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సనాతన ధార్మిక స్పృహను ఈ జాతికి ఊపిరిగా అందించిన అద్భుత ప్రక్రియ “పురాణం”. 
సనాతన ధర్మాన్ని సామాన్యులకు అందించే అసామాన్య గ్రంథం, మహాపురాణం శ్రీ 
మహాభాగవతం”. భగవంతుని ద్వారా చెప్పబడినది భగవద్దీత అయితే భగవంతుడి గురించి 
చెప్పబడింది భాగవతం. ఈ మహాగ్రంథాన్ని సమకాలీన సమాజానికి అన్వయిస్తే యుగధర్మం 
ఆవిష్కతమవుతుంది. భాగవత దివ్యగంథంలో అంతటా అంతర్యామిగా వెలుగుతున్నవాడు 
నారాయణుడైన శ్రీకృష్ణుడు. భాగవత మహాపురాణానికి అక్షర రూపాన్నీ, అక్షరమైన రూపాన్నీ 
అందించిన వాడు కృష్ణద్వెపాయనుడైన వ్యాసభగవానుడు. భాగవత పురాణాన్ని తెలుగువారికి 
తేనెల విందుగా చేసినవాడు సహజకవి బమ్మెర పోతనామాత్యుడు. “పలికెడిది భాగవతమట! 
పలికించెడి వాడు రామభద్రుండట!!... అనే భాగవతంలోని పద్య పాదం తెలుగువారి లోగిళ్ళలో 
వినసొంపుగా వినిపిస్తుంది. సాక్షాతూ శ్రీరామచంద్రుడే తెలుగులోకి అనువదించమని ఆనతిని 
ఇవ్వడం ద్వారా ఈ మహాకవి బమ్మెర పోతనామాత్య ప్రణీత శ్రీ మహాభాగవతం ఈశ్వర 
ప్రేరితమై, తెలుగువారి అభిమాన కావ్యమై తరతరాలుగా తెలుగు హృదయాలను 
రంజింపచేస్తున్నది. 


“జ్ఞానం అనే వెన్నతో కాచబడి భక్తి అనే మధురామృతంలో ముంచబడిందే భాగవతం” 
అంటారు భగవాన్‌ శ్రీరామకృష్ణులు. కలియుగ జీవులకు భాగవతం అ లౌకికమైన మార్గాన్ని 
చూపింది. భాగవత స్వరూపాన్ని “సర్వ వేదాంతాలకు సారము, అద్వితీయ బ్రహ్మాత్మ లక్షణ 
ప్రతిపాదకము, కైవల్య ప్రయోజనము” అంటూ భాగవతమే తెలియజేసింది. “శ్రీ కైవల్యపదంబు 
జేరుటకునై” - కైవల్యపదాన్ని చేరడానికే అంటూ పోతనామాత్యుడు భాగవతాన్ని 


ప్రారంభించాడు. శ్రావ్యమైన పదసొంపుతో, చక్కని రచనా నైపుణ్యంతో సాగిన ఈ పద్యరచన, 
చదివినవారి మనస్సులను రంజింపజేస్తుంది. ధృవుడు, ప్రహ్లాదుడు, వామనుడు, భీష్ముడు, 
గజేంద్రుడు మొదలైన పుణ్యపురుషుల కథలు చదువుతున్నప్పుడు భక్తిపారవశ్యం పొంగి 
పొరలుతుంది. మధ్య మధ్యలో జ్ఞానమిశ్రితమైన పద్యవాక్యాలు అద్వెత మకరందాన్ని 
అందిస్తాయి. భక్తి, జ్ఞానాల సమ్మిశితమైన భాగవతంలో భక్తి ద్వారా బ్రహ్మజ్ఞానం ఎలా 
సంపన్నమవుతుందో వివరించబడింది. ఇటువంటి భాగవత నవనీతాన్ని 2007 వ 
సంవత్సరంలో తిరుమల తిరుపతి దేవస్థానం వారి ఆర్థిక సహాయంతో రెండు ధార్మిక సంస్థలు 
సంయుక్తంగా ముద్రించడం జరిగింది. అయితే పాఠకులు మరియు పండితుల అభ్యర్థన మేరకు 
రామకృష్ణ మఠం వారు కొంతమంది విద్వాంసులచే పోతన విరచిత భాగవతానికి తాత్పర్యాలను 
సరళభాషలో రాయించి సందర్భానుసారం కొద్దిపాటి వివరణను పొందుపరచడం జరిగింది. ఆ 
వివరణ ఏ పద్య తాత్పర్యానికి అవసరమో దాని క్రిందే పొందుపరచడం జరిగింది. 
సందర్భానుసారం పురాణ, వేదాంత సారాన్ని చక్కని గ్రామ్య భాషలో ప్రబోధించిన 
శ్రీరామకృష్ణుల అమృత వచనాలను ఉటంకించడం జరిగింది. దీన్ని పాఠకులు గమనించగలరు. 
ఈ బృహత్తర యజ్ఞంలో పాల్గొన్న అనువాదకులందరికీ మా ధన్యవాదాలు. 


మొదటి భాగంలోని ప్రథమ, మూడవ స్కంధాలకు శ్రీ విశ్వనాథం సత్యనారాయణమూర్తి 
గారు, రెండవ స్కంధానికి డాక్టర్‌ దావులూరి కృష్ణకుమారి గారు అనువాదాలను అందించారు. 
వీరిరువురకు మా కృతజ్ఞతలు. మా విన్నపాన్ని మన్నించి అడిగిన వెంటనే ఈ మహాభాగవతానికి 
చక్కని పీఠికను వ్రాసి ఇచ్చిన డాక్టర్‌ గరికిపాటి నరసింహారావు గారికి మా ప్రత్యేక 
ధన్యవాదములు. అనువాదాలకు అవసరమైన సవరణలు చేసి భావానువాదానికి ప్రాముఖ్యతను 
ఇస్తూ పాఠకులకు అర్థమయ్యే రీతిలో పరిష్కరించిన సంపాదకవర్గం స్వామి రఘునాయకానంద, 
బ్రహ్మచారి శ్యామ్‌, డాక్టర్‌ అపర్గాశ్రీనివాస్‌లకు మా అభినందనలు. ప్రతులను అంకితభావంతో 
దిద్దిన సర్వశ్రీ రామప్రసాద్‌, త్రివిక్రమరావు, వీరభద్రరావు, మురళి, శ్రీనివాస్‌ గార్లకు మా 
అభినందనలు. ముద్రణ ఏర్పాట్లను చూసి, సర్వాంగ సుందరంగా తీర్చిదిద్ది, సకాలంలో 


గ్రంథాన్ని విడుదలకు సిద్ధం చేసిన బ్రహ్మచారి దేవీచైతన్యకు, సహకరించిన ఏక్‌నాథ్‌కు మా 
శుభాశీస్సులు. అయిదు సంపుటాలకు సుందరమైన ముఖ చిత్రాలను అందించిన చిత్రకారుడు 
డాక్టర్‌ ఆర్యవర్ధన్‌రాజ్‌ . వారికి మా ప్రత్యేక కృతజ్ఞతలు. అంకితభావంతో టైపింగ్‌ చేసి ప్రతులను 
సిద్ధం చేసిన మా డిటిపి ఆపరేటర్‌ జి. కృష్ణమోహన్‌కు, సర్వాంగసుందరంగా కవర్‌ డిజైన్లను 
రూపొందించిన అరుణ్‌వికాస్‌, సుజిత్‌ కుమార్‌లకు మా ధన్యవాదాలు. ఇక ఈ బృహత్‌ 
యజ్ఞంలో పాలుపంచుకున్న ప్రతీ ఒక్కరికీ మా ధన్యవాదాలు. 


పాఠకులు ఈ మహాభాగవత కథా సుధారసాన్ని గ్రోలి, భాగవత ధర్మాన్ని అనుష్టించి, 
అమృతత్వాన్ని చేరుకోవాలని మా ఆకాంక్ష, అభిలాష. 


_ ప్రకాశకులు 
ముఖ చిత్ర వర్ణన: 


వేతులార శివుని పూజించే పరమశివ భక్తుడు, జ్ఞాన సరస్వతీ అనుగ్రహంతో రామభద్రుని 
ఆనతి మేరకు శ్రీకృష్ణ గాథలతో కూడిన శ్రీ మహాభాగవతాన్ని వ్రాస్తున్న పోతనామాత్యుడు. 


తెలుగు కవులలో బమ్మెర పోతన కవిత్వ పరంగానే కాదు - వ్యక్తిత్వ పరంగా కూడా 
విశిష్టత కలిగినవాడు. భాగవత రచన చేయడానికి తాను కర్తను కానని, రామభబద్రుడే కర్త అని 
చెప్పడం, నేను నేర్చుకున్నంతలో (దెలియ వచ్చినంత దేట పరుతు) విషయాన్ని తేటతెల్లం 
చేస్తాననటం పోతన వ్యక్తిత్వ విశిష్టతకు మచ్చుతునకలు. 


రాజులు గడ్డమంటినను రాడు సభాస్థలి చూడనైన, ఏ 
మోజులు లేవు వానికి ప్రభుత్వపురస్కృతులందు, విష్ణువి 
భ్రాజిత పాదపద్మములు భాగవతమ్ములు వాని పద్యముల్‌ 
సాజముగానె చిత్తీ కలశమ్మును చుట్టిన భక్తి సూత్రముల్‌ 
(సాగరఘోష 3-89) 


ఆత్మగౌరవాన్ని కావాడుకొంటూ ఆత్మజ్ఞాన సాధనలోనే జీవితం గడిపిన వాడు పోతన. 
అందుకే చక్రవర్తులు వచ్చి బ్రతిమాలినా సభామందిరాలు చూడటానికి కూడా వెళ్ళలేదు. ప్రభుత్వ 
పురస్కారాలకోసం ఆశపడలేదు. ఆ చిత్తశుద్ధి కారణంగానే భాగవతంలో పద్యాలన్నీ భక్తులు 
సేవించదగిన భగవత్పాద పద్మాలయ్యాయి. “పుణ్యాహవాచనం” లో కలశానికి చుట్టూ ఉండే 
పవిత్ర సూత్రాల్లా మన మనస్సుని చుట్టెసిన భక్తి సూత్రాలయ్యాయి. 


ఈ సృష్టి ఎలా మొదలయింది? అని చాలామంది అడుగుతూ ఉంటారు. దానికి 
సమాధానం భాగవతం మొదటి పద్యంలోనే ఉంది. “కేళిలోల విలసత్‌ దృగ్గాల సంభూత నానా 
కంజాత భవాండ కుంభకు.... శ్రీ కైవల్య పదంబు జేరుటకునై చింతించెదన్‌” అన్నాడు కవి. 
శ్రీమహావిష్ణువు సరదాగా విలాసంగా లక్ష్మీదేవికేసి చూడగానే ఆ చూపుల్లోంచే ఈ బ్రహ్మాండాలన్నీ 
ఏర్పడ్డాయి అని భావన. చూపుల్లోంచి పుట్టివి కలలేగదా! అంటే ఈ సృష్టి అంతా భగవంతుడు 
కంటున్న ఒక మహా స్వప్నం అన్నట్లే గదా! 'కనడం” అనే మాట - దానికి ప్రసవించడం అనీ, 
చూడటం అనీ రెండర్భాలున్నాయి. పరమాత్మ ఈ సృష్టిని తనలోంచే సృష్టిస్తున్నాడు, తానే సాక్షిగా 
దాన్ని చూస్తున్నాడు కూడా. “అవ్యయః పురుషు సాక్షీ అని విష్ణు సహస్రంలో పేర్కొన్నదందుకే. 
అందుకే మనం ఈ విషయాన్ని అర్ధం చేసుకొని సృష్టిని ఒక కలగా - మిథ్యగా భావించగలిగితే 
ఏ చింతా ఉండదు. మనం అందరం రాత్రి కలలో ఎన్నో రూపాలు చూస్తున్నాం. అందులో 
మనుషులూ, పశువులు, పక్షులు, చెట్లు, చెరువులు అన్నీ ఉన్నాయి. ఈ రూపాలన్నీ ఎవరు 
సృష్టించారు? ఆ పడుకొన్న జీవుడు ధరించినవే గదా అవన్నీ. ఒక సామాన్య జీవుడు తన ఇంట్లో 


తాను పడుకొని ఒక సృష్టి తానే చేసుకొని చరాచర రూపాలన్నీ తానే ధరించి వినోదించడం 
నిజమైనప్పుడు - శ్రీమన్నారాయణుడు క్షీరసాగరంలో శయనించి ఈ సృష్టిని ఒక స్వప్నంగా 
తానే తన చూపుల్లోంచే పుట్టించి విశ్వంలో అన్ని పాత్రలూ తానే ధరించి క్రీడిస్తున్నాడంటే - అది 
మాత్రం నిజం కాకుండా ఉంటుందా? 'లోకవత్తు లీలాకైవల్యం” అనే బ్రహ్మసూత్ర వాక్యమూ, 
'తచ్చుష్ట్వా తదేవానుప్రావిశత్‌* అనే వేద వాక్యమూ ఈ విషయాన్నే ప్రతిపాదిస్తున్నాయి. 
అందుకే ఆదిశంకరులు పేర్కొన్నట్లుగా “బ్రహ్మ సత్యం జగన్మిథ్యా” అన్నదే భాగవతం బోధించే 
పరమార్గాలలో మొదటిది. 


శ్రీ మహాభాగవతం ప్రారంభంలో చేసిన సరస్వతీ స్తుతిలోనే పోతన గారు భారతీయ 
విద్యావ్యవస్థలో ఉండే విశిష్టతని సూచించారు. 


క్షోణితలంబు నెన్నుదురు సోకగ మొక్కి నుతింతు, సైకత 
శ్రోణికి, జంచరీకచయ సుందర వేణికి, రక్షితామర 
శ్రేణికి, దోయజాత భవచిత్త వశీకరణైక వాణికిన్‌ 
వాణికి నక్షదామ శుక వారిజ పుస్తకరమ్య పాణికిన్‌ 
(భాగవతం 1-6 ) 


ఈ పద్యం చివరి పాదంలో సరస్వతీదేవి తన చేతుల్లో జపమాల, చిలుక, పద్మం, పుస్తకం 
ధరించి ఉంటుందని చెప్పారు. ఈ నాలుగూ మానవుడు తన జీవిత లక్ష్యాలుగా సాధించవలసిన 
ధర్మార్థ కామ మోక్షాలకు సంకేతాలు. పుస్తకం ధర్మానికీ, పద్మం అర్థానికి, మన్మథుని 
వాహనమైన చిలుక కామ పురుషార్దానికీ, జపమాల మోక్షపురుషార్ధానికీ సంకేతాలవుతాయి. 
ఎన్ని విద్యలు నేర్చినా, ఎంత పండితుడైనా పురుషార్థాలు సాధించకపోతే జీవితం వృథా 
అయిపోయినట్లే. ఈ విషయం గ్రహించిన మన ప్రాచీన విద్యావేత్తలు ఒకటవ తరగతి తెలుగు 
వాచకంలో అ-ఆ-ఇ-ఈ లు నేర్పడానికి అమ్మ, ఆవు, ఇల్లు, ఈశ్వరుడు అనే నాలుగు 
మాటలు బొమ్మలతో సహా ఏర్పాటు చేశారు. మంచి చెడ్డలు తెలియజేసే అమ్మ ధర్మానికీ, 


పాడిపంటలకాధారమైన గోవు అర్ధపురుషార్దానికీ, సంసారానికి ఆశ్రయమైన ఇల్లు 
కామపురుషార్ధానికీ, ఈశ్వరుడు మోక్షానికీ ప్రతీకలు. మానవుని అంతిమ జీవితాదర్శాన్ని 
విద్యాశిక్షణలో ఆదిలోనే తెలియజేసిన మన తెలుగు మాధ్యమం అంత గొప్పది. ప్రతి పాఠశాలలో 
భాగవతంలోని సరస్వతీ ప్రార్థన పద్యం ఉదయాన్నే చదివించి, అవగాహన చేయిస్తే రేపటి 
పౌరులు ఆదర్శప్రాయులవుతారు. 


భగవద్గీత సారాంశాన్ని మొత్తం భీష్మస్తవంలో ఒక్క పద్యంలో ఒకే మాటలో సూచించారు 
పోతనగారు. 'హయరింఖాముఖ ధూళిధూసర పరిన్యస్తాలకోపేతమై” ఉన్న శ్రీకృష్ణుని ముఖాన్ని 
భీష్ముడు అంతిమదశలో మనస్సులో దర్శిస్తూ ఆనందిస్తున్నాడట. అశ్వాలు పరుగుపెడుతుంటే 
దుమ్ము రేగడం సహజం. కాని ఆ దుమ్ము సారథ్యం చేస్తున్న కృష్ణుని ముఖం మీద పడితే అది 
అందంగా ఎలా ఉంటుంది? నుదుటి మీద చెమట బిందువులు, వాటిపై అద్దుకొన్న ముంగురులు 
అందంగా ఉండవచ్చు, కాని భగవంతుడు కదా అని ఎంత సరిపెట్టుకొన్నా దుమ్ము అందంగా 


ఉంటుందా? 


ఇక్కడే గీతాసారం ప్రదర్శితమైంది. 'కర్మణ్యేవాధికారస్తే మా ఫలేషు కదాచన” అని కదా 
పరమాత్మ చెప్పింది! మన కర్తవ్యం మనం చేసి ఫలితం ఏ రూపంలో ఉన్నా దాన్ని భగవదర్చితం 
చేస్తే ఆయన ఆనందంగా స్వీకరిస్తానని చెప్పాడు గదా! అశ్వాలు అదే పని చేశాయి. వాటి పని 
పరుగుపెట్టడమే. దాని ఫలితంగా రేగిందే ధూళి. అందుకే పరమాత్మ దాన్ని నుదుటిమీద 
అలంకారంగా ధరించాడు. భగవద్దీతను అర్జునుడొక్కడే కాదు అశ్వాలూ విన్నాయి. భగవద్భాష 
అన్ని జీవులకీ అర్ధం అవుతుంది కదా! 


ఇదే భీష్మస్తవంలో కుప్పించి ఎగసిన” అనే పద్యంలో “ఉరికిన నోర్వక ఉదరంబులోనున్న 
జగముల వ్రేగున జగతి కదలి అంటాడు కవి. మొత్తం 14 లోకాలు ఆయన గర్భంలోనే 
ఉన్నాయని వేదశాస్తాలు ఘోషిస్తున్నాయి కదా! మరి లోపలి లోకాల బరువుకి బయటిలోకం 
తట్టుకోలేక పోవడం ఏమిటి? బయట ఒకటి, లోపల పదమూడు ఉంటే భగవంతుడు 


పరిపూర్ణుడు కాడు. అన్నీ లోపలే ఉంటే “తట్టుకోలేక చలించి పోవడానికి బయటి లోకం ఎక్కడ 
ఉన్నట్లు? అంటే బయట ఒకలోకం ప్రత్యేకంగా ఉందనుకోవడం భ్రమ. అందుకే “బ్రహ్మ సత్యం 
జగన్మిథ్యా” అన్నారు. 


“కరికి లంఘించు సింగంబు కరణిమెరసి, నేడు భీష్ముని చంపుదు? అంటూ ఎంత 
కోపంతో వచ్చినా, భీష్ముడు శరణాగతుడై తలవంచి కూర్చున్నా చక్రహస్తుడై వచ్చి కూడా 
పరమాత్మ ఆయన్ని చంపలేదు. భీష్ముడు జన్మరాహిత్యాన్ని పొందాలని పరమాత్మ సంకల్పం. 
అంటే అద్వెత జ్ఞానం పరిపూర్ణంగా పొందాలి. 'నేను, తాను’ అనే భేదబుద్ధి రవ్వంత కూడా 
ఉండకూడదు. యుద్ధసమయానికి తాతగారికి రవ్వంత భేదదృష్టి ఉంది. అందుకే “మద్విశిఖవృష్టి 
తెరలి చనుదెంచు దేవుండు”, నా శస్తాహతిన్‌ జాలనొచ్చియు పోరించు మహానుభావుడు” అనే 
మాటలు వచ్చాయి. తాను ప్రత్యేకంగా ఒక అస్తిత్వంతో ఉన్నాననీ, తానో గొప్ప వీరుణ్ణనీ, తన 
బాణాలు భగవంతుని కూడా బాధపెట్టగలిగాయనీ - ఇలాంటి భావాలు ఆయన మాటల్లో 
వ్యక్తమయ్యాయి. అందుకే చక్రధారి చక్రం వెనక్కు తీసుకోవలసివచ్చింది. అహం పోయేవరకు 
అంపశయ్య తప్పదు మరి. విష్ణు సహస్ర ధ్యానంతో అది పోయింది. అప్పుడే ఆయనకు ముక్తి 
కలిగింది. ఇదీ భాగవత రహస్యం. 


తపస్సు చేయగలిగితే అసాధ్యం అంటూ ఏదీ ఉండదు. తపస్సులో మన జీవాత్మ 
విశ్వాత్మలో నిలిచి ఉంటుంది. అప్పుడు విశ్వం అంతటినీ అది (ఆ వ్యక్తి) శాసించగలుగుతుంది. 
ఆ తపోమయ స్థితినుండి బయటకు వస్తే విశ్వంలో ప్రతిదానికీ భయపడుతుంది. అందుకే ఏవేవో 
కోరికలతో తపస్సు చేసే వ్యక్తులకి దేవతలు తొందరగా ప్రత్యక్షమై ఆ కోరికలు తీర్చేసి 
బయటపడేస్తారు. లేకపోతే ఆ తపస్సు విశ్వప్రళయాన్ని సృష్టించే ప్రమాదం లేకపోలేదు. ప్రహ్లాద 
చరిత్రలో ఈ విషయం రెండు పద్యాల్లో నిరూపణ అయింది. హిరణ్యకశిపుని తపస్సు 
సందర్భంలో ఈ పద్యాలు కూర్చబడ్డాయి- 


అదిరెన్‌ గుంభిని సాద్రియై, కల్లె నే డంభోనిధుల్‌, తారకల్‌ 


చెదరెన్‌ సగ్రహసంఘులై, దిశలు విచ్చిన్నాంతలై మండె, ంబె 
ల్లదరెన్‌ గుండెలు జంతుసంహతికి, నుగ్రాచార దైత్యేంద్ర మూ 
ర్ధ దిశోద్దూత సధూమ హేతిపటలోదంచత్త పోవహ్నిచేన్‌ 
(భాగవతం 7-73) 


ఆ రాక్షస రాజు తీవ్రంగా తపస్సులో మునిగి ఉండగా పర్వతాలతో సహా భూమి 
కంపించిపోయిందట. సముద్రాలు సంక్షోభించిపోయాయట. ఆకాశంలోని గ్రహాలు నక్షత్రాలు 
అన్నీ చెల్లాచెదరై పోయాయట. దిగంతాలు దగ్గమై పోతున్నాయట. సకల జీవరాశికి ఊపిరి 
ఆగిపోయిందట. అంటే పంచభూతాలు అతనికి భయపడి వశమై పోయాయన్నమాట. 


అంతట శక్తిని మౌనంగా, ధ్యానంలో ఉండి సాధించ గలిగిన ఈ పెద్దమనిషి బ్రహ్మ 
ప్రత్యక్షం కాగానే కోరిన వరాలేమిటి? 


గాలిం గుంభిని నగ్ని నంబువుల నాకాశస్థలిన్‌ దిక్కులన్‌ 
రేలన్‌ ఘస్రములన్‌ దమఃప్రభల, భూరిగ్రాహ రక్షో మృగ 
వ్యాళాదిత్య నరాది జంతు కలహ వ్యాప్తిన్‌ సమస్తాస్త్ర శ 
స్టాళిన్‌ మృత్యువులేని జీవనము లోకాధీశా! యిప్పింపవే 
(భాగవతం 7-90) 


ఏ పంచభూతాలు తాను తపస్సులో ఉండగా తనకు భయపడ్ల్డాయో ఆ పంచభూతాలకే 
తాను భయపడి వాటి నుండి రక్షించుకోగలిగే వరం కోరుతున్నాడు. తపోమయ స్థితికి 
తపోరహిత స్థితికి తేడా ఇది. భయం కారణంగా ఇంకా అయోమయంలో పడ్డాడు. రాత్రిగానీ 
పగలుగానీ చావకూడదు అంటూనే చీకట్లో గానీ వెలుగులో గానీ చావకూడదు అంటున్నాడు. 
రాత్రింబవళ్ళు, చీకటి వెలుగులు ఒకటే కదా! ఆ తరువాత ప్రయోగించిన సమాసం మరింత 
అయోమయంగా సాగింది. మొసళ్ళవల్ల, రాక్షసులవల్ల, మృగాలవల్ల, పాములవల్ల, 


సూర్యునివల్ల, మానవులవల్ల, జంతువులవల్ల, యుద్దాలవల్ల, అనెకరకాల అన్ధాలవల్ల, శస్తాలవల్ల 
కూడా చావు లేకుండా వరం కోరుతున్నాడు. మొసళ్ళ తరువాత రాక్షసులేమిటి! రాక్షసుల 
తర్వాత దేవతలు అనకుండా మృగాలు అనడమేమిటి? మృగాల తరువాత పాములా? పాముల 
తర్వాత సూర్యుదా? ఆ తరువాత చంద్రుడు అనకుండా మానవుడా? ఏమిటీ అయోమయ 
సమాసం? భయంలో పడిపోయిన హిరణ్యకశిపుని అయోమయ స్థితికి అద్దం పట్టినట్లుంది ఈ 
సమాసం. ఇదీ పోతనగారి రచనా కళ. 


తపస్సులో ఉన్నప్పుడు విశ్వమంతా ఒకే ఒక స్వరూపంగా కనిపిస్తుంది. అందువల్ల 
భయం ఉండదు. తపస్సులోంచి బయటపడితే ప్రతిదీ విడివిడిగా కనబడి భయపెడుతుంది. అదీ 
తేడా. 'ద్వితీయాద్వెభయం భవతి” అంటోంది వేదం. “సృష్టిలో భేదం లేదు నీ దృష్టిలో తప్పః 
అంటారు ఆదిశంకరులు. విశ్వాన్ని విష్టమయంగా చూడటంవల్ల ప్రహ్లాదుడు నిర్భయంగా 
ఉండగలిగాడు. విశ్వాన్ని విశ్వంగా, అందులో ప్రతిదాన్నీ వేరువేరుగా చూడటం వల్ల 
హిరణ్యకశిపుడు భయానికి లోనై భయం చేతిలోనే మరణించాడు. ఇదీ భాగవత రహస్యం. 


పరీక్షిన్మహారాజు తాను వారం రోజుల్లో చనిపోతానని తెలుసుకొని నిర్భయంగా 
మృత్యువుకి సిద్ధపడి ఆ ఏడు రోజుల్లోనే భాగవత శ్రవణం ద్వారా పొందవలసిన అద్వైత జ్ఞానం 
పొంది ముక్తి పొందాడు. కంసుడు అందుకు పూర్తి భిన్నంగా ఆలోచించాడు. కృష్ణుని చేతుల్లో 
మృత్యువు తప్పదని 16 ఏళ్ళముందే తెలిసింది కంసునికి. అయినా అంత సుదీర్హ కాలమూ 
చావుకి భయపడుతూ బాలకృష్ణుణ్ణి చంపడం కోసం పిచ్చి ప్రయత్నాలన్నీ చేస్తూ కూర్చున్నాడు. 
అయినా చెప్పిన సమయానికి చావు తప్పలేదు. మృత్యువును జయించడం అంటే చావు లేకుండా 
ఉండటం కాదు. చావుకి భయపడకుండా ఉండటం. 


మత్తి యటన్న భీతికద మేదిని నెంతటి వానికిన్‌ బరీ 
క్షిత్తునకట్టి సాధ్యసము శ్రీ శుక బోధల బోయె; కంసుడో! 
మొత్తము జీవితమ్ము తెగమొత్తుకొనెన్‌ మరిచావు తప్పెనే? 


మత్తు వదల్చు భాగవతమార్గము మృత్యుభయమ్ము, డుల్చెడన్‌ 
(సాగరఘోష 3-91) 


మనలో చాలామంది పూజలు, నోములు, వ్రతాలు చేస్తూనే ఉంటారు. తీర్ధాలు, యాత్రలు 
సాగిస్తారు. గుళ్ళు, గోపురాలు దర్శిస్తారు. పవిత్ర గ్రంథాలు నిత్యపారాయణ చేస్తారు. అయినా 
వారు ఆనందంగా ఉండగలుగుతున్నారా? ఆందోళన లేకుండా జీవితం గడపగలుగుతున్నారా? 
అన్నీ చేస్తున్నా ఎందుకు ఆనందం పొందలేకపోతున్నారో గజేంద్రమోక్షంలో చెప్పారు 
పోతనగారు. 


మొసలితో సుదీర్హకారం పోరాడిన గజేంద్రుడు అలసిపోయి చేసిన ప్రార్థనలో మొదటి 
పద్యంలో ఈ రహస్యం ఉంది. 


నానానే కపయూథముల్‌ వనములోనన్‌ బెద్ద కాలంబు స 
న్మా నింపన్‌ దశలక్ష కోటి కరిణీ నాథుండనై యుండి మ 
ద్దానాంభః పరిపుష్ట చందన లతాంత చాయలందుండ లే 
కీ నీరాశ నిటేల వచ్చితి భయంబెట్లో కదే యీశ్వరా! 
(భాగవతం 8-72) 


ఈ పద్యంలో ఉన్న భావం గమనిస్తే జీవిని త్రిగుణాత్మక ప్రకృతి అహంకారం రూపంలో 
ఎలా క్రమ్మేస్తుందో అవగాహన అవుతుంది. ఎన్నో ఏనుగులు అడవిలో తన్ను సేవిస్తూ ఉండగా 
మహారాజులా ఉండేవాణ్ణి అని చెప్పుకోవడం రాజసాహంకారం. లక్షల కోట్ల ఆడ ఏనుగులకి 
భర్తని అనడం తామసాహంకారం. తన దానజలంతోనే అడవిలో మంచి గంధపు చెట్లన్నీ 
పెరిగాయి అనడం సాత్తికాహంకారం. ఈ మూడూ ఉండగా భగవద్రక్షణ ఎలా కలుగుతుంది! 
అందుకే కలగలేదు. అలా ప్రార్థించి ప్రార్థించి చివరకు నిరహంకారియై శరణాగతి చెందుతూ 
లావొక్కింతయు లేదు.... నీవే తప్ప నితరిపరంబెరుగ.... మన్నింపగదే దీనునిన్‌’.... అన్నాక గానీ 


స్వామి వైకుంఠం నుండి కదలలేదు. అది అంతే. “నేను” పోతేగానీ తాను రాడు. 


“నేను, నాది” అనే అహంకారమమకారాలు రెండూ తొలగించుకొంటే తప్ప ఆయన 
చిక్కడు, దొరకడు. అందుకే వ్యాసుడు దశమస్కంధంలో రోటికి కట్టివెసే ఘట్టంలో ఎన్ని తాళ్ళతో 
బాలకృష్ణుని బంధించే ప్రయత్నం చేసినా ప్రతి త్రాడూ రెండంగుళాలు తక్కువయిందని 
చమత్కరించాడు. 


యదా౭౭సీత్‌ తదపి న్యూనం తేనాన్యదపి సందధే । 
తదపి ద్వ్యంగులం న్యూనం యద్యదాదత్త బంధనం ॥ 
(వ్యాస భాగవతం 10-9-16) 


అహంకారమమకారాలు తొలగిపోతే తప్ప భగవంతుణ్ణి హృదయంలో బంధించలేమని 
చెప్పడానికే వ్యాసమహర్షి రెండగుళాల శ్లోకం ప్రత్యేకంగా రచించారు. 


భగవంతుని చిరునామా భాగవతంలో స్పష్టంగా ఒకచోట ఉంది. అదే వామన చరిత్ర. 
వామనుడు బలిని మూడడుగుల నేల దానం అడిగాడు. విశ్వాన్ని జయించాలి అనుకొంటే 
ఎన్నకోట్ల మైళ్ళయినా సంతృప్తి కలగదు. సాధ్యమూ కాదు. కానీ విశ్వతత్వాన్ని 
తెలుసుకోవాలంటే మూడే మూడు అడుగుల నేల చాలు. సరిగ్గా కూర్చొని స్థిరంగా ధ్యానం 
చెయ్యడానికి అంతమాత్రం చాలు. అలా నిశ్చలంగా ధ్యానం చేస్తే ఆత్మసాక్షాత్కారం 
కలుగుతుంది. అప్పుడు అంతా మనం వశంలోనే ఉంటుంది. 


ఒంటివాడ నాకు నొకటి రెండడుగుల 
మేరయిమ్ము, సొమ్ము మేర యొల్లం 
గోర్కెదీర బ్రహ్మ కూకటి ముట్టెద 
దానకుతుక సాంద్ర! దానవేంద్ర! 
(భాగవతం 8-566) 


అంటూ వామనుడు అడగడంలో తాత్త్విక రహస్యం ఇదే. “బహ్మకూకటి' అంటే 
సత్యలోకంలో ఉండే బ్రహ్మదేవుని శిఖ అనడం భౌతికార్థం. నారాయణ సూక్తంలో 
(మంత్రపుష్పంలో) “తస్యాః శిఖాయా మధ్యే పరమాత్మా వ్యవస్థితః | స బ్రహ్మ స శివః స హరిః 
సేంద్రః సో-క్షరః పరమః స్వరాట్‌ ॥ అని పేర్కొనబడిన పరమాత్మ అని తెలుసుకోవడం 
పరమార్ధం. మన శరీరంలోనే హృదయంలో ఆత్మ ప్రకాశిస్తోంది. దాన్ని పట్టుకోవాలంటే 
నిశ్చలంగా తపస్సు చెయ్యాలి. దానికి మూడడుగుల నేల చాలు. ఎన్నో కోట్లు సంపాదించాల్సిన 
అవసరమూ లేదు. దానమో, ధర్మమో చేశామంటూ గొప్పలు చెప్పుకొనే పనీ లేదు. 
చెయ్యవలసింది ధ్యానం ఒక్కటే. పొందవలసింది జ్ఞానం ఒక్కటే. ఇదీ భాగవత కథల 
సారాంశం. 


శ్రీరాముడు “విగ్రహవాన్‌ ధర్మః, శ్రీకృష్ణుడు లీలామానుష వేషధారి. ఆనందం కోసం 
చేసేది కర్మ. ఆనందంగా ఉండి చేసేది లీల. కృష్ణ లీలలు లోతుగా పరిశీలిస్తేనే కాని అర్ధం కావు. 


ఆడంజని మీగడ పెరు 
గోడక నీ సుతుడు త్రావి యొకయించుక తాం 
గోడలి మూంతిం జరిమిన 
గోడలు మ్రుచ్చగుచు నత్త కొట్టె లతాంగీ! 
(భాగవతం దశమ-పూర్వ- 310) 


మీగడ పెరుగంతా తానూ చెలికాళ్ళూ కలిసి త్రాగేసి పోతూపోతూ కోడలి మూతికి కొంత 
రాసి పోయాడట. దాంతో పెద్ద గొడవ అయిపోయింది. అత్తాకోడళ్ళ మధ్య కురుక్షేత్ర 
సంగ్రామానికి తెరలేచింది. ఇక్కడ దేవుడు చేసిన లీల తెలుసుకోలేక జీవులు తామే దానికి 
కర్తలమని వాదులాడుకొన్నారు. నిజంగానే కురుక్షేత్ర సంగ్రామాన్ని తామే తెచ్చిపెట్టుకొన్న 
కురుపాండవ వీరులనే జీవులు ఆ నేరాన్ని దేవుడి మీదకు నెట్టేశారు. గాంధారి ఆ భావంతోనే 
తీవక్రోధంతో యదువంశం నాశనమై పోతుందని శపించింది. పరమాత్మ పరమశాంతంగా ఆ 


శాపాన్ని దోసిలి పట్టి స్వీకరించి అనుభవించాడు. అహంకార మమకారాలు పట్టి ఉన్నంతకాలం 
ఏది దేవుడి లీలో ఏది జీవుడి కర్మో తెలుసుకోవడం కష్టమే. 


బృందావనంలో చల్లులు తిన్న ఘట్టంలో మరో పరమార్థం పద్యరూపంలో వ్యక్తం చేశారు 
పోతనగారు. 


కృష్ణు. జూడుమనుచుం గికురించి పరుమోలి 
మేలి భక్ష్యరాశి మెసంగు నొకండు 
(భాగవతం దశమ-పూర్వ- 494) 


అందరూ రకరకాల మధురపదార్గాలు పంచుకొంటూ ఆనందిస్తూ ఉంటే ఒకడు 
ప్రక్కవాణ్ణి మాయ చేసేశాడట. “కృష్ణుణ్ణి చూడు. ఎంత అందంగా ఉన్నాడో! భోజనంలో 
ఏముంది? ఎప్పుడూ తినేదే!” అని మాటల్లో పడేసి వాడు బాలకృష్ణుణ్ణి చూస్తూ తన్మయుడై 
పోతూ ఉండగా వాడి విస్తట్లో పిండివంట వీడు తినేసి తాను వాణ్ణి మాయ చేయగలిగానని 
సంబరపడిపోతున్నాడట. నిజానికి మాయలో పడింది వీడే. వాడు పరమార్గాన్ని 
ఆస్వాదిస్తున్నాడు. వీడు పదార్థాలు రుచి చూస్తున్నాడు. 


అంతిమంగా భాగవత పఠనం ద్వారా మనం తెలుసుకోవలసిందీ అదే. పదార్ధాల 


మాయలో పడకూడదు. పరమార్గాన్ని అందుకోగలగాలి. 


-మహాసహస్రవధాని డా ॥ గరికిపాటి నరసింహారావు 


శ్రీరామకృష్ణ కథామృతం - శ్రీ మహోభాగవితిం 


ఆధ్యాత్మిక (గ్రంథాలు ఆచరణాత్మక గ్రంథాలు. 
సాధకుడు అనుసరించవలసిన అనుష్టానాలు, జీవితంలో 

రాణించడానికి తాను చేపట్టవలసిన సిద్ధాంతాలు, మనిషి 
తాను మనీషిగా రూపుదిద్దుకోవడానికి కావలసిన 
సమగ్రమైన సూచనలు కాలానికి తగ్గట్టు, యుగానికి 
తగ్గట్టు అవతారపురుషులు ఏతెంచి ఆయా 
కాలానికి నరివడ నందేశాన్ని ఇవ్వడం 
ఆనవాయితీ. 


ఆ సందేశాలు పురాణాల 
రూపంలోనూ, ఇతిహాసాల రూపంలోనూ, 
వేదాంత రూపంలోనూ వెలువడతాయి. ఆ 
రీతిలో వెలువడినవే రామాయణం, 

మహాభారతం, శ్రీ మహాభాగవతం, భగవద్గీత 
మొదలైనవి. ఆదే కోవలో  వెలువడిందే 
శ్రీరామకృష్ణ కథామృతం. సంభాషణల రూపంలో, 
ఛలోక్తులతో సకల _శాస్త్రసారాన్ని ఆధ్యాత్మిక 
సూక్ష్మతర విషయాలను సరళమైన భాషలో 
శ్రీరామకృష్ణులు భక్తులకు తెలియజేసినప్పుడు ఒక 


భక్తులంతా నేలపై కూర్చొని, 'మంత్రముగ్గలై వారు 

== వినిపించే కథామృతాన్ని పానం చేస్తున్నారు. 
మహేంద్రనాథ్‌ నిశ్చేప్పుడై నిలబడి ఆ దృశ్యాన్ని 
రిలకిస్తున్నాడు. ఆహా! సర్వతీర్ణ సమ్మేళనం 
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ఇక్కడే జరుగుతున్నట్లు అనిపిస్తుంది. సాక్షాత్తు శుక మహర్షి భగవత్రసంగం చేస్తున్నట్లుగా, శ్రీ చైతన్య 
మహాప్రభువు పూరీ జగన్నాథ క్షేత్రంలో రామానంద, స్వరూపానందాది. భక్తులతో భగవంతుని 
నామగుణ సంకీర్తన చేస్తున్నట్లుగా అతడికి అనిపించింది. 


శ్రీరామకృష్ణులు ఇలా. చెబుతున్నారు: “ఒక్కసారి. హరినామంగాని, రామనామంగాని 
ఉచ్చరించగానే రోమాంచితమై. అశ్రువులు... జూలువారితే, సంధ్యావందనాది... కర్మలు. ఆపైన 
నిర్వర్తించనక్మరలేదని స్పష్టంగా తెలుసుకోండి. అప్పుడు కర్శత్యాగం చేసే అధికారం అతడికి 
కలుగుతుంది. కర్మ దానంతట అదే వదలిపోతుంది. అటువంటి స్థితిలో రామనామం గాని, ౯ 
హరినామం గాని లేకపోతే కేవలం ఓంకారాన్ని గాని ఏదో ఒకటి జపిస్తే చాలు.” మళ్ళీ శీ 
ఇలా కొనసాగించారు: “సంధ్యావందనం గాయత్రిలో లయిస్తుంది. గాయత్రి ఓంకారంలో 

మహేంద్రనాథ్‌ నిశ్చేప్పుడై తనలో ఇలా భావించుకోసాగాడు: “ఆహా! ఎంత 
సుందరమైన స్థలం! ఆహా వీరిలో ఎంత ఆకర్షణ ఉంది! వీరెంతో ఆకట్టుకొనే 
స్వరూపులు! ఎంత సుమధురమైన పలుకులు! ఇక్కడ నుంచి 
వెళ్ళడానికి నా మనస్సు ఒప్పడం లేదు.” 

ఇదే నాందిగా మహేంద్రనాథ్‌ గుప్త ఆధునిక భాగవతంగా 
పిలువబడుతున్న శ్రీరామకృష్ణ కథామృతం" వ్రాయడానికి 
పూనుకొన్నాడు. ఆ రోజు మహేంద్రనాథ్‌ బాధాతప్త హృదయంతో, 
సంసారం పట్ల విరక్తుడై దక్షిణేశ్వరం రావడం జరిగింది. 
శ్రీరామకృష్ణుల వచనధారలను వింటున్నప్పుడు, వారిని 
శుకబ్రహ్మ్నగా దర్శించడంతో వారి పట్ల ఆకర్షితుడయ్యాడు. దాని 


ఫలితంగానే ప్రపంచ ఆధ్యాత్మిక చరిత్రలో కనీవినీ ఎరుగని న '' 
“శ్రీరామకృష్ణ కథామృతం' అనే గ్రంథం వెలువడింది. fa వ్‌ ఇ 
సరిగ్గా ఈ విధమైన పరిస్థితుల మధ్యే యుగాల క్రితం || | 

భాగవతం బోధించబడింది. ఆ సందర్భంలోనూ శుకుడు / 
భాగవతాన్ని పరీక్షిత్తుకు బోధిస్తున్నప్పుడు కూడా. శౌనకాది 

బుషులు, సాధకులు చుట్టూ ఆసీనులై ఉన్నారు. పరీక్షిత్తు 
తనకు కలిగిన విప్రశాపంతో విరక్తుడై సర్వాన్నీ పరిత్యజించి, 
దేహత్యాగం చేయ సంకల్పించి ఉపవాసప్రతుడైనాడు. శాపం 
కారణంగా తాను ఏడు రోజులలో మరణించాల్సి ఉన్నప్పటికీ, పుణ్యం పండితేనే 
సుమా పుణ్యపురుషుల దర్శనం లభించేది అన్నట్లుగా శుక మహర్షి పరీక్షిత్తు వద్దకు 
రావడం జరిగింది. శుక మహర్షి భాగవత బోధ ద్వారా దేహం పట్ల మమకారాన్ని 
విడిచి జీవితాన్ని సార్థకం చేసుకున్నాడు పరీక్షిత్తు. ఆ విధంగా ప్రపంచానికి భాగవతమనే గ్రంథం 
వెలువడింది. కొద్దిపాటి వివేకంతో ఆలోచిస్తే భాగవత సందేశాన్ని ఆధునిక ప్రపంచానికి 'శ్రీరామకృష్ణ 
కథామృత' రూపంలో ఇవ్వడం జరిగింది. అయితే" రెండు గ్రంథాల: సారం ఒక్కటే - భగవత్‌ 
సాక్షాత్కారం, భగవంతునితో సాయుజ్యాన్ని పొందడమే. దుర్లభమైన మానవజన్మను 
అనిత్యసుఖాలవైపు మళ్ళించకుండా, నిత్యమూ, శాశ్వతమూ అయిన పరమాత్మను 
తెలుసుకునేందుకు వినియోగించాలి. దీనినే 'భాగవతం' - 'కథామృతం' బోధిస్తున్నాయి. 


ప్రథమ స్కంధము 


Cre {ffs 
కం 


శ్వర 


శ్రీకైవల్య పదంబుం జేరుటకునై చింతించెదన్‌, లోక ర 
క్లైకారంభకు, భక్త పాలన కళా సంరంభకున్‌, దానవో 
ద్రేక స్తంభకుం, గేళిలోల విలసద్దృగ్గాల సంభూతనా 
నా కంజాత భవాండ కుంభకు, మహానందాంగనా డింభకున్‌. 
] 


తా॥ అఖీలలోక రక్షకుడిని, భక్తులను రక్షించడానికి వెనుకాడనివాడిని, రాక్షసుల 
పొగరును నిలువరించ గలవాడిని, క్రీగంటి చూపుతో బ్రహ్మాండాలు సృష్టించేవాడిని, 
మహాత్ములైన నందయశోదల నందనుడిని, మోక్షసంపదను ఆకాంక్షించి ఆ బాలగోపాలుణ్ణి సదా 
స్మరిసూ ఉంటాను. 


ఉపోదాతము 
య 


అవతారిక: శ్రీ బమ్మెర పోతనామాత్యుల వారు శ్రీమహాభాగవత పురాణాన్ని 
తెనిగించటానికి పూనుకొని శిష్ణులు పాటించే ఆచారాన్ని బట్టి విఘ్నములు తొలగి పుష్టిని పొందే 
నిమిత్తం మొట్టమొదట మంగళాన్ని ఆచరించదలిచారు. అది ఆశీర్వాదమైనా, నమస్మారమైనా, 
వస్తు నిర్దేశమైనా కావచ్చునని శాస్త్రప్రమాణం కనుక ఈ పద్యంలో వస్తు నిర్దేశం చేశారు. గ్రంథ 
ప్రారంభంలో శ్రీకారం ఉండటం సర్వశుభప్రదము, కావ్యాదియందు మగణం శుభదాయకం. 
అందుకే శ్రీకారంతో కూడిన మగణంతో ప్రారంభించారు. 


ఉ. వాలిన భక్తి మొక్కెద నవారిత తాండవ కేళికిన్‌ దయా 
శాలికి శూలికిన్‌ శిఖరిజా ముఖపద్మ మయూఖ మాలికిన్‌ 
బాల శశాంక మౌళికిం గపాలికి మన్మథ గర్వ పర్వతో 
న్మూలికి నారదాది ముని ముఖ్య మనస్సరసీరుహాలికిన్‌. 


తా॥ అద్దులేకుండా తాండవం సలిపే వానికి, దయతో కూడిన వానికి, శూలాన్ని 
ధరించిన వానికి, పార్వతీదేవి ముఖపద్మాన్ని వికసింప చేసే కిరణములు గల సూర్యునికి, 
శిరస్సునందు చంద్రరేఖను ధరించిన వానికి, కపాలాన్ని ధరించిన వానికి, మన్మథుని గర్వమును 
నాశనం చేసిన వానికి, నారదాది మునుల మనస్సులనే పద్మములకు తుమ్మెద వంటి వానికి, 
పరమేశ్వరునికి భక్తితో మొక్కుతాను. 


ఉ. ఆతత సేవం జేసెద సమస్త చరాచర భూత సృష్టి వి 
జ్ఞాతకు భారతీ హృదయసౌఖ్య విధాతకు వేద రాశి ని 
ర్లేతకు దేవతా నికర నేతకు గల్మషజేతకున్‌ నత 
త్రాతకు ధాతకున్‌ నిఖీల తాపస లోక శుభ ప్రదాతకున్‌. 


తా॥ చరాచర ప్రపంచాన్నంతా సృష్టింప నేర్చిన వానిని భారతీదేవి యొక్క హృదయానికి 
సౌఖ్యమును చేకూర్చే వానిని, వేదరాశిని నిర్ణయించిన వానిని, దేవతా సమూహానికి నాయకుడైన 
వానిని, భక్తుల పాపాలను పోగొట్టె వానిని, తనకు నమస్మరించిన వారిని రక్షించేవానిని, తాపస 
లోకానికి శుభములను ఇచ్చేవానిని (బ్రహ్మదేవున్ని) నేను భక్తితో సేవిస్తాను. 


వ. అని నిఖీల భువన ప్రధాన దేవతా వందనంబు సేసి. 


తా॥ అని ఈ విధంగా సకలలోక పాలకులైన ప్రధాన దేవతలకు అందరకు నమస్కారం 
చేస్తున్నాను. 


ఉ. ఆదర మొప్ప మొక్కిడుదు నద్రిసుతా హృదయానురాగ సం 
పాదికి దోషభేదికిం బ్రపన్న వినోదికి విఘ్నవల్లికా 

చ్చేదికి మంజువాదికి నశేష జగజ్జన నంద వేదికిన్‌ 
మోదకఖాదికిన్‌ సమద మూషక సాదికి సుప్రనాదికిన్‌. 


తా॥ హిమవంతుని కూతురైన పార్వతీదేవి యొక్క హృదయానురాగమును పొందిన 
వానికి, సమస్త దోషములను పోగొట్టె వానికి, నిర్మలమైన వానికి, విఘ్నములను తొలగించే 
వానికి, అందంగా మాట్లాడే వానికి, అశేషమైన జనులకు ఆనందాన్నిచ్చే వానికి, కుడుములు 
ఉండ్రాళ్ళు తినే వానికి, మూషికాన్ని ఎక్కి విహరించేవానికి మొక్కుతాను. 


ఉ. క్షోణితలంబునన్‌ నుదురు సోంకంగ మొక్కి నుతింతు సైకత 
శోణికిం జంచరీక చయ సుందరవెణికి రక్షితామర 

శ్రేణికి దోయజాతభవ చిత్త వశీకరణైక వాణికిన్‌ 

వాణికి నక్షదామ శుక వారిజ పుస్తక రమ్య పాణికిన్‌. 


తా॥ నేలకు నుదురు తాకేటట్లు మొక్కి సరస్వతీ దేవిని నుతిస్తున్నాను. ఆ వాణి-ఇసుక 
తిన్నెలవంటి పిరుదులు గలట్టిది. తుమ్మెదలగుంపు లాంటి అందమైన జడ ఉన్నట్టిది. 
శరణన్నవాళ్ళను రక్షించేది. పద్మం నుంచి పుట్టినట్టివాడైన బ్రహ్మయొక్క మనస్సును 
వశబరచుకొనే వాక్కు గలది. జపమాల, చిలుక, పద్మం, పుస్తకం - వీటిని తన రమ్యమైన 
చేతులందు దాల్చినట్టిది. 


శా. పుట్టం, బుట్ట, శిరంబునన్‌ మొలవ, నంభోయానపాత్రంబునన్‌ 
నెట్టం గల్లను, గాళిం గొల్వను, బురాణింపన్‌ దొరంకొంటి మీం 
దెట్టే వెంటం జరింతు దత్సరణి నా కీవమ్మ! యో యమ్మ! మేల్‌ 
పట్టున్‌ నాకగుమమ్మ! నమ్మితిం జుమీ బ్రాహ్మీ! దయాంభోనిధీ! 


తా॥ అమ్మా! సరస్వతీ! దయకు సముద్రం వంటిదానా! నేను వాల్మీకి వలె పుట్టలో నుండి 
పెరిగిన వాడిని కాను. నీటియందు తిరిగే పడవలో పుట్టిన వ్యాసుడను కాదు. నేను కాళిని కొల్చిన 
కాళిదాసును కాను. టిల్లుయందు పుట్టిన కుమార స్వామిని కాను. ఈ భాగవత పురాణాన్ని 
వ్రాయడానికి సిద్దపడ్డాను. ఏమి చేయాలో తెలియడం లేదు. నీవే దయతో అనుగ్రహించి నా 
చేయి పట్టుకుని నడపించు తల్లీ! నువ్వే నాకు ఆధారమమ్మా! నిన్నే నమ్ముకున్నాను తల్లీ! 


ఉ. శారదనీరదేందు ఘనసార పటీర మరాళ మల్లికా 
హార తషార ఫేన రజతాచల కాశ ఫణీశ కుంద మం 
దార సుధాపయోధి సితతామర సామర వాహినీ శుభా 
కారత నొప్పు నిన్ను మదిం గానంగ నెన్నండు గల్లు భారతీ! 


తా॥ శరత్కాల మేఘము, శరత్కాల చంద్రమండలము, తెల్లకర్పూరము, చల్లని 
చందనము, రాజహంసలు, మల్లెపూలు, తెల్లని మంచు, పరిశుభ్రమైన నురుగు, వెండికొండ, 
టెల్లుపూలు, ఫణిరాజు అయిన ఆదిశేషువు, మొల్లపూవులు, తెల్లమందారములు, కిరసాగరము, 
తెల్లని తామరపూలు, [ప్రవహించే గంగానది.... ఇవన్నీ మంగళప్రదమైన సై మహోజ్వల 
రూపానికి తగిన పోలికలు. అట్టి నిన్నునా మనస్సులో ఎప్పుడు దర్శిస్తానో కదా భారతీ! 


ఉ. అంబ! నవాంబుజోజ్ఞ్వలకరాంబుజ, శారదచంద్రచంద్రి కా 


డంబర చారుమూర్తి, ప్రకట స్ఫుట భూషణ రత్నదీపికా 
చుంబిత దిగ్విభాగ, శ్రుతిసూక్తి వివిక్త నిజప్రభావ, భా 
వాంబరవీథి విశ్రుత విహారిణి, నన్‌ గృపంజూడు భారతీ! 


తా॥ తల్లీ! భారతీ! ఉజ్జ్వలమైన పద్మంవంటి చేతితో లీలాకమలాన్ని ధరించి, శరత్కాల 
చంద్రికతో పోలిన మనోహర రూపంతో, నువ్వు ధరించిన భూషణముల రత్న దీపికల కాంతులు 
దిక్కులను చుంబించగా, శ్రుతులు నీ ప్రభావాన్ని కీర్తింపగా.... కవుల మనోవీథులలో విహరించే 
నువ్వు నన్ను కృపతో చూడు. 


ఉ. అమ్మల గన్నయమ్మ, ముగురమ్మల మూలపుటమ్మ, చాలం బె 
ద్దమ్మ, సురారులమ్మ కడు పాఅడి పుచ్చిన యమ్మ, దన్నులో 
నమ్మిన వేల్పుటమ్మల మనమ్ముల నుండెడి యమ్మ, దుర్గ, మా 
యమ్మ, కృషపాబ్దీ యిచ్చుత మహత్త్వ కవిత్వ పటుత్వ సంపదల్‌. 
10 


తా॥ లోకంలో ఉండే అమ్మలందరినీ కన్న అమ్మ, ముల్లోకాలకు మూలమైన అమ్మ, 
అందరు తల్లులకన్నా అధికురాలైన అమ్మ, క్షుద్రులైన రక్కసి మూకలను మట్టుబెట్టిన అమ్మ, 
తనను నమ్ముకొన్న దేవతా స్త్రీల అంతరంగములలో ఉండే అమ్మ దుర్గాదేవి అయిన మా అమ్మ 
కృపతో మహత్త్వ కవిత్వ పటుత్వ సంపదలను మాకిచ్చు గాక. 


అమ్మా అనగానే మాతృత్వం. కారణం (జగత్‌ మూలం) వాత్సల్యం, రక్షణ, క్షమా, ప్రేమ 
అనే భావాల ఏకీకరణం. ఆ మాతృసాన్నిధ్య భావననను ప్రసాదించే అమ్మలగన్నయమ్మే 
విశ్వమంతా వ్యాపించి రక్షిస్తుంది. 


మ. హరికిం బట్టపుదేవి, పున్నెముల ప్రో, వర్థంపుం బెన్నిక్క, చం 


దురు తోంబుట్టువు, భారతీ గిరిసుతల్‌ తోనాడు పూంబోండి, తా 
మరలం దుండెడి ముద్దరాలు, జగముల్‌ మన్నించు నిల్లాలు, భా 
సురతన్‌ లేములు వాపు తల్లి, సిరి యిచ్చున్‌ నిత్యకల్యాణముల్‌. 
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తా॥ హరికి పట్టపుదేవి, పున్నెముల రాశి, సంపదలకు పెన్నిధి, చంద్రునకు గారాబు 
చెల్లెలు, భారతీదేవితోను ఉమాదేవితోను కలిసి ఆడుకునే పూబోణి, తామరలయందు ఉండే 
ముద్దరాలు, లోకములన్నీ పూజించే ఇల్లాలు, లేమి అనేది లేకుండ చేసే తల్లి..... అయిన ఆ 
లక్ష్మిదేవి నిత్యకళ్యాణాన్ని ఇచ్చుగాక! 


వ. అని యిష్టదేవతలం జింతించి దినకర కుమార ప్రముఖులం దలంచి ప్రథమ కవితా 
విరచన విద్యావిలాసాతిరేకి వాల్మీకి నుతియించి, హయగ్రీవ దనుజకర పరిమిళిత నిగమ 
నివహ విభాగ నిర్ణయ నిపుణతా సముల్లాసునకు వ్యాసునకు మొక్కి, శ్రీమహాభాగవత కథా 
సుధారస ప్రయోగికి శుకయోగికి నమస్కరించి; మృదు మధుర వచన వర్గ పల్లవిత 
స్థాణునకున్‌ బాణునకుం  బ్రణమిల్లి, కతిపయ శోకసమ్మోదితసూరు మయూరు 
నభినందించి, మహా కావ్యకరణ కళా విలాసుం గాళిదాసుం గొనియాడి, కవి కమల రవిన్‌ 
భారవిన్‌ బొగడి విదళి తాఘు మాఘు వినుతించి, యాంధ్ర కవితాగౌరవ జనమనోహరి 
నన్నయ సూరిం గైవారంబు సేసి, హరిహర చరణారవింద వందనాభిలాషిం దిక్కమనీషిన్‌ 
భూషించి, మజియు నితర పూర్వ కవిజన సంభావనంబు గావించి, వర్తమాన కవులకుం 
బ్రయంబు పలికి, భావికవుల బహూకరించి, యుభయ కావ్య కరణ దక్షుందనై. 
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తా॥ దినకరుణ్ణి, కుమార స్వామిని తలుస్తున్నాను. కవితా విద్యకు ప్రథముడయిన 
వాల్మీకిని స్తుతిస్తున్నాను. హయగ్రీవుడనే దనుజుని వలన చిక్కుపడిన వేదసమూహాన్ని 
విభాగించిన వ్యాసభగవానునికి మొక్కుతున్నాను. శ్రీ మహాభాగవత కథా సుధారసాన్ని 


ప్రయోగించిన శ్రీ శుకయోగికి నమస్కరిస్తున్నాను. మృదుమధుర వచన రచనా కుతూహలుడైన 
బాణునకు ప్రణామాలు చేస్తున్నాను. కొద్ది శ్లోకాలతో సూర్యుణ్ణి మెప్పించిన మయూరుడిని 
అభినందిస్తున్నాను. మహా కావ్యాలను రచించిన కవితా విలాసుడైన కాళిదాసుని 
కొనియాడుతున్నాను. కవులనే కమలసమూహాలను వికసింప చేసిన భారవిని పొగడుతున్నాను. 
పాపములను పోగొట్టిన మాఘున్ని వినుతిస్తున్నాను. ఆంధ్రకవిత్వంలో జనుల యొక్క 
మనస్సులను దోచేసిన నన్నయ భట్టారకునికి కైవారములు చేస్తున్నాను. హరిహరుని 
చరణారవిందములకు నిత్యము వందనము చేయడంలో అభిలాష కలిగిన తిక్కన గారిని 
భూషిస్తున్నాను. తక్కిన ఇతర పూర్వ కవులందరినీ చక్కగా తలచుకొని వర్తమాన కవులందరికీ 
ప్రియాన్ని పలుకుతూ, భావి కవులకు శుభం పలుకుతున్నాను. ఉభయ భాషలలో 
గద్యపద్యాత్మకంగా కావ్యాలను రచించే నేర్పును పొంది ఉన్నాను. 


పోతనగారి నిర్ణయము 


ఉ. ఇమ్మనుజేశ్వరాధముల కిచ్చి పురంబులు వాహనంబులున్‌ 
సొమ్ములు. గొన్ని పుచ్చుకొని, చొక్కి, శరీరము వాసి, కాలుచే 
సమ్మెట వ్రేటులం బడక సమ్మతితో హరి కిచ్చి చెప్పె నీ 
బమ్మెర పోతరా జొకండు భాగవతంబు జగద్ధితంబుగన్‌. 
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తా॥ విశ్వ శ్రేయస్సును చేకూర్చాలనే సంకల్పంతో విరచించిన ఈ భాగవతాన్ని 
అధములయిన మనుజేశ్వరులకు (రాజులకు) అంకితమిచ్చినవాడు దానికి ప్రతిఫలంగా 
అగ్రహారాలు, కొన్ని వాహనాలు, కొద్దిపాటి సొమ్ము పుచ్చుకొని ఆ పిమ్మట నీరసించిపోయి 
శరీరాన్ని విడిచిపెడతాడు. పిమ్మట యమధర్మరాజు చేతిలో సమ్మెట దెబ్బలు తింటాడు. ఆ 
దుస్థితి లేకుండ బమ్మెర పోతరాజు తన భాగవత మహాకావ్యాన్ని పూర్తి విశ్వాసంతో ఆ శ్రీహరికి 
అంకితం చెస్తున్నట్లు చెప్పాడు. 


తే. చేతులారంగ శివునిం బూజింపండేని, నోరు నొవ్వంగ హరికీర్తి నుడువందేని 
దయయు సత్యంబు లోనుగా6 దలంపండదేనిం, గలుగ నేటికిం దల్లుల కడుపు జేటు. 
14 


తా॥ పుట్టిన ప్రతి ఒక్కడూ చేతులార శివుణ్ణి పూజించాలి. హరి యొక్క కీర్తిని హాయిగా 
నోరార గానం చేయాలి. దయ, సత్యము మొదలయిన గొప్పగుణాలు కలిగి ఉండాలి. ఈ 
గుణాలు లేనివాడు పుట్టడం దేనికి? తల్లుల కడుపు చేటు కాకపోతే! 


జీవునికి ఉండాల్సిన లక్షణాలను ఇక్కడ తెలియజేస్తున్నారు. సర్వజీవుల ఎడల దయ, 
సత్యసంభాషణ వంటి గొప్ప గుణాలతో భగవంతుని స్మృతి, అర్చన, కీర్తనలు కూడా చేయాలి. 


ఇటువంటి సద్దుణసంపదలేని జీవుడు జీవిత ఉద్దేశాన్ని మరచి జనన మరణ సంసారచక్రంలో 
పుడుతూ, చస్తూ ఉంటాడు. 


వ. అని మటియు మదీయ పూర్వజన్మ సహస్ర సంచిత తపుఫలంబున శ్రీ 
మన్నారాయణకథా ప్రపంచ విరచనా కుతూహలుందనై యొక్క రాకానిశాకాలంబున 
సోమోపరాగంబు రాకం గని సజ్జ్ఞనానుమతంబున నభ్రంకష శుభ సముత్తుంగ భంగ యగు 
గంగకుం జని క్రుంకులిడి వెడలి మహనీయ మంజుల పులినతలంబున మహేశ్వర 
ధ్యానంబు సేయుచు. గించిదున్మీలితలోచనుండనై యున్న యెడ. 
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తా॥ నా వేలకొలది పూర్వ జన్మల్లో నేను చేసుకున్న తపఃఫలంగా శ్రీమన్నారాయణ 
కథలను రచించాలనే కుతూహలంతో ఒక పున్నమి నాటి రాత్రి చంద్రగహణ కాలంలో పెద్దల 
అనుమతితో ఆకాశాన్ని అంటే కెరటాలతో ప్రవహించే గంగా (గోదావరి) నదివద్దకు వెళ్ళాను. 
అందులో స్నానం చేసి వచ్చి అందమైన ఇసుక తిన్నెమీద పరమేశ్వర ధ్యానంలో నేత్రములు 
సగం ముడుచుకొని కూర్చున్నాను. 


సీ. మెజుంగు చెంగట నున్న మేఘంబు కైవడి నువిద చెంగట నుండ నొప్పుంవాడు 
చంద్రమండల సుధాసారంబు పోలిక ముఖమున జిజునవ్వు మొలచువాండు 
వల్లీయుత తమాల వసుమతీజము భంగి బలువిల్లు మూంపునం బరగువాండు 

నీల నగాగ్ర సన్నిహిత భానుని భంగి ఘన కిరీటము దలం గలుగువాండు 


ఆ. పుండరీకయుగము. బోలు కన్నులవాండు, వెడంద యురమువాండు, విపులభద్ర 
మూర్తివాండు రాజముఖ్యుందొక్కరుండు నా, కన్నుంగవకు నెదురం గానంబడియె. 
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తా॥ నా కన్నుల ముందు ఆ సమయంలో ఒక రాజశేఖరుడు దర్శనం ఇచ్చాడు. మెరపు 


చెంగట ఉన్న మేఘంవలె ఒక స్త్రీ మూర్తి ఆయన ప్రక్కన ఉన్నది. చంద్ర మండలం నుండి 
జాలువారుతున్న అమృతం వలె ఆయన ముఖంలో చిరునవ్వు చిందులు వేస్తూ ఉన్నది. 
తమాలకా వృక్షాన్ని చుట్టుకొన్న తీగవలె ఆయన భుజంమీద పెద్ద విల్లు ఉన్నది. నీల నగాగ్రంలో 
భాసించే భాను బింబం వలె శిరస్సున కిరీటం మెరుపులీనుతున్నది. ఆయన తెల్లతామరల వంటి 
కనుదోయితో, విశాలమైన వక్షఃస్థలంతో సకల లోకాలకు శుభములను ఇచ్చే మంగళకరమైన 
రూపంతో నా కనులముందు సాక్షాత్మరించాడు. 


వ. ఏను నా రాజశేఖరుం దేజిచూచి భాషింప యత్నంబు సేయు నెడ నతడు దా 
'రామభద్రుండ మన్నామాంకితంబుగ శ్రీమహాభాగవతంబు. దెనుంగు సేయుము. నీకు 
భవబంధంబులు దెగు నని యాన తిచ్చి తిరోహితుండయిన సమున్మీలిత నయనుండనై 
వెజింగుపడి చిత్తంబున. 
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తా॥ నేను ఆ రాజశేఖరుని తేరిపార చూసి మాట్లాడే ప్రయత్నం చేయబోతున్నాను. 
వెంటనే అతడు, “నేను రామభద్రుణ్ణి! నా పేరు మీదుగా శ్రీమహాభాగవతాన్ని తెలుగులో 
వ్రాయవలసింది. నీకు జన్మబంధం తెగిపోతుంది” అని ఆనతిచ్చి తిరోహితుడు అయ్యాడు. 
అంతలోనే నేను కన్నులు తెరచి చూసి ఆశ్చర్యంతో నా మనస్సులో ఇలా అనుకున్నాను: 


క. పలికెడిది భాగవతమంట!, పలికించెడి వాడు రామభద్రుండంట! నెం 
బలికిన భవహర మగునంట!, పలికెద వేజొండు గాథ పలుకంగ నేలా? 
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తా॥ “నెను వాయబోయేది భాగవతమట! నా చేత పలికించెడి వాడు రామభద్రుడట! నే 
పలికితే భవబంధములు పరిహారమవుతాయట! పలికితే భాగవతమే పలుకుతాను. వేరే ఇతర 
గాథలు ఎందుకు?” 


ఏది భగవంతుని దరికి చేరుస్తుందో దాన్నే అనుసరించాలిగాని భగవంతుని నుండి 
దూరంచేసి దాన్ని ఎందుకు చేయాలి. భగవంతుని దగ్గరకు చేర్చేదే ధర్మం, తక్కినదంతా 
అధర్మం. 


ఆ. భాగవతము దెలిసి పలుకుట చిత్రంబు!, శూలికైనం దమ్మిచూలికైన! 
విబుధజనుల వలన విన్నంత కన్నంత, దెలియ వచ్చినంత దేటపజుతు. 
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తా॥ సాక్షాత్తు బ్రహ్మకైనా త్రిశూలధారి అయిన ఈశ్వరునికైనా సరే భాగవతం యొక్క 
అంతరార్థం తెలుసుకుని పలకడం చాలా కష్టం. పండితులయిన పెద్దలు చెప్పగా విన్నది నేను 
కన్నది నాకు తెలియవచ్చినది... ఏదైతే ఉన్నదో దానిని నేను తెలియబరుస్తాను. 


క. కొందజకు6 దెనుంగు గుణమగుం, గొందబికును సంస్కృతంబు గుణమగు, రెండుం 
గొందటికి గుణములగు నే, నంద మెప్పింతుం గృతుల నయ్యెయెడలన్‌ 
20 


తా॥ ఇక రచన విషయం. కొందరు తెనుగు అంటే ఇష్టపడతారు. మరికొందరు 
సంస్కృతం అంటే ఇష్టపడతారు. సంస్కృత ఆంధ్రములు సమానంగా ఉంటే కొందరికి ఇష్టం. 
నేను నా కృతులతో అందరిని మెప్పిస్తాను. 


మ. ఒవరన్‌ నన్నయ తిక్కనాది కవు లీయుర్విం బురాణావళుళ్‌ 
తెనుంగుం జేయుచు మత్స్పురాకృత శుభాధిక్యంబు దా నెట్టిదో 
తెనుంగుం జేయరు మున్ను భాగవతమున్‌ దీనిం దెనింగించి నా 
జననంబున్‌ సఫలంబుం జేసెదం బునర్జన్మంబు లేకుండంగన్‌. 
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తా॥ పరమ రమణీయంగా నన్నయ భట్టారక తిక్కనాది కవులు సంస్కృతం లోంచి 
తెనుగులోకి అనేక గ్రంథాలు అనువాదం చేసారు. నా పూర్వపుణ్యం ఎట్టిదో కాని ఈ 
మహాభాగవతం జోలికి ఎవరూ పోలేరు. నేను దీనిని ఆంధ్రీకరించి నా జన్మను పునర్జన్మ లేకుండ 
సఫలం చెసుకుంటాను. 


మ. లలిత స్కంధము, కృష్ణమూలము, శుకాలాపాభిరామంబు, మం 
జులతాశోభితమున్‌, సువర్ణ సుమన స్సుజ్జేయమున్‌, సుందరో 
జ్ఞ్వలవృత్తంబు, మహాఫలంబు, విమల వ్యాసాలవాలంబునై 
వెలయున్‌ భాగవతాఖ్య తరు వుర్విన్‌ సద్ద్విజ శ్రేయమై. 
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తా॥ ఈ భాగవతమనే కల్పవృక్షం సద్విజులకు శ్రేయస్సును ఆపాదిస్తూ ఈ భూమిమీద 
ప్రకాళిస్తూనే ఉంటుంది. లలితమైన స్కంధములు కలది భాగవతం, అందమైన కొమ్మలు కలది 
కల్పవృక్షం. శ్రీకృష్ణ పరమాత్మ చరిత్ర మూలంగా కలది భాగవతం, నల్లని వ్రేళ్ళు కలది 
కల్పవృక్షం. శ్రీశుక మహర్షి చేత చెప్పబడింది భాగవతం, చిలుక పలుకులతో మనోజ్ఞమైనది 
కల్పవృక్షం. పరమ రమణీయమైనది భాగవతం, అందమైన లతల చేత శోభించేది కల్పవృక్షం. 
మంచి వర్ణము కలిగి మంచి మనస్సు కలవాళ్ళు తెలుసుకొన వలసినది భాగవతం, మంచి 
రంగుగల పువ్వులు కలది కల్పవృక్షం. సుందరము ఉజ్జ్వలము అయిన ఇతివృత్తం కలది 
భాగవతం, అందంగా గుండ్రని ఆకారం కలది కల్పవృక్షం. చదివినా విన్నా మహాఫలాన్ని ఇచ్చేది 
భాగవతం. చక్కని ఫలములను ఇచ్చేది కల్పవృక్షం. వ్యాసునికి ఆలవాలమైనది భాగవతం. 
స్వచ్చమైన వ్యాసంతో కూడిన పాదు కలది కల్పవృక్షం. ఉత్తములైన ద్విజులకు ఆశ్రయమైనది ఈ 
భాగవతం, పక్షులన్నిటికి ఆధారభూతమైనది ఈ కల్పవృక్షం. ఈ భాగవతం భూలోకంలో 
ఉంటుంది, కల్పవృక్షం స్వర్గలోకంలో ఉంటుంది. 


వ. ఇట్లు భాసిల్లెడు శ్రీమహాభాగవతపురాణ పారిజాత పాదపసమాశ్రయంబునను, 


హరికరుణా శేషంబునను, గృతార్థత్వంబు సిద్దించెనని బుద్ది నెజింగి లేచి మరలి కొన్ని 
దినంబులకు నేక శిలానగరంబునకుం జనుదెంచి యందు గురువృద్ధ బుధబంధు 


జనానుజ్ఞాతుండనై. 
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తా॥ “ఈ విధంగా భాసిల్లుతూ ఉన్న శ్రీ మహాభాగవత పురాణమనే పారిజాత వృక్షాన్ని 
ఆశ్రయించిన కారణంగాను, హరి యొక్క కరుణా విశేషం చేతను కృతార్థుడనయ్యాను” అని 
బుద్ధిలో తోచి కొన్ని రోజులలో ఏకశిలా నగరానికి (ఓరుగల్లుకి) వచ్చి అక్కడ గురువులు 
వృద్దులు పండితులు బంధువులు... వీరందరి యొక్క ఆజ్ఞను పొందాను. 


పోతనామాత్యుని వంశ వర్ణనము 


సీ. కౌండిన్యగోత్ర సంకలితు6 డాపస్తంబ సూత్రుండు పుణ్యుండు సుభగుందైన 
భీమన మంత్రికి బ్రీయపుత్తుం డన్నయ, కలకంఠి తద్భార్య గౌరమాంబ 
కమలాప్త వరమునం గనియె సోమన మంత్రి వల్లభ మల్లమ, వారి తనయుం 
డెల్లన, యతనికి నిల్లాలు మాచమ వారిపుత్తుడు వంశవర్ణనుండు 


ఆ. లలిత మూర్తి బహుకళానిధి కేసన, దాన మాన నీతి ధనుండు ఘనుడు 
దనకు లక్కమాంబ ధర్మగేహిని గాంగ, మనియె శైవశాస్తమతముం గనియె. 
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తా॥ ఇక మా వంశాన్ని గురించి చెపుతున్నాను. మా గోత్రం కౌండిన్యస గోత్రం. 
ఆపస్తంబ సూత్రం. పుణ్యుడు, భాగ్యవంతుడు అయిన భీమన మంత్రికి ప్రియపుత్రుడు అన్నయ. 
ఆ అన్నయ మంత్రికి భార్య మధురంగా మాట్లాడే గౌరమాంబ. సూర్యవర ప్రసాదం వలన ఆ 
దంపతులకు సోమన జన్మించాడు. ఆ సోమన మంత్రి భార్య మల్లమ. వారి పుత్రుడు ఎల్లన. 
ఎల్లన భార్య మాచమ. వారి కొడుకు వంశవర్ధనుడైన కేసన. ఆయన చాలా గొప్పవాడు. ఆయన 
బహు లలితుడు, బహు కళానిధి, దానశీలి, మానధనుడు, నీతి పరుడు. తనకు లక్కమాంబను 
సహధర్మచారిణిగా వరించి శాస్త్రసమ్మతంగా శైవ మతాన్ని స్వీకరించాడు. 


క. నడవదు నిలయము వెలువడి, తడవదు పరపురుషు గుణము దనపతి నుడువుం 
గడవదు, వితరణ కరుణలు, విడువదు, లక్కాంబ విబుధ విసరము వొగదన్‌. 
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తా॥ ఆ లక్కమాంబ పండిత మండలి పొగిడేటట్లుగా ఇల్లుదాటి బయటకు వెళ్ళదు. 
పరపురుషుల గుణములను గురించి ఎప్పుడూ మాట్లాడదు. తన భర్త మాట ఎప్పుడూ జవ 
దాటదు. దానగుణం, దయాగుణం ఈ రెంటినీ ఎప్పుడూ విడిచిపెట్టదు. 


ఉ. మానిను లీడు గారు, బహుమాన నివారిత దీనమానస 
గ్లానికి, దాన ధర్మ మతి గౌరవ మంజులతా గభీరతా 
స్థానికి, ముద్దుసానికి, సదాశివపాదయుగార్చనానుకం 
పా నయవాగ్భవానికిని, బమ్మెర కేసయ లక్కసానికిన్‌. 
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తా॥ ఆమె ఇచ్చే బహుమానములచేత దీనుల యొక్క మనస్సులలో ఉండే బాధ 
తొలగిపోతుంది. దానము, ధర్మము, బుద్ది చాతుర్యము, మనోజ్ఞము, గాంభీర్యము... వీటికి ఆమె 
స్థానం. అన్నింటా అధికురాలు ఆమె. సదాశివుని యొక్క పాదములను అర్చించుటయందు 
సాక్షాత్తు పార్వతీ దేవిలా కనిపించే.... ఆ బమ్మెర కేసనామాత్యుని భార్య అయిన లక్కమ్మ గారికి 
లోకంలో ఏ స్త్రీలు సాటిరారు. 


క. ఆ మానినికిం బుట్టితి, మే మిరువుర మగ్రజాతుం డీశ్వరసేవా 
కాముడు తిప్పన పోతన, నామవ్యక్తుండ సాధునయ యుక్తుండన్‌. 
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తా॥ ఆ లక్కమ్మ గారికి ఇరువురు సంతానం. అందులో పెద్దవాడు తిప్పన. ఈశ్వరుణ్ణి 
సేవించుటయందు మనస్సు కలవాడు. రెండవ వాడిని నేనే. నా పేరు పోతన. మంచివారైన 
పెద్దల విషయంలో గౌరవం కలవాడిని. 


వ. అయిన నేను నా చిత్తంబున శ్రీరామచంద్రుని సన్నిధానంబు గల్పించుకొని, 
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తా॥ అట్టి నేను నా మనస్సులో శ్రీరామచంద్రుని సన్నిధానాన్ని కల్పించుకున్నాను. 


ఆరు అంత్యప్రార్థనలు 


ఉ. హారికి, నందగోకులవిహారికిం, జక్రసమీర దైత్య సం 
హారికి, భక్తదుఃఖపరిహారికి, గోపనితంబినీ మనో 
హారికి, దుష్టసంపదపహారికి, ఘోషకుటీపయోఘృతా 
హారికి, బాలకగ్రహమహాసురదుర్వనితాప్రహారికిన్‌ 
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తా॥ హారములు ధరించిన వానికి, నంద గోకులంలో విహరించిన వానికి, తన చక్రం 
చేత తృణావర్తుడనే దైత్యుణ్ణి సంహరించిన వానికి, భక్తుల యొక్క దుఃఖములను పరిహరించే 
వానికి, గోపకాంతల యొక్క మనస్సులను హరించిన వానికి, దుష్టుల యొక్క సంపదలను 
హరించిన వానికి, వ్రేపల్లెలో గోపకాంతల కుటీరములలో పాలు, నెయ్యి అపహరించిన వానికి, 
పిల్లల పాలిటి పెనుభూతమైన దుష్టురాలైన వనిత అయిన పూతన అనే రక్కసిని సంహరించిన 


ఉ. శీలికి, నీతిశాలికి, వశీకృతశూలికి, బాణ హస్త ని 
ర్మూలికి, ఘోర నీరదవిముక్త శిలాహత గోపగోపికా 
పాలికి, వర్ణ ధర్మపరిపాలికి, నర్జునభూజయుగ్మ సం 
చాలికి, మాలికిన్‌, విపుల చక్ర నిరుద్ధ మరీచి మాలికిన్‌. 
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తా॥ శీలం కలవానికి, నీతిమంతునకు, శంకరుని వశం చేసుకొన్నవానికి, బాణుని 
హస్తములను నిర్మూలించిన వానికి, నీటిని ఇచ్చే మేఘముల నుండి ఘోరమైన రాళ్ళవాన కురిస్తే 
దానినుండి గోపగోపికా జనులను కాపాడిన వానికి, వర్ణాశ్రమ ధర్మాలను పరిపాలించే వానికి, 
రెండు మద్ది చెట్లను కూల్చిన వానికి, వనమాల ధరించిన వానికి, సైంధవ వధ సమయంలో తన 


చేతి విపులమైన చక్రం చేత సూర్యమండలాన్ని కప్పివేసిన వానికి..... 


ఉ. క్షంతకు గాళియోరగవిశాలఫణావళినర్తన క్రియా 
రంతకు, నుల్లసన్మగధరాజ చతుర్విధ ఘోర వాహినీ 
హంతకు, నింద్ర నందన నియంతకు, సర్వచరాచరావళీ 
మంతకు, నిర్ణితేంద్రియసమంచిత భక్త జనానుగంతకున్‌. 
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తా॥ క్షమాగుణం కలిగిన వానికి, కాళియుడు అనే పాము యొక్క విశాలమైన 
పడగలమీద నర్తనమాడిన వానికి, సంతోష పడుతున్న మగధరాజు అయిన జరాసంధుని యొక్క 
చతురంగ సైన్యాన్ని అంతం చేసిన వానికి, యుద్దరంగంలో పార్టుని రథం నడిపిన వానికి, 
సమస్త ప్రపంచము నిత్యము స్మరించే వానికి, జితేంద్రియులైన భక్తులను అనుసరించే వానికి..... 


ఉ. న్యాయికి, భూసురేంద్రమృతనందనదాయికి, రుక్మిణీ మన 
స్థాయికి, భూతసమ్మదవిధాయికి, సాధుజనానురాగ సం 
ధాయికి, బీతవస్త్రపరిధాయికి, బద్మభవాండభాండ ని 
ర్మాయికి, గోపికానివహ మందిరయాయికి, శేషశాయికిన్‌. 
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తా॥ ఎల్లప్పుడూ న్యాయమార్గంలో ఉండే వానికి, భూసురుని యొక్క మరణించిన 
బాలుణ్ణి తెచ్చి ఇచ్చిన వానికి, రుక్మిణీ దేవి యొక్క మనస్సులో ఎప్పుడూ ఉండేవానికి, సమస్త 
లోకాలకు సంతోషాన్ని చేకూర్చే వానికి, సాధుజనులకు కూర్మిని కూర్చే వానికి, పచ్చని పట్టు 
వస్తాన్ని ధరించిన వానికి, బ్రహ్మాండ భాండాలను నిర్మించు వానికి, గోపికా సమూహం యొక్క 
మందిరాలలో ఉండేవానికి, శేషునిపై శయనించు వానికి..... 


వ. సమర్పితంబుంగా నే నాంధ్రంబున రచియింపం బూనిన శ్రీమహాభాగవత 


పురాణంబునకుం గథాప్రారంభం బెట్టిదనిన. 
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తా॥ సమర్పించుకొంటూ నేను ఆంధ్ర భాషలో రచియించ తలపెట్టిన శ్రీమహా భాగవత 
పురాణానికి కథా ప్రారంభం ఎట్టిది అంటే.... 


కథావ్రారంభం 


సీ. విశ్వజన్మస్థితివిలయంబు లెవ్వని వలన నేర్పడు ననువర్తనమున 
వ్యావర్తనమునం గార్యములం దభిజ్ఞు(డై తాన రా జగుచుం జిత్తమునం జేసి 
వేదంబు లజునకు విదితముల్‌ గావించె నెవ్వండు బుధులు మోహింతు రెవ 
నికి నెండమావులు నీటం గాచాదుల నన్యోన్యబుద్ధిం దా నడరునట్లు 


ఆ. త్రిగుణసృష్టి యెందు దీపించి సత్యము భంగిం దోంచు స్వప్రభానిర స్త 
కుహకుం డెవ్వం డతనిం గోరి చింతించెద, ననఘు సత్యుం బరుని ననుదినంబు. 
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తా॥ ఈ విశ్వం యొక్క జన్మస్థితి విలయములు ఎవని వలన ఏర్పడుతూ ఉంటాయో, 
ముందుకు వెళ్ళడానికి వెనుకకు మరలడానికి సమస్త కార్యములయందు తెలివి కలిగి తాను 
సర్వసమర్హ్థుడై మనస్సులో వేదములు బ్రహ్మకు విదితం చేశాడో, పండితులు ఎవనిని 
మోహిస్తారో, ఈ సృష్టి అంతా ఎండమావుల్లో, నీటిలో, గాజు వస్తువుల్లో వలె అసత్యమైనా 
సత్యంగా భాసిస్తూ ఎలా కనిపిస్తుందో, త్రిగుణ సృష్టి ఎందులో దీపించి సత్యముగా తోస్తూ 
ఉంటుందో, ఎవడు తన తేజస్సుచే మాయను తొలగిస్తాడో అట్టి అనఘుని, సత్యస్వరూపుణ్జి 
ప్రతినిత్యము నేను సేవిస్తాను. 


వ్యాసకృతమైన భాగవతము ఈ శ్లోకంతోనే (జన్మాదస్య....) ప్రారంభమవుతుంది. ఈ 
కార్య కారణాత్మక జగత్తు యొక్క సృష్టి స్థితి లయలు ఆ పరమాత్మతోనే ఏర్పడ్డాయి. మట్టి 
సత్తాతో కుండకు సత్తా ఉన్నట్లు, బంగారం యొక్క ఉనికితోనే ఆభరణానికి ఉనికి సిద్ధించినట్లు 
ఆయన సత్తాతోనే జగత్తు ప్రకాశిస్తుంది. అంటే పరమాత్మ యొక్క ఉనికితోనే సృష్టికి ఉనికి 
ఏర్పడింది. అందుచేత ఆ పరమ సత్యమైన పరమాత్మను నేను ధ్యానిస్తున్నాను. 


వ. ఇట్లు “సత్యం పరం ధీమహి” యను గాయత్రీ ప్రారంభమున గాయత్రీనామబ్రహ్మ 


స్వరూపంబై మత్స్యపురాణంబులోన గాయత్రి నధికరించి ధర్మవిస్తరంబును 
వృత్రాసురవధంబును నెందు జెప్పంబడు నదియ భాగవతం బని పలుకుటం జేసి యీ 
పురాణంబు శ్రీమహాభాగవతం బన నొప్పుచుండు. 
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తా॥ “సత్యం పరం ధీమహి” అనే గాయత్రీ మహా మంత్రంతో ప్రారంభించడం వల్ల 
గాయత్రీ నామ బ్రహ్మ స్వరూపమైనది ఈ గ్రంథం. గాయత్రిని అతిశయింప చేస్తూ ధర్మాన్ని 
విరివిగానున్న, వృత్రాసుర సంహారాన్ని ఎందులో చెబుతామో ఆ గ్రంథాన్ని భాగవతం అంటారని 
మత్స్యపురాణం చెబుతుంది. కనుక ఈ పురాణం శ్రీ మహాభాగవతము అని పిలువబడుతోంది. 


సీ. శ్రీమంతమై మునిశ్రేష్టృతంబైన భాగవతంబు సదృక్తితోడ వినం గోరువారల విమల 
చిత్తంబులం జెచ్చెర నీశుండు చిక్కుం గాక; యితర శాస్త్రంబుల నీశుండు చిక్కునే మంచి 
వారలకు నిర్మత్సరులకుం గపట నిర్ముక్తులై కాంక్ష సేయకయును దగిలి యుండుట 
మహాతత్త్వబుద్ధిం 

తే. బరంగ నాధ్యాత్మికాది తాపత్రయంబు, నడచి పరమార్థభూతమై యధిక సుఖద మై 


సమస్తంబు6 గాకయు నయ్యు నుండు, వస్తు వెజుంగంగం దగు భాగవతమునందు. 
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తా॥ సకల సంపదలు కలిగి, మునిశ్రేష్ణుడైన వేదవ్యాస మునీంద్రుని చేత చెప్పబడిన ఈ 
భాగవతాన్ని సదృక్తితో వినాలనే కుతూహలం కలవారి మనస్సులలో ఈశ్వరుడు చిక్కుతాడు. 
అంతేకాని ఇతర శాస్త్రముల చేత ఈశ్వరుడు చిక్కుతాడా? మంచి వాళ్ళు, మాత్సర్యం లేనివాళ్ళు 
అయిన సజ్జనులు కపటాన్ని విడిచి ఎట్టి కోరిక లేకుండ భాగవత శ్రవణమందే బుద్ధి కలిగి 
ఉండటం మంచిది. అట్టివారు ఆధ్యాత్మికము, ఆధిభౌతికము, ఆధిదైవికము అనే తాపత్రయము 
నశించి ఈ భాగవతంలో పరమార్థభూతము, అధిక సుఖదము, అయిన వస్తువును 
తెలుసుకుంటారు. 


ఆ. వేదకల్పవృక్షవిగళితమై శుక, ముఖసుధాద్రవమున మొనసియున్న 
భాగవతపురాణఫలరసాస్వాదన, పదవిం గనుండు రసిక భావవిదులు. 
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తా॥ వేదమనే కల్పవృక్షం నుండి పండి రాలి, శుకముఖ సుధాద్రవంతో నిండి ఉన్న ఈ 
భాగవత పురాణ ఫలమనే రసాన్ని ఆస్వాదించడానికి రసజ్ఞులైన భావవిదులు రండి! 


క. పుణ్యంబై మునివల్లభ, గణ్యంబై కుసుమ ఫల నికాయోల్టిత సా 
ద్దుణ్యమయి నైమిశాఖ్యా, రణ్యంబు నుతింప దగు నరణ్యంబులలోన్‌. 
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తా॥ పుణ్యప్రదము, మునివల్లభుల చేత గణ్యము, పుష్ప ఫల సమూహముల చెత నిండిన 
తరువరేణ్యము అయిన నైమిశారణ్యం అరణ్యములన్నింటిలోను నుతింపతగినది. 


వ. మలటియును మధువైరి మందిరంబునుం బోలె మాధవీమన్మథహితంబై, 
బ్రహ్మగేహంబునుం బోలె శారదాన్వితంబై, నీలగళసభానికేతనంబునుం బోలె వహ్ని వరుణ 
సమీరణ చంద్ర రుద్ర హైమావతీ కుబేర వృషభ గాలవ శాండిల్య పాశుపత జటి పటల 
మండితంబై, బలభేదిభవనంబునుం బోలె నైరావతామృత రంభా గణికాభిరామంబై, 
మురాసురనిలయంబునుంబోలె నున్మత్తరాక్షస వంశసంకులంబై, ధన దాగారంబులునుం 
బోలె శంఖ పద్మకుంద ముకుంద సుందరంబై, రఘురాము యుద్ధంబునుం బోలె నిరంతర 
శరానలశిఖాబహుళంబై, పరశురాము భండనంబునుం బోలె నర్జునోద్భేదంబై, దానవ 
సంగ్రామంబునుంబోలె నరిష్ట జంభనికుంభ శక్తియుక్తంబై, కౌరవసంగరంబునుం బోలె 
ద్రోణార్జునకాంచస్యందనకదంబ సమెతంబై, కర్ణుకలహంబునుం బోలె మహోన్నతశల్య 
సహకారంబై, సముద్రసేతు బంధనంబునుంబోలె నలనీల పనసాద్యద్రిప్రదీపితంబై, భర్లు 
భజనంబునుం బోలె నానాశోకలేఖా ఫలితంబై, మరుని కోదండంబునుం బోలె 


బున్నాగశిలీముఖభూషితంబై, నరసింహరూపంబునుం బోలె గేసరకరజ కాంతంబై, 
నాట్యరంగంబునుం బోలె నటనటీ సుషిరాన్వితంబై, శైలజా నిటలంబునుంబోలెం జందన 
కర్పూర. తిలకాలంకృతంబై, వర్ణాగమంబునుంబోలె నింద్రబాణాసన మేఘ కరక 
కమనీయంబై, నిగమంబునుం బోలె గాయత్రీ విరాజితంబై, మహాకావ్యంబునుం బోలె సరల 
మృదులతా కలితంబై, వినతానిలయంబునుం బోలె సువర్ణ రుచిరంబై, యమరావతీ 
పురంబునుం బోలె సుమనోలలితంబై, కైటభోద్యోగంబునుం బోలె మధుమానితంబై, 
పురుషోత్తమసేవనంబునుం బోలె నమృతఫలదంబై, ధనంజయ సమీకరంబునంబోలె 
నభ్రంకష పరాగంబై, వైకుంఠపురంబునుం బోలె ఖడద్ద పుండరీక విలసితంబై, 
నందఘోషంబునుం బోలెం గృష్టసార సుందరంబై లంకానగరంబునుంబోలె 
రామమహిషీవంచక సమంచితంబై, సుగ్రీవ సైన్యంబునుం బోలె గజ గవయ శరభ 
శోభితంబై, నారాయణన్థానంబునుం బోలె నీలకంఠ కౌశిక భరద్వాజ తిత్తిరి భాసురంబై, 
మహాభారతంబునుం బోలె నేకచక్ర బకకంకధార్తరాష్ట్ర శకుని నకుల సంచార సమ్మిళితంబై, 
సూర్య రథంబునుం బోలె నురుతరప్రవాహంబై, జలదకాల సంధ్యాముహూర్తంబునుం బోలె 
బహువితత జాతిసౌమనస్యంబై, యొప్పు నైమిశారణ్యంబను శ్రీ విష్ణు క్షేత్రంబునందు 
శౌనకాదిమహామునులు స్వర్లోకీయమానుండగు హరిం జేరుకొటికు సహస్రవర్షంబు 
లనుష్టానకాలంబుగా గల సత్త సంజ్ఞికంబైన యాగంబు సేయుచుండి రందొక్క నాండు 
వారలు రేపకడ నిత్య నైమిత్తికహోమంబు లాచరించి సత్కృతుండై సుఖాసీనుండై యున్న 
సూతుం జూచి. 
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తా॥ ఆ నైమిశారణ్యం గురివింద చెట్లతో, వెలగ చెట్లతో; మాధవీ మన్మథ మహితమైన 
మహా విష్ణువు మందిరం వలె ఉన్నది. ఏడాకుల అరటి చెట్లతో; శారదాన్వితమైన బ్రహ్మదేవుని 
భవనం వలె ఉన్నది. చిత్రమూలం, ఉలిమిరి, మరువము, పెద్ద ఏలకి, రుద్రాక్ష, కరక, నంది, 
అడ్డసర, లొద్దుగ, మారేడు, శ్రీవల్లీ, జువ్వి చెట్లతో; వహ్ని, వరుణ, సమీరణ, చంద్ర, రుద్ర, 


హైమవతీ, కుబేర, వృషభ, గాలవ, శాండిల్య, పాశుపత, జటిపటల మండితంబై నారింజ, 
ఉసిరి, అరటి, అడవి మొల్ల చెట్లతో; సాంబశివుని సభామంటపం వలె ఉన్నది. ఐరావత, 
అమృత, రంభా, గణికాభిరామమైన దేవేంద్రుని ప్రాసాదం వలె ఉన్నది. ఉమ్మెత్త, బలురక్కెస, 
వెదురు పొదలతో; ఉన్మత్త రాక్షస వంశ సంకులమైన మురాసురుని ఇల్లు వలె ఉంది. శంఖాలు, 
పద్మాలు, మొల్లలు, ఎర్ర తామరలతో; శంఖ, పద్మ, కుంద, ముకుంద సుందరమైన కుబేరుని 
సౌధం వలె ఉన్నది. దట్టమైన రెల్లు, శుక్రపుష్పి చిక్కటి పొదలతో; నిరంతర శరానల శిఖా 
బహుళమైన రఘురాముని రణరంగం వలె ఉన్నది. మద్ది అంకురాలు కలదై; అర్జ్హునోద్భేదమైన 
పరశురాముని భండనం వలె ఉన్నది. వేప, నిమ్మ, దంతి చెట్లతో; అరిష్ట, జంభ, నికుంభ, 
శక్తియుక్తమైన రాక్షసయుద్ధం వలె ఉన్నది. తుమ్మ, మద్ది, సంపెంగ, కడిమి చెట్లతో; ద్రోణార్జున 
కాంచన స్యందన కదంబ సమేతమైన కురుపాండవ సంగ్రామం వలె ఉన్నది. ఎత్తెన మంగ, 
మామిడి చెట్లతో; మహోన్నత శల్య సహకారంతో కూడిన కర్ణుని కదనం వలె ఉన్నది. వట్టివేరు, 
నీలి, పనసాది చెట్లతో; నలనీల పనసాది అద్రిప్రదీపితమైన సముద్ర సేతు బంధనం వలె ఉన్నది. 
నానారకాల అశోకవృక్ష పంక్తులతో; నానా శోక లేఖా ఫలితమైన శివదేవునిసేవ వలె ఉన్నది. 
సురపొన్నలు, తుమ్మెదలతో; పున్నాగ శిలీముఖ భూషితమైన మన్మథుని విల్లువలె ఉంది. పొన్న, 
కానుగ చెట్లతో; కేసర కరజ కాంతమైన నృసింహుని రూపం వలె ఉన్నది. దుండిగ, దొండ, 
గువ్వగుతిక చెట్లతో; నట నటీ సుషిరాన్వితమైన నాట్యరంగం వలె ఉన్నది. చందన, కలిగొట్లు, 
బొట్టుగ చెట్లతో; చందన కర్పూర తిలకాంచితమైన పార్వతీఫాలభాగం వలె ఉన్నది. మరువం, 
నల్లగోరింట, తగిన తుంగముస్తెలు, దానిమ్మ చెట్లతో; ఇంద్రబాణాసన మేఘకరక 
కమనీయమైన వర్షాగమం వలె ఉంది. బారులు తీరిన చండ్ర చెట్లతో; గాయత్రీ విరాజితమైన 
వేదం వలె ఉన్నది. తెల్లతెగడ చెట్లతో, కోమలమైన తీగలతో; సరళ మృదులతా కలితమైన 
మహాకావ్యం వలె ఉన్నది. అందమైన ఆకులతో; సువర్ణ రుచిరమైన వినతా గృహం వలె ఉన్నది. 
అందమైన పూలతో; సుమనో లలితమైన అమరావతీ పట్టణం వలె ఉన్నది. పూదేనెతో; 
మధుమానితమైన కైటభుని అధికారం వలె ఉన్నది. తియ్యని పండ్లు కలదై; అమృత ఫలదమైన 
హరి సేవనం వలె ఉన్నది. ఆకాశమంతా క్రమ్ముకొన్న పుప్పొడి కలదై; అభ్రంకష పరాగమైన 


ధనంజయుని యుద్ధం వలె ఉన్నది. సింహము, ఖడ్గ్డమృగము, పెద్దపులులతో; ఖద పుండరీక 
విలసితమైన వైకుంఠపురం వలె ఉన్నది. అందమైన నల్ల జింకలతో; కృష్ణసార సుందరమైన 
నందఘోషం వలె ఉన్నది. దుప్పులు, దున్నపోతులు, నక్కలతో; రామ మహిషీ వంచక 
సమంచితమైన లంకా నగరంవలె ఉన్నది. ఏనుగులు, ఎలుగుబంట్లు, శరభమృగాలతో; 
గజగవయ శరభ శోభితమైన సుగ్రీవ సైన్యం వలె ఉంది. నెమళ్ళు, హంసలు, గుడ్లగూబలు, 
ఏట్రంతలు, తీతువు పక్షులతో; నీలకంఠ హంస కౌశిక భరద్వాజ తిత్తిరి భాసురమైన నారాయణ 
స్థానం వలె ఉన్నది. చక్రవాకాలు, కొంగలు, హంసలు, రాబందులు, శకుని పక్షులు, 
ముంగీసలతో; ఏకచక్ర బకకంక ధార్తరాష్ట్ర శకుని నకుల సంచార సమ్మిళితమైన మహాభారతం 
వలె ఉంది. మంచి మంచి కాలువలతో; ఉరుతర ప్రవాహమైన సూర్య రథంవలె ఉన్నది. మిక్కిలి 
జాజిపూలతో; బహు వితత జాతి సౌమనస్యమైన జలదకాల సంధ్యాసమయం వలె ఉన్నది. ఈ 
విధంగా ఒప్పుతూన్న నైమిశారణ్యంలో శ్రీ విష్ణుక్షేత్రంలో స్వర్గలోకాన్ని చేరుకొని శ్రీహరిని 
సేవించడం కోసం శౌనకాది మహామునులు వేయి సంవత్సరాలు అనుష్టాన కాలంగా ఏర్పాటు 
చేసుకొని సత్రయాగాన్ని చేయటం మొదలు పెట్టారు. అందులో ఒకరోజున ఉదయమే వారంతా 
నిత్య నైమిత్తిక హోమాలను ఆచరించారు. 


శౌనకాది బుషుల ప్రశ్న 
క. ఆ తాపసు లిట్లనిరి వి నీతున్‌, విజ్ఞాన ఫణిత నిఖీల పురాణ 
వ్రాతున్‌, నుత హరి గుణ సం, ఘాతున్‌, సూతున్‌, నితాంత కరుణోపేతున్‌. 
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తా॥ ఆ తాపసులు వినయవంతుడు, విజ్ఞానం చేత ఆకళింపు చేసుకొన్న నిఖీల 
పురాణాలను పండించుకున్నవాడు, హరి యొక్క గుణములను నుతించేవాడు, అంతం లేని 
కరుణచే నిండినవాడు అయిన సూతునితో ఇట్లా అన్నారు: 


మ. సమతం దొల్లి పురాణపంక్తు లితిహాసశ్రేణులున్‌ ధర్మ శా 
స్తములున్‌ నీవ యుపన్యసింపుదువు వేద వ్యాస ముఖ్యుల్‌ మునుల్‌ 
సుమతుల్‌ సూచిన వెన్ని యన్నియును దోంయన్‌ నీమదిం; దత్రసా 
దమున్‌ జేసి యెటుంగ నేర్తువు సమస్తంబున్‌ బుధేంద్రోత్తమా! 
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తా॥ “పండితులలో ఉత్తముడైన వాడా! నీవు పురాణాలు, ఇతిహాసాలు, ధర్మశాస్త్రములు 
చక్కగా ఉపన్యసించగలవు. వేద వ్యాసాది మునిముఖ్యులు ఎన్ని గంథములు చూసారో అవి అన్నీ 
నీ మనస్సులో ఉన్నాయి. వారి అనుగ్రహం చేత సమస్తము నీకు తెలుసు. 


క. గురువులు ప్రియశిష్యులకుం, బరమ రహస్యములు దెలియంబలుకుదు రచల 
స్థిర కల్యాణం బెయ్యది, పురుషులకును నిశ్చయించి బోధింపు తగన్‌. 
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తా॥ గురువులు తమ ప్రియశిష్యులకు పరమ రహస్యములను ఎరుక పరుస్తారు. 
లోకంలో మానవులకు అచలము, స్థిరము, కళ్యాణకారకము అయినది ఏదైతే ఉన్నదో దానిని 


మాకు బోధించవలసింది. 


క. మన్నాండవు చిరకాలము, గన్నాండవు పెక్కులైన గ్రంథార్థంబుల్‌ 
విన్నాండవు వినందగినవి, యున్నాండవు పెద్దలొద్ద నుత్తమగోష్టిన్‌. 
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తా॥ నువ్వు మహానుభావుల సాన్నిధ్యంలో చిరకాలం ఉన్నావు. పెక్కు గ్రంథాలను 
చూసావు. అనేక విషయాలను విన్నావు. పెద్దల దగ్గర అనేక గోష్టి కార్యక్రమాలలో పాల్గొన్నావు. 


చ. అలసులు మందబుద్ధియుతు లల్పతరాయువు లుగ్రరోగసం 
కలితులు మందభాగ్యులు సుకర్మము లెవ్వియు6 జేయజాల రీ 
కలియుగమందు మానవులు; గావున నెయ్యది సర్వసౌఖ్యమై 
యలవడు? నేమిటం బొడము నాత్మకు శాంతి? మునీంద్ర! చెప్పవే? 
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తా॥ ఈ కలియుగంలో మానవులందరు సోమరులు. మందబుద్ధి కలవారు. అల్పమైన 
ఆయువు కలవారు. భయంకరమైన రోగాలతో బాధపడే వారు, మందభాగ్యులూను. మంచి 
పనులు ఏమీ చెయ్యలేరు. ఇట్టి స్థితిలో ఈ కలియుగంలోని మానవులకు ఏమి చేస్తే 
బాగుంటుంది? ఆత్మశాంతి దేనివలన లభ్యమవుతుంది? మాకు చెప్పండి. 


సీ. ఎవ్వని యవతార మెల్ల భూతములకు సుఖమును వృద్దియు సారిదింజేయు! 
నెవ్వని శుభనామ మే ప్రొద్దు నుడువంగ సంసార బంధంబు సమసిపోవు! 
నెవ్వని చరితంబు హృదయంబు జేర్చ్వంగ భయమంది మృత్యువు పరువువెట్టు! 
నెవ్వని పదనది నేపారు జలముల సేవింప నైర్మల్యసిద్ధి గలుగు! 


తే. దపసు లెవ్వని పాదంబు దగిలి శాంతి, తెరువు గాంచిరి! వసుదేవదేవకులకు 


నెవ్వండుదయించె దత్కథలెల్ల వినంగ, నిచ్చ పుట్టెడు నెజింగింపు మిద్ధచరిత! 
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తా॥ దేవకీవసుదేవులకు పుట్టిన శ్రీకృష్ణుని కథలన్నీ వినాలని చాలా ఉత్సాహంగా 
ఉన్నాము. ఆ గాథలన్ని మాకు ఎరిగించండి. ఆయన అవతారం ఈ లోకంలో అన్ని ప్రాణులకు 
సుఖాన్ని వృద్ధిని కలుగ చేస్తుంది. ఆయన పవిత్రనామం ఎవరు విడువకుండ ఉచ్చరిస్తారో వారికి 
సంసార బంధాలు అన్నీ సమసిపోతాయి. ఆయన చరిత్రను హృదయంలో భావించినంత 
మాత్రం చేత మృత్యువు భయంతో పారిపోతుంది. ఆయన పాదములలో పుట్టిన నదీజలములను 
సేవిస్తే నిర్మలత్వం చేకూరుతుంది. తపోధనులు అందరూ ఆయన పాదములను సేవించి 
శాంతిని పొందుతారు. 


క. భూషణములు వాణికి నఘ, పేషణములు మృత్యుచిత్త భీషణములు హృ 
తోషణములు కల్యాణ వి, శేషణములు హరి గుణోపచిత భాషణముల్‌. 
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తా॥ శ్రీహరి యొక్క గుణములతో కూడిన భాషణములు సరస్వతీ దేవికి అలంకారములు. 
సకల పాపములను తొలగించేవి. మృత్యుదేవతకు భయాన్ని కలిగించేవి. హృదయములకు 
సంతోషాన్నిచ్చేవి, కళ్యాణమును చేకూర్చేవి. 


క. కలిదోషనివారకమై, యలఘుయశుల్‌ వొగడునట్టి హరికథనము ని 
ర్మలగతిం గోరెడు పురుషుండు, వెలయంగ నెవ్వాండు దగిలి వినండు? మహాత్మా! 
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తా॥ మహాత్మా! కలి దోషాలను నివారిస్తూ, గొప్ప కీర్తిని అందుకొన్న వారు పొగడే హరి 
యొక్క గుణకీర్తనాన్ని ఎవడు ఆసక్తితో వినకుండా ఉంటాడు? 


ఆ. అనఘ! విను రసజ్ఞులై వినువారికి, మాటమాట కధికమధురమైన 
యట్టి కృష్ణు కథన మాకర్ణనము సేయం, దలయపు గలదు మాకు దనివి లేదు. 
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తా॥ అనఘా! వినే వాళ్ళ మనస్సులకు మాట మాటకు మధురమైనట్టివి కృష్ణుని కథలు. 
అట్టి కృష్ణ చరిత్ర వినాలనే కుతూహలం మాకు మిక్కుటంగా ఉంది. 


మ. వర గోవింద కథా సుధా రస మహావర్దోరు ధారా పరం 
పరలం గాక బుధేంద్ర చంద్ర! యితరోపాయానురక్తిం బ్రవి 
స్తర దుర్గాంత దురంత దుస్సహ జనుస్సంభావితానేక దు 
స్తర గంభీర కఠోర కల్మష కనద్దావానలం బాబునే? 
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తా॥ ఓ బుధేంద్రచంద్రా! సూతా! అత్యంత విసారమైనది, దాటశక్యం కానిది, 
అణచలేనిది, అంతము లేనిది, సహింపశక్యము కానిది, అనేక జన్మల నుండి సంప్రాప్తమైనది, 
గంభీరము, కఠోరమైన కల్మషమనే కార్చిచ్చు భయంకరమైనది. దీన్ని ఆర్పివేయాలంటే శ్రేష్టమైన 
గోవిందుని కథా సుధారసం అనే గొప్ప వర్షధారలు తప్ప వేరే ఉపాయం లేదు. 


సీ. హరినామ కథన దావానలజ్వాలచేం గాలవే ఘోరాఘ కాననములు! వైకుంఠదర్శన 
వాయు సంఘంబుచేం దొలంగవే భవదుఃఖ తోయదములు! కమలనాభధ్యాన 
కంఠీరవంబుచే గూలవే సంతాప కుంజరములు! నారాయణస్మరణ ప్రభాకరదీప్తిం దీబివే 
షడ్వర్గ తిమిర తతులు! 


ఆ. నలిన నయన భక్తినావచేం గాక సం, సారజలధి దాంటి చనంగ రాదు; 
వేయు నేల! మాకు విష్ణు ప్రభావంబుం, దెలుపవయ్య సూత! ధీసమేత!. 
50 


తా॥ ధీమంతుడవైన ఓ సూత మహర్షీ! శ్రీహరి యొక్క సంకీర్తన, శ్రీహరి కథలను 
వినడమనే దావానలం చేత పాపం అనే అడవులు కాలిపోతాయి. వైకుంఠుని దర్శనమనే 
వాయువుల చేత దుఃఖమేఘములు తొలగిపోతాయి. కమలనాభుని ధ్యానం అనే సింహము చేత 
సంతాప కుంజరములు కూలిపోతాయి. నారాయణుని స్మరణం అనే సూర్యకాంతి చేత 
అరిషడ్వర్గ అంధకారములు నశిస్తాయి. విష్ణువుమీది భక్తి అనే నావ చేత కాక సంసారమనే 
జలధిని మరే దేనితోనూ దాటలేము. వెయ్యి మాటలెందుకు? మాకు శ్రీమహావిష్ణువు యొక్క 
మహాత్మ్యాన్ని తెలపండి. 


ప్రశాంతమైన ఒక స్థలంలో కూర్చొని, మౌనంగా భగవన్నామాన్ని స్మరిస్తూ ఉండడమే 
జపం అనబడుతుంది. ఏకాగ్రచిత్తంతో భక్తితో ఎడతెగకుండా నామస్మరణ చేస్తూ ఉంటే చివరకు 
దివ్య దర్శనాలు కలుగుతాయి. ఈశ్వర సాక్షాత్కారం లభిస్తుంది. పెద్దదూలం ఒకటి 
గంగాజలంలో మునిగి ఉన్నదనుకుందాం. దాని చివర గొలుసు కట్టి ఆ గొలుసు రెండవ కొనను 
ఒడ్డున తగిలించారనుకుందాం. ఆ గొలుసు పట్టుకొని ఎక్కాలని ఆనుకుంటూ పోతే నువ్వు ఆ 
దూలాన్ని చేరగలుగుతావు కదా! అదే విధంగా నువ్వు భగవంతుని నామ స్మరణలో 
నిమగ్నుడవైతే చివరకు అతడి సాక్షాత్కారం లభిస్తుంది. 


-శ్రిరామకృష్ణ పరమహంస 


వ. మటియు గపటమానవుండును గూఢుండునైన మాధవుండు రామసహితుండై 
యతిమానుషంబులైన పరాక్రమంబులు సేసెనంట! వాని వివరింపుము, కలియుగంబు రాం 
గలదని వైష్ణవ క్షేత్రంబున దీర్దసత్త నిమిత్తంబున హరికథలు విన నెడగలిగి నిలిచితిమి. 
దైవయోగంబున. 
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తా॥ మానవావతారంలో రహస్యంగా ఉంటూ మాధవుడు బలరామ సహితుడై 


మానుషాతీతమైన పనులు చేశాడని విన్నాము. వాటిని వివరించండి. కలియుగం రాబోతున్నదని 
విని ఈ వైష్టవక్షేత్రంలో హరికథలు వినవచ్చుకదా అనే నెపంతో సత్రయాగం దీర్హకాలం మొదలు 
పెటాం. 


క. జలరాశి దాట గోరెడి, కలము జనుల్‌ కర్ణధారు6 గాంచిన భంగిం 
గలి దోష హరణ వాంఛా, కలితులమగు మేము నిన్నుం గంటిమి సూతా! 
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తా॥ పెద్ద జలరాశిని దాటగోరిన వానికి పడవవాడు కనుపించిన విధంగా కలి 
దోషములను పోగొట్టుకొనాలనే కోరికతో ఉన్న మేము నిన్ను చూసాము మహాత్మా. 


క. చారుతర ధర్మరాళికి, భారకుండగు కృష్ణు డాత్మపదమున కేంగన్‌ 
భారకుండు లేక యెవ్వనిం, జేరును ధర్మంబు బలుపు సెడి మునినాథా! 
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తా॥ ధర్మరాశికి ఆధారంగా ఉందే శ్రీకృష్ణుడు పరమపదాన్ని చేరుకున్న పిదప రక్షకుడు 
లేక చిక్కి ఈ ధర్మం ఎవరిని చేరుతుందో వివరించండి! 


సూతమహాముని నారాయణకథను ప్రశంసించుట 


వ. అని యిట్లు మహనీయ గుణగరిష్టులయిన శౌనకాది మునిశ్రేష్ణు అడిగిన రోమహర్షణ 
పుత్తుండయి యుగ్రశ్రవసుం డనుపేర నొప్పి నిఖీల పురాణ వ్యాఖ్యాన వైఖరీ సమేతుండైన 
సూతుండు. 
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తా॥ అని ఈ ప్రకారంగా గొప్పగుణములు కలిగిన శౌనకాది మునులు అడుగగా 
రోమహర్షణ పుత్రుడయి ఉగశ్రవసుండనే పేరుతో ఒప్పుతూన్న సూతుడు ఇలా ఉపక్రమించాడు: 


మ. సముండై యెవ్వండు ముక్తకర్మచయుండై సన్న్యాసిమై యొంటింబో 
వ మహాఖీతి నొహో కుమార! యనుచున్‌ వ్యాసుండు సీరంగ వృ 
క్షములుం దన్మయతం బ్రతిధ్వనులు సక్కం జేసె మున్నట్టి భూ 
తమయున్‌ మొక్కెద బాదరాయణిం దపోధన్యాగ్రణిన్‌ ధీమణిన్‌. 
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తా॥ “సర్వభూతముల యందు సమాన భావంతో ఎవరు సంచరిస్తూ ఉంటాడో, ఎవడు 
కర్మలను వదిలేసి సన్న్యాసియై ఒక్కడూ వెళ్ళుతూంటే మహా ప్రీతితో “ఓ కుమార!” అంటూ 
వ్యాసుడు పిలిచినప్పుడు వృక్షములన్నీ తన్మయత్వంతో ప్రతిధ్వనించాయో అటువంటి 
భూతమయునికి, తపోధనులలో అగ్రేసరునికి, బుద్దిమంతులలో శ్రేష్ణుడైన శుకమహర్షికి 
నమస్కరిస్తున్నాను. 


వ కార్యవర్గంబును గారణ సంఘంబు నధికరించి చరించు నాత్మ తత్త్వ 
మధ్యాత్మ మనంబడు నట్టి యధ్యాత్మముం దెలియంజేయగం జాలు దీప మగుచు 
సకల వేదములకు సారాంశమై యేకమై యసాధారణమగు ప్రభావ 


రాజకంబైన పురాణ మర్మంబును గాఢ సంనారాంధకార పటలి 


తే. దాంటం గోరెడివారికి దయ దలిర్ప, నే తపోనిధి వివరించె నేర్చడంగ 
నట్టి శుకనామధేయు మహాత్మగేయు, విమల విజ్ఞాన రమణీయు వేడ్కం గొలుతు. 
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తా॥ కార్యకారణములను కాదని చరించే ఆత్మ తత్త్వం “అధ్యాత్మం? అనబడుతుంది. 
అటువంటి అధ్యాత్మమును తెలియచేసే దీపం వంటిది, సకల వేదరాశికి సారాంశమైనట్టిది, 
ఒక్కటే అయినట్టిది, అసాధారణమైన పురాణ మర్మమును తెలియచెప్పిన శుకునికి 
నమస్కరిస్తున్నాను. అంతేకాదు.... సంసారమనే అంధకారాన్ని దాటుదామనుకొనే వారికి 
దయతో వివరించి చెప్పిన విమల విజ్ఞాన రమణీయుడైన శ్రీ శుకమహర్షిని నేను కొలుస్తున్నాను. 


క. నారాయణునకు నరునకు, భారతికిని మొక్కి వ్యాసు పదములకు నమ 
స్కారము సేసి వచింతు ను, దార గ్రంథంబు దళిత తను బంధంబున్‌. 
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తా॥ నరనారాయణులకు నమస్కరించి, భారతీ దేవికి మొక్కి, వ్యాస భగవానుని 
పాదములకు ప్రణామం చేసి చావు పుట్టుకలను తప్పించే ఉత్తమ గ్రంథాన్ని పలుకుతున్నాను.” 


వ. అని యిట్లు దేవతా గురు నమస్మారంబు సేసి యిట్లనియె 'మునీంద్రులారా! నన్ను 
మీరలు నిఖీల లోక మంగళంబయిన ప్రయోజనం బడిగితిరి. ఏమిటం గృష్ట సంప్రశ్నంబు 
సేయంబడు నెవ్విధంబున నాత్మ ప్రసన్నంబగు, నిర్విఘ్నయు నిర్హెతుకయునైన హరిభక్తి 
యేరూపంబునం గలుగు నది పురుషులకు బరధర్మంబగు, 
వాసుదేవునియందుంబ్రయోగింపంబడిన భక్తియోగంబు వైరాగ్య విజ్ఞానంబులం బుట్టించు. 
నారాయణ కథవలన నెయ్యే ధర్మంబులు దగులు వడ వవి నిరర్ధకంబులు. 


అపవర్గపర్యంతంబయిన పరధర్మంబునకు దృష్టశ్రుత ప్రపంచార్థంబు ఫలంబు గాదు. 


ధర్మంబునం దవ్యభీచారియైన యర్థంబునకు6 గామంబు ఫలంబు గాదు. విషయభోగంబైన 
కామంబున కింద్రియ ప్రీతి ఫలంబు గాదు. ఎంత తడవు జీవించు నంతియ కామంబునకు 
ఫలంబు, తత్త్వజిజ్ఞాసగల జీవునకు గర్మంబులచెత నెయ్యది సుప్రసిద్ధం బదియు నర్థంబు 
గాదు; తత్త్వజిజ్లాస యనునది ధర్మజిజ్లాస యగుట గొందజు ధర్మంబే తత్త్వంబని 
పలుకుదురు; తత్త్వవిదులు జ్ఞానంబను పేర నద్వయంబైన యది తత్తంబని 
యెజుంగుదురు. ఆ తత్త్వ్వంబు నౌపనిషదులచేత బ్రహ్మమనియు, హైరణ్యగర్భులచేతం 
బరమాత్మ యనియు, సాత్తతుల చేత భగవంతుం డనియును బలుకంబడు. వేదాంత 
శ్రవణంబున గ్రహింపంబడి జ్ఞానవైరాగ్యంబులతోడం గూడిన భక్తిచేతం దత్పరులైన పెద్దలు 
క్షేత్రజ్ఞుండైన యాత్మయందు బరమాత్మం బొడగందురు. ధర్మంబునకు భక్తి ఫలంబు, 
పురుషులు వర్గాశ్రమధర్మ భేదంబులం జేయు ధర్మంబునకు మాధవుండు సంతోషించుటయె 
సిద్ధి. ఏక చిత్తంబున నిత్యంబును గోవిందు నాకర్ణింపనుం వర్ణింపనుం దగు జక్రాయుధ 
ధ్యానం బను ఖద్గంబున వివేకవంతు లహంకారనిబద్ధంబైన కర్మంబు ద్రుంచివైతురు; 
భగవంతునియందలి శ్రద్ధయు నపవర్గదంబగు. తత్కథాశ్రవణాదులయం దత్యంతాసక్తియు. 
బుణ్య తీర్జావగాహన మహత్సేవాదులచె సిద్ధించు. కర్మనిర్మూలన హేతువులైన కమలలోచను 
కథలం దెవ్వండు రతిసేయు, విన నిచ్చగించు, వాని కితరంబు లెవ్వియు రుచి 
పుట్టింపనేరవు. పుణ్యశ్రవణకీర్తనుండైన కృష్ణుండు దన కథలు _ వినువారి 
హృదయంబులందు నిలిచి శుభంబు లాచరించు; నశుభంబులు పరిహరించు; 
నశుభంబులు నష్టంబు లయిన, భాగవతశాస్త్రసేవావిశేషంబున నిశ్చల భక్తి యుదయించు; 
భక్తి గలుగ రజస్తమోగుణ ప్రభూతంబులైన కామ లోభాదులకు వశంబుగాక చిత్తంబు 
సత్త్వగుణంబునం బ్రసన్నం బగు; బ్రసన్న మనస్ముండైన ముక్త సంగుండగు; ముక్త 
సంగుండైన నీశ్వర తత్త్వజ్ఞానంబు సిద్ధించు; నీశ్వరుండు గానంబడిన జిజ్జద గ్రథన 
రూపంబైన యహంకారంబు భిన్నంబగు; నహంకారంబు భిన్నంబైన నసంభావనాది 
రూపంబులగు సంశయంబులు విచ్చిన్నంబులగు; సంశయ _విచ్చేదంబైన 
ననారబ్ధ్దఫలంబులైన కర్మంబులు నిశ్శేషంబులై నశించుం గావున. 
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తా॥ అని దేవతలకు గురువులకు నమస్కారం చేసి సూతుడు శౌనకాదులతో ఇట్లా 
అన్నాడు: “ఓ మునీంద్రులారా! నన్ను మీరు నిఖీల లోకాలకు మంగళకరమైన ప్రయోజనం 
గురించి అడిగారు. దేనిని గురించి కృష్ణుని విషయంలో ప్రశ్నలు అడగబడతాయో, దేనివలన 
ఆత్మ నిర్మలము ప్రసన్నము అవుతుందో, ఎడతెగని హరిభక్తి ఏ విధంగా కలుగుతుందో అదే 
పురుషులకు పరమార్థ ధర్మం అవుతుంది. వాసుదేవుని యందు భక్తి కుదిరితే అదే 
వైరాగ్యవిజ్ఞానములను పుట్టిస్తుంది. నారాయణుని కథలలో ఏ ధర్మాలు చెప్పబడవో ఆ ధర్మాలు 
నిరర్ధకాలు. అపవర్గమే ప్రధానమైన పరధర్మానికి ఈ కంటికి కనిపించే ప్రాపంచిక సుఖం లక్ష్యం 
కాదు. ధర్మం కోసం అర్థాన్ని వినియోగిస్తే దానికి ఫలం కామం కాదు. కామానికి ఇంద్రియ పీతి 
ఒక్కటే ఫలం కాదు. మనిషి ఎంత కాలం జీవిస్తాడో అంతవరకు కామానికి ఫలం. తత్త్వ జిజ్ఞాస 
కలవానికి కర్మల వలన లభించే స్వర్గాది ఫలం నిరర్ధకం. తత్త్వ జిజ్ఞాస అంటే ధర్మ జిజ్ఞాస 
అయిన కారణంగా ధర్మమే తత్త్వము అని కొందరు అంటారు. తత్త్వవిదులు జ్ఞానం పేరుతో 
అద్వయ జ్ఞానమే తత్త్వము అని పిలుస్తారు. ఆ తత్త్వం ఉపనిషత్తులు చదువుకొన్న వారిచేత 
బ్రహ్మము అనియు, హిరణ్యగర్భవాదుల చేత పరమాత్మ అనియు, సాత్వతుల చేత భగవంతుడు 
అనియు పిలువబడుతూ ఉన్నది. వేదాంతమును బాగా శ్రవణం చేసి ఆపై జ్ఞానవైరాగ్యములచేత 
కూడిన భక్తిచేత జ్ఞానులైన పెద్దలు క్షేత్రజ్ఞుడైన ఆత్మయందు పరమాత్మనే చూస్తారు. ధర్మానికి 
ఫలం భక్తి. మానవుడు పాటించే వర్ణాశ్రమ ధర్మాలకు మాధవుడు సంతోషించుటే సిద్ధి. మరొక 
ఆలోచన లేకుండా ప్రతి నిత్యము గోవిందుని లీలలను ఆకర్ణించటం, అభివర్ణించటం భక్తునికి 
తగిన పని. హరిని ధ్యానించటం అనే ఖడ్గం చేత వివేకవంతులు అహంకారం చేత 
బంధింపబడిన కర్మను త్రుంచివేస్తారు. భగవంతుని మీది శ్రద్ద, అపవర్గాన్ని ఇచ్చే 
తత్క్మథాశ్రవణాదుల యందు ఆసక్తి, పుణ్యతీర్థముల యందు స్నానం పుణ్యపురుషులను 
సేవించడం వలన సిద్ధిస్తుంది. కర్మను నిర్మూలనం చేసే హరియొక్క కథలను వినుటయందు 
ఎవడు ఆసక్తి చూపుతాడో వానికి ఇతరుల కథలు రుచించవు. పుణ్య శ్రవణ కీర్తనుడైన కృష్ణుడు 


తన కథలు వినేవారి హృదయాల్లో నిలిచి శుభములను ఆచరిస్తాడు. అశుభములను 
పోగొడతాడు. అవి నష్టం అయితే భగవంతుని శాస్త్రసేవా విశేషముల యందు నిశ్చలమైన భక్తి 
పుడుతుంది. భక్తి పుట్టేసరికి రజస్తమో గుణముల నుండి పుట్టిన కామ లోభములకు వశంగాక 
చిత్తం సత్వగుణం చేత ప్రసన్నమవుతుంది. ప్రసన్న మనస్కుడయ్యేసరికి ముక్తికి చేరువ 
అవుతాడు. ముక్తికి చేరువ అయ్యే సరికి ఈశ్వర తత్త్వజ్ఞానం సిద్ధిస్తుంది. ఈశ్వర సాక్షాత్కారం 
అయ్యేసరికి అహంకారం పోతుంది. అది పోయేసరికి సమస్త సంశయాలు విచ్చిన్నమవుతాయి. 
సంశయ విచ్చేదమయ్యేసరికి సమస్త కర్మలు నిశ్శేషంగా నశిస్తాయి. 


క. గురుమతులు తపసు లంతః, కరణంబుల శుద్ధి సేయ ఘనతరభక్తిన్‌ 
హరియందు సమర్పింతురు, పరమానందమున భిన్నభవబంధనులై. 
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తా॥ బుద్ధిమంతులు, తాపసులు తమ అంతఃకరణాలను శ్రీహరి యందు భక్తితో 
శుద్ధిచేసుకొని ప్రాపంచిక సుఖాలను పూర్తిగా విడిచిపెట్టి తమను పూర్తిగా భగవంతునికే 
సమర్పించుకుంటారు. 


తరలము. 
పరమపూరుషు డొక్కడాధ్యుండు పాలనోదృవ నాశముల్‌ 
సొరిది జేయు ముకుంద పద్మజ శూలి సంజ్ఞల బ్రాకృత 
స్ఫురిత సత్త్వ రజస్తమంబులం బొందు నందు శుభస్థితుల్‌ 
హరి చరాచరకోటి కిచ్చు ననంత సత్త్వ నిరూఢుండై. 
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తా॥ ఈ విశ్వానికి పరమపురుషుడు ఒక్కడే! ఆయనే పుట్టించటం, పాలించటం, నాశనం 
చెయ్యటం అనే పనులు బ్రహ్మ, విష్ణువు, శివుడు అనే పేర్లతో రజోగుణం సత్వగుణం 


తమోగుణంతో చేస్తూ ఉంటాడు. ఆ ముగ్గురిలోను హరి అనంత సత్వగుణ సంపన్నుడై చరాచర 
కోటికి శుభాలను ఇస్తాడు. 


వ. మజియు నొక్క విశేషంబు గలదు; కాష్టంబు కంటె ధూమంబు, ధూమంబు కంటెం 
ద్రయీ మయంబయిన వహ్ని యెట్లు విశేషంబగు నట్లు తమోగుణంబుకంటె రజోగుణంబు, 
రజోగుణంబు కంటె బ్రహ్మప్రకాశంబగు సత్త్వగుణంబు విశిష్టంబగు; తొల్లి మునులు 
సత్త్వమయుండని భగవంతు హరి నధోక్షజుం గొలిచిరి; కొందజు సంసారమందలి మేలు 
కొకు నన్యుల సేవింతురు; మోక్షార్లు లయినవారలు ఘోరరూపులయిన భూతపతుల 
విడిచి దేవతాంతర నింద సేయక శాంతులయి నారాయణ కథల యందే ప్రవర్తింతురు; 
కొందజు రాజస తామసులయి సిరియు నైశ్వర్యంబును బ్రజలనుం గోరి 
పితృభూతప్రజేశాదుల నారాధింతురు. మోక్ష మిచ్చుటం జేసి నారాయణుండు సేవ్యుండు; 
వేద యాగ యోగ క్రియా జ్ఞాన తపోగతి ధర్మంబులు వాసుదేవ వరంబులు; నిర్గుణుం 
డయిన పరమేశ్వరుడు గలుగుచు లేకుండుచుంద్రిగుణంబులతోడం గూడిన తన మాయచేత 
నింతయు సృజియించి గుణవంతుని చందంబున నిజ మాయా విలసితంబు లయిన 
గుణంబులలోం బ్రవేశించి విజ్ఞాన విజృంభితుండై వెలుంగు; నగ్ని యొక్కరుండయ్యు 
బెక్కుమాంకులందు. దేజరిల్లుచు బెక్కండై తోచు తెజంగున విశ్వాత్మకుండైన పురుషుం 
డొక్కండ తన వలనం గలిగిన నిఖీలభూతంబులందు నంతర్యామి రూపంబున దీపించు; 
మహాభూత సూక్ష్మేంద్రియంబులతోడంగూడి గుణమయంబు లయిన భావంబులం దనచేత 
నిర్మితంబులైన భూతంబులందు దగులు వడక తద్దుణంబు లనుభవంబు సేయుచు; 
లోకకర్తయైన యతండు దేవ తిర్యజ్మనుష్యాది జాతులందు లీల నవతరించి లోకంబుల 
రక్షించు నని మటియు సూతుం డిట్లనియె. 

61 


తా॥ ఒక విశేషం ఉంది. కర్రకంటే పొగ, పొగ కంటే అగ్ని ఎట్లా విశేషమో అలాగే 


తమోగుణం కంటే రజోగుణము, రజోగుణము కంటే బ్రహ్మ స్వరూపమైన సత్వగుణం 
విశిష్టమవుతుంది. పూర్వం మునులు సత్వమయుడని, భగవంతుడని హరిని కొలిచారు. కొందరు 
సంసారంలో వచ్చే మేలు కోసం ఇతరులను సేవిస్తారు. మోక్షం కోరేవారు మాత్రం 
ఘోరరూపులయిన భూతపతులను విడిచి, ఇతర దేవతలను నిందించకుండా శాంతులై 
నారాయణ కథలయందు ప్రవర్తిసారు. కొందరు మాత్రం రాజస తామస గుణాలతో ఐశ్వర్యాన్ని, 
సంతానాన్ని కోరి పితృభూతములను ఆరాధిస్తారు. మోక్షకారకుడు కనుక నారాయణుడు ఒక్కడే 
సేవింప తగినవాడు. వేదములు, యాగములు, యోగములు, క్రియలు, జ్ఞానము, తపస్సు, 
ధర్మములు.... అన్నీ వాసుదేవ స్వరూపములే. 


నిర్గుణుడు అయిన పరమేశ్వరుడు ఒకప్పుడు ఉన్నట్లు, ఒకప్పుడు లేనట్లు ఉంటూ 
త్రిగుణములతో కూడి తన మాయచేత ఇదంతా సృజించాడు. గుణములు కలిగినవానివలె తన 
మాయచేత సృజింపబడిన గుణములలో ప్రవెళించి విజ్ఞాన స్వరూపుడై వెలుగుతూ ఉంటాడు. 
అగ్ని ఒక్కడే అయినప్పటికి అనేకమైన ఎండిన మ్రాకులందు తేజరిల్లుతూ పెక్కురుగా 
కనుపించినట్లు ఈ విశ్వానికి ఆత్మ, పురుషుడు ఒక్కడే అయినప్పటికీ తన వలన కలిగిన అఖీల 
భూతముల యందు అంతర్యామి స్వరూపంగా వేరు వేరుగా కనిపిస్తాడు. సూక్ష్మములయిన 
ఇంద్రియములతోను, గుణమయంబులయిన భావములతోను తన చేత నిర్మితములయిన 
భూతముల యందు చిక్కుకొనకుండా ఆ గుణములను అనుభవిస్తూ ఉంటాడు. లోకకర్త అయిన 
అతడు దేవతలు, తిర్యక్కులు, మనుష్యులు మొదలైన జాతుల్లో పుట్టి లోకములను రక్షిస్తూ 
ఉంటాడు” అని చెప్పి సూతుడింకా ఇలా అన్నాడు: 


సీ, మహదహంకార తన్మాత్ర సంయుక్తు(డై చారు షోడశ కళాసహితుం డగుచు 
బంచ మహాభూతభాసితుండై శుద్ధ సత్త్వు(డై సర్వాతిశాయి యగుచుం 

జరణోరు భుజ ముఖ శ్రవణాక్షి నాసా శిరములు నానాసహస్రములు వెలుగ 
నంబర కేయూర హార కుండల కిరీటాదులు పెక్కువే లమరుచుండం 


తే. బురుష రూపంబు ధరియించి పరు డనంతుం, డఖీల భువనైక వర్తన యత్నమమర 


మానితోదార జలరాశి మధ్యమునను, యోగనిద్రా విలాసియై యొప్పుచుండు. 
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తా॥ “మహదహంకారములతో శబ్ద, స్పర్శ, రూప, రస, గంధములతో కూడి పదహారు 
కళలతో ప్రకాశిస్తూ ఉంటాడు. పంచమహాభూతములతో వెలుగుతూ శుద్ధ సత్వ స్వరూపుడై 
అందరికంటే అధికుడై ఉంటాడు. చరణములు, ఊరువులు, భుజములు, ముఖములు, 
శ్రవణములు, అక్షులు, ముక్కులు, శిరములు పెక్కువేలు వెలుగుతూ ఉంటాయి. మేలైన పట్టు 
వస్తాలు, భుజకీర్తులు, హారములు, కుండలములు, కిరీటములు.... పెక్కు వేలు అమరి ఉన్నాయి. 
వీటితో పురుష రూపాన్ని ధరించి పరుడు అనంతుడు అయిన ఆ హరి జలరాశి మధ్యలో 
యోగనిద్రా పరవశుడై ఉంటాడు. 


భగవంతుని ఇరువది ఒక్క అవతారముల వర్ణన 


వ. అది సకలావతారంబులకు మొదలి గనియైన శ్రీమన్నారాయణ దేవుని 
విరాజమానంబయిన దివ్యరూపంబు; దానిం బరమ యోగీంద్రులు దర్శింతురు; 
అప్పరమేశ్వరు నాభికమలంబు వలన సృష్టికర్తలలోన శ్రేష్టుండైన బ్రహ్మ యుదయించె; 
నతని యవయవ న్థానంబులయందు లోకవిస్తారంబులు గల్పింపంబడియె; మొదల 
నద్దేవుండు కౌమారాఖ్యసర్గంబు నాశ్రయించి బ్రహ్మణ్యుండై దుశ్చరంబైన బ్రహ్మచర్యంబు 
చరియించె, రెండవ మాటు జగజ్జననంబు కొటికు రసాతలగత యయిన భూమి నెత్తుచు 
యజ్జేశుం డయి వరాహదేహంబు దాల్పె; మూండవ తోయంబున నారదుండను దేవర్షియై 
కర్మనిర్మోచకంబైన వైష్ణవతంత్రంబు సెప్పె; నాల్గవ పరి ధర్మభార్యా సర్గంబునందు 
నరనారాయణాభిధానుండై దుష్కరంబైన తపంబు సేసె; బంచమావతారంబునం 
గపిలుండను సిద్దేశుండయి యాసురి యను బ్రాహ్మణునకు. దత్త్వగ్రామనిర్ణయంబు గల 
సాంఖ్యంబు నుపదేశించె; నాజివ శరీరంబున ననసూయాదేవియందు నత్రిమహామునికిం 
గుమారుండై యలర్మునికిం బ్రహాదముఖ్యులకు నాత్మ విద్యం దెలిపె; నేడవ విగ్రహంబున 
నాకూతియందు రుచికి జన్మించి యజ్జుందనం బ్రకాశమానుండై యమాది దేవతలం గూడి 
స్వాయంభువ మన్వంతరంబు రక్షించె; అష్టమ మూర్తిని మెరుదేవియందు నాభికి జన్మించి 
యురుక్రముం డనం బ్రసిద్దుండై విద్వజ్ఞనులకు. బరమ హంస మార్గంబుం బ్రకటించె; 
బుషులచేతం గోరంబడి తొమ్మిదవ జన్మంబునం బృథు చక్రవర్తియై భూమిని ధేనువుం జేసి 
సమస్త వస్తువులం బిదికె; చాక్షుష మన్వంతర సంప్లవంబున దశమంబయిన 
మీనావతారంబు నొంది మహీరూపంబగు నావ నెక్కించి వైవస్వత మనువు నుద్ధరించె; 
సముద్ర మథన కాలంబునం బదునొకండవ మాటు కమఠాకృతిని మందరాచలంబుం. దన 
పృష్టకర్పరంబున నేరుపరియై నిలిపె; ధన్వంతరి యను పండ్రెండవ తనువున సురాసుర 
మథ్యమాన క్షీరపాథోధిమధ్య భాగంబున నమృత కలశహస్తుండై వెడలె; బదుమూండవది 
యయిన మోహినీ వేషంబున నసురుల మోహితులంజేసి సురల నమృతాహారులం 


గావించె; బదునాలుగవదియైన నరసింహరూపంబునం గనకకళిపుని సంహరించెం; 
బదునేనవదియైన కపట వామనావతారంబున బలిని బదత్రయంబు యాచించి మూండు 
లోకంబుల నాక్రమించెం; బదునాజవదియైన భార్గవ రామాకృతినిం గుపితభావంబుం దాల్చి 
బ్రాహ్మణ ద్రోహులయిన రాజుల నిరువది యొక్క మాటు వధియించి భూమి నిః క్షత్రంబు6 
గావించె; బదునేడవదియైన వ్యాసగాత్రంబున నల్పమతులయిన పురుషులం గరుణించి 
వేదవృక్షంబునకు శాఖ లేర్చజచెం; బదునెనిమిదవదైన రామాభిధానంబున దేవకార్యార్థంబు 
రాజత్వంబునొంది సముద్ర నిగ్రహాది పరాక్రమంబు లాచరించె; నేకోనవింశతి 
వింశతితమంబులైన రామకృష్ణరూపంబులచే యదువంశంబునందు సంభవించి 
విశ్వంభరాభారంబు నివారించె; నేకవింశతి తమంబైన బుద్దనామధేయంబునం గలియుగా 
ద్యవసరంబున రాక్షస సమ్మోహనంబు కొబికు మధ్యగయా ప్రదేశంబున జినసుతుండయి 
తేజరిల్లు; యుగసంధియందు వసుంధరాధీశులు చోరప్రాయులై సంచరింప 
విష్ణుయశుందను విప్రనికిం గల్మి యను పర నుదృవింపంగలందని యిట్లనియె. 
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తా॥ అది సకల అవతారాలకి మొదటిదైన శ్రీమన్నారాయణుని విరాజమానమైన 
దివ్యరూపం. దానిని పరమ యోగీంద్రులు దర్శిస్తూ ఉంటారు. ఆ మొదటి అవతారం యొక్క 
నాభికమలం నుండి సృష్టికర్తలలో శ్రేష్ణుడైన బ్రహ్మ పుట్టాడు. ఆ శ్రీమన్నారాయణ దేవుని 
అవయవ స్థానాల నుండి అనేక లోకాలు కల్పింపబడ్డాయి. మొదట ఆ దేవుడు కౌమార సర్గాన్ని 
ఆశ్రయించి బ్రహ్మచర్యాన్ని ఆశ్రయించాడు. రెండవసారి విశ్వసృష్టి నిమిత్తం రసాతలమునకు 
పోయిన భూమండలాన్ని ఎత్తుతూ వరాహ దేహాన్ని ధరించాడు. మూడవసారి నారదుడనే 
దేవబుషియై కర్మల నుండి విడుదల అయ్యే వైష్ణవ తంత్రాన్ని చెప్పాడు. నాల్గవసారి 
నరనారాయణ స్వరూపంలో దుష్కరమైన తపస్సు చేశాడు. పంచమావతారంలో కపిలుడు అనే 
మహర్షిగా పుట్టి ఆసురి అనే బ్రాహ్మణునికి సాంఖ్యమును ఉపదేశించాడు. ఆరవ శరీరంలో 
అనసూయాదేవికి, అత్రిమహర్షికి కుమారుడై (దతాత్రేయుడు) పుట్టి అలర్కుడు ప్రహ్లాదాది 


ముఖ్యులకు ఆత్మ విద్యను ఉపదేశించాడు. ఏడవ అవతారంలో యజ్ఞుడనే పేరుతో ఆకూతికి, 
రుచికి జన్మించి యమాది దేవతలతో కూడి స్వాయంభువ మన్వంతరాన్ని రక్షించాడు. అష్టమ 
అవతారంలో మేరుదేవికి, నాభికి జన్మించి ఉరుక్రముడు అనే పేరుతో విద్వాంసులకు 
పరమహంస మార్తాన్ని ఉపదేశించాడు. తొమ్మిదవ జన్మలో పృథుచక్రవర్తిగా జన్మించి భూమిని 
గోవుగా చేసి సమస్త వస్తువులను పితికాడు. పదవ అవతారమైన చాక్షుష మన్వంతరంలో మహా 
మీనావతారాన్ని దాల్చి నావను ఎక్కించి వైవస్వత మనువును ఉద్ధరించాడు. పదునొకండవ 
అవతారంలో సముద్ర మథన కాలంలో తాబేలుగా మందరాచలాన్ని మోసాడు. పండైెండవ 
అవతారంలో ధన్వంతరియై అమృత కలశాన్ని చేతిలో ధరించి దేవతలకు, రాక్షసులకు మధ్య 
నిలుచున్నాడు. పదమూడవ అవతారంలో మోహినీ వేషాన్ని ధరించి రాక్షసులను మోహితులను 
చేసి దేవతలకు అమృతాన్ని పంచి పెట్టాడు. పదునాలుగవది అయిన నరసింహ రూపంలో 
హిరణ్యకశిపుణ్ణి సంహరించాడు. పదిహేనవ అవతారంలో వామనావతారం ఎత్తి బలిని మూడు 
అడుగులు యాచించి మూడు లోకాలు ఆక్రమించాడు. పదహారవది అయిన 
పరశురామావతారంలో బ్రాహ్మణ ద్రోహులయిన రాజులను ఇరవైయొక్క సార్లు వధించి ఈ 
భూమిమీద క్షత్రియుడు అనేవాడు లేకుండా చేశాడు. పదిహేడవది అయిన వ్యాస అవతారంలో 
అల్పమతులైన పురుషుల కొరకు వేదవృక్షానికి శాఖలు ఏర్పాటుచేశాడు. పదునెనిమిదవది 
అయిన శ్రీరామావతారంలో దేవకార్యార్థమై రాజుగా జన్మించి సముద్రాన్ని నిగహించటం 
ఇత్యాది కార్యాలను ఆచరించాడు. పంతొమ్మిదవది, ఇరవైది అయిన రామకృష్ణ అవతారాలలో 
యదువంశంలో జన్మించి భూభారాన్ని తొలగించాడు. ఇరవై ఒకటోసారి బుద్దావతారంలో 
జన్మించి మధ్య గయా ప్రదేశంలో తేజరిల్లి రాక్షసులను సమ్మోహపరుస్తాడు. ఈ యుగ సంధిలో 
ఇరవైరెండవ అవతారంలో భూమిని ఏలే వాళ్ళు చోరులై సంచరిస్తూంటే విష్ణుయశుడనే 
బ్రాహ్మణునికి కల్కి అనే పేరుతో పుట్టి శిక్షిస్తాడు...” అని ఇంకా ఇలా అన్నాడు: 


మ. సరసిం బాసిన వేయు కాలువల యోజన్‌ విష్ణునం దైన శ్రీ 
కర నానా ప్రకటావతారము లసంఖ్యాతంబు లుర్వీశులున్‌ 


సురలున్‌ బ్రాహ్మణ సంయమీంద్రులు మహర్షుల్‌ విష్ణునంశాంశజుల్‌ 
హరి కృష్ణుండు బలానుజన్నుం డెడ లే; దా విష్ణుండౌ నేర్చడన్‌. 
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తా॥ “సరస్సు నుండి అనేక కాలువలు ప్రవహించిన రీతిగా శ్రీమహావిష్ణువు నుండి 
విశ్వశేయో దాయకమైన అవతారములు అసంఖ్యాకంగా పుట్టుకొస్తూనే ఉంటాయి. అనేక మంది 
రాజులు, దేవతలు, బ్రాహ్మణులు, మహర్షులు, మునులు... వీరంతా విష్ణువు యొక్క అంశతో 
జన్మించిన వారే. కృష్ణుడు ఆ హరియే. బలరాముడు కూడా హరి అవతారమే! వారిద్దరికీ భేదం 
లేదు. 


క. భగవంతుం డగు విష్ణుండు, జగముల కెవ్వేళ రాక్షస వ్యథ గలుగుం 
దగ నవ్వేళల దడయక, యుగయుగమునం బుట్టి కాచు నుద్యల్లీలన్‌. 
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తా॥ ఈ లోకాలకి ఎప్పుడు రాక్షస బాధ కలుగుతుందో ఆ యా వేళల్లో జన్మించి 
యుగయుగాల్లోను భగవంతుడైన హరి శిష్టులను రక్షిస్తూనే ఉంటాడు. 


ఆ. అతిరహస్యమైన హరిజన్మకథనంబు, మనుజు డెవ్వందేని మాపు రేపు. 
జాల భక్తితోడం జదివిన సంసార, దుఃఖరాశిం బాసి తొలంగిపోవు. 
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తా॥ అతి రహస్యమైన హరి యొక్క అవతార కథనాన్ని ఏ మానవుడు ఉదయ 
సాయంకాలాల్లో భక్తితో చదువుతాడో అతనికి సంసారంలో ఎట్టి దుఃఖములు ఉండవు. 


వ. వినుం డరూపుండయి చిదాత్మకుండయి పరంగు జీవునికిం బరమేశ్వరు 
మాయాగుణంబులైన _మహదాదిరూపంబులచేత నాత్మస్థానంబుగా స్టూలశరీరంబు 


విరచితంబైన, గగనంబునందుం బవనాశ్రిత మేఘ సమూహంబును, గాలియందుం 
బార్థివధూళిధూసరత్వంబును నేరీతి నారీతి ద్రష్టయగు నాత్మయందు దృశ్యత్వంబు 
బుద్ధిమంతులు గాని వారిచేత నారోపింపంబడు. నీ స్థూల రూపంబు కంటి నదృష్ట 
గుణంబయి యశ్రుతంబైన వస్తువగుటంజేసి వ్యక్తంబు గాక సూక్ష్మంబై కరచరణాదులు లేక 
జీవునికి నొండొక రూపంబు విరచితంబై యుండు; సూక్ష్మం డయిన జీవునివలన నుత్రాంతి 
గమనాగమనంబులం బునర్జ్దన్మంబు రల De స్థూల సూక్ష్మరూపంబులు రెండు 
స్వరూప సమ్యగ్‌జ్ఞానంబునం బ్రతిషేధింపంబడు నపుడు నవిద్యం జేసి యాత్మను 
గల్పింపంబడు ననియుం దెలియు ననియు జీవుండు బ్రహ్మదర్శనంబున కధికారి యగు; 
దర్శనంబన జ్ఞానైక స్వరూపంబు విశారదుందైన యీశ్వరునిదై క్రీడించుచు నవిద్య 
యనంబడుచున్న మాయ యుపరతయై యెప్పుడు దాన విద్యారూపంబునం బరిణతయగు 
నప్పుడు జీవోపాధి యయిన స్టూలసూక్ష్మరూపంబు దహించి జీవుండు కాష్టంబు లేక 
తేజరిల్లు వహ్ని చందంబునం దాన యుపరతుం డయి బ్రహ్మ స్వరూపంబును బొంది 
పరమానందంబున విరాజమానుం డగు; నిట్లు తత్త్వజ్ఞులు సెప్పుదు రని సూతుం డిట్లనియె. 
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తా॥ అసలు జీవునికి రూపం లేదు. అతనెప్పుడూ ఆత్మ స్వరూపుడే. అట్టి జీవునికి 
పరమేశ్వరుని యొక్క మాయాగుణములైన మహదాది రూపాల చేత ఆత్మస్థానమైన స్ఫూల 
శరీరం ఏర్పడింది. ఆకాశంలో గాలిని ఆశ్రయించిన మేఘసమూహము, గాలిలో భూమి యొక్క 
రజస్సు ఏ రీతియో, ఆ రీతిగానే ద్రష్ట అయిన ఆత్మయందు దృశ్యత్వాన్ని బుద్ధిమంతులు 
కానివారి చేత ఆరోపింపబడుతూన్నది. కంటికి కనుపించే ఈ స్టూలరూపం కంటే కనిపించనిది, 
వినిపించనిది, అవ్యక్తమైనది, సూక్ష్మమైనది, కరచరణాదులు లేనిది అయిన మరొక సూక్ష్మరూపం 
జీవునికి ఉన్నది. సూక్ష్ముడైన ఈ జీవుని గమనాగమనముల వలన పునర్జన్మ ఉన్నట్లు 
అనిపిస్తుంది. స్వస్వరూప జ్ఞానం వల్ల ఈ స్టూల సూక్ష్మ రూపాలు రెండూ తొలగిపోతాయని, 
మాయ వల్ల ఇవి ఆత్మకు కల్పింపబడతాయి అని గ్రహించినప్పుడు జీవుడు బ్రహ్మదర్శనానికి 


అధికారి అవుతాడు. సమ్యక్‌ జ్ఞానమే దర్శనం. సర్వజ్ఞుడైన ఈశ్వరునికి లోబడి క్రీడిస్తూ అవిద్య 
అనబడే మాయ ఉపశమించి తాను విద్యగా పరిణమించినప్పుడు ఉపాధి అయిన స్థూల సూక్ష్మ 
రూపాలను దహించి జీవుడు కట్టెలు లేకుండా ప్రకాశించే అగ్ని విధంగా తాను బ్రహ్మస్వరూపాన్ని 
పొంది పరమానందంతో విరాజమానుడవుతాడు. ఈ విధంగా తత్వవేత్తలు చెబుతారు” అని 


సూతుడు ఇలా అన్నాడు: 


చ. జననము లేక కర్మముల జాడలం బోక సమస్తచిత్త వ 
ర్తను6 డగు చక్రికిం గవు లుదార పదంబులు జన్మకర్మముల్‌ 
వినుతులు సేయుచుండుదురు వేదరహస్యములందు నెందు. జూ 
చిన మణి లేవు జీవునికి జెప్పిన కైవడి జన్మకర్మముల్‌. 
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తా॥ “భగవంతునికి పుట్టుకలేదు. ఏ కర్మలూ ఆయనను తగులుకోవు. సమస్తమైన జీవుల 
చిత్తములలోను ఆయన ఉంటాడు. కవులు ఉదారములైన పదములతో ఆయనకు జన్మకర్మలు 
ఉన్నట్లుగా వర్ణిస్తారు. వేదములలో ఎక్కడా జీవునికి వలె భగవంతునికి జన్మకర్మలు ఉన్నట్లు 
కనిపించదు. 


మ. భువనశ్రేణి నమోఘలీలు6 డగుచుం బుట్టించు రక్షించు నం 
త విధిం జేయు, మునుంగం డందు; బహుభూత వ్రాతమం దాత్మ తం 
త్రవిహారస్థితుడై షడింద్రియ సమస్త ప్రీతియున్‌ దవ్వులన్‌ 
దివి భంగిం గొనుంజిక్కం; డింద్రియములం ద్రిప్పున్‌ నిబంధించుచున్‌. 
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తా॥ నారాయణుడు ఈ సమస్త భువనాలను అమోఘ లీలలతో పుట్టిస్తూ, రక్షిస్తూ అంతం 
చేస్తూ ఉంటాడు. కాని ఏమీ పట్టించుకోనట్లే ఉంటాడు. బహు భూతముల యందు ఆత్మ 


స్వరూపుడై విహరిస్తూ ఉంటాడు. ఇంద్రియాలకు ప్రీతిని సమకూరుస్తూ తాను మాత్రం దేనికీ 
చిక్కకుండ ఇంద్రియాలను బంధించి తిప్పుతూ ఉంటాడు. 


చ. జగదధినాథుండైన హరి సంతతలీలలు నామరూపముల్‌ 
దగిలి మనోవచో గతుల దార్కికచాతురి యెంత గల్లినన్‌ 
మిగిలి కుతర్మవాది దగ మేరలు సేసి యెజుంగ నేర్చునే ? 
యగణిత నర్తనక్రమము నజ్ఞుం డెటీంగి నుతింప నోంపనే? 
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తా॥ తనకు మాటలలో ఎంత తార్కిక చాతుర్యం ఉన్నా లోకాధినాథుడైన హరి యొక్క 
లీలా విలాసములను, నామరూపములను తెలుసుకోవటం చాలా కష్టం. నర్తకి యొక్క 
అద్భుతమైన నర్తన క్రమాన్ని మూర్చుడు తెలుసుకొని కీర్తించలేడు కదా! 


ఉ. ఇంచుక మాయ లేక మది నెప్పుడు: బాయని భక్తితోడ వ 
ర్తించుచు నెవ్వందేని హరి దివ్య పదాంబుజ గంధరాశి సే 
వించు నతం డెజుంగు నరవిందభవాదులకైన దుర్లభో 
దంచితమైన యాహరి యుదార మహాద్భుత కర్మమార్గముల్‌. 
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తా॥ కపట స్వభావం లేకుండా మనస్సులో నిరంతర భక్తితో ఎవరైతే ఆ హరి యొక్క 
దివ్యమైన పాదాంబుజములను సేవిస్తాడో అతడు బ్రహ్మాదులకు సైతం తెలియని హరి యొక్క 
లీలావిశేషాలను తెలుసుకుంటాడు. 


మ. హరిపాదద్వయభక్తి మీ వలన నిట్లారూఢమై యుండునే 
తిరుగం బాబిదు చిత్తవృత్తి హరిపై దీపించి మీలోపలన్‌ 
ధరణీ దేవతలార! మీరలు మహాధన్యుల్‌ సమస్తజ్ఞులున్‌ 


హరిచింతన్‌ మిము. జెంద వెన్నండును జన్మాంత ర్యథాయోగముల్‌. 
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తా॥ ఓ భూసురులారా! శ్రీహరి యొక్క పాదముల యందు మీకు భక్తి చాలా దృఢంగా 
ఉంది. ఆయనపై నాటుకున్న మీ హృదయాలు శాశ్వతంగా ఉంటాయి. మీరు మహాధన్యులు. 
మీకు సమస్తం తెలుసు. నిత్యము హరి యొక్క చింతనలో మీరున్నందువలన జననమరణ 
సంసార చక్రంలో పడరు. 


సీ. పుణ్యకీర్తనుందైన భువనేశు చరితంబు బ్రహ్మతుల్యంబైన భాగవతము 
సకలపురాణరాజము దొల్లి లోక భద్రముగ ధన్యముగ మోదముగం బ్రీతి 
భగవంతుండగు వ్యాసభట్టారకుం డొనర్చి శుకుం డనియెడు తన సుతునిచేతం 
జదివించె నింతయు సకల వేదేతిహాసములలోపల నెల్ల సారమైన 


ఆ. యీ పురాణమెల్ల నెలమి నా శుకయోగి, గంగ నడుమ నిల్చి ఘన విరక్తి 
యొదవి మునులతోడ నుపవిష్టు డగు పరీ, క్షిన్నరేంద్రుం డడుగం జెప్పె వినుండు. 
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తా॥ పుణ్యకీర్తనుడైన భువనేశ్వరుని చరిత్ర ఇది. పరబ్రహ్మతో సమానమైనది. సకల 
పురాణాలలోను శ్రేష్టమైనది. లోకములన్నీ భద్రంగా ఉండేటట్లు ధన్యమయ్యేటట్లు సంతోషంతో 
భగవంతుడైన వ్యాసభట్టారకుడు ఈ గ్రంథాన్ని చెప్పాడు. శుకుడనే తన కుమారుని చేత 
చదివించాడు. సకల వేదములలోను ఇతిహాసములలోను సారభూతమైనది ఈ పురాణం. 
శుకమహర్షి గంగ నడుమ నిల్చొని, పరీక్షిన్మహారాజు విరక్తితో మునులతో కూర్చుని ఉండగా 
చెప్పాడు. 


వ. కృష్ణుండు ధర్మజ్ఞానాదులతోడం దన లోకంబునకుం జనిన పిమ్మటం 
గలికాలదోషాంధకారంబున నష్టదర్శనులైన జనులకు నిప్పు డిప్పరాణంబు కమలబంధుని 


భంగి నున్నది. నాం డందు భూరితేజుండయి కీర్తించుచున్న ఏప్రర్షివలన నేం బరించిన 
క్రమంబున నా మదికి గోచరించి నంతయు వినిపించెద ననిన సూతునకు 
మునివరుండయిన శౌనకుం డిట్లనియె. 
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తా॥ కృష్ణ నిర్యాణానంతరం ఆయన చెప్పిన ధర్మములు, జ్ఞానము అడుగంటింది. అటు 
పిమ్మట కలికాల దోషం వ్యాపించింది. ఆ అంధకారంలో మునిగి ఉన్న జనులకు ఈ పురాణం 
సూర్యుని వలె వెలుగులు చిమ్ముతూ ఉన్నది. నాడు మహాతేజస్సుతో వెలిగిపోతున్న శుక మహర్షి 
వలన నేను పఠించిన క్రమంలో నా బుద్దికి తోచినదంతా మీకు వినిపిసాను” అని ఈ ప్రకారంగా 
సూతుడు అనేసరికి శౌనకుడు ఇట్లా అడిగాడు: 


శా. సూతా! యే యుగవేళ నేమిటికి నెచ్చోటన్‌ మునిశ్రేష్టు నే 
శ్రోతల్‌ గోరిరి? యేమి హేతువునకై, శోధించి లోకైక వి ఖ్యాతిన్‌ వ్యాసుడు మున్ను 
భాగవతముం గల్పించెం? దత్పుత్తుం డే ప్రీతిన్‌ రాజున కీ పురాణకథం జెప్పెం? జెప్పవే 
యంతయున్‌. 
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తా॥ “ఓ సూత మహర్షి! మునిశ్రేష్ణుడైన వ్యాస భగవానుణ్ణి ఎప్పుడు ఎక్కడ ఏ శ్రోతలు 
కోరితే ఈ భాగవతాన్ని చెప్పాడు? లోకైక విఖ్యాతుడైన వ్యాసుడు ఈ భాగవతాన్ని రచించడంలో 
కల అంతరార్థం ఏమిటి? ఆయన కుమారుడైన శ్రీశుక మహర్షి ఎట్టి ఆనందంతో పరీక్షిత్తుకి ఈ 
పురాణ గాథను చెప్పాడు? మాకు అంతా చక్కగా చెప్పు. 


వ. బుధేంద్రా! వ్యాసపుత్రుండైన శుకుండను మహాయోగి సమదర్శనుం దేకాంతమతి 
మాయాశయ నంబువలనం దెలిసిన వాందు గూఢుందడు మూఢుని క్రియ నుండు 
నిరస్తఖేదుం డదియునుం గాక. 
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తా॥ ఓ బుధేంద్రా! వ్యాస పుత్రుడైన శుకయోగీశ్వరుడు మహాయోగి అని, 
సమదర్శనుడని, ఏకాంతమును కోరుకునేవాడు అని, మాయాతీతుడని, సర్వజ్ఞుడని, 
మూఢునివలె కనుపించే గూఢుడు అని, ఎట్టి భేదాలు లేనివాడని విన్నాము. 


తరల. శుకుండు గోంచియు లేక పై6 జనం జూచి తోయములందు ల 
జ్ఞకుం జలింపక చీర లొల్లక చల్లులాడెడి దేవ క 
న్యకలు హా శుక! యంచు వెన్క జనంగ వ్యాసునిం జూచి యం 
శుకములన్‌ ధరియించి సిగ్గున స్రుక్కి రందబు ధీనిధీ! 
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తా॥ చీరలు విడిచి దిగంబరంగా స్నానం చేస్తూన్న దేవతా స్త్రీలు గోచీ 
కూడపెట్టుకొనకుండ దిగంబరంగా నడచి వెడుతూన్న శుకమహర్షిని చూసి కూడ సిగ్గుపడలేదు. 
ఇంతలో హా! శుకా! అంటూ వెనకనే వస్తూన్న వ్యాసుల వారిని చూసి సిగ్గుపడి చీరలు 
కట్టుకున్నారు. 


వ. మజియు నగ్నుందడుం దరుణుండునై చను తన కొడుకుం గని వస్త్రపరిధానం బొనరింపక 
వస్త్రధారియు వృద్దుండును నైన తనుం జూచి చేలంబులు ధరియించు దేవ రమణులం గని 
వ్యాసుండు కారణం బడిగిన వారలు నీ పుత్తుండు స్త్రీ పురుషులనెడు భేద దృష్టి లేక 
యుండు; మజియు నతండు నిర్వికల్పుండు గాన నీకు నతనికి మహాంతరంబు గలదని; 
రట్టి శుకుండు కురుజాంగలదేశంబులు సొచ్చి హస్తినాపురంబున. బౌరజనంబులచే నెట్లు 
జ్ఞాతుండయ్యె? మటియు నున్మత్తుని క్రియ, మూగ తెజంగున, జడుని భంగి నుండు 
నమ్మహాయోగికి రాజర్షి యైన పరీక్షిన్మహారాజు తోడ సంవాదం బెట్లు సిద్ధించె? కథనీయం 


బయిన శ్రీభాగవత నిగమవ్యాఖ్యానం బేరీతి సాంగ? నయ్యోగి ముఖ్యుండు గృహస్థుల 


గృహంబుల గోవును విదికినయంత దడవుగాని నిలువంబడం డతండు గోదోహన 
మాత్రకాలంబు సంచరించిన స్థలంబులు తీర్థంబులగు నండ్రు; పెద్దకాలం బేక ప్రదేశంబున 
నెట్లుండె? భాగవతోత్తముండైన జనపాలుని జన్మకర్మంబు లే ప్రకారంబులు? వివరింపుము. 
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తా॥ అప్పుడు దిగంబరుడు, వయస్సులో ఉన్నవాడు అయిన తన కొడుకుని చూసి 
సిగ్గుపడి చీరలు కట్టుకోవటం మానేసి.... వృద్దుడు, వస్త్రధారియు అయిన తనను చూసి చీరలు 
కట్టుకున్న దేవకాంతలను ఆ విషయమే అడిగాడు వ్యాసుడు. అప్పుడు వాళ్ళు “నీ పుత్రునికి స్త్రీ 
పురుష భేదం తెలియదు. పైగా నిర్వికల్పుడు. నీకు అతనికి చాలా తేడా ఉంది” అని పలికారు. 
అట్టి శుకుడు కురుజాంగల దేశములలోకి ఎలా ప్రవేశించాడు? పౌరజనులు ఎలా 
తెలుసుకోగలిగారు? ఉన్మత్తునివలెను, మూగవానివలెను, జడునివలెను ఉండే మహాయోగికి 
రాజర్షి అయిన పరీక్షిన్మహారాజుతో పరిచయం ఎలా కలిగింది? చెప్పవలసిన శ్రీ భాగవత నిగమ 
వ్యాఖ్యానం ఏ ప్రకారం సాగింది? ఆ పరమ యోగీశ్వరుడు ఆవుపాలు పితికేటంత సేపు కూడా 
నిలబడడే! అంతసేపు నిలబడిన స్థలములు తీర్థములు అవుతాయి అంటారు పెద్దలు. అట్టిది అన్ని 
రోజులు ఆయన ఒకే ప్రదేశంలో ఎలా ఉన్నాడు? భాగవతోత్తముడైన పరీక్షిన్మహారాజు యొక్క 
జన్మ ఆయన యొక్క కర్మ ఎలా నడిచాయి. మాకు వివరించండి. 


సీ. పాండవ వంశంబు బలము మానంబును వర్ధిల్లం గడిమి నెవ్వాండు మనియెం? 
బరిపంథిరాజులు భర్మాది ధనములు నర్చింతు రవ్వని యంఘ్రియుగముం? 
గుంభజ కర్గాది కురు భట మ్యాహంబు సొచ్చి చెండాడె నే శూరు తండ్రి? 
గాంగేయ సైనికాక్రాంత గోవర్గంబు విడిపించి తెచ్చె నే వీరుతాత? 


ఆ. యట్టి గాఢ కీర్తి యగు పరీక్షిన్మహారాజు విడువరాని రాజ్యలక్ష్మిం 
బరిహరించి గంగం బ్రాయోపవిష్టుందై యసువు లుండ, నేల యడంగియుండె? 
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తా॥ పాండవుల యొక్క వంశము, బలము, మానము వర్ణిల్లేటట్లుగా ప్రవర్తించాడు 
పరీక్షిత్తు. శత్రురాజులు అందరూ కూడా బంగారాన్ని రాసులుగా తెచ్చి ఆయన పాదాలను 
పూజించారు. ద్రోణ కర్గాది కౌరవ సైన్యాన్ని సొచ్చి చెండాడాడు ఆయన తండ్రి. భీష్ముని చేత 
రక్షింపబడుతూన్న సైన్యాన్ని చీల్చుకొని వెళ్ళీ గోవులను విడిపించుకుని తెచ్చాడు ఆయన తాత. 
అట్టి కీర్తిమంతుడైన పరీక్షిన్మహారాజు ఎవరూ విడిచిపెట్టలేని రాజ్యలక్ష్మిని పరిహరించి 
గంగానదిలో ప్రాయోపవిష్టుడై ప్రాణాలతో ఎందుకు ఉండవలసి వచ్చింది? 


ఉ. ఉత్తమ కీర్తులైన మనుజోత్తము లాత్మహితంబు లెన్నండుం 
జిత్తములందు గోరరు హసించియు, లోకుల కెల్ల నర్ధ సం 
పత్తియు భూతియున్‌ సుఖము భద్రము గోరుదు, రన్య రక్షణా 
త్యుత్తమమైన మేను విభుం డూరక యేల విరక్తిం బాసెనో? 
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తా॥ ఉత్తములయిన రాజులు ఎప్పుడూ కూడ లోకులకు అర్ధ సంపద, ఐశ్వర్యము, 
సుఖము, భద్రము ఇవన్నీ కలగాలని కోరుతూ ఉంటారే కానీ వాళ్ళ సుఖాన్ని వాళ్ళు ఎప్పుడూ 
కోరరు. అట్టిది అన్యులను రక్షించుట యందు ఉత్తమమైన శరీరం విషయంలో పరీక్షిన్మహారాజు 
ఎందుకంత విరక్తిని పొందాడు? 


క. సారముల నెల్ల నెజుంగుదు, పారగుందవు భాషలందు బహువిధ కథనో 
దారు(డవు మాకు సర్వము, బారము ముట్టంగం దెలియం బలుకు మహాత్మా! 
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తా॥ ఓ మహాత్మా! జీవిత సారాన్ని తెలుసుకున్న వాడివి. బహుభాషలలో పండితుడవు. 
పనికొచ్చే విషయాలను అనేక విధాలుగా కథలుగా చెప్పటంలో నిపుణుడవు. మాకు సర్వము 
ఆమూలాగ్రము చెప్పవలసింది.” 


వ్యాసుడు వ్యాకులచిత్తుడై చింతించుట 


వ. అని యడిగిన శౌసకాది మునిశ్రేష్టులకు సూతుం డిట్లనియె దృతీయంబైన 
ద్వాపరయుగంబు దీఖు సమయంబున నుపరిచర వసువు వీర్యంబున జన్మించి వాసవి నాం 
దగు సత్యవతి యందు. బరాశరునికి హరికళం జేసి విజ్ఞాని యయిన వేదవ్యాసుండు 
జన్మించి, యొక్కనాండు బదరికాశ్రమంబున సరస్వతీ జలంబుల స్నానాది కర్మంబులం 
దీర్చి శుచియై పరులు లేని చోట నొంటి గూర్చుండి సూర్యోదయ వేళ నతీతానాగత 
వర్తమానజ్ఞుండయిన యా బుషి వ్యక్తంబు గాని వేగంబు గల కాలంబునం జేసి 
యుగధర్మంబులకు భువి సాంకర్యంబు వొందు. యుగయుగంబుల భౌతిక శరీరంబులకు 
శక్తి సన్నం బగు, బురుషులు నిస్సత్తులు ధైర్యశూన్యులు మందప్రజ్ఞు లల్పాయువులు 
దుర్శలులు నయ్యెద రని తన దివ్య దృష్టిం జూచి సర్వవర్గాశ్రమంబులకు హితంబు సేయం 
దలంచి నలువురు హోతలచేత ననుష్టింపందగి ప్రజలకు శుద్ధికరంబులయిన వైదిక 
కర్మంబులగు యజ్ఞంబు లెడ తెగకుండు కొటకు నేకంబైన _ వేదంబు 
బుగ్యజుస్సామాథర్వణంబులను నాలుగు నామంబుల విభాగించి యితిహాసపురాణంబు 
లన్నియు బంచమ వేదంబని పల్కెనందు. 
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తా॥ అని అడిగిన శౌనకాది మునిశ్రేష్ణులతో సూతుడు ఇలా అంటున్నాడు: “మూడవ 
యుగమైన ద్వాపర యుగాంతంలో ఉపరిచర వసువు వీర్యానికి జన్మించిన వాసవి అనబడే 
సత్యవతి యందు పరాశరునికి నారాయణాంశతో విజ్ఞాని అయిన వేదవ్యాసుడు జన్మించాడు. 
ఒకనాడు సరస్వతీ నది యందు స్నానాది కర్మలను పూర్తి చేసుకొని బదరికాశ్రమంలో శుచియై 
ఏకాంత ప్రదేశంలో కూర్చున్నాడు. సూర్యోదయవేళ భూత భవిష్యవర్తమానాదులు తెలిసిన ఆ 
బుషి అవ్యక్తమైన కాలవేగానికి యుగధర్మాలు భూమిమీద సాంకర్యం పొందుతాయి అని 
తెలుసుకున్నాడు. యుగయుగాలలోను భౌతిక శరీరాలకు శక్తి సన్నగిల్లి పురుషులు నిస్సత్తుులు, 


ధైర్యం లేనివారు, మందబుద్దులు, అల్ప్బాయుష్కులు, బలం లేనివారు గాను అవుతారని తన 
దివ్యదృష్టిచే తెలుసుకొన్నాడు. సర్వ వర్ణములకు సర్వ ఆశ్రమములకు మేలు చెయ్యాలని 
నలుగురు హోతల చేత అనుష్టించడానికి వీలైన యజ్ఞకర్మలను నాలుగు వేదాలుగా విభాగించి 
సిద్ధం చేశాడు. బుగ్వేదము, యజుర్వేదము, సామవేదము, అధర్వణవేదము - అని వేదములు 
నాలుగు. ఇతిహాస పురాణములన్నీ కూడా పంచమ వేదం. 


సీ. పైలుండు బుగ్వేదపఠనంబు దొరంకొనె సామంబు జైమిని సదువుచుండె, 
యజువు వైశంవాయనాఖ్యుండు గైకొనెం దుది నథర్వము సుమంతుండు పఠించె 
నఖీల పురాణేతిహాసముల్‌ మా తండ్రి రోమహర్షణుండు నిరూఢిం దాల్చెం 
దమతమ వేద మా తపసులు భాగించి శిషసంఘములకు. జెప్పిరంత 


తే. శిష్యు లెల్లను నాత్మీయశిష్యజనుల, కంత బహుమార్గములు చెప్పి యనుమతింపం 
బెక్కు శాఖలు గలిగి యీ పృథివి లోన, నిగమ మొప్పారె భూసుర నివహమందు. 
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తా॥ బుగ్వేదాన్ని పైలుడు, సామవేదాన్ని జైమిని, యజుర్వేదాన్ని వైశంపాయనుడు 
చిట్టచివరిదైన అధర్వవేదాన్ని సుమంతుడు పఠించారు. పురాణములు, ఇతిహాసములు మా 
తండ్రిగారైన రోమహర్షణుడు అధ్యయనం చేశాడు. తాము అధ్యయనం చేసిన వేదాన్ని తమ 
శిష్యులకు చెప్పారు. ఆ శిష్యులు వారి శిష్యులకు.... ఇలా చెప్పుకుంటూపోతే ఈ భూమి మీద 
వేదరాశి పెక్కు శాఖలతో భూసుర సమూహంలో భాసిల్లింది. 


వ. ఇట్లు మేధావిహీనులయిన పురుషులచేత నట్టి వేదంబులు ధరియింపం బడుచున్నవి. 
మణియు దీనవత్సలుండయిన వ్యాసుండు స్త్రీశూద్రులకుం దైవర్ణికాధములకు వేదంబులు 
విన నర్హంబులు గావు. గావున మూఢుల కెల్ల మేలగు నని భారతాఖ్యానంబు చేసియు 
నమ్ముని భూతహితంబునందు +:(దన హృదయంబు సంతసింపకున్న సరస్వతీ తటంబున 
నొంటియుండి హేతువు వితర్మించుచుం దనలో నిట్లనియె. 
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తా॥ ఈ విధంగా మేధావిహీనులైన పురుషుల చేత అట్టి వేదములు ధరింపబడుతూ 
ఉన్నాయి. మరియు దీనులయందు వాత్సల్య భావంగల వ్యాస భగవానుడు స్త్రీ శూద్రులకు 
వేదములు పఠించడానికి అర్హత లేదని మూఢులకందరకు మేలు జరుగుతుందనే సత్సంకల్పంతో 
భారతాన్ని వ్రాశాడు. అయినా ఆయన మనస్సు సంతుష్టి చెందలేదు. సరస్వతీనదీ తీరంలో 
ఒంటరిగా కూర్చుని తనలో తాను ఇట్లా అనుకున్నాడు: 


సీ. వ్రతధారినై వేద వహ్నిగురుశ్రేణి మన్నింతు విహితకర్మములం గొజంత 
పడకుండ నడపుదు భారత మిషమునం బలికితి వేదార్థభావ మెల్ల 
మునుకొని స్త్రీ శూద్రముఖ్యధర్మము లందుం దెలిపితి నేం జెల్ల దీనం జేసి 
యాత్మ సంతస మంద దాత్మలో నీశుండు సంతసింపక యున్న జాడ దోంచె 


ఆ. హరికి యోగివరుల కభిలషితంబైన, భాగవత విధంబు బలుకనైతి 
మోసమయ్యెం దెలివి మొనయదు మజచితి, ననుచు వగచుచున్న యవసరమున. 
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తా॥ “అనేక వ్రతాలు చేశాను. వేద విభాగం చేశాను. అగ్నులను అర్చించి గురువులను 
మన్నించాను. వేదవిహిత కర్మములు కొరతపడకుండ నడుపుతున్నాను. వేదార్థభావమంతా 
భారతంలో చెప్పాను. స్త్రీలకు శూద్రులకు ముఖ్య ధర్మములను అందులో తెలియచేశాను. 
అయినా నా ఆత్మ ఆనందాన్ని పొందటం లేదు. నా ఆత్మలో ఉన్న ఈశ్వరుడు సంతుష్టుడు కానట్లే 
తోస్తున్నది. హరికి యోగీశ్వరులకు ఇష్టమైన భాగవతాన్ని నేను వ్రాయలేదు. ఎంత తెలివి తక్కువ 
పని చెశాను. మరచిపోయాను” అని చాలా బాధ పడ్డాడు... వ్యాసుడు. 


వ్యాసుని వద్దకు నారదుడు వచ్చుట 


సీ. తనచేతి వల్లకీతంత్రీ స్వనంబున సతత నారాయణ శబ్ద మొప్ప 
నానన సంభూతహరిగీత రవ సుధా ధారల యోగీంద్ర తతులు సొక్కం 
గపిల జటాభార కాంతిపుంజంబుల దిశలు ప్రభాత దీధితి వహింపం 


దనులగ్నతులసికా దామగంధంబులు గగనాంతరాళంబుC గప్పికొనంగ 


ఆ. వచ్చె మింటనుండి వాసవీ నందను, కడకు మాటలాడ గడంకతోడ 
భద్రవిమలకీర్తి పారగుం డారూఢ, నయవిశారదుండు నారదుండు. 
86 


తా॥ ఆ సమయంలో స్వచ్చమైన కీర్తికలవాడు, నయ విశారదుడు అయిన నారదుడు 
ఆకాశ మార్గంలో వ్యాసుని దగ్గరకు వచ్చాడు. ఆయన చేతిలోని వీణ తంత్రీ స్వరంతో కలసి 
నారాయణ శబ్దం ధ్వనిస్తూ ఉన్నది. ఆయన నోటినుండి వెలువడే హరినామ సంకీర్తనమనే 
అమృత ధారలచే యోగీంద్రులు పరవశిస్తున్నారు. ఆయన బంగారు రంగు జటాజూట కాంతి 
పుంజములకు దిక్కులన్నీ ప్రభాత కాంతులతో ప్రకాశిస్తున్నాయి. ఆయన శరీరమంతా వేసుకున్న 
తులసి మాలల పరిమళం గగన భాగమంతా వ్యాపిస్తూన్నది. 


క. కనియెన్‌ నారదు6 డంతన్‌, వినయైక విలాసు; నిగమ విభజన విద్యా 
జనితోల్లాసున్‌; భవదుః, ఖ నిరాసున్‌; గురుమనోవికాసున్‌; వ్యాసున్‌. 
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తా॥ నారద మహర్షి అంత.... వినయశీలుడు, వేదాలను విభాగం చేసినవాడు, దుఃఖాన్ని 
దూరం చేసినవాడు, మనోవికాసుడు అయిన వ్యాసున్ని చూసాడు. 


వ. ఇట్లు నిజాశ్రమంబునకు వచ్చిన నారదు నెటింగి లేచి వ్యాసుండు విధివత్‌ క్రమంబునం 


బూజించిన నతండు లేనగవు నెగడెడి మొగంబు తోడ విపంచికాతంత్రి వేల మీటుచు 
నిట్లనియె. 
88 


తా॥ ఈ విధంగా తన ఆశ్రమానికి వచ్చిన నారదుణ్ణి చూసి లేచి వ్యాసమహర్షి 
యథావిధిగా పూజించాడు. అతడు లేతనవ్వు ముఖం మీద ప్రకాశింప తన చేతిలోని వీణను 
మీటుతూ ఇలా అన్నాడు: 


ఉ. ధాతవు! భారతశ్రుతివిధాతవు! వేదపదార్థజాత బ్‌ 
జ్ఞాతవు! కామముఖ్యరిపుషట్కవిజేతవు! బ్రహ్మతత్త ని 
ర్లేతవు! యోగినేతవు! వినీతుండ వీవు చలించి చెల్లరే! 
కాతరుకైవడిన్‌ వగవం గారణ మేమి? పరాశరాత్మజా! 
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తా॥ “ఓ పరాశరాత్మజా! నీవు సాక్షాత్తు ఆదిత్యుడవు. పంచమ వేదమైన భారతాన్ని 
రచించిన వాడివి! వేదార్థమంతా తెలిసిన వాడివి. అరిషడ్వర్గాలను జయించిన వాడివి. బ్రహ్మ 
తత్వాన్ని నిర్ణయించిన వాడివి. యోగ శ్రేష్ణుడవు. అత్యంత వినయ సంపన్నుడవు! ఇట్టి నీవు ఒక 
అధీరునివలె బాధపడటానికి కారణం ఏమిటి?” 


వ. అనిన బారాశర్యుం డిట్లనియె 
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తా॥ అప్పుడు వ్యాస మహర్షి నారదునితో ఇలా అన్నాడు: 


క. పుట్టితి వజు తనువునం జే, పట్టితివి పరాణపురుషు భజనము పదముల్‌ 
మెట్టితివి దిక్కులం దుది, ముట్టితివి మహాప్రబోధమున మునినాథా! 
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తా॥ “ఓ మునివర్యా! నువ్వు బ్రహ్మగారికి పుట్టావు. పురాణ పురుషుడు అయిన 
శ్రీమన్నారాయణుని యొక్క నామ సంకీర్తనాన్ని చేపట్టావు. అన్ని దిక్కులూ సంచరించావు. మహా 
ప్రబోధమే లక్ష్యంగా చేసుకొన్నావు. 


వ. అదియునుం గాక నీవు సూర్యునిభంగి మూండు లోకంబులం జరింతువు; వాయువు 
పగిది నఖీలజనులలోన మెలంగుదువు; సర్వజ్ఞుండ వగుటం జేసి. 
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తా॥ అంతే కాకుండా నువ్వు సూర్యునివలె మూడు లోకాల్లోనూ సంచరిసావు. వాయువు 
వలె జనులందరిలోను మెలగుతూ ఉంటావు. నువ్వు అన్ని విషయాలు తెలిసిన వాడివి. 


క. నీ కెటుంగరాని ధర్మము, లోకములను లేదు బహువిలోకివి నీవున్‌ 
నాకొజంత యెట్టి దంతయు, నాకున్‌ వివరింపవయ్య నారద! కరుణన్‌. 
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తా॥ ఓ నారద మహర్షి! నీకు తెలియని ధర్మము అంటూ ఏ లోకంలోను లేదు. నువ్వు 
అనేకం చూసావు. నా అశాంతికి కారణం నీకు తెలియనిది కాదు. ఓ మునివర్యా! కనుక నాకు 
వివరించండి. 


వ. అనిన నారుదుం డిట్లనియె. 
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తా॥ అప్పుడు నారద మహర్షి ఇలా అన్నాడు: 


ఉ. అంచితమైన ధర్మచయ మంతయు. జెప్పితి, వందులోన నిం 


చించుక గాని విష్ణు కథ లేర్చడం జెప్పవు; ధర్మముల్‌ ప్రపం 
చించిన మెచ్చునే గుణవిశేషము లెన్నినం గాక నీకు నీ 
కొంచెము వచ్చుటెల్ల హరిం గోరి నుతింపమి నార్యపూజితా! 
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తా॥ “ఓ వ్యాసమునీంద్రా! లోకంలో పూజింపబడే ధర్మాలన్నిటిని చెప్పావు. అందులో 
విష్ణు కథలను కొంచెమే చెప్పావు. ధర్మాలు చెప్పితే సరిపోదు... గుణవిశేషాలు కూడా చెప్పాలి. 
శ్రీమహా విష్ణువును పొగడకపోవటమే నీ అశాంతికి కారణం. 


మ. హరినామస్తుతి సేయు కావ్యము సువర్ణాంభోజహంసావళీ 
సురుచి బ్రాజితమైన మానస సరస్ఫూర్తిన్‌ వెలుంగొందు, శ్రీ 
హరినామస్తుతి లేని కావ్యము విచిత్రార్థాన్వితం బయ్యు శ్రీ 
కరమై యుండ; దయోగ్య దుర్మద నదత్మాకోల గర్లాకృతిన్‌. 
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తా॥ వ్యాసమునిచంద్రా! శ్రీహరి యొక్క నామాన్ని స్తుతి చేస్తూ చెప్పిన కావ్యం బంగారు 
కమలాలతో, రమణీయమైన హంసలతో వెలుగొందే మానస సరోవరం వలె శోభిస్తుంది. హరి 
నామ స్తుతిలేని కావ్యం విచిత్రమైన అర్జాలతో కూడి శ్రీకరమై ఉండదు. అది కాకులు ముక్కుతో 
పొడిచే ఎంగిలాకుల బురద గుంటలాగ అసహ్యంగా ఉంటుంది. 


మ. అపశబ్దంబులం గూడియున్‌ హరి చరిత్రాలాపముల్‌ సర్వ పా 
ప పరిత్యాగము సేయు గావున హరిన్‌ భావించుచుం బాడుచున్‌ 
జపముల్‌ సేయుచు వీనులన్‌ వినుచు నశ్రాంతంబు గీర్తించుచుం 
దపసుల్‌ సాధులు ధన్యులౌదురు గదా తత్త్వజ్ఞ! చింతింపుమా. 
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తా॥ ఓ తత్వజ్ఞా! వ్యాసా! అపశబ్దాలతో కూడుకొన్నా హరి యొక్క చరిత్రతో కూడిన 
గ్రంథాలు సర్వపాప పరిత్యాగాన్ని చెస్తాయి. కాబట్టి హరిని భావిస్తూ పాడుతూ జపాలు చెస్తూ 
వీనులతో వింటూ ఎప్పుడూ కీర్తిస్తూ ఉండే తాపసులు ధన్యులు కదా! 


వ. మునీంద్రా! నిర్ణతకర్మంబైన నిరుపాధికంబైన జ్ఞానంబు హరిభక్తి లేకున్న విశేషంబుగ 
శోభితంబు గాదు, ఫలంబు గోరక కర్మంబీశ్వరునకు సమర్పణంబు సేయకున్న నది 
ప్రశస్తంబై యుండదు; భక్తిహీనంబు లయిన జ్ఞానవాచాకర్మకౌశలంబులు నిరర్ధ్థకంబులు; 
గావున మహానుభావుండవు,  యథార్థదర్శనుండవు, సకల _ దిగంత ధవళకీర్తివి, 
సత్యరతుండవు, ధృతవ్రతుండవు నగు నీవు నిఖీల బంధమోచనంబు కొబికు వాసుదేవుని 
లీలా విశేషంబులు భక్తితోడ వర్ణింపుము; హరివర్ణనంబు సేయక ప్రకారాంతరంబున 
నర్గాంతరంబులు వీక్షించి తద్వివక్షాకృత రూప నామంబులంజేసి పృథగ్గర్శనుండైన వాని 
మతి పెనుగాలిచేతం ద్రిప్పంబడి తప్పంజను నావ చందంబున నెలవు సేర నేరదు; 
కామ్యకర్మంబులందు రాగంబు గల ప్రాకృతజనులకు నియమించిన ధర్మంబులు సెప్పి 
శాసకుండవగు నీవు వగచుట దగ; దది యెట్టు లనిన వార లదియె ధర్మం బని 
జుగుప్పితంబు లగు కామ్యకర్మంబులు సేయుచు దత్త్వజ్ఞానంబు మజతురు; గావున బుద్ధి 
మోహంబు జనియింపక తత్త్వజ్ఞుండవై వ్యథా వియోగంబు సేయుమని మజియు నిట్లనియె. 
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తా॥ ఓ వ్యాస మునీంద్రా! కర్మ లేకుండ, ఉపాధి లేకుండ కేవల జ్ఞానం హరి భక్తి 
లేకపోతే శోభించదు. మనం ఏదైనా కర్మను ఆచరించినప్పుడు ఫలాన్ని కోరనప్పటికీ ఆ కర్మను 
ఈశ్వరునికి సమర్పణం చేయకపోతే అది ప్రశస్తం కాదు. భక్తి లేని జ్ఞానము, వాక్కు, కర్మ ఇవి 
నిరర్ధకాలు. నువ్వు మహానుభావుడవు. యథార్థ దర్శనుడవు. దిగంతముల వరకు వ్యాపించిన కీర్తి 
కలవాడివి. సత్యం అంటే ఆసక్తి కలవాడివి. నియమ పరుడవు. నువ్వు అన్ని బంధములు 
తెగిపోవాలంటే వాసుదేవుని లీలా విశేషాలను భక్తితో వర్ణించు. హరిని వర్ణించక వేరే విధంగా 


వేరే అర్ధాలు వచ్చేటట్లు ఇతర వర్ణనలు చేసేవాని బుద్ది పెనుగాలిలో చిక్కుకొని కొట్టుకు పోయే 
నావవలె రేవుకు చేరదు. కోరికలతో కర్మలను చేసే ప్రాకృత జనులకు ధర్మాలు చెప్పి 
శాసకుడవయిన నీవు బాధపడటం తగదు. ఎందుకంటే వాళ్ళు అదియే ధర్మం అని భావించి 
జుగుప్ప్సితాలైన కామ్యకర్మాలు ఆచరిస్తూ తత్వజ్ఞానం మరచిపోతారు. కావున బుద్ధి తప్పుడు 
మార్గంలో వెళ్ళకుండా వారికి భగవత్తత్వాన్ని బోధించి వారి బాధలు తొలగించు...” అని చెప్పి 


నారదుడు ఇంకా ఇలా పలికాడు: 


చ. ఎఖింగెడు వాండు కర్మచయ మెల్లను మాని హరి స్వరూపమున్‌ 
నెజయ నెజింగి యవ్వలన నేరుపు6 జూపు గుణానురక్తు(డై 
తెటికువ లేక క్రుమ్మరుచు దేహధనాద్యభిమాన యుక్తు(డై 
యెజుంగని వానికిం దెలియ నీశ్వరలీల లెజుంగం జెప్పవే. 
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తా॥ “ఓ వ్యాస మునీంద్రా! జ్ఞాని అయినవాడు కామ్య కర్మలను మానివేసి హరి యొక్క 
యథార్థ స్వరూపాన్ని తెలుసుకుని ఆయన గుణములయందు అనురక్తుడు అవుతాడు. అజ్ఞాని 
వివేకహీనుడై దేహాభిమానం, ధనాభిమానం కలవాడై సంచరిస్తూ ఉంటాడు. తెలియని వానికి 
తెలిసేటట్లుగా ఈశ్వరలీలల గురించి నువ్వు తెలియచెప్పాలి. 


చ. తన కులధర్మమున్‌ విడిచి దానవవైరి పదారవిందముల్‌ 
పనివడి సేవ సేసి పరిపాకము వొందక యెవ్వందేనిం జ 
చ్చిన మజు మేన నైన నది సిద్ది వహించు దదీయ సేవం బా 
సినం గుల ధర్మగౌరవము సిద్ది వహించునె యెన్ని మేనులన్‌ ! 
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తా॥ ఎవడైనా తన కుల ధర్మాన్ని విడిచి హరి యొక్క పాదారవిందములను 


శ్రద్ధాభక్తులతో సేవించి తన లక్ష్యాన్ని చేరుకోకుండా మృతి పొందితే అట్టివాడు ఆ మరుసటి 
జన్మలోనైనా సిద్ధిని పొందుతాడు. విష్ణుసేవను విడిచి పెట్టినవాడు తన కులధర్మాలను ఎంత 
గౌరవించినా ఎన్ని జన్మలు ఎత్తినా సిద్ధిపొందడు. 


వ. అది గావున నెజుక గలవాండు హరిసేవకుం బ్రయత్నంబు సేయందగుం; 
గాలక్రమంబున సుఖ దుఃఖంబులు ప్రాప్తంబు లయినను హరిసేవ విడువం దగదు; దానం 
జేసి యూర్ధ్వంబున బ్రహ్మ పర్యంతంబు గ్రింద స్థావర పర్యంతంబుC దిరుగుచున్న జీవులకు 
నెయ్యది పొందరా దట్టిమేలు సిద్ధించు కొజకు హరిసేవ సేయవలయు హరిసేవకుం 
దగువాండు జననంబు నొందియు నన్యుని క్రియ సంసారంబునం జిక్కండు; క్రమ్మజ 
హరిచరణస్మరణంబుం జేయుచు భక్తి రస వశీకృతుండయి విడువ నిచ్చగింపండు; 
మజియును. 
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తా॥ ఓ వ్యాస మునీంద్రా! ఆ కారణంగా జ్ఞానులైనవారు హరి సేవకు ప్రయత్నం 
చెయ్యటం మంచిది. ఒకవేళ కాలక్రమంలో కష్టసుఖాలు ప్రాప్తమైనా హరిసేవ మాత్రం 
విడిచిపెట్టకూడదు. పైన బ్రహ్మలోకం నుండి క్రింద స్థావర లోక పర్యంతము తిరుగుతున్న 
జీవులకు వారు కనుక హరి సేవకులైతే జన్మ ఎత్తినా ఇతరుల వలె సంసారంలో చిక్కుకోరు. 
వారు హరి చరణములనే సేవిస్తూ ఎప్పుడూ భక్తి భావంలోనే ఉంటారు. 


సీ. విష్ణుండు విశ్వంబు; విష్ణుని కంటెను వేజేమియును లేదు; విశ్వమునకు భవవృద్ధి 
లయము లా పరమేశుచే నగు; నీ వెజుంగుదు గాదె నీ ముఖమున నెజింగింపం బడ్డది యేక 
దేశమున నీ భువన భద్రమునకై పుట్టినట్టి హరికళాజాతుండ వని విచారింపుము; రమణతో 
హరిపరాక్రమము లెల్ల 


ఆ. వినుతిసేయు మీవు వినికియు జదువును, దాన మతుల నయము. దపము ధృతియుం 
గలిమి కెల్ల ఫలముగాదె పుణ్యశ్లోకుం, గమలనాభుం బొగడం గలిగెనెని. 
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తా॥ ఓ మునీంద్రా! ఈ విశ్వమంతా విష్ణు స్వరూపమే. విష్ణువు కంటే వెరే ఏమీ లేదు. ఈ 
విశ్వమునకు జననము స్థితి లయములు ఆ పరమేశ్వరుని చేతనే జరుగుతూ ఉంటాయి. 
నువ్వెరుగుదువు కదా! ఒక సందర్భంలో నువ్వే ఒక విషయాన్ని చెప్పావు. ఈ సమస్త 
లోకములను రక్షించటం కోసం హరి యొక్క కళతో పుట్టిన వాడవు అనే విషయాన్ని 
గుర్తుంచుకో. నువ్వు హరియొక్క పరాక్రమానికి సంబంధించిన గాథలన్నీ మరచి పోకుండా 
వినుతించు. మానవుని జ్ఞానానికి, చదువుకు, దానానికి, నయమునకు, తపస్సుకు, ధైర్యానికి, 
సంపదకు... ప్రయోజనం పుణ్యశ్లోకుడైన శ్రీహరిని స్తుతించటమె! 


నారదుని పూర్వజన్మ వృత్తాంతము 
వ. మహాత్మా! నేను బూర్వకల్పంబునం దొల్లిటి జన్మంబున వేదవాదుల యింటి దాసికిం 
బుట్టి పిన్ననాండు వారలచేం బంపంబడి యొక్క వానకాలంబున జాతుర్మాస్యంబున నెక 
స్థలనివాసంబు సేయ నిశ్చయించు యోగిజనులకుం బరిచర్య సేయుచు. 
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తా॥ మహాత్మా! నేను పూర్వ కల్పంలో మొదటి జన్మలో వేదవాదుల ఇంట్లో ఆ ఇంటి 
దాసికి పుట్టాను. చిన్నప్పుడు వారలచే పంపబడి ఒక వానాకాలంలో చాతుర్మాస్య నిమిత్తం ఒక 
చోటనే నివాసం ఏర్పాటు చేసుకొన్న ఆ మహానుభావులకు పరిచర్యలు చేసూ ఉండేవాడిని. 


క. ఓటమితో నెల్లప్పుడుం బాటవమునం, బనులు సేసి బాలురతో నే 
యాటలకుం. బోక యొక జం, జాటంబును లేక భక్తి సలుపుదు ననఘా! 
104 


తా॥ ఓ పాపరహితుడా! భయంతో, నేర్పుతో ఎల్లప్పుడూ పనులు చేస్తూ తోటి పిల్లలతో 
ఆట పాటలకు పోకుండా, ఏ జంజాటమును పెట్టుకోకుండా భక్తితో ఆ మహాత్ములను 
సేవించేవాడిని. 


క. మంగళ మనుచుచు వారల, యెంగిలి భక్షింతు; వాన కెండకు నోడన్‌ 
ముంగల నిలుతును నియతిని, వెంగలి క్రియ జనుదు నురువివేకము తోడన్‌. 
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తా॥ శుభం కలుగుతుందని వాళ్ళ ఎంగిలి భక్షిస్తూ, వానకు ఎండకు భయపడకుండా 
వాళ్ళ ముందరే నిలుస్తూ వివేకంతో పైకి మాత్రం మూధుని వలె ఉండేవాడిని. 


వు ఇట్లేను వర్గాకాల శరత్క్మాలంబులు సేవించితి; వారును నాయందు గృపసేసి రంత. 
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తా॥ ఈ విధంగా నేను వారిని వర్గాకాల శరత్మాలాలు సేవించాను. వారు కూడా నామీద 
అమితమైన కృపను చూపించారు. 


శా. వారల్‌ కృష్ణ చరిత్రముల్‌ చదువంగా వర్ణింపంగా బాందంగా 
నా రావంబు సుధారసప్రతిమమై యశ్రాంతమున్‌ వీనులం 
దోరంబై పరిపూర్ణమైన మది సంతోషించి నే నంతటం 
బ్రారంభించితి విష్ణుసేవ కితర ప్రారంభదూరుండనై. 
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తా॥ ఆ యోగిజనులు శ్రీకృష్ణుని యొక్క చరిత్రను చదువుతూ, వర్ణిస్తూ, పాడుతూ 
ఉండేవారు. ఆ గానం అమృత రస ప్రవాహమై ఎప్పుడూ నా వీనుల విందు చేసేది. నేను 
పరిపూర్ణంగా సంతోషించి ఇతర పనులు చెయ్యకుండా విష్ణుసేవ మాత్రమె చెస్తూ ఉండేవాడిని. 


వ. ఇట్లు హరిసేవారతిం జేసి ప్రపంచాతీతుండనై బ్రహ్మరూపకుండనయిన నాయందు స్థూల 
సూక్ష్మంబయిన యీ శరీరంబు నిజ మాయాకల్పితంబని యమ్మహాత్ములగు యోగిజనుల 
మూలంబున రజస్తమోగుణపరిహారిణి యయిన భక్తి సంభవించె; నంత జాతుర్మాస్యంబు 
నిండిన నయ్యోగిజనులు యాత్ర సేయువారలై; రివ్విధంబున. 
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తా॥ ఈ విధంగా నాకు హరిసేవలో అత్యంత ఆసక్తి ఏర్పడ్డ కారణంగా ప్రపంచానికి 
అతీతుడను, బ్రహ్మ స్వరూపుడను అయిన నాయందు స్టూలము సూక్ష్మము అయిన ఈ శరీరం 
మాయాకల్పితమనే విషయం తెలిసింది. ఆ మహాత్ములయిన యోగిజనుల మూలంగా 
రజస్తమోగుణాలను హరించే భక్తి సంభవించింది. అంత చాతుర్మాస్య వ్రతం పూర్తయ్యేసరికి ఆ 


యోగిజనులు యాత్ర చేద్దామని అనుకున్నారు. 


మ. అపచారంబులు లేక నిత్యపరిచర్యాభక్తి యుక్తుండనై 
చపలత్వంబును మాని గొలువంగా సంప్రీతులై వారు ని 
ష్కపటత్వంబున దీనవత్సలతతోం గారుణ్య సంయుక్తులై 
యుపదేశించిరి నాకు నీశ్వరరహస్యోదార విజ్ఞానమున్‌. 
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తా॥ ఈ విధంగా అపచారములు లేకుండా చపలత్వం మాని నిత్యము వారికి పరిచర్య 
చేసి కొలిచిన కారణంగా వారెంతో సంప్రీతులు అయ్యారు. నిష్కపటంగా దీనులపట్ల ఎంతో 
వాత్సల్యంతో, కరుణతో ఈ రహస్యమైన ఈశ్వర విజ్ఞానాన్ని వారు ఉపదేశించారు. 


వ. ఏనును వారి యుపదేశంబున వాసుదేవుని మాయానుభావంబు. దెలిసితి; 
నీశ్వరునియందు సమర్పితం బయిన కర్మంబు తాపత్రయంబు మానుప నౌషధంబగు; నే 
ద్రవ్యంబువలన నే రోగంబు జనియించె నా ద్రవ్యం బా రోగంబు మానుపనేరదు; 
ద్రవ్యాంతరంబులచేత నైన చికిత్స మానుప నోపు; ఇవ్విధంబునం గర్మంబులు సంసార 
హేతుకంబు లయ్యు నీశ్వరార్చితంబులై తాము తమ్ము. జెజుపుకొన నోపియుండు; 
నీశ్వరునియందు. జేయంబడు కర్మంబు విజ్ఞానహెతుకంబై నీశ్వర సంతోషణంబును భక్తి 
యోగంబునుం బుట్టించు; నీశ్వరశిక్షంజేసి కర్మంబులు సేయువారలు కృష్ణగుణ నామవర్ణన 
స్మరణంబులు సేయుదురు; ప్రణవపూర్వకంబులుగా వాసుదేవ ప్రద్యుమ్న సంకర్ష 
ణానిరుద్ధమూర్తి నామంబులు నాలుగు భక్తిం బలికి నమస్మ్కారంబు సేసి మంత్రమూర్తియు 
మూర్తిశూన్యుండు నయిన యజ్ఞపురుషుం బూజించు పురుషుండు సమ్యగ్గర్శనుం డగు. 
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తా॥ నేను కూడా వారి ఉపదేశం వల్ల వాసుదేవుని మాయా ప్రభావం తెలుసుకున్నాను. 


మనం చేసే కర్మలను ఈశ్వరార్పణం చేస్తే తాపత్రయం నశిస్తుంది. ఏ ద్రవ్యం వలన ఏ రోగం 
వచ్చిందో అదే ద్రవ్యం ఆ రోగాన్ని మాన్ననేరదు. ఇతర ద్రవ్యముల చేత ఆ రోగం మానుతుంది. 
అలాగే కర్మలు సంసారానికి కారణమైనా ఆ కర్మలను ఈశ్వరార్పితంగా చేస్తే అప్పుడు అవి 
బంధించవు. ఈశ్వరార్పణంగా చేసే కర్మలు విజ్ఞానానికి కారణమై ఈశ్వరునికి సంతోష 
కారణమై చివరికి భక్తి యోగానికి కారణమవుతాయి. ఈశ్వర సంకల్పం వల్ల కర్మలను చేసేవారు 
కృష్ణుని యొక్క గుణములను, నామమును వర్ణిస్తూ స్మరిస్తూనే ఉంటారు. ఓంకారంతో వాసుదేవ 
ప్రద్యుమ్న సంకర్షణ అనిరుద్ధ అనే నాలుగు నామములను భక్తితో పలికి నమస్కారం చేసి కేవలం 
మంత్రమూర్తి అయి రూపం లేని యజ్ఞపురుషుణ్ణి పూజించే పురుషుడు సమ్యగ్గర్శనుడు 
అవుతాడు. 


క. ఏ నివ్విధమునం జేయగ, దానవకుల వైరి నాకు: దనయందలి వి 
జ్ఞానము నిచ్చెను మదను, ష్టానము నతం డెజుంగు, నీవు సలుపుము దీనిన్‌. 
111 


తా॥ నేను ఆ విధంగా చేసినందువలన శ్రీహరి నాకు విజ్ఞానాన్ని ఇచ్చాడు. నా 
అనుష్టానం అతనికి తెలుసు. నువ్వు కూడా దీనిని ఆచరించు. 


క. మునికులములోన మిక్కిలి, వినుకులు గలవాండ వీవు; విభుకీర్తులు నీ 
వనుదినముC బొగడ వినియెడి, జనములకున్‌ దుఃఖ మెల్ల శాంతిం బొందున్‌. 
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తా॥ మునులలోకెల్లా చాలా పేరెన్నిక కలవాడవు నీవు. నువ్వు శ్రీహరిని పొగడుతూ ఉంటే 
వినే జనాలకు దుఃఖం నశించి శాంతి కలుగుతుంది. 


వ. ఇట్లు నారదు జన్మకర్మంబులు విని క్రమ్మజి వ్యాసుం డిట్లనియె. 
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తా॥ ఇలా నారదుడు చెప్పిన అన్ని విషయాలను విని వ్యాసుడు తిరిగి ఇట్లా అన్నాడు: 


మ. విను మా భిక్షులు నీకు నిట్లు కరుణన్‌ విజ్ఞానముం జెప్పి పో 
యిన బాల్యంబున వృద్ధభావమున నీ కేరీతి సంచారముల్‌ 
సనె? నీ కిప్పుడు పూర్వకల్పమతి యే జాడం బ్రదీపించెంి ద 
త్తనువుం బాసిన చంద మెట్లు చెపుమా దాసీసుతత్వంబుతోన్‌. 
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తా॥ “ఆ యోగిజనులు నీకు కరుణతో విజ్ఞానాన్ని ఉపదేశించి వెళ్ళిపోయారు కదా! 
అప్పటి నుండి వృద్దుడవు అయ్యే పర్యంతము నీ సంచారం ఎలా సాగింది? నీకిప్పుడు పూర్వ 
కల్పంలో జరిగిన విషయం ఎలా గుర్తుకు వచ్చింది? దాసీ పుత్రుడవు అయిన నువ్వు ఆ శరీరాన్ని 
ఎట్లా విడిచిపెట్టావు?” 


వ. అని యిట్లు వ్యాసుం డడిగిన నారదుం డిట్లనియె, దాసీ పుత్రుండ నయిన యేను భిక్షుల 
వలన హరి జ్ఞానంబు గలిగి యున్నంత. 
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తా॥ అని ఈ ప్రకారంగా వ్యాసుడు అడిగేసరికి నారదుడు ఇలా సమాధానం చెప్పాడు: 
“దాసీ పుత్రుడనయిన నేను భిక్షుల వలన హరి జ్ఞానాన్ని కలిగి ఉన్నానని చెప్పాను కదా! 


సీ, మమ్ము నేలినవారి మందిరంబునం గల పనులెల్లం గ్రమమున భక్తిం జేసి తన పరాధీనత. 
దలంపదు; సొలసితి నలసితి నాంకొంటి ననుచు వచ్చి మాపును రపును చూ తల్లి 
మోహంబు సొంపార ముద్దాడు చుంచు దువ్వు దేహంబు నివురు మోదించు. గౌంగిటం 
జేర్చు నర్మిలి న న్నిట్టు లరసి మనుప 


ఆ. నేను విడిచి పోక యింట నుండితి నయ్య, మోహింగాక, యెఖుక మోసపోక 


మాటు చింత లేక మౌనినై యేనేండ్ల, వాండ నగుచుం గొన్ని వాసరములు. 
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తా॥ మా తల్లిది చాలా జాలిగుండె. మమ్ము ఏలిన వారి ఇండ్లలో ఉన్న పనులన్నీ భక్తితో 
చేసేది. ఎప్పుడూ తన పరాధీనతను గురించి ఆలోచించేది కాదు. అయ్యో! నా బిడ్డ 
అలసిపోయాడు! సొలసిపోయాడు! ఆకలితో బాధపడుతున్నాడు” అని అంటూ వచ్చి ఈ వేళ రేపు 
మా అమ్మ ముద్దాడుతూ జుట్టు దువ్వేది. దేహం అంతా నిమురుతూ సంతోషించేది. ఒక్కసారి 
కౌగిట్లోకి తీసుకొనేది. ఇంత ప్రేమతో చూసుకొనే మా అమ్మను విడిచిపెట్టి వెళ్ళలేక నేను ఇంట్లోనే 
ఉండిపోయాను. నేను మోహంలో పడలేదు, మోసపోలేదు, వేరే చింతలేదు. అలా మౌనంగా 
అయిదేండ్ల ప్రాయం వచ్చేవరకు మా అమ్మ దగ్గరే ఉండిపోయాను. 


క. సదనము వెలువడి తెరువునం, జెదరక మా తల్లి రాత్రిం జీంకటివేళన్‌ 
మొదవుం బీదుంకంగ నొకఫణి, పదభాగము. గఅచెంద్రొక్కంబడి మునినాథా! 
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తా॥ ఓ వ్యాస మునీంద్రా! ఒకరోజు ఏం జరిగిందంటే అమ్మ రాత్రి చీకటిలో ఇల్లు దాటి 
ఆవుపాలు పితకడం కోసం బయటికి వెళ్ళింది. చీకట్లో చూసుకోకుండా ఒక పామును 
త్రొక్కేసరికి అది కాటువేసింది. 


క. నీలాయతభోగఫణా, వ్యాళానలవిష మహోగ్రవహ్నిజ్వాలా 
మాలావినిపాతితయై, వ్రాలెన్‌ నను గన్నతల్లి వసుమతి మీందన్‌. 
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తా॥ భయంకరమైన ఆ త్రాచుపాము కోరలలోని మహా ఉగ్రమైన విషాగ్ని జ్వాలల వల్ల 
నన్ను కన్నతల్లి నేలమీద పడిపోయింది. 


ఉ. తల్లి ధరిత్రిపై నాఅంగి తల్లడపాటును జెంది చిత్తముం 
బల్లటిలంగ6 బ్రాణములు వాసినం జూచి కలంగ కైష్తున్లా 
యుల్లములోన మోహరుచి నొందక సంగము వాసె మేలు రా 
జిల్లె నటంచు విష్ణుపదచింత యొనర్చంగ బుద్ధిం జేర్చుచున్‌. 
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తా॥ మా అమ్మ నేలమీద పడి గిలగిల తన్నుకొని చిత్తం చలించగా ప్రాణాలు విడిచింది. 
ఆ దృశ్యాన్ని చూసి నేను ఏమాత్రం తొట్రుపాటు లేకుండా నా మనస్సులో ఏ మాత్రం మోహం 
లేకుండా నిలబడి “బంధం తెగిపోయింది” అనుకున్నాను. ఇక నాకు ఆ హరి యొక్క చింతనే 
కర్తవ్యమని అనుకున్నాను. 


వ. ఉత్తరాభిముఖుండనై యేను వెడలి జనపదంబులు. బురంబులు బట్టణంబులు 
గామంబులుం బల్లెలు మందలు గిరాత పుళింద నివాసంబులు నుపవనంబులుC 
బిత్రధాతువిచితితంబు లయిన పర్వతంబులు సమద కరికర విదళిత శాఖలు గల 
శాఖలును నివారిత పథిక జనశ్రమాతిరేకంబులైన తటాకంబులు బహువిధ విహంగ నినద 
మనోహరంబులై వికచారవింద మధుపాన పరవశ పరిభ్రమదమర సుందరంబులైన 
సరోవరంబులు దాటి చనుచు క్షుత్పిపాసా సమేతుండనై యొక్క నదీహ్రదంబునం 
గుంకులిడి శుచినై నీరు ద్రావి గతశ్రముండనై. 
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తా॥ అలా అనుకొని ఉత్తర దిక్కుగా బయలుదేరి జనపదాలు, పట్టణాలు, గ్రామాలు, 
పల్లెలు, మందలు, కిరాత పుళింద నివాసాలు, ఉపవనాలు, అనేక చిత్రమైన ధాతువులతో కూడిన 
పర్వతాలు, మదించిన ఏనుగులు తమ తుండములతో విరుగకొట్టిన కొమ్మలు కల మహా 
వృక్షాలు, బాటసారుల శ్రమను పోగొట్టె తటాకములు, అనేక రకాల పక్షుల కలకలా రావాలతో 
మనోహరంబులై వికసించిన తామరపూలలోని మధువును త్రాగి పరవశించి పరిభ్రమించే గండు 


తుమ్మెదలు కల అందమైన సరోవరాలు దాటి ముందుకు సాగాను. అప్పుడు నాకు ఆకలి దప్పిక 
ఎక్కువ కాగా ఓక నదీహదములో స్నానం ఇసి శుచినై నీరు త్రాగి శమనంతా 
పోగొట్టుకున్నాను. 


క. సాలావృక కపిభల్లుక, కోలేభ లులాయ శల్య ఘూక శరభ శా 
ర్లూల శశ గవయ ఖడ్గ, వ్యాళాజగరాదిభయద వనమధ్యమునన్‌. 
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తా॥ తోడేళ్ళు, కోతులు, ఎలుగుబంట్లు, వనవరాహాలు, ఏనుగులు, మహిషాలు, 
ఏదుపందులు, గుడ్లగూబలు, శరభ మృగాలు, శార్హూలాలు, కుందేళ్ళు, మనుబోతులు, 
ఖద్ధమృగాలు, క్రూర సర్పాలు, కొండచిలువలు నిండిన భయంకర అరణ్యాల గుండా 
ప్రయాణించాను. 


వ. దుస్తరంబు లైన నీలవేణు కీచక గుల్మ లతా గహ్వరంబుల పొంత నొక్క రావిమ్రాని 
డగ్గజం గూర్చుండి యే విన్న చందంబున నా హృదయగతుం బరమాత్మ స్వరూపు హరిం 
జింతించితి. 
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తా॥ దాటుటకు శక్యంకాని వెదురు, గాలి తాకున మోగెడు వెదురు ఇత్యాది పొదరిండ్లకు 
దగ్గరగా ఒక రావి చెట్టు దగ్గర కూర్చుని నేను విన్న విధంగా నా హృదయంలో ఉన్న పరమాత్మ 
అయిన హరిని గురించి చింతించాను. 


శా. ఆనందాశ్రులు గన్నులన్‌ వెడల రోమాంచంబుతో. దత్సద 
ధ్యానారూఢుండ నైన నా తలపులో నద్దేవుండుం దోంచెనే 
నానందాబ్టిగతుండనై యెజుంగ లెనైతిన్‌ నను న్నీశ్వరున్‌ 
నానాశోకహమైన యత్తనువు గానన్‌ లేక య ట్లంతటన్‌. 
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తా॥ ఆనందాశ్రువులు నా కన్నుల నుండి కారుతూ ఉండగా పులకించి పోయిన 
శరీరంతో ఆయన యొక్క పాదకమలములను ధ్యానిస్తున్న నా తలపులో ఆయన 
దర్శనమిచ్చాడు. నేను ఆనంద సాగరంలో మునిగి నన్ను నేను మరచిపోయాను. కన్నులు తెరచి 
చూసేసరికి పరమేశ్వర స్వరూపం అదృశ్యమైంది. 


వ. లేచి నిలుచుండి క్రమ్మజ నద్దేవుని దివ్యాకారంబు6 జూడ నిచ్చించుచు హృదయంబున 
నిలుపుకొని యాతురుండునుంబోలెం జూచియుం గానలేక నిర్మనుష్యంబైన వనంబునం 
జరియించుచున్న నన్ను నుద్దేశించి వాగగోచరుండైన హరి గంభీర మధురంబులైన 
వచనంబుల శోకం బుపశమింపం జేయు చందంబున నిట్లనియె. 
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తా॥ లేచి నిల్చొని పరమేశ్వరుని దివ్య స్వరూపాన్ని చూడాలనే కాంక్షతో హృదయంలో 
నిలుపుకొని బాధపడుతూ వెతికాను, కాని కానరాలేదు. అంతలో నిర్మానుష్యమైన వనంలో 
తిరుగుతూన్న నన్ను ఉద్దేశించి వాక్కులకు అగోచరుడైన హరి గంభీరము, మధురము అయిన 
మాటలతో నా శోకాన్ని ఉపశమింప చేస్తూ ఇట్లా అన్నాడు: 


ఉ. ఏల కుమార! శోషిలంగ? నీజననంబున నన్నుం గానంగా 
జాలవు నీవు కామముఖషట్కము నిర్దళితంబు సేసి ని 
ర్మూలితకర్ములైన మునిముఖ్యులు గాని కుయోగి గానంగాం 
జాలండు; నీదు కోర్కి కొనసాగుటకై నిజమూర్తి. జూపితిన్‌. 
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తా॥ “కుమారా! నువ్వెందుకు వృథాగా శోషిల్లుతావు. ఈ జన్మలో నన్ను దర్శించలేవు. 
అరిషడ్వర్గాన్ని జయించి కర్మలను నిర్మూలనం చేసుకొన్న మునిముఖ్యులు తప్ప ఇతరులు నన్ను 


చూడలేరు. అయినా నీ మనస్సులోని కోరికను కాననాగతచటం. కోసం:నా యథార్థ స్వరూపాన్ని 
చూపించాను. 


క. నావలని కోర్కి యూరక, పోవదు; విడిపించు దోషపుంజములను మ 
త్సేవం బుట్టును వైళమ, భావింపంగ నాదు భక్తి బాలక! వింటె. 
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తా॥ ఓ బాలకా! నా మీద పుట్టిన నీ కోరిక వృథాగా పోదు. నాయందు భక్తి నీ దోష 
సమూహాల నుండి నిన్ను విడిపిస్తుంది. 


క. నాయందుం గలుగ నీ మది, వాయదు జన్మాంతరముల బాలక! నీ వీ 
కాయంబు విడిచి మీందట, మా యనుమతిం బుట్టంగలవు మదృక్తుండవై. 
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తా॥ ఓ బాలకా! జన్మాంతరములలో కూడా నామీది భక్తి పోదు. ఈ జన్మలో ఈ 
శరీరాన్ని విడిచిపెట్టి నా ఆశీర్వచనంతో మరుసటి జన్మలో నా భక్తుడివై పుడతావు. 


మ. విను మీ సృష్టి లయంబు నొంది యుగముల్‌ వెయైన కాలంబు యా 
మినియై పోయెడిం బోవంగా గలుగుంజూ మీందం బునః సృష్టి యం 
దు నిరూఢస్మృతితోడం బుట్టెదవు; నిర్జోషుండవై నా కృపన్‌ 
ఘనతం జెందెదు శుద్ధ సాత్త్వికులలో గణ్యుండవై యర్భకా! 
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తా॥ ఓ బాలకా! విను. ఈ సృష్టి లయాన్ని పొంది వేయి యుగాల కాలం చీకటి రాత్రిగా 
గడిచిపోతుంది. పిమ్మట తిరిగి సృష్టి ఏర్పడుతుంది. అప్పుడు నిర్లోషుడవై ప్రసిద్ధ స్మృతితోడ నీవు 
జన్మిసావు. నా కృపతో శుద్ధ సాత్వికులలో లెక్కింప తగిన వాడవుగా ఘనతను పొందుతావు.” 


వ. అని యిట్లాకాశంబు మూర్తియు, బుగ్వేదాదికంబు నిశ్వాసంబునుగా నొప్పి, 
సర్వనియామకంబైన మహాభూతంబు పలికి యూరకున్న నేను మస్తకంబు వంచి మొక్కి, 
తత్కరుణకు సంతసించుచు మదంబు దిగనాటి, మచ్చరంబు విడిచి, కామంబు నిర్దించి, 
కోధంబు వర్ణించి, లోభమోహంబుల వెడల నడిచి, సిగ్గు విడిచి, యనంతనామంబులు 
పఠించుచు6, బరమభద్రంబు లయిన తచ్చరిత్రంబులం జింతించుచు, నిరంతర 
సంతుష్టుండనై కృష్ణుని బుద్ధి నిలిపి, నిర్మలాంతఃకరణంబులతోడ విషయ విరక్తుండనై 
కాలంబున కెదురు సూచుచు భూమిం దిరుగుచు నుండునంతం గొంతకాలంబునకు 
మెటుంగు మెబిసిన తెజంగున మృత్యువు దోంచినం బంచభూతమయంబయి కర్మ 
స్వరూపంబైన పూర్వదేహంబు విడిచి హరికృపావశంబున శుద్ధ సత్త్వమయంబైన 
భాగవతదేహంబు _సొచ్చితి; నంతం ధైలోక్యంబు సంహరించి ప్రళయకాల 
పయోరాశిమధ్యంబున శయనించు నారాయణమూర్తి యందు నిదురవోవ నిచ్చగించు 
బ్రహ్మనిశ్వాసంబు వెంట నతని లోపలం బ్రవేశించితి; నంత సహస్రయుగ పరిమితంబయిన 
కాలంబు సనిన లేచి లోకంబులు సృజియింప నుద్యోగించు బ్రహ్మనిశ్వాసంబు వలన మరీచి 
ముఖ్యులగు మునులును నేనును జన్మించితిమి; అందు నఖండిత బ్రహ్మచర్యుండనై యేను 
మూండు లోకంబుల బహిరంతరంబులందు మహావిష్టుని యనుగ్రహంబున నడ్డంబు లేక 
యీశ్వరదత్తయై బ్రహ్మాభివ్యంజకంబులైన సప్త స్వరంబులు దమయంతన మైోయుచున్న 
యీ వీణాలాపన రతింజేసి నారాయణ కథాగానంబు సేయుచు జరియించుచుందు. 
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తా॥ అని ఆకాశం శరీరంగా బుగ్వేదం మొదలైనవి నిశ్వాసంగా సర్వాన్ని నియమించే 
మహాభూతానికి, పలికి ఊరకున్న దానికి.... నేను తలవంచి మొక్కాను. భగవంతుని కరుణకు 
సంతసించి, మదాన్ని దిగనాడి, మత్సరాన్ని విడిచి, కామాన్ని నిర్జించి, క్రోధాన్ని వర్ణించి, లోభాన్ని 
మోహాన్ని విసర్జించి, సిగ్గును విడిచి ఆ హరి యొక్క అనంత నామాల్ని పఠిస్తూ కూర్చున్నాను. 
పరమ శుభకరములైన ఆయన చరిత్రనే చింతన చేస్తూ నిరంతరము సంతుష్టాంతరంగుడనై కృష్ణ 


భగవానున్ని నా బుద్ధియందు నిలిపి నిర్మలమైన అంతఃకరణతో విషయాల పట్ల పూర్తి 
వైరాగ్యంతో కాలానికి ఎదురు చూస్తూ ఈ భూమి మీద తిరుగుతూనే ఉన్నాను. కొంతకాలానికి 
మెరుపు మెరిసినట్టు మృత్యువు వచ్చింది. ఈ పాంచ భౌతికము, కర్మ స్వరూపము అయిన పూర్వ 
దేహాన్ని విడిచి శ్రీహరి యొక్క కరుణచే శుద్ధ సత్వమయమైన భాగవత దేహంలో ప్రవేశించాను. 
అంత మూడు లోకాలను సంహరించి ప్రళయకాల జలరాశి మధ్య శయనిస్తూన్న 
శ్రీమన్నారాయణుని యందు నిద్ర పోవాలనె కోరికతో బ్రహ్మదేవుని నిశ్వాసంతో పాటు నేనూ 
అతని లోపల ప్రవేశించాను. అంత వెయ్యి యుగముల కాలం గడిచిన తర్వాత లేచి లోకాలు 
సృష్టించబోయే బ్రహ్మ నిశ్వాసం వలన మరీచి మొదలయిన మునులు, నేను జన్మించాము. 
అప్పటి నుండి నేను అఖండిత బ్రహ్మచర్యంలో ఉంటూ మహావిష్ణువు అనుగ్రహం చేత ఈశ్వరుని 
చేత ఇవ్వబడిన సప్తస్వరాలు తమంతతామే పలుకుతున్న ఈ వీణాలాపన రతిచేత 
మూడులోకాలలోను బహిరంతరాలలో కథాగానం చేస్తూ చరిస్తూ ఉంటాను. 


ఆ. తీర్రపాదుండయిన దెవుండు విష్ణుండు, దన చరిత్ర నెను దవిలి పాడ 
జీరంబడ్డవాని చెలువున నెతెంచి, ఘనుండు నా మనమునం గానవచ్చు. 
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తా॥ తీర్ధపాదుడైన విష్ణువు ఆయన చరిత్రను నేను గానం చేస్తూంటే పేరుపెట్టి 
పిలిచినట్లుగా వచ్చి నా మనస్సులో కనిపించేవాడు. 


క. విను మీ సంసారం బను, వననిధిలో మునిగి కర్మవాంఛలచే వే 
దనం బొందెడు వానికి వి, ష్టుని గుణవర్ణనము తెప్ప సుమ్ము మునీంద్రా! 
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తా॥ ఓ వ్యాస మునీంద్రా! విను! ఈ సంసార సముద్రంలో మునిగి కర్మలలోపడి 
కొట్టుకుంటూ వేదన పొందే వానికి విష్ణుని గుణ వర్ణన తెప్పవంటిది. 


చ. యమ నియమాది యోగముల నాత్మ నియంత్రిత మయ్యుం గామ రో 
షముల బ్రచోదితంబ యగు శాంతి వహింపదు విష్ణుసేవచేం 
గ్రమమున శాంతి గైకొనిన కైవడి నాదు శరీర జన్మ క 
ర్మముల రహస్య మెల్ల మునిమండన! చెప్పితి నీవు గోరినన్‌. 
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తా॥ యమ నియమాది యోగ మార్గముల చేత ఆత్మ నియంత్రితమైనా సరే కామ 
క్రోధాలచేత రెచ్చిపోతూనే ఉంటుంది కానీ శాంతిని పొందదు. వాసుదేవుని సేవచే క్రమంగా 
శాంతి లభిస్తుంది. ఓ మునికుల భూషణా! నా యొక్క జన్మ కర్మల రహస్యాలన్నీ నువ్వు 
కోరినట్లుగా చెప్పటం జరిగింది.” 


వ. అని యిట్లు భగవంతుం డగు నారదుండు వ్యాసమునీంద్రుని వీడ్కొని, వీణ వాయించుచు 
యదృచ్చామార్గంబునం జనయె నని సూతుం డిట్లనియె. 
133 


తా॥ అని ఇట్లా భగవంతుడైన నారద మహర్షి వ్యాస మునీంద్రుణ్ణి వీడ్కొని వీణ 
వాయించుకుంటూ వెళ్ళిపోయాడు. పిమ్మట సూతుడు శౌనకాదులతో ఇలా అన్నాడు: 


క. వాయించు వీణ నెప్పుడు, మైయించు ముకుందగీతముల జగములకుం 
జేయించు. జెవుల పండువు;, మాయించు నఘాళి నిట్టి మతి మలి గలడే. 
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తా॥ “ఎప్పుడూ వీణను వాయించుకుంటూ ముకుందుని మీద గీతములు పాడుకుంటూ 
లోకాలకు చెవుల పండుగ చేస్తూ లోకుల పాప సమూహాలను పోగొట్టే నారద మహర్షి వంటి 
బుషి ఎక్కడ దొరుకుతాడు.” 


వ. అని నారదుం గొనియాడిన సూతునిం జూచి నారదు మాటలు విన్న వెనుక 
భగవంతుండైన బాదరాయణుం డేమి సేసె నని శౌనకుం డడిగిన సూతుం డిట్టనియె; బ్రహ్మ 
దైవత్య యైన సరస్వతి పడమటి తీరంబున బుషులకు సత్త కర్మవర్ధనంబై బదరీ 
తరుషండమండితంబయి “శమ్యాప్రాసం” బనం బ్రసిద్ధంబగు నాశమంబు గలదు. అందు 
జలంబుల వార్చి కూర్చుండి వ్యాసుండు దన మది దిరంబు సేసికొని భక్తి యుక్తం బయిన 
చిత్తంబునం బరిపూర్ణుండయిన యీశ్వరుం గాంచి యీశ్వరాధీన మాయావృతంబైన జీవుని 
సంసారంబుం గని జీవుండు మాయచేత మోహితుండయి _గుణవ్యతిరిక్తుండయ్యు 
మాయాసంగతిం దాను ద్రిగుణాత్మకుందని యభిమానించుచు. ద్రిగుణత్వాభిమానంబునం 
గర్తయు భోక్తయు నను ననర్ధంబు నొందు; ననియు నయ్యనర్థంబునకు నారాయణభక్తి 
యోగంబు గాని యుపశమనంబు వేటొకటి లేదనియు నిశ్చయించి. 

135 


తా॥ అలా నారదుణ్ణి నుతించిన సూతుణ్ణి చూసి “నారదుని మాటలు విన్న తరువాత 
భగవంతుడైన వ్యాసమునీంద్రుడు ఏం చేశాడు? చెప్పవలసింది” - అని శౌనకుడు కోరగా 
సూతుడు ఇట్లా అన్నాడు: “బహ్మదైవత్యమైన సరస్వతీ నది పడమటి తీరంలో బుషులకు 
సత్రయాగములు చేసుకోవడానికి వీలుగా బదరీ వృక్షములతో కూడి “శమ్యాప్రాసం” అనే 
పేరుతో ప్రసిద్ధమైన ఆశ్రమం ఒకటి ఉన్నది. అక్కడ కూర్చొని వ్యాసుడు జలములను వార్చి తన 
మనస్సును స్థిరం చేసుకుని భక్తితో పూర్ణుడైన ఈశ్వరుణ్ణి చూసాడు. ఈశ్వరుని అధీనంలో 
ఉంటూ మాయా ప్రభావం వల్ల తాను త్రిగుణాత్మకుడనని అభిమానిస్తూ కర్త అని, భోక్త అని 
అనేక అనర్జాలు పొందుతూ ఉంటాడు. ఆ అనర్గానికి నారాయణుని మీది భక్తి తప్ప వేరుగా 
ఉపశమనం లేదు అని నిశ్చయించాడు. 


మ. అవనీచక్రములోన నే పురుషు డే యామ్నాయమున్‌ విన్న మా ధవుపై లోకశరణ్యుపై 
భవములం దప్పింప(గా6 జాలు భ క్తి విశేషంబు జనించు నట్టి భువనక్షేమంకరంబైన భా 


గవతామ్నాయము బాదరాయణుండు దాం గల్పించె నేర్పొప్పంగన్‌. 
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తా॥ ఈ భూమండలం మీద ఏ మహా గ్రంథాన్ని విన్న మాత్రం చేతనే లోకానికి 
ఆధారభూతుడైన మాధవనిపై భక్తి విశేషాలు పుడతాయో అటువంటి భాగవతమనే 
మహాగ్రంథాన్ని వ్యాస మహర్షి నేర్పుతో వ్రాశాడు. 


వ. ఇట్లు భాగవతంబు నిర్మించి మోక్షార్థియెన శుకునిచెం జదివించెనని చెప్పిన విని 
శౌనకుండు నిర్వాణతత్పరుండును సర్వోపేక్షకుండును నైన శుకయోగి యేమిటికి భాగవతం 
బభ్యసించె? ననవుడు సూతుం డిట్లనియె. 
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తా॥ ఈ విధంగా భాగవతాన్ని నిర్మించి మోక్షార్థి అయిన శుక మహర్షిచెత 
చదివించాడు.” ఈ మాటలు విన్న శౌనకుడు, “మోక్షమునందు మాత్రమే ఆసక్తి కలిగి సర్వాన్ని 
ఉపేక్షించే శుకయోగి భాగవతాన్ని ఎందుకు అభ్యసించాడు?” అని అడిగేసరికి సూతుడు ఇలా 
అన్నాడు: 


క. ధీరులు నిరపేక్షులు నా, త్మారాములునైన మునులు హరిభజనము ని 
ష్కారణమ చేయుచుందురు, నారాయణుం డట్టి వాండ నవ్యచరిత్రా! 
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తా॥ “జితేంద్రియులు, ఏ అపేక్ష లేనివారు, ఆత్మారాములు అయిన మునులు శ్రీహరిని 
అత్యంత భక్తితో భజిసూ ఉంటారు. శ్రీమన్నారాయణుడు సైతం భక్తుల విషయంలో అలానే 
ఉంటాడు. 


ఈ విధమైన స్థితికి చేరుకున్న భక్తులు భగవంతుణ్ణి ఇలా ప్రార్థిస్తారు: “పరమేశ్వరా! 


నాకు ఐశ్వర్యం వద్దు, కీర్తి వద్దు, సౌఖ్యం వద్దు, మరేమీ వద్దు; నీ పాదారవిందాల్లో నాకు వినిర్మల 
భక్తిని అనుగ్రహించు! ఇదే నాకు కావలసింది.” 


A 


-శ్రిరామకృష్ణ పరమహంస 


క. హరిగుణవర్ణన రతు(డై, హరితత్పరుండైన బాదరాయణి శుభ త 
త్సరతం బరించె. ద్రిజగ, ద్వరమంగళమైన భాగవత నిగమంబున్‌. 
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తా॥ హరి యొక్క గుణములను వర్ణించుట యందు ఆసక్తి కలవాడు, హరియందు 
ఉత్తమమైన భక్తి కలవాడు అయిన శుకమహర్షి మూడు లోకాలకు మంగళకరమైన ఈ భాగవత 
సంహితను శుభాలను కోరి పఠించాడు. 


క. నిగమములు వేయు 16జదివిన, సుగమంబులు గావు ముక్తిసుభగత్వంబుల్‌ 
సుగమంబు, భాగవతమను, నిగమంబు౯ బరింప ముక్తినివసనము బుధా! 
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తా॥ వేదములు వేయిసార్లు చదివినా ముక్తి లభ్యం కాదు. ఈ భాగవతమనే నిగమాన్ని 
ఒక్కసారి పరిస్తే ముక్తి లభిస్తుంది. 


అర్జునుడు పుత్రహంతకుడైన అశ్వత్తామను బంధించి తెచ్చుట 


వ. అని పలికి రాజర్షియెన పరీక్షిన్మహారాజు జన్మ కర్మ ముక్తులును, బాండవుల 
మహాప్రస్థానంబును, కృష్ణకథోదయంబును జెప్పెదం; గౌరవధృష్టద్యుమ్నాదుల యుద్ధంబున 
వీరులైన వారలు స్వర్గబునకుం జనిన వెనుక భీము గదాఘాతంబున దుర్యోధనుండు 
దొడలు విజిగి కూలిన నశ్వత్తామ దుర్యోధనునకుం బ్రియంబు సేయువాండై నిదురవోవు 
ద్రౌపదీ పుత్తుల శిరంబులు ఖండించి తెచ్చి సమర్పించె. అది క్రూరకర్మంబని లోకులు 
నిందింతురు. 
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తా॥ రాజర్షి అయిన పరీక్షిన్మహారాజు యొక్క జన్మను, ఆయన చేసిన కర్మలను, ఆయన 
పొందిన ముక్తిని, పాండవుల మహా ప్రస్థానాన్ని, కృష్ణుని యొక్క కథను నీకు వివరిస్తాను. 
కురుపాండవ సంగ్రామంలో వీరులైన వాళ్ళు స్వర్గానికి వెళ్ళారు. భీముని గదాఘాతానికి 
ధుర్యోధనుడు తొడలు విరిగి కూలిపోయాడు. అప్పుడు అశ్వత్థామ ధుర్యోధనునికి సంతోషాన్ని 
కలిగించటం కోసం నిదురపోతున్న ద్రౌపది యొక్క పుత్రుల శిరస్సులను ఖండించి తెచ్చి 
సమర్పించాడు. ఇది చాలా క్రూరమైన కర్మ అని లోకులు అతనిని నిందించారు. 


ఉ. బాలుర చావు కర్ణములం బడ్డం గలంగి యలంగి, యోరువం 
జాలక బాష్పతోయ కణజాలము చెక్కుల రాల నేడ్చి, పాం 
చాలతనూజ నేలంబడి జాలిం బడం గని, యెత్తి మంజు వా 
చాలత6 జూపుచుం జికురజాలము దువ్వుచుం గ్రీడి యిట్లనున్‌. 
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తా॥ తాను కన్న కుమారులందరినీ అశ్వత్థామ చంపేశాడు అనే విషయం ద్రౌపది చెవిన 
పడింది. ఓర్వలేక కన్నుల నీరు చెక్కులమీద పడి కాలువలు కట్టగా ఏడ్చి నేలమీద పడి 


దొర్లుతూంటే అర్జునుడు మృదువుగా ద్రౌపదిని ఓదారుస్తూ శిరోజాలు దువ్వుతూ ఇట్లా అన్నాడు: 


మ. ధరణీశాత్మజ వీవు నీకు వగవన్‌ ధర్మంబె? యా ద్రౌణి ని 
ష్కరుణుండై విదళించె బాలకుల మద్దాండీవ నిర్ముక్త భీ 
కర బాణంబుల నేడు వాని శిరమున్‌ ఖండించి నేం దెత్తుం ద 
చ్చిరముం ద్రొక్కి జలంబు లాడు మిచటన్‌ శీతాంశుబింబాననా! 
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తా॥ “ఓ ద్రౌపది! క్షత్రియ కులంలో పుట్టిన దానివి. నీకు శోకించటం తగదు. ఆ 
ద్రోణపుత్రుడైన అశ్వత్థామ కరుణ లేకుండా బాలురను చంపాడు. నా గాండీవం నుండి 
విడిచిపెట్టిన భయంకరమైన బాణాలచేత వాని శిరస్సును ఖండించి తీసుకువస్తాను. వాని 
శిరస్సును కాళ్ళతో త్రొక్కి ఇక్కడ నువ్వు జలకములాడు.” 


వ. అని యిట్లొడంబబజిచి తనకు మిత్తుండును సారథియునైన హరి మేలనుచుండం 
గవచంబు దొడిగి గాండీవంబు ధరియించి కపిధ్వజుండై గురుసుతుని వెంట రథంబు 
దోలించిన. 
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తా॥ అని ద్రౌపదీ దేవిని ఓదార్చి తనకు మిత్రుడు, సారథి అయిన హరి “మేలు మేలు” 
అంటూ ఉండగా కవచం తొడుక్కున్నాడు. గాండీవాన్ని ధరించి కపిధ్వజుడై అశ్వత్థామ వెనకాలే 
అతన్ని వెతుకుతూ రథాన్ని తోలించాడు. 


శా. తన్నుం జంపెదనంచు వచ్చు విజయున్‌ దర్శించి తద్దౌణి యా 
పన్నుండై శిశుహంత గావున నిజ ప్రాణేచ్చం బాటెన్‌ వడిన్‌ 
మున్నా బ్రహ్మ మృగాకృతిం దనయకున్‌ మోహించి క్రీడింప నా 
సన్నుండౌ హరు జూచి పాజు పగిదిన్‌ సర్వేంద్రియ భ్రాంతితోన్‌. 
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తా॥ తనను చంపుతానంటూ వస్తూన్న విజయుణ్ణి చూసి శిశుహంతకుడు అయిన 
అశ్వత్థామ విపత్తులో చిక్కుకొన్నవాడై ప్రాణాలు కాపాడుకోవటం కోసం వడివడిగా పరుగెత్తాడు. 
పూర్వం బ్రహ్మ తన కుమార్తెను మోహించి క్రీడిద్దామని అనుకొంటూ ఉండగానే అతణ్ణి చూసి 
లేడి రూపంలో పరుగెత్తినట్లుగా కాలికొద్ది పరుగెత్తాడు. 


వ. ఇట్లోపినంత దూరంబు బరువిడి వెనుక జూచి రథతురగంబు లలయుటం దెలిసి నిలిచి 
ప్రాణరక్షణంబునకు నొండుపాయంబు లేమి నిశ్చయించి, జలంబుల వార్చి, 
ద్రోణనందనుండు సమాహిత చిత్తుండై ప్రయోగంబ కాని యుపసంహారంబు నేరకయుం 
బ్రాణ సంరక్షణార్థంబు పార్టునిమిద బ్రహ్మ శిరో నామ కాస్త్రంబుం బ్రయోగించిన నది 
ప్రచండ తేజంబున దిగంతరాళంబు నిండి ప్రాణి భయంకరంబై తోంచిన హరికి నరునుం 
డిట్లనియె. 
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తా॥ ఇట్లా కాళ్ళల్లో సత్తువ ఉన్నంత దూరం పరుగెత్తి అశ్వత్సామ వెనుకకు తిరిగి చూసి 
పార్టుని రథతురగాలు అలసిపోయాయి అనే విషయం తెలుసుకొన్నాడు. ఇక తన ప్రాణాలను 
రక్షించుకోవడానికి వేరే ఉపాయం లేదని నిశ్చయించుకొని ఆచమనం చేసి సమాధిలో కూర్చుని 
ప్రయోగమే తప్ప ఉపసంహారం తెలియని బ్రహ్మశిరోనామక అన్దాన్ని కేవలం తన ప్రాణాలను 
రక్షించుకోవడానికి పార్టుని మీద ప్రయోగించాడు. అది ప్రచండ తేజంతో దిక్కులంతా నిండి 
సర్వప్రాణులకు భయంకరమైనదిగా చూసి అర్జునుడు శ్రీకృష్ణునితో ఇట్లా అన్నాడు: 


సీ. పద్మలోచన! కృష్ణ! భక్తాభయప్రద! వినుము సంసారాగ్ని వేంగుచున్న జనుల 
సంసారంబు సంహరింపంగ నీవు దక్క నన్యులు లేరు దలంచి చూడ సాక్షాత్కరించిన 
సర్వేశ్వరుండవు ప్రకృతికి నవ్వలి ప్రభుండ వాద్య పురుషుండవగు నీవు బోధముచే మాయ 


నడతువు నిశ్చేయసాత్మయందు 


ఆ. మాయచేత మునింగి మనువారలకు. గృప, సేసి ధర్మముఖ్యచిహ్నమయిన 
శుభముసేయు దీవు సుజనుల నవనిలోం, గావం బుట్టుదువు జగన్నివాస! 
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తా॥ “ఓ పద్మలోచనా! కృష్ణా! భక్త అభయప్రద! విను. సంసారాగ్నిలో పడి వేగుతున్న 
జనుల సంసారాన్ని తొలగించాలంటే నీవు తప్ప అన్యులు లేరు. నీవు సాక్షాత్తు సర్వేశ్వరుడవు! 
ప్రకృతికి అవతలివాడవు. ప్రభుడవు, ఆద్యుడవు, పరమ పురుషుడవు. నీవు నీ బోధచేత మాయను 
తొలగిస్తావు. మాయలో మునిగిపోతున్న వారికి ధర్మసమ్మతమైన శుభములను అనుగ్రహిస్తావు. 
ఓ జగన్నివాస! శిష్టులను రక్షించడం కోసమే నువ్వు ఈ భూమిమీద పుడతావు. 


క. ఇది యొక తేజము భూమియు, జదలును దిక్కులును నిండి సర్వంకషమై 
యెదురై వచ్చుచు నున్నది, విదితముగా నెజుంగ6 జెప్పవే దేవేశా! 
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తా॥ దేవాదిదేవా! ఇది ఒక బ్రహ్మాండమైన తేజస్సు భూమి, ఆకాశము, దిక్కులు నిండి 
ఎదురుగా వస్తూన్నది. అదేమిటో నాకు తెలియచెప్ప వలసింది.” 


వ. అనిన హరి యిట్లనియె. 
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తా॥ అప్పుడు హరి ఇట్లా అన్నాడు: 


శా. జిహ్మత్వంబునం బాణి ద్రోణజుండు దుళ్ళీలుండు ప్రాణేచ్చమై 
బ్రహ్మాస్త్రం బదె యేసె; వచ్చె నిదె తద్చాణాగ్ని బీభత్స! నీ 
బ్రహ్మాస్తంబునం గాని దీని మరలింపన్‌ రాదు; సంహార మీ 


Gs థ్‌ 


డి 


బ్రహ్మాపత్య మెజుంగం డేయుము వడిన్‌ బ్రహ్మాస్తమున్‌ దీనిపై. 
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తా॥ “ఓ అర్జునా! దుళ్ళీలుడైనట్టి అశ్వత్థామ ప్రాణాలు కాపాడుకోవటం కోసం 
ప్రయోగించిన బ్రహ్మాస్త్రం ఇది. మహా భయంకరంగా వస్తూన్నది దాని బాణాగ్ని. నీ బ్రహ్మాస్త్ర 
ప్రయోగం వల్లగాని దీనిని మరలించటం కుదరదు. దీని ఉపసంహారం అశ్వత్థామకు తెలియదు. 
నీ బ్రహ్మాస్త్రమును దీనిపై ప్రయోగించు.” 


వ. అనిన నర్జునుండు జలంబుల వార్చి హరికిం బ్రదక్షిణంబు వచ్చి, ద్రోణనందనుం డేసిన 
బ్రహ్మాస్తంబు మదలదన బ్రహ్మాస్తంబు. బ్రయోగించిన. 
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తా॥ అని కృష్ణుడు అనేసరికి అర్జునుడు జలాలను ఆచమించి వార్చి హరికి ప్రదక్షిణం 
చెసి అశ్వత్తామ వేసిన బ్రహ్మాస్త్రం మీద తన బ్రహ్మాస్త్రం ప్రయోగించాడు. 


మ. అవని వ్యోమములందు నిండి తమలో నా రెండు బ్రహ్మాస్తముల్‌ 
రవి వహ్నిద్యుతిం బోరుచుం ద్రిభువనత్రాసంబు గావింపంగా 
వివశభ్రాంతి యుగాంతమో యని ప్రజల్‌ వీక్షింప నా వేళ మా 
ధవు నాజ్జన్‌ విజయుండు సేసె విశిఖద్వంద్వోపసంహారమున్‌. 
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తా॥ భూమ్యాకాశాలు నిండి ఆ రెండు అస్థాలు ఇద్దరు సూర్యులవలె రెండు 
అగ్నిహోత్రాలు లాగ ఒకదానితో ఒకటి పోరాడుతున్నాయి. మూడు లోకాలకు భయాన్ని 
పుట్టించాయి. యుగానికి అంత్యకాలం వచ్చిందేమో అని వశం తప్పి ప్రజలు వీక్షిస్తున్నారు. అట్టి 
సమయంలో మాధవుని ఆజ్ఞను అనుసరించి అర్జునుడు ఆ రెండు అస్త్రములను 


ఉపసంహరించాదు. 


వ. ఇట్లస్త్రద్వయంబు నుపసంహరించి, ధనంజయుండు ద్రోణనందనుం గూడ నరిగి తటిమి 

పట్టుకొని, రోషారుణిత లోచనుండై యాజ్జికుండు రజ్జువునం బశువుం గట్టిన చందంబున 

బంధించి శివీరంబు కడకుం గొని చని హింసింతునని తిగిచినం జూచి హరి యిట్లనియె. 
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తా॥ ఈ విధంగా రెండు అస్తాలను ఉపసంహారం చేసి ధనంజయుడు అశ్వత్థామను 
వెన్నాడి పట్టుకొన్నాడు. కోపంతో ఎర్రబారిన కన్నులు కలవాడై యజ్ఞం చేసే సోమయాజి 
త్రాడుతో పశువును కట్టిన విధంగా బంధించి తానుండే శిబిరం దగ్గరకు తీసుకొని వచ్చాడు. 
వీడిని చంపేస్తాను అని అంటూన్న అర్జునునితో కృష్ణుడు ఇలా అన్నాడు: 


ఉ. మాజుపడంగలేని యసమర్గుల సుప్తుల నస్త్రవిద్యలం 
దేజని పిన్న పాపల వధించె నిశీథమునందు. గ్రూరుండై, 
పాజుండు వీండు పాతకుండు, ప్రాణభయంబున వెచ్చ నూర్చుచుం 
బాటెడి వీని గావుము కృపామతి నర్జున! పాపవర్దనా! 
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తా॥ “అర్జునా! నిద్రిస్తూన్న అసమర్థులను అస్త్రవిద్యలో ఏమీ రాని వాళ్ళని పిన్న పాపలను 
నిశీధిలో పట్టుకుని క్రూరుడై వధించాడు. పాతకుడు వీడు. ప్రాణ భయం చేత ఆయాసపడుతూ 
పారిపోతున్నాడు. కనికరించు. 


చ. వెజిచిన వాని, దైన్యమున వెందుజు నొందినవాని, నిద్ర మై 
మటచినవాని, సౌఖ్యమున మద్యము ద్రావిన వాని, భగ్నుడై 
పజచిన వాని, సాధు జడభావము వానిని, గావు మంచు వా 
చఅచిన వానిం, గామినులం జంపుట ధర్మము గాదు ఫల్లునా! 
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తా॥ ఫల్గునా! భయపడిన వాడిని, దైన్యం చేత మతి భ్రమించిన వానిని, శరీర స్పృహ 
లేకుండా నిద్రపోతున్నవానిని, మద్యపానం చేసి మైమరచిన వానిని, పరాజితుడైన వానిని, సాధు 
భావంలో గాని జడభావంలో గాని ఉన్న వానిని, రక్షించమని ప్రార్థిస్తున్నవానిని, స్త్రీలను 
చంపటం ధర్మం కాదు. 


శా. స్వప్రాణంబుల నెవ్వందేనిం గరుణాసంగంబు సాలించి య 
న్య ప్రాణంబులచేత రక్షణము సేయన్‌ వాం డధోలోక దుః 
ఖప్రాప్తండగు రాజదండమున సత్మల్యాణుయడె నైన నీ 
విప్రం దండితు జేయ నేటికి మహావిభ్రాంతిచే నుండంగన్‌. 
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తా॥ ఎవడు తన ప్రాణాలు రక్షించుకోవటం కోసం కరుణ లేకుండ ఇతరుల ప్రాణాలు 
తీస్తాడో వాడు అధోలోకములకు పోతాడు. అక్కడ దుఃఖాలను అనుభవిస్తాడు. అయితే అట్టి 
వానికి రాజదండం వల్ల పాపం నశించి కల్యాణం చేకూరుతుంది. కాని భయభ్రాంతుడైన ఈ 
అశ్వత్థామను కఠినంగా దండించకు.” 


వ. అని యివ్విధంబునం గృష్టుం డానతిచ్చిన బ్రాహ్మణుండు కృతాపరాధుండయ్యి 
వధ్యుండు గాండను ధర్మంబు దలంచి చంపక ద్రుపదరాజుపుత్రికిం దన నన ప్రతిజ్ఞం 
దలంచి, బద్దుండైన గురు నందనుం దోడ్కొని, కృష్ణుండు సారథ్యంబు సేయ 
శివరంబుకడకు వచ్చి. 
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తా॥ అని ఈ ప్రకారంగా కృష్ణుడు ఆనతిచ్చాడు. బ్రాహ్మణుడు అపరాధం చేసినా వాడిని 
చంపకూడదు అనే ధర్మాన్ని పాటించి అశ్వత్తామను చంపలేదు. ద్రౌపదికి తాను చేసిన ప్రతిజ్ఞను 
తలచి పట్టుబడిన గురునందనున్ని తీసుకొని కృష్ణుడు రథం నడపుతూంటే శిబిరం దగ్గరకు 


వచ్చాడు అర్జునుడు. 


క. సురరాజసుతుందు చూపెను, దురవధి సుతశోకయుతకు ద్రుపదుని సుతకుం 
బరిచలితాంగ శేణిం, బరుష మహాపాశ బద్ధపాణిన్‌ ద్రౌణిన్‌. 
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తా॥ దృఢంగా తాళ్ళతో కాళ్ళూ చేతులు బిగింపబడి అవయవములన్నీ వణుకుతూన్న 
అశ్వత్థామను విజయుడు పుత్రశోకంతో బాధపడుతూన్న ద్రౌపది ముందు తెచ్చి పడేశాడు. 


ద్రౌపది అశ్వత్తామపై జాలి చూపి విడిచిపెట్టుట 
వ. ఇట్లర్జునుండు దెచ్చి చూపిన బాలవధ జనితలజ్ఞా పరాజ్ముఖుందైన కృపి కొడుకుం జూచి 
మొక్కి సుస్వభావయగు ద్రౌపది యిట్లనియె. 
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తా॥ ఇట్లు అర్జునుడు తెచ్చి చూపిన బాలురను చంపిన సిగ్గుచేత తలవంచుకున్న 
అశ్వత్థామను చూసి మొక్కి బుద్ధిమంతురాలు అయిన ద్రౌపది ఇలా అన్నది: 


మ. పరంగన్‌ మా మగవార లందటును మున్‌ బాణప్రయోగోప సం 
హరణాద్యాయుధవిద్య లన్నియును ద్రోణాచార్యుచే నభ్యసిం 
చిరి పుత్తాకృతి నున్న ద్రోణుండవు, నీ చిత్తంబులో లేశముం 
గరుణాసంగము లేక శిష్యసుతులన్‌ ఖండింపగాం బాడియే? 
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తా॥ “పూర్వం మా మగవాళ్ళు అందరు బాణములను ప్రయోగ ఉపసంహరణాది 
ఆయుధ విద్యలు అన్నింటిని ద్రోణాచార్యుల దగ్గర అభ్యసించారు. నువ్వు పుత్రాకృతిలో ఉన్న 
ద్రోణుడవు. నీ మనస్సులో లేశం కూడా కరుణ లేకుండా శిష్యసుతులను చంపేశావే! ఇదేం 
న్యాయమయ్యా! 


క. భూసురుండవు, బుద్దిదయా, భాసురుండవు శుద్ధవీరభటసందోహా 
గ్రేసరుండవు, శిశుమారణ, మాసురకృత్యంబు ధర్మమగునే తండ్రీ! 
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తా॥ బ్రాహ్మణుడుగా జన్మించావె! బుద్ధి చేతను దయ చేతను ప్రకాశిస్తున్నావే! 
వీరాధివీరులలో అగ్రగణ్యుడవే! బాలుర ప్రాణాలు తియ్యటం అసుర కృత్యం కదా తండ్రీ! ఇది 


నీకు ధర్మమా? 


శా. ఉద్రేకంబున రారు శస్త్రధరులై, యుద్దావనిన్‌ లేరు, కిం 
చిడ్రోహంబును నీకుం జేయరు బలోత్సేకంబుతోం జీంకటిన్‌ 
భద్రాకారులC బిన్న పాపల రణప్రొఢ క్రియాహీనులన్‌ 
నిద్రాసక్తుల సంహరింప నకటా; నీ చేతు లెట్లాడెనో? 
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తా॥ నీ మీదికి వాళ్ళేమీ ఉద్రేకంతో రాలేదే. నీతో యుద్దానికి రాలేదు. నీకు ఎంతమాత్రం 
ద్రోహం చెయ్యలేదే! కేవలం చీకట్లో భద్రంగా నిద్రపోతున్న వారిని, చిన్న పాపలను, యుద్ధ 
విద్యలోకి ఇంకా అడుగుపెట్టని వారిని, నిద్రాసక్తులను కేవలం బలం ఉందనే అతిశయంతో 
సంహరించడానికి నీకు చేతులు ఎట్లా వచ్చాయయ్యా! 


ఉ. అక్కట! పుత్ర శోక జనితాకుల భార విషజ్ఞచిత్తనై 
పొక్కుచు నున్నభంగి నిను బోరం గిరీటి నిబద్దుం జేసి నే 
డిక్కడ కీడ్చి తెచ్చుట సహింపనిదై భవదీయ మాత, నేం 
డెక్కడ నిట్టి శోకమున నే క్రియ నేడ్చుచుం బొక్కుచున్న దో? 
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తా॥ అయ్యో! పుత్ర శోకం చేత నేను విషాదం నిండుకున్న మనస్సుతో ఎలా 
బాధపడుతున్నానో అలాగే మీ అమ్మ నిన్నిక్కడికి కిరీటి ఈడ్చి తెచ్చాడనే విషయం విని శోకంతో 
ఎలా ఏడుస్తూన్నదో కదా!” 


వ. అని కృష్ణార్ణునులం జూచి యిట్లనియె. 
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తా॥ అని కృష్ణార్ణునులతో ద్రౌపది ఇట్లా అన్నది: 


ఉ. ద్రోణునితో శిఖీం బడక ద్రోణకుటుంబిని యున్న దింట న 
క్షీణతనూజ శోకవివశీకృతనై విలపించుభంగి, నీ 
ద్రౌణిం దెరల్చి తెచ్చుటకు దైన్యము నొందుచు నెంత పొక్కునో! 
ప్రాణ వియుక్తుండైన నతి పాపము; బ్రాహ్మణహింస మానరే. 
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తా॥ “ద్రోణాచార్యుల వారితో అగ్నిలోపడి సహగమనం చెయ్యకుండా ఆయన ఇల్లాలు 
ఇంట్లోనే బ్రతికి ఉన్నది. పుత్రులను పోగొట్టుకుని నేను శోకంతో బాధపడుతున్నట్లే ఈ 
అశ్వత్తామను ఇక్కడకు తెచ్చారనే విషయం విని ఆవిడ ఎంత బాధపడుతూన్నదో. ఇతనికి 
ప్రాణంపోతే మహాపాపం. బ్రాహ్మణ హింసను మానెయ్యండి! 


క. భూపాలకులకు విప్రలం, గోపింపం బేయందగదు; కోపించిన ద 
త్కోపానలంబు మొదలికి, భూపాలాటవులం గాల్చు భూకంపముగన్‌. 
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తా॥ భూమిని పాలించే రాజులు విప్రులకు ఆగ్రహాన్ని తెప్పించకూడదు. ఒకవేళ వాళ్ళకి 
కోపం వస్తే ఆ కోపాగ్నికి భూపతుల వంశాలు భూకంపం వచ్చినట్లు నాశనం అవుతాయి.” 


వ. అని యిట్లు ధర్మ్యంబును సకరుణంబును నిర్వలీకంబును సమంజసమును 
శ్లాఘ్యంబును గాంబలుకు ద్రౌపది పలుకులకు ధర్మనందనుండు సంతసిల్లె. నకుల సహదేవ 
సాత్యకి ధనంజయ కృష్ణులు సమ్మతించిరి; సమ్మతింపక భీముం డిట్లనియె. 
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తా॥ ఈ విధంగా ద్రౌపది ధర్మసమ్మతంగా, కరుణ సమ్మతంగా, నిష్కపటంగా, 


సమంజసంగా, శాఘనీయంగా పలికిన పలుకులు విని ధర్మరాజు సంతోషించాడు. నకుల 
సహదేవ సాత్యకి ధనంజయ కృష్ణులు అంగీకరించారు. భీముడు మాత్రం సమ్మతించక ఇలా 
అన్నాడు: 


చ. కొడుకుల బట్టి చంపె నని కోపము నొందదు భాలఘాతకున్‌ 
విడువు మటంచు. జెప్పెడిని వెల్టిది ద్రౌపది; వీడు విప్రందే? 
విడువంగ నేల? చంపుండిటు వీనిని మీరలు సంప రేని నా 
పిడికిటిపోటునన్‌ శిరము భిన్నము సేసెదం జూడు డిందటున్‌. 
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తా॥ “కొడుకులను పట్టి చంపాడని కోపం రాకపోగా బాలఘాతకుణ్ణి విడిచిపెట్ట 
మంటుందేమిటి ఈ వెర్రి ద్రౌపది. వీడు బ్రాహ్మణుడా? వీడిని విడిచిపెట్టడం కుదరదు. చంపండి. 
మీరు కనుక చంపకపోతే నా పిడికిటి పోటుతో వీడి శిరస్సును మీరందరూ చూస్తూండగా భిన్నం 
నన. 


వ. అని పలికిన నశ్వత్తామకు ద్రౌపది యడ్డంబు వచ్చె; భీముని సంరంభంబు సూచి హరి 
చతుర్భుజుండయి రెండు చేతుల భీముని వారించి కడమ రెంటను ద్రుపదపుత్రికను 
దలంగించి నగుచు భీమున కిట్లనియె. 
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తా॥ అని అనేసరికి అశ్వత్థామకు ద్రౌపది అడ్డం వచ్చింది. భీముని వేగిరపాటు చూసి 
కృష్ణుడు చతుర్భుజుడై రెండు చేతులు సాచి భీముడిని వారించాడు. మిగతా రెండు చేతులతోను 
పాంచాలిని తొలగించి నవ్వుతూ భీమునితో ఇట్లా అన్నాడు: 


ఉ. అవ్యుడు గాడు వీండు శిశుహంత, దురాత్మకుం డాతతాయి హం 
తవ్యుండు బ్రహ్మబంధుండగుం దప్పదు నిక్కము “బ్రాహ్మణో న హ 


న్లవ్యి యటంచు వేదవిదితం బగు6 గావున ధర్మదృష్టిం గ 
ర్రవ్యము వీని గాంచుట యథాస్టితి. జూడుము పాండవోత్తమా! 
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తా॥ “ఈ అశ్వత్థామ... వీడు శిశుహంతకుడు, దురాత్ముడు, ఆకతాయి, చంపతగిన 
వాడూను. కానీ బ్రాహ్మణుని చంపకూడదు” - అని వధ అంటూన్నది. వేద ధర్మాన్ని దృష్టిలో 
ఉంచుకొని వీనిని రక్షించటం తక్షణ కర్తవ్యం. యథార్దాన్ని నువ్వే ఆలోచించు...” అన్నాడు. 


వ. అని సరనాలాపంబు లాడి పవననందను నొడంబజిచి యర్జునుంజూచి ద్రౌపదికి నాకు 
భీమసేనునకు సమ్మతంబుగ మున్ను నీ చేసిన ప్రతిజ్ఞయు సిద్ధించునట్లు నా 
పంపుసేయుమని, నారాయణుం డానతిచ్చిన నర్గుండును నారాయణానుమతంబున. 
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తా॥ ఈ విధంగా ధర్మాన్ని తెలియపరచి భీముణ్ణి ఒప్పుకునేటట్లుగా చేసి అర్జునునితో 
ఇట్లా అన్నాడు: “ద్రౌపదికి, నాకు, భీమసేనునికి ఇష్టమయ్యేటట్లుగా ఇంతకుముందు నువ్వు 
చేసిన ప్రతిజ్ఞ సిద్ధించేటట్లు నేను చెప్పినట్లు చేయుమ” ని నారాయణుడు ఆనతిచ్చాడు. 


శా. విశ్వస్తుత్యు(డు శక్రసూనుండు మహావీరుండు ఘోరాసిచే 
నశ్వత్తామ శిరోజముల్‌ దఖింగి చూడాంతర్మహారత్నమున్‌ 
శశ్వత్కీర్తి వెలుంగం బుచ్చుకొని పాశవ్రాతబంధంబులన్‌ 
విశ్వాసంబున నూడ్చి త్రోచె శిబిరోర్వీభాగముం బాసి పోన్‌. 
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తా॥ లోకం చేత కొనియాడబడేవాడు, ఇంద్రుని కుమారుడు మహావీరుడు అయిన 
అర్జునుడు తన భయంకరమైన కత్తిచేత అశ్వత్థామ శిరోజములను ఖండించాడు. లోపల 
మెరుస్తూన్న మహారత్నాన్ని తనకీర్తి వెలుగునట్లుగా తీసుకొని కట్టిన త్రాళ్ళన్నీ విప్పి తన 


శిబిరంలోంచి బయటకు పంపేశాడు. 


క. నిబ్బరపు బాలహంతయు, గొబ్బునం దేజంబు మణియుం గోల్పడి నతుండై 
ప్రబ్బిన వగచే విప్రండు, సిబ్బితితో నొడలి గబ్బు సెడి వడిం జనియెన్‌. 
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తా॥ నిర్భయంగా బాలురను చంపిన ఆ హంతకుడైన అశ్వత్థామ తన మణిని, తన 
తేజస్సును కోల్పోయి పాండవులకు నమస్కరించి సంతాపంతో, సిగ్గుతో తన గర్వం అంతా 
నిర్మూలనం కాగా వెళ్ళిపోయాడు. 


ఆ. ధనము గొనుట యొండె, దల గొజుగుట యొండె, నాలయంబు వెడల నడచుటొండిె, 
గాని చంపందగిన కర్మంబు సేసిన, జంపందగదు విప్రజాతిం బతికి. 
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తా॥ వాడి వద్ద ఉన్న ధనం అంతా తీసుకోవాలి లేదా తల గొరగాలి లేదా ఇంట్లోంచి 
వెళ్ళగొట్టాలి. అంతేకాని చంపతగిన తప్పు చేసినా వప్రణ్ణి చంపటం రాజులకు తగని పని. 


వ. ఇట్లశ్వత్హామం బ్రాణావళిష్టుం జేసి వెడలనడిచి, పాండవులు పాంచాలీ సహితులై 
పుత్తులకు శోకించి మృతులైన బంధువుల కెల్ల దహనాదికృత్యంబులు సేసి యుదక 
ప్రదానంబు సేయు కొటకు స్త్రీల ముందట నిడికొని గోవిందుండునుం దారునుం గంగకుం 
జని తిలోదకంబులు సేసి క్రమ్మజి విలపించి హరిపాద పద్మజాత పవిత్రంబులయిన 
భాగీరథీజలంబుల స్నాతులయి యున్న యెడం బుత్త శోకాతురు లయిన గాంధారీ 
ధృతరాష్ట్రలను, గుంతీ ద్రౌపదులను జూచి మాధవుండు మునీంద్రులుం దానును 
బంధుమరణశోకాతురు లయిన వారి వగపు మానిచి మన్నించె నివ్విధంబున. 

175 


తా॥ ఇట్లా అశ్వత్థామను ప్రాణాలతో వెళ్ళగొట్టారు. పాంచాలితో కలిసి పాండవులు 
అందరూ పుత్రులకై శోకించి మృతులైన బంధు వర్గానికి దహన కృత్యములు నిర్వర్తించారు. 
తిలోదకాలు వదలడం కోసం స్త్రీలతో కలసి గోవిందుడు, పాండవులు గంగకు వెళ్ళారు. అక్కడ 
తిలోదకాలిచ్చి హరిపాదముల నుండి పుట్టిన పవిత్రమైన గంగానదీ జలాల్లో స్నానం చేశారు. 
పిమ్మట పుత్రుల కోసం బాధపడుతూన్న గాంధారీ ధృతరాష్ట్రలను, కుంతీదేవి, ద్రౌపదీ దేవులను 
చూసి మాధవుడు, మునీంద్రులతో కలసి బంధువుల మరణం కోసం బాధపడుతూన్న వారి 
శోకాన్ని కూడా మానిపించాడు. 


శా. పాంచాలీ కబరీవికర్షణ మహాపాప క్షతాయుష్కులం 
జంచద్దర్వుల ధార్త రాష్ట్రల ననిం జంపించి గోవిందుం డి 
ప్పించెన్‌ రాజ్యము ధర్మపుత్తునకుం, గల్పించెన్‌ మహాఖ్యాతిం జే 
యించెన్‌ మూండు తురంగమేధములు దేవేంద్ర ప్రభావంబునన్‌. 
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తా॥ పాంచాలి యొక్క కొప్పు పట్టి లాగిన మహా పాపానికి క్షీణించిన ఆయువుగల 
గర్వాంధులైన ధార్తరాష్టులనందరినీ యుద్ధరంగంలో చంపించి గోవిందుడు ధర్మరాజుకు రాజ్యం 
ఇప్పించాడు. గొప్ప కీర్తిప్రతిష్టలు కలిగేలా చేసి మహేంద్ర వైభవంతో మూడు అశ్వమేధములు 


చేయించాడు. 


శ్రీకృష్ణుడు ఉతర గర్భంలో ఉన్న శిశువును తన సుదర్శన చక్రముచే 
రక్షించుట 
వ. అంత వాసుదేవుండు వ్యాస ప్రముఖభూసుర పూజితుండయి యుద్ధవ నాత్యకులు 
గొలువ ద్వారకాగమన ప్రయత్నంబునం బాండవుల వీడ్కొని రథారోహణంబు సేయు 
సమయంబునం దత్తజపడుచు నుత్తర సనుదెంచి కల్యాణ గుణోత్తరుండైన హరి కిట్లనియె. 
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తా॥ అనంతరం వాసుదేవుడు వ్యాసాది మహర్షుల చేత పూజింపబడి ఉద్ధవ సాత్యకులు 
కొలుస్తూ ఉండగా ద్వారకకు బయలుదేరాడు. ఆ ప్రయత్నంలో పాండవులను వీడ్కొని రథాన్ని 
ఎక్కే సమయంలో తత్తరపడుతూ ఉత్తర వచ్చింది. వచ్చి హరితో ఇలా మొరపెట్టుకుంది: 


మ. ఇదె కాలానల తుల్య మైన విశిఖం బేతెంచె దేవేశ !నెం 
డుదరాంతర్గత గర్భ దాహమునకై యుగ్రప్రభన్‌ వచ్చుచు 
న్నది దుర్షోక్యము మానుపన్‌ శరణ మన్యం బేమియున్‌ లేదు నీ 
పద పద్మంబులె కాని యొండెజుంగ నీ బాణాగ్ని వారింపవే! 
178 


తా॥ “ఓ దేవేశ! ప్రళయాగ్నితుల్యమైన బాణం ఒకటి ఎక్కడినుంచో వచ్చి నా కడుపులో 
ఉన్న బిడ్డడిని కాల్చివేయాలని ఉగ్రంగా చూస్తూన్నది. ఆ భయంకరమైన బాణం నుండి రక్షణ 
పొందడానికి ఇతరమైన ఉపాయం ఏమీ లేదు. నీ పాదపద్మములను శరణు వేడుకొంటున్నాను 
ఇతరములేవి నాకు తెలియదు. ఈ బాణాగ్ని నుండి రక్షించు. 


క. దుర్భర బాణానలమున, గర్భములో నున్న శిశువు ఘన సంతాపా 
విర్భావంబును బొందెడి, నిర్భరకృపం గావుమయ్య నిఖీలస్తుత్యా! 
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తా॥ అందరి చేత పొగడబడేవాడా! భరించరాని బాణానలం చేత నా గర్భంలో ఉన్న 
శిశువు గొప్ప సంతాపాన్ని పొందుతున్నాడు. నీ కృపచేత రక్షించు తండ్రీ! 


క. చెల్లెలి కోడల, నీ మే, నల్ల్గుండు శత్రువులచేత హతు. డయ్యెను, సం 
ఫుల్లారవిందలోచన!, భల్లాగ్ని నడంచి శిశువు బ్రతికింపంగది! 
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తా॥ నేను నీ చెల్లెలు అయిన సుభద్రకు కోడలిని, నీ మేనల్లుడు శత్రువుల చేతిలో 
హతుడయ్యాడు. ఈ బాణాగ్ని నుండి శిశువు ప్రాణాలను కాపాడు. 


ఆ. గర్భమందు. గమల గర్భాండశతములు, నిముడుకొన వహించు నీశ్వరేశ! 
నీకు నొక్క మానిసీగర్భరక్షణ, మెంత బరువు నిర్వహింతు గాక! 
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తా॥ ఓ ఈశ్వరా! గర్భంలో వందల కొలది బ్రహ్మాండములను భద్రంగా ఇముడ్చుకొనే 
నీకు కేవలం ఒక్క మగువ గర్భం రక్షించటం పెద్ద బరువు కాదు. ఆదుకో స్వామీ!” 


వ. అనిన నాశ్రితవత్సలుండగు నప్పరమేశ్వరుండు సుభద్ర కోడలి దీనాలాపంబు లాలించి, 
యిది ద్రోణనందనుండు లోక మంతయు నపాండవం బయ్యెడు మని యేసిన దివ్యాస్త్రంబని 
యెతీంగె; నంత బాండవుల కభిముఖంబయి ద్రోణనందన దివ్యాస్త్ర నిర్ద్ణత నిశిత 
మార్గణంబులు దగ్గజీన బెగ్గడిలక వారును బ్రత్యస్త్రంబు లందికొని పెనంగు సమయంబున. 
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తా॥ అని వేడుకొనేసరికి తనను ఆశ్రయించిన వారిని రక్షించే ఆ పరమేశ్వరుడు సుభద్ర 
యొక్క కోడలు అయిన ఉత్తర దీనాలాపాలను ఆలకించాడు. ఇది ద్రోణాచార్యుని పుత్రుడైన 
అశ్వత్థామ “ఈ లోకం అంతా పాండవులు లేనిదిగా అయ్యెడుగాకి అని శపించి వేసిన దివ్యాస్త్రం 


అని తెలుసుకున్నాడు. అంత పాండవులకు అభిముఖంగా అశ్వత్స్లామ విడిచిపెట్టిన పదనైన 
శరముల దగ్గరికి వచ్చేసరికి వారు భయపడక ఎదురు నిలిచి అస్త్ర ప్రయోగం చెసి సమరం 
సాగించారు. 


మ. తన సేవారతిచింత గాని పరచింతా లేశమున్‌ లేని స 
జ్ఞనులం బాండుతనూజులన్‌ మనుచు వాత్సల్యంబుతో ద్రోణ నం 
దను బ్రహ్మాస్త్రము నడ్డపెట్టం బనిచెన్‌ దైత్యారి సర్వారి సా 
ధన నిర్వక్రము రక్షితాఖీల సుధాంధశ్చక్రముం జక్రమున్‌. 
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తా॥ తనను సేవించాలనే చింత తప్ప అన్యచింత కొంతైనా కూడా లేని సజ్జనులైన పాండు 
కుమారులను కాపాడాలనే వాత్సల్యంతో అశ్వత్థామ వేసిన బ్రహ్మాస్త్రాన్ని అడ్డుకోవడం కోసం 
సర్వమైన శత్రుసమూహాన్ని సాధించేది, దేవతలను కాపాడేది అయిన తన చక్రమును 
అడ్డువేశాడు కృష్ణుడు. 


మ. సకల ప్రాణిహృదంతరాళముల భాస్వజ్ఞ్యోతియై యుండు సూ 
క్ష్మకళుం దచ్యుతుం డయ్యెడన్‌ విరటజా గర్భంబుం దా6 జక్రహ 
స్తకుందడై వైష్ణ్ప్టమాయం గప్పి కురు సంతానార్థియై యడ్డమై 
ప్రకటస్ఫూర్తి నడంచె ద్రోణతనయ బ్రహ్మాస్త్రమున్‌ లీలతోన్‌. 
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తా॥ సూక్ష్మరూపంతో సకల ప్రాణి హృదయాలలోను జ్యోతి స్వరూపంలో ఉండే కృష్ణుడు 
పాండవ వంశాంకురాన్ని రక్షించడం కోసం చక్రహస్తుడై వైష్ణవ మాయతో కప్పి అశ్వత్థామ 
బ్రహ్మాస్టాన్ని అణచి వేశాడు. 


వ. ఇట్లు ద్రోణతనయుండేసిన ప్రతిక్రియారహితంబయిన బ్రహ్మశిరంబనియెడి దివ్యాస్త్రంబు 


ణు 


వైషవతేజంబున నిరర్ధకం బయ్యె; నిజమాయా విలసనమున సకలలోక సర్గస్థితి 
సంహారంబు లాచరించు నట్టి హరికి ధరణీసుర బాణ నివారణంబు విచిత్రంబు గాదు; 
తత్సమయంబున సంతసించి, పాండవ పాంచాలీ సహితయై గొంతి, గమనోన్ముఖుండయిన 
హరిం జేరవచ్చి యిట్లనియె. 
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తా॥ ఈ విధంగా అశ్వత్థామ వేసిన తిరుగులేని బ్రహ్మశిరం అనే దివ్యాస్త్రం వైష్ణవ 
తేజంచేత నిరర్ధకం అయిపోయింది. తన మాయా ప్రభావంతో సకల లోక సృష్టి స్థితి 
సంహారములు ఒనరించు హరికి ఒక బ్రాహ్మణ యువకుని బాణాన్ని నివారించటం పెద్ద విచిత్రం 
కాదు. అప్పుడు కుంతీదేవి పాండవులతోను ద్రౌపదీదేవితోను కూడి, వెళ్ళడానికి సిద్ధంగా ఉన్న 


హరిని ఈ విధంగా స్తుతించింది: 


కుంతీదేవి శ్రీకృష్ణుణ్జి స్తుతించుట 
క. పురుషుం డాధ్యుందు ప్రకృతికిం, బరుందవ్యయుం. డఖీలభూత బహిరంతర్భా 
సురుండును లోక నియంతయుం, బరమేశ్వరు(డైన నీకు బ్రణతులగు హరీ! 
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తా॥ “కృష్ణా! నువ్వు సనాతన పురుషుడవు. ఆదిదేవుడవు. ప్రకృతికి పరుడవు. 
అవ్యయుడవ. అఖీల భూతములకు లోపల బయట వెలుగుతూ ఉండేవాడివి. సర్వలోకాలను 
నడిపేవాడివి, పరమేశ్వరుడవు అయిన నీకు నమస్కారములు. 


వ. మజియు జవనిక మటువున నాట్యంబు సలువు నటుని చందంబున మాయా 
యవనికాంతరాళంబున నిలువంబడి నీ మహిమచే బరమహంసలు నివృత్తరాగద్వేషులు 
నిర్మలాత్ములు నయిన మునులకు నదృశ్యమానుండవయి పరిచ్చిన్నుండవు గాని నీవు 
మూఢదృక్కులు. గుటుంబవంతులు నగు మాకు నెట్లు దర్శనీయుండ వయ్యెదు; శ్రీకృష్ణ! 
వాసుదేవ! దేవకీనందన! నందగోపకుమార! గోవింద! పంకజనాభ! పద్మమాలికాలంకృత! 
పద్మలోచన! పద్మసంకాశ చరణ! హృషీకేశ! భక్తి యోగంబునం జేసి నమస్కరించెద 
నవధరింపుము. 
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తా॥ తెరచాటున నాట్యం చేసే నటునివలె మాయ అనే తెరవెనకాల నర్తించే నీ మహిమ 
అగోచరమైనది. పరమహంసలు, రాగద్వేషములు లేనివారు, నిర్మలాత్ములు అయిన 
మునీశ్వరులకు సైతం కనిపించని నువ్వు మూఢులము, సంసారవంతులము అయిన మాకు 
ఎలా కనిపిస్తావు. శ్రీకృష్ణా! వాసుదేవ! దేవకీనందన! నందగోప కుమారా! గోవింద! 
పంకజనాభ! పద్మమాలికాలంకృత! పద్మలోచన! పద్మసంకాశచరణ! హృషీకేశ! భక్తితో 
నమస్కరిస్తున్నాను. 


సీ. తనయుల తోడనే దహ్యమానం బగు జతుగృహంబందును జావకుండం గురురాజు 
వెట్టించు ఘోరవిషంబుల మారుతపుత్తుండు మడియకుండ ధార్తరాష్టండు సముద్ధతిం జీర 
లొలువంగ ద్రౌపదిమానంబు దలంగకుండ గాంగేయ కుంభజ కర్ణాదిఘనులబే నాబీడ్డ లని 
లోన నలంగకుండ 


తే. విరటు పుత్రిక కడుపులో వెలయు చూలు, ద్రోణనందను శరవహ్ని6 ద్రుంగకుండ 


మటియు రక్షించితివి పెక్కుమార్గములను, నిన్ను నేమని వర్ణింతు నీరజాక్ష? 
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తా॥ నా కొడుకులతో నన్ను కాలిపోతూన్న లక్కయింట్లో మేము కాలకుండా కాపాడావు. 
కురురాజు అయిన ధుర్యోధనుడు పెట్టే ఘోర విషాలకు భీమసేనుడు చచ్చిపోకుండా కాపాడావు. 
దుశ్శాసనుడు సభలో చీరలు ఒలుస్తూన్న సమయంలో ద్రౌపదీ దేవి మానం కాపాడావు. 
భీష్మదోణకర్ణాది వీరులచే నా బిడ్డలు యుద్ధంలో శోకించకుండ కాపాడావు. విరాటరాజు పుత్రిక 
అయిన ఉత్తర యొక్క కడుపులో ఎదుగుతున్న చూలు అశ్వత్తామ యొక్క శరవహ్నికి నాశనం 
కాకుండా రక్షించావు. అనేక విధాలుగా మమ్ము రక్షించిన నిన్ను ఏమని వర్ణించను. 


మ.కో. 
బల్లిదుం డగు కంసుచేతను బాధ నొందుచు నున్న మీ 
తల్లి గాచిన భంగి గాచితి ధార్తరాష్టులచేత నేం 
దల్లడంబునం జిక్కకుండగం దావకీన గుణవ్రజం 
బెల్ల సంస్తుతి సేసి చెప్పంగ నెంత దాన జగత్పతీ! 
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తా॥ బలవంతుడైన కంసుని చేత బాధపడుతూన్న మీ తల్లి దేవకీ దేవిని రక్షించిన 
విధంగా ధార్తరాష్ట్రులు పెట్టిన కష్టాలకు చిక్కకుండా మమ్ములను కాపాడావు. నీ గుణములను 
స్తుతి చేసి చెప్పడానికి నేనెంతటిదానను. 


క. జననము నైశ్వర్యంబును, ధనమును విద్యయును గల మదచ్చన్ను లకిం 
చన గోచరుందగు నిన్నున్‌, వినుతింపంగ లేరు నిఖీలవిబుధస్తుత్యా! 
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తా॥ పుట్టుక, ఐశ్వర్యము, ధనము, విద్య.... ఇవిగల స్వార్థపరులు; నిష్కాములైన వారికి 
మాత్రమే గోచరించే నిన్ను వినుతించలేరు. 


తన సంపదను, అధికారాన్ని, పేరుప్రతిష్టలను, ఆధిక్యాన్ని చెప్పుకుని గర్వించేవారు 
కొందరుంటారు. నిజానికి ఇవన్నీ మూడునాళ్ళ ముచ్చటలే కదా! మరణానంతరం వీటిలో వెంట 
వచ్చేది ఏదీ లేదు. 


A 


-శ్రిరామకృష్ణ పరమహంస 


వ. మటియు భక్తధనుండును, నివృత్తధర్మార్థకామ విషయుండును, రాగాదిరహితుండును, 
గైవల్యదాన సమర్ధుండును, గాలరూపకుండును, నియామకుండును, 
నాద్యంతశూన్యుండును, విభుండును, సర్వసముండును, సకల 
భూతనిగహానుగహకరుండును నైన నిన్ను దలంచి నమస్కరించెద నవధరింపుము. 
మనుష్యుల విడంబించు భవదీయవిలసనంబు నిర్ణయింప నెవ్వండు సమర్గుండు? నీకుం 
బ్రియాప్రియులు లేరు; జన్మకర్మశూన్యండ వయిన నీవు తిర్యగాదిజీవుల యందు వరాహాది 
రూపంబులను, మనుష్యులందు రామాది రూపంబులను, బుషులయందు వామనాది 
రూపంబులను, జలచరంబులయందు మత్సాాది రూపంబులను నవతరించుట లోక 
విడంబనార్థంబు గాని, జన్మకర్మ సహితుండ వగుటం గాదు. 
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తా॥ నీవు భక్తుల పాలిటి బంగారానివి. ధర్మార్థ కామ విషయాల్లో వ్యామోహం తొలగించే 
వాడివి. రాగద్వేషాదులు లేనివాడివి. కైవల్య ప్రదాతవు. కాలస్వరూపుడివి. సృష్టి నియంతవు. 


ఆద్యంత రహితుడివి. ఈశ్వరుడివి. సర్వసముడివి. నిగ్రహానుగ్రహ సమర్ధుడవు. ఇట్టి నీకు నా 
నమస్కారములు. మనుష్యులను అనుకరించే నీ లీలలను నిర్ణయించడానికి ఎవడు సమర్ధుడు. 
నీకు ప్రియము అప్రియము అంటూ ఏమీలేవు. జన్మలు కర్మలు లేని నీవు జీవులలో వరాహాది 
రూపాలను, మనుష్యులలో శ్రీరాముడు ఇత్యాది రూపాలను, బుషులయందు వామనుడు 
ఇత్యాది రూపాలను, జలచరములయందు మత్స్యాది రూపములను.... అవతరించటం అనేది 
లోకం కోసమే కానీ నీకు జన్మకర్మలు లేవు. 


ఉ. కోపముతోడ నీవు దధికుంభము భిన్నము సేయుచున్నచో 
గోపికం ద్రాటం గట్టిన వికుంచిత సాంజనబాష్పతోయ ధా 
రా పరిపూర్ణ వక్రము గరంబులC బ్రాముచు వెచ్చ నూర్చుచుం 
బాపండవై నటించుట కృపాపర! నామదిం జోద్య మయ్యెడిన్‌. 
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తా॥ ఓ దయామయా! చిన్నతనంలో నువ్వు కోపంతో పెరుగుకుండను బ్రద్దలు 
కొట్టినప్పుడు గోపిక త్రాడుతో కట్టగా ఏడుస్తూ కాటుక నిండిన కన్నుల నీరు నీ ముఖమంతా 
వ్యాపించ చేతులతో పాముకొంటూ పాపడవై నీవు నటించిన దృశ్యం నా మనస్సులో ఇప్పటికీ 
ఆశ్చర్యంగా హత్తుకుపోయింది. 


క. మలయమునం జందనము క్రియ, వెలయంగ ధర్మజుని కీర్తి వెలయించుటకై 
యిలపై నభవుండు హరి యదు, కులమున నుదయించె నండ్రు గొంద అనంతా! 
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తా॥ అనంతా! మలయ పర్వతం మీద చందన వృక్షంవలె ధర్మరాజు కీర్తిని వ్యాపింప 
చెయ్యటం కోసం ఆ హరి యదుకులంలో జన్మించాడని కొందరు విజ్ఞులు అంటారు. 


క. వసుదేవ దేవకులు తా, పసగతి గత భవమునందుం బ్రార్థించిన సం 


తసమునం బుత్తత నొందితి, వసురుల మృతి కంచు, గొంద అండ్రు మహాత్మా. 
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తా॥ కొందరు ఏమంటారంటే... పూర్వ జన్మలో వసుదేవ దేవకీ దేవులు తపస్సు చేసి 
ప్రార్థించిన కారణంగా సంతోషంతో రాక్షస సంహారం కోసం వారి బిడ్లడిగా అవతరించావని 
అంటారు. 


క. జలరాశి నడుమ మునిగెండు, కలము క్రియన్‌ భూరిభారకర్శిత యగు నీ 
యిలం గావ నజుండు గోరినం, గలిగితి వని కొంద అండ్రు గణనాతీతా! 
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తా॥ జలరాశి మధ్యలో మునిగిపోతూన్న నావ వలె గొప్పదైన భారం చేత క్రుంగిపోతూన్న 
భూమండలాన్ని రక్షించటం కోసం బ్రహ్మగారి కోరిక మేరకు అవతరించావని కొందరు 
అంటారు. 


తే. మజచి యజ్ఞాన కామ్యకర్మములం దిరుగు, వేదనాతురులకు. దన్నివృత్తి. జేయ శ్రవణ 
చింతన వందనార్చనము లిచ్చు, కొజకు నుదయించి తండ్రు నిన్‌ గొంద అభవ! 
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తా॥ కర్తవ్యాన్ని మరచి అజ్ఞానంతో కామ్యకర్మలలో తిరుగుతూ కష్టాలలో పడి 
కొట్టుకొంటూ ఉండేవారికి దాని నుండి నివృత్తి చెయ్యటం కోసం శ్రవణము, చింతనము, 
వందనము, అర్బనము మొదలైన భక్తి మార్గములను నేర్చి వారిని రక్షించటం కొరకు నువ్వు 
ఉదయించావని కొందరు అంటారు. 


మ. నినుం జింతించుచుం బాడుచుం బొగడుచున్‌ నీ దివ్యచారిత్రముల్‌ 
వినుచుం జూతురుగాక లోకు లితరాన్వేషంబులం జూతురే 


ఘన దుర్దన్మ పరంపరా హరణ దక్షంబై మహాయోగి వా 
గ్వినుతంబైన భవత్పదాబ్దయుగమున్‌ విశ్వేశ! విశ్వంభరా! 
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తా॥ నిన్నే చింతన చేసూ, నీ లీలలే గానం చేసూ, ప్రశంసిసూ, నీ దివ్యమైన చరిత్రనే 
వింటూ ఉండేవారు మాత్రమే నిన్ను దర్శిస్తారు. కాని ప్రాపంచికతలో మునిగిపోయినవారు నిన్ను 
మాత్రం దర్శించలేరు. అనేక దుష్టమైన జన్మల నుండి కాపాడేది, మహా యోగులు నిత్యము 
పొగిడేవి... అయిన నీ పాదాబ్దములను వాళ్ళే దర్శించగలుగుతారు. 


సంసారంలో అనురాగం హెచ్చేకొద్దీ జ్ఞానలాభాన్ని పొందే అవకాశం 
సన్నగిల్లుతూంటుంది. సంసారంపై అనురాగం తగ్గేకొద్దీ జ్ఞానలబ్రీని పొందే అవకాశం 
అధికమవుతూ ఉంటుంది. 


A 


-శ్రిరామకృష్ణ పరమహంస 


వ. దేవా! నిరాశ్రయులమై భవదీయ చరణారవిందంబు లాశ్రయించి నీ వారలమైన మమ్ము 
విడిచి విచ్చేయ నేల? నీ కరుణావలోకనంబుల నిత్యంబును జూడవేని యాదవసహితులైన 
పాండవులు జీవునిం బాసిన యింద్రియంబుల చందంబున గీర్తిసంపదలు లేక 
తుచ్చత్వంబు నొందుదురు; కల్యాణ లక్షణ లక్షితంబు లయిన నీ యడుగులచేత 
నంకితంబైన యీ ధరణీమండలంబు నీవు వాసిన శోభితంబు గాదు; నీ 
కృపావీక్షణామృతంబున నిక్కడి జనపదంబులు కుసుమఫల భరితంబులై యోషధి తరు 
లతా గుల్మ నద నదీ సమేతంబులై యుండు. 
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తా॥ దేవా! ఏ ఆశయమూ లేక నీ చరణారవిందములనే ఆశయించాము. నీ వాళ్ళం. 
అట్టి మమ్ము విడిచిపెట్టి వెళుతున్నావు. కరుణతో కూడిన నీ చూపులను నిత్యము 


చూడకపోయినట్లయితే యాదవులతో కూడిన పాండవులు ఈ శరీరాన్ని విడిచిన ఇంద్రియాలవలె 
కీర్తిసంపదలు లేక తుచ్చత్వాన్ని పొందుతారు. సకల కల్యాణముల చేత కూడిన నీ పాదములకే 
అంకితమైన ఈ భూమండలం నువ్వు లేకపోతే శోభించదు. నీ కృపావీక్షణామృతం చేత ఇక్కడ 
ఉందే. పల్లెలు, పట్టణాలు సమస్తమైన మనుష్యులు ఉండే నివాసములు అన్నీ కూడా 
పుష్పఫలాలతో కూడి, ఓషధుల చేతను చెట్లు లతలు నదులు నదములు నీటితోకూడి సమృద్ధంగా 
ఉంటాయి. 


ఉ. యాదవులందు. బాండుసుతులందు నధీశ్వర! నాకు మోహ వి 
చ్చేదము సేయుమయ్య ఘన సింధువు జేరెడి గంగ భంగి నీ 
పాదసరోజ చింతనముపై ననిశంబు మదీయబుద్ద్ధి న 
త్యాదరవృత్తితోం గదియు నట్లుంగం జేయంగదయ్య యీశ్వరా! 
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తా॥ ఈశ్వరా! యాదవులయందు, పాండురాజు కుమారుల యందు నన్ను మోహం 
పట్టుకుని పీడిస్తోంది. నాకు వారిపై మోహాన్ని విచ్చేదం చెయ్యి తండ్రీ! పవిత్రమైన గంగానది 
గొప్పదైన సముద్రాన్ని చేరినట్లు నీ పాదములకే అంకితమైన ఈ భూమండలం నువ్వు లేకపోతే 
శోభించదు. నీ కృపావీక్షణామృతం చేత ఇక్కడ ఉండే పల్లెలు, పట్టణాలు సమస్తమైన 
మనుష్యులు ఉండే నివాసములు అన్నీ కూడా పుష్పఫలాలతో కూడి, ఓషధుల చేతను చెట్లు 
లతలు నదులు నదములు వీటితో కూడి సమృద్ధంగా ఉంటాయి. 


శా. శ్రీకృష్ణా! యదుభూషణా! నరసఖా! శృంగారరత్నాకరా! 
లోకద్రోహి నరేంద్రవంశదహనా! లోకేశ్వరా! దేవతా 
నీక బ్రాహ్మణ గోగణార్తిహరణా! నిర్వాణసంధాయకా! 
నీకున్‌ మొక్కెదం ద్రుంపవే భవలతల్‌ నిత్యానుకంపానిధీ! 
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తా॥ శ్రీకృష్ణా! యదువంశానికి అలంకార ప్రాయమైనవాడా! కిరీటికి అత్యంత ప్రియమైన 
వాడా! శృంగారానికి రత్నాకరం వంటివాడా! లోక ద్రోహులయిన రాజవంశములకు 
అగ్నివంటివాడా! లోకేశ్వరా! ఆపన్నులయిన దేవతలకు, బ్రాహ్మణులకు, గోగణానికి ఆర్తిని బాపే 
వాడా! మోక్షాన్నిచ్చే ప్రభూ! నిత్యము దయను కురిపించే స్వామీ! నీకు మొక్కుతున్నాను! 
భవబంధాలను త్రుంచి వేయవయ్యా!” 


వ. అని యిట్లు సకలభాషణంబుల నుతియించు గొంతిమాటకు నియ్యకొని, గోవిందుండు 
మాయా నిరూఢ మందహాస విశేషంబున మోహంబు నొందించి రథారూఢుండై 
కరినగరంబునకు వచ్చి, కుంతీ సుభద్రాదుల వీడ్కొని, తన పురంబునకు విచ్చేయం 
గమకించి, ధర్మరాజుచెం గించిత్కాలంబు నిలువు మని ప్రార్థితుండై నిలిపి నంత 
బంధువధశోకాతురుం డయిన ధర్మజుండు నారాయణ వ్యాస ధౌమ్యాదులచేతం 
దెలుపంబడియు. దెలియక మోహితుండై నిర్వివేకంబగు చిత్తంబున నిట్లనియె. 
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తా॥ అని ఈ ప్రకారంగా తనను కీర్తిస్తూన్న కుంతీదేవి మాటకు అంగీకరించి గోవిందుడు 
తన మందహాస విశేషంచేత మోహాన్ని కల్పించి రథం ఎక్కి హస్తినాపురానికి వచ్చాడు. 
కొంతకాలం ఉండి తిరిగి ప్రయాణం కావడానికి సిద్ధపడి కుంతీ సుభద్రల వద్ద సెలవు తీసుకొని 
ధర్మరాజు కొంతకాలం నిలువుమని ప్రార్థించగా సరే అన్నాడు. బంధువధచే శోకం చేత 
కుమిలిపోతూన్న ధర్మరాజు కృష్ణవ్యాస ధౌమ్యాదుల చేత అనేక విధాల తెలుపబడినా అతడు 
తేరుకోలేదు. మోహం చేత బాధపడుతూ ఇట్లా అన్నాడు: 


మ. తన దేహంబునకై యనేకమృగ సంతానంబు. జంపించు దు 
ర్టనుభంగిన్‌ గురుబాలకద్విజ తనూజ భ్రాతృ సంఘంబు ని 
ట్లనిం జంపించిన పాపకర్మునకు రాజ్యాకాంక్షికిన్‌ నాకు హా 
యన లక్షావధి నైన ఘోరనరక వ్యాసంగముల్‌ మానునే? 
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తా॥ “తన దేహాన్ని పోషించుకోవటం కోసం అనేక జంతువులను చంపించే దుర్దనుని 
వలె గురువులు, బాలకులు, బ్రాహ్మణులు, కొడుకులు, సోదరులు వీళ్ళని యుద్ధంలో చంపించిన 
పాపకర్ముడిని. ఇంత రాజ్యకాంక్ష ఉన్న నాకు నూరు వేల సంవత్సరాల తర్వాత అయినా నరక 
బాధ తప్పుతుందంటావా? 


వ. మజఖియు6 బ్రజాపరిపాలనపరుం డయిన రాజు ధర్మయుద్ధంబున శత్రువుల 
వధియించినం బాపంబు లేదని శాస్త్ర వచనంబు గల, దయిన నది విజ్ఞానంబు కొటికు 
సమర్ధంబు గాదు; చతురంగంబుల ననేకాక్షౌహిణీ సంఖ్యాతంబులం జంపించితి; 
హతబంధులయిన సతుల కేను జేసిన ద్రోహంబు దప్పించుకొన నెర్చులేదు; గృహస్థాశ్రమ 
ధర్మంబులైన తురంగ మేధాది యాగంబుల చేత బురుషుండు బ్రహ్మహత్యాది 
పాపంబులవలన విడివడి నిర్మలుందగు నని నిగమంబులు నిగమించు6; బంకంబున 
బంకిలస్టలంబునకు, మద్యంబున మద్యభాండంబునకు శుద్ది సంభవింపని చందంబున 
బుద్ధిపూర్వక జీవహింసనంబు లయిన యాగంబులచేతం బురుషులకు బాపబాహుళ్యంబు 
కాని పాప నిర్ముక్తి గాదని శంకించెద. 
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తా॥ ప్రజాపరిపాలన కొరకు రాజు ధర్మ యుద్ధంలో శత్రువులను వధించినా పాపం లేదు 
అని శాస్త్రాలు అంటున్నాయి. అయినా ఆ మాట నాకు సమర్థనీయంగా కనిపించటం లేదు. 
చతురంగ బలాలతో అనేక అక్షౌహిణుల సైన్యాన్ని చంపించాను. చనిపోయిన వాళ్ళ భార్యలకు 
నేను మహా ద్రోహం చేశాను. గృహస్థాశ్రమ ధర్మాలైన అశ్వమేధాది యాగముల వల్ల పురుషుడు 
బ్రహ్మహత్యాది పాపాలనుండి పరిహారాన్ని పొందవచ్చు అని వేదాలు అంటున్నాయి. బురద వల్ల 
బురద నేలకు, మద్యం వల్ల మద్యం పోసిన భాండానికి శుద్ది ఎలాగైతే లేదో అలాగే 
బుద్ధిపూర్వకంగా చేసిన జీవహింసతో కూడిన యాగముల వల్ల చేసిన వాళ్ళకి పాపం 


పెరుగుతుంది కాని ఏమాత్రం తగ్గదని నా అభిప్రాయం.” 


క. అని యిట్లు ధర్మసూనుండు, మొనసి నిరాహారభావమున దేవనదీ 
తనయుండు గూలిన చోటికిం, జనియెం బ్రజాద్రోహ పాప చలితాత్ముండై. 
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తా॥ అని ఈ విధంగా ధర్మరాజు ఆహారాన్ని తీసుకొనకుండా భీష్మాచార్యుడు పడి 
ఉన్నచోటికి తాను చేసిన ప్రజాద్రోహానికి చలించిపోతూ వెళ్ళాడు. 


ధర్మజుడు శ్రీకృష్ణునితో కలిసి భీష్ముని వద్దకు వచ్చుట 

వ. అయ్యవసరంబునం దక్కిన పాండవులును ఫల్లునసహితుండైన పద్మలోచనుండును 
గాంచన సమంచితంబు లయిన రథంబు లెక్కి ధర్మజుం గూడి చనిన నతండు 
గుహ్యకసహితుం డయిన కుబేరుని భంగి నొప్పె; నిట్లు పాండవులు పరిజనులు గొలువ 
బద్మనాభసహితులై కురుక్షేత్రంబున కేంగి దివంబుననుండి నేలం గూలిన దేవత తెజింగున 
సంగ్రామ రంగపతితుందైన గంగానందనునకు నమస్కరించి; రంత బృహదశ్వ భరద్వాజ 
పరశురామ పర్వత నారద బాదరాయణ కశ్యపాంగిరస కౌశిక ధౌమ్య సుదర్శన శుక 
వసిష్టాద్యనేక రాజర్షి బ్రహ్మర్షులు శిష్యసమేతులై చనుదెంచినం జూచి సంతసించి 
దేశకాలవిభాగవేదియైన భీష్ముండు వారలకుం బూజనంబులు సేయించి. 
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తా॥ ఆ సమయంలో కృష్ణార్ణునులు, తక్కిన పాండవులు బంగారు రథాలు ఎక్కి 
ధర్మరాజుతో కూడి వెళ్ళారు. అప్పుడు ధర్మరాజు గుహ్యకులతో కూడిన కుబేరుని వలె ఉన్నాడు. 
ఈ విధంగా పాండవులు సేవక సమూహం తమను కొలుస్తూ ఉండగా కృష్ణునితో కూడి 
కురుక్షేత్రానికి వెళ్ళారు. అక్కద దివి నుండి నేలకు కూలిన దేవతవలె సంగ్రామ రంగంలో పడి 
ఉన్న భీష్మునకు నమస్కరించారు. అంత బృహదశ్వుడు, భరద్వాజుడు, పరశురాముడు, 
పర్వతుడు, నారదుడు, బాదరాయణుడు, కశ్యపుడు, అంగీరసుడు, కౌశికుడు, ధౌమ్యుడు, 
సుదర్శనుడు, శుకుడు, వసిష్టుడు... ఇత్యాది అనేక మంది రాజర్లులు, బ్రహ్మర్షులు శిష్య 
సమేతంగా వచ్చారు. వచ్చిన వారిని చూసి సంతోషించి దేశకాలములు తెలిసిన భీష్ముడు 
వాళ్ళందరకు తగురీతి పూజలు సేయించి మర్యాదలు చేయించాడు. 


క. మాయాంగీకృత దేహుం, డై యఖీలేశ్వరు(డు మనుజు డైనాయడని ప్ర 
జ్ఞాయతచిత్తంబున గాం, గేయుండు పూజనము సేసె *:గృష్ణున్‌ జిష్ణున్‌. 
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తా॥ మాయచేత మానవ దేహాన్ని ధరించి అఖీలేశ్వరుడు వచ్చాడని పవిత్ర భావంతో 
గాంగేయుడు శ్రీకృష్ణుణ్ణి పూజించాడు. 


వ. మఖజియు గంగానందనుండు వినయ ప్రేమ సుందరులయిన పాండునందనులం 
గూర్చుండ నియోగించి మహానురాగ జనిత బాష్ప సలిల సందోహ సమ్మిళిత లోచనుండై 
యిట్లనియె. 
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తా॥ పిమ్మట గంగానందనుడు వినయంతోను ప్రేమతోను ఉన్న పాండునందనులను 
ఆసీనులు కమ్మని అనుజ్ఞ ఇచ్చి అనురాగంతో కూడిన కన్నీరు వొలుక వారితో ఇట్లా అన్నాడు: 


ఆ. ధరణిసురులు హరియు ధర్మంబు దిక్కుగా, బ్రదుకందలంచి మీరు బహువిధముల 
నన్నలార! పడితి రాపత్సరంపర, లిట్టి చిత్రకర్మమెందు ::(గలదు? 
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తా॥ “బ్రాహ్మణులు, హరి, ధర్మము దిక్కుగా ఇప్పటి వరకు బ్రతికారు. ఎన్నో కష్టాలు 
పడ్డారు. ఇంతకంటే విచిత్రమైన విషయం ఎక్కడుంటుంది? 


ఉ. సంతస మింత లేదు మృగశాప వశంబునం బాండు భూవిభుం 
దంతము నొందియుండ మిము నర్భకులం గొనివచ్చి కాంక్షతో 
నింతల వారింగాం బెనిచె నెన్నండు సౌఖ్యము పట్టు గాన దీ 
గొంతి యనేక దుఃఖములం గుందుచు నుండును; భాగ్య మెట్టిదో! 
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తా॥ పాపం! మీ తల్లి కుంతీదేవి జీవితంలో సంతోషం అనేది రవ్వంత కూడా ఎరుగదు. 
మృగం యొక్క శాపవశం చేత పాండు భూపాలుడు మరణిస్తే అర్భకులైన మిమ్ములను 


ఇంతవాళ్ళను చేసింది. ఎప్పుడూ కుంతి జీవితంలో సుఖపడలేదు. ఎప్పుడూ కష్టాలతోనే 
బాధపడింది. ఏం భాగ్యం చేసుకుందో ఏమో! 


ఉ. వాయువశంబులై యెగసి వారిధరంబులు మింట గూడుచుం 
బాయుచు నుండు కైవడి బ్రపంచము సర్వము గాల తంత్రమై 
పాయుచుం గూడు చుండు నొకభంగిం జరింపదు కాల మన్నియుం 
జేయుచు నుండు గాలము విచిత్రము దుస్తర మెట్టివారికిన్‌. 
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తా॥ గాలికి ఎగురుతూన్న మేఘాలు ఆకాశం మీద కలుసూ విడిపోతూ ఉన్నట్లు ఈ 
ప్రపంచం అంతా కాలానికి అనుగుణంగా కలుస్తూ విడిపోతూ ఉంటుంది. ఒక పద్ధతి ఉన్నట్లు 
కనిపించదు. కాలమే అన్ని పనులు చేస్తున్నట్లు ఉంటుంది. కాలము చాలా విచిత్రము. దానిని 
అతిక్రమించటం చాలా కష్టం. 


ఉ. రాజంట ధర్మజుండు, సురరాజసుతుండంట ధన్వి, శాత్రవో 
ద్వేజకమైన గాండివము విల్లంట, సారథి సర్వభద్ర సం 
యోజకుం డైన చక్రి యట, యుగగదాధరుయడైన భీము దడ 
య్యాజికిం దోడు వచ్చునంట, యాపద గల్లుటిదేమి చోద్యమో! 
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తా॥ ధర్మరాజు అంతవాడు రాజట! దేవతా సార్వభౌముడు అయిన ఇంద్రుని కుమారుడు 
అర్జునుడు ధన్వి! శత్రుభయంకరమైన గాండీవము విలట! సమస్త లోకాలకు భధ్రాన్ని కలిగించే 
చక్రి సారధియట! భయంకరమైన గదను ధరించిన భీమసేనుడు తోడు నీడయట! ఇంతటి 
అదృష్టం పట్టిన పాందవులకు ఆపద కలిగిందంటే ఎంత విచిత్రము! 


ఆ. ఈశ్వరుండు విష్ణుం డెవ్వేళ నెవ్వని, కేమి సేయుం బురుషుం దేమి యెజుంగు నతని 


మాయలకు మహాత్ములు విద్వాంసు, లడంగి మెలంగుచుందు రంధు లగుచు. 
బం 


తా॥ ఈశ్వరుడైన విష్ణువు ఎప్పుడు ఎవనికి ఏమి చేస్తాడో ఎవరికి ఏం తెలుసు? అతని 
మాయలకు మహాత్ములు, విద్వాంసులు అంధులవలె అణగిమణగి ఉంటారు. 


వ. కావున దైవతంత్రంబైన దానికి వగవం బనిలేదు; రక్షకులు లేని ప్రజల నుపేక్షింపక 
రక్షింప బుందరీకాక్షుండు సాక్షాత్కరించిన నారాయణుండు, తేజోనిరూఢుండు గాక 
యాదవులందు గూఢుండై తన మాయచేత లోకంబుల మోహాతిరేకంబు నొందించు; నతని 
రహస్య ప్రకారంబులు భగవంతుం డైన పరమేశ్వరుం డెటుంగు; దేవర్షియగు 
నారదుండును భగవంతుండగు కపిలమునియు నెజుంగుదురు; మీరు కృష్ణుండు దేవకీ 
పుత్రుండగు మాతులేయుండని తలంచి దూత సచివ సారథి బంధు మిత్ర ప్రయోజనంబుల 
నియమింతు; రిన్నిటం గొజంత లేదు; రాగాది శూన్యుండు నయిన యీశ్వరునకు నతోన్నత 
భావ మతివైషమ్యంబు లెక్కడివి? లేవు. అయిన భక్తవత్సలుండు గావున నేకాంతభక్తులకు 
సులభుండై యుండు. 
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తా॥ కనుక దైవ సంకల్పం వల్ల జరిగిన దానికి విచారించవలసిన అవసరం లేదు. రక్షణ 
లేని ప్రజలను ఉపేక్షించక రక్షించడం కోసం సాక్షాత్కరించిన పుండరీకాక్షుడే ఈ కృష్ణుడు. తన 
తేజస్సును కప్పిపెట్టి యాదవ కులంలో రహస్యంగా ఉంటూ తన మాయచేత లోకములను 
మోహంలో ముంచుతున్నాడు. అతని యొక్క ఆంతర్యం సాక్షాత్తు భగవంతుడైన పరమేశ్వరుడికే 
తెలుసు. దేవర్షి అయిన నారదుడు, భగవంతుడైన కపిల మహర్షికి తెలుసు. మీరు కృష్ణుడిని 
దేవకీ పుత్రుడుగా భావించి మా మేనమామ కుమారుడని దూతగా సచివుడుగా సారథిగా 
బంధువుగా మిత్రుడుగా... ఇంకా అనేక విధాలుగా నియమించుకొంటున్నారు. దీనివలన 
ఆయనకు ఏ కొరత లేదు. రాగద్వేషాలు లేని ఈశ్వరుడికి ఎక్కువ తక్కువలనే భ్రాంతి 


ఎందుకుంటుంది? అయినా ఆయన భక్తవత్సలుడు కనుక భక్తులకు సులభుడై ఉంటాడు. 


సీ. అతిభక్తి నెవ్వని యందుం జిత్తము. జేర్చి యెవ్వని నామ మూహించి పొగడి కాయంబు 
విడుచుచు +: గామ కర్మాదినిర్మూలనుండై యోగి ముక్తి నొందు నట్టి సర్వేశ్వరుం 
దఖీలదేవోత్తంసుం డెవ్వేళం బ్రాణంబు లేను విడుతు నందాం నిదె మహాహర్లు(డై వికసిత 
వదనారవిందుండై వచ్చె నేండు 


తే. నాల్గు భుజములు. గమలాభ నయనయుగము, నొప్పంగన్నుల ముందట నున్నవాండు 
మానవేశ్వర, నా భాగ్యమహిమం జూడు, మేమి సేసితినో పుణ్య మితనిం గూర్చి. 
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తా॥ అత్యంత భక్తితో ఎవని మీద మనస్సును లగ్నంచేసి ఎవని నామాన్ని స్మరించి 
శరీరాన్ని విడుస్తూ కర్మలన్నిటిని నిర్మూలనం చేసుకుని యోగి ముక్తిని పొందుతాదో.... అట్టి 
సర్వేశ్వరుడు దేవతా సార్వభౌముడు నేను ప్రాణాలు విడిచిపెట్టే వేళకు నవ్వు ముఖంతో 
మహాహర్షుడై వచ్చాడు. నాల్గు భుజములు, కమల పత్రముల వంటి కన్నులతో ముందర 


సాక్షాత్కరించాడు. ఓ ధర్మరాజా! నా భాగ్యం పండింది. నా పుణ్యం పండింది.” 


వ. అని యిట్లు ధనంజయ సంప్రాపిత శరపంజరుం డయిన కురుకుంజరుని వచనంబు 
లాకర్ణించి మునులందటు వినుచుండ ధర్మనందనుండు మందాకినీ నందను వలన నరజాతి 
సాధారణంబులగు ధర్మంబులును, వర్గాశ్రమ ధర్మంబులును, రాగవైరాగ్యోపాధులతో 
భుంగూడిన ప్రవృత్తి ధర్మంబులును, దానధర్మంబులును, రాజ ధర్మంబులును, స్త్రీ 
ధర్మంబులును శమదమాదికంబులును, హరి తోషణంబులగు ధర్మంబులును, ధర్మార్థ 
కామ మోక్షంబులును, నానావిధోపాఖ్యానేతిహాసంబులును, సంక్షేప విస్తారరూపంబుల 
నెజింగె; నంత రథిక సహస్రంబులకు గమికాండైన భీష్ముండు స్వచ్చంద మరణులైన 
యోగీశ్వరులచేత వాంఛితంబగు నుత్తరాయణంబు సనుదెంచిన నది దనకు 
మరణోచితకాలంబని నిశ్చయించి. 
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తా॥ అని ఈ ప్రకారంగా పార్టుడు కల్పించిన శరతల్పం మీద శయనించిన భీష్ముని 
వచనాలను ఆకర్ణించి మునులందరు వింటూ ఉండగా ధర్మనందనుడు, ఆయన వలన నరజాతి 
సాధారణ ధర్మాలు, వర్గాశ్రమ ధర్మాలు, రాగవైరాగ్యాలతో కూడిన ప్రవృత్తి ధర్మాలు, దాన 
ధర్మాలు, రాజ ధర్మాలు, స్త్రీ ధర్మాలు, శమదమాది విషయాలు, హరికి సంతోషాన్ని కలిగించే 
ధర్మాలు, ధర్మార్థ కామ మోక్షములు, నానావిధములయిన ఉపాఖ్యానాలు ఇతిహాసాలు సంక్షేప 
రూపంలో కొన్ని, విస్తార రూపంలో కొన్ని విన్నారు. పిమ్మట వేలాది రథికులకు అధిపతి అయిన 
భీష్ముడు స్వచ్చందంగా మరణించేవారు కోరుకునే ఉత్తరాయణం వచ్చిందని తెలుసుకున్నాడు. 
అది తనకు ఉచితమైన మరణకాలమని నిశ్చయించుకున్నాడు. 


శా. ఆలాపంబులు మాని చిత్తము మనీషాయత్తముం జేసి దృ 
గ్లాలంబున్‌ హరిమోముపై6 బఅపి తత్కారుణ్యదృష్టిన్‌ విని 
ర్మూలీభూత శరవ్యథా నిచయుండై మోదించి భీష్ముండు సం 
శీలం బొప్ప నుతించెం గల్మషగజ శ్రేణీహరిన్‌ శ్రీహరిన్‌. 
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తా॥ గాంగేయుడంత మౌనాన్ని పూని చిత్తమును ఏకాగ్రత లోనికి తెచ్చుకుని తన దృష్టిని 
హరి యొక్క ముఖారవిందంపై నిలిపాడు. ఆయన యొక్క కరుణామృత దృష్టిచేత శరీరం మీద 
శరసమూహం గ్రుచ్చుకొన్నందువల్ల కలిగిన బాధ అంతా ఉపశమించింది. అప్పుడు 
సంతోషంతో కల్మషములనే గజసమూహాన్ని హరించే శ్రీహరిని నుతించాడు. 


వ. ఇట్లు పీతాంబరధారియు. జతుర్భుజుండు నాదిపూరుషుండు. బరమేశ్వరుండునగు 
హరియందు నిష్కాముండై విశుద్ధంబగు ధ్యాన విశేషంబుచే నిరస్తదోషుం డగుచు 
ధారణావతియైన బుద్ధిని సమర్పించి, పరమానందంబు నొంది ప్రకృతివలననైన సృష్టి 


పరంపరల. బరిహరించు తలపున మందాకినీ నందనుం డిట్లనియె. 
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తా॥ ఈ విధంగా పీతాంబరమును ధరించినవాడు, నాలుగు బాహువులు కలవాడు, ఆది 
పురుషుడు, పరమేశ్వరుడు అయిన హరియందు; కోరికలు లేనివాడై పరిశుద్ధమైన ధ్యాన విశేషం 
చేత సమస్త దోషములను తొలగద్రోసి బుద్దిని ఏకాగ్రతలోనికి తెచ్చుకుని పరమానందాన్ని 
పొందినవాడై సంసార బంధములను పరిహసించు తలంపుతో భీష్మాచార్యుడు ఇట్లా అన్నాడు: 


భీష్ముడు శ్రీకృష్ణుణ్ణి స్తుతించుట 
మ. త్రిజగన్మోహన నీలకాంతి దను వుద్దీపింపం బ్రాభాత నీ 
రజబంధుప్రభమైన చేలము పయిన్‌ రంజిల్ల నీలాలక 
వ్రజ సంయుక్త ముఖారవింద మతిసేవ్యంబై విజృంభింప మా 
విజయుం జేరెడు వన్నెలాండు మది నావేశించు నెల్లప్పుడున్‌ 
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తా॥ “మూడు లోకాలను మోహింప చేసే నీలకాంతులతో శరీరం వెలిగిపోగా, ఉదయ 
సూర్యుని కాంతులతో సమానమైన ప్రకాశము చేలముపైన రంజిల్లగా, నల్లని ముంగురులతో 
ముఖారవిందం సేవింప తగినదియై వికసించగా మా విజయుణ్ణి చేరుకునే వన్నెలాడు నా మదిలో 
ఎల్లప్పుడూ ఉండాలి. 


మ. హయ రింఖాముఖ ధూళి ధూసర పరిన్యస్తాలకోపేతమై 
రయజాతశ్రమ తోయబిందుయుతమై రాజిల్లు నెమ్మోముతో 
జయముం బార్జున కిచ్చు వేడ్క నని నా శస్తాహతిం జాల నొ 
చ్చియు. బోరించు మహానుభావు మదిలో. జింతింతు నశ్రాంతమున్‌. 
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తా॥ గుర్రముల గిట్టల నుండి రేగిన ధరాపరాగముచే నిండిన ముంగురులతోను, 
గమనవేగం వలన పుట్టిన చెమట బిందువులతోను కూడిన ముచ్చటైన మోముతో పార్టుని 
గెలిపించాలనే పట్టుదలతో నా శస్త్రములకు చాలా నొచ్చుకుని కూడా అతనిచే యుద్ధం చేయించే 
మహానుభావున్ని నా మనస్సులో ఎల్లప్పుడు ధ్యానిస్తున్నాను. 


మ. నరు మాటల్‌ విని, నవ్వుతో నుభయసేనామధ్యమక్షోణిలోం 


బరు లీక్షింప రథంబు నిల్పి పరభూపాలావళిం జూపుచుం 
బరభూపాయువ లెల్ల జూపులన శుంభత్మేళి వంచించు, నీ 
పరమేశుండు వెలుంగు చుండెడును హృత్పద్మాసనాసీనుడై. 
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తా॥ విజయుని మాటలు నవ్వుతూ వింటూ ఉభయ సేనా మధ్యమందు అందరూ 
చూస్తుండగా రథాన్ని నిల్పి పర రాజులను చూపిస్తూ చూపులతో వాళ్ళ ఆయువును గ్రహించి 
వంచించు పరమేశ్వరుడు నా హృదయ పద్మంలో ఎప్పుడూ వెలుగుతూ ఉండాలి. 


క. తనవారిం జంపంజాలక, వెనుకకుం బో నిచ్చగించు విజయుని శంకన్‌ ఘనయోగవిద్యం 
బాపిన మునివంద్యుని పాదభక్తి మొనయున్‌ నాకున్‌. 
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తా॥ యుద్ధ రంగంలో తన బంధుమిత్రులను చంపడానికి మనసొప్పక వెనుకకు 
వెళ్ళిపోదామని అనుకొంటూన్న విజయుని శంకలన్నిటికీ ఘనమైన గీతా యోగ విద్యను 
ఉపదేశించి సమాధానాలు చెప్పి యుద్దానికి పురిగొల్పిన మునివంద్యుడైన కృష్ణుని పాదముల 
యందు భక్తి నాకు కలుగు గాక! 


సీ, కుప్పించి యెగసినం గుండలంబుల కాంతి గగనభాగంబెల్లం గప్పికొనంగ! 
నుజికిన నోర్వక యుదరంబులో నున్న జగముల వ్రేంగున జగతి గదలం.! 
జక్రంబు6 జేపట్టి చనుదెంచు రయమునం బై నున్న పచ్చని పటము జాజి! 
నమ్మితి నాలావు నగుబాటు సేయక మన్నింపు మని క్రీడి మరల దిగువం! 


తే. గరికి లంఘించు సింహంబు కరణి మెజసి, నేడు భీష్ముని జంపుదు నిన్ను గాతు 
విడుపు మర్దున! యనుచు మద్విశిఖ వృష్టి. దెరలి చనుదెంచు దేవుండు దిక్కు నాకు. 
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తా॥ కుప్పించి ఎగసినప్పుడు వ్యాపించిన కుండలాల కాంతి గగన భాగమంతా 
కప్పుకొంటూన్నది. రథం మీద నుండి ముందుకు దూకినప్పుడు ఉదరములో ఉన్న లోకముల 
బరువుకు భూమి కంపించింది. చక్రాన్ని చేత ధరించి వేగంగా వస్తూంటే భుజముపై వేసుకున్న 
పచ్చని ఉత్తరీయం జారిపోతూన్నది. “నిన్ను నమ్ముకున్నాను, నా బలపరాక్రమాలను నగుబాటు 
చేయక మన్నించమ'” ని అర్జునుడు బ్రతిమాలుతున్నాడు. “నేడు భీష్మున్ని చంపి నిన్ను రక్షిస్తాను. 
నన్ను విడిచిపెట్టు...” అని అంటూ ఏనుగుపైకి లంఘించు సింహంవలె వస్తూన్న కృష్ణ 
పరమాత్మయే రక్ష నాకు. 


మ. తనకున్‌ భృత్యుండు వీని. గాచుట మహాధర్మంబు వొమ్మంచు న 
ర్టునసారథ్యము పూని పగ్గములు చేం జోద్యంబుగాం బట్టుచున్‌ 
మునికోలన్‌ వడిం బూని ఘోటకములన్‌ మోదించి తాడించుచున్‌ 
జనులన్‌ మోహము నొందం జేయు పరమోత్సాహుం బ్రశంసించెదన్‌. 
223 


తా॥ నాకు వీడు భృత్యుడు. వీడిని రక్షించటం మహా ధర్మం.... అని అంటూ యుద్ధంలో 
అర్జున సారధ్యాన్ని వహించి రథం యొక్క పగ్గములను చేత చోద్యంగా పట్టుకుని రెండవ చేతితో 
మునికోలతో గుర్రాలను అదలిస్తూ చూసే వాళ్ళను మోహపరవశులను చేసే పరమ 
ఉత్సాహవంతుడు అయిన శ్రీకృష్ణుడిని ప్రశంసిస్తున్నాను. 


క. పలుకుల నగవుల నడపుల, నలుకల నవలోకనముల నాభీరవధూ కులముల మనముల 
తాలిమి, కొలుకులు వదలించు ఘనునిం గొలిచెద మదిలోన్‌. 
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తా॥ పలుకులతో, నవ్వులతో, నడకలతో, అలుకలతో, చూపులతో... గొల్లభామల 
మనోనిగ్రహాన్ని దోచుకునే ఘనుని నా మనస్సులో కొలుస్తున్నాను. 


ఆ. మునులు నృపులు6 జూడ మును ధర్మజుని సభా, మందిరమున యాగమంటపమునం 
జిత్ర మహిమతోడం జెలువొందు జగదాది, దేవుం దమరు నాదు దృష్టియందు. 
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తా॥ మునులు, నృపులు చూస్తూ ఉండగా ధర్మరాజు యొక్క సభా మండపంలోని 
యాగమంటపంలో చిత్ర మహిమతో ప్రకాశించే ఆది దేవుడయిన కృష్ణుడు నా దృష్టిలో ఉన్నాడు. 


మ. ఒక సూర్యుండు సమస్తజీవులకుం దా నొక్కొక్కందై తోంచు పో 
లిక నే దేవుండు సర్వకాలము మహాలీలన్‌ నిజోత్సన్న జ 
న్య కదంబంబుల హృత్సరోరుహములన్‌ నానావిధానూన రూ 
పకుండై యొప్పుచునుండు నట్టి హరి నెం బ్రార్ధింతు శుద్దుండనై. 
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తా॥ సూర్యుడు ఒక్కడే అయినా సమస్త జీవులకు తాను ఒక్కొక్కడుగా కానవస్తాడు. ఆ 
విధంగానే పరమేశ్వరుడు ఎప్పుడూ మహాలీలతో జనుల హృదయకమలాలలో అనెక రూపాలలో 
ఒప్పుతూ ఉంటాడు. అట్టి హరిని నేను పరిశుద్ధమైన హృదయంతో ప్రార్థిస్తున్నాను.” 


వ. అని యిట్లు మనోవాగ్గర్శనంబులం బరమాత్ముండగు కృష్ణుని హృదయంబున 
నిలిపికొని, నిశ్చాసంబులు మాని నిరుపాధికంబయిన వాసుదేవ బ్రహ్మంబునందుం గలసిన 
భీష్మునిం జూచి సర్వజనులు దివసావసానంబున విహంగంబు లూరకయుండు తెబింగున 
నుండిరి; దేవ. మానవ వాదితంబులై దుందుభి నినాదంబులు మొరసె; మృతుండయిన 
భీష్మునికి ధర్మజుండు పరలోక క్రియలు సేయించి ముహూర్తమాత్రంబు దుఃఖీతుండయ్యె; 
నంత నచ్చటమునులు కృష్ణుని. దమ హృదయంబుల నిలిపికొని సంతుష్టాంతరంగు 
లగుచుం దదీయ దివ్యావతారనామంబులచే స్తుతియించి స్వాశమంబులకుం జనిరి; పిదప 
నయ్యుధిష్టిరుండు కృష్ణసహితుండై గజపురంబునకుం జని గాంధారీ సమెతుండయిన, 


ధృతరాష్ట్ర నొడంబజచి, తత్సమ్మతంబున వాసుదేవానుమోదితుండై పితృపైతామహంబైన 
రాజ్యంబు గైకొని, ధర్మ మార్గంబునం బ్రజాపాలనంబు సేయుచుండె నని చెప్పిన విని 
సూతునకు శౌనకుం డిట్లనియె. 
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తా॥ అని ఈ ప్రకారంగా మనస్సు ద్వారా, వాక్కు ద్వారా, దర్శించటం ద్వారా 
పరమాత్ముడైన కృష్ణున్ని హృదయంలో నిలుపుకొని నిశ్వాసమును బంధించి శరీర రహితమైన 
వాసుదేవ బ్రహ్మమునందు ఐక్యమైపోయాడు భీష్ముడు. అప్పుడు అతడిని చూసిన సర్వజనులు 
సంధ్యా సమయంలో పక్షులవలె కేవలం మౌనంగా ఉండిపోయారు. దేవతలు, మానవులు 
దుందుభులు మోగించారు. మృతుడైన భీష్మాచార్యుల వారికి ధర్మరాజు పరలోక క్రియలు 
చేయించి కొద్దిసేపు దుఃఖీంచాడు. అక్కడ సమావేశమైన మునిపుంగవులు కృష్ణుణ్ణి తమ 
హృదయాల్లో నిలుపుకొని అంతరంగంలో ఆనందాన్ని పొందారు. ఆయన దివ్యమైన 
అవతారాలను స్తుతిస్తూ ఆశ్రమానికి వెళ్ళిపోయారు. ఆ పిమ్మట యుధిష్టిరుడు కృష్ణునితో కలిసి 
హస్తినాపురానికి వెళ్ళి గాంధారీ ధృతరాష్ట్రల అంగీకారంతో కృష్ణుని ఆమోదంతో తండ్రులు 
తాతలు పరిపాలించిన రాజ్యాన్ని ధర్మమార్గంలో ప్రజలను పాలించాడు అని చెప్పిన సూతునితో 
లౌనకుడు ఇట్లా అన్నాదు: 


ఆ. ధనము లపహరించి తనతోడం జెనకెడు, నాతతాయి జనుల నని వధించి బంధు మరణ 
దుఃఖ భరమున ధర్మజుం, డెట్లు రాజ్యలక్ష్మి నిచ్చగించె. 
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తా॥ “తన ధనమును అపహరించి తనను ఎదిరించిన ఆతతాయి జనులను యుద్ధంలో 
వధించి... బంధుమిత్రులు అంతా చచ్చిపోయారనే దుఃఖంతో ధర్మరాజు తిరిగి ఎట్లా రాజ్యలక్ష్మిని 


చేపటడానికి ఇషపడాడు?” 
ల ల (0 


వ. అనిన సూతుం డిట్లనియె. 


229 
తా॥ అప్పుడు సూతుడు ఇలా అన్నాడు: 
క. కురుసంతతికిం బరీక్షి, న్నరవరు నంకురము సేసి నారాయణు డీ 
ధరణీ రాజ్యమునకు నీ, శ్వరుగా ధర్మజుని నిలిపి సంతోషించెన్‌. 
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తా॥ “కురు వంశానికి పరీక్షిత్తును అంకురంగా చేసి కృష్ణుడు ఈ ధరణీరాజ్యానికి 
ఈశ్వరునిగా ధర్మరాజును నిలిపి సంతోషించాడు. 


వ. ఇట్లు జగంబు పరమేశ్వరాధీనంబుగాని స్వతంత్రంబు గా దనునది మొదలగు భీష్ముని 
వచనంబులం, గృష్టుని సంభాషణంబుల ధర్మనందనుండు ప్రవర్ధమాన విజ్ఞానుండును 
నివర్తిత శంకాకళంకుండును నై నారాయణాశ్రయుండైన యింద్రుండునుంబోలె 
జతుస్సాగర వేలాలంకృతంబగు వసుంధరా మండలంబు సహోదర సహాయుండై 
యేలుచుండె. 
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తా॥ ఈ జగత్తు అంతా పరమేశ్వరుని అధీనమే కాని స్వతంత్రం కాదు అనే విషయాన్ని 
భీష్ముని ద్వారా, ఇంకా కొంత విజ్ఞానాన్ని కృష్ణునితో సంభాషించటం ద్వారా ధర్మనందనుడు 
తెలుసుకొన్నాడు. అతనిలో విజ్ఞానం పెరిగి శంకలన్నీ తీరాయి. నారాయణుని ఆశ్రమంలోని 
ఇంద్రునివలె నాలుగు సముద్రాల చేత ఆవరింపబడిన ఈ భూమండలాన్ని సోదరులతో కలిసి 
పాలించాడు. 


సః 


ర 


౦పూర్ణవృష్టి. బర్జన్యుండు గురియించు నిల యెల్ల కోర్కుల నీనుచుండు గోవులు 


లట 


వర్షించు ఘోషభూములం బాలు ఫలవంతములు లతా పాదపములు పండు సస్యములు 
దప్పక బుతువుల నెల్ల ధర్మ మెల్లెడలను దనరి యుండు దైవభూతాత్మతంత్రము లగు 
రోగాది భయములు సెందవు ప్రజల కెందుం 


ఆ. గురుకులోత్తముండు గుంతీతనూజుండు, దానమాన ఘనుడు ధర్మజుండు 
సత్యవాక్య ధనుడు సకల మహీరాజ్య, విభవభాజి యయిన వేళయందు. 
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తా॥ చక్కగా సంపూర్ణంగా మేఘుడు వర్షాలు చాలినంతగా కురిపిస్తూంటే భూమి మీద 
ప్రజలకు కోర్కెలన్నీ తీరుతున్నాయి. గోవులు అన్నీ గొల్లపల్లెల్లో పుష్కలంగా పాలు ఇచ్చాయి. 
లతలు, వృక్షములు అన్నీ ఫలవంతములు అయ్యాయి. ఆ యా బుతువులలో పండే పంటలన్నీ 
చక్కగా పండాయి. ఎల్లెడలా ధర్మం అతిశయించింది. ప్రజలను ఏ రోగములూ బాధించలేదు. 
దానంలోను, జెన్నత్యములోను గొప్పవాడు, ఎల్లప్పుడూ సత్యమును పలికేవాడు కురుకులానికి 
అలంకారప్రాయమైనవాడు కుంతీ తనూజుడు అయిన ధర్మరాజు రాజ్య పరిపాలన చేస్తూండగా 


ప్రజలంతా హాయిగా ఉన్నారు. 


శ్రీకృష్ణుడు ద్వారకా నగరానికి వెళ్ళుట 


వ. అంత కృష్ణుండు చుట్టాలకు శోకంబు లేకుండం జేయుకొటబకును సుభద్రకుం బ్రియంబు 
సేయుటకును బ్రయాణంబు సేయం దలంచి ధర్మనందనునకుం గృతాభివందనుం డగుచు 
నతనిచే నాలింగితుండై యామంత్రణంబు వడసి కొందజు దనకు నమస్మరించినం 
గౌంగిలించికొని కొందజు దనుం గౌంగిలింప నానందించుచు రథారోహణంబు సేయు 
నవసరంబున సుభద్రయు ద్రౌపదియుం గుంతియు నుత్తరయు గాంధారియు 
ధృతరాష్టుండును విదురుండును యుధిష్టిరుండును యుయుత్సుండును ధౌమ్యుండును 
సత్సంగంబు వలన ముక్తదుస్సంగుండగు బుధుండు సకృత్కాల సంకీర్త్యమానంబై 
రుచికరంబగు నెవ్వని యశంబు నాకర్ణించి విడువనోపం దట్టి హరితోడి వియోగంబు 
సహింపక దర్శన స్పర్శనాలాపశయ నాసన భోజనంబుల వలన నిమిషమాత్రంబును హరికి 
నెడ లేని వారలైన పాండవులం గూడికొని హరి మరలవలయునని కోరుచు హరి చనిన 
మార్గంబు సూచుచు హరి విన్యస్త చిత్తులయి లోచనంబుల బాష్పంబు లొలుక నంత 
నిలువంబడి రయ్యవసరంబున. 
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తా॥ అంత కృష్ణుడు బంధువులకు శోకం లేకుండా చేయటం కోసం సోదరి అయిన 
సుభద్రకు సంతోషాన్ని కలిగించటం కొరకు హస్తినాపురంలో కొన్ని నెలలు ఉన్నాడు. పిమ్మట 
ద్వారకా నగరానికి ప్రయాణం తలపెట్టాడు. కొందరికి నమస్కరించాడు. కొందరిని 
కౌగిలించుకొన్నాడు. కొందరు తనకు నమస్కారం చేస్తే వారిని కౌగిలించుకొన్నాడు. ఇక 
గోవిందుడు రథాన్ని ఎక్కబోతున్న సమయంలో సుభద్ర, ద్రౌపది, కుంతి, ఉత్తర, గాంధారి, 
ధృతరాష్ట్రుడు, విదురుడు, ధర్మరాజు, యుయుత్సుడు, ధౌమ్యుడు మొదలయిన వారంతా 
సత్సంగం వలన దుస్సంగాన్ని విడిచిపెట్టిన బుద్ధిమంతుడు ఎవని యశస్సును విని తిరిగి 
విడిచిపెట్టడానికి ఇష్టపడడో అట్టి శ్రీకృష్ణుని వియోగాన్ని సహించలేకపోయారు. ప్రతి క్షణం 


ఆయనను దర్శిస్తూ, ఆయనను స్పృశిస్తూ, ఆయనతో మాట్లాడుతూ, ఆయనతో శయనిస్తూ, 
ఆయనతో కలిసి కూర్చుంటూ, ఆయనతో కలిసి భోజనం చేస్తూ నిముషం కూడ హరిని విడిచి 
ఉండలేని పాండవులు శ్రీహరి తిరిగి రావాలని కోరుతూ ఆయన వెళ్ళిన మార్గాన్ని చూస్తూ 
కండ్లల్లో కన్నీరు ఒలుక నిలబడిపోయారు. 


సీ. కనకసౌధములపైం గౌరవకాంతలు గుసుమవర్షంబులు గోరి కురియ మౌక్తికదామ 
సమంచిత ధవళాత పత్రంబు విజయుండు పట్టుచుండ నుద్ధవ సాత్యకు లుత్సాహవంతులై 
రత్న భూషితచామరములు వీవ గగనాంతరాళంబు గప్పి కాహళభేరి పటహ శంఖాది 
శబ్దములు మొరయ 


ఆ. సకలవిప్రజనులు సగుణనిర్దుణరూప, భద్రభాషణములు పలుకుచుండ భువన 
మోహనుండు పుండరీకాక్టుండు, పుణ్యరాశి హస్తిపురము వెడలె. 
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తా॥ సౌధములపై నుండి కౌరవ కాంతలు పుష్పవృష్టి కురిపిస్తున్నారు. ముత్యాల 
సరములతో ఒప్పే శ్వేతచ్చత్రాన్ని విజయుడు పట్టుకున్నాడు. ఉత్సాహంతో ఉద్దవ సాత్యకులు 
రత్నములచే అలంకరింపబడిన చామరాలు వీస్తున్నారు. ఆకాశం బ్రద్దలయ్యేటట్లు కాహళము, 
భేరి, పటహము, శంఖము ఇత్యాది మోగుతున్నాయి. వేదవేత్తలయిన విప్రలు అందరూకూడా 
సగుణ. నిర్గుణ రూపంలో స్వస్తివాచకములు పలుకుతున్నారు. భువనమోహనుడు, 
పుండరీకాక్షుడు, పుణ్యరాశి అయిన కృష్ణుడు హస్తినాపురం నుండి బయలుదేరి వెడుతున్నాడు. 


వ. తత్సమయంబునం బౌరసుందరులు ప్రాసాదశిఖర భాగంబుల నిలిచి గోపాలసుందరుని 
సందర్శించి, వర్గంబులై మార్గంబు రెండు దెసలం గరారవిందంబులు నాచి 
యొండొరులకుం జూపుచుం దమలోనం దొల్లి గుణంబులం గూడక జీవులు లీనరూపంబులై 
యుండం బ్రపంచంబు ప్రవర్తింపని సమయంబున నొంటి దీపించు పురాణపురుషుం 
డితండనువారును, జీవులకు బ్రహ్మత్వంబు గలుగ లయంబు సిద్ధించుట యెట్లను వారును, 


జీవోపాధి భూతంబు లయిన సత్వాదిశక్తుల లయంబు జీవుల లయంబను వారును, 
గ్రమ్మజ సృష్టికర్తయైన యప్పరమేశ్వరుండు నిజవీర్య ప్రేరితయై నిజాంశ భూతంబులైన 
జీవులకు మోహిని యగుచు సృష్టి సేయ నిశ్చయించి నామరూపంబులు లేని జీవులందు 
నామరూపంబులు గల్పించుకొబికు, వర్తిల్లు స్వమాయ నంగీకరించు ననువారును, 
నిర్మలభక్తి సముత్కంఠావిశేషంబుల, _నకుంఠితులై జితేంద్రియులగు విద్వాంసు 
లిమ్మహానుభావు నిజరూపంబు దర్శింతు రనువారును, యోగమార్గమునంగాని 
దర్శింపరాదను వారునునై మజియును. 
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తా॥ ఆ సమయంలో పురంధ్రీమణులు మేడల శిఖర భాగములమీద నిలిచి గోపాల 
మూర్తిని సందర్శిస్తూన్నారు. చేతులు సాచి ఒకళ్ళ కొకళ్ళు చూపించుకొంటూ తమలో తాము 
ఇట్లా మాట్లాడుకోసాగరు: “తొలి జీవులు పుట్టక ముందు ప్రపంచం పుట్టకముందు ఒంటిగా 
దీపించు పురాణపురుషుడు ఇతడే! జీవుడు బ్రహ్మమే అయితే ఇక లయం సిద్ధించటం ఎట్లా అని 
కొందరు అంటున్నారు. జీవునకు ఉపాధి భూతములు అయిన సత్వాది శక్తుల లయమే జీవుల 
లయం అనేవారు కొందరు. సృష్టికర్త అయిన పరమేశ్వరుడు తన స్వశక్తి చేత తననుండి పుట్టిన 
జీవులకు మోహిని అగుచు సృష్టి చెయ్యాలనే సంకల్పంతో జీవులకు నామరూపాదులు 
కల్పించటం కోసం ప్రవర్తించే స్వమాయను అంగీకరిస్తాడు అని కొందరు అంటున్నారు. నిర్మల 
భక్తి విశేషం చేత జితేంద్రియులయిన విద్వాంసులు ఈ మహానుభావుని నిజ రూపాన్ని దర్శిస్తారు 
అని కొందరు యోగమార్గంలో తప్ప ఈయనను దర్శింప లేరు అని కొందరు...” ఇలా అందరూ 
తలకొక రకంగా అనుకొంటున్నారు. 


మ. రమణీ! దూరము వోయెం గృష్టురథమున్‌; రా దింక వీక్షింప నీ 
కమలాక్షుం బొడగానలేని దినముల్‌ గల్పంబులై తోంచు; గే 
హములం దుండగ నేలపోయి పరిచర్యల్‌ సేయుచున్‌ నెమ్మి నుం 


దము రమ్మా, యనె నొక్క చంద్రముఖీ కందర్పాశుగభ్రాంతయై. 
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తా॥ “రమణీ! కృష్ణుని రథం దూరంగా వెళ్ళిపోయింది. కమలాక్షుణ్ణి దర్శించటం 
కుదరదు. ఆయన్ను దర్శించలేని రోజులు కల్పములై తోస్తాయి. ఈ ఇండ్లలో ఉండటం మానివేసి 
ఆయనకు సేవ చేసుకొందాము రండి!” అని ఒక చంద్రముఖీ మన్మథ బాణాలకు గురియై అన్నది. 


మ. తరుణీ! యాదవరాజు గాండితండు; వేదవ్యక్తుందై యొక్కండై 
వరుసన్‌ లోకభవస్థితి ప్రళయముల్‌ వర్తింపంగాం జేయు దు 
స్తర లీలారతుండైన యీశుం, డితనిన్‌ దర్శించితిం బుణ్య భా 
సుర! నే నంచు నటించె నొక్కతె మహాశుద్దాంతరంగంబునన్‌. 
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తా॥ ‘తరుణీ! కేవలం యాదవ చక్రవర్తి కాదమ్మా ఇతడు. వేదవేద్యుడు. లోకం యొక్క 
పుట్టుక స్థితి లయము వీటిని ప్రవర్తింప చేసే లీలను కల్పించే ఈశ్వరుడు. ఇతడిని దర్శించిన 
నేను ఎంత అదృష్టవంతురాలనో ! అంటూ పరిశుద్ధమైన అంతరంగంతో ఒకావిడ గంతులు 
వేసింది: 


క. తామసగుణు లగు రాజులు, భూమిం బ్రభవించి ప్రజల బొలియింపంగ స 
త్వామలతను(డై యీతండు, భామిని! వారల వధించు. బ్రతికల్పమునన్‌. 
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తా॥ “భామినీ! తామస గుణంతో రాజులు ఈ భూమిమీద పుట్టి ప్రజలను కష్టాలపాలు 
చేస్తూంటే సత్వ స్వరూపుడైన ఇతడు జన్మించి ప్రతి కల్పంలోనూ వారిని వధిసాడమ్మా! 


వ. ఇదియునుం గాక. 


239 
తా॥ అంతేకాదు! 


సీ, ఈ యుత్తమశోకు( డెలమి జన్మింపంగ, యాదవకుల మెల్ల ననఘ మయ్యె; 
నీ పుణ్యవర్తనుం డేప్రొద్దు నుండంగ, మథురాపురము దొడ్డ మహిమ గనియె 
నీ పూరుష శ్రేష్టు నీక్షింప భక్తితో, ద్వారకావాసులు ధన్యులైరి 

యీ మహాబలశాలి యెటిగి శిక్షింపంగ, నిష్కంటకం బయ్యె నిఖీలభువన 


తే. మీ జగన్మోహనాకృతి నిచ్చగించి, పంచశర భల్ల జాల విభజ్యమాన 
వివశ మానసమై వల్లవీసమూహ, మితని యధరామృతము గ్రోలు నెల్లప్రొద్దు. 
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తా॥ ఈ ఉత్తమ శ్లోకుడు జన్మించిన కారణంగా యాదవ కులమంతా పాపరహితమైనది. 
ఈ పుణ్యవర్తనుడు ఎప్పుడూ ఉంటున్న కారణంగా మథురాపురం చాలా మహిమాన్వితమై 
అలరారుతోంది. ఈ పురుష శ్రేష్టున్ని భక్తితో నిత్యమూ చూస్తున్న కారణంగా ద్వారకానగర 
ప్రజలు ధన్యులయ్యారు. ఈ లోకోత్తర పురుషుడు సర్వము తెలుసుకొని దుష్టులను శిక్షించిన 
కారణంగా ఈ భూమి నిష్కంటకమైంది. ఈ జగన్మోహనుని మనోహరమైన రూపాన్ని దర్శించి 
పంచశరుని బాణసమూహం చేత వివశులై గోపికా సమూహం ఇతని అధరామృతాన్ని ఏ ప్రొద్దు 
గోలుతూనే ఉంటుంది. 


ఉ. ఈ కమలాక్షు నీ సుభగు నీ కరుణాంబుధిం బ్రాణనాథుగాం 
జేకాని వేడ్క గాయపురము సేయుచు నుండెడు రుక్మిణీ ముఖా 
నేక పతివ్రతల్‌ నియతి నిర్మలమానసలై జగన్నుతా 
సోక విశేషతీర్థములం దొల్లటి బాముల నేమి నోంచిరో! 
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తా॥ ఈ కమలాక్షుణ్ణి, ఈ మనోహరుణ్ణి, ఈ దయామయుణ్ణి తమ ప్రాణనాథుడుగా 
చేసుకొని వేడుకగా కాపురం చేసుకొంటున్న రుక్మిణీ సత్యభామానేక పతివ్రతలు నిర్మలమైన 
మనస్సుతో క్రిందటి జన్మలలో ఏ విశేష తీర్థాలను సేవించారో!! 


వ. అని యిట్లు నానా విధంబులుగాం బలుక పురసుందరుల వచనంబు లాకర్ణించి 
కటాక్షించి నగుచు నగరంబు వెడలె; ధర్మజుండును హరికి రక్షణంబులై కొలిచి నడువం 
జతురంగ బలంబులం బంచిన దత్సేనాసమేతులై దనతోడి వియోగంబున కోర్వక దూరంబు 
వెనుతగిలిన కౌరవుల మరలించి కురుజాంగల పాంచాల దేశంబులు దాటి, శూరసేన 
యామున భూములం గడచి బ్రహ్మావర్త, కురుక్షేత్ర, మత్స్య, సారస్వత, మరుధన్వ, 
సౌవీరాభీరసైంధవ విషయంబు అతిక్రమించి, తత్తద్దేశవాసు లిచ్చిన కానుకలు గైకొనుచు 
నానర్త మండలంబు సొచ్చి పద్మబంధుండు పశ్చిమ సింధు నిమగ్నుండయిన 
సమయంబునం బరిశ్రాంతవాహుండై చనిచని. 
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తా॥ అని ఈ విధంగా పలుకుతున్న పురందధ్రీమణుల మాటలు విని వాళ్ళను కటాక్షించి 
నవ్వుతూ నగరాన్ని విడిచి బయటకు వచ్చాడు. హరికి రక్షణగా ధర్మరాజు పంపిన చతురంగ 
బలములను, తనతోటి ఎడబాటుకు ఓర్వక చాలాదూరం వచ్చిన పాండునందనులను వెనక్కి 
పంపించాడు. యమునా నదీ తీరంలోని కురుజాంగల పాంచాల శూరసేన దేశాలు దాటాడు. 
బ్రహ్మావర్తాన్ని, కురుక్షేత్రాన్ని, మత్స్య, సారస్వత, మరుధన్వ, సౌవీర, ఆభీర, సైంధవ దేశాలను 
అతిక్రమించాడు. ఆ దేశ పౌరులు ఇచ్చిన కానుకలను తీసుకొన్నాడు. ద్వారకలో అంతర్భాగమైన 
ఆవర్తమండలానికి చేరుకొని సూర్య భగవానుడు పశ్చిమ సముద్రంలో నిమగ్నమవుతూన్న 
సమయంలో ద్వారకా నగరాన్ని చూసాడు. 


శ్రీక ఎస్లుడు ద్వారకా నగరంలోకి ప్రవేశించుట 


మ. జలజాతాక్షుండు శౌరి డగ్గటి మహాసౌధాగ్ర శృంగారకన్‌ 
గలహంనావృత హేమపద్మపరిఖా కాసారకన్‌ దోరణా 
వళి సంఛాదిత తారకన్‌ దరులతా వర్గానువేలోదయ 
తృలపుష్పాంకుర కోరకన్‌ మణిమయ ప్రాకారకన్‌ ద్వారకన్‌. 
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తా॥ పద్మముల వంటి కన్నులు కల శ్రీకృష్ణుడు... అలంకరింపబడిన ఎత్తెన మేడలు 
కలది, అందమైన హంసల చేత బంగారు పద్మముల చేత ఒప్పుతూన్న మడుగు చేత 
అలరారుతూ ఉన్న అగడ్త కలది, చుక్కలను కప్పేస్తున్న తోరణములు కలది, ఫలములతో 
పుష్పములతో మొగ్గలతో చివుళ్ళతో కూడిన తరువులు కలది, మణులతో అలంకరింపబడిన 
ప్రాకారము కలది... అయిన ద్వారకా నగరాన్ని చేరుకున్నాడు. 


వ. ఇట్లు దన ప్రియపురంబు డగ్గణి 
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తా॥ ఈ విధంగా తనకు ఇష్టమైన నగరానికి చేరుకున్నాడు. 


మీకో. 
అన్యసన్నుత సాహసుండు మురారి యొత్తె యదూత్తముల్‌ 
ధన్యులై వినం బాంచజన్యము దారితాఖీలజంతు చై 
తన్యమున్‌ భువనైక మాన్యము దారుణధ్వని భీత రా 
జన్యమున్‌ బరిమూర్చితాఖీలశత్రు దానవసైన్యమున్‌. 
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తా॥ అన్యులుసైతం సన్నుతించే సాహసం కల మురారి ఉత్తములైన యదుపుంగవులు 
ధన్యులై వినేటట్లుగా “పాంచజన్య” మును పూరించాడు. ఆ శంఖం అఖీల జంతువుల చైతన్యాన్ని 
చీల్చేది, సమస్త భువనముల చేత మన్నింప తగినది, దారుణమైన ధ్వని చేత రాజులనందరినీ 
భయపెట్టేది, శత్రువులైన దానవ సైన్యాన్ని మూర్భలో మునుగ చేసేదీను. 


శా. శంఖారావము వీనులన్‌ విని జనుల్‌ స్వర్దాంబర ద్రవ్యముల్‌ 
శంఖ్యాతీతము కొంచు వచ్చిరి దిదృక్షాదర్పితోత్మంఠన 
ప్రేంఖదృక్తులు వంశకాహళమహా భేరీగజాశ్వావలీ 
రింఖారావము లుల్లసిల్ల దనుజారిం జూడ నాసక్తులై. 
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తా॥ పాంచజన్య శంఖారావం విన్న జనులు స్వర్గము, విలువగల వస్త్రములు ఇంకా 
ఇతర ద్రవ్యములు అపారంగా తీసుకొని వచ్చారు. చూడాలని ఉవ్విళ్ళూరుతూన్న భక్తులు 
ఆసక్తితో వేణువులు బాకాలు ఊదుతూ, భేరీలు వాయిస్తూ, గజములు అశ్వములు గిట్టల 
చప్పుళ్ళు ప్రతిధ్వనించగా కృష్ణుణ్ణి చూడాలనే ఆసక్తితో వచ్చారు. 


క. బంధులు. బౌరులుC దెచ్చిన, గంధేభ హయాదులైన కానుకలు దయా 
సింధుండు గైకొనె నంబుజ, బంధుండు గొను దత్త దీప పంక్తులభంగిన్‌. 
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తా॥ బంధువులు పౌరులు తెచ్చిన ఏనుగులు, గుర్రములు మొదలైన కానుకలను 
దయాసింధువైన కృష్ణుడు భక్తులు అర్చించే దీప పంక్తులను సూర్య భగవానునివలె గైకొన్నాడు. 


వ. ఇట్లాత్మారాముండును బూర్జకాముండునైన యప్పరమేశ్వరునికి నుపాయనంబు 
లిచ్చుచు నాగరులు వికసితముఖులయి _ గద్గద భాషణంబులతోడ  డయ్యకుండ 
నడపునయ్యకు నెయ్యంపుం జూపుల నడ్డంబు లేని బిడ్డల చందంబున మొక్కి యిట్లనిరి. 
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తా॥ ఈ విధంగా ఆత్మారాముడు, పూర్ణకాముడు అయిన ఆ పరమేశ్వరునికి కానుకలిస్తూ 
వికసించిన ముఖములు కలవారు, గద్గద భాషణములు కలవారు అయిన ద్వారకావాసులు 
స్నేహపూరిత దృక్కులతో చిన్న బీడ్డలవలె మొక్కి ఇలా అన్నారు: 


శా. నీ పాదాబ్దము బ్రహ్మపూజ్యము గదా, నీ సేవ సంసార సం 
తాపధ్వంసినియౌం గదా, సకలభద్రశ్రేణులం బ్రీతితో 
నాపాదింతు. గదా, ప్రపన్నులకు. గాలాధీశ కాలంబు ని 
ర్వ్యాపారంబు గదయ్య చాలరు నినున్‌ వర్ణింప బ్రహ్మాదులున్‌. 
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తా॥ “స్వామీ! పద్మముల వంటి నీ పాదములు బ్రహ్మకుసైతం పూజనీయం కదా! నీ సేవ 
సంసార దుఃఖాన్ని పోగొడుతుంది. భక్తిపరులు అయిన శరణాగతులకు సకలమైన భద్రములు 
ప్రీతితో ఆపాదిసావు గదా! నువ్వు కాలానికి అధీశ్వరుడవు. కాలంలో జీవరాశి పనులు 
చేస్తుందేగాని కాలము నిర్వ్యాపారం గదా! నిన్ను బ్రహ్మాదులు సైతం వర్ణింపలేరు. 


క. ఉన్నారము సౌఖ్యంబున, విన్నారము నీ ప్రతాప విక్రమకథలన్‌ 
మన్నారము ధనికులమై, కన్నారము తావకాంఘి కమలములు హరీ! 
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తా॥ ఓ హరీ! మేము సుఖంగా ఉన్నాం. నీ విజయ గాథలను విన్నాం! సంపన్నులమై 
ఉన్నాము. నీ పాదకమలములను కన్నాం! 


క. ఆరాటము మది నెటుగము, పోరాటము లిండ్లకడలC బుట్టవు పురిలో 
జోరాటన మెగయదు నీ, దూరాటన మోర్వలేము తోయజనేత్రా! 
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తా॥ ఓ పద్మనేత్రా! మా మనస్సులలో ఏ విధమైన పరితాపము లేదు. మా గృహములలో 
ఏ విధమైన కలతలు లేవు. నగరంలో ఎక్కడా దొంగతనాలు లేవు. అయినా నీ వియోగాన్ని 
ఓర్వలేము. 


ఉ. తండ్రుల కెల్ల దండ్రియగు ధాతకుం దండ్రివి దేవ! నీవు'మా 
తండ్రివి దల్లివిం బతివి దైవమవున్‌ సభీవిన్‌ గురుండ; వే 
తండ్రులు నీక్రియం బ్రజల ధన్యులం జేసిరి. వేల్పు లైన వ 
తండ్రి! భవన్ముఖాంబుజము ధన్యతం గానరు మా విధంబునన్‌. 
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తా॥ ఓ దేవదేవ! నువ్వు తండ్రులకందరకు తండ్రి అయిన ధాతకు తండ్రివి! నీవు మా 
అందరికి తండ్రివి తల్లివి పతివి సఖుడవు గురుడవు దైవానివి. కన్న తండ్రులు సైతం నీవలె 
ప్రజలను ధన్యులుగా చెయ్యలేదు. దేవతలు సైతం మావలె నీ ముఖాంబుజమును వీక్షించి 
ధన్యులు కాలేరు. 


క. చెచ్చెర ఇగరినగరికి నీ, విచ్చేసిన నిమిషమైన వేయేండ్లగు నీ 
వెచ్చోటికి విచ్చేయక, మచ్చికతో నుండుమయ్య మా నగరమునన్‌. 
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తా॥ ప్రభూ! నువ్వు హస్తినాపురికి వెళ్ళిన ఒక్క నిముషమైనా మాకు వేయి ఏండ్లవుతుంది. 
నీవు ఎక్కడికీ వెళ్ళకుండా ఈ ద్వారకానగరంలోనే ఉండు తండ్రీ! 


ఆ. అంధకారవైరి యపరాద్రి కవ్వలం, జనిన నంధమయిన జగముభంగి 
నిన్ను గానకున్న నీరజలోచన! యంధతమస మతుల మగుదు మయ్య. 
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తా॥ భానుడు పడమటి కొండకు అవతలికి వెళ్ళినప్పుడు ఈ జగత్తంతా అంధకారంలో 
మునిగి పోతుంది. నువ్వు కనిపించకపోతే మేము కటిక చీకటిలో పడి కొట్టుకుంటాము.” 


వ. అని యిట్లు ప్రజలాడెడి భక్తియుక్త మధుర మంజులాలాపంబులు గర్జకలాపంబులుగా 
నవధరించి, కరుణావలోకనంబులు వర్షించుచు హర్షించుచు. దనరాక విని 
మహానురాగంబున సంరంభ వేగంబుల మజ్జనభోజనశయనాది కృత్యంబు లొల్లక 
యుగ్రసెనాక్రూర వసుదేవ బలభద్ర ప్రద్యుమ్న సాంబ చారుదేష్ట గద ప్రముఖ 
యదుకుంజరులు కుంజర తురగ రథారూఢులై దిక్కుంజరసన్నిభంబయిన యొక్క 
కుంజరంబు ముందట నిడుకొని, సూతమాగధ నట నర్తక వందిసందోహంబుల మంగళ 
భాషణంబులును, భూసురాశీర్వాద వేదఘోషణంబులును, వీణావేణు భేరీపటహశంఖ 
కాహళ ధ్వానంబులును, రథారూఢ విభూషణ భూషిత వార యువతీ గానంబులును, 
నసమానంబులై చెలంగ నెదురుకొని యథోచిత ప్రణామాభివాదన పరిరంభ కరస్పర్శన 
సంభాషణ మందహాస సందర్శనాది విధానంబుల బహుమానంబులు సేసి, వారలుం 
దానును భుజగేంద్ర పాలితంబైన భోగవతీనగరంబు చందంబున స్వ సమాన బల యదు 
భోజ దాశార్హ కుకు రాంధక వృష్టివీరపాలితంబును, సకల కాల సంపద్యమానాంకుర పల్లవ 
కోరక కుట్మల కుసుమ ఫలమంజరీపుంజ భార వినమిత లతా పాదపరాజ విరాజి 
తోద్యానమహావనోపవనారామ భాసితంబును, వనాంతరాళ రసాల సాల శాఖాంకుర 
ఖాదనక్షుణ్ఞకషాయ కంఠ కలకంఠ మిథునకోలాహల ఫల రసాస్వాద పరిపూర్ణ శారికా 
కీరకులకలకల కహ్లార పుష్పమకరంద పాన పరవశ భృంగభృంగీకదంబ రుంకారసరోవర 
కనకకమల మృదులకాండ  ఖండస్వీకారమత్త వరాటాయత్ర కలహంసనివహ 
క్రేంకారసహితంబును, మహోన్నతసౌధజాల రంధ్ర నిర్ణతకర్పూర ధూపధూమపటల 
సందర్శన సంజాత జలధర భ్రాంతి విభ్రాంత సముద్ధతపింఛ నర్తనప్రవర్తమాన 


మత్తమయూరకేకారవ మహితంబును, నానారూపతోరణధ్వజ వైజయంతికా నికాయ 
నిరుద్ధతారకాగ్రహప్రకాశంబును, ముక్తాఫల విరచితరంగవల్లి కాలంకృత మందిరద్వార 
దేహళీవేదికా ప్రదేశంబును ఘనసార గంధసార కసూరికా సంవాసిత వణిగ్గేహగేహళీ నికర 
కనకగళంతికా వికీర్యమాణ సలిలధారా సంసిక్తవిపణి మార్గంబును బ్రతినివాస బహిరంగణ 
సమర్ప్చిత రసాలదండ ఫలకుసుమ గంధాక్షత ధూపదీప రత్నాంబరాది వివిధోపహార 
వర్గంబును, బ్రవాళనీలమరకతవజ వైడూర్య నిర్మిత గోపురాట్టాలకంబును, విభవనిర్జిత 
మహేంద్రనగరాలకంబును నైన పురవరంబుం బ్రవెళించి రాజమార్గంబున వచ్చు 
సమయంబున. 
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తా॥ అని ఇట్లా ప్రజల యొక్క భక్తితో కూడుకొన్న మధుర మంజులాలాపాలను వీనుల 
విందుగా విన్నాడు. కరుణారసంతో కూడిన క్రీగంటి చూపులను వర్ణిస్తూ సంతోషిస్తూ తన 
రాకను విని వేగిర పాటుతో స్నానం, భోజనం, శయనము ఇత్యాది పనులన్నీ మానుకొని 
ఉగ్రసేనుడు, అక్రూరుడు, వసుదేవుడు, బలభద్రుడు, ప్రద్యుమ్నుడు, సాంబుడు, చారుదేష్టుడు, 
గదుడు మొదలుగాగల ప్రముఖులైన యదుకుంజరులు ఏనుగులు గుర్రములు రథములు వీటిని 
అధిరోహించినవారై, ఐరావతం వంటి ఒక భద్రగజాన్ని ముందుంచుకొని సూతులు, మాగధులు, 
నటులు, నర్తకులు వందిమాగధులు వీరి మంగళ భాషణములతో, బ్రాహ్మణుల ఆశీర్వాద వేద 
ఘోషలతో, వీణ, వేణువు, భేరి, తప్పెట, శంఖము, కాహళము మొదలయిన వాద్య ధ్వనులతో 
భూషణములు ధరించి రథములను అధిరోహించి గానం చేస్తున్న వారవనితలతో ఎదురు 
వస్తున్నారు. వారందరినీ కృష్ణుడు యథోచితంగా ప్రణామములతో నమస్కారములతో 
కౌగిలింతలతో చేయి కలపటంతో పలకరింపులతో చిరునవ్వుతో చూపులతో బహుమానం 
చేశాడు. వారితో కూడి నాగరాజుచే పాలింపబడుతూన్న భోగవతీ నగరంవలె తనతో 
సమానమైన బలపరాక్రమాలు కల యదు భోజ దాశార్హ్ల కుకుర అంధక వృష్టి వీరులచే 
సంరక్షింపబడుతూన్న ద్వారకా నగరాన్ని ప్రవేశించాడు శ్రీక ఎష్షుడు. 


న్‌ 


ఆ మహా నగరం సకల కాలముల యందు అంకురములతో, పల్లవములతో, మొగ్గలతో, 
అరవిరిసిన మొగ్గలతో, పూలతో, పండ్లగుత్తులతో వాటి భారంతో వంగిన లతలతో వృక్షములతో 
కూడిన ఉద్యాన వనములతోను మహావనములతోను ఉపవనములతోను రాజిల్లుతూన్నది. ఆ 
వనముల మధ్య మామిడి గున్నల చిగుళ్ళను కొరికి జీర వదిలించుకున్న కంఠంతో కుహూ 
నినాదాలతో కోయిలలు చెలరేగిపోతున్నాయి. ఫలరసాలను తృప్తిగా ఆస్వాదించి గోరువంకలు 
చిలుకలు కలకల ధ్వనులు చేస్తున్నాయి. వికసించిన కలువ పువ్వుల మకరందాన్ని పానం చేసి 
తుమ్మెద సమూహం పరవశించి రుంకారం చేస్తున్నాయి. సరోవరాలు బంగారు తామర 
తూంద్లను తిని మదించిన కలహంసలతో కూడి ఉన్నాయి. ఉన్నతములయిన మేడల గవాక్షముల 
నుండి బయటకు వస్తూన్న కర్పూర ధూపాలను చూసి జలధరములనే భ్రాంతిచే పింఛములు 
విప్పి నర్తనం చేస్తూన్న మదించిన నెమళ్ళ కేకలు చెవులకు ఇంపుగా ఉన్నాయి. అనేక రూపముల 
తోరణములతో ధ్వజములతో టెక్కెములతో... అవన్నీ కలసి తారకాగ్రహ ప్రకాశాన్ని 
అడ్డుకొంటున్నాయి. మంచి ముత్యములతో కూడిన ముగ్గుల చేత అలంకరింపబడిన మందిర 
ద్వారములు ఇండ్ల గడపలు వేదికలు వెలుగొందుతున్నాయి. కర్పూరము చందనము కసూరి వీటి 
సువాసనలు చిమ్మే వర్తకుల గృహముల ద్వారబంధాలు, బంగారు ధారాపాత్రలు చల్లుతున్న 
సలిల ధారలతో తడిసిన రాజమార్గములు, ప్రతి నివాస ప్రాంగణంలోను సమర్పించిన చెరకు 
గడలు, ఫలములు, పువ్వులు, గంధము, అక్షతలు, ధూపము, దీపము, రత్నాంబరములు 
మొదలయిన కానుకలు కనువిందు చేస్తున్నాయి. పగడాలతో, నీలములతో, మరకతములతో, 
వజములతో, వైడూర్యములతో నిర్మితమైన గోపురములు బురుజులు అన్నీ ప్రకాశిస్తున్నాయి. ఆ 
నగరం వైభవంలో దేవేంద్రుని అలకాపట్టణాన్ని తిరస్కరిస్తూన్నట్లు ఉంది. శ్రీకృష్ణుడు ఆ 
రాజమార్గం నుండి వస్తున్నాడు. 


మత్త. కన్నులారంగ నిత్యమున్‌ హరిం గాంచుచున్‌ మనువారల 
య్యు న్నవీన కుతూహలోత్సవయుక్తి నాగర కాంతల 
త్యున్నతోన్నతహర్య్య రేఖల నుండి చూచిరి నిక్కి చే 


సన్నలం దమలోనం దద్విభు సౌకుమార్యము సూపుచున్‌. 
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తా॥ కన్నులార ప్రతి నిత్యము హరిని చూస్తూ ఉంటూన్న వాళ్ళే అయినప్పటికి క్రొత్త 
వాళ్ళను చూస్తూన్నట్లు ఆ నగరంలోని కాంతలు మిక్కిలి ఉన్నతమైన మేడల మీద నుండి తమ 
చేతి సంజ్ఞలతో కృష్ణుని సౌకుమార్యాన్ని ఒకరికొకరు చూపుకొంటూ దర్శించారు. 


సీ. కలుముల నీనెడు కలకంఠి యెలనాంగ వర్తించు నెవ్వాని వక్షమందు! 
జనదృకృకోరసంఘంబునకు సుధా పానీయపాత్రమే భవ్యముఖము! 
సకలదిక్సాలకసమితికి నెవ్వాని బాహుదండంబులు పట్టుగొమ్మ! 
లాగశ్రిత శ్రేణి కే యధిపుని పాదరాజీవ యుగ్మంబులు చేరుగడలు! 


ఆ. భువనమోహనుండు పురుషభూషణుC డెవ్వం, డట్టి కృష్ణు దరిగె హర్మ్యశిఖర 
రాజమాన లగుచు రాజమార్గంబున, రాజముఖులు గుసుమరాజిం గురియ. 
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తా॥ కలిమిని కురిపించే కలకంఠి ఎవని వక్షఃస్థలమందు వర్తిస్తూ ఉంటుందో, జనుల 
యొక్క చూపులనే చకోర సంఘమునకు ఎవని యొక్క ముఖము అమృత పానీయ పాత్రయో, 
సకల దిక్సాలకులకు ఎవని బాహుదండములు పట్టుకొమ్మలో, ఆశ్రిత సమూహానికి ఏ 
మహానుభావుని పాదపద్మములు శరణ్యమో, ఎవడు భువన మోహనుడు పురాణపురుషుడో అట్టి 
శ్రీకృష్ణుడు మేడలమీద నుండి చంద్రవందనలు కుసుమ సమూహాన్ని కురిపిస్తూండగా 
రాజమార్గంలో నుండి వెళ్ళాడు. 


మ. జలజాతాక్షుండు సూడ నొప్పె ధవళచృత్రంబుతోం జామరం 
బులతోం బుష్ప పిశంగచేలములతో భూషామణీ స్ఫీతు(డై 
నలినీబాంధవుతో శశిధ్వజముతో నక్షత్ర సంఘంబుతో 


బలభిచ్చాపముతో. దటిల్లతికతో భాసిల్లు మేఘాకృతిన్‌. 
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తా॥ ధవళచ్చత్రంతో చామరములతో పుష్పములతో పీతాంబరములతో 
మణిభూషణములతో వెలుగొందే పద్మనేత్రుడయిన శ్రీకృష్ణుడు పద్మబాంధవునితో చంద్ర 
ధ్వజముతో తారకా సమూహంతో ఇంద్రధనుస్సుతో మెరుపు తీగతో కూడిన మేఘం వలె 
ఉన్నాడు. 


వ. ఇట్లరిగి తల్లిదండ్రుల నివాసంబు సొచ్చి దేవకీ ప్రముఖలయిన తల్లుల కేడ్వురకు 
మొక్కిన. 
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తా॥ ఇట్లా తల్లిదండ్రుల నివాసములలోనికి వెళ్ళీ దేవకి ప్రముఖులయిన ఏడుగురు 
తల్లులకు మొక్కాడు. 


క. బిడ్డడు మొక్కిన దల్లులు, జడ్డ్దన నంకముల నునిచి చన్నుల తుదిం బా 
లొడ్డగిలం బ్రేమభరమున, జద్దువడం దడిపి రక్షిజలముల ననఘా! 
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తా॥ ఆ తల్లులకు విడ్డడైన కృష్ణుడు మొక్కగా తల్లులు ఆయనను తమ తొడలపై 
కూర్చుండపెట్టుకుని వక్షోజములలో పాలు పొంగి పొరలగా ప్రేమతో, ఆనందాశ్రువులతో 


అభిషేకించారు. 


శ్రీకృష్ణుడు అంతఃపురకాంతలను చూడబోవుట 


వ. తదనంతరంబ యష్టోత్తరశతషోడశ సహస్ర సౌధకాంతంబయిన శుద్దాంతభవనంబు 
సొచ్చి హరి దన మనంబున. 
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తా॥ అనంతరం హరి పదహారు వేల నూట ఎనిమిది సువర్ణ సౌధములతో కూడిన 
శుద్దాంత భవనంలోనికి ప్రవేశిస్తూ తన మనస్సులో ఇలా అనుకున్నాడు: 


మ. ఒక భామా భవనంబు మున్ను సొర వేజొక్కర్తు లోంగుందునో! 
సుకరాలాపము లాడదో! సొలయునో! సుప్రీతి నీక్షింపదో! 
వికలత్వంబున నుండునో! యనుచు నవ్వెళన్‌ వధూగేహముల్‌ 
ప్రకటాశ్చర్యవిభూతి. జొచ్చి బహురూపవ్యక్తు(డై భార్గవా! 
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తా॥ “ఒక భామా భవనంలోకి ముందు వెడితే వేరొక్కతె లోపల బాధపడుతుంది. 
హాయిగా మాట్లాడదు. వైముఖ్యం చెందుతుంది. ప్రీతితో నా వైపు చూడదు. మనస్సు వికలత్వాన్ని 
పొందుతుంది.” అని ఈ విధంగా సందేహిస్తూ ఆశ్చర్యంగా అందరికి అన్ని రూపాలలోను వారి 
వారి గేహములలోనికి ఒక్కసారే ప్రవేశించాడు. 


వ. ఆ సమయంబున 
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తా॥ ఆ సమయంలో హరిని చూసారు. 


క. శిశువులం జంకల నిడి తను, కృశతలు విరహాగ్ని( దెలువ గృహగేహళులన్‌ రశనలు 


జాఅంగ సిగ్గున, శశిముఖు లెదురేంగి రపుడు జలజాక్షునకున్‌. 
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తా॥ చూసి శిశువులను చంకన పెట్టుకుని విరహాగ్నిచే శరీరం కృశించిపోగా మొలనూలు 
జారిపోగా ఆ చంద్రవదనలు అందరూ కృష్ణునకు ఎదురు వెళ్ళారు. 


మ. పతి నాయింటికి మున్ను వచ్చె, నిదె నా ప్రాణేశుం డస్మదృహా 
గతుండయ్యెన్‌ మును సేరెంబో తొలుత మత్కాంతుండు నాశాలకే 
నితరాలభ్య సుఖంబు గంటి నని తా రింటింట నర్చించి ర 
య్యతివల్‌ నూటుC బదాటు వేలు నెనమండ్రవ్వేళ నాత్మేశ్వరున్‌. 
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తా॥ 'నా ప్రాణేశ్వరుడు నా ఇంటికే ముందు వచ్చాడు. నా భర్త నా ఇంట్లోకే అడుగు 
పెట్టాడు. మొట్టమొదట నా గృహానికి చేరుకున్నాడు. నా కాంతుడు నా శాలకు వచ్చి ఇతరులకు 
అలభ్యమైన సుఖాన్ని ఇచ్చాడు” అని ఎవరికి వారే పదహారు వేల నూట ఎనిమిది మంది తమ 
ప్రాణనాథుడిని అర్చించారు. 


వ. వారలం జూచి హరి యిట్లనియె. 
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తా॥ వాళ్ళని చూసి హరి ఇట్లా అన్నాడు: 


మ. కొడుకుల్‌ భక్తి విధేయు లౌదురు గదా? కోడండ్రు మీ వాక్యముల్‌ 
గడవంజాలక యుందురా! విబుధ సత్కారంబు గావింతురా? 
తొదవుల్‌ వస్త్రములుం బదార్థరస సందోహంబులుం జాలునా? 


కడమల్‌ గావు గదా? భవన్నిలయముల్‌ గల్యాణయుక్తంబులే? 
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తా॥ “మీ కొడుకులు భక్తి విధేయతతో ఉంటున్నారు గదా? మీ కోడళ్ళు మీ వాక్యములను 
పాటిస్తున్నారు కదా? పండితులను సత్మరిస్తున్నారా? మీకు నగలు, వస్త్రములు, పదార్థములు, 
పానీయములు... ఇవన్నీ సరిపోతున్నాయి కదా? దేనికీ లోటులేదు కదా? మీ సౌధములన్నీ 


కల్యాణ పరంపరతో సుఖంగా ఉన్నాయి కదా? 


సీ. తిలక మేటికి లేదు తిలకినీతిలకమ? పువ్వులు దుజుమవా పువ్వుంబోండి? 
కస్తూరి యలందవా కస్తూరికాగంధి? తొడవులు దొడువవా తొడవుతొడవ? 
కలహంసం బెంపుదే కలహంసగామిని? కీరముం జదివింతె కీరవాణి? 
లతలం బోషింతువా లతికా లలితదేహ? సరసి నోలాడుదే సరసిజాక్షి? 


ఆ. మృగికి మేంత లిడుదె మృగశాబలోచన? గురుల నాదరింతె గురువివేక? బంధుజనులం 
బోతె బంధుచింతామణి? యనుచు సతుల నడిగె నచ్యుతుండు. 
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తా॥ తిలకానికి తిలకమైన దానా! నువ్వు తిలకం పెట్టుకోలేదేమి? ఓ పూబోణీ! నవ్వు 
పువ్వులు ఎందుకు పెట్టుకోలేదు. ఓ కస్తూరి గంధీ! నువ్వు కస్తూరి వ్రాసుకొనలేదేమి? 
అలంకారములకే అలంకారమైనదానా! నువ్వు నగలు ఎందుకు పెట్టుకోలేదు? రాజహంసలా 
నడిచే దానా! నువ్వు రాయంచలను పెంచుతున్నావా? ఓ చిలుక వంటి పలుకులు కలదానా! 
చిలుకలను బాగా చదివిస్తున్నావా? లతవంటి దేహం కలదానా! నువ్వు లతలను చక్కగా 
పోషిస్తున్నావా? పద్మముల వంటి కన్నులు కలదానా! సరస్సులో హాయిగా 
జలకాలాడుతున్నావా? లేడి కన్నుల వంటి కన్నులు కలదానా! లేళ్ళకి మేత పెడుతున్నావా? ఓ 
వివేకం కలదానా! గురువులను గౌరవిస్తున్నావు కదా? బంధుజనులకు చింతామణి వంటిదానా! 
బంధు జనులను ఆదరిస్తున్నావా?” అంటూ అందరు సతులను అడిగాడు శ్రీకృష్ణుడు. 


వ. అని యడిగిన వారలు హరిం బాసిన దినంబులందు శరీరసంస్కార కేళీ విహార హాస 


వన మందిర గమనమహోత్సవ దర్శనంబు లొల్లని యిల్లాండ్రు కావున. 
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తా॥ అని అడిగేసరికి హరి దూరంగా ఉన్న రోజుల్లో వారు శరీర సంస్కారములు, కేళీ 
విహారములు, పరిహాసములు, వనానికి వెళ్ళటం... ఇట్లాంటివి ఏమీ ఇష్టపడని ఇల్లాండ్రు 
వారు.... కావున- 


మ. సిరి చాంచల్యముతోడిదయ్యు. దనకున్‌ జీవేశ్వరుం డంచుం నే 
పురుష శ్రేష్ట వరించె నట్టి పరమున్‌ బుద్ధిన్‌ విలోకంబులన్‌ 
గరయుగ్మంబులం గౌంగిలించిరి సతుల్‌ కల్యాణ బాష్పంబు లా 


భరణ గశ్రేణులుగాం బ్రతిక్షణ నవ ప్రాప్తానురాగంబులన్‌. 
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తా॥ లక్ష్మిదేవి తనకు జీవితేశ్వరుడని ఏ పురుష శ్రేష్టున్ని వరించిందో అటువంటి 
పరమేశ్వరుణ్ణి బుద్ధితో చూపులతో పిమ్మట రెండు చేతులతో కౌగిలించుకున్నారు సతులు. వారి 
కన్నులవెంట కారే కల్యాణ బాష్పములే ఆభరణాలుగా ప్రతిక్షణము వారికి ప్రాప్తించిన 
అనురాగంతో సంతోషంగా ఉన్నారు. 


మత్త. పంచబాణుని సీటు సేసిన భర్గునిం దనవిల్లు వ 
ర్జించి మూర్చిలం జేయంజాలు విశేష హాస విలోకనో 
దంచిదాకృతులయ్యు. గాంతలు దంభచెష్టల మాధవన్‌ 


సంచలింపంగం జేయ నేమియు. జాలరైరి బుధోత్తమా! 
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తా॥ ఓ బుధోత్తమా! మన్మథుణ్ణి బూడిద చేసిన శివుణ్ణి తన విల్లు విడిచి మూర్భలో 


మునిగేటట్లు చెయ్యగలిగిన వారు కాంతలే. అట్టి మగువలు విశేషమైన హాసము వాల్చూపులూ 
కలిగి సుందరమైన దేహములు కలవారయ్యు వారి శృంగార విలాసాల చేత మాధవుని 
మనస్సును చలింపచేయలేక పోయారు. 


వ. ఇవ్విధంబున సంగరహితుండైన కంసారి సంసారి కైవడి విహరింప నజ్ఞాన 
విలోకులయిన లోకులు లోక సామాన్య మనుష్యుండని తలంతు, రాత్మాశయయైన బుద్ధి 
యాత్మయందున్న యానందాదులతోడం గూడని తెజంగున నీశ్వరుండు ప్రకృతితోడం 
గూడియు నా ప్రకృతి గుణంబులైన సుఖదుఃఖంబులం జెందకయుండుం, 
బరస్పరసంఘర్షణంబులచే వేణువుల వలన వహ్ని బుట్టించి వనంబుల దహించు 
మహావాయువు చందంబున భూమికి భారహేతువులై యనేకాక్షౌహిణులతోడం 
బ్రవృద్దతేజులగు రాజుల కన్యోన్య వైరంబులు గల్పించి నిరాయుధుండై సంహారంబు సేసి, 
శాంతుండై పిదపం గాంతామధ్యంబునం బ్రాకృతమనుష్యుండునుం బోలెం 
సంచరించుచుండె నా సమయంబున. 
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తా॥ ఈ విధంగా దేనితోనూ సంబంధం లేకుండ కృష్ణ పరమాత్మ సంసారివలె 
విహరిస్తూంటే అజ్ఞానం చేత నిండిపోయిన లోకులు అతడిని సామాన్య మానవనిగానే 
తలుస్తారు. ఆత్మాశ్రయ అయిన బుద్ధి ఆత్మయందున్న ఆనందము ఇత్యాది వాటితో ఏ విధంగా 
కలియదో ఆ విధంగానే ఈశ్వరుడు ప్రకృతితో కలిసినా ఆ ప్రకృతి గుణములయిన సుఖ 
దుఃఖములను పొందడు. పరస్పర సంఘర్షణ వలన అడవిలో, వెదురు డొంకలలో అగ్ని పుట్టి ఆ 
అడవిని దహిస్తుంది. దానికి మహా వాయువు తోడవుతుంది. భూమికి భారంగా అనేక 
అక్షౌహిణుల సైన్యంతో అనేకమంది రాజులకు అన్యోన్యం శత్రుత్వం కల్పించి తాను మాత్రం 
నిరాయుధుడై అందరినీ సంహరించాడు. పిదప శాంతుడై శ్రీకృష్ణుడు కాంతాజన మధ్యంలో 
కేవలం సామాన్య మనుష్యునివలె సంచరిస్తున్నాడు. 


క. యతు లీశ్వరుని మహత్త్వము, మిత మెజుంగని భంగి నప్రమెయు౭డగు హోరి స్థితి 
నెజుంగక కాముకుందని, రతములు సలుపుదురు తిగిచి రమణులు సుమతీ! 
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తా॥ ఓ సుమతీ! యతులు ఈశ్వరుని మహత్త్వం తెలుసుకోలేరు. ఆ విధంగానే 
అప్రమేయుడైన హరి యొక్క స్థితి తెలుసుకోకుండా కేవలం కాముకుడని రమణులు అతనితో 
క్రీడిసూ ఉంటారు. 


క. ఎల్లప్పుడు మా యిండ్లను, వల్లభుడు వసించు, నేమ వల్లభలము శ్రీ 
వల్లభున కనుచు గోపీ, వల్లభుచే సతులు మమత వలం బడి రనఘా! 
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తా॥ ఓ అనఘా! ఎల్లప్పుడూ మా ఇండ్లలోనే ఉంటాడు కృష్ణుడు. మేము అతనికి చాలా 
ఇష్టులం. శ్రీ వల్లభునకు మేము: చాలా ప్రియమైనవారం అని కృష్ణునిచే అతని మాయలో 
చిక్కుకున్నారు... వారందరు.” 


వ. అని చెప్పిన విని శౌనకుండు సూతున కిట్లనియె. 
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తా॥ ఇంత వరకు చెప్పిన సూతుని మాటలు విని శౌనకుడు ఇలా అన్నాడు: 


ఉత్తరకు పరీక్షిత్తు జన్మించుట 
సీ. గురునందనుండు సక్రోధుండై యేసిన, బ్రహ్మశిరో నామబాణవహ్నిం 
గంపించు నుత్తరగర్భంబు. గ్రమ్మజం, బద్మలోచనుచేత బ్రదికె నండ్రు, 
గర్భస్థుండగు బాలుం గంసారి యేరీతి, బ్రతికించె మృత్యువు భయము వాపి 
జనియించి యతం డెన్ని సంవత్సరము లుండె?, నెబ్బంగి వర్తించె? నేమి సేసె? 


ఆ. వినుము శుకుండు వచ్చి విజ్ఞాన పద్ధతి, నతని కెట్లు సూపె? నతండు పిదపం 
దన శరీర మే విధంబున వర్ణించె? విప్రముఖ్య! నాకు విస్తరింపు. 
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తా॥ “ఓ విప్రోత్తమా! అశ్వత్లామ క్రోధంతో ప్రయోగించిన బ్రహ్మశిరో నామ బాణాగ్నికి 
కంపించిపోతున్న ఉత్తర గర్భం తిరిగి కృష్ణుని దయవల్ల బ్రతికింది అని చెపుతారు కదా! 
గర్భంలో ఉన్న బాలుడిని వాసుదేవుడు మృత్యుకోరల నుండి ఎలా రక్షించాడు? అలా 
రక్షింపబడిన ఆ బాలుడు ఈ భూమిపై ఎన్ని సంవత్సరాలు జీవించాడు? అతడు ఎలాంటివాడు? 
ఏమి సాధించాడు? అనంతరం ఆయన తన తనువును ఎలా చాలించాడు? ఆ విషయాలన్నీ 
నాకు వివరంగా చెప్పు.” 


వ. అనిన సూతుం డిట్లనియె. దర్శనందనుండు చతుస్సముద్ర ముద్రితాఖీల జంబూ 
ద్వీపరాజ్యంబు నార్జించియు, మిన్ను ముట్టిన కీర్తి నుపార్టించియు, నంగనాతురంగమాతంగ 
సుభట కాంచనాది దివ్యసంపదలు సంపాదించియు, వీరసోదర విప్ర విద్వజ్ఞన 
వినోదంబులం బ్రమోదించియు, వైభవంబు లలవరించియు6 గ్రతువు లాచరించియు, 
దుష్టశిక్షణ శిష్టరక్షణంబు లొనరించియు, ముకుంద చరణారవింద సేవారతుండై సమస్త 


సంఘంబులందు నభీలాషంబు వర్ణించి యరిషడ్వర్గంబు జయించి, రాజ్యంబు సేయుచు. 
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తా॥ అప్పుడు సూతుడు ఇలా అన్నాడు: “ధర్మరాజు నాలుగు సముద్రాల మధ్యగల 
జంబూద్వీపానికి సార్వభౌముడు అయ్యాడు. అంగనలు, గుర్రాలు, ఏనుగులు, భటులు, 
కాంచనము.... ఇత్యాది దివ్యసంపదలను సంపాదించాడు. వీరులైన సోదరులు విప్రలు 
విద్వజ్ఞనులు... వీరితో విద్యావినోదాలతో ప్రమోదాన్ని పొందాడు. వైభవాన్ని పొందాడు. అనేక 
క్రతువులను ఆచరించాడు. దుష్టులను శిక్షించి శిష్టులను రక్షించాడు. ముకుందుని 
పాదపద్మాలను సేవించుటయందే ఆసక్తుడై మిగతా విషయములయందు అభిలాషను 
వర్ణించాడు. కామక్రోధాది అరిషడ్వర్గములను జయించి రాజ్యపరిపాలన చేస్తున్నాడు. 


తే. చందనాదుల నా(కట స్రగ్గువాండు, దనివి నొందని కైవడి ధర్మసుతుండు సంపదలు 
పెక్కు గలిగియుC జక్రిపాద, సేవనంబులం పరిపూర్తి సెందకుండె. 
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తా॥ చందనాదుల చర్చతో ఆకలితో బాధపడేవాడు సంతుష్టి పొందని విధంగా పెక్కు 
సంపదలు ఉన్నా విష్ణుపాద సేవారతుడయిన ధర్మరాజు పరిపూర్తి చెందలేదు. 


వ. అంతం గొన్ని దినంబులకు నభీమన్యు కాంతాగర్భంబునందున్న డింభకుండు 
దశమమాసపరిచ్చేద్యుండై గర్భాంతరాళంబున దురంతంబైన యశ్వత్థామ బాణానలంబున 
దందహ్యమానుండై తల్లడిల్లుచు. 
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తా॥ అంత కొన్ని రోజులు గడిచేసరికి అభిమన్యుని భార్య గర్భంలో ఉన్న శిశువు 
పదినెలలు నిండేసరికి అశ్వత్థామ ప్రయోగించిన బాణాగ్నిచేత అంతులేని బాధపడుతూ తల్లడిల్లి 
పోతూ ఇలా ఆక్రోశించసాగాడు: 


ఉ. కుయ్యిడ శక్తి లే దుదరగోళములోపల నున్న వాడ ది 
కెయ్యది? దాననాథ నని యెప్పుడు. దల్లి గణింప విందు నే 


డియ్యిషువహ్ని వాయుటకు నెయ్యది మార్గము నన్ను గావ నే 
యయ్య గలండు? గర్భజనితాపద నెవ్వం దెజుంగు దైవమా! 
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తా॥ “భగవంతుడా! ఏడవటానికి కూడా ఓపిక లేదు. తల్లి కడుపులో కదల లేకుండా పడి 
ఉన్నాను. తాను అనాథను అని ఎప్పుడూ తల్లి ఏడుస్తూ ఉంటే నేను వింటున్నాను. ఈ బాణాగ్ని 
నుండి తప్పించుకోవడానికి మార్గం ఏమిటి? నన్ను రక్షించే శక్తి ఏది? మాతృ గర్భంలో నేను 
పడుతూన్న బాధ ఎవరికి తెలుస్తుంది? 


క. చిచ్చజికోలవశంబునం, జచ్చి బహిర్గతు(డ6 గాని సమయమునను దాం 
నుచ్చలితగర్భవేదనం, జచ్చును మా తల్లి ఘోర సంతాపమునన్‌. 
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తా॥ ఈ బాణాగ్ని వలన నేను మరణించి బయటకురాని సమయంలో గర్భవేదనచే ఘోర 
సంతాపాన్ని పొందుతూ నా తల్లి ప్రాణాలు కోల్పోతుంది. 


క. చెచ్చెర బాణజ్వాలలు, వచ్చిన విష్ణుండు గావవచ్చు ననుచు దా 
ముచ్చటలు సెప్పు సతులకు, నిచ్చలు మాయవ్వ నేడు నిజమయ్యెడినో! 
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తా॥ బాణజ్వాలలు నా ప్రాణం తియ్యడానికి వస్తే వెంటనే శ్రీమహావిష్ణువు రక్షించడానికి 
వస్తాడు అని మా అమ్మ ముచ్చటలు చెప్పే సతులకు చెప్పేది, ఆ మాట నేడు నిజమవుతుందా! 


శా. రాండా? చూడ, సమస్తభూతములలో రాజిల్లువాం డిచ్చటన్‌ 
లేడా? పాజుని చిచ్చజిమ్ము దొలంగన్‌ లీలాగతిం ద్రోచి నా 
కీండా? నేడభయప్రదాన! మతం డూహింపన్‌ నతత్రాత మున్‌ 


గాండా? యెందటిం గావండీ యెడల మత్మర్మంబు దా నెట్టిదో! 
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తా॥ నా కష్టాలు చూసి నన్ను రక్షించలేడా! సమస్త భూతముల యందు అంతర్యామి 
స్వరూపంగా ఉండేవాడు ఇక్కడ లేడా? బ్రాహ్మణుడు ప్రయోగించిన బ్రహ్మాస్తాన్ని తప్పించి నేడు 
నాకు అభయ ప్రదానాన్ని ఈయడా! అతడు ఎందరిని కాపాడలేదు. నా కర్మ ఎలా ఉందో!” 


వ. అని గతా గతప్రాణుండై భ్రూణగతుందైన శిశువు చింతించు సమయంబున. 
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తా॥ అని వచ్చేపోయే ప్రాణాలతో ఉత్తర కడుపులో ఉన్న శిశువు చింతిస్తున్నాడు. 


సీ. మేఘంబుమీంది క్రొమ్మెజుంగు కైవడి మేని, పైనున్న పచ్చని పటమువాండు 
గండభాగంబులం గాంచన మణి మయ, మకరకుండల కాంతి మలయువాండు 
శరవహ్ని నడంగించు సంరంభమునం జేసి, కన్నుల నునుంగెంపు కలుగువాండు 
బాలార్మమండల ప్రతిమాన రత్నహా, టక విరాజిత కిరీటంబు వాండు 


తే. కంకణాంగద వనమాలికా విరాజ, మాను6 దసమానుం దంగుష్టమాత్రదేహుం డొక్క 
గద జేతం దాల్చి నేత్రోత్సవముగ, విష్ణుం డావిర్భవించె నవ్వేళయందు. 
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తా॥ మేఘం మీద మెజుపు తీగ లాగా నల్లని శరీరం మీద పచ్చని చేలం ఒప్పుతూ 
ఉన్నది. చెక్కిళ్ళపైన బంగారము, రత్నకుండలములతో కూడిన మకర కుండలముల కాంతి 
ప్రసరిస్తూన్నది. అశ్వత్థామ ప్రయోగించిన బ్రహ్మాస్త్ర సంరంభాన్ని అణగించటం కోసం కన్నులు 
కొంచెం ఎరుపెక్కాయి. ఉదయ సూర్యుని వంటి కాంతితో రత్నములతో మెరిసిపోయే బంగారు 
కిరీటం ప్రకాశిసూన్నది. కంకణములు, భుజకీర్తులు, వనమాలిక వీటితో విరాజమానుడై, 


అసమానుడై అంగుష్టమాత్ర దేహంతో ఒక గద ధరించి కన్నుల పండువుగా విష్ణువు ఆ శిశువు 
ముందు ఆవిర్భవించాడు. 


వ. ఇట్లు భక్త పరాధీనుండయిన పరమేశ్వరుం డావిర్భవించి మంచు విరియించు 
మారాండు చందంబున శిశువునకు దశదిశలం దనచేతి యఖండిత మహోల్కాసన్నిభంబైన 
గదాదండంబు మండలాకారంబుగ జిజబిఅం ద్రిప్పి విప్రని చిచ్చజిమ్ము వెండిమి పోండిమిం 
జెజచి, డింభకుని పరితాపవిజృంభణంబు నివారించి, గర్భంబు గందకుండ నర్శకునికి 
నానందంబు గల్పించిన. 
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తా॥ ఈ విధంగా భక్త పరాధీనుడైన పరమేశ్వరుడు ఆవిర్భవించి మంచును చెదరగొట్టే 
సూర్యుని విధంగా శిశువుకు పరిదిక్కులనుండి అశ్వత్థామ వేసిన బ్రహ్మాస్త్రము యొక్క వేడిమి 
తగులకుండా ఉల్మ్కతో సమానమైన తన గదాదండాన్ని మండలాకారంగా గిరగిర త్రిప్పాడు - 
గర్భం కందకుండా శిశువుకు ఆనందాన్ని కల్పించాడు. 


మ. గద జేంబట్టి పరిభ్రమించుచు గదాఘాతంబులన్‌ దుర్భయ 
ప్రదమై వచ్చు శరాగ్నిం దుత్తుమురుగా భంజించి రక్షించు నీ 
సదయుం డెవ్వండొకో! యటంచు మదిలో. జర్చించుచున్‌ శాబకుం 
డెదురై చూడ నదృశ్యుండయ్యె హరి సర్వేశుండు విప్రోత్తమా! 
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తా॥ “ఆ గదను చేతిలో పట్టుకొని గిరగిర తిరుగుతూ; భయాన్ని కలిగిస్తూ వచ్చే 
బాణాగ్నిని గదచేత ముక్కలు ముక్కలు అయ్యేటట్లు విరిచి రక్షించే ఈ దయామయుడు 
ఎవ్వరో?” - అని మనస్సులో చర్చించుకుంటూ శిశువు ఎదురు చూస్తూ ఉండగానే హరి 
అదృశ్యుడయ్యాడు. 


వ. అంత ననుకూల శుభగ్రహోదయంబును, సర్వగుణోత్తర ఫలసూచకంబును నైన 
శుభలగ్నంబునం బాందవ వంశోద్దారకుం డయిన కుమారుడు జన్మించిన, 
ధర్మనందనుండు ధౌమ్యాది భూసుర వర్గంబు రప్పించి, పుణ్యాహంబు సదివించి 
జాతకర్మంబు సేయించి, కుమారు జన్మ మహోత్సవ కాలంబున భూసురులకు విభవాభి 
రామంబు లయిన గో భూ హిరణ్య హయానేక గ్రామంబులును స్వాదు రుచి సంపన్నంబు 
లయిన యన్నంబు లిడిన వారలు తృప్తులై ధర్మపుత్తున కిట్లనిరి. 
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తా॥ అంత గ్రహములన్నీ శుభస్థితిలో ఉండగా మంచి శుభలగ్నంలో పాండవ వంశాన్ని 
ఉద్ధరించే కుమారుడు పుట్టాడు. ధర్మరాజు ధౌమ్యుడు మొదలైన భూసురులను రప్పించి 
పుణ్యాహవాచనం చేయించి పుత్రోదయ కార్యక్రమాన్ని వైభవంగా _ జరిపించాడు. 
బ్రాహ్మణోత్తములకు వైభవంగా గోవులు, భూమి, బంగారము, అశ్వములు, గ్రామములు 
ఇచ్చాడు. షడ్రసోపేతమైన భోజనం పెట్టిస్తే వారు తృప్తిగా భుజించి ధర్మరాజుతో ఇట్లా అన్నారు: 


చ. ప్రకటిత దైవ యోగమున బౌరవ సంతతి యంతరింపంగా వికలత నొందనీక 
ప్రభవిష్ణుండు విష్ణుం డనుగ్రహించి శా బకు బ్రదికించెం గావున నృపాలక! శాబకుం డింక 
శాత్రవాం తకుం డగు, విష్ణురాతు6 డన ధాత్రి బ్రసిద్ధికి నెక్కుం బూజ్యుందై. 
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తా॥ “మహారాజా! దైవయోగం చేత భారతవంశం అంతరించి పోకుండా విష్ణువు 
అనుగ్రహించి ఈ శిశువును బ్రతికించాడు. కనుక ఈ బాలుడు శత్రువులను అంతం చేస్తాడు. 
విష్ణువు చేత రక్షింపబద్దాడు కనుక విష్ణురాతుడనే పేరుతో పూజ్యుడై ప్రసిద్ధికెక్కుతాడు. 


వ. అనిన వినిన భూదేవోత్తములకు నరదేవోత్రము డిట్లనియె. 
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తా॥ అని బ్రాహ్మణులు పలికిన మాటలు విని ధర్మరాజు వారితో ఇట్లా అన్నాడు: 


శా. ఓ పుణ్యాత్మకులార! నా పలుకు మీ రూహింపుండా మొక్కెదన్‌ 
మా పెద్దల్‌ శ్రుతకీర్తులై సదయులై మన్నారు రాజర్లులై 
యీ పిన్నాతండు వారిం బోలెడింగదా! యెల్లప్పుడున్‌ మాధవ 
శ్రీపాదాంబుజ భక్తి యుక్తుం డగుచున్‌ జీవించునే? చూడరే! 
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తా॥ “ఓ పుణ్యాత్ములారా! నా పలుకులు మీరు వినండి! మీకు నమస్కారం! మా పెద్దలు 
కీర్తికాయులై దయ కలిగిన వారై రాజర్ల్షులై బ్రతికారు. ఈ చిన్నవాడు వారిని పోలతాడా? 
ఎప్పుడూ మాధవుని పాదాంబుజముల యందు భక్తితో జీవిసాడా? 


వ. అనిన విని నరేంద్రా! భవదీయపౌత్తుండు మనుపుత్తుండయిన యిక్ష్వాకుని చందంబునం 
బ్రజల రక్షించు; శ్రీరామచంద్రుని భంగి బ్రహ్మణ్యుండు సత్య ప్రతిజ్ఞుండు నగు; డేగ వెంట 
నంటిన బిట్టు భీతంభై వెనుకకు వచ్చిన కపోతంబుం గాచిన శిబిచక్రవర్తి రీతి శరణ్యుండును 
వితరణ ఖనియు నగు; దుష్యంతసూనుండైన భరతు పగిది సోమాన్వయ జ్ఞాతివర్గంబులకు 
యజ్వలకు ననర్గళ కీర్తి విస్తరించు; ధనంజయ కార్తవీర్యుల కరణి ధనుర్ధరాగ్రేసరుండగుం; 
గీలి పోలిక దుర్ధర్దుం డగు; సముద్రుని తెజంగున దుస్తరుండగు; మృగేంద్రంబు కైవడి 
విక్రమశాలి యగు; వసుమతి వోలె నక్షయ క్షాంతి యుక్తుండగు; భానుని లాగున 
బ్రతాపవంతుండగు; వాసుదేవు వడువున సర్వభూతహితుం డగుం; దల్లిదండ్రుల మాడి 
సహిష్టుం డగు. మజియును. 
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తా॥ ఆ మాటలు విన్న బ్రాహ్మణులు “నరేంద్రా! మీ మనుమడు మనువు యొక్క 
కుమారుడైన ఇక్ష్వాకుని వలె ప్రజలను రక్షిస్తాడు. శ్రీరామచంద్రుని వలె సత్యసంధుడు, చాలా 


గొప్పవాడు అవుతాడు. డేగ వెంట తరుమగా భయపడిన పావురానికి అభయమిచ్చిన 
శిబిచక్రవర్తి వలె దాతయై శరణుపొందిన వారిని రక్షించును. దుష్యంతుని కుమారుడైన 
భరతునివలె చంద్రవంశానికి కీర్తిని తీసుకొని వస్తాడు. అర్జున, కార్తవీర్యార్దునుల వలె ధనుస్సు 
పట్టిన వారిలో అగ్రేసరుడు అవుతాడు. సముద్రునివలె అతని మాట ఎవరూ జవదాటలేరు. 
సింహంవలె విక్రమశాలి అవుతాడు. భూమివలె ఓర్పుకలవాడు అవుతాడు. సూర్యునివలె 
ప్రతాపవంతుడు అవుతాడు. వాసుదేవుని వలె సర్వభూతములకు హితుడు అవుతాడు. 
తల్లిదండ్రులవలె హితకరుడు అవుతాడు. అంతేకాదు..... 


సీ. సమదర్శనంబున జలజాతభువుం డనం, బరమప్రసన్నత భర్గుం దనంగ 
నెల్ల గుణంబుల నిందిరావిభు డన, నధికధర్మమున యయాతి యనంగ 
ధైర్యసంపద బలిదైత్యవల్లభు డన, నచ్యుతభక్తిం బ్రహాదు( డనంగ 
రాజితోదారత రంతిదేవుం డన, నాశ్రిత మహిమ హేమాద్రి యనంగ 


తే. యశము నార్జించుం బెద్దల నాదరించు, నశ్వమేధంబు లొనరించు, నాత్మసుతుల 
ఘనులంబుట్టించు, దండించు ఖలులం బట్టి, మానధనుండు (ఏ మునుముయమానవఠట్‌! 
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తా॥ ఇతడు అందరినీ సమంగా దర్శించటంలో విధాత. పరమ ప్రసన్నతలో సాక్షాత్తు 
శివుడు. అన్ని సుగుణములలోను ఇందిరా విభుడే! అధికమైన ధర్మాన్ని పాటించటంలో 
యయాతి. ధైర్యసంపదలో బలిచక్రవర్తి. విష్ణుభక్తి యందు ప్రహ్లాదుడు. ఉదారతలో రంతిదేవుడు. 
ఆశ్రయించిన వారిని ఆదుకోవడంలో సాక్షాత్తు హేమాద్రి. కీర్తిని ఆర్జిస్తాడు. పెద్దలను ఆదరిస్తాడు. 
అశ్వమేధాలు చేస్తాడు. గొప్పవారైన కొడుకులను పుట్టిస్తాడు. ఖలులను దండిస్తాడు. నీ 
మనుమడు మానధనుడు అవుతాడయ్యా. 


భుజంగ ప్రయాతము. 
హరించుం గలిప్రేరితాఘంబు లెల్లన్‌, భరించున్‌ ధరన్‌ రామభద్రుండు. బోలెన్‌ 


జరించున్‌ సదా వేద శాస్తానువృత్తిన్‌, వరించున్‌ విశేషించి వైకుంఠు భక్తిన్‌. 
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తా॥ కలి ప్రేరితమైన పాపములనన్నిటినీ పోగొడుతాడు. శ్రీరామచంద్రునివలె భూభారాన్ని 
వహిస్తాడు. వేదశాస్తాలలో చెప్పిన విధంగా నడచుకుంటాడు. విశేషించి విష్ణువు అంటే భక్తి 
ఎక్కువ. 


వ. ఇట్లు పెక్కేండ్లు జీవించి, భూసుర కుమార ప్రెరితం బయిన తక్షక సర్ప విషానలంబునం 
దనకు మరణంబని యెటీంగి, సంగ వర్ణితుందయి ముకుంద పదారవింద భజనంబు 
సేయుచు, శుకయోగీంద్రుని వలన నాత్మ విజ్ఞాన సంపన్నుండై, గంగాతటంబున శరీరంబు 
విడిచి, నిరత భయశోకం బయిన లోకంబు. బ్రవేశించునని జాతకఫలంబు సెప్పి 
లబ్బకాములయి భూసురులు సని రంత. 
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తా॥ ఈ విధంగా చాలా సంవత్సరాలు జీవిస్తాడు. బ్రాహ్మణ కుమారుని వలన 
ప్రేరేపింపబడి తక్షకుడు అనే సర్పం యొక్క విషాగ్ని వలన తనకు మరణం ఉందని 
తెలుసుకుంటాడు. ఇక దేనితోను కూడిక లేనివాడయి ముకుందుని పదారవిందములను 
సేవిసాడు. శుకయోగి వలన ఆత్మజ్ఞాన సంపన్నుడై గంగానదీ తీరంలో శరీరాన్ని 
విడిచిపెడతాడు. శోకభయాలు లేని లోకంలోకి ప్రవేశిస్తాడు” అని జాతక ఫలం చెప్పి సంతుష్ట 
చిత్తులయి భూసురులు వెళ్ళిపోయారు. 


క. తన తల్లి కడుపులోపల, మును సూచిన విభుండు విశ్వమున నెల్లం గలం డనుచుం 
బరీక్షింపంగ జను, లనఘు. బరీక్షిన్న రేంద్రుం డండ్రు మునీంద్రా! 
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తా॥ ఓ మునీంద్రా! తన తల్లి గర్భములో తానున్నప్పుడు చూసిన విభుడు ఈ విశ్వమంతా 


ఉన్నాడు కదా అని నిత్యము పరీక్షించినందువలన అతనిని “పరీక్షిత్తు” అన్నారు. 


ఆ. కళలచేత రాజు క్రమమున బరిపూర్ణు(, డయిన భంగి దాత లనుదినంబుం 
బోషణంబు సేయం బూర్జుం డయ్యెను ధర్మ, పటలపాలకుండు బాలకుండు. 
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తా॥ శుక్లపక్షంలో కొత్త కళలచేత చంద్రుడు క్రమంగా పరిపూర్ణుడైనట్లుగా 
ధర్మరాజాదులచే పెంచబడే ఆ బాలుడు అన్నిటా పూర్ణుడయ్యాదడు. 


వ. మటియు ధర్మనందనుండు బంధు సంహారదోషంబు వాయుకొజకు నశ్వమేధయాగంబు 
సేయం దలంచి, ప్రజలవలనం గరదండంబుల నుపార్టితంబయిన విత్తంబు నాలక 
చిత్తంబువ జింతించునెడ నచ్యుత ప్రేరితులై భీమార్జునాదులు, దొల్లి మరుత్తుందను రాజు 
మఖంబు సేసి పరిత్యజించి నిక్షేపించిన సువర్ణ పాత్రాదికంబైన _ విత్తం 
బుత్తరదిగ్భాగంబువలన బలవంతులై తెచ్చిన, నా రాజసత్తముండు సమాయత్త 
యజ్ఞోపకరణుండై సకల బంధు సమేతంబుగం గృష్టుని నాహ్వానంబు సేసి, పురుషోత్తము 
నుద్దేశించి మూడు జన్నంబులు గావించెం దదనంతరంబ కృష్ణుండు బంధుప్రియంబు 
కొజణకు6 గరినగరంబునం గొన్నినెల లుండి ధర్మ పుత్తాదులచే నామంత్రణంబు వడసి, 
యాదవ సమేతుండయి ధనంజయుడు దోడరా నిజనగరంబునకుం జనియె, నంతకు 
మున్ను విదురుండు తీర్థయాత్ర సని మైత్రేయు ముందట గర్మయోగవ్రతాది విషయంబు 
లయిన ప్రశ్నంబులం గొన్నిటిం జేసి యతని వలన నాత్మ విజ్ఞానంబు దెలిసి, కృతార్గుండై 
హస్తినాపురంబునకు వచ్చిన. 
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తా॥ ఆపైన ధర్మనందనుడు యుద్దంలో బంధువులను చంపిన దోషాన్ని పోగొట్టుకోవటం 
కోసం అశ్వమేధయాగం చెయ్యాలని అనుకొన్నాడు. ప్రజల వలన పన్నుల రూపంలోను, శిక్షల 


రూపంలోను వచ్చిన ధనం చాలక మనస్సులో ఆలోచిస్తున్నాడు. శ్రీకృష్ణ ప్రేరితులై భీముడు 
అర్జునుడు ఇత్యాదులు పూర్వం మరుత్తుడను రాజు యజ్ఞం చేసి మిగిలిన ధనాన్ని సువర్ణ పాత్రలో 
వేసి ఉత్తర దిక్కున దాచిన సువర్గాన్ని బలవంతులై తెచ్చారు. అంత ధర్మరాజు యజ్ఞానికి అన్నీ 
సమీకరించుకొని సకల బంధువులను, కృష్ణుణ్ణి ఆహ్వానించాడు. పురుషోత్తముడయిన శ్రీ కృష్ణుణ్ణి 
ఉద్దేశించి మూడు యజ్ఞాలు చేశాడు. పిమ్మట శ్రీకృష్ణుడు బంధువులకు సంతోషాన్ని 
కలుగచెయ్యటం కోసం కొన్ని నెలలు హస్తినలో ఉన్నాడు. ఆపైన ధర్మరాజాదుల దగ్గర సెలవు 
పుచ్చుకొని అర్జునుడు తోడురాగా యాదవులతో కలసి ద్వారకకు బయలుదేరాడు. 
కొంతకాలానికి తీర్థయాత్రలకు బయలుదేరిన విదురుడు, మైత్రేయ ముని సన్నిధి చేరుకొన్నాడు. 
పరమార్ధ జ్ఞానానికి సంబంధించిన విషయాలు తెలుసుకుని కృతార్గుడై హస్తినకు వచ్చి చేరాడు. 


క. బంధుండు వచ్చె నటంచును, గాంధారీవిభు(డు మొదలుగా నందటు సం 
బంధములు నెజపి ప్రీతిన్‌, బంధురగతింజేసి రపుడు మన్నన లనఘా! 
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తా॥ బంధువు వచ్చాడనే సంతోషంతో ధృతరాష్ట్రుడు మొదలైన వారందరూ బాంధవ్యాన్ని 
పురస్కరించుకొని ఎంతో మన్నన చేశారు. 


వ. అంత ధర్మనందనుండు విదురునికి మజ్జనభోజనాది సత్కారంబులు సేయించి 
సుఖాసీనుండై తనవార లందటు విన నిట్లనియె. 
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తా॥ పిమ్మట ధర్మరాజు విదురునికి స్నాన భోజనాది సత్మారములు చేయించి సుఖంగా 
కూర్చుని అందరూ వింటూండగా ఇలా అన్నాడు: 


సీ. ఏ వర్తనంబున నింతకాలము మీరు, సంచరించితి రయ్య జగతిలోన నే తీర్థములు గంటి 
రెక్కడ నుంటిరి?, భావింప మీవంటి భాగవతులు తీరసంఘంబుల ధిక్కరింతురు గదా, 


మీయందు విష్ణుండు మెజయు కతన మీరు తీరంబులు; మీ కంటె మిక్కిలి తీర్ధంబు 
లున్నవె? తెలిసిచూడ 


తే. వేటు తీర్ధంబు లవనిపై వెదక నేల, మిమ్ముం బొడగని భాషించు మేల చాలు 
వార్త లేమండ్రు? లోకులు వసుధలోన, మీకు సర్వంబు నెజింగెడి మేధ గలదు. 
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తా॥ “ఇంతకాలం మీరు ఎక్కడెక్కడ సంచరించారు? ఏ తీర్థములు చూసారు? ఎక్కడ 
ఉన్నారు? మీ వంటి పరమ భాగవతులు తీర్జాలకు వెళ్ళరు కదా! మీలో విష్ణువు ఉన్నాడు కనుక 
అన్ని తీర్థాలు మీరే! తెలిసిన వారికి మీకంటే తీర్ధాలు లేవు. మీతో మాట్లాడటమే చాలు. 
లోకంలోని వార్తలు ఏమిటి? మీరు సర్వమూ తెలుసుకోగలరు. 


మత్త. తండ్రి సచ్చినమీంద మా పెదతండ్రిబిడ్డలు దొల్లి పె 
క్కండ్రు సర్పవిషాగ్ని బాధల గాసింబెట్టంగ మమ్ము ని 
ల్లాండ్ర నంతము. బొందకుందంగ లాలనంబున మీరుమా 
తండ్రి భంగి సముద్ధరింతురు తద్విధంబు దలంతురే? 
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తా॥ మా నాయనగారు చనిపోయిన తరువాత మా పెదతండ్రి బిడ్డలు మమ్మల్ని చాలా 
బాధలు పెట్టారు. సర్పవిషాన్ని తినిపించారు. మా ఇంటికి నిప్పుపెట్టారు. మేము, మా తల్లి 
చచ్చిపోకుండా ఎంతో ప్రేమతో మా తండ్రివలె మమ్మల్ని ఉద్దరించింది మీరే కదా! ఆ విషయం 
ఎప్పుడైనా తలచుకుంటారా? 


క. పక్షులు తమటిక్కలలో., బక్షంబులు రాని పిల్లపదువుల మమతన్‌ 
రక్షించిన క్రియ మీరలు, పక్షీకరణంబు సేయ బ్రతికితిమి గదే! 
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తా॥ పక్షులు తమ రెక్కలలో ఇంకా రెక్కలు రాని పిల్లలను రక్షించిన విధంగా మీరు మా 
పక్షం వహించి మమ్ములను బతికించారు. 


క. మన్నారా? ద్వారకలో, నున్నారా? యదువు లంబుజోదరు కరుణన్‌ 
గన్నారా? లోకులచే, విన్నారా? మీరు వారి విధ మెట్టిదియో. 
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తా॥ ద్వారకలో ఉన్న యదుపుంగవులందరూ సుఖంగా ఉన్నారా? మీరు కృష్ణున్ని 
దర్శించారా? పోనీ ఎవరి వల్లనైనా వారు ఎట్లా ఉన్నారో తెలుసుకొన్నారా?” 


చ. అన విని ధర్మరాజునకు నా విదురుండు సమస్తలోక వ 
ర్తనముం గ్రమంబుతోడ విశదంబుగం జెప్పి యదుక్షయంబు సె 
ప్పిన నతం డుగ్రశోకమున బెగ్గిలు చుండెడి నంచు నేమియున్‌ 
విను మని చెప్పండయ్యె; యదువీరుల నాశము భార్గవోత్తమా! 
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తా॥ ఇలా ప్రశ్నించిన ధర్మరాజుతో విదురుడు లోకంలో ఉండే సమస్త విషయములు 
విశదంగా చెప్పాడు. యదుక్షయాన్ని చెపితే అతడు ఉగ్రమైన శోకభారం చేత కుమిలిపోతాదని 
చెప్పలేదు. 


ఆ. మేలు సెప్పెనేని మే లండ్రు లోకులు, చెట్టయండ్రు కీడు చెప్పెనేని 
నంతమీంద శూద్రుందైన కతంబున, శిష్టమరణ మతండు సెప్పండయ్యె. 
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తా॥ లోకంలో మేలు చెపితే లోకులు మేలు మేలు అంటారు. కీడు వార్త చెపితే 
అసహ్యించుకొంటారు. ఆ కారణంగా సహృదయుడైన విదురుడు శిష్టులయిన వారి 


మరణవార్తను చెప్పలేదు. 


వ. అది యెట్లనిన మాండవ్యమహాముని శాపంబునం దొల్లి యముండు శూద్ర 
యోనియందు విదురుండై జన్మించియున్న నూజు వత్సరంబు లర్యముండు 
యథాక్రమంబునం బాపకర్ముల దండించె; నిట యుధిష్టిరుండు రాజ్యంబు. గైకొని 
లోకపాలసంకాశు లయిన తమ్ములుం దానును గులధీపకుండైన మనుమని 
ముద్దుసేయుచుం బెద్దకాలంబు మహావైభవంబున సుఖీయై యుండెనంత. 
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తా॥ పూర్వం మాండవ్య మహాముని శాపం చేత యమధర్మరాజు శూద్రకులంలో 
విదురుడయి జన్మించాడు. ఆ నూరు సంవత్సరాలు సూర్యభగవానుడు యథావిధిగా 
యమధర్మరాజు స్థానంలో ఉండి పాపం చేసిన వారిని దండించాడు. ఇక ఇక్కడ ధర్మరాజు 
రాజ్యభారాన్ని వహించి తన తమ్ములు, తాను కులదీపకుడు అయిన మనుమని ముద్దుచేస్తూ 
చాలా కాలం మహా వైభవంతో సుఖంగా రాజ్యాన్ని పరిపాలించాడు. 


క. బాలాజన శాలా ధన, లీలావన ముఖ్య విభవలీన మనీషా లాలసు లగు మానవులను, 
గాలము వంచించు దురవగాహము సుమతీ! 
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తా॥ సుమతీ! ఓ శౌనకా! విన్నావు గదా! సంతానము, ఆనంద భవనములు, లీలా 
వనములు... మొదలయిన భౌతిక సుఖముల యందు లాలసులయిన మానవులను కాలం 
తెలియకుండానే వంచిస్తుంది. కాలం యొక్క గతి దురవగాహం సుమా! 


గాంధారి ధృతరాష్టులు దెహత్యాగము చేసుకొనుట 


వ. అది నిమిత్తంబుగాం గాలగతి యెటీంగి విదురుండు ధృతరాష్టున కిట్లనియె. 
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తా॥ అందువల్ల కాలం యొక్క పోకడ తెలిసిన విదురుడు ధృతరాష్టునితో ఇట్లా అన్నాడు: 


మ. కనకాగార కళత్ర మిత్ర సుత సంఘాతంబులన్‌ ముందటం 
గని ప్రాణేచ్చల నుండు జంతువుల నే కాలంబు దుర్గంఘ్యమై 
యనివార్యస్థితి. జంపునట్టి నిరువాయంబైన కాలంబు వ 
చ్చె నుపాంతంబున, మాటు దీనికి మదిం జింతింపు ధాత్రీశ్వరా! 
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తా॥ “ఓ రాజా! లోకంలోని మానవులు బంగారము, ఇండ్లు, భార్యలు, మిత్రులు, బిడ్డలు 
వీళ్ళందరినీ కళ్ళముందు చూసుకొంటూ ప్రాణాలమీద ఆశను పెంచుకుంటూ ఉంటారు. కాలం 
మాత్రం ఎవరికీ లొంగనిది మరియు అనివార్యమైనది. నీకు మృత్యువు సమీపిస్తున్నది. అందువల్ల 
మనస్సులో దీనిని గురించి ఆలోచించు. 


శా. పుట్టంధుండవు, పెద్దవాందవు, మహాభోగంబులా లేవు, నీ 
పట్టెల్లం జెడిపోయె; దుస్సహ జరాభారంబు పైంగప్పె, నీ 
చుట్టా లెల్లను బోయి; రాలు మగండున్‌ శోకంబునన్‌ మగ్నులై 
కట్టా! దాయలపంచ నుండందగవే గౌరవ్యవంశాగ్రాణీ! 
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తా॥ ఓ కురుకుల శిరోమణీ! నువ్వు పుట్టినప్పటి నుండి అంధుడవు. పెద్దవాడవు. రాజ 
భోగములా ఇక ఈపైన నీకేమీ లేవు. అధికారం అంతరించింది. భరింపరాని ముసలితనం మీద 


పడింది. నీ బంధువులంతా నశించారు. నీ భార్య, నువ్వు శోకంలో మునిగి తేలుతున్నారు. ఇట్టి 
నువ్వు పొరుగు పంచలో ఎలా ఉంటావు? 


క. పెట్టితిరి చిచ్చు గృహమునం, బట్టితిరి దదీయభార్యం, బాడడవులకుం 
గొట్టితిరి, వారు మనుపంగ, నెట్టిన భరింపవలెనె?యీ ప్రాణములన్‌. 
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తా॥ మీరు పాండవుల గృహానికి నిప్పుపెట్టారు. వాళ్ళ భార్యను బలాత్కారం చేశారు. 
వాళ్ళను అడవులకు పంపించారు. అట్టి పాండవులు మిమ్ములను పోషిస్తూంటే మీరు ప్రాణాలను 
నిలబెట్టుకుంటున్నారు. 


క. బిడ్డలకు బుద్ధి సెప్పని, గ్రుడ్డికిం బిండంబు వండికొని పొం; డిదె పైం 
బద్దాండని భీముం డొబి గొడ్డెము లాడంగం గూడుం గుడిచెద వధిపా! 
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తా॥ “ఆనాడు బిడ్డలకు బుద్ధి చెప్పలేని గ్రుడ్డివాడికి పిండం వండి పట్టుకెళ్ళి పారెయ్యండి. 
మా మీద పడ్డాడు” - అని భీముడు మీ మనస్సు నొప్పించే వంకర మాటలు అంటూ ఉంటే 
కూడు కుడుసూ ఎలా ఉంటున్నావు మహారాజా? 


క. కనియెదవో బిడ్డల నిక, మనియెదవో, తొంటికంటె మనుమల మాటల్‌ వినియెదవో, 
యిచ్చెద ర, మ్మనియెదవో చోనములతకునవ ఏసురులన్‌, 
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తా॥ ఇక తిరిగి కన్న కొడుకుల ముఖాలు చూడలేవు కదా! పూర్వం కంటే రాజసంగా 
బ్రతకలేవు గదా! నీ మనుమల మాటలు వినలేవు కదా! బ్రాహ్మణోత్తములను దానమిస్తాను అని 
పిలువలేవు కదా! ఎందుకయ్యా ఈ పనికిమాలిన బ్రతుకు. 


క. దేహము నిత్యము గాదని, మోహముం దెగం గోసి సిద్ధ మునివర్తనుందై 
గేహము వెలువడు నరు డు, త్సాహముతోం జెందు ముక్తి సంపద ననఘా! 
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తా॥ అనఘా! దేహము నిత్యము కాదు అని ఎవడయితే మోహమును తెగకోసి ఒక 
మునివలె ఇంటినుండి ఉత్సాహంతో బయటకు వెళతాడో ఆ నరుడు తప్పక ముక్తి సంపద 
పొందుతాడు.” 


వ. అని విదురుండు ధృతరాష్ట్రనకు విరక్తి మార్గం బుపదేశించిన, నతండు ప్రజ్ఞాచక్షుండై, 
సంసారంబు దిగనాడి, మోహపాశంబు వలన నూడి, విజ్ఞానమార్గంబునం గూడి, 


దుర్గమంబగు హిమవన్నగంబునకు నిర్గమించిన. 
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తా॥ ఈ విధంగా విదురుడు ధృతరాష్ట్రనకు విరక్తి మార్గాన్ని ఉపదేశించాడు. వెంటనే 
అతనిలో జ్ఞాననేత్రం వెలిగింది. ఇక సంసారం విడిచి మోహపాశాలను త్రెంచి జ్ఞాన మార్గంలో 
హిమవత్సర్వతం వైపుకి ప్రయాణం సాగించాడు. 


శా. అంధుండైన పతిన్‌ వరించి, పతిభావాసక్తి నేత్రద్వయీ 
బంధాచ్చాదనమున్‌ ధరించి, నియమప్రఖ్యాతయై యున్న త 
ద్గాంధారక్షితినాథు కూతురును యోగప్రీతి చిత్తంబులో 
సంధిల్లం బతివెంట నేంగె, నుదయత్సాధ్వగుణారూఢయి. 
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తా॥ అంధుడైన పతిని వరించి, అతను చూడలేని లోకాన్ని తను మాత్రం ఎందుకు 
చూడాలని కళ్ళకు గంతలు ధరించి, నియమాన్ని పాటించటంలో లోకంలో ఖ్యాతిని వహించి 
ఉన్న గాంధార రాజు కూతురైన గాంధారి తన భర్త వెంట యోగమునందు ప్రీతితో ఆ సాధ్వీమణీ 


కూడా వెళ్ళింది. 


చ. వెనుకకు రాక చొచ్చు రణవీరునికైవడి, రాజదండనం 
బునకు భయంబు లేక వడిం బోయెడు ధీరుని భంగి, నప్పు డా 
వనిత దురంతమైన హిమవంతము పొంత వనాంతభూమికిం 
బెనిమిటితోడ నించుకయు భీతి వహింపక యే బ్రీతితోన్‌. 
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తా॥ వెనుకకు రాకుండ ముందుకు చొచ్చుకుపోయే రణవీరునివలె, రాజ దండనానికి 
భయపడకుండ వడిగా ముందుకు నడుచుకుంటూ పోయే ధీరునివలె అప్పుడా వనిత 
హిమవత్సర్వత ప్రాంత భూమికి భయం లేకుండా పెనిమిటితో బయలు దేరింది. 


వ. ఇట్లు విదురసహితులై గాంధారధృతరాష్టులు వనంబునకుం జనిన మజఖునాండు 
ధర్మనందనుండు ప్రభాతంబున సంధ్యావందనంబు సేసి నిత్య హోమంబు గావించి 
బ్రాహ్మణోత్తములకు గో హిరణ్య తిల వస్తాది దానంబులు సేసి నమస్కరించి, 
గురువందనంబుకొబకుం పూర్వప్రకారంబునం దండ్రి మందిరంబునకు6 జని యందు 
విదుర సహితు లయిన తల్లిదండ్రులం గానక మంజుపీఠంబునం గూర్చున్న సంజయున 
కిట్లనియె. 

319 


తా॥ విదురునితో కలిసి గాంధారీధృతరాష్టులు వనానికి వెళ్ళారు. ఆ మరునాడు 
ధర్మరాజు ఉదయమే లేచి సంధ్యావందనం చేసుకొని నిత్యమూ చేసుకొనే హోమం పూర్తి 
చేసుకొని బ్రాహ్మణులకు గోవులు, బంగారము, తిలలు, వస్త్రములు ఇత్యాది దానములు చేసి 
నమస్కరించాడు. గురువందనం కోసం రోజూలాగానే మందిరానికి వచ్చి అక్కడ విదురునితో 
కూడిన తల్లిదండ్రులను చూడలేక పోయాడు. సంజయుడు మాత్రం కనిపిస్తే అతనితో ఇలా 


అన్నాడు: 


సీయూ తల్లిదండ్రు లీ మందిరంబున లేరు, సంజయ! వారెందు. జనిరి? నేడు 
ముందట గానందు ముదుసలి మా తండ్రి పుత్త శోకంబునం బొగులు. దల్లి 
సౌజన్యనిధి ప్రాణసఖుండు మా పినతండ్రి మంద బుద్దులమైన మమ్ము విడిచి 
యెటంబోయిరో మువ్వు రెజింగింపు గంగలో దన యపరాధంబుం దడవికొనుచు 


ఆ. భార్యతోడం దండ్రి పరితాపమునం బడుం, గపట మింత లేదు కరుణ గలదు 
పాండుభూవిభుండు పరలోకగతు(డైన, మమ్ముం బిన్నవాండ్ర మనిచె నతండు. 
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తా॥ “సంజయా! మా తల్లిదండ్రులు ఈ మందిరంలో కనిపించటం లేదు. వారు ఎక్కడికి 
వెళ్ళారు? తన ఎదురుగా ఏముందో కనిపించదు మా తండ్రికి. పుత్రశోకంతో బాధపడుతూ 
ఉంటుంది మా తల్లి. సౌజన్యమూర్తి, ప్రాణసఖుడు, మా పినతండ్రి అయిన విదురుడు. 
మందబుద్దులమైన మమ్ము విడిచి ఆ ముగ్గురు ఎక్కడకు వెళ్ళారో మాకు తెలియచెయ్యి. తాము 
చేసిన తప్పులకు పరితాపంతో భార్యతో కలిసి మా తండ్రి అయిన ధృతరాష్ట్రుడు గంగానదిలో 
కలిసిపోయాడా? ఆయనకు కపటం తెలియదు. కరుణార్ట హృదయుడు. మా తండ్రిగారు అయిన 
పాండురాజు పరలోకగతుడైన పిమ్మట చిన్నవాళ్ళమైన మమ్ములను అతనే కదా పెంచి పెద్ద 
చేశాడు.” 


వ. అనిన సంజయుండు దయాస్నేహంబుల నతికర్శితుం డగుచు, దన ప్రభువు వోయిన 
తెజం గెటుంగక, కొంత దడ మారకుండి, తద్వియోగ దుఃఖంబునం గన్నీరు దుడిచికొనుచు, 
బుద్ధి బలంబునం జిత్తంబు ధైర్యాయత్తంబు సేసి, తన భర్త్శపాదంబుల మనంబున నెన్నుచు 
ధర్మజున కిట్లనియె. 
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తా॥ అని అడిగే సరికి సంజయుడు అత్యంత దయతోను, స్నేహంతోను కూడిన 
హృదయంతో తన ప్రభువు పోయిన మార్గం తెలియక కొంచెం సేపు ఊరకున్నాడు. అతని 
వియోగం వలన కలిగిన దుఃఖం చేత కన్నీరు తుడుచుకున్నాడు. తన బుద్ధిబలం చేత ధైర్యాన్ని 
తెచ్చుకుని తన ప్రభువు పాదములు మనస్సులో నిలుపుకొని ధర్మరాజుతో ఇట్లా అన్నాడు: 


తే. అఖీల వార్తలు మున్ను నన్నడుగుచుండు, నడుగం డీ రేయి మీ తండ్రి యవనినాథ! 
మందిరములోన విదురుతో మంతనంబు, నిన్న యాడుచు నుండెను నేండు లేండు. 
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తా॥ “ధర్మరాజా! మీ తండ్రిగారు అఖీల వార్తలు నన్నడిగేవారు. ఈ రాత్రి నన్నేమీ 
అడుగలేదు. మందిరంలో విదురునితో మంతనాలు ఆడుతూ నిన్న కనుపించాడు. నేడు లేడు. 


వ. విదుర గాంధారీ ధృతరాష్ట్రలు నన్ను వంచించి యెందుంబోయిరో. వారల 
నిశ్చయంబులెట్టివో యెజుంగనని సంజయుండు దుఃఖీంచు సమయంబున దుంబురు 
సహితుండై నారదుండు వచ్చిన, లేచి నమస్కరించి తమ్ములుం దానును నారదుం 
బూజించి, కౌంతేయాగ్రజుం డిట్లనియె. 
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తా॥ విదురుడు, గాంధారీధృతరాష్టులు నన్ను వంచించి ఎక్కడకు పోయారో వాళ్ళ 
మనస్సులో ఉన్న సంకల్పం ఎట్టిదో నాకైతే ఏమీ తెలియదు” అని సంజయుడు దుఃఖీస్తూన్న 
సమయంలో తుంబురునితో కలిసి నారదుడు వచ్చాడు. లేచి నమస్కరించి సోదరులతో కలసి 
వారిని పూజించి ధర్మరాజు ఇట్లా అన్నాడు: 


ఉ. అక్కట! తల్లిదండ్రులు గృహంబున లేరు మహాత్మ! వారు నేం 
డెక్కడ వోయిరో యెజుంగ, నెప్పుడు బిడ్డల పేరు గ్రుచ్చి తాం 
బొక్కుచునుండు. దల్లి యెటు వోయెనొకో! విపదంబు రాశికిన్‌ 


నిక్కము కర్ణధారుండవు నీవు, జగజ్జన పారదర్శనా! 
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తా॥ “ఓ నారదా! తల్లిదండ్రులు ఇంట్లో లేరు. మహాత్మా! వారు ఎక్కడికి వెళ్ళారో 
తెలియదు. మా అమ్మ ఎప్పుడూ బిడ్డల గురించి పేరుపేరున తలుచుకొని బాధపడుతూ ఉండేది. 
ఎక్కడికి వెళ్ళిందో? ఈ విపత్తు అనే అంబురాశికి నిజంగా నువ్వు కర్ణధారుడవు.” 


వ. అనిన సర్వజ్ఞుండైన నారదుండు ధర్మజున కిట్లనియె; నీశ్వర వశంబు విశ్వంబు. 
ఈశ్వరుండ భూతంబుల నొకటితో నొకటింజేర్చు, నెడంబాపు. సూచీ భిన్ననాసిక లందు 
రజ్ఞుప్రోతంబు లగుచుం గంఠరజ్ఞువులం  గట్టంబడిన బలీవర్దంబులంబోలెం 
గర్తవ్యాకర్తవ్యవిధాయక వేదలక్షణ యగు వాక్తంత్రియందు వర్గాశ్రమ లక్షణంబులు గల 
నామంబులచే బద్దులైన లోకపాల సహితంబులై లోకంబీశ్వరాదేశంబు వహించుం; 
గ్రీడాసాధనంబులగు నక్షకందు కాదుల కెట్లు సంయోగ వియోగంబు లట్లు క్రీడించు; 
నీశ్వరుని క్రీడాసాధనంబులైన జంతువులకు సంయోగ వియోగంబు లగుచుండు. 
సమస్తజనంబును జీవరూపంబున ధ్రువంబును దేహ రూపంబున నధ్రువంబునై యుండు; 
మజియు నొక్క  పక్షంబున ధువంబు నధువంబునుంగాక యుండు; 
శుద్ధబ్రహ్మస్వరూపంబున ననిర్వచనీయంబుగ రెండునై యుండు. అజగరంబుచేత మింగం 
బడిన పురుషుం డన్యుల రక్షింప లేని తెజంగునం బంచభూతమయంబై కాలకర్మ 
గుణాధీనంబైన దేహంబు పరుల రక్షింప సమర్ధంబు గాదు. కరంబులు గల జంతువులకు 
గరంబులు లేని చతుష్పదంబు లాహారంబు లగు; జరణంబులు గల ప్రాణులకుం 
జరణంబులు లేని తృణాదులు భక్షణీయంబు లగు; నధికజన్మంబు గల వ్యాఘ్రాదులకు 
నల్పజన్మంబులు గల మృగాదులు భోజ్యంబు లగు, సకల దేహి దేహంబులందు జీవు(డు 
గలుగుటం జేసి జీవునికి జీవుండ జీవిక యగు; అహస్త సహస్తాది రూపంబైన 
విశ్వమంతయు నీశ్వరుండుగా. దెలియుము. అతనికి వేటు లేదు; నిజమాయా విశేషంబున 


మాయావియై జాతిభేద రహితుండైన యీశ్వరుండు బహుప్రకారంబుల భోగిభోగ్య 
రూపంబుల నంతరంగ బహిరంగంబుల దీపించు గాన యనాథులు దీనులు నగు నాదు 
తల్లిదండ్రులు ననుం బాసి యే మయ్యెదరో, యెట్లు వర్తింతురో, యని వగవం బని లేదు. 
అజ్ఞానమూలం బగు స్నేహంబున నైన మనో వ్యాకులత్వంబు పరిహరింపు మని మజియు 
నిట్లనియె. 
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తా॥ అలా ధర్మరాజు అనేసరికి నారదుడిట్లా అన్నాడు: “ఈ విశ్వము అంతా 
ఈశ్వరాధీనం. ఈశ్వరుడు జీవులను ఒకదానితో ఒకటి కలుపుతూ ఉంటాడు. ఎడబాపుతూ 
ఉంటాడు. ముక్కులు పొడిచి త్రాళ్ళు కట్టి మెడకు పలుపులు బిగించిన ఎద్దులవలె ఈశ్వరుడు 
కర్తవ్యాకర్తవ్యములను బోధించి, వేదములనే తంత్రిని బిగించి వర్గాశ్రమ లక్షణాలు కల పేర్లచె 
ఇంద్రాది దిక్సాలకులతో సహా లోకం అంతా ఈశ్వరుని యొక్క ఆదేశాన్ని వహిస్తుంది. 
క్రీడాకారుని ఇష్టానుసారం పాచికలూ, బంతులూ మొదలైన ఆటవస్తువులు కలుస్తూ విడిపోతూ 
ఉంటాయి. అదే విధంగా మానవులకు భగవంతుని ఇచ్చానుసారం సంయోగవియోగములు 
కలుగుతూ ఉంటాయి. 


జీవుడు (వైతన్యరూపంలో) శాశ్వతుడుగానూ, (దేహరూపంలో) అనిత్యుడుగానూ 
ఉంటారు. మరో పక్షంలో రెండూ కాకుండ ఉంటుంది. శుద్ధ బ్రహ్మ స్వరూపంలో 
అనిర్వచనీయంగా ఉంటూ రెండుగానూ కూడా ఉంటుంది. ఏ విధంగా స్వీకరించినను నీవు 
వారిని గురించి శోకించకూడదు. కొండచిలువ చేత మింగబడుతూన్న పురుషుడు ఇతరులను 
రక్షింపలేడు. ఆ విధంగానే పంచ భూతములకు, కాలమునకు ప్రారబ్ద్ధకర్మకు, గుణములకు 
అధీనమైన దేహం ఇతరులను రక్షింప నేరదు. చేతులు కల జంతువులకు చేతులు లేని 
జంతువులు అనగా నాలుగు కాళ్ళున్న జంతువులు ఆహారంగా ఉంటాయి. కాళ్ళుగల ప్రాణులకు 
కాళ్ళులేని తృణాదులు ఆహారమవుతాయి. పెద్ద జంతువులైన పెద్దపులి ఇత్యాదులకు చిన్న 


జంతువులైన లేళ్ళు ఇత్యాదులు ఆహారమవుతున్నాయి. అన్ని దేహముల యందు జీవుడు ఉన్నాడు 
కనుక జీవునికి జీవుడే జీవనాధారం అవుతున్నాడు. చేతులున్న జీవులు చేతులు లేని జీవులు... ఈ 
రెంటితోను కూడి ఉన్న ఈ విశ్వం అంతా ఈశ్వరుడే. అతనికంటే వేరుగా ఏమీ లేదు. తన 
మాయచేత జాతి భేదములు లేని ఈశ్వరుడు అనేక రకాలుగా భోగించేవాడు భోగింపబడేది అనే 
రూపాలుగా లోపల వెలుపల అంతటా తానే అయి దీపిస్తున్నాడు. అందువల్ల అనాథలు, దీనులు 
అయిన నీ తల్లిదండ్రులు నన్ను విడిచిపెట్టి ఏమయిపోయారో ఎట్లా వర్తిస్తున్నారో అని 
విచారించవలసిన అవసరం లేదు. అజ్ఞానం మూలంగా మమకారం పెంచుకొని 
మనోవ్యాకులత్వాన్ని పెంచుకోవద్దు” అని పలికి ఇంకా ఇట్లా అన్నాడు: 


ఆ. అట్టి కాలరూపుం డఖీలాత్ముండగు విష్ణుం, డసురనాశమునకు నవతరించి దేవకృత్య 
మెల్లం దీర్చి చిక్కిన పని, కెదురుసూచుచుండు నిప్పు డధిప! 
326 


తా॥ “కాల స్వరూపుడు, అఖీలాత్ముడు అయిన విష్ణువు దుష్టులను నాశనం చేయటం 
కోసం అవతరించాడు. దేవకార్యం తీర్చి మిగిలిన పనికోసం ఎదురు చూస్తున్నాడు. 


మత్త. ఎంత కాలము కృష్ణుం డీశ్వరుం డిద్దరిత్రిం జరించు, మీ 
రంత కాలము నుండు. డందటు నవ్వలం బనిలేదు, వి 
క్రాంతి మానుము; కాలముం గడవంగ నెవ్వరు నోప, రీ 
చింత యేల నరేంద్రసత్తమ! చెప్పెదన్‌ విను మంతయున్‌. 
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తా॥ అందువల్ల ఎంత కాలము ఈశ్వరుడైన కృష్ణుడు ఈ భూమిమీద నడయాడుతాడో 
మీరంత కాలం ఉండండి. ఆపైన మీ అవసరం లేదు. భ్రాంతి పడవలసిన అవసరం లేదు. 
కాలాన్ని దాటడం ఎవరికీ శక్యం కాదు. చింత అవసరం లేదు. నే చెప్పేది విను. 


వ. ధృతరాష్టుండు గాంధారీవిదుర సహితుండై హిమవత్పర్వతదక్షిణ భాగంబున నొక్క 
మునివనంబునకుం జని తొల్లి సప్తర్లులకు సంతోషంబు సేయుకొఅకు నాకాశగంగ యేడు 
ప్రవాహంబులయి పాతిన పుణ్యతీర్థంబునం గృతస్నానుండై యథావిధి హోమం బొనరించి, 
జలభక్షణంబు గావించి, సకల కర్మంబులు విసర్జించి, విఘ్నంబులం జెందక 
నిరాహారుండయి, యుపశాంతాత్ముండయి పుత్చార్ధదారైషణంబులు వర్ణించి, విన్యస్తాసనుండై 
ప్రాణంబుల నియమించి, మనస్సహితంబులైన చక్టురాదీంద్రియంబుల  నాటింటిని 
విషయంబులం బ్రవర్తింపనీక నివర్తించి హరిభావనచే ధారణాయోగంబు వహించి, 
రజస్సత్తతమోరూపంబు లగు మలంబుల మూంటిని హరించి మనంబు 
నహంకారాస్పదంబైన స్థూలదేహంబువలనం బాపి, బుద్ధియందు నేకీకరణంబు సేసి, యట్టి 
విజ్ఞానాత్మను దృశ్యాంశంబువలన వియోగించి, క్షేత్రజ్ఞుని యందు బొందించి, దృష్టంబైన 
యీశ్వరుని వలన క్షేత్రజ్ఞునిం బాపి, మహాకాశంబుతోడ ఘటాకాశముం గలుపు కైవడి, 
నాధారభూతం బైన బ్రహ్మమందు. గలిపి, లోపలి గుణక్షోభంబును, వెలుపలి యింద్రియ 
విక్షేపంబును లేక నిర్మూలిత మాయాగుణవాసనుం డగుచు నిరుద్ధంబు లగు 
మనశ్చక్షురాదీంద్రియంబులు గలిగి, యఖీలాహారంబు లను వర్ణించి, కొణడు చందంబున. 
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తా॥ ధృతరాష్ట్రుడు గాంధారీ విదురులతో కూడి హిమవత్సర్వత దక్షిణ భాగంలో ఒక 
మునివనానికి వెళ్ళాడు. పూర్వం సప్త మహర్షులకు సంతోషం కలిగించడానికి ఆకాశగంగ ఏడు 
ప్రవాహాలుగా చీలిపోయింది. అక్కడే అట్టి పుణ్యతీర్థంలో స్నానం చేసి యథావిధిగా హోమం చేసి 
జలాన్ని ఆహారంగా తీసుకొని కర్మలన్నీ ఆచరించటం మానేశాడు. ఏ విఘ్నములు చెందకుండా 
నిరాహారుడయి శాంత చిత్తంతో పుత్రుల గురించి, భార్య గురించి చింతను విడిచి పెట్టేశాడు. 
ఆసనంలో కూర్చుని ప్రాణాలను నియమించి మనస్సుతో కలిపి ఇంద్రియాలను ఆరింటిని 
విషయముల వైపుకు ప్రవర్తించకుండా నియమించాడు. శ్రీమహావిష్ణువును ధారణాయోగంచే 
వహించాడు. సత్వ రజో తమో రూపమైన మూడు మలములను హరించాడు. మనస్సును, 


అహంకార రూపమైన స్టూలదేహాన్ని విడిచి బుద్ధిలో జొనిపి అట్టి విజ్ఞానాత్మను జీవునితో కలిపి 
ఆపైన కనిపిసూన్న ఈశ్వరుని వలన జీవ భ్రాంతిని వదిలేశాడు. పిమ్మట మహాకాశంతో 
ఘటాకాశాన్ని కలిపినట్లు అన్నిటికి ఆధారభూతమైన బ్రహ్మమునందు కలిపాడు. లోపల 
సత్వరజఃతమో గుణముల క్షోభ లేదు, బయట పంచేద్రియముల విక్షేపమూ లేదు. ఇక మాయ 
తొలగిపోయింది. మనస్సు, చక్షువులు మొదలుగా ఇంద్రియములను నిరోధించి ఆహారాన్ని 
వర్ణించి స్థాణువువలె ఉండిపోయాడు. 


మ. ఉటజాంతస్థృల వేదికిన్‌ నియతుండై యున్నాండు నేండాదింగా 
నిటపై నేనవనాండు మెన్‌ విడువంగా నిజ్యాగ్ని యోగాగ్ని త 
త్సటు దేహంబు దహింపం జూచి, నియమ ప్రఖ్యాత గాంధారి యి 
ట్టటు వో నొల్లక ప్రాణవల్లభునితో నగ్నిం బడున్‌ భూవరా! 
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తా॥ భూవరా! ధృతరాష్ట్రుడు పర్ణశాలలో లోపల ఉన్న వేదికపైన నేటికి అయిదవనాడు 
శరీరత్యాగం చెయ్యడానికి నియమంగా కూర్చొని ఉన్నాడు. ఆ విధంగా ఆయన యోగాగ్నిలో 
దగ్గం కావటం చూసి పతివ్రత అయిన గాంధారి ఎక్కడకూ వెళ్ళడానికి ఇష్టపడక అగ్నిలో పడి 
భస్మమై పోతుంది. 


క. అంతట వారల మరణము, వింత యగుచు6 జూడంబడిన విదురుడు చింతా సంతాప 
మొదవం బ్రీత, స్వాంతుండై తీర్థములకుం జనియెడు నధిపా! 
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తా॥ అంతట ఆ మహారాజు దంపతుల మరణాన్ని ఆశ్చర్యంగా చూసిన విదురుడు 
చింతా సంతాపములతో తీర్థయాత్రకు వెళ్ళిపోతాడు.” 


వ. అని విదురాదుల వృత్తాంతం బంతయు ధర్మనందనుని కెజింగించి తుంబురు 


సహితుండయిన నారదుండు స్వర్గంబునకు నిర్గమించిన వెనుక, ధర్మజుండు భీమునిం 
జూచి యిట్లనియె. 
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తా॥ ఈ ప్రకారంగా విదుర గాంధారీ ధృతరాష్ట్రుల వృత్తాంతాన్ని ధర్మరాజుకు చెప్పి 
తుంబురుడుతో కలిసి నారదుడు స్వర్గానికి వెళ్ళిపోయాడు. ఆ వెనుక ధర్మరాజు భీమునితో ఇట్లా 
అన్నాడు: 


ధర్మరాజు దుశ్శకునములను చూసి చింతించుట 


సీ. ఒక కాలమున బండు నోషధిచయము వే, లొక కాలమున బండకుండు నండ్రు 
క్రోధంబు లోభంబు క్రూరత బొంకును, దీపింప నరులు వర్తింతు రండ్రు వ్యవహారములు 
మహావ్యాజ యుక్తము లండ్రు, సఖ్యంబు వంచనా సహిత మండు మగలతో నిల్లాండ్రు 
మచ్చరించెద రండ్రు, సుతులు దండ్రుల దెగ6 జూతు రండ్రు 


తే. గురుల శిష్యులు దూషించి కూడ రండ్రు, శాస్త్రమార్గము లెవ్వియు జరుగ వండ్రు 
న్యాయపద్ధతి బుధులైన నడవరండ్రు, కాలగతి వింతయై వచ్చె గంటె నెలకు 
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తా॥ “ఒక కాలంలో పండే ఓషధులు వేరొక కాలానికి పండటం లేదు. క్రోధము, 
లోభము, క్రౌర్యము, కపటము, బొంకు ఇవి పెచ్చరిల్లుతూ ఉండగా నరులు ప్రవర్తిస్తున్నారు. 
వ్యవహారములు అన్నీ న్యాయాధీశుల అధీనంలో ఉంటున్నాయి. స్నేహం మోసంతో కూడి 
ఉంటూన్నది. భార్యలు భర్తలను ద్వేషిస్తున్నారు. కొడుకులు తండ్రులను చంపడానికి 
ప్రయత్నిస్తున్నారు. గురువులను శిష్యులు దూషిస్తున్నారు. శాస్త్ర మార్గములలో లోకం నడవటం 
లేదు. బుధులు సైతం న్యాయమార్గంలో నడవటంలేదు. చూశావా! కాలం పోకడ చాలా వింతగా 
ఉం౦ది. 


మ. హరిం జూడన్‌ నరుం దేంగినాండు నెల లేడయ్యెం గదా రారు కా 
లరు లెవ్వారును; యాదవుల్‌ సమద లోల స్వాంతు లీ వేళ సు 
స్థిరులై యుండుదురా? మురారి సుఖీయై సేమంబుతో నుండునా? 
యెరవై యున్నది చిత్త మీశ్వరకృతం బెట్లో కదే! మారుతీ! 
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తా॥ మారుతీ! శ్రీకృష్ణుణ్ణి చూడటానికి అర్జునుడు వెళ్ళి ఏడు నెలలు గడిచింది. ఇప్పటి 


వరకు తిరిగి రాలేదు. ఎప్పుడూ మదంతో ఉండటానికే యాదవులు ఇష్టపడతారు. అలాంటిది ఈ 
వేళ స్థిరులై ఉంటారా! మురారి సుఖంగా క్షేమంగా ఉంటాడా. నా మనస్సు విచారంగా ఉంది. 
ఈశ్వర సంకల్పం ఎలా ఉందో? 


క. మానసము గలంగు చున్నది, మానవు బహుదుర్నిమిత్త మర్యాదలు, స న్మానవ 
దేహక్రీడలు, మాన విచారింప నోపు మాధవుం డనుజా! 
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తా॥ తమ్ముడూ! నా మనస్సు కలత పడుతోంది. దుర్నిమిత్తములు ఎక్కువగా 
తోస్తున్నాయి. మాధవుడు తాను ధరించిన మానవ దేహాన్ని ఉపసంహరించుకుందామని 
ఆలోచిస్తున్నాడేమో! 


క. మనవులు సెప్పక ముందట, మన దార ప్రాణ రాజ్య మాన శ్రీలన్‌ మనుపుదు నని 
మాధవుండిట, మనమున దలపోసి మనిచె మనలం గరుణన్‌. 
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తా॥ ఆ మాధవుడు మనం మనవి చెయ్యక ముందే మన భార్యను, ప్రాణములను, 
రాజ్యమును, మానమును, వైభవాన్ని - అన్నింటిని మనకు ఇచ్చాడు. 


క. నారదుండాడిన కైవడి, గ్రూరపుంగాలంబు వచ్చె గుంభిని మీందన్‌ 
ఘోరములగు నుత్సాతము, లారభటిం జూడంబడియె ననిలజ! కంటే. 
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తా॥ ఓ ఖీమసేనా! నారద మహర్షి చెప్పిన విధంగా ఈ పైన కాలం చాలా క్రూరంగా 
ఉంటుందేమో! ఉత్పాతములు చాలా ఘోరంగా కనుపిస్తున్నాయి. చూస్తున్నావు కదా! 


సీ. ఓడక ముందట నొక సారమేయంబు, మొజుంగుచు నున్నది మోర యెత్తి! యాదిత్యుం 


డుదయింప నభిముఖంబై నక్క, వాపోయె మంటలు వాతం గలుగ! మిక్కిలుచున్నవి మెఅసి 
గృధ్రాదులు, గర్జభాదులు దీర్చి క్రందుకొనియె! నుత్తమాశ్వంబుల కుదయించెం గన్నీరు, 
మత్తగజంబుల మదము లుడిగెం! 


ఆ. గాలు దూతభంగిం గదిసెం గపోతము!, మండ దగ్ని హోమమందిరములం! 
జుట్టుం బొగలు దిశలు సొరిది నాచ్చాదించెం!, దరణి మాసె6 జూడు ధరణి గదలె. 
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తా॥ అదుగో చూడు! భయపడకుండా మన ముందట ఒక కుక్క మోర పైకెత్తి 
మొరుగుతోంది. ఉదయిస్తూన్న సూర్యుని ముందర నిల్చి మంటలు వచ్చేటట్టుగా నక్క 
వాపోతున్నది. గద్దలు అతిశయంగా తిరుగుతున్నాయి. గాడిదలు విలపిస్తున్నాయి. ఉత్తమమైన 
అశ్వములు కన్నీరు కారుస్తూన్నాయి. మత్తగజములకు మదం ఉడిగిపోయింది. యమధర్మరాజు 
దూతల్లా దగ్గరకు వస్తున్నాయి పావురాలు. హోమ మందిరాల్లో అగ్నిహోత్రాలు మండటం లేదు. 
చుట్టూ పొగలు దిశలను ఆక్రమించాయి. సూర్యుడు తన ప్రకాశాన్ని కోల్పోయాడు. 
భూమండలం కంపిస్తూన్నది. 


క. వాతములు విసరె, రేణు, వాతము లాకసముC గప్పె, వడి సుడిగొని ని 
ర్లాతములు వడియె, ఘన సం, ఘాతంబులు రక్తవర్షకలితము లయ్యెన్‌. 
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తా॥ గాలి విపరీతంగా వీస్తోంది. ధరాపరాగం ఆకాశాన్ని కప్పేసింది. పైనుండి పిడుగులు 


పడుతున్నాయి. మేఘాలు రకాన్ని వర్షిస్తున్నాయి. 
న్ని వర్షిస్తు 


క. గ్రహములు పోరాడెడి నా, గ్రహములు వినంబడియె, భూత కలకలములు దు 
స్పహము లగుచు శిఖీకీలా, వహములక్రియం దోంచె గగన వసుధాంతరముల్‌. 
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తా॥ (గ్రహాలు పోరాడుకుంటున్నాయి. భూతముల యొక్క 


కలకలములు 
సహించలేనంతగా ఉన్నాయి. భూమ్యాకాశముల మధ్య మంటలు కనిపిస్తున్నాయి. 
క. దూడలు గుడువవు చన్నులు, దూడలకున్‌ గోవు లీవు దుగ్గము లొడలం 
బీడలు మానవు పశువులం, గూడవు వృషభములు తబపి కుబ్దల నెక్కున్‌. 
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తా॥ దూడలు పాలు త్రాగటం లేదు. ఆవులు దూడలకు పాలివ్వటం లేదు. శరీర రోగాలు 
తగ్గటం లేదు. వృషభాలు పశువులను కూడటం మానేసి ఆరు నెలల దూడలను కూడుతున్నాయి. 


క. కదలెడు వేల్పుల రూపుల, వదలెడు6 గన్నీరు వానివలనం జెమటల్‌ 
వొదలెడిం బ్రతిమలు వెలింజని, మొదలెడి నొక్కొక్క గుడిని మేదినియందున్‌. 
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తా॥ దేవ మందిరాలలో దేవతా విగ్రహాలు కదులుతున్నాయి. అవి కన్నీరు 


కారుస్తున్నాయి. అవి చెమటలు కక్కుతున్నాయి. ఒక్కొక్క గుడిలోని విగ్రహాన్ని ఆవహించి ఉన్న 
దేవతలు బయటకు వెళ్ళిపోతున్నారు. 


క. కాకంబులు వాపోయెడి, ఘూకంబులు నగరం బగలు గుండ్రలు గొలిపెన్‌ 
లోకంబులు విభ్రష్ట, శ్రీకంబులు గతి నశించి శిథిలము లయ్యెన్‌. 
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తా॥ కాకులు దుఃఖీస్తున్నాయి. గుద్దగూబలు నగరంలో పట్టపగలే కూస్తున్నాయి. 
లోకాలన్నీ తమ శోభను కోల్పోయి కళతప్పాయి. 


మ. యవ పద్మాంకుశ చాప చక్ర రష రేఖాలంకృతంబైన మా 
ధవు పాద ద్వయ మింక మెట్టెడు పవిత్రత్వంబు నేండాదింగా 


నవనీకాంతకు లేదు పో మజి మదీయాంగంబు వామాక్షి భా 
హువు లాకంపము నొందుచుండు నిల కే యుగ్రస్థితుల్‌ వచ్చునో! 
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తా॥ భీమసేనా! పద్మ అంకుశ చాప చక్ర మీన ఇత్యాది రేఖలతో అలంకృతమైన 
మాధవుని యొక్క పాదద్వయాన్ని తాకే అదృష్టం నేటి నుండి అవనీ కాంతకు లేదు. నా ఎడమ 
కన్ను, ఎడమ బాహువు కంపాన్ని పొందుతున్నాయి. ఈ భూలోకవాసులకు ఏ దారుణమైన 
పరిస్థితులు రానున్నాయో?” 


వ. మటియు మహోత్పాతంబులు పెక్కులు పుట్టుచున్నయని; మురాంతకుని వృత్తాంతంబు 
వినరాదని కుంతీసుతాగ్రజుండు భీమునితో విచారించు సమయంబున. 
344 


తా॥ ఎన్నో ఉత్పాతాలు పుట్టుకొస్తున్నాయి. శ్రీకృష్ణుని వృత్తాంతము మాత్రం తెలియ 
రావటం లేదు. అని ధర్మరాజు భీమునితో విచారిస్తున్నాడు. 


అర్జునుడు ద్వారక నుండి వచ్చి శ్రీకృష్ణ నిర్యాణమును తెలుపుట 


క. ఖేదమున నింద్రసూనుండు, యాదవ పురినుండి వచ్చి యగ్రజుం గని త 
త్పాదముల నయన సలిలో, త్పాదకుండై పడియె దీనుభంగి నరేంద్రా. 
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తా॥ ఆ సమయంలో పట్టరాని దుఃఖ భారంతో అర్జునుడు యాదవపురి నుండి వచ్చాడు. 
అన్నగారైన ధర్మరాజును చూసి ఆయన పాదముల మీద దీనునివలె కన్నుల వెంట కన్నీరు 
కారుతూ ఉండగా వాలిపోయాడు. 


క. పల్లటిలిన యుల్లముతోం, దల్లడపడుచున్న పిన్నతమ్మునిం గని వె 
ల్వెల్ల నగుమొగముతో జను, లెల్లను విన ధర్మపుత్రుం డిట్లని పలికెన్‌. 
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తా॥ చలించిన మనస్సుతో తల్లడిల్లిపోతున్న చిన్న తమ్ముడిని చూసిన ధర్మరాజు వెలవెల 
పోతూన్న ముఖంతో జనులంతా వింటూ ఉండగా ఇలా అన్నాడు: 


సీ. మాతామహుండైన మన శూరుం డున్నాడె!, మంగళమే మన మాతులునకు ? 
మోదమే నలుగురు ముగురు మేనత్తల?, కానందమే వారి యాత్మజులకు? 
నక్రూర కృతవర్మ లాయుస్సమేతులే?, జీవితుందే యుగ్రసేనవిభుండు? 
కల్యాణయుక్తులే గద సారణాదులు?, మాధవు తమ్ములు మానధనులు? 


తే. నందమే మన సత్యకనందనునకు? భద్రమే శంబరాసుర భంజనునకుం? 
గుశలమే బాణదనుజేంద్రు కూంతుపతికి? హర్షమే పార్థ! ముసలికి, హలికి, బలికి? 
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తా॥ “పార్గా! మాతామహుడైన మన శూరసేనుడు ఎలా ఉన్నాడు? మన మేనమామ 


అయిన వసుదేవునికి మంగళమే కదా! మేనత్తలు ఏడుగురు సుఖంగా ఉన్నారు కదా! వారి 
కొడుకులు ఆనందంగా ఉన్నారా! అక్రూరుడు, కృతవర్మ వీరు ఆరోగ్యంగా ఉన్నారా! ఉగ్రసేన 
మహారాజు బాగా తిరుగుతున్నాడా! మానధనులు అయిన మాధవుని సోదరులు గదుడు 
సారణుడు మొదలయిన వారంతా సుఖంగా ఉన్నారు కదా! మన సాత్యకి సంతోషంగా ఉన్నాడు 
కదా! ప్రద్యుమ్నుడు భద్రంగా ఉన్నాడు కదా! అనిరుద్దుడు కుశలంగా ఉన్నాడా! బలభద్రునికి 
హర్షమే కదా! 


వ. మజియు నంధక మధు యదు భోజ దాశార్హ వృష్టి సాత్వతులు మొదలయిన యదువంశ 
వీరులును, హరికుమారులైన సాంబ సుషేణ ప్రముఖులును, నారాయణానుచరులైన 
యుద్ధవాదులును, గృష్ట సహచరులైన సునంద నందాదులును సుఖానందులే? యని 
యంద నడిగి ధర్మజుండు గ్రమ్మ నిట్లనియె. 
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తా॥ మరియు అంధకులు, మధువులు, భోజులు, దశార్లులు, వృష్ణులు, సాత్వతులు 
మొదలయిన యదువంశ వీరులు వీరంతా సుఖంగా ఉన్నారు కదా! హరి కుమారులయిన 
సాంబుడు సుషేణుడు మొదలయిన ప్రముఖులు.... వీరంతా సంతోషంతో ఉన్నారు కదా! 
యుద్ధవాదులయిన నారాయణ అనుచరులును కృష్ణ సహచరులయిన సునంద నందాదులును... 
వీళ్ళు అంతా ఆనందంగా ఉన్నారు కదా!” అని ఈ ప్రకారంగా ధర్మరాజు అందరిని అడిగి తిరిగి 
ఇట్లా అన్నాడు: 


ప్త వైకుంఠవాసుల వడువున నెవ్వని, బలమున నానందభరితు లగుచు 
వెజవక యాదవ వీరులు వర్తింతు, రమరులు గొలువుండునట్టి కొలువు 
చవికె నాకర్షించి చరణసేవకులైన, బంధుమిత్రాదుల పాదయుగము 
నెవ్వండు ద్రొక్కించె నింద్రపీఠము మీంద, వజంబు జళిపించి వ్రాలువాని 


తే. ప్రాణ వల్లభ కెంగేలం బాదు సేసి, యమృతజలములం బోషింప నలరు పారి జాత 


మెవ్వండు గొనివచ్చి సత్యభామ, కిచ్చె నట్టి మహాత్మున కిపుడు శుభమె? 
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తా॥ “తమ్ముడూ! ఏ మహానుభావుని బలంతో వైకుంఠవాసుల వలె భయపడకుండా 
ఆనందంతో యాదవ వీరులు వర్తిస్తున్నారో, ఏ మహానుభావుడు దేవతల కొలువులో తన 
బంధుమిత్రాదులను నిలిపాడో, ఏ మహానుభావుడు వజ్రాయుధాన్ని జలిపించే ఇంద్రుని 
ప్రాణేశ్వరి అయిన శచీదేవి తన చేతి అమృతాన్ని పోసి పెంచిన పారిజాత వృక్షాన్ని తెచ్చి 
సత్యభామకు ఇచ్చాడో - అట్టి మహానుభావుడు గోవిందునికి శుభమే కదా! 


శా. అన్నా! ఫల్గున! భక్తవత్సలుండు బ్రహ్మణ్యుండు గోవిందు డా 
పన్నానీకశరణ్యుం డీశుండు జగదృద్రానుసంధాయి శ్రీ 
మన్నవ్యాంబుజ పత్ర నేత్రుడు సుధర్మామధ్య పీఠంబునం 
దున్నాండా బలభద్రుంగూడి సుఖీయై యుత్సాహియై ద్వారకన్‌? 
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తా॥ నాయనా! ఫల్లునా! భక్తవత్సలుడు, బ్రహ్మణ్యుడు ఆపన్నానీక శరణ్యుడు, 
ఈశ్వరుడు, జగత్తుకు మేలు కలిగించేవాడు, క్రొత్తగా వికసిసూన్న పద్మపత్రముల వంటి కన్నులు 
కలవాడు అయిన గోవిందుడు సుధర్మా మధ్య పీఠంలో బలభద్రునితో కూడి సుఖంగా, 
ఉత్సాహంగా ద్వారకలో ఉన్నాడా! 


క. ఆ రామ కేశవులకును, సారామలభక్తి నీవు సలుపుదువు గదా 
గారాములు సేయుదురా, పోరాముల బంధు లెల్లప్రొద్దు జితాదీ! 
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తా॥ ఫల్లునా! ఆ రామకృష్ణులను నిశ్చలమైన భక్తితో నువ్వు సేవించావు కదా! అక్కడ 
మన వాళ్ళంతా నిన్ను ఆప్యాయంగా ఆదరించారు కదా! 


శా. మున్నుగ్రాటవిలో వరాహమునకై ముక్కంటితోం బోరుచో 
సన్నాహంబునం గాలకేయుల ననిం జక్కాడుచో. బ్రాభవ 
స్కన్నుండై చను కౌరవేంద్రు పనికై గంధర్వులం ద్రోలుచోం 
గన్నీ రెన్నండుం దేవు తండ్రి! చెపుమా కల్యాణమే చక్రికిన్‌? 
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తా॥ తండ్రీ! మున్ను ఉగ్రమైన అడవిలో వరాహం కోసం ముక్కంటితో పోరేటప్పుడు 
కానీ, కాలకేయాది రాక్షసులను యుద్దరంగంలో సంహరించేటప్పుడు కానీ, ప్రాభవాన్ని 
కోల్పోయి గంధర్వులకు చిక్కిన కౌరవేంద్రుణ్ణి విడిపించటం కోసం గంధర్వులతో యుద్ధం 
చేసేటప్పుడు కానీ నువ్వెప్పుడూ కన్నీరు పెట్టలేదు. అలాంటిది ఇప్పుడు కన్నీరు కారుస్తున్నావు. 
ముందీ మాట చెప్పు! మన కృష్ణునకు కల్యాణమే కదా! 


వ. అదియునుంగాక 
353 
తా॥ అంతే కాకుండా.... 
క. ఓడితివో? శత్రువులకు, నాడితివో? సాధు దూషణాలాపములం 
గూడితివో? పరసతులను, వీడితివో? మానధనము వీరుల నడుమన్‌! 
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తా॥ ఒకవేళ శత్రువుల చేతిలో ఓడిపోలేదు కదా! లేదా సజ్జనులను దూషించావా! 
పరసతులను కూడావా! సాటి వీరుల మధ్యలో నీ మానాన్ని పోగొట్టుకున్నావా! 


క. తప్పితివో? యిచ్చెద నని; చెప్పితివో? కపటసాక్షి! చేసిన మేలుం 
దెప్పితివో? శరణార్ధుల, రొప్పితివో? ద్విజులం బసుల, రోగుల, సతులన్‌! 
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తా॥ ఒకవేళ ఇస్తానని ఇవ్వలేకపోయావా! కపట సాక్ష్యం చెప్పావా! ఇతరులకు చేసిన 
మేలు పరులకు చెప్పావా! శరణార్గులు, విప్రులు, పశువులు, రోగులు, స్త్రీల మీద పొరపాటున 
బాణాలు వెయ్యలేదు కదా! 


క. అడిచితివో భూసురులను?, గుడిచితివో బాలవృద్ధగురువులు వెలింగా? 
విడిచితివో యాణశ్రితులను?, ముడిచితివో పరుల విత్తములు లోభమునన్‌? 
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తా॥ భూసురుల మీద కోపడ్డావా. బాలురు, వృద్దులు, గురువులు... వీళ్ళను బహిష్కరించి 
నువ్వేమైనా తిన్నావా. నిన్ను ఆశ్రయించిన వాళ్ళను కాదని విడిచిపెట్టెశావా! పరుల సంపదమీద 
లోభం చేత ఆశపడ్డావా?” 


వ. అని పలికినం గన్నీరు కరతలంబునం దుడిచికొనుచు, గద్దదస్వరంబున మహానిధిం 
గోలుపోయిన పేదచందంబున నిట్టూర్పులు నిగిడించుచు, నర్జునుం డన్న కిట్లనియె. 
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తా॥ అని అడిగేసరికి కన్నీరు చేతితో తుడిచికొనుచు గద్దదస్వరంతో పెద్ద నిధిని 
పోగొట్టుకొన్న పేదవాడి విధంగా నిట్టూర్పులు విడుస్తూ అర్జునుడు తన అన్నగారైన ధర్మరాజుతో 
ఇట్లా అన్నాడు: 


క. మన సారథి, మన సచివుండు, మన వియ్యము, మన సఖుండు, మన బాంధవుండున్‌ 
మన విభుండు, గురుండు, దేవర, మనలను దిగనాడి చనియె, మనుజాదీశా! 
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తా॥ “ఓ మానవేశ్వరా! మన సారథి, మన సచివుడు, మన వియ్యము, మన సఖుడు, 


మన. బంధువు, 'మన. ప్రభువు; మన. గురువు; మన దైవము. మనలను. విడిచిపెట్టి 
వెళ్ళిపోయాడయ్యా. 


క. కంటకులు నృపులు సూడంగ, వింటం గంపించు యంత్రమీనముం గోలన్‌ 
గెంటించి మనము వాలుం, గంటిం జేకొంటి మతని కరుణన కాదే! 
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తా॥ శత్రువులయిన రాజులు అందరూ చూస్తూ ఉండగా పైన తిరిగే మత్స్యయంత్రాన్ని 
బాణంతో ఛేదించి మనం వాలుగంటి అయిన పాంచాలిని వివాహం చేసికొన్నది అతని 
దయవల్లనే కదా! 


క. దండి ననేకులతో నా, ఖండలు౯ డెదు రయిన గెలిచి ఖాందవవనముం 
జందార్చికి నర్పించిన, గాండీవము నిచ్చె జక్రి గలుగుట నధిపా! 
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తా॥ యుద్ధంలో అనేకులతో కలిసి ఇంద్రుడెదురైనా గెల్చి ఖాండవ వనాన్ని అగ్నిదేవునికి 
అర్చిస్తే ఆయన గాండీవాన్ని ఇచ్చాడు కదా! అది కృష్ణుని దయ వల్లనే కదా! 


క. దిక్కుల రాజుల నెల్లను, మక్కించి ధనంబు గొనుట మయకృతసభ ము 
న్నెక్కుట జన్నము సేయుట, నిక్కము హరి మనకు దండ నిలిచిన గాదే! 
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తా॥ సమస్త దిక్కులలోని రాజసమూహాన్ని సమరంలో జయించి వాళ్ళ దగ్గర నుండి 
ధనాన్ని తీసికొన్నదీ, మయసభను అందుకొన్నదీ, రాజసూయ యాగాన్ని చేసిందీ... నిజానికి 
హరి మన ప్రక్కన ఉన్నందు వల్లనే కదా! 


మ. ఇభజిద్వీర్య! మఖాభిషిక మగు శీ యిల్లాలి ధమ్మిల్లమున్‌ 


సభలో శాత్రవు లీడ్చినన్‌ ముడువ కా చంద్రాస్య దుఃఖీంపంగా 
నభయం బిచ్చి ప్రతిజ్ఞ సేసి భవదీయారాతికాంతా శిరో 
జభరశ్రీల హరింపండే? విధవలై సౌభాగ్యముల్‌ వీడంగన్‌! 
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తా॥ సింహ పరాక్రమా! ధర్మరాజా! రాజసూయాధ్వరంలో అభిషిక్రమైన ఇల్లాలి కొప్పు 
పట్టుకొని సభలోకి ఈడిస్తే ముడువక ద్రౌపది దుఃఖీంచినప్పుడు అభయాన్ని ఇచ్చి ప్రతిజ్ఞచేసి నీ 
శత్రువుల భార్యల శిరోజముల సౌభాగ్యమును వాళ్ళంతా విధవలై ఏడుస్తూ ఉండగా 


హరించలేదా! 


శా. వైరుల్‌ గట్టిన పుట్టముల్‌ విడువంగా వారింప నా వల్లభుల్‌ 
రారీ వేళ, నుపేక్ష సేయందగవే? రావే! నివారింపవే! 
లేరే? త్రాతలు! కృష్ణ! యంచు సభలో లీనాంగి యై కుయ్యిడం 
గారుణ్యంబున భూరివస్తకలితంగాం జేయండే ద్రౌపదిన్‌! 
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తా॥ శత్రువులు అయిన కౌరవులు పాంచాలి కట్టుకున్న చీరలు విప్పేటప్పుడు “నా భర్తలు 
రారీవేళ. ఉపేక్షసేయతగదు. వచ్చి రక్షించు. కృష్ణా!” - అంటూ సభలో ప్రార్థించినప్పుడు 
కరుణతో ద్రౌపదిని చీరలిచ్చి కాపాడెను కదా! 


సీ. దుర్వాసుం డొకనాండు దుర్యోధనుడు వంపం, బదివేల శిష్యుల భక్తిం గొలువ 
జనుదెంచి మనము. బాంచాలియుం గుడిచిన, వెనుక నాహారంబు వెండికొనినం 
బెట్టెద ననవుడుC బెట్టకున్న శపింతు, ననుచుం దోయావగాహమున కేంగం 
గడవల నన్న శాకములు దీజఖుటం జూచి, పాంచాల పుత్తిక పర్ణశాల 


తే. లోనం దలంచిన విచ్చేసి లోవిలోని, శిష్టశాకాన్నలవముం బ్రాళించి, తపసి కోప 


ముడిగించి, పరిపూర్ణకుక్షి( జేసె, నిట్టి తైలోక్యసంతర్చి యెందుం గలండు? 
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తా॥ దుర్వాసుడు ఒకనాడు దుర్యోధనుడు పంపిస్తే పదివేలమంది శిష్యులు భక్తితో 
కొలువ మన దగ్గరకు వచ్చాడు. అప్పటికే మనమూ పాంచాలి భుజించాము. అప్పుడా 
మునీంద్రుడు మనలను తనతో పాటు తన శిష్యులకు భోజనం పెట్టమన్నాడు. లేకపోతే 
శపిస్తానన్నాడు. అలా అని నదీ స్నానానికి వెళ్ళాడా ముని. అప్పుడు వంటశాలలోకి వెళ్ళి 
చూసేసరికి కడవలలో ఉన్న శాకములు అన్ని అయిపోవటం చూసిన పాంచాల రాజపుత్రి ఆ 
పర్ణశాలలో ఉండి మనస్సులో కృష్ణున్ని తలచుకుంది. వెంటనే ప్రత్యక్షమై ఆ పాత్రలలో కొద్దిగా 
మిగిలిన అన్నాన్ని నోట్లో వేసుకొన్నాడు కృష్ణుడు. అంతే! దుర్వాసుడు, అతని శిష్యుల కడుపులన్నీ 
నిండిపోయాయి. మూడు లోకాలకు సంతుష్టిని కలిగించే మహానుభావుడు మనకు ఎక్కడ 
దొరుకుతాడు. 


సీ. పందికై పోరాడ ఫాలాక్షుం డెవ్వని, బలమున నా కిచ్చెం బాశుపతము? 
నెవ్వని లావున నిమ్మేన దేవేంద్రు, పీఠార్థమున నుండ బెంపు6 గంటి? 
గాలకేయ నివాతకవచాది దైత్యులం, జంపితి నెవ్వని సంస్కరించి? 
గోగ్రహణమునాండు కురుకులాంభోనిధిం, గడచితి నెవ్వని కరుణం జేసి? 


ఆ. కర్ణసింధు రాజ కౌరవేంద్రాదుల, తలల పాగ లెల్ల దడవి తెచ్చి, 
యే మహాత్ము బలమి నిచ్చితి విరటుని, పుత్తి యడుగ బొమ్మపొత్తికలకు. 
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తా॥ ఫాలాక్షుడు పందికై పోరాడితే కృష్ణుని బలం వల్లనే కదా ఆయన నాకు పాశుపతాన్ని 
ఇచ్చాడు. గోపాలుని అనుగ్రహం వల్లనే కదా ఈ శరీరంతో దేవేంద్రుని యొక్క సగం పీఠంమీద 
ఆసీనుడనయ్యాను. కాలకేయ, నివాత, కవచాది దైత్యులను మాధవుణ్ణి సంస్కరించి కదా 
సంహరించాను. గోగ్రహణం నాడు కౌరవ సేనా సముద్రాన్ని కేశవుని కరుణచే గదా దాటాను. 


కర్ణుడు, సైంధవుడు, కౌరవులు ఇత్యాది వీరుల తలపాగలన్నీ కోసి తెచ్చి ఆ పద్మనాభుని 
దయచేతనే విరటుని పుత్రిక అయిన ఉత్తరకు బొమ్మల పెండ్లిండ్లకు ఇచ్చాను. 


మ. గురుభీష్మాదులు గూడి పన్నిన కురుక్షోణీశ చక్రంబులో 
గురుశక్తిన్‌ రథయంత యై నాగలపైం గూర్చుండి యా మేటి నా 
శరముల్‌ వాణక మున్న వారల బలోత్సాహాయు రుద్యోగ త 
తృరతల్‌ చూడ్కుల సంహరించె నమితోత్సాహంబు నా కిచ్చుచున్‌ 
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తా॥ భీష్మద్రోణాదులు కూడి పన్నిన కురుక్షేత్ర సంగ్రామంలో నాకు సారథ్యం చేస్తూ రథం 
యొక్క నొగలపై కూర్చుని ఆ మేటి వీరుడు నా బాణ పరంపరలు వారిమీద వర్షింపక ముందే 
వారల బలాన్ని ఉత్సాహాన్ని ఆయువును ప్రయత్నాన్ని కేవలం చూపులతోనే వమ్ము చేశాడు. నాకు 
అమితమైన ఉత్సాహాన్ని ఇచ్చాడు. 


మ అసురెంద్రుర దొనరిలచు కృత్యములు ప్రహాదుం బ్రవెశించి గె 
ల్వ సమర్థంబులు గాని కైవడి గృపాశ్వత్థామ గాంగేయ సూ 
ర్యసుత ద్రోణ ధనుర్విముక్త బహుదివ్యాస్త్ర ప్రపంచంబు నా 
దెసకున్‌ రాక తొలంగె మాధవు దయాదృషిన్‌ నరేంద్రోత్తమా! 
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తా॥ నరేంద్రోత్తమా! హిరణ్యకశిపుడు చేసిన క్రూరమైన కృత్యాలు ప్రహ్లాదుణ్ణి ప్రవేశించి 
గెలవడానికి సమర్ధములు కాకపోయాయి. అలాగే కృపాచార్య, అశ్వత్థామ, భీష్మ, కర్ణ, ద్రోణ 
ఇత్యాది మహావీరుల ధనుస్సుల నుండి విడువబడిన దివ్యాస్తములు నా దెసకు రాక మాధవుని 
దయవల్ల ప్రక్కకు పోయాయి. 


చ. వసుమతి దివ్యబాణములు వ్రక్కలు వాపి కొలంకు సిసినో 


రసములు మాటుగా. బఅపి రథ్యములన్‌ రిపు లెల్లం జూడ సా 
హసమున నీటం బెట్టితి రణావని సైంధవుం జంపునాండు, నా 
కసురవిరోధి భద్రగతి నండయి వచ్చినం గాదె భూవరా! 
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తా॥ భూవరా! సైంధవ వధనాటి యుద్దంలో భూమిమీద దివ్య బాణములు వేసి కొలంకు 
చేసి రిపులు అందరు చూస్తూండగా నా రథాశ్వాలకు దప్పిక తీర్చింది నాకు అసుర విరోధి 


అయిన కృష్ణుడు అందగా ఉండబట్టి కదా! 


సీ. చెలికాండ! రమ్మని చీరు నన్నొకవేళ, మన్నించు నొకవేళ మజంది యనుచు 
బంధుభావంబునం బాటించు నొకవేళ, దాతయై యొకవేళ ధనము లిచ్చు, 
మంత్రియై యొకవేళ మంత్ర మాదేశించు, బోధియై యొకవేళ బుద్ధిసెప్పు, 
సారథ్య మొనరించు. జన విచ్చి యొకవేళం, గ్రీడించు నొకవేళ, గేలిసేయు, 


తే. నొక్క శయ్యాసనంబున నుండుం, గన్న, తండ్రి కైవడిం జేసిన తప్పు6 గాచు, 
హస్తములు వట్టి పొత్తున నారగించు, మనుజవల్లభ! మాధవు మజవ రాదు. 
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తా॥ చెలికాడా! రమ్మని ఒకప్పుడు పిలిచేవాడు, నేను అతనికి మరదిని అవుతానని 
మన్నించేవాడు. ఒకప్పుడు బంధుభావాన్ని పాటించేవాడు. దాతయై ఒకప్పుడు ధనం ఇచ్చేవాడు. 
మంత్రిగా ఒకప్పుడు ఆలోచన చెప్పేవాడు. బోధియై ఒకప్పుడు బుద్ధిచెప్పేవాడు. చనువుతో 
ఒకవేళ సారథ్యం చేసేవాడు. ఒకప్పుడు క్రీడించేవాడు. మరొకప్పుడు వేళాకోళం చేసేవాడు. 
ఒక్కొక్కప్పుడు నేను కూర్చున్న శయ్యమీదే తనూ కూర్చునేవాడు. కన్నతండ్రి వలె చేసిన తప్పు 
కాచేవాడు. రెండు హస్తములు పట్టుకుని నా పొత్తున తనూ కూర్చుని ఆరగించేవాడు. అట్టి 
మాధవుణ్ణి మరచిపోవటం ఎలా? 


క. విజయ! ధనంజయ! హనుమ! ద్ధ్వజ ఫల్గున! పార్థ! పాండుతనయ! నర! మహేం ద్రజ! 
మిత్రార్డున! యంచును, భుజములు దలకడవ రాకవోకలం జీరున్‌. 
370 


తా॥ విజయా! ధనంజయా! హనుమద్ధ్వజా! పార్ట! ఫల్గుణా! పాండు తనయా! నరా! 
కిదీటీ! సవ్యసాచీ! అర్జునా!.... అని భుజములు శిరస్సు తడుముతూ ఎంత నేమ ఆదరములతో 
పిలిచేవాడో కదా! 


క. వారిజగంధులు దమలో, వారింపంగ రాని ప్రేమ వాదము సేయన్‌ 
వారిజనేత్రుండు ననుం దగ, వారిండ్లకుం బనుపు నలుక వారింప నృపా! 
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తా॥ అంతఃపుర కాంతలు వారిలో వారికి; శ్రీకృష్ణునితోను ఏదైనా ప్రణయ కలహం 
పుట్టినప్పుడు ఆ అలుకను నివారించటం కోసం వారిజ నేత్రుడు నన్ను వారింటికి పంపుతూ 
ఉండేవాడు. 


క. నిచ్చలు లోపలి కాంతలు, మచ్చిక దనతోడ నాడు మాటలు నాకున్‌ 
ముచ్చటలు సెప్పు మెల్లన, విచ్చలవిడి దొడల మీంద విచ్చేసి నృపా! 
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తా॥ ఎప్పుడూ అంతఃపుర కాంతలు మచ్చికతో తనతో ఆడే మాటలు నా ఒడిలో 
కూర్చొని నాతో ముచ్చటలు చెప్పుతూండేవాడు. 


చ. అటమటమయ్య నా భజన మంతయు భూవర! నేడు సూడుమా 
యిటువలె గారవించు జగదీశుండు గృష్టుండు లేని పిమ్మటం 
బటుతర దేహలోభమునం బ్రాణము లున్నవి వెంటంబోక నేం 


గటగట! పూర్వజన్మమునం గర్మము లెట్టివి చేసినాండనో? 
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తా॥ భూవర! ఇప్పటివరకు నేను చేసిన నా సేవలన్నీ వ్యర్థమై పోయాయి. నన్నిట్లా 
గారవించే జగదీశ్వరుడైన కృష్ణుడు లేకపోయినా దేహంమీద ఉండే భ్రాంతి చేత ప్రాణములు 
పోకుండా అంటిపెట్టుకుని ఉన్నాయి. పూర్వజన్మలో నెను చేసిన కర్మలు ఎట్టివో? 


శా. కాంతారంబున నొంటి దోడుకొని రాయగా జూచి గోవిందు శు 
ద్ధాంతస్త్రీలం బదాజువేల మదరాగాయత్తులై తాంకి నా 
చెంతన్‌ బోయలు మూగి పట్టికొన నా సీమంతినీ సంఘమున్‌ 
భ్రాంతిన్‌ భామిని భంగి నుంటి విడిపింపన్‌ లేక; ధాత్రీశ్వరా! 
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తా॥ ఆ పురుషోత్తముడు శరీరాన్ని విడిచిన తర్వాత ఆయన శుద్దాంత స్త్రీలను పదహారు 
వేలమందిని అరణ్యంలోంచి నేను ఒంటరిగా తీసుకొని వస్తూండగా మదము చేతను, కామము 
చేతను తాకి బోయలు చుట్టుమూగి పట్టుకొన్నారు. ఆ సీమంతినీ సంఘాన్ని విడిపించలేక 
ఆడదానిలా కళ్ళప్పచెప్పి చూస్తూ ఊరకుండిపోయాను. 


శా. ఆ తే రా రథికుండు నా హయము లా యస్తాసనం బా శర 
ప్రాతం బన్యులం దొల్లి జంపును దుదిన్‌ వ్యర్థంబులై పోయె మ 
చ్చేతోఒధీశుండు చక్రి లేమి, భసిత క్షిపాజ్యమాయావి మా 
యా తంత్రోషరభూమి బీజముల మర్యాదన్‌ నిమేషంబునన్‌. 
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తా॥ ఆ రథం ఆ రథికుడు ఆ గుర్రం ఆ అస్తాలు ఆ బాణాలు ఇవన్నీ ఇంతకు ముందు 
అన్యుల ప్రాణాలను హరించేవి. ఇప్పుడు చక్రిలేని కారణంగా వ్యర్థమైపోయాయి. అన్నీ బూడిదలో 


పోసిన నెయ్యివలె, మాయావి యందు మాయ వలె, ఊషర క్షేత్రంలో చల్లిన బీజములవలె 
ప్రయోజనం లేకుండా పోయాయి. 


మ. యదువీరుల్‌ మునినాథు, శాపమునం గాలాధీనులై, యందటున్‌ మదిరాపాన 
వివర్ధమాన మదసమ్మర్లోగ్ర రోషాంధులై కదనంబుల్‌ దమలోన ముష్టిహతులం గావించి 
నీఖైరి, న ష్టదశం జిక్కిరి నల్వురేవు రచటన్‌ సర్వంసహావల్లభా! 
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తా॥ ఓ ధరణీనాథా! ఆ యదువీరులందరూ కూడా మునినాథుని శాపవశం చేత 
కాలానికి లొంగిపోయారు. అందరూ మద్యపానం చేసిన మత్తుచేత కలిగిన మదము రోషము 
వీటిచేత అంధులై వాళ్ళలో వాళ్ళు పోరాడుకున్నారు. పిడి గ్రుద్దులు గ్రుద్దుకొని నలుగురు 
అయిదుగురు తప్పించి మిగతావారు ప్రాణాలు పోగొట్టుకున్నారు. 


క. భూతముల వలన నెప్పుడు, భూతములకు జన్మ మరణ పోషణములు ని ర్థీతములు 
సేయుచుండును, భూతమయుం డీశ్వరుండు భూతశరణ్యా! 
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తా॥ భూతశరణ్యా! భూతముల వలన ఎప్పుడు కూడా భూతములకు జన్మము, 
పోషణము, మరణము నిర్దీతం అవుతూ ఉంటాయి. ఈశ్వరుడు అంతర్యామి స్వరూపంగా 
సర్వభూతముల యందు (ప్రాణులయందు) ఉన్నాడు. 


క. బలములు గల మీనంబులు, బలవిరహిత మీనములను భక్షించు క్రియన్‌ 
బలవంతు లయిన యదువులు, బలరహితుల6 జంపి రహితభావముల నృపా! 
378 


తా॥ ఓ రాజా! బలమైన చేపలు బలహీనంగా ఉన్న చేపలను భక్షిస్తాయి. అలాగే 


బలవంతులైన యాదవులు బలరహితులయిన యాదవులను చంపారు. 


మ. బలహీనాంగులకున్‌ బలాధికులకుం బ్రత్యర్థిభావోద్యమం 
బులు గల్పించి, వినాశమున్‌ నెజపి, యీ భూభారముం బాపి, ని 
శ లబుద్దిం గృతకార్యు(డై చనియె, నా సర్వేశ్వరుం డచ్యుతుం 
డలఘుం డేమని చెప్పుదున్‌ భగవదాయత్తంబు పృథ్వీశ్వరా! 
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తా॥ పృధథ్వీశ్వరా! బలహీనులకు బలవంతులకు శత్రుత్వాన్ని కల్పించి చివరకు 
వినాశంతో పూర్తి చేశాడు. ఈ భూభారాన్ని తగ్గించి నిశ్చలమైన బుద్ధితో తన పని పూర్తి చేసుకొని 
వెళ్ళాడు. ఆ సర్వేశ్వరుడు అచ్యుతుడు, అలఘుడు. ఆయన లీలలను ఏమని చెప్పేది. 


వ. మటియు దేశకాలార్ధ యుక్తంబులు, నంతఃకరణ సంతాప శమనంబులు నయిన 
హరివచనంబులం దలంచి, చిత్తంబు పరాయత్తంబయి యున్నది. అని యన్నకుం జిప్పి, 
నిరుత్తరుండై, నిరంతర హరిచరణారవింద చింతామలబుద్ధియై శోకంబు వర్ణించి, సదా 
ధ్యానభక్తి విశేషంబులం గామక్రోధాదుల జయించి, తొల్లి తన కుభయ సేనామధ్యంబున 
నచ్యుతుం డానతిచ్చిన గీతలు దలంచి, కాలకర్మ భోగాభినివేశంబులచేత నావృతంబయిన 
విజ్ఞానంబుం గ్రమ్మజ నధిగమించి, హెతుమద్భావంబున శోకహేతు వహంకార 
మమకారాత్మకం బయిన ద్వెతభ్రమం బనియును, ద్వెత భ్రమంబునకు. గారణంబు దేహం 
బనియును, వేహిరబునకు వీజంబు లింగం బనియును, లింగంబునకు మూలంబు 
గుణంబు లనియును, గుణంబులకు నిదానంబు ప్రకృతి యనియును, “బ్రహ్మాహ” 
మనియెడు జ్ఞానంబున లీనయై ప్రకృతి లేకుండు ననియు, ప్రకృతి యడంగుటయ నైర్లుణ్యం 
బనియును, నైర్లుణ్యంబువలనం గార్య లింగనాశం బనియును, గార్యలింగనాశంబున 
నసంభవంబగు ప్రకృతిం బాసి క్రమ్మజ స్టూలశరీరప్రాప్తండు గాక పురుషుండు 
సమ్యగ్య్భోగంబున నుండు ననియును నిశ్చయించి, యర్జునుండు విరక్తుండై యూరకుండె; 


ధర్మజుండు భగవదీయమార్గంబుం దెలిసి, యాదవుల నాశంబు విని నారదు వచనంబులం 
దలంచి, నిశ్చల చిత్తుండై స్వర్గమార్గ గమనంబునకు యత్నంబు సేయుచుండె నా 
సమయంబున. 

380 


తా॥ మరియు దేశకాలాలకు సరిపోయేవి, సంతాపమును పోగొట్టేవి అయిన ఆ హరి 
యొక్క వచనములను తలచుకొంటూ నా మనస్సు పరమేశ్వరుని మీద ఉన్నది” అని అన్నగారికి 
చెప్పి ఊరకున్నాడు అర్జునుడు. ఇక ఏమీ సమాధానం చెప్పక నిరంతరము హరియొక్క 
చరణారవిందములయందు బుద్ధిని నిలిపి శోకమును విడిచిపెట్టేశాడు. ఎప్పుడూ ధ్యానము, భక్తి 
వీటిచేత కామక్రోధాదులను జయించాడు. యుద్ధ ప్రారంభంలో ఉభయ సేనామధ్యమందు 
అచ్యుతుడు ఆనతిచ్చిన గీతలను గుర్తుకు తెచ్చుకున్నాడు. కాలంచేత, కర్మచేత, భోగంచేత, 
పట్టుదలచేత ఆవరింపబడిన విజ్ఞానాన్ని తిరిగి పొందాడు. 


ఈ శోకానికి అహంకారము మమకారము వీటితో కూడిన ద్వెత భ్రాంతియే కారణమని, 
ద్వెతానికి దేహం కారణమని, దేహానికి లింగం కారణమని, లింగానికి గుణం కారణమని, 
సనక ప్రకృతి కారణమని గ్రహించాడు. “బ్రహ్మాహం” - అనే జ్ఞానం కలిగితే ప్రకృతి 
నశిస్తుంది అని, ప్రకృతి లేకుండ పోవటమే నైర్లుణ్యమని, నైర్దుణ్యం వలన కార్యము లింగము 
నాశనమై పోతాయని, కార్యము లింగము ఈ రెంటి నాశనం వలన ప్రకృతిని విడిచి తిరిగి స్థూల 
శరీరం రాకుండా పురుషుడు కేవలం సమ్యగ్భోగంలో ఉంటాడు అనే నిశ్చయంతో అర్జునుడు 
విరక్తుడై ఊరకున్నాడు. ధర్మరాజు భగవంతుడైన శ్రీకృష్ణుడు వెళ్ళిన మార్గాన్ని తెలుసుకొని 
యాదవులు నాశనమైన విషయాన్ని విని, నారదుని వచనాలను తలచుకొని నిశ్చలమైన చిత్తంతో 
లోకాన్ని విడిచిపెట్టడానికి సిద్ధపడ్డాడు. 


క. యదువుల నాశము మాధవు, పదవియు విని కుంతి విమలభక్తిన్‌ భగవ 
తృదచింతాతత్పరయై, ముదమున సంసారమార్గమునకుం బాసెన్‌. 
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తా॥ యాదవుల నాశనము, మాధవుని స్వర్గారోహణము వినిన కుంతీదేవి విమలమైన 
భక్తితో భగవత్పద చింతా తత్పరియై ఈ లోకాన్ని పరిత్యజించింది. 


వ. ఇట్లు కంటకంబునం గంటకోన్మూలనంబు సేసి కంటకంబులు రెంటిని పరిహరించు 
విన్నాణి తెజంగున, యాదవరూప శరీరంబునంజేసి యీశ్వరుండు లోకకంటక 
శరీరంబులు సంహరించి నిజ శరీరంబు విడిచె; సంహారంబునకు నిజశరీర 
పరశరీరంబులు రెండు నీశ్వరునకు సమంబులు. నిజరూపంబున మెలంగుచు 
రూపాంతరంబులు ధరియించి క్రమ్మజి నంతర్గానంబు నొందు నటుని కైవడి 
లీలాపరాయణుండైన నారాయణుండు మీన కూర్మాది రూపంబులు ధరియించు. 
బరిహరించునని చెప్పి మజియు నిట్లనియె. 
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తా॥ ఈ విధంగా ముల్లును ముల్లుతో తీసి పిమ్మట రెండు ముల్లులను బయట పారవేసే 
తెలివైన వానివలె ఈశ్వరుడు యాదవ శరీరంలో శ్రీకృష్ణుడుగా జన్మించి లోకకంటకులైన 
వాళ్ళనీ అందరిని సంహారించి తానూ ఈ లోకం నుండి నిష్క్రమించాడు. సంహారానికి నిజ 
శరీరము పర శరీరము రెండూ ఒకటే. నటుడు ఒక్కడే అనేక వేషాలు వేసినట్లు ఆ 
నారాయణుడు మీన కూర్మాది రూపాలను ధరిస్తాడు, పరిహరిస్తాడు. 


సమాజంలో చెడు పెరిగి, ధర్మం క్షీణిస్తున్నప్పుడు వాటి మధ్య సమతుల్యాన్ని 
సాధించడానికి భగవంతుడు అవతరిసూంటాడు. అద్వెత వేదాంతం ప్రకారం 
భగవదవతారమనేది లేదు. అయితే ద్వెత-విశిష్టాద్వెత-తత్వానుభవాలచే కానవచ్చే 
భగవదవతారాలు పురాణప్రసిద్దమైన పి తాట మాత్రమే కాక, అసంఖ్యాకాలనీ విజ్ఞులు 
చెబుతారు. 


క. ఏ దినమున వైకుంఠుండు, మేదిని పై దాల్చినట్టి మేను విడిచి నాం 
డా దినమున నశుభ ప్రతి, పాదకమగు కలియుగంబు ప్రాప్తం బయ్యెన్‌. 
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తా॥ ఏ రోజున వైకుంఠుడు ఈ భూమిమీద తన శరీరాన్ని విడిచి పెట్టేశాడో ఆ రోజు 
నుండి అశుభ ప్రతిపాదకమైన కలియుగం ప్రారంభమైంది. 


పరిక్షిత్తు పట్టాభిషకము, పాండవుల స్వర్లారోహణము 
సీ. కలివర్తనంబునం గ్రౌర్యహింసాసత్య, దంభ కౌటిల్యాద్యధర్మచయము 
పురముల గృహముల భూములం దమలోనం, గలుగుట దలపోసి కరిపురమున 
మనుమని రాజవై మను మని దీవించి, సింధుతోయకణాభఖిషిక్తు. జేసి 
యనిరుద్ధ నందనుండైన వజ్రానిం దెచ్చి, మధురం బట్టము గట్టి మమతం బాసి 


ఆ. కరుల హరుల భటుల. గంకణాదికముల, మంత్రిజనుల బుధుల మానవతుల నఖీల 
మయిన ధనము నభిమన్యు సుతునకు, నప్పగించి బుద్ధి నాశ్రయించి. 
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తా॥ కలి యొక్క ప్రవేశం వల్ల క్రౌర్యము, హింస, అసత్యము, దంభము, కుటిలత్వము 
మొదలైన అధర్మములు నగరాలలోను గృహముల యందు భూములలోను తమలోను 
కలుగుతుందని తెలుసుకొన్నాడు ధర్మరాజు. హస్తినాపురంలో మనుమడైన పరీక్షిత్తును రాజుగా 
దీవించి సింధునదీ జలములతో అభిషిక్తుని చేశాడు. అనిరుద్దుని కుమారుడైన వ్రజుని తెచ్చి 
మధురకు రాజుగా చేసి పట్టం కట్టాడు. ఏనుగులు, గుట్టములు, భటులు, కంకణములు, 
మంత్రులు, పండితులు, స్త్రీలు.... అఖీలమైన ధనాన్ని అభిమన్యుని కుమారుడయిన పరీక్షిత్తుకు 
అప్పగించి ధర్మరాజు వైరాగ్య మార్గాన్ని ఆశ్రయించాడు. 


వ. విరక్తుడైన దర్శ్మనందనుండు ప్రాజాపత్యం బనియెడి యిష్టిం గావించి యగ్నుల 
నాత్మారోపణంబు సేసి, _నిరహంకారుండును, నిర్భలితాశేష బంధనుండునునై 
సకలేంద్రియంబుల మానసంబున నడంచి, ప్రాణాధీనవృత్తి యగు మానసంబును 
బ్రాణమందును, బ్రాణము నపానమందును, నుత్సర్గసహితం బయిన యపానము మృత్యువు 
నందును, మృత్యువును పంచభూతంబులకు నైక్యంబైన దేహంబు నందును, దేహమును 
గుణత్రయంబు నందును, గుణత్రయంబు నవిద్యయందును, సర్వారోపహేతు వగు నవిద్యను 


జీవునియందును, జీవుం డయిన తన్ను నవ్యయంబయిన బ్రహ్మమందును లయింపంేసి 
బహిరంగ వ్యాపారంబులు విడిచి, నార చీరలు ధరియించి మౌనియు నిరాహారుండును 
ముక్తకేశుండునునై, యున్మత్త పిశాచ బధిర జడుల చందంబున నిరపేక్షకత్వంబున. 
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తా॥ విరక్తుడైన ధర్మనందనుడు ప్రాజాపత్యం అనే ఇష్టి చేశాడు. అగ్నులను తనయందు 
ఆరోపించుకొని నిరహంకారుడై అన్ని బంధాలను తెగతెంపులు చేసుకొన్నాడు. సకల 
ఇంద్రియాలను మనస్సులోను, మనస్సును ప్రాణంలోను, ప్రాణాన్ని అపానంలోను, అపానాన్ని 
మృత్యువునందు, మృత్యువును దేహంలోను, దేహాన్ని గుణత్రయంలోను, గుణత్రయాన్ని 
అవిద్యయందు, అవిద్యను జీవునియందు, జీవుడైన తనను అవ్యయమైన బ్రహ్మములోను 
లయింపచేశాడు. బహిరంగ వ్యాపారాలు అన్నీ మానేశాడు. నార చీరలు ధరించి మౌనియై, 
నిరాహారుడై, విడువబడిన కేశములు కలవాడై ఉన్నత్తునివలె, పిశాచం పట్టిన వానివలె, 
చెవిటివాని వలె, జడునివలె.... దేనియందు ఆసక్తిలేక కూర్చుండిపోయాడు. 


క. చిత్తంబున బ్రహ్మము నా, వృత్తము. గావించికొనుచు విజ్ఞానధనా 
యత్తులు దొల్లి వెలింగెడి, యుత్తరదిశ కేంగె నిర్మలోద్యోగమునన్‌. 
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తా॥ తన చిత్తమునందు బ్రహ్మమును మననం చేసికొంటూ పూర్వం విజ్ఞానవంతులైన 
మహానుభావులు అనుసరించిన ఉత్తర దిక్కుగా నిర్మలమైన మనస్సుతో ప్రయాణం సాగించాడు. 


సీ. అంత నాతని తమ్ము లనిలపుత్తాదులు, గలిరాకచేం బాపకర్ము లగుచుం 
జరియించు ప్రజల సంచారంబు లీక్షించి, యఖీలధర్మంబుల నాచరించి 
వైకుంఠ చరణాబ్ద వర్తితహృదయులై, తదృక్తినిర్మలత్వమును జెంది 
విషయయుక్తులకు. బ్రవెశింపంగా రాక, నిర్జూతకల్మష నిపుణమతులు 


తే... బహుళ విజ్ఞానదావాగ్ని భసితకర్ములైన, యేకాంతులకు లక్ష్యమై వెలుంగు 
ముఖ్యనారాయణ న్థానమునకుం జనిరి, విగతరజమైన యాత్మల విప్రముఖ్య. 
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తా॥ పిమ్మట ఆ ధర్మనందనుని తమ్ములైన అర్జున భీమ సేనాదులు కలి ప్రభావంతో 
పాపకర్ములయి చరిస్తూన్న ప్రజల నడవడికను వీక్షించారు. అఖీల ధర్మాలను ఆచరించి 
వైకుంఠుని యొక్క చరణాబ్దములను ధ్యానించారు. ఆ భక్తి వలన నిర్మలత్వాన్ని పొందారు. 
విషయాసక్తులకు ప్రవేశించడానికి వీలులేనిది, ఏ కల్మషము లేనివారు మాత్రమే ప్రవేశించుటకు 
వీలైనది, విజ్ఞానమనే దావాగ్ని చేత సమస్త కర్మలను భస్మం చేసిన వారు మాత్రమే 
చేరగలిగినది... అయిన నారాయణ స్థానానికి చేరుకున్నారు. 


వ. అంత విదురుండు ప్రభాస తీర్థంబున హరియందుC జిత్తంబు సేర్చి, శరీరంబు విడిచి, 
పితృవర్గంబు తోడ దండధరుం డగుటం జేసి నిజాధికార స్థానంబునకుం జనియె; 
ద్రుపదరాజపుత్రియు( బతులవలన నుపేక్షితయై జగత్పతియైన వాసుదేవునందు. జిత్తంబు 
సేర్చి తత్సదంబు సేరె నిట్లు. 
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తా॥ ఆ పిమ్మట విదురుడు ప్రభాస తీర్థంలో హరియందు మనస్సును లగ్నం చేసి 
శరీరాన్ని విడిచి పెట్టేశాడు. పితృదేవతలతో కలిసి దండధరుడైన (యమధర్మరాజు) కారణంగా 
తన అధికార స్థానానికి చేరుకొన్నాడు. ద్రౌపదీ దేవి కూడ తన పతుల వలన ఉపేక్షితయై సమస్త 
లోకాలను భరించువాడైన వాసుదేవుని యందు చితాన్ని చేర్చి ఆ లోకాన్ని చేరుకొన్నది. 


క. పాండవకృష్ణుల యానము, పాండురమతి నెవ్వందైనం బలికిన విన్నన్‌ ఖండితభవుండై 
హరిదా, సుండై కైవల్యపదము సొచ్చు నరేంద్రా. 
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తా॥ పాండవులు మరియు శ్రీకృష్ణుని యొక్క స్వర్గారోహణాన్ని స్వచ్చమైన హృదయంతో 
ఎవరైతే చదువుతారో ఎవరైతే వింటారో ఈ లోకంలోని సమస్త బంధాలు త్రెంచుకొని కేవలం 
హరిదాసుడై కైవల్య పదాన్ని చేరుకుంటాడు.... నరేంద్రా! 


వ. అంత నటం బరీక్షితుమారుండు జాతకర్మవిదులైన పెద్దలు సెప్పిన చందంబున 
భూసురో త్తమశిక్షావశంబున మహాభాగవత శేఖరుండై ధరణీపాలనంబు సేయుచు 
నుత్తరుని పుత్రిక నిరావతి యను మత్తకాశినిం బెండ్డియయి, జనమేజయ ప్రముఖులైన 
నలువురు గొడుకుల నుత్సాదించి, గంగా పులినతలంబునం గృపాచార్యుండు గురుత్వంబు 
సేయ యాగభాగంబులకు వచ్చిన దేవతల నీక్షించుచు, భూరిదక్షిణంబులుంగా 
మూండశ్వమేధంబు లాచరించి, దిగ్విజయకాలంబున గోమిథునంబు. దన్ను శూద్రుండును 
రాజచిహ్న ముద్రితుండును నగు కలిం బట్టి నిగ్రహించె నని చెప్పిన, శౌనకుండు 
పౌరాణికున కిట్లనియె. 
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తా॥ అంత అక్కడ కుమారుడైన పరీక్షిత్తు పెద్దలు చెప్పిన విధంగా బ్రాహ్మణోత్తముల వద్ద 
అన్ని విద్యలు అభ్యసించాడు. మహాభాగవత శేఖరుడై రాజ్యపాలన చేస్తున్నాడు. ఉత్తరుని పుత్రిక 
అయిన ఇరావతిని పెండ్లి చేసుకొని జనమేజయుడు మొదలుగా నలుగురు కొడుకులను కన్నాడు. 
కృపాచార్యుడు గురువుగా గంగానదీ సైకత స్థలంలో యాగ భాగాల కోసం వచ్చిన దేవతలను 
వీక్షించుచు మూడు అశ్వమేధములు చేశాడు. భూరి దక్షిణలు ఇచ్చాడు. దిగ్విజయం చేసే 
కాలంలో గోమిథునాన్ని తన్నుతూ రాజ చిహ్నముద్రితుడైన శూద్రుడుగా ఉన్న కలిని పట్టుకొని 
శిక్షించాడు. అప్పుడు శౌనకుడు సూతునితో ఇట్లా అన్నాడు: 


పరీక్షిన్మహారాజు భూదేవి, ధర్మదేవతల సంవాదం వినుట 


క. భూవరరూపుండు శూద్రుండు, గోవుం దా నేల తన్నెం గోరి పరీక్షి 
ద్భూవరుండు దిశల గెలుచుచు, నే విధిం గలి నిగ్రహించె నెజింగింపంగదిే. 
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తా॥ “సూతమహర్షి! రాజ వేషంలో ఉన్న శూద్రుడు గోవులను తాను ఎందుకు తన్నాడు? 
పరీక్షిన్మహారాజు అన్ని దిక్కులను జయిస్తూ ఏ విధంగా కలిని నిగ్రహించాడో తెలియ చెప్పండి. 


మ. అరవిందాక్ష పదారవింద మకరందాసక్తులై యున్న స 
త్పురుషశ్రేష్ణుల వృత్తముల్‌ వినక దుర్చుద్ధిన్‌ విలంఘించి, దు 
ర్నరవార్తాకథన ప్రపంచములు గర్లప్రాప్తముల్‌ సేసి, వా 
సరముల్‌ వ్యర్థతం ద్రోచుచుండం జన దీ సంసార మోహంబునన్‌. 
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తా॥ శ్రీ మహావిష్ణువు యొక్క పాదారవిందముల యందు ఆసక్తులై ఉన్న సత్పురుషుల 
యొక్క చరిత్రలు వినకుండా దుర్చుద్ధితో దుర్దనుల యొక్క వార్తలను వింటూ సంసారబంధాలకు 
లోబడి, పరమార్ధాన్ని విస్మరించి రోజులు వ్యర్థంగా గడపకూడదు. 


ఇంద్రియ లోలత్వం ఎప్పుడు నశిస్తుంది? ఎవడు సమస్త ఆనందాలకూ, సుఖాలకూ 
నిలయమో, పరమావధో-అటువంటి పరమాతుణ్ణి ప్రార్థించేటప్పుడు ఇంద్రియలోలత 
నశిస్తుంది. విషయ సుఖాల్లోని వ్యామోహం అంతరిస్తుంది. బ్రహ్మానందాన్ని అనుభవించే వారికి 
ఐహికసుఖాలు రసహీనంగా, తుచ్చంగా కనిపిస్తాయి. అవి వారిని ఆకర్షించలేవు. 


A 


-శ్రిరామకృష్ణ పరమహంస 


సీ, మనుట నిత్యము గాదు మరణంబు నిజ మని, యెజింగి మోక్షస్థితి నిచ్చగించు 
నల్పాయువు లగు మా కన్యదుర్దన చరి, త్రము లోలిం గర్భ రంధ్రములం బెట్టి 
బంగారు వంటి యీ బ్రదికెడు కాలంబు, బోనాడంగా నేల పుణ్యచరిత 
మాధవపదపద్మ మకరందపానంబు, సేయింపవే యేము సేయునట్టి 


ఆ. సత్రయాగమునకు సన్మునీంద్రులు సీర, వాండె దండధరుండు వచ్చెం జూడు చంప 
డొకనినైన జన్న మయ్యెడు దాంక, వినుచునుండు. దగిలి విష్ణుకథలు 
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తా॥ ఓ పుణ్యచరిత్రా! బ్రతుకు శాశ్వతం కాదు. మరణం నిజం. ఈ విషయాన్ని 
తెలుసుకొని మోక్ష స్థితిని కోరే అల్పాయుష్కులమైన మేము దుర్దనులయిన అన్యుల చరిత్రమును 
కర్ణరంధ్రములలో పెట్టుకుని బంగారం వంటి ఈ బ్రతుకును ఎందుకు పాడు చేసుకోవాలి? 
మాధవుని యొక్క పాదపద్మములయందు ఉండే మకరందాన్ని మా చేత పానం చేయించు. 
మేము చేసే సత్రయాగానికి మునీంద్రులు పిలిస్తే యమధర్మరాజు వచ్చాడు చూడు! విష్ణు 
కథలమీద ఉండే ప్రీతి చేత ఈ యజ్ఞం పూర్తి అయ్యేవరకు ఒక్కడిని కూడ చంపడు. విష్ణు కథలు 
వింటూ కూర్చుంటాడు. 


క. మందునకు మందబుద్ధికి, మందాయువునకు నిరర్ధమార్గునకును గ్‌ 
విందచరణారవింద మ, రందము గొన దెబిపి లేదు రాత్రిందివముల్‌. 
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తా॥ మందబుద్దులూ, సోమరిపోతులు, అల్ప ఆయుర్దాయం కలవారు, ప్రయోజనం లేని 
మార్గంలో పయనిస్తూ రాత్రింబవళ్ళు కాలం వెళ్ళబుచ్చుతారు. అటువంటివారికి గోవిందుని 
చరణారవింద మకరందాన్ని గ్రోలే అవకాశమే ఉండదు.” 


వ. అని శౌనకుడు పలికిన సూతుం డిట్లనియె బరీక్షిన్న రేంద్రుండు నిజవాహినీ సందోహ 


సురక్షితంబగు కురుజాంగలదేశంబునం గలి ప్రవేశంబు నాకర్ణించి, యుద్ధకుతూహలత 
నంగీకరించి, యొక్క నాండు సముల్లాసంబున బాణాసనంబు గైకొని, నీల నీరద నిభతురంగ 
నివహ యోజితంబును, ఫలిత మనోరథంబును నైన రథంబు నారోహణంబు సేసి, 
మృగేంద్ర ధ్వజంబు వెలుంగ రథ కరి తురంగమ సుభట సంఘటితంబగు వాహినీచక్రంబు 
నిర్వక్రంబుగం గొలువ, దిగ్విజయార్థంబు వెడలి పూర్వదక్షిణ పశ్చిమోత్తర సముద్రలగ్నంబు 
లయిన, యిలావృత రమ్యక హిరణ్మ్యయ హరివర్ష కింపురుష భద్రాశ్వ కేతుమాల భారత 
వర్షంబులు నుత్తర కురుదేశంబులను జయించి, పుష్కల ధనప్రదాన పూర్వికలగు సపర్యల 
నభ్యర్చితుండై తత్తద్దేశవాసు లిచ్చిన కానుకలు గైకొనుచు మంగళ పాఠక సంఘాత 
జేగీయమాన పూర్వరాజవృత్తాంతంబు లాకర్ణించుచు. బాఠకపఠితపద్యంబుల వలనం 
బాందవులకు భక్తవత్సలుండై పుండరీకాక్టుం డాచరించిన సారథ్య, సఖ్య, సాచివ్య, 
సభాపతిత్వ, వీరాసనత్వ, దూతభావాది కర్మంబులు నశ్వత్తామాస్త్ర తేజంబు వలనం దన్ను 
రక్షించుటయు, యాదవ పాండవులందలి స్నేహానుబంధంబును, వారలకు. గలిగిన 
భగవదృక్తివిశేషంబును విని, విశ్వంభరుని భక్త వాత్సల్యంబునకు నాశ్చర్యంబు నొందుచు, 
వందిబృందంబులకున్‌ మహార్హంబులగు  హారాంబరాభరణాది సందోహంబుల 
నొసంగుచు., బద్మనాభ పాదపద్మ భజన పరతంత్ర పవిత్రమానుసుండై యుండె; నయ్యెడ 
వృషభ రూపంబున నేకపాదంబున సంచరించు ధర్మదేవుండు దన సమీపంబున లేగ కుట్టి 
చందంబున హతప్రభయై నేత్రంబుల సలిలంబులు గురియుచు గోరూపయై యున్న ధాత్రి 
కిట్లనియె. 
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తా॥ అని శౌనకుడు పలికేసరికి సూతుడు ఇలా అన్నాడు: “పరీక్షిన్మహారాజు తన సైన్యం 
చేత రక్షింపబడుతూ ఉన్న కురుజాంగల దేశంలోకి కలి ప్రవేశించాడని విన్నాడు. యుద్ధం 
చెయ్యాలనే సంకల్పంతో ఒకరోజున బాణాసనాన్ని తీసుకొని నీలమేఘాల వంటి హయములను 
పూన్చిన రథాన్ని తన మనోరథాన్ని సఫలం చేసేదానిని అధిరోహించాడు. సింహధ్వజం 


ప్రకాశిసూండగా రథములు ఏనుగులు హయములు భటులు... వీరితో కూడిన సేనావాహిని 
అడ్డులేని పరాక్రమంతో కొలువ దిగ్విజయం కోసం బయలుదేరాడు. తూర్పు పడమర ఉత్తరం 
దక్షిణం.... సాగర తీరంబులైన ఇలావృత్తం, రమ్యకం, హిరణ్మయం, హరి వర్గం, కింపురుషం, 
భద్రాశ్వం, కేతుమాలం, భారత వరములు, ఉత్తర కురుభూములను జయించాడు. ఆ దేశాల 
రాజులు ఇచ్చిన ధనరాసులను కానుకలుగా తీసుకొన్నాడు. మంగళ పాఠక సమూహం చేత 
జేగీయ మానంగా చెప్పిన పూర్వ రాజుల వృత్తాంతాన్ని ఆకర్థించాడు. పాఠకులు చదివిన 
పద్యముల వలన పాండవులకు భక్తవత్సలుడై కృష్ణుడు సారథిగా, స్నేహితునిగా, సచివునిగా, 
సభాపతిగా, వీరునిగా, దూతగా ఇంకా ఇతర కర్మలలో చేసిన సహాయం గూర్చి విన్నాడు. 
అశ్వత్థామ అస్త్ర తేజం నుండి తనను రక్షించటం గూర్చి విన్నాడు. యాదవ పాండవుల మధ్య 
ఉన్న స్నేహానుబంధాన్ని, వారలకు కలిగిన భగవద్భక్తి విశేషాన్ని విన్నాడు. పాండవుల మీద 
కృష్ణునికి కల వాత్సల్యానికి ఆశ్చర్యాన్ని పొందాడు. వందిమాగధులకు అమూల్యమైన 
హారములు, అంబరములు, ఆభరణములు కానుకలుగా ఇచ్చాడు. శ్రీకృష్ణుని పాదపద్మములను 
సేవించుటయందు మనస్సు లగ్నమై ఉన్నాడు. అప్పుడు వృషభ రూపాన్ని ధరించి ఒంటికాలితో 
సంచరిసూన్న ధర్మదేవుడు; తన సమీపంలో ఉన్న దూడను వీడిన పాడి ఆవు మాదిరిగా 
వెలుగును కోల్పోయి కళ్ళలోంచి కన్నీరు కారుస్తూ గోరూపంలో ఉన్న భూదేవితో ఇలా అన్నాడు: 


మ. నయనాంభఃకణజాల మేల విడువన్‌? నాతల్లి! నీ మేను సా 
మయమై యున్నది; మోము వాడినది; నీ మన్నించు చుట్టాలకున్‌ 
భయదుఃఖంబుల నెందు నొందవు గదా? బంధించి శూద్రుల్‌ పద 
త్రయహీనన్‌ ననుం బట్ట వత్తు రనియో, తాపంబు నీ కేటికిన్‌? 
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తా॥ “నీ కండ్ల నుండి కన్నీరు కారుతూన్నది ఏం తల్లీ! నీ శరీరం రోగగ్రస్తమై ఉన్నట్లు 
ఉన్నదేమమ్మా! నీ ముఖం అంతా వాడిపోయింది! నువ్వు ఎప్పుడూ మన్నించే నీ చుట్టాలకు భయ 


దుఃఖములు ప్రాప్తింప లేదు కదా! మూడు పాదములు లేని నిన్ను బంధించి శూద్రులు 
పట్టుకోవడానికి వస్తారని బాధపడుతున్నావా అమ్మా! 


సీ, మఖములు లేమి నమర్త్యుల కిటమీంద, మఖభాగములు లేక మాను ననియొ? రమణులు 
రమణుల రక్షింప రనియొ పు, తులం దల్లిదండ్రులు పోవ రనియొ? భారతి గుజనులC 
బ్రాపించు ననియొ స, ద్విప్రలు నృపుల సేవింతు రనియొ? కులిశ హస్తుండు వాన 
గురియింపకుందంగం, బ్రజలు దుఃఖంబుల6 బదుదురనియొ? 


ఆ. హీనవంశజాతు లేలెద రనియొ, రాజ్యములు పాడి గలిగి జరుగవనియొ? మనుజు 
లన్నపానమైథున శయనాస, నాది కర్మసక్తు లగుదు రనియొ? 
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తా॥ యజ్ఞాలు లేనందువల్ల దేవతలకు ఇకపైన హవిర్భాగాలు లేవని బాధపడుతున్నావా 
అమ్మా! భర్తలు భార్యలను రక్షింపరని, తమ పుత్రులను తండ్రులు ప్రోవరని విచారిస్తున్నావా! 
సరస్వతీ దేవి దుష్టులను ఆశ్రయిస్తుందని బ్రాహ్మణోత్తములు రాజులకు సేవ చేస్తారని అనుకుని 
దుఃఖీస్తున్నావా! ఇంద్రుడు వానను కురిపించకపోతే ప్రజలు దుఃఖీస్తారని చింతిస్తున్నావా! హీన 
వంశ జాతులు రాజ్యం చేస్తారని, ధర్మం నశిస్తుందని, కేవలం మనుష్యులు ఆహార పానీయ 
మైథున శయనాది కర్మల యందు ఆసక్తులవుతారని విచారిస్తున్నావా. 


మ. జననీ! నీ భర మెల్ల డించుటకునై చక్రాయుధుం డిన్ని హా 
యనముల్‌ దాను నరాకృతిన్‌ మెలంగి నిత్యానందముం జేసి పో 
యిన నే నింక ననాథ నైతిం; గుజనుం డెవ్వాండు శాసించునో 
పెను దుఃఖంబులు నేమి పొందు ననియో భీతిల్లి చింతించుటల్‌. 
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తా॥ తల్లీ! నీ భారాన్ని తగ్గించటం కోసం హరి ఇన్ని సంవత్సరాలు తాను ఒక నరునిగా 


జన్మించి నిత్యము ఆనందాన్ని కలిగించి ఆయన అవతారాన్ని చాలించాడే. నేనింక అనాథను 
అయ్యాను. ఏ దుర్మార్గుడు ఈ పైన శాసిస్తాడో, ఇక నేను ఏ దుఃఖములను అనుభవిస్తానో అని 
బాధపడుతున్నావా! తల్లీ! 


క. దెప్పర మగు కాలముచే, నెప్పుడు దేవతలకెల్ల నిష్టం బగు నీ 
యొప్పిదముం గృష్టుం డరిగినం, దప్పెంగదా! తల్లి! నీవు తల్లడపడంగన్‌. 
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తా॥ దేవతలందరికీ పరమ ప్రీతికరమైన నీ సౌభాగ్యం కృష్ణ నిర్యాణంతో కూడా 
వెళ్ళిపోయిందా తల్లీ. ఇప్పుడు నీకు ఆపద వచ్చింది. అందుకని నువ్వు విచారిస్తున్నావా! 
అమ్మా!” 


వ. అనిన భూదేవి యిట్లనియె. 


400 
తా॥ అని ధర్మదేవుడు పలికేసరికి భూదేవి ఇట్లా అన్నది: 
క. ఈ లోకంబునం బూర్వము, నాలుగు పాదముల నీవు నడతువు నేం డా 
శ్రీలలనేశుండు లేమిని, గాలముచే నీకు నొంటి కాలయ్యెం గదే! 
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తా॥ “ఈ లోకంలో పూర్వం నాలుగు పాదాలతో నడిచేవాడివి. ఈనాడు శ్రీవల్లభుడు లేని 
కారణంగా నీవు ఒంటికాలి మీద నడుస్తున్నావు. 


వ. మజియు సత్య శౌచ దయా క్షాంతులును, ద్యాగసంతోషార్ద్ణవంబులును, శమ దమ 
తపంబులును, సమత్వంబును, పరాపరాధ సహనంబును, లాభంబు గలయెడ 


నుదాసీనుండై యుండుటయును, శాస్త్రవిచారంబును, జ్ఞానవిరక్తులును, నైశ్వర్య శౌర్యప్రభా 


దక్షత్వంబులును, స్మృతియును, స్వాతంత్ర్యంబును. _గౌశలకాంతి ధైర్యమార్దవ 
ప్రతిభాతిశయ  ప్రశయశీలంబును, జ్ఞానేంద్రియ కర్మేంద్రియ మనోబలంబులును, 
సౌభాగ్యగాంభీర్య స్థెర్యంబులును, శ్రద్ధాకీర్తి మాన గర్వాభావంబులును ననియెడి ముప్పది 
తొమ్మిది గుణంబులు; నవియునుంగాక టబ్రహ్మణ్యతా శరణ్యతాది మహా 
గుణసమూహంబును శ్రీకృష్ణదేవుని యందు వర్తిల్లుంగావున. 

402 


తా॥ మరియు సత్యము, శౌచము, దయ, ఓర్చు, త్యాగము, సంతోషము, బుజుభావము, 
అంతరింద్రియ నిగ్రహము, బాహ్యేంద్రియ నిగ్రహము, తపస్సు, సమభావము, పరులు 
అపరాధం చేస్తే సహించుట, లాభం కలిగితే ఉదాసీనుడై ఉండటం, శాస్త్ర విచారము, జ్ఞానం, 
విరక్తి, ఐశ్వర్యము, శౌర్యము, తేజస్సు, దక్షత్వం, స్మృతి, స్వాతంత్యంబును, కుశలత్వము, 
కాంతి, ధైర్యము, మృదుత్వము, ప్రతిభ, అతిశయము, అనునయము, శీలము, జ్ఞానేంద్రియ 
బలము, కర్మేంద్రియ బలము, మనో బలము, సౌభాగ్యము, గాంభీర్యము, స్థెర్యము, శ్రద్ధ, కీర్తి, 
మానము, గర్వం లేకపోవుట... అనే ముప్పది తొమ్మిది గుణములు శ్రీకృష్ణుని యందు ఉన్నాయి. 
ఇవి కాకుండా వేద విజ్ఞానం, శరణాగతులను రక్షించటం మొదలైన గొప్ప గుణాలు ఆయనలో 


ఉన్నాయి. 


క. గణనాతీతము లగు స, ద్దుణములు గల చక్రి సనిన ఘాోరకలి ప్రై 
రణమునం బాప సమూహ, వ్రణయుతులగు జనులం జూచి వగచెదం దండ్రీ! 
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తా॥ తండ్రీ! గణించటానికి శక్యం కాని సద్దుణముల రాశి అయిన చక్రి, తన అవతారం 
చాలించగానే ఘోరం అయినటువంటి పాపసమూహం చేత నిండిన జనులను చూసి నేను 
దుఃఖీస్తున్నాను. 


క. దేవతలకు బుషులకుం బీతృ, దేవతలకు నాకు నీకు ధీరులకును నా నా 
వర్గాశ్రమములకును, గోవులకును బాధ యనుచు గుందెద ననఘా! 
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తా॥ అనఘా! దేవతలకు, బుషులకు, పితృదేవతలకు, నాకు, నీకు, ధీరులకు, నానా 
వర్గాశ్రమముల వారికి, గోవులకు బాధలు కలుగుతూ ఉన్నందులకు నేను కుమిలి పోతున్నాను. 


సీ. బ్రహ్మాదు లెవ్వని భద్రకటాక్ష వీ, క్షణము వాంఛింతురు సత్తపములం 
గమలాలయము మాని కమల యెవ్వని పాద, కమలంబు సేవించు. గౌతుకమునం 
బరమ యోగీంద్రులు భవ్య చిత్తములందు, నిలుపుదు రెవ్వని నియతితోడ 

వేదంబు లెవ్వని విమలచారిత్రముల్‌, వినుతింపంగా లేక వెగడు వడియె 


ఆ. నట్టి వాసుదేవు నబ్ద వజ్రాంకుశ, చక్ర మీన శంఖ చాప కేతు చిహ్నితంబులైన 
శ్రీచరణము లింక, సోంక వనుచు వగపు సో(కె నయ్య. 
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తా॥ బ్రహ్మాది దేవతలంతా ఆయన యొక్క భద్రమైన కటాక్ష వీక్షణాలను తపస్సు చేసి 
కోరతారు. తన నివాసమైన పద్మాన్ని మానుకొని కమల ఆయన యొక్క పాదకమలాలను 
కుతూహలంతో సేవిస్తూ ఉంటుంది. పరమ యోగులు వారి వారి మనస్సులలో ఆయననే 
నియమంగా నిలుపుకొంటారు. వేదరాశి ఆయన యొక్క విమలమైన చరిత్రను పొగడలేక 
తడబాటు పడింది. అటువంటి వాసుదేవుని అబ్బ వజ్ర అంకుశ చక్రమీన శంఖ చాప కేతు 
రేఖలతో అలంకృతమైన శ్రీ చరణములు ఇక నా మీద సోకవు గదా అని దుఃఖం 
వస్తూన్నదయ్యా! 


క. హరిపాదంబులు సోంకెడి, సిరి కతమున నభీలభువనసేవ్యత్వముతో స్థిర నైతి నిన్ని 
దినములు, హరి నా గర్వంబు మాన్ని యరిగె మహాత్మా! 
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తా॥ శ్రీహరి పాదములు నాకు సోకుతూ ఉన్న అదృష్టం చేత అభీల భువనములు నన్ను 
సేవించాయి. ఇన్నాళ్ళు సంతోషంతో పొంగి పోయాను. అటువంటి హరి నా గర్వాన్ని తొలగించి 
వెళ్ళిపోయాడయ్యా! మహాత్మా! 


క. లీలాకారము దాల్చెను, శ్రీలలనేశుండు ఖలుల శిక్షించి భవో 
న్మూలనము సేయుకొటకును, నాలుగు పాదముల నిన్ను నడిపించుటకున్‌. 
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తా॥ శ్రీహరి దుర్మార్గులను శిక్షించి శిష్యులను రక్షించటం కోసం, నాలుగు పాదములతో 
నిన్ను నడిపించటం కోసం లీలగా మానుష దేహాన్ని ధరించాడు. 


ఉ. ఆ మధురోక్తు లా నయము లా దరహాసము లా దయారసం 
బా మురిపంబు లా తగవు లా గమనక్రియ లా మనోహర 
ప్రేమకరావలోకనము ప్రీతిం గనుంగొనలేమి మాధవుం 
గామిను లేల? నిర్ణలీతకర్ములు యోగులు బాయ నేర్తురే! 
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తా॥ ఆ తియ్యని మాటలు, ఆ మృదుత్వం, ఆ దరహాసం, ఆ మురిపెం, ఆ ప్రణయ 
కలహాలు, ఆ నడక తీరు, ప్రేమతో చూసే ఆ చూపులు... ఇక ఈ పైన ఎవరికీ దొరకవు కదా! 
అట్టి మాధవుని వియోగాన్ని కామినులే కాదు వారి కర్మలను వారు భేదించుకొన్న యోగులు 
సైతం సహించలేరు. 


క. మెల్లన నాపై యాదవ, వల్లభు6 డడుగిడంగ మోహవశనై నే రం 
జిల్లగ రోమాంచము క్రియ, మొల్లములై మొలచు సస్యములు మార్గములన్‌. 
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తా॥ ఆ యాదవ వల్లభుడు నాపై మెల్ల మెల్లగ అడుగులు వేస్తూంటే నేను 
మోహపరవశనైతే నా శరీరం మీద పుట్టిన రోమాంచము వలె సస్యములు మొలకెత్తేవి.” 


వ. అని యిట్లు పూర్వవాహిని యైన సరస్వతీతీరంబున ధర్మదేవుండును భూమియు 
వృషధేనురూపంబుల  భాషింప రాజర్షియెన పరీక్షిద్భూవరుండు డగ్గజియె; నా 
సమయమున. 
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తా॥ అని ఈ ప్రకారంగా తూర్పు దిక్కుగా ప్రవహించే సరస్వతీ నదీ తీరంలో ధర్మదేవుడు, 
భూదేవి వృషభధేను రూపాలలో సంభాషించుకుంటూ ఉన్న తరుణంలో రాజర్షి అయిన 
పరీక్షిన్మహారాజు దగ్గరగా వెళ్ళాడు. అప్పుడు... 


కలిపురుషుడు ధర్మదేవతను తన్నుట 


శా. కైలాసాచల సన్నిభంబగు మహాగంభీర గోరాజముం 
గాలక్రోధుండు దండహస్తు(డు నృపాకారుండు క్రూరుండు జం 
ఘాలుం డొక్కండు శూద్రుం డాసురగతిం గారుణ్య నిర్ముక్తు(డై 
నేలం గూలంగం దన్నెం బంచితిలంగా నిర్దాతపాదాహతిన్‌. 
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తా॥ కైలాస పర్వతంలా ఉన్న మహా గంభీరమైన ఆ వృషభాన్ని క్రోధోన్మత్తుడు, 
దండహస్తుడు రాజవేషంలో ఉన్న క్రూరుడు వడిగా నడిచే వాడూ అయిన శూద్రుడొకడు 
రాక్షసునివలె కరుణ లేకుండా నేలమీద పడిపోయేటట్లుగా తన్నాడు. ఆ వృషభం భయంకరమైన 
అతని పాదాహతికి మూత్రవిసర్జన చేస్తూ నేలమీద పడిపోయింది. 


వ. మజియును. 
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తా॥ మరియును- 


శా. ఆలోలాంగక నశ్రు తోయ కణ జాలాక్షిన్‌ మహాంభారవన్‌ 
బాలారూఢ తృణావలీకబళలోభ వ్యాప్త జిహ్వాగ నాం 
దోళస్వాంత నజీవవత్స, నుదయద్దుఃఖాన్వితన్‌ ఘర్మ కీ 
లాలాపూర్ణ శరీర, నా మొదవు నుల్లంఘించి తన్నెన్‌ వడిన్‌. 
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తా॥ భయంచేత కదలుతున్న కన్నులలో అశ్రువులు కారుస్తూన్న దానిని, “అంబా” అని 
అరుస్తూన్న దానిని, లేతపచ్చిక పరకలను మేయాలనే లోభం చేత జిహ్వను చాచుతూ 


ఆందోళనలో మనస్సు ఉన్న దానిని, తన చెంత లేగదూడ లేకుండా ఉన్న దానిని, దుఃఖంతో 
కూడుకొని ఉన్న దానిని, చెమటతో నిండిన శరీరం కలదానిని.... పరమ పవిత్రమైన గోవును 


బలంగా తన్నాడు. 


వ. ఇట్లా ధేనువృషభంబులు రెంటిం గంటకుండై తన్నుచున్న రాజ లక్షణ ముద్రితుం 
డయిన శూద్రునిం జూచి సువర్ణ పరికర స్యందనారూఢుండగు నభిమన్యు నందనుండు 
గోదండంబు సగుణంబు సేసి మేఘగంభీర రవంబులగు వచనంబుల నిట్లనియె. 
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తా॥ ఈ విధంగా ధేనువును, వృషభాన్ని రెంటినీ కూడ దుర్మార్గంగా తన్నుతూన్న 
రాజలక్షణాలతో కూడిన శూద్ర పురుషుణ్ణి చూసాడు. చూసి కాంచన రథారూఢుడైన పరీక్షిత్తు 
కోదండాన్ని ఎక్కుపెట్టి మేఘ గంభీర వచనాలతో ఇట్లా అన్నాడు: 


శా. నిన్నుం గొమ్ములం జిమ్మెనో? కదిసెనో? నిర్భీతివై గోవులం 
దన్నం గారణమేమి? మద్భుజసనాథక్షోణి నే వేళలం 
దు న్నేరంబులు సేయ రా; దెఖుంగవా? ధూర్తత్వమున్‌ భూమి భృ 
త్సన్నాహంబు నొనర్చె దెవ్వండవు? నిన్‌ శాసించెదన్‌ దుర్మతీ! 
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తా॥ “ఎవడవురా నువ్వు? నిన్నేమైనా కొమ్ములతో చిమ్మిందా? నీ దగ్గరకు రాలేదే! 
భయం లేకుండా గోవులను తన్నడానికి గల కారణం ఏమిటి? నా భుజబలం చేత 
రక్షింపబడుతూన్న ఈ మహీమండలంలో ఎప్పుడూ ఎవరూ నేరములు చెయ్యకూడదనే విషయం 
తెలియదా నీకు. ధూర్తుడవై రాజసం ఒలకపోస్తున్న నిన్ను శిక్షిస్తాను. 


క. గాండీవియు6 జక్రియు భూ, మండలిం బెడంబాసి చనిన మదమత్తుండవై దండింపం 
దగని వారల, దండించెదు నీవ తగుదు దండనమునకున్‌. 
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తా॥ గాండీవధారి అర్జునుడు, చక్రధారి శ్రీకృష్ణుడు ఈ భూమండలాన్ని విడిచి వెళ్ళారనె 
కారణంగా మదంతో దండింప తగని వాళ్ళని దండిస్తున్నావు. నువ్వు దండనానికి తగుదువు. 


వ. అని వృషభంబు నుద్దేశించి యిట్లనియె. 


417 
తా॥ అని వృషభాన్ని ఉద్దేశించి ఇట్లా అన్నాడు. 
మ. కురుధాత్రీశ్వర బాహు వప్ర యుగళీ గుప్తక్షమా మండలిం 
బరికింపన్‌ భవదీయనేత్ర జనితాంభశ్రేణి దక్కన్‌ జనుల్‌ 
దొరంగం జేయ రధర్మసంజనిత జంతుశ్రేణి బాష్పంబులన్‌ 
గురుశక్తిన్‌ విదళింతు. జూడు మితనిన్‌ గోమూర్తిదేవోత్తమా! 
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తా॥ వృషభరూపంలో ఉన్న ధర్మదేవతా! కురు ధాత్రీశ్వరుల బాహుదండములనే 
కోటగోడల నడుమ రక్షింపబడుతూన్న ఈ భూమండలములోని జనులు ఇప్పటివరకు అధర్మ 
బాధితులయిన జంతువుల కన్నీటిని చూడలేదు. కన్నుల నుండి నీరు కారుస్తూన్న నిన్ను మాత్రం 
చూసారు. నా బాహుబలం చేత ఇతనిని శిక్షిస్తాను చూడు” అంటూ విజృంభించాడు పరీక్షిత్తు. 


క. జాలిం బడ నేల? నా శర, జాలంబుల పాలు సేసి చంపెద వీనిన్‌ 
భూలోకంబున నిపుడే, నాలుగు పాదముల నిన్ను నడిపింతు. జుమీ. 
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తా॥ “ఓ ధర్మస్వరూపా! విచారించకు. నా బాణాగ్ని చేత వీడిని ఇప్పుడే చంపుతాను. ఈ 
భూలోకంలో నాలుగు పాదాలతో నిన్ను నడిపిస్తాను. 


ఉ. వాచవియైన గడ్డం దిని వాహినులందు జలంబు ద్రావంగా 
నీ చరణంబు లెవ్వండిటు నిర్ణలితంబుగం జేసె; వాండు దా 
శేచరుండైన, వాని మణి కీలిత భూషణ యుక్త బాహులన్‌ 
వే చని త్రుంచివైతు వినువీథికి నేంగిన నేల డాంగినన్‌. 
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తా॥ నీ నోటికి హితవైన పచ్చికను మేస్తూ, నదులలోని నీరు త్రాగుతూ స్వేచ్చగా 
సంచరించే నీ పాదాలను ఎవడు విరగ గొట్టాడో చెప్పు. వాడు ఆకాశంలో సంచరించే వాడైనా, 
భూమి మీద తిరిగే వాడైనా, వినువీథిలో దాక్కున్నా నేలలో దాక్కున్నా, మణులచేత 
అలంకరింపబడిన వాడి బాహువులను నరుకుతాను. 


వ. అని మజీియు గోరూప యయిన భూదేవితో నిట్లనియె 


421 
తా॥ అని పలికి, గోవు రూపంలో ఉన్న భూదేవితో పరీక్షిత్తు ఇలా అన్నాడు: 
చ. అగణితవైభవుం డగు మురాంతకు6. డక్కట పోయె నంచు నె 
వ్వగలం గృశించి నేత్రముల వారికణంబులు దేకు మమ్మ; లో 
బెగడకు మమ్మ మద్విశిఖబృందములన్‌ వృషలున్‌ వధింతు నా 
మగంటిమిం జూడవమ్మ వెజ మానం గదమ్మ, శుభ ప్రదాయినీ! 
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తా॥ అమ్మా! శుభప్రదాయినీ! అంతులేని వైభవంతో అలరారుతూ ఉన్న శ్రీకృష్ణుడు ఈ 
లోకాన్ని విడిచి వెళ్ళిపోయాడే అనే బాధతో కన్నీరు కార్చకు తల్లీ! లోపల దిగులు పడకు! నా 
బాణాగ్ని చేత ఆ పాపాత్మున్ని ఇప్పుడే వధిస్తాను. నా పరాక్రమాన్ని చూడు. నీవు భయపడకు. 


క. సాధువులగు జంతువులకు, బాధలు గావించు ఖలుల భంజింపని రా జాధము 
నాయుస్స్వర్ద, శ్రీధనములు వీటింబోవు సిద్ధము తల్లీ! 
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తా॥ సాధువులగు జంతువులను బాధపెట్టే ఖలులను శిక్షించని రాజాధముని ఆయువు, 
స్వర్గము, శ్రీ, ధనములు... ఇవన్నీ నశిస్తాయి. 


క. దుష్టజన నిగ్రహంబును, శిష్టజనానుగ్రహంబు6 జేయంగ నృపులన్‌ స్రష్ట విధించెం 
బురాణ, ద్రష్టలు సెప్పుదురు పరమధర్మము సాధ్వీ! 
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తా॥ సాధ్వీమణీ! దుర్మార్గులను శిక్షించటం శిష్టులను అనుగ్రహించటం... ఈ రెంటి 
కొరకే రాజులను విధాత సృష్టించాడు. అని పురాణ వేత్తలు చెపుతారు. కనుక ఇప్పుడు రాజునైన 
నాకు ఆర్తరక్షణం అన్నది పరమ ధర్మం.” 


వ. అనిన ధర్మనందన పౌత్తునకు వృషభమూర్తినున్న ధర్మదేవుం డిట్లనియె. 
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తా॥ అని పలికిన ధర్మరాజు యొక్క మనుమడయిన పరీక్షిత్తుతో వృషభ రూపంలో ఉన్న 
ధర్మదేవుడు ఇలా అన్నాడు: 


ఉ. క్రూరులం జంపి, సాధువులకున్‌ విజయం బొనరించునట్టి యా 
పౌరవ వంశజాతుండవు భాగ్యసమెతుండ వౌదు తొల్లి మీ 
వా రిటువంటి వా రగుట వారిజనేత్రుండు మెచ్చి దౌత్య సం 
చారము సేసె గాదె నృపసత్తమ! భక్తిలతానిబద్దుందై. 
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తా॥ “ఓ నృపసత్తమ! క్రూరులను చంపి సాధు పురుషులయిన వారికి విజయాన్ని 
చేకూర్చే పురు వంశంలో పుట్టిన వాడివి. నువ్వు భాగ్యవంతుడవు. మీ వంశంలో పుట్టిన 
వారందరూ ధర్మమూర్తులు కనుకనే శ్రీకృష్ణుడు మెచ్చి దౌత్యాన్ని నడిపాడు. 


వ. నరేంద్ర! యేము ప్రాణులకు దుఃఖహేతువులము గాము; మావలన దుఃఖంబు నొందెడు 
పురుషుండు లేడు; వాదివాక్య భేదంబుల యోగీశ్వరులు మోహితులై భేదంబు 
నాచ్చాదించి, తమకు నాత్మ సుఖదుఃఖంబుల నిచ్చు ప్రభువని చెప్పుదురు. దైవజ్ఞులు 
గ్రహదేవతాదులకుం బ్రభుత్వంబు సంపాదింతురు; మీమాంసకులు గర్మంబునకుం 
బ్రాభవంబుం బ్రకటింతురు; లోకాయతికులు స్వభావంబునకుం _ బ్రభుత్వంబు 
సంపాదింతురు; ఇందెవ్వరికిని సుఖదుఃఖ ప్రదానంబు సేయ విభుత్వంబు లేదు; 
పరులవలన దుఃఖంబు వచ్చిన నధర్మంబు పరులు సేసిరని విచారింప వలదు; తర్మింపను 
నిర్దెశింపను రాని పరమేశ్వరునివలన సర్వంబు నగుచుండు ననిన ధర్మదేవునికి ధర్మనందన 
పౌత్తుం డిట్లనియె. 
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తా॥ నరేంద్రా! మేము ప్రాణులకు దుఃఖ హేతువులం కాము. మా వల్ల దుఃఖాన్ని పొందిన 
పురుషుడు ఒక్కడూ లేడు. అనేక విధాలయిన వాదోపవాదాలకు మోహితులు అయిన 
యోగీశ్వరులు భేదాన్ని కల్పించి ఆత్మయే సుఖదుఃఖాలను ఇచ్చే ప్రభువు అని చెబుతారు. 
జ్యోతిష్యం చెప్పేవారు మానవులకు సుఖదుఃఖాలను కల్పించేవి గ్రహదేవతాదులే అంటారు. 
మీమాంసకులు ఏమంటారంటే మనం చేసుకున్న కర్మనుబట్టి మనకు సుఖదుఃఖాలు కలుగుతూ 
ఉంటాయి అంటారు. లోకాయతులు సుఖదుఃఖాలకు కారణం మన స్వభావమే అంటారు. 
నిజానికి వీరెవ్వరికి సుఖదుఃఖములను ఇచ్చే అధికారం లేదు. పరుల వలన దుఃఖం వచ్చిందని 
వాళ్ళు అధర్మపరులు అని మనం విచారించ కూడదు. బుద్ధికీ మనస్సుకీ అతీతుడైన 
పరమేశ్వరుని వల్లనే సర్వము జరుగుతూ ఉంటుంది” అని ధర్మదేవుడు చెప్పేసరికి వినిన 


ఆ. ధర్మమూర్తి వయ్య ధర్మజ్ఞ వృషరూప, పరమధర్మ మీవు పలుకు త్రోవ 
పాపకర్ము చేయు పాపంబు సూచింపం బాపకర్ముం డేంగు పథము వచ్చు. 
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తా॥ “వృషభ రూపంలో ఉన్న ఓ ధర్మదేవా! నీవు సాక్షాత్తు ధర్మమూర్తివి. నువ్వు పలికిన 
పలుకులు పరమ ధర్మంగా ఉన్నాయి. పాపకర్ముడు చేసే పాపాలను ప్రకటించే పుణ్యమూర్తికి 
కూడా ఆ పాపఫలం వస్తుందంటారు. 


వ. మజియు దేవమాయవలన భూతంబుల వాజ్మానసంబులకు వధ్యఘాతుక లక్షణంబగు 
వృత్తి సులభంబునం దెలియరాదు; నీవు ధర్మదేవతవు; కృతయుగంబునం దప శ్నౌచ 
దయా సత్యంబులను నాలుగు నీకుం బాదంబు లని చెప్పుదురు; త్రేతాయుగంబునC 
బూర్వోక్తపాద చతుష్కంబునం దపశ్నౌచదయా సత్యంబులం దొక్క పాదంబు క్షీణం బయ్యె; 
ద్వాపరంబునం బాదద్వయంబు నశించెం; గలియుగంబందు నివ్వడువున నిప్పుడు నీకు 
బాదత్రయంబు భగ్నంబయ్యె, నవశిష్టంబగు భవదీయ చతుర్ధ వాదంబున ధర్మంబు 
గల్యంతంబున నిగ్రహింప గమకించుచున్నయది, విను మదియునుంగాక. 
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తా॥ మరియు దైవీమాయ వలన జీవుల వాక్కునకు మనస్సుకు వీడు చంప తగినవాడు, 
వీడు చంపేవాడు అనే విషయం సులభంగా అర్థం కాదు. నువ్వు ధర్మదేవతవు. కృతయుగంలో 
తపస్సు, శౌచము, దయ, సత్యము అనే నాలుగు పాదములతో ఉంటావని చెబుతారు. 
కృతయుగం చివరకు వచ్చేసరికి తపస్సు అంతమవుతుంది. అలాగే త్రేతాయుగం అంతానికి 
శౌచం పూర్తిగా నశిస్తుంది. అలాగే ద్వాపరయుగాంతానికి దయ పూర్తిగా నశిస్తుంది. 
కలియుగాంతానికి ఆ సత్యం కూడా పూర్తిగా నశిస్తుంది. 


మ. భరముం బాపి రమావిభుండు గరుణం బాదంబులం ద్రొక్కంగా 
స్థిరయె వేడుక నింతకాలము సుఖశ్రీ నొందె భూదేవి; త 
చ్చరణస్పర్శము లేమి శూద్రకులజుల్‌ శాసింతు రంచున్‌ నిరం 
తర శోకంబున నీరు గన్నుల నిడెన్‌ ధర్మజ్ఞ! వీక్షించితే. 
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తా॥ శ్రీకృష్ణ భగవానుడు భూభారాన్ని బాపి కరుణతో నడయాడగా స్థిరంగా 
ఇంతకాలమూ వేడుకతో భూదేవి సుఖాన్ని అనుభవించింది. ఇప్పుడు ఆయన గతించిన 
కారణంగా హీనులైనవారు శాసిస్తారనే భయంతో నిరంతర శోకంతో కుమిలిపోతున్నది. 
ధర్మస్వరూపా! ఈమెను వీక్షించు.” 


పరీక్షిన్మహారాజు కలిని నిగ్రహించి ధర్మపరిపాలనము చేయుట 


వ. అని యటు ధరణీ ధర్మదేవతల బుజ్జగించి మహారథుండయిన విజయపాౌత్తుండు 
క్రొక్కారు మెజుంగు చక్కదనంబు ధిక్కరించి దిక్కులకు వెక్కసంబయిన యడిదంబు 
బెడిదంబుగ జడిపించి పాపహేతువయిన కలిని రూపుమాప నుద్యోగించిన, వాండు 
రాజరూపంబు విడనాడి, వాడిన మొగంబుతోడ భయవిహ్వలుండై హస్తంబులు సాంచి 
తత్పాదమూల విన్యస్త మస్తకుండై ప్రశామంబు సేసి. 
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తా॥ అని ఈ ప్రకారంగా భూదేవిని, ధర్మదేవతని బుజ్జగించి మహారథుడైన అర్జునుని 
పౌత్రుడైన పరీక్షిత్తు తొలకరి మెరుపుతీగలా తళ తళ మెరుస్తూ కళ్ళకు మిరుమిట్లు గొలిపే తన 
ఖడ్గాన్ని భయంకరంగా జడిపించి పాపహేతువు అయిన కలిని రూపుమాపాలని ప్రయత్నించాడు. 
అప్పుడు వాడు రాజవేషాన్ని విడిచి వాడిపోయిన ముఖంతో భయపడ్డాడు. హస్తములు సాచి 
ఆయన పాదముల మీద తలమోపి ప్రణామాలు చేసి ఇలా అన్నాడు: 


క. కంపించె దేహమెల్లం, జంపకు మో రాజతిలక! శరణాగతు ర క్షింపు మని తనకు 
మొక్కిన, జంపక కలింజూచి నగుచు జనపతి పలికెన్‌. 
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తా॥ “ఓ రాజకుల తిలక! దేహమంతా కంపించి పోతున్నది. నన్ను చంపకు! నిన్ను 
శరణు వేడుకొంటున్నాను. నన్ను రక్షించు” అంటూ తనకు మొక్కిన కలిపురుషున్ని చంపటం 
మానేసి నవ్వుతూ పరీక్షిత్తు ఇలా మందలించాడు: 


క. అర్జునకీ ర్తిసమేతుం, డర్జున పౌత్తుండు భయ రసావృత జనులన్‌ నిర్జితులం జంప 
నొల్లండు, దుర్దనభావంబు విడిచి తొలగు దురాత్మా! 
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తా॥ “అర్జునునితో సమానమైన కీర్తిగల ఆయన మనుమడు, భయంతో వణికిపోతున్న 
వారిని, ఓడిపోయిన వారిని వధించడు. దురాత్మా! నీ దుర్జన భావాన్ని విడిచిపెట్టి వెళ్ళు. 


వ. నీవు పాపబంధుడవు మదీయబాహుపాలితం బయిన మహీమండలంబున నిలువ 
వలవదు; రాజదేహంబునందు వర్తించు నిన్ను నసత్యలోభ చౌర్య దౌర్జన్య దురాచార 
మాయాకలహ కపట _ కలుషాలక్ష్య్యాది ధర్మేతరసమూహంబు లాశ్రయించు; 
సత్యధర్మంబులకు నివాసంబగు బ్రహ్మావర్తదేశంబున యజ్ఞ విస్తార నిపుణు లయిన వారు 
యజ్జేశ్వరుం డయిన హరింగూర్చి యాగంబు సేయుచున్న వారు; యజించు వారలకు 
సుఖప్రదాయనంబుసేయుచు, సకల భూతాంతర్యామియై భగవంతుం డయిన హరి 
జంగమస్థావరంబులకు నంతరంగ బహిరంగముల సంచరించు వాయువు చందంబున 
నాత్మరూపంబు మనోరథంబు నిచ్చుం; గావున నీ విం దుండ వలవ దనుచు దండ 
హస్తుండయిన జముని కైవడి మండలాగ్రంబు సాంచిన రాజవర్యునకుం గలి యిట్లనియె. 
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తా॥ నువ్వు పాపులకు బంధువుడవు. నేను పాలిస్తున్న భూమిమీద నువ్వు నిలవడానికి 
వీలులేదు. రాజవేషధారివి అయిన నిన్ను అసత్యము, లోభము, చౌర్యము, దౌర్జన్యము, 
దురాచారము, మాయ, కలహము, కపటము, కలుషము ఇత్యాది అధర్మమైన గుణాలు 
ఆశ్రయిస్తాయి. సత్యమునకు, ధర్మమునకు నివాసమైన బ్రహ్మావర్త దేశంలో యజ్ఞవేత్తలయిన 
పెద్దలు యజ్జేశ్వరుడైన ఆ హరిని గూర్చి యాగం చేస్తున్నారు. యజ్ఞాన్ని చేసేవారికి సుఖాన్ని 
కలిగిస్తూ, సకల భూతములయందు ఉంటూ భగవంతుడైన హరి కదిలేవి కదలనివి అన్ని 
జీవులకు లోపల బయట సంచరించే వాయువువలె సర్వాంతర్యామిగా ఉంటూ కోరికలను 
తీరుస్తూ ఉంటాడు. కనుక నువ్వు ఇక్కడ ఉండవద్దు” అనేసరికి ఆ రాజశ్రేష్ణునితో కలి ఇట్లా 
అన్నాడు: 


క. జగతీశ్వర! నీ యడిదము, ధగధగితప్రభలతోడం దజచుగ మెజియన్‌ 
బెగడెం జిత్తము గుండెలు, వగిలెడి నింక నెందు. జొత్తు భావింపం గదే 
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తా॥ “ఓ జగదీశ్వరా! నీ చేతిలోని కత్తి తళతళమంటూ మెరుస్తూ ఉంటే నా మనస్సులో 
భయం పుట్టి గుండెలు పగిలేటట్లుగా ఉంది. ఇక నేను ఎక్కడికి వెళ్ళాలో మీరే ఆలోచించండి. 


వ. నరేంద్రా! నిన్ను, నారోపితశరశరాసను సర్వప్రదేశంబులందును విలోకించుచున్న 
వాండ; నే నెక్కడ నుండుదు నానతిమ్మనిన రాజన్య శేఖరుండు ప్రాణివధ స్త్రీ ద్యూత 
పానంబు లనియెడు నాలుగు స్థానంబుల నిచ్చి మజియు నడిగిన సువర్ణమూలంబగు నసత్య 
మద కామ హింసా వైరంబు లనియెడు పంచప్రదేశంబుల నొసంగి, యితరస్థలంబుల 
స్పృశియింపకుండ నియమించి, నిట్లు కలినిగ్రహంబు సేసి హీనంబు లయిన తపశ్ళాచదయ 
లనియెడు మూండు పాదంబులు వృషభమూర్తి యయిన ధర్మదేవుని కిచ్చి, విశ్వంభరకు 
నిర్భరం బయిన సంతోషంబు సంపాదించి. 
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తా॥ నరేంద్రా! సర్వ ప్రదేశముల యందు ధనుర్గారివయిన నీ రూపమే నాకు 
కనుపిస్తూన్నది. నేనెక్కడ ఉండాలో మీరే ఆనతి ఇవ్వండి” అని అడిగేసరికి ఆ రాజు ప్రాణివధ, 
స్త్రీ జూదము, మద్యపానము అనే నాలుగు స్థానాలను ఇచ్చాడు. అవి నాకు చాలవు అనేసరికి 
సువర్ణం మూలంగా కలిగిన అసత్యము, మదము, కామము, హింస, వైరము అనే అయిదు 
ప్రదేశాలను ఇచ్చాడు. ఇక తక్కిన ప్రదేశములను స్పృశించకుండ నియమించాడు. ఈ విధంగా 
కలిని నిగ్రహించి పోగొట్టుకొనిన తపస్సు, శుచిత్వము, దయ అనే మూడు పాదములు 
వృషభమూర్తి అయిన ధర్మదేవునికి ఇచ్చాడు. అప్పుడు భూదేవి అపరిమితమైన ఆనందాన్ని 
పొందింది. 


క. గజనామధేయపురమున, గజరిపుపీఠమున ఘనుండు గలిదమనుం డ 
గజవైరిపరాక్రము. డై, గజిబిజి లేకుండం దాల్బెం గౌరవలక్ష్మిన్‌. 
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తా॥ పిమ్మట హస్తినాపురంలో సింహపీఠంపై కలిదమనుడైన పరీక్షిత్తు సింహ 
పరాక్రమంతో కౌరవ సామ్రాజ్య లక్ష్మిని పాలించాడు. 


వ. ఇట్లు కృష్ణుని యనుగ్రహంబున నశ్వత్తామబాణపావకంబు వలన బ్రదికి, వృషభమూర్తి 
యయిన ధర్మదేవతకు నభయం బిచ్చిన పరీక్షిన్న రేంద్రుడు బ్రాహ్మణ శాపప్రాప్తతక్ష 
కాహిభయంబు వలన బ్రాణంబులు వోవు నని యెటింగి సర్వసంగంబులు వర్ణించి, 
శుకునకు శిష్యుండై విజ్ఞానంబు గలిగి, గంగాతరంగిణి తీరంబునం గళేబరంబు విడిచె, 
వినుడు. 
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తా॥ ఈ విధంగా కృష్ణుని అనుగ్రహం వల్ల అశ్వత్థామ బాణాగ్ని నుండి బ్రతికిన పరీక్షిత్తు 
వృషభ రూపంలో ఉన్న ధర్మదేవతకు అభయాన్ని ఇచ్చాడు. బ్రాహ్మణ శాపం వల్ల ప్రాప్తించిన 
తక్షకుని విషాగ్ని జ్వాలల వల్ల ప్రాణాలు పోతాయని తెలుసుకుని సర్వసంగ పరిత్యాగం చేశాడు. 
శుక మహర్షికి శిష్యుడై పరమార్ధాన్ని గ్రహించి గంగా తీరంలో శరీరాన్ని విడిచిపెట్టాడు. 


క. హరివార్త లెజుంగు వారికి, హరిపదములు దలంచువారి కనవరతంబున్‌ హరికథలు 
వినెడివారికి, మరణాగత మోహసంభ్రమము లేదనఘా! 
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తా॥ అనఘా! హరి యొక్క వార్తలు తెలుసుకొనే వారికి, హరి పాదపద్మములను 
స్మరించుకొనే వారికి ఎప్పుడూ హరి యొక్క కథలు వినేవారికి మరణసమయంలో కూడా 
ఎటువంటి ఆవేదన, భయం ఉండదు. 


క. శుభచరితుండు హరి యరిగినం, బ్రభవించి ధరిత్రి నెల్లం బ్రబ్బీయుం గలి దా 
నభిమన్యుసుతుని వేళను, బ్రభవింపక యడంగి యుండె భార్గవముఖ్యా! 
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తా॥ శుభ చరిత్రుడైన హరి నిర్యాణం చెందిన వెనుక ప్రభవించి భూలోకం అంతా 
వ్యాపించి కలి, పరీక్షిత్తు కాలంలో మాత్రం అణగి మణగి ఉన్నాడు. 


వ. ఇవ్విధంబునం జతుస్సముద్ర ముద్రితాఖీల మహీమండల ప్రాజ్యసామ్రాజ్యంబు 
పూజ్యంబుగాం జేయుచు నా యభిమన్యు సంభవుండు. 
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తా॥ ఈ విధంగా నాలుగు సముద్రముల మధ్యగల భూమండలాన్ని చక్కగా పరిపాలన 
చేశాడు పరిక్షిత్తు. 


ఉ. చేసినం గాని పాపములు సెందవు; చేయం దలంచి నంతటం 
జేసెద నన్న మాత్రమునం జెందుం గదా కలివేళం బుణ్యముల్‌; 
మోసము లే దటంచు నృపముఖ్యుండు గాచెం గలిన్‌ మరంద ము 
ల్లాసముతోడం గ్రోలి విరులం దెగంజూడని తేంటి కై వడిన్‌. 
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తా॥ ఈ కలియుగంలో పాపకార్యాలు చేస్తేనే కాని పాప ఫలితం రాదు. పుణ్యకార్యాలు 
చేద్దామని అనుకొన్న మాత్రం చేత లేదా చేస్తాను అన్న మాత్రం చేత ఈ కలియుగంలో పుణ్యం 
వస్తుంది. తుమ్మెద మకరందాన్ని ఉల్లాసంగా త్రాగి పూలను విడిచిపెట్టినట్లుగా కలి ప్రభావం తన 
రాజ్యంలో లేకుండ అరికట్టి; కలిని మాత్రం ప్రాణాలతో విడిచి పెట్టాడు పరీక్షిత్తు. 


వ. మణియుం బ్రమత్తులై యధీరులగు నరులయందు వృకంబు చందంబున నొదిగి 


కాచుకొని యుండి చేష్టించుంగాని ధీరులైన వారికిం గలివలని భయంబు లేదని 
కలినంతంబు నొందింపం డయ్యె ననిన విని బుషులు సూతున కిట్లనిరి. 
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తా॥ అదీగాక కడు జాగరూకులై ఉండే వారి మీదికి తోడేలు రాని విధంగా చంచల 
చిత్తులైన వారిని కలి బాధిస్తుంది. కానీ ధీరులైన వారికి భయం లేదు. అందువల్లనే పరీక్షిత్తు 
కలిని అంతం చెయ్యకుండా విడిచిపెట్టాడు. ఈ మాటలు విన్న శౌనకాది మహర్షులు సూతునితో 
ఇట్లా అన్నారు: 


సీ. పౌరాణికోత్తమ! బ్రదుకుము పెక్కేండ్లు, తామరసాక్షుని ధవళయశము 
మరణశళీలురమైన మా కెటింగించితి, కల్పితంబగు క్రతుకర్మమందు. 
బొగలచేం బొగిలి యబుద్ధచిత్తులమైన, మము హరి పదపద్మ మధుర రసము 
ద్రావించితివి నీవు, ధన్యుల మైతిమి, స్వర్గ మేనియు నపవర్గమేని 


తే. భాగవత సంగ లవ భాగ్యఫలము కీడె?, ప్రకృతిగుణహీనుండగు చక్రి భద్రగుణము లీశ 
కమలాసనాదులు నెజుంగ లేరు, వినికి వినంజాల మనియెడి వెట్టి గలండె! 
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తా॥ “పౌరాణికోత్తమ! నువ్వు చాలా కాలం జీవించు! కృష్ణ భగవానుని కీర్తి ప్రతిష్టల 
గురించి మరణశీలురమైన మాకు చెప్పావు. మేము ప్రారంభించిన క్రతు కర్మలలో పొగచూరి 
పోయిన మా హృదయాలకు హరి యొక్క పాదపద్మములలో ఉండే మకరందాన్ని నీవు మాచే 
త్రాగించావు. ధన్యులమయ్యాము. స్వర్గం కావచ్చు లేదా అపవర్గం కావచ్చు భగవదృక్తుల 
సాంగత్యంతో అది సాటిరాదు. ప్రకృతి గుణాలు ఏమీ లేని శ్రీహరి యొక్క కల్యాణ గుణములను 
బ్రహ్మాదులు సైతం తెలుసుకోలేరు. ఆ కల్యాణ గాథలను వినడానికి ఇష్టపడని వెర్రివాడు 
ఉంటాడా? 


క. శ్రీపంబులు ఖండిత సం, తాపంబులు గల్మషాంధతమస మహోద్య 
ద్దీపంబులు పాషండ దు, రాపంబులు విష్ణువందనాలాపంబుల్‌. 
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తా॥ ఆ శ్రీమహావిష్ణువు యొక్క వందనాలాపాలు శ్రీలను కురిపించేవి, సంతాపాలను 
పోగొట్టేవి, కాంతులీనే వెలుగుతో కలుషాలనే కటిక చీకట్లను పోగొట్టేవీ, పాషండులు 
పొందకూదనివి. 


క. పావనములు దురితలతా, లావనములు నిత్యమంగళ ప్రాభవ సం 
జీవనములు లక్ష్మీసం, భావనములు వాసుదేవు పదసేవనముల్‌. 
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తా॥ ఆ వాసుదేవుని పాదసేవనం పావనత్వాన్ని ప్రసాదించేది, పాపములనే లతలను 
ఛేదించేది, దివ్య మంగళాన్ని ఇచ్చేది, శ్రీ మహాలక్ష్మిచేత ఎప్పుడూ సంభావింపబడేదీను. 


ఆ. పరమభాగవతుండు పాండవపౌత్తుండు, శుకుని భాషణముల శుద్దబుద్ది 
యై విరాజమానుండై ముక్తి యగు విష్ణు, పాదమూల మెట్లు వడసె ననఘ! 
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తా॥ పరమ భాగవతుడు అయిన పరీక్షిత్తు శుకుని భాషణములను ఆలకించి 
పరిశుద్ధమయిన మనస్సుతో విష్ణువు యొక్క పాదాలను ఎలా ఆశ్రయించాడు? 


వ. మహాత్మా! విచిత్రయోగనిష్టా కలితంబును, విష్ణుచరిత లలితంబును, బరమ 
పుణ్యంబును, సకలకల్యాణ గుణగణ్యంబును, భాగవత జనాపేక్షితంబును నైన పారీక్షిత 
భాగవతాఖ్యానంబు వినిపింపు మనిన సూతుం డిట్లనియె. 
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తా॥ మహాత్మా! యోగ నిష్టతో కూడినది, విష్ణు చరిత్రతో కూడినది, పరమ పుణ్యమైనది, 
సకల కల్యాణ గుణములతో కూడినది, భక్త జనులు కోరేది... అయి పరీక్షిత్తు శ్రద్ధాభక్తులతో 
వినిన భాగవతాన్ని మాకు వినిపించవలసింది” అని అడిగిన మహర్షులతో సూతుడు ఇట్లా 
అన్నాడు: 


క. మిముబోంటి పెద్దవారలు, కమలాక్షుని చరిత మడుగంగాం జెప్పెడి భా 
గ్యము గలిగె నేండు నా జ, న్మము సఫలం బయ్యె వృద్ధమాన్యుండ నగుటన్‌. 
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తా॥ “మీ బోటి పెద్దలు కమలాక్షుని చరిత్రను చెప్పమని కోరటం నేను చెప్పటం.... అనే 
భాగ్యం కలగటం వలన నా జన్మ సఫలం అయ్యింది. మీ బోటి వృద్దుల చేత గౌరవింపబడ్డాను. 


క. కులహీనుండు నారాయణ!, విలసత్మథనములు గడంక వినిపించిన ద 
త్కులహీనతం బాసి మహో, జ్ఞ్వల కులజత్వమును బొందు సన్మునులారా! 
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తా॥ కులహీనుడు నారాయణుని కథలను వినిపిస్తే కులహీనత పోయి మహోజ్జ్వలమైన 
కుల గౌరవాన్ని పొందుతాడు. 


సీ. ఎవ్వని గుణజాల మెన్న జిహ్వలు లేక, నలినగర్భాదు లనంతు. డండ్రు 
కోరెడు విబుధేంద్రకోటి నొల్లక లక్ష్మి, ప్రార్థించె నెవ్వని పాద రజము 
బ్రహ్మ యెవ్వని పాదపద్మంబు గడిగిన, జలము ధన్యత నిచ్చె జనుల కెల్ల 
భగవంతు. డనియెడి భద్రశబ్బమునకు, నవ్వండర్జాకృతి నేపు మిగులు 


ఆ. నె మహాత్ము నాశ్రయించి శరీరాది, సంగకోటినెల సంహరించి ప్రాభవమున మునులు 
పారమహంస్యంబు, నొంది తిరిగి రాకయుందు రెలమి. 


451 


తా॥ ఆయన సుగుణములను ఎన్నలేక బ్రహ్మాదులు ఆయనను అనంతుడు అన్నారు. 
తనను కోరే విబుధేంద్రకోటిని ఒల్లక లక్ష్మీదేవి ఆయన పాద రజాన్ని కోరింది. బ్రహ్మగారు 
ఆయన పాదపద్మములను కడిగిన పవిత్ర గంగాజలాన్ని జనులకిచ్చి అనుగ్రహించాడు. 
భగవంతుడు అనే శ్రేష్టమైన శబ్దానికి అర్ధంగా ఆయన విరాజిల్లుతున్నాడు. ఆ మహాత్ముణ్ణి 
ఆశ్రయించి నిస్సంగులై మునులు పరమహంసలై తిరిగిరాని స్థానాన్ని పొందారు. అటువంటి 
వాసుదేవుని దివ్యగాథలు సమగ్రంగా తెలుసుకోవడం ఎవరికి సాధ్యమౌతుంది? 


చ. క్రమమున మింటికై యెగయు౯గాక విహంగము మింటిదైన పా 
రము గననేర్చునే? హరిపరాక్రమ మోపినయంతం గాక స 
ర్వము వివరింప నెవ్వండు ప్రవర్తకు(డౌ మునులార! నాదు చి 
త్రమునకు నెంత గానంబడెం దప్పక చెప్పెద మీకు నంతయున్‌. 
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తా॥ ఎంతపైకి ఎగిరినా పక్షులు ఆకాశం యొక్క అంతును కనుక్కోలేవు. అలాగే హరి 
యొక్క పరాక్రమాన్ని చేతనయినంత వరకు తప్ప సర్వము వివరించడానికి ఎవడు సమర్ధుడు? 
అందుకని ఓ మునులారా! నా బుద్ధికి తోచినంత తప్పకుండా మీకు చెపుతాను. 


క. వేదందపురాధీశుండు, గోదండము సేత. బట్టికొని గహనములో 
వేదండాదుల నొకనా౭, డెదండల౭బోవ నీక యెగశెన్‌ బలిమిన్‌, 
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తా॥ ఒకనాడు హస్తినాపురాధీశ్వరుడు అయిన పరీక్షిత్తు కోదండమును ధరించి 
అరణ్యములో ఏనుగులు మొదలైన జంతువులను ఎక్కడికీ కదలనీయకుండ వేటాడ సాగాడు. 


క. ఒగ్గములు ద్రవ్వి పడు మని, యొగ్గెడు పెనుందెరల వలల నురలు మృగములన్‌ డగ్గథి 


చంపెడు వేడుక, వెగ్గలమై చిత్తమందు వెంటాడింపన్‌. 
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తా॥ ఏనుగులను పట్టుకోవటం కోసం గోతులు త్రవ్వి పెద్ద పెద్ద వలలను పరచి ఉచ్చులు 
పన్ని మృగాలను చంపాలనే ఉత్సాహంతో అరణ్యమంతా తిరిగాడు. 


క. కోలముల గవయ వృక శార్జూ, లములం దరక్షు ఖడ్గ రోహిత హరి శుం 


డాలముల శరభ చమర, వ్యాలముల వధించె విభుండు వడి నోలములన్‌. 
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తా॥ అడవి పందులను, ఎద్దులను, తోడేళ్ళను, పెద్దపులులను, సివంగులను, 
ఖద్దమృగాలను, అడవి గొర్రెలను, సింహాలను, ఏనుగులను, శరభ మృగాలను, జడల బర్రెలను, 
కొండచిలువలను... ఆ మహారాజు నైపుణ్యంతో వధించాడు. 


పరీక్షిత్తు శమీకునిపై మృతసర్పమును వేయుట 
క. మృగయులు మెచ్చ నరేంద్రుండు, మృగరాజ పరాక్రమమున మెజసి హరించెన్‌ 


మృగధర మండలమునం గల, మృగ మొక్కటి దక్క సర్వమృగముల నెల్లన్‌. 
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తా॥ వేట గాండ్రు మెచ్చేటట్లుగా పరీక్షిత్తు సింహ పరాక్రమంతో చంద్రునిలో ఉన్న 
మృగాన్ని తప్ప మిగతా మృగాలన్నింటిని వేటాడాడు. 


వ. ఇట్లు వాటంబయిన వేంటటతమకంబున మృగంబుల వెంబడిం బడి యెగచుచుం 
జరించుటం జేసి బుభుక్షా పిపాసల వలన మిగుల బరిశ్రాంతుండయి ధరణీకాంతుండు 
చల్లని నీటి కొలంకుం గానక కలంగెడు చిత్తంబుతో. జని యొక్క తపోవనంబు గని 
యందు. 
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తా॥ ఇలా వేటమీద ఉండే కుతూహలంతో మృగాల వెంటబడి తిరుగుతూ ఉన్న 
కారణంగా ఆకలి దప్పికలతో పరీక్షిత్తు బాగా అలసిపోయాడు. చల్లని నీటి కొలను కోసం వెతికి 
ఒక తపోవనాన్ని చూసాడు. 


సీ. మెలంగుట చాలించి మీలిత నేత్రు(డై, శాంతుండై కూర్చుండి జడత లేక ప్రాణ మనోబుద్ధి 
పంచేంద్రియంబుల, బహిరంగవీథులం బాఅనీక జాగరణాదిక స్థానత్రయము దాంటి, 
పరమమై యుండెడి పదము. దెలిసి బ్రహ్మభూతత్వ సంప్రాప్య విక్రియుం డయి, 
యతిదీర్ణజటలుం ద న్నావరింప 


తే. నలఘు రురు చర్మధారియై యలరుచున్న, తపసి బొడగని శోషితతాలు. డగుచు నెండి 
తడిలేక కుత్తుక నెలుంగు డింద, మందభాషల నిట్లను మనుజ విభుండు. 
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తా॥ అక్కడ కదలటం మానేసి కండ్లు మూసుకొని శాంతంగా కూర్చున్న శమీక 
మునీశ్వరుణ్ణి చూసాడు. ఆయన ప్రాణమును, మనస్సును, బుద్దిని, పంచేద్రియములను 
బహిరంగంగా వెళ్ళనీయకుండ జాగ్రత్‌ స్వప్న సుషుప్తలను దాటి తురీయావస్థలో బ్రహ్మమును 
పొంది అతి దీర్ణజడలతో నల్ల చారల దుప్పి చర్మాన్ని ధరించి ఉన్నాడు. ఆ తాపసిని చూసి 
పరీక్షిత్తు నాలుక ఎండిపోగా తడిలేని కుత్తుకతో హీనస్వరంతో మెల్ల మెల్లగా ఇలా అన్నాడు: 


క. తోయములు దెమ్ము మా కీ, తోయము వేంటాడ వెరవు దొరకదు ఘన చే 
తోయుత డప్పి జనించెను, తోయము వారలును లేరు దుస్సహ మనఘా! 
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తా॥ “దాహం విపరీతంగా ఉంది. మంచినీళ్ళు కావాలి. వేటాదటానికి సమయం దొరకక 


దాహంతో వచ్చాను. నా పరివారం అంతా దూరంగా ఉన్నారు” - అన్నాడు. 


వ. అని భూవరుండు శమీకమహాముని సమాధి నిష్టానిమీలిత నేత్రుండును విస్మృత 
బాహ్యాంతరింద్రియ కృత సంచారుండును హరిచింతా పరుందునునై యుందుటం 
దెలియలేక. 
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తా॥ శమీక మహాముని పరమ నిష్టలో నిమీలిత నేత్రుడై బాహ్యేంద్రియ జ్ఞానం, 
అంతరింద్రియ జ్ఞానమూ లేక హరిచింతా పరతంత్రుడై ఉన్నాడనే విషయం తెలియక పరీక్షిత్తు 
కోపపరవశుడయినాడు. 


ఉ. కన్నులు మూసి బ్రాహ్మణుడు గర్వముతోడుత నున్న వాడు, చే 
సన్నల నైన రమ్మనండు, సారజలంబులు దెచ్చి పోయం డే 


మన్ననలైనం జేయండు, సమగ్రఫలంబులు వెట్టండింత సం 
పన్నత నొందెనే తన తపశ్చరణాప్రతిమ ప్రభావముల్‌. 
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తా॥ కన్నులు మూసుకొన్న బ్రాహ్మణుడు గర్వంతో ఉన్నాడు. పోనీ చేతితో సైగ చేసి 
రమ్మని పిలవ వచ్చుకదా! కాసిని మంచి నీళ్ళు ఇవ్వడు. ఏ మన్నన చెయ్యడు. ఒక పండు 
అయినా ఇవ్వడు. ఎంత తాపసులైతే మాత్రం ఇంత తల పొగరా? 


ఆ. వారిం గోరుచున్న వారికి శీతల, వారి యిడుట యెట్టివారి కయిన 
వారితంబుగాని వలసిన ధర్మంబు, వారి యిడ(డు దాహవారి గాండు. 
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తా॥ మంచి నీళ్ళు అడుగుతున్న వారికి చల్లని నీరు ఇవ్వటం అనేది ఎలాంటి వారికయినా 
పరమ ధర్మం. ఈ బ్రాహ్మణుడు మంచి నీరిచ్చి నా దాహాన్ని తీర్చడేమిటి?” 


చ. అని మనుజేశ్వరుండు మృగయాపరిఖేద నితాంత దాహ సం 
జనిత దురంత రోషమున సంయమి దన్నుం దిరస్కరించి, పూ 
జనములు సేయండంచు, మృతసర్పము నొక్కటి వింటికోపునం 
బనివడి తెచ్చి వైచె, నటు బ్రహ్మమునీంద్రుని యంసవెదికన్‌. 
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తా॥ అని పరీక్షిత్తు వేట వలన కలిగిన దాహం చేత పుట్టిన రోషాగ్నితో బుషి తనను 
తిరస్కరించాడు, పూజించలేదు అని కుమిలిపోయాడు. అక్కడ చచ్చిన పాము ఒకటి కనిపిస్తే 
దానిని తన వింటితో తెచ్చి మహర్షి భుజంమీద పడవేశాడు. 


వ. ఇట్లతండు ప్రత్యాహృత బాహ్యాంతరింద్రియుం డగుట నిమీలితలోచనుండు గా నోపునో 


యట్లుగాక గతాగతులగు క్షత్రబంధులచే నేమియని మృషాసమాధి నిష్టుండు గానోపునో, 
యని వితర్మించుచు వృథారోష దర్పంబున ముని మూంపున గతాసువయిన సర్పంబు నిడి 
నరేశ్వరుండు దనపురంబునకుం జనియె; నంత సమీపపర్తులైన మునికుమారు లంతయుం 
దెలియం జూచి శమీకనందనుండైన శృంగికడకుం జని. 

464 


తా॥ ఈ ముని బాహ్యేంద్రియ అంతరింద్రియ నిగ్రహం వలన ఏకాగ్ర చిత్తంతో కండ్లు 
మూసుకున్నాడా లేక ఈ రాజులతో మనకేమిటి అని కపట సమాధిని నటిస్తూ కూర్చున్నాడా... 
అని వితర్కించాడు పరీక్షిత్తు. నిజం తెలుసుకోకుండా వృథారోషము, దర్పము తనలో రెచ్చిపోగా 
ముని మూపుమీద చచ్చిపోయిన సర్పమును వేశాడు. వేసి నరేశ్వరుడు తన పురమైన 
హస్తినాపురానికి వెళ్ళిపోయాడు. అంత ఆ చెంతనే తిరుగుతూన్న ముని కుమారులు ఇదంతా 
చూసి శమీక మహాముని పుత్రుడైన శృంగి వద్దకు వెళ్ళారు. 


శమీకపుత్రుడు శృంగి పరీక్షిత్తుని శపించుట 
క. నరగంధగజస్యందన, తురగంబుల నేలు రాజు తోయాతురుండై 


పరంగన్‌ నీ జనకుని మెడ, నురగముం దగిలించి పోయె నోడక తండ్రీ! 
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తా॥ “నరులు, ఏనుగులు, రథములు, గుట్టములు అనే చతురంగ బలాధీశుడు అయిన 
రాజు మంచినీళ్ళ కోసం వచ్చి నీ తండ్రి మెడలో పామునొక దానిని తగిలించి పోయాడయ్యా” 
అని చెప్పారు. 


వ. అని పలికిన సమాన వయో రూప మునికుమార లీలాసంగి యయిన శృంగి 
శృంగంబులతోడి మూర్తి ధరించినట్లు విజృంభించి రోషసంరంభంబున నదరిపడి 
బల్యన్నంబుల భుజించి పుష్టంబు లగు నరిష్టంబులుం బోలె బలిసియు ద్వారంబులం 
గాచికొని యుండు సారమేయంబుల పగిది దాసభూతులగు క్షత్తియాభాసు లెట్లు 
బ్రాహ్మణోత్తములచే స్వరక్షకులుగ నిరూపితు లయిరి? అట్టివార లెట్లు తద్భహంబుల 
భాండసంగతంబగు నన్నంబు భుజింప నర్లు లగుదురు? తత్కతంబు లయిన ద్రోహంబు 
లెట్లు నిజ న్వామిం జెందు నని మజియు నిట్లనియె. 
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తా॥ అలా చెప్పేసరికి ఆ ముని బాలకులతో సమానమైన వయస్సు, రూపము కల శృంగి 
కొమ్ములతో మూర్తి రూపాన్ని ధరించిన క్రోధరసం లాగా విజృంభించాడు. క్రోధ సంరంభంలో 
అదిరిపడి ఇలా అన్నాడు: “బలిగా వేసిన అన్నాన్ని భుజించి బలిసిన కాకుల లాగా, ద్వారాల 
దగ్గర కాచికొని ఉండే కుక్కల లాగా దాసులైన క్షత్రియుల వలె కనిపించే వీరు 
బ్రాహ్మణోత్తములచే గృహరక్షకులుగా ఎట్లా నిరూపింప బడ్డారు? అట్టివారు ఎట్లా లోపల 
ప్రవేశించి పాత్రములలో వండిన అన్నాన్ని భుజించటానికి ఎట్లా అర్హులవుతారు. వారు చేసే 


ద్రోహాలు నిజస్వామికి ఎట్లా చెందుతాయి?” అని ఇంకా ఇలా అన్నాడు: 


ఉ. ఆడ(డు తన్ను దూషణము, లాశ్రమవాసులC గాని వైరులం 
గూడండు, కందమూలములు గూడుగం దించు సమాధినిష్టుందై 
వీడండు లోని చూడ్ములను, విష్ణునిం దక్కం బరప్రపంచముం 
జూడండు మద్దురుండు; ఫణిం జుట్టంగ నేటికి శాచవాస్‌కిన్‌? 
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తా॥ “మా తండ్రిగారు తనను ఏమీ దూషించలేదే! ఆశ్రమ వాసులనే తప్ప ఇతరులను 
ఎప్పుడూ కలియలేదే! కందమూలములను భుజిస్తూ సమాధిలో ఉంటూ అంతరంలోనే తన 
దృష్టిని ఉంచుకుంటాడే! నా గురువు విష్ణువును తప్ప ఇతర ప్రపంచమును చూడడే! ఆ 
రాచవాడు పామును చుట్టవలసిన అవసరం ఏమొచ్చింది? 


ఉ. పోము హిరణ్య దానములం బుచ్చుకొనంగ, ధనంబు లేమియుం 
దేము, సవంచనంబులుగ దీవన లిచ్చుచు వేసరింపంగా 
రాము, వనంబులన్‌ గృహవిరాములమై నివసింప జెల్లరే! 
పామును వైవంగాం దగునె బ్రహ్మమునీంద్రుభుజార్గళంబునన్‌? 
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తా॥ మేము ఎప్పుడూ హిరణ్యదానాలు తీసుకోవడానికి ఎక్కడికీ వెళ్ళలేదే! వెళ్ళి ధనం 
ఏమీ తెచ్చుకోలేదే! ఆశీర్వచనాలు అంటూ వంచన చేస్తూ నాలుగు మంత్రాలు చదివి ధనాన్ని 
గుంజుకోమే! నగరాల్లోని గృహాల్లో కాకుండా అరణ్యాల్లోని ఆశ్రమాల్లో ఉండటానికి మేం 
తగమా! సాక్షాత్తు బ్రహ్మర్షి అయిన మా నాయన గారి మెడలో పామును వెయ్యడానికి అతనికి 
తగునా? 


క. పుడమింగల జనులు వొగడంగం, గుడుతురు గట్టుదురుగాక కువలయ పతులై యడవుల 


నిడుమలం బడియెడి, బడుగుల మెడ నిదంగ6 దగునె పన్నగ శవమున్‌? 
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తా॥ ఈ భూమిని పాలించే రాజులైతే ప్రజలంతా పొగడగా పంచభక్ష్య పరమాన్నాలు 
కుడవమనండి. మేలైన పట్టు వస్తాలు కట్టుకోమనండి! అంతేకాని అడవులలో ఉంటూ కష్టాలు 
పడుతూ ఉండే బడుగు వారైన మా వంటి వారి మెడలో చచ్చిన పామును వెయ్యటం తప్పు 


కాదా! 


క. భగవంతుడు గోవిందుడు, జగతిం బెడంబాసి చనిన శాసింపంగాం 
దగువారు లేమి దుర్దను, లెగసి మహాసాధుజనుల నేంచెద రకటా! 
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తా॥ భగవంతుడైన గోవిందుడు ఈ లోకాన్ని విడిచిపెట్టి వెళ్ళిన తరువాత తగురీతిగా 
శాసించే వారు లేని కారణంగా దుర్దనులు విజృంభించి మహా సాధుజనులను బాధిస్తున్నారు. 


క. బాలకులార! ధరిత్రీ, పాలకు శపియింతు ననుచు బలువడిని విలో లాలకుడగు 
మునికుంజర, బాలకుం డరిగెం ద్రిలోకపాలకు లదరన్‌. 
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తా॥ ఓ బాలకులారా! నేను ఇప్పుడే ఆ రాజును శపిస్తున్నాను” అని అంటూ కోపం చేత 
కదిలిపోతూ ముని బాలకుడు దేవతలు అదిరిపోయేటట్లు గర్జించాడు. 


వ. ఇట్లు రోషించి కౌశికీనదికిం జని జలోపస్పర్శంబు సేసి. 
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తా॥ ఇట్లు కోపంతో కౌశికీ నదికి వెళ్ళి నీటిని చేతిలోకి తీసుకున్నాడు. 


ఉ. ఓడక వింటికోపున మృతోరగముంగొని వచ్చి మాజు మా 
టాడక యున్న మజ్జనకు నంస తలంబునం బెట్టి దుర్మద 
క్రీడం జరించు రాజు హర కేశవు లడ్డినం నైనం జచ్చుం బో 
యేడవనాండు తక్షక ఫణీంద్ర విషానల హేతి సంహతిన్‌. 
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తా॥ “సంకోచించకుండా చచ్చిన సర్పాన్ని వింటి కొప్పుతో తీసుకొని వచ్చి మౌనంగా 
తపస్సు చేసుకొంటున్న మా తండ్రిగారి భుజంపైన పెట్టిన దుర్మదాంధుడైన ఆ రాజు 
హరికేశవులు అడ్డమైనా సరే నేటికి ఏడవ రోజున తక్షక ఫణీంద్రుని యొక్క విషానలం చేత 
చస్తాడు.” 


వ. అని శమీకమహామునికుమారుం డయిన శృంగి పరీక్షిన్నరేంద్రుని శపియించి, 
నిజాశమంబునకుం జనుదెంచి, కంఠలగ్న కాకోదర కళేబరుండైన తండ్రిం జూచి. 
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తా॥ ఈ విధంగా పరీక్షిత్తును శపించి శమీక మహాముని కుమారుడైన శృంగి తన 
ఆశ్రమానికి వచ్చాడు. ఇంకా కంఠంలో వ్రేలాడుతూన్న సర్పకళేబరం అలాగే ఉంది. 


క. ఇయ్యెడ నీ కంఠమునను, నియ్యురగ కళేబరంబు నిటు వైచిన యా 
యయ్య నింక నేమి సేయుదు, నెయ్యంబులు లేవు సుమ్ము నృపులకుం దండీ. 
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తా॥ “తండ్రీ! నీ కంఠంలో ఈ ఉరగ కళేబరాన్ని ఇలా వేసిన వాడిని ఏం చెయ్యాలి? 
రాజులకు స్నేహములు అంటూ ఏమీ లేవు. 


శా. ప్రారంభంబున వేట వచ్చి ధరణీపాలుండు, మా తండ్రిపై 


నేరం బేమియు లేక సర్పశవమున్‌ నేం డుగ్రుం డై వైచి నాం 
డీరీతిన్‌ ఫణి గ్రమ్మజన్‌ బ్రదుకునో, హింసించునో కోజలన్‌ 
రారే! తాపసులార! దీనిం దివరే! రక్షింపరే! మొక్కెదన్‌. 
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తా॥ ఓ తాపసులారా! ఎవరో ధరణీపాలుడు వేటకోసం వచ్చి మా తండ్రిగారు నేరం 
ఏమీ చెయ్యకుండానే సర్పశవాన్ని నిర్గాక్షిణ్యంగా శరీరం మీద వేసి వెళ్ళాడు. ఈ త్రాచు మళ్ళీ 
బ్రతుకుతుందో ఏమో? క్రూరమైన కోరలతో హింసిస్తుందో ఏమో? దీన్ని తీసి మా తండ్రిని 
రక్షించండి! మీకు నేను మొక్కుతాను.” 


వ. అని వెజిపున సర్పంబు౯ దిగుచు నేర్పు లేక యెలుంగెత్తి యేడ్చుచున్న కుమారకు 
రోదనధ్వని విని యాంగిరసుండయిన శమీకుండు సమాధి సాలించి మెల్లన కన్నులు దెజచి 
మూయున వ్రేలుచున్న మృతోరగంబు నీక్షించి, తీసి పాబివైచి, కుమారకుం జాచి. 
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తా॥ అంటూ భయంతో సర్పాన్ని తీసే నేర్చులేక పెద్దగా ఏడుస్తూన్న కుమారుని ఏడుపును 
విని తండ్రి అయిన శమీకుడు సమాధిని చాలించాడు. మెల్లగా కన్నులు తెరచి చూసి తన 
మూపున వ్రేలాడుతూన్న చనిపోయిన పామును చేతితో తీసి దూరంగా పారేసి కుమారుణ్ణి 
చూశాడు. 


క. ఏ కీడు నాచరింపము, లోకులకున్‌ మనము సర్వలోక సములమున్‌ శోకింప నేల 
పుత్తక!, కాకోదర మేల వచ్చె గంఠంబునకున్‌? 
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తా॥ “పుత్రా! మనం ఎవరికీ కీడు చెయ్యలేదే! మన దృష్టిలో మనకు లోకులందరు 
సమమేనే! నువ్వు ఎందుకని విచారిస్తున్నావు? నా కంఠానికి ఈ త్రాచు పాము ఎలా వచ్చింది?” 


వ. అని యడిగినం దండ్రికిం గొడుకు, రాజు సర్పంబు వైచుటయుం దాను శపించుటయును 
వినిపించిన, నమ్ముని తన దివ్య జ్ఞానంబున నమ్మానవేంద్రుండు పరీక్షిన్నరేంద్రుండని 
యెజింగి కొడుకువలన సంతసింపక యిట్లనియె. 
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తా॥ అని అడిగిన తండ్రితో కొడుకు ఒక రాజు వచ్చి సర్పాన్ని వెయ్యటం తాను 
శపించటం చెప్పాడు. అప్పుడు ఆ ముని తన దివ్యజ్ఞానం చేత ఆ వచ్చిన రాజు పరీక్షిత్తు అని 
తెలుసుకొని కొడుకు చేసిన పనికి చాలా విచారించాడు. 


క. బెట్టిద మగు శాపమునకు, దట్టపు ద్రోహంబు గాదు, ధరణీకాంతుం 
గట్టా! యేల శపించితి? పట్టీ! తక్షక విషాగ్ని పాలగు మనుచున్‌? 
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తా॥ “బిడ్డా! అంత కఠినమైన శాపాన్ని ఇచ్చావు. అతను ద్రోహబుద్ధితో ఏమీ చెయ్యలేదే. 
“తక్షక విషాగ్ని పాలవమని” ఆ రాజును ఎందుకు శపించావు. 


ఆ. తల్లి కడుపులోన దగ్గు(డై క్రమ్మజం, గమలనాభు కరుణం గలిగినాండు; బలిమి గలిగి 
ప్రజలం బాలించుచున్నాండు, దిట్టవడుగ! రాజుం దిట్టం దగునె? 
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తా॥ కుమారా! పాపం పరీక్షిన్మహారాజు తల్లి కడుపులో ఉండగానే దగ్గమై తిరిగి 
శ్రీకృష్ణుని దయవల్ల బ్రతికాడు. ప్రజారంజకంగా, పరాక్రమవంతుడై పరిపాలన చేస్తున్నాడు. అట్టి 
రాజును నువ్వు శపించవచ్చా! 


ఉ. కాపరి లేని గొల్టియల కైవడి గంటక చోర కోటిచే 
నేపతి యున్న దీభువన మీశుండు గృష్టుండు లేమి, నిట్టిచో 


భూ పరిపాలనంబు సమబుద్ధి నితం డొనరింపం జెల్లరే! 
యీ పరిపాటి ద్రోహమున కిట్లు శపింపంగ నేల బాలకా? 
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తా॥ బాలకా! కృష్ణుడు లేకపోవటం మూలాన కాపరి లేని గొట్టెల మందవలె లోకమంతా 
దుండగులు దుర్మార్గులు దొంగలు వీరితో నిండిపోయింది. ఇట్టి పరిస్థితులలో ఇతడు 
సమబుద్ధితో భూమిని పాలిస్తున్నాడు. ఈ పాటి అపరాధానికి ఇంత దారుణమైన శాపం ఇవ్వటం 
తగునా? 


సీ, పాపంబు నీచేత బ్రాపించె మన; కింక, రాజు నశించిన రాజ్యమందు బలవంతుC 
డగువాండు బలహీను పశు దార, హయ సువర్గాదుల నపహరించు జార చోరాదులు 
సంచరింతురు ప్రజ, కన్యోన్య కలహంబు లతిశయిల్లు వైదికంబై యున్న వర్గాశ్రమాచార, 
ధర్మమించుక లేక తప్పిపోవు 


ఆ. నంతమీద లోకు లర్థకామంబులం, దగిలి సంచరింప ధరణి నెల్ల వర్ణసంకరములు 
వచ్చును మర్కట, సారమేయ కులము మెరం బుత్త! 
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తా॥ పుత్రా! నీ వలన పాపం ప్రాప్తించింది మనకి. రాజు మరణించిన రాజ్యంలో 
బలవంతుడు, బలహీనుడి పశువులు భార్య, గుట్టములు, బంగారము సమస్తము దోచుకుంటాడు. 
దొంగలు, వ్యభిచారులు బాహాటంగా సంచరిసారు. ప్రజల మధ్య కలహములు పెరుగుతాయి. 
వైదికమై ఉన్న వర్ణాశ్రమాచార ధర్మాలు తప్పుతాయి. ఇక ఈ పైన లోకులు అర్థకామాలకే 
ప్రాధాన్యత ఇస్తారు. రాజ్యమంతటా వర్ణసంకరం పెరిగి కోతులలో వలె కుక్కలలో వలె 
మనుష్యులు అంతా తయారవుతారు. 


ఉ. భారతవంశజుం బరమభాగవతున్‌ హయమెధయాజి నా 


చారుపరున్‌ మహానయవిశారదు రాజ కులైక భూషణున్‌ 
నీరము గోరి నేయ మన నేలకు వచ్చిన యర్థి భక్తి స 
త్మారము సేసి పంప జనుంగాక, శపింపంగ నీకు ధర్మమే? 
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తా॥ పవిత్రమైన భారత వంశంలో జన్మించి పరమ భాగవతుడై అశ్వమేధాన్ని చేసి 
ఆచారపరుడు, నయ విశారదుడు, రాజకుల భూషణుడు అయిన వాడు మంచి నీళ్ళు అడిగితే 
అతని కోరిక తీర్చి సత్కరించి పంపించాలి గాని శపించటం ధర్మమా? 


క. భూపతికి నిరపరాధమ, శాపము దా నిచ్చె బుద్ధి చాపలమున మా 
ఫొాపందడు, వీండొనరించిన; పాపము: హాలంయగీంప కృష్ణ! పరమేశ! హరీ! 
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తా॥ ఓ కృష్ణా! పరమేశ్వర! హరీ! నిరపరాధుడయిన భూపాలునికి బుద్ది చాపల్యం చేత 
నా పిల్లవాడు శాపాన్ని ఇచ్చి పాపం మూట కట్టుకున్నాడు. వీడు చేసిన పాపాన్ని తొలగించు 
తండ్రీ! 


క. పొడిచిన దిట్టినం గొట్టినం బడుచుందురు గాని పరమభాగవతులు దా 
రొాడంబదరు మాటు సేయంగం, గొడుకా! విభుం డెగ్గుసేయం గోరండు నీకున్‌. 
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తా॥ కుమారా! పొడిచినా తిట్టినా కొట్టినా వాళ్ళు అనుభవిస్తారే కాని తిరిగి ఎదుటి వారికి 
అపకారం చెయ్యటానికి పరమ భాగవతులు ఒడంబడరు. అలాగే మన మహారాజు అయిన 
పరీక్షిత్తు నీకు తిరిగి ప్రతిశాపం ఇవ్వడు. 


క. చెలంగరు కలంగరు సాధులు, మిళశితములయి పరులవలన మేలుం గీడున్‌ 


నెలకొనిన నైన నాత్మకు, నొాలయవు సుఖదుఃఖచయము లుగ్రము లగుచున్‌. 
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తా॥ సాధుపురుషులు పరుల వలన కలిగిన మేలు కీడులకు పొంగిపోరు, కృంగిపోరు. 
ఆత్మకు సుఖదుఃఖములు అంటుకోవు.” 


వ. అని యిట్లు శమీక మహామునీంద్రుండు గ్రమ్మజింప శక్తి లేని కొడుకు సేసిన 
పాపంబునకు సంతాపంబు నొంది, తన శిష్యునొక మునికుమారునిం బిలిచి, 
యేతద్భతాంతం బంతయు రాజున కెటింగించి రమ్మని పంచె; నంత నా 
యభిమన్యుపుత్తుండు శమీకముని శిష్యునివలన శాపవృత్తాంతంబు విని, కామక్రోధాది 
విషయాసక్తుండగు తనకుం దక్షకవిషాగ్ని విరక్తి బీజం బగు ననుచు గరినగరంబునకుం 
జని యేకాంతంబున. 
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తా॥ అని ఈ విధంగా శమీక మహాముని తన కొడుకు ఇచ్చిన శాపాన్ని త్రిప్పలేక ఎంతో 
సంతాపాన్ని పొందాడు. ముని కుమారుడైన శిష్యుడొకనిని పిలిచి జరిగిన వృత్తాంతం అంతా 
రాజుకు తెలిపి రమ్మని పంపాడు. పిమ్మట ఆ అభిమన్యు పుత్రుడైన పరీక్షిత్తు శమీక మహాముని 
శిష్యుని వలన శాప వృత్తాంతం అంతా విన్నాడు. కామక్రోధాది విషయాలలో ఆసక్తుడైన తనకు 
తక్షకుని విషాగ్ని విరక్తికి బీజం అవుతుందని భావించి హస్తినాపురంలో ఏకాంతంలో ఇలా 
అనుకున్నాడు: 


పరీక్షిత్తు మునికుమారుని శాపం తెలుసుకొని ప్రాయోపవేశం 
చేయుట 


ఉ. ఏటికి వేట వోయితి? మునీంద్రుడు గాఢసమాధి నుండగా 
నేటికి దద్భుజాగ్రమున నేసితి సర్పశవంబుం దెచ్చి? నేం 
దేటికిం బాపసాహసము లీక్రియం జేసితి? దైవ యోగమున్‌ 
దాంటంగ రాదు వేగిరము తథ్యము గీడు జనించు ఘోరమై. 
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తా॥ 'వేటకోసమని అరణ్యానికి ఎందుకు వెళ్ళాను? అక్కడ మునీంద్రుడు గాఢమైన 
సమాధిలో ఉండగా ఎందుకు ఆయన భుజాగ్రం మీద సర్ప శవాన్ని తెచ్చివేశాను? నేనెందుకు ఈ 
పాపపు పనులను సాహసంతో చేశాను? దైవ యోగాన్ని దాటడం ఎవ్వరికీ సాధ్యం కాదు. చేసిన 
పాపానికి తగిన కీడు అనుభవింపక తప్పదు. 


ఉ. పామువిషాగ్ని కీలలను బ్రాణము లేంగిన నేంగుంగాక, యీ 
భూమియు రాజ్యభోగములుC బోయిన నిప్పుడ పోవుం గాక, సౌ 
దామనిం బోలు జీవనము దథ్యముగాం దలపోసి యింక నే 
నేమని మాటు దిట్టుదు మునీంద్రకుమారకు దుర్నివారకున్‌. 
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తా॥ తక్షక విషాగ్నికి ప్రాణాలు పోతేపోనీ! ఈ భూమి ఈ రాజ్యభోగాలు ఇప్పుడే పోతే 
పోనీ! మెరుపులాంటి అశాశ్వతమైన జీవితాన్ని సత్యమని తలపోసి ఈ మునిబాలకుడిని తిరిగి 
నేను ఎందుకు శపించాలి? 


ఆ. రాజు ననచుం బోయి రాజ్యగర్వంబున, వనము కొబికు వారి వనము సొచ్చి 
దందశూకశవముం దండ్రిపై వైచినం, బొలియం దిట్ట కేల పోవు సుతుండు? 
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తా॥ నేను దేశాన్ని పాలించే రాజును అనే గర్వంతో నీటి కోసం వారి ఆశ్రమంలోకి 
ప్రవేశించి చచ్చిన పామును తండ్రిపై వేస్తే సుతుడు చచ్చేటట్లు తిట్టక ఏం చేస్తాడు? 


క. గోవులకును బ్రాహ్మణులకు, దేవతలకు, నెల్లప్రొద్దు. దెంపునం గీడుం గావించు 
పాపమానస, మే విధమునం బుట్టకుండ, నె వారింతున్‌. 
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తా॥ గోవులకు బ్రాహ్మణులకు దేవతలకు ఎప్పుడూ కీడు కావించాలనే ఊహ నాలో 
పుట్టకుండా నేను ఏం చెయ్యాలి?” 


వ. అని వితర్కించె. 
493 
తా॥ అని తనలో తాను తర్శించుకున్నాడు. 
క. దామోదర పదభక్తిం, గామాదుల గెల్బినాండు గావున గరుణన్‌ 
భూమీశుం డలుగం డయ్యెను, సామర్ధ్యము గలిగి దోషసంగిన్‌ శృంగిన్‌. 
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తా॥ దామోదరుని పాదముల మీద అపారమైన భక్తి ఉన్నా, కామక్రోధాదులను 
గెల్చినవాడు కావున కరుణచేత భూపాలుడు తనకు సామర్ధ్యం ఉన్నా, శృంగి మీద అలుక 
పూనలేదు. 


వ. అంత మునికుమారు(డు శపించిన వృత్తాంతంబుం దక్షకుండు విని యెడరు 
వేచియుండె; నిట దక్షకవ్యాళ విషానల జ్వాలాజాలంబునం దనకు సప్తమ దినంబున 


మరణంబని యెజింగినవాండు గావున, భూపాలుండు భూలోక స్వర్గలోక భోగంబులు 
హేయంబులని తలంచి, రాజ్యంబు విసర్జించి, నిరశన దీక్షాకరణంబు సంకల్పించుకొని. 
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తా॥ అంత ముని కుమారుడయిన శృంగి శపించిన వృత్తాంతాన్ని తక్షకుడు విని 
సమయం కోసం చూస్తున్నాడు. ఇక ఇక్కడ తక్షకుని యొక్క విషాగ్ని కీలల వలన తనకు ఏడవ 
రోజున మరణం సంభవిస్తుందని తెలిసినవాడు కనుక పరీక్షిత్తు భూలోక, స్వర్గలోక భోగములు 
హేయములని నిశ్చయించి రాజ్యాన్ని విసర్జించి నిరాహార దీక్ష చెయ్యాలని సంకల్పించుకొన్నాడు. 


మ. తులసీసంయుతదైత్యజితృదరజస్తోమంబుకంటెన్‌ మహో 
జ్ఞ్వలమై దికృతిసంఘసంయుతజగత్సాభాగ్యసంధాయియై 
కలిదోషావలి నెల్లం బాపు దివిషద్దంగా ప్రవాహంబు లో 
పలికిం బోయి మరిష్యమాణుం డగుచుం బ్రాయోపవేశంబునన్‌. 
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తా॥ తులసీ దళాలతో కూడిన శ్రీమహా విష్ణువు పాద రజస్సుకంటే మహోజ్జ్వలమై, 
దిక్సాలురతోపాటు జగత్సౌభాగ్య సంధాయియై, కలియుగ దోషాలను అన్నిటిని తొలగించే 
గంగానది లోపలికి పోయి ప్రాయోపవేశం చేసి ప్రాణత్యాగం చెయ్యాలని సంకల్పం చేశాడు. 


క. చిత్తము గోవిందపదా, యత్తము గావించి మౌనియై తనలో నే తత్తజము లేక భూవర, 
సత్తముండు వసించె ముక్త సంగత్వమునన్‌ 
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తా॥ ఆ భూవర సత్తముడు తన చితాన్ని గోవిందుని పాదములయందు నిలిపి మౌనాన్ని 
వహించి తనలో ఎలాంటి తత్తరపాటు లేకుండ ముక్తిని కోరి కూర్చున్నాడు. 


వ. ఇట్లు పాండవపౌత్తుండు ముకుంద చరణారవింద వందనానంద కందాయమాన 
మానసుండై విష్ణుపదీతీరంబునం బ్రాయోపవేశంబున నుండుట విని సకలలోక 
పావనమూర్తులు మహానుభావులు నగుచు. దీర్ధంబులకుం దీర్ధత్వంబు లొసంగ సమర్గులైన 
యత్రి విశ్వామిత్ర మైత్రేయ భృగు వసిష్ట పరాశర చ్యవన భరద్వాజ పరశురామ దేవల 
గౌతమ కశ్యప కణ్వ కలశసంభవ వ్యాస పర్వత నారదప్రముఖులైన బ్రహ్మర్షి దేవర్షి రాజర్షి 
పుంగవులును కాండర్లులయిన యరుణాదులును, మజియు నానాగోత్ర సంజాతులైన 
మునులును శిష్య ప్రశిష్యసమేతులై చనుదెంచిన వారలకు బ్రత్యుత్తానంబు సేసి పూజించి 
దండప్రణామంబు లాచరించి, కూర్చుండ నియోగించి. 
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తా॥ ఈ విధంగా పాండవ పౌత్రుడైన పరీక్షిత్తు హరి చరణాలను స్మరించుకొంటూ 
గంగానదీ తీరంలో ప్రాయోపవేశంలో ప్రవేశించాడు. సకలలోక పావన మూర్తులు, 
మహానుభావులు తీర్థంబులకు పావనత్వాన్ని ఇవ్వకలిగిన అత్రి, విశ్వామిత్ర, మైత్రేయ, భృగు, 
వసిష్ట, పరాశర, చ్యవన, భరద్వాజ, పరశురామ, దేవల, గౌతమ, కశ్యప, కణ్వ, కలశసంభవ, 
వ్యాస, పర్వత, నారద ప్రముఖులైన బ్రహ్మర్షి దేవర్షి రాజర్షి పుంగవులును, కాండర్లులయిన 
అరుణాదులును మరియు నానాగోత్రములలోను జన్మించిన మునులును శిష్య ప్రశిష్యులతో కూడి 
వచ్చారు. పరీక్షిన్నరెంద్రుడు వారలకు ఎదురువెళ్ళి అర్హ్యపాద్యాదులిచ్చి పూజించి 
దండప్రణామాలు చేసి ఆసీనులను కావించాడు. 


క. క్రమ్మణ నమ్ముని విభులకు, నమ్మనుజేంద్రుండు మొక్కి హర్ష్దాశ్రుతతుల్‌ గ్రమ్మంగ 
ముకుళితకరుండై, సమ్మతముగం జెప్పె నాత్మ సంచారంబున్‌. 
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తా॥ ఆ మునిరాజులకు ఆ మహారాజు ఆనంద బాష్పాలు పొంగి పొరలగా చేతులతో 
నమస్కరించి ఇలా విన్నవించాడు: 


ఉ. ఓపిక లేక, చచ్చిన మహోరగముం గొని వచ్చి, కోపినై 
తాపసు మూంపుపై నిడిన దారుణ చిత్తుండ; మత్తుండన్‌ మహా 
పాపుండ మీరు పాపతృణపావకు లుత్తము లయ్యలార! నా 
పాపము వాయు మార్గము గృపాపరులార! విధించి చెప్పరే. 
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తా॥ “ఓ కృపావిదులార! ఓపిక లేక చచ్చిన సర్పాన్ని తీసుకొని వచ్చి కోపంతో 
మునీశ్వరుని మూపుమీద వేసిన దారుణ చిత్తుణ్ణి. మత్తుణ్ణి. మహా పాపుణ్ణి. మీరు పాపం అనే 
తృణానికి అగ్నిహోత్రం వంటివారు, ఉత్తములు. పాపాన్ని పోగొట్టుకొనే మార్గం ఏదైనా ఉంటే 
నాకు చెప్పండి. 


ఉ. భూసురపాద రేణువులు పుణ్యలం జేయు నరేంద్రులన్‌; ధరి 
త్రీసురులార! మీ చరణ రేణు కణంబులు మేను సోక నా 
చేసిన పాప మంతయు నశించెం; గృతార్జుండ నైతి; నెద్ది యేం 
జేసిన ముక్తి పద్ధతికిం జచ్చెరం బోవంగం వచ్చు. జెప్పరే. 
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తా॥ ఓ బ్రాహ్మణోత్తములారా! భూసురుల పాద రేణువులు నరేంద్రులను పుణ్యులను 
చేస్తాయి. మీ పాదరేణువులు నా మేనుకు సోకగానే నేను చేసిన పాపం అంతా నశించింది. 
కృతార్థుడనయ్యాను. నేను ఏం చేస్తే ముక్తి నాకు లభ్యం అవుతుందో చెప్పండి. 


క. భీకరతరసంసార, వ్యాకులతన్‌ విసిగి దేహవర్ణనగతి నా 
లోకించు నాకు దక్షక, కాకోదరవిషము ముక్తి కారణమయ్యెన్‌. 
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తా॥ మహా భయంకరమైన సంసారం వలన కలతపడి విసిగి దేహాన్ని విడిచిపెడదామని 


అనుకొంటున్న నాకు ఈ తక్షకుని విషం ముక్తికి కారణం అయింది. 


క. ఏపారు నహంకార, వ్యాపారములందు మునింగి వర్తింపంగా 
నా పాలిటి హరి భూసుర, శాపవ్యాజమున ముక్త సంగుం జేసెన్‌. 
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తా॥ అహంకార మమకారాలతో కూడిన ఈ సంసారంలో మునిగి తేలుతూన్న నాకు 
బ్రాహ్మణశాపం రూపంలో ముక్తి మార్తాన్ని ప్రసాదించాడు. 


మ. ఉరగాధీశు విషానలంబునకు మె నొప్పింతు; శంకింప నీ 
శ్వరసంకల్పము నేండు మానదు; భవిష్యజ్ఞన్మ జన్మంబులన్‌ 
హరిచింతారతియున్‌ హరిప్రణుతి భాషాకర్ణ నాసక్తియున్‌ 
హరిపాదాంబుజ సేవయుం గలుగ మీ రర్థిం బసాదింపరే! 
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తా॥ ఓ మునీంద్రులారా! తక్షకుని విషాగ్ని జ్వాలలకు నా శరీరాన్ని అర్చిస్తాను. ఈశ్వర 
సంకల్పం తప్పదు. భవిష్యత్తులో జన్మ జన్మలలోను హరియందు చింతన, హరియందు నమత, 
హరి యొక్క గాథలను వినుట యందు ఆసక్తి హరి యొక్క పాదాంబుజములను సేవించటం.... 
ఇవి కలిగేటట్లు మీరు అనుగ్రహించండి. 


క. చూడుండు నా కల్యాణము, పాడుండు గోవిందు మీంది పాటలు దయతో నాడుండు 
హరిభక్తుల కథ, లే డహములలోన ముక్తి కేంగంగ నిచటన్‌. 
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తా॥ నా కల్యాణాన్ని కాంక్షించండి. గోవిందుడి మీది పాటలు పాడండి. హరి భక్తుల 
కథలను దయతో చెప్పండి. ఏడు రోజుల్లో నాకు ముక్తిని ప్రసాదించండి. 


క. అమ్మా! నినుం జూచిన నరుం, బొమ్మాయని ముక్తి కడకుం బుత్తు వంట కృపన్‌ 
లెమ్మా నీ రూపముతో, రమ్మా నా కెదుర గంగ! రమ్యతరంగా. 
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తా॥ అమ్మా! గంగమ్మ తల్లీ! నీ తరంగాలు ఎంత అందంగా ఉన్నాయమ్మా! నిన్ను 
చూసిన నరుణ్ణి మోక్షానికి పంపిస్తావని విన్నాను. నీ రూపంతో దర్శనం ఇయ్యవమ్మా!” 


వ. అని తనకు మీంద నయ్యెడి జన్మాంతరంబులందును హరిపాదభక్తి సౌజన్యంబులు 
సంధిల్లుంగాత మని గంగాతరంగిణి దక్షిణకూలంబునం బూర్వాగ్ర దర్భాసనంబున 
నుత్తరాభిముఖుండై యుపవేశించి, జనమేజయు రప్పించి, రాజ్యభారంబు సమర్పించి, 
యత్నంబు సంసారబంధంబునకుం దప్పించి చిత్తంబు హరికి నొప్పించి పరమ 
భాగవతుండైన పాండవ పౌత్తుండు ప్రాయోప విష్ణుండై యున్న సమయంబున. 
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తా॥ అని తనకు కలుగబోయే జన్మలలో కూడా హరిభక్తి కలగాలని ప్రార్థించాడు. 
గంగానది యొక్క దక్షిణ భాగంలో తూర్పుకు కొనలు ఉంటేటట్లు పరచిన ధర్భాసనం మీద 
ఉతర ముఖంగా కూర్చున్నాడు. సంసార బంధం నుంచి తన మనస్సును తప్పించాడు. తన 
చిత్తాన్ని హరి మీద పెట్టాడు. పరమ భాగవతుడైన పరీక్షిత్తు ఆ శుభ సమయంలో 
ప్రాయోపవిష్ణుడయ్యాడు. 


క. ఒత్తిలి పొగడుచు సురలు వి, యత్తలమున నుండి మెచ్చి యలరుల వానల్‌ మొత్తములై 
కురిసిరి నృప, సత్తముపై భూరి భేరి శబ్దంబులతోన్‌. 
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తా॥ దేవతలు ఆకాశం నుండి విరులవాన పరీక్షిత్తు మీద కురిపించి గొప్పదైన భేరి 
శబ్దాలను మోగించారు. 


వ. ఆ సమయంబున సభాసీను లయిన బుషు లిట్లనిరి 


509 
తా॥ ఆ సమయంలో సభాసీనులు అయిన బుషులు ఆ రాజర్షితో ఇట్లా అన్నారు: 
మ. క్షితినాథోత్తమ! నీ చరిత్రము మహాచిత్రంబు మీ తాత లు 
గ్ర తపోధన్యులు విష్ణుపార్వపదవిం గామించి రాజన్య శో 
భితకోటీరమణి ప్రభాన్వితమహాపీఠంబు వర్ణించి రు 
న్నతులై నీవు మహోన్నతుండవు గదా నారాయణధ్యాయివై. 
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తా॥ “ఓ మహారాజా! నీ చరిత్ర మహా చిత్రమైనది. మీ తాతలు ఉగ్రమైన తపస్సు చేశారు. 
విష్ణుదేవుని సన్నిధిని కోరి అనేక మంది రాజుల కిరీటాలలో ప్రకాశించే మణుల కాంతులచే 
విరాజిల్లుతూన్న మహా పీఠాన్ని వర్ణించి ఉన్నతులు అయ్యారు. నువ్వు కూడా నారాయణ నామ 
పారాయణ చేసిన మహోన్నతుడవు. 


మ. వసుధాధీశ్వర! నీవు మర్త్యతనువున్‌ వర్ణించి నిశ్ళోకమై 
వ్యసనచ్చేదకమై రజోరహితమై వర్తించు లోకంబు స 
ర్వసమత్వంబునం జేరునంతకు భవద్వాక్యంబులన్‌ వించు నే 
దెసకుం బోవక చూచుచుండెదము నీ దివ్యప్రభావంబులన్‌. 
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తా॥ ఓ ధాత్రీశ్వరా! నువ్వు ఈ మనుష్య దేహాన్ని వదలి ఏ శోకము లేని, ఏ వ్యసనము 
లేని, రజోగుణం ఏమాత్రమూ లేని లోకమునకు సర్వసమత్వముతో చేరేటంత వరకు నీ 
వాక్యములు వింటూ ఎక్కడకూ పోకుండా నీ దివ్య ప్రభావాన్ని చూస్తూ మేము ఇక్కడే 
ఉంటాము.” 


వ. అని యిట్లు పక్షపాతశూన్యంబులును మహనీయ మాధుర్య గాంభీర్య సౌజన్య 
ధుర్యంబులును నైన భాషణంబు లాడుచు మూండు లోకంబులకు నవ్వలిదైన 
సత్యలోకంబునందు మూర్తి మంతంబులై నెగడుచున్న నిగమంబుల చందంబునం 
దేజరిల్లుచున్న బుషులం జూచి భూవరుండు నారాయణ కథాశ్రవణ కుతూహలుండయి 
నమస్కరించి యిట్లనియె. 

వ 


తా॥ అని ఇట్లా పక్షపాతం లేకుండా మాధుర్యము, గాంభీర్యము, సౌజన్యము వీటితో 
కూడి చక్కగా మాడ్డాడుతూ మూడు లోకాలకు అవతలిదయిన సత్యలోకంలో ప్రకాశించే 
వేదరాశివలె మూర్తిమంతంగా తేజరిల్లుతూ ఉన్న బుషులను చూసాడు పరీక్షిత్తు. శ్రీహరి యొక్క 
కథలను వినాలనే కుతూహలంతో వారికి నమస్కరించి ఇలా అన్నాడు: 


క. ఏడు దినంబుల ముక్తిం, గూడంగ నే రీతి వచ్చు గురు సంసార 
క్రీడన మే క్రియ నెడతెగుం జూడుండు మా తండ్రులార! శ్రుతివచనములన్‌. 
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తా॥ “తండ్రులారా! ఏడు రోజులలో ఏ విధంగా ముక్తిని నేను పొందుతాను? ఈ 
సంసార బంధం ఏ విధంగా తెగిపోతుంది? మీరు వేద వాక్యానురీతిగా నాకు సెలవియ్యండి. 


శా. ప్రాపానందులు బ్రహ్మబోధన కళాపారీణు లాత్మప్రభా 
లుప్తాజ్ఞానులు మీర లార్యులు దయాళుత్వాభిరాముల్‌ మనో 
గుప్తంబుల్‌ సకలార్ధజాలములు మీకుం గానవచ్చుం గదా! 
సప్తాహంబుల ముక్తి కేంగెడు గతిం జర్చించి భాషింపరే! 
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తా॥ మీరు ఆనంద స్వరూపులు. బ్రహ్మజ్ఞానాన్ని పొందినవారు. ఆత్మతత్వాన్ని 


తెలుసుకున్న జ్ఞానులు. ఆర్యులు. దయ కలవారు. మనస్సులలో గుప్తంగా ఉన్న అన్ని విషయాలు 
మీకు తెలుస్తాయి కదా! నేను ఏడు రోజులలో ముక్తి పథాన్ని ఎలా చేరుకుంటానో నాకు 
వివరించండి.” 


వ. అని యుత్తరానందనుం డాడిన వచనంబులకు మును లందజు. బ్రత్యుత్తరంబు 
విమర్శించు నెడ దైవయోగంబున. 
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తా॥ అని పరీక్షిత్తు ఆడిన మాటలకు మునులందరూ సమాలోచనలు చేస్తున్నారు. అదే 
సమయంలో... 


శుకమహర్షి పరీక్షిన్మహారాజు వద్దకు వచ్చుట 
సీ, ప్రతినిమేషము6 బరబ్రహ్మంబు నీక్షించి, మది జొక్కి వెలుపల మజచువాండు 
కమలంబుమీంది భృంగముల కైవడి మోము, పై నెబిపిన కేశపటలివాండు 
గిలి వ్రాసి మాయ నంగీకరించని భంగి, వసనంబుం గట్టక వచ్చువాండు 
సంగిగాందని వెంటం జాటుభూతములు నా, బాలుర హాసశబ్దముల వాండు 


తే. మహిత పద జాను జంఘోరు మధ్య హస్త, బాహు వక్షో గళానన ఫాల కర్ణ 
నాసికా గండ మస్తక నయన యుగళుం డైన యవధూతమూర్తి వాం డరుగుదెంచె. 
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తా॥ ఒక అవధూత మూర్తి అక్కడకు వచ్చాడు. ఎలా ఉన్నాడు ఆయన? ప్రతి నిముషము 
పరబ్రహ్మ సాక్షాత్కార పారవశ్యంలో ఉంటూ బయట ప్రపంచాన్ని మరచిపోతున్నాడు. 
కమలముల మీది భృంగముల వలె సుందరమైన ఆయన మోముపై కేశములు ప్రకాశిస్తున్నాయి. 
గిరి గీసి మాయను అంగీకరించని వానివలె శరీరానికి ఆచ్చాదన ఏమీ లేకుండా ఉన్నాడు. 
ఇతనికి దేనితోనూ కూడిక లేదు అని చెబుతూన్నట్లు అతని చుట్టూ పరిహాసం చేస్తూ బాలురు 
వస్తున్నారు. గొప్పవయిన పాదములు, మోకాళ్ళు, పిక్కలు, తొడలు, నడుము, హస్తములు, 
బాహువులు, వక్షోజము, కంఠము, ఫాలము, చెవులు, ముక్కు, చెక్కిళ్ళు, శిరస్సు నయనములు 
కలిగిన అవధూత మూర్తి వచ్చాడు. 


ఉ. ఈరని లోకులం గినిసి, యెగ్గులు వల్మనివాండు గోరికల్‌ 
గోరని వాండు గూటువలం గూదని వాండు వృథా ప్రపంచముం 
జేరని వాండు దైవగతిం జేరిన లాభముం సూచి తుష్టుండై 


నేరని వాని చందమున నేర్పులు సూపెడు వాండు వెండియున్‌. 
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తా॥ తనకు ఎవరూ ఏమీ ఇవ్వలేదని లోకులను ఎప్పుడూ దూషించలేదు. ఎప్పుడూ 
ఎవరిని ఏమీ కోరలేదు. ఏ గుంపుతోను కలియలేదు. వృథా అయిన ప్రాపంచిక విషయాలలో 
మనస్సును పోనివ్వలేదు. దైవకృపతో తనకు లభ్యమైన దానితో సంతృప్తి చెందుతాడు. ఏమీ 
తెలియని వానిలా ఉంటూ అన్ని తెలిసినవాడు. 


ఆ. అమ్మహాత్ము షోడశాబ్ద వయోరూప, గమన గుణ విలాస కౌశలములు 
ముక్తికాంత సూచి మోహిత యగు నన, నితరకాంత లెల్ల నేమి సెప్ప! 
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తా॥ పదహారు ఏండ్ల వయసులో ఆ మహనీయుని వయస్సు, రూపము, గమనము, 
గుణము, నేర్పరితనము... వీటిని చూసి ముక్తికాంత తనంత తానుగా మోహిస్తుంది అంటే ఇక 
లోకంలో ఉండే అన్యకాంతల గురించి చెప్పేదేముంది? 


ఆ. వెజ్టితనము మాని విజ్ఞానమూర్తియి, బ్రహ్మభావమునను బర్యటింప వెళి యంచు శుకుని 
వెంట నేతెంతురు, వెలందు లర్భకులును వెట్టు లగుచు. 
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తా॥ వెర్రితనం మాని విజ్ఞాన మూర్తియె లోకం అంతా బ్రహ్మస్వరూపం అనే భావనలో 
పర్యటిస్తూంటే వెర్రివాడు అనే భావనలో శుకుని వెంట పిల్లలు వెలదులు వెర్రులయి వస్తారు. 


వ. ఇట్లు వ్యాసనందనుండైన శుకుం డరుగుదెంచిన నందలి మునీంద్రు లమ్మహానుభావని 
ప్రభావంబు లెజుంగుదురు గావున నిజాసనంబులు డిగ్గి ప్రత్యుత్ణానంబు సెసిరిక పూరక 
పౌత్తుండు నా యోగిజన శిఖామణికి నతిథి సత్కారంబులు గావించి దండప్రణామంబు సిసి 
పూజించె; మజియు గ్రహ నక్షత్ర తారకామధ్యంబునం దేజరిల్లు 
రాకాసుధాకరుండునుంబోలె బ్రహ్మర్షి దేవర్షి రాజర్షి మధ్యంబునం గూర్చుండది 
విరాజమానుండైన శుకయోగీంద్రుం గనుంగొని. 
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తా॥ ఇట్లు వ్యాసుని కుమారుడైన శుక యోగీంద్రుడు వచ్చేసరికి అచ్చటి మునీంద్రులు ఆ 
మహానుభావుని ప్రభావం ఎరుగుదురు కనుక వారి ఆసనములు దిగి ఎదురు వచ్చి స్వాగతం 
చెప్పారు. పరీక్షిత్తు యోగిజన శిఖామణికి అతిథి సత్కారాలు చేసి దండప్రణామం చేసి 
పూజించాడు. గ్రహనక్షత్ర తారకా సమూహం మధ్య ప్రకాశిస్తూన్న పున్నమ చంద్రునిలా బ్రహ్మర్షి 
దేవర్షి రాజర్షి మధ్యలో కూర్చున్న శుకయోగీంద్రుడు తేజరిల్లాడు. 


ఉ. ఫాలము నేల మోపి, భయభక్తులతోడ నమస్కరించి, భూ 
పాల కులోత్తముండు గరపద్మములన్‌ ముకుళించి, నెండు నా 
పాలిటిభాగ్య మెట్టిదియొ, పావనమూర్తివి పుణ్యకీర్తి వీ 
వేళకు నీవు వచ్చితి వివేకవిభూషణ! దివ్య భాషణా! 
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తా॥ నుదురు నేలకు సోకునట్లు మొక్కి, భయభక్తులతో నమస్కరించి చేతులు జోడించి 
రాజకులోత్తముడైన పరీక్షిత్తు ఇలా విన్నవించాడు - “మహానుభావా! నేడు నేను చేసిన పుణ్యం 
ఎట్టిదో! పావన మూర్తివి! పుణ్యకీర్తివి! నువ్వు సమయానికి వచ్చావు. 


మ. అవధూతోత్తమ! మంటి, నేడు నిను డాయం గంటి, నీవంటి వి 
ప్ర వరుం బేర్కొను నంతటన్‌ భసితమౌం బాపంబు నా బోంటికిన్‌ 
భవదాలోకన భాషణార్చన పదప్రక్షాళన స్పర్శనా 
ది విధానంబుల ముక్తి చేపడుట చింతింపంగ నాశ్చర్యమే? 
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తా॥ అవధూతోత్తమ! నిను దర్శించటం కోసమే ఇంత కాలం జీవించి ఉన్నాను. నువ్వు 
అత్యంత సన్నిహితంగా రావటం కేవలం నా అదృష్టం. నీవంటి బ్రాహ్మణోత్తముని పేరు 


ఒక్కసారి ఉచ్చరిస్తే చాలు, నా పాపాలన్నీ భస్మీపటలమౌతాయి. నా బోటివానికి నిన్ను 
దర్శించటం నీతో మాట్లాడటం నిన్ను అర్చించటం నీ పాదములను కడగటం నిన్ను 
స్పృశించటం ఇత్యాది విధానముల వల్ల ముక్తి వస్తుందంటే ఆశ్చర్యం ఏమీ లేదు. 


క. హరి చేతను దనుజేంద్రులు, ధర ద్రుంగెడు భంగి నీ పదస్పర్శముచే 
గురుపాతక సంఘంబులు, పొరిమాలుం గదయ్య యోగభూషణ! వింటే. 
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తా॥ ఓ యోగ భూషణ! హరిచేత రాక్షసులు ఈ భూమి మీద నశించి పోయినట్లే నీ 
పాదస్పర్శ చేత మహా పాపములు నాశనం అవుతాయి. 


మ. ఎలమిన్‌ మేనమబందియై సచివుండై యేమేటి మా తాతలన్‌ 
బలిమిం గాచి సముద్ర ముద్రిత ధరం బట్టంబుం గట్టించె, న 
య్యలఘుం డీశుండు చక్రి రక్షకుండు గా కన్యుల్‌ విపద్రక్షకుల్‌ 
గలరే? వెండెద భక్తి నా గుణనిధిం గారుణ్య వారాన్నిధిన్‌. 
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తా॥ ఏ మహానుభావుడు మేన మరిదియై సచివుడై మా తాతలైన పాండవులను రక్షించి 
నాలుగు సముద్రాలు మధ్యన కల భూభాగానికి పట్టం కట్టించాడో ఆ మహాత్ముడు, ఆ 
ఈశ్వరుడు, ఆ చక్రాయుధుడు అందరికీ రక్షకుడై ఉంటాడు. చక్రి రక్షకుడు కాకపోతే అన్యులు 
విపత్తు నుంచి రక్షిస్తారా? అట్టి గుణనిధిని కరుణాసముద్రుణ్ణి నేను వేడుకొంటున్నాను. 


సీ. అవ్యక్తమార్గుండ వైన నీ దర్శన, మాజడి పో నేర దభిమతార్థ 
సిద్ధి గావించుట సిద్ధంబు ce దెల్లి, దేహంబు వర్ణించు దేహధారి 
కేమి చింతించిన నేమి జపించిన, నేమి గావించిన, నేమి వినిన, 
నేమి సేవించిన నెన్నండు సంసార, పద్ధతిం బాసిన పదవి గలుగు 


తే. నుండు మనరాదు గురుండవు యోగివిభు(డ, వావుం బిదికిన తడవెంత యంత సేపు 
గాని యొక దెస నుండవు కరుణతోడం, జెప్పవే తండ్రి ముక్తికిం జేరు తెరువు! 
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తా॥ అవధూతలలో అగ్రగణ్యుడవు. ఎక్కడికి వెళతావో నీకే తెలియదు. నీ దర్శనం వ్యర్థం 
కాదు. నీ దర్శనం కోరిన కోరికలను సిద్ధింప చేస్తుంది. ఈ రోజో రేపో దేహాన్ని విడిచిపెట్టబోయే 
దేహధారికి ఏమి చింతిస్తే, ఏమి జపిస్తే, ఏమి వింటే, ఏమి చేస్తే, దేనిని సేవిస్తే ఈ సంసారాన్ని 
విడిచే స్థితి కలుగుతుంది? ఉండమని అనకూడదు నిన్ను. నువ్వు గురుడవు. యోగి విభుడవు. 
ఆవుపాలు పితికిన అంతసేపు కంటే ఎక్కువ సేపు ఒక చోట ఉండవు. ముక్తికి చేరు తెరువును 
గూర్చి దయతో చెప్పు తండ్రీ!” 


వ. అని పరీక్షిన్నరేంద్రుండు బాదరాయణి నడిగె నని చెప్పి. 


526 
తా॥ అని ఈ విధంగా పరీక్షిత్తు శుకయోగీంద్రుణ్ణి అడిగాడు. 
క. రాజీవపత్తలోచన! రాజేంద్ర కిరీట ఘటిత రత్న మరీచి 
భ్రాజితపాదాంభోరుహ! భూజన మందార! నిత్యపుణ్యవిచారా! 
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తా॥ తామర రేకుల వంటి కన్నులు కలవాడా! రాజాధి రాజుల కిరీటములలో 
కూర్చబడిన రత్న కాంతులచే ప్రకాశించు పాదపద్మములు కలవాడా! భక్తులకు పారిజాతము 
వంటివాడా! పుణ్యమూర్తి! 


మా. అనుపమగుణహారా! హన్యమానారివీరా! 
జన వినుత విహారా! జానకీ చిత్తచోరా! 


దనుజ ఘన సమీరా! దానవశ్రీ విదారా! 
ఘన కలుష కరోరా! కంధి గర్వాపహారా! 
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తా॥ ఉపమించటానికి వీలులేని గుణములు కలవాడా! పరాజిత వైరి వీరుడా! జనుల 
చేత నుతింపబడే వాడా! జానకి యొక్క మనస్సును హరించే వాడా! దానవులనే మేఘములకు 
వాయువు వంటివాడా! దానవుల యొక్క సంపదను చీల్బువాడా. గొప్పవైన కలుషములకు గొడ్డలి 
వంటి వాడా! సాగర గర్వాపహారుడవైన వాడా! 


గద్యము 


ఇది శ్రీ పరమేశ్వర కరుణాకలిత కవితా విచిత్ర కేసనమంత్రి పుత్త సహజపాందిత్య 
పోతనామాత్యప్రణీతంబైన శ్రీమహాభాగవతంబను మహాపురాణంబునందు నైమిశారణ్య 
వర్ణనంబును శౌనకాదుల ప్రశ్నంబును సూతుండు నారాయణ కథాసూచనంబు 
సేయుటయు,  వ్యాసచింతయు, నారదాగమనంబును, నారదుని పూర్వకల్ప 
వృత్తాంతంబును, బుత్రశోకాతురయైన ద్రుపదరాజ నందన కర్గునుం డశ్వత్థామం దెచ్చి 
యొప్పించి గర్వ పరిహారంబు సేయించి విడిపించుటయు, భీష్మ నిర్యాణంబును, 
ధర్మనందను రాజ్యాభిషేకంబును, గోవిందుని ద్వారకాగమనంబును, విరాట కన్యకా గర్భ 
విద్యమానుండైన యర్భకు నశ్వత్లామ బాణానలంబు వలనం బాపి విష్ణుండు 
రక్షించుటయు(, బరీక్షిజ్ఞన్మంబును గాంధారీ ధృతరాష్ట్ర విదురుల నిర్గమంబును, 
నారదుండు ధర్మరాజునకు. గాల సూచనంబు సేయుటయుం, గృష్టనిర్యాణంబు విని, 
పాండవులు మహాపథంబునం జనుటయు నభిమన్యు పుత్తుండు దిగ్విజయంబు సేయుచు 
శూద్రరాజలక్షణ లక్షితుండగు కలిగర్వంబు సర్వంబు మాపి గోవృషాకారంబుల నున్న 
ధరణీ ధర్మదేవతల నుద్దరించుటయు, శృంగి శాపభీతుండై యుత్తరానందనుండు 
గంగాతీరంబునం బ్రాయోపవేశంబున నుండి శుక సందర్శనంబు సేసి, మోక్షోపాయం 


బడుగుటయు నను కథలు గల ప్రథమ స్కంధము. 
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తా॥ భాగవతమనే మహాపురాణాన్ని పరమేశ్వర కరుణాకలిత కవితా విచిత్రుడూ, 
కేసనామాత్యుని పుత్రుడూ, సహజపాండిత్యుడూ అయిన పోతనామాత్యుడు రచించాడు. ఈ 
మహాగ్రంథంలో నైమిశారణ్య వర్ణనమూ, శౌనకాది మహర్షుల సంప్రశ్నమూ, సూతులవారి 
నారాయణ కథా సూచనమూ, వ్యాసులవారి విచారమూ, నారదాగమనమూ, నారదులవారి 
పూర్వజన్మ వృత్తాంతమూ, ద్రౌపది పుత్రశోకంతో పరితపించటమూ, అర్జునుడు అశ్వత్థామను 
బంధించి తీసుకొనిరావటమూ అశ్వత్థామ గర్వ పరిహారమూ, భీష్ముని నిర్యాణమూ, ధర్మరాజు 
పట్టాభిషేకమూ, శ్రీకృష్ణుని ద్వారకాగమనమూ, ఉత్తరా గర్భస్టుడైన అర్భకుణ్ణి అశ్వత్థామ అస్త్ర 
జ్వాలల నుంచి శ్రీకృష్ణుడు రక్షించటమూ, పరీక్షిత్తు జననమూ, గాంధారీ ధృతరాష్ట్ర విదురుల 
నిషృమణమూ, నారదుడు ధర్మజునకు చేసిన కాలసూచనమూ, శ్రీకృష్ణ నిర్యాణమూ, పాండవుల 
మహాప్రస్థానమూ, పరీక్షిత్తు దిగ్విజయమూ, కలిగర్వ భంజనమూ, ధరణీ ధర్మదేవుల 
సముద్ధరణమూ, పరీక్షిత్తుకు శృంగి శాపమూ, గంగాతీరంలో ప్రాయోపవేశమూ, శ్రీ శుక 
సందర్శనమూ, మోక్షమార్ల్గాభ్యర్థనమూ అనే కథలతో కూడిన ప్రథమ స్కంధం సమాప్తం. 


ద్వితీయ స్కంధము 


‘Cet Ei tefl 
ee 


రర 


శ్రీమదృక్త చకోరక 

సోమ! వివేకాభిరామ! సురవినుత గుణ 
సోమ! నిరలంకృతాసుర 

రామా సీమంతసీమ! రాఘవరామా! 


తా॥ రఘువంశంలో పుట్టిన ఓ రామా! వినవలసింది. నువ్వు భక్తులనే చకోరపక్షులకు 
చంద్రుని వంటివాడవు. ఉత్తమ వివేకం కలవాడవు. దేవతలంతా మెచ్చుకునే మంచి స్వభావం 
కలవాడవు. రాక్షస ముత్తెదువుల నుదుట కుంకుమను తుడిపి వేసిన ధర్మరక్షకుడవు. 


వెన్నెల ఆహారంగా గల చకోరపక్షులు చంద్రుణ్ణి చూడగానే ఎంతో ఆనందించినట్లు, 
భక్తులు రామదర్శనంతో అంతకు మించి పులకిస్తారు. తండ్రి, గురువు, మిత్రుడు, పత్ని, 
తమ్ముడు, పగవాడు అనే సంబంధాల వల్ల దేహాత్మవిభేదజ్ఞానంతో వ్యవహరించే 
వివేకవంతులవుతారు. సన్నుతులకు పాత్రమైన స్వభావంతో సంచరించగలవారవుతారు. చెడును 
మాస్పి మంచిని పెంచగలవారవుతారు. 


వ. మహనీయ గుణగరిష్ణులగు నమ్ముని శ్రేష్టులకు నిఖీల పురాణవ్యాఖ్యాన వైఖరీ 
సమేతుండైన సూతుం డిట్లనియె; అట్లు పరీక్షిన్నరేంద్రునకు శుకయోగీంద్రుం డిట్లనియె. 


తా॥ మంచికి మారుపేరైనవారు, గౌరవార్లులు శౌనకాదిమునులు. సూతుడు అష్టాదశ 
పురాణాల పారమార్థిక రహస్యాలను విప్పి చెప్పే పద్దతులన్నీ ఆకళించుకున్నవాడు. ఆ శౌనకాది 
మునీశ్వరులకు సూతుడిలా చెప్పసాగాడు. ప్రాయోపవేశం చేసిన పరీక్షిన్మహారాజుతో శుకముని 


ఇలా అన్నాడు: 


శుకుడు పరీక్షిత్తుకు ముక్తి మార్గాన్ని తెలియజేయుట 


సీ. క్షితిపతి! నీ ప్రశ్న సిద్ధంబు మంచిది యాత్మవేత్తలు మెత్తు రఖీలశుభద 
మాకర్ణనీయంబు లయుతసంఖ్యలు గల వందు ముఖ్యం బిది యఖీలవరము 
గృహములలోపల గృహమెధులగు నరు లాత్మతత్త్వము లేశమైన నెజుంగ 
రంగనారతుల నిద్రాసక్తిం జను రాత్రి పోవుం గుటుంబార్థబుద్ధి నహము 


ఆ. పశు కళత్ర పుత్రబాంధవ దేహాది, సంఘ మెల్లం దమకు సత్య మనుచు. 
గాంపురములు సేసి కడపటం జత్తురు, కనియుం గాన రంత్యకాలసరణి. 


తా॥ “కాలం చెల్లిపోతున్నవారు భగవత్రాప్తిని పొందాలంటే ఉపాయం ఏమిటి? వారి 
కర్తవ్యాకర్తవ్యాలు ఏమిటి?” అని పరీక్షిత్తు ప్రశ్నించాడు. దానికి శుకమహర్షి సమాధానంతో ఈ 
ఘట్టం ప్రారంభమవుతుంది. 


“ఓ పరీక్షిన్మహారాజా! నువ్వు అడిగిన ప్రశ్న మిగతా ప్రశ్నలన్నింటిలోనూ చాల బాగుంది. 
ఇది సఫలత్వాన్ని సమకూర్చేది. ముక్తపురుషులు ఆమోదించేది. వినేవారికి శుభప్రదమయినది. 
దీన్ని గూర్చి వినదగినవి వేలలో ఉన్నాయి. వాటిల్లో ముఖ్యమైనది, సర్వశ్రేష్టమైనది, విను! 


గృహస్థులు తమ ఇళ్ళల్లో జీవిస్తూ బ్రహ్మవిద్యాతత్వాన్ని గూర్చి అణుమాత్రం అయినా 
తెలియకుండా ఉంటారు. వాళ్ళకు స్త్రీసంభోగంతో, నిద్రపోవాలనే కాంక్షతో రాత్రివేళలు 
జారిపోతుంటాయి. కుటుంబ పోషణం, ధన సంపాదనం మీది ఆలోచనలతోనే పగటివేళలు 


దొర్లిపోతుంటాయి. 


ఇల్లు, ఇల్లాలు, సంతానం, చుట్టాలు, శరీరం మొదలైనవన్నీ ఎప్పటికీ ఉండేవిగా 
అన్పింపచేస్తాయి. దానితో సంసారంలో తీరుబాటు లేనివారవుతారు. చివరకు ఏదీ తమది కానిది 
గానే వారి జీవితం గడచిపోతుంది. 


దీన్నంతా కళ్ళారా గమనిస్తూ ఉన్నవారు కూడా చిట్టచివరి ఊపిరి దాకా దేహం, మనస్సు 
అంతం అయ్యే ఈ కాల స్వభావాన్ని కనిపెట్టలేకపోతున్నారు. 


అసలు సిసలైన తత్త్వం ఆత్మతత్వం. సంసార బంధనాలన్నీ సహజమైనవి కావు. నా 
భార్య, నా బిడ్డలు, నా వాళ్ళు అనేవి శరీరానికే గాని, ఆత్మకు చెందినవి కావు. మనస్సుకు 
మాత్రమే చెందినవి. కాబట్టి వాళ్ళందరి ఎడబాటూ; వాళ్ళకి ఎప్పుడు ఏమవుతుందోననే 
భయమూ వాళ్ళను పీడిస్తూనే ఉంటుంది. ఈ సంసార జీవన సంబంధాలన్నీ తాను 
ఉన్నంతవరకే గాని తాను పోయిన తర్వాత మిగిలేవి కావు. ఇవన్నీ అశాశ్వతాలు. 


క. కావున సర్వాత్మకుండు మ, హావిభవుండు విష్ణుం డీశుం డాకర్ణింపన్‌ 
సేవింపను వర్ణింపను, భావింపను భావ్యం డభవభాజికి నధిపా! 


తా॥ ఓ రాజా! అందువల్ల ముక్తిని కోరుకునేవాడు విష్ణువుని గూర్చి ఆలకించాలి, 
ఆరాధించాలి, స్తుతించాలి, తలంచాలి. ఇందుకు అతడె సరిగ్గా సరిపోయేవాడు. అంతటా 
తానుగా ప్రకాశించేవాడూ అతడే. సృష్టిలోని సకల ఐశ్వర్యాలూ అతడివే. సర్వానికి అధిపతీ 
అతడే. సమస్తమూ వ్యాపించి ఉండేవాడూ అతడే. 


సర్వకాల సర్వావస్థల్లోనూ ఏది విన్నా, ఏది పలికినా, దేనిని సేవించినా, దేనిని పొగిడినా, 
దేనిని ధ్యానించినా సర్వమూ ఈశ్వరమయంగా భావించినప్పుడే మోక్షం కలుగుతుందని 


తెలుసుకోవాలి. 


ఆ. జనుల కెల్ల శుభము సాంఖ్యయోగము దాని, వలన ధర్మనిష్టవలన నైన 
నంత్యకాలమందు హరిచింత సేయుట, పుట్టువునకు ఫలము భూవరేంద్ర! 


తా॥ సాంఖ్యయోగం జనులందరికీ శుభప్రదమైనది. ఈ యోగంవల్లా, ఎడతెరిపిలేని 
స్వధర్మాచరణం వలన జీవులందరూ తమ ఆయువు తీరేదాకా విష్ణువును ధ్యానించ గల్లుతారు. ఓ 


రాజా! ఈ పుట్టుకకు ఫలం ఇదే. 


ఆత్మానాత్మవివేకం కలిగించేది సాంఖ్యం, ఇది వ్యక్తికి ఆచరణీయమైన జ్ఞానం. దీన్ని 
కర్మలతో అనుసంధానించ కలిగేది యోగం, అంటే భక్తి. పరస్పరాశ్రితాలైన ఈ రెండింటి కూడిక 
సమస్త జీవులకూ శుభదాయకం. 


వర్గాశ్రమాది కర్మల్లో నిర్ణితమయి ఉండటం స్వధర్మనిష్ట. సాంఖ్యం, యోగం, స్వధర్మం - 
ఈ మూడింటిని నిత్యం నిష్టగా సాధన చేయడం వల్ల హరిచింతన జీవుడిలో కట్టకడపటి దాకా 
నిలకడగా ఉంటుంది. 


తే. అరసి నిర్గుణబ్రహ్మంబు నాశ్రయించి, విధినిషేధ నివృత్తి సద్విమలమతులు 
సేయుచుందురు హరి గుణచింతనములు, మానసంబుల నేప్రొద్దు మానవెంద్ర! 


తా॥ పరిశుద్ధమైన, మంచి భావన గల మహాత్ములు ఇదంతా చాలా నిదానంగా 
యోచించి చూసి, నిర్గుణబ్రహ్మాన్ని ఆశ్రయిస్తారు. చేయదగినవాటికీ, చేయదగనివాటికీ 
అతీతంగా ఉంటారు. వీటిని గూర్చి ఎల్లప్పుడూ మనస్సులో ధ్యానిస్తూ విష్ణువు దివ్యగుణాల్ని 
సంస్మరించుకుంటూ కాలం గడుపుతుంటారు. 


సత్త్వరజస్తమోగుణాలు త్రిగుణాలు. మన మానసిక ప్రవర్తన ఈ మూడు గుణాలను 
ఆశ్రయించి ఉంటుంది. వీటికి అతీతంగా ఉండేది నిర్గుణబ్రహ్మం. ఇది కన్పించిన 
ప్రతివాడిలోనూ విష్ణుగుణాల్ని భావించుకుంటూ ఉండటం వల్ల సిద్ధించే గుణం. 


సీ. ద్వెపాయనుండు మా తండ్రి, ద్వాపరవేళ బ్రహ్మసమ్మితమైన భాగవతము. 
పఠనంబు సేయించె: బ్రహ్మతత్పరుండనై, యుత్తమశ్లోకలీలోత్సవమున 
నాకృష్ణ చిత్తుండనై పఠించితి! నీవు, హరి పాద భక్తుండ వగుటంజేసి 
యెజీంగింతు వినవయ్య! యీ భాగవతమున, విష్ణు సేవాబుద్ధి విస్తరిల్లు: 


ఆ. మోక్షకామునకును మోక్షంబు సిద్ధించు, భవభయంబు లెల్ల బాసిపోవు 
యోగి సంఘమునకు నుత్తమ వ్రతములు, వాసుదేవ నామవర్ణనములు. 


తా॥ నా తండ్రి వ్యాసభగవానుడు ద్వాపరయుగంలో భాగవతాన్ని అధ్యయనం 
చేయించాడు. భాగవతం మోక్షమార్గాన్ని ప్రతిపాదించే శాస్త్రం. నేను పరబ్రహ్మతత్త్వం మీద ఆసక్తి 
కలవాడను. అయినా భాగవతంలోని భగవంతుడి అవతార లీలలు అనే వేడుకలు నా మనస్సును 
ఆకట్టుకున్నాయి. ఆ ఆనందమే నన్ను చదివింప చేసింది. నువ్వు హరిపదభక్తుడవు కనుక ఆ 
భాగవతతత్వాన్ని తెలియపరుస్తాను. శ్రద్ధపెట్టి విను. ఈ భాగవతాన్ని వినడం వల్ల నీకూ ఆ 
భగవంతుని యెడ ప్రేమ ఏర్పడుతుంది. విష్ణువును సేవించాలనే బుద్ధి పెంపొందుతుంది. 


మోక్షం కోరుకునేవారికి భాగవతం ముక్తిని ప్రసాదిస్తుంది. చావు పుట్టుకలనే భయాల్ని 
పోగొడుతుంది. యోగిమాన్యులకు వాసుదేవుడి నామసంకీర్తనాన్ని మించిన మహావ్రతం 
మరొకటి ఉండదు. 


తరలము. 


హరి నెఖుంగక యింటిలో బహుహాయనంబులు మత్తు. డై 
పొరలుచుండెడి వెట్టి ముక్తికి బోవ నేర్చునె? వాండు సం 
సరణముం బెదంబాయం దెన్నండు సత్య మా హరినామ సం 
స్మరణ మొక్క ముహూర్తమాత్రము చాలు ముక్తిదమౌ నృపా! 


తా॥ ఓ పరీక్షిన్మహారాజా! వెర్రివాడు విష్ణువుని తెలుసుకోలేడు. అలాంటివాడు ఏళ్ళ 
తరబడి ఇంటి మత్తులో పడి పరితపిస్తుంటాడు. ఎన్ని ఏళ్ళు గడచినా మోక్షాన్ని చేరుకోలేడు. 
సంసారలంపటం నుంచి ఎంత కాలానికైనా బయటపడలేడు. 


రెప్పపాటు కాలం హరినామాన్ని స్మరించుకున్నా చాలు. అలాంటివాడికి ముక్తిసాధనం 
అవుతుంది. ఇది సత్యం. 


ఇల్లు అనే శరీరపు మత్తులో పడి ఎక్కువకాలం బ్రతికి ఉండే కంటే ఇంద్రియాలన్నిట్లో 
ఉందే సర్వాంతర్యామిని క్షణకాలం పాటు ధ్యానించుకుంటే చాలు, ముక్తి కలుగుతుంది. 


సీ, కౌరవేశ్వర! తొల్లి ఖట్వాంగుండను విభుం, డిల నేడుదీవుల నేలుచుండి 
శక్రాది దివిజులు సంగ్రామభూముల, నుగదానవులకు నోడి వచ్చి 
తమకు6 దో డడిగిన ధరనుండి దివికేగి, దానవవిభుల నందజ వధింప 
వరమిత్తు మనుచు దేవతలు సంభాషింప, “జీవితకాలంబు చెప్పుం డిదియ 


ఆ. వరము నాకు నొండు వర మొల్ల” ననవుడు, “నాయు వొక ముహూర్త మంతతడవు, 
గల” దటంచుం బలుక గగనయానమున న, మ్మానవేశ్వరుండు మహికి వచ్చి, 


తా॥ పరీక్షిత్తు తన ఆయుఃకాలం ఇంకా ఏడు రోజులే ఉందని సంశయిస్తున్నాడు. ఆ 


సమయంలో 'సరిగ్గా సాధన చేస్తే రెండు క్షణాలు చాలు ముక్తిని పొందడానికి” అని తెలిపే కథే 
ఖట్వాంగ మహారాజు వృత్తాంతం. 


కౌరవ రాజా! మునుపు ఖట్వాంగుడనే పేరుగల రాజుండేవాడు. అతడు ఏడు దీవులకు 
ఏలిక. ఒకనాడు ఇంద్రుడు మొదలైన దేవతలు రాక్షసుల చేతిలో చిత్తుగా ఓడిపోయి, ఆ రాజు 
దగ్గరకు వచ్చారు. తమకు సాయం చేయవలసిందని అడిగారు. 


వెంటనే ఆ రాజు భూలోకం నుంచి స్వర్గలోకానికి వాళ్ళతోపాటు వెళ్ళాడు. ఆ 
రాక్షసులనందరినీ అంతం చేశాడు. దేవతలు చాలా ఆనందించారు. అడిగిన వరం ఇస్తాం 
అన్నారు. ఆ రాజు, 'నేను వేరేమీ వరాన్ని ఇష్టపడను. నేను ఇంకెంత కాలం బతికి ఉంటానో 
చెప్పండి చాలు. ఇదే మీరు నాకిచ్చే వరం” అంటాడు. ఆ దేవతలు 'నీ ఆయువు ఇంకా ఒక 
ముహూర్తకాలమే (=2 గడియలు) ఉంది” అన్నారు. అంతే, ఆ రాజు క్షణాలమీద 
ఆకాశయానంలో భూలోకానికి తిరిగివచ్చాడు. 


క. గిరులం బోలెడి కరులను, హరులం దన ప్రాణదయితలై మనియెడి సుం 
దరులను, హిత నరులను బుధ, వరులను వర్ణించి గాఢవైరాగ్యమునన్‌. 
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తా॥ ఆ ఖట్వాంగుడికి పర్వతాల్లాంటి ఏనుగులు ఉన్నాయి. గుర్రాలు ఉన్నాయి. తనకెంతో 
ప్రాణప్రియలైన అందగత్తెలున్నారు. తన క్షేమం కోరే ఆత్మీయులున్నారు, పండితోత్తములున్నారు. 
అయినా ఆ అన్నిటిని వదలుకున్నాడు. విరాగి అయ్యాడు. 


క. గోవిందనామ కీర్తనం, గావించి భయంబు దక్కి ఖట్వాంగ ధరి 
త్రీవిభుండు సూరగొనియెను, గైవల్యముం దొల్లి రెండు గడియలలోనన్‌. 
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తా॥ ఆ ఖట్వాంగ మహారాజు ముందుగా గోవింద నామాన్ని ధ్యానించాడు. భగవానుణ్జి 
శరణు పొందాడు. భయం పోయినవాడయ్యాడు. స్థిరచిత్తంతో రెండు గడియల్లోనే ముక్తిని 
కొల్లగొన్నాడు. 


ఇంద్రియాలు, బుద్ది, శరీరం, అనేవాటిని పాలించేవారు దేవతలు. 
కామక్రోధాహంకారాదులు రాక్షసులు. జీవుడు తోడు” గా, వాటిని అణచి వేస్తారు. జీవుడు 
“శరీరం నశించేది” అని గ్రహించుకుంటాడు. సర్వం వదిలివేసి, సర్వాంతర్యామిని భావించి, 
కీర్తిస్తాడు. ఇలాంటి మహాభావన కలగడానికి క్షణకాలం చాలు అని తెలిపే కథ ఇది. 


వ. వినుము. నీకు నేడు దివసంబులకుం గాని జీవితాంతంబు గాదు; తావత్మాలంబునకుం 
బారలౌకిక సాధనభూతంబగు పరమకల్యాణంబు సంపాదింపవచ్చు. అంత్యకాలంబు 
డగ్గజినన్‌ బెగ్గడిలక దేహి దేహపుత్ర కళత్రాది సందోహజాలంబువలని మోహసాలంబు 
నిష్కామ కరవాలంబున నిర్మూలనంబు సేసి, గేహంబువెడలి పుణ్యతీర్థ జలావగాహంబు 
సేయుచు నేకాంతశుచి ప్రదేశంబున విధివతకారంబునం గుశాజినచేలంబుల తోడం 
గల్పితాసనుండై మానసంబున (నిఖీలజగత్పవిత్రీకరణ సమర్థంబై) అకారాది త్రివర్ణ 
కలితంబై బ్రహ్మవీజంబయిన ప్రణవంబు సంస్మరించుచు వాయువుల జయించి 
విషయంబుల వెంట నంటిపాటిడి యింద్రియంబుల బుద్ధినారథియై మనోనామకంబులైన 
పగ్గంబుల బీగ్గం బట్టి మొగ్గందిగిచి, దట్టంబులైన కర్మఘట్టంబులు నిట్టట్టు మెట్టెడి 
మనంబును శేముషీబలంబున నిరోధించి భగవదాకారంబు తోడ బంధించి, నిర్విషయంబైన 
మనంబున భగవత్సాదాద్యవయవంబులం గ్రమంబున ధ్యానంబు సేయుచు, రజస్తమో 
గుణంబులచేత నాక్షిప్తంబును విమూఢంబునగు చిత్తంబునం దద్దుణంబులవలన నయ్యెడి 
మలంబులం ధారణావశంబునం బో నడిచి నిర్మలచిత్తంబునం బరమంబైన 
విష్ణుపదంబునకుం జను. ధారణానియమంబు గలుగ సుఖాత్మకంబగు విషయంబు 
నవలోకించు యోగికి భక్తి లక్షణంబైన యోగాశ్రయంబున వేగంబె మోక్షంబు సిద్ధించు 


ననిన యోగీంద్రునకు నరేంద్రుం డిట్లనియె. 
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తా॥ ఓ రాజా! ఆలకించు. ఏడు రోజులు దాటిన తర్వాత గాని నీకు ఆయువు తీరదు. 
అంత లోపల నీవు పారమార్థిక చింతనాపరుడవై జీవించినట్లయితే మోక్షపథమును పొందే 
వీలుంది. 


చావు పొంచి ఉంది అనగానే దానికి నువ్వు బెదరకూడదు. శరీరధారి ఒళ్ళు, పిల్లలు, 
ఇల్లాలు అనే వలపుల మద్దిచెట్టును, నిష్కామం (కోరిక లేమి) అనే కత్తితో వేళ్ళతో సహా 
మొదలవెంట ఊడబెరకాలి. అందుకోసం తన ఒంటికి ఇన్నాళ్ళు నిలువ నీడనిచ్చిన ఇంటిని 
వీడిపోవాలి. పవిత్రమైన నదీజలాల్లో స్నానాలు చేయాలి. ఎవరికీ తెలియని మారుమూల 
ప్రదేశానికి చేరుకోవాలి. ఆ ప్రదేశాన్ని శుభ్రపరచుకొని, శాస్తోక్తంగా దర్భలతో గాని, 
జింకచర్మంతో గాని, వస్త్రంతో గాని సిద్ధపరచుకున్న ఆసనం మీద ఆసీనుడవ్వాలి. మనస్సులో 
ప్రణవమంత్రాన్ని ధ్యానించాలి. ఈ ఓంకార ఉచ్చారణం లోకాన్నంతా పావనం చేసే శక్తిగలది. 
ఈ ప్రణవం అకారాది (అ, ఉ, మ) మూడు అక్షరాలతో కూడి ఉంటుంది. ఇది వేదోత్పత్తికి విత్తు 
వంటిది. అలా అకార, ఉకార, మకారాత్మకమైన ఓంకారాన్ని స్మరిస్తూనే యోగనిష్టతో 
ప్రాణవాయువును స్వాధీనంలోకి తెచ్చుకోవాలి. 


శబ్ద స్పర్శ రూప రస గంధాలనే విషయాల వెంట ఉరకలు వేసే ఇంద్రియాల్ని పట్టి 
నడిపించే రథసారథిగా బుద్దిని మార్చుకోవాలి. మనస్సు అనే పగ్గాన్ని చేజారిపోనీయకుండా 
గట్టిగా పట్టి ఉంచాలి. 


కర్మవిషయాల్లో బాగా చిక్కుకొని అటూ ఇటూ చెదరిపోయే మనస్సును సదసద్వివేకంతో, 
బుద్ధిబలంతో నియంత్రించుకోవాలి. ఇట్లా ఆపి ఉంచిన మనస్సుకు భగవద్రూపాన్ని 
తోడుచేయాలి. అప్పుడిక విషయాసక్తి ఉండదు. అందువల్ల మనస్సుకు ఏ విషయాలూ అంటవు. 


నిర్విషయమైన మనస్సు భగవంతుని పాదాది అవయవాలను క్రమంగా ధ్యానించ 
పూనుకుంటుంది. రజోగుణ, తమోగుణాల చేత ఆకర్షితమై కామవాంఛలకు లోనైన మనస్సును 
నిరోధించి, ఆ రజస్తమోగుణాల వల్ల కలిగిన మలిన పదార్ధాలను (పాపచింతనలను) 
ధారణాధీనత మూలాన పోగొట్టాలి. అలా మనస్సు పరిశుద్ధమవుతుంది. ఆ దేహి ఉన్నతమైన 
విష్ణుపదాన్ని చేరుకుంటాడు. 


ధారణా నియమం సిద్ధించినవాడు సుఖమయమైన విషయాన్ని అనుభవించ 
గలుగుతాడు. అలాంటయోగిపుంగవుడు భక్తే లక్షణంగా గల యోగాన్ని ఆశ్రయించడం వల్ల 
అతడికి మోక్షం ఆ క్షణమే ప్రాప్తిస్తుంది.” 


అని చెప్పిన శుకమహర్షితో పరీక్షిత్తు మళ్ళీ ఇలా అడిగాడు: 


క. ధారణ యే క్రియ నిలుచును? ధారణ కే రూప? మెద్ది ధారణ యనగా? 
ధారణ పురుషు మనోమల, మే రీతి హరించు? నాకు నెజింగింపం గదే. 
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తా॥ 'మునివర్యా! అసలు ధారణ అంటే ఏమిటి? ఎలాంటి సాధనతో అది 
నిలబడుతుంది? దాని స్వరూపం ఎలా ఉంటుంది? అది పురుషుల (జీవుల) మానసిక 
మాలిన్యాన్ని ఎలా రూపుమాపగల్లుతుంది? దయచేసి ఈ విషయాలన్నింటినీ నా కోసం 


విపులంగా చెప్పండి” అన్నాడు. 


వ. అనిన విని రాజునకు నవధూతవిభుం డిట్లనియె. 
14 


తా॥ సన్న్యాసుల్లో మేటి అయిన ఆ శుకముని ఈ ప్రశ్నలన్నింటినీ సావధానంగా 
విన్నాడు. రాజుతో ఇలా చెప్పసాగాడు. 


ఆ. పవనములు జయించి పరిహృత సంగుందై, యింద్రియముల గర్వమెల్ల మాపి హరి 
విశాలరూపమందుం జిత్తముం జేర్చి, నిలుపవలయు బుద్ధి నెజిపి బుధుండు. 
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తా॥ “పండితుడైనవాడు ప్రాణవాయువుల్ని బిగబట్టి, శ్వాసజయాన్ని సాధించాలి. దానివల్ల 
సంసార సాంగత్యాన్ని విదిలించుకోగల్లుతాడు. కామ, క్రోధ, లోభ, మద, మాత్సర్యాదుల వల్ల 
కలిగే అహాన్ని నివర్తింప చేసుకోవాలి. బుద్ధివిశేషం కనబరచి, సర్వకాలాల్లోనూ విష్ణువు 
విశాలస్వరూపం మీదనే మనస్సును లగ్నంచేసి ఉంచాలి. 


ప్రాణవాయువులు అయిదు. అవి ప్రాణం, అపానం, వ్యానం, ఉదానం, సమానం. వీటినే 
పంచప్రాణాలనీ అంటారు. వీటిల్లో ప్రాణం, అపానం మానవ మనస్సును బట్టి కాక వాటంతటవే 
ప్రవర్తించే గుణం కలవి. వీటి మీద మనస్సుపెట్టి వాటి గమనాన్ని గమనించుకుంటూ 
కొంతవరకు అదుపులోకి తెచ్చుకోవచ్చు. దీనికిగాను ఒక పద్దతిలో మెల్లగా మృదువుగా 
నియమవంతంగా ఊపిరిని పీలుస్తూ వదులుతూ అభ్యాసం చేయాలి. ఇదే ప్రాణాయామం. 


'సంగము” అంటే చుట్టూ ఉన్న వ్యక్తుల మీద, ఇంటిమీద, కొన్ని వస్తువుల మీద, 
ఆదర్శాల మీద, జ్ఞానతృష్ణ మీద, ఆర్జన మీద సంబంధాలు విడదీయరానివిగా ఉండి, అవి 
సిద్ధించనప్పుడు కోపం, దుఃఖం ఏర్పడడం అని భావం. 


మనస్సు, వాయువుల స్వాధీనం వల్ల సమన్వయమయ్య్యే కోరికను “సంకల్పం” అంటారు. 
దీనిని కామ, క్రోధ వాసనలు తాకవు. విశాలభావం కలుగుతుంది. అదే భగవత్స్వరూపం. ఆ 
తత్త్వం మీదనే మనస్సును కేంద్రకరించాలి. 


వ. వినుము. భగవంతుండైన హరి విరాడ్విగహంబునందు భూతభవిష్యద్వర్తమానం బైన 
విశ్వంబు విలోక్యమానం బగు. ధరణీసలిల తేజస్సమీరణ గగనాహంకార మహత్తత్త్వంబు 
లనియెడి సప్తావరణంబులచేత నావృతంబగు మహాండకోశంబైన శరీరంబునందు 


ధారణాశయం బయిన వైరాజపురుషుండు దేజరిల్లు. అమ్మహాత్మునికి. బాదమూలంబు 
పాతాళంబు, పార్‌ష్టిభాగ పాదాగ్ర భాగంబులు రసాతలంబు, గుల్ఫ్భంబు మహాతలంబు, 
జంఘలు తలాతలంబు, జానుద్వయంబు సుతలం, ఊరువులు వితలాతలంబులు, 
జఘనంబు మహీతలంబు, నాభీవివరంబు నభస్థృలంబు, వక్షంబు గ్రహతారకాముఖ 
జ్యోతిస్సమూహ సమేతంబగు నక్షత్ర లోకంబు, గ్రీవంబు మహర్షోకంబు, ముఖంబు 
జనలోకంబు, లలాటంబు తపోలోకంబు, శీర్ణంబు సత్యలోకంబు, బాహుదండంబు 
లింద్రాదులు, కర్ణంబులు దిశలు, శవణేంద్రియంబు శబ్దంబు, నాసాపుటంబు 
లశ్వినీదేవతలు, ఘ్రూణేంద్రియంబు గంధంబు, వదనంబు వహ్ని, నేత్రంబు లంతరిక్షంబు, 
చక్షురింద్రియంబు సూర్యుండు, రేయింబగళ్ళు టెప్పలు, భ్రూయుగ్మ విజృంభణంబు 
బ్రహ్మపదంబు, తాలువులు జలంబు, జిహ్వేంద్రియంబు రసంబు, భాషణంబులు సకల 
వేదంబులు, దంష్టలు దండధరుండు, దంతంబులు పుత్రాది స్నేహ కళలు, నగవులు 
జనోన్మాద కరంబు లయిన మాయా విశేషంబులు, కటాక్షంబు లనంతసర్గంబులు, 
పెదవులు బ్రీడాలోభంబులు, స్తనంబులు ధర్మంబులు, వె న్నధర్మమార్గంబు, మేఢ్రంబు 
ప్రజాపతి, వృషణంబులు మిత్రావరుణులు, జఠరంబు సముద్రంబులు, శల్యసంఘంబులు 
గిరులు, నాడీనివహంబులు నదులు, తనూరుహంబులు తరువులు, నిశ్చ్వాసంబులు 
వాయువులు, ప్రాయంబు నిరవధికం బయిన కాలంబు, కర్మంబులు నానావిధజంతుసన్ని 
వహ సంవృత సంసరణంబులు, శిరోజంబులు మేఘంబులు, కట్టుపుట్టంబులు సంధ్యలు, 
హృదయంబు ప్రధానంబు, సర్వవికారంబులకు నాశ్రయంబైన మనంబు చంద్రుండు, 
చిత్తంబు మహత్తత్త్వం, బహంకారంబు రుద్రుండు, నఖంబు లశ్వాశ్వత ర్యుష్టగజంబులు, 
కటిప్రదేశంబు పశుమృగాదులు, విచిత్రంబులైన యాలాప నైపుణ్యంబులు పక్షులు, బుద్ధి 
మనువు, నివాసంబు పురుషుండు, షద్దాదు లైన స్వరవిశేషంబులు గంధర్వ విద్యాధర 
చారణాప్పర స్పమూహంబులు, స్మృతి ప్రహాదుండు, వీర్యంబు దైత్యదానవానీకంబై యుండు, 
మరియు న మ్మహావిభునకు ముఖంబు బ్రాహ్మణులును, భుజంబులు క్షత్రియులు, ఊరులు 
వైశ్యులును, చరణంబులు శూద్రులును, నామంబులు నానా విధంబులైన వసురుద్రాది 


దేవతాభిధానంబులును, ద్రవ్యంబులు హవిర్భాగంబులు, కర్మంబులు యజ్ఞ 
ప్రయోగంబులు. ఇట్టి సర్వమయుండైన పరమేశ్వరుని విగ్రహంబు ముముక్షు వైనవాండు 
మనంబున ననుసంధానంబు సేయవలయునని వక్కాణించి వెండియు నిట్లనియె. 
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తా॥ రాజా! విను. పరమదైవమైన విరాట్పురుషుడిలో పద్నాలుగు లోకాల్లో జరిగిన, 
జరుగుతున్న, జరుగబోయేదంతా కన్పిస్తుంది. నేల, నీరు, అగ్ని, గాలి, ఆకాశం, అహంకారం, 
మహత్తు అనే తత్వాలు ఈ విగ్రహం యొక్క ఆవరణాలు. ఇవి బ్రహ్మాండకోశమైన విరాట్రూపుడి 
చుట్టూ పొరలు పొరలుగా చుట్టి ఉంటాయి. 


ఈ దేహంలో తేజరిల్లే ఆ విరాట్స్వరూపుడే చిత్తం ఏకాగ్రతకు చోటైనవాడు. ఆ 
మహాపురుషుడి రూపం ఇలా ప్రకాశిస్తుంది. 


ఆ పరమోత్తముని పాదం మోపడానికి ఆధారమైన అరికాలు పాతాళం. ముంగాళ్ళు 
రసాతలం. చీలప్రదేశం మహాతలం. పిక్కలు తలాతలం. మోకాళ్ళు రెండూ సుతలం. తొడలు 
రెండూ వితలం, అతలం. 


పిరుదు మహాతలం. బొద్దు రంధ్రం ఆకాశస్థలం. రొమ్ము ప్రదేశం సువర్లోకం. ఈ లోకం 
గ్రహాల, నక్షత్రాల లతేజస్సముదాయంతో కూడి ఉంటుంది. మెడ మహర్లోకం. ముఖం జనలోకం, 
నొసలు తపోలోకం. శిరస్సు సత్యలోకం (ఈ ఏడింటినే ఊర్ధ్వలోకాలంటారు). 


బాహువులు ఇంద్రుడు మొదలైనవాళ్ళు. చెవులు దిక్కులు. శ్రోత్రేంద్రియం శబ్దం. 
ముక్కుపుటాలు అశ్వినీ దేవతలు. వాసనపట్టే ఇంద్రియం (ముక్కు) గంధం. నోరు 
అగ్నిహోత్రుడు. కళ్ళు అంతరిక్షం. చూసే ఇంద్రియం (కన్ను) సూర్యుడు. కనురెప్పలు రేయి 
పగళ్ళు. కనుబొమలు బ్రహ్మపదం. తాలువులు (అంగిట్లోని రెండు భాగాలు) జలాలకు అధిష్టాన 
దేవత అయిన వరుణుడు. నాలుక అనే ఇంద్రియం రసం (రుచి). మాటలు నాల్లు వేదాలు. 


కోరలు యముడు. దంతాలు పుత్రాదుల మీద ఉండే ప్రేమ అంశాలు. నవ్వులు మాయలు. 
అంతూ పొంతూ లేని పుట్టుకల పరంపర కడగంటి చూపు. పైపెదవి సిగ్గు, క్రింది పెదవి ఆశ. 
రొమ్ములు ధర్మమార్లాలు. వీపు అధర్మం. 


పురుషాంగం సృష్టికర్త. అండకోశాలు మిత్రావరుణులు. కదుపు సముద్రాలు, ఎముకలు 
కొండలు. నాడీమండలం నదులు. రోమాలు (ఒంటిమీది వెంట్రుకలు) చెట్లు. నిట్టూర్పులు 
వాయువులు. వయస్సు అంతూ ఆపూలేని కాలం. లీలా వినోదాలు (క్రీడలు) అనేక రకాలయిన 
ప్రాణికోటి యొక్క సంసారగతులు. తలవెండ్రుకలు మబ్బులు. కట్టుబట్టలు సంధ్యలు. 


విజ్ఞానశక్తి గల హృదయం ప్రధానతత్త్వం. సర్వవికారాలకు ఆశ్రయమైన మనస్సు 
చంద్రుడు. అహంకారం రుద్రుడు. గోళ్ళు గుర్రాలు, గాడిదలు, ఒంటెలు, ఏనుగులు. నడుము 
ప్రదేశం పశువులు, మృగాదులు. మాటల నెర్చులు పక్షులు. బుద్ది స్వాయంభువ మనువు. 
నివాసం పురుషుడు. షడ్డాదిస్వరాలు గంధర్వులు, విద్యాధరులు, సిద్దులు, చారణులు. ప్రహాదుడు 
స్మృతి. వీర్యం దైత్యులు, దానవుల సమూహం. 


ఆ విరాట్పురుషుడి ముఖం బ్రాహ్మణులు. బాహువులు క్షత్రియులు, తొడలు వైశ్యులు, 
పాదాలు శూద్రులు. నామాలు వసువులు, రుద్రులు మొదలైన నానావిధాల దేవతల పేర్లు. 


ద్రవ్యాలు హవిర్భాగాలు. కర్మలు యజ్ఞప్రయోగాలు. 


ఇలాంటి సర్వమయుడయిన విరాట్పురుషుడి విగ్రహంతో మోక్షగామి (ముముక్షువు) తన 
మనస్సును సంధానించాలి. 


క. హరిమయము విశ్వమంతయు, హరి విశ్వమయుండు, సంశయము పనిలేదా 
హరిమయము గాని ద్రవ్యము, పరమాణువు లేదు వంశపావన! వింటే. 
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తా॥ పవిత్రమైన వంశక్రమం గల ఓ రాజా! సమస్తమూ విష్ణుమయమే! హరి సర్వం 
ఆవరించి ఉన్నాడనడంలో ఎలాంటి సంశయమూ లేదు. విష్ణమయం కాని వస్తువు ఈ 
ప్రపంచం అంతటిలో ఒక్క సూక్ష్మకణం అంత కూడా ఉండదు. 


“సర్వం విష్ణుమయం'” అనే మహాభావనే ముక్తికి సోపానం. 


సీ. కలలోన జీవుండు కౌతూహలంబునం, బెక్కు దేహంబులం బేరు వడసి 
యింద్రియంబుల వెంట నెల్లవృత్తంబులు, నీక్షించి మణి తన్ను నెజుంగు కరణి 
నఖీలాంతరాత్మకుండగు పరమేశ్వరు, డఖీల జంతుల హృదయముల నుండి 
బుద్ధి వృత్తుల నెల్ల బోద్ధయై వీక్షించు, బద్దుండు గాండు ప్రాభవమున 


తే. సత్యుం డానందబహుళ విజ్ఞానమూర్తి, యతని సేవింప నగుం గాక, యన్యసేవం గలుగ 
నేరవు కైవల్య గౌరవములు, పాయ దెన్నండు సంసారబంధ మధిప! 
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తా॥ ఓ రాజా! జీవుడు కలలో చాలా కుతూహలంగా ఎన్నో శరీరాలు దాలుస్తుంటాడు. 
పెట్టుడు పేర్లతో రకరకాలుగా పిలువబడుతుంటాడు. ఇంద్రియాల వెంబడి పోయి ఎన్నో 
విశేషాలను గూర్చి అనుభూతి చెందుతాడు. మెలకువ రాగానే తనను తాను తెలుసుకుంటాడు. 
అదే రకంగా అందరిలో అంతరాత్మ రూపంలో ఉండే ఆ విరాట్పురుషుడు సమస్త జీవుల 
హృదయాల్లో ఉంటాడు. 


అతడి బుద్ధివ్యాపారాలన్నింటినీ బోధకుడిలా కనిపెడ్తూ ఉంటాడు. అయితే తానే అన్నిటికీ 
ప్రభువు కాబట్టి దేనికీ బంధితుడు కాడు. తాను సత్యస్వరూపుడు, ఆనందమయుడు, 
విజ్ఞానమూర్తి. భగవంతుణ్ణి సేవించడం భావ్యం. దేవుణ్ణి కాదని ఇతరుల్ని సేవిస్తే ముక్తి కలుగదు 
సరిగదా, గౌరవమూ దక్కదు. ఈ సంసారబంధం ఎన్నటికీ వదలదు. 


మ. బహువర్షంబులు బ్రహ్మ తొల్లి జగ ముత్పాదింప విన్నాణి గా 
క హరి ప్రార్థన ధారణా వశమునం గాదే! యమూఢోల్లస 
న్మహనీ యోజ్జ్వల బుద్ధియె భువననిర్మాణ ప్రభావంబునన్‌ 
విహరించెన్‌ నరనాథ! జంతునివహావిర్భావ నిర్జెతయై. 
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తా॥ ఓ రాజా! వెనుకటికి బ్రహ్మ ఎన్నో ఏళ్ళుగా ప్రయత్నించినా ఈ లోకాన్ని సృష్టించే 
విజ్ఞానవంతుడు కాలేదు. స్థిరమైన, ఏకాగ్రమైన మనస్సుతో అప్పుడు హరిని వేడుకున్నాడు. 
శ్రీహరి అనుగ్రహం వల్ల గొప్పది, మూఢత్వం కానిది, ఉల్లాసకరమయినది అయిన బుద్ధిని 
పొందగలిగాడు. పధ్నాలుగు లోకాల నిర్మాణశక్తిని పొందాడు. ముందుగా జంతుజీవ 
సముదాయాన్ని పుట్టించాలని నిర్ణయించుకున్నాడు. 


తాను తలచే పదార్థస్వరూపాన్ని సాక్షాత్కరింపచేసుకుని తనను తాను విస్మరింపచేసేదే 
ధారణ. ఇది భగవంతుని యెడ సాగితే “యోగసాధన” అవుతుంది. అన్యవిషయాల్లో జరిగితే 
“సంసారబంధం” అవుతుంది. 


వ. విను. మూఢుండు శబ్బమయ వేదమార్గంబైన కర్మఫల బోధన ప్రకారంబున వ్యర్థంబులైన 
స్వర్గాది నానాలోక సుఖంబుల నిచ్చగించుచు మాయామయ మార్గంబున వాసనా 
మూలంబున నిద్రించువాండు గలలు గను తెజింగునం బరిభ్రమించుచు నిరవద్య 
సుఖలాభంబుం జెందండు; తన్నిమిత్తంబున విద్వాంసుండు నామమాత్ర సారంబులగు 
భోగ్యంబులలోన నెంతట దేహనిర్వహణంబు సిద్ధించు నంతియ కైకొనుచు నప్రమత్తుండై 
సంసారంబు సుఖంబని నిశ్చయింపక యొండు మార్గంబున సిద్ధి గలదని చూచి 
పరిశ్రమంబు సేయుచుండు. 
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తా॥ మందబుద్దులు ఎందుకూ కొరగాని స్వర్గాదిసుఖాలనే కోరుకుంటారు. శబ్దరూపమైన 


వేదం చూపిన బాట వీరికి ఆదర్శం. వీరికి ఆ వేదం ప్రవచించిన కర్మలూ, వాటి ఫలాలే 


ప్రమాణాలు. 


పూర్వపు వాసనలతో నిద్రిస్తూనే కలలు కన్నట్లుగా మాయతో నిండిన మార్గంలో 
తిరుగుతూ ఉంటాడే కాని, అవ్యయమైన మోక్షాన్ని గూర్చి తెలుసుకోలేదు. ఆ కారణంగా 
తెలివైనవాడు శరీరం నిలుపుకోవడానికి సరిపడే మేరకే అనుభవించగలవాటిని స్వీకరిస్తుంటాడు. 
అంతేకాక ఆ భోగ్యవస్తువు పేరు చెప్పుకునేంత అతి తక్కువ సారం కలిగిన భోగాల కోసం 
వెంపరలాడడు. 


జీవితం గడవటానికి అవసరమైన వస్తువులు ఏదో రకంగా సిద్ధిస్తూనే ఉంటాయి. వాటిని 
గూర్చి తపన చెందడం అనవసరం. 


సీ. కమనీయ భూమిభాగములు లేకున్నవే!, పడియుండుటకు దూదిపజుపు లేల? 
సహజంబులగు కరాంజలులు లేకున్నవే!, భోజనభాజనపుంజ మేల? 
వల్మలాజిన కుశావళులు లేకున్నవే!, కట్ట దుకూల సంఘంబు లేల? 

గొనకొని వసియింప గుహలు లేకున్నవె!, ప్రాసాదసౌధాది పటల మేల? 


తే. ఫలరసాదులు గురియవే? పాదపములు! స్వాదుజలముల నుండవే? సకలనదులు! 
పొసంగ భిక్షము వెట్టరే? పుణ్యసతులు! ధనమదాంధుల కొలువేల? తాపసులకు? 
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తా॥ పడుకోవడానికి కోరుకున్నంత చక్కని నేల ఉండగా దూది పరుపులు ఎందుకు? 
అన్నం తినడానికి ప్రకృతి సహజమైన దోసిలి ఉండగా అనేక రకాల పాత్రలెందుకు? 
కట్టుకోవడానికి నారచీరలు, మృగచర్మాలూ ఉండగా పట్టుబట్టల తెంపరం ఎందుకు? 
నివసించడానికి సహజమైన కొండగుహలుండగా మేడలూ మిద్దెలూ ఎందుకు? 


ఇంకా, చెట్లు తియ్యటి పండ్లను ఇబ్బడిముబ్బడిగా కాస్తుంటాయి కదా! నదుల్లో నీళ్ళు 
తాగడానికి యోగ్యంగా రుచికరంగానే ఉంటాయి కదా! భిక్షాం దేహి” అంటే ముత్తెదువులు 
భిక్షను పెట్టకపోరు కదా! మరి తపోధనులు ధనాహంకారుల అడుగులకు మడుగులొత్తడం 
ఎందుకు? 


క. రక్షకులు లేనివారల, రక్షించెద ననుచు. జక్రి రాజై యుండన్‌ రక్షింపు మనుచు నొక 
నరు, నక్షముం బ్రార్థింపనేల? యాత్మజ్ఞులకున్‌ 
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తా॥ ఏ దిక్కూ మొక్కు లేనివారిని కాపాడతానని మాట యిచ్చి, విష్ణువే 
సమస్తలోకాలకూ విభుడైనాడు. ఆయనుండగా అలాంటి ప్రభువును కాదని, ఎవరో అనామకుణ్ణి 
రక్షించమంటూ వేడుకోవడం ఆత్మతత్త్వవేత్తకు తగని పని. 


వ. అని యిట్లు స్వతస్సిద్దుండు, ఆత్మయు., ఆత్మప్రియుండు, సత్యుండును, నిత్యుండును 
భగవంతుండును నైన వాసుదేవుని భజించి తదీయ సేవానుభవానందంబున, సంసార 
హేతువగు నవిద్యచే బుద్ధిమంతుండు విడువంబడుం గావున. 
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తా॥ ఈ తీరున భావించే బుద్ధిమంతుడు వాసుదేవుణ్ణి సేవిస్తాడు. ఆ పరమాత్మ 
స్వయంసిద్దుడు. అతడు ఆత్మస్వరూపుడు. ఆతడు సత్యమైనవాడు. అతడు నిత్యమైనవాడు. 
దైవరూపుడు. ఆలాంటి భగవంతుణ్ణి సేవించాలి. అనుభూతి చెందాలి. ఆనందించాలి. ఈ 
సేవనం వల్ల సంసారతాపానికి మూలకారణం అయిన అవిద్య నశించిపోతుంది. 


మ. హరిం జింతింపక మత్తుండై విషయ చింతాయత్తుండై చిక్కి వా 
సరముల్‌ ద్రోసెడువాండు కింకరగదా సంతాడితోరస్కుందై 
ధరణీశోత్తమ ! దండభృన్నివసన ద్వారోపకంఠోగ్రవై 


తరణీ వహ్ని శిఖాపరంపరలచే దగ్గుండు గాకుండునే? 
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తా॥ ఓ రాజోత్తమా! విష్ణువుని గూర్చి స్మరించనివాడు మత్తులో ఉన్నవాడు. అతడు 
ఇంద్రియసుఖాపేక్షతోనే కాలం గడుపుతుంటాడు. అలాంటివాడు యమకింకరులు 
గుండెలవిసేలా బాదిన గదల దెబ్బలతో బాధపడిన వాడవుతాడు. అతడు యమలోకం 
సింహద్వారం దగ్గర ప్రవహించే వైతరణీనది నుంచి ఎగసిపడే భయంకరమైన మంటల్లో పడి 
మలమల మాడిపోకుండా ఉంటాడా? 


క. మొత్తుదురు గదల, మంటల, కెత్తుదు రడ్డంబు దేహ మింతింతలు గా 
నొత్తుదు, రసిపత్రికలను, హత్తుదురు కృతాంతభటులు హరివిరహితులన్‌. 
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తా॥ ఆ పరమాత్మను సేవించని పాషండులను (వేదబాహ్యుల్ని) యమభటులు గదలతో 
చితకబాదుతారు. వాళ్ళను మంటల్లోకి ఎత్తి పడవేస్తారు. చురకత్తులతో శరీరాన్ని చిన్న చిన్న 
ముక్కలుగా కోస్తారు. సన్నని రేకుల వంటి కత్తులతో అదుముతారు. 


వ. మతియు హరి చరణ కమలగంధ రసాస్వాదనం బెజుంగని వారలు 
నిజకర్మబంధంబున దండధర మందిర ద్వార దేహళీ సమీప జాజ్వల్యమాన వైతరణీ 
తరంగిణీ దహన దారుణ జ్వాలాజాల దందహ్యమాన దేహులం గూడి శిఖీ 
శిఖావగాహంబుల నొందుచుండుదురు;  మజియు  విజ్ఞానసంపన్నులై మను 
ప్రసన్నులంతయు మాయాపన్నులు గాక విన్నాణంబునం దమ తమ 
హృదయాంతరాళంబులం బ్రాదేశమాత్ర దివ్యదేహుండును, దిగిభరాజ శుండాదండ 
సంకాశదీర్హ చతుర్చాహుండును, కందర్ప కోటి సమాన సుందరుందును, 
ధృతమందరుండును, రాకావిరాజమాన రాజమండలసన్నిభ వదనుండును, 


సౌభాగ్యసదనుండును, ప్రభాతకాల భాసమాన  భాస్క్మరబింబ  ప్రతిమానవిరాజిత 
పద్మరాగరత్న రాజీవిరాజమాన కిరీటకుండలుండును, _ శ్రీవత్సలక్షణ లక్షిత 
వక్షోమండలుండును, రమణీయ కౌస్తుభరత్నఖచిత కంఠికాలంకృత కంధరుండును, 
నిరంతర పరిమళమిళిత వనమాలికా బంధురుండును, నానావిధ గంభీర హారకేయూర 
కటకకంకణ మేఖలాంగుళీయక విభూషణ ప్రాతసముజ్ఞ్వలుండును, _ నిటలతట 
విలంబమాన విమలస్నిస్ధ నీలకుంచిత కుంతలుండును, తరుణచంద్ర చంద్రికాధవళ 
మందహాసుండును, _ బరిపూర్ణ కరుణావలోకన భ్రూభంగ సంసూచిత సుభగ 
సంతతానుగ్రహ లీలావిలాసుండును, మహాయోగిరాజ వికసిత హృదయకమల కర్ణికామధ్య 
సంస్లాపిత విలసిత చరణకిసలయుండును, సంతతానందమయుండును, సహస్రకోటి సూర్య 
సంఘాతసన్నిభుండును, విభుండును నైన పరమేశ్వరుని మనోధారణావశంబున నిలిపికొని, 
తదీయగుల్భచరణజాను జంఘాద్యవయవంబులం గ్రమంబున నొక్కొక్కటిని 
బ్రతిక్షణంబును ధ్యానంబు సేయుచు నెంతకాలంబునకు. బరిపూర్ణ నిశ్చల భక్తియోగంబు 
సిద్ధించు నంతకాలంబునుం దదీయచింతా తత్పరులై యుందురని మజియు నిట్లనియె. 
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తా॥ మరియు, విష్ణుపాదపద్మాల పరిమళాలను ఆస్వాదించడం తెలియనివారు తాము 
చేసుకున్న కర్మల్లో చిక్కుకుంటారు. దానివల్ల యముడి మందిరం ముందటి పెద్దవాకిలికి దగ్గరగా 
ప్రవహించే వైతరణీ నదిలో మందే భయంకరమయిన నిప్పుల్లో పడి మాడిపోతున్న వారితో కలిసి 
రోదిస్తుంటారు. కాని, ఎలా మసలుకోవాలో తెలిసి శరణుకోరే భక్తులు ఆ మాయలో మునిగిపోక 
నేర్పుగా తమ తమ మనస్సుల్లో ఆ భగవంతుణ్ణి ధ్యానిస్తారు. 


ఆ స్వామి అంగుష్ట మాత్రపు దివ్యశరీరం కలవాడు. ఐరావతం తొండాలతో సరిసాటి 
వచ్చే పొడవాటి నాలుగు భుజాలు కలవాడు. సమస్త భోగాలను, సర్వెశ్వర్యాలను 
ప్రసాదించేవాడు. నాలుగు చేతులలో పద్మ శంఖ చక్ర గదలను ధరించినవాడు. కోటి 


మన్మథులతో తులతూగ గల చక్కటి అందగాడు. మందరపర్వతాన్ని నెత్తికెత్తుకున్నవాడు. 
పూర్ణిమ నాటి నిండు జాబిల్లి వంటి ముఖం కలవాడు. సౌభాగ్య సంపత్తికి నెలవైనవాడు. 
ఉదయకాలపు లేతసూర్యుడిలా ధగధగ ప్రకాశించే పద్మరాగమణులు పొదిగిన కిరీటం, 
కుండలాలు ధరించినవాడు. 


రొమ్ముభాగంలో శ్రీవత్సచిహ్నం (పుట్టుమచ్చ) కలవాడు. మనోహరమయిన కౌస్తుభమణి 
తాపిన అలంకరణంతో విరాజిల్లుతున్న మెడ కలవాడు. ఎల్లప్పుడూ కమ్మని సువాసనలు 
గుబాళించే వనమాలికను ధరించినవాడు. మణులు పొదిగిన (కంఠాభరణ) హార కేయూర 
కంకణ మేఖలలు, అంగుళీయకం మొదలైన నానావిధాలైన పెద్దపెద్ద నగలతో ఒప్పేవాడు. 
నుదుటి మీదికి బ్రేలాడుతున్న నల్లటి నున్నటి ఉంగరాలు చుట్టుకున్న ముంగురులు కలవాడు. 


లేతచంద్రుని వెన్నెల్లా స్వచ్చమైన తెల్లటి చిరునవ్వు కలవాడు. దయతో నిండిన చూపులు 
కలవాడు. బొమముడితో సూచించే కనుబొమల విలాసాలలో సౌభాగ్యాన్ని, అనుగ్రహాన్ని 
ప్రసరింప చేయగలవాడు. మేటి మునివరులందరూ తమ హృదయపద్మాలలో స్థిరంగా 
నిలుపుకుని ధ్యానించే చిగురుటాకుల వంటి పాదాలు కలవాడు, నిత్యం ఆనందంతో 
విలసిల్లేవాడు, వేయి కోట్ల సూర్యుల కాంతిపుంజాలతో సరిసమానమైనవాడు అయిన 
పరమేశ్వరుణ్ణి మనస్సులో ధారణతో నిలుపుకోవాలి. ఆయన మడమలు, పాదాలు, పిక్కలు, 
మోకాళ్ళు మొదలుగా ప్రతీ అవయవాన్ని ఒక్కటొకటిగా అనుక్షణమూ ధ్యానించాలి. 
పరిపూర్ణమైన నిశ్చలబుద్ది కుదిరేదాకా ఆ భగవచ్చింతనాసక్తితోనే ఉండాలి” అని పలికి, శుకుడు 
మళ్ళీ ఇలా చెప్పడం ప్రారంభించాడు: 


సీ. ఆసన్న మరణార్ధియైన యతీశుండు, కాలదేశములను గాచికొనండు 
తనువు విసర్జించు తలంపు జనించిన, భద్రాసనస్థుండై ప్రాణపవను 
మనసుచేత జయించి మానసవేగంబు, బుద్దిచే భంగించి బుద్ధిం దెచ్చి 
క్షేత్రజ్ఞుతోం గూర్చి క్షేత్రజ్ఞు నాత్మలో, పలం జేర్చి యాత్మను బ్రహ్మ మందుం 


తే. గలిపి యొక్కటి గావించి గారవమున, శాంతితోడ నిరూఢుండై సకలకార్య 
నివహ మెల్లను దిగనాడి నిత్యసుఖము; వలయునని చూచు నటమీంద వసుమతీశ! 
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తా॥ ఓ మహారాజా! చావు దగ్గరపడ్తున్న యతీశ్వరుడు దేశకాలముల కొరకు 
ఎదురుచూడడు. శరీరాన్ని వదులుకోవాలనుకుంటున్నప్పుడు భద్రాసనంతో (పాదాలు తొడలపైకి 
ముడిచిన ఆసనం) సుఖంగా కూర్చోవాలి. ప్రాణవాయువును మనస్సుతో జయించాలి. బుద్దితో 
తన మనోవేగాన్ని నిలువరించాలి. ఆ బుద్ధిని క్షేత్రజ్ఞుడితో జతపరచాలి. ఆ క్షేత్రజ్ఞుణ్ణి 
ఆత్మలోపలకు చేర్చాలి. ఆ శుద్దాత్మను పరబ్రహ్మంలో కలిపి లయింపచేయాలి. మనస్సు 
ఉపశమించిన తర్వాత, శాంతి కలిగి కర్తవ్యకర్మలన్నింటిని వీడాలి. ఆ మీదట నిత్యమైన సుఖం 


కావాలని అభిలషించాలి. 


వ. వినుము! పరమాత్మయైన బ్రహ్మంబునకుం దక్కకాల దేశ సత్త్వరజస్తమో గుణాహంకార 
మహత్తత్త్వ ప్రధానంబులకు6 బ్రభుత్వంబు లేదు. కావునం బరమాత్మ వ్యతిరిక్తంబు లేదు. 
దేహాదులయం దాత్మత్వంబు విసర్జించి, యన్య సౌహృదంబు మాని, పూజ్యంబయిన 
హరిపదంబును బ్రతిక్షణంబున హృదయంబున నాలింగనంబుసేసి, వైష్ణవంబయిన 
పరమపదంబు సర్వోత్తమంబని సత్పురుషులు దెలియుదురు. ఇవ్విధంబున విజ్ఞాన దృగ్వీర్య 
జ్వలనంబున నిర్దగ్గ విషయవాసనుండై క్రమంబున నిరపేక్షత్వంబున. 
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తా॥ పరమాత్మ అయిన బ్రహ్మమునకు తప్పించి కాలానికి గాని, దేవతలకు గాని, 
త్రిగుణాలకు గాని, అహంకారానికి గాని, మహత్తత్వానికి గాని, ఆఖరికి ప్రధానమైన ప్రకృతికి 
గాని ఎలాంటి ఆధిపత్యం ఉండదు. కాబట్టి విష్ణువుకంటే వేరైనది మరొకటి ఏదీ ఉండదు. 
సజ్జనులు, శరీరాదుల విషయంలో “తనది” అనే బుద్ధిని కలిగి ఉండరు. ఇతరమైన విషయాలపై 
వ్యామోహాన్ని విడిచిపెడతారు. పూజనీయ మాధవుని పాదారవిందాలను ప్రతీ క్షణం 


హృదయంలో ఆలింగనం చేసుకొంటారు. విష్ణుసంబంధమయిన 'పరమపదమే” అన్నింటిలోకి 
ఉత్తమమైనదని తెలుసుకుంటారు. ఈ విధంగా శాస్త్రజ్ఞానాగ్నిలో విషయవాసనలను పూర్తిగా 
తగులబెట్టి దేనిమీదా అపేక్ష చూపించరు. 


సీ, అంఘిమూలమున మూలాధారచక్రంబుం, బీడించి, ప్రాణంబు బిగియం బట్టి 
నాభితలముంజేర్చి నయముతో మెల్లన, హృత్సరోజము మీంది కెగయం బట్టి యటమీంద 
నురమందు హత్తించి, క్రమ్మజం, దాలు మూలమునకు6 దటిమి నిలిపి మమతతో 
భ్రూయుగమధ్యంబు జేర్చి, దృ, క్కర్ణనాసాస్య మార్గములు మూసి, 


ఆ. యిచ్చలేని యోగి యెలమి ముహూర్తార్ధ, మింద్రియానుషంగ మింతలేక ప్రాణములను 
వంచి బ్రహ్మరంధ్రము చించి, బ్రహ్మమందు గలయుం బౌరవేంద్ర! 
29 


తా॥ ఓ పురువంశపు రాజా! యోగి అయినవాడు మడమతో మూలాధార చక్రనిలయాన్ని 
(గుదద్వారాన్ని) నొక్కిపట్టి ఉంచాలి. ప్రాణవాయువు గమనాన్ని బిగబట్టాలి. దాన్ని బొడ్డు 
ప్రదేశానికి చేరవేయాలి. నిత్యసాధనతో క్రమంగా హృదయకమలం పైకి ఎగయబట్టాలి. ఆ 
మీదట కాసేపు రొమ్ముప్రదేశంలో బిగబట్టి ఉంచాలి. తిరిగి మళ్ళీ మళ్ళీ తాలు (అంగిలి 
మొదలిభాగం) ప్రదేశానికి నెట్టుకుంటూ పోయి, అక్కడ నిలిపి ఉంచాలి. దాన్ని నెమ్మదిగా 
కనుబొమల మధ్యభాగానికి చేర్చాలి. అప్పుడు కళ్ళు, చెవులు, ముక్కు, నోరు అనే ఏడు మార్గాల్ని 
మూసివేయాలి. విషయవాంఛలు నశించిన తర్వాత నిస్సంకల్పుడై అర్ధముహూర్తకాలం పాటు 
కొంచెమైనా ఇంద్రియాల సాంగత్యం లేనివాడు కావాలి. అప్పుడే ప్రాణాల్ని లోబరచుకోగల 
నైపుణ్యం ఏర్పడుతుంది. అపుడు బ్రహ్మరంధ్రాన్ని చీల్చుకుని పరబ్రహ్మంలో లీనమవుతాడు. 


పాయూపస్థలకు నడిమి ప్రదేశంలో ఉండేది మూలాధార చక్రం. సుషుమ్నకు 
అంతర్గతమై లింగమూల భాగంలోనిది స్వాధిష్టాన చక్రం, నాభిమధ్య ప్రదేశం లోనిది 
మణిపూరక చక్రం, హృదయం లోనిది అనాహత చక్రం, కంఠస్థానం లోనిది విశుద్ధ చక్రం, 


కనుబొమల మధ్యది ఆజ్ఞాచక్రం. 
గొంతునుంచి తలలోకి ఊర్జ్వంగా ఉన్న శిరోరంధ్రాన్ని బ్రహ్మరంధ్రం అంటారు. 


వ. మణియు దేహత్యాగకాలంబున నింద్రియంబులతోడి సంగమంబు విడువని వాండు 
వానితోడన గుణసముదాయ  రూపంబగు బ్రహ్మాండంబు నందు ఖేచరసిద్ధ 
విహారయోగ్యంబును నణిమాదిక సకలైశ్వర్య సమేతంబును నైన పరమెష్టి పదంబుం జేరు. 
విద్యాతపో యోగసమాధి భజనంబు సేయుచు. బవనాంతర్గత _ లింగశరీరులైన 
యోగీశ్వరులకు బ్రహ్మాండ బహిరంతరాళంబులు గతి యని చెప్పుదురు. ఏరికిం గర్మంబుల 
నట్టి గతిం బొంద శక్యంబు గాదు యోగి యగువాండు బ్రహ్మలోకంబునకు 
నాకాశపథంబునం బోవుచు సుషుమ్నానాడివెంట నగ్నియను దేవతం జేరి జ్యోతిర్మయంబైన 
తేజంబున నిర్మలుండై యెందునుందగులు వడక తారామండలంబుమీంద సూర్యాది 
ధ్రువాంతపదంబుల6 గ్రమక్రమంబున నతిక్రమించి హరిసంబంధంబయిన శింశుమార 
చక్రంబుం జేరి యొంటరి యగుచుం బరమాణు భూతంబైన లింగ శరీరంబుతోడ 
బ్రహ్మవిదులకు నెలవైన మహర్లోకంబుం జొచ్చి మహాకల్పకాలంబు  క్రీడించు(; 
గల్పాంతంబున ననంతముఖానల జ్వాలాజాల దందహ్యమానంబగు లోకత్రయంబు 
నీక్షించుచుం, దన్నిమిత్త సంజాతానల దాహంబు సహింపంజాలక - 
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తా॥ ఇంకా, శరీరాన్ని విడిచిపెట్టి సమయంలో ఇంద్రియసాంగత్యాన్ని వదలిపెట్టాలి. 
అలా కానప్పుడు వాటితో పాటు, అంటే ఆ ఇంద్రియగుణాలతో నిండిన రూపంతోనే బ్రహ్మపదం 
చేరుకోవాలి. 


ఆ బ్రహ్మపదం ఖేచరులు, సిద్దులు క్రీడించే ప్రదేశం. అది అణిమాది అష్ట ఐశ్వర్యాలతో 
కూడి ఉంటుంది. 


ఆ యోగీశ్వరుడు జ్ఞానం, తపస్సు, యోగం, సమాధుల్ని బ్రహ్మపదంలోనూ సేవిస్తూ 
ఉంటాడు. వాయువులో అంతర్లీనమై లింగశరీరం కలవాడవుతాడు. అందువల్ల బ్రహ్మాండం 
లోపలా బయటా స్వేచ్చగా విహరించగల్లుతారని అంటారు. కర్మల ద్వారా ఎవ్వరూ ఇలాంటి 
స్థానాన్ని పొందలేరు. 


ఇలా బ్రహ్మలోకానికి వెళ్ళదలచుకున్న యోగి ఆకాశమార్గంలో పోతుంటాడు. సుషుమ్నా 
నాడి ద్వారా 'వైశ్వానరాగ్ని' దేవతను చేరుకుంటాడు. జ్యోతితో నిండుగా వెలుగొందుతాడు. 
నిష్కల్మషుడవుతాడు. ఏ విషయాలూ అంటని వాడవుతాడు. నక్షత్రమండలం దాటిపోతాడు. ఆ 
మీదట సూర్యమండలం మొదలు ధ్రువమండలం దాకా వరుసపెట్టి క్రమంగా దాటుకుంటూ 
పోతాడు. చివరకు విష్ణువు యొక్క స్థానమైన శింశుమారచక్రం చేరుకుంటాడు. ఒంటరిగానే 
సూక్ష్మాతిసూక్ష్మరూపం అయిన లింగశరీరంతో మహర్లోకం చేరుకుంటాడు. ఇదే బ్రహ్మవేత్తలు 
ఉండే లోకం. అక్కడే మహాకల్పం దాకా విహరిస్తాడు. కల్పాంతంలో ముల్లోకాలూ 
అనంతపురుషుడి (సంకర్షణుడి) నోటినుండి వెలువడే అగ్నితో కాలిపోవడం కళ్ళారా చూస్తాడు. 
ఆ వేడి కారణంగా ఆ మహర్షోకం నుంచి అగ్ని దాహాన్ని చూడలేక (బ్రహ్మలోకం చేరి 
ఉండిపోతాడు). 


అణిమాదులు మొత్తం ఎనిమిది సిద్దులు. అవి అణిమ, మహిమ, లఘిమ, గరిమ, ప్రాప్తి, 
ప్రాకామ్యం, వశిత్వం, ఈశిత్వం. 


లింగశరీరం : లింగం అంటే చిహ్నం. ముందటి శరీరపు గుర్తులు, విద్యావైఖరులు, 
అభిరుచులు కర్మరూపంలో కాక ప్రజ్ఞగా నిలచి ఉండేది. ఇది పరమాణువు కన్న సూక్ష్మరూపంలో 
ఉంటుంది. దీనికి పూర్వాపరస్ఫురణ ఉండదు. 


శింశుమారచక్రం : 12 ధ్రువతారలు కల మండలాలు అనేకంతో ఉండేది. 12 
సౌరకుటుంబాలకు కేంద్రం ఒక్కొక్క ధ్రువతార. అలాంటి ధ్రువతారలు పన్నెండు ఒక మండలం. 


భూలోకం, భువర్లోకం, సువర్లోకం అనే మూడు లోకాలూ దగ్గమైనపుడు, ఆ వడికి 
యోగులు 'సత్యలోకి మనే నీడల లోకానికి పోతుంతారట. 


సీ. ఇల మీంద మనువు లీ రేడ్వురు జనువేళ, దివసమై యెచ్చోటం దిరుగుచుండు 
మహనీయ సిద్దవిమాన సంఘము లెందు, దినకరప్రభములై తేజరిల్లు 
శోకజరామృత్యుశోషణ భయదుఃఖ, నివహంబు లెందు జనింపకుండు 

విష్ణుపద ధ్యాన విజ్ఞాన రహితుల, శోకంబు లెందుండి చూడవచ్చు 


ఆ. పరమసిద్ధయోగి భాషణామృత మెందు, శ్రవణ పర్వమగుచు జరుగుచుండు నట్టి 
బ్రహ్మలోకమందు వసించును, రాజవర్య! మరల రాడు వాండు. 
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తా॥ భూలోకంలో పద్నాలుగు మంది మనువులు పాలించిన కాలం మొత్తం కలిపితే 
బ్రహలోకంలో ఒక్క దినంగా లెక్క అవుతుంది. అక్కడ మహాత్ములైన సిద్దుల విమానాల 
సమూహం సూర్యతేజంతో ప్రకాశిస్తుంటుంది. అక్కడ శోకం గాని, ముసలితనం గాని, చావు 
గాని, శుష్కించడం గాని, భయం గాని, ఆర్తి గాని పుట్టదు. విష్ణుపాదపద్మాలను ధ్యానించని 
అజ్ఞానుల శోకాన్ని చూపించగలది బ్రహ్మలోకం. గొప్పవారైన సిద్దుల, యోగుల సంభాషణలతో 
చెవికింపుగా అమృతప్రాయంగా విన్చింప చేస్తుంటుంది. ఇలాంటి బ్రహ్మలోకంలో 
నివసించేవాడు మళ్ళీ తిరిగి వెనక్కి పోనేపోడు. శాశ్వతంగా అక్కడే వసిస్తాడని తాత్సర్యం. 


విమానం : బ్రహ్మలోకంలో నివసించేవారి ప్రజ్ఞ ఎంతమేర వికసిస్తుంటుందో అంతమేర 
ప్రకాశిస్తుంటుంది. ఆ తేజస్సే ఆ యోగి శరీరంగా తిరుగుతుంటుంది. దీన్నే “విమానం” 
అంటారు. 


వ. మటియు నొక్క విశేషంబు గలదు. పుణ్యాతిరేకంబున బ్రహ్మలోకగతు లైన వారు 
కల్పాంతరంబునం బుణ్యతారతమ్యంబుల నధికార విశేషంబు నొందువార లగుదురు. 


బ్రహ్మాది దేవతాభజనంబునం జనువారు బ్రహ్మజీవిత కాలం బెల్ల బ్రహ్మ లోకంబున 
వసియించి ముక్తు లగుదురు. నారాయణ చరణకమల భక్తి పరాయణత్వంబునం 
జనినవారు నిజేచ్భావశంబున నిరర్గళ గమనులై బ్రహ్మాండంబు భేదించి మహోన్నత 
వైష్టవపదారూఢులయి తేజరిల్లుదురు. ఈశ్వరాధిష్టితంబైన  ప్రకృతియంశంబున 
మహత్తత్త్వంబగు. మహత్తత్వాంశంబున _నహంకారంబగు. నహంకారాంశంబున 
శబ్దతన్మాత్రంబగు. శబ్దతన్మాత్రాంశంబున గగనంబగు. గగనాంశంబున 
స్పర్శతన్మాతంబగు. _ స్పర్శతన్మాత్రాంశంబున _సమీరణంబగు. _సమీరణాంశంబున 
రూపతన్న్మాత్రంబగు. రూపతన్మాత్రాంశంబువలనం దేజంబగు.  తేజోంశంబున 
రసతన్మాత్రంబగు. రసతన్మాతాంశంబువలన జలంబగు. జలాంశంబున గంధతన్నాతం 
బగు. గంధతన్మాత్రాంశంబునం బృథివి యగు. వాని మేళనంబునం జతుర్దశ 
భువనాత్మకంబైన విరాడ్రూపంబగు; నా రూపంబునకుం గోటియోజన విశాలంబైన 
యండకటాహంబు ప్రథమావరణంబైన పృథ్వియగు. దీని. బంచాశతోటివిశాలంబని 
కొందటు పలుకుదురు. అయ్యావరణంబు మీంద సలిల తేజస్సమీర గగనాహంకార 
మహత్తత్త్వంబు లనియెడి యావరణంబులు క్రమంబున నొండొంటికి 
దశగుణోత్తరాధికంబులై యుండు. అట్టి యేడింటిమీందం బ్రకృత్యావరణంబు మహావ్యాపకం 
బగు; బ్రహ్మాండంబు భేదించి వైష్టవపదారోహణంబు సేయువాండు నిర్భయుండై, మెల్లన 
లింగ దేహంబునం బృథివ్యాత్మకత్వంబు నొంది, యట్టి పృథివ్యాత్మకత్వంబున ఘ్రాణంబున 
గంధంబును, జలాత్మకత్వంబున రసనేంద్రియంబున రసంబును, తేజోరూపకత్వంబున 
దర్శనంబున  రూపంబును, సమీరణాత్మకత్వంబున దేహంబున _ స్పర్శనంబును, 
గగనాత్మకత్వంబున శ్రవణంబున శబ్దంబును, నతిక్రమించి భూతసూక్ష్మేంద్రియ 
లయస్థానంబైన యహంకారావరణంబున సంప్రాప్తుండై, యందు మనోమయంబును, 
దేవమయంబునునైన సాత్తికాహంకార గమనంబున మహత్తత్త్వంబు _ సొచ్చి, 
గుణత్రయంబును లయించి, ప్రధానంబు నొంది, ప్రధానాత్మకత్వంబున దేహంబును, 
నుపాధిపరంపరావస్థానంబునం బ్రకృతిం బాపి యానందమయుండై యానందంబునం 


బరమాత్మరూపంబైన వాసుదేవ బ్రహ్మంబునందుం గలియునని చెప్పి వెండియు నిట్లనియె. 
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తా॥ మరొక ప్రత్యేకమైన విషయం చెప్పవలసి ఉంది. ఎక్కువ పుణ్యంవల్ల బ్రహ్మలోకం 
పొందినవారు తాము చేసిన పుణ్యాల తేడాను బట్టి మరో కల్పంలో ప్రత్యేకమైన అధికారాల్ని 
పొందుతుంటారు. 


బ్రహ్మాది దేవతలను ధ్యానిస్తూ పై లోకానికి వెళ్ళినవారు బ్రహ్మాయువు పర్యంతం ఆ 


c_ 


బ్రహ్మలోకంలోనే ఉంటూ ఆ పైన ముక్తిని పొందుతుంటారు. 


విష్ణుపాదపద్మాలను భక్తితో సేవించి ఆ లోకానికి వెళ్ళిపోయినవాళ్ళు ఎలాంటి ఆటంకం 
లేకుండా యథేచ్చగా సంచరిస్తుంటారు. బ్రహ్మాండాన్ని చీల్చుకుని అన్నిటికన్న మిన్న అయిన 
విష్ణుపదాన్ని పొంది ప్రకాశిస్తుంటారు. 


ఈశ్వరుడి యందు అణగి అధిష్టించి ఉండే ప్రకృత్యంశంతో “మహత్‌” తత్త్వం 
పుడుతుంది. దీని అంశంతో అహంకారం, దీని అంశంతో శబ్దతన్మాత్ర, దీని అంశంతో 
ఆకాశం, దీని అంశంతో స్పర్శతన్మాత్ర, దీని అంశంతో వాయువు, దీని అంశంతో రూపతన్మాత్ర, 
దీని అంశంతో తేజస్సు, దీని అంశంతో రసతన్మాత్ర, దీని అంశంతో జలం, దీని అంశంతో 
గంధతన్నాత్ర, దీని అంశంతో పృథివి కలుగుతాయి. ఈ అన్నిటి మేళవింపు వల్ల ఈ పదునాల్లు 
లోకాలకు ఆత్మవంటిదైన విరాడ్రూపం కల్గుతుంది. 


ఈ రూపానికి కోటియోజనాలు వ్యాపించి ఉన్న బ్రహ్మాందభాండం ఉంటుంది. మొదట 
ఆవరించి ఉండే భూమి పొర ఇదే. కొందరు 50 కోట్ల యోజనాల వైశాల్యం గల పొరగా దీన్ని 
చెప్తుంటారు. 


ఈ ఆవరణం పైన నీరు, అగ్ని, గాలి, ఆకాశం, అహంకారం, మహత్తత్త్వం అనే మరో 


ఆరు ఆవరణాలు అల్లుకుని ఉంటాయి. ఇవి నీటి ఆవరణతో మొదలుకొని క్రమంగా 
ఒకదానికంటే ఒకటి పదింతలుగా ఉంటాయి. ఈ ఏడింటి పైది ప్రకృతి ఆవరణం. ఇది 
ఎనిమిదవ ఆవరణం. 


ఇంత విశాలమైన ఈ బ్రహ్మాండాన్ని పగులగొట్టుకుని విష్ణుపదం అధిరోహించినవాడు 
మరణానికి భీతిల్లడు. క్రమంగా లింగశరీరంతో పృథివీతత్వాన్ని ధరిస్తాడు. 


అలాంటి పృథివీ తత్త్వంతో వాసన చూడగల ఘ్రాణేంద్రియంతో గంధాన్ని గ్రహిస్తాడు. 
జలస్వరూపంతో రుచిని పట్టె రసనెంద్రియంతో రసాన్ని గ్రహిస్తాడు. తేజోరూపంతో దర్శించగల 
నేత్రేంద్రియంతో రూపాన్ని గ్రహిస్తాడు. వాయురూపంతో శరీరంగల త్వగింద్రియంతో స్పర్శను 
గ్రహిసాడు. గగనరూపంతో వినగల శ్రోత్రేంద్రియంతో శబ్లాన్ని గ్రహిస్తాడు. 


ఈ మొత్తం అన్నింటిని దాటిపోయిన యోగి ఆకాశాది పంచభూతాలనూ, 
సూక్ష్మేంద్రియాలనూ లయింప చేయగల అహంకార ఆవరణాన్ని చేరుకుంటాడు. అక్కడ 
మనోమయం, దేవమయం అనేటటువంటి సాత్తికాతిశయంతో మహత్తత్త్వంలోకి ప్రవేశిస్తాడు. 
అటు తర్వాత సత్త్వరజస్తమోగుణాలు లయించే ప్రకృతిలోకి ఒదిగిపోతాడు. ఆ ప్రకృతిరూపం 
తానే అనే భావనతో దేహాన్నీ, ఉపాధిపరంపరలన్నీ పూర్తి అయిన తర్వాత ప్రకృతినీ వీడి 
ఆనందమయుడవుతాడు.” 


ఈ తీరున పరీక్షిన్మమహారాజుతో చెప్పి, మళ్ళీ శుకయోగి ఇలా అంటున్నాడు: 


ఆ. పరమభాగవతులు పాటించు పథ మిది, యీ పథమున యోగి యరిగె నేని మగుడి 
రాడు వాండు మణి సంశయము లేదు, కల్పశతము లైన గౌరవేంద్ర! 
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తా॥ 'ఓ కౌరవశ్రేష్టా! పరమ భాగవతోత్తములు వైష్ణవపదాన్ని పొందడానికి అవలంబించే 


(c= 


మార్గం ఇప్పటి దాకా చెప్పుకుంటూ వచ్చాను. ఈ మార్గంలో ప్రయాణం సాగించే యోగి ఒక 
వంద బ్రహ్మకల్పాలు గడచినా ఎప్పటికీ ఇక్కడకు తిరిగిరాడు. ఇందులో ఏమాత్రం సందేహం 
లేదు. 


వ. వినుము. నీవడిగిన సద్యోముక్తియు6 గ్రమముక్తియు ననియెడు నీ రెండు మార్గంబులు 
వేదగీతలందు వివరింపంబడియె. వీనిం దొల్లి భగవంతుండైన వాసుదేవుండు బ్రహ్మచేత 
నారాధితుండై చెప్పె, సంసార ప్రవిష్ణుండైన వానికి. దపోయోగాదు లయిన 
మోక్షమార్గంబులు పెక్కు గలవు అందు భక్తిమార్గంబుకంటే సులభంబు లేదు. 
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తా॥ ఆలకించు. ఓ రాజా! నువ్వు ప్రళ్నించినట్లే ముక్తిని గురించి “సద్యోముక్తి (వెంటనే 
కలది), క్రమముక్తి (కాలక్రమంలో కలిగేది), అనే రెండు మార్గాలు శ్రుతిగీతల్లో వివరంగా 
చెప్పబడి ఉన్నాయి. వీటినిగూర్చి పూర్వకాలంలో బ్రహ్మ ఆ పరమదైవాన్ని ఆరాధించినప్పుడు ఆ 
వాసుదేవుడు బ్రహ్మతో చెప్పాడు. సంసారచక్రంలో పడిన మానవుడు మోక్షం పొందాలి. 
అందుకు యోగాది మోక్షమార్లాలు చాలానే ఉన్నాయి. వాటన్నింటిలో సులువయిన మార్గం 
భక్తిమార్గం ఒక్కటే. 


వేదగీతలు = గానం చేయబడే వేదమంత్రభాగాలు. 


శుకుడు పరీక్షిత్తుకు భక్తిమార్గమే ముఖ్యమని తెలుపుట 


మ. విను మంభోజభవుండు మున్ను మదిలో వేదంబు ముమ్మాజబు మ ర్మ నయజ్ఞత్వముతోడ 
నంతయు బరామర్శించి మోక్షంబు ద క్కిన మార్గంబుల వెంట లేదనుచు భక్తిం జింత 
సేసెన్‌ జనా ర్దను నాత్మాకృతి నిర్వికారుం డగుచున్‌ దన్మార్గ నిరేతయై. 
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తా॥ ఇంకా ఉంది, విను. ఇంతకు మునుపు బ్రహ్మ వేదాన్ని ధర్మనీతిజ్ఞతతో మూడు 
పర్యాయాలు మనస్సులో అనుశీలించాడు. మోక్షం కావాలంటే భక్తిమార్గం తప్ప వేరు శరణ్యం 
లేదని నిశ్చయించుకున్నాడు. ఈ ముక్తిమార్గాన్నే అవలంబించాలని నిర్ణయానికి వచ్చాడు. ఆ 
భగవంతుడి ఆత్మరూపాన్ని, ఎలాంటి వికారానికి లోనుగాకుండా భక్తితో చింతించాడు. 


సీ. అఖీలభూతములందు నాత్మరూపంబున నీశుండు హరి యుండు నెల్ల ప్రొద్దు బుద్ధి 
విశేషణంబుల గానంబడును మహత్సేవనీయు. డహర్నిశంబు వందనీయుండు భక్త వాత్సల్య 
సంతత నియతుందై సతతంబు నియతబుద్ధి నాత్మరూపకుండగు హరికథామృతమును గర్జ 


పుటంబులం గాంక్షదీరం 


తే. గ్రోలుచుండెడి ధన్యులు కుటిలబహుళ, విషయ మలినీకృతాంగముల్‌ వేగ విడిచి 
విష్ణుదేవుని చరణారవిందయుగము, కడకు జనుదురు సిద్ధంబు కౌరవెంద! 
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తా॥ జగన్నాథుడైన హరి సర్వప్రాణుల్లో ఆత్మరూపంలో ఉంటాడు. బుద్ది విశేషముల 
వలన సర్వదా కంటికి కానవస్తుంటాడు. అతడు రాత్రనక, పగలనక అన్ని వేళల్లో పెద్దలచే 
ఆరాధించదగినవాడు. నిత్యం నమస్కరించదగినవాడు. ఎల్లకాలం భక్తులపట్ల వాత్సల్యం 
కలవాడు. మంచి నియమవంతుడు. ఆత్మరూపి. ఇలాంటి శ్రీమహావిష్ణువు కథాసుధను చెవుల 
పండువుగా సంతృప్తిగా ఆస్వాదించే భక్తులు పుణ్యాత్ములు. 


ఓ రాజా! ఇట్లాంటి వాళ్ళు కుటిలత్వాన్ని విడిచి విషయభోగాల వల్ల మలినం అయిన 
తమ శరీరాలను వదలిపెట్టి అచిరకాలంలో హరిపాదపద్మములను చేరుకుంటారు. ఇది సత్యం. 


క. మానుషజన్మము నొందిన, మానవులకు లభ్యమానమరణులకు మహా 
జ్ఞానులకు. జేయవలయు, విధానము నిగదింపంబడియె ధరణీనాథా! 
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తా॥ రాజా! మానవపుట్టుక పుట్టాక చావుకి సిద్ధపడే వాళ్ళూ, విజ్ఞానవేత్తలూ 


ఆచరించాల్సిన శాస్త్రవిధానాల్ని ఇంతదాకా చెప్పకుంటూ వచ్చాను. 


వ. వినుము. బ్రహ్మవర్చసకాముండైన వానికి వేదవిభుండగు బ్రహ్మణస్పతిం, నింద్రియ 
పాటవకామునకు నింద్రుండును, ప్రజాకామునకు దక్షాది ప్రజాపతులును, భోజనకామునకు 
నదితియు, స్వర్గకామునకు నాదిత్యులును, రాజ్యకామునకు విశ్వదేవతలును, దేశప్రజా 
సాధనకామునకు సాధ్యులును, శ్రీకామునకు దుర్గ్ణయు, దేజస్మ్కామునకు నగ్నియు, 
ధనకామునకు వసువులును, వీర్యకామునకు వీర్యప్రదులగు రుద్రులును, నాయుష్కామునకు 
నళ్వినీదేవతలును, పుష్టికామునకు భూమియు, ప్రతిష్టా కామునకు లోకమాతలైన 
గగనభూదేవతలును, సౌందర్యకామునకు గంధర్వులును, కామినీకామునకు నప్పరసయైన 
యూర్వశియు, సర్వాధిపత్యకామునకు బ్రహ్మయు, కీర్తికామునకు యజ్ఞో పాధికుండగు 
విష్ణువును, వితసంచయకామునకుం బ్రచేతసుండును, విద్యాకామునకు 
నుమావల్లభుండును, దాంపత్య ప్రీతికామునకు నుమాదేవియు, _ధర్మార్థకామునకు 
నుత్తమశోకుండగు విష్ణువును, సంతానకామునకు. బితృదేవతలును, రక్షాకామునకు 
యక్షులును, బలకామునకు మరుద్దణంబులును, రాజత్వకామునకు మనురూప దేవతలును, 
శత్రుమరణ కామునకుం గోణపాలకుండైన రాక్షసుండును, భోగకామునకు. జంద్రుండును 
భజనీయు లగుదురు. మజియు, 
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తా॥ వినము. బ్రహ్మతేజం కావాలనుకుంటే వేదనాథుడైన చతుర్ముఖబ్రహ్మను (తంత్రోక్త 
ప్రకారం ఆయా ద్రవ్యాలతో) పూజించాలి. ఇంద్రియశక్తిని కోరుకుంటే ఇంద్రుణ్ణి కొలవాలి. 
సంతానవాంఛ కలిగి ఉంటే దక్షుడు మొదలైన ప్రజాపతుల్ని సేవించాలి. మంచి భోజనప్రీతి 
ఉంటే అదితిని పూజించాలి. స్వర్గకాంక్ష ఉంటే పన్నెండు మంది ఆదిత్యుల్ని ఆరాధించాలి. 
రాజభోగం కావాలని ఉంటే విశ్వేదేవతల్ని భజించాలి. 


దేశాన్ని, ప్రజల్ని వశీకరించుకోవాలని ఉంటే సాధ్యుల్ని సేవించాలి. సిరిని వరించాలంటే 
దుర్గాశక్తిని ఆశ్రయించాలి. తేజోవృద్దిని కోరుకుంటే అగ్నిని సేవించాలి. ఐశ్వర్యాభిలాష ఉంటే 
అష్టవసువుల్ని అర్చించాలి. వీర్యవృద్ధి కావాలనుకుంటే వీర్యప్రదులైన ఏకాదశరుద్రుల్ని 
ఆరాధించాలి. ఆయుష్షు వాంఛిస్తే అశ్వినీ దేవతల్ని కొలవాలి. చక్కటి పోషణలో పుష్టి 
కావాలనుకుంటే భూదేవిని, ప్రతిష్ట పొందాలనుకుంటే లోకమాతలైన ఆకాశ భూదేవతల్ని, 
అందాన్ని ఇష్టపడితే గంధర్వుల్ని, వనితాప్రాప్తిని ఆశిస్తే అప్పరస ఊర్వశినీ, సర్వజనాధిపత్యాన్ని 


కాంక్షిస్తే బ్రహ్మనూ ఆరాధించాలి. 


కీర్తికి యజ్ఞపురుషుడు విష్ణువునూ, ధనార్జనకు వరుణదేవుణ్ణి, విద్యాపేక్షకు పార్వతీపతి 
శివుణ్ణి, దాంపత్యానురాగానికి ఉమాదేవిని, ధర్మార్గాలకు పుణ్యచరితుడైన విష్ణువును, 
సంతానవృద్ధ్దికి పితృదేవతల్ని, బాధానివారణకు, రక్షణకు యక్షుణ్ణి, బలానికి వాయుదేవుణ్ణి, 
రాచరికానికి మన్వంతరాధిపతుల్ని, శత్రు వినాశనానికి విదిక్కును పరిపాలించే నిర్శతినీ, 
భోగానుభవానికి చంద్రుణ్ణి కొలవాలి. 


ఈ కామ్యకర్మ దేవతలందరిని నక్షత్రాధిపతులుగా పేర్కొంటారు. (నక్షత్రాలు 
ఇరవైఎనిమిది అనేవారి మతంలో అభిజిత్‌ నక్షత్రాన్ని కలపాలి) 


క. కామింపకయును సర్వము, గామించియునైన ముక్తిం గామించి తగన్‌ 
లో మించి పరమపురుషుని, నేమించి భజించు. దత్త్వనిపుణుం డధిపా! 
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తా॥ ఇంతెందుకు! ఈ అన్ని కోరికలున్నవాడైనా, ఏ కోరిక లేనివాడైనా తత్త్వజ్ఞుడైనవాడు 
మోక్షాన్నే కోరుకుంటాడు. అతడు అంతర్ముఖుడై ప్రగాఢమైన భక్తితో పరమాత్ముడైన విష్ణుదేవుణ్ణి 
భజిస్తాడు. 


మ. అమరేంద్రాదులC గొల్చుభంగి జనుండా యబ్లాక్లు సేవింపంగా 
విమలజ్ఞాన విరక్తి ముక్తు లొదవున్‌ వేయేల? భూనాథ! త 
తృమలాధీశ కథాసుధారస నదీకల్లోలమాలావలీ పరి 
భ్రమ మెవ్వారికినైనం గర్హయుగళీ పర్వంబు గాకుండునే? 
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తా॥ ఇంద్రుడు మొదలైన వారిని కోరికల్ని బట్టి కొలచినట్లే పద్మాక్షుడైన విష్ణువుని 
కొలవాలి. దానివల్ల నిర్మలమైన జ్ఞానము, వైరాగ్యము, మోక్షము కలుగును. 


ఓ రాజా! ఇన్నిమాట లెందుకు? ఆ లక్ష్మీనాయకుడి కథలు అమృతోపమానాలు. ఆ 
సుధారస ప్రవాహాల పరంపరలో మునకలు వేసేవారు ఎవరికైనా అవి చెవుల పండువు 
కలిగించక మానవు. హరికథలంతటి ఆనందదాయకాలని తాత్పర్యం. 


వ. అని యిట్లు రాజునకు శుకుండు సెప్పె ననిన విని శౌనకుండు సూతున కిట్లనియె. 
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తా॥ అని ఈ రీతిగా పరీక్షిత్తుకి శుకయోగి ఉపదేశించాడు” అని సూతుడు చెప్పగా విని, 
శౌనకుడు ఇంకా సూతుణ్ణి ఇలా ప్రశ్నించాడు: 


క. వర తాత్సర్యముతో నిటు, భరతాన్వయవిభుండు శుకుని పలుకులు విని స 
త్వరతా యుతుండై శ్రేయ, స్మరతామతి నేమి యడిగె? గణుతింపంగది! 
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తా॥ 'సూతా! ఇలా ఈ మాటలు ఎంతో శ్రద్ధ పెట్టి విన్న పరీక్షిత్తు శుభాన్ని కోరి ఆ 
వెంటనే మళ్ళీ ఏమని శుకయోగిని ప్రశ్నించాడో వివరించు” అని అడిగాడు. సూతుడు మళ్ళీ ఇలా 
మొదలుపెట్టాడు. 


క. ఒప్పెడి హరికథ లెయ్యవి చెప్పెడినో యనుచు మాకు. జితోత్కంఠల్‌ 
గుప్పలు గొనుచున్నవి రుచు, లుప్పతిలన్‌ నీ మనోహరోక్తులు వినంగన్‌ 
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తా॥ ఓ సూతా! కమ్మగా అన్పించే నీ నోటి మాటలు మా మనస్సుల్ని 
దోచుకుంటున్నాయి. చక్కటి విష్ణుకథలు ఇంకేమి చెపావో అనే కుతూహలం మా మనస్సులో 
కుప్పలు కుప్పలుగా పేరుకుపోతున్నది.! 


వ. అనిన విని సూతుం డిట్లనియె. 


44 
తా॥ అని శౌనకుడు పలుకగానే సూతుడు మళ్ళీ చెప్పడం మొదలుపెట్టాడు. 
క. తూలెడి కూంకటితోడను, బాలురతో నాడుచుండి బాల్యమున మహీ 
పాలుండు హరిచరణార్చన, హేలాలసు. డగుచు నుండె నెంతయు నియతిన్‌. 
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తా॥ ఆ పరీక్షిత్తు పసితనం నాటి నుంచి తన తోడి బాలురతో కలసి ఆటలు ఆడుకునే 
వయస్సులో కూడా కృష్ణవాదపూజాది రూపంగానే శ్రద్దతో హరిని సేవిస్తూ ఉండేవాడు. 


కృష్ణుని అర్చనలోనే తృప్తిని పొందుతూ ఉండేవాడని భావం. 


వ. అట్టి పరమభాగవతుండైన పాందవేయునకు వాసుదేవ పరాయణుం డైన 
శుకుండిట్లనియె. 


తా॥ అంతటి పరమ భాగవతుడైన “పరీక్షిత్తు తో శ్రీకృష్ణ భక్తి ప్రపత్తి గలవాడు, శుకుడు 


ఇలా అంటున్నాడు. 


సీ. వాసుదేవ శ్లోకవార్త లాలించుచుం, గాల మే పుణ్యుండు గడుపుచుండు 
నతని యాయువు దక్క నన్యనరాయువు, నుదయా స్త్రమయముల నుగ్రకరుండు 
వంచించి కొనిపోవు వాం డది యెజుంగక, జీవింతుం బెక్కేండ్లు సిద్ధ మనుచు, 
నంగనా పుత్ర గేహారామ వితాది, సంసారహేతుక సంగ సుఖము. 


తే. దగిలి వర్తింప గాలము తటి యెణింగి, దండధర కింకరులు వచ్చి తాడనములు సేసి 
కొనిపోవం బుణ్యంబు సేయ నైతి, బాపరతి నైతి నని బిట్టు బలవరించు. 
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తా॥ “ఓ పుణ్యాత్ముడా! విష్ణు గాథలు, కీర్తనలు, వింటూ కాలాన్ని వెళ్ళబుచ్చేవాడి 
ఆయువు గట్టిది. అతడి ఆయువు తప్ప మిగతా వారి ఆయువును సూర్యుడు ఉదయం పూట, 
సాయంత్రం పూట మోసపుచ్చి హరించుకు పోతుంటాడు. సంసారికి ఈ సంగతి అవగతం 
కాదు. నేను తప్పక చాలా ఏళ్ళు బతికి ఉంటానని మూఢంగా అనుకుంటుంటాడు. పెళ్ళాం, 
బిడ్డలు, ఇల్లు, తోట, దొడ్డి, ధనం మొదలైన సంసారపు తగులాటం వల్ల కలిగే సౌఖ్యంలో 
చిక్కుకుని కాలయాపన చేస్తుంటాడు. 


అదును వచ్చేసరికి ఆయువు ప్రమాణం అంతమయిందని యమకింకరులు వచ్చి 
దండిస్తూ తీసుకుని పోతారు. అపుడు 'ఏ పుణ్యం చేయలేకపోతిని, ఎంత పాపం 
మూటగట్టుకున్నాను” అని మొత్తుకుంటాడు. 


వ. అది గావున, 
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తా॥ అందువల్ల, 


సీ, అలరు జొంపములతో నభ్రంకషంబులై, బ్రదుకవే? వనముల బాదపములు! 
ఖాదన మేహనాకాంక్షలC బశువులు, జీవింపవే? గ్రామసీమలందు! 

నియతిమై నుచ్చాాస నిశ్వాస పవనముల్‌, ప్రాప్తింపవే? చర్మభస్తికలును! 
గ్రామసూకర శునకశ్రేణు లింటింటం, దిరుగవే! దుర్యోగదీనవృత్తి! 


తే. నుష్ట్ర ఖరములు మోయవే యురుభరములు, పుండరీకాక్టు నెజుంగని పురుష పశువు 
లడవులందు నివాసములందు. బ్రాణ, విషయభరయుక్తితో నుంట విఫల మధిప! 
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తా॥ ఓ రాజా! అడవుల్లోని చెట్లు పూలగుత్తులతో ఆకాశం దాకా పెరిగి బతకడం లేదా? 
పల్లెసీమల్లో తిండితిప్పలు, మైథునాది కోరికలతో పశువులు మాత్రం జీవించడం లేదా? 
తోలుతిత్తులూ ఎగఊపిరి దిగఊపిరిగా నియతంగా పనిని సాగించడం లేదా? ఊరపందులు, 
కుక్కలు ఇంటింటికీ దిక్కుమాలినవై దీనంగా తిరుగాడడం లేదా? 


ఒంటెలు గాడిదలు పెద్ద పెద్ద బరువులు మోస్తున్నాయి కదా! విష్ణువును తెలుసుకోలేని 
జీవులందరూ అడవుల్లోనో, ఇళ్ళల్లోనో, ఇంద్రియ సుఖాల్లోనో పనికిమాలిన బతుకు 
బతుకుతున్నారు. సునాయాసంగా బతుకును ఈడ్చవచ్చనుకోవటం ప్రతీ ప్రాణికీ స్వభావమే 


కదా! 


విష్ణుకథలు తెలియని ఈ నరపశువు ఊరపందులు, కుక్కలు, గాడిదలు, పశువులు, 
చెట్లూ, మొదలైన వాటితో సమానంగా కాలగమనం చేస్తుంటాడు. హరిభజనం చేయక కేవలం 


ఆహారనిద్రాదుల్లో గడిపే వారి జీవితం ఎందుకూ కొరగానిది. 


సీ. విష్ణుకీర్తనములు వినని కర్ణంబులు, కొండల బిలములు కువలయేశ ! 
చక్రిపద్యంబులు చదువని జిహ్వలు, కప్పల జిహ్వలు కౌరవేంద్ర! 
శ్రీమనోనాథు వీక్షింపని కన్నులు, కేకిపింఛాక్షులు కీర్తిదయిత ! 

కమలాక్షు పూజకుంగాని హస్తంబులు, శవము హస్తంబులు సత్యవచన! 


అ. హరిపద తులసీ దళామోద రతి లేని, ముక్కు పందిముక్కు మునిచరిత్ర! 
గరుడగమను భజనగతి లేని పదములు, పాదపముల పాదపటల మనఘ! 
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తా॥ ఓ రాజా! హరినామ సంకీర్తనలు వినని చెవులు కొండల్లో గుహల వంటివి. 


ఓ కురురాజా! విష్ణువుని గూర్చిన పద్యాలు చదువని నాలుకలు నాలుకలు కావు. అవి 
కప్పల నాలుకల వంటివి. 


ఓ కీర్తిమంతుడా! లక్ష్మీ హృదయనాథుడైన విష్ణుమూర్తిని దర్శించని కన్నులు నెమలి 
పింఛంలోని కళ్ళవంటివి. 


ఓ సత్యవచనా! పుందరీకాక్షుని పాదపూజ చేయని చేతులు చేతులు కాదు. నిర్జవుని 
చేతుల వంటివి. 


మునుల వలె విష్ణుకథలను మననం చేసుకొంటున్న ఓ పుణ్యచరిత్రుడా ! విష్ణుపాదాల 
మీది తులసీదళ పరిమళం పీల్చని ముక్కు, పందిముక్కు వంటిది. 


ఓ పుణ్యవర్తనుడా! గరుడవాహనుడైన విష్ణుని భజనమందిరాన్ని దర్శించడానికి పోని 
పాదాలు చెట్ల మొదలు వంటివి. 


విష్ణుకథా ప్రసంగాల సంకల్పం లేని అవయవాలు నిరర్ధకమైనవి. విష్ణుధ్యాన సంకల్పం 
గల అవయవాలే సార్ధకమైనవి. హరి సంకీర్తనం, శ్రవణం, దర్శనం, పాదపూజనం, ఆరాధనం 
చేయని ఆయా అవయవాలు నిర్జీవమైన వాటితో సమానమైనవని భావం. 


సీ. నారాయణుని దివ్యనామాక్షరముల పై, గరంగని మనములు కరఠినశిలలు 
మురవైరి కథలకు ముదితాశ్రురోమాంచ, మిళితమై యుండని మేను మొద్దు 
చక్రికి మొక్కని జడుని యౌదల నున్న, కనక కిరీటంబు గట్టెమోపు 
మాధవార్చితముగా మనని మానవు సిరి, వనదుర్గ చంద్రికావైభవంబు 


ఆ. కైటభారిభజన గలిగి యుండని వాండు, గాలిలోన నుండి కదలు శవము 
కమలనాభుపదము గనని వాని బ్రతుకు, పసిరికాయలోని ప్రాణి బ్రతుకు. 
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తా॥ నారాయణుని పవిత్రమైన నామాక్షరాలకు కరుగని మనస్సులు, మనస్సులు కావు. 
అవి గట్టి బండరాళ్ళు. విష్ణుదేవుని కథలు విని ఆనందబాష్పాలతో పులకించని ఒళ్ళు ఒళ్ళు కాదు 
వట్టి మొద్దు. 


పరమపురుషునికి తలవంచి మొక్కని అజ్ఞాని నెత్తిన పెట్టుకునే బంగారు కిరీటం కిరీటం 
కాదు. అది ఒక బరువైన కట్టెలమోపు వంటిది. విరాట్పురుషుడికి అర్పించని మానవ సంపద 
సంపత్తి కాదు. అది అడవి గాచిన వెన్నెల సంపద వంటిది. విష్ణువుని సేవించని ఊపిరి, కదిలే 
శవం వంటిది. అటువంటివాడు ఊపిరి ఉన్నా లేనివాడితో సమానం. హరిపాదాలను 
ఆశ్రయించని బతుకు పట్టుకాయలోని పురుగు బ్రతుకు వంటిది. విష్ణువును భజించలేనివాడు 
గాలికి నడుస్తున్న శవం వంటివాడు.” 


వ. అని యిట్లు వలికిన వైయాసి వచనంబుల నౌత్తరేయుండు కందళిత హృదయుండై 
నిర్మలమతి విశేషంబున. 
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తా॥ ఇలా పలికిన శుకుని మాటలకు ఉత్తర కుమారుడు పరీక్షిత్తు మనస్సు కొత్తకొత్తగా 
చిగురించింది. అతడి బుద్ధి తేటపడింది. 


అ. సుతుల హితుల విడిచి, చుట్టాల విడిచి యి, ల్లాలి విడిచి, బహుబలాళి విడిచి, 
రాజు హృదయ మిడియె రాజీవనయనుపై, ధనము విడిచి, జద్దుందనము ఏడిచి; 
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తా॥ ఆ రాజు, తన కన్న బిడ్డల్ని, తన మంచిని కోరేవాళ్ళను, చుట్టపక్కాల్ని, కట్టుకున్న 
భార్యను, అంతటి సైనికబలగాన్ని, సంపదను, వీటి మీద ఆసక్తిని, వదులుకున్నాడు. ఆ 
విష్ణువుపైనె మనస్సును నిలుపుకున్నాడు. 


వ. ఇట్లు మృత్యుభయము నిరసించి ధర్మార్థకామంబులు సన్న్యసించి, పురుషోత్తమునందు. 
జిత్తంబు విన్యసించి హరిలీలాలక్షణంబు లుపన్యసింపు మను తలంపున నరేంద్రుం 
డిట్లనియె. 
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తా॥ ఈ విధంగా చనిపోవడం అనే భయం ఏమాత్రం లేకుండా ధర్మార్థకామాలు 
మూడింటినీ మానుకుని, ఆ పురుషోత్తముని మీదనే మనస్సును నిలుపుకొని, అంత్యకాలం 
గడపాలనే అభిప్రాయంతో పరీక్షిత్తు, శుకమునితో ఇలా అన్నాడు: 


క. సర్వాత్ము వాసుదేవుని, సర్వజ్ఞుండ వైన నీవు సంస్తుతి సేయన్‌ సర్వభ్రాంతులు వదలె మ, 
హోర్వీసురవర్య! మానసోత్సవ మగుచున్‌. 
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తా॥ “బ్రాహ్మణోత్తములలో ఉత్తముడా! నీవు అంతా చక్కగా ఎరిగి ఉన్నవాడవు. 


వాసుదేవుడు సర్వులకూ ఆత్మరూపుడు. అతణ్ణి నువ్వు కీర్తిస్తుంటే నాలోని భ్రమలన్నీ 
పటాపంచలయ్యాయి. నా మనస్సు ఆనందంతో ఉప్పొంగిపోయింది. 


సీ. ఈశుండు హరి విష్ణుం డీ విశ్వ మంతయు, బుట్టించు6 రక్షించు. బొలియంజూచు 
బహుశక్తియుతుండగు భగవంతు. దవ్యయుం, దాది నే శక్తుల నాశ్రయించి బ్రహ్మ శక్రాది 
రూపముల వినోదించెం, గ్రమముననో యేకకాలముననొ ప్రకృతి గుణంబులంబట్టి 
గ్రహించుట, ఏకత్వమున నుండు నీశ్వరుండు 


ఆ. భిన్నమూర్తి యగుచుం బెక్కువిధంబుల, నేల యుండు? నతని కేమి చిక్కే 
నుందకున్నం దాపసోత్తమ! తెలుపవే!, వేడ్మతోడ నాకు వేదవేద్య! 
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తా॥ ఓ వేదవేద్యా పరమేశ్వరుడైన విష్ణువు ఈ ప్రపంచాన్ని ఎలా పుట్టించాడు? ఎలా కాపు 
కాశాడు? ఎలా అంతం చేశాడు? మహాశక్తిమంతుడు, అవ్యయుడు అయిన ఆ భగవానుడు 
మొదట్లో ఏ శక్తిని ఆశ్రయం చేసికొని బ్రహ్మ, ఇంద్రుడు మొదలైన రూపాల్లో ఆనందించ 
గలిగాడు? 


ఈ సృష్టిని అతడు సహజ సిద్ధమైన ప్రకృతి స్వభావాన్ని బట్టి వరుసబెట్టి స్వీకరించాడా? 
ఏకంగా ఒకేసారి స్వీకరించాడా? ఈశ్వరుడు ఒక్కడే అయినా విభిన్న రూపాల్లో విభిన్న భావాల్లో 
ఎందుకు ఉన్నాడు? అలా ఉండకపోతే అతడికేమి నష్టం? ఈ సంగతులన్నింటినీ నాకు 
విడమరచి చెప్పవలసింది.” 


వ. అనిన నుత్తరానందను వచనంబులకు నిరుత్తరుండు గాక సదుత్తరప్రదాన 
కుతూహలుండై లోకోత్తర గుణోత్తరుండైన తాపసోత్తముండు దన మనమున 
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తా॥ ఆ ఉత్తర కుమారుడైన పరీక్షిత్తు మాటలకు శుకమహర్షి నివ్వెరపడకపోగా, మంచిగా 
తెలియచెప్పాలని ఉబలాటపడ్డాడు. అంతట, సర్వోత్తమగుణాలు కలిగిన వారిలో అగ్రేసరుడైన 
తపోధనుడు శుకుడు తన మనస్సులో- 


మ. పరుండై, యీశ్వరుండై, మహామహిముండై, ప్రాదుర్భవస్థాన సం 
హరణ క్రీడనుండై, త్రిశక్తి యుతుందై యంతర్గతజ్యోతియై, 
పరమేష్టి ప్రముఖామరాధిపులకున్‌ భావింపరాకుండు దు 
స్తర మార్గంబునం దేజరిల్లు హరికిం దత్వ్వార్థినై మొక్కెదన్‌. 
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తా॥ శ్రీహరి తత్వాన్ని అర్ధించి, ఆయనకు నమస్కరించుకున్నాడు. ఆ శ్రీహరి 
పరమాత్ముడు. పరమేశ్వరుడు. అనంత మహిమాత్ముడు. సృష్టి స్థితి ప్రళయ కేళీతత్సరుడు. 
త్రిమూర్యాత్మకుడు. ఆత్మ ప్రకాశుడు. బ్రహ్మ మొదలైన సురపతులకు అందని, పొందని త్రోవలో 
వెలుగొందేవాడు. 


లోకంలో గోచరించే సత్యస్థితిని భగవంతునిలో న్యాసం చేయాలి అని తాత్సర్యం. 


వ. మణియు సజ్జనదురిత సంహరణుండును, _ దుర్దననివారకుండును, నఖీల 
సత్వరూపకుండును, పరమహంసాశ్రమ ప్రవర్తమాన మునిజన హృదయ కమల కర్ణికా 
మధ్య దీపకుండును, సాత్వత శ్రేష్ణుండును, నిఖీల కల్యాణ గుణ గరిష్టుండును, పరమ 
భక్తియుక్త సులభుండును, భక్తిహీనజన దుర్లభుండును, నిరతిశయ నిరుపమ నిరవధిక 
ప్రకారుండును, నిజస్వరూప బ్రహ్మవిహారుండును నైన యప్పరమేశ్వరునకు నమస్కరించెద. 
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తా॥ ఇంకా ఆ పరమపురుషుడు ఉత్తముల పాపాలను నివారించగలవాడు. అధర్ముల 
తప్పులను అద్దుకోగలవాడు. సమస్తమూ తానుగా పూర్తి ఆకారం దాల్చినవాడు. పరమహంసల 


ఆశ్రమంలో నివసించే మునుల హృదయకమలకర్ణికలో ఆత్మజ్ఞానంతో తేజరిల్లేవాడు. 
యాదవుల్లో ఉన్నతుడు. సమస్త కళ్యాణగుణాలతో శోభిల్లే మహిమాత్ముడు. ఉత్తమ భక్తిపరులకు 
ఎల్లప్పుడూ అందుబాటులో ఉండేవాడు. భక్తిభావం లేనివాళ్ళకు అర్థం కానివాడు; మించిపోని, 
తులలేని, ఎల్లలు లేని అనుష్టాత; తన స్వరూపమే అయిన బ్రహ్మమునందు విహరించేవాడు 
అయిన ఆ పరమేశ్వరుడికి నమస్కరిస్తాను. 


ఉ. ఏ విభు వందనార్చనము లే విభు చింతయు నామకీర్తనం 
బే విభులీల లద్భుతము లెప్పుడు సంశ్రవణంబు సేయ దో 
షావలిం బాసి లోకము శుభాయతవృత్తి: జెలంగునండ్రు నే 
నా విభు నాశ్రయించెద నఘౌఘనివర్తను భద్రకీర్తనున్‌ 
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తా॥ ఏ పరమపురుషుణ్ణి గూర్చి చేసిన కైమోడ్పు, పూజ, చింతన, సంకీర్తన, అబ్బురపరిచే 
విలాసాలు వింటూన్న కొద్దీ చేసిన పాపాలన్నీ కడిగినట్లు పోతాయో, లోకం అంతా 
శుభమయంగా విరాజిల్లుతుందో, అలాంటి పాపహరుణ్ణి, మాధుర్యమయుణ్ణి, శ్రేయోదాయకుణ్ణి 
నేను శరణు వేడుకుంటాను. 


ఉ. ఏ పరమేశు పాదయుగ మెప్పుడుం గోరి భజించి నేర్చరుల్‌ 
లోపలి బుద్దితో నుభయలోకములందుల జద్దుంబాసి, యే 
తాపము లేక బ్రహ్మగతిం దారు గతశ్రములై చరింతు: రే 
నా పరమేశు మొక్కెద నఘౌఘనివర్తను భద్రకీర్తనున్‌. 
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తా॥ నేర్చులైనవారు ఏ పరమేశ్వరుని పాదయుగళాన్ని ఎల్లవేళలా కోరి పూజిస్తూ తమ 
అంతః కరణంలో ఇహపరలోకాల సంబంధాన్ని విడిచిపెట్టి, ఏ విధమైన కలత లేక స్థిరంగా 


బ్రహ్మపదమును చేరుమార్గములో చరింతురో, అట్టి పరమేశ్వరుడును, పాపహరుడును, భక్తి 
కీర్తనుడు అయిన విష్ణుమూర్తికి మొక్కుకుంటాను. 


చ. తపములు సేసియైన, మణి దానము లెన్నియుం జేసియైన, నే 
జపములు సేసియైన, ఫలసంచయ మెవ్వనిం జేర్చకున్న హే 
యపదములై దురంత విపదంచిత రీతిగ నొప్పుచుండు న 
య్యపరిమితున్‌ భజించెద నఘౌఘనివర్తను భద్రకీర్తనున్‌. 
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తా॥ తపస్సులు చేసి అయినా, దానధర్మాలు చేసి అయినా, జపాలు చేసి అయినా 
పొందిన పుణ్యఫలాన్ని ఆ పరమాత్ముడికే సమర్పించాలి. అలా సమర్పించుకోనివి తుచ్చమైనవి 
అవుతాయి. దరీదాపు లేని ఆపదల పాల పడేలా చేసాయి. దేశ, కాలములనే అవధులు లేని ఆ 
అనంతుణ్ణి, సర్వపాపాల నుంచీ విముక్తిని ప్రసాదించే దయామయుణ్ణి, ఆ మంగళయశస్ముణ్ణి 
ఎల్లవేళలా కొలుస్తాను. 


మ. యవన వ్యాధ పుళింద హూణ శక కంకాభీర చండాల సం 
భవులుం దక్కిన పాపవర్తనులు నే భద్రాత్ము సేవించి భా 
గవతశ్రేషుల డాసి శుద్దతనులన్‌ గళ్యాణులై యుందు రా 
యవికారుం బ్రభవిష్ణు నాదు మదిలో నశ్రాంతమున్‌ మొక్కెదన్‌. 
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తా॥ యవనులు, బోయలు, పుళిందులు, హూణులు, శకులు, కంకులు, ఆభీరులు, 
చండాలులు మొదలైన జాతుల వాళ్ళు, కర్మల వల్ల చెడు నడత కల మిగతా వాళ్ళు, ఆ 
శుభంకరాత్ముని కొలుస్తారు. వాళ్ళంతా భాగవతశ్రేష్టుల్ని సేవించి పవిత్ర దేహులై, శుభాకారులై 
ఉంటారు. అలాంటి వికారరహితుణ్ణి, సృష్టికర్తను అన్ని వేళల్లో నా మనస్సులో మొక్కుకుంటాను. 


మ. తపముల్‌ సేసిననో మనోనియతినో దానవ్రతావృత్తినో 
జపమంత్రంబులనో శుతిస్ఫృతులనో సద్భృక్తినో యెట్లు ల 
బ్దపదుండౌనని బ్రహ్మరుద్ర ముఖరుల్‌ భావింతు రెవ్వాని న 
య్యపవర్లాధిపు6 డాత్మమూర్తి సులభుండౌంగాక నా కెప్పుడున్‌. 
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తా॥ బ్రహ్మ, రుద్రుడు వంటి ముఖ్యులంతా ఆ సర్వాత్ముడు, ముక్తి ప్రదాత, 
ఆత్మస్వరూపదర్శనం చేత సులభుడైనవాడు అయిన అతడి పాదప్రాప్తి నాకు ఎలా కలుగుతుంది? 
అని పరితపిస్తుంటారు. అందుకోసం తపస్సు చేయాలా? మనస్సు నియంత్రించుకోవాలా? 
దానాలు చేయాలా? నోములు నోచాలా? జపాలు ఆచరించాలా? మంత్రాలు అనుష్టించాలా? 


వేదాలూ ధర్మశాస్తాలు వల్లించాలా? మంచి భక్తిని కలిగి ఉండాలా? అని తలపోస్తూ ఉంటారు. 


క. శ్రీపతియు యజ్ఞపతియుం బ్ర, జాపతియున్‌ బుద్ధిపతియు జగదధిపతియున్‌ భూపతియు 
యాదవశ్రే, ణీపతియున్‌ గతియునైన నిపుణు భజింతున్‌. 
65 


తా॥ సిరికీ, సకల యజ్ఞాలకు, లోకసృష్టికీ, జ్ఞానానికీ, లోకానికీ, భూమికీ, బుద్దికీ 
యదువంశానికీ పాలకుడు, రక్షకుడు. అలాంటి భక్తికుశలుణ్ణి సేవింపక మానను. 


మ. అణువో కాక కడున్‌ మహావిభవుండో యచ్చిన్నుండో ఛిన్నుండో 
గుణియో నిర్ణుణుందో యటంచు విబుధుల్‌ గుంరీభవత్తత్త్వ మా 
ర్లణులై యే విభుపాదపద్మ భజనోత్మ్కర్ణంబులం దత్త్వ వీ 
క్షణముం జేసెద రట్టి విష్ణుం బరమున్‌ సర్వాత్ము సేవించెదన్‌. 
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తా॥ ఆ పరమపురుషుడు అణుమాత్రుడా?  మహామహితాత్ముడా? అఖండుడా? 


అఖండుడు కానివాడా? గుణసహితుడా? గుణరహితుడా? అని పండితులు తంటాలు పడుతూ 
తప్పుదారి పట్టి, అసలు తత్వాన్ని తెలుసుకోలేక, దేవదేవుని పాదకమలాలను ఆశ్రయించి, 
భజనోత్మర్ణ వల్ల యథార్థమైన ఆత్మతత్త్వాన్ని దర్శిస్తారు. నేను అటువంటి కైవల్య మూర్తిని, 
సర్వవ్యాపకునీ, సర్వాంతర స్వరూపునీ సేవించుకొంటాను. 


మ. జగదుత్పాదనబుద్ది బ్రహ్మకు మదిన్‌ సంధింప నూహించి యే 
భగవంతుండు సరస్వతిం బనుప నా పద్మాస్య దా నవ్విభున్‌ 
మగనింగా వరియించి తద్భువన సామ్రాజ్యస్థితిన్‌ సృష్టి పా 
రగు జేసెన్‌ మును బ్రహ్మ: నట్టి గుణి నారంభింతు సేవింపంగన్‌. 
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తా॥ శ్రీమన్నారాయణుడు ఒకప్పుడు చతుర్ముఖుడికి లోకసృష్టి పట్ల తలంపు కలిగింప 
చేయాలని సంకల్పించాడు. అందుకు భగవానుడు సరస్వతిని నియోగించాడు. ఆ వాగ్లేవి తనకు 
తానుగా బ్రహ్మను హృదయనాథునిగా వరించింది. వేదరూపిణియై ఆయన ఆ ముఖమండలం 
నుంచి వెలువడి, ఆ బ్రహ్మను తిరుగులేని సృజనక్రియా పారంగతుణ్ణి చేసింది. అట్టి ఉత్తమ 
గుణవంతుడైన విష్ణువును నేను ఉపాసించటం మొదలు పెడతాను. 


వ పూర్ణుం డయ్యును మహాభూత పంచక యోగ మున మేనులను పురములు సృజించి 
పురములలో నుండి పురుషభావంబున దీపించు నెవ్వడు ధీరవృత్తిం బంచభూతములను 
బదునొకం డింద్రియ ముల బ్రకాశింపించి భూరిమహిమ షోడశాత్మకుం డన శోభిల్లి 
జీవత్వ నృత్యవినోదంబు నెజపుచుండు 


తే. నట్టి భగవంతు. డవ్యయుం డచ్యుతుండు, మానసోదిత వాక్పుష్పమాలికలను మంజు 
నవరస మకరంద మహిమ లుట్ట, శిష్టహృద్భావలీలలం జేయుంగాత! 
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తా॥ తాను అంతటా నిండి ఉన్నవాడే అయినా పంచభూతాల పరస్పర సంయోగంతో 
శరీరములు అనే పురాల్ని పుట్టించాడు. అతడు వీటిల్లో పురుషభావంతో ఎలాంటి మార్చు 
అంటని చిత్తంతో ప్రకాశిస్తుంటాడు. 


పంచభూతాల్లో పదకొండు ఇంద్రియాల తేజాన్ని ప్రసరింపచేసి, వాటి మాహాత్మ్యంతో 
పదహారు కళారూపాలతో వెలుగొందుతాడు. వీటితో జీవత్వమనే నర్తనక్రీడ జరిపి వినోదిస్తూ 
ఉంటాదు. 


అటువంటి అవ్యయుడు, స్థిరుడు అయిన భగవంతుడు తన మనస్సున అంకురించిన 
పూలవంటి కోమలమైన మాటల మాలికలతో నవరసాల మకరంద మాధుర్యసంపద ఉట్టిపడే 
విధంగా సజ్జనుల యొక్క హృదయాలలో వారి మనోభావాలలో తన దివ్యదర్శనాన్ని 
అనుగ్రహిస్తాడు గాక! ఆ స్వామి నా వాక్కులో నిలచి ఉండుగాక! 


పురుష భావంబు : పురాల్లో ఉండేవాణ్ణి పురుషుడంటారు. ఆ పురాలు సూర్య, గ్రహ, 
నక్షత్ర, తారకాదులు, పంచభూతాలు, జీవుల దేహాలు అనేవి. 


షోదశాత్మకుండు : పంచజ్ఞానేంద్రియాలు, పంచకర్మేంద్రియాలు, పంచభూతాలు, 
మనస్సు అనేవి ఆ పరమాత్ముని యొక్క పదహారు కళారూపాలు. 


నవరసాలు : శృంగారం, హాస్యం, కరుణ, వీరం, రౌద్రం, భయానకం, బీభత్సం, 
అద్భుతం, శాంతం. 


ఉ. మానధనుల్‌ మహాత్ములు సమాధినిరూఢులు యన్ముఖాంబుజ 
జ్ఞానమరందపానమున నాత్మభయంబులం బాపి ముక్తులై 
లూనత నొంద రట్టి మునిలోక శిఖామణికిన్‌ విశంక టా 
జ్ఞానతమో నభోమణికి సాధుజనాగ్రణి కేను మొక్కెదన్‌. 
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తా॥ మానధనులు, మహాపురుషులు, పరిపూర్ణ సమాధి నిష్టులు అయిన మునిజనులు ఏ 
మహర్షి ముఖం నుంచి జాలువారే జ్ఞానమకరందాన్ని తదేక ధ్యానంతో పానం చేస్తారో, 
లోలోపలి భీతిని లెక్క చేయక ఉత్తమలోకంలో ఉన్నతిని పొందుతుంటారో, అలాంటి 
బుషిశ్రేష్టుడు, అమితమైన అజ్ఞానమనే చీకటికి సూర్యుడి వంటివాడు, సాధుసత్తముడు అయిన 
వ్యాసభగవానుడికి నా వందనాలు. 


ధ్యానించే వస్తువులోని పేర్లలో గుణాల్లో తానూ లీనమై పరమాత్మ స్థితిని పొందడాన్ని 
“సమాధి” అంటారు. 


వ. అని యిట్లు హరిగురువందనంబు సేసి శుకయోగీంద్రుండు రాజేంద్రున కిట్లనియె. 
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తా॥ అంటూ ఇలా విష్ణువుకీ, తండ్రి వ్యాసుడికీ మొక్కి శుకమునీంద్రుడు పరీక్షిత్తుతో 


ఇలా అన్నాడు. 


మ. అవిరోధంబున నీవు నన్నడుగు నీయర్ధంబు మున్‌ బ్రహ్మ మా 
ధవుచేతన్‌ విని నారదుం డడిగినన్‌ దథ్యంబుగాం జెప్పె మా 
నవలోకేశ్వర! నారదుండు వెనుకన్‌ నాకుం బ్రసాదించె! సం 
శ్రవణీయంబు మహాద్భుతంబు వినుమా సందేహవిచ్చేదివై. 
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తా॥ “రాజా! ఇప్పుడు నువ్వు నన్ను స్వేచ్చగా అడిగిందే, మునుపు బ్రహ్మ శ్రీమహావిష్ణువు 
చెప్పగా సమస్తం విని ఉన్నాడు. అతడు అది చెప్పమని అడిగిన నారదుడికి అతడు విన్నది 
విన్నట్లుగా ఉపదేశించాడు. ఆ తర్వాత దాన్ని నారదుడు నాకు (శుకుడు) అనుగ్రహించాడు. ఈ 


అంశం పరమాద్భుతం గానూ, శ్రవణీయంగానూ ఉంటుంది. నీ సంశయం తీర్చుకోనూ 
వీలుంటుంది. వినుము. 


గురు పరంపరాగతంగా ఉపదేశపూర్వకమైనది మన విద్యాసంప్రదాయం నేర్చుతుంది 


అని భావం. 


నారదుడు బ్రహ్మను జగత్‌ సృష్టి గురించి అడుగుట 


వ. నారదుండు బ్రహ్మ కిట్లనియె. 


72 
తా॥ నారదుడు బ్రహ్మతో ఇలా చెప్పాడు: 
మ. చతురాస్యుండవు! వేల్పు బెద్దవు! జగత్సర్ల్ణానుసంధాయి వీ 
శ్రుతిసంఘాతము నీ ముఖాంబుజములన్‌ శోభిల్లు శబ్దార్ధ సం 
యుతమై సర్వము నీ కరామలకమై యుండుం గదా! భారతీ 
సతి యిల్లా లంట నీకు నో జనక! నా సందేహమున్‌ బాపవే! 
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తా॥ “తండ్రీ! నువ్వు నాలుగు ముఖాలు కలవాడవు. దేవతలందరికీ పూజ్యుడవ. 
ప్రపంచసృష్టి కూర్చరివి. వేదాలు మొత్తం మొదలుగా నీ ముఖం నుంచే వెలువడ్డాయి. వాటి 
వాగర్ణాల రూపంతో కూడిన సమస్తలోకతత్త్వం నీకు అరచేతిలోని ఉసిరిక వంటిది. అంతకు 
మించి, సాక్షాత్తూ ఆ సరస్వతి నీ ఇల్లాలు. నా సంశయాలను తీర్చమా? 


శా. ప్రారంభాది వివేక మెవ్వం డొసంగున్‌? బ్రారంభసంపత్తి కా 
ధారం బెయ్యది? యేమి హేతువు? యదర్థం బే స్వరూపంబు సం 
సారానుక్రమ మూర్ణనాభిపగిదిన్‌ సాగించె నెల్లప్పుడున్‌ 
భారం బెన్నండు లేదు! నీ మనువు దుష్ట్పాప్యంబు వాణీశ్వరా! 
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తా॥ ఈ జగాన్ని ఇలా సృష్టించాలనే తెలివిని మొదట్లో నీకెవరు కలిగించారు? ఏ 
ఆధారంతో లోకసృష్టిని మొదలుపెట్టావు? అలా ఆరంభించడానికి కారణం ఏమిటి? దాని 


అవసరం ఏమిటి? దాని అసలు స్వరూపం ఎలా ఉంటుంది? ఎడతెరపిలేని ఈ సాలెగూడు 
లాంటి స్పష్టి క్రమాన్ని ఎలా అల్లుకుంటూ వస్తున్నావు? ఓ వాక్సతీ! ఈ సృష్టి కార్యాన్ని ఎప్పుడూ 
ఒక బరువుగానూ భావించవు. నిజంగా నీ మనుగడ అందరి వల్లా కానిపని. 


శా. నాకుం జూడంగ నీవు రాజ వనుచున్నాండన్‌ యథార్ధస్థితిన్‌ 
నీకంటెన్‌ ఘనుం డొక్క రాజు గలండో నీ వింతకున్‌ రాజవో 
నీ కే లాభము రాందలంచి జగముల్‌ నిర్మించె దీ చేతనా 
నీకం బెందు జనించు నుండు నడంగున్‌ నిక్కంబు భాషింపుమా. 
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తా॥ ఆలోచించి చూడగా, నా మట్టుకు నాకు ఈ సృష్టి అంతటికీ నువ్వే అధిపతివి 
అనిపిస్తుంది. నిజానికి నిన్ను మించిన మహానుభావుడు మరొకడు ఉన్నాడా? లేక నీవే 


సర్వాధికారివా! 


నువ్వు ఏమి ఆశించి ఈ ప్రపంచాన్ని సృష్టిస్తుంటావు? ఈ జీవి చైతన్యం అంతా ఎక్కడ 
పుడుతుంది? ఎక్కడ నిలుస్తుంది? ఎక్కడ అంతం అవుతుంది? ఇందులో ఉన్న యథార్థ భావాన్ని 
చెప్పమా? 


మ. సదసత్సంగతి నామ రూప గుణ దృశ్యం బైన విశ్వంబు నీ 
హృదధీనంబు గదా! ఘనుల్‌ సములు నీకెవ్వారలున్‌ లేరు నీ 
పద మత్యున్నత మిట్టి నీవు తపముల్‌ బ్రావీణ్యయుక్తుండవై 
మది నే యీశ్వరుం గోరి చేసితివి తన్మార్గంబు సూచింపవే 
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తా॥ “ఉన్నది”, ‘లేనిది? (సత్‌ - అసత్‌) అనే వాటి సహవాసం వల్ల ఈ ప్రపంచం అంతా 


నామ, రూప, స్వభావాలతో కనిపిస్తుంది. అదీ నీ సంకల్పానికి లోబడి ఉంటుంది. నీకంటే 


గొప్పవారు కానీ నీతో సాటి వచ్చేవారు కానీ మరెవ్వరూ ఉండరు. నీ స్థానం ఎంతో గొప్పది. 


ఇలాంటి మహా ఘనుడవైన నువ్వు ఏ దేవదేవును గూర్చి నేర్పరితనంతో తపస్సు చేశావు? 
ఆ అన్వేషణనంతా వివరించి చెప్పమా! 


శా. అంభోజాసన! నీకు నీశుండు గలం డంటేనింద తృక్షమం దంభోజాతభవాండ మే 
విభుని లీలాపాంగ సంభ్రాంతిచే సంభూతం బగు వర్తమాన మగు సంఛన్నం బగుం 
దద్విభున్‌ సంభావింపంగ వచ్చునేం దలంప నే చందంబువా. డాకృతిన్‌? 
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తా॥ ఓ బ్రహ్మా! నీకూ పరమవిభుడు ఇంకొకడు ఉన్నాడా? ఉన్నట్లయితే అతడి కడగంటి 
విలాసమే ఈ బ్రహ్మాండం పుట్టుకకు కారణమా! ఆ విలాసం వల్లనే ఈ విశ్వం వర్థిల్లుతూ 
లయిస్తూ ఉంటుందా! అట్టి వానిని మనస్సులో ఊహించుకోవచ్చునా? అసలు అతడి రూపు 
ఎలా ఉంటుందో. 


క. తోయజసంభవ! నా కీ, తోయము వివరింపు, చాలం దోంచిన నే నా తోయమువారికి 
నన్యుల, తోయములం జెందకుండ ధ్రువ మెటి(గింతున్‌. 
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తా॥ ఓ పద్మోదృవా! నాకీ విషయమంతా విశదపరుచు. ఆ వృత్తాంతం బాగా సరైనదని 
నాకు తోస్తే నేను దాన్ని నా వాళ్ళకు చెప్పగల్గుతాను. అందువల్ల “వాళ్ళు వేరే మార్గాల వైపుకి 
పయనించరు” అని నొక్కి చెప్పగలను. 


వ. దేవా ! భూత భవిష్యద్వర్తమానంబులగు వ్యవహారంబులకు నీవ వల్లభుండవు. నీ 
వెబుంగని యర్ధం వీంచుకయు లేదు! విశ్వప్రకారంబు వినిపింపు మనిన విని 
వికసితముఖుండై విరించి యిట్లనియె. 
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తా॥ దేవా! గడచిన గడుస్తున్న గడవబోయే లోకధర్మాలన్నిటికీ నీవే పాలకుడవు. నీకు 
తెలియని సంగతి మరొకటి అంటూ ఏమీ ఉండదు. ఈ సృష్టి విధానం యావత్తూ నాకు 
వినిపించు” అని నారదుడు అడగగానే, విప్పారిన ముఖంతో బ్రహ్మ ఇలా చెప్పడం 
మొదలుపెట్టాడు: 


క. రారా బుధులు! విరక్తులు, గారా! యీ రీతి నడుగగా నేరరు వి 
స్మేరావహము భవన్మత, మౌరా! నా విభుని మర్మ మడిగితి వత్సా! 
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తా॥ “ఓ కుమారా! ఇంతకు మునుపు నా దగ్గరకు జ్ఞానవంతులు రాకుండా ఉన్నారా! 
వారందరూ విరాగులు కాకుండా ఉన్నారా! కాని, ఈ తీరున వారెవరూ అడగలేకపోయారు. 
నువ్వు ఆ దైవం మర్మాన్ని గూర్చి ప్రశ్నించావు. 


“ఆది విభుని మర్మాన్ని” బోధించే మంత్రాన్ని గాయత్రీ? మంత్రం అంటారు. “సో-హం'” 
అనే గానం నుంచి పుట్టి పై శ్వాస, కింది శ్వాసలతో బోధించబడుతుంది కనుక దీనికి ఈ పేరు 
ఏర్పడింది. గానం చేస్తే రక్షించేది” అని దీని వ్యుత్పత్తి. “సో-హం” అనే మంత్రం భగవంతుడి 
లీలావతారాల్లోని హంసావతారం. ఈ మంత్రవిద్య పలురీతుల్లో భగవంతుని వివరించింది. 
కనుక ఇది భాగవతానికి హృదయం వంటిది. 


శా. నానా స్థావర జంగమ ప్రకరముల్‌ నాయంత నిర్మింప వి 
న్నాణం బేమియులేక తొట్రుపడ నిచ్చన్‌ నాకు సర్వానుసం 
ధానారంభ విచక్షణత్వము మహోదారంబుగా నిచ్చె ము 
న్నేనా యీశ్వరు నాజ్జంగాక జగముల్‌ నిర్మింప శక్తుండనే? 
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తా॥ నానారకంగా ఉండే ఈ చరాచర జగత్తు అంతటినీ నాకు నేనుగా సృష్టించేంతటి 
తెలివి ఏ మాత్రమూ నాకు లేదు. అందువల్ల మొదట్లో చాలా తడబడ్ల్డాను. ఈ సమస్తాన్ని 
సమన్వయపరుచుకొని, ఈ సృష్టికి యథేచ్చగా శ్రీకారం చుట్టగల అవగాహనను ఆ పరమాత్మ 
బెదార్యంతో నాకు ప్రసాదించాడు. ముందుగా ఆ దైవం ఆనతి లేకపోతే దీన్ని సృష్టించగల శక్తిని 
పొందలిగే వాడినే కాను. 


మ. అనఘా! విశ్వము నెల్ల దీప్తముగం జేయన్‌ నే సమర్దుందనే? 
యినచంద్రానల తారకాగ్రహగణం బే రీతి నా రీతి నె 
వ్వని దీప్తిం బ్రతిదీప్త మయ్యె భువనవ్రాతంబు దద్దీప్తిచే 
ననుదీప్తం బగునట్టి యీశ్వరున కే నశ్రాంతమున్‌ మొక్కెదన్‌. 
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తా॥ పుణ్యవర్తనుడా! నేను ఈ లోకాన్నంతటినీ వెలిగింప చేసేంతటి శక్తిమంతుణ్ణి కాను. 
సూర్యుడూ, చంద్రుడూ, అగ్ని, నక్షత్రాలూ, గ్రహాలూ, చిన్న చుక్కలవలెనే ఈ లోకం అంతా 
పరమాత్మ కాంతిని అనుసరించి వెలుగొందుతుంటుంది. అలాంటి ఈశ్వరునికి ఎల్లవేళలా 
మొక్కుతూనే ఉంటాను. 


ఈ సృష్టి అంతా భగవత్‌ సృష్టే. అది బ్రహ్మకూ అంతుబట్టనిదే అని భావం. మన 
ముందున్న పనిని ఎలా చేయాలి? అనే ఆలోచన కన్న, ఎలా నిర్వహించాలి? అనే ప్రసక్తి ముఖ్యం 
అనేది దీని సందేశం. 


మ. వినుమా యీశ్వరు దృష్టిమార్గమున నావేశింప శంకించి సి 
గున సంకోచము నొందు మాయవలనం గుంరీభవత్ర్రజ్ఞచే 

నను లోకేశ్వరుండంచు మొక్కు మతిహీనవ్రాతముం జూచి నే 
ననిశంబున్‌ నగి ధిక్కరింతు హరిమాయాకృత్య మంచున్‌ సుతా! 


83 


తా॥ విను, ఈశ్వరుడి నుంచి పుట్టిన మాయ అతను బుద్ధియందు ప్రవేశించడానికి 
సందేహించింది. సిగ్గుతో ముడుచుకునిపోయింది. ఆ మాయకు లొంగి ప్రజ్ఞను కోల్పోయిన వారు 
నన్నే జగద్గురువు అనుకొని అదే పనిగా దండాలు పెడ్తుంటారు. నాయనా! ఈ బుద్దిహీనులను 
చూసి ఇది నేను హరి మాయగా భావించి, నాలో నేనే నవ్వుకుంటాను. నేను ఆ మొక్కుల్ని, 
ఎన్నడూ స్వీకరించను. 


ఎవరైనా తనలో లేని మాహాత్య్యాన్ని తనదిగా ఆపాదించి ఆదరించేటప్పుడు భాగవతుడు 
దాన్ని దైవపరం చేయడం ముఖ్యం అని దీని సందేశం. జీవుడుగా పుట్టింది ఆ దైవం 
మాయవల్లనే కదా! 


వ. మణియు దేహంబునకు ద్రవ్యంబులైన మహాభూతంబులును, జన్మనిమిత్తంబులైన 
కర్మంబులును, గర్మక్షోభకంబైన కాలంబును, కాలపరిణామ హేతువైన స్వభావంబును, 
భోక్తయైన జీవుండును. వాసుదేవుండ గా నెబుంగుము. వాసుదేవ వ్యతిరిక్తంబు లేదు. 
సిద్ధంబు. నారాయణ _నియమ్యంబులు లోకంబులు. దేవతలు నారాయణశరీర 
సంభూతులు. వేద యాగ తపో యోగ విజ్ఞానంబులు నారాయణ పరంబులు. జ్ఞానసాధ్యం 
బగు ఫలంబు నారాయణు నధీనంబు. కూటస్టుండును సర్వాత్మకుండును సర్వద్రష్టయు 
నయిన యీశ్వరుని కటాక్ష విశేషంబున సృజియింపంబడి, ప్రేరితుండనై, సృజ్యంబైన 
ప్రపంచంబు సృజించుచుందుదు. నిర్గుణుండైన యీశ్వరుని వలన 
రజస్సత్తతమోగుణంబులు ప్రభూతంబులై యుత్పత్తి స్థితి లయంబులకుం బాలుపడి, 
కార్యకారణ కర్తత్వభావంబులందు ద్రవ్యంబులైన మహాభూతంబులు, జ్ఞానమూర్తులయిన 
దేవతలు, గియారూపంబులయిన యింద్రియంబులు, నాశయంబులుగా 
నిత్యముక్తుండయ్యును మాయాసమన్వితుండైన జీవుని బంధించు. జీవులకు నావరణంబులై 
యుపాధి భూతంబులయిన మూడు లింగంబులంజేసి పరులకు లక్షితంబుగాక తనకు 


లక్షితంబైన తత్త్వంబు గల యీశ్వరుం డివ్విధంబునం గ్రీడించుచుండు. 
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తా॥ దేహస్థితికి మంచి ఉపాదానాలు భూమి, నీరు, గాలి, అగ్ని, ఆకాశం అనే 
మహాభూతాలు. వీటి పుట్టుకకు కారణాలై విధిగా చేయదగ్గ కర్మలూ, వాటిని గూర్చి కలవరం 
పుట్టించే కాలమూ, ఆ కాలంలోని మార్పుకు కారణమైన స్వభావమూ, ఆయా కర్మఫలాలను 
అనుభవించే జీవుడూ, వాసుదేవుడే అని తెలుసుకో. 


ఆ వాసుదేవుడికి భిన్నమైనదేదీ ఉండదు. అది నిశ్చయం. పధ్నాలుగు లోకాలూ ఆ 
శ్రీహరిచే నియమితమైనవే. సురలంతా ఆ దివ్య స్వరూపుని శరీరం నుంచి పుట్టిన వారే. 


వేదాలూ, యాగాలు, తపస్సులూ, యోగాలూ, విజ్ఞానం ఇవన్నీ నారాయణుడికి 
చెందినవే. తెలివివల్ల సిద్ధించేదంతా ఆ విష్ణువుకి లోబడి ఉండేదే. 


సర్వాంతర్యామి, సర్వాత్ముడు, అన్నిటికి సాక్షీభూతుడూ ఆ పరమేశ్వరుడే. అతడి 
అనుగ్రహం వల్ల ప్రేరితుడనై అతడు దీపింపజేస్తున్న ప్రపంచాన్ని నేను సృష్టిస్తూ ఉంటాను. 


శరీరధారియై ఉన్నా గుణరహితుడైన ఈశ్వరుడి నుంచి సత్వరజస్తమో గుణాలు 
కలుగుతుంటాయి. ఇవి వరుసగా పుట్టుకకు, మనుగడకు, మరణానికి కార్య - కారణ - కర్తృత్వ 
భావాల్లో సానుకూలం అవుతుంటాయి. 


అసలు ద్రవ్యాలైన పంచ మహాభూతాలూ, జ్ఞానమూర్తులైన దేవతలూ, క్రియారూపాలైన 
ఇంద్రియాలు ఈ మూడింటినీ ఆశ్రయిస్తుంటాయి. 


వీటిని హరి ఎప్పుడూ విడిచి ఉండేవాడే అయినా మాయాప్రభావం వల్ల ఈ మూడు 
గుణాలు జీవుణ్ణి కట్టి పడవేస్తాయి. జీవుడి చుట్టూ అల్లుకుని ఆవరించి ఉన్న ఈ మూడూ 
హేతువులవడం వల్ల అతడి స్వరూపాన్ని ఇతరులు గుర్తించలేరు. 


తనకు మాత్రమే గోచరించే గుణం ఉండే పరమేశ్వరుడు ఇలా విహరిస్తుంటాడు. 


క. ఆ యీశుం దనంతుండు హరి, నాయకుం డీ భువనములకు, నాకున్‌, నీకున్‌, మాయకుం 
బ్రాణివ్రాతము, కే యెడలన్‌ లేజు నీశ్వరేతరము సుతా! 
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తా॥ “నాయనా! ఆ పరమాత్ముడికి అంతం లేదు. ఈ సమస్త లోకాలకూ, నాకూ నీకూ, 
మాయకూ, సర్వజీవకోటికీ, శ్రీహరే నాయకుడు. ఇతడికంటే మరొకటి ఏదీ ఈ భూప్రపంచంలో 
ఉండనే ఉండదు. 


వ. వినుము, మాయావిభుండైన యీశ్వరుండు దన మాయంజేసి దైవయోగంబునం 
బ్రాప్తంబులయిన కాలజీవాదృష్ట స్వభావంబులు వివిధంబులు సేయ నిశ్చయించి గైకొనియె. 
ఈశ్వరాధిష్టితంబైన మహత్తత్త్వంబు వలన6 నగు కాలంబున గుణవ్యతికరంబును 
స్వభావంబున బరిణామంబును జీవాదృష్టభూతంబయిన కర్మంబున జన్మంబును నయ్యె. 
రజస్సత్త్వంబులచే నుపబృంహితంబై వికారంబు నొందిన మహత్తత్త్వంబువలనం, 
దమఃప్రధానంబై దివ్యజ్ఞాన క్రియాత్మకంబగు సహంకారంబు గలిగి. నదియు 
రూపాంతరంబు నొందుచు ద్రవ్యశక్తియైన తామసంబును క్రియాశక్తియైన రాజసంబును, 
జ్ఞానశక్తియెన సాత్త్వికంబును నన మూండు విధంబులయ్యె. అందు భూతాదియైన 
తామసాహంకారంబు వలన నభంబు కలిగ. నభంబునకు సూక్ష్మరూపంబు 
ద్రష్టదృశ్యములకు బోధకంబైన శబ్దంబు గుణంబగు. నభంబువలన వాయువు గలిగె. 
వాయువునకుం బరాన్వయంబున శబ్దంబు స్పర్శంబు నను రెండు గుణంబులు 
గలిగియుండును. అది దేహంబునం దుండుటం జేసి ప్రాణరూపంబై యింద్రియ మనశ్శరీర 
పాటవంబులైన యోజస్సహోబలంబులకు హేతువై వర్తించు. వాయువు వలన రూప స్పర్శ 
శబ్దంబు లనియెడు గుణంబులు మూంటితోడం దేజంబు గలిగె. దేజంబువలన రస రూప 
స్పర్శ శబ్దంబు లనియెడు నాలుగు గుణంబులతోడ జలంబు గలిగె. జలంబువలన గంధ 


రస రూప స్పర్శ శబ్దంబు లనియెడు గుణంబు లయిదింటితోడం బృథివి గలిగె. 
వైకారికంబైన సాత్తికాహంకారంబు వలన6 జంద్ర దైవతంబయిన మనంబు గలిగె. 
మణియు దిక్కులు, వాయువు, అర్కుండు, ప్రచేతస్సు, అశ్వినులు, వహ్ని, ఇంద్రుండు, 
ఉపేంద్రుండు, మిత్రుండు ప్రజాపతియు ననియెడి దశదేవతలు గలిగిరి. తైజసంబైన 
రాజనాహంకారంబు వలన దిగ్గెవతంబైన శ్రవణేంద్రియంబు, త్వగింద్రియంబును, 
సూర్యదైవతంబైన సపనేర దతం ప్రచేతోదైవతంబైన రసనేంద్రియంబును, 
అశ్వినీదైవతంబైన ఘ్రాణేంద్రియంబును, _ వహ్నిదైవతంబైన వాగింద్రియంబు, 
ఇంద్రదైవతంబైన హస్తేంద్రియంబును, ఉపేంద్ర దైవతంబైన పాదేంద్రియంబును, మిత్ర 
దైవతంబైన గుదెంద్రియంబును, బ్రజాపతి దైవతంబైన గుహ్యేంద్రియంబును ననియెడి 
దశేంద్రియంబులును, బోధజనకాంతఃకరణైక భాగంబయిన బుద్ధియుం, కియాజనకాంతః 
కరణంబయిన ప్రాణంబునుం గలిగె. ఇట్టి శోత్రాదులగు దశేంద్రియంబులతో. గూడిన 
భూతేంద్రియ మనోగుణంబులు వేర్వేబుగం (బ్రహ్మాండ శరీర నిర్మాణంబునంద సమర్ధంబు 
లగునపుడు గృహనిర్మాణంబునకుం బెక్కు పదార్థంబులు సంపాదించినంగాని చాలని 
చందంబున భూతేంద్రియ మనోగుణంబులవలన గృహంబుకైవడి భగవచ్చక్తి ప్రేరితంబు 
లగుచు నేకీభవించి సమష్టి వ్యష్ట్యాత్మకత్వంబు నంగీకరించి) చేతనాచేతనంబులం గల 
బ్రహ్మాండంబు కల్పితంబయ్యె. అట్టి యండంబు వర్ణాయుత సహస్రాంతంబు దనుక 
జలంబునందుండె. (కాల కర్మ స్వభావంబులం దగులువడక  సమస్తంబును 
జీవయుక్తంబుగం జేయు నీశ్వరుం డచేతనంబును సచేతనంబుగ నొనర్చె) అంత 
గాలకర్మస్వభావ ప్రేరకుండయిన పరమేశ్వరుండు జీవరూపంబున మహావరణ జలమధ్య 
స్థితంబయిన బ్రహ్మాండంబు లోను చొచ్చి సవిస్తరంబు గావించి (యట్టి యండంబు భేదించి 
నిర్ణమించె నెట్లంటేని.) 
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తా॥ వినుము. ఆ పరమదైవం మాయకు పాలకుడు. తన మాయ వల్ల, దైవస్థానం వల్ల 


లభించిన కాలం, జీవుడు, అదృష్టము (కర్మము), స్వభావం అనే మూడు అంశాలతో వివిధ 
రకాలుగా సృష్టింపచేయాలని గట్టిగా ఒక నిశ్చయానికి వచ్చి, ఆ పనికి పూనుకొన్నాడు. 


ఈశ్వరుడు ఆశ్రయించిన తత్త్వం “మహత్తు”. దాని వల్ల కాలాన్నీ, దాని నుంచి 
ఒకటొకటిగా గుణాల్నీ మెళవించాడు. స్వభావానికి రూపమిచ్చి, దానిని సృష్టిగా మలచాడు. 
జీవుడి పుణ్యపాపరూపమైన కర్మ (అదృష్టం) నుంచి “జన్మ” ను కల్లించాడు. 


ఆ మహత్తత్త్వం రజోగుణం, సత్త్వగుణాలతో విస్తరించి, వైకారికమైన రూపు పొందింది. 
అందువల్ల “అహంకారం” ఏర్పడింది. ఇది తమోగుణం ప్రధానంగా గలది. ఇది 
పంచమహాభూతాలు, జ్ఞానేంద్రియాలు, కర్మేంద్రియాలతో కూడినది. ఆ అహం కూడా ద్రవ్యశక్తి 
గల “తామసం”, క్రియాశక్తి గల రాజసం” అనీ, జ్ఞానశక్తి గల 'సాత్త్వికం” అనీ మూడు 
రూపాంతరాలు పొందింది. 


వీటిలో (ఈ మూడిట్లో) పంచభూతాల సృష్టికి మూలం అయింది తామస అహం. దీని 
వికృతి “ఆకాశం” గా ఏర్పడింది. దీని గుణం శబ్దం. ఈ శబ్దం చాలా సూక్ష్మరూపం కలిగి ఉంది. 
ఆది పరిశీలించి చూసి, తెలుసుకొనుము. 


ఆకాశం నుంచి వాయువు’ ఏర్పడుతుంది. దీనికి కారకమైన ఆకాశంతో పొందిక వల్ల 
“శబ్దం, స్పర్శ” అనే రెండు గుణాలు కలిగి ఉంటుంది. ఇది శరీరంలో “ప్రాణ రూపంలో 
ఉంటుంది. ఈ వాయువు నందు ఇంద్రియాల ఆరోగ్యం, మానసికశక్తి, దేహపుష్టి ఉంటాయి. ఇవి 
ఓజస్సు, జీవశక్తి, బలం అనే వాటికి హేతువులై ప్రవర్తిల్లుతాయి. వాయువు నుంచి తేజస్సు 
ఏర్పడుతుంది. రూపం, స్పర్శం, శబ్దం అనేవి దాని గుణాలు. 


లేజస్సు నుంచి జలం ఏర్పడుతుంది. రసం, రూపం, స్పర్శం శబ్దం అనేవి దీని గుణాలు. 
జలం నుంచి భూమి ఏర్పడుతుంది. 


గంధం, రసం, రూపం, స్పర్శం, శబ్దం అనే అయిదూ దీని గుణాలు, ఈ అన్నింటికీ 
తామసాహంకారం మూలం. 


సాత్తికాహంకారం వికారానికి లోనైనప్పుడు మనస్సు పుట్టింది. దీని దైవం చంద్రుడు. 


ఇంకా ఈ అహం నుంచి దిక్కులూ, వాయుమా, సూర్యుడూ, వరుణుడూ, అశ్వినీ 
దేవతలూ, అగ్ని, ఇంద్రుడు, ఉపేంద్రుడు, మిత్రుడు, ప్రజాపతి అని పదిమంది దేవతలు పుట్టారు. 


రాజసాహంకారం తేజస్సుకి సంబంధించింది. దీన్నుంచి పది ఇంద్రియాలు ఏర్పడ్డాయి. 
వీటికి మూలం సాత్తికాహంకార దేవతలు పదిమంది. త్వక్కుకు దిక్కు, నాలుకకు సూర్యుడు, 
ముక్కుకు అశ్వినీ దేవతలు, చేయికి అగ్ని, పాదానికి ఉపేంద్రుడు, గుదానికి మిత్రుడు, 
మర్మాంగానికి ప్రజాపతి దేవతలు. 


ప్రజ్ఞను పుట్టించే లోపలి ఇంద్రియాల్లో ఒకటి బుద్ధి. క్రియను పుట్టించే లోపలి ఇంద్రియం 
ప్రాణం. ఇలాంటి శోత్రం మొదలుగా గల పది జ్ఞానేంద్రియాలతో కూడిన పంచభూతాల, 
పంచేంద్రియాల, మనస్సుల గుణాలు అనే వస్తుసంచయం ఉన్న ఇవి వేటికి వాటిగా విడివిడిగా 
ఉండటం వల్ల బ్రహ్మాండపు శరీరాన్ని రూపొందించే సామర్ధ్యం లేనివయ్యాయి. 


గృహనిర్మాణానికి ఎన్నో వస్తువుల సంపాదనం అవసరమైనట్లు పంచభూతాల, 
పంచేంద్రియాల మనస్సుల గుణాలతో కట్టుకున్న ఇల్లు లాగా, ప్రాకృతిక శక్తి ప్రేరపణలతో అన్నీ 
ఏకీకృతమైనాయి. వీటిని వీటి మొత్తంగానూ, విడిగానూ సమ్మతించి, చేతన అచేతన రూప 
బ్రహ్మాండాన్ని సృజించేవి అయ్యాయి. అలా ఏర్పడ్డ బ్రహ్మాండం కోట్ల కొద్దీ ఏళ్ళదాకా నీళ్ళలోనే 
ఉండిపోయింది. కాల కర్మ స్వభావాలలో చిక్కుకు పోకుండా అన్నింటినీ ప్రాణవంతం చేసే ఆ 
పరమాత్మ జీవం లేనిదాన్ని జీవవంతం చేశాడు. కాలకర్మలకు, ఆ మీదట గుణాలకు, ప్రేరకుడైన 
ఆ దివ్యాత్ముడు జీవరూపంలో చక్కగా చుట్టూ చుట్టుకుని ఉన్న నీళ్ళలో పడి ఉన్న 
బ్రహ్మాండంలోకి చొరబడి, వాటిని బాగా విస్తరింప చేశాడు. ఆ తర్వాత అండాన్ని బద్దలు చేసి 


బయటపడ్డాడు. అది ఎలా జరిగిందంటే - 


క. భువనాత్మకుం డాయీశుండు, భవనాకృతితోడ నుండు బ్రహ్మాండంబున్‌ వివరముతోం 
బదునాలుగు, వివరంబులుగా నొనర్చె విశదంబులుగన్‌. 
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తా॥ ఆ ఈశుడు జగదాకారుడు. తన భవంతిలా ఉండే బ్రహ్మాండాన్ని విపులమైన 


పధ్నాలుగు లోకాలుగా రంధ్రాలు చేశాడు. 


మ. బహుపాదోరుభుజాననేక్షణశిరఃఫాలశ్రవో యుక్తు(డై విహరించున్‌ బహుదేహి 
దేహగతు(డై, విద్వాంసు లూహించి త దృహు రూపావయవంబులన్‌ భువనసంపత్తిన్‌ 
విచారింతు, రా మహనీయాద్భుతమూర్తి యోగిజనహృన్మాన్యుండు మేధానిధీ! 
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తా॥ ఓ మేధావంతుడా! బహురూపాలు దాల్చిన ఆ పరమయోగి ఎన్నో పాదాలు, ఎన్నో 
తొడలు, ఎన్నో భుజాలు, ఎన్నో ముఖాలు, ఎన్నో నేత్రాలు, ఎన్నో శిరస్సులు, ఎన్నో నొసళ్ళు, 
ఎన్నో చెవులతో కూడి ఉంటాడు. ఎంతోమంది జీవుల శరీరాలలో ఇన్ని రూపాల్లో 
సంచరిస్తుంటాడు. ఇతడి శరీరావయవాల్లోని పధ్నాలుగు లోకాల ఐశ్వర్యాన్ని గూర్చి 
విద్యాంసులు భావించి, అనేక రీతుల్లో దృష్టిసారిస్తారు. ఆయన మహామహితాత్ముడు. అందువల్ల 
ఆ మునిపుంగవుల మనస్సుల్లో అర్బనీయుడు, ఆశ్చర్యరూపుడు అయ్యాడు. 


వ. వినుము. చతుర్దశలోకంబులందు మీది యేడు లోకంబులు, శ్రీమహావిష్ణువునకుం 
గటిప్రదేశంబున నుండి యూర్ధ్వదేహ మనియును, క్రింది యేడు లోకంబులు 
జఘనంబునుండి యధోదేహ మనియునుం బలుకుదురు. ప్రపంచ శరీరుండగు 
భగవంతుని ముఖంబువలన బ్రహ్మకులంబును, బాహువులవలన క్షత్రియకులంబును, 
ఊరువులవలన వైశ్యకులంబును, పాదంబులవలన శూద్రకులంబును జనియించెనని 


చెప్పుదురు; భూలోకంబు గటి ప్రదేశంబు, భువర్లోకంబు నాభి, సువర్లోకంబు 
హృదయంబు,  మహర్లోకంబు వక్షంబు, జనలోకంబు గ్రీవంబు, తపోలోకంబు 
స్తనద్వయంబు, సనాతనంబును బ్రహ్మనివాసంబును నైన సత్యలోకంబు శిరంబు, జఘన 
ప్రదేశం బతలంబు, తొడలు వితలంబు, జానువులు సుతలంబు, జంఘలు తలాతలంబు, 
గుల్ఫ్భంబులు మహాతలంబు, పాదాగ్రంబులు రసాతలంబు, పాదతలంబు పాతాళంబు నని 
(లోకమయుంగా) భావింతురు. కొందజు మటియుం బాదతలంబువలన భూలోకంబును, 
నాభివలన భువర్లోకంబును, శిరంబువలన స్వర్లోకంబును గలిగెనని లోకకల్పనంబు 
నెన్నుదురు. పురుషోత్తముని ముఖంబువలన సర్వజంతు  వాచాజాలంబును, 
తదధిష్టాతయగు వహ్నియు నుదయించె! చర్మరక్తమాంస మేదశ్శల్య మజ్జాశుక్లంబులు 
సప్తధాతువు లందురు! పక్షాంతరంబున రోమ త్వజ్మాంనాస్థి స్నాయుమజ్ల్ఞా ప్రాణంబులును 
సప్తధాతువులని యందురు. అందు రోమంబు లుష్టికృందంబనియుC. ద్వక్కు ధాత్రీఛందం 
బనియు, మాంసంబు త్రిష్ణుపషృందం బనియు, న్నాయు వనుష్టుపషృందం బనియు, నస్థి 
జగతీఛందం బనియు, మజ్జ పంక్తిచ్చందం బనియుం, బ్రాణంబు బృహతీఛందం బనియు 
నాదేశింతురు. హవ్యకవ్యామృతాన్నంబులకు, మధురాది షడ్రసంబులకు 
రసనేంద్రియంబునకు, రసాధీశ్వరుండైన వరుణునికిని హరిరసనేంద్రియంబు 
జన్మస్థానంబు. సర్వప్రాణాదులకు వాయువునకు విష్ణునాసికా వివరంబు నివాసంబు. సమీప 
దూరవ్యాపి గంధంబులకు, నీషధుతలకు, నశ్వినీదేవతలకు భగవంతుని ఘ్రాణేంద్రియంబు 
నివాసంబు; దేవలోక సత్యలోకంబులకుం., దేజంబునకు, సూర్యునికి, సకలచక్షువులకు 
లోకలోచనుని చక్షురింద్రియంబు స్థానంబు; దిశలకు, నాకాశంబునకు, శ్రుతిభూతంబులైన 
యంశంబులకు,  శబ్దంబునకు సర్వేశ్వరుని కర్ణేంద్రియంబు జన్మస్థానంబు. 
వస్తుసారంబులకు, వర్ణనీయ భాగ్యంబులకుం బరమ పురుషుని గాత్రంబు భాజనంబు. 
స్పర్శంబునకు, వాయువునకు, సకలస్నిగ్గత్వంబులకు దివ్యదేహుని దేహేంద్రియంబులు 
గేహంబు! యూప ప్రముఖ యజ్ఞో పకరణసాధనంబులగు తరుగుల్మ లతాదులకు6 
బురుషోత్తముని రోమంబులు మూలంబులు. శిలాలోహంబులు సర్వమయుని నఖంబులు. 


మేఘజాలంబులు హృషీకేశుని కేశంబులు. మెజుంగులు విశ్వేశ్వరుని శ్మశువులు. భూర్చు 
వస్సువ ర్లోక రక్షకులైన లోకపాలకుల పరాక్రమంబులకు భూరాదిలోకంబుల క్షేమంబునకు, 
శరణంబునకు నారాయణుని విక్రమంబులు  నికేతనంబులు; సర్వకామంబులకు, 
నుత్తమంబులైన వరంబులకుం దీర్ధపాదుని పాదారవిందంబు లాస్పదంబులు. జలంబులకు, 
శుక్షంబునకుం, బర్జన్యునకుం, బ్రజాపతిసర్గంబునకు సర్వేశ్వరుని మేడ్రంబు సంభవ 
నిలయంబు. సంతానంబునకు6., కామాది పురుషార్థంబులకుC జిత్తసాఖ్యరూపంబులగు 
నానందంబులకు, శరీర సౌఖ్యంబునకు నచ్యుతుని యుపస్టెంద్రియంబు స్థానంబు. 
యమునికి, మిత్రునికి, మలవిసర్గంబునకు భగవంతుని పాయ్మింద్రియంబు భువనంబు. 
హింసకు, నిర్శతికి, మృత్యువునకు, నిరయంబునకు నిఖీలరూపకుని గుదంబు నివాసంబు. 
పరాభవంబునకు, నధర్మంబునకు, నవిద్యకు, ననంతుని పృష్టభాగంబు సదనంబు. నదనదీ 
నివహంబునకు నీశ్వరునినాడీ సందోహంబు జన్మమందిరంబు. పర్వతంబులకు నధోక్షజుని 
శల్యంబులు జనకస్థలంబులు. ప్రధానంబునకు, నన్నరసంబునకు, సముద్రంబులకు, 
భూవలయంబునకు బ్రహ్మాండగర్భుని యుదరంబు నివేశంబు. మనోవ్యాపార రూపంబగు 
లింగశరీరంబునకు మహామహిముని హృదయంబు సత్వభూమి యగు, మటియును. 
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తా॥ వినండి. ఈ పధ్నాలుగు భువనాల్లో మీద ఉన్న ఏడు లోకాలూ విష్ణువు నడుము 


నుంచి పైన ఉన్న శరీరభాగం. దిగువ నుంచి ఏడు భువనాలు విష్ణువుకి దిగువ ఉండే 
శరీరభాగం. 


ప్రపంచమే ఈ పరమాత్ముడి దేహం. ఆ పురుషుడి నోటి నుంచి బ్రహ్మణకులం, చేతుల 


నుంచి క్షత్రియకులం, తొడల నుంచి వైశ్యకులమూ, పాదాల నుంచి శూద్రకులమూ పుట్టాయని 
చెప్తుంటారు. 


ఈ మహాపురుషుడి మొల చుట్టూ ప్రదేశం భూలోకం. బొడ్డు భాగం భువర్లోకం. 


హృదయం సువర్లోకం. ఎదురు రొమ్ము భాగం మహర్షోకం. మెడ మూలం (కంఠం) జనలోకం. 
రెండు స్తనాలు తపోలోకం. శిరోభాగం, బ్రహ్మ నివసించే సత్యలోకం. కటిభాగం అతలం. 
తొడలు వితలం. మోకాళ్ళు సుతలం, పిక్కలు తలాతలం. చీలమండలు మహాతలం. కాలి 
మునివేళ్ళు రసాతలం. అరికాళ్ళు పాతాళం. 


ఈ విధంగా శ్రీమహావిష్ణువును ఊర్జ్వలోకాలలో వ్యాపించి ఉన్నవానిగా భావిస్తారు. 


ఈ లోకకల్పనం గూర్చి మరికొందరు అరికాళ్ళ నుంచి భూలోకం, బొడ్డు నుంచి 
భువర్లోకం, తలనుంచి స్వర్లోకం పుట్టాయని మూడు లోకాలుగా గణిస్తుంటారు. ఆ 
మహాపురుషుడి నోటి నుంచి సర్వజీవుల వాగింద్రియాలు, దానికి అధిష్టానమైన అగ్నీ పుట్టాయి. 
చర్మం, రక్తం, మాంసం, మెదడు, ఎముకలు, మజ్జ, శుక్షం అనే ఏడింటిని ఆ దైవానికి సప్త 
ధాతువులుగా చెప్తుంటారు. 


మరొక పక్షంలో రోమాలు, చర్మం, మాంసం, ఎముకలు, సన్నటి నరాలు, మజ్జ, 
ప్రాణాలను సప్త ధాతువులుగా పేర్కొంటారు. ఈ ఏడింటి నుంచి, అంటే రోమాల నుంచి 
ఉష్టిక్కు, చర్మం నుంచి ధాత్రి”, మాంసం నుంచి “త్రిష్ణుప్పు', న్నాయువుల నుంచి '“అనుష్టుప్పు”, 
ఎముకల నుంచి “జగతి”, మజ్జ నుంచి “పంక్తి”, ప్రాణం నుంచి 'బృహతి” అనే ఏడు ఛందస్సులు 
పుట్టాయని ఉపదేశిస్తారు. 


ఆ విష్ణుమూర్తి నాలుక నుంచి యాగదేవతలకు అర్చించే అన్నం, అపూపాది రూప 
పురోడాశం (హవ్యం), పితృదేవతలకిచ్చే అన్నం (కవ్యం), అమృతాన్నం, తీపి గుణంగల 
ఆరురసాలూ, వీటిని చవిచూపగల నాలుక, రసాధిష్టాత వరుణుడూ పుట్టారు. సర్వప్రాణుల 
కదలికలకూ, వాయువుకూ ఆ మహావిష్ణువు ముక్కు పుటాలే స్థావరం. 


సామాన్యం గాను, విశేషం గాను, దగ్గర గాను, దూరం గానూ వ్యాపించగల 
వాసనలకూ, ఓషధులకూ, అశ్వినీ దేవతలకూ నెలవు ఆ మహామూర్తి ఘ్రాణ (వాసనచూసే 


శక్తిగల) ఇంద్రియం. 


దేవలోకానికీ, సత్యలోకానికీ, తేజస్సుకూ, సూర్యుడికీ సకలజీవుల నేత్రాలకూ స్థానం ఆ 
లోకలోచనుడి నేత్రం. నాల్గు దిక్కులకూ, ఆకాశానికీ, వినదగిన వాటన్నిటికీ, శబ్లానికీ పుట్టుక 
ప్రదేశం ఆ సర్వేశ్వరుడి చెవి. 


సర్వపదార్థాల సారాలకూ, సకల సౌభాగ్యానికీ పాత్రమైన చోటు ఆ పరమేశ్వరుడి 
దేహం. స్పర్శకూ, గాలికీ, సర్వ స్నిగ్ధత్వానికీ అంతటికీ ప్రదేశం దివ్యస్వరూపుని చర్మం. 


యాగసాధనాలైన చెట్లు, పొదలూ, తీగలూ మొదలైనవాటికి మూలాలు ఆ 
పురుషోత్తముని రోమాలు. రాళ్ళూ, లోహాలు ఆ సర్వేశ్వరుడి గోళ్ళు. మబ్బుల గుంపులు ఆతని 
కొప్పు. మెరుపులు అతని మీసాలు. 


భూలోక భువర్లోక సువర్లోకాల్ని రక్షించే లోకపాలకులకూ, వాళ్ళ క్షాత్రానికీ, 
భూలోకాదులయూ, క్షేమానికీ, ప్రపత్తికీ నివాసస్థానాలు ఆ దేవదేవుడి పరాక్రమాలు. అన్ని 
కాంక్షలకూ, మంచి వరాలకూ, క్షేమానికీ ఆస్పదాలు అతడి పాదాలు. 


జలం (నీరు), శుక్లం (వీర్యం), వరుణుడికీ, ప్రజాపతికీ, సృష్టికీ వీటన్నిటికీ జన్మస్థలం ఆ 
నారాయణుడి పురుషాంగం. 


వంశక్రమానికీ, కామం మొదలైన పురుషార్ధాలకూ మానసిక సౌఖ్యం కల్లించే 
ఆనందానికీ, శారీరక సుఖానికీ స్థానం సర్వేశ్వరుడి గుహ్యేంద్రియం. 


యముడికీ, మిత్రుడికీ, మల విసర్దనానికీ గేహం ఆ విశ్వమయుని గుదేంద్రియం. 


హింసకూ, పెద్దమ్మకూ (జేష్టాదేవికీ), చావుకూ, నరకానికీ, ఉనికిపట్టు ఆ అచ్యుతుడి 
గుదం. 


అవమానానికీ, అధర్మానికీ, అజ్ఞానానికీ, చీకటికీ సదనం ఆ అనంతుడి వీపు భాగం. నదీ 
సమూహాలకు ఆతడి నాడీమండలం పుట్టిల్లు. కొండలకు సన్నిధానాలు ఆతడి ఎముకలు. 
అవ్యక్తానికీ, అన్నరసానికీ, సముద్రాలకూ, ప్రాణుల ప్రళయానికీ ఉనికి పట్టు ఆతని కడుపు. 


మానసిక వర్తనారూప లింగదేహానికి ఉనికి ఆ దేవదేవుడి హృదయం (అంతఃకరణం). 
మరి ఇంకా విను. 


పురుష సూక్తం ప్రకారం బోధన, రక్షణ, పుష్టి భారం అనే నాల్గు ధర్మాలకూ, రూపాలకూ 
స్థానాలు నోరు, బాహువులు, తొడలు, పాదాలు. నోటితో బోధించే లక్షణం కలవారు 
బ్రాహ్మణులు, బాహువులతో రక్షించే ధర్మం కలవారు క్షత్రియులు, తొడలతో పుష్టిని చేకూర్చే 
ధర్మం కలవారు వైశ్యులు, పాదాలతో భారం వహించే ధర్మం గలవారు శూద్రులు అని 
సారాంశం. ఈ ధర్మాలు కాలక్రమంలో వృత్తులను బట్టి వంశ క్రమంతో అన్వయించబడ్ల్డాయని 


పెద్దల భావన. 


ఆ. నీలకంధరునకు నీకు నాకు సనత్ము, మారముఖ్య సుతసమాజమునకు ధర్మసత్తబుద్ధి 
తత్త్వములకు నీశ్వ, రాత్మ వినుము పరమమైన నెలవు. 
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తా॥ అంతేకాదు. నీలగళుడైన శివునికి, నీకు, నాకు, సనత్కుమార సనక సనందన 
సనత్సుజాతులనే పేరుగల నలుగురు ముఖ్య మునికుమారులకు, ధర్మానికీ, సత్త్వరజస్తమస్సులనే 
మూడు గుణాలకు, బుద్దీంద్రియాది సమస్తతత్వాలకు ఆ వాసుదేవుని విశ్వాత్మరూపమే 
ఉనికిపట్టు. 


సీ. నర సురాసుర పితృ నాగ కుంజర మృగ, గంధర్వ యక్ష రాక్షస మహీజ సిద్ధ విద్యాధర 
జీమూత చారణ, గ్రహ తారకాప్సరోగణ విహంగ భూత తటిద్వసు పుంజంబులును నీవు, 
ముక్కంటియును మహామునులు నేను సలిలనభస్థ్రృలచరములు మొదలైన, వివిధజీవులతోడి 


విశ్వమెల్ల 


ఆ. విష్ణుమయము పుత్ర! వేయేల బ్రహ్మాండ, మతని జేనలోన నణంగి యుండు! బుద్ధి 
నెఖుంగరాదు భూతభవదృవ్య, లోకమెల్ల విష్ణులోన నుండు. 
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తా॥ కుమారా! మనుష్యులు, అమరులు, అసురులు, పితరులు, పాములూ, ఏనుగులూ, 
లేళ్ళు, మృగాలు, గంధర్వులు, యక్షులు, రాక్షసులు, వృక్షాలు, సిద్దులు, విద్యాధరులు, మబ్బులు, 
చరాచరాలు, గ్రహాలు, తారకలూ, తోకచుక్కలు, అప్సరసలు, పిట్టలు, భూతగణాలు, మెరుపులు 
ఆయా వస్తుసంపదల సముదాయాలు, నీమా(నారదుడు), శివుడూ, మహాయోగులూ, 
నేనూ(బ్రహ్మ), నీళ్ళల్లో, నేలమీద, ఆకాశంలో తిరుగాడే ప్రాణులూ మొదలుగా గల రకరకాల 
ప్రాణులు గల ఈ లోకం అంతా విష్ణుమయమే. వేలమాట లెందుకు! బ్రహ్మాండం అంతా అతడి 
జేన (12 అంగుళాలు) ప్రమాణంలోనే పొందుపడి ఉంటుంది. అతణ్ణి బుద్ధితో తెలుసుకోలేం. 
జరిగిపోయిన, జరుగుతున్న, జరగబోయే లోకం అంతా విష్ణువులోనే లీనమై ఉంటుంది. 


క. మండలములోన భాస్మరుం డుండుచు జగంబులకు దీప్తి. వాసరాడి క్రియ. జై 
హ్మాండములోపల నచ్యుతుం, డుండుచు బహిరంతరముల నొగి వెలింగించున్‌. 
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తా॥ సూర్యుడు తన పరివేషంలో ఉంటూనే లోకాలన్నింటికి వెలుగును నింపుతాడు. 
అట్లాగే అచ్యుతుడు, బ్రహ్మాండం లోపల ఉంటూనే లోపలా బయటా వెలుగులు నింపుతాడు. 


ఉ. అట్టి యనంతశక్తి జగదాత్ముని నాభిసరోజమందు నేం 
బుట్టి యజింపంగా మనసు పుట్టిన యజ్ఞపదార్థజాతముల్‌ 
నెట్టన కానరామికి వినిర్మల మైన తదీయ రూపమున్‌ 

గట్టిగ బుద్ధిలో నిలిపి కంటి నుపాయము నామనంబునన్‌. 
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తా॥ అలాంటి అంతులేని శక్తి సామర్థ్యం గల లోకాత్ముని బొడ్డు నుంచి ఒక తామరపూవు 
పుట్టింది. దాని నుంచి నేను(బ్రహ్మ) పుట్టాను. నాకు యాగం చేయాలనే బుద్ది పుట్టింది. దానికి 
ఉపయోగించే కొద్దిపాటి యాగ సామగ్రి అయినా గోచరించలేదు. అప్పుడు ఆ పరిశుద్దాత్మ 
రూపాన్ని బుద్ధినుంచి చెదిరిపోనీయకుండా ప్రతిష్టించుకున్నాను. నా మనస్సులోపల ఒక 
ఉపాయమూ తట్టింది. 


ప్ర పశుయజ్ఞవాట యూపస్తంభ పాత్ర మృద్దట శరావ వసంత కాలములును స్నేహౌషధీ 
బహుళోహచాతుర్లోత్ర, మత నామధేయ సన్మంత్రములును సంకల్ప బుగ్యజు స్పామ 
నియుక్త వ, షట్కారమంత్రానుచరణములును దక్షిణల్‌ దేవతాద్య నుగత, తంత్రవ్రతోద్దేశ 
ధరణీసురోత్తమాదు 


తే. లర్పణంబులు బోధాయనాదికర్మ సరణి మొదలగు యజ్ఞోపకరణ సమితి యంతయును 
న మ్మహాత్ముని యవయవములు, గాంగ6 గల్పించి విధివత్సకారమునను. 
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తా॥ యాగపశువులు, యాగవేదిక, యూపస్తంభం, యాగపాత్రలూ, మట్టికుండలు, 
మూకుళ్ళు, వసంతకాలం, నెయ్యి, ఓషధులు, ఎన్నో మహాపాత్రలు, నాలుగు వేళల్లో 
హోతృకర్మలు, వాటి మత సంప్రదాయాలు, జ్యోతిష్ణోమాది నామాలు, సంకల్పాలు, 
బుగ్యజుస్సామ వేదాలలోని వషట్కార స్వాహాకారాది మంత్రాలు, మంత్రోచ్చారణలు, కానుకలు, 
దేవతాధ్యానం, వీటి ననుసరించిన అనుష్టానాలు, వ్రతాలు, వాటి విధానాలు, బ్రాహ్మణులు, 
సమర్పణలు, బోధాయన మహర్షి కల్పసూత్రాల ధర్మవిధానం మొదలైన యాగసాధనాలన్నిటిని, 
ఆ పరమాత్ముడి అవయవాలుగా సృజించగలిగాను. తర్వాత శాస్త్రం చెప్పిన విధాన్ని 
అనుసరించి 


క. యజ్ఞాంగి యజ్ఞఫలదుండు, యజ్జేశుండు యజ్ఞకర్త యగు భగవంతున్‌ యజ్ఞపురుషుంగా 
మానస, యజ్ఞముం గావించితిం దదర్పణబుద్ధిన్‌. 
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తా॥ యజ్ఞదేహుడు, యాగఫలదాత, యాగాధీశ్వరుడు, యజ్ఞకర్త అయిన ఆ విశ్వాత్ముణ్ణే 
నా మానస యజ్ఞానికి యాగపురుషుడిగా కల్పించాను. ఆ యజ్ఞాన్ని అతడికే సమర్పించాను. 


క. అప్పుడు బ్రాహ్మణులెల్లం, దప్పక ననుం జూచి సముచితక్రియు లగుచో నప్పరమేశున 
కభిమత, మొప్పంగం దగ సప్తతంతువును గావింపన్‌. 
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తా॥ ఆ యాగ సమయంలో బ్రహ్మలంతా(యాగం చేసేవారు) తమలో నన్ను(బ్రహ్మను) 
చూసుకుని తప్పక తలపెట్టాల్సిన చక్కటి యాగక్రియలు కలవారయ్యారు. ఆ విష్ణువుకు పీతి 
కలిగించగల సప్తతంతువనే యాగ క్రియల్ని చేపట్టారు. 


ఏడులోకాలూ ఆ పరాత్సరుడి నుంచి పుట్టించే ఒక యాగ ప్రక్రియను సప్తతంతువు 
అంటారు. 


చ. మనువులు, దేవదానవులు, మానవనాథులు, మర్త్యకోటి, దా 
రనయము వారివారికిం బ్రియంబగు దేవతలన్‌ భజించుచున్‌, 
ఘనతరనిష్ట యజ్ఞములం గైకొని చెసిర్‌, తతృలంబు ల 
య్యనుపమమూర్తి యజ్ఞమయుందైన రమావరునందుం జెందంగన్‌. 
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తా॥ ఈ సప్తతంతు యాగంలో మనువులూ, దేవతలూ, దానవులూ, రాజులూ, 
మానవులూ పుట్టి ఎవరికి ఇష్టమైన దేవతలను వాళ్ళు నిత్యం సేవించుకున్నారు. ఎంతో 


నియమంగా యాగక్రియల్ని ఆచరించారు. ఆ యాగ ఫలాలను యజ్ఞమయుడు, అనుపమమూర్తి 
అయిన ఆ మహావిష్ణువుకే సమర్పించారు. 


క. సువ్యక్త తంత్రరూపకుం, దవ్యక్తుం డనంతుం డభవుం డచ్యుతు. డీశుం దవ్యయుం డగు 
హరి సురగణ, సేవ్యుండు క్రతుఫలదుం డగుటం జేసిరి మఖముల్‌. 
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తా॥ ఈ మనువు మొదలైన వాళ్ళంతా వరుసపెట్టి యాగాలకు ఉపక్రమించడానికి 
మూలం విష్ణుతత్త్వమే. ఆ విష్ణుమూర్తి యజ్ఞరూపంలోనే సువ్యక్తమయ్యాడు. ఆయన వ్యక్తరూపం 
ఇదీ అని సంపూర్ణంగా తెలుసుకోవడం అసాధ్యం కనుక ఆయనను అవ్యక్తుడన్నారు. తుది 
లేనివాడు, జన్మరహితుడు, నశించనివాడు, ఈశ్వరుడు, అవ్యయుడు, దేవతలందరిచేతా 
ఆరాధనీయుడు, యాగఫలాన్ని ప్రసాదించేవాడు ఆయనే. 


క. అగుణుండగు పరమేశుండు, జగములం గల్పించుకొణకుం జతురత మాయా సగుణుం 
డగు గావున హరి, భగవంతుం దడనంగం బరయగా భవ్యచరిత్రా! 
99 


తా॥ శుభచరిత్రా! గుణరహితుడైన ఆ పరమాత్మ ఈ లోకాన్ని నిర్మించడం కోసం ఎంతో 
చాకచక్యంగా “మాయ” ను సృష్టించాడు. ఆ మాయవల్లనే అతడు గుణసహితుడై 
భగవంతుడయ్యాడు. 


క. విశ్వాత్ముండు, విశ్వేశుండు, విశ్వమయుం, డఖీలనేత, విష్ణుం దజుం డీ విశ్వములోం దా 
నుండును, విశ్వము దనలోనం జాల వెలుంగుచు నుండన్‌. 
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తా॥ ఆ విష్ణువు జగత్తే ఆత్మగా కలవాడు. ప్రపంచానికి ఈశుడు, విశ్వమంతా 


ఉండేవాడు, లోకమంతటికీ నాయకుడు, పుట్టుక లేనివాడు. అతడు ఈ విశ్వం అంతటా తానుగా 
ఉంటాడు. అతడిలో ఈ విశ్వం అంతా తేజరిల్లుతూ ఉంటుంది. 


చ. అతని నియుక్తిం జెంది సచరాచరభూత సమేతసృష్టి నే 
వితతముగా సృజింతుం, బ్రభవిష్ణుండు జిష్టుండు ప్రోచుం బార్వతీ 
పతి లయ మొందంబేయు, హరి పంకరుహోదరు. డాదిమూర్తి య 
చ్యుతుండు త్రిశక్తియుక్తుం. డగుచుండు నిటింతకుం దాన మూలమై. 
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తా॥ అతడు నియమించడాన్ని బట్టి నేను(బ్రహ్మ) స్థావర జంగమాత్మకమైన ప్రాణులతో 
ఈ సృష్టిక్రమాన్ని విస్తరింప చేస్తుంటాను. విష్ణువు, పుట్టినవాటిని పెంచే స్వభావంతో సుస్టితిని 
కలిగించి రక్షిస్తుంటాడు. పార్వతీపతి శివుడు గిట్టింప చేస్తుంటాడు. పద్మాన్ని తన నాభియందు 
ధరించిన మొదటి వేలుపు విష్ణువు. సృష్టి స్థితి లయాలనే మూడు శక్తులు కూడి ఉన్నవాడు. ఈ 
సమస్సానికీ తానే మూలభూతమైన వాడు. 


శ్రీ మహావిష్ణువు అంతరంగాన్ని అనుసరించి ఈ ప్రపంచాన్ని, జీవులను సృష్టించటమే నా 
విధి. ఆ తండ్రే సమస్తజీవుల మనుగడకు, వాటి అభివృద్ధికి ఆధారం. ఇక గరళకంఠుడు జీవుల 
కర్మానుసారం వాటి మరణాన్ని శాసిస్తాడు. సృజన, జీవనం, మరణం ఈ మూడు గుణాలూ ఆ 
జగత్పతీ, సర్వమయుడు అయిన కమలనాభుని లోనివే! అతడే వీటికి మూలం, ఆధారం. 


క. విను వత్స! నీవు నన్నడి, గిన ప్రశ్నకు నుత్తరంబు కేవల పరమం బును బ్రహ్మం బీ 
యఖీలం, బున కగు నాధారహేతుభూతము సుమ్మీ! 
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తా॥ నాయనా! విను. నువ్వు నన్ను అడిగిన ప్రశ్నకు సమాధానం చెప్తాను. ఈ సమస్త 
ప్రపంచానికీ ఆధారభూతమైనది కేవలం పరమమైన బ్రహ్మమే సుమా! 


క. హరి భగవంతుం డనంతుండు, కరణాంబుధి సృష్టికార్యకారణ హేతు స్ఫురణుం 
డవ్విభుకంటెం, బరుం డెవ్వండు లేండు తండ్రి! పరికింపంగన్‌ 
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తా॥ శ్రీహరి ఐశ్వర్య వీర్య యశః శ్రీ జ్ఞాన వైరాగ్యాది సమస్తశక్తులూ కలవాడు, 
అంతులేనివాడు, కరుణాసముద్రుడు, సృష్టి కార్యకారణాలకు లక్షణభూతమైనవాడు. పరికించి 
చూస్తే, ఆ అధిపుని కంటే మరొకడు కనపడడు. మరొకటి అగుపడదు. 


సీ. ఇది యంతయును నిక్క మే బొంక నుత్కంఠ, మతిం దద్దుణ ధ్యానమహిమం జేసి 
పరికింప నే నేమి పలికిన నది యెల్ల, సత్యంబ యగు బుధస్తుత్య! వినుము ధీయుక్త 
మామకేంద్రియములు మజిచియుం, బొరయ వసత్యవిస్ఫురణ మెందు! నదిగాక మత్తను 
వామ్నాయ తుల్యంబు, నమరేంద్రవందనీయంబు నయ్యెం, 


తే. దవిలి య దేవదేవుని భవమహాట్ధి, తారణంబును మంగళకారణంబు 
నఖీలసంపత్మరంబునై యలరు పాద, వనజమున కే నొనర్చెద వందనములు. 
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తా॥ ఇంత దాకా చెప్పినదంతా నిజం. నేను అబద్దం ఆడను. పండితుల 
ప్రశంసలనందుకునే ఓ నారదా! వినుము. చాలా ఉత్కంఠగా ఆ భగవంతుడి గుణాలను 
ధ్యానించాను. ఆ ప్రభావంతో నేను నా నోటితో పలికిన ప్రతి వాక్కు సత్యవాక్కు అవుతుంది. 


ఓ బుద్ధిమంతుడా! పొరబడినప్పుడు కూడా నా ఇంద్రియాలు తప్పుదారి పట్టవు. నా 
శరీరం వేదమయం. ఇంద్రుడికి కూడా పూజనీయమైనది. 


ఆ దేవదేవుడి పాదకమలం సంసారమనే మహాసముద్రాన్ని దాటిస్తుంది. 
శుభావహమైనది. సకల సంపత్తి దాయకమైనది. అలాంటి పాదాలకు నేను మొక్కుతున్నాను. 


ఉ. ఆ నళినాక్షు నందనుండ నయ్యుం, బ్రజాపతి నయ్యు, యోగ వి 
ద్యానిపుణుండ నయ్యును, బదంపడి మజ్జనన ప్రకారమే 
యేను నెఖుంగ, నవ్విభుని యిద్ధమహత్త్వ మెజుంగ నేర్తునే? 
కానంబడున్‌ రమేశపరికల్పిత విశ్వము గొంతకొంతయున్‌. 
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తా॥ నేను విష్ణుపుత్రుడినే, సృష్టికర్తనే, అష్టాంగ యోగ సాధనలో నిపుణుడనే. అయినా 
తరచి చూసుకుంటే నేనెలా పుట్టానో నాకు తెలియదు. ఆ పరాత్పరుడి ప్రభావ మహిమ 
తెలుసుకోవడం నా తరం కాలేదు. మహా విష్ణువు సృష్టించిన ఈ విశ్వాన్ని కొద్ది కొద్దిగానే 
కళ్ళచూస్తున్నాను. 


దేవుడిలో తనను, తనలో దేవుడిని చూడటం, ఆ తత్వాన్ని నిత్యం స్మరించడాన్ని “యోగం” 
అంటారు. 


మ. విను వే యేటికిం దాపసప్రవర! య వ్విశ్వాత్ముం డీశుండు దాం దన మాయా 
మహిమాంతముం దెలియంగా6 దథ్యంబుదాం జాలం డ న్నను, నే నైనను మీరలైన 
సురలైనన్‌ వామదేవుండు నై నను నిక్కం బెజుంగంగం జాలుదుమె! జ్ఞాన విక్రియా 
యుక్తులన్‌. 
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తా॥ తాపసోత్తమా! వేలకొద్దీ మాటలెందుకు, ఆలకించు, ఆ ఈశ్వరుడు విశ్వాత్ముడు. 
ఉన్నది ఉన్నట్టుగా తన మాయా వైభవాన్ని, దాని అంతును తానే తెలుసుకోలేకపోతున్నాడు, అని 
చెప్పినా గాని, నేనైనా గాని, దేవతలైనా గాని, శివుడైనా గాని ఏ పద్ధతిలో గాని, ఏ తెలివితో గాని, 
ఏ యుక్తితో గాని, ఆయన సత్య స్వరూపాన్ని తెలుసుకోగలమా? 


వ. అమ్మహాత్ముండైన పుందరీకాక్షుండు సర్వజ్ఞుం డంటేని. 


107 
తా॥ ఆ మహాత్ముడు పద్మాక్షుడు సర్వం ఎరిగిన వాడు అన్నట్లయితే. 


క. గగనము దన కడవలం దాం దగ నెజుంగని కరణి విభుండు దా నెజుంగ6 డనన్‌ 
గగనప్రసవము లే దన, నగునె సర్వజ్ఞతకును హాని దలంపన్‌. 
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తా॥ ఆకాశానికి తన అంతం (ఆవలి వైపు) తనకు చక్కగా తెలియనట్లు, ఆ 
విరాట్పురుషుడు తనను గూర్చి తాను తెలుసుకోలేదు. “ఆకాశ కుసుమాన్ని చూడలేదు” అన్నంత 
మాత్రాన ఆయన సర్వజ్ఞత్వానికి ఏమీ చెజుపు రాదు. 


తన ఆద్యంతాలను గూర్చి తెలియకపోయినంత మాత్రాన ఆతడి సర్వజ్ఞత్వానికి ఏమీ 
లోటుండదని భావం. 


చ. తలకొని యమ్మహాత్మకుండు దాల్చిన యయ్యవతారకర్మముల్‌ 
వెలయంగ నస్మదాదులము వేయి విధంబుల సన్నుతింతు, మ 
య్యలఘు ననంతునిం జిదచిదాత్మకు నాద్యు ననీశు నీశ్వరుం 
దెలియంగ నేర్తుమే! తవిలి దివ్యచరిత్రున కేను మొక్కెదన్‌. 
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తా॥ ఆ మహాపురుషుడు ప్రయత్నపూర్వకంగా ధరించిన ఆయా అవతారాల్లో నిర్వర్తించిన 
పనుల్ని గూర్చి మాబోటి వాళ్ళం ఎన్ని రీతులనో గానం చేస్తూ కీర్తిస్తుంటాం. మహత్స్వభావుడు, 
అంతం లేనివాడు, చేతనాచేతన స్వభావుడూ, ఆద్యుడు, తనకు పై అధికారి లేనివాడు, 


స్వయంపాలకుడు అయిన ఆ ఆదిదేవుని వాస్తవ తత్వాన్ని తెలుసుకోవడం మన వంటి వారికి 
వీలవుతుందా? ఆ దివ్యవర్తనుడికే నేను నిమగ్నతతో నమస్కరిస్తుంటాను. 


మ. పరమాత్ముం డజు6 డీ జగంబుం బ్రతికల్పంబందు. గల్పించుం దాం 
బరిరక్షించును ద్రుంచునట్టి యనఘున్‌ బ్రహ్మాత్ము నిత్యున్‌ జగ 
దృరితున్‌ గేవలు నద్వితీయుని విశుద్ధజ్ఞాను సర్వాత్ము నీ 
శ్వరు నాద్యంతవిహీను నిర్గుణుని శశ్వన్మూర్తిం జింతించెదన్‌. 
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తా॥ విశ్వాత్మకుడు, జననరహితుడు, ప్రతి కల్పంలోను విశ్వాన్ని సృష్టించేవాడు, 
పోషించేవాడు నశింప చేసేవాడు, పుణ్యాత్ముడు, వేదమయుడు, నిత్యుడు, పూర్ణుడు, లోకమంతా 
తానే అయినవాడు, అద్వితీయుడు, పరిశుద్ధజ్ఞానస్వరూపుడు, ప్రతి ఒక్కరిలోను ప్రకాశించేవాడు, 
అన్నింటికి అధిపతి, తుది మొదలు లేనివాడు, నిర్గుణుడు, శాశ్వత సత్యరూపుడు అయిన 
విశ్వదేవుణ్ణి నేను ధ్యానిస్తుంటాను. 


చ. సరసగతిన్‌ మునీంద్రులు ప్రసన్న శరీరహృషీకమానస 
స్ఫురణ గలప్పు డవ్విభుని భూరికళాకలిత స్వరూపముం 
దర మిడి చూతు! రెప్పుడుం గుతర్క తమోహతిచేత నజ్జతన్‌ 


బొరసిన యప్పు డవ్విభుని మూర్తిం గనుంగొనలేరు నారదా! 
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తా॥ నారదా! ఆనందానుభూతి గల తాపసోత్తములు తమ శరీరాలు, ఇంద్రియాలు, 
మనస్సు ప్రశాంతంగా ఉంటేనే గొప్ప కళలతో విలసిల్లే ఆ పరమాత్ముని పోలిన విగ్రహాన్ని 
సాక్షాత్సరించుకో గలరు. చెడు వాదనలతో, అజ్ఞానంతో, తెలియనితనంతో మనస్సు 
ఆవర్తితమైనపుడు వారు భగవానుని ఆకారాన్ని దర్శించుకోలేరు. త్రికరణ శుద్ధి గల ప్రశాంతత, 
మానసిక నైర్మల్యం ఉంటేనే యోగులకైనా భగవద్దర్శనం ప్రాప్తిస్తుంది. 


వ. అని వెండియు నిట్లను. అనఘా! యమ్మహనీయ తేజోనిధి మొదలి యవతారంబు 


సహస్రళీర్దాది యుక్తంబయి ప్రకృతి ప్రవర్తకంబగు నాదిపురుష రూపంబగు. అందు. 
గాలస్వభావంబులను శక్తు లుదయించె; అందు6 గార్యకారణరూపంబయిన ప్రకృతి 
జసించెం. బ్రకృతివలన మహత్తత్త్వంబును దానివలన నహంకార త్రయంబును బుట్టె. 
అందు రాజసాహంకారంబువలన  నింద్రియంబులును, సాత్తికాహంకారంబువలన 
నింద్రియగుణ ప్రధానంబులైన యధిదేవతలును, తామసాహంకారంబు వలన 
భూతకారణంబు లయిన శబ్ద స్పర్శరూపరస గంధతన్మాత్రంబులునుం బొడమె. 
పంచతన్మాతంబులవలన గగనానిలవహ్ని సలిల ధరాదికంబైన భూతపంచకంబు గలిగె. 
అందు జ్ఞానేంద్రియంబులయిన త్వకృక్షుశ్నోత్ర జిహ్వా ఘ్రాణంబులును, కర్మేంద్రియంబులైన 
వాక్సాణి వాద పాయూపస్థంబులును మనంబును జనియించె. అన్నింటి సంఘాతంబున 
విశ్వరూపుండైన విరాట్పురుషుండు పుట్టె. అతని వలన స్వయం ప్రకాశుండయిన స్వరాట్టు 
సంభవించె. అందు. జరాచరరూపంబుల స్థావరజంగమాత్మకంబయిన జగత్తు గలిగె. 
అందు సత్త్వరజస్తమో (గుణాత్మకుల మయిన విష్ణుండును హిరణ్యగర్భుండ నయిన 
యేనును రుద్రుండును గలిగితిమి) అందు సృష్టి జననకారణుండయిన చతుర్ముఖుండు 
పుట్టె. వానివలన దక్షాదులగు ప్రజాపతులు దొమ్మండ్రు గలిగిరి. అందు భవత్రముఖులైన 
సనకసనందనాది యోగీంద్రులును, నాకలోకనివాసులయిన _వాసవాదులును, 
ఖగలోకపాలకులగు గరుడాదులును, నృలోకపాలకులగు మనుమాంధాతృ ప్రభృతులును, 
రసాతలలోకపాలకులగు ననంత వాసుకి ప్రభృతులును, గంధర్వ సిద్ధ విద్యాధర 
చారణసాధ్యరక్షో యక్షోరగ నాగలోకపాలురును, మజియు బుషులును, పితృదేవతలును, 
దైత్యదానవ భూతప్రైతపిశాచ కూశ్మాండ పశుమృగాదులును ఉదృవించిరి. ఇట్టి 
జగత్రథమోదృవంబు మహత్తత్త్వసృష్టి యనంబడు. ద్వితీయం బండసంస్థితం బనం దగుం. 
తృతీయంబు సర్వభూతస్థం బననొప్పు నం దైశ్వర్య తేజోబలసంపన్నులైన పురుషులు 
సర్వాత్ముండైన నారాయణుని యంశసంభవులుగా నెబుంగుము. అప్పుండరీకాక్షుని 
లీలావతారంబు లనంతంబులు, దత్కర్మంబులు లెక్కవెట్ట నెవ్వరికిని నలవిగాదు, అయినను 
నాకుం దోంచినంత నీ కెజింగించెద. వినుము. 
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తా॥ ఆ తర్వాత బ్రహ్మ ఇలా చెప్పడం మొదలు పెట్టాడు. రాజా! వేయి తలలు మొదలైన 
అవయవాలతో సహజ స్వభావంతో ప్రవర్తించేది గొప్ప ప్రకాశమానుడైన ఆ ఆదిపురుషుడి తొలి 


అవతారం. 


ఆ అవతారం నుంచే కాలం, కర్మం, స్వభావం అనే మూడు శక్తులు పుట్టాయి. వీటిల్లో 
నుంచి కార్యకారణాత్మకమైన ప్రకృతి (సృష్టి స్వభావం) ఏర్పడింది. దీని నుంచి 'మహత్తు” అనే 
తత్త్వం కలిగింది. దాని నుంచి మూడు అహంకారాలు పుట్టాయి. వాటిలో రాజసాహంకారం 
నుంచి ఇంద్రియాలు, సాత్త్వికాహంకారం నుంచి ఇంద్రియ గుణాలకు అధిష్టాన దేవతలు, 
తామసాహంకారం నుంచి పంచభూతాలకు కారణమైన శబ్దం, స్పర్శం, రూపం, రసం, గంధం 
అనే తన్మాత్రలు జనించాయి. ఈ పంచతన్మాత్రల నుంచి ఆకాశం, గాలి, నిప్పు, నీరు, నేల అనే 
పంచభూతాలు (భూతాలంటే ఆకారం పొందినవి) ఉత్సన్నమయ్యాయి. వీటినుంచి చర్మం, 
నేత్రం, చెవి, నాలుక, ముక్కు అనే జ్ఞానేంద్రియాలు (తెలుసుకొను ఉపయోగించే ఇంద్రియాలు); 
మాట, చెయ్యి, కాలు, మలావయవం, మూత్రావయవం, మనస్సు అనే కర్మేంద్రియాలూ 
(పనిచేయడానికి ఉపయోగించే ఉపకరణాలు) ఉదయించాయి. _ వీటన్నింటసమప్టిగా 
జగత్స్వరూపుదైన ఆ విరాట్పురుషుడు, అతడి నుంచి తనకుతానే ప్రకాశించే “స్వరాట్టు” 
జన్మించారు. అతడి నుంచి కదలీ కదలని వేరువేరు రూపాలతో స్థావర జంగమాత్మకం అయిన 
ఈ లోకం పుట్టింది. 


అందులో నుంచి సత్త్వరజస్తమోగుణాత్మక రూపాల్లో విష్ణువు, హిరణ్యగర్చుడనైన 
నేను (బ్రహ్మ), శివుడూ పుట్టాం. అందునుంచి సృష్టి, “ప్రకృతి” ఏర్పడటానికి కారకుడైన నాలుగు 
ముఖాలు గల బ్రహ్మ ఉదయించాడు. (ఇతడు సృష్టి కారకుడు). ఇతడి వల్ల దక్షుడు మొదలైన 
ప్రజాపతులు తొమ్మిది మంది పుట్టారు. (ఉత్పత్తికారకులు). అందులో నుంచి నీలాంటి 
ప్రముఖులు, సనక సనందనులు మొదలైన యోగివర్యులూ, పుణ్యలోకంలో నివసించే 


ఇంద్రాదులూ, పక్షిలోకాన్ని పరిపాలించే గరుడుడు మొదలైనవారూ, మనుజలోకాన్ని ఏలే 
మనువు, మాంధాత మొదలైనవారు, పాతాళ లోకాన్ని పాలించే అనంతుడు, వాసుకి 
ప్రభృతులూ, ఇంకా గంధర్వులూ, విద్యాధరులూ, చారణులూ, సాధ్యులూ, రాక్షసులూ, 
యక్షులూ, ఉరగులూ, నాగజాతుల ధర్మాల్ని పాలించేవాళ్ళూ, ఇంకా బుషులు, పితృ దేవతలు, 
దైత్యులు, దానవులు, భూతాలు, ప్రేతాలు, పిశాచాలు, కూశ్మాండులు, పశుమృగాదులు 


ఆవిర్భవించడం జరిగింది. 


ఇలాంటి విశ్వం మొదటి పుట్టుకను 'మహత్తత్త్వ సృష్టి అంటారు. రెండోది అండంతో 
కలిగిన సృష్టి. మూడోది సమస్త ప్రాణులకు చెందిన సృష్టి. అందులో విభూతి, తేజస్సు, 
ఇంద్రియబలం పుష్కలంగా గల పురుషుల్ని సర్వము తానే అయిన నారాయణాంశ నుంచి 
పుట్టిన వాళ్ళుగా గ్రహించుకో. 


ఆ పద్మాక్షుడి లీలావతారాలు అనంతం. అతడు ఆచరించే పనుల్ని లెక్కించి చెప్పడం 
ఎవరికీ కుదరని పని. అయినా నాకు తోచినంత మట్టుకు నీకు విన్పిస్తాను విను. 


శ్రీమన్నారాయణుని లీలావతారముల అభివర్ణన 


ఉ. అన్యకథానులాపము లహర్నిశమున్‌ వినునట్టి సత్రియా శూన్యములైన కర్ణముల 
సూరిజనస్తుత! సర్వలోక స మ్మాన్యములై తనర్చు హరి మంగళ దివ్యకథామృతంబు సౌ 
జన్యతం గ్రోలుమయ్య బుధసత్తమ! యే వివరించి చెప్పెదన్‌! 
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తా॥ పండితుల స్తుతికి పాత్రుడవైన ఓ నారదా! ఇతరుల కథలను రాత్రింబవళ్ళూ 
మాటిమాటికి చెవికెక్కించుకొని సత్కర్మలను వినిపించుకోని చెవులు పనికిరానివి అవుతాయి. 


ఓ పండితోత్తమా! ఆ విష్ణువు దివ్యకథలను సర్వులూ ఆదరిస్తారు. అవి శుభగుణాల్ని 
అందిస్తాయి. వినడానికి అమృతప్రాయంగా ఉంటాయి. ఆ కథలను మంచిగా (మంచిభావంతో) 
ఆస్వాదించవయ్యా! నేను విశదపరచి చెప్తాను.” 


విష్ణువు యొక్క దివ్యకథా వృత్తాంతాన్ని సద్భావనతో ఆదరించినప్పుడు సద్గుణాలు 
అబ్బుతాయి. పనికిమాలిన ఇతరుల కథలను వినాలనే అన్పించదని భావం. 


వ. అని పలికి నారదుం జూచి మటియు నిట్లనియె. 
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తా॥ అని చెప్పి నారదుడి వైపు చూసి, మళ్ళీ బ్రహ్మ ఇలా అన్నాడు: 


మ. కనకాక్షుండు భుజావిజృంభణమునన్‌ క్షాచక్రముం జాపం జు 
ట్టిన మాడ్కిం గొనిపోవ, యజ్ఞమయదంప్టి స్వాకృతిందాల్చి య 
ద్దనుజాధీశ్వరుం దాంి యబభ్ధినడుమన్‌ దంష్ట్రాహతిం ద్రుంప ధా 
త్రిని గూలెం గులిశాహతిం బడు మహాద్రిం బోలి యత్యుగ్రతన్‌. 
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తా॥ “హిరణ్యాక్షుడనే దానవుడు తన బాహుబలాతిశయంతో చాపచుట్టిన విధంగా 
భూమినంతా చుట్టి తీసుకుని పోయాడు. విష్ణువు తన ఆకృతినుంచే యజ్ఞశరీరంతో కోరలు గల 
పందిగా రూపాంతరం కల్పించాడు. సముద్రం నడుమ దాగి ఉన్న ఆ రాక్షసుణ్ణి ఎదుర్కొన్నాడు. 
తన దంతాలతో పట్టి చంపాడు. వజ్రాయుధం దెబ్బకు కూలిపడిన పెద్ద పర్వతంలా ఒక్కపెట్టున 
ఆ రాక్షసుడు భయంకరంగా కూలిపోయాడు.” 


వ. మటియు సుయజ్ఞావతారంబు విను మని యిట్లనియె. 
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తా॥ ఇంకా 'సుయజ్ఞావతారం? సంగతి విన్పిన్తాను, విను! అంటూ బ్రహ్మ ఇలా 
చెప్పసాగాడు: 


సీ. ప్రకట రుచి ప్రజాపతికిని స్వాయంభువుని కూతు రాకూతి యను లతాంగి కర్థి జన్మించి 
సుయజ్జుండు నా నొప్పు నతండు దక్షిణ యను నతివయందు సుయమ నామామర 
స్తోమంబుం బుట్టించి యింద్రుండై వెలసి యుపేంద్రలీల నఖీలలోకంబుల యార్తి హరించిన 
నతని మాతామహుండైన మనువు 


తే. తనమనంబునం. దచ్చరిత్రమున కలరి, పరమ పుణ్యుండు హరి యని పలికెం గాన 
నంచిత జ్ఞాననిధియై సుయజ్ఞుం డెలమిం, దాపసోత్తమ! హరి యవతారమయ్యె. 
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తా॥ “స్వాయంభువ మనువు కూతురు ఆకూతికీ, రుచి ప్రజాపతికీ పుట్టినవాడు 
'సుయజ్జుడు”. ఇతడు “దక్షిణ” అనే కాంతవల్ల 'సుయములు” అనే దేవతలకు చాలమందికి 
జన్మనిచ్చాడు. ఆ సుయజ్ఞుడు ఇంద్రుడనె పేర వెలసి, విష్ణువు వలెనే కష్టాలన్నిటి నుంచి 


ప్రపంచాన్ని గట్టెక్కించాడు. ఇలాంటి ఇతడి మంచి నడతను గమనించిన ఇతడి తాత 
(తల్లితండ్రి) మనువు, ఇతణ్ణి “సరమ పుణ్యమూర్తియైన శ్రీహరి” అని పిలిచాడు. కనుకనే ఓ 
యోగీంద్రా! మంచి జ్ఞాననిధి అయిన ఆ సుయజ్ఞుడు సంతోషించి, శ్రీహరిగా అవతారం ఎత్తాడు. 


వ. అని చెప్పి నాంఖ్యయోగ ప్రవర్తకాచార్యవర్యుం డగు కపిలుని యవతారంబు విను మని 


యిట్లనియె. 
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తా॥ అని శ్రీహరి అవతారాన్ని చెప్పి, 'సాంఖ్యయోగాన్ని ప్రవర్తింప చేసిన ఉపదేశకుడు 
కపిలుడి అవతారం గూర్చి విను!” అంటూ, బ్రహ్మ ఇలా అన్నాడు: 


చ. ధృతమతి దేవహూతికిని దివ్యవిభుండగు కర్దమ ప్రజా 
పతికిం బ్రమోద మొప్ప నవభామలతోం గపిలుండు పుట్టి యే 
గతి హరిం పొందు నట్టి సుభగంబగు సాంఖ్యము దల్లి కిచ్చి దు 
ష్కృతములు వాపి చూపె మునిసేవితమై తనరారు మోక్షమున్‌. 
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తా॥ “దివ్యులకు ప్రభువు కర్ణమ ప్రజాపతి. అతడి భార్య దేవహూతి ధైర్యవతి. శ్రీహరి 
వారికి “కపిలుడు” అనే పేరుతో అవతరించాడు. ఇతడితో తొమ్మిది మంది చెల్లెళ్ళూ పుట్టారు. 
కపిలుడు యోగసిద్దుడై ఆ దంపతుల్ని సంతోషపెట్టాడు. 


నారాయణునితో యోగాన్ని కలిగించడానికి అనువైనది సాంఖ్య విధానం. కపిలుడు ఆ 
సాంఖ్యయోగాన్ని తల్లికి తెలియచెప్పి, ఆమె చెడు కర్మలను తుడిపేశాడు. ఆమెకు మునులు 
ఉపాసించే ముక్తి మార్గాన్ని దర్శింపచేశాడు. 


వ. మజియు దత్తాత్రేయావతారంబు వినుము. 
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తా॥ ఇప్పుడు దత్తాత్రేయుని అవతారం గూర్చి వివరిస్తాను, ఆలకించు. 


సీ. తాపసో త్రము డత్రి తనయునిం గోరి ర, మేశు వేండిన హరి యేను నీకు ననఘ! 
“దత్తుండ నైతి” నని పల్ముకతమున, నతండు దత్తాత్రేయుండై జనించె న మహాత్ముని 
చరణాబ్ద పరాగ సం, దోహంబుచేం బూతదేహు లగుచు హైహయ యదువంశు 
లైహికాముష్మిక, ఫలరూప మగు యోగబలము వడసి 


తే. సంచిత జ్ఞాన ఫల సుఖైశ్వర్య శక్తి, శౌర్యములం బొంది తమ కీర్తి చదల వెలుంగ నిందు 
నందును వాసికి నెక్కి రట్టి, దివ్యతర మూర్తి విష్ణు నుతింపం దరమె? 
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తా॥ మునివరుల్లో మేటి అత్రిముని. కొడుకును కనాలనే కాంక్షతో విష్ణువును 
వేడుకున్నాడు. ఆ హరి, “ఓ పుణ్యాత్ముడా! నీకు నేను దత్తుణ్ణి అయ్యాను” అని పలికాడు. ఆ 
ప్రసన్నత కారణంగా శ్రీపతి దత్తాత్రేయుడుగా జన్మనెతాడు. ఆ మహాత్ముడి పాదపద్మాల పుప్పొడి 
వల్ల హైహయ, యాదవ వంశీకులు పునీతులయ్యారు. ఇహలోక పరలోకాల ఫలరూపం అయిన 
'యోగశక్తిని పొందారు. అట్లా చక్కటి జ్ఞానఫలాన్ని, సుఖాన్ని, సంపత్తినీ, ఈశ్వర శక్తిని, 
ప్రొఢిమనూ పొందారు. మిన్నంట తమకీర్తిని ప్రకాశింప చేశారు. ఈ లోకంలోనూ పై 
లోకంలోనూ ప్రశస్తిని పొందారు. అలాంటి విశ్వరూపుడు విష్ణువును పొగడటం అయ్యే పనేనా? 


వ. వెండియు సనకాద్యవతారంబు వినుము. 
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తా॥ ఆ తర్వాత సనకాదుల అవతారం సంగతి విను. 


సీ. అనఘాత్మ! యేను గల్పాదిని విశ్వంబు, సృజియింపం దలంచి యంచిత తపంబు నర్ధిం 


జేయుచు “సన” యని పల్కుటయు నది, కారణంబుగ సనాఖ్యలను గల “స నందన *, 
“సనక”, “సనత్కుమార”, “సనత్సు, జాతులు” నల్వురు సంభవించి మానసపుత్రులై మహి 
నుతికెక్కిరి, పోయిన కల్పాంతమున వశించి 


తే. యిట్టి యాత్మీయ తత్త్వంబు పుట్ట జేసి, సంప్రదాయిక భంగిని జగతి నెల్లం గలుగంజేసిరి 
య వ్విష్ణుకళలం దనరి, నలువు రయ్యును నొక్కండె నయచరిత్ర! 
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తా॥ విశుద్ధ జ్ఞానస్వరూపా! నేను కల్పం మొదట్లో ఈ లోకాల్ని పుట్టించాలని 
తలపెట్టాను. దానికి తగ్గట్టుగా ఎంతో ఇష్టంగా తపస్సు చేస్తూ “సని” అని నా నోట పలికాను. ఆ 
ఒక్క కారణంగా “సని” అనే పేర్లు గల “సనకుడు, సనందుడు, సనత్కుమారుడు, సనత్సుజాతుడు” 
అని నలుగురు కొడుకులు పుట్టారు. వాళ్లు నా “మానస పుత్రులు’ గా భూ ప్రపంచంలో పొగడిక 
కన్నారు. 


మునుపటి కల్పాంతంలో అంతరించిపోయిన భగవతత్వానికి ప్రాణం పోశారు. ఈ 
ప్రపంచం అంతటినీ సాంప్రదాయక పద్ధతిని కలిగింపచేశారు. నీతివర్తనుడా ! నారదా ! ఆ 
విష్ణుదేవుడి కళలతో ఒప్పారుతూ వాళ్ళు లెక్కకు నలుగురుగా ఉన్నా, నిజానికి ఒక్కరే. 


వ. మజీియు నరనారాయణావతారంబు వినుము. 
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తా॥ ఆ మీదట, నరనారాయణుల అవతారాన్ని గూర్చి విను. 


క. గణుతింపంగ నరనారా, యణులన ధర్మునకు నుదయ మందిరి దాక్షా 
యణి యైన “మూర్తి” వలనం, బ్రణుతగుణోత్తములు పరమపాపనమూర్తుల్‌. 
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తా॥ దక్షుని కూతురు మూర్తీ, ధర్ముడూ దంపతులు. ఆమె వల్ల నరుడు, నారాయణుడు 
అనే ఇద్దరు మగవబిడ్డలు, ఎంచి చూపించగలవారు, పుట్టారు. ఆ నరనారాయణులు అతి పవిత్ర 
మూర్తులు. పొగడిక గల మంచి గుణవంతులు. 


క. అనఘులు బదరీవనమున, వినుతతపోవృత్తి నుండ, విబుధాధిపుండున్‌ మనమున 
నిజపదహానికి, ఘనముగం జింతించి దివిజకాంతామణులన్‌. 
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తా॥ ఆ పవిత్రులు బదరికా వనానికి వెళ్ళి ప్రస్తుతింపబడు తపస్సులో మునిగిపోయారు. 
ఆ సమయంలో ఇంద్రుడు తన పదవికి ఎక్కడ ముప్పు కల్గుతుందో అని లోలోపల శంకించాడు. 


అప్పరసలను-- 


క. రావించి “తపోవిఘ్నముం, గావింపుం “డనుచు బనుపం గడు వేడుకతో భావభవానీకిను 
అనం, గా వనితలు సనిరి బదరికా వనమునకున్‌. 
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తా॥ రప్పించి, “తపస్సును పాడుచేయండి” అని నియమించాడు. ఆ వనానికి పంపాడు. 
మన్మథుడి సేనలా అప్పరసలూ ఎంతో ఉత్సాహపడ్తూ బదరికా వనం వైపుకి వెళ్ళారు. 


వ. అందు. 
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తా॥ అక్కడ బదరికా పనతలో: 


మ. నరనారాయణు లున్న చోటికి మరున్నారీసమూహంబు భా 
స్వరలీలం జని రూపవిభ్రమ కళాచాతుర్య మేపారంగా. 
బరిహాసోక్తుల నాటపాటలC జరింపం జూచి నిశ్చింతతన్‌ 


భరితధ్యాన తపఃప్రభావనిరతిం బాటించి నిష్కాములై. 
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తా॥ నరనారాయణులు తపస్సు చేస్తున్న అడవిలోకి ఆ దేవతాకాంతలు విలాసంగా 
వెళ్ళారు. తమ అందం, విలాసం, లలితకళా విన్యాసాలనూ ప్రకటిస్తూ చిరునవ్వులొలికే 
పలుకులతో, ఆటపాటలతో క్రీడించారు. ఆ విలాస ప్రదర్శనలను నరనారాయణులు చూసినా 
వారిలో ఏ మాత్రం చలనం కలుగలేదు. కామమూ కలుగలేదు. అంతకు మించిన ధ్యానంతో 
నిరంతరం తపఃప్రభావ నియతిని పాటించారు. 


క. క్రోధము దపములకెల్లను, బాధక మగు టెటి(గి దివిజభామలపై న మ్మెధానిధు లొక 
యింతయుం, క్రోధము దేరైరి సత్త్వగుణయుతు లగుటన్‌. 
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తా॥ కోపం తమ తపస్సులకు భంగం అవుతుందని ఆ నరనారాయణులు భావించారు. 
వారు పరమ ప్రజ్ఞావంతంగా, సాత్త్వికంగా ఒకింత కూడా ఆ అప్పరకాంతల మీద కోపాన్ని 
తెచ్చుకోలేదు. 


క. నారాయణు. డప్పుడు దన, యూరువు వెసం జీర, నందు నుదయించెను బెం పారంగ 
నూర్వశీ ముఖ, నారీజనకోటి దివిజనారులు మెచ్చన్‌. 
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తా॥ అదే సమయంలో నారాయణుడు తనతొడను చర్రున చీల్చాడు. అందులో నుంచి 
ఊర్వశి మొదలైన స్త్రీలు కొంతమంది పుట్టారు. తమను మించిన అందంతో పుట్టిన వీళ్ళను 
చూసి, ఆ అప్పరకాంతలు మెచ్చుకున్నారు. 


క. ఊరువులందు జనించిన, కారణమున “నూర్వశి” యన ఘనతకు నెక్కెన్‌ వారల 


రూపవిలాస వి, హారములకు నోడి రంత నమరీజనముల్‌. 
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తా॥ నారాయణుని ఊరువు(తొడ)లో నుంచి పుట్టినందు వల్ల ఆమె “ఊర్వశి” అనే పేరు 
పొందింది. ఆమెతో పాటు పుట్టిన కాంతల సౌందర్యాన్ని, విలాసాలను, విహారాలను చూసి ఆ 
అప్పరకాంతలు వెనుకంజ వేశారు. 


వ. అంతం దాము నరనారాయణుల తపోవిఘ్నంబు గావింపంబూని సేయు విలాసంబులు, 
(మానసిక సంకల్పమాత్రంబున సృష్టిస్థితి సంహారంబు లొనర్పంజాలు) నమ్మహాత్ముల 
దెసం బనికిరాక కృతఘ్నునకుం జేయు నుపకృతులుంబోలె నిష్ఫలంబులైన సిగ్గునం 
గుందుచు, నూర్వశిం దమకు ముఖ్యురాలింగా. గైకొని తమ వచ్చిన జాడన మరలి చని 
రంత. 
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తా॥ ఆ నరనారాయణులు మనస్సులో భావించినంత మాత్రాన సృష్టి, స్థితి, సంహారాలు 
చేయగల శక్తిమంతులు. 


చేసిన మేలు మరిచేవాడికి చేసే ఉపకారాల్లా ఆ మహాత్ముల తపస్సును భంగం 
చేయడానికి చేసిన అప్పరసల హావభావ విలాసాలన్నీ ఏ ఫలమూ లేనివయ్యాయి. వాళ్ళంతా 
సిగ్గుతో ముడుచుకునిపోయారు. ఊర్వశిని తమకు నాయికగా స్వీకరించారు. వాళ్ళంతా వచ్చిన 
త్రోవనే మళ్ళీ వెళ్ళిపోయారు. 


అన్ని అందాలకూ, ఆనందాలకూ ఆత్మే మూలం. అలాంటి ఆత్మతత్త్వజ్ఞులకు లోక 
సంగతులు అంటవని భావం. 


క. కాముని దహించెం గ్రోధ మ, హామహిమను రుద్రుం, దట్టి యతికోపము నా ధీమతులు 


గెలిచి రనినం, గామము గెల్బుటకు చెప్పంగా నేమిటికిన్‌. 
134 


తా॥ మహాశివుడు శ్రుతి మించిన కోపంతో మన్మథుణ్ణి బుగ్గిపాలు చేశాడు. కాని అంతటి 
కోపాధిక్యాన్ని ఈ మేధావంతులు జయించారు. అంటే కామాన్ని జయించడం గూర్చి వేరే 
చెప్పుకోవాలా? 


వ. అట్టి నరనారాయణావతారంబు జగత్సావనంబై విలసిల్ల. వెండియు ద్రువావతారంబు 
వివరించెద వినుము. 
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తా॥ అలాంటి నరనారాయణావతారం లోకాలన్నిటినీ పవిత్రం చేసేది అయింది. ఇంక 
ధ్రువావతారం గురించి వివరిసాను, ఆలకించు. 


సీ. మానితచరితు. “డుత్తానపాదుం” డను భూవరేణ్యునకు సత్పుత్రుం డనంగ నుదయించి 
మహిమం బెంపొంది బాల్యంబున జనకునికడ నుండి సవతితల్లి తను నాడు వాక్యాస్త్రతతిం 
గుంది మహిత తపంబు గావించి కాయంబుతోడం జని మింట దధ్రువపదన్థాయి యై 
యటమీంద నర్థి వర్తించు భృగ్వాదిమునులుం 


తే. చతురగతి గ్రింద వర్తించు సప్తబుషులుC, 
బెంపు దీపింపం దన్ను నుతింపు చుండ, 
“ధ్రువుండు” నా నొప్పి య వ్విష్ణుతుల్యుం డగుచు, 
నున్న పుణ్యాత్ము6 డిప్పుడు నున్నవాండు. 
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తా॥ ఉత్తానపాదుడు, సాటి రాజులలో మేటి అయినవాడు. ఆదరణీయమైన నడవడి 


కలవాడు. ఇతడి కొడుకు ధ్రువుడు, మంచివాడు. తన గొప్పతనంతో వృద్ధిలోకి వచ్చినవాడు. 
పసితనంలో తండ్రి వద్ద ఉన్నప్పుడు మారుతల్లి మాట్లాడిన మాటల బాణాల పరంపరకు 
కుంగిపోయి పెద్ద తపస్సు చేశాడు. సశరీరుడిగా ఆకాశంలో స్థిరమైన పదవిని పొందాడు. 


ఆ చోటుకి పైన ఉన్న భృగువు మొదలైన యోగులు, దిగువన ఉన్న సప్తర్షులూ, అతడి 
తపస్సును కుతూహలంగా, చాతుర్యంగా, అతిశయంగా స్తుతిస్తుంటారు. అతడు ‘ధ్రువుడు’ గా 
ఒప్పుతూ విష్ణువుతో సరిసాటిగా నేటికీ ధ్రువంగా ఉన్న పుణ్యాత్ముడు. 


వ. మజీయు. పృథుని యవతారంబు వినుము. 
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తా॥ ఇక పృథుని అవతారం గూర్చి విను. 


ఉ. వేనుండు విప్రభాషణ పవి ప్రహర చ్యుత భాగ్య పౌరుషుం డై నిరయంబునం బడిన 
నాత్మతనూభవు(డై పృథుండు నాం బూని జనించి తజ్జనకుం బున్నరకంబును బాపి, 
మేదినిన్‌ ధేనువుంజేసి వస్తు వితతిం బితికెన్‌ హరి సత్మళాంశుండై. 
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తా॥ వేనుడనే రాజు, బ్రాహ్మణుల శాపవాక్కులనే వజ్రాయుధం తాకిడికి గురియై 
తట్టుకోలేకపోయాడు.  సర్వసంపదలనూ, _పురుషాహంకారాన్నీ దూరం చేసుకున్నాడు. 
నరకలోకానికి చేరుకున్నాడు. 


“వేనుడి కొడుకు పృథుడు. ఇతడు భగవంతుడి అంశతో పుట్టినవాడు. తన తండ్రిని 
పున్నామ నరకం నుంచి కాపాడినవాడు. భూమిని గోవుగా చేసి అన్ని ఓషధులనూ 
పిండినవాడు.” 


వ. అని మజియు వృషభావతారంబు నెజింగింతు, వినుము, ఆగ్నీధ్రుం డనువానికి “నాభి” 


యనువాండుదయించె, అతనికి మేరుదేవి యను నామాంతరంబు గల “సుదేవి” యందు 
హరి వృషభావతారంబు నొంది జదస్వభావంబైన యోగంబు దాల్చి ప్రశాంతా 
తఃకరణుండును, బరిముక్తసంగుండునునై పరమ హంసాభిగమ్యం బయిన పదం బిది యని 
మహర్షులు పలుకుచుండం జరించె. మజియు హయగ్రీవావతారంబు సెప్పెద వినుము. 
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తా॥ అని చెప్పి బ్రహ్మ, నారదుడితో, ఇపుడు బుషభావతారం గూర్చి తెలియ పరుస్తాను, 
విను!” అన్నాడు. 'ఆగ్నీధుడి నే వానికి 'నాభి” అనే కుమారుడు కలిగాడు. అతని సతి 'సుదేవి”. 
ఈమె మారుపేరు 'మేరుదేవి. ఈమె కడుపున శ్రీమహావిష్ణువు “బుషభుడనే' పేరుతో 
అవతరించాడు. 


బుషభుడు జడుడుగా యోగసిద్ధి పొందాడు. ప్రశాంతమైన ఇంద్రియాలతో నిత్య 
సమాధిస్థితుడయ్యాడు. “ఇది పరమహంసలు చేరుకోదగిన పదం” అంటూ మహామునుల 
ప్రశంసలు అందుకున్నాడు. 


ఇక హయగ్రీవావతారం గూర్చి చెప్తాను, ఆలకించు. 


చ. అనఘచరిత్ర! మన్మఖమునందు జనించె హయాన నాఖ్యతన్‌ 
వినుతసువర్ణ వర్షు(డును వేదమయుం డఖీలాంతరాత్మకుం 
డనుపమ యజ్ఞపూరుషు(డు నై భగవంతుండు, దత్సమస్త పా 
వనమగు నాసికా శ్వసన వర్గములం దుదయించె వేదముల్‌. 
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తా॥ ఓ పుణ్యచరితుడా! నారదా! విను. నేను చేసిన యాగం నుంచి విష్ణువు 
హయముఖుడిగా ఉద్భవించాడు. అతడు చెప్పుకోదగ్గ పసిమి ఛాయ గల రూపం కలవాడు. 
వేదమూర్తి, సర్వుల్లో ఉండే ఆత్మస్వరూపుడు. సాటిలేని యాగపురుషుడు. సమస్తాన్ని పావనం 


చేయగలవాడు. ఈ హయగ్రీవుడి ముక్కుపుటాల ఊపిరుల నుంచి వేదాలు పుట్టాయి. 


వ. మటీయు మత్స్యావతారంబు వినుము. 
141 


తా॥ ఇక మత్స్యావతారం గూర్చి ఏను. 


సీ. ఘనుడు వైవస్వత మనువుకు దృష్టమై, యరుదెంచినట్టి యుగాంతసమయ 
మందు విచిత్రమత్స్యావతారము దాల్చి, యఖీలావనీమయం బగుచు6 జాల 
సర్వజీవులకు నాశ్రయభూతు. డగుచు నే, కార్టవంబైన తోయముల నడుమ 
మన్ముఖశ్లథవేదమార్గంబులను జిక్కు, వడకుండ శాఖ లేర్చడంగం జేసి 


తే. దివ్యు లర్జింప నాకర్ణిం దెచ్చి యిచ్చి, మనువు నెక్కించి పెన్నావ వనధినడుమ 
మునుంగకుండంగ నరసిన యనిమిషావ, తార మేరికి నుతియింప6 దరమె? వత్స! 
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తా॥ విశిష్ణుడైన వైవస్వత మనువుకి యుగం చివరన జరగబోయే వినాశం కళ్ళకు 
కట్టింది. ఆ యుగాంతంలో సమస్త ప్రపంచమూ నీళ్ళతో నిండిపోయింది. అప్పుడు దేవదేవుడు 
విచిత్రంగా చేపరూపంలో అవతరించాడు. సమస్తభూమినీ, ప్రాణికోటినీ ఆదుకున్నాడు. ఏక 
సముద్రంలా ఉన్న నీళ్ళలో నుంచి నా నోట జారిన వేదమార్లాలన్నీ చిక్కు పడకుండా విడివిడి 
శాఖలుగా ఏర్పాటు చేశాడు. దేవతల కోరిక మేరకు సంతోషంగా వాటిని నాకు తిరిగి 
అందించాడు. ఒక పెద్ద నావ మందకు ముతున్రను ఎక్కించి ఆ జల ప్రళయంలో ఆ నావ మునిగి 
పోకుండా చూశాడు. విచారించి చూస్తే, ఇట్లా రెప్పపాటు లేకుండా సమస్తాన్నీ రక్షించిన ఆ 
మత్స్యావతార మూర్తిని పొగడడం సాధ్యమవుతుందా ! 


వ. మజియుం. గూర్మావతారంబు వినుము. 
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తా॥ ఇంక కూర్మావతారం గూర్చి విను. 


మ. అమృతోత్సాదనయత్చులై విబుధదైత్యానీకముల్‌, మందరా 
గము గవ్వంబుగం జేసి యబ్టీ దజువంగాం, గవ్వపుంగొండ వా 
రి మునుంగన్‌ హరి కూర్మరూపమున నద్రిం దాల్బెం దత్పర్వత 
భ్రమణవ్యాజత వీంపుందీట శమియింపంజేయంగా నారదా! 
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తా॥ ఓ నారదా! దేవతలూ రాక్షసగణాల వారందరూ అమృతాన్ని పొందాలని 
ప్రయత్నించారు. మందర పర్వతాన్ని కవ్వంగా ఉపయోగించి, పాల సముద్రాన్ని చిలికారు. ఆ 
కవ్వం కొండ సముద్రం నట్ట నడుమన మునిగిపోసాగింది. ఆ పర్వతం గిరగిరా తిరగడం అనే 
మిషపెట్టుకుని ఆ హరి తాబేలు రూపాన తన వీపు మీది దురద తీరడానికా అన్నట్లు, ఆ కొండను 
తన వీపు మీద మోశాడు. 


వ. వెండియు నృసింహావతారంబు వినుము. 
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తా॥ ఇంక నృసింహావతారం గూర్చి చెబుతాను, విను. 


మ. సురలోకంబుం గలంచి దేవసమితిన్‌[16 స్రుక్కించి యుద్యద్దదా 
ధరుండై వచ్చు నిశాచరుం గని, కనద్దంష్టాకరాళాస్య వి 
స్ఫురితభ్రూకుటి శ్రీనృసింహగతి రక్షోరాజ వక్షంబు భీ 
కరభాస్వన్నఖరాజింద్రుంచె. ద్రిజగత్మల్యాణసంధాయియెై. 
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తా॥ రాక్షసుడు(హిరణ్యకశిపుడు) అమరలోకంలో కలవరం పుట్టించాడు. దేవతల్ని 
బలహీనపరిచాడు. ఎత్తిపట్టిన గదతో వస్తున్న అతణ్ణి శ్రీహరి చూశాడు. 


ఆ శ్రీహరి ముల్లోకాలకు మేలు చేయాలనుకున్నాడు. అతడు ధగధగ ప్రకాశించే కోరలతో 
భయం పుట్టించే నోరూ, కనుబొమలు ముడిపడేంతటి కోపమూ గల రూపంతో 
నరసింహావతారాన్ని ధరించాడు. భయంకరంగా ప్రకాశించే గోళ్ళతో ఆ రాక్షసుడి రొమ్మును చీరి 
చంపాడు. 


వ. ఇంక నాదిమూలావతారంబు సెప్పెద వినుము. 
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తా॥ ఇక మీదట “ఆది మూలావతారాన్ని' వివరిస్తాను, విను. 
మ. కరినాథుండు జలగ్రహ గ్రహణదుఃఖాక్రాంతుండై వేయి వ 
త్సరముల్‌ గుయ్యిడుచుండ వేల్పులకు విశ్వవ్యాప్తి లేకుండుటన్‌ 
“హరి నీవే శరణంబు నా” క నినం కుయ్యాలించి వేవేగ వా 
శ్చరముం ద్రుంచి కరీంద్రుం గాచె మహితోత్సాహంబునం దాపసా! 
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తా॥ ఓ తపస్వీ! గజరాజు మొసలికి చిక్కి బాధపడ్డాడు. వెయ్యేళ్ళపాటు దేవతలకు మొర 
విన్నవించుకున్నాడు. దేవతలు సర్వాంతర్యామిత్వం లేనివారు కాబట్టి అతణ్ణి 
కాపాడుకోలేకపోయారు. ఆఖరికి, “హరీ! నీవే నాకు రక్షణ” అన్న శరణును ఆలకించాడు హరి. 
ఆ మొర వినపడగానే ఎక్కడ లేని ఉత్సాహంతో అప్పటికప్పుడే ఆ జలజంతువును నరికి, ఆ 
గజేంద్రుణ్జి కాపాడాడు. 


వ. మజియును వామనావతారంబు వినుము. 
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తా॥ వామనావతారం గురించి చెపాను విను. 


సః యజ్జేశ్వరుండగు హరి విష్ణుం డదితిసం, తానంబునకు నెల్లం దమ్ముడయ్యుం బెంపారు 
గుణములంబెద్ద యే, వామన, మూర్తితో బలిచక్రవర్తి జేరి తద్భూమి మూడు పాదమ్ముల 
నడిగి ప, దత్రయంబునను జగత్తయంబు వంచించి కొనియెను వాసవునకు రాజ్య, 
మందింప నీశ్వరుం డయ్యు మొజంగి 


తే. యర్థిరూపంబు గైకొని యడుగ వలసె, ధార్మికుల సొమ్ము వినయోచితమునం గాని 
వెణంగుంతనమున నూరక విగ్రహించి, చలన మందింపరాదు నిశ్చయము పుత్ర! 
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తా॥ యజ్ఞపురుషుడైన అదితి బిడ్డలలో తాను ఆఖరివాడే అయినా, గుణాల్లో అందరికన్న 
ముందరివాడు అయ్యాడు విష్ణువు. ఆ విష్ణువు వామనాకారంతో బలిచక్రవర్తి దగ్గరకు వెళ్లాడు. 
“మూడడుగుల నేల కావాలన్నాడు. ఆ మూడడుగుల మిషతో మోసగించి ముల్లోకాలను 
ఆక్రమించుకున్నాడు. ఇంద్రుడికి రాజ్యం తిరిగి అప్పగించాడు. యాచకరూపంలో కన్నుగప్పి 
అర్థించవలసి వచ్చింది. 


కుమారా! ధర్మనిష్టుల సొమ్మును వినయంగా, ఉచితానుచితాలు తెలిసి మరీ అర్థించాలి. 
తెలివి మాలినతనంతో లేనిపోనివి ఆశించి పొందకూడదనేది సత్యం. 


చ. బలి నిజమౌళి న వ్వటుని పాదసరోరుహ భవ్యతీర్థ ము త్మలిక ధరించి, తన్నును 
జగత్రయమున్‌ హరి కిచ్చి, కీర్తులన్‌ నిలిపె వసుంధరాస్థలిని నిర్ణరలోక విభుత్వ హానికిన్‌ 
దలంకక శుక్రు మాటలకు దారక భూరివదాన్యశీలుండై. 
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తా॥ బలిచక్రవర్తి ఆ బ్రహ్మచారి పాదాలు కడిగిన పావనమైన జలాల్ని పవిత్రంగా 
భావించి, తలమీద చల్లుకున్నాడు. తనతోపాటు స్వర్గ, మర్త్య, పాతాళలోకాలు మూడిటినీ ఆ 
విష్ణువుకి అర్చించుకున్నాడు. 


దానస్వభావం వల్ల స్వర్గలోకాధిపత్యం చేజారిపోతున్నా ఆ బలి ఏ మాత్రం తొణకలేదు. 
శుక్రాచార్యుడి పలుకులు విని వెనక్కి తగ్గనూ లేదు. లోకాలన్నిటా బలి తన కీర్తిని 
సిరపరుచుకున్నాడు. 
థి 


వ. మజియు న ప్పరమేశ్వరుండు నారదా! హంసావతారంబు నొంది యతిశయ 
భక్తియోగంబున సంతుష్టాంతరంగుం డగుచు నీకు నాత్మతత్త్వ ప్రదీపకంబగు భాగవత 
మహాపురాణం బుపదేశించె. మన్వవతారంబు నొంది స్వకీయ తేజఃప్రభావంబున 
నప్రతిహతంబైన చక్రంబు ధరియించి దుష్టవర్తనులైన రాజుల దందించుచు, 
శిష్టపరిపాలనంబు సేయుచు, నాత్మీయ కీర్తిచంద్రికలు సత్యలోకంబున వెలింగించె. 
మటియు ధన్వంతరి యన నవతరించి తన నామస్మరణంబున భూజనంబులకు 
సకలరోగనివారణంబు సేయుచు నాయుర్వేదంబు. గల్పించె, నింకం 
బరశురామావతారంబు వినుము. 
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తా॥ నారదా! ఇంకా విను. ఆ పరమాత్మ “హంసావతారమూ” ధరించాడు. అతిశయమైన 
నీ భక్తి సాధనకు సంతుష్టిని పొందాడు. నీలో ఆత్మతత్వాన్ని ఉత్తేజింపజేసే భాగవత పురాణాన్ని 
నీకు బోధించాడు. 


ఆ తర్వాత మనువుగా ఎదురులేని తన తేజమూ, ప్రభావమూ గల చక్రాయుధాన్ని 
చేతబూనాడు. దుష్టులైన రాజులందరినీ దండించాడు. శిష్టుల్ని కాపాడాడు. తన (సద్గుణ) 
కీర్షిచంద్రికలను సత్యలోకంలోకి ప్రసరింపచేశాడు. 


తరువాత ధన్వంతరిగా అవతరించి, తన పేరును తలచుకుంటేనే ప్రజలకు సమస్త 
రోగాలు తగ్గించే ఆయుర్వేద విద్యను కల్పించాడు. 


ఇక పరశురామావతారం గూర్చి విను! 


మ. ధరణిన్‌ కంటకులైన హైహయ నరేంద్ర వ్రాతమున్‌ భూరి వి స్ఫురితోదార కుఠారధారం 
గలనన్‌ ముయ్యెడు మాజుల్‌ పొరిం బొరి మర్దించి, సమస్త భూతలము విప్రల్‌ వెండంగా 
నిచ్చి తాం జిరకీర్తిన్‌ జమదగ్నిరాముండన మించెం దాపసేంద్రోత్తమా! 
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తా॥ తాపసుల్లో మేటివాడా! నారదా ! ఆ మహావిష్ణువు జమదగ్ని కొడుకు రాముడుగా 
స్థిరకీర్తితో ఒప్పారాడు. లోకపీడకులైన హైహయ వంశపు రాజులపైకి మాటిమాటికీ ఇరవై ఒక్క 
మార్లు దండెత్తాడు. పదనుతో నిగనిగ మెరిసే తన గండ్రగొడ్డలితో ఆ రాజలోకాన్ని తెగనరికాడు. 
సమస్త భూమండలాన్నీ, బ్రాహ్మణులకు దానం చేసి, ధర్మ రక్షకుడన్న కీర్తిని పొందాడు. 


వ. మటియు శ్రీ రామావతారంబు సెప్పెద వినుము. 
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తా॥ ఇక శ్రీరామావతారం గూర్చి చెపాను విను. 


సీ. తోయజ హిత వంశ దుగ్గ పారావార, రాకా విహార కైరవహితుండు 
కమనీయ కోసలక్ష్మాభృత్సుతా గర్భ, శుక్తి సంపుట లసన్మా క్తికంబు 
నిజపాదసేవక వ్రజ దుఃఖ నిబిడాంధ, కార విస్ఫురిత పంకరుహసఖుండు 
దశరథేశ్వర కృతాధ్వర వాటికా ప్రాంగ, ణాకార దేవతానోకహంబు 


తే. చటుల దానవ గహన వైశ్వానరుండు, రావణాటోప శైల పురందరుండు నగుచు 
లోకోపకారార్థ మవతరించె, రాముండై చక్రి లోకాభిరాముం డగుచు. 
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తా॥ ఆ మహావిష్ణువు లోకహితం కోరి రాముడుగా జన్మించాడు. అతడు లోకులందరికీ 
సుందరమైనవాడు. సూర్యవంశం అనే పాలసముద్రానికి పూర్ణిమ నాటి చంద్రుడి వంటివాడు. 
కోసల దేశపు రాచబిడ్డ కౌసల్య గర్భం అనే ముత్యం చిప్పలో ప్రకాశించిన ఆణిముత్యం 
వంటివాడు. తన పాదాలను ఆశ్రయించినవారి 'పరితాపం” అనే చిమ్మచీకటిని పారద్రోలే 
సూర్యుడి వంటివాడు. దశరథుడి యజ్ఞశాల ముంగిట మొలకెత్తిన కల్పవృక్షం వంటివాడు. 
రాక్షసులనే మహాటవిని దహించివేసిన దావాగ్ని వంటివాడు. రావణుని గర్వమనే కొండను 
పగులగొట్టిన ఇంద్రుడి వంటివాడు. 


క. చిత్రముగ భరత లక్ష్మణ, శత్రుఘ్నుల కర్ణి నగ్రజన్ముం డగుచున్‌ 
ధాత్రిన్‌ రాముడు వెలసె. బ, విత్రుండు దుష్ఫృత లతాలవిత్రుం డగుచున్‌. 
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తా॥ ఈ భూలోకంలో ఆ శ్రీరాముడు, భరతుడు, లక్ష్మణుడు, శత్రుఘ్నుల కంటే ముందు 
పుట్టినవాడు. ఆ పవిత్రమూర్తి పాపాలనే తీగలను కోసిపడేసే కొడవలి వంటివాడుగా 
వెలుగొందాడు. 


వ. అంత. 
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తా॥ అటుపిమ్మట. 


సీ. కిసలయ ఖండేందు బిస కుంద పద్మాబ్ద, పద ఫాల భుజ రద పాణి నేత్రం 
గాహళ కరభ చక్ర వియత్సులిన శంఖ, జంఘోరు కుచ మధ్య జఘన కంఠ 
ముకుర చందన బింబ శుక గజ శ్రీకార, గండ గంధోష్టవాగ్గమన కర్ణం 


జంప కేందు స్వర్ణ శఫర ధను ర్నీల, నాసికాస్యాంగదృగ్భూశిరోజ 


తే. నళి సుధావర్త కుంతల హాస నాభి, కలిత జనకావనీపాలకన్యకా ల 
లామం బరిణయమయ్య లలాటనేత్ర, కార్ముక ధ్వంస ముంకువ గాంగ నతడు. 
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తా॥ జనకుడి కూతురు సీత. ఆమె పాదాలు చిగురుటాకులు. నుదురు నెలపొడుపు. 
భుజాలు తామరతూండ్లు. పలువరుస మల్లెమొగ్గలు. అరచేతులు పద్మాలు. కళ్ళు కలువలు. 
పిక్కలు బాకాలు. తొడలు కరభాలు, వక్షోజాలు చక్రవాకాలు, నడుము ఆకాశం. పిరుదులు 
ఇసుక తిన్నెలు, కంఠం శంఖువు, చెక్కిళ్ళు అద్దాలు, తనువు మంచి గంధం చెట్టు. పెదవి 
దొండపండు. పలుకు చిలుకపలుకు. నడక ఏనుగు నడక. చెవులు శ్రీ అనే అక్షరం. ముక్కు 
సంపెంగ పువ్వు. ముఖం చంద్రబింబం. మెనిచ్చాయ బంగారం. చూపులు ఎగిసిపడే చేపలు. 
కనుబొమలు విల్లు. ముంగురులు తుమ్మెదలు. తలవెంట్రుకలు నీలాలు. నవ్వు అమృతప్రాయం. 
నాభి సుడి. ఇలాంటి లోకోత్తర సౌందర్యరాశి సీత. ఆమెను రాముడు సుంకంగా శివధనుస్సును 
విరిచి, పెళ్ళాడాడు. 


వ. అంత. 
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తా॥ అంత. 


క. రామున్‌ మేచకజలద, శ్యామున్‌ సుగుణాభిరాము సద్వెభవ సు త్రామున్‌ దుష్టనిశాట 
విరాముం బొమ్మనియెం బంక్తిరథు6 డడవులకున్‌. 
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తా॥ నల్లటి మబ్బు వంటి ఛాయతో, చక్కటి గుణాలతో, ఇంద్రవైభవంతో విలసిల్లుతూ 


దుష్ట రాక్షసుల దురాగతాలను అంతమొందించే శ్రీరాముణ్జి దశరథుడు వనాలకు వెళ్ళమన్నాడు. 


వ. ఇట్లు పంచిన. 
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తా॥ ఇలా పంపగా. 


చ. అరుదుగ లక్ష్మణుండు జనకాత్మజయుం దనతోడ నేంగుదే 
నరిగి రఘూత్తముండు ముదమారయగం జొచ్చె6 దరక్షు సింహ సూ 
కర కరి పుండరీక కపి ఖడ్గ కురంగ వృకాహి భల్లు కా 
సర ముఖ వన్య సత్త్వ చయ చండతరాటవి దండకాటవిన్‌. 
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తా॥ లక్ష్మణుడు, సీత తనతో రాగా, ఆ రాముడు బయలుదేరి దండకారణ్యంలోకి 
ప్రవేశించాడు. ఆ అరణ్యమంతా సింహాలు, అడవి పందులు, ఏనుగులు, పులులు, కోతులు, ఖడ్గ 
మృగాలు, లేళ్ళు, తోడేళ్ళు, పాములు, భల్లూకాలు, అడవి దున్నలూ మొదలైన జంతువులతో 
భయంకరంగా ఉంది. 


క. ఆ వనమున వసియించి నృ, పావననయశాలి యిచ్చె నభయములు జగ త్పావన 
మునిసంతతికిం గృ, వావననిధియైన రామభద్రుం డెలమిన్‌, 
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తా॥ ఆ ఘోరారణ్యంలో సైతం రాముడు ఆత్మారాముడై సంతోషంగా ఉంటూ 
లోకపావనులైన మునులందరికీ అభయం ఇచ్చాడు. ధర్మతత్పరులైన రాజుల రక్షణం, 
దయాళుత్వం, నీతిపాలన ఆయన స్వభావగుణాలు. 


క. ఖరకర కుల జలనిధి హిమ, కరు(డగు రఘురామవిభుండు గబకటితోడన్‌ ఖరుని 


వధించెను ఘనభీ, కర శరముల నఖీలజనులు. గర మరుదనగాన్‌. 
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తా॥ రఘువంశదీపకుడైన ఆ రామప్రభువు సూర్యవంశమనే సముద్రానికి చంద్రుడు. 
అతడు భీతిగొల్సే బాణప్రయోగంతో ఖరుడనే రాక్షసుణ్ణి చంపాడు. అది చూసిన జనం అంతా 
ముక్కుమీద వేలు వేసుకున్నారు. 


క. హరిసుతుం బరిచరుంగాం గొని, హరిసుతుం దునుమాడి పనిచె హరిపురమునకున్‌, 
హరివరునకు హరి మధ్యను, హరి రాజ్యపదంబు నిచ్చె హరివిక్రముందై. 
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తా॥ (హరి) సింహం వంటి పరాక్రమం గల ఆ రాముడు (హరి) సూర్యుడి కొడుకును 
(సుగ్రీవుడి) అనుచరునిగా స్వీకరించాడు. (హరి) ఇంద్రుడి కొడుకు వాలిని చంపి, (హరి) 
యముడి పట్టణానికి పంపించాడు. (హరి) కోతులకు రాజైన సుగ్రీవుడికి కిష్కింధారాజ్యాన్ని 
కట్టబెట్టాడు. (హరి) సింహం వంటి నడుముగల స్త్రీని (రుమను) అతడికి తిరిగి అప్పగించాడు. 


వ. అంత సీతానిమిత్తంబునం ద్రిలోకకంటకుండగు దశకంఠుం దునుమాడుటకునై 
కపిసేనా 'సమేతుండయు చని" ముఠదట నతిదుర్ణమం బయిన సముద్రంబు తెరువు 
సూపకున్న నలిగి. 

166 


తా॥ ఆపై సీతాపహరణం నిమిత్తంగా ముల్లోకాలను బాధించిన ఆ రావణుణ్ణి రాముడు 
చంపాలనుకున్నాడు. వానరసైన్యాన్ని కూడగట్టుకుని బయలుదేరాడు. వెళ్ళి సాగరం వద్దకు 
చేరుకున్నాడు. అది లంకారాజ్యానికి మార్గం చూపకపోవడంతో ఆ సముద్రం మీద 
కోపగించుకున్నాడు. 


మ. వికట భ్రూకటి ఫాలభాగుం డగుచున్‌ వీరుండు క్రోధారుణాం బకుం డై చూచిన యంత 
మాత్రమున నప్పాథోధి సంతప్త తో య కణ గ్రాహ తిమింగిల ప్లవ ఢులీ వ్యాళ ప్రవాళోర్శికా 
బక కారండవ చక్ర ముఖ్య జలసత్త్వశేణితో నింకినన్‌. 
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తా॥ శూరుడైన రాముడి నొసట కనుబొమలు ముడిపడ్డాయి. కళ్ళు ఎర్రబారాయి. 
రాముడి కోపపు చూపులకు సముద్రం అట్టుడికిపోయింది. అందులోని మొసళ్ళు, తిమింగలాలు 
(తిమి అనే చేపను మింగే నూరు యోజనాల పొడవుండే చేప), ఎగిసిపడే చేపలు, ఈదే ఆడు 
తాబెళ్ళు, పాములు, పగడపు పొదలు అలలు, కొంగలు, కారండవాలు, జక్కవ పక్షుల 
సమేతంగా సముద్రం మొత్తం నీరూ ఇంకిపోయింది. 


వ. అయ్యవసరంబున సముద్రుండు కరుణాసముద్రుం డగు శ్రీరామభద్రుని శరణంబు 
సొచ్చినం గరుణించి యెప్పటి యట్లు నిలిపి, నలునిచే సేతువు బంధింపించి తన్మార్గంబునం 
జని. 
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తా॥ అదే సమయానికి సముద్రుడు శరణు కోరాడు. దయాసాగరుడైన రాముడు 
సముద్రుణ్ణి అనుగ్రహించాడు. ఎప్పటిలా మసలుకోమన్నాడు. నలుడనే మేటి వానరుడితో వారధి 
కట్టించాడు. ఆ త్రోవ వెంబడిని (లంకకు) వెళ్ళాడు. 


మ. పురముల్‌ మూడును నొక్కబాణమున నిర్మూలంబు గావించు శం కరు చందంబున 
నేర్చి రాఘవుడు లంకాపట్టణం బిద్ద గో పుర శాలాంగణ హర్మ్య రాజభవన ప్రోద్యత్రతోలీ 
కవా ట రథాశ్వ ద్విప శస్త్రమందిర నిశాట శ్రేణితో వైల్మిడిన్‌. 
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తా॥ శివుడు ఒకే ఒక బాణంతో ఒక్క పెట్టున మూడు పురాలనూ సమూలంగా నాశనం 


చేశాడు. అదే విధంగా రాముడు లంకానగరం లోని ధగధగలాడే గోపురాలను, ఇళ్ళు 
ముంగిళ్ళను, మిద్దెలను, రాచభవంతుల్ని, పైకెత్తబడిన పుర ద్వారబంధాల్ని, రథాల్ని, అశ్వాల్ని, 
ఏనుగుల్ని, ఆయుధశాలల్ని రాక్షసుల గుంపునీ చిటికెలో నిర్మూలించాడు. 


క. రావణు నఖీల జగద్వి, ద్రావణు. బరిమార్చి నిలిపె రక్షోవిభుంగా రావణు ననుజన్ముని 
నైరావణసితకీర్తి మెజిసి రాఘవుం డెలమిన్‌. 
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తా॥ సకల భూప్రపంచాన్ని పరుగులు పెట్టించిన రావణుని రాముడు సంహరించాడు. 
అతడి తమ్ముడు విభీషణున్ని రాక్షసులకు ప్రభువుగా నిలబెట్టాడు. నలుదెసలా రాముడి 
కీరిచంద్రికల తెల్లటి వెలుగులు తేజరిల్లాయి. 


సీ. ధర్మ సంరక్షకత్వ ప్రభావుం డయ్యు, ధర్మ విధ్వంసకత్వమునం బొదలి ఖర దండ 
నాభిముఖ్యముం బొంద కుండియు, ఖరదండ నాఖీముఖ్యమున మెజసి పుణ్యజనావన 
స్ఫూర్తి. బెంపొందియు., పుణ్యజనాంతక స్ఫురణ దనరి సంతతాశ్రిత విభీషణు(డు 
గాకుండియు, సంతతాశ్రిత విభీషణత నొప్పి 


తే. మించి, దనకీర్తిచేత వాసించె దిశలు, దరమె నుతియింప జగతి నెవ్వరికినైనం 
జారుతరమూర్తి నవనీశ చక్రవర్తిం, బ్రకట గుణసాంద్రు దశరథ రామచంద్రు. 
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తా॥ రాముడు, ధర్మాన్ని రక్షించే మహిమ కలవాడని పేరు పొందీ ధర్మము (ధనుస్సు) 
యొక్క వినాశనానికీ ప్రవర్తిల్లాడు. తీవ్రంగా శిక్షించడంలో పెడమోమువాడే అయినా ఖరుడనే 
రాక్షసుణ్ణి దండించడంలో సుముఖంగా వెలుగొందాడు. (పుణ్యజనుల) సజ్జన సంరక్షణలోనూ, 
(పుణ్యజనుల) రక్కసుల అంతుచూసే భావనలోనూ పరిపూర్ణతతో ఒప్పాడు. శరణన్నవారి పట్ల 
ఏనాడూ భీకరుడు కాకపోయినా తనను ఎల్లవేళలా ఆశ్రయించిన విభీషణుడి వల్ల మరింత 


అతిశయించాడు. ఇలాంటి తన (రాముడి) కీర్తిచేత దిగంతాలు పరిమళించాయి. 
సుందరాకారుడు, రాజులకే రాజు, సుగుణాభిరాముడు అయిన దశరథరాముణ్ణి పొగడడం ఈ 
లోకంలో ఎవరివల్లా కాని పని. 


వ. అట్టి శ్రీరామావతారంబు జగత్సావనంబును నస్మత్రసాద కారణంబునునై నుతికెక్కె. 
నింక గృష్ణావతారంబు వివరించెద, వినుము. 
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తా॥ అలాంటి శ్రీరామవతారం లోకాన్ని పుణ్యవంతం చేసింది. మాబోటి వాళ్ళందరి 
ప్రసన్నతకు పాత్రమయింది. 


తా॥ అలాంటి శ్రీరామవతారం లోకాన్ని పుణ్యవంతం చేసింది. మాబోటి వాళ్ళందరి 
ప్రసన్నతకు పాత్రమయింది. 


ఇక కృష్ణావతారాన్ని వర్ణిస్తాను. 


సీ. తాపసోత్తమ! విను దైత్యాంశములం బుట్టి, నరనాథు లతుల సేనాసమేతు లగుచు 
ధర్మేతరులై ధాత్రి బెక్కుబా, ధల నలంచుటం జేసి! ధరణి వగలం బొందుచు వాపోవ 
భూభార ముడుపుట, కై హరి పరుడు నారాయణుండు చెచ్చెరం దన సితాసిత 
కేశయుగమున, బలరామ కృష్ణ రూపముల దనరి 


తే. యదుకులంబున లీలమై నుదయ మయ్యె, భవ్యయశుం డగు వసుదేవు భార్యలైన 
రోహిణియు దేవకియు నను రూపవతుల, యందు నున్మత్తదైత్య సంహారి యగుచు. 
we 


తా॥ ఓ ఉత్తమ తపస్వీ! ఆలకించు. రాక్షసుల అంశతో పుట్టిన ఎంతోమంది రాజులు 
లెక్కలేనంత సైనికబలగాన్ని సంతరించుకుని న్యాయం తప్పి ప్రవర్తించేవారు. అమిత బాధలకు 


భూమాతను గురి చేసేవారు. ఆ దుఃఖంతో భూదేవి నారాయణునితో వాపోయింది. 


పరమాత్ముడయిన ఆ హరి, మత్తిల్లి ప్రవర్తించే ఆ క్రూరులను చంపి దుఃఖాత్మకమైన ఆ 
రాక్షసుల భారం నుంచి భూమిని విడిపించాలనుకున్నాడు. తన లీలాప్రకటనకు గాను 
యాదవవంశంలో బలరామ కృష్ణ రూపాల్లో అవతరించాడు. యాదవవంశానికి యోగ్యమైన 
కీర్షిగలవాడు వసుదేవుడు. రోహిణి, దేవకీదేవి అనుకూల గుణవతులైన అతడి సతులు. ఆ 
దంపతులకు నారాయణుడు తన తెల్లటి కేశం ద్వారా బలరాముని రూపంతోనూ, నల్లటి కేశం 
ద్వారా కృష్ణుడి రూపంతోను అవతారం ఎత్తాడు. 


వ. ఇట్లు పుండరీకాక్టుండగు నారాయణుండు సమస్తభూభారనివారణంబు సేయం దన మేని 
కేశద్వయంబ చాలునని యాత్మ ప్రభావంబు దెలుపుకొజికు_నిజకళాసంభవులైన 
రామకృష్ణుల దేహవర్ణంబులు శ్వేతకృష్ణంబులని నిర్జేశించు కొజకు సితాసిత కేశ ద్వయ 
వ్యాజంబున రామకృష్ణాఖ్యల నలరి యవతరించె. అందు భగవంతుడును 
సాక్షాద్విష్టుండును నైన కృష్ణుండు జనమార్గవర్తి యయ్యును నతిమానుషకర్మంబుల 
నాచరించుటం జేసి కేవల పరమేశ్వరుం డయ్యె. అమ్మహాత్ముం డాచరించు కార్యంబులు 
లెక్క వెట్ట నెవ్వరికి నలవి గాదు. అయినను నాకు గోచరించినయంత యొజింగించెద, 
వినుము. 
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తా॥ ఈ ప్రకారంగా పద్మనేత్రుడైన ఆ నారాయణుడు భూమి బరువును తగ్గించడానికి తన 
శరీరంలోని రెండు వెండ్రుకలే చాలు అనుకున్నాడు. తన మాహాత్యాన్ని వెల్లడించడం కోసం తన 
అంశతో పుట్టిన వాళ్ళిద్దరి మేని ఛాయలను తెలుపు, నలుపులుగా ప్రకటించాడు. తెల్లటి నల్లటి 
వెంట్రుకలు రెంటిని వంకగా పెట్టుకుని రాముడు, కృష్ణుడు అనే రెండు నామధేయాలతో 
అవతరించాడు. ఆ ఇద్దరిలో భగవానుడూ, ప్రత్యక్షస్వరూపుడూ అయిన విష్ణురూపంలోని 
కృష్ణుడు సామాన్య జనులందరివలె సంసారంలోనికి ప్రవేశించాడు. అయినా సామాన్య జనులకు 


వశంకాని అలౌకికమైన పనులెన్నిటినో చక్కబెట్టి, పరమవిభుడు అయ్యాడు. 


ఆ మహాత్ముడు చేసి చూపిన పనులన్నింటినీ లెక్కలు వేసి చెప్పడం ఎవరికీ అలవి కాదు. 
అయినా నాకు తోచినంతలో తెలియచెపాను, విను. 


క. నూతన గరళ స్తని యగు, పూతనం బురుటింటిలోనం బొత్తుల శిశువై చేతనముల 
హరియించి పరేతనగరమునకు ననిచెం గృష్టుండు పెలుచన్‌. 
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తా॥ కృష్ణుడు పురుటింట్లో పొత్తిళ్ళల్లో ఉన్న పసిగుడ్డు. అప్పుడే బాలింతరాలయిన స్త్రీ వలె 
పూతన తన చన్నులకు విషం పూసుకుని ఆ పురిటి బిడ్డకు పాలు ఇవ్వాలని యత్నించింది. 
బాలకృష్ణుడు ఆగ్రహంతో ఆ పూతన ఊపిరులను సైతం పీల్చివేసి, ఆమెను యమపురికి 
పంపాడు. 


క. వికటముగ నిజపదాహతిం., బ్రకటముగా మూండు నెలల బాలకు(డై యా శకట 
నిశాటుని నంతక, నికటస్టునిం జేసె భక్తనికరావనుండై. 
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తా॥ అప్పటికి కృష్ణుడు మూడు నెలల పసివాడు. అయినా పుణ్యాత్ముల్ని రక్షించాలనే 
సంకల్పం వెల్లడింపుగా శకటాసురుణ్ణి తన పాదాలతో విసురుగా తన్ని యముడి దగ్గరకు 
చేర్చాడు. 


క. ముద్దుల కొమరుని వ్రైతల, రద్దులకై తల్లి జోల రజ్జునం గట్టం బద్దులకు మిన్ను ముట్టిన, 
మద్దులు వడం గూల్చె జనసమాజము వొగడన్‌. 
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తా॥ గొల్లపడుచుల అల్లరి భరించలేక యశోద తన ముద్దుల కొడుకును త్రాళ్ళతో రోటికి 


కట్టింది. ఆ బాలకృష్ణుడు బంధితుల (గంధర్వుల) కోసం ఆకాశాన్నంటే మద్ది చెట్లను ఫెళ్ళున 
నేలగూల్చాడు. అది చూసిన జనమంతా కృష్ణుణ్ణి పొగిడారు. 


మ. మదిలో గృష్ణుడు యశోదబిడ్డడని నమ్మంజాల యోగీంద్ర! త ద్వదనాంభోజములోం 
జరాచరసమస్త ప్రాణిజాతాటవీ నది నద్యద్రి పయోధి యుక్తమగు నానాలోకజాలంబు భా 
స్వ దనూనక్రియం జూపెం దల్లికి మహాశ్చర్యంబు వాటిల్లంగన్‌. 
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తా॥ మునిసత్తమా! నారదా! ఇవన్నీ చూసి ఎందుకో నేను “కృష్ణుడు యశోద కొడుకు” 
అని నమ్మలేక పోయేవాణ్ణి. తన నోరు తెరచి చరాచర జీవకోటిని, అడవుల్ని, నదీనదాల్ని, 
కొండల్ని, మునీశ్వరుల్ని, ఇంకా రకరకాల ప్రపంచాల్ని సాటిలేని తీరులో తల్లికి 
కనిపింపచేశాడు. అది చూసిన ఆ తల్లికి అంతులేని ఆశ్చర్యం కలిగింది. 


చ. వరయమునా నదీజల నివాసకుండై నిజ వక్తనిర్ణత స్ఫురిత విషాంబుపానమున 
భూజనులన్‌ మృతిం బొందంజేయు భీ కర గరళ ద్విజిహ్వుండగు కాళియ పన్నగు 
నాహదంబుం జె చ్చెర వెడలించి కాచె యదుసింహుండు గోపకగోగణంబులన్‌. 
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తా॥ కాళియుడనే పాము, యమునానది కొలనులో ఉంటూ ఉండేవాడు. ఆతడి రెండు 
నాల్మలూ విషపూరితమైనవే. తన నోటి నుంచి భయంకరంగా విషాన్ని వెళ్ళగక్కేవాడు. ఆ 
కొలను నీటిని తాగిన జీవుల ప్రాణాలు పోయేలా చేసేవాడు. అలాంటి కాళియుణ్ణి యాదవ 
వంశోత్తముడు కృష్ణుడు ఆ కొలను నుంచి వెలుపలకు నెట్టి గోవులను, గోపీగోపగణాలను 
ఆదుకున్నాడు. 


మ. తనయా! గోపకు లొక్కరేయి తటి, నిద్రం జెందం గార్చిచ్చు వ చ్చినం “గృష్టా! మము 
నగ్ని పీడితుల రక్షింపం దగు గావవే” యనినం “గన్నులు మీరు మోడు. డిదె దావాగ్నిన్‌ 


వెసన్నార్తు నే” నన వా రట్ల యొనర్చ మింగె శిఖీ. బద్మాక్షుండు లీలాగతిన్‌. 
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తా॥ నాయనా! ఒక నాటి రాత్రి సమయంలో వ్రేపల్లె అంతా నిద్రలో మునిగిపోయి ఉంది. 
ఉన్నట్టుండి దావాగ్ని రగిలింది. 'ఓ కృష్ణా ! చిచ్చులో చిక్కుకున్న మమ్మల్ని కాపాడవలసింది' 
అని గోపాలకులు ఆర్తనాదాలు చేశారు. ఆ కృష్ణుడు 'నేను ఆ కార్చిచ్చును ఇప్పుడే ఆర్చివేస్తాను. 
మీరంతా కళ్ళు మూసుకుని ఉండండి” అని చెప్పాడు. వాళ్ళు కృష్ణుడు చెప్పినట్లు చేశారు. 
కృష్ణుడు అదొక ఆటగా ఆ అగ్నిని త్రుటిలో మింగివేశాడు. 


క. మందుని గతి యమునాంబువు, లందు నిసిం గ్రుంకి బద్దుండై చిక్కిన యా నందుని, 
వరుణుని బంధన, మందు నివృత్తునిగం జేసె హరి సదయుండై. 
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తా॥ ఒక అర్ధరాత్రి సమయంలో నందుడు ముందు వెనుకలు చూడకుండా ఆ యమునా 
నదీజలాల్లో స్నానం చేస్తుండగా మునిగిపోయాడు. వరుణపాశంతో బంధితుడయ్యాడు. విష్ణువు 
దయచూపి ఆ వరుణుడి చెఅినుంచి నందుణ్ణి విడిపించాడు. 


మ. మయసూనుండు నిజానువర్తుల మహామాయన్‌ మహీభృ ద్గుహా శ్రయులంగా 
నొనరించి తత్సథము నీరంధ్రంబు గావించినన్‌ రయ మొప్పన్‌ గుటిలాసురాధమునిం బోరన్‌ 
ద్రుంచి గోపావళిన్‌ దయతోం గాచిన కృష్ణు సన్మహిమ మేతన్మాత్రమే తాపసా! 
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తా॥ మయాసురుడి కొడుకు (వ్యోమాసురుడు అనేవాడు) కృష్ణుని సహచరులైన గొల్ల 
పిల్లలందరినీ తన మాయామహిమతో కొండబిలాన్ని ఆశ్రయించేలా చేశాడు. ఆ గుహ దారిని 
దూరసందు లేకుండా చేశాడు. ఆ మయాసురుడితో కృష్ణుడు వెంటనే కయ్యానికి దిగి, ఆ 
కపటబుద్ధి గల నీచుణ్ణి మట్టు పెట్టాడు. గోపాలకులందరనూ కరుణతో కాపుకాసిన ఆ కృష్ణుడి 


మంచితనం గొప్ప ఇంత మాత్రమైనదేనా! కాదు. ఎంత చెప్పినా తరుగనిదే అది. 


క. దివిజేంద్రప్రీతిగ వ, ల్లవజను లేంటేంటం జేయు లాలిత సవనో త్సవము హరి మాన్నిన 
గో, పవరులు గావింపకున్న బలరిపు6 డలుకన్‌. 
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తా॥ ఇంద్రుడికి సంతోషకరంగా, లాలనగా ప్రతి ఏటా ఆ గోపకులు ఇంద్రయాగోత్సవం 
జరిపేవారు. ఆ ఏడాది ఆ యాగాన్ని శ్రీకృష్ణుడు మానేలా చేశాడు. ఆ గోపకులు యాగం చేయ 
తలపెట్టలేదు. ఆ ద్రోహానికి ఇంద్రుడు అలుక వహించాడు. 


తే. మంద గొందలమంద నమందవృష్టిం, గ్రందుకొనుందంచు నింద్రుండు మందకంపె 
జండపవన సముద్దూత చటుల విలయ, సమయ సంవర్త కాభీల జలధరములు. 
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తా॥ ఆ ఇంద్రుడు “వ్రేపల్లె అంతా తల్లడిల్లిపోయేలా కుండపోతగా కురిసే మేఘాలతో 
కమ్ముకోండి” అంటూ మబ్బుల్ని హెచ్చరించాడు. పెద్ద గాలికి ప్రళయకాలంలో ఉవ్వెత్తున పైకి 
ఎగిసిపడే విధాన భయంకరంగా సుడులు తిరిగే మేఘాలన్నీ ఒక్కసారిగా గుమిగూడాయి. 


శా. సప్తస్మంధ శిఖా కలాప రుచిమత్సౌదామనీవల్లికా దీపోదగ్రముహుర్ముహుస్ననితధాత్రీ 
భాగనీరంధ్రమై సప్తాశ్వస్ఫురదిందు మండలనభస్సంఛాదితాశాంతర వ్యాపాంభోద నిరర్గళ 
స్ఫుటశిరోవాః పూరధారాళమై. 
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తా॥ వాయుమండలం ఏడు కాండల అగ్రభాగంలో విప్పిన పింఛం మాదిరి కాంతులు 
వ్యాపింప చేసే తీగల్లాంటి మెరుపులతో ప్రకాశమానమై, మాటిమాటికి దట్టమైన, భయంకరమైన 
చీకట్లు కమ్ముకుంటున్న భూమి కలదై, ఏడు గుర్రాలతో ప్రకాశమానమైన సూర్య మండల చంద్ర 


మండలాల చుట్టూ ఆకాశాన్ని ఆవరించి, దిక్కుల నడుమ మబ్బులు అలుముకున్నాయి. తలలు 
పగిలే శబ్దాలతో ఏకధారగా జారిపడి కాలువల్లా ప్రవహించే నీటితో- 


వ. కురియు వానజల్లు పెల్లున రిమ్మలుగొని సొమ్మలు వోయి గోప గోకులం బాకులంబు 
నొంది “కృష్ణ! కృష్ణ! రక్షింపు” మని యార్తిం బొంది కుయ్యిడ నయ్యఖండ కరుణారస 
సముద్రుండును భక్తజన సురద్రుముండును నైన పుండరీకాక్షుండు. 
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తా॥ ధారాపాతంగా కురిసే వానజల్లులకు ఆ గొల్లపల్లెలోని వారందరూ 
గోగణసమేతంగా వివశమై, మూర్చిల్లి, చీకాకు పొందారు. ఓ కృష్ణా! ఓ కృష్ణా! కాపాడమంటూ 
దుఃఖంతో అరచి గీపెట్టారు. అంతులేనంత దయారసానికి నిధానమైనవాడూ, భక్తకోటికి 
కల్పవృక్షం వంటివాడూ అయిన ఆ తామరసనేత్రుడు - 


శా. సప్తాబ్దంబుల బాలు(డై నిజభుజా స్తంభంబునన్‌ లీలతో సప్తాహంబులు 
నైలరాజమచలచ్చత్తంబుగాం దాల్చి, సం గుప్తప్రాణులం జేసె మాధవుడు గోగోపాలక 
వ్రాతమున్‌ సపాంభోధి పరీతభూధరున కాశ్చర్యంబె చింతింపంగన్‌. 
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తా॥ ఏడేళ్ళ వయస్సు బిడ్డ, ఏడు రోజుల పాటు స్తంభాల్లాంటి తన భుజాలతో ఆ 
(గోవర్ధన) పర్వతాన్ని విలాసవంతంగా గొడుగులాగా ఒంటి చేతో ఎత్తి పట్టాడు. పశువుల, 
గొల్లల ప్రాణాల్ని భద్రంగా చక్కగా కాపాడాడు. ఎంచి చూస్తే, ఏడు సముద్రాల్ని చుట్టుకుని ఉన్న 
భూమిని పైకెత్తిన ఆ మాధవుడికి ఇది ఏమంత వింతైన పనికాదు కదా! 


సీ. సాంద్ర శరచ్చంద్ర చంద్రికా ధవళిత, విమల బృందావన వీథియందు రాసకేలీ 
మహోల్లాసు(డై యుత్స్ఫుల్ల, జలజాక్షుం దొక నిశా సమయమునను దనరారు మంద్ర 
మధ్యమ తానముల నింపు, దళుకొత్త రాగభేదముల దనరి ధైవత బుషభ గాంధార నిషాద 


పం, చమ షడ్డ మధ్యమ స్వరము లోలిం 


తే. గళలు జాతులు మూర్భనల్‌ గలుగ వేణు, నాళ వివరాంగుళీన్యాస లాలనమున 
మహితగతిం బాడె నవ్యక్త మధురముగను, పంకజాక్షుండు దారువు లంకురింప. 
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తా॥ బృందావన వీథుల్లో పిండి ఆరబోసినట్లు తెల్లటి తెలుపుతో శరత్కాలపు వెన్నెల 
కాస్తుంది. అక్కడ విచ్చిన తామరపూల వంటి కళ్ళుగల కృష్ణుడు ఒక రాత్రివేళ రాసకేలీ 
ఉత్సవానికి ఉల్లాసుడయ్యాడు. 


మంద్ర, మధ్యమ, తారస్థాయిల సరికొత్త రాగ భేదాలతో దైవతం, బుషభం, గాంధారం, 
నిషాదం, పంచమం, షడ్డమం, మధ్యమం అనే సప్త స్వరాలూ; కళలూ, జాతులూ మూర్భనల 
వరుసలు వెలువడేలా ఆ వేణువును ఊదాడు. ఆ వేణువు కన్నాలను వేళ్లతో తాటిస్తూ లాలిత్యంతో 
ఇదీ అని వివరించ వీలులేని రీతిలో మధురాతిమధురంగా గానం చేశాడు. బ్రహ్మానందాన్ని 
వెల్లివిరియింపజేశాడు. ఆ గానమాధుర్యానికి మోడు బారిపోయిన చెట్లు మళ్ళీ చిగురించాయి. 


మ. హరివేణూద్దత మంజుల స్వరనినాదాహూతలై గోప సుం దరు లేతేర ధనాధిపానుచర 
గంధర్వుండు గొంపోవం ద త్తరుణుల్‌ గుయ్యిడ శంఖచూడుని భుజాదర్పంబు మాయించి 
తాం బరిరక్షించిన యట్టి కృష్ణుని నుతింపన్‌ శక్యమే యెరికిన్‌? 
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తా॥ శ్రీకృష్ణుడి మధురమైన వేణునాదపు పిలుపును విని, గోపికలంతా మోహితలై 
అక్కడకు విచ్చేస్తున్నారు. అంతలో కుబేరుని అనుచరుడు శంఖచూడుడనే గంధర్వుడు ఆ 
గోపకాంతలను ఎత్తుకుపోయాడు. వాళ్ళంతా కృష్ణుడికి మొరపెట్టుకోగా, శంఖచూడుని బుజాల 
పొగరు అణచి వేసి, ఆ కాంతలను సంరక్షించాడు. 


అటువంటివాణ్ణి కొనియాడటం సాధ్యమా? 


చ. నరక ముర ప్రలంబ యవన ద్విప ముష్టిక మల్ల కంస శం బర శిశుపాల పంచజన 
పౌండ్రక పల్వల దంతవక్త వా నర ఖర సాల్వ వత్స బక నాగ విదూరక రుక్మి కేశి ద ర్గుర 
వృష ధేనుక ప్రముఖదుష్టనిశాటులం ద్రుంచె వైల్మిడిన్‌. 
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తా॥ ఆ పరంధాముడు నరక, ముర, ప్రలంబ, యవన, కరి(కంసుని రాజ్యంలోని 
కువలయమనే ఏనుగు), ముష్టిక, మల్ల, కంస, శంబర, శిశుపాల, పంచజన, పౌండ్రక 
వాసుదేవ, పల్వల, దంతవక్ర, వాన (ద్వివిదుడు), ఖర, సాల్వ, వత్స, బక, నా (కాళియసర్పం,), 
విదూరక, రుక్కి, కేశి, దర్గుర, వృష, ధేనుకాది దుష్టులైన రాక్షసులను ఒక్కొక్కరిని వరుస పెట్టి 
ఘోరంగా మట్టుపెట్టాడు. 


వ. మజియును. 
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తా॥ ఇంకనూ. 


మ. బలభీమార్జున ముఖ్య చాపధర రూపవ్యాజతం గ్రూరులన్‌ 
ఖలులన్‌ దుష్టధరాతలేశ్వరుల సంగ్రామైక పారీణ దో 
రృల కేళిం దునుమాడి సర్వధరణీభారంబు మాయించి సా 
ధుల రక్షించిన యట్టి కృష్ణుని ననంతుం గొల్లు నెల్లప్పుడున్‌. 
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తా॥ బలరాముడు, భీముడు, అర్జునుడు మొదలుగా గల వీరులను నిమిత్తంగా చేసుకొని 
దుర్మార్గులు, నీచులు, దుష్ప్రవర్తకులు అయిన రాక్షస రాజులను యుద్దపారీణతతో అనేక 


యుద్దాలలో ఆరితేరిన తన భుజబలంతో శ్రీకృష్ణుడు చంపాడు. సమస్త భూభారాన్ని 
తొలగించాడు. సాధుజనాలను రక్షించాడు. అలాంటి అనంతుణ్ణి నేను నిరంతరం ఉపాసిస్తాను. 


వ. అట్టి లోకోత్మృష్టుందైన కృష్ణుని యవతారమాహాత్యం బెణింగించితి నింక 
వ్యాసావతారంబు వినుము. 
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తా॥ అలాంటి లోకోత్తరుడైన శ్రీకృష్ణుడి అవతార మహిమను చెప్పాను. ఇక వ్యాసుడి 
అవతారం చెపా విను! 


చ. ప్రత్యుగమందు సంకుచిత భావులు నల్పతరాయువుల్‌ సుదు ర్లతికులు నైన మర్త్యుల 
కగమ్యములున్‌ స్వకృతంబు నిత్యముల్‌ సత్యములు నైన వేదతరుశాఖలు దా విభజించినట్టి 
యా సాత్యవతేయ మూర్తియయి జాతము నొందె హరి ప్రసన్నుడై. 
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తా॥ ప్రతీ యుగంలోనూ మనుజుల్లో విశాల హృదయం లేనివారూ, తక్కువ 
ఆయుర్దాయం కలవారూ, దుర్గతులు పొందేవారూ ఉంటుంటారు. వాళ్ళకు అపౌరుషేయాలై 


పరమపురుష కృతాలూ, శాశ్వతాలూ అయిన వెదశాఖలు పొందలేనివి అవుతాయి. వారి మీది 
అపేక్షతో శ్రీహరి పరాశరమహర్షి ప్రియమైన కొడుకుగా జన్మమెత్తాడు. 


వ. మణియు బుద్దావతారంబు వినుము. 
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తా॥ ఇక బుద్ధావతారం విను. 


మ. అతిలోభాత్ములు సూనృతోక్తులును వేదాచార సంశీలు రు 
ద్ధత పాషండమతోపధర్మ్యులు జగత్సంహారు లైనట్టి యా 


దితి సంజాతు లధర్మ వాసనల వర్తింపం, దదాచార సం 
హతి మాయించి హరించె దానవులం బద్మాక్షుండు బుద్దాకృతిన్‌. 
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తా॥ చపల చిత్తులూ, అసత్యభాషణులూ, వేదోక్తములైన ఆచారాలను వక్రంగా ఆచరించే 
స్వభావులూ, పేట్రేగిన పాషండ మతస్థులూ, దైవం, ధర్మాల పట్ల అవిశ్వాసంతో 
అనుచితమార్గాన్ని పాటించేవారూ, లోకుల ప్రాణాలు తీసేవారూ, దైత్యులూ అయిన దానవుల 
ప్రవర్తనవల్ల లోకమంతా అధర్మసంస్కారంగా ఉంటుంది. ఆయా దురాచారాలు అన్నింటినీ 
తుడిచిపెట్టి, బుద్దావతారంలో విష్ణువు ఆ దానవులను తుదముట్టిస్తాడు. 


వ. మణియుం గల్క్య్యవతారంబు వినుము. 
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తా॥ ఇక కల్కి అవతారాన్ని గురించి విను. 
మ. వనజాక్ష స్తవశూన్యులున్‌ మణి వషడితి స్వాహా స్వధా వాక్య శో 
భన రాహిత్యులు, సూనృతేతరులునుం, బాషండులు న్నెన వి 
ప్రనికాయంబును శూద్రభూవిభులున్‌ బాటిల్లినన్‌ గల్కియె 
జననం బంది యధర్మము న్నడంచి సంస్టాపించు ధర్మం బిలన్‌. 
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తా॥ కలియుగంలో ఆ పరాత్పరుణ్ణి బ్రాహ్మణులు స్తుతించరు. వషట్‌, స్వాహా, స్వధా అనే 
యాగ సంబంధిత మహావాక్యాలు వల్లించరు. నోట నిజం పల్కరు. వారిలో దైవభావం, 
ధర్మచింతన సన్నగిల్లిపోతాయి. శూద్రులు పాలకులవుతారు. ఇవి కలికాలంలో నెలకొన్నప్పుడు 
మహావిష్ణువు కల్మిగా అవతరిస్తాడు. ఈ లోకంలో అధర్మాన్ని పారద్రోలతాడు. ధర్మాన్ని నిలబెట్టి 
లోకాలను కాపాడుతాడు.” 


వ. అని మజియుం బితామహుండు నారదున కిట్లనియె, మునీంద్రా, పుండరీకాక్టుం 
డంగీకరించిన లీలావతారకథావృతాంతంబు నేను నీకు నెజింగించు నంతకు మున్న హరి 
వరాహాద్యవతారంబు లంగీకరించి తతయోజనంబులం దీర్చ, మన్వంతరావతారంబు 
లంగీకరించి నవియు నంగీకరింపంగలవియునై యున్నవి; వర్తమానంబున ధన్వంతరి 
పరశురామావతారంబులు దాల్చి యున్నవాండు. భావికాలంబున శ్రీరామాద్యవతారంబుల 
నంగీకరింపంగలవా(డు. అమ్మహాత్ముండు సృష్ట్యాది కార్య _భేదంబులకొజకు 
మాయాగుణావతారంబునొందు. బహుశక్తి ధారణుండైన భగవంతుడు సర్హాదిని 
దపంబును, ఏనుగు, బుషి గణంబులును నవప్రజాపతులునునై యవతరించి 
విశ్వోత్సాదనంబు గావించు. ధర్మంబును విష్ణుండును యజ్ఞంబులును మనువులును 
నింద్రాది దేవగణంబును ధాత్రీపతులును నయి యవతరించి జగంబుల రక్షించుచుండు. 
అధర్మంబును రుద్రుండును మహోరగంబులును రాక్షసానీకంబులును నై యవతరించి 
విలయంబు నొందించు చుండు, నిత్తెజంగునం బరమేశ్వరుండును సర్వాత్మకుండును నైన 
హరి విశ్వోత్పత్తిస్టితి లయ హేతు భూతుండై విలసిల్లు. ధరణిరేణువుల నయిన గణుతింప 
నలవియగుం గాని యమ్మహాత్ముని లీలావతారాద్భుత కర్మంబులు లెక్క వెట్ట నెవ్వరికి 
నశక్యంబై యుండు. నీకు సంక్షేపరూపంబున నుపన్యసించితి. సవిస్తారంబుగా నెజింగింప 
నాకుం దరంబుగా దనిన నన్యులం జెప్పనేల? వినుము. 

199 


తా॥ అని చెప్పి, బ్రహ్మ నారదుడితో ఇంకా ఇలా అంటున్నాడు, ఓ నారద మునీ ! విష్ణువు 
రూపుదాల్చిన లీలావతార కథల సమాచారం యావత్తూ నేను నీకు తెలియ చెప్పడానికి ముందే 
హరి ఆ అవతారాలను ధరించాడు. వరాహావతారం మొదలైనవి వేర్వేరు మన్వంతరాలకు 
చెందిన అవతారాలలో నెరవేర్చినవీ ఉన్నాయి. నెరవేర్చబోయేవీ ఉన్నాయి. 


ఇప్పుడు ఆ విష్ణువు ధన్వంతరి అవతారాన్ని, పరశురామావతారాన్ని పొంది ఉన్నాడు. 


రాబోయే కాలంలో శ్రీరామాది అవతారాలు పొందగలవాడు. ఆ పరమాత్మ సర్లాది 
విభిన్నకార్యాల నిమిత్తం మాయాగుణ భూయిష్టమైన అవతారాలు ఎత్తుతుంటాడు. ఎన్నో శక్తుల్ని 
నిలకడగా నిలుపుకునే ఆ భగవంతుడు సృష్టి మొదట్లో తపస్సుగా, నేనుగా, బుషులుగా, 
తొమ్మండుగురు ప్రజాపతులుగా అవతరించి లోకాల్ని పుట్టిస్తుంటాడు. 


ధర్మం, విష్ణువు, యాగాలు, మనువులు, ఇంద్రుడు మొదలైన దేవతలు; రాజులు 
మొదలైనవారుగా అవతారం ఎత్తి ప్రపంచస్థితిని కల్పిస్తుంటాడు. 


అధర్మంగా, రుద్రుడుగా, మహాసర్పాలుగా, రాక్షసులుగా రూపెత్తి ప్రళయం పొందిస్తూ 
ఉంటాడు. 


ఈ విధంగా ఆ పరమాత్ముడూ సర్వాత్మకుడూ అయిన విష్ణువు ఈ ప్రపంచ సృష్టి, స్థితి, 
ప్రళయాలకు కారణభూతుడై వెలుగొందుతుంటాడు. 


నేలమీది దుమ్ము కణాలనైనా లెక్కింప వచ్చునేమో గాని ఆ మహాత్ముడి లీలావతారాల 
అద్భుత కథలను ఎవరూ లెక్కించలేరు. 


వీటిని గూర్చి ఇంతదాకా నేను నీకు చాలా క్లుప్తంగా చెప్పాను. విస్తరించి చెప్పడం నా 
వల్లే కానపుడు ఇతరులను గూర్చి ఇంకా ఏమని చెప్పగలం? విను. 


చ. అమరం ద్రివిక్రమస్ఫురణ నందిన యమ్మహితాత్ముపాద వే గమున హతంబు లైన 
త్రిజగంబుల కావల నొప్పు సత్య లో కము చలియించినం గరుణం గైకొని కాచి ధరించె పాద 
పద్మము తుది నున్న యప్రతిహతంబగు శక్తి గణింప శక్యమే! 
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తా॥ ఆ విష్ణువుకి పొందికగా త్రివిక్రమత్వం స్ఫురించింది. అంతలోనే ఆ పరాత్పరుడి 
కాలి తాకిడికి లోనైన స్వర్గ మర్త్య పాతాళ లోకాలూ, ఆపైన ప్రకాశించే సత్యలోకమూ వణకి 


పోయాయి. ఆయన వాటిని చలింపకుండా తన పాదపద్మం కొట్టకొసన నిలిపి రక్షించాడు. ఆ 
దయామయుడి ఎదురులేని శక్తిని ఇంతింతని వర్ణించడం ఎవరికీ శక్యం కాదు. 


మ. హరి మాయాబల మే నెజుంగ నంట శక్యంబే సనందాది స త్పురుష వ్రాతముకైన, బుద్ధి 
నితరంబున్‌ మాని సేవాధిక స్ఫురణం దచ్చరితానురాగ గుణవిస్ఫూర్తిన్‌ సహస్రాస్య సుం 
దరతన్‌ బొల్పగు శేషుండున్నెరుగ డన్నన్‌ జెప్పనే రొండొరున్‌. 
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తా॥ శ్రీమహావిష్ణువు మాయాసామర్థ్యం నాకూ తెలియదు. సనందనుడు మొదలైన 
మునీశ్వరులకైనా దాన్ని తెలుసుకోవడం సాధ్యపడదు. 


ఆదిశేషుడు తన మనస్సులో వేరే ఇతర ఆలోచనలకు తావు ఇవ్వనివాడు. ఆ 
భగవత్సేవతోనే ప్రకాశిస్తుంటాడు. ఆ పరాత్పరుడి చరిత్రలో తనకు ఎంతో ఇష్టమైన గుణాల్ని 
ప్రకాశింప చేస్తుంటాడు. ఆ వేలవేల గుణాల వలె వేయినోళ్ళతో అందంగా ఉండే ఆ ఆదిశేషుడికే 
విష్ణుమాయ అర్ధం కాలేదంటే, ఇక ఇతరుల గూర్చి చెప్పుకోవడానికి ఏమీ మిగులదు. 


చ. ఇతరము మాని తన్ను మది నెంతయు నమ్మి భజించువారి నా శ్రితజనసేవితాంఘి 
సరసీరుహుండైన సరోజనాభు డం చితదయతోడ నిష్కపట చిత్తమునం గరుణించు, నట్టి 
వా రతుల దురంతమై తనరు నవ్విభు మాయం దరింతు రెప్పుడున్‌. 
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తా॥ ఆ పరమ ప్రభువు, ఆశ్రితులు పూజించే పాదపద్మాలు కలవాడు. తననే మనసారా 
నమ్మి ఇతరమైనవి ఏమీ పట్టించుకోకుండా సేవించేవాళ్ళను ఆ పద్మనాభుడు ఎప్పుడూ 
కరుణిస్తాడు. వాళ్ళపట్ల అమితమైన జాలిని కనబరచి, కపటం లేని మనస్సుతో 
ప్రసన్నుడవుతాడు. ఆయన దయకు నోచిన సేవకులు సాటిలేనిదీ అంతులేనిదీ అయిన ఆ 
పరమేశ్వరుడి మాయ నుంచి బయటపడగలుగుతారు. 


వ. మటియును సంసారమగ్నులయి దివసంబులు ద్రోంచియు నంతంబున శునక 
సృగాలభక్షణంబులైన కాయంబులందు మమత్వంబు సేయక భగవదర్పణంబు సేసిన 
పుణ్యాత్ములుం గొందజు గల రెజింగింతు వినుము. నేను నీ బ్రహ్మత్వంబునం జెందు 
రాజసంబు విడిచి య మహాత్ముని పాదారవిందంబుల భక్తి నిష్టండ నయి 
శరణాగతత్వంబున భజియించునప్పుడు దెలియుదు. రాజసగుణుండనై యున్నవేళం 
దెలియంజాల. కావున శాస్త్రంబులు ప్రపంచింపక కేవలభక్తిజ్ఞాన యోగంబున సేవింతు. 
మణియు సనకాదులగు మీరును, భగవంతుండైన రుద్రుండును, దైత్యపతియైన 
ప్రహాదుండును, స్వాయంభువ మనువును, నతని పత్నియగు శతరూపయుం, దత్పుత్రులగు 
ప్రియవ్రతోత్తానపాదులునుం, దత్పుత్రికలు, ప్రాచీన బర్హియు, బుభువును, వేనజనకుండగు 
నంగుందును, ధ్రువుందును గదవం జాలుదురు వెండియు. 
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తా॥ ఇంకా సంసారంలో కొట్టుమిట్టుకలాడుతూ ఆఖరి గడియల్లో కూడా, కుక్కలూ, 
నక్కలూ పీక్కుతినగల ఈ శరీరంపై మమకారం చూపక, ఊరకనే కాలం దొర్లిపోతుంటుంది. 
అయినా కొందరు పుణ్యవంతులు తమ దేహాన్ని భగవంతుడికే సమర్పించుకుంటారు. అలాంటి 
కొందరి సంగతి తెలియచెపాను విను. 


నేను “బ్రహ్మత్వం” అనే భావాన్ని కలిగించే రాజసాన్ని వదులుకుని ఆ పరమపురుషుడి 
పాదపద్మాల్ని ఎంతో భక్తిగా నిష్టగా ప్రపత్తితో సేవించినప్పుడే ఆ తత్వాన్ని 
తెలుసుకోగలుగుతాను. రాజసగుణతత్త్వంతో ఉన్నప్పుడు నాకూ ఆ బ్రహ్మతత్త్వం అవగతం 
కాదు. అందువల్ల శాస్తాలతో విస్తృతంగా ప్రకటించకుండా కేవలం భక్తిజ్ఞానాల కలిమితోనే నేను 
అతణ్ణి సేవిస్తుంటాను. 


ఇంకా సనకుడు మొదలైన మీరూ, పరమేశ్వరుడైన శివుడూ, రక్కసులను పాలించే 
ప్రహ్లాదుడూ, స్వాయంభువ మనుమా, అతడి సతి శతరూపా, వీళ్ళ కొడుకులు ప్రియవ్రత, 


ఉత్తానపాదులూ, కుమార్తెలు (ఆకూతి, దేవహూతి, ప్రసూతి), ప్రాచీనబర్హి, బుభుమా, వేనుడి 
తండ్రి అంగుడూ, ధ్రువుడూ వీళ్ళంతా ఆ విష్ణుమాయను తెలుసుకుని దాట కలిగినవారే. 


సీ. గాధి గయాదు లిక్ష్వాకు దిలీప మాం, ధాతలు భీష్మ యయాతి సగర రఘు ముచుకుం 
దైళ రంతిదే వోద్ధవ, సారస్వతోదంక భూరిషేణ శ్రుతదేవ మారుతి శతధన్వ పిప్పల, బలి 
విభీషణ శిబి పార్థ విదురు లంబరీష పరాశ రాలర్క దేవల, సౌభరి మిథిలేశ్వరాభిమన్యు 


తే. లార్జిషేణాదులైన మహాత్ము లెలిమిం, దవిలి యద్దేవు భక్తిం జిత్తముల నిల్పి 
తత్పరాయణభక్తి దుర్దాంతమైన, విష్ణుమాయ దరింతురు విమలమతులు. 
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తా॥ గాధి, గయుడు, మొదలైనవారు, ఇక్ష్వాకుడు, దిలీపుడూ, మాంధాత, భీష్ముడు, 
యయాతి, సగరుడూ, రఘువు, ముచుకుందుడు, ఐలుడు (పురూరవుడు), రంతిదేవుడు, 
ఉద్ధవుడు, సారస్వతుడు (దధీచి), ఉదంకుడు, భూరిషేణుడు, శ్రుతదేవుడు, హనుమంతుడు, 
శతధన్వుడు, పిప్పలాదుడు, బలిచక్రవర్తి, విభీషణుడు, శిబిచక్రవర్తి, అర్జునుడు, విదురుడు, 
అంబరీషుడు, పరాశరుడు, అలర్భుడూ, దేవలుడు, సౌభరి, మిఢిలదేశాధిపతి జనకుడు, 
అభిమన్యుడు, ఆర్షిషేణుడు మొదలుగా గల మహానుభావులు ఆ దేవదేవుడి ప్రేమలో చిక్కి, 
భక్తితో అతణ్ణి మనస్సులో నిల్పుకుంటారు. అతడియందే ఆసక్తి కలవారవుతారు. అందువల్లనే 
అణచి ఉంచలేని ఆ విష్ణుమాయను కల్మషం లేనివాళ్ళు సుఖంగా దాటగలుగుతున్నారు. 


మ. అనఘా! వీరల నెన్న నేమిటికిం, దిర్యగ్గంతుసంతాన ప క్షినిశాటాటవికాఘజీవ నివహస్త్రీ 
శూద్రహూణాదు లై నను నారాయణభక్తి యోగమహితానందాత్ము లై రేని వా రనయంబున్‌ 
దరియింతు రవ్విభుని మాయావైభవాంభోనిధిన్‌. 
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తా॥ పుణ్యచరిత్రా! వీళ్ళందరినీ ఎంచడం ఎందుకు? పశుపక్ష్యాదులూ, రాకాసులూ, 


ఆటవికులూ, పాపులూ, స్త్రీలూ, శూద్రులూ, హూణులూ మొదలుగా ఏ జాతివారైనా గాని 
విష్ణుభక్తి సాంగత్యప్రభావులై ఉంటే బ్రహ్మానంద స్వరూపులవుతారు. అలాంటి పుణ్యాత్ములు 
విష్ణుమాయాభోగం అనే సముద్రాన్ని నిరంతరం దాటిపోతూనె ఉంటారు. 


వ. కావున. 
206 
తా॥ కనుక. 
క. శశ్వత్సశాంతు నభయుని, విశ్వాత్ముం బబోధమాత్రు విభు సంశుద్దున్‌ 
శాశ్వతు సము సదసత్సరు, నీశ్వరుం జిత్తమున నిలుపు మెపుడు మునీంద్రా! 
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తా॥ ఓ మునిరాజా! ఎల్లప్పుడూ ప్రశాంతుడైనవాడూ, అభయం ఇచ్చేవాడూ, 
విశ్వస్వరూపుడూ, జ్ఞానమాత్రుడూ, ఈశ్వరుడూ, విశుద్ధ స్వభావుడూ, నిత్యుడూ, సాటిలేనివాడూ, 
సత్‌, అసత్‌ రూపుడూ అయిన పరమేశ్వరుణ్ణి సదా నీ మనస్సులో నిలుపుకో. 


వ. అట్లయిన నప్పుణ్యాత్ముల ననవద్యశీలుర నవిద్య లజ్ఞాననత వదనయై పొందం జాలక 
వైముఖ్యంబున దవ్వు దవ్వులం దలంగి పోవు. మటియును. 
208 


తా॥ అట్లా ధ్యానించినట్లెతే పుణ్యపురుషులు నిందపడని నడతగలవారు అవుతారు. 
అవిద్య ఆ పుణ్యాత్ముల దరిచేరలేక సిగ్గుపడుతుంది. తలవంచుకుని ప్రతికూలభావంతో 
దూరదూరంగా వెళ్ళిపోతుంది. ఇంకా -- 


చ. హరిం బరమాత్ము నచ్యుతు ననంతునిం జిత్తములం దలంచి సు స్థిరత విశోక 
సౌఖ్యములం జెందిన ధీనిధు లన్యకృత్యముల్‌ మజచియుం జేయ నొల్లరు, తలంచిన 


నట్టిదయౌ, సురేంద్రుండుం బరువడి నుయ్యి ద్రవ్వునె పిపాసితు(డై సలిలాభిలాషితన్‌? 
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తా॥ పరమాత్ముడూ, అచ్యుతుడూ, అనంతుడూ అయిన ఆ హరిని బుద్ధిమంతులు 
నిలకడగా మనస్సులో భావిస్తారు. ఎప్పటికీ దుఃఖమే ఎరుగని ఆనందాల్ని అనుభవిస్తారు. అట్టి 
మహనీయులు భాగవత ధర్మాలను పాటిస్తారే తప్ప, పొరపాటున కూడా వేరేపని చేయరు. 
భావించి చూస్తే, అది అంతే అవుతుంది కదా! ఇంద్రుడు కూడా దాహం వేస్తే నీరు తాగాలనే 
అపేక్ష కొద్దీ నుయ్యి తవ్వుతూ, కూర్చుంటాడా? 


(అమృతం తాగేవాడు, వర్షం కురిపించే వాడు నీళ్ళ కోసం తెంపరలాడడని భావం) 


ఉ. సర్వఫల ప్రదాతయును, సర్వశరణ్యుండు, సర్వశక్తుండున్‌ సర్వజగత్రసిద్దుండును, 
సర్వగతుం డగు చక్రపాణి యీ సర్వశరీరులున్‌ విగమసంగతిం జెంది విశీర్యమాణులై 
పర్వినచో నభంబుగతి బ్రహ్మము దాం జెడకుండు నెప్పుడున్‌. 
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తా॥ ఆ సుదర్శన చక్రధారి, ఆ విష్ణువు అన్ని ప్రయోజనాలను చేకూర్చినవాడు. సమస్త 
ప్రాణికోటీ రక్షణ కోరదగినవాడు. సమస్త శక్తులు ఒనగూడినవాడు. విశ్వం మొత్తంలోనూ 
ప్రఖ్యాతి పొందినవాడు. అన్నిట్లోనూ నిండి ఉన్నవాడు. దేహధారులందరూ చావుపొందికతో 
నశించినవారై ప్రసిద్ధి పొందినవారవుతారు. అయితే తాను మాత్రం ఆకాశం లాగున ఎప్పుడూ 
నిర్వికారంగా మిగిలి ఉంటాడు. 


ఉ. కారణకార్యహేతు వగు కంజదళాక్షునికంటె నన్యు లె వ్వారును లేరు, తండ్రి! భగవంతు 
ననంతుని విశ్వభావనో దారుని సద్దుణావళు లుదాత్తమతిం గొనియాడకుండినన్‌ జేరవు 
చిత్తముల్‌ ప్రకృతిం జెందని నిర్గుణమైన బ్రహ్మమున్‌. 
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తా॥ తండ్రీ! ఆ కమలాక్షుడి కన్న మించినవారు వేరెవ్వరూ ఉండరు. కారణానికి 
కారణమూ అతడే, కార్యానికి కారణమూ అతడే. 


భగవంతుడు, అంతము లేనివాడూ, విస్తృతమైన భావనలో ఉదారుడూ అయిన అతడి 
మంచి స్వభావాల్ని గొప్ప మనస్సు చేసుకొని పొగడాలి. అలా కీర్తించక పోయినట్లయితే 
మనస్సులు ప్రకృతితో పొంతన లేని నిర్గుణమైన బ్రహ్మాన్ని అందుకోలేవు. 


మ. నిగమార్థ ప్రతిపాదక ప్రకటమై, నిర్వాణ సంధాయిగా 
భగవంతుండు రచింప భాగవత కల్పక్షాజమై శాస్త్ర రా 
జి గరిష్టంబగు నీ పురాణ కథ సంక్షేపంబుగాం జెప్పితిన్‌, 
జగతిన్నీవు రచింపు దాన నతివిస్తారంబుగాం బుత్రకా! 
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తా॥ ఓ కుమారా! ఈ పురాణ గాథ వేదార్జాల ప్రతిపాదనంలో ప్రసిద్ధిని పొందింది. దీన్ని 
ముక్తిప్రదాయినిగా భగవంతుడు రచించాడు. ఈ భాగవతం ఆ పరమభక్తులకు కల్పవృక్షం 
లాంటిది. శాస్తాలన్నింటిలో ఉత్తమమైంది. 


నీకు ఈ కథను సంక్షిప్తంగా చెప్పాను. నువ్వు దీన్ని లోకంలో మరింతగా విస్తరింప చేసి 
రచించు. 


చ. పురుషభవంబు నొందుట యపూర్వము జన్మములందు, నందు భూ సురకులమందు6 
బుట్టు టతిచోద్యము, నిట్లగుటన్‌ మనుష్యు ల స్థిర మగు కార్యదుర్దశలచెత నశింపక 
విష్ణుసేవనా పరతం దనర్చి నిత్య మగు భవ్యపథంబును బొందు టొప్పదే? 
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తా॥ అన్ని జన్మల్లోకీ మానవజన్మ చాలా విశేషం అయింది. అందునా బ్రాహ్మణ 


వంశంలో పుట్టడం మరింత గొప్ప వింత. ఇలా జరగడం వల్ల మానవులు అనిత్యమైన 
నిప్ప్రయోజన కార్యాలలో కొట్టుకుని పోకుండా విష్ణుసేవనం మీద కాంక్ష కలిగి ఉండాలి. 
శాశ్వతమైన భవ్యపదాన్ని పొందాలనుకోవడం సమంజసమే కదా! 


మ. ఉపవాసవ్రత శ్రౌత శీల మఖ సంధ్యోపాస నాగ్నికియా 
జప దానాధ్యయనాది కర్మముల మోక్షప్రాప్తి సేకూర, ద 
చృపుభ క్తిన్‌ హరిం బుండరీకనయనున్‌ సర్వాతిశాయిన్‌ రమా 
ధిపుం బాపఘ్నుం బరేశు నచ్యుతుని నర్ధిం గొల్వలేకుండినన్‌. 
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తా॥ కమలనేత్రుడు, అందరిలోకి ఘనుడైనవాడు, లక్ష్మివల్లభుడు, పాపాలు 
తుడిచిపెట్టేవాడు, పరబ్రహ్మ, అచ్యుతుడు అయిన విష్ణువును నిశ్చలమైన భక్తితో సంతోషంగా 
సేవించాలి. అలా కాకుండా ఉపవాసాలు, వ్రతాలు, శౌచాలు, శీలాలు, యాగాలు, 
సంధ్యావందనాదులు, అగ్నికార్యాలు, జపాలు, దానాలు, వేదపఠనం, మొదలైన పనుల వల్ల 
ముక్తిమార్గం ప్రాప్తించదు. 


నిర్మలమైన మనస్సుతో భగవంతుని సేవించే భక్తిపరులకు మాత్రమే ముక్తి తథ్యం. 


క. వనజాక్షు మహిమ నిత్యము, వినుతింపుచు, నొరులు వొగడ వినుచున్‌, మదిలో 
ననుమోదింపుచు నుండెడి, జనములు దన్మోహవశతం జనరు మునీంద్రా! 
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తా॥ ఓ మునిరాజా! పద్మాక్షుడయిన విష్ణుమూర్తి మహిమను నిత్యమూ విశేషంగా 
కొనియాడుతుండాలి. ఇతరులు కీర్తిస్తూ ఉంటే ఆలకించాలి. మనస్సులో ఆ గుణగణాలను 
మననం చేసూ ఆనందించాలి. 


ఇలా ఉండే లోకులు ఆ భగవానుని మాయకు వశులు కారు. 


క. అని వాణీశుండు నారద, మునివరునకుం జెప్పినట్టి ముఖ్యకథా సూ చన మతిభక్తిం బరీక్షి, 
జ్ఞనపాలునితోడ యోగిచంద్రుండు నెప్పెన్‌. 
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తా॥ అని బ్రహ్మ నారదమునికి చెప్పిన ప్రధాన వృత్తాంతాన్ని ఎంతో భక్తిపూర్వకంగా 
పరీక్షిన్మహారాజుకు శ్రీశుకయోగీంద్రుడు వివరించి చెప్పాడు. 


పరీక్షిత్తు శుకుణ్లి ప్రపంచోత్పత్తి క్రమాన్ని గూర్చి అడుగుట 
సీ. విను శుకయోగికి మనుజేశుం డిట్లను, మునినాథ! దేవదర్శనము గలుగ నారదమునికి. 
బంకేరుహభవుం డెణిం, గించిన తెజంగు సతృప _ దలిర్చ గణుతింప 
సత్తాదిగుణశూన్యుండగు హరి, కమలాక్షు లోకమంగళములైన కథలు నా కెజింగింప కైకొని 
నిస్సంగ, మైన నా హృదయాబ్దమందు. గృష్టు 


తే. భవ్యచరితుని నాద్యంతభావశూన్యు(, జిన్మయాకారు ననఘు లక్ష్మీసమేతు నిలిపి, 
యస్థిరవిభవంబు నిఖీల హేయ, భాజనం బై న యీ కళేబరము విడుతు. 
217 


తా॥ అప్పుడు పరీక్షిత్తు, శుక మహామునితో ఇలా అన్నాడు, మునివర్యా! బ్రహ్మదేవుడు 
నారద మునికి దైవ సాక్షాత్కారం గురించి తెలిపిన విధానాన్ని నాకు వివరించండి. సత్వరజస్తమో 
గుణశూన్యుడు, పద్మనేత్రుడు అయిన శ్రీహరి గొప్ప గొప్ప కథలు నాకు తెలిసేలా చెప్పు. ఆ 
వృత్తాంతాలు లోకులకు మేలు కలిగిస్తాయి. విషయాసక్తి లేనివాడనై వాటిని గ్రహించుకుని, నా 
హృదయంలో ఆ కృష్ణుణ్ణి నిలుపుకుంటాను. ఆ కృష్ణుడు యోగ్యమైన చరిత్ర కలవాడు, మొదలు 
తుది లేనివాడు, చిన్మయాకారుడు, పుణ్యాత్ముడు, లక్ష్మీసహితుడు. అస్టిరమైనది సమస్త 
జుగుప్పలకు స్థానమైనదీ అయిన ఈ దేహాన్ని వదులుకుంటాను. 


వ. అదియునుంగాక యెవ్వందేని శ్రద్దా భక్తి యుక్తుండై కృష్ణగుణకీర్తనంబులు వినుచుం 
బలుకుచు నుండు నట్టివాని హృదయపద్మంబునందు. గర్భ రంధ్రమార్గంబుం, బ్రవేశించిన 
కృష్ణుండు విశ్రమించి సలిలగతంబైన కలుషంబును శరత్క్మాలంబు నివారించు చందంబున 
నాత్మగతంబైన మాలిన్యంబు నపకర్షించుం గావున. 
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తా॥ అంతే కాదు. ఎవరైనా శ్రద్ధతో, పూజాభావంతో శ్రీకృష్ణుని యశోగుణాల్ని వింటూ, 


కీర్తిసూ ఉంటారో వారి హృదయపద్మంలోకి, వారి చెవిరంధ్రాల గుండా కృష్ణుడు స్వయంగానే 
ప్రవేశిస్తాడు. అక్కడ అలసట తీర్చుకుంటాడు. నీటిలోని మాలిన్యాన్ని శరదృతువు పోగొట్టినట్టు 
మనస్సు లోపలి కల్మషాన్ని తొలగిస్తాడు. అందువల్ల - 


మ. భరితోదగ్రనిదాఘతప్తండగు నప్పాంథుం డరణ్యాను సం చరణక్లేశసముదృవం బగు 
పిపాసం జెంది యాత్మీయ మం దిరముం జేరి గతశ్రముం డగుచు నెందేనిం జనంబోని భం 
గి రమాధీశు పదారవింద యుగ సంగీభూతుండై మానునే! 
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తా॥ బాటసారికి మలమల మాడే ఎండల్లో వనాల్లో తిరిగి తిరిగి, అలసి సొలసి పోవడం 
వల్ల దప్పిక ఏర్పడుతుంది. తన గూటికి చేరుకుంటాడు. ఆ అలసటనంతా 
పోగొట్టుకుంటున్నప్పుడు మనస్సుకు శాంతి కలుగుతుంది. మళ్ళీ ఎక్కడికీ వెళ్ళాలనిపించదు. ఆ 
విధంగా ఆ లక్ష్మీపతి పాదపద్మములయందు భక్తి ద్వారా ఆనందాన్ని పొందేవాడు, ఇక దానిని 
విడచిపోవ తలంపడు. 


వ. అదియునుంగాక సకలభూత సంసర్దశూన్యంబైన యాత్మకు భూతసంసర్దం 
బేప్రకారంబునం గలిగె? నది నిర్నిమిత్తంబునం జేసియో, కర్మంబునం జేసియో యా 
క్రమంబు నా కెజింగింపుము. 
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తా॥ అంతే కాకుండా సమస్త ప్రాణికోటి తోడి పొందిక లేమి ఏ విధంగా ఏర్పడింది? 
దానికి కారణం ఏమీ లేదా? ఆ ఏర్పడటం ఆయన పూర్వం చేసిన కర్మల వల్లనా? ఆ విధం 
అంతా నాకు విడమరచి చెప్పు. 


సీ. ఎవ్వని నాభియం దెల్ల లోకాంగ సం, స్థానకారణపంకజంబు వొడమె, నం దుదయించి 
సర్వావయవస్ఫూర్తిం, దనరారునట్టి పితామహుండు గణంగి యెవ్వని యనుగ్రహమున 


నిఖీల భూ, తముల సృజించె నుత్కంఠతోడ నట్టి విధాత యే యనువున సర్వేశు, రూపంబు 
గనుంగొనె రుచిర భంగి 


తే. నా పరంజ్యోతియైన పద్మాక్షునకును, నలినజునకును బ్రీతి విన్యాస భావ గతులవలనను 
భేదంబు గలదె చెపుమ? యతిదయాసాంద్ర! యోగికులాబ్టిచంద్ర! 
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తా॥ సన్న్ర్యాసులపై మిక్కుటమైన దయ కలవాడా! యోగుల సముదాయమనే సంద్రానికి 
చంద్రుడి వంటివాడా! 


పరమాత్మ నాభి కేంద్రంగా, పద్నాలుగు భువనాలకు కారణమైన ఒక పద్మం పుట్టింది. ఆ 
పద్మం ప్రభవించగా ఆ అన్ని అవయవాల ప్రకాశంగా “బ్రహ్మ” ఒప్పారాడు. ఆ బ్రహ్మ పూనుకుని 
ఆ పరమపురుషుడి ప్రసన్నత్వంతో జీవులన్నింటినీ మహోత్సాహంగా సృష్టించాడు. 


అలాంటి బ్రహ్మ ఎవరి ఆనుకూల్యంతో ఒప్పిదంగా ఆ పరాత్సరుడి రూపాన్ని కళ్ళారా 
చూడగలిగాడు? పరంజ్యోతిఃస్ప్వరూపుడైన ఆ పద్మాక్షుడికీ (విష్ణువుకూ) పద్మసంభవుడికీ 
(బ్రహ్మకూ) అవయవాల రూపులో గాని, వాటి కూర్చులో గాని, భావంలో గాని, జాడల్లో గాని 
ఏమైనా తేడా ఉందా? చెప్పండి. 


వ. మటియును భూతేశ్వరుం డయిన సర్వేశ్వరుం డుత్పత్తి స్థితిలయకారణంబైన తన 
మాయను విడిచి మాయానియామకుండై యేయే ప్రదేశంబుల శయనంబు సేసె? 
నదియునుంగాక పురుషావయవంబులచేం బూర్య్వకాలంబున లోకపాలసమేతంబులైన 
లోకంబు లెత్తెజంగునం గల్పితంబు లయ్యె? నదియునుంగాక మహాకల్పంబులును, 
నవాంతర కల్పంబులును, భూతభవిష్యద్వర్తమాన కాలంబులును, స్టూల దేహాభిమానులై 
జనియించిన దేవ పితృ మనుష్యాదులకుం గలుగు నాయుః ప్రమాణంబులును, 
బృహత్సూక్ష్మకాలానువర్తనంబులును, ఏ యే కర్మంబులం జేసి జీవు లే యే లోకంబుల 


నొందుదురు? మటియు నేయె కర్మంబులం జేసి దేహాది శరీరంబులం బ్రాపింతు? రట్టి 
కర్మమార్గప్రకారంబును, సత్త్వాది గుణంబుల పరిణామంబులగు దేవాదిరూపంబులం గోరు 
జీవులకు నే యే కర్మసముదాయం బెట్టు సేయందగు? నెవ్వనికి నర్పింపందగు? నవి 
యెవ్వనిచేత గ్రహింపంబడు? భూ పాతాళ కకుబ్‌వ్యోమ గ్రహ నక్షత్ర పర్వతంబులును 
సరిత్సముద్రంబులును ద్వీపంబులును నే ప్రకారంబున సంభవించె? నా యా స్థానంబుల 
గలవారి సంభవంబు లేలాటివి? బాహ్యాభ్యంతరంబులం గలుగు బ్రహ్మాండ ప్రమాణం 
బెంత? మహాత్ముల చరిత్రంబు లెట్టివి? వర్ణాశ్రమ వినిశ్చయంబులును, ననుగతంబులై 
యాశ్చర్యావహంబులగు హరియవతార చరిత్రంబులును, యుగంబులును, 
యుగప్రమాణంబులును, యుగధర్మంబులును, బ్రతియుగంబునందును మనుష్యుల కేయే 
ధర్మంబు లాచరణీయంబు లట్టి సాధారణ ధర్మంబులును, విశేషధర్మంబులును, జాతి విశేష 
ధర్మంబులును, రాజర్షి ధర్మంబులును, నాపత్మాల జీవన సాధన భూతంబులగు 
ధర్మంబులును, మహదాదితత్త్వంబుల సంఖ్యయును,  సంఖ్యాలక్షణంబును, నా 
తత్త్వంబులకు హేతుభూత లక్షణంబులును, భగవత్సమారాధన విధంబును, అష్టాంగయోగ 
క్రమంబును, యోగీశ్వరుల యణిమాద్యెశ్వర్య ప్రకారంబును, వారల యర్చిరాదిగతులును, 
లింగశరీర భంగంబులును, మగ జపహా రర కటకపు, నుపవేదంబులైన 
యాయుర్వేదాదులును, ధర్మశాస్త్రంబులును, నితిహాస పురాణంబుల సంభవంబును, 
సర్వభూతంబుల యవాంతర ప్రళయంబును, స్థితి మహాప్రళయంబును, 
నిష్టాపూర్తంబులను, యాగాది వైదిక కర్మజాలంబును, వాపీకూపతటాక దేవాలయాది 
నిర్మాణంబులును, అన్నదానం బారామప్రతిష్ట మొదలగు న్మార్తకర్మంబులును, 
కామ్యంబులైన యగ్నిహోత్రంబుల యనుష్టాన _ ప్రకారంబును, _ జీవసృష్టియు, 
ధర్మార్థకామంబు లనియెడు త్రివర్గంబుల యాచరణప్రకారంబును, మలినోపాధిక పాషండ 
సంభవంబును, జీవాత్మబంధ మోక్ష ప్రకారంబును, స్వరూపావస్థాన విధంబును, 
సర్వస్వతంత్రుండైన యీశ్వరుం డాత్మమాయం జేసి సర్వ కర్మసాక్షి యయ్యు నమ్మాయ 
నెడంబాసి యుదాసీన గతిని విభుండై క్రీడించు తెజింగును గ్రమంబునం బ్రపన్నుండనైన 


నాకు నెణీంగింపుము. 


బ్రాహ్మణ శాపంబునంజేసి శోకవ్యాకులిత చిత్తుండవై యనశన వ్రతుండవైన నీవు వినుట 
యెట్లని సందేహింపవలవదు. త్వదీయ ముఖారవింద వినిఃసృత నారాయణ కథామృత 
పానకుతూహలి నైన నాకు నింద్రియంబులు వశంబులై యుండు. అది గావున నేనడిగిన 
ప్రశ్నంబులకు నుత్తరంబులు సవిస్తరంబులుగా నానతిచ్చి కృతార్ణునిం బజేయం 
బరమేష్టితుల్యుండవగు నీవపూర్వ సంప్రదాయానురోధంబున నర్హుండ వగుదు వని 
విష్ణురాతుం డయిన పరీక్షిన్నరేంద్రుండు బ్రహ్మరాతుండైన శుకయోగి నడిగిన నతండు 
బ్రహ్మ నారదసంవాదంబును నేక సంప్రదాయాను గతంబును గతానుగతిక ప్రకారంబునునై 
తొల్లి సర్వేశ్వరుండు బ్రహ్మకల్పంబున బ్రహ్మకుపదేశించిన బాగవతపురాణంబు 
వేదతుల్యంబు, నీ కెజింగింతు విను మని చెప్పెనని సూతుండు శౌనకాది మహామునులకుం 
జెప్పి నట్లు శుకయోగీంద్రుండు పరీక్షిన్నరేంద్రున కిట్లనియె. 

222 


తా॥ ఇంతేకాదు. ఇంకా ఉంది. విను, 


జీవులకు ప్రభువైన ఆ సర్వాత్ముడు పుట్టుకకు, స్థితికీ, విలీనత్వానికీ కారణమైన తన 
మాయను వీడి, ఆ మాయా నిర్దేశకుడై ఏ విధంగా, ఎక్కడ పవళించాడు? 


అంతేకాకుండా మునుపటి కాలగతిలో ఆ మహాపురుషుడి అంగాల నుంచి 
లోకపాలకులతో సహా లోకాలు ఎలా కల్పించబడ్డాయి? 


మహాకల్పాలూ, అవాంతర కల్పాలూ, భూతభవిష్యద్వర్తమానాది కాలాల స్వభావం ఎలా 
ఉంటుంది? దేహం మీది అభిమానంతో జన్మించిన దేవతల, పితృదేవతల, మానవమాత్రుల 
ఆయుఃపరిమితి ఎంత? కాలము యొక్క అత్యంతమైన, అతి స్వల్పమైన ప్రవృత్తి ఏమిటి? 
ప్రాణులు ఆచరించిన ఏయే కర్మల్ని బట్టి ఏయే లోకాలకు వాళ్ళు వెళ్తారు? ఇంకా ఎలాంటి 


కర్మలు చేస్తే దేవతలుగా అవతరిస్తారు? అలాంటకర్మల నడతలు ఎలాంటివి? సత్తాది గుణాల 
పరిణామాలు ఏ తీరున ఉంటాయి? దేవుడు మొదలైన వివిధ జన్మల్ని కోరుకునేవాళ్ళు ఏయే 
కర్మల్ని ఎలా చేయాలి? వాటిని ఎవరికి సమర్పించుకోవాలి? వాటిని ఎవరు తీసుకుంటారు? 


ఈ నేల, అట్టడుగున ఉండే పాతాళలోకం, దిక్కులు, నింగి, గ్రహాలు, చుక్కలూ, 
కొండలూ, నదులూ, సంద్రాలూ, దీవులూ ఏ విధంగా పుట్టాయి? వీటిలో ఆయా నెలవుల్లో ఉండే 
ప్రాణికోటి జననాలు ఎలా ఉంటాయి? ఆకాశానికి లోపలి, బ్రహ్మాండం వెలుపలి కొలమానం 
ఎంత? మహాపురుషుల నడవడికలు ఎలాంటివి? వర్ణాశ్రమ నియమాలు, వాటిని అనుసరించి 
ఏర్పడినవీ, అచ్చెరువు పుట్టించేవీ అయిన విష్ణువు అవతార చరితలూ, యుగాలూ, యుగాల 
కొలమానాలు, యుగధర్మాలు, ప్రతి ఒక్క యుగంలో మానవులు పాటించదగిన సామాన్య, విశేష 
ధర్మాలు; ఆయా జాతుల వారి ప్రత్యేక ధర్మాలు, రాజర్షి ధర్మాలు, ఆపద్ధర్మాలు, ముప్పుల్లో 
బతుకు తెరువుకు ఉపకరించే ధర్మాలూ ఎలా ఉంటాయి? 


మహత్తు మొదలైన తత్వాల లెక్కలు, వాటి లక్షణాలు, ఆ ప్రకృతి తత్వానికి నిమిత్తాలైన 
నియమాలు ఏవి? దేవుణ్ణి పూజించే పద్ధతేమిటి? యమ, నియమ, ఆసన, ప్రాణాయామ, 
ప్రత్యాహార, ధారణ, ధ్యాన, సమాధులనే ఎనిమిది యోగాలు ఎలా ఉంటాయి? అణిమ, మహిమ, 
లఘిమ, గరిమ, ప్రాప్తి, ప్రాకామ్య, ఈశిత్వ, వశిత్వాలనే ఎనిమిది సిద్దుల విధానం ఎలా 
ఉంటుంది? వాళ్ళ 'అర్చిరాది? మార్గాలు ఏవి? వాళ్ళ లింగ శరీర వినాశం ఎలా కలుగుతుంది? 
బుగ్యజుస్సామాధర్వాది నాలుగు వేదాలూ, నాలుగు ఉపవేదాలూ (ధనుర్వేదం, ఆయుర్వేదం, 
గాంధర్వవేదం, అధథర్వవేదం), పద్దెనిమిది స్మృతులూ, ఇతిహాసాలూ, పురాణాలూ పుట్టిన 
తీరుతెన్నులు ఎలాంటివి? 


సర్వప్రాణులకు కల్పాల నడుమ సంభవించే ప్రళయం, దాని రూపు, కల్పాంతంలో 
ప్రాప్తించే పెద్దముప్పు, ఎలా ఉంటుంది? యాగాది సంబంధిత 'ఇష్టాపూర్తాలు” (ఇష్టాల్ని 
నిర్వర్తించేవి) వంటి కర్మలు; నూతులు, కొలనులు, చెరువులు, గుళ్ళు ఇత్యాదుల నిర్మాణం; 


అన్నదానం, ఉపవనాల ఏర్పాటు మొదలుగా ధర్మశాస్తాలు వచించిన పనులు (స్మార్త కర్మలు) 
ఎలా చేయాలి? 


కోరి చేసే హోమాదుల ఆచరణ పద్ధతులు, ప్రాణుల పుట్టుక, ధర్మార్థకామాలనే మూడు 
పురుషార్గాలను అమలుపరిచే తీరు, పాపదేహులైన పాషండుల (దైవాన్ని, వేదధర్మాలను 
విశ్వసించనివారి) జన్మలు, జీవాత్ముణ్ణి కట్టి ఉంచే విధం, ముక్తిని సాధించే తీరు, తన రూపంలో 
తాను తానుగా ఉండే విధం, దేనికీ వశం కాక తన ఇచ్చానుసారం సంచరించే ఈశ్వరుడు, తన 
మాయతో అన్ని చేతలకు సాక్షిగా ఉంటూనే ఆ మాయను వీడిపోయి, ఏమీ పట్టించుకోని 
వానివలె సర్వాధిపతిగా భగవానుడు జీవులతో వినోదించే విధానం ఎలాంటివి? ఈ 
అంశాలన్నింటినీ విపత్తులో శరణుడనైన నాకు క్రమంలో విశదంగా చెప్పు. 


“బ్రాహ్మణ శాప బాధకు నీ మనస్సు కలవరపడింది. దాంతో తిండీ తిప్పలు 
మానివేశావు. ఇంకా నువ్వు నేను చెప్పే సంగతులు ఎలా చెవికెక్కించుకోగలవు?” అని 
సంశయించవద్దు. 


నీ ముఖపద్మం నుంచి జాలువారే శ్రీమన్నారాయణుని కథాసుధను పానం చేయాలనే 
ఉత్సాహం ఉన్నవాడను. అలాంటి నాకు ఇంద్రియాలు స్వాధీనమయ్యే ఉంటాయి. నువ్వు 
బ్రహ్మతో సరిసాటివాడవు. సనాతన సంప్రదాయాన్ని అనుసరించి నడుచుకుంటున్న నువ్వే దీనికి 
యోగ్యుడవు అవుతావు - అని విష్ణువు అనుగ్రహం పొందిన పరీక్షిత్తు బ్రహ్మదేవుని అనుగ్రహం 
గల శుకమునిని ప్రశ్నించాడు. 


అందుకు ఆ శుకయోగి, “అయితే భాగవత పురాణాన్ని తెలుపుతాను విను” అంటూ 
ప్రసంగించటం మొదలుపెట్టాడు. 


ఆ పురాణం బ్రహ నారద సంవాద రూపం కలది. వేదంతో సమానమైనది. ఒకే 
సంప్రదాయాను సారంగా గ్రహింపచేసేది, గతానుగతికమైన పోలిక కలది. 


ఈ పురాణాన్ని మునుపు ఆ సర్వేశ్వరుడు బ్రహ్మకల్పంలో బ్రహ్మకు బోధించాడు. దీన్ని 
సూతుడు శౌనకుడు మొదలైన మహాయోగులకు చెప్పినట్లుగా శుకమునిగ్రేష్టుడు పరీక్షిత్తుతో ఇలా 
అన్నాడు. 


సీ. భూపాలకోత్తమ! భూతహితుండు సు, జ్ఞానస్వరూపకుం డైన యట్టి ప్రాణికి 
దేహసంబంధ మెట్లగు నన్న, మహి నొప్పు నీశ్వరమాయ లేక కలుగదు, నిద్రలో గలలోనం 
దోచిన, దేహబంధంబుల తెజంగువలెను హరియోగ మాయామహత్త్వంబునం బాంచ, 
భౌతిక దేహసంబంధు. డగుచు 


లే. నట్టి మాయాగుణంబుల నాత్మ యోలి, బాల్య కౌమార యౌవనభావములను నర 
సుపర్వాది మూర్తుల బొరసి “యేను”, “నాయ దిది” యను సంసారమాయః దగిలి. 
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తా॥ “రాజవర్యా! ప్రాణుల మేలుకోరేవాడు, సుజ్ఞానమే తన రూపంగా కలవాడు అయిన 
జీవికి “శరీరంతో సంబంధం కలిగే అవకాశం ఎలా ఏర్పడుతుంది?” అని అడిగావు. ఈ 
విశ్వమంతా పరివ్యాప్తమై ఉన్న పరమేశ్వరుడి మాయే లేకపోతే ఆ బంధం అలా ఏర్పడదు. 
కునుకు తీసినా, “కల” కన్నా, ఆ శరీర సంబంధం దృగ్గోచరం అవుతుంది. ఆ విధంగానే జీవి ఆ 
విష్ణుమాయా మహిమ వల్ల పంచభూతాలతో కూడిన దేహసంబంధం కలవాడవుతాడు. ఆ 
బహురూప మాయాస్వభావాల వల్లే తాను బాల్యం, కౌమారం, యౌవనం అనే వయోవస్థలను 
పొందుతాడు. 


మాయాప్రభావం వల్లే జీవి మానవులు, దేవతలు మొదలైనవారి ఆకారాలను 
పొందుతాడు. 'నెను, “ఇది నాది” అనే భావనలతో సంసారమాయకు కట్టుపడినవాడవుతాడు. 


కల కన్నప్పుడు - ఆ కలలో కనబడిన దేహాదులతో మనకు ఏ సంబంధమూ లేనట్లె, 
పరమాత్మస్వరూపుడైన శ్రీహరి యొక్క మాయ లేకుండా పాంచభౌతిక దేహాదులతో 


జ్ఞానస్వరూపమైన ఆత్మకు ఎటువంటి సంబంధమూ ఉండదని భావం. 


వ. వర్తింపుచు నిట్లున్న జీవునికి భగవదృక్తి యోగంబున ముక్తి సంభవించుట యెట్లన్న, 
నెప్పుడేని జీవుండు ప్రకృతి పురుషాతీతంబయిన బ్రహ్మస్వరూపంబునందు మహితధ్యాన 
నిష్టుండగు నప్పుడు విగతమోహుండై యహంకార మమకారాత్మకంబయిన సంసరణంబు 
దొజంగి ముక్తుండయి యుండు. మణియు జీవేశ్వరులకు దేహసంబంధంబులు 
గానంబడుచుండు. అట్టి దేహధారియైన భగవంతునందలి భక్తిం జేసి జీవునకు ముక్తి 
యెత్తెబింగునం గలుగునని యడిగితివి. జీవుం డవిద్యామహిమం జేసి కర్మానుగతంబయిన 
మిథ్యా రూపదేహసంబంధుండు. భగవంతుండు నిజయోగమాయా మహిమంబునం జేసి 
స్వేచ్చా పరికల్పిత చిద్దన లీలావిగ్రహుండు. కావున భగవంతుండైన యీశ్వరుండు 
స్వభజనంబు ముక్తి సాధనజ్ఞానార్థంబు కల్పితంబని చతుర్ముఖునకుC దదీయనిష్కపట 
తపశ్చర్యాది సేవితుండయి నిజజ్ఞానానందఘనంబయిన స్వరూపంబు సూపుచు నానతిచ్చె. 
అది గావున జీవునికి భగవద్భక్తి మోక్షప్రదాయకంబగు. నిందులకు నొక్క యితిహాసంబు 
గల దెటీంగింతు. ఆకర్ణింపుము. దాన భవదీయ సంశయనివృత్తి యయ్యెడు నని 
శుకయోగీంద్రుండు రాజేంద్రున కిట్లనియె. 
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తా॥ ఇలా బంధితుడై వర్తిస్తున్న ప్రాణికి భగవంతుడి మీద భక్తి కలగటం వల్ల మోక్షం ఏ 
విధంగా కలుగుతుంది? అన్పించవచ్చు. ఎలా అంటే ఎప్పుడైనా జీవిలో ప్రకృతినీ పురుషుణ్లీ 
అధిగమించే “బ్రహ్మతత్త్వం? ఉంటుంది. ఆ బ్రహ్మధ్యానంలో ఆ జీవి శ్రద్ధ చూపినప్పుడు, మోహం 
వీడిపోతుంది. “నేను”, “నాది” అనే స్వరూపకమైన సంసారబంధం వదలిపోతుంది. దాంతో 
మోక్షాన్ని పొందుతాడు. 


మళ్ళీ, జీవుడికీ పరమాత్ముడికీ శారీరక సంబంధాలు కన్పిస్తుంటాయి. దీన్నిబట్టి, 
“అలాంటి శరీరాన్ని ధరించిన భగవంతుడి పట్ల భక్తి కలిగి ఉండటం వల్ల జీవుడికి మోక్షం ఎలా 


సిద్ధిస్తుంది?” అని అడిగావు. 


జీవుడు అవిద్యాప్రభావం కలవాడు. దానివల్ల కర్మానుసారం శరీర సంబంధం 
ఏర్పడుతుంది. ఆ సంబంధం మిథ్యారూపమైనది. ఆ పరమేశ్వరుడు తన యోగమాయాప్రభావం 
వల్ల తన ఇష్టానుసారమైన చిద్రూపంలో విలాసవంతమైన శరీరాలతో ప్రకాశిస్తుంటాడు. కాగా, 
ఇదంతా భగవంతుడైన ఈశ్వరుడు తన పట్ల భక్తిని, మోక్షానికి ఉపకరణమైన జ్ఞానం కోసం 
కల్పించిందే అని బ్రహ్మకు సెలవిచ్చాడు. అది అంతే కాబట్టి బ్రహ్మ నిష్కపటమైన తపస్సు చేసి 
పరమేశ్వరుణ్ణి విశేషంగా ఆరాధించాడు. ఆ ఈశ్వరుడు తన జ్ఞానానందస్వరూపాన్ని బ్రహ్మకు 
చూపిస్తూ, పై సంగతంతా చెప్పాడు. 


అందువల్ల జీవుడికి భగవద్భక్తి తప్పక మోక్షాన్ని ప్రసాదిస్తుంది. దీన్ని గూర్చి తెలిపే 
పురాణగాథ ఒకటి వివరంగా విన్చిస్తాను ఆలకించు. దీనివల్ల నీ సందేహం తీరిపోతుంది. 


అని శుక యోగి పరీక్షిత్తుతో ఇట్లా అన్నాడు: 


నారాయణుడు బ్రహ్మ తపస్సుకు మెచ్చి వరాలిచ్చుట 
సీ. హరిపాదభక్తి రహస్యోపదేష్టయు, నఖీల దేవతలకు నాదివిభుండు నైన విధాత 
గల్పాదియందును నిజా, శ్రయపద్మమున కధిష్టాన మరయ నర్ధించి జలముల నన్వేషణము 
సేసి, నళినంబు మొదలు గానంగలేక విసివి క్రమ్మణను దద్చిసరుహాసీనుండై, సృష్టి 
నిర్మాణేచ్ళం జిత్తమందు. 


తే. జాల నూహించి తత్సరిజ్ఞానమహిమ, సరణి మనమున దోయపక జడనుపడుచు 
లోకజాలంబు. బుట్టింపలేక మోహి, తాత్ము(డై చింత నొందు నయ్యవసరమున. 
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తా॥ ఆ బ్రహ్మ విష్ణుపాదసేవనం లోని రహస్యాన్ని లోకానికి ప్రబోధించినవాడు. 
వేల్చులకు అధిపతి. అతడు కల్పం మొదట్లో తన పుట్టుకకు చోటయిన పద్మం మొదలు గూర్చి 
తెలుసుకోవాలనుకున్నాడు. కోరి, నీళ్ళల్లో వెతికాడు. పద్మంమూలం కనుక్కోలేక విసిగిపోయాడు. 
వెనక్కి వచ్చి, మళ్లీ ఆ కమలంలోనే కూర్చున్న అతనికి లోకాన్ని సృష్టించాలనే వాంఛ కలిగింది. 
మనస్సులో ఎంతో సేపు ఆలోచించాడు. దానికి సంబంధించిన ప్రజ్ఞానపద్ధతి మనస్సుకు 
తోచలేదు. అతడి మనస్సు మోహంతో నిండిపోయి ఉంది. అలా ఆలోచిస్తున్న ఆ సమయంలో 


వ. జలమధ్యంబుననుండి యక్షర సమామ్నాయంబున స్పర్శంబులందు షోడశాక్షరంబు 
మణియు నేకవింశాక్షరంబును నైన యియ్యక్షర ద్వయంబు వలన నగుచు, మహాముని 
జనధనం బయిన “తప” యను శబ్దం బినుమా బుచ్చరింపంబడి వినంబడిన, నట్టి శబ్దంబు 
వలికిన యప్పురుషుని వీక్షింపంగోరి నలుదిక్కులకుం జని వెదకి, యెందునుం గానక 
మరలి వచ్చి నిజన్ధానంబైన పద్మంబునం దాసీనుండై యొక్కింత చింతించి యట్టి శబ్దంబు 
దన్నుందపంబు సేయుమని నియమించుటగా6 దలంచి, ప్రాణాయామ పరాయణుండై, 
జ్ఞానెంద్రియ కర్మేంద్రియంబుల జయించి, యేకాగ చిత్తుండై, సకలలోక సంతాపహేతువగు 


తపంబు వేయి దివ్యవత్సరంబులు గావింప, నీశ్వరుండు ప్రసన్నుండై పొడసూపిన 
నక్కమలసంభవుండు తత్‌క్షణంబ _ రాజసతామసమిశ్రసత్త్వగుణాతీతంబును, శుద్ధ 
సత్త్వగుణావాసంబును, నకాల విక్రమంబును, సర్వలోకోన్నతంబును, సకల సురగణ 
స్తుత్యంబును, ననంత తేజోవిరాజితంబు, నైన వైకుంఠ పురంబుం బొడగని యందు. 
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తా॥ నీళ్ళ నడుమ నుంచి ఒక ధ్వని చెవిని తాకింది. ఆ చప్పుడు వర్ణమాలలోని క 
నుంచి “మి వరకు ఉండే స్పర్శాక్షరాల్లో పదహారవది, ఇరవైఒకటవది అయిన రెండక్షరాల జంట 
వల్ల ఏర్పడ్డ “త-పి అనేది. ఇది మహామునులకు ధనం వంటిది. ఆ తి - “పి అనే అక్షరాల 
పదం రెందేసిమార్లు (తప, తప) పలుకబడింది. ఆ పలికిన అతణ్ణి చూడాలనుకుని బ్రహ్మ 
నాలుగు వైపులకు వెళ్ళి, వెతికి చూశాడు. ఎక్కడా కనబడలేదు. వెనక్కి తిరిగివచ్చాడు. తన 
అసలు నివాసస్థానం అయిన పద్మంలో కూర్చున్నాడు. కొంచెం సేపు ఆలోచించాడు. ఆ శబ్దం 
తనను తపస్సు చేయమని ఆదేశించినట్లుగా భావించాడు. 


అప్పుడు బ్రహ్మ ప్రాణాయామం పట్ల ఆసక్తుడయ్యాడు. కర్మేంద్రియాలనూ, 
జ్ఞానేంద్రియాలనూ అదుపులో పెట్టుకున్నాడు. మనస్సును ఒకదాని మీదే నిలిపి ఉంచాడు. వేయి 
దివ్య సంవత్సరాలు తపస్సు చేశాడు. ఆ భయంకరమైన తపస్సుకు లోకాలన్నీ 
తపించిపోయాయి. 


అప్పుడు ఈశ్వరుడు ప్రసన్నుడు కాగా, బ్రహ్మ ఆ క్షణంలో పరమపదాన్ని ఎట్టయెదుటే 
తన కంటితో చూశాడు. ఆ వైకుంఠం” రాజస తామస గుణాల్ని, వాటితో కూడిన సత్త్వగుణాన్ని 
మించి పోయి ఉంది. అక్కడ కేవలం శుద్ధసత్త్వగుణానిక స్థానం ఉంది. అక్కడ కాలానికి విలువ 
ఉండదు. అది అన్ని లోకాలకన్న ఉత్కృష్టమైనది. దేవతలందరి చేత పొగడ తగింది. అక్కడ 
లోభం, మోహం, భయం అనేవి ఉండవు. ఆ లోకానికి పోయినవాళ్ళు మళ్ళీ సామాన్యంగా తిరిగి 
రారు. దాని తేజస్సుకి అంతం అనేది ఉండదు. 


సీ. సూర్యచంద్రానల స్ఫురణలం జొరనీక, నిజదీధితి స్ఫూర్తి నివ్వటిల్ల దివ్య మణిప్రభా దీపిత 
సౌధ వి, మాన గోపుర హర్మ్య్య మండపములుC బ్రసవ గుచ్చ స్వచ్చ భరిత కామిత ఫల, 
సంతాన పాదప సముదయములుం గాంచన దండ సంగత మారుతోద్దూత, తరళ విచిత్ర 
కేతనచయములు 


తే. వికచకైరవ దరదరవింద గత మ, రంద రసపాన మోది తేందిందిర ప్ర భూత మంజుల 
నినదప్రబుద్ధ రాజ, హంసశోభిత వరకమలాకరములు, 
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తా॥ ఆ పురంలోని మేడలు, విమానాలు, గోపురాలు, మిద్దెలు, మండపాలు దేవమణుల 
కాంతులతో _ప్రకాశమానమవుతున్నాయి. సూర్యచంద్రుల, అగ్నుల కాంతులను 
చొరనీయనంతగా అవి తమ కాంతులతో ప్రకాశిస్తున్నాయి. అక్కడ అప్పటికప్పుడు విచ్చిన 
పూలగుత్తులూ, కోరుకున్న పండ్లూ కలిగిన వృక్షాల గుంపులు ఉన్నాయి. ఆ పురంలో బంగారు 
గడకర్రలకు కూర్చిన విచిత్రమైన కేతనసముదాయం గాలికి రెపరెపలాడుతూ ఉంది. ఆ 
పురంలోని సరస్సులో విచ్చుకున్న కలువల రేకుల్లోని పూతేనెలను పానం చేసిన ఆనందంతో 
తుమ్మెదలు రుంకారాలు చేస్తున్నాయి. ఆ రుంకారాల సవ్వడులకు మేల్కాంచిన రాజహంసలతో 
ఆ సరస్సు శోభించుచుండెను. 


సీ. వల నొప్పం గా *న దైవం కేశవాత్సరి, మ్మని పల్కు రాజకీరావళియును మహిమ 
'జగద్విష్ణుమయ మభీలి మ్మని, చదివెడు శారికాసముదయంబు నేపారంగా “జితం తే 
పుండరీకాక్ష, యని లీల బాడు పికావళియును లలి మీజంగా మంగళం మధుసూదన), 
యనుచు. బల్కెడు మయూరావళియును 


తే. దవిలి 'శ్రౌషడ్వషట్స్వధే” త్యాది శబ్ద, కలితముగ మోయు మధుప నికాయములును 


గలిగి యఖీలైక దివ్య మంగళ విలాస, మహిమ జెన్నొందు వైకుంఠమందిరంబు. 
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తా॥ రాచిలుకలు కేశవుజ్ణి మించిన దైవం లేడు” అని నేర్చుగా పలుకుతున్నాయి. 
గోరువంకలు “సర్వ విశ్వము విష్ణుమయం” అంటూ గొప్పగా వల్లిస్తున్నాయి. 'కమలాక్ష! నీకు 
జయం అగుగాక” అంటూ కోయిలలు రెట్టించి మధురరుతులతో కుహూ గానాలు చేస్తున్నాయి. 
“మధుసూదనా! నీకు జయం అగుగాక అంటూ నెమళ్ళు నాట్యం చేస్తున్నాయి. 


తుమ్మెదల గుంపులు ఎంతో ఆసక్తిగా 'శ్రౌషట్‌”, “వషట్‌”, “స్వధా” అనే వేదమంత్రాల 
ఘోషలతో శబ్దం చేస్తున్నాయి. ఇలా ఎంతోమందితో వైభవం వేలారుస్తున్న వైకుంఠ భవనం 
దివ్యమైన, శుభంకరమైన, విలాసమయమైన మహిమతో వెలిగిపోతూ ఉంది. 


'ఆశ్రావాయి, అస్తు శ్రౌషట్‌”, వషట్‌’, “స్వధా” అనేవి పితృదేవతలను ఆహ్వానించే 
వేదమంత్రాలు. 


వ. మతియుం బయోధరావళీ విభాసిత నభంబునుంబోలె _ వెలుంగుచున్న 
యద్దివ్యధామంబునందు. 
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తా॥ ఇంకా మబ్బుల గుంపులతో ఒప్పారే ఆకాశం వలె ఆ దివ్యమందిరం వెలుగులు 
విరబిమ్ముతున్నది. 


సీ. సలలితేందీవరశ్యామాయమానోజ్జ్వ, లాంగులు  నవ్యపీతాంబరులును 
ధవళారవిందసుందర పత్రనేత్రులు, సుకుమారతనులు భాసుర వినూత్న రత్న విభూషణ 
గైవేయ కంకణ, హార కేయూర మంజీర ధరులు నిత్యయౌవనులు వినిర్మలచరితులు, 
రోచిష్ణులును హరిరూపధరులు 


తే. నగు సునందుండు నందుండు నర్హణుండు, బ్రబలుండును నాది యగు నిజపార్వచరులు 
మజియు వైడూర్య విద్రుమామల మృణాళ, తుల్యగాత్రులుదను భక్తితో భజింప. 


230 


తా॥ ఆ దివ్యధామంలో సునందుడు, నందుడు, అర్హణుడు, ప్రబలుడు మొదలుగా 
విష్ణుమూర్తికి సన్నిహితులంతా భక్తితో ఆ నారాయణుణ్ణి కొలుస్తుంటారు. వీళ్ళు విలాసవంతమైన 
నల్లకలువల్లాంటి చామన చాయ గల దేహం కలవారు. క్రొత్త క్రొత్త పచ్చటి పట్టుబట్టలు 
కట్టుకున్నవారు. తెల్లతామర రేకుల్లాంటి అందమైన కన్నులు కలవారు. సుకుమారమైన శరీరం 
కలవారు. మెరుగులు తరగని రత్నాల ఆభరణాలు, కంఠహారాలు, గాజులు, ముత్యాల దండలు, 
భుజకీర్తులు, కాలి అందెలు పెట్టుకున్నవారు. ఎప్పటికీ యువకులుగా ఉండేవారు. వీళ్ళు మిక్కిలి 
పవిత్రమైన స్వభావంతో ప్రకాశించేవారు. విష్ణురూపాన్ని ధరించేవారు. ఇంకా వైడూర్యాలతో, 
పగడాలతో, పంకిలం కాని తామరతూడులతో తుల్యమైన దేహాలు కలవారు. 


సీ. క్షాళి తాఖీల కల్మషవ్ర జామరనదీజనక కోమల పదాజ్జముల వాని నఖీల 
సంపత్కారణాపాంగ లక్ష్మీ విలాసిత వక్షఃస్థలంబు వాని. బద్మమిత్రామిత్ర భాసిత 
కరుణాతరంగిత చారునేత్రముల వాని భువననిర్మాణ నైపుణ భవ్య నిజ జన్మ కారణ నాభి 
పంకజము వాని 


తే. నహి హితాహిత శయన వాహముల వాని, సేవి తామర తాపస శ్రేణివాని నఖీల 
లోకంబులకు గురుండైన వాని, గాంచె బరమేష్టి గన్నుల కబివు దీటి. 
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తా॥ ఆ దేవదేవుడు సమస్త పాపాలను తుడిచిపెట్టే గంగానదికి జన్మస్థలమైన మృదువైన 
చరణారవిందాలు కలవాడు. సమస్త సంపదలకు కారకమైన లక్ష్మి కడగంటి చూపుతో ప్రకాశించే 


వక్షస్థలం కలవాడు. 


సూర్యచంద్రుల ప్రకాశం, దయార్దత గల మనోహరమైన నేత్రాలు కలవాడు. సమస్త 
భువనాలను నిర్మించే నేర్చుకు యోగ్యమైన, త (బ్రహ్మ) యొక్క జన్మకు నిదానమైనట్టి 


నాభికమలం కలవాడు. 


పాములకు హితుడైన ఆదిశేషుడు అతడి పాన్సు. పాములకు పగవాడైన గరుడుడు అతడి 
వాహనం. సకల దేవతలూ, సమస్త మునివర్యులూ అతడి పరిచారకులు. సమస్తలోకాలకూ 
తండ్రి అయిన ఆ పరంధాముణ్ణి ఆ బ్రహ్మ కన్నుల కరవు తీరేటట్లు దర్శించాడు. 


క. కమనీయ రూపరేఖా, రమణీయత జాల నొప్పు రమణీమణి య క్కమలాలయ దన 
మృదు కర, కమలంబుల విభుని పాదకమలము లొత్తన్‌ 
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తా॥ చక్కటి రూపురేఖలతో అందంగా ఒప్పుతున్న కాంతారత్నం లక్ష్మీదేవి. ఆమె తన 
సుతిమెత్తని చేతులతో తన ప్రాణనాథుని పాదపద్మాలను ఒత్తుతున్నది. 


వ. వెండియు. 
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తా॥ ఇంకా. 


శా. శ్రీకాంతాతిలకంబు రత్నరుచిరాజిప్రేంఖీతస్వర్ణ డో లాకేళిన్‌ విలసిల్లి తతృచభరాలంకార 
స్రగ్గంధ లో భాకీర్ణ ప్రచరన్మధువ్రత మనోజ్ఞాలోల నాదంబు ల స్తోకానుస్వర లీల నొప్పంగ 
నిజేశున్‌ వేడ్మతోం బాడంగన్‌. 
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తా॥ వనితామణి అయిన ఆ శ్రీలక్ష్మి రత్నపు కాంతులతో వెలుగొందే బంగారపు 
ఊయలలో ఊగుతున్నది. ఆమె కొప్పు ముడిలో అలంకరించుకున్న పూలమాలలు పరిమళాలను 
విరజిమ్ముతున్నాయి. వాటి మీద ఆశపడి తుమ్మెదలు చుట్టూ మూగి చెల్లాచెదురుగా 
తిరుగాడుతున్నాయి. వాటి చంచలమైన, మనోజ్ఞమైన రుంకార స్వరానికి ఏ మాత్రం తగ్గకుండా, 


వాటి రొదను అనుసరించిన గాత్రవిలాసంతో, ఆ లక్ష్మి తన పతిని గురించి ఉత్సాహంగా పాటలు 
పాడుతున్నది. 


వ్‌ అట్టి నిత్యవిభూతియందు. 


2355 
తా॥ అలాంటి నిత్య ఐశ్వర్యంలో. 
మ. సతతజ్ఞానరమా యశో బల మహైశ్వర్యాది యుక్తుం జగ 
త్పతి యజ్ఞేశు ననంతు నచ్యుతు దళత్పంకేరుహాక్టుం శ్రియః 
పతి నాద్యంత వికారదూరు. గరుణాపాథోనిధిన్‌ సాత్త్వతాం 
పతి వర్ధిష్ణు సహిష్టు విష్ణు గుణవిభ్రాజిష్టు రోచిష్టునిన్‌. 
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తా॥ ఎడతెరపి లేని జ్ఞానం, సంపత్తి, కీర్తి, శక్తీ, ఐశ్వర్యం మొదలైన విభూతులతో 
కూడినవాడూ, లోకాధిపతీ, యజ్ఞాధీశుడూ, తుదిలేనివాడూ, చ్యుతి లేనివాడూ విచ్చిన పద్మం 
వంటి కళ్ళు కలవాడూ, లక్ష్మికాంతుడూ, తుదీ మొదలూ అనే భావనకే ఆస్కారం 
కలిగించనివాడూ, దయాసాగరుడూ, యాదవాధిపతీ, వృద్ది పొందించే స్వభావం కలవాడూ, 
సహనశీలుడూ, సర్వవ్యాపి అయినవాడూ, సద్దుణాభిరాముడూ, వర్చస్వీ- 


మ. దరహాసామృత పూరితాస్యు నిజభక్తత్రాణ పారాయణు న్నరుణాంభోరుహ 
పత్రలోచనునిం బీతావాసుం దైలోక్య సుం దరు మంజీర కిరీట కుండల ముఖోద్యద్భూషు 
యోగీశ్వరే శ్వరు లక్ష్మీియుతవక్షుం జిన్మయు దయాసాంద్రుం జతుర్చాహునిన్‌. 

237 


తా॥ చిరుమందహాసం అనే అమృతం నింపుకున్న ముఖం కలవాడు, తన భక్తుల్ని 


రక్షించడంలో శ్రద్ధ కలవాడు, ఎర్రతామర రేకుల్లాంటి కళ్ళు కలవాడు, పచ్చటి పట్టుబట్టలు 
కట్టినవాడు, ముల్లోకాలకూ సొగసరి; అందెలు, కిరీటం, కుండలాలు మొదలైన నగలు 
పెట్టినవాడూ, యోగి ప్రముఖులకు ప్రభుమా, లక్ష్మిని నిలిపిన రొమ్ము కలవాడూ, 
జ్ఞానస్వరూపులకు కృపా గంభీరుడూ; నాలుగు చేతులు కలవాడూ- 


వ. మణియు (ననర్హ రత్నమయ సింహాసనాసీనుండును సునంద నందకుముదాది 
సేవితుండును) బ్రకృతిపురుష మహదహంకారంబులను చతుశ్శక్తులును, కర్మేంద్రియ 
జ్ఞానేంద్రియమనో మహాభూతంబులను షోడశ శక్తులును, పంచతన్మాత్రలును బరివెష్టింపం 
గోట్యర్క ప్రభావిభాసితుండును, స్వేతరాలభ్య స్వాభావిక సమస్తెశ్వర్యాతిశయుండును, 
(స్వస్వరూపంబునం గ్రీడించు సర్వేశ్వరుందడైన) పరమపురుషుం బుండరీకాక్షు 
నారాయణుం జూచి సాంద్రానంద కందళిత హృదయారవిందుండును, రోమాంచ 
కంచుకిత శరీరుండును, ఆనందబాష్పధారాసిక్త కపోలుండును నగుచు. 
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తా॥ వెలకట్టలేని రత్నమయ సింహాసనంలో కూర్చున్నవాడు, సునందుడు, నందుడు, 
కుముదుడు మొదలైన వారిచే సేవించబడేవాడూ; ప్రకృతి, పురుషుడు, మహత్తత్తం, 
అహంకారం అనే నాలుగు శక్తులూ, పంచకర్మేంద్రియాలూ, పంచజ్ఞానెంద్రియాలూ, మనస్సు, 
పంచమహాభూతాలూ అనే పదహారు శక్తులూ, పంచతన్మాత్రలూ, తన చుట్టూ చేరి సేవిస్తుండగా 
కోటి సూర్యుల కాంతితో విరాజిలేవాడూ; ఇతరులు పొందలేనివీ, తనకు మాత్రమే 
ప్రకృతిసహజమైనవీ అయిన అన్ని ఐశ్వర్యాలతో అతిశయించినవాడూ, నిజస్వరూపంతోనే 
విహరించేవాడూ, _ సర్వేశ్వరుడూ, పరమపురుషుడూ, శ్రేష్ణుడూ, పద్మాక్షుడూ అయిన 
శ్రీమన్నారాయణున్ని బ్రహ్మ దర్శించాడు. 


బ్రహ్మ హృదయపద్మం అమితానందంతో విప్పారింది. ఆయన శరీరం పులకించింది. 
ఆయన చెక్కిళ్ళు ఆనందబాష్పాలతో తడిసిపోయాయి. 


క. వర పరమహంస గమ్య, స్ఫురణం దనరారు పరమపురుషుని పద పం కరుహములకు 
నజుండు చతు, శృిరములు సోంకంగ నతులు సేసిన హరియున్‌. 
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తా॥ ఉత్తములైన పరమహంసలు మాత్రమే పొందదగినదిగా ఒప్పే ఆ పరమపురుషుని 
పాదపద్మాలకు బ్రహ్మ నాలుగు తలలు తాకేలా వంగి నమస్కరించాడు. అప్పుడు ఆ 
నారాయణుడు 


చ. ప్రియుండగు బొద్దుతమ్మి తొలిబిడ్డని వేలుపు(బెద్ద భూత సం చయములం బుట్టంజేయు, 

నిజశాసనవాత్రునుపస్థితున్‌, మదిన్‌ దయ దకళుకొత్తం బల్మెం బ్రమదస్మిత 

చారుముఖారవిందుండై నయమునం బాణిపంకజమునన్‌ హరి యాతనిదేహ మంటుచున్‌. 
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తా॥ తన బొడ్దు తామరలో నుంచి పుట్టిన తొలిచూలి బిడ్డ, దేవతలందరిలోకీ పెద్దవాడు, 
ప్రాణి సముదాయాన్ని పుట్టించేవాడు, తన తీర్పులకు యోగ్యుడు అయిన బ్రహ్మ మొక్కగానే 
విష్ణుమూర్తిలో కరుణ ఒక్కసారిగా మెరుపులా మెరిసింది. సంతోషపూర్వకమైన చిరునవ్వుతో 
విష్ణువు ముఖం వికసించింది. ఆ బ్రహ్మ ఒంటిని మృదువుగా నిమురుతూ, 


ఆ. కపటమతుల కెంత కాలమునకు నైన, సంతసింప నేను జలజగర్భ! చిరతపస్పమాధిం 
జెంది విసర్దెచ్చ, మెలంగు నిన్ను బరిణమింతుంగాని. 
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తా॥ పద్మసంభవా! కపటమతులు వారెంత కాలము సేవించినను, నేను సంతసింపను. 
నీవు బహుకాలము తపస్సమాధిలో ఉండి త్యాగబుద్దితో మెలగు నీయెడ సంతోషిస్తాను. 


లే. భద్రమగుంగాక! నీకు నో పద్మగర్భ వరము నిపుడిత్తు నెజింగింపు వాంఛితంబు 


దేవదేవుండ నగు నస్మదీయ పాద, దర్శనం బవధి విపత్తిదశల కనఘ! 
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తా॥ పద్మగర్భా! నీకు శుభం కలుగుగాక! ఇప్పుడే నీకు వరం ఇస్తాను! నీకు కావాల్సింది 
ఏమిటో తెలుపు. ఓ పుణ్యధనా! దేవుళ్ళకే దేవుణ్ణి నేను. నా పాదదర్శనం అన్ని ఆపదలనూ 
తొలగిస్తుంది. 


చ. సరసిజగర్భ! నీయెడం బ్రసన్నత నొంది మదీయలోక మే నిరవుగం జూపుటెల్లను 
నహేతుక భూరి దయా కటాక్ష వి స్ఫురణను కాని, నీదగు తపోవిభవంబునం గాదు, నీ తప 
శరణము నాదు వాక్యముల సంగతింగాదె! సరోజసంభవా! 
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తా॥ సరోజాసనా! నీ పట్ల ప్రసన్నుడనై, వైకుంఠాన్ని అంతా ఇంత నా కృపాకటాక్షం 
ప్రసరించడం వల్లనే చూపితిని. అంతేకానీ, నీ తపోభాగ్యం వల్ల కాదు. నువ్వు తపస్సు 
ఆచరించడం కూడా నా పలుకుల వ్యవహారాన్ని బట్టె కద్లా! 


క. తప మనంగ మత్స్వరూపము, తపమను తరువునకు ఫలవితానము న శాతపముననె 
జనన స్థి, త్యుపసంహరణము లొనర్చుచుండుదు6 దనయా! 
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తా॥ కుమారా! తపస్సు అంటే నా స్వరూపమే. తపస్సు అనే చెట్టు ఫలాలన్నీ నేనే. ఆ 
తపస్సు వల్లే పుట్టుక, ఉనికి, వినాశం అనే కార్యాలను చేస్తుంటాను. 


క. కావున మద్భక్తికి( దప, మేవిధమున మూలధనము నిది సీ మది రా జీవభవ! యెజింగి 
తప మిటు, గావించుట విగతమోహకర్ముండ వింకన్‌. 
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తా॥ కనుక ఎట్లా చూసినా నాపై భక్తికి మూలనిధి వంటిది తపస్సే. 'ఓ పద్మభవా! అది నీ 
మనస్సుతో తెలుసుకుని నువ్వు ఇలాంటి తపస్సు కావించావు. కాబట్టి ఇకపై మోహకర్మలు 
ఎటువంటివైనా నిన్ను వీడిపోతాయి.” 


క. అని యానతిచ్చి కమలజ!, యెనయంగ భవదీయ మాన సేప్పిత మే మై నను నిత్తు, 
వేయడు మనినను, వనరుహసంభవుండు వికచవదనుం డగుచున్‌. 
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తా॥ అని ఉపదేశించి పుండరీకాక్షుడు, 'ఓ బ్రహ్మదేవా! నీ మదిలోని ఇష్ట సిద్ధికి 
సరిపోలేటట్లు ఏమైనా ఇస్తాను, అడుగు” అనగానె బ్రహ్మ విప్పారిన ముఖం కలవాడయ్యాడు. 


చ. హరివచనంబు లాత్మకు6 బ్రీయం బొనరింపం బయోజగర్భుం డో పరమపదేశ! 
యోగిజన భావన! యీ నిఖీలోర్వియందు నీ వరయని యట్టి యర్ధ మొకంటైనను గల్లునె? 
యైన నా మదిన్‌ బెరసిన కోర్కి దేవ! వినిపింతు దయామతిం జిత్తగింపవే! 
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తా॥ విష్ణుమూర్తి ప్రవచనాలు బ్రహ్మ మనస్సుకు ప్రీతికరంగా అన్పించాయి. ఆ బ్రహ్మ 
విష్ణువుతో ఇలా అన్నాడు: ఓ వైకుంఠ దేవా! యోగిపుంగవుల ధ్యానస్వరూపా! ఈ విశ్వం 
అంతటిలో నువ్వు తెలుసుకోనటువంటి వస్తువు ఒక్కటైనా ఉంటుందా? అయినా నా మనస్సులో 
నెలకొన్న వాంఛను విన్నవిస్తాను. ఓ దేవా! కరుణతో యోచించు. 


వ. దేవా! సర్వభూతాంతర్యామివై భగవంతుండవైన నీకు నమస్కరించి మదీయ 
వాంఛితంబు విన్నవించెద నవధరింపు. అవ్యక్తరూపంబులై వెలుంగు భవదీయ 
స్థూలసూక్ష్మరూపంబులును, నానాశక్తుపబృంహితంబులైన బ్రహ్మాది రూపంబులును, 
నీయంత నీవే ధరించి జగదుత్పత్తి స్థితిలయంబులం దంతు కీటంబునుం బోలె 
గావించుచు నమోఘసంకల్పుండవై లీలావిభూతిం గ్రీడించు మహిమంబు దెలియునట్టి 


పరిజ్ఞానంబు. గృపసేయుము. భవదీయ శాసనంబున జగన్నిర్మాణంబు గావించునప్పుడు 
బ్రహ్మాభిమానంబునంజేసి యవశ్యంబును మహదహంకారంబులు నామదిం బొడముం 
గావునందత్పరిహారార్థంబు వెండెద. నన్నుం గరుణార్ద దృష్టి విలోకించి దయసేయు మని 
విన్నవించిన నాలించి పుండరీకాక్షుం డతని కిట్లనియె. 
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తా॥ ఓ ప్రభూ! నువ్వు సర్వప్రాణుల అంతరంలో సంచరించేవాడవు. భగవానుడవు. నీకు 
నమస్కరిస్తున్నాను. నా మనస్సులో కోరుకున్నది విన్నవిస్తాను. చిత్తగించు. 


వెలుపలికి వ్యక్తం కాని ఆకారాలతో తేజరిల్లే నీ అతిపెద్ద, అతిచిన్న స్వరూపాలు వేర్వేరు 
శక్తులతో బాగా వృద్ధి పొందాయి. బ్రహ్మ మొదలైన రూవాలను నీ అంతట నువ్వే తాలుస్తున్నావు. 
సాలెపురుగు వలె నువ్వు ఈ భువనాల పుట్టుక, ఉనికి, ప్రళయాలను కావిస్తున్నావు. నీ 
మనోభావన అమోఘమైంది. ఈ రీతి విలాససంపత్తితో విహరించే నీ మహాత్యాన్ని 
గ్రహించుకునె తెలివిని నాకు ప్రసాదించు. 


నీ ఆనతికి లోబడి ఈ లోకం ఏర్పాటు చేస్తుంటాను. అలాంటప్పుడు 'నేను బ్రహ్మ” ను 
అనే స్వాభిమానం వల్ల అహంకారాలు నా తలపుల్లో తలెత్తుతాయి. కాబట్టి వాటి విడుపును 
అర్థిస్తున్నాను. నా మీద దయగల చూపుతో అనుగ్రహించు” అని విన్నవించుకోగా ఆ హరి విని, 


ఇలా అన్నాడు. 


(సాలెపురుగు తననుంచి వ్యాపింపచేసిన దారాలలోనే తిరుగుతుంటుంది. తిరిగి వాటిని 
తనలోనే లీనం చేసుకుంటుంది) 


క. వారిజభవ! శాసార్థ విచారజ్ఞానమును, భక్తి, సమధికసాక్షా త్మారము లను నీ మూడు 
నుదారత నీ మనమునందు ధరియింపనగున్‌. 
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తా॥ పద్మభవా! శాస్త్రాల అర్జాన్ని యోచించే తెలివీ, భక్తీ, సాక్షాత్కారం అనే మూడింటినీ 
నీ మనస్సులో గొప్పవిగా తాల్బవలసి ఉంది. 


సీ. పరికింప మత్స్వరూప స్వభావములును, మహిమావతార కర్మములు. దెలియుం 
తత్త్వవిజ్ఞానంబు దలకొని మత్రసా, దమునం గల్లెడి నీకు. గమలగర్భ! సృష్టిపూర్వమునం 
జర్చింప నే నొకరుండం, గలిగి యుండుదు వీతకర్మి నగుచు సమధికస్టూల సూక్ష్మ 
స్వరూపములుం ద, త్మారణ ప్రకృతియుం దగు మదంశ 


ఆ. మందు లీనమైన నద్వితీయుండనై, యుండు నాకు నన్య మొకటి లేదు, సృష్టికాలమందు 
సృష్టినాశంబున, జగము మత్స్వరూప మగును వత్స! 
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తా॥ చతురాస్యా! ఆలోచించి చూడగా నా స్వరూపం, నా గుణం, నా ప్రభావం, నా 
అవతారాలు, పుణ్యకర్మలూ, తెలుసుకోగల యథార్జానుభవ వివేకం నీకు నా దయవల్లనే 
ప్రాప్తిస్తుంది. చింతించగా, ఈ లోకసృష్టికి ముందు నేను ఒంటరివాడనే. ఎలాంటి కర్మబంధాలూ 
అంటని వాడను. అత్యంతమైన స్తూల, సూక్ష్మరూపాలూ, వాటికి మూలాలైన ప్రకృతీ, నా 
అంశలోనే విలీనం అయి ఉండిపోయేవి. మరొకటేదీ లేకుండా నేనొక్కడినే ఉండేవాడను. 


నాయనా! సృష్టిసమయంలో పుట్టించిన ప్రపంచం అంతా నా స్వరూపమే అవుతుంది. 
సృష్టినాశం జరిగినప్పుడు లయించేదీ నా స్వరూపమే. 


క. అరయంగం గల్పప్రళయాం, తరమున నాద్యంత విరహిత క్రియతోడం బరిపూర్ణ నిత్య 
మహిమం, బరమాత్ముండనై సరోజభవ! యే నుందున్‌. 
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తా॥ ఓ పద్మభవా! విచారించి చూస్తే కల్పానికీ, లయానికీ మధ్యకాలంలో మొదలూ 


చివరా లేని విధంగా, నిండుగా ఎల్లప్పుడూ ఉండే గొప్పదనంతో పరమేశ్వరుడిగా నేను 
ఉంటాను. 


వ. అదియునుంగాక నీవు నన్నడిగిన యీ జగన్నిర్మాణమాయా ప్రకారం బెటింగింతు, లేని 
యర్ధంబు శుక్తి రజతభ్రాంతియుంబోలె నేమిటి మహిమం దోచి క్రమ్మజం దోంపకమాను 
నిదియె మదీయ మాయావిశేషం బని యెజుంగుము. ఇదియునుం గాక లేని యర్ధంబు 
దృశ్యమానం బగుటకును, గల యర్ధంబు దర్శనగోచరంబు _గాకుండుటకును, 
ద్విచంద్రాదికంబును దమః ప్రభావంబును దృష్టాంతంబులుగా. దెలియుము. ఏ 
ప్రకారంబున మహాభూతంబులు  భౌతికంబులయిన ఘట  పటాదులందు. 
బ్రవెశించియుండు, నా ప్రకారంబున నేను నీ భూత భౌతికంబు లయిన 
సర్వకార్యంబులందు సత్త్వాదిరూపంబులం బ్రవేశించి యుండుదు, భౌతికంబులు, 
భూతంబులయందు6 గారణావస్థంబొందు చందంబున భూతభౌతికంబులు గారణావస్థం 
బొందిన నాయందు నభివ్యక్తంబులై యుండవు; సర్వదేశంబులయందును, 
సర్వకాలంబులయందును, నేది బోధితంబై యుండు నట్టిదియ పరబ్రహ్మస్వరూపంబు, 
తత్త్వం బెజుంగ నిచ్చయించిన మిముబోంటి వారలకు నీ చెప్పిన మదీయ తత్తాత్మకంబైన 
యర్థంబ యర్ధం బని యెజుంగు. ఈ యర్ధం బుత్మష్టం బయినయది. యేకాగచిత్తుండవై 
యాకర్ణించి భవదీయచిత్తంబున ధరియించిన నీకు సర్గాది కర్మంబులందు మోహంబు 
చెందకుండెడి నని భగవంతుండయిన పరమేశ్వరుండు చతుర్ముఖున కానతిచ్చి 
నిజలోకంబుతో నంతర్గానంబు నొందె నని చెప్పి శుకుండు వెండియు నిట్లనియె. 
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తా॥ అంతేకాక, నువ్వు నన్ను ఈ లోకసృష్టి నిర్మాణంలోని మాయావిధానం గూర్చి 
అడిగావు. దాన్ని తెలియపరుస్తాను. 'ముత్యపు చిప్పలో వెండి ఉందన్న భ్రమను పొందుతాం. లేని 
పదార్ధం నా ప్రభావంతో ఉన్నట్లుగా తలపిస్తుంది. తిరిగిచూస్తే లేనట్లుగా తోస్తుంది. అదే నాదైన 


మాయా ప్రత్యేకత అని గ్రహించుకో. అంతేగాకుండా లేని వస్తువు కంట పడటానికీ, ఉన్న వస్తువు 
దృగ్గోచరం కాకుండడానికీ, చంద్రుడు ఒక్కటే అయినా ఇద్దరు చంద్రులు కన్పించడాన్నీ, చీకటి 


వెలుగులను ఉదాహరణలుగా తెలుసుకో. 


పంచ మహాభూతాలు, భౌతిక వస్తువులైన (మట్టి) కుండ, వస్త్రం మొదలైన వాటిలో ఏ 
విధంగా ప్రవేశించి ఉంటానో ఆ విధంగానే నేను ఈ భూత భౌతికాలయిన సమస్త కార్యాల్లోనూ 
సత్వాది రూపాలలో చొచ్చి ఉంటాను. 


భౌతిక వస్తువులు పంచభూతాల్లో హేతుస్థితిని పొందిన తీరుగా భూతభౌతికాలు 
కారణదశను పొంది నాలో వ్యక్తరూపాన్ని పొంది, స్ఫుటంగా ఉండవు. అన్ని ప్రదేశాల్లో అన్ని 
వేళలా ఏది ఆకళింపుకు వస్తుందో అదే పరబ్రహ్మ స్వరూపం. ఆ తత్త్వం తెలుసుకోవాలని 
కోరుకుంటున్న మీలాంటి వాళ్ళకు నేను చెప్పిన నా తత్త్వస్వరూపార్థకమైన అర్ధమే 
పరబ్రహ్మస్వరూపమని గ్రహిస్తారు. ఈ అర్థం అన్నిటికీ మిన్న అయినది. ఏకాగ్రమైన మనస్సుతో 
విని, విన్నదానిని నీ మనస్సులో నిలుపుకున్నట్లయితే సృష్టికర్మ కొనసాగించేటప్పుడు ఎలాంటి 
మోహమూ దరిచేరదు” అని భగవానుడు బ్రహ్మకు బోధించాడు. తన వైకుంఠ లోకంతో పాటు 
కనుమరుగయ్యాడు.” 


అని శుకుడు పరీక్షిత్తుతో చెప్పి, ఇంకా ఇలా చెప్పాడు. 


సీ. అవనీశ! బ్రహ్మ యిట్లంతర్హితుండైనం, బుండరీకాక్షుని బుద్ది నిలిపి యానందమునం 
బొంది యంజలి గావించి, తత్పరిగ్రహమునం దనదు బుద్ధిం గైకొని పూర్వప్రకారంబునను 
సమ, స్త ప్రపంచం బెల్లం దగ సృజించి మజియొకనాండు ధర్మప్రవర్తకు6 డౌచు, నఖీల 
ప్రజాపతియైన కమల 


గా 


తే. గర్భుం డాత్మహితార్థమై కాక సకల, భువనహితబుద్ధి నున్నతస్ఫురణ మెజసి 
మానితంబైన యమనియమముల రెంటి, నాచరించెను సమ్ముదితాత్ము6 డగుచు. 


253 


తా॥ ఓ రాజా! ఇలా కనుమరుగయిన ఆ విష్ణువును బ్రహ్మ తన మదిని నిలుపుకొన్నాడు. 
ఆనందానుభూతి చెందాడు. చేతులెత్తి నమస్కరించాడు. అంతా ఆ విష్ణువు దయవల్లనే అని 
తనదైన బుద్ధితో గ్రహింపుకు తెచ్చుకున్నాడు. పూర్వంవలెనే సమస్తలోకాల్ని ఒప్పేటట్లుగా 
సృష్టించాడు. మరొక దినాన ధర్మాన్ని నడిపేవాడు అవుతూ సృష్టికంతటికీ ప్రజాపతి అయ్యాడు. 
ఆ బ్రహ్మ తన మేలుకోరి కాకుండా సర్వలోకాలకు శుభం కలగాలనే బుద్ధితో ఘనంగా 
ప్రకాశించాడు. పట్టలేనంత ఆనందస్వరూపుడవుతూ యమ, నియమాలు రెంటినీ ఆచరించాడు. 


వ. అయ్యవసరంబున 


254 
తా॥ అదే సమయంలో. 
క. ఆ నళినాసన నందును, లైన సనందాది మునుల కగ్రేసరుండున్‌ 
మానుగం బ్రియతముండును నగు, నా నారదుం డేంగుదెంచె నబ్దజు కదకున్‌. 
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తా॥ బ్రహ్మ కొడుకులైన సనందుడు మొదలైన మునులందరిలో మొదటివాడు, 
యోగ్యుడు, అత్యంత ప్రీతిపాత్రుడు అయిన నారద మహర్షి బ్రహ్మ దగ్గరకు వచ్చాడు. 


క. చనుదెంచి తండికిం బ్రీయ, మొనరంగ శుశూషణంబు లొనరించి యతండుం దనదెసం 
బ్రసన్నుం డగుటయుం, గని భగవన్మాయం దెలియంగా నుత్సుకుండై, 
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తా॥ వచ్చి, తండ్రికి ఇష్టమైనట్లుగా సేవలు చేశాడు. తండ్రి కూడా కుమారుడి పట్ల 
అనుగ్రహం కలవాడయ్యాడు. అది గ్రహించి నారదుడు, 'భగవన్మాయ” ను తెలుసుకోవాలని 


ఆరాట పడ్డాడు. 


సీ. అవనీశ! నీవు నన్నడిగిన పగిది నా, తడు దండ్రి నడుగం బితామహుండు భగవంతుం 
డాశ్రితపారిజాతము హరి, గృపతోడం దన కెజింగించినట్టి లోకమంగళచతుశ్లోక 
రూపంబును, దశలక్షణంబుల దనరు భాగ వతము నారదున కున్నతిం జెప్పె నాతండు, 
చారు సరస్వతీ తీరమునను 


తే. హరిపదధ్యాన పారీణుం డాత్మవేది, ప్రకటతేజస్వి యగు బాదరాయణునకుం గోరి 
యెటింగించె న మ్మహోదారుం డెలిమి, నాకు నెటి(గించె, నెజింగింతు నీకు నేను. 
257 


తా॥ ఓ పరీక్షిన్మహారాజా! నువ్వు నన్ను అడిగినట్లే, నారద ముని తన తండ్రి బ్రహ్మను 
అడిగాడు. అప్పుడు ఆ బ్రహ్మ, భగవానుడూ, ఆశ్రయించినవారి పాలిటి కల్పవృక్షం వంటివాడూ 
అయిన శ్రీమహావిష్ణువు దయకొద్దీ తనకు తెలియ చెప్పిందీ; జగత్తులకు మేలు కల్లించేదీ, 
నాలుగు శ్లోకాల రూపంలో ఉన్నదీ, పది లక్షణాలతో ఒప్పి ఉన్నదీ అయిన భాగవతాన్ని 
నారదుడికి వృద్ధిపరచి, బోధించాడు. ఆ నారదుడు మనోహరమైన సరస్వతీ నది ఒడ్డున ఆ 
భాగవత తత్వాన్ని వ్యాసుడికి తానై, మక్కువ కొద్దీ ఉపదేశించాడు. ఆ వ్యాసుడు విష్ణుపాదాలను 
ఏకాగచిత్తంతో సేవించడంలో నేర్పరి, ఆత్మజ్ఞానం కలవాడు, తేజోవంతుడూ కదా! ఆ 
జెదార్యవంతుడు సంతోషంగా నాకు తెలియచెప్పాడు. నేను నీకు వినిపిస్తున్నాను. 


వ. అదియునుం గాక యిపుడు విరాట్పురుషునివలన నీ జగంబు లే వడుపునం బొడమె 
నను నివి మొదలయిన ప్రశ్నంబులు గొన్ని నన్నడిగితివి. ఏను నన్నింటికి నుత్తరం 
బగునట్లుగా నిమ్మహాభాగతం బుపన్యసించెద నాకర్ణింపుము. అమ్మహాపురాణంబు 
చతుశ్లోకరూపంబును దశలక్షణంబునునై సంకుచితమార్గంబున నొప్పు. నందు 
దశలక్షణంబు లెవ్వి యనిన - సర్గంబును, విసర్గంబును, స్థానంబును, పోషణంబును, 
ఊతులును, మన్వంతరంబులును, ఈశానుచరితంబును, నిరోధంబును, ముక్తియు, 


నాశ్రయంబును ననం బది తెజింగు లయ్యె, దశమాశ్రయవిశుద్ధ్యర్థంబు తక్కిన తొమ్మిది 
లక్షణంబులు. జెప్పంబడె నవి యెట్టివనిన. 
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తా॥ అంతే కాకుండా ఇప్పుడు, 'పరాత్పరుడి వల్ల ఈ లోకాలు ఎలా ఉద్భవించాయి?” 
అనేటటువంటకొన్ని ప్రశ్నలు అడిగావు. నేను ఆ ప్రశ్నలన్నిటికీ సమాధానంగా 
శ్రీమహాభాగవతాన్ని వివరిస్తాను. విను. 


ఆ మహాపురాణం నాలుగు శ్లోకాలతోనూ, పదిలక్షణాలతోనూ సంక్షేప పద్ధతిలో ఉంది. 
ఆ పది లక్షణాలు ఏవి? “సర్గం, విసర్గం, స్థానం, పోషణం, ఊతులు, మన్వంతరాలు, 
ఈశానుచరితలు, నిరోధం, ముక్తి, ఆశ్రయం” అనే పది విధానాలు. వీటిల్లో పదవది అయిన 
ఆశ్రయం అనేది అన్నింటికంటే ముఖ్యమైన అంశం. నిజానికి దాని వివరణ కోసమే మిగతా 
తొమ్మిది లక్షణాలూ చెప్పబడ్డాయి. వాటి వివరాలేమిటంటే - 


లే. మహదహంకార పంచతన్మాత్ర గగన, పవన శిఖీ తోయ భూ భూతపంచ కేంద్రి య 
ప్రపంచంబు భగవంతునందు గనుట, “సర్గ” మందురు దీనిని జనవరేణ్య! 
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తా॥ ఓ రాజా! మహత్తు, అహంకారం, ఐదు తన్మాత్రలు, ఆకాశం, గాలి, అగ్ని, నీరు, 
భూమి, అనే పంచభూతాలు, ఐదు కర్మేంద్రియాలు, ఐదు జ్ఞానేంద్రియాలు, మనస్సు, ప్రపంచం 
అంతా భగవంతుడిలో ఉండడాన్ని “సర్గం” అంటారు. 


క. సరసిజగర్భుండు విరా, ట్పురుషుని వలనన్‌ జనించి, భూరితర చరా చర భూత సృష్టిం 
జేయుట, పరువడిని “విసర్గ” మండ్రు భరతకులేశా! 
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తా॥ భరత కులనాథా! ఓ పరీక్షిన్మహారాజా! బ్రహ్మ విరాట్పురుషుడి నుంచి పుట్టి చ 
(కదలిక గల) అచ (కదలలేని) భూతసృష్టిని చేయడాన్ని 'విసర్గం' అంటారు. 


క. లోకద్రోహి నరేంద్రా, నీకము6౬ బరిమార్చి జగము నెజి నిల్పిన యా వైకుంఠనాథు 
విజయం, బాకల్ప “స్థాన” మయ్యె నవనీనాథా! 
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తా॥ ఓ నృపా! లోకకంటకులైన నృపాలకులనందరను చంపి, లోకాన్ని చక్కగా 
రక్షించిన ఆ వైకుంఠ వాసుడి కల్పాంతపు విజయాన్ని “స్థానం” అని అంటారు. 


క. హరి సర్వేశుం దనంతుండు, నిరుపమ శుభమూర్తి సేయు నిజభక్తజనో ద్ధరణము 
“పోషణ” మవనీ, వర! “యూతు” లనంగం గర్మవాసన లరయన్‌. 
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తా॥ సర్వస్వామీ, తుదిలేనివాడూ, తులలేని భద్రస్వరూపుడూ అయిన విష్ణువు, తన 
భక్తజనులను ఆపదల నుంచి కాపాడటాన్ని 'పోషణం” అని అంటారు. పరంపరాగత 
కర్మవాసనలను 'ఊతులు” అంటారు. 


తే. జలజనాభ దయాకటాక్ష ప్రసాద, 
లబ్ది నఖీలైక లోకపాలక విభూతి 
మహిమ బొందినవారి ధర్మములు విస్త, 
రమునం బలుకుట “మన్వంతరములు” భూప! 
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తా॥ రాజా! ఆ పద్మనాభుని ఉపాసించి, ఆయన దయాపూరితమైన కడగంటి చూపుల 
అనుగ్రహం వల్ల అన్ని లోకాలనూ పాలించగల మహా ఐశ్వర్య ప్రభావాన్ని పొందినవాళ్ళ 


ధర్మాలను విస్తృతం చేసి చెప్పడాన్ని “మన్వంతరాలు” అంటారు. 


క. వనజోదరు నవతార క, థనముం దదీయానువృత్తిం ద చ్చారిత్రం బును విస్తరించి 
పలుకం, జను నవి “యీశాను కథలు” సౌజన్యనిధీ! 
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తా॥ మంచి స్వభావానికి నిధివంటి ఓ రాజా! పద్మనాభుడి అవతారాలను వచించడం, 
అతణ్జి అనుసరించి చరించే భక్త జనుల వృత్తాంతాన్ని, వాళ్ళ నడవడికను విస్తృతంగా చెప్పే 
వాటిని 'ఈశాను చరితలు” అంటారు. 


సీ. వసుమతీనాథ! సర్వస్వామి యైన గో, విందుండు చిదచిదానందమూర్తి సలలిత స్వోపాధి 
శక్తిసమేతుండై, తనరారు నాత్మీయధామమందు ఫణిరాజ మృదుల తల్పంబుపై సుఖలీల, 
యోగనిద్రారతి నున్నవేళ నఖీలజీవులు నిజవ్యాపార శూన్యులై, యున్నత తేజంబు 
లురలుకొనంగ 


తే. జరుగు న య్యవస్తావిశేషంబు లెల్ల, విదిత మగునట్లు వలుకుట యది “నిరోధ” మన 
నిది యవాంతర ప్రళయం బనంగం, బరంగు నింక “ముక్తి” గతి విను పార్టివేంద్ర! 
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తా॥ ఓ పరీక్షిన్మహారాజా! ఆ గోవిందుడు సర్వానికీ ప్రభువు. చిత్తు, అచిత్తు, ఆనందం 
తానుగా మేళవించిన రూపవంతుడు. లాలిత్యం కలిగిన తన కారణశక్తులతో కలసిపోయినవాడై 
తన నివాస స్థానంలో (వైకుంఠం) ఒప్పారుతూ ఉంటాడు. మెత్తటి ఆదిశేషుడి పాన్సు మీద 
సుఖంగా యోగనిద్రలో మునిగి ఉంటాడు. అప్పుడు సమస్త ప్రజలూ ఏ క్రియ 
చేయనివారవుతారు. ఉన్నత ప్రకాశాన్ని కోల్పోతారు. అప్పుడు జరిగే ఆయా అవస్తా విశేషాలన్నీ 
స్పష్టపడేట్లు పల్కడాన్ని “నిరోధం” అంటారు. ఇది “అవాంతర ప్రళయం” అనీ ప్రసిద్ధి కెక్కింది; 


ఓ రాజా! ఇక మోక్షమార్గం గూర్చి ఆలకించు. 


సీ. జీవుండు భగవత్కపావశంబునం జేసి, దేహధర్మంబులై ధృతి ననేక 
జన్మానుచరితదృశ్యము లైన యజ్ఞరా, మరణంబు లాత్మధర్మంబు లయిన ఘన పుణ్య పాప 
నికాయ నిర్మోచన, స్థితి నొప్పి పూర్వసంచితములైన యపహత పాష్మవత్వాదృష్ట తద్దుణ, 
వంతుండై తగ భగవచ్చరీర 


తే. భూతుండై పారతంత్ర్యాత్మబుద్ధి నొప్పి, దివ్య మాల్యానులేపన భవ్య గంధ కలిత మంగళ 
దివ్య విగ్రహ విళిష్టుం, డగుచు హరిరూప మొందుటే యనఘ! “ముక్తి.” 
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తా॥ ఓ పుణ్యచరిత్రా! జీవుడు భగవంతుడి కరుణకు పాత్రుడై శరీరధర్మాల్ని ధరించి 
ఎన్నోసార్లు జన్మలెత్తుతుంటాడు. ఆయా జన్మల అనుగతంగా గోచరించే వార్ధక్యమూ, చామా 
స్వధర్మాలైన మహాపుణ్య పాపాల సముదాయం వల్ల అతడికి తొలగిపోతాయి. ముందటి జన్మల 
నుంచి కూడబెట్టుకున్న 'అపహత పాష్మవత్త్వం' (పోయిన పాపస్వభావం) మొదలైన ఎనిమిదీ, 
వాటి గుణాలూ ఉన్నవాడై, శుద్ధజీవ స్వరూపంతో భగవత్‌ పార్గద శరీరుడై పరతంత్రమైన తన 
బుద్ధితో ప్రకాశిస్తాడు. దివ్యపుష్పమాలికలతో దివ్యమైన అంగరాగాలతో యోగ్యమైన 
సువాసనలతో అలకరింపబడిన, శుభమైన దివ్య శరీరం కలిగి శ్రేష్ణుడవుతాడు. ఈ విధంగా జీవి 
హరి రూపు పొందడాన్ని “ముక్తి?” అంటారు. 


వ. మజియు నుత్పత్తిస్థితిలయంబు లెందగుచు6 బ్రకాశింప6 బడునది “యాశయం” 
బనంబడు, నదియ పరమాత్మ. బ్రహ్మ శబ్దవాచ్యంబు నదియ. ప్రత్యక్షానుభవంబున 
విదితంబు సేయుకొటికు నాత్మ యాధ్యాత్మికాది విభాగంబు సెప్పంబడియె. అది యెట్టనిన 
నాత్మ “యాధ్యాత్మి” “కాధిదైవి” “కాధి భౌతికంబు” లం ద్రివిధం బయ్యె. అందు 
నాధ్యాత్మికంబు చక్షురాది గోళకాంతర్వర్తియై యెఖుంగం బడు. చక్షురాది కరణాభిమానియై 
ద్రష్టయైన జీవుండె యాధిదైవికుం డనందగు. చక్షురాద్యధిష్టా నాభిమానదేవతయు సూర్యాది 


తేజోవిగహుండు నగుచు నెవ్వని యందు నీ యుభయ విభాగంబునుం గలుగు నతండె 
యాధిభౌతికుండును, విరాడ్విగహుండును నగుం గావున, ద్రష్టయు దృక్కును దృశ్యంబు 
ననందగు నీ మూం టియందు నొకటి లేకున్న నొకటి గానరాదు, ఈ త్రితయంబు నెవ్వం 
డెటుంగు నతండు సర్వలోకాశ్రయుండై యుండు. నతండె పరమాత్మయును. ఆ 
మ్మహాత్ముండు లీలార్థంబైన జగత్సర్ణనంబుసేయు తలంపున బ్రహ్మాండంబు నిర్ఫేదించి 
తనకు సుఖస్థానంబు నపేక్షించి మొదల శుద్ధంబు లగు జలంబుల సృజియించె. 
స్వతఃపరిశుద్దుండు_ గావున స్వసృష్టంబగు యేకార్దవాకారం బైన జలరాశియందు 
శయనంబు సేయుటం జేసి “శ్లో ॥ ఆపో నారా ఇతి ప్రోక్తా ఆపో వై నరసూనవః | తాయ 
దస్యాయనం పూర్వం తేన నారాయణఃస్కృతః ॥” అను ప్రమాణము చొప్పున 
నారాయణశబ్దవాచ్యుండు గావున నతనిప్రభావంబు వర్ణింప దుర్లభం. 
ఉపాదానభూతంబయిన ద్రవ్యంబును, ద్రివిధం బయిన కర్మంబును, గళాకాష్టాద్యుపాధి 
భిన్నంబయిన కాలంబును, జ్ఞానాధికంబగు జీవస్వభావంబును, భోక్త యగు జీవుండును, 
నెవ్వని యనుగ్రహంబునం జేసి వర్తించు చుండు, నెవ్వని యుపేక్షంజేసి వర్తింపకుండు, నట్టి 
ప్రభావంబు గల సర్వేశ్వరుండు దా నేకమయ్యు ననేకంబుగా దలంచి యోగతల్పంబునం 
బ్రబుద్దుండై యుండు. అంట మీంద స్వసంకల్పంబునం జేసి హిరణ్మ్యయంబైన తన 
విగ్రహంబు నధిదైవతంబును, నధ్యాత్మికంబును, నధిభూతంబును నను సంజ్ఞాయుతంబై 
త్రివిధంబుగా సృజియించె. 
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తా॥ ఇంకా పుట్టడం, ఉండటం, పోవటం అనేవి ఎందులో జరుగుతూ ప్రకాశిస్తుందో 
దాన్ని “ఆశ్రయం” అంటారు. అదే “పరమాత్మ. బ్రహ్మ శబ్దం చేత చెప్పబడేది అదే. 


తనను తానుగా అనుభవించి తెలియచెప్పడానికి ఆ ఆత్మ, ఆధ్యాత్మికం మొదలైన 
విభజనంతో బోధించబడింది. 


అదెలా అంటే “ఆధ్యాత్మికం, ఆధిదైవికం, ఆధిభౌతికం” అని ఆత్మ తత్త్వం మూడు 


విధాలు. 


వీటిల్లో కన్ను మొదలైన గోళాల నడుమ ఉండటం ద్వారా తెలుసుకోగలిగేది 
“ఆధ్యాత్మికం”. నెత్రం మొదలైన సాధనాల సంరక్షణంతో దర్శించేవాడైన జీవుణ్ణి “ఆధిదైవికుడు” 
అంటారు. కన్ను మొదలైన ఆధారస్థానం పట్ల ఆత్మగౌరవం గల దేవతయై, సూర్యుడు మొదలైన 
తేజస్సు శరీరంగా గలవాడై, పై రెండు విభాగాలు (ఆధ్యాత్మికం, ఆధిదైవికాలు) ఎవరిలో 
ఉంటాయో అతడు “ఆధిభౌతికుడూ”, అతడే 'విరాట్సరూపుడూ'” అవుతాడు. 


కాబట్టి ద్రష్ట (చూడగలవాడు), దృక్కు = (చూపు), దృశ్యంబు = (చూడదగింది) 
అనదగిన ఈ మూడింటిలో ఏ ఒకటి లేకున్నా మరొకటి కానరాదు. ఈ మూడింటినీ ఎవడు 
తెలుసుకుంటాడో అతడు సర్వలోకాలకు ఆశ్రయుడవుతాడు. పరమాత్మ కూడా అతడే. 


విలాసార్థం జగత్తును పుట్టించాలనే సంకల్పం ఆ మహాపురుషుడికి కలిగింది. ఆ 
ఆలోచనతో బ్రహ్మాండాన్ని చీల్చాడు. తనకు సుఖన్థానం కాంక్షించి, మొదటగా శుచిగా ఉండే 
నీళ్ళను పుట్టించాడు. స్వతహాగా పరిశుద్దుడు కాబట్టి, తానే సృష్టించినట్టి ఏకసముద్రంగా 
అన్పించేటటువంటి జలరాశిలో పవళించాడు. అందువల్ల- 


శ్లో ॥ ఆపో నారా ఇతి ప్రోక్తా, ఆపో వై నరసూనవః । తా య దస్యాయనం పూర్వం తేన 


నారాయణః స్మృతః I 


అనే ప్రామాణిక వాక్యాన్ని బట్టి 'నారాయణ'” అనే పదంతోనే చెప్పబడుతుంటాడు. కాబట్టి, 
అతడి మహిమను వర్ణించడం సాధ్యంకాదు. 


ఉపాదాన కారణం అయిన ద్రవ్యం; మూడు కర్మలూ; కళ, కాష్ట మొదలైన కారణాలచే 
వేరుపాటయిన కాలమూ; జ్ఞానం మొదలైన జీవుల స్వభావమూ; అనుభవించే జీవుడూ ఎవరి 


ప్రసన్నత్వం వల్ల సంచరిస్తుంటారో, ఎవరి ఉదాసీనత వల్ల చరించకుండా ఉంటారో, అట్టి 
మహిమ గల సర్వస్వామి తాను ఒకడే అయినా అనేకంగా భావింపబడుతూ, యోగశయ్య మీద 
మేల్కాంచి ఉంటాడు. ఆపైన అతడు తన సంకల్పంతో బంగారుమయమైన తన శరీరాన్ని 
అధిదైవతం, అధ్యాత్మికం, అధిభూతం అనే సంజ్ఞలతో మూడు విధాలుగా పుట్టించాడు. 


కర్మలు నిమిత్తం, శుభం, అశుభం అని మూడు రకాలు. జలరాళిని నారం అంటారు. ఆ 
నీరు స్థానంగా కలవాడు నారాయణుడు. 


స అట్టి విరాడ్విగ్రహాంత రాకాశంబు వలన నోజ స్స్పహోబలము లయ్యెం బ్రాణంబు 
సూక్ష్మరూప క్రియాశక్తిచే జనియించి ముఖ్యాసు వనంగం బరంగె వెలువడి చను జీవి 
వెనుకొని ప్రాణముల్‌ చనుచుండు నిజనాథు ననుసరించు భటుల చందంబునం, బాటిల్లు 
క్షుత్తును భూరితృష్టయు మలి ముఖము వలనం 


తే. దాలుజిహ్వాదికంబు లుదృవము నొందె, నందు నుదయించె నానావిధైక రసము, లెనయ 
నవి యెల్ల జిహ్వచే నెణుంగంబడును, మొనసి పలుక నపేక్షించు ముఖమువలన. 
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తా॥ అలాంటి విరాట్పురుషుడి హృదయాకాశం నుంచి ఓజస్సు, సహస్సు, బలం అనే 
ధర్మాలు పుట్టాయి. సూక్ష్మమైన క్రియాశక్తి వల్ల ప్రాణం పుట్టింది. అదే ముఖ్య ప్రాణంగా 
(అసువుగా) ఒప్పింది. తమ స్వామిని అనుసరించే సేవకుల విధంగా జీవుని వెన్నంటి ఆ 
ప్రాణాలు బయటకు పోతుంటాయి. ఆకలిమంటలు, ఓర్చుకోలేని దాహం కలుగుతుంటాయి. 


నోటి నుంచి దవడలు, నాలుక మొదలైనవి పుట్టాయి. వీటి నుంచే ఒకే విధమైన 
నానారకాల రుచులు జనించాయి. సరిపోలిక గలవన్నీ నాలుకతో తెలుసుకోబడుతాయి. ముఖం 
నుంచి శోభిల్లి 'పలుకు” తన రూపాన్ని కోరుకుంటుంది. మాట్లాడాలనే సంకల్పం కలుగుతుంది. 


సహస్సు = సకార హకారాల కలయిక గల ఊర్చు. దీన్నే 'హంసి లేక “సోహం” 


అంటారు. ఇదే ఇంద్రియశక్తి. 
ఓజస్సు = ఓంకారోత్పత్తి కలది. బలము = ఆహారాదులచే పోషించేది. ఇదే దేహశక్తి. 


వ. మజియు వాగింద్రియంబు పుట్టె, దానికి దేవత యగ్ని. (యా రెంటివలన భాషణంబు 
వొడమె, నా యగ్నికి మహాజల వ్యాప్తం బగు జగంబున నిరోధంబు గలుగుటంజేసి యా 
జలంబె ప్రతిబంధకం బయ్యె) దోదూయమానంబైన మహావాయువు వలన ఘ్రాణంబు 
పుట్టెం గావున వాయుదేవతాకంబైన ఘ్రాణేంద్రియంబు గంధగ్రహణ సమర్ధం బయ్యె. 
(నిరాలోకం బగు నాత్మ నాత్మయందు. జూడం గోరి) తేజంబువలన నాదిత్యదేవతాకంబై 
రూపగ్రాహకంబైన యక్షియుగళంబు పుట్టె, బుషిగణంబులచేత బోధితుం డగుచు 
భగవంతుండు దిగ్గేవతాకంబును శబ్దగ్రాహకంబును నైన శోల్రేంద్రియంబు పుట్టించె, 
సర్జ్దనంబు సేయు పురుషునివలన మృదుత్వకాఠిన్యంబులును, లఘుత్వ గురుత్వంబులును, 
నుష్టత్వ శీతలత్వంబులును జేసెడు త్వగింద్రియాధిష్టానంబగు చర్మంబు పుట్టె. దానివలన 
రోమంబు లుదయించె. వానికి మహీరుహంబు లధిదేవత లయ్యె. నందు నధిగతస్పర్శ 
గుణుండును, నంతర్చహిః ప్రదేశంబుల నావృతుండును నగు వాయువువలన 
(బలవంతంబులును, నింద్రదేవతాకంబులును, నాదానసమర్థంబులును, నానాకర్మకరణ 
దక్షంబులును నగు హస్తంబు లుదయించె) స్వేచ్చా విషయగతి సమర్భుండగు నీశ్వరుని 
వలన విష్ణు దెవతాకంబులగు పాదంబు లుదయించెం. ప్రజానందామృతార్థియగు 
భగవంతునివలనం ప్రజాపతి దేవతాకంబై, స్త్రీ సంభోగాది కామ్యసుఖంబులు 
కార్యంబులుగా6 గల శిశ్నోపస్టంబు లుదయించె, మిత్రుం డధిదైెవతంబుగాం గలిగి 
భుక్తాన్నాద్యసారాంశ త్యాగోపయోగంబగు “పాయు” వనెడి గుదం బుదృవించె. దాని 
కృత్యం బుభయ మలమోచనంబు, దేహంబున నుండి దేహాంతరంబు. జేరం గోరి 
పూర్వకాయంబు విడుచుటకు సాధనం బగు నాభిద్వారంబు సంభవించె. అట్టి నాభియే 


ప్రాణాపానబంధ స్థానం బనంబడు. తదృంధ విశ్లేషంబె మృత్యువగు. అదియు 
యూర్భ్వాధోదేహ భేదకం బనియును జెప్పంబడు. అన్నపానాది ధారణార్థంబుగ నాంత్ర కుక్షి 
నాడీనిచయంబులు గల్పింపంబడియె. వానికి నదులును, సముద్రంబులును నధిదేవత 
లయ్యె. వానివలన6 దుష్టి పుష్టులను నుదరభరణ రస పరిణామంబులు గలిగియుండు. 
ఆత్మీయ మాయాచింతనం బొనర్చునపుడు కామసంకల్పాదిస్తానం బగు హృదయంబు 
గలిగె, దానివలన మనంబును, చంద్రుండును, కాముండును, సంకల్పంబును నుదయింబె. 
అంత మీద జగత్సర్జ్దనంబు సేయు విరాడ్విగహంబు వలన సప్తధాతువులును, 
బృధథివ్యప్రేజోమయంబు లయిన సప్త ప్రాణంబులును, వ్యోమాంబు వాయువులచే 
నుత్సన్నంబులై గుణాత్మకంబులైన యింద్రియంబులును, నహంకార ప్రభవంబులైన 
గుణంబులును, సర్వవికార స్వరూపం బగు మనస్సును, విజ్ఞానరూపిణి యగు బుద్ధియును 
బుట్టు. వివిధంబగు నిది యంతయు సర్వేశ్వరుని స్టూల విగ్రహంబు, మటియును. 
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తా॥ ఇంకా ఆ విరాట్బురుషిడి “ముఖం” నుంచి “వాక్కు అనే ఇంద్రియం పుట్టింది. దీనికి 


దేవత “అగ్నిః. ఈ రెండింటి (అగ్ని, మాట) కూడిక వల్లే “సంభాషణం” వెలువడింది. ఆ అగ్నికి 
నీటిమయం అయిన జగత్తే అడ్డంకి కావడం వల్ల, ఆ నీరే దానికి ప్రతిరోధకం అయింది. 


విసురుగా కదలే స్వభావం గల మహావాయువు వల్ల ముక్కు పుట్టింది. దీని దేవత 


వాయువు. ఈ ఇంద్రియం 'వాసని పట్టే శక్తి కలది. 


చూడలేని ఆత్మను తనయందు దర్శించాలనే కోరిక వల్ల తేజస్సు నుంచి కళ్ళు రెండూ 


పుట్టాయి. వీటి దేవత సూర్యుడు. ఇవి రూపాన్ని గ్రహింప చేస్తాయి. 


మునుల వల్ల మేల్కొల్పబడినవాడై భగవంతుడు “చెవి” అనే ఇంద్రియానికి 


కారకుడయ్యాడు. దీని దేవత దిక్కులు. ఇది ధ్వనిని పుట్టింప గలుగుతుంది. 


పుట్టుకలను కల్పించే పురుషుడి వల్ల “త్వక్‌” ఇంద్రియానికి ఆధారమైన “చర్మం” 
ఏర్పడింది. ఆ తోలు మెత్తదనాన్ని గట్టితనాన్ని, తేలికను బరువులను, వెచ్చదనాన్ని చల్లదనాన్ని, 
కలిగింపచేస్తుంది. ఆ తోలు నుంచే “రోమాలు” పుడతాయి. వీటి మూలదేవతలు చెట్లు. 


వాయువు నుంచి “చేతులు” పుట్టాయి. ఆ వాయువు చర్మాన్ని పొందిన స్పర్శగుణం 
కలవాడు. లోపల వెలుపల చుట్టుముట్టి ఉండేవాడు. ఇతడి నుంచి పుట్టిన చేతులు పుష్టి కలవి. 
వీటి దేవత ఇంద్రుడు. ఇవి తీసుకోగల, పట్టుకోగల సామర్ధ్యం కలవి. వివిధమైన పనులు 
చేయగలవి. 


యధేచ్చగా అంశానుగుణంగా నడక సాగించ సమర్థత గల ఈశ్వరుడి శరీరం నుంచి 
“పాదాలు” పుట్టాయి. వీటి దేవత విష్ణువు. 


సంతానం యొక్క సంతసమనే సుధను కోరుకునే భగవంతుడి వల్ల 
పురుషాంగం (శిశ్నం), ఉపస్థ (స్త్రీ అంగం) పుట్టాయి. స్త్రీ, పురుషుల కలయిక మొదలైన 


కామసంబంధ సుఖాలు వీటి కార్యాలు. వీటి దేవత ప్రజాపతి. 


“పాయువు” అనే గుదానికి దేవత సూర్యుడు (మిత్రుడు). ఈ అవయవం తినే అన్నం 
మొదలైన వాటిల్లోని నిస్పారభాగాలను తోసివేసే ఉపకరణంగా ఉంటుంది. ఉభయ మలాలను 
విసర్జింప చేయడం దీని కృత్యం. 


ఒక శరీరం నుంచి మరో శరీరాన్ని చేరుకోవాలనుకున్నప్పుడు తొలి శరీరాన్ని 
వదిలిపెట్టడానికి ఉపకరించేందుకు 'బొద్దు” అనే ద్వారం పుట్టింది. ప్రాణ, అపాన వాయువులను 
బంధించడానికి స్థానమైంది ఆ బొడ్డే. ఆ బంధం తొలగింపే మరణం. పై శరీరాన్ని, కింది 
శరీరాన్ని వేరుపాటు చేసే స్థానమూ ఈ బొడ. 


అన్నపానాదులను ధరించడం కోసం పేగులు, పొట్ట, నాడీమండలం నిర్మితమయ్యాయి. 


వాటి దేవతలు (నదులకు) నదులూ, (ప్రేగులకు) సముద్రాలూ. వాటివల్ల తుష్టి (కడుపు 
నిండినప్పటి సంతోషం), పుష్టి (రస పరిణామం వల్ల దేహదార్థ్యం) అనేవి కలుగుతాయి. వీటి 
ఉదరభరణ పరిణామాల వల్ల రుచి పరిణామాలు కలుగుతాయి. 


తనదైన మాయను గూర్చి భావించేటప్పుడు హృదయం పుట్టింది. ఇది కామానికీ, 
సంకల్పానికీ నెలవైనది. దీన్నుంచి మనస్సూ, చంద్రుడూ, కాముడూ, సర్కల్పం పుట్టాయి. 


ఆ మీదట లోకాన్ని పుట్టించే విరాట్పురుషుడి తనువు నుంచి ఏడు ధాతువులూ (త్వక్కు, 
చర్మం, మాంసం, రక్తం, మేధ, మజ్జ, ఎముకలు); భూమి, నీరు, తేజస్సుల రూపాలయిన ఏడు 
ప్రాణాలూ; మిన్ను, నీరు, గాలి నుంచి పుట్టిన గుణ స్వరూపం కల ఇంద్రియాలూ; అహం నుంచి 
పుట్టిన స్వభావాలూ; సమస్త వికార భావాల స్వరూపకమైన మనస్సు; వివేకస్వరూపిణి అయిన 
మతీ పుట్టాయి. ఇదంతా కూడా ఆ పరమేశ్వరుడి స్థూల శరీరం. ఇంకా - 


క. వరుసం బృధథివ్యా ద్యష్టా, వరణావృతమై సమగ్రవైభవములం బం కరుహభవాండాతీత, 
స్ఫురణం జెలువొందు నతివిభూతి దలిర్చన్‌. 
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తా॥ ఈ స్టూలశరీరం వరుసబెట్టి 'భూమి”, “నీరు మొదలుగా (పంచభూతాలు, మనస్సు, 
బుద్ది, అహంకారం అని) ఎనిమిది ఆవరణలచే చుట్టుకొనబడి ఉంటుంది. సంపూర్ణమైన 
వైభవంతో బ్రహ్మాండాన్ని మించి వెలుగొందుతుంటుంది. 


క. పొలపగు సకల విలక్షణ, ములు గలి గాద్యంత శూన్యమును నిత్యమునై లలి సూక్ష్మమై 
మనో వా, క్కులకుం దలపోయంగా నగోచర మగుచున్‌. 
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తా॥ ఆ విరాట్బురుషుడి ఈశ్వర రూపం అన్నిటికన్న విలక్షణంగా ఒప్పారుతూ, ఆ 


రూపానికి తుదీ మొదలూ ఉండదు. ఎల్లప్పటికీ నిలిచిపోతుంది. ఆలోచించి చూస్తే, అది 
సూక్ష్మరూపి కావడం వల్ల, మనస్సుకు గాని మాటకు గాని గోచరం కాదు. 


సీ. అలఘు తేజోమయం బైన రూపం బిది, క్షితినాథ! నాచేతం జెప్పంబడియె, మానిత స్థూల 
సూక్ష్మ స్వరూపంబుల, వలన నొప్పెడు భగవత్స్వరూప మమ్మహాత్మకుని మాయాబలంబునం 
జేసి, దివ్యమునీంద్రులుం దెలియలేరు, వసుధేశ! వాచ్యమై వాచకంబై నామ, రూపముల్‌ 
క్రియలును రూఢిందాల్చి 


ఆ. యుండు నట్టి యీశ్వరుండు నారాయణుం, డఖీలధృతి జగ న్నియంతయైన 
చిన్మయాత్మకుండు సృజియించు నీ ప్రజా, పతుల బుషుల౦. బితృతతుల నపుడు. 
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తా॥ ఓ రాజా! మహా తేజోవంతమైన భగవత్స్వరూపాన్ని నేను ఇప్పటి దాకా మీతో 
చెప్పాను. అది స్టూల, సూక్ష్మ రూపాల్లో ఉంది. అది ఆ మహాపురుషుడి మాయాశక్తిచే ఏర్పడింది. 
దివ్యులు, మహర్షులు కూడా ఈ మాయా ప్రభావాన్ని తెలుసుకోజాలరు. 


ఓ రాజా! ఆ ఈశ్వరుడు చెప్పదగింది (వాచ్యం), చెప్పేది (వాచకం), అయిన 
నామరూపక్రియలను దృఢనిశ్చయంతో ధరించి ఉంటాడు. అలాంటి ఈశ్వరుడూ 
నారాయణుడూ, సమస్తమున్నూ ధరించి జగత్తును శాసించేవాడూ, జ్ఞానమయాత్ముడు, ఈ 
ప్రజాపతుల్నీ బుషుల్నీ పితృదేవతల్నీ ప్రీతితో సృష్టిస్తుంటాడు. 


విరాట్పురుషుడికి అవ్యక్తమైన, వర్ణాకృతులు - ఆదిమధ్యాంతాలు లేని సూక్ష్మరూపం 
ఉన్నది. అది వాక్కుకు, మనస్సుకు అందదు. ఆ నిష్కియుడు బ్రహ్మరూపాన్ని ధరించినప్పుడు 
క్రియావిశిష్టుడౌతాడు. వాచ్యరూపంతో దేవాదులైనవారి రూపాలను, వాచక రూపంతో దేవ- 
మనుష్య-జంతురూప నామాలను, వాటి క్రియలను (పనులను) ఆయనే సృష్టిస్తున్నాడని భావం. 


వ. మజియును. 
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తా॥ ఇంకా. 


సీ. సుర సిద్ధ సాధ్య కిన్నర వర చారణ, గరుడ గంధర్వ రాక్షస పిశాచ 
భూత భేతాళ కింపురుష కూశ్మాండ గు, హ్యక డాకినీ యక్ష యాతుధాన 
విద్యాధ రాప్సరో విషధర గ్రహ మాతృ, గణ వృక హరి ఘృష్టి ఖగ మృగాళి 
భల్లూక రోహిత పశు వృక్షయోనుల, వివిధకర్మంబులు వెలయంబుట్టి 


తే. జల నభో భూతలంబుల సంచరించు, జంతు చయముల సత్త్వరజ స్తమో గు ణములం 
దిర్య క్సురాసుర నరధ రాది, భావముల భిన్ను లగుదురు పౌరవేంద్ర! 
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తా॥ రాజేంద్రా! తాము ఆచరించిన కర్మవిధానాలను బట్టి సురలు, సిద్దులు, సాధ్యులు, 
కిన్నరులు, గరుడులు, గంధర్వులు, రాక్షసులు, పిశాచులు, భూతాలు, భేతాళులు, 
కింపురుషులు, కూశ్మాండులు, గుహ్యకులు, డాకినులు, యక్షులు, యాతుధానులు, 
విద్యాధరులు, అచ్చరలు, పాములు, గ్రహాలు, మాతృగణాలు, తోడేళ్ళు, సింహాలు, పందులు, 
పక్షులు, ఎలుగుబంట్లు, ఎజ్జి చేపలు, పశువులు, చెట్లు మొదలైనవి జన్మస్థానాలవుతాయి. ఇవి 
నీటిలో ఆకాశంలో భూమి మీద తిరుగాడే జీవాలు. ఇవి సత్త్వరజస్తమోగుణాలచేతా, 
పశుపక్ష్యాదులు, దేవతలు, రక్కసులు, నదులు, గుట్టలు మొదలైనవి - వాటి వాటి స్వభావాల 
చేత వేరవుతుంటాయి. 


మ. ఇరవొందన్‌ ద్రుహిణాత్మకుం డయి రమాధీశుండు విశ్వంబు సు స్థిరతం జేసి 
హరిస్వరూపుం డయి రక్షించున్‌ సమస్తప్రజో త్మర సంహారము సేయు నప్పుడు 
హరాంతర్యామియై యింతయున్‌ హరియించున్‌ బవనుండు మేఘముల మాయంజేయు 


చందంబునన్‌. 
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తా॥ లక్ష్మిపతి బ్రహ్మరూపుడై నేర్పుగా జగత్సృష్టిని నియమించాడు. విష్ణురూపుడై 
కాపాడాడు. శివుడి లోపల సంచరించేవాడై సర్వ జీవజాలాన్నీ లయింప చేసేప్పుడు మబ్బులను 
గాలి అదృశ్యం చేసినట్లు సమస్త విశ్వాన్ని ఇతడు హరించివేస్తాడు. 


క. ఈ పగిదిని విశ్వము సం, స్థాపించును మనుచు నడంచు ధర్మాత్మకుండై దీపిత తిర్యబ్నర 
సుర, రూపంబులు దాన తాల్చి రూఢి దలిర్బన్‌. 
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తా॥ ఈ తీరుగా ధర్మరూపుడై ప్రపంచాన్ని ఏర్పాటు చేశాడు. రక్షించాడు. అణచి వేశాడు. 
పశుపక్ష్యాదులు, నరులు, సురలు, మొదలైన రూపాలన్నిటిని తానే ధరించాడు. 


భగవంతుడు విష్ణురూపంలో జగత్తును పాలించాడు. మత్స్య, కూర్మాదులైన తిర్యక్కుల 
రూపంలోనూ, రామకృష్ణాది నరుల రూపంలోనూ, వామనాదిదైవత రూపాలలోనూ అవతరించి, 
అధర్మాన్నీ నాశనం చప; ధర్మాన్ని రక్షించాడు. 


సీ. హరియందు నాకాశ మాకాశమున వాయు, వనిలంబు వలన హుతాశనుండు, 
హవ్యవాహనునందు నంబువు లుదకంబు, వలన వసుంధర గలిగె ధాత్రి వలన బహు 
ప్రజావళి యుదృవం బయ్యె, నింతకు మూలమై యెసంగునట్టి, నారాయణుండు, చిదానంద 
స్వరూపకుం, దవ్యయుం, దజరుం దడనంతుం, డాధ్యుం 


తే. డాది మధ్యాంత శూన్యుం, డనాదినిధను., డతనివలనను సంభూత మైన యట్టి సృష్టి 
హేతుప్రకార మీక్షించి తెలియం, జాల రెంతటి మునులైన జనవరేణ్య! 
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తా॥ విష్ణుమూర్తి నుంచి ఆకాశం, ఆ నింగి నుంచి వాయుమా, ఆ గాలి నుంచి అగ్ని, 
అగ్ని నుంచి నీరు, ఆ జలాల నుంచి నేలా, ఆ భూమి నుంచి అనేక రకాల ప్రాణులూ పుట్టాయి. 
ఈ అన్నిటికీ మూలాధారమై ఒప్పేవాడు నారాయణుడు. అతడు చిదానందరూపుడు. అవ్యయుడు. 
జన్మరహితుడు. అంతం లేనివాడు. సంపన్నుడు. మొదలు, నడుమ, చివరలు లేనివాడు. 


ఆద్యంతాలు కానరానివాడు. 


ఓ రాజా! ద్రష్టలైన ఎంతటి మునులైనా కూడా ఇలాంటి దైవం నిర్మించిన ఈ సృష్టికి 
హేతువునూ ఈ సృష్టి సరణినీ గ్రహించుకోలేకపోతున్నారు. 


వ. అదియునుం గాక, 
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తా॥ అంతేగాకుండా - 


మ. ధరణీశోత్తమ! భూతసృష్టి నిటు సంస్థాపించి రక్షించు నా హరికర్శత్వము నొల్లం 
డాత్మగత మాయారోపితం జేసి, తా నిరవద్యుండు నిరంజనుండు. పరుండున్‌ నిష్కించనుం 


డాధ్యుండున్‌ నిరపెక్షుండును నిష్కళంకుం డగుచున్‌ నిత్యత్వముం బొందెడిన్‌. 
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తా॥ ఓ రాజోత్తమా! ఈ ప్రాణిసృష్టిని ఈ విధంగా సిద్ధం చేసి కాపాడిన ఆ ఆదివిష్ణువు 
దీనికంతటికీ తానే కర్త అనడాన్ని ఇష్టపడడు. అదంతా తనలోని మాయకే ఆరోపితమై ఉంది. 
అందువల్ల తాను నిరవద్యుడు, నిరంజనుడు, పరుడు, నిష్కించనుడు, ఆఢ్యుడు, నిరపేక్షుడు, 
నిష్కళంకుడు అయినవాడై నిత్యతను పొందుతున్నాడు. 


వ. బ్రహ్మసంబంధి యగు నీ కల్పప్రకారం బవాంతర కల్పంబుతోడి సంకుచిత ప్రకారంబున 
నెటింగించితి. ఇట్టి బ్రహ్మకల్పంబున నొప్పు ప్రాకృత వైకృత కల్పప్రకారంబులును, 


దత్పరిమాణంబులును, కాలకల్ప లక్షణంబులును, నవాంతర కల్ప మన్వంతరాది భేద 
విభాగ స్వరూపంబును నతివిసారంబుగ నెజింగింతు వినుము. అదియునుం బద్మ కల్పం 
బనం దగు. అని భగవంతుండైన శుకుండు బరీక్షిత్తునకుం జెప్పెనని సూతుండు 
మహర్షులకు నెటీంగించిన, 
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తా॥ బ్రహ్మకల్ప” విధానాన్నీ, మధ్యలో వచ్చే కల్పాలతో సహా సంగ్రహంగా చెప్పాను. 
ఇలాంటి బ్రహ్మకల్పంలో కలిగే ప్రకృతి (మహదాది సృష్టి), వికృతి (స్థావరాది సృష్టి) సంబంధిత 
సృష్టి విశేషాలు, వాటి కొలమానాలు, కాలం లక్షణం, కల్పం లక్షణం, కల్ప విభాగం, కల్పాల 
మధ్యలో సంభవించే ప్రళయాలూ, మన్వంతరాలూ, వాటి రకాలు, విభజనలూ - వీటిని 
గూర్చిన తీరును విశదంగా తెలియపరుస్తాను విను. ఇలాంటి దాన్ని కూడా “పద్మకల్పం” 
అనవచ్చ” ని భగవత్స్వరూపుడైన శుకుడు పరీక్షిత్తుకు చెప్పినట్లు సూతుడు ఆ మహామునులకు 


తెలుపగా. 


క. విని శౌనకుండు సూతుం, గనుంగొని యిట్లనియె సూత! కరుణోపేతా! జననుత గుణ 
సంఘాతా! ఘనపుణ్యసమేత! విగత కలుష వాతా! 
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తా॥ విన్న శౌనకుడు సూతుణ్ణి చూస్తూ ఇలా అన్నాడు: “సూతా! దయానిధీ! జనులు 
పొగిడే గుణౌన్నత్యం కలవాడా! ఘన పుణ్యయుకా! పాపరహితా! 


వ. పరమ భాగవతోత్తముండైన విదురుండు బంధుమిత్ర జాతంబుల విడిచి సకల భువన 
పావనంబులును, కీర్తనీయంబులును నైన తీర్ధంబులు, నగణ్యంబులైన పుణ్యక్షేత్రంబులును 
దర్శించి, క్రమ్మజ వచ్చి కొషారవియగు మైత్రేయుం గని యతనివలన నధ్యాత్మ బోధంబు 
వడసె నని వినంబడు, నదియంతయు నెజింగింపు మనిన నతండిట్లనియె. 
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తా॥ భాగవతుల్లో శ్రేష్టుడైన విదురుడు బంధుబలగాన్ని, స్నేహితులను కాదనుకున్నాడు. 
సమస్త లోకాల్ని పవిత్రీకరించేవి, కొనియాడదగినవి, అయిన పుణ్యతీర్ణాలను, లెక్కపెట్టలేనన్ని 
పుణ్యక్షేత్రాల్ని దర్శించాడు. సేవించి వెనక్కి వచ్చి కుషారవుని తనయుడైన మైత్రేయ మహర్షిని 
దర్శించాడు. ఆ ముని వల్లనే ఆధ్యాత్మిక విద్యను పొందాడని విన్నాం. అదంతా మాకు తెలియ 
చెప్పు.” అనగానే సూతుడిలా అందుకున్నాడు: 


క. విను డిపుడు మీరు నన్నడి, గిన తెజింగున శుకు మునీంద్రగేయు. బరీక్షి జ్ఞనపతి 
యడిగిన నతండా, తని కెజీంగించిన విధంబు. దగ నెజింగింతున్‌. 
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తా॥ “వినండి. ఇప్పుడు మీరు నన్నడిగిన తీరుననే శుకయోగిని పరీక్షిత్తు మహారాజు 
కూడా అడిగాడు. ఆ శుకుడు పరీక్షిత్తుకి తెలిపిన విధానాన్ని అనుసరించి మీకూ తెలుపుతాను.” 


వ. సావధానులై వినుండని. 
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తా॥ శ్రద్ధపెట్టి వినండి - అని పలికి. 


ఉ. రామ! గుణాభిరామ! దినరాజ కులాంబుధి సోమ! తోయద శ్యామ! దశానన ప్రబల 
సైన్య విరామ! సురారి గోత్ర సు త్రామ! సుబాహు బాహుబల దర్ప తమః పటు తీవ్ర ధామ! 
ని ష్కామ! కుభృల్ల లామ! గరకంఠ సతీనుతనామ! రాఘవా! 
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తా॥ “శ్రీరామచంద్రప్రభూ! నువ్వు గుణసౌందర్యం కలవాడవు, సూర్యవంశమనే 
సముద్రానికి చంద్రుడి వంటివాడవు. మబ్బు వలె చామనచాయ గలవాడవు. రావణుని 


బలిష్టమైన సైనికబలాన్ని అణచిన వాడవు. నువ్వు రాక్షసులనే కొండలకు అపర ఇంద్రుడివి. 
సుబాహుడనే రక్కసుడి భుజబలగర్వమనే అంధకారాన్ని పారద్రోలిన సూర్యుడివి. ఏ కోరికలూ 
లేనివాడవు. రాజశ్రేష్ణుడవు. పార్వతీదేవి స్తుతికి పాత్రుడైనవాడవు. రఘువంశ దీపకుడవు. 


క. అమరేంద్రసుత విదారణ! కమలాప్త తనూజ రాజ్యకారణ! భవ సం తమస దినేశ్వర! 
రాజో, త్రమ! దైవత సార్వభౌమ! దశరథరామా! 


286 


తా॥ దశరథ పుత్రుడవైన ఓ రామా! నువ్వు ఇంద్రుడి కొడుకైన వాలిని చెండాదినవాడవు. 
సూర్యుడి కొడుకు సుగ్రీవుడి రాజ్యాధిపత్యానికి కారకుడవు. సంసారమనే చీకటికి సూర్యుడివి. 
రాజులలో వరేణ్యుడవు. దేవతలకు చక్రవర్తివి. 


మాలిని. 
నిరుపమగుణజాలా! నిర్మలానందలోలా! దురిత ఘన సమీరా! దుష్టదైత్య ప్రహారా! 
శరధిమదవిశోషా! చారుసదృక్తపోషా! సరసిజదళనేత్రా! సజ్ఞనసో త్రపాత్రా! 
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తా॥ ఓ రామా! నువ్వు సాటిలేని గుణవంతుడవు, శుద్ధమైన ఆనందంలో మునిగి 
తేలుతుండేవాడవు. పాపాలనే మబ్బుల పాలిట పెద్దహోరుగాలి వంటివాడవు. నీచ రాక్షసుల్ని 
ప్రహరించినవాడవు. సముద్రుని గర్వాన్ని ఇగిరింప చేసినవాడవు. సదృక్తులకు అండ 
చూపేవాడవు. పద్మాలవలె విప్పారిన నేత్రాలు కలవాడవు. సజ్జనుల కీర్తనలను 
అందుకోతగ్గవాడవు.” 
గద్యము. 


ఇది శ్రీపరమేశ్వర కరుణా కలిత కవితా విచిత్ర, కేసన మంత్రిపుత్ర సహజపాండిత్య, 


పోతనామాత్య ప్రణీతంబైన శ్రీమహాభాగవత పురాణంబునందుC బరీక్షిత్తుతోడ శుకయోగి 
భాషించుటయు, భాగవతపురాణ వైభవంబును, “ఖట్వాంగు” మోక్షప్రకారంబును, 
ధారణాయోగవిషయం బయిన మహావిష్టుని శ్రీపాదాద్య వయవంబుల సర్వలోకంబులు 
నున్న తెజంగును, సత్పురుష వృత్తియు, మోక్షవ్యతిరిక్త సర్వకర్మ ఫలప్రద దేవతా భజన 
ప్రకారంబును, మోక్షప్రదుండు శ్రీహరి యనుటయు, హరి భజన విరహితులైన జనులకు 
హేయతాపాదనంబును, రాజప్రశ్నంబును, శుకయోగి శ్రీహరి సోత్రంబు సేయుటయు, 
వాసు దేవప్రసాదంబునం జతుర్ముఖుండు బ్రహ్మాధిపత్యంబు వడయుటయు, శ్రీహరివలన 
బ్రహ్మరుద్రాదిలోక ప్రపంచంబు పుట్టుటయు, శ్రీమన్నారాయణ దివ్య లీలావతార పరంపరా 
వైభవ వృత్తాంత సూచనంబును, భాగవతవైభవంబును, బరీక్షిత్తు శుకయోగి నడిగిన 
ప్రపంచాది ప్రశ్నంబులును, నందు శ్రీహరి ప్రధానకర్తయని తద్వృత్తాంతంబు సెప్పటయు, 
భగవద్భక్తి వైభవంబును, బ్రహ్మతపశ్చరణంబునకుం బ్రసన్నుండై హరి వైకుంఠ 
నగరంబుతోడం బ్రసన్నుండయిన స్తోత్రంబు సేసి తత్రసాదంబునం దన్మహిమంబు 
వినుటయు, వాసుదేవుం డానతిచ్చిన ప్రకారంబున బ్రహ్మ నారదునికి భాగవతపురాణ 
ప్రధాన దశ లక్షణంబు లుపన్యసించుటయు, నారాయణవైభవంబును, జీవాది తత్త్వ 
సృష్టియు, శ్రీహరి నిత్యవిభూత్యాది వర్ణనంబును, గల్ప ప్రకారాది సూచనంబును, 
శౌనకుండు విదురమైత్రేయ సంవాదంబు సెప్పుమని సూతు నడుగుటయు నను కథలు గల 
ద్వితీయ స్కంధము సంపూర్ణము. 
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తా॥ ఇది శ్రీమన్నారాయణుని దయవల్ల అబ్బిన కవిత్వంచే అబ్బురపరచినవాడు, కేసన 
మంత్రి కుమారుడు, సహజమైన పాండిత్యం కలవాడు అయిన పోతనామాత్యుడు కూర్చిన 
శ్రీమహాభాగవత పురాణంలో పరీక్షిత్తుతో శుకముని సంభాషణలు, భాగవతపురాణ మాహాత్మ్యం, 
ఖట్వాంగుడు ముక్తి పొందిన విధం, ధారణా యోగానికి చెందిన ఆ మహావిష్ణువు పవిత్రములైన 
పాదాలు మొదలైన అవయవాల్లో అన్ని లోకాలు ఉన్న తీరు, సజ్జనుల ప్రవృత్తి, ముక్తికన్న 


ఇతరంగా కోరుకున్నవాటన్నిటిని సిద్ధింపచేసే దేవతలను సేవించే సరణి, ముక్తిప్రదాత ఒక్క 
శ్రీవిష్ణువే అని చెప్పడం, విష్ణుసేవనం లేని మానవులకు నీచత్వం ఆపాదించడం, రాజు 
ప్రశ్నించడం, శుకముని శ్రీహరిని స్తుతించడం, వాసుదేవుడి దయవల్ల బ్రహ్మ బ్రహ్మాధిపత్యం 
సంపాదించడం, శ్రీవిష్ణువు వల్ల బ్రహ్మరు ద్రాదిలోక ప్రపంచం ఉదృవించడం, శ్రీమన్నారాయణ 
దివ్యలీలలు గల జన్మల పరంపర, అవతార వైభవవిశేషాల్ని సూచించడం, భాగవత వైభవం, 
పరీక్షిత్తు శుకయోగిని ప్రశ్నించిన ప్రపంచాది ప్రశ్నలూ, వాటిల్లో శ్రీహరి కర్తృత్వ 
ప్రాధాన్యాంశాన్ని చెప్పడం, భగవత్సేవ జెన్నత్యం, బ్రహ్మ చేసిన తపస్సుకు ఆ నారాయణుడు 
ప్రసన్నుడై వైకుంఠపదంతో సహా సాక్షాత్సరించడం, బ్రహ్మ అతణ్జి పొగడి దైవానుగ్రహంతో 
అతడి ప్రభావాన్ని వినడం, ఆ విష్ణువు ఉపదేశం ప్రకారం బ్రహ్మ నారదుడికి భాగవత 
పురాణంలో ప్రధానమైన పది లక్షణాలూ వివరంగా చెప్పడం, నారాయణుని గొప్పతనం, 
జీవాదితత్త్వసృజన, శ్రీహరి నిత్యవిభూతి మొదలైనవాటిని వర్ణించడం, కల్పాదుల తీరుల 
సూచనలు, “విదుర మైత్రేయ సంవాదం” వినించమని సూతుణ్జి శౌనకుడు అడగడం - అనే 
వృత్తాంతాలు కల ద్వితీయ స్కంధం సమాప్తం. 


తృతీయ స్కంధము 


ళు గ 


ఆరగ atl 
మ. 


«> 


లః 


శ్రీమహిత వినత దివిజ 
సోమ ! యశస్పీమ ! రాజసోమ ! సుమేరు 
స్టేమ ! వినిర్జిత భార్గవ 
రామ ! దశానన విరామ ! రఘుకులరామా ! 
క 


తా॥ రామచంద్రా! రఘుకులతిలకా! నువ్వు దేవతలచేత సైతం కీర్తింపబడే వాడవు! 
అవధులు లేని కీర్తినైభవం కలవాడవు! రాజులలో చంద్రుడవు! మేరు సమాన దీరుడవు! 
పరశురాముణ్ణి సైతం జయించిన వీరుడవు! దశగ్రీవుణ్ణి సంహరించిన పరాక్రమోపేతుడవు! 
అవధరించు! 


వ. మహనీయగుణగరిష్టులగు న మ్ముని శ్రేష్ణులకు నిఖీలపురాణ వ్యాఖ్యాన వైఖరీ 
సమేతుండైన సూతుం డిట్లనియె. అట్లు ప్రాయోపవిష్టుండైన పరీక్షిన్నరేంద్రునకు శుక 
యోగీంద్రుం డిట్లనియె. 


తా॥ ఉత్తమ గుణాలు కలవారిలో శ్రేష్టులైన ఆ మునీశ్వరులతో సమస్తమైన పురాణ 
వాబ్మయాన్ని వ్యాఖ్యానం చేసి చెప్పగల సూతుడిలా అంటున్నాడు- “ఆ విధంగా మరణాన్ని కోరి 
సర్వకర్మపరిత్యాగ పూర్వకమైన ఉపవాస దీక్షలో ఉన్న పరీక్షిన్నరేంద్రునితో శుకయోగీంద్రుడిలా 
అంటున్నాడు-- 


విదురుని తీర్ధయాత్ర 


ఉ పాండునృపాల నందనులు బాహుబలంబున ధార్తరాష్ట్రులన్‌ భండనభూమిలో గెలిచి 
పాండుర శారద చంద్ర చంద్రికా ఖండయశః ప్రసూన కలికావలీ గౌరవ రాజ్యలక్ష్మి నొం 
డొండ యలంకరింపుచు జయోన్నతి రాజ్యము సేయుచుండంగన్‌. 


తా॥ ఓ! పరీక్షిన్నరేంద్రా! విను! పాండురాజు పుత్రులైన ధర్మరాజాదులు తమ 
బాహుబలంతో ధృతరాష్ట్రుని కొడుకులైన సుయోధనాదులను యుద్దరంగంలో జయించారు. 
క్రమక్రమంగా మనోహరమైన శరత్కాలపు చంద్రుని పండు వెన్నెల వంటి కీర్తి అనే పూల 
మొగ్గలతో కౌరవ రాజ్యలక్ష్మిని అలంకరిస్తూ జయోల్లాసంతో రాజ్యపరిపాలన చెస్తున్నారు. 


క. మనుజేంద్ర! విదురుం డంతకు, మును వనమున కేంగి యచట మునిజన గేయున్‌ వినుత 
తపో ధౌరేయున్‌, ఘను ననుపమ గుణవిధేయుం గనె మైత్రేయున్‌. 


తా॥ కురుపాండవ సంగ్రామానికి ముందే విదురుడు అడవులకు వెళ్ళి, అక్కడ 
మునులందరిచే కీర్తింపబడే వాడు, తపోనిష్టాగరిష్టుడు, చాలా గొప్పవాడు, పోలికల్లేని మంచి 
గుణములు కలవాడు అయిన మైత్రేయుణ్ణి దర్శించాడు. 


క. కనుగొని తత్పాదంబులు, దన ఫాలము సోక మొక్కి తగ నిట్లనియెన్‌ మునివర! సకల 
జగత్సా, వన చరితుండు గృష్టుం డభీల వంద్యుం డెలమిన్‌. 


తా॥ అలా ఆ మైత్రేయుణ్ణి దర్శించి, సంతోషంతో ఆయన యొక్క పాదాలు తన 
నుదురుకు తగిలేటట్లుగా మొక్కి ఇలా అన్నాడు: “ఓ! మునిశ్రేష్టా! కేవలం తన పేరుచేతనే 


లోకాలన్నింటినీ పావనం చెయ్యగల వాడు, అందరికీ వందనీయుడు అయిన శ్రీకృష్ణుడు- 


క. మండిత తేజోనిధి యె, పాండవ హితమతిని దూతభావంబున వే దండపరి కేగి 


రా 


కురుకుల, మండనుం డగు ధార్తరాష్టు మందిరమునకున్‌. 


తా॥ దివ్యతేజంతో ప్రకాశించువాడై, పాండవులకు మేలు చెయ్యాలనే తలంపుతో 
దూతభావంతో హస్తినాపురికి వచ్చి కౌరవ వంశానికే అలంకార ప్రాయుడైన దుర్యోధనుని 
మందిరానికి- 


తే. చనంగ నొల్లక మద్దృహంబునకు భక్త, వత్సలుం డగు కృష్ణుండు వచ్చు టేమి కతము? 
నాకది యెటి(గింపు కరుణతోడ, ననుచు విదురుండు మైత్రేయు నడిగె ననిన. 


తా॥ వెళ్ళకుండా ఆ భక్తవత్సలుడైన శ్రీకృష్ణుడు నా ఇంటికి రావడానికి గల కారణం 
ఏమిటి? దయతో నాకు దానిని తెలుపవలసింది ని విదురుడు మైత్రేయుణ్ణి కోరాడు. 


క. విని వెజయగంది పరీక్షి, న్మనుజవరేణ్యుండు విమలమతి నిస్తంద్రున్‌ 
మునికుల జలనిధి చంద్రున్‌, సునిశిత హరిభక్తిసాంద్రు శుకయోగీంద్రున్‌. 


తా॥ ఈ పలుకులకు పరీక్షిన్మహారాజు ఆశ్చర్యాన్ని పొంది శుద్ధమైన మనస్సు కలవాడు, 
మునికులమనే సముద్రానికి చంద్రునివంటివాడు, గుండెలనిండా హరిభక్తి నింపుకొన్నవాడు 
అయిన శుకయోగీం ద్రుణ్ణి- 


క. కని యిట్లనె మైత్రేయుని, ననఘుం డగు విదురుండే రహస్యము లడిగెన్‌? ముని యేమి 
చెప్పె? నే పగి, దిని దీర్ధము లాడె? నెచటం దిరుగుచు నుండెన్‌? 


తా॥ చూసి ఈ విధంగా అడిగాడు: “పుణ్యాత్ముడైన విదురుడు మైత్రేయ మహర్షిని ఏ 
రహస్యాలు అడిగాడు? దానికి ఆ మహాముని ఏమి బదులిచ్చాడు? విదురుడు ఏ విధంగా ఏయే 
పుణ్యక్షేత్రాలు తిరిగాడు? ఏ తీర్థములందు స్నానమాచరించాడు? 


తే. ఇన్ని దెలియంగ నానతి యిచ్చి నన్ను, నర్ధి రక్షింపవే విమలాంతరంగ! ఘన 
దయాపాంగ! హరిపాద కమలభృంగ!, మహిత గుణసంగ! పాపతమఃపతంగ! 
10 


తా॥ ఓ మహర్షి! నువ్వు పవిత్ర హృదయాంతరంగుడవు! నీ చూపులలో దయ ఎల్లప్పుడూ 
వర్ణిస్తూ ఉంటుంది. విష్ణుపాదాలనే పద్మములకు తుమ్మెదలాంటి వాడవు. గొప్ప గుణాలు 
కలవాడవు. పాపమనే చీకటిని పారద్రోలే సూర్యభగవానుడవు. ఇవన్నీ నాకు తెలియచెప్పి నన్ను 
రకించుూ 


చ. అనవుందు బాదరాయణి ధరాధిపుతో నను బూరువంశ వ రన! విను కష్టుందైన 
ధృతరాష్ట్రనృవాలుండు పెంపుతో సుయో ధన ముఖ పుత్రులం గడు ముదంబునం బెంపుచుం 
బాండురాజు ద ప్పిన పిదపన్‌ దదాత్మజులు పెల్కుటి తన్నని చేర వచ్చినన్‌. 
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తా॥ అని అడిగేసరికి వ్యాసపుత్రుడైన శుకమహర్షి పరీక్షిత్తుతో ఈ విధంగా అంటున్నాడు: 
“ఓ పురువంశవర్ధనా! విను, దుష్టుడైన ధృతరాష్ట్రుడు తన కుమారులైన దుర్యోధనాదులను 
ఎంతో గారాబంతో పెంచాడు. తండ్రి అయిన పాండురాజు మరణించిన పిదప ఆయన 
కుమారులైన పాండవులు భయంతో ఆయన అండ చేరగా వారిని కూడా చేరదీశాడు. 


వ. ఇట్లు వచ్చిన పాండవుల యెడ నసూయా నిమగ్నులై సుయోధనాదులు. 


12 
తా॥ ఇలా వచ్చిన పాండవులను చూచి సుయోధనాదులు అసూయ చెందారు. 


క. పెట్టిరి విషాన్న; మంటం, గట్టిరి ఘనపాశములను; గంగానదిలో 
నెట్టిరి; రాజ్యము వెడలం, గొట్టిరి; ధర్మంబు విడిచి కుటిలాత్మకులై. 
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తా॥ ధర్మాన్ని విడిచి కుటిలమైన మనస్సుగలవారై వారికి విషాన్నం పెట్టారు. పెద్ద పెద్ద 
తాళ్ళతో కట్టారు. గంగా నదిలోకి త్రోసేశారు. రాజ్యం నుండి వెళ్ళగొట్టారు. ఇంకా- 


క. క్రూరాత్ము లగుచు లాక్షా, గారంబున వారు నిద్ర గైకొని యుండన్‌ దారుణ శిఖీ 
దరికొలిపిరి, మారణ కర్మముల కప్రమత్తులు నగుచున్‌. 
14 


తా॥ లక్క ఇంట్లో ఒడలు తెలియని స్థితిలో గాఢనిద్రలో ఉండగా కొంతైనా దయలేకుండా 
క్రూరచిత్తులైన కౌరవులు ఆ ఇంటికి నిప్పు పెట్టారు. వారిని మట్టుపెట్టడానికి ఎన్నో పన్నాగాలు 
పన్నారు. 


తే. సూరిజనగేయ మగు రాజసూయ యజ్ఞ, విలస దవభృథస్నాన పవిత్రమైన ద్రౌపదీ చారు 
వేణీభరంబు వట్టి, కొలువు లోపల నీడ్చిరి కుత్సితమున. 
15 


తా॥ ఇంకా... పండితులచే పొగడబడినటువంటి రాజసూయ యాగంలో పూజనీయమైన 
అవభృథస్నానంచే పవిత్రమైన ద్రౌపదీదేవి యొక్క అందమైన వేణీభరాన్ని పట్టి దుర్మార్గంగా 
సభలోనికి ఈడ్చి తెచ్చారు. 


క. కావున వారల కపకృతిం, గావింపని దొక దినంబు గలుగదు, తమ జ న్మావధి 
నిజనందనులను, వావిరి న య్యంధ నృపతి వలదనం డయ్యెన్‌. 
16 


తా॥ ఈ విధంగా పాండవులకు అపకారం చెయ్యని రోజు ఒక్కటైనా లేదు. పైగా ఆ 
గ్రుడ్డిరాజు తన కొడుకులకు ఇది తగనిపని అని చెప్పి వారించలేక పోయాడు. 


తే. మాయజూదంబు వన్ని దుర్మార్గవృత్తి., బుడమింగొని యదవులకుం బోనడువ నచట. 
దిరిగి వారలు సమయంబు దీర్చి యేంగు, దెంచి తమ యంశ మడిగినం బంచి యిడక. 
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తా॥ ఆపై మాయాజూదం పన్ని కౌరవులు దుర్మార్గంగా పాండవుల రాజ్యాన్ని లాక్కొని 
వారిని అడవులకు వెళ్ళగొట్టారు. వారక్కడ నియమం ప్రకారం పన్నెండు సంవత్సరములు 
వనవాసము, ఒక యేడాది అజ్ఞాతవాసము చేసి తిరిగి వచ్చి తమకు చెందిన రాజ్యభాగాన్ని 
అడిగితే ఇవ్వలేదు. 


వ. ఉన్న యెడ. 
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చ. సకల నియంత యైన హరి సర్వశరణ్యుండు మాధవుండు సే వక నవకల్పకంబు 
భగవంతుం డనంతుం డనంతశక్తి నం దకధరుం డబ్దలోచనుండు ధర్మతనూభవుచే 
నియుక్తు(డై యకుటిల భక్తి యోగమహితాత్మకు(డై ధృతరాష్టువాలికిన్‌. 
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తా॥ అప్పుడు... సకలమైన లోకాలోకాలకు నియంత అయినవాడు, అందరికీ 
ఆశయభూతుడు, ఆశ్రయించిన జనులకు దేవ పారిజాతము వంటివాడు, ఆద్యంతాలు 


లేనివాడు, అనంతమైన శక్తిగల నందకము అనే ఖడ్గాన్ని ధరించినవాడు, పద్మములవంటి 
కన్నులు గలవాడు అయిన శ్రీకృష్ణుడు భక్తియోగమునకు అంకితమైన హృదయముగలవాఢడై 
ధర్మరాజు కోరికమీరకు ధృతరాష్ట్రుని చెంతకు వెళ్ళాడు. 


క. చని యచట భీష్మ గురు త, త్తనయ కృపాచార్య నిఖీల ధాత్రీపతులున్‌ విని 
యనుమోదింపంగ ని, ట్లనియెన్‌ ధృతరాష్ట్రుతోడ నవనీనాథా! 
20 


తా॥ ఓ నరేంద్రా! వెళ్ళి ఆ సభలో ఉన్న భీష్మ, ద్రోణ, అశ్వత్థామ, కృపాచార్య మరియు 
రాజులందరు విని సంతోషంతో సమ్మతించేటట్లు ధృతరాష్టునితో ఇలా అన్నాడు: 


క. కౌరవ పాండవు లిరువురు6 నారయ నీకొక్క రూప యవనీవర! నీ వే రీతి నైన బాండు 
కుమారుల పాలొసంగి తేని మను నుభయంబున్‌. 
2] 


తా॥ “ఓ మహారాజా! కౌరవ పాండవులిద్దరూ నీకు సమానమే. నువ్వు ఏ విధంగానైనా 
సరే పాండవులకు న్యాయంగా రావలసిన రాజ్యభాగం వారికిస్తే ఉభయులకు క్షేమదాయకం.” 


క. అని ధర్మబోధమునం బలి, కిన మాటలు చెవుల నిడమిం గృష్టుడు విదురున్‌ ఘన 
నీతిమంతుం. బిలువం, బనిచినం జనుదెంచెం గురుసభాస్టలమునకున్‌. 
DD. 


తా॥ అని ధర్మబద్ధంగా చెప్పిన మాటలు కౌరవులు పెడచెవిన పెట్టారు. అప్పుడు 
శ్రీకృష్ణుడు నీతిశాస్త్ర విశారదుడైన విదురుని పిలువనంపగా ఆయన కురురాజ సభకు వచ్చాడు. 


వ. చనుదెంచి యచటి జనంబులచేత నుపస్థితంబైన కార్యంబు దెలుపంబడిన వాండై 
ధృతరాష్ట్ర నుద్దేశించి యిట్లనియె. 
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తా॥ అలా కౌరవసభకు వచ్చి, అక్కడి జనము చేత ఆ సభలో అప్పటి వరకు నడిచిన 
వ్యవహారమంతా తెలుసుకొన్నవాడై ధృతరాష్టునితో ఇలా అన్నాడు: 


మ. ధరణీనాయక! పాండు భూవిభుండు నీ తమ్ముండు; దత్పుత్తులన్‌ బరిరక్షించిన 
ధర్మముం దగవునుం బాటిల్లు; వంశంబు సు స్థిర సౌఖ్యోన్నతిం జెందు; శత్రుజయమున్‌ 
జేకూరు; గోపాల శే ఖరు చిత్తంబును వచ్చు నట్లగుట యౌం గౌరవ్యవంశాగ్రణీ! 
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తా॥ “ఓ! మహారాజా! పాండురాజు నీ తమ్ముడే గదా! ఆయన కుమారులను రక్షించడం 
ధర్మము, న్యాయమూ అవుతుంది. అలా చేస్తే నీ వంశం సుస్థిరమైన సుఖసంపదలతో 
తులతూగుతుంది. శత్రజయము చేకూరుతుంది. గోపాల కృష్ణుడు మనస్సులో కోరుకునేది కూడ 
ఇదే. 


అ. వారి తండ్రి పాలు వారికి నొసంగి నీ, పాలు సుతుల కెల్లం బంచి యిచ్చి చలము విడిచి 
ధర్మ మలవడ నీ బుద్ధిం, జొనుపవయ్య! కులము మనుపవయ్య! 
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తా॥ వారి తండ్రి అయిన పాండురాజు భాగం వారికివ్వు. నీ భాగం నీ కొడుకులకు పంచి 
ఇవ్వు. ఈర్ష్యను విడిచి ధర్మమార్గంలో నీ బుద్ధిని ప్రవేశపెట్టు. కులాన్ని నిలబెట్టు. 


చ. వినుము నృపాల! నా పలుకు; వేయును నేల సమీరసూతి నీ తనయుల పేరు విన్న 
బదతాడిత దుష్టభుజంగమంబు చా డ్పునం గనలొందు! నింతయును మున్నును. జెప్పితిం 
గాదె వాని చేతన భవదీయపుత్తులకుC దప్పదు మృత్యు వదెన్ని భంగులన్‌. 
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తా॥ రాజా! నా మాట విను. నీ కొడుకుల పేరు చెవినిపడితే చాలు. ఆ భీమసేనుడు 
తోకత్రొక్కిన త్రాచులా మండి పడతాడు. ఇదంతా నీకు ముందే చెప్పాను కదా! ఆ భీముని 
చేతిలో నీ పుత్రులకు మృత్యువు తప్పదు. 


వ. అదియునుం గాక, 
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క. నీపుత్రుల శౌర్యంబును, చాపాచా ర్యాపగాత్మజాత కృపభుజా టోపంబును గర్లుదురా, 
లాపంబును నిజముగా దలంతె మనమునన్‌. 
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తా॥ అంతేకాదు రాజా! నీ కన్న కొడుకుల వేగిరపాటుతనము, భీష్మ, ద్రోణ, అశ్వత్తామ, 
కృపాచార్యాదుల శౌర్యమును; కర్డుని యొక్క చెడుమాటలు... ఇవన్నీ నిజములే అని నీ 
మనస్సులో నమ్ముతున్నావా? 


వ. అట్లేని వినుము. 
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ఉ. ఏ పరమేశుచే జగము లీ సచరాచరకోటితో సము ద్దీపిత మయ్యె; నే విభుని 
దివ్యకళాంశజు లబ్దగర్భ గౌ రీపతి ముఖ్య దేవముని బృందము; లెవ్వం డనంతు. డచ్యుతుం 
డా పురుషోత్తముండు కరుణాంబుధి గృష్టుండు వో నరేశ్వరా! 
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తా॥ అయితే విను, ఓ రాజా! ఏ పరమేశ్వరుని అనుగ్రహంచేత ఈ చరాచర ప్రపంచం 
పుట్టిందో; బ్రహ్మదేవుడు, గౌరీపతి, దేవతలు, మునిగణము అంతా ఏ విభుని దివ్యకళాంశల 
నుండి జన్మించారో, ఎవ్వడు అనంతుడో, అచ్యుతుడెవ్వడో ఆ పురుషోత్తముడే ఈ అంతులేని 
దయాసముద్రుడు అయిన శ్రీకృష్ణుడు అని గ్రహించు. 


ఉ. అట్టి జగన్నివాసుండు మురాసురభేది పరాపరుండు చే పట్టి సఖుండు వియ్యమును 
బాంధవుండున్‌ గురుండున్‌ విభుండునై యిట్టల మైన ప్రేమమున నెప్పుడు దోడ్పడుచుండు 
వారలన్‌ జుట్టనవైల నెవ్వరికిం జూపంగ వచ్చును? బార్జివోత్తమా! 

3] 


తా॥ మహారాజా! (అలాంటి శ్రీకృష్ణుడు) అన్ని లోకాలలోను ఉన్నవాడు, మురుడు అనే 
రాక్షసుణ్ణి సంహరించిన వాడు, సకల ప్రాణులకు లోపల బయట ఉన్నవాడు, ఉత్తమోత్తముడు 
అయిన శ్రీకృష్ణుడు సఖుడై, వియ్యంకుడై, బాంధవుడై, అన్నిటా గురుడై, ప్రభువై అంతులేని 
ప్రేమతో పాండవులను ఎల్లప్పుడూ రక్షిస్తూ ఉంటాడు. అలాంటి వారిని వేలెత్తి చూపడానికి 
ఎవరికి శక్యం? 


ఉ. కావునం బాండునందనుల' గాజీయ పెట్టక రాజ్యభాగమున్‌ వావిరి నిచ్చి రాజ్యమును 
వంశము బుత్తుల బంధువర్గమున్‌ గావుము; కాక లోభియగు కష్ట సుయోధను మాట 
వింటివే భూవర! నీ యుపేక్ష నగుంబో కులనాశము బంధునాశమున్‌. 
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తా॥ కనుక నా మాట విను. పాండవులను యాతన పెట్టకుండా వాళ్ళ రాజ్యభాగాన్ని 
వాళ్ళకిచ్చి దేశాన్ని, వంశాన్ని, పుత్రులను, బంధువర్గాన్ని రక్షించు. అలా కాకుండా లోభి, 
దుఃఖకారకుడు అయిన ఈ సుయోధనుని మాట వింటే నీకు కులనాశము, బంధునాశము 
తప్పకుండా జరిగి తీరుతుంది. 


తే. ఒకనికై యిట్లు కుల మెల్ల నుక్కడంప, నెత్తుకొనం జూచె దిది నీతియే? నృపాల! వినుము 
నామాట; నీ సుయోధనుని విడిచి, కులము రాజ్యంబు. దేజంబు నిలుపవయ్య! 
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తా॥ కేవలం ఒక్కడి కొరకు నీ కులమంతా నాశనం చేసుకోవడానికి ప్రయత్నిస్తున్నావు. 


ఇదెక్కడి రాజనీతి? నా మాట విను. ఈ సుయోధనుజ్జి విడిచి నీ కులాన్ని, రాజ్యాన్ని, 
పరాక్రమాన్ని నిలబెట్టు.” 


క. అని యిట్లు దణిమి చెప్పిన, విని దుర్యోధనుండు రోషవివశుండయి తా నినతనయ శకున 
దుశ్శా, సనుల నిరీక్షించి తామసంబున౦ బలికెన్‌. 
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తా॥ అని ఈ విధంగా నొక్కి మరీ చెప్పాడు విదురుడు. ఆ మాటలు విన్న దుర్యోధనుడు 
కోపంతో కర్గ్ణుడు, శకుని, దుశ్శాసనుల వైపు చూసి దుష్టత్వంతో ఇలా అన్నాడు: 


క. దాసీపుత్తుని మీర లు, దాసీనుం జేయ కిటకుం. దగునె పిలువగా? 


నాసీనుండై ప్రేలెడు, గాసిలి చెడిపోవ వెడలంగా నడువు డింకన్‌. 
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తా॥ “దాసీపుత్రుణ్ణి మీరు పట్టించుకోకుండా ఉండాల్సింది. పైగా ఈ సభకు రమ్మని 
పిలిచారు. వాడిప్పుడు కుదురుగా కూర్చొని నోటికొచ్చినట్లు ప్రేలుతున్నాడు. ఇతన్ని ఇక ఈ 
సభనుండి గెంటెయ్యండి.” 


వ. అని యిట్లు దుర్యోధునుం డాడిన దురాలాపంబులు దనకు మనస్తాపంబుసేయం 
గార్యంబు విచారించి ధైర్యం బవలంబించి యొండు పలుక నొల్లక శరశరాసనంబులు 
విడిచి కోధంబు నడచి వనంబునకు జని యందు, 
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తా॥ ఈ విధంగా దుర్యోధనుడు పలికిన చెడు మాటలకు విదురుని మనస్సు 
కుతకుతలాడి పోయింది. అయినా కర్తవ్యం గుర్తుకు తెచ్చుకుని, ధైర్యంతో మరొక్క మాటకూడ 
మాట్లాడకుండా, విల్లంబులు విడిచి, కోపాన్ని తగ్గించుకొని అడవికి వెళ్ళాడు. అక్కడ- 


ప విష్ణుస్వయంవ్యక్త విమలభూములను బ, విత్రంబులగు హరిక్షేత్రములను నెలకొని 
దేవతానిర్మిత హరిదివ్య, భూముల గంగాది పుణ్యనదుల సిద్ధపురాణప్రసిద్ధ పుణ్యాశ్రమ, 
స్థలముల నుపవనస్థలములందు గంధమాదనముఖ క్షాభృత్తటంబుల, మంజులగిరి కుంజ 
పుంజములను 


తే. వికచకైరవ పద్మ హల్లక మరంద, పాన పరవశ మధుకర గాన బుద్ద రాజహంస విలోల 
విరాజమాన, మగుచుC జెలువొందు పంకేరుహాకరముల. 
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తా॥ విష్ణువు తనంతతానుగా వెలసిన పవిత్ర భూములను, అలాగే పవిత్రమైన 
హరిక్షేత్రాలను, స్థిరంగా దేవతలచే నిర్మింపబడిన పవిత్ర భూములను, గంగ మొదలైన పుణ్య 
నదులను, పురాణ ప్రసిద్ధమైన సిద్ధపురుషుల యొక్క ఆశ్రమాలను, ఉపవనాలను, గంధమాదనం 
మొదలైన కొండచరియలను, అందమైన పొదరింటి సమూహాలను, వికసించిన కలువలలోను, 
పద్మాలలోను ఉన్న తేనెను కడుపునిండా త్రాగి ఒడలు మరచి కమ్మగా గానం చేస్తూన్న 
తుమ్మెదల గానానికి మేల్కొన్న రాజహంసల ప్రకాశంతో కన్నుల పండువైన అనేక సరోవరాలను 
దర్శించాడు. 


క. మజియును బుష్యాశ్రమ వన, సరి దుపవన నద పుళింద జనపద గిరి గ హ్వర గోష్ట 
యజ్ఞశాలా, పుర దేవాయతన పుణ్యభూముల యందున్‌. 
38 


తా॥ ఇంకా... మునుల యొక్క ఆశ్రమాలలో, వనాల్లో, తోటల్లో, బోయ గూడెములలో, 
కొండగుహల్లో, గోశాలల్లో, యజ్ఞశాలల్లో, పట్టణాలలో ఉండే దేవాలయాలలో, ఇంకా అనేక 
పుణ్యభూములలో సంచరించాడు. 


క. కూరలు గాయలు నీ ళా, హారముగాం గొనుచు నియమ మలవడంగ నసం స్మార 


శరీరుం డగుచు ను, దారత నవధూతవేషధరుండై వరుసన్‌. 
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తా॥ కూరలు, కాయలు, నీళ్ళు మాత్రమే ఆహారంగా తీసుకొంటూ నియమంతో 
శరీరానికి ఏ సంస్కారము లేకుండా ఎంతో దయతో అవధూత వేషంతో సంచారం చేశాడు. 


క.హర్షము గదురంగ భారత, వర్షమునం గలుగు పుణ్య వరతీర్ధము లు తరం జూచుచు 
విగతా, మర్గుండై సంచరించె మనుజవరేణ్యా! 
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వ. ఇట్లు సంచరించుచు. బ్రభాస తీర్ణమ్మునకు వచ్చునపుడు, 
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తా॥ ఆ విధంగా విదురుడు భారత వర్గంలో ఉన్న పుణ్యతీర్ణాలన్నింటిని ఎంతో 
సంతోషంతో వీక్షిస్తూ, రాగద్వేషమనోమాలిన్య రహితుడై సంచరిస్తూ క్రమంగా ప్రభాస తీరానికి 
చేరుకున్నాడు. 


చ. అరుగుచు దైత్యభేదన దయాపరిలబ్ధి సమస్త మేదినీ భరణధురంధరుం డగుచు 
బాండుసుతాగ్రజుం డొప్పుచుండ న త్రణి విదురుండు. తత్సరి దుదంచిత సాల రసాల 
మాధవీ కురవక మాలతీ వకుళ కుంజ లసత్తట మందు నున్నెడన్‌. 

42 


తా॥ అదే సమయంలో శ్రీకృష్ణుని అనుగ్రహం చేత సమకూడిన హస్తినాపుర 
సామ్రాజ్యాన్ని పరిపాలన చేస్తున్నాడు ధర్మరాజు. అక్కడ మద్దిచెట్లు, మామిడిచెట్లు, మాలతి, 
పొగడ, గురివింద, ఎర్రగోరింట మొదలైన వృక్షములతోను లతలతోను మనోహరంగా ఉన్న 
నదీతీరంలో విదురుడు ఉన్న సందర్భంలో - 


చ. నరవర! వేణుజానలవినష్ట మహాటవి మాడ్కిం బాండు భూ వర! ధృతరాష్ట్ర సూను 

లనివార్య నిరూఢ విరోధ మెత్తి యొం డొరుల జయింపం గోరి కదనోర్విం 

గురుక్షితిపాలముఖ్యు లం దజు మృతు లౌటయున్‌ విని ఘనంబుగ శోకనిమగ్నచిత్తుందై. 
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తా॥ ఓ పరీక్షిన్మహారాజా! కౌరవులు, పాండవులు ఎంతమంది చెప్పినా వినకుండా 
విరోధంతో భయంకరంగా “మేం నెగ్గుతాం అంటే మేమే నెగ్గుతాం? అనే పట్టుదలతో 
పోరాడుకున్నారని; ఆ భయంకర పోరాటంలో వెదురు డొంకలలో పుట్టిన దావాగ్నికి నష్టమైన 
మహాటవి మాదిరిగా దుర్యోధన దుశ్చాసనాది కురుముఖ్యులందరు మరణించారని విని 
విదురుడు పట్టరాని దుఃఖంలో మునిగి పోయాడు. 


ఉ. ఆ యెడం గాలు దన్నక రయంబున నేగి సరస్వతీనదీ తోయములందుం గ్రుంకి 
మునితుల్యుండు వే చనియెం దనూనపా తోయరుహాప్త భార్గవ పృథుత్రిత సోమ సుదాస శక్తి 
భృ ద్వాయు యమాభిధానయుత వాహినులం దనురక్తిం గ్రుంకుచున్‌. 
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తా॥ ఇక అక్కడ ఉండటానికి ఆయనకు కాలు నిలువలేదు. ఆ కారణంగా వెంటనే వెళ్ళి 
సరస్వతీ నదీజలాల్లో మునిగాడు. తిరిగి అగ్ని, సూర్య, శుక్ర, పృథు, త్రిత, సోమ, సుదాస, 
కుమార, వాయు, యమ ఇత్యాది దేవతానామములతో ప్రశస్తమైన పుణ్యతీర్ణాలను ఎంతో 
అనురక్తితో సేవించాడు. 


ఉ. వెండియు6 బుణ్యభూముల. బవిత్రసరిత్తులం జూచుచున్‌ రమా మందను. డుండు 
దివ్యరుచిమన్మణి చారుకవాట గేహళీ మండిత సౌధగోపుర విమానము లున్నత భక్తిం 
జూచుచున్‌ నిండిన వేడ్మం గృష్టపద నీరజ చింతనుడై క్రమంబునన్‌. 
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తా॥ ఇంకను విదురుడు అనేక పుణ్యభూములను, ఎంతో పవిత్రమైన నదీతీర్ణాలను 
సేవిస్తూ వెళ్ళి రమావల్లభుడైన శ్రీకృష్ణుడు ఉన్నటువంటి దివ్యమైన కాంతులు వెదజల్లే మణులు 
పొదిగిన తలుపులతో, అలంకరింపబడిన గడపలతో విరాజిల్లుతున్న మేడలను, గోపురాలను, 
విమానములను ఉన్నతమైన భక్తితో చూస్తూ కృష్ణ పరమాత్మ పాదారవిందాలను మనస్సులో 
చింతన చేస్తూ ఎంతో కుతూహలంతో ముందుకు కదిలి క్రమంగా... 


విదురుడు ఉద్దవుణ్ణి చూసి కృష్ణాదుల వృత్తాంతం అడుగుట 


చ. చని చని తొంటి మత్స్య కురుజాంగలభూము అతిక్రమించి చ య్యన యమునానదిం 
గదిసి యచ్చట భాగవతున్‌ సరోజ లో చన దృఢభక్తు సద్దుణవిశారదు శాంతుని దేవమంత్రి 
శి ష్యుని మహిత ప్రసిద్దుం బరిశోషితదోషుం బ్రబుద్దు నుద్ధవున్‌. 
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తా॥ వెళ్ళి వెళ్ళీ మత్స్య, కురు, జాంగల భూములను దాటి యమునా నదిని సమీపించి 
అచ్చట భాగవతుడు, శ్రీకృష్ణ భక్తుడు, మంచి గుణములు కలవాడు, శాంతస్వరూపుడు, దేవతల 
మంత్రి అయిన బృహస్పతి శిష్యుడు, ప్రసిద్దుడు, వాపరహితుడు, మూర్తీభవించిన చైతన్యం 
కలవాడు అయిన ఉద్ధవుణ్ణి చూసాడు. 


క. కని యనురాగ వికాసము, దన మనమునం దొంగలింపం దగ గాఢాలిం గన మాచరించి 
నెయ్యం, బునం గుశల ప్రశ్న సేసి ముదమునం బలికెన్‌. 
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తా॥ మహనీయుడైన ఉద్ధవుణ్ణి చూడగానే విదురుని మనస్సులో ప్రేమ అతిశయించగా 
గాఢాలింగనం చేసుకొని స్నేహంతో కుశల ప్రశ్నలు వెసి సంతోషంతో ఇలా అన్నాడు: 


క. హరిభక్తులు పుణ్యాత్ములు, దురితవిదూరులు విరోధిదుర్ణమబలులున్‌ గురుకుల తిలకులు 
గుంతీ, వరసూనులు గుశలులే? యవారిత భక్తిన్‌. 
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తా॥ 'హరిభక్తులు, పుణ్యాత్ములు, పాపరహితులు, శత్రువులకు లొంగనివారు, 
కురువంశానికి అలంకార ప్రాయమైన వారు అయిన కుంతీపుత్రులు క్షేమంగా ఉన్నారా? 


చ. హరి దన నాభిపంకరుహమందు జనించిన యట్టి భారతీ శ్వరుం డతిభక్తి వేండ 
యదువంశమునన్‌ బలకృష్ణమూర్తులై పరంగ జనించి భూభరము. బాపిన భవ్యులు 
రేవతీందిరా వరు లట శూరసేనుని నివాసమునన్‌ సుఖ మున్నవారలే? 
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తా॥ శ్రీమహావిష్ణువు తన నాభికమలము నుండి పుట్టినట్టి బ్రహ్మ ఎంతో భక్తితో 
ప్రార్థింపగా యదువంశంలో శ్రీకృష్ణబలరాములుగా ఉద్భవించి భూభారాన్ని తగ్గించిన 
మహానుభావులు, రుక్మిణీరేవతుల హృదయాధినాథులు తమ తాతగారైన శూరసేనుని 


నివాసంలో సుఖంగా ఉన్నారా? 


చ. కురుకులు లాదరింపంగ సఖుండును నాప్తండునై తనర్చి సో దర తరుణీజనంబులను 
దత్పతులం గడు గారవంబునన్‌ గరుణ దలిర్చ నాత్మజులకంటెం బ్రియోన్నతిం బ్రోచువాండు 
సు స్థిరమతి నున్నవాంద? వసుదేవుండు వృష్టికుల ప్రదీపకా! 
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తా॥ వృష్టికుల ప్రదీపకా! కురువంశంలో పుట్టిన కౌరవులు, పాండవులు తన్నెంతో 
ఆదరింపగా చెలికాడై ఆప్తుడై ఎంతో అతిశయంతో సోదరులను, వారి స్త్రీ జనాన్ని, వాళ్ళ పిల్లల్ని 
ఆప్యాయంగా కన్నపిల్లల కంటే ఎక్కువగా చూసుకొనే వసుదేవుడు స్థిరంగా ఉన్నాడా? 


శా. కందర్పాంశమునం దనూజుం బడయం గామించి భూదేవతా బృందంబున్‌ భజియించి 
తత్మరుణ దీపింపన్‌ ప్రభావంబు పెం పొందన్‌ రుక్మిణి గన్న నందనుండు ప్రద్యుమ్నుండు 
భాస్వచ్చమూ సందోహంబులు దన్నుం గొల్వ మహితోత్సాహంబునన్‌ మించునే? 
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తా॥ మన్మథుని వంటి కుమారుణ్ణి పొందాలని రుక్మిణీదేవి భూసురులను పూజించింది. 
వారియొక్క కరుణచే ఆమెకు పుట్టిన కుమారుడు ప్రద్యుమ్నుడు సేనాసమూహం తనను 


కొలువగా ఎంతో అతిశయంతో ఉన్నాడు గదా! 


క. సరసిజలోచన కరుణా, పరిలబ్ధి సమస్త ధరణిపాలన మహిమం 
బరమప్రీతి సుఖీంచునె? చిరవిభవోదారు. డుగ్రసేనుండు జగతిన్‌. 
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తా॥ శ్రీకృష్ణుని యొక్క దయచేత సమకూరిన సమస్తమైన రాజ్యాన్ని పాలిస్తూన్న 
గొప్పవాడైన ఉగ్రసేనుడు ఎంతో ప్రీతితో సుఖంగా ఉన్నాడు గదా? 


చ. లలిత పతివ్రతామణి విలాసవతీ తిలకంబు పార్వతీ లలన గుమారుం గన్నటు సులక్షణ 
జాంబవతీ లలామ ని ర్మలగతిం గన్న పట్టి సుకుమారత నుండు విరోధిభంజనో త్మలిక 
సుఖీంచునే? గుణకదంబుండు సాంబుడు వృష్టిపుంగవా! 
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తా॥ సుకుమారవతి, ఉత్తమ రమణీమణి, సమస్తమైన సద్దుణాలకు ఆటపట్టు అయిన 
జాంబవతీదేవి, పార్వతీదేవి కుమార స్వామిని కనినట్లు సాంబున్ని కన్నది. శత్రుసమూహాన్ని 
చీల్చిచెండాడే పరాక్రమోపేతుడు, వీరాధివీరుడు అయిన సాంబుడు సుఖంగా ఉన్నాడా? 


క. హరిపదసేవకుం డరి భీ, కరు డర్దును వలన మిగులం గార్ముక విద్యల్‌ దిరముగం 
గజచిన సాత్యకి, వరసుఖ విభవముల నున్నవాయె ధరిత్రిన్‌? 
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తా॥ శ్రీకృష్ణుణ్ణి సేవించేవాడు, శత్రుభయంకరుడు, అర్జునుని వలన చక్కగా, స్థిరంగా 
ఉండి విలువిద్య నేర్చిన వాడు అయిన సాత్యకి సుఖముల యొక్క వైభవాలను పొందుతున్నాడా? 


మ. జలజాతాంకుశ చక్ర చాప కులిశ చృత్రాది రేఖాంకితో జ్వల గావిరఠద పదాబ్ద లక్షిత 
విరాజన్మార్ల ధూళిచ్చటా కలితాంగుండు విధూతకల్మషుండు నిష్మామైక ధర్ముండు స 


త్కులజాతుండన నొప్పునట్టి ఘను6 డక్రూరుండు భద్రాత్ముందే? 
వ్‌ 


తా॥ గోవిందుని పాదాలు పద్మము, అంకుశము, చక్రము, ధనుస్సు, వజ్రము, ఛత్రము 
ఇత్యాది శుభరేఖలతో విరాజిల్లుతూ ఉంటాయి. అటువంటి శ్రీపాదముద్రలు ఒప్పే బాటలలోని 
దుమ్ముపడ్డ మేనుతో పుణ్యుదైన అక్రూరుడు ఆనందంగా ఉన్నాడా? ఏ కోరికలు లేనివాడు, ఏ 
కోరిక లేకుండ ధర్మాన్ని ఆచరించేవాడు, ఉత్తమకుల సంజాతుడు అయిన ఆ మహనీయునికి 
క్షేమమే కదా? 


క. శ్రుతులును గ్రతుజాతము స, మృతి దాల్చినయట్టి వేదమాత గతిన్‌ శ్రీ పతిం దన 
గర్భమ్మున ర, క్షితుం జేసిన గరిత దేవకీసతి సుఖమే? 
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తా॥ వేదాలను, యజ్ఞయాగాది క్రతువులను తన ఇచ్చ చేతనే ధరించిన వేదమాతలా 
శ్రీమన్నారాయణుణ్ణి తన గర్భంలో ధరించి రక్షించిన ఇల్లాలు దేవకీదేవి సుఖంగా ఉందా? 


వ. మణియు మహాత్మా! మహితోపాసకు లగువారల కోర్కులు నిండింపంజాలిన 
భగవంతుండును. శబ్దశాస్త్రంబునకుం గారణంబని తన్ను నఖీలదేవతాజనంబు లగ్గింప గల 
మేటి యగుటంజేసి మనోమయుండును, సకలజీవ చతుర్విధాంతఃకరణంబు లయిన 
చిత్తాహంకారబుద్ధి మనంబులకు6 గ్రమంబున వాసుదేవ- సంకర్షణ--ప్రద్యు-మ్నానిరుద్దు 
లధిదైవతంబు లగుదు రట్టి చతుర్విధ తత్త్వంబులకు. దుర్యంబైన తత్త్వంబునునైన 
యనిరుద్ధకుమారుండు సంతోషచిత్తుం డగునే? యని. 
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తా॥ మహాత్మా! గొప్ప ఉపాసకులైన వాళ్ళ కోరికలు భగవదనుగ్రహం చేత తీరుతూ 
ఉంటాయి. ఆ భగవంతుడు శబ్దశాస్థానికి కారణమని దేవతలందరు శుభం పలుకుతూ 


ఉంటారు. ఆ కారణంగా మనోమయుడైన ఆ పరమాత్మ సకల జీవులలోను చతుర్విధ 
అంతఃకరణ రూపంలో ఉంటాడు. అవి ఏమిటంటే చిత్తము - అహంకారము - బుద్ధి - 
మనస్సు. ఈ నాలుగింటికి వాసుదేవ - సంకర్షణ - ప్రద్యుమ్న - అనిరుద్దులు అధిష్టాన 
దైవతములు. అట్టి చతుర్విధ తత్వాలకు తురీయమైన (నాలుగింటికి పైది. అలాగని ఐదవది 
మాత్రం కాదు) అనిరుద్ధ కుమారుడు సంతోషంతో ఉన్నాడా? 


మ. ఇతరారాధన మాని కృష్ణు కమలాధీశుం బయోజాస నా ర్చితు, భక్తిన్‌ నిజనాథుంగా 
సతతమున్‌ సేవించు పుణ్యుల్‌ జగ న్నుతు లధ్యాత్మవిదుల్‌ మహాభుజులు మాన్యుల్‌ 
ధర్మమార్జుల్‌ సము న్నతి సత్యాత్మజచారుధేష్టగదు లానందాత్ములే? యుద్ధవా! 
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తా॥ ఓ ఉద్ధవా! ఇతర పూజలన్నీ విడిచిపెట్టి బ్రహ్మచే కూడా పూజింపబడేవాడు... 
అయిన శ్రీకృష్ణ భగవానుణ్ణి తమ రక్షకునిగా భావించి ఎల్లప్పుడు సేవించే పుణ్యులు, ఈ 
జగత్తులో అందరిచే స్తుతింపబడేవారు, ఆధ్యాత్మవిదులు, గొప్ప పరాక్రమం కలవారు, 
గౌరవింపతగిన వారు, ఎప్పుడూ ధర్మమార్గంలో సంచరించే వారు అయిన సత్యభామానందనులు 
చారుధేష్టగదులు ఆనందంగా ఉన్నారు గదా? 


తే. క్రోధమాత్సర్యధను(డు సుయోధనుండు, వొలుచు నెవ్వనిసభ జూచి కలుష మొదవి 
మనములోన నసూయానిమగ్నుం డయ్యె, నట్టి ధర్మజు డున్నాండె? యనఘచరిత! 
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తా॥ ఓ పుణ్యచరిత్రా! క్రోధ, మాత్సర్యాలే ధనంగా గల సుయోధనుడు ఎవనిసభ చూసి 
మనస్సులో అసూయతో మునిగి పోయాడో... ఆ అదృష్టవంతుడు ధర్మరాజు సుఖంగా ఉన్నాడా? 


తే. ఘనగదాభ్యాస చిత్ర సంగతుల మెటబిసి, కురుకుమారుల భూరి సంగరము లోన 
హతులం గావించి వెలసినయట్టి జెట్టి, వాయుతనయుండు గుశలియై వబిలునయ్య! 
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తా॥ చిత్ర, విచిత్ర, గతులలో నడిచిన గొప్పదైన గదాయుద్దంలో కౌరవులను మట్టుపెట్టిన 
మల్లయోధుడైన వాయుతనయుడు... భీముడు కుశలంగా ఉన్నాడా? 


చ. హరికరుణాతరంగిత కటాక్ష నిరీక్షణ లబ్ద శౌర్య వి స్ఫురణ దనర్చి తన్ను నని 
బోయగతిన్‌ గిరిశుం డెదిర్చినన్‌ బరవస మొప్పంగా గెలిచి పాశుపతాస్తముం గొన్న శత్రు భీ 
కరుడు ధనంజయుండు సుభగస్థితి మోదము నొందుచుండునే? 
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తా॥ హరియొక్క కరుణాతరంగాలు పొంగిపొరలే కడగంటి చూపులవలన తనకు 
సంప్రాప్తించిన శౌర్యాతిశయంతో... ఒక బోయవలె వచ్చి పార్వతీపతి అయిన శంకరుడు తనను 
ఎదుర్కొన్నప్పటికీ ధైర్యంగా నిలిచి గెలిచి ఆయనను మెప్పించి పాశుపతాస్త్రం పొందిన 
శత్రుభీకరుడైన అర్జునుడు సుఖసంతోషాలతో ఉన్నాడా? 


మ. తెజింగొప్పన్‌ జననీ వియోగమునం గుంతీ స్తన్యపానంబు సో దర సంరక్షయుం గల్లి 
దేవవిభు వక్తస్థామృతంబున్‌ ఖగే శ్వరుం డర్జిం గయికొన్న మాడ్మిం గురువంశ శ్రేణి నిర్జించి 
త దరణీరాజ్యము గొన్న మాద్రికొడుకుల్‌ ధన్యాత్ములే? యుదవా! 
థి థి 
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తా॥ తమకు తల్లిలేని కారణంగా కుంతి యొక్క చనుపాలు త్రాగుతూ, సోదర సంరక్షణ 
కలవారు, ఇంద్రుని యొక్క అధీనంలోగల అమృత కలశాన్ని తన పరాక్రమంతో పొందిన 
గరుత్మంతునిలా కౌరవులనందరిని జయించి వారి అధీనంలో గల రాజ్యాన్ని జయించిన వారు 
అయిన మాద్రి కొడుకులు నకులసహదేవులు ఆనందంగా ఉన్నారా? 


తే. పాండుభూమీశ్వరుండు సంప్రాప్త్రమరణుం, డైన శిశువులం బోచుటకై నిజేశుం గూడి 


చనకున్న యట్టి యా కుంతిభోజ, తనయ జీవించునే నేండు? మనుచరిత్ర! 
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తా॥ ఓ ఉద్ధవా! ఆనాడు పాండురాజు మరణాన్ని పొందియుండగా కేవలం శిశువులను 
సంరక్షించటం కొరకే తాను తన భర్తతో పాటు సహగమనం చెయ్యలేదు. అట్టి కుంతీదేవి 
ఇప్పుడు క్షేమంగా ఉంది గదా? 


వ. అని వెండియు. 
64. 


మ. అనుజాతుండగు పాండు భూవిభుండు నిర్యాణంబునుం బొంద నా తని పుత్రుల్‌ 
దనుంజేర వచ్చినను మాధ్యస్థంబు. బోం దట్టి యె గ్లొనరించెన్‌ ధృతరాష్ట్ర భూమివిభుం 
దట్లూహింపంగా నెగ్గు సే సిన వాడే యగుంగాక మేలు గలదే? చింతింపంగా నుద్ధవా! 
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తా॥ తన తమ్ముడైన పాండురాజు మరణాన్ని పొందగా ఆతని కుమారులు తనను 
చేరారు. అప్పుడు వారికి న్యాయం చెయ్యలేదు సరిగదా కీడే చేశాడు ధృతరాష్ట్రుడు. నిజానికి 
అపకారమే చేశాడు. ఆ వృద్దుడు ఇప్పుడెలా ఉన్నాడు? 


క. అనుజుండు వీం డనకయ తన, తనయులు నను వెడల నుడువదా నూరక యుం డిన 
ధృతరాష్ట్రుడు నరకం, బునం బడు నాదైన దుఃఖమున ననఘాత్మా! 
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తా॥ అనఘా! తన కొడుకులు నన్ను వెడలగొడితే తాను ఊరకే ఉండిపోయాడు గాని 
తనకు నేను తమ్ముణ్ణి గాదా! ఒక్క మాటైనా మాట్లాడలేదు. అప్పుడు నేననుభవించిన దుఃఖానికి 
ప్రతిఫలంగా తప్పక నరకయాతన అనుభవిస్తాడు. 


వ. అదియునుం గాక పరమశాంతుండ వైన నీ మనంబున దుఃఖంబు గర్తవ్యంబు 
గాదంటేని. 
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తా॥ “నువ్వేమో పరమ శాంతుడవు. ఇలా దుఃఖ పడటం కర్తవ్యం కాదు.” అని 
అంటావేమో! 


క. నరలోక విడంబనమున, హరి పరమపరుండు మానవాకృతితో ని 
ద్ధరం బుట్టి యాత్మమాయా, స్ఫురణన్‌ మోహింపంజేయు భూజనకోటిన్‌. 
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తా॥ పరాత్సరుడైన హరి కేవల మానవాకృతితో ఈ లోకంలో పుట్టి తన 
మాయాప్రభావంతో మానవులందరిని మోహ పెడుతున్నాడు. 


ఉ. కావున నమ్మహాత్ముని వికార విదూరుని సర్వమోహ మా యావిల మానసుండ నగు 
నప్పుడు సంసృతి దుఃఖీ నాదు న ద్దేవుని సత్సృపామహిమం దేలిన వెళ సుఖీంతు నేన కా దా 
విధి శంకరప్రభృతు లవ్విభుమాయం దరింప నేర్తురే? 
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తా॥ కావున మహానుభావుడు, మహాత్ముడు, ఎట్టి వికారములు లేనివాడు, అయిన ఆ 
శ్రీహరి యొక్క మాయావ్యామోహములకు నా మనస్సు లోనైనప్పుడు సంసారంలో చిక్కుకుని 
దుఃఖాలు పొందుతాను. అలాకాక ఆ పరమేశ్వరుని దయామహిమలో తేలిన వేళ సుఖంగా 
ఉంటాను. నేనేకాదు, ఆ బ్రహ్మరుద్రాదులు సైతం ఆ విభుని మాయ దాటగలరా! 


వ. అయిన నమ్మహాత్ముని కరుణాతరంగి తాపాంగ పరిలబ్ధ విజ్ఞాన దీపాంకుర నిరస్త సమస్త 
దోషాంధకారుండ నగుటంజేసి మదీయచిత్తంబు హరిపదాయత్తంబయిన కారణంబునను 


దత్త్వంబు సతతంబు నిరీక్షించుచు నుండుదు; మటియును. 
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తా॥ అయినా ఆ మహానుభావుని కరుణారసంతో కూడిన కడగంటి చూపుల వలన 
సమకూరిన జ్ఞానమనే దీపకళిక కారణంగా నా దోషాలనే చీకట్లన్ని తొలగి పోయాయి. నా 
మనస్సు హరియొక్క పాదాలను హత్తుకుని ఉన్న కారణంగా ఆ పరతత్త్వ దర్శనం కోసమే 
ఎల్లప్పుడూ ఎదురు చూస్తూ ఉంటాను. 


స అట్టి సరోజాక్షు. డాత్మీయ పదభక్తు, లడవుల నిడుమలం గుడుచుచుండ 
దౌత్యంబుసేయం గొందజు విరోధులు పట్టి, బద్దునిం జేయ సన్నద్దులైన బలహీనుమాడ్కి 
మార్చడలేండ యసమర్జుం, డని తలంచెదవేని నచ్యుతుండు పరుల జయింప నోపక కాదు 
విద్యాభీ, జాత్య ధనమత్తులై జగతిం బెక్కు 


తే. బాధల నలంచు దుష్టభూపతుల నెల్ల, సైన్య యుక్తంబుగా నని సంహరించు కొజకు 
సభలోన నప్పు డా కురుకుమారు, లాడు దుర్భాషణములకు నలుగండయ్యె. 
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తా॥ ఆ హరి తనకు ఇష్టులైన భక్తులు (పాండవులు) అడవులలో అనేక కష్టాలు 
పడుతూంటే వారి నిమిత్తం రాయబారిగా వెళ్ళగా కొందరు విరోధులు కట్టడానికి 
సన్నద్దులయ్యారు. అప్పుడు అశక్తుని వలె వారిని వారించలేదు. అసమర్దుడని అనుకుంటే 
అచ్యుతుడు పరులను జయింపలేక కాదు. విద్య, వంశం, ధనం వీటివలన మత్తులై లోకులను 
పెక్కు బాధలకు గురిచేస్తున్న దుర్మార్గులైన రాజులనందరిని ససైన్యంగా యుద్ధంలో 
సంహరించటం కోసమే అప్పుడా కౌరవులాడు దుర్భాషణములకు ఆగ్రహం తెచ్చుకోలేదు. 


మ. జననం బందుట లేని యీశ్వరుండు దా జన్మించు టెల్లన్‌ విరో ధి నిరాసార్థము; 
వీతకర్ముండగు న ద్దేవుండు గర్మప్రవ ర్తనుం డౌటెల్ల జరాచర ప్రకట భూత శ్రేణులన్‌ గర్మ వ 


ర్రనులం జేయం దలంచికాక కలవే? దైత్యారికిం గర్మముల్‌. 
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తా॥ చావు పుట్టుకలు లేని ఈశ్వరుడు పుడుతున్నాడంటే కేవలం దుర్మార్గులను నాశనం 
చెయ్యడానికే! కర్మలు లేని దేవుడు కర్మలను చేస్తున్నాడంటే చరాచర జంతుకోటిని 
కర్మప్రవర్తనులను చెయ్యడానికే! అంతేకాని దైత్యారికి కర్మలున్నాయా? 


క. హరి నరుల కెల్లం బూజ్యుండు, హరి లీలామనుజుండును గుణాతీతు(డునై పరంగిన భవ 
కర్మంబులం, బొరయం డంట; హరికిం గర్మములు లీల లగున్‌. 
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తా॥ హరి నరులందరికి పూజనీయుడు. ఆయన లీలామానుష విగ్రహుడు, 
గుణాతీతుడూను. భవబంధాలు ఆయనకు లేవు. అవి కేవలం ఆయన యొక్క లీలలు మాత్రమే. 


కృ మది దన శానన మిడి నజ, పదములు. సేవించు తోకపాలాదుల పెర ఫాదపలప 
యదుకులంబున, నుదయించెను భువిని బలసహోదరు. డగుచున్‌. 
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తా॥ ఈశ్వర ప్రతినిధులుగా ఉండి పాలన చేసూన్నటువంటి వారి అభ్యుదయం కొరకు 
భూలోకంలో యాదవ వంశంలో బలరామునికి తమ్ముడై శ్రీహరి అవతరించాడు. 


తే. చలన మందక భూరి సంసరణ తరణ, మైన సత్కీర్తి దిక్కుల నతిశయిల్లి 
వజిల సమమతియై యున్నవాండె కృష్ణుం, డనుచు నుద్ధవుని విదురుం డడుగుటయును. 
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తా॥ “ఈ సంసారాన్ని చక్కగా తరింపచేస్తూ, తన యొక్క సత్కీర్తి దిక్కుల వరకు 
వ్యాపించగా, అందరిని సమబుద్ధితో ఆదరించే ఆ కృష్ణుడు సుఖంగా ఉన్నాడా” అని విదురుడు 


ఉద్ధవుణ్ణి అడిగాడు. 


వ. అట్టి యెడ న య్యుద్ధవుండు. 
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క. యదుకులనిధి యగు కృష్ణుని, పద జలజ వియోగ తాప భరమున మాటల్‌ ప్రిదులక 
హృదయం బెరియంగం, బెదవులు దడుపుచును వగలం బెంపజియుందెన్‌. 
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తా॥ వెంటనే... యాదవకులానికి పెన్నిధి అయిన కృష్ణుని పాద కమలాలకు శాశ్వతమైన 
ఎడబాటు వచ్చిన కారణంగా ఉద్ధవునికి దుఃఖం పొంగి పొర్లింది. నోటి మాట లేదు - పెదవులు 
తడుపుతూ శోకం వల్ల కాంతిహీనుడయ్యాడు. 


క. అని చెప్పి బాదరాయణి, మనుజేంద్రుని వలను సూచి మతి యిట్లనియెన్‌ విను మొకనాం 
డీ యుద్దవుం, డనయము నైదేండ్ల బాలుండై యున్న తటిీన్‌. 
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వ. మున్ను కృష్ణునిం గూడి యాడు బాలకులలో నొక్క బాలుని గృష్టునింగా భావించి 
పరిచర్య సేయుచుండ గుణవతీమతల్లి యగు తల్లి సనుదెంచి “యాశాొంటి; విదియేల 
రావన్న” యని పిలిచిన జననీ వాక్యంబులు గైకొనక యఖండతేజోనిధియైన పుండరీకాక్టు 
పాదారవింద మకరంద సేవానురక్తిం జేసి యున్న యుద్దవుండు నేడు కృష్ణ 
వియోగతాపంబున హరివార్త విదురునకు. జెప్పంజాలక యొప్పణి యుండుట యేమి 
చిత్రంబని వెండియు నిట్లనియె; నంత నుద్ధవుండు సరోజాక్ష పాదారవింద మకరంద 
సుధాజలనిధి నిమగ్న. మానసుండై సముత్మంఠం జింతించి యొక్క 
ముహూర్తమాత్రంబునకు బాష్పజల పూరితలోచనుండై గద్దదకంఠుం డగుచు. 
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తా॥ ఇంతవరకు చెప్పి శ్రీశుక మహర్షి పరీక్షిత్తుని చూసి ఇలా అన్నాడు: “విను! ఈ 
ఉద్ధవుడు ఐదేంద్ల బాలుడుగా ఉండగా బాల్యంలో కృష్ణునితో కలిసి ఆడుకొంటూన్న బాలకులలో 
ఒక బాలుణ్ణి కృష్ణునిగా భావించి సేవలు చేస్తూ ఉండిపోయాడు. సుగుణవతియగు అతని తల్లి 
వచ్చి “భోజనం వేళ అయి చాలా సేపైంది. ఇక ఇంటికి రావయ్యా!” - అని పిలిచిన ఆమె 
మాటలు వినిపించుకోక అంతులేని తేజస్సుతో వెలిగిపోతూన్న శ్రీహరి పాదపద్మాలనుండి 
స్రవిస్తూన్న మకరంద మాధుర్యంలో ఒళ్ళు తెలియని స్థితిలో అలాగే ఉండిపోయాడు. కృష్ణుని 
విషయంలో ఉద్ధవుని స్థితి అట్టిది. అట్టి ఉద్ధవుడు నేడు కృష్ణుని మరణవార్తను విదురునికి 
చెప్పలేక ఉపేక్ష వహించి ఉండటంలో ఆశ్చర్యం ఏముంది” - అని తిరిగి శుకుడు ఇలా 
అన్నాడు: “అప్పుడు ఉద్దవుని యొక్క మనస్సు శ్రీకృష్ణ పాదారవింద మకరందామృత జలధిలో 
మునిగి పోయింది. ఒక్క క్షణంపాటు కన్నులు అశ్రువులతో నిండి కంఠం గాద్దదికమైంది. 


క. ఘనముగ నెమ్మనమున మిం, చిన కృష్ణవియోగ జనిత శిఖీ దరికొనంగాం గనుంగవం 
బెడచే నొత్తుచుం, బెనుపొందిన దురిత శిఖరిభిదురున్‌ విదురున్‌. 
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వ. కనుంగొని యిట్లనియె. 
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తా॥ శ్రీకృష్ణునితో శాశ్వత వియోగం వల్ల కలిగిన దుఃఖానికి బాధాతప్త హృదయుడైన 
ఉద్ధవుడు తన చేతులతో కన్నులు తుడుచుకొంటూ పాపాలనే కొండలకు వజ్రాయుధం 
వంటివాడైన విదురునితో ఇలా అన్నాడు: 


క. యముందను ఘనకాలభుజం, గమ పుంగవుం డెగచి పట్టంగా యదువంశో త్తము 
చారిత్రము దత్కుశ, లము లేమని చెప్పుదుం గలంగెడి మనమున్‌. 
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తా॥ “యమధర్మరాజు అనే గొప్ప కాలభుజంగం ఎగసి పట్టగా యాదవ రాజుల చరిత్ర, 
వారి యోగక్షేమముల గురించి ఏమని చెప్పేది. మనస్సు కకావికలమై పోయింది. 


సీ. మునిజన ముఖపద్మములు ముకుళింపంగ, ఖలజన లోచనోత్సలము లలర జార చోరుల 
కోర్కి సఫలత నొందంగ, దానవదర్పాంధ తమస మడర వర యోగి జన చక్రవాకంబు 
లడలంగం గలుషజనానురాగంబు పర్వ భూరి దోషానల స్ఫూర్తి వాటిల్లంగ, నుదిత 
ధర్మక్రియ లుడిగి యడంగ 


తే. మానుషాకార రుచికోటి మందపజిచి, యనఘ! యే మన నేర్తుం గృష్ణాభిధాన 
లోకబాంధవు6 డుత్తమశ్లోకమూర్తి, మించు తేజంబుతో నస్తమించెనయ్య! 
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తా॥ పుణ్యమూర్తీ! విదురా! ఏం చెప్పమంటావు. లోకబాంధవుడూ, ఉత్తమ చరితుడూ, 
దివ్య తేజోమూర్తి అయిన శ్రీకృష్ణుడు అస్తమించాడయ్యా! అంతా చీకటి మిగిలింది. మునీంద్రుల 
ముఖపద్మములు ముకుళించాయి. నీచుల యొక్క కన్నులనే కలువలు వికసించాయి. 
వ్యభిచారులు, చోరుల యొక్క కోర్కెలు ఫలించాయి. దానవుల వంటి వారి గర్వాంధకారాలు 
లోకాలన్ని వ్యాపించాయి. శ్రేష్టమైన యోగులనే చక్రవాకములు విచారించాయి. దుర్మార్గుల 
యొక్క రాత్రి సంచారం పెరిగింది. గొప్పదైన దోషమనే అగ్ని చుట్టుముట్టింది. ధార్మిక కృత్యాలకు 
అంతరాయం ఏర్పడింది, మానవుల తేజస్సులు మందగించాయి. 


వ. మటియును. 

84 
క. హలకులిశ జలజరేఖా, లలిత శ్రీకృష్ణ పాదలక్షితయై ని ర్మలగతి నొప్పెడు ధరణీ, 
లలనామణి నేండభాగ్యలక్షణ యయ్యెన్‌. 
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తా॥ ఇంకా... నాగలి, వజ్రము, పద్మము మొదలైన రేఖలతో అతి సుకుమారమైన శ్రీకృష్ణ 
పాదముద్రలతో స్వచ్చంగా, మంగళకరంగా ప్రకాశించే భూదేవి తన భాగ్యాన్ని కోల్పోయింది. 


క. యాదవుల వలన రాజ్య, శ్రీ దొలంగెను; ధర్మగతి నశించెను; భువి మ 
ర్యాదలు దప్పె నధర్మో, త్పాదనమున; దైత్యభేది దప్పిన పిదపన్‌. 
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తా॥ దానవాంతకుడైన శ్రీకృష్ణ భగవానుడు తప్పుకున్న వెంటనే యాదవ రాజ్యలక్ష్మి 
కనుమరుగయింది. ధర్మాచరణ నశించింది. మర్యాదలన్నీ మంటకలిసి పోయాయి. అధర్మం 
పెచ్చుపెరిగింది. 


వ. మణియు లలిత నికషణ విరాజమాన మణిగణ కిరణ సుషమా విశేష విడంబిత విమల 
సలిలం బులందు. బ్రతిఫలిత సంపూర్ణ చంద్రమండల రుచి నిరీక్షించి జలచర బుద్ధిం జేసి 
తజ్జల విలోలమీనంబు లనూన స్నేహంబునం దలంచు చందంబున. గృష్టానుచరులైన 
యదు వృష్టికుమారు లమ్మహనీయ మూర్తిం దమకు నగ్రేసరుం డని కాని లీలామానుష 
విగ్రహుండైన పరమాత్ముండని యెజుంగక హరిమాయా జనితంబగు నసద్భావంబునం జేసి 
భోజన శయనాసనానుగమనంబులం జేరి సహోదరాది భావంబులం గూడి చరియింతు; 
రద్దేవుని మాయా పయోనిధి నిమగ్నులు గాకుండ నబ్దభవాదులకైనం దీఅదు. సర్వగుణ 
గరిష్టులును, సత్పురుష శ్రేష్టులును నగు పరమభాగవతులకుం దక్కం దక్కినవారలకుం 
జెప్పనేల? అదియునుంగాక యభిజన విద్యాధన బలగర్వ మదాంధీభూత చేతస్కులైన 
శిశుపాలాది భూపాలకు లమ్మహాత్మునిం బరతత్త్వంబని యెజుంగక నిందించు దుర్భాషలు 
దలంచి మనసాపంబు నొందుచుండుదు నని వెండియు. 
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తా॥ అందంగా సానపట్టడం వలన స్ఫుటంగా వెలుగొందే మణుల యొక్క మనస్సును 


ఆకర్షించే కాంతిరేఖలవలె; మిలమిల మెరిసే పరిశుభ్రమైన నీటిలో ప్రతిఫలించిన నిండు 
చందురుని చూసి ఏదో జలచరమనే భ్రాంతితో ఆ నీటిలో ఉండే చేపలు చెలిమితో దాని చుట్టూ 
తిరుగుతూ స్నేహాన్ని చూపుతాయి. అదే ప్రకారంగా కృష్ణుని యొక్క అనుచరులైన యదు, వృష్టి 
వంశములలో జనించిన కుమారులు ఆ మహనీయ మూర్తిని తమకు అగ్రేసరుదని 
భావించేవారు. కాని కేవలం క్రీడగా మనుష్య రూపాన్ని ధరించిన పరమాత్ముడని ఎజుగక 
హరిమాయలో పడి ఆయనతో కలిసి భోజనం చేస్తూ, కూర్చుంటూ, వెనకాలే తిరుగుతూ 
సామాన్యునిగానే తలపోశారు. ఆ మహానుభావుని మాయలో పడకుండ ఉండటం బ్రహ్మాదులకైన 
సాధ్యం కాదు. అన్ని మంచిగుణాలు కలవారు, పురుష శ్రేష్టులు అయిన పరమభాగవతుల 
విషయమే అలా ఉంటే తక్కిన వారిగురించి చెప్పేదేముంది? అంతేకాక, ఒక్క విషయం - 
కులం, విద్య, ధనం, బలం - వీటి గర్వంతో మత్తెక్కి కన్నుగానక సంచరించే శిశుపాలాది 
రాజులు ఆ మహాత్ముని పరతత్త్వమును తెలుసుకోలేక ఆయనను నిందిస్తూ, కఠినంగా 
మాట్లాడుతూంటారే... ఆ నిందావాక్యాలు తలచుకొంటే నా మనస్సు క్షోభిస్తోంది. 


మ. అవితృప్తేక్షణ ధీ సమాహిత తపోవ్యాసంగు లైనట్టి భా గవత శ్రేష్టుల కాత్మమూర్తి 
నిఖీలైక జ్యోతిమైం జూపి శో క విశోకంబులు నిర్దహించి కమలాకాంతుండు శాంతుండు మా 
నవ రూపంబగు దేహమున్‌ వదలి యంతర్జానుం డయ్యెం జుమీ. 
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తా॥ రక్షించే వాడిని చూడాలనే బుద్ధితో ఎప్పుడూ తపస్సులో మునిగి ఉండే 
భాగవతులకు, అఖండ జ్యోతి స్వరూపంగా కనిపించి దుఃఖాన్ని దహించిన హరి 
మానవరూవాన్ని వదలి అంతర్జానమయ్యాడు. 


సీ. మానవైక వికాసమానమై తనకును, విస్మయజనకమై వెలయునట్టి యాత్మీయ 
యోగమాయాశక్తిం జేపట్టి, చూపుచు నత్యంత సుభగుం డమగుచు భూషణంబులకును 
భూషణంబై వివే, కముల కెల్లను బరాకాష్ట యగుచు సకల కల్యాణ సంన్థానమై సత్యమై, 


తేజరిల్లెడునట్టి దివ్యమూర్తి 


తే. తాన తనమూర్తి నిజశక్తిం దగ ధరింప, యమతనూభవు రాజసూయాధ్వరంబు నందు 
నెవ్వని శుభమూర్తి నర్ధితోడ, నిండు వేడుకంజూచి వర్ణించి రెలమి. 
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తా॥ మానవుల యొక్క వికాసమునకు కారణమై, తనకే ఆశ్చర్యాన్ని కలిగించే తన 
యోగమాయాశక్తిని చూపిస్తూ, చాలా మనోహరమై, అలంకారములకే అలంకారమై, దేహము-- 
ఆత్మ ఈ రెంటి యొక్క విభేద జ్ఞానం కలిగి, సకల శుభములకు స్టానమై, సత్యమై ప్రకాశించే ఆ 
దివ్య మంగళమూర్తి తన స్వరూపాన్ని తానే ధరించాడు. ధర్మరాజు యొక్క రాజసూయ 
యాగంలో కృష్ణభగవానుని దివ్యమంగళ విగ్రహాన్ని కన్నుల పండువుగా అందరూ చూసి ఎంతో 


సంతోషించారు. 


క. ప్రకటముగం గమలభవ సృ, ష్టకిం గారణ మి మృ్మహాత్ముండే యనుచును ను త్సుకులై 
తన్నూర్తినిం ద, ప్పక చూచిరి గాదె తత్సభా జను లెల్లన్‌ 
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తా॥ “బ్రహ్మగారి సృష్టికి కారణం ఈ మహాత్ముడే” - అంటూ ఎంతో ఉత్సాహంతో ఆ 
మహానుభావుణ్ణి సభాసదులంతా రెప్పవేయకుండా చూసి, తరించారు కదా! 


వ. మటియు శాంతోగ్రరూపధరుండైన సర్వేశ్వరుండు శాంతరూపుండు గావున 
బరకృతాపరాధ నిపీడ్యమాన మానసుండయ్యు ననుకంపాయత్త చిత్తుండై వర్తించు. 
పరాపరుండును, ప్రకృతికార్యం బైన మహత్తత్త్వరూపుండును జననవిరహితుం డయ్యును 
దారువులవలన ననలంబు దోంచు చందంబున జననంబు నందుచుండు నట్టి సరోజనాభుని 
హాసరాస లీలానురాగ విలోకన ప్రతిలబ్బమానలైన గోప కామినులు తన్మూర్తి దర్శనానుషక్త 
మనీషలం గలిగి వర్తించి రదియునుంగాక. 
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తా॥ కృష్ణ పరమాత్మ కొందరికి శాంత రూపునిగాను, మరికొందరికి ఉగ్రరూపునిగాను 
వారివారి స్వభావాన్ని అనుసరించి కనిపిసాడు. సహజంగా శాంతస్వరూపుడాయన. ఇతరులు 
చేసిన అపరాధాలకు మనస్సు బాధపడ్డా ఆయన మాత్రం ఎంతో కనికరంతో ఉంటాడు. 
ప్రకృతికార్యమైన మహత్తత్త్వమే ఆయన స్వరూపం. పుట్టుకలేని వాడైనా కట్టెలనుండి నిప్పు 
పుట్టునట్లుగా పుడుతూ ఉంటాడు. అటువంటకృష్ణుని మందహాసములకు, రాసక్రీడలకు, 
అనురాగపూరిత చూడ్ములకు  చొక్కిన గోపకాంతలందరు ఆయన లోకోత్తర 
సౌందర్యదిదృక్షాకాంక్షతో వర్తించారు. 


చ. దివిజుల కోర్కెం దీర్చ వసుదేవుని యింట జనించి కంస దా నవుండు వధించునన్‌ 
భయమునం జని నందుని యింట నుంటకున్‌ యవన జరాసుతాదులకు నాజి నెదుర్పడలేక 
సజ్జన స్తవ మధురాపురిన్‌ విడిచి దాంగుటకున్‌ మది జింతనొందుదున్‌. 


జ 
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తా॥ అంతేకాక, దేవతల కోరిక మేరకు వసుదేవుని ఇంట్లో పుట్టి, దుర్మార్గుడైన కంసుడు 
బాధిసాడేమో అనే భయంతో నందుని ఇంట్లో పెరగటం... కాలయవనుడు, జరాసంధాదులకు 
యుద్ధంలో ఎదురుగా వెళ్ళలేక ఎంతో అందమైన మధురా పట్టణాన్ని విడిచి తానెక్కడో 
రహస్యంగా దాక్కోవడము... ఈ విషయాలు గుర్తుకొచ్చినప్పుడలా నా మనస్సు 
చింతాగ్రస్తమవుతుంది. 


వ. అదియునుంగాక. 
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సీ. కడంగి పెక్కిడుమలం గుడుచుచుం జిత్తముల్‌, గలంగంగ బంధనాగారములను వనరిన 
దేవకీవసుదేవులను డాయం, జనుదెంచి భక్తి వందన మొనర్చి తలిదండ్రులార! యేం 


గలుగంగ మీరలు, కంసుచే నలజడి గ్రాంగుచుండం గడంగి శత్రునిం జంపంగా లేక 
చూచుచు, నున్న నా తప్పుం బ్రసన్ను లగుచు6 


తే. గావుందని యానతిచ్చిన దేవదేవు, నద్భుతావహ మధుర వాక్యములం దలంచి తలంచి నా 
చిత్తమున బెద్ద గలంగుచుందు., బృథులపాతక భూమిభృద్భిదుర! విదుర! 
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తా॥ అంతే కాదు! వజ్రాయుధం కొండలను పిండిచేసినట్లు గొప్ప పాపాలను నాశనం 
చేసే విదురా! విను! చిత్తమంతా కలచివేసేటట్లు కారాగారంలో బాధపడుతూన్న దేవకీ 
వసుదేవుల దగ్గరకు వెళ్ళి శ్రీకృష్ణుడు వారికి భక్తితో నమస్కారం చేసి “తల్లిదండ్రులారా! మీ 
కుమారుడనైన నేనుండగా మీరు కంసుని వలన బాధలు పడవలసి వచ్చింది. శత్రువుని చంపి 
మిమ్ములను రక్షించే ప్రయత్నం చెయ్యకుండ ఊరకే చూస్తూ ఉన్న నా తప్పు దయతో 
మన్నించండి” అని వేడుకొన్నాడు. ఆ దేవదేవుని కమ్మని మాటలు గుర్తుకొచ్చినప్పుడల్లా నా 
మనస్సు ఎంతో బాధపడుతూ ఉంటుందయ్యా! 


క. విమలమతి. దలంప నెవ్వని, బొమముడి మాత్రమున నిఖీల భూదేవీ భా రము వాయు 
నట్టి హరిపద, కమల మరందంబు గోలు ఘనుండెవ్వాండో? 
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తా॥ నిజానికి ఎవని కనుబొమలు ఒకసారి ముడి పడినంత మాత్రమున మొత్తం 
భూమండలం మీదనున్న దుష్టులంతా నశిస్తారో... అట్టి శ్రీహరి పాదకమలముల యొక్క 
మకరందాన్ని అనుభవించే అదృష్టవంతుడు ఎవ్వడో కదా? 


క. మందప్రజ్ఞుందడనై గో, విందుని మురదైత్యహరునిం విష్ణుని. బరమా నందుని 
నందతనూజుని, మందరధరు. జిత్తమందు మజతునె యెందున్‌. 
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తా॥ ఆ గోవిందుణ్ణి, మురాసురుణ్ణి సంహరించి లోకాలకు మేలు చేసిన వాడిని, ఆ 
విష్ణుస్వరూపుణ్జి, నిత్యము సంతోషంతో ఉండే వాడిని, నందకుమారుణ్ణి, మందర పర్వతాన్ని 
ఎత్తినవాణ్ణి నా మనస్సులో ఎప్పుడైనా మరచిపోయేటంత మూర్చుడినా నేను! 


చ. అదియును. గాక మీరు నృపులందజు. జూడంగ ధర్మసూతి పెం పొదవిన రాజసూయ 
సవనోత్సవ మందును జన్మమాదిగాం బదపడి యెగ్గొనర్చు శిశుపాలుండు యోగిజనంబు 
లిట్టి దట్టి దని యెజుంగ నోపని కడింది పదంబున నొందెనే కదా! 
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తా॥ మరో విషయం - తాను పుట్టినప్పటి నుండి ఎన్నో అపకారాలు చేసినవాడు కదా 
శిశుపాలుడు. అట్టి శిశుపాలుడు, మీరు, సమస్తమైన రాజసమూహం అంతా చూస్తూ ఉండగా 
ధర్మరాజు ఎంతో గౌరవంతో, మహత్త్వంతో చేసిన రాజసూయాధ్వర మహోత్సవంలో, 
మహాయోగులు సైతం ఎరగనటువంటి అధికమైన పరమపదాన్ని పొందాడు కదా! 


చ. కురునృప పాండు నందను లకుంఠితకేళి. జమూ సమేతులై యరిగి రణోర్వి నెవ్వని 
ముఖాంబురుహామృత మాత్మలోచనో తరముల గ్రోలి పార్థ విశిఖప్రకర క్షత పూతగాత్రులై 
గురుతర మోక్షధామమునకుం జని సౌఖ్యము నొందిరో గదా! 
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తా॥ కౌరవులు, పాండవులు తిరుగులేని పరాక్రమంతో తమ తమ సైన్యాలతో కదన 
రంగానికి కదలి వెళ్ళారు. కృష్ణుని ముఖపద్మామృతాన్ని ఆత్మలో ఆస్వాదిస్తూ పార్టుని యొక్క 
శరపరంపరా ఘాతముల వల్ల ఏర్పడిన గాయాలతో పరమ పవిత్రులై కురువీరులు ఉన్నతమైన 
మోక్షసామ్రాజ్యాన్ని పొందారు గదా! 


సీ, అట్టి సరోజాక్షుం. డాద్యంత శూన్యుండు, సుభగుండు త్రైలోక్య సుందరుండు కమనీయ 
సాగర కన్యకా కుచకుంకు, మాంకిత విపుల బాహాంతరుండు సకల దిక్సాల 


భాస్వత్కిరీటన్యస్త, పద్మరాగారుణ పాదపీఠు. డజుం డనంతుండు సమానాధిక విరహితుం 
డిద్ధమూర్తి త్రయాధీశ్వరుండు 


తే. నైన హరి యుగ్రసేనుని నఖీలరాజ్య, రుచిర సింహాసనమున గూర్చుండంబెట్టి 
భృత్యభావంబు నొంది సంప్రీతి నతని, పనుపుసేయుట కెపుడు నా మనము గుందు, 
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తా॥ అట్టి సరోజాక్షుడు, ఆది-అంతములు లేనివాడు, మనోహరుడు, మూడు 
లోకాలలోను సుందరుడు, అందములు చిందే లక్ష్మీదేవి చనుదోయి కుంకుమకు అంకితమైన 
విశాల వక్షఃస్థలం కలవాడు, దిక్పాలకుల కాంతులు వెదజల్లే కమనీయ కాంచన కిరీటాలలోని 
పద్మరాగముల వలన ఎరుపెక్కిన పాదములు కలవాడు, చావు పుట్టుకలు లేనివాడు, 
అసామాన్యుడు, త్రిమూర్తులకు ఆశ్రయ భూతుడు అయిన శ్రీకృష్ణ భగవానుడు కంసుని తండ్రి 
అయిన ఉగ్రసేనుణ్ణి సింహాసనం మీద ఆసీనుణ్ణి చేసి తాను సేవకుడై అతడు చెప్పిన పని 
చేయటం తలచుకున్నప్పుడల్లా నా మనస్సు బాధపడుతూ ఉంటుంది.” 


వ. అని వెండియు నిట్లనియె. అనఘా! పరాత్పరుండును యోగేశ్వరేశ్వరుండును నగు 
కృష్ణుండు భగవదృక్తుండును బరమభాగవతోత్తముండును నైన యుగ్రసేనుని సేవించుట 
యాశ్చర్యంబు కాదు; తన్ను హరియింపందలంచి కుచంబుల విషంబు ధరియించి 
స్తన్యపానంబు సేయించిన దుష్టచేతన మైన పూతనకుం జన్నిచ్చి పెంచిన యశోదాదేవికి 
నైన నందరాని పదంబు గారుణ్యాయత్తచిత్తుందై యొసంగె ననిన నిజపద ధ్యానపరాయణు 
లగు వారల ననుసరించి సేవించుట సెప్పనేల? యనిన నుద్ధవునికి విదురుం డిట్లనియె; 
భక్తవత్సలుండును గారుణ్యజలనిధియునై భాగవత జనుల ననుగ్రహించు పుండరీకాక్షుండు 
నిజదాస లోకంబున కొసంగు పరమపదంబు నుగ్రకర్ములైన రాక్షసుల కెట్లొసంగె నత్తెజం 
గెజీంగింపు మనిన విదురునకు నుద్ధవుం డిట్లనియె. 
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తా॥ అని ఇంకా ఇలా అన్నాడు: “ఓ పుణ్యమూర్తి! శ్రేష్ణులలో శ్రేష్టుడు, యోగులకు 
ప్రభువు అయిన శ్రీకృష్ణుడు; భక్తుడు, పరమ భాగవతుడు అయిన ఉగ్రసేనుణ్ణి సేవించటం 
ఆశ్చర్యం కాదు. చనుబాలు త్రావించి పెంచిన యశోదాదేవికి సైతం అందరాని స్థితిని; కరుణతో, 
తనను చంపటంకోసం స్తనములకు విషం పూసుకొని స్తన్యపానం చేయించిన పూతనకు 
కలిగించాడు. ఇక తన పాదపద్మాలను నిరంతరము సేవించు భక్తుల విషయం చెప్పేదేముంది?” 


ఇంతవరకు చెప్పిన ఉద్దవునితో విదురుడు ఇలా అన్నాడు: “భక్తవత్సలుడు, 
కరుణాసముద్రుడు, భాగవతులను రక్షించే వాడు అయిన పుండరీకాక్షుడు తనను నిత్యమూ 
సేవించే వారికిచ్చే పరమపదాన్ని ఉగ్రపాపములను చేసే రాక్షసులకు ఎలా ఇచ్చాడు? నాకు 
చెప్పండి” అప్పుడు విదురునితో ఉద్ధవుడిలా అన్నాడు: 


మ. దనుజానీక మనేక వారములు దోర్దర్పంబు _సంధిల్లంగా వినతాసూను 
భుజావరోహుండగు నవ్విష్టున్‌ సునాభాస్తు దా రనిలో మార్మ్కొని పోకు పోకు హరి! 
దైత్యారాతి యంచుం దదా ననముం జూచుచు గూలి మోక్షపదమున్‌ బ్రాపింతు 
రత్యున్నతిన్‌. 
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తా॥ “రాక్షసులు అనేక సార్లు భుజపరాక్రమంతో గరుడవాహనారూఢుడైన ఆ విష్ణువునే 
యుద్దంలో ఎదుర్కొని “పోకు! పోకు! హరీ! నిలు! నిలు!” అంటూ ఆ హరి ముఖాన్నే చూస్తూ 
యుద్ధరంగంలో కూలి మోక్ష సామ్రాజ్యాన్ని పొందుతున్నారయ్యా! 


క. ధీరజనోత్తమ! నవ సిత, సారసలోచనుండు కృష్ణు జననంబును ద చ్చారిత్రము 
నెజింగింతు ను, దారత నీ విపుడు వినుము తద్విధ మెల్లన్‌. 
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తా॥ ధీరవరేణ్యా! అప్పుడే వికసించిన తెల్లని తామర రేకులవంటి కన్నులు గల కృష్ణుని 


పుట్టుకతో సహా ఆయన జన్మవృత్తాంతాన్ని నీకు వెల్లడిస్తాను. సావధాన మనస్కుడవై విను. 


చ. ధరణిభరంబు. బాపుటకు6 దామరసాసను ప్రార్థనన్‌ రమా వరు డల కంసబంధన 
నివాసమునన్‌ వసుదేవ దేవకీ వరులకు నుదృవింప బలవంతుడు కంసుడు హింస సేయు 
న న్వెజిపున నర్ధరాత్రి సుతునిం గొని యవ్వసుదేవుం డిమ్ములన్‌. 
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తా॥ భూభారాన్ని తగ్గించడానికి బ్రహ్మగారి యొక్క ప్రార్థనను ఆ రమాకాంతుడాలకించి, 
కంసుని వలన బంధింపబడిన దేవకీవసుదేవులకు కారాగారంలో కుమారుడై జన్మించాడు. తన 
కొడుకును కంసుడు చంపివేస్తాడనే భయంతో పుట్టిన వెంటనే అర్ధరాత్రి కుమారుణ్ణి తీసుకుని 
వసుదేవుడు బయలుదేరాడు. 


క. నందుని మందకు జని త, త్పుందరి తల్పమునం బరులు సూడకయుండన్‌ నందనుని 
నునిచి యానక, దుందుభి మజలంగ నేయ దొల్లిటి పురికిన్‌. 
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తా॥ నందుని మందకు వెళ్ళీ, ఆయన భార్య అయిన యశోద పక్కలో ఎవరూ 
చూడకుండా పడుకోపెట్టి తిరిగి మధురలో తన కారాగారానికి వచ్చి చేరాడు. 


క. హరి యేకాదశ సంవ, త్సృరములు నందవ్రజమున దను హరి యని యె వ్వరు 
నెజుంగకుండ నా హల, ధరుతోం గ్రీడించుచుండెం దద్దయుం బ్రీతిన్‌. 
105 


తా॥ బాలగోపాలుడు అలా పదకొండు సంవత్సరాలు నందుని గోకులంలో తను హరి 
యొక్క అవతారమని ఎవరు ఎజుగకుండ బలరామునితో ఎంతో ప్రీతితో గడిపాడు. 


క. గోపాల వరుల కైనను, నాపోవంగ6 దన సమంచితాకార మొగిం జూపని శ్రీపతి వేడుక, 


గోపాలురం గూడి కాచె గోవత్సములన్‌. 
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తా॥ ఉత్తములైన మహారాజులకు సైతం తనివితీరునట్లుగా తన దివ్య మంగళ విగ్రహాన్ని 
చూపని శ్రీపతి ఎంతో సంతోషంతో ఆవులను, దూడలను సంరక్షించాడు. 


వ. అయ్యవసరంబునం గృష్టుండు లీలావినోదంబులు దోడి గోపాలబాలురకుం జూపం 
దలంచి. 
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తా॥ ఆ సమయంలో కృష్ణపరమాత్మ తన లీలలను, వినోదములను తోటి గోపాల 
బాలకులకు చూపాలని అనుకున్నాడు. 


చ. వరయమునా నదీ సలిల వర్ణిత సౌరభయుక్తపుష్ప మే దుర మకరంద పాన పరితుష్ట 
మధువ్రత యూథ మాధవీ కురవక కుంద చందన నికుంజములందు మయూర శారికా 
పరభృత రాజకీరమృదుభాషలభంగిం జెలంగి పల్కుచున్‌. 
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తా॥ స్వచ్చమైన యమునానదీ జలాలతో చక్కగా ఎదిగినవి, సువాసనలు వెదజల్లుతున్న 
పుష్పములనిండుగా యున్న తేనెను గ్రోలి మత్తెక్కిన తుమ్మెదల రుంకారంతో కూడినవి అయిన 
మాధవీ - గోరింట - మొల్ల - మంచి గంధపు పొదలలో దూరి నెమలిలాగ కేకలువేస్తూ, 
గోరువంక వలె కూతలు కూస్తూ, కోకిలలవలె ధ్వనులు చేస్తూ, రామచిలుకలవలె మృదువుగా 
పలుకుతూ ఉండేవాడు. 


ఉ. శ్రీరమణీ మనోవిభుండు సింహ కిశోరముం బోలి లీలం గౌ మారదశన్‌ రమా విమల 
మందిరముం బురుడించు గోతతిన్‌ వారక మేపు చుండెం దన వంశ రవస్సుట మాధురీ 


సుధా సారముచేత గోపజన సంఘములన్‌ ముదమందం జేయుచున్‌. 
109 


తా॥ శ్రీ లక్ష్మిదేవి యొక్క మనోహరుడైన ఆ నందనందనుడు కౌమార దశలో 
సింహపుపిల్లలా ఉంటూ, అత్యంత మనోహరంగా వేణునాదాన్ని పలికిస్తూ తన తియ్యని 
అమృతగానంచేత గోవుల్ని, గోపబృందాన్ని సంతోషింపచేస్తూ ఉండేవాడు. 


వ. మజియును. 
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మ. చిరకేళీరతి బాలకుల్‌ తృణములన్‌ సింహాది రూపంబులన్‌ గరమొప్పన్‌ విరచించి వాని 
మరలన్‌ ఖండించు చందంబునన్‌ గరుణాతీతులు కామరూపు లగు నక్కంసప్రయుక్తక్షపా 
చరులం గృష్టుండు సంగరస్థలములన్‌ జక్కాడె లీలాగతిన్‌. 
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తా॥ చిన్నప్పుడు ఆడుకొనేటప్పుడు బాలకులు గడ్డితో సింహాలు మొదలైన రూపములతో 
బొమ్మలను తయారు చేసి ఆట అయిపోగానే వాటిని చించి తుంచి పారేస్తారు. అదే విధంగా 
కరుణలేనివారు, కామరూపధరులు అయిన కంసుని యొక్క రాక్షసవీరుల్ని సులువుగా 
మట్టుపెట్టాడు... కృష్ణుడు. 


చ. వర యమునా నదీ జల నివాస మహోరగ విస్తృతాస్య వి స్ఫురిత విషానల ప్రభల 
సోంకునం గ్రాంగిన గోపగోధనో త్మరముల నెల్ల గాచి భుజగప్రవరున్‌ వెడలంగం దోలి త 
త్సరి దమలాంబు పానమున సంతస మందంగ౦ జేసె గోతతిన్‌. 
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తా॥ తియ్యని యమునా నదీజలాల్లో నివాసమున్నటువంటి భయంకరమైన సర్పం 


యొక్క ముఖం నుండి వచ్చేటటువంటి విషపుమంటలకు గోవులు, గోపాలకులు తాళలేక 
పోతూంటే; అది గమనించిన కృష్ణుడు ఆ మహాసర్నాన్ని శిక్షించి, నదిలోనుండి వెళ్ళగొట్టి మధుర 
జలాలను అందరకు త్రాగే అవకాశాన్ని కల్పించాడు. ఆ విధంగా అందరికీ 
ఆనందకారకుడయ్యాడు. 


మ. దివిజాధీశు గుణించి వానకొఅకై దీపింప నందాది వ ల్లవు లే టేంట ననూన సంపదల 
నుల్లాసంబునం జేయు ను త్సవముం గృష్టుండు మాన్ని గోపగణముల్‌ సంప్రీతినొందన్‌ శచీ 
ధవు గర్వం బడంపంగ నవ్యయముగాం దాంజేసె గోయాగమున్‌. 
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తా॥ ప్రతి సంవత్సరము వర్షాలు బాగా కురియటం కోసం నందాది యాదవులు ఇంద్రుణ్ణి 
ఉద్దేశించి ఎంతో వైభవంగా జరిపే ఉత్సవాన్ని కృష్ణుడు మాన్చించాడు. గోవులు, గోపాలకులు 
సంతోషించెటట్లు, ఇంద్రుని గర్వం అణగేటట్లు అంతకంటే తక్కువ వ్యయంతో గోపూజను 
ఎక్కువ వైభవంగా జరిపించాడు. 


చ. హరిహయు( డంత రోషవివశావిల మానుసుండై సరోరుహో దరు మహిమం బెజుంగక 
మదం బడరంగ వలాహకాది భీ కరఘన పంక్తి బంపిన నఖండ శిలామయభూరి వర్గముల్‌ 
గురిసె ననూన గర్జనల గోకుల మాకుల మౌచుం గుందంగన్‌. 
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తా॥ ఇంద్రుడు సైతం వనజనాభుని మహత్వాన్ని తెలుసుకోలేక ఆగ్రహోదగ్రుడై, 
అహంకారంతో “వలాహకం” మొదలైన భీకరమైన మేఘాల్ని పంపితే పిడుగులతో ఆ 
కారుమబ్బులు గోకులమంతా ఆకులమౌనట్లుగా పెద్దపెద్ద ఉరుములతో ఆగకుండ రాళ్ళవర్షం 


పడలేదా! 


ఉ. ఆతటి మంద కొందలము నందంగ వల్లవులెల్లం గృష్ట యీ చేతను లెల్ల నిట్టి జడి 


జిందబి వందలై కలంగుచుం గాతరులైరి నీవు కృపం గావుము కావు మనాథనాథ! ని 
ర్థూతకళంక! భక్తపరితోషణ భూషణ! పాప శోషణా! 
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తా॥ ఆ తరుణంలో రేపల్లెలోని గోవులు, గోపాలురూ అందరూ కూడా ఆ వర్గానికి 
దిక్కుతోచక కలతపడి, చిందర వందరై ఒకచోట చేరి “కృష్ణా! అనాథ నాథా! ఏ తొట్రుపాటు 
లేనివాడా! పాపులను శిక్షించి, భక్తులను రక్షించేవాడా! దయతో రక్షించు!” 


మ. అని యిబృంగి విపన్నులై పలుక గుయ్యాలించి కృష్ణుండు స జ్ఞన వర్ధిష్టుండు BE 
నివహ రక్షా దక్షుండై దేవతా జను లగ్గింపం గరాంబుజాతమున సచ్చత్రంబుగాం దాల్చె బో 
రన గోవర్ధన శైలమున్‌ దటచరద్రమ్యామరీజాలమున్‌. 
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తా॥ అని ఈ ప్రకారంగా గోపాలకులందరు ఆపదలో చిక్కుకొని ప్రార్థింపగా వారి 
దీనాలాపములను ఆలకించి దేవతలందరు స్తుతించారు. అప్పుడు కృష్ణుడు చక్కని దేవతాస్త్రీలు 
విహరించే కొండచరియలుగల గోవర్ధన పర్వతాన్ని ఒక్క చేతితో ఎత్తి గోవులను, గోపాలకులను 
రక్షించడానికి నడుం కట్టాడు. ఆ దృశ్యాన్ని చూసి దేవతాజనులందరు 'భళి! భళి! అని 


ప్రశంసించారు. 


వ. వెండియు. 
117 


సీ. శరదాగమారంభ సంపూర్ణ పూర్ణిమా, చంద్ర సాంద్రాతపోజ్జ్వలిత మగుచు వెలయు 
బృందాటవీ వీథియం దొకనాండు, రాసకేళీ మహోల్తాసుం డగుచు రుచిర సౌభాగ్యతారుణ్య 
మనోరమ స్ఫూర్తి, జెన్నొందిన మూర్తి దనర సలలిత ముఖచంద్ర చంద్రికల్‌ గోపికా, 
నయనోత్పలముల కానంద మొసంగ 


తే. భవ్య చాతుర్య భంగి. ద్రిభంగి యగుచు, నబ్దనాభుండు సమ్మోద మతిశయిల్ల 
లీలంబూరించు వర మురళీ నినాద, మరి వీతేర విని మోహితాత్మ లగుచు. 
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తా॥ పున్నమినాటి చందమామ వెన్నెల శరత్కాలంలో మరింత ప్రకాశవంతంగా ఉంది. 
కృష్ణునకు రాసకేళిపై మహోల్లాసం కలిగింది. మహోజ్జ్వలమైన రూపంతో, అప్పుడే వికసిస్తూన్న 
యౌవనంతో లోకాలను మోహింపచేసే అందమైన తన ముఖచంద్రకాంతులు గోపకాంతల 
కనుకలువలకు ఆనందాన్ని కలిగిస్తూండగా వారందరు మైమరచిపోగా '*త్రిభంగి” గా నిలబడి 
వీనులవిందుగా వేణునాదం కావించాడు. 


చ. పతులు మజందులున్‌ సుతులు బావలు నత్తలు మామలున్‌ సము న్నతి వలదన్న మానక 
మనంబునం గృష్టపదాబ్ది సేవనా న్వితరతి గోప కామినులు వే చనుదేర దయాపయోధి శో 
భితగతి రాసకేళి సలిపెం దరుణీ నవపుష్పచాపుండై. 
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తా॥ తమ భర్తలు, మజుదులు, కొడుకులు, బావలు, అత్తలు, మామలు వెళ్ళవద్దని 
ఎంతగా బ్రతిమాలుకున్నా వినుపించుకోకుండా శ్రీకృష్ణుని చరణకమలాలను సేవించాలనే 
కోరికతో పరుగు పరుగున వచ్చిన గోపికలను దయాసముద్రుడైన ఆయన వారందరితో రాసకేళి 
సలిపి బ్రహ్మానందంలో ముంచెతాడు. 


ఉ. రాముడు దానుగూడి మథురాపురికిం జని యందు వైభవో ద్దామనృపాసనంబున 
ముదంబున నున్న దురాత్ముం గంసు దు ష్టామరశత్రు ద్రుంచి ముదమారంగం దల్లినిం 
దండ్రి నంచిత శ్రీమహితాత్ములై తనరంజేసె సరోరుహనాభుం డున్నతిన్‌. 
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తా॥ ఆపై... అన్నగారైన బలరామునితో కూడి మధురా పట్టణానికి వెళ్ళి అక్కడ ఎంతో 


వైభవంతో మదంతో సింహాసనం మీద కూర్చున్న దురాత్ముడైన కంసుణ్ణి సంహరించి 
తల్లిదండ్రులైన దేవకీ వసుదేవులను అపార భోగభాగ్యాలతో సంతోషపెట్టాడు. 


మ. నలువొప్పంగ షడంగయుక్త మహితామ్నాయంబు చౌషష్టి వి ద్యలు సాందీపనిచే 
నెజింగెం జెలువొందన్‌ విన్న మాత్రంబు లో పలనే లోకగురుండు దాన తనకున్‌ భావింప 
నన్యుల్‌ గురు ల్లలరే లోకవిడంబనార్థ మగు లీలల్‌ గావె యమ్మేటికిన్‌. 
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తా॥ షడంగాలతో కూడిన వేదాల్ని, అరవైనాలుగు కళలను తనగురువు అయిన 
“సాందీపని? వద్ద ఒక్కసారి విన్నమాత్రంచెతనే అభ్యసించాడు. నిజానికి లోకాన్ని 
భ్రమింపచెయ్యటం కోసమేకాని ఆ మేటి పురుషునికి, ఆ పరాత్పరునికి పరులు గురువులా! 


ఉ. మించి ప్రభాసతీర్థమున మృత్యువశంబునం బొందిపోయి యా పంచజనోదరస్టుండగు 
బాలకు దేశికనందనుం బ్రభో దంచిత లీలం దెచ్చి గురుదక్షిణగా నతిభక్తి యుక్తి న ర్పించె 
గురుండు చిత్తమునం బెంపెసలార మురారి వెండియున్‌. 
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తా॥ ఒకనాడు తన గురుపుత్రుణ్ణి పంచజనుడనే రాక్షసుడు పొట్టన పెట్టుకున్నాడు. అట్టి 
సమయంలో ఆ గురుబాలుణ్జి బ్రతికించి తెచ్చి శ్రీకృష్ణుడు తన గురువుగారికి గురుదక్షిణగా 
ఇచ్చాడు. 


సీ. ఘనుండు విదర్శేశుం. డననొప్పు భీష్మకు, వరసుతామణి నవవారిజాక్షిం బద్మా సమాన 
రూపశ్రీ విభాసితం, గమనీయభూషణం గంబుకంఠిం. జతురస్వయంవరోత్సవ సమాగత 
చెద్య, సాల్వ మాగధ ముఖ్య జనవరేణ్య నికర సమావృతం బ్రకట సచ్చారిత్ర, రుక్మిణి 
నసమాన రుక్మ కాంతి 


తే. నమరగుపామృతంబు విహంగ విభుండు, గొనిన కైవడి మనుజేంద్ర కోటిం దోలి 
కమలనాభుండు నిజభుజాగర్వ మలరం, దెచ్చి వరియించె నతని నుతింప వశమె ! 
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తా॥ విదర్శదేశానికి రాజు భీష్మకుడు. ఆయన గారాపు కూతురు రుక్మిణి. తామరరేకుల 
వంటి కన్నులు, శంఖం వంటి కంఠం, కుందనపు మేని ఛాయ, సాక్షాత్తు మహాలక్ష్మి వంటి 
మంగళరూపిణి. ఆమెకు స్వయంవరాన్ని ప్రకటిస్తే ఆ మహోత్సవానికి శిశుపాలుడు, సాల్వుడు, 
జరాసంధుడు ఇత్యాది మహారాజులు వచ్చారు. దేవతల చేత రక్షింపబడుతూన్న 
అమృతభాండాన్ని ఖగరాజైన గరుత్మంతుడు పట్టుకుపోయిన విధంగా, అద్దువచ్చిన వాళ్ళను 
పారద్రోలి తన భుజపరాక్రమాన్ని ప్రదర్శించి రుక్కిణీదేవిని వివాహం చేసుకున్నాడు కృష్ణుడు. 
ఆయన బాహుబలాన్ని ఏమని పొగడగలం! 


చ. పరువడి బట్టి సప్తవృషభంబుల ముక్కులు గుట్ట దదృల స్ఫురణ సహింపంజాలక 
నృపుల్‌ దలపడ్డ జయించి నగ్నజి ద్ధరణిపు నందనన్‌ వికచ తామరసాక్షిం బ్రమోదియై 
స్వయం వరమునం బెండ్లియాడె గుణవంతు. డనంతు6 డనంతశక్తితోన్‌. 
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తా॥ అంతేకాదు. ఏడు పొగరుబోతులైన ఆబోతుల ధాటికి నిలువలేక రాజులంతా 
పలాయనమంత్రం పరిస్తుంటే శ్రీకృష్ణుడు మాత్రం ఎదురు నిలిచి తన శక్తితో వాటిని 
లొంగదీసుకున్నాడు. ఆపైన వికసించిన తామరరేకుల వంటి కన్నులుగల రాకుమారి నాగ్నజిత్తిని 
గుణవంతుడు, అపార శక్తిసంపన్నుడు అయిన నందనందనుడు స్వయంవరములో వివాహం 
చేసుకొన్నాడు. 


మ. ప్రతివీర క్షయకారి నాంబరంగి సత్రాజిత్తనూజా హృ దీ ప్పితముం దీర్చం దలంచి 
నాకమునకున్‌ బెంపారంగా నేంగి వ ర్జిత శౌర్యోన్నతిం బారిజాత మిలకున్‌ లీలాగతిం దెచ్చె 


ను ద్ధతి దేవేంద్రు జయించి కృష్ణుండన నేతన్మాత్రుడే చూడంగన్‌. 
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తా॥ శత్రురాజులకు సింహస్వప్నంగా పేరుగన్న కృష్ణుడు సత్యభామ హృదయంలోని 
కోర్కెను తీర్చడం కొరకు స్వర్గానికేగి దేవేంద్రుని జయించి దేవపారిజాతాన్ని ఈ భూమిమీదకు 
తెచ్చాడు. 


సీ. మానితాఖీల జగన్మయ దేహమున బొల్పు, ధరణిదేవికి. బ్రియతనయుండైన నరక 
దానవుని సునాభాఖ్యం జెన్నొందు, ఘన చక్రధారా విఖండితోత్త మాంగుని జేయ నయ్యవనీ 
లలామంబు, వేండినం దత్పుత్త విపుల రాజ్య పదమున నిల్పి లోపలి మందిరంబులం, 
జిరముగ నరకుండు సెజలం బెట్టి 


తే. నట్టి కన్యలు నూటుC బదాటువేలు, నార్త బంధువు(డైన పద్మాక్షుం. జూచి హర్ష 
బాష్పాంబు ధారాప్రవర్ష మొదవం, బంచశర బాణ నిర్భిన్న భావ లగుచు. 
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తా॥ ఈ జగత్తు అనే దేహాన్ని ధరించిన భూదేవికి ఇష్టుడైన కుమారుడు నరకాసురుడు. 
అయినా అతడు తన రాక్షసగుణములతో అనేక అకృత్యములు గావించాడు. కృష్ణుడు 
'సునాభము” అనే పేరుగల చక్రము యొక్క అంచుతో అతని శిరస్సు ఖండించాడు. అవనీలలామ 
ప్రార్థించినప్పుడు నరకాసురుని కుమారుణ్ణి విశాల సామ్రాజ్యానికి అధిపతిగా నిలిపి; నరకుడు 
చెబిపట్టిన పదారువేల నూర్గురు కన్యలను విముక్తులను చేశాడు. వాళ్ళందరూ ఆర్హులకు 
బంధువుడైన కృష్ణుణ్ణి చూచి సంతోషంతో కన్నీరొదవ మన్మథబాణములచే పీడితలై ఆయనపట్ల 
ఆకర్షితులైనారు. 


చ. లలిత తదీయ సుందర విలాస విమోహిత లైన వారి నిం పొలసిన కోర్కె దీర్చుటకు 
నొక్క ముహూర్తమునన్‌ వరించి క న్యల లలితావరోధ భవనంబుల నందజ కన్ని రూపులై 


కలసి సుఖస్థితిం దనిపెం గాంతల భక్తినితాంతచిత్తలన్‌. 
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తా॥ అమిత సౌందర్యోపేతుడైన ఆ కృష్ణభగవానుడు; ఆయన యొక్క అందచందాలకు 
ముగ్గులైన వారి కోరిక తీర్చడంకోసం ఒక్క ముహూర్తంలోనే వారందరిని వివాహం చేసుకొని, 
తనయందు అధికమైన అనురాగము, భక్తికల వాళ్ళందరికి అన్నిరూపాలతోను వాళ్ళను 
సుఖస్థితిలో మునిగితేల్చాడు. 


క. చతురతతో నం దొక్కొక, యతివకు. బదురేసి సుతులం నాత్మసముల ను నృత 
భుజశక్తులం గాంచెను, వితతంబై కీర్తి దిశల వినుతికి నెక్కన్‌. 
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తా॥ ఎంతోనేర్చుతో ఆయన ఒక్కొక్క అతివకు పదిమంది కొడుకులను, తనతో 
సమానమైన వాళ్ళను, ఉన్నతమైన భుజశక్తులు గలవాళ్ళను ప్రసాదించి తన కీర్తిని 


వ్యాపింపచేశాడు. 


సీ. మథురాపురముం జతుర్విధ బలౌఘములతో, నావరించిన కాలయవన సాల్వ మగధ 
భూపాలాది మనుజేంద్ర లోకంబు, సైన్యయుక్తము గాంగ సంహరించి తన బాహుశక్తిం 
జిత్తముల నర్థించిన, భీమ పార్గులకు నుద్దామ విజయ మొసంగి తద్వైరుల నుక్కదడంగంగం 
ద్రుంచి, బాణ శంబర ముర పల్వలాది 


తే. దనుజ నాయక సేనా వితానములను హలధరాది సమేతుండై హతులంజేసె దంతవక్షాది 
దైత్యులు దన్ను నెదుర భండనములోనం ద్రుంచె దోర్చలము మెజసి. 
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తా॥ మధురాపురాన్ని చతురంగ బలాలతో ఎదురించిన కాలయవన, సాల్వ, 


జరాసంధాది మనుజేంద్ర లోకాన్ని సైన్యంతో సహా సంహరించాడు. తన సాయంకోరి అర్థించిన 
ఖీమార్జునులకు విజయం చేకూర్చి వారి శత్రువులను నశింపచేసాడు. బలరామాది సమేతుడై 
బాణుడు, శంబరుడు, మురుడు, పల్వలుడు మొదలైన రాక్షస నాయకులను వారి యొక్క సేనతో 
సహా సంహరించి, తన్నెదుర్కొన్న దంతవక్తాది దానవుల్ని పరాక్రమంతో యుద్దరంగంలో 
నేలకూల్చాడు. 


వ. వెండియుం గృష్ణుండు కౌరవ పాండవ భండనంబునకుం దోడ్చడి రాజన్యు లన్యోన్య 
మాత్స ర్యోత్సాహసమేతులై సైనిక పాదఘట్టనంబుల ధరాచక్రంబు కంపింప ననన్య 
సామాన్యంబు లైన శంఖ భేరీ ప్రముఖ తూర్యఘోషంబుల నింగి మ్రింగ దురంగమ రింఖా 
సముద్దూత ధూళీ పటల పరిచ్చన్న భానుమండలంబుగాం జనుదెంచి కురుక్షేత్రంబున 
మోహరించిన నుభయపక్షబలంబులం దునుమాడి, నిఖీలరాజ్యవైభవ మదోన్మత్తుం డయిన 
సుయోధనుండు గర్జశకుని దుశ్శాసనాదుల దుర్మంత్రంబున నిరంతరంబు గుంతీనందనుల 
కెగ్గు చేసిన దోషంబునం జేసి సంగరంబున భీము గదా ఘాతంబునం దొడలు విఅిగి 
పుడమింబడి గతాయు్ళి విభవుండై యుండం జూచినంగదా పరితుష్ట చిత్తుండ నగుదు నని 
యపరిమిత బాహుబలోత్సాహులైన భీష్మ ద్రోణ భీమార్జునులచేత నిఖీలధరాపతుల 
నష్టాదశాక్షౌహిణీ బలంబులతోడం దునిమించి మఖియు స్వసమానబలులైన యదువీరుల 
జయింప నెంతవారల కైనం దీరదు; (కాన) మధుపాన మదవిఘూర్షి తాతామ విలోచనులై 
ప్రవర్తించు యాదవుల కన్యోన్య వైరంబులు గల్పించి పోరించి యితరేతర కరాఘాతంబుల 
హతులై తన్ను గలసినంగాని భూభారం బుడుగదని చిత్తంబునం దలంచి, యంత 
ధర్మనందనుచే నిస్సపత్యంబగు రాజ్యంబు పూజ్యంబుగాం జేయించుచు, మర్త్యులకుం 
గర్తవ్యంబులైన ధర్మపథంబులు సూపుచు, బంధుమిత్రుల నెల్ల బరితోషంబు నొందించుచు, 
దత్పరోక్షంబున వారి వంశం బుద్ధరింపం దలంచి యభిమన్యువలన నుత్తర యందు 
గర్భంబు నిలిపి, గురుతనయ ప్రయుక్తమహిత బ్రహ్మాస్త్రపాతంబున దద్దర్భదళనంబు 
గాకుండ  నర్భకుని రక్షించి, నిజపదారవింద సేవారతుండైన ధర్మసుతుచేం 


గీర్తిప్రతాపంబులు నివ్వటిల్లం దురంగమేధంబులు మూండు సేయించి వెండియు. 
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తా॥ అంతేకాదు - కురు, పాండవ యుద్దంలో పాండవులకు సహాయుడుగా ఉంటూ 
రాజులందరు ఒకళ్ళమీద మరొకరు మాత్సర్యాన్ని కలిగి సైనికులయొక్క పాదఘట్టనలకు 
భూమండలమంతా వణకగా, శంఖ భేరీ మొదలైన వాటి యొక్క ధ్వనులు ఆకాసమంతా 
వ్యాపింపగా, గుర్రముల కాలిగిట్టలనుండి రేగిన ధూళివలన సూర్యమండలం కనుపింపక పోగా, 
కురుక్షేత్రములో ఎదుర్కొన్న ఉభయ పక్షాల సేనలను చంపించాడు. 'రాజ్యమత్తతలోనున్న 
రాజులందరు చూస్తూండగా కర్ణశకుని దుశ్శాసనాదుల తప్పుడు ఆలోచనలతో కుంతీపుత్రులకు 
ద్రోహం చేసిన దోషంకారణంగా, దుర్యోధనుడు భీముని యొక్క గదదెబ్బలకు తొడలు విరిగి 
భూమిపైపడి అంతవరకు తాననుభవించిన ఆయువు, సంపద, వైభవము తొలగిపోగా నేను 
చూడాలి... అప్పుడు నా మనస్సు శాంతించాలి...” అనుకొన్నాడు శ్రీకృష్ణుడు. ఈ ప్రకారంగా 
ఆలోచించి అంతులేని భుజబలంతో, ఉత్సాహంతో ఉన్న భీష్మ, ద్రోణ, భీమ, అర్జునులచేత 
రాజులందరిని, పదునెనిమిది అక్షౌహిణుల సేనను ఖండింపచేసాడు. ఇంకను తనతో సమాన 
బలులైన యదువీరులను జయింప ఎంతటి వారికి సాధ్యం కాదు. మధుపానం చేత మత్తెక్కి 
ఎరుపెక్కిన కళ్ళతో తిరుగుతూన్నటువంటి యాదవులకు అన్యోన్యము శత్రుత్వాన్ని, వాళ్ళలో 
వాళ్ళకు పోరాటాన్ని కల్పించి పరస్పరము చేతిదెబ్బలచే మరణించి తిరిగి తనను కలిస్తే కాని ఈ 
భూభారం తగ్గదని మనస్సులో ఆలోచించి అలాగే చేయించాడు. ధర్మరాజుచే రాజ్యాన్ని 
పూజ్యంగా పరిపాలన చేయిస్తూ, మనుష్యులకు ధర్మమార్దాన్ని చూపిస్తూ, బంధుమిత్రులను 
సంతోషింపచేసాడు. పాండవ వంశాన్ని ఉద్ధరింప దలచి అభిమన్యుని భార్య ఉత్తర గర్భాన్ని 
నిలిపి, అశ్వత్లామ ప్రయోగించిన బ్రహ్మాస్త్రం వలన గర్భస్థశిశువుకు ఎట్టి ఆపద రాకుండా 
కాపాడి, తన పాదకమలములను సేవించుట యందు ఆసక్తిగల ధర్మనందనునిచే కీర్తి, 
ప్రతాపాలు ప్రకటితమయ్యేటట్లు మూడు అశ్వమేధ క్రతువులు చేయించాడు. 


సీ. వలనొప్ప లౌకిక వైదిక మార్గముల్‌, నడపుచు ద్వారకానగర మందు నవిదిత్మాతీయ 

మాయా ప్రభావమున ని, స్సంగుండై యుండి సంసారిపగిదిం జెంది కామంబులచేత 

విమోహితుం, డై సుఖీంచుచు ముదితాత్ముం డగుచు నంచిత స్నిగ్ధ స్మితావలోకముల సు, ధా 
పరిపూర్ణ సల్లాపములను 


తే. శ్రీ నికేతన మైన శరీరమునను, బాండునందన యదుకుల ప్రకరములను లీలం గారుణ్య 
మొలయం బాలించుచుండె, నార్త రక్షణ పరుడు నారాయణుండు. 
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తా॥ భక్తులను, ఆర్హులను రక్షించుటయందు దీక్షాపరాయణుడైన నారాయణుడు లౌకిక, 
వైదిక మార్గములు రెండూ నడిపిస్తూ, ద్వారకా నగరాన్ని వెల్లడికాని తన మాయా ప్రభావంచేత 
పాలించాడు. ఆంతర్యంలో నిస్సంగుడై బాహ్యానికి మాత్రం సంసారివలె ఉంటూ, 
కామసుఖములను అనుభవిస్తూ సంతోషాన్ని పొందుతూ, నవ్వుతూ పలుకరిస్తూ, చల్లని 
మాటలతో లక్ష్మికి స్థానమైన శరీరంతో పాండవ, యాదవ సమూహముల పట్ల ఎంతో దయతో 
ఉంటూ ప్రవర్తించాడు. 


స సంపూర్ణ పూర్ణిమా చంద్ర చంద్రిక నొప్పు, రమణీయశారద రాత్రు లందు సలలిత 
కాంచన స్తంభ సౌధోపరి, చంద్రకాంతోపల స్థలములందు మహిత కరేణుకా మధ్య 
దిగజముల, గతిని సౌదామినీ లతల నడిమి నీల మేఘంబుల లీల, ముక్తా మధ్య, లాలిత 
శక్ర నీలముల భాతి 


తే. సతత యౌవన సుందరీయుత విహారుం, డగుచు సతు లెంద అందఅ కన్ని రూప 
ములను గ్రీడించెం బెక్కబ్దములు సెలంగి, నందనందనుం డభినవానందలీల. 
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తా॥ సంపూర్ణ పూర్ణిమా చంద్రికలతో ప్రకాశించే అందమైన శారద రాత్రులలో, పరమ 


రమణీయమైన బంగారు స్తంభములు గల మేడల చలువరాతి తిన్నెలపైనా; గొప్పవైన ఆడు 
యేనుగుల మధ్య దిగజముల రీతి, మెరపు తీగల మధ్య నీలి మేఘాలవలె, ముత్యాల మధ్య 
ఇంద్రకాంత మణులవలె, సతులెందరో అందరికీ అన్ని రూపాలలోను యవ్వనవతులైన 
సుందరీమణుల మధ్య నందనందనుడు నూతన ఆనందంతో అనేక సంవత్సరాలు క్రీడించాడు. 


వ. అంత నొక్కనాండు, 
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చ. మునివరు లేగుదేర యదు భోజవరేణ్యులు గూడి ముట్టం బ ల్మినం గనలొంది వారు 
దమకించి శపించిన6 గొన్ని మాసముల్‌ చనునెడ దైవయోగమున జాతరంబో సమకట్టి 
వేడుకల్‌ మనములC దొంగలింప గరిమన్‌ నిజయానము లెక్కి యాదవుల్‌, 
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తా॥ అంత ఒక రోజున మహామునులు వస్తే యాదవులందరూ వారి చుట్టూ కూడి 
వాళ్ళని వేళాకోళం చేయగా వారు కోపంతో ఘోరంగా శపించారు. వాళ్ళు శపించి కొన్ని 
మాసములు గడిచింది. దైవయోగంచే యాదవులంతా జాతరసేయకట్టి వేడుకగా వారివారి 
వాహనాలెక్కి బయలుదేరారు. 


ఉ. కోరి ప్రభాసతీర్థమునకుం జని తన్నదిం గ్రుంకి నిర్మలో దారత నందు 
దేవమునితర్పణముల్‌ పితృ తర్పణంబులున్‌ వారని భక్తిం జేసి నవ వత్సలతోం బొలుపారు 
గోవులన్‌ భూరిసదక్షిణాకముగ భూసురకోటికి నిచ్చి వెండియున్‌. 
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తా॥ అలా బయలుదేరిన యాదవులు ప్రభాస తీర్ణానికి వెళ్ళి ఆ నదిలో స్నానాలు చెసి 
అక్కడ దేవతలకు, మునులకు, పితృదేవతలకు తర్పణములిచ్చి అపారమైన భక్తితో 
లేగదూడలతో ముచ్చటైన గోవులను సదక్షిణంగా బ్రాహ్మణులకు దానమిచ్చారు. 


క. అజిన పట రత్నకంబళ, రజత మహారజత తిల ధరా వరకన్యా గజ తురగ రథములను 
స, ద్విజ కోటికి నిచ్చి పెంపు దీపింపంగన్‌. 
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తా॥ ఆపై... జింక చర్మాలు, మంచి వన్దాలు, రత్నకంబళ్ళు, వెండి, బంగారము, 
నువ్వులు, భూములు, కన్నెపడుచులు, ఏనుగులు, గుట్టాలు, రథాలు మొదలైన వాటిని ఇచ్చి 
తమతమ గౌరవానికి తగినట్లు బ్రాహ్మణోత్తములను గౌరవించారు. 


వ. ఇట్లు సఫలంబు లయిన భూదానంబు మొదలుగా గల దానంబు లనూనంబులుగా 
భగవదర్పణబుద్ధిం జేసి యనంతరంబ. 
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తా॥ ఈ విధంగా పంటలతో నిండిన భూమి మొదలైన దానములను భగవంతునికే 
అర్చిస్తున్నామనే బుద్దిచే ఇచ్చారు. 


తే. ఎసంగు మోదంబు సంధిల్ల నిష్టమైన, రసిక మృదులాన్న మర్థిం బారణలు సేసి 
మంజులాసవ రసపాన మత్తు లఅగుచు6, గదంగి యన్యోన్య హాస్య వాక్యముల గలంగి. 
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తా॥ తదనంతరం సంతోషంతో ఇష్టమైన పిండివంటలతో కూడిన మృష్టాన్నాన్ని 
కడుపునిండా తిని, మనోజ్ఞమైన రసపాన (మద్యం) మత్తులో అన్యోన్యము పరిహాస 
వాక్యాలాడుకోసాగారు. 


వ. ఇట్లు దమలోన మదిరాపాన మద విఘూర్థిత తామలోచనులై మత్సరంబుల 
నొండొరులం బొడిచి సమస్త యాదవులును వేణు జాతానలంబునం దద్వంశపరంపరలు 
దహనంబు నొందుచందంబునం బొలిసి; రది యంతయుం గనుంగొని శ్రీకృష్ణుం డప్పుడు. 
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తా॥ ఆపై మధువు త్రాగినందు వలన మత్తెక్కి కళ్ళు ఎజుపెక్కి మాత్సర్యంతో ఒకళ్ళ 
నొకళ్ళు పొడుచుకొని; వెదురు డొంకలలో పుట్టిన అగ్నికి ఆ వెదురు డొంకలే 
నాశనమయ్యేటట్లుగా సమస్త యాదవులు నాశనమయ్యారు. అది అంతా దగ్గర ఉండి చూసాడు 
శ్రీకృష్ణుడు. 


క. చతురతతో నిజమాయా, గతిం జూచి లసద్విలోల కల్లోల సమం చిత విమల కమల 
సార, స్వత జలముల విహిత విధులు సలిపినవా(డై. 
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తా॥ ఎంతో నేర్పుతో కూడిన తన నిజమాయా విలాసాన్ని చూసి, అనంతరం ఎగసిపడే 
కెరటాలతో స్వచ్చమైన కమలాలతో సరస్వతీ నదీ జలాలతో మరణించిన వారందరికీ 
యథావిధిగా ఉత్తర క్రియలు జరిపిన వాడై.... 


క. ఒక వృక్షమూల తలమున, నకలంక గుణాభిరాముం డాసీనుండై యకుటిలమతి బదరీ 
వన, ముకు నను బొమ్మనుచు మొజంగి పోయిన నేనున్‌ 
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తా॥ కళంకం లేని గుణముల చేత విరాజిల్లే శ్రీకృష్ణుడు ఒక వృక్షం యొక్క నీడన 
కూర్చుని నన్ను పిలిచి “ఉద్ధవా! బదరీ వనానికి వెళ్ళిపో!” అని చెప్పి తానెక్కడికో లేచి వెళ్ళాడు. 


క. క్రమమున నిజకుల సంహా, రము సేయం గడంగు టెజింగి రమణీయ శ్రీ రమణు 
చరణాబ్ద యుగ విర, హమునకు మది నోర్వ లేక యనుగమనుండనై. 
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తా॥ నాకు మాత్రం స్వామి తన కులాన్ని సంహారం చేసుకోవడానికి నిర్ణయం 


చేసుకున్నాడన్న సంగతి బోధపడి, అందమైన లక్ష్మీదేవి యొక్క భర్త అయినటువంటి శ్రీకృష్ణ 
పరమాత్మ చరణయుగళ విరహాన్ని మనస్సులో ఓర్చుకోలేక అనుగమించాను. 


క. హరి నరయుచు. జనిచని యొక, తరుమూల తలంబు నందు. దన దేహరుచుల్‌ 
పరంగంగ నున్న మహాత్మునిం, బరునిం బ్రపన్నార్తిహరుని భక్తవిధేయున్‌. 
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తా॥ ఓ విదురా! అలా హరిని వెతుకుతూ వెళ్ళి వెళ్ళి ఒక చెట్టు మొదట్లో తన 
దేహకాంతులు ప్రకాశిస్తూండగా ఉన్న మహాత్ముని, భగవంతుణ్ణి, తనను శరణుడొచ్చిన వారిని 
కాపాడే మహనీయుణ్జి, భక్తులకు విధేయుణ్ణి చూసాను. 


వ. మజియును. 
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సీ. అస్మత్రియస్వామి నచ్యుతుం బరు సత్త్వ, గుణగరిష్టుని రజోగుణవిహీను సురుచిర 
ద్వారకాపుర సమాశ్రయు ననా, శ్రయు నీల నీరద శ్యామ వర్డు దళ దరవింద సుందర 
పత్రనేత్రు ల, క్ష్మీయుతుం బీత కౌశేయ వాసు విలసిత వామాంక విన్యస్త దక్షిణ, 
చరణారవిందు శశ్వత్రకాశు 


తే. ఘన చతుర్చాహు సుందరాకారు ధీరుం, జెన్నుగల లేంత రావిపై వెన్ను మోపి యున్న 
వీరాసనాసీను నన్ను గన్న, తండ్రి నానంద పరిపూర్ణు దనుజహరుని. 
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తా॥ నాకు అత్యంత ఇష్టుడు, అచ్యుతుడు, పరుడు, సత్త్వగుణ సంపన్నుడు, రజోగుణ 
రహితుడు, ద్వారకాపుర సుందర మందిరుడు, ఇతరుల నెప్పుడూ ఆశ్రయింపనివాడు, నీలమేఘ 
శరీరుడు, అరవింద పత్రనేత్రుడు, లక్ష్మీయుతుడు, పీతాంబరధారి, ఎడమతొడమీద కుడి 
పాదాన్ని పెట్టుకుని కూర్చుని ఉన్నవాడిని, ప్రకాశంతో వెలిగిపోతున్న వాడిని, చతుర్చాహువులు 


కలవాణ్ణి, సుందరాకారుణ్ణి, థీరుణ్ణి, లేతదైన రావి ఆకుకువెన్ను మోపి వీరాసనంలో కూర్చున్న 
ఆనంద పరిపూర్ణుణ్ణి, దనుజహరుని, నన్ను కన్నతండ్రిని.... కన్నులారా చూసాను. 


మ.కో. కంటిం గంటి భవాబ్ది దాంటంగం గంటి నాశ్రిత రక్షకున్‌ గంటి యోగిజనంబు 
దెందముం గంటి జుట్టముం గంటి ము క్కంటికిం గనరాని యెక్కటిం గంటి దామరకంటిం 
జే కొంటి ముక్తినిధానముం దలకొంటి సౌఖ్యము లందంగన్‌. 
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తా॥ చూసాను! కన్నులారా చూసాను. చావుపుట్టుకల సాగరాన్ని దాటేశాను. ఆశ్రిత లోక 
రక్షకుణ్ణి దర్శించాను. యోగుల యొక్క హృదయాన్ని చూసాను. లోకబాంధవణ్జి చూసాను. 
మూడుకన్నుల వేలుపు కూడా చూడలేని మూలదైవాన్ని చూచాను. ముక్తి మార్గాన్ని కనుగొన్నాను. 
ఆనందంతో పరవశించి పోయాను. 


వ. అయ్యవసరంబునం బరమ భాగవతోత్తముండును, మునిజన సత్తముండును, 
ద్వెపాయన సఖుండును, మహాయోగి ప్రముఖుండును, నఘశూన్యుండును, నఖీల జన 
మాన్యుండును, బుధజన విధేయుండును నగు మైత్రేయుండు తీర్జాచరణంబు సేయుచుం 


జని చని. 
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తా॥ ఆ సమయంలో గొప్ప భగవదృక్తుడు, మునులలో ఉత్తముడు, వేదవ్యాసుని 
చెలికాడు, మహాయోగి పుంగవుడు, పాపరహితుడు, జనులందరిచేత పూజింపబడేవాడు, 
బుధజన విధేయుడు అయిన మైత్రేయుడు తీర్థయాత్రలు చేస్తూ అక్కడికి విచ్చేశాడు. 


మ. కనియెం దాపస పుంగవుం డఖీల లోకఖ్యాత వర్ణిష్ణు శో భన భాస్వత్పరిపూర్ణ 
యౌవనకళాభ్రాజిష్టు యోగీంద్ర హృ ద్వన జాతైక చరిష్ణుం గౌస్తుభ ముఖోద్య 
ద్భూషణాలంకరి షు నిలింపాహితజిష్టు విష్ణుం బ్రభవిష్ణుం గృష్టు రోచిష్టునిన్‌. 
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తా॥ అలా వచ్చిన మైత్రేయుడు లోకమంతటా విస్తరిల్లిన శాశ్వతమైన కీర్తితోను, 
పరిపూర్ణమైన యౌవన కళతో విరాజిల్లువాడు, యోగుల మానస పద్యాలలో చరించువాడు, 
కౌస్తుభము మొదలైన భూషణములతో వెలుగొందువాడు, దనుజులను సంహరించేవాడు, 
అంతటా నిండియున్నవాడు, ఏ పనైనా చెయ్యగలవాడు, ప్రకాశరూపుడు అయిన శ్రీకృష్ణుణ్ణి 
చూసాడు. 


క. తదనంతరంబ హరిం దన, హృదయాబ్దము నందు ముకుళితేక్షణముల స మ్మృదమునం 
జూచుచు నానత, వదనుండై యుండె ముదము వజలంగ ననఘా! 
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తా॥ ఆపై తన హృదయకమలంలో పదిలపరచుకొన్న హరిని కండ్లు మూసుకుని ఎంతో 
సంతోషంతో చూసూ తలవంచుకుని నిలబడ్డాడు. 


వ. అంత డగ్గజ నేతెంచి యున్న మైత్రేయుండు వినుచునుండ దరహాస చంద్రికా సుందర 
వదనార విందుండును, నానంద సుధానిష్యంద కందళిత హృదయుండును, భక్తానురక్త 
దయాసక్త విలోకనుండును నగు పుండరీకాక్షుండు నన్ను నిరీక్షించి యిట్లని యానతిచ్చె; 
పూర్వభవంబున వసుబ్రహ్మలు సేయు సత్రయాగంబున వసువై, భవదీయ హృదయంబున 
నితర పదార్థంబులు గోరక మదీయ పాదారవింద సేవం గాంక్షించితివి. కావునం 
దన్నిమిత్తంబున నేను నీ హృదయంబున వసియించి సమస్తంబును గను చుండుదు; 
నాత్మారాముండ నైన నన్ను నెవ్వరేని సదసద్వివేకులై యెజఖుంగంజాలరు; వారలకు నేను 
నగోచరుండనై యుందు; మత్పరిగ్రహంబు గల నీక నీజన్మంబ కాని పునర్భవంబు నొంద 
కుండుటకు భవదీయపూర్వ జన్మకృత సుకృత విశేషంబు కతంబున నియ్యాశ్రమంబున 
మత్పాదారవింద సందర్శనంబు గలిగె; నదియునుంగాక పద్మకల్పంబునందు మన్నాఖీ 


పద్మ మధ్య నిషణ్ట్డుం డయిన పద్మసంభవునకు జన్మమరణాది సంసృతి నివర్తకంబును 
నవిరతానశ్వర సౌఖ్య ప్రవర్తకంబును నగు మన్మహత్త్వంబు దెలియం జేసి నట్టి 
దివ్యజ్ఞానంబు నీకు నెజింగింతు నని యమ్మహనీయ తేజోనిధి యానతిచ్చిన సుధాసమాన 
సరసాలాపంబులు కర్ణకలాపంబులై మనస్తాపంబులం బాపిన రోమాంచ కంచుకిత 
శరీరుండను, నానంద బాష్బధారా సిక్త కపోలుండను, బరితోష సాగరాంతర్నిమగ్న 
మానసుండను నయి యంజలి పుటంబు నిటల తటంబున ఘటియించి యిట్లంటి. 
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తా॥ అంతలో దగ్గర నిల్చొనియున్న మైత్రేయుడు వింటూ ఉండగా... మందహాసం అనే 
వెన్నెలలు కురిపించే పరమసుందరమైన పద్మంవంటి ముఖం కలవాడు, ఆనందామృతంతో 
నిండిన చిత్రము కలవాడు, భకానుగహ రూపమైన చూపులు కలవాడు... అయిన హరి నా వైపు 
చూసి ఇలా అన్నాడు: “ఉద్ధవా! పూర్వ జన్మలో వసుబ్రహ్మలు చేసే సత్రయాగంలో వసువై, నీ 
హృదయంలో నా పాద కమలముల సేవతప్ప మరేమీ కోరలేదు. ఆ కారణంగా నేను నీ 
హృదయంలోనే ఉంటూ అంతా చూస్తూ ఉంటాను. నాలో నేనే ఆనందిస్తూ ఉండే నన్ను ఎవరు 
ఎజుగలేరు. వాళ్ళకు నేను అగోచరుడనై ఉంటాను. నా అనుగ్రహాన్ని పొందిన నీకు ఇదే ఆఖరు 
జన్మ. ఇక జన్మలేదు. నీ యొక్క పూర్వజన్మ విశేషం వల్ల నా పాదారవిందాలను సందర్శించే 
భాగ్యం కలిగింది. ఇంతేకాక పద్మకల్పంలో నా నాభికమలంలో ఆసీనుడై ఉన్న బ్రహ్మగారికి 
తెలియచెప్పిన దివ్యజ్ఞానాన్ని నీకు ఉపదేశిస్తాను. ఆ జ్ఞానం వలన జననమరణాది సంసార 
బంధాన్ని తప్పించి నాశనంలేని సౌఖ్యాన్ని ఇచ్చే నా మహత్త్వం నీకు తెలుస్తుంది.” 


ఈ ప్రకారంగా _గొప్పతేజస్సంపన్నుడైన కృష్ణుడు నన్ను ఆజ్ఞాపించే సరికి, 
అమృతో పమానమైన ఆయనయొక్క రసవంతమైన మాటలు నా చెవులకు భూషణములై నా 
మనస్సులో ఉండే దుఃఖాన్ని పోగొట్టి నా శరీరం పులకాంకితము కాగా, ఆనందబాష్పాలు 
చెక్కిళ్ళపై నుండి జారగా, సంతోష సాగరంలో మునిగిన మానసుడనై నా రెండు చేతులతో 


శిరస్సున అంజలి ఘటించి ఇలా అన్నాను. 


క. పురుషోత్తమ! నీ పద, సర, సిరుహ ధ్యానామృతాభిషేక స్ఫురణన్‌ గర మొప్పిన నా చిత్త 
మి, తరవస్తువులందు వాంఛ దగులునె యెందున్‌. 
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తా॥ “ఓ పురుషోత్తమ! నీ పాదకమల స్మరణమనే అమృతాభిషేకంతో నిండిన నా 
మనస్సు ఇతర వస్తువులను కోరుతుందా? 


చ. జననము లేని నీవు భవసంగతి నొందుట కేమి కారణం బనియును, గాలసంహరుండవై 
జగముల్‌ విలయించు నీవు పా యని రిపుభీతికై సరిదుదంచిత దుర్గము నాశ్రయించు టె 
ట్లనియును దేవ! నామనమునందుC దలంతు సరోజలోచనా! 
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తా॥ హే పరమాత్మా! పుట్టుకలేని నీవు ఈ భూమిపై పుట్టడానికి కారణం ఏమిటో, 
కాలస్వరూపుడవై లోకాలను నాశనంచేసే నీవు కేవలం శత్రువులకు భయపడి కోటలను 
ఆశ్రయించటం ఏమిటో... నా మనస్సుకు తెలియటంలేదు. 


వ. అదియునుం గాక. 
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క. శ్రీ రమణీశ్వర! నీ వా, త్మారాముండ వయ్యు లీల దరుణీకోటిం గోరి రమించితి 
వనియును, వారక యేం దలంతు భక్తవత్సల! కృష్ణా! 
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తా॥ అంతేగాకుండ... లక్ష్మివల్లభా! నీవు ఆత్మయందే రమించువాడవైనప్పటికి; 
అనేకమంది స్త్రీ సమూహాల మధ్య వారిని కోరి రమించిన నీ క్రీడ నేనెప్పుడూ మననం చేస్తూనే 


ఉంటాను. 


క. పరతత్త్వజ్ఞులు కరుణా, కర! నిను సంసారి వనుచుం గడంకం దలంప న్నరసి ననుం 
గాచు టెల్లను, గర మరుదు తలంచి చూడం గమలాధీశా! 
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తా॥ కరుణాంతరంగా! ఎంతోమంది తత్త్వజ్ఞులు నువ్వు మామూలు సంసారివని 
అనుకుంటున్నారు. కాని నీవు నన్ను కాపాడిన తీరు చూస్తే నాకు చాలా ఆశ్చర్యంగా ఉంది. 


వ. దేవా! నీ వఖండిత విజ్ఞాన రూపాంతఃకరణుండ వయ్యును ముగ్ధభావంబునం బ్రమత్తుని 
చందంబున విమోహికైవడిం బ్రవర్తించుచు నెందేని నొదిగి యుండుట దలంచి నా 
డెందంబు గుందుచుండు; నరవిందలోచన! సురవందిత! ముకుంద! ఇందిరా సుందరీ 
రమణ! సరస్వతీరమణునకుం గరుణించిన సుజ్ఞానంబు ధరించు శక్తి నాకుం గలదేనిం 
గృపసేయుము! భవదీయ శాసనంబు ధరియించి భూరిసంసార పారావారోత్తరణంబు 
సేయుదు నని విన్నవించి బహుభంగులం బ్రస్తుతించిన భగవంతుండును 
బ్రపన్నపారిజాతంబును నైన కృష్ణుండు పరతత్త్వ నిర్ణయంబు నెజింగించిన. 
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తా॥ దేవా! అఖండమైన జ్ఞానమే నీ అంతఃకరణ అయినప్పటికీ ఏమీ తెలియని వానిలా, 
మత్తునిలా, ఏదో వ్యామోహంలో ఉన్నవానిలా ఒదిగి ఒదిగి ఉండే నిన్నుచూచి ఎప్పుడూ నా 
మనస్సులో బాధపడుతూ ఉంటాను. ఓ అరవింద లోచన! దేవతా వందిత! ముకుంద! ఇందిరా 
రమణా! బ్రహ్మదేవునికి నీవందించిన జ్ఞానానికి నేను అర్హుణ్ణి అయితే నాకు కూడా కృపతో 
అనుగ్రహించు! నీ అనుగ్రహాన్ని పొంది సంసార సాగరాన్ని దాటేస్తాను.” అని విన్నవించి అనేక 
విధాల స్తుతిస్తే భగవంతుడు, భక్తులకు కల్పవృక్షము అయిన కృష్ణుడు నాకు పరతత్త్వ 
నిర్ణయాన్ని ప్రసాదించాడు. 


క. సరసిజలోచన కరుణా, పరిలబ్ది జ్ఞాన కలిత భావుండ నగుటన్‌ బరతత్త్వవెత్తనై త, చరణ 
సరోజముల కెరంగి సమ్మతితోడన్‌. 
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తా॥ సరసిజలోచనుని దయచేత పొందిన జ్ఞానం కలవాడినవటం వల్ల, పరతత్త్వవేత్తనై 
ఆయన చరణ సరోరుహములకు ప్రణామం చేశాను. 


క. హరిపద జలరుహ విరహా, తురఘన్‌ దుర్గాంత దుఃఖ తోయధిం గడవన్‌ వెర వేది తిరుగ 
వలసెను, సరసిజభవకల్ప విలయ సమయము దాంకన్‌. 
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తా॥ ఆ హరి యొక్క పాదకమలాలకు దూరమయ్యాననే ఆతురతతో అంతులేని దుఃఖ 
సముద్రాన్ని దాటడానికి ఉపాయం లేక ఈ కల్పాంతం వరకూ ఇలా తిరుగుతూ ఉండవలసిందే. 


వ. ఇట్లు దిరుగుచు. 
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మ. నర నారాయణ తాపసాశ్రమ పదౌన్నత్యంబునం బొల్బు భా సుర మందార రసాల సాల 
వకు ళాశో కామ్ల పున్నాగ కే సర జంబీర కదంబ నింబ కుట జాశ్వత్త స్ఫురన్మల్లికా కరవీర 
క్రితిజాభిరామ బదరీకాంతార సేవారతిన్‌. 
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తా॥ నేనిలా తిరుగుతూ బదరికా వనంలో నరనారాయణులు తపస్సు చేసిన చోటు 
చూడాలనే ఆకాంక్షతో బయలుదేరాను. ఆ బదరీ వనం అందమైన మందారాలు, తియ్యని 
ఫలాలనిచ్చే మామిళ్ళు, పొగడలు, అశోకాలు, చింతలు, సురపొన్నలు, పొన్నలు, నిమ్మలు, 
కదంబాలు, వేములు, కొండమల్లెలు, రావిచెట్లు, మల్లెలు, గన్నేరులు మొదలైన తరువులతో నిండి 


చాలా మనోహరంగా ఉంటుందట. 


క. చనుచున్నవాండ నని ప, ల్మిన పలుకుల కులికి కళవళించు విదురుం 
దనుపమశోకార్ణవమున, మునింగియు నిజయోగ సత్త్వమునం దరియించెన్‌ 
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తా॥ అక్కడికే నేను బయలుదేరాను” అని ఉద్ధవుడు పలికిన పలుకులకు ఉలిక్కిపడి 
కలవరపడుతూ విదురుడు అంతులేని దుఃఖార్దవంలో మునిగి తిరిగి తను సాధించిన 
యోగసాధన తత్త్వంవలన నిజస్థితికి వచ్చాడు. 


వ. ఇట్లు విదురుండు శోకపావకునిం దన వివేకజలంబుల నార్చి యుద్ధవున కిట్లనియె. 
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మ. అనఘా! యుద్ధవ! నీకుం గృష్టుం డసురేంద్రారాతి మన్నించి చె ప్పిన 
యధ్యాత్మరహస్యతత్త్వ విమలాభిజ్ఞాన సారంబు బో రన నన్నుం గరుణించి చెప్పిన 
గృతార్థత్వంబునం బొందెదన్‌ విను పుణ్యాత్ములు శిష్యసంఘముల నుర్విం బ్రోవరే 
వెండియున్‌. 
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తా॥ ఈ విధంగా విదురుడు శోకాగ్నిని వివేకమనే జలముల వలన చల్లార్చి ఉద్దవునితో 
ఇలా అన్నాడు: “పాపరహితుడవైన ఓ ఉద్దవా! నీకు కృష్ణుడు మన్ననతో చెప్పిన ఆధ్యాత్మతత్త్వ 
రహస్యజ్ఞానాన్ని నాకు కరుణతో చెప్పినట్టైతే నేను కృతార్థుడనవుతాను. లోకంలో పుణ్యాత్ములు 
తమ శిష్యులను ధన్యాత్ములను చేస్తున్నారు కదా! 


క. భగవదృక్తులు సుజనులు, దగ వెజింగి పరోపకారతాత్పర్య వివే క గరిష్టులై చరింతురు, 
జగతిం బొగడొంది వృష్టిసత్తమ! యెందున్‌. 
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తా॥ ఓ వృష్టివంశపావనా! భగవదృక్తులు, ఉత్తములు అయిన పురుషులు మంచి చెడ్డలు 
తెలుసుకొని ఎప్పుడూ ఇతరులకు ఉపకారం చెయ్యాలనే వివేకంతోనే ఉంటారు. 
అటువంటివారిని ప్రజలు స్తుతిసారు కూడా.” 


క. అనవుడు నుద్ధవుం డవ్విదు, రున కిట్లను ననఘ! మునివరుండు సాక్షా ద్వి షు నిభుండగు 
మైత్రేయుడు, దన మనమున మనుజగతి వదలం దలంచి తగన్‌. 
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క. హరి మురభేదిం బరాపరుం, గరుణాకరుం దలంచునట్టి ఘను డమ్ముని కుం జరు కడ 
కేంగిన నాతడు, గర మర్ధిం దెలుపు సాత్త్విక జ్ఞానంబున్‌. 
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తా॥ ఆ మాటలు విని ఉద్ధవుడు విదురునితో ఇలా అన్నాడు: “మునిశ్రేష్ణుడు, సాక్షాత్తు 
విష్ణువుతో సమానుడైన మైత్రేయుడు తన మనస్సులో ఈ మానవ దేహాన్ని వదిలి పెట్టెయ్యాలని 
అనుకున్నాడు. అందువల్ల హరిని, పరాత్పరుని, కరుణాకరుని తలపోస్తూ ఉన్నటువంటి ఆ 
ఘనుడు ఆ మునీశ్వర సన్నిధికి వెడితే ఆయన సాత్విక జ్ఞానాన్ని నీకు బోధిస్తాడు.” 


వ. అని యుద్ధవుండు విదురుం గూడి చని చని. 
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ఉ. ముందట గాంచె నంత బుధ ముఖ్యుడు హల్లక ఫుల్లపద్మ ని ష్యంద మరంద పాన 
విలసన్మదభృంగం, జలత్తరంగ, మా కంద లవంగ లుంగ లతికాచయ సంగ, సురాంగ 
నాశ్రితా నందిత పుణ్య సంగ, యమునన్‌, భవభంగ, శుభాంగ నర్మిలిన్‌. 
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తా॥ ఈ విధంగా చెప్పి ఉద్ధవుడు విదురునితో కలిసి కొంతదూరం వెళ్ళాడు. ఎదురుగా 
యమునానది. ఆ నదిలో కలువలూ, తామరలూ వికసించి ఉన్నాయి. ఆ పువ్వులలో ఉన్న తేనెను 
కమ్మగా త్రాగిన తుమ్మెదలు హాయిగా మత్తెక్కి విహరిస్తున్నాయి. తరంగాలు కదలుతున్నాయి. ఆ 
నదీ తీరంలో మామిడిచెట్లు, లవంగ లతలు, మాదీఫల వృక్షములూ దట్టంగా ఉన్నాయి. వాటి 
చాటున, పూపొదరిండ్ల మాటున సురాంగనలు క్రీడిస్తున్నారు. సంసార బంధాలను పోకార్చే 
సుగుణరాశి యమునను కన్నుల పండువగా చూచారు. 


క. కని డాయ నేగి మోదం, బునం దత్సరిదమల పులిన భూములం దగ నా దిన శేషము 
నివసించెను, వనజోదర పాదపద్మ వశమానసుండై. 
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తా॥ ఆ విధంగా దర్శనమిచ్చిన యమునా నదీ తీరానికి వెళ్ళి ఎంతో సంతోషంతో 
స్వచ్చమైన ఇసుక తిన్నెల మీద కూర్చుండి కృష్ణుని పాదపద్మములను స్మరిస్తూ ఆ దినమంతా 
గడిపాడు... ఉద్ధవుడు. 


క. మఖునాండు రేపకడ భా, సురపుణ్యుండు ఘనుండు మధు నిషూదన చరణ స్మరణ క్రీడా 
కలితుందు, దరియించెన్‌ గలుష గహనదమునన్‌ యమునన్‌. 
170 


తా॥ మరునాడు ఉదయాన్నే పరమ పుణ్యుడు, గొప్పవాడు, మధువనే రాక్షసుణ్ణి 
సంహరించిన కృష్ణ పరమాత్మ పాదకమలములను స్మరించేవాడు అయిన ఉద్ధవుడు పాపాలను 
దహించే యమునానదిని దాటాడు. 


వ. ఇట్లుద్ధవుండు యమునానది నుత్తరించి బదరికాశ్రమంబునకుం జనియె ననిన విని 
రాజేంద్రుండు యోగీంద్రున కిట్లనియె. 
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తా॥ ఈ విధంగా ఉద్ధవుడు యమునాదిని దాటి బదరికాశ్రమమునకు వెళ్ళాడు” అని 
చెప్పగా వినిన పరీక్షిన్నరేంద్రుడు శ్రీశుక మహర్షితో ఇట్లా అన్నాడు: 


క. శౌరియు నతిరథ వరులు మ, హారథ సమరథులు యదు బలాధిపు లెల్లన్‌ పోరి మృతిం 
బొంద నుద్ధవుం, డేరీతిన్‌ బ్రదికె నాకు నెజింగింపు తగన్‌. 
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తా॥ “శ్రీకృష్ణునితో సహా అతిరథులు, మహారథులు, సమరథులు మొత్తం యాదవ 
వీరులందరూ తమలో తాము పోరాడుకొని మృతి చెందగా ఉద్ధవుడొక్కడూ ఏ విధంగా 
బ్రతుకగలిగాడు? ఈ విషయాన్ని నాకు చెప్పండి.” 


సీ. నావుడు రాజేంద్రునకు శుకయోగీంద్రుం, డిట్లను మున్ను లోకేశుచేత సంప్రార్థితుండైన 
జలరుహనాభుండు, వసుమతిపై యదువంశమందు నుదయించి తను దాన మదిలోన 
జింతించి, తెలివొంది యాత్మీయ కులవినాశ మొనరించి తాను బంచోపనిషణ్మయ, మగు 
దివ్యదేహంబునందుం జెందం 


తే. దలంచి విజ్ఞాన తత్త్వంబు ధరణిమీదం, దాల్చి జనకోటి కెజింగింపం దగిన ధీరుం 
డుద్ధవుండు దక్క నితరులే నోప రితండు, నిర్జితేంద్రియు. డాత్మసన్నిభుం డటంచు. 
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తా॥ అప్పుడు పరీక్షిత్తుతో శ్రీశుకయోగీంద్రుడు ఇలా అన్నాడు: “పూర్వం బ్రహ్మదేవుడు 
ప్రార్థింపగా శ్రీమహా విష్ణువు ఈ భూమిమీద యదువంశంలో అవతరించాడు. ఆ దేవదేవుడు 
తన మనస్సులో తానే అనుకొని తన కుల నాశనాన్ని తానే కావించుకొన్నాడు. ఐదు 
ఉపనిషత్తులతో కూడిన దివ్యదేహమును పొందదలచి, విజ్ఞాన తత్వాన్ని ఈ భూమి మీద దాల్చి 
జనులకు చెప్పడానికి తన తరువాత తగిన ధీరుడు ఉద్ధవుడు తప్ప ఇతరులు లేరని 
జితేంద్రియుడు, తనంతటివాడు అయిన అతనిని భావించాడు. 


క. క్షితిపై నిలిపిన కతమున, నతనికి మృతి దొరక దయ్యె నవనీశ! రమా 
పతి యభిమానము గలిగిన, యతి పుణ్యుండు చనియె బదరికాశ్రమమునకున్‌. 
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తా॥ ఈ భూమిపై నిలిపి అతడిని శాశ్వతుణ్ణి చేసిన కారణంగా అతడికి మరణం 
లేకుండా పోయింది. రాజా! రమాపతి అభిమానంతో గొప్పవాడైన ఆ ఉద్ధవుడు 
బదరికాశ్రమమునకు వెళ్ళాడు. 


వ. అంత. 
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క. ఉద్ధవుం డరిగిన పిదప స, మిద్ధ పరిజ్ఞాను, సుజనహితు, మైత్రేయున్‌ వృద్ధజన సేవ్యుం 
దాపస, వృద్ధశ్రవుం జూడంగోరి విదురుండు గడంకన్‌. 
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తా॥ ఉద్ధవుడు వెళ్ళినంతనె, విదురుడు గొప్ప జ్ఞానం కలవాడు, మంచివారికి మిత్రుడు, 
వృద్దులకు సైతం సేవింప తగినవాడు, తాపసులలో గొప్పవాడు అయిన మైత్రేయుణ్ణి 
దర్శించడానికి తన ప్రయాణం సాగించాడు. 


వ. యమునానది దాటి కతిపయ ప్రయాణంబులం బుణ్యనదుల, హరిక్షేతంబులను 


దర్శించుచు నతిత్వరిత గమనంబున. 
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తా॥ యమునానదిని దాటి కొన్నిరోజులపాటు ప్రయాణం సాగించి పుణ్యనదులను, 
శ్రీహరి క్షేత్రములను సందర్శిస్తూ వేగంగా ముందుకు సాగాడు. 


క. చని చని ముందట గనుంగొనె, ఘనపాప తమః పతంగం, గరుణాపాంగన్‌, 


గనదుత్తుంగ తరంగన్‌, జనపరనుత బహుళపుణ్య సంగన్‌, గంగన్‌. 
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తా॥ అలా వెళ్ళి వెళ్ళి విదురుడు పాపములనే చీకట్లను సూర్యనివలె పారద్రోలేది, 
దయారసం ప్రసరించే చూపులు గలది, జనులందరిచేత పొగదబడదిేది, బహుపుణ్యములకు 
ఆలవాలమైనది, తరంగాలతో ఎగసిపడేది అయిన గంగానదిని చూచాడు. 


క. అందు నరవింద సౌరభ, నందిత పవమాన ధూత నట దూర్మి పరి స్పందిత 
కందళశళీకర, సందోహ లసత్రవాహ జల మజ్జను(డై. 
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తా॥ ఆ గంగానదిలో వికసించిన కమలములనుండి వచ్చే సౌరభంతో కూడిన 
పిల్లగాలులు మెల్లగా వీస్తున్నాయి. ఆ గాలులకు నదీ తరంగాలు నాట్యం చేస్తున్నాయి. 
ఎగసిపడుతున్న తరంగాలు తుంపురులను చిమ్ముతున్నాయి. అటువంటి పరమపవిత్రమైన 
గంగానదిలో విదురుడు స్నానం చేశాడు. 


సీ. ఘనసారరుచి వాలుకా సముదంచిత, సైకత వేదికా స్థలము నందు యమ నియ మాది 
యోగాంగ క్రియా నిష్టం బూని పద్మాసనాసీను డగుచు హరిపాద సరసీరుహ న్యస్త చిత్తుండై, 
బాహ్యేంద్రియ వ్యాప్తి బాజందోలి సకల విద్వజ్ఞన స్తవనీయ సముచితా, చార 
వ్రతోపవాసములం. గ్రుస్సి 


తే. యున్న పుణ్యాత్ము, విగత వయో వికారు, వినుత సంచారు, భువన పావన విహారు 
యోగిజనగేయు, సత్తతి భాగధేయు, నాశ్రితవిధేయు, మైత్రేయు నచటం గాంచె. 
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తా॥ స్నానానంతరం అచట... కర్పూరం కుప్పపోసినట్లున్న ఒకానొక ఇసుకతిన్నెమీద 


యమ నియమాలతో కూడిన అష్టాంగ యోగాన్ని నిష్టతో ఆచరిస్తూ పద్మాసనాసీనుడైనాడు. 
హరిపాద కమలములమీద ఉంచబడిన మనస్సు కలవాడై తన ఇంద్రియములు బాహ్యమునకు 
వెళ్ళకుండా కట్టడి చేసి సకల విద్వజ్ఞనులు మెచ్చుకునేటట్లుగా వ్రతముల వలన, ఉపవాసముల 
వలన సన్నబడి ఉన్న పుణ్యాత్ముదైన వానిని, వార్థక్య లక్షణాలు లేనివానిని, యోగిజన 
స్తవనీయుడైన వానిని, సాధుజన భాగధేయుణ్ణి, శ్రితజన విధేయుణ్ణి, పుణ్యజీవనుడు భువన 
పావనుడు అయిన మైత్రేయుణ్ణి విదురుడు చూచాడు. 


విదుర మైత్రేయ సంవాదము 


వ. ఇట్లు గనుంగొని యమ్మునీంద్రుని పాదంబులకుం బ్రణమిల్లి ముకుళిత హస్తుండై 
యిట్లనియె. మునీంద్రా! లోకంబున సకల జనంబులు మనంబులు ఘనంబులగు 
సౌఖ్యంబు లందం దలంచి తతృ్ఫలప్రాప్తి హేతువులైన కర్మంబు లాచరించి దైవోపహతులై 
తత్కర్మంబులచేత _ నిష్టలారంభు అగుదురు; కర్మంబులు బంధకరంబులును 
దుఃఖహేతువులుం గాని సౌఖ్యదాయకంబులై పాప నివృత్తి. జేయనోప; అది యట్లుండె; 
భూరి దుఃఖానుసారంబైన సంసార చక్రంబు నందు. బరిభ్రమించుచుం గామవిమోహితులై 
పూర్వకర్మానుగతంబులైన శరీరంబులు దాల్చుచుం జచ్చుచు మరలం బుట్టుచు 
నెంతకాలంబునకుం బాపనివృత్తిం గానక మాతృయౌవన వన కుఠారులై జనియించి 
వర్తించు మూఢాత్ములం, బశుప్రాయుల రక్షించుకొబికు(గాదె నారాయణ పరాయణులైన 
మీవంటి పుణ్యాత్ములు లోకంబునం జరియించుట; అదియునుం గాక. 

181 


తా॥ అలా చూచి విదురుడాయన పాదాలకు నమస్కారం చేసి చెతులు జోడించి ఇలా 


అన్నాడు: “మునీంద్రా! లోకంలో ఉన్న జనులంతా వారి మనస్సులలో గొప్పగొప్ప సుఖాలు 
పొందదలచి కర్మలను చేస్తూ ఉంటారు. అయితే దైవం అనుకూలించక ఆ కర్మల వలన ఫలితం 
రాదు. కర్మలెప్పుడూ దుఃఖహేతువులు, బంధములే కాని సుఖాన్నిచ్చి పాపములను 
పారద్రోలలేవు. అదలా ఉండగా దుఃఖభూయిష్టమైన సంసారచక్రంలో పడి కొట్టుమిట్టాడుచు 
కోరికలచేత పుడుతూ చస్తూ శరీరములను దాల్చుతూ ఎంతకాలమైనా పాపక్షయంకాక 
తల్లియొక్క యౌవనమనే వనాన్ని నరకడానికి గొడ్డలివలె పుట్టి నడిచే మూఢాత్ములు, 
పశుప్రాయులను రక్షించటం కోసం కదా శ్రీమన్నారాయణ పరాయణులైన మీవంటి వారలు 


మ. అవివేకానుగత స్వకార్య జలవేలాకీర్ణమై మిత్ర బం ధు వధూ పుత్ర జలగ్రహోగ్రయుతమై 


దుర్దాంత మైనట్టి దు ర్భృవ పాథోధిం దరించు వార? హరిసంబంధ క్రియాలోల భా 
గవతానుగ్రహ నావ లేని యధముల్‌ కారుణ్య సంధాయకా! 
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తా॥ ఓ కరుణామయా! ఎప్పుడూ పరమేశ్వరుని యందు ఆసక్తులైన దైవభక్తుల 
అనుగ్రహం అనే నావ సహాయం లేకుండ సంసార సాగరాన్ని దాటడానికి యత్నించటం 
మూర్గత్వం. దాటడానికి వీలులేని ఈ సంసారమనే సముద్రానికి బుద్ధిహీనతే జలం, స్వార్ధమే 
చెలియలికట్ట, పుత్ర మిత్ర కళత్రాదులే జలచరాలు. దీనికి అంతం లేదు. 


క. మునినాథచంద్ర! నను గై, కొని కాచు తలంపు బుద్ధిం గూడిన యేనిన్‌ వినుము 


మదీప్పిత మది నా, చనవునం గావింపవయ్య సజ్జన తిలకా! 
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తా॥ ఓ మునినాథచంద్రా! నన్ను రక్షించే ఉద్దేశం నీకున్నట్లెతే నా మనస్సులోని కోరిక 
తీర్చు.” 


వ. అని వెండియు విదురుండు మైత్రేయుం జూచి మునీంద్రా! త్రిగుణాత్మకమాయా నియంత 
యగు భగవంతుండు స్వతంత్రుందయ్యు నవతరించి యే యే యవతారంబులనే కర్మంబు 
లాచరించె? నదియు నిష్మియుండగు నీశుండు మొదల బ్రపంచంబు నే విధంబునం 
గల్పించె? నే పగిదిం బాలించె? మణియు నీ విశ్వంబు నాత్మీయ హృదయాకాశ గతముం 
జేసి నివృత్తవృత్తి యగుచు యోగమాయయం దెట్లు వసియించె? బ్రహ్మాండంబునందు నే 
లీలవర్తించె? నందు బ్రహ్మాదిరూపంబులం బొంది బహుప్రకారంబుల నెట్లు క్రీడించె? 
భూసుర గోసురాదులం బరిరక్షించుటకై మత్స్యాద్యవతారంబులు ధరియించి యే యే 
ప్రయోజనంబులం దీర్చ పయోరుహ గర్భాండ కటాహాంతర్గతంబులై లోకపాల 
సహితంబులైన లోకంబులను లోకాలోక పర్యతంబుల బహిర్భాగంబులును నేయే 


తత్త్వభేదంబులను నెత్తెజంగునం బుట్టించె? అందు బ్రతీతంబగు జీవకోటి యెవ్వనిం గొల్చి 
బ్రతుకు? జనులకుం గర్మ నామ రూప భేదంబు లెట్లు నిర్దేశించె? నింతయు సవిస్తరంబుగా 
వివరింపు; ఉత్తమశ్లోకమౌళి మండనుండు యోగేశ్వరుండును నైన పుండరీకాక్షుని చరిత్ర 
శ్రవణంబునం గాని జన్మమరణాది సకల దుఃఖాకరంబులు, దుష్కర్మప్రాప్తంబులు నగు 
భవబంధంబులు దెగవని వెండియు నిట్లనియె. 
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తా॥ అని మళ్ళీ విదురుడు మైత్రేయుణ్ణి చూసి ఇట్లా అన్నాడు: “మునీంద్రా! సత్త్వము- 
రజస్సు-తమస్సు అనే మూడు గుణాలతో కూడిన మాయకు నియంత అయిన భగవంతుడు 
తాను స్వతంత్రుడైనప్పటికి అవతారములెత్తి ఏఏ అవతారాలలో ఏఏ కర్మలను ఆచరించాడు? 
అసలాయన నిష్మియుడు గదా? ఈ ప్రపంచాన్ని ఏ విధంగా కల్పించాడు? ఏ ప్రకారం 
పాలిస్తున్నాడు? మళ్ళీ ఈ విశ్వాన్ని తన హృదయాకాశములో విలీనం చేసుకుని యోగమాయలో 
ఎలా ఉంటున్నాడు? ఈ బ్రహ్మాండంలో ఎలా ఉంటున్నాడు? ఇందులో త్రిమూర్తుల రూపాలను 
పొంది అనేక ప్రకారాలలో ఎలా క్రీడిస్తున్నాడు? బ్రాహ్మణులను, గోవులను రక్షించుట కొరకు 
మత్స్య, కూర్మ, వరాహాది అవతారాలను ఎత్తి ఏ ప్రయోజనాలను సాధించాడు? ఈ బ్రహ్మాండం 
లోపల అనేక లోకాలు, పర్వతాలు, మైదానాలు ఇవన్నీ తత్త్వభేదంచే ఎలా సృష్టించాడు? 
ఇందున్న జీవకోటి ఎవ్వని ఆరాధించి బ్రతుకుతున్నది? ఈ జనులందరకు కర్మ, నామ, రూప 
భేదాలు ఎట్లా వచ్చాయి? ఈ విషయములన్నీ నాకు సవిస్తరంగా వివరించవలసింది. 
యోగేశ్వరుడు అయిన పుండరీకాక్టుని చరిత్రను వింటేతప్ప జననమరణాది దుఃఖకారణమైన 
బంధాలు తెగిపోవు. 


తరలము. 
సతతమున్‌ సరసీరుహోదర సత్మథామృత పూరమున్‌ శ్రుతి పుటాంజలి చేత నిమ్ముల 
జుజ్టియుం దనివోదు భా రత కథామిష మూని విష్ణుం బరాశరప్రియసూతి స నృతి 


నుతించిన చోట సన్మునినాథ! నామది నుబ్బుదున్‌. 
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తా॥ ఎప్పుడూ శ్రీమన్నారాయణుని సత్మథలనే అమృతాన్ని చెవులనే దోసిళ్ళతో ఎంత 
జుర్రుకొన్నా నా మనస్సుకు తృప్తి కలుగదు సరిగదా శ్రీమహాభారతంలో సందర్భానుసారంగా 
వ్యాసమునీంద్రుడు కృష్ణచరిత్రను చెప్పినచోట నా మనస్సు గెంతులేస్తుందయ్యా! 


క. ఇతర కథాకర్ణనముల, నతి హేయత నొందెం జిత్త మనఘాత్మ! రమా పతి చరితామృత 
రతి సం, సృతి వెదన లెల్లం బాయంజేయు మునీంద్రా! 
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తా॥ ఓ మునీంద్రా! ఇతర కథలను విని విసుగెత్తి పోయాను. విష్ణువు యొక్క కథలనే 
అమృతాన్ని త్రాగితే సంసార బాధలు పోతాయి. 


తే. భూరి విజ్ఞాన నిధులగు నారదాది, నిర్మలాత్ముల కయిన వర్ణింపరాని హరికథామృత 
పానంబునందు విసివి, యొల్ల ననువాండెపో వెజ్టిగొల్లం డనఘ! 
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తా॥ విజ్ఞాన ఘనులైన నారదాది మహర్షులకు సైతం వర్ణింపరాని హరియొక్క కథామృత 
పానం చేస్తూ “ఇక చాలు” అనేవాడు వెట్టి గొల్లవాడు. 


వ. అదియునుం గాక. 
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సీ. అరవిందనాభుని యపరావతారమై, జనన మొందిన పరాశర సుతుండు 
చతురవర్గాశ్రమాచార ధర్మంబులు, ఠవణింప లోకవిడంబనంబు లగు గ్రామ్యకథలు 
పెక్కర్థిం గల్పించుచు, హరికథావర్ణన మందులోన నించుకించుక గాని యేర్పడం జెప్పమి, 


నంచిత విజ్ఞాన మాత్మ నిలుప తే. కున్నం జింతించి మణి నారదోపదిష్టుం, డగుచు 
హరివర్ణనామృత మాత్మ గ్రోలి విమల 


తే. కున్నం జింతించి మణి నారదోపదిష్టుం డగుచు హరివర్ణనామృత మాత్మం గ్రోలి విమల 
సుజ్ఞాననిధి యన వినుతి కెక్కి, ధన్యుం డయ్యెను లోకైకమాన్యుం డగుచు. 
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తా॥ అదీ కాకుండా విష్ణువు యొక్క అపరావతారమై జన్మించిన వ్యాసుడు వర్ణాశ్రమాచార 
ధర్మాలు చెబుతూ కొన్ని వామరకథలను కూడా కల్పించి చెప్పవలసి వచ్చింది. ఆ కారణంగా 
విజ్ఞానం ఆత్మలో నిలువకపోతే చింతించవలసి వచ్చింది. చివరకు నారదమహర్షి ఉపదేశంతో 
నారాయణ కథామృతాన్ని తనివితీరా త్రాగి సకలలోక మాన్యుడైనాడు. 


వ. కావున, 
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క. సరసిరుహోదరు మంగళ, చరితామృత మాత్మం గ్రోలు జనుం డితరకథా గరళము 
గ్రోలునె? హరి సం, స్మరణము జీవులకు నఖీల సౌఖ్యద మనఘా! 
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తా॥ కాబట్టి ఓ పుణ్యపురుషా! లోకకల్యాణకరుడైన విష్ణువు యొక్క మంగళకరమైన 
చరితామృతాన్ని హాయిగా ఆస్వాదించే జనులకు ఇతర కథలు విషంతో సమానం. శ్రీహరి 
యొక్క స్మరణ సకల జీవులకు సుఖాన్నిస్తుంది. 


క. శ్రీవనితాధిప! నామ క, థా విముఖుల కిహముం బరము దవ్వె పిదపం బోవుదురు 
నరకమునకున్‌, వావిరి నే వారి జూచి వగతు మునీంద్రా! 
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తా॥ ఓ మునీంద్రా! శ్రీహరి యొక్క కథలంటే ముఖం ప్రక్కకు త్రిప్పుకునే వారు 
ఇహపరములకు దూరమై పిదప నరకానికి పోతారు. వాళ్ళని చూసి నెను చాలా బాధపడుతూ 
ఉంటాను. 


క. ఏ నరుడే నొక నిమిషం, బైన వృథావాదగతిని హరిపదకమల ధ్యానానందుండు గాడే, 
నా నరునకు నాయు వల్పమగు మునినాథా! 
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తా॥ ఓ మునిశ్రెష్టా! మానవుడెవడైనా సరే హరి యొక్క పాదకమల ధ్యానాన్ని మాని 
వృథావాదాలలో ప్రొద్దుపుచ్చుతూ ఉంటాడో, ఆ మానవునికి ఆయువు అల్పమై పోతుంది. 


చ. మృదుగతిం బువ్వందేనియ రమించుచు బానము సేయం బాజు ష టృదమునుబోలి 
యార్తజన బాంధవు విశ్వభవస్థితివయా స్పద మహితావతారుండగు పంకరుహోదరు 
నిత్యమంగళ ప్రద గుణకీర్తనామృతముం బాయక గ్రోలెదం జెప్పవే దయన్‌. 

194 


తా॥ కష్టాలలో ఉన్నవారికి ఆప్పుడు, లోకాలన్నిటికి సృష్టి, స్థితి, లయములకు 
కారణమైనవాడు,  మహితావతారుడు అయిన విష్ణువు యొక్క మంగళప్రదమైన 
గుణకీర్తనామృతాన్ని కడుపు నిండుగా త్రాగుతాను. దయతో చెప్పు స్వామి!” 


క. అని విదురుండు మైత్రేయుం, డను మునినాయకుని నడిగె నని వేదవ్యా సుని తనయుం 
డభిమన్యుని, తనయునకుం జెప్పి మజియుం దగ నిట్లనియెన్‌. 
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తా॥ అని విదురుడు మైత్రేయుణ్ణి అడిగాడని శుకమహర్షి పరీక్షి నకు చెప్పి ఇంకా ఇలా 
అన్నాడు: 


వ. ఇట్లు విదురుండు మైత్రేయు నడిగిన నతం డతనిం గని యతిమృదుమధుర వచన 
రచనుండై యిట్లనియె: ననఘా! కృష్ణకథాశ్రవణ తత్పరుండవై నీవు నన్నడిగితివి గావున 
భద్రంబయ్యె. నీవు భగవదృక్తుండవు గావున హరి కథాసక్తుండ వగుట విచిత్రంబు గాదు. 
అదియునుం గాక మాండవ్య శాపంబున సాత్యవతేయువలన భ్రాతృక్షైత్రంబున 
శూద్రయోనిం బుట్టినట్టి ప్రజాసంయమనుండ వగు యముండవు, పరమ 
జ్ఞానసంపన్నుండవు, నారాయణునకుం బ్రీయతముండవు, కావునం గృష్టుండు 
నిర్యాణకాలంబునం దన సన్నిధికిం జనిన నన్ను డాయం జీరి విజ్ఞానం బెల్ల నుపదేశించి 
నీకు నెజింగింపు మని యానతిచ్చుటంజేసి యవశ్యంబు నీకు నెటింగింతు; 
దతావధానుండవై వినుము. 
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తా॥ మైత్రేయుడంటున్నాడు: “అనఘా! కృష్ణకథలు వినాలన్న కుతూహలంతో నువ్వు 


నన్నడిగావు కనుక నీకు శుభమగుగాక! నీవు భక్తుడవు కనుక హరికథలు వినాలన్న కోరిక 
నీకుండటం ఆశ్చర్యం కాదు. అంతేకాదు నీ పూర్వజన్మ వృత్తాంతాన్ని చెపుతాను విను! 
మాండవ్య మహాముని శాపం వలన వ్యాసునికి శూద్రస్త్రీయందు జన్మించిన యముడవు, పరమ 
జ్ఞానసంపన్నుడవు, నారాయణునకు చాలా ప్రియుడవు. అందుచేతనే శ్రీకృష్ణుడు 
అవతారపరిసమాప్తి సమయంలో నన్ను తన సన్నిధికి పిలిచి విజ్ఞానాన్ని బోధచేసి నాకు చెప్పిన 
విషయాలన్నీ నీకు బోధించవలసిందిగా నాకు ఆనతి ఇచ్చాడు. అందువల్ల నీకు తప్పకుండ 
చెపుతాను. విను!” 


క. వనజాక్ష యోగమాయా, జనితం బగు విశ్వ జనన సంస్థాన వినా శనముల తెజం 
గెజింగింపుచు, ననఘా! విష్ణుని మహత్వ మభివర్ణింతున్‌. 
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తా॥ విష్ణువు యొక్క యోగమాయవల్ల పుట్టిన ఈ విశ్వం యొక్క పుట్టుకను, అభివృద్ధిని, 


నాశనాన్ని చెబుతూ... ఆయన మహత్వాాన్ని కూడా చెబుతాను. 


సీ. సకలజీవులకెల్లం బ్రకట దేహము నాత్మ, నాథుండుం పరుడు నానావిధైక మత్యుపలక్షణ 
మహితుండు నగు భగ, వంతుండు సృష్టిపూర్వంబునందు నాత్మీయ మాయా లయంబు 
నొందిన విశ్వ, గర్భుండై తాన యెక్కటి వెలుంగు పరమాత్ముం డభవుం డుపద్రష్ట యయ్యు 
వ, స్వంతరపరిశూన్యుం డగుట(జేసి 


తే. ద్రష్ట గాకుండు మాయా ప్రధానశక్తి, నతుల చిచ్చక్తి గలవాండు నగుచుం దన్ను లేని 
వానింగం జిత్తంబులోనం దలంచి, ద్రష్ట యగు దన భువన నిర్మాణ వాంఛ. 
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తా॥ ఈ విశ్వమంతా భగవంతుని స్వరూపమే. సమస్తము ఆయనే. ఆయనే సర్వానికి 
ప్రభువు. బుద్దులన్నిటికి ఆయనే ఉపలక్షణం. సృష్టికి పూర్వం తనదైన మాయచేత తనలోనే 
లయం అయిన సృష్టికి తానే విశ్వగర్శుడై తానొక్కడే అయి వెలుగుతూ ఉంటాడు. ఆయనకు 
జనన మరణాలు లేవు. సృష్టిలో ఆయన తప్ప మరొక వస్తువు లేనప్పుడు ఆయన దేనీకీ 
ద్రష్టకాడు. కాని మాయ ప్రధానంగా ఈ సృష్టిని చెయ్యాలనే కోరికతో “చిత్‌” శక్తి కలిగి తనను 
లేనివానిగ భావించుకొని సృష్టికి ఉపక్రమించి ఆపై ద్రష్ట అవుతాడు. 


తే. బుద్ధిం దోంచిన న మృహాపురుషవరుండు, కార్య కారణ రూపమై ఘనత కెక్కి భూరి 
మాయాభిధాన విస్ఫురిత శక్తి, వినుత కెక్కినయట్టి యవిద్య యందు. 
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తా॥ ఈ ప్రకారంగా భగవంతునికి సృష్టి సంకల్పం కలిగేసరికి తానే కార్యము, కారణము 
అయి మాయాశక్తిగా పిలువబడుతూన్న అవిద్య అంకురించింది. 


క. పురుషాకృతి నాత్మాంశ, స్ఫురణము గలశక్తి నిలిపి పురుషోత్తముం డీ శ్వరుం డభవుం 


డజుండు, నిజో, దర సంస్థిత విశ్వ మపుడు దగం బుట్టించెన్‌. 
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తా॥ ఈ విధంగా పుట్టిన మాయను తన శక్తిగా ప్రతిష్టచేసి జనన మరణాలు లేని 
పరమాత్మ తన కడుపులో నుండి విశ్వాన్ని సృష్టించాడు. 


సీ. ధృతిం బూని కాలచోదితము నవ్యక్తంబుం, బ్రకృతియు నను పేళ్లం బరంగు మాయ వలన 
మహత్తత్త్వ మెలమిం బుట్టించె మా, యాంశ కాలాది గుణాత్మకంబు నైన మహత్తత్త్వ 
మచ్యుత దృగ్గోచ, ర మగుచు విశ్వనిర్మాణ వాంఛ నందుటంజేసి రూపాంతరంబునం 
బొంది, నట్టి మహత్తత్త్వమందు నోలిం 


తే. గార్యకారణ కర్ణాత్మకత్వమైన, మహిత భూతేంద్రియక మనోమయ మనంగం దగు 
నహంకారతత్త్వ ముత్సన్న మయ్యెం, గోరి సత్త్వరజస్తమోగుణక మగుచు. 
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తా॥ తన మాయవల్ల మహత్తత్వాన్ని పుట్టించాడు. ఈ మహత్తత్త్వం భగవంతునికి 
మాత్రమే కనుపిస్తూ సృష్టి చెయ్యాలనే కోరికతో మరో రూపాన్ని పొందింది. దానిలోనుండి 
క్రమంగా కారణం-కార్యం-కర్త అనే పేర్లతో భేదాలు ఏర్పడి వరుసగా పంచభూతాలు, 
ఇంద్రియాలు, మనస్సు పుట్టాయి. ఆపై అహంకారం ఏర్పడింది. ఇది సత్త్వరజస్తమో గుణాలతో 
కూడి ఉంటుంది. 


వ. వెండియు రూపాంతరంబులం బొందుచున్న సాత్తికాహంకారంబు వలన మనంబును, 
వైకారిక కార్యభూతంబులైన దేవతా గణంబులును సంభవించె. ఇంద్రియాధిష్టాతలైన వాని 
వలన శబ్దంబు పూర్వంబునం బ్రకాశం బగుటంజేసి జ్ఞానేంద్రియంబులైన 
త్వకృక్షుశ్నోత్రజిహ్వాఘాణంబులును, కర్మేంద్రియంబు లయిన _ వాక్సాణిపాద 
పాయూపస్థములును, తైజసాహంకారంబున నుత్సన్నంబు లయ్యెం: 


తామసాహంకారంబువలన శబ్దస్పర్శరూప రసగంధంబు లుదయించె: అందు శబ్దంబు 
నిజగుణంబైన శబ్దంబు వలన నాకాశంబు. బుట్టించె. గగనంబు కాల మాయాంశ 
యోగంబునం బుండరీకాక్టు నిరీక్షణంబున స్పర్శతన్మాత్రంబు వలన వాయువుం గలిగించె; 
పవనుండు నభోబలంబున రూపతన్మాత్రంబువలన _ లోకలోచనంబైన _ తేజంబు 
నుత్సాదించెం. తేజంబు కాల మాయాంశ యోగంబున నుత్తమశోకుని విలోకనంబునం 
బవమానయుక్తం బగుచు రసతన్మాత్రంబువలన నంబువుల6 బుట్టించె; సలిలంబు కాల 
మాయాంశయోగంబునం బరమేశ్వరానుగ్రహంబుం గలిగి తేజోయుక్తంబైన గంధగుణంబు 
వలన బృథివిం గలిగించె; అందు గగనంబునకు శబ్దంబును, వాయువునకు 
శబ్దస్పర్శంబులును, దేజంబునకు శబ్దస్పర్శరూపంబులును, సలిలంబునకు 
శబ్దస్పర్శరూపరసంబులును, బృథివికి శబ్దస్సర్శరూపరస గంధంబులును గుణంబులై 
యుండు; గాల మాయాంశ లింగంబులు గలిగి మహదాద్యభిమానంబును నొందిన 
దేవతలు విష్ణుకళాకలితు లగుదురు. అట్టి మహదాదితత్త్వంబు లైక్యంబు సాలమిం 
బ్రపంచంబులు కల్పింప సమర్ధంబులు గాక కృతాంజలులై యోగేశ్వరేశ్వరుండైన 
నారాయణు నిట్లని స్తుతియించె. 
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తా॥ మార్పు ప్రధాన లక్షణంగా గల సృష్టిలో సాత్తికాహంకారం నుండి మనస్సు, 
ఇంద్రియాలకు అధిదేవతలైన దేవతా గణములు పుట్టాయి. రాజసాహంకారం వల్ల 
జ్ఞానెంద్రియాలైన చర్మం, కన్నులు, చెవులు, నాలుక, ముక్కు మరియు కర్మేంద్రియాలైన వాక్కు, 
హస్తాలు, పాదాలు, పాయువు, ఉపస్థ పుట్టాయి. తామసాహంకారం వలన శబ్దం, స్పర్శ, రూప, 
రస, గంధములనే పంచతన్మాత్రలు ఆవిర్భవించాయి. శబ్దం వల్ల ఆకాశం పుట్టింది. ఆకాశం 
స్పర్శ తన్మాత్రల వల్ల వాయువును, వాయువు ఆకాశంతో కలిసి రూపతన్మాత్రవలన 
లోకలోచనమైన తేజస్సును పుట్టించింది. తేజస్సు వాయువుతో కలసి రసతన్మాత్ర వలన జలాన్ని 
కలిగించింది. జలం తేజస్సుతో కలసి గంధతన్మాత్రవల్ల పృథ్విని పుట్టించింది. 


ఆకాశానికి గుణం శబ్దం. వాయువుకు శబ్ద స్పర్శాలు గుణాలు. తేజస్సుకు శబ్దం స్పర్శ 
రూపములు గుణాలు. జలానికి శబ్దస్పర్శ్మరూప రసములు గుణాలు. పృథివికి 
శబ్దస్పర్శరూపరసగంధములు గుణములు. అయినా మహదాది తత్త్వాలు, పంచ భూతాలు, 
పంచేంద్రియాలు, పంచతన్మాత్రలు వేరువేరుగా ఉండి అవన్ని సమైక్యం కాకపోవడంతో సృష్టి 
సామర్ధ్యం వానికి చాలలేదు. అందువల్ల దేవతలందరు చేతులు జోడించి యోగీశ్వరేశ్వరుండైన 


నారాయణుని ఇట్లా స్తుతించారు: 


దండకము. 

శ్రీనాథనాథా! జగన్నాథ! నమైకరక్షా! విపక్షక్షమాభృత్సహస్రాక్ష! నీరేజపత్రేక్షణా! దేవదేవా! 
భవ ద్దాసవర్గోపతాపంబులం బాపంగా నోపు దివ్యాతపత్రంబు _ నాంబొల్బు 
యుష్మత్పదాంభోజ మూలంబు పుణ్యాలవాలంబుగాం బొంది యోగీంద్రు లుద్దామ సంసార 
తాపంబులం బోవం గా మీటి వర్తింతురో తండ్రి! యీశా! సమస్తాఘ నిర్జాశ! యీ 
విశ్వమందెల్ల జీవుల్‌ భవోదగ్ర దుర్వార తాపత్రయాఖీల దావాగ్నిచేం గ్రాంగి దుఃఖాబ్దిలోం 
దోంగి యే కర్మమున్‌ ధర్మముం బొందంగా లేక సంసారచక్రంబునందున్‌ 
బరిభ్రామ్యమాణాత్ములై యుందు; ర మూఢచెతస్కులం జెప్పంగా నేల? యో దేవ! విజ్ఞాన 
దీపాంకురంబైన నీ పాదపంకేరుహచ్చాయం బ్రాపింతు; మలబ్లాక్ష! సన్మానిసంఘంబు 
లైకాంతిక స్వాంతతం బేర్చి దుర్తాంత పాపౌఘ నిర్జాశకాంబు ప్రవాహాభ్ర గంగా నివాసంబు 
గా నొప్పు నీ పాదయుగ్మంబు, యుష్మన్ముఖాంభోజ నీడోద్దతం బైన వేదాండజ శ్రేణి చేతన్‌ 
గవేషించి సంప్రాప్తలై యుందు రో నాథ! వైరాగ్యశక్తిస్సుట జ్ఞాన బోధాత్ములై నట్టి 
ధీరోత్తముల్‌ నిత్య నైర్మల్య భవ్యాంతరంగంబులం దే పరంజ్యోతి పాదాబ్ద పీఠంబు గీలించి 
కైవల్య సంప్రాప్తులై రట్టి నిర్వాణ మూర్తిం బ్రశంసింతు; మింద్రాది వంద్యా! ముకుందా! 
సమస్తంబు6 గల్పింపం బాలింపం దూలింపంగా బెక్కు దివ్యావతారంబులం బొందు నీ పాద 
పంకేరుహ ధ్యానపారీణ సుస్వాంతులై యొప్పు భకాళికిన్‌ మోక్షదం బైన మీ పాద 
కంజాతముల్‌ గొల్తు మీశా! రమాధీశ! పుత్తాంగనా మిత్ర సంబంధ బంధంబులం జెంది 


నిత్యంబు దుష్ట క్రియా లోలురై దేహగేహంబుం దోలి వర్తించు దుర్మానవ శ్రేణులం 
దంతరాత్ముండవై యుండియున్‌ దూరమై తోంచు నీ పాదపద్మంబు లర్చింతు; మో దేవ! 
బాహ్యేంద్రియ వ్యాప్తి నుద్వృత్తులైనట్టి మూఢాత్ము లధ్యాత్మ తత్త్వ ప్రభావాఢ్యులై నీ 
పదాబ్దాతవిన్యాస లక్ష్మీ కళావాసముం గన్న యయ్యుత్తమశోకులం గానంగాం జాలు; 
రప్పుణ్యులా దుష్టులం జూడంగా నొల్ల రంభోధిరాట్కన్యకాకాంత! వేదాంత శుద్దాంత 
సిద్దాంతమై యొప్పు నీ సత్కథాపార చంచత్సుధా సారపూరంబులం గ్రోలి, సౌఖ్యోన్నతిన్‌ 
సోలి, ధీయుక్తులై వ్రాలి, తాపంబులం దోలి, మోదంబులం దేలి, సంపన్నులై మన్న 
నిత్యప్రసన్నుల్‌ మహోత్మంఠతం బేర్చి వైకుంఠ ధామంబు నల్పక్రియాలోలురై కాంతు; 
రద్దివ్యవాసైక సంప్రాప్తికిం గోరుచున్నార; మోదేవ! వైరాగ్య విజ్ఞాన బోధాత్మ 
యోగక్రియారూఢ నంతర్భహిర్వా్యాప్తిం జాలించి _శుద్దాంతరంగంబు గావించి 
హృత్సద్మవాసుండవై చిన్మయాకారమై యున్న నీ యున్న తానంత తేజో విలాసోల్లసన్మూర్తిం 
జిత్తంబులం జేర్చి యానంద లోలాత్మతం బొల్చు యోగీశ్వర శ్రేణికిం దావకీనానుకం 
పానులబ్దిస్ఫుటజ్ఞానముం గల్గుటం జేసి యాయాసముం జెంద; రో దేవతాచక్రవర్తి! 
సదానందమూర్తీ! జగద్దీతకీర్తీ! లసద్భూతవర్తీ! భవద్దాసులైనట్టి మమ్మున్‌ జగత్మల్పనాసక్త 
చిత్తుండవై నీవు తైగుణ్యవిస్ఫూర్తి. బుట్టించినం బుట్టుటే కాక నీ భవ్యలీలానుమేయంబుగా 
సృష్టినిర్మాణముం జేయ నే మెంతవారౌదు? మీ శక్తి యుక్తిన్‌ భవత్పూజ గావింతు; 
మట్లుండె నీ సత్మళాజాతులై నట్టి మమ్మెన్నంగా నేల? యధ్యాత్మతత్త్వంబ వన్నం బరంజ్యోతి 
వన్నం బ్రపంచంబ వన్న న్నధిష్టాతవన్నన్‌ సదాసాక్షి వన్నన్‌ గుణాతీత! నీవే కదా 
పద్మపత్రాక్ష! సత్వాదితైగుణ్య మూలంబు నా నొప్పు మాయా గుణంబందు నుద్యన్మహా తత్త్వ 
మైనట్టి నీ వీర్యముం బెట్టుటం జేసి నీ వింతకుం గారణం బౌదు! వాయాయి కాలంబుల 
న్నీకు సౌఖ్యంబు లేమెట్లు గావింతు? మే రీతి నన్నంబు భక్షింతు? మెబ్బంగి వర్తింతు? మే 
నిల్మదన్నుందు? మీ జీవలోకంబె యాధారమై యుండి భోగంబులం బొందుచు న్నున్న 
యిక్కార్య సంధానులై నట్టి మాకుం జగత్మల్పనా సక్తికిన్‌ దేవ! నీ శక్తిం దోడ్చాటు గావించి, 
విజ్ఞానముం జూపి, కారుణ్య సంధాయివై మమ్ము రక్షింపు లక్ష్మీమనః పల్వలక్రోడ! 


యోగీంద్ర చేతస్సరోహంస! దేవాదిదేవా! నమస్తే! నమస్తే! నమస్తే! నమః. 
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తా॥ “హే లక్ష్మివల్లభా! ఆశ్రయించిన వారిని రక్షించే వాడా! ఒక్కసారి తలవంచి 
నమస్కరిస్తే నువ్వు రక్షిస్తావు! శత్రువులనే కొండలను పిండిచేసే ఇంద్రుడవు! దేవతలకు 
దేవుడవు! నీ దాసులను బాధలనుండి రక్షించే చల్లని తెల్లని గొడుగులు నీ అడుగులు. నీ చరణ 
కమలాలను సేవించే యోగులు భరింపరాని సంసార బాధలన్నిటికి దూరంగా ఉంటూ 
ఆనందంగా ఉంటారు. మహాపాపములను సంహరించే ఓ తండ్రీ! నీవు జగదీశ్వరుడవు! ఈ 
భూమి మీది ప్రాణులందరూ దుఃఖకరమైన బంధాలలో తగుల్కొని తాపత్రయ రూపమైన 
భయంకరమైన అగ్నిలో దహింపబడుతూ వ్యథా సముద్రంలో మునిగి తేలుతున్నారు. ఒక 
మంచిపని గాని, ఒక పుణ్యకార్యం గాని లేకుండ సంసార చక్రంలో తిరుగుతున్నారు. అట్టి 
బుద్ధిీహీనుల గురించి చెప్పేదేముంది? ఓ దేవదేవా! జ్ఞానజ్యోతిని వెలిగించి అజ్ఞానమనే 
అంధకారాన్ని త్రోసిపుచ్చే నీ పాదపద్మాలను ఆశ్రయిస్తాము. మునిపుంగవులు ఏకాగ్రచిత్తంతో 
గూటిలో ఉన్న పక్షులవలె నీనుండి వచ్చిన వేదవాక్కులాధారంగా అన్వేషించి నీ పాద 
కమలాలను ఆశ్రయిస్తారు. నీ పాదసరోరుహద్వయం అంతంలేని పాపసమూహాన్ని క్షాళనం చేసే 
గంగానదికి ఆశయం. 


ఓ ప్రభూ! నీవు అందరికంటే ఉన్నతుడవు! విషయములయందు ఆసక్తిలేక నిశ్చలమైన 
జ్ఞానంతో మేల్కొన్న ధీరులు తమ హృదయంలో ఏ జ్యోతి స్వరూపాన్ని ఆరాధించి కైవల్యాన్ని 
పొందారో ఆ కైవల్య స్వరూపుడవైన నిన్ను ఆరాధిస్తున్నాము. నిత్యము దేవేంద్రాది దేవతలచేత 
ఆరాధింపబడే వాడా! ఈ సృష్టికోసం అనేక అవతారాలెత్తావు. నీ భక్తులకు ముక్తినిచ్చే ఓ ప్రభూ! 
మేము నీ పాద భక్తులం. దుష్టుల హృదయాలలో సైతం ఉండే సర్వాంతర్యామీ! కాని నీ చరణాలు 
వారికి దూరంగానే ఉంటాయి. అటువంటనీ పాదకమలాలను నిత్యమూ పూజిస్తాము. 


దేవా! ఎప్పుడూ దుష్టకార్యములను చేస్తూ ఉండే నీచులు, నీ పాదకమలములను సేవించే 


యోగ్యులను చూడాలని మనస్సులో కోరుకోరు. ఆ సత్పురుషులు కూడ ఆ దుర్దనుల ముఖం 
చూడటానికి ఇష్టపడరు. లక్ష్మీవల్లభా! జ్ఞానులైనవారు ఆనందపారవశ్యంలో మునిగి తేలుతూ నీ 
లోకానికి చేరుకుంటారు. మేమూ అట్టి స్థానాన్నే కోరుకొంటున్నాము. ఓ దేవదేవా! 
ఆత్మయోగంలో సిద్ధిపొందిన యోగీశ్వరులు నీ దివ్యమూర్తిని ఎప్పుడూ మనస్సులో ధ్యానిస్తూ 
నిత్య సంతోషులై ఉంటారు. నీ అనుగ్రహం వలన వారికి శ్రమ అనేది అసలుండదు. 


ఓ ఆనందస్వరూపా! నువ్వులేని చోటులేదు. అందరియందు నువ్వు ఉన్నావు. సృష్టిని 
చెయ్యాలనే సంకల్పంతో సత్త్వరజస్తమో గుణాలను స్ఫురింపజేసి నీ దాసులైన మమ్ములను 
సృష్టించావు. మేమెందులోను గొప్పవాళ్ళం కాదు స్వామీ! నువ్విచ్చిన శక్తియుక్తులతో నిన్ను 
పూజిస్తాము. ఓ త్రిగుణాతీతా! అన్నీ నీవే! నీ మాయాగుణంలో మహత్తత్త్వమనే తేజస్సును 
ప్రవేశపెట్టి సృష్టికార్యానికి కారణమైనావు. నీకెలా సంతోషాన్ని సమకూర్చుతాము? దయతో నీ 
శక్తిని మాకిచ్చి ఈ జగత్తును సృష్టించే శక్తిని మాకియ్యి! ఓ దేవా! నీకు నమస్కారం.” 


సీ. అనినం బ్రసన్నుండై హరి మహదాదుల, కన్యోన్యమిత్రత్వ మందకున్న కతమున 
నిఖీలజగత్మ్కల్పనాశక్తి, వొడమ కుండుట దన బుద్ది నెజింగి కైకొని కాలవేగమున 
నుద్రేకంబు, నొందిన ప్రకృతితోం బొంది నిజ బ లము నిల్పి తా నురుక్రముండన సప్తవిం, 
శతి తత్త్వములయందు సమత నొక్క 


తే. పరి ప్రవేశించి యా తత్త్వభవ్యగుణము, నందు జ్యేషానురూపంబు లలరంజెంది యొకటి 
నొక-టిని గలయక యుండి విశ్వ, రచన మెజుంగని యాతత్త్వ నిచయమునకు. 
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తా॥ ఇలా స్తోత్రంచేయగా విని విష్ణువు ఆనందంతో మహత్తు మొదలైన తత్వాలకు 
అన్యోన్యం మిత్రత్వం కుదరక పోవటం వలన ఈ జగత్తు సృష్టించే శక్తి రాకపోవడాన్ని 
గమనించాడు. అప్పుడు కాలవేగ పరిణామంతో సిద్ధంగా ఉన్న ప్రకృతిలో తన శక్తిని ప్రవేశపెట్టి 
ఇరవైయేడు తత్వాలలో జపంచభూతములు: పృథ్వి, జలము, వాయువు, అగ్ని, ఆకాశము; 


పంచతన్మాత్రలు: శబ్దము, స్పర్శ, రూపము, రుచి, వాసన; పంచకర్మేంద్రియములు: నోరు, 
కాళ్ళు, చేతులు, మల అవయవము, మూత్ర అవయవము; పంచ జ్ఞానేంద్రియములు: కళ్ళు, 
ముక్కు, చెవులు, నాలుక, చర్మము; చతురాంతః కరణములు: మనస్సు, బుద్ధి, చిత్తము, 
అహంకారము; పురుషుడు, ప్రకృతి, మహత్తు తాను ప్రవేశించి వాటికి ఏకత్వాన్ని కలిగించాడు. 


వ. ఇట్లు విశ్వనిర్మాణ నిపుణత్వంబు నెబుంగం జూపుచు నన్నింటికి నన్యోన్యతం గల్పించి 
తన యనుగహంబునం బ్రేరితంబై కానంబడి క్రియాసామర్ధ్యంబునం జెన్నొందిన 
తత్త్వవితానంబు దేవప్రేరితం బయి స్వకీయంబు లగు నంశంబులచేతం బుట్టించిన 
విరాడ్విగహంబై తత్త్వవితతి దమయందుC జెందిన పుండరీకాక్షుని కళాంశంబున నొకటి 
కొకటికి నైక్యంబు వాటిల్లి పరిణతంబై రూపాంతరంబును జెందు; నే తత్త్వంబునC 
జరాచరలోక పుంజంబులు నిండియుండు నా హిరణ్మయంబైన విరాడ్విగహంబు నొందిన 
పురుషుండు సర్వజీవ సమేతుండై యుండె నంత. 
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తా॥ ఈ విధంగా జగత్తును నిర్మించటంలో శ్రీహరి ఇందులో పాల్గొన్న అన్నిటికి 
పరస్పరం అన్యోన్యతను కల్పించగా తత్త్వ సమూహం అంతా ఆయన యొక్క విరాట్‌స్వరూపంగా 
గోచరించింది. ఆయనలేని చోటులేదు... అంతటా ఆయన ఉన్నాడు. 


క. జలముల లోపల నిమ్ముల, జలరుహజాతాండమందు సాహస్రాబ్దం బులు నిలిచెం 
గార్యరూపా, కలితంబగు నవ్విరాట్సుగర్భము వరుసన్‌. 
206 


తా॥ ఈ విరాట్‌ పురుషుడు బ్రహ్మాండం అనే గర్భరూపంలో వేల సంవత్సరాలు ఉన్నాడు. 
దానినుండే సృష్టి అంతా వచ్చింది. 


తే. దైవకర్మాత్మ శక్తి వితానములను, దగిలి తనచేత దనుం దాన దైవశక్తి యగుచు 


వెలుంగొందుచుం బ్రకారాంతరమునం, దనువు వితతంబు గాని చైతన్య మొంది. 
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తా॥ భగవంతుడు తాను అనేక రూపాలలో కేవలం సంకల్పరూపంలో ఉంటాడు. 
అందువల్ల సృష్టి అంతా చైతన్యరూపంలో ఉంటుంది గాని ఇంకా శరీరాలు ఏర్పడవు. 


తే. రూపసంసక్తిం జేసి నిరూఢకర్మ, శక్తియును వృత్తిభేద సంసక్తి దశ వి ధములు గలిగిన 
ప్రాణరూపమున నాత్మ, శక్తి బోధత్వ మగుచున్న శక్తి కలిగి. 
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తా॥ క్రమంగా ఆ చైతన్య శక్తికి రూపాలుగా ఏర్పడే స్థితి ఏర్పడుతుంది. అదే కర్మశక్తి. ఈ 
శక్తివలన అనేక ప్రవృత్తి భేదాలు, దానియందు ప్రాణాలు వస్తాయి. ఇన్ని శక్తులు అంతర్గతంగా 
ఉన్నందు వలన తనెవరో తెలుసుకొనే శక్తికూడ ఏర్పడుతుంది. 


క. త్రివిధం బగుచును నాధ్యా, త్మ విభేదంబులను బాపి మటి యధిభూతా త్మ విరాడ్రూప 
మ్మగు నిది, వివిధప్రాణులకు నాత్మవిధమై మటియున్‌. 
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తా॥ ఆధ్యాత్మ, ఆధిభూత, ఆధిదైవము అనే ఈ మూడు కలిసిన విరాట్‌ స్వరూపం 
జీవులకు ఆత్మగా పిలవబడుతుంది. 


క. జీవంబై పరమాత్మకు, దావలమై యాదిమావతారంబగు న 
ద్దేవుని గర్భంబున భూ, తావలితోడం బ్రపంచ మర్థిం దోంయెన్‌. 
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తా॥ ఆ విరాట్‌ పురుషుని గర్భం నుండి పంచభూతాత్మకమైన ఈ ప్రపంచం పుట్టింది. 


వ. ఇట్లు దోంచిన విరాట్పురుషుం డాధ్యాత్మి కాధిదైవి కాధిభౌతికంబులను భేదంబులచేం 
బూర్వోక్త క్రమంబున వెలుంగొందు ననుచు విదురునకు మైత్రేయుం డెజింగించె నని చెప్పి 
వెండియు నిట్లనియె. 

211 


తా॥ ఈ విధంగా ప్రకటితమైన విరాట్‌ పురుషుడు ఆధ్యాత్మిక, ఆధిదైవిక, 
ఆధిభౌతికములనే భేదాలతో ఉంటాడు... అని విదురునకు మైత్రేయుడు చెప్పాడని చెప్పి శ్రీశుక 
మహర్షి పరీక్షిత్తుతో ఇలా అన్నాడు: 


చ. హరి పరమాత్ము డీశుం డజుం డాధ్యుం డనంతుం డనంతమూర్తి సా గర 
తనయాహృదీశుండు వికారవిదూరుండు నిత్యమంగళా కరుండు కృపాపయోనిధి యకల్మష 
చిత్తుండు సర్వశక్తి తా మరస విలోచనుండు బుధమాన్య చరిత్ర పవిత్రుం డిమ్ములన్‌. 
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తా॥ ఆ శ్రీహరి సర్వేశ్వరుడు, పరమాత్ముడు, పుట్టుకలేనివాడు, సంపన్నుడు, అంతం 
లేనివాడు, లక్ష్మీదేవికి భర్త, ఏ వికారములు లేనివాడు, నిత్యమంగళుడు, దయాసముద్రుడు, ఏ 
విధమైన మాలిన్యములేని మనస్సు కలవాడు, సర్వశక్తిమంతుడు, పద్మపత్ర నేత్రుడు, 
విద్వాంసులచేత పొగడబడే వాడు, పరమ పవిత్రుడు. 


వ. ఇత్తెఅంగున నీశుండగు నధోక్షజుండు మహదాది తత్త్వంబుల మనంబుల ఘనంబులగు 
తలంపులు దానెటింగి యట్టి తత్త్వంబుల వివిధవృత్తి లాభమునకై స్వకీయ చిచ్చక్తిచే నిట్టు 
లొనర్తునని చింతించి నిజకళాకలితంబగు విరాడ్విగహంబునందు నగ్ని ప్రముఖంబగు 
దేవతావళి కెల్ల నివాసం బగుచు6 గానంబడిన వైరాజపురుషుని యాస్యాద్యవయవంబుల 
వినిపింతు; దతావధానుండవై వినుము. 
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తా॥ ఈశ్వరుడైన ఆ శ్రీహరి మహదాది తత్త్వముల నిజస్వరూపాన్ని తెలుసుకొని వాటి 
సంకల్పం సఫలం కావడానికి తన చైతన్యం వాటికి తోడుకావాలని తలపోసి అగ్ని మొదలైన 
దేవతలందరికి స్థానాన్ని కల్పించాడు. ఆ విరాట్‌ పురుషుని ముఖం మొదలైన అవయవాలను 
వినిపిస్తాను. ఏకాగ్ర చిత్తంతో ఆలకించు. 


సీ. నరనుత! యా దివ్యపురుషోత్తముని పృథ, గ్భావంబు నొంది ముఖంబు వలన 
భువనపాలకు(డైన పవమాన సఖు6 డంత, రాత్ముం డీశ్వరు నంశ మైన వాణి కనయంబు 
ననుకూల మగుచు నిజన్థాన, మున బ్రవెశించిన ముఖమునందు. బరంగు జీవుందు 
శబ్దము నుచ్చరించు. బృ, థగ్భావములను నేత్రముల నినుండు 


తే. చక్షురింద్రియ యుక్తుండై సరవిం జెంద, రూపవిజ్ఞాన మహిమ నిరూఢి నొందు 
మజియుం. జర్మంబునను బవమానుం డీశ్వ, రాంశమై తత్త్వగింద్రియమందు. గూడి. 
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తా॥ ఓ విదురా! ఆ విరాట్‌ పురుషునిలో కొంతభాగం ముఖం కాగా శ్రీహరి అంశతో 
వాయువు మిత్రుడైన అగ్నిదేవుడు ముఖాన్ని స్థానంగా చేసుకొన్నాడు. ఆ కారణంగా జీవుడు 
శబ్దాన్ని పలుక గలుగుతున్నాడు. కొంతభాగం వేరై కన్నులుగా అయ్యాయి. సూర్యభగవానుడు 
కన్నులకు అధికారియై జీవులకు అన్నిటి యొక్క రూపవిజ్ఞానాన్ని ఇస్తున్నాడు. విరాట్పురుషునిలో 
కొంతభాగం చర్మమై వాయువు అందులో నిలిచాడు. 


వ. నిజనివాసంబు నాశ్రయించిన జీవుండు స్పర్శేంద్రియ గతుండగు. పృథగ్భావంబైన 
శోత్రంబుల దిక్కు లచ్యుత కళాంశంబులగు, శ్రవణేంద్రియ యుక్తంబులై నిజన్గానంబునం 
బొందిన జీవుండు శబ్దజ్ఞాన గతుండగు; వెండియుం దాలువు నిర్భిన్నం బయిన 
లోకపాలుండగు వరుణుం డందుం. బ్రవేశించి రసనేంద్రియంబుచే. బ్రకాశించినం బ్రాణి 
రసంబులన్‌ గ్రహించెం; బరమేశ్వరుని నాసికేంద్రియంబు పృథగ్భావంబు నొంది యాశ్వినే 
యాధిష్టానంబై ఘ్రాణాంశంబు నొంది జంతువు గంధగ్రహణ సమర్థంబయ్యె; వెండియు 


భిన్నంబయిన చర్మంబును నోషధులును బరమపురుషాంశంబు లయిన కేశంబులంగూడి 
నిజనివాసంబు నొందిన జీవుండు కండూయ మానుండగు; భిన్న భూతంబైన మేఢ్రంబునం 
బ్రజాపతి రేతంబున నిజన్ధానంబు నొందిన జీవుం డానందంబునం బొరయు; 
భిన్నభావంబైన గుదంబున మిత్రుం డచ్యుతాంశంబును బొంది పాయువుం గూడి 
నిజాధిష్టానంబు నొందిన జీవుండు విసర్జంబు. జెందు; వేజు వేజైన బాహువులం 
ద్రిదశాధీశ్వరుండయిన పురందరుండు క్రయవిక్రయాది శక్తియుక్తుం డగుచు నిజన్టానంబు 
నొందిన జీవుండు వానిచేత జీవికం బొందు; మజియుం బాదంబులు నిర్భిన్నంబు లయిన 
విష్ణుండు స్వావాసంబు గైకొని గతిశక్తిం బొందిన జీవుండు గమనాగమ నార్హుండయ్యె; 
వెండియు భిన్నభావంబయిన హృదయంబు మనంబుతోడం గలసి నిజాధిష్టానంబునం 
జంద్రుండు ప్రవేశించిన జీవుండు శరీరసంకల్పాది రూపంబగు వికారంబునుం బొందు; 
భిన్నభావంబైన యహంకారంబున నహంకృతి యుక్తుండై రుద్రుండు నిజన్థానంబుగా 
వసియించు; ఆ యహంకృతిచే శరీరి కర్తవ్యంబులు నడపు; బుద్ధి వాగీశ్వరావాసంబై 
హృదయంబు తోడం గలసి నిజాధిష్టానంబున బోధాంశంబుచే వెలింగిన శరీరి బోద్దవ్యతం 
బొందు; భిన్నంబైన చిత్తంబు బ్రహ్మావాసంబై చేతనాంశంబు నొందిన బ్రాణి 
విజ్ఞానంబునుం బొందు; నట్టి విరాట్పురుషుని శీర్ణంబున స్వర్గంబును, చరణంబుల 
వసుమతియు, నాభఖీయందు గగనంబునుం గలిగె; సత్వాదిగుణ పరిణామంబుల 
నమరులైరి; ఊర్జిత సత్త్వగుణంబున నద్దేవతలు త్రిదివంబునుం బొందిరి; రజోగుణంబున 
మనుజులును గవాదులును ధరణిం బొందిరి; తామసంబున భూతాదులైన 
రుద్రపారిషదులు ద్యావాపృథి వ్యంతరంబగు వియత్తలంబునుం బొందిరి; ముఖంబువలన 
నామ్నాయంబు ఉత్పన్నంబులయ్యె. వెండియు. 
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తా॥ అలాగే విరాట్పురుషునిలో కొంతభాగం వేరై చెవులుగా ఏర్పడింది. ఈశ్వరాంశ 
అయిన దిక్కులు జీవుని శ్రవణేంద్రియాన్ని కూడి జీవునకు శబ్ద జ్ఞానాన్ని కలిగిస్తున్నాయి. అలాగే 


ఈశ్వరాంశ అయిన వరుణుడు జీవుని రసనేంద్రియంగా కనిపిస్తూ రుచులను 
తెలుసుకొంటున్నాడు. అలాగే పరమేశ్వరుని నుండి ముక్కు అనేది వేరై ఆయన అంశగల 
అశ్వనీదేవతలకు అధిష్టానమై జీవునకు వాసన చూసే శక్తి కలిగింది. పరమపురుషుని నుండి 
వేరైన చర్మం ఆయన అంశములైన కేశములను కూడటంచేత ప్రాణికి దురదకు గోకుకొనుట 
అనేది పుట్టింది. ఈశ్వరాంశ అయిన ప్రజాపతి శుక్రంతో సంయోగం పొందటం వల్ల జీవుడు 
అపరిమితమైన ఆనందాన్ని పొందుతున్నాడు. అలాగే గుదస్థానంలో అచ్యుతాంశ అయిన 
మిత్రుడు వాయువుతో కూడి ఉండటంవల్ల జీవునకు మలమూత్ర విసర్జన శక్తి కలుగుతున్నది. 


అలాగే విరాట్పురుషుని నుండి వేరైనా; ఈశ్వరాంశయైన ఇంద్రుడు ఉన్నందువల్ల 
చేతులతో ఇచ్చి పుచ్చుకొను శక్తిగలవాడై జీవుడు జీవనోపాధిని పొందుతున్నాడు. పాదాలను 
విష్ణువు అధిష్టించి నడిచే శక్తిని కలిగించటం వల్ల జీవుడు నడిచే శక్తిగల వాడవుతున్నాడు. 
చంద్రుడు మనస్సులో ప్రవేశించడం చేత జీవుడు సంకల్ప, వికల్పాలను పొందుతున్నాడు. అలాగే 
అహంకారంలో రుద్రుడు ప్రవేశించినప్పుడు జీవుడు కర్తవ్యాన్ని తెలుసుకొని నిర్వర్తిస్తాడు. బుద్ధి 
వాగీశ్వరుని నివాసమై జ్ఞానాంశతో కూడినప్పుడు జీవునకు విషయాన్ని గ్రహించే నేర్పు 
కలుగుతుంది. బ్రహ్మకు నివాసమై చైతన్యాన్ని పొందినప్పుడు జీవుడు విజ్ఞాని అవుతాడు. 


అటువంటి విరాట్‌ పురుషుని శిరస్సునుండి స్వర్గము, పాదాల నుండి భూమి, నాభినుండి 
ఆకాశము ఏర్పడ్డాయి. సత్త్వగుణము వలన ఆ దేవతలు స్వర్గాన్ని పొందారు. రజోగుణం వలన 
మనుజులు, గోవులును భూలోకాన్ని పొందారు. తామసగుణం వలన భూతాదులైన 
రుద్రపార్గదులు మిన్నుకు మన్నుకుగల మధ్య భాగాన్ని పొందారు. విరాట్పురుషుని ముఖం 
నుండి వేదాలు పుట్టాయి. 


క. ధరణీదివిజులు శ్రుతులును, నరవర! యమ్మేటి ముఖమునం బొడముట భూ సురుం 
డఖీల వర్ణములకున్‌, గురుండున్‌ ముఖ్యుండు నయ్యె గుణరత్న నిధీ! 
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తా॥ బ్రాహ్మణులు, వెదాలు ఆ విరాట్‌పురుషుని ముఖంనుండి పుట్టిన కారణముగా 
బ్రాహ్మణుడు అన్ని వర్ణములకు ముఖ్యుడు, గురువు అయ్యాడు. 


క. ధర బ్రాహ్మణాదికము ద, స్మర బాధలం బొందకుండం గైకొని కావన్‌ బురుషోత్తము 
బాహువులన్‌, నరనాథకులంబు పుట్టె నయతత్త్వనిధీ! 
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తా॥ ఓ నీతి విశారదుడవైన విదురా! బ్రాహ్మణుడు మొదలైన వర్గాలవారు, దొంగలు, 
దుర్మార్గులు మొదలైన వారి బాధపడకుండా కాపాడటం కొరకు పురుషోత్తముడి భుజాలనుండి 
క్షత్రియజాతి ఉద్భవించింది. 


క. గణుతింపంగం గృషిగో ర, క్షణవాణిజ్యాది కర్మకలితంబుగ నా గుణనిధి 
యూరువులందుం, బ్రణుతింపంగ వైశ్యజాతి ప్రభవం బయ్యెన్‌. 
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తా॥ వ్యవసాయం, గోపరిరక్షణం, వ్యాపారం మొదలైన కార్యాలను చక్కపెట్టడంకోసం 
సర్వేశ్వరుని తొడలనుండి వైశ్యజాతి పుట్టింది. 


తే. తివిరి సేవక ధర్ములై దేవదేవు, పదములను శూద్రసంతతు లుదయమైరి వీర లందజు. 
దమతమ విహితకర్మ, మలరం జేయుచు జనకుండు నాత్మగురుండు. 
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క. అగు సర్వేశు పరాత్సరు, జగదేకప్రభుని పాదజలజాతంబుల్‌ దగిలి భజింతురు 
సతతము, నిగమోక్తిన్‌ భక్తియోగనిపుణాత్మకులై. 
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తా॥ ఆ దేవదేవుని చరణముల నుండి సేవకావృత్తియే ధర్మంగాగల శూద్రసంతతి 


పుట్టారు. వీళ్ళంతా వారివారి పనులు చేస్తూ... ఈ లోక జనకుడు, ఆత్మగురుడు అయిన 
సర్వేశ్వరుని యొక్క పాదపద్మాలను వేదములలో చెప్పబడిన రీతిగా, భక్తియోగంతో నిత్యము 
సేవిస్తూ ఉంటారు. 


తే. మహిమ దీపింపం గాలకర్మ స్వభావ, శక్తి సంయుక్తుం డగు పరమేశ్వరుని భూరి 
యోగమాయా విజృంభణోద్యోగ మెవ్వం, డెటింగి నుతియింపంగా నోపు నిద్ధచరిత! 
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తా॥ ఓ మహనీయ చరిత్రా! కాలము, కర్మ, స్వభావము... ఈ శక్తులచే కూడియున్న 
సర్వేశ్వరుని గొప్ప యోగమాయా శక్తుల విజృంభణమును తెలుసుకొని స్తుతించడానికి ఎవరికి 
సాధ్యమవుతుంది? 


ఉ. అన్యకథానులాపము లహర్నిశమున్‌ బఠియించి చాల మా లిన్యము నాత్మశోభన విలీనత 
నొందు మదీయ జిహ్వ సౌ జన్యము నొందె నేండు హరిసద్దుణ దివ్య కథామృతంబు స 
న్మాన్యచరిత్రమై నెగడు మద్దురు వాక్యపదంబుం జెందంగన్‌. 
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తా॥ ఓ విదురా! నా నాలుక ఇతరుల కథాగానాలను చదివి, విని చాలా మలినమై 
పోయింది. ఇప్పుడు సన్మాన్యుడైన నా గురుదేవులు చెప్పిన మార్గంలో వెళ్ళి ఆ హరి యొక్క మంచి 
గుణములతో కూడిన దివ్య కథామృతమును పానం చేస్తాను. 


మ. హరినామాంకిత సత్మథామృత రసవ్యాలోలుం డైనట్టి స త్పురుష గ్రేష్టుం 
డసత్మథాలవణవాః పూరంబుం దాం గ్రోలునే? వరమందార మరంద పానకుతుకస్వాంత 
ద్విరేఫంబు స త్వరమై పోవునె చేందు వేములకుం దద్గంధానుమోదాత్మమై. 
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తా॥ హరినామములకు అంకితమైనట్టి ఉత్తమ కథలనే అమృతాన్ని గ్రోలేటటువంటి 
సత్పురుష శ్రేష్టుడు అసత్మథలనే ఉప్పునీటిని త్రాగుతాడా? శ్రేష్టమైనటువంటి మందార 
మకరందాన్ని త్రాగి మైమరచే తుమ్మెద చేదైన వేపపూతకోసం ఆ చెట్లదగ్గరకు వెడుతుందా? 


క. హరి మహిమము. దన్నాభీ, సరసిజ సంజాతుందైన చతురాననుండున్‌ బరికించి 
యెజుంగ6 డన్న నితర మనుజులం జెప్పనేల తత్త్వజ్ఞనిధీ! 
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తా॥ తత్త్వవేత్తవైన విదురా! హరి మహిమను ఆయన నాభికమలం నుండి పుట్టిన 
చతుర్ముఖ బ్రహ్మ కూడా ఎరుగడంటే ఇతర మనుష్యుల మాట చెప్పేదేముంది? 


తే. శ్రుతులు దమలోన వివరించి చూచి పుండ, రీకలోచను నుత్తమ శ్లోకచరితు నమర గణ 
వంద్యమాన పాదాబ్ద యుగళు, వెదకి కనుంగొనలే వంద్రు విమల మతులు. 
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తా॥ వేదాలు సైతం తమలో వివరించిచూడగ... ఉత్తమ శ్లోకచరితుడు, పద్మదళముల 
వంటి కన్నులు కలవాడు, దేవతాగణం నమస్కరించే దివ్యపాదాలు కలవాడైన విష్ణువును 
వెదకినప్పటికీ చూడలేక పోయాయని విజ్ఞులంటారు. 


క. హరియున్‌ దన మాయాగతిం బరికించియు6 గాన(డయ్యెం బరిమితి లేమిన్‌ మటి 
మాయావిని మోహిని, చరితము గను గొందు రెట్లు చతురాన్యాదుల్‌? 
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తా॥ విదురా! ఆ హరిసైతం పరిమితి లేని తన మాయాగతిని చూడలేక పోయాడంటే ఇక 
బ్రహ్మాదులు ఏమి చూడగలరు? 


క. ఆ దివిజాధీశుండు, మహ, దా దులు, దికృతులుం, బంకజాసనుండున్‌, గౌ రీ 


దయితుండు గనయజాలని, శ్రీ దేవుని పదయుగంబు. జింతింతు మదిన్‌. 
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తా॥ దేవతలకు ప్రభువైన ఇంద్రుడు, మహదాది తత్త్వాలు, అష్టదిక్పాలకులు, బ్రహ్మ, 
గౌరీపతి ఇత్యాదులు చూడలేని శ్రీదేవదేవుని పాదపద్మాలను నా మనస్సులో ధ్యానిస్తాను. 


క. అని మైత్రేయుం డవ్విదు, రున కెజింగించిన తెజంగు రుచిరముగా న ర్లున పౌత్తునకుC 
బరాశర, ముని మనుమం డెటు(గం జెప్పి ముదము దలిర్బన్‌. 
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వ. వెండియు నిట్లనియె. 
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తా॥ ఈ విధంగా మైత్రేయ మహర్షి విదురునికి ఎరిగించిన విషయాలన్నిటిని 
మనోహరంగా అర్జున పౌత్రుడైన పరీక్షిత్తునకు శ్రీశుక మహర్షి తెలిసేటట్లుగా చెప్పి సంతోషంతో 


ఇలా అన్నాడు: 


క. భూమీశ్వర! మైత్రేయ మ, హాముని విదురునకు నట్లు హరి శుభగుణ లీలా 
మాహాత్మముం జెప్పిన, నా మైత్రేయునకు విదురుం డనియెన్‌ మజియున్‌. 
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తా॥ ఓ మహారాజా! మైత్రేయ మహర్షి విదురునితో ఈ విధంగా శ్రీహరి యొక్క 
శుభగుణాలను గురించి చెప్పగా మైత్రేయునితో విదురుడిలా అన్నాడు: 


క. అగుణుండగు నీశ్వరునకు, జగదవనోదృవ వినాశ సత్కర్మములుం దగులీల లెట్టు 
లాతండు, సగుణుండై యుండు టెట్లు సౌజన్యనిధీ! 
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తా॥ ఓ సౌజన్య మూర్తీ! మైత్రేయా! భగవంతుడు నిర్గుణుడు గదా! నిర్గుణునకు ఈ 
లీలావిశేషాలు ఎలా పొసగుతాయి? ఆయనే సగుణుడు - ఆయనే నిర్ణుణుడూనా? ఇది పరస్పర 
విరుద్దంగా ఉంది! 


భగవత్సాక్షాత్కారం పొందితే గాని ఇదంతా బోధపడదు. భక్తుల నిమిత్తం భగవంతుడు 
వివిధ రూపాలను దాలుస్తాడు. 


రంగుల అద్దకంలో చిత్రమైన పద్దతిని అవలంబించేవాడు ఒకడుండేవాడు. అద్దకం కోసం 
తనవద్దకు వచ్చేవారితో అతగాడు “మీ వస్తాలకు ఏ రంగు అద్దాలి?” అని అడిగేవాడు. 
ఎరుపురంగు కావాలంటే, తన తొట్టెలో అతడు వస్తాన్ని ముంచి, “ఇదిగో, మీ వస్తానికి 
ఎరుపురంగు వేసాను” అని బయటికి తీసి చూపేవాడు. మరొకడు పచ్చరంగు వేయమంటే, 
అతడు అదే తొట్టెలో వస్థాన్ని ముంచి పైకి తీసేసరికి అది పచ్చగా ఉండేది. అదేవిధంగా నీలి, 
నారింజ, ఊదా, ఆకుపచ్చ మొదలైన ఏ రంగువేయవలసినా అతడు అదే తొట్టెను అదే ప్రకారం 
వినియోగించేవాడు. ఇదంతా గమనిస్తున్న ఒకడు ఆ రంజకుడి వద్దకు వచ్చి ఇలా అన్నాడు: 
“మిత్రుడా! నాకు ఏ రంగులోను ప్రీతి లేదు. నీ అభిరుచిని తెలుసుకొని నా వస్తానికి నీకు ఇష్టం 
వచ్చిన రంగును వేయించుకోవడమే నా కోరిక.” భక్తుడి అభీష్టంమేరకు సాకారుడుగా గాని, 
నిరాకారుడుగా గాని భగవంతుడు అతడికి సాక్షాత్కరిస్తాడు. దివ్యదర్శనాలు సాపేక్షాలు, అంటే 
వివిధ పరిస్థితుల్లో ఉన్న వివిధ వ్యక్తుల మనోభావాన్ని అనుసరించి అవి యథార్గాలై ఒప్పుతాయి. 
తన రంగు ఏదో ఆ దివ్యరంజకుడికి ఒక్కడికే తెలుసు. అతడి దివ్య రూపాలకు ఎవరూ 
పరిమితిని కల్పించలేరు. “భగవంతుడు ఈ రూపంలో ప్రత్యక్షమౌతాడు, ఆ రూపంలో కాబోడు” 
అని ఎవరూ నిర్ణయించలేరు. 


vA 


_శ్రీరామకృష్ణ పరమహంస 


సీ. అని యర్భకునిగతి యనుకొని మైత్రేయ, మునిం జూచి విదురుం డిట్లనియె మరల 


బాలుడు క్రీడావిలోలమానసమున, దీపించు లీలానురూపుం డగుచుం గానిచోం 
గామానుగతుండై రమించును, నర్భకుం డర్థి వస్త్వంతరమున నర్భకాంతరమున నైనను 
బాలకే, లీసంగు డగుచు నోలినిం జరించు 


లే. హరియు నెపుడు నివృత్తుండత్యంత తృప్తుం, డగుట వర్తించు టెట్లు క్రీడాదులందు? 
మటియుంద్రిగుణాత్మకంబైన మాయం గూడి, యఖీల జగములం గల్పించె ననుట యెట్లు? 
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తా॥ అని విదురుడు “భగవంతుడు బాలునివలె క్రీడిస్తున్నాడా?” - అనుకొని 
మైత్రేయునితో మళ్ళీ ఇలా అన్నాడు: “బాలుడు ఆడుకోవాలి అనిపించినప్పుడు ఆడుకుంటాడు. 
కొన్ని ఆటవస్తువులు, కొంతమంది బాలకులు ఉంటే ఆట బాగా సాగుతుంది. కాని భగవంతుడు 
నిర్గుణుడు కదా! త్రిగుణాత్మకమైన మాయవల్ల అంతులేని ఈ సృష్టి అంతా ఎలా చేశాడో 
ఆశ్చర్యంగా ఉంది. 


సీ. అమ్మాయచేత నీ యఖీలంబు సృజియించి, పాలించి పొలియించి పరమపురుషుం 
డనఘాత్మ! దేశకాలావస్థలందును, నితరులయందు నహీనమైన జ్ఞానస్వభావంబు బూని 
యా ప్రకృతితో, నెబ్బంగిం గలసె? దా నేకమయ్యుం గోరి సమస్తశరీరంబులందును, 
జీవరూపమున వసించి యున్న 


తే. జీవునకు దుర్భగక్షేశసిద్ది యెట్టి, కర్మమున సంభవించెను? గడంగి నాదు చిత్త మజ్జాన 
దుర్గమస్థితిం గలంగి, యధికఖేదంబు నొందెడు ననఘచరిత ! 
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తా॥ ఓ పాపరహితుడా! తన మాయచేత అనంతమైన సృష్టిని చేసి దేశము, కాలము 
మొదలైన అనేక అవస్థలను కల్పిస్తున్నాడు. కొందరిని సృష్టించి వారియందు పరిపూర్ణమైన 
జ్ఞానంతో ఉంటున్నాడు. ప్రకృతిలో ఎలా కలసి ఉంటున్నాడు? తానొక్కడే అయివుండి 


కోటానుకోట్ల జీవుల శరీరాలలో ఎలా ఉంటున్నాడు? ఆయనకు ఏ కర్మఫలితం ఇదంతా? నా 
మనస్సు అజ్ఞానంలోపడి అధిక దుఃఖాన్ని పొందుతున్నదయ్యా. 


వ. అది గావున సూరిజనోత్తముండవైన నీవు మదీయ మానసిక సంశయంబులం 
దొలంగింప నర్లుండవని విదురుండు మైత్రేయ  మహామునీంద్రు నడిగె నని 
బాదరాయణతనూభవు6. డఖీమన్యు నందనున కిట్లనియె. 
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తా॥ ఈ సందేహాలన్నిటినీ తీర్చడానికి సూరిజనోత్తముడవైన నువ్వు సమర్ధుడవు” అని 
విదురుడు మైత్రేయుణ్ణి అడిగాడు అని చెప్పి శ్రీశుక మహర్షి పరీక్షిత్తుతో ఇలా అన్నాడు: 


క. సరసిరుహోదర మంగళ, చరితామృతపాన కుతుక సంగంబున ని రృరుండగు 
విదురునకు మునీ, శ్వరుండగు మైత్రేయుం డనియె సజ్జనతిలకా! 
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తా॥ “ఓ సజ్జన తిలకా! విష్ణువు యొక్క చరితామృతమును పానం చేయాలనే 
కుతూహలంతో ఉవ్విళ్ళూరే విదురునితో మైత్రేయుడిలా అంటున్నాడు: 


చ. వినుము వితర్మవాదములు విష్ణుని ఫుల్ల సరోజపత్ర నే త్రుని ఘనమాయ నెప్పుడు 
విరోధము సేయు. బరేశు నిత్య శో భనయుతు బంధనాదిక విపద్దశలుం గృపణత్వ మెప్పుడే 
ననయముం బొందలేవు విభుం డాద్యుం డనంతుండు నిత్యుం డౌటచేన్‌. 
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తా॥ “విదురా! విను! కమలనేత్రుడైన విష్ణువు యొక్క మాయ అమేయమైనది. అది 
తర్కానికి అందదు. ఆయన ఆద్యుడు, అనంతుడు, నిత్యుడు. ఆ కారణంగా ఈ బంధాలు, 
విపత్తులు ఆయనను అంటవు. ఆయన అన్నిటికీ అతీతుడు. 


వ. మజియును. 
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చ. పురుషుడు నిద్రవోం గలలం బొందు సమస్త సుఖంబు లాత్మ సం హరణ 

శిరోవిఖండనము లాదిగ జీవునికిం బ్రబోధమం దరయంగం దోంచుచున్న గతి నాది 

బరేశుండు బంధనాదులం బొరయక తక్కు టెట్లనుచు బుద్ధిని సంశయ మందె దేనియున్‌. 
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తా॥ పురుషుడు నిద్రపోయే సమయంలో ఏవేవో కలలు కంటాడు. ఆ కలల్లో తానెన్నో 
సుఖాలు పొందుతూన్నట్లు, ఎన్నో కష్టాలు అనుభవిస్తూన్నట్లు కలలు కంటాడుగాని తిరిగి తెలివి 
రాగానే అవన్నీ కేవలం కలలని తెలుసుకుంటాడు. ఆ ప్రకారంగానే భగవంతుడు జీవుడుగా 
నటిస్తూన్నప్పుడు సుఖదుఃఖములేవీ ఆయనకు అంటవు. అయితే మనం కలలు కంటూన్నప్పుడు 
అనుభవించే దుఃఖమైనా ఆయనకు ఉండదా?” అనే శంక కలిగితే విను. 


వ. అవ్విధం బతనికిం గలుగ నేర దది యెట్లంటేని. 
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చ. లలిత విలోల నిర్మల జలప్రతిబింబిత పూర్ణచంద్ర మం డలము దదంబుచాలనవిడంబన 
హేతువు నొందియున్‌ వియ త్రలమున గంప మొందని విధంబున సర్వశరీరధర్మముల్‌ 
గలిగి రమించు నీశునకుం గల్దంగ నేరవు కర్మబంధముల్‌. 
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తా॥ ఈశ్వరునకు కర్మబంధనాలు లేవు. ఎలాగంటే నిర్మలజలాల్లో ప్రతిబింబించిన 
చంద్రుడు నీటి కదలిక వల్ల తానూ కదలుతున్నట్లు కనుపిస్తాడు కాని; ప్రతిబింబం కదలినా 
ఆకాశంలో ప్రకాశించే అసలు చంద్రబింబం కదలని విధంగా అనేక శరీరాల్లో ఉంటూ రమించే 
ఈశ్వరుడికి కర్మబంధనాలు లేవు. 


వ. కావున జీవునకు నవిద్యామహిమంజేసి కర్మబంధనాదికంబు సంప్రాప్తం బగుంగాని 
సర్వభూతాంతర్యామి యైన యీశ్వరునకుం బ్రాప్తంబు గానేరదని వెండియు. 
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తా॥ కావున జీవునకు మాత్రం అవిద్యవలన కర్మబంధనాలు కలుగుతున్నాయి కాని 
సమస్తమైన జీవులయందు అంతర్యామి స్వరూపంగా ఉండే ఈశ్వరునకు మాత్రం ఏ విధమైన 
బంధనాలు లేవు. 


చ. నరునకు నాత్మ దేహజగుణంబులం బాపంగ నోపుం బంకజో దర చరణారవింద 
మహితస్సుట భక్తియ; యింద్రియంబు లీ శ్వర విషయంబులైన మది సంచితనిశ్చలతత్త్వ 
మైనచో సరసిజనేత్రు కీర్తనమె చాలు విపద్దశలన్‌ జయింపంగన్‌. 
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తా॥ నరుడికి తన దేహంనుండి పుట్టిన గుణాలను బాపుకోవడానికి శ్రీహరి 
పాదపంకజముల మీద దృఢమైన భక్తిచాలు; అలాగే తనకు కలిగిన కష్టాలను 
అధిగమించడానికి నిశ్చలమైన తత్వంతో, ఏకాగ్రభావంతో ఆయన యొక్క సంకీర్తనం చాలు. 


చ. హరిచరణారవింద యుగళార్చన సన్నుతి భక్తి యోగముల్‌ నిరతము గల్లువారు భవ 
నీరజగర్భుల కందరాని భా సురపదమందుC జేరుదురు; సూరిజనస్తవనీయ! యట్టి స 
త్పురుషుల పూర్వజన్మఫలమున్‌ గణుతింపం దరంబె? యేరికిన్‌. 
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తా॥ పండితుల చేత పొగడబడే వాడా! విదురా! శ్రీహరి యొక్క చరణారవిందములను 
నిత్యము భక్తితో సేవిస్తూ ఉండేవారు, ఈశ్వరునకు, బ్రహ్మకు అందని గొప్పస్థానాన్ని 
చేరుకుంటారు. అటువంటి సత్పురుషుల పూర్వజన్మ ఫలాన్ని పొగడటం ఎవరితరం. 


వ. అని చెప్పిన విదురుండు మైత్రేయుం గనుంగొని ముకుళిత హస్తుండును వినమిత 
మస్తకుండును నగుచు6 దన మనంబున శ్రీహరిం దలంచుచు వినయ వచనరచనుండై 
యిట్లనియె. మునీంద్రా! భవదీయ వాక్యంబులచేత నా మనంబున నారాయణుండు 
లోకైకనాథుం డెట్లయ్యె ననియు, శరీరధారియైన జీవునికి గర్మబంధంబు లేరీతి సంభవించె 
ననియునుం బొడమిన సంశయంబు నేడు నివృత్తం బయ్యె; నెట్లనిన లోకంబున 
కీశ్వరుండు హరి యనియు జీవుండు పరతంత్రుం డనియును దలంపుదు; 
నారాయణభక్తిప్రభావంబు ప్రాణిగోచరంబైన యవిద్యకు నాశన కారణం బనం 
దనరుచుండు; నారాయణుండు దనకు నాధారంబు లేక సమస్తంబునకుం దాన 
యాధారభూతుండై విశ్వంబుం బొదివి యందు దా నుండు  తెజంగెట్లు? 
శరీరాభిమానంబును బొంది యెవ్వండు మూఢతముండై సంసారప్రవర్తకుం డగు? నెవ్వండు 
భక్తిమార్గంబునం బరమాత్ముండైన పుండరీకాక్షునిం జెందు? వీర లిద్దబును సంశయ 
ర్లేశంబులు లేమింజేసి సుఖానంద పరిపూర్ణులై యభివృద్ధి నొందువార లగుదు; రెవ్వండు 
సుఖదుః ఖానుసంధానంబుచే లోకానుగతుం డగుచుం బ్రమోద వేదనంబుల నొందు; 
నతండు దుః ఖాశయుందగు; నారాయణ భజనంబున సమస్త దుఃఖనివారణం బగునని 
భవదీయచరణ సేవానిమిత్తంబునం గంటిం: బ్రపంచంబు ప్రతీతిమాత్రంబు గలిగి యున్న 
దయిన నందులకు గారణంబు లేకుండుటంజేసి తెలియనివాండనై వర్తింతునని వెండియు. 
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తా॥ అని మైత్రేయుడు చెప్పగా వింటూన్న విదురుడు చేతులు జోడించి తలవంచి 
నమస్కరించి తన మనస్సులో శ్రీహరిని తలుస్తూ వినయంగా ఇలా అన్నాడు: “ఓ మహామునీ! 
నువ్విప్పటి వరకు చెప్పిన విషయముల వలన నా మనస్సులో నారాయణుడు లోకైకనాథుడు 
ఎలా అయ్యాడు, ఈ జీవునికి కర్మబంధాలు ఎలా కలిగాయి అనే సందేహాలు తొలగిపోయాయి. 
శ్రీహరి సర్వస్వతంత్రుడు, జీవుడు పరతంత్రుడు అని ఇప్పుడు నిర్దారణ అయ్యింది. నారాయణుని 
మీద భక్తి ఒక్కటే ప్రాణులయొక్క అవిద్యను నశింపచెయ్యడానికి కారణమవుతుంది. శరీరంమీద 


అభిమానంతో మూఢుడై సంసారప్రవర్తకుడు అయ్యేవాడు - భక్తిమార్గంలో భగవంతుణ్ణి 
నమ్మినవాడు వీళ్ళిద్దరూ సంశయం లేనికారణంగా సుఖానంద పరిపూర్తులై అభివృద్ధిలో 
ఉంటారు. ఎవడు సుఖదుఃఖాలను అనుభవిసూ సుఖంవలన ఆనందాన్ని, దుఃఖం వలన 
వేదనను పొందుతూ ఉంటాడో వాడు జీవితంలో చిక్కులపాలవుతాడు. ఈ సుఖదుఃఖ 
కారణభూతమైన ప్రపంచం కచ్చితంగా ఉన్నట్లు తోసోంది. అట్టి ప్రతీతి కలిగి ఉండటానికి 
కారణం మాత్రం నాకు తెలియటం లేదు. 


క. లలి నా మది దలంపుదు సుమ, తులు గొనియాడంగం దగిన తోయజనాభుం డలవడం 
డల్పతపోనిర, తుల తలపోంతలకు మిగుల దుర్లభుం డనియున్‌. 
245 


తా॥ అల్పమైన తపస్సు చేసేవారికి శ్రీహరి అందరానివాడు అని నా మనస్సులో 
అనుకుంటూ ఉంటాను. 


సీ. ఇంద్రియంబులతోడ నెలమి నొప్పెడి మహ, దాదుల నితరేతరానుషంగ ముగ జేసి 
వానియం దొగి విరాద్దెహంబు, పుట్టించి యందుం జేపట్టి తాను వసియించు నాతడు వరుస 


సహస్ర సం, ఖ్యాకంబులగు మస్తకాంఘిబాహు కలిత సత్పురుషునిగా. బ్రహ్మవాదులు, 


పలుకుదు రా విరాట్ప్రభువునందు 


తే. భువనజాలంబు లలజడి6 బొరయకుందు., బ్రాణదశకంబు నింద్రియార్థములు నింద్రి 
యాధిదైవతములుం గూడ ననఘ! త్రివిధ, మగుచు విప్రాది వర్ణము లయ్యె నందు. 
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తా॥ పరమేశ్వరుడు ఇంద్రియాదులతో కూడిన మహదాదులకు ఒకదానికి మరొకటి 
దగ్గరయ్యెటట్లు చేసి విరాట్‌ దేహాన్ని పుట్టించి అందు ఉంటున్నాడు గదా! బ్రహ్మవాదులు ఆ 


పరమేశ్వరుణ్ణి సహస్ర శీర్దునిగా, సహస్ర పాదునిగా, సహస్ర బాహునిగా స్తుతిస్తున్నారు. 


ఆయనలో అన్ని లోకాలు అలజడి లేకుండా ఉన్నాయి. ఆ విరాట్‌ స్వరూపం నుండి 
పదిప్రాణాలు, అంతులేని ఈ ప్రపంచం, అనేకమంది దేవతలు, బ్రాహ్మణాది వర్గాలు... ఇంకా 
అనేకం పుట్టాయి. 


క. ఇల బుత్తపౌత్తసంపద, గలిగిన వంశములతోడం గడుం జోద్యముగా లలి బ్రజ లే గతిం 
గలిగిరి?, కలిగిన యాప్రజలచే జగము లెట్లుందెన్‌? 
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తా॥ అందుండి కొడుకులు, మనుమలు ఈ ప్రజలంతా ఎలా ఉద్భవించారు! ఆ ప్రజలతో 
ఈ లోకాలు ఎట్లా ఉన్నాయి? 


క. చతురత దీపింపం బ్రజా, పతులకు6 బతి యనంగ వెలయు పద్మావతి యే గతిం 
బుట్టించెను స్రష్ట్ర, ప్రతతులచే నవవిధప్రపంచము మజియున్‌. 
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తా॥ ప్రజాపతులకు పతి అయిన లక్ష్మీపతి ఎంతో చతురతతో ఈ ప్రపంచాన్ని ఎలా 


సృష్టించాడు? 


తే. వానిభేదంబులును మనువంశములును, మనుకులాధీశ్వరులును దన్మనుకులాను 
చరితములు నే విభూతి నే జాడ దీని, నింతయును బుట్టంజేసె? నా కెటు(గ బలుకు. 
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తా॥ మనువంశాలను, మనుకులానికి అధిపతులను, వాళ్ళ చరిత్రలను, ఈ సృష్టిలోని 
భేదాలను ఏ విధంగా పుట్టించాడో నాకు తెలియచెప్పండి. 


క. సరవిం గ్రిందన్‌ మీందం, ధరణికిం గల లోకములను దత్తత్‌స్థితులన్‌ వరుసం 
బరిణామంబుల, నెజింగింపంగదయ్య నాకు నిద్ధచరిత్రా! 
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తా॥ స్వామీ! ఈ భూమికి క్రింద, మీద ఉన్న లోకాలను, వాటి స్థితిగతులను, వాటిలో 
వచ్చిన పరిణామాలను నాకు చెప్పండి. 


క. సురతిర్యజ్నరరాక్షస, గరు డోరగ సిద్ధ సాధ్య గంధర్వ నభ శృరముఖ భవములు 
మునికుం, జర! గర్భస్వేదజాండజముల తెటింగున్‌. 
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తా॥ ఓ మునికుల తిలకా! దేవతలు, జంతువులు, నరులు, రాక్షసులు, గరుడులు, 
ఉరగులు, సిద్దులు, సాధ్యులు, గంధర్వులు, ఖేచరులు మొదలైన వారంతా ఎలా పుట్టారు? 
గర్భజములు, స్వేదజములు, అండజములు ఇవన్నీ ఎలా పుట్టాయో కూడా నాకు చెప్పండి. 


క. త్రిగుణప్రధానకంబుగ, నగు నవతారములం బూర్జమై వెలసిన యా జగదుత్పత్తి 
స్థితిలయ, నిగమముల విధంబు వాని నిలుకడలు దగన్‌. 
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తా ॥ సత్వరజస్తమోగుణాలు ప్రధానంగాగల అవతారాలను, ఈ జగత్తు యొక్క పుట్టుక, స్థితి, 
నాశనములను, వేదాలను వాటి శాశ్వతత్వాన్ని గురించి నాకు తెలియ చెప్పండి. 


క. చక్రాయుధుసౌందర్య ప, రాక్రమముఖ గుణములును, ధరామరముఖ వ ర్ల క్రమములు, 
నాశ్రమ ధ, ర్మక్రియలును, శీలవృత్తమతభావములున్‌. 
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తా॥ చక్రాయుధుడైన హరియొక్క సౌందర్య, పరాక్రమాల గురించి; బ్రాహ్మణాది 
వర్ణముల గురించి, ఆశ్రమధర్మాల గురించి, వారి శీలము నడవడి, మత భావముల గురించి 
నాకు చెప్పండి. 


తే. యోగవిస్తార మహిమలు యాగములును, జ్ఞానమార్గములును బరిజ్ఞాన సాధ నములునై 
యొప్పు సాంఖ్యయోగములు వికచ, జలజనయన స్మృతంబులౌ శాస్త్రములును. 
254 


తా॥ యోగుల యొక్క మహిమలు, యాగములు, జ్ఞానమార్గములు, సాంఖ్య 
యోగములు, శ్రీహరిని గూర్చి చెప్పే శాస్త్రముల గురించి నాకు చెప్పు. 


సి పాషతడ మార్దంబుం బ్రతిలోమకుల విభా, గములు జీవులు గుణకర్మములును 
బలుకులు గతులును గలిగెడి ధర్మ మో, క్షముల యందలి పరస్పరవిరోధ ములు లేని 
సాధనములు భూమిపాలక, నీతి వార్తలు దండనీతి జాడ యును బృథగ్భావంబులును 
విధానములును, బితృమేధములును దత్సితృవిసర్గ 


తే. గతులు దారాగ్రహంబులు6 గాల చక్ర, మున వసించిన నిలుకడలును దపములు 
దానములు. దతృలంబులు. దనరు ప్రబల, ధర్మములు బ్రజ లొనరించు కర్మములును. 
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తా॥ నాస్తికుల యొక్క నడవడిక ఎలా ఉంటుంది? అశాస్త్రీయంగా పుట్టిన వారి 
విభాగములు ఎట్టివి? లోకంలో జీవుల గుణములు, కర్మములు, పలుకులు, నడవడి ఎట్టివి? 
ధర్మమోక్షములలో పరస్పరం విరోధం లేని సాధనములు ఎట్టివి? రాజనీతి, దండనీతి, వేర్పాటు 
పద్ధతులు, పితృయజ్ఞాలు, తారలు, గ్రహాలు, వాటి స్థానాలు, తపస్సులు, దానాలు, వాటి 
ఫలితాలు, ఇతర ధర్మములు, ప్రజలు చేసే కర్మలు, వాటి ఫలితాల గురించి నాకు దయతో 
చెప్పండి. 


చ. వదలక భూజనావళికి వచ్చు విపద్దశ ధర్మముల్‌, సరో జదళనిభాక్షుం డేగతిని సంతస 
మందెడు? నెట్టివారి మేల్‌ వదలక కానవచ్చు, గురులం బ్రియశిష్యులు గొల్వ వారు స 
మ్మదమునం గోరు నర్ధములు మానుగ నెట్లెజింగింతు రిమ్ములన్‌. 
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తా॥ ఈ జనులకు వచ్చే ఆపద్ధర్మాలు ఎట్టివి? ఆ హరి ఎలా సంతోషిస్తాడు? ఎవరు చేసిన 
ఉపకారం ఎప్పుడూ కనిపిస్తూ ఉంటుంది? ప్రియశిష్యులు కొలిచినప్పుడు గురువులు కోరే 
పరమార్ధం ఏమిటి? నాకు చెప్పండి. 


క. విలయాది భేదముల న, య్యలఘునిం బరమేశు నెవ్వ రంచితభక్తిం గొలుతు రదెవ్వరిలో 
ను, త్మలికన్‌ సుభీయించు జీవ తత్త్వము? మజియున్‌. 
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తా॥ లోకాలకు నాశనం ఎన్ని విధాలుగా ఉంటుంది? పరమేశ్వరుణ్ణి ఎవరు భక్తితో 
కొలుస్తారు? ఎవరిలో సుఖీంచే తత్త్వం ఎక్కువగా ఉంటుంది? 


క. గోవిందుని రూపంబును, జీవ బ్రహ్మలకు నైక్యసిద్దియు నెటులౌ? భావన నుపనిషదర్ధం, 
బై వెలసెడి జ్ఞాన మెట్టి దార్యస్తుత్యా! 
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తా॥ ఓ మైత్రేయా! పరమేశ్వరుడి స్వరూపం ఎలా ఉంటుంది? జీవబ్రహ్మలకు అభేదం 
ఎలా కుదురుతుంది? ఉపనిషత్తులను ఎలా అర్ధం చేసుకోవాలి? 


తే. ఉచిత మగునట్టి శిష్యృప్రయోజనములు, సజ్జనులచేత విజ్ఞానసాధనములు 
నేమి పలుకంగంబడు, వాని నెల్ల మజీయుం, బొలుచు వైరాగ్యమునం దగు పురుషభక్తి. 
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తా॥ శిష్యుడు ఉత్తముడైతే గురువుకు కలిగే ప్రయోజనం ఏమిటి? ఉత్తముడైన గురువువద్ద 
శిష్యునకు బోధించే విజ్ఞాన సాధనాలు ఎలా ఉంటాయి? తీవ్రమైన వైరాగ్యం వల్ల కలిగే 
భగవద్భక్తి ఎటువంటిది? 


తే. ఇన్నియుం దెలియ నానతి యిచ్చి నన్ను, నర్ధి రక్షింపు; యజ్ఞ దానాది పుణ్య ఫలము, 
వేదంబు సదివిన ఫలము, నార్త, జనులం గాచిన ఫలముతో సమము గావు. 
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తా॥ నేను అడిగినవన్నీ తెలిసేటట్లుగా చెప్పి నన్ను రక్షించు. యజ్ఞాలు చేసిన ఫలం, 
దానాలు చేసినఫలం, వేదాలు చదివిన ఫలం ఇవన్నీ కలిపిన ఫలం ఆర్హులైన జనులను కాచిన 
ఫలముతో సమంకావు.” 


క. అని విదురుండు మైత్రేయుని, వినయంబునం దెలియ నడుగు విధమెల్లను వ్యా సుని 
సుతు డభిమన్యుని నం, దనున కెటింగించి మజియుం దగ నిట్లనియెన్‌. 
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తా॥ అని విదురుడు మైత్రేయుణ్ణి వినయంగా అడిగిన విధమంతా శ్రీశుక మహర్షి 
పరీక్షిన్మహారాజుతో చెప్పి ఇంకా ఇలా అన్నాడు: 


చ. ఇలం గల మానవావళికి నెల్ల నుతింప భజింప యోగ్యమై వెలసిన పూరువంశము 
పవిత్రము సేయంగం బుట్టి సద్దుణా కలిత యశఃప్రసూన లతికాతతికిం బ్రతివాసరంబుం 
బెం పలరంగం బ్రోది వెట్టుదు గదయ్య! ముకుందకథామృతంబునన్‌. 
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తా॥ “ఈ భూమిమీది మానవావళి అందరు నుతించడానికి యోగ్యమై వెలసిన 
పూరువంశాన్ని మరింత పవిత్రం చెయ్యడానికి పుట్టినవాడవు. మంచి గుణాలనే కీర్తిపుష్పాలను 
ధరించే లతాసమూహాలు వర్ధిల్లగా ప్రతిరోజు ముకుంద కథామృతంతో ప్రోదిచేసావు గదయ్య! 


లే. అల్పతరమైన సుఖముల నందుచున్న, జనుల దుఃఖంబు మాన్సంగం జాలునట్టి 
పుండరీకాక్ష గుణకథా ప్రోతమైన, వితత నిగమార్ధ మగు భాగవతము నీకు. 
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వ. ఎజింగింతు విను మని యిట్లనియె. 
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తా॥ అల్పమైన సుఖముల ననుభవిస్తూన్న జనుల దుఃఖాన్ని పోగొట్టే పుండరీకాక్షుని 
యొక్క గుణములతో కూడిన భాగవతాన్ని నీకెరిగిస్తాను. 


సీ. అమ్మహాభాగవతామ్నాయ మొకనాండు, గైకొని పాతాళలోకమందు నప్రతిహతబుద్ధియై 
వాసుదేవాఖ్యం, బొలుచు సంకర్షణమూర్తి దివ్య పురుషుండు దనుందాన బుద్దిలోం జూచుచు, 
సలలితధ్యాన ముకుళితనేత్రుం డై సనందాభ్యుదయార్థంబు గను విచ్చి, చూచిన వారు 
సంస్తుతు లొనర్ప 


లే. నమర గంగావగాహనులై యహీంద్ర, కన్య లార్టజటా బంధకలిత లగుచు భర్తృ 
వాంఛానుబుద్ది నప్పరమపురుషుం, గదియ నేతెంచి తత్సాదకమలయుగము. 
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తా॥ వాసుదేవుడు అనే పేరుగల సంకర్షణమూర్తి, దివ్యపురుషుడు ఈ 
భాగవతామ్నాయాన్ని ఒకనాడు గైకొని పాతాళలోకంలోనికి తీసుకెళ్ళి తన్నుతానే బుద్ధిలో 
చూసుకుంటూ తదేకధ్యానంలో ముకుళిత నేత్రుడై సనందనాదుల అభ్యుదయార్థమై కన్నులువిప్పి 
చూసాడు. వారు సంస్తుతులు చేశారు. ఇంతలో అమరగంగలో స్నానాలు చేసిన నాగకన్యలు 
తడిసిన జడచుట్టలతో అక్కడకు వచ్చి, ఆ పరమపురుషుడే తమకు భర్తగా కావాలని వాంఛించి 
ఆయన పాదపద్మాలను సేవించారు. 


క. సేవించి భక్తితో నా, నావిధ పూజోపహార నతి నుతులను నా దేవుని హృదయము 
వడసిరి, యావేళ సనందనాదు లమ్మహితాత్మున్‌. 
266 


తా॥ అలా సేవించి భక్తితో అనేక విధాల పూజించి సనందనాదులు పరమ పురుషుణ్ణి 


స్తుతింపసాగారు. 


మ. ఘనసాహస్ర కిరీటరత్న విలసత్కాంత ప్రసిద్ధప్రభా జనితోదగ్రరుచి ప్రకాశితఫణా 
సాహస్రుండౌ దేవతా వనదీక్షాచణు రూపకృత్యము లొగిన్‌ వాంఛం బ్రశంసించి వా 
రనురాగ స్టలితోక్తు లొప్ప నడుగన్‌ హర్షించి యా దేవుండున్‌. 
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తా॥ వేలకొలది శిరస్సులుగల ఆ దేవదేవుని కిరీటాలలోని రత్నాలు కాంతులు 
వెదజల్లుతూ ఉంటే ఆ కాంతుల వెనుక ఆదిశేషువు వేయి పడగలతో ప్రకాశిస్తున్నాడు. అటువంటి 
స్వామిని, దేవతా రక్షణ సార్యభౌముని సనందనాదులు ఎంతో కోరికతో ప్రశంసిస్తూ ఆయన 
అవతారాలను ప్రశంసించారు. అనురాగం వల్ల వారి మాటలు తడబడ్డాయి కాని ఆ దేవదేవుడు 


హరించాడు. 
a 


తే. భూరి నిగమార్థసార విచార మగుచుం, దనరు నీ భాగవతము సాదరతం బలికె 
నలినభవసూతి యైన సనత్కుమార, కునకు నెజింగించె సాంఖ్యాయనునకు నతండు. 
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తా॥ సమస్త వేదసారమైన ఈ భాగవతాన్ని భగవంతుడు బ్రహ్మకుమారుదైన 
సనత్ముమారునికి ఆయన సాంఖ్యాయనునకు ఉపదేశించాడు. 


క. పరంగ నతం డంత6 బరా, శరునకు నుపదేశ మిచ్చె సమ్మతి; నతండున్‌ సురగురున 
కొసంగె; నాతండు, గర మరుదుగ నాకుం జెప్పెం; గైకొని యేనున్‌. 
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తా॥ ఆపై ఆ సాంఖ్యాయనుడు పరాశరునకు ఆయన బృహస్పతికి ఆయన ఏకాంతంగా 


నాకు చెప్పాడు. 


క. నీ కిప్పుడు వివరించెద, నాకర్ణింపుము సరోరుహాక్షుం డగు సు శ్లోకుని చరితామృత పరి, 


షేకుండవై ముదము గదురం జెలంగుము విదురా! 
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తా॥ ఓ విదురా! నీకిప్పుడు ఆ భాగవతాన్ని వివరంగా చెబుతాను, ఉత్తమ శ్లోకుని చరిత్ర 
అనే అమృతంలో తడిసినవాడవై సంతోషంతో విను. 


వ. ఇట్లు భగవత్రోక్తంబును, బుషి సంప్రదాయానుగతంబును, పురుషోత్తమ స్తోత్రంబును, 
పరమ పవిత్రంబును, భవలతా లవిత్రంబును నయిన భాగవత కథా ప్రపంచంబు 


శ్రద్ధాళుండవు భక్తుండవు నగు నీకు నుపస్యసించెద, వినుము. 
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తా॥ ఈ విధంగా భగవంతునిచే చెప్పబడినది, బుషి సంప్రదాయానికి చెందినది, 
పురుషోత్తముని సేవించేది, పరమ పవిత్రమైనది, భవబంధాలను నరికివేసేది అయిన 
భాగవతకథా ప్రపంచాన్ని భక్తుడువైన నీకు ఉపన్యసిస్తాను... వినుము. 


పంకజభవుని జన్మవృత్తాంతము 


సీ. అనుఘ! యేకోదకమై యున్న వేళ నం, తర్శిరుద్దానల దారు వితతి భాతిం జిచ్చక్తి 
సమేతుడై కపట ని, ద్రాలోలుం డగుచు నిమీలితాక్టు డైన నారాయణుం డంబు మధ్యమున 
భా, సుర సుధా ఫేన పాండుర శరీర రుచులు సహస్ర శిరో రత్న రుచులతోం, జెలిమి 
సేయంగ నొప్పు శేష భోగ 


తే. తల్పమునం బవ్వళించి యనల్పతత్త్వ, దీప్తి. జెన్నాందంగా నద్వితీయుం డగుచు 
నభిరతుందడయ్యుం గోర్కులయందుం బాసి, ప్రవిమలాకృతి నానంద భరితుం డగుచు. 
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తా॥ పూర్వం ప్రళయ సమయంలో అనంతమైన దివ్యజలములు తప్ప వెరేమీ లేదు. 
అప్పుడు శ్రీమన్నారాయణుడు ఆదిశేషువును పాన్సుగా చేసుకుని ఆ దివ్య జలములపైన 
పవ్వళించాడు. ఆ ఆదిశేషువు యొక్క అమృతం వంటి స్వచ్చమైన శరీరకాంతులు వేయితలలపై 
వెలుగొందే రత్నాల కాంతులతో చెలిమి చేస్తున్నట్లు ప్రకాశించాయి. ఎండు కట్టెలో అగ్ని ఉన్నట్లు 
నారాయణుడు లోపల చైతన్య స్వరూపుడై నిద్రిస్తున్నట్లు కన్నులు మూసుకొని అద్వితీయ, 
ఆనందమయుుడై విరాజిల్లాడు. 


తే. యోగమాయా విదూరు(డై యుగసహస్ర, కాలపర్యంత మఖీలలోకములు మింగి పేర్చి 
మటికాల శక్తుపబృంహితమున, సమత సృష్టి క్రియా కలాపములం దగిలి. 


లట 


2/3 


తా॥ ఈ ప్రకారం యోగమాయకు కూడ దూరంగా వేల యుగాల కాలపర్యంతం 
లోకాలన్నిటిని కడుపులో దాచుకొని ఆపైన కాలము, శక్తి చక్కగా అభివ్యక్తం కాగా 
సృష్టికార్యానికి పూనుకున్నాడు. 


క. తన జఠరము లోపలం దాం, చిన లోక నికాయముల సృజించుటకును సా ధనమగు 
సూక్ష్మార్థమున మన, సున గని కాలానుగత రజోగుణ మంతన్‌. 
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తా॥ తన గర్భంలో ఉంచుకొన్న అనేక బ్రహ్మాండాలను తిరిగి సృజించుటకు సాధనమైన 
సూక్ష్మపదార్థమును చిత్తములో భావించి కాలానుగుణమైన రజోగుణాన్ని సృష్టించాడు. 


స పుట్టించెం దద్దుణంబునం బరమేశ్వరు, నాభిదేశమునందు నలిననాళ ముదయించె మతి 
యప్పయోరుహ ముకుళంబు, గర్మబోధితమైన కాలమందు. దన తేజమునం బ్రవృద్ధంబైన 
జలముచే, జలజాప్తు గతిం బ్రకాశంబు నొందం జేసి లోకాశయస్థితి సర్వగుణ విభా, సితగతి 
నొప్పు రాజీవమందు 


తే. నిజకళా కలితాంశంబు నిలిపె దాని, వలన నామ్నాయ మయుండును వరగుణుండు 
నాత్మయోనియు నైన తోయజభవుండు, సరవిం జతురాననుండు నా జనన మయ్య. 
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తా॥ ఆ గుణంవల్ల పరమేశ్వరుని నాభిదేశంలో తామరతూడు పుట్టింది. ఆపై 
కర్మబోధితమైన కాలంలో తన తేజస్సుచే ఆ మొగ్గను సూర్యునిలా వికసింపజేసి సర్వలోకాలకు 
ఆశ్రయం ఇచ్చే స్థితిని, సర్వగుణాలతో ఒప్పేగతిని కలిగియున్న ఆ పద్మంలో పరమేశ్వరుడు తన 
కళను కలిపాడు. దానివలన వేదమయుడు, శ్రేష్టమైన గుణములు కలవాడు, ఆత్మయోని అయిన 
చతుర్ముఖ బ్రహ్మ పుట్టాడు. 


తే. అతండు తత్పద్మ కర్ణికయందు నిలిచి, వికచలోచను(డై లోకవితతి దిశలు నంబరంబును 
నిజచతురాననములం, గలయం బరికించి చూచుచు గమలభవుండు. 
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తా॥ ఆ చతుర్ముఖ బ్రహ్మ పద్మం యొక్క మధ్యభాగంలో ఉండే కర్ణికమీద నిలిచి కన్నులు 
తెరచి లోకాలను, దిక్కులను, ఆకాశాన్ని తనయొక్క నాలుగు ముఖాలతోను చూడసాగాడు. 


చ. అలఘుయుగాంత కాలపవనాహత సంచలదూర్మిజాల సం కలిత జలప్రభూత మగు 
కంజము6 దద్వనజాత కర్ణికా తలమున నున్న తన్ను విశదక్రియం గల్లిన లోకతత్త్వమున్‌ 
నలి దెలియంగ నోపక మనంబున జాల విచార మొందుచున్‌. 

TT] 


మః ఇట్లని వితర్కించె. 
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తా॥ కడు దీర్హమైన యుగాంత వేళ మహాభయంకరమైన గాలులచేత కొట్టబడిన 
ఎగసిపడే కెరటాలు... ఆ నీటిమధ్య ఒక పద్మం! పద్మంమధ్య కర్ణికాతలమున ఉన్న తాను! 
చుట్టూ స్పష్టంగా కనుపిస్తూన్న లోకాలు! ఇవన్నీ ఏమిటో తెలియక మనస్సులో చాలా 
విచారపడుతూ... తనలో తానిలా తర్మించుకున్నాడు. 


ఉ. ఈ జలమందు నీ కమల మే గతి నుదృవ మయ్యె? నొంటి యే నీ జలజాత పీఠమున నే 
గతి నుంటి? మదాఖ్య యెద్ది? నా కీ జననంబు నొందుటకు నెయ్యది హేతువు? బుద్ధిం జూడ 
నే యోజ నెఖుంగ లేనని పయోరుహగర్భుండు విస్మితాత్ముందై. 
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తా॥ 'ఈ జలంలో ఈ కమలం ఎలా పుట్టింది? నెనొక్కడిని ఈ పద్మపీఠం పైన ఎలా 
కూర్చున్నాను? నా పేరు ఏమిటి? నా జన్మకు కారణం ఏమిటి? బుద్ధిలో నాకేమీ తోచటం లేద” 
ని పద్మసంభవుడైన బ్రహ్మ ఆశ్చర్యపోయాడు. 


క. ఆ వనజనాళ మూలం, బా వనములలోన నర్థి నరయుట కొజకై యా వనజాత ప్రభవుం, 


డా వనరుహనాళ వివరమం దభిముఖు(డై. 
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తా॥ ఆ నీళ్ళలో ఆ పద్మం యొక్క మూలం ఎక్కడుందో తెలుసుకొందామని బ్రహ్మ ఆ 
తామరతూడు యొక్క లోపలిభాగం నుండి ప్రవేశించాడు. 


మ. అతిగంభీర విశాల వారినిధితోయాంతర్నిమగ్నాంగుడై చతురాస్యుం డొగి 
దివ్యవత్సరసహస్రం బజ్జమూలంబు స న్మతి నీక్షించియుం గానలేక భగవన్మాయా 
మహత్త్వంబు వి స్మృతి గావింప విభీతు(డై మరలం జేరెం దత్సరోజాతమున్‌. 
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తా॥ అతి గంభీరము, అతి విశాలము అయిన ఆ జలముల మధ్య మునిగి నాలుగు 
ముఖాలుగల బ్రహ్మ వేలకొలది దివ్యసంవత్సరాలు ఆ తామరతూడు యొక్క మూలమును 
కనిపెట్ట లేక; భగవంతుని యొక్క మాయా ప్రభావానికి భయపడి తిరిగి తాను బయలుదేరిన 
చోటికే వచ్చి చేరాడు. 


తే. అట్లు గ్రమ్మజం జేరి యయ్యబ్దపీఠ, మందు నష్టాంగ యోగక్రియానురక్తి. బవను 
బంధించి మహిత తపస్సమాధి, నుండి శతవర్షములు సనుచుండ నంత. 
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తా॥ అలా చేరి బ్రహ్మ పద్మపీఠంపై కూర్చొని అష్టాంగ యోగంచే గాలిని బంధించి 
గొప్పదైన తపస్సమాధిలో నూరు దివ్యసంవత్సరాలు గడిపాడు. 


ఆ. అట్టి యోగజనితమైన విజ్ఞానంబు, గలిగియుండి దానం గమలనయను. గానలేక 
హృదయకమల కర్ణిక యందు, నున్నవానిం దన్నుం గన్నవాని. 
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తా॥ అట్టి యోగజనితమైన విజ్ఞానం వల్లకూడా శ్రీహరిని చూడలేక తన ధ్యానాన్ని 
హృదయంలో నిలిపి తన హృదయ కర్ణికయందు తనను కన్న శ్రీహరిని చూసాడు. 


మ. కనియెన్‌ నిశ్చలభక్తి యోగమహిమం గంజాతగర్భుండు శో భనచారిత్రు జగత్పవిత్రు 
విలసత్పద్మాకళత్రున్‌ సుధా శనముఖ్య స్తుతిపాత్రు దానవచమూజైత్రున్‌ దళత్పద్మ నే త్రు 
నవీనోజ్ఞ్వల నీలమేఘ నిభగాత్రుం బక్షిరాట్పత్టునిన్‌. 
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తా॥ ఈ విధంగా బ్రహ్మ నిశ్చలమైన భక్తితో, యోగమహిమతో శుభచరిత్రుడు, 
పవిత్రుడు, లక్ష్మికళత్రుడు, దేవతల స్తుతిపాత్రుడు, రాక్షససేనను జయించినవాడు, 
పద్మములవంటి కన్నులు కలవాడు, నీలమేఘంవంటి శరీరకాంతి ఉన్న శ్రీమహావిష్ణువును 
చూసాడు. 


వ. మజియును. 
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చ. అలఘుఫణాతపత్ర నిచయాగ్ర సమంచిత నూత్న రత్న ని ర్మల రుచిచే యుగాంత 
తిమిరంబు నడంచి యకల్మషోలస జలముల జేసి యందు నవసారస నాళ సితైక 
భోగముం గలిగిన శేషతల్పమును గైకొని యున్న మహాత్ము నొక్కనిన్‌. 
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తా॥ అంతేకాదు... గొప్పవైన పడగలనే గొడుగుల చివర వ్రేలాడే నూతన రత్నముల 
యొక్క కాంతులచే ప్రళయ కాలంలోని చీకట్లను పారద్రోలి; తెల్లతామర వంటి దేహసంపదతో 
ప్రకాశిస్తున్న ఆదిశేషువును తల్పంగా చేసుకొని శయనిస్తున్న మహాత్ముడైన శ్రీహరిని చూసాడు. 


సీ. వరపీత కౌశేయ పరిధానకాంతి సం, ధ్యాంబుద రుచి నిచయంబు గాంగం గమనీయ 


నవహేమకలిత కిరీటంబు, రమణ. గాంచన శిఖరంబు గాంగం మానితమౌక్తిక 
మాలికారుచి సాను, పతితనిర్హర పరంపరలు గాంగ జెలువొందు నవతులసీ దామకములు 
లా, లితతటజౌషదీ లతలు గాంగం 


తే. వరభుజంబులు నికటస్థ వంశములుగ., బదము లంగణపాదప ప్రచయములుగ 
లలితగతి నొప్పు మరకతాచల విడంబి, తాత్మ దేహంబు గలుగు మహాత్ము హరిని. 
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తా॥ ధరించిన మేలైన పచ్చని పట్టువస్తాల కాంతులు సంధ్యాకాల మేఘ కాంతులు కాగా, 
అందమైన బంగారు కిరీటం కాంచన శిఖరం వలె వెలుగొందగా, అలంకరించుకున్న మౌక్తిక 
కాంతులు కొండచరియలపై నుండి జాలువారుతున్న సెలయేళ్ళు కాగా, అలంకరించుకొన్న 
తులసిమాలలు ఓషధీలతలు కాగా, శ్రేష్టమైన భుజములు వెదురుమొదళ్ళుకాగా, పాదములు 
తరుగుల్మములు కాగా... పచ్చగా పర్వతంలా ప్రకాశిస్తూన్న శ్రీహరిని చూసాడు. 


వ. మటియు నపరిచ్చిన్నంబును నిరుపమానంబును నిఖీలలోక సంగ్రహంబును నతివిస్తార 
వర్తులాయామంబునునై వివిధ విచిత్ర దివ్యమణి విభూషణంబుల నాత్మీయనిర్మల 
ద్యుతిచేతం బ్రకాశంబు నొందంజేయు దివ్య దేహంబు దనర వివిధంబులగు కామంబు 
లభిలషించి విశుద్ధంబైన వేదోక్తమార్గంబున భజియించు పురుషశ్రేష్టులకు గామధేను వనం 
దగిన పాదపద్మ యుగంబును, నలిక ఫలక లలితరుచి నిచయంబులకు నోటువడి 
కృపాపాత్రుండై చంద్రుండు బహురూపంబుల.6 బదసరోజంబుల నాశ్రయించె నన నొప్పు 
పదనఖంబులును, కమలాభూకాంతలకు నుపధానరూపంబు లనందగి 
నీలకదళికాస్తంభంబుల డంబు విడంబించు నూరు యుగళంబును, కనకమణిమయ 
మేఖలాకలాపాభిరామంబును, గదంబ కింజల్క శోభిత పీతాంబరాలంకృతంబునునై 
విలసిల్లు కటిమండలంబును, శృంగారవాహినీ జలావర్తంబునాం బొలుపొందు 
నాభివివరంబును, జఠరస్థనిఖీల బ్రహ్మాండ ముహుర్ముహు రుదృవకృశీభూతం బనం దగు 


మధ్యభాగంబును, మహిత ముకాఫల మాలికా విరచితరంగవల్లీ విరాజితంబు, 
నవతులసీదామ కిసలయతల్పంబు., గుసుమ మాలికాలంకృతంబు, ఘనసార కస్తూరికా 
చందనవిలిప్తంబు., గౌస్తుభరత్న _ దీప్తప్రదీప్తంబు,  శ్రీవత్సలక్షణలక్షితంబు నై 
యిందిరారమణికి గేశీమందిరం బనం బొల్బు వక్షస్థ్రలంబును, సుఖకేళీ సమారంభ 
పరిరంభణాం భోధిరాట్కన్యకా కరాంభోజ కీలిత కనక మణికంకణ నికషంబులనం 
బొలుపారు రేఖాత్రయ విరాజమానంబైన కంబుకంధరంబును, సుమహితానర్హ దివ్యమణి 
ప్రభావిభాసిత కేయూర కంకణ ముద్రికాలంకృతంబు లయిన బాహువులును, సకలలోకార్తి 
నివారక దరహాసచంద్రికా ధవళితంబులై కర్ణకుండల మండన మణిమరీచులు నర్తనంబులు 
సలుపం దనరి నిద్దంబులగు చెక్కుటద్దంబులును, బరిపక్వ _ వీంబఫల 
ప్రవాళపల్లవారుణాధరంబును, నభీలభువన పరిపాలనంబునకు నేన చాలుదు నని 
వివాదించు నయనయుగళంబునకు సీమాస్తంభంబును, చంపక ప్రసూనరుచి విభాసంబును 
నగు నాసాదండంబును, గమలకుముదంబులకుం బెంపు సంపాదించుచు. గరుణామృత 
తరంగి తాపాంగంబులై కర్ణాంత విశ్రాంతంబులై _చెలువొందు నేతంబులును, 
సలలితశ్రీకారంబునకు నక్షరత్వంబు సార్థకంబయ్యె ననందగు కర్ణంబులును, నిక్షుచాప 
చాప ద్వయంబునాం జూపట్టు భూయుగళంబును, నపరపక్షాష్టమీ శశాంకశంకాస్పద 
ఫాలఫలకంబును, నీలగిరీంద్ర శృంగసంగత బాలమారాండ మండల విడంబిత పద్మరాగ 
మణిఖచిత కాంచన కిరీటంబునం బొలుపారి సూర్యేందు పవనానల ప్రకాశంబులకు 
నవకాశంబు సూపక త్రిలోక వ్యాపక సమర్ధంబులగు తేజోవిశేషంబులం జెలువొంది సంగర 
రంగంబుల దానవానీకంబుల హరింపంజాలు సుదర్శనాది దివ్యసాధనంబులచే దురాసదం 
బగు దివ్యరూపంబునుం గలిగి మజియును. 
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తా॥ ఆ శ్రీహరి యొక్క దివ్యమంగళ స్వరూపం అపరిచ్చిన్నంబును, దానితో పోల్చడానికి 
ఇంకొక వస్తువు లేకుండగాను ఉంది. అన్ని లోకాలు అందులోనే ఉన్నాయి. అత్యంత 


విశాలంగాను, గుండ్రనై ఉంది. అనేక విచిత్రమైన ఆభరణాలు ధరించి తన కాంతులచే వాటిని 
ప్రకాశింప చేస్తూన్నది. వేదమార్గం చేత పూజించు పురుష శ్రేష్టులకు కామధేనువు వంటి 
పాదములు కలిగి ఉంది. ఆయన యొక్క నుదుటి అందాలకు ఓడిపోయిన చంద్రుడు ఆయన 
పాదాలను బహురూపాల్లో ఆశ్రయించాడా అన్నట్లున్నాయి ఆయన కాలిగోళ్ళు. శ్రీదేవికి, 
భూదేవికి తలగడలా అన్నట్లున్నాయి ఆయన తొడలు. ఆయన నడుముకు ధరించిన వడ్డాణం 
అనేక మణులతో కూడివుంది. ఆయన కటిమండలం కడిమి పువ్వుల శోభను మించే 
పట్టుపీతాంబరంతో అలంకృతమై ఉంది. ఆయన నాభి శృంగార వాహిని సుడివలె ఉంది. అనేక 
బ్రహ్మాండములు మాటిమాటికి పుడుతూన్నందువల్ల కృశించి సన్నబడిందా అన్నట్లు ఉంది 
ఆయన మధ్యభాగం. 


ఆయన యొక్క వక్షస్థలం... ముత్యాలు కూర్చిన ముగ్గులతో ఉంది. తులసి దండలతో 
కూడిన పానుపు పూలదండలతో అలంకృతమై పచ్చకర్పూరం కస్తూరి మంచి గంధం ఇత్యాది 
పరిమళ ద్రవ్యాలతో వాసనలు చిమ్ముతూ ఉంది. లక్ష్మీదేవి విహరించే శృంగార మందిరమా 
అన్నట్లుంది. శృంగార క్రీడలో లక్ష్మీదేవి చేతులకు ధరించిన మణులచే అలంకరింపబడిన 
బంగారు గాజులు ఒత్తుకున్నట్లున్న కంఠాన మూడు రేఖలు మనోహరంగా ఉన్నాయి. ఆయన 
చేతులు దివ్యమణుల యొక్క కాంతులతో అలంకృతమై ఉన్నాయి. ఆయన చెక్కుటద్దాలు సకల 
లోకాలలోను ఉన్న ఆయన భక్తుల కష్టములను నివారించగల కర్ణకుందలాల కాంతులతో 


మెరుస్తున్నాయి. 


ఆయన కిందిపెదవి దొండపండువలె, పగడంవలె, చిగురుటాకువలె... ఎర్రగా 
మనోహరంగా ఉన్నది. ఆయన ముక్కు సంపెంగ పువ్వులా ఉండి అఖీల భువనాలను 
పరిపాలించడానికి నేనంటే నేనని దెబ్బలాడుకొనే కన్నులకు సరిహద్దు స్తంభంలా ఉంది. 
చెలువైన ఆయన నేత్రాలు కమలాలకు కలువలకు పెంపును సంపాదిస్తూ దయను వర్ణిస్తూ చెవుల 
వరకు విస్తరించి ఉన్నాయి. లలితమైన శ్రీకారానికి సమమైనవి ఆయన చెవులు. కందర్చుని 


ధనువులా ఉన్నాయి ఆయన కనుబొమలు. 


ఆయన తలమీద పద్మరాగాలు పొదిగిన కాంచన కిరీటం నీలపర్వతం మీద ప్రకాశించే 
ఉదయ సూర్యుణ్ణి త్రోసిపుచ్చుతున్నది. సూర్యుడు, చంద్రుడు, వాయువు, అగ్ని... వీటి కాంతి 
వ్యాపించడానికి అవకాశం ఇవ్వకుండా త్రిలోకాలలోను తేజోవిశేషాలతో చెలువొందుతూ ఉన్న 
ఆ పరమేశ్వరుడు యుద్ధరంగంలో అసురులను నిర్జించటం కొరకు సుదర్శనం మొదలైన 
దివ్యసాధనములను కలిగి ఉన్నాడు. ఎవరూ పొందలేని దివ్య రూపంతో విరాజిల్లుతున్నాడు. 


ఉ. హారకలాప పుష్పనిచయంబులం జంచదనర్హ రత్న కే యూర కరాంగులీయక మహోజ్జ్వల 
బాహుసహస్రశాఖ లొ ప్పారంగం జూడ నొప్పి భువనాత్మకలీల నదృష్ట మూల వి స్ఫారిత 
భోగివేష్టిత విభాసిత చందన భూరుహాకృతిన్‌. 
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తా॥ ఆ మహనీయుడు... హారములు ఇత్యాది భూషణములు పుష్పసమూహాలుగా, గొప్ప 
రత్నములు చెక్కిన బాహుపురులతో, అంగుళీయకములతో, మహోజ్ఞ్వలమైన వేలకొలది 
బాహువులు ప్రకాశిస్తూండగా, భువనాలకు ఆత్మయై పుట్టుక ఎవరికీ తెలియకుండ పడగవిప్పిన 
మహాసర్పం చుట్టుకున్న మంచిగంధపు చెట్టులా ఉన్నాడు. 


మ. విలసత్కుండలి రాజసఖ్యమున నుర్వీభృత్సమాఖ్యన్‌ సము జ్ఞ్వలితోదార శిరోవిభూషణ 
సహస్రస్వర్ల కూటంబులన్‌ సలిలావాసతం జారుకౌస్తుభ విరాజద్రత్న గర్భంబునన్‌ 
నలినాక్షుండు గనుంగొనంగం దగె మైనాకావనీభృద్దతిన్‌. 
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తా॥ ఆదిశేషువుతో కలసి ఉన్నందువల్ల భూభారాన్ని వహిస్తూ ఉండటంవల్ల, శిరస్సున 
ధరించే అలంకారాలుగా వెలుగొందే సహస్ర కిరీటాలవంటి కాంచన శిఖరాలవల్లా, సాగర 
మధ్యంలో ఉండటంవల్ల, అందమైన కౌస్తుభము మొదలైన అనర్హ రత్నరాశి కలిగి ఉండటం వల్ల 


శ్రీమహావిష్ణువు మైనాక పర్వతంలా చూడటానికి అందంగా ఉన్నాడు. 


క. వితతార్థజ్ఞాన జప, స్తుతి మకరంద ప్రహృష్ట శ్రుతిజాత మధు వ్రత గణ పరివృత శోభా, 
గత కీర్తి ప్రసవమాలికలు గలవానిన్‌. 
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వ. కనుంగొని చతురాననుండు. 
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తా॥ జ్ఞానం, జపం, స్తోత్రం అనే మకరందాన్ని ఆస్వాదించటం వలన ఆనందించే 
తుమ్మెదలు అనే వేదసమూహంతో కూడి కీర్తి అనే పూలదండలు గలవానిని ఆ విష్ణుదేవుని బ్రహ్మ 
చూసాడు. 


సీ, అనఘు సర్వేశ్వరు నాద్యంత శూన్యుని, ధన్యుని జగదేక మాన్య చరితుం 
దన్నాభిసరసిజోదృవ సరోజంబును, నప్పుల ననిలుని నంబరమును మానితభువననిర్మాణ 
దృష్టిని బొడం, గనెం; గాని యితరముం గానలేక యాత్మీయకర్మ బీజాంకురంబును రజో, 
గుణయుక్తు డగుచు నకుంఠిత ప్ర 


తే. జాభిసర్లాఖిముఖత నవ్యక్త మార్లు, డైన హరియందు. దనహృదయంబుం జేర్చి య 
మ్మహాత్మునిం బరము ననంతు నభవు, నజు నమేయుని నిట్లని యభినుతించె. 
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తా॥ పాపరహితుణ్ణి, లోకాలన్నిటికి ఈశ్వరుడైన వానిని, జనన మరణాలు లేనివానిని, 
ధన్యుణ్ణి, జగదేక మాన్యుణ్ణి, ఆయన నాభినుండి పుట్టిన కమలాన్ని, జలాన్ని, అగ్నిని, ఆకాశాన్ని, 
ఈ భువన నిర్మాణం చెయ్యాలనే దృష్టిని చూచాడు. ఆయనకు ఇంకేమీ కనుపించలేదు. తాను 
నెరవేర్చబోయే కర్మకు అనగా సృష్టికార్యానికి కారణభూతమైన రజోగుణం అనే బీజం తనలో 
ప్రభవించగా అంతంలేని ప్రజాసృష్టికి కారణభూతుడై నిలిచాడు. అవ్యక్తుడైన ఆ శ్రీహరియందు 


తన అంతరంగాన్ని నిలిపి మహాత్ముడు, పరుడు, అనంతుడు, అభవుడు, అజుడు, అమేయుడు 


అయిన ఆ తత్వాన్ని బ్రహ్మ ఇలా స్తుతించాడు: 


బ్రహ్మకృత నారాయణ ప్రార్ధన 
సీ. నలినాక్ష! మాయాగుణ వ్యతికరమునం, జేసి కార్యంబైన సృష్టిరూప మునం బ్రకాశించు 
నీఘనరూపవిభవంబు, రూపింప దేహధారులకు దుర్వి భావ్యంబు దలపోయ 
భగవంతుండవునైన, పద్మాక్ష! నీ స్వరూపంబుకంటె నన్య మొక్కటి సత్యమై బోధకంబైన, 
యది లేదు గాన నీ యతుల దివ్య 


తే. మైన రూపంబు నాకు బ్రత్యక్షమయ్యె, నదియుంగాక వివేకోదయమునం జేసి వరద! నీ 
రూప మజ్ఞానగురుతమో ని, వారకం బయ్యె నాకు శశ్వత్రదీప! 
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తా॥ ఓ తామరసాక్షా! మాయాగుణం యొక్క కార్యమైన సృష్టిరూపంలో కనుపించే 
దిటవుగల నీ రూపాన్ని నిరూపించడానికి నావంటి దేహధారులకు సాధ్యంకాదు. నీకంటే 
మరొకటి సత్యమైనది లేదు. నీ దివ్యమైన రూపం నాకు ప్రత్యక్షమైంది. నాలో కలిగిన 
వివేకోదయం వలన నీ రూపం చూడగానే అజ్ఞానం అనే తమస్సు నాశనమైంది. 


క. ఘన సత్సురుషానుగ్రహమునకై యమితావతారమూలం బగుచుం దనరెడి నీరూపము 
శోభనమగు భవదీయనాభిపద్మమువలనన్‌. 
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క. జననం బందిన నాచే, ననయము మొదలనె గృహీత మయ్యె; జగత్సా వన! నీదు 
సుస్వరూపము, ఘనరుచిరంబై స్వయం ప్రకాశక మగుటన్‌. 
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తా॥ సత్పురుషులను అనుగ్రహించటం కోసం నువ్వెత్తిన ఎన్నో అవతారాలకు మూలమైన 
నీ రూపం శుభాన్ని కలిగిస్తుంది. నీ నాభికమలం నుండి పుట్టిన నేను నీ స్వరూపాన్ని బాగా అర్ధం 


చేసుకున్నాను. నీ స్వరూపం స్వయంప్రకాశమానమైనది కదా! 


వ. మజీయు జ్ఞానానందపరిపూర్ణ  మాత్రంబును,  ననావృతప్రకాశంబును, 
భెదరహితంబును, బ్రపంచ జనకంబును, బ్రపంచ విలక్షణంబును, 
భూతేంద్రియాత్మకంబును, నేకంబును, నైన రూపంబు నొందియు నెందును బొడంగాన నట్టి 
నిన్ను నాశ్రయించెద; నదియునుంగాక జగన్మంగళ స్వరూపధరుండవై నీ 
యుపాసకులమైన మా మంగళంబుల కొజకు నిరంతర ధ్యానంబుచేత నీ దివ్యరూపంబునం 
గానంబడితి, విట్టి నీవు నిరయభాక్కులై నిరీశ్వరవాదంబునం జేసి కుతర్మంబులు 
ప్రసంగించు భాగ్యరహితులచే నాదృతుండవు గావు; మజియు. గొందటు కృతార్గులైన 
మహాత్ములు భవదీయ శ్రీచరణారవిందకోశ గంధంబు వేదమారుతానీతం బగుటంజేసి 
తమతమ కర్ణకుహరంబుల చేత గ్రహించుదురు; వారల హృదయకమలంబులయందు 
భక్తిపారతంత్యంబున గృహీతపాదారవిందంబులు గలిగి ప్రకాశింతు; వదియునుంగాక 
ప్రాణులకు ద్రవ్యాగార సుహృన్నిమిత్తం బయిన భయంబును దన్నాశనిమిత్తం బయిన 
శోకంబును, ద్రవ్యాది సృృహయును దననిమిత్తం బయిన పరిభవంబును, మణియు నందు. 
దృష్టయు నది ప్రయాసంబున లబ్ధంబైన నార్తియు, తదీయంబైన వృథాగహంబును నీ 
శ్రీపాదారవిందంబు లందు వైముఖ్యం బెంతకాలంబు గలుగు నంతకాలంబును బ్రాప్తంబు 
లగుంగాని మానవాత్మనాయకుండవగు నిన్ను నాశ్రయించిన భయనివృత్తి హేతువైన 
మోక్షంబు గలుగు; మజియునుం గొందజు సకలపాప నివర్తకంబయిన 
త్వదీయనామస్మరణ కీర్తనంబులందు విముఖులై కామ్యకర్మ ప్రావీణ్యంబునం జేసి 
నష్టమతులై యింద్రియ పరతంత్రులై యమంగళంబులైన కార్యంబులు సేయుచుందురు; 
దానంజేసి వాతాదిత్రిధాతు మూలంబైన క్షుత్తృడాదులచేతను, శీతోష్టవర్గ  వాతాది 
దుఃఖంబులచేతను, నతిదీర్హంబైన కామాగ్నిచేతను, నవిచ్చిన్నంబగు క్రోధంబుచేతనుం 
దప్యమాను లగుదురు; వారలం గనిన నా చిత్తంబు గలంకం బొందు; జీవుండు 
భవదీయమాయా పరిభ్రామ్యమాణుండై యాత్మ వేజని యెప్పుడు దెలియు, నంతకాలంబు 


నిరర్ధకంబై దుస్తరంబైన సంసారసాగరంబు తరియింపంజాలకుండు; సన్మునీంద్రులైనను 
భవదీయ నామస్మరణంబు మజచి యితరవిషయాసక్తులైరేని వారలు దివంబులందు 
వృథాప్రయత్నులై సంచరించుచు, రాత్రులయందు నిద్రాసక్తులై స్వప్నగోచరంబు లయిన 
బహువిధసంపదకు నానందించుచు, శరీరపరిణామాది పీడలకు దుఃఖభీంచుచుం 
బ్రతిహతంబులైన యుద్యోగంబుల భూలోకంబున సంసారులౌ వర్తింతురు; నిష్కామధర్ములై 
నిన్ను భజియించు సత్పురుషుల కర్ణమార్గంబులం బ్రవేశించి భవదీయ. భక్తియోగ 
పరిశోధితంబైన హృత్సరోజ కర్ణికాపీఠంబున వసియింతు వదియునుంగాక. 
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తా॥ నీ రూపం జ్ఞాన స్వరూపము, ఆనంద స్వరూపమూను. కాంతి స్వరూపుడవు నువ్వు! 
భేదభావం లేనివాడవు. ప్రపంచం పుట్టడానికి కారణభూతుడవు! అయినా ప్రపంచంకంటే 
భిన్నంగా ఉంటావు. పంచ భూతములకు, పంచేద్రియములకు ఆత్మరూపుడవు! సృష్టి అంతటా 
వ్యాపించి ఉన్నావు! అయినా ఎక్కడా కనుపించవు. నిరంతర ధ్యానంచేత నీ ఉపాసకులమైన మా 
శ్రేయస్సు కోసం నీవు ఈ దివ్యరూపంలో కనపడ్డావు. 


కుతర్మములచే ప్రసంగిస్తూ నిరీశ్వర వాదం చేసే భాగ్యహీనులు నిన్ను గుర్తింపలేరు. 
కొందరు మహాత్ములు మీ యొక్క పాదగంధాన్ని వేదం అనే మలయమారుతం తెచ్చిన దానిని 
తమ చెవులచేత గ్రహిస్తారు. వాళ్ళ హృదయ కమలాలలో నీ పాదారవిందాలు ఎప్పుడూ 


ప్రకాశిసూ ఉంటాయి. 


ఇంతే కాకుండా ధనం, గృహం, స్నేహితులు ఇవి పోవడం వల్ల కలిగే దుఃఖం, వాటిమీది 
ఆశ వాటి సంపాదనలో ఎదురయ్యే అవమానం... వీటి అన్నిటికి మూలకారణం తృష్ణ. ఇవన్నీ 
శుభావహమైన నీ పాదాలు తలుచుకోకుండా ఎంతకాలం ఉంటారో అంతకాలము ఉంటాయి. 
నిన్ను ఆశ్రయిస్తే భయం లేని మోక్షం కలుగుతుంది. పాపములనుండి ముక్తులను చేసే నీ నామ 
స్మరణ సంకీర్తనములందు విముఖులైన కొందరు కోరికలలో కూరుకుపోయి ఇంద్రియాలకు 


లొంగి చెడ్డపనులు చేస్తూ ఉంటారు. దానివల్ల; వాతపిత్తశ్లేష్మాలకు కారణమైన ఆకలిదప్పికల 
వల్లా, శీతోష్టాదుల వల్ల కలిగే దుఃఖంచేత, కామక్రోధాదుల వల్ల బాధపడతారు. వారలను చూసి 
నా మనస్సు కలత చెందుతూ ఉంటుంది. 


జీవుడు నీ మాయలో పడి కొట్టుకుంటూ దేహం వేరు, ఆత్మ వేరు అని తెలుసుకొనే 
పర్యంతం ఈ నిరర్ధకమైన సంసార సాగరాన్ని దాటలేదు. మునీంద్రులు సైతం నీ నామజపం 
మరచి ఇతర విషయాలోలురై పగలు వృథాగా లోకంలో తిరుగుతూ, రాత్రుళ్ళు 
నిద్రపోయేటప్పుడు కలిగే స్వష్నములలో సుఖదుఃఖములను అనుభవిస్తూ ఈ శరీరానికి వచ్చే 
రోగాలకు విచారిస్తూ సంసార బంధంలో పడి చస్తూ పుడుతూ ఉంటారు. నిష్కామంగా నిన్ను 
సేవించే సత్పురుషుల శ్రవణేంద్రియం ద్వారా ప్రవేశించి, నీ మీద భక్తియోగం ద్వారా 
పరిశుద్ధమైన హృదయ సరోజ పీఠంపై నీవు అధివసిస్తావు. 


మ. వరయోగీంద్రులు యోగమార్గముల భావంబందు నే నీ మనో హరరూపంబుం దలంచి 
యే గుణగణధ్యానంబు గావింతు, ర ప్పురుషశ్రేష్ట పరిగ్రహంబునకునై పొల్పారం దద్ధ్యాన న్‌ 
చరమూర్తిన్‌ ధరియింతు గాదె పరమోత్సాహుండవై మాధవా! 
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తా॥ ఓ మాధవా! శ్రేష్టమైన యోగీంద్రులు యోగమార్గం వల్ల మనస్సులో నీ రూపాన్ని 
భావించి నీ గుణగణాలను ధ్యానిస్తారో ఆ పురుషశ్రేష్ణులను చేపట్టి రక్షించటం కోసం ఆ 
గుణగణాలతోనే ఉత్సాహంగా వారిని ఆదుకుంటావు. 


తే. అరయ నిష్కామధర్ములై నట్టి భక్తు, లందు నీవు ప్రసన్నుండ వైనరీతి హృదయముల 
బద్ధకాములై యెనయు దేవ, గణములందుం బ్రసన్నత గలుగ వీవు. 
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తా॥ కోరికలు లేకుండా ధర్మబద్ధంగా నడుచుకొంటున్న భక్తుల విషయంలో నువ్వు 


ప్రసన్నుడవైన రీతిలో; హృదయంలో కోరికలున్న దేవగణాలను కూడా నువ్వు అనుగ్రహించవు. 


చ. అరయ సమస్తభూత హృదయంబులయందు వసించి యేకమై పరగి 
సుహృత్రియానుగుణ భాసితధర్ముండవుం బరాపరే శ్వరుండవునై తనర్చుచు నసజ్ఞనదుర్లభ 
మైన యట్టి సు స్థిరమగు సర్వభూతదయచేం బొడంగానంగ వత్తు వచ్యుతా! 
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తా॥ అచ్యుతా! సమస్త భూతముల హృదయముల యందు ఏకరూపంలో ఉంటూ 
మంచికి అనుగుణంగా భాసించే ధర్మ స్వరూపుడవు. ఇహపరాలు సమస్తమునకు నువ్వే 
అధీశ్వరుడవు. సన్మార్గులకు సులభమూ, దుర్మార్గులకు దుర్లభమైనటువంటి స్థిరమైన నీ 
కారుణ్యం చేతనే నిన్ను దర్శింపగలం. 


మ. క్రతుదానోగ్ర తపస్సమాధి జపసత్కర్మాగ్నిహోత్రాఖీల వ్రతచర్యాదుల నాదరింప; 
వఖీలవ్యాపారపారాయణ స్థితి నొప్పారెడి నీ పదాబ్బయుగళీ సేవాభిపూజాసమ ర్చితధర్ముం 
డగువాని భంగి నసురారీ! దేవచూడామణీ! 
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తా॥ ఓ అసురారీ! తనుచేసే అన్ని పనులు నీకే సమర్పిస్తూ నీ పాదబ్దములనే సేవిస్తూ 
ఉండే భక్తుణ్ణి ఆదరించినట్లుగా... యజ్ఞాలు, దానాలు, తీవ్రమైన తపస్సమాధి, జపములు, 
అగ్నిహోత్రములు, వ్రతాలు ఇత్యాది సత్కర్మలు ఆచరించే వారిని కూడా నువ్వు ఆదరించవు. 


తే. తవిలి శశ్వత్స్వరూప చైతన్యభూరి, మహిమచేత నపాస్త సమస్తభేద మోహుండ వఖీల 
విజ్ఞానమునకు నాశ్ర, యుండవగు నీకు మొక్కెద నో రమేశ! 
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తా॥ ఓ లక్ష్మీవల్లభా! చైతన్య స్వరూపం వల్ల సమస్త భేదభావాలను, మోహాలను దూరం 


చేసే అఖీల విజ్ఞానానికి ఆశ్రయమైన నీకు మొక్కుతున్నాను. 


క. జనన స్థితి విలయంబుల, కనయంబును హేతు భూతమగు మాయా లీ లను జెంది 
నటన సలిపెడు, ననఘాత్మక! న్‌ కొనర్తు నభివందనముల్‌. 
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తా॥ పుట్టుట, బ్రతుకుట, చనిపోవుట అనే మూడింటికి ఎప్పుడూ కారణభూతమైన నీ 
మాయా నటనలతో, లీలావిలాసాలతో అనవరతము క్రీడించే ఓ పుణ్యస్వరూపా! నీకివే నా 
నమస్సులు. 


సీ. అనఘాత్మ! మణి భవదవతార గుణకర్మ, ఘనవిడంబనహేతుకంబు లయిన 
రమణీయమగు దాశరథి వసుదేవ కు, మారాది దివ్యనామంబు లోలి వెలయంగ మనుజుల 
వివశాత్ములై యవ, సానకాలంబున సంస్మరించి జన్మ జన్మాంతర సంచిత దురితంబుం, 
బాసి కైవల్యసంప్రాప్తు లగుదు 


తే. రట్టి దివ్యావతారంబు లవధరించు, నజుండవగు నీకు మైొక్కెద ననఘచరిత! 
చిరశుభాకార! నిత్యలక్ష్మీవిహార! భక్తమందార! దుర్భవ భయవిదూర! 
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తా॥ ఓ! భక్తమందార! అనఘ చరిత! చిరశుభాకార! నిత్య లక్ష్మివిహార! ఘోర సంసార 
భయవిదూర! నీ అవతారాలకు, గుణకర్మలకు కారణమైన, సుందరమైన దాశరథి, వాసుదేవాది 
దివ్యనామాలను మానవులు తమ అవసాన కాలంలో సంస్కరించి జన్మాంతరాలలో 
కూడబెట్టుకున్న పాపాలను పోగొట్టుకుని కైవల్యాన్ని పొందుతారు. జన్మలేని వాడవైనా ఎన్నో 
అవతారాలెత్తిన నీకు మొక్కుతున్నాను. 


తరలము. 


జనన వృద్ధి వినాశ హేతుక సంగతిం గల యేను నీ వును హరుందుం ద్రిశాఖలై, మనువుల్‌ 
మరీచి ముఖామరుల్‌ దనర నందుపశాఖలై, భవదాత్మ దీనికి మూలమై యనయమున్‌ 
భువన ద్రుమాకృతివైన నీ కిదె మొక్కెదన్‌. 
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తా॥ పుట్టుట, పెరుగుట, నశించుట అనే మూడు స్థితులు కలిగిన నేను, నువ్వు, 
ఈశ్వరుడు మన ముగ్గురమూ విశ్వమనే మహావృక్షానికి మూడు శాఖలం. మనువులు, మరీచి 
మొదలైనవారు, దేవతలు దానికి ఉపశాఖలు. దీనికి మూలం నీవే! విశాలమైన దాని ఆకారం 
కూడా నీదే! అటువంటి నీకు కైమోడ్సులు. 


మ. పురుషాధీశ! భవత్పదాబ్దయుగలళీ పూజాదికర్మక్రియా పరతం జెందని మూఢచిత్తునిం 
బశుప్రాయున్‌ మనుష్యాధమున్‌ జరయున్‌ నాశము నొందంజేయు నతిదక్షంబైన కాలంబు; 
త ద్గురు కాలాత్ము(డవైన నీకు మది సంతోషంబునన్‌ యొక్కెదన్‌. 
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తా॥ పురుషోత్తమా! నీ పాదాలకు నమస్కరించి ఎప్పుడూ పూజింపని మూర్చుణ్ణి, 
పశుప్రాయుణ్ణి, మనుష్యాధముణ్ణి అన్నిటికి సమర్ధమైన కాలం ముసలితనాన్ని కలిగించి వాడిని 
నాశనం చేస్తుంది. అట్టికాల స్వరూపుడవైన నీకు మనస్సులో సంతోషంతో మొక్కుతున్నాను. 


సీ. సర్వేశ! కల్పాంతసంస్థిత మగు జల, జాతమం దేను సంజనన మంది భవదీయ 
సుస్వరూపముంజూడ నర్థించి, బహువత్సరములు దపంబు సేసి క్రతుకర్మములు పెక్కు 
గావించియును నినుల బొడగానంగా లేక బుద్ది భీతిం బొందిన నాకు నిప్పుడును నిర్హేతుక, 
కరుణచే నఖీలలోకైకవంద్య 


తే. మాన సతత ప్రసన్న కోమల ముఖాబ్ది, కలిత భవదీయ దివ్యమంగళ విలాస మూర్తి 
దర్శింపం గలిగె భకార్తిహరణ, కరణ! తుభ్యం నమో విశ్వభరణ! దేవ! 
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తా॥ ఓ సర్వేశ్వరా! విశ్వమును భరించు దేవాదిదేవా! కల్పాంత సమయంలో 
పద్మమందు నేను పుట్టి నీ సుస్వరూపాన్ని చూడాలన్న కాంక్షతో బహు సంవత్సరములు తపస్సు 
చేసి అనేక క్రతువులుచేసికూడా నిన్ను చూడలేక ఎంతో బెదిరిపోయాను. అట్టి నాకు ఇప్పుడు 
నిర్హేతుకమైన కరుణతో సాక్షాత్కరించావు. అఖీలలోకాలు నమస్కరింప తగినవాడా! ప్రసన్నము, 
కోమలము అయిన ముఖం కలవాడా! 


సీ. అమర తిర్యజ్మనుష్యాది చేతనయోను, లందు నాత్మేచృచేం జెందినట్టి కమనీయ 
శుభమూర్తి గలవాండవై ధర్మ, సేతు వనంగం బ్రఖ్యాతి నొంది విషయ సుఖంబుల విడిచి 
సంతత నిజా, నందానుభవ సమున్నతిం దనర్హు; వది గాన పురుషోత్తమాఖ్యం జెన్నొందుదు, 
వట్టి ని న్నెప్పుడు నభీనుతింతు; 


తే. నర్ధి భవదీయపాదంబు లాశ్రయింతు; మహిత భక్తిని నీకు నమస్కరింతు; భక్త జన పోష 
పరితోష! పరమ పురుష! ప్రవిమలాకార! సంసార భయవిదూర ! 
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తా॥ నీ కోరిక ననుసరించి దేవతలు, జంతువులు, మనుష్యులు మొదలైన చేతన 
రూపాలు ధరించి అవతరిస్తావు; ఎప్పుడూ మంగళ స్వరూపాన్ని ధరించి ధర్మానికి సేతువుగా 
నిలిచి ప్రఖ్యాతిని పొందుతావు. విషయ సుఖములు విడిచి నిత్యమూ ఆనందాన్ని పొందుతూ 
పురుషోత్తముడనే పేరుపొందావు. అట్టి నిన్నెప్పుడూ స్తుతిస్తాను. నీ పాదములనే ఆశ్రయిస్తాను. 
అంతులేని భక్తితో నమస్కరిస్తాను. 


సీ. తలకొని పంచభూతప్రవర్తక మైన, భూరిమాయాగుణస్స్ఫురణం జిక్కు వడక, లోకంబులు 
భవదీయ జఠరంబు, లో నిల్పి ఘనసమాలోలచటుల సర్వంకషోర్మిభీషణవార్థి నడుమను, 
ఫణిరాజభోగతల్పంబునందు యోగనిద్రారతి నుండంగ నొకకొంత, కాలంబు సనంగ 


మేల్కనిన వేళ 


తే. నలఘుభవదీయ నాభితోయజమువలన, గడంగి ముల్లోకములు సోపకరణములుగం 
బుట్ట(జేసితి వతులవిభూతి మెజసి, పుండరీకాక్ష! సంతత భువనరక్ష! 
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తా॥ ఓ పుండరీకాక్షా! పంచభూతాలు సైతం మహామాయా బంధాలలో చిక్కుకున్నాయి. 
నువ్వు మాత్రం దేనికీ చిక్కకుండా పంచభూతాలను నీ కడుపులో నిల్చుకొంటావు. ఎగసిపడే 
తరంగాలతో భయంకరంగానున్న సముద్ర మధ్యమందు ఆదిశేషువు పానుపుగా యోగనిద్రలో 
శయనించి ఉంటావు. కొంతకాలం గడిచిన తరువాత మేల్కొని, అప్పుడు నీ నాభినుండి పుట్టిన 
పద్మం వలన మూడు లోకాలను పుట్టిన్తావ. 


క. నిగమస్తుత! లక్ష్మీపతి!, జగదంతర్యామి వగుచు సర్గము నెల్లం దగు భవదైశ్వర్యంబున, 
నగణిత సౌఖ్యానుభవము నందింతుం గదే! 
310 


తా॥ హే నిగమవినుత! హే లక్ష్మీమనో వల్లభా! నీవన్ని లోకాలలోను, అందరియందు 
అంతర్యామిగా ఉంటూ ఈ విశ్వానికంతటికి నీ ఐశ్వర్యంచేత అంతులేని సుఖాన్నిస్తున్నావు గదా! 


సీ. జలజాక్ష! యెట్టి విజ్ఞానబలంబునం, గల్పింతు వఖీలలోకంబు లోలి నతజన ప్రియుడంవు 
నాకట్టి సుజ్ఞాన, మర్థిమైం గృపసేయుమయ్య వరద! సృష్టినిర్మాణేచ్చం జెంది నా చిత్తంబు, 
దత్క్మర్మకాశలి. దగిలియుండి యును గర్మవైషమ్యమును బొందు కతమున, దురితంబుం 
బొరయక తొలంగునట్టి 


తే. వెరవు నా కెట్లు గలుగు న వ్విధము దలంచి, కర్మవర్తను నను భవత్మరుణ మెఅసి తగం 
గృతార్జునిం జేయవే నిగమవినుత! సత్మృపామూర్తి! యో దేవచక్రవర్తి! 
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తా॥ ఓ దేవతా చక్రవర్తి! దయామూర్తి! వేదాలచే స్తుతించబడు దేవా! నువ్వు ఎటువంటి 
విజ్ఞానం చేత ఈ అఖీలలోకాలను కల్పిస్తున్నావో నాకుకూడా అట్టి సుజ్ఞానాన్ని దయతో 
ప్రసాదించు. సృష్టినిర్మాణం చెయ్యాలనే కోరిక నాలో ప్రబలంగా ఉంది. అది చేసే కుశలత్వం 
నాకిచ్చి ఆ కర్మవల్ల పాపం లేకుండా తొలగించుకొనే ఉపాయం నాకెట్లా కలుగుతుందో చెప్పి 
కృతార్గుణ్జి చెయ్యి. 


చ. భవదుదర ప్రభూతమగు పద్మమునందు వసించి యున్న నే నవిరళతావకీన 
కలితాంశమునం దనరార విశ్వముం దవిలి రచించుచున్‌ బహువిధంబులం బల్మెడి 
వేదజాలముల్‌ శివతరమై ఫలింపం గృపసేయుము భక్తఫలప్రదాయకా! 
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తా॥ స్వామీ! నీ ఉదరమునుండి వెలువడిన పద్మములో వసించి ఉన్న నేను అంతులేని నీ 
అంశతో ప్రకాశించే ఈ జగత్తును సృష్టించడానికి సిద్దమయ్యాను. నేను బహువిధాలుగా పల్కెడి 
వేదరాశి ఫలించెటట్లు శుభకరములయ్యేటట్లు కృప చెయ్యవలసింది.” 


చ. అని యనుకంప దోప వినయంబునం జాంగిలి మొక్కి చారు లో జన. సరసీరుహుం 
డగుచు సర్వజగత్పరికల్పనారతిం దనరిన నన్నుం బ్రోచుటకు. దా నిటు సన్నిధియైన 
యీశ్వరుం డనయము నాదు దుఃఖము దయామతిం బాపెడు మంచు నముండై. 
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తా॥ అని ఎంతో కారుణ్యంతో బ్రహ్మ వినయంతో సాష్టాంగ నమస్కారం చేసి “ఈ 
సర్వజగత్తును సృష్టించడానికి సిద్ధంగా ఉన్న నన్ను కాపాడటానికై దర్శనమొసగిన పరాత్పరుడు 
దయతో నా దుఃఖాన్ని దూరంచేయు గాక” - అని ప్రార్థించాడు. 


క. వనరుహసంజాతుండు నె, మ్మనమున హర్షించె ననుచు మైత్రేయ మహా ముని 
ఘనుందగు విదురునకున్‌, వినయంబున నెజంగ జెప్పి వెండియుం. బలికెన్‌. 
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తా॥ అలా ప్రార్థించి, బ్రహ్మ తన మనస్సులో ఎంతో సంతోషించాడు అని మైత్రేయ 
మహాముని విదురునితో వినయంగా పలికి ఇట్లా అన్నాడు: 


మ. వనజాతప్రభవుండు కేవలతపో వ్యాసంగుండై పద్మ లో చను గోవిందు ననంతు నాఢధ్యుం 
దన వాకృక్తిన్‌ నుతింపన్‌ సుధా శనవంద్యుండు ప్రసన్నుడై నిఖీలవిశ్వస్థాపనాలోకనం 
బునం జూచెన్‌ విలయప్రభూత బహువాఃపూరంబులన్‌ వైల్మిడిన్‌. 
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తా॥ కమలసంభవుడైన బ్రహ్మ కేవలం తపస్సు చెయ్యాలనే తీవ్రమైన కోరికతో; 
గోవిందుడు, అనంతుడు అయిన సర్వేశ్వరుణ్ణి తన వాక్కులచే నుతించాడు. దేవతలచే 
నుతింపబడే ఆ స్వామి ప్రసన్నుడై ఈ సృష్టి చెయ్యాలనే సంకల్పంతో ప్రళయకాలంలో పుట్టిన 
అనంతమైన జలరాళిని ఒక్కసారి అవలోకించాడు. 


తే. అట్లు వొడగని యార్తుందై నట్టి పద్మ, భవునివాంఛిత మాత్మ దీర్పంగం దలంచి యతని 
మోహనివారక మైనయట్టి, యమృతరస తుల్యమధుర వాక్యముల ననియె. 
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తా॥ అట్లాచూచి ఆర్హుడైనట్టి బ్రహ్మదేవుని మనస్సులోని కోరిక తీర్చాలనే సంకల్పంతో 
తన మోహనివారకమైనట్టి అమృతము వంటి మధుర వాక్యములతో ఇట్లా అన్నాడు: 


బ్రహ్మకు శ్రీమన్నారాయణుని కర్తవ్యోపదేశము 
చ తలకొని నీ యొనర్చు పని తప్పి మదిం దలపోయు దుఃఖముం దలంగుము; 
నాదులీలకు6 బ్రధానగుణంబగు సృష్టికల్పనం బలవడంజేయు బుద్ధి ృదయంబునం జొన్సి 
తపస్సమాధి ని ష్టల నతిభక్తులన్‌ నను బ్రసన్నునిం జేయుము చెందు గోరికల్‌. 
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తా॥ “నువ్వు చేద్దామనుకొన్న పని మానకు. దుఃఖాన్ని మాను. నా లీలకు ప్రధానమైనది 
సృష్టి కల్పనమే! ఈ విషయాన్ని నీ హృదయంలో పెట్టుకుని సమాధినిష్టుడవై తీవ్రమైన 
తపస్సుచేసి నన్ను సంతుష్టుణ్ణి చేసినట్లెతే నీ కోరికలు నెరవేరుతాయి. 


కసీ పొనరించు తపో వి, ద్యావిభవ విలోకనీయమగు నీ సృష్టిం గావింపుము లోకంబుల, 
లోవెలింగెడి నన్నుం గందు లోకస్తుత్యా! 
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తా॥ అన్ని లోకములచేత పొగడబడే వాడా! నీ తపస్సుకు తగినట్లు చూడతగిన ఈ 
సృష్టిని ప్రారంభం చెయ్యి. అప్పుడు అన్ని లోకములలోను లోపల వెలిగెడి నన్ను 
చూడగలుగుతావు. 


క. నాలోని జీవకోటులు, వాలాయము నీకు6 గానవచ్చు నిపుడు, నీ వాలోకింపుము దారు 
వి, లోలహుతాశనుని కరణి లోకస్తుత్యా! 
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తా॥ లోకములచేత స్తుతింపబడే వాడా! ఎందుకట్టె లోపల దాగివున్న అగ్నివలె నాలో 
ఉన్న అనేకానేక జీవకోటులన్ని నీకిప్పుడు కనిపిస్తాయి చూడు. 


సీ. నలు వొంద నఖీల జీవులయందుం గల నన్నుం, దెలిసి సేవింపుము నలినగర్భ! 
భవదీయదోషముల్‌ వాయును భూతేంద్రి, యాశ్రయరహితమై విశుద్ధ మైన జీవుని 
విమలాంతరాత్ము(డైన, నను నేకముగం జూచు నరుడు మోక్ష పరమార్గవర్తియై భాసిల్లు, 
బ్రహ్మాండ, మందు వివిధకర్మానురూప 


తే. పద్ధతులంజేసి పెక్కు రూపముల నొందు, జీవతతి రచియించ నీచిత్త మెపుడు 
మత్పదాంబుజ యుగళంబు మరగియున్న, కతన రాజసగుణమునం గలుగ దఘము. 
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తా॥ ఓ కమల సంభవా! అన్ని జీవులయందు గల నన్ను తెలుసుకొని సేవించు. అన్ని 
దోషాలు నశిస్తాయి. పంచభూతములకు, పది ఇంద్రియములకు సంబంధం లేకుండా ఉన్నవాడే 
జీవుడు. స్వచ్చమైన అంతరంగ స్వరూపంలో ఉన్నదే ఆత్మ. ఈ రెంటిని ఒకే తీరులో భేదం 
లేకుండా ఒకటిగా చూసే నరుడు తప్పక మోక్షమార్గంలో ప్రకాశిస్తాడు. ఈ బ్రహ్మాండంలో వివిధ 
కర్మలను చెయ్యడానికి తగిన రూపములను నీవు సృష్టించుతున్నప్పటికి నీ చిత్తం ఎప్పుడూ నా 
పాదాంబుజములనే ఆశ్రయించి ఉన్నందువల్ల నీకు పాపం లేదు. 


క. విను మదియుంగాక ప్రాణుల, కనయము నెజుంగంగరాని యనఘుండం దేజో ధనుడ 
బరేశుంద నీ చే, తను గానంబడితి నిదె పితామహ! కంటే. 
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తా॥ ఓ పితామహా! బ్రహ్మ ఈ ప్రాణులు నన్నెప్పుడు తెలుసుకోలేని తేజోనిధిని, 
పరమేశ్వరుణ్ణి! అట్టి నేను నీ చేత చూడబడ్డాను! 


వ. మణియు భూతేంద్రియ గుణాత్ముం డనియు జగన్మయుండ ననియు నన్ను నీ 
చిత్తంబునందు. దలంపుము; తామరసనాళ వివరపథంబు వెంటం జని జలంబులలోనం 
జూడం గోరినట్టి మదీయస్వరూపంబు. 
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క. నీ కిప్పుడు గానంబడె, నాకులకును నురగపతి పినాకులకైనన్‌ వాకొనంగం దలపోయను, 
రాకుండు మదీయరూప రమ్యత్వంబుల్‌. 
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తా॥ ఆనాడు తామరతూడులో నుండి నీటిలో నువ్వు చూడాలనుకున్న నా స్వరూపం... 
ఇప్పుడు నువ్వు చూస్తూన్న స్వరూపము రెండూ ఒకటే! ఓ పితామహా! పంచ మహాభూతాలకు, 
పది ఇంద్రియాలకు, త్రిగుణాలకు ఆత్మననియు, ఈ సృష్టి అంతటా వ్యాపించి ఉన్నవాదననియు 
నీ మనస్సులో ధ్యానించు. దేవతలు, ఆదిశేషువు, ఆఖరుకు ఈశ్వరుడుకూడా నా రూపాన్ని, 
రమ్యత్వాన్ని మాటలలో వర్ణింపలేరు... మనస్సులో ఊహింపలేరు. 


క. కావున మచ్చారిత్ర క, థా విలసితమైన సుమహితస్తవము జగ త్పావనము 
విగతసంశయ, భావుండవై బుద్ధి నిలుపు పంకజజన్మా! 
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తా॥ ఓ పద్మసంభవా! నా చరిత్రతోకూడి వెలుగొందే మహిమోపేతమైన ఈ సోత్రం 
సమస్తమైన జగత్తును పావనం చెసేటటువంటిది. ఆ కారణంగా నీ మనస్సులో ఎలాంటి 
సంశయాలు పెట్టుకోకుండా నిశ్చలమైన బుద్దిలో నెలకొని ఉండు. 


క. అగుణు(డ నై లీలార్థము, జగములం గల్పింపం దలంచు చతురుని నన్నున్‌ సగుణునింగా 
నుతియించితి, దగ సంతసమయ్యె నాకు6 దామరసభవా! 
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తా॥ ఓ పద్మసంభవా! నిర్గుణ పరబ్రహ్మ స్వరూపుడనైన నేను లీలగా ఈ జగత్తును 
కల్పించాలనుకొన్నాను. అట్టి నన్ను సగుణునిగా స్తుతించావు. నాకు సంతోషంగా ఉంది. 


క. ఈ మంజుస్తవరాజము, నీ మనమున జింతం దక్కి నిలుపుము భక్తిన్‌ ధీమహిత! నీ 
మనంబునం, గామించిన కోరు లెల్ల గలుగుం జుమ్మీ. 
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తా॥ ఓ బుద్ధిమంతుడా! మనోహరమైన ఈ స్తోత్రరాజాన్ని నీ మనస్సులో ఎలాంటి 
చింతలు పెట్టుకోకుండా భక్తితో నిలుపుకో! నీ కోరికలన్ని తప్పక నెరవేరుతాయి. 


క. అనుదినమును ద్రిజగత్సా, వన మగు నీ మంగళ స్తవంబుC బరింపన్‌ వినినను జనులకు 
నేం బొడ, గనంబడుదు నవాప్తసకల కాముండ నగుచున్‌. 
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తా॥ మూడు లోకాలను పావనంచేసే ఈ మంగళకరమైన సోత్రాన్ని ప్రతినిత్యము 
పఠించినా, విన్నా అట్టి భక్తులకు కోర్కెలు తీర్చి నేను దర్శనమిస్తాను. 


తే. వన తటాకోపనయన వివాహ దేవ, భవన నిర్మాణ భూమ్యాది వివిధ దాన జప తపో 
వ్రత యోగ యజ్ఞముల ఫలము, మామక స్తవఫలము సమంబు గాదు. 
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తా॥ తోటలు వెయ్యటం, చెరువులు త్రవ్వించటం, ఉపనయన వేదికలు, వివాహ 
మండపములు, దేవాలయ ప్రతిష్ట చెయ్యటం, భూదానం మొదలైన దానాలు చెయ్యటం, జపాలు, 
తపాలు, వ్రతాలు, యోగాలు, యజ్ఞాలు వీటివల్ల వచ్చేఫలం... నన్ను స్తోత్రం చెయ్యటం వలన 
వచ్చే ఫలానికి ఏమాత్రమూ సమానం కావు. అందుకే ఈ  స్తవరాజము 
మహామహిమాన్వితమైనదని తెలుసుకో. 


క. జీవావలిం గల్పించుచు, జీవావలిలోనం దగ వసించుచు. బ్రియ వ స్వావలిలోపలం 
బ్రియ వ, స్వావలినై యుండు నన్ను ననిశము౦ బ్రీతిన్‌. 
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క. తలంపుము మత్రీతికినై, కలిగించితి నిన్ను భువనకారణ! నా లో పల నడంగి యేకమై ని, 
శృలగతి వసియించి యున్న జగముల నెల్లన్‌. 
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తా॥ జీవులను సృష్టిస్తూ, ఆ జీవ సమూహంలో ఉంటూ, ఇష్టమైన వస్తువుల్లో ఇష్టమైన 
వస్తువుగా ఉంటూన్న నన్ను ఎప్పుడూ తలచుకో! నా ప్రీతి కోసమే నిన్ను సృష్టించాను. నాలో 
అణగి కదలకుండ ఏకరూపంలో ఉన్న లోకాలన్నిటిని... 


తే. తగ నహంకార మూలతత్త్వంబు నొంది, సీపు పుట్టింపు మనుచు రాజీవభవుండు వినంగ 
నానతి యిచ్చి య వ్విష్ణుం డభవు, దంత నంతర్జ్హితుం డయ్యె ననఘచరిత! 
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తా॥ అహంకారమే మూలతత్త్వంగా నువ్వు పుట్టించు” అని బ్రహ్మకి ఆజ్ఞాపించి 
శ్రీమహావిష్ణువు కనుమరుగయ్యాడు.” 


క. అని చెప్పిన మైత్రేయునిం, గనుంగొని విదురుండు వలికెం గడు ముద మొప్పన్‌ 
జననుత; నలినదళాక్షుండు, సనినం బద్మజుండు దేహసంబంధమునన్‌. 
332 


క. మానస సంబంధంబును, బూనిన యీసర్గ మెట్లు పుట్టించె? దయాం 
భోనిధివై నా కింతయు, మానుగ నెజింగింంపవయ్య మహితవిచారా! 
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తా॥ అని ఇట్లా పలికిన మైత్రేయుణ్ణి చూచి విదురుడు సంతోషంతో ఇలా అన్నాడు: “ఓ 
మైత్రేయా! శ్రీమహావిష్ణువు కనుమరుగైన పిమ్మట బ్రహ్మ దేహంతో పాటు మనస్సు కూడగల ఈ 


సృష్టిని ఎలా చేశాడో నాకు తెలిసేటట్లు చెప్పవలసింది.” 


కమలసంభవుని మానస సర్గము 


వ. అనవుడు నమ్మునివరేణ్యుండు విదురున కిట్లనియెం బుండరీకాక్షవరదాన ప్రభావంబునం 
బంకజాసనుండు శతదివ్య వత్సరంబులు భగవత్సరంబుగాం దపంబు గావించి 
తత్కాలవాయువుచేం  గంపితంబగు నిజనివాసంబయిన పద్మంబును వాయువును 
జలంబులను గనుంగొని యాత్మీయ తపశ్శక్తిచేత నభివృద్ధిం బొందిన విద్యాబలంబున 
వాయువు బంధించి, తోయంబులతోడ నొక్క తోయంబ సమస్తంబునుం గ్రోలి, యంత 
గగనవ్యాపి యగు జలంబును గనుంగొని. 
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తా॥ అప్పుడు మునిశ్రేష్ణుడైన మైత్రేయుడు విదురునితో ఇలా అన్నాడు: “విష్ణువు యొక్క 
వరప్రభావం చేత బ్రహ్మ నూరు దివ్యవత్సరాలు భగవంతుణ్ణి గూర్చి తపస్సు చేశాడు. అప్పుడు 
వీచిన కాల వాయువుకు తన నివాసమైన పద్మం కదిలింది. నీరు చలించింది. దానిని చూసిన 
బ్రహ్మ తన తపశ్శక్తిచేత అభివృద్ది పొందిన విద్యాబలం చేత వాయువును బంధించి కనుపిస్తూన్న 
మహాజలాన్నంతటిని ఒక్క గుక్కతో త్రాగి గగనవ్యాపి అయిన జలాన్నిచూసాడు. 


ఉ. వారిజ సంభవుండు బుధవంద్యుండు చిత్రమునం దలంచె దై త్యారిం బయోవిహారి 
సముదంచితహారి నతాఖీలామృతా హారి రమాసతీహృదయహారి నుదారి విదూరభూరి సం 
సారి భవప్రహారి విలసన్నుత సూరి నఘారి నయ్యెడన్‌. 
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తా॥ బుధులచేత వందనీయుడైన బ్రహ్మ తన మనస్సులో దైత్యులకు శత్రువైనవాడు, 
నీటియందు విహరించువాడు, ఒప్పెన హారములను ధరించినవాడు, దేవతలచేత వందనములు 
గైకొనే వాడు, రమాదేవి హృదయాన్ని దొంగిలించినవాడు, ఉదారుడైనవాడు, సంసారంలోని 
దుఃఖాలను తొలగించేవాడు, పుట్టుక లేకుండ చేసేవాడు, పండితులచేత పొగడబడేవాడు అయిన 


భగవంతుణ్ణి ధ్యానించాడు. 


తే. అట్లు దలంచి సరోజజుం డంబుజమును, గగనతలమునం జూచి యా కమలకోశ 
లీనమై యున్న లోకవితానములను, నొయ్యం బొడంగని హరిచే నియుక్తుండైన. 
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తే. వానిం గాం దన్నుం దలంచి య వ్వనరుహంబు, లోపలికిం బోయి మున్నందులోన నున్న 
ముజ్జగంబులం జూచి యిమ్ముల సృజించె, మజి చతుర్దశభువనముల్‌ మహిమం జేసి. 
337 


తా॥ ఇలా ధ్యానించగా... బ్రహ్మకి గగనతలంలో ఒక పద్మము, ఆ పద్మపత్రాలలో దాగి 
ఉన్న లోక సమూహము కనిపించాయి. వెంటనే విరించి తాను విష్ణువుచే నియుక్తుడైన వానిగా 
తలచి ఆ పద్మం లోపలికి పోయి అందులో ఉన్న మూడు లోకాలను చూసి తర్వాత తన 
మహిమతో చతుర్గశ భువనాలను అతి సుందరంగా సృష్టించాడు. 


క. పరంగ సుధాశన తిర్య, బ్నర వివిధస్థావరాది నానా సృష్టి స్ఫురణ నజుం డొనరించెం, 
బరువడి నిమ్మామధర్మ ఫలరూపమునన్‌. 
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తా॥ తన ధర్మానికి ఫలస్వరూపంగా దేవతలు, పశుపక్ష్యాదులు, నరులు, వివిధములైన 
స్థావరములతో కూడిన ఈ సృష్టిని బ్రహ్మ నిర్మించాడు. 


వ. ఇట్లు భువనంబులం బద్మజుండు గల్పించెనని మైత్రేయుండు విదురున కెజింగించిన. 
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తా॥ ఈ ప్రకారం భువనాలను బ్రహ్మ సృష్టించాడని మైత్రేయుడు విదురునితో చెప్పాడు. 


క. విదురుండు దురితావనిభృ, ద్భిదురు(డు మునివరునిం జూచి ప్రియము మనమునం 
గదురంగ నిట్లని పలికె న, తి దురంతం బయిన విష్ణుదేవుని మహిమన్‌. 
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తే. అమరె భువనంబు లతని కాలాఖ్యతయును, గణుతిసేయు తదీయలక్షణము లర్థి నాకు 
నెజింగింపుమయ్య వివేక చరిత!, యనిన మైత్రేయుం డవ్విదురునకు ననియె. 
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తా॥ అప్పుడు విదురుడు ఆనందంతో మైత్రేయుణ్ణి చూసి “విష్ణువు యొక్క మహిమ వల్లనే 
కదా ఈ భువనాలన్ని ప్రకాశిస్తున్నాయి. అటువంటి పరమేశ్వరుని కాలస్వరూపాన్ని, దాన్ని 
లెక్కించే విధానాన్ని, దాని లక్షణాలను వివేకవంతుడవైన నువ్వు నాకు చెప్పవలసింద” ని 
అడిగాడు. 


సీ. ఆద్యంతశూన్యంబు నవ్యయంబై తగు, తత్త్వ మింతకు నుపాదాన మగుట 
గుణవిషయములు గైకొని కాలమును మహ, దాది భూతములు ద న్నాశయింప 
గాలానురూపంబుం గైకొని యీశుండు, దన లీలకై తనుం దా సృజించెం గరమొప్ప 
నఖీలలోకములందు. దా నుండు దనలోన నఖీలంబు. దనరుచుండుం 


తే. గాన విశ్వమ్మునకు. గార్యకారణములు, దాన; య మహాపురుషుని తనువు వలనం 
బాసి విశ్వంబు వెలియె ప్రభాస మొందె, మానితాచార! యీ వర్తమాన సృష్టి. 
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తా॥ సదాచార సంపన్నుడవైన ఓ విదురా! విను. ఆది అంతము లేనిది, అవ్యయమైనది 
అయిన తత్త్వమే ఈ సృష్టికి ఆది కారణం. ఈశ్వరుడు కాలానికి తగిన రూపం ధరించి, 
గుణములు, ఇంద్రియార్దాలు, మహత్తు, పంచమహాభూతాలు తనను ఆశ్రయింపగా కాలానికి 
తగిన రూపాన్ని గైకొని కేవలం వినోదానికై తనను తాను సృష్టించుకున్నాడు. ఆ ఈశ్వరుని 


యందు లోకాలన్నీ ఉంటాయి. అన్ని లోకాలలోను ఈశ్వరుడుంటాడు. కనుక ఈ అనంత 
విశ్వమునకు కార్యము, కారణము రెండూ తానే. ఆ మహాపురుషుని నుండి వెలువడి ఈ విశ్వము 
ప్రకాశిసోంది. 


క. తెబిగొప్ప నఖీలవిశ్వముం, బురుషోత్తము మాయచేతం బుట్టుం బెరుంగున్‌ విరతిం 
బొందుచు నుండుం, గర మర్ధిన్‌ భూత భావి కాలములందున్‌. 
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తా॥ శ్రీమహావిష్ణువు యొక్క మాయవల్ల ఈ విశ్వమంతా ఒక పద్ధతిలో పుట్టి పెరిగి 
నాశనమవుతూ ఉంటుంది. భూతకాలంలో ఇలాగే జరిగింది. భవిష్యత్తులో కూడ ఇలాగే 
జరుగుతుంది. 


బ్రహ్మనిర్ధితమైన దశవిధ సర్దంబులు 
వ. అట్టి సర్గంబు నవవిధం; బందు. బ్రాకృతవైకృతంబులు గాల ద్రవ్య గుణంబులను 
త్రివిధంబగు భేదంబుచేం బ్రతిసంక్రమంబు లగుచు నుండు నందు మహత్తత్త్వంబు 
ప్రథమసర్గం; బది నారాయణసకాశంబున గుణవైషమ్యంబునం బొందు. ద్రవ్యజ్ఞాన 
క్రియాత్మకంబైన యహంకార తత్త్వంబు ద్వితీయసర్గంబు; శబ్దస్పర్శరూప రసగంధంబు 
లను పంచతన్మాత ద్రవ్య శక్తియుక్తంబైన పృథివ్యాది భూతసర్గంబు మూందవదియై 
యుండు; జ్ఞానేంద్రియంబులైన త్వకృక్షు శ్రోత్ర జిహ్వాఘాణంబులుం గర్మేంద్రియంబులైన 
వాక్సాణిపాదపాయూపస్టలు నను దశవిధేంద్రియ జననంబు చతుర్ధ సర్గంబు; 
సాత్తికాహంకార జనితంబైన సుమనోగణసర్గం బైదవసర్గంబై యొప్పు; నది మనోమయంబై 
యుండు; జీవలోకంబునకు నబుద్దికృతంబులైన యావరణ విక్షేపంబులం జేయు 
తామససర్గం బాబవదై యుండు; నియ్యాజు నీశ్వరునకు లీలార్థంబు లయిన 
ప్రాకృతసర్గంబు లయ్యె; నింక వైకృతసర్గంబు నేడవది మొదలుగా గలుగునవి వినిపింతు, 
వినుము; పుష్పోత్పత్తిరహితంబులై ఫలించెడు నశ్వత్లోదుంబర పనస న్యగ్రోధాదులైన 
వనస్పతులును, బుష్పితంబులై ఫలపాకాంతంబులైన వ్రీహి యవ ముద్దా ద్యోషధులును, 
నారోహణానపేక్షంబులైన మాలతీమల్లికాది లతలును, ద్వక్సారంబులైన వేణ్వాదులును; 
గరినీభూతమూలంబులును, శిఖావిస్తృతంబులు నగు లతా  విశేషరూపంబులైన 
వీరుధంబులును; బుష్పవంతంబు లయి ఫలప్రాప్తంబులగు చూతాది ద్రుమంబులును 
నవ్యక్తచైతన్యంబులు నూర్హ్వస్రోతంబులు నంతస్స్పర్శంబులు. దమఃప్రాయంబులునై 
స్థావరంబు లయిన యీ యాజు నేడవ సర్గంబయ్యె; నెనిమిదవ సర్గంబు తిర్యక్సర్ణంబు. ఇది 
యిరువది యెనిమిది భేదంబులు గలిగి శ్వస్తనాది జ్ఞానశూన్యంబులయి యాహారాది 
జ్ఞానమాత్ర నిష్టంబులయి, ఘ్రాణంబువలన నెబుంగం దగినవాని నెఖుంగుచు 
హృదయంబున దీర్దానుసంధాన రహితంబులై వర్తించు ద్విశఫంబులు గల వృషభ 
మహిషాజ కృష్ణ సూక రోష్ట గవయ రురు మేష ముఖర నవకంబును, నేక శఫంబు గల 


ఖరాశ్వాశ్వతర గౌర శరభ చమర్యాది షట్కంబును, బంచనఖంబులు గల శునక సృగాల 
వృక వ్యాఘ్ర మార్దార శశ శల్యక సింహ కపి గజ కూర్మ గోధాముఖ భూచర 
ద్వాదశకంబును, మకరాది జలచరంబులును, గంక గృధ్ర బక శ్యేన భాస భల్లూక బరి 
హంస సారస చక్రవాక కాకోలూకాది ఖేచరంబులు నయ్యె, నర్వాక్షోతంబై యేకవిధంబగు 
మానుష సర్గంబు రజోగుణప్రేరితంబై కర్మకరణదక్షంబై దుఃఖంబందును సుఖంబు గోరు; 
నిది తొమ్మిదవ సర్గం బనందగు; నీ త్రివిధసర్గంబులు వైకృతసర్గంబు లనంబడు; నింక 
దేవసర్గంబు విను మదియు నెనిమిది తెజంగులు గలిగి యుండు; నందు విబుధ 
పితృసురాదులు మూండును, గంధర్వాప్సరసలొకటియు, యక్షరక్షస్సు లేకంబును, 
భూతప్రేతపిశాచంబు లొకటియు, సిద్ధచారణ విద్యాధరు లేకంబును, గిన్నర కింపురుషు 
లొకటియునుంగా దేవసర్గం బయ్యె; నిట్టి బ్రహ్మ నిర్మితంబులైన దశవిధసర్గంబులు 
నెజింగించితి; నింక మనువులం దదంతరంబుల నెజింగించెదం; గల్పాదులయందు నీ 
ప్రకారంబున స్వయంభూతుండును, నమోఘ సంకల్పుండును నగు నప్పుండరీకాక్షుండు 
రజోగుణ యుక్తుండై స్రష్ట యగుచు స్వస్వరూపంబయిన విశ్వంబు నాత్మీయ 
సామర్ధ్యంబునం గల్పించె; నయ్యోశ్వరుని మాయావ్యాపారంబులచే నీ సృష్టియందు 
నద్యావర్తంబులంబడి భ్రమించుచున్న మహీరుహంబులంబోలె బూర్వాపరభావంబు 
లెజుంగంబడకుండు; నీ కల్పంబునం దుండు దేవాసురాదులు ప్రతి మన్వంతరంబు 
నందును నిట్ల నామ రూపంబులచే నిర్ధశింపంబడుదురు; మతటియు నిం దొక్కవిశేషం 
బెజీంగించెదం. గౌమారసర్గం బనునది దేవ సర్గాంతర్భ్ఫూతం బయ్యును బ్రాకృత 
వైకృతోభయాత్మకంబై దేవత్వ మనుష్యత్వ రూపంబైన సనత్కుమారాది సర్గం బనంబడె; 
నమోఘసంకల్పుండైన పుండరీకాక్షుండు దనుందాన యిట్లు విశ్వభేదంబును గల్పించెనని 
మైత్రేయుండు విదురునకుం జెప్పి కాలలక్షణం బెజింగించువాం డై యిట్లనియె. 
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తా॥ అటువంటి సృష్టి తొమ్మిది విధాలు. వానిలో ప్రాకృతాలు, వైకృతాలు అనేవి కాల, 


ద్రవ్య, గుణములు అనే మూడు విధాలైన భేదాలచే పరస్పరం సంకరమవుతూ ఉంటాయి. 
అందులో మహత్తత్తం మొదటి సృష్టి. అది నారాయణుని సమీపంలో గుణభేదాన్ని 
పొందుతుంది. ద్రవ్యజ్ఞాన క్రియాత్మకమైన అహంకార తత్త్వం రెండవ సృష్టి. 
శబ్దస్పర్శరూపరసగంధాలు అనే పంచతన్మాత్రల ద్రవ్యశక్తితో కూడిన పృథ్వి మొదలైన 
పంచభూతముల సృష్టి మూడవది. జ్ఞానేంద్రియాలైన చర్మము, కన్నులు, చెవులు, నాలుక, 
ముక్కు; కర్మేంద్రియాలైన వాక్కు, చేతులు, కాళ్ళు, పాయువు, ఉపస్థ అను పది ఇంద్రియాల 
పుట్టుక నాలుగవ సృష్టి. సాత్త్వికాహంకారం వల్ల పుట్టిన దేవతాగణాల సృష్టి ఐదవ సృష్టి. అది 
కేవలం మనోమయమై ఉంటుంది. ప్రాణిసమూహానికి అజ్ఞానకృతాలైన ఆవరణ విక్షేపాలు 
కలిగించే తామస సృష్టి ఆరవది. ఈ ఆరున్ను భగవంతుని లీలావిలాసాలైన ప్రాకృత సృష్టులు. 


ఇక ఏడవది మొదలుగా వైకృత సృష్టులను వినిపిస్తాను. విను, పూలు పూయకుండానే 
ఫలించే రావి, మెడి, పనస, మజ్జి మొదలైన వనస్పతులూ, పూచి ఫలించిన వెంటనే నశించి 
పోయే వడ్లు, యవలు, పెసలు మొదలైన ఓషధులును, పైకి ఎగబ్రాకడానికి అవకాశం లేని 
మాలతి, మల్లె మొదలైన తీగలు, గట్టి బెరడు కలిగిన వెదుళ్ళు మొదలైనవి, నేలలో దృఢమైన 
వేళ్ళు కలిగి నేలపై బాగా విస్తరించే లతా విశేషాలైన దుబ్బులు, పొదలు, పుష్పించి ఫలాలనిచ్చే 
మామిడి మొదలైన వృక్షాలును, అవ్యక్తమైన చైతన్యంతో పైకి పెల్లుబుకుతూ తమోమయములై 
లోపల మాత్రమే స్పర్శజ్ఞానం కలవై కదలిపోలేని ఈ ఆరూ ఏడవ సృష్టి. 


ఇక ఎనిమిదవ సృష్టిలో ఇరవై ఎనిమిది భేదాలు ఉన్నాయి. రేపు అనే జ్ఞానం లేనివై, 
ఆహారం మొదలైన వాటియందు మాత్రమే ఆసక్తికలవై, వాసన చూచి తెలుసుకోదగిన వాటిని 
తెలుసుకొంటూ, మనస్సులో పెద్దగా ఆలోచన చేయలేనివై, చీలిన గిట్టలు కలవైన ఎద్దు, ఎనుము, 
మేక, జింక, పంది, ఒంటె, గుట్టిపోతు, నల్లచారల దుప్పి, పొట్టేలు ఈ తొమ్మిదిన్ని, చీలని గిట్టలు 
కలవైన గాడిద, గుట్టము, కంచర గాడిద, గౌరమృగం, శరభమృగం, చమరీమృగం ఈ 
ఆరున్ను, ఐదు గోళ్ళు కలవైన కుక్క, నక్క, తోడేలు, పులి, పిల్లి, కుందేలు, ఏదుపంది, సింహం, 


కోతి, ఏనుగు, తాబేలు, ఉడుము ఈ పండ్రెండున్ను (ఇవన్నీ భూచరాలు) మొసలి మొదలైన 
జలచరాలున్ను, రాబందు, గ్రద్ద, కొంగ, డేగ, తెల్ల పిట్ట, గబ్బిలం, నెమలి, హంస, బెగ్గురు పక్షి, 
జక్కవపిట్ట, కాకి, గుడ్లగూబ మొదలైన ఆకాశాన సంచరించే తిర్యక్కుల సృష్టి ఎనిమిదవ సృష్టి. 


లట 


ఇక తొమ్మిదవది మానవసృష్టి. ఇది రజోగుణంతో పురికొల్పబడి కర్మలు చేయటంలో 
నేర్చుకలిగి, దుఃఖంలో కూడా సుఖాన్ని కోరేది. ఈ మూడు విధాలైన సృష్టులు వైకృత సృష్టులు. 


ఇక దేవసర్తాన్ని గూర్చి విను. అదికూడ ఎనిమిది విధాలు. అందులో విబుధులు, 
పితృదేవతలు, సురాదులు మూడు భేదాలు. గంధర్వులు, అప్సరసలు ఒకటి; యక్షులు, 
రాక్షసులు ఒకటి; భూత ప్రేత పిశాచాలు ఒకటి; సిద్ధ చారణ విద్యాధరులు ఒకటి, కిన్నర 
కింపురుషులు ఒకటి. ఈ ఎనిమిది కలిసి దేవసర్గం అయింది. ఈ విధంగా బ్రహ్మదేవుడు 
నిర్మించిన పది విధాలైన సృష్టులను నీకు తెలిపాను. 


ఇక మనువులను, మన్వంతరాలనూ తెల్పుతాను. కల్పారంభాలలో ఇదేవిధంగా తనను 
తాను సృజించుకునే వాడున్ను, మొక్కవోని తలంపు కలవాడున్ను, అయిన మహావిష్ణువు 
రజోగుణంతో కూడినవాడై సృష్టికర్తయై తన స్వరూపమే అయిన విశ్వాన్ని సామర్ధ్యంవల్ల 
కల్పించాడు. ఆ ఈశ్వరుని మాయావిశేషం వల్ల ఈ సృష్టిలోని నదులలోని నీటి సుడులలోపడి 
తిరిగే చెట్లలాగే ముందు వెనుకలు తెలియకుండా ఉంటాయి. ఈ కల్పంలో ఉన్న దేవతలు, 
రాక్షసులు మొదలైన వారు ఇలాగే ప్రతిమన్వంతరంలోను ఆయా నామరూపాలతో 
వ్యవహరింపబడతారు. 


మళ్ళీ ఇందులో ఒక విశేషముంది. అదేమంటే, కౌమారసర్గం అనేది దేవసర్గంలో 
ఒకభాగమే అయినా ప్రాకృత వైకృతముల రెంటి స్వభావము కలది. అందులో దైవత్వము 
మనుష్యత్వము కలసి ఉంటాయి. ఇదే సనత్ముమారాది సర్గం. సఫల సంకల్పుడైన 
పురుషోత్తముడు తనకు తానే ఈ విధంగా వివిధ భేదాలతో కూడిన విశ్వాన్ని కల్పించాడు.” 


అని మైత్రేయుడు విదురునితో పలికి కాలస్వభావం వివరించాలనుకున్నవాడై ఈ విధంగా 
అన్నాడు: 


కాల లక్షణ నిరూపణము 


సీ భువి. దనకార్యాంశమునకు నంతము నన్య, వస్తుయోగంబు నేవలన లేక ఘటపటాదిక 
జగత్కార్యంబునకు నిజ, సమవాయకారణత్వమునం బరంగి జాలసూర్య మరీచి 
సంగతగగనస్థ, మగు త్రసరేణు షడంశమరయం౭ బరమాణు వయ్యెం; దత్పరమాణువం 
దర్శ, గతి యెంత తడవు దత్కాల మగును 


తే. సూక్ష్మకాలంబు; విను మది సూర్యమండ, లంబు ద్వాదశరాశ్యాత్మకం బనంగ6 గలుగు 
జగమున నొక యేడు గడచి చనినం, గాల మెంతగు నది మహత్కాల మనఘ! 
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తా॥ “పరమేశ్వరుని సృష్టికి అంతము, అన్యవస్తు సంయోగము ఈ రెండూ అవసరం 
లేదు. (కేవల తర్మం వల్ల భగవంతుణ్ణి సాధించలేము.) ఈ భూమి మీద కుండలు, బట్టలు 
తయారయ్యే తీరు వేరు - ఈ యావత్రపంచము యొక్క పుట్టుక వేరు. ఎలాగంటే... కుండ 
తయారవ్వాలంటే (1) మట్టి (ఉపాదాన కారణం), (2) మట్టిని కుండగా రూపొందించటం 
(సమవాయ కారణం), (3) కుండను చేసేవాడు (నిమిత్త కారణం) కావాలి. అలాగే బట్ట 
(వస్త్రం) తయారవటం కూడా. 


(సృష్టిలో విడదియ్యలేని అత్యంత సూక్ష్మాంశానికే “పరమాణువు అని పేరు). 
కిటికీలోనుంచి ప్రసరించే సూర్యకాంతిలో మనకు కనిపించే చిన్న రేణువులో ఆరవభాగానికి 
“పరమాణువు అని పేరు. సూర్యకాంతి ఈ “పరమాణువు” ద్వారా ప్రసరించేటప్పుడు పట్టె 
కాలానికి 'సూక్ష్మకాలం' అని పేరు. (దీనిని మనం ఊహించుకొన వలసిందే.) సూర్యుడు మేషాది 
పన్నెండు రాసులలోను తిరిగే కాలానికి 'మహత్కాలం” అని పేరు. దీనికే సంవత్సరము అని 
కూడా పేరు. 


వ. అందు6 బరమాణు ద్వయంబొక్క “యణు” వగు; నణుత్రితయం బొక్క “తసరేణు” 


వగు; నవి మూండు గూడ నొక్క “త్రుటి” యగు; నాత్రుటిశతం బొక్క “వేధ” 
యనంబరంగు; నట్టి వెధలు మూండు గూడ నొక్క “లవం” బనదగు; నవి మూండైన నొక్క 
“నిమేషం” బనంజను; నిమేషత్రయం బొక్క “క్షణం” బగు; తత్‌క్షణ పంచకం బొక్క 
“కాష్టూ యనం దగు; నవి పదియై నొక్క “లఘు” వన నొప్పు; నట్టి లఘుపంచ 
దశకంబొక్క “నాడి” యనంబరంగు; నట్టి నాడికాద్వయం బొక్క “ముహూర్తం” బయ్యె; 
నట్టి నాడిక లాటైన-నేడైన-మనుష్యులకు నొక “ప్రహరం” బగు; నదియ “యామం” 
బనంజను; దివసపరిమాణ విజ్జేయంబు నాడికోన్మాన లక్షణం బెటింగింతు వినుము; 
షటృల తామంబునం బాత్రంబు రచియించి చతుర్మాష సువర్ణంబునం 
జతురంగుళాయామశలాకంబు. గల్పించి దానం దత్పాత్రమూలంబున ఛిద్రంబు6 గల్పించి 
తచ్చిద్రంబునం బ్రస్థమాత్ర తోయంబు పరిపూర్ణంబు నొందునంత కాలం బొక్క “నాడిక” 
యగు; యామంబులు నాలుగు సన నొక్క “పగ” లగు; రాత్రియు నిప్పగిది జరగు; నట్టి 
యహర్నిశంబులు గూడ మర్త్యుల కొక దివసం” బగు; నవి పదునేనైన నొక్క “పక్షం” బగు; 
శుక్ల కృష్ణ నామంబులం బరంగిన య ప్పక్షంబులు రెండుగూడ నొక్క “మాసం” బగు; నది 
పితృదేవతలకు నొక్క “దివసం” బగు; నట్టి మాసంబులు రెండైన నొక్క “బుతు” వగు; 
షణ్మాసంబు లరిగిన నొక్క “యయనం” బగు; దక్షిణోత్తర నామంబులం బరంగినట్టి 
యయనంబులు రెండుగూడి ద్వాదశ మాసంబులైన నొక్క “సంవత్సరం” బగు; నట్టి 
సంవత్సరశతంబు నరులకుం బరమాయు వైయుండు౯; గాలాత్ముండును నీశ్వరుండునునైన 
సూర్యుండు గ్రహ నక్షత్ర తారా చక్రస్థుండై పరమాణ్వాది సంవత్సరాంతంబైన కాలంబునం 
జేసి ద్వాదశరా శ్యాత్మకంబైన జగంబున సౌర బార్హస్పత్య సావన చాంద్ర నాక్షత్ర మాన 
భేదంబులం గానంబడు చున్నవాండై సంవత్సర పరివత్స రేడావత్స రానువత్సర వత్సర 
నామంబుల సృజ్యంబైన బభీజాంకురంబుల శక్తిం గాలరూపంబైన _ స్వశక్తిచేత 
నభిముఖంబుగా6 జేయుచు బురుషులకు నాయురాది వ్యయంబులం జేసి విషయాసక్తి 
నివర్తింపం జేయుచుం గోరికలు గల వారికి యజ్ఞ ముఖంబులం జేసి గుణమయంబులైన 
స్వర్గాది ఫలంబుల విస్తరింపంజేయుచు, గగనంబునం బరువువెట్టు. వత్సరపంచక 


ప్రవర్తకుండగు మారాండునకుం బూజ గావింపు మని మైత్రేయుండు పలికిన విదురుం 
డిట్లనియె. 
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తా॥ రెండు పరమాణువులు ఒక 'అణువు”, మూడు అణువులు ఒక '“'త్రసరేణువు”. మూడు 
త్రసరేణువులు ఒక “త్రుటి”. నూరు త్రుటులు ఒక 'వేధి. మూడు వేధలు ఒక “లవంి”. మూడు 
లవములు ఒక 'నిమేషం”. మూడు నిమేషాలు ఒక “క్షణం”. అయిదు క్షణాలు ఒక 'కాష్టు. పది 
కాష్టలు ఒక “లఘువు”. పదిహేను లఘువులు ఒక 'నాడి”. రెండు నాడులు ఒక “ముహూర్తం”. 
అట్టి నాడులు ఆరు కానీ ఏడు కానీ అయితే ఒక “ప్రహరం”. దానినే 'యామం' అని లేక “జాము” 
అని అంటారు. 


దిన పరిమాణాన్ని తెలిపే నాడిని కొలిచే విధానాన్ని చెబుతాను విను. ఆరు ఫలాల రాగితో 
పాత్రను సిద్ధంచేసి, నాలుగు మినప గింజల బరువుగల బంగారముతో నాల్గు అంగుళాల 
పొడవుగల కమ్మీ తయారుచేసి దానితో ఆ పాత్ర క్రింద రంధ్రం చేసి ఆ రంధ్రంగుండా తూమెడు 
నీరు పూర్తిగా క్రిందకు కారడానికి ఎంతకాలం పడుతుందో అంత కాలాన్ని ఒక “నాడి అంటారు. 


నాలుగు జాములు ఒక “పగి” లవుతుంది. అలాగే నాలుగు జాములు ఒక రాత్రి” 
అవుతుంది. పగలు రాత్రి కలిస్తే మానవులకు ఒక “దినం”. పదిహేను దినాలు (రోజులు) ఒక 
“పక్షం”. శుక్ల పక్షం, కృష్ణ పక్షం అని పక్షములు రెండు. రెండు పక్షాలు కలిస్తే ఒక 'నెలి. అది 
పితృదేవతలకు ఒక “దినం”. రెండు నెలలు ఒక 'బుతువు”. ఆరు నెలలు ఒక అయనం”. 
అయనాలు రెండు. అవి దక్షిణాయనం, ఉత్తరాయనం. ఈ రెండూ కలిస్తే ఒక “సంవత్సరం”. 
నూరు సంవత్సరాలు మానవులకు పరమాయువు. (మానవుల సంవత్సరం దేవతలకు ఒక్క 
“దినం” అవుతుంది.) 


కాలమే ఆత్మగాగల ఈశ్వరుడైన సూర్యుడు గ్రహ, నక్షత్రాలతో కూడి తారాచక్రంలో 


ఉండి పరమాణువు మొదలు సంవత్సరం వరకు ఉన్న కాలంలో పండ్రెండు రాసులను చుట్టి 
వస్తాడు. ఈ సూర్య గమనమే సంవత్సరం, పలీవత్సరం, ఇడావత్సరం, అనువత్సరం, వత్సరం 
అనే భేదాలు కలిగి ఉంటుంది. సూర్య గమనం వల్ల సౌరమానం, చాంద్రమానం, నక్షత్రమానం, 
బార్హస్పత్యమానం అనే భేదాలతో సంవత్సర కాలం ఏర్పడుతుంది. కాలాన్ని ప్రవర్తింప చేసే 
సూర్యుడు; విత్తనాల నుండి అంకురాలు మొలకెత్తినట్లు కాలరూపమైన తన శక్తితో 
అనుకూలంగా మలుచుకొంటూ, జీవుల ఆయువు మొదలైన వానిని తగ్గిస్తూ, ఆయువు 
తగ్గుతూంటే క్రమంగా విషయములపట్ల కోరికలు తగ్గుతూ, కోరికలతో యజ్ఞాలు శైసేశారికి 
గుణములతో కూడిన స్వర్లాది లోకాలను సమకూరుస్తూ ఆకాశంలో సంచరిస్తూ ఉంటాడు. ఈ 
విధంగా అయిదు విధాలైన సంవత్సరాలను ప్రవర్తింపచేసే సూర్య భగవానుణ్ణి ఆరాధించమ” ని 
మైత్రేయుడు చెప్పగా విదురుడు ఇలా అన్నాడు: 


క. నర పితృసుర పరమాయుః, పరిమాణము లెజుంగ నాకుం బలికితివి, మునీ శ్వర! 
యెటింగింపు త్రిలోకో, పరిలోక విలోక నైకపరులగు వారిన్‌. 
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తా॥ “ఓ మునీశ్వర! నరులు, పితృదేవతలు, దేవతలు - వీళ్ళ యొక్క పరమాయువును 
గూర్చి నాకు చెప్పావు. మూడు లోకాలు, ఆపై లోకాలు చూడాలనే కాంక్షతో తిరిగే వారి గురించి 
నాకు వివరించు. 


ఉ. పూనిన యోగసిద్ధి దగం బొందిన నేతయుగంబునన్‌ బహిర్‌ జ్ఞానము గల్లి యుండి 
భువనంబులం జూచుచు నుందువారికి న్మానుగం గల్లు కాలగతి నా కెటింగింపు మునీంద్ర! 
నావుడు న్నానయశాలి యవ్విదురు నాదర మొప్పంగ జూచి యిట్లనున్‌. 
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తా॥ యోగసిద్ధి పొందిన నేత్రయుగ్మం చేత బాహ్యజ్ఞానం కలిగియుండి ఈ 


భువనములను చూచే వారికి కలిగే కాలగతి నాకు చెప్పవలసింది” అని అడిగిన విదురునితో 
మైత్రేయుడు ఇలా అన్నాడు: 


వీ. జననుత! కృతయుగసంఖ్య నాలుగువేల, దివ్యవర్గములు; దదీయ సంధ్య లెనిమిది 
నూటేండ్లు; విను త్రేత వత్సర, త్రిసహస్రము లగు దదీయ సంధ్య లాజునూటేండులు నగు; 
ద్వాపరము రెండు, వేల వత్సరముల వెలయు సంధ్య లోలి నన్నూజీండు; లొగిం 
గలియుగము స, హస్ర వర్గములు సంధ్యాంశ మరయ 


తే. రెండు నూటేండులును నిల్చి యుండు జువ్వె?, యనఘ! సంధ్యాంశ మధ్యంబునందు 
ధర్మ మతిశయించును; సంధ్యాంశమందు ధర్మ, మల్పమై కానంబడుచుండు ననఘ చరిత! 
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తా॥ “ఓ విదురా! విను! కృతయుగ సంఖ్య నాలుగువేల దివ్యసంవత్సరాలు. దాని 
సంధ్యాకాలం ఎనిమిది వందల ఏండ్లు. గతించిన యుగానికి రాబోయే యుగానికి మధ్యకాలాన్ని 
“సంధ్య” అంటారు. త్రేతాయుగ ప్రమాణం మూడువేల దివ్య సంవత్సరాలు. సంధ్యాకాలం 
ఆరువందల ఏండ్లు. ద్వాపర యుగ ప్రమాణం రెండు వేల దివ్య సంవత్సరాలు. సంధ్యాకాలం 
నాలుగు వందల సంవత్సరాలు. కలియుగ ప్రమాణం వెయ్యి దివ్య సంవత్సరాలు. సంధ్యాకాలం 
రెండు వందల సంవత్సరాలు. ఈ సంధ్యాంశముల మధ్య కాలంలో ధర్మం అతిశయిస్తుంది. 
సంధ్యాంశలో ధర్మం అల్పమై ఉంటుంది. 


వ. మటియు ధర్మదేవత కృతయుగంబున నాలుగు పాదంబులును, ద్రేతయందు మూ 
డుపాదంబులును, ద్వాపరంబునం బాదద్వయంబును, గలియుగంబున నేకపాదంబును, 
గలిగి సంచరించు నట్టగుటం జేసి. 
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తా॥ ధర్మదేవత కృతయుగంలో నాలుగు పాదాలు, త్రేతలో మూడు పాదాలు, 


ద్వాపరంలో రెండు పాదాలు, కలియుగంలో ఒక్క పాదంలోను సంచరిస్తుంది. 


క. పాదవిభేదంబున మ, ర్యాదలును దజుంగు, నధర్మ మాకొలందినె యు త్పాదిల్లి 
వృద్ధింబొందు ధ, రాదివిజులు పాపబుద్ధిరతు లగుదు రిలన్‌. 
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తా॥ ఈ పాదాల భేదంవల్ల ప్రజలలో మర్యాదలు తగ్గుతాయి. అధర్మం పుట్టి 
వృద్ధిపొందుతుంది. బ్రాహ్మణులు పాపబుద్ధియందు ఆసక్తి కలవారై ఉంటారు. 


సః భూర్భువస్స్వర్లోకములకంటెం బొడువునం, గడు నొప్పు సత్యలోకంబునందు నుండు 
బ్రహ్మకుం జతుర్యుగ సహస్రము లేంగ, దివ మొక్కటి యగు రాత్రియును నిట్ల చన ధాత 
నిద్రవో జగము లడంగు, మే, ల్క్మని చూడ మరల లోకములు పుట్టుం; దద్దినమ్మునం 
జతుర్దశమను లగుదు; రం, దొక్కొక్క మనువున కొనర దివ్య 


తే. యుగము లోలిని డెబ్బదియొక్క మాటు, సనిన, మనుకాల మయ్యె; న మ్మను కులంబు 
సురలు మునులును సప్తర్లు లరయ భగవదంశమునం బుట్టి పాలింతు రఖీలజగము. 
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తా॥ భూలోకం, భువర్లోకం, స్వర్గలోకం... వీటికంటే పైన సత్యలోకం ఉంటుంది. అక్కడ 
ఉండే బ్రహ్మకు చతుర్యుగాలు వేయి అయితే ఒక పగలు అవుతుంది. అలాగే రాత్రికూడా. బ్రహ్మ 
రాత్రి నిద్రపోతే లోకాలన్నిటికి ప్రళయం వస్తుంది. మేల్కొని చూస్తే తిరిగి లోకాలు పుడతాయి. ఆ 
బ్రహ్మ ఒక దినంలో పద్నాలుగు మన్వంతరాల కాలం గడుస్తుంది. వాళ్ళల్లో ఒక్కొక్క 
మనువుకాలం డెబ్బది యొక్క దివ్య యుగాలు. దీనికే “మన్వంతరం” అని పేరు. దేవతలు, 
మునులు, సప్త బుషులు వీళ్ళంతా భగవదంశతో పుట్టి ఈ మన్వంతరాలలో ఈ లోకాలను 
పాలిస్తారు. 


క. హరి పితృ సుపర్వ తిర్యబ్న, ర రూపములన్‌ జనించి నయమున మన్వం తరముల 
నిజసత్త్వంబునం, బరిపాలించును జగంబుం బౌరుష మొప్పన్‌. 
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తా॥ శ్రీహరి పితృ, దేవ, పశు, పక్షి, మానవ రూపాలలో జన్మించి ఈ మన్వంతరాలలో 
తనయొక్క సత్వగుణం చేత, పురుష భావం చేత ఈ విశ్వాన్ని పాలిస్తాడు. 


క. క్రమమున దైవర్గిక స, రము సెప్పంబడె, సరోజగర్భుండు దివసాం తమునం 
దమఃపిహిత పరా, క్రముండై శయనించు నిద్రం గైకొని యంతన్‌. 
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తా॥ క్రమంగా నీకు సృష్టి విశేషాలను చెప్పాను. పగలు పూర్తి కాగానే బ్రహ్మ 
శయనిస్తాడు. ఆయన నిద్రలో ఆయన శక్తిసామర్థ్యములు, పరాక్రమము అంధకారంతో 


ఆవరింపబడతాయి. 


సీ. ఆ రాత్రి భువనత్రయము దమఃపిహితమై, భానుచంద్రులతో విలీనమైన సర్వాత్ముండగు 
హరి శక్తి రూపంబయి, కడంగి వెలుంగు సంకర్షణాగ్ని భువనత్రయంబును దవిలి దహింప 
న, య్యనలకీలలం బొడమిన మహోష్మ మలమినం గమలి మహర్షోకవాసులు, 
జనలోకమునకును జనుదు రపుడు 


తే. విలయ సమయ సముత్మట విపుల చండ, వాత ధూతోర్మిజాల దుర్వార వారి 
భువనములు ముంచు నమ్మూండు భువనములను, దత్సయోరాశి మీదం బద్మావిభుండు. 
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తా॥ బ్రహ్మ నిద్రించేసరికి భువనత్రయం కూడా కటిక చీకటిలో సూర్య చంద్రులతో పాటు 
లీనమై పోతుంది. సర్వాత్ముడైన శ్రీహరి యొక్క శక్తి రూపమైన సంకర్షణాగ్ని ముల్లోకాలను 


దహిస్తుంది. ఆ అగ్నికీలలకు వ్యాపించిన వేడిమికి తట్టుకొనలేక కమిలిపోయి మహర్లోక వాసులు 
జనలోకానికి పరుగెడతారు. అప్పుడు ఆ విలయ సమయములో వీచే భీకరమైన వాయువులకు 
ఎగసిపడే మహా భయంకరమైన సముద్రజలాలు మూడు లోకాలను కప్పేస్తాయి. ఆ మహార్జవ 
మధ్యలో శయనించి ఉంటాడు శ్రీమన్నారాయణుడు. 


ఉ. చారు పటీర హీర ఘనసార తుషార మరాళ చంద్రికా పూర మృణాళ హార పరిపూర్ణ 
సుధాకర కాశ మల్లికా సార నిభాంగ శోభిత భుజంగమ తల్పమునందు యోగ ని ద్రారతిం 
జెంది యుండు జఠర స్థితభూర్భువరాదిలోకుందై. 
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తా॥ అందమైన చందనము వలె, వజ్రం వలె, కర్పూరమువలె, మంచువలై, 
రాజహంసలా, శరత్కాల చంద్రికలా, తెల్ల తామరలా, మంచి ముత్యాల దందవలి, నిండు 
చందురుని వలె, రెల్లుపూవులాగ, మల్లికా కుసుమమువలె శ్వేతరుచులు విరజిమ్ముతూ 
ఆదిశేషువు శయ్యగా, కడుపులో అన్ని లోకాలను పెట్టుకుని యోగనిద్రలో ఉంటాడు. 


క. జనలోక నివాసకు ల, రిని వినుతింపంగ నతుల దివ్యప్రభచేం దనరుచు మీలిత నిజ లో, 
చనుండై వసియించు నతండు సముచితలీలన్‌. 
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తా॥ జనలోక నివాసులు అర్జులై నమస్కరించి ప్రార్థిస్తూండగా, సాటిలేని గొప్పకాంతులచే 
వెలుగొందుతూ శయ్యపై కన్నులు మూసుకొని శయనిసూ ఉంటాడు. 


వ. ఇవ్విధంబున. 
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సీ. కైకొని బహువిధ కాలగ త్యుపలక్షి, తములై యహోరాత్ర తతులు జరుగ 


శతవత్సరంబులు జనులకు బరమాయు, వైనరీతిని బంకజాసనునకుం బరమాయు వగు 
శతాబ్దంబు; లందుల సగ, మరిగిన నదియు. బరార్ధ మండ్రు; గాన పూర్వార్థంబు 
గడచుటం జేసి ద్వి, తీయ పరార్ధంబు దీని పేరు; తే. గడంగి పూర్వపరార్గాదికాలమందు, 
బ్రహ్మకల్పాఖ్య నెంతయు బరగుం; నందు బ్రహ్మ యుదయించుటంజేసి బ్రహ్మకల్ప, 
మనియు శబ్దాత్మక బ్రహ్మ మనియు నెగడు. 
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తా॥ ఈ ప్రకారంగా కాలంలో అనేక రాత్రుళ్ళు, పగళ్ళు గడుస్తుంది. మనుష్యులకు నూరు 
సంవత్సరాలు పరమాయువైన విధంగానే బ్రహ్మదేవునికి కూడ ఆయుర్దాయం నూరు 
సంవత్సరాలే. ఆ వంద సంవత్సరాలలో మొదటి యాభైని “పూర్వ పరార్ధం” అని రెండవ 
యాభైని “ద్వితీయ పరార్థ” మని అంటారు. ఈ మొత్తం కాలాన్ని “బ్రహ్మకల్పం” అంటారు. ఈ 
కల్పం యొక్క ప్రారంభంలో బ్రహ్మదేవుడు ఉదయించిన కారణంగా “బ్రహ్మకల్పం” అని 
పిలుస్తారు. దీనికే “శబ్దబ్రహ్మం” అని మరొక పేరు. 


క. విను మెన్నండు పంకజనా, భుని నాభీసరసియందు భువనాశ్రయమై తనరిన పద్మము 
వొడమును, ననఘా! యది “పద్మకల్ప” మన విలసిల్లున్‌. 
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తా॥ ఓ విదురా! విను! ఎప్పుడు పంకజనాభుని నాభి అనే సరస్సులో సమస్తమైన 
భువనాలకు ఆశ్రయభూతమై పద్మం అనేది ప్రకాశిస్తుందో అది “పద్మకల్పం” అనే పేరుతో 
ఒప్పుతుంది. 


వ. పూర్వపరార్గాదినిం గలిగిన బ్రహ్మకల్పంబుం జెప్పితి; నింక ద్వితీయ పరార్థంబు మొదలు 
నెన్న(డేని హరి సూకరాకారంబు దాల్చు నది వరాహకల్పం బనందగు, నట్టి వరాహకల్పం 
బీపుడు వర్తమానం బగుచున్నది; వెండియు. 
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తా॥ బ్రహ్మదేవుని ఆయుర్హాయంలో మొదటి సగం అంటే “పూర్వ పరార్థం” గతించి 
పోయింది. ఇక రెండవది అయిన “ద్వితీయ పరార్థం” ప్రారంభం ఎప్పుడంటే విష్ణువు 
సూకరాకారాన్ని ఎప్పుడు ధరిస్తాడో అప్పుడు ప్రారంభమవుతుంది. దానిని “వరాహకల్పం” 
అంటారు. ఇప్పుడు నడుస్తూన్న కల్పం వరాహకల్పమె! 


సీ. దీపింపం గాలస్వరూపుండై నట్టి ప, ద్మాక్షుం డనంతు. డనాదిపురుషుం దఖీలవిశ్వాత్మకుం 
డగు నీశునకుం బర, మాణ్వాది యుగ పరార్దాంత మగుచు జరుగు నీకాలంబు చర్చింప 
నొక్కని, మెషకాలం బయి మెలంగుచుండుం గాని యీశ్వరునకుం. గర్తగాం జాల) ది, 
క్కాలంబు విను మదిగాక దేహ 


తే. మందిరార్గాది కర్మాఖీమాన శీలు, రైనవారికి నాశ్రయం బగుటం జేసి యరయ హరి 
తద్ద్గుణవ్యతికరుండు, గానం కాల మమ్మెటి కెన్నండు గర్త గాదు. 
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తా॥ కాల స్వరూపుడైనట్టి పద్మాక్షుడు... అనంతుడు, అనాది పురుషుడున్ను. అఖీల 
విశ్వానికి ఆత్మ అయిన ఈశ్వరునకు పరమాణువు మొదలు పరార్ధం వరకుగల కాలం ఒక్క 
నిముషం. ఈశ్వరుడే కాలానికి కర్తగాని... కాలం ఈశ్వరునికి కర్త గాదు. ఈ తనువులు, ఇండ్లు, 
ధనము వీటిని సంపాదించు కోవాలనే కోరికతో ఉండే వారికి ఆశయమైనది కాలం. 
శ్రీమహావిష్ణువు వాటికతీతుడు. కావున ఆ మహాపురుషునికి కాలం ఎన్నటికీ కర్తగాదు. 


వ. మటియు షోడశ వికారయుక్తంబై, పృథివ్యాది పంచభూత పరివృతంబయి, 
దశావరణంబులు గలిగి పంచాశత్కోటి విస్తీర్ణంబై బ్రహ్మాండకోశంబు దనరుచుండు. 
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తా॥ ఈ బ్రహ్మాండం పదహారు వికారాలతో కూడి, పంచభూతములు, పది విధాలైన 
ఆవరణాలు కలిగి, యాభైకోట్ల యోజనాల విస్తీర్ణంలో ఉంటుంది. 


చ. హరి పరమాణురూపమున నందు వసించి విరాజమానుండై సరి వెలుంగొందు, నిమ్ముల 
నసంఖ్యములైన మహాండకోశముల్‌ నెజిం దనయందు డింద, నవనీరజనేత్రుం దనంతుం 
డాద్యుం డ క్షరు(డు పరాపరుం డఖీలకారణకారణు. డప్రమేయుడై. 
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తా॥ పద్మనేత్రుడు, అనంతుడు, ఆద్యుడు, నాశనము లేనివాడు, పరాపరుడు, అన్ని 
కారణాలకు కారణమైనవాడు, మితిలేనివాడు అయిన ఆ భగవంతుడు పరమాణు రూపంలో 
బ్రహ్మాండంలో ప్రకాశిస్తూ ఉంటాడు. అసంఖ్యాకములైన మహాండ సమూహాలు ఆయనలో అణగి 
ఉంటాయి. 


క. నిరతిశయోజ్ఞ్వల తేజః, స్ఫురణం దనరారు పరమపురుషుని విష్ణుం బురుషోత్తము 
వర్ణింపను, సరసిజభవ భవులకైన శక్యమె చెపుమా! 
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తా॥ అధికమైన తేజస్సుతో ప్రకాశించే ఆ పరమ పురుషుణ్ణి, ఆ విష్ణువును, ఆ 
పురుషోత్తముణ్జి వర్ణించడానికి బ్రహ్మ, రుద్రాదులకు కూడా సాధ్యం కాదు.” 


క. అని మైత్రేయు(డు విదురుం, గనుంగొని వెండియును బలికెం; గాలాహ్వయుండై తనరిన 
హరి మహిమల నె, వినిపించితి సృష్టిమహిమ విను మెటి(గింతున్‌. 
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తా॥ ఈ ప్రకారంగా మైత్రేయుడు విదురునితో పలికి ఇంకా ఇలా అన్నాడు: 
“కాలస్వరూపుడైన శ్రీహరి మహిమలను నేను నీకు వినిపించాను. ఈపైన ఆయన సృష్టి 


విశేషాలను వినిపిస్తాను, విను. 


మైత్రేయుడు విదురునికి సృష్టిమహిమ వివరించుట 


వ. పరమెష్టి యీ సృష్ట్యాది నహమ్మను దేహాభిమానబుద్ది గల మోహంబును, 
నంగనాసంగమ _ స్రకృందనాది గ్రామ్య భోగేచ్చలు గల  మహామోహంబును, 
దత్రతిఘాతజాతంబైన క్రోధంబునందు. గలుగు తామిస్రంబును, దన్నాశంబునం “దహ 
మేవ మృతో-స్మి” యను నంధతామిస్రంబును, జిత్తవిభమంబును నను నవిద్యా పంచక 
మిశ్రంబుగా సర్వభూతావలిం బుట్టించి యాత్మీయ చిత్తంబునం బాపసృష్టిం గల్పించుటకుం 
బశ్చాత్తాపంబు నొంది భగవద్యానామృత పూతమానసుండై యూర్ధ్వరేతస్కులును, బరమ 
పవిత్రులునునైన సనక సనందన సనత్కుమార సనత్సుజాతులను మునుల నతిసత్త్వగరిష్టుల 
ధీరజనోత్తముల నార్యుల హరిప్రపన్నులనుంగా దివ్యదృష్టిం గల్పించి వారలం జూచి మీమీ 
యంశంబులం బ్రజలం బుట్టించి ప్రపంచంబు వృద్ధిం బొందింపుం దనిన; వారలు 
తద్వచనంబు లపహసించుచు. బద్మజుం గని మోక్షధర్ములును నారాయణ పరాయణులునై 
ప్రపంచ నిర్మాణంబునకు. బ్రతికూల వాక్యంబులు పలికిన నుదయించిన క్రోధంబు బుద్దిచే 
నిగ్రహింపంబడినను నరవింద సంభవుని భ్రూమధ్యంబువలనం గోధస్వరూపంబున 
నీలలోహితుందు నిఖీలసురాగ్రజుందై యుదయించుచు నాక్రందనం బొనరించె నంత. 
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తా॥ బ్రహ్మ సృష్టించడానికి పూనుకోగానే “నేను” అనే దేహాభిమానం గల మోహం 
పుట్టింది. దేహాభిమానం వల్ల అంగనా సంగమం, మంచి గంధం, పువ్వులు మొదలైన 
భోగాలమీద కోరిక “మహామోహం” పుట్టింది. ఈ కోరికలకు (మహా మోహానికి) ఆటంకం 
ఏర్పడే సరికి గుడ్డితనం వచ్చింది. అదే “అంధతామిస్రం”. శరీరంమీద పుట్టిన మోహం వల్ల ఈ 
శరీరం నశించి పోతుందనే భయం అంటే మృత్యుభయం పుట్టింది. ఇది తామిస్రం. పై వాటివల్ల 
మనస్సు కకావికలై పోయింది. ఇది “చిత్త విభ్రమం”. ఈ అయిదింటికి “అవిద్యాపంచకం” అని 
పేరు. ఈ అవిద్యాపంచక మిశ్రమంగా సర్వ భూతములను పుట్టించడమే తాను చేసిన 


“మహాపాపం” అని పశ్చాతాపం పొందాడు బ్రహ్మ. 


ఆ పశ్చాత్తాపంతో అస్థలిత బ్రహ్మచారులు, పరమపవిత్రులు అయిన సనకుడు, 
సనందనుడు, సనత్కుమారుడు, సనత్సుజాతుడు అనే మునులను సృష్టించాడు. సృష్టించి 
హరియందు భక్తులైన వారితో మీ అంశలతో ప్రజలను పుట్టించి ప్రపంచాన్ని వృద్ధి చేయండి అని 
ఆజ్ఞాపించాడు. ఆ వచనాలను అపహాస్యం చేస్తూ బ్రహ్మని చూచి మోక్షాసక్తులు, నారాయణ 
నామ పరాయణులునై ప్రపంచ నిర్మాణానికి వ్యతిరేక వాక్యాలు పలికారు. వెంటనే బ్రహ్మకి 
పట్టరాని ఆగ్రహం వచ్చింది. తన బుద్దిచే ఎంత అణచిపెట్టుకోవాలనుకున్నా బ్రహ్మగారి 
కనుబొమ్మల మధ్యనుండి కోపరూపుడై, పుడుతూనే బిగ్గరగా ఏడుస్తూ, దేవతలందరకు 
అగ్రేసరుడై నీలలోహితుడు పుట్టాడు. 


మ. జననం బందిన నీలలోహితుండు గంజాతాసనుం జూచి యి ట్లను “నో దేవ! మదాఖ్య 

లెట్టివి? మదీయావాసముల్‌ వీకళ నా కనయంబు న్నెటింగింపవే” యనుడు 

నయ్యంభోజగర్భుండు లా లనముం దోంపం గుమార! నీజననవేళన్‌ రోదనం బిచ్చుటన్‌. 
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తే. రుద్రనామంబు నీకు నిరూఢ మయ్యెం, జంద్రసూర్యానలానిల సలిల గగన పృథివి ప్రాణ 
తపో హృదింద్రియము లనంగం, గలుగు నేకాదశస్థానములు వసింప. 
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తా॥ నీలం, ఎరుపు రంగుతో అలా పుట్టిన నీలలోహితుడు కమలాసనుణ్ణి చూచి “ఓ 
దేవా! నా పేరేమిటి? నా నివాసం ఎక్కడ?” అంటూ ప్రశ్నించాడు. అప్పుడు బ్రహ్మ లాలిస్తూ “ఓ 
కుమారా! నువ్వు పుడుతూనే రోదించావు కనుక నీకు రుద్రుడు అనే పేరు రూఢమైంది. 
చంద్రుడు, సూర్యుడు, అగ్ని, వాయువు, జలం, ఆకాశం, భూమి, ప్రాణం, తపస్సు, హృదయం, 
ఇంద్రియాలు... ఈ పదకొండు నీ నివాసస్థానాలు. 


వ. అని వెండియు మన్యు మను మహాకాల మహ చ్చివ బుతధ్వజోరురేతో భవ కాల 
వామదేవ ధృతవ్రతులను నేకాదశనామంబులు గలిగి ధీవృత్తుశనోమా నియు త్సర్చి 
రిలాంబి కేలావతీ సుధా దీక్షా నామ పత్నీసమేతుండవై పూర్వ నియుక్తంబు లయిన 
నామంబులం దత్తన్నివాసంబుల వసియించి ప్రజలం గల్పింపుమని నిరెశించిన 
భగవంతుండగు నీలలోహితుండు విశ్వగురుండైన పితామహునిచే నియుక్తుండై సత్తాకృతి 
స్వభావంబుల నాత్మసములైన ప్రజలం గల్పించె. 
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తా॥ మన్యువు, మనువు, మహాకాలుడు, మహత్‌, శివుడు, బుతధ్వజుడు, ఉరురేతస్కుడు, 
భవుడు, కాలుడు, వామదేవుడు, ధృతవ్రతుడు అని నీకు పదకొండు నామాలుంటాయి. ధీ, వృత్తి, 
ఉశన, ఉమ, నియుత్‌, సర్పిః, ఇల, అంబిక, ఇరావది, సుధ, దీక్ష అను పదకొండు మంది స్త్రీలు 
నీకు భార్యలు. పూర్వం చెప్పిన పేర్లతో ఆయా చోట్ల ఉంటూ ప్రజల్ని సృష్టించు. బ్రహ్మ ఆదేశం 
మేరకు రుద్రుడు బలంలోను, రూపంలోను, స్వభావంలోను అన్నింటా తనతో సమానమైన 
ప్రజలను కల్పించాడు. 


ఉ. రుద్రునిచేత నీ గతి నిరూఢమతిన్‌ సృజియింపంబడ్డ యా రుద్రగణంబు లోలి నవరుద్ధత 
విశ్వము మింగె; నమ్మహో పద్రవ శాంతికై యజుండు భర్గులం జూచి కుమారులార! మీ 
రౌద్ర విలోకనానల భరంబునం గ్రాంగ సమస్తలోకముల్‌. 
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తా॥ రుద్రునిచే కల్పించబడిన ఆ రుద్రగణం ఈ విశ్వాన్నంతటిని అనాయాసంగా 
మింగివేసింది. ఆ ఉపద్రవ శాంతికై రుద్రగణాలను చేరబిలిచి బ్రహ్మ “కుమారులారా! మీరు 
కోపంతో చూసిన కంటి మంటలచే లోకాలన్ని తపించి పోయాయి. 


క. మీ సృష్టి చాలు; నింకన్‌, ధీసత్తములార! వినుండు ధృతి మీరు తపో వ్యాసంగచిత్తులై 


చనుం, డా సన్మంగళము లగు దృఢంబుగ తగ్‌, 
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తా॥ మీ సృష్టి ఇక చాలు. మీరు బుద్ధిమంతులు, ధైర్యంకలవారు. నామాట వినండి. 
తపస్సు చేసుకోవాలనే సంకల్పంతో హాయిగా అరణ్యాలకు పోయి తపస్సు చేసుకోండి. మీకన్నీ 
మంగళములే కలుగుతాయి. 


మ. భగవంతుం బురుషోత్తమున్‌ హరిం గృపాపాథోధి లక్ష్మీశ్వరున్‌ సుగుణభ్రాజితు 
నచ్యుతుం బరు బరంజ్యోతిం బ్రభున్‌ సర్వ భూ త గుహావాసు నధోక్షజున్‌ శ్రితజనత్రాణైక 
పారీణు నా జగదాత్ముం గనుచుందు రార్యులు దపశ్శక్తిన్‌ స్ఫుటజ్ఞానులై. 
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తా॥ భగవంతుడు, పురుషోత్తముడు, హరి, కృపాసముద్రుడు, లక్ష్మీవల్లభుడు, సుగుణ 
సంపన్నుడు, అచ్యుతుడు, పరుడు, పరంజ్యోతి, ప్రభువు, అంతర్యామి, అధోక్షజుడు, ఆర్హులను 
రక్షించేవాడు అయిన శ్రీమన్నారాయణుడిని ఉత్తములు తమ తపశ్శక్తిచే దర్శింప కలుగుతారు. 


వ. అనిన విని. 
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ఉ. కైకొని యిట్లు పంకరుహగర్భ నియంత్రితులైన రుద్రు లు ద్రేకము దక్కి కానలకు 
ధీయుతులై తపమాచరింప న సోకచరిత్రు లేంగిరి; చతుర్ముఖుం డంతం బ్రపంచకల్పనా 
లోకనుండై సృజించె జనలోకశరణ్యుల ధీవరేణ్యులన్‌. 
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తా॥ బ్రహ్మమాటలు విన్న రుద్రులు ఉద్రేకాన్ని తగ్గించుకొని అరణ్యాలకు తపస్సు 
చేసుకోవడానికి వెళ్ళారు. అంత బ్రహ్మ ప్రపంచాన్ని సృష్టించాలనే ఉద్దేశ్యంతో జనులందరికి 


శరణ్యులు, బుద్ధిమంతులలో శ్రేష్టులు అయిన వారిని సృష్టించాడు. 


తే వినుము! భగవదృలాన్విత వినుతగుణులు, భువనసంతాన హేతు విస్ఫురణకరులు 
పద్మసంభవ తుల్య ప్రభావయుతులు, పదురు గొడుకులు పుట్టిరి భవ్యయశులు. 
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తా॥ భగవంతునితో సమానమైన బలము, మంచిగుణములు కలవారు, లోకంలో 
సంతానం కలగడానికి కారణమైన వారు, బ్రహ్మగారితో సమానమైన ప్రభావం కలవారు, 
అపారమైన కీర్తిగలవారు అయిన పదిమంది కొడుకులు పుట్టారు. 


సీ. అరవిందసంభవు నంగుష్టమున దక్షు, డూరువువలనను నారదుండు నాభీ 
బులహు(డు గర్హములం బులస్త్యుండు, త్వక్కున భృగువు హస్తమునం గ్రతువు 
నాస్యంబువలన నయ్యంగిరసుండు ప్రాణ, మున వసిష్టుడు మనమున మరీచి గన్నుల 
నత్రియుంగాం బుత్తదశకంబు, గలిగిరి; వెండియు నలినగర్భు 


తే. దక్షిణ స్తనమువలన ధర్మమొదవె, వెన్నువలనను నుదయించె విశ్వభయద మైన మృత్యు 
వధర్మంబు నంద కలిగె, నాత్మ గాముండు జననము నంది; మజియు. 
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తా॥ ఆ పది మంది ఎవరనగా... బ్రహ్మ బొటన వైేలినుండి దక్షుడు, తొడనుండి 
నారదుడు, నాభినుండి పులహుడు, చెవులనుండి పులస్త్యుడు, చర్మంనుండి భృగువు, చేతినుండి 
క్రతువు, ముఖం నుండి అంగిరసుడు, ప్రాణం నుండి వసిష్టుడు, మనస్సునుండి మరీచి, 
కన్నులనుండి అత్రి ఆవిర్భవించారు. ఈ విధంగా పుత్రులు పదిమంది కలిగారు. ఇంకా కుడివైపు 
స్తనంనుండి ధర్మము, వెన్నునుండి విశ్వభయంకరమైన మృత్యువు, అధర్మము, ఆత్మనుండి 
కాముడు జన్మించారు. 


సీ. భూయుగళంబునం గ్రోధంబు, నధరంబు, నందు లోభంబు, నాస్యమున వాణి యును, 
మేఢ్రమందు. బయోధు, లపానంబు, నందు నఘాశ్రయుందైన నిరృతి, లాలితచ్చాయవలన 
దేవహూతి వి, భుండు గర్దముండును, బుట్టి రంత నబ్దజుందాత్మ దేహమున జనించిన, 
భారతిం జూచి విభాంతిం బొరసి 


తే. పంచశర బాణ నిర్భిన్న భావుం డగుచుం గూంతు రని పాపమునకు సంకోచపడక 
కవయంగోరిన జనకునిం గని మరీచి, మొదలుగా6 గల య మ్మునిముఖ్యు లెఅింగి. 
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వ. ఇట్లనిరి. 
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తా॥ బ్రహ్మదేవుని కనుబొమ్మల నుండి క్రోధము, పెదవుల నుండి లోభము, ముఖం 
నుండి వాణి, పురుషాంగం నుండి సముద్రాలు, అపానం నుండి పాపాలకు స్థానమైన నిరృతి, 
నీడ నుండి దేవహూతి, ఆమె భర్త అయిన కర్దముడు పుట్టారు. అంత తన దేహం నుండి పుట్టిన 
భారతిని చూసి ఆమె అందానికి మోహావేశుడయ్యాడు. పంచశరుని బాణాలకు తట్టుకోలేక 
కన్నకూతురనే పాపానికి సంకోచపడక కలియాలనే తీవ్రమైన కోరికతో వెంటపడ్డ తండ్రిని చూసి 
మరీచి మొదలైన మునిముఖ్యులు ఇలా అన్నారు: 


ఉ. చాలు! బురే! సరోజభవ! సత్పథవృత్తిం దొజంగి కూంతు ని ట్లాలరి వై రమింప 
హృదయంబునం గోరుట ధర్మరీతియే? బేలరి వైతి, నీ తగవుం, బెద్దతనంబును, నేలపాలుగా 
శీలము వోవందట్టి యిటు సేసినవారలు మున్ను గల్లిరే? 
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తా॥ “ఓ బ్రహ్మదేవా! చాలు! చాలు! సత్పురుషులు నడిచే మార్గాన్ని విడిచి నువ్వు 
కన్నకూతురుని రమించాలని హృదయంలో కోరుట ధర్మమేనా? నువ్వు వంచకుడవయ్యావు. నీ 


న్యాయం, పెద్దతనం, శీలం నేలపాలు చేశావు. నీవలె చేసిన వాళ్ళు నీకంటే ముందెవరైనా 


ఉన్నారా? 


ఉ. నీవు మహానుభావుండ వనింద్యచరిత్రుండ; విట్టిచోట “రా జీవభవుండు దా విధినిషేధము 
లాత్మ నెబుంగడయ్యె; నీ భావభవ ప్రసూనశర బాధితుండై తన కూంతు. బొందెం బో వావి 
దలంప లే” కనుచు వారక లోకులు ప్రవ్వం దిట్టరే! 
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తా॥ నువ్వు మహానుభావుడవే! నిందలేని చరిత్ర కలవాడవే! ఈ విషయం తెలిస్తే 
లోకులేమంటారు? బ్రహ్మదేవుడు చెయ్యవలసిన పని చెయ్యకూడని పని ఈ రెంటికి తేడా 
తెలియకుండా నడచుకున్నాడు అనుకోరూ? మన్మథ బాణాలకు లొంగిపోయి, వావి వరుసలు 
వదిలేసి కన్నకూతురునే కామించాడు అని నిందించరా? 


క. పాపము దలంపక, నిమిషము, లోపల జెడు సౌఖ్యమునకు లోనైతివె? యిం తే పో 
ధారుణి “గామా, న్లో-పి న పశ్యతి” యనంగం దొల్లియు వినమే. 
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తా॥ పాపకృత్యమని కూడా అనుకోకుండా ఒక్క నిమిషము లోపల చెడిపోయే సుఖానికి 
ఆశించావు. ఇంతేలే, “కామాంధుడికి కళ్ళు కన్పించవు” అనే మాట లోకంలో పూర్వం నుండి 
ఉంది.” 


మ. అని యిబృంగి మునీంద్రు లాడిన కఠోరాలాపముల్‌ వీనుల న్విని లజ్ఞావనతాననుం 
డగుచు నా నీరేజగర్భుండు స య్యన దేహంబు విసర్జనీయముగ జేయన్‌ దిక్కు లేతెంచి త 
త్తనువుం గైకొనం బుట్టె దిక్కలితమై తామిస్ర నీహారముల్‌. 
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తా॥ అని ఈ ప్రకారంగా మునీంద్రులు ఆడిన కఠినమైన మాటలు విని బ్రహ్మ సిగ్గుతో 
శిరస్సు వంచుకొని వెంటనే తన దేహాన్ని విడిచి పెట్టేశాడు. తక్షణం దిక్కులు వచ్చి ఆ శరీరాన్ని 
గ్రహించే సరికి ఆ దిక్కులతో పాటు చీకటి, మంచు కూడా పుట్టాయి. 


వ. అంత. 
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చ. ఉడుగక పంకజాతభవు. డొండొక దేహము దాల్చి ధైర్యమున్‌ విడువక సృష్టిపూర్వ 
సమవేతముగన్‌ సృజియించు నేర్చు దాం బొడమమి కాత్మలోనం దలపోయుచు నుండ 
జతుర్ముఖంబులన్‌ వెడలె ననూనరూపముల వేదము లంచిత ధర్మ యుక్తితోన్‌. 
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తా॥ ఆపై... బ్రహ్మ ధైర్యాన్ని కోల్పోకుండా ఇంకొక దేహాన్ని ధరించాడు. కాని సృష్టికి 
పూర్వం తన దగ్గర ఉన్న సృజన శక్తి, ఆ నేర్పు ఇప్పుడు లేక పోవడంతో ఆత్మలో విచారిస్తూ 
ఉండిపోయాడు. అలా ఉండగానే ఆయన నాలుగు ముఖాలనుండి ధర్మస్వరూపమైన వేదాలు 


ఇ 
పుట్టాయి. 


తే. మటియు మఖములు, మహితకర్మములు. దంత్ర, ములును, నదవళ్ళు, నాశ్రమములుం, 
దదీయ ముఖచతుష్క్మమునందున. బొడమె ననిన, విని మునీంద్రునింజూచి య వ్విదురు. 
దనియె. 
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తా॥ యజ్ఞాలు, పుణ్యకర్మలు, తంత్రములు, ప్రవర్తన, ఆశ్రమాలు మొదలైనవన్నీ ఆయన 
యొక్క నాలుగు ముఖాలనుండి పుట్టాయి” అని చెప్పగా విని మైత్రేయుణ్జి చూసి విదురుడు ఇలా 
అంటున్నాడు: 


క. తోయజ సంభవుం డత్తణి, నే యే ముఖమండలమున నే యే సృష్టిన్‌ ధీయుతుండై 
సృజియించెను, బాయక యత్తెజంగు6 దెలియం బలుకుము నాకున్‌. 
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తా॥ “ఓ మైత్రేయా! బ్రహ్మదేవుడు ఆ సందర్భంగా ఏ ముఖంలోంచి ఏ సృష్టిని తన బుద్ధి 
చాతుర్యంతో చేశాడో నాకు తెలియచెప్పు.” 


వ. అని యిట్లు విదురుం డడిగిన మైత్రేయుం డతనితో నిట్లనియె; 
బుగ్యజుస్సామాథర్వంబులను వేదంబులును, హోతృకర్మంబు లయిన 
యప్రగీతమంత్రసోత్రంబులగు శస్త్రంబులును, నధ్వర్యు కర్మం బైన యిజ్యయు, సంప్రగీత 
స్తోత్రంబయిన స్తుతియును, నుద్దాతృప్రయోజ్యంబైన బుక్సముదాయ రూపం బగు 
సోమంబును, బ్రాయశ్చిత్తంబగు బ్రహ్మకర్మంబును, నాయుర్వేద ధనుర్వేద గాంధర్వ 
వేదంబులను నుపవేదంబులును, విశ్వకర్మ శాస్తం బగు స్థాపత్యంబును, బ్రాగాది 
ముఖంబుల నుత్పన్నంబు లయ్యె. 


పంచమ వేదంబగు నితిహాస పురాణంబులు సర్వముఖంబులం గలిగె. మజియు6 గర్మ 
తంత్రంబు లయిన షోడశ్యుక్ట్యములును; జయనాగ్నిష్ణోమంబులును, 
నాపోర్యామాతిరాత్రంబులును, వాజపేయగోసవంబులును, ధర్మపాదంబులైన విద్యాదాన 
తపస్సత్యంబులును, బ్రహ్మచర్య గృహస్థ వాసప్రస్థ యత్యాశ్రమంబులును గలిగె. వీనికి 
నొక్కొక్కటికిం జతుర్విధంబులైన వృత్తులును గలిగియుండు, నందు సావిత్రంబను 
బ్రహ్మచర్యంబును, ఉపనయనం బాదిగా దివసత్రయంబు గాయత్రి జపించుటయను 
ప్రాజాపత్యంబును, వేదవ్రత చతుష్టయంబందు బ్రతివ్రతంబును, ప్రతులు సంవత్సర 
పర్యంతంబుగా నాచరింపనగు బ్రాహ్మంబును, వెదగ్రహణాంతంబు నాచరింపం దగు 
నైష్టకంబును నను బ్రహ్మచారి వృత్తిచతుష్టయంబును; ననిషిద్దకృష్యాది వృత్తియగు 
వార్తయు, యజనాది కర్మోపయుక్తంబైన యాచ్చాది రూపధన సంచయంబును, బరుల 


యాచింపకుండు నయాచితంబను శాలీనంబును, క్షేత్రపతిత కణిశ కణ సంగ్రహణ 
రూపంబగు శిలోంఛంబును, నను గృహస్థవృత్తులు నాలుగును; నకృష్ణ పచ్యాహారులగు 
వైఖానసులును, నూతనఫలంబు లబ్ధింబైనం బూర్వసంచిత పదార్థత్యాగంబు గల 
వాలఖీల్యులును, బ్రాతఃకాలంబున నే దిక్కు విలోకింతు రద్దిక్కునకు జని యచ్చట లభించు 
పదార్థంబుల భుజించి జీవించు నౌదుంబరులును, దమంత ఫలించి తరు పతితంబు లగు 
ఫలంబులం దినుచుండు ఫేనపులును నను చతుర్విధ వృత్తులు గల వానప్రస్థులును; 
స్వాశ్రమ విహితకర్మంబులం బ్రధానుం డగు కుటీచకుండును, గర్మం బుపసర్జ్దనంబు సేసి 
జ్ఞాన ప్రధానుం డయిన బహూదుండును, గేవలజ్ఞానాభ్యాసనిష్టుం డగు హంసుండును, 
బ్రాప్తంబైన పరబ్రహ్మ తత్త్వంబుగ నిష్మియుండును నను సన్న్యాసిచతుర్విధవృత్తులును, 
మోక్షఫలప్రదంబై యాత్మానాత్మ వివేక విద్యారూపంబగు నాన్వీక్షికియు, స్వర్గాది ఫలప్రదంబై 
కర్మవిద్యారూప మగు త్రయియు, జీవనఫలప్రధానంబై కృష్యాదిరూపంబగు వార్తయు, 
నర్ధసంవపాదనైక ప్రయోజనంబగు దండనీతియు నను మోక్షధర్మ కామార్ధంబులైన 
న్యాయవిద్యా చతుష్టయంబును, “భూర్భువస్సువః” యను వ్యాహృతులును, బూర్వాది 
ముఖంబులవలన నుదయించిె; 


మజియు నతని హృదయాకాశంబువలనం బ్రణవంబును, రోమంబులవలన 
నుష్టికృందంబును, త్వగింద్రియము వలన గాయత్రీ ఛందంబును, మాంసంబువలనం 
ద్రిష్టుపృందంబును, స్నాయువువలన ననుష్టుష్పందంబును, నస్థివలన జగతీఛందంబును, 
మజ్జవలన పంక్తిచ్చందంబును, బ్రాణంబువలన బృహతీ ఛందంబును, కకారాది 
పంచవర్గాత్మకంబు లయిన స్పర్శంబుల వలన జీవుండును, అకారాది స్వరాత్మకంబైన 
దేహంబును, నూష్మంబులను శషసహవర్ణ్ల చతుష్టయ రూపంబులగు నింద్రియంబులును, 


నంతస్థృంబులగు యరలవ లను వర్ణంబులును, షద్దాదిసప్త స్వరూపంబు నాత్మబలంబయిన 


శబ్దబ్రహ్మంబును, చతుర్ముఖుని లీలా విశేషంబున నుతృన్నంబయ్యె; 


వ్యకావ్యక్తంబై వైఖరీ ప్రణవాత్మకంబైన శబ్దబ్రహ్మంబువలనం బరమాత్మ యవ్యక్తాత్మకుం 


డగుటంజేసి పరిపూర్ణుండును, వ్యకాత్మకుం డగుటంజేసి యింద్రాది 
శక్తుపబృంహితుండునునై కానంబడు6; బదంపడి యజుండు భూరివీర్యవంతు లయిన 
బుషిగణంబుల సంతతి యవిస్తృతంబని తలంచి పూర్వతను పరిగ్రహంబు సాలించి 
యనిషిద్ధ కామాసక్తంబైన దేహాంతర పరిగ్రహంబు సేసి నిత్యంబు. బ్రజాసృష్టియందు 
వ్యాసక్తుండనైనను బ్రజ లభీవృద్ధి నొందక యుండుట కేమి కారణం బగునని 
యచ్చెరువొంది తద్వృద్ధి యగు విధం బాలోచించుచు దైవం బిచ్చట విఘాతుకంబు గాన 
తదానుకూల్యం బావశ్యకం బని దాని నెదురు చూచుచు యథోచితకృత్య కరణదక్షుం 
డగుచుండ చతుర్ముఖుని దేహంబు ద్వివిధం బయిన నట్టి రూపద్వయవిభాగంబు స్వరాట్టగు 
“స్వాయంభువ” మనువును, దన్మహిషి యగు “శతరూప” యను కన్యకయుంగా 
మిథునంబయి జనియించె, నమ్మిథునంబు వలనం  బ్రియవ్రతోత్తానపాదులను 
పుత్రద్వయంబు, నాకూతి దేవహూతి ప్రసూతులను కన్యకాత్రయంబును గలిగి; రందు 
నాకూతిని రుచికునకును, దేవహూతిం గర్భమునకును, బ్రసూతిని దక్షునకును నిచ్చె; 
వీరలవలనం గలుగు ప్రజాసంతతులచేత జగంబులు పరిపూర్ణంబు లయ్యె. 
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తా॥ అప్పుడు మైత్రేయుడిలా చెప్పడం మొదలు పెట్టాడు: “బ్రహ్మ తూర్పు ముఖం నుండి 
బుగ్వేదం, దక్షిణముఖం నుండి యజుర్వేదం, పశ్చిమ ముఖం నుండి సామవేదం, ఉత్తరముఖం 
నుండి అధర్వ వేదం ఉత్ప్సన్నమయ్యాయి. 


యజ్ఞానికి “హోత, అధ్వర్యుడు, ఉద్దాత, బ్రహ్మ” - అని నలుగురు బుత్విక్కులు 
ఉంటారు. హోత అనే బుత్విక్కుకు సంబంధించినవి, గానం చేయబడినవి, అయిన 
ప్రశంసాత్మక మంత్ర స్తోత్రాలు తూర్పుముఖం నుండి వెలువడ్డాయి. 


అధ్వర్యునికి సంబంధించిన విధిరూపమైన ఇజ్య, గానయోగ్యమైన మంత్రస్తోత్రాలు 
దక్షిణముఖం నుండి పుట్టాయి. 


ఉద్దాత ప్రయోగించే సోమాలు అనే బుగ్వేద మంత్రాలు పశ్చిమ ముఖం నుండి 
ఉద్భవించాయి. 


బ్రహ్మ అనబడే నాల్గవ బుత్విక్కు ఆచరించే ప్రాయళ్చిత్తకాండ ఉత్తరముఖం నుండి 
ఉద్భవించింది. 


ఉపవేదాలలో ఆయుర్వేదం ప్రాజ్ముఖం నుండి ధనుర్వేదం దక్షిణ ముఖం నుండి, 
గాంధర్వ వేదం పశ్చిమముఖం నుండి, విశ్వకర్మకు సంబంధించిన స్థాపత్యమనే శిల్పవేదం 
ఉత్తరముఖం నుండి ఉత్పన్నమైనాయి. 


పంచమవేదమైన ఇతిహాస పురాణ సముచ్చయం బ్రహ్మదేవుని అన్ని ముఖాలనుండి 
ఆవిర్భవించింది. ఇవిగాక కర్మతంత్రాలైన _షోడశి-ఉక్ట్యము, చయనం-లఅగ్నిష్టోమం, 
ఆపోర్యామం-అతిరాత్రం, వాజపేయం-గోసవం అనే నాలుగు జంటలు, ధర్మపాదాలైన విద్య- 
ధనం-దానం-తపస్సు అనేవి క్రమంగా విధాత నాలుగు ముఖాలనుండి పుట్టాయి. 


బ్రహ్మచర్యం, గార్హస్థ్యం, వానప్రస్థం, సన్న్యాసం అనే ఆశ్రమ చతుష్టయం కూడ 
చతుర్ముఖుని నాలుగు ముఖాల నుండి క్రమంగా జనించాయి. పై నాలుగు ఆశ్రమాలలో 
ఒక్కొక్కటి నాలుగు విధాలైన విధానాలతో అలరారుతూ ఉంటుంది. 


బ్రహ్మచర్యానికి “సావిత్రం” అని కూడా పేరు. సవిత అంటే సూర్యుడు. ఆయన్ని 
ఆరాధించే గాయత్రి ఇందు ప్రధానం కనుక దీనికి ఈ పేరు వచ్చింది. ఉపనయనం మొదలుకొని 
మూడు దినాల పర్యంతం గాయత్రీ మంత్రం జపించటం “ప్రాజాపత్యం” అంటారు. వేదవ్రతాలు 
నాల్లింటిలో ఒక్కొక్కటి ఒక్కొక్క సంవత్సర పర్యంతం ఆచరించేది “బ్రాహ్మం”. వేదం పూర్తిగా 
నేర్చుకున్న అనంతరం ఆచరించేది “నైష్టిక వ్రతం”. ఇవి నాలుగూ బ్రహ్మచారి వృత్తులు. 


గృహస్థ వృత్తులు నాలుగు. పొలం దున్ని పండించుకోవటమే జీవనోపాధిగా 


పెట్టుకోవటం “వార్త” అంటారు. యజ్ఞయాగాది కర్మలకు ఉపయోగించే సాధనాలను 
కూడబెట్టుకోవడం “సంచయం” అంటారు. పరులను యాచింపకుండా ఉండటం “శాలీనం”. 
పొలాల్లో రాలిన ధాన్యం కంకులు ఏరుకొని వానిని శిలలపై నూర్చుకొని జీవించటం 
“శిలోంఛం”. 


వానప్రస్థ వృత్తులు నాలుగు. దుంపలు త్రవ్వుకొని భుజించేవారు “వైఖానసులు”. క్రొత్త 
పంట లభించగానే పూర్వం దాచిపెట్టిన పదార్ధాలను మిగలకుండా ఇతరులకు పంచిపెట్టేవారు 
“వాలఖీల్యులు”. ప్రొద్దుట లేవగానే ఏ దిక్కు కన్పిస్తుందో ఆ దిక్కుకు పోయి అక్కడ 
అయాచితంగా లభీంచిన పదార్థాలను భుజించేవారు “జెదుంబరులు”. చెట్టున పండి రాలిన 
ఫలాలను, పత్రాలను తిని జీవించే వారు “ఫేనపులు”. 


సన్న్యాసులలో కూడా నాలుగు విధాలున్నారు. సొంత కుటీరం ఉండి చేయతగిన కర్మలు 
చేసేవాడు “కుటీచకుడు”. కుటీరం లేకుండా కర్మలు అప్రధానంగా జ్ఞానియై సంచరిస్తూ 
ఉండేవాడు “బహూదకుడు”. కేవలం జ్ఞానాభ్యాసం మాత్రం చేసేవాడు “హంసుడు”. 


జ్ఞానాభ్యాసం లేకుండా పరబ్రహ్మతత్త్వం అలవడిన వాడు “నిష్కియుడు”. 


ఆన్వీక్షకి, త్రయి, వార్త, దండనీతి అనే నాలుగు న్యాయవిద్యలు బ్రహ్మదేవుని నాలుగు 
ముఖాలనుండి వరుసగా పుట్టాయి. “ఆన్వీక్షకి” అంటే ఆత్మానాత్మ వివేకం కలిగి మోక్షాన్ని 
ప్రసాదించే విద్య. “త్రయి” అంటే స్వర్గాది ఫలాలను అందించే వేదకర్మానుష్టానం. “వార్త” అంటే 
జీవనోపాధికోసం చేసే కృషి మొదలైన విద్య. “దండనీతి” అంటే అర్ధసంపాదనమె 
ప్రయోజనంగా గల విద్య. ఈ నాలుగు విద్యలలో ఆన్వీక్షకి మోక్షానికి, త్రయి కామానికి, వార్త 
ధర్మానికి, దండనీతి అర్థానికి సాధనాలు. “భూః, భువః, సువః” అనే వ్యాహృతులు బ్రహ్మదేవుని 
ముఖాలనుంది క్రమంగా ఉదయించాయి. అతని హృదయంలోని ఆకాశం నుంది ఓంకారం 
పుట్టింది. రోమముల నుండి ఉష్టిక్‌ ఛందస్సు, చర్మం నుండి గాయత్రి ఛందస్సు, మాంసం నుండి 
త్రిష్టుప్‌ ఛందస్సు, స్నాయువు వలన అనుష్టుప్‌ ఛందస్సు, ఎముక నుండి జగతీ ఛందస్సు, 


మజ్జవల్ల పంక్తి ఛందస్సు, ప్రాణంవల్ల బృహతీ ఛందస్సు పుట్టాయి. 


హల్లులో క వర్గం మొదలు ప వర్గం వరకు అయిదు వర్గాలతో స్పర్శాత్మకుడైన జీవుడు, 
అకారాది అచ్చులతో స్వరాత్మకమైన దేహము, శ, ష, స, హ లతో ఊప్మవర్తాత్మకాలైన 
ఇంద్రియాలు ఏర్పడ్డాయి. య, ర, ల, వ అనే అంతన్థాలు; షడ్డం, బుషభం, గాంధారం, 
మధ్యమం, పంచమం, దైవతం, నిషాదం అనే సప్తస్వరాలు, ఆత్మబలమైన శబ్దబ్రహ్మము ఇవన్నీ 
చతుర్ముఖుని లీలా విశేషాల వల్ల పుట్టాయి. 


పరమేశ్వరునికి వ్యక్తము-అవ్యక్తము అని రెండు రూపాలు. వ్యక్తరూపం “వైఖరీ వాక్కు”. 
“పర”, “పశ్యంతి”, “మధ్యమ” అనే వాక్కులు అవ్యక్తరూపం. ఈ వ్యక్తావ్యక్త రూపాలు 
రెండింటికి ప్రణవమే ఆత్మ. భగవంతుడు అవ్యక్తాత్ముడు కావటం వల్ల పరిపూర్ణుడు. వ్యక్తాత్ముడు 
కావడంచేత ఇంద్రాది శక్తి సంయుక్తుడై కనిపిస్తాడు. 


అనంతరం అనంత వీర్యవంతులైన బుషుల సంతానం సవిస్తారమై వృద్ది కాలేదని 
తలచాడు బ్రహ్మ. ఆయన తన మొదటి శరీరాన్ని వదలుకున్నాడు. నిషిద్ధం కాని కామంపై 
ఆసక్తిగల మరొక దేహాన్ని ధరించాడు. నిత్యం ప్రజాసృష్టి యందు ఆసక్తుడైనాడు. అయినా 
ప్రజాభివృది జరుగలేదు. కారణం తెలియక ఆశ్చర్యపడాడు. అది వృద్ది అయ్యే విధానాన్ని గూర్చి 
థి ట్‌ థి 
ఆలోచించాడు. దైవం ఇచట ప్రతికూలం కాబట్టి దైవానుకూల్యం అవసరం అనుకొంటూ దైవాన్ని 
ధ్యానించాడు. సందర్భోచిత కర్తవ్యాలు నిర్వర్తింప సాగాడు. 


వెంటనే బ్రహ్మదేవుని దేహం రెండు భాగాలైంది. అందొకటి “స్వరాట్టు” అయిన 
“స్వాయంభువ” మనువుగా, మరొకటి అతని భార్య “శతరూప” అనే అంగనగా రూపొందాయి. 
ఆది మిథునమైన ఆ దంపతులకు ప్రియవ్రతుడు, ఉత్తానపాదుడు అనే ఇద్దరు పుత్రులు, ఆకూతి, 
దేవహూతి, ప్రసూతి అనే ముగ్గురు పుత్రికలు కలిగారు. వారిలో ఆకూతిని రుచి ప్రజాపతికి, 
దేవహూతిని కరమ ప్రజాపతికి, ప్రసూతిని దక్షప్రజాపతికి ఇచ్చి వివాహం చేశారు. ఈ 


దంపతులవల్ల కలిగిన అనంత ప్రజాసంతతుల వల్ల జగత్తంతా నిండి నిబిడీకృతమైంది.” 


స్వాయంభువ మనువు ప్రజావృద్ది చేయుట 
క. అని మైత్రేయుండు పలికిన, విని మనమున హర్ష మొదవ విదురుండు మునినా 
ధునింజూచి పలికెం గ్రమ్మజ, వనజోదర పాదభక్తి వశమానసుండై. 
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తా॥ అని ఈ విధంగా మైత్రేయుడు చెప్పగా విన్న విదురుడు మిక్కిలి సంతోషించాడు. 
శ్రీహరి యొక్క పాదముల యందు భక్తికలవాడై ఆ మునివర్యునితో ఇలా అంటున్నాడు: 


క. ఘనుడు స్వయంభువునకుం బ్రియ, తనయుడు స్వాయంభువుండు దైతేయవిభే దన 
సేవా చతురుండును, జనవినుతుం డాదిరాజసత్తముండౌటన్‌. 
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తా॥ “గొప్పవాడైన బ్రహ్మకి కుమారుడైనటువంటి స్వాయంభువుడు శ్రీహరి యొక్క 
సేవాపరాయణుడు, ప్రజలచేత పొగడబడే వాడు, ఈ సృష్టికి మొట్టమొదటి చక్రవర్తి. 


క. అతని చరిత్రం బవ్యా, హతసుఖదము, నిఖీలమంగళావహము, సమం చితముం గావున 
బుధసే, విత! నాకెజఖుంగంగం బలుకవే మునితిలకా! 
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తా॥ అతని చరిత్ర ఎడతెగని సుఖాన్నిచ్చేది. మంగళాలను చేకూర్చేది, మిక్కిలి ఒప్పెనది. 


ఆ కారణంగా నాకు వివరంగా చెప్పు. 


క. అదియును గాక ముకుందుని, పదకమల మరందపాన పరవశులై పెం పొదవిన 
వారిచరిత్రము, సదమలమతి వినిన భవము సఫలము గాదే? 
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తా॥ ముకుందుని పాదకమలాల మకరందాన్ని పానంచేసి పరవశులైన మహానుభావుల 
చరిత్రను నిర్మల హృదయంతో విన్నవారి జన్మ తప్పక సఫలం అవుతుంది.” 


చ. అని విదురుండు వల్కిన దయాన్వితుండై మునినాథచంద్రుం డి ట్లను శ్రుతిశాస్త్రపాఠ 
కలితాత్మంకుడైన నరుండు పద్మ లో చన చరణారవింద యుగసంగము గల్లిన సజ్జనుండు 
వాం దిన ఫల మొందు భాగవత దివ్యకథా శ్రవణానురక్తిచేన్‌. 
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తా॥ అని విదురుడు పలికే సరికి దయతో మైత్రేయుడు ఇలా అంటున్నాడు: “నాయనా! 
వేద శాస్తాలను బాగా చదివినవాడు, పద్మలోచనుని చరణారవిందముల మీద భక్తిగలవాడు 
పొందిన ఫలాన్ని భాగవత దివ్యకథలను వినాలనె అనురక్తిగల భక్తుడు పొందుతాడు.” 


క. అని చెప్పి మునికులాగ్రణి, దనుజారికథా సుధావ్లత స్వాంతుండై తనువునం 
బులకాంకురములు, మొనయంగ నానందబాష్పములు జడి గురియన్‌. 
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తా॥ మైత్రేయుని హృదయం హరి కథామృతంలో ఓలలాడింది. ఆయన నయనాలు 
ఆనంద భాష్పాలతో ఆరం కాగా, తనువున పులకాంకురాలు పొడసూపాయి. 


సీ. వినిపింపం దొడంగె నా ఘనుడు స్వాయంభువుం, డంగనాయుక్తుడై యబ్దగర్భు నకు 
మొక్కి వినయవినమితోత్తమాంగుండై, హస్తముల్‌ మొగిచి యిట్లనియె. బ్రీతి జీవరాసులకు 
రాజీవసంభవ! నీవ, జననరక్షణ వినాశముల కరయ హేతుభూతు(డవు; మా కెద్ది 
యాచరణీయ, మైన కర్మము దాని నానతిమ్ము! 


తే. ఎట్టి కర్మంబు సేసిన? నెసంగు నీకు, నవహితంబైన సంతోష మాత్మజుండు జనకునకు 
భక్తిం బరిచర్య సలిపి కీర్తి, నంది నుతి కెక్కి వర్తించు నందు నిందు. 
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తా॥ మైత్రేయుడిలా అంటున్నాడు: “స్వాయంభువుడు తన భార్యతో కూడి బ్రహ్మకి మొక్కి 
వినయంతో శిరస్సు వంచి చేతులు జోడించి నమస్కరించి ప్రీతితో ఇలా అన్నాడు: “ఓ 
పద్మసంభవ! సమస్తమైన జీవరాశుల చావు పుట్టుకలకు రక్షణకు నువ్వే హేతుభూతుడవు. మా 
కర్తవ్యాన్ని మాకు బోధ చెయ్యండి. ఏ కర్మలను మేం ఆచరిస్తే నీకు సంతోషం కలుగుతుంది. 
జనకునకు భక్తితో పరిచర్యలు చేసిన కుమారుడు ఇహలోకంలోను పరలోకంలోను కీర్తిని 
పొందుతాడు కదా!” 


వ. కాన యెజింగింపు మట్టి సత్కర్మంబు. 


396 
తా॥ కాబట్టి నేను చెయ్యవలసిన సత్కర్మకు నాకు ఆజ్ఞ ఇవ్వండి. 
క. అని పలికిన స్వాయంభువ, మను మృదుభాషలకు నలరి మనమున గమలా 
సను డనురాగము ముప్పిరి, గొనం బ్రియతముండైన సుతునకును నిట్లనియెన్‌. 
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తా॥ అని పలికిన స్వాయంభువ మనువు యొక్క తియ్యని మాటలకు బ్రహ్మ మనస్సులో 
చాలా సంతోషించి ఎంతో అనురాగంతో కొడుకుతో ఇలా అన్నాడు: 


చ. మునుకొని తండ్రియాజ్జం దలమోచి నిజోచిత కృత్యమేమి వం చిన దనశక్తి యుక్తి 
నెడసేయక చేయుట పుండరీక లో చన పదసేవ సేయుట ప్రజాపరిపాలనశాలి యెటయున్‌ 
జనకునకున్‌ సుతుండు పరిచర్య లొనర్చుట సువ్వె పుత్రకా! 
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తా॥ “కుమారా! తండ్రి ఆజ్ఞ తలమీద పెట్టుకొని తనకు ఉచితమైన పనిని ఏం చెపితే 


దానిని తన శక్తితో యుక్తితో చెయ్యటం శ్రీమహావిష్ణువు పాదసేవ చెయ్యటమే అవుతుంది. 
ప్రజలను చక్కగా పరిపాలించటం కూడా కొడుకు తండ్రిని సేవించటమే అవుతుంది. 


వ. కావున 
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మ. వివరింపన్‌ హరి యజ్ఞమూర్తి బరమున్‌ విష్ణున్‌ హృషీకేశు గే శవుం బద్మాక్లు గుణించి 
జన్నములు శశ్వదృక్తిం గావింప మా ధవుం డాత్మం బరితోషమొందు; నతం డుద్యత్తీతిం 
గైకొన్న లో క వితానంబులు తుష్టి నొందు ననఘా; కావింపుమా యజ్ఞముల్‌. 
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తా॥ ఆ కారణంగా... తెలుసుకొంటే హరి, యజ్ఞమే స్వరూపంగాగలవాడు. పరుడు, 
విష్ణువు, హృషీకేశుడు, కేశవుడు, పద్మాక్షుడూ అయిన హరిని గూర్చి ఎవరైతే భక్తితో యజ్ఞాలు 
చేస్తారో మాధవుడు ఆత్మలో ఆనందాన్ని పొందుతాడు. ఆయన ప్రీతి చెందితే లోకాలన్నీ కూడా 
తుష్టిని పొందుతాయి. అందువల్ల నువ్వు యజ్ఞాలు చెయ్యి. 


చ. అకుటిలభక్తిం గేశవసమర్పణబుద్ధిం గ్రతుక్రియల్‌ వాన రృక విపరీతులై 
యుముకరాసులు దంచి ఫలంబు నందం గా నక చెడురీతి నూరక ధనవ్యయ మౌటయ కాని 
మోక్ష దా యక మగుచున్న తతృలము నందరు విష్ణుపరాజ్యాఖ క్రియుల్‌. 
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తా॥ దోషంలేని భక్తితో ఈశ్వరార్పణ బుద్ధితో యజ్ఞానికి సంబంధించిన అన్ని పనులు 
చెయ్యాలి. విష్ణుపరాజ్యాఖులు ఆ మోక్ష ఫలాన్ని అందుకోలేరు. పైగా ఊకను దంచి బియ్యం 
రాలేదని బాధపడే వారితో సమానమే వారు. వాళ్ళకు ధనవ్యయమే తప్ప ప్రయోజనం ఏమీ 
ఉండదు. 


ఉ. కావున యజ్ఞముల్‌ హరి వికారవిదూరు గుణించి చేయు నీ భావము సూనృతవ్రత! 
శుభస్థితి జెందెడు, నీకుమారులున్‌ నీవును నీధరాభరము నెమ్మి వహింపుము; సజ్జనావలిం 
బ్రోవుము ధర్మమార్గమునం బుత్రక! దోషలతాలవిత్రకా! 
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తా॥ దోషములనే తీగలకు కొడవలి వంటి వాడా! కుమారా! కాబట్టి నువ్వు ఏ 
వికారాలులేని హరిని గూర్చి యజ్ఞములు చేస్తే నీ మనస్సు శుభస్థితిని పొందుతుంది. నువ్వు నీ 
పుత్రులు ఈ ధరాభారాన్ని వహించి ధర్మమార్గంలో పరిపాలన చేస్తూ సత్పురుషులను రక్షించు. 


క. అనవుడు నతనికి నతం డి, ట్లనియెన్‌ భవదీయమైన యానతి యె ట్ల ట్లొనరించెద 
నాకును నా, తనయులకు వసించి యుండ దగు నెల వెందున్‌. 
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తా॥ ఆ పలుకులు విన్న స్వాయంభువ మనువు బ్రహ్మగారితో ఇలా అన్నాడు: 'నీ ఆనతి 
ప్రకారమే నడచుకొంటాను. కాని నాకు, నా కొడుకులకు నివసించడానికి తగిన చోటు 
చూపించండి. 


తే. అరయ లేదు విధాత! యీయఖీల జంతు, జాతములకెల్ల నాధారభూతమైన ధరణి 
యిప్పుడు ఘనజలాంతర్నిమగ్న, మైన కతమునం జోటు లేదంటిం దండ్రి! 
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క. కావున భూమ్యుద్ధరణము, గావించు నుపాయ మిపుడు గైకొని నాకున్‌ దేవా! నీ 
వెజింగింపుము, నావుడుం బద్మజుండు దన మనంబునం దలంఛెన్‌. 
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తా॥ తండ్రీ! ఈ సృష్టియందలి సమస్త జంతుజాలానికీ ఆధారభూతమైన భూమి 


సముద్రంలో మునిగిపోయి ఉంది. మాకు నివసించడానికి స్థలం కనిపించటం లేదు. కనుక ఓ 
దేవా! మునిగి పోయిన భూమిని పైకెత్తే ఉపాయం ఆలోచించి నాకు చెప్పు అనగానే బ్రహ్మ తన 
మనస్సులో ఇలా తలపోశాడు: 


శ్రీ యజ్ఞవరాహావతార అభివర్ణన 


మ. జలమధ్యంబున లీనమైన ధరణీచక్రంబునే నేర్చునన్‌ నిలుపన్‌ వచ్చును! బూర్వమందు 
జగముల్‌ నిర్మించు నాం డాది న ప్పులం బుట్టించిన మీంద నవ్వసుమతిం బుట్టించితి న్నటి 
య ప్పులలోం గ్రుంకి రసాతలాంతరమునం బొందెం గదా పృథ్వియున్‌. 
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తా॥ అనంతమైన జలరాశి మధ్య లీనమై ఉన్న భూమండలాన్ని పైకి తీసుకొచ్చే ఉపాయం 
ఏది? పూర్వకాలంలో... ఈ లోకాలను సృష్టించేటప్పుడు ప్రారంభంలో జలాలను పుట్టించిన మీద 
ఈ భూమిని సృష్టించాను. అట్టి నీళ్ళలో మునిగి ఈ భూమి పాతాళానికి చేరుతుంది గదా! 


సీ. అఖీలజగత్కల్ప నాటోపమునకు6 బా, ల్పడిన నాచేత నెబ్బంగి నిపుడు దగిలి 
విశ్వంభరోద్దరణంబు గావింప, నగు నని సర్వభూతాంతరాత్ముం బురుషోత్తముని 
నవపుండరీకాక్షు ల, క్ష్మీపతి. దన మనస్థితునిం జేసి తలపోయుచున్నం బద్మజు నాసికా 
వివ, రమ్మున యజ్ఞవరాహమూర్తి 


తే. య ర్ధి నంగుష్టమాత్రదేహంబుతోడ, జననమంది వియత్తలన్థాయి యగుచు 
క్షణములోపల భూరి గజ ప్రమాణ, మయ్యె నచ్చటి జనముల కద్భుతముగ. 
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తా॥ అఖీలమైన జగత్తును కల్పించాలనే వేగిరపాటుతనానికి పాల్పడిన నా చేత నీళ్ళలో 
మునిగిన ఈ విశ్వం ఎలా రక్షింపబడుతుంది? అని సర్వభూతములలోను అంతర్యామి 
స్వరూపంగా ఉన్న పురుషోత్తముని, పుండరీకలోచనుని, లక్ష్మీపతిని తన మనస్సులో తీవ్రంగా 
భావించాడు. అట్లా తలపోస్తూ ఉన్న బ్రహ్మ ముక్కు రంధ్రముల నుండి యజ్ఞవరాహమూర్తి 
బొటన వ్రేలంత దేహంతో జన్మించి గగనానికి ఎగిరి క్షణంలో అచ్చటి జనులకు అద్భుతంగా 
గొప్పదైన ఏనుగంత అయ్యాడు. 


సీ. అంతం బ్రజాసర్గమందు నియక్తులై, నట్టి మరీచ్యాదులైన మునులు మనుకుమారకులు న 
మ్మనుసహితంబుగ, యజ్ఞవరాహంబు నర్ధిం జూచి “యిట్టి యాశ్చర్య మెట్లెందేనిం గలదె 
నా, సారంధ్ర నిర్గత స్తబ్ధరోమ తోకంబు మనము విలోకింప నంగుష్ట, మాత్రమై 
యీక్షణమాత్రలోన 


తే. మహిమ దీపింప దంతి ప్రమాణమును మ, హోన్నంతబైన గండశైలోపమంబు నయ్యె” 
ననుచు వితర్మించి; రబ్దభవుండు, హర్ష మిగురొత్త నిట్లని యపుడు దలంచి. 
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తా॥ అప్పుడు ప్రజానీకాన్ని సృష్టించడానికి నియుక్తులైనట్టి మరీచి మొదలైన మునులు, 
మనువు, మనువు యొక్క కుమారులు ఆ యజ్ఞవరాహాన్ని చూసారు. చూసి... “ఇటువంటి 
ఆశ్చర్యం లోకంలో ఎక్కడైనా ఉంటుందా? నాసికారంధ్రం నుండి వచ్చిన బాల వరాహం మనం 
చూస్తూండగానే బొటన వ్రేలంతయై క్షణంలో తన మహిమ ప్రకాశింపగా పెద్ద ఏనుగంతయై 
ఆపై పెద్దపర్వతం అంత అయ్యింది” - అంటూ తర్మించుకొన్నారు. బ్రహ్మదేవుడు సంతోషం 
చిగురొత్తగా ఇలా అనుకొన్నాడు- 


క. నా మనమున గల దుఃఖ వి, రామముం గావించుకొజకు రాజీవాక్టుం డీ మేర 
“యజ్ఞపోత్రి, శ్రీమూర్తి” వహించె నిది విచిత్రము దలంపన్‌. 
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తా॥ నా మనస్సులో దుఃఖం లేకుండా చేయడానికై ఎర్ర కలువల వంటి కన్నులుకల 
శ్రీహరి ఈ యజ్ఞవరాహ రూపాన్ని ధరించాడు. ఇది చాలా విచిత్రం. 


వ. అని వితర్మించు సమయంబున సూకరాకారుం డయిన భగవంతుడు. 
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తే. ప్రళ్రయజీమూత సంఘాతభయదభూరి, గర్జ్దనాటోప భిన్నదిగ్గన గభీర రావ మడరింప 


నపుడు రాజీవభవుండు, మునులు నానందమును బొంది రనఘచరిత! 
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తా॥ అని ఊహించుకొంటున్న సమయంలో సూకరాకారుడైన భగవంతుడు 
ప్రళయకాలంలో మేఘాలు ఒకదాన్నొకటి ఒరుసుకొని మహాభయంకరంగా గర్జించినట్లు 
దిక్కులు అదిరేటట్లు గంభీరంగా గర్జించాడు. ఆ రావానికి బ్రహ్మ, మునిపుంగవులు మిక్కిలి 
సంతోషాన్ని పొందారు. 


వ. అంత మాయామయవరాహ ఘుర్హురారావంబు బ్రహ్మాండకోటర పరిస్ఫోటనంబుC 
గావింప విని జనస్తపస్సత్య లోక నివాసులయిన మునులు బుగ్యజుస్సామ మంత్రంబుల 
వినుతించిరి; యజ్ఞవరాహరూప ధరుం డయిన సర్వేశ్వరుండు సత్పురుష పాలన 
దయాపరుండు గావున దిగ్గజేంద్రలీలావిలోలుండై. 

412 


తా॥ అంత ఆ మాయామయ వరాహమూర్తి చేసిన ఘుర్షురారావానికి బ్రహ్మాండమనే 
తొట్టి ఛేదింపబడింది. జనలోకంలో, తపోలోకంలో, సత్యలోకంలో ఉండే మునులు ఆ శబ్దాన్ని 
విని బుగ్వేద, యజుర్వేద, సామవేద మంత్రములచే వినుతించారు. యజ్ఞవరాహ రూపాన్ని 
ధరించిన సర్వేశ్వరుడు సత్పురుషులను పాలించే దయాపరుడు కనుక ఒక మహాదిగ్గజం వలె 
క్రీడించాలని అనుకొన్నాడు. 


సీ. కఠిన సటా చృటోత్కట జాత వాత ని, ర్జూత జీమూత సంఘాత మగుచు క్షురనిభ 
సునిశిత ఖుర పుటాహత చల, తృణిరాజ దిగ్గజ ప్రచయ మగుచు6 జండ దంషోత్హ వైశ్వాన 
రార్చిస్స్రవ, ద్రజత హేమాద్రి విస్రంభ మగుచు ఘోర గంభీర ఘుర్హుర భూరి నిస్వన, 
పంకిలాఖీల వార్థి సంకులముగం 


తే. బొరలు6 గెరలు నటించు నంబరము దెరల, రొప్పు నుప్పర మెగయును గొప్పరించు 


ముట్టె బిగియించు ముసముస మూరుకొనుచు, నడరు సంరక్షితక్షోణి యజ్ఞఘోణి. 
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తా॥ పృథ్వీ మండలాన్ని రక్షించడానికి ఆ యజ్ఞవరాహం కఠినమైన తన మెడమీద జూలు 
విదిల్చేసరికి దానివల్ల పుట్టిన మహా ప్రభంజనానికి మేఘరాశి అంతా అల్లకల్లోలమై పోయింది. 
కత్తివలె నిశితంగా ఉన్నటువంటి కాలిగిట్టల తాకిడులకు ఫణిరాజైన ఆదిశేషువు, దిక్కులను 
మోసే దిగ్గజాలు చలించి పోయారు. యజ్ఞవరాహం యొక్క కఠినమైన కోరల ఘర్షణవల్ల పుట్టిన 
ఉగ్రమైన వైశ్వానర జ్వాలలకు రజతాద్రి కైలాసము, హేమాద్రి మేరువు కరిగి ప్రవహిసాయేమో 
అని అనిపించింది. అతి ఘోరము, గంభీరము అయిన ఘుర్జురారావం వల్ల సముద్రాలన్నీ 
సంకులమయ్యాయి. ఇలా ఆ వరాహ రూపంలో ఉన్న విష్ణువు పొర్లుతూ, చెలరేగుతూ, 
అతిశయిస్తూ, ఆగ్రహిస్తూ, నటిస్తూ, ఆనందంతో అడుగులు వేస్తూ, రోప్పుతూ, ఎగసిపడుతూ, 
పెద్దతనాన్ని ప్రదర్శిస్తూ, ముట్టె బిగిస్తూ, నేలను వాసన చూస్తూ; ఇలా అనేక రకాలుగా చెలరేగి 
పోయాడు. 


వ. మజియు నయ్యజ్ఞవరాహంబు. 
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సీ. తివిరి చతుర్దశ భువనంబులను దొంతు, లొరగం గొమ్ములం జిమ్ము నొక్కమాటు 
పుత్తడికొండ మూంపురమను నొరగంట, నొరకు రా రాపాడు నొక్కమాటు ఖురముల 
సప్తసాగరముల రొంపిగా, నుక్కించి మట్టాడు నొక్కమాటు నాభీలవాల వాతాహతిచే 
మింటి, నొరసి బ్రద్దలు సేయు నొక్కమాటు 


తే. కన్నుంగొనలను విస్సులింగములు సెదర, నురుభయంకరగతి. దోంచు నొక్కమాటు 
పరమ యోగీంద్రజన సేవ్య భవ్య విభవ, యోగ్యమై కానంగా నగు నొక్కమాటు. 
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తా॥ ఇంకా ఆ యజ్ఞవరాహం చతుర్దశ భువనాలను దొంతులుగా ఒరిగిపోయెటట్లు 
కొమ్ములతో చిమ్ముతుంది. ఇంకోసారి బంగారుకొండ అయిన మేరుపర్వతాన్ని తన 
మూపురమనే ఒరగల్లుతో రాపాడుతుంది. మరోసారి తన గోళ్ళతో సప్తసాగర జలాలు రొంపి 
అయిపోయేటట్లు ఎగురుతూ తిరుగుతుంది. వేరొక్కసారి చాలా భయంకరంగా తోకను 
త్రీప్పడంవల్ల పుట్టిన భీకర వాయువులకు మిన్ను బ్రద్దలు అయ్యేటట్లు చేస్తుంది. కళ్ళలోంచి నిప్పు 
కణికలు రాలగా చాలా భయంకరంగా తోస్తుంది ఒకసారి. ఇంకొక్కసారి పరమ యోగీంద్రులు 
సేవించుటకు యోగ్యమై శుభాలనిచ్చే దివ్య వైభవంతో అలరారుతూ ఉంటుంది. 


వ. ఇట్లు విహరించుచు. బ్రాతర్మధ్యందినతృతీయ సవనరూపుం డయిన యజ్ఞవరాహమూర్తి 
యగు సర్వేశ్వరుండు మహాప్రళయంబునందు యోగ నిద్రావశుండై యుండు నవసరంబున 
నుదకస్థంబైన భూమి రసాతల గతంబైన దాని నుద్దరించుటకు సముద్రోదరంబు. దణియం 
జొచ్చు వేగంబు సైరింపంజాలక సముద్రుం డూర్ములను భుజంబు లెత్తి విశీర్ణ హృదయుందై 
యార్తుని పగిది “యజ్ఞవరాహ! నన్ను రక్షింపు, రక్షింపు” మని యాక్రోశింప నిశిత 
కరాళక్షుర తీక్షంబులైన ఖురాగ్రంబుల జలంబులు విచ్చిన్నంబులు గావించి యపారం 
బయిన రసాతలంబుం బ్రవేశించి భూమిం బొడగను నవసరంబున. 
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తా॥ ఇట్లా చెలరేగుతూ ఉదయ, మధ్యాహ్న, సాయంకాలములందు యజ్ఞరూపంలో 
యజ్ఞవరాహావతారాన్ని పూనిన సర్వేశ్వరుడు మహాప్రళయ కాలంలో తాను యోగనిద్రలో 
ఉన్నప్పుడు నీటిలో ఉన్న భూమి రసాతలంలోకి వెళ్ళిపోయింది. దానిని పెల్లగించడానికై సముద్ర 
జలాల్లోకి ప్రవేశించాడు. ఆ వేగానికి సహించలేని సముద్రుడు అలలు అనే భుజములెత్తి 
భిన్నాభిన్నమైన మనస్సుతో, ఎంతో ఆర్తితో “యజ్ఞవరాహా! నన్ను రక్షించు, రక్షించు” అని 
ప్రాధేయపడ్డాడు. ఆ వరాహ మూర్తి తన పదునైన గిట్టల కొనలతో ఆ సాగర జలాలను 
చెల్లాచెదరు చేసి రసాతలంలోకి ప్రవేశించి అక్కడ భూమిని చూసాడు. 


క. శరనిధి లోని మహోగ్రా, మరకంటకుం డెదురం గాంచె మఖమయగాత్రిన్‌ 
ఖురవిదళితకులగోత్రిన్‌, ధరణి కళత్రిన్‌ గవేష ధాత్రిన్‌ బోత్రిన్‌. 
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తా॥ ఆ వేళ ఆ పారావారంలో దాగి ఉన్న ఉగ్రరూపి అయిన ఘోర రాక్షసుడు 
ఎదురయ్యాడు. ఎదురై ఆ దైత్యుడు యజ్ఞమే శరీరంగా కలది, గిట్టలతో ఛేదించిన కుల 
పర్వతాలు గలది, ఈ ధరణిని భార్యగా గ్రహించినది, ధాత్రీ మండలాన్ని వెదుకుతూ ఉన్నది... 
అయిన యజ్ఞవరాహాన్ని ఎట్టఎదురుగా చూసాడు. 


వ. ఇట్లు పొడగని దైత్యుండు రోషభీషణాకారుండై. 


418 
తా॥ ఇట్లు చూచిన దైత్యుడు రోషం చేత భీషణమైన ఆకారం కలవాడై... 
మ. గద సారించి యసహ్యవిక్రమ సమగ్రస్ఫూర్తితో వ్రేయంగా 
నది దప్పించి వరాహమూర్తి నిజదంష్టాగ్రాహతిం ద్రుంచెం బెం 
పొదవం గ్రోధమదాతిరేక బలశౌర్యోదార విస్తార సం 
పదం బంచాస్యము సామజేంద్రుం జలమొప్పం ద్రుంచు చందంబునన్‌. 
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తా॥ సహించడానికి వీలుకాని పరాక్రమంతో గదను సాచి వరాహమూర్తి మీదకు 
వేశాడు. దానిని తప్పించుకొన్న యజ్ఞవరాహం; మహారోషంతోను బలశౌర్యములతోను 
విజృంభించిన సింహం మదించిన ఏనుగును చంపినట్లు... ఉగమైన తన కోరలచేత ఆ రాక్షనుని 


సంహరించాడు. 


మ. దితిజాధీశుని నీ గతిం దునిమి యుద్వృత్తిం దదీయాంగ శో ణిత పంకాంకిత 


గండభాగు డగుచు న్విష్ణుండు దా నొప్పె వి స్పృత సంధ్యాంబుద ధాతు చిత్రిత సముద్దీప్త 
క్షమాభృద్దతిన్‌ క్షితి దంష్టాగ్రమునన్‌ ధరించి జలరాశిం బాసి యేతేరంగన్‌. 
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తా॥ ఆ దైత్య రాజును ఆ ప్రకారంగా చంపి వాడి వెడి నెత్తురు అనే బురదతో నిండిన 
చెక్కిళ్ళు కలవాడై విష్ణువు; సంధ్యాకాలంలో ఎరుపెక్కిన మేఘాలతో గైరికాది శిలాధాతువులతో 
వెలిగిపోతూన్న మహాశైలంవలె ప్రకాశిస్తూ, ఈ భూమండలాన్ని తన కోర చివర ధరించి, ఆ 
జలరాశిని విడిచి బయటికి వచ్చాడు. 


తే. బాల శీతాంశు రేఖా విభాసమాన, ధవళ దంష్టాగ్రమున నున్న ధరణి యొప్పె హరికి 
నిత్యానపాయిని యైన లక్షి, నరయం బూసిన కస్తూరి నికర మనంగ. 
421 


తా॥ విదియనాటి చంద్రునిలా వెలుగొందుతూన్న తెల్లని కోరచివర ఉన్న ఆ ధరణీ 
మండలం... హరిని ఎప్పుడూ విడిచి ఉండని శ్రీ మహాలక్ష్మి పూసుకున్న కస్తూరివలె తోచింది. 


శ్రీ యజ్ఞవరాహమూర్తిని బ్రహ్మ మొదలగువారు స్తుతించుట 


వ. అట్టి యజ్ఞపోత్రిమూర్తిం జూచి కమలాసన ప్రముఖు లిట్లని స్తుతియించిరి. 
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తా॥ అట్టి యజ్ఞవరాహమూర్తిని చూచి బ్రహ్మాదులిలా స్తుతించారు: 


సీ. “దేవ! జితం జితం తే పరమేశ్వర!, జితయజ్ఞభావన! శ్రుతిశరీర!” 

యనుచు గారణసూకరాకారు. డగు నీకు, నతిభక్తి మొక్కెదమయ్య వరద! భవదీయ 
రోమకూపములందు లీనంబు, లై యుండు నంబుధు లట్టి యధ్వ రాత్మకమై తనరారు నీ 
రూపంబు, గానంగరాదు దుష్కర్మపరుల 


తే. కట్టి నీకు. బ్రణామంబు లాచరింతు, మఖీలజగదేకకీర్తి! దయానువర్తి! భవ్యచారిత్ర! 
పంకజపత్రనేత్ర!, చిరశుభాకార! యిందిరాచిత్తచోర! 
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తా॥ ఓ దేవా! నీకు జయం! జయం! ఓ పరమేశ్వర! నువ్వు యజ్ఞాధిపతివి! వేదం నీ 
శరీరం! సూకరాకార కారణుడవైన నీకు అతి భక్తితో మొక్కుతున్నాము. నువ్వు వరదుడవు. ఈ 
మహా సముద్రాలన్నీ నీ రోమకూపాలలో లీనమై ఉన్నాయి. అట్టి నీ స్వరూపాన్ని దుష్కర్మలు 
చేసేవారు దర్శించలేరు. జగదేక కీర్తిమంతుడివి! పరమ దయాపరుడివి! పవిత్ర చరిత్రుడవు! 
పద్మదళాయత నేత్రుడవు! శుభాకారుడవు! ఇందిరా రమణుడవు! 


వ. అని వెండియు నిట్లు స్తుతియించిరి. 
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తా॥ ఇంకా ఇలా స్తుతించారు: 


సీ. త్వక్కున నఖీల వేదములు, రోమంబుల, యందును బర్హిస్సు, లక్షులందు 

నాజ్యంబు, పాదంబులందు. జాతుర్దోత్ర, కలితంబులగు యజ్ఞకర్మములును, స్రుక్కు 
తుండంబున, స్రువము నాసికను, ని, డాపాత్ర ముదరకోటరమునందు, 
శ్రవణాస్యవిలముల జమసప్రాశిత్రముల్‌, గళమున నిష్టితికంబు, జిహ్వం 


తే. దగు బ్రవర్ష్యము, నగ్నిహోత్రమును నీదు, చర్వణంబును, సభ్యావసథ్యు లుత్త మాంగ 
మసువులు చయనము లగుం గిటీశ! యనుచు నుతియించి రత్తజి యజ్ఞవిభుని. 
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తా॥ “ఓ స్వామీ! నీ చర్మం నుండి అఖీల వేదరాళి, రోమముల నుండి అగ్నులు, 
నేత్రముల నుండి ఆజ్యము, పాదముల నుండి నాలుగు హోత్రాలతో కూడిన యజ్ఞకర్మలు, నోటి 
నుండి స్రుక్కు, ముక్కు నుండి స్రువము, ఉదరము అనే మహాబిలం నుండి ఇడాపాత్రం, చెవుల 
నుండి చమసం, నోటి నుండి ప్రాశిత్రం అనే యజ్ఞపాత్రలు, కంఠం నుండి ఇష్టులు అనే మూడు 
యజ్ఞాలు ఇటుకలు పేర్చు యజ్ఞాలు, నాలుక నుండి ప్రవర్మ్యము అనే యజ్ఞము పుట్టాయి. 
అగ్నిహోత్రమే నీ చర్వణం. సభ్యం అంటే హోమరహితాగ్ని, అవసథ్యం అంటే జెపాసనాగ్ని నీ 
శిరస్సు నుండి జనించాయి. ఇవన్నీ నీ ప్రాణస్వరూపాలు. నువ్వు యజ్ఞ విభుడవు! 


వ. వెండియు ముహుర్ముహు రృగవదావిర్భావంబు దీక్షణీయేష్టి యగు. నీదు దంష్టలు 
ప్రాయణీయంబను దీక్షా నంతరేష్టియు, నుదయనీయం బను సమాప్తేష్టియు, 
యుష్మద్రేతంబు సోమంబును, ద్వదీయావస్థానంబు ప్రాత స్సవనాదులు, నీదు త్వజ్మాంసాది 
సప్తధాతువు లగ్నిష్టోమోక్ట్యషోడశీ వాజపే యాతిరాత్రాపోర్యామంబు లను సంస్థా 
భేదంబులును ద్వాదశాహాదిరూపంబులైన బహు యాగ సంఘాతరూపంబులు నగు; సర్వ 
సత్త్రంబులు భవదీయశరీర సంధులు; ససోమాసోమంబులగు యజ్ఞక్రతు వులు నీవ; 
మటియును నీవు యజనబంధనంబులచే నొప్పుచుందు వదియునుం గాక. 
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తా॥ అంతేకాక భగవంతుడవైన నీవు మాటిమాటికి ఆవిర్భవించటం “దీక్షణీయ” మనే 
యజ్ఞము. “ప్రాయణీయ” మనే దీక్షానంతరం జరిపే ఇష్టి, “ఉదయనీయము” అనే సమావెష్టీ నీ 
కోరలు. సోమరసం నీ రేతస్సు. నీ ఉనికియే ప్రాతఃకాలం, మధ్యాహ్నం, సాయం సమయం అనే 
మూడు యజ్ఞాంశాలు. నీ చర్మం, మాంసం మొదలైన సప్తధాతువులు అగ్నిష్టామం, ఉక్ట్యం, 
షోడశి, వాజపేయం, అతిరాత్రం, ఆపోర్యామం, ద్వాదశాహం మొదలైన కూడినవి, కూడనివి 
అయిన క్రతువులన్ని నీవే. నీవే యజ్ఞబంధాలతో అలరారుతూ ఉంటావు. 


క. హవరూపివి! హవనేతవు!, హవభోక్తవు! నిఖీలహవ ఫలాధారు(డవన్‌! హవరక్షకు(డవు 
నగు నీ, కవితథముగ నుతు లొనర్తుమయ్య ముకుందా! 
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తా॥ నీవు యజ్ఞస్వరూపుడవు. యజ్ఞకర్తవు. యజ్ఞభోక్తవు. యజ్ఞఫలదాతవు. 
యజ్ఞరక్షకుడవు. సమస్త యజ్ఞాలకు ఫలదాతవు! ఓ ముకుందా! నీకు మా హృదయ పూర్వక 


అభివందనాలు. 


తే. సత్త్వగుణమున సద్భక్తి సంభవించు, భక్తియుతముగం జిత్తంబు భవ్య మగును 
హృదయపద్మంబునం దోలి నెజుంగంబడిన, యట్టి నీకు నమస్మ్కారమయ్య వరద! 
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తా॥ సత్వగుణం వల్ల భక్తి ప్రాప్తిస్తుంది. భక్తితో కూడిన చిత్తము పవిత్రం అవుతుంది. 
హృదయం చేత తెలుసుకోబడే నీకు నమస్కారం! 


మ. అరవిందోదర! తావకీన సిత దంష్టా గ్రావలగ్న క్షమా ధర నద్యబ్ది నదాటవీ యుత 
సమిద్ధక్ష్మాతలం బొప్పె భా సుర కాసార జలావతీర్ణ మదవచ్చుండాలరాడ్డంత శే ఖర సంసక్త 
సపత్ర పంకజము రేఖం బొల్పు దీపింపంగన్‌. 
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తా॥ కమలనాభా! నీ యొక్క తెల్లని కోరచివర వెలుగొందుతూ ఉన్న మహాపర్వతాలతో, 
నదీనదాలతో, అబ్ధితటాకాలతో నిండియున్న ఈ భూమండలం ఎలా ఉంది అంటావా... 
అందమైన కాసారంలో జలకాలాడటం కొరకు దిగిన మదమాతంగం యొక్క దంతం చివర 
తగుల్కొన్న ఆకుతో ఉన్న పద్మంలాగ పరమ రమణీయంగా ఉంది. 


మ. మజియును. 
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మ. చతురామ్నాయ వపుర్విశేష ధర! చంచత్సూకరాకార! నీ సితదంష్టాగ్ర విలగ్నమైన ధర 
రాజిల్లెం గులాద్రీంద్ర రా జిత శృంగోపరి లగ్నమేఘము గతిం జెల్వారి, విద్వజ్ఞనాం చిత 
హృత్సల్వలకోల! భూరమణ! లక్ష్మీనాథ! దేవోత్తమా! 
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తా॥ అంతేకాదు... ఓ వేదస్వరూపా! వరాహరూపా! విద్వజ్ఞనుల యొక్క 
హృదయములనే నీటి మడుగులలో విహరించే సూకరరూపా! భూరమణా! లక్ష్మినాథ! 
దేవోత్తమా! నీ తెల్లనైన పంటికోర మీద తగులుకొన్న ధరామండలం హిమవత్సర్వత శిఖరం మీద 
వెలుగొందుతూ ఉండే నీలమేఘంలా అందాలు చిమ్ముతూ ఉంది. 


సీ. సమధిక స్థావరజంగమాత్మకమైన, వసుమతీచక్ర మవక్రలీల నుద్ధరింపుము; కరుణోపేత 
చిత్తుండ, వగుచు నస్మన్మాత యయ్యె ధరణి; మాత యౌ టెట్లని మది దలంచెదవేనిం, 
జర్చింప మాకు విశ్వమున కీవు జనకుండ వగుట యుష్మత్పత్ని భూదేవి, యగుట మాకును 
దల్లి యయ్యె; నిపుడు 
తే. ధరకు నీతోడంగూడ వందన మొనర్తు, మరణియందును యాజ్జికుం డగ్ని నిలుపు కరణి 
మీ తేజ మీ ధరాకాంతయందు, నిలుప ధరణి పవిత్రయై నెగడుం గాన. 
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తా॥ దయా హృదయంతో... స్థావర జంగమాత్మకమైన జీవులుగల ఈ వసుమతీ చక్రాన్ని 
సాగర జలాల్లో మునిగి నశించకుండా రక్షించు. ఈ ధరణీదేవి మాకు జనని. మాకు, విశ్వానికి 
నువ్వు జనకుడవు. నువ్వు భరిస్తున్నావు కనుక ఈమె నీకు భార్య అయింది... మాకు తల్లి 
అయింది. ఇప్పుడు ధరాదేవికి నీతోకూడ కలిపి నమస్కారం. అరణియందు యాజకుడు అగ్నిని 
నిలిపిన ప్రకారం మీ తేజస్సును ఈ ధరాకాంతయందు నిలుపడంవల్ల ధరణీదేవి పవిత్రమై 
వర్ధిల్లుతుంది. 


చ. తలంప రసాతలాంతర గతక్షితి. గ్రమ్మటి నిల్పినట్టి నీ కలితన మెన్న విస్మయము గాదు; 
సమస్తజగత్తు లోలిమైం గలుంగంగ జేయు టద్భుతము గాక, మహోన్నతి నీ వొనర్చు పెం 
పలరిన కార్యముల్‌ నడప నన్యులకుం దరమే రమేశ్వరా? 
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తా॥ రసాతలంలో ఉన్న భూమిని తీసుకొచ్చి తిరిగి యథాస్థానంలో నిలపెట్టడం పెద్దగా 
ఆశ్చర్యాన్ని కలిగించదు. ఈ అంతంలేని సమస్తమైన సృష్టిని కలగచెయ్యటమే మహాద్భుతం. 
నువ్వు చేసిన పనులు నీకు తప్ప ఇతరులకు అసాధ్యాలు. 


చ. సకల జగన్నియానుక విచక్షణలీలం దనర్చునట్టి నం దకధర! తావక స్ఫురదుదారత 
మంత్రసమర్థు డైన యా జ్లికుం డరణిన్‌ హుతాశనుని నిల్చిన కైవడి మన్నివాస మౌ టకు 
దలపోసి యీ క్షితి దృఢంబుగ నిల్పితివయ్య యీశ్వరా! 
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తా॥ నందకధర! సకల జగత్తును నియమించేవాడా! మంత్రార్థం తెలిసిన యాజ్ఞికుడు 
అరణిలో అగ్నిని నిల్చి ఉంచినట్లు మా అందరికీ శాశ్వతమైన నివాసాన్ని కల్పించగోరి ఈ క్షితిని 
నువ్వు నిలపెట్టావు. 


చ. సలలిత వేదశాస్త్రమయ సౌకరమూర్తి దనర్చుచున్‌ రసా తలముననుండి వెల్వడు 


నుదారత మేను విదుర్చం దత్సటో చృలితములైన బిందువుల సాధు తపో జన సత్యలోక వా 
సులమగు మేము దోంగి పరిశుద్ధి వహించితిమయ్య మాధవా! 
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తా॥ ఓ మాధవా! వేదశాస్త్ర స్వరూపా! నువ్వు రసాతలం నుండి వచ్చేటప్పుడు ఎంతో 
ఉదారంతో నీ మేనును ఒక్కసారి జలదరింపచేస్తే ఆ సమయంలో కొన్ని జలబిందువులు నాలుగు 
వైపుల ఎగిరిపడ్డాయి. ఆ జలాలలో తడిసి తపోలోకంలో, జన లోకంలో, సత్యలోకంలో ఉండే 
మేమంతా పరిశుద్దులమయ్యాము. 


ఉ. విశ్వభవస్థితి ప్రళయవేళలయందు వికారసత్త్వమున్‌ విశ్వము నీవ యీ నిఖీలవిశ్వము 
లోలి సృజింతు విందిరా ధీశ్వర! యీశ! కేశవ! త్రయూమయ! దివ్యశరీర! దేవ! నీ 
శాశ్వతలీల లిట్టి వని సన్నుతి సేయంగ మాకు శక్యమే? 
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తా॥ ఓ లక్ష్మీవల్లభ! అనంతమైన ఈ సృష్టికి సృష్టి, స్థితి లయ కారకుడవు నీవే! ఓ 
ఇందిరాధీశ్వర! నిఖీల విశ్వాన్ని మళ్ళీ సృష్టిస్తున్నావు. ఈశ్వరా! కేశవ! వేద స్వరూపా! నీ 
శాశ్వతత్వం ఇట్టిదని సన్నుతిచెయ్యటం మావల్ల అవుతుందా స్వామీ! 


సీ. పంకజోదర నీ వపార కర్ముండవు, భవదీయ కర్మాబ్టిపార మేద నెజింగెద నని మది 
నిచ్చగించిన వాండు, పరికింపంగా మతిభ్రష్టు గాక విజ్ఞానియే? చూడ విశ్వంబు నీ యోగ, 
మాయాపయోనిధి మగ్న మౌటం దెలిసియుం దమబుద్ధిం దెలియని మూఢుల, నే మన 
నఖీలలోకేశ్వరేశ ! 


తే. దాసజనకోటి కతి సౌఖ్యదాయకములు, వితతకరుణా సుధా తరంగితములైన 
నీకటాక్షేక్షణములచే నెజయ మమ్ముం, జూచి సుఖులను జేయవే సుభగ చరిత! 
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తా॥ ఓ పంకజోదర! నీవు అనంత కర్ముడవు. ఆ కర్మలనే సముద్రం యొక్క అంతు నేను 
తెలుసుకుంటాను అని మనస్సులో అనుకొన్నవాడు మతిభ్రష్టుడే కాని విజ్ఞాని అవుతాడా! ఈ 
అనంత విశ్వము నీ యోగమాయా పయోనిధిలో మునిగి ఉందన్న విషయం తెలిసికూడా 
తమబుద్ది చేత అనుభవంలోకి తెచ్చుకోలేని మూఢులను ఏమనాలి? నీ దాసులకు అతి 
సౌఖ్యదాయకములు, కరుణ అనే అమృత తరంగతములు అయిన క్రీగంటి చూపులచే 
మమ్ములను అనుగ్రహించు. 


క. అని బ్రహ్మవాదు లగు స, న్ముని వర్యులు భక్తియోగమున వినమితులై మనమున 
మోదము ముప్పిరి, గొనం బొగడిరి ఖుర విదళిత గోత్రిం బోత్రిన్‌. 
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తా॥ అని బ్రహ్మవాదులైన సన్మునీశ్వరులు భక్తియోగం చేత శిరస్సులు వంచి మనస్సులో 
సంతోషము ఉరకలు వేయగా కాలిగిట్టలచే పర్వతాలను పిండిచేయగల వరాహ స్వామిని 
పొగిడారు. 


ఉ. అంతట లీలంబోలె జగదాత్ముండు యజ్ఞవరాహమూర్తి య త్యంత గభీర భీషణ మహార్ణవ 
తోయసమూహమున్‌ ఖురా క్రాంతము. జేసి క్రమ్మజ ధరాతల మంబులమీంద నిల్పి వి 
శ్రాంతి వహింపంజేసి గుణశాలి తిరోహితుందయ్యె నయ్యెడన్‌. 

439 


తా॥ అనంతరం ఆ యజ్ఞవరాహమూర్తి అత్యంత గంభీరము, భీషణము అయిన మహా 
సముద్ర జలాలను తన కాలిగిట్టలతో ఆక్రమించి తిరిగి ధరాతలాన్ని విశ్రాంతిగా నీళ్ళమీద 
నిలిపి... ఆపైన ఆ గుణశాలి తిరోహితుడయ్యాడు. 


ఉ. మంగళమైన యీ కథ సమంచితభక్తిం బఠింప విన్న వా రిం గరుణార్ద దృష్టిం గని 
శ్రీహరి సాల బ్రసన్నుం డౌను, స త్సృంగతుండైన విష్ణుండు ప్రసన్నుండు దా నగునెని వారికిన్‌ 


మంగళముల్‌ లభించు; ననుమానములే దదిగాక వెండియున్‌. 
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తా॥ ఈ కథ సమస్త మంగళాలను చేకూరుస్తుంది. దీనిని భక్తితో పఠించిన వారిని విన్న 
వారిని శ్రీహరి కరుణార్ద దృష్టితో చూచి చాలా ప్రసన్నుడవుతాడు. విష్ణుడు ప్రసన్నుడైన వారికి 
శుభాలు కలుగుతాయి. ఇందులో అనుమానం లేదు. 


చ. హరి నిజదాసకోటికి గుహాశయుండై రమియించు; నట్టి స త్పురుషుల కిష్టవస్తు పరిపూర్ణ 
మనోరథసిద్ధి గల్గు; సు స్థిర మగుచున్న మోక్ష మరచేతిదియై చెలువారు నన్న న 
స్థిరతరతుచ్చ సౌఖ్యములు సేకుబుటల్‌ మటి చెప్ప నేటికిన్‌. 
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తా॥ తన భక్తుల హృదయ గుహలలో ఆ హరి నిత్యము రమిస్తూ ఉంటాడు. అట్టి 
సత్పురుషులు కోరుకున్నవన్నీ పరిపూర్ణంగా సిద్దిస్తాయి. సుస్థిరమైన మోక్షం అరచేతి లోనిదై 
ఉంటుంది అంటే... ఈ అస్థిరమైన తుచ్చ సౌఖ్యములు కలుగుతాయి అని వేరే చెప్పాలా? 


ఉ. కాన సరోజలోచను జగత్‌ స్తవనీయ కథాసుధారసం బానిన యట్టి జిహ్వ యసదన్య 
కథాలవణోదకంబులం బానము సేయం జూచునె; సుపర్వమహీజ మరందపాన లా 
భానుభవంబు నొందు మధుపప్రభు వెంగునె వెంపచెట్లకున్‌? 
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తా॥ అందువల్ల అఖీల లోకాలు పొగిడేటటువంటి ఆ శ్రీహరి యొక్క కథలనే అమృతాన్ని 
ఆస్వాదించిన జిహ్వ... ఇతర కథలనే ఉప్పు నీళ్ళను త్రాగుతుందా? దేవతావనంలోని మందార 
మకరందాన్ని త్రాగడానికి అలవాటు పడ్డ గొప్పదైన తుమ్మెద వేప చెట్లవైపు 
వెళ్ళాలనుకుంటుందా?” 


క. అని మైత్రేయ మునీంద్రుం, డనఘుండు విదురునకుం జెప్పినట్టి తెజం గ ర్జున 
పౌత్తునకున్‌ వ్యాసుని, తనయుండు వినిపించి మజియుం దగ నిట్లనియెన్‌. 
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తా॥ ఈ ప్రకారంగా మైత్రేయ మహర్షి అనఘుదైనట్టి విదురునకు చెప్పినట్టి విధంగా 
పరీక్షిన్మహారాజుకు వ్యాస పుత్రుడైన శుక మహర్షి వినిపించి ఇంకా ఇలా అన్నాడు: 


క. అని చెప్పిన మైత్రేయుని, గనుంగొని విదురుండు పల్కు ఘనతరమగు నా 
దనుజకులాంతకు చరితము, విని తనియదు నా మనంబు విమలచరిత్రా! 
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తా॥ అలా చెప్పిన మైత్రేయుణ్ణి చూసి విదురుడు ఇలా అన్నాడు: “ఆ హరి యొక్క చరిత్ర 
ఎంత విన్నానా మనస్సుకు తృప్తి కలగటం లేదు. 


చ. సవనవరాహమూర్తి కథ సర్వము నీ దయ వింటి; వెండియున్‌ వివరముగా వినం 
బలుకవే గుణసాంద్ర! మునీంద్ర చంద్ర! మా ధవ గుణకీర్తనామృత వితానము6. 
గర్హపుటాంజలిన్‌ వెసం జవింగొన కేల మాను జనసంతతికిన్‌ భవతాపవేదనల్‌. 
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తా॥ మునీంద్ర చంద్ర! యజ్ఞవరాహ మూర్తి కథ సర్వము నీ దయచేత విన్నాను. ఇంకా 
వివరంగా విస్తరించి చెప్పు. మాధవుని యొక్క మంచి గుణములు కీర్తించటం అనే అమృతాన్ని 
చెవులనే దోసిళ్ళతో త్రాగకపోతే ఈ జనసంతతికి సంసార బాధలు ఎలా తీరుతాయి? 


వ. కావున 
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సీ. శ్రీహరి యజ్ఞవరాహ రూపము? దాల్చి, మించి హిరణ్యాక్షుం ద్రుంచె ననుచు నప్పుడు 


మునినాథ! చెప్పితి నా తోడ, నవ్వరాహంబు దంష్టాగ్రమునను ధరణి నెబ్బంగిని 
ధరియించె? హరికి హి, రణ్యాక్షుతోడ వైరమున కేమి కారణ? మసుర నే గతి సంహరించె 
దా?, నింతయు నెఖజింగింపు మిద్ధచరిత! 


తే. యనిన మైత్రేయముని విదురునకు ననియె, హరికథాకర్ణనమునం బెంపారు నీకు 
జన్మఫల సిద్ధి యగుటకు సందియంబు, వలదు; హరిమాయ విధికైన వశమె తెలియ? 
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తా॥ అందుకని అడుగుతున్నాను. శ్రీహరి యజ్ఞవరాహ రూపాన్ని ధరించి ఉగ్రుడై 
హిరణ్యాక్షున్ని త్రుంచాడని నాతో చెప్పావు. ఆ వరాహం తన కోరచివర ఈ భూమండలాన్ని ఎలా 
ధరించింది? హరికి హిరణ్యాక్షునితో గల వైరానికి కారణం ఏమిటి? ఆ రాక్షసుణ్ణి ఎలా 
సంహరించాడు? ఇదంతా నాకు చెప్పండి!” అప్పుడు మైత్రేయుడు విదురునితో ఇలా అన్నాడు: 
“శ్రీహరి కథలు వినాలి అనే తీవ్రమైన కోరికగల నీదు జన్మ చరితార్థం అయ్యింది. సందేహం 
లేదు. హరి మాయ, బ్రహ్మకు కూడా తెలియదు. 


క. అనఘాత్మ! నన్ను నీ వడి, గిన యీ కథ ధ్రువుడు విష్ణుకీర్తన పరతం దనరిన నారదు 
నడుగ న, తని కతం డెజింగింప హరికథాశ్రవణమునన్‌. 
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తా॥ అనఘా! నన్ను నీవు అడిగిన ఈ కథను ధ్రువుడు నిరంతరము శ్రీహరి గుణకీర్తన 
చేసే నారదుణ్ణి అడిగి తెలుసుకున్నాడు. హరికథా శ్రవణంవల్ల అతడెంతో అద్భుత 
చరితుడయ్యాడు. 


తే. దండధరు. బెల్చ డాకాలం దన్ని ధ్రువు(డు, నిందు నందును వాసికి నెక్కి; నట్టి 
విష్ణుసంకీర్తనం బరవిందభవుండు, దివిజులకుం జెప్పె నది నీకు దేటపజుతు. 
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వ. ఆకర్థింపుము. 
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తా॥ అట్టి ధ్రువుడు ఎడమ కాలితో యముణ్ణి తన్ని ఈ లోకంలోను పైలోకంలోను కూడ 
వాసికెక్కాడు. అట్టి విష్ణు సంకీర్తనాన్ని బ్రహ్మ దేవతలకు చెప్పాడు. ఆ విషయాలన్ని నీకు 
వివరంగా చెపుతాను విను. 


మైత్రేయ మహాముని విదురునికి హిరణ్యాక్ష హిరణ్యకశిపుల 
వృత్తాంతం తెలుపుట 
సీ. బలిసి దక్షప్రజాపతి తనూభవ దితి, సంతానరుచి మానసమున6 బొడమ నొకనాండు 
పుష్పసాయక శర నిర్భిన్న, భావయై విరహతాపమున వచ్చి పతి సమాగమవాంఛ ప్రభవింప 
నిజనాథు, సన్నిధి నిలిచి యస్థలిత నియతి నగ్నిజిహ్వుండును యజురధీశుండును, నగు 
విష్ణుం దన చిత్తమందు నిలిపి 


తే. తగం బయస్సున నగ్నిహోత్రంబు సేసి, కమలహితుం డస్తశైల సంగతుండు గాం 
హోమశాలాంగణమునం గూర్చున్న విభునిం, గశ్యపునిం గాంచి వినయవాక్యముల ననియె. 
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తా॥ “దక్షప్రజాపతి కూతురైన దితి మనస్సులో సంతానకాంక్ష చెలరేగింది. ఒక రోజున 
మదనుని పూవుటమ్ములకు తట్టుకోలేక విరహతాపంతో బాధపడుతూ తన భర్త అయిన కశ్యప 
ప్రజాపతిని సమీపించింది. ఆయన అప్పుడు నియమంగా వేదరూపుడు, జ్యోతి స్వరూపుడూ 
అయిన విష్ణువును తన మనస్సులో నిలిపి అగ్నిహోత్రం చేసి సూర్యస్తమయవేళ హోమశాల 
ప్రాంగణంలో కూర్చుని ఉన్నాడు. ఆయనను సమీపించి వినయంతో ఇలా అంది: 


చ. గజవిభుం డుద్ధతి న్ననంటికంబములన్‌ విదళించు లీలం జి త్తజుండు ప్రసూనసాయక 
వితానముచేత మదీయచిత్తమున్‌ గజిబిజిసేసి పెన్వగలం గాజీయ వెట్టంగ నాథ! నీ పదాం 
బుజములం గాన వచ్చితి, బ్రభుత్వ మెలర్పంగ నన్నుం గావవే! 
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తా॥ 'నాథా! గజేంద్రుడు మిక్కిలి ఉద్దతితో అరటి తోటలోనికి ప్రవేశించి తోటనంతా 
చీల్చివేసినట్లు... మదనుడు తన పువ్వుటమ్ముల చేత నా మనస్సును అల్లకల్లోలం చేస్తున్నాడు. ఆ 
దుఃఖాన్ని తట్టుకోలేక మీ సన్నిధికి చేరాను. మీ ఆధిక్యాన్ని ప్రదర్శించి నన్ను రక్షించండి. 


వ. అదియునుం గాక నాతోడి సవతు లెల్లను భవత్కృపా విశేషంబున గర్భాధానంబులు 
వడసి నిర్భరానందంబున నుండం జూచి శోకవ్యాకులితచిత్త నై యున్న నన్ను రక్షించుట 
పరమధర్మంబు; నవ విద్వాంసుందవు; నీ యెబుంగని యర్థంబు గలదే? నీ వంటి 
మహానుభావు లయిన సత్సురుషు లార్తులైన వారి కోర్కులు వ్యర్థంబులు గాకుండం దీర్చుట 
ధర్మం బని వెండియు నిట్లనియె. 
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తా॥ ఒక్క విషయం - నా సవతులందరు నీ కృపావిశేషం వల్ల గర్భాలను ధరించి 
ఎంతో ఆనందంతో ఉన్నారు. నేను మాత్రం దుఃఖంతో అలమటిస్తున్నాను. నన్ను రక్షించటం 
మీకు ఉత్తమ ధర్మం. మీరు మహా పండితులు. మీరు ఎరుగని విషయాలేముంటాయి? మీ వంటి 
మహానుభావులైన సత్పురుషులు దుఃఖీతులైన వారి కోరికలు వ్యర్థం కాకుండ తీర్చటం ధర్మం” 


అని ఇంకా ఇలా అంది: 


క. పతి సమ్మానము వడసిన, సతులకు నభీమత పదార్ధ సంసిద్ధియు నూ ర్హిత యశము. 
గలిగి లోక, స్తుతమై చెలువారుచుండు. జువ్వె మహాత్మా! 
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తా॥ “మహాత్మా! భర్త యొక్క ఆదరాన్ని పొందిన భార్యలకు వారి సంకల్పములన్నీ 
నెరవేరతాయి. లోకంలో దృఢమైన యశస్సు కలిగి లోకులచేత ఎప్పుడూ స్తుతింపబడుతూ 
ఉంటారు. 


క. తన ధర్మపత్ని వలనను, మునుకొని తాం బుత్త రూపమున నుదయించున్‌ విను 
దీపమందు ముట్టిం, చిన దీపము రెండు గావె? శిఖీ యొక టయ్యున్‌. 
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తా॥ దీపం నుండి దీపం పుట్టి రెండు దీపాలు అయినట్లుగా; పతి అయిన పురుషుడు తన 


ధర్మపత్ని వలన తిరిగి పుత్రరూపంలో పుడతాడు. 


క. కావున నీ యర్థమ “యా, త్మా వై పుత్త” యని వేదతతులం దోలిన్‌ వావిరిం బలుకంగ 
వినవే, ధీవర! నను గావు మధికదీనం గరుణన్‌. 
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తా॥ ఈ అర్థాన్నే “ఆత్మస్వరూపుడైన తానే కుమారుడై జన్మిస్తాడు” - అని 
శ్రుతులంటూన్న విషయం మీరు విన్నదే గదా! ధీవర! దీనురాలైన నన్ను దయతో కాపాడండి. 


చ. వరకరుణామతిన్‌ దుహితృవత్సలతం దనరారు నట్టి మ ద్దురుం డొకనాండు మమ్ము 
దన కూంతుల నందజం బిల్చి మీ మనో హరు నెజింగింపు. డిత్తుం గమలాననలార! య 
టన్న నందులోం బురుషవరేణ్య! యేము పదుమువ్వుర మర్శిలి నిన్‌ వరింపమే! 

457 


తా॥ మా నాన్నగారైన దక్షప్రజాపతికి కూతుళ్ళు అంటే చాలా ఇష్టం. అట్టి మా 
తండ్రిగారు ఒకనాడు తన కుమార్తెలనందరిని పిల్చి మీ మనస్సులను ఆకర్షించినటువంటి 
పురుషుని పేరు చెప్పండి! అలా చెపితే మిమ్ములను ఆయనకిచ్చి వివాహం జరిపిస్తాను... 
అన్నప్పుడు మేము పదమూడుమందిమీ నిన్నే వరించాము కదా!” 


క. దితి యీ గతిం గామవిమో, హితమతి బహువచనముల హృదీశునిం బలుకన్‌ ధృతిం 
గృపణం బతివ్రత నిజ, సతిం గని కశ్యపుండు పలికె సల్లాపమునన్‌. 
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తా॥ అని ఈ విధంగా కామపరతంత్రురాలైన దితి తన నాథున్ని ఉద్దేశించి అనేకసార్లు 
దీనంగా బ్రతిమాలే సరికి... ధైర్యవంతుడైన కశ్యపుడు పతివ్రత అయిన తన సతితో ఈ విధంగా 
పలికాడు: 


వ. నీవు సెప్పినయట్ల పురుషులకు నంగనల వలన ధర్మార్థ కామంబులు సిద్ధించు6; 
గర్హధారుండు నావచేతం బయోధిం గడచు చందంబున గృహమెధి సర్వాశ్రమవాసుల నరసి 
రక్షించుచు నిజాశ్రమంబున వ్యసనార్దవంబు దరియించు; భార్య పురుషునందు నర్ధంబు; 
భార్యయందు సకల గృహకార్య భారంబునుం జేర్చి పురుషుండు నిశ్చింతుండై 
సుఖీయించుచుండు; మటియు నితరాశ్రమ దుర్ణయంబులైన యింద్రియశత్రు వర్గంబుల 
భార్యాసమేతుండైన గృహస్టుండు దుర్గాధిపతియైన రాజు శత్రు సంఘంబుల జయించు 
చందంబున లీలామాత్రంబునం జయించు; నిట్టి కళత్రంబునకుం బ్రత్యుపకారంబు సేయ 
సకల గుణాభిరాములగు సత్పురుషులు నూటేండ్లకును జన్మాంతరంబులకు నైన సమర్ధులు 
గారనిన మముబోంటివారలు సేయనోపుదురే? అయిన నీ మనంబునం గల దుఃఖంబు 
దక్కు మని యిట్లనియె. 
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తా॥ “ఓ దేవీ! నువ్వన్నట్లే పురుషులకు అంగనల వలన ధర్మార్థకామ మోక్షములు 
సిద్ధిస్తాయి. నావికుడు తన నావతో తను దాటడమే కాకుండ ఇతరులను కూడా దాటించునట్లు 
గృహస్థు సర్వాశ్రమవాసులను రక్షిస్తూ తాను కూడా తరిస్తాడు. భార్య పురుషునిలో సగం. 
అటువంటి భార్యయందు గృహకార్యభారం అంతా ఆమె మీదపెట్టి పురుషుడు నిళ్చింతుడై 
సుఖీస్తాడు. 


ఇంతే కాకుండా... ఇతర ఆశ్రమ వాసులు జయింపలేని ఇంద్రియాలకు శత్రువులను; 
భార్యాసమేతుడైన గృహస్థు దుర్గాధిపతి అయిన రాజు శత్రువులను జయించే విధంగా 
లీలామాత్రంగా జయిస్తాడు. ఇటువంటి మహోపకారిణి అయిన _ భార్యాబుణాన్ని 
సకలగుణాభిరాములైన సత్పురుషులు ఈ జన్మలోగాని వచ్చేజన్మలో గాని తీర్చుకోవడానికి 
సమర్థులు గారు. ఇక మాలాంటి వారిగురించి చెప్పేదేముంది? నీ మనస్సులోని దుఃఖాన్ని 
విడిచిపెట్టు...” అని ఇంకా ఇట్లా అన్నాడు. 


తే. తరళలోచన! నీవు సంతానవాంఛం, జేసి వచ్చితి, వాం గులశీలవర్త నములు గల భార్య 
మనమున నమరు కోర్కిం, దవిలి తీర్చుట పతికిం గర్తవ్య మరయ. 
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తా॥ 'ఓ హరిణలోచన! నువ్వు బిడ్డలు కావాలనే కోరికతో నా సన్నిధికి వచ్చావు. ఉత్తమ 
కులంలో జన్మించి మంచి శీలం గల భార్యయొక్క మనసులోని కోర్కెను తీర్చటం భర్తకు 
తప్పనిసరిగా చెయ్యవలసిన పని. 


మ. తరుణీ! యొక్కముహూర్తముండు; మిది సంధ్యాకాల మిక్కాలమం దరయన్‌ 

భూతగణావృతుం డగుచు గామారాతి లీలన్‌ వృషే శ్వరయానంబున సంచరించుట; 

నభావ్యంబయ్యె; నీ యుగ్ర వే ళ రమింపంగ నిషిద్ధకర్మ మగు; నేలా ధర్మమున్‌ వీడంగన్‌. 
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తా॥ తరుణీ! ఒక్క ముహూర్తకాలం ఆగు. ఇది సంధ్యాకాలం. ఈ కాలంలో కామునికి 
శత్రువైన శంకరుడు తన వాహనమైన వృషభాన్నెక్కి భూత పిశాచాలతో సంచరిస్తూ ఉంటాడు. 
ఇది అనుకూలమైన కాలంగాదు. ఈ ఉగ్రవేళ రమించటం చెయ్యకూడని పని. తెలిసి తెలిసి 
ధర్మాన్ని ఎందుకు విడిచిపెట్టాలి? 


మ. అరవిందానన! వీండె నీ మబంది; లీలాటోప రుద్రక్షమా చర రుంరూనిల 
ధూతపాంసు పటలచ్చన్నుండు, ధూమైక దు రృర విద్యోతిత క్రీర్ణ భీషణ జటా బద్దుండు, 
భన్మావ లి ప్త రుచిస్ఫారసువర్ణ వర్డుం డగుచున్‌ భాసిల్లు నత్యుగ్రుందై. 
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తా॥ ఓ అరవిందాననా! ఆ కనుపిస్తున్న వాడె నీ మరిది రుద్రుడు. ప్రేత భూమి నుండి 
వీచే భయంకరమైన వాయువుల వల్ల రేగిన దుమ్ముతో కూడిన శరీరం కలవాడై కావిరంగుతో 
కనుపిస్తూ భీషణ జటాబద్దుడై శరీరమంతా తెల్లని భస్మంతో సువర్ణవర్ణంతో భాసిల్లుతున్నాడు. 


క. అనల సుధాకర రవి లో, చనముల వికసింపంజీసి సమధికరోషం బునం జూచుచున్న 
వాండదె, వనితా! బంధుత్వ మరయ వలవదు సుమ్మీ! 
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తా॥ సూర్య, చంద్ర, అగ్నులు ఆ శివుని నేత్రాలు. ఆ మూడు కళ్ళను వికసింపచేసి 
పట్టరాని కోపంతో మనవైపే చూస్తున్నాడు. ఆయన మనకు బంధువే కదా అని అనుకోకు! 


క. అతనికి. దలపోయ హితా, హితులును సన్మాన్యులును విహీనులు నతి గ ర్హితులును లే; 
రీశుండు సమ, మతియును నిఖీలైక భూతమయుందై యుందన్‌. 
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తా॥ ఆయనకు హితులు-అహితులు, మాన్యులు-సామాన్యులు; నిందింపతగినవారని 
భేదభావం లేదు. అతడు సమబుద్ధి కలవాడు, సర్వభూతమయుడు. 


క. కావున మద్రాత భవ, ద్దేవరుండని తరుణి! నీ మదిం జూడకు; మా దేవాదిదేవుం ద్రిజగ, 
త్పావను నిఖీలైకనేత భగవంతు హరున్‌. 
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తా॥ తరుణీ! కనుక నా సోదరుడైన ఆ రుద్రుణ్ణి నీకు మరిది గదా అని నీ హృదయంలో 
ఎప్పుడూ అనుకోవద్దు. ఆయన దేవాదిదేవుడు, త్రిజగత్సావనుడు, సమస్త లోకాలకు ప్రభువు, 
భగవంతుడు, హరుడు. 


వ. ఏమును సత్పురుషులైన విజ్ఞానవంతులును భుక్తభోగంబై దూరతోన్యస్తంబైన 
పుష్పమాలికయుంబోలె నమ్మహాత్ముని చరణారవింద వందనాభిలాషిణియైన యవిద్యాదేవి 
ననుసరించి వర్తింతుము. అదియునుంగాక. 
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తా॥ మేముగాని, పూజ్యులైన విజ్ఞానవంతులుగాని, ఎవరైనా సరే... ఆ మహానుభావుని 
మాయకు లోనై సంచరిస్తూ ఉంటాము. ఆ మాయకూడా అనుభవించిన తర్వాత దూరంగా 
విసిరేసిన పూలదండవలె దూరంగా ఉండికూడా ఈశ్వరుని చరణారవిందములకు ఎప్పుడూ 
నమస్కరించాలనే కోరిక కలిగి ఉంటుంది. మాయను అనుసరించే మేమూ... ఉంటాము. 


వే ఎవ్వని కరుణ బ్రహ్మేంద్రాది దిక్సాల, వరు లాత్మపద వైభవములం దనరి రెవ్వని యాజ్ఞ 
వహించి వర్తించును, విశ్వనేత్రి యగు నవిద్య యెపుడు నెవ్వని మహిమంబు లిట్టి వట్టివి 
యని, తర్మింపలేవు వేదంబు లయిన నెవ్వని సేవింతు రెల్లవారును సమా, నాధికరహితుండై 
యలరు నెవ్వం 


తే. డట్టి దేవుని ద్రిపురసంహారకరుని, నస్థిమాలాధరుండు భిక్షాశనుండు భూతిలిప్తాంగుం 
డుగ్రపరేతభూమి, వాసుండని హాస్య మొనరించువారు మజియు. 
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తా॥ ఎవని కరుణతో బ్రహ్మ మరియు మహేంద్రాది శ్రేష్టులైన దిక్పాలకులు తమ 
అధికారాలలో మహావైభవంతో ఉండగలుగుతున్నారో; ఎవని ఆనతిని వహించి విశ్వనేత్రి 
అయిన అవిద్య ఎప్పుడూ వర్తిస్తూ ఉంటుందో; ఎవని మహిమలు “ఇలాటివి అలాటివి” అని 
వేదాలు సైతం తర్మింపలేవో; లోకులందరు ఎవనిని పూజిస్తారో; ఎవని కంటే మేటి వారు 
సాటివారు లేరో... అట్టి ఈశ్వరుని, త్రిపురాసుర సంహారకరుని, హరుడు ఎముకలు మాలగా 
ధరిస్తాదని, బిచ్చమెత్తుకు తిరిగే వాడని, శరీరమంతా బూడిద రాసుకుంటాడని, ఎప్పుడు 
శ్మశానంలోనే ఉంటాడని నిందించే వారు నిర్భాగ్యులు. 


క. ధర శునకభోగ్యమును నిహ, పర దూరము నైన తనువు పాథేయముగా నెజి నమ్మి 
వస్త్రమాల్యా, భరణంబు లలంకరించు పామరజనులున్‌. 
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క. ఘననిర్భాగ్యులుగా మదిం, గను మని యీ రీతింబీియకుం గశ్యపు6 డెజింగిం చిన దితి 
గ్రమ్మజం బలికెను, మనసిజసాయక విభిన్న మానస యగుచున్‌. 
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తా॥ ప్రాణాలు పోయాక శరీరం కుక్కలకు, నక్కలకు ఆహారం అవుతుంది; ఆపై 
ఇహపరాలకు దూరమవుతుంది. అటువంటి ఈ శరీరాన్ని నమ్మి వస్తాలతోను, 
పూలదండలతోను, ఆభరణాలతోను అలంకరించుకునే పామర జనులను నిర్భాగ్యులుగా 
తెలుసుకో...” అని ఈ విధంగా తన ప్రియురాలితో పలికాడు కశ్యప ప్రజాపతి. కాని దితి మన్మథ 
బాణాలచే మనస్సు చెదిరిపోయి తన భర్తతో ఏమేమో అంది. 


క. మునుకొని లజ్ఞావనత వ, దనయై ప్రాణేశు కొంగు దాలిమి దూలం బెనంగొనియె 
వారకామిని, యనువున వినిషిద్ధకర్మమం దభిముఖీయై. 
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తా॥ అలా అంటూ... ఇది ఇప్పుడు చెయ్యకూడని పని అని భర్త చెపుతున్నా వినకుండ 
సిగ్గుతో తలవంచుకుని వారకాంతలాగ కామంతో ప్రాణేశ్వరుని వస్తాన్ని పట్టుకొని లాగింది. 


వ. ఇట్లు చేసిన భార్యానిర్భంధంబునకుం దొలంగ నేరక యీశ్వరునకు నమస్కారం 
బొనరించి యేకాంతంబున నిజకాంతా సంగమంబును జేసి విరజంబును 
సనాతనంబునునైన బ్రహ్మగాయత్తి జపియించె నంత. 
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తా॥ భార్య చేసిన బలవంతపు పనికి కాదనలేక ఈశ్వరునకు ఒక్క నమస్కారం చెసి 
ఏకాంతంలో తన భార్య కోరిక తీర్చాడు. తీర్చి సనాతనమైన బ్రహ్మగాయత్రిని జపించాడు. 


క. దితియును నిషిద్ధకర్మ, స్థితికై మదిలోన సిగ్గు చిట్టాడంగ నా నతవదన యగుచు నా పశు, 


పతివలన భయంబు గల్లి పరమప్రీతిన్‌. 
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వ. కశ్యపుం గనుగొని యిట్లనియె; సమస్త భూతపతియైన పరమేశ్వరుండు నా చేసిన 
యపరాధంబు సహించి మద్దర్శపరిపాలనంబు సేయుంగాక! రుద్రుండును మహాత్ముండును 
స్వయం ప్రకాశుండును నలంఘ్యుండును సకామజన ఫల ప్రాపకుండును నిష్మామజన 
మోక్షప్రదుండును న్యస్తదండుండును ధృతదండుండును దుష్ట శిక్షకుందడును 
బరమాత్ముండును జగదంతర్యామియు నిర్గుణుండును నిష్కాముండును భక్తసులభుండును 
భగవంతుడును నగు నప్పరమెశ్వరునకు నమస్కరించెద. మజియు షద్డుణైశ్వర్య 
సంపన్నుండును జగదృర్తయు  మహానుగ్రహశీలుండును నిర్ణయ పరిపాల్య 
వధూరక్షకుండును సతీదేవీపతియు నైన యా సర్వేశ్వరుండు నన్ను రక్షించుంగాత మని 
సన్నుతించి. 
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తా॥ దితీదేవి కూడా చెయ్యకూడని పని చేసినందుకు మనస్సులో సిగ్గుపడుతూ 
తలవొంచుకుని ఈశ్వరుని వలన భయంతో కశ్యపునితో పరమ ప్రీతితో ఇట్లా అంది: “సమస్త 
లోకాలలోని జీవరాశికి పతి అయిన పరమేశ్వరుడు నా తప్పును మన్నించి నా గర్భాన్ని 
రక్షించుగాక. రుద్రుడు మహాత్ముడు స్వయం ప్రకాశుడూను. ఆయన ఆజ్ఞను ఎవరూ 
అతిక్రమించలేరు. అందరి కోరికలు తీర్చేవాడు, కోరికలు లేనివారికి మోక్షం ఇచ్చేవాడూను. 
ధర్మదండాన్ని ధరించి దుర్మార్గులను శిక్షిస్తాడు. పరమాత్ముడు, ఈ జగత్తుకు అంతర్యామి 
స్వరూపంగా ఉండేవాడు ఆయనే. ఆయనకు గుణాలు లేవు, కోరికలూ లేవు, భక్తులకు 
సులభంగా లభిస్తాడు. అట్టి పరమేశ్వరునకు నా నమస్కారాలు. 


అంతేకాదు షడ్గుణైశ్వర్య సంపన్నుడు, ఈ జగత్తును భరించేవాడు, అనుగ్రహించడమే 
శీలంగా గలవాడు, ఆపన్నులైన కాంతలకు రక్షకుడును, సతీదేవి పతియు అయిన ఆ 


సర్వేశ్వరుడు నన్ను రక్షించు గాక!” 


క. అర్భకులు లేని దగుటను, గర్భము నిజనాథువలనం గమలాసన కా విర్భూతమైనం గర్మ 
వి, నిర్భరపరితోష మాత్మ నెలకొని యుండెన్‌ 
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తా॥ పిల్లలు లేని దితి నాథుని వల్ల తనకు గర్భం నిలిచినందుకు పట్టరాని సంతోషంతో 
ఉంది. 


వ. అంతం గశ్యపుండు దత్కాలసముచిత సంధ్యావందనంబులు దీర్చి. 
475 


క. ఆ చెలికి గర్భచిహ్నము, లేచిన బరితోష మాత్మ నేపారక మా రీచుండు నిజతలోదరిం, 
జూచి యకర్మమున కాత్మ స్రుక్కుచుC బలికెన్‌. 
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తా॥ అప్పుడు కశ్యపుడు సంధ్యావందనాదులు పూర్తి చేసుకున్నాడు. చేసుకుని తన పత్నికి 
గర్భం వచ్చినందుకు సంతోషింప లేదు. ఎంతో బాధపడుతూ, తప్పుడు పని చెసినరిదుకు 
కుమిలిపోతూ తన భార్యతో ఇలా అన్నాడు: 


మ. సతి! నీ వే గతి నింద కోడక మనోజాతేక్షుకోదండ ని రత నారాచ పరంపరాహత విశీర్ణ 
స్వాంతవై పాప సం గతి లజ్ఞాభయ ధర్మముల్‌ విడిచి దుష్కాలంబునందే రమిం చితి బల్మిన్‌ 
వెలయాలి కైవడిని దుళ్ళీల క్రియాలోలతన్‌. 
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తా॥ 'ఓ సతీ! లోక నిందకు భయపడక; మదనుని ఇక్షు కోదండం నుంచి వచ్చే బాణాల 
తాకిడికి మనస్సులో తట్టుకో లేక లజ్జను, భయాన్ని, ధర్మాన్ని విడిచి బలవంతంగా వెలయాలివల 


దుళ్ళీలవై సంచరించావు. 


వ. అట్లగుటం జేసి. 
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క. సతి! విను భూతగణ ప్రే, రితులై రుద్రానుచరుల పృథుశక్తి సమ న్వితు లుగ్రకర్ము లతిశౌ, 
ర్యతములు భద్రానుభద్రు లన నామములన్‌. 
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క. పరంగిన దర్పోద్ధతు లి, ద్దజు కొడుకులు నీకు. బుట్టి ధరణికి వ్రేగై నిరతము 
బుధజనపీడా, పరులై వర్తింతు రాత్మబలగర్వమునన్‌. 
480 


తా॥ అందువల్ల సతీ! విను, రుద్రుని యొక్క అనుచరులు, అపారమైన శక్తిసామర్భ్యాలు 
కలవారు, భయంకరమైన పనులు చేసేవారు, చాలా పరాక్రమవంతులు భూతగణములచే 
ప్రరేపింపబడినవారై భద్రుడు, అనుభద్రుడు అనే పేర్లతో నీకు కొడుకులై పుడతారు. వాళ్ళిద్దరూ 
మిక్కిలి దర్పంకలవారై, సజ్జనులను పీడిస్తూ బలగర్వంచేత భూమికి భారమవుతారు. 


తే. అట్టి దుష్కర్ములకును మహాత్ము లలిగి, విశ్వవిదుండైన హరికిని విన్నవింప నతండు 
కోపించి హరి కులిశాయుధమున, గిరుల నజకిన గతి వారి ధరణిం గూల్చు. 
481 


తా॥ అలాంటి దుష్టుల దురాగతాలను సహించలేక మహాత్ములు శ్రీహరికి 
విన్నవించుకుంటారు. ఇంద్రుడు తన వజ్రాయుధంతో పర్వతాల రెక్కలను నరికినట్లు ఆ శ్రీహరి 
దుష్కర్ములను సంహరిస్తాడు.” 


క. అని కశ్యపుC డెజింగించిన, విని దితి భయమంది చాల విహ్వలమతియై తన హృదయేశు 


ముఖాబ్దముం, గనుంగొని యిట్లనియె విగతకౌతుక యగుచున్‌. 
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తా॥ ఈ విధంగా కశ్యప ప్రజాపతి చెప్పగా విన్న దితి చాలా భయపడి ఎంతో ఆందోళన 
చెందింది. కాంతి విహీనమైన ముఖంతో తన నాథుని కళ్ళల్లోకి చూస్తూ ఇలా అంది: 


చ. ధర సుజనా రాధులగు తామసచిత్తుల కెందు నాయువున్‌ సిరియు నశించిపోవు; మృతి 
సేకుజు శత్రులచేత; నింతయౌ నరయంగ నిక్కువంబు భవదాత్మజు లార్యుల కెగ్గుసేయ భూ 
సురుల క్రుధాగ్నిపాల్పడక శోభనమౌ హరిచేతి పంచతన్‌. 
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తా॥ “స్వామీ! సజ్జనులకు అపరాధం చేసే దుర్మార్గులకు ఎప్పుడూ ఆయువు, ధనము 
నశించి పోతాయి. వాళ్ళ వైరులచేత వాళ్ళు హతులవక తప్పదు. ఇది నిజం! మన పుత్రులు 
పూజ్యులకు తప్పు చేసిందువల్ల వాళ్ళ ఆగ్రహానికి బలికాకుండ శ్రీహరి చేతులలో ప్రాణాలు 
కోల్పోవటం శుభమే కదా!” 


కశ్యపుడు భార్య సంతాపము తీర్చుట 
చ. అనవుడు6. గశ్యపుండు గమలానన కిట్లను నింతి! నీవు చే సిన విపరీత కర్మమునం 
జేకుటె నిట్టి యవస్థ; దీనికిన్‌ మనమునం దాప మొందకుము! మాధవు పాదసరోజయుగ్మ 
చిం తనమునం జేసియున్‌ నను ముదంబునం గొల్పుటం జేసియుండగన్‌. 
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తా॥ ఆ మాటలు విన్న కశ్యపుడు కమలము వంటి ముఖము కలిగిన దితీ దేవితో ఇట్లా 
అన్నాడు: 'ఇంతీ! నువ్వు చేసిన తప్పుడు పనివల్ల ఇట్టి అవస్థ చేకూరింది. దీనికై మనస్సులో 
బాధపడకు. మాధవుని పాదపద్మాలను ఎల్లప్పుడూ ఆరాధించు. నన్ను ఆనందంతో సేవించు. 


తే. రమణి! నీ సుతులందు హిరణ్యకళిపు, వలన నుదయించు వారిలోపల ముకుంద 
పదసరోజాత విన్యస్తభావుందైన, తనయుం డుదయింపం గలం డతిధార్మికుండు. 
485 


తా॥ రమణీ! విను! నీ సుతులలో హిరణ్యకశిపుని వలన జన్మించబోయే సంతానంలో 
ముకుందుని యొక్క పాదపద్మాలను సేవించేవాడు, ధార్మికుడు అయిన కుమారుడు 
ఉదయిస్తాడు. 


వ. మజియును 
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క. ఘనపుణ్యుం డన్వయ పా, వనుండగు నప్పుణ్యతముని వరకీర్తి లతల్‌ వనజభవాండోదర 
మె, ల్లను నిండంగం బర్వు బుధలలాముం డగుటన్‌. 
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తా॥ అంతేకాదు. గొప్పవైన పుణ్యకార్యాలను చేసినవాడు, వంశానికే కీర్తిలతలు 


చేకూర్చేవాడు, మహా విద్వాంసుడు అయిన అతని కీర్తిప్రతిష్టలు ఈ జగత్తంతా వ్యాపిస్తాయి. 


తే. వామలోచన! వినుము దుర్వర్థ హేమ, మగ్ని పుటమునం బరిశుద్ధ మై వెలుంగు నట్టు, 
దుష్టాత్మ సంభవుండయ్యు వంశ, పావనుం డగు హరిపాదభక్తుం డగుట. 
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తా॥ తండ్ర దుర్మార్గుడైనా అతను మాత్రం హరిభక్తుడు అవటంవలన; చెడ్డ బంగారం 
అగ్నిలో పరిశుద్ధమైనట్లు వంశపావనుడవుతాడు. 


తే. అంచితాష్టాంగయోగ క్రియాకలాపు, లైన యోగీశ్వరులు నమ్మహానుభావు నతులశీల 
స్వభావ విజ్ఞాన సరణిం, దాము జరియింప నాత్మలం దలంతు రెపుడు. 
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తా॥ అష్టాంగ యోగులైన మహాయోగీశ్వరులు కూడా... ఆ మహానుభావుని శీలానికి, 
స్వభావానికి, జ్ఞానానికి మురిసిపోయి తాము కూడా ఆ మార్గంలోనే నడవాలనుకొంటారు. 


ఉ. ఆ మహితాత్మకుండు సుగుణాంబుధి భాగవతోత్తముండు, ల కీ మహిళాధినాధుC 
దులసీ దళదాము. బరేశు నాత్మ హృ త్తామరసంబునందు. బ్రమదంబున నిల్చి తదన్య 
వస్తువుం దా మదిలో హసించు హరిదాస్య విహార వినిశ్చి తాత్ముండై. 
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తా॥ భగవదృక్తులలో ఉత్తముడు, సుగుణములకు సముద్రునివంటివాడు, సహృదయుడు 
అయిన ఆ మహానుభావుడు తన మనస్సులో లక్ష్మీనాథుని, తులసీమాలాధరుని, ఆ ఈశ్వరుని 
ఆనందంతో ఎప్పుడూ నిలుపుకొని మిగిలిన వస్తువులను తన మనస్సులో ఇష్టపడడు. 


వ. అట్టి నీ పౌత్రుండు. 
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సీ. మహిత దేహాద్యభిమానంబు దిగనాడి, చిరతరాలంపట శీలుం డగుచు. బరసమృద్దికి 
నాత్మ బరితోష మందుచుం, బరదుఃఖమును6 దాపమును బొందు నీ విశ్వమంతయు నే 
విభుమయ మని, యెవ్వని కరుణచే నెజుంగనయ్యె నట్టి యీశ్వరునిం దా నాత్మసాక్షిగ 
మోద, మడరంగం జూచు ననన్యదృష్టి 


తే. నతినిదాఘోగ్ర సమయంబునందు నిఖీల, జంతు సంతాప మడంగించు చంద్రుమాడ్కి 
నఖీలజగముల దుఃఖంబు లపనయించు, రూడి నాతం డజాతవిరోధి యగుచు. 
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తా॥ అలాంటి నీ మనుమడు దేహాదులపై మమకారం లేనివాడై వైరాగ్యంతో ఉంటాడు. 
ఇతరులు ఆనందంగా ఉంటే తాను సంతోషపడుతూ పరుల దుఃఖానికి తానెంతో బాధపడుతూ 
ఉంటాడు. ఈ జగత్తంతా ఈశ్వర వైభవమే అని భావిస్తాడు. తనకు అట్టి భావనకలగడానికి 
పరమేశ్వరానుగ్రహమే కారణమని తలపోస్తాడు. అట్టి ఈశ్వరుణ్ణి ఎంతో మోదంతో, ఆత్మసాక్షిగా 
ఏకాగ్ర దృష్టితో వీక్షిస్తాడు. మండు వేసవిలో సమస్తమైన జంతువులకు సంతాపాన్ని పోగొట్టె 
చంద్రునిలా అఖీల లోకాలకు దుఃఖాన్ని పోగొడతాడు. అతడు అజాతవిరోధి. 


వ. మటియు హరిధ్యాన నిష్రాగరిష్టుం డగు నమ్మహాభాగవతాగ్రగణ్యుండు. 
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క. విమలాంతరంగ బహిరం, గములను స్వేచ్చానురూప కలితుండగు నా కమలాధీశ్వరు 
కుండల, రమణీయ ముఖంబుం జూచు. బ్రమదం బెసంగన్‌. 
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తా॥ ఆ మహా భాగవత శ్రేష్టుడు నిరంతరము శ్రీహరి ధ్యానంలోనే ఉంటాడు. స్వచ్చమైన 
అంతరంగంలోగాని, బహిరంగంలోగాని లేక ఈ సృష్టి అంతటా స్వేచ్చగా సంచరించే ఆ 
కమలాధీశ్వరుడైన హరి యొక్క సౌందర్యోపేతమైన ముఖమండలాన్ని పరమానందంతో 


చూస్తూంటాదు. 


తే. మటియు నీ విశ్వ మా హరిమయము గాంగ, మనము లోపలం దలయ 
నమ్మనునిభుండు మను మహాత్ములలోన నీ మనుమందధికుం, డనంగ నుతికెక్కు నంచుం 
గశ్యపుండు పలుక. 
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తా॥ మనువుతో సమానమైన ఆ విభుడు ఈ అనంతమైన విశ్వమంతా హరిమయమే అని 
తలుస్తాడు. మహాత్ములందరిలోను నీ మనుమడు అధికుడనే కీర్తిని పొందుతాడు...” అని 
కశ్యపుడు అన్నాడు. 


క. విని తన తనయులు మధుసూ, దనుచే హతు లగుదు రనుచు6 దన మనుమండు స 
జ్ఞననుత భాగవతుం డగు, ననుచు మదిం జాల దుఃఖహర్షము లొదవన్‌. 
496 


తా॥ అతని పలుకులు విన్న దితి తన తనయులు మధుసూదను చేత హతులవుతారన్న 
మాటకు ఎంతో దుఃఖీంచింది. తన మనుమడు సజ్జనుల చేత పొగడబడే పరమ భాగవతుడు 
అవుతాడని పరమానందాన్ని పొందింది. 


వ. ఉండునంత నా దితియుం గశ్యపవీర్య సంభృతంబైన గర్భంబు _ దుర్భర 
తేజోభిరామంబును నన్య తేజో విరామంబును దినదినప్రవర్ధమానంబును నై నివ్వటిల్ల 
నిజోదరస్థితులైన కుమారు లమరదమనులై వర్తింపంగల రని చింతించుచు గర్భంబు శత 
వర్షంబులు ధరియించి యున్న యనంతరంబ. 

497 


తా॥ రోజులు గడుస్తున్నాయి. కశ్యప వీర్యంతో కూడిన దితీ దేవి యొక్క గర్భం దుర్భర 


తేజోవిరాజమానంగా అన్య తేజస్సులను అతిశయిస్తూ దినదిన ప్రవర్ణమానమవుతూన్నది. తనకు 
కలగబోయే కుమారులు అమరులను అణగద్రొక్కుతారని చింతిస్తూ నూరు సంవత్సరాలు 
గర్భాన్ని ధరించింది. 


ఉ. ఆ దితిగర్భమందు రుచిరాకృతితో నొకతేజ మన్య తే జో దమలీల వెల్వడి 
వసుంధరయున్‌ గగనంబు నిండి సం ఛాదిత పద్మబాంధవ నిశాకర దీప్తులు గల్లి సూచికా 
భేద మహోగ్ర సంతమస భీషణమైన భయాకులాత్ములై, 
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తా॥ ఆ దితీదేవి గర్భం నుండి పరమ రమణీయాకృతితో ఒక తేజస్సు వెలువడింది. అది 
అన్య తేజస్సులను అణచివేస్తూ భూమ్యాకాశాలను సైతం కప్పేసింది. సూర్యచంద్రులు 
కనిపించకుండా పోయారు. అందరూ భయకంపితులయ్యారు. 


చ. అమరగణంబు లెల్ల గమలాసనుపాలికి నేంగి తత్పదా బ్దములకు మొక్కి యంజలులు 
ఫాలములం గదియుంగం జేర్చి చి త్రముల భయంబు సంభ్రమముం దార్కొన నిట్లని 
విన్నవించిరో యమరకులాగ్రగణ్య! దురితార్థ్హవతారణ! సృష్టికారణా! 
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తా॥ అప్పుడు దేవతలందరు బ్రహ్మ దగ్గరికి వెళ్ళి ఆయన పాదకమలాలకు నమస్కరించి 
అంజలి బంధాన్ని నుదుటికి చేర్చి, చిత్రంలో భయము, వెగిరపాటుతనము అతిశయింపగా ఈ 
విధంగా ప్రార్థించారు: “అమరులందరకు అగ్రగణ్యుడైన వాడా! నువ్వు పాపమనే సముద్రాన్ని 
దాటడానికి వంతెనలాంటి వాడవు! ఈ సృష్టికి కారణభూతుడవు. 


ఉ. నీవు చరాచర ప్రచయ నేతవు ధాతవు సర్వలోక పా లావళి మౌళిభూషణుండ 
వంచితమూర్తివి దేవదేవ! వా ణీవర! యీ యజాండమున నీవు నెజుంగని యర్థ మున్నదే 
భావమునం దలంపుము విపన్నుల మమ్ము భవతపన్నులన్‌. 
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తా॥ నువ్వు చరాచర ప్రపంచానికి అధినేతవు! రక్షించు వాడవు నువ్వే! 
లోకపాలకులందరిలోకి మొట్టమొదటి వాడివి! ఓ దేవదేవ! సరస్వతీనాథా! ఈ బ్రహ్మాండంలో 
నీకు తెలియని విషయం అంటూ ఉందా? నీ మనస్సులో ఒకసారి మా గురించి ఆలోచించు! ఈ 
విపత్తునుండి రక్షించు. 


వ. దేవా! కార్యరూపంబగు చేతనాచేతనాత్మక ప్రపంచంబునకుం గారణుండవైన నీచేత 
సమస్త భువనంబులును సృజియింపంబడియె, నీవు సర్వ భూతాత్మభావవిదుండవు, 
లోకనాథశిఖామణి భూతుండవు, విజ్ఞానవీర్యుండ, వవిద్యంజేసి యిట్టి స్రష్ట రూపంబు 
నొందితి, గృహీతరజోగుణుండవు, నీయందు బ్రపంచంబు లీనంబై యుండు, 
సుపక్వయోగంబు నొంది నిష్కాములై ధ్యానంబున నిన్నరయుచు నిర్జితశ్వాసేం ద్రియాత్ములై 
భవత్రసాదంబు వడసిన వారలకుం బరాభవంబు లెక్కడివి? ఎవ్వని వాగ్జాలంబులచేం 
బాశబద్ధంబులైన పశువుల చందంబున నిఖీల జీవులు వర్తింతు రట్టి నీకు నమస్కరించెద 
మహోరాత్ర విభాగాభావంబున లుప్తకర్మంబులగు లోకంబులకు సేమంబు గావింపుము, 
శరణాగతులమైన మమ్ము నతిశయకరుణారస పరిపూర్ణంబులగు కటాక్షంబుల వీక్షించి 
రక్షింపుము. కశ్యపు వీర్యంబు దితి గర్భంబుననుండి సకల దిగ్వలయంబు నాక్రమించి 
దారువందు వహ్ని చందంబున లీనంబై ప్రవృద్ధం బగుచున్న” దని విన్నవించిన బృందారక 
సందోహంబులకు నానందంబు గందళింప నరవిందనందనుం డిట్లనియె. 
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తా॥ ఓ దేవాదిదేవా! కదిలేవి-కదలనివి అనే వాటితో కార్యరూపంలో ఉన్న ఈ 
సమస్తమైన సృష్టికి కారణమైన వాడవు నువ్వే! నీ చేతనే భువనాలన్నీ సృజియింప బడ్డాయి. 
నువ్వు సర్వజీవుల ఆత్మభావము తెలిసిన వాడివి! లోకనాథులలో శిఖామణివి! విజ్ఞానమే నీ 
స్వరూపం! మాయారూపంతో ఈ సృష్టి చేస్తున్నావు. రజోగుణాన్ని స్వీకరించి ఈ సృష్టినంతా 


లీనం చేసుకున్నావు. యోగంలో పండిపోయి నిష్కాములైన యోగులు నిరంతరము నిన్ను 
ధ్యానిస్తారు. శ్వాసను వారించి, ఇంద్రియములను జయించిన ఆత్మలతో ప్రకాశించుచు, నీ 
అనుగ్రహం పొందినవారికి పరాభవం కలుగనె కలుగదు. త్రాడుచే కట్టబడిన పశువులవలె ఎవని 
మాటకు బద్దులై లోకంలోని జీవులందరు నడచుకుంటారో అట్టి నీకు నమస్కారం. 


లోకంలో పగలు-రాత్రి భేదం లేకుండా పోయింది. కర్మలు లోపించాయి. ఈ లోకాలకు 
క్షేమాన్ని కలుగచెయ్యి. నీ రక్షణకోరి వచ్చిన మమ్ము నీ పరిపూర్ణ కరుణా కటాక్ష వీక్షణాలు 
ప్రసరింపచేసి కాపాడు. కశ్యపుని వీర్యం దితి గర్భంలో ఉండి అన్ని దిక్కులను ఆక్రమించి 
దారువులో అగ్ని విధంగా వృద్ది చెందుతున్నది”. అలా విన్నవించిన దేవతా సమూహానికి 
ఆనందం కలిగేటట్లు బ్రహ్మ ఇలా అన్నాడు: 


సనక సనందనాదులు వైకుంఠమునకు పోవుట 


క. గీర్వాణులార! యుష్మ, త్పూర్వజు లాత్మీయసుతులు పుణ్యులు విచర న్నిర్వాణులు 
సనకాదులు, సర్వంకష శేముషీ విచక్షుణు లెందున్‌. 
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తా॥ “ఓ గీర్వాణులారా! సనక సనందనాదులు మీకంటే ముందు జన్మించిన వారు. 
వారు నాకు మానస పుత్రులు, పుణ్యులు, నడచి వస్తూన్న నిర్వాణం వంటివారు, అన్నిటిలోను 
బుద్ధివైభవం కలవారు. 


క. వారలు నిస్సృహు లగుచు న, వారణ భువనంబు లెల్ల వడిం గ్రుమ్మరుచున్‌ ధీరు 
లొకనాండు భక్తిన్‌, శ్రీరమణీశ్వర పదాబ్దసేవా నిరతిన్‌. 
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తా॥ అట్టి ధీరులగువారు, మనస్సులో ఎలాంటి కోరికలు లేనివారై, అద్దులేకుండా 
భువనాలన్ని తిరుగుతూ శ్రీహరిని కొలవాలనే ఉద్దేశ్యంతో బయలు దేరారు. 


చ. చని చని కాంచి రంత బుధసత్తము లంచిత నిత్య దివ్య శో భన విభవాభి రామముం. 
బ్రపన్నజన స్తవనీయ నామమున్‌ జననవిరామమున్‌ సుజన సన్నుత భూమము భక్తలోక పా 
లన గుణధామముం బురలలామము౦ జారువికుంఠ ధామమున్‌. 
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తా॥ ఆ బుధ సత్తములు వెళ్ళి వెళ్ళి అందాలు కురుస్తూన్న వైకుంఠాన్ని చూసారు. ఆ 
నగరం దివ్యమైన శోభతో, వైభవంతో వెలిగిపోతూన్నది. శరణాగతి చేసిన వారికి పొగడతగి 
ఉంది. అక్కడ సేవించిన వారికి తిరిగి పుట్టుక లేదు. ఆ నగరం సుజనులు సన్నుతించేటట్లుగాను, 
భక్తజనులను పాలించేటట్లుగాను ఒప్పుతూన్నది. 


ఉ. ఆ మహనీయ పట్టణమునందు వసించెడివార లాత్మ ని ష్కామఫలంబె సతృలముగాం 
దలపోసి ముముక్షుధర్ములై శ్రీమహిళాధిపాంఘి సరసీరుహపూజ లొనర్చుచున్‌ మహో ద్దామ 
తదీయరూపములం దాల్చి సుఖీంచుచు నుందు రెప్పుడున్‌. 
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తా॥ ఆ మహనీయమైన పట్టణంలో వసిస్తూన్న వాళ్ళందరు ముముక్షత్వాన్ని కోరి ఏ పని 
చేసినా నిష్మామంగానే చేస్తారు. ఎప్పుడూ... శ్రీ మహావిష్ణువు పాదపద్మాలనే సేవిస్తూ 
నారాయణస్వరూపులై అందరు నిత్య సంతోషులై ఉంటారు. 


చ. విగతరజస్తమోగుణుండు విశ్రుతచారుయశుండు శుద్ధ స త్వ గుణుం డజుం డనాది 
భగవంతుం డనంతుం డనంతశక్తియున్‌ నిగమచయాంతవేద్యు(డు వినిశ్చల నిర్మల 
ధర్మమూర్తియు న్నగు హరిపేరం బెంపెసంగు నన్నగరోపవనమ్ము లిమ్ములన్‌. 
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తా॥ ఆ శ్రీహరి త్రిగుణాతీతుడు. గొప్ప కీర్తికలవాడు. పరిశుద్ధమైన సత్త్వగుణం కలవాడు. 
పుట్టుకలేనివాడు, అనాది, భగవంతుడు, అనంతుడు, అనంత శక్తిసంపన్నుడు, వేదములచేత 
మాత్రమే తెలుసుకొన తగినవాడు, నిశ్చలుడు, నిర్మలుడు, ధర్మం రూపుదాల్చిన వాడూను. ఆ 
నగరంలోని ఉపవనములన్నీ అటువంటి మహానుభావుని పేర వెలుగొందుతూ ఉంటాయి. 


వ. మజియుం గైవల్యంబు మూర్తీభవించిన తెజింగునం బొలుపారుచు “నైశ్షేయస” 
నామంబున నభీరామంబై సతతంబును సకలర్తుధర్మంబులు గలిగి యర్థిజనంబుల 
మనంబుల ఘనంబులుగ నీరిక లెత్తిన కోరికలు సారికలు గొన నొసంగుచు నితర 
తరురహితంబులును గామదోహన సహితంబులును బుష్పఫల భరితంబులునునై తనర్చు 
సంతానవన సంతానంబులును, సమంచిత వసంత సమయ సౌభాగ్య సంపదభిశోభిత 
వాసంతికాకుసుమ విసర పరిమళ మిళిత గళిత మకరంద లలితామోద ముదిత 


హృదయులై, యఖండతేజోనిధి యగు పుండరీకాక్టు చరిత్రంబు లుగ్గడింపలేక ఖండితజ్ఞాను 
లయ్యును నిరతిశయ విషయసుఖానుభవ కారణం బగుట నిందిరాసుందరీరమణ చరణ 
సేవా విరమణ కారియై యున్నదని తలంచి తద్దంధ ప్రాపక గంధవహునిం దిరస్కరించి 
నారాయణ భజనపరాయణులై చరియించు సుందరీ యుక్తులైన వైమానికులును, వైమానిక 
మానసోత్సేకంబుగం బారావత హంస సారస శుక పిక చాతక తిత్తిరి మయూర రథాంగ 
ముఖ్య విహంగ కోలాహల విరామంబుగా నరవిందనయన కథాగానంబు లనూనంబులుగా 
మొరఠయ మదవ దిందిందిర సందోహకలిత పుష్పవల్లీ మతల్లికలును, నకుంఠిత 
చరిత్రుండైన వికుంఠ నిలయుని కంఠంబునం దేజరిల్లు విలసిత తులసీదామంబుం 
గనుంగొని యీ తులసీదామంబు హరి మంగళ గళ విలగ్నంబై యుండు సౌభాగ్యంబు 
వడయుట కేమి తపంబు గావించెనోయని బహూకరించు చందంబున నొప్పు చందన 
మందార కుందారవింద పున్నాగ నాగ వకుళాశోక కురవకోత్సల పారిజాతాది 
ప్రసూనమంజరులును, మంజరీ పుంజ రంజిత నికుంజంబులయందు నుత్తుంగ పీన కుచ 
భారాకంపిత మధ్యంబులు6 గటితట ఘటిత కనక మేఖలా కలాప నినదోపలాలిత నీల 
దుకూల శోభిత పృథు నితంబ భరాలసయాన హసిత కలహంస మయూర గమనంబులు, 
నసమశర కుసుమశర విలసితంబు నపహసించు నయన కమలంబులుం గలిగిన సుందరీ 
సందోహంబులం దగిలి కందర్ప కేళీ విహారంబుల నానందంబు నొందక ముకుంద 
చరణారవింద సేవాపరిలబ్ద మరకత వైడూర్య హేమమయ విమానారూఢులై హరిదాసులు 
విహరించు పుణ్యప్రదేశంబులును, నిందిరాసుందరి త్రైలోక్య సౌందర్యఖని యైన 
మనోహరమూర్తి ధరియించి రమణీయ రణిత మణి నూపుర చరణారవిందయై 
నిజహృదయేశ్వరుండైన సర్వేశ్వరుని మందిరంబునం జాంచల్య దోష రాహిత్యంబుగ 
వర్తింపం గరకమల భ్రమణీకృత లీలాంబుజాతయై తన నీడ కాంచన సృటికమయ 
కుడ్యప్రదేశంబులం బ్రతిఫలింప శ్రీనికేతనుని నికేతన సమ్మార్థన కైంకర్యంబు పరమధర్మం 
బని తెలుపు చందంబునం జూపట్టుచు నిజవనంబునం దనరు సౌరభాభిరామంబు లగు 
తులసీదళ దామంబుల నాత్మనాయకుని చరణారవిందంబుల నర్చించుచు నొసలి 


మృగమదపు టసలున మసలుకొని తుంపెసలాడు కురులును, లలిత తిలప్రసూన రుచిరాభ 
నాసం దనరు మోముందామర విమల సలిలంబుల. బ్రతిబింబింప నిజమనోనాయకుచేతం 
జుంబీతం బగుటగాం దలంచి లజ్ఞావనతవదన యె యుండంబజెయు. ప్రవాళ 
లతికాకులంబులైన కూలంబులు గల నడబావులును గలిగి పుణ్యంబునకు శరణ్యంబును, 
ధర్మంబునకు నిర్మల స్థానంబును, సుకృతమూలంబునకు నాలవాలంబును నయి 
పొలుపొందుచుండు. 
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తా॥ ఆ ఉద్యానవనం కైవల్యమే మూర్తీభవించిందా అన్నట్లుంటుంది. ఆ వనం 
“నైశ్రేయసం” అనే పేరుతో ఎప్పుడూ మనోజ్ఞంగా ఉంటుంది. ఆ వనం నిండా ఎన్నెన్నో 
కల్పవృక్షాలు పెరిగి పూలతో, పండ్లతో నిండి ఉంటాయి. అవి అన్ని వేళలందు అన్ని బుతువుల 
వైభవంతో శోభిల్లుతూ, అర్థిజనుల మనస్సులలో అంకురించిన కోరికలను కొరత లేకుండా 
తీరుస్తుంటాయి. వసంత బుతువులో కోకొల్లలుగా విరబూచిన మల్లెపూవుల సుగంధంతో 
కూడిన మకరంద బిందువులను అందలి మందమారుతాలు నలుమూలలా వెదజల్లుతూ 
ఉంటాయి. తమ తమ రమణీమణులతో కలసి విమానాలలో విహరించే గంధర్వులు అటువంటి 
కమ్మని పూలతేనెల సొనలకు సంతోషిత స్వాంతులై మైమరచి మహానుభాపుడైన విష్ణుదేవుని 
కథలు చెప్పుకోవటం మరచిపోతూ ఉంటారు. అంతలో వారు ఆ అజ్ఞానం నుండి తేరుకొని 
విచ్చలవిడిగా విషయ వాసనలను రెచ్చగొట్టే ఈ సువాసనలు రమారమణుని చరణ 
కమలారాధనకు బాధకాలని భావించి ఆ కమ్మ తెమ్మెరలను త్రోసిరాజని శ్రీమన్నారాయణ 


సేవాపరాయణులై సంచరిస్తూ ఉంటారు. 


ఆ వైమానికుల అంతరంగాలలో ఆనందం పొంగి పొరలేటట్లు ధ్వనులు చేస్తూన్న 
పావురాళ్ళూ, హంసలు, బెగ్గురులు, చిలుకలు, కోకిలలు, వానకోయిలలు, తీతువు పిట్టలు, 
నెమళ్ళు, చక్రవాకాలు మొదలైన పక్షుల కోలాహలాన్ని మించి కమలాక్షుని కథాగానాలు 


అఖండంగా జరుపుతున్నట్లున్న గండు తుమ్మెద గుంపులతో నిండిన మేలిజాతి పుష్పలతలు 
కనువిందు చేస్తుంటాయి. 


వందనీయ చరిత్రుడైన వైకుంఠథాముని కంఠంలో వనమాలికగా వెలసి విలసిల్లడానికి 
ఈ తులసి ఎంతటి తపస్సు చేసిందో అని ఆనందంతో అభినందిస్తున్నట్లు మంచిగంధపు చెట్లు, 
మందారాలు, మల్లెలు, కమలాలు, సురపొన్నలు, పొన్నలు, పొగడలు, అశోకాలు, గోరంటలు, 
కలువలు, పారిజాతాలు గుత్తులు గుత్తులుగా పూచి తులసీ వనాలపై సుగంధాలు 


విరజిమ్ముతుంటాయి. 


ఒత్తుగా పూచిన పూలగుత్తుల నెతావులు గుమాయించే పొదరిండ్లున్నాయి. ఆ 
పొదరిండ్లలో ఎత్తెన స్తనకుంభాల భారానికి నకనకలాడు సన్నని నెన్నడుములు గల కొందరు 
సుందరీమణులు విహరిస్తుంటారు. ఆ లతాంగులు నీలిరంగు పట్టుచీరలు కట్టుకొని బంగారు 
గజ్జెల ఒద్దాణాలు సింగారించుకొని ఉంటారు. ఆ మందయానల ఒయ్యారపు నడకల సొగసులు 
హంసలను, మయూరాలను ఎగతాళి చేస్తున్నట్లుంటాయి. ఆ అన్నుల మిన్నల వాల్లన్నులు అసమ 
శరుని కుసుమ శరాలను పరిహసిస్తుంటాయి. అటువంటి అందాలరాసుల సౌందర్యానికి 
లోనుగాక వారితో శృంగారక్రీడా విలాసాలను ఆశించక హరిభక్తులు గోవింద చరణారవింద 
సంసేవనం వల్ల సంప్రాప్తించిన నవరత్నాలు చెక్కిన చక్కని బంగారు విమానాలు ఎక్కి ఆయా 
పుణ్య ప్రదేశాలలో తిరుగుతుంటారు. 


అందాలదీవి అయిన లక్ష్మీదేవి ముల్లోకాల సౌందర్యం మూర్తీభవించినట్లు మణులు 
చెక్కిన కాలి అందెలు ఘల్లుఘల్లున మోగుతుండగా తన హృదయ నాథుడైన వైకుంఠనాథుని 
మందిరంలో చంచలత్వం మాని సంచరిస్తుంటుంది. ఆ ఇందిరాసుందరి తన కరకమలంలోని 
లీలాకమలాన్ని త్రిప్పుతుండగా ఆమె నీడ ఆ మేడలోని బంగారు పాలరాతి గోడలపై 
ప్రతిఫలిస్తుంది. అప్పుడు అది ముకుంద మందిర సమ్మార్దనమె పరమ ధర్మమని 
ప్రకటిస్తున్నట్లుంటుంది. లక్ష్మీదేవి తన వనంలోని పరిమళాలు వెదజల్లే తులసీ దళాలను 


దండలుకట్టి తన హృదయేశ్వరుని పదకమలాలపై అర్చించుతూ ఉంటుంది. ఆ సమయంలో 
శ్రమబిందువుల వల్ల నుదుటనున్న కస్తూరీ తిలకం కరిగి అంటుకుని కదులుతున్న 
ముంగురులతో, నువ్వు పువ్వు చక్కదనాల ముక్కుతో ముద్దులు మూటగట్టి ఆమె ముఖపద్మం 
అచ్చటి కోనేటినీటిలో ప్రతిబింబిస్తుంది. అప్పుడు ఆమె నీలమేఘశ్యాముడైన పరంధాముడు తన 
ముఖాన్ని ముద్దాడుతున్నట్లు భ్రమించి, సిగ్గుతో తలవంచుకొంటుంది. అటువంటి దిగుడు బావుల 
చుట్టూ గట్టులపైన పగడాల తీవలు అల్లుకొని ఉంటాయి. ఈ విధంగా హృద్యాతిహృద్యమైన ఆ 
ఉద్యానవనం పుణ్యానికి ఆస్థానమై, ధర్మానికి సంస్థానమై, సుకృతాలకు మూలస్థానమై 
వెలుగొందుతూ ఉంటుంది. 


చ. హరివిముఖాత్ము లన్యవిషయాదృత చిత్తులు. బాపవర్తులున్‌ నిరయనిపాత హేతువును 
నింద్య చరిత్రము నైన దుష్కథా నిరతి. జరించువారలును నేరరు పొందంగ నిందిరా మనో 
హర చరణారవింద భజనాత్మకు లుండెడు గొంది నారయన్‌. 
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త్రా॥ శ్రీమహావిష్ణువంటే గిట్టనివారు, అన్యవిషయములంటే ఆసక్తికలవారు, ఎప్పుడూ 
చెడ్డపనులు చేసేవారు, దుర్గతికి పోయే అతినింద్యమైన కథలందు మిక్కిలి ఇష్టంతో అలా 
నడచుకొనే వారు... ఇందిరా మనోహర చరణారవింద భజనాత్మకులుండే ఆ దివ్య ప్రదేశాన్ని 
ప్రవేశించలేరు. 


వ. వెండియు. 
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చ. హరిం బరమేశుం. గేశవు ననంతు భజింపంగ ధర్మతత్త్వ ధీ పరిణతిసాధనం బగు 
స్వభావముం దాల్చినయట్టి మర్త్యు లా సరసిజనేత్రు మాయను భృశంబుగ మోహితులై 
తదంఘ్రి పం క రుహము లర్ధిమైం గొలువం గానమిం బొందరు తత్పదంబునన్‌. 
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తా॥ కేశవుడు, అనంతుడు, పరమేశ్వరుడు అయిన ఆ శ్రీహరిని భజించడానికి ప్రధాన 
సాధనం నిశ్చలమైన భక్తి ఒక్కటే! అసలు ధర్మతత్త్వం ఏమిటో తెలుసుకుందాం అనే బుద్ధి 
చాతుర్యంగల మానవులు ఆయన యొక్క మాయలో పడి మరింత మోహితులై ఆయన 
పాదపంకేరుహములను కొలిచెపద్ధతి తెలుసుకోలేక ఆ వైకుంఠ ధామాన్ని చేరుకోలేక 
పోతున్నారు. 


చ. మజియు సరోరుహోదరుని మంగళ దివ్యకథానులాప ని ర్భృర పరితోష బాష్ప కణ 
బంధుర చారు కపోల గద్దద స్వర పులకీకృతాంగు లగువారలు నిస్పృహచిత్తు లత్యహం 
కరణవిదూరు లుందురు సుకర్ముల యుండెడి పుణ్యభూములన్‌. 
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తా॥ ఆ శ్రీహరి యొక్క మంగళకరమైన దివ్యకథలను అనేకసార్లు కీర్తించడం వల్ల కలిగిన 
సంతోషంతో కంటనీరు చెక్కిళ్ళపై నుండి జారగా గద్గద స్వరంతో శరీరం పులకరించినవారు; 
వైరాగ్యంతో ఉన్నవారు, అహంకరణ లేనివారు... పుణ్యాత్ములకు స్థానమైన ఆ పుణ్యభూములలో 
ఉంటారు. 


వ. అందు. 
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మ. వరవైకుంఠము సారసాకరము, దివ్యస్వర్ణశాలాంక గో పుర హర్య్యావృతమైన తద్భవన 
మంభోజంబు, దన్మందిరాం తర విభ్రాజిత భోగి కర్ణిక, తదుద్యద్భోగ పర్యంకమం 
దిరవొందన్‌ వసియించు మాధవుండు దా నేపారు భృంగాకృతిన్‌. 
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తా॥ శ్రేష్టమైన ఆ వైకుంఠమే ఒక జలజాకరం. దివ్యమైన బంగారు మంటపాలతో, 
గోపురాలతో, సౌధములతో నిండిన ఆ భవనమే ఒక దివ్యమైన పద్మం. ఆ మందిరాంతరంలో 


ప్రకాశించే ఆదిశేషుడే తామరదుద్దు. శేషుడే తల్పంగా శయనిస్తూన్న మాధవుడే తుమ్మెద. 


వ. అంత. 
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మ. హరిచేం బాలితమైన కాంచనవిమానారూఢ మైనట్టి స త్పురుషానీకముచేం దనర్చి 
విభవాపూర్ణ ప్రభావోన్నతిం గర మొప్పారు తదీయ ధామము జగత్మల్యాణమూర్తుల్‌ మునీ 
శ్వరు లర్థిన్‌ నిజయోగశక్తిం బరితుష్టస్వాంతులై చెచ్చెరన్‌. 
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వ. డాయంజని. 
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తా॥ ఈ విధంగా శ్రీహరిచే పాలింపబడినది, కాంచన విమానాన్నెక్కి సంచరించే 
సత్సురుషులచే నిండినది, వైభవంతో కూడిన ప్రభావంతో ఒప్పారేది అయిన ఆ వైకుంఠ 
ధామాన్ని; జగత్తుకు కళ్యాణ స్వరూపులైన సనక సనందనాదులు సంతోష స్వాంతులై 
యోగశక్తితో వేగంగా సమీపించారు. 


చ. మరకతరత్న తోరణ సమంచిత కుడ్య కవాట దేహళీ విరచిత షట్సుకక్ష్య లరవిందదళాక్ష 
విలోకనోత్సవా దరమతి నన్యముం గనక దాంటి యనంతరకక్ష్య యందు ని ద్దజను 
దదీయపాలుర నుదార సమాన వయో విశేషులన్‌. 
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తా॥ అరవిందదళాక్షుని చూడాలనే ఉత్సుకతతో ఇతరములైన వాటిని వేటిని 
చూడకుండ... మరకతరత్న తోరణాలతో కూడిన గోడలతో తలుపులతో, గడపలతో కూడిన ఆరు 
మహాద్వారాలను దాటి ఏడవ ద్వారం దగ్గరకు వచ్చారు. అలా వచ్చి సమాన వయస్సుగల ఇద్దరు 
ద్వారపాలకులను చూచారు. 


సీ. కాంచన నవరత్న కటకాంగుళీయక, హార కేయూర మంజీర ధరులం గమనీయ 
సౌరభాగత మత్త మధుకర, కలిత సద్వనమాలికా విరాజి తోరస్థ్సలుల గదాయుతులను 
ఘనచతు, రాహుల నున్నతోత్సాహమతుల నారూఢ రోషానలారుణితాక్షుల, భ్రూలతా 
కౌటిల్య ఫాలతలుల 


తే. వేత్రదండాభిరాముల వెలయు నమ్ము, కుంద శుద్దాంత మందిరాళింద భూమి నున్న 
యిద్దబి సనకాది యోగివరులు, సూచుచును వృద్దులయ్యు నా సుభగమతులు. 
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క. ధీరతం బంచాబ్దముల కు, మారకులై కానంబడుచు మనమున శంకం గూరక 
చతురాత్మకు లని, వారిత గమనమున డాయ వచ్చిన నెదురన్‌. 
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తా॥ వారిద్దరు నవరత్నాలు పొదిగిన హేమ కంకణాలు, ఉంగరాలు, హారములు, 
భుజకీర్తులు, కాలి అందెలతో ఒప్పుతూ ఉన్నారు. మేలైన సువాసనలకు వచ్చిన గండు 
తుమ్మెదలతో కూడిన విరిదండలను ధరించి ఉన్నారు. గదలను ధరించి, ఘనమైన నాలుగు 
చేతులతో ఉత్సాహంతో ఉన్నారు. వాళ్ళ కన్నులు కోపాగ్నిచే ఎర్రబడి ఉన్నాయి. ఫాలభాగాలు 
ముడివడిన కనుబొమ్మలతో వంకరలు తిరిగి ఉన్నాయి. చేతులలో పేము బెతాలు ధరించి 
గోవిందుని ఏకాంత మందిరం ముందు నిలబడి ఉన్నారు. మనోహరులైన సనక సనందనాదులు 
వృద్దులైనా అయిదు సంవత్సరాల వయస్సుగల బాలురవలె కనబడుతూ మనస్సులో ఏ విధమైన 
శంక లేకుండ ఎవరూ అడ్డుపెట్టడానికి వీలులేకుండా ఆ ద్వారపాలకుల సామీప్యానికి వచ్చారు. 


క, శ్రీలలనేశ్వర దర్శన, లాలసులై యేంగు బుధలలాముల నతి దు శ్శీలతం దద్వచనప్రతి, 
కూలమతిం బోవకుండం గుటిలాత్మకులై. 
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తా॥ శ్రీమహావిష్ణువును దర్శించాలనే కుతూహలంతో లోపలికి వెళుతూన్న విద్వాంసులైన 
సనకసనందనాదులను, దుష్టస్వభావులైన ఆ ద్వారపాలకులిద్దరు కుటిల స్వభావంతో 
అద్దుకున్నారు. 


క. వారించిన వారలు బృం, దారకు లీక్షించుచుండ దారుణపటు రో షారుణితాంబకులై 
రొద, వారించుచు వారు నచటివారును వినంగన్‌. 
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మః ఇట్లనిరి. 
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తా॥ _అడ్డుకునేటప్పటికి దారుణమైన కోపంతో వారి కన్నులు ఎర్రబడ్డాయి. 
బృందారకులందరు చూస్తూ ఉండగా ఆ రొదను వారిస్తూ అక్కడి వారందరూ వింటూండగా 
సనకాదులిలా అన్నారు: 


జయవిజయులకు సనక సనందనాదులు శాపమిచ్చుట 


చ. పరము ననంతు భక్తపరిపాలు సుహృత్తము నిష్టు నీశ్వరే శ్వరు భజియింపం గోరి 
యనివారణ నిం దరుదేర నిచ్చలున్‌ భరిత ముదాత్ములై కొలువం బాయక 
తదృ్భజనాంతరాయ త త్పరమతి మాకు నిప్పు డరిపడ్డ దురాత్ముల నేండు గంటిరే? 
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తా॥ “పరుడు, అనంతుడు, భక్తజన పరిపాలుడు, సుహృత్తముడు, ఇష్టుడు, సర్వేశ్వరుడు 
అయిన లక్ష్మీనాథుని సందర్శించటం కోసం మేం ఎప్పుడూ ఇక్కడకు వస్తూనే ఉంటాము. 
ఆనందదాయక అంతరంగాలతో కొలుస్తూనే ఉంటాము. అట్టి మమ్ము అడ్డుకున్న ఈ 
దురాత్ములను మీరందరూ చూసారు గదా!” 


వ. అని మణియు సనకసనందనాదు లిట్లనిరి, మీ మనంబుల స్వామిహితార్ధంబై 
నిషపటవర్తనుల మైన మాబోయటులం గుహక వృత్తిగల యితరజనంబులు 
భగవత్సదనంబు. బ్రవేశింతురో యను శంకం జేసి కొందజం బ్రవేశింపం జేయుటయుం, 
గొందణ వారించుటయు దౌవారికస్వభావంబని వారింప దలంచితిరేని. బ్రశాంత 
దివ్యమంగళ విగ్రహుండును, గతవిగ్రహుండును, భగవంతుండును, విశ్వగర్భుండును నైన 
యీశ్వరుండు ప్రాప్యంబును, ప్రాపకంబును, బ్రాప్తియు నను భేదశూన్యుండు గావున 
మహాకాశంబునందు ఘటపటాద్యాకాశంబులు వేజులేక యేకంబై తోంచు చందంబున 
విద్వాంసులగు వా రమ్మహాత్ముని సకలాత్మభేదరహితునింగాం  బొడగందుం 
రదియునుంగాక లోకంబు నందు రాజులు సాపరాధులైన కింకర జనంబుల 
నాజ్ఞాపించుచందంబున నీశ్వరుండు దండించునో యను భయంబునంజేసి వారించితి మని 
తలంచితిరేని భూసుర వేషధారులమైన మాకును వైకుంఠనాయకుండైన సర్వేశ్వరునకును 
భేదంబు లేకుండుటం జేసి శంక సేయం బనిలేదు. ఇట్లగుట యెజంగి మందబుద్దులరై 
మమ్ము వారించిన యనుచితకర్ములగు మీరలు మదీయశాపార్తు అగుదురు గావున 


భూలోకంబునం గామక్రోధలోభంబులను శత్రువులు బాధింపం బుట్టుందని పలికిన. 
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తా॥ అని ఇంకా సనకసనందనాదులు ఇట్లా అన్నారు: “మోసం చెయ్యటమే వృత్తిగాగల 
ఇతర జనాలు భగవంతుని మందిరంలోకి ప్రవేశిసారేమో అనే అనుమానంతో కొందరిని 
ప్రవేశపెడతాం, కొందరిని అడ్డుకుంటాం... అని అంటారేమో మీరు. కపటంలేని స్వభావం గల 
మమ్ములను అడ్డుకోవటం మీకు తగని పని. ఈశ్వరుడు దివ్యమంగళ విగ్రహుడు. విద్వాంసులు 
ఆ మహాత్ముణ్ణి సకల జీవులయందు కల ఆత్మస్వరూపునిగా భావిస్తారు. ఈ చరాచర 
ప్రపంచమంతా ఆయన గర్భంలోనే ఉంది. ఆయనకు అనుభవించినది, అనుభవిస్తూన్నది, 
అనుభవింపబోవునది అనే భేదం లేదు. ఘటాకాశం, పటాకాశం ఈ రెండూ మహాకాశం 
లోనివే. అందువల్ల తెలిసిన వారు పరమాత్మ ఆత్మరూపుడై అందరిలోను ఉంటున్నాడు అని 
అంటారు. కనుక మీరు చేసిన పని మర్చిది కాదు. 


లోకంలో ప్రభువులు అపరాధం చేసిన జనాలను శిక్షించే విధంగా ఈశ్వరుడు శిక్షిసాడనే 
భయంతో వారించామని మీరు అనేటట్లెతే అదీ దోషమే! భూసురులమైన మాకు, వైకుంఠ 
నాయకుడైన సర్వేశ్వరునికి భేదం లేదు. ఈ విషయాలు తెలిసి కూడా మందబుద్దులైన కారణంగా 
మమ్ములను అడ్డగించారు. అనుచితమైన పని చేసిన మీరు శాపార్తులే! కనుక కామక్రోధ 
లోభములనే శత్రువులు బాధిస్తుంటే భూలోకంలో జన్మించండి. 


క. వారలు విని తమ మనముల, భూరిస్సుట చండకాండపూగంబులచే వారింపరాని 
భూసుర, దారుణవాక్యముల కులికి తల్లడపడుచున్‌. 
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తా॥ వాళ్ళీ మాటలు విని తమ మనస్సుల్లో నిశితమైన శరపరంపరల చేతకూడా 
అద్దుకోలేని ఆ బ్రాహ్మణుల దారుణ శాపవాక్యాలకు తల్లడిల్లిపోయారు. 


క. పరితాపంబును బొందుచు, సరసిజలోచనుని భటులు సనకాది మునీ శ్వరుల 
పదాంబుజములకుం, గర మర్ధిన్‌ మొక్కి నిటలఘటితాంజలులై. 
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వ, ఇట్టనిరి. 
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తా॥ తల్లడిల్లి, మనస్సులో ఎంతో కుమిలిపోతూ ఆ శ్రీహరి యొక్క భక్తులు; సనకాది 
మునీశ్వరుల పాదసరోజాలకు ఎంతో భక్తితో మొక్కి ఫాలభాగాన చేతులు జోడించి వారితో 
ఇట్లా మనవి చేసుకున్నారు: 


మ. వరయోగీశ్వరులార! మమ్ము మది నొవ్వన్‌ మీరలిట్లన్న ని ష్టుర వాక్యంబుల కింక మా 
మనములన్‌ శోకింపంగా రాదు, స త్పురుషశేణిం బరాభవించిన వృథాభూతాత్ములన్‌ 
మమ్ము మా దురితం బింతకుం దెచ్చె, మీద శుభముం దూకొందు మేమారయన్‌. 
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తా॥ “శ్రేష్టమైన యోగిపుంగవులారా! మమ్ములను మనస్సులో చాలా బాధ పడేటట్లు 
దారుణమైన శాపమిచ్చారు... మీరు. దానికి మేము చింతించటం లేదు. మీలాంటి 
సత్స్పురుషులను పరాభవించిన మా జన్మలు వృథా! మేం చేసుకున్న పాపమే మాకీ చేటు 
తెచ్చింది. కనీసం ఈ పైన అన్ని శుభాలను పొందుతాము. 


వ. అది యెట్లంటిరేని. 
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ఉ. మీ కరుణావలోకన సమేతులంగా మము జేయం జిత్తముల్‌ దూ(కొనెనేని మా చనవుం 
ద్రోయక యీందగు లోభమోహముల్‌ గైకొని పుట్టు చోట నవకంజదళాక్షుని నామవిస్కృతిం 
బై కొనకుండ దాననె శుభంబగు మీది మదీయజన్మముల్‌ 
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తా॥ అది ఏ విధంగా అంటారా? మీ దయామృత వీక్షణాలతో మమ్ములను 
అనుగ్రహించండి! మా ప్రార్థనను త్రోసిపుచ్చక మా కోరిక తీర్చండి! మేము లోభమోహములు 
చేకొని పుట్టిన చోట శ్రీహరి నామం మరచిపోకుండ ఉండేటట్లు అనుగ్రహిస్తే... దానివల్ల ఉత్తర 
జన్మల్లో అన్నీ శుభాలు కలుగుతాయి.” 


వ. అను సమయంబున. 


మ. హరి సర్వేశుం. డనంతుం డా కలకలం బాలించి పద్మాలయా సరసాలాపవినోద 
సౌఖ్యరచనల్‌ సాలించి శుద్దాంత మం దిరమాణిక్య సుదేహళుల్‌ గడచి యేతెంచెం 
బ్రపన్నార్తి సం హరుండై నిత్యవిభూతి శోభనకరుండై మానితాకారు(డై. 
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తా॥ జయవిజయులు ఇట్లా అంటున్న వేళ సర్వేశుడు, అనంతుడు అయిన హరి 
లోపలనుంచి ఆ కలకలం విన్నాడు. వెంటనే ఇందిరాదేవితోడి సరససల్లాపాలు, నవ్వుపుట్టించే 
మాటలు, ఏకాంత కలాపాలు చాలించి అంతఃపుర మందిర మాణిక్యద్వారాలు దాటి ఇవతలికి 
వచ్చాడు. ప్రపన్నుల యొక్క ఆర్తిని పోగొట్టేవాడు, శాశ్వతమైన ఐశ్వర్యమునిచ్చే మంగళకరుడు 
అయిన హరి అందరూ జయ జయ ధ్వానాలు చేస్తూండగా దర్శనమిచ్చాడు. 


వ. మజియును. 
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చ. శరనిధికన్యకామణియు సంభ్రమ మొప్పంగం దోడ రా మనో హరనిజలీలమైం 
బరమహంస మునీశ్వరవంద్య పాద పం క రుహములన్‌ వినూత్న మణికాంచన నూపుర 
మంజుఘోషముల్‌ వరుస జెలంగ నార్యజన వంద్యుండు యోగిజనైక సేవ్యు(డై, 
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తా॥ అంతే కాకుండా శ్రీమహాలక్ష్మి కూడా ఎంతో సంభ్రమంతో ఆయన వెనుకనే 
వచ్చింది. పరమహంసలు, మునీశ్వరులు సైతం నిత్యము నమస్కరించే పాదపంకేరుహములకు 
అలంకారంగా ధరించిన రత్నఖచితములైన బంగారపు అందెలు పరమ రమణీయమైన చిన్న 
శబ్దం చేస్తూండగా; పూజనీయులు నమస్మరిస్తుండగా, యోగిజనులు  సేవిస్తుండగా 
పరమేశ్వరుడైన ఆ హరి దర్శనమిచ్చాడు. 


చ. కర మణి హేమ కంకణ నికాయ రుణంకృతు లుల్లసిల్ల న చ్చర లిడు హంసపక్ష సిత 
చామర గంధవహోచ్చలత్సుధా కర రుచిరాతపత్ర సుభగప్రవిలంబిత హారవల్లరీ సరస 
గళత్తుషార కణజాల విరాజిత మంగళాంగుండదై. 
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తా॥ ఇంకా ఎలా ఉన్నాడు... చేతులకు అలంకరించుకున్న కాంచన కంకణాలు 
గల్లుగల్లున ధ్వనిసూండగా, అచ్చరలు అంచ రెక్కలవంటి తెల్లని వింజామరలతో 
విసురుతున్నారు. ఆ చామరముల గాలికి పూర్ణచంద్రునిలా అందాలు చిమ్మె శ్వేతఛత్రపు అంచుల 
చుట్టూ వ్రేలాడుతున్న మంచి ముత్యాల జాలర్లు కదలుతున్నాయి. ఆ ముత్యాల హారాల మీద 
నుంచి మెల్లగా జారిపడుతున్న తుషార కణజాలం ఆ శ్రీమహావిష్ణువు విగ్రహం మీద 
నయనానందకరంగా ఉన్నాయి. 


వ. మజియును. 
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సీ. నిఖీల మునీంద్ర వర్ణిత సస్మితప్ర స, న్నాననాంబుజముచే నలరువాండు విశ్రుత స్నేహార్ద 
వీక్షణ నిజ భక్త, జన గుహాశయు. డనం దనరువాండు మానిత శ్యామాయమాన వక్షమున 
నం, చిత వైజయంతి రాజిల్లువాండు నతజనావన కృపామృత తరంగితములై, భాసిల్లు 
లోచనాబ్దములవాండు 


తే. నఖీల యోగీంద్ర జన సేవ్యుం డైనవాండు, సాధుజనముల రక్షింపంజాలువాండు 
భువనచూడా విభూషణ భూరిమహిమ, మించు వైకుంఠపురము భూషించువాందు. 
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తా॥ ఆయన మునీశ్వరులందరు వర్ణించే ప్రసన్నమైన నవ్వుముఖంతో అలరారేవాడు. 
స్నేహంచేత ఆర్ధమైన చూపులతో తన భక్తుల హృదయ కుహరాలలో ఉండేవాడు. అందరు 
మన్నింప తగిన నల్లని వక్షస్థలం మీద ఒప్పెన వైజయంతితో విరాజిల్లేవాడు. తనకు మొక్కిన 
జనులను పాలించుటలో కృపామృత తరంగాలు ప్రకాశించే పద్మములవంటి కన్నులు గలవాడు. 
అఖీల యోగీంద్రులు సేవింప తగినవాడు, సాధువులను రక్షించే వాడు, సమస్తమైన భువనాలకు 
అలంకారమైన వైకుంఠపురానికి అలంకారమైన వాడున్ను. 


సీ. కటివిరాజిత పీతకౌశేయ శాటితో, వితత కాంచీ గుణద్యుతి నటింప 
నాలంబికంఠహారావలి ప్రభలతోం, గౌస్తుభరోచులు గ్రందుకొనంగ నిజకాంతి జిత తటిద్వజ 
కర్ణ కుండల, రుచులు గండద్యుతుల్‌ ప్రోదిసేయ మహనీయ నవరత్నమయ కిరీట ప్రభా, 
నిచయంబు దిక్కుల నిండ బర్వ 


తే. వైనతేయాంస విన్యస్త వామహస్త, కలిత కేయూర వలయ కంకణము లొప్ప నన్య కరతల 
భ్రమణీకృతానుమోద, సుందరాకార లీలారవింద మమర. 
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తా॥ ఆయన నడుముకు చుట్టుకున్న పట్టు పీతాంబరంపై బంగారు మొలనూలు 
కాంతులు చిమ్ముతున్నది. వ్రేలాడుతున్న రత్నహారాల కాంతులు కంఠమునందున్న కౌస్తుభ 
మణికాంతులతో కలసి సందడి చేస్తున్నాయి. మెరుపు తీగల కాంతులను జయించిన 
కర్ణకుండలాల రుచులు చెక్కిళ్ళపై పడి అచ్చటి నిగనిగలను పోషిస్తున్నాయి. తులలేని 
నవరత్నముల చేత పొదగబడిన కిరీట కాంతులు దిక్కులను ప్రకాశమానం చేస్తున్నాయి. 


వినతాసుతుడైన గరుత్మంతుని మూపుపై తన ఎడమచేతిని ఉంచాడు. భూషణములుగా 
చేతికి అలంకరించుకొన్న భుజకీర్తి, కడియములు, కంకణములు ఒప్పుతున్నాయి. తన 
కుడిచేతిలో మనోహరమైన పద్మాన్ని ధరించి దానిని లీలగా త్రిప్పుతున్నాడు. 


వ. మజియు6 జరణారవింద మంజు కింజల్క పుంజ ప్రభారంజిత తులసీ మరంద బంధుర 
గంధానుబంధ సుగంధి గంధవహాస్వాద కలిత సేవా తత్పరులై చనుదెంచు యోగీంద్రులకు 
మానసానందకారియు, బహిఃకరణాంతఃకరణ  పరితోష ప్రకీర్ణ రోమాంచ 
రుచిదాయకంబును, బ్రభాపూర్తి యుక్తంబును నగు మూర్తితోడ నిజ సౌందర్య వర కళా 
వినిర్జిత శ్రీరమణీ సౌందర్య భాసమానుం డగుచుం బాదచారియై యవఖీల విశ్వగురుం డైన 
సర్వేశ్వరుండు వెంచేసె నప్పుడు. 
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తా॥ ఆ శ్రీహరి యొక్క పాదపద్మాలలోని కేసరముల వలె కాంతులతో ప్రకాళిస్తున్నవి 
తులసీదళాలు. ఆ తులసీ దళాలతో కలసి ఉన్న పూగుత్తుల మకరంద, సువాసనలతో వీచే 
మందవాయువులను అనుభవిస్తూ సేవాతత్సరులై యోగీంద్రులు ఆయన వెంట నడుస్తున్నారు. ఆ 
యోగీంద్రుల అంతః కరణాలకు ఆ పద్మనాభుని దివ్యస్వరూపం ఎంతో ప్రమోదాన్నిసూ బాహ్య 
ముఖంగా ఉన్న ఇంద్రియాలకు, అంతఃకరణకు కలిగించే హర్షం వల్ల రోమాంచం కలుగుతోంది. 
శ్రీ రమణీమణితో కూడి పరిపూర్ణ దీప్తలతో నారాయణుడు నడచి వచ్చాడు. ఆయన తన 
సౌందర్యం చేత ఇందిరాదేవి యొక్క సౌందర్యాన్ని జయించి విశ్వగురువైన సర్వేశ్వరుడు 
పాదచారియై అక్కడకు వచ్చాడు. 


చ. స్థిరశుభలీల నట్లరుగుదెంచిన యవ్విభు విద్రుమారుణా ధర నవపల్లవ స్ఫురదుదంచిత 
కుంద రుచిస్మితైక సుం దర వదనారవిందము ముదంబునం దప్పక చూచియున్‌ మునీ 
శ్వరులు నిజాత్మలం దనివి నాలక వెందియు. జూచి రిమ్ములన్‌. 
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తా॥ శాశ్వతమైన మంగళ వైభవంతో అలా వచ్చిన ఆ హరి యొక్క పగడముల వంటి 
పెదవి క్రొత్తగా వేసిన చిగురాకువలె ఉంది. ఆయన మందస్మితం చిగురాకు చివర ఒప్పుతున్న 
మల్లెమొగ్గల వలె అందంగా ఉంది. అట్టి సుందర వదనారవిందాన్ని ఎంతో సంతోషంతో చూసి 
మునీశ్వరులు తనివి తీరక మరల మరల చూసారు. 


చ. సునిశితభక్తిం దన్ముఖము జూచిన చూడ్కులు ద్రిప్పలేకయుం గనుంగొని రెట్టకేలకు 
నకల్మషభక్త విధూత భేదముల్‌ మునిజన చిత్త మోదములు ముక్తి నివాస కవాట భేదముల్‌ 
వినుత వినూత్న నూపురిత వేదము లమ్మహనీయు పాదముల్‌. 
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తా॥ ఆ మునీంద్రులు నిశితమైన భక్తిచేత ఆయన ముఖాన్ని చూసి చూసి తమ చూపులను 
మరల్బుకోలేక చివరకు పాదారవిందములమీద నిలిపారు. ఆయన యొక్క చరణాలు కల్మషం 
లేని భక్తుల హృదయాలలో ఉండే దుఃఖాలను పోగొట్టెవి... మునిజనుల మనస్సుకు 
సంతోషాన్నిచ్చేవి... ముక్తిక్షేత్ర తలుపులు ఛేదించేవి... వేదాలను అందెలుగా అలంకరించుకొనేవి. 


చ. కని నఖపద్మరాగమణి కాంతి విభాసిత పాదపద్మముల్‌ మనముల యందు. గీల్కొలిపి 
లబ్ది మనోరథ యుక్తులై పునః పునరభివందనంబులు విభూతి దలిర్చ నొనర్చి యోగ మా ర 
నిరత చిత్తులున్‌ వెదకి కానంగ లేని మహానుభావునిన్‌. 
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తా॥ మనస్సులో కోరిక నెరవేరిన మహర్షులు, యోగమార్గంలో మహాయోగులు సైతం 
వెదకి వెదకి చూడలేని శ్రీహరిని కనులార వీక్షించారు. పద్మరాగమణి కాంతులతో ప్రకాశించే 
నఖములుగల చరణ సరోజములను తమ మనస్సులలో నిలుపుకొని పునః పునః అభివందనం 
చేశారు. 


క. మానసమున నిలిపిరి త, ద్య్యానాస్పదుం దైన వానిం దత్త్వజ్ఞులకుం గాన నగువాని భక్తజ, 


నానందకరైకమూర్తి నలరిన వానిన్‌. 
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తా॥ ధ్యానించే వారికి మాత్రం కనిపించేవాడు, తత్త్వవేత్తలకు దర్శనమిచ్చేవాడు, 
భక్తజనులకు ఆనందాన్నిచ్చే వాడు అయిన పరమేశ్వరుణ్ణి తమ మనస్సులలో నిలుపుకున్నారు. 


వ. మజియుం జక్షురింద్రియ గ్రాహ్యంబగు దివ్య మంగళ విగ్రహంబు ధరియించి యున్న 
పురుషోత్తము నుదాత్త తేజోనిధిం జూచి సనకాదు లిట్లని స్తుతియించిరి: 
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తా॥ దివ్య మంగళ స్వరూపంతో కన్నుల పండువుగా కన్పించిన ఆ పురుషోత్తముణ్జి, ఆ 
ఉదాత్త తేజోనిధిని చూసి సనకాదులు ఇట్లా స్తుతించారు: 


సనకాదులు శ్రిమన్నారాయణుణ్ణి స్తుతించుట 


చ. వనజదళాక్ష! భక్తజనవత్సల! దేవ! భవత్సుతుండు మ జ్ఞనకు(డు నైన 
పంకరుహజాతుండు మాకు రహస్య మొప్పం జె ప్పిన భవదీయ మంగళ గభీర పరిగ్రహ 
విగ్రహంబు మే మనయము౦. జూడం గంటిమి కృతార్ధులమై తగ మంటి మీశ్వరా! 
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తా॥ ఓ పద్మదళాక్ష! భక్తజనవత్సల! దేవ! నీ కుమారుడు, మాకు తండ్రి అయిన విధాత 
నిన్ను చూడగలిగే రహస్యాన్ని మాకు ఉపదేశించాడు. అట్టి నీ మంగళకరమైన రుపాన్ని మెం 
చూడగలిగాము! ఈశ్వరా! కృతార్ధ్థులమైనాము. 


స్రీదవ! దుర్దనులకు భావింప హృదయసం, గతు(డవై యుండియు. గానంబదవు కడంగి నీ 
దివ్యమంగళ విగ్రహంబునం, జేసి సమంచితాశ్రితుల నెల్లం జేకొని, సంప్రీత చిత్తులం గాం 
జేయు, దతిశయ కారుణ్యమతిం దనర్చి కమలాక్ష! సర్వలోకైక నాయక! భవ, 
త్సృందర్శనాభిలాషానులాప 


తే. విదితదృఢ భక్తియోగ ప్రవీణు లగుచు, నర్ధిమై వీతరాగులైనట్టి యోగి జనమనః 
పంకజాత నిషణ్ఞమూర్తి, వని యెజుంగుదురయ్య, నిన్నాత్మవిదులు. 
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తా॥ దేవా! నువ్వు దుర్దనుల హృదయాలలో ఉండికూడా కనిపించవు. కళ్యాణకారకమైన 
నీ రూపాన్ని తీవ్రంగా కోరుకునే వారిని చేరదీసుకొని వాళ్ళకి సంతోషాన్ని కలిగిస్తావు. కమలాక్ష! 
సర్వలోకైక నాయక! నిన్ను చూడాలనే అభిలాష వల్ల, ప్రతి నిత్యము నిన్నుగూర్చి 
చెప్పుకోవటంవల్ల భక్తియోగంలో ప్రవీణులవుతారు. రాగద్వేషములను జయించినట్టి యోగి 
జనుల మనః పద్యాలలో నువ్వు ఉంటావని ఆత్మవిదులైన వారంటారు. 


క. యుక్తిం దలంప భవద్య్యతి, రిక్తములై నట్టి యితర దృఢ కర్మంబుల్‌ ముక్తిదము లయిన 
నీ పద, భక్తులు దత్మర్మములను బాటింప రిలన్‌. 
547 


తా॥ నీ పదభక్తులు నీ భక్తికి వ్యతిరేకాలైన ఇతరములైన పనులను ముక్తినిచ్చేవైనను - 
వాటిని పాటించరు. 


ఉ. కావునం గీర్తనీయ గతకల్మష మంగళ తీర్థ కీర్తి సు శ్రీ విభవ ప్రశస్త సుచరిత్రుండ వైన 
భవత్పదాబ్ది సే వా విమలాంతరంగ బుధవర్గ మనర్గళభంగి నన్యమున్‌ భావమునం 
దలంచునె కృపాగుణభూషణ! పాపశోషణా! 
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తా॥ దేవా! కృపాగుణమె భూషణంగా గలవాడవు! భక్తుల పాపాలను పోగొట్టెవాడవు! ఏ 
విధమైన దోషములు లేని మంగళకరమైన కీర్తనీయమైన సుచరిత్రుడవు! నీ పాదకమలముల 
సేవకే అంకితమైనట్టి బుధవర్గం ఇతర విషయములు ఏవీ మనస్సులోనికి రానివ్వరు. 


చ. పరమ తపోవిధూత భవపాపులమై చరియించు మాకు నేం డరయ భవత్పదాశ్రితుల కల్లి 
శపించిన భూరిదుష్కృత స్ఫురణ నసత్పథైక పరిభూతులమై నిజధర్మహానిగా నిరయము 
నొందంగా వలసె నేరము వెట్టక మమ్ముం గావవె! 
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తా॥ తీవ్రమైన తపస్సు చేసి పాప రహితులమై సంచరించే మేము నేడు మీ 
పాదాశ్రితులపై అలిగి శపించాము. దుష్టుల మార్గంలో అడుగుపెట్టి ధర్మహాని చేశాము. నేరంగా 
చూడక మమ్ములను రక్షించు! 


చ. కర మనురక్తిషట్బదము కమ సుగంధ మరంద వాంఛచేం దరమిడి శాత కంటక 


వృతస్ఫుట నవ్యతర ప్రసూన మం జరులను డాయుపోల్మిని భృశంబగు విఘ్నములన్‌ 
జయించి నీ చరణ సరోజముల్‌ గొలువ సమ్మతి వచ్చితిమయ్య, కేశవా! 
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తా॥ ఓ కేశవా! ఎంతో అనురక్తితో భ్రమరం ఇంపైన సుగంధానికి లోనై మకరందం 
కోసం బలమైన ముళ్ళతో కూడిన క్రొత్తగా వికసించిన పూలగుత్తులను చేరిన విధంగా; అనేక 
విఘ్నాలను జయించి నీ చరణసరోజాలను సేవించడానికి వచ్చాము. 


చ. అలరు భవత్పదాంబుజ యుగార్చితమై పొలుపొందునట్టి యీ తులసి పవిత్రమైన గతిం 
దోయజనాభ! భగవత్కథాసుధా కలితములైన వాక్కుల నకల్మషయుక్తిని విన్నం గర్భముల్‌ 
విలసిత లీలమై భువిం బవిత్రములై విలసిల్లు మాధవా! 
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తా॥ మాధవా! నీ చరణకమలాలకు అర్చితమై ఎంతో పొలుపుగా ఉన్న ఈ తులసి 
పవిత్రమైనట్లు, భగవంతుని యొక్క కథలనే అమృతంతో కూడిన మాటలను అకల్మషంగా విన్న 
కర్ణద్వంద్వం అత్యంత పవిత్రములై విలసిల్లుగాక! 


చ. మహితయశోవిలాస గుణమండన! సర్వశరణ్య! యింద్రియ స్పృహులకు. గానరాక 
యతసీకుసుమద్యుతి నొప్పుచున్న నీ సహజ శరీర మిప్పుడు భృశంబుగం జూచి మదీయ 
దృక్కు లిం దహహ! కృతార్థతం బొరసె; నచ్యుత! మొక్కెద మాదరింపవే!” 
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తా॥ గొప్పదైన కీర్తి విలాసంచే ప్రకటమైన గుణములు కలవాడా! సర్వశరణ్య! 
ఇంద్రియాలకు లొంగిపోయిన వారికి కానరాని నల్లని అవిసె పూవువంటి వెలుగుతో ప్రకాశిస్తున్న 
నీ యథార్థ స్వరూపాన్ని మేమిప్పుడు తనివితీరా చూడగలిగాం. నీకు మొక్కుతున్నాం! తండ్రీ! 
మమ్ములను ఆదరించు! 


క. అని సనకాదులు దత్సద, వనజములకు మొక్కి భక్తి వశమానసులై వినుతించిన 
గోవిందుండు, మునివరులం జూచి పలికె ముదితాత్ముండై. 
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తా॥ ఈ విధంగా సనక సనందనాదులు శ్రీహరి యొక్క పాదకమలాలకు మొక్కి, భక్తికి 
లొంగిపోయిన మనస్సు కలవారై నుతించారు. అప్పుడు గోవిందుడు సంతోషంతో 
మునిశ్రేష్టులతో ఇట్లా అన్నాడు: 


మునివరులకు గోవిందుని ఉద్బోధ 


వ. ఈ యిరువురు జయవిజయాభిధానంబులు గల మదీయ ద్వారపాలకులు, వీరు 
మిమ్ముం గైకొనక మదీయాజ్ఞాతిక్రమణులయి చేసిన యపరాధంబునకు. దగిన దండంబు 
గావించితిరి అది నాకు నభిమతం బయ్యె, నదియునుం గాక భృత్యవర్గంబు సేయు 
నపరాధంబు స్వామిదియ; కాన యీ తప్పునకు మాననీయుండనైన నన్ను మన్నించి 
ప్రసన్ను లగుదురుగాక యని వెండియు నిట్లనియె. 
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తా॥ “ఆ ఇద్దరు జయుడు, విజయుడు అనే పేర్లుగల నా ద్వారపాలకులు. దీతు 
మిమ్ములను లెక్కసేయక నా ఆజ్ఞను అతిక్రమించి చేసిన అపరాధానికి తగిన దండన విధించారు. 
మీరు చేసిన పని నాకు ఇష్టమే. అదీకాక భృత్యులు చేసే అపరాధం స్వామిదే. కావున వాళ్ళు 
చేసిన ఈ తప్పుకు నాయందుండే గౌరవం చేత నన్ను మన్నించి ప్రసన్నులుకండి” అని ఇంకా 


ఇలా అన్నాడు: 


చ. తనువున బుట్టినట్టి బెడిదంబగు కుష్టమహాగదంబుచే వనరి తదీయచర్మము వివర్ణత 
నొందినరీతి భృత్యు లొ ప్పని పని సేసినన్‌ విభులు బంధురచారుయశంబుం. బేరు బెం 
పును జెడిపోయి దుర్యశముం బొందుచు నుందురు విష్టపంబులన్‌. 

వి 


తా॥ 'ఈ శరీరంలో పుట్టిన భయంకరమైన కుష్టు రోగంచే చర్మం రంగుమారినట్లుగా, 
భృత్యులు తగనిపని చేస్తే యజమానుల కీర్తి, పేరు, ప్రతిష్టలు చెడిపోయి లోకంలో అపకీర్తి 
పొందుతారు. 


చ. అలవడ నాకు మీవలన నబ్బిన తీర్థ సుకీర్తనీయ స ల్లలిత వినిర్మలామృత విలాస యశో 


విభవాభిరామమై వెలయు వికుంఠ నామ మపవిత్రమనశ్య్వప చాధమాది లో కుల చెవి 
సోంకం దత్‌క్షణమ కోరి పునీతులం జేయు వారలన్‌. 
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తా॥ నాకు మీవల్ల ప్రాప్తించిన వైకుంఠమనే పుణ్యతీర్థం ఎంతో పొగడతగినది, 
లలితమైనది, నిర్మలమైనది, అమృతమయమైనది. కీర్తిప్రతిష్టల చేత ప్రకాశించే నా వైకుంఠం అనే 
పేరు చెవి సోకగానే కుక్కమాంసం తినే అథములనైనా సరే వాళ్ళని పునీతులుగా చేస్తుంది. 


తే. అట్టి నేను దలంప మీ యట్టిసాధు, జనుల కపకార మర్ధింజేసిన మదీయ 
బాహుసములైనం ద్రుంతు నుత్సాహలీల, నన్న నితరుల మీ మాల నెన్ననేల? 
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తా॥ అట్టి నేను మీలాంటి సత్పురుషులకు అపకారం చేసిన వారిని నా బాహువులతో 
సమానమైన వారైనా సరే వాళ్ళని నరకడానికి వెనుతీయను. అలాంటప్పుడు మీవద్ద ఇతరుల 
గురించి చెప్పేదేముంది? 


క. ధరణిసురోత్తమ సేవా, పరిలబ్దం బయిన యట్టి పాతక నాశం కర నిఖీల భువన పూత, 
స్ఫురి తాంఘి సరోజ తోయములు గల నన్నున్‌. 
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క. అలఘుమతి విరక్తునింగాం, దలంపక నిజ శుభ కటాక్ష దామక కలితా ఖీలసంపద్విభవ 
శ్రీ, లలనా రత్నం బురస్థృలంబును జెందెన్‌. 
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తా॥ ధరణీసురుల పాదసేవనం వల్ల సమకూరినట్టిది, సమస్త పాతకములను నాశనం 
చేసేది, అభీల భువనములను పవిత్రం చెయ్యకలిగినది అయిన గంగానది నా చరణములనుండి 


ఉద్భవించింది. అట్టి నన్ను వైరాగ్యంలో ఉన్న వానిగా భావించక, మంగళకరమైన 
వాలుచూపులనే పూదండలతో అఖీలమైన వైభవాన్ని తనదిగా చేసుకున్న శ్రీ లక్ష్మీదేవి నా 
రొమ్మును అలంకరించింది. 


చ. క్రతువులు సేయుచో శిఖీముఖంబున వేలుచునట్టి తద్దత ఫ్లత చరుభక్షణన్‌ ముదము 
బొందదు నిసృహధర్మమార్గ సం గతుండగు భూసురోత్తము ముఖంబున వేడ్క భుజించు 
నయ్యవి స్పృతకబళంబునన్‌ మనము తృప్తి వహించినరీతి నిచ్చలున్‌. 
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తా॥ ధర్మంగా నడుచుకొంటున్న బ్రాహ్మణోత్తముడు, దైవం మేలుచేస్తాడనే పరిపూర్ణ 
విశ్వాసంతో భుజించే ఒక అన్నంముద్దవల్ల నేను పొందిన తృప్తి; క్రతువుల్లో నేతిలో ముంచి 
అగ్నిముఖంగా బ్రేల్చే హవిస్సును ఆరగించేటప్పుడు కూడా నా మనస్సు అట్టి ముదాన్ని పొందదు. 


సీ. సతతంబు నప్రతిహత యోగమాయా వి, భూతిచేం బ్రఖ్యాతిం బొందు నేను నే 
మహీసురుల సమిద్ధ నిర్మల పాద, నలిన రజోవితానములు భక్తి హాటక నవరత్న 
కోటీరమునం దాల్తు, నట్టి నా చరణాంబుజాంబువులను దవిలి ధరించి సద్యః పునీతాత్ములై, 
రర్ధి. జంద్రావతంసాది దేవ 


తే. చయము; లెవ్వాండు బ్రాహ్మణ జనులు దమకు, నపకృతుల్‌ సేసిరేని మా అలుగం 
డతండు విప్రులను నన్నుంగాంగ భావించు నతండు, ధర్మ పద్ధతి నా ప్రియతముండు వాండు. 
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తా॥ అద్దులేని యోగమాయా విభూతిచే నిరంతరము ప్రఖ్యాతిని పొందిన నేను 
భూసురుల పాదరజస్సును భక్తితో నవరత్నములతో కూడిన బంగారు కిరీటంలో ధరిస్తాను. అట్టి 
నా చరణపద్మాలలో పుట్టిన గంగాజలాన్ని శిరస్సున ధరించి పరమ శివుడు మొదలైన దేవతలు 
పునీతులవుతున్నారు. ఎవడు విప్రలు తమకు అపకృతులు చేసినా తిరిగి అలుగడో, ఎవడు 


బ్రాహ్మణులను నన్నుగా భావిస్తాడో అతడు ధర్మానుసారంగా నాకు అత్యంత ఆప్పుడు. 


ఉ. గోవితతిన్‌ ధరాదివిజకోటిని నన్నును దీనవర్గమున్‌ వావిరి భేదబుద్ధిం గనువార 
లధోగతిం బొంద, నందు నా శీవిషరోషవిస్క్ఫురణం జెంది కృతాంతభటుల్‌ మహోగ్ర గృ 
ధ్రావలివోలెం జంచువుల నంగము లుద్ధతిం జింతు రెప్పుడున్‌. 
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తా॥ ఎవరైతే గోసమూహన్ని, విప్రులను, నన్ను, దీనజనులను భేదబుద్ధితో చూస్తారో 
వారు అతినీచమైన స్థితిని పొందుతారు. విషంతో కూడిన త్రాచుపాములలాగ యమభటులు 
ఉగ్రమైన గ్రద్దలవలె ముక్కులతో వాళ్ళ అవయవాలను చీలుస్తూంటారు. 


చ. ధరణి సురోత్తముల్‌ బహువిధంబులం దమ్ము. బరాభవించినన్‌ దరహసితాస్యులై 
యతిముదంబున నిచ్చలు6 బూజ సేయుచున్‌ సరస వచో విలాసముల సన్నుతి సేయుచు. 
దండ్రి నాత్మజుల్‌ గర మనుర క్తి బిల్చుగతిం గైకొని పిల్చినవారు నా సముల్‌. 
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తా॥ ఉత్తములైన బ్రాహ్మణులు అనేక విధాలుగా తమను పరాభవించినా చిరునవ్వుతో 
సహించి, సంతోషంతో ఎప్పుడూ పూజ చేస్తూ, మంచి మాటలతో వారిని గౌరవిస్తూ తండ్రదగ్గర 
చిన్నకొడుకులు ప్రవర్తించినట్లు ఎంతో ప్రేమతో మసలుకొనే వారు దేవునితో సమానం. 


క. వినుం డయ్యనఘచరిత్రుల, కనయముః బ్రియతముండ నగుచుం నమ్ముడువోదున్‌ మును 
నన్ను భృగువు దన్నినం, గనలక పరితోషవృత్తిం గైకొంటిం గదే. 
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తా॥ అటువంటి పాపరహితులకు నేనెప్పుడూ ప్రియతముడనై అమ్ముడుపోతూ ఉంటాను. 
పూర్వకాలంలో నన్ను భృగుమహర్షి తన్నగా కోపపడకుండా సంతోషంతో ఆయనను 


స్వీకరించాను కదా! 


సీ, పొలుచు నా మానసాంభోజాత భావంబుం దెలియంగ లేక యుద్వృత్తు లగుచు6 గడంగి 
మీ యానతిం గడచినం దద్దోష ఫలము వీరలకు సంప్రాప్తమయ్యె, మునులార! నా చిత్తమున 
నున్న రీతియు నిట్టిద, భూమిపై6 బుట్టి వీర లచిరకాలమున నా యంతికంబున కోలి 
నరుదెంచు నట్లుగా ననుమతింప 


తే. వలయునని య మ్ముకుందుండు వలుకుటయును, విని మనంబున సనకాదిముని 
వరేణ్యు లమ్మహాత్ముని మృదుల భాషామృతంబుం, దవిలి క్రోలియు రోష సందష్టు లగుచు. 
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తా॥ నా మనస్సులోని భావాన్ని తెలుసుకోలేక గర్విష్టులై మీ ఆనతి మీరి 
ప్రవర్తించినందులకు ఆ దోషఫలం వీళ్ళకు సంప్రాప్తమైంది. సనకసనందనాది మునులారా! నా 
మనస్సులో ఉన్నది కూడ ఇదే! వీళ్ళు భూమిపై పుట్టి కొంతకాలం ఉండి అచిరకాలంలోనే నా 
దగ్గరకు తిరిగి వచ్చునట్లుగా మీరు అనుమతించండి.” ఈ ప్రకారం ముకుందుడు పలికిన 
మాటలు విని మనస్సులో సనకాది మునివరేణ్యులు ఆ మహాత్ముని మధుర వాక్కులను విని 
కూడా కోపావేశులయ్యారు. 


సీ. మునివరుల్‌ తమ చిత్తములం దృష్తి. బొందక, పంకజాతాక్షుండు పలికి నట్టి పరిమిత 
గంభీర బహుళార్థ దురవగా, హములును విస్ఫుర దమృత తుల్య మాధుర్య సుగుణ 
సమన్వితమ్ములు విని, రత శబ్దదోష నికాయములును నైన వాక్యములకు నాత్మలం బరితోష, 
మంది యిట్లనిరి నయ్యమున మనల 


తే. నొాడయం డిప్పుడు నందించియో, తలంప, నర్థి నిందించియో, మత్కృతైక దండ మునకు 
సంకోచ మందియో, యనుచు సంశ, యాత్ము లగుచు వివేకించి యంతలోన. 
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తా॥ మునివరులు తమ చిత్తములో తృప్తి చెందలేదు. పరిమితములు, గంభీరములు, 
అనేకార్థములు, అవగాహనకు వీలుకానివి, అమృత తుల్యములు, సుగుణములతో కూడి 
మాధుర్యంగా ఉన్నవి, శబ్దదోషములు లేనివి అయిన శ్రీహరి వాక్యములకు ఆత్మానందాన్ని 
పొంది కూడా సందేహించి ఇలా అనుకున్నారు. మన ప్రభువు మనలను స్నేహంతో 
అభినందిస్తున్నాడా? లేక నిందిస్తున్నాడా? కాక మనము వేసిన శిక్షకు సంకోచిస్తున్నాడా? ఈ 
విధంగా సంశయాత్ములై వివేకించి అంతలోనే ఒక నిర్ణయానికి వచ్చారు. 


క. నళినాక్షుండు దమదెసం గృప, గలిగిన భావంబు. దెలిసి కౌతుక మొలయం 
బులకీకృతాంగులై యు, త్మలికన్‌ హర్షించి నిటల ఘటితాంజలులై 
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తా॥ నళినాక్షుడు తమపట్ల క పతో ఉన్నాడనే భావాన్ని తెలుసుకుని ఎంతో 
కుతూహలంతో శరీరం పులకాంకితం కాగా హర్షించి నుదుట అంజలి బంధంతో 
నమస్కరించారు. 


క. భరిత నిజ యోగమాయా, స్ఫురణం దనరారు నతి విభూతియు బలముం 
బరమోత్మర్షము గల యీ, శ్వరునకు నిట్లనిరి మునులు సద్వినయమునన్‌. 
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తా॥ యోగమాయా ప్రభావం కారణంగా ఎంతో ఐశ్వర్యంతో, అంతులేని పరాక్రమంతో, 
సర్వశేషుడై ఒప్పుతున్న హరితో వినయంగా మునులు ఇటా అన్నారు: 
వ(ైయ్యటై ఓల్బుతుణ్న చ అన 


భగవంతునికి మునివరుల వినతి 


తే. పొలుపు దీపింప నిత్యవిభూతి నాయ, కుండవు, భగవంతుండవు, ననఘుండవు, నీవు 
మత్కృతం విప్పు నీ కభిమత మటంటి, వీశ! భవదీయచారిత్ర మెజుంగం దరమె? 
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తా॥ ఈశ్వరా! దివ్యతేజంతో ప్రకాశించే నాయకుడవు! నువ్వు భగవంతుడవు! 
పాపరహితుడవు! మేము చేసిన పని నీ అభిమతమే అన్నావు! సంతోషమే! నీ చరిత్ర 
తెలుసుకోవటం ఎవరి తరం? 


ఉ. దేవగణాళి కెల్లం బరదేవతలై తనరారునట్టి వి ప్రావళి కాత్మనాయకుండవై పెనుపొందిన 
నీకు నీ ధరా దేవత లెల్ల నెన్న నధిదెవతలై రంట, యెట్టి చోద్యమో దేవ! సమస్త పావన! 
సుధీజనతావన! విశ్వభావనా! 
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తా॥ దేవా! పరమ పావనా! సజ్జన రక్షకా! విశ్వభావనా! దేవతలందరికి పరదేవతలైన 
విప్రలకు ఆత్మనాయకుడవు! ఈ బ్రాహ్మణులు నీకు అధిదేవతలైరట! ఎంత వింత! 


చ. కమలదళాక్ష! నీవలనం గల్లిన ధర్మము తావకావతా రముల సురక్షితం బగు, 
దిరంబగు, నీశ్వర నిర్వికార త త్తమునం దనర్చు నిన్నరయం దతృల రూపము. దతధాన 
గో ప్యము నని పల్కుచుందురు కృపామయలోచన! పాపమోచనా! 
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తా॥ కమలదళాక్షా! చూపులలో దయను కురిపించే వాడా! పాపం నుండి విముక్తిని 
ప్రసాదించేవాడా! నీ వల్ల పుట్టిన ధర్మం న్స్‌ అవతారాలవల్ల సురక్షితమవుతున్నది. ఈశ్వరా! ఏ 
వికారము పొందని తత్త్వంలో వెలుగొందే నిన్ను తెలుసుకొంటే నీవే ఆ ప్రధాన రహస్యమని, 


తెలుసుకోవలసిన వాడవు నువ్వే అని నిన్ను తెలిసినపెద్దలు పలుకుతూ ఉంటారు. 


చ. మహిం దలపోయ నెవ్వని సమగ్రపరిగ్రహమున్‌ లభింప ని స్పృహమతులై, 
మనీశ్వరులు మృత్యుభయంబునం బాతు, రట్టి స న్మహిత వివేకశాలి! గుణమండన! నీ కిల 
నన్యసత్పరి గ్రహ మది, యెట్టి చోద్యము? జగత్పరిపాలన! నిత్యఖేలనా! 

వు 


తా॥ ఓ వివేకశాలి! సుగుణభూషణా! జగత్సరిపాలకా! నిత్యఖేలనా! ఆలోచించగా ఎవని 
యొక్క సంపూర్ణమైన అనుగ్రహం లభిస్తే మునీశ్వరులు సైతం మృత్యుభయాన్ని దాటుతున్నారో 
అట్టి నీకు ఈ లోకంలో అన్యుల యొక్క అనుగ్రహం అనేది ఎంతో చోద్యంగా ఉంది. 


సీ. సతతంబు నర్ధార్ధిజనశిరో -లంకార, పదరేణువులు గల పద్మ నేడు జలజ కింజల్క 
నిష్యంద మరంద లో, భాగత భ్రమర నాయకుని పగిది ధన్యజనార్పితోదంచిత తులసికా, 
దామంబునకు నిజధామ మగుచు భాసిల్లు భవదీయ పాదారవిందముల్‌, విలసిత భక్తి 
సేవింపుచుండి 


తే. కమల నయన! కృపావలోకనము లొలయ, నర్జిం జూడవు భాగవతానుర క్తిం బేసి 
భవదీయ మహిమంబు చిత్ర మరయం, జిరశుభాకార! యిందిరా చిత్తచోర! 
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తా॥ లక్ష్మిదేవి ఎల్లప్పుడూ ధనాన్నికోరే జనుల శిరస్సులకు అలంకారమైన పదరేణువులు 
కలిగినట్టిది. అట్టి ఆమె... కమల కేసరాల నుండి స్రవించే మకరందం మీది ఆశతో 
వచ్చినటువంటి భ్రమర నాయకునివలె; నిన్ను సేవిస్తూ ఉంటుంది. ఆ సమయంలో ధన్యులైన 
జనులు తులసి మాలలను అర్చించి నీ పాదారవిందాలను భక్తితో సేవిస్తూ ఉంటారు. అట్టి 
సందర్భాలలో భక్తుల మీది అనురక్తితో లక్ష్మీదేవిని కృపతో క్రీగంటనైనా చూడవు. కమల 
లోచనా! మంగళస్వరూపా! ఇందిరానాథా! నీ మహిమలు చాలా చిత్రంగా ఉంటాయి. 


మ. చిరభాగ్యోదయ! దేవ దేవ! లలిత శ్రీవత్సలక్ష్మాంగ! యీ వర విప్రానుపదైక పుణ్యరజ 
మై వర్ణింప నీ మేని కా భరణం బంటివి, సర్వలోకులకు విప్రశ్రేణి మాహాత్మ్య మీ వెజటుంగం 
జెప్పుటకై ధరించితి గదా యెన్నం బునితాకృతిన్‌. 
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తా॥ శాశ్వతమైన ఐశ్వర్యమును ఇచ్చేవాడా! దేవదేవ! శ్రీవత్సమనే పుట్టుమచ్చతో 
అలరారేవాడా! “ఈ శ్రేష్ణులైన విప్రల యొక్క పాదములందలి పుణ్య పరాగమే నా శరీరానికి 
అలంకారం” - అన్నావు. సర్వ లోకులకు విప్రల యొక్క మహాత్మ్యాన్ని చెప్పటం కోసమే 
పవిత్రమైన ఆ పాద రజస్సును నీవు ధరించావు. 


వ. అదియునుంగాక. 
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సీ. ధర్మమూర్తివి జగత్మ్కర్తవు నగు నీవు, ప్రోవంగం దగువారిం బ్రోవవేని నవిరళవేదోక్తమగు 
ధర్మమార్గ మ, సన్మార్గ మగుం, గాన, సత్త్వగుణ వి శిష్టుండ వగుచు నీ జీవసంఘము సేమ, 
మరసి రక్షింతు నీ దైన శక్తి చేతను ధర్మవిఘాతుల దండించు, నీకు నంచిత మైన 
నిగమధర్మ 


తే. మార్గ నాశక విధములు మదికి నింపు, గావు, విప్రలయందు సత్మరుణ మెజసి ఘనతం 
బలికిన వినయవాక్యములు నీకు, యుక్త మగుచుండు సతతంబు భక్తవరద! 
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తా॥ అంతేగాక నీవు ధర్మమూర్తివి! జగత్మర్తవు! అట్టి నువ్వు కాపాడవలసిన వాళ్ళను 
కాపాడకపోతే ఎడతెగని వేదోక్తమగు ధర్మమార్గం అధర్మం అవుతుంది. కావున సత్త్వగుణ 
ప్రధానుడవై ఈ జీవకోటుల క్షేమాన్ని తెలుసుకొని రక్షిస్తూ ఉంటావు. ధర్మమార్గానికి అడ్డం వచ్చే 
వాళ్ళని దండించు. వేద ధర్మానికి విరుద్ధమార్లాలు నీ మదికి ఇంపుగావు. విప్రలయందు 


కరుణతో పల్కిన వినయ వాక్యములు భక్తవరదుడవైన నీకు యుక్తమై ఉన్నాయి. 


వ. అట్లయినం బరులయెడ వినయంబులు వలికినం బ్రాభవహాని యగు నని తలంచితివెని. 
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తా॥ అలా అయితే పరులయెడ వినయపు మాటలు మాట్లాడితే మర్యాదకు భంగం 
కలుగుతుంది అంటావేమో అలాకాదు. 


తే. విశ్వమునకెల్లం గర్తవు విశ్వనిధివి, విశ్వసంరక్షకుండవై వెలయు నీకు. గడంగి 
ప్రాభవహాని యెక్కడిది? దలంప, వినయములు నీకు లీలలై వెలయుంగాన. 
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తా॥ ఈ అనంతమైన విశ్వానికి కర్తవు, విశ్వనిధివి, విశ్వసంరక్షకుడవు అయి వెలుగొందే 
విభుడవు నప! అట్టి సీ ప్రాభవానికి హాని ఎక్కడుంది? వినయంగా ఉండటం అనేది నీకు లీల... 


అంతే! 


తే. మునులమగు మమ్ము నతిమోదమునను నీవు, సత్కరించుట లెల్ల సజ్జనపరిగ్ర హార్థమై 
యుండుంగాదె, మహాత్మ! యొకటి, విన్నవించెద మీ జయవిజయులకును. 
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తే. అలిగి మేము శపించితి మంతకంటె బెడిద మగు నాజ్ఞ సేయ నభీష్టమేనిం జేయు; 
మదిగాక సమధికశ్రీ దనర్చం, జేసి రక్షించెదేని రక్షింపు మీశ! 
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తా॥ ఈశ్వరా! మునీశ్వరులమైన మమ్ము అతి మోదముతో సత్మరించటం అనేది 
సజ్జనులను పరిగ్రహించటం తప్ప వేరు కాదు. మహాత్మా! ఒక విన్నపం! ఈ జయవిజయులపై 
కోపించి... మేము శపించాము. అంతకంటే అధికంగా ఆజ్ఞాపించ తలుచుకున్నట్లెతే అలాగే 


చెయ్యి. అలా కాకుండ ఎక్కువ సిరిసంపదలిచ్చి రక్షింప తలిచావా? ప్రభూ అలాగే రక్షించు. 


వ. అట్లయిన మాకుం బ్రియం బగుం గావున ననపరాధులు నతి నిర్మలాంతఃకరణులునైన 

వీరలకు ననృతంబులు వలికితి మేని మమ్మయినం జిత్తంబు కొలంది నాజ్ఞాపింపుమని 

కరకమలంబులు మొగిచి కృతాంజలులై యున్న మునులం గరుణార్ద దృష్టిం గనుంగొని. 
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క. అనఘుండు భగవంతుం డి, ట్లనియెన్‌ మునులార! వీర లలరన్‌ భువికిం జని యచట 
నసురయోనిన్‌, జనియింతురు లోభమోహసంగతు లగుచున్‌. 
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తా॥ నీవు ఎలా చేసినా మాకు ఇష్టమే! అపరాధం చెయ్యని వారు, అతి నిర్మలమైన 
అంతఃకరణం కలవారు అయిన వీళ్ళ విషయంలో మేమేదైనా తప్పుచేసి ఉన్నట్లెతే నీ మనస్సుకు 
నచ్చినట్లు ఆజ్ఞాపించు... అని చేతులు జోడించి నమస్కరించిన మునులను కృపాదృష్టితో చూసి 
మాధవుడిలా అన్నాడు: 'ఓ మునులారా! ఈ జయ విజయులిద్దరూ సంతోషంతో భూలోకానికి 
వెళ్ళి లోభమోహాలు కల రాక్షసులై జన్మిస్తారు. 


క. దేవజనావళి కుపహతిం, గావించుచు నిఖీల భువన కంటక వృత్తిన్‌ జీవించుచు నా యెడ 
సం, భావిత వైరానుబంధ భావులు నగుచున్‌. 
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తా॥ దేవతలకు, మానవులకు ఉపద్రవాలు సృష్టిస్తూ, నిఖీల భువనాలను ముల్లులా 
బాధిస్తూ, నా పట్ల వైరంతో జీవితాన్ని సాగిస్తారు. 


క. ఆహవముఖమున నను నతి, సాహసమున నెదిరి పోరి చక్ర నిశిత ధా, రాహతిం దెగి 
వచ్చెద రు, త్సాహ మెలర్పంగ నాదు సన్నిధి కంతన్‌. 
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తా॥ యుద్ధరంగంలో అతి సాహసంతో పోరాడి, నా వాడియైన చక్రధారలకు తెగిపడి 
తిరిగి ఉత్సాహంతో నా చెంతకు చేరతారు. 


వ. అదియునుం గాక. 
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క. నను వైరంబున నైనను, మనమున దలంచుటను నా సమక్షమున మదా నన 
మీక్షించుచు నీల్లుట, ననఘాత్మకులై వసింతు రస్మత్పదవిన్‌. 
586 


తా॥ అంతే కాకుండా... పగచేతనైనా మనస్సులో నన్ను తలచుకోవటం వల్లను, నా 
సమక్షంలో నా ముఖం చూస్తూ చనిపోయినందు వల్లను పాపరహితులై తిరిగి యథాస్తానాన్ని 
చేరుకుంటారు. 


క. వినుం డిలమీంద నిం కెన్నంటి, కిని బుట్టువు లేదు వీరికిని, మీరలు వ ల్మిన యట్ల నాదు 
చిత్తము, నను దలంతుం గాన మీ మనంబుల నింకన్‌. 
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ఉ. దీనికి జింతం దక్కుండు, సుధీజనపుంగవు” లన్నం బ్రీతులై యా నలినాసనాత్మజు 
లనంతుని భావము దా మెటింగి పెం పూనిన వేడ్మం దేలి తెలివొందిన చిత్తములన్‌ నుతించి 
రం భోనిధిశాయి నార్త్హజన పోషణ భూషణుం బాపశోషణున్‌. 
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తా॥ మునులారా! మూడు జన్మల అనంతరం ఈ భూమి మీద ఇక ఎప్పటికీ వీరికి 
పుట్టుక లేదు. మీరు పలికిన విధంగానే నేను కూడా నా మనస్సులో అనుకున్నాను; కనుక మీ 


మనస్సుల్లో దీనికోసం చింతించకండి! మీరు బుద్ధిమంతులు...” అని శ్రీహరి పలుకగా 
సంతోషించినవారైన బ్రహ్మమానస పుత్రులు నారాయణుని భావం తెలుసుకుని అతిశయించిన 
ఆనందంలో మునిగిపోయారు. వారు నిర్మలమైన చిత్తముతో క్షీరసాగర శయనుడు, ఆర్తజన 
పోషణుడు, పాపములను హరింప చేసేవాడు అయిన శ్రీమహా విష్ణువును స్తుతించారు. 


వ. మజియును. 
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ఉ. ఆ సనకాదు లంతం బులకాంకురముల్‌ ననలొత్త బాష్ప ధా రా సుభగాక్షులై 
మునిశరణ్యవరేణ్యు నగణ్యు దేవతా గ్రేసరు దివ్యమంగళ శరీరముం జారుతదీయ 
ధామమున్‌ భాసురలీలం జూచి నవపద్మ దళాక్టునకున్‌ వినములై. 
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తా॥ అంతట ఆ సనకాదులు శరీరములు రోమాంకితం కాగా, కన్నులవెంట 
సంతోషంతో బాష్పధారలు కురియగా మునిశరణ్యుడు, అగణ్యుడు, దేవతాగ్రేసరుడు అయిన 
నారాయణుని దివ్యమంగళ శరీరాన్ని, వైకుంఠ ధామాన్ని దర్శించి పద్మదళాక్షునకు శిరస్సువంచి 


అంజలి ఘటించారు. 


క. తమ పలికిన భాషణములు, గమలోదరు భాషణములుగాం దలంచుచు నె య్యమునన్‌ 
వైష్టవలక్ష్మిం, బ్రమదంబునం బ్రస్తుతించి పరమేశ్వరుచేన్‌. 
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క. ఆ మంత్రితులై తగ నిజ, ధామములకు6 జనిరి వారు, దడయక లక్ష్మీ కాముడు 
జయవిజయుల నభి, రామంబుగం జూచి పలికె రయ మొప్పారన్‌. 
392 


తా॥ సనకాదులు తాము పలికిన పలుకులు వాసుదేవుని పలుకులుగా తలుస్తూ 


స్నేహభావంతో లక్ష్మీదేవిని కూడా సంతోషంతో స్తుతించారు. అనంతరం లక్ష్మీనాథుని అనుజ్ఞతో 
తమ నివాసాలకు వెళ్ళారు. లక్ష్మీనాథుడు జయవిజయులను మనోజ్ఞంగా చూసి ఇట్లా అన్నాడు: 


లక్ష్మీకాంతుడు జయవిజయులను ఊరడించుట 


క. మీ రసురయోనియం దని, వారితులై జనన మందవలసెను, నే దు ర్వారబలాధ్యు(డ 
నయ్యును, వారింపంగ నోప విప్రవచనము లెందున్‌. 
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తా॥ మీరు విధిగా అసుర జాతిలో జననమందవలసిన స్థితి వచ్చింది. నేను ఎవరూ 
వారించడానికి వీలులేని శక్తిసామర్థ్యాలు కలవాడినైనా విప్రశాపాన్ని అడ్డుకోలేను. 


క. అది గాన దనుజయోనిం, బదపడి జనియించి మద్విపక్షులరై మీ మది నెపుడు నన్నె 
తలంచుచు, వదలక నాచేత జచ్చి వచ్చెద రిటకున్‌. 
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ఉ. పొందని యానతిచ్చి హరి ఫుల్లసరోరుహ పత్రనేత్రుం డా ఖండల ముఖ్య దిగ్వర నికాయ 
కిరీట లసన్మణి ప్రభా మండితపాదపీఠరుండు రమారమణీమణి దోడ నేంగుదే నిండిన వెద్మ 
నేంగె నిజ నిర్మల పుణ్యనివాసభూమికిన్‌. 
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తా॥ అందువల్ల మీరు దనుజులై జన్మించి నా విపక్షులై మీ మనస్సులో ఎప్పుడూ నన్నే 
తలచుకొంటూ నా చేతిలో మరణించి తిరిగి వైకుంఠానికి వస్తారు. ఇక మీరు వెళ్ళవచ్చు - అని 
అనుజ్ఞ ఇచ్చాడు. పిమ్మట వికసించిన సరోరుహ పత్రముల వంటి నేత్రములు కలవాడు, 
పురందరాది దిక్సాలుర మకుటాలలోని మణికాంతుల వల్ల ప్రకాశించే పాదపీఠం కలవాడు 
అయిన హరి నారీశిరోమణి అయిన రమాదేవి తోడురాగా నిండు వేడుకతో తన 
నివాసమందిరానికి చేరుకున్నాడు. 


వ. అంత. 
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క. నిజలేజోహానిగ జయ, విజయులు ధరం గూలి రపుడు విహ్వలు లగుచుం ద్రిజగముల 
సురవిమాన, వ్రజముల హాహారవంబు గ్రందుగం. జెలంగన్‌. 
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తా॥ అప్పుడు వెంటనే తమ తేజస్సును కోల్పోయి జయవిజయులు నిశ్చేష్టులై నేలమీద 
పడ్డారు. అప్పుడు దేవతా సమూహం విమానముల నుండి చేసిన హాహాకారములు మూడు 
లోకాలలోను వినిపించాయి. 


క. వారలె యా దితిగర్భా, గారంబున నున్నవారు; గడంగి తదీయో దార ఘన తేజ మిపు 
డని, వారణ మీ తేజ మెల్ల వమ్ముగం జేసెన్‌. 
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తా॥ వాళ్ళే ఇప్పుడు దితీదేవి గర్భంలో ఉన్నారు. వాళ్ళ గొప్ప తేజస్సే నివారించడానికి 
వీలులేకుండ మీ తేజస్సులన్నిటిని వ్యర్థం చేసింది. 


ఉ. ఇంతకు మూల మాహరి; రమెశ్వరుం దరి నొనర్చు కార్యముల్‌ వింతలె! సర్వభూత భవ 
వృద్ధి వినాశన హేతుభూతు డా ద్యంతవికార శూన్యుండు దయానిధి మీ యెడ మేలు 
సేయు నీ చింత దొజంగి వే చనుండు; చేకుజు మీకు మనోరథార్థముల్‌. 
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తా॥ ఇంతకూ మూలకారణం ఆ శ్రీహరి. ఆ రమానాథుడు చేసే పనులు చాలా 
ఆశ్చర్యంగా ఉంటాయి. ఆయన సమస్త భూతజాలం యొక్క పుట్టుకకు, అభివృద్ధికి, నాశనానికి 
కారణమైనవాడు. ఆయనకు మాత్రం ఆద్యంతములు లేవు. ఆయన అపార దయాసముధద్రుడు. 
మీకు తప్పక శుభాలు కలుగుతాయి. మీరు శోకాన్ని విడిచిపెట్టి వెళ్ళండి. మీ మనస్సులోని 


కోరికలు మీకు తప్పక సిద్ధిస్తాయి.” 


క. అని వనజాసను. డాడిన, విని తద్వృత్తాంత మెటింగి విబుధులు నాకం బున కేంగిరి, దితి 
నిజ నా, థుని మాటలు దలంచి యపరితోషము తోడన్‌. 
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తా॥ ఈ ప్రకారంగా విధాత చెప్పేసరికి జరుగబోయే వృత్తాంతాన్ని విని దేవతలు వాళ్ళ 
నివాసమైన స్వర్గానికి చేరుకున్నారు. దితీదేవి మాత్రం తన భర్త మాటలు విని మిక్కిలి 
దుఃఖపడింది. 


జయవిజయులు దితిగర్భమున హిరణ్యాక్ష హిరణ్యకశిపులై పుట్టుట 
తే. ఇంతి దనసుతుల్‌ సురలC గారింతు రనుచుం, దలంచుచుండంగ నంత వత్సరశతంబు 


సనంగ నంటమీందం గనియెం గశ్యపునిదేవి, యఖీల లోకైక కంటకు లైన సుతుల. 
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తా॥ తన సుతులు సురలను బాధిస్తారని దితీదేవి తలచుకొంటూ ఉండగా నూరు 
సంవత్సరాల కాలం గడిచింది. అప్పుడు కశ్యపుని భార్య లోకకంటకులైన ఇద్దరు కొడుకులను 
కన్నది. 


వ. అయ్యవసరంబున. 
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తే. ధరణి గంపించెం; గులపర్వతములు వదంక; జలధులు గలంగె6; దారకావళులు దుల్లె; 
గగన మగలెను, మొగ్గె దిక్కరులు, దిశల, మిడుంగుజు లెగసెం, బీడుగులు పుడమిం 
బడియె. 
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తా॥ అప్పుడు ధరణీ మండలమంతా వణికిపోయింది. కుల పర్వతాలు కంపించాయి. 
సముద్రాలు సంక్షోభించాయి. నక్షత్రాలు నేలరాలాయి. ఆకాశం చీలిపోయింది. దిగ్గజాలు 


వెల్లకిల వంగాయి. దిక్కుల నిండా అగ్నికణాలు ఎగసి పడ్డాయి. భూమిమీద పిడుగులు పడ్డాయి. 


సీ, హోమానలంబుల ధూమంబు లడరెను, బ్రతికూల వాయువుల్‌ బలసి వీచె దరువు 
లెల్లెడ విటతాటంబులై కూలె, గ్రహ తారకావళి కాంతి మాసె, బెరసి మొగిళ్లు నెత్తురువాన 
గురిసెను; మెజుంగులు దెసల మిర్మిట్లుగొలిపె స్వర్భానుందొగి నపర్వమున భానునిం, బట్టెం 
గైకొని చిమ్మచీ(కట్లు పర్వ. 


తే. మొనసి కుక్కలు మొజింగెను మోర లెత్తి, పగలు నక్కలు వాపోయె, ఖగము లార్త రవము 
లిచ్చెను, దేవతాప్రతిమ లొరంగెం, గన్నులను నశ్రుకణములు గ్రందు కొనంగ. 
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తా॥ హోమ గుండాలలో అగ్ని జ్వలించటం మానేసి వట్టి పొగలు మాత్రమే వచ్చాయి. 
ఎదురుగాలులు బలంగా వీచాయి. గ్రహ నక్షత్రాలు తమ కాంతిని కోల్పోయాయి. క్రూరంగా 
మేఘాలు నెత్తురును వర్షించాయి. దిక్కుల నిండా మెరుపులు మెరిసాయి. గ్రహణకాలం 
కాకపోయినా రాహువు సూర్యుణ్ణి పట్టెసరికి చిమ్మచీకట్లు క్రమ్ముకున్నాయి. మోరలెత్తి కుక్కలు 
మొరిగాయి. నక్కలు పగలే కూశాయి. పక్షులు దీనంగా ఆర్తనాదాలు చేసాయి. దేవతా విగ్రహాల 
కన్నులలో అశ్రుకణాలు జారగా నేలకొరిగాయి. 


క. మొదవులు నెత్తురుంజీమును, బిదికెన్‌, గార్గభరవంబు భీషణ మయ్యెన్‌ మద ముడిగెం 
గరుల కటములం, బొదివెం దురంగముల వాలముల నిప్పు లొగిన్‌. 
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తా॥ గోవులు చీము, నెత్తురు పిదికాయి. గాడిదలు చాలా భయంకరంగా ఓండ్రపెట్టాయి. 
మాతంగ గండస్ట్థలాల మీద మదజలం రావటం మానేసింది. గుర్రాల తోకల నుండి నిప్పులు 


రాలాయి. 


క. గుహలు రొదలిచ్చెం, బాప, గ్రహమిత్రత జెంది వక్రగతులను సౌమ్య గ్రహములు 
వర్తించెను, దు, స్సహ తేజో దితి తనూజ సంభవ వేళన్‌. 
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తా॥ పర్వత గుహల నుండి భయంకర శబ్దాలు వచ్చాయి. వాపగ్రహాల మిత్రత్త్వంతో 
సౌమ్య గ్రహాలు వక్రమార్గంలో సంచరించాయి. సహించుటకు శక్యంగాని తేజస్సుతో దితి 
కుమారులు జన్మించిన వేళ ఈ విధమైన మహోత్పాతాలు కలిగాయి. 


మ. భయదప్రక్రియ నట్లు దోంచిన మహోత్సాతమ్ము లీక్షించి సం క్షయకాలం బని కాని, 
సాధుహననోగ్రక్రూర దేవాహితో దయ సంక్షోభముగా నెబుంగక 
సమస్తప్రాణిసంఘాతముల్‌, భయ మందెన్‌ సనకాది యోగిజనముల్‌ దక్కన్‌ 
బుధేంద్రోత్తమా! 
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తా॥ బుధులలో ఉత్తముడవైన ఓ విదురా! భయాన్ని కలిగించే అపశకునాలు అలా 
తోచటం చూచి సమస్తమైన ప్రాణికోటి ఇదేదో ప్రళయకాలం అనుకున్నారే కాని సాధువులను 
చంపే క్రూరమైన రాక్షసుల జనన సమయంలో పుట్టిన సంక్షోభం అని తెలుసుకోలేక పోయారు. 
సనక సనందనాది యోగిజనులు మాత్రం ఆందోళన చెందలేదు. 


వ. అట్లావిర్భవించిన యనంతరంబ. 
608 


తా॥ ఈ విధంగా పుట్టిన అనంతరం... 


మ. కులశైలాభ శరీరముల్‌ దనర రక్షోనాథు లత్యుగ్ర దోర్చల మొప్పం బదఘట్టనన్‌ ధర 
చలింపన్‌ రత్న కేయూర కుండల కాంచీ కటకాంగుళీయక కిరీట స్వర్ణమంజీర నిర్మల 
కాంతుల్‌ దులకింప నాత్మరుచిచే మందీకృతార్మాంశులై. 

609 


వ. ఉన్న సమయంబునం గశ్యపుండు నిజతమాభవులం జూదం దలంచి 
దితిమందిరంబునకు. జనుదెంచి సుతులం గనుంగొని వారలకు నామకరణంబు సేయం 
దలంచి. 
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తా॥ ఆ రాక్షస వీరులు కులశైలములవంటి శరీరాలతో, ఉగ్రమైనటువంటి భుజబలంతో 
ఒప్పుతున్నారు. వారి పదఘట్టనలకు భూమి కంపించి పోతున్నది. మణులు చెక్కిన 
స్వర్ణకేయూరాలు, కుండలములు, కటిసూత్రములు, కంకణములు, ఉంగరాలు, కిరీటాలు, 
బంగారు అందెలు నిర్మలమైన కాంతులు వెదజల్లగా వారు తమ శరీర కాంతులచే 
సూర్యకాంతులను తక్కువ చేస్తున్నారు. 


ఇలాంటి సమయంలో కశ్యపప్రజాపతి కన్నకుమారులను చూడాలని అనుకొని దితి 
మందిరానికి వచ్చి కుమారులను చూసి వారికి పేర్లు పెట్టాలనుకున్నాడు. 


మ. దితి జఠరంబునందుం దన తేజము మున్నిడినట్టి పుత్తు న ద్భుత చరితున్‌ 

“హిరణ్యకశిపుం” డనుపేరం, బ్రసూతి వేళనా దితి మును గన్న పట్టి రవితేజునిం 

“గాంచనలోచనుండు” నా హితమతిం బేరు వెట్టి చనియెన్‌ నిజ నిర్మల పుణ్యభూమికిన్‌. 
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తా॥ దితీదేవి గర్భంలో తాను సంతానాన్నికోరి మొదట ఉంచిన తన తేజస్సువల్ల కలిగిన 
పుత్రునికి “హిరణ్యకశిపుడు” అని; జనన సమయంలో దితి మొదట కన్నటువంటి కుమారుడు, 
సూర్యునితో సమానమైన తేజస్సు కలవానికి “హిరణ్యాక్షుడు” అని మంచి మనస్సుతో 
పేరుపెట్టాడు. పిమ్మట ఆయన ప్రశాంతము, పవిత్రము, పుణ్యప్రదము అయిన తన ఆశ్రమానికి 
వెళ్ళిపోయాడు. 


వ. అయ్యవసరంబున నతుల తేజో విరాజితుందైన హిరణ్యకశిపుండు హిరణ్యగర్భ వరదాన 
గర్వంబునను, దుర్వార పరిపంథి గర్వ నిర్వాపణాఖర్వ భుజావిజృంభణంబునను నిఖీలలోక 
పాలాదుల జయించి స్వవశం బొనర్చి సంతుష్రాంతరంగుండై యెందునుం దనకు 
మృత్యుభయంబు లేక నిర్భయుందడై సుఖంబుందిె, తత్పోదరుండైన హిరణ్యాక్షుండు 
ప్రతిదివసంబు. జండ వేదండ శుండాదండ మండిత భుజాదండంబున గదాదండంబు 


ధరియించి తన్ను నెదిరి కదనంబు సేయంజాలిన యరివీరునిం గానక భూలోకం బెల్లం 
గుమ్మరి దివంబునకు దాడివెట్టి యందు సమరవిముఖులైన బర్హిర్ముఖులం గనుంగొని 
వనజాసన వరప్రదానంబు జింతించి హితులు సెలంగ నహితులు గలంగ మహిత 
వైజయంతికాదామం బభిరామంబై వెలుంగం జరణంబుల మణినూపురంబులు మొరయ 
నిజదేహద్యుతి దిక్కులం బిక్కటిల్లం జనుదెంచువానిం గని భీతచిత్తులయి దేవతా 
గణంబులు గరుడునిం గని పజచు నురగంబులుంబోలె _ నిజనివాసంబు 
లర్మనివాసంబులుం గాంచనావాసంబులుంగా నొనర్చి యెక్కడికేనిం జనిన. 


612 


తా॥ అప్పుడు సాటిలేని తేజస్సుతో ప్రకాశిస్తున్న హిరణ్యకశిపుడు బ్రహ్మ వల్ల తాను 
పొందిన వరాల గర్వం చేతను, వారించుటకు శక్యంకాని శత్రువీరుల గర్వాన్ని 
అణచివేయటంలో సాటిలేని పరాక్రమంతోను, అన్ని లోకాలను పాలించే వారిని జయించి తన 
వశంలో ఉంచుకున్నాడు. ఎక్కడా మృత్యుభయం లేక నిర్భయంగా ఉన్నాడు. 


అతని సోదరుడైన హిరణ్యాక్షుడు ప్రతిరోజు మదగజం తొండంవంటి తన భుజంమీద 
గదాదండాన్ని ధరించి తన్ను ఎదిరించి యుద్ధం చెయ్యగలిగిన వైరివీరుణ్ణి కానక భూలోకం 
అంతా గాలించి చివరకు స్వర్గలోకం మీదకు దాడి చేశాడు. అక్కడ యుద్ధం అంటే విముఖత్వం 
చూపే దేవతలను చూశాడు. చూచి తనకు వనజాసనుడు ఇచ్చిన వరంవల్ల హితులు 
పొంగిపోయేటట్లు, శత్రువులు క్రుంగిపోయేటట్లు గొప్పదైన వైజయంతీమాల ధరించి, కాళ్ళకు 
గండపెండారములు నినదిస్తూ ఉండగా దేహకాంతులు దిక్కులను వెలిగిస్తూండగా వస్తూన్న 
వాడిని చూచారు దేవతలు. అలా వస్తూన్న హిరణ్యాక్షుణ్ణి చూసి సురగణం భయంతో 
వణకిపోతూ గరుత్మంతుణ్ణి చూసి వేగంగా పారిపోయే నాగులవలె పలాయనమయ్యారు. తాము 
నివసించే ఇళ్ళూ, వాకిళ్ళూ జిల్లేళ్ళకు ఉమ్మెత్తలకు అప్పచెప్పి తోచిన చోటికి పోయి 
తలదాచుకున్నారు. 


ఉ. శౌర్యము వోవందట్టి, నిజసాధనముల్‌ దిగనాడి, విక్ర మౌ దార్యపరాక్రమక్రమము 
దప్పంగ భీతిలి పాణి రక్కటా, కార్యము. దప్పి నాకు లని గైకొని యార్చి సుమేరుపర్వత 
సెర్యు(డు వారి జొచ్చె నతిదర్చిత భూరి భుజా విజృంభియైి. 
® ధ్‌ 
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తా॥ “శౌర్యం నశించి, యుద్ధసాధనాలు వదలి, ఉదారత్వము, పరాక్రమాలు 
నిప్పులపాలు కాగా, చెయ్యవలసిన పని మాని భయంతో పారిపోయిన భీరులు” - అని 
దేవతలను నిందించి మేరుపర్వత ధీరుడైన హిరణ్యాక్షుడు గొప్పదైన భుజా విజృంభంతో 
సముద్రంలో ప్రవేశించాడు. 


వ, ఇట్లు సొచ్చిన. 
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క. వరుణుని బలములు దనుజే, శ్వరుతేజము. దేజిచూడంజాలక శౌర్య స్ఫురణము సెడి 
యెందేనియు6, బజచెం దజ్జలధి మధ్యభాగము నందున్‌. 
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తా॥ అలా ప్రవేశించగానే అక్కడున్న వరుణుని బలములు రాక్షసనాథుని తేజస్సును 
తేరిచూడలేక శౌర్యాన్ని కోల్పోయి ఆ జలధి మధ్యభాగంలో ఎక్కడో దాక్కున్నారు. 


క. అమరారి విపుల నిశ్చ్వా, సములం బ్రభవించినట్టి జలనిధి కల్లో లములను విపుల గదా 
దం, డమునం బోనడంచె నతిదృఢం బగు శక్తిన్‌. 
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తా॥ ఆ అసుర రాజు తన దీర్హమైన నిట్టూర్పులవల్ల పుట్టినటువంటి సముద్రంలోని 
కల్లోలాన్ని తన దృఢమైన శక్తిచేత గదాదండం ద్వారా పుట్టకుండా చేశాడు. 


చ. మణియును నమ్మహాజలధి మధ్యమునన్‌ సురవైరి పెక్కు వ త్సరములు గ్రీడ సల్పి 
రిపుసైన్య విదారణ శౌర్య ఖేలనా పరతం జరించి యవ్వరుణ పాలితమైన లసద్విభావరీ 
పురమున కేంగి యందు బరిపూర్ణత నున్న పయోధినాథునిన్‌. 
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తా॥ హిరణ్యాక్షుడు ఆ సముద్ర మధ్యంలో చాలా వత్సరాలు శత్రుసైన్యాన్ని చంపే క్రీడలో 
ఆడుకున్నాడు. ఆపై వరుణుడు పాలించే విభావరీ పురానికి వెళ్ళి అక్కడ నిండుకొలువులో 
మహావైభవంతో ఉన్న వరుణుడిని చూసాడు. 


వ. మజియును. 
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సీ. యాదోగణాధీశుం డగుచు. బాతాళ భు, వన పరిపాలుండై తనరుచున్న వరుణుని 
గనుంగొని పరిహసితోక్తుల, నిట్లను, విశ్వమం దెన్నంగలుగు సకలలోకైక పాలకులలో నతి 
బలా, ధికుండని జగము నుతింప దగిన శూరుండ విపుడు నీ పౌరుష మొప్పంగం, 
గదనరంగమున న న్చెదిరి చూడు, 


తే. నీ భుజావిక్రమంబును బ్రాభవంబు, నడంతు నని పల్కుటయు విని యబ్ధివిభుండు పగతు 
జయమును వృద్ధియు బలము నాత్మ, బలము దలపోసి దనుజుతో బవరమునకు. 
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తా॥ సముద్రంలో ఉన్న ప్రాణులన్నింటికి రాజై పాతాళ భువనాన్ని పరిపాలిస్తూన్న ఆ 
వరుణుని చూచి పరిహసిసూ ఇలా అన్నాడు: “ఈ విశ్వంలో ఉన్న రాజులందరిలో అత్యంత 
బలాధికుడవని ఈ జగత్తు పొగడతగిన శూరుడవైతే యుద్ధరంగంలో నన్నెదుర్కొని చూడు. నీ 
పేరుప్రతిష్టలను, భుజపరాక్రమాన్ని నశింప చేస్తాను.” ఆ రాక్షస రాజు మాటలకు వరుణుడు 
శత్రువు యొక్క జయమును, అభివృద్ధిని, బలాన్ని తన బలాన్ని పోల్చి చూసుకున్నాడు. 


క. సమయము గాదని తన చి, త్రమునం గల రోషవహ్నిం దాలిమి యను తో యములం 
దగ నార్చుచు నుప, శమితోక్తులం బలికె దనుజసత్తముతోడన్‌. 
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తా॥ వానితో యుద్దానికి తగిన సమయం కాదని చిత్తంలోని కోపాగ్నిని సహనం అనే 
నీటితో ఆర్చి ఆ దానవేంద్రుణ్ణి ఇలా ఉపశమించాడు: 


చ. మనమున శాంతిం బూని, నియమంబున సంగర ముజ్జగించి యేుననయము 
నున్నవాండ, నిపు డాహవకేళిం జరింపరాదు, నీ ఘన భుజ విక్రమస్సురిత గాఢ 
విజృంభణమున్‌ జయింపం జా లిన ప్రతివీరు లెవ్వరును లేరు, ముకుందుండు దక్క నెక్కడన్‌ 
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తా॥ “మనస్సులో శాంతిని కోరి యుద్దాన్ని విడిచిపెట్టాలనే నియమంతో ఉన్న నేను నీతో 
రణరంగంలో పాల్గొనటం తగనిపని. నీ గొప్పదైన భుజ పరాక్రమ విజృంభణాన్ని అద్దుకోగల 
ప్రతివీరుడు ఎవ్వరూలేరు... ఒక్క ముకుందుడు తప్ప. 


చ. గొనకొని యమ్మహాత్ముందు వికుంఠపురంబున నున్నవాండు దా నని మొనం బెక్కుమాజు 
లభియాతుల నోలి జయించి శక్తి పెం పున సడిసన్న వీరుండని భూజనకోటి నుతించు, 
నందు వే చను, మతం డిచ్చు నీకు నని, సర్వము దీజిడు నంతమీందటన్‌. 
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తా॥ ఆ మహాత్ముడు ఇప్పుడు వైకుంఠంలో ఉన్నాడు. యుద్ధరంగంలో అనేకసార్లు తన 
భుజపరాక్రమంతో శత్రువులను జయించిన సాటిలేని వీరుడని జన సమూహం అతన్ని 
పొగడుతూ ఉంటుంది. నువ్వు అక్కడకు వెడితే నీ కోరిక నెరవేరుతుంది. 


ఉ. నిందకు నోర్చి యాజిమొన నిల్వంగ నోపక వీంగి పాజు నీ పందల వెంటంబడ్డ 
మగపంతమె? సర్వశరణ్యుందైన గో విందుండు దీర్చు నీ పని వివేకవిహీన! చనంగ నోపుదే 
నందుల కేంగు, మాతం డమరారులం బోర జయించు నిచ్చలున్‌. 
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తా॥ నిందలకు ఓర్చుకొని యుద్ధరంగంలో నిలిచే ఓపిక లేక విడిచిపెట్టి పారిపోయే పిరికి 
పందల వెనకాల పడితే ఏం లాభం? అదీ ఒక మగతనమా? అందరికీ శరణిచ్చే గోవిందుడు నీ 
పని చక్కపెడతాడు! ఓ బుద్ధి హీనుడా! నువ్వు వెళ్ళ గలిగితే అక్కడికి వెళ్ళు. అతడు అమరులకు 
శత్రువులైన వారితో పోరాడి వాళ్ళని జయిస్తూనే ఉంటాడు. 


వ. అదియునుం గాక. 
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క. పురుషాకృతిం బ్రతియుగమునః, బురుషోత్తము6 డవతరించి భూరి భుజా వి స్ఫురణన్‌ 
దుష్ట నిశాటుల, హరియించుచు నుండు మునిగణార్చితపదుందై. 
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తా॥ అంతే కాకుండా పురుషాకృతిలో ప్రతి యుగంలోను ఆ పురుషోత్తముడు అవతరించి 
గొప్పదైన భుజపరాక్రమంతో దుష్టులైన అసురులను హరిస్తూ మునులను రక్షిస్తూనే ఉంటాడు. 


ఉ. కావున నా విభుం దొడరి కయ్యము దయ్య మెజుంగంజేసి ర క్షోవర! నీ భుజాబలము 
సొంపటి మేదిని గూలి సారమే యావళి కాశ్రయం బగుదు, వచ్చటి కిప్పుడ యేగుదేని నీ 
చేవయు లావు నేర్పడును, జెప్పంగ నేటికి మీంది కార్యముల్‌. 
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తా॥ కనుక ఓ రాక్షస ప్రభువా! కయ్యం సంగతి దెయ్యానికి తెలుసు కాని నువ్వు ఆ 


శ్రీహరిని ఎదురించు. నీ భుజబలం అంతా నశించి నేలకూలి కుక్కలకు ఆశయమవుతావు. 
అచ్చటికిప్పుడు వెడితే నీ శౌర్యపరాక్రమాలు తెలుస్తాయి. తర్వాత జరగబోయేది 
చెప్పనక్కరలేదు.” 


చ. అని వరుణుండు వల్కిన దురాగ్రహ మెత్తి హిరణ్యలోచనుం డనయము మానసంబున 
భయం బొకయింతయు లేక, సంగరా వని నెదిరింతు నేం దడమరవర్ధను దుష్టవిమర్దనున్‌ 
జనా రను ననుచున్‌ వికుంఠ నగరస్ఫుట సంచితమార్గవర్తి యై. 
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తా॥ అని వరుణుడు పలికే సరికి దురాగ్రహంతో హిరణ్యాక్షుడు మనస్సులో కించిత్తుకూడ 
భయం లేకుండ నేనిప్పుడే ఆ అమరులకు మిత్రుడు, అసురులకు శత్రువు అయిన జనార్దనుని 
ఎదిరిస్తాను అంటూ వైకుంఠం మీద దండయాత్రకు బయల్లేరాడు... 


క. చను నవసరమున నారద, మునివరుం డెదు రేగుదెంచి ముదము దలిర్చన్‌ దనుజేంద్ర, 
యెందు బోయెద, వని యడిగిన నారదునకు నత డిట్లనియెన్‌. 
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తా॥ అలా వెడుతూన్న సమయంలో నారద మునీంద్రుడు ఎదురొచ్చి సంతోషంతో 
“ఎక్కడకు వెడుతున్నావు ఓ రాక్షసరాజా” అని అడిగేసరికి అతనిలా అన్నాడు: 


చ. సరసిరుహోదరుం. దొడరి సంగర మే నొనరించి యిందిఠా వరుని ననంతులద్రుంచి 
సురవైరికులంబుల కెల్ల మోద వి స్ఫురణ ఘటింపం జేయుటకు. బూని 
వికుంఠపురానువర్తినై యరిగెద నన్న నమ్మునికులాగ్రణి దానవనేత కిట్లనున్‌. 

629 


తా॥ 'నాభి స్థానంలో పద్మం ఉన్న ఆ ఇందిరానాథుణ్ణి, ఆ అంతంలేని వానిని 


అంతమొందించి, అసురకులానికెల్లా సంతోషాన్ని కలగచెయ్యాలనే పట్టుదలతో వైకుంఠపురం 
వైపు వెడుతున్నాను” అనేసరికి ఆ మాటలు విన్న నారద మునీంద్రుడు ఆ దానవరాజుతో ఇలా 
అన్నాడు: 


చ. గురుభుజుం దమ్మహాత్ముండు వికుంఠపురంబున నేండు లేండు, భూ భరము వహింప 
నాదికిటి భావము దాల్చి రసాతలంబునం దిరవుగ నున్నవాల డచటి కేగంగ నోపుదువేని 


నేగు మం దరయంగం గల్లు నీకు నసురాంతకుతోడి రణం బవశ్యమున్‌. 
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తా॥ “అద్భుత పరాక్రమశాలి అయిన ఆ మహాత్ముడు వైకుంఠంలో నేడు లేడు. 
భూభారాన్ని భరించటం కోసం ఆది వరాహావతారాన్ని ఎత్తి రసాతలంలో స్థిరంగా ఉన్నాడు. 
అచటికి వెళ్ళగలిగితే వెళ్ళు. మీ రాక్షసకులాన్ని అంతం చెయ్యడానికి అవతారం ఎత్తిన ఆ 
విష్ణువుతో యుద్ధం తప్పక జరుగుతుంది. 


హిరణ్యాక్షుడు యజ్ఞవరాహమగు శ్రీహరితో యుద్దం చేయుట 


చ. అనవుడు దానవేంద్రుండు హుతాశను కైవడి మండి పద్మ లో చను నెదిరించు వేడుకలు 
సందడింగొల్ప ననల్పతేజుండై ఘనగదం గేలం బూని త్రిజగదృ్యయదాకృతిం దాల్చి వైల్మిడిం 
జనియె రసాతలంబునకుం జండ భుజాబలదర్చ మెర్పదన్‌. 
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తా॥ అది విన్న దానవరాజు వీతిహోత్రునిలా మండిపడి ఆ శ్రీహరిని ఎదిరించాలనే 
అభిలాష అధికం కాగా మహాపరాక్రమంతో గొప్పదైన గదాదండం చేతిలో ధరించి మూడు 
లోకాలకు భయం కలిగే రూపంతో ప్రచండ భుజపరాక్రమాన్ని ప్రకటిసూ త్రుటిలో పాతాళానికి 
వెళ్ళాడు. 


వ. చని జలమధ్యంబున. 
632 


క. దివిజారి యెదురం దగ గనె, నవిరళదంష్టాభిరాము నమరలలామున్‌ గువలయ 
భరణోద్దామున్‌, సవనమయ స్తబ్ధరోము జలదశ్యామున్‌. 
633 


తా॥ అలా వెళ్ళి జలమధ్యంలో దేవతలకు శత్రువైన హిరణ్యాక్షుడు తన యెట్టఎదుట 
వరాహరూపంలో ఉన్న విష్ణువును చూసాడు. ఆ ఆదివరాహం భయంకరమైన కోరలు కలిగి 
ఉంది. ఈ భూమండలాన్ని భరించడానికి సిద్ధమై ఉంది. యజ్ఞములతో కూడి ఉంది. నీటితో 
నిండిన మేఘంలా నల్లగా ఉంది. 


ప. అయ్యవసరంబున సూకరాకారుండైన హరియు. 
634 


క. వనజ రుచి సన్నిభము లగు, తన లోచనయుగళ దీప్తిం దనరం దదాలో కనముల 
దనుజాధీశుని, తనుకాంతి హరింపంజేసెం దత్‌ క్షణమాత్రన్‌. 
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తా॥ ఆ సమయంలో వరాహరూపంలో ఉన్న శ్రీహరి పద్మములవంటి కన్నులుగల తన 
నేత్రకాంతిని వ్యాపింప చేస్తూ కేవలం తన చూపుల చేతనే ఆ హిరణ్యాక్షుని శరీర కాంతిని 
క్షణంలో హరించాడు. 


ప. మజియు నయ్యాదివరాహం బవార్యశార్యంబున మాబులేని విహారంబునం 
జరియించునట్టి యెడ. 
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సీ. తుద మొదళ్లకుం జిక్కి తునిసి పాఖంగ మోరం, గులశైలములం జిమ్ము: గొంత తడవు, 
బ్రహ్మాండభాండంబు పగిలి చిల్లులు వోవం, గొమ్ములం దాటించుం గొంత తడవు, జలధు 
లేడును బంకసంకులంబై యింక, ఖురముల మట్టాడుం గొంత తడవు, ఉడురాజు 
సూర్యుండు నొక్క మూలకు బోవం, గుజుచ వాలము ద్రిప్పుం గొంత తడవు, 


తే. గునియుం గుప్పించు లంఘించు. గొప్పరించు, నెగయు ధరం ద్రవ్వు బొజియంగా నేపు 
రేగి దానవేంద్రుని గుండెలు దల్లడిల్లం, బంది మెల్లన రణపరిస్పంది యగుచు. 
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తా॥ ఆ ఆదివరాహం ఎవరూ అడ్డగించటానికి వీలులేని పరాక్రమంతో అద్దులేకుండ 
విహరిస్తూ తుది మొదలు ఒక్కటై ఖండ ఖండాలుగా అయ్యేటట్లు తన మోరతో కుల పర్వతాలను 
చిమ్ముతూ కొంతసేపు బ్రహ్మాండ భాండం పగిలి చిల్లులు పడేటట్లు కొమ్ములతో కోరాడుతూ 
కొంతసేపు, సప్త సముద్రాలు రొచ్చుగుంటలై ఇంకిపోయేటట్లు కాలి గిట్టలతో మట్టిలో 
ఆడుకుంటూ కొంతసేపు, సూర్యచంద్రులిద్దరు ఒక మూలకు పోయేటట్లుగా తన పొట్టి తోకను 


త్రిప్పుతూ కొంతసేపు కులుకుతూ, దూకుతూ, దాటుతూ, విజృంభిస్తూ, అతిశయిస్తూ, 
ఎగురుతూ నేలను త్రవ్వుతూ పెద్దపెద్ద కన్నాలు పెడుతూ, తన ఆధిక్యాన్ని ప్రదర్శిస్తూ ఇలా 
చెలరేగి పోయింది. దానిని చూసిన దానవరాజు గుండె తల్లడిల్లి పోయింది. 


వ. మటియును, 
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క. కనుంగవ నిప్పులు రాలంగ, సునిశిత దంమ్రాగ యుత వసుంధరు6 డగుచుం దన 
కెదురేతేం గని య, వ్వనచర మే రీతి నిపుడు వనచర మయ్యెన్‌. 
639 


క. అని యాశ్చర్యభయంబులు, దన మనమున దొంగలింప దనుజాధిపు6 డి ట్లనియెన్‌ 
భీకరసూకర, తనువొంది చరించు దనుజ దర్పాపహుతోన్‌. 
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తా॥ కళ్ళల్లోంచి నిప్పులు రాలుతూ ఉండగా పదనైన కోరల చివర ఈ వసుంధరను 
మోస్తూ తనకు ఎదురుగా వస్తూన్న వరాహాన్ని చూసి; అడవులలో సంచరించే ఈ జంతువు 
జలాల్లో స్వేచ్చగా ఎలా తిరుగుతూ ఉన్నదో అని హిరణ్యాక్షుని మనస్సులో ఆశ్చర్య భయాలు 
వర్థిల్లాయి. అంత ఆ దనుజ నాథుడు భయంకర సూకర రూపాన్ని ధరించి చరిస్తూన్న ఆ 
విష్ణువుతో ఇలా అన్నాడు: 


క. ఘన సూకర! మూఢాత్మక!, వనరుహసంభూత దత్త వరదానమునం గనిన రసాతల గత 
భువి, యనయంబును నాయధీనమై వర్తించున్‌. 
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తా॥ “తెలివిలేని ఓ సూకరమా! విధాత ఇచ్చిన శ్రేష్టమైన వరాలను అనుసరించి ఈ 
రసాతల గతమైన ఈ భూమండలం అంతా కూడా ఎప్పుడూ నా స్వాధీనంలో ఉంటుంది. 


కుగానకొన్‌ రి పభతరణిల గాసిపోకుము, వఏదుము శాక: కానిమేగెచ వర గొనిమైట్‌.సీ 
ప్రాణముం, గై, కొను నా వచనములు, చలము గొన నేమిటికిన్‌? 
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తా॥ నువ్వు ఈ ధరణీ మండలాన్ని తీసుకొని పోయే ప్రయత్నం చెయ్యకు! విడిచిపెట్టు! 
కాక తీసుకొని వెడతానంటావా నేను నీ ప్రాణాలు తీస్తాను. నా మాటలు పట్టించుకోకుండా 
ఎందుకు ప్రాణాలు పోగొట్టుకుంటావు? 


క. మాయావి వగుచు నిప్పుడు, పాయక యీ పుడమి జోరభావంబున నీ వీ యెడం 
గొనిపోం జూతునె, యాయత భుజబలముచేత నదంపక యనుచున్‌. 
643 


తా॥ మాయావివై ఈ భూమండలాన్ని చోరునివలె నువ్వు దొంగిలించుకొని పోతూ ఉంటే 
నా భుజబలంతో నిన్ను అణచివెయ్యక చూస్తూ ఊరకుంటానా? 


సీ. అవిరళ యోగ మాయాబలంబునం జేసి, యల్ప పౌరుషమున నలరు నిన్ను నర్ధి 
సంస్తాపించి యస్మత్సుహృద్భృత్య, కులుల కెల్లను మోద మొలయం జేయు జెలువేది 


® 


మదదాశీరుండ వగు నిన్ను, గనుంగొని దేవతాగణము లెల్ల నిర్మూలులై చాల నెజీ నశించెద 


రన్న, విని యజ్ఞపోత్రియై వెలయుచున్న 
తే. హరి సరోజాతభవ ముఖామరుల కెల్ల, వచ్చు దురవస్థ కాత్మలో వంత నొంది నిశిత 
దంష్టాగ్ర లసితయై నెగడు ధరణి, దేవితో నొప్పె నా దేవదేవుం డంత. 
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తా॥ యోగమాయాబలం వల్ల కొద్దిపాటి పౌరుషంతో సంతోషించే నిన్ను, ఇప్పుడు ఇక్కడే 
పాతిపెట్టి నా సహృదయులైన స్నేహితులకు, భృత్యులకు మోదాన్ని కలిగిస్తాను. నా 


గదాఘాతంతో తల బ్రద్దలైన నిన్ను చూచి సురగణం అంతా మొదలు నరికిన చెట్లవలె నశిస్తారు. 
ఈ విధంగా హిరణ్యాక్షుడు పలికేసరికి విని యజ్ఞవరాహ రూపంలో ఉన్న శ్రీహరి బ్రహ్మేంద్రాది 
అమరులకందరికీ రాబోయే దురవస్థకు ఆత్మలో చింతించాడు. తక్షణం నిశితమైన తన 
కోరచివర వర్ధిల్ల ధరణీదేవితో ఆ దేవాది దేవుడు ప్రకాశించాడు. 


క. సురరిపు వాక్యాంకుశముల, గురుకుపిత స్వాంతు6 డగుచు గొమరారె వసుం ధరతోడ 
భీతి నొందిన, కరిణిం గల కరికులేంద్రుకరణిం బెలుచన్‌. 
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తా॥ హిరణ్యాక్షుని మాటలనే అంకుశాల పోట్లకు మిక్కిలి కోపంతో ధరణీదేవితో కూడి 
బయటకి వచ్చిన ఆదివరాహం; భయపడిన ఆడ ఏనుగుతో కూడిన మదగజేంద్రుని వలె 


భాసించింది. 


తే. నిశితసితదంతరోచులు నింగి. బర్వం, గంధి వెడలి భయంకరాకారలీల నరుగు భీషణ 
మఖవరాహావతార, మొనరం దాల్చిన పద్మలోచనుని వెనుక. 
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క. కరివెనుక6 దగులు నక్రము, కరణిం జని దైత్యవిభుండు గదిసి యిటు లనున్‌ దురిత 
పయోనిధి తరికిం, గిరికిన్‌ ఖురదళిత మెరుగిరికిన్‌ హరికిన్‌. 
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తా॥ పదనైన తెల్లని దంతముల కాంతులు గగన మందలమంతా వ్యాపింపగా 
అబ్టీజలాలనుండి బయటకు వచ్చాడు. భయంకరమైన యజ్ఞవరాహావతారాన్ని ధరించిన శ్రీమహా 
విష్ణువును మత్తమాతంగాన్ని వెంబడించే మొసలిలాగ హిరణ్యాక్షుడు వెంబడించాడు. అలా 
వచ్చిన హిరణ్యాక్షుడు దురితమనే పయోనిధిని దాటించినవాడు, వరాహ రూపాన్ని తాల్చిన 
వాడు, తన గిట్టలతో మేరువునుసైతం విదళించ కలిగిన వాడు అయిన శ్రీహరితో ఇలా అన్నాడు: 


క. నిందకు రోయక లజ్జం, జెందక వంచనను రణము సేసి జయంబుం బొందెద నని 
తలంచుచు నిటు, పందగతిం బాబ బంటు పంతమె? నీకున్‌. 
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తా॥ “ఎంత నిందించినా రోత పుట్టడం లేదు నీకు. లజ్జ అనేది లేదు. మోసం చేసి 
రణంలో గెలుద్దామని తలపోశావు. ఇప్పుడు పిరికివాడవై పారిపోవటం మగతనమా నీకు?” 


వ. అని యాక్షేపించినం బుండరీకాక్షుండు గోపోద్దీపిత మానసుండై. 
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తా॥ అలా హిరణ్యాక్షుడు ఆక్షేపించేసరికి శ్రీహరి హృదయం కోపంతో నిండిపోయింది. 


క. తోయములమీంద భూమి న, నాయాసత నిల్పి దాని కాధారముగా6 దోయజనాభుండు 
దన బల, మాయతమతిం బెట్టె సురలు హర్షము నొందన్‌. 
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తా॥ అప్పుడు అనాయాసంగా జలముల మీద భూమిని హరి తన బల ప్రభావాలతో 
నిలిపాడు. అది చూసి సురలు హర్షించారు. 


తే. కుసుమముల వృష్టి బోరనం గురిసె; నంత, విభవ మొప్పార దేవదుందుభులు మొరసెం, 
గడంక వీతెంచె గంధర్వ గానరవము; నందితము లయ్యె నప్పరోనర్తనములు. 
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తా॥ గగనం నుండి కుసుమవృష్టి కురిసింది. ఎంతో విభవంతో దేవదుందుభులు 
మోగాయి. గంధర్వులు గానం చెయ్యగా అప్సరసలు నృత్యం చేసారు. 


వ. అయ్యవసరంబున నయ్యజ్ఞ వరాహమూర్తి ధరుందైన కమలలోచనుండు గనక కుండల 


కేయూర గైవేయ కటకాంగుళీయక భూషణ రోచులు నింగిం బర్వ సమరసన్నద్దుండై. 
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తా॥ ఆ వేళ యజ్ఞవరాహమూర్తి అయిన ఆ శ్రీహరి కనక కుండలాలు, కంఠహారములు, 
భుజకీర్తులు, కడియాలు, ఉంగరాలు ఇత్యాది అలంకారముల వెలుగులు గగనమండలమంతా 
ప్రసరింపగా సమర సన్నద్దుడై నిలిచాడు. 


చ. ఘనగదం గేలం బూని మణికాంచన నవ్య విచిత్ర వర్మ మిం పొనరంగం దాల్చి దానవ 
నియుక్తదురుక్త నిశాత బాణముల్‌ దన ఘన మర్మముల్‌ గలంప దానవహంత 
నితాంతశౌర్యుండై కనలుచు వచ్చు నద్దనుజు6 గన్గాని రోష విఖీషణాకృతిన్‌. 
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వ. ఒప్పియు నగుచు నిట్లనియె: 
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తా॥ గొప్పదైన గదను చేత ధరించి, నవ్యము విచిత్రము అయిన మణులతో కూడిన 
బంగారపు కవచాన్ని ఎంతో ఇంపుగా దాల్చిన శ్రీమన్నారాయణుడు; ఆ దానవుడు పలికిన 
చెడ్డమాటలనే క్రూర బాణములు తన హృదయాన్ని తాకగా అంతులేని పరాక్రమంతో కోపంచేత 
తేరిచూడటానికి వీలుకాని రూపంతో అతణ్ణి చూసి నవ్వుతూ ఇలా అన్నాడు: 


మ. వినరా యోరి యమంగళాచరణ! యుద్వృత్తిన్‌ ననున్‌ నీమది న్ననయంబున్‌ 
వనగోచరంబగు మృగంబంచుం దలం తౌర, న 'నెనయన్‌ వన్యమృగంబ నౌదు, బలిమి 
న్నేతెంచు నీబోటి యీ శునకశ్రేణి వధింతు నేండనిమొనన్‌ సోయోర్చి వర్తించినన్‌. 
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తా॥ ఓరీ! అశుభ కార్యాలు ఆచరించే నీచుడా! విను! గర్వంతో నన్ను నువ్వు అడవిలో 


తిరిగే జంతువుగా తలుస్తున్నావు! నేను అడవి మృగాన్నే! కొవ్వెక్కి వచ్చే నీవంటి శునకాలను 
యుద్ధమ్యాహంలో వధిస్తాను. 


క. బలిమి గలదేని నాతో, గలనను నెదిరించి పోరం గడంగుము; నీ కో ర్కులు నేండు దీర్తు; 
నూరక, తలపోయ వికత్సనంబు దగదు దురాత్మా! 
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తా॥ ఓ దురాత్మా! నీకు బలం ఉంటే నాతో యుద్దంలో ఎదిరించడానికి సిద్ధపడు! నీ 
కోరికలు అన్నీ నేటితో తీరతాయి. ఊరకే సోత్రాలు చేసుకోవటం తగదు. 


చ. విను, మది గాక సంగర వివెక విశారదులైన యట్టి స జ్ఞనములు మృత్యుపాశములం 
జాల నిబద్దులు నయ్యు నీవలెన్‌ గొనకొని యాత్మసంస్తుతులకున్‌ ముద మందిరె? యేల 
యీ విక త్సనములు బంటుపంతములె దైత్యకులాధమ! యెన్ని చూడంగన్‌. 
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తా॥ ఓ దైత్యకులాధమా! విను! యుద్దంలో వివేకంగల సత్పురుషులు మరణపాశముల 
చేత బంధితులై ఉండికూడా నీవలె ఆత్మస్తుతి చేసుకొంటూ సంతోషించరు. ఎందుకు ఊరకే ఈ 
సోత్రపాఠాలు? ఇవి వీరుని లక్షణాలు కావు. 


మ. ధృతిం బాతాళమునందు నీవనెడి సందీపోగ నిక్షేప మే నతి దర్పంబునం గొందుం; 
జూడు మిదె, దేవారాతి! నన్నెన్నె దౌ గతలజ్జుండన దాంగి యుండి రణముం గావింతు, 
యుష్మద్దదా వితతద్రావితుండన్న నన్నెదురుమా, వె తీర్తు నీ కోరికల్‌. 
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తా॥ పాతాళంలో నువ్వంటూన్న నిక్షేపాన్ని నేనతి గర్వంతో తీసుకుంటాను! ఓరీ! 
అసురా! నన్ను లజ్ఞావిహీనుడుగా భావించావు. నేను దాక్కొని నీతో యుద్ధం చేస్తానని, నువ్వు 


గదత్రిప్పితే నేను భయపడి పారిపోతానని అనుకున్నావా! నీ కోరికలన్ని తీరుస్తాను! రా! 


ఉ. ఎన్నం బదాతి యూథముల కెల్ల విభుండవు, పోటుబంటవై నన్ను రణోర్వి నెం డెదిరినన్‌ 
భవదీయబలంబు నాయువున్‌ మిన్నక కొందు. జూడు, మిది మేరగ మేదిని వీతదైత్యమై 
వన్నెకు నెక్కంజేసెద నవార్యపరాక్రమ విక్రమంబునన్‌. 
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తా॥ నువ్వు కాలిబంటులకెల్ల నాయకుడవు. నువ్వు శూరుడవై నన్ను ఈ యుద్దరంగంలో 
ఎదుర్కొంటే నీ బలాన్ని, ఆయువును నువ్వు చూస్తూండగానే తీసుకుంటాను. ఇది మొదలు నా 
పరాక్రమం చేత ఈ భూమండలాన్ని దైత్యులు లేని దానినిగా చేస్తాను. 


చ. నను నెదురంగం జాలిన ఘనంబగు శౌర్యము ధైర్యమున్‌ బలం బును గలవేని నిల్వు 
రణభూమిని, నీ హితులైన వారికిం గనుంగవ బాష్పపూరములు గ్రమ్మంగ మాన్నంగ 
నోపుదేనిం జ య్యనం జనుపొమ్ము దానవకులాధమ! యూరక రజ్జు లేటికిన్‌? 

660 


తా॥ నన్ను ఎదుర్కొన గలిగిన గొప్ప శౌర్యధైర్యాలు, బలము ఉన్నట్లైతే రణరంగంలో 
నిలు! లేదా నీ హితులైన వారికి కన్నులలో దుఃఖాశ్రువులు రాకుండా ఉండాలనుకొంటే 
ఇక్కడనుండి త్వరగా వెళ్ళు. దానవకులాధమ! వ్యర్థభాషణం వలన ప్రయోజనం ఏముంటుంది. 


క. నను నిట సంస్థాపించెద, నని పలికితి, వంతవాండ వౌదువు, నీకున్‌ నెనరైన చుట్టములం 
బొడ, గని రా యిదె యముని పురికిం గాంపుర మరుగన్‌. 
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తా॥ నన్ను ఇక్కడే కప్పెడతానన్నావు. నువ్వంత వాడవే! నీకు అత్యంత ప్రేమికులైన 
చుట్టాలెవరైనా ఉంటే ఒకసారి చూసి రా! ఆ తరువాత వెంటనే యమపరికి కాపురం 


వెదుదువుగాని!” 


మ. అని యిబృంగి సరోరుహాక్షుండు హిరణ్యాక్షున్‌ విడంబించి ప ల్మిన హాసోక్తుల కుల్కి 
రోషమద సంగీభూత చేతస్కుండై కనుంగ్రేవన్‌ మిడుంగుర్లు సాలం బొడమంగాం గిన్మమైం 
దోంక ద్రొక్కిన కృష్ణోరగ రాజు మాడ్కి మదిలోం గీడ్చాటు వాటిల్లంగన్‌. 
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తా॥ అని ఈ ప్రకారం శ్రీహరి హిరణ్యాక్షున్ని అనుకరించి పలికిన హాస్యోక్తులకు 
హిరణ్యాక్షుడు ఉలికి పడ్డాడు. రోషము, గర్వము ఈ రెండు అతని మనస్సును ఆక్రమించగా 
కనుగుడ్లు ముందుకురకగా కోపంతో తోక త్రొక్కిన త్రాచులా అయి మదిలో అశుభాన్ని 
శంకించాడు. 


క. చలితేంద్రియు(డై నిట్టూ, ర్పులు నిగిడించుచును బొమలు ముడివడ రోషా 
కులమానసుండై గదంగొని, జలజాక్షున కెదురు నడచె సాహస మొప్పన్‌. 
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తా॥ అతని ఇంద్రియాలన్నీ చలించాయి. నిట్టూర్పులు అధికమయ్యాయి. కోపంచేత 
కనుబొమలు ముడిపడగా, సాహసంతో జలజాక్షునకు ఎదురుగా వెళ్ళాడు. 


వ. అత్తటి హిరణ్యాక్షుం డతిభయంకరాకారుండై. 
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తా॥ ఆ సమయంలో హిరణ్యాక్షుడు అతి భయంకరంగా ఉన్నాడు. 


మ. గద సారించి మదాసురేంద్రుండు సమగ్రక్రోధుండై మాధవున్‌ గుదియన్‌ వేసిన వ్రేటు గై 
కొనక రక్షోహంత శౌర్యోన్నతిన్‌ గదం గేలన్‌ ధరియించి దాని దునుకల్‌ గావించినన్‌ 
దైత్యుం డు న్మదుండై యొండు గదన్‌ రమావిభుని భీమప్రక్రియన్‌ వ్రేసినన్‌. 
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తా॥ మదించిన ఆ రాక్షసరాజు గదను చాచి సమగ్రమైన క్రోధంతో మాధవుని కొట్టాడు. 
ఆ దెబ్బ తప్పించుకొని మాధవుడు శౌర్యంతో గదను చేతితో ఛిన్నాభిన్నం చేశాడు. తిరిగి దైత్యుడు 
రమావిభుని వధించే ఉద్దేశ్యంతో మరొక గదను తీసుకొని భయంకరంగా దెబ్బవేశాడు. 


చ. అది దను దాంకకుండ దనుజారి గదారణకోవిదక్రియా స్పదకరలాఘవ క్రమము 
బైకొని చూపి విరోధి పేరురం బదరంగ వేయ వాండు వివశాకుల భావము నొంది యంతలో 
మది దెలివొంది వ్రేసె రిపుమానవిమర్దను నా జనార్డనున్‌. 
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తా॥ ఆ గద తనను తాకకుండ గదాయుద్దంలో విద్వాంసుడైన ఆ హరి కరలాఘవంతో 
దానిని పట్టుకొని తన శత్రువు అయిన ఆ దైత్యుని గొప్పదైన రొమ్ము అదిరేటట్లు కొట్టాడు. ఆ 
దెబ్బకు వాడు వివశుడై అంతలోనె తెలివితెచ్చుకొని తన ప్రత్యర్థి అయిన మాధవుని తిరిగి 
దెబ్బకొట్టాడు. 


వ. ఇట్లు దలపడి యన్యోన్యజయకాంక్షల నితరేతరతుంగ తరంగ తాడితంబులగు 
దక్షిణోత్తర సముద్రంబుల రౌద్రంబునం బరస్పర శుండాదండ ఘట్టితమదాంధ గంధ 
సింధుర యుగంబు చందంబున రోషభీషణాటోపంబులం దలపడు బెబ్బులుల గబ్బున, 
నతిదర్పాతిరేకంబున నెదిర్చి అంకెలు వైచు మదవృషభంబుల రభసంబున, నసహ్య 
సింహపరాక్రమంబున విక్రమించి పోరునెడ హిరణ్యాక్షుందు సవ్యమండల భ్రమణంబునం 
బరివేష్టించినం బుండరీకాక్షుండు దక్షిణ మండల భ్రమణంబునం దిరిగి విపక్షు వక్షం 
బశనిసంకాశంబగు గదాదండంబునం బగిల్చిన వాండు దెప్పిజి తెలివొంది లేచి 
దనుజపరిసంథి ఫాలంబు నొప్పించె, నప్పుడమ్మేటి వీరులు శోణితసికాంగులై 
పుష్పితాశోకంబులం బురుడించుచుం బాయుచు డాయుచు వేయుచు రోయుచు నొండొరుల 


రుధిరంబు లాఘ్రాణించుచు. దిరస్మ్కార పరిహాసోక్తుల నిచ్చుచుం బోరు సమయంబున 
నమ్మహాబలుల సమరంబు జూచు వేడ్మం బద్మసంభవుండు నిఖీల మునీంద్రసిద్ధసాధ్య 
దేవగణంబుల తోడం జనుదెంచి ధరిత్రీనిమిత్తం బసుర వరునితోడం బోరు యజ్ఞవరాహున 
కిట్లనియె. 
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తా॥ ఇలా హరి, హిరణ్యాక్షులు ఇద్దరూ ఎవరికి వాళ్ళే నెగ్గాలనే కాంక్షతో ఉత్తర దక్షిణ 
సముద్రాలు రెండూ తరంగముల చేత కొట్టుకుంటూన్నట్లు, మదపుటేనుగులు తొండములు సాచి 
దెబ్బలాడుకుంటున్నట్లు, రౌద్రంతో భయానకంగా తలపడే పెద్దపులులవలి, మితిమీరిన గర్వంతో 
రంకెలువేస్తూ ఎదుర్కొనే మదించిన ఆబోతులవలె, సహించడానికి వీలుకాని పరాక్రమంతో 
సింహాలవలె వాళ్ళిద్దరూ దెబ్బలాడుకుంటున్నారు. హిరణ్యాక్షుడు ఎడమవైపు గిర్రున తిరిగే సరికి 
యజ్ఞవరాహం దక్షిణంవైపుకు తిరిగి శత్రువు యొక్క వక్షాన్ని పిడుగువంటి గదతో చీల్చాడు. ఆ 
గదాఘాతానికి వాడు మూర్చిల్లి, తిరిగి తెలివి తెచ్చుకొని లేచి రాక్షస శత్రువైన వరాహం యొక్క 
ఫాలభాగంమీద కొట్టి నొప్పించాడు. అప్పుడా గొప్ప వీరులు శరీరమంతా రక్తపుధారలు కారుతూ 
ఉండగా పుష్పించిన అశోక వృక్షాలను పోలి ఉన్నారు. ఈ ప్రకారంగా వారు దూరంగా 
తొలగిపోతూ, దగ్గరకు వస్తూ, పరస్పరం తిరస్కరిస్తూ, రక్తాన్ని వాసన చూస్తూ, ఒకరినొకరు 
పరిహాసమాడుకొంటూ ఇద్దరూ గదాయుద్ధం చేస్తున్నారు. ఆ సమయంలో ఆ బలశాలుల 
యుద్దాన్ని చూడాలనే కోరికతో విరించి మునీంద్ర సిద్ధసాధ్యదెవతా గణాలందరితో కూడి 
అక్కడకు వచ్చాడు. వచ్చి ధరామండలం నిమిత్తం రాక్షస ్రేష్టునితో పోరుతున్న 


యజ్ఞవరాహంతో ఇలా అన్నాడు: 


ఉ. అంచిత దివ్యమూర్తి! పరమాత్మక! యీ కలుషాత్ముందైన న క్తంచరుం డస్మదీయ 
వరగర్వమునన్‌ భువనంబు లెల్ల గా రించు మదించి యిట్టి విపరీత చరిత్రునిం ద్రుంప 
కిట్లుపే క్షించుట గాదు, వీని బలిసేయు వసుంధరకున్‌ శుభం బగున్‌. 
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తా॥ “ఓ పరమేశ్వరా! హే దివ్యస్వరూపా! ఈ పాపాత్ముడైన అసురుడు నా యొక్క 
వరగర్వంచేత మదించి ఈ భువనాలన్నింటిని బాధిస్తున్నాడు. ఇట్టి విపరీత చర్యలు చేసేవానిని 
చంపకుండా ఉపేక్షించటం మంచిది కాదు. వీనిని వెంటనే బలి ఇచ్చి ఈ వసుంధరకు శుభాన్ని 
చేకూర్చు. 


క. బాలుండు గరమున నుగ, వ్యాళము ధరియించి యాడువడువున రక్షః పాలునిం ద్రుంపక 
యూరక, పాలార్చుట నీతియే శుభప్రద! యింకన్‌. 
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తా॥ శుభాలను ఇచ్చేవాడా! పసిపిల్లవాడు తన చేతిలో భయంకరమైన పామును 
పట్టుకొని దానితో ఆడుకొనే విధంగా ఈ అసురుణ్ణి త్రుంచకుండా ఉపేక్షిస్తూ ఉండటం లోకాలకు 
శుభం కాదు. 


అదియునుం గాక. 
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మ. అనఘా! యీ యభిజిన్ముహూర్తమున దేవారాతి మర్దింపవే ననయంబున్‌ మణి 
దైత్యవేళ యగు సంధ్యాకాల మే తెంచినన్‌ ఘనమాయా బలశాలియైన దనుజున్‌ 
ఖండింపంగా రాదు గా వున నీవేళన త్రుంపు సజ్జ్ఞనహిత ప్రోద్యోగ రక్తుండవై. 
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తా॥ అనఘా! ఈ పట్టపగలు అభిజిన్ముహూర్తంలో ఈ రాక్షసుని సంహరించకపోతే; 
సంధ్యాకాలం వస్తుంది. అది వస్తే గొప్పదైన మాయాబలంతో కూడిన దనుజుని ఖండించటం 
కుదరదు. కనుక సజ్జనులకు హితాన్ని చేకూర్చటంలో అనురాగంగల నువ్వు ఇప్పుడే వాడిని 


సంహరించు. 


క. అని సరసిజగర్భుందు వ, ల్మిన వచనము లర్ధి విని, నిలింపులు గుంపుల్‌ గొని చూడ 
సస్మితానన, వనజము సెలువొంద నసురవరు కఖీముఖుండై. 
672 


తే. పుండరీకాక్టు. డయ్యును భూరిరోష, నిరతి దరుణారుణాంభోజనేత్రుం డగుచు 
ఘనగదాదండ మెత్తి రాక్షసుని హనువు, నుగ్రగతి మొత్తె వాడును నోసరించె. 
673 


తా॥ అని బ్రహ్మ పలికిన మాటలను విన్న దేవతలు గుంపులుగా నిలబడి చూస్తూ 
ఉండగా పుండరీకాక్షుడు నవ్వుముఖంతో ఆ దనుజేంద్రునికి అభిముఖుడయ్యాడు. తెల్లతామర 
రేకుల వంటి నారాయణుని కన్నులు గొప్పదైన కోపంచేత ఎర్ర తామరలుకాగా తన ఘనమైన 
గదను ఎత్తి ఆ రాక్షసుని పెళ్ళున కొట్టాడు. వాడు ఆ దెబ్బ తెలివిగా తప్పించుకున్నాడు. 


క. పరువడి దితిసుతుం డతి భీ, కరగదం జేంబూని చిత్రగతులను బద్మో 
దరు డాసి చేతిగద సా, గరమునం బడ నడిచె బాహుగర్వ మెలర్బన్‌. 
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తా॥ క్రమంగా దితి కుమారుడైన హిరణ్యాక్షుడు అతి భయంకరమైన గదను చేతబట్టి 
వివిధ రీతులలో విష్ణువును సమీపించి ఆయన చేతిలోని గదను సాగరమధ్యంలో పడేటట్లుగా 
దెబ్బకొట్టాడు. 


వ. అంత. 
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తే. హరి నిరాయుధుండైన, సురారి సమర, ధర్మ మాత్మను దలంచి యుద్ధంబు దక్కి నిలిచి 


చూచుచు నుండెను, నింగి యమర, వరుల హాహారవంబుల భరిత మయ్యె. 
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తా॥ అప్పుడు శ్రీహరి నిరాయుధుడయ్యేసరికి సురారి యుద్ధధర్మాన్ని మనస్సులో తలచి 
యుద్ధం మానేసి చూసూ నిలుచుండి పోయాడు. నింగి అంతా దేవతల హాహాకారాలతో 
నిండిపోయింది. 


క. సరసిజనేత్రుండు దనుజే, శ్వరు సంగర ధర్మమునకు సమధిక శౌర్య స్ఫురణకు దన 
చిత్తంబునం, గర మాశ్చర్యంబు నొంది కడంక దలిర్బన్‌. 
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తా॥ శ్రీహరి దనుజేశ్వరుని యుద్ధ ధర్మానికి, అధికమైన శౌర్యానికి తన మనస్సులో 
అత్యంత ఆశ్చర్యాన్ని పొంది, యత్నాన్ని మాత్రం మానలేదు. 


మ. కుతలోద్ధర్త మనంబునం దలంచె రక్షోరాడ్వధార్థంబుగా దితి సంతాన కులాటవీ మహిత 
సందీప్త ప్రభాశుక్రమున్‌, సతతోద్యజ్ఞయశబ్ద సన్ముఖర భాస్వచ్చక్రమున్‌, సంతతా శ్రిత 
నిర్వక్రముం, బాలితప్రకట ధాత్రీచక్రముం జక్రమున్‌. 
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తా॥ ఈ ధరణీ చక్రాన్ని రక్షించి దానవ రాజైన హిరణ్యాక్షున్ని వధించటం కోసం తన 
ఆయుధమైన సుదర్శన చక్రాన్ని స్మరించాడు. ఆ చక్రం... దైత్యవంశమనే వనాన్ని తగలపెట్టేది. 
సతతము జయ జయ శబ్దాలతో మోగేది. ఆశ్రయించిన వారికి అద్దులేకుండ చేసేది. ధాత్రీ 
చక్రాన్ని పాలించేది. 


వ. అదియునుం బ్రచండ మారాండ మండల ప్రభాపటల చటుల విద్యోతమానంబును, 
బటునట జ్ఞ్వాలి కాపాస్త సమస్త కుపితారాతి బలాఖర్వ దుర్వార బాహాగర్వాంధకారంబును, 


నసహ్యకహ కహ నిన దాధరీకృత సాగర ఘోషంబును, సకల దేవతాగణ జేగీయ 
మానంబును, ననంత తేజో విరాజితంబును, నిజప్రభాపటల పూరిత బ్రహ్మాండ 
కటాహంబునునై రయంబునం జనుదెంచి, దనుజారి దక్షిణకర సరోజంబు నలంకరించిన 
నా శుభాంగుండు రథాంగపాణియై దివంబున నమరగణంబులు జయజయ శబ్దంబులు 
వలుక నసురవిభున కెదురు నడచిన, 
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తా॥ ఆ సుదర్శనం ప్రచండ సూర్యమండల కాంతులతో ప్రకాశించేది. కోపిష్టులైన 
శత్రువుల బాహువుల యొక్క గర్వమనే అంధకారాన్ని అణచివేసేది. భరింపశక్యంకాని 
“కహకహ” ధ్వనులతో సాగర ఘోషను సైతం జయించేది. అట్టి చక్రం దేవతా గణాల యొక్క 
జయజయ శబ్దాలతో శోభిల్లుతూ, అంతులేని తేజస్సుతో ప్రకాశిస్తూ, తన కాంతులతో 
బ్రహ్మాండాన్ని పూరిసూ అత్యంత వేగంగా వచ్చి అసురారికుడి చేతిని అలంకరించింది. అంత 
శుభలక్షణాలుగల శ్రీహరి రథచక్రం వంటి సుదర్శన చక్రాన్ని ధరించి స్వర్గంలో అమరులు 
జయజయ ధ్వానాలు పలుకుతూ ఉండగా హిరణ్యాక్షునికి ఎదురుగా వచ్చాడు. 


క. పొడగని దనుజుండు పెదవులు, దడుపుచుం బొలివోని బంటుతనమున వీరం బుడుగక 
భీషణగదం గొని, యడిచెన్‌ మఖమయవరాహు నమితోత్సాహున్‌. 
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తా॥ అలా చక్రహస్తుడై వస్తున్న యజ్ఞవరాహమూర్తిని చూసిన అసురుడు పెదవులు 
తడుపుకుంటూ వ్యర్థంకాని బంటుతనంతో, పరాక్రమంతో భయంకరమైన గదను పైకెత్తి 
ఉత్సాహంతో ఎదురు వచ్చే యజ్ఞవరాహాన్ని కొట్టాడు. 


క. త్రిదశారి దన్ను వేసిన, గదం బదమునం బోవం దన్ని కమలాక్షుండు పెం పొదవంగ 
మనమున మోదము, గదురంగ లేనగవు వదనకమలముం బొదువన్‌. 
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తా॥ రాక్షస రాజు తనను కొట్టిన దెబ్బకు మాధవుడు ఆనందంగా లేతనవ్వు వదన 
కమలం మీద వ్యాపింపగా తన కాలితో రాక్షసుడు విసిరిన గదను ఎక్కడకో పోయి పడేటట్లు 
ఒక్క తన్ను తన్నాడు. 


వ. ఇవ్విధంబున గద బోవం దన్ని యసురవిభునితో నిట్లనియె: 


682 
తా॥ ఈ విధంగా గదను దూరంగా తన్ని అసుర రాజుతో ఇలా అన్నాడు: 
చ. ఘనగదం గేలం బూని భుజగర్వ మెలర్పంగ నన్ను సంగరా 
వని నెదిరింతు రార! యనివారణ దైత్యకులేశ్వరాధమా! 
యనవుడు వాండు నుబ్బి గద నంబుజనాభుని వేసె, వ్రేసినం 
దనుజవిభేది వట్టికొనెం దార్‌క్ష్యుం డహీంద్రునిం బట్టుకైవడిన్‌. 
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తా॥ “గొప్పదైన గదాదండాన్ని చేతపట్టి భుజగర్వంతో నన్ను యుద్ధంలో 
ఎదుర్కొందామని వచ్చావుగా! రారా! దైత్యకులంలో పుట్టిన అధముడవు నీవు!” అని అనేసరికి ఆ 
అసురుడు మరొక గదతో శ్రీహరిని ఒక దెబ్బవేశాడు. ఆయన ఆ గదాదండాన్ని; గరుత్మంతుడు 
ఒక త్రాచు పామును పట్టుకున్నట్లుగా నేర్పుగా పట్టుకున్నాడు. 


క. దితిజుండు దనబల మప్రతి, హతతేజుం డగు సరోరుహాక్షుని శౌర్యో న్నతిమీందం 
బెట్టకుండుట, మతి నెజింగియుం బెనంగె దురభిమానము పేర్మిన్‌. 
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తా॥ ఎదుర్కోవడానికి వీలుకాని శ్రీమహా విష్ణువు శౌర్యం ముందు తన బలం ఎందుకు 


కొరగానిదన్న విషయం తన మనస్సులో ఎరిగి కూడా ఆ అసురుడు గర్వంతో తలపడ్డాడు. 


వ. అంత. 
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సీ. కాలానలజ్వల జ్ఞ్వాలా విలోల క, రాళమై పెంపొందు శూల మంది సురవైరి యజ్ఞసూకర 
రూపధరుండైన, వనజనాభుని మీందవైవ నదియు సద్ద్విజోత్తము మీద జపలతం గావించు, 
నభిచార కర్మంబునట్ల బెండు పడి పబజితేం గని పద్మోదరుండు దానిం, జక్ర ధారాహతిం 
జండ విక్ర 


తే. మమున నడుమన వడిం ద్రుంచె, నమరభర్త, మహిత దంభోళిచే గరుత్మంతు పక్ష 
మతిరయంబునం ద్రుంచిన గతిం జెలంగి, సురలు మోదింప నసురులు సొంపు డింప. 
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తా॥ తలపడి... కాలానల జ్వాలలవలె వెరపు పుట్టించే భయంకరమైన శూలాన్ని 
ఆదివరాహరూప ధరుడైన హరిమీద వేశాడు. కాని అది బ్రాహ్మణుని మీద చపలతతో 
ప్రయోగించిన హింసార్ధమైన హోమకర్మంవలె నిస్సారమై పోయింది. ఇంద్రుడు గొప్పదైన తన 
వజ్రాయుధంచే గరుడుని రెక్కలోని ఈకను అత్యంత వేగంగా త్రుంచినట్లు తన చక్రాయుధంతో 
ఆ శూలాన్ని వడివడిగా ఖండించాడు. దానికి దేవతలు ఆనందించారు. అసురులు దుఃఖీంచారు. 


వ. అయ్యవసరంబున నయ్యసుర దనశూలంబు చక్రంబుచేత నిహతం బగుటం గని. 
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తా॥ అప్పుడు ఆ రాక్షసుడు తన ఆయుధమైన శూలం హరియొక్క ఆయుధమైన 
చక్రంచేత పనికిరాకుండ పోవడాన్ని చూసాడు. 


క. దితిజుండు రోషోద్ధతుండై, యతినిష్ణుర ముష్టి బొడిచె హరి, నా లోకో న్నతుం దొప్పెం 


గుసుమమాలా, హతి దిగజరాజుంబోలె నతిదర్చితుండై. 
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తా॥ ఆ దైత్యుడు మిక్కిలి కోపంతో అతి కఠినమైన తన పిడికిలితో శ్రీహరిని బలంగా 
పొడిచాడు. కుసుమమాల తాకిన గజరాజువలె అతి దర్పంతో విరాజిల్లాడు శ్రీమన్నారాయణుడు. 


మ. హరిమీందన్‌ దితిసంభవుండు ఘనమాయాకోట్లు పుట్టించినన్‌ ధరణీ చక్రము 
భూరిపాంసు పటల ధ్వాంతంబునం గప్పె, భీ కర పాషాణ పురీష మూత్ర ఘనదుర్గంధాసి 
రకావళుల్‌ గురిసెన్‌ మేఘము లభ్రవీథిని మహాక్షోభ క్రియాలోలమై. 
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తా॥ పుండరీకాక్షుని మీద రాక్షసుడు మాయా సమూహాన్ని పుట్టించాడు. ఈ ధరణీ 
మండలమంతా ఎక్కువ దుమ్ముతోను, చిమ్మచీకటితోను నిండిపోయింది. భీకరమైన పెద్దపెద్ద 
రాళ్ళు, కుప్పలుగా మలమూత్రాలు, దుర్గంధంతో ఎముకలు, అంతులేని రక్త ప్రవాహాలు 
కురుస్తూ మేఘాలు గగనమంతా వ్యాపించి మహాక్షోభను పుట్టించాయి. 


వ. మజియును. 
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చ. తవిలి విముక్త కేశపరిధానము లుగకరాళదంత తా లువులును రక్తలోచనములుం గల 
భూత పిశాచడాకినీ నివహము లంతరిక్షమున నిల్చి నిజాయుధపాణులై మహా రవముగ 
యక్షదైత్య చతురంగ బలంబులం గూడి తోంచినన్‌. 
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తా॥ అంతే కాకుండా భూతాలు, పిశాచములు, డాకినులు జుట్టు ముడివేసుకోకుండ, 
ఒంటి మీద గుడ్డపోచ లేకుండ, భయం కలిగించే దంతాలతోను దౌడలతోను, ఎర్రని 


నేత్రాలతోను గుంపులుగా అంతరిక్షంలో నిలిచి ఆయుధాలు ధరించి గొడవ చేస్తూ యక్ష దైత్య 
చతురంగ బలాలతో కూడి కనిపించాయి. 


వ. అంత. 
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క. త్రిసవన పాదుండగు నా, బిసరుహనేత్రుండు లోకభీకరమగు నా యసురాధిపు 
మాయావి ని, రసనకరంబైన శస్తరాజము. బనిచెన్‌. 
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తా॥ అప్పుడు ఉదయం, మధ్యాహ్నం, సాయంకాలం ఈ మూడు కాలాల్లోను యజ్ఞమూర్తి 
అయిన ఆదివరాహం లోక భయంకరమైన ఆ అసురాధిపు మాయాజాలాన్ని పటాపంచలు చేసే 
శస్త్రరాజమైన చక్రాన్ని ప్రయోగించాడు. 


క. ఆ చక్రభానుదీప్తి ధ, రా చక్రమునందు నిండి రయమున నమ్మా యాచక్రము 
నడంగించెను, నీచక్రముండైన యామినీచరు నెదురన్‌. 
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తా॥ సూర్యుని వంటి సుదర్శన చక్రం యొక్క దీప్తులు భూతలం అంతటా నిండి వెంటనే 
ఆ అసురుని మాయా ఆవరణాన్ని అణచివేసింది. 


వ. అంత నిక్కడ. 
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క. దితి తన విభు వాక్యంబుల, గతి దప్పద యనుచు దల(పంగా6 జన్నుల శో ణితధార 
లొలికె రక్షః, పతి యగు కనకాక్షు పతన భావము దోంపన్‌. 
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తా॥ అంత నిక్కడ ఆ సమయంలో దితీదేవి తన భర్త అయిన కశ్యప ప్రజాపతి 
వాక్యములు తప్పవా అని తలపోస్తూన్న ఆమె స్తనములనుండి రక్తధారలు ఒలికాయి. ఆ దృశ్యం 
హిరణ్యాక్షుని పతనాన్ని స్ఫురింప చేసింది. 


వ. అయ్యవసరంబున నసురవిభుండు దన చేసిన మాయాశతంబులు గృతఘ్నునకుం 
గావించిన యుపకారంబులుంబోలె హరిమీందం బనిసేయక విఫలంబు లయినం 
బొలివోవని బంటు తనంబునం బుండరీకాక్షుం. జేరం జనుదెంచి బాహుయుగళంబు సాంచి 
పూంచి పొడిచి రక్షోవైరి వక్షంబు. బీడించిన నయ్యధోక్షజుండు దప్పించుకొని తలంగినం 
జెలంగి దైత్యుండు నిష్టురం బగు ముష్టిం బొడిచిన నసురాంతకుండు మిసిమింతుండు గాక 
రోషభీషణాకారంబున వాసవుండు వృత్రాసురుం దెగటార్చిన చందంబున వజ్రివజ 
సన్నిభంబగు నబిచేతం గబికు టసుర కటితటంబుం జటులగతి వ్రేసిన నా హిరణ్యాక్షుండు 
దిర్దిరం దిరిగి యుదస్త లోచనుండై సోలి యెట్టకేలకు నెదుర నిలువం బడె, నంత. 
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తా॥ అప్పుడు ఆ రాక్షసరాజు తను చేసిన వందల కొలది మాయలు 'కృతఘ్నునకు 
కావించిన ఉపకారములి వలె శ్రీహరి మీద ఏమీ పనిచేయక అన్నీ విఫలం అయ్యాయి. 
భంగపాటు లేని బంటుతనంతో పుండరీకాక్షుని దగ్గరకు వచ్చి బాహువులు సాచి వరాహమర్తి 
వక్షస్థలాన్ని పొడిచి పీడించాడు. అంత మాధవుడు ప్రక్కకు తప్పుకున్నాడు. తిరిగి దైత్యుడు 
కఠినమైన పిడికిలితో గోవిందుణ్ణి ఒక్క పోటు పొడిచేసరికి హరి అలసిపోక, కోపమే 
రూపుదాల్చిన విధంగా, దేవేంద్రుడు వృత్రాసురుని సంహరించినట్టు వజ్రాయుధం వంటి తన 
అరచేతితో “చెళ్ళు మనేటట్లు చెంపమీద చరిచాడు. ఆ దెబ్బకు హిరణ్యాక్షుడు గిరగిర తిరిగి సోలి 
కళ్ళు కనుపించక అతి కష్టంమీద తట్టుకుని ఎదురుగా నిలబడ్డాడు. 


క. దిట చెడి లోంబడె దైత్యుండు, సటికిన్‌, దంష్టావిభిన్న శత్రుమహోర స్తటికిన్‌, ఖర 
ఖురపుటికిం, గటితటహత కమలజాండ ఘటికిం, గిటికిన్‌. 
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తా॥ ధైర్యం చెడి లొంగిపోయిన దైత్యునికి మెడమీద వ్రేలాడే జూలుతో, శత్రువుల 
గుండెలు చీల్చే కోరలతో, పదునైన గిట్టలతో, తన కటి ప్రదేశంతో బ్రహ్మాండాన్ని పెటపెట 
లాడిసూ ఆ వరాహం అతి భయంకరంగా కన్పించింది. 


వ. ఇట్లు లోంబడిన. 
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మ. దివి నింద్రాదులు సంతసింప హరిమొత్తెం గర్జ్ణమూలంబునం బవి సంకాశ 
కఠోరహస్తమున శుంభల్లీలమై దాన దా నవలోకేశుం డుదస్తనేత్రుం డగుచున్‌ దైన్యంబు 
వాటిల్లంగా భువిమీందన్‌ వడింూలె మారుతహతోన్మూలావనీజాకృతిన్‌. 
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తా॥ అలా లోబడిన దానవరాజు గూబమీద, ఇంద్రాది దేవతలంతా సంతోషించేటట్లు 
వజ్ర సమానమైన తన కఠోర హస్తంచేత దెబ్బ కొట్టాడు. శ్రీహరి కొట్టిన దెబ్బకు కళ్ళు తేలేసి 
దైన్యంగా గాలిదెబ్బకు నేలకూలే వటవృక్షంలా నేలకూలాడు. 


క. బుడ బుడ నెత్తురు గ్రక్కుచు, వెడ రూపము దాల్చి గ్రుడ్లు వెలికుజుక, నిలం బడి పండ్లు 
గీటు కొనుచును, విడిచెం బ్రాణములు దైత్యవీరుం డంతన్‌. 
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తా॥ ఆ దైత్య వీరుడు నెత్తురు కక్కుతూ వికృతమైన ఆకారంతో, గ్రుడ్లు వెలుపలికి రాగా, 
నేలపై పడి పండ్లు గీటుకొంటూ ప్రాణాలు వదిలాడు. 


తే. పడిన దనుజేశ్వరునిం జూచి పద్మసంభ, వాది దివిజులు వెజింగంది; రాత్మలందు 
నితడు వొందుట యెట్లోకో యీ యవస్థ, నని తలంచుచు మటీయు నిట్లనిరి వరుస. 
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తా॥ అలా పడిన దనుజేశ్వరుని చూచి పద్మసంభవాది దేవతలు అతని స్థితికి చాలా 
ఆశ్చర్యాన్ని పొంది ఇలా అనుకున్నారు: 


మ. వరయోగీంద్రులు యోగమార్గముల నెవ్వానిన్‌ మనోవీథి సు స్థిరతన్‌ లింగశరీర 
భంగమునకై చింతింతు, రా పంకజో దరు పాణ్యాహతిం దన్ముఖాంబురుహమున్‌ 
దర్శించుచుం జచ్చె దు రృరితోత్తంసుని దైత్యవల్లభుని సౌభాగ్యంబు దానెట్టిదో. 
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తా॥ “శ్రేష్టమైన యోగిపుంగవులు యోగమార్గంచేత ఏ మహానుభావుణ్ణి తమ మనస్సులో 
సుస్థిరం చేసుకుని ఈ లింగశరీరం భంగం కావడానికి ప్రార్థిస్తూ ఉంటారో; ఆ శ్రీహరి 
ముఖారవిందాన్ని దర్శిస్తూ చనిపోయిన ఈ దానవ రాజు చేసిన పుణ్యం ఎంత గొప్పదో? 


చ. సమమతి వీరు దైత్యకులశాసను పారిషదుల్‌, మునీంద్ర శా పమున నికృష్ణజన్మమునం 
బైకొని పుట్టియు నేండు విష్ణుచే సమయుట జేసి మీంద నగు జన్మమునన్‌ జలజాక్షు నిత్య వా 
సమున వసింతు రెన్నంటికిం జావును బుట్టువు లేవు వీరికిన్‌. 
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తా॥ శ్రీ మహావిష్ణువు ద్వారపాలకులు వీరు. మునీంద్రుల శాపంచేత నికృష్టమైన రాక్షస 
జన్మ ఎత్తారు. విష్ణువు చేతిలో హతులై తదుపరి జన్మలో హరియొక్క శాశ్వత నివాసమైన 
వైకుంఠంలో నిత్యనివాసం చేస్తారు. వీరికెప్పటికీ జనన మరణాలు లేవు.” 


క. అని వెజంగు నొంది పావన, తను వొందిన యట్టి వికచతామరసాక్షు న్ననిమిష ముని 
యోగిజనా, వనదక్షున్‌ దనుజకరటి వరహర్యక్లున్‌. 
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వ. కనుంగొని. 
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తా॥ బ్రహ్మాది దేవతలు ఈ ప్రకారం అనుకొని ఆశ్చర్యంతో పావనమైన శరీరాన్ని 
పొందిన వాడు, పద్మముల వంటి కన్నులు గలవాడు, అనిమిషులు, మునులు, యోగులను 
రక్షించుటలో దక్టుడైనవాడు, దనుజులనే ఏనుగులను శిక్షించుటలో సింహం వంటివాడు అయిన 
స్వామిని దర్శించారు. 


చ. వనజదళాక్ష! యీ జగతివారల మర్మము లీ వెజింగి యీ సున బగంబట్టు నీ 
దివిజసూదనుం జంపితి గాన యింక శో భన మగునంచు హస్తములు ఫాలములం 
గదియించి యందఖున్‌ వినమితులై నుతించిరి వివేక విశాలునిం బుణ్యశీలునిన్‌. 
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తా॥ అలా దర్శించిన దేవతలు “ఓ కమలదళాక్షా! ఈ సృష్టిలోని ప్రాణుల మర్మములన్నీ 
నీకు తెలుసు. ఈర్మ్యచే పగబట్టిన ఈ రాక్షసుణ్ణి సంహరించావు. కనుక ఇక అందరికీ అన్నీ 
శుభాలే కలుగుతాయి” - అని హస్తములు నుదుటకు చేర్చి నమంగా వివేకశాలి, పుణ్యాత్ముడు 
అయిన శ్రీహరికి అందరు వినములై నమస్కరించారు. 


వ. అంత. 
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చ. సవన వరాహమూర్తి సురశాత్రవుం ద్రుంచినమీంద భారతీ ధవముఖ దేవతాముని 
కదంబము దన్ను నుతించునట్టి సం స్తవమున కాత్మలోనం బ్రమదంబును బొంది సమగ్ర 
మంగళో త్సవము దలిర్చ నందజం బ్రసాదవిలోకన మొప్పం జూచుచున్‌. 
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తా॥ ఈ విధంగా యజ్ఞవరాహమూర్తి దేవతావిరోధియైన రాక్షస రాజును చంపినందుకు 
బ్రహ్మాది దేవతలు మునీశ్వరులు ఆయనను స్తుతించారు. ఆ స్తుతులకు ఆయన మనస్సులో 
ఎంతో ఆనందాన్ని పొంది సంపూర్ణ మంగళ మహోత్సవంలో అనుగ్రహ దృష్టులతో చూసాడు. 


చ. అరిగె వికుంఠ ధామమున క మ్మహితోత్సవ సూచకంబుంగా మొరసె సుపర్వదుందుభు 
లమోఘములై, ధరణీతలంబునం గురిసెం బ్రసూనవృష్టి, శిఖీకుండము లెల్లెడం దేజరిల్లె, భా 
స్మరశశి మండలంబులు నిజద్యుతితో వెలుంగొందె నత్తథిన్‌. 
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తా॥ ఆ వైకుంఠంలో ఉత్సవ ప్రారంభ సూచకంగా దేవదుంధుభులు ఘనంగా 
మోగాయి. భూమిమీద పుష్పవర్షం కురిసింది. హోమగుండాలు అగ్నితో తేజరిల్లాయి. 


సూర్యచంద్ర మండలాలు నిజకాంతులతో ప్రకాశించాయి.” 


క. అని యీ పుణ్యచరిత్రము, వనరుహసంభవుండు ద్రిదివవాసులకుం జె ప్పిన యది 
మైత్రేయుడు విదు, రున కెజింగించిన విధంబు రూఢము గాంగన్‌. 
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క. శుకయోగి పరీక్షిత్తున, కకుటిలమతి నెజుంగంజెప్పె నని సూతుడు శౌ నక ముఖ్యులైన 
మునివరు, లకు దెలియంగం జెప్పె మటియు లాలన మొప్పన్‌. 
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తా॥ బ్రహ్మ దేవతలకు చెప్పిన ఈ పుణ్య చరిత్రను మైత్రేయుడు విదురునకు వినిపించాడు. 
దానిని శుక యోగీంద్రుడు పరీక్షిన్మహరాజుకు మంచి మనస్సుతో వినిపించాడు అని సూతుడు 
శౌనకాది మునులకు చెప్పాడు. 


వ. ఇవ్విధంబున మైత్రేయుండు సెప్పిన విని విదురుండు సంతసిల్లె నని. 


713 
తా॥ అని ఇలా మైత్రేయుడు చెప్పగా విని విదురుడు సంతోషించాడు. 


క. అనఘంబగు నీ చరితము, వినిన బఠించిన లభించు విశ్రుత కీర్తుల్‌ 
వనజోదరు పదభ క్తియుం, మునుకొని యిహపర సుసౌఖ్యములు జనములకున్‌. 
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తా॥ “పాప చింతన లేని ఈ చరిత్రను విన్నా, పఠించినా లోకులకు కీర్తి, హరిభక్తి, ఈ 
లోకంలోను పరలోకంలోను సుఖాలు లభిస్తాయి.” 


వ. అని చెప్పి వెడియు సూతుండు మహర్షుల కిట్లనియె. నట్లు పరీక్షిన్నరేంద్రుండు 
శుకయోగీంద్రుం గనుంగొని “మునీంద్రా, హిరణ్యాక్ష వధానంతరంబున వసుంధర 
సమస్థితిం బొందిన విధంబును, స్వాయంభువ మనువుం బుట్టించిన యనంతరంబున 
విరించి దిర్యగ్గాతిజంతు సృష్టినిమిత్రంబులైన మార్గంబు లెన్ని _సృజించె, 
మహాభాగవతోత్తముం డయిన విదురుండు గృష్టున కపకారంబు దలంచిన పాపవర్తనులగు 
ధృతరాష్ట్ర పుత్రులం బాసి జనకుండగు కృష్ణద్వెపాయనునకు సముం డగుచు. 
దనమనోవాక్కాయ కర్మంబులు గృష్ణునంద చేర్చి భాగవత జనోపాసకుండై పుణ్యతీర్థ సేవా 
సమాలబ్ధయశో విగత కల్మషుం డగుచు మైత్రేయ మహాముని నేమి ప్రశ్నంబు లడిగె? నవి 
యెల్లం దెలియ నానతి” మ్మనిన రాజేంద్రునకు శుకయోగీంద్రుం డిట్లనియె. 
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తా॥ అని చెప్పి తిరిగి సూతుడు మహర్షులతో ఇట్లా అన్నాడు: “ఆ విధంగా 
పరీక్షిన్నరేంద్రుడు శుక మహర్షిని చూసి “మునీంద్రా! హిరణ్యాక్షుడు సంహరింపబడిన తరువాత 
భూమి చక్కని సమస్థితిని పొందిన విధానాన్ని గురించి చెప్పు! స్వాయంభువ మనువును 
పుట్టించిన తరువాత విరించి పశుపక్ష్యాదులను సృష్టించడానికి ఎన్ని పద్ధతులను కల్పించాడో 


మాకు చెప్పు. మహాభాగవతోత్తముడైన విదురుడు కృష్ణునకు అపకారం చేయ తలచిన 
పాపవర్తనులైన ధృతరాష్ట్ర పుత్రులను విడిచి వెళ్ళినట్లు చెప్పావు గదా! ఆయన తన జనకుడైన 
వేదవ్యాసునితో సముడగుచు తన మనోవాక్కాయ కర్మలను కృష్ణుని యందు చేర్చి భక్తులను 
ఆరాధిస్తూ పుణ్యతీర్ణాలు సేవిస్తూ పాపాలను పోగొట్టుకుని మైత్రేయ మహామునిని ఇంకా ఏమని 
ప్రశ్నించాడు? ఆ విషయాలన్ని నాకు తెలిసేటట్లుగా చెప్పండి” అని అడిగాడు. 


సీ. విమలాత్ముండైన యవ్విదురుండు మైత్రేయ, మునివరుం జూచి యిట్లనియె బ్రీతిం 
జతురాత్మ! సకల ప్రజాపతి యైనట్టి, జలజగర్భుండు ప్రజాసర్ణమందు మును ప్రజాపతులను 
బుట్టించి వెండియుం, జిత్తమం దేమి సృజింపం దలంచె? మును సృజించిన యట్టి మును 
లమ్మరీచ్యాదు, లబ్దజు నాదేశ మాత్మ నిలిపి 


తే. యర్థి నెట్లు సృజించిరి యఖీల జగము?, మెజిసి మణి వారు భార్యాసమేతు లగుచు నేమి 
సృజియించి? రదిగాక కామినులను, బాసి యేమి సృజించి రా భద్రయశులు? 
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తా॥ పవిత్ర హృదయుడైన విదురుడు మైత్రేయుణ్ణి చూసి ప్రీతితో ఇట్లా అన్నాడు: “ఓ 
మహాత్మా! సకల ప్రజాపతి అయిన బ్రహ్మ ప్రజలను సృష్టించటం కొరకు ముందు ప్రజాపతులను 
పుట్టించాడు కదా! తరువాత ఏమి సృజించాలని అనుకున్నాడు. ముందు సృజించిన మరీచ్యాది 
మునులు బ్రహ్మదేవుని ఆదేశానుసారం అఖీల జగత్తును ఎట్లా సృష్టించారు. ఆ ప్రజాపతులు 


భార్యాసమేతులై ఏం సృష్టించారు. ఆపై స్త్రీలు లేకుండా ఏం సృష్టించారు? 


లట 


క. అందజు. దమలో నైక్యముం, జెందినచో నేమి దగ సృజించిరి? కరుణా కందళిత 
హృదయ! యిన్నియుం, బొందుగ నెజింగింపు మయ్య బుధనుత! నాకున్‌. 
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తా॥ ఓ దయార్ద్ర హృదయా! సజ్జనులచే కీర్తించబడే మహర్షి! మైత్రేయా! వారందరూ 


ఐక్యమై ఏం సృష్టించారు? అవన్నీ వివరంగా నాకు తెలియచెప్పండి.” 


చతుర్ముఖబ్రహ్మ కావించు యక్షాది దేవతాగణ సృష్టిని తెలుపుట 
సీ. అనిన మునీంద్రుం డిట్లనియె జీవాదృష్ట, పరుడు మాయాయుక్త పురుషవరుండు. 
గాలాత్మకుండు నను కారణంబున నిర్వి, కారు డైనట్టి జగన్నివాసుం దాది జాతక్షోభుం 
డయ్యె, నమ్మేటి వ, లనను గుణత్రయంబును జనించె; నా గుణత్రయమునం దయ్యె 
మహత్తత్త్వ, మది రజోగుణ హేతువైన దాని 


తే. యం దహంకార మొగి. ద్రిగుణాత్మకమునం, బొడమె, మణి దానివలన బ్రభూత 
మయ్యె బంచతన్మాత్ర, లందు సంభవము నొందె, భూత పంచక మీ సృష్టి హేతు వగుచు. 
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తా॥ అప్పుడు విదురునితో మైత్రేయుడు ఇలా అన్నాడు: “సృష్టికర్త జీవులకు అగోచరుడు. 
ఆ పురుషోత్తముడు మాయతో కూడి ఉంటాడు. కాల స్వరూపుడు. అందువల్ల అతడు 
నిర్వికారుడు. అట్టి జగన్నివాసుడు ఆదిలో సృష్టి ఎట్లా చేసేది? అని తీవ్రంగా ఆలోచించాడు. 
అప్పుడాయన నుండి సత్త్వము, రజస్సు, తమము అనే మూడు గుణాలు పుట్టాయి. ఆ 
గుణత్రయంలో రజోగుణం నుండి మహత్తత్త్వం పుట్టింది. ఆ మహత్తత్త్వం నుండి మూడు గుణాల 
అంశలతో అహంకారం పుట్టింది. అహంకారం నుండి పంచతన్మాత్రలు, దానినుండి 


పంచభూతములు పుట్టాయి. ఈ పంచభూతాలే సృష్టికి హేతువు. 


వ. అవియును దమలోనం బ్రత్యేకంబ భువన నిర్మాణ కర్మంబునకు సమర్ధంబులు గాక 
యన్నింటసంఘాతంబునం బాంచభౌతికంబైన _హిరణ్మ్యయాండంబు సృజియించె, 
నదియును జలాంతర్వర్తియై వృద్ధి బొందుచుండె నంత. 
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తా॥ సృష్టి నిర్మాణానికి హేతువులే, కాని ప్రత్యేకంగా భువన నిర్మాణ కర్మకు 
పంచభూతాలలో ఏ ఒక్క దానికి సామర్ధ్యం లేదు. అవన్నీ కలిసి పాంచభౌతికమైన బంగారు 


గ్రుడ్దును సృజించాయి. ఆ గ్రుద్దు మహాజలాలలో వృద్ధి పొందుతూ ఉన్నది. 


సీ. నారాయణాఖ్య నున్నతి నొప్పు బ్రహ్మంబు, సాహస్రదివ్య వర్గంబు లోలి వసియించి 
యుండె, నా వాసుదేవుని నాభి, యందు సహస్రసూర్యప్రదీప్తిం దనరుచు సకల జీవ 
నికాయయుత మగు, పంకజాతంబు సంభవము నొందె, బరంగంగ నందులో 
భగవదధిష్టితుం, డై స్వరాట్టగు చతురాననుండు 


తే. జనన మందెను తత్పద్మసంభవుండు, నామరూప గుణాది సంజ్ఞాసమేతుం డగుచు 
నిర్మాణ మొనరించె నఖీలజగము, వనజజుండు నిజచ్చాయవలన మజియు. 
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తా॥ ఆ హిరణ్మ్యయ అండాన్ని “నారాయణుడు” అనే పేరుతో పరబ్రహ్మం వెయ్యి దివ్య 
వత్సరాలు అధిష్టించి ఉన్నాడు. ఆ నారాయణుని నాభినుండి వేయి సూర్యుల కాంతితో సకల 
జీవులకు ఆశ్రయభూతమైన ఒక పద్మం పుట్టింది. దానిని ఆశ్రయించుకొని స్వరాట్టగు చతుర్ముఖ 
బ్రహ్మ ఆవిర్భవించాడు. స్వయం ప్రకాశరూపుడగు ఆ పద్మసంభవుడు నామములు, రూపములు, 
గుణములు అనే సంజ్ఞలతో కూడి అఖీల జగత్తును సృష్టించాడు. 


సీ. తామిస్రమును నంధతామిస్రమును దమ, మును మోహనము మహామోహనంబు నను 
పంచమోహ రూపాత్మకమైన య, విద్యం బుట్టించి యవ్వెళం దనకు నది తమోమయదేహ 
మని ధాత రోసి త, త్తనువు విసర్జించె, ధాతృముక్త దేహంబు సతత క్షుత్తృష్ణల కావాస, 
మును రాత్రిమయము నయ్యెను దలంప, 


తే. నందులో యక్షరక్షస్సు లన జనింప, వారి కప్పుడు క్షుత్సషల్‌ వజలం గొంద టా 
చతుర్ముఖు భక్షింత మనిరి, కొందబితని రక్షింత మని తగ నాడి రంత. 
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తా॥ తామిస్రము, అంధతామిస్రము, తమము, మోహము, మహామోహం అనే 


పంచమోహములతో కూడిన అవిద్యను పుట్టించాడు. ఆ వేళ విధాత తన తమోమయ దేహాన్ని 
చూసి తనే రోసి ఆ తనువును విసర్జించాడు. విధాత వదలిపెట్టిన దేహం ఆకలిదప్పికలకు 
నివాసమై రాత్రిమయం అయింది. అందులోంచి యక్ష రాక్షసులు అనే ప్రాణులు పుట్టాయి. 
వెంటనే వారికి ఆకలిదప్పికలు వేశాయి. వారిలో కొందరు బ్రహ్మదేవుని “భక్షిద్దాం” అన్నారు. 
మరి కొందరు “రక్షిద్దాం” అన్నారు. 


వ. ఇట్లు వలుకుచు భక్షించువారలయి ధాత సన్నిధికిం జనిన నతండు భయవిహ్వలుండై 
యేను మీ జనకుండను, మీరలు మత్పుత్తులరు, నన్ను హింసింపకుండనుచు “మా మా 
జక్షత”, “రక్షతి” యను శబ్దంబులు వలుకం దన్నిమిత్తంబున వారలకుం గ్రమంబున 
యక్షరక్షోనామంబులు ప్రకటంబు లయ్యె, వెండియుం బ్రభావిభాసితంబైన యొక్క 
కాయంబు ధరించి సత్త్వగుణ గరిష్టులుం బ్రభావంతులు నగు సుపర్వులం బ్రముఖులంగా 
సృజియించి తతభామయగాత్ర విసర్దనంబు సేసిన యహోరూపంబై దేవతావళికి 
నాశ్రయంబయ్యె, మజియు జఘనంబు వలన నతిలోలుపులైన యసురులం బుట్టింప వార 
లతికాముకు లగుటంజేసి యయ్యజునిం జీరి మిథున కర్మం బపేక్షించిన విరించి నగుచు 
నిర్లజ్జులయిన యసురులు దనవంటం దగులం బఅచి ప్రసన్నార్తిహరుండును, భక్త 
జనానురూప సందర్శనుండును నైన నారాయణుం జేరి తత్పాదంబులకుం బ్రణమిల్లి 
యిట్లనియె. 
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తా॥ ఇలా పలుకుతూ భక్షించే ఉద్దేశంతో విధాత దగ్గరకు వచ్చిన వారిని చూచి అతడు 
భయంతో “నేను మీ తండ్రిని. మీరు నా కుమారులు. నన్ను హింసించకండి.” అంటూ “మామా 
జక్షత”, “రక్షత” - అనే శబ్దాలు పలికాడు. ఆ నిమిత్తంగానే వాళ్ళకు క్రమంగా యక్షులు, 


రక్షసులు అనే పేర్లు వచ్చాయి. 


న్‌ 


అటు పిమ్మట విధాత తేజస్సుతో వెలుగొందే ఒక శరీరాన్ని ధరించి సత్తగుణంలో 


గొప్పవారు, వెలుగుతో ప్రకాశించువారు అయిన దేవతలను ప్రముఖులుగా సృష్టించి పిమ్మట ఆ 
తేజోమయ శరీరాన్ని విడిచిపెట్టగా అది పగలుగా రూపొంది దేవతలకు ఆశయమైంది. ఆ 
తరువాత తన కటి ప్రదేశం నుండి మిక్కిలి ఇచ్చగల అసురులను పుట్టించే సరికి వాళ్ళు అత్యంత 
కాముకులగుట వల్ల బ్రహ్మను చేరి రతిక్రియను అపేక్షించారు. అంత ఆయన నవ్వుతూ పరుగెత్తి; 
శరణాగతుల కష్టాలను హరించే వాడు, భక్తులు కోరుకున్న రూపంలో దర్శనం ఇచ్చేవాడు 
అయిన శ్రీమన్నారాయణుని చేరి ఆయన పాదకమలాలకు నమస్కారం చేసి ఇలా అన్నాడు: 


క. రక్షింపుము రక్షింపు ము, పేక్షింపక వినుత నిఖీల బృందారక, వి శ్వక్షేమంకర! విను 
మిటు, దక్షత యాజ్ఞ నను దత నిడి పతునన్‌: 
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తా॥ “దేవతలందరి చేత పొగడబడే వాడా! ఈ విశ్వానికి క్షేమాన్ని చేకూర్చేవాడా! క్షణం 
ఉపేక్షించక నన్ను రక్షించు. నా మాట విను! నేను ఎప్పుడూ నీ ఆజ్జను తలదాల్బేవాడినె! 


లే. ఈ ప్రజాసృష్టి కల్పనం బే నొనర్ప, నందు బాపాత్ములైన యీ యసురు లిపుడు నను 
రమింపంగ డాయ వచ్చినం గలంగి, యిటకు వచ్చితి, ననుం గావు మిద్ధచరిత! 
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తా॥ నీ ఆజ్ఞను అనుసరించి ఈ ప్రజలను సృష్టించే సరికి అందులో పాపాత్ములైన 
రాక్షసులు నన్ను రమించాలనే సంకల్పంతో నామీదికి వస్తున్నారు. క్షోభతో నీ దగ్గరకు వచ్చిన 
నన్ను రక్షించు. 


వ. అదియునుంగాక లోకంబువారలకుం గ్లేశంబు లొనరింపను, గ్లేశంబునం బొందిన 
వారల క్లేశంబు లపనయింపను నీవ కాక యితరులు గలరే? యని స్తుతియించినం బద్మజు 
కార్బణ్యం బిజుంగ నవధరించి వివికాధ్యాత్మదర్శనుం డగుచు గమల సంభవ! 
భవద్దోరతను త్యాగంబు సేయు మని యానతిచ్చిన నతండు నట్ల చేసెనంత నదియును. 


2న 


తా॥ లోకంలో ఉండేవారికి కష్టాలను కలిగించాలన్నా, కష్టాలను అనుభవిస్తూన్న వారి 
దుఃఖాన్ని పోగొట్టాలని అనుకున్నా నీవు తప్ప ఇతరులు ఎవరున్నారు స్వామీ!” అని స్తుతించే 
సరికి విధాత దైన్యాన్ని తెలుసుకుని, అందరి ఆంతర్యాలను దర్శింపగల శ్రీహరి “ఓ కమల 
సంభవ! నీ యొక్క ఘోరమైన శరీరాన్ని త్యాగం చెయ్య” మని ఆనతియ్యగా అతడు తక్షణం 
శరీరాన్ని త్యాగం చేశాడు. 


సీ. నవ్య కాంచనరణ న్మణి నూపురారావ, విలసిత పాదారవింద యుగళ కాంచీ కలాప 
సంకలిత దుకూల వ, స్త్రస్సార పులిన నితంబబింబ రాజితాన్యోన్య కర్కశ పీన కరికుంభ, 
పృథు కుచభార కంపిత వలగ్న మదిరా రసాస్వాద మద విఘూర్దిత చారు, సిత నవ వికచ 
రాజీవ నయవ 


తే. యపర పక్షాష్టమీ శశాంకాభ నిటల, మదవ దలికుల రుచిరోపమాన చికుర 
లలిత చంపక కుసుమ విలాసనాస, హాసలీలావలోకన యబ్దవాణి. 
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క. అనం దగి సంధ్యారూపం, బున లలనారత్న మపుడు పుట్టిన దానిం 
గనుంగొని దానవు లుపగూ, హన మొగి గావించి పలికి రందటు౯ దమలోన్‌. 
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తా॥ అపుడా త్యాగమయ శరీరం నుండి “సంధ్యాసుందరి” అనే లలనారత్నం పుట్టింది. 
రత్నములు తాపిన నూతనమైన బంగారపు అందెలు మోగే పాదారవిందములతోను, బంగారపు 
మొలనూలుతో కూడిన పట్టుచీర ధరించిన ఇసుక తిన్నెలవంటి కటిప్రదేశంతోను, అన్యోన్యము 
ఒరసికొంటున్న ఏనుగు కుంభస్థలాల వంటి కుచ భారానికి జవజవలాడే నడుముతోను, మదిరా 
రసాన్ని ఆస్వాదించి నందువల్ల కలిగిన మదంలో చలిస్తూ వికసిస్తూన్న పద్మాలవంటి 


కనుదోయితోను, కృష్ణపక్షంలో అష్టమినాటి శశాంకుని పోలిన ఫాలభాగంతోను, తుమ్మెదలకు 
సాటివచ్చే ముంగురులతోను, లలితమైన సంపంగి పువ్వువంటి నాసికతోను, నవ్వుతూ లీలగా 
చూచే చూపులతోను, పద్మములవంటి చేతులతోను సాక్షాత్కరించింది. 


అలా సాక్షాత్కరించిన సంధ్యాదేవిని చూచి ఆగలేక దానవులు కౌగిలించుకొని అందరూ 
తమలో ఇట్లా మాట్లాడుకున్నారు: 


క. ఈ సౌకుమార్య, మీ వయ, సీ సౌందర్యక్రమంబు, నీ ధైర్యంబు, న్నీ సౌభాగ్య విశేషము, నే 
సతులకుం గలదు చూడ నిది చిత్ర మగున్‌. 
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తా॥ “ఆహా! ఈ సౌకుమార్యం, ఈ వయసు, ఈ సౌందర్యం, ఈ ధైర్యం, ఈ సౌభాగ్యం, 
ఈ సృష్టిలో ఏ సతీమణికి లేదు. ఇది చాలా చిత్రంగా ఉంది. 


చ. అని వెజంగంది యద్దనుజు లందటు నిట్లని రీ తలోదరిం గని మన మంతనుండియును 
గాముక వృత్తిం జరించుచుండంగా మనయెడ దీసి చిత్తమున మక్కువ అలమర సెమి 
హేతువో? యని బహుభంగులం బలికి యా ప్రమదాకృతి యైన సంధ్యతోన్‌. 
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మ్‌ ఇట్లనిరి: 
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తా॥ అని ఆశ్చర్యపోయి ఆ దనుజులందరు ఇలా అనుకున్నారు: “ఈమెను 
చూచినప్పటినుండి మనమంతా కాముక వృత్తిలో ఉంటూంటే మనమీద దీని మనస్సులో 
మక్కువ లేక పోవడానికి కారణం ఏమిటి?” అని అనేక విధాల పలికి ప్రమదాకృతిలో ఉన్న ఆ 
సంధ్యాదేవితో ఇలా అన్నారు: 


క. ఓ కదళీస్తంభోరువ!, యే కుల? మే జాదదాన? వెవ్వరిసుత? వి ట్రేకాంతంబున నిచ్చట, 
నే కారణమున. జరించె? దెజింగింపు తగన్‌. 
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తా॥ “అరటిచెట్ల వంటి తొడలు కలదానా! ఓ సుందరీ! ఏ కులం నీది? నీది ఏ ఊరు? 
నీవు ఎవ్వరి కూతురువు? ఏకాంతంలో ఇక్కడ సంచరించడానికి కారణం ఏమిటి? మాకు 
తెలియ చెప్పు. 


క. భవదీయ చారు రూప, ద్రవిణ లసత్పుణ్య భూమిం దగు మోహమునం దవిలిన 
దుర్భరులను మము, గవయవు పుష్పాస్తుబాధ ఘనమయ్యెం గదె. 
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తా॥ అందమైన నీ రూపంతో ఈ ధరామండలం ఏం పుణ్యం చేసుకుందో? నీమీద 
మోహంతో నీవెంట పడ్డ సమ్మోహితులమైన మమ్ము ఎందుకు చేరదియ్యవు? మన్మథుని బాధ 
చాలా ఎక్కువగా ఉంది.” 


వ. మజియుం దదీయ సౌందర్యం బుగ్గడింప నలవిగాక చింతించుచు. 
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తా॥ అని అంటూ ఆమె సౌందర్యాన్ని వర్ణించడానికి మాటలు రాక అలా ఉండి 
పోయారు. 


సీ. గురు కుచభార సంకుచితావలగ్నంబు దనరారు నాకాశతలము గాంగ లలిత పల్లవ 
పాణి తలమునం జెన్నొందు చెండు పతత్సతంగుండు గాంగ సలలిత నీల పేశల పృథు 
ధమ్మిల్ల బంధంబు ఘనతమఃపటలి గాంగం బ్రవిమలతర కాంత భావ విలోకన జాలంబు 


దారకాసమితి గాంగం 


తే. గడంగి మైపూంత సాంధ్యరాగంబు గాంగ, నంగనాకృతి నొప్పు సంధ్యావధూటిం గదిసి 
మనముల మోహంబు గదడలుకొనంగ, నసురు లందటఖజుం. గూడి యిట్టనిరి మజియు. 
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తా॥ గొప్పదైన కుచభారముల చేత సన్నపడ్డ నడుము ఆకాశం కాగా, సుకుమారమైన 
చిగురుటాకు వంటి చేతిలో ప్రకాశించే పుష్పగుచ్చం అస్తమించే భానుబింబం కాగా, విప్పారిన 
నల్లని కొప్పుముడి వ్యాపిస్తున్న చీకట్లు కాగా, స్వచ్చమైన భావాలను తెలియచేసే ఆమె చూపులు 
నక్షత్ర సమూహంకాగా, ఆమె అలంకరించుకున్న మైపూత సంధ్యారాగం కాగా అంగనాకృతిలో 
ఒప్పుతున్న సంధ్యావధూటిని చూసి మనస్సులో మోహం పెచ్చరిల్లగా అసురులందరు ఇట్లా 
అన్నారు: 


క. వెలయంగం. బద్మం బేక, స్థలముననె యొప్పు గాని త్వత్పదపద్మం బిల బహుగతుల 
ననేక, స్థలములం దనరారుంగాదె తరుణాబ్దముఖీ! 
33 


తా॥ “క్రొత్తగా వికసించిన పద్మం వంటి ముఖంగల ఓ చిన్నదానా! పద్మం ఒకే స్థలంలో 
ఉంటుంది కాని నీ పాదపద్మములు ఈ ఇలలో బహు గతులతో అనేక చోట్ల ప్రకాశిస్తున్నాయి 
ఏమిటి?” 


క. అని దనుజులు దమ మనములం, ననురాగము లుప్పతిల్ల నందజు నా సం ధ్యను 
బట్టికొనిరి, వనజా, సను డప్పుడు హృదయమందు సంతస మందెన్‌. 
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తా॥ అంటూ దనుజులు తమ మనస్సుల్లో ప్రేమ అధికం కాగా వారంతా ఆ సంధ్యను 
పట్టుకొన్నారు. దానిని చూసిన బ్రహ్మ తన మనస్సులో ఉప్పొంగి పోయాడు. 


క. సరసిజభవుం డయ్యెడం దన, కర మాఘ్రాణింప నపుడు గంధర్వులు న ప్పరసలుం 
బుట్టిరి, ధాతయుం, బరువడి నాత్మీయతనువుంబాసిన నదియున్‌. 
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తా॥ అప్పుడు ఆయన తన చేతిని ఆమఘ్రాణించగా అప్సరసలు, గంధర్వులు పుట్టారు. 
విధాత తన శరీరాన్ని వెంటనే విడిచి పెట్టేశాడు. 


వ. చంద్రికారూపంబైనం దద్దాత్రంబు విశ్వావసు పురోగములగు గంధర్వాప్పరోగణంబులు 
గైకొనిరి. వెండియుం గమల గర్భుండు తంద్రోన్మాద జృంభికా నిద్రా రూపంబైన శరీరంబు 
దాల్చి పిశాచ గుహ్యక సిద్ధ భూత గణంబులం బుట్టించిన వారలు దిగంబరులు, 
ముక్తకేశులు నయినం జూచి ధాత లోచనంబులు ముకుళించి తద్గాత్రంబు విసర్జ్దనంబు 
గావించిన నది వారలు గైకొనిరి. వెండియు నజుండు దన్ను నన్నవంతునింగా. జింతించి 
యదృశ్యదేహుం డగుచుం బితృ సాధ్యగణంబులం బుట్టించిన వారలు దమ్ము బుట్టించిన 
యదృశ్య శరీరంబునకుం గార్యంబగు దేవభాగంబు. గైకొనినం దత్కారణంబునం 
బితృసాధ్యగణంబుల నుద్దేశించి శ్రాద్ధంబుల హవ్యకవ్యంబు లాచరింతురు. మటియును. 
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తా॥ చంద్రికా రూపాన్ని పొందిన ఆ దేహాన్ని విశ్వావసువు మొదలైన గంధర్వులు, 
అప్సరసలు తీసుకున్నారు. తిరిగి మళ్ళీ బ్రహ్మ కునుకుపాటు ఉన్మాదం, ఆవులింత, నిద్ర... ఈ 
రూపంతో శరీరాన్ని ధరించి పిశాచాలను, గుహ్యకులను, సిద్దులను, భూతాలను పుట్టించాడు. 
వాళ్ళు దిగంబరులై జుట్టు విరబోసుకుని ఉండగా చూచి ధాత కళ్ళు మూసుకుని తన శరీరాన్ని 
విసర్జిస్తే దానిని వాళ్ళు తీసుకున్నారు. పిమ్మట అజుడు తనను అన్నవంతునిగా భావించి 
అదృశ్యదేహుడై పితృదేవతలను, సాధ్యులను పుట్టించాడు. వారు తమ్ము పుట్టించిన 
అదృశ్యశరీరానికి కార్యమైన దేవభాగాన్ని తీసుకొన్న కారణంగానే శ్రాద్ధములలో పితృ 
సాధ్యగణాలను ఉద్దేశించి హవ్యకవ్యాలను ఇస్తారు. 


సీ. సజ్జనస్తుత!, విను చతురతం బంకజా, సనుండు దిరోధాన శక్తి వలన నర సిద్ధ విబుధ 
కిన్నరులను బుట్టించి, తవిలి వారికి దిరోధాన నామ ధేయ మైనట్టి యా దేహంబు నిచ్చెను, 
వెండియు భారతీవిభుండు దనకు. బ్రతిబింబ మగు శరీరమునం గిన్నరులం గిం, పురుషులం 


బుట్టింపం బూని వారు 


తే. ధాతృప్రతిబింబ దేహముల్‌ దాల్చి వరుస, నిద్ద టీద్దబు గవగూడి యింపులొదవ 
బ్రహ్మపరమైన గీతముల్‌ పాడుచుండి, రంత బంకజ సంభవుం డాత్మలోన. 
739 


తా॥ సజ్జనులు స్తుతించే ఓ పరీక్షిన్మహారాజా! విను. పంకజాసనుడు తిరోధాన శక్తి వలన 
సిద్దులను, విద్యాధరులను పుట్టించి వారికి తిరోధానము అనే పేరుగల ఆ దేహాన్ని ఇచ్చాడు. 
తరువాత బ్రహ్మ తనకు ప్రతిబింబంగా ఉన్న శరీరంనుండి కిన్నరులను, కింపురుషులను 
పుట్టించాడు. వారు విధాతకు ప్రతిబింబాలైన శరీరాలతో ఇద్దరిద్దరు జతకూడి ఇంపుగా బ్రహ్మకు 
సంబంధించిన గీతాలను గానం చేయసాగారు. 


క. తన సృష్టి వృద్ది లేమికి, గనలుచు శయనించి చింత గరచరణాదుల్‌ గొనకొని 
కదలింపంగ రా, లిన రోమము లుగ కుండలి వ్రజ మయ్యెన్‌. 
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తా॥ పిమ్మట తాను చెసిన సృష్టి వృద్ది చెందక పోవడానికి కోపించి ధాతగారు చింతిస్తూ 
శయనించి కాళ్ళను, చేతులను కదలింపగా రాలిన రోమములన్నీ పాములయ్యాయి. 


క. వనజజుండు దన్నుం గృత కృ, త్యునింగా భావించి యాత్మం దుష్టి వహింపన్‌ మనమున 
నిఖీలజగత్సా, వను లగు మనులం ద్రిలోకవరుల సృజించెన్‌. 
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తా॥ విధాత తాను తలపెట్టిన కార్యం నెరవేరినదని భావించి తన అంతరాత్మ 
సంతోషించునట్లు మూడు లోకాలలోను శ్రేష్టులైన వారు, జగత్సావనులు అయిన మనువులను 


సృష్టించాడు. 


సీ. పుట్టించి వారికి. బురుషరూపంబైన, తన దేహ మిచ్చినం దగిలి వారు గనుంగొని మున్ను 
పుట్టినవారిం గూడి యా, వనజసంభవున కిట్టనిరి, దేవ! యఖీల జగత్రృష్టవైన నీచేతం గా, 
వింపంగంబడిన యీ వితతసుకృత మాశ్చర్యకరము, యజ్ఞాదిక్రియాకాండ, మీ 
మనుసర్గమం దీడ్య మయ్యెం 


తే. దద్ధవిర్భాగములు మాకు దవిలి జిహ్వ, లందు నాస్వాదనములు సేయంగం గలిగె 
ననుచు మనముల హర్షంబు లతిశయిల్ల, వినుతి సేసిరి భారతీవిభుని మటియు. 
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తా॥ అలా పుట్టించి వారికి పురుష రూపమైన తన దేహాన్ని ఇచ్చాడు. ఆ మనువులు 
తమకంటే ముందు పుట్టిన వారితో కూడి బ్రహ్మదేవునితో ఇట్లా అన్నారు: “దేవా! ఈ జగత్తు 
సర్వము నీచేత సృష్టింపబడినది. నువ్వు చేసిన ఈ సృష్టి సుకృతవంతము, ఆశ్చర్యకరము. 
యజ్ఞాది క్రియాకాండ ఈ మనువులను సృష్టించడం వల్ల పొగడతగినదిగా అయింది. ఆ 
యజ్ఞాలలోని హవిర్భాగాలను మా నాలుకలతో ఆస్వాదించే అదృష్టం మాకు లభించింది!” 
అంటూ మనస్సులో హర్షం అతిశయిల్లగా భారతీనాథుని పొగిడారు. 


వ. వరతపోయోగ విద్యా సమాధి యుక్తం బగుచు బుషివేష ధరుండును, 
హృషీకాత్ముండునునై బుషిగణంబులం బుట్టించి సమాధి యోగైశ్వర్య తపో విద్యా విరక్తి 
యుక్తంబగు నాత్మీయ శరీరాంశంబు వారికిం గ్రమంబున నొక్కొక్కనికి నిచ్చెనని 
మైత్రేయుండు సెప్పిన విని విదురుండు పరమానందంబునుం బొంది గోవిందు 
చరణారవిందంబులు డెందంబునం దలంచి వెండియు మైత్రేయునిం జూచి యిట్లనియె. 
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తా॥ తిరిగి బ్రహ్మ శ్రేష్టమైన తపస్సు, యోగము, విద్య, సమాధి వీటితో కూడి 
బుషివేషాన్ని ధరించి ఇంద్రియాలతో కూడిన ఆత్మ స్వరూపుడై బుషిగణాలను పుట్టించాడు. 
పుట్టించి వారికి తన శరీరాంశములైన సమాధి, యోగం, ఐశ్వర్యం, తపస్సు, విద్య, వైరాగ్యం... 
వీటిని క్రమంగా ఒక్కొక్కరికే ఇచ్చాడు.” ఈ ప్రకారంగా మైత్రేయుడు చెప్పగా విని విదురుడు 
పరమానందంతో గోవిందుని చరణారవిందాలను మనస్సులో తలచి ఇలా అన్నాడు: 


సీ. వరగుణస్వాయంభువ మను వంశం బిలం, బరమసమ్మతము, దప్పదు, తలంపం 
గొనకొని తద్వంశమున మిథునక్రియం, జేసి ప్రజావృద్ధిం జెప్పి తీవు, అదియునుగాక 
స్వాయంభువ మనువుకు, బూని ప్రియవ్రతోత్తానపాదు లను నందనులు గల రంటివి, 
వారు స, ప్తద్వీపవతియైన ధాత్రి నెల్ల 


తే. ధర్మమార్గంబు లేమియు. దప్పకుండ, ననఘులై యెట్లు పాలించిరయ్య? వారి చరిత 
యెల్లను సత్కపానిరత బుద్ధి, నెజు(గ వినిపింపు నాకు మునీంద్రచంద! 
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తా॥ “ఓ మునీశ్వరా! మైత్రేయా! శ్రేష్టమైన గుణములతో స్వాయంభువ మనువు వంశం 
ధర్మసమ్మతమైనదని, ఆ వంశంలో స్త్రీ పురుష సంయోగం వల్ల ప్రజలు పుట్టి వృద్ధి చెందారని 
నువ్వు చెప్పావు. అంతే కాకుండా ఆ స్వాయంభువ మనువుకు ప్రియవ్రతుడు, ఉత్తానపాదుడు 
అనే పేర్లుగల ఇద్దరు కొడుకులు ఉన్నారన్నావు! వారు సప్తద్వీపాలతో కూడిన ఈ 
ధాత్రీమండలాన్ని ధర్మం తప్పకుండా పుణ్యమార్గంలో ఎట్లా పాలించారు? వారి చరిత్ర అంతా 
కృపతో నాకు వినిపించవలసింది. 


వ. అదియునుంగాక తన్మనుపుత్రియు యోగలక్షణ సమేతయు నగు దేవహూతి యను 
కన్యకారత్నంబును స్వాయంభువుండు కర్ణమునకు నే విధంబునం బెండ్లి చేసె? నా 
దేవహూతి యందు మహాయోగి యయిన కర్ణముండు ప్రజల నేలాగునం బుట్టించె? 
నదియునుం గాక కర్దముండు రుచి యను కన్యను దక్షప్రజాపతి కిచ్చె నని చెప్పితివి, ఆ 


రుచియందు నమ్మహాత్ముం డీ సృష్టి యేలాగునం బుట్టించె? నవి యన్నియుం దెలియ 
నానతీయ వలయునని యడిగిన విదురునకు మైత్రేయుం డిట్లనియె. 
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తా॥ అంతేకాక... స్వాయంభువ మనువు మంచి యోగాలతో కూడిన దేవహూతి అనే 
కన్యారత్నాన్ని కర్టమ ప్రజాపతికి ఇచ్చి పెండ్లి చేసిన విధానాన్ని చెప్పవలసింది. ఆ దేవహూతి 
యందు మహాయోగి అయిన కర్దముడు ప్రజలను ఎలా పుట్టించాడు? అంతే కాకుండా కర్దముడు 
“రుచి” అను కన్యను దక్ష ప్రజాపతికి ఇచ్చాడని చెప్పావు. ఆ రుచి యందు దక్షుడు ప్రజలను ఎట్లా 
సృష్టించాడు? ఇవన్నీ నాకు తెలిసేటట్లుగా చెప్పవలసింది” అని అడిగిన విదురునితో మైత్రేయుడు 


ఇలా అన్నాడు: 


దేవహూతిని పెండ్లాడమని కర్ణమునికి భగవంతుని ఆజ్ఞ 


క. విను మనఘ!, కృతయుగంబున, మునినాథుం డయిన కర్దముడు ప్రజల సృజిం పను 
వనజసంభవునిచే, త నియుక్తుం డగుచు మది ముదము సంధిల్లన్‌. 
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తా॥ “ఓ పాపరహితుడా! విను! కృతయుగంలో బ్రహ్మదేవునిచే ప్రజలను సృష్టించడానికి 
కర్దమ ప్రజాపతి నియమింపబడి మనస్సులో చాలా సంతోషించాడు. 


తే. ధీరగుణుండు సరస్వతీ తీరమందుం, దవిలి పదివేల దివ్యవత్సరము లోలిం దపము 
సేయుచు నొకనాండు జపసమాధి, నుండి యేకాగ్రచిత్తుండై నిండు వేడ్క. 
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క. వరదుం బ్రసన్న మనోరథ, వరదానసుళశీలు నమరవంద్యు రమేశున్‌ దురిత విదూరు 
సుదర్శన, కరు బూజించిన నతండు కరుణాకరుందై. 
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వ. అంతరిక్షంబునం బ్రత్యక్షంబైన. 
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తా॥ సంతోషించి ధీరుడైన ఆయన సరస్వతీ నదీతీరంలో పదివేల దివ్య వత్సరాలు 
ఏకాగ్రతతో తపస్సు చేశాడు. ఆ తపస్సులో వరదుడు, మనోరథములను తీర్చేవాడు, కోరికలను 
తీర్చేవాడు, దేవతల చేత పూజింపబడువాడు అయిన లక్ష్మీనాథుని పూజించే సరికి ఆయన 
అంతరిక్షంలో ప్రత్యక్షమైనాడు. 


సీ. తరణి సుధాకర కిరణ సమంచిత, సరసీరుహోత్పల స్రగ్విలాసుం గంకణ నూపుర గైవేయ 
ముద్రికా, హార కుండల కిరీటాభిరాముం గమనీయ సాగర కన్యకా కౌస్తుభ, మణి 


భూషణోద్భాసమాన వక్షు సలలిత దరహాస చంద్రికా ధవళిత, చారు దర్పణ విరాజత్కపోలు 


తే. శంఖ చక్ర గదా పద్మ చారు హస్తు, నలికులాలక రుచి భాస్వదలిక ఫలకుం బీత 
కౌశేయవాసు. గృపాతరంగి, త స్మిలేక్షణుం బంకజోదరుని హరిని. 
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వ. మజియు శబ్దబ్రహ్మ శరీరవంతుండును, సదాత్మకుండును, జ్ఞానైక వేద్యుండును, 
వైనతేయాంస విన్యస్త చరణారవిందుండును నయిన గోవిందుని గనుంగొని సంజాత హర్ష 
లహరీ పరవశుండును, లబ్ధమనోరథుండును నగుచు సాష్టాంగదండ ప్రణామంబు 
లాచరించి తదనంతరంబ. 
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తా॥ భానుమండల దీప్తులకు వికసించిన పద్మములతోను, చంద్ర కిరణములు సోకి 
వికసించిన కలువలతోను అలంకరింపబడి ఉన్నాడు. చేతులకు కంకణాలను, పాదాలకు 
నూపురాలను, కంఠాభరణాలను, అంగుళీయకాలను, రత్నహారాలను, మకర కుండలాలను, 
కిరీటాన్ని ధరించి మనోహరంగా మెరిసిపోతున్నాడు. కమనీయ సాగర కన్యకా మణితో కూడి 
కౌస్తుభమణితో కాంతులు వెదజల్లే వక్షస్థలాన్ని కలిగి ఉన్నాడు. సుకుమారమైన దరహాస 
చంద్రికలతో ముద్దులు కురిసిపోతున్న చెక్కుటద్దములతో విరాజిల్లుతూ ఉన్నాడు. శంఖం, చక్రం, 
గద, పద్మం హస్తములలో ధరించి ఉన్నాడు. తుమ్మెదలవంటి ముంగురులు కలిగి చక్కని 
నుదురు కలవాడై ఉన్నాడు. ఇంకా పంకజోదరుడైన హరి పసుపు పచ్చని పట్టువస్థాన్ని ధరించి 
కృపాతరంగాలు చిలికే చిరునవ్వుతో అలరారుతూ ఉన్నాడు. 


శబ్దబ్రహ్మమే శరీరంగాను, ఆత్మస్వరూపుడుగాను ఉంటూ కేవల జ్ఞానంచేత మాత్రమే 
తెలుసుకో తగినవాడై వైనతేయుని మూపుమీద చరణపద్మాలు మోపి ఉన్న గోవిందుని చూచి 
హర్షపారవశ్యంతో లబ్ధమనోరథుడై కర్దముడు సాష్టాంగదండ ప్రణామాలు ఆచరించాడు. 


క. ముకుళిత కరకమలుం డయి, యకుటిల సద్భక్తి పరవశాత్మకుం డగుచున్‌ 
వికచాంభోరుహలోచను, నకు నిట్లనియెం దదాననముం గనుంగొనుచున్‌. 
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తా॥ చేతులు మోడ్చి భక్తితో మేను మరచి పద్మాలవంటి కన్నులుగల ఆయన ముఖాన్ని 


చూసూ ఇలా అన్నాడు: 


సీ, అబ్లాక్ష! సకల భూతాంతరాత్ముండ వనం, దనరుచుండెడి నీదు దర్శనంబు. దలకొని 
సుకృత సత్ఫల భరితంబు, లైనట్టి యనేక జన్మానుసరణి ప్రకట యోగక్రియాభ్యాస నిరూఢు, 
లైనట్టి యోగీశ్వరు లాత్మం గోరి యెంతురు యోగీశ్వరేశ్వర! యే భవ, త్పాదారవింద 


సందర్శనంబుం 


తే. గంటి, భవవార్ధిం గడవంగం గంటి మంటిం, గడంగి నా లోచనంబుల కలిమి నేండు 
దవిలి సఫలత నొందె మాధవ! ముకుంద! చిరదయాకార! నిత్యలక్ష్మీ విహార! 
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తా॥ “తామరపువ్వు వంటి నేత్రములు గలవాడా! సకల భూతముల యందు 
అంతరాత్మవై ప్రకాశించే నీ దర్శనం కోసం, వాళ్ళ పుణ్య ఫలితంగా అనేక జన్మల నుండి 
యోగక్రియలలో అభ్యాసం చేస్తూన్న మహా యోగీశ్వరులు కోరుకుంటారు. యోగీశ్వరేశ్వరా! 
నేను నీ పాదారవిందాలను దర్శించగలిగాను. ఈ పుట్టుక, సంసారం అనే సముద్రాన్ని 
దాటగలిగాను. కళ్ళు ఉన్నందుకు నిన్ను చూడగలిగాను. మాధవా! ముకుంద! ఎప్పుడూ దయను 
వర్షించే వాడా! లక్ష్మీనాథా! నేను ధన్యుడిని. 


వ. అదియునుం గాక దేవా! భవదీయ మాయావిమోహితులై హతమేధస్కులై సంసార 
పారావారోత్తారకంబులైన భవదీయ పాదారవిందంబులు దుచ్చవృత్తికాములయి సేవించి 
నిరయగతులైన వారికిం దత్మామ యోగ్యంబు లగు మనోరథంబుల నిత్తు, వట్టి సకాము 


లైనవారి నిందించు నేనును గృహమేధధేనువు నశేష మూలమును ద్రివర్గకారణమును 
సమాన శీలయు నయిన భార్యం బరిణయంబుగా నపేక్షించి కల్పతరుమూల సదృశంబులైన 
భవదీయ పాదారవిందంబులు సేవించితి, నయిన నొక్క విశేషంబు గలదు, విన్నవించెద 
నవధరింపుము, బ్రహ్మాత్మకుండ వయిన నీదు వచస్తంతు నిబద్దులై లోకులు 
కామహతులైరంట, యేనును వారల ననుసరించినవాండ. కాలాత్మకుండవైన నీకు నభిమతం 
బగునట్లుగాం గర్మ మయంబైన భవదాజ్ఞా చక్రంబు ననుసరించుటకుంగాని మదీయ 
కామంబు కొజకుంగాదు. భవదీయ మాయావినిర్మితంబును, గాలాత్మక భూరివేగ 
సమాయుక్తంబును, నక్షరంబును నైన బ్రహ్మంబునందు భ్రమణశీలంబును, నధిమాససమేత 
త్రయోదశ మాసారంబును, షష్ట్యుత్తర శతత్రయాహోరాత్రమయ పర్వంబును, బుతుషట్క 
సమాకలిత నేమియుం, జాతుర్మాస్యత్రయ విరాజిత నాభియు, నపరిమిత క్షణలవాది 
పరికల్పిత పత్రశోభితంబునుం, గాలాత్మక భూరివేగ సమాయుక్తంబును నైన కాలచక్రంబు 
సకల జీవనికరాయుగ్రసనతత్పరం బగుం గాని కామాభిభూత జనానుగత పశుప్రాయులగు 
లోకుల విడిచి భవపరితాప నివారణ కారణం బయిన భవదీయ చరణాతపత్రచ్చాయా 
సమాశ్రయులై, తావకీన గుణకథన సుధాస్వాదన రుచిరలహరీ నిరసిత సకల దేహధర్ములైన 
భగవదృక్త జనాయుర్హరణసమర్ధంబు గాకుండు నని వెండియు. 
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తా॥ దేవా! నీ మాయలోపడి బుద్ధిని కోల్పోయిన కొందరు సంసారసముద్రాన్ని దాటించే 
నీ పాదపద్మాలను తుచ్చమైన కోరికలకై సేవిస్తూ ఉంటారు. దుర్గతికి పోయే అట్టి వారికి వాళ్ళ 
కోరికలను తగినట్లుగానే తీరుస్తూ ఉంటావు. వాళ్ళను నిందించే నేను కూడా వివాహం 
చేసుకోవాలనే కోరికతో ఉన్నాను. గృహయజ్ఞానికి గోవు వంటిది, మూలమైనది, 
ధర్మార్థకామాలకు కారణమైనది, మంచి నడవడిక గలది అయిన స్త్రీని భార్యగా అపేక్షించి 
కల్పవృక్షం వంటి నీ పాదాలను ఆశ్రయించాను. 


అయినా ఒక్క విశేషాన్ని విన్నవించుకుంటాను. పరబ్రహ్మవైన నీ వచనములనే 
తంతువులచే కట్టబడినవారై లోకులు కామంతో కూరుకుపోయి ఉన్నారు. నేను పెండ్లి 
చేసుకోవటం నా కామాన్ని తీర్చుకోవటం కోసం కాదు. నీ ఆజ్ఞను అనుసరించి సృష్టిని వృద్ధి 
చెయ్యటం కొరకే! నీ మాయ చెత నిర్మింపబడిన ఈ సృష్టి కాలం అనే ఆత్మ కలది. గొప్పదైన 
వేగంతో తిరుగుతూ ఉంటుంది. నాశనం లేని బ్రహ్మమును అనుసరించి భ్రమణశీలం కలది. ఈ 
కాలచక్రం అధిక మాసంతో కూడి పదమూడు నెలలు అనే ఆకులు కలిగి, మూడు వందల అరవై 
అహోరాత్రాలు అనే కణుపులు కలిగి, ఆరు బుతువులనే పట్టా కలిగి, మూడు చాతుర్మాస్యాలు 
అనే బొద్దు కలిగి లెక్కలేనన్ని క్షణములు, లవములు అనే ఆకులు కలిగి కాలం అనే ఆత్మతో 
మహావేగంతో తిరుగుతూ ఉంటుంది. 


ఈ కాలచక్రం కోరికలతో కొట్టుకుపోయే పశుప్రాయులైన వారందరి జీవాలను 
గ్రహిస్తుంది. అంతేకాని సంసారమనే దుఃఖాన్ని నివారించే నీ చరణములనే గొడుగు నీడను 
ఆశ్రయించిన వారిని, సీ గుణకథలనే అమృతాన్ని త్రాగి దేహధర్మాలను పట్టించుకోకుండా 
ఉండేవారిని ఏమీ చెయ్యనేరదు. అట్టివారి ఆయువును హరించడానికి దానికి సామర్థ్యం లేదు. 


మ.అనఘా! యొక్కండవయ్యు నాత్మకృతమాయాజాత సత్వాది శ క్తి నికాయస్థితి నీ 
జగజ్జనన వృద్ధి క్షోభ హేతు ప్రభా వ నిరూఢిం దగు దూర్ణనాభిగతి విశ్వస్తుత్య! సర్వేశ! నీ 
ఘన లీలా మహిమార్దవంబు గడవంగా వచ్చునే యేరికిన్‌? 
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తా॥ అనఘా! నువ్వు ఒక్కడివే అయినప్పటికి ఆత్మస్వరూపుడవైన నీనుండి పుట్టిన మాయ 
వల్ల త్రిగుణాలైన సత్వాది శక్తులు పుడుతున్నాయి. సాలెపురుగు ఒక పెద్ద గూడును సృష్టించి 
తిరిగి తనలో లీనం చేసుకున్నట్లు నువ్వు ఈ జగత్తు యొక్క జననానికి, వృద్ధికి, కలతకు 
హేతువైన ప్రభావంతో ఉంటావు. అట్టి నీ లీల అయిన మాయాసముద్రాన్ని అధిగమించటం 
ఎవరికీ శక్యం కాదు. 


వ. దేవా! శబ్దాది విషయ సుఖకరం బగు రూపంబు విస్తరింపం జేయుటెల్ల 
నస్మదనుగ్రహార్థంబు గాని సీ కొజకుం గా, దాత్మీయ మాయా పరివర్తితలోక తంత్రంబు 
గలిగి మదీయ మనోరథ సుధా ప్రవర్షివైన నీకు నమస్కరించెద. 
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తా॥ దేవా! శబ్ద, స్పర్శ, రూప, రస, గంధములనే ఇంద్రియ వ్యాపారంచే ఈ 
ఇంద్రియాలకు సుఖాన్ని కలిగించే విశ్వాన్ని విస్తరింప చెయ్యటం మామీద ఉండే అనుగ్రహం 
వల్లనే కాని నీకోసం కానేకాదు. నీ మాయ వల్ల ఈ లోకతంత్రాన్ని నడుపుతూ మా మనోరథం 
అనే అమృతాన్ని వర్షించే నీకు నమస్కారం.” 


మ. అని యిబృంగి నుతించినన్‌ విని సరోజాక్షుండు మోదంబునన్‌ వినతానందన 
కంధరోపరిచర ద్విభాజమానాంగుండై యనురాగస్మిత చంద్రికా కలిత శోభాలోకుండై య 
మ్మునీం ద్రునిం గారుణ్య మెలర్చం జూచి పలికెన్‌ రోచిష్టుండై వైల్మిడిన్‌. 
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తా॥ అని ఈ విధంగా కరమ ప్రజాపతి పొగడగా విని హరి సంతోషంతో గరుత్మంతుని 
మూపుపై కూర్చుని అనురాగమనే చిరునవ్వు వెన్నెలలు చిలికే చూపులతో ఆ మునీంద్రుణ్ణి 
కారుణ్యంతో చూచి ఇట్లా అన్నాడు: 


క. మునివర! యే కోరిక నీ, మనమున గామించినను సమంచిత భక్తిన్‌ నెనరునం 
బూజించితి? నీ, కనయము నా కోర్కి సఫల మయ్యెడుం జుమ్మీ. 
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తా॥ “ఓ మునీంద్రా! ఏ కోరికను నీ మనస్సులో పెట్టుకుని నన్ను భక్తితో పూజించావో 
నీకు తప్పకుండా ఆ కోరిక సఫలమవుతుంది.” 


వ. అని యానతిచ్చి ప్రజాపతి పుత్తుండును, సమ్రాట్టును నైన స్వాయంభువ మనువు 
బ్రహ్మావర్త దేశంబునందు సపార్థవ మేఖలామండిత మహీమండలంబుం 
బరిపాలించుచున్నవాం, దమ్మహాత్ముం డపరదివసంబున నిందులకు శతరూపయను భార్యా 
సమేతుండై భర్తకామ యగు కూతుం దోడ్కొని భవదీయ సన్నిధికిం జనుదెంచి నీకు 
ననురూప వయళ్శీల సంకల్ప గుణాకరయైన తన పుత్రిం బరిణయంబు గావించు, భవదీయ 
మనోరథంబు సిద్ధించు, ననుం జిత్తంబున సంస్మరించుచుండు, నమ్మనుకన్యక నిను వరించి 
భవద్వీర్యంబు వలన నతి సౌందర్యవతు లయిన కన్యలం దొమ్మండ్రం గను, నా కన్యకా 
నవకంబునందు మునీంద్రులు పుత్తోత్సాదనంబులు సేయం గలరు, నీవు 
మదీయశాసనంబును ధరియించి మదర్చితాశేషకర్ముండ వగుచు నైకాంతిక స్వాంతంబున 
భూతాభయ దాన దయాచరితజ్లానివై నాయందు జగంబులు గల వనియు, నీ యందు నేం 
గల ననియు నెటింగి సేవింపుము, చరమకాలంబున ననుం బొందంగలవు, భవదీయ 
వీర్యంబువలన నేను నీ భార్యా గర్భంబునం బ్రవేశించి మత్కళాంశంబునం బుత్తుండనై 
సంభవించి నీకుం దత్త్వసంహిత నుపన్యసింతు నని జనార్దనుండు కరమున కెజింగించి 
యతండు గనుం గొనుచుండ నంతర్హితుందై. 
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తా॥ అని పలికి ఇంకా ఇలా అన్నాడు: “ధాత కుమారుడు, సమ్రాట్టు అయిన 


స్వాయంభువ మనువు బ్రహ్మావర్త దేశం రాజధానిగా సప్త సముద్రముల మధ్యనున్న 
భూమండలమంతా పాలిస్తున్నాడు. ఆ మహాత్ముడు శతరూప అనే భార్యతో కూడి, వివాహం 
కావలసిన కూతురును వెనకాల పెట్టుకుని రేపు నీ సన్నిధికి వస్తాడు. వచ్చి; రూపంలో 
వయస్సులో, శీలంలో, గుణాలలో నీకు అనుకూలవతి అయిన తన పుత్రికను ఇచ్చి పెండ్లి 
చేస్తాడు. నీ మనోరథం సిద్ధిస్తుంది. నన్ను నీ చిత్తంలో ఎప్పుడూ స్మరిస్తూ ఉండు. 


ఆ మనువు యొక్క కన్యక నిన్ను ప్రేమించి నీ వీర్యం వలన అత్యంత సౌందర్యవతులైన 


తొమ్మండుగురు కన్యలను కంటుంది. ఆ తొమ్మిదిమంది కన్యలయందు మునీంద్రులు 
కొడుకులను కంటారు. నువ్వు నా ఆజ్ఞప్రకారం చేసే సమస్త కార్యాలు నాకర్పిస్తూ ఏకాగ్రమైన 
మనస్సుతో సకల భూతములకు అభయాన్నిసూ, దానాలు చేసూ, దయకలిగి ఉంటూ, జ్ఞానివై 
ప్రవర్తించు. ఈ విశ్వమంతా నాలో ఉందని, నీయందు నేను ఉన్నానని తెలుసుకొని నన్ను 
సేవిస్తూ ఉండు. చివరిదశలో నన్ను పొందగలవు. నీ వీర్యం వలన నేను నీ భార్యాగర్భంలో 
ప్రవేశించి నా కళతో పుత్రుడనై పుట్టి నీకు తత్వాన్ని బోధిస్తాను. అని జనార్దనుడు కర్టమునికి 
చెప్పి అతడు చూస్తూండగానే అంతర్జితుడయ్యాడు. 


చ. అతుల సరస్వతీ సరిదుదంచిత బాలరసాల సాల శో భిత తట తుంగరంగమగు 
బిందుసరంబు వినిర్ణమించి యం చిత గరుడాధిరోహణము సేసి తదీయ గరుత్రభూత రు 
క్రతతి విలక్షణ క్రమ విరాజిత సామము వించు మోదియై. 
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చ. అరిగె వికుంఠ ధామమున కంత సకామను(డైన కర్దముం డరయ విమోహియై 
మనమునందును ముందట వచ్చు కోరికల్‌ పిరిగొనుచుండం దత్‌క్షణమ బిందుసరంబున 
కేగి యిందిరా వరు దల పోయుచుండె జనవంద్యుండు భక్తినితాంత చిత్తు(డై. 
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తా॥ సరిలేని సరస్వతీ నదీ జలాలతో పెరిగిన గున్నమామిడి గుబురులతో కన్నుల 
పండువు చేసే తీరం కలిగిన బిందు సరోవరాన్ని దాటి గరుడుని ఎక్కి అతని రెక్కల చప్పుళ్ళకు 
అనుగుణమైన సామగానాన్ని వింటూ సంతోషంతో విష్ణువు వైకుంఠానికి వచ్చాడు. 


పిమ్మట కోరికలు మనస్సులో గుబులు కొనగా కర్దముడు బిందు సరోవరానికి వెళ్ళి 
అక్కడ మనస్సులో భక్తిని నింపుకొని ఇందిరానాథుని తలపోస్తూ కూర్చున్నాడు. 


దేవహూతికై వరాన్వేషణ ప్రయాణము 
వ. అంత స్వాయంభువుండు గనకరథారూఢుం డగుచు నిజభార్యా సమేతుండై 
భర్తృవాంఛాపరయైన పుత్తికం దోడ్కొనుచు నిజతనూజకుం దగిన వరు నన్వేషించుచు 
భువనంబులు గలయం గ్రుమ్మరి యెందునుం గానక వచ్చి వచ్చి. 
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తా॥ ఇంతలో స్వాయంభువ మనువు భార్యతో కూడి కనక రథాన్ని అధిరోహించి 
పెండ్లికెదిగిన కూతురుతో ఆమెకు తగిన భర్తను అన్వేషిస్తూ భువనాలన్నీ తిరిగి ఎక్కడా తగిన 
వరుణ్ణి కానక అక్కడకు వచ్చాడు. 


ఉ. ముందట గాంచె నంత బుధముఖ్యుండు విష్ణుండు గర్భమున్‌ దయా నంద 
మెలర్పంజూడ నయనంబుల రాలిన బాష్పముల్‌ ధరన్‌ బిందువులై వెసం దొరంగి పేర్చి 
సరస్వతి జుట్టి పాఖుటన్‌ బిందుసరోవరం బనెడి పేరం దనర్చిన పుణ్యతీర్థమున్‌. 
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తా॥ విష్ణువు కర్టముని దయతోను, ఆనందంతోను చూచినప్పుడు ఆయన నేత్రముల 
నుండి నేలకు రాలిన బాష్పములు సరస్వతీ నదిని చుట్టి పారుతూ “బిందు సరోవరం” అనే 
పేరుతో వుణ్యతీర్థమై ప్రసిద్ధికెక్కింది. ఆ తీరాన్ని స్వాయంభువుడు సందర్శించాడు. 


ఉ. అందు6 దమాల సాల వకుళార్జుననింబ కదంబ పాటలీ చందన నారికేళ ఘనసార 
శిరీష లవంగ లుంగ మా కంద కుచందన క్రముక కాంచన బిల్వ కపిత మల్లికా కుంద 
మధూక మంజుల నికుంజములం దనరారి వెండియున్‌. 
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తా॥ ఆ తీర్ధం చెంతనే కర్దమ ముని తపోవనం ఉంది. ఆ ఆశ్రమ వాటికలో కానుగ చెట్లు, 


మద్దిచెట్లు, పొగడ చెట్లు, ఏరుమద్ది చెట్లు, వేప చెట్లు ఉన్నాయి. కొంచెం ముందుకు పోగా కడిమి 
చెట్లు, కలిగొట్టు చెట్లు, చందన వృక్షాలు, కొబ్బరి చెట్లు, కర్పూర వృక్షాలు, దిరిసెన చెట్లు 
కన్పించాయి. లవంగ లతలు, మాదీ ఫలాలు, మామిడి చెట్లు, ఎర్రచందనం చెట్లు, పోక చెట్లు, 
సంపెంగ పొదలు, మారేడు చెట్లు, వెలగ చెట్లు, ఇప్ప చెట్లు కనుపించాయి. ఆ ప్రక్కనే మల్లెలు, 
మొల్లలు అల్లుకొన్న చక్కని పొదరిండ్లు ఉన్నాయి. 


క. పరిపక్వ ఫలభరానత, తరుశాఖానికర నివసిత స్ఫుటవిహగో త్మర బహు కోలాహల రవ, 
భరిత దిగంతములు గలిగి భవ్యం బగుచున్‌. 
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తా॥ పరిపక్వమైన పండ్ల బరువుతో తరు శాఖలు క్రిందకు వంగి ఉన్నాయి. దానిమీద 
ఉన్న పక్షి మూకల కోలాహలంతో దిక్కులు ప్రతిధ్వనిస్తున్నాయి. 


క. అతి నిశిత చంచు దళన, క్షత నిర్ణత పక్వఫల రసాస్వాదన మో దిత రాజశుక వచో -ర్ద, 
శుతిఘోషము సెలంగె శ్రవణ సుఖదం బగుచున్‌. 
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తా॥ పక్వానికి వచ్చిన ఫలాలను అతి నిశితమైన తన ముక్కుతో పొడిచి స్రవిస్తూన్న 
రసాన్ని ఆస్వాదించి రామచిలుకలు మోదంతో చేస్తున్న అర్థవంతములైన వేదగానములు శ్రవణ 


సుఖంగా వినిపిస్తున్నాయి. 


క. లలిత సహకార పల్లవ, కలితాస్వాదన కషాయ కంఠ విరాజ తృలకంఠ పంచమ స్వర, 
కలనాదము లుల్లసిల్లం గడు రమ్యములై. 
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తా॥ లేత మామిడి చిగుళ్ళను మెక్కి ఎంతో రమ్యంగా కోయిలలు పంచమ స్వరంతో 


మధురమైన కంఠనాదంతో రమ్యంగా కూస్తూ ఉన్నాయి. 


క. అతుల తమాల మహీజ, ప్రతతి క్షణజాత జలద పరిశంకాంగీ కృత తాండవ ఖేలన విల, 
సిత పింఛవిభాసమాన శిఖీసేవ్యంబై. 
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తా॥ అచటి తమాల వృక్షాలను చూచి మేఘములనే భ్రాంతితో నెమళ్ళు పింఛములు 
విప్పుకొని తాండవం ఆడుతున్నాయి. 


క. కారండవ జలకుక్కుట, సారస బక చక్రవాక షట్పద హంసాం భోరుహకైరవ నవ క, 
ల్లార విరాజిత సరోరుహాకరయుతమై. 
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తా॥ కన్నె లేళ్ళతో, నీటి కోళ్ళతో, బెగ్గురు పక్షులతో, కొంగ గుంపులతో, చక్రవాకాలతో, 
గండు తుమ్మెదలతో, కలహంసలతో, కమలాలతో, తెల్లకలువలతో, ఎర్రకలువలతో విరాజిల్లే 
సరోవరాలు గల ఆ ఆశమ వాటిక అత్యంత రమ్యంగా ఉంది. 


క. కరి పుండరీక వృక కా, సర శశ భల్లూక హరిణ చమరీ హరి సూ కర ఖడ్గ గవయ 
వలిముఖ, శరభ ప్రముఖోగ్ర వన్య సత్వాశయమై. 
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తా॥ దాని పరిసరాలలో ఏనుగులు, పెద్దపులులు, తోడేళ్ళు, అడవి దున్నలు, కుందేళ్ళు, 
ఎలుగుబంట్లు, లేళ్ళు, చమరీ మృగాలు, సింహాలు, వరాహాలు, ఖడ్గ మృగాలు, గురుపోతులు, 
కోతులు, శరభాలు మొదలైన అడవిమృగాలు సంచరిస్తున్నాయి. 


వ. ఒప్పు నప్పరమ తాపసోత్తముని యాశ్రమంబుం గనుంగొని మితపరిజనంబుల తోడం 
జొచ్చి యందు. 
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తా॥ అలా ఒప్పుతూన్న కర్ణమ మునీంద్రుని ఆశ్రమాన్ని చూసి మితమైన పరివారంతో 
లోపలికి ప్రవేశించాడు. 


సీ. అంచిత బ్రహ్మచర్యవ్రత యోగ్యమై, విలసిల్లు ఘనతపోవృత్తిచేత దేహంబు రుచిర 
సందీప్తమై చెలువొందం, గడుం గృశీభూతాత్మకాయుడయ్యు నలినోదరాలాప నవ 
సుధాపూరంబు, శోత్రాంజలుల. ద్రావి చొక్కియున్న కతనం గృశీభూతకాయుండు గాక జ, 
టావల్మ లాజినశ్రీ వెలుంగం 


తే. గమలపత్ర విశాల నేత్రములు దనర, నలి నసంస్కార సంచితానర్హ్య నూత్న రత్నమును 
బోలియున్న కర్ణముని జూచి, భక్తి మొక్కెను మనువు తత్పాదములకు. 
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తా॥ పూజింప తగిన బ్రహ్మచర్య వ్రతానికి యోగ్యమైన తపోవృత్తి చేత ఆ ప్రజాపతి 
దేహం అందంగా ప్రకాశిస్తోంది. ఆయన శరీరం మిక్కిలి చిక్కిపోయినా కూడా విష్ణు సంకీర్తనం 
అనే నామామృతాన్ని చెవులనే దోసిళ్ళతో త్రాగి సొక్కియున్న కారణాన కృళించినట్లు 
కనిపించటం లేదు. జడలు, నారచీరలు, జింకచర్మము కనువిందు చేస్తూ ఉండగా కమల 
పత్రముల వంటి విశాల నేత్రాలతో సానపట్టని అనర్హ రత్నంవలె ప్రకాశిస్తూన్న కర్టముణ్జి చూసి 
ఆయన పాదాలకు స్వాయంభువుడు భక్తితో మొక్కాడు. 


వ. ఇట్లు వందనంబు గావించినం గర్భముండు దన గృహంబునకు విందై చనుదెంచిన య 
మ్మనువు నాదరించి యర్హ్య వాద్యాది విధులం బరితుష్టునిం గావించి పూర్వోక్తంబైన 
భగవదాదేశంబు సంస్కరించి స్వాయంభువున కిట్లనియె. 
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తా॥ ఇలా మొక్కిన మనువును తన ఇంటికి పండగ వచ్చినట్లు భావించి ఆదరించి 
అర్హ్యపాద్యాదులతో సంతోషింప చేశాడు కర్టముడు. పిమ్మట శ్రీహరి ఇచ్చిన ఆదేశాన్ని స్మరించి 
మనువుతో ఇలా అన్నాడు: 


సీ. వరగుణాకర! భగవదృక్తియుక్తుండ, వైన త్వదీయ పర్యటన మెల్ల శిష్టపరిగ్రహదుష్ట 
నిగ్రహముల, కొజకుం గదా పుణ్యపురుష! మజియు వనజహితాహిత వహ్ని సమీర వై, 
వస్వత వార్ధిప వాసవాత్మ కుండవు హరి స్వరూపుండ వైన నీకును, మానిత భక్తి 


నమస్మరింతు 
తే. ననఘ! నీ విప్పుడే నేమి యఖీలలోక, జైత్రమగు హేమ మణిమయ స్యందనంబు నెక్కి 


కోదండపాణివై యిద్ధసైన్య, పద విఘట్టనచె భూమిభాగ మగల. 
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తా॥ “శ్రేష్టమైన గుణాలకు స్థానమైన వాడా! భగవంతుని యందు భక్తితో కూడిన నీ 
పర్యటనమంతా శిష్టపరిగ్రహం, దుష్టనిగ్రహం కొరకే గదా! ఓ పుణ్యపురుష! సూర్యుడు, 
చంద్రుడు, అగ్ని, వాయువు, యముడు, వరుణుడు, ఇంద్రుడు... వీళ్ళ అంశలతో హరి 
స్వరూపుడవైన నీకు మన్ననతో కూడిన భక్తితో నమస్కరిస్తున్నాను. నీవెప్పుడూ అఖీల లోకాలను 
జయించే మణులతో కూడిన బంగారపు రథమెక్కి కోదండ పాణివై పరాక్రమవంతులైన సైన్యం 
పాదఘట్టనల చేత భూభాగం అదరగా జైత్రయాత్ర నడుపుతూ ఉంటావు. 


మ. తరణింబోలి చరింపకున్న ఘననిద్రం బొంది యెందేని భూ వర! పద్మోదర 
కల్పితంబులగు నీ వర్గాశ్రమోదార వి స్తర పాథోనిధి సేతుభూత మహిమాచార క్రియల్‌ దప్పి 
సం కరమై చోరభయంబునన్‌ నిఖీలలోకంబుల్‌ నశించుం జుమీ! 

సోఫా 


తా॥ లోకంలో భానునివలె నువ్వు తిరగకపోతే ఇవన్నీ గొప్ప నిద్రలో మునిగిపోతాయి. 


బ్రహ్మదేవునిచే ఏర్పాటు కాబడిన వర్ణాశ్రమ ధర్మాలన్నీ నశించి విస్తరించిన సముద్రానికి 
చెలియలికట్టవంటి ఆచారక్రియలన్నీ గతులు తప్పుతాయి. జాతులు సంకరమై చోరభయంవల్ల 
లోకాలన్నీ నశిస్తాయి.” 


వ. అని పలికి భవదాగమనంబునకు నిమిత్తం బెయ్యది? యనవుడు సమాహిత 
నిత్యకర్మానుష్టానుండైన మునీంద్రునకు స్వాయంభువుం డిట్లనియె. 
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తా॥ అని పలికి “ప్రజాపతి! మీ ఆగమనానికి కారణం ఏమిటి?” అని అడిగాడు. అప్పుడు 
నిత్యకర్మానుష్టానం ముగించుకొన్న ఆయనతో స్వాయంభువుడు ఇలా అన్నాడు: 


క. సరసిజ గర్భుడు దనచే, విరచిత మైనట్టి వేదవితతుల నెల్లన్‌ ధర వెలయించుటకై బుధ, 
వర! మిమ్ముం దన ముఖంబువలన సృజించెన్‌. 
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తా॥ “బ్రహ్మ తనచే చెప్పబడిన వేద సమూహాన్ని ఈ లోకంలో వ్యాపింపచెయ్యడానికై ఓ 
పండిత శ్రేష్టా మిమ్ములను తన ముఖం నుండి సృష్టించాడు. 


క. దురిత స్వరూప పాట, చ్చర పీడం బొందకుండ సకల క్షోణిం బరిపాలించుటకై మము, 
నరవిందభవుండు భుజములందు సృజించెన్‌. 
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తా॥ దుర్మార్గులైన దొంగల బారిన పడకుండ ఈ క్షోణీ మండలాన్ని పరిపాలించడానికి 
మమ్ములను ఆయన తన భుజాలనుండి పుట్టించాడు. 


క. నెజీ నట్టి జలజభవునకుం, గర మంతఃకరణ గాత్రకములై వరుసం బజంగిన 
బ్రహ్మక్షత్రము, లరయ రమాధీశ్వరునకు నవనీయంబుల్‌. 
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తా॥ అంతఃకరణంగా బ్రాహ్మణులు, శరీరంగా క్షత్రియులు ఈ ఇద్దరు లక్ష్మీనాథునకు 
అవశ్యము కాపాడవలసినవారు. 


వ. కావున హరిస్వరూపుండవై దుర్దనదుర్దర్శనుందడ వయిన నినుం గనుట మదీయ 
భాగ్యంబున సిద్ధించె, భవత్సాదకంజ కింజల్కపుంజ రంజితంబైన మదీయ మస్తకంబును 
దావక వచనసుధా పూరితంబులైన శ్రవణంబులును మంగళకరత్వంబున సాఫల్యంబునం 
బొందె, నేను గృతార్భుండ నయితి దుహితృ స్నేహజదుఃఖ పరిక్షిన్నాంతః కరణుండనై సకల 
దేశ పరిభ్రమణ ఖీన్నుండ నయిన నా విన్నపం బవధరింపు మని యిట్లనియె. 
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తా॥ అందువల్ల హరి స్వరూపుడవు, దుష్టులకు తేరిచూడ వీలుకానివాడవు అయిన నిన్ను 
చూడటం అనేది కేవలం నా అదృష్టం వల్ల సిద్ధించింది. నీ పాదపద్మాలలోని కేసర సమూహం 
వల్ల రంజితమైన నా మస్తకం, నీ మాటలనే అమృతాన్ని గ్రోలిన నా చెవులు, సమస్త 
మంగళములకు స్థానమై సఫలత్వాన్ని పొందాయి. నేను కృతార్థుడనయ్యాను. కుమార్తెపై ఉన్న 
స్నేహం వల్ల అంతఃకరణంలో ఆందోళన పడుతూ దేశాలన్నీ తిరిగి శోకంతో ఉన్న నా విన్నపాన్ని 


అవధరింప వలసింది” అని ఇలా అన్నాడు: 


మ. వరయోగీశ్వర! దేవహూతి యను నీ వామాక్షి మత్స్పుత్రి, దా వరలావణ్య గుణాఢ్యులన్‌ 
వినియు నెవ్వారిన్‌ మదిం గోర, కా తురయై నారదుపంపునన్‌ మిము వరింతు న్నంచు 
నేతెంచె, నీ తరుణీభిక్షం బరిగ్రహింపుము శుభోదాత్త క్రియాలోలతన్‌. 
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తా॥ “ఓ యోగీశ్వరా! దేవహూతి అనే ఈమె నా కూతురు. తాను సౌందర్యవంతులైన 
మిక్కిలి గుణాధ్యులను గురించి విని కూడా ఎవరినీ మనస్సులో ఇష్టపడటం లేదు. నారద 


మహర్షివల్ల నీ రూపురేఖా గుణములు విని నిన్నే పెండ్లి చేసుకోవాలనే సంకల్పంతో ఇక్కడకు 
వచ్చింది. ఈ తరుణీ భిక్షను స్వీకరించి శుభకార్యానికి అంగీకరించు. 


క. అమలిన గృహమేధిక క, ర్మములకు ననురూపగుణ విరాజిత శీల క్రమములం దనరిన 
తరుణిం, బ్రమదమున వరింపుమయ్య భవ్యచరిత్రా! 
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తా॥ నీ గృహస్థాశ్రమ ధర్మాలను నెరవేర్చటం కోసం తగిన రూపము గుణము శీలము 
కలిగిన ఈ తరుణీమణిని సంతోషంతో స్వీకరించు. 


క. అనఘ! విరక్తులకైనం, దనయంత లభించు సౌఖ్యతతి వర్ణింపం జనదంట, కాముకులకు 
న, విన మానుదురే లభించు ప్రియసౌఖ్యంబుల్‌. 
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తా॥ అనఘ! విరక్తులకైనా తమంత తాముగా లభించు సుఖాలను విడిచిపెట్టకూడదని 
అంటారే పెద్దలు, అలాంటప్పుడు అప్రయత్నంగా లభించిన ప్రియసౌఖ్యాన్ని మానుకుంటారా? 


క. వినుము, ఫలారంభుండు గృప, ణుని నడిగినం దనయశంబునుం దగు మానం బును 
జెడు గావునం దగ నీ, వెనయ వివాహేచ్చం దగులు టెజింగి యిచటికిన్‌. 
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తా॥ విను. ఫలాన్ని కోరి పని చెయ్యడానికి ఆరంభించినవాడు లోభిని అడిగితే వాడిచ్చే 
సలహావల్ల ఆ పని చెడటమే కాక తన గౌరవప్రతిష్టలు కూడ చెడతాయి. నువ్వు పెళ్ళీ 
చేసుకోవాలనే కోరికతో ఉన్నావని తెలిసి ఇక్కడకు వచ్చాము. 


క. చనుదెంచితి, నస్మత్రా, ర్ధనం గైకొని మత్తనూజం దగ వరియింపుం డని ముని 
స్వాయంభువునిం, గనుంగొని మరలంగం బలికెం గడుమోదమునన్‌. 
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తా॥ నా ప్రార్థనను మన్నించి నా కుమార్తెను నీవు పెండ్లి చేసుకొనవలసిందని చెప్పగా 
విని కర్ణముడు స్వాయంభువ మనువును చూచి కడుమోదంతో ఇలా అన్నాడు: 


సీ. అనఘ! నీ చేత ననన్యదత్తముగం బ్ర, తిష్టితంబైన యీ తీవంబోండి కమనీయ రూప రేఖా 
విలాసంబుల, మానితలక్ష్మీ సమాన యగుచు నొకనాంటి రాత్రియం దుడురాజ చంద్రికా, 
ధవళితనిజసౌధ తలమునందు మహిత హిరణ్మ్యయ మంజీర శోభిత, చరణయై నిజసఖీ 
సహిత యగుచుం 


తే. గందుకక్రీడం జరియింపం గగనమందు, వర విమానస్థుం డగుచు విశ్వావసుండు 
నాంగ6 దనరిన గంధర్వ నాయకుండు, తరుణిం జూచి విమోహియై ధరణిం బడియె. 
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తా॥ “అనఘ! నీ చేత అన్యులకు ఇవ్వకుండ నాకిద్దామనే ఉద్దేశంతో తీసుకువచ్చిన ఈ 
లతాంగి కమనీయ రూపురేఖా విలాసాదులలో మహాలక్ష్మితో సమానం. ఈమె ఒక పున్నమినాటి 
రాత్రి పండువెన్నెలలో వెలిగి పోతున్న తన మేడమీద బంగారు పాదమంజీరాల శోభతో 
సఖీజనంతో కలిసి కందుక క్రీడ ఆడుతున్నది. ఆ సమయంలో ఆకాశంలో విమానారూఢుడైన 
విశ్వావసుడనే గంధర్వరాజు ఈ తరుణిని చూసి మోహించి తూలి ధరపై పడ్డాడు. 


తే. పుండరీకాక్షు నెజుంగని పురుషపశువు, లీ తలోదరిం బొడగాన రేమి సెప్పు? నట్టి 
కొమరాలు భాగ్యోదయమునం దాన, వచ్చి కామింప నొల్లని వాండు గలండె? 
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తా॥ దామోదరుని స్మరణం ఎరుగని పురుష పశువు ఈ తలోదరిని దర్శింపలేరు. 
అటువంటి జవ్వని తన భాగ్యవశాన తనంత తానుగా ప్రేమించి వస్తే కాదనే వాడు ఉంటాడా? 


క. ఈ కన్యారత్నమునకు, నాకును గుణరూప వర్తనంబుల యెడ నా తోకిరప సమన 
కావునం, గైకొని వరియింతు విగతకల్మషవృత్తిన్‌. 
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తా॥ ఈ కన్యారత్నమునకు, నాకు గుణము, రూపము, నడవడి సమంగా ఉన్నాయి. 
కనుక కల్మషం లేని హృదయంతో ఈమెను వరిస్తాను. 


క. విమలాత్మ! దీని కొక సమ, యము గల దెజింగింతు విను గుణాకర యగు నీ రమణికి 
నపత్యపర్యం, తము వర్తింపుదు గృహస్థధర్మ క్రియలన్‌. 
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తా॥ విమలాత్మ! దీనికొక నియమం ఉంది, చెబుతాను విను. సద్దుణములకు స్థానమైన 
ఈమెకు సంతానం కలిగే వరకు మాత్రమే నేను గృహస్థధర్మ క్రియలను నడుపుతాను. 


ఆ. అంతమీంద విష్ణు నాజ్ఞ యౌందలం దాల్చి, శమదమాది యోగసరణిం బొంది 
సన్న్యసించు వాండ జలజనేత్రుని వాక్య, కారణమునం జేసి ధీరచరిత! 
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తా॥ ఆపైన విష్ణువుయొక్క ఆజ్ఞను శిరస్సున ధరించి శమదమాది యోగమార్గంలో 
సన్న్యాసాశ్రమాన్ని స్వీకరిస్తాను. 


క. శ్రీవిభుని వలన నీ లో, కావళి యుదయించుం. బెరుంగు నడంగును విను రా 
జీవభవాదుల కతండే, భూవర! నిర్మాణ హేతు భూతుం డరయన్‌. 
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తా॥ శ్రీహరి వల్లనే ఈ లోకాలన్నీ పుడుతున్నాయి, పెరుగుతున్నాయి, నశిస్తున్నాయి. 
బ్రహ్మాదుల అభ్యుదయానికి కూడా ఆయనే కారణం. 


వ. అది గావున న మృ్మహాత్ముని యాజ్ఞోల్లంఘనంబు సేయరాదని కర్టముండు వలికిన విని 
స్వాయంభువుండు నిజభార్యయైన శతరూప తలంపును బుత్తియైన దేవహూతి చిత్తంబును 
నెఖింగినవాంధై ముని సమయంబున కియ్యకొని ప్రహృష్ట హృదయుం డగుచు సమంచిత 
గుణగణాధ్యుం డయిన కర్టమునకు దేవహూతిని విధ్యుక్తప్రకారంబున వివాహంబు 
సేయించెం, దదనంతరంబ శతరూపయును బారిబర్హ సంజ్ఞికంబులైన వివాహోచిత 
దివ్యాంబరాభరణంబులు దేవహూతి కర్ణముల కొసంగె, నవ్విధంబున నిజకులాచార 
సరణిం బరిణయంబు గావించి విగత చింతాభరుండై స్వాయంభువుండు దుహితృ వియోగ 
వ్యాకులిత స్వాంతుండై కూంతుం గౌంగిలించుకొని, చుబుకంబు6 బుడుకుచుం, జెక్కిలి 
ముద్దుగొని, శిరంబు మూర్శొని, ప్రేమాతిరేకంబున బాష్పధారాసిక్త మస్తకం జేసి తల్లీ! 
పోయి వచ్చెద నని చెప్పి కర్టమునిచేత నామంత్రితుండై నిజభార్యా సమేతంబుగ రథం బెక్కి 
సపరివారుందై. 
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తా॥ అందుచేత ఆ మహాత్ముని ఆజ్ఞ ఉల్లంఘించడానికి వీలుకానిది” అని కర్దముడు 
పలుకగా విన్న స్వాయంభువుడు తన భార్య అయిన శతరూపతోను, కుమార్తె అయిన 
దేవహూతితోను మాటాడి వాళ్ళ మనస్సులలోని ఆలోచనను తెలుసుకున్నాడు. తెలుసుకొని 
కర్టమ ప్రజాపతికి దేవహూతినిచ్చి శాస్త్రప్రకారం వివాహం చేయించాడు. 


అనంతరం శతరూప “పారిబర్హము” అనే పేర్లు గల వివాహమునకు ఉచితమైన దివ్య 
వస్త్రములను, దివ్య అలంకారాలను దేవహూతి, కర్ణములకు బహూకరించింది. ఆ విధంగా 
కులాచారాన్ని అనుసరించి వివాహంచేసిన స్వాయంభువునికి మనస్సు చాలా తేలిక అయ్యింది. 
కాని కుమార్తె దూరమై పోతున్నదనే బాధతో కూతురును కౌగిలించుకొని చుబుకం ముద్దాడి, 
చెక్కిలి నొక్కి, శిరస్సును ఆఘ్రాణించి ప్రేమాతిరేకం చేత పెల్లుబికిన కన్నీటి ధారలచే ఆమె 
శిరస్సును తడిపేశాడు. ఆపై తనను తాను నిగ్రహించుకుని “తల్లీ! వెళ్ళి వస్తాను!” - అని చెప్పి 


కర్దముని వీడ్కోలుతో తన భార్యతో కూడి రథమెక్కి సపరివారంగా తిరిగి బయలు దేరాడు. 


చ. తరళ తరంగ వీచి సముదంచిత బిందుసరస్సరస్వతీ సరిదరవింద తుందిల లసత్తరు తీర 
నివాస సన్మునీ శ్వర నికరాశ్రమాకలిత సంపదలం గనుంగొంచు వేడ్క ము ప్పిరింగొన నేయ 
నాత్మ పుటభేదన విస్ఫుటమార్గవర్తియై. 
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తా॥ చలిస్తూన్న తరంగాలు గల బిందు సరోవరం దాటి, సరస్వతీ నదిని అతిక్రమించి 
దాని ఒడ్డున అరవిందములతోను అందమైన చెట్లతోను అలరారుతున్న మహర్లుల ఆశ్రమాలను, 
దాని శోభను వేడుకతో చూస్తూ మనువు తన పట్టణం వైపుకు కదలి వెళ్ళాడు. 


వ. ఇట్లు సని చని, బ్రహ్మావర్తదేశంబునందు. 
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సీ. ఎందేనిం దొల్లి లక్ష్మీశుండు యజ్ఞసూ, కరమూర్తిం గైకొని సరభసముగ నొడలు 
జాడించినం బుడమిపై రాలిన, రోమజాలంబులు రుచిర హరిత వర్ణమై పొలుపార వర కుశ 
కాశ మ, యంబును యజ్ఞక్రియా కలాప యోగ్యంబునై చాల నొప్పారి బర్హిస్సు, సంభవించిన 


దాన సకల బుషులు6 


తే. గ్రతువు లొనరించి తద్విఘ్నకారులైన, యసురులను ద్రుంచి రట్ల స్వాయంభువుండు 
విష్ణుపరముగ మఖము గావించి రుచిర, మేధ సెలువొంది నట్టి యాత్మీయపురము. 
795 


తా॥ ఇలా వెళ్ళీ బ్రహ్మావర్త దేశం చేరుకున్నాడు. పూర్వం నారాయణుడు యజ్ఞసూకర 
రూపం ధరించి ఒడలు జాడిస్తే భూమిపై ఆ ప్రదేశంలో కొంత రోమజాలం రాలింది. ఆ 
రోమజాలం అందమైన పసుపు పచ్చని వర్ణంతో ప్రకాశించింది. అక్కడ పచ్చని దర్భలు, రెల్లుగడ్డి, 
యజ్ఞక్రియా కలాపానికి అవసరమైన అగ్ని పుట్టాయి. దానితో బుషులందరు క్రతువులు చేసి 


దానికి ఆటంకాలు కల్పించే అసురులను నాశనం చేశారు. అట్టి బ్రహ్మావర్త దేశంలో 
స్వాయంభువుడు విష్ణుపరంగా క్రతువు చేసి అద్భుతమైన మేధస్సుతో ప్రకాశిస్తూ; తన పట్టణానికి 
చేరుకున్నాడు. 


క. డాయంజనం బురజనము లు, పాయనములు దెచ్చి యిచ్చి బహుగతుల నతుల్‌ సేయగ 
మంగళతూర్యము, లాయతగతి మోయ జొచ్చె నంతఃపురమున్‌. 
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తా॥ సమీపించే సరికి పట్టణ ప్రజలు అనేక బహుమతులు తెచ్చి ఇచ్చి నమస్కారాలు చేసి 
మొక్కారు. శోభస్మ్కరమైన మంగళ వాద్యాలు మోగుతూ ఉండగా ఆయన అంతఃపురంలోకి 
అడుగుపెట్టాడు. 


వ. ఇట్లు ప్రవేశించి తాపత్రయోపశమనం బగు భగవదక్తి వృద్ది. బొందించుచుC బుత్తమిత్ర 
సుహృద్చాంధవ సహితుండై పరమానందంబున. 
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తా॥ అట్లా ప్రవేశించి తాపత్రయాన్ని నాశనం చేసే భక్తి మార్గంలో వృద్ధి పొందుతూ 
పుత్ర, మిత్ర, కళత్ర, బాంధవ సహితుడై ఆనందంతో ఉన్నాడు. 


మ. అతిభక్తిం బ్రతివాసరంబును హరి వ్యాసంగుండై మాధవాం కిత గంధర్వ 
విపంచికాకలిత సంగీత ప్రబంధాను మో దితుండై యిష్టవిభూతులందు ననురక్తిం బొంద 
కేప్రొద్దు న చ్యుత సేవైక పరాయణుం డగుచు నస్తోక ప్రభావోన్నతిన్‌. 
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తా॥ మిక్కిలి భక్తితో ప్రతి నిత్యము హరి మీది ఆసక్తితో ఆయనకే అంకితంగా గంధర్వ 
వీణను మేళవించి సంగీత ప్రబంధాలను గానం చేస్తూ ఎడతెగని ఆనందాన్ని పొందుతూ 


భోగభాగ్యాల మీద అనురక్తిని పొందక విష్ణు సేవా పరాయణుడై ప్రతిభాన్వితుడయ్యాడు. 


మ. హరిపాదాంబురుహద్వ యార్చితతులస్యామోదముం గొంచుం ద చృరితంబుల్‌ 
దలపోయుచుం బొగడుచుం జర్చించుచున్‌ వించు. ద తృ్పరిచర్యావ్యతిరిక సంసరణ 
సద్ధర్మార్థ కామంబులం బరిభూతంబులు సేసి మోక్షపదసంప్రాప్తి క్రియారంభుండై. 
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తా॥ హరియొక్క పాదకమలాలపై అర్చింపబడిన తులసీ దళాల సువాసనను 
ఆఘ్రాణిస్తూ, ఆయన చరిత్రనే తలపోస్తూ, పొగుడుతూ, చర్చిస్తూ, వింటూ మోక్షాన్ని చేకూర్చే 
క్రియల యందే ఆసక్తి కలిగిన వాడైనాడు. భగవంతుని సేవలకు వ్యతిరిక్తమై సంసార 
బంధములైన ధర్మార్థ కామములను విడిచిపెట్టాడు. 


క. నిగమార్ధగోచరుం దనం, దగు హరిచరిత ప్రసంగ తత్పర చిత్తుం డగు నతనికి 
స్వాంతరగము, లగు యామము లొగిన? యాతయామము లయ్యెన్‌. 
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తా॥ నిగమముల యొక్క అర్ధం తెలిసిన వారికి మాత్రమే గోచరమయ్యే ఆ హరి యొక్క 
చరితలను ప్రసంగించుట యందే ఆసక్తమైన మనస్సుగల మానవునకు కాలం ఎంత గడిచినా 
గడవనట్లే ఉంటుంది. 


సీ. వెండియు నమ్మేటి విష్ణుమంగళ కథా, కర్ణన ధ్యానానుగాన నుతులు సలుపుచు స్వస్వష్న 
జాగ్రత్సుషుప్తులం, దలంగించి యీ పుణ్యతముండు దాను జక్రిదాసుండు గాన శారీర 
మానస, దివ్యమానుష భౌతిక వ్యథలను దగులక సన్మునీంద్రశ్రేణికిం దగం, దనరు 
వర్ణాశ్రమ ధర్మగతులు 


తే. దప్పకుండగ నడుపుచుం దగిలి సర్వ, భూతహిత వృత్తి నతుల విఖ్యాతలీల నేక సప్తతి 


యుగము లసోక చరితు6, డగుచు వర్తించె సమ్మోద మతిశయిల్ల. 
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తా॥ విష్ణువు యొక్క మంగళాన్ని కలిగించే కథలను వింటూ, ఆయన చరిత్రను గానం 
చేస్తూ, ఆయన చెప్పిన ప్రకారమే నడుచుకొంటూ, ఆయననే ధ్యానిస్తూ జాగ్రత్‌, స్వప్న, సుషుప్తి 
ఈ మూడు అవస్థలకు భీన్నంగా వర్తించాడు. ఆ పుణ్యాత్ముడు తాను విష్ణుదాసుడు కావున 
శారీరక, మానసిక, దివ్యమానసిక, భౌతిక బాధలలో తగులుకోలేదు. సన్మునీంద్రులకు సంతోషం 
కలిగేటట్లుగా వర్గాశ్రమ ధర్మాలను నడుపుతూ, సర్వ భూతములకు హితాన్ని కలిగిస్తూ 
డెబ్బెయొక్క మహాయుగాలు సాటిలేని మేటి యశస్సుతో ఘన చరిత్రుడై పరిపాలించాడు.” 


క. అని యమ్మను చరితము విదు, రున కమ్మెత్రేయమునివరు(డు దయతోడన్‌ వినిపించి 
కర్టముని కథ, దనరంగ నెజింగింతు నని ముదంబునం బలికెన్‌. 
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తా॥ అని స్వాయంభువ మనువు చరిత్రను మైత్రేయుడు విదురునికి దయతో వినిపించి, ఆ 
తర్వాత “కర్దమ మునీంద్రుని కథ వివరిసాను” వినుమని సంతోషంతో పలికాడు: 


కర్దమ ప్రజాపతి యోగప్రభావముతో విమానమును కల్పించి 
భార్యతో విహరించుట 

వ. ఇట్లు స్వాయంభువుండు దేవహూతిం గర్జమునికి వివాహంబుసేసి మరలి చనినం 
దదనంతరంబ దేవహూతియు. బతిభక్తి గలిగి భవునికి భవాని పరిచర్య సేయు తెజంగునం 
బతియ తనకు నేడుగడయుంగా నెటింగి య మ్మునీంద్రుని చిత్తవృత్తికొలంది 
దినదినంబునకు భక్తి తాత్పర్య స్నేహంబులు రెట్టింపం బ్రియ శుశ్రూషణంబులు 
గావించుచు ననూనతేజోవిరాజిత యగుచు గామ క్రోధ దంభ లోభాది గుణవిరహితయై 
శరీరశుద్ది వహించి చతుర సౌహార్ద స్నేహంబులు గలిగి పతియ దైవంబుగా భావించి మృదు 
మధుర వచన రచనయై పతిభక్తి యేమజక వర్తింప దైవయోగంబు నైననుం దప్పింప 
సమర్గుండైన కర్దముండు నిజసేవాయాస కృశీభూతదేహయై యున్న దేవహూతిం 
గరుణాతరంగితాపాంగుండై కనుంగొని మంజుభాషణంబుల నిట్లనియె. 
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తా॥ “ఈ విధంగా స్వాయంభువుడు తన కుమార్తె అయిన దేవహూతిని కర్టమునికి ఇచ్చి 
వివాహం చేసి తిరిగి వెళ్ళిపోయాడు. ఆపై దేవహూతి పతిభక్తితో పార్వతీదేవి శివునికి పరిచర్య 
చేసినట్లు తనకు సమస్తము భర్తయే అని నమ్మి ఆయనకు సేవ చేయసాగింది. ఆయన మనస్సుకు 
నచ్చినట్లు ప్రతిరోజు భక్తి, స్నేహాలతో ఆయన చెప్పినట్లు చేస్తూ అధికమైన తేజస్సుతో 
వెలిగిపోతూ కామం, క్రోధం, దంభం, లోభం ఇత్యాది చెడుగుణములకు దూరంగా ఉంటున్నది. 
మంచి మనస్సుతో, చాతుర్యంతో, స్నేహంతో పతిని దైవంగా భావించి, మృదువుగా మధురంగా 
మాట్లాడుతూ పతి భక్తిని మాత్రం నిర్లక్ష్యం చెయ్యకుండా వర్తిస్తూన్నది. దైవయోగాన్ని సైతం 
తప్పింప సామర్థ్యంగల కర్దముడు తనకు సేవ చెయ్యటం వలన అలసిన శరీరంతో చిక్కియున్న 
తన భార్యను చూచి కరుణారసం పొంగిపొర్లే కడగంటి చూపులతో మధురంగా ఇలా అన్నాడు: 


ఉ. మానిత ధర్మమార్గ మహిమస్సుట భూరి తపస్సమాధి వి ద్యా నిభృతాత్మ యోగ 


సముపార్ణిత విష్ణుకటాక్ష లబ్ధి శో భానఘ దివ్యభోగ బహుభద్ర వితానము లస్మదీయ సే వా 
నిరతిన్‌ లభించు ననివారణ నిత్తును దివ్యదృష్టియున్‌. 
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తా॥ “దేవీ! గొప్పదైన ధర్మమార్గాచరణ వల్ల మహిమ, ఆ మహిమవల్ల గొప్ప తపస్సు, 
దానివల్ల ఏకాగ్రత, దానివల్ల ఆత్మజ్ఞానం, దానివల్ల భగవత్మటాక్షము లభిస్తాయి. ఆ 
విష్ణుకటాక్షం వల్ల దివ్యమైన భోగాలు, అంతులేని శుభాలు కలుగుతాయి. నాకున్న భోగాలన్నీ 
కూడా నన్ను సేవిస్తున్న కారణంగా నీకూ సంప్రాప్తిస్తాయి. అంతేకాదు, నీకు దివ్యదృష్టిని కూడా 


ఇస్తున్నాను. 


తే. నెలంత! తద్దివ్యదృష్టి నన్నియును నీకుం, గానవచ్చు, విలోకింపు, కమలపత్ర నయను 
బొమముడి మాత్రాన నాశమందు, నితరమగు తుచ్చభోగంబు లేమి సెప్ప. 
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తా॥ ఓ వనితా! ఆ దివ్యదృష్టి వలన సర్వమూ నీకు కనిపిస్తుంది. చూడు! ఆ మాధవుడు 
బొమముడి పెట్టిన మాత్రాన నాశనమైపోయే ఇతరమైన తుచ్చభోగాల గురించి చెప్పేదేముంది? 


సీ, అనుపమ రాజ్య దర్పాంధ చేతస్కులై, పాపవర్తనులైన పార్థివులకు ధృతి బొందరాని 
యీ దివ్యభోగంబులు, నీదు పాతివ్రత్యనిష్టం జేసి సంప్రాప్తములు నయ్యె, సమత 
భోగలపము; కార్యసిద్ధియు నగుంగాక నీకు ననుటయు నతివయు ననుపమయోగ మా, 
యా విచక్షణ శాలియైన కర్ణ 


తే. మునిం గనుంగొని విగతాధియును నపాంగ, కలితలజ్ఞానతాస్య పంకజయు నగుచు 
వినయ సౌహార్దములం జేసి విహ్వలంబు, లయిన పలుకులం బతికి నిట్లనియెం బ్రీతి. 
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తా॥ అంతులేని రాజ భోగాలలో దర్చితులై కనులు కనుపించక తప్పుడు మార్గంలో 
సంచరించే రాజులకు పొందరాని ఈ దివ్యభోగాలు నీ పాతివ్రత్య నిష్టచేత నీకు లభించాయి. 
సమాన బుద్ధితో ఈ భోగాలు అనుభవించు. సీ మనస్సులోని కోరిక నెరవేరుతుంది. అంత 
దేవహూతి అంతులేని యోగమాయా విచక్షణశాలి అయిన కర్టముని చూచి సిగ్గుచేత శిరస్సు 
వంచుకుని వినయ సౌహర్దముల చేత ఆమె పలుకులు స్వాధీనం తప్పగా ప్రీతితో ఇట్లా అంది: 


వ. అనఘా!, యమోఘ యోగమాయా విభుండవు, సమర్గుండవు నయిన నీయందు నీ 
యనుపమ దివ్యభోగంబులు గలుగుట నిక్కం బని యెజుంగుదు, భవత్సంగతి నన్నియు 
నాకుం గలుగు, నయినను దేవా! నీ వానతిచ్చిన సంతాన పర్యంతంబైన శరీర సంగమ 
సమయంబు చిత్తంబునం దలంచి భవదంగ సంగమంబు. గృపసేసి మన్నింపుము, 
భవదీయ సంయోగవాంఛా పరతం గృశీభూతం బయిన యీ దేహం బే విధంబున మజ్జన 
భోజన పాన సుఖంబులం బరితుష్టిం బొందు నట్టి మన్మనోరథంబుం దీర్చ రతి రహస్య 
ప్రకాశకంబగు కామశాస్త్ర ప్రకారం బుపశిక్షించి యందులకు నుచితంబు లయిన 
వివిధాంబరాభరణ మాల్యానులేపన మందిరారామ ప్రముఖ నిఖీల వస్తువిస్తారంబు గావించి 
నన్నుం గరుణింపు మనిన న మ్మహాత్ముండు నిజయోగమాయా బలంబునం దత్‌క్షణంబ. 
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తా॥ “అనఘా! అనుపమ యోగమాయా విభుడవు, సమర్షుడవు అయిన నీయందు 
అద్భుత శక్తులు ఉన్నాయనే విషయం నాకు తెలుసు. నీ సాంగత్యం వల్ల ఆ శక్తులన్నీ నాకూ 
వస్తాయి. అయినప్పటికి ఓ దేవా! సంతానం కలిగేటంత వరకు శరీర సంగమం కలిగి 
ఉంటామని నీవు అన్న నియమాన్ని మనస్సులో తలచుకొని నీ అంగ సంగమాన్ని కృపతో నాకు 
అనుగ్రహించు. నీ సంయోగ వాంఛతో కృశించి పోతూన్న నా శరీరం స్నాన భోజన పానాదుల 
వల్ల ఎలా పరితుష్టిని పొందుతుంది? కనుక నా మనస్సులోని కోరిక తీర్చడానికి రతి రహస్యాన్ని 
చెప్పే కామశాస్తాన్ని నాకు నేర్చు. దానికి ఉచితమైన వివిధ వస్త్రములు, అలంకారాలు, 


మాల్యములు, లేపనములు, మందిరములు, ఆరామములు సమకూర్చి నన్ను కరుణించ 
వలసింద” ని ఆమె కోరగా తక్షణం తన యోగమాయాబలం చేత ఆ క్షణంలోనే ఒక దివ్య 
విమానాన్ని సృష్టించాడు. 


సీ. దివ్యమణి స్తంభదీప్తిం జెన్నాందుచు, మరకతస్థలముల మహిమ దనర వరవజ కుడ్య 
కవాట శోభితములై, విద్రుమ దేహళీ వీథు లమరం గొమరొప్ప నవశాత కుంభ 
కుంభములపై, హరినీల శకల విస్ఫురణ మెజియం దగం బద్మరాగంపు మొగడలం 
జెలువొందు, వైదూర్య వలభులు వన్నంజూపం 


తే. దరళతర ధూతకేతు పతాక లొలయ, మంజు శింజత్సమంచిత మధుప కలిత 
సురుచిరాలంబమాన ప్రసూన రాజి, మాలికల నొప్పు వివిధ గృహాళి దనరి. 
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తా॥ ఆ విమానంలో గృహాలన్నీ... దివ్యమైన మణి స్తంభాల దీప్తలతో చెన్నాందుతూ 
ఉన్నాయి. మరకతాలు పరచిన నడవలతో మహిమతో ఒప్పుతున్నాయి. వజ్రాల తలుపులుగల 
గోడలతో శోభిస్తున్నాయి. పగడాలతో అలంకరింపబడిన గడపలతో ప్రకాశిస్తున్నాయి. 
తళతళలాడే నూతనమైన బంగారపు కలశాల అంచులలో హరినీలముల యొక్క ప్రకాశంతో 
అందంగా ఉన్నాయి. పద్మరాగపు మొగ్గలతో చెలువొందే వైడూర్యపు చంద్రశాలలు వన్నె 
చూపుతున్నాయి. గాలికి కదలుతూన్న జెండాలు ఒప్పుతున్నాయి. మంజులంగా రుంకారం చేసే 
తుమ్మెదగుంపులతో కూడి వ్రేలాడుతున్న కుసుమ మాలికల తోరణాలతో అలరారుతు ఉన్నాయి. 


క. మటియును దుకూల చీనాం, బర కౌశేయాది వివిధపట పరివృత మం దిర 
సుభగాకారంబై, యరుదార విచిత్రపట్టికాలంకృతమై. 
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తా॥ గృహాలలోని గదులలో తెల్లని సన్నని వస్త్రములు, చీనాంబరాలు, పట్టుచీరలు ఇంకా 


అనేక విధాలైన వలువలతో శోభిల్లుతూ, చాలా చిత్రమైన పట్టెమంచాలు అలంకృతమై ఉన్నాయి. 


మ. లలితోద్యాన వనాంత సంచరణ లీలాలోల హంసాళి కో కిల పారావత చక్రవాక శుక 
రేకి మ్యాహ మంచత్సము త్కృలికం గృత్రిమపక్షులన్‌ నిజవిహంగగ్రేణి యంచుం గుతూ 


హలియై పల్కుచు నాడుచుండుC బ్రతిశాఖారోహణ వ్యాప్తులన్‌. 
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తా॥ అక్కడి లలితమైన ఉద్యానవనాలలో సంచరిస్తూన్న రాజహంసలు, కోకిలలు, 
పావురాలు, చక్రవాకాలు, చిలుకలు, నెమళ్ళు మొదలైన పక్షుల యొక్క గుంపులు; గోడలమీద 
చెక్కబడిన కృత్రిమ పక్షులను చూచి అవన్నీ నిజమైన పక్షులుగానే భావించి ఎంతో 
కుతూహలంతో వాటిని పలుకరిస్తూ చెట్లకొమ్మలపై ఆడుకుంటూ ఉంటాయి. 


వ. వెండియు. 
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క. ఘన సౌంధాంతరశయ్యా, సన కేళీగేహకృతకజగతీధరశో భన చంద్రకాంతచారుభ, వన 
ఫలభరితావనీజవంతము నగుచున్‌. 
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తా॥ ఇంకా... గొప్పదైన అచ్చటి మేడలు శయ్యలతో, ఆసనములతో, కేళీ గృహాలతో, 
కల్పింపబడిన క్రీడా పర్వతాలతో, శోభనమైన చలువరాతి భవనాలతో, ఫలభరిత వృక్షములతో 
కూడిన వనాలతో నిండి ఉంది. 


క. సకలర్తు శోభితంబును, సకల శుభావహము సకలసంపత్మరమున్‌ సకలోపభోగ 
యోగ్యము, సకలేప్పిత కామదంబు సదలంకృతమున్‌. 
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తా॥ సకల బుతు శోభతో, సకల శుభాలతో, సకల సంపత్తులతో ఒప్పుతూ సకల 
భోగాలకు యోగ్యమై, కోరుకున్నదల్లా ఇచ్చేదిగా అన్ని విధాల అలంకారాలతోను ఉంది. 


వ. అగుచు నొప్పు దివ్యవిమానంబుం గల్పించి తదీయ సుషమా విశేషచిత్రంబులు నిర్మించిన 
తానునుం దెలియం జాలని యద్భుత కర్మంబయిన విమానంబు దేవహూతికిం జూపినం 
జూచి యమ్ముద్దియ సంతసింపకుండుట యెటీంగి సర్వభూతాంతరాశయాభిజ్ఞుండును, 
సంతుష్టాంత రంగుండును నైన కర్ణముం డిట్లనియె. 
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తా॥ అట్లాంటి దివ్య విమానాన్ని కల్పించి అందలి విచిత్రాలను, తాను కూడా 
తెలుసుకోలేనంతటి దానిలోని పనితనాన్ని దేవహూతికి చూపించాడు. కాని ఆ ముద్దరాలు 
సంతోషపడలేదు. సర్వభూతముల ఆశయాలను తెలుసుకోగలిగినవాడు, ఎల్లప్పుడూ తృప్తి 
చెందిన అంతరంగం గలవాడు అయిన కర్దముడు ఆ విషయాన్ని తెలుసుకొని భార్యతో ఇలా 
అన్నాడు: 


తే. అతివ, భగవత్కృతంబును నఖీల మంగ, ళాకరంబును నగు నీ జలాశయమునం దవిలి 
గ్రుంకిన జంతు వితానములకుం, గామ్యఫలసిద్ధి సేకుజుం గాన నీవు. 
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తా॥ “అతివా! భగవంతునిచే నిర్మింపబడినది, అఖీల మంగళములకు స్థానమైనది 
అయిన ఈ సరోవరంలో స్నానం చేసిన వారికి కోరిన కోరికలన్నీ నెరవేరతాయి. 


క. ఇజ్జలముల నతిభక్తి నిమజ్జన మొనరించి యీ విమానము వేడ్కన్‌ లజ్ఞావతి! యెక్కవె 
యని, బుజ్జవ మొనరంగం గర్భముయడు వల్కుటయున్‌. 
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తా॥ చెలీ! ఈ సరోవర జలాలలో అతిభక్తితో స్నానం చేసి ఈ విమానాన్ని తిరిగి 
ఎక్కవలసింది” అని బుజ్జగిస్తూ కర్టముడు పలికాడు. 


వ. విని యా కువలయాక్షి పతిసేవాయాస మలినాంబరయు, వేణీ భూతశిరోజయు, ధూళి 
ధూసరితాతి కృశీభూతాంగియు, శబల స్తనయునై భర్త నియోగంబున సరస్వతీ సలిల 
సంభూత జలచరాశయం బగు బిందుసరోవరంబు. బ్రవేశించి తజ్జలంబుల6 గ్రుంకులిడు 
సమయంబునం దద్వాపూర మధ్యంబున రుచిర సూక్షాంశుక ధారిణులు6, గిశోరవయః 
పరిపాకశోభితలు, నుత్సల గంధులు నగు కన్యాసహస్రంబులు దేవహూతిం గనుంగొని 
యిట్లనిరి. 
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తా॥ భర్త పలికిన పలుకులు దేవహూతి విన్నది. పతిసేవలో ఉన్న ఆమె బాగా 
అలసిపోయి ఉంది. కట్టుకున్న చీర బాగా మాసిపోయింది. శిరోజాలు జడలు కట్టి ఉన్నాయి. 
ధూళి ధూసరితమై శరీరం బాగా కృశించిపోయి ఉంది. వక్షస్థలమంతా వివర్ణమై ఉన్నది. 


భర్త ఆజ్ఞానుసారం సరస్వతీనదీ జలాలనుండి పుట్టిన, అనేక జలచరములకు 
ఆశ్రయమైన బిందు సరోవరంలో స్నానానికై దిగింది. అలా ఆ జలాలలో మునిగి స్నానం 
చేసేటప్పుడు ఆ నీటి మధ్య నుండి... ఒప్పిదమైన సన్నని చీర ధరించినవారు, మంచి వయస్సులో 
శోభిసూన్నవారు, కలువ పూలవంటమంచి సువాసన గలవారు అయిన వేలకొలది 
కన్యకామణులు ఆమెను చూసి ఇలా అన్నారు: 


క. తరుణీ! సంచితధర్మా, చరణల మగు మేము నీకు సదమలభక్తిం బరిచర్య సేయనేర్తుము, 
కరుణాకలితేక్షణములం గనుంగొను మమ్మున్‌. 
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తా॥ “తరుణీ! ధర్మాన్ని ఆచరించే మేము నీకు భక్తితో సేవలు చెయ్యగలం. కరుణతో 


మమ్నులను చూడు.” 


సీ. అని పల్కి డాసి యయ్యతివకు నభ్యంజ, నోద్వర్తనములు పెంపొనరం జేసి మలయజ 
కర్పూర మహితవాసిత హేమ, కలశోదకంబుల జలకమార్చి ధవళ వస్త్రంబులం దడియొత్తి 
సర్వాంగ, ధూపంబు లొసంగి కస్తూరి యలంది మంజుశింజన్మణి మంజీర కింకిణీ, కలరావ 
కలిత మేఖలలు రత్న 


తే. ఖచిత తాటంక ముద్రికా కంకణాది, సముచితానర్హ హేమభూషణము లొసంగి 
భవ్యమాల్యాను లేపనాంబరము లిచ్చి, షడసోపేత వివిధాన్న సమితిం దనిపి. 
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తా॥ అని పలికి ఆమె చెంతకు చేరి దేవహూతికి నలుగుపెట్టి, తలంటి మంచి గంధం 
కర్పూరం వీటి సువాసనలు వెదజల్లే హేమ కలశాలతో జలక మాడించారు. ధవళ వస్థాలతో 
తడి యొత్తి సర్వాంగాలకి అగరు ధూపాలు వేసి కస్తూరి పూసారు. మంజులంగా ధ్వనించే 
మణిమంజీరాలు పాదాలకు తొడిగి, చిరు మువ్వలతో సవ్వడి చేసే రత్నాల ఒడ్డాణం నడుముకు 
అలంకరించారు. రత్నములు చెక్కిన తాటంకాలు, అంగులీయకాలు, సన్నని కుణుకుణు 
ధ్వనులతో ఒప్పేమేఖలలు, కంకణాలు మొదలైన అనర్హహేమ భూషణాలతో సంతోషింప చేశారు. 
శుభకరమైన పుష్పమాలికలు, సుగంధలేపనాలు, పట్టు వస్తాలు ఇచ్చి ఆరు రుచులతోను, 
పిండివంటలతోను భోజనం పెట్టి తృప్తి పరచారు. 


వ. మటియుం గనక పాత్రరచితంబు లయిన కర్పూర నీరాజనంబుల నివాళించి 
రుచిరాసనంబునం గూర్చుండంబెట్టి దర్బణంబు సేతి కిచ్చినం దత్పతిఫలిత నిజదేహంబుం 
గనుంగొని కర్దముని మనంబునం దలంచిన నతండునుం గన్యకాసహస్రంబును దత్‌ 
క్షణంబునం దనసన్నిధి నుండుటం జూచి నిజభర యోగ మాయా ప్రభావంబునకు 
నద్భుతంబు నొందె, నంత గర్భముండు గృతస్నానయైన దేవహూతిం గనుంగొని 
వివాహంబునకు ముందట నేచందంబునం దనరుచుండె నా చందంబున జెన్నొందు 


చుండుటకు నానంద భరితుండై భార్యా సహితంబుగం దత్మన్యకా సహస్రంబు గొలువ నిజ 
విమానారూఢుండై తారాగణ పరివృత రోహిణీయుక్తుం డగు సుధాకరుండునుంబోలె 
నొప్పుచుం దదనంతరంబ. 
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తా॥ ఆపైన బంగారు పాత్రలలో కర్పూర హారతులిచ్చి, అందమైన ఆసనం మీద 
కూర్చోపెట్టి అద్దం చేతికిస్తే ఆ అద్దంలో ప్రతిఫలించిన తన దేహాన్ని చూసి తన పతి అయిన 
కర్ణముణ్ణి మనస్సులో తలచుకొంది. వెంటనే అతడు వేలకొలది కన్యకల సన్నిధిలో ఉండటాన్ని 
చూచి, తన భర్త యొక్క యోగమాయా ప్రభావానికి ఆశ్చర్యాన్ని పొందింది. అంత కర్దముడు 
స్నానం చేసి కూర్చున్న దేవహూతిని చూసాడు. వివాహానికి ముందు ఎలా ఉందో ఇప్పుడూ 
అలాగేవుంది. దానికి ఎంతో ఆనందంతో భార్యతో కూడి వేలాది కన్యలు తనను కొలువ 
రోహిణితో కలిసిన చంద్రునిలా ప్రకాశించాడు. 


చ. చిరశుభమూర్తి యమ్ముని యశేషదిగీశ విహార యోగ్యమున్‌, సురుచిర మంద 
గంధవహ శోభితమున్‌, నికటప్రధాతు నిర్ణర సరిదంబుశీతల తుషారమునై తనరారు మేరు 
కం దరమున కేగి దేవవనితాయుతుండైన కుబేరు చాడ్పునన్‌. 
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తా॥ శుభమూర్తి అయిన ఆ ముని విమానం ఎక్కి దిక్సాలురందరికీ విహారానికి యోగ్యమై 
శోభించేది, మందంగా వీచే మలయమారుతంతో కూడినది, దగ్గరగా ప్రవహించే సెలయేటి 
జలముల శీతలత్వం కలది అయిన మేరు పర్వత గుహ దగ్గరకు చేరి దేవవనితాయుతుడైన 
కుబేరునిలా విహరించాడు. 


వ. మజియును. 
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మ. అమరోద్యానవన ప్రదేశములు, నవ్యారామభూముల్‌, దళ త్కుముదాంభోజవిభాసి 

మానససరః కూలంబులున్‌, మంజు కుం జములుం, జైత్రరథంబు విస్సురిత 

విస్రంభంబునం జూచె నె య్యమునం గర్భమయోగి కామగ విమానారూఢుండై చెచ్చెరన్‌. 
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తా॥ ఇంకా కామగమనంగల విమానారూఢుడై భార్యతో కలిసి కర్టముడు దేవతలు తిరిగే 
ఉద్యానవన భూములను, నవ్యమైన ఆరామాలను, వికసించిన కుముదములతోను, కలువలతోను 
ఒప్పుతూన్న మానస సరోవర తీరాలను, మంజులమైన పొదరిండ్లను ఇంకా ఎన్నో రమణీయ 
ప్రదేశాలను, కుబేరుని చైత్రరథాన్ని ఎంతో స్నేహంతో చూసాడు. 


వ. ఇవ్విధంబున సమస్త భూభాగంబును వాయు వేగంబునం గలయం గుమ్మి నిఖీల 
వైమానికలోకంబు నతిశయించి లోకంబులం జరించె, మోక్షదాయకుండుం, దీర్రపాదుండు 
నగు పుండరీకాక్షుని సన్నుతించి సేవించు పుణ్యాత్ములకుం బొందరాని పదార్థంబులు 
గలవే? యిట్లు కర్దముడు దేవహూతికి నిఖీల ధరాచక్రం బంతయుం జూపి మరల 
నిజనివాసంబునకుం జనుదెంచి, కామకేళీ వినోదాత్మికయై యున్న భార్య నుపలక్షించి 
రతిప్రసంగ వ్యాసంగంబు గైకొని బహువిధంబు లయిన _ యిష్టోపభోగంబుల 
బహువత్సరంబు _ లొక్కముహూర్తంబుగా జరుపుచు నన్యోన్యసర సావలోకనంబుల 
సముచితాలింగన సంభాషణంబులం గాలనిరూపణంబు సేయనేరక శతవత్సరంబులు 
గడపి తదనంతరంబ. 
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తా॥ ఈ విధంగా భూమండలమంతా వాయువేగంతో చుట్టి, విమానాలపై వెళ్ళే వారిని 
అందరిని అతిశయించి అన్ని లోకాలలో సంచరించాడు. మోక్షాన్ని ఇచ్చేవాడు, పరమ పూజ్యుడు 
అయిన పుండరీకాక్షుణ్ణి సేవించే పుణ్యాత్ములు పొందలేని పదార్జాలంటూ ఉంటాయా? ఈ 
విధంగా కర్దముడు దేవహూతికి ధరామండలం అంతా చూపించి తిరిగి వాళ్ళుండే చోటికి 


తీసుకొని వచ్చాడు. పిమ్మట కామకేళీ వినోదాలయందు మిక్కిలి ఇష్టాన్ని చూపుతున్న భార్య 
మనస్సును అర్థం చేసుకొని శ ంగారకీడా ప్రసంగ వ్యాసంగ పరాయణుడైనాడు. ఆ జంట బహు 
విధాలైన సుఖభోగాలను పొందుతూ అనేక వత్సరాలు ఒక ముహూర్తంగా నడిపారు. 
ఒకరినొకరు ఇష్టంగా చూసుకోవటం, పరస్పరం కౌగిలించుకోవటం, ఏవేవో కబుర్లు 
చెప్పుకోవటం ఇట్లాంటి శృంగారక్రియా కలాపములయందు కాల గమనం తెలియకుండ నూరు 
సంవత్సరాలు గడిపారు. 


క. మునివరుం డొకనాం డిమ్ములం దన నిజదేహంబు నవవిధంబులు గావిం చి 
నయంబునం దద్వీర్యము, దన సతిగర్భమునం నవవిధంబుల నిలిపెన్‌. 
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తా॥ ఆ మునిశ్రేష్ణుడు ఒకనాడు తొమ్మిది విధాలైన దేహాలు ధరించి మృదువుగా తన 
వీర్యాన్ని తన భార్య గర్భంలో తొమ్మిది విధాలుగా నిలిపాడు. 


క. అది కారణంబుగాం బెం, పొదవిన మునివలన దేవహూతియుం. గూంతు డుదయించిరి 
తొమ్మండ్ర, మ్ముదితయు మది సంతసించె, మునివరుం డంతన్‌.. 
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తా॥ ఆ కారణంగా అతిశయించిన మునివలన దేవహూతి తొమ్మిది మంది కూతుళ్ళను 
కని తన మనస్సులో ఎంతో సంతోషించింది. 


తే. సన్న్యృసింపంగం గోరిన సతి యెజింగి, యాత్మం బొడమిన సంతాప మగ్గలింపం జింత 
వాటిల్లం జెక్కిటం జేయి సేర్చి, పదములను నేల వ్రాయుచుం బలికెం బతికి. 
827 


తా॥ అనంతరం మునీంద్రుడు సన్న్యసింప తలిచాడు. ఆ విషయం ఆమె తెలుసుకొని 


మనస్సులో సంతాపం అధికం కాగా చింతతో చెక్కిలి చేయి చేర్చి కాలితో నేలను వ్రాస్తూ భర్తతో 


ఇట్లా అంది: 


సీ. అనఘ సంతాన పర్యంతంబు నను గూడి, వర్తింతు ననుచుం బూర్వమున బలికి 
కూంతుల నిచ్చితి కొమరార, నిప్పు డీ, తరుణులు పతులను దమకుం దార యరసి 
వర్తింతురో యని భీతి నొందెదం గావున నీపుత్రికలకుం దగిన వరుల సంపాదించి, 


పరిణయంబులు సేసి, తత్త్వసంహిత నాకు దవిలి తెలుపు 


తే. సుతుని గృపసేసి ననుం గావు సుజనవినుత! యర్ధి సంసారదుఃఖంబు నపనయింప 
నర్హుడవు నీవ, కామమోహమున నింత, కాల మూరక పోయె నే గతియు లేక. 
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తా॥ “అనఘా! సంతానం కలిగే దాకా నాతో కలిసి ఉంటానని పూర్వం నువ్వు పలికి ఆ 
ప్రకారం కుమార్తెలను అనుగ్రహించావు. ఇప్పుడీ తరుణులు తగిన భర్తలను తామే ఎట్లా 
వెతుక్కోగలరు? అనే భీతి కలుగుతోంది. కనుక ఈ కుమార్తెలకు తగిన వరులను వెతకి 
వివాహాలు చేసి ఆపైన తత్త్వసంహిత నాకు ఉపదేశించే కుమారుని ప్రసాదించి నన్ను కటాక్షించు. 
ఈ సంసార దుఃఖాన్ని తొలగించే అర్హుడవు! ఇంతకాలం ఊరకే కామమోహంలో గడచి 
పోయింది. 


చ. ఉపరతి వుట్టె నైహిక సుభోపగతానుభవంబులందు, నేం జపలతం గామభోగరతి 
సంగముంగోరి మహాత్మ! నిన్ను న చ్చపుం దల పొప్పం గాం దెలియజాలక యే 
వరియించుటన్‌ భవ తప ఫలియించె, ముక్తి నినుం గేవలభక్తి భజింపంగల్లదే? 
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తా॥ నాకు ఐహికమైన సుఖాలు, భోగాలు అనుభవించాలనే కోరిక నశించింది. 
ఇప్పటివరకు నేను చపలత్వంతో కామభోగాలపై ఆసక్తి చేత స్వచ్చమైన నీ మనస్సు తెలుసుకోలేక 


వ్‌వై్‌ అర్థించాను. నాయందు నీ కృప ఫలించింది. కేవలం నిన్ను భక్తితో భజిస్తే ముక్తిరాదా? 


ప. అదియునుం గాక. 
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చ. సమమతి నొప్పు సత్స్పురుషసఖ్యము సద్గతికారణంబు, నీ చమతి విలోల 
దుష్పురుషసఖ్యము దుర్గతి హేతు వంచు జి త్రమున దలంచి యోగిజనతానుత! మిమ్ము 
భజింతుం, బ్రాణి సం గమమునం బుణ్య పాపములు గైకొని పాందవె యెట్టి వారలన్‌? 
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తా॥ అంతే కాకుండా... అందరినీ సమంగా చూసే సత్పురుషుల యొక్క మైత్రి సద్దతిని 
కలిగిస్తుంది. నీచమైన బుద్దితో దుష్పురుషుల తోడి స్నేహం దుర్గతిని కలిగిస్తుంది. ప్రాణి 
సంగమం చేతనే ఎలాంటి వారికైనా పుణ్యపాపాలు సంక్రమిస్తాయి. ఈ విషయాన్ని చిత్తములో 
స్మరిస్తూ యోగిజన సన్నుతుడవైన నిన్ను భజిస్తాను.” 


క. అని యిట్లు వేదనాభర, మున మునుకుచు. బలుకం గర్దముండు మనుపుత్రిం గనుంగొని 
సరసిజనయను వ, చనములు మది సంస్కరించి సతి కిట్లనియెన్‌. 
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తా॥ అని ఈ ప్రకారంగా వేదనతో, సంతాపంతో పలికిన దేవహూతి పలుకులు విని 
కర్దముడు ఆమెను చూచి శ్రీహరి యొక్క వచనాలను స్మరించి ఆమెతో ఇట్లా అన్నాడు: 


క. మనుసుత! నీ మది దుఃఖం, బును బొందకు, మచిరకాలమున భగవంతుం డనఘుం 
దక్షరుండు జనా, ర్దనుండు భవద్దర్భమందుం దగ వసియించున్‌. 
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తా॥ “ఓ మనుపుత్రీ! నువ్వు మనస్సులో దుఃఖాన్ని పొందవద్దు. త్వరలోనే భగవంతుడు, 


అనఘుడు, అక్షరుడు అయిన శ్రీహరి నీ గర్భంలో వసిస్తాడు. 


క. వర నియమ వ్రత నిష్టా, చరణ నియుక్తాంతరంగ సమధికవై సం భరిత తపోధన దాన, 
స్ఫురిత శ్రద్దానుభక్తి పూర్వము గాంగన్‌. 
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తా॥ అంతరంగ నియమంతో మనస్సును నిగ్రహించుకొని తపస్సు, శ్రద్ధాభక్తులతో కూడి 
దానధర్మాలు చేస్తూ ఉత్తమ వ్రతాలను నిష్టతో ఆచరించు. 


మ. మరి నారాయణు పాదపద్మములు సమ్యగ్భక్తిం బూజించు, త త్పురుష శ్రేష్టుడు 
మానసంబున భవత్పూజా సుసంప్రీతుండై కర మర్థిం దరుణీశిరోమణి! భవద్గర్శస్తు(డై 
యుండి తాం గరుణం జేయు భవన్మనోజనిత శంకాగ్రంథి విచ్చేదమున్‌. 
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తా॥ మాధవుని యొక్క పాదపద్మాలను భక్తితో పూజిస్తే ఆ పురుషశ్రేష్ణుడు సంతృప్తి చెంది 
నీ గర్భంలో ఉండి నీ మనస్సులో పుట్టిన శంకలను నివారిస్తాడు.” 


దేవహూతి గర్భమున విష్ణువు కపిలాచార్యుడుగా జన్మించుట 


చ. అనవుడు దేవహూతి హృదయంబున సంతసమంది యమ్మునీం ద్రుని వచన 

క్రమంబునం బరున్‌ భగవంతు ననంతు. బద్మలో చను హరి విష్ణు నర్చనము సల్పుచు 

నుండంగం గొన్ని యబ్దిముల్‌ సనునెడ దానవాంతకుండు సమ్మతి గార్భమమైన తేజమున్‌ 
836 


క. ధరియించి యమ్మునీంద్రుని, తరుణీ గర్భంబువలన దనుజారి శమీ తరు కోటరమున 
వైశ్వా, నరు డుదయించిన విధంబునన్‌ జనియించెన్‌. 
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తా॥ అప్పుడు దేవహూతి హృదయంలో సంతోషపడి మునీంద్రుడు చెప్పిన విధంగా 
భగవంతుడు, అనంతుడు, పద్మలోచనుడు, హరి అయిన విష్ణువును పూజిస్తూ ఉండగా కొన్ని 
సంవత్సరాలు గడిచాయి. అప్పుడు ఆ హరి కర్టముని తేజస్సును ధరించి జమ్మిచెట్టు తొర్రలోంచి 
అగ్ని ఉదయించిన విధంగా ఆ తరుణీ గర్భంలోంచి జన్మించాడు. 


సీ. అయ్యవసరమున నాకాశమున దేవ, తూర్య ఘోషంబులు తుముల మయ్యె, నందిత 
దేవతాబృందంబు లందంద, కురిసిరి మందారకుసుమవృష్టి, గంధర్వకిన్నరగానంబు 
వీతెంచె, నప్పరోగణముల యాట లొప్పె, వావిరి దిక్కుల గావిరి విరిసెను, దవిలి వార్డుల 
కలంకువలు మానె, 


తే. సాధుజనముల మనములు సంతసిల్లె, హోమవహ్నులు ప్రభల జెన్నొంది వెలింగం 
గుసుమఫలభారముల నొప్పెం గుజములెల్ల, సర్వసస్యాళి చెన్నాందె జగతిలోన. 
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తా॥ ఆ సమయంలో ఆకాశంలో దేవతల యొక్క వాద్య ఘోష అధికమైంది. ఆనందంతో 


దేవతా బృందం మందార కుసుమాలను వర్గంగా కురిపించింది. గంధర్వ, కిన్నరులు పాటలు 
పాడారు. అప్సరసలు ఆడారు. దిక్కుల్లో క్రమ్మిన పొగమంచు మాయమైంది. సముద్రాలు 
కలతలు తగ్గి శాంతించాయి. సాధువుల మనస్సులు సంతసించాయి. హోమాగ్నులు మిక్కిలి 
తేజస్సుతో వెలిగాయి. చెట్లన్నీ కుసుమములతోను, ఫలములతోను బరువుగా వంగాయి. 


vA vA 


సర్వసస్యములు ఫలించాయి. 


వ. ఇట్టి మహోత్సవంబున దేవహూతికిం దత్త్వబోధంబుం _ గావించుకొటికుం 
దదీయగర్భంబున నుదయించిన పరబ్రహ్మ స్వరూపుందైన నారాయణుని దర్శించుకొణకు 
మరీచి ప్రముఖ మునిగణ సమేతుండై చతుర్ముఖుండు సనుదెంచి యమ్మహాత్ముని దర్శించి 
కర్ణమదేవహూతులం గనుంగొని యిట్లనియె. 
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తా॥ అట్టి ఉత్సవ సమయంలో దేవహూతికి తత్త్వ జ్ఞానాన్ని బోధించటం కోసం; ఆమె 
గర్భంలో పుట్టిన పరబ్రహ్మ స్వరూపుడైన నారాయణుని దర్శించటం కొరకు మరీచి ప్రముఖులైన 
మునిగణంతో కూడి చతుర్ముఖుడు వచ్చాడు. ఆయన ఆ మహాత్ముణ్ణి దర్శించి పిమ్మట కర్ణమ 
దేవహూతులతో ఇలా అన్నాడు: 


క. నుతచరితులార! మీరలు, కృతకృత్యులు, విష్ణుపూజం గేవలభక్తిన్‌ మతి నిష్కపటులరై చే, 
సితిరి తదర్పన ఫలంబు సేకుటె మీకున్‌. 
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తా॥ “పొగడ తగిన చరిత్రగల ఓ దంపతులారా! మీరు కృతకృత్యులు, భక్తితో మాధవుణ్ణి 
పూజించారు. నిష్కపటమైన మనస్సుతో మీకు అర్చించిన ఫలం చేకూరింది. 


క. శ్రిత భయహరణుండు, మునిజన, నుత చరితుండు, పరుండు, మీ మనోరథసిద్ధిన్‌ 
వితతంబుగం గావించుటం, జతురత మీ జన్మ మింక సఫలత బొందెన్‌. 
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తా॥ ఆశ్రయించిన వారి భయాన్ని హరించేవాడు, మునిజనం పొగడ తగిన 
చరిత్రకలవాడు, పరమాత్ముడు అయిన విష్ణువు మీ మనోరథాన్ని నెరవేర్చాడు. మీ జన్మ సాఫల్యం 
పొందింది. 


క. వినుడు సకాములునై హరి, ననుపమభక్తిన్‌ భజించునదె ముక్తికి జా లును, మీ పుణ్యం 
బే మని, కొనియాడంగ వచ్చు నీతికోవిదులారా! 
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తా॥ ఓ నీతి కోవిదులారా! వినండి! శ్రీహరిని అనన్యమైన భక్తితో భజిస్తే చాలు. అదే 
ముక్తిని ప్రసాదిస్తుంది. ఆయననే కుమారునిగా పొందిన మీ పుణ్యాన్ని ఏమని పొగడగలం.” 


వ. అని వెండియుం గర్దమునిం గనుంగొని యిట్లను, “భవదీయ తనూభవలం 
బ్రకటశీలవ్రతాచార సంపన్నులైన ముని వరేణ్యులకుం బెండ్లిసేయు, మట్లయిన వారివలనం 
బ్రజాసృష్టి బహువిధంబుల వృద్ధిం బొందు” నని చెప్పి మజియు నిట్లనియె. 
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తా॥ అని కర్ణమ మునిని చూసి ఇంకా ఇలా అన్నాడు: “నీ కుమార్తెలను శీలము, 
వ్రతము, ఆచారము వీటి యందు శ్రేష్ణులైన మునివరేణ్యులకిచ్చి పెండ్లి చెయ్యి. అలా చేస్తే వారి 
వలన అనేక విధాలుగా ప్రజాసృష్టి జరుగుతుంది...” అని చెప్పి మళ్ళీ ఇట్లా అన్నాడు: 


చ. అనఘ! భవత్సుతుండు సముదంచిత తేజుండు నైన యిమ్మహా త్మునిం బరమేశు నీశు 
నజితున్‌ నలినాక్షు నమేయు నచ్యుతున్‌ ఘనుని ననంతు నాద్యు నవికారుని నక్షరుంగా 
భదలంపు, మీ ఘనుడు సమస్త చేతన నికాయహృదీప్పితదాయి గావునన్‌. 
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తా॥ “అనఘా! నీ కుమారుడు ప్రాణులందరి హృదయాలలోని కోరికలను తీర్చేవాడు. 
కనుక ఈతనిని పరమేశ్వరుడు, అజితుడు, నలినాక్షుడు, అమేయుడు, అచ్యుతుడు, ఘనుడు, 
అనంతుడు, ఆద్యుడు, అవికారుడు, అక్షరుడు అయిన శ్రీమన్నారాయణునిగా భావించు. 


సీ. మానిత జ్ఞాన విజ్ఞాన యోగంబులు, నను నుపాయంబుల నొనరం జేసి యలవుమైం 
గర్మజీవుల నుద్ధరించుట, కొటికు నమ్మహితాత్మకుండు సమగ్ర హాటకరుచి జటాజూటుండు 
నుత్సుల్ల, పంకజనేత్రుండు పద్మపత్ర హల కులిశాంకుశ లలిత రేఖాంకిత, 
చరణతలుండును సత్త్వగుణుందు 


తే. నగుచు నిప్పుడు సరసీరుహాక్షి, నీదు, గర్భమం దుదయించెను ఘనుండు, నీకుం 
దత్త్వబోధంబుం గావించుం, భోపకిన్ల హృదయ సంగత సంశయ మెల్ల బాపు. 
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తా॥ జ్ఞానము, విజ్ఞానము, యోగములనే ఉపాయాలచేత కర్మబద్దులైన జీవులను 
ఉద్ధరించడానికి సాక్షాత్తు శ్రీహరి నీ గర్భాన జన్మించాడు. ఆ మహానుభావుడు బంగారు వర్ణం 
కలిగిన జటాజూటం కలవాడు, వికసించిన పద్మముల వంటి నేత్రములు గలవాడు. పద్మపత్రం, 
హలం, వజ్రం, అంకుశం... ఈ రేఖలకు అంకితమైన చరణతలం కలవాడూను. సత్త్వగుణుడు 
అయిన ఆయన ఇప్పుడు నీ కడుపున పుట్టాడు. ఈ మహానుభావుడు నీ హృదయంలోని 
శంకలన్నీ తీరిపోయేటట్లు తత్త్వబోధ చేస్తాడు. 


వ. మజియును. 

846 
క. నుతికెక్కి సిద్ధగణ సే, వితుండై ఘనసాంఖ్యయోగ విలసిత తత్త్వ స్థితి సిరతుం డగుచు 
గపిలా, ఖ్యతం దనరి చరించు నీ జగత్రయ మెల్లన్‌. 

847 


తా॥ ఇంకో విషయం. ఆపై మీ కుమారుడు ప్రసిద్ధికెక్కి సిద్ధగణంచే సేవింపబడుతూ 
గొప్పదైన సాంఖ్య యోగతత్త్వమునందు నిష్టాతుడై కపిలుడనే పేరుతో విరాజిల్లుతూ ఈ మూడు 
లోకాల్లోను సంచరిస్తూ ఉంటాడు.” 


క. అని పలికి యమ్మరీచిం, గని యుద్వాహార్థ మునిచి కమలజుం డంతం దన నందను లగు 
నారద, సనకాదులం గూడి యాత్మ సదనము కరిగెన్‌. 
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తా॥ ఇట్లా పలికి, విధాత పెండ్లికొరకు మరీచి మహర్షిని అక్కడే ఉంచి, తన కుమారులైన 
నారద, సనకాదులతో కూడి తన నిజ నివాసానికి వెళ్ళాడు. 


వ. అంత నా కర్ణముండు గమలసంభవచోదితుం డగుచు. యథోచితంబుగా నాత్మీయ 
దుహితల వివాహంబు సేయందలంచి మరీచికిం గళయను కన్యకను, నత్రికి ననసూయను, 
నంగిరసునకు శ్రద్ధను, బులస్త్యునకు హవిర్భువును, బులహునకు గతిని, గ్రతువునకుం 
గియను, భృగునకు ఖ్యాతిని, వసిష్టునకు నరుంధతిని, నధర్వునకు శాంతినింగా 
నిజకులాచారసరణిం బరిణయంబు గావించిన వారును గృతదారపరిగ్రహులును, గర్దమ 
కృతసంభావనా సంభావితులును నగుచు నతనిచేత ననుజ్ఞాతులై జాయాసహితు లగుచు 
నిజాశ్రమ భూములకుం జనిరి. అనంతరంబు కర్ణముండు దేవోత్తముండగు విష్ణుండు దన 
మందిరంబున నవతరించి వసించియుంటం దన చిత్తంబున నెజింగి వివిక్త స్థలంబునకుం 
జని యచ్చటం గపిలునికి వందనం బాచరించి యిట్లనియె. 
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తా॥ ఆపై ధాత ఆజ్ఞానుసారం కర్దముడు తన కుమార్తెలకు వివాహం చెయ్యాలనే 
నిర్ణయంతో కళను మరీచికి, అనసూయను అత్రికి, శ్రద్ధను అంగిరసునకు, హవిర్భువును 
పులస్తునకు, గతిని పులహువునకు, క్రియను క్రతువునకు, ఖ్యాతిని భృగువునకు, అరుంధతిని 


వసిష్టునకు, శాంతిని అధర్వునకు ఇచ్చి తన కులాచారం ప్రకారం పెండ్లి చేశాడు. ఆ 
తొమ్మిదిమంది మునులు ఆ కన్యలను భార్యలుగా పరిగ్రహించి, కర్ణమముని సంభావనలు 
అందుకొని ఆయన చేత ఆజ్ఞాపింప బడినవారై భార్యలతో కలిసి వారివారి ఆశ్రమ భూములకు 
తరలివెళ్ళారు. 


ఆపై కర్ణముడు భగవంతుడైన శ్రీహరి తన గృహంలో అవతరించాడనే విషయం గుర్తుకు 
తెచ్చుకుని ఏకాంత స్థలంలో కపిల మహర్షికి వందనం చేసి ఇలా అన్నాడు: 


సీ. చతురాత్మ! విను మాత్మకృతము లైనట్టి య, మంగళ భూత కర్మంబు లనెడి దావాగ్ని 
శిఖలచే దందహ్యమానులై, నట్టి జీవులు దుదముట్ట లేక పాయక సంసారబద్దులై 
యుందురు, తదృ్భవ హేతుభూతంబు లయిన సకల దేవతలు బ్రసన్నులు నగుదురు, 
బహుజన్మ పరిచిత ప్రాప్తయోగ 


తే. చిరసమాధి తపోనిష్టచే వివిక్త, దేశముల యోగిజనములు ధృతుల నే మ హానుభావు 
విలోకింతు రట్టి దివ్య, పురుషరత్నంబ నా యింట బుట్టి తీవు. 
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తా॥ “ఓ మహాత్మా! ఎవరికి వారే వారు చేసుకున్న తప్పుడు పనులనే దావాగ్ని శిఖలచే 
కాలిపోతూ అందులోంచి బయట పడలేక పుట్టుకకు కారణభూతమైన సంసారంలోనే బద్దులై 
ఉంటారు. అనేక జన్మలనుండి పరిచయమైన యోగం వలన లభించే సమాధి అనే తపోనిష్టచేత 
దేవతలందరు ప్రసన్నులవుతారు. అట్టి యోగిశ్రేష్టులు ఏ మహానుభావుణ్ణి దర్శిస్తారో అట్టి దివ్య 
పురుషుడవు నా ఇంట్లో పుట్టావు. 


వ. మటియు సంసారచక్ర పరిభామ్యమాణుల మగుచు గ్రామ్యుల మయిన మా 
వర్తనంబులను గణింపక మదీయ గృహంబునం బూర్వంబునం బ్రతిశ్రుతంబు లయిన 
భవదీయ వాక్యంబులు దప్పకుండ ననుగ్రహింప నుదయించి తని వెండియు నిట్లనియె. 
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తా॥ సంసారచక్రంలో తిరుగుతూ గ్రామ్యులమైన మా నడవడికను గణింపక మా ఇంట్లో 
పూర్వం నాకిచ్చిన మాటప్రకారం నన్ను అనుగ్రహించడానికి జన్మించావు” అని ఇంకా ఇలా 
అన్నాడు: 


క. తలపోయంగ నప్రాకృత, బలయుక్త చతుర్చుజాది భవదవతారం బులు నీ 
కనురూపములై, పొలుపొందుం గాదె పరమపురుష! మహాత్మా! 
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తా॥ “ఓ పరమ పురుషా! మహాత్మా! ప్రకృతికి భిన్నంగా వాటికి అతీతమైన బలంతో 
కూడిన నాలుగు చేతులతో వెలుగొందే నీ అవతారాలు నీకు అన్ని విధాలా అనుగుణంగా 


ఉన్నాయి. 


వ. అదియునుం గాక. 
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క. అనయము భవదీయాశిత, జన సంరక్షణము కొటికు సమ్మతితో దాల్చిన మానవ 
రూపంబులు, ననురూపము లగును గాదె హరి! నీ కెపుడున్‌. 
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తా॥ అంతే కాక, ఓ హరీ! ఎప్పుడూ నిన్ను ఆశ్రయించిన నీ భక్తులను రక్షించటం కొరకు 
నువ్వు దాల్చిన మానవ అవతారాలు నీకు అనుగుణంగానే ఎప్పుడూ ఉంటాయి. 


క. సుమహిత తత్త్వజ్ఞానా, ర్థము విద్వజ్ఞనగణంబు దవిలి నమస్కా రము లోలిం జేయు 
పదపీ, ఠము గల నినుం బొగడ వశమె! ఠవణిల్లంగన్‌. 
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తా॥ గొప్పదైన తత్త్వజ్ఞానం కోసం విద్వజ్ఞన సమూహం నమస్కారం చేసే పాదపీఠంగల 
నిన్ను పొగడటానికి ఎవరికి సాధ్యం. 


సీ. సమధిక షద్గుణైశ్వర్య కారణుండవు, పరమెశ్వరుండవు, ప్రకృతి పురుష మహదహంకార 
తన్మాత్ర తత్‌క్షోభక, హేతు కాలాత్మ విఖ్యాత ధృతివి, జగదాత్మకుండవు చిచ్చక్తివి నాత్మీయ, 
జఠర నిక్షిప్త విశ్వప్రపంచ మును గల సర్వజ్ఞ మూర్తివి, స్వచ్చంద, శక్తియుక్తుండవు, 
సర్వసాక్షి 


తే. వగుచుం గపిలాఖ్యం దనరారు నట్టి నీకు, ననఘ! మొక్కెదం, బుత్తుండ వగుచు నీవు 
నాకుం బుట్టిన కతన బుణత్రయంబు, వలనం బాసితి, నిక భక్తవరద! నేను. 
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తా॥ ఓ భక్తవరదా! షడ్గుణైశ్వర్యాలకు నువ్వే కారణం. పరమేశ్వరుడవు! ప్రకృతి, 
పురుషుడు, మహత్తు, అహంకారం, తన్మాత్రలు అన్నీ నీవే! అవి క్షోభించుటకు కారణమైన కాలం 
కూడా నీ స్వరూపమే! నీవు స్థిరుడవు! జగదంతర్యామివి! చిత్‌శక్తివి! ఈ విశ్వాన్ని కడుపులో 
నిక్షిప్తం చేసుకున్నావు. స్వతంత్రమైన శక్తియుక్తులుగల వాడివి. సర్వసాక్షివి! అట్టి నీవు 
“కపిలుడు” అనే పేరుతో ఒప్పుతూ ఉంటావు. ఓ అనఘ! నీకు మొక్కుతున్నాను. నువ్వు నాకు 
పుత్రుడవై పుట్టిన కారణంగా నేను దేవ, బుషి, పితృ బుణాల నుండి విముక్తి పొందాను. 


తే. మానితవత యోగసమాధి నియతిల జెంది భవదీయ పాదారవింద యుగము 
డెందమునం జేర్చి శోకంబులందు. దొలంగి, సంచరించెద నంచితస్థలము లందు. 
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తా॥ వ్రతములు, యోగసమాధి యందు నియమములు కలిగి, నీ పాదారవిందములను 
నా మనస్సులో నిక్షిప్తం చేసుకొని, శోకాలకు దూరమై, పూజింపబడే స్థలాలలో సంచరిసాను.” 


క. అని యిట్లు విన్నవించిన, మునిపుంగవుం డైన కర్ణముని వచనంబుల్‌ విని భగవంతుం 
డగు న, య్యనఘుండు గపిలుండు వలికె నర్మిలి దోంపన్‌. 
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తా॥ అని ఇలా విన్నవించిన కర్ణమముని పల్కులు విని భగవంతుడైన కపిలుడు ప్రేమతో 


ఇలా అన్నాడు: 


సీ. నా చేతం బూర్వంబునం బ్రతిశ్రుతమైన, వచనముల్‌ దప్పక వరమునీంద్ర! నీ యింట 
బుట్టితి, నిర్హతుకస్థితి, భూరిదయా గుణంబున నవాప్త సకలకాముండ, నేను సన్మునివేషంబు, 
ధరియించుటెల్ల నా కొజకుం. గాదు, విను మహాత్మకులైన మునులకు బరమాత్మ, గురు 
సద్వివేకంబు నరసి చూపు 


లే. తత్త్వబోధంబు కొబికును దాల్బంబడిన, యంచిత వ్యక్తమార్గ మైనట్టి దేహ మని 
తలంపుము, మత్పదధ్యాన భక్తి, ధీపరాయణ మహిమంబు దేజరిల్ల. 
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తా॥ “ఓ మునీశ్వరా! పూర్వం నే చెప్పిన మేరకు గొప్పదైన దయాగుణం చేత ఏమీ 
ఆశించకుండా కేవలం అనుగ్రహంతో నీ ఇంట్లో పుట్టాను. ఏ కోరిక లేని నేను ఈ ముని వేషం 
ధరించటం నాకోసం కాదు. మహాత్ములైన మునులకు భగవత్సంబంధమైన దేహాత్మాది విభేద 
జ్ఞానంతో కూడిన తత్త్వ జ్ఞానాన్ని బోధించటం కొరకు మాత్రమే ఈ దేహాన్ని ధరించాను. నీ బుద్ధి 
వైభవం తేజరిల్లునట్లుగా భక్తితో నా పాదాలను ధ్యానించు. 


క. సమధిక నిష్టం గృతయో, గమునన్‌ సన్న్యస్త సకల కర్ముండవై మో హముం బాసి భక్తిచే 
మో, క్షముకై భజియింపు నను వికారరహితుందై. 
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తా॥ నీవు అధిక నిష్టతో సకల కర్మలను సన్న్యసించి, మోహాన్ని విడిచి, భక్తిచే మోక్షం 
కోసం యోగమార్గాన్ని అనుసరించు. 


క. నను6 బరమేశుం బరంజ్యో, తిని ననఘు ననంతు దేవదేవ సకలభూ తనికాయ 
గుహాశయు నా, ద్యుని నజు నాధ్యంతశూన్యు దురితవిదూరున్‌. 


క. తిరముగ భవదీయాంతః, కరణ సరోజాత కర్ణికాతలమున సు స్థిరు జేసి 
యింద్రియంబుల, నిరసించి మనో-౦బకమున నెతిం గను మనఘా! 
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తా॥ పరమేశ్వరుడను, పరంజ్యోతిని, అనఘుడను, అనంతుడను, దేవదేవుడను, సకల 
భూత సమూహం యొక్క హృదయ గుహలలో ఉండేవాడిని, ఆద్యుడను, అజుడను, 
ఆద్యంతశూన్యుడను, దురితదూరుడను... అయిన నన్ను స్థిరంగా నీ యొక్క అంతఃకరణమనే 
పద్మం యొక్క కర్ణికాతలం మీద నిలిపి ఇంద్రియాలను నిరసించి మనోనేత్రంతో నన్ను దర్శించు. 


వ. అట్లెని. 
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క. తనరిన మోక్షము నొందెద, వని పలికినం గర్భముండు నమ్ముని కుల చం ద్రుని వలగొని 
వందనములు, ఘనముగ నతిభక్తిం జేసి కౌతుక మలరన్‌. 
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తా॥ అలా చేసినట్లెతే నువ్వు మోక్షాన్ని పొందుతావు అని పలుకగా, కర్దముడు ఆ 
మునికుల శ్రేష్టునకు ప్రదక్షిణం చేసి కుతూహలంగా అతి భక్తితో అనేక వందనములు చేశాడు. 


క. మునిగణ సేవిత మగు వన, మునకుం జని యందు మౌనమున నిస్సంగుం డును 


వహ్నిరహితుం డనికే, తనుందై యాత్మెక శరణ తత్పరుం డగుచున్‌. 
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వ. పరబ్రహ్మంబు. జిత్తంబున నిల్పి యహంకారంబు విడిచి మమత్వంబు నిరసించి 
దయాగుణంబునం జేసి సకల భూతంబులందు సమత్వంబు భజియించి శాంత శేముషీగరిష్టుం 
డగుచు నిస్తరంగంబగు వార్థి చందంబున ధీరుండై నిఖీల ప్రపంచంబును వాసుదేవమయంబు 
గాం దలంచుచు భక్తి యోగంబున భాగవతగతిం బొందె నని చెప్పి వెండియు మైత్రేయుండు 
విదురునిం గనుంగొని కర్ణముండు వనంబునకుం జనిన యనంతరంబ మాతృవత్సలుం డయిన 
కపిలుండు బిందుసరంబున వసియించి యుండ దేవహూతి తత్త్వమార్గాగ్రదర్శకుం డయిన 
సుతునిం గనుంగొని బ్రహ్మవచనంబులు దలంచుచు నిట్లనియె. 
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తా॥ చేసి ముని సమూహం సేవించుకొంటూన్న అరణ్యానికి వెళ్ళి అక్కడ 
లోకసంబంధాలను త్యజించి, అగ్నిహోత్రాన్ని విడిచి, స్థిరనివాసం లేకుండా తిరుగుతూ తన 
ఆత్మయందు పరమాత్మను ఆశ్రయించి శరణు పొందాడు. 


పరబ్రహ్మను చిత్తంలోనే నిలుపుకొని, అహంకార మమకారాలను విడిచి, దయతో సకల 
ప్రాణులను సమానంగా ప్రేమిస్తూ, శాంత స్వభావంతో తరంగాలు లేని సముద్రంలాగ, 
ధీరత్వంతో నిఖీల ప్రపంచాన్ని వాసుదేవ స్వరూపంగా చూస్తూ భక్తియోగంలో భాగవతులు 
పొందే స్టానాన్ని పొందాడు. మైత్రేయ మహాముని ఇంతవరకు చెప్పి విదురునితో ఇంకా ఇలా 
అన్నాడు: 


“కరమ మహర్షి అరణ్యాలకు వెళ్ళిన అనంతరం దేవహూతి బిందు సరోవరం చెంతనే 
ఉన్న కపిల మహర్షిని చూచింది. మాతృవత్సలుడు, తత్త్వమార్గాన్ని దర్శించిన వాడూ అయిన 
కుమారుణ్ణి చూచి బ్రహ్మ మాటలు మనస్సులో తలచుకొంటూ ఇలా అంది: 


దేవహూతి పుత్రుడైన కపిలాచార్యునిచే తత్త్వజ్ఞానము పొందుట 


క. అసదింద్రియ ఘర్షణమున, వసుమతి నిర్విజ్ఞ నగుచు వనరెడి నా కీ యసదృశ మోహ 
తమో విని, రసనం బనఘాత్మ! యే వెరవున ఘటించున్‌? 
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తా॥ “ఓ పాపరహితుడా! నిరంతరము ఇంద్రియ ఘర్షణవల్ల బాధపడుతూన్న నాకు 
మోహాంధకారంలో నుంచి బయటపడే ఉపాయం దేనివల్ల లభిస్తుంది? 


క. పటు ఘన నీరంధ్ర తమః, పటల పరీవృత జగత్రపంచమునకు నె క్కటి లోచనమై 
మహితో, తృటరుచి వెలుంగుదువు భానుకైవడి ననఘా! 
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తా॥ అనఘా! క్రమ్ముకుని వస్తూన్న నల్లని మేఘాల కారుచీకట్లతో కూరుకుపోయిన ఈ 
ప్రపంచానికి నువ్వొక్కడివే నేత్రమై మహాకాంతితో సూర్యునివలె ప్రకాశిస్తూ ఉంటావు. 


ఉ. భూరి మదీయ మోహతమముం బెడంబాప సమర్హులన్యు లె వ్వారలు నీవ కాక? 
నిరవద్య! నిరంజన! నిర్వికార! సం నారలతా లవిత్ర! బుధ సత్తమ! సర్వశరణ్య! ధర్మ వి 
స్తారక! సర్వలోక శుభదాయక! నిత్యవిభూతి నాయకా! 
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తా॥ ఓ నిరవద్య! నిరంజన! నిర్వికార! బుధ సత్తమ! సర్వశరణ్య! ధర్మవిసారక! 
సర్వలోక శుభదాయక! నిత్య విభూతి నాయకా! సంసార బంధాలనే లతలను కోసే కొడవలివి 
నీవు. నన్ను చుట్టి ముట్టిన మోహం నుండి నన్ను రక్షించడానికి నువ్వు కాక అన్యులెవరు 
ఉన్నారయ్యా! 


చ. నిను శరణంబు సొచ్చెద ననింద్యతపోనిధి! నన్నుం గావవే యని తను దేవహూతి 
వినయంబున సన్నుతిసేసి వేండంగా ననుపమ సత్కపాకలితుండై కపిలుం డనురాగ మొప్ప 
స జ్ఞన నిచయాపవర్గ ఫలసాధనమై తగు తల్లి వాక్యముల్‌. 
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తా॥ ఓ తపోనిధీ! నీకు శరణు! నన్ను కరుణించు” అని దేవహూతి వినయంగా 
ప్రార్థించింది. సాటిలేని కృపతో కపిలుడు అనురాగంతో సజ్జనులకు స్వర్గ సాధనమైన తల్లి 
వాక్యములను విన్నాడు. 


క. విని మందస్మిత లలితా, నన కమలుం డగుచు నెమ్మనమున౯ బ్రమోదం బనయంబుC 
గడలుకొన నిజ, జననికి నిట్లనియె బరమశాంతుం డగుచున్‌. 
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తా॥ విని చిరునవ్వులు చిందు సుందర ముఖారవిందుడై మనస్సులో సంతోషంతో పరమ 
శాంతుడై తల్లితో ఇట్లా అన్నాడు: 


క. విను జీవుని చిత్తము దా, ఘన భవబంధాపవర్గ కారణ, మది యే చిన ద్రిగుణాసక్తం 
బయి, నను సంసృతి బంధకారణం బగు, మజియున్‌. 
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తే. అదియు నారాయణాసక్త మయ్యె నేని, మోక్షకారణ మగు నని మునికులాబ్ది చంద్రు డన 
నొప్పు కపిలుండు జననితోడ, నర్ధి వినం జెప్పి మజియు నిట్లనియె బ్రీతి. 
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తా॥ “అమ్మా! విను! ఘనమైన భవబంధానికి, అపవర్గానికి జీవుని చిత్తమె కారణం. అది 
సత్త్వము, రజస్సు, తమో గుణాలతో కలిసినప్పుడు సంసార బంధానికి కారణమవుతుంది. ఆ 


చిత్తమే శ్రీహరి మీద లగ్నమైతే మోక్షకారణమవుతుంది. ఈ ప్రకారంగా మునికులానికి 
చంద్రునివంటి కపిలుడు తల్లితో చెప్పి ఇంకా ఇలా అన్నాడు: 


వ. మఖియుం జిత్తం బహంకార మమకార రూపాభిమాన జాతంబులగు కామలోభాది 
కలుషవ్రాతంబుల చేత నెప్పుడు విముక్తంబై పరిశుద్ధం బగు నప్పుడు సుఖదుఃఖ వివర్ణితంబు 
నేకరూపంబునై ప్రకృతికంటెం బరుండును బరమపురుషుండును నిర్భేద్యుండును 
స్వయంజ్యోతియు సూక్ష్మస్వరూపుండును నితర వస్త్వంత _ రాపరిచ్చిన్నుండును 
నుదాసీనుండును నైన పరమాత్మునిం దన్మయంబును హతౌజస్కంబునునైన ప్రపంచంబును 
జ్ఞాన వైరాగ్య భక్తి యుక్తంబగు మనంబుచేం బొడగాంచి యోగిజనులు పరతత్త్వ సిద్ధికొణకు 
నిఖీలాత్మకుండైన నారాయణునందు సంయుజ్య మానంబయిన భక్తిభావంబు వలన 
నుదయించిన మార్గంబునకు నితర మార్గంబులు సరి గావండ్రు; విద్వాంసులు సంగం 
బింద్రియార్జాద్యసద్విషయంబుగ నొనరింపంబడి జీవునకు నశిథిలంబగు బంధంబునకుం 
గారణం బగుననియు, నదియె సద్విషయంబైన నంతఃకరణ సంయమన హేతుభూతం 
బగుచు సాధుజనులకు ననర్గళ మోక్షద్వారం బగుననియుం దెలియుదురు; 
సహనశీలురును, సమస్త శరీరధారులకు సుహృత్తులును, _బరమశాంతులను, 
గారుణికులునునై మదర్ధంబుగాం బరిత్యక్త కర్మఫల స్వభావులును విసృష్టస్వజన బంధు 
జనులును నై మత్సదాశ్రయులును మద్దుణధ్యానపారీణులును మత్కథా ప్రసంగ సంభరిత 
శ్రవణానందులును నగుచు మదీయ కథల నొడువుచు వినుచు నుండు 
పరమభాగవతోత్తముల నాధ్యాత్మికాది తాపత్రయంబు దపింపంజీయంజాల, దట్టి సర్వసంగ 
వివర్ణితులగు పరమభాగవత జనుల సంగం బపేక్షణీయం, బది సకల దోషనివారకం బగు, 
నట్టి సత్సంగంబున సర్వప్రాణి హృత్కర్ల రసాయనంబులగు మదీయ కథా ప్రసంగంబులు 
గలుగు, మద్దుణాకర్ణనంబునంజేసి శీఘీంబుగం గ్రమంబునం గైవల్య మార్గదంబులగు 
శ్రద్దాభక్తులు దయించు; నదియునుం గాక యే పురుషుండైన నేమి, మద్విరచిత 
జగత్కల్పనాది విహార చింతచే నుదయించిన భక్తింజేసి యింద్రియ సుఖంబుల వలనను 


దృష్టశుతంబులైన యైహికాముష్మికంబుల వలనను విముక్తుం డగుచుం జిత్త గ్రహణార్థంబు 
బుజువులైన యోగమార్గంబులచే సంయుక్తుం డగునట్టి యోగి ప్రకృతి గుణసేవనంబుచేత 
వైరాగ్య గుణవిజృంభితంబైన జ్ఞానయోగంబుచేతను మదర్చిత భక్తియోగంబు చేతను 
బ్రత్యగాత్మకుండనైన నన్ను నంతఃకరణ నియుక్తునిం గావించు నని చెప్పిన విని దేవహూతి 
కపిలున కిట్లనియె. 
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తా॥ “ “నేను” అనే అహంకారం “నాది” అనే మమకారం - వీటివల్ల కామ, క్రోధ, 
లోభాది కలుషములు పుడతాయి. మన మనస్సు వీటి నుండి విడివడినప్పుడు 
ప్రశాంతమవుతుంది. ఏకరూపంలో మన మనస్సున్నప్పుడు సుఖదుఃఖములనే ద్వంద్వములు 
ఉండవు. పరమాత్మ ప్రకృతికంటే పరుడు, నిర్భేద్యుడు, స్వయంజ్యోతి, సూక్ష్మ స్వరూపుడు, 
అపరిచ్చిన్నుడు, ఉదాసీనుడు. యోగులు జ్ఞాన, వైరాగ్య, భక్తి యుక్తమైన మనస్సుచే దర్శించిన 
వారై నారాయణుని యందు గల భక్తికి ఇతర మార్గాలు సాటిరావని చెప్పారు. 


ఇంద్రియాల యొక్క కలయిక అసద్విషయమైతే దృఢమైన బంధానికి కారణమవుతుంది. 
ఆ కూడిక సద్విషయమైతే మనస్సు, బుద్ధి, చిత్తం, అహంకారం అనే అంతఃకరణ 
సంయమనానికి హేతువై సాధుజనులకు తెరచిన మోక్షద్వారం అవుతుంది... అనేది పండితుల 
అభిప్రాయం. సహనాన్ని కలిగి, సమస్త శరీరధారుల పట్ల సహృదయులై శాంతమూర్తులుగాను 
దయాపరులుగాను ఉంటూ కర్మఫలాలను విడిచి, వారు నా వారు నా బంధువులు అనే 
ప్రత్యేకాభిమానం లేకుండ నా పాదాలను ఆశ్రయించుకొని, నా గుణాలనే ధ్యానంచేస్తూ నా 
కథలనే ప్రసంగిస్తూ వాటిని వినటం వల్లనే ఆనందాన్ని పొందుతూ ఉండేవారు పరమ 
భాగవతోత్తములు. ఆధ్యాత్మికాది తాపత్రయాలు వాళ్ళని ఏమీ చేయలేవు. అట్టి 
సర్వసంగపరిత్యాగులైన భాగవతోత్తముల సాంగత్యమే కోరతగినది. అది దోషాలన్నింటిని 
పోగొడుతుంది. 


అట్టి సత్పురుష సాంగత్యం వల్ల కర్ణరసాయనంగా ఉండే నా కథా ప్రసంగాలు 
లభిస్తాయి. నా కథలను వినటంవల్ల క్రమంగా మోక్షాన్ని ప్రసాదించే శద్దాభక్తులు శీఘ్రంగా 
లభిస్తాయి. ఏ పురుషుడైనా సరే నేను చేసిన ఈ జగత్తు యొక్క సృష్టిని నా లీలా విహారాలను 
చింతన చేస్తూ దానివల్ల పుట్టిన భక్తిచేత మనస్సు యొక్క ఏకాగ్రతకోసం యోగ మార్గంలో సిద్ధిని 
పొందుతాడో అతడు “యోగి” అవుతాడు. అతడు శ్రవణేంద్రియ నయనేంద్రియాలకు 
సంతోషాన్నిచ్చే ఐహిక ఆముష్మిక సుఖాలకు లొంగడు. అట్టి యోగి ప్రకృతిగుణాలను 
సేవించటం వల్లను, వైరాగ్యం వల్ల పుట్టిన జ్ఞాన యోగంచేతను, సమస్తాన్ని నాకు అర్పణ 
చేసినందువల్ల కుదిరిన భక్తి యోగం చేతను ఆత్మస్వరూపుడైన నన్ను తన చిత్తంలో 
నిలుపుకొంటాడు” అని చెప్పగా విన్న దేవహూతి కపిలునితో ఇట్లా అంది: 


క. ఏ భక్తి భవద్దుణపర, మై భవపాపప్రణాశమై ముక్తి శ్రీ లాభము రయమునం జేయునొ, 
యా భక్తి విధంబు. దెలియ నానతి యీవే! 
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తా॥ “ఏ భక్తి నీ గుణములంటే ఇష్టాన్ని చూపుతుందో, ఏ భక్తి పుట్టుక, సంసారము 
యొక్క తాపాలను, పాపాలను పోగొడుతుందో, ఏభక్తి ముక్తిని వెంటనే చేకూరుస్తుందో అట్టి 
భక్తిని గురించి నాకు విపులంగా తెలియ చెప్పవలసింది. 


వ. అదియునుం గాక భవదుదితంబయిన యోగంబును, దదంగంబులును దద్దత 
తత్వావబోధంబును సాకల్యంబుగ మందబుద్ధినైన నాకు స్ఫుటంబుగాం దెలియ 
నానతిమ్మనినం గపిలుం డిట్లనియె: 
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తా॥ అంతేకాకుండ నీ చేత చెప్పబడిన యోగాన్ని గురించి, దాని అంగముల గురించి, 
దాని తత్త్వాన్ని గూర్చి పూర్తిగా మందబుద్దినైన నాకు తెలిసేటట్లుగా చెప్పవలసింది...” అన్న 


తల్లితో కపిలుడు ఇట్లా అన్నాదు: 


సీ. జనయిత్రి! విను, మణి సకల పదార్థ ప, రిజ్ఞాన తత్త్వపారీణ మగుచు నామ్నాయ విహిత 
కర్మాచారములు గల్లి, తివుటమై వర్తించు దేవగణము పూని నైసర్గికంబైన నిర్హేతుక, మగు 
భగవత్సేవ మిగుల ముక్తి కంటెం గరిష్టంబు, గావున నదియు భు, కాన్నంబు జీర్ణంబు 
నందంజేయు 


తే. దీప్తజఠరాగ్ని గతి లింగదేహ నాశ, కంబు గావించు, నదియును గాక విష్ణు భక్తి 
వైభవములం దేటపజుతు, వినుము, సద్దుణవ్రాత! యోగలక్షణ సమేత! 
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తా॥ “అమ్మా! యోగలక్షణాలతో కూడుకుని యున్నదానా! విను. ఈ జగత్తులోని 
పదార్థం యొక్క తత్వాన్ని తెలియజేసే వేదాలు, దానికి అనుగుణమైన కర్మాచారములకు 
తృప్తులవుతారు దేవతలు. స్వభావసిద్ధమైన, ఏ ఫలాన్ని కోరకుండా చేసే భగవత్సేవ ముక్తికంటే 
గొప్పది. కావున భగవత్సేవానురూపమైన భక్తి; తిన్న అన్నాన్ని జీర్ణంచేసే జఠరాగ్నివలె ఈ 
లింగదేహాన్ని నాశనం గావిస్తుంది. నీకు విష్ణుభక్తి యొక్క వైభవాన్ని తెలియజేస్తాను విను! 


చ. అమలిన భక్తిం గొందజు మహాత్ములు మచ్చరణార వింద యు గ్మము హృదయంబునన్‌ 
నిలిపి కౌతుకులై యితరేతరానులా పముల మదీయదివ్యతను  పౌరుషముల్‌ 
గొనియాడుచుండి మో క్షము మదిం గోర నొల్ల రనిశంబు మదర్చిత సర్వకర్ములై. 
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తా॥ మాలిన్యం లేని భక్తితో కొందరు మహాత్ములు నా చరణారవిందములను వాళ్ళ 
మనస్సులలో నిలుపుకొని ఇతరులతో సల్లాపం చేసేటప్పుడు నా దివ్యత్వాన్ని, నా పౌరుషాన్ని 
కీర్తిస్తూ సర్వకర్మలను నాకు అర్పణ చేస్తూ ఉంటారే గాని మోక్షాన్ని కోరుకొనరు. 


సీ. పరికింపం గొందజు భాగవతోత్తముల్‌, ఘనత కెక్కిన పురాతనములైన చారు ప్రసన్న 
వక్షారుణ లోచన, ములు గల్లి వరదాన కలితములుగం దనరు మద్దివ్యావతార వైభవములు, 
మది నొప్పం దమయోగమహిమం జేసి యనుభవించుచుం దదీయాలాపములు సన్ను, 
తించుచుం దివుటం దద్దివ్యవిలస 


తే. దవయవోదార సుందర నవ విలాస, మందహాస మనోహర మధుర వచన రచనచే 
నపహృత మనః ప్రాణు లగుచు, నెలమి నుందురు నిశ్రేయసేచ్చ లేక. 
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తా॥ కొందరు భాగవతోత్తములు గొప్పవైన నా పురాణాలను ఎల్లప్పుడూ స్మరిస్తూ 
ఉంటారు. ప్రసన్నమైన అందమైన ముఖము, అరుణ కాంతులు చిమ్మే కండ్లు, భక్తులకు అనేక 
వరాలను ఇచ్చే నా అవతార వైభవాలను వారి యోగ వైభవం చేత అనుభవిస్తూ ఉంటారు. నా 
నిండైన మాటలను స్మరిస్తూ, అవయవ సౌభాగ్యాన్ని, సుందరమైన మందహాసాన్ని, మనోహరము 
మధురము అయిన వాక్కులను మననం చేసుకొంటూ మనఃప్రాణాలు పరవశింపగా మోక్షాపేక్ష 
లేకుండా ఉంటారు. 


మ. కణంకన్‌ వారలు వెండి మోక్షనిరపేక్షస్వాంతులై యుండి తా మణిమాద్యష్ట విభూతి 
సేవితము నిత్యానంద సంధాయియున్‌ గణనాతీతము నప్రమేయము సమగ్రశ్రీకమున్‌ సర్వ 
ల క్షణ సంయుక్త వికుంఠలోక పదవిం గైకొందు రత్యున్నతిన్‌. 
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తా॥ అలా మోక్షాపేక్ష లేని వారై ఉండి కూడా తాము అణిమాది అష్ట విభూతులతో 
కూడినది, ఎప్పుడూ ఆనందాన్ని ఇచ్చేది, గణించుటకు శక్యము కానిది, లెక్కించుటకు 
వీలుకానిది, సంపత్తును ఇచ్చేది, సకల శుభలక్షణములతో కూడినది అయిన వైకుంఠ లోకాన్ని 
అందుకొంటారు. 


మః ఇట్లు వొంది. 
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క. తనరుదు రప్పుణ్యాత్ములు, జనయిత్రి! మదీయ కాలచక్ర గ్రసనం బును నొందక నిత్యం 
బగు, ననుపమ సుఖవృత్తి నుందు, రది యెట్లన్నన్‌. 
882 


తా॥ తల్లీ! అట్లా పొంది ఆ పుణ్యాత్ములు నా కాలచక్రానికి లొంగక శాశ్వతమైన 
సుఖాలను పొందుతూ ఉంటారు. 


మ. సమతన్‌ స్నేహముచే సుతత్వమును, విశ్వాసంబుచేతన్‌ సఖీ త్వముం, జాలన్‌ హితవృత్తి 
చేతను సుహృత్త్వంబున్‌, సుమంత్రోపదే శముచేతన్‌ నిజదేశికుం దనంగ నిచ్చల్‌ పూజ్యుండౌ 
నిష్ట దై వమునై వారికి. గాలచక్రభయముల్‌ వారింపుదుం గావునన్‌. 
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తా॥ స్నేహంచేత పుత్రుని వలెను, నమ్మకం వల్ల స్నేహితుని వలెను, ఎదుటి వారికి 
ఎల్లప్పుడూ హితాన్ని చెయ్యటం వల్ల ఆత్మీయుని వలెను, మంత్రోపదేశం వలన గురువు వలెను 
ఉంటూ... నిత్యము ప్రార్థింపతగిన ఇష్టదైవాన్నె నా కాలచక్ర భయం లేకుండ నేను రక్షిస్తూ 
ఉంటాను.” 


వ. అని యిట్లు దెలుపుచు మతియు నిట్లనియె: 
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తా॥ అని ఇంకా ఇలా అన్నాడు: 


చ. విను మది గాక యీ భువి దివిం బలమాజుం జరించు నాత్మ దా ధన పశు పుత్త మిత్ర 
వనితాతతి పై6ం దగులంబు మాని న న్ననఘుని విశ్వతోముఖు ననన్యగతిన్‌ భజియించెనేని 


వా నిని ఘనమృత్యురూప భవనీరధి నేం దరియింపం జేయుదున్‌. 
885 


తా॥ “తల్లీ! విను. ఈ ఆత్మ ఉన్నదే... అది భూమికి-స్వర్గానికి మధ్య అనేక సార్లు 
తిరుగుతూ ఉంటుంది. ఎవడైతే తాను ధనము, పశువులు, పుత్రులు, మిత్రులు, స్త్రీలు ఇంకా 
ఇతరమైన వాటిపై ఆసక్తి లేకుండా ఈ విశ్వమంతా వ్యాపించిన వాడిని, అనఘుడనైన నన్ను 
ఏకాగ్రతతో ధ్యానం చేస్తాడో అట్టి వానిని మృత్యురూప సంసార సముద్రం నుండి నేను తరింప 
చేస్తాను. 


సీ. రూఢి బ్రధాన పూరుష నాయకుండను, భగవంతుందను, జగత్రభుండ నైన, నా కంటె 
నన్యులం గైకొని తగిలిన, యాత్మలు భవభయం బందు నెపుడుం గావున నా యాజ్ఞం 
గడవంగ నోడుటం, జేసి వాయువు వీచు, శిఖీ వెలుంగు, నినుండు దపించుం, దా నింద్రుండు 
వర్షించు, భయమంది మృత్యువు పరువువెట్టుం, 


తే. గాన విజ్ఞాన వైరాగ్య కలిత మైన, భక్తియోగంబునం జేసి పరమపదము కొజకు నయ్యోగి 
వరులు మచ్చరణభజను, లగుచుం జరియింపుదురు నిర్భయాత్ము లగుచు. 
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తా॥ నేను ప్రధాన పురుషునికి అధినాయకుడను, భగవంతుడను, జగత్రభుడను. 
నాకంటే అన్యులను చేపట్టిన వారు చావు, పుట్టుకల సంసార చక్రంలో పడతారు. నా ఆజ్ఞను 
దాటలేక వాయువు వీస్తుంది, అగ్ని ప్రజ్వరిల్లుతుంది, సూర్యుడు ప్రకాశిస్తాడు, పాకశాసనుడు 
వర్షిన్తాడు, మృత్యువు భయంతో పరుగు పెడుతుంది. అందువల్ల విజ్ఞానము, వైరాగ్యము... ఈ 
రెంటితో కూడిన భక్తియోగం చేత లభించే పరమపదం కోసం ఆ యోగిశ్రేష్ణులు నిర్భయాత్ములై 
నా పాదపద్మాలను సేవిస్తూ ఉంటారు. 


క. గురుభక్తిం జిత్తము మ, త్పరమై విలసిల్లు నంత పర్యంతము స త్పురుషుల 


కిహలోకంబునం, జిరతర మోక్షోదయంబు సేకుఖుచుందడున్‌. 
887 


తా॥ అంతులేని భక్తితో ఎంతవరకు సత్పురుషులు వారి మనస్సును నాయందే 
నిలుపుతారో అంత పర్యంతం వారికి ఈ లోకంలోనే మోక్షం కలుగుతుంది.” 


క. అని యిట్లు నమ్మునీంద్రుండు, జననికి హరిభక్తి యోగ సంగతి నెల్లన్‌ వినిపించి 
వెండియును ని, ట్లనియెన్‌ సమ్మోదచిత్తు. డగుచు. గడంకన్‌. 
888 


తా॥ ఈ ప్రకారంగా ఆ మునీంద్రుడు తన తల్లికి హరిభక్తికి సంబంధించిన యోగ 
విషయాలన్నీ వినిపించి ఎంతో హర్షంతో తిరిగి ఇలా అన్నాడు: 


వ. అవ్వా! యివ్విధంబున భక్తియోగ ప్రకారంబు సెప్పితి, నింక దత్త్వలక్షణంబు వేజు వేజ 
యెటింగింతు. ఏ తత్త్వగుణంబుల నెజింగి నరులు ప్రకృతి గుణంబుల వలన విముక్తు 
లగుదురు, హృదయగ్రంథి విచ్చేదకంబు నాత్మదర్శన రూపంబు నగు నా జ్ఞానం 
బాత్మనిశ్రేయస కారణంబు; గావున దాని నెటీంగింతు, నందు నాత్మస్వరూపం బెట్టి దనిన 
ననాదియు బురుషుండును సత్వాదిగుణ శూన్యుండును బ్రకృతి గుణవిలక్షణుందును 
బ్రత్యక్స్వరూపుండును స్వయం ప్రకాశుండును నెవ్వండు? మటియు నెవ్వనితోడ నీ విశ్వంబు 
సమన్వితం బగు నతండు గుణత్రయాత్మకత్వంబు నవ్యక్తంబును భగవత్సంబంధియు నగు 
ప్రకృతియందు యదృచ్చచే లీలావశంబునం బ్రవెశించిన నా ప్రకృతి గుణత్రయ మయంబై 
సరూపం బయిన ప్రజాసర్గంబుC జేయం గనుంగొని యప్పుడు మోహితుండయి విజ్ఞాన 
తిరోధానంబునం జేసి గుణత్రయాత్మకం బయిన ప్రకృత్యధ్యాసంబున నన్యోన్యమేళనం 
బగుటయు నంతం బ్రకృతిగుణంబుం దనయందు నారోపించుకొని క్రియమాణంబులగు 
కార్యంబులవలనం గర్హృత్వంబు గలిగి సంసారబద్దుండై పారతంత్ర్యంబు గలిగియుండు।, 


గర్భృత్వశూన్యుండగు నీశ్వరుండు సాక్షి యగుటం జేసి యాత్మకుం గార్యకారణ 
కర్తత్వంబులు ప్రకృత్యధీనంబులనియు, సుఖ దుఃఖ భోక్తృత్వంబులు ప్రకృతి విలక్షణుం 
డయిన పురుషుని వనియు నెజుంగుదు, రని చెప్పిన విని దేవహూతి గపిలున కిట్లనియెం, 
బురుషోత్తమా! ప్రకృతి పురుషులు సదసదాత్మక ప్రపంచంబునకు6 గారణభూతులు గావున 
వాని లక్షణంబు సదసద్వివేక పూర్వకంబుగా నానతిమ్మనిన భగవంతుం డైన కపిలుం 
డిట్లనియె. 
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తా॥ “ఇప్పటి వరకు నీకు భక్తి యోగాన్ని గూర్చి చెప్పాను. ఇక తత్త్వలక్షణాలను వేరు 
వేరుగా చెపుతాను. ఈ తత్త్వగుణాలను ఎరిగిన మానవులు ప్రకృతి బంధముల నుండి 
విముక్తులవుతారు. హృదయగ్రంథి వీడి, ఆత్మను దర్శించడానికి అవసరమైన ఆ జ్ఞానం 
కైవల్యప్రాప్తికి కారణమవుతుంది. కనుక దానిని నీకు చెబుతాను. 


ముందు ఆత్మ స్వరూపాన్ని విను. పరమాత్మ అనాది. పురుష శబ్దవాచ్యుడు. త్రిగుణములు 
అనగా సత్వరజస్తమోగుణాలు లేనివాడు. ప్రకృతి గుణములకంటే వేరైనవాడు. ప్రత్యక్ష 
స్వరూపుడు. స్వయం ప్రకాశుడు. ఆ పరమాత్మ గుణత్రయాత్మకము, వ్యక్తంకానిది, 
భగవంతునితో సంబంధం కలది... అయిన ప్రకృతిలో లీలగా ప్రవేశించాడు. అప్పుడు ఆ ప్రకృతి 
త్రిగుణాత్మికయై, సాకారమైన ప్రజాసర్షాన్ని సృష్టించటం మొదలుపెట్టింది. దానికి పురుషుడు 
మోహాన్ని పొందాడు. విజ్ఞానం మరుగునపడి గుణత్రయాత్మకమైన ప్రకృతిని ఆశ్రయించాడు 
పురుషుడు. ఆ విధంగా ప్రకృతి పురుషులు అన్యోన్యము మేళనం పొందారు. అంత పురుషుడు 
ప్రకృతి గుణములను తనయందు ఆరోపించుకొని జరుగుతున్న పనులన్నింటికి తానే కర్తగా 
భావించుకొంటూ సంసారబద్దుడై స్వాతంత్ర్యాన్ని కోల్పోయాడు. 


ఈశ్వరునికి కర్తత్వంతో సంబంధం లేదు. ఆయన కేవలం సాక్షి మాత్రమే. అందువల్ల 
ఆత్మకు కార్యకారణ కర్తృత్వాలు లేవని అవి ప్రకృతికి అధీనమైనవని తెలుసుకోవాలి. 


సుఖదుఃఖాలు అనుభవించడం ప్రకృతికంటే భిన్నుడైన పురుషునివి.” అని చెప్పగా విన్న 
దేవహూతి కపిలునితో 'ఓ పురుషోత్తమా! ప్రకృతి పురుషులు, అస్తిత్వం కలదీ, అస్తిత్వం లేనిదీ 
ఈ ప్రపంచానికి కారణమైన వారు. కనుక వారి లక్షణాలను సదసద్వివేకపూర్వకంగా నాకు 
చెప్పు” అని పలికింది. 


క. క్రమమున ద్రిగుణము నవ్య, క్తము నిత్యము సదసదాత్మకము మటియుC బ్రధా నము 
ననంగాం బ్రకృతి విశే, షము లదియు విశిష్ట మనిరి సద్విదు లెలమిన్‌. 
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తా॥ త్రిగుణాత్మకము, అవ్యక్తము, నిత్యము, సదసదాత్మకము, ప్రధానము అనేవి ప్రకృతి 
విశేషాలు. ఈ విశేషాలతో కూడి ఉన్నది కాబట్టి ప్రకృతిని విశిష్టమని ప్రాజ్ఞులు పేర్కొన్నారు. 


వ. అందు బ్రకృతి చతుర్వింశతి తత్వాత్మకంబై యుండు, నది యెట్లనినం 
బంచమహాభూతంబులును, బంచతన్మాత్రలును, జ్ఞానకర్మాత్మకంబు లయిన 
త్వకృక్షుశ్నోత్రజిహ్వాఘాణంబులును, _వాక్సాణి పాద పాయూపస్థంబులు నను 
దశేంద్రియంబులును, మనోబుద్ధి చిత్తాహంకారంబులను నంతఃకరణ చతుష్టయంబును 
నను చతుర్వింశతి తత్వ్వాత్మకంబైన సగుణ బ్రహ్మసంస్టానంబు సెప్పితి, నిటమీ6దం గాలం 
బను పంచవింశక తత్త్వంబు సెప్పెద, నది గొందజు పురుషశబ్ద వాచ్యుండైన యీశ్వరుని 
పౌరుషంబు గాల శబ్దంబునం జెప్పంబడునందు, రందు నహంకార మోహితుండై ప్రకృతి 
నొందు జీవుండు భయంబుం జెందు., బ్రకృతి గుణసామ్యంబునం జేసి వర్తించు నిర్విశేషుం 
డగు భగవంతుని చేష్టా విశేషంబు దేనివలన నుతృన్నం బగు నదియ కాలం బని చెప్పంబడు 
నదియు జీవరాశ్యంతర్గతం బగుటం చేసి పురుషుండనియు, వాని బహిర్భాగవ్యాప్తింజేసి 
కాలం బనియుం జెప్పంబడు, నాత్మ మాయం జేసి తత్వాంతర్గతుం డయిన జీవుని వలన 
క్షుభితంబయి జగత్కారణం బగు ప్రకృతియందు. బరమపురుషుండు దన వీర్యంబు వెట్టిన 
నా ప్రకృతి హిరణ్మయంబైన మహత్తత్త్వంబు పుట్టించె, నంత సకల ప్రపంచ 


వీజభూతుండును,  లయవిక్షేప శూన్యుండును నగు నీశ్వరుండు దన 
సూక్ష్మవిగ్రహంబునందు నాత్మగతంబైన మహదాది ప్రపంచంబుల వెలి(గించుచు 
స్వతేజోవిపత్తింజేసి యాత్మప్రస్వాపనంబు సేయునట్టి తమంబును గ్రసించెనని చెప్పి 
వెండియు నిట్లనియె. 
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తా॥ తల్లీ! ప్రకృతి ఇరవై నాలుగు తత్వాలతో కూడి ఉంటుంది. ఎలాగంటే నేల, నీరు, 
నిప్పు, గాలి, నింగి ఈ అయిదు పంచ మహాభూతాలు. గంధం, రసం, రూపం, స్పర్శ, శబ్దం ఈ 
అయిదు వాటి గుణాలు అంటే పంచతన్మాత్రలు. చర్మం, నాలుక, కన్ను, ముక్కు, చెవి ఈ 
అయిదు పంచ జ్ఞానేంద్రియాలు. వాక్కు, చేతులు, కాళ్ళు, మలావయవం, మూత్రావయవం ఈ 
అయిదు పంచ కర్మేంద్రియాలు. మనస్సు, బుద్ధి, చిత్తము, అహంకారం ఈ నాలుగు అంతఃకరణ 
చతుష్టయం. ఇవన్నీ కలిసి ఇరవైనాలుగు తత్త్వ్వాలతో కూడిన “సగుణ బ్రహ్మ సంస్థానం” అనే 
పేరుతో ఒప్పుతూ ఉంటుంది. 


ఈ పైన కాలము అనే ఇరవై అయిదవ తత్త్వాన్ని గురించి చెబుతాను. పురుషుడు అనే 
శబ్దంతో ఎవరిని ఉద్దేశించి మాట్లాడుతున్నామో దానినే “ఈశ్వరుడని”, “కాలము” అని 
అంటారు. “నేను” అనే అహంకారంలో పడి ప్రకృతితో సంబంధం పెట్టుకున్న జీవుడు 
భయాదులను అనుభవిస్తాడు. ప్రకృతి గుణాలన్నింటిలోను నిర్విశేషుడై ఉన్న భగవంతుని 
చేష్టావిశేషాలు దేనివల్ల ఉత్సన్నమవుతాయో అదే “కాలం” అనబడుతోంది. అది జీవరాశులలో 
అంతర్గతంగా ఉన్నప్పుడు పురుషుడు అని బహిర్గతంగా ఉంటే కాలము అని అంటాం. 
ఆత్మమాయ కారణంగా ప్రకృతి తత్వాలలో లీనమైన జీవునివల్ల క్షుభితమైన ఈ జగత్తుకు 
కారణమైన ప్రకృతియందు పరమాత్మ తన వీర్యాన్ని ప్రవేశపెట్టగా ఆ ప్రకృతి హిరణ్మయమైన 
మహత్తత్వాన్ని పుట్టించింది. ఆపైన సకల ప్రపంచానికి బీజమైనవాడు, లయవిక్షేప శూన్యుడు 
అయిన ఈశ్వరుడు తన సూక్ష్మరూపంలో ఆత్మగతమైన మహదాది ప్రపంచాన్ని వెలిగిస్తూ తన 


తేజస్సు చేత తనను నిద్రింపజేసే తమస్సును హరించాడు.” కపిల మహర్షి తిరిగి ఇట్లా అన్నాడు: 


క. దివ్యమగు వాసుదేవా, ది మ్యాహ చతుష్టయంబు త్రిజగములందున్‌ సేవ్యం బని 
చెప్పంబడు; భవ్యగుణా! దాని నెజుంగం బలికెద నీకున్‌ 
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తా॥ “దివ్యమైన వాసుదేవము, సంకర్షణము, ప్రద్యుమ్నము, అనిరుద్ధము అనే ఈ 
నాలుగు మ్యాహాలు మూడు లోకాల్లోను సేవింప తగినవి. అమ్మా! నీకు తెలిసేటట్లు చెపుతాను. 


సీ. సత్త్వ ప్రధానమై స్వచృమై శాంతమై, యూర్మిషట్కంబుల నోసరించి సురుచిర షాడ్గుణ్య 
పరిపూర్ణమై నిత్య, మై భక్తజన సేవ్యమై తనర్చి వలనొప్పుచుండు న వ్వాసుదేవ మ్యాహ, 
మంత మహత్తత్త్వమందు నోలి రూఢి గ్రియాశక్తి రూపంబు గల్లు న, హంకార 


ముత్పన్నమయ్యె, నదియు 


తే. సరవి వైకారికంబుం దైజసము6 దామ, సంబు నా మూడు దెజింగుల జరుగు, నందు. 
దనరు వైకారికము మనస్సునకు నింది, యములకును గగనముఖ భూతముల కరయ. 
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వ. అది దేవతారూపంబున నుండు, దైజసాహంకారంబు బుద్ధి ప్రాణంబులుం గలిగి 
యుండు, దామసాహంకారం బిందియ మేళనంబున నర్ధమాత్రంబై యుండు మజియును. 
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తా॥ ఈ వాసుదేవ మ్యాహం అనేది ఆకలిదప్పికలు, శోకమోహములు, జరామరణాలు 
అనే ఆరు ఊర్ముల నుండి విడివడి; ఐశ్వర్యము, వీర్యము, యశస్సు, శ్రీ, జ్ఞానము, వైరాగ్యము 
అనే ఆరు గుణాలతో పరిపూర్ణమై; సత్త్వప్రధానమై, స్వచ్చమై, శాంతమై, నిత్యమై, భక్తజన 
సేవ్యమై ఒప్పుతూ ఉంటుంది. మహత్తత్త్వం నుండి క్రియాశక్తి రూపమైన అహంకారం పుట్టింది. 


అది మూడు విధాలుగా ఉంటుంది. 1) వైకారికం, 2) తైజసం, 3) తామసం. ఇందులో 
వైకారికాహంకారం అనేది మనస్సుకు, అయిదు ఇంద్రియాలకు, ఆకాశాది పంచభూతాల 
పుట్టుకకు స్టానమై దేవతారూపంలో ఉంటుంది. తైజసాహంకారం బుద్దిరూపంలోను, 
ప్రాణరూపంలోను ఉంటుంది. తామసాహంకారం ఇంద్రియాలతో కలిసి ప్రయోజన మాత్రమై 
ఉంటుంది. 


న! అట్టి యహంకారమం దధిష్టించి సా, హస్ర ఫణామండలాభిరాము. డై తనరారు 
ననంతుండు సంకర్ష, ణుం డనం దగు పురుషుండు ఘనుండు, మహిత భూతేంద్రియ మానస 
మయుడు నై, కర్తృత్వ కార్యత్వ కారణత్వ ప్రకట శాంతత్వ ఘోరత్వ మూఢత్వాది, లక్షణ 


లక్షితోల్లాసి యగుచు 


తే. నుండు నమ్మేటి రెండవ మ్యాహ మనంగ, ఘన వికారంబుం బొందు వైకారికంబు వలన 
వినుము మనస్తత్వ మెలమిC బుట్టి, మటీయు వైకారికంబును మాత! వినుము. 
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తా॥ వైకారికమైన సాత్వికాహంకారాన్ని అధిష్టించి సంకర్షణ మ్యాహం ఉంటుంది. వేయి 
పడగలతో ప్రకాశించే అనంతుడైన సంకర్షణ పురుషుడు... ఘనుడు, మహానుభావుడూను. 
ఆయన పంచభూతాలతో, పంచేంద్రియాలతో, మనస్సుతో నిండి ఉంటాడు. కర్తృత్వము, 
కార్యత్వము, కారణత్వము... అనే రూపభేదాలు కలిగి; శాంతత్వము, ఘోరత్వము, మూఢత్వము 
ఇత్యాది లక్షణాలతో ఉల్లాసంగా ఉంటాడు. ఈ మేటి మ్యాహమే రెండవదైన సంకర్షణ మ్యాహం. 
దీనినుంచే మనస్తత్వం పుట్టింది. 


వ. అది యెట్టు లంటేని సామాన్యచింతయు విశేషచింతయు ననం దగు సంకల్ప 
వికల్పంబులం జేసి కామసంభవం బనంబడు నెద్ది యనిరుద్దాఖ్యం బయిన మ్యాహం, 
బదియ హృషీకంబులకు నధీశ్వరంబయి సకల యోగీంద్ర సేవ్యం బగుచు 
శరదిందీవరశ్యామం బయి యుండు, వెండియుం దైజసంబువలన బుద్ధి తత్త్వంబు పుట్టె, 


దాని లక్షణంబులు ద్రవ్య ప్రకాశకంబైన జ్ఞానంబును, నింద్రియానుగ్రహంబును, 
సంశయంబును, మిథ్యాజ్ఞానంబును, నింద్రియ నిశ్చయంబును, స్మృతియు ననం 
దగియుండు, మజియుం దైజసాహంకారంబు వలన జ్ఞానేంద్రియ కర్మేంద్రియంబులును 
గ్రియాజ్ఞాన సాధనంబులును గలిగియుండు., బ్రాణంబునకుం గ్రియాశక్తియు బుద్దికి 
జ్ఞానశక్తియు నగుటం చేసి యింద్రియంబులకు. దైజసత్వంబు గలిగియుండు, భగవద్భక్తి 
ప్రేరితం బయిన తామసాహంకారంబు వలన శబ్దతన్మాత్రంబు పుట్టె, దానవలన 
నాకాశంబును, నాకాశంబువలన శ్రోత్రేంద్రియంబును బుట్టె, శోత్రంబు శబ్దగ్రాహి యయ్యె, 
శబ్దం బర్ధంబునకు నాశయంబై శోతకు జ్ఞానజనకం బయ్యె, మజీయు శబ్దతన్మాత్రంబు 
వలన నాకాశం బయి యా యాకాశంబు భూతంబులకు బాహ్యాభ్యంతరంబుల నవకాశం 
బిచ్చుటయు, నాత్మ ప్రాణేంద్రియాదులకు నాశ్రయం బగుటయు నను లక్షణంబులు 
గలిగియుండుం, గాలగతిచే వికారంబు నొందు, శబ్ద తన్మాత్ర లక్షణంబగు నభంబువలన 
స్పర్శంబును స్పర్శంబువలన వాయువును వాయువుచే స్పర్శ గ్రాహియైన త్వగింద్రియంబును 
బుట్టె, మృదుత్వంబును గరినత్వంబును శైత్యంబును నుష్టత్వంబును ననునివి స్పర్శంబునకు 
స్పర్శత్వం బని చెప్పంబడు, మజియు వాయువునకుం జాలనంబును పరస్పర 
విభాగకరణంబును _ దన్మేళనంబును ద్రవ్యశబ్ద నేతృత్వంబును నగు, నందు 
గంధవంతంబగు ద్రవ్యంబును ఘాణేంద్రియంబు నొందించుట ద్రవ్యనేతృత్వంబు, దూరస్థం 
బగు శబ్దంబును శో తేంద్రియ గ్రాహ్యమగు నట్లొనరించుట శబ్ద నేతృత్వంబు, 
సర్వేంద్రియాత్మకత్వంబు ననునివి లక్షణంబులై యుండు, దైవ ప్రేరితంబై స్పర్శతన్మాత్ర 
గుణకంబగు వాయువు వలన రూపంబును దాని వలన దేజంబును బుట్టి, రూపంబు 
నేత్రేంద్రియ గ్రాహకం బయ్యె, నేత్రగతంబయిన రూపంబునకు నుపలంభకత్వంబును 
ద్రవ్యాకార సమత్వంబును ద్రవ్యంబునకు నుపసర్జనం బగుటయు ద్రవ్యపరిణామ ప్రతీతియు 
నివి రూపవృత్తు లనంబడు, దైజసంబునకు సాధారణంబులగు ధర్మంబులు. ద్యోతం బనం 
బ్రకాశంబు, పచనంబన6 దండులాదుల పాకంబు, పిపాసానిమిత్తంబైన పానంబు, 
క్షున్నిమిత్రంబైన యోదనంబు, హిమమర్దనంబగు శోషణంబు నను నివి వృత్తులై యుండు, 


రూపతన్నాత్రంబు వలన దైవచోదితంబై వికారంబు నొందు, తేజస్సు వలన రసతాన్మత్రంబు 
వుట్టె, రసతన్మాత్రంబు వలన జలంబు వుట్టి, జిహ్వ యను రసనెంద్రియంబు రసగ్రాహకం 
బయ్యె, నా రసం బేకంబై యుండియు భూతవికారంబునంజేసి కషాయ తిక్త కట్వామ్ల 
మధురాది భేదంబుల ననేక విధంబయ్యె. వెండియు సాంసర్దిక ద్రవ్య వికారంబునం జేసి 
యార్దం బగుటయు, ముద్దగట్టుటయు., దృష్తి దాతృత్వంబును, జీవనంబును, 
దద్వెక్షబ్యనివర్తనంబును, మృదూకరణంబును, _దాపనివారణంబును, గూపగతంబైన 
భా దివియ మటీయు నుద్దమించుటయు నను నివి జలవృత్తు లనంబడు, 
రసతన్మాత్రంబు వలన దైవచోదితంబై వికారంబునం బొందిన జలంబు వలన 
గంధతన్మాత్రంబు పుట్టె, దాని వలనం బృథ్వియు. గలిగె, ఘ్రాణంబు గంధ గ్రాహకం 
బయ్యె, నందు గంధం బేకంబయ్యు వ్యంజనాది గతంబయి హింగ్వాది నిమిత్తంబయిన 
మిశ్ర గంధంబును, కరంభంబును, గృంజనాది గతంబైన పూతిగంధంబును, ఘనసారాది 
నిమిత్రంబైన సుగంధంబును, శతపత్రాది గతంబగు శాంత గంధంబును, లశునాది 
గతంబైన యుగ్రగంధంబును, బర్యుషితచిత్రాన్నాదిగతం బయిన యామ్లగంధంబును, 
ద్రవ్యావయ వైషమ్యంబునం జేసి యనేక విధంబై యుండు; నదియునుంగాక ప్రతిమాది 
రూపంబులంజేసి సాకారతాపాదనం బగు భావంబును, జలాదివిలక్షణ త్రయాంతర 
నిరపేక్షంబైన _ స్థితియు, జలాద్యాధారత యను ధారణంబును, _నాకాశా 
ద్యవచ్చేదకత్వంబును, సకల ప్రాణి పుంస్తాథి వ్యక్తీకరణంబును నను నివి పృథ్వీవృత్తు 
లనంబడు నని చెప్పి వెండియు నిట్లనియె; నభో-సాధారణ శబ్ద విశేష గ్రాహకంబు 
శోత్రంబును, వాయ్వసాధారణ గుణ విశేష గ్రాహకంబు స్పర్శంబును, దేజో- సాధారణ 
గుణ విశేష గ్రాహకంబు చక్షురింద్రియంబును, నంభో-సాధారణ గుణ విశేషగ్రాహకంబు 
రసనెంద్రియంబును, భూమ్యసాధారణ గుణ విశేషగాహకంబు (ఘాణేంద్రియంబును, 
నాకాశాది గుణంబు లగుచు శబ్లాది కార్యంబు లగు, వాయ్వాదులందుం 
గారణాన్వయంబున నన్నిటికిం బృథ్వీ సంబంధంబు గలుగుటం జేసి భూమియందు శబ్ద 
స్పర్శరూప రసగంధంబులు గలుగుట. మహదాది పృథివ్యతంబులగు నీ యేడు తత్త్వంబులు 


పరస్పర మిళితంబులై భోగాయతనంబగు పురుషునిం గల్పింప నసమర్థంబులై యున్నం 
జూచి కాలాదృష్ట సత్వాదులం గూడి జగత్కారణుందును, దైగుణ్య విళిష్టుండును, నశేష 
నియామకుండును, నిరంజనాకారుండును నగు సర్వేశ్వరుం డందు. బ్రవేశించు నంత 
నన్యోన్యక్షుభితంబులై మిళితంబులైన మహదాదుల వలన నధిష్టాతృ చేతనరహితం బగు 
నొక యండంబు వుట్టి నందు. 
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తా॥ ఈ మనస్తత్వానికి చింతన సహజం. సామాన్య చింతనం, విశేష చింతనం అని ఈ 
చింతన రెండు విధాలు. వీటికే సంకల్పం, వికల్పం అని పేర్లు. ఈ రెండూ కామ సంభవాలే! ఇదే 
ప్రద్యుమ్న మ్యాహం అని చెప్పబడుతుంది. 


ఇక అనిరుద్ధ మ్యాహం గురించి చెబుతా విను. ఇది ఇంద్రియాలకు అధీశ్వరమై, 
యోగీంద్రులకు సేవ్యమై శరత్మాలమందలి నల్లకలువవలె వెలుగొందుతూ ఉంటుంది. 


తైజసాహంకారం వల్ల బుద్ధితత్త్వం పుట్టింది. ద్రవ్యాన్ని ప్రకాశింప చేసే జ్ఞానం, 
ఇంద్రియానుగ్రహం, సంశయం, మీథ్యాజ్ఞానం, ఇంద్రియ నిశ్చయం, స్మృతి ఇవి బుద్ధి 
తత్త్వలక్షణాలు. ఈ తైజసాహంకారం వల్లనే ఐదు జ్ఞానేంద్రియాలు, ఐదు కర్మేంద్రియాలు, 
క్రియాజ్ఞాన సాధనాలు ఏర్పద్దాయి. ఈ అహంకారం వల్లనే ప్రాణానికి క్రియాశక్తి, బుద్ధికి 
జ్ఞానశక్తి కలిగి ఈ రెండు శక్తులు కర్మేంద్రియ, జ్ఞానేంద్రియాలను పనిచేయిస్తాయి. 


భగవద్శక్తి ప్రేరితంబైన తామసాహంకారం నుండి శబ్దతన్మాత్రం పుట్టింది. దీనినుండి 
ఆకాశం ఏర్పడింది. ఆకాశంవల్ల శ్రోత్రేంద్రియం పుట్టింది. శోత్రం శబ్బాన్ని గ్రహిస్తుంది. అదే 
శబ్దం అర్జానికి ఆశయమై ఆ శబ్బాన్ని వినేవానికి జ్ఞానం కలగడానికి కారణభూతమవుతోంది. ఈ 
శబ్దతన్మాత్రం వలన ఆకాశం ఏర్పడి, ఆ ఆకాశం సకల జీవులకు లోపల వెలుపల అవకాశం 
ఇవ్వటమే కాకుండ ఈ ఆత్మ ప్రాణానికి, ఇంద్రియాలకు ఆశ్రయమై ఉంటున్నది. కాలగతిచే 


వికారాన్ని పొందే శబ్దతన్మాత్ర లక్షణమైన ఆకాశంవల్ల స్పర్శను, స్పర్శవల్ల వాయువు ఆ 
వాయువు వల్ల స్పర్శను గ్రహింపగల చర్మము పుట్టి స్పర్శజ్ఞానాన్ని కలిగించింది. మృదువుగా 
ఉండటం, కఠినంగా ఉండటం, చల్లగా ఉండటం, వెచ్చగా ఉండటం ఇత్యాదిగా ఇవన్నీ స్పర్శ 


జ్ఞానానికి లక్షణాలు. 


వాయువుకు కదలుట, కదలించుట, వేరుచేయుట, కలుపుట, ద్రవ్య నేతృత్వం, 
శబ్దనేతృత్వం లక్షణాలు. ద్రవ్యాలను ఆఘ్రాణింప చేయటం ద్రవ్య నేతృత్వం. శబ్దాన్ని వినిపింప 
చెయ్యటం శబ్దనేతృత్వం. భగవత్రేరణతో వాయువు వలన రూపంబును దాని వలన తేజస్సు 
పుట్టాయి. నేతేందియం వల్ల గ్రహింపతగినది రూపం. కంటితో చూసిన రూపానికి వృత్తులు 
అయిదు. 1) ఉపలంభకత్వం (అనుభవం కలుగుట), 2) ద్రవ్యాకార సమత్వం (ద్రవ్యము 
యొక్క ఆకారాన్ని ఉన్నదున్నట్లుగా చూపుట) 3) ద్రవ్యోపసర్దనం (ద్రవ్యము అప్రధానమగుట) 
4) ద్రవ్యపరిణామ ప్రతీతి (ద్రవ్యం యొక్క మార్చు) తెలియుట. ఇక తేజస్సుకు సాధారణ 
ధర్మాలు ద్యోతం, పచనం, పిపాస, ఆకలి, చలి. ద్యోతానికి ప్రకాశము, పచనానికి బియ్యము, 
పిపాసకు పానం, ఆకలికి ఆహారం, చలికి శోషణం వృత్తులు. 


దైవప్రేరితమై మార్చు చెందిన తేజస్సు వల్ల రసతన్మాత్రం పుట్టింది. రసతన్మాత వల్ల జలం 
పుట్టింది. జిహ్వ అను రసనేంద్రియం రసగ్రాహకం అయింది. ఆ రసం ఒకటే అయినా 
భూతవికారంవల్ల వగరు, చేదు, కారం, పులుపు, తీపి, ఉప్పు అనే రుచులుగా మారి ఇంకా అనేక 


విధాలుగా అయింది. 


ఇక జలవృత్తులు - ఇవి తనలో చేరిన ద్రవ్యాల మార్పులను బట్టి ఆర్దంకావటం, 
ముద్దకట్టడం, తృప్తినివ్వటం, జీవనం, అందులోని మాలిన్యాన్ని నివారించటం, మృదువుగా 
ఉంచటం, తాపాన్ని నివారించటం, నూతిలో నీరు పైకి ఎగయటం... ఇంకా అనేక రకాలుగా 
ఉంటుంది. ఈ రసతన్మాత్ర వలస దైవప్రేరణతో మార్పు చెందిన జలం నుండి గంధతన్మాత్రం 
పుట్టింది. దాని వలన భూమి పుట్టింది. ముక్కు వాసనను గ్రహించేది అయింది. ఈ గంధం 


(వాసన) ఒకటే అయినా అనేక వ్యంజనములతో కలసిన కారణంగా... ఇంగువతో కలసి 
“మిశ్రమ గంధం” అని, నిల్వ ఉన్న పెరుగు, జంతు మాంసం మొదలైన వాటితో కలిసి 
“'దుర్దంధం' అని, కర్పూరంతో కలిసి సుగంధం అని, తామర పువ్వులు మొదలైన వాటితో కలిసి 
'“శాంతగంధం” అని, వెల్లుల్లి ఇత్యాది వాటితో కలిసినప్పుడు 'ఉగ్రగంధం” అని పాసిపోయిన 
చిత్రాన్నం వంటి వాటితో కలిసినప్పుడు “ఆమ్లగంధం” అని అందులో కలిసిన పదార్దాల 
స్థితిగతులను బట్టి ఎన్నో విధాలుగా ఉంటుంది. 


ఇక భూమికి సంబంధించిన సాధారణ ధర్మాలు ఏమిటంటే ప్రతిమల రూపాన్ని వాటి 
ఆకారాలను నిలుపుకోవటం, జలం మొదలైన వాటితో అవసరం లేకుండ స్వతంత్రంగా 
నిలబడగలగటం, జలాదులకు తాను ఆధారమై ఉండటం, ఆకాశం, వాయువు, తేజస్సు, జలం 
వీటిని విభజించటం, సకల ప్రాణులకు స్త్రీ పురుష భేదాలతో దేహంగా ఉండటం అనేవి 


పృథ్వీవృత్తుల” ని చెప్పి ఇంకా ఇలా అన్నాడు- 


“అమ్మా! పంచ మహాభూతాలకు సాధారణ ధర్మాలు విన్నావు. ఇక అసాధారణ ధర్మాలు 
విను. ఆకాశానికి అసాధారణ గుణం శబ్దం. దీనిని చెవి గ్రహిస్తుంది. వాయువుకు అసాధారణ 
గుణం స్పర్శం. దీనిని చర్మం గ్రహిస్తుంది. తేజస్సుకు అసాధారణ గుణం రూపం. దీనిని కన్ను 
గ్రహిస్తుంది. జలానికి అసాధారణ గుణం రసం. దీనిని నాలుక గ్రహిస్తుంది. పృథ్వికి అసాధారణ 
గుణం గంధం. దీనిని ముక్కు గ్రహిస్తుంది. ఆకాశం మొదలైన వాటన్నిటితో సంబంధం 
ఉన్నందువల్ల భూమికి శబ్ద, స్పర్శ, రూప, రస, గంధములు అసాధారణ గుణాలు అయ్యాయి. 


మహత్తు, అహంకారం, పంచతన్మాత్రలు - ఈ ఏడు తత్వాలు పరస్పరం కలుసుకొని 
కూడా భోగానుభవానికి పాత్రుడైన పురుషుణ్ణి కల్పించడానికి అసమర్థమయ్యాయి. ఆ 
సమయంలో కాలస్వరూపుడు, అంతంలేని అస్తిత్వం కలవాడు, జగత్తుకు కారణభూతమైన వాడు, 
సత్త్వరజస్తమోగుణాలకు అతీతుడు, అన్నిటినీ నియమించేవాడు, నిరంజనుడు అగు సర్వేశ్వరుడు 
అందులో ప్రవేశించాడు. అప్పుడు ఒకదానితో ఒకటి కలిసిన మహదాదుల వలన చైతన్యం లేని 


ఒక అండం పుట్టింది. 


సీ. గురుశక్తితో విరాట్పురుషుండు సంభవం, బయ్యె, నయ్యండంబు నర్థిం బొదివి యంబు 
ముఖావరణంబు లొక్కొకటికి, దశగుణితంబులై తవిలి యావ రణములై యుండును, 
గ్రమమున లోకంబు, లకు “మేలుకట్ల” పోలికం దనర్శ్చి పంకజోదరుని రూపము 
విలసించును, లోలత జలములోం దేలుచున్న 


తే. హేమ మయమైన యండంబులో మహాను, భావుం డభవుండు హరి దేవదేవుం. డఖీల 
జేత నారాయణుండు ప్రవేశించి యపుడు, విష్ణుపద భేదనంబు గావించి యందు. 
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తా॥ అందులోంచి అంతులేని శక్తితో “విరాట్‌ పురుషుడు” పుట్టాడు. ఆ అండాన్ని 
పొదువుకొని పృథివి, జలం, అగ్ని, వాయువు, ఆకాశం, అహంకారం, మహత్తు అనే ఆవరణాలు 
ఒకదానికంటే మరొకటి పదిరెట్లు ప్రమాణం కలిగి ఉన్నాయి. లోకాలకు మేలుకట్లు పోలికతో 
ఉన్న ఆ పొరలలో శ్రీమహావిష్ణు స్వరూపం వెలుగొందుతూ ఉంటుంది. ఆ జలాలలో తేలుతూ 
ఉన్న కాంచనమయమైన అండంలో మహానుభావుడు, పుట్టుక లేనివాడు, హరి, దేవదేవుడు, 
విశ్వవిజేత అయిన నారాయణుడు ప్రవేశించి ఆకాశాన్ని భేదిస్తాడు. 


సీ. కరమొప్పంగా విరాట్పురుషుండు వెలుంగొందు, నా విరాట్పురుషుని యాననంబు 
వలనను వాణియు, వాణితో వహ్నియు, నాసంబు వలన బ్రాణములంగూడి ఘ్రాణేంద్రియం 
బయ్యె, ఘ్రాణంబు వలనను, వాయువులను బ్రాణవాయువులును నందు నక్షులు చక్షువందు 
సూర్యుండును, నం దభీధ్యానంబు నర్ధిం బేయం 


తే. గర్జములు జాత మయ్యెం, దత్మర్ణసమితి, వలన శ్రోత్రేంద్రియంబు దిక్కులును గలిగెం, 
ద్వక్కుచే శృశురోమ వితానకములు, నోషధి వ్రాతమును భవ మొందె మజియు. 
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తా॥ ఆ అండంలో విరాట్‌ పురుషుడు ప్రకాశమానమై ఉంటాడు. ఆయన ముఖం నుండి 
వాణి, దానితో పాటు అగ్ని పుట్టాయి. ముక్కునుండి ప్రాణాలు, ఘాణంద్రియం పుట్టాయి. 
ఘాణేంద్రియం నుండి వాయువులు, ప్రాణవాయువులు ఆవిర్భవించాయి. ప్రాణవాయువుల 
నుండి కన్నులు, దాని నుండి సూర్యుడు పుట్టారు. దాని యందు ధ్యానమేర్పడగా చెవులు 
పుట్టాయి. దానివల్ల శోత్రేంద్రియమూ, దిక్కులూ పుట్టాయి. చర్మం వలన గడ్డం, మీసాలు 
మొదలైన రోమ సమూహము, ఓషధులు పుట్టాయి. 


తే. దాని వలనను మేఢ్రంబు గానం బడియెం, బరంగ రేతంబు వలన నాపంబు వుట్టె గుదము 
వలన నవానంబు నుదయమయ్యె, దాని వలనను మృత్యువు దగ జనించె. 
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తా॥ ఆపైన మూత్రావయవం పుట్టింది. దాని వలన రేతస్సు, దాని వలన జలం పుట్టింది. 
ఆపై గుదము, దానివలన అపానము జనించాయి. దాని వలన మృత్యువు పుట్టింది. 


క. కరముల వలనను బలమును, నిరవుగ నా రెంటివలన నింద్రు(డు, బాదాం 
బురుహంబుల వలన గతియు, నరుదుగ నా రెంటి వలన హరియును. గలిగెన్‌. 
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తా॥ విరాట్పురుషుని చేతుల వల్ల బలం, ఆ రెంటి వలన ఇంద్రుడు, పాదాల వలన 
గమనం, ఆ రెండింటి వలన ఉపేంద్రుడు జన్మించారు. 


క. ఘననాడీపుంజము వల, నను రక్తము, దాని వలననదులును జఠరం బున 
నాంకలియును దప్పియు, ననయము నా రెంటివలన నబ్బులు వుట్టెన్‌. 
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తా॥ ఆ విరాట్పురుషుని నాడుల వలన రక్తము, దాని వలన నదులు, జఠరం వల్ల 


ఆకలిదప్పికలు, ఈ రెంటి వల్ల సముద్రాలు పుట్టాయి. 


క. విను హృదయము వలనను మన, మును, మనమునం దుహినకరుండు బుద్దియు. జిత్తం 
బును బ్రహ్మయు క్షేత్రజ్ఞుం, డును గలిగిరి యవ్విరాజుండుం బూరుషతన్‌. 
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తా॥ విరాట్పురుషుని హృదయం వల్ల మనస్సు, మనస్సు వల్ల చంద్రుడు, బుద్ధి పుట్టారు. 
చిత్తం వల్ల బ్రహ్మ, క్షేత్రజ్ఞుడు కలిగారు. ఇలా ఆ అండం నుండి సృష్టికి కారణభూతుడైన 


వ. మటీయు విరాట్బురుషునం దుదయించిన  వ్యష్టరూపంబులగు నాకాశాది 
భూతంబులును శబ్దంబు మొదలగు భూతతన్మాత్రంబులును వాగాదీంద్రియ జాతంబును 
దదధిదేవతలును దమంతన సమష్టి రూపుండగు క్షేత్రజ్ఞుం బ్రవృత్తి ప్రవర్తకుంజేయ 
నసమర్ధంబు లయ్యె, నెట్టనిన దేవాధిష్టితంబులగు నింద్రియంబులు దాము వేర్వేజి 
యయ్యీశ్వరుం బ్రవృత్తున్ముఖుం జేయనోపక క్రమంబునం దత్తదధిష్టానాదుల నొందె, 
నందు నగ్ని వాగింద్రియంబుతోడ ముఖంబు నొంది ప్రవర్తించిన విరాట్కార్యంబగు వ్యష్టి 
శరీరజాతం బనుత్పన్నంబయ్యె, నంత నాసయు ఘ్రాణేంద్రియంబుతోడ వాయువుం గూడిన 
నట్టిద  యయ్యె, _నాదిత్యుండు చక్షురింద్రియంబుతోడ _ నేత్రంబుల _ నొందిన 
వృథాభూతంబయ్యె, దిగ్గేవతాకంబగు కర్ణంబు శోల్రేంద్రియంబుతోం గూడిన విరాట్కార్య 
ప్రేరణాయోగ్యంబయ్యె, నోషధులు రోమంబులం ద్వగింద్రియంబుం జెంద విఫలం బయ్యె, 
నద్దెవంబగు మేడ్రంబు రేతంబు నొందిన దత్కార్య కరణాదక్షంబయ్యెం, బదంపడి గుదంబు 
మృత్యువుతోడ నపానేంద్రియంబుం జేరిన నది హైన్యంబు నొందె, విష్ణుదేవతాకంబులగు 
చరణంబులు గతితోం గూడిన ననీశ్వరంబు లయ్యెం, బాణీంద్రియంబు లింద్రదైవతంబు 
లగుచు బలంబు నొందిన శక్తి హీనంబు లయ్యె, మజియు నాడులు సనదీకంబులై 
లోహితంబు వొందిన నిరర్ధకంబు లయ్యె, నుదరంబు సింధువులతోడం జేసి క్షుత్పిపాసలం 


బొందిన వ్యర్థంబయ్యె, హృదయంబు మనంబుతోడం జంద్రు నొందిన నూరకయుండె, బుద్ధి 
బ్రహ్మాధిదైెవతంబై హృదయంబు నొందిన నిష్ఫలంబయ్యెం, జిత్తం బభిమానంబుతో 
రుద్రునిం జెందిన విరాట్కార్యజాతం బనుద్భూతం బయ్యె, నంత జైత్యుండగు క్షేత్రజ్ఞుండు 
హృదయాధిష్టానంబు నొంది చిత్తంబుతోడం బ్రవేశించిన విరాట్పురుషుండు సలిల 
కార్యభూత బ్రహ్మాందంబు నొంది ప్రవృత్సున్ముఖ క్షముండయ్యె, సుప్తుందగు పురుషుని 
బ్రాణాదులు దమబలంబుచే భగవదపేరితంబు లగుచు నుత్తాపనాసమర్ధంబు లగు 
చందంబున నగ్భ్యాదులు స్వాధిష్టానభూతంబులగు నింద్రియంబులతోడ దేవాదిశరీరంబుల 
నొందియు నశక్తంబులయ్యె నని మణియు నవ్విరాట్పురుషుని ననవరతభక్తింజేసి విరక్తులై 
యాత్మలయందు వివేకంబు గల మహాత్ములు చింతింపుదు రనియు6 బ్రకృతి పురుష 
వివేకంబున మోక్షంబును, బ్రకృతి సంబంధంబున సంసారంబును గలుగు ననియు. జెప్పి 
మజియు నిట్టనియె. 
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తా॥ ఆ తరువాత విరాట్‌ పురుషునిలో ఉదయించిన ఆకాశం మొదలైన పంచ 
మహాభూతములు, శబ్దం స్పర్శ ఇత్యాది భూతతన్మాత్రలు, వాక్కు మొదలైన ఇంద్రియాలు, వాటి 
అధిదేవతలు వేరువేరుగా ఉండిపోయాయి. అవి తమలో తాము కలయిక పొందనందువల్ల 
సమష్టిరూపుడైన క్షేత్రజ్ఞుని (జీవుని) ప్రవర్తింపచెయ్యలేక క్రమంగా ఆయా స్థానాలలో 
ఉండిపోయాయి. అగ్ని వాక్కు అనే ఇంద్రియంతో ముఖాన్ని పొంది ప్రవర్తించినప్పటికి... విరాట్‌ 
పురుషుని కార్యమైన శరీరాలు పుట్టడం అనే కార్యం నెరవేరలేదు. అలాగే నాసికలో వాయువు 
ఘ్రాణేంద్రియంతో కూడి వర్తించినా జీవోత్పత్తి జరగలేదు. ఆదిత్యుడు చక్షురింద్రియంతో కూడి 
నేత్రాలలో వర్తించినా వృథా అయ్యింది. అలాగే చెవులలో దిక్కులు శోతేంద్రియంతో 
కూడినాకూడ విరాట్‌ పురుషుని కార్యాన్ని సాధించలేక పోయాయి. త్వగింద్రియంతో రోమాలలో 
ఓషధులు వర్తించి విఫలమయ్యాయి. 


పురుషాంగం రేతస్సును పొంది కూడ సృష్టి కార్యాన్ని నిర్వర్తించలేక పోయింది. గుదం 
మృత్యువుతోకూడి అపానేంద్రియాన్ని చేరి నిరర్ధకమైంది. విష్ణుదేవతాకములైన పాదములు 
గతితో కూడి బలహీనములయ్యాయి. ఇంద్ర దైవతములైన చేతులు బలాన్నిపొంది కూడ 
శక్తిహీనములయ్యాయి. నదీ దేవతాకములైన నాడులు రక్తంతో కూడినా నిరరకమయ్యాయి. 
కడుపు సముద్రాలతో కూడి ఆకలిదప్పికలను పొందినా వ్యర్థమైంది. హృదయం మనస్సుతో 
చంద్రుని పొందికూడ ఊరకనే ఉంది. బుద్ధి బ్రహ్మాధిదైవతమై హృదయాన్ని పొందినా అలాగే 
చిత్తం అభిమానంతో రుద్రుని చెందినా ప్రయోజనం కనుపించలేదు. 


ఆ సమయంలో చైతన్యవంతుడైన క్షేత్రజ్ఞుడు హృదయాన్ని అధిష్టానంగా చేసుకొని 
చిత్తంలో ప్రవేశించాడు. అప్పుడు విరాట్‌ పురుషుడు నీటిపై తేలుతూన్న బ్రహ్మాండాన్ని పొంది 
సృష్టికార్యోన్ముఖుడయ్యాడు. నిద్రిస్తూన్న పురుషుని ప్రాణాలు తమ బలంచే కదలలేని రీతిగా 
అగ్బ్యాదులు తమకు అధిష్టానభూతములైన ఇంద్రియాలతో దేవాది శరీరాలు పొందినా కూడా 
శక్తిహీనములయ్యాయి. క్షేత్రజ్ఞుడు ప్రవేశించేసరికి ఒక్కసారి మెలకువ వచ్చినట్లు కదలటం 
ప్రారంభించాయి. అటువంటి విరాట్పురుషుణ్ణి అనవరత భక్తితో విరక్తులై, ఆత్మలయందు 
వివేకంగల మహాత్ములు ఎప్పుడూ చింతన చేస్తూ ఉంటారు. ప్రకృతి-పురుష వివేకంచేత 
మోక్షము, ప్రకృతి సంబంధంచేత సంసారము కలుగుతుంద” ని చెప్పి కపిల మహర్షి 
దేవహూతితో ఇంకా ఇట్లా అన్నాడు: 


సీ. జననుత! సత్త్వరజ స్తమో గుణమయ మైన ప్రకృతికార్య మగు శరీర గతుండయ్యుం 
బురుషుండు గడంగి ప్రాకృతములు నగు సుఖదుఃఖ మోహముల వలన గర మనురక్తుండు 
గాడు, వికార వి హీనుడు ద్రిగుణ రహితుడు నగుచు బలసి నిర్మల జల 
ప్రతివీంబీతుండైన దినకరుభంగి వర్తించునట్టి 


తే. యాత్మ ప్రకృతి గుణంబులయందు. దగులు, వడి యహంకార మూఢుండై తొడరి యేను 
గడంగి నిఖీలంబునకు నెల్ల గర్త నని ప్ర, సంగవశతను బ్రకృతి దోషములం బొంది. 
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తా॥ “అమ్మా! విను! సత్త్వరజస్తమో గుణాలతో నిండి ప్రకృతివల్ల ఏర్పడినటువంటి 
శరీరాన్ని పొందినప్పటికి పురుషుడు ప్రాకృతములైన సుఖదుఃఖ మోహములకు అనురక్తుడు 
కాకుండా వికార విహీనుడై త్రిగుణాలకు అతీతుడై ఉంటాడు. అప్పుడు నిర్మలమైన జలాల్లో 
ప్రతిబింబించిన దినకరుణ్ణి ఆ జలం అంటని విధంగా త్రిగుణాలు పురుషుణ్ణి అంటుకోవు. అలా 
కాకుండా జీవుడు ప్రాకృతిక గుణాలలో తగుల్కొని అహంకారం వల్ల మూఢుడై అన్నిటికీ నేనే 
కర్తనని ప్రవర్తిస్తే ప్రకృతి దోషాలు పొందుతాడు. 


క. సురతిర్యజ్మనుజ స్థా, వరరూపము లగుచుం గర్మవాసన చేతం బరపైన మిశ్ర యోనులం, 
దిరముగ జనియించి సంసృతిం గైకొని తాన్‌. 
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తా॥ ఆ విధంగా దోషములు పొంది సుర, నర, పశు, పక్షి, వృక్షాది నానావిధ రూపాలను 
పొందుతూ కర్మ వాసనలచేత సంసార బంధంలో చిక్కుకుంటాడు. 


క. పూని చరించుచు విషయ, ధ్యానంబునం జేసి స్వాష్ని కార్జాగమ సం ధానము రీతి 
నసత్పథ, మానసుం డగుచున్‌ భ్రమించు మతిలోలుండై. 
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తా॥ అలా చిక్కుపడి సంచరిస్తూ, విషయ సుఖాలను స్మరిస్తూ, స్వప్నంలో ఐశ్వర్యం 
కలిగినట్లు అందులో మునిగి తేలుతూ చంచలమైన బుద్ధితో భ్రమిసూ ఉంటాడు. 


వ. అట్లు గావున. 
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తే. పూని మోక్షార్ధి యగు వాండు దీనిం దీవ్ర, భక్తియోగంబుచేత విరక్తి. బొంది మనము 


వశముగం జేసి యమ నియమాది, యోగమార్గక్రియాభ్యాసయుక్తిం బేసి 
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తా॥ కనుక మోక్షార్థి అయిన వాడు తీవ్రమైన భక్తియోగం చేత విరక్తిని పొంది యమ 
నియమాది యోగ క్రియలను అభ్యసించి మనస్సును వశం చేసుకోవాలి. 


స శద్దాగరిష్టుందై సత్యమైనట్టి మ, ద్భావంబు మత్పాదసేవనంబు _ వర్ణిత 
మత్కథాకర్ణనంబును సర్వ, భూత సమత్వ మజాత వైర మును బ్రహ్మచర్యంబు ఘనమౌన 
మాదిగాం, గల నిజధర్మ సంగతుల జేసి సంతుష్టుండును మితాశనుండు నేకాంతియు, 
మననశీలుండు వీతమత్సరుండు 


తే. నగుచు మిత్రత్వమునం గృపం దగిలి యాత్మ, కలిత విజ్ఞానియె బంధకంబు లైన 
ఘన శరీర పరిగ్రహోత్మంఠ యందు, నాగ్రహము సేసి వర్తింప నగును మజియు. 
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తా॥ మోక్షార్థి అయినవాడు శ్రద్దాగరిషుడై నిజమైన నా స్వరూప స్వభావాలను 
తెలుసుకొని నా పాదములను సేవించాలి. వర్ణింపబడిన నా కథలను వింటూ 
భూతములన్నిటియందు సమత్వాన్ని పాటిస్తూ వైరం లేకుండా ఉండాలి. బ్రహ్మచర్యం, మౌనం 
మొదలైన ధర్మాలను పాటిస్తూ సంతుష్టుడుగా ఉండాలి. మితంగా భుజిస్తూ, ఏకాంతంగా 
ఉండాలి. మనన శీలుడుగా ఉంటూ మాత్సర్యాన్ని విడిచిపెట్టాలి. మైత్రి, కరుణ - వీటిని పూర్తిగా 
వశం చేసుకొని ఆత్మజ్ఞాని కావాలి. శరీరం మీద, బంధువులమీద మమకారాన్ని తగ్గించుకోవాలి. 


ప. జీవేశ్వర తత్త్వజ్ఞానంబునం జేసి నివృత్తంబయిన బుద్ది దదవసానంబునుం గలిగి 
దూరీభూతేతర దర్శనుండై జీవాత్మ జ్ఞానంబునం జేసి చక్షురింద్రియంబున సూర్యుని 
దర్శించు చందంబున; నాత్మనాయకుం డయిన శ్రీమన్నారాయణుని దర్శించి నిరుపాధికంబై 
మిథ్యాభూతం బగు నహంకారంబున సద్రూపంబుచేం బ్రకాశమానం  బగుచుం 


బ్రధానకారణంబునకు, నధిష్టానంబును, గార్యంబునకుం జక్షువుంబోలెం బ్రకాశంబును, 
సమస్త కార్యకారణానుస్యూతంబును, బరిపూర్ణంబును, సర్వవ్యాపకంబును నగు బ్రహ్మంబుం 
బొందునని చెప్పి వెండియు నిట్లనియె. 
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తా॥ జీవుడు-ఈశ్వరుడు ఈ ఇద్దరి నిజ స్వరూపాన్ని తెలుసుకోవటం వల్ల బుద్ధి 
అంతర్ముఖమై సంకల్ప వికల్పాల క్రమం తెలిసి ఇక ఇతర పదార్గాలేవీ కన్పించవు. అప్పుడు 
కంటితో సూర్యుణ్ణి దర్శించిన విధంగా ఆత్మనాయకుడైన శ్రీమన్నారాయణుని దర్శనం 
లభించడంతో అహంకారం మిథ్యాభూతమై నశిస్తుంది. సత్యం ప్రకాశమానమై దానివల్ల మూల 
ప్రకృతికి అధిష్టానము, కన్నువలె ప్రకాశింప చేసేది, సమస్త కార్యకారణాలకు మూలమైనది, 
పరిపూర్ణము, సర్వాంతర్యామీ అయిన బ్రహ్మమును దర్శించ గలుగుతాడు.” ఇంత వరకూ చెప్పి 
కపిలుడు తిరిగి ఇట్లా అన్నాడు: 


సీ. విను మాత్మ వేత్తకు విష్ణుస్వరూపంబు, నెజుంగంగంబడు, నది యెట్లటన్న గగనస్టుం డగు 
దినకరు కిరణచ్చాయ, జలముల గృహకుడ్య జాలకముల వలన దోచిన ప్రతిఫలితంబు 
చేత నూ, హింపంగం బడిన య య్యినుని పగిది నర్ధి మనోబుద్ధ్యహంకరణత్రయ, నాడీ 
ప్రకాశమునను నెజుంగ 


తే. వచ్చు నాత్మస్వరూపంబు వలంతి గాంగం, జిత్తమునం దోంచు నంచితశ్రీ దనర్శ్చి య 
మ్మహామూర్తి సర్వభూతాంత రాత్ముం, డగుట నాత్మజ్ఞులకుం గాన నగును మజియు. 
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తా॥ “తల్లీ! విను! ఆత్మవేత్త అయిన వానికి పరమాత్మ అయిన విష్ణుస్వరూపం 
తెలుస్తుంది. అది ఎట్లా అంటే ఆకాశంలో ఉండే దినకరుని కిరణాలు నీటియందు, ఇంటి 
కిటికీలలోను ప్రతిఫలించిన కారణంగా మనం సూర్యుణ్ణి ఊహిస్తాము. అలాగే మనస్సు, బుద్ది, 
అహంకారము ఈ మూడింటిలోను వెలుగొందే ప్రకాశం ద్వారా పరమాత్మ స్వరూపాన్ని 


ఊహింపవచ్చు. ఆ మహామూర్తి సర్వభూతములయందు అంతరాత్మ స్వరూపంగా ఉన్నాడనే 
విషయం ఆత్మజ్ఞులైన వారికి తెలుస్తుంది. 


వ. జీవుండు సుషువ్యాద్యవస్థలయందుC బరమాత్మానుషక్తుండైన భూతాది తత్త్వంబులు 
లీనంబులై ప్రకృతియందు వాసనామాత్రంబు గలిగి యకార్యకారణంబులై యున్న సుషుప్తి 
సమయంబునం దాను నిస్తంద్రుం డగుచు నితరంబుచేతం గప్పం బడని వా౭డై 
పరమాత్మానుభవంబు సేయుచుండు నని చెప్పిన విని దేవహూతి యిట్లనియె. 
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తా॥ జీవుడు సుషుప్తిలో పరమాత్మతో సంబంధాన్ని పొంది ఉంటాడు. ఆ సమయంలో 
వానిలోని పంచ భూతాలు ఇత్యాది తత్వాలు ప్రకృతిలో లీనమై, వాసనా మాత్రంగా ఉంటూ ఏ 
పనీ చెయ్యలేని స్థితిలో ఉంటాయి. అట్టి గాఢమైన సుషుప్తి సమయంలో ఆత్మజ్ఞుడైన వాడు 
ఎటువంటి అవరోధము లేకుండా పరమాత్మానుభవాన్ని పొందుతూ ఉంటాడు” అని చెప్పగా 
విని దేవహూతి ఇట్లా అన్నది: 


సీ. విమలాత్మ! యీ పృధథివికిని గంధమునకు, సలిలంబునకును రసంబునకును నన్యోన్య 
మగు నవినాభావ సంబంధ, మైన సంగతి బ్రకృత్యాత్మలకును సతతంబు 
నన్యోన్యసంబంధమై యుండు, ప్రకృతి దా నయ్యాత్మం బాయు టెట్లు? దలపోయ నొకమాటు 
తత్త్వబోధముచేత, భవభయంబుల నెల్ల బాయు టెట్లు? 


తే. చచ్చి క్రమ్మజం బుట్టని జాడ యేది?, యిన్నియు దెలియ నానతి యిచ్చి నన్నుం గరుణ 
రక్షింపవే! దేవగణ సుసేవ్య!, భక్తలోకానుగంతవ్య! పరమపురుష! 
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తా॥ “విమలాత్మా! పంచభూతాలలోను పృథివికి-గంధానికి; జలానికి-రసానికి ఇలా 
అవినాభావ సంబంధం ఎట్లా ఉందో అలాగే ప్రకృతికి-ఆత్మకు ఎప్పుడూ అన్యోన్య సంబంధం 


ఉంటుంది కదా! అలాంటప్పుడు ప్రకృతి తాను ఆ ఆత్మను ఎలా విడిచిపెడుతుంది? ఆలోచిస్తే 
ఒక్కసారి తత్త్వబోధ చేసినంత మాత్రాన ఈ సంసార భయాలు ఎలా తొలగిపోతాయి? 
మరణించిన వాడు తిరిగి జన్మించకుండా ఉండే ఉపాయం ఏది? ఈ విషయాలన్ని నాకు 
తెలిసేటట్లు చెప్పు! ఓ దేవదేవా! భక్తజన శరణ్యా! పరమ పురుషా! ఈ జ్ఞానాన్ని నాకు 
ప్రనాదించి నన్ను రక్షించు.” 


వ. అనిన భగవంతుం డిట్లనియె. అనిమిత్తం బయిన  స్వధర్మంబునను 
నిర్మలాంతఃకరణంబునను సునిశ్చితంబైన మద్భక్తి యోగంబునను సత్మథా శ్రవణ 
సంపాదితంబైన వైరాగ్యంబునను దృష్టప్రకృతి పురుషయాథాత్మ్యంబగు జ్ఞానంబునను 
బలిష్టంబయి కామానభిష్వంగంబగు విరక్తివలనం దపోయుక్తంబయిన యోగంబునను 
సుతీవ్రంబయిన చిత్తెకాగతం జేసి పురుషుని దగుప్రకృతి దందహ్యమానంబై 
తిరోధానంబును బొందు, నదియునుంగాక యరణిగతంబైన వహ్నిచే నరణి దహింపంబడు 
చందంబున, జ్ఞానంబునం దత్త దర్శనంబునంజేసి నిరంతరంబు బలవంతంబును 
దృష్టదోషంబును నగు ప్రకృతి జీవునిచేత భుక్తభోగయై విడువంబడు నని చెప్పి. 

914 


తా॥ అప్పుడు భగవంతుడైన కపిలుడు ఇట్లా అన్నాడు: “సాధనలో ఉన్న పురుషుడు 
నిమిత్తం లేకుండ స్వధర్మాన్ని అనుష్టించాలి. నిర్మలమైన అంతఃకరణ కలిగి ఉండాలి. నాయందు 
తిరుగులేని భక్తి కలిగి ఉండాలి. మంచి పుణ్యకథలను వినటం వలన తీవ్రమైన వైరాగ్యాన్ని పొంది 
ఉండాలి. ప్రకృతి-పురుషుడు... ఈ ఇద్దరికి సంబంధించిన యథార్థ జ్ఞానాన్ని అవగతం 
చేసుకోవాలి. కామాన్ని ఎట్టి పరిస్థితులలోను దగ్గరికి రానివ్వకూడదు. తపస్సుతో కూడి 
యోగాభ్యాసం చెయ్యాలి. తీవ్రమైన ఏకాగ్రతను చిత్తంలో కలిగి ఉండాలి. అప్పుడు ప్రకృతి 
దందహ్యమానమై నశిస్తుంది. అరణి నుండి పుట్టిన అగ్ని అరణిని దహించినట్లు జ్ఞానంవల్ల 
కలిగిన తత్త్వదర్శనం చేత బలిష్టము, దోషయుతము అయిన ప్రకృతిని జీవుడు విడిచి పెట్టేస్తాడు. 


క. విను ప్రకృతి నైజమహిమం, బున దనలో నున్నయట్టి ప్రరుషునకు:. మహి శునకు 
నశుభ విస్ఫురణం, బనయముం గావింపంజాల, దది యెట్లనినన్‌: 
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తా॥ ప్రకృతి సహజంగానే తనలో ఉన్న పురుషునికి అశుభాన్ని కలగచెయ్యనేరదు. 


చ. పురుషుడు నివ్రవోం గఅలం బొండు ననర్థ్ధకముల్‌ ప్రబోధమం దరయంగ మిథ్యలై 
పురుషునందు ఘటింపని కైవడిం, బరే శ్వరునకు నాత్మనాథునకు సర్వశరీరికిం 
గర్మసాక్షికిం బరువడిం బొందవెన్నంటికి బ్రాకృతదోషము లంగనామణీ! 
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తా॥ పురుషుడు నిద్రపోయినప్పుడు వచ్చే కలలలో పొందిన ఎన్నో అనర్థాలు మళ్ళీ తెలివి 
రాగానే మిథ్యలై పోతాయి. అదే విధంగా ఆత్మనాథుడు, సర్వశరీరి, కర్మసాక్షి అయిన 
పరమేశ్వరునకు ప్రకృతి దోషాలు ఎప్పటికీ అంటవమ్మా!” 


వ. అని వెండియు నిట్లనియె: 
917 


సీ. అధ్యాత్మతత్సరుం డగువాండు పెక్కు జ, న్మంబులం బెక్కు కాలంబులందు 
బ్రహ్మపదప్రాప్తి పర్యంతమును బుట్టు, సర్వార్థ వైరాగ్యశాలి యగుచుం బూని నా భక్తులచే 
నుపదేశింపం బడిన విజ్ఞానసంపత్తి చేతం బరంగం బ్రబుద్దుందై బహువారములు భూరి, 
మతసాదప్రాప్తిమతి దనర్చు 


తే. నిజ పరిజ్ఞాన విచ్చిన్న నిఖీల సంశ, యుండు, నిర్ముక్తలింగదేహుండు నగుచు ననఘ! 
యోగీంద్రహృద్దేయ మగు మదీయ, దివ్యధామంబు నొందు సందీప్తుం డగుచు. 
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తా॥ కపిల మహర్షి తిరిగి ఇట్లా అన్నాడు: “పుణ్యాత్మురాలా! అధ్యాత్మ తత్పరుదైనవాడు 
బ్రహ్మపదం ప్రాప్తించే వరకు వైరాగ్యశాలియై ఎన్ని జన్మలైనా పుడుతూనే ఉంటాడు. నా భక్తులచే 
ఉపదేశింపబడిన విజ్ఞాన సంపత్తి చేత ప్రబుద్దుడై తన సందేహాలన్నింటినీ నివృత్తి చేసుకుంటాడు. 
ఈ లింగ దేహాన్ని విడిచిపెట్టి యోగీంద్రులు తమ హృదయాలలో సంభావించే నా దివ్యధామాన్ని 
చేరుకుంటాడు. 


వ. మజియు నణిమాద్యష్టెశ్వర్యంబులు మోక్షంబున కంతరాయంబులు, కావున వాని 
యందు విగత సంసురడును మదీయచరణ సరోజస్థిత లలితాంతరంగుండును నగువాండు 
మృత్యుదేవత నపహసించి మోక్షంబు నొందు నని చెప్పి వెండియు యోగలక్షణ ప్రకారంబు 
వినిపింతు విను మని భగవంతుం డైన కపిలుండు నృపాత్మజ కిట్లనియె. 
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తా॥ మరొక్క విషయం! అణిమాది అష్టెశ్వర్యాలు మోక్షానికి అంతరాయాలు. కావున, 
వాటిమీద ఆసక్తిని విడిచి నా చరణసరోజాలను అంతరంగంలో దృఢంగా నిలుపుకున్నవాడు 
మృత్యువును తిరస్కరించి మోక్షాన్ని పొందుతాడు. ఇంకా నీకు యోగలక్షణాలను వినిపిస్తాను 
వినమ” ని కపిలమహర్షి తన తల్లితో ఇట్లా అన్నాడు: 


క. ధీనిధులై యే యోగ వి, ధానంబునం జేసి మనము దగ విమలంబై మానిత మగు 
మత్పదముం, బూనుదు, రా యోగ ధర్మముల నెటి(గింతున్‌. 
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తా॥ “అపారమైన బుద్ధిమంతులై ఏ యోగవిధానం చేత తమ మనస్సును స్వచ్చం 
చేసుకొని మాననీయమైన నా లోకాన్ని చేరుకుంటారో ఆ యోగధర్మాలను నీకు ఎరిగిస్తాను విను. 


వ. అది యెట్లనిన శక్తికొలది స్వధర్మాచరణంబును, శాస్త్రవినిషిద్దధర్మ కర్మంబులు 
మానుటయు, దైవికంబై వచ్చిన యర్థంబువలన సంతోషించుటయు, మహాభాగవత 


శ్రీపాదార్చనంబును, గ్రామ్యధర్మ నివృత్తియు, మోక్షధర్మంబులయందు రతియు, మితంబై 
శుద్ధంబయిన యాహారసేవయు, విజనంబయి నిర్భాధకం బయిన స్థానంబున 
నుండుటయు, హింసారాహిత్యంబును, సత్యంబును, నస్తేయంబును దన కెంత యర్ధం 
బుపయోగించు నంత యర్థంబ స్వీకరించుటయు, బ్రహ్మచర్యంబును, దపశ్శాచంబులును, 
స్వాధ్యాయపఠనంబును, పరమపురుషుండైన సర్వేశ్వరుని యర్చనంబును, మౌనంబును, 
ఆసనజయంబును, దానంజేసి స్థెర్యంబును, ప్రాణవాయు స్వవశీకరణంబును, ఇంద్రియ 
నిగ్రహరూపం బైన ప్రత్యాహారంబును, మనంబుచే నింద్రియంబుల విషయంబుల వలన 
మరలించి హృదయమందు నిలుపుటయు, దేహగతంబైన మూలాధారాది స్థానంబులలో 
నొక్క స్థానంబునందు హృదయగతంబయిన మనస్సుతోడంగూడ. బ్రాణధారణంబును, 
వైకుంరుం డైన సర్వేశ్వరుండు ప్రవర్తించిన దివ్యలీలా చరిత్ర ధ్యానంబును, 
మానసైకాగ్రీకరణంబును, బరమాత్మ యగు పద్మనాభుని సమానాకారతయును 
నివియునుం గాక తక్కిన వ్రతదానాదులం జేసి, మనోదుష్టం బయిన యసన్మార్దంబును 
బరిహరించి, జితప్రాణుండై మెల్లన యోజించి, శుచియైన దేశంబునం బ్రతిష్టించి 
విజితాసనుండై, యభ్యస్తకుశాజిన చేలోత్తరాసనంబైన యాసనంబు సేసి, బుజుకాయుండై 
ప్రాణమార్గంబును గుంభక రేచక పూరకంబులం గోశశోధనంబు సేసి, కుంభక 
పూరకంబులచేతం బ్రతికూలంబు గావించి, చంచలం బయిన చిత్తంబు సుస్థిరంబు 
గావించి, తీవ్రంబయిన యమంబునం బ్రతప్తంబయి విగత సమస్త దోషం బగు 
చామీకరంబు కరణి విరజంబు సేసి జితమారుతుం డగు యోగి క్రమ్మజం బ్రాణాయామం 
బను పావకునిచేత వాతపిత్తశ్లేష్మంబులను దోషంబుల భస్మీకరణంబు సేసి ధారణంబుచేతం 
గిల్సిషంబులను  బ్రత్యాహారంబుచేత సంసర్గంబులను దహనంబుసేసి, ధ్యానంబుచేత 
రాగంబుల సత్వాది గుణంబులను నివారించి, స్వనాసాగ్రావలోకనంబు సేయుచు. 
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తా॥ అది ఎలాగంటే... స్వధర్మాన్ని ఆచరించటం, శాస్త్రాలలో నిషేధింపబడిన కర్మలు 


మానివేయటం, దైవికంగా వచ్చిన ధనంతో సంతోషించటం, మహాభాగవతుల పాదాలను 
అర్చించటం, చెయ్యకూడని పనులు చెయ్యక పోవటం, మోక్షధర్మముల మీద ఆసక్తి కలిగి 
ఉండటం, పరిశుభ్రమైన ఆహారాన్ని మితంగా తీసుకోవటం, ఏ బాధలేని ఏకాంత స్థానంలో 
ఉండటం, హింస లేకుండ ఉండటం, ఎప్పుడూ సత్యాన్నే పలకటం, ఇతరుల వస్తువులు 
దొంగిలించకుండా ఉండటం, అవసరమైన మేరకు ధనాన్ని తీసుకోవటం, బ్రహ్మచర్యాన్ని 
పాటించటం, తపశ్ళొచాలు కలిగి ఉండటం, సద్ధంథములు చదవటం, ఈశ్వరుణ్ణి అర్చించటం, 
మౌనంగా ఉండటం, ఎక్కువసేపు ఈశ్వరుణ్ణి ధ్యానిస్తూ కూర్చోవటం, స్థిరత్వాన్ని కలిగి 
ఉండటం, ప్రాణవాయువును వశీకరించుకోవటం, ఇంద్రియ నిగ్రహాన్ని కలిగి ఉండటం, 
ఇంద్రియాలను విషయాల మీదకు వెళ్ళనీయకుండా ఏకాగ్రతను సాధించటం, మూలాధారాది 
షట్‌చక్రాలలోను ఏదో ఒక స్థానంలో మనస్సును నిలిపి ప్రాణధారణ చెయ్యటం, వైకుంఠంలో 
ఉందే సర్వేశ్వరుని దివ్యలీలలను ధ్యానించటం, ఏకాగ్రతను సాధించడం, పరమాత్మ అయిన 
పద్మనాభుడు సర్వాంతర్యామి అనే నమ్మకాన్ని అత్యంత దృఢంగా కలిగి ఉండటం... ఇత్యాదులు 
యోగధర్మాలు. 


ఇంతేకాకుండా వ్రత దానాదులు చెయ్యాలి. చెడు మార్గాలను విడిచి పెట్టాలి. దర్భాసనం 
మీద ఒక జింక చర్మాన్ని దానిమీద వస్తాన్ని పరిచి దానిని ఆసనంగా చేసుకొని బుజువుగా 
శరీరాన్ని నిలిపి, కుంభక రేచక పూరకముల చేత కోశాలను శుద్ది చేసుకోవాలి. పిమ్మట 
చంచలమైన చిత్తాన్ని సుస్థిరం చేసుకొని తీవ్రమైన సాధనతో అగ్నిసంస్మారం చేత సమస్త 
దోషాలు పోయిన బంగారంలాగా మనస్సును మాలిన్యరహితంగా చేసుకోవాలి. ఇట్టి యోగికి 
ప్రాణాయామం అనే అగ్నిచేత వాతపిత్త శ్లేష్మాలనే దోషాలు భస్మమై పోతాయి. ఏకాగ్రత వల్ల 
పాపాలు, విషయముల వైపు వెళ్ళకుండా ఇంద్రియములను మరలించుకోవటం వల్ల చెడు 
సంసర్లాలు దహింపబడతాయి. అట్టి యోగి ధ్యానం చేత రాగద్వేషాలకు, త్రిగుణాలకు అతీతుడై 
తన ముక్కు చివర దృష్టిని ఏకాగ్రతతో నిలపాలి. 


సీ. దళదరవింద సుందర పత్ర రుచిరాక్షు, సలలిత శ్రీవత్స కలిత వక్షు నీలనీరదనీల 
నీలోత్సల శ్యాము, నలికులాకులమాలికాభిరాముం గౌస్తుభరుచిర ముక్తాహార యుతకంకఠు, 
యోగిమానస పంకజోపకంఠు సతత ప్రసన్న సస్మిత వదనాంభోజు, దినకర కోటిసందీప్త 
తేజు 


తే. సలలితానర్ద రత్నకుండల కిరీట, హార కంకణ కటక కేయూర మద్రి కా 
తులాకోటిభూషు, భక్తప్రపోషుం, గింకిణీయుత మేఖలాకీర్ణజఘను. 
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తా॥ అలా నిలిపి... వికసిస్తూన్న అరవిందముల వంటి సుందరమైన నేత్రయుగ్మము 
కలవాడు, లలితమైన శ్రీవత్సమనే పుట్టుమచ్చగల వక్షస్థలం కలవాడు, నల్లని మేఘంలా 
నల్లకలువలా శ్యామల వర్ణం కలవాడు, భ్రమరాలకు విందుచేసే మాలికతో ముచ్చటైన వాడు, 
కౌస్తుభ మణితో కూడిన ముత్యాల హారాన్ని కంఠమందు ధరించినవాడు, యోగుల మానస 
కమలాలకు చేరువైనవాడు, ఎల్లప్పుడూ చిరునవ్వులు చిందించే ప్రసన్నమైన ముఖం కలవాడు, 
కోటిమంది దినకరుల కాంతితో వెలుగొందేవాడు, అనర్హ రత్నకుండలాలు, కిరీటము, 
హారములు, కంకణములు, కటకములు, కేయూరములు, ఉంగరములు, అందెలు మొదలైన 
భూషణములతో విరాజిల్లేవాడు, చిన్ని మువ్వలతో కూడిన మొలనూలు కలవాడు, భక్తులను 
చల్లగా చూసేవాడు అయిన శ్రీమన్నారాయణుణ్ణి మనస్సులో ధ్యానించాలి. 


వ. మజియు. 
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సీ. కంజాత కింజల్మ పుంజ రంజిత పీత, కౌశేయవాసు, జగన్నివాసు శత్రుభీకర చక్ర శంఖ 
గదాపద్మ, విహిత చతుర్భాహు విగతమోహు నుత భక్త లోక మనోనేత్ర వర్ణిష్ణు, లాలిత 
సద్దుణాలంకరిష్టు వరకుమారక వయః పరిపాకు, సుళ్లోకు, సుందరాకారు, యశోవిహారు 


తే. సకలలోక నమస్కృత చరణ కమలు, భక్తలోక పరిగ్రహ ప్రకట శీలు దర్శనీయ మనోరథ 


దాయిం, గీర్త, నీయ తీర్థయశో మహనీయమూర్తి. 
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తా॥ పద్మకేసర వర్ణంతో మెరిసే పసుపు వచ్చని పట్టువస్త్రంతో వెలుగొందేవాడు, ఈ 
జగత్తు నివాసంగా కలవాడు, శత్రువులకు భయం కలిగించే నాలుగు చేతులలోను 
శంఖచక్రగదాపద్మాలను ధరించిన వాడు, మోహాన్ని పోగొట్టేవాడు, తనను నుతించే భక్తులకు 
మనోనేత్రాన్ని అనుగ్రహించేవాడు, సద్దుణాలనే అలంకారములను గ్రహించేవాడు, ఎప్పుడూ 
కౌమార స్థితిలో ఉండేవాడు, సుశ్లోకుడు, సుందరాకారుడు, యశస్సు చేత విహరించేవాడు, 
సకల లోకాలు నమస్కరించే చరణ కమలాలు కలవాడు, భక్తులను పరిగ్రహించే స్వభావం 
కలవాడు, అందరి మనస్సులలోను ఉండే కోర్కెలను తీర్చేవాడు, పొగడ తగిన యశస్సుతో 
విరాజిల్లేవాడు అయిన శ్రీమన్నారాయణుజణ్జి ధ్యానించాలి. 


వ. వెండియు. 
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క. అనుపమ గుణ సంపూర్ణుని, ననఘుని సుస్టితుని గతుని నాసీను శయా నుని 
భర్తహృద్దుహాశయ, నుని సర్వేశ్వరు ననంతు నుతసచ్చరితున్‌. 
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తా॥ ఇంకా ఆ భగవంతుడిని సంపూర్ణమైన మేటి గుణములు కలవానినిగా, పాప 
రహితునిగా, స్థిరునిగా, అంతటా ఉన్న వానిలా, కూర్చున్న వానిలా, సుఖంగా పడుకున్న 
వానిలా, అందరి హృదయ గుహలలోను ఉన్నవానిగా, సర్వేశ్వరునిగా, అనంతునిగా, పొగడ 
తగిన సచ్చరిత్ర కలవానిగా భావించాలి. 


మ.విమలం బై పరిశుద్ధమై తగు మనోవిజ్ఞాన తత్త్వ ప్రబో ధ మతిన్‌ నిల్పి తదీయమూర్తి 
విభవధ్యానంబు గావించి చి త్రము సర్వాంగ విమర్శన క్రియలకుం దార్కొల్సి ప్రత్యంగమున్‌ 


సుమహాధ్యానము సేయంగా వలయుంబో శుద్దాంతరంగంబునన్‌. 
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తా॥ ఈ విధంగా స్వచ్ళమై, పరిశుద్ధమైన మనస్సుతో, తత్త్వప్రబోధాన్ని బుద్ధియందు 
నిలిపి, ఆ దివ్యమంగళ మూర్తి యొక్క వైభవాన్ని ధ్యానించి, మనస్సు చేత అన్ని అంగాలను 
చక్కగా విమర్శన పూర్వకంగా చూస్తూ, భగవంతుని ప్రతి అంగాన్ని పరిశుద్ధమైన 
అంతరంగంలో మహాధ్యానం చేయాలి. 


వ. అది యెట్టి దనిన. 
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సీ. హల కులి శాంకుశ జలజ ధ్వజ చృత్త, లాలిత లక్షణ లక్షితములు సలలిత నఖ చంద్ర 
చంద్రికా నిర్జూత, భక్త మానస తమః పటలములును సురుచిరాంగుష్ట నిష్ట్యూత గంగా తీర, 
మండిత హర జటా మండలములు సంచిత ధ్యాన పారాయణ జన భూరి, కలుష పర్వత 
దీప్త కులిశములును తే. దాసలోక మనోరథ దాయకములుం, జారు యోగి మనః పద్మ 
షట్పదములు ననంగం దనరిన హరిచరణాబ్దములను, నిరుపమ ధ్యానమున మది 
నిలుపవలయు. 
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తా॥ అది ఎలా అంటే హలం, వజ్రం, అంకుశం, పద్మం, ధ్వజం, ఛత్రం ఇత్యాది 
లక్షణముల చేత ఒప్పేవి, మనోహరమైన నఖచంద్ర చంద్రికల చేత భక్తుల మనస్సులలోని 
చీకట్లను చీల్చేవి, అందమైన కాలి బొటన వ్రేలి నుండి బయల్వెడలిన గంగా నదీ జలాలచే 
ఈశ్వరుని జటా మండలాన్ని అలంకరించేవి, ధ్యాన పారాయణం చేసే జనుల యొక్క పాపాలనే 
పర్వతాలను వజ్రాయుధంలా పెల్లగించేవి, దాసుల యొక్క మనోరథాలను తీర్చేవి, యోగుల 
మనః పద్యాలలో విహరించే భ్రమరముల వంటివి అయిన హరి పాదకమలాలను ఎల్లప్పుడూ 
హృదయంలో నిలుపుకోవాలి. 


చ. కమలజు మాతయై సురనికాయ సమంచిత సేవ్యమానయై కమలదళాభ నేత్రములు గల్లి 
హృదీశ్వరభక్తి నొప్పు న క్కమల నిజాంక పీఠమునం గై కొని యొత్తు పరేశు జాను యు 
గ్మము హృదయారవిందమున మక్కువం జేర్చి భజింపంగాం దగున్‌. 
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తా॥ బ్రహ్మదేవునికి తల్లియై, అమరులందరికీ ఆరాధ్యురాలై, పద్మ పత్రముల వంటి 
నేత్రములు కలిగి ఉన్న లక్ష్మీదేవి తన హృదయేశ్వరుడైన నారాయణుని పాదకమలాలను తన 
అంకపీఠం మీదకు చేర్చుకుని ఎంతో భక్తితో ఒత్తుతూ ఉన్న మనోహర దృశ్యాన్ని మనస్సులో 
మననం చేసుకొని ఆరాధించాలి. 


ఉ. చారు విహంగవల్లభు భుజంబులమీంద విరాజమాన సు శ్రీ రుచి నుల్లసిల్లి యతసీ 
కుసుమద్యుతి జాల నొప్పు పం కేరుహనాభు నూరువు లకిల్సిషభక్తి భజించి మానసాం 
భోరుహమందు నిల్పం దగుం బో మునికోటికి నంగనామణీ! 

931 


తా॥ అమ్మా! అందమైన విహంగ వల్లభుడైన గరుత్మంతుని భుజములమీద 
విరాజిల్లుతూన్న కాంతి సంపదలతో ఉల్లసిల్లుతూ, వికసించిన దిరిశెన పువ్వు వంటి కాంతితో 
ప్రకాశించే శ్రీహరి యొక్క మనోహరమైన ఊరువులను గొప్ప భక్తితో భావన చేస్తూ ముని 
సమూహం తమ మనస్సులలో నిలుపుకోవాలి. 


క. పరిలంబితమృదుపీతాం, బర కాంచీగుణనినాదభరితం బగు న ప్పురుషోత్తముని 
నితంబముం, దరుణీ! భజియింపవలయుం దద్దయుం బ్రీతిన్‌. 
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తా॥ ఒయ్యారంగా మృదువైన పీతాంబరాన్ని ధరించి, మొలనూలు మువ్వల సవ్వడితో 
అతిశయించే కమలాక్షుని కటి ప్రదేశాన్ని ప్రీతితో భజించాలి. 


క. విను భువనాధారత్వం, బునం దగి, విధి జనన హేతుభూతంబగు న వ్వనజాతముచేం 
గడు మిం, చిన హరినాభీ సరస్సుం జింతింపం దగున్‌. 
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తా॥ సమస్త భువనములకు ఆధారమై విధి పుట్టుకకు కారణభూతమైన పద్మంతో విరాజిల్లే 
సరస్సు వంటి శ్రీహరి నాభీమండలాన్ని స్మరించాలి. 


తే. దివ్య మరకతరత్న సందీప్త లలిత, కుచములను మౌక్తికావళి రుచుల దనరి 
యిందిరాదేవి సదనమై యెసకమెసంగు, వక్ష మాత్మను దలపోయ వలయు(జుమ్ము, 
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తా॥ దివ్యమైన మరకత రత్నకాంతులతో వెలిగిపోతూ లలితమైన కుచముల మీద 
ముత్యాల కాంతులు విరాజిల్లుతూ ఉండగా ఇందిరాదేవి నివాస స్థానమైన శ్రీహరి యొక్క 
వక్షసలాన్ని ఆత్మలో భావించాలి. 
థి 


మ. నిరతంబున్‌ భజియించు సజ్జన మనో నేత్రాభిరామైక సు స్థిర దివ్యప్రభ గల్లు కౌస్తుభ 
రుచిశ్లిష్టంబునై యొప్పు నా వర యోగీశ్వర వంద్య మానుండగు సర్వస్వామి లక్ష్మీశు కం ధర 
మాత్మం గదియించి తద్దుణగణధ్యానంబు సేయం దగున్‌. 
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తా॥ ఎల్లప్పుడూ భజియిస్తూ ఉండే సజ్జనుల మనోనేత్రాలకు మనోజ్ఞము, సుస్థిరము, 
దివ్యము అయిన కాంతులు కలిగిన కౌస్తుభ రుచులతో ఒప్పు యోగీంద్ర వంద్యమానుడు, 
లక్ష్మీనాథుడు, సర్వాంతర్యామి అయిన ఆ స్వామి కంఠాన్ని మనస్సులో చింతిస్తూ గుణగణాలను 
ధ్యానం చెయ్యాలి. 


క. ఘన మందర గిరి పరివ, ర్తన నికషోజ్ఞ్వలిత కనక రత్నాంగదముల్‌ దనరార 


లోకపాలకు, లను గలిగిన బాహు శాఖలను దలంపందగున్‌. 
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తా॥ పాల సముద్రాన్ని మధించేటప్పుడు తిరుగుతూన్న మందర పర్వతం రాపిడికి మెరిసే 
రత్నములతో కూడిన బంగారు భుజకీర్తులతో లోకపాలకులను కలిగిన విష్ణువు యొక్క 


బాహువులను స్మరించాలి. 


వ. మటియు విమత జనాసహ్యంబులైన సహస్రారంబులు గలుగు సుదర్శనంబును, 
సరసిజోదర కరసరోరుహంబందు రాజహంస రుచిరంబయిన పాంచజన్యంబును, 
నరాతిభట శోణిత కర్ణమలిప్తాంగంబై భగవక్రీతికారిణి యగు కౌమోదకియును, 
బంధురసుగంధ  గంధానుబంధ మంధర _గంధవహాహాూయమాన _ పుష్పంధయ 
రుంకారనాద విరాజితంబైన వైజయంతీ వనమాలికయును, జీవ తత్త్వంబైన కౌస్తుభ 
మణియును, బ్రత్యేకంబ ధ్యానంబు సేయందగు, వెండియు భక్త సంరక్షణార్థం బంగీకరించు 
దివ్య మంగళ విగ్రహంబున కనురూపంబును మకరకుండల మణి నిచయమండిత 
ముకురోపమాన నిర్మల గండ మండలంబును, సంతత శ్రీనివాసంబు లయిన లోచన 
పంకజంబులును గలిగి లాలితభ్రూలతాజుష్టంబును, మధుకర సమాన రుచి చికుర 
విరాజితంబును నైన ముఖకమలంబును ధ్యానంబు గావింపవలయు, మతీయు 
శరణాగతుల కభయ ప్రదంబు లగుచు నెగడు పాణిపంకేరుహంబుల మనంబున దలంప 
వలయు. 
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తా॥ శత్రుజనానికి సహింపరాని వేయి అంచుల సుదర్శనాన్ని, జనార్దనుని 
కరపద్మమునందు రాజహంసలా వెలుగొందే పాంచజన్యాన్ని, శత్రువుల రక్తపు మరకలతో కూడి 
హరికి ప్రీతికారిణి యగు కౌమోదకిని, ఒప్పిదమైన సుగంధంతో కూడిన మంద వాయువు 
పిలుపు అందుకొని రుంకారం చేసే భ్రమరాలతో కూడిన వైజయంతీ వనమాలికను, 


జీవతత్త్వమైన కౌస్తుభమణిని ప్రత్యేకంగా ధ్యానించాలి. 


భక్తులను రక్షించే వైకుంఠుని దివ్యమంగళ విగ్రహానికి అనురూపమై మకర కుండలాల 
మణికాంతులు వెలుగొందే అందమైన చెక్కుటద్దములతో, ఎల్లప్పుడు లక్ష్మీనివాస స్థానమైన 
పద్మనేత్రములతో, లలితమైన కనుబొమ్మలతో, తుమ్మెదలను పోలిన నల్లని ముంగురులతో 
కూడిన శ్రీహరి ముఖకమలాన్ని ధ్యానం చెయ్యాలి. శరణాగతులైన వారికి అభయాన్నిచ్చే 
కమలాక్షుని కరకమలాలను మనస్సులో భావన చెయ్యాలి. 


క. గురుఘోరరూపకం బై, పరంగెడు తాపత్రయం బుపశమింపంగ శ్రీ హరిచేత నిసృష్టము 
లగు, కరుణాలోకములం దలంపంగాం దగు బుద్దిన్‌. 
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తా॥ మహా భయంకరమైన ఆధ్యాత్మిక, ఆధిదైవిక, ఆదిభౌతికమనబడు తాపముల 
మూడింటిని శాంతింపచెయడానికి కమలాక్షుని కరుణావీక్షణాలను ఎల్లప్పుడూ మనస్సునందు 


స్మరించాలి. 


క. ఘనరుచి గల మందస్మిత, మున కనుగుణ మగు ప్రసాదమును జిత్తమున న్నునిచియు 
ధ్యానము సేయం, జను యోగిజనాళి కెపుడు సౌజన్యనిధీ! 
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తా॥ సౌజన్యనిధీ! జననీ! మిక్కిలి ప్రకాశవంతమైన మాధవుని చిరునవ్వుకు 
అనుగుణమైన ప్రసన్నతను చిత్తములో ఉంచుకొని యోగులు ఎప్పుడూ ధ్యానం చెయ్యాలి. 


లే. పూని నతళిరు లైనట్టి భూజనముల, శోక బాష్పాంబుజలధి సంశోషకంబు 


నత్యుదారతమము హరి హాస మెపుడుం, దలంపంగావలె నాత్మలోం దవిలి వినుము. 
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తా ॥ తలలు వంచి నమస్కరించే భక్తజనముల యొక్క దుఃఖభాష్పసాగరాన్ని ఎండింపజేసి, 
వారి కోరికలను తీర్చే దామోదరుని చిరునవ్వును మదిలో ఎప్పుడూ తలచుకోవాలి. 


సీ, మునులకు మకరకేతనునకు మోహనం, బైన స్వకీయమాయా విలాస మున రచితంబైన 
భ్రూమండలంబును, ముని మనఃకుహర సమ్మోద మానుం డగు నీశ్వరుని మందహాసంబు 
నవపల్ల, వాధరకాంతిచే నరుణమైన మొల్లమొగ్గల కాంతి నుల్లసం బాడెడు, దంత పంక్తిని 
మది6 దలయపవలయు 


తే. వెలయ నీ రీతి నన్నియు వేజు వేజ, సంచితధ్యాన నిర్మల స్థానములుగ మనములోం 
గనుమని చెప్పి మజియుం బలికె, దేవహూతికిం గపిలుండు దేటపడంగ. 
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తా॥ మహామునులకేకాక మన్మథునికి కూడ మోహనమైన హరి యొక్క మాయా విలాసం 
చేత విరచితమైన భూమండలాన్ని, మునుల అంతరంగాలకు ముదము కలిగించే ఈశ్వరుని 
మందహాసాన్ని, క్రొత్త చిగురు వంటి ఎర్రని పెదవులను, మొల్ల మొగ్గల కాంతిని వేళాకోళం చేసే 
దంతపంక్తిని తలపోయాలి. ఈ విధంగా అన్ని అవయవాలను వేరు వేరుగా నిర్మల స్థానాలుగా 
మనస్సులో కనవలసిందని దేవహూతికి కపిలుడు చెప్పి ఇంకా ఇలా అన్నాడు: 


సీ. ఈ ప్రకారమున సర్వేశ్వరునందును, బ్రతిలబ్బ భావసంపన్నుం డగుచు. జిరతర 
సద్భక్తిచేం బ్రవృద్ధం బైన, యతి మోదమునం బులకితశరీరుం డగుచు మహోత్మంఠ, 
నానంద బాష్పముల్‌, జడిగొనం బరితోషజలధిం గ్రుంకి భగవత్స్వరూపమై భవగుణగ్రాహక, 
మగుచు మత్సంబంధ మనుకరించి 


తే. సుమహిత ధ్యానమునం బరంజ్యోతి యందు, మనము. జాల నియోగించి మహిమ 
దనరు మోక్షపద మాత్మలోన నపేక్షసేయు, ననఘవర్తనుందైన మహాత్ముందెపుడు. 
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తా॥ 'పాపరహితుడైన మహాత్ముడు ఈ ప్రకారంగా ఈశ్వరునియందు మనస్సును నిలిపి 
అనన్య భక్తితో మిక్కిలి సంతోషంతో పులకిత శరీరుడై ఎంతో ఉత్సుకతతో ఆనంద భాష్పాలు 
పొంగి పొరలగా సంతోషసాగరంలో మునిగి తేలుతూ ఉంటాడు. లౌకిక విషయాలనుండి 
దూరమై నాతో సంబంధాన్ని పెంచుకుని గొప్ప ధ్యానంతో పరంజ్యోతియందు మనస్సును నిలిపి 
మోక్షాన్ని ఆత్మలో అపేక్షిస్తాడు. 


వ. అది గావున ముక్తి నపేక్షించు మహాత్ముండగు వాని చిత్తంబు విముక్తంబైన 
భగవద్వ్యతిరిక్తాశయంబు గలిగి విషయాంతరశూన్యంబై విరక్తిం బొందుటంజేసి 
పురుషుండు శరీర భావంబుల ననన్యభావంబగు నిర్వాణపదంబు సూక్ష్మంబగు తేజంబు 
దనకంటె నధికంబగు తేజంబుతోడి సమానాకారంబగు చందంబున నిచ్చగించు వెండియు. 

943 


తా॥ కనుక ముక్తిని కోరుకునే మహాత్ముడైన వాని చిత్రము బంధముల నుండి 
విముక్తమవుతుంది. ఆ స్థితిలో భగవద్య్యతిరిక్తమైన దానికి అవకాశం లేదు, అన్యమూ లేదు. ఈ 
విధమైన విరక్తిని పొందిన కారణంగా పురుషునకు అనన్యస్థితి అనే నిర్వాణ పదం లభిస్తుంది. 
సూక్ష్మమైన తేజస్సు తనకంటే అధికమైన తేజస్సుతో కలిసి సమానాకారాన్ని పొందిన విధంగా 
ఉంటుంది ఆ అనన్యస్థితి అనే నిర్వాణపదం. 


సీ. పురుషుండు చరమమై భువి నన్యవిషయ ని, వృత్తమై తగ నివర్తించు చిత్త వృత్యాదులను 
గల్లి ఎలయంగ నాత్మీయ, మగు మహిమ సునిష్టుండై లభించు సుఖదుఃఖముల మనస్సున 
దలంపక యహం, కార ధర్మంబులుగా దలంచి యనయంబు సాక్షాతృతాత్మ తత్త్వము 
గల్గు, నతండు జీవన్ముక్తుం డండ్రు ధీరు 


తే. లతండు నె చందమున నుండు ననిన వినుము, తన శరీరంబు నిలుచుటయును జరించు 
టయును గూర్చుండుటయు నింకేమియు నెజుంగ, కర్థి వర్తించు విను తల్లి, యతండు, 
మటియు. 
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తా॥ తల్లీ! విను! ఏ పురుషుడు చరమ స్థితిని భావిస్తూ ఇతర విషయాలనుండి 
మరలింపబడిన చిత్తంతో ఆత్మీయమైన మహిమ చేత సుఖదుఃఖాలను మనస్సులో తలవక 
వాటిని అహంకార ధర్మాలని తలుస్తాడో ఆ పురుషునికి ఆత్మసాక్షాత్కారం కలుగుతుంది. ధీరులు 
అట్టి వానిని “జీవన్ముక్తుడు” అంటారు. అట్టివాడు తన శరీరం నిలుచుండటం, కూర్చుండటం, 
తిరగటం... ఏమీ తెలియకుండా ఉంటాడు. 


వ. మదిరాపానంబునం జేసి మత్తుం డగువాండు దనకు. బరిధానంబగు నంబరంబు 
మబచి వర్తించు చందంబున దన శరీరంబు దైవాధీనంబని, నశ్వరంబని, తలంచి 
యాత్మతత్త్వ నిష్ణుండై యుపేక్షించు, నదియునుంగాక సమాధియోగంబునం జేసి 
సాక్షాత్సతాత్మ తత్త్వంబు గలవా(డయి స్వాష్నిక శరీరంబు చందంబున యావత్మర్మ 
ఫలానుభవ పర్యంతంబు పుత్రదార సమేతం బగు ప్రపంచంబు ననుభవించి యటమీందం 
బుత్రదారాది సంబంధంబు వలనం బాసి వర్తించు. 
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తా॥ మద్యపానం చేత మత్తుడైన వాడు శరీరం పైన వేసుకొన్న బట్టను మరచి వర్తించిన 
విధంగా జీవన్ముక్తుడైన వాడు తన శరీరం దైవాధీనమని, శాశ్వతం కానిదని ఎరిగి ఆత్మ 
తత్వాన్ని తెలుసుకున్నవాడై ఉపేక్ష చేస్తాడు. అంతేకాకుండా సమాధి యోగం చేత ఆత్మ తత్వాన్ని 
సాక్షాత్కరింప చేసుకొని కర్మఫలాన్ని అనుభవింప వలసినంత పర్యంతం భార్యాపుత్రాదులతో 
కూడిన ఈ ప్రపంచాన్ని స్వష్నంలోలాగ అనుభవిస్తాడు. ఆపైన స్వప్నం నుండి జాగరూకుడైన 
వానివలె అన్ని సంబంధాలు వదులుకుంటాడు. 


సీ. సుతదార మిత్రానుజుల కంటె మర్త్యుండు, భిన్నుండై వర్తించుచున్నరీతి విస్ఫులింగోల్ముక 
విపుల ధూమములచే, హవ్యవాహనుండు వేజయిన రీతి వలనొప్ప దేహంబువలన నీ 


జీవాత్మ, పరికింప భిన్నరూపమున నుండు దవిలి భూతేంద్రియాంతఃకరణంబుల, 

భాసిల్లుచున్న యా ప్రకృతిరూప 

లే. బ్రహ్మమున కాత్మ దాం బృథగ్భావ మగుచు, ద్రష్టయయి బ్రహ్మసంజ్ఞచేం దనరు చుండు 

నఖీల భూరి ప్రపంచంబులందుం దన్ను, దవిలి తనయందు నఖీల భూతములం గనుచు. 
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తా॥ భార్యా పుత్ర మిత్ర అనుజులకంటే మానవుడు తాను భిన్నుడైనట్లు, కణకణ మెరు 
నిప్పు కణికల కంటే, కొరవుల కంటే, ధూమంకంటే మండే అగ్నిజ్వాల వేరైనట్లు దేహం కంటే 
జీవాత్మ భిన్నంగా ఉంటుంది. పంచ భూతములు, పంచేంద్రియాలు, అంతఃకరణము - వీటితో 
భాసించే ప్రకృతి కంటే బ్రహ్మము వేరుగా ఉంటుంది. ఆ బ్రహ్మమె ద్రష్టయై అనంత విశ్వంలో 
తననూ, తనలో అఖీల భూతాలను చూస్తుంది. 


వ. వెండియు. 
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సీ. వరుస ననన్యభావంబులం జేసి భూ, తావళలియందుం. దదాత్మకత్వ మునం జూచు 
నాత్మీయఘనతరోపాదాన, ములయందు. దవిలి యిమ్ముల వెలుంగు నిట్టి దివ్యజ్యోతి యేక 
మయ్యును బహు, భావంబులను దోంచు ప్రకృతి గతుండు నగుచున్న యాత్మయుం 
బొగడొందు దేవ తి, ర్మజ్మనుష్య స్టావరాది వివిధ 


లే. యోనులను భిన్నభావంబు నొందుటయును, జాలం గల్లు నిజగుణ వైషమ్యమునను 
భిన్నుండై వెల్లు గావునం బేర్చి యదియు, దేహసంబంధి యగుచు వర్తించుచుండు. 
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తా॥ సర్వభూతములందు అనన్య భావంతో ఆత్మ ప్రకాశిస్తూ ఉంటుంది. ఆ దివ్యజ్యోతి 
అంతటా వ్యాపించినదే అయినప్పటికి బహుభావాలలో పెక్కింటి వలె కనుపిస్తుంది. దేవతలు, 


మనుష్యులు, పశుపక్ష్యాదులు, పర్వతాదులు ఆదిగా వివిధ యోనులలో భిన్న భావాన్ని 
పొందుతూ భిన్న గుణాలతో ఆ ఆత్మ ప్రకాళిస్తూ ఉంటుంది. దేహములు వేరైనా దివ్యజ్యోతి 
స్వరూపం ఒకటే. 


క. భావింప సదసదాత్మక, మై వెలయుచు దుర్విభావ్య మగుచు స్వకీయం బై వర్తించుచుం 
బ్రకృతిని, భావమునం దిరస్కరించు భవ్యస్ఫూర్తిన్‌. 
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తా॥ సత్తుగాను, అసత్తుగాను కనుపించేదంతా ఆత్మస్వరూపమే. ఈ ఆత్మ భావించడానికి 
వీలుకానిదై, అంతా తనదిగానే వర్తిస్తూ ప్రకృతిని తిరస్కరించి లోబరుచుకుంటుంది. 


వ. ఈ యాత్మ నిజస్వరూపంబునం జేసి వర్తించునని కపిలుం డెటణింగించిన విని దేవహూతి 
వెండియు నిట్లనియె, మహాత్మా! మహదాది భూతంబులకుం బ్రకృతి పురుషులకుం గల్లిన 
పరస్పర లక్షణంబులను దత్స్వరూపంబులను నెటింగించితి, వింక నీ ప్రకారంబున 
సాంఖ్యంబునందు నిరూపింపంబడినట్టి ప్రకారంబును, భక్తియోగ మాహాత్య్యంబును, 
బురుషుండు భక్తి యోగంబునంజేసి సర్వలోక విరక్తుం డగునట్టి యోగంబును, 
బ్రాణిలోకంబునకు సంసారం బనేక విధంబయి యుండు. గావునం బరాపరుండవై కాల 
స్వరూపివైన నీ స్వరూపంబును, ఏ నీవలని భయంబునం జేసి జనులు పుణ్యకర్మంబులు 
సేయుచుండుదురు, మిథ్యాభూతం బైన దేహంబునందు నాత్మాభిమానంబు సేయుచు 
మూఢుండై కర్మంబులందు నాసక్తంబైన బుద్ధింజేసి విభ్రాంతుండై సంసార స్వరూపంబగు 
మహాంధకారంబునందు6 జిరకాల ప్రసుప్తుండైన జనునిం బ్రబోధించు కొకు 
యోగభాస్కరుండవై యావిర్భవించిన పుణ్యాత్ముండవు గావున నాకు నిన్నియుం దెలియ 
సవిస్తరంబుగా నానతీయ వలయు ననిన దేవహూతికిం గపిలుం డిట్లనియె. 
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తా॥ ఈ ఆత్మ నిజరూపంలో ప్రవర్తిస్తూ ఉంటుంది.” అని కపిల మహర్షి చెప్పగా విన్న 
దేవహూతి ఇలా అడిగింది: “మహాత్మా! మహదాది భూతాలకు ప్రకృతి పురుషులకుకల పరస్పర 
లక్షణాలను, వాటి స్వరూపాలను చెప్పావు. ఆ విధంగానే సాంఖ్య యోగాన్ని బట్టి భక్తియోగ 
మహత్వాన్ని చెప్పు. పురుషుడు భక్తియోగంచే లోకవైరాగ్యాన్ని పొందే విధానాన్ని వివరించు. 
ప్రాణులకు అనేక రూపాలుగా ఉండే సంసారానికి లోపల, బయట ఉండేవాడవు, 
కాలస్వరూపుడుగా ఉన్న నీ యథార్థ స్వరూపాన్ని నాకు తెలియచెప్పు. కాలరూపుడవైన నీ భయం 
వల్ల జనులు ఏ పుణ్యకార్యాలు చేస్తారో నాకు విపులంగా చెప్పు. విమలాత్మా! అశాశ్వతమైన 
శరీరం మీద ఆత్మాభిమానంతో మూఢుడై, కర్మలమీద కోరికతో, సంసారమనే అంధకారంలో 
చాలాకాలంగా నిద్రపోతూన్న మానవునికి ప్రబోధించటం కోసం యోగభాస్కరుడవై 
ఆవిర్భవించిన పుణ్యపురుషుడవు నీవు! కాబట్టి నీవే నాకు భక్తియోగం గురించి సమస్తమూ 
విశదమగునట్లు వివరించు” అని అడిగిన దేవహూతితో కపిల మహర్షి ఇలా అన్నాడు: 


కపిలుడు దెవహూతికి భక్తియోగమును తెలియజేయుట 


క. నలినాయతాక్షి! విను జన, ముల ఫల సంకల్ప భేదమునం జేసి మదిం గల భక్తియోగ 
మహిమం, బలవడంగ ననేకవిధము లనందగు నవియున్‌. 
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తా ॥ “కమలదళముల వంటి కన్నులతో శోభిల్లే నా తల్లీ! విను! ప్రజల ఫలభేదం, సంకల్ప 
భేదం వల్ల భక్తియోగం సిద్ధిస్తుంది. అది కూడా అనేక విధాలుగా ఉంటుంది. 


న. వివరించెదం. దామస రాజస సాత్త్విక భేదంబులం ద్రివిధంబై యుండు, నందు దామస 
భక్తి ప్రకారం బెట్టిదనిన. 
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తా॥ వివరిస్తాను. తామసం, రాజసం, సాత్తికం అని భక్తి మూడు విధాలు. అందులో 
తామస భక్తి ప్రకారం ఎలాంటిదో చెబుతాను. 


తే. సతత హింసాతి దంభ మాత్సర్య రోష, తమములను జేయుచును భేదదర్శి యగుచు. 
బరంగ నాయందు గావించు భక్తి దలంపం, దామసం బనందగు, వాడు తామసుండు, 
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తా॥ తోటి వారిని హింసిస్తూ, ఆడంబరము, ద్వేషము, రోషము, అజ్ఞానము ఇట్లాంటివి 
ప్రదర్శిస్తూ భేదబుద్ధితో నాయందు భక్తిని ప్రదర్శించె వాడు తామసుడు. వానిది తామస భక్తి. 


క. ఘన విషయ ప్రావీణ్యము, లను సుమహైశ్వర్యయశములను బూజాద్య ర్లుని నను నర్ధి 
భజించుట, చను రాజసయోగ మనంగ సౌజన్యనిధీ! 
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తా॥ సౌజన్యనిధీ! అనేక ఇంద్రియ విషయముల నైపుణ్యములను, సిరిసంపదలను, 
కీర్తిపతిష్టలను కోరి పూజా ద్రవ్యములతో పూజార్లుడనైన నన్ను భజించటం రాజసభక్తి 
అవుతుంది. 


చ. అనుపమ పాపకర్మ పరిహారముకై భజనీయుండైన శో భన చరితుం డితం డనుచు 
భావమునం దలపోసి భక్తిచే ననితర యోగ్యతన్‌ భగవదర్పణబుద్ధి నొనర్చి కర్మముల్‌ 
జనహితకారియై నెగడ సాత్తికయోగ మనంగం జొప్పడున్‌. 
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తా॥ గతంలో చేసిన పాపాలను పరిహరించేది “భగవద్భక్తి” ఒక్కటే అనే పరిపూర్ణ 
నమ్మకంతో, మంగళకరమైన చరిత్ర కలవాడు భగవంతుడే అని భావంలో తలపోసి, భక్తిచేత 
తాను చేస్తూన్న సమస్తమైన పనులు భగవదర్పణ బుద్దితో చేస్తూ, జనులకు హితమైన కార్యాలు 
చెయ్యటం సాత్త్విక భక్తి. 


ఒకవ్యక్తి అడవుల గుండా ప్రయాణం చెస్తూన్నాడు. దారిలో ముగ్గురు దొంగలు అతణ్ణి 
చుట్టుముట్టి, అతడివద్ద ఉన్న సొమ్మునంతా దోచుకొన్నారు. ఆ దొంగల్లో ఒకడు, “వీజ్జి 
ప్రాణాలతో విడిచిపెడితే ప్రయోజనం ఏమిటి?” అంటూ అతణ్ణి నరకటానికై కత్తి ఎత్తాడు. 
ఇంతలో రెండవ దొంగ అతణ్ణి ఆపి, “నా మాట విను, ఈ నిర్భాగ్యుణ్ణి చంపితే ఏం ప్రయోజనం? 
కాళ్ళు చేతులు కట్టేసి ఇక్కడ పడవేసిపోదాం” అన్నాడు. అలాగే వాళ్ళతని కాళ్ళుచేతులు కట్టేసి, 
అక్కడే పడవేసిపోయారు. వాళ్ళు కొంతదూరం వెళ్ళాక మూడవదొంగ తిరిగివచ్చి, “అయ్యో! 
పాపం! నువ్వెంత బాధపడ్డావో కదా! క్షణంలో నిన్ను విడిపిస్తాను” అంటూ కట్లు విప్పేసి, 
“నాతోరా, నీకు దారి చూపిస్తాను” అన్నాడు. వారిద్దరు చాలదూరం నడిచాక రాజబాట 
కనిపించింది. అప్పుడు ఆ దొంగ, “అదుగో, నీ ఇల్లు. ఈ దారిన వెళితే, ఇల్లు చేరుకొంటావు” 
అన్నాడు. ఆ వ్యక్తి తన కృతజ్ఞతను వ్యక్తపరచే ధోరణిలో ఇలా అన్నాడు: “అయ్యా! నువ్వు నాకు 
మహోపకారం చేశావు. నేను నీ మేలు మరువను. నాతోకూడ మా ఇంటికి రాకూడదా?” 


అందుకు ఆ దొంగ ఇలా అన్నాడు: “ఎతు నక్కడకు రాలేను. వస్తే రక్షకభటులు నన్ను 
పట్టుకొంటారు!” 


ఈ సంసారమే అరణ్యం. ప్రకృతి గుణాలైన సత్త్వరజస్తమోగుణాలే ఆ ముగ్గురు దొంగలు. 
జీవుడే యాత్రికుడు. ఆత్మజ్ఞానమే అతడి సొత్తు. తమోగుణం అతణ్ణి సంసారమనే సంకెళ్ళతో 
బద్దుణ్ణి చేస్తోంది. కాని సత్వగుణం అతణ్ణి రజస్తమస్సుల బారి నుంచి రక్షిస్తుంది. సత్త్వగుణాన్ని 
ఆశ్రయించి జీవుడు రజస్తమోగుణ సంజనితాలైన కామక్రోధాదుల నుంచి విడివడతాడు; 
సత్వగుణం ఇలా జీవుణ్ణి సంసారబంధవిముక్తుణ్ణి చేస్తుంది. కాని సత్త్వగుణం సైతం దొంగే. ఐనా 
అది జీవుడికి పరమాత్మను చేరే మార్గం చూపి, “అదుగో, నీ ఇల్లు” అని తెలుపుతుంది. తదుపరి 
అదీ అదృశ్యమౌతుంది. ఈ సత్త్వగుణం సైతం పరమాత్మ సామ్రాజ్యంలోకి పోలేదు. 


A 


-శ్రిరామకృష్ణ పరమహంస 


చ. మనుసుత! మద్దుణ శ్రవణమాత్ర లభించినయట్టి భక్తిచే ననఘుండ సర్వశోభన 
గుణాశ్రయుడం బరమేశ్వరుండనై తనరిన నన్ను జెందిన యుదాత్తమనోగతు 
లవ్యయంబులై వననిధిగామి యైన సురవాహినిం బోలె ఫలించు నిమ్ములన్‌. 
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తా॥ మనువుకు పుత్రికవైన అమ్మా! నా గుణాలను విన్నంతమాత్రాన లభించిన భక్తిచేత 
పాపరహితుడను. శోభనమైన గుణములకు ఆశ్రయుడైన వాడను సాక్షాత్తు పరమేశ్వరుడను 
అయిన నన్ను ఉత్తమ పురుషులైన వారు ఆశ్రయిస్తారు. సురవాహిని అయిన గంగానది 
సముద్రాన్ని చేరుకునే క్రమంలో తాను ప్రవహించే భూమినంతా సస్యశ్యామలం చేసినట్లు వారి 
కోరికలు అలాగే ఫలిస్తాయి. 


క. హేయ గుణ రహితుం డనంగల, నాయందుల భక్తి లక్షణము దెలిపితి, నన్‌ బాయక 
నిర్దేతుకముగం, జేయు మదీయవ్రతైక చిరతర భక్తిన్‌. 
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తా॥ నింద్యమైన గుణములు లేని నాయందు నిలుప వలసిన భక్తి లక్షణాలను 
వివరించాను. నన్ను విడిచి పెట్టకుండా నిర్హేతుకంగా నా కొరకు చేసే వ్రతమే గొప్ప భక్తి అని 
భావించు. 


వ. నిష్కాములయిన మదీయ భక్తులను నట్టి భక్తి యోగంబు సాలోక్య సామీప్య సారూప్య 
సాయుజ్యంబులకు సాధనంబు, కావున మహాత్ములగు వారు నిజమనోరథ ఫలదాయకంబు 
లయినను మదీయ సేవావిరహితంబు లయిన యితర కర్మంబు లాచరింప నొల్లరు, దీని 
నాత్యంతిక భక్తి యోగంబని చెప్పుదురు, సత్త్వరజస్తమో గుణహీనుం డయిన జనుండు 
మత్సమానాకారంబుం బొందునని చెప్పి మజియు నిట్లనియె. 
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తా॥ నిష్కామంగా నన్ను ఆరాధించే నా భక్తులకు అట్టి భక్తియోగం వల్ల సాలోక్య, 
సామీప్య, సారూప్య, సాయుజ్యములనే ముక్తులు ప్రాప్తిస్తాయి. కనుక మహాత్ములైన వారు తమ 
మనస్సులోని కోర్కెలు ఫలింప చేసేవే అయినా నా సేవ తప్ప ఇతర కర్మలు ఆచరించడానికి 
ఇష్టపడరు. దీనినే “ఆత్యంతిక భక్తియోగం” అని పిలుస్తారు. త్రిగుణహీనుడు అనగా 
సత్త్వరజస్తమోగుణాలను జయించిన మానవుడు నాతో సమానమైన స్థితిని పొందుతాడు” అని 
చెప్పి కపిల మహర్షి తల్లితో ఇంకా ఇలా అన్నాడు: 


సీ. నిత్యనైమిత్తిక నిజధర్మమున గురు, శ్రద్దా గరిష్టతం జతుర పాంచ రాత్రోక్త హరి 
సమారాధన క్రియలను, నిష్కామనంబున నెజీ మదీయ విగ్రహ దర్శన వినుతి పూజా వంద, 
న ధ్యాన సంశ్రవణములం గర్మ సంగి గాకుండుట, సజ్జన ప్రకరాభి, మానంబు నొందుట, 


హీనులందు. 


తే. జాల ననుకంప జేయుట, సములయందు, మైత్రి నెజపుట యమనియమ క్రియాది యైన 


యోగంబుచేత నాధ్యాత్మికాధి, భౌతికాదులం దెలియుట పలుకుటయును. 
959 


తా॥ “నా భక్తుడైన వాడు తాను నిత్యమూ చేసుకొనే జపతప అనుష్టానాదుల యందు, 
లోక కళ్యాణం కోసం చేసే యజ్ఞయాగాది నైమిత్తిక కర్మలయందు శ్రద్ధాభక్తులు కలిగి ఉండాలి. 
గురువులను, పెద్దలను గౌరవించాలి. పాంచరాత్రాగమంలో చెప్పబడిన రీతిగా విష్ణువు యొక్క 
సమారాధన క్రియలను నిష్కామ బుద్ధితో ఆరాధించాలి. నా విగ్రహాన్ని దర్శించటం, 
వినుతించటం, పూజించటం, వందనం చెయ్యటం, ధ్యానం చెయ్యటం, నా చరిత్రను వినటం, 
కర్మలయందు సంగము లేకుండ ఉండటం, సజ్జనుల యందు అభిమానాన్ని ప్రకటించటం, 
తనకంటే తక్కువ వారియందు దయాదాక్షిణ్యాలు కలిగి ఉండటం, తనతో సమానులైన వారితో 
మైత్రీభావాన్ని కలిగి ఉండటం, యమ నియమాలను ఆచరిసూ యోగంచేత ఆధ్యాత్మిక 
ఆధిదైవిక, ఆధిభౌతికాలను తాను తెలుసుకొని ఇతరులకు బోధిసూ ఉండాలి. 


వ. మటియును. 

960 
క. హరి మంగళ గుణకీర్తన, పరుడై తగ నార్జవమున భగవత్సరులం గర మనురక్తి 
భజించుట, నిరహంకారముగ నుంట నిశ్చలు. డగుటన్‌. 
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తా॥ ఇంతే కాకుండా మంగళకరమైన హరి గుణకీర్తనం చెయ్యాలి. బుజు భావంతో 
భక్తులను సేవిస్తూ ఉండాలి. అహంకార రహితుడై ఎల్లప్పుడూ నిశ్చలుడై ఉండాలి. 


క. ఇవి మొదలు గాంగ గలుగు భ, గవదుద్దేశ స్వధర్మ కలితుండై చవి పతకం 
బరిశుద్ధగతిం, దవిలిన మది గలుగు పుణ్యతము. డెయ్యెడలన్‌. 
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తా॥ ఈ విధంగా భగవంతుని ఉద్దేశించిన ధర్మాలతో కూడిన పుణ్యాత్ముడు పరిశుద్ధమైన 
మార్గంలో ఆసక్తమైన చిత్తం కలవాడవుతాడు. 


తే. గురుతరానేక కల్యాణ గుణ విశిష్టుం, దనంగ నొప్పిన ననుం బొందు నండ గొనక పవన 
వశమునం బువ్వుల పరిమళంబు, ఘ్రాణమున నావరించిన కరణి మెబసి. 
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తా॥ అటువంటి భక్తులు అనేక కళ్యాణ గుణ విశిష్టుడనైన నన్ను; పువ్వుల పరిమళం గాలి 
కారణంగా ఘ్రాణేంద్రియాన్ని ఆవరించిన విధంగా సులువుగా చేరుకుంటారు. 


చ. అనిశము సర్వభూత హృదయాంబుజవర్తి యనం దనర్చు నీ శు నను నవజ్ఞ సేసి 
మనుజుం డొగి మత్పతిమార్చనా విడం బనమున మూఢుండై యుచిత భక్తిని నన్ను 
భజింపందేని న మ్మనుజుండు భస్మకుండమున మానక వేల్చిన యట్టివాం డగున్‌. 
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తా॥ తల్లీ! ఎల్లప్పుడు సర్వభూతముల హృదయ కమలాలలోను వర్తిస్తూన్న ఈశ్వరుడనైన 
నన్ను నిర్లక్ష్యం చేసి మనుజుడు నా ప్రతిమలను మాత్రం ఆడంబరంగా అర్చించే వాడు 
మూర్చుడు. ఉచితమైన భక్తితో నన్ను ఆరాధించని మనుజుడు చేసిన పూజలు బూడిదలో పోసిన 
పన్నీరు వలె వ్యర్థం. 


సీ. అబ్బాక్షి! నిఖీల భూతాంత రాత్ముండ నైన, నాయందు భూతగణంబునందు నతిభేదదృష్టి 
మాయావులై సతతంబు., బాయక వైరానుబంధ నిరతు లగు వారి మనములC దగులదు 
శాంతి యె, న్నటి కైన నేను నా కుటిల జనుల మానక యెపుడు సామాన్యాధిక ద్రవ్య, 
సమితిచే మత్సదార్పన మొనర్చ 


తే. నర్థి నా చిత్తమున ముదం బందకుందు, ననుచు నెజింగించి మజియు నిట్లనియెం 


గరుణం గలిత సద్దుణ జటిలు6 దక్కపిలు6 డెలమిం, దల్లితోడ గుణవతీమతల్లితోడ. 
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తా॥ తల్లీ! నేను నిఖీల భూతములలోను ఆత్మస్వరూపుడనై ఉన్నాను. అట్టి నాయందు 
తక్కిన భూతగణమునందు భేదదృష్టితో మాయావులై వైరంతో ప్రవర్తించే వారికి శాంతి 
దొరుకదు. అటువంటి వంకర బుద్ధి కలవారు అధిక ద్రవ్యాన్ని వెచ్చించి నాకు పాదపూజలు 
చేసినా సంతోషం కలగదు.” ఈ ప్రకారం చెప్పి కపిల మహర్షి తన తల్లి అయిన దేవహూతితో 


ఇలా అన్నాడు: 


సీ. త్రరళాక్షి! విను మచేతన దేహములకంటెం, జేతన దేహముల్‌ శ్రేష్ట, మందు 
బ్రాణవంతంబులై స్పర్శనజ్ఞానంబు, గలుగు చైతన్యవృక్షములకంటె ఘనరసజ్ఞాన సంకలిత 
చేతను లుత్త, ములు, రసజ్ఞానంబు గలుగువాని కంటె గంధజ్ఞాన కలిత బృందంబులు, గడు 
శ్రేష్టములు, వానికంటె శబ్ద 


తే. వేదు లగుదురు గ్రేష్టులై, వెలయు శబ్ద, విదుల కంటెను సద్రూప వేదులైన వాయసాదులు 
శ్రేష్టముల్‌, వానికంటె, వరుస బహుపాదు లుత్తముల్‌, వానికంటె. 
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తా॥ “తల్లీ! విను. చైతన్యం లేని పర్వతాల కంటే చైతన్యం గల వృక్షములు శ్రేష్టం. 
స్పర్శజ్ఞానం గల వృక్షముల కంటే రసజ్ఞానం అంటే రుచి చూసే శక్తిగల క్రిమి కీటకాలు 
ఉత్తమం. వీటికంటే గంధజ్ఞానం అంటే వాసన చూసేవి ఇంకా శ్రేష్టం. వాటికంటే శబ్దజ్ఞానం 
అంటే వినేశక్తి కలవి మరీ శ్రేష్టం. ఇట్టి శబ్దం జ్ఞానం కలవాటి కంటే రూపజ్ఞానం అంటే చూసే 
శక్తిగల కాకులు శ్రేష్టం. వానికంటే బహుపాదాలు కల జీవులు శ్రేష్టం. 


క. తలప జతుష్పదు లధికులు, బలకొని మటీ వానికంటెం బాదద్వయముం గల మనుజు 
లలఘుతము, లి, మ్ముల వారలయందు వర్ణములు నాల్గరయన్‌. 
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తా॥ బహు పాదాలు కల వాటికంటే నాలుగు పాదాలు కలవి, వీటి కంటే రెండు పాదాలు 
గల మానవులు గొప్ప. వీరిలో నాలుగు వర్ణములు వారు ఉన్నారు. 


వ. అందు. 
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సీ. తలంప బ్రాహ్మణ లుత్తములు, వారికంటెను, వేదవేత్తలు, వేదవిదులకంటె విలసిత వెదార్థ 
విదులు, వారలకంటె, సమధిక శాస్త్ర సంశయము మాన్సు మీమాంసకులు, మణి 
మీమాంసకులకంటె, నిజధర్మ విజ్ఞాననిపుణు, లరయ వారికంటెను సంగవర్ణిత చిత్తులు, 
దగ వారికంటె సద్ధర్మపరులు, 


తే. ధార్మికుల కంటె నుత్తమోత్తముండు వినుము, మత్సమర్చిత సకల ధర్మ స్వభావ 
మహిమములు గల్లి యితర ధర్మములు విడిచి, సమత వర్తించు నప్పుణ్యతముండు 
ఘనుండు. 
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తా॥ అందులో బ్రాహ్మణులు ఉత్తములు. వారికంటే వేదవేత్తలు, వేదవేత్తలకంటే వేదార్థం 
తెలిసిన వారు యోగ్యులు. వారికంటే శాస్త్ర సంశయాలను తీర్చగల మీమాంసకులు, వీరికంటే 
స్వధర్మ పరాయణులు ఉత్తములు. వీరికంటే దేనిపైనా ఆసక్తిలేని సంగ వర్ణితులు ఉత్తములు. 
వీరికంటే సద్ధర్మపరులు గొప్పవారు. ఇక సర్వధర్మాలను, తనకున్న సర్వ సంపదలను, సమస్త 
బాధ్యతలను నాకే అప్పగించి సమత్వంతో జీవితాన్ని నడుపుకొనే పుణ్యతముడు అందరికంటే 
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క. కని సకలభూత గణములు, మనమున నానంద జలధి మగ్నము లగుచున్‌ ఘన 
బహుమాన పురస్సర, మనయము౦ బాటిల్ల వినుతు లర్ధిం జేయున్‌. 
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తా॥ అట్టి వానిని చూసి సకల ప్రాణికోటి మనస్సులో ఆనంద సాగరంలో తేలియాడుతూ, 
బహుమాన పురస్సరంగా నమస్కరిస్తూ ఉంటుంది. 


వ. అంత నీశ్వరుండు జీవస్వరూపానుప్రవిష్టుండై యుండు, నట్టి భగవంతుం జూచి భక్తి 
యోగంబున నేని, యోగంబున నేని. బురుషుండు పరమాత్మం బొందు, బ్రకృతి 
పురుషాత్మకంబును దద్య్యతిరిక్తంబును నైన దైవంబునై కర్మవిచేష్టితం బగుచు నుండు, 
నదియ భగవద్రూపం, బిట్టి భగవద్రూపంబు భిదాస్పదం బగుచు నద్భుత ప్రభావంబు గల 
కాలం బనియుం చెప్పంబడు, నట్టి కాలంబు మహదాది తత్త్వంబులకును మహత్తత్వాఖీ 
మానులగు జీవులకును భయావహం బగుటంజేసి సకల భూతంబులకు నాశయం బగుచు 
నంతర్గతంబై భూతంబులచేత భూతంబుల గ్రసించుచు యజ్ఞఫలప్రదాత గావున వశీకృత 
భూతుండై ప్రభుత్వంబుల భజియించి విష్ణుండు ప్రకాశించుచుండు, నతనికి మిత్రుండును 
శత్రుండును బంధుండును లేం, దట్టి విష్ణుండు సకల జనంబులయం దావేశించి 
యప్రమత్తుండై ప్రమత్తులయిన జనంబులకు సంహారకుండై యుండు, నతనివలన 
భయంబునంజేసి వాయువు వీచు, సూర్యుండు దపియించు, నింద్రుండు వర్షించు, 
నక్షత్రగణంబు వెలుంగు, జంద్రుందు ప్రకాశించు, దత్తత్మాలంబుల వృక్షలతాదు 
లోషధులతోడం గూడి పుష్పఫల భరితంబు లగు, సరిత్తులు ప్రవహించు, సముద్రంబులు 
మేరలు దప్పకయుండు, నగ్ని ప్రజ్వలించు, భూమి గిరులతోంగూడ బరువునం గ్రుంగ 
వెజచు, నాకాశంబు సకలజనంబులకు నవకాశం బీచ్చు, మహత్తత్త్వంబు జగత్తునకు 
నంకుర స్వరూపంబు గావున సప్తావరణావృతం బగు లోకం బను స్వదేహంబు 
విస్తరింపంజేయు గుణాభిమానులగు బ్రహ్మాదులు సర్వేశ్వరునిచేత జగత్సర్ణంబునందు 


నియోగింపంబడి ప్రతిదినంబు నయ్యయి సర్గంబు సేయ నప్రమత్తులై యుండుదురు. 
పిత్రాదులు పుత్లోత్పత్తిం జేయుదురు, కాలుండు మృత్యుసహాయుండై మారకుండై యుండు, 
చరాచరాత్మకంబగు సకల ప్రపంచంబు భగవదధీనంబై యుండునని చెప్పి కపిలుండు 
వెండియు నిట్లనియె. 
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తా॥ ఈశ్వరుడు జీవస్వరూపాన్ని పొంది అందులో ప్రవేశిస్తాడు. అట్టి ఈశ్వరుణ్ణి 
యోగమార్గంతోగాని, భక్తిమార్గంతో గాని పురుషుడు పొందుతాడు. ఆ ఈశ్వరుడు ప్రకృతి 
పురుషులతో కూడి కర్మలను చేస్తూ ఉంటాడు. ఆ ఈశ్వరుడే ప్రకృతి నుండి వేరై కర్మలను 
చేయనివాడుగా కూడా ఉంటాడు. అదే భగవంతుని రూపం. ఇది జీవులలో పరస్పర భేదాలకు 
కారణభూతమై అద్భుత ప్రభావంగల కాలంగా పిలవబడుతుంది. అట్టి కాలం మహదాది 
తత్వాలకు, మహత్తత్తాభిమానులకు భయాన్ని కలిగిస్తుంది. అన్ని భూతములకు ఆశ్రయమై, ఆ 
జీవుల అంతరంగాలలో ఉంటూ ఒక ప్రాణిచేత మరొక ప్రాణిని తినేటట్లుగా చేస్తుంది. 


భగవంతుడైన విష్ణువు యజ్ఞఫలాన్నిచ్చేవాడు కనుక సమస్త ప్రాణులను తన అధీనంలో 
ఉంచుకొని పరిపాలిస్తూ ఉంటాడు. అతనికి మిత్ర, శత్రు, బంధుత్వాలు లేవు. అట్టి జనార్దనుడు 
అన్ని ప్రాణికోట్లను ఆవేశించి అప్రమత్తుడై ఉంటూ మిక్కిలి మత్తులో ఉన్న వారికి సంహారకుడై 
ఉంటాడు. ఈశ్వరాజ్ఞకు లోబడే వాయువు వీస్తుంది. భానుడు తపింపచేసాడు. ఇంద్రుడు వర్షం 
కురిపిస్తాడు. నక్షత సమూహం ఆకాశంలో వెలుగుతూ ఉంటాయి. పున్నమి చంద్రుడు 
ప్రకాశిస్తాడు. అనుకూలమైన కాలంలో వృక్షములు, లతలు ఇవన్నీ ఓషధులతో కూడి 
పుష్పములతో, ఫలాలతో నిండి ఉంటాయి. నదులు తియ్యటి జలాలతో ప్రవహిస్తాయి. 
మహాసముద్రాలు మేర తప్పకుండా ఉంటాయి. అగ్ని జ్వలిస్తుంది. భూమి పర్వత భారానికి 
క్రుంగకుండ ఉంటుంది. గగనం అందరికీ అవకాశం ఇస్తుంది. 


మహత్తత్త్వమే ఈ జగత్తుకు అంకుర స్వరూపం కనుక, ఏడు ఆవరణలు గల లోకం అనె 


తన దేహాన్ని విస్తరించుకుంటుంది. త్రిగుణాభిమానులైన బ్రహ్మాదులు ఈశ్వరునిచే సృష్టినిమిత్తం 
నియోగింపబడిన వారు కనుక ప్రతి రోజు సృష్టికార్యంలో అప్రమత్తులై ఉంటారు. పిత్రాదులు 
పుత్రోత్పత్తి చేస్తే వారికి కాలం వచ్చినప్పుడు కాల పురుషుడు మృత్యువు యొక్క సాయంతో 
ప్రాణులను చంపుతూ ఉంటాడు. చర-అచర అనే భేదంతో ఉన్న ఈ సకల ప్రపంచము 
భగవంతుని అధీనంలో ఉంది...” అని చెప్పి కపిలుడు కన్న తల్లితో ఇంకా ఇట్లా అన్నాడు: 


క. నెటి నిట్టి నిఖీలలోకే, శ్వరుని పరాక్రమముం దెలియ సామర్థ్యం బె వ్వరికిని గలుగదు! 
మేఘము, గరువలి విక్రమముం దెలియంగా లేని గతిన్‌. 
973 


తా॥ “గాలిలో ఎగిరే మేఘానికి వాయువు యొక్క శక్తిని తెలుసుకొనే శక్తి ఉండనట్లుగా; 
అఖీల లోకేశ్వరుడైన భగవంతుణ్ణి గుర్తించే శక్తి ఎవ్వరికీ ఉండదు. 


క. మగువా! విను సుఖహేతుక, మగు నర్థము దొరకమికి మహాదుఃఖమునం దగులుదు, 
రిది యంతయు నా, భగవంతుని యాజ్ఞంజేసి, ప్రాణులు మజియున్‌. 
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తా॥ తల్లీ! సుఖానికి కారణమైన ధనం దొరకక పోవటం వల్ల కొందరు జనులు మహా 
దుఃఖంలో మునిగి పోతున్నారు. ఇదంతా ఆ భగవంతుని ఆజ్ఞను అనుసరించి జరుగుతుంది. 


సీ. పూని యనిత్యంబులైన గృహక్షేత్ర, పశుధనసుత వధూబాంధవాది వివిధ వస్తువులను 
ధ్రువముగా మది నమ్మి, వజిలు దుర్మతి యగువాండు జంతు సంఘాత మగు 
దేహసంబంధమున నిల్చి, య ర్ధి నయ్యె యోనులందు6 జొరంగ ననుగమించును 
వానియందు విరక్తుండు, గాక యుండును నరకస్థుండైన 


తే. దేహి యాత్మీయదేహంబు దివిరి వదల, లేక తన కది పరమసౌఖ్యాకరంబు గాంగ 


వర్తించు నదియునుగాక యతండు, దేవమాయా విమోహిత భావుం డగుచు. 
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తా॥ దుర్చుద్ధికల మానవుడు అనిత్యాలైన ఇల్లు, పొలం, పశువులు, ధనం, పిల్లలు, భార్య, 
బంధువులు ఇత్యాది వస్తువులే శాశ్వతం అని మనస్సులో గట్టిగా నమ్ముతాడు. అట్లా నమ్మి వివిధ 
జంతువుల దేహాలను పొందుతూ అనేక యోనుల్లో పుడుతూ ఉంటాడు. అయినా వాటిపట్ల విరక్తి 
కలుగదు. నరకస్టుడై కూడా దేహి తన శరీరాన్ని వదలలేక భగవంతుని మాయకు లొంగినవాడై 
తనకాశరీరమే పరమ సౌఖ్యకరంగా భావిస్తూ ఉంటాడు. 


క. ఘనమగు తనయ వధూ పశు, ధన గృహ రక్షణమునందుం దత్తత్మియలన్‌ మనమునం 
దలపోయుచు దిన, దినమున్‌ దందహ్యమాన దేహుం డగుచున్‌. 
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తా॥ అలా లొంగిపోయి తన సంతానం, భార్య, పశువులు, ధనము, గృహము వీటిని 
రక్షించుకొనే పనుల్లో రాత్రింబవళ్ళు వేగిపోతూ, ఆ ఆలోచనలతోటే రోజురోజుకు 
దహించిపోయిన శరీరంతో కృంగి కృళిస్తాడు. 


క. అతిమూఢ హృదయు. డగుచు దు, రిత కర్మారంభమునం జరించుచుం దరుణీ కృత 
గోప్యభాషణములను, సుతలాలన భాషణములం జొక్కుచు మటియున్‌. 
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తా॥ అతడు అత్యంత మూర్తుడై చెడ్డపనులు చేసూ భార్యతో రహస్య సంభాషణలతోను, 
పిల్లలను లాలిస్తూను కాలం గడిపేస్తాడు. 


క. విను మింద్రియ పరవశుందై, మునుకొని తత్కుట ధర్మముల గల దుఃఖం బనయము 
సుఖరూపంబుగ, మనమునం దలపోసి తదభిమానుం డగుచున్‌. 
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తా॥ వాడు ఇంద్రియాలకు పరవశుడై, కుటిల ధర్మాలు గల దుఃఖాన్నే సుఖంగా భావిస్తూ 
దానిమీదే అభిమానాన్ని పెంచుకుంటాడు. 


క. సతతము దమతమ సంపా, దిత మగు నర్ధములచేత ధృతి. బరులకు. గు త్సితమతి 
హింసలు సేయుచు, నతిమూఢమనస్కు లగుచు నాత్మజనములన్‌. 
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తా॥ తాను సంపాదించిన ధనరాసులను చూసి గర్వపడుతూ, కుత్సిత బుద్ధితో ఇతరులకు 
హింసలు చేస్తూ మూర్గుడై ప్రవర్తిస్తూ ఉంటాడు. 


తే. పూని రక్షించుచును వారి భుక్త శేష, మనుభవించుచు నంత జీవనము వోక గడంగి 
మజిమజి యపరార్ధకాముం డగుచు, సత్త్వ మెడలి కుటుంబ పోషణమునందు. 
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తా॥ తన సంసారాన్ని రక్షించుకొంటూ, వారి భుక్తశేషం తాననుభవిస్తూ, అయినా 
జీవనం గడవక, బ్రతుకును ఈడ్వలేక, ఎదుటివారి ధనం మీద ఆశను చంపుకోలేక, కుటుంబ 
పోషణలో జవసత్వాలు కోల్పోతాడు. 


సీ. బలిమి సాలక మందభాగ్యుండై కుమతియై, పూని యప్పుడు క్రియాహీను6 డగుచు 
దవిలి వృథాప్రయత్నంబులు సేయుచు, మూఢుండై కార్చణ్యమునం జరించు నట్టి 
యకించను6. డగువానిం జూచి త, ద్దారసుతాదు లాత్మలను వీండు గడు నశక్తుండు, 
ప్రోవంగాం జాలం, డిత దని, సెగ్గింతు రర్థిం, గృషీవలుండు తే. బదుగు ముసలెద్దు తాన 
పగిది, నంత, నతండు నే వెంటలను సుఖం బందలేక తాను బోషించు జనులు దన్‌ దనరం 
బ్రోవ, బ్రదుకు ముదిమియు మిక్కిలి బాధ పజుప. 
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తా॥ మందభాగ్యుడై, బలంలేక, అదృష్టం చాలక, చెడ్డబుద్ధితో, ఏ పనులు చెయ్యలేక, 
సోమరిపోతై వృథాప్రయత్నాలు చేస్తూ మూర్తుడై దీనంగా తిరుగుతూ ఉంటాడు. రైతు చిక్కిన 
ముసలెద్దును చూచి రోసినట్టు అతని భార్యాపుత్రాదులు ఇతడు అశక్తుడు మనలను పోషించలేడు 
అని అసహ్యించుకుంటారు. ఈ విధంగా అతడు ఎక్కడా సుఖం అనేది లేక తాను పోషించిన 
జనులు తిరిగి తనను పోషిస్తూంటే వృద్దాప్యంలో మిక్కిలి బాధపడుతూ బ్రతుకుతాడు. 


క. వెడరూపు6 దాల్చి బాంధవు, లడలంగ నిర్యాణమునకు నభిముఖు(డై యి ల్లెదలంగం 
జాలక శునకము, వడువునం గుడుచుచును మేను వడవడ వడంకన్‌. 
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తా॥ వికృతమైన రూపం, దానిని చూసి బంధువుల ఏడ్పులు. ఇక మరణానికి సిద్ధంగా 
ఉంటాడు. వీథి గుమ్మం దాటలేడు. ఏదో కొద్దిగా తింటూ శరీరం గడగడ వణుకుతూ ఉండగా 
కుక్కలా ఇంట్లోనే పడి ఉంటాడు. 


సీ. అతిరోగపీడితుండై మంద మగు జఠర, రాగ్నిచే మిగుల నల్పాశి యగుచు, మెఅసి 
వాయువుచేత మీందికి నెగసిన, కన్నులు, కఫమునం గప్పంబడిన నాళంబులను 
గంఠనాళంబునను ఘుర, ఘుర మను శబ్దంబు దొరయ బంధు జనులమధ్యంబున 
శయనించి బహువిధ, ములం దన్నుం బిలువంగం బలుకలేక, 


లే. చటులతర కాలపాశ వశంగతాత్ముం, డగుచు బిడ్డలం బెండ్లాము నరసి ప్రోచు చింత 
వికలములైన హృషీకములను, గలిగి విజ్ఞానమును బాసి కష్టుం డగుచు. 
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తా॥ రోగాలెక్కువగా పీడిస్తూంటాయి. ఆకలి చచ్చిపోయి అన్నం సహించదు. ఆయాసం 


ఎక్కువై కనుగ్రుడ్లు పైకి పోతాయి. శ్లేష్మం చేత నాడులన్నీ మూసుకుపోయి గొంతులో ఘుర ఘుర 
శబ్దం పుడుతుంది. బంధుజనుల మధ్య శయనించి ఉన్నా వారు పిలుస్తుంటే తాను పలుకలేడు. 
కఠోరమైన కాలపాశం తన శరీరాన్ని చుట్టుకొని ఉండగా ఈ బిడ్డలను, భార్యను ఎవరు 
పోషిస్తారా అనే దిగులుతో పనిచెయ్యని ఇంద్రియాలతో విజ్ఞానాన్ని కోల్పోయి చాలా 


కష్టపడతాడు. 


వ. అంత మరణావస్థం బొందు సమయంబున నతి భయంకరాకారులు సరభసేక్షణులు 
నగు యమదూత లిద్దబు దన ముందట నిలిచినం జూచి త్రస్తహృదయుండై 
శకృన్మూత్రంబులు విడుచుచు, యమపాశంబులచే గళంబున బద్దుండై శరీరంబువలన 
నిర్ణమించి యాతనాశరీరంబు నవలంబించి బలాత్కారంబున దీర్హంబై దుర్గమం బగు 
మార్గంబును బొంది రాజభటులచే నీయమానుం డగుచు దండనంబున కభిముఖుండై చను 
నపరాధి చందంబునం జనుచుండి. 
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తా॥ అంతలో మరణం ఆసన్నమవుతుంది. భయంకరమైన ఆకారం కలవారు, వేగమైన 
చూపులు కలవారు అయిన ఇద్దరు యమదూతలు తన ముందు నిలబడతారు. వాళ్ళను 
చూసినంత మాత్రాన భయపడి మలమూత్రాలను విడుసాడు. యమపాశాలు గళానికి 
చుట్టుకుంటాయి. అంతటితో ప్రాణాలు పోతాయి. ఈ శరీరాన్ని విడిచి యాతనాశరీరాన్ని 
పొందుతాడు. ఆ మార్గం అంతా కడు దీర్హంగా దుర్గమంగా ఉంటుంది. ఆ మార్గంలో 
యమభటులు బలాత్కారంగా లాక్కొని పోతూంటే శిక్ష అనుభవించడానికి సిద్ధంగా రాజభటులు 
ఈడ్చుకుపోతూన్న అపరాధిలాగా అలమటిస్తాడు. 


చ. అనయము మూర్భనొందు శునకావలిచేతను భక్ష్యమాణుండై యనుపమ కాలకింకర 
భయంకర తర్జన గర్భనంబులన్‌ మనము గలంగ, దేహము సమస్తము గంపము వొందం 
గాం, బురా తన భవ పాపకర్మ సముదాయము. జిత్తములో6 దలంచుచున్‌. 
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తా॥ విడిచిపెట్టకుండా భయంకరమైన కుక్కలు మీదపడి లాక్కొని తింటూంటే 
మూర్చపోతాడు. కాలకింకరులు భయంకరంగా చేసే అదలింపులకు, కోపంతో వేసే కేకలకు 
మనస్సు కలత పడగా, దేహమంతా గడగడ వణకగా పూర్వం చేసిన పాపకర్మలన్నీ చిత్రములో 
తలచుకొని ఎడుసాడు. 


స అనుపమక్షుతృష్ణ లంతర్వ్యథలం జేయ, రుంరూనిలజ్వలజ్ఞ్వలన చండ 
భానుప్రదీప్తితప్తంబైన వాలుకా, మార్గానుగత తప్యమానగాత్రుం డై వీవుం గశలచే 


నడువంగ వికలాంగుం, డగుచు మార్గమునందు నచట నచటం జాల మూర్చిల్లు 
చాశ్రయశూన్యమగు నీళ్ల, మనుంగుచు లేచుచు మొనసి పాప 


తే. రూప మయిన తమముచే నిరూఢు( డగుచు, వెలయ దొంబది తొమ్మిదివేల యోజ 
నముల దూరంబు గల యమనగరమునకుం, బూని యమభటుల్‌ గొంపోవం బోవునంత. 
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తా॥ దారుణమైన ఆకలిదప్పికలతో లోపల బాధపడుతూ, భయంకరమైన సుడిగాలుల 
మధ్య జ్వలిస్తూన్న భానుని కిరణాల వేడికి ఉడికిపోతూన్న ఇసుక ఎడారుల్లో శరీరమంతా 
తపించిపోతూండగా నడుస్తూ ఉంటాడు. వీపుపై కొరడా దెబ్బలచే బాధపడుతూ అవయవాలు 
స్వాధీనం తప్పి బాటలో మూర్శపోతూ ఉంటాడు. మురికి నీళ్ళలో మునుగుతూ లేస్తూ ఉంటాడు. 
పాపాలన్నీ చీకట్లలా కమ్ముకొనగా తొంబది తొమ్మిది వేల యోజనాల దూరంలో ఉన్న యమ 
ధర్మరాజు పట్టణానికి యమభటులు వాడిని లాక్కుని పోతారు. 


వ. ఇట్లు మహాపాపాత్ముం దైనవాండు ముహూర్తత్రయ కాలంబునను సామాన్య దోషి 
యగువాండు ముహూర్తద్వయంబునను నేగి యాతనం బొందు నందు. 
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తా॥ ఈ ప్రకారం మహా పాపాత్ముడైతే మూడు ముహూరాల కాలం, సామాన్య దోషి 
అయితే రెండు ముహూర్తాల కాలం ఆ యమలోకంలో క్రూరమైన బాధలు అనుభవిస్తారు. 


క. పట్టుదురు కొణవులను వడిం, బెట్టుదు రసిపుత్రికలను బెనుమంటలయం దొట్టుదురు 


నొడలు నలియంగ, మట్టుదు రప్పాపచిత్తు మత్తుం బెలుచన్‌. 
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తా॥ ఆ పాపాలు చేసిన వాణ్ణి యమభటులు మండే కొరవులతో శరీరం కాలుస్తారు. 
కత్తులతో నరికి మంటలలోకి తోసేస్తారు. మత్తుడైన ఆ దుర్మార్డుణ్ణి క్రూరంగా హింసిస్తారు. 


ఉ. ముంతురు తప్తతోయముల మొత్తుదు రుగ్ర గదాసిధారలన్‌ ద్రెంతురు పొట్టప్రేవులు, 
వధింతురు, మీంద నిభేంద్రపంక్తి జొ ప్పింతురు, ఘోరభంగిం గజపింతురు పాములచేత, 
బిట్టు ద్రొ బ్పీంతురు మీంద గుండ్లు, తినిపింతురు దేహము గోసి కండలన్‌. 
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తా॥ మరిగిపోతూన్న నీళ్ళల్లో వాడిని ముంచుతారు. ఉగ్రమైన గదలతోను కత్తులతోను 
మొత్తుతారు. పొట్టలో ప్రేవులను కోసేస్తారు. నరికేస్తారు. మదించిన ఏనుగుల చేత త్రొక్కిస్తారు. 
భయంకరమైన పాములచేత మహా ఘోరంగా కరిపిస్తారు. పెద్దపెద్ద రాళ్ళు మీదికి విసురుతారు. 
వాడి శరీరాన్ని కోసి ఆ మాంస ఖండాలను వాడి చేతనే తినిపిస్తారు. 


వ. మజియుం గుటుంబపోషణంబునం గుక్షింభరుం డగుచు నధర్మపరుందై 
భూతద్రోహంబున నతిపాపుండై నిరయంబునం బొంది, నిజధనంబులు గోలుపడి 
మొటివెట్టు నాపన్నుని చందంబున బరస్పర సంబంధంబునం గల్పింపంబడిన 
తామిస్రాంధతామిస్ర రౌరవాదు లగు నరకంబులం బడి, తీవ్రంబులైన బహుయాతనల 


ననుభవించి, క్షీణపాపుండై పునర్నరత్వంబునుం బొందు నని చెప్పి వెండియు నిట్లనియె. 
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తా॥ కుటుంబాన్ని పోషించటం కోసం ఏదో విధంగా పొట్ట నింపుకొంటూ, అధర్మపరుడై 
భూతద్రోహం చేస్తూ మహాపాపాన్ని మూటకట్టుకోవటం వలన యమలోకానికి పోతాడు. అక్కడ 
తను సంపాదించిన ద్రవ్యాన్నంతా కోల్పోయి మొరపెట్టుకుంటూన్న ఆపన్నుని లాగ దుఃఖ 
పడతాడు. పరస్పర సంబంధంతో కల్పింపబడిన తామిస్రము, అంధతామిస్రము, రౌరవము 
ఇత్యాది నరకాలలో తీవ్రమైన యాతనలను అనుభవిస్తాడు. పాపాలన్నిటినీ అనుభవించిన 
తరువాత తిరిగి నరుడిగా మళ్ళీ పుడతాడు” అని చెప్పి కపిలుడు ఇంకా ఇలా అన్నాడు: 


కపిలుడు దెవహూతికి పిండోత్పత్తి క్రమము వివరించుట 


సీ. కైకొని మణి పూర్వకర్మానుగుణమున, శశ్వత్రకాశకుం డీశ్వరుండు ఘటకుండు 
గావునం గ్రమ్మణ జీవుండు, దేహసంబంధంబు. దివిరి తాల్ప దొరకొని పురుష రేతోబిందు 
సంబంధి, యై వధూగర్భంబునందు. జొచ్చి కైకొని యొక రాత్రిం గలిలంబు పంచరా, 
త్రముల బుద్భ్బుదమును దశమదివస 


తే. మందుం గర్మంధు వంతయౌ నంతమీందం, బేశియగు నంతమీందటం బేర్చి యుండ 
కల్పమగు నొక్క నెల మస్తకమును మాస, యమళ మైనను గరచరణములు. బొడము. 
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తా॥ “జీవునికి పూర్వ జన్మలో చేసుకున్న కర్మలననుసరించి తిరిగి జన్మనిచ్చే ఘటికుడు 


ఈశ్వరుడే! కనుక జీవుడు దేహ సంబంధాన్ని తిరిగి పొందే క్రమంలో పురుషుని వీర్యంగా మారి 
వధువు యొక్క గర్భంలో ప్రవేశిస్తాడు. ఒక్క రాత్రికి కలిలమై (శుక్ర-శోణిత సంయోగం), 
అయిదు రాత్రులకు బుద్బుదమై (బుడగయై), పదవ దినానికి రేగుపండంతయై, ఆపైన మాంస 
పిండమై ఆపై గ్రుడ్డు ఆకారాన్ని పొందుతాడు. ఆ మీద నెలకు శిరస్సు, రెండు నెలలకు కాళ్ళు 


చేతులు పుడతాయి. 


వ. మజియు మాసత్రయంబున నఖ రోమాస్టి చర్మంబులు లింగచ్చిద్రంబులును గలిగి 
నాల్లవమాసంబున సప్త ధాతువులును బంచమ మాసంబున క్షుత్సష్ణలును గలిగి, 
షష్టమాసంబున మావిచేతం బొదువంబడి తల్లికుక్షిని దక్షిణ భాగంబునం దిరుగుచు, 
మాతృభుకాన్న పానంబులవలనం దృప్తిం బొందుచు నేధమాన ధాతువులు గల్లి 
జంతుసంకీర్ణంబగు విణ్మూత్ర గర్తంబందు. దిరుగుచు. గ్రిమిభక్షిత శరీరుండై మూర్చలం 
బొందుచు6 దల్లి భక్షించిన కటుతికోష్ట లవణ క్షారామ్లా ద్యుల్బణంబులైన రసంబులచేతం 
బరితపాంగుం డగుచు జరాయువునం గప్పంబడి బహిఃప్రదేశంబునందు నాంత్రంబులచేత 


బద్దుండై కుక్షియందు శిరంబు మోపికొని భుగ్నంబైన _ పృష్టగ్రీవోదరుండై 
స్వాంగచలనంబునందు నసమర్గుం డగుచు. బంజరంబునందుండు శకుంతంబు 
చందంబున నుండి దైవకృతంబైన జ్ఞానంబునం బూర్వ జన్మ దుషృతంబులం దలంచుచు 
దీర్షోచ్చ్వాసంబు సేయుచు నే సుఖలేశంబునుం బొందక వర్తించుచు, నంత నేడవనెల 
యందు లబ్దజ్ఞానుండై చేష్టలు గలిగి విట్రిమిసోదరుండై యొక్క దిక్కున నుండక 
సంచరించుచుం బ్రసూతి మారుతంబుల చేత నతివేపితుం డగుచు యాచమానుండును 
దేహాత్మదర్శియుం బునర్గర్భవాసంబునకు భీతుండు నగుచు బంధన భూతంబగు 
సప్తధాతువులచే బద్దుండై కృతాంజలిపుటుండు దీనవదనుండునై జీవుండు దా నెవ్వనిచే 
నుదరంబున వసియింప నియమింపంబడె నట్టి సర్వేశ్వరుని నిట్లని స్తుతియించు. 
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తా॥ మూడు నెలలకు గోళ్ళు, రోమములు, ఎముకలు, చర్మం, నవరంధ్రములు 


కలుగుతాయి. నాల్గవ నెలకు రసము, రక్తము, మాంసము, మేధస్సు, అస్థి, మజ్జ అనే సప్త 
ధాతువులు ఏర్పడుతాయి. అయిదవ నెలకు ఆకలిదప్పికలు ఏర్పడతాయి. ఆరవనెలలో మావిచేత 
కప్పబడి తల్లి కడుపులో కుడి భాగాన తిరుగుతూ, తల్లి తినిన అన్న పానాదుల వలన తృప్తిని 
పొందుతాడు. ధాతువులు (వాత, పిత్త, శ్లేష్మాలు) కలిగి, సూక్ష్మజీవులతో నిండిన మల 
మూత్రాదుల గోతులలో తిరుగుతూ, క్రిములు ప్రాకి బాధపెడుతుంటే మూర్చలో మునిగి 
పోతాడు. తల్లి భక్షించిన కారం, చేదు, ఉప్పు, పులుపు మొదలైన తీవ్రమైన రసములచేత 
బాధపడుతూన్న శరీరావయములు కలవాడై మావిచే కప్పబడి బయటకు ప్రేగులచే కట్టబడి 
మాతృగర్భంలో శిరస్సు వంచుకొని వంగి పడుకొని ఉంటాడు. తన అవయవాలు కదల్పలేక 
పంజరంలో చిక్కుకొన్న పక్షివలె ఉంటాడు. భగవంతుడిచ్చిన జ్ఞానంతో పూర్వ జన్మలలో చేసిన 
పాపాలను తలచుకొని దీర్హమైన నిట్టూర్పులు విడుస్తూ లేశంకూడ సుఖం లేకుండా ఉంటాడు. 


విడవ నెలలో జ్ఞానం కలిగి, కదలికలు ప్రారంభమై మలంలోని క్రిములతో కలసి ఒక్క 


దిక్కున ఉండక గర్భంలో సంచరిస్తూ, ప్రసూతి వాయువులకు కంపించిపోతూ ఉంటాడు. 
అప్పుడు దేహాత్మదర్శనం కలిగి తిరిగి గర్భవాస దుఃఖానికి చింతిస్తూ, బంధన రూపములైన 
సప్తధాతువులచే బద్దుడై రెండు చేతులు జోడించి దీనవదనుడై జీవుడు తాను ఎవ్వనిచే గర్భవాస 
క్లేశాన్ని అనుభవించడానికి నియమింప బడ్ల్డాడో ఆ సర్వేశ్వరుణ్ణి ఇట్లా స్తుతిస్తాడు: 


గర్భంలో ఉన్న జీవుడు భగవంతుణ్ణి స్తుతించుట 


క. అనయమును భువనరక్షణ, మునకై స్వేచ్చానురూపమునం బుట్టెడి వి ష్షుని 
భయవిరహిత మగు పద, వనజయుగం బర్ధిం గొల్బు వారని భక్తిన్‌. 
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తా॥ “ఎల్లప్పుడు ఈ భువనాలను రక్షించుట కొరకు తన ఇష్టానుసారంగా అవతరిస్తూ 
ఉండే విష్ణువు యొక్క పాదపద్మాలను అడ్డులేని భక్తితో కొలుస్తాను. ఆ చరణాలు నన్ను 
భయరహితుణ్ణి చేస్తాయి. 


వ. అదియునుంగాక పంచభూత విరహితుం డయ్యుం బంచభూత విరచితంబైన 
శరీరంబునందుం గప్పంబడి యింద్రియ గుణార్థ చిదాభాస జ్ఞానుండనైన నేను. 
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తా॥ అదీగాకుండా నాకు పంచభూతాలు లేకపోయినప్పటికి పంచభూతములతో 
ఏర్పడిన శరీరంచేత కప్పబడి ఉన్నాను. ఇంద్రియాలు, ఇంద్రియ గుణాలు, ఇంద్రియార్గాలు - 
వీటి అస్తిత్వం తెలిసీ తెలియని సందిగ్గ జ్ఞానం కలిగి ఉన్నాను. 


సీ. ఎవ్వండు నిఖీల భూతేంద్రియ మయ మగు, మాయావలంబన మహిత కర్మ బద్దుందై 
వర్తించు పగిది దందహ్యమా, నంబగు జీవచిత్తంబునందు నవికారమై శుద్ధమై యఖండ 
జ్ఞాన, మున నుండు వానికి ముఖ్యచరితు నకు నకుంఠిత శౌర్యునకుం బరంజ్యోతికి, 
సర్వజ్ఞునకుం గృవాశాంతమతికిం 


తే. గడంగియు. బ్రకృతి పురుషులకంటెం బరముం, డైనవానికి మైొక్కెద నస్మదీయ 
దుర్భరోదగ్ర భీకర గర్భనరక, వేదనల జూచి శాంతిం గావించుకొటకు. 
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తా॥ ఏ పరమేశ్వరుడు అనేక జీవరాసులలో పంచేద్రియాలతో పంచభూతాలతో కూడిన 
మాయను అంగీకరించి కర్మబద్దుడై ఉన్నట్లు వర్తిస్తాడో, దహ్యమానమైన జీవుని చిత్తంలో 
అవికారుడై, శుద్దుడై, అఖండ జ్ఞాన స్వరూపుడై ఉంటాడో అట్టి వానికి నమస్కారం. ఆ ముఖ్య 
చరితునికి, అకుంఠిత శౌర్యరాశికి, ఆ పరంజ్యోతికి, ఆ సర్వజ్ఞునకు, ఆ కృపారాశికి, ఆ 
శాంతునకు, ప్రకృతి పురుషుల కంటే పైనున్న వానికి ఆ సర్వేశ్వరునికి ఈ దుర్భరము, 
ఉదగ్రము, మహాభయంకరము అయిన నరక బాధలనుండి నన్ను రక్షించి శాంతిని 
కలిగించమని మొక్కుతున్నాను.” 


సీ. అనవుడు సుతునకు జనని యిట్లనుం దగ, మహితాత్మ! యెవ్వని మాయచేత 
ఘనమోహులై గుణకర్మ నిమిత్త సాం, సారిక మార్గ సంచారములను ధృతి సెడి యలసి యే 
దిక్కు నెబుంగక, హరి పదధ్యానంబు నాత్మ మజచి యుండు వారలకు నే యుక్తియు 
నమ్మహా, పురుషు ననుగ్రహ బుద్ధి లేక 


లే. తద్దుణ ధ్యాన తన్నూర్తి దర్శనములు, గోచరించుట యెట్లు? నాకును బ్రబోధ 
కలితముగం బల్కు మనవుడుం గపిలు దనియె, నంబతోడను సుగణకదంబతోడ. 
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తా॥ అప్పుడు కొడుకుతో తల్లి ఇట్లా అంది. “ఓ! మహితాత్మ! ఎవని మాయచేత గొప్పదైన 
మోహంలో కూరుకు పోయి గుణములు, కర్మలు నిమిత్తంగా ఏర్పడిన ఈ సంసార మార్గంలో 
సంచరిస్తూ ధైర్యం చాలక అలసిపోయి దిక్కు తోచక ఉంటారో వారిని గురించి చెప్పు. ఆ హరి 
యొక్క పాదపద్మాలను ధ్యానించాలనే విషయాన్ని ఆత్మలో మరచిపోతారో అట్టి మానవులకు 
ఆయన గుణాలను ధ్యానించాలని ఆయన మూర్తి స్వరూపాన్ని దర్శించాలని కోరిక ఎలా 
పుడుతుంది? ఈ విషయాన్ని నాకు బోధించవలసింద” ని కోరిన తల్లితో కొడుకు ఇట్లా అన్నాడు: 


వ. అట్టి యీశ్వరుండు గాలత్రయంబునందును జంగమన్థావరాంతర్యామి యగుటం జేసి 
జీవ కర్మమార్గంబులం బ్రవర్తించు వారు తాపత్రయ నివారణంబు కొణకు భజియింతురని 


చెప్పి మజియు నిట్లనియె. 
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తా॥ “అమ్మా! ఈశ్వరుడు భూతభవిష్యత్‌ వర్తమాన కాలాలు మూడింటియందును 
స్థావర జంగమములయందు అంతర్యామి స్వరూపంలో ఉంటాడు. ఆ కారణంగా ఏదో ఒక పని 
చేసుకొని బ్రతికే వాళ్ళు తాపత్రయ నివారణ కోసం ఆ ఈశ్వరుణ్ణి వేడుకొంటారు. 


క. జనయిత్రి! గర్భమందును, ఘన క్రిమివిణ్మూత్ర రక్త గర్తములోనన్‌ మునుంగుచు 
జరఠరాగ్నిని దిన, దినమును దంతప్యమానదేహుం డగుచున్‌. 
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తా॥ తల్లి గర్భంలో క్రిములతో కూడిన మలమూత్రాల రక్తపు గుంటలో మునుగుతూ, 
జఠరాగ్ని చేత ప్రతిరోజు బాధపడే శరీరం కలవాడవుతాడు. 


ఆ. దీనవదను డగుచు దేహి యీ దేహంబు, వలన నిర్ణమింపం దలంచి చనిన నెలల 
నెన్నుకొనుచు నెలకొని గర్భంబు, వలన వెడలం ద్రోయువారు గలం? 
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తా॥ జాలి గొలిపే ముఖంతో దేహి తల్లి గర్భం నుండి వెలుపలికి రావాలని భావిస్తూ 
గతించిన నెలలు లెక్కపెట్టుకుంటూ ఈ గర్భం నుండి నన్ను బయటకు తీసుకొచ్చే వాళ్ళు 
ఎవరైనా ఉన్నారా? అని. 


వ. అని తలంచుచు దీనరక్షకుండయిన పుండరీకాక్టుండు దన్ను గర్భనరకంబువలన 
విముక్తునిం జేయ నమ్మహాత్మునికి బ్రత్యుపకారంబు సేయలేమికి నంజలి మాత్రంబు 
సేయందగు, నట్టి జీవుండ నైన శమదమాది యుక్తంబైన శరీరంబునందు విజ్ఞాన 
దీపాంకురంబునం బురాణపురుషు నిరీక్షింతునని మటియు నిట్లనియె. 
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తా॥ దీనులను రక్షించే విష్ణువు ఒక్కడే తనను ఈ గర్భనరకం నుండి రక్షింపగలడు. 
అయితే ఆ మహాత్మునికి చేతులు జోడించి నమస్కారం చెయ్యగలను. ఇక ఏమీ ప్రత్యుపకారం 
చెయ్యలేను. జీవ స్వరూపంలో ఉన్న నేను శమదమాది గుణాలతో కూడిన శరీరంతో కలగబోయే 
జన్మలో విజ్ఞాన దీపాంకురం సహాయంతో ఆ పురాణ పురుషుణ్ణి చూస్తాను. 


సీ. నెలకొని బహు దుఃఖములకు నాలయమైన, యీ గర్భనరకము నేను వెడల జాల బహిః 
ప్రదేశమునకు వచ్చిన, ననుపమ దేవమాయా విమోహి తాత్ముండనై ఘోరమైనట్టి సంసార, 
చక్రమందును బరిశ్రమణ శీలి నై యుండ వలయు. దా, నది గాక గర్భంబు, నందుండు 
శోకంబు నపనయించి 


తే. యాత్మ కనయంబు సారథియైన యట్టి, రుచిర విజ్ఞానమునం దమోరూపమైన భూరి 
సంసార సాగరోతారణంబు, సేసి యీ యాత్మ నరసి రక్షించుకొందు. 
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తా॥ అనేక దుఃఖాలకు ఆలయమైన ఈ గర్భనరకం నుండి నేను బయటకు రాలేను. 
బహిః ప్రదేశానికి వచ్చినా పోలికల్లేని దేవ మాయలకు లోనై ఘోరమైనట్టి సంసార చక్రంలో 
చిక్కుకొని తిరుగుతూ ఉండవలసిందే. అందువల్ల గర్భశోకాన్ని తొలగించి ఆత్మకు సారథియైనట్టి 
విజ్ఞానంచేత తమోరూపమైన సంసార సముద్రాన్ని దాటి ఈ ఆత్మను రక్షించుకుంటాను. 


వ. మజియును. 
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చ. పరంగుచు నున్న దుర్వసనభాజనమై ఘనదుఃఖమూలమై యరయంగం బెక్కు తూంట్లు 
గలదై క్రిమిసంభవ మైనయట్టి దు స్తర బహుగర్భవాసముల సంగతి మాన్సుటకై భజించెదన్‌ 
సరసిజనాభ భూరి భవ సాగర తారక పాదపద్మముల్‌. 
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తా॥ అంతేకాక ఈ గర్భవాస నరకం చెడు అలవాట్లకు పాత్రమైనది, అనేక దుఃఖాలకు 
మూలమైనది, అనేక రంధ్రములు కలది, అనేక క్రిములకు పుట్టుక స్థానమైనదీను. ఇటువంటి 
దాటడానికి వీలులేని గర్భవాసాలు ఇంకా ఎన్ని భరించవలసి ఉందో! సంసారమనే సముద్రాన్ని 
దాటడానికి సరసిజనాభుని పాదకమలాలను భజిస్తాను. 


క. అని కృతనిశ్చయుం డయి యే, చిన విమలజ్ఞాని యగుచు, జీవుండు గర్భం బున వెడల 
నొల్లకుండం, జనియెడు నవమాసములును జననీ! యంతన్‌. 
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తా॥ ఈ విధంగా ఆలోచించి కృతనిశ్చయుడై అతిశయించిన స్వచ్చమైన జ్ఞానం కలవాడై 
జీవుడు గర్భం నుండి బయటకు రాకుండా తొమ్మిది మాసములు గడుపుతాడు. 


ప. దశమ మాసంబున వాని నధోముఖుం గావించిన నుచ్చ్వాస నిశ్చ్వాసంబులు లేక 
ఘనదుఃఖ భాజనుండు విగతజ్ఞానుండు రక్తదిగ్గాంగుండునై విష్టాస్థ క్రిమియుంబోలె 
నేలంబడి యేడ్చుచు జ్ఞానహీనుండై జడుండునుం బోలె నుండి యంత 
నిజభావనానభిజ్ఞులగు నితరులవలన వృద్ధిం బొందుచు నభీమతార్థ్ధంబులం జెప్ప నేరక 
యనేక కీటసంకులం బయిన పర్యంకంబునందు శయానుండై యవయవంబులు 
గండూయమానంబు లైన గోంకనేరక యాసనోత్తాన గమనంబుల నశక్తుండై తన 
శరీరచర్మంబు మశక మత్ముణ మక్షికాదులు వొడువం గ్రిములచే వ్యథంబడు 
క్రిమియుంబోలె దోదూయమానుండై రోదనంబు సేయుచు విగతజ్ఞానుండై మెలంగుచు 
వైశవంబునం దత్తత్రియానుభవంబు గావించి పౌగండవయస్సునం దదనురూపంబులగు 
నధ్యయనాది దుఃఖంబు లనుభవించి తదనంతరంబ యౌవనంబు ప్రాప్తంబైన నభిమతార్థ 
ఫలప్రాప్తికి సాహసపూర్వంబు లగు వృథాగ్రహంబులు సేయుచు పంచమహాభూతార్థంబగు 


దేహంబందు. బెక్కుమాటు లహంకార మమకారంబులం జేయుచు దదర్ధంబులైన 
కర్మంబు లాచరించుచు సంసారబద్దుం డగుచు దుష్పురుష సంగమంబున శిశ్నోదర 
పరాయణుండై వర్తించుచు నజ్ఞానంబునం జేసి వర్ధిష్యమాణరోషుం డగుచు దతృలంబులగు 
దుఃఖంబు లనుభవించుచు. గాముకుండై నిజనాశంబునకు హేతువులగు కర్మంబులం 
బ్రవర్తించుచుండు మటియును. 
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తా॥ ఆపై పదవ మాసం రాగానే జీవుడు అధోముకుడై ఉచ్చ్వాస నిశ్చ్వాసాలు లేక 
దుఃఖంతో బాధపడుతూ జ్ఞానాన్ని కోల్పోయి రక్తసిక్తమైన శరీరంతో క్రిమివలె నేలపైపడి ఏడుస్తూ 
జ్ఞాన విహీనుడై జడునివలె పడి ఉంటాడు. తన భావాన్ని అర్థం చేసుకోలేని ఇతరుల వలన 
పెంచబడుతూ తన కోరికలను చెప్పలేక అనేక పురుగులతో కూడిన ప్రక్కమీద పడుకుంటాడు. 
అవయవాలలో ఎక్కడ దురదవేసినా గోక్కోలేక, కూర్చోవడానికి, లేవడానికి, నడవడానికి ఓపిక 
చాలక, తన శరీరం అంతా దోమలు, నల్లులు, ఈగలు పాకుతూ కుడుతూ ఉంటే క్రిములచే 
బాధపడే క్రిమిలాగ ఏడుస్తూ జ్ఞానాన్ని కోల్పోయి ప్రవర్తిస్తూ ఉంటాడు. 


ఈ ప్రకారంగా శైశవంలో ఆ అనుభవాలను పొందుతూ, క్రమంగా విద్యాభ్యాసం 
మొదలైన దుఃఖాలను అనుభవించి, ఆపైన వచ్చే యౌవనంలో తన కోర్కెల ఫలప్రాప్తికి తెగువతో 
కూడిన వృథా కోపాన్ని ప్రకటిస్తూ, పాంచభౌతికమైన శరీరం మీద అనేక సార్లు అహంకార 
మమకారాలు పెంచుకుంటూ దానికి తగ్గట్లు పనులు చేస్తూ ఉంటాడు. సంసారబద్దుడై చెడు 
కూడికల వలన కడుపు నింపుకోవటం, కామం తీర్చుకోవటంతోనే వర్తిస్తూ, తెలియనితనంతో 
ప్రతిదానికి కోపాన్ని పెంచుకుంటూ దానికి ప్రతిఫలంగా బాధను అనుభవిస్తూ కేవల కాముకుడై 
తను పాడవటానికి హేతువులైన దుర్మార్గపు పనులే చేస్తూంటాడు. 


సీ. జనయిత్రి! సత్యంబు శౌచంబు దయయును, ధృతియు మౌనంబు బుద్ధియును సిగ్గు 
క్షమయును యశమును శమదమ భగములు, మొదలుగాంగల గుణంబులు నశించు 


జనుల కసత్సంగమున నని యెజింగించి, వెండియు నిట్లను వినుము మూఢ హృదయులు 
శాంతివిహీనులు దేహాత్మ, బుద్దులు నంగనామోహ పాశ 


తే. బద్ధ కేళీమృగంబుల పగిదిం గలిగి, పరవశస్వాంతమున శోచ్యభావులైన వారి సంగతి 
ఏరుపంగ వలరము నందు. నేరిగనా సంగమము దో షముళడ్రుగాన: 
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తా॥ తల్లీ! చెడ్డవారి సాంగత్యం వల్ల సత్యం, శుచిత్వం, దయ, ధైర్యం, మౌనం, బుద్ది, 
లజ్జ, ఓర్పు, యశస్సు, శమం, దమం, జ్ఞానం మొదలైన సుగుణాలన్నీ నశిస్తాయి. మూఢులు, 
అశాంతి పరులు, దేహమే ఆత్మ అని అనుకునే వాళ్ళు, బంధింప బడిన ఆటమృగాలవలె 
అంగనా వ్యామోహంలో చిక్కుకున్న వాళ్ళు - వీళ్ళంతా శోచనీయులు. వారితో సాంగత్యాన్ని 
విడిచిపెట్టాలి. అన్నిటిలోను అంగనా సంగమం చాలా చెడ్డది అని పండితులంటారు. 


వ. దీని కొక్క యితిహాసంబు గలదు. తొల్లి యొక్కనాండు ప్రజాపతి దన కూంతురయిన 
భారతి మృగీరూప ధారిణియై యుండం జూచి తదీయరూపరేఖా విలాసంబులకు నోటువడి 
వివశీకృతాంతరంగుండును, విగతత్రపుండునునై తానును మృగరూపంబు నొంది 
తదనుధావనంబు హేయంబని తలంపక ప్రవర్తించె. కావున నంగనా సంగమంబు వలవ 
దస్మదీయ నాభీ కమల సంజాత చతుర్ముఖ నిర్మిత మరీచ్యాద్యుద్భూత కశ్యపాది కల్పిత 
దేవమనుష్యాదులందు మాయాబలంబునం గామినీజన మధ్యంబున విఖండిత మనస్కుండు 
గాకుండం బుండరీకాక్షుం డైన నారాయణబుషికిం దక్క నన్యులకు నెవ్వరికిం దీరదని 
వెండియు నిట్లనియె. 
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తా॥ దీనికి ప్రాచీనమైన ఇతిహాసం ఒకటుంది. పూర్వం ఒకప్పుడు బ్రహ్మదేవుడు తన 
కుమార్తె అయిన సరస్వతీదేవి ఆడులేడి రూపాన్ని ధరించి ఉండగా చూసాడు. చూసిన వెంటనే 
దాని రూపురేఖా విలాసాలకు ఆకర్షితుడై పరవశించిన అంతరంగంతో సిగ్గువిడిచి తనుకూడ 


మగలేడి రూపాన్ని ధరించి దాని వెనకాల పరుగులెత్తటం నీచమని అనుకోకుండా ప్రవర్తించాడు. 
కనుక నా నాభికమలం నుండి పుట్టిన చతుర్ముఖ బ్రహ్మ, ఆయనచే సృష్టింపబడిన 
మరీచ్యాదులు, వారికి ఉద్భవించిన కశ్యపాదులు వారిచే కల్పింపబడిన దేవతలు మనుష్యులలో 
కామినీ జనం మధ్య చలించని మనస్సుతో ఉండటం అనేది పుండరీకాక్షుడైన నారాయణునికి 
తప్ప అన్యులెవ్వరికి సాధ్యం కాదు.” అని చెప్పి ఇంకా ఇలా అన్నాడు: 


తే. రూఢి నా మాయ కామినీ రూపమునను, బురుషులకు నెల్ల మోహంబు6 బొందం 
జేయు. గాన పురుషులు సతులు సంగంబు మాని, యోగవృత్తిం జరించుచు నుండవలయు. 
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తా॥ “నా మాయయే కామినీ రూపంలో పురుషులందరికీ మోహాన్ని కలిగిస్తుంది. కనుక 
పురుషులు స్త్రీ సంగమాన్ని మాని యోగవృత్తిలో సంచరించాలి. 


క. ధీరతతో మత్పదసర, సీరుహ సేవానురక్తి. జెందిన వారల్‌ నారీసంగము నిరయ, 
ద్వారముగా మనములందు. దలంపుదు రెందున్‌. 
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తా॥ ధీరత్వంతో నా పాదపద్మములను సేవించటంలో అనురక్తి కలిగిన వారు స్త్రీ 
సాంగత్యాన్ని నరకద్వారంగా మనస్సులలో అనుకుంటారు. 


క. హరిమాయా విరచితమై, తరుణీ రూపంబు. దాల్చి ధరం బర్విన బం ధురతృణ 
పరివృతకూపము, కరణి నదియు మృత్యురూపకం బగు మజియున్‌. 
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తా॥ దట్టమైన గడ్డిచేత కప్పబడిన పాడు నుయ్యి శ్రీహరి యొక్క మాయ వలన స్త్రీ 
రూపాన్ని దాల్చి మృత్యు రూపంలో ఉంటుంది. 


చ. ధన పశు పుత్త మిత్ర వనితా గృహ కారణభూతమైన యీ తనువున నున్న జీవుడు 
పదంపడి యట్టి శరీర మెత్తి న న్నునుగతమైన కర్మఫల మందక పోవంగరాదు, మింటం బో 
యిన భువి దూటినన్‌ దిశల కేంగిన నెచ్చటనైన దాంగినన్‌. 
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తా॥ ధనము, పశువులు, పుత్రులు, మిత్రులు, స్త్రీలు, ఇండ్లు మొదలైన వాటికి కారణం ఈ 
తనువే! ఈ తనువును ఆశ్రయించి ఉన్న జీవుడు మళ్ళీ ఇంకొక శరీరమెత్తి కర్మఫలాన్ని 
అనుభవిస్తాడు. గగనానికి ఎగిరినా, నేలకు దూరినా, దిక్కులకు పోయినా, ఎక్కడ దాక్కున్నా 
కర్మఫలం మాత్రం అందుకోక తప్పదు. 


వ. అట్టి పురుషరూపంబు నొందిన జీవుండు నిరంతర స్త్రీ సంగంబుచే విత్తాపత్య గృహాది 
ప్రదంబగు స్త్రీత్వంబు నొందు, నీక్రమంబున నంగనారూపుండగు జీవుండు మన్మాయచేం 
బురుష రూపంబు నొంది ధనాది ప్రదుండగు భర్తను నాత్మబంధ కారణంబగు 
మృత్యువునుగ నెబుంగవలయు, మణియు జీవోపాధి భూతంబగు లింగదేహంబుచే 
స్వావాసభూతలోకంబున నుండి లోకాంతరంబు నొందుచుం బ్రారబ్బకర్మఫలంబుల 
ననుభవించుచు మరలం గర్మాదులం దాసక్తుం డగుచు మృగయుండు గాననంబున 
ననుకూల సుఖ ప్రదుండైనను మృగంబునకు మృత్యువగు చందంబున జీవుండు 
భూతేంద్రియ మనోమయం బైన దేహంబు గలిగి యుండు, నట్టి దేహనిరోధంబె మరణంబు, 
ఆవిర్భావంబి జన్మంబు, కాన సకల వస్తు విషయజ్ఞానంబు కలుగుటకు జీవునకు 
సాధనంబు చక్షురింద్రియంబ. ద్రష్ట దర్శనీయ యోగ్యతా ప్రకారంబున జీవునకు 
జన్మమరణంబులు లేవు గావున భయ కార్పణ్యంబులు విడిచి సంభ్రమంబు మాని 
జీవప్రకారంబు జ్ఞానంబునం దెలిసి ధీరుండై ముక్తసంగుం డగుచు యోగ్యవైరాగ్య 
యుక్తంబైన సమ్యగ్‌జ్ఞానంబున మాయావిరచితంబైన లోకంబున దేహాదులం దాసక్తి మాని 
వర్తింపవలయు నని చెప్పి వెండియు నిట్లనియె. 
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తా॥ పురుష రూపాన్ని పొందిన జీవుడు నిరంతరము స్త్రీ సాంగత్యంవల్ల ధనము, 
సంతానము, గృహము మొదలైన వాటికి కారణభూతమైన స్త్రీగానే జన్మిస్తాడు. ఈ క్రమంలో 
అంగనా రూపాన్ని పొందిన జీవుడు నా మాయవల్ల పురుష రూపాన్ని పొందుతాడు. ధనాదులను 
సంపాదించి ఇచ్చే భర్తను ఆత్మను బంధించే మృత్యు రూపంలో తెలుసుకోవాలి. జీవునకు ఉపాధి 
అయిన లింగదేహంతో తనకు ఆవాసమైన ఈ లోకం నుంచి వేరు లోకాలను పొందుతూ 
చేసుకున్న కర్మల ఫలితాన్ని అనుభవిస్తూ తిరిగి కర్మలు చెయ్యాలని ఉద్యుక్తుడవుతూ ఉంటాడు. 
అరణ్యంలో వేటగాడు చేసే ఏర్పాట్లన్నీ మృగాలకు అనుకూలంగానే ఉంటాయి. కాని అవే 
మృత్యు ద్వారాలు. దేహాన్ని నిరోధించడమే మరణం. దేహ ఆవిర్భావమే జననం. 


సృష్టిలోగల సకల వస్తువుల జ్ఞానానికి సాధనం కన్ను. చూడవలసిన దానిని చూడటం 
అనే యోగ్యత పొందినప్పుడు జీవునకు జననము-మరణము అనేవి లేవు. కనుక మానవుడు 
భయాన్ని, దైన్యభావాన్ని విడిచి వేగిరపాటు లేనివాడై జ్ఞానం ద్వారా జీవస్వరూపాన్ని తెలుసుకొని 
ధీరత్వంతో ఏవిధమైన బంధనాలు లేకుండా ఉచితమైన వైరాగ్యంతో కూడిన జ్ఞానాన్ని 
ఆర్జించాలి. మాయచేత నిండిన ఈ లోకంలో శరీరము మొదలైన వాటిపై అపేక్ష లేకుండా 
నడచుకోవాలి” అని చెప్పి కపిలుడు ఇంకా ఇలా అన్నాడు. 


సీ. గృహమందు వర్తించు గృహమేధు లగువారు, మహిత ధర్మార్థ కామముల కొటికు 
సంప్రీతు లగుచుం దత్సాధనానుష్టాన, నిరతులై వేదనిర్థీత భూరి భగవత్సుధర్మ తద్మక్తి 
పరాజ్ముఖు, లై దేవగణముల ననుదినంబు భజియించుచును భక్తిం బైతృక కర్మముల్‌, 
సేయుచు నెప్పుడు శిష్టచరితు 

తే. లగుచుం దగ దేవపితృసువ్రతాఢ్యు లయిన, కామ్యచిత్తులు ధూమాదిగతులం జంద్ర 
లోకమును జెంది పుణ్యంబు లుప్త మయిన, మరలి వత్తురు భువికి జన్మంబు నొంద. 
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తా॥ “గృహస్టులైన వారు ధర్మార్థకామాలను సాధించటంలోనే సంతుష్టులై దానితోనే 
తృప్తిపడి ఆ మార్గంలోనే ఉంటారు. వేదములలో నిర్ణయింపబడిన గొప్పవైన భాగవత ధర్మాలకు, 
నారాయణుని యందు భక్తికి పరాజ్ముఖులై ఉంటారు. దేవగణాలను అనుదినము భజిస్తూ భక్తితో 
పితృకార్యాలను చేస్తూ ఆచార సంపన్నులై ఉంటారు. దేవతలను, పితృదేవతలను ఆరాధించే 
కామ్యచిత్తులు ధూమ్రాది గతులలో చంద్ర లోకాన్ని చేరుకొని కొంతకాలం సుఖాలనుభవించి ఆ 
పుణ్యం అయిపోగానే తిరిగి భూలోకానికి వచ్చి మళ్ళీ జన్మ ఎత్తుతారు. 


వ. అదియునుం గాక. 
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తే. ప్రవిమలానంత భోగితల్పంబునందు, యోగనిద్రాళువై హరి యున్నవేళ నఖీల 
లోకంబులును విలయంబు నొందు, నట్టి సర్వేశ్వరునిం గూర్చి యలఘుమతులు. 
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తా॥ అంతేగాకుండ విమలము అనంతము అయిన ఆదిశేషువు పానుపు మీద శ్రీహరి 
యోగనిద్రలో ఉన్నవేళ అఖీల లోకాలు ప్రళయాన్ని పొందుతాయి. అట్టి సర్వేశ్వరుణ్ణి 
బుద్ధిమంతులు ధ్యానిస్తారు. 


మ. పరికింపన్‌ నిజభక్తియుక్తి గరిమం బాటిల్లు పంకేరుహో దర విన్యస్త సమస్త ధర్మముల 

శాంత స్వాంతులై సంగముం బరివర్ణించి విశుద్ధచిత్తు లగుచుం బంకేజపత్రేక్షణే తర ధర్మెక 

నివృత్తులై సతతమున్‌ దైత్యారిం జింతించుచున్‌. | 
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తా॥ స్థిరమైన భక్తియుక్తులతో సమస్త ధర్మాలను శ్రీహరికే సమర్పించి, శాంతమైన 
మనస్సుతో, _ అన్నిటితోను సంసర్గాన్ని విడిచిపెట్టి పరిశుద్ధమైన అంతరంగంతో 
శ్రీమన్నారాయణుని ఆరాధించటం తప్ప ఇతర ధర్మాలకు దూరంగా ఉంటూ ఎప్పుడూ విష్ణువునే 


చింతన చేస్తూ ఉంటారు. 


సీ. మజియు నహంకార మమకార శూన్యులై, యర్ధి వర్తించుచు నర్చిరాది మార్గ 
గతుండును మహనీయ చరితుండు,  విశ్వతోముఖుండును _ విమలయశు(డు 
జగదుదృ్భవస్థానసంహార కారణుం, డవ్యయుం డజుండుం బరాపరుండు. బురుషోత్తముండు 
నవ పుండరీకాక్షుండు, నైన సర్వేశ్వరునందుం బొంది 


తే. మానితాపునరావృత్తిమార్గ మయిన, ప్రవిమలానంద తేజోవిరాజమాన దివ్యపదమున 
సుఖీయించు ధీరమతులు, మరలిరా రెన్నటికిని జన్మముల నొంద. 
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తా॥ అహంకార మమకార శూన్యులై ఉంటారు. ప్రకాశవంతమైన మార్గంలో వెళ్ళే వారికి 
అందేవాడు, గొప్ప చరిత్ర కలవాడు, విశ్వమంతట నిండి ఉన్నవాడు, స్వచ్చమైన కీర్తిగలవాడు, 
సృష్టి యొక్క జన్మ స్థితి లయములకు కారణభూతుడైన వాడు, నాశనం లేనివాడు, పుట్టుక 
లేనివాడు, సర్వశ్రేష్ణుడు, పురుషోత్తముడు, తామరపువ్వుల వంటి కన్నులు కలవాడు అయిన 
సర్వేశ్వరుని మీద దృష్టి నిలిపి ఉంచాలి. తిరిగి పుట్టుక లేని విమలము ఆనంద తేజో 
విరాజమానము అయిన దివ్యమైన స్థానంలో శాశ్వతులై సుఖీంచే ధీరులు మళ్ళీ జన్మ ఎత్తటం 
కోసం ఈ భూమి మీదికి రారు. 


వ. మటియుం బరమేశ్వర దృష్టిచే హిరణ్యగర్భు నుపాసించు వారు సత్యలోకంబున 
ద్విపరార్థావనానంబగు ప్రళయంబుం దనుకం బరుండగు చతురాననుం బరమాత్మ 
రూపంబున ధ్యానంబు సేయుచు నుండి పృథివ్యప్తేజో వాయ్వాకాశమాన సేంద్రియ శబ్లాది 
భూతాదులతోడంగూడ లోకంబును బ్రకృతియందు లీనంబు సేయ సర్వేశ్వరుండు సకల 
సంహర్తయగు సమయంబున గతాభిమానంబులు గలిగి బ్రహ్మలోకవాసులగు నాత్మలు 
బ్రహ్మతోడం గూడి పరమానంద రూపుండును సర్వోత్కష్ణుండు నగు పురాణపురుషుం 
బొందుదురు, కావున నీవు సర్వభూతహృదయ పద్మనివాసుండును శ్రుతానుభావుండును 


నిష్కళంకుండును నిరంజనుండును నిర్ద్వంద్వుండును నగు పురుషుని భావంబుచే 
శరణంబు నొందు మని చెప్పి మటియును నిట్లనియె. 
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తా॥ కొందరు హిరణ్యగర్భుడే పరమేశ్వరుడనే దృష్టిచే ఉపాసన చేస్తారు. వారు 
సత్యలోకంలో రెండు పరార్గాల కాలం పూర్తికాగానే వచ్చే ప్రళయం వరకు ఉండి చతురాననుడైన 
బ్రహ్మదేవుణ్ణి పరమాత్మగా ధ్యానం చేస్తూ ఉంటారు. బ్రహ్మ ఆయుర్దాయం పూర్తవుతుంది. నేల, 
నీరు, నిప్పు, గాలి, నింగి అనే పంచభూతాలు, మనస్సు, పంచేంద్రియాలు, పంచతన్మాత్రలు, 
సమస్త ప్రకృతి, లోకాలు సకల సంహర్త అయిన పరమేశ్వరునిలో లీనమవుతాయి. అప్పుడు 
బ్రహ్మలోక వాసులైన ఆత్మలు బ్రహ్మతో కూడి పరమానంద స్వరూపుడు సర్వోన్నతమైన వాడు 
అయిన పురాణ పురుషునిలో కలిసి పోతారు. కనుక నువ్వు సకల భూతముల హృదయ 
పద్మములయందు నివాసముండే వాడు, కళంక రహితుడు, నిరంజనుడు, సమాన రహితుడు 
అయిన పురుషుణ్ణి భావంలో శరణు పొందు” మని చెప్పి తల్లితో కపిల మహర్షి ఇంకా ఇలా 
అన్నాడు: 


మ. సకలస్థావర జంగమ ప్రతతికిం జర్చింపం దా నాఢ్యు(డై యకలంక శ్రుతి గర్భుండుం 
బరముండు న్నెనట్టి యీశుండు సే వక యోగీంద్ర కుమార సిద్ధముని దేవశ్రేణి యోగ ప్రవ 
ర్తకమై తన్ను భజింపంజూపు సగుణ బ్రహ్మంబు లీలాగతిన్‌. 

1019 


తా॥ “స్థావర జంగమాత్మక మైన ఈ సృష్టిలో అన్నిటికీ మొదటివాడు, అకళంకమైన 
వేదాల పుట్టుకకు కారణమైన వాడు, ఆద్యుడు అయినవాడు ఈశ్వరుడు. యోగీశ్వరేశ్వరులు, 
సనక సనందనాదులు, సిద్దులు, మునులు దేవతలు అందరూ యోగ మార్గంలో తనను 
కొలువగా సగుణ రూపంలో సాక్షాత్కరిస్తాడు. 


తనను ప్రేమించే పవిత్రాత్ములకోసం భగవంతుడు మానవరూపంలో (సగుణరూపంలో) 
అవతరిసాడు. 


A 


-శ్రిరామకృష్ణ పరమహంస 


స అట్టి సర్వేశ్వరుం డయ్యయికాలంబు, లందును దద్దుణవ్యతికరమున జనియించుచుండు, 
నీ చాద్బున బుషి దేవ, గణములు దమ తమ కర్మ నిర్మి తైశ్వర్య పారమేష్ట్యములందుC 
బురుషత్వ, మున బొంది యధికారములు వహించి వర్తించి క్రమ్మజి వత్తురు, మరి కొంద, 
టారూఢ కర్మానుసారమైన 


తే. మనములను జాలం గలిగి ధర్మములయందు, శ్రద్ధతోం గూడి యప్రతిషిద్ధమైన 
నిత్యనైమిత్తికాచార నిపుణు లగుచుం, దగి రజోగుణ కలిత చిత్తములు గలిగి. 
1020 


వ. సకాములై యింద్రియ జయంబు లేక పితృగణంబుల నెల్లప్పుడు. బూజించుచు 
గృహంబులయందు వర్తించి హరి పరాజ్ముఖు లగువారు టైవర్గిక పురుషులని 
చెప్పంబడుదురు. 

1021 


తా॥ అట్టి సర్వేశ్వరుడు కాలం అనుకూలమైనప్పుడు ఆయా గుణముల పరస్పర 
సమ్మేళనం చేత అనేక రూపాలలో జన్మిస్తూ ఉంటాడు. అతని అంశలతో జన్మించిన బుషి, 
దేవగణాలు తమ కర్మననుసరించి పౌరుషం, ఐశ్వర్యం, పారమేష్ట్యం మొదలైన అధికారాలు 
వహించి ప్రవర్తించి తిరిగి వస్తారు. మరికొందరు కర్మానుసారమైన బుద్ధికలిగి ధార్మికమైన 
బుద్ధితో నిషేధింపబడని నిత్యనైమిత్తిక ఆచారాలలో నిపుణులవుతారు. నిపుణులై రజోగుణంతో 
కూడిన చిత్తంతో, కోరికలతో ఇంద్రియాలను జయింపలేక పితృదేవతలను పూజిస్తూ గృహస్థుల 
శ్రీహరిపట్ల విముఖత చూపుతూ “కైవర్గిక పురుషులు” అని చెప్పబడతారు. 


చ. వినుత గుణోత్తరుండు నురువిక్రముండైన హరిన్‌ భజించి త న్మనన లసత్క్మథామృతము 
మానుగం గ్రోలుట మాని దుష్కథల్‌ విని ముద మందుచుందురు, వివేకవిహీనత 
నూరంబంది యా త్మను మధురాజ్యభక్ష్యములు మాని పురీషముకేగు చాడ్పునన్‌. 
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తా॥ ప్రసిద్ధికెక్కిన గుణములు కలవాడు, గొప్పదైన పరాక్రమం కలవాడు అయిన 
శ్రీహరిని సేవిస్తూ, ఆయననే మననం చేస్తూ ఆయన కథామృతాన్ని గ్రోలటం ఉత్తమపురుషుని 
లక్షణము. కొందరు అలా చేయటం మాని చెడ్డ కథలను విని ఆనందపడుతూ ఉంటారు. ఇది 
ఎలాంటిదంటే వివేకంలేని ఊరపంది మధురమైన నేతి పిండి వంటలను తినటం మానేసి 
మలభక్షణం చెయ్యటం లాటిదే! 


చ. అలవడ ధూమమార్గగతులై పితృలోకము బొంది పుణ్యముం బొలసినవారు దొంటి 
తమ పుత్తులకుం దగ దాము పుట్టి వి హ్వల మతి గర్భగోళ పతనాది పరేత 
ధరాగతాంతమై వెలసిన కర్మ మిం దనుభవింతురు గావున నీవు భామినీ! 
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తా॥ ధూమ మార్గం ద్వారా వెళ్ళి పితృలోకాన్ని పొంది తమపుణ్యం అయిపోగానే ఈ 
భూమిమీద తమ పుత్రులకే శిశువులై జన్మిస్తారు. జన్మించి భయాదుల చేత బాధపడుతూ తల్లి 
కడుపులోంచి బయటపడింది మొదలు శ్మశానానికి వెళ్ళే వరకు కర్మఫలాలను ఇక్కడే 
పొందుతారు. 


క. విను సర్వభావములం బర, ముని ననఘు ననంతు నీశుం బురుషోత్తము స న్మనమున 
భజియింపుము ముద, మునం, బునరావృత్తి లేని ముక్తి లభించున్‌. 
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తా॥ కనుక అమ్మా! సర్వభావాలలోను పరుడు, అనఘుడు, అనంతుడూ, ఈశ్వరుడు, 


పురుషోత్తముడు అయిన సర్వేశ్వరుణ్ణి ఆనందంగా మంచి మనస్సుతో భజించు. తిరిగి 
పుట్టుకలేని ముక్తి లభిస్తుంది.” 


వ. అని చెప్పి వెండియు నిట్లనియె: భగవంతుండగు వాసుదేవునియందుం బ్రయుక్తంబగు 
భక్తియోగంబు బ్రహ్మసాక్షాత్మార సాధనంబు లగు వైరాగ్యజ్ఞానంబులం జేయు, నట్టి 
భగవద్భక్తి యుక్తంబైన చిత్తం బింద్రియ వృత్తులచే సమంబులగు నర్ధంబులందు 
వైషమ్యంబును బ్రయా ప్రియంబులును లేక నిస్సంగంబు సమదర్శనంబు హేయోపాదేయ 
విరహితంబునై యారూఢంబైన యాత్మపదంబు నాత్మచేం జూచుచుండు, జ్ఞానరూపుండును 
బరబ్రహ్మంబును బరమాత్ముండును నీశ్వరుండును నగు పరమపురుషుం డేకరూపంబు 
గలిగి యుండియు దృశ్యద్రష్ట్రృకరణంబులచేతం బృథగ్భావంబును బొందుచుండు, నిదియ 
యోగికి సమగ్రంబగు యోగంబునం జేసి ప్రాప్యంబగు ఫలంబు, కావున విషయవిముఖంబు 
లగు నింద్రియంబులచేత జ్ఞానరూపంబును హేయగుణ రహితంబును నగు బ్రహ్మంబు 
మనోవిభ్రాంతిం జేసి శబ్బాది ధర్మంబగు నర్ధరూపంబునం దోంచు, అది యెట్టు 
లర్జాకారంబునం దోచు నని యడిగితివేని నహంకారంబు గుణరూపంబునం జేసి 
త్రివిధంబును, భూతరూపంబునం బంచ విధంబును, నింద్రియరూపంబున నేకాదశ 
విధంబునై యుండు, జీవరూపుం డగు విరాట్సురుషుండు జీవవిగ్రహంబైన యండంబగు 
జగంబునం దోంచుచుండు, దీని శ్రద్దాయుక్తం బయిన భక్తిచేత యోగాభ్యాసంబునం జేసి 
సమాహిత మనస్ముండై నిస్సంగత్వంబున విరక్తుండైన వాడు వొడగనుచుండు, నది 
యంతయు బుధజన పూజనీయ చరిత్రవు గావున నీకుం జెప్పితి, సర్వయోగ 
సంప్రాప్యుండును నిర్గుణుండును భగవంతుండని చెప్పిన జ్ఞానయోగంబును, మదీయ భక్తి 
యోగంబును నను రెండు నొక్కటియ, యింద్రియంబులు భిన్నరూపంబులు గావున 
నేకరూపంబయిన యర్ధం బనేక విధంబు లగున ట్లెకం బగు బ్రహ్మం బనేక విధంబులుగం 
దోచు, మజియును. 
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తా॥ అని చెప్పి కపిల మహర్షి ఇంకా ఇలా అన్నాడు: “భగవంతుడైన వాసుదేవునియందు 
చూపించిన భక్తియోగం, బ్రహ్మ సాక్షాత్కారానికి కారణభూతమైన _జ్ఞానవైరాగ్యాలను 
కలిగిస్తుంది. అట్టి భగవదృక్తితో కూడిన మనస్సు కలవానికి ఇంద్రియ వ్యాపారాదులయందు 
ఎక్కువ తక్కువలు ఉండవు. ఇష్టము-అయిష్టము అంటూ ఉండదు. దేనితోను చేరిక ఉండదు. 
అన్నిటియందు సమభావం ఉంటుంది. స్వీకరింపతగినది-త్రోసిపుచ్చతగినది అంటూ ఉండవు. 
అప్పుడు ఆత్మ స్వరూపాన్ని చూస్తాడు. జ్ఞాన స్వరూపుడు, పరబ్రహ్మ, పరమాత్మ, ఈశ్వరుడు 
అయిన ఆ పరమపురుషుడు సర్వత్ర ఏకరూపియై ఉండి కూడా గోచరించే ఆకారాన్నిబట్టి, చూచే 
వారి తీరునుబట్టి, చూచే సాధనాలనుబట్టి అనేక రూపాలలో కనబడతాడు. ఇదే యోగికి 
సమగ్రమైన యోగంవల్ల లభించే ఫలం. విషయాల నుండి విముఖములైన ఇంద్రియాలచేత కేవల 
జ్ఞాన రూపము, హేయగుణ రహితము అయిన బ్రహ్మదర్శనం కలుగుతుంది. ఆ బ్రహ్మమే 
మనస్సు యొక్క భ్రాంతి వలన శబ్ద, స్పర్శ, రూప, రస, గంధాది అర్ధరూపంలో తోస్తున్నది. 


ఆ బ్రహ్మమే అర్ధ స్వరూపంలో ఎలా కనిపిస్తోంది? అని నువ్వు అడుగుతావేమో! విను. 
అహంకారం ఒక్కటే! అయినా గుణరూపాన్ని పొందినప్పుడు సత్వరజః తమములుగాను, భూత 
రూపాన్ని ధరించినప్పుడు నేల, నీరు, నిప్పు, గాలి, నింగి అని అయిదు విధాలుగాను, ఇంద్రియ 
రూపాన్ని పొంది పదకొండు విధాలుగాను ఉంటుంది. జీవ రూపుడైన విరాట్పురుషుడు జీవ 
విగ్రహమైన ఈ జగత్తు అనే గ్రుడ్డులో నిండి ఉంటాడు. ఈ రహస్యాన్ని శ్రద్ధతో కూడిన భక్తితోను, 
యోగంచేతనూ, చక్కగా ఉంచబడిన మనస్సుగలవాడై, ఎవరితోను దేనితోను కూడిక లేకుండా 
ఉన్నవాడు తెలుసుకుంటాడు. తల్లీ! పండిత జనులు పూజించే చరిత్ర గలదానవు కనుక ఈ 
పరమ రహస్యాన్ని నీకు చెప్పాను. పరమాత్మ నిర్ణుణుడని చెప్పే జ్ఞానయోగము, సగుణుడనిచెప్పే 
భక్తియోగమూ వాస్తవంలో రెండూ ఒక్కటే. ఇంద్రియాలు భిన్న రూపాలలో ఉంటాయి. కావున 
ఒకే రూపంలో ఉండే వస్తువు అనేక విధాలుగా తోచినట్లు బ్రహ్మమొక్కటే అయినా అనేక 
విధాలుగా కనబడుతున్నాడు. 


సీ. అంబ! నారాయణుం డఖీల శాస్త్రములను, సమధికానుష్టిత సవనతీర్థ దర్శన 
జపతపోజధ్యయన యోగక్రియా, దాన కర్మంబులం గానంబడండ యేచిన మనము 
బాహ్యేంద్రియంబుల గెల్చి, సకల కర్మత్యాగ సరణి నొప్పి తలకొని యాత్మ తత్త్వజ్ఞానమున 
మించి, యుడుగక వైరాగ్యయుక్తిం దనరి 


తే. మహిత ఫల సంగరహిత ధర్మమునం దనరు, నట్టి పురుషుండు దలపోయ, నఖీల 
హేయ గుణములను బాసి కల్యాణ గుణవిళిష్టుం, డైన హరి నొందు బరమాత్ము ననఘుం 
డగుచు. 
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తా॥ అమ్మా! అఖీల శాస్త్రాలను చదివినందువల్ల గాని, యజ్ఞాలు, తీర్థయాత్రలు, 
జపతపాలు, వేదాధ్యయనం వీటివల్ల గాని; యోగాభ్యాసం వల్లగాని, దానాలు మొదలైన కర్మల 
వల్లగాని శ్రీమన్నారాయణుడు కనిపించడు. అతిశయించిన మనస్సును లోగాని, 
బాహ్యేంద్రియాలను గెల్చి, సకల కర్మలను త్యాగం చేసి, ఆత్మతత్త్వ జ్ఞానియె, వైరాగ్యంతో ఫలాన్ని 
కోరకుండా ధర్మమార్గంలో ఉండే పురుషుడు మాత్రమే హేయమైన గుణాలను విడిచిపెట్టి 
కళ్యాణగుణాలతో ఒప్పారే ఆ శ్రీహరిని ఆ పరమాత్మను పొందుతాడు. 


వ. అది గావున నీకుం జతుర్విధ భక్తియోగ ప్రకారంబు. దేటపడ నెటింగించితి, 
నదియునుం గాక కామరూప యగు మదీయ గతి జంతువులయందు నుత్పత్తి 
వినాశరూపంబుల నుండు, నవిద్యా కర్మ నిర్మితంబులైన జీవుని గతు లనేక ప్రకారంబులై 
యుండు, నదియు జీవాత్మ వానియందుం బ్రవర్తించి యాత్మగతి యిట్టిదని యెబుంగక 
యుండు, నని చెప్పి మజియు నిట్లనియె. ఇట్టి యతి రహస్యంబగు సాంఖ్యయోగ ప్రకారంబు 
ఖలునకు, నవినీతునకు, జడునకు, దురాచారునకు, డాంబికునకు, నింద్రియలోలునకుం, 
బుత్త దారాగారాద్యత్యంతాసక్త చిత్తునకు, భగవదృక్తిహీనునకు, విష్ణు దాసులయందు 
ద్వేషపడువానికి నుపదేశింపవలవదు, శ్రద్దా సంపన్నుండును, భక్తుండును, వినీతుండును, 


నసూయారహితుండును, సర్వభూతమిత్రుండును, శుశ్రూషాభిరతుండును, బాహ్యార్థజాత 
విరక్తుండును, శాంత చిత్తుండును, నిర్మత్సరుండును, శుద్దాత్ముండును, భక్తులయందుC 
బ్రేమ గల వాడును, నన్యకాంతా విముఖుండును, నిష్కాముండును నగు నధికారికి 
నుపదేశింప నర్హం బగు. ఈ యుపాఖ్యానం బే పురుషుందేనిం బతివ్రత యగు నుత్తమాంగన 
యని శ్రద్దాభక్తులు గలిగి మదర్పిత చిత్తంబున న్వినుం బఠియించు నట్టి పుణ్యాత్ములు 
మదీయ దివ్యస్వరూపంబుం బ్రాపింతు రని చెప్పెనని మైత్రేయుండు విదురునకు వెండియు 
నిట్టనియె. ఈ ప్రకారంబునం గర్దమదయితయైన దేవహూతి గపిలుని వచనంబుల విని 
నిర్ముక్త మోహపటల యగుచు సాష్టాంగ దండ ప్రణామంబు లాచరించి తత్త్వ విషయాంకిత 
సాంఖ్యజ్ఞాన ప్రవర్తకం బగు స్తోత్రంబు సేయ నుపక్రమించి కపిలున కిట్లనియె. 
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తా॥ అమ్మా! ఆర్హులకూ, జిజ్ఞాసువులకూ, అర్జార్డులకూ, జ్ఞానులకూ సంబంధించిన 
చతుర్విధ భక్తియోగ మార్గాలను నీకు వివరంగా చెప్పాను. కామరూపమగు నా గతి 
జంతువులలో జనన మరణ రూపాలలో ఉంటుంది. అజ్ఞానంచేత చేసే కర్మల వల్ల జీవుని 
ప్రవర్తన అనేక రకాలుగా ఉంటుంది. జీవాత్మ వాటిల్లో ప్రవర్తిస్తూ ఆత్మస్వరూపం ఇట్టిది అని 
తెలియని స్థితిలో ఉంటాడు. ఇంతవరకు చెప్పి కపిల మహర్షి తిరిగి ఇట్లా అన్నాడు: 


“ఇటువంటి అత్యంత రహస్యమైన సాంఖ్యయోగ విధానాన్ని నీచునకు, నీతి హీనునకు, 
మూర్భునకు, దురాచారునకు, డంబాలు పలికే వానికి, ఇంద్రియాలకు వశమైన వానికి, పుత్రులు, 
భార్య, గృహము మొదలైన వాటియందు మిక్కుటమైన మనస్సుగలవానికి, భగవంతుని మీద 
భక్తిలేనివానికి, విష్ణుదాసులను ద్వేషించే వారికి ఉపదేశింపకూడదు. శ్రద్ధ కలవాడు, భక్తుడు, 
వినయ సంపన్నుడు, అసూయ లేనివాడు, సకల ప్రాణులకు మిత్రుడు, మంచి విషయాలను 
వినాలనే ఇచ్చకలవాడు, లోక విషయాలయందు విరక్తుడు, శాంతమైన మనస్సు కలవాడు, 
మాత్సర్యం లేనివాడు, పరిశుద్ధాత్ముడు, భక్తులయందు ప్రేమ గలవాడు, అన్యకాంతల పట్ల 


విముఖత్వాన్ని చూపించేవాడు, నిష్కాముడు అయిన వానికి ఉపదేశింపవచ్చు. 


ఈ ఉపాఖ్యానాన్ని పురుషుడు ఎవ్వరైనా, పతివ్రత అయిన ఏ ఉత్తమ స్త్రీ అయినా శ్రద్దా 
భక్తులతో నాకు అర్చింపబడిన మనస్సుతో వినినా, చదివినా అటువంటి పుణ్యాత్ములు నా 
దివ్యస్వరూపాన్ని పొందుతారు.” ఇంతవరకు చెప్పి మైత్రేయుడు విదురునితో ఇట్లా అన్నాడు: 
“ఈ విధంగా కర్ణమ ప్రజాపతి భార్య అయిన దేవహూతి కపిల మహర్షి మాటలు విని మోహం 
తొలగి పోగా సాష్టాంగ దండప్రణామాలు చేసి తాత్త్విక విషయాలతో కూడిన సాంఖ్య జ్ఞానంతో 
సోత్రం చెయ్యడానికి ఉపక్రమించింది. 


సీ, అనయంబు విను మింద్రియార్థ మనోమయం, బును భూతచయమయంబును నశేష 
భూరి జగద్బీజ భూతంబును గుణప్ర, వాహ కారణమును వలను మెజయు నారాయణాభిఖ్య 
నాం గల భవదీయ, దివ్యమంగళమూర్తిం దేజరిల్లు చారు భవద్దర్భ సంజాతు. డగునట్టి, 
కమల గర్భుండు నాక్షాత్కరింప 


తే. లేక మనమునం గనియె ననేకశక్తి, వర్గములు గల్లి సుగుణప్రవాహరూప మంది 
విశ్వంబు దాల్చి సహస్రశక్తి, కలితుందై సర్వకార్యముల్‌ గలుగంజేయు. 
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తా॥ “ఇంద్రియాలు, ఇంద్రియార్జాలు, మనస్సు, పంచభూతాలు వీటితో నిండి అశేషమైన 
ఈ జగత్తుకు బీజ భూతమై సత్త్వరజస్తమోగుణ ప్రవాహానికి కారణమై నారాయణ నామంతో నీ 
దివ్య మంగళ మూర్తి ప్రకాశిస్తూ ఉంటుంది. అట్టి నిన్ను నీ గర్భసంజాతుడైన బ్రహ్మదేవుడు సైతం 
దర్శింపలేక నిన్ను ప్రార్థించి మనస్సులో చూడగలిగాడు. అలా చూసి అనేక శక్తి వర్గములు కలిగి, 
సుగుణముల యొక్క ప్రవాహ రూపాన్ని పొంది ఈ విశ్వాన్ని సృష్టించగలిగాడు. సర్వ కార్యములు 
అనంతమైన శక్తితో నిర్వహిస్తున్నాడు. 


వ. అంత. 
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తే. అతుల భూరి యుగాంతంబునందుం గపట, శిశువవై యొంటి కుక్షి నిక్షిప్త నిఖీల భువన 
నివహుండవై మహాంభోధి నడుమం, జారు వటపత్ర తల్పసంస్థాయి వగుచు. 
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తా॥ యుగాంతంలో నిఖీల భువనాలను నీ కుక్షిలో దాచుకుని జలరాశి మధ్య మర్రి 
ఆకును తల్పంగా చేసుకొని మాయా శిశువుగా ఒంటరిగా నిద్రిస్తూ ఉంటావు. 


తే. లీల నాత్మీయ పాదాంగుళీ వినిర్ణ, తామృతము గ్రోలినట్టి మహాత్మ! నీవు గడంగి నా 
పూర్వభాగ్యంబు కతన నిపుడు, పూని నాగర్భమున నేండు పుట్టితయ్య! 
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తా॥ లీలగా నీ కాలి బొటన వ్రేలిని నోట్లో పెట్టుకొని దానినుండి వచ్చే అమృతాన్ని 
గ్రోలుతూ ఉంటావు. నా పూర్వపుణ్య భాగ్యవిశేషం వల్ల నా గర్భాన జన్మించావు. 


వ. అట్టి పరమాత్ముండ వయిన నీవు. 
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సీ. వరుస విగ్రహ పారవశ్యంబునను జేసి, రఘురామ కృష్ణ వరాహ నార సింహాది మూర్తు 
లంచితలీల ధరియించి, దుష్టనిగ్రహమును శిష్టపాల నమును గావించుచు నయమున 
సద్ధర్మ, నిరత చిత్తులకు వర్ణింపం దగిన చతురాత్మతత్త్వ విజ్ఞాన ప్రదుండవై, వర్తింతు వనఘ! 
భవన్మహత్త్వ 

లే. మజున కయినను వాక్రువ్వ నలవి గాదు, నిగమ జాతంబు లయిన వర్ణింపలేవ యెటింగి 


సంస్తుతి సేయ నే నెంత దాన?, వినుత గుణశీల! మాటలు వేయు నేల? 
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తా॥ పరమాత్ముడవైన నీవు అవతారాల మీద పారవశ్యంతో, రామచంద్రునిగా, 
శ్రీకృష్ణునిగా, వరాహ మూర్తిగా, నారసింహ మూర్తిగా ఇంకా అనేక అవతారాలు ధరించి 
దుష్టనిగ్రహం, శిష్టపాలనం చేస్తావు. సద్ధర్మనిరతులైన వారికొరకు వాసుదెవ, సంకర్షణ, 
అనిరుద్ధ, ప్రద్యుమ్న మ్యాహాలలో విజ్ఞాన ప్రదుడవై ప్రవర్తిస్తావు. నీ మహత్వాన్ని వర్ణించటం 
బ్రహ్మదేవునికి, వేదాలకు కూడా చేతకాలేదంటే నేనెంత దాన్ని. వేయి మాటలేల? నిన్ను 
తెలుసుకోవటం అసాధ్యమైన పని! 


వ. అదియునుం గాక. 
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క. ధీమహిత! భవన్మంగళ, నామస్మరణానుకీర్తనము గల హీనుల్‌ శ్రీమంతు లగుదు, రగ్ని, 
ష్టోమాదికృదాళికంటె శుద్దులు దలంపన్‌. 
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తా॥ అంతే కాదు! నీ యొక్క మంగళకరమైన నామాన్ని స్మరించటం గాని, 
కీర్తించటంగాని చేసిన హీనులు సైతం శ్రీమంతులవుతారు. అంతే కాదు అగ్నిష్టోమ, 
జ్యోతిష్టోమాది క్రతువులు చేసిన వారికంటే శుద్దులు అవుతారు. 


వ. అదియునుం గాక. 
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క. నీ నామస్తుతి శ్వపచుం, డైనను జిహ్వాగమందు ననుసంధింపన్‌ వానికి సరి 
భూసురుండుం, గానెరండు చిత్ర మిది జగంబుల నరయన్‌. 
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తా ॥ అంతే గాకుండా... నీ నామాన్ని చండాలుడైనా సరే నాలుక చివర జపించినట్లెతే 
బ్రాహ్మణుడైనా సరే వానికి సరికాలేడు. లోకంలో ఈ విషయం చాలా చిత్రమైనది. 


ఉ. ఈవిధ మాత్మలం దెలిసి, యెప్పుడు సజ్జనసంఘముల్‌ జగ త్పావనమైన నీ 
గుణకథామృత మాత్మలం గ్రోలి సర్వ తీ ర్థావళిం గ్రుంకినట్టి ఫల మందుదు రంచు సమస్త 
వేదముల్‌ వావిరి( బల్కు గావునను వారలు ధన్యులు మాన్యు లుత్తముల్‌. 
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తా॥ ఈ విషయాన్ని ఆత్మలో తెలుసుకున్న సహృదయులు జగత్తునంతటిని పావనం చేసే 
నీ గుణ కథామృతాన్ని తృప్తిగా గ్రోలుతారు. అట్టివారికి సర్వ తీర్థాలలో స్నానం చేసిన ఫలం 
వస్తుంది అని సమస్త వేదరాశి గొప్పగా చాటుతోంది. కావున వాళ్ళే ధన్యులు, మాన్యులు, 


వ. అది గావునం బరబ్రహ్మంబవును, బరమ పురుషుండవును, బ్రత్యజ్మనో భావ్యుండవును, 
సమస్త జన పాపనివారక స్వయం ప్రకాశుండవును, _ వేదగర్శుండవును, శ్రీ 
మహావిష్ట్ణుండవును నగు నీకు వందనంబు లాచరించెద నని స్తుతియించినం బరమ 
పురుషుండును. మాతృవత్సలుండును నగు కపిలుండు గరుణారనార్ద హృదయ కమలుండై 
జనని కిట్లనియె. 
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తా॥ కనుక పరబ్రహ్మవు, పరమ పురుషుడవు, ఆంతర్యంలోను బాహ్యంలోను 
సమ్మానించతగిన వాడవు, సమస్త జనుల పాపాలను నివారించే వాడవు, స్వయం ప్రకాశుడవు, 
వేదగర్భుడవు, శ్రీ మహావిష్ణు స్వరూపుడవు అగు నీకు ప్రణామం.” ఈ ప్రకారంగా దేవహూతి 
స్తుతించగా పరమ పురుషుడు, మాతృవత్సలుడు అయిన కపిల మహర్షి కరుణారసార్డ 
హృదయుడై తల్లితో ఇట్లా అన్నాడు: 


తే. తవిలి సుఖరూపమును మోక్షదాయకంబు, నైన యీ యోగమార్గ మే నంబ! నీకు 
నెజు(గ వివరించి చెప్పితి, నిది దృఢంబు, గాంగ భక్తి ననుష్టింపు కమలనయన! 
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తా॥ “అమ్మా! బ్రతికి ఉన్నంత కాలము సుఖాన్ని, మరణానంతరము మోక్షాన్ని ఇచ్చే ఈ 
యోగమార్గాన్ని నీకు తెలిసేటట్లుగా వివరించి చెప్పాను. నేను చెప్పిన దాని మీద నమ్మకంతో 
దృఢంగా అనుష్టించు. 


క. జీవన్ముక్తి లభించుం, గావున నేమజక తలంపు కైకొని దీనిన్‌ వావిరి నొల్లని వారికిం 
దావల మగు మృత్యుభయము, దవ్వగు సుఖమున్‌. 
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తా॥ ఏమరుపాటు లేకుండా ఏకాగ్రచిత్తంతో అనుష్టించిన వారికి తప్పక జీవన్ముక్తి 
కలుగుతుంది. దీనియందు అనాదరం చూపిన వారికి మృత్యుభయం కలిగి సుఖం 
దూరమవుతుంది.” 


క. అని యిట్లు దేవహూతికి, మన మలరంగం గపిలుం డాత్మ మార్గం బెల్లన్‌ వినిపించి 
చనియె నని విదు, రునకున్‌ మైత్రేయమునివరుం దెజింగించెన్‌. 
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తా॥ ఈ ప్రకారంగా కపిల మహర్షి దేవహూతికి మనస్సు సంతోషించేటట్లు ఆత్మతత్తాన్ని 
ఉపదేశించి వెళ్ళాడు” అని విదురునితో మైత్రేయ మహర్షి అన్నాడు. 


వ. అట్లు కపిలుం డేగిన పిదప దేవహూతియుం బుత్రుండు సెప్పిన యోగమార్గంబున 

విజ్ఞానంబు గలిగి యుండియుం బెనిమిటియైన కర్దమునిం దనయుండైన కపిలునిం బాసి 

నష్టవత్సయగు గోవు చందంబునం దల్లడిల్లుచుం గపిలమహామునిం దలంచుచుం గర్దమ 
తపన్సామర్హ్యంబున నైనయట్టి. 
థి ట 
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తా॥ ఆ విధంగా కపిల మహర్షి వెళ్ళిపోయిన అనంతరం, దేవహూతి పుత్రుడు చెప్పిన 
యోగమార్గంలో విజ్ఞానాన్ని పొంది కూడా బాధపడక తప్పలేదు. తన భర్త అయిన కర్దమ 
ప్రజాపతి, తనయుడైన కపిలుడు తనను విడిచి వెళ్ళిపోయినందువల్ల దూడను పోగొట్టుకొన్న 
ఆవు మాదిరిగా బాధపడుతూ కపిలుణ్ణి తలచుకోసాగింది. 


ఉ. మానిత సౌరభప్రసవ మంజుల పక్వ ఫలప్రవాళ భా రానత చూత పోత విటపాగ్ర 
నికేతన రాజకీర స మ్మాని సుఖానులాప పరిమండిత కర్ణమతాపసాశ్రమో ద్యాన వన ప్రదేశ 
కమలాకర తీర నికుంజ పుంజముల్‌. 
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తా॥ దేవహూతి ఈ విధంగా బాధపడుతూ కర్దముడు సృష్టించిన తాపసాశ్రమం వైపు 
చూచింది. నాలుగు దిక్కులా సౌరభాన్ని విరజిమ్మే పూగుత్తులతో, ఫలాలతో, చిగుళ్ళతో, వంగిన 
కొమ్మలతో మామిడి గున్నలు నేత్రానందకరంగా ఉన్నాయి. వాటి చిగురు కొమ్మల మీదున్న 
రాచిలుకలు సుఖంగా కూస్తున్నాయి. కొంచెం ముందుకు వెడితే కమలములతో నిండిన 
కొలనులు, దాని తీరంలో పూపొదరిండ్లు కనుపించాయి. 


వ. వెండియు. 
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సీ. అంచిత సృటిక మయ స్తంభ దీప్తిచే, గొమరారు మరకత కుడ్యములను సజ్ఞాతి వజ్రాల 
సజ్ఞాలరుచులచే, భాసిల్లు నీల సోపానములను దీపించు చంద్రకాంతోపలవేదుల, విద్రుమ 
దేహళీ విలసితముల హాటక రత్న కవాట శోభితముల, నలరిన సౌధశాలాంగణముల 


తే. వర పయః ఫేన పటల పాండు రకరీంద్ర, దంత నిర్మిత ఖట్వాతి ధవళ పట్ట రచిత 
శయ్యాళులను జతురంతయాన, కనక పీఠాది వస్తు సంఘముల నెల్ల. 
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తా॥ ఇంకా... అక్కడొక భవనం ఉంది. అది స్ఫటిక స్తంభాలతో, గరుడ పచ్చలు చెక్కిన 
గోడలతో, జాతి వజ్రాల గవాక్షములతో, నీలములు స్టాపితం చేయబడిన సోపానములతో, 
చలువరాతి అరుగులతో, పగడాలు పొదిగిన గడపలతో, రత్న కవాటాలతో అలరారుతూ ఉంది. 
ఆ సౌధశాలల్లో పాలనురుగు వంటి ఏనుగుదంతాలతో చేయబడ్డ పందిరి మంచం మీద తెల్లని 
పట్టు పరుపులు పరచి ఉన్నాయి. ఒకప్రక్క మంచి ముత్యాలచే అలంకరింపబడిన పల్లకులు, 
మరొక ప్రక్క బంగారు పీటలు మొదలైన వస్తువులు అలంకరింపబడి ఉన్నాయి. 


వ. మటియు వికచకమల కుముద సౌగంధిక బంధుర సుగంధానుబంధి గంధవహ 
శోభితంబును నరవింద నిష్యంద కందళిత మరంద రసపాన మదవదిందిందిర సందోహ 
రుంకార సంకులంబునునై చెలువారు బావులు గలిగి, పురందర సుందరీ నందితంబైన 
కర్ణమాశ్రమంబు. బరిత్యజించి కుటిలంబులైన కుంతలంబులు జటిలంబులుగా ధరియించి 
సరస్వతీ బిందు సరోవరంబులం ద్రిషవణ స్నానంబు గావించుచు నుగ్రతపోభారంబునం 
గృశీభూత శరీరయై నిజకుమారుండును బ్రసన్న వదనుండును గపిల నామధేయుండును 
నగు నారాయణుని సమస్త న్యస్త చింతనలచే ధ్యానంబు సేయుచు. బ్రవాహరూపం బైన భక్తి 
యోగంబునను నధికవైరాగ్యంబునను యుక్తానుషాన జాతంబై బ్రహ్మత్వాపాదకంబగు 
జ్ఞానంబును విశుద్ధ మనంబును గలిగి. 
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తా॥ వికసించిన పద్మాలు, కలువలు, సౌగంధిక పుష్పాలు మంచి వాసనలను 
విరజిమ్ముతున్నాయి. దిగుడు బావులలో వికసించిన అరవిందాలలో మధుర మకరందాన్ని 
పానంచేసి తుమ్మెద గుంపులు రుంకారాలు చేస్తున్నాయి. దేవకాంతలకు సైతం ప్రమోదాన్ని 
చేకూర్చే కర్టమాశ్రమాన్ని విడిచిపెట్టి దేవహూతి తపస్సుకు ఉపక్రమించింది. ఆమె కుటిల 
కుంతలాలు జడలు కట్టాయి. సరస్వతీ నదిలోని బిందు సరోవరంలో ఉదయ మధ్యాహ్న 
సాయంకాలములందు మంత్రపూతంగా స్నానం చెయ్యసాగింది. ఉగ్రతపోభారంచేత ఆమె 


శరీరం బాగా చిక్కిపోయింది. ఆమె తన కుమారుడు, ప్రసన్నవదనుడు కపిల నామధేయుడుగా 
అవతరించిన శ్రీహరిని ఎన్నో విధాల ధ్యానం చెయ్యసాగింది. ప్రవాహరూపమైన భక్తియోగం 
చేతను, అధిక వైరాగ్యం వల్లను, అనుష్టానం వల్లను మనస్సు పరిశుద్ధమై చివరకు బ్రహ్మజ్ఞానం 
ప్రాప్తించింది. 


సీ. అనయంబు నాత్మనాయకుండును విశ్వతో, ముఖుం డనంతుండు. బరముండు నజుండు 
చతురుండు నిజపరిజ్ఞాన దీపాంకుర, మహిమ నిరస్త సమస్త భూరి మాయాంధకారుం 
డమేయుం డీశ్వరుం డగు, నా పరబ్రహ్మంబునం దవిరత బద్ధతత్త్వ జ్ఞాన పరతచే నిర్ముక్త, 
జీవ భావమున విశిష్టయోగ 


తే. భవ్యసంప్రాప్త నిర్మల బ్రహ్మభావ, ములను గలిగి సమాధిచే నెలమిం దనరు 
నపునరావృత్త మగు త్రిగుణప్రధాన, తత్త్వముల నొప్పి సంతతోదారనియతి. 
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తా॥ దేవహూతి ప్రతిక్షణము ఆత్మనాయకుడు, విశ్వతోముఖుడు, అనంతుడు, 
అద్వితీయుడు, అజుడు, చతురుడు, జ్ఞానమనే దీపకాంతుల ప్రభావంచేత మాయ అనే 
అంధకారాన్ని దూరం చేసేవాడు, అమేయుడు, ఈశ్వరుడు అయిన పరబ్రహ్మమునందు చిత్తాన్ని 
నిలిపింది. ఆమెకు జీవభావం తొలగిపోయింది. తత్త్వజ్ఞానం అలవడింది. బ్రహ్మసమాధి సిద్ధించి 
పునరావృత్తి రహితమైన ప్రవృత్తి ఏర్పడింది. 


తే. కలలం దోంచిన వస్తుసంఘముల, మేలు, కొని కనుంగొనంగా లేని మనుజు పోల్కిం 
బొలంతి తన యాత్మ మజచి యిమ్ముల సధూమ, మైన పావకుగతి నుండె నంతలోన. 
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తా॥ స్వప్నంలో తోచిన వస్తు సమూహాలను మేల్కొన్న తర్వాత చూడలేని విధంగా 
దేవహూతి అస్తిత్వాన్ని మరచి పొగలేని అగ్నివలె వెలుగొందింది. 


క. గురుయోగ శక్తి చే నం, బర తలమున కెగసి సత్సృపామయుండగు నా పరవాసుదేవు 
చరణాం, బురుహ యుగన్యస్త చిత్తము గలది యగుచున్‌. 
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తా॥ గొప్పదైన యోగశక్తిచే అంబరాని కెగసి కృపామయుదైన పరవాసుదేవుని 
చరణపద్మాల మీద వ్రాలిన చిత్తము కలది అయింది. 


వ. ఇట్లు కపిలోక్రమార్గంబున దేవహూతి శ్రీహరియందు6. గలసె, నయ్యంగనారత్నంబు 
మోక్షంబునకుం జనిన క్షేత్రంబు “సిద్ధిపదం” బనుపేరం బరంగి ప్రసిద్ధి వహించె, అంత 
నక్కడం గపిలుండు తల్లిచేత ననుజ్ఞాతుండై సిద్ధ చారణ గంధర్వాప్పరోముని నివహ 
సంస్తూయమానుం డగుచు సముద్రునిచేత దత్తార్ణణ పూజా నికేతనంబులు వడసి 
సాంఖ్యాచార్యాభిష్టుతంబగు యోగంబు నవలంబించి లోకత్రయ శాంతి కొజకు 
సమాహితుండై స్వపిత్రాశ్రమంబు విడిచి యుదగ్భాగంబునకుం జనియె నని మైత్రేయ 
మహాముని విదురున కిట్లనియెం, దండ్రీ! యీ యుపాఖ్యానంబును నాకు గోచరించిన రీతి 
నీకుం జెప్పితి, నిది కపిల “దేవహూతి సంవాదం” బత్యంత పావనంబు, గపిల ప్రణీతంబు 
నయిన యోగంబు, దీనిం బరమభక్తి యుక్తుండై యెవ్వండు పఠించు, నెవ్వండు విను, నట్టి 
పుణ్యాత్ములు విగతపాపులై గరుడ ధ్వజుండయిన పుండరీకాక్టుని శ్రీచరణారవిందంబులం 
బొందుదురని మైత్రేయుండు విదురున కెజింగించిన విధంబున శుక యోగీంద్రుండు 
పరీక్షన్నరేంద్రునకుం జెప్పెనని సుతుండు శౌనకాది మహామునులకు నీ కథా వృత్తాంతంబు 
సెప్పిన విని ప్రహృష్ట హృదయులై మునికులోత్తమా! భవద్వాక్స్పూరం బగు 
భగవత్మథామృతంబు గోలుచుండ మా మనంబులం దనివోవ, దింకను దరువాతి 
వృతాంతంబులు మాకు విశదంబులుగ వినిపింప నీవ యర్హుండ వని యడుగుటయు. 
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తా॥ ఈ విధంగా కపిల మహర్షి చెప్పిన మార్గంలో దేవహూతి శ్రీహరిలో లీనమైంది. 


ఆమె మోక్షాన్ని పొందిన క్షేత్రం “సిద్దిపదం” అనే పేరుతో ప్రసిద్ధి వహించింది. ఇక కపిలుడు తల్లి 
దగ్గర అనుజ్ఞను పొంది సిద్దులు, చారణులు, గంధర్వులు, అప్పరసలు, మునులు... ఈ 
సమూహం చేసే స్తుతులు అందుకొంటూ సాగర తీరానికి చేరి అక్కడ సముద్రుడు అర్చించిన 
పూజలు గైకొని కానుకలు గ్రహించాడు. సాంఖ్యాచార్యులచే పొగడతగిన యోగ మార్గాన్ని 
అవలంబించి లోకత్రయానికి శాంతిని కోరి తండ్రిగారి ఆశ్రమాన్ని విడిచి స్థిరసంకల్పంతో ఉత్తర 
దిక్కుగా వెళ్ళాడు.” 


అని మైత్రేయ మహాముని విదురునితో ఇట్లా అన్నాడు: “నాయనా! ఈ ఉపాఖ్యానాన్ని 
నాకు తెలిసిన రీతిలో నీకు చెప్పాను. ఈ “కపిల దేవహూతి సంవాదం” మిక్కిలి పావనమైనది. 
దీనినే కపిల ప్రోక్తమైన యోగశాస్త్రం అంటారు. దీనిని పరమ భక్తితో ఎవ్వడు చదువుతాదో, లేక 
వింటాడో అట్టి పుణ్యాత్ములు పాపరహితులై గరుడ కేతనుడైన పుండరీకాక్షుని 
శ్రీచరణారవిందాలను చేరుకుంటారు. ఈ విధంగా మైత్రేయుడు విదురునకు చెప్పిన ప్రకారంగా 
శుకయోగి పరీక్షిన్నరేంద్రునికి చెప్పాడని సూతుండు శౌనకాది మహామునులకు ఈ 
కథావృత్తాంతం చెప్పాడు. దీనిని వినిన మునులు సంతోష హృదయులై “ఓ! మునికులోత్తమా! 
ప్రవాహ రూపమైన శ్రీహరి యొక్క కథామృతాన్ని ఎంతత్రాగినా మా మనస్సులకు తృప్తి 
కలగటం లేదు. ఇంకా ఆ తరువాత వృత్తాంతాన్ని మాకు వివరంగా చెప్పడానికి నువ్వే 
తగినవాడవు అని అడిగారు. 


చ. జనకసుతా మనో విమల సారస కోమల చంచరీక! చం దన శరదిందు కుంద హర 
తార మరాళ పటీర చంద్రికా వినుత యశోవిశాల! రఘువీర! దరస్మిత పద్మపత్ర లో చన! 
నిటలాంబక ప్రకట చాపవిఖండన! వంశమండనా! 
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తా॥ ఓ రఘుకుల చంద్రా! రామచంద్రా! జనకనందిని అయిన సీతాదేవి స్వచ్చమైన 
హృదయ సరోజంలో విహరించే తుమ్మెదవు. మంచి గంధంవలె, శరత్కాలంలోని చంద్రునివలె, 


మొల్ల పువ్వువలె, ముక్కంటివలె, నక్షత్రమువలె, రాయంచవలె, చందనంవలి, వెన్నెలవలె 
ప్రసిద్ధికెక్కిన కీర్తి గలవాడవు. మందహాసం చిందించే పద్మపత్రాల వంటి కన్నులు గలవాడవు. 
ముక్కంటి విల్లును విరిచిన వాడవు. సూర్య వంశానికి భూషణమైన వాడవు. 


తరలము : 
పరమపావన! విశ్వభావన! బాంధవ ప్రకరావనా! శరధిశోషణ! సత్యభాషణ! 
సతృపామయ భూషణా! దురిత తారణ! సృష్టికారణ! దుష్టలోక విదారణా! ధరణిపాలన! 
ధర్మశీలన! దైత్యమర్దన ఖేలనా! 
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తా॥ దేవా! నువ్వు పరమ పావనుడవు! విశ్వభావనుడవు! బంధుజనావనుడవు! 
సముద్రజల శోషణుడవు! సత్యభాషణుడవు! సతృపామయ భూషణుడవు! దురితముల నుండి 
తరింపచేసే వాడివి! సృష్టికారణుడవు! దుష్ట సమూహాలను శిక్షించే వాడివి! ఈ భూమిని 
పాలించే వాడివి! ధర్మమే శీలంగా గలవాడివి! దైత్యులను మర్గించే వాడివి! 


మాలిని : 
దివిజగణశరణ్యా! దీపితానంతపుణ్యా! ప్రవిమల గుణజాలా! భక్తలోకానుపాలా! భవ తిమిర 
దినేశా! భానుకోటి ప్రకాశా! కువలయ హితకారీ! ఘోరదైత్య ప్రహారీ! 
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తా॥ నువ్వు దివిజ గణములకు శరణ్యుదవు! అనంత పుణ్యుడవు! స్వచ్చమైన గుణాలు 
కలవాడవు! భక్తులను పాలించేవాడవు! సంసారమనే తిమిరానికి సూర్యుడిలాంటి వాడివి! కోటి 
మంది సూర్యుల ప్రకాశం కలవాడివి! లోకాలకు హితం చేసేవాడివి! క్రూరులైన దైత్యులను 
శిక్షించే వాడివి! 


గద్యము : 


ఇది శ్రీ పరమేశ్వర కరుణాకలిత కవితా విచిత్ర కేసనమంత్రి పుత్త సహజపాందిత్య 
పోతనామాత్య ప్రణీతం బయిన శ్రీమహాభాగవతం బను మహాపురాణంబునందు 
విదురనీతియు, విదురుని తీర్జాగమనంబును, నుద్ధవ సందర్శనంబును, గౌరవయాదవ 
కృష్ణాది నిర్యాణంబును, గంగాద్వారంబున విదురుండు మైత్రేయునిం గనుటయు, 
విదురమైత్రేయ సంవాదంబును, జగదుత్పత్తి లక్షణంబును, మహదాదుల సంభవ 
ప్రకారంబును, మహదాదులు నారాయణు నభినందించుటయు,  విరాడ్విగ్రహ 
ప్రకారంబును, శ్రీ మహాభాగవత భక్తి కారణంబగు పద్మ సంభవు జన్నపకారంబును, 
బ్రహ్మతపంబును, బరమేష్టికిం బుండరీకాక్షండు బ్రత్యక్షం బగుటయు, బ్రహ్మకృతం బయిన 
విష్ణు స్తోత్రంబును, గమలసంభవుని మానససర్దంబును, బరమాణువుల పుట్టువును, 
భూర్భువస్సువరాది లోకవిస్తారంబును, గాల దివస మాస వత్సరాది నిర్ణయంబును, 
నాయుః పరిమాణంబును, జతుర్యుగ పరిమాణంబును, బద్మసంభవు సృష్టిభేదనంబును, 
సనకాదుల జన్మంబును, స్వాయంభువ మనువు జన్మంబును, శ్రీహరి వరాహావతారంబును, 
భూమ్యుద్ధరణంబును, సూకరాకారుండైన హరిని విధాత స్తుతియించుటయు, దితి కశ్యప 
సంవాదంబును, గశ్యపుండు రుద్రునిం బ్రశంసించుటయు, గశ్యపువలన దితి గర్భంబు 
ధరియించుటయు., దత్రభావంబునకు వెజచి దేవతలు బ్రహ్మసన్నిధికిం జని 
దితిగర్భప్రకారంబు విన్నవించుటయు, సనకాదులు వైకుంఠంబున కరుగుటయు, నందు 
జయవిజయుల కలిగి సనకాదులు శపించుటయు, శ్రీహరి దర్శనంబును, బ్రాహ్మణ 
ప్రశంసయు, సనకాదులు హరిని నుతించుటయు, హిరణ్యకశిపు హిరణ్యాక్షుల 
జన్మప్రకారంబును, హిరణ్యాక్షుని దిగ్విజయంబును, సవన వరాహ హిరణ్యాక్షుల 
యుద్ధంబును, బ్రహ్మస్తవంబును, హిరణ్యాక్ష వధయు, నమర గణంబులు శ్రీహరి 
నభీనందించుటయు, హరి వరాహావతార _ విసర్జనంబు సేయుటయును, 
దేవతిర్యజ్మనుష్యాదుల సంభవంబును, గర్భమ మహాముని తపంబునకు సంతసించి శ్రీహరి 
ప్రత్యక్షం బగుటయుం, గర్భముండు స్వాయంభువ మనుపుత్తియైన దేవహూతిం బరిణయం 
బగుటయు, దేవహూతి పరిచర్యలకు సంతసిల్లి కర్ణముండు నిజయోగ కల్పితంబగు 


విమానంబునందు నిలిచి సహస్రదాసీ పరివృతయైన దేవహూతింగూడి భారతాది 
వర్షంబులు గలయం గ్రుమ్మరుటయు, దేవహూతి కర్ణముని వలన గన్యకానవకంబును 
గపిలునిం గనుటయుం, దత్మన్యకా వివాహంబులును, కర్టముని తపోయాత్రయు. గపిల 
దేవహూతి సంవాదంబును, శబ్లాది పంచతన్మాత్రల _ జన్మప్రకారంబును, 
బ్రహ్మాండోత్పత్తియు, విరాట్పురుష కర్మేంద్రియ పరమాత్మ ప్రకారంబును, బ్రకృతి పురుష 
వివేకంబును, నారాయణుని సర్వాంగ సోత్రంబును, _ సాంఖ్యయోగంబును, 
భక్తియోగంబును, జీవునకైన గర్భసంభవ ప్రకారంబును, జంద్రసూర్య మార్గంబును, 
బీతృమార్గంబును, దేవహూతి నిర్యాణంబును, గపిల మహాముని దపంబునకుం జనుటయు 
నను కథలు గల తృతీయస్కంధము. 
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తా॥ శ్రీమద్‌ భాగవతమనే ఈ మహా పురాణాన్ని పరమేశ్వర కరుణా కలిత కవితా 
విచిత్రుడు, కేసన మంత్రిగారి పుత్రుడు, సహజ పొండిత్యుడూ అయిన పోతనామాత్యుడు 
రచించాడు. 


ఈ మహాగ్రంథంలో విదురనీతి, విదురుని తీర్థయాత్ర, ఉద్ధవ సందర్శనం, కౌరవ 
యాదవ నిర్యాణం, శ్రీకృష్ణ నిర్వాణం, విదురుడు మైత్రేయ మహామునిని దర్శించడం, విదుర 
మైత్రేయ సంవాదం, జగదుత్పత్తి లక్షణం, మహదాదుల సంభవ ప్రకారం, మహదాదులు 
నారాయణుని అభినందించడం, విరాడ్విగ్రహ ప్రకారం, బ్రహ్మదేవుని జన్మప్రకారం, బ్రహ్మదేవుని 
తపస్సు, బ్రహ్మకు విష్ణుదేవుడు ప్రత్యక్షం కావడం, బ్రహ్మదేవుడు విష్ణుదేవుని స్తుతించడం, 
చతుర్ముఖుని మానస సృష్టి, పరమాణువుల జన్మం, భూలోకం, భువర్లోకం, సువర్లోకం 
మొదలైనవాని విస్తారం; దిన మాస సంవత్సరాది కాలనిర్ణయం, ఆయుః పరిమాణం, 
చతుర్యుగాల పరిమాణం, బ్రహ్మదేవుని సృష్టి భేదనం, సనక సనందనాదుల జననం, 
స్వాయంభువ మనువు జననం, శ్రీహరి వరాహావతార ధారణం, భూమిని ఉద్ధరించడం, 


యజ్ఞవరాహ మూర్తియైన హరిని బ్రహ్మదేవుడు స్తుతించడం, దితి కశ్యపుల సంవాదం, కశ్యపుడు 
రుద్రుణ్ణి ప్రశంసించడం, దితి గర్భధారణం, దేవతలు భయపడి బ్రహ్మదేవునితో 
విన్నవించుకోవటం, సనక సనందనాదుల వైకుంఠాగమనం, జయ విజయులు నిరోధించడం, 
శాపప్రాప్తి, శ్రీహరి సందర్శనం, బ్రాహ్మణ ప్రశంస, సనకాదులు శ్రీహరిని సంస్తుతించడం, 
హిరణ్యకశిపు హిరణ్యాక్షుల జననం, హిరణ్యాక్షుని దిగ్విజయం, యజ్ఞవరాహ హిరణ్యాక్షుల 
యుద్ధం, బ్రహ్మస్తవం, హిరణ్యాక్ష సంహారం, దేవతలు శ్రీహరిని అభినందించడం, వరాహావతార 
విసర్జనం, దేవతిర్యజ్మనుష్యాదుల సంభవం, కరమ మహాముని తపస్సు, శ్రీహరి సాక్షాత్కారం, 
కర్టముడు దేవహూతిని వివాహమాడటం, కర్దముడు దేవహూతితో కలిసి తన తపః ప్రభావం 
చేత నిర్మితమైన విమానం మీద విహరించడం, దేవహూతికి తొమ్మిది మంది కన్యకలు 
కపిలుడనే కుమారుడు జన్మించడం, కన్యకల వివాహం, కర్టముని తపోయాత్ర, కపిలదేవహూతి 
సంవాదం, పంచతన్మాత్రల జన్మప్రకారం, బ్రహ్మాండోతత్తి, విరాట్పురుషుని స్వరూపం, 
కర్మేంద్రియ పరమాత్మల స్వరూపం, ప్రకృతి పురుష వివేకం, శ్రీహరి సర్వాంగ సోత్రం, 
సాంఖ్యయోగం, భక్తియోగం, జీవుని గర్భసంభవ ప్రకారం, చంద్ర సూర్య మార్గం, పితృ మార్గం, 
దేవహూతి పరమపద ప్రాప్తి, కపిలుని తపోవన గమనం అనే కథలుగల తృతీయ స్కంధము. 
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సనాతన ధార్మిక స్పృహను ఈ జాతికి ఊపిరిగా అందించిన అద్భుత ప్రక్రియ “పురాణం”. 
సనాతన ధర్మాన్ని సామాన్యులకు అందించే అసామాన్య గ్రంథం, మహాపురాణం శ్రీ 
మహాభాగవతం”. భగవంతుని ద్వారా చెప్పబడినది భగవద్దీత అయితే భగవంతుడి గురించి 
చెప్పబడింది భాగవతం. ఈ మహాగ్రంథాన్ని సమకాలీన సమాజానికి అన్వయిస్తే యుగధర్మం 
ఆవిష్కతమవుతుంది. భాగవత దివ్యగంథంలో అంతటా అంతర్యామిగా వెలుగుతున్నవాడు 
నారాయణుడైన శ్రీకృష్ణుడు. భాగవత మహాపురాణానికి అక్షర రూపాన్నీ, అక్షరమైన రూపాన్నీ 
అందించిన వాడు కృష్ణద్వెపాయనుడైన వ్యాసభగవానుడు. భాగవత పురాణాన్ని తెలుగువారికి 
తేనెల విందుగా చేసినవాడు సహజకవి బమ్మెర పోతనామాత్యుడు. “పలికెడిది భాగవతమట! 
పలికించెడి వాడు రామభద్రుండట!!... అనే భాగవతంలోని పద్య పాదం తెలుగువారి లోగిళ్ళలో 
వినసొంపుగా వినిపిస్తుంది. సాక్షాతూ శ్రీరామచంద్రుడే తెలుగులోకి అనువదించమని ఆనతిని 
ఇవ్వడం ద్వారా ఈ మహాకవి బమ్మెర పోతనామాత్య ప్రణీత శ్రీ మహాభాగవతం ఈశ్వర 
ప్రేరితమై, తెలుగువారి అభిమాన కావ్యమై తరతరాలుగా తెలుగు హృదయాలను 
రంజింపచేస్తున్నది. 


“జ్ఞానం అనే వెన్నతో కాచబడి భక్తి అనే మధురామృతంలో ముంచబడిందే భాగవతం” 
అంటారు భగవాన్‌ శ్రీరామకృష్ణులు. భక్తి, జ్ఞానాల సమ్మిశితమైన భాగవతంలో భక్తి ద్వారా 
బ్రహ్మజ్ఞానం ఎలా సంపన్నమవుతుందో వివరించబడింది. కలియుగ జీవులకు భాగవతం 
అలౌకికమైన మార్గాన్ని చూపింది. ఇటువంటి భాగవత నవనీతాన్ని 2007 వ సంవత్సరంలో 
రామకృష్ణ మఠం, తిరుమల తిరుపతి దేవస్థానం సంయుక్తంగా ముద్రించడం జరిగింది. అయితే 


పాఠకులు మరియు పండితుల అభ్యర్థన మేరకు రామకృష్ణ మఠం వారు కొంతమంది 
విద్వాంసులచే పోతన విరచిత భాగవతానికి తాత్పర్యాలను సరళభాషలో రాయించి 
సందర్భానుసారం వివరణను పొందుపరచడం జరిగింది. ఆ వివరణ ఏ పద్య తాత్పర్యానికి 
అవసరమో దాని క్రిందే పొందుపరచడం జరిగింది. పాఠకులు గమనించగలరు. ఈ 
మహాభాగవత యజ్ఞంలో పాల్గొన్న అనువాదకులందరికీ మా ధన్యవాదాలు. 


శ్రీ మహాభాగవతం రెండవ భాగంలోని చతుర్ధ స్కంధాన్ని డాక్టర్‌ బి.వెంకటేశ్వర్లు గారు 
అనువదించగా పంచమ స్కంధానికి దాక్టర్‌ టి.రాజగోపబాలం గారు, షష్టమ స్కంధానికి శ్రీ 
విశ్వనాథం సత్యనారాయణమూర్తి గారు అనువాదాలను అందించారు. వీరందరికీ మా 
కృతజ్ఞతలు. ఇక ఈ బృహత్‌ యజ్ఞంలో పాలుపంచుకున్న ప్రతీ ఒక్కరికీ మా ధన్యవాదాలు. 


పాఠకులు ఈ మహాభాగవత కథా సుధారసాన్ని గ్రోలి, భాగవత ధర్మాన్ని అనుష్టించి, 
అమృతత్వాన్ని చేరుకోవాలని మా ఆకాంక్ష, అభిలాష. 


- ప్రకాశకులు 


చతుర్ధ స్కంధము 
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ఉతుర్ది స్మంథిము 


SAN SAN “లలల లగ 


శ్రీ విలసితధరణీతన 
యావదనసరోజ వాసరాధిప! 
సిత రాజీవదళనయన! నిఖీల ధరావరనుత ! 


సుగుణధామ! రాఘవరామా! 


తా ॥ అలౌకికమైన దివ్యశోభతో విలసిల్లే సీతమ్మ ముఖపద్మానికి సూర్యునివంటివాడా! 
తెల్లనిపద్మదళాలవంటి కళ్ళుగలవాడా! సమస్త పురుష శ్రేష్ణులచేత నుతింపదగిన సుగుణాలు 
కలవాడా! రఘువంశరామా! అవధరించు. 


వ. మహనీయగుణగరిష్టులగు నమ్మునిశ్రేష్ణులకు నిఖీల పురాణ వ్యాఖ్యాన వైఖరీసమేతుండైన 
సూతుం డిట్లనియె: నట్లు ప్రాయోపవిష్టుండైన పరీక్షిన్నరేంద్రునకు శుకయోగీంద్రుం 
డిట్లనియె. 


తా ॥ గొప్పగుణాలతో గొప్పవారైన ఆ మునిశ్రేష్టులతో, సమస్త పురాణాలను వ్యాఖ్యానించి 
వివరించే నేర్పుగల సూతమహర్షి ఇలా చెప్పాడు: 


“ఆ విధంగా ప్రాయోపవేశం చేసిన పరీక్షిన్మహారాజుతో శుకయోగీంద్రుడిలా అన్నాడు: 
1. మైత్రేయుడు విదురునకు స్వాయంభువ మనుపుత్రికల 
ప్రఠశక్రమమును తెలుపుట 


సీ. జననాథ! విను విదురునకును మైత్రేయ మునినాథచంద్రుం డిట్లనియె మరల 
స్వాయంభువున కర్ణి శతరూపవలనను గూంతులు మువ్వు రాకూతి దేవ 
హూతి ప్రసూతులు నొనరం బ్రియవ్రతోతానపాదులు నను తనయయుగము 


జనియించి రం దగ్రసంభవయైన యాకూతిని సుమహిత భ్రాతృమతిని 


తే. దనకు సంతానవిస్తరార్థంబుగాంగం, బుత్రికాధర్మ మూంది యా పువ్వుంబోండిం 
బ్రకటమూర్తి రుచిప్రజాపతికి నిచ్చె, మనువు ముద మొంది శతరూప యనుమతింప. 


తా ॥ “ఓ పరీక్షిన్మహారాజా! విను. విదురునితో మైత్రేయుడిలా చెప్పాడు: “స్వాయంభువ 
మనువుకు, 'శతరూప'” అనే భార్యవలన ముగ్గురు కూతుళ్ళు కలిగారు. వారిపేర్లు ఆకూతి, 
దేవహూతి, ప్రసూతి. వీళ్ళు కాక “ప్రియవ్రతుడు”, “ఉతానపాదుడు” -అనే ఇద్దరు కొడుకులు 
కలిగారు. వీళ్ళలో తొలుత జన్మించిన ఆకూతిని స్వాయంభువుడు ఆమె అన్నదమ్ముల 
అనుమతితో తన సంతానం విస్తరిల్లటం కోసం, పుత్రికాధర్మాన్ని పాటించి, “రుచి” అనే 
ప్రజాపతికి ఇచ్చి వివాహం చేశాడు. అందుకు మనువు భార్య “శతరూప ఆనందంతో 
అనుమతించింది. 


'ఆకూతి”, రుచి”, “శతరూప - ఈ మూడుపదాలు సంకేతార్దాన్ని బోధిస్తున్నాయి. 
'ఆకూతి” -అంటే కుతూహలం. *'రుచి” -అంటే కాంతి. మనువు’ - అంటే మానవ జాతికేకాక 
మనస్సుకు కూడ “అధిపతి” అని అర్ధం. “శతరూప అంటే వందలాది రూపాలని అర్థం. 
శతరూపాదేవి అనుమతించటమంటే వందలాది రూపాల పుట్టుకకు అనుమతి లభించిందని 


అరం. 
థి 


వ. అట్లు వివాహంబైన రుచిప్రజాపతి బ్రహ్మవర్చస్వియు. బరిపూర్ణ గుణుండును గావునం 
జిత్తెకాగ్రతం జేసి యాకూతి యందు శ్రీవిష్ణుండు యజ్ఞరూపధరుం డగు పురుషుండుగను 
జగదీశ్వరి యగు నాదిలక్ష్మి యమ్మహాత్మునకు నిత్యానపాయిని గావున దదంశంబున 
దక్షిణ యను కన్యకా రత్నంబుగను మిథునంబు సంభవించె; నందు స్వాయంభువుడు 
సంతుష్టాంతరంగుం డగుచు బుత్రికాపుత్రుండును, వితతతేజోధనుండును, శ్రీ విష్ణుమూర్తి 
రూపుండును నగు యజ్ఞునిం దన గృహంబునకుC దెచ్చియునిచె; రుచియుం గామగమన 


యైన దక్షిణ యను కన్యకాలలామంబును దన యొద్దన నిలిపె; నంత సకల మంత్రాధి 
దేవత యగు శ్రీయజ్ఞుండు దనుం బతిగం గోరెడు దక్షిణయను కన్యకం బరిణయంబయ్యె; 
వార లాదిమిథునంబు గావున నది నిషిద్ధంబు గాకుండె నని చెప్పి మైత్రేయుండు వెండియు 
నిట్లనియె. 


తా ॥ అలా వివాహమైన రుచి”, ప్రజాపతి బ్రహ్మవర్చస్వి, పరిపూర్ణగుణుడు కాబట్టి ఆతని 
ఏకాగ్రచిత్తానికి మెచ్చి, శ్రీమహావిష్ణువు యజ్ఞస్వరూపుడైన పురుషునిగా ఆకూతికి జన్మించాడు. 
జగదీశ్వరియైన ఆదిలక్ష్మి, శ్రీమహావిష్ణువును ఎప్పుడూ వీడి ఉండనిది కాబట్టి ఆమె ఆంశతో 
'దక్షిణాదేవి అనే కన్యకగా అవతరించింది. యజ్ఞపురుషుడు, దక్షిణాదేవి ఇద్దరూ జంటగానే 
జన్మించారు. వీళ్లను చూచి సంతుష్ట హృదయంతో, తన దౌహిత్రుడూ, అత్యంత తేజోవంతుడూ, 
శ్రీమహావిష్ణు స్వరూపుడూ అయిన యజ్ఞుని తన ఇంటికి తెచ్చుకున్నాడు స్వాయంభువ మనువు. 
ప్రజాపతియైన రుచి, కామగమన అయిన దక్షిణను తన దగ్గరే నిలుపుకున్నాడు. ఆ పిమ్మట, 
తనను భర్తగా కోరుకున్న దక్షిణను యజ్ఞుడు వివాహమాడాడు. వాళ్ళిద్దరూ ఆదిదంపతులు 


కాబట్టి ఆ వివాహం లోకరీతికి విరుద్ధం కాలేదు” అని చెప్పి, మైత్రేయుడు ఇంకా ఇలా అన్నాడు: 


'మిథునము”* - ప్రకృతిపురుషుల సంయోగాన్ని, దేహాత్మకలయికను సూచిస్తుంది. 
ప్రకృతిపురుషులే లక్ష్మీనారాయణులు. విష్ణువు “యజ్ఞస్వరూపుని” గా, లక్ష్మి “దక్షిణాదేవి” గా 
అవతరించటం కూడా సంకేతార్థమె. “యజ్ఞము -కాలస్వరూపునికి సంకేతం కాలస్వరూపునికి 
జ్యోతిశ్చక్రంలోని పన్నెండురాశులు అంగాలే. ఆ కాలమే యజ్ఞస్వరూపుడు. స్వాయంభువ 
మనువు యజ్ఞపురుషుణ్ణి తీసుకెళ్లి పెంచుకోవటమంటే, ప్రాణికోటి మనస్సు, అంతర్యామిని 
తమలో పెంచుకోవటమని. వాసుదేవాత్మయే స్త్రీ-పుంస యోగోదృవంగా, మిథునంగా 
జన్మించింది. పంచభూతాల వివృత స్వరూపం ప్రకృతి కాబట్టి, దక్షిణాదేవి తల్లిదండ్రుల చెంతనే 
పెరిగినట్లు చెప్పటం. 


యజ్ఞసందర్భంలో 'దక్షిణి ఇవ్వటం ఆచారం. “దక్షిణ” లేనియజ్ఞం, దక్షిణకోరి 
చేసేయజ్ఞం వ్యర్థం. అందుకే 'యజ్ల్ఞానికి”, “దక్షిణ” కు అవినాభావ సంబంధమని పెద్దలు 
చెపుతారు. 


క. ధీమహిత! యంతవారల, యామాఖ్యలు గలుగు దేవతావళి గడంకన్‌ 
వేమజు నభినందించుచు. నా మిథునమువలనం బుట్టె నతిబలయుతమై. 


తా ॥ “బుద్ధిమంతుడైన ఓ విదురా! ఆ తరువాత, ఆ యజ్ఞమూర్తికి, దక్షిణాదేవికి 
'యామము” అనే పేరుగల దేవతలు జన్మించారు. వాళ్ళు అతిబలవంతులు. 


“యామము' -అంటే 'జాము అనే అర్ధమున్న కాల విభాగం. కాలస్వరూపుడైన 
యజ్ఞునికి 'యామములు” -అనబదే దేవతలు జన్మించారంటే అర్ధం, మనువు సృష్టించిన 
కాలంనుండి భూభ్రమణం జరగటం, సూర్యుని చుట్టు తిరగటం, బుతువులేర్చడటం, 
సంవత్సరమాసాది కాలవిభాగాలు ఏర్పడటం, జీవరాశుల సృష్టి ప్రారంభం కావటం వంటి 


విషయాలు తెలుస్తున్నాయి. 


వ. వారు తోషుండును బ్రతోషుండును సంతోషుండును భద్రుందును శాంతియు 
నిడస్పతియు నిధ్ముండును గవియు విభుండును వహ్నియు సుదేవుండును రోచనుండును 
ననం బన్నిద్దణు సంభవించిరి; వారలు స్వాయంభువాంతరంబునం “దుషితు” లను 
దేవగణంబులై వెలసిరి; మజియు మరీచి ప్రముఖులైన మునీశ్వరులును యజ్ఞుండును 
దేవేంద్రుండును మహాతేజస్సంపన్ను లయిన ప్రియవ్రతోత్తానపాదులుం గలిగి పుత్రపౌత్ర 
నప్త్పృవంశంబులచే వ్యాప్తంబయి యా మన్వంతరంబు పాలితం బగుచు వర్తిల్లై;, మనువు 
ద్వితీయ పుత్రియైన దేవహూతిం గర్భమున కిచ్చి తద్వంశ విస్తారంబు గావించెనని మున్న 
యెఖింగించితి; వెండియు నమ్మనువు మూండవచూలైన ప్రసూతి యను కన్యకను 


బ్రహ్మపుత్రుండగు దక్షప్రజాపతికి నిచ్చె; నా దక్షునకుం బ్రసూతివలన నుదయించిన 
ప్రజాపరంపరలచేత ముల్లోకంబులు విస్తృతంబు లయ్యె; మణియుం గర్దమపుత్రికా 
సముదయంబు బ్రహ్మర్షి భార్య లగుటం జేసి వారి వలనం గలిగిన సంతాన పరంపరల 
వివరించెద. 


తా ॥ యజ్ఞుడు-దక్షిణ కన్న సంతానం పన్నెండు మంది. వాళ్ళ పేర్లు- తోషుడు, 
ప్రతోషుడు, సంతోషుడు, భద్రుడు, శాంతి, ఇడస్పతి, ఇధ్ముడు, కవి, విభుడు, వహ్ని, సుదేవుడు, 
రోచనుడు. వీళ్ళు “తుషితు” లనే పేరుతో స్వాయంభువ మన్వంతరంలో దేవగణాలై వెలిశారు. 
మరీచి” మొదలైన బుషీశ్వరులు, యజ్ఞుడు, దేవేంద్రుడు, మహాతేజస్సుతో కూడిన ప్రియవ్రతుడు, 
ఉతానపాదుడు ప్రభవించారు. తన పుత్రపౌత్రాభివృద్ధితో, కూతుళ్ళ వంశాలతో వృద్ధిచెందిన 
తరాలతో, వాళ్ళ సంతానంతో ఆ మన్వంతరమంతా నిండిపోయింది. 


స్వాయంభువ మనువు తన రెండవ కూతురు దేవహూతిని కర్ణమ ప్రజాపతికి ఇచ్చాడు. 
ఆ దేవహూతీ కర్ణముల వంశం విస్తరించిన విధం ఇంతకు పూర్వమే చెప్పాను. అలాగే తన 
మూడవ కూతురయిన “ప్రసూతి” ని, బ్రహ్మపుత్రుడైన దక్షప్రజాపతికి ఇచ్చాడు. ప్రసూతి, 
దక్షప్రజాపతి - వీరి సంతానంతో మూడు లోకాలు నిండిపోయాయి. కర్ణముని పుత్రికలందరూ, 
బ్రహ్మర్షుల భార్యలు. వారి సంతానాన్ని గురించి వివరిస్తాను. 


2. కర్ణమప్రజాపతి సంతతి 
సీఘను౭డౌ మరిదికి గర్దమాత్మజయగు కళ యను నంగనవలనం గశ్య 
పుం డను కొడుకును బూర్జిమ యను నాండుబిడ్ద్ణయుం బుట్టిరి; పేర్చి వారి 
వలనం బుట్టిన ప్రజావళిపరంపరలచే భువనంబు లెల్ల నాపూర్ణ మగుచు 
జరగెను; బూర్జిమ జన్మాంతరంబున హరిపద ప్రక్షాళీతాంబువులను 


తే. గంగ యనుపేరం బుట్టి యక్కన్య “దేవ, కుల్య” యనుదాని నొక్కతెం గూంతు నఖీల 
విష్టపవ్యాపకుం డగు “విరజుల” డనెడి, తనయు నొక్కనిం గాంచె మోదంబు తోడ. 


తా ॥ మరీచి మహామునికి, కర్ణముని కూతురైన కళ” అనే భార్య వలన “కశ్యపుడనే” 
కొడుకు, “పూర్ణిమ” అనే కూతురు పుట్టారు. వాళ్ళవలన పుట్టిన సంతానంతో భువనాలన్నీ 
నిండిపోయాయి. పూర్ణిమ జన్మాంతరంలో హరిపాదప్రక్షాళన జలాలుగా దిగివచ్చి, “గంగి అనే 
పేరుతో ప్రసిద్ధిచెందింది. ఆమె 'దేవకుల్య” అనే కూతుర్ని, 'విరజు” దనే కొడుకుని కన్నది. 


క. అనఘుం డత్రిమహాముని, యనసూయా దేవివలన నజ హరి పుర సూ 
దనుల కళాంశంబుల నం, దనులను మువ్వురను గాంచెం దద్దయుం ట్రీతిన్‌. 


తా ॥ పుణ్యాత్ముడైన అత్రి మహామునికి, సతి అనసూయాదేవి వలన 
బ్రహ్మవిష్ణుమహేశ్వరుల అంశలతో ముగ్గురు కొడుకులు పుట్టారు.” 


క. అనవుడు విదురుండు మైత్రే, యునిం గనుంగొని పలికె మునిజనోత్తమ! జగతిన్‌ 
జననస్థితిలయకారణు, లన వెలసిన పద్మగర్భహరిహరు లెలమిన్‌. 


తా ॥ ఇలా చెబుతుండగా వింటున్న విదురుడు మైత్రేయుణ్ణి చూసి ఇలా అన్నాడు: 
'మునిజనోత్తమా! బ్రహ్మవిష్టు మహేశ్వరులు సృష్టిస్థితిలయ కారకులు కదా! వాళ్ళు - 


క. ఏమి నిమిత్తం బత్రి మ, హాముని మందిరమునందు ననసూయకు ను ద్దామగుణు 
లుదయమై రన, నా మైత్రేయుండు పలికె నవ్విదురునితోన్‌. 
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తా ॥ త్రిగుణాతీతులైన ఆ మహాత్ములు ఏ కారణాన అత్రి మహాముని ఇంట, 
అనసూయకు జన్మించారు? అని ప్రశ్నించగా మైత్రేయుడు విదురునితో ఇలా చెప్పాడు: 


సీ. సుచరిత్ర! విను విధిచోదితుండై యత్రి దప మాచరింపం గాంతాసమేతుం 
డయి బుక్షనామ కులాద్రి తటంబున ఘుమఘుమారావ సంకులవిలోల 
కల్లోల జాల సంకలిత నిర్వింధ్యా నదీ జల పరిపుష్ట రాజిత ప్ర 

సూన గుచ్చ స్వచ్చ మానితాశోక పలాశ కాంతారస్థలమున కెలమి 


తే. నరిగి యచ్చట నిర్వంద్వుం డగుచు. బ్రాణ, నియమము నేక పదమున నిలిచి గాలిం 
దివుటం గ్రోలి కృశీభూతదేహు., డగుచు. దపము గావించె దివ్యవత్సరశతంబు. 
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తా ॥ “మంచి నడవడిగల రాజా! విను. విధి ప్రేరణతో అత్రి మహాముని తపస్సు చేయ 
సంకల్పించి, భార్యతో సహా తపోవనానికి వెళ్ళాడు. ఆ తపోవనం 'బుక్షము”' అనే 
కులపర్వతానికి సమీపంలో, నిర్వింధ్యానది ఒడ్డున ఉంది. నిర్వింధ్యానది మేఘపంక్తులవంటి 
ఉత్తుంగ తరంగాలతో ప్రవహిస్తు, తన జలంతో వనంలోని అశోకవృక్షాలకు మోదుగ వృక్షాలకు 
దోహదం చేస్తున్నది. ఏపుగా పెరిగిన పూలగుత్తులతో ఆ వనంలోని చెట్లు కన్నుల పండువుగా 
ఉన్నాయి. అటువంటి అడవిలో ద్వంద్వాలను జయించి, ఒంటికాలిపై నిలిచి, నూరు దివ్య 
సంవత్సరాల కాలం అత్రి మహాముని తపస్సు చేశాడు. 


వ. ఇట్లతి ఘోరంబైన తపంబు సేయుచు దన చిత్తంబున. 


12 
తా ॥ ఈ విధంగా ఘోరమైన తపస్సును చేస్తూ తన మనస్సులో 
క. ఏ విభుండు జగదధీశ్వరుం, డా విభు శరణంబుంజొత్తు నతండాత్మ సమం 
బై వెలసిన సంతతిని ద, యావరమతి నిచ్చుంగాక యని తలంచు నెడన్‌. 
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తా ॥ “ఏ ప్రభువు జగత్తుకు అధీశ్వరుడో, ఆ ప్రభువును శరణు కోరుతున్నాను. ఆ 
ప్రభువు తనతో సమానమైన సంతతిని దయామతితో ఇచ్చుగాక!” - అని తలచినంతనే. 


జగత్తునకు అధిపతియైనవాణ్డి శరణు వేడుకోవడమంటే అఖండ చైతన్యాన్ని 
వేడుకోవటమే. ఇది ఉపనిషత్సంప్రదాయం. ఆత్మసమానుడైన పుత్రుణ్ణి కోరుకోవడమంటే 
ఆత్మగతమైన అంతర్యామినే జీవుల అంతరాత్మగా దిగిరమ్మని వేడుకోవటం. 


చ. మునుకొని యత్తపోధనుని మూర్దజమైన తపఃకృశానుచే తను ద్రిజగంబులుం గరంగి 
తప్తములై నను జూచి బంకజా సన మురశాసన త్రిపురశాసను లచ్చటి కేగి రప్పరో 
జనసురసిద్ధ సాధ్యమునిసన్నుత భూరియశోభిరాములై. 
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తా ॥ తపోధనుడైన ఆ అత్రి మహాముని శిరస్సు నుండి పుట్టిన తపోగ్ని చేత ముల్లోకాలూ 
వేడెక్కి కరిగి పోసాగాయి. అది చూచి బ్రహ్మవిష్ణుమహేశ్వరులు అక్కడికి వచ్చారు. అప్సరసలు, 
దేవతలు, సిద్దులు, సాధ్యులు, మునులు ఆ త్రిమూర్తుల కీర్తిని సన్నుతిస్తూ వారివెంట తరలి 
వచ్చారు: 


వ. అట్లు మునీంద్రు నాశమంబు డాయం జను నవసరంబున. 


15 
తా ॥ ఆ విధంగా అత్రి మహాముని ఆశ్రమాన్ని సమీపించే సమయంలో. 


చ. అనఘతపోభిరాముండగు నత్రిమునీంద్రుండు గాంచె దప్త కాం 
చన ఘన చంద్రికా రుచిర చారుశరీరుల హంస నాగ సూ 
దన వృషభేంద్రవాహుల నుదారకమండలు చక్ర శూల సా 
ధనుల విరించి విష్ణు పురదాహుల వాక్కమలాంటబికేశులన్‌. 
16 


తా ॥ అప్పుడు పవిత్రమైన తపస్సుచే ప్రకాశించే అత్రి మహాముని, సరస్వతీ, లక్ష్మి, 
పార్వతీకాంతల భర్తలైన త్రిమూర్తుల్ని తన ఎదుట చూసాడు. వారిలో బ్రహ్మ కరిగించిన 
బంగారు రంగులో, విష్ణువు మేఘపు వర్ణంలో, శివుడు వెన్నెల కాంతితో ఉన్న శరీరాలతో 
తేజరిల్లుతున్నారు. హంసవాహనుడై బ్రహ్మ, గరుడవాహనుడై విష్ణువు, వృషభవాహనుడై శివుడు 
వచ్చారు. బ్రహ్మ చేతిలో కమండలువు, విష్ణువు చేతిలో చక్రము, శివుని చేతిలో త్రిశూలము 


ఉన్నాయి. 


వ. మజియుం గృపావలోకన మందహాస సుందర వదనార విందంబులు గల మహాత్ముల 
సందర్శించి యమందానంద కందళీత హృదయారవిందుండై సాష్టాంగదండ ప్రణామంబు 
లాచరించి పుష్పాంజలి గావించి నిటలతటఘటితకరపుటుండై దుర్నిరీక్ష్యం బైన 
తత్తేజోవిశేషంబు. దేజి చూడంజాలక ముకుళిత నేత్రుండై తత్సదాయత్త చిత్తుం డగుచు 
సర్వలోక ప్రశంస్త్యంబు లైన మృదుమధుర గంభీర భాషణంబుల నిట్లని స్తుతియించె. 
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తా ॥ ఆ మహాత్ములు (త్రిమూర్తులు) కరుణాకటాక్ష వీక్షణాలతో, అందమైన పద్మం 
వంటి ముఖంతో, ప్రకాశిస్తున్నారు. అత్రి మహాముని వారిని దర్శించి, మహానందాన్ని పొంది, 


హృదయారవిందం వికసింపగా, సాష్టాంగదండ ప్రణామాన్ని చేశాడు. దోసిళ్ళతో పుష్పాంజలి 
ఘటించాడు. నుదుట చేతులు మోడ్చి, తేరిపార చూడరాని ఆ తేజోవిశేషాన్ని చూడలేక 
కళ్ళుమూసుకున్నాడు. ఆ త్రిమూర్తులపైనే మనస్సు నిలిపి, సర్వలోకాలకూ మెచ్చుగొలిపే 
మృదుమధుర గంభీర వాక్కులతో ఇలా స్తుతించాడు: 


సీ. ప్రతి కల్పమందు సర్వప్రపంచోద్భవ స్థితి వినాశంబులం జేయునట్టి 
మహిత మాయాగుణమయ దేహములం బొల్బు నజ వాసుదేవ శివాభిధాన 
ములు గల్లు మీ పాదజలజాతములకు నే నతిభక్తి వందనం బాచరింతు; 
నఖీల చేతన మానసాగమ్య మన నొప్పు మూర్తులు గల్లు మీ మువ్వురందుం 


తే. బరంగ నాచేతం బిలువంగం బడిన ధీరుం, డెవ్వ(డే నొక్కరునిం బిల్వ నిపుడు మీరు 
మువ్వు రేతెంచుటకు నాదు బుద్ధి విస్మ, యంబు గదిరెడిం జెప్పరే యనఘులార! 
18 


తా ॥ “ప్రతీ కల్పంలోను, సర్వప్రపంచ సృష్టి-స్థితి-లయాలను చేసే మహనీయులు 
మీరు. మాయాగుణాలతో కూడిన దేహాలను ధరించి బ్రహ్మ-విష్ణు_-మహేశ్వరులనే పేర్లతో 
ప్రకాశిస్తున్నారు. మీ పాదపద్మాలకు భక్తితో నమస్కరిస్తాను. సమస్త చేతనాల మనస్సులకు 
అగమ్యమైన రూపాలు మీవి. మీ మువ్వురిలో నేను పిలిచిందెవ్వరిని? నేను ఒక్కరినే పిలిచాను. 
మీరు ముగ్గురూ విచ్చేశారు. నా మనస్సుకు ఆశ్చర్యంగా ఉంది. ఓ పుణ్యాత్ములారా! ఈ 
రహస్యాన్ని నాకు తెలియజెప్పండి. 


ధ్యానము యొక్క లక్ష్యాన్ని ఇందులో గమనించవచ్చు. ఉపనిషత్సంప్రదాయంలోని 
ఏకేశ్వరోపాసన మిది. “సర్వాంతర్యామి” ఒక్కడే. ఆ అవ్యక్తతేజస్సు, త్రిధాభిన్నమైన రూపాలతో 
త్రిమూర్తులుగా వ్యక్తమవుతున్నది. ఈ వ్యక్తమైన రూపాలలోని అవ్యక్త రూపాన్ని ఉపాసించడమే 
ఉపనిషత్‌ ప్రతిపాదితమైన ధ్యాన సంప్రదాయం. 


వ. అదియునుం గాక సంతానార్థంబు నానావిధ పూజలు గావించి నాచిత్తంబున 
ధరియించిన మహాత్ముం డొక్కరుండ యనిన నమ్మువ్వరు విబుధ శ్రేష్ణులు నతనిం 
గనుంగొని సుధామధురంబు లయిన వాక్యంబుల నిట్లనిరి. 
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తా ॥ అంతేకాక, సంతానం కోసం నానావిధాల పూజలుచేసి, నా మదిలో నిలుపుకున్న 
మహాత్ముడొక్కడే” అని అత్రిమహాముని పలుకగా, త్రిమూర్తులు అమృతోపమానమైన మాటలతో 


ఇలా అన్నారు: 


క. విను మేము ముగుర మయ్యును, ననుపమమతిం దలంప నేకమై యుందుము; నీ 
మనమందు నేమి గోరితి, వనయము నా కోర్కి సఫల మయ్యెడుం జుమ్మీ! 
20 


తా ॥ “ఓ అత్రి మహామునీ! విను! మేము ముగ్గురమే అయినప్పటికీ, ఏకమయ్యే 
ఉంటాము. సాటిలేని, ఏకాగ్రమైన మనస్సుతో మమ్మల్ని స్మరిస్తే తెలిసే విషయమిది. నీ మదిలో 
కోరుకున్న కోరిక సఫలమవుతుంది సుమా! 


క. మా మువ్వుర యంశంబుల, ధీమంతులు సుతులు పుట్టి త్రిభువనములలో 
నీ మంగళగుణకీర్తిన్‌, శ్రీమహితము సేయంగలరు సిద్ధము సుమ్మీ! 
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తా ॥ మా ముగ్గురి అంశలతో, ధీమంతులైన కొడుకులు పుట్టి, మంగళకరమైన 
గుణాలతో సంప్రాప్తమైన నీ కీర్తి సంపదను వృద్ది పొందిస్తారు. నీకీర్తిని, సంపదను మూడు 
లోకాలలో మరింత ఇనుమడింపజేస్తారు.” 


క. అని మునిచంద్రుండు మన, మున గామించిన వరంబు బుధవరులు ముదం 


బున నొసంగి యతనిచేం బూ, జనముల. బరితృప్తు లగుచు. జనిరి యథేచ్చన్‌. 
DD, 


తా ॥ అని, మునులలో చంద్రుని వంటివాడైన అత్రి మహాముని, తన మనస్సులో 
కోరుకున్న వరాన్ని ప్రసాదించి, ఆతని సత్పూజలకు పరితృప్తులై, యథేచ్చగా వెళ్ళిపోయారు. 


ఉ. ఆ సుచరిత్రదంపతు లుదంచితలీలం గనుంగొనంగ న 
బ్దాసను నంశమందు నమృతాంశుండు, విష్ణుకళన్‌ సుయోగ వి 
ద్యాసుభగుండు దత్తుడు, బురాంతకు భూరికళాంశమందు దు 
ర్వాసుండునై జనించి రనవద్యపవిత్ర చరిత్రు లిమ్ములన్‌. 
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తా ॥ సదాచార సంపన్నులైన ఆ దంపతులకు, బ్రహ్మ అంశతో చంద్రుడు, విష్ణుమూర్తి 
కళతో దతాగత్రేయుడు, ఈశ్వరుని కళాంశతో దుర్వాసుడు జన్మించాడు. దత్తాత్రేయుడు 
యోగవిద్యా వైభవంతో వాసికెక్కాడు. వీరందరూ నిష్కళంక పవిత్ర చరిత్రులు. 


చంద్రుడు ఆధ్యాత్మిక బ్రహ్మవిద్యకు, దత్తాత్రేయుడు యోగవిద్యకు, దుర్వాసుడు 
యమనియమాది విధులకు సంకేతం. 


క. అంగిరసు. డనెడు మునికిం గు, లాంగన యగు శ్రద్ధయందు నంచిత సౌంద 
ర్యాంగులు గూంతులు నలువురు, మంగళవతు లుదయమైరి మాన్యచరిత్రా! 
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తా ॥ అంగిరసుడనే మునికి, తన భార్యయైన శ్రద్ద యందు, మంగళకరమైన శుభవర్తన 
గల నలుగురు కుమార్తెలు జన్మించారు. 


క. వారు సినీవాలి యనం గు, హూ రాకాసుమతు లనంగ నొప్పిరి; మజియు 


గోర సుతయుగము గలిగెను, స్వారోచిషమనువువేళ శస్తఖ్యాతిన్‌. 
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తా ॥ ఆ కుమార్తెలు సినీవాలి”, 'కుహువు), 'రాకి, “సుమతి” అనే పేర్లతో 
ప్రసిద్ధమయ్యారు. ఇంకా సంతానం కావాలని కోరుకోగా వారికి స్వారోచిష మనువు కాలంలో 
ఇద్దరు కొడుకులు ఉదయించారు. 


వ. వార లెవ్వ రనిన భగవంతుం డగు నుచథ్యుండును బ్రహ్మనిష్ణుండగు బృహస్పతియు 
ననం బ్రసిద్ధి వహించిరి; పులస్తుండు హవిర్భుక్కను నిజభార్యయందు నగస్త్యునిం 
బుట్టించె; నా యగస్త్యుండు జన్మాంతరంబు జఠరాగ్ని రూపంబై ప్రవర్తించె; వెండియు నా 
పులస్త్యుండు విశ్రవసునిం గలిగించె; నావిశ్రవసునకు “నిలబీల” యను భార్యవలనం 
గుబేరుండును, “గైకసి” యను దానివలన రావణ కుంభకర్ణ విభీషణులునుం బుట్టిరి; 
పులహునకు గతియను భార్యవలనం గర్మన్రేష్టుండును వరీయాంసుండును సహిష్టుండును 
నను మువ్వురు గొడుకులు జనియించిరి. మజియు6౬ గ్రతువునకుం “గియ” యను 
భార్యయందు బ్రహ్మతేజంబున జ్వలించుచున్న షష్టిసహస్ర సంఖ్యలు గల వాలఖీల్యులను 
మహర్షులు గలిగిరి; వసిష్టుం డూరయను భార్యయందు జిత్రకేతుండును సురోచియు 
విరజుండును మిత్రుండును నుల్బణుండును వసుభృద్ద్యానుందును ద్యుమంతుండును నను 
సప్తబుషులను, భార్యాంతరంబున శక్తి ప్రముఖపుత్రులనుం బుట్టించె; నథర్వుం 
డనువానికిం “జిత్తి” యను భార్యయందు ధృతవ్రతుండు నశ్వశిరస్కుండు నయిన 
దధ్యంచుండు పుట్టి; మహాత్ముండగు భృగువు “ఖ్యాతి” యను పత్నియందు ధాతయు 
విధాతయు నను పుత్రద్వయంబును భగవత్సరాయణయగు “శ్రీ” యను కన్యకం బుట్టించె; 
నా ధాతృవిధాతృలు మేరు వనువాని కూతు లయిన “యాయతి” “నియతు” లను 
భార్యలవలన మృకండప్రాణు లను కొడుకులం బుట్టించి; రందు మృకండునకు 
మార్కండేయుండును, బ్రాణునకు వేదశిరుం డను మునియు బుట్టిరి; భార్గవునకు నుశన 


యను కన్యయందుం గవి యనువాండు పుట్టె; నిట్లు కర్దమ దుహిత లయిన కన్యకా 
నవకంబువలనం గలిగిన సంతానపరంపరలచే సమస్తలోకంబులును బరిపూర్ణంబు లయ్యె; 
నట్టి సద్యః పాపహరంబును శ్రెష్టతమంబును నైన కర్ణమదౌహిత్రసంతాన ప్రకారంబు 
శ్రద్దాగరిష్ట చిత్తుండవగు నీకుం జెప్పితి; నింక దక్షప్రజాపతివంశం బెటింగింతు, వినుము. 
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తా ॥ వారి పేర్లు ఉచథ్యుడు, బృహస్పతి. ఉచథ్యుడు సర్వశక్తులుగల, భగవత్స్వరూపుడు. 
బృహస్పతి బ్రహ్మనిష్ణుడు. పులస్త్య ప్రజాపతి తన భార్యయైన “హవిర్భుక్క” నే కర్దమ ప్రజాపతి 
కూతురి వలన అగస్తుణ్ణి కన్నాడు. ఆ అగస్తుదే జన్మాంతరంలో “జఠరాగ్ని (ఆకలి అనే 
అగ్నిగా) రూపమై ప్రవర్తించాడు. పులస్త్యుడికే “విశ్రవసుడనే” మరొక కొడుకు కలిగాడు. 
విశవసునకు, ఇలబిల యందు జన్మించిన సంతానమే కుబేరుడు. విశ్రవసునకు కైకసి యందు 
జన్మించిన సంతానం రావణుడు, కుంభకర్ణుడు, విభీషణుడు. 


కర్ణమ ప్రజాపతి కుమార్తె “గతి” కి, పులహునికి జన్మించిన కొడుకులే “ధర్మకశేష్టుడు”, 
'వరీయాంశుడు, “సహిష్టుడు అనే ముగ్గురు. కర్ణముని మరొక కుమార్తె “క్రియ కు 
వాలఖీల్యులనే పేరుగల మహర్షులు అరవైవేలమంది పుత్రులుగా జన్మించారు. 


వశిష్ణునికి తన భార్యయైన “ఊర్జ” యందు చిత్రకేతుడు, సురోచి, విరజుడు, మిత్రుడు, 
ఉల్బణుడు, వసుహృద్య్యానుడు, ద్యుమంతుడు అనే సప్తర్షులు జన్మించారు. మరొక భార్యయందు 
వశిష్ణునకు శక్తి మొదలైన సంతానం కలిగారు. 


అధర్వుడనే బుషికి, 'చిత్తి” - అనే భార్యవలన నియమవ్రతుడు, అశ్వశిరము గలవాడు 
అయిన 'దధ్యంచుడు” - పుట్టాడు. 


మహాత్ముడైన భృగుమహర్షికి “ఖ్యాతి” అనే భార్యయందు 'ధాతి, “విధాత” అనే ఇద్దరు 
పుత్రులు భగవత్పరాయణమైన శ్రీ” అనే కన్యక జన్మించారు. 


ధాతవిధాతలు, మేరువు కుమార్తలైన 'ఆయతి'” 'నియతు” లను వివాహమాడారు. ధాతకు 
“'ఆయతి” వలన “మృకండుడు”, విధాతకు నియతి” వలన '*ప్రాణుడు”' జన్మించారు. 
మృకందునకు “మార్కండేయుడు”, ప్రాణునకు 'వేదశిరుడు” అనే కుమారులు జన్మించారు. 


భృగువునకు “ఉశని యందు “కవి” జన్మించాడు. ఇలా కర్ధముని తొమ్మిది మంది 
పుత్రికల వలన కలిగిన సంతాన పరంపరల చేత అన్ని లోకాలు నిండిపోయాయి. సద్యః 
పాపహరమూ, శ్రేష్టతమమూ అయిన కర్దమ ప్రజాపతి సంతానం గురించి శ్రద్ధాభక్తులతో 
వింటున్న నీకు వినిపించాను. 


ఇక దక్ష ప్రజాపతి వంశక్రమాన్ని వివరిస్తాను, విను. 


ఇందులో కనిపించే వ్యక్తుల నామాలన్నీ సంకేతార్థ బోధకాలే. “'హవిర్భుక్కు' పులస్త్యుని 
భార్య. 'హవిర్భుక్కు' అంటే “హవిస్సుల్ని ఆరగించేది” అని అర్థం. 'విశ్రవసుడు” అంటే చెవులు 
గలవాడు. శ్రవణాధిష్టాన దైవమని అర్ధం. ఇలబిలమంటే నాసారంధ్రాలు. 'కీకసి శబ్దం నుండే 
“కైకసి” శబ్దం వచ్చింది. కీకసమంటే కంఠంలోని పీకె. ఆమె సంతానం రావణుడంటే కంఠానికి 
అధిదైవం. విభీషణుడంటే భీతి లేనివాడు. ఇలా ప్రతిపదాన్ని సంకేతికమైన అర్దాన్ని ప్రత్యేకంగా 
భావన చేయడానికి వీలున్నది. 


3. దక్షప్రజాపతి సంతతి 
క. వనజజునివలన భవ మం, దిన యా దక్షప్రజాపతికి మను నిజనం 


దన యగు “ప్రసూతి” సతియం, దనఘా! పదియార్వు రుదయ మందిరి కన్యల్‌. 
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తా ॥ బ్రహ్మవలన జన్మించిన దక్షప్రజాపతికి, స్వాయంభువ మనువు కూతురైన “ప్రసూతి” 
వలన పదహారు మంది కన్యకలు జన్మించారు. 


వ. ఇట్లావిర్భవించిన కన్యకలందు ద్ధయు మైత్రియు దయయు శాంతియు6 దుష్టియుం 
బుష్టియు6 బ్రియయు నున్నతియు బుద్ధియు మేధయు. దితిక్షయు హ్రీయు మూర్తియు నను 
నామంబులు గల పదుమువ్వురను ధర్మరాజున కిచ్చె, నొక్కకన్యక నగ్నిదేవునకును నొక్కతెం 
బితృదేవతలకును నొక్కతె జన్మమరణాది నివర్తకుండగు నభవునకుం బెండ్లి సేసె; నంత 
నాధర్మపత్నులయందు శ్రద్ధవలన శుతంబును, మైత్రివలనం బ్రనాదంబును, దయవలన 
నభయంబును, శాంతివలన సుఖంబును, దుష్టి వలన ముదంబును, బుష్టివలన 
స్మయంబును, గ్రియవలన యోగంబును, నున్నతివలన దర్పంబును, బుద్ధివలన నర్థంబును, 
మేథవలన స్మృతియుం, దితిక్షవలన క్షేమంబును, హ్రీవలనం బ్రశ్రయంబును, మూర్తివలన 
సకలకల్యాణ గుణోతృత్తి స్థానభూతులగు నరనారాయణ లను బుషు లిద్దజును 
సంభవించిరి; వారల జన్మకాలంబున. 
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తా ॥ ఈ విధంగా జన్మించిన వారిలో శ్రద్ధ, మైత్రి, దయ, శాంతి, తుష్టి, పుష్టి, క్రియ, 
ఉన్నతి, బుద్ధి, మేథ, హీ, మూర్తి అనే పేర్లు గల పదమూడు మంది కన్యలను ధర్ముడనే 
రాజునకిచ్చి దక్షుడు వివాహం చేశాడు. అలాగే అగ్ని దేవునకొక కుమార్తెను, పితృదేవతలకొక 
కుమార్తెను, జనన మరణ నివర్తకుడైన ఈశ్వరునకొక కుమార్తెను ఇచ్చి వివాహం చేశాడు. 


ధర్ముని భార్యలలో శ్రద్ద వలన 'శ్రుతము”, మైత్రి వలన “ప్రసాదము”, దయ వలన 
“అభయము, శాంతి వలన “సుఖము”, తుష్టి వలన “ముదము”, పుష్టి వలన 'స్మయము”, క్రియ 
వలన 'యోగము”, ఉన్నతి వలన దర్పము”, బుద్ధి వలన అర్ధము, మేధ వలన “స్మృతి”, తితిక్ష 
వలన “క్షేమము”, హీ వలన “ప్రశ్రయము”, “మూర్తి” వలన సకల కళ్యాణ గుణాలకు కారకులైన 
'నరనారయణు” లనే బుషులిద్దరూ జన్మించారు. వారు జన్మించిన శుభ సమయంలో - 


సీ, గంధవాహుండు మందగతి ననుకూలుండై వీచె; నల్టిక్కులు విశద మయ్యె; 
నఖీలలోకంబులు నానందమును బొంథిఆ దుములమై దెవదుందుభులు మోసెం; 
గర మొప్ప జలధుల కలంక లడంగాను; మించినగతి6 బ్రవహించె నదులు, 
గంధర్వ కిన్నర గానముల్‌ వీతెంచె; నప్పరోజనము లాస్యములు సెలంగె; 


తే. సురలు గురియించి రందంద విరులవాన, మునిజనంబులు సంతోషమునం జెలంగి 
వినుతు లొనరించి; ర వ్వేళ విశ్వమెల్లం, బరమమంగళమై యొప్పె భవ్యచరిత! 
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తా ॥ గాలి అనుకూలంగా మెల్లగా వీచింది. నాలుగు దిక్కులూ స్పష్టంగా తేట పడ్డాయి. 
లోకాలన్నీ ఆనందాన్ని పొందాయి. దేవదుందుభులు సందడి చేసూ మోగాయి. సముద్రాలు 
కలకువ (కలత) లేకుండా నిశ్చలంగా ఉన్నాయి. నదులన్నీ తమకుమించిన వేగంతో 
ప్రవహించాయి. గంధర్వులు, కిన్నరులు గానాలు వినిపించారు. అప్సర కాంతలు నాట్యాలు 
చేశారు. సురలు అక్కడక్కడ పూలవాన కురిపించారు. మునిజనులు సంతోషంతో స్తుతించారు. 
ఆ సమయంలో విశ్వమంతా ప్రకాశించింది. 


వ. ఆ సమయంబున బ్రహ్మాది దేవత లమ్మహాత్ముల కడకుం జనుదెంచి యిట్లని 


స్తుతియించిరి. 
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తా ॥ అప్పుడు బ్రహ్మాది దేవతలందరూ, మహాత్ములైన ఆ నరనారాయణుల చెంతకు 
వచ్చి, ఈ విధంగా స్తుతించారు: 


సీ. గగనస్థలిం దోంచు గంధర్వనగరాది రూప భేదము లట్టు రూఢి మెజసి 
యే యాత్మయందేని నేపారు మాయచే నీ విశ్వమిటు రచియింపబడియె 
నట్టియాత్మప్రకాశార్థమై మునిరూపముల ధర్ముగృహమునం బుట్టినట్టి 
పరమపురుష! నీకుం బ్రణమిల్లెద; మదియుం గాక యీ సృష్టి దుష్కర్మవృత్తి 


తే. జరగనీకుండు కొబికునై సత్త్వగుణము, చే సృజించిన మ మ్మిట్లు శ్రీనివాస 
మైన సరసీరుహప్రభ నపహసించు, నీ కృపాలోకనంబుల నెమ్మింజూడు. 
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తా ॥ “ఆకాశంలో కనిపించే గంధర్వనగరం పొందే పెక్కురూపాలలాగా, నీ మాయవల్ల 
ఈ జగత్తు రూపభేదాలతో గోచరిస్తుంది. ఈ విశ్వం మొత్తం ఏ ఆత్మలో ప్రకాళిస్తుందో, ఆ 
పరమాత్మ ఉనికిని లోకాలకు తెలియజేయడం కోసం 'ధర్ముని” ఇంట్లో మీరు ముని రూపధారులై, 
నరనారాయణులుగా జన్మించారు. ఓ పరమపురుషా! నీకు ప్రణామాలు. సృష్టిలో దుష్కర్మ 
ప్రవర్తన జరగకుండా ఉండటానికి సత్త్వగుణంతో మమ్మల్ని నీవే సృష్టించావు. లక్ష్మికి నివాసమైన 
పద్మము యొక్క శోభను పరిహసించే నీ కృపావీక్షణంతో మమ్ములను చూడు.” 


'సత్త్వగుణం” అంటే కేవలం సాత్త్విక లక్షణ సంబంధమే కాదు. అన్యాయాన్ని, అధర్మాన్ని 
తిరస్కరించే శక్తి అని కూడ అర్థం. లక్ష్మికి నివాసం “పద్మం”. ఆ పద్మ శోభను తిరస్కరించే 
కృపాదృష్టి అంటే కేవల లౌకిక సంపదలను కాకుండా మోక్ష సంపదను అనుగ్రహించే దృష్టితో 
చూడమని అర్ధం 


క. అని యిట్లు దేవగణములు, వినుతింపం గృపాకటాక్ష వీక్షణములచేం 
గని వారు గంధమాదన, మున కేగిరి తండ్రిముదము ముప్పిరిగొనంగన్‌. 
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తా ॥ అని ఈ విధంగా దేవతలు ప్రార్థించగా, నరనారాయణులు తమ కరుణా కటాక్ష 
వీక్షణాలను వారిపై ప్రసరింపజేసి, గంధమాదన పర్వతానికి వెళ్ళిపోయారు. తండ్రియైన 
ధర్మునికి ఆనందం మూడురెట్లుగా అతిశయించింది. 


క. ధరణీభర ముడుపుట కా, నరనారాయణులు భువి జనన మనయము నొం 
దిరి యర్గున కృష్ణాఖ్యలం, గురుయదువంశముల సత్త్వగుణయుతు లగుచున్‌. 
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తా ॥ భూమాత భారాన్ని తొలగించటం కోసం, నరనారాయణులే అర్జునుడు’, “కృష్ణుడు” 
అనే పేర్లతో పుడమిపై కురు, యదువంశాలలో జన్మించారు. సత్త్వగుణ సంపన్నులై 


ప్రకాళశించారు. 


వ. మజియు నగ్నిదేవునకు దక్షపుత్రియైన “స్వాహాదేవి” యను భార్యయందు హుతభోజను 
లగు పావకుండును, బవమానుండును, శుచియు నను మువ్వురు కొడుకులు గలిగిరి: 
వారివలనం బంచచత్వారింశత్సంఖ్యలం గల యగ్ను లుత్పన్నంబు లయ్యె; నిట్లు 
పితృపితామహ యుక్తంబుగా నేకోనపంచాశత్సంఖ్యలు గల యగ్నులు బ్రహ్మవాదులచే 
యజ్ఞకర్మంబులం దగ్నిదేవతాకంబులైన యిష్టులు దత్తన్నామంబులచేతం 
జేయంబడుచుండు; నా యగ్ను లెవ్వ రనిన నగ్నిష్వాత్తులు బర్హిషదులు సౌమ్యులుC బితలు 
నాజ్యపులు సాగ్నులు నిరగ్నులు నన నేడు దెజంగులై యుందురు. దాక్షాయణి యగు స్వధ 
యను ధర్మపత్నియందు వారల వలన “వయున” యు, “ధారిణి” యు నను నిద్దజు కన్య 
లుదయించి జ్ఞానవిజ్ఞానపారగ లగుచు బ్రహ్మనిష్ట లయి పరంగిరి; వెండియు. 
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తా ॥ అగ్నిదేవునికి దక్షుని కుమార్తెయైన “స్వాహాదేవి” వలన హోమంలో ఆహుతి 


ఇవ్వబడిన ద్రవ్యాలను ఆహారంగా స్వీకరించే 'పావకుడు”, “పరమానుడు”, “శుచి” - అనే 
ముగ్గురు సంతానం కలిగారు. వాళ్ళవలన నలభై అయిదుగురు అగ్నులు జన్మించారు. 
తాతదండ్రులతో కలసి మొత్తం నలభైతొమ్మిది మంది అగ్నులయ్యారు. అగ్నిదేవుణ్ణి ఉద్దేశించిన 
యజ్ఞకర్మలను నిర్వహించే “ఇష్టులు? ఆ యా పేర్లతో ఆ యజ్ఞకర్మలు నిర్వహిస్తారు. వాటిపేర్లు 1. 
'“అగ్నిష్వాత్తులు” 2. బర్జిషదులు 3. సౌమ్యులు 4. పితలు 5. ఆజ్యపులు 6. సాగ్నులు 7. 
నిరగ్నులు. దక్షుని కుమార్తెయైన 'స్వధ' అనే ధర్మ పత్నివలన '*వయుని, ‘ధారిణి? అనే ఇద్దరు 
కూతుళ్ళు పుట్టారు. వాళ్ళు జ్ఞానవిజ్ఞాన పారంగతులు. బ్రహ్మనిష్రాపరులు. 


4. ఈశ్వరునకు, దక్షప్రజాపతికి విరోధము సంభవించుట 


సీ. దక్షప్రజాపతి తనయ యా భవుని భార్యయు ననందగు “సతి” యను లతాంగి 
సతతంబుC బతిభక్తి సలుపుచుందియు. దనూజాతలాభము నందం జాలదయ్యె; 
భర్షుని దెసం జాలం బ్రతికూలుం డైనట్టి తమ తండ్రిమీంది రోషమునం జేసి 
వలనెది తా ముగ్గవలె నిజయోగ మార్గంబున నాత్మదేహంబు విడిచె; 


తే. నని మునీంద్రుండు వినిపింప న మ్మహాత్ముం, డైన విదురుండు మనమున నద్భుతంబు 


గదురం దత్కథ విన వేడ్క గదలుకొనంగ, మునివరేణ్యునిం జూచి యిట్లనియె మజియు. 
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తా ॥ దక్షప్రజాపతి పుత్రిక, ఈశ్వరుని భార్యయైన సతీదేవి పతిభక్తితో భర్తను ఎల్లవేళలా 
సేవించింది. అయినప్పటికీ సంతానం కలుగలేదు. ఈశ్వరుని పట్ల చాలా వ్యతిరేకత కలిగిన 


తండ్రిపై రోషంతో, యోగమార్గంలో దేహాన్ని వీడింది” 


అని మైత్రేయ మహాముని చెప్పగా విని విదురుడు మనస్సులో ఆశ్చర్యపడి, ఆ కథ 


వినాలన్న కుతూహలం కలుగగా, మైత్రేయుని ఇలా అడిగాడు: 


సీ. చతురాత్మ! దుహితృవత్సలు(డైన దక్షుండు దన కూంతు సతి ననాదరము సేసి 
యనయంబు నఖీలచరాచర గురుడు ని ర్వెరుండు శాంతవిగ్రహుండు ఘనుండు 
జగముల కెల్లను జర్చింప దేవుండు నవతాత్నాలము డలఘుమూర్తి 
శీలవంతులలోన శ్రేష్టుండ నగు నట్టి భవునందు విద్వేషపడుట కేమి 


తే. కారణము? సతి దా నేమి కారణమున, విడువరానట్టి ప్రాణముల్‌ విడిచె? మటియు 
శ్వశుర జామాతృ విద్వేష సరణి నాకుం, దెలియ నానతి యిమ్ము సుధీవిధేయ! 
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తా ॥ “మహాత్మా! కుమార్తెలపట్ల వాత్సల్యం గల దక్షుడు, తన కూతురైన సతీదేవిని 
అనాదరించడానికి కారణం ఏమిటి? సమస్త చరాచర కోటికి చైతన్య ప్రదాత, ఎవరితోను 
విరోధించనివాడు, శాంతస్వరూపి, గొప్పవాడు, అన్ని లోకాలకు దివ్యమైనవాడు, ఆత్మస్వరూపుడై 
తనయందు తానే నివసించి యుండేవాడు, విశ్వేశ్వరుడు, శీలవంతులలో శ్రేష్టుడు అయిన 
ఈశ్వరునితో దక్షునికి విరోధం ఎందుకు వచ్చింది? ఏ కారణం చేత సతీదేవి ప్రాణత్యాగం 
చేసింది? ఆ మామా అల్లుళ్ళ మధ్య విరోధం ఎందుకు సంభవించింది? సుధీజన విధేయా! నాకు 
ఆ వైనాన్ని తెలియజెప్పవలసింది.” 


క. అని యడిగిన నవ్విదురునిం, గనుంగొని మైత్రేయు6 డనియెం గౌతుక మొప్పన్‌ 
విను మనఘ! తొల్లి బ్రహ్మలు, జననుతముగం జేయునట్టి సత్రము జూడన్‌. 
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తా ॥ ఈ విధంగా ప్రశ్నించిన విదురుణ్ణి చూచి, మైత్రేయుడు ఇలా చెప్పసాగాడు: 


'ఓ పుణ్యాత్మా! విను. పూర్వం బ్రహ్మజ్ఞాన సంపన్నులైన బ్రహ్మలు చేసే సత్రయాగాన్ని 
చూడటానికి 


“సత్రము” - “సత్‌ త్రాయతే ఇతి సత్తః - మంచిని రక్షించేదని అర్ధం. సజ్జనులు చేరే 
సందర్భమని మరొక అర్థం. అరణ్యాలలో బుష్యాదులు పరస్పరం కలసి వేదశాస్త్ర రహస్యాలను, 
ఆధ్యాత్మిక విద్యా విషయాలను చర్చించుకోవడానికి వీలుగా అన్ని వసతులతో నిర్మించిన 
ఆశ్రమాలుండేవి. వీటినే సత్హాలని అనేవాళ్ళు. కాలక్రమంలో ధర్మసత్రాలన్న పదం ఇలా 
వచ్చిందే. విద్యా సంప్రదాయ పరిరక్షణకు ఇవి దోహదపడేవి. పెద్దలెవరైనా, ఏ ప్రాంతం 
వాళ్ళయినా వచ్చి శాస్త్రబోధన చేస్తే మిగిలినవాళ్ళు వినటం ఇందులోని పద్ధతి. ఈ సత్రాలు 
కేవలం ఒక వ్యక్తి మాత్రమే కాకుండా బుషుల సంఘాల చేతకూడ నెలకొల్పబడి 
నిర్వహించబడేవి. యజ్ఞమంటే కేవలం ద్రవ్య యజ్ఞమే కాదు. జ్ఞానయజ్ఞము కూడా యజ్ఞమే. 


చ. సరసిజగర్భ యోగిజన సర్వ సుపర్వమునీంద్ర హవ్య భు 
కృరమబుషి ప్రజాపతులు భక్తి మెయిం జనుదెంచియుండ న 
త్తరణిసమానతేజుండగు దక్షుండు వచ్చినం దత్సదస్యు లా 
దరమున లేచి; రప్పుడు పితామహభర్ణులు దక్క నందజున్‌. 
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తా ॥ బ్రహ్మ, యోగులు, సర్వ దేవతలు, మునీంద్రులు, అగ్నిహోత్రుడు, బుషులు, 
ప్రజాపతులు భక్తితో వచ్చారు. అప్పుడు సూర్యసమాన తేజస్సుగల దక్షుడు కూడా అక్కడికి 
వచ్చాడు. దక్షుని రాకను గమనించిన సభాసదులందరూ వెంటనే లేచి నిలుచున్నారు. బ్రహ్మ, 
మహేశ్వరులు మాత్రం లేచి నిలబడలేదు. 


బ్రహ్మ దక్షునికి తండ్రి కాబట్టి లేచి నిలబడలేదు. ఈశ్వరుడు జగత్పభువు కాబట్టి 
నిలబడలేదు. పైగా లోకనియమాలకు పరమేశ్వరుడు అతీతుడుకదా! 


క. చనుదెంచిన యా దక్షుండు, వనజజునకు మొక్కి భక్తివశులై సభ్యుల్‌ 
దన కిచ్చిన పూజలు గై, కొని యర్హాసనమునందుం గూర్చుండి తగన్‌. 
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తా ॥ వచ్చిన ఆ దక్షుడు, బ్రహ్మకు నమస్కరించాడు. భక్తిపారవశ్యంతో సభ్యులు తనకు 
చేసిన పూజల్ని స్వీకరించాడు. తనకు ఉచితమైన ఆసనంపై కూర్చున్నాడు. 


తే. తన్ను బొడగని సభ్యు లందజును లేవ, నాసనము దిగనట్టి పురారివలను 
గన్ను గొనలను విస్ఫులింగములు సెదరం, జూచి యిట్లను రోషవిస్ఫురణ మెజియ. 
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తా ॥ తనను చూచి సభ్యులంతా లేచారు. ఆసనం నుండి దిగని శివుని వైపు కళ్ళ వెంట 


నిప్పులు రాలేట్లు చూస్తూ ఇలా అన్నాడు: 


తే. వినుండు మీరలు రొదమాని విబుధ ముని హు, తాశనాది సురోత్తములార! మోహ 
మత్సరోక్తులు గావు! నా మాట లనుచు, వారి కంద కా పురవైరి( జూపి, 
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తా ॥ “ఓ దేవతలారా! మునీశ్వరులారా! అగ్ని మొదలైన దేవతా శ్రేష్ణులారా! మీరంతా 
సద్దు చేయటం మాని, వినండి. నేను అనే మాటలు మాత్సర్యంతో పలికేవి కావు. అంటూ 
ఈశ్వరుణ్ణి చూపి.... 


సీ. పరికింప నితడు దిక్పాలయశో హాని కరు డీ క్రియాశూన్యపరుని చేతం 
గరమొప్ప సజ్జనాచరితమార్గము దూషితం బయ్యె; నెన్న గతత్రపుండు 
మహితసావిత్రీ సమానను సాధ్వి నస్మత్తనూజను మృగశాబనేత్ర 

సకల భూమీసుర జనసమక్షమున మర్కటలోచనుండు కరగ్రహణ మర్థిం 


తే. జేసి తా శిష్యభావంబుం జెందు టాత్మ, దలంచి ప్రత్యుద్దమాభివందనము లెలమి 
నడపకుండిన మాననీ; నన్నుం గన్న, గోరిమాటకుం దన కేమి గోరువోయె. 
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తా ॥ పరిశీలిస్తే, ఈ శివుడు దిక్సాలకుల కీర్తికి హాని కలిగించేవాడు. 
క్రియాశూన్యపరుడైన ఈతని వలన సజ్జనులు నడిచే మార్గం చెడిపోయింది. సిగ్గులేని ఈ శివుడు, 
సావిత్రీదేవితో సమానమైన నా కుమార్తెను, సాధ్విని, లేడికన్నుల వంటి కన్నులు గలదానిని, 
కోరి, అగ్నిసాక్షిగా, బ్రాహ్మణ బంధుజన సమక్షంలో వివాహం చేసుకున్నాడు. అందువల్ల 
కోతికళ్ళ వంటి కళ్ళుగల ఈ శివుడు గొప్పవాడయ్యాడు. అది మదిలో తలచి, నాకు 
ఎదురుగావచ్చి, నమస్కరించి గౌరవించవద్దా? పోనీ, అదలా ఉంచండి. నన్నుచూచి, నోటితో 
పలుకరిస్తే ఆయనకేం గౌరవలోపం వచ్చింది? 


సీ. అనయంబు లుప్తక్రియా కలాపు(డు మానహీనుండు మర్యాద లేనివాండు 
మత్తప్రచారం డున్మత్తప్రియుండు దిగంబరుండు భూతప్రేత పరివృతుండు 
దామసప్రమథ భూతములకు నాథుండు భూతిలిప్తుం డస్టిభూషణుండు 
నష్టశౌచుండు నున్మదనాథుండును దుషుదయు. డుగ్రుందును బరేతభూ ని 


తే. కేతనుండు వితతస్రస్తకేశుం డశుచి, యయిన యితనికి శివనాము. డను ప్రవాద 
మెటులు గలిగె? నశివు(డగు నితని నెజింగి, యెఖీంగి వేదంబు శూద్రున కిచ్చినటులు. 
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తా ॥ ఇంకా ఈ శివుడు వేదోక్త సత్మర్మలను చేయనివాడు. అభిమానహీనుడు. మర్యాద 
లేనివాడు. మత్తెక్కి తిరుగుతాడు. పిచ్చివాళ్ళకు ఇష్టమైనవాడు. దిగంబరుడు. భూతప్రేతగణాలతో 
కూడి ఉంటాడు. తామస గుణం ప్రధానమైన ప్రమథ గణాలకు, భూతగణాలకు అధిపతి. బూడిద 
పూసుకుంటాడు. ఎముకలు భూషణాలుగా ధరిస్తాడు. శుచి లేనివాడు. మతిలేని పిచ్చివాళ్ళకు 
ప్రభువు. దుష్ట హృదయుడు. శ్మశానంలో కాపురముంటాడు. జుట్టు విరబోసికొని అపవిత్రంగా 
తిరిగే ఇతనికి, శుభాలను కలిగించేవాడనే అర్ధంగల శివుడనే పేరు ఎలా వచ్చింది? శూద్రునికి 
వేదాన్ని ఇచ్చినట్లు. తెలిసితెలిసి అశివుడైన ఈ శివునికి 


వ. ఇతనికి నస్మత్తనూజను విధిప్రేరితండనై యిచ్చితి. 
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తా ॥ విధిప్రేరితుడనై నా కుమార్తెనిచ్చి పెళ్ళి చేశాను” 


క. అని యిట్టుల ప్రతికూల వ, చనములు దక్షుండు వలికి 'శపియింతును శ 
ర్వుని” నని జలములు గొని కర, మున, నిలిచిట్లనియె, రోషమున ననఘాత్మా! 
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తా ॥ అని ఈ విధంగా శివునికి వ్యతిరేకంగా మాట్లాడుతూ, శివుణ్ణి శపిస్తానని, జలాన్ని 
స్వీకరించి, రోషంతో దక్షుడిలా అన్నాడు: 


క. ఇత డింద్రోపేంద్రపరీ, వృతుందై మఖసమయమున హవిర్భాగము దే 
వతలం గూదంగ మహిత ని, యతి బొందక యుందుంగాక యని శపియింబెన్‌. 
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తా ॥ “ఈ శివుడు ఇంద్రుడు, విష్ణువు మొదలగు దేవతలతో పాటు యజ్ఞ సమయంలో 
హవిర్భాగాన్ని పొందకుండు గాక” అని శపించాడు. 


వ. ఇట్లు దక్షుండు పల్కిన గర్హితవాక్యంబులు వినిందితంబులుగ నుండియును 
నర్గాంతరంబున వాస్తవంబు లగుచు భగవంతుండగు రుద్రునందు ననిందితంబులై స్తుతి 
రూపంబుల నొప్పెం; దదనంతరంబ రుద్రునకు శాపం విచ్చిన కారణంబున దక్షుండు 
సదస్యముఖ్యులచే నకృత్యం బని నిషేధింప బడి ప్రవృద్దంబయిన కోధంబుతోడ 
నిజనివాసంబునకుం జనియె; నంత గిరిశానుచరాగ్రేసరుం డగు నందికేశ్వరుండు దక్షుండు 
నిటలాక్షుని శపియించిన శాపంబు; నతని బల్కిన యనర్హ వాక్యంబులును విని 
కోపారుణిత లోచనుండై యిట్లను; నీ దక్షుండు మర్త్యశరీరంబు శ్రేష్టంబు గాందలంచి 
యప్రతిద్రోహిమైన భగవంతునందు భేదదర్శియై యపరాధంబు గావించె; నిట్టి 
మూఢాత్ముందు దత్త్వవిముఖుండగు; మజియుం గూట ధర్మంబు లయిన నివాసంబుల 
గ్రామ్యసుఖ కాంక్షలం జేసి సక్తుండై యర్థవాదంబు లయిన వేదంబులచే నష్టమనీషం గలిగి 
కర్మతంత్రంబు విస్తృతంబు సేయు; వెండియు దేహాదికంబు లుపాదేయంబులుగాం 
దలంచుచు బుద్దిచేత నాత్మతత్త్వంబు మచి వర్తించుచు. బశుప్రాయుండై స్త్రీకాముకుండు 
నగు నిదియునుంగాక దక్షుం డచిరకాలంబున మేషముఖుండగు నని మజియు. 
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తా ॥ ఈ విధంగా దక్షుడు పలికిన నిందావాక్యాలు పైకి తిట్లుగా ఉన్నప్పటికీ, మరో 
అర్ధంలో భగవంతుడైన ఈశ్వరుని పట్ల వాస్తవాలుగా, స్తుతిగా పరిణమించాయి. రుద్రునికి 
శాపమిచ్చినందుకు సభలోనివాళ్ళు దక్షుణ్ణి, “కూడని పనిచేశా? వంటూ అడ్డుకున్నారు. కోపం 
పెరిగి దక్షుడు తన నివాసానికి వెళ్ళిపోయాడు. అంతట పరమేశ్వరుని అనుచరులలో 
మొట్టమొదటి వాడయిన నందికేశ్వరుడు, పరమేశ్వరుణ్ణి దక్షుడు శపించడాన్ని, అనవసరపు 
మాటలు మాట్లాడటాన్ని విని, కోపంతో ఎర్రబడ్డ కళ్ళు కలవాడై ఇలా అన్నాడు: 


దక్షుడు తన మానవశరీరం గొప్పదిగా భావించి, ఎవరికీ ద్రోహం చేయని భగవంతుణ్ణి 
వేరేవిధంగా చూసి తప్పు చేశాడు. ఇటువంటి మూర్చుడు భగవంతుని నిజస్వరూపం 
గ్రహించడానికి కూడా సుముఖుడు కాడు. అంతేకాక కుటిల ధర్మాలను ఆశ్రయించి అల్ప 
సుఖాపేక్షల పట్ల ఆసక్తి పెంచుకొన్నాడు. అర్ధవంతమైన వెదవాక్యాలను స్వార్ధాన్ని సమర్ధించే 
వాక్యాలుగా భావిస్తున్నాడు. బుద్ధిని కోల్పోయి, కర్మలలో చిక్కుకొని బంధింపబడుతున్నాడు. 
దేహాన్నే తన అస్తిత్వానికి ఆధారంగా భ్రాంతిపడి, అంతర్యామియైన ఆత్మను మరచి పశువులా 
ప్రవర్తిస్తూ, స్త్రీలపై కోరిక పెంచుకొని పతనమవుతాడు. అంతేకాకుండా త్వరలోనే ఈ దక్షుడు 
“గొట్టి తలవాడు” అవుతాడు. 


మ.అనయంబుం దనమానసంబున నవిద్యల్‌ ముఖ్యతత్త్వంబుగాం 
గని గౌరీశుం దిరస్కరించిన యసత్మర్మాత్ము నీ దక్షుని 
న్ననువర్తించినవారు సంసరణకర్మారంభులై నిచ్చలున్‌ 
జననం బందుచు. జచ్చుచున్‌ మరల నోజం బుట్టుచున్‌ వర్తిలున్‌. 
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తా ॥ తన మనస్సులోని అజ్ఞానాన్నే జ్ఞానంగా భ్రమించి, పరమేశ్వరుణ్ణి తిరస్కరించిన 
దుష్టుడు ఈ దక్షుడు. ఈతణ్ణి అనుసరించినవారు సంసార కర్మలో చిక్కి జనన మరణ చక్రంలో 
పడిపోతారు. 


వ. అదియునుంగాక యీ హరద్వేషులైన ద్విజు లర్ధవాదబహుళంబులైన వేదవాక్యంబుల 
వలన మధుగంధ సమంబైన చిత్తక్షోభంబుచేత విమోహిత మనస్కులయి కర్మాసక్తు 
లగుదురు; మజియును భక్ష్యాభక్ష్య విచారశూన్యులై దేహాదిపోషణంబుకొబికు ధరియింపం 
బడిన విద్యాతపోవ్రతంబులు గల వారలై ధనదేహేంద్రియంబుల యందు. బ్రీతిం బొంది 
యాచకులై విహరింతు రని నందికేశ్వరుండు బ్రాహ్మణ జనంబుల శపియించిన 
వచనంబులు విని భృగుమహాముని మరల శపియింపం బూని యిట్లనియె. 
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తా ॥ అంతేకాకుండా హరద్వేషియైన దక్షుని మార్గాన్ని అనుసరించే బ్రాహ్మణులు 
అర్థవాదాలతో నిండిన వేదవాక్యాల వలన, మద్యపు వాసనవంటి మనస్సుతో క్షోభపడి, 
అసత్కర్మలపై ఆసక్తి గలవారవుతారు. ఏవి తినదగినవో, ఏవి తినదగనివో తెలియని అవివేకంతో 
జీవిస్తారు. విద్య, తపస్సు, వ్రతము - అన్నింటినీ దేహపోషణ సుఖాలకే వినియోగిస్తారు. ధనము 
మీద, దేహము మీద, ఇంద్రియాలమీద ఆదరాభిమానాలు కలవారై, యాచకులై విహరిస్తారు అని 
అక్కడి బ్రాహ్మణులను శపించాడు.” ఆ శాపవాక్కులను విన్న భృగు మహాముని మళ్ళీ ఇలా 


శపించాడు: 


తే. వసుధ నెవ్వారు ధూర్జటివ్రతులు వారు, వారి కనుకూలు రగుదు రెవ్వారు వారు 
నట్టి సచ్చాస్త్ర పరిపంథు లైనవారు, నవని “బాషండు” లయ్యెద రని శపించె. 
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తా ॥ “ఎవరయితే శివదీక్ష వహించి శివదీక్షా పరాయణులవుతారో, వాళ్ళను ఎవరైతే 
అనుసరిస్తారో వాళ్ళు వేదశాస్త్ర విరోధులై పాషండులయి పోదురుగాక! అది ఏ విధంగానంటే, 


సీ. సకల వర్గాశ్రమాచార హేతువు లోకమునకు మాంగళమార్గమును, సనాత 
నము, బూర్వబుషి సమ్మతము, జనార్దనమూలమును, నిత్యమును, శుద్ధమును, శివంబు, 


నార్యపథానుగం బగు నెవమును వవ్రగణము: నిలధింతిన కారణమున 
నే శివదీక్ష యందేని మధ్యమ పూజ్యుం డై భూతపతి దైవ మగుచు నుండు 


తే. నందు మీరలు భస్మజటాస్థిధార, ణములం దగి మూఢబుద్దులు నష్టశౌచు 
లై నశింతురు పాషందు లగుచు ననుచు, శాప మొనరించె నా ద్విజసత్తముండు. 
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తా ॥ సకల వర్ణాశ్రమ ధర్మాలకు, ఆచార ధర్మాలకు కారణమైంది వేదం. అది లోకానికి 
శుభ కారకమైంది. సనాతనమైంది. పూర్వ బుషుల చేత సమ్మతించబడింది. విష్ణువు నుండి 
ప్రభవించింది. నిత్యము, పరిశుద్ధమూ అయినది. ఆర్యులయిన పెద్దలు అనుసరించదగిన 
మార్గాన్ని చెప్పే వేదాన్ని, విప్రగణాన్ని నిందించిన కారణాన, శివదీక్షాపరులచే ఆరాధించబడే 
భూతనాథుడు, శివదీక్షలో సైతం “మధ్యమ పూజ్యస్థానం? వహిస్తాడు. ఆయన భక్తులైన మీరు 
బూడిదను, జడలను, ఎముకలను ధరింతురు గాక! మూర్భులై, శౌచం లేనివారై, పాషండులై 
నశింతురుగాక!” అని భృగు మహర్షి శపించాడు. 


వ. ఇట్లన్యోన్యంబును శాపంబులం బొందియు భగవదనుగహంబు గలవార లగుటం జేసి 
నాశంబు నొందరై; రట్టియెడ విమనస్కుం డగుచు ననుచరసమెతుండై భవుండు సనియె 
నంత. 
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తా ॥ ఈ విధంగా భృగుమహర్షి, నందీశ్వరుడు పరస్పరం శపించుకున్నారు. 
అయినప్పటికీ భగవదనుగ్రహంచేత నాశనం పొందలేదు. ఆ సమయంలో శివుడు విమనస్ముడై 
(దేనియందు మనస్సు పెట్టనివాడై) అనుచరులతో కలిసి వెళ్ళిపోయాడు. 


దక్షుడు శివుణ్ణి శపించాడు. ఆ దక్షుణ్ణి, ఆ దక్షుని పక్షంవారిని నందీశ్వరుడు శపించాడు. 
భృగువు శివునితో పాటు శివగణాన్ని కూడా శపించాడు. ఇలా వీళ్ళంతా శపించుకోవటం 


గమనించి కూడా ఈశ్వరుడు పట్టించుకోలేదు. పైగా వాళ్ళ శాపాలు ఫలించకుండినందువల్ల 
వాళ్ళెవరూ నశించలేదు. అంటే, వాళ్ళ శాపాలు ధర్మబద్దాలు కావని, శాపఫలం కూడా 
పరమేశ్వరుని ఆధీనమేనన్న విషయం ఇక్కడ విదితమవుతుంది. పరమేశ్వరుడు ప్రాణికోటిపై 
ఎంతటి అనురాగాన్ని చూపుతాడో చెప్పడానికి ఇదే ప్రత్యక్ష సాక్ష్యం. 


సీ. అనఘాత్మ! యే యజ్ఞమందు సర్వశ్రేష్ణుండగు హరి సంపూజ్యుండై వెలుంగు 
నట్టి యజ్ఞంబు సమ్యగ్విధానమున సహస్రవత్సరములు నజు6 దొనర్చెం 
గరమొప్ప నమర గంగాయమునా సంగమావనిం గలుగు ప్రయాగయందు 
నవభృథస్నానంబు లతిభక్తి( గావించి గతకల్మషాత్ములై ఘనత కెక్కి 


తే. తగ నిజాశమభూములం దలంచి వార, లందజును వేడ్మతో. జని రనుచు విదురునకును 
మైత్రేయు(డను మునినాయకుండు, నెజుంగ వినిపించి వెండియు నిట్టు లనియె. 
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తా ॥ ఏ యజ్ఞంలో సర్వశ్రేష్ణుడైన హరి పూజింపబడతాడో, ఆ యజ్ఞాన్ని వేదశాస్తోక్త 
సమ్యగ్విధానంతో వేయి సంవత్సరాలు బ్రహ్మ చేశాడు. గంగ, యమున నదులు కలిసిన 
ప్రయాగలో బుషులందరూ దీక్షాస్నానాలు చేసి, పాపరహితులై తమతమ ఆశ్రమాలకు వెళ్ళారు” 
అని మైత్రేయమహర్షి విదురునితో మళ్ళీ ఇలా చెప్పాడు: 


“మానవులకు వేయి సంవత్సరాలు-బ్రహ్మకు ఒక పగలు” అని గీతలో కృష్ణుడు 
చెప్పడాన్ని బట్టి, బ్రహ్మ వేయి సంవత్సరాలు యజ్ఞం చేశాడంటే “ఒక పగలు” యజ్ఞం చేశాడని 
అర్థం. బ్రహ్మ చేసిన యజ్ఞం సృష్టియే. ఆ సృష్టియజ్ఞంలో పాల్గొన్న బుషులంతా జీవుల 
కర్మఫలితాలు. తమకు అంటకుండటం కోసమే దీక్షాస్నానాలు చేసి వెళ్ళారని చెప్పాడు. ఇక 
యజ్ఞాధిపతి విష్ణువుగా బ్రహ్మ యజ్ఞం చేయటమంటే, సమస్తమూ వ్యాపించిన విష్ణువే 
యజస్వరూపుదని తాత్పర్యం.” 


వ. అంత శ్వశురుండగు దక్షునకు జామాతయైన భర్గునకు నన్యోన్య విరోధంబు 
వెరుంగుచుండ నతిచిరంబగు కాలం బరిగెనంత దక్షుండు రుద్రవిీహీనంబగు యాగంబు 
లేనిది యైనను శర్వుతోడి పూర్వవిరోధంబునను బరమేష్టి కృతంబైన సకల ప్రజాపతి 
విభుత్వగర్వంబుననుం జేసి బ్రహ్మనిష్టులగు నీశ్వరాదుల ధిక్కరించి యరుద్రకంబుగా 
వాజపేయ సవనంబు గావించి తదనంతరంబ బృహస్పతిసవన నామకంబైన మఖంబు 
సేయ నుపక్రమించిన నచ్చటికిం గ్రమంబున. 
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తా ॥ అలా మాయమైన దక్షునకు, అల్లుడైన ఈశ్వరునకు పరస్పర విరోధం 
పెరుగుతుండగా చాలాకాలం గడిచింది. రుద్రుడు లేనిదే యాగం లేదని తెలిసికూడా, 
పరమేశ్వరునితో ఉన్న పూర్వవైరం వల్ల ప్రజాపతులందరిపై అధినాయకత్వాన్ని వహించాడు. ఆ 
అధికార గర్వంచేత, ఈశ్వరాదుల్ని ధిక్కరించి, రుద్రహీనమైన 'వాజపేయము” అనే యజ్ఞాన్ని 
చేశాడు. ఆ తరువాత “బృహస్పతి సవన” మనే పేరుగల యజ్ఞం చేయడానికి ఉపక్రమించాడు. 
అక్కడికి వరుసగా 


చ. కర మనురక్తి న మ్మఖము గన్లాను వేడుక తొంగలింపంగా 
బరమముని ప్రజాపతి సుపర్వ మహర్షి వరుల్‌ సభార్యులై 
పరువడి వచ్చి యందటు శుభస్థితి దీవన లిచ్చి దక్షుచేం 
బొరిం బొరి నచ్చటన్‌ విహిత పూజల నొందిరి సమ్ముదంబునన్‌. 
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తా ॥ ఆ యజ్ఞాన్ని చూడాలన్న వేడుకతో పరమమునులు, ప్రజాపతులు, దేవతలు, 
మహర్షులు భార్యలతో సహా విచ్చేశారు. వచ్చిన వారందరూ దీవెనలు ఇచ్చి, దక్షుడు చేసిన 
పూజలనందుకున్నారు. 


5. దక్షప్రజాపతి యజ్ఞము చేయునప్పుడు దాక్షాయణి అచ్చటికి 
వెళ్ళుట 
తే. దక్షతనయ సతీదేవి దవిలి యాత్మ, సదనము నుండి జనకుని సవనమహిమ 
గగన చరులు నుతింప నా కలకలంబు, విని కుతూహలిని యయి విన్వీథిం జూడ. 
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తా ॥ ఆకాశంలో వెళుతూ తన తండ్రి దక్షుని యాగాన్ని గురించి కీర్తించే దేవతల 
కలకలాన్ని విని, సతీదేవి తన ఇంటి నుండి, వినువీథి వైపు చూసింది. 


వ. అయ్యవసరంబునం దదుత్సవ దర్శన కుతూహలులై సర్వ దిక్కులవారును జనుచుండి; 
రా సమయంబున. 
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తా ॥ ఆ సమయంలో దక్షుని యాగాన్ని చూడాలన్న కుతూహలంతో అన్ని దిక్కుల 


సీ. తనరారు నవరత్న తాటంక రోచులు చెక్కుటద్దములతోం జెలిమిసేయ 
మహనీయ తపనీయమయ పదకద్యుతు లంసభాగంబుల నావరింప 
నంచిత చీని చీనాంబర ప్రభలతో మేఖలాకాంతులు మేలమాదం 

జంచల సారంగ చారు విలోచన ప్రభలు నల్లిక్కులC బ్రబ్బికొనంగ 


తే. మించు వేడుక భర్తసమేత లగుచు, మానితంబుగ దివ్యవిమానయాన 
లగుచు నాకాశపథము నరుగుచున్న, ఖచర గంధర్వ కిన్న రాంగనలం జూచి. 
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తా ॥ దేవతలు, ఖేచరులు, గంధర్వులు, కిన్నరులు ఎంతో వేడుకతో భర్తలతో కలిసి 


దివ్యవిమానాలనెక్కి పోతున్నారు. ఆ స్త్రీలు ధరించిన నవరత్నాలు పొదిగిన కర్ణభూషణాల 
కాంతులు, అద్దాలవంటి వారి చెక్కిళ్ళపై ప్రకాశిస్తున్నాయి. మేలిమి బంగారంతో చేసిన పతకాల 
కాంతులు మూపులపై వ్యాపిస్తున్నాయి. చీని చీనాంబరాల కాంతులు, ఒద్దాణముల కాంతులతో 
కలసి మేలమాడుతున్నాయి. లేడికళ్ళవంటి అందమైన వారి కన్నుల కాంతులు నలుదిక్కులా 
ప్రసరిస్తున్నాయి. ఇలా దంపతులు దంపతులుగా విమానయానంతో ఆకాశ మార్గంలో 
వెళ్ళడాన్ని సతీదేవి చూచింది. 


క. సతి దనపతి యగు నా పశు, పతిం జూచి సముత్సుకతను భాషించె; ప్రజా 
పతి మీ మామ మఖము సు, వ్రతమతి నొనరించుచున్న వాండంట వింటే; 
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తా ॥ సతీదేవి, పాశములచే సమస్త ప్రజ్ఞలను బంధించిన తన పతియైన పశుపతిని 
చూసి, ఉత్సాహంతో ఇలా అన్నది: “మీ మామగారైన దక్ష ప్రజాపతి దీక్షాపరుడై యజ్ఞం 


చేస్తున్నాడట! విన్నారా? 


క. కావున నయ్యజ్ఞమునకు, నీ విబుధగణంబు లర్థి నేగెద; రదిగో; 
దేవ! మన మిప్పు డచటికిం, బోవలె నేను వేడ్క నాకుం బుట్టెడు నభవా! 
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తా ॥ అదిగో! ఆ యజ్ఞానికి ఈ దేవతాగణాలు వెళుతున్నాయి. ప్రభూ! మనం కూడా 
అక్కడికి వెళదామన్న కోరిక నాకు కలుగుతోంది. 


క. ఆ యజ్ఞముం గనుంగొనంగా, నా యనుజలు భక్తిం బ్రాణనాథుల తోడం 
బాయక వత్తురు; మనముం, బోయిన నే వారి నచట బొడగనం గల్లున్‌. 
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తా ॥ ఆ యజ్ఞాన్ని చూడటానికి నా తోబుట్టువులంతా తమతమ భర్తలతో వస్తారు. మనం 
కూడా వెళ్ళినట్లయితే వాళ్ళందరినీ అక్కడ చూడవచ్చు. 


క. జనకునీ మఖమున కర్థిం, జని నీతోం బారిబర్హ సంజ్జికతం గడుం 
దనరిన భూషణములం గై, కొన వేడ్క జనించె నీశ! కుజనవినాశా? 
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తా ॥ ఈశ్వరా! దుష్టజన నాశంకరా! మా నాన్న చెసే యజ్ఞానికి వెళ్ళి అక్కడ కూతురికి, 
అల్లుడికి ఆయనిచ్చే కానుకల్ని, నగల్ని స్వీకరించాలని నాకు కోరికగా ఉంది. 


క. నాతోడను స్నేహము గల, మాతను దత్సోదరీ సమాజము బుషి సం 
ఘాతకృత మఖసమంచిత, కేతువుం గన వేడ్క గగనకేశ! జనించెన్‌. 
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తా ॥ సూర్యకిరణాలే కేశాలుగా గల ఓ అంబరకేశా! నాపై ఎంతో ప్రేమగల మా 
అమ్మను, ఆమె తోబుట్టువుల్ని, బుషి సమూహం చేత స్థాపించబడిన యజ్ఞధ్వజాన్నీ చూడాలన్న 
కోరిక కలిగింది. 


వ. అదియునుంగాక! దేవా! మహాశ్చర్యకరంబై గుణత్రయాత్మకంబగు ప్రపంచము 
భవదీయ మాయా వినిర్మితం బగుటం చేసి నీకు నాశ్చర్యకరంబుగా; దయినను భవదీయ 
తత్త్వం బెటుంగం జాలక కామినీస్వభావంబు గలిగి కృపణురాలనై మదీయ జన్మభూమి 
గనుంగొన నిచ్చగించితి నని వెండియు నిట్లనియె; 
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తా ॥ అంతే కాకుండా, ఓ స్వామీ! సత్తరజస్తమో గుణాలనే మూడింటితో, 
పంచభూతాలతో నిర్మించబడే ఈ జగత్తు నీ మాయావిలాసమే కాబట్టి నీకు ఆశ్చర్యాన్ని 


కలిగించదు. నీ నిజ స్వరూపాన్ని తెలుసుకోలేక, స్త్రీ స్వభావంతో దీనురాలనై మా పుట్టిల్లు 
చూడాలని కోరుకుంటున్నాను!” అని మళ్ళీ ఇలా అంది: 


చ. ముదమునం దన్మఖోదృవ విభూతిం గనుంగొన నన్యకామినుల్‌ 
పదువులు గట్టి భూషణవిభాసితలై నిజనాథయు క్తలై 
మదకలహంస పాండుర సమంచిత దివ్యవిమానయానలై 
యదె చనుచున్నవారు గను మభ్రపథంబున నీలకంధరా! 
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తా ॥ “ఈశ్వరా! దక్షయజ్ఞ వైభవాన్ని చూడాలని ఇతర స్త్రీలు గుంపులుగుంపులుగా, 
నగలను అలంకరించుకొని, పతులతో కలసి, తెల్లని హంసలవంటి కాంతిగల విమానాలలో 
ప్రయాణిసూ వెళుతున్నారు. అదిగో ఆకాశ మార్గంలో గమనించండి. 


క. అనఘా! విను లోకంబుల, జనకుని గేహమునం గలుగు సకల సుఖంబుల్‌ 
తనయలు సని సంప్రీతి, గనుంగొన కే రీతి నిలుచు గాయము లభవా! 
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తా ॥ ఓ పుణ్యత్మా! లోకంలో కూతుళ్ళకు తమ తండ్రి ఇంట్లోని శుభకార్యాలను 
చూడటానికి వెళ్ళకుండా, సుఖాలను అనుభవించకుండా ప్రాణాలు ఎలా నిలుస్తాయి? 


క. అనయము. బిలువక యుండం, జన ననుచిత మంటివేని జనక గురు సుహృ 
జ్ఞననాయక గేహములకుం, జనుచుందురు పిలువకున్న సజ్జను లభవా! 
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తా ॥ ఓ పుణ్యాత్మా! పిలవకుండానే వెళ్ళటం తగదని అంటారేమో? తండ్రి, గురువు, 
స్నేహితుడు, ప్రభువు అయినవారి గృహాలకు పిలువకుండానే సజ్జనులు వెళ్ళడం సదాచారం 


కదా!” 


వ. అని మజియు నిట్లనియె; దేవా! నాయందు. బ్రసన్నుండవై మదీయ మనోరథంబుం 
దీర్చ నర్హుండవు; సమధిక జ్ఞానంబు గల నీచేత నేను భవదీయ దేహంబునం దర్ధంబున 
ధరియింపబడితి; నట్టి నన్ను ననుగ్రహింపవలయునని ప్రార్థించిన మందస్మిత 
వదనారవిందుం డగుచు జగత్రష్టల సమక్షంబున దక్షుండు తన్నాడిన మర్మభేదంబులైన 
కూహక వాక్యసాయకంబులం దలంచుచు నిట్లనియె. 
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తా ॥ అని, ఇంకా ఇలా అన్నది: “దేవా! నాపట్ల ప్రసన్నుడవై నా కోరికను తీర్చడానికి 
తగినవాడవు నీవే. సర్వజ్ఞుడవైన నీ దేహంలో నెను సగభాగంగా ధరించబడ్డాను. అటువంటి 
నన్ను అనుగ్రహించాలి.? అని ప్రార్థించగా, చిరునవ్వులు చిందిస్తూ, జగత్‌ సృష్టికర్తలయిన 
ప్రజాపతుల సమక్షంలో దక్షుడు తనను గురించి పలికిన మనస్సును ఛేదించే ములుకుల వంటి 
వాక్కుల్ని స్మరిస్తూ పరమేశ్వరుడు ఇలా అన్నాడు: 


సీ. కల్యాణి! నీ మాట గడునొప్పు; బంధువుల్‌ పిలువకుండినను సంప్రీతిం జనుదు 
రంటి; విదియు లెస్సయైనను దేహాభిమాన మదమున నమర్షమునను 

గడంగి యారోపిత ఘనకోప దృష్టులు గారేనిం బోందగుంగాని వినుము 

వినుత విద్యా తపో విత్త వయో రూప కులములు సుజనులకును గుణంబు; 


తే. లివియు కుజనులయెడ దోషహేతుకంబు, లై వివేకంబు సెఖుచు; మహాత్ములైన 
వారి మాహాత్మ్యమాత్మ గర్వమునం జేసి, జడులు పొడగానం జాలరు జలజనేత్ర! 
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తా ॥ ఓ సతీదేవీ! నీ మాట ఎంతో యుక్తంగా ఉంది. బంధువులు పిలవక పోయినా 
ప్రీతితో వెళతారని నీవన్నది సమంజసమే. అయినప్పటికీ, దేహాభిమాన మదంతో కలిగిన 


రోషంతో వాళ్ళు ఆగ్రహావేశాల్ని చూపనట్లయితే వెళ్ళవచ్చు. కానీ, విను! విద్య, తపస్సు, ధనం, 
వయస్సు, రూపం, కులం - ఇవి సుజనులకు సుగుణాలు. ఇవే దుర్దనులకు దోషకారకాలై 
వివేకాన్ని చెడగొడతాయి. మహాత్ముల గొప్పదనాన్ని అవివేకులు గర్వంవల్ల గ్రహించలేరు. 


క. విను; మట్టి కుటిలు లగు దు, ర్భనుల గృహంబులకు బంధుసరణిని టోని 
జనదు! వినీతుల కది గడు, ననుచిత మైనట్ల యుండు; నది యెట్లనినన్‌. 
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తా ॥ అటువంటి కుటిలులైన దుర్దనులున్న ఇంటికి బంధుత్వాన్ని పాటించి వెళ్ళటం 
తగని పని. వినయసంపన్నులకు అది అత్యంత అనుచితమైనది. ఏమంటే 


ఆ. కుటిలబుద్దు లయిన కుజనుల యిండ్లకు, నార్యు లేగ, వా రనాదరమున 
బొమలు ముడివడంగ భూరి రోషాక్షులై, చూతు రదియుంగాక సుదతి! వినుము. 
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తా ॥ కుటిలబుద్ధి గల దుర్దనుల ఇండ్లకు సజ్జనులు వెళ్ళరు. ఆ దుష్టులు కనుబొమలు 
చిట్లించి వారిని రోషంతో చూస్తారు. అంతేకాదు. 


చ. సమదరిపుప్రయుక్తపటుసాయకజర్దరితాంగు. డయ్యు దుః 
ఖమును దొజంగి నిద్రం గనుం గాని కృశింపండు మానవుందు; న్‌ 
యుమ! విను మిష్ట బాంధవదురుక్తులు మర్మము లంట నాటం జి 
త్రమున నహర్నిశంబుం బరితాపము నొంది కృశించు నెప్పుడున్‌. 
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తా ॥ బలవంతుడైన శత్రువు ప్రయోగించిన బలవంతమైన బాణాలు తాకి శరీరం 
గాయాలుపడి శిథిలమైనా, మానవుడు ఆ దుఃఖాన్ని దిగమింగి ఎలాగో తప్పుకొని పోయి, 


నిద్రపోతాడెేకాని, కృశించిపోడు. ఓ ఉమాదేవీ! ఇష్టమైన బంధువులు మనస్సుకు తగిలేటట్లు 
దుర్భాషలాడితే అవి మనస్సుకు బాధ కలిగిస్తూ అహర్నిశలూ కృశింపజేస్తాయి. 


క. విను లోకోత్కృష్టుండు ద, క్షునికిం దనూభవలలోనం గూరిమిసుత వై 
నను నా సంబంధంబున, జనకునిచే( బూజం బదయంజాలవు తరుణీ! 
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తా ॥ తరుణీ! లోకంలో గొప్పవాడైన దక్షునికి తన కుమార్తెలందరిలో ప్రియమైన 
పుత్రికవు నీవే అయినప్పటికీ, నన్ను పరిణయమాడిన కారణాన నీ తండ్రి గౌరవాన్ని పొందలేవు. 


వ. అదియె ట్లతనిచేత భవత్సంబంధంబునం జేసి పూజ బడయమికి నతనికి నీకు 
విరోధంబునకు హేతు వెట్టిదని యంటివేని. 
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తా ॥ అదేమిటి? మీ సంబంధం వలన నాకు గౌరవం లభించదని అంటున్నారు, నా 
తండ్రికీ మీకూ విరోధం కలగటానికి కారణమేమిటి? అని ప్రశ్నిస్తే 


మ. నిరహంకారనిరస్తపాప సుజనానింద్యోల్లసత్మీర్తిం గొం 
దటు కామించి యశక్తులై మనములన్‌ దందహ్య మానేంద్రియా 
తురులై యూరక మచ్చరింతురు; మహాత్ముం డీశ్వరుండైన యా 
హరితో బద్ధ విరోధముం దొడరు దైత్యశ్రేణిచందంబునన్‌. 
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తా ॥ నిరహంకారులు, పాపరహితులు, సజ్జనులు, నిందలు లేనివారు పొందే కీర్తిని 
చూచి కొందరు తమకు కూడా అటువంటి కీర్తి కలగాలని కోరుకుంటారు. కాని అశక్తులై, అది 
సాధ్యంకాక, మనస్సులో రగిలిపోతూ, ఇంద్రియాలకు లొంగి, మాత్సర్యం వహిస్తారు. 


మహాత్ముడైన శ్రీమహావిష్ణువుతో దైత్యులు బద్ధ విరోధత్వం వహించిన విధంగానే సజ్జనులపై 
వీళ్ళు నిష్కారణంగానే ఈర్ష్య పెంచుకుంటారు. 


వ. అదియునుం గాక నీ వతనికిం బ్రత్యుత్ధానాఖీవందనంబులు గావింపకుండుటం చేసి 
యతండు తిరస్కృతుండయ్యె నంటివెని లోకంబున జను లన్యోన్యంబును బ్రత్యుత్తానాభీ 
వందనంబులు గావింతు, రదియు ప్రాజ్ఞు లయినవారు సర్వభూతాంతర్యామియైన 
పరమపురుషుండు నిత్యపరిపూర్ణుండు గావునం గాయిక వ్యాపారం బయుక్తంబని 
తదుద్దేశంబుగా మనంబునంద నమస్మారాదికంబులు గావింతురుగాని దేహాభిమానంబులు 
గలుగు పురుషులందు. గావింపరు, గాన యేనును వాసుదేవశబ్దవాచ్యుండు, 
శుద్ధసత్తమయుండు, నంతః కరణంబునందు నావరణ విరహితుండును నయి ప్రకాశించు 
వాసుదేవునకు నా హృదయంబున నెల్లప్పుడు నమస్కరించుచుండుదు; నిట్లనపరాధినైన 
నన్ను బూర్వంబున బ్రహ్మలు సేయు సత్రంబు నందు దురుక్తులంజేసి పరాభవించి 
మద్ద్వేషియై దక్షుండు భవజ్జనకుందైన నతండును దదనువర్తులయిన  వారలును 
జూడందగరు; కావున మద్వచనాతిక్రమంబునం జేసి యరిగితివేని నచట నీకుం 
బరాభవంబు సంప్రాప్తం బగు; లోకంబున బంధుజనంబులవలనం బూజ వదయక 
తిరస్కారంబు వొందుట చచ్చుటయ కాదే; యని పలికి మజియు నభవుండు, పొమ్మని 
యనుజ్ఞ యిచ్చిన నచ్చట నవమానంబునం చేసి యశుభంబగు ననియు, నిచ్చటం 
బొమ్మనక నివారించిన మనోవేదన యగు ననియు మనంబునం దలపోయుచు నూరకుండె; 
నంత. 
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తా ॥ అంతే కాకుండా అతనికి ఎదురుగా వెళ్ళి నమస్మరించనందునే అతడు నన్ను 
తిరస్కరించాడని నీవనుకోవచ్చు. అలా అయితే లోకంలో జనులు పరస్పరం ఎదురుగా వెళ్ళి 
నమస్కరించుకుంటారు. ప్రాణికోటికి అంతర్యామియైన పరమాత్మ నిత్య పరిపూర్ణుడు కాబట్టి, 


భౌతిక దేహాలకు నమస్కరించటం తగదని ప్రాజ్ఞులైనవారు మనస్సులోనే నమస్కారం చేస్తారు. 
అంతేకాని, దేహాభిమానముగల వారికి చేతులెత్తి నమస్కరించరు. నేను కూడా వాసనామాత్రుడై 
సర్వభూత హృదయాలలో నివసించే వాసుదేవుడు, శుద్ధ సాత్త్వికుడు, అంతఃకరణములందు ఏ 
ఆవరణమూ లేని ఆ పరమాత్మకు హృదయంలో ఎప్పుడూ నమస్కరిస్తుంటాను. 


“దక్షుడు ఏ అపరాధమూలేని నన్ను పూర్వం బ్రహ్మలు చేసే సత్రయాగ సందర్భంలో 
చెడ్డమాటలతో నిందించాడు. పరాభవించాడు. నన్ను ద్వేషించడం మొదలుపెట్టాడు. నీ తండ్రి 
అయినప్పటికీ, ఆ దక్షుడూ, ఆతని అనుయాయులు చూడతగరు. కాబట్టి నా మాటలను 
అతిక్రమించి నీవు అక్కడికి వెళ్ళినప్పటికీ నీకు అక్కడ పరాభవమే జరుగుతుంది. లోకంలో 
బంధుజనుల వలన గౌరవించబడక, అవమానించబడటం- చనిపోవడం లాంటిదే” అని 
పలికాడు. అభవుడైన ఈశ్వరుడు “పోవడానికి ఆజ్ఞ ఇస్తే అక్కడ అవమానింపబడి అశుభాన్ని కొని 
తెచ్చుకుంటుంది. వద్దని వారిస్తే మనోవేదనతో మ్రైగ్గిపోతుంది? - అని మనస్సులో తలపోస్తూ 
మౌనంగా ఉండిపోయాడు. 


సీ. సతి సుహృద్దర్శనేచ్చా ప్రతికూల దుఃఖస్వాంత యగుచు నంగములు వడంక 
నందంద తొరరాడు నశుపూరంబులు గండభాగంబుల గడలుకొనంగ 
నున్నత స్తనమండలోపరిహారముల్‌ వేండి నిట్టూర్పుల వెచ్చ గంద 
నతిశోకరోషాకులాత్యంత దోదూయమానమై హృదయంబు మలంగుచుండ 


లే. మజియుం గుపితాత్మయై స్వసమానరహితు, నాత్మ దేహంబు సగ మిచ్చినట్టి భవుని 
విడిచి మూఢాత్మ యగుచు నవ్వెలంది సనియె, జనకుం జూచెడు వేడుక సందడింప. 
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తా ॥ తన వాళ్ళను చూడాలనే కోరికకు వ్యతిరేకత కలగడం వల్ల సతీదేవి మనస్సు 
దుఃఖంతో నిండిపోయింది. అవయవాలు వణికిపోతున్నాయి. కన్నీళ్ళు చారికలుగట్టి, చెక్కిళ్ళపై 
జాలువారాయి. వక్షస్థలం మీది హారాలు వేడినిట్టూర్చులకు కందిపోయాయి. శోకంతో, 


రోషంతో సతీదేవి హృదయం కమిలిపోయింది. కోపంతో, అనుపమానుడైన స్వామిని, శరీరంలో 
సగభాగమిచ్చిన స్వామిని, విడిచి తండ్రిని చూడాలన్న కోరికతో మూఢురాలై సతీదేవి పుట్టింటికి 
వెళ్ళింది. 


వ. ఇట్లతిశీఘ్రగమనంబున. 
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తా ॥ ఇలా అతివేగంగా. 


సీ. మానిని చనుచుండ మణిమన్మదాది సహస్ర సంఖ్యాత రుద్రానుచరులు 
యక్షులు నిర్భయులు వృషభేంద్రుని మున్నిడి కొనుచు నమ్ముదిత దాల్చు 
కందుకాంబుజశారికా తాళవృంత దర్పణ ధవళాతపత్ర ప్రసూన 

మాలికా సౌవర్ణమణివిభూషణ ఘనసార కస్తూరికా చందనాది 


తే. వస్తువులు గొంచు నేగి శర్వాణి గదిసి, శంఖదుందుభి వేణు నిస్వనము లొప్ప 
మానితంబైన వృషభేం ద్రయానం జేసి, యజ్జభూమార్గులై యర్ది నరిగి యరిగి. 
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తా ॥ సతీదేవి వెనుకనే మణిమంతుడు, మదుడు మొదలైన వేలాదిమంది రుద్రుని 
అనుచరగణం, యక్షులూ బయలుదేరారు. నందీశ్వరుడు ముందు నడుస్తున్నాడు. ఆమె 
వినియోగించే ఆటబంతులు, పద్మాలు, పెంపుడు చిలుకలు, విసనకర్రలు, అద్దాలు, తెల్లని 
గొడుగులు, సువర్ణభూషణాలు, కర్పూరం, కస్తూరి, చందనం మొదలయిన సుగంధ పరిమళ 
ద్రవ్యాలతో ఆమెతో పాటు అనుచరగణం నడిచింది. శంఖాలు, దుందుభులు, వేణువులు 
మోగుతుండగా, సతీదేవిని వృషభవాహనంపై కూర్చుండబెట్టి, యజ్ఞం జరిగే ప్రదేశం వైపు 
ప్రయాణించారు. 


వ. ముందట. 


80 
చ. మనమున మోదమందుచు నుమాతరుణీమణి గాంచె దారు మృ 
తృనక కుశాజినాయస నికాయ వినిర్మిత పాత్ర సీమము 
న్ననుపమ వేషఘోష సుమహత్పశు బంధన కర్మభూమమున్‌ 
మునివిబుధాభిరామము సముజ్జ్వల హోమము యాగధామమున్‌. 
81 


తా ॥ సతీదేవి ఇలా ప్రయాణించి, యజ్ఞశాలను సమీపించింది. ఆ యజ్ఞశాలలో 
కొయ్యతో, మట్టితో, బంగారంతో, ఇనుముతో చేసిన పావులూ, దర్భలు, జింకచర్మాలతో చేసట 
వస్తువులూ కనిపించాయి. వేద ఘోషలు వినిపించాయి. పశుబంధనం చేసే ప్రదేశం 
కనిపించింది. హోమాగ్నులు చక్కగా వెలుగుతూ, మునులు, దేవతలు చేరి, అభిరామంగా 
ప్రకాశించే ఆ యజ్ఞప్రదేశానికి సతీదేవి చేరుకున్నది. 


వ. ఇట్లు గనుంగొని యజ్ఞశాలం బివేశించిన. 


82 
తా ॥ ఇలా, యజ్ఞశాలను చూస్తూ సతీదేవి లోనికి ప్రవేశించింది. 
క. చనుదెంచిన య మ్మగువను, జననియు సోదరులు. దక్క సభం గల జను లె 
ల్లను దక్షువలని భయమున, ననయము నపు డాదరింపరైరి మహాత్మా! 
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తా ॥ అలా ప్రవేశించిన సతీదేవిని, తల్లి, తోబుట్టువులు తప్ప, మిగిలిన వారెవ్వరు 
పలుకరించలేదు. దక్షుని వలన భయంతో ఆమెను ఎవరూ ఆదరించలేదు. 


క. నెజిం దల్లియుం బినతల్లులు6, బరిరంభణ మాచరింపం బరితోషాశ్రుల్‌ 
దొరంగంగ డగ్గుత్తికతో, సరసిజముఖీ సేమ మరయ సతి దా నంతన్‌. 
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తా ॥ నిండు మనస్సుతో తల్లి, పినతల్లి సతీదేవిని కౌగిలించుకున్నారు. ఆనంద బాష్పాలు 
రాలుస్తూ, గొంతు బొంగురుపోతుండగా ఆమె క్షేమాన్ని విచారించారు. అప్పుడు సతీదేవి 


క. జనకుం డవమానించుట, యును సోదరు లర్థిం దనకు నుచిత క్రియం జే 
సిన పూజల నందక శో, భన మరసిన మాజుమాట పలుకక యుందెన్‌. 
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తా ॥ తండ్రి పలుకరించకుండా అవమానించటంచేత, తోబుట్టువులు తగిన రీతిగా 
ఆదరించి గౌరవించినప్పటికీ వాటిని స్వీకరించలేదు. అందుచేత క్షేమసమాచారాన్ని బదులు 
అడిగినా చెప్పకుండా నిలబడే ఉండిపోయింది. 


వ. ఇట్లు తండ్రిచే నాదరింపబడనిదై విభుండైన యీశ్వరునందు నాహ్వాన క్రియాశూన్యత్వ 
రూపంబైన _ తిరస్కారంబును, నరుద్ర భాగంబైన యజ్ఞంబునుం గనుంగొని 
నిజరోషానలంబున లోకంబులు భస్మంబు సేయంబూనిన తెజింగున నుద్రేకించి 
రుద్రవిద్వేషియు. గ్రతుకర్మాభ్యాస గర్విష్టుండునగు దక్షుని వధియింతు మనుచు లేచిన 
భూతగణంబుల నివారించి రోషావ్యక్త భాషణంబుల నిట్లనియె; లోకంబున శరీరధారులైన 
జీవులకు బ్రియాత్మకుండైన యీశ్వరునకు. బ్రియాప్రియులును నధికులును లే; రట్టి 
సకలకారణుండును నిర్మత్సరుండును నైన రుద్రునందు నీవు దక్క నెవ్వండుప్రతికూలం 
బాచరించు? నదియునుంగాక మిముబోంటి వారలు పరులవలని గుణంబులందు 
దుర్గుణంబులన యాపాదింతురు; మణియుం గొందటు మధ్యస్టులైన వారలు పరుల 
దుర్గుణంబులయందు దోషంబుల నాపాదింపరు; గొందజు సాదువర్తనంబు గలవారలు 


పరుల దోషంబులనైన గుణంబులుగా ననుగ్రహింతురు. మజియుం గొంద 
జుత్తమోత్తములు పరులయందు దోషంబుల నాపాదింపక తుచ్చగుణంబులు గలిగినను 
సద్దుణంబులుగా. గై కొందు, రట్టి మహాత్మునందు నీవు పాపబుద్ధి గల్పించితివి అని 
వెండియు నిట్లను; మహాత్ములగు వారల పాదధూళిచే నిరస్తప్రభావులై జడస్వభావంబు గల 
దేహంబు నాత్మ యని పల్కు కుజనులగు వారు మహాత్ముల నిందించు టాశ్చర్యంబుగా; 
దదియు వారి కనుచితంబగు నని వెండియు నిట్లనియె. 
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తా ॥ ఈ విధంగా తండ్రిచే అనాదరించబడి, తన భర్త ఈశ్వరుణ్ణి ఆహ్వానించకుండా 
తిరస్కరించడాన్నీ, రుద్రునికి యజ్ఞంలో భాగం కల్పించకుండా యజ్ఞాన్ని జరిపించడాన్నీ చూసి, 
సతీదేవితో పాటు భూతగణాలు కూడా కోపాగ్నితో లోకాలను బూడిద చేయబోతున్నట్లు 
ఆవేశపడ్డాయి. రుద్రవిద్వేషియై, యజ్ఞవిద్యాభ్యాస గర్వంతో కళ్ళు మూసుకుపోయిన దక్షుణ్ణి 
హతమారుస్తామంటూ లేచిన భూతగణాలను సతీదేవి వారించింది. తన రోషాన్ని వ్యక్తం చేస్తూ 
ఇలా మాట్లాడింది: 


“లోకంలో దేహధారులైన జీవులకు ప్రియాత్మకుడైన ఈశ్వరునికి ప్రియములు - 
అప్రియములు, అధికులు - అల్చ్బులనే భేదం లేదు. సకల కారణుడూ ఆయనే. ఎవరిపట్ల ఏ 
విధమైన విద్వేషమూలేని రుద్రుణ్ణి నీవు తప్ప వేరెవరూ వ్యతిరేకించరు. అంతే కాకుండా 
మీలాంటివాళ్ళు ఇతరుల సద్దుణాలకు దుర్గుణాలను ఆపాదిస్తారు. కొందరు మధ్యస్థులు ఇతరుల 
దుర్గుణాలలో దోషాలనెంచరు. మరికొందరు సజ్జనులు పరుల దోషాలను కూడా గుణాలుగానే 
భావిస్తారు. ఇంకా కొందరు ఉత్తమోత్తములు పరులయందు దోషాల్ని ఆపాదించకుండ, 
వారియందు నీచ గుణాలున్నప్పటికీ సద్గుణాలుగానే స్వీకరిస్తారు. అటువంటి మహాత్ముడైన 
ఈశ్వరునిపట్ల నీవు పాపబుద్ధితో దోషాన్ని ఆపాదించావు. మహాత్ముల పాదధూళిచేత తమ 
ప్రభావాన్ని కోల్పోయి జడత్వం గల దేహమే ఆత్మగా పలికే దుష్టులు, మహాత్ముల్ని నిందించటం 


ఆశ్చర్యం కాదు. అది వారికి తగని పని. 


సీ. అనయంబు “శివ” యను నక్షరద్వయ మర్థి వాక్కునం బలుక భావమునం దలంప 
సర్వజీవులు పాపసంఘముల్‌ సెడు; నట్టి మహితాత్మునందు నమంగళుండ 

వగు నీవు విద్వేషి వగుట కాశ్చర్యంబు నందెద, వినుము నీ వదియుం గాక 

చర్చింప నెవ్వని చరణపద్మంబుల నరసి బ్రహ్మానంద మను మరంద 


తే. మతుల భక్తిని దమ హృదయంబు లనెడి, తుమ్మెదలచేతం గ్రోలి సంతుష్టచిత్తు 
లగుదు రత్యంత విజ్ఞాను; లట్టి దేవు, నందు ద్రోహంబు సేసి; తే మందు నిన్ను? 
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తా ॥ నిరంతరం “శివి, “శివి అనే రెండక్షరాలను భక్తి భావంతో తలుస్తూ, వాక్కుతో 
ఉచ్చరిస్తే సర్వజీవుల పాపకోటీ హరించబడుతుంది. అటువంటి గొప్ప వ్యక్తిని అమంగళకరమైన 
మనస్సు గల నీవు ద్వేషించడం ఆశ్చర్యాన్ని కలిగిస్తోంది. అంతేగాక గొప్ప విజ్ఞానులైనవాళ్ళు ఏ 
వ్యక్తి పాదపద్మాలను ధ్యానించి బ్రహ్మానందమనే మకరందాన్ని తమ మనస్సులనే తుమ్మెదల 
ద్వారా గ్రోలి సంతుష్టచిత్తులు అవుతారో, అటువంటి దేవుని పట్ల నీవు ద్రోహం చేశావు. నిన్ను 
ఏమనాలి? 


క. మటియును న మ్మహితాత్ముని, చరణసరోజాతయుగము సకలజగంబుల్‌ 
నెజిం గొలువం, గోరు కోర్కులు, దరమిడి వర్షించ నతనిం దగునే తెగదన్‌? 
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తా ॥ ఆ మహాత్ముని పాదపద్మాలను సమస్త ప్రపంచమూ ఆరాధిస్తుంది. కొలిచే వారి 
కోర్కెలను తీర్చి కరుణించేవి ఆ పాదపద్మాలు. అటువంటి ఈశ్వరుణ్ణి నిందించవచ్చునా? 


చ. పరంగం జితాస్థిభస్మ నృకవాలజటాధరుండుం బరేత భూ 


చరుందడు పిశాచయుక్తుందని శర్వు నమంగళుగాం దలంప ర 
వ్వరు; నొకం డీవు దక్క, మటి వాక్పతి ముఖ్యులు నమ్మహాత్ము స 
చ్చరణ సరోజ రేణువులు సమ్మతిం దాల్తురు మస్తకంబులన్‌. 
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తా ॥ ఎముకలు, భస్మము, కపాలము, జటలను ధరించి శ్మశానంలో పిశాచ గణాలతో 
కలిసి తిరిగే అమంగళ స్వరూపుడని ఈశ్వరుణ్ణి నీవు తప్ప మరెవ్వరూ భావించరు. బ్రహ్మాది 
దేవతలు, ఆ మహాత్ముని పాదపద్మాలను ఆశ్రయించిన పరాగరేణువుల్ని శిరస్సున ధరిస్తారు. 


చ. నెలకొని ధర్మపాలన వినిర్మలు భర్లుః దిరస్కరించు న 
క్కలుషుని జిహ్వ గోయం దగుం గా; కటు సేయంగ నోపండేని దాం 
బొలియుట యొప్పు; రెంటికి, బ్రభుత్వము సాలమిం గర్జరంధ్రముల్‌ 
బలుపుగ మూసికొంచు6 జనం బాడి యటందురు ధర్మవర్తనుల్‌. 
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తా ॥ పరిపూర్ణంగా ధర్మాన్ని పాలించే నిర్మలుడైన పరమేశ్వరుణ్ణి తిరస్కరించే పాపాత్ముని 
నాలుకను కోయాలి. అలా చేయడానికి శక్తి లేకపోతే శివనిందను విన్నందుకు చనిపోవడం 
మంచిది. రెండింటికీ చేత కాకపోతే వ్రేళ్ళతో చెవుల రంధ్రాలను మూసుకొని వెళ్ళిపోవడం 
ధర్మమని ధర్మవర్తనులైన పెద్దలు చెబుతారు. 


వ. అది గావున. 
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తా ॥ అందువల్ల 


మ. జను డజ్ఞానమునన్‌ భుజించిన జుగుప్పంబైన యన్నంబు స 


య్యన వెళ్ళించి పవిత్రుండైన గతి దుష్టాత్ముండవై యీశ్వరున్‌ 
ఘను నిందించిన నీ తనూభవ ననం గా నోర్వ, నీ హేయ భా 
జన మైనట్టి శరీరమున్‌ విడిచి భాస్వచ్చుద్ధిం బాటిల్లెదన్‌. 
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తా ॥ తెలియక తిన్న అపరిశుభ్రమైన ఆహారాన్ని, కక్కి పరిశుభ్రుడైనట్లే, దుష్టబుద్ధితో 
ఈశ్వరుణ్ణి నిందించిన నీ కూతురినని అనిపించుకోవడాన్ని సహించలేను. నీ వల్ల సంప్రాప్తించిన 
హేయభాజనమైన ఈ శరీరాన్ని విడిచి పరిశుద్దురాలినవుతాను. 


వ. అదియునుం గాక దేవతల కాకాశగమనంబును, మనుష్యులకు భూతలగమనంబును, 
స్వాభావికంబు లయినట్లు ప్రవృత్తినివృత్తి లక్షణకర్మంబులు రాగవైరాగ్యాధికారంబులుగా 
వేదంబులు విధించుటం జేసి రాగయుక్తులై కర్మతంత్రులయిన  సంసారులకు 
వైరాగ్యయుక్తులయి యాత్మారాము లయిన యోగిజనులకు విధి నిషేధరూపంబు లయిన 
వైదిక కర్మంబులు గలుగుటయు లేకుండుటయు నైజంబు లగుటంజేసి స్వధర్మ నిష్టుం 
డగువాని నిందింప జన; దా యుభయకర్మ శూన్యుండు బ్రహ్మభూతుండు నయిన 
సదాశివుని గ్రియాశూన్యుండని నిందించుట పాపం బగు, తండ్రీ! సంకల్పమాత్ర 
ప్రభవంబు లగుటం జేసి మహాయోగి జనసేవ్యంబు లయిన యస్మదీయంబు లగు 
నణిమాద్యష్టైశ్వర్యంబులు నీకు సంభవింపవు; భవదీయంబులగు _ నైశ్వర్యంబులు 
ధూమమార్గప్రవృత్తులై యాగాన్న భోక్తలైన వారిచేత యజ్ఞశాలయందె చాల 
నుతియింపంబడి యుండుంగాన నీ మనంబున నే నధిక సంపన్నుండ ననియుం, 
జితాభస్మాస్థిధారణుండైన రుద్రుండు దరిద్రుం డనియును గర్వింపం జన దని వెండియు 
నిట్లనియె. 
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తా ॥ దేవతలకు ఆకాశ గమనం, మానవులకు భూతలగమనం స్వాభావికాలు. అదే 


విధంగా, వేదోక్త కర్మలు కోరికలుగా కలిగి నిర్వహించేవారికి ప్రవృత్తి రూపంలోనూ, వైరాగ్య 
భావంతో చేసే వారికి నివృత్తి రూపంలోనూ కనిపిస్తాయి. ఇది వేదవిధి. రాగద్వేషాలతో 
కూడుకున్న సంసారులకు వైదిక కర్మాచరణంతో విధినిషేధ రూపమైన మార్గముంది. ఆత్మారామ 
సంపన్నులైన వైరాగ్య జీవనులకు అదిలేదు. ఇది సహజం. స్వధర్మనిష్ట కలవారిని నిందించటం 
తగదు. 'విధినిషేధరూపమైన కర్మలు”, “వాటికి భిన్నమైన కర్మలు” - అనబడే ఈ ఉభయకర్మలు 
చేయవలసిన అవసరంలేని బ్రహ్మపదార్థమైన సదాళివుణ్ణి, పనిలేని వాడని నిందించటం పాపం! 
కేవలం సంకల్పం మాత్రం చేతనే ప్రాప్తించే అణిమాదులైన అష్టసిద్ధులు మాకున్నాయి. 
మహాయోగులచేత సేవించబడే ఆ అణిమాది సిద్దులు నీకు సిద్ధించవు. నీ ఐశ్వర్యం 
ధూమమార్గాన ప్రవర్తిస్తూ యాగాన్న భోజనం చేసేవారి చేత యజ్ఞశాలలో మాత్రమే 
కీర్తించబడుతుంది. కాబట్టి నేను గొప్ప సంపన్నుడినని మనస్సులో భావించి, చితాభస్మాన్నీ 
ఎముకలనూ ధరించిన ఈశ్వరుణ్ణి దరిద్రుడని తక్కువగా భావించి గర్వించటం నీకు తగదు. 


ఉ. నీలగళాపరాధి యగు నీకు దనూభవ నౌట చాలదా! 
చాలుం గుమర్హ్య! నీదు తనుజాత ననన్‌ మది సిగ్గు పుట్టెడి 
న్నేల ధరన్‌ మహాత్ములకు నెగ్గొనరించెడి వారి జన్మముల్‌ 
గాలుపనే? తలంప జనకా! కుటిలాత్మక! యెన్ని చూడంగన్‌! 
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తా ॥ దుష్టుడా! శంకరుని పట్ల అపరాధం చేసిన నీకు పుత్రికను కావడం కంటే 
దురదృష్టం ఏముంది? చాలు. నీ కూతురినని చెప్పుకోవడానికి సిగ్గుపడుతున్నాను. మహాత్ములకు 
కీడు తలపెట్టేవారి జన్మలు ఎందుకు? తగలబెట్టడానికా? 


చ. వరవృషకేతనుండు భగవంతుడు నైన హరుండు నన్ను నా 
దర పరిహాస వాక్యముల “దక్షతనూభవ!” యంచు. బిల్వ నేం 
బురపురం బొక్కుచున్‌ ముదము బొందక నర్మవచస్సితంబులం 


దొజుంగుదు? నీ తనూజ నను దుఃఖముకంటెను జచ్చు టొప్పగున్‌. 
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తా ॥ వృషభధ్వజుడైన ఈశ్వరుడు, ఆదరంతోగాని, పరిహాసంతోగాని నన్ను 'దక్షపు త్రిక' 
అని పిలిస్తే దుఃఖంతో తల్లడిల్లిపోతాను. సంతోషించలేక, చమత్కార వాక్యాలతో చిరునవ్వులు 
చిందించలేక కుమిలిపోతాను. నీ కూతురినన్న మాటపడి దుఃఫీంచటంకంటే, చనిపోవటం 


వ. అని యిట్లు యజ్ఞ సభామధ్యంబునం బ్రతికూలుందగు దక్షు నుద్దేశించి పలికి 
కామక్రోధాది శత్రువిఘాతిని యగు సతీదేవి యుదజ్ముఖీయయి జలంబుల నాచమనంబు 
సేసి శుచియై మౌనంబు ధరియించి జితాసనయై భూమియం దాసీన యగుచు 
యోగమార్గంబునం జేసి శరీరత్యాగంబు సేయం దలచి. 
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తా ॥ అని ఈ విధంగా యజ్ఞసభా మధ్యంలో నిలబడి, తనకు ప్రతికూలుడైన దక్షునితో 
పలికి, కామక్రోధాది శత్రువులను అణగార్చే సతీదేవి ఉత్తర దిక్కుగా నిలచి, జలంతో ఆచమించి, 
శుచియై, మౌనంగా నేలపై కూర్చుండి, యోగమార్గం ద్వారా శరీరత్యాగం చెయ్యాలని భావించి 


'జితాసని అంటే, ఆసనాన్ని జయించిందని అర్థం. అంటే తనకు నివాసమైన దేహాన్ని 
త్యజించిందని అర్థం. బుద్ధిపూర్వకంగా యోగం ద్వారా శరీరాన్ని విడిచి పెట్టాలనుకోవడం 
యోగుల పద్ధతి. 


సీ వరుస బ్రాణాపాన వాయునిరోధంబు గావించి వాని నేకముగ నాభి 
తలమునం గూర్చి యంతట నుదానముదాక నెగయించి బుద్ధితో హృదయపద్మ 
మున నిల్పి వాని మెల్లన కంఠమార్గము నను మటీ భ్రూమధ్యమున వసింపం 
జేసి శివాంఘి రాజీవ చింతనముచే నాథునిం దక్క నన్యంబుం జూడ 


తే. కమ్మహాత్ముని యంక పీఠమ్మునందు, నాదరంబున నుండు దేహంబు దక్షు 
వలని దోషంబునను విడువంగం దలంచి, తాల్బెం దనువున ననిలాగ్ని ధారణములు. 
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తా ॥ సతీదేవి ప్రాణాపాన వాయుమార్లాలను నిరోధించి, వాటిని ఒకటిగా చేసి 
నాభియందు నిలిపింది. ఆపైన ఉదానము దాకా పైకిలాగి, బుద్ధితో కలిపింది. హృదయ 
పద్మంలో స్థాపించి, కంఠము వరకు తీసికొని వచ్చి భ్రూమధ్యంలో నిలిపి, ఏకాగ్ర చిత్తంతో 
పరమేశ్వరుని పాదపద్మాలను ధ్యానించింది. పరమశివుణ్ణి తప్ప వెరేవ్వరినీ చూడని స్థితిని 
కల్పించుకున్నది. శివుని అంక పీఠంలో ఆదరించబడిన తన దేహం దక్షుని సంబంధంవల్ల 
దూషితమైందని భావించి, దేహాన్ని విడిచి పెట్టాలని తనలో యోగాగ్నిని రగుల్మొల్సింది. 


వ. ఇట్లు ధరియించి గత కల్మషంబైన దేహంబు గల సతీదేవి నిజయోగ సమాధి జనితం 
బయిన వహ్షిచేం దత్‌క్షణంబ దగ్గ యయ్యె నంత. 
98 


తా ॥ ఈ విధంగా యోగాగ్నిని ధరించి, పాపరహితమైన దేహం గల సతీదేవి, 
యోగసమాధిలో జన్మించిన అగ్నిలో ఆ క్షణమే దగ్గమైపోయింది. 


క. అది గనుంగొన హాహాధ్వని, వొదలంగ నిట్లనిరి మానవులు. ద్రిదశులు వ 
మదిరాక్షి యకట! దేహము, వదలెం గదా! దక్షుతోడి వైరము కతనన్‌. 
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తా ॥ ఆ సన్నివేశాన్ని చూసిన మానవులూ, దేవతలూ హాహాకారాలు చేసూ ఈ సతీదేవి 
దక్షుని మీది విరోధంచేత దేహాన్ని వదిలింది” కదా! అని బాధపడ్డారు. 


వ. మటియు నిట్లనిరి. 


100 
తా ॥ ఇంకా ఈ విధంగా అన్నారు: 


సీ. సకల చరాచర జనకుండై నట్టి యీ దక్షుండు దనకూర్మి తనయ మాన 

వతి పూజనీయ యీసతి దనచే నవమానంబు నొంది సమక్షమందుం 

గాయంబు దొజంగంగం గనుంగొను చున్నవాండిట్టి దురాత్ముం డెందేనిం గలండె? 
యనుచు. జిత్తంబుల నాశ్చర్యములం బొంది, రదియునుంగాక యిట్లనిరి యిట్టి 


తే. దుష్టచిత్తుండు బ్రహ్మబంధుడు నయిన, యీతం డనయంబుం దా నపఖ్యాతిం బొందు 
నిందంబడి మీంద దుర్గతిం జెందుగాక, యనుచు జనములు పలుకు న య్యవసరమున. 
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తా ॥ “సకల చరాచరాలకూ జనకుడైన ఈ దక్షుడు, తన గారాబాలపట్టి, మానవతి, 
పూజనీయురాలైన ఈ సతీదేవిని అవమానించాడు. తన సమక్షంలోనే ఆ సతీదేవి దేహాన్ని 
త్యజిస్తుంటే చూస్తూ ఊరకున్న దుష్టుడు వీడు. ఇటువంటి దురాత్ముడు ఎక్కడైనా ఉన్నాడా?” 
అంటూ మనస్సులో ఆశ్చర్యపడ్డారు. 'దుష్టచిత్తుడు, బ్రహ్మబంధుడు అయిన దక్షుడు 
అపఖ్యాతివాలై, నిందలపాలై దుర్గతిని పొందుతాడి ని జనమంతా అన్నారు. 


క. దేహము విడిచిన సతిం గని, బాహాబల మొప్ప రుద్ర పార్షదులును ద 
ద్రోహిం ద్రుంచుటకై యు, త్సాహంబున లేచి రసిగదాపాణులునై. 
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తా ॥ దేహాన్ని విడిచిన సతీదేవిని చూసి, రుద్రుని అనుచరులు కత్తులు, గదలూ ధరించి 
శివద్రోహియైన దక్లుణ్ణి చంపడానికి ఉద్రేకంతో లేచారు. 


క. ఆ రవ మపు డీక్షించి మ, హారోషముతోడ భృగుమహాముని క్రతు సం 


హారక మారక మగు నభి, చారకహోమం బొనర్చె సరభసవృత్తిన్‌. 
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తా ॥ ఆ కలకలాన్ని చూచిన భృగుమహర్షి, మహారోషంతో యజ్ఞనాశకులను నశింపచేసే 
అభిచారహోమాన్ని ప్రారంభించాడు. 


వ. ఇట్లు దక్షిణాగ్ని యందు ట్రేల్చిన నందు దపం బొనర్చి సోమలోకంబున నుండు సహస్ర 
సంఖ్యలు గల “బుభు” నామధేయులైన దేవత లుదయించి బ్రహ్మతేజంబునం జేసి 
దివ్యవిమానులై యుల్ముకంబులు సాధనంబులుగా ధరియించి రుద్రపార్షదులయిన ప్రమథ 
గుహ్యక గణంబుల6 బాజిందోలిన వారును బరాజితులైరి, తదనంతరంబ నారదువలన 
నభవుండు దండ్రిచే నసత్కృతురాలగుటం జేసి భవాని పంచత్వంబు నొందుటయుం 
బమధథగణంబులు బుభునామక దెవతలచేం బరాజితు లగుటయు విని. 
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తా ॥ ఈ విధంగా భృగుమహర్షి సమంత్రకంగా దక్షిణాగ్నిలో వేల్చి హోమం చేశాడు. ఆ 
హోమం నుంచి తపస్సు చేసి, సోమలోకవాసులైన 'బుభు” లనే పేరుగల దేవతలు వేలాది మంది 
ప్రభవించారు. బ్రహ్మతేజస్సుతో వెలిగిపోతూ, దివ్యవిమానాలనెక్కి, మండే కొరువుల్ని 
ఆయుధాలుగా ధరించి వాళ్ళు రుద్రుని అనుచరులైన ప్రమథ గణాలను, గుహ్యక గణాలను 
పారద్రోలారు. ప్రమథాదులు ఓడిపోయారు. 


అప్పుడు నారదమహర్షి శివుని వద్దకు వెళ్ళి, సతీదేవి పొందిన అవమానాన్ని, దేహత్యాగ 
కథను, బుభువులనే పేరుగల దేవతల చేతిలో ప్రమథులు ఓడిపోవడాన్ని వివరించి చెప్పాడు. 


6. శివుడు వీరభద్రునిచే దక్షయజ్ఞాన్ని ధ్వంసము చేయించుట 


శా. ఆద్యుం డుగ్రుండు నీలకంఠుం డిభదైత్యారాతి దష్టోష్టుందై 
మాద్యద్భూరి మృగేంద్ర ఘోషమున భీమప్రక్రియన్‌ నవ్వుచున్‌ 
విద్యుద్వహ్ని శిఖాసముచ్చయరుచిన్‌ వెల్లొందు చంచజ్జటన్‌ 
సద్యః క్రోధముతోడం బుచ్చి వయిచెన్‌ క్షాచక్రమధ్యంబునన్‌. 
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తా ॥ ఆదిదేవుడు, మహోగ్ర స్వభావం గలవాడు, నీలకంఠుడు, గజాసుర సంహారి 
అయిన ఈశ్వరుడు సతీదేవి వృత్తాంతాన్ని విన్న క్షణమే పట్టరాని కోపంతో పెదవులను బిగించి 
వికటాట్టహాసం చేశాడు. మదించిన సింహంలాగా గర్జించాడు. భయంకరంగా నవ్వాడు. మెరుపు 
తీగలాగా, అగ్నిజ్వాలామాలికలవలె పైకిలేచిన జటాజూటం నుంచి ఒక జడను పెరికి, భూచక్రపు 
నడిమితలాన విసిరికొట్టాడు. 


వ. ఇట్లు పెజికివైచిన రుద్రుని జటయందు. 
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తా ॥ ఇలా పెరికి వేసిన ఈశ్వరుని జడ నుండి. 


సీ. అభ్రంలిహాదభ్ర విభ్ర మాభ భ్రమ కృన్నీలదీర్హ శరీర మమరం 
బ్రజ్వలజ్ఞ్వలన దీప్త జ్వాలికా జాల జాజ్వల్యమాన కేశములు మెజియం 
జండ దిగ్వేదండ శుండాభ దోర్దండ సాహస్రధృత హేతిసంఘ మొప్ప 
వీక్షణత్రయ లోకవీక్షణద్యుతి లోక వీక్షణతతి దుర్నిరీక్షముగను 


తే. గకచ కఠిన కరాళ దంష్టలు వెలుంగ, ఘన కపాలాస్థి వనమాలికలును దనర 
నఖీలలోక భయంకరుం డగుచు “వీర, భద్రులొ డుదయించె మాజట రుద్రు డగుచు. 
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తా ॥ ఈశ్వరుడు పీకి విసరిన జడనుండి ఆకాశాన్ని తాకే ఒక నీలదేహం 
ఆవిర్భవించింది. ఆ మహాశరీరపు చివర భగభగమండుతున్న మంటలు నలుదిక్కులకు రేగి, 
విరబోసుకున్న వెండ్రుకలయ్యాయి. దిగ్గజాల తొండాలవంటి చేతులు వేనవేలు ఉద్భవించి, 
ఆయుధాలతో వెలిగిపోతున్నాయి. మూడు కళ్ళతో ఆ మూర్తి లోకాలను చూసే కాంతులు, 
లోకుల కళ్ళకు చూడరానివిగా ఉన్నాయి. రంపాల వంటి కఠినమైన కోరలతో, పుజ్టిల దండలు, 
ఎముకల దండలు, వనమాలికలు కలిసి కంఠసీమలో అలరారుతుండగా లోకభయంకరుడైన 
వీరభధ్రుడు రుద్రుని ప్రతివింబంలాగా ఉద్భవించాడు. 


తే. వీరభద్రుండు విహత విద్వేషి భద్రుం, డగుచు దన వేయి చేతుల మొగిచి వినయ 
మెసంగ నే నేమి సేయుదు? నెజుంగ నాకు, ఆనతిమ్మన్న నతని క య్యభవుం డనియె. 
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తా ॥ శత్రుసంహార స్వరూపుడైన వీరభద్రుడు, తన వేయి చేతులను మోడ్చి, వినయ 
వినముడై, 'స్వామీ! నేనేం చేయాలి?” ఆజ్ఞాపించమని అడుగగా, శివుడిలా అన్నాడు: 


చ. గురుభుజశౌర్య! భూరిరణకోవిద! మదృటకోటి కెల్ల నీ 
వరయ వరూధినీవరుండవై చని యజ్ఞము గూడ దక్షునిన్‌ 
బరువడిం ద్రుంపు; మీ వచట బ్రాహ్మణతేజ మజేయ మంటి వే 
నరిది మదంశసంభవుండవై తగు నీకు నసాధ్య మెయ్యెడన్‌? 
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తా ॥ “గొప్ప బాహుబలం గల రణకోవిదా! నా భటులైన ప్రమథగణాలకన్నింటికీ నీవే 
సేనా నాయకుడవై వెళ్ళు. వెళ్ళి, దక్షయజ్ఞాన్ని ధ్వంసం చేసి దక్షుణ్ణి సంహరించు. బ్రాహ్మణ తేజం 
జయించరానిదని సందేహించవద్దు. నా అంశతో పుట్టిన నీకు అసాధ్యమనేది లేదు.” 


వ. అని కుపితచిత్తుండై యాజ్ఞాపించిన నట్లకాక యని. 
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తా ॥ అని కోపోద్రిక్తమైన చిత్తంతో వీరభద్రుణ్ణి ఈశ్వరుడు ఆజ్ఞాపించాడు. పుణ్యాత్ముడైన 
వీరభద్రుడు అలాగేనని- 


చ. అనఘుండు రుద్రుం జేరి ముదమారగం బ్రదక్షిణ మాచరించి వీ 
డ్కొని యనివార్య వేగమునం గుంభిని గ్రక్కదలన్‌ రుళంరుళ 
ధ్వని మణినూపురంబులు పదంబుల మైోయంగ భీషణ ప్రభల్‌ 
దనరం గృతాంతకాంతక శితస్ఫుట శూలము బూని చెచ్చెరన్‌. 
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తా ॥ రుద్రుణ్జి సమీపించి, సంతోషంతో ప్రదక్షిణం చేసి, సెలవు తీసుకున్నాడు. యముణ్ణి 
సైతం అంతం చేయగల వాడిశూలాన్ని చేబూనాడు. పాదాలకు ధరించిన మణులు పొదిగిన 
అందెలు ఘల్లు ఘల్లుమని శబ్దం చేస్తుండగా, ఆ అనివార్యమైన వేగానికి ధరిత్రి దద్దరిల్లగా 
నడిచాడు. 


చ. సరభసవృత్తి నట్లరుగు సైన్యపదాహత ధూత ధూళి ధూ 
సరిత కుబేరదిక్తటము సభ్యులు దక్షుండుం జూచి “యెట్టి భీ 
కరతమ?” మంచనం, దమము గాదు, రజఃపటలంి బటంచు ని 
వ్వెజిపడి పల్కి రాత్మల వివేకవిహీనతం బొంది వెండియున్‌. 
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తా ॥ ఆటోపంతో కూడిన ప్రవర్తనతో వచ్చే వీరభద్రుని సైన్యపు పాదాలచేత రేగిన దుమ్ము 
ఉత్తరదిక్కంతా కమ్మింది. సభలోని వాళ్ళు, దక్షుడు చూసి, “ఎంత భయంకరమైన కారుచీకటి' 
అని అనుకున్నారు. 'చీకటికాదు దుమ్ము అని ఆశ్చర్యపడ్డారు. మనస్సులో వివేచించి చూసుకొనే 


తెలివిని కోల్పోయారు. 


సీ. ఈ ధూళి పుట్టుట కెయ్యది హేతువో? విలయ సమీరమా? పొలయ దిపుడు; 
ప్రాచీనబర్హి ధరాపతి మహితోగ్రశాసనుC డిపుడు రాజ్యంబు సేయం 

జోర సంఘములకో రారాదు; మటి గోగణాళి రాకకు సమయంబు గాదు; 
కావున నిప్పుడు కల్పావసానంబు గాంబోలు; గా కటు గాక యున్న 


తే. నిట్టి యౌత్సాతికరజ మెందేనిం గలదె?, యనుచు మనముల భయమంది రచటి జనులు 
సురులు దక్షుడు; నంత బ్రసూతి ముఖ్య, లయిన భూసురకాంత లిట్లనిరి మటియు. 
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తా ॥ ఈ ధూళి పుట్టడానికి కారణం ఏమిటి? ప్రళయ కాలంలో వీచే ప్రభంజనమా? కాని 
గాలి అలా వీచటం లేదే? ఉగ్రశాసనుడైన ప్రాచీన బర్జి మహారాజు ఇప్పుడు రాజ్యాన్ని 
పాలిస్తున్నాడు. కాబట్టి దొంగల గుంపులకు రావడానికి వీలుకాదు. గోగణం వచ్చే సమయమూ 
ఇదికాదు. కాబట్టి ఇది కల్పాంత సమయం కాబోలు! కాకపోతే ఇటువంటి ఉత్పాతలక్షణం గల 
ధూళీ ఎక్కడి నుండి వస్తుంది? అంటూ అక్కడున్న జనమంతా భయపడ్డారు. జనంతోపాటు 
దేవతలు, దక్షుడూ భయపడ్డారు. ప్రసూతి మొదలైన బ్రాహ్మణ స్త్రీలు ఇలా అన్నారు: 


ఉత్పాత మంటే అపశకునం. అంటే, అందరికీ తెలిసిన వస్తురూపానికంటె భిన్నమైన 


క. తన కూంతులు సూడంగ జని, తనయను సతి ననపరాధం దగవతి యి ట్లె 
గొనరించిన యీ దక్షుని, ఘనపాప విపాక మిదియుం గాందగు ననుచున్‌. 
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తా ॥ “దక్షుడు తన ఇతర కుమార్తెలందరూ చూస్తుండగా, ఏ తప్పు తెలియని సతీదేవికి 


ఈ విధంగా కీదు చేశాడు. దక్షుని పాపకృత్యపు ఫలమే ఈ చీకటి” అని మిగిలిన స్త్రీలు, ప్రసూతి 
అనుకున్నారు. 


వ. వెండియు నిట్లనిరి: కుపితాత్ముండైన దక్షుండు దనకూంతుతో విరోధంబు సాలక 
జగత్సంహార కారణుండయిన రుద్రునిం గ్రోధింపంజీసె; నమ్మహాత్ముండెంతటివా6 డన్నం 
బ్రళయకాలంబున. 
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తా ॥ మళ్ళీ ఇలా అన్నారు: “కోపించిన దక్షుడు, తన కూతురితో పెట్టుకున్న విరోధం 
చాలక, లోకసంహార కారకుడైన రుద్రునికి క్రోధాన్ని కలిగించాడు. ఆ మహాత్ముడు ఎంతటి 
వాడంటే ప్రళయకాలంలో 


సీ, సుమహిత నిశిత త్రిశూలాగ్ర సంప్రోత నిఖీల దిక్కరి రాజనివహుం డగుచు 
జటులోగ్రనిష్టుర స్తనిత గంభీరాట్టహాస నిర్భిన్నాఖీలాశుం డగుచు 

భూరి కరాళవిస్ఫార దంష్టాహతి పతిత తారాగణ ప్రచయుం 

డగుచు వివిధహేతి వ్రాత విపుల ప్రభాపుంజ మండిత చండదోర్టండుం డగుచు 


తే. వికట రోష భయంకర భ్రుకుటి దుర్ని, రీక్ష్య దుస్సహ తేజోమహిమం దనర్చి 
ఘనవికీర్ణజటాబంధ కలితు డగుచు, నఖీల సంహారకారణుండయి నటించు. 
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తా ॥ రుద్రుడు తన త్రిశూలపుకొనకు, అన్నిదిక్కులలో నున్న దిగ్గజాలను 
గుదిగుచ్చుతాడు. దిక్కులు దద్దరిల్లి పగిలిపోయేటట్లు, భయంకరమైన ఉజుములాంటి శబ్దంతో 
పగలబడి నవ్వుతాడు. బాగా వంపులు తిరిగి, విప్పారిన కోరలతో నక్షత్ర మండలాన్ని నేల 
రాలుస్తాడు. నానావిధాలైన ఆయుధాలను, తన భయంకర హస్తాలలో ధరిస్తాడు. తీవ్రకోపంతో 
భయంకరంగా కనుబొమలు ముడిచి, తేరిచూడటానికి వీలులేని తేజస్సుతో ప్రకాశిస్తాడు. విశాల 


జటాజూటాన్ని విరబోసుకొని ప్రళయతాండవంచేసూ సమస్తాన్నీ లయింపజేస్తాడు. 


తే. అట్టి దెవునిం ద్రిపుర సంహార కరునిం, జంద్రశేఖరు సద్దుణసాంద్రు నభవు 
మనము రోషింపం జేసిన మంగళములం, బొంద వచ్చునె పద్మగర్భునకునైన? 
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తా ॥ అటువంటి మహాదేవునికి, త్రిపురాసుర సంహారం చేసిన వానికి, చంద్రశేఖరునికి, 
సద్దుణాలతో ఘనత కెక్కినవానికి, అభవునికి కోపాన్ని తెప్పిస్తే బ్రహ్మదేవునకైన శుభాలను 
పొందటం సాధ్యమవుతుందా?” 


వ. అని యివ్విధంబున భయవిహ్వలలోచనలై పలుకుచున్న సమయంబున మహాత్ముండైన 
దక్లునకు భయావహంబులై సహస్ర సంఖ్యాతంబులైన మహోత్సాతంబులు 
భూనభోంతరంబులం గానంబడు చుండె; నా సమయంబున రుద్రానుచరులు 
నానావిధాయుధంబులు ధరియించి కపిల పీత వర్ణంబులు గలిగి వామనాకారులు, 
మకరోదరాననులునై యజ్ఞశాలా ప్రదేశంబునం బరువులు వెట్టుచుం గదియం జనుదెంచి 
దక్షాధ్వర వాటంబులు విటతాటంబులు సేయుచుం గొందబు ప్రాగ్వంశంబు, గొందబు 
పత్నీశాలయుం, గొందజు సదస్యశాలయుం, గొంద టాగ్నీధశాలయుం, గొందబు 
యజమానశాలయుల మహానస గృహంబును విధ్వంసంబులు గావించిరి; మజీయుం 
గొందజు యజ్ఞపాత్రంబుల నగ్నులం జెజచిరి; వెందియు. గొందజు హోమాగ్ను లార్చిరి; 
పదంపడి కొందజు హోమకుండంబులయందు మూత్రంబులు విడిచిరి; కొంద జుత్తరవేదిక 
మేఖలలు ద్రైెంచిరి; కొందటు మునుల బాధించిరి; కొందటు తత్పత్నుల వెజపించిరి; 
మరికొందజు దేవతా నిరోధంబు గావించిరి; అంత మణిమంతుండు భృగువును, 
వీరభద్రుండు దక్షుని జండీశుండు పూషుని, భృగుని నందీశ్వరుండును బట్టిరి. 
ఇవ్విధంబున సదస్యదేవబుత్విజ్నికాయంబుల శిలల జువ్వియు, జానువులం బొడిచియు, 
నజచేతుల నడిచియు, కూర్చరంబులం బొడిచియు, వివిధబాధలం బజచిన వారు 


కాందిశీకులై యెక్కడెక్క దేనిం జనిరి. మజియును-- 
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తా ॥ అని ఈ విధంగా భయంతో చలించే కన్నులు కలవారై దక్షపుత్రికలు 
అంటుండగానే, మహాత్ముడైన దక్షునికి భయాన్ని కలిగిస్తూ వేలాది ఉత్పాతాలు 
భూమ్యాకాశాలలో కనిపిస్తున్నాయి. ఆ సమయంలో రుద్రుని అనుచరగణం నానావిధాలైన 
ఆయుధాలను ధరించి, గోరోజన వర్ణంలోను, పసుపుపచ్చని రంగుతోనూ ఉన్న పొట్టివాళ్ళు, 
మొసలి పొట్టవంటి ముఖం గలవాళ్ళు, యజ్ఞశాలా ప్రదేశంలో పరుగులు పెడుతూ కలయ 
తిరుగుతున్నారు. దక్షుని యజ్ఞవాటికను తారుమారు చేశారు. కొందరేమో యజ్ఞాశాలపై 
కప్పుననున్న వెన్నుదూలాన్ని, మరికొందరేమో పత్నీశాలను, ఇంకొందరేమో సదస్యశాలను, 
మరికొందరేమో అగ్నిని ధరించే బుత్విక్కుల కోసం ఏర్పరచిన “ఆగ్నీధశాలి ను, కొందరు 
యజమానశాలను, కొందరు పాకశాలను ధ్వంసం చేశారు. ఇంకా కొందరు యజ్ఞపాత్రలలోని 
అగ్నిహోత్రాన్ని ఆర్చివేశారు. కొందరు హోమాగ్నులను ఆర్పారు. మరికొందరు హోమకుండాలలో 
మూత్రాన్ని విసర్జించారు. కొందరు ఉత్తర వేదికలకు కట్టిన తోరణాలను తెంపారు. కొందరు 
మునులను బాధించారు. కొందరు మునుల భార్యలను భయపెట్టారు. కొందరు దేవతలను 
కాలుకదలనీయకుండా దారికడ్డుపడ్డారు. తర్వాత మణిమంతుడు భృగువును, వీరభద్రుడు 
దక్షుణ్ణి, చండీశుడు పూషుణ్ణి, నందీశ్వరుడు భగుని, పట్టుకున్నారు. ఈ విధంగా 
యజ్ఞసదస్సులోని దేవతలను, బుత్విక్కులను పట్టుకొని వాళ్ళపై రాళ్ళురువ్వి, మోకాళ్ళతో 
మోకాళ్ళు పొడిచి, అరచేతులతో అరచేతులను అణచి, మోచేతులతో పొడిచి వివిధ రకాలుగా 
బాధలు పెట్టగా వాళ్ళు కాందిశీకులై ఎక్కడెక్కడికో దిక్కుతెలియక వెళ్ళిపోయారు. 


క. మును దక్షుం దభవుం బలుకంగం, గను గీంటిన భగునిం బట్టి కన్నులు పెకలిం 
చెను నందీశ్వరుం డచ్చటి, జనముల హాహారవంబు సందడి గొలుపన్‌. 
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తా ॥ పూర్వం యజ్ఞశాలలో దక్షుడు, శివుణ్ణి నిందించే సందర్భంలో భగుడు కన్ను 
గీటాడు. ఆ భగుణ్ణి పట్టుకొని నందీశ్వరుడు కళ్ళు పీకేశాడు. అక్కడి జనమంతా హాహాకారాలు 
చేశారు. 


తే. కుపితుండై నాండు భవుని దక్షుండు శపింపం, బరిహసించిన పూషుని పండ్లు డుల్లం 
గొట్టె బలభద్రుం డాకళీంగుని రదంబు, లెలమి డులిచిన పగిదిం జండీశ్వరుండు. 
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తా ॥ ఆనాడు దక్షుడు ఈశ్వరుణ్ణి శపించే సందర్భంలో 'పూషుడు' నవ్వాడు. 
చండీశ్వరుడు, ఆ పూషుణ్ణి పట్టుకొని పండ్లు రాలగొట్టాడు. ఆ రాలగొట్టటం కళింగుని పండ్లను 
బలరాముడు ఊడగొట్టినట్లున్నది. 


క. తగవేది దక్షుం డా సభ, నగచాపుం దిరస్మ్కరించునా డట శ్మశ్రుల్‌ 
నగుచుం జూపుట నా భృగు, పగకై శ్నశువులు వీరభద్రుండు వెటికిన్‌. 
121 


తా ॥ యజ్ఞశాలలో దక్షుడు నీతి తప్పి పరమేశ్వరుణ్ణి తిడుతుంటే, భృగువు నవ్వుతూ 
మీసాల్ని మెలేశాడు. దానిని గమనించిన వీరభద్రుడు, భృగువు మీసాల్ని పట్టుకొని పీకి 
పారవేశాడు. 


సీ. అతుల దర్చ్పోద్ధతుండై వీరభద్రుండు గైకొన దక్షువక్షంబుం ద్రొక్కి 

ఘనశితధారాసిం గొని మేను వొడిచియు మంత్రసమన్విత మహిత శస్త్ర 

జాలావినిర్భిన్న చర్మంబు గల దక్షుం జంపంగా లేక విషయము నొంది తద్వధోపాయంబు 
దన చిత్తమున. జూచి కంఠనిప్బీడనగతి దలంచి 


క. మస్తకము ద్రుంచి యంచితామర్షణమున, దక్షిణానలమున వేల్చెం దదనుచరులు 


హర్షమును 
బొంద, నచటి బ్రాహ్మణజనంబు, లాత్మలను జాల దుఃఖంబు లందుచుండ. 
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తా ॥ వీరభధ్రుడు, సాటిలేని మహాదర్చంతో చెలరేగి, దక్షుణ్ణి పడద్రోసి, వక్షస్థలాన్ని 
తొక్కి, వాడియైన పెద్ద ఖడ్గంతీసి ఎన్నో పోట్లు పొడిచాడు. కానీ మంత్రపూతమైన అనేక శస్తాలతో 
గట్టిపడిన చర్మం కాబట్టి, దక్షుడు చావలేదు. వీరభద్రుడు ఆశ్చర్యపడ్డాడు. ఇతడిని ఎలా 
చంపాలా? అని తన మనస్సులో ఆలోచించి ఆ దక్షుడి కంఠాన్ని నులిమి, శిరస్సును త్రుంచి 
మహాకోపంతో దక్షిణాగ్నిలో వ్రేల్చి హోమం చేశాడు. అక్కడున్న వీరభద్రుని అనుచరగణం 
ఆనందించారు. బ్రాహ్మణులు మాత్రం మిక్కిలి దుఃఖీంచారు. 


వ. ఇట్లు వీరభద్రుండు దక్షునియాగంబు విధ్వంసంబు గావించి నిజవాసంబైన 
కైలాసంబునకు6 జనియె న య్యవసరంబున. 
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తా ॥ ఈ విధంగా వీరభద్రుడు దక్షుని యాగాన్ని ధ్వంసం చేసి, తన నివాసమైన 


7. దేవతలు వీరభద్రాదులచే పరాజితులై బ్రహ్మకు విన్నవించుట 


చ. హరభటకోటిచేత నిశి తాసి గదా కరవాల శూల ము 
ద్గర ముసలాది సాధన విదారిత జర్జరితాఖీలాంగులై 
సురలు భయాకులాత్ము లగుచున్‌ సరసీరుహజాతుం జేరి త 
చరణ సరోరుహంబులకు సమ్మతిం జాంగిలి మొక్కి నములై. 
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తా ॥ శివభటుల చేతులలోని వాడికత్తులు, గదలు, శూలాలు, ఇనుపగుదియలు, రోకళ్ళు 
మొదలైన ఆయుధాల చేత దెబ్బలు తిని, శిథిలమైన అవయవాలతో, భయంతో కలత చెందిన 
మనస్సుతో, దేవతలు బ్రహ్మ చెంతకు చేరి, ఆయన పాదపద్మాలపైబడి నమస్కరించి, 


క. తము ధూర్జటి సైనికు లగు, ప్రమథులు దయమాలి పెలుచ బాధించుట స 
ర్వము జెప్పి రనుచు మైత్రే, య మునీంద్రుండు విదురుతోడ ననియెన్‌; మజియున్‌. 
125 


తా ॥ పరమేశ్వరుని సైనికులైన ప్రమథులు, ఏమాత్రం దయలేకుండా బాధించిన 
సంగతంతా వివరించి చెప్పారు” అని మైత్రేయుడు విదురునితో చెప్పాడు. 


తే. ఇంతయును మున్ను మనమున నెజింగి యున్న, కతన విశ్వాత్మకుండును గమలలోచ 
నుండు నన నొప్పు నారాయణుండు నజుండుం, జూడ రారైరి తాము దక్షుని మఖంబు. 
126 


తా ॥ ఇలా జరుగుతుందని ముందే తెలిసి, విశ్వాత్ముడు, పద్మలోచనుడు అయిన 
నారాయణుడు, బ్రహ్మదేవుడు దక్షయాగాన్ని చూడటానికి రాలేదు. 


వ. అని చెప్పి సుర లిట్లు విన్న వించినం జతుర్ముఖుండు వారల కిట్లనియె. 


127 
తా ॥ దేవతలు ఇలా నివేదించగా చతుర్ముఖుడైన బ్రహ్మ, వాళ్ళతో ఇలా అన్నాడు: 
క. ఘనతేజోనిధి పురుషుం, డనయంబుం గృతాపరాధు6 డయినను దా మ 
ల్లన ప్రతికారముC గావిం, చిన జనులకు లోకమందు సేమము గలదే? 
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తా ॥ “గొప్ప తేజస్సంపన్నుదైనవాడు తప్పు చేసినప్పటికీ, వెంటనే ప్రతీకారం తలపెట్టిన 
జనులు లోకంలో క్షేమంగా జీవించలేరు.” 


వ. అని మజియు నిట్లనియె. 


129 
తా ॥ అని మళ్ళీ ఇలా అన్నాడు: 
క. క్రతుభాగార్హుం డగు పశు, పతి నీశ్వరు నభవు శర్వు భర్లుని దూరీ 
కృత యజ్ఞభాగుం జేసిన, యతి దోషులు దుష్టమతులు నగు మీరింకన్‌. 
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తా ॥ “యజ్ఞంలో హవిర్భాగాన్ని పొందడానికి అర్హతగల పశుపతిని, ఈశ్వరుణ్ణి 
యజ్జభాగానికి దూరం చేసిన దుష్టులు, దుర్మార్గులు, ధూర్తులు మీరు. 


సీ, పూని యే దేవుని బొమముడి మాత్రాన లోకపాలకులును లోకములును 
నాశ మొందుదుదు; రట్టి యీశుండు ఘన దురుక్త్యస్త్ర నికాయ విద్దాంతరంగుం 
డును బ్రియా విరహితుండును నైనవాం దమ్మహాత్మునిం ద్రిపుర సంహారకరుని 


మఖపునస్సంధానమతి న పెక్షించు మీరలు సేరి శుద్దాంతరంగు లగుచు 


తే. భక్తి నిష్టలం దత్సాద పద్మ యుగళ, ఘన పరిగ్రహ పూర్వంబు గాంగ నతని 
శరణ మొందుం డతండు ప్రసన్నుం డయినం దివిరి మీ కోర్కి సిద్ధించు దివిజులార! 
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తా ॥ ఏ మహాదేవుడు కనుబొమలు ముడిస్తే లోకాలు, లోకపాలకులు నశిసారో, 
అటువంటి ఈశ్వరుని యొక్క మనస్సును దూషణవాక్యాలనే అస్తాలు బాధపెట్టాయి. 
సతీవియోగాన్నీ కలిగించాయి. మళ్ళీ యజ్ఞాన్ని నిర్వహించాలన్న తలంపు గల మీరు, 
త్రిపురాసుర సంహారం చేసిన ఆ మహాత్ముని పాదపద్మాల్ని నిర్మలమైన బుద్దితో, భక్తినిష్టలతో 
ఆశ్రయించండి. ఆ స్వామి ప్రసన్నుడైతే, మీ కోర్కె సిద్ధించి, లోకాలకు మేలు కలుగుతుంది. 


వ. అని మటియు నిట్లనియె; న ద్దేవుని దాయం జన వెజతు మని తలంపకుం; దతనిం జేరు 
నుపాయం బెటింగింపు మంటిరేని నేను నింద్రుండును మునులును మీరలును మతటియు 
దేహధారు లెవ్వరేని న మృహాత్ముని రూపంబు నతని బలపరాక్రమంబుల కొలదింయు 
నెబుంగ జాల; మతండు స్వతంత్రుండు గావున దదుపాయం బెటింగింప నెవ్వడు 
సమర్ధుండగు? నయిన నిపుడు భక్తపరాధీనుండును శరణాగత రక్షకుండును నగు నీశునిం 
జేరంబోవుద మని పలికి పద్మసంభవుండు దేవపితృగణ _ప్రజాపతులంగూడి 
కైలాసాభిముఖుండై చని చని. 
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తా ॥ ఆ మహాదేవుణ్ణి సమీపించడానికి భయపడుతున్నామని భావించకండి. ఆ 
మహేశ్వరుణ్ణి చేరే ఉపాయాన్ని చెప్పమంటే, చెప్పడానికి సాధ్యం కాదు. నేను, దేవేంద్రుడు, 
మునులు, మీరు, దేహధారులు ఎవరూ ఆ మహాత్ముని రూపాన్ని, బలపరాక్రమాల్ని తెలియలేరు. 
ఆయన స్వతంత్రుడు కాబట్టి, ఆయనను సమీపించే ఉపాయం చెప్పడానికి ఎవరు సమర్ధులు? 
అయినప్పటికీ ఆయన భక్తపరాధీనుడు, శరణాగత రక్షకుడు కాబట్టి, ఆ ఈశ్వరుని సన్నిధికి 


వెళదామని చెప్పి, బ్రహ్మాదిదేవతలు, పితృదేవతలు, ప్రజాపతులు కలసి కైలాసపర్వతాన్ని 


సమీపించారు. 


ఉ. భాసురలీలం గాంచిరి సుపర్వులు భక్తజనైక మానసో 
ల్లాసముం గిన్నరీజన విలాసము నిత్యవిభూత మంగళా 
వాసము సిద్ధ గుహ్యక నివాసము రాజత భూవికాసి కై 
లాసముం గాంతినిర్జిత కులక్షితిభృత్సుమహద్విభాసమున్‌. 
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తా ॥ అలా వెళ్ళిన బ్రహ్మాది దేవతాగణం, భక్తజనుల మనస్సుకు ఉల్లాసాన్ని కలిగించేదీ, 
కిన్నరస్త్రీలు విలాసంగా విహరించేదీ, శాశ్వత వైభవాలకు నిలయమైన నిత్యవిభూతితో ప్రకాశిస్తూ 
సర్వశుభాలకూ స్థానమైనదీ, సిద్దులు, యక్షులు నివసించేదీ, వెండి వెలుగులతో కులపర్వతాలను 
జయించి ప్రకాశించేధీ అయిన కైలాసాన్ని దర్శించారు. 


సీ. ధాతు విచిత్రితోదాత్త రత్న ప్రభా సంగతోజ్ఞ్వల తుంగ శృంగములను 
గిన్నర గంధర్వ కింపురుషాప్పరో జన నికరాకీర్ణ సానువులును 

మానిత నిఖీల వైమానిక మిథున స ద్విహరణైక శుభ ప్రదేశములును 
గమనీయ నవమల్లికా సుమనోవల్లికా మతల్లీ లసత్మందరములు 


తే. నమర సిద్దాంగనా శోభితాశ్రమములు, విబుధజనయోగ్య సంపన్నివేశములును 
గలిగి బహువిధ పుణ్యభోగముల నొప్పు వినుత సుకృతములకు దండ వెండికొండ. 
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తా ॥ వివిధ ధాతువుల రంగులతో కూడిన రత్నకాంతులతో ప్రకాశించే ఎత్తెన 
శిఖరాలతో, _ కిన్నరులు, గంధర్వులు, కింపురుషులు, అప్పర జనులతో నిండిన 
కొండచరియలతో, దేవతలజంటలు విమాన విహారాలు చేసే శుభప్రదేశాలతో, కమనీయంగా 


అల్లుకొన్న మల్లెల తీగలతో, దేవతాస్త్రీలు, సిద్దాంగనలతో శోభించే ఆశమాలతో, తగిన 
సంపదలతో నిర్మించబడిన దేవతా గృహాలతో, బహువిధమైన పుణ్యభోగాలతో ప్రకాశిస్తూ, 
పుణ్యాల పూలదండలా ఆ వెండి కొండ శోభిసోంది. 


వ. అది మటియును మందార పారిజాత సరళ తమాల సాల తాల తక్కోల కోవిదార శిరీ 
షార్దున చూత కదంబ నీప నాగ పున్నాగ చంపక పాటలాశోక వకుళ కుంద కురవక కన 
కామ శతపత్ర కింశు కైలా లవంగ మాలతీ మధూక మల్లికా పనస మాధవీ కుటజోదుంబ 
రాశ్వత్హ స్లక్ష వట హింగుళ భూర్ణ పూగ రాజపూగ జంబూ ఖర్జూ రామ్రాత ప్రియాళు 
నారికేళేంగుద వేణు కీచక ముఖర తరుశోభితంబును, గలకంఠ కాలకంఠ కలవింక రాజకీర 
మత్తమధుకర నానా విహంగ కోలాహల నినదబధిరీభూత రోదోంతరాళంబును, సింహ 
తరక్షు శల్య గవయ శరభ శాఖామృగ వరాహ వ్యాఘ్రకుర్ముర రురు మహిష వృక సారంగ 
ప్రముఖ వన్యసత్త సమాశ్రయ విరాజితంబును, గదళీషండ మండిత కమల కహ్లార కైరవ 
కలిత పులినతల లలిత కమలాకర విహరమాణ కలహంస కారండవ సారస చక్రవాక బక 
జలకుక్కుటాది జలవిహంగకుల కూజిత సంకులంబును, సలిల కేలీవిహరమాణ సతీరమణీ 
రమణీయ కుచమండల విలిప్తమృగమద మిళిత హరిచందన గంధ సుగంధి జలపూరిత 
గంగా తరంగిణీ సమావృతంబును నైన కైలాస పర్వతంబు వొడగని యరవింద సంభవ 
పురందరాది దేవగణంబు లత్యద్భుతానందంబులం బొంది ముందట దారహీర 
హేమమయ విమాన సంకులంబును; బుణ్యజనమానినీశోభితంబును నైన యలకాపురంబు. 
గడచి తత్పుర బాహ్య ప్రదేశంబునం దీర్రపాదుండైన పుండరీక్షాక్షు పాదారవింద రజః 
పావనంబును, రతికేళీ వ్యాసంగ పరిశ్రమ నివారక సలిల కేలీవిలోల దేవ కామినీ పీనవక్షోజ 
విలిప్తకుంకుమ పంక సంగత పిశంగవర్ణ వారిపూర విలసితంబునునై, నందాలక 
నందాభిధానంబులు గల నదీద్వితయంబు దాంటి తత్పురోభాగంబున వనగజ సంఘృష్ట 
మలయజ పరిమిళీత మలయపవ నాస్వాదన ముహుర్ముహు రున్ముదిత మానస 
పుణ్యజనకామినీ కదంబంబును, వైడూర్యసోపాన సమంచిత కనకోత్సల వాపీ 


విభాసితంబును, గింపురుష సంచార యోగ్యంబును నగు సౌగంధికవన సమీపంబు నందు. 
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తా ॥ ఆ కైలాసపర్వతం మందారం, పారిజాతం, కానుగు, మద్ది, తాటి, తక్కోలం, 
ఎటజ్జికాంచనం, దిరిసెన, ఏరుమద్ది, మామిడి, కడిమి, ఈప, సర్పగంధి, నాగకేసరం, సురపొన్న, 
సంపెంగ, పాటలీ, అశోకం, పొగడ, మొల్ల, గురువింద, కనకామ్రము, తామర, మోదుగ, ఏలకి, 
లవంగం, మాలతీ, ఇప్ప, మల్లె, పనస, మాధవి, కొండమల్లె, అత్తి, రావి, జువ్వి, మట్టి, ఇంగువ, 
బుజపత్తిరి, పోక, రాజపూగ, నేరేడు, ఖర్జూరం, ఆమ్రాతకం, మోరటి, కొబ్బరి, అందుగ, వెదురు, 
బోలువెదురు వంటి వివిధ రకాల చెట్లతో విరాజిల్లుతోంది. 


కోకిలలు, నెమళ్ళు, పావురాలు, రాచిలుకలు, గండుతుమ్మెదలు, మొదలైన పలురకాల 
పక్షుల కలకలధ్వనులు భూమ్యాకాశాలు చిల్లులు పడేలా ప్రతిధ్వనిస్తున్నాయి. 


9 


సింహాలు, దుప్పులు, ముళ్ళపందులు, అడవిదున్నలు, ఒంటెలు, కోతులు, 
అడవిపందులు, పులులు, కుక్కలు, నల్లజింకలు, దున్నలు, తోడేళ్ళు, లేళ్ళు మొదలైన అడవి 
జంతువులతో కూడి వెలుగొందుతోంది. 


అరటిచెట్లతో, తామరపూలతో, పద్మాలతో, తెల్లకలువలతో, వింతరంగులకలువలతో 
ప్రకాశిస్తూ, సన్నని ఇసుకతో కూడిన ప్రదేశాలలోని సరోవరాలలో విహరించే కలహంసలు, 
కొక్కిరలు, బెగ్గురుపక్షులు, చక్రవాకపక్షులు, కొంగలు, నీటికోళ్ళు చేసే ఇంపైన కూతలతో 
ప్రకాశిసోంది. 


జలక్రీడలాడుతూ విహరించే స్త్రీలు తమ చనుదోయికి పూసుకున్న కసూరి, తెల్లచందనం 
వంటి పరిమళద్రవ్యాల వాసనతో కలసి ప్రవహించే గంగానదీ తరంగాలతో సమావృతమైన 
కైలాస పర్వతాన్ని గుర్తుపట్టి, బ్రహ్మ, ఇంద్రుడు మొదలైన దేవతాసమూహం అత్యద్భుతమైన 
ఆనందాన్ని పొందారు. 


వాళ్ళముందు “అలకాపురి” కనిపించింది. ఆ పట్టణం చుక్కలతో ప్రకాశిస్తూ, 
మంచుతోకూడి బంగారుమయమైన విమానాలతో నిండి ఒప్పారుతోంది. యక్షులతో, 
పతివ్రతామతల్లులతో ప్రకాశించే ఆ అలకాపురిని దాటారు. ఆ పట్టణానికి వెలుపల నంద-- 
అలకనంద అనే నదులు ప్రకాశిస్తున్నాయి. అవి శ్రీమన్నారాయణుని పవిత్ర పాదపద్మాల ధూళితో 
పావనమై, రతికేళిచేత కలిగిన శ్రమను పోగొట్టు కోవడానికి స్నానంచేసే దేవతా స్త్రీల 
స్తనాలపైనున్న కుంకుమ ద్రవంతో కలసి గోరోజన వర్ణంతో ప్రకాశించే జలాలతో 


ఒప్పుతున్నాయి. 


ఆ నదులను దాటివెళ్ళే దేవతాసమూహానికి సౌగంధికవనం కనిపించింది. ఆ వనంలో 
అడవియేనుగుల రాపిడివల్ల మంచి గంథం చెట్లనుండి సువాసనలు వెలువడుతున్నాయి. ఆ 
వాయువును అనుభవిస్తూ అక్కడి పుణ్య స్త్రీలు సంతోషిస్తున్నారు. ఆ వనంలో వైదూర్యాలు 
పొదిగిన మెట్లతో కూడి, బంగారు కలువలతో ఒప్పారే దిగుడుబావులున్నాయి. కింపురుషులు 
సంచరించడానికి యోగ్యమైన ఆ సౌగంధిక వన సమీపంలో 


8. బహ్మాదులు దక్షిణామూర్తి రూపుడగు ఈశ్వరుణ్ణి స్తుతించుట 
స్‌ ఉజ్జ్వలంబయి శతయోజనంబుల పొడ వొగిం బంచసప్తతి యోజనముల 

పబిపును గల్లి యేపట్టునం దజుంగని నీడ శోభిల్ల నిర్ణీత మగుచుం 

బర్జ శాఖాసమాకీర్ణమై మాణిక్యములం బోలంగల ఫలముల దనర్చి 

కమనీయ సిద్ధయోగ క్రియామయ మయి యనఘ ముముక్షు జనాశ్రయంబు 


లే. భూరిసంసార తాప నివారకంబు, నగుచుం దరురాజ మనంగ బెం పగ్గలించి 
భక్తజనులకు నిచ్చలు6 బ్రమద మెసంగ, వలయు సంపద లందు నావటము వటము. 
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తా ॥ బ్రహ్మాది దేవతలు ఒక వటవృక్షాన్ని చూశారు. అది శతయోజనాల పొడవు, 
దెబ్బెఅయిదు యోజనాల వెడల్పుతో ఉజ్జ్వలంగా ప్రకాళిస్తోంది. సూర్యుడు ఏవైపు ప్రకాశించినా 
తిరుగని నీడతో శోభిస్తోంది. ఆకులతో, కొమ్మలతోనిండి మాణిక్యాలవంటి పళ్ళతో 
అలరారుతోంది. సిద్దుల యోగక్రియా కలాపాలకు, ముముక్షుజనులకు ఆశ్రయ భూతమైంది. 
సంసారతాప నివారకమై, “తరురాజి మనేఖ్యాతికి తగినట్లు భక్తులకు నిత్యవిభూతితో 
ప్రమోదాన్ని కలిగిస్తూ, ఆ వటవృక్షమే వృక్షమన్నట్లుగా విరాజిల్లుతోంది. 


వ.ఆ వృక్షమూల తలంబున. 
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తా ॥ ఆ వృక్షమూలంలో 


స ఇద్ద సనందాది సిద్ధ సంసేవితు శాంతివిగహుని వాత్సల్యగుణునిం 
గమనీయ లోక మంగళదాయకుని శివు విశ్వబంధుని జగద్వినుత యశుని 
గుహ్యక సాధ్య యక్షో రక్ష నాథ కుబేర సేవితుని దుర్వారబలుని 


నుదిత విద్యా తపోయోగ యుక్తుని బాల చంద్రభూషణుని మునీంద్రనుతునిం 


తే. దాపసాభీష్టకరు భస్మదండలింగ, ఘనజటాజినధరుని భక్తప్రసన్ను 
వితత సంధ్యాభ్రరుచి విడంబిత వినూత్న, రక్తవర్ణు సనాతన బ్రహ్మమయునని. 
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తా ॥ పవిత్రులైన సనందాది సిద్ధమునులతో సేవించబడుతున్నవాడు, మూర్తీభవించిన 
శాంత స్వరూపుడు, వాత్సల్యాది గుణాలతో కూడుకున్నవాడు, లోకమంగళ దాయకుడు, 
విశ్వబంధువు, శివంకరుడు, జగత్తుచే కీర్తింపబదే యశస్సుగలవాడు; గుహ్యకులు, సాధ్యులు, 
యక్షులు, రాక్షసులు, కుబేరుడు మొదలైనవారిచే సేవించబడేవాడు, తిరుగులేని 
విద్యాతపోయోగబలాలతో కూడినవాడు, బాలచంద్రుణ్ణి భూషణంగా గలవాడు, మునీంద్రులచే 
స్తుతించబడేవాడు, తాపసుల అభీష్టాన్ని నెరవేర్చేవాడు, భక్తులయెడ ప్రసన్నుడైనవాడు, 
సంధ్యాకాలపు మేఘంలాగ ఎర్రని కాంతులతో ప్రకాశిస్తున్నవాడు, భస్మము, యోగదండము, 
జటాజూటము, లేడిచర్మము ధరించినవాడు, సనాతనుడు, బ్రహ్మమయుడు అయిన ఈశ్వరుణ్ణి 
చూశారు. 


వ. మజియును. 
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సీ. అంచిత వామపాదాంభోరుహము దక్షిణోరుతలంబున నొయ్య నునిచి 
సవ్యజానువుమీంద సవ్యబాహువు సాంచి వలపలి ముంజేత సలలితాక్ష 
మాలిక ధరియించి మహనీయ తర్క ముద్రాయుక్తుం డగుచుం జిత్తంబులోన 
నవ్యయం బయిన బ్రహ్మానంద కలిత సమాధి నిష్టుండు వీత మత్సరుండు 


తే. యోగపట్టాభిరాముండై యుచిత వృత్తి, రోషసంగతింబాసి కూర్చున్న జముని 
యనువునను దర్శరచిత బ్రుస్యాసనమున, నున్న మునిముఖ్యు నంచిత యోగనిరతు, 
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తా ॥ ఆ ఈశ్వరుడు ఎడమపాదాన్ని కుడితొడపై నుంచి, ఎడమ మోకాలిపై ఎడమచేతిని 
చాచి, కుడిముంజేత జపమాలను ధరించి ఉపదేశముద్రతో కూడినవాడై, మదిలో అవ్యయమైన 
బ్రహ్మానందాన్ని అనుభవిస్తూ సమాధినిష్టుడై ఉన్నాడు. మాత్సర్యరహితుడై, యోగపట్టాభిరాముడై, 
రోషాన్ని వీడిన యమునిలాగా, తగిన విధంగా మునివృత్తితో యోగనిరతుడై దర్భాసనంపై 
కూర్చున్నాడు. 


క. అలఘుని నభవుని యోగీం, ద్రులు వినుచుండంగ నారదునితోం బ్రియ భా 
షలు జరుపుచున్న రుద్రుని, సలలిత పన్నగ విభూషు సజ్జనపోషున్‌. 
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తా ॥ అటువంటి మహాత్ముణ్ణి, పన్నగభూషణుణ్జి, సజ్జనుల్ని ఆదరించి పోషించేవాజ్ణి, 
యోగీంద్రులు వింటుండగా నారదునితో ప్రియసంభాషణ చేస్తున్నవాణ్ణి బ్రహ్మాది దేవతాగణం 
చూశారు. 


క. కని లోకపాలురును ముని, జనులును సద్భక్తి నతని చరణంబులకున్‌ 
వినతు లయి, రప్పు డబ్దాసనుం, గని యయ్యభవుం డధిక సంభ్రమ మొప్పన్‌. 
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తా ॥ ఆ పరమశివుణ్ణి లోకపాలురు, మునిజనులు చూసి సదృక్తితో పాదాలపై పడి 
నమస్కరించారు. ఈశ్వరుడు, బ్రహ్మను చూచి తొట్రుపాటు పడుతూ, 


క. అనఘ! మహాత్ముం డగు వా, మనుం డా కశ్యపున కొంగి నమస్కారము సే 
సిన గతి నజునకు నభివం, దన మొగి గావించె హరుడు దద్దయుం బ్రీతిన్‌. 
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తా ॥ మహాత్ముడైన వామనుడు, కశ్యప ప్రజాపతికి నమస్కరించినట్లు ప్రీతిగా శివుడు 


బ్రహ్మదేవునకు నమస్కరించాడు. 


ఈశ్వరుడు దక్షుడికి నమస్మరించలేదు. బ్రహ్మకు నమస్కరించాడు. సృష్టికర్త బ్రహ్మ 
కాబట్టి, నమస్కరించాడు. పైగా సతీదేవితో చేసిన సంభాషణలో 'సర్వభూతనివాసుడైన 
వాసుదేవునకు త్రికరణశుద్ధిగా నమస్కరించే వారికే ఈశత్వం చెల్లుతుందని” పేర్కొన్నాడు. 
అహంకార గర్వితులకు మానసిక నమస్కారం, వినయ సంపన్నులకు భౌతిక నమస్కారం 
చేయ్యాలని ఈశ్వరుని ఉపదేశంగా భావించాలి. 


తే. అంత రుద్రానువర్తులైన సిద్ధ, గణ మహర్షి జనంబులు గని పయోజ 
గర్భునకు మొక్కి, రంతన కమలభవుండు, శర్వుం గని పల్కె మందహాసంబుతోడ. 
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తా ॥ ఆపైన రుద్రుని అనుచరులైన సిద్ధగణాలు, మహర్షులు బ్రహ్మదేవునకు 
సాష్టాంగపడ్డారు. అప్పుడు బ్రహ్మదేవుడు, ఈశ్వరుణ్ణి చూసి చిరునవ్వుతో ఇలా అన్నాడు: 


తే. జగములకు నెల్ల యోనిబీజంబులైన, శక్తి శివకారణుండవై జగతి నిర్వికార బ్రహ్మంబ 
వగు నిన్ను గడంగి “విశ్వ, నాథులొ గా నెజింగద నామనమున నభవ! 
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తా ॥ “పుట్టుకలేని ఓ స్వామీ! ఈ సృష్టికి కారణమైన శక్తితత్త్వం నీవే. అయినప్పటికీ ఏ 
వికారమూ పొందని పరబ్రహ్మవు. విశ్వనాథునిగా నిన్ను నా మదిలో దర్శిస్తున్నాను. 


తే. సమత నది గాక తావకాంశంబులైన, శక్తిశివ రూపముల గ్రీడసలువు దూర్హ 
నాభి గతి విశ్వ జనన వినాశ వృద్ధి, హేతుభూతుండ వగుచుందు వీశ! రుద్ర! 
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తా ॥ ఓ ఈశ్వరా! రుద్రా! నీ అంశలైన శివ, శక్తి రూపాలతో సమానంగా క్రీడిస్తావు. 


సాలెపురుగులాగ ఈ విశ్వం యొక్క పుట్టుకకు, వృద్ధికి, వినాశనానికి నీవె 
కారణభూతుడవుతున్నావు. 


సీ, అనఘ! లోకంబులయందు వర్గాశ్రమ సేతువు లనంగం బ్రఖ్యాతి నొంది 
బలిసి మహాజన పరిగృహీతంబులై యఖీల ధర్మార్థ్దదాయకములై 
వేదంబులును మటి వృద్ధి నొందించుట కొటకునై నీవు దక్షుని నిమిత్త 
మాత్రునిం జేసి య మ్మఖము. గావించితి; వటుగాన శుభమూర్తివైన నీవు 


తే. గడంగి జనముల మంగళకర్ము లయిన, వారి ముక్తి, నమంగళాచారు లయిన 
వారి నరకంబు, నొందింతు భూరిమహిమ, భక్తజనపోష! రాజిత ఫణి విభూష! 
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తా ॥ భక్తజనపోషా! పన్నగభూషా! లోకంలో చతుర్విధ వర్గాశ్రమాలకు సేతువని 
చెప్పగలిగేలా ఖ్యాతినొంది, మహానుభావులచే అంగీకరించబడి, సమస్త ధర్మాలను ప్రసాదించే 
వేదాలను వ్యాప్తి చేయటం కోసం, దక్షుణ్ణి నిమిత్తమాత్రునిగా చేసి, ఆ యజ్ఞాన్ని చేయించావు. 
శుభాకారుడవైన నీవు, శుభ కర్మలాచరించే వారికి ముక్తిని, అశుభకర్మలు ఆచరించే వారికి 
నరకాన్ని కలిగిస్తున్నావు. 


వ. అట్లగుటం దత్కరంబు లొకానొకనికి విపర్యాసంబ నొందుటకు. గారణం బెయ్యెదియో? 
భవదీయ రోషంబు హేతువని తలంచితినేని. ద్వదీయపాదారవింద నిహిత చిత్తులై సమస్త 
భూతంబులయందు నినుం గనుంగొనుచు భూతంబుల నాత్మయందు వేజుంగా జూడక 
వర్తించు మహాత్ములయందు నజ్జులైన వారి యందుంబోలె రోషంబు దజుచు వొరయు దం 
ట! నీకు గ్రోధంబు గలదే? యని. 
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తా ॥ అందుచేత ఆ వేదవిహిత కర్మలు ఒకనికి తలక్రిందులుగా ఫలించడానికి కారణం 


ఏమిటి? నీ కోపమే కారణమని భావిస్తే నీ పాదపద్మాలపై మనస్సునుంచి, సమస్త భూతకోటిలో 
నిన్ను చూస్తూ, మనస్సులో తనను, ఇతర ప్రాణికోటిని వేరుగా చూడకుండా మహాత్ములు 
ప్రవర్తిస్తారు. అటువంటి మహాత్ములకు మూర్చులకు కలిగినట్లు కోపం కలుగదు కదా! కాబట్టి 
నీకు కోపమెక్కడిది? 


సీ. మణి భేదబుద్ధిం గర్మప్రవర్తనముల మదయుతు లయి దుష్టహృదయు లగుచు. 
బరవిభవాసహ్యభవ మనోవ్యాధులం దగిలి మర్మాత్మభేదకము లయిన 
బహుదురుక్తుల చేత బరుల బీడించుచు నుండు మూఢులను దైవోపహతులుం 
గాం దలపోసి య క్కపటచిత్తులకు నీ వంటి సత్పురుషుం దేవలననైన 


తే. హింసం గావింపకుండు సమిద్ధచరిత!, నీలలోహిత! మహితగుణాలవాల! 
లోకపాలన! కలిత గంగాకలాప!, హర! జగన్నుతచారిత్ర! యదియుం గాక. 
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తా ॥ చక్కని నడవడిక కలవాడా! నీలలోహితా! గొప్పగుణాలకు నిలయమైనవాడా! 
లోకపాలనా! గంగనే తలకుచ్చుగా గలవాడా! జగన్నుత చరితా! హరా! కర్మాచరణలో 
జీవులపట్ల భేదబుద్ధి కలిగి, మదంతో దుష్టహృదయులై, పరుల సంపదను చూసి సహించలేక 
ఈర్చ్యాది భావాలతో మనోవ్యాధికి గురవుతున్నారు. ఇతరుల మనస్సుల్ని మర్మచ్చేదం చేయగల 
పరుషోక్తులతో _ పీడిస్తున్నారు. అటువంటి మూర్చుల్ని దైవోపహతులుగా భావించి, 
హింసించకుండ దయచూపటం నీవంటి సత్పురుషుల పని. 


సీ, అమర సమస్తదేశములందు నఖీల కాలములందు. దలంప దుర్తంఘ్య మహిముం 
డగు పద్మనాభు మాయా మోహితాత్మకు లై భేదదర్శనులైన వారి 

వలనను ద్రోహంబు గలిగిన నైనను నది దైవకృత మని యన్యదుఃఖ 

ముల కోర్వలేక సత్పురుషుండు దయసేయు గాని హింసింపండు గాన నీవు 


తే. నచ్యుతుని మాయ మోహము నందకుంటం, జేసి సర్వజ్ఞుండవు; మాయచేత మోహి 
తాత్ములై కర్మవర్తను లయినవారి, వలన ద్రోహంబు గలిగిన వలయు. బ్రోవ. 
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తా ॥ అన్ని దేశాలలో, అన్ని కాలాలలో దాటడానికి వీలుకానిది విష్ణువు మహిమ. ఆ 
పద్మనాభుని మాయచేత మోహితులైన వాళ్ళు నను నారనే భేదదృష్టితో పాటు ఇతరులను 
వేరుగా చూస్తారు. అటువంటి భేదదృష్టి కలవారి వలన ఏదైనా ద్రోహం జరిగినా సజ్జనులు 
దానిని దైవకృతంగానే భావిస్తారు. సజ్జనులు ఇతరుల దుఃఖాన్ని సహించలేక, వాళ్ళను దయతో 
చూస్తారే గాని హింసించరు. అచ్యుతుని మాయచేత మోహింపబడని వాడవైనందున నీవు 
సర్వజ్ఞుడవు. అందుచేత ఆ శ్రీహరి, మాయామోహితులైన వారివలన ద్రోహం జరిగితే క్షమించి 
రక్షించాలి. 


'ఆత్మౌపమ్య' స్థితితో సమస్త సృష్టిని గమనించే యోగులకు సమస్తమూ బ్రహ్మమయమే. 
అటువంటయోగినే ఉత్తమయోగిగా గీతాది (6 - 32) ఆధ్యాత్మిక గ్రంథాలు పేర్కొంటున్నాయి. 
ఈశ్వరుడు అటువంటి యోగి. అటువంటి యోగులను ఏమాయా అంటదు. అందుకే ఈశ్వరుణ్ణి 
సర్వజ్ఞుడని పేర్కొని, భేదభావనలో జీవించే దక్షుని వంటివారిని రక్షించాలని వేడుకోవటం. 


వ. అది గావున యజ్ఞభాగార్లుండ వయిన నీకు సవనభాగంబు సమర్పింపని కతన నీచేత 
విధ్వస్తంబయి పరిసమాస్తి నొందని దక్షాధ్వరంబు మరల నుద్ధరించి దక్షుని బునర్జివితుం 
జేయుము; భగుని నేత్రంబులును, భృగుముని శ్మశువులును, బూషుని దంతంబులును 
గృపసేయుము. భగ్నాంగు లయిన దేవబుత్విజ్ని కాయంబులకు నారోగ్యంబు గావింపుము; 
ఈ మఖావళిష్టంబు యజ్ఞ పరిపూర్తి హేతుభూతం బయిన భవదీయభాగం బగుంగాక. 
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తా ॥ యజ్ఞభాగాన్ని పొందే అర్హతగల నీకు యజ్ఞభాగాన్ని సమర్ప్చించనందున నీ చేత 


ధ్వంసం చేయబడి, అసంపూర్ణంగా మిగిలిపోయిన ఈ దక్షుని యాగాన్ని మళ్ళీ ఉద్ధరించి, దక్షుణ్ణి 
పునఃజీవితుణ్ణి చేయవలసింది. భగునికి నేత్రాలను, భృగునికి మీసాలను, పూషునికి దంతాలను 
మళ్ళీ ప్రసాదించు. విరిగిపోయిన శరీరావయవాలతో తల్లడిల్లే బుత్విక్కులకు, దేవతలకు 
ఆరోగ్యాన్ని అనుగ్రహించు. మిగిలిన యజ్ఞ కార్యక్రమాన్నంతా పరిపూర్తిచెసి ఈ యాగాన్ని నీ 
యజ్ఞ భాగంగా స్వీకరించు. 


9. ఈశ్వరుడు దక్షుడిని అనుగ్రహించుట 


చ. అని చతురాననుండు వినయంబున వేడిన నిందుమౌళి స 
య్యనం బరితుష్టి. బొంది దరహాసమునన్‌ గృప దొంగలింప ని 
ట్లను హరిమాయచేత ననయంబును బామరు లైనవారు సే 
సిన యపరాధదోషములు చిత్తములో గణియింప నెన్నండున్‌. 
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తా ॥ అని చతుర్ముఖుడైన బ్రహ్మ వినయంతో వేడుకోగా, చంద్రశేఖరుడైన ఈశ్వరుడు 
సంతోషించి, కృప తొంగిచూసేలాగ చిరునవ్వు నవ్వుతూ ఇలా అన్నాడు: 'హరి మాయ చేత 
పామరులైన వాళ్ళు చేసిన అపరాధాలను నేనెప్పుడూ మనస్సులో పెట్టుకోను. 


వ. అట్లయ్యును. 
153 
తా ॥ అయినప్పటికీ, 
క. బలియుర దండించుట దు, రృలజన రక్షణము ధర్మపద్ధతి యగుటం 
గలుషాత్ముల నపరాధము, కొలందిని దండించుచుందుం గొనకొని యేనున్‌. 
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తా ॥ బలవంతులైన దుష్టుల్ని దందించటం, దుర్భలుల్ని రక్షించటం ధర్మమార్గం. కాబట్టి 
పాపాత్ముల్ని, వాళ్ళు చేసిన అపరాధాల స్థాయిని బట్టి తగిన రీతిగా శిక్షిస్తాను. 


వ. అని దగ్గశీర్ణుండయిన దక్షుం దజముఖుం డగు! భగుండు బర్హిస్సంబంధ భాగంబులు 
గలిగి మిత్ర నామధేయచక్షుస్సునం బొడగాంచు6; బూషుండు పిష్టభుక్కగుచు యజమాన 


దంతంబులచే భక్షించు; దేవతలు యజ్ఞావశిష్టంబు నా కొసంగుటంజేసి సర్వావయవ 
పూర్తులై వర్తింతురు. ఖండితాంగులైన బుత్విగాది జనంబు లశ్విసీదేవతల బాహువులచేతను 
బూషుని హస్తంబుల చేతను లబ్బబాహుహస్తులై జీవింతురు; భృగువు బస్తశ్శ్నశువులు గలిగి 
వర్తించు నని శివుం డానతిచ్చిన సమస్త భూతంబులును సంతుష్టాంతరంగంబులై “తండ్రీ! 
లెస్సయ్యె” యని సాధువాదంబుల నభినందించిరి. అంత నా శంభుని యామంత్రణంబు 
వడసి సునాసీర ప్రముఖులగు దేవతలు బుషుల తోడంగూడి రా నజుండును రుద్రునిం 
బురస్కరించుకొని దక్షాధ్వరవాటంబునకుం జనియె నంత. 
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తా ॥ 'దహించబడ్డ శిరస్సుగల దక్షుడు గొట్టి తలవాడవుతాడు. భగుడు దర్భలతో 
సంబంధంగల యజ్ఞభాగాలను పొంది మిత్రుడనే పేరుతో కళ్ళను పొందుతాడు. పూషుడు 
దంతాలు లేనివాడు కాబట్టి పిండిని ఆహారంగా యజమాని దంతాలతో తింటాడు. దేవతలంతా 
మిగిలిన యజ్ఞాన్ని నాకు సమర్పించారు కాబట్టి వాళ్ళు సమస్త అవయవాలతో సంపూర్ణమై 
సంచరిస్తారు. అవయవాలు ఖండించబడిన బుత్విక్కులు మొదలైన వాళ్ళు అశ్విసీ దేవతల 
బాహువుల్ని, పూషుని హసాల్ని ఉపయోగించుకొంటారు. ఈ విధంగా బాహువులు, హస్తాల్ని 
పొంది బుత్విక్కులు జీవిస్తారు. భృగువు మేకపోతు మీసాలు గడ్డాలు పొందుతాడు” అని శివుడు 


అనుజ ఇచ్చాడు. 
Sy 


అప్పుడు ప్రాణికోటి సంతృప్తి చెందిన హృదయాలతో “తండ్రీ! మేలు జరిగింది” అని, 
బాగుబాగని ప్రశంసించారు. ఆ తరువాత శివుని అనుమతితో ఇంద్రాది దేవతలు, బుషులతో 
కలసి వెంటరాగా, బ్రహ్మదేవుడు రుద్రుణ్ణి ముందుంచుకొని దక్షయజ్ఞ వాటికకు వచ్చాడు. 


క. శర్వుని యోగ క్రమమున, సర్వావయవములుC గలిగి సన్ముని బుత్వి 
గ్లీర్వాణముఖ్యు లొప్పిరి, పూర్వతను శ్రీల నార్యభూషణ! యంతన్‌. 
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తా ॥ శంభుని యోగ మార్గంలో మునులు, బుత్విక్కులు, దేవతాముఖ్యులు అన్ని 
అవయవాలతో మళ్ళీ పూర్వశరీర శోభలతో ప్రకాశించారు. 


క. విను దక్షు నంత మేషము, ఖునిం జేసిన నిద్ర మేలుకొని లేచిన పో 
ల్కిన నిలిచె దక్షు, డభవుడు, గనుంగొనుచుండంగ నాత్మం గౌతుక మొప్పన్‌. 
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తా ॥ ఈ విధంగా దక్షుణ్ణి గొట్టెతల గలవానిగా చేయగా అతడు నిద్రనుండి లేచిన 
వానివలె ఈశ్వరుడు చూస్తుండగా సంతోషిస్తూ లేచాడు. 


వ. ఇట్లు లేచి నిలిచి ముందజ నున్న శివునిం గనుంగొనిన మాత్రాన శరత్కాలంబున 
నకల్మషం బైన సరస్సునుంబోలెం బూర్వరుద్రవిద్వేష జనితంబులైన కల్మషంబులం బాసి 
నిర్మలుండై యభవుని నుతియింపం దొడంగ మృతి బొందిన సతీతనయం దలంచి 
యనురాగోత్క్మంఠ బాష్పపూరిత లోచనుండును, గద్దదకంఠుండునునై పలుకంజాలక 
యెట్టకేలకు దుఃఖంబు సంస్తంభించికొని ప్రేమాతిరేక విహ్వలుం డగుచు సర్వేశ్వరుండగు 
హరున కిట్లనియె. 
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తా ॥ ఈ విధంగా లేచి, ఎదుటనున్న శివుణ్ణి చూసినంతనే, శరత్కాలంలో బురద 
తేరుకొన్న తేటనీటితో కూడిన కొలనులాగా, రుద్రుణ్ణి ద్వేషించటం వలన కలిగిన పాపాల నుండి 
దక్షుడు విముక్తి పొందాడు. ఈశ్వరుణ్ణి స్తుతించాలని అనుకొని, మరణించిన తన కుమార్తె 
సతీదేవిని గుర్తుతెచ్చుకొని, ప్రేమ, దుఃఖము గొంతులోని కెగయగా కళ్ళవెంట కన్నీరు కారుస్తూ, 
ఏ మాట పలుకలేకపోయాడు. చివరికి దుఃఖాన్ని ఆపుకొని ప్రేమాతిరేకంతో సర్వేశ్వరుడైన 
హరునితో ఇలా అన్నాడు: 


క. విను! నీ కపరాధుండ నగు, నను దండించు టది దండనము గాదు మది 


న్నను రక్షించుటగా మన, మున దలంతును దేవ! యభవ! పురహర! రుద్రా! 
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తా ॥ “ఓ దేవా! అభవా! త్రిపురాలను హరించినవాడా! రుద్రా! నీపట్ల అపరాధం చేసిన 


నన్ను శిక్షించటం, శిక్ష” కానే కాదు. నన్ను రక్షించటంగానే దీనిని మదిలో భావిస్తాను. 


సీ. అనఘాత్మ! తగ నీవు నబ్బనాభుండును బరికింపం బ్రాహ్మణాభాసు లయిన 
వారల యెడల నె వ్వలన నుపేక్షింప రంట! దృఢవ్రత చర్యులైనవారి 

యెడ నీ కుపేక్ష యెక్కడిది? సర్గాదిని నామ్నాయ సంప్రదాయ ప్రవర్త 

నము నెజింగించుట కమర విద్యాతపో వ్రత పరాయణులైన బ్రాహ్మణులను 


తే. వరుసం బుట్టించితివి; కాక వారి నెపుడు, గేల దండంబుం బూని గోపాలకుండు 
బలసి గోవుల రక్షించు పగిది నీవు, నరసి రక్షించుచుందు గదయ్య రుద్ర! 
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తా ॥ ఓ పుణ్యాత్మా! నీవు, శ్రీమహావిష్ణువు కపట బ్రాహ్మణులను ఎప్పుడూ ఉపేక్షింపరు. 
దృఢవ్రతులైన వారిపట్ల నిర్లక్ష్యమూ వహించరు. సృష్టి ప్రారంభంలో వేద సంప్రదాయాన్ని 
తెలియజేయటం కోసం విద్య, తపస్సు, వ్రతపరాయణత్వం గల బ్రాహ్మణులను సృష్టించావు. 
కాబట్టి వాళ్ళను గోపాలకుడు కర్రపట్టుకొని గోవుల్ని కాచినట్లు నీవు రక్షిస్తుంటావు. 


సీ. తలపోయ నవిదిత తత్త్వవిజ్ఞానుండ నైన నాచేత సభాంతరమున 
నతిదురుక్త్యంబక్షతుండ వయ్యును మత్కతాపరాధము హృదయంబునందు 
దలంపక త్ర్యక్ష! నిందాదోషమున నధోగతిం బొందుచున్న దుష్కర్ము నన్నుం 
గరుణం గాచిన నీకుం గడంగి ప్రత్యుపకార మెటింగి కావింప నె నెంతవాంద? 


తే. నుత చరిత్ర! భవత్సరానుగ్రహాను, రూప కార్యంబుచేత నిరూఢమైన 
తుష్టి నీ చిత్తమందు నొందుదువుగాక, క్షుద్రసంహార! కరుణాసముద్ర! రుద్ర! 
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తా ॥ క్షుద్రసంహారా! కరుణాసముదా! రుద్రా! తత్త్వజ్ఞానం తెలియని నేను నిండుసభలో, 
దురుక్తులనే బాణాలచేత నిన్ను గాయపరచాను. నా అపరాధాన్ని మనస్సులో పెట్టుకోకుండా, 
సజ్జనులను నిందించిన పాపంతో అధోగతి పాలవుతున్న నన్ను దయతో కటాక్షించావు. తిరిగి 
దీనికి ప్రత్యుపకారం చేయటానికి నేనెంతటివాడను? ఓ పుణ్యచరిత్రా! పరానందనాథుడవైన నీ 
అనుగ్రహానికి తగిన పనులతోనే మేము నిన్ను సంతోష పెట్టెదముగాక! ఆలా పరులను 
అనుగ్రహించే కార్యాల వలన కలిగే తృప్తి మదిలో పొందెదవుగాక! 


దైవం సంతోషించే సత్మర్మలు ఏవతే ఉన్నాయో వాటినే దైవం ప్రత్యుపకారంగా 
స్వీకరిస్తుంది. సర్వభూత హృదయవాసుడు, అంతర్యామియైన పరమాత్మ, పరోపకారాది 
సత్మర్మల చేత అనుకూలుడవుతాడని ఇందులోని అంతరార్థం. పరమాత్మ చేత ఉద్దరించబడే 
జీవుడు పరమాత్మకు ఏమి ప్రత్యుపకారం చేయగలడు? సత్మర్మాచరణతో పరమాత్మ 
హృదయాన్ని సంతోషపెట్టడమే. దానినే ఇక్కడ ప్రస్తావించటం గమనించవచ్చు. 


వ. అని యిట్లు రుద్ర క్షమాపణంబు గావించి పద్మసంభవుచేత ననుజ్ఞాతుండై దక్షుం 
డువాధ్యాయ బుత్విగ్గణ సమేతుం డగుచు. గ్రతుకర్మంబు నిర్వర్తించు సమయంబున 
బ్రాహ్మణజనంబులు యజ్ఞంబులు నిర్విఘ్నంబులై నాగుటకు. బ్రమథాది వీర సంసర్గకృత 
దోష నివృత్త్యర్థంబుగా విష్ణుదేవతాకంబును ద్రికపాల పురోడాశ ద్రవ్యకంబును నైన 
కర్మంబు6. గావింప నధ్వర్యుకృత్య ప్రవిష్టుండగు భృగువుతోడం గూడి నిర్మలాంతః కరణుం 
డగుచు దక్షుండు ద్రవ్యత్యాగంబుం గావింపం బ్రసన్నుండై సర్వేశ్వరుండు. 
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తా ॥ అని ఈవిధంగా రుద్రుణ్ణి క్షమించమని దక్షుడు వేడుకున్నాడు. ఆపైన బ్రహ్మదేవుని 
అనుజ్ఞ పొంది, ఉపాధ్యాయులతో, బుత్విక్కులతో కలసి, యజ్ఞకార్యాన్ని నిర్వహించ 


పూనుకున్నాడు. అలా యజ్ఞాన్ని నిర్వహించే సమయంలో బ్రాహ్మణులు, నిర్విఘ్నంగా యజ్ఞం 
కొనసాగడానికి, ప్రమథగణాలు మొదలైన వీరుల సంబంధంతో కలిగిన దోషాన్ని 
నివారించగలిగేలా విష్ణుదేవతా పరమైనది, త్రికపాలములతో కూడిన పురోడాశ ద్రవ్యముగల 
యజ్ఞకార్యాన్ని నిర్వహించారు. అధ్వర్యుడైన భృగువుతో కూడి నిర్మలమైన మనస్సుతో దక్షుడు 
'ద్రవ్య త్యాగం? అంటే సేకరించిన యజ్ఞద్రవ్యాలను సంకల్పపూర్వకంగా త్యాగం చేశాడు. 
అప్పుడు సర్వేశ్వరుడైన శ్రీమన్నారాయణుడు ప్రసన్నుడయ్యాడు. 


సీ. మానిత శ్యామాయమాన శరీర దీధితులు నల్టిక్కుల దీటుకొనంగం 
గాంచన మేఖలా కాంతులతోడం గౌశేయ చేలద్యుతుల్‌ చెలిమి సేయ 
లక్షిసమాయుక్త లలిత వక్షంబున వైజయంతీ ప్రభల్‌ వన్నె సూప 
హాటకరత్న కిరీట కోటి ప్రభల్‌ బాలార్క రుచులతో మేలమాడ 


తే. లలితనీలాభరుచిం గుంతలములు దనరం, బ్రవిమాలాత్మీయ దేహజప్రభ సరోజ 
భవ భవామర ముఖ్యుల ప్రభలు మాప, నఖీలలోకైక గురుడు నారాయణుండు. 
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తా ॥ గొప్ప శ్యామలవర్ణంతో ప్రకాశించే శరీరకాంతులు నలుదిక్కులా వ్యాపించాయి. 
బంగారు ఒద్దాణపు కాంతులతో పట్టువస్త్రపు కాంతులు చెలిమి చేస్తున్నాయి. లక్ష్మీదేవితో కూడిన 
వక్షస్థలంలో వైజయంతీ మాలికాకాంతులు వన్నెలీనుతున్నాయి. బంగారు రత్నాలు పొదిగిన 
కిరీటపు అంచుల కాంతులు, బాలసూర్యుని కాంతులతో తళుకులీనుతున్నాయి. నీలిమేఘాలలాగ 
ముంగురులు కదులుతున్నాయి. స్వచ్చమైన తన దేహకాంతులు బ్రహ్మ, శివుడు మొదలైన వారి 
కాంతుల్ని తిరస్కరించగా, సకల లోకాలకు గురుడైన నారాయణుడు ప్రత్యక్షమయ్యాడు. 


చ. సలలిత శంఖచక్ర జలజాత గదా శరచాప ఖద్ద ని 
ర్మల రుచులున్‌ సువర్ణ రుచిమన్మణి కంకణ ముద్రికా ప్రభా 
వళులును దేజరిల్లు భుజవర్గ మనర్గళ కాంతియుక్తమై 


విలసిత కర్ణికార పృథివీరుహముం బురుడింప. బిట్టుగన్‌. 
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తా ॥ శంఖము, చక్రము, పద్మము, గద, శరచాపాలు, ఖడ్గము - వీటికాంతులు, 
బంగారు కాంతులతో కలిసిన మణిమయ కంకణాల కాంతులు, ఉంగరాల కాంతులు, బారులు 
తీర్చినట్లు ప్రకాశిస్తున్నాయి. అటువంటి భుజాల కాంతులతో శ్రీమహావిష్ణువు ఎలా ఉన్నాడంటే, 
పుష్పాలతో ప్రకాశించే కొండగోగు వృక్షంలా ఉన్నాడు. 


క. సరసోదార సమంచిత, దరహాస విలోకనములం దగ లోకములం 
బరితోషము నొందించుచుం, బరమోత్సవ మొప్ప విశ్వబంధుం డగుచున్‌. 
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తా ॥ రసవంతము, జెదార్యపూరితమైన చిరునవ్వులతో కూడిన చూపులతో లోకాలను 
సంతోషపరుసూ, విశ్వబంధువై, పరమోత్సవంగా కనిపించాడు. 


చ. మటియును రాజహంస రుచిమదృమణీకృత తాలవృంత చా 
మరములు వీవంగా దివిజమానిను లచ్చసుధామరిచి వి 
స్ఫురణ సితాతపత్ర రుచిపుంజము దిక్కుల బిక్కటిల్ల +: గాం గరివరదుండు వచ్చె 
సుభగస్తుతివర్ణ సువర్ణయాను(డై. 
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తా ॥ దేవతాస్త్రీలు, రాజహంసలవంటి తెల్లని తాటాకు విసనకర్రలు, చామరాలు 
వీస్తుండగా, తెల్లగొడుగుల కాంతులు చంద్రకిరణాల వెలుగువలె దిక్కులకు వ్యాపించగా, ఇంపైన 
స్తుతులలోని అక్షరాలే దేహంగా చేసుకున్న గరుడుణ్ణి వాహనంగా చేసికొని వచ్చాడు. 


చ. ఘనరుచి నట్లు వచ్చిన వికారవిదూర ముకుందు. జూచి బో 


రన నరవిందనందన పురందర చంద్రకళాధరామృతా 
శనముఖు లర్ధి లేచి యతిసంభ్రమ మొప్ప “నమో నమో దయా 
వన నిధయే” యటంచు ననివారణ మైొక్కిరి భక్తియుక్తులై. 
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తా ॥ ఆ విధంగా నీలమేఘ కాంతితో వచ్చిన వికారవిదూరుడైన విష్ణుమూర్తిని చూసి 
బ్రహ్మ, ఇంద్రుడు, శివుడు, దేవతలు అత్యంత సంభ్రమంతో లేచి 'నమో నమో దయావన 
నిధయే” (దయా సముద్రునికి నమస్కారం) అంటూ భక్తితో నమస్కరించారు. 


వ. అట్లు కృత ప్రణాములైన యనంతరంబ. 


168 
తా ॥ ఆ విధంగా నమస్కరించిన తరువాత, 
ఉ. ఆ నలినాయతాక్షుని యనంతపరాక్రమదుర్నిరీక్ష్య తే 
జో నిహతస్వదీప్తులగుచు న్నుతిసేయ నశక్తులై భయ 
గ్లాని వహించి బాష్పములు గ్రమ్మగ గద్దదకంఠులై తనుల్‌ 
మ్రానుపడంగ న వ్విభుని మన్ననం గై కొని యెట్టకేలకున్‌. 
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తా ॥ పద్మాలవంటి విశాలమైన నేత్రాలు కలిగి, తేరిపార చూడటానికి వీలుకాని 
తేజస్సుతో ప్రకాశించే ఆ శ్రీమన్నారాయణుని ముందు తమ తేజస్సు నిలువలేకపోగా, 
స్తుతించడానికి అశక్తులై భయపడి, బాష్పాలు కారుస్తూ, గద్దదకంఠులై నిశ్చేష్టులయ్యారు. ఆ 
స్వామి మన్ననతో ఎట్టకేలకు. 


10. దక్షాదులు విష్ణువును స్తుతించుట 
వ. నిటలతట ఘటిత కరపుటులై య మహాత్ముని యపారమహిమం బెటింగి నుతియింప 
శక్తులు గాక యుండియుం, గృతానుగ్రహనిగ్రహుం డగుటం జేసి తమ తమ మతులకు 
గోచరించిన కొలంది నుతియింపం దొడంగి, రందు గృహీతంబు లగు 
పూజాద్యుపచారంబులు గలిగి బ్రహ్మాదులకు జనకుండును,  సునందనందాది 
పరమభాగవతజన సేవితుండును, యజ్జేశ్వరుండును నగు భగవంతుని శరణ్యునింగాC 
దలంచి దక్షుం డిట్లనియె. దేవా! నీవు స్వస్వరూపంబునం దున్న యప్పు డుపరతంబులు 
గాని రాగాద్యఖీల బుద్ధ్యవస్థలచే విముక్తుండవును, నద్వితీయుండవును, జిద్రూపకుండవును, 
భయరహితుండవును నై మాయం దిరస్కరించి మటియు నా మాయ ననుసరించుచు 
లీలామానుష రూపంబుల నంగీకరించి స్వతంత్రుండ వయ్యును మాయా పరతంత్రుండవై 
రాగాది యుక్తుండునుంబోలె రామకృష్ణా ద్యవతారంబులం గానంబడుచుందువు; గావున నీ 
లోకంబులకు నీవ యీశ్వరుండ వనియు నితరులైన బ్రహ్మరుద్రాదులు భవన్మాయా 
విభూతు లగుటం జేసి లోకంబులకు నీశ్వరులు గారనియును భేద దృష్టి గల నన్ను 
రక్షింపు; మీ విశ్వకారణులైన ఫాలలోచనుండును బ్రహ్మయు దిక్సాలురును సకల చరాచర 
జంతువులును నీవ; భవద్వతిరిక్తంబు జగంబున లేదని విన్నవించిన దదనంతరంబ 
బుత్విగ్గనంబు లిట్లనిరి. 
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తా ॥ నుదుట కరాంజలులు ఘటించి, ఆ మహాత్ముని అంతులేని గొప్పదనాన్ని 
తెలిసికొని, నుతించడానికి శక్తి చాలకపోయినప్పటికీ, ఆ ధర్మమూర్తిని తమతమ మతులకు 
తోచినట్లు కీర్తించడానికి పూనుకున్నారు. బ్రహ్మాదులకు తండ్రి, సునందుడు నందుడు మొదలైన 
భాగవత జనుల చేత పూజించబడేవాడు, యజ్లేశ్వరుడు అయిన భగవంతుని శరణుజొచ్చి, 
భగవంతుడు గ్రహించగల పూజాది ఉపచారాలతో వచ్చిన దక్షుడు ఇలా కీర్తించాడు: 


“దేవా! నీవు నీ నిజరూపంతో ఉన్నప్పుడు రాగద్వేషాది భావాలకు అతీతుడవు. 
అద్వితీయుడవు, భయరహితుడవు. మాయను తిరస్కరిస్తావు. మళ్ళీ ఆ మాయనే అనుసరించి 
లీలామానుష రూపాన్ని ధరిస్తావు. స్వతంత్రుడవై కూడా మాయకు లొంగి రాగద్వేషాదులు 
కలవానివలె రామకృష్ణాది అవతారాలను ధరిస్తావు. కాబట్టి ఈ లోకాలకు నీవే ఈశ్వరుడవని, 
మిగిలిన బ్రహ్మరుద్రాదులు నీ మాయా వైభవ మూర్తులని, లోకాలకు ప్రభువులు కారని 
భేదదృష్టితో భావించే నన్ను నీవు రక్షించు. ఈ విశ్వానికి కారణమైన శివుడు, బ్రహ్మ, 
దిక్పాలకులు, సకల చరాచర జంతువులు నీవే. నీకు వ్యతిరేకమైనది లోకంలో లేద” ని 
విన్నవించగా తదనంతరం బుత్విక్కులు ఈ విధంగా స్తుతించారు: 


సీ. వామదేవుని శాపవశమునం జేసి కర్మానువర్తులము మేమైన కతన 
బలసి వేద ప్రతిపాద్య ధర్మోపలక్ష్యంబైన యట్టి మఖంబునందు 

దీపింప నింద్రాది దేవతా కలిత రూపవ్యాజమునం బొంది పరంగు నిన్ను 
యజ్ఞస్వరూపుండ వని కాని కేవల నిష్కించనుండవు నిర్మలుండవు 


తే. నరయ ననవద్య మూర్తివి యైన నీదు, లలితతత్త్వ స్వరూపంబుC దెలియంజాల 
మయ్య! మాధవ! గోవింద! హరి! ముకుంద, చిన్మయాకార! నిత్యలక్ష్మీ విహార! 
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తా ॥ “ఓ మాధవ! గోవిందా! హరి! ముకుంద! చిన్మయాకార! నిత్యలక్ష్మీ విహార! 
వామదేవుని శాప వశాన మేము కర్మలననుసరించి జీవించే వాళ్ళమైనాము. వేదం ప్రతిపాదించే 
ధర్మానికి ఉపలక్ష్యమైన యజ్ఞంలో ఇంద్రాదిదేవతల రూపంలో ప్రకాశించే నీవు 
యజ్ఞస్వరూపునిగా, కేవలస్థితి గలవానిగా (ఏమీ లేనివానిగ), నిర్మలునిగా, అనవద్యమూర్తిగా 
ఉన్నావు. అటువంటి నీ తత్త్వస్వరూపాన్ని మేము గ్రహించలేము.” 


వ. సదస్యు లిట్లనిరి. 
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తా ॥ సదస్యులు ఇలా అన్నారు: 


సీ. శోకదావాగ్ని శిఖాకులితంబు పృథు క్లేశఘన దుర్గ దుర్గమంబు 

దండధర క్రూర కుండలిళ్లిష్టంబు, పాపకర్మ వ్యాఘ్ర పరివృతంబు 

గురు సుఖదుఃఖ కాకోల పూరిత గర్త మగుచు ననాశ్రయ మైనయట్టి 

సంసార మార్గ సంచారులై మృగతృష్టికలం బోలు విషయ సంఘము నహ మ్మ 


తే. మేతి హేతుక దేహ నికేతనములు, నయి మహాభారవహు లైనయట్టి మూఢ 
జనము లేనాంట మీ పదాబ్దములు గానం, జాలు వారలు? భక్తప్రసన్న! దేవ! 
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తా ॥ “ఓ దేవా! భక్తప్రసన్న! దుఃఖమనే దావాగ్ని శిఖలతో కూడి, దాటడానికి వీలుకాని 
అనేక కష్టాలనే దుర్తాలతో కూడి, యముడనే క్రూర సర్పాలతో చుట్టబడి, పాపపు పనులనే పెద్ద 
పందికొక్కులతో నిండిన కన్నాలతో కూడి, ఏ ఆధారమూ లేని సంసారమార్గంలో ప్రయాణిస్తూ, 
ఎండమావులవంటి ఇంద్రియాలతో, “నేను, నాది” అనే భావనకు మూలమైన దేహాలనే ఇళ్ళు 
కలిగి, ఇటువంటి భారాన్ని మోస్తున్న మూఢజనులు నీ పాదపద్మాలను ఎప్పటికి చూడగలరో 


కదా!” 


లోక జీవనాన్ని శాశ్వతమని నమ్ముకోవటంలోని దుఃఖాన్ని ఇందులో పేర్కొని, 
అటువంటివారు హరిపదాన్ని చేరుకోవడానికి ఎన్ని జన్మలు ఎత్తాలో తెలియదని స్వామికి 
నివేదించుకుంటూ లోకానికి తెలియజేస్తున్నారు. 


వ. రుద్రుం డిట్లనియె. 
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తా ॥ రుద్రుడు ఇలా స్తుతించాడు: 


చ. వరద! నిరీహ యోగిజనవర్గసుపూజిత! నీ పదాబ్దముల్‌ 
నిరతము నంతరంగమున నిల్పి సమగ్ర భవత్పరిగ్రహ 
స్ఫురణ దనర్చు నన్ను నతిమూఢులు సంతతము న్నమంగళా 
చరణు6 డటంచుం బల్క నది సమ్మతి నే గణియింప నచ్యుతా! 
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తా ॥ “ఓ వరదా! ఏ కోరికా లేని యోగిజనులచేత పూజించబడేవాడా! నీ పాదపద్మాలను 
నిరంతరం ఇలాగే నా అంతరంగంలో నిలిపి, నీ అనుగ్రహస్ఫూర్తితో ప్రకాశించే నన్ను, 
అశుభవర్తినని మూర్చులు అంటుంటారు. దానిని సీ మనస్సునందున్న నేను లక్ష్యపెట్టను. 


లయకారుడైన ఈశ్వరుణ్ణి అశుభవర్తి అని అనటం లోకంలో ఉన్నదే. అది అజ్ఞాన 
చిహ్నం. సమస్త జగత్తు లయమందిన తరువాత మిగిలేది పంచభూతాలే. పంచభూతాలతో 
కూడిన దేహాయు నామరూపాదుల్ని కూడా కోల్పోతే మిగిలేది భస్మమేకదా! ఈ భస్మము 
భావనాగోచరమైన మహాతత్త్వం. తంత్ర గ్రంథాలు 'భస్మకూటనివాసినీ' - అని గౌరీమాతను 
పేర్కొంటున్నాయి. ఈ భస్మపు అంతస్తత్వమే పునఃసృష్టికి మూలమైన మహాశక్తి. అదే శివుని 
మైపూత. శివునియందు లయమైన సకలప్రపంచం అన్నివిధాలా చేతనాశూన్యమైనది. 
చైతన్యవిహీనమైనది. అదొక శ్మశానం వంటిది. అందులో నివసించేవాడు శివుడు. ఆ శ్మశాన 
పరిసరాలలో నివసించే భూతప్రేత పిశాచాలు, నక్కలు శివుని సహచరాలు అనడం కూడా ఈ 
అంశాన్ని అనుసరించి చెప్పే భావనలే. అమంగళకరమైన పురైల మాల ధరించే శివుని భార్య 
“సర్వమంగళ”. ఆయన తాండవం సకలభువనాల ఆంగికచలనమే. సత్యశివసుందరమైన 
సకలవాబ్బయమూ ఆ దేవుని వాచికాభినయమే. చంద్రతారాదులు అతని ఆహార్యం. అటువంటి 
సత్త్వమూర్తిని, విష్ణుహృదయవర్తిని అశుభవర్తనుడనటం అజ్ఞాన లక్షణమే. ఇది దక్షుణ్ణి ఉద్దేశించి 
ఈశ్వరుడన్న మాటగా భావించాలి. 


వ. భృగుం డిట్లనియె. 
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తా ॥ భృగువు ఇలా అన్నాడు: 


మ. అరవిందోదర! తావకీన ఘనమాయామోహిత స్వాంతులై 
పరమంబైన భవన్మహామహిమముం బాటించి కానంగ నో 
పరు బ్రహ్మాది శరీరు లజ్ఞు లయి; యో పద్మాక్ష! భక్తార్తి సం 
హరణాలోకన! నన్నుం గావందగు నిత్యానందసంధాయివై. 
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తా ॥ “ఓ పద్మనాభా! భక్తుల ఆర్తిని పోగొట్టే చూపులుగలవాడా! బ్రహ్మ మొదలైన 
శరీరధారలు కూడ అజ్ఞులయి, నీదైన మహామాయతో మోహింపబడిన మనస్సుగలవారై, నీ 
మహామహిమను తెలుసుకోలేకపోతున్నారు. నిత్యానంద సంధాయివై నన్ను కటాక్షించాలి.” 


వ. బ్రహ్మ యిట్లనియె. 
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తా ॥ బ్రహ్మ ఇలా అన్నాడు: 


సీ. తవిలి పదార్ధభేద గ్రాహకములైన చక్షురింద్రియముల సరవిం జూడ 

గలుగు నీ రూపంబు గడంగి మాయామయం బగు; నసద్వతిరిక్త మగుచు మఖియు 
జ్ఞానార్ధ కారణ సత్త్వాది గుణముల కాశ్రయభూతమై యలరుచున్న 
నిరుపమాకారంబు నీకు విలక్షణ మైయుండు ననుచు నే నాత్మ దలంతు 


తే. నిర్వికార! నిరంజన! నిష్కళంక!, నిరతిశయ! నిష్కియారంభ! నిర్మలాత్మ! 
విశ్వసంబోధ్య! నిరవద్య! వేదవేద్య!, ప్రవిమలానంద! సంసారభయవిదూర! 
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తా ॥ “ఓ నిర్వికారా! నిరంజనా! నిరతిశయా! నిష్కియారంభ! విశ్వసంబోధ్య! 
నిరవద్య! ప్రవిమలానంద! సంసారభయవిదూర ! 


కేవలం నామరూపాలను మాత్రమే చూసే నేత్రాది ఇంద్రియములతో పురుషుడు నీ 
మాయామయ రూపాన్ని మాత్రమే చూడగలడు. జ్ఞానము, అర్ధము, సత్త్వము మొదలైన 
గుణాలకు ఆశ్రయభూతమై, ఉపమానాదులకు అందని, అసత్తులకంటే వేరై, సాటిలేనిదై, 
విలక్షణమైన స్‌ రూపాన్ని జీవులు చూడలేరు.” 


ఒక్కసూర్యుణ్ణి చూడటానికే చాలని మన కళ్ళు, కోటి సూర్యసమాన తేజుడైన భగవంతుణ్ణి 
చూడటానికి ఎలా సరిపోతాయి? తన రూపాన్ని చూడటానికి అవసరమైన నేత్రాలను కూడా ఆ 
పరమాత్మే ప్రసాదించాలి. భారతంలో ధృతరాష్ట్రునికి, అర్జునునికి, భీష్మునికి అందరికీ ఆ 
పరమాత్మ ప్రసాదించిన దివ్యచక్షువుల వలననే ఆ రూపాన్ని చూడవీలయింది. అందుకే 
నిరుపమానమైనది ఆ రూపం. సమస్త చైతన్యానికి కేంద్రమైన ఆ అంతర్యామి లక్షణాన్నే బ్రహ్మ 
ఇక్కడ పేర్కొన్నాడు. 


వ. ఇంద్రుం డిట్లనియె. 
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తా ॥ ఇంద్రుడు ఇలా స్తుతించాడు: 


మ. దితి సంతాన వినాశ సాధన సముద్దీపాష్ట బాహా సమ 
న్వితమై యోగిమనోనురాగ కరమై వెల్లొందు నీ దేహ మా 
యత మైనట్టి ప్రపంచముం బలెను మిథ్యాభూతముం గామి శా 
శ్వతముం గా మదిలో దలంతు హరి! దేవా! దైవచూడామణీ! 
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తా ॥ “ఓ దైవచూడామణీ! దేవా! హరీ! దితి సంతానమైన దైత్యుల్ని (రాక్షసుల్ని) 
నశింపచేసే సాధనమై వెలుగొందే అష్టబాహువులతో కూడి, యోగుల మనస్సుకు అనురాగాన్ని 
కలిగించేలా ప్రకాశించే నీ దేహం, పంచభూతాత్మకమైన ఈ ప్రపంచంలా మిథ్యకాదని, 
శాశ్వతమని భావిస్తాను.” 


పరమాత్మ శాశ్వతత్వాన్ని ఇంద్రుడు కీర్తించాడు. భగవంతుని అపరా ప్రకృతిని ఇందులో 
ప్రస్తావించడాన్ని గమనించాలి. పంచభూతాలు, మనస్సు, బుద్ధి, అహంకారము - అనే ఎనిమిది 
విధాలుగల ఆ పరాప్రకృతినే అష్ట బాహువులుగా సంకేతార్ధంలో పేర్కొన్నాడు. ఈ ఎనిమిది 
విధాలయిన ప్రకృతులను ఆకర్షించే ఆత్మయే పరమాత్మ. 


వ. బుత్వికృత్ను లిట్లనిరి. 


182 
తా ॥ బుత్విక్కుల పత్నులిలా కీర్తించారు: 
చ. కడంగి భవత్పదార్చనకుం గా నిటు దక్షునిచే రచింపంగాం 
బడి శితికంఠరోషమున భస్మము నొంది పరేతభూమియై 
చెడి కడు శాంతమేధమునం జెన్నజియున్న మఖంబు. జూడు మే 
ర్పడ జలజాభ నేత్రములం బావన మై విలసిల్లు నచ్యుతా! 
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తా ॥ “ఓ అచ్యుతా! నీ పాదాల్ని అర్బించటం కోసం, దక్షునిచే ఈ విధంగా రూపకల్పన 
చేయబడి, ఈశ్వరుని కోపంతో బూడిదయి, శ్మశాన భూమిగా మారి, ధ్వంసమై పోయి, ఏ 
సందడీ లేక ప్రకాశించని ఈ యజ్ఞం నీ నేత్రపద్మాలతో చూసినంతనే పావనమై 
విలసిల్లుతున్నది.” 


విష్ణుపాదపూజకై ఏర్పాటు చేసిన యజ్ఞం శివాపరాధంవల్ల ధ్వంసమై పోయింది. అంటే 
శివకేశవ హృదయాలను ప్రసన్నం చేసుకోవలసిన తీరును ఇక్కడ చెప్పటం కనిపిస్తుంది. ఎవరిని 
ఉద్దేశించి అర్చన చేసినప్పటికీ వారి హృదయాలలో భావన ఒకేలా ఉండాలి. అది శివహృదయం 
విష్ణువేనని చెప్పటమే దీని తాత్పర్యం. 


వ. బుషు లిట్లనిరి. 
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తా ॥ బుషులు ఇలా కీర్తించారు: 


మ. అనఘా! మాధవ! నీవు మావలెనె కర్మారంభివై యుండియున్‌ 
విను తత్కర్మ ఫలంబు వొంద; వితరుల్‌ విశ్వంబునన్‌ భూతికై 
యనయంబున్‌ భజియించు నిందిర గరం బర్ధిన్‌ నినుం జేరం గై 
కొన; వే మందుము నీ చరిత్రమునకున్‌ గోవింద; పద్మోదరా! 
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తా ॥ “ఓ గోవిందా! పద్మనాభా! పుణ్యాత్మా! మాధవా! నీవు మాలాగే కర్మలను చేస్తావు. 
కాని ఆ కర్మఫలం నీవు పొందవు. ఇతరులు సంపదల కోసం నిరంతరం సేవించే లక్ష్మీదేవి నిన్ను 
చేరినప్పటికీ పట్టించుకోవు. నీ నడవడిని గూర్చి మేము ఏమంటాము?” 


అష్టవిధ ఐశ్వర్యాలను ప్రసాదించే లక్ష్మీదేవికే ఆశ్రయభూతుడు శ్రీమహావిష్ణువు. చతుర్విధ 
పురుషార్థ ప్రదాయకుడైన పరమాత్మ కేవలం అర్జాన్ని ఆశ్రయించుకొని ప్రవర్తించే వాళ్ళను 
పట్టించుకోవలసిన పనెముంది? తామరాకు మీది నీటి బొట్టువంటి బుద్దితో చేసే కర్మాచరణను 
అంటే నిష్కామకర్మ గురించి ఇక్కడ ప్రస్తావించటం గమనించాలి. 


వ. సిద్దు లిట్లనిరి. 


186 
తా ॥ సిద్దులు ఇలా అన్నారు: 
భఖ 


చ. హరి! భవ దుఃఖ భీషణ దవానల దగ్గతృషార్త మన్మనో 
ద్విరదము శోభనంబును బవిత్రము నైన భవత్మథా సుధా 
సరి దవగాహనంబునను సంసృతి తాపము బాసి క్రమ్మజం 
దిరుగదు బ్రహ్మముం గనిన ధీరుని భంగిం బయోరుహోదరా! 
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తా ॥ “హరీ! పద్మనాభా! సంసార దుఃఖమనే భీషణ దావాగ్నిలో చిక్కి కాలిపోయి, 
దాహంతో తల్లడిల్లే మా మనస్సనే మదగజం, పవిత్రమైన నీ కథామృతమనే నదిలో మునిగి తేలి 
సంసార దుఃఖాన్ని పోగొట్టుకొన్నది. పరబ్రహ్మతో ఐక్యాన్ని పొందిన ధీరునిలా మళ్ళీ 
సంసారసుఖాలవైపు చూడదు.” 


వ. యజమాని యగు ప్రసూతి యిట్లనియె. 


188 
తా ॥ యజ్ఞం చేసిన దక్షుని భార్యయైన ప్రసూతి ఇలా అన్నది: 
చ. కర చరణాదికాంగముల గల్లియు మస్తము లేని మొండెముం 
బరువడి నొప్ప కున్న గతిం బంకజలోచన! నీవు లేని య 
ధ్వరము ప్రయాజలం గలిగి తద్దయు నొప్పక యున్న దీ యెడన్‌ 
హరి! యిటు నీదు రాక శుభ మయ్యె రమాధిప! మమ్ముం గావవే! 
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తా ॥ “ఓ పద్మాక్షా! లక్ష్మనాథా! కాళ్ళూ చేతులు మొదలైన అంగాలు కలిగి కూడ, 


తలలేని మొండెంతో దేహం ప్రకాశించదు. అలాగే యాజులు, ప్రయాజులు కలిగికూడా నీవులేని 
యజ్ఞం ప్రకాశించటంలేదు. నీ రాకవలన మాకు శుభం కలిగింది. మమ్మల్ని రక్షించు.” 


యజ్ఞసంభారాలెన్ని ఉన్నా ఆత్మస్థానీయుడైన పరమాత్మ లేకుండా యజ్ఞం ఎలా 
ప్రకాశిస్తుంది? అసలు 'యజ్ఞి మన్న పదానికి అర్ధం కూడా అదే. యః = ఎవడు; జ్ఞ = 
తెలియదగినవాడో; వానిని తెలుసుకోవడమే జ్ఞానయజ్ఞం. దక్షుడు ఆ పని చేయక 
ధ్వంసమయ్యాడు. 


వ. లోకపాలకు లిట్లనిరి. 
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తా ॥ లోకపాలకులు ఇలా నుతించారు: 


సీ. దేవాదిదేవ! యీ దృశ్యరూపంబు సుమహిత విశ్వంబుం జూచు ప్రత్య 
గాత్మభూతుండ వైనట్టి నీవు నసత్పకాశ రూపంబులై గలుగు మామ 
కేంద్రియంబులచేత నీశ్వర! నీ మాయ వొందించి పంచభూతోపలక్షి 
తంబగు దేహివిధంబునం గానంగం బడుదువు గాని యేర్పడిన శుద్ధ 


తే. సత్త్వగుణ యుక్తమైన భాస్వత్స్వరూప, ధరుండవై కానంబడవుగా? పరమపురుష! 
యవ్యయానంద! గోవింద! యట్లు గాక, యెనయ మా జీవనము లింక నేమి కలవు? 
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తా ॥ “దేవాదిదేవా! అవ్యయానంద! గోవిందా! పరమపురుష! ఈ కనిపించే 
మహావిశ్వమును ప్రత్యగాత్ముడవై చూస్తావు. అసత్‌ ప్రకాశరూపాలై కనిపించే మా ఇంద్రియాలకు 
నీ మాయ కల్పించి, పంచభూతాల సమన్వితరూపమైన ప్రాణిలా కనిపిస్తావు. శుద్ధసాత్త్విక 
గుణంతో కూడిన నీ రూపాన్ని మాకు చూపించవు. ఏమి బ్రతుకులయ్యా మావి?” 


వ. యోగీశ్వరు లిట్లనిరి. 
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తా ॥ యోగీశ్వరులు ఇలా అన్నారు: 


సీ. విశ్వాత్మ! నీయందు వేజుగా జీవులం గనం డెవ్వం; డటు వానికంటెం బ్రియుండు 
నీకు లేం; డయినను నిఖీల విశ్వోద్భవ స్థితి విలయంబుల కతన దైవ 

సంగతి నిర్భిన్న సత్వాది గుణవిశిష్టాత్మీయ మాయచే నజ భవాది 

వివిధ భేదము లొందుదువు స్వస్వరూపంబు నందుండుదువు; వినిహత విమోహి 


తే. వగుచు నుందువు గద! నిన్ననన్యభక్తి, భృత్యభావంబు దాల్చి సంప్రీతిం గొల్బు 
మమ్ము రక్షింపవే? కృపామయ! రమేశ! పుండరీకాక్ష! సంతత భువన రక్ష! 
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తా ॥ “ఓ విశ్వాత్మా! పుండరీకాక్ష! నిరంతరం భువనాలను రక్షించేవాడా! రమేశ! 
కృపామయా! నీ నుండి జీవుల్ని వేరుగా చూడలేము. అలా వేరుగా చూడని వాడే నీకు ప్రియుడు. 
అయినప్పటికీ ఈ సమస్త జగత్తు సృష్టిస్టితిలయాల కోసం సత్వాది గుణ విశిష్టమైన నీమాయచేత 
బ్రహ్మ, శివాది వివిధ భేదాలను పొందుతున్నావు. నీవు నీవుగానే ఏ మోహమూ లేకుండా 
ఉంటావు. అనన్య భక్తితో, దాసభావంతో, సంప్రీతితో కొలిచే మమ్మల్ని రక్షించు.” 


ప. శబ్ద బ్రహ్మ యిట్లనియె. 
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తా ॥ శబ్దబ్రహ్మ ఇలా కీర్తించాడు: 


చ. హరి భవదీయ తత్త్వము సమంచితభక్తి నెజుంగ నేను నా 
సరసిజ సంభవాదులును జాలము, సత్త్వగుణాశ్రయుండవున్‌ 


బరుందవు నిర్గుణుండవును బ్రహ్మమునై తగు నీకు నెప్ప నిం 
దజణముం జతుర్విధార్థ ఫలదాయక! యొక్కెద మాదరింపవే! 
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తా ॥ “ఓ హరీ! ధర్మార్థకామమోక్షాది చతుర్విధార్థ ఫలదాయక! నీ తత్వాన్ని నెనేకాదు, 
బ్రహ్మాదులు సైతం తెలియలేరు. సత్త్వగుణాశ్రయుడవు. పరాత్సరుడవు. నిర్గుణుడవు. 
పరబ్రహ్మవు. ఇక్కడున్న మేమంతా ఇప్పుడు నీకు మొక్కుతున్నాము. ఆదరించండి.” 


వ; అగ్నిదేవుం డిట్లనియె. 


196 
తా॥ అగ్నిదేవుడు ఇలా అన్నాడు: 
మ. హవరక్షాచరణుండ వై నెగడు దీ; వయ్యగ్నిహోత్రాది పం 
చవిధంబున్‌ మటి మంత్రపంచక సుసృష్టంబై తగం బొల్చ్బు నా 
హవ రూపంబు నీకు మొక్కెదను; నీ యాజ్ఞన్‌ భువిన్‌ హవ్యముల్‌ 
సవన వ్రాతములన్‌ వహింతు హరి యుష్మత్తేజముం బూనుచున్‌. 
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తా ॥ “ఓ హరీ! యజ్ఞరక్షణ చేస్తూ, అగ్నిహోత్రాది పంచరూపాలతో, అయిదు 
మంత్రాలతో సృష్టించబడిన యజ్ఞరూపాన్ని ధరించిన నీకు మొక్కుతున్నాను. స్వామీ! నీ ఆజ్ఞతో 
యజ్ఞయాగాది క్రతువులలో నీ తేజస్సును పూని హవిస్సుల్ని స్వీకరిస్తున్నాను.” 


వ. దేవత లిట్లనిరి. 
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తా ॥ దేవతలు ఇలా స్తుతించారు: 


మ. మును కల్పాంతమునందుం గుక్షి నఖీలంబున్‌ దాయి యేకాకివై 
జనలోకోపరిలోకవాసులును యుష్మత్తత్త్వమార్గంబు చిం 
తనముం బేయం బయోధియందు నహిరాట్లల్పంబునం బవ్వళిం 
చిన నీ రూపము నేండు సూపితివి లక్ష్మీ నాథ! దేవోత్తమా! 
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తా ॥ “పూర్వం కల్పాంత సమయంలో సమస్తాన్ని కుక్షిలో దాచి, ఒంటరిగా 
శేషతల్పశాయివై ఉన్న న రూపాన్ని జనలోకానికి పైనున్న సత్యలోక, తపోలోకాల యందున్న 
వారు మనస్సులో మననం చేస్తారు. అటువంటి రూపాన్ని మళ్ళీ మాకు చూపించావు.” 


వ. గంధర్వు లిట్లనిరి. 


200 
తా ॥ గంధర్వులు ఇలా అన్నారు: 
మ. హరపంకేజభవామరాదులు మరీచ్యాది ప్రజానాథు లో 
యరవిందాక్ష! రమాహృదీశ! భవదీయాంశాంశ సంభూతులై 
పరంగం దావకలీలయై నెగడు నీ బ్రహ్మాండమున్‌, దేవ! యీ 
శ్వర! నీ కే మతి భక్తి మొక్కెదము దేవాధీశ! రక్షింపుమా! 
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తా ॥ “ఓ పద్మాక్షా! లక్ష్మీ హృదయనాథా! హరుడు, బ్రహ్మ, దేవతలు, మరీచి మొదలైన 
ప్రజాపతులు నీ అంశమే. ఈ బ్రహ్మాండమంతా నీ లీలయే. ఓ దేవచూడామణీ! ఈశ్వరా! నీకు 
మేము అతిభక్తితో ప్రణమిల్లుతున్నాము.” 


వ. విద్యాధరు లిట్లనిరి. 


202 
తా ॥ విద్యాధరులు ఇలా అన్నారు: 


సీ. నలినాక్ష! విను భవన్మాయా వశంబున దేహంబు దాల్చి తద్దేహమందు 
నాత్మ “నహ మ్మ” మేత్యభిమానమును బొంది పుత్ర జాయాగృహక్షేత్ర బంధు 
ధన పశు ముఖ వస్తుతతుల సంయోగ వియోగ దుఃఖముల నొందుచుండు 
ధృతి విహీనుండు నసద్విషయాతిలాలసుం డతి దుష్టమతియు నైనట్టివాండు 


తే. దవిలి భవదీయ గుణ సత్మథా విలోలుం, డయ్యె నేనియు నాత్తమోహంబు వలన 
బాసి వర్తించు విజ్ఞానపరత గలిగి, చిరదయాకార! యిందిరా చిత్తచోర! 
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తా ॥ “ఓ పద్మనేత్రా! దయామూర్తీ! ఇందిరాదేవి హృదయాన్ని దొంగిలించినవాడా! నీ 
మాయకు వశుడై దేహాన్ని ధరించి, మానవుడు “నేను, నాదనే” అభిమానాన్ని పొంది, 
భార్యాబిడ్డలు, ఇల్లు, పొలము, బంధువర్గము, ధనము, పశువులు మొదలైన వస్తుసమూహపు 
సంయోగవియోగాదుల చేత దుఃఖాన్ని అనుభవిస్తున్నారు. ధైర్యవిహీనుడు, ఇంద్రియ 
విషయాలపట్ల అతిలాలసుడైనవాడు, అతిదుష్టమతి అయినవాడు కూడా నీ గుణాలను చేప్పే 
సత్కథలను వింటే చాలు! మోహాన్ని వీడి, విజ్ఞానియై జీవిస్తాడు.” 


వ. బ్రాహ్మణ జనంబు లిట్లనిరి. 

దేవా! యీ క్రతువును, హవ్యంబును, నగ్నియు, మంత్రంబులును, సమిద్దర్భపాత్రంబులును, 
సదస్యులును, బుత్విక్కులును, దంపతులును, దేవతలును, నగ్నిహోత్రంబులును, స్వధయు, 
సోమంబును, నాజ్యంబును, బశువును వత నవీ దొల్లి వేదమయ సూకరాకారంబు 
ధరియించి దంమ్రాదండంబున వారణేంద్రంబు నళినంబు ధరియించు చందంబున రసాతల 
గతయైన భూమి నెత్తితి; వట్టి యోగిజన స్తుత్యుండవును, యజ్ఞక్రతురూపకుండవును నైన 


నీవు పరిభ్రష్టకర్ములమై యాకాంక్షించు మాకుం బ్రసన్నుండ వగుము; భవదీయ 
నామకీర్తనంబుల సకల యజ్ఞ విఘ్నంబులు నాశంబు నొందు; నట్టి నీకు నమస్కరింతుము. 
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తా ॥ బ్రాహ్మణులు ఇలా అన్నారు: “ఓ దేవా! ఈ యజ్ఞం, యజ్ఞం చేసే వస్తువులు, అగ్ని, 
మంత్రాలు, సమిధలు, దర్భలు, పాత్రలు, సదస్యులు, బుత్విక్కులు, దంపతులు, దేవతలు, 
అగ్నిహోత్రము, పితృదేవతల ఆహారము (స్వధా), సోమరసము, నేయి, యజ్ఞంలో కట్టబడే 
పశువు నీవే. పూర్వం నీవు వేదమయమైన వరాహావతారాన్ని ధరించి, కర్రవంటి కోరతో, ఏనుగు 
పద్మాన్ని ధరించినట్లు పాతాళానికి పోయిన భూమిని పైకెతావు. యోగిజనులచేత 
స్తుతింపబడినవాడవు. యజ్ఞ స్వరూపుడవువైన నీవు, కర్మభష్టులమైన మాపట్ల ప్రసన్నుడవు 
కావలసింది. నీ నామకీర్తనము చేత సకల విఘ్నాలు నశిస్తాయి. అటువంటి నీకు 
నమస్కరిస్తున్నాము.” 


క. అని తన్ను సకల జనములు, వినుతించిన హరి భవుండు విఘ్నము గావిం 
చిన యా దక్షుని యజ్ఞము, ఘనముగం జెల్లించెం గొజింత గాకుండంగన్‌. 
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తా ॥ అని సమస్త జనులు హరిని కీర్తించగా, రుద్రుడు ఆటంకపరచిన ఆ దక్షుని 
యజ్ఞాన్ని శ్రీహరి ఏ కొరతా లేకుండ పూర్తిచేశాడు. 


క. సకలాత్ముండు దా నగుటను, సకల హవిర్యోక్త యయ్యు జలజాక్షుండుం 
బ్రకట స్వభావమున న, య్యకలంకుండు దృప్తిం బొంది యనె దక్షునితోన్‌. 
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తా ॥ సకలాత్ముడు, సమస్త యజ్ఞ ద్రవ్యాలను భుజించేవాడు, ఏ కళంకమూ లేని వాడైన 
హరి తృప్తిపొంది దక్షునితో ఇలా అన్నాడు: 


వ. అనఘా! యేనును బ్రహ్మయు శివుండును నీజగంబులకు గారణభూతుల; మందు నే 
నీశ్వరుండను నుపద్రష్టను స్వయంప్రకాశకుండను నై గుణమయం బయిన 
యాత్మీయమాయం బ్రవేశించి జనన వృద్ధి విలయంబులకు హేతు భూతంబు లగు 
తత్తత్రియోచితంబులైన బ్రహ్మరుద్రాది నామధేయంబుల నొందు చుండుదు; నట్టి 
యద్వితీయ బ్రహ్మరూపకుండ నైన నా యందు నజ భవాదులను భూతగణంబులను 
మూఢుం డగువాండు వేజుగాం జూచు; మనుజుండు శరీరంబునకు. గరచరణాదులు 
వేజుగాం దలంపని చందంబున మదృక్తుం డగువాండు నా యందు భూతజాలంబు 
భిన్నంబుగాం దలంపండు. గావున మా మువ్వుర నెవ్వండు వేణు సేయకుండు వాండు 
కృతార్లుం డని యానతిచ్చిన దక్షుండును. 
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తా ॥ “ఓ పుణ్యత్మా! నేను, బ్రహ్మయు, శివుడు ఈ జగత్తుకు కారణభూతులము. 


అందులో నేను ఈశ్వరునిగా, పైనుండి గ్రహించేవానిగా, స్వయంగా ప్రకాశించే వానిగా 
ఉన్నాను. త్రిగుణాత్మకమైన నా మాయలో ప్రవేశించి, సృష్టి, స్థితి, లయాలకు కారణభూతమైన ఆ 
యా పనులకు తగిన బ్రహ్మరుద్రాది పేర్లను పొందుతుంటాను. అటువంటి అద్వితీయ పరబ్రహ్మ 
రూపధారినైన నాయందు బ్రహ్మను, శివుని భూతగణాలను మూర్చుడు వేరుగా చూస్తాడు. మనిషి 
శరీరంనుండి కాళ్ళు, చేతుల్ని వేరుగా చూడనట్లే, నా భక్తుడు ప్రాణికోటిని నానుండి వేరుగా 
చూడడు. కాబట్టి త్రిమూర్తులమైన మా ముగ్గురినీ ఎవరయితే వేరువేరుగా చూడడో వాడే 
కృతార్థుడ” ని అనే సరికి దక్షుడు 


కవిని విష్ణు దేవతాకం, బనంగాం ద్రికపాలకలిత మగు నా యాగం 
బునందగన వ్విష్ణునిపద, వనజంబులు పూజసేసి వారని భక్తిన్‌. 
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తా ॥ విష్ణువుని ప్రధాన దైవంగా స్వీకరించి త్రికపాలేష్టిని (మూడు కపాలాలతో కూడిన 


ఆ యాగాన్ని) సంస్కరించబడిన పురోడాశమును సమర్పించి శ్రీహరిని పూజించాడు. 


వ. మజియును. 
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తా ॥ అంతే కాకుండా, 


సీ, అంగప్రధానక యాగంబులను జేసి యమరుల రుద్రుని నర్థిం బూజ 

సేసి విశిష్టేష్ట శిష్టభాగమున నుదవసాన కర్మంబు దవిలి తీర్చి 

తాను బుత్విక్కులుం దగ సోమపులం గూడి యవభృథ స్నానంబు లాచరించి 
కడంక నవాప్త సకల ఫలకాముందడై తనరు దక్షనిం జూచి ధర్మబుద్ధి 


తే. గలిగి సుఖవృత్తి జీవింతుంగాక యనుచుం, బలికి దివిజులు మునులును బ్రాహ్మణులును 
జనిరి నిజమందిరముల; కా జలజనయన, భవులు వేంచేసి రాత్మీయ భవనములకు. 
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తా ॥ యజ్ఞానికి అంగభూతమైన మరికొన్ని యాగాలను చేశాడు. వీటినే “అంగ ప్రధానకి 
యాగాలని అంటారు. వీటిలో దక్షుడు దేవతలను, రుద్రుణ్ణి పూజించాడు. ఇష్టభాగాలలో 
ఒకదానినుండి మరొక విశిష్ట భాగాలను కల్పించి, 'ఉదవసానము” అనబడే యజ్ఞకర్మతో 
పరిసమాప్తి చేశాడు. ఆపైన తాను, బుత్విక్కులు, సోమపానం చేసిన వారితో కలిసి అవభృథ 
స్నానాలను ఆచరించి, సకల ఫలాలను పొందినవాడై దక్షుడు ప్రకాశించాడు. దక్షుణ్ణి చూసి 
“ధర్మము నందు మాత్రమే బుద్ధి నిలిచి జీవింతువు గాక” అని దేవతలు, మునులు, బ్రాహ్మణులు 
తమతమ మందిరాలకు వెళ్ళారు. శ్రీమహావిష్ణువు, శివుడు తమతమ నివాసాలకు వెళ్ళారు. 


వ. అంత దాక్షాయణి యయిన సతీదేవి పూర్వకళేబరంబు విడిచి హిమవంతునకు 


మేనకయందు జనియించి విలయకాలంబున బ్రసుప్తంబయిన శక్తి సృష్టికాలంబున 


నీశ్వరునిం బొందు చందంబున బూర్వదయితుండగు రుద్రుని వరియించె నని దక్షాధ్వర 
ధ్వంసకుం డగు రుద్రుని చరిత్రంబు బృహస్పతి శిష్యుండయిన యుద్ధవునకు నెటీంగించె; 
నతండు నాకుం జెప్పె; నేను నీకుం జెప్పితి నని మైత్రేయుండు వెండియు విదురున 
కిట్లనియె. 
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తా ॥ ఆపైన దక్షుని కుమార్తెయైన సతీదేవి పూర్వదేహాన్ని వీడి, హిమవంతునికి పుత్రికగా 
మేనకకు జన్మించి, “ప్రళయకాలంలో నిదురించిన “శక్తి” సృష్టి సమయంలో ఈశ్వరుణ్ణి 
చేరినట్లు”, తన భర్త ఈశ్వరుణ్ణి వరించింది. ఇది దక్షుని యాగాన్ని ధ్వంసం చేసిన రుద్రుని 
చరిత్ర. దీనిని బృహస్పతి తన శిష్యుడైన ఉద్ధవునికి చెప్పాడు. ఆతడు నాకు చెప్పాడు” నేను నీకు 
చెప్పాను. అని మైత్రేయుడు విదురునితో ఇలా అన్నాడు: 


క. ఈ యాఖ్యానము. జదివిన, ధీ యుతులకు వినినయట్టి ధీరుల కైశ్వ 
ర్యాయుః కీర్తులు గలుగును; బాయును దురితములు; దొలంగు భవబంధంబుల్‌. 
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తా ॥ “శ్రీహరి, దక్షునికి బోధించిన పరమార్ధ తత్త్వాన్ని గ్రహించి, ఆచరణాత్మంగా 
జీవించేవారు. ఈ ఆఖ్యాన కథను చదివినా, విన్నా; అట్టి ధైర్యవంతులకు ఆయువు, కీర్తి 
సమకూరుతాయి. పాపాలు తొలగి జన్మదుఃఖాలు నశిసాయి.” 


వ. అని వెండియు నిట్లనియె. 
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తా ॥ అని మళ్ళీ ఇలా అన్నాడు: 


క. విను సనకాదులు నారదుం, డును హంసుందు నరుణియు బుభుందు యతియుం 


గమలాసనజులు నైష్టికు లనికే, తను లగుటన్‌ సాగవయ్యెం దద్వంశంబుల్‌. 
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తా ॥ “సనకసనందనాదులు, నారదుడు, హంసుడు, అరుణి, బుభువు, యతి, అనే వీరు 
బ్రహ్మమానస పుత్రులు, నిష్టాపరాయణులు. ఆధ్యాత్మికార్థంలో దేహధారణ చేయని ప్రాణశక్తులని 
అర్థం. దేహధారణ లేనందున వారి వంశవృక్షాలు కొనసాగలేదు. 


వ. మజీయు నధర్మునకు “మృష” యను భార్యయందు దంభుండును, “మాయ” యను 
నంగనయుం బుట్టిరి; అధర్మసంతానం బగుట వారిరువురును మిథునం బైరి; వారిని 
సంతానహీనుండగు నిరృతి గైకొనియె; వారలకు లోభుండును నికృతియను సతియునుం 
గలిగి మిథునం బయిరి; ఆ మిథునంబునకు గోధుండు హింస యను నంగనయుం బుట్టి 
మిథునం బయిరి; ఆ మిథునంబునకుం గలియు దురుక్తియను నతివయు జన్మించి 
దాంపత్యంబు గైకొనిరి; ఆ దంపతులకు భయమృత్యువు లను మిథునంబు గలిగె; దాని 
వలన యాతనము నిరయంబునుం బుట్టిరి; వీరలు సంసార హేతువగు నధర్మతరుశాఖ 
లయి నెగడిరి; వీని శ్రేయస్మాముండగు జనుం డీషన్మాత్రంబు ననువర్తింపం జనదు; 
ఇవ్విధంబునం బ్రతి సర్గంబును సంగ్రహంబున వినిపించితి; ఇప్పుణ్య కథ ఎవ్వందేని 
ముమ్మాటు వినిన నతండు నిష్పాపుం డగునని చెప్పి మటియు నిట్లనియె. 
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తా ॥ అధర్మునికి మృ (అసత్యం) అనే భార్యవలన 'దంభుడు” - అనే పుత్రుడు, “మాయి 
అనే పుత్రిక జన్మించారు. అధర్మ సంతానమైన వారిద్దరూ దంపతులయ్యారు. సంతానములేని 
'నిర్భతి” వీళ్ళను దత్తత తీసికొన్నాడు. వాళ్ళకు లోభుడు, నికృతి అనే సంతానం జన్మించి 
దంపతులయ్యారు. ఆ జంటకు “కలి”, 'దురుక్తి అనే వాళ్ళు జన్మించి వాళ్ళు కూడ 
దంపతులయ్యారు. ఆ దంపతులకు “భయ” “మృత్యు” వులనే జంట కలిగారు. వారికి 'యాతన' 
(దుష్కర్మఫలము),  'నిరయము'* (నరకము) జన్మించారు. వీరు సంసార కారకమైన 


అధర్మవృక్షానికి కొమ్మలై ప్రకాశించారు. శ్రేయస్సుకోరే ఏ నరుడైనా వీళ్ళను కొంచెం కూడా 
అనుసరించ తగదు. 


ఈ విధంగా సృష్టిని ప్రతిఘటించే ప్రతిసర్లాన్ని గురించి సంగ్రహంగా చెప్పాను. ఈ 
పుణ్యకథను ఎవ్వడైనా మూడుసార్లు వింటే, వాడు “పాపరహితుడవుతాడి ని చెప్పాడు. అంటే 
అధర్మ ప్రవర్తనను అనుసరించకుండా ఉండేవాడే 'పాపరహితుడవుతాడ' ని అర్థం. 


11. ధ్రువోపాఖ్యానము 


క. విను మభీల భువన పరిపా, లనమునకై చక్రధరకళా కలితుండై 
వనజజునకు స్వాయంభువ, మను వపు డుదయించెం గీర్తిమంతుం డగుచున్‌. 
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తా ॥ ఓ విదురుడా! శ్రద్ధగా ఆలకించు! సమస్త భువనాలను పరిపాలించే నిమిత్తం, 
చంద్రకళాధరుడైన ఈశ్వరుని అంశతో, బ్రహ్మదేవునకు స్వాయంభువమనువు జన్మించాడు. 
ఆతడు సద్దుణాలతో మంచి కీర్తిమంతుడయ్యాడు. 


తే. రూడిన మ్మనువుకు శతరూపవలన, భూనుతులగు ప్రియవ్రతోతానపాదు 
లనంగ నిద్దజు పుత్రులై రందులోన, భవ్యచారిత్రుం డుత్తానవాదునకును. 
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తా ॥ స్వాయంభువ మనువుకు శతరూపవలన “ప్రియవ్రతుడు”, “ఉత్తానపాదుడు” అనే 
ఇద్దరు పుత్రులు జన్మించారు. వాళ్ళలో ఉత్తానపాదునకు: 


“ప్రియవ్రతుడు” అంటే ప్రియంగా వ్యవహరించటమే వ్రతంగా గలవాడని అర్థం. 
ఉతానపాదుడంటే “ఉన్నతమైన పాదం కలవాడు” లేక “ఉన్నతంగా పాదాన్ని ఉంచినవాడు” అని 
అర్ధం. అంటే ఉన్నతమైన దైవీగుణాల పట్ల మనస్సును ఉంచినవాడని తాత్పర్యం. 


మనువు మానవజాతికి ప్రతినిధి. ఆ మనువు సంతానం “ప్రియవ్రతుడు”, 'ఉతానపాదు” 
డంటే అర్థం ఆ గుణాలను మానవుడైనవాడు అలవాటు చేసుకోవలసిన అవసరాన్ని చెప్పడమే. 


క. వినుము సునీతియు సురుచియు, నను భార్యలు గలరు; వారియందును ధ్రువునిం 
గనిన సునీతియు నప్రియయును, సురుచియు. బ్రియయు నగుచు నున్నట్టి యెడన్‌. 
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తా ॥ ఉత్తానపాదునికి “సునీతి”, “సురుచి” అనే ఇద్దరు భార్యలున్నారు. వాళ్ళలో ధ్రువుని 
గన్న “సునీతి” పట్ల రాజయిన ఉతానపాదునికి ప్రేమలేదు. “సురుచి” అంటే చెప్పలేని ప్రేమ. 
అటువంటి సమయంలో, 


సీ. ఒకనాడు సుఖలీల నుత్తానపాదుండు నెటి( ప్రియురాలైన సురుచి గన్న 

కొడుకు నుత్తముం దన తొడలపై నిడికొని యుపలాలనము సేయుచున్న వేళ 
నర్థిం దదారోహణాపేక్షితుం డైన ధ్రువుని గనుంగొని తివక యాద 

రింప కుండుటకు గర్వించి యా సురుచియు సవతి బీడ్డండైన ధ్రువుని జూచి 


తే. తండ్రి తొడ నెక్కు వేడుక దగిలెనేనిం, బూని నాగర్భమున నాండు పుట్ట కన్య గర్భమున 
బుట్ట గోరినం గలదె నేడు, జనకు తొడ యెక్కు భాగ్యంబు సవతి కొడుక! 
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తా ॥ ఒకరోజు “సురుచి” కన్న సంతానమైన 'ఉత్తముణ్జి” తొడలపై కూర్చుండ పెట్టుకొని 
ముద్దాడి లాలిస్తున్న సమయంలో సునీతి సంతానమైన ధ్రువుడు చూశాడు. ధ్రువుడు కూడ 
తండ్రితొడలపై కూర్చోవాలని ఆశతో చెంతకు వచ్చినా తండ్రి పట్టించుకోలేదు. అది గమనించిన 
“సురుచి” గర్వంతో, సవతి సంతానమైన ధ్రువుణ్ణి చూసి ఇలా అన్నది: “ఓ సవతి కొడుకా! తండ్రి 
తొడలెక్కే భాగ్యం కావాలంటే నీవు నా గర్భవాసాన జన్మించవలసింది. ఇతరుల గర్భాన 
జన్మించిన నీకు ఈ భాగ్యమెలా లభిస్తుంది? 


క. అది గాన నీ వధోక్షజు, పదపద్మము లాశ్రయింపు; పాయక హరి నా 
యుదరమునం బుట్టజేయును, వదలక యట్లయిన ముదము వడసెద వనఘా! 
220 


తా ॥ ఆ భాగ్యం పొందాలంటే నీవు విష్ణుమూర్తి పాదాల్ని ఆశయించు. అప్పుడు 
పరమాత్ముడైన శ్రీహరి నిన్ను నా కడుపున జన్మను ఇస్తాడు. అప్పుడు నీ కోరిక తీరి సంతోషం 
కలుగుతుంది.” 


క. అని యీ రీతి నసహ్య వ, చనములు పినతల్లి యపుడు జనకుడు వినంగాం 
దను నాడిన దుర్భాషా, ఘనశరములు మనము నాంటి కాటీయవెట్టన్‌. 
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తా ॥ అని ఈ విధంగా పినతల్లి “సురుచి పలికిన మాటలు ధ్రువనికి 
భరింపరానివయ్యాయి. తండ్రి వినేలాగ ఆమె పలికిన దుర్భాషలు వాడిబాణాల్లాగా మనస్సును 


గాయపరిచి బాధించాయి. 


క. తను నట్లుపేక్ష సేసిన, జనకునికడం బాసి దుఃఖ జలనిధిలోనన్‌ 
మునుంగుచును దండతాడిత, ఘనభుజగముంబోలె రోషకలితుం డగుచున్‌. 
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తా ॥ తనను ఆ విధంగా ఉపేక్షించిన తండ్రి సామీప్యాన్ని విడిచి, దుఃఖసాగరంలో 
మునుగుతూ, కర్రదెబ్బ తగిలిన పాములాగ రోషపడుతూ 


క. ఘనరోదనంబు సేయుచు, గనుంగవలను శోకబాష్ప కణములు దొరంగన్‌ 
జనని కడ కేగుటయు నిజ, తనయుని గని యా సునీతి దద్దయుం బ్రేమన్‌. 
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తా ॥ పెద్దగా ఏడుస్తు, కళ్ళవెంట నీళ్ళు కారుతుండగా తల్లి సునీతి వద్దకు ధ్రువుడు 
వెళ్ళాడు. తల్లి తన తనయుడైన ధ్రువుణ్ణి చూసి మిక్కిలి ప్రేమతో 


వతొడలపి నిడికాన్‌, 


224 
తా ॥ తొడలపై కూర్చుండ బెట్టుకొంది. 


క. కర మనురక్తిని మోము ని, విరి తద్వృత్తాంత మెల్ల వెలందులు నంత; 
పురవాసులు. జెప్పిన విని, పజిపుగ నిట్టూర్పు తెసంగ బాష్పాకులయై. 
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తా ॥ ధ్రువుని ముఖాన్ని ప్రేమగా నిమిరింది. జరిగిన వృత్తాంతాన్నంతా అంతఃపుర స్త్రీలు 
చెప్పగా విని, నిట్టూర్పులతో, కన్నీరు మున్నీరయింది. 


తే. సవతి యాడిన మాటలు సారె దలంచి, కొనుచుC బేర్చిన దుఃఖాగ్నిం గుములుచుండె 
దావ పావక శిఖలచేం దగిలి కాంతి, వితతిం గందిన మాధవీలతికవోలె. 
226 


తా ॥ తన సవతి సురుచి” అన్నమాటలు మాటిమాటికి తలచుకొని, 'సునీతి” దుఃఖాగ్నిలో 
పడి తల్లడిల్లింది. దావాగ్ని వేడిసెగలకు కందిపోయిన మాధవీలతలాగ బాధపడింది. 


వ. అంత నా సునీతి బాలకునిం జూచి తండ్రీ! దుఃఖీంపకుమని యిట్లనియె. 


227 
తా ॥ ఆ పిదప ధ్రువుణ్ణి చూచి, “తండ్రీ! దుఃఖీంచకు!” అని ఇలా అన్నది: 
క. అనఘా! యీ దుఃఖమునకు, బనిలే దన్యులకు సొలయ బలవంతంబై 
తన పూర్వజన్మ దుష్కృత, ఘనకర్మము వెంట నంటంగా నెవ్వలనన్‌. 
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తా ॥ “ఓ పుణ్యాత్మా! దీనికి దుఃఖీంచవలసిన పనిలేదు. గత జన్మలో ఇతరులను 


బాధించిన దుష్కృతాల కర్మఫలం” వెంటాడుతోంది! అది చాలా బలీయమైంది. 


వ. కావున. 
229 
తా ॥ కాబట్టి, 
క. పెనిమిటి చేతను బెండ్లా, మని కాదు నికృష్ణదాసి యనియును బిలువం 
గను జాలని దుర్భగురా, లనంగల నా కుక్షి నుదయ మందినకతనన్‌. 
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తా ॥ భర్తచేత భార్య” అనికాదు! 'నికృష్ణదాసిని” అని కూడ పిలుపించుకో నోచని 
నిర్భాగ్యురాలను. అటువంటి నా కడుపున పుట్టినందున నీకు ఈ దుఃఖం కలిగింది. 


క. నిను నాడిన యా సురుచి వ, చనములు సత్యంబు లగును; సర్వశరణ్యుం 
దనంగల హరిచరణంబులు, గను జనకుని యంక మెక్కంగా6 దలం తేనిన్‌. 
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తా ॥ ఆ సురుచి నిన్ను అన్న మాటలు నిజమే. నీ తండ్రి 'అంకసీము ను ఎక్కాలన్న కోరికే 
ఉంటే అందరికీ శరణ్యుడైన ఆ శ్రీహరి పాదపద్మాలనే ఆశ్రయించు. 


వ. కావునం బినతల్లియైన యా సురుచి యాదేశంబున నధోక్షజు నాశ్రయింపు మని 
వెండియు నిట్లనియె. 
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తా ॥ కాబట్టి పినతల్లియైన ఆ సురుచి ఆదేశంతో శ్రీమహావిష్ణువుని ఆశయించు” అని 
మళ్ళీ ఇలా అన్నది: 


సీ. పరికింప నీ విశ్వపరిపాలనమునకై యర్ధి గుణవ్యక్తుం దైనయట్టి 
నారాయణుని పాదనలినముల్‌ సేవించి తగ బ్రహ్మ బ్రహ్మపదంబు నొందె; 
ఘనుండు మీ తాత యా మనువు సర్వాంతర యామిత్వ మగు నేకమైన దృష్టిం 
జేసి యాగముల యజించి తా భౌమ సుఖములను దివ్యసుఖముల మోక్ష 


తే. సుఖములను బొందె నట్టి యచ్యుతుని బరుని, వితత యోగీంద్ర నికర గవేష్యమాణ 
చరణ సరసిజ యుగళు శశ్వత్రకాశు, భక్తవత్సలు విశ్వసంపాద్యు హరిని. 
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తా ॥ “ఆలోచిస్తే ఈ విశ్వాన్ని పాలించడానికై సగుణుడై కనిపించే ఆ శ్రీమన్నారాయణుని 
పాదపద్మాలను సేవించే బ్రహ్మ, బ్రహ్మపదాన్ని పొందాడు. మీ తాతగారైన “స్వాయంభువ 
మనువు” కూడ విష్ణుమూర్తి సర్వాంతర్యామిత్వాన్ని గుర్తించే ఏకాగ్ర దృష్టితో, శ్రీహరిని ఉద్దేశించి 
యజ్ఞాలను చేసి, భూలోక సంబంధ సుఖాలను, పరలోక సంబంధమైన దివ్యసుఖాలను, 
మోక్షసుఖాన్ని పొందాడు. 


అటువంటి అచ్యుతుణ్జి (నాశనం లెనివాణ్ణి), పరాత్పరుణ్ణి, యోగీంద్రులు అన్వేషించి, 
ఆరాధించే పాదపద్మాలుగల దేవుణ్ణి, శాశ్వతమైన అనంత కాంతిస్వరూపుణ్ణి, భక్తవత్సలుణ్ణి, 
విశ్వసంసేవ్యుణ్ణి, హరిని ఆశ్రయించు!” 


'యద్దుష్మ్కరంయద్దురాపం యద్దుర్గం యచ్చ దుస్తరమ్‌ 
తత్సర్వం తపసాసాధ్యం తపోహిదురతిక్రమమ్‌' 


- అని మనువు చెప్పిన విషయాన్నే తల్లి చెపుతూ తపోమహిమను వివరించింది. ‘వేటిని 
తరించడానికి, పొందడానికి, ప్రవేశించడానికి, నిర్వహించడానికి అసాధ్యమో అవన్నీ 
తపస్సుతోనే సాధ్యమవుతున్నాయి. తపస్సును మించింది లేదు.” 


వ. మజియును. 
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క. కరతల గృహీత లీలాం, బురుహ యగుచుం బద్మగర్భముఖ గీర్వాణుల్‌ 
పరికింపం గల లక్షీ, తరుణీమణిచేత వెదకందగు పరమేశున్‌. 
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తా ॥ “కమలం లాంటి తన హస్తంతో లీలాకమలాన్ని ధరించిన ఆ లక్ష్మీదేవి, బ్రహ్మాది 
దేవతలు తనను వెదకుతుంటే, తాను మాత్రం ఆ పరమేశ్వరుడైన శ్రీమహావిష్ణువు కోసం 
వెదకుతూ ఉంటుంది.” 


12. ధ్రువడు నారదుని ఉపదేశాన్ని గైకొని తపస్సు చేయుట 


వ. నిజధర్మపరిశోభితంబైన యేకాగ్రచిత్తంబున నిలిపి సేవింపు; మమ్మహాత్ముని కంటె నీ 
దుఃఖం బపనయించువాందన్యుందొక్కరుండు గలందే? యని పలికినం బరమార్థ ప్రాప్తి 
హేతుకంబులైన తల్లి వాక్యంబులు విని తన్నుం దాన నియమించుకొని పురంబువెడలి చను 
నవసరంబున నారదుండు దద్వృత్తాంతం బెజింగి యచ్చటికిం జనుదెంచి యతని 
చికీర్ణితంబు. దెలిసి పాపనాశకరంబైన తన కరతలంబున ధ్రువుని శిరం బంటి 
మానభంగంబునకు సహింపని క్షత్రియుల ప్రభావం బద్భుతంబు గదా? బాలకుందయ్యుం 
బినతల్లి యాడిన దురుక్తులు చిత్తంబునం బెట్టి చనుచున్నవాందని మనంబున నాశ్చర్యంబు 
నొంది “యోబాలక! సకల సంపత్సమృద్ధంబగు మందిరంబు దెగడి యొంటి నెందు 
కేగెదవు? స్వజనకృతం బగు నవమానంబుచే నిను సంతప్తుంగాం దలంచెద” ననిన ధ్రువుం 
డిట్లనియె; సపత్నీ మాతృ వాగిషు క్షతంబగు వ్రణంబు భగవద్ద్యానయోగ రసాయనంబున 
మాపికొందు ననిన ధ్రువునికి నారదుం డిట్లనియె. 
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తా ॥ కాబట్టి స్వీయధర్మంతో శోభించే ఏకాగ్రచిత్తంతో భగవంతుడైన శ్రీహరిని సేవించు. 
ఆ మహాత్మునికంటే ఈ దుఃఖాన్ని పోగొట్టేవారు ఎవరూలేరు”. అని బోధించిన తల్లి మాటలు 
పరమార్ధాన్ని పొందడానికి కారణమైనవిగా ధ్రువుడు భావించాడు. తనను తాను 
నియమించుకొని, పట్టణాన్ని వదలి, బయలుదేరాడు. 


ఆ వృత్తాంతమంతా తన దివ్యదృష్టితో తెలిసిన నారదుడు అక్కడికి కదలి వచ్చాడు. 
ధ్రువుడు చేయాలనుకునే పని తెలుసుకొని పాపాలను పోగొట్టే తన హస్తంతో ధ్రువుని శిరస్సును 
తాకాడు. అవమానాన్ని సహించని క్షత్రియ స్వభావం ఎంత అద్భుతమైనది? బాలుడైనప్పటికీ 
పినతల్లి పలికిన చెడుమాటలు మదిలో పెట్టుకొని పోతున్నాడు? అని మనస్సులో ఆశ్చర్యపడి 
ధ్రువునితో నారదుడు ఇలా అన్నాడు: “ఓ బాలకా! సకల సంపదలతో తులతూగే 


రాజమందిరాన్ని తిరస్కరించి, ఒంటరిగా ఎక్కడికి పోతున్నావు? నీ వాళ్ళ వలన జరిగిన 
అవమానంతోనే బాధపడుతున్నావని తలుస్తాను” అని నారదుడు అనినంతనే ధ్రువుడు ఇలా 
అన్నాడు: 


“స్వామీ! సవతితల్లి వాగ్బాణాలతో గాయమైన నా హృదయాన్ని, భగవంతుని 
ధ్యానయోగమనే రసాయనంతో మాపుకుంటాను”. ఆ మాటలు విన్న నారదుడు ధ్రువునితో ఇలా 
అన్నాడు: 


క. విను పుత్రక! బాలుండవై, యనయంబును గ్రీడలందు నాసక్తమనం 
బునం దిరిగెడు నిక్కాలం, బున నీ కవమాన మానములు లే వెందున్‌. 
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తా ॥ “ఓ పసివాడా! చిన్నవాడవైన నీవు క్రీడలపట్ల ఆసక్తితో తిరుగవలసిన కాలం ఇది. 
అటువంటనీకు మానావమానాలు ఎక్కడివి? 


తే. కాన మనమునం దద్వివేకంబు నీకుం గలిగెనేనియు సంతోషకలితు లయిన 
పురుషు లాత్మీయకర్మ విస్ఫురణం జేసి, వితత సుఖదుఃఖము లనుభవింతు రెపుడు. 
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తా ॥ కాబట్టి నీకొక వేళ మానావమానాల వివేచనాశక్తి కలిగినట్లయితే ఈ విషయాన్ని 
తెలుసుకో. సంతోషంగా జీవించే వాళ్ళంతా తమ కర్మఫలమే సుఖమైనా, దుఃఖమైనా అని 
భావించి అనుభవిసారు. 


వ. కావున వివేకంబు గల పురుషుండు దనకుం బ్రాప్తంబులగు సుఖదుఃఖంబులు 
బైవవశంబులుగా6 దలంచి తావన్మాత్రంబునం బరితుష్టుండగు; నీవును దల్లి చెప్పిన 
యోగమార్గ ప్రకారంబున సర్వేశ్వరానుగ్రహంబుం బొందెద నంటివేని. 
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తా ॥ కాబట్టి వివేకవంతుడు తనకు సంప్రాప్తమైన సుఖదుఃఖాలు దైవవశమైనవని 
తలుస్తాడు. ఆ విధంగానే సంతృప్తి చెందుతాడు. నీవు కూడా మీ అమ్మ చెప్పిన యోగమార్గంతో 
సర్వేశ్వరుని అనుగ్రహాన్ని పొందాలని అనుకుంటే, 


సీ. అనఘాత్మ! యోగీంద్రు లనయంబు ధరం బెక్కు జన్మంబులందు నిస్సంగమైన 
మతిని బ్రయోగ సమాధినిష్టలం జేసి యైనను దెలియ లే రతని మార్చ; 
మది గాన యతండు దురారాధ్యుం డగు నీకు; నుడుగుము నిష్ఫలోద్యోగ మిపుడు 
గాక నిశ్రేయస కాముండ వగుదేనిం దండ్రి వర్తించు తత్కాలమందుం 


తే. బూని సుఖదుఃఖముల రెంటిలోన నెద్ది, దైవ వశమున జేకుజు దానంజేసి డెందమునం 
జాల సంతుష్టి నొందువాండు, విమల విజ్ఞాని యన భువి వెలయుచుండు. 
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తా ॥ నిస్సంగమతులై, యోగసమాధి నిష్ణులై ఎన్ని జన్మలెత్తినప్పటికీ యోగీంద్రులు 
శ్రీమహావిష్ణువును చూడలేకున్నారు. అతన్ని చేరే మార్గాన్ని తెలుసుకోలేక పోతున్నారు. 
ఆరాధించడానికి దుర్లభుడైనవాడు, కాబట్టి నీవు ఈ వ్యర్థ ప్రయత్నాన్ని విరమించుకో! మోక్షం 
మీద కోరిక ఉంటే నేను చెప్పేది విను. ఆ సమయంలో తండ్రి ప్రవర్తించిన తీరు నీకు సంతాప 
కారకమైంది. కాని, సుఖదుఃఖాలు రెండింటిలో ఏది దైవవశాన సమకూరుతుందో దానితో 
సంతుష్టి పడేవాడు నిర్మల జ్ఞానం గలవాడు అవుతున్నాడు. 


వ. మజియు గుణాఢ్యుం డగువానిం జూచి సంతోషించుచు నాభాసుం డగు వానిం జూచి 
కరుణించుచు సమానునియెడ మైత్రి సలుపుచు వర్తించుచున్నవాండు తాపత్రయాదికంబులం 
దొజంగునని నారదుండు పలికిన విని ధ్రువుం డిట్లనియె; ననఘా; యా శమంబు సుఖ 
దుఃఖ హతాత్ము లగు పురుషులకు దుర్గమం బని కృషాయత్తుండ వైన నీచేత వినంబడె; 


నట్లయినం బరభయంకరంబగు క్షాత్రధర్మంబు నొందిన యవినీతుండ నగు నేను సురుచి 
దురుక్తిబాణ వినిర్భిన్న హృదయుండ నగుట మదీయ చిత్తంబున శాంతి నిలువదు; కావునం 
ద్రిభువనోత్కృష్టంబు ననన్యాధిష్టితంబు నగు పదంబును బొంద నిశ్చయించిన నాకు 
సాధుమార్గంబు నెలింగింపుము; నీవు భగవంతుండగు నజుని యూరుపు వలన జనించి 
వీణావాదన కుశలుండవై జగద్ధితార్థంబు సూర్యుండునుంబోలె వర్తింతు వనిన విని. 
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తా ॥ “సద్దుణాలచే గొప్పవాడైన వాణ్ణి చూసి సంతోషించాలి. సుగుణాలుగల సజ్జనునిలా 
నటించే వాణ్ణిచూసి జాలిపడాలి. సమానుడైన వాడితో మైత్రిని చెయాలి. అలా ప్రవర్తించేవాడు 
అధ్యాత్మిక, అధిదైవిక, అధిభౌతికమనబడే మూడు తాపాలనుండి కలిగే మనస్తాపాన్ని 
తొలగించుకుంటాడు” అని నారదుడు చెప్పగా విని ధ్రువుడిలా అన్నాడు: 


“ఓ పుణ్యాత్మా! నీవు చెప్పే ఈ శాంతగుణం, సుఖదుఃఖాలనే అనుభవాల దెబ్బలు తినే 
మానవులు పొందడానికి అసాధ్యమైంది. కాని దయామయుడవైన నీ వలన తెలుసుకున్నాను. 
శత్రుభయంకరమైన క్షత్రియస్వభావాన్ని అలవర్చుకొన్న నీతి లేని నాకు, చెడ్డమాటలనే 
బాణాలతో గాయపర్చబడిన నా హృదయానికి శాంతి తెలియదు. కాబట్టి మూడు లోకాలకంటే 
గొప్పది, ఇతరులు పొందలెనిది, పొందాలని కోరుకునే నాకు నీవే సజ్ఞనమార్గాన్ని 
తెలియజెప్పాలి. భగవంతుడైన చతుర్ముఖుని తొడలతో జన్మించి, వీణావాదన కుశలుడవైన నీవే 
సజ్జన మార్గాన్ని తెలియజెప్పాలి. బ్రహ్మదేవుని హృదయస్పందనలో జన్మించిన నీవు 
లోకకల్యాణము నిమిత్తం సూర్యునివలె సంచరించు మహనీయుడవు!” అని అనగా విని. 


క. నారదుం డిట్లను ననఘ! కు, మారక! విను నిన్ను మోక్షమార్గంబునకున్‌ 
బ్రేరేచినవాం డిప్పుడు, ధీరజనోత్తముండు వాసుదేవుం డగుటన్‌. 
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తా ॥ నారదుడిలా అన్నాడు: “ఓ పుణ్యాత్మకా! కుమారా! నిన్ను మోక్షమారానికి 
ప్రేరేపించినవాడు, ధీరజనోత్తముడైన వాసుదేవుడే! కాబట్టి, 


వ. నీవు నమ్మహాత్ముని నజస్రధ్యాన ప్రవణ చిత్తుండవై భజియింపుము. 


243 
తా ॥ ఆ మహాత్ముని ధ్యానం వైపు మొగ్గిన మనస్సుతో సేవించు. 
క. పురుషుండు దవిలి చతుర్విధ, పురుషార్థశ్రేయ మాత్మం బొందెద ననినన్‌ 
ధరం దత్రాప్తికి హేతువు, హరిపదయుగళంబు దక్క నన్యము గలదే? 
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తా ॥ ధర్మార్థ కామమోక్షాలనే చతుర్విధ పురుషార్థాల వలన కలిగే శ్రేయస్సును 
పొందాలన్న తపన ఉన్న పురుషునికి హరిచరణాలు తప్ప వేరేవీ ఆ శ్రేయస్సును కలిగించే 


కారణాలు కావు. 
వ. కావున. 
245 
తా॥ కాబట్టి, 
క. వర యమునానదితటమున, హరి సాన్నిధ్యంబు శుచియు నతిపుణ్యమునై 
పరంగిన చుధువనమునకున్ను సరసగుణా! చనుము మెలు సమకుటు నచటిన్‌; 
246 


తా ॥ యమునానది ఒడ్డున, హరి సాన్నిధ్యంతో పవిత్రమైన, పుణ్యమైన మధువనానికి 
వెళ్ళు. నీకు అక్కడ శుభం జరుగుతుంది. 


ఈశ్వరానుగ్రహం అనే వాయువు సర్వదా వీస్తూనే ఉన్నది. సోమరులై సంసార సాగరంలో 
పడి ఉండేవారు దాని లాభాన్ని పొందరు. కాని కార్యదక్షులు, బలాఢ్యులు అయినవారు తమ 
మనస్సనే తెరచాపను ఆసాంతం విప్పుకొని, ఆ అనుకూల వాయువును గ్రహించి శీఘ్రంగా 
పరమావధిని పొందుతారు. 


A 


-శ్రిరామకృష్ణ పరమహంస 
క. ఆ యమునాతటినీ శుభ, తోయములం గుంకి నిష్టతో నచ్చట నా 


రాయణునకును నమస్కృతు, లాయతమతిం జేసి చేయు యమనియమములన్‌. 
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తా ॥ ఆ యమునానది పుణ్యజలాలలో స్నానంచేసి, నిష్టతో నారాయణునికి నమస్కరించి, 
యమనియమాదులను పాటిస్తూ, ఆత్మ వికాసం కోసం సాధన చెయ్యి. యమనియమాదులు 
ఎనిమిది. యమము, నియమము, ఆసనము, ప్రాణాయామము, ప్రత్యాహారము, ధారణ, 
ధ్యానము, సమాధి అనే ఎనిమిది ఆ నియమాలు. ఈ ఎనిమిది అంశాలుగల యోగంతో 
యోగులు పరమాత్మానుభవాన్ని పొందుతారు. 


వ. మజియు బాలుండ వగుటంజేసి వేదాధ్యయనాద్యుచిత కర్మానర్లుండ వయ్యు 
నుచితంబులగు కుశాజినంబులంజేసి స్వస్తికప్రముఖాసనంబులం గల్పించికొని 
త్రివృత్రాణాయామంబులచేతం బ్రాణేంద్రియ మనోమలంబు లను చాంచల్య దోషంబుల 
హరించి స్థిరం బయిన చిత్తంబున. 
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తా ॥ బాలుడవు కాబట్టి, వేదాధ్యయనం వంటి కర్మలకు అనర్లుడవు. అయినప్పటికీ నీకు 
తగినట్లు దర్భాసనాన్నో, లేడి చర్మాన్నో పరచుకొని, స్వస్తికాసనము వంటి యోగాసనాలను 
సమకూర్చుకొని, మూడు ఆవృతాలుగా చేసిన ప్రాణాయామంతో ప్రాణాలలో, ఇంద్రియాలలో, 
మనస్సులోని మాలిన్యాలను, చాంచల్య దోషాన్ని హరించి, చిత్తాన్ని శ్రీహరిపై నిలిపిన 


సిరబుదితో... 
థి థి 


సీ. ఆశ్రిత సత్రసాదాభి ముఖుండును నిద్ధప్రసన్నాననేక్షణుండు 

సురుచిర నాసుండు సుభూయుగుందును సుకపోలతలుందును సుందరుండు 
హరినీల సంశోభితాంగుందుం దరుణుండు నరుణావలోక నోష్టాధరుండు 
గరుణాసముద్రుందు6 బురుషార్థ నిధియును బ్రణతాశయుండు శోభనకరుండు 


తే. లలిత శ్రీవత్సలక్షణ లక్షితుండు, సర్వలోక శరణ్యుండు సర్వసాక్షి 
పురుష లక్షణయుక్తుండుం బుణ్యశాలి, యసిత మెఘనిభశ్యాముం డవ్యయుండు. 
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తా ॥ ఆశ్రీతుల్ని ఆదరించడానికే సుముఖుడైనవాడు, స్నీగ్గమైన ముఖము, ప్రసన్నమైన 
చూపులు కలవాడు, చక్కని ముక్కు కలవాడు, అందమైన కనుబొమలుకలవాడు, చక్కని 
చెక్కిళ్ళవాడు, సుందరుడు, ఇంద్రనీలమణుల వలె వెలుగొందే అవయవాలు కలవాడు, 
యౌవనంలోనున్న పడుచువాడు, ఎరుపు రంగుతోనున్న ఎట్టవైన చూపులు, పెదవులు కలవాడు, 
కరుణాసముద్రుడు, పురుషార్ధనిధి, నమస్కరించేవారికి ఆశ్రయమైనవాడు, శుభాలను 
కలిగించేవాడు, వక్షమున శ్రీవత్స” మనే పుట్టుమచ్చకలవాడు, సర్వలోక శరణ్యుడు, సర్వసాక్షి, 
సత్పురుష లక్షణయుతుడైన పురుషోత్తముడు, పుణ్యశాలి, నీలమేఘశ్యాముడు, అవ్యయుడు... 


వ. మజియును. 
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తా ॥ ఇంకా, 


సీ, హార కిరీట కేయూర కంకణ ఘన భూషణుం డాగశిత పోషణుండు 
లాలిత కాంచీకలాప శోభిత కటి మండలుం డంచిత కుండలుండు 


మహనీయ కౌస్తుభమణి ఘృణిచారు గ్రైవేయకుం డానంద దాయకుండు 
సలలిత ఘన శంఖ చక్ర గదా పద్మ హస్తుండు భువన ప్రశస్తుం డజు(డు 


తే. గమ సౌరభ వనమాలికా ధరుండు, హతవిమోహుండు నవ్యపీతాంబరుండు 
లలిత కాంచన నూపురాలంకృతుండు, నిరతిశయసద్దుణుండు దర్శనీయతముండు. 
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తా ॥ హారాలు, కిరీటం, కేయూరాలు (భుజకీర్తులు), కంకణాలు భూషణాలుగా కలిగి 
ఆశ్రితుల్ని పోషించే మహానుభావుడు. కటిభాగంలో మొలనూలు, చెవులకు కుండలాలు 
ప్రకాశిస్తుంటాయి. వక్షస్థలంలో కౌస్తుభమణి, మెడలో హారాలు ధరించినవాడు. 
ఆనందదాయకుడు. శంఖుచక్రగదా పద్మహస్తుడు, భువనప్రశస్తుడైనవాడు, జన్మరహితుడు. 
పరిమళాలు విరజిమ్మే వైజయంతీమాలను ధరించినవాడు, ఏ మోహమూ లేనివాడు, కొత్త 
పీతాంబరాన్ని ధరించినవాడు, బంగారు అందెలు ధరించినవాడు, గొప్ప సద్గుణాలు గలవాడు, 
దర్శించదగిన వారిలో ప్రథముడు ఆ శ్రీమన్నారాయణుడు. 


కృ సరసమనోలోచనము,; త్మరుండును హృత్పద్మకర్ణికా నివసిత వి 
స్ఫుర దురునఖ మణిశోభిత, చరణ సరోజాతుం డతుల శాంతుండు ఘనుండున్‌. 
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తా ॥ మనోనేత్రాలకు ఆనందాన్ని కలిగించేవాడు, భక్తుల హృదయ పద్మంలో నివసించి 
రత్నాలవలె ప్రకాశించే పాదనఖకాంతులు గలవాడు, సాటిలేని శాంతస్వభావుడు, గొప్పవాడు ఆ 
దేవదేవుడు. 


వ. అయిన  పురుషోత్తముం బూజించుచు హృదయగతుండును, _సానురాగ 
విలోకనుండును, వరదశ్రేష్టుం డును నగు నారాయణు నేకాగ్రచిత్తంబున ధ్యానంబు 
సేయుచు. బరమ నివృత్తి మార్గంబున ధ్యాతుండైన పురుషోత్తముని దివ్య మంగళ 


స్వరూపంబు చిత్తంబునం దగిలిన మరల మగుడ నేర దదియునుంగాక యేమంత్రంబేని 
సప్తవాసరంబులు పఠియించిన ఖేచరులం గనుంగొను సామర్ధ్యంబు గలుగు; నట్టి 
ప్రణవయుక్తంబగు ద్వాదశాక్షర కలితంబును దేశకాల విభాగ వెది బుధానుష్టితంబును 
నయిన వాసుదేవ మంత్రంబునం జేసి. 
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తా ॥ అటువంటి ఆ పురుషోత్తముణ్ణి పూజించాలి. హృదయంలో ఉన్నవాడు, 
అనురాగంతో చూసేవాడు, వరాలీయటంలో శ్రేష్టుడు అయిన నారాయణుణ్ణి ఏకాగ్ర చిత్తంతో 
ధ్యానం చేయాలి. సమస్తము శ్రీమన్నారాయణునకు అర్చించే నివృత్తిమార్గంలో ధ్యానిస్తే, ఆ 
పురుషోత్తముని దివ్యమంగళ స్వరూపం మనస్సులో కుదురుకుంటుంది. మళ్ళీ చెదరిపోదు. 
అంతేకాదు, ఏ మంత్రాన్నయినా ఏడురోజులు జపిస్తే, ఆకాశమార్గాన సంచరించే 
సిద్దపురుశులను చూడగలుగును. అటువంటి శక్తి కలిగి ప్రణవమంత్రంతో కూడి, ద్వాదశ 
అక్షరాలతో శోభించే వాసుదేవ మంత్రాన్ని ఏ దేశములో ఏ కాలములో ఎట్టి ద్రవ్యములతో 
శ్రీహరిని పూజించాలి అనే విభాగమును తెలుసుకుని అట్టి ద్రవ్యములలో పూజిస్తూ జపించాలని 
బుధులు అనుష్టిన్తారు. 


సీ. దూర్వాంకురంబుల దూర్వాంకురశ్యాము జలజంబులను జారుజలజనయనుం 
దులసీ దళంబులం దులసికా దాముని మాల్యంబులను వినిర్మల చరిత్రుం 
బత్తంబులను బక్షిపత్తునిం గడు వన్య మూలంబులను నాది మూలఘనుని 

నంచిత భూర్ణత్వగాది నిర్మిత వివిధాంబరంబులను వీతాంబరధరుC 


తే. దనరు భక్తిని మృచ్చిలాదారు రచిత, రూపములయందు. గాని నిరూఢమైన 
సలిలములయందు. గాని సుస్టలములందుం, గాని పూజింప వలయు న క్కమలనాభు. 
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తా ॥ లేత పచ్చికలాగా శ్యామల వర్ణంతో శోభించే ఆ వాసుదేవుణ్ణి గరికపోచలతోనే 


పూజించాలి. పద్మనయనుడైన ఆ స్వామిని పద్మాలతోనే అర్చించాలి. తులసీమాలాధరుడైన ఆ 
పరాత్పరుణ్ణి తులసీ దళాలతోనే సేవించాలి. నిర్మలమైన నడవడిగల ఆ పురుషోత్తముణ్ణి 
పూలమాలికలతో అర్చించాలి. గరుడవాహనుడైన ఆ నారాయణుణ్ణి పత్రాలతో ఆరాధించాలి. 
సృష్టికి మూలమైన ఆ మహానుభావుణ్ణి వన్యమూలాలతో (కందమూలాలతో) అర్చించాలి. 


పీతాంబరుడైన ఆ మాధవుణ్ణి భూర్జపత్రవు చెట్టుపట్టలతో తయారుచేసిన వివిధ వస్తాలతో 


ఆరాధించాలి. 


మట్టితోగాని, శిలతోగాని, కొయ్యతో గాని, నిర్మించిన కమలనాభుని రూపాన్ని నిశ్చలమైన 
నీటిలోగాని, మంచిస్థలంలోగాని ఉంచి పూజించాలి. 


సృష్టిమొత్తం భగవంతుని చైతన్యస్వరూపమే. ఆ చైతన్యాంశల నుండి అఖండ చైతన్యాన్ని 
భావనచేయటం ఇందులోని ప్రధానాంశం. లేతపచ్చికలో ఆ భగవంతుని శ్యామల వర్గాన్ని, 
పద్మాలలో పద్మనయనాలను, తులసీదళాలలో తులసీమాలికను, పుష్పాలలో ఆ దేవదేవుని 
నిర్మల చారిత్రాన్ని, పత్రాలలో గరుడవాహనుణ్ణి, కందమూలాలలో, సృష్టికిమూలకందమైన ఆ 
స్వామిని, చెట్టుపట్టలతో నేసే నారవస్తాలలో స్వామిధరించే పీతాంబరాన్ని ఇలా సృష్టిమొత్తంలో 
సృష్టికర్తను భావన చేయటం గొప్ప మానసికపూజ. 


ధ్రువునికి నారదుడు మొదట స్వామి రూపాన్ని మానసవీథిలో ప్రతిష్టించి, ఆపైన “సర్వం 
ఖల్విదంబ్రహ్మ - అనే స్థితిని సాధించడానికి అనువైన సాధనా క్రమాన్ని చెబుతున్నాడు. 
మృణ్మయశిలాదారువులలో వీలయిన దానితో మూర్తిని భావన చేసి పూజించడం అంటే ఉన్నత 
స్థితిని అందుకోవడానికి తొలుత ఆధారంగా స్వీకరించమని చెప్పటం. “పూజాదిష్వనురాగః - 
పారాశర్యః” అన్న నారదభక్తి సూత్రాన్నే మళ్ళీ చెప్పడం ఇక్కడ చూడాలి. ఇలా నారదుడు 
సాధనారహస్యాన్ని బోధిస్తున్నాడు. 


కథాదిప్వితి గర్గః I 


భగవంతుని కథా శవణాదులలో అనురక్తి (దృఢనిశ్చయత) అని గర్గ మహర్షి అంటారు. 


భగవంతుని కథాశ్రవణమందు ఉన్న అనురాగమే దృఢభక్తికి బాహ్య లక్షణమని గర్గ 
మహర్షి అభిప్రాయం. 


కథ అనే శబ్దానికి ఇక్కడ భగవంతుని లీలలు, మహిమలు, గుణాలకు సంబంధించిన 
కథలు, విషయాలు, జపం, సంకీర్తనం, భజనలు, శ్రవణం చేయుట, ఉపన్యాసాలు ప్రవచనాలు 
చేయుట, భగవత్‌ సంబంధ గ్రంథాలను, సోత్రములను రచించుట మొదలైన అనెక అర్జాలను 
చెప్పవచ్చు. ఈ విధమైన అనేక రూపాలలో భక్తుడు రసాస్వాదన చెస్తాడు. (నారద భక్తిసూత్రాలు 
17) 


శ్లో ॥ “ఉపాసకానాంకార్యార్థం, బ్రహ్మణోరూపకల్పనా 
ఆత్మతత్తానుసంధానం, భక్తిరిత్యభిధీయతే 
సకామసగుణోపాస్తిః నృణాం భోగాయకల్ప్యతే 
నిష్యామాచిత్త శుద్ద్యర్ధ, ఇతిశాస్త్రస్య నిశ్చయః” - 


ఉపాసకుల సౌకర్యం కోసమే బ్రహ్మపదార్గానికి రూపకల్పన చేయటం జరిగింది. 
ఆత్మతత్వాన్ని అన్వేషించటమే “భక్తి” అని చెప్పబడుతోంది. జనమంతా కోర్కెలు గలవారే. వాళ్ళ 
భోగార్థమే “సగుణోపాసని కల్పించబడింది. మరి నిష్కాములకు ఈ సగుణోపాసన 
దేనికోసమంటే చిత్తశుద్ది కోసమని శాస్త్రం ప్రమాణీకరిస్తోంది. 


జ్ఞానవాశిష్టం కూడ ఇదే భావాన్ని చెపుతోంది. 


“అక్షరావగమలబ్దయే యథా, స్టూలవర్తులదృషత్పరిగ్రహః 
శుద్ధబుద్ధ పరిలబ్ధయే, తథా దారుమృణ్మయశిలామయార్చనమ్‌” 


అక్షరజ్ఞానం కలిగించడానికి పసిపిల్లలకు చిన్నవీ, పెద్దవీ, గుండ్రనివీ రాళ్ళను చెక్కి 


చూపించినట్లె, నిత్యము, శుద్ధము, బుద్ధమూ అయిన పరమాత్మ జ్ఞానాన్ని కలిగించటం కోసం 
కొయ్య, మట్టి, రాయి మొదలైన వాటితో విగ్రహాలను చేసి అర్చిస్తున్నాము. 


భక్తిమార్గంలో సాధకుడు ఒకానొక దశలో భగవంతుణ్ణి సాకారుణ్ణిగా భావించి 
సంతృప్తుడవుతాడు. అతడే మరోదశలో భగవంతుణ్ణి నిరాకారుణ్ణిగా భావించడంలో 
సంతృప్తుడవుతాడు. భగవంతుడు భక్తుడికి వివిధ రూపాలలో సాక్షాత్మరిస్తాడు. కానీ సమాధి 
స్థితిలో అత్యుత్తమ జ్ఞానాన్ని పొందిన వ్యక్తికి మళ్ళీ ఆ భగవంతుడే అఖండ నిరాకార 
బ్రహ్మమై గోచరిస్తాడు. ఇక్కడ భక్తిజ్ఞానాలకు సామరస్యం అమరుతుంది. 

_శ్రీరామకృష్ణ పరమహంస 
క. ధృత చిత్తు(డు శాంతుండు ని, యత పరిభాషణుండు సుమహితాచారుండు వ 
ర్థిత హరిమంగళ గుణుండును, మితవన్యాశనుండు నగుచు మెలంగంగ వలయున్‌. 
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తా ॥ ధ్యానధారణాది యోగాభ్యాసంతో సమకూరిన చిత్తంతో శాంతుడై, నియమబద్ధమైన 
పరిమిత భాషణంతో, సదాచారంతో సంచరిస్తూ మంగళకరమైన హరిగుణాలను వర్ణిస్తూ, 
అడవిలో లభించే ఆకులు, పండ్లు, దుంపల్ని మితంగా సేవిస్తూ మెలగాలి. 


యుక్తాహారవిహారస్య యుక్తచేష్టస్య కర్మసు | 
యుక్తస్వప్నావబోధస్య యోగో భవతి దుఃఖహా ॥ 


పరిమితమైన ఆహారవిహారాలు కలిగి, జపతపాది కర్మలందు పరిమితమైన ప్రయత్నం 
కలిగి, నియమితమైన (నిర్దిష్టమైన కాల పరిణామాలు కలిగిన) నిద్రాజాగరణాలు కలిగి 
ఉండెవానికి సంసారదుః ఖాన్ని పోగొట్టే ధ్యానం కుదురుతుంది. (గీత 6-17) 


వ. ఉత్తమశ్లోకుండగు వుండరీకాక్టుండు_ నిజమాయాస్వేచ్చావతార చరితంబులచేత 


నచింత్యంబుగా నెద్ది సేయు నద్ది హృదయగతంబుగా ధ్యానంబు సేయందగు. మజియుం 
గార్య బుద్దింజేసి చేయంబడు పూజావిశేషంబులు వాసుదేవమంత్రంబున సర్వేశ్వరునికి 
సమర్పింప వలయు; నిట్లు మనోవాక్కాయ కర్మంబులచేత మనోగతం బగునట్లుగా భక్తి 
యుక్తంబు లయిన పూజలచేతం బూజింపంబడి, సర్వేశ్వరుండు మాయాభిభూతులు గాక 
సేవించు పురుషులకు ధర్మాది పురుషార్ధంబులలోన నభీమతార్థంబు నిచ్చు; విరక్తుం 
డగువాండు నిరంతరభావం బయిన భక్తియోగంబునం జేసి మోక్షంబుకొణకు భజియించు 
నని చెప్పిన విని ధ్రువుండు నారదునకుం బ్రదక్షిణ పూర్వకంబుగా నమస్కరించి మహర్షిజన 
సేవ్యంబై సకాల సిద్దుల నొసంగుచు భగవత్పాద సరోజాలంకృతంబైన మధువనంబునకుం 
జనియె నంత. 
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తా ॥ “ఉత్తములచే కీర్తించబడే ఆ పుండరీకాక్షుడు తన మాయచేత, తన ఇష్టం వచ్చిన 
రూపాలతో అవతరించి, స్వేచ్చగా నిర్వహించిన లీలా విశేషాల్ని హృదయంలో ధ్యానించాలి. 
ప్రయత్న పూర్వకంగా చేసే పూజలను వాసుదేవ మంత్రపూర్వకంగా ఆ సర్వేశ్వరునకు 
సమర్పించాలి. మనోవాక్కాయ కర్మలలో పవిత్రులై, మనఃపూర్వకంగా, భక్తియుక్తులై చేసే 
పూజలకు భగవంతుడు సంతోషిస్తాడు. అటువంటి పూజలందుకున్న సర్వేశ్వరుడు, మాయలో 
చిక్కుకోకుండా తనను సేవించే మానవులకు ధర్మార్థ కామమోక్షాది పురుషార్గాలతో కోరిన 
కోర్కెలను ప్రసాదిస్తాడు. వైరాగ్య భావాన్ని పొందిన బంధరహితుడు, నిరంతర భక్తిభావంతో 
మోక్షంకోసం ఆరాధిసాడు” అని నారదుడు చెప్పగా విని, ధ్రువుడు నారదునకు ప్రదక్షిణ 
పూర్వకంగా నమస్కరించాడు. మహర్షులకు నివాస స్థానమైనది, సకలసిద్ధి ప్రదాయకమైనది, 
భగవంతుని పాదపద్మాలతో అలంకరింపబడినది అయిన మధువనానికి వెళ్ళాడు. 


క. పద్మభవ సూనుం డుతానపాదుకడుకు, నరిగి యా రాజుచే వివిధార్పనముల 
నంది సంప్రీతుడై యున్నతాసనమున, నెలమిం గూర్చుండి యాతని వలను చూచి. 
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మః ఇట్లనియె. 
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తా ॥ బ్రహ్మమానస పుత్రుడైన నారదుడు, ఉత్తానపాదుని కడకు వెళ్ళి, ఆ రాజు చేసిన 
వివిధ పూజలను స్వీకరించి ప్రీతిచెంది, ఉచితాసనంపై కూర్చుండి ఆ రాజువైపు చూచి ఇలా 
అన్నాడు: 


క. భూనాయక! నీ విపు డా, మ్లానాస్యుండ వగుచుం. జాల మదిలో జింతం 
బూనుట కేమి కతం? బన, నా నారదుతోడ నాతం డనియెన్‌ మరలన్‌. 
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తా ॥ “ఓ రాజా! నీవు వాడిపోయిన ముఖంతో, మదిలో తీవ్రంగా చింతిస్తున్నావు. దీనికి 
కారణమేమిటని” నారదుడు ప్రశ్నించగా ఉత్తానపాదుడు ఇలా సమాధానం చెప్పాడు: 


క. మునివర! వివెకశాలియు, ననఘుండు నైదేండ్ల బాలు డస్మత్సియ నం 
దనుం దదయుండ నగు నాచే, తను బరిభవ మొంది చనియెం దల్లియు6 దానున్‌. 
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తా ॥ “ఓ మునివర్యా! వివేకవంతుడు, పుణ్యాత్ముడు, అయిన అయిదేండ్ల నా ముద్దుల 
కుమారుణ్ణి, దయావిహీనుజ్జయి పరాభవించాను. ఆ పరాభవానికి నొచ్చుకొని తల్లితోపాటు 
అరణ్యాలకు పోయాడు. 


మ. చని యుగ్రాటవిం జొచ్చి యచ్చట. బథిశ్రాంతుండు క్షుత్పీడితుం 
డును సంమ్హానముఖాంబుజుండు ననఘుండున్‌ బాలకుండైన మ 
త్రనయున్‌ ఘోరవృకాహిభల్ల ముఖసత్త్వశేణి భక్షించెనో 


యని దుఃఖీంచెద నాదు చిత్తమున నార్యస్తుత్య! యిట్లౌటకున్‌. 
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తా ॥ అలా అడవికి పోయిన నా కుమారుడు, అక్కడ అలసటతో, ఆకలి బాధతో 
పీడించబడి, వాడిపోయిన ముఖంతో తిరిగే ఆ పసివాణ్ణి ఏ తోడేళ్ళు, సర్పాలు, ఎలుగుబంట్లు 
వంటి క్రూరజంతువులు పొట్టన పెట్టుకున్నాయోనని నా మదిలో దుఃఖీస్తున్నాను. 


తే. అట్టి యుత్తమబాలు నా యంకపీఠ, మందుం గూర్చుండనీక నిరాకరించి 
యంగనాసక్త చిత్తుండ నైన యట్టి, నాదు దౌరాత్య మిది మునినాథచంద్ర! 
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తా ॥ అటువంటి ఉత్తముడైన పసివాణ్ణి, నా “అంకపీఠం? మీద కూర్చుండనీయక 
నిరాకరించాను. స్త్రీ మీద ఉన్న వలపుతో దుర్చలుడనై ఇలా తప్పు చేశాను. దురాత్ముణ్ణి!” 


ఉ. నా విని నారదుండు నరనాథున కిట్లను నీ కుమారుం డా 
దేవకిరీట రత్నరుచిదీపిత పాదసరోజుండైన రా 
జీవదళాక్ష రక్షితుం డశేష జగత్పరికీర్తనీయ కీ 
ర్తీ విభవ ప్రశస్త సుచరిత్రుండు; వానికి దుఃఖ మేటికిన్‌? 
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తా ॥ అని ఇలా బాధపడుతున్న ఉత్తానపాదుణ్ణి చూచి, నారదుడిలా అన్నాడు. “నీ 
కుమారుడు ఏ మహాత్ముని పాదసరోజాలపై దేవతల రత్నకిరీట కాంతులు ప్రకాశిస్తాయో ఆ 
పద్మాక్షునిచే రక్షించబడుతున్నాడు. సమస్త లోకాలచే కీర్తింపదగిన ప్రశస్తమైన నడవడిక గల నీ 
కుమారుడికి దుఃఖమెక్కడిది? 


ఉ. కావున న మ్మహాత్ముండు సుకర్మము చేత సమస్తలోకపా 


లావళి కందరాని సముదంచిత నిత్యపదంబునం బ్రభు 
శ్రీవిల్లసిల్లం జెందుం దులసీదళదాము భజించి; యా జగ 
త్పావనుండైన నీ సుతు ప్రభావ మెఖుంగవు నీవు భూవరా! 
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తా ॥ కాబట్టి, ఆ మహాత్ముడు తన సత్కర్మ చేత, శ్రీహరిని భజించి లోకపాలకులెవ్వరికీ 
పొంద సాధ్యంకాని శాశ్వతపదాన్ని పొంది అధీశ్వరుడవుతాడు. జగత్సావనుడైన నీ సుతుని 
ప్రభావాన్ని తెలుసుకోలేకపోతున్నావు! 


వ. అదియునుం గాక. 
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క. నీ కీర్తియు జగముల యం, దాకల్పము నొందంజేయు నంచితగుణ ర 
త్నాకరుం డిట కేతెంచును, శోకింపకు మతనింగూర్చి సుభగచరిత్రా! 
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తా ॥ ఓ సౌభాగ్యచరితా! నీ కీర్తిని ఆకల్పాంతం లోకాలలో స్థిరపరిచే గుణరత్నాకరుడు 
ధ్రువుడు. ఆ ధ్రువకుమారుడు మళ్ళీ ఇక్కడికి వస్తాడు. అతని కోసం శోకించవద్దు.” 


క. అని నారదుండు పలికిన, విని మనమున విశ్వసించి విభుండును బ్రీయ నం 
దనుం జింతించుచు నాదర, మున జూడం డయ్యె రాజ్యమును బూజ్యముగన్‌. 
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తా ॥ అని నారదుడు చెప్పగా విని, మదిలో విశ్వసించాడు. ప్రియనందనుడైన 
ధ్రువకుమారుణ్ణి గురించి చింతిస్తూ రాజ్యాన్ని పూజ్య భావంతో నిర్వహించలేకపోయాడు. 


వ. అంత నక్కడ నా ధ్రువుండు. 
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తా ॥ ఆ మధువనం చేరుకొన్న ధ్రువ కుమారుడు, 


క. చని ముందటం గనుంగొనె మధు, వనమును ముని దేవ యోగి వర్ణిత గుణ పా 
వనమును దుర్శవ జలద ప, వనమును నిఖీలైక పుణ్యవరభవనంబున్‌. 
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తా ॥ మునులచే, దేవతలచే, యోగులచే స్తుతించబడే పవిత్రత గలది, సంసారబంధాలనే 
మేఘాల్ని చెదరగొట్టే గాలుల్ని వీచేది, అఖండపుణ్యాలకు ఆవాసమైనదైన ఆ మధువనాన్ని- 


వ. అట్లు గని డాయంజని యమునానదిం గృతస్నానుండై నియతుండును, సమాహిత 
చిత్తుండును నై సర్వేశ్వరుని ధ్యానంబు సేయుచుం ద్రిరాత్రంబుల కొక్కమాబు కృత కపిత 
బదరీ ఫలసారణుం డగుచు దేహస్థితి ననుసరించి యొక్క మాసంబు హరిం బూజించి, 
యంత నుండి యాటేసి దినంబుల కొక్కపరి కృత జీర్ణతృణ వర్గాహారుం డగుచు, రెండవ 
మాసంబున విష్ణుసమారాధనంబు సేసి, యంతనుండి నవరాత్రంబుల కొకమా టుదక 
భక్షణంబు సేయుచు, మూడవ మాసంబున మాధవు నర్చించి. యంతనుండి 
ద్వాదశదినంబుల కొకమాటు వాయుభక్షణుం డగుచు; జితశ్వాసుందై నాలవ 
మాసంబునం, బుండరీక్షాక్షుని భజియించి యంత నుండి, మనంబున నలయక 
నిరుచ్చ్వాసుండై యేక పదంబున నిలిచి, పరమాత్మం జింతించుచు, నచేతనంబైన 
స్థాణువుంబోలె నైదవ మాసంబును జరపె నంత. 
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తా ॥ సమీపించి యమునానదిలో స్నానం చేశాడు. నియమవతుడై, చిత్తాన్ని కూడ 
దీసుకొని సర్వేశ్వరుణ్ణి గురించి ధ్యానం చేస్తున్నాడు. తన శరీర స్థితినిబట్టి మూడు రోజుల 
కొకసారి వెలగపండుగుజు, రేగుపండుగుజ్జు ఆహారంగా తీసుకొంటూ ఒక నెలరోజులపాటు 


శ్రీహరిని పూజించాడు. 


రెండవ నెలలో ఆరురోజుల కొకసారి ఎండిన గడ్డిపరకలనే ఆహారంగా చేసికొని 
విష్ణువును పూజించాడు. మూడవ నెలలో తొమ్మిదిరోజుల కొకసారి నీటిని మాత్రమే ఆహారంగా 
స్వీకరిస్తూ మాధవుణ్ణి అర్చించాడు. నాల్గవ నెలలో పన్నెండు రోజుల కొకసారి వాయువును 
మాత్రమే భక్షిస్తూ, శ్వాసను జయించి పుండరీకాక్షుణ్ణి భజించాడు. ఆపైన అయిదవ నెలలో 
మనస్సుకు అలసట లేకుండా ఉచ్చాాసాన్ని మానివేసి, ఒంటిపాదాన నిలబడి పరమాత్మను 
చింతిస్తూ, అచేతనమైన స్థాణువులాగ గడిపాడు. 


మొదటి నెలలో సర్వేశ్వరుడైన శ్రీహరిని, రెండవ నెలలో విష్ణువును, మూడవనెలలో 
మాధవుణ్ణి, నాల్గవనెలలో పుండరీకాక్షుణ్ణి, అయిదవ నెలలో పరమాత్మను ధ్యానం చేశాడని 
చెప్పటంలోని జెచిత్యాన్ని భావన చేయాలి. అంచెలంచెలుగా మూర్తిని సాక్షాత్మరించుకొనే 
దశనుండి, పరమాత్మను గురించి చింతించే దశను చేరుకోవడాన్ని గమనించాలి. సాధకుడైన 
ధ్రువుడు సర్వేశ్వరుడైన విష్ణుతత్వోపాసననుండి అరూపానికి, బహుత్వంనుండి ఏకత్వానికి చేసే 
ప్రయాణమే ఈ ధ్యానమంతా. 


సీ, సకల భూతేంద్రియాశయ మగు హృదయంబు నందు విషయములం జెందనీక 
మహదాది తత్త్వ సమాజమ్ములకును నాధార భూతమును బ్రధాన పూరు 

షేశ్వరు. డైనట్టి శాశ్వత బ్రహ్మంబుం దనదైన హృదయ పద్మమున 

నిలిపి హరిరూపమున కంటె నన్యంబు నెజుం గక చిత్త మవ్విభునందు. జేర్చియున్న 


లే. కతన ముల్లోకములు సాల గంప మొందె;, వెండియును బేర్చి యయ్యరృకుండు ధరణి 
నొక్కపాదంబు చేర్చి నిల్చున్న వేళ, బేర్చి యబ్బాలు నంగుష్టపీడం జేసి. 
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తే వసుమతీతల మర్ధము వంగంజొచ్చె, భూరిమద దుర్నివారణ వారణేంద్ర మెడమం 


గుడి నారగంగ నడుగడుగునకును, జలన మొందుచు నడంగెదు కలముం బోలె. 
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తా ॥ సకలభూతాలకు - ఇంద్రియప్రవృత్తులకు ఆవాసమైన హృదయంలో 
ఇంద్రియాలకు సంబంధించిన బాహ్యవిషయాలను చొరనీయలేదు. మహత్తు మొదలుగల 
ఇరవైనాలుగు తత్వాలకు ఆధారభూతుడు, ప్రధానమైన మూల ప్రకృతికి పురుషునికి 
అధిపతియైన శాశ్వత పరబ్రహ్మము ఎవడో ఆ పరబ్రహ్మాన్ని తన హృదయపద్మంలో 
నిలుపుకున్నాడు. ఆ శ్రీహరి రూపాన్ని తప్ప మరిదేనినీ మనస్సులో స్మరించకుండా తన చిత్తాన్ని 
సమాయత్తం చేశాడు. ఆ స్థితికి మూడులోకాలు కంపించాయి. అర్భకుడైన ఆ పసివాడు 
భూమిమీద ఒక్కపాదాన్నే మోపి నిలబడటంచేత, అతని కాలి బొటనవేలి పీడనం చేత భూమి 
సగభాగం వంగిపోయింది. మదపుటేనుగు కుడిఎడమలకు ఒరిగినప్పుడు, అడుగడుగునా 
కంపించే పదవలాగా భూమి కంపించింది. 


చ. అతండు ననన్యదృష్టిని జరాచర దేహిశరీర ధారణా 
స్థితి గల యీశునందుం దన జీవితమున్‌ ఘటియింప జేసి యె 
కతం గనం దన్నిరోధంబున. గైకొని కంపము నొందె నీశ్వరుం; 
డతండు చలింప నిజ్ఞగము లన్నియు జంచల మయ్యె భూవరా! 
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తా ॥ ధ్రువుడు అనన్య దృష్టితో, చరాచర ప్రాణికోటి యొక్క దేహాలనే తన శరీరంగా 
సుకున్న పరమాత్మను ధ్యానించాడు. ఏకాగ్ర చిత్తంతో ప్రాణవాయువును నిరోధించి, 
హృదయస్థుడైన పరమాత్మతో అనుసంధానం చేశాడు. ప్రాణవాయువును నిరోధించటం వల్ల 
శ్రీహరి కంపించాడు. ఆ పరమేశ్వరుడు కంపించగానే లోకాలన్నీ కంపించాయి. 


tb 


పరమేశ్వరుడే ఈ జగత్తు కాబట్టి, పరమేశ్వరుడు కంపిస్తే లోకాలు కంపించకుండా ఎలా 


ఉంటాయి? 


క. ఆలోకభయంకరమగు, నా లోకమహావిపద్దశాలోకనులై 
యా లోకపాలు రందటు, నా లోకశరణ్యుం గాన నరిగిరి ఖీతిన్‌,. 
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తా ॥ చూడటానికే భయంకరమై, లోకాలకు కలిగిన విపద్దశను చూసి, 
లోకపాలకులంతా లోకశరణ్యుడైన శ్రీమన్నారాయణుని చెంతకు భయంతో వెళ్ళారు. 


వ. అట్లరిగి నారాయణు నుద్దేశించి కృతప్రణాములై కరంబులు ముకుళించి యిట్లనిరి. 
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తా ॥ ఆ విధంగా వెళ్ళి నమస్కరించి, చేతులు మోడ్చి శ్రీమన్నారాయణునికి ఇలా 
నివేదించారు: 


చ. హరి! పరమాత్మ! కేశవ! చరాచర భూతశరీర ధారివై 
పరళగుదు వీవు; నిట్టులుగC బ్రాణనిరోధ మెజుంగ మెందు ముం 
దిరవుగ దేవదేవ, జగదిశ్వర! సర్వశరణ్య! నీ పదాం 
బురుహము లర్జిమై శరణు బొందెద మార్తి హరించి కావవే! 
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తా ॥ “ఓ హరీ! పరమాత్మా! కేశవా! చరాచర ప్రాణికోటి శరీరాలనే అంతర్యామిగా ఉన్న 
వాడివి నీవు. ఈ విధమైన ప్రాణనిరోధాన్ని ఇంతకు పూర్వం ఎప్పుడూ మేమెరుగము. ఓ దేవదేవ! 
జగదీశ్వర! సర్వలోక శరణ్యా! నీ పాదపద్మాలనే కోరి శరణు పొందుతున్నాము. మా ఆర్తిని 
హరించి కాపాడు!” 


వ. అని దేవతలు విన్నవించిన నీశ్వరుండు వారల కిట్లనియె; నుత్తానపాదుం డనువాని 


తనయుండు విశ్వరూపుండ నయిన నాయందు దన చిత్తం బైక్యంబు సేసి తపంబు 
గావించుచుండ దానం జేసి భవదీయ ప్రాణనిరోధం బయ్యె! నట్టి దురత్యయంబైన తపంబు 
నివర్తింపం జేసెద; వెజివక మీ మీ నివాసంబులకుం జనుండని యానతిచ్చిన నా దేవతలు 
నిర్భయాత్ములై యీశ్వరునకుం బ్రణామంబు లాచరించి త్రివిషపంబునకుం జనిరి; 
తదనంతరంబ. 

2S 


తా ॥ అని ఈ విధంగా దేవతలు విన్నవించగా ఈశ్వరుడు వారితో ఇలా అన్నాడు: 
'ఉతానపాదుడనే పేరుగలవాని కుమారుడైన ధ్రువుడు, 'విశ్వరూపధారి” నయిన నాయందు తన 
చితాన్ని ఐక్యంచేసి తపస్సు చేస్తున్నాడు. దానివలన మీకు “ప్రాణ నిరోధం” జరిగింది. దాటడానికి 
వీలు కానట్టి ఆ తపస్సును మాన్ఫిస్తాను. భయపడక మీమీ నివాసాలకు వెళ్ళండి” అని 
ఆజ్ఞాపించగా, ఆ దేవతలు నిర్భయులై, ఈశ్వరునికి ప్రణామాలర్చించి స్వర్గానికి వెళ్ళారు. 
తరువాత, 


సీ. హరి యీశ్వరుండు విహంగ కులేశ్వర యానుండై నిజభృత్యుందైన ధ్రువునిం 
గనుంగొను వేడుక జనియింప నా మధువనమున కప్పుడు సని ధ్రువుండు 
పరువడి యోగవిపాక తీవ్రంబైన బుద్ధిచే నిజమనోంబురుహ ముకుళ 

మందు దటిత్రభాయత మూర్తి యటం దిరోధానంబునను నొంది తత్‌క్షణంబ 


తే. తన పురో భాగమందు నిల్చినను బూర్వ, సమధిక జ్ఞాన నయన గోచర సమగ్ర మూర్తిం 
గనుంగొని సంభ్రమమునను సమ్మ, దాశ్రువులు రాలం బులకీకృతాంగుం డగుచు. 
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తా ॥ హరియైన ఈశ్వరుడు, గరుడ వాహనారూఢుడై, తన సేవకుడైన ధ్రువుణ్ణి చూసే 
వేడుకతో మధువనానికి వెళ్ళాడు. తీవ్రమైన యోగసమాధిలో ఉన్న ధ్రువుడు తన 
హృదయపద్మంలో తటిత్తులా (మెరుపులా) ప్రకాశించే పరమాత్మరూపాన్ని ధ్యానిస్తున్నాడు. 


కావున బయట ఉన్న ఈశ్వరుడిని గాంచలేదు. కాని ఈ రూపం హఠాత్తుగా మాయమై తన 
ఎదుట బయట నిలిచింది. వెంటనే ధ్రువుడు, జ్ఞాననేత్రాలకు పొడగట్టిన సంపూర్ణ రూపాన్ని 
సంభ్రమంతో చూసి ఆనంద బాష్పాలతో పులకిత శరీరుడై నిలిచాడు. 


13. నాక్షాత్కరించిన భగవంతుణ్ణి ధ్రువుడు స్తుతించుట 


తే. నయనముల విభు మూర్తిం బానంబుసేయు, పగిది దన ముఖమునను జుంబనము 
సేయు లీల దగ భుజములను నాలింగనంబు, సేయుగతి దందవన్నమస్కృతు లొనర్చె. 
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తా ॥ తన నేత్రాలతో స్వామి రూపాన్ని త్రాగుతున్నట్లు, తన ముఖంతో స్వామిని ముద్దు 
పెట్టుకుంటున్నట్లు, తన భుజాలతో ఆ స్వామిని కౌగలించుకొంటున్నట్లు అనుభూతి పొందుతూ 
సాష్టాంగ నమస్మారాలర్చించాడు. 


వ. ఇట్లు దండప్రణామంబు లాచరించి కృతాంజలియై స్తోత్రంబు సేయ నిశ్చయించియు 
స్తుతిక్రియా సమర్ధుండు గాక యున్న ధ్రువునకును సమస్త భూతంబులు నంతర్యామి యైన 
యీశ్వరుం డాతని తలంపెటింగి వేదమయంబయిన తన శంఖంబు చేత నబ్బాలుని 
కపోలతలం బంటిన జీవేశ్వర నిర్ణయజ్ఞుండును, భక్తిభావ నిష్టుండును నగు ధ్రువుండు 
నిఖీలలోక విఖ్యాత కీర్తి గల యీశ్వరుని భగవత్రతిపాదితంబు లగుచు వేదాత్మకంబులైన 
తన వాక్కుల నిట్లని స్తుతియించె; దేవా! నిఖీలశక్తి ధరుండవు, నంతఃప్రవిష్టుందవు నైన నీవు 
లీనంబు లైన మదీయ వాక్యంబుల బ్రాణేంద్రియంబులం గరచరణ శ్రవణత్వగాదులను 
జిచ్చక్తిచే. గృపంజేసి జీవింపం జేసిన భగవంతుడవును, బరమపురుషుం డవును నైన నీకు 
నమస్కరింతు; నీ వొక్కరుండవయ్యు మహదాద్యంబైన యీ యశేష విశ్వంబు మాయాఖ్యం 
బయిన యాత్మీయశక్తిచేతం గల్పించి యందుంబ్రవేశించి యింద్రియంబులందు 
వసించుచు. దత్తద్దేవతారూపంబులచే నానాప్రకారంబుల దారువులం దున్న వహ్ని 
చందంబునం బకాళశింతు వదియునుం గాక. 
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తా ॥ ఈ విధంగా దండ ప్రణామాలు చేసి, దోసిలి యొగ్గి, స్తుతించాలని 


నిశ్చయించుకున్నాడు. కాని స్తోత్రం చేయడానికి సమర్ధత చాలలేదు. సమస్త ప్రాణికోటికి 
అంతర్యామియైన ఈశ్వరుడు, ధ్రువుని మదిలోని తలపు తెలుసుకున్నాడు. వేదమయమైన తన 
పాంచజన్యంతో ధ్రువుని చెక్కిలిపై స్పృశించాడు. ఆ స్పర్శతో ధ్రువునికి జీవుడు- ఈశ్వరుడు 
ఎవరెవరో నిర్ణయించే జ్ఞానం లభించింది. భక్తి భావనిష్టుడైన ధ్రువుడు లోకమంతా వ్యాపించిన 
పరమాత్మ కీర్తిని తెలిసికొని, భగవంతుణ్ణి ప్రతిపాదించే వేదమయమైన వాక్కులతో ఈ విధంగా 


స్తుతించాడు: 


“దేవా! నీవు నిఖీల శక్తిని ధరించినవాడవు, అంతర్యామివి. నీలో లీనమైపోయిన నా 
వాక్కులను, ప్రాణేంద్రియాలను, కాళ్ళు, చేతులు, చెవులు, చర్మం మొదలైన వాటికి చైతన్యశక్తిని 
దయచేసి, జీవింపచేసిన భగవంతునివి. పరమ పురుషుడవైన నీకు సమస్మరిస్తాను. నీవొక్కడివే 
అయినప్పటికీ, ఈ అశేష విశ్వాన్ని నీ మాయాశక్తితో సృష్టించి, అందులోనికి ప్రవేశించి, 
ఇంద్రియాలలో నివసిస్తున్నావు. అగ్ని ఒక్కటే అయినప్పటికీ వివిధ రకాలయిన కట్టెలలో 
ప్రకాశిస్తున్నట్లుగా ఆ యా దేవతారూపాలలో నీవు ప్రకాశిస్తున్నావు. 


'యతోవాచోనివర్తన్తే అప్రాప్యమనసాసహ 
ఆనందం బ్రహ్మాణో విద్వాన్‌, నబిభేతి కుతశ్చని (తైత్తిరీయం 2-4) 


ఏ పరబ్రహ్మాన్ని చేరజాలక మనస్సుతోసహా వాక్కు మరలిపోతుందో అది తత్త్వమస్మ్యాది 
వాక్యాలకు లక్ష్యభూతం. అదే ఆనందరూపం. జ్ఞానరూపం. ధ్రువుని పరిస్థితి అదే. దర్శించింది 
ఆనందమయుణ్ణి. వాక్కులు అవాక్కయ్యాయి. మనస్సు మూగవోయింది. మళ్ళీ స్వామి 
అనుగ్రహంతోనే మనస్సు, వాక్కు సిద్ధించాయి. 


చ. వరమతి నార్తబాంధవ! భవద్దన బోధసమేతుండై భవ 
చరణము బొంది నట్టి విధి సర్గము సుప్తజనుండు బోధమం 
దరయంగం జూచురీతిం గనునట్టి ముముక్షు శరణ్యమైన నీ 


చరణములం గృతజ్జుందగు, సజ్జను6 డెట్లు దలంపకుండెడున్‌. 
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తా ॥ ఓ ఆర్తబాంధవా! నిద్రపోయి మేల్కొన్నవాడు లోకాన్ని చూసినట్లు, నీచే 
బోధించబడి, నీ పాదపద్మాలను ఆశ్రయించిన సజ్జనుడు యథార్థజ్ఞానాన్ని పొందుతాడు. 
ముముక్షువులకు శరణ్యమైన నీ పాదాలను కృతజ్ఞుడైన సజ్జనుడు ఏ విధంగా స్మరించకుండా 
ఉంటాడు? 


సీ. మహితాత్మ! మణి జన్మమరణ ప్రణాశన హేతు భూతుండవు నిద్దకల్ప 
తరువవు నగు నిన్ను దగ నెవ్వరే నేమి పూని నీ మాయా విమోహితాత్ము 
లగుచు ధర్మార్థ కామాదుల కొజకుం దా మర్చించుచును ద్రిగుణాభమైన 
దేహోపభోగ్యమై దీపించు సుఖముల నెనయంగ మదిలోన నెంతు; రట్టి 


తే. విషయ సంబంధ జన్యమై వెలయు సుఖము, వారికి నిరయమందును వలు దేవ! 
భూరి సంసార తాప నివార గుణ క, థామృతాపూర్ణ! యీశ! మాధవ! ముకుంద! 
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తా ॥ సంసారతాపాలను నివారించే గుణాలతో కూడిన కథామృతపూర్తా! ఈశ్వరా! 
మాధవా! ముకుందా! జననమరణాలను నశింపచేసే కారణమైన వాడివి నీవు. ప్రసిద్ధ 
కల్పవృక్షమైన నిన్ను, నీ మాయతో మోసగించబడిన చిత్తములు కలవారై ఇతర ప్రయోజనముల 
కొరకు నిన్ను పూజించుచున్నారు. వారు దేహంతో అనుభవించే సుఖాలనే పొందాలని మదిలో 
కోరుకుంటారు. అటువంటి ఇంద్రియ సంబంధ సుఖాలు నరకంలో కూడా లభిస్తుంది. 


మ. అరవిందోదర! తావకీన చరణ ధ్యానానురాగోల్లస 
చ్చరితాకర్ణనజాత భూరిసుఖముల్‌ స్వానందకబ్రహ్మ మం 
దరయన్‌ లే వంట! దండ భృద్ధత విమానాకీర్ణులై కూలు నా 


సురలోకస్టులం జెప్ప నేల సుజనస్తోమైక చింతామణి! 
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తా ॥ ఓ పద్మనాభా! సజ్జనచింతామణీ! నీ పాదపద్మాలను ధ్యానించడంలోను, 
అనురాగంతో వెలుగొందే నీ కథలను వినడంలోను కలిగే మహాసుఖాన్ని, 
స్వాత్మానందభూతమైన మోక్షంలో కూడా పొందలేరు. స్వర్గములో విమానంలో సంచరించే 
పుణ్యాత్ములు పుణ్యకాలం కాస్త తీరిపోగా, అక్కడనుండి వారు భూలోకానికి పడిపోతారు. 
అట్టివారికి ఈ ఆనందం కలుగదని వేరుగా చెప్పడం దేనికి. 


చ. హరి! భజనీయ మార్గనియతాత్మకులై భవదీయ మూర్తిపై 
వజలిన భక్తియుక్తు లగువారల సంగతి! గల్లంజేయు స 
త్పురుష సుసంగతిన్‌ వ్యసనదుస్తరసాగర మప్రయత్నతన్‌ 
సరస భవత్మథామృతరసంబున మత్తుండనై తరించెదన్‌? 
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తా ॥ ఓ హరీ నిన్ను భజించేమార్గంలో నియమం గలవారై, నీ మూర్తిపై భక్తియుక్తులైన 
వారి సాంగత్యం నాకు ప్రసాదించు. ఆ సత్పురుషుల సాంగత్యం దుస్తరమైన సంసారబాధల్ని 
అప్రయత్నంగా పోగొడుతుంది. రసవత్తరమైన నీ కథామృత రసాన్ని గ్రోలి మత్తుడనై తరిస్తాను. 


సజ్జనసాంగత్య విశేషాన్ని ఈ పద్యంలో కోరుకోవడాన్ని గమనించాలి. సత్పదార్థ 
సాంగత్యాన్ని పెంచుకోవటం వల్లనే మాయాప్రపంచం తోటి సంగం వదులుతుంది. 
సత్పదార్థంతో సాంగత్యం సామాన్యులకు సరాసరి సాధ్యంకాదు. అందుచేత నిత్యమైన 
సత్పదార్థతత్త్వం తెలిసిన సత్సురుషులతో సాంగత్యం, ప్రపంచంతో మనకున్న మమకారాన్ని 
నశింపచేస్తుంది. ఆ నిస్సంగత్వమే, నిర్మోహత్వాన్ని, నిశ్చలతత్వాన్ని, జీవన్ముక్తిని కలిగిస్తుందని 
ఆదిశంకరులవారు పేర్కొన్నారు. 


చ. నిరతముం దావకీన భజనీయ పదాబ్ద సుగంధలబ్ది యె 
వ్వరి మది వొందంగాం గలుగు, వారలు తత్రియ మర్త్యదేహము 
న్నరయం దదీయదార తనయాది సుహృద్భృహబంధు వర్గమున్‌ 
మజితురు విశ్వతోముఖ! రమాహృదయేశ! ముకుంద! మాధవా! 
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తా ॥ విశ్వతోముఖా! రమా హృదయేశ్వరా! ముకుందా! మాధవా! నీ పాదపద్మాల 
సుగంధాన్ని అనుభవించినవారు మరణించే తత్త్వంగల శరీరాన్ని మరచిపోతారు. భార్య, బిడ్డలు, 
స్నేహితులు, బంధువులనే విషయాలను కూడా మర్చిపోతారు. 


సీ. పరమాత్మ! మర్త్య సుపర్వ తిర్యబ్బగ దితిజ సరీసృప ద్విజగణాది 
సంవ్యాప్తమును సదసద్విశేషంబును గైకొని మహదాది కారణంబు 
నైన విరాడ్విగహంబు నే నెజుంగుదు. గాని తక్కిన సుమంగళము 


రా 


నైన సంతత సుమహితైశ్వర్య రూపంబును భూరిశబ్లాది వ్యాపార శూన్య 


గ 


తే. మైన బ్రహ్మస్వరూప మే నాత్మ నెజుంగం, బ్రవిమలాకార! సంసార భయవిదూర! 


పరమ మునిగేయ! సంతత భాగధేయ!, నలిన నేత్ర! రమాలలనా కళత్ర! 
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తా ॥ ఓ పరమాత్మా! మానవులు, దేవతలు, పశుపక్ష్యాదులు, రాక్షసులు, పాములు, 
పక్షులు మొదలైన వానితో వ్యాపించి, సత్‌(మంచి), అసత్‌(చెడు), విశేషాలతో (విశిష్టమైనవి) 
కూడి, మహదాది తత్వాలకు మూలకారణమైన నీ విరాట్స్వరూపాన్ని నేను ఎరుగుదును. కాని 
దీనికి అతీతమైన మంగళకరము, మహితైశ్వర్య సంపన్నము అయి, శబ్దవ్యాపారానికి గోచరం 
కాని పరబ్రహ్మ స్వరూపాన్ని నేను ఎరుగను. నిర్మలాకారా! సంసార భయవిదూర! పరమ 
మునులచే కీర్తించబడేవాడా! ఎడతెగని కర్మఫలరూపా! పద్మనేత్రా? రమాకళత్రా! నీకు 
నమస్కారం. 


సీ. సర్వేశ! కల్పాంత సమయంబు నందు నీ యఖీల ప్రపంచంబు నాహరించి 
యనయంబు శేషసహాయుండవై శేష పర్యంక తలమునం బవ్వళించి 
యోగనిద్రారతి నుండి నాభీసింధుజస్వర్ణలోకకంజాత గర్భ 

మందు జతుర్ముఖు నమరం బుట్టించుచు రుచి నొప్పు బ్రహ్మస్వరూపివైన 


తే. నీకు మొక్కెద నత్యంత నియమ మొప్ప, భవ్యచారిత్ర! పంకజ పత్రనేత్ర! 
చిరశుభాకార! నిత్యలక్ష్మీ విహార!, యవ్యయానంద! గోవింద! హరి ముకుంద! 
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తా ॥ ఓ సర్వేశ్వరా! కల్పాంతమై ప్రళయం వచ్చినప్పుడు, ఈ అఖీల ప్రపంచాన్ని పూర్తిగా 
మాయంచేసి, శేషుని సహాయంగా చేసికొని, ఆదిశేష తల్పంపై శయనించి, 
యోగని ద్రాసక్తుడవవుతావు. ఆపైన, నీ నాభి అనే సముద్రంనుండి పుట్టిన స్వర్గమయమైన తామర 
పువ్వులోనుండి చతుర్ముఖుడైన బ్రహ్మను పుట్టిస్తావు. అటువంటి తేజోమయమై ప్రకాశించే 
బ్రహ్మస్వరూపివైన నీకు అత్యంత నియమంతో నమస్కరిస్తాను. భవ్యచారిత్రా! పద్మదళనేత్రా! 
చిరకాలం శుభాలను కలిగించే ఆకారం కలవాడా! నిత్య లక్ష్మివిహారా! తరుగని ఆనందానికి 
నిలయమైనవాడా! గోవిందా! హరి! ముకుందా! నీకు ప్రణుతి! 


వ. అట్లు యోగనిద్రా పరవశుండ వయ్యును జీవులకంటె నత్యంత విలక్షణుండవై 
యుండుదు; వది యెట్లనిన బుద్ధ్యవస్థాభేదంబున నఖండితం బయిన స్వశక్తిం జేసి చూచు 
లోకపాలన నిమిత్తంబు యజ్ఞాధిష్టాతవు గావున నీవు నిత్యముక్తుండవును, 
బరిశుద్దుండవును, సర్వజ్ఞాండవును, నాత్మవును, గూటస్టుండవును, నాది పురుషుండవు, 
భగవంతుండవు, గుణత్రయాధీశ్వరుండవునునై వర్తింతువు; భాగ్యహీనుండైన జీవునియందు 
నీ గుణంబులు గలుగ; వే సర్వేశ్వరునం దేమి విరుద్దగతులై వివిధశక్తి యుక్తంబులైన 
యవిద్యాదు లానుపూర్వ్యంబునం జేసి ప్రలీనంబు లగు చుండు నట్టి విశ్వకారణంబు 
నేకంబు ననంతంబు నాద్యంబు నానందమాత్రంబు నవికారంబు నగు బ్రహ్మంబునకు 


నమస్కరించెద; మజియు దేవా! నీవ సర్వవిధఫలం బని చింతించు నిష్కాము లయిన 
వారికి రాజ్యాది కామితం బులలోనం బరమార్థం బయిన ఫలంబు సర్వార్థరూపుండవైన 
భవదీయ పాదపద్మ సేవనంబ; యిట్లు నిశ్చితంబ యైనను సకాములైన దీనులను గోవు 
వత్సంబును స్తన్యపానంబు సేయించుచు వృకాది భయంబు వలన రక్షించు చందంబునం 
గామప్రదుండవై సంసార భయంబువలన బాపుదు వని యిట్లు సత్యసంకల్పుండును, 
సుజ్ఞానియు నయిన ధ్రువనిచేత వినుతింపంబడి భృత్యానురక్తుండైన భగవంతుడు 
సంతుష్టాంతరంగుండై యిట్లనియె. 
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తా ॥ ఆ విధంగా యోగనిద్రలో పరవశుడవైనప్పటికీ జీవులకంటే అత్యంత 
విలక్షణమైనవాడివి. బుద్ధి, మనస్సు, ఊహ మొదలైన వానిచే విభజించబడని అఖండశక్తి నీది. ఆ 
అఖండమైన స్వశక్తిచేత లోకపాలన నిమిత్తం యజ్ఞాధిపత్యాన్ని వహిస్తావు. కాబట్టి నీవు 
నిత్యముక్తుడవు. పరిశుద్దుడవు. సర్వజ్ఞుడవు ఆత్మవు. దేహివైన కూటస్టుడవు. ఆదిపురుషుడవు. 
భగవంతుడవు. త్రిగుణాలకు అధినాయకునివై వర్తించువాడవు. భాగ్యవిహీనుడైన జీవునియందు 
ఈ దివ్యగుణాలు లేవు. ఏ సర్వేశ్వరునియందు విరుద్ధగతితో వివిధ శక్తులతో కలసిన 
అవిద్యాదులు ఒకదాని వెంట మరొకటి విలీనమవుతుంటాయో, అటువంటి విశ్వకారణమూ, 
ఏకమూ, అనంతమూ, ఆద్యమూ, ఆనందమాత్రమూ, అవికారము అయిన పరబ్రహ్మమునకు 
నమస్కరిసాను. 


ఓ దేవా! నిష్కాములైనవారు నిన్నే సర్వతోముఖ ఫలంగా భావిస్తారు. 
రాజ్యసుఖాదులలోని పరమార్థ ఫలం ఏమంటే సర్వార్థ స్వరూపుడవైన నీ పాదపద్మాలను 
సేవించడమే. ఈ విధంగా నిశ్చయమైనప్పటికీ కోరికలు గల దీనులకు కోరికలు తీర్చి 
సంసారభయాలను పోగొడతావు. అది గోవు తన దూడకు పాలిస్తూ తోడేళ్ళు మొదలైన 
క్రూరజంతువుల భయంనుండి రక్షించటం లాంటిది” అని ఈ విధంగా సత్యసంకల్పుడు, 


సుజ్ఞానియైన ద్రువునిచేత నారాయణుడు కీర్తించబడ్డాడు. భృత్యులపట్ల అనురక్తిగల భగవానుడు 
మనస్సులో సంతోషించి ఇలా అన్నాడు: 


క. ధీరవ్రత! రాజన్యకు, మారక! నీ హృదయమందు మసలిన కార్యం 
బారూఢిగా నెఖుంగుదు, నారయ నది వొందరాని దైనను నిత్తున్‌. 
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తా ॥ “ఓ ధీరవ్రతా! రాజకుమారా! నీ హృదయంలో మెదిలే కోరికను ఆరూఢిగా నేను 
ఎరుగుదును. అది పొందవీలుకానిది అనప్పటికీ నీకు ప్రసాదిస్తున్నాను. 


వ. అది యెట్టి దనిన నెందేని మేధియందు. బరిభ్రామ్యమాణ గోచక్రంబునుంబోలె 
గ్రహనక్షత్ర తారాగణ జ్యోతిశ్చక్రంబు నక్షత్ర రూపంబు లయిన ధర్మాగ్ని కశ్యప శక్రులును, 
సప్తర్లులును, దారకా సమేతులై ప్రదక్షిణంబు దిరుగుచుండుదు; రట్టి దురాపంబును 
ననన్యాధిష్టితంబును లోకత్రయ ప్రళయకాలంబు నందు నశ్వరంబు గాక 
ప్రకాశమానంబును నయిన ధ్రువక్షితి యను పదంబు ముందట నరువది యాజువేలేండ్లు 
సనం బ్రాపింతువు; తత్పదప్రాప్తి పర్యంతంబు భవదీయజనకుండు వనవాసగతుండైనం 
దద్రాజ్యంబు పూజ్యంబుగా ధర్మమార్గంబున జితేంద్రియుండవై చేయుదువు; భవదనుజుం 
డగు నుత్తముండు మృగయార్థంబు వనంబునకుం జని మృతుం డగు; దదన్వెషణార్ధంబు 
తదాహిత చిత్రయై తన్మాతయు వనంబునకుం జని యందు దావ దహన నిమగ్నయగు; 
వెండియు, 
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తా ॥ గానుగ యంత్రానికున్న ఇరుసుకు కట్టిన ఎద్దు, చక్రాకారంగా పరిభ్రమించినట్లు, 
గ్రహాలు, నక్షత్రాలు, తారాగణాలు, జ్యోతిశ్చక్రము (వెలుగుతో పరిభ్రమించే చక్రం), 
నక్షత్రరూపాలయిన ధర్ముడు, అగ్ని, కశ్యపుడు, శుక్రుడు, సప్తర్లులు, తారకలతోకూడి నీ చుట్టూ 


ప్రదక్షిణం చేసినట్లు తిరుగుతారు. ఇతరులు చేరడానికి వీలు కానిది, అధిష్టించటానికి సాధ్యం 
కానిది, మూడులోకాలు ప్రళయంలో నశించినా కూడా నశించకుండా ప్రకాశించే “ధ్రువక్షితి” ని 
(ధువపదం) ఇరవై ఆరువేల సంవత్సరాల తరువాత పొందుతావు. అప్పటిదాకా నీవు నీ తండ్రి 
రాజ్యాన్ని పాలించు. నీ తండ్రి వనవాసానికి వెళ్ళాక, ఆ రాజ్యాన్ని ధర్మమార్గంలో, 
జితేంద్రియుడవై, పూజ్యంగా పరిపాలించు. నీ సోదరుడైన ఉత్తముడు వేటనిమిత్తంగా అడవికి 
వెళ్ళి చనిపోతాడు. అతనిని వెతుక్కుంటూ, మనస్సును తనపైనే నిలిపిన ఆతని తల్లి సురుచి 
అడవికిపోయి, దావాగ్నిలో చిక్కుకుని చనిపోతుంది. 


సీ. అనఘాత్మ! మటినీవు యజ్ఞరూపఫుం దనం దగు నన్ను సంపూర్ణ దక్షిణంబు 
లగు మఖంబులచేత నర్చించి సత్యంబు లగు నిహసౌఖ్యంబు లనుభవించు 
యంత్యకాలమున నన్నాత్మం దలంచుచు మటి సర్వలోక నమస్కృతమును 
మహిం బునరావృత్తి రహితంబు సప్తర్షి మండలోన్నత మగు మామకీన 


తే. పదము దగం బొందంగల వని పరమపురుషుం, డతని యభిలషితార్థంబు లర్ధి నిచ్చి 
యతండు గనుంగొను చుండంగ నాత్మపురికి, గరుడగమనుండు వేంచేసెం గౌతుకమున. 
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తా ॥ ఓ పుణ్యాత్మా! యజ్ఞస్వరూపుడనైన నన్ను, సంపూర్ణ దక్షిణలతో కూడిన యజ్ఞాలతో 
అర్చించి, నిజమైన ఇహలోక సౌఖ్యాలను అనుభవిస్తావు. మరణకాలంలో నన్ను మనస్సులో 
స్మరిస్తూ, అన్ని లోకాలచేత నమస్మరింపదగినది, పునర్జన్మ లేనిది, సప్తర్షిమండలంకన్న పైనున్న 
నా పదాన్ని పొందుతావు” అని పరమాత్మ ధ్రువుడు కోరిన వరాలను ప్రసాదించి, అతడు 
చూస్తుండగనే తన పట్టణమైన వైకుంఠానికి వెళ్ళాడు. 


తే. అంత ధ్రువు(డునుC బంకేరుహాక్ష పాద, కమల సేవోపపాదిత ఘన మనో ర 
థములం దనరియు. దనదు చిత్తంబులోనం, దుష్టి- బొందక చనియె విశిష్టచరిత! 
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తా ॥ అప్పుడు ధ్రువుడు పద్మాక్షుదైన శ్రీమహావిష్ణువు పాదపద్మాల సేవవల్ల తన మదిలోని 
గొప్ప కోరికలు తీరినప్పటికీ, మనస్సుకు తృప్తిలేకుండానే వెళ్ళాడు.” 


క. అని మైశత్రేయుండు ధ్రువుం డ, ట్లనయము హారం గృతార్జుం దైన విధం బె 
ల్లను వినిపించిన విదురుండు, విని మునివరుC జూచి పలికె వినయం బెసంగన్‌. 
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తా ॥ అని మైత్రేయుడు, శ్రీహరిచే కృతార్జుడైన ధ్రువుని వ్యవహారమంతా విదురునికి 
వినిపించాడు. విన్న విదురుడు, మైత్రేయ మహర్షితో ఇలా అన్నాడు: 


క. ముని నాయక! విను కాముక, జనదుషాపంబు విష్ణు చరణాంబురుహా 
రృన మునిజన సంప్రాప్యము, ననంగల పంకేరుహాక్షు నవ్యయ పదమున్‌. 
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తా ॥ “ముని నాయకా! విను. కోరికలు గల కాముకులకు పొందరానిది విష్ణుపదార్చన. 
మునిజనులకు మాత్రమే లభ్యమయ్యేది పద్మనయనుడైన ఆ శ్రీమహావిష్ణువు పదం. 


వ. పెక్కు జన్మంబులం గాని పొందరాని పదంబు దా నొక్కజన్మంబుననే పొందియుం దన 
మనంబునం దప్రాప్త మనోరథుండ నని పురుషార్ధవేది యైన ధ్రువుం డెట్లు దలంచె ననిన 
మైత్రేయుం డిట్లనియె. 
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తా ॥ “పెక్కుజన్మలైత్తిగాని పొందరాని స్టానాన్ని ధ్రువుడు ఒక్క జన్మలోనే పొందాడు. 
అయినప్పటికీ కోరిక తీరలేదని ధ్రువుడు ఎందుకు భావించాడు?” అని ప్రశ్నించగా మైత్రేయుడు 
ఇలా చెప్పాడు: 


తే. అనఘ! పినతల్లి దన్ను బల్కిన దురుక్తి, బాణవిద్దాత్ముం డగుచు దద్భాషణములు 


చిత్తమందుం దలంచుట జేసి ముక్తిం గోరమికి నాత్మలో వగం గూరుచుండె. 
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తా ॥ “అనఘా! పినతల్లియైన సురుచి తనను ఉద్దెశించి పలికిన కఠినమైన మాటలు 
బాణాల్లా హృదయాన్ని గాయపరిచాయి. ఆ సంభాషణను మదిలో మాటిమాటికీ స్మరిస్తున్నాడు. 
ఆ కారణం చేత భగవద్దర్శనమైనప్పుడు ముక్తిని కోరలేకపోయాడు. అందుకే మనస్సులో 


పరితపిస్తున్నాడు. 


ధ్రువపదాన్ని కూడా తుచ్చృంగా భావించటంలో ధ్రువుని బెన్నత్యం గోచరిస్తుంది. 
“తిలోకాలలో అది గొప్పదే కావచ్చు. కాని అది నశ్వరమైందేకదా?” అని ధ్రువుని దుఃఖం. 
మదిలో కోరికలు పెట్టుకొని భగవంతుని ఉపాసన చేసినప్పుడు భగవద్దర్శనమైతే, ముందు అతని 
కోరికలు నెరవేరి తరువాత ముక్తి ప్రాప్తిస్తుంది. కామ్యంగా ప్రారంభమైన భక్తి భగవద్దర్శనంతో 
నిష్కామ్యంగా పరిణమిస్తుంది. ధ్రువుని విషయంలో అదే జరిగింది. భగవద్దర్శన ఫలం ఏమంటే 
ముక్తియే. 


వ. అంత నా ధ్రువుందు. 
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చ. అనఘ! జితేంద్రియుల్‌ సుమహితాత్ములు నైన సనందనాదు లెం 
దనయ మనెక జన్మ సముపార్టిత యోగ సమాధి జేసి యె 
వ్వని చరణారవిందములు వారని భక్తి నెజుంగుచుందు, రా 
ఘనుం బరమేశు నీశు నవికారు నమేయు నజేయు నాద్యునిన్‌. 
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తా ॥ ఆపైన ధ్రువుడు ఇలా విచారించాడు. “ఇంద్రియాలను జయించినవారు, 
మహానుభావులు అయిన సనకసనందనాదులు అనేక జన్మలలో సముపార్దించుకున్న 


యోగసమాధి శక్తిచేత ఎవ్వని పాద పద్మాన్ని చెదరని భక్తితో దర్శించ గలుగుతున్నారో, ఆ 
మహాత్ముణ్ణి, పరమేశ్వరుణ్ణి, ఈశ్వరుణ్ణి, అవికారుణ్ణి, అమేయుణ్ణి (ఏ విధమైన పరిమితులకు 
లొంగనివాడు), అజేయుణ్ణి, సృష్టికాద్యుడైన ఆ పరమేశ్వరుణ్ణి (తరువాతి వచనంలో అన్వయం) 


వ. ఏను షణ్మాసంబులు భజియించి తత్పాద పద్మచ్చాయం బ్రాపించియు భేదదర్శనుండ 
నైతి; నక్కటా! యిట్టి భాగ్యహీనుండనైన యేను భవనాశకుండైన యతనిం బొడంగనియు 
నశ్వరంబులైన కామ్యంబు లడిగితి; నిట్టి దౌరాత్మ్యం బెందేనిం గలదే? తమ పదంబులకంటె 
నున్నత పదంబు నొందుదునో యని సహింపజాలని యీ దేవతలచేత మదీయ మతి 
గలుషితం బయ్యెంగాక! నాడు నారదుం డాడిన మాట తథ్యం బయ్యె; నతని వాక్యంబు 
లంగీకరింపక యే నసత్తముండనై స్వవ్నావస్థలం బొందిన వాడు దైవికంబైన మాయం 
జెంది భిన్నదర్శనుండగు చందంబున నే నద్వితీయుండ నైనను భ్రాతయను శత్రువుచేం 
బ్రాప్తంబైన దుఃఖంబు నొంది జగదాత్మకుండును, సుప్రసాదుండును, భవనాశకుండును 
నైన యీశ్వరు నారాధించి తతసాదంబు వడసియు నాయుర్విహీనుండైన రోగికిం 
బ్రయోగించు నౌషధంబు బోలె నిరర్ధకంబులైన, నశ్వరంబులైన యీ కామితంబులు గోరితి 
నని వెండియు. 

299 


తా ॥ ఆరు మాసాలపాటు భజించి, ఆ పరమాత్మ పాదపద్మాల ఛాయలో రక్షణ పొంది 
కూడా, భేదబుద్ధిని వదలిపెట్టలేక పొయ్యాను. అయ్యో! ఇటువంటి భాగ్యవిహీనుడనైన నేను 
జననమరణనాశకుడైన పరమేశ్వరుణ్ణి దర్శించి కూడ నశ్వరమైన కోరికలనే కోరుకున్నాను. 
ఇటువంటి దౌర్భాగ్యుడు ఎక్కడైనా ఉంటాడా? తమస్థానం కంటే ఉన్నతస్తానాన్ని 
పొందుతానేమోనని సహించలేని దేవతల వలన నా మనస్సు కలుషితమై ఉంటుంది. లేకుంటే 
ఇలా మోక్షాన్ని కోరకుండా ఉన్నత స్థితిని కోరుకుంటానా? ఆనాడు నారదుడన్న మాటలే 
నిజమయ్యాయి. ఆతని మాట వినకుండా అల్చుడనయ్యాను. స్వప్నావస్థలో ఉన్నవాడు 


దైవమాయచేత భిన్న దర్శనుడౌతాడు. ఇతరులను నాకన్నా వేరుగా చూసే ఇటువంటి 
భిన్నదర్శనంతో నారాయణునిలో తాదాత్మమై అభేదభావాన్ని పొందలేక పోయాను. 


అద్వితీయుణ్ణి అయినప్పటికీ సోదరుడినే శత్రువుగా కల్పించుకొని దుఃఖాన్ని పొంది, 
జగతికి ఆత్మయైనవాణ్ణి, సానుకూలంగా వరాలిచ్చేవాణ్ణి, సంసారబంధ నాశకుణ్జి, ఈ 
నశ్వరమైన వరాన్ని కోరుకున్నాను. ఈ కోరుకోవటం కాలం తీరినవాడికి పోసే బెషధంలాంటిది. 


మ. ధనహీనుండు నృపాలుం జేరి మిగులన్‌ ధాటిన్‌ ఫలీకార మి 
మ్మని యర్ధించిన రీతి ముక్తి ఫలదుం డైనట్టి పంకేజ లో 
చను(డే చాల. బ్రసన్నుండైన నతనిన్‌ సాంసారికం బర్ధిం న్‌ 
రిన నావంటి విమూఢమానసులు ధాత్రిం గల్లిరే యెవ్వరున్‌? 
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తా ॥ మోక్షాన్ని ప్రసాదించే పరాత్పరుడు ప్రత్యక్షమయి, ప్రసన్నతతో వరాన్ని 
కోరుకొమ్మంటే ధనహీనుడు, రాజదర్శనం చేసి వరిపొట్టును ఇప్పించమని కోరినట్లు నేనీ 
సంసారబంధాన్ని కోరుకున్నాను. నాలాంటి మూఢులు ఈ భూమిమీద ఎవరుంటారు?” 


నిష్కామంగా ఆచరిస్తే కర్మ మోక్షసాధనం; మన పరమావధి భగవంతుడు, ఆయన 
సాక్షాత్కారమే మానవ జీవితానికి పరమప్రయోజనం. సాధననే సాధ్యంగా భ్రమించవద్దని 
-- మార్గంలో ప్రారంభదశని పరమావధిగా భావించవద్దని పదే పదే చెబుతున్నాను. కర్మే 
జీవిత పరమావధి అని, పరమ పురుషార్థమని ఎన్నడూ భావించకు. భగవత్‌భక్తికోసం 
ప్రార్థించండి. భగవంతుణ్ణి దర్శించే మహాభాగ్యం మీకు కలుగుతుందని అనుకోండి; 
అప్పుడు ఆయనను మీరు దేనికోసం ప్రార్థిస్తారు? వైద్యశాలలు, చెరువులు, నూతులు, 
బాటలు, ధర్మశాలలు మొదలైన వాటికోసం మీరు అతణ్జి అర్థిస్తారా? నా మాట వినండి! 
ఇవన్నీ మనం భగవంతుణ్ణి దర్శించనంతవరకే మనకు వాస్తవాలు కాని మనకు ఒక్కసారి 


భగవద్దర్శన భాగ్యం లభించిన పక్షంలో వీటన్నింటినీ యథార్థ స్థితిలో క్షణికంగా, 


స్వప్నతుల్యంగా గాంచుతాం. 


అప్పుడు మనం వికాసనిమిత్తం, నిజమైన జ్ఞానం నిమిత్తం, ఉత్తమ భక్తి నిమిత్తం - ఎది 
నరుడికి నారాయణుజణ్ణి పొందిస్తుందో, ఏ నారాయణుడు సచ్చిదానందమయుడని 
చెప్పవచ్చో, ఏది అలాంటి నారాయణుడికి మనం నిజమైన పుత్రులమని గ్రహింపచేస్తుందో 
అటువంటి భక్తి నిమిత్తమై ప్రార్థిద్దాం. 


A 


-శ్రిరామకృష్ణ పరమహంస 


14. ధ్రువుడు మరల తన పురమునకు వచ్చుట 


సీ. అని యిట్లు చింతించె ననుచు న మ్మెత్రేయ ముని విదురునకు నిట్లనియెం దండ్రి! 
కమనీయ హరిపాద కమల రజోభిసంస్కృతశరీరులును యాదృచ్చికముగ 
సంప్రాప్తమగు దాన సంతుష్టచిత్తులై వజిలుచు నుండు మీ వంటి వారు 

దగ భగవత్సాద దాస్యంబు దక్కంగ నితర పదార్థంబు లెడందలందు 


తే. మబిచియును గోర నొల్లరు మనుచరిత్ర!, తవిలి యిట్లు హరిప్రసాదంబు నొంది 
మరలి వచ్చుచు నున్న కుమారు వార్తం, జారుచే విని యుత్తానచరణుం డపుడు. 
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వ. మనమున నిట్లని తలంచె. 
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తా ॥ అని ఈ విధంగా ధ్రువుడు చింతించాడని మైత్రేయ మహాముని విదురునికి చెబుతూ 
“కమనీయమైన శ్రీహరి పాదరేణువులతో అలంకరింపబడిన శరీరం కలవారు యాదృచ్చికంగా 
లభించేదానికి తృప్తిపడుతూ ఆనందిస్తారు. మీవంటివారు భగవత్పాద దాస్యం తప్ప, ఇతరాన్ని 
పొరపాటున కూడా కోరుకోరు.” శ్రీహరి అనుగ్రహాన్ని పొందిన ధ్రువకుమారుడు వస్తున్నాడన్న 
వార్త చారుల ద్వారా విని “ఉత్తానపాదుడు మదిలో ఈ విధంగా తలచాడు. 


క. చచ్చిన వారలు గ్రమ్మజ, వచ్చుటయే కాక యిట్టి వార్తలు గలవే? 
నిచ్చలు నమంగళుండ నగు, నిచ్చట మణి నాకు శుభము లేల ఘటించున్‌. 
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తా ॥ “చనిపోయినవాళ్ళు మళ్ళీ తిరిగిరావటమా? ఇటువంటి వార్త లెక్కడయినా 
ఉన్నాయా? నిర్భాగ్యుడనైన నాకు శుభాలు ఎలా సిద్ధిస్తాయి?” 


క. అని విశ్వసింపకుండియు, మనమున నా నారదుండు “గుమారుండు వేగం 
బునం రాంగలలొ డనుచును బలి, కిన పలుకులు దలంచి నమ్మ కృతకృత్యుండై. 
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తా ॥ అని ముందు నమ్మలేదు. కాని నారదుడు “నీ కొడుకు తొందరలోనే తిరిగివస్తాడు” 
అని చెప్పిన మాటల్ని మదిలో తలచి, కృతకృత్యుడైనట్లు భావించాడు. 


క. తన సుతుని రాక సెప్పిన, ఘనునకు ధనములును మౌక్తికపు హారములున్‌ 
మన మలర నిచ్చి తనయుని గనుంగొను సంతోష మాత్మం గడలుకొనంగన్‌. 
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తా ॥ తన పుత్రుడు వస్తున్నాడని చెప్పిన చారునికి ధనాన్ని, ముత్యాల హారాన్ని 
మనఃపూర్తిగా ఇచ్చాడు. కొడుకుని చూడాలనే సంతోషంతో కూడిన ఉత్సాహం మదిలో 
పొంగింది. 


సీ. వలను మీటిన సైంధవంబులం బూనిన కనక రథంబు నుత్మంఠ నెక్కి 
బ్రాహ్మణ కుల వృద్ధ బంధు జనామాత్య పరివృతుం డగుచు విస్ఫురణ మెరసి 
బ్రహ్మనిర్లోష తూర్య స్వన శంఖ కాహళ వేణు రవము లందంద చెలంగ 
శిబిక లెక్కియు విభూషితలై సునీతి సురుచు, లుత్తముండు నారూఢి నడవం 


తే. గరిమ దీపింప నతిశీఘ్రగమన మొప్ప, నాత్మనగరంబు వెలువడి యరుగుచుండి 
బలసి నగరోపవన సమీపంబునందు, వచ్చు ధ్రువు గని మేదినీశ్వరుండు నంత. 
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తా ॥ అలవిమాలిన జాతిగుజ్టాల్ని పూన్చిన బంగారు రథాన్ని ఎక్కి, బ్రాహ్మణులు, 
కులపెద్దలు, బంధుజనులు, అమాత్యులు చుట్టిరాగా, వేదాధ్యయనఘోషలు, బాకాలశబ్లాలు, 


శంఖనాదాలు, కాహళవాద్యాల విశేషరవాలు, వేణునాదాలు వ్యాపించగా, అలంకరించుకున్న 
సురుచి, సునీతులు పల్లకీలనెక్కిరాగ, సురుచి సంతానమైన ఉత్తముడు ముందు నడువగా, 
మహావైభంతో వడివడిగా నడుస్తు తన నగరాన్నుండి బయటికి వచ్చి, ధ్రువుని కోసం వెళుతున్న 
ఉత్తానపాదునికి ఆ నగరపు సమీపంలోని ఉపవనం చెంతకు వస్తున్న ధ్రువకుమారుడు 
కనిపించాడు. 


చ. అరదము డిగ్గి ప్రేమ దొలంకాడ ససంభ్రముందై రమామనో 
హరు చరణారవిందయుగళార్చన నిర్దలితాఖీలాఘు నీ 
శ్వర కరుణావలోకన సుజాత సమగ్ర మనోరథున్‌ సుతుం 
గర మనురక్తి డాసి పులకల్‌ ననలొత్తం బ్రమోదితాత్ముండై 
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తా ॥ ఉతానపాదుడు, కొడుకును చూచినంతనే ప్రేమ తొణికిసలాడగా తొట్రుపాటుతో 
రథాన్ని దిగాడు. రమామనోహరుని చరణకమలాలను సేవించి పాపాల్ని పోగొట్టుకున్నవాడు, 
ఈశ్వరుని కరుణాకటాక్షాలతో కోరికలన్నీ తీరినవాడూ అయిన ధ్రువుని చెంతకు వెళ్ళి ప్రేమతో 
పులకించిన సంతోషంతో, 


తే. విగియం గౌంగిటం జేర్చి నెమ్మొగము నివిరి, శిరము మూర్కొని చుబుకంబు చేతంబుణికి 
యావ్యయానంద బాష్ప ధారాఖభిషిక్తుం, జేసి యాశీర్వదింప నా చిరయశుండు. 
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తా ॥ కొడుకును బిగికౌగిలిలో బంధించాడు. ముఖాన్ని నిమిరాడు. శిరస్సును 
ముద్దాడాడు. గడ్డాన్ని పుణికాడు. ఆనందబాష్పాలతో అభిషేకించి ఆశీర్వదించాడు. 


క. జనకుని యాశీర్వచనము, లనయముం గైకొని ప్రమోదియై తత్సదముల్‌ 
దన ఫాలతలము సోంకంగ, వినతులు గావించి భక్తి విహ్వలు6 డగుచున్‌. 
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తా ॥ జనకుని ఆశీర్వచనాన్ని పొంది, సంతోషంతో తన నుదురు సోకేటట్లు 
తండ్రిపాదాలపై పడి భక్తితో మొక్కాడు. 


లే. అంత నా సజ్జనాగ్రణి యైన ధ్రువుండు, దల్లులకు భక్తి వినతులు దగ నొనర్చి 
సురుచికిని మొక్క నర్భకు6 జూచి యెత్తి, నగు మొగంబున నాలింగనంబు సేసి. 
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తా॥ ఆ తరువాత సజ్జనులలో శ్రేష్టుడైన ధ్రువుడు భక్తితో తల్లులకు నమస్కరించాడు. 
సురుచి తనకు నమస్మరించ వచ్చిన ధ్రువుణ్ణి లేవనెత్తి, నవ్వుముఖంతో ఎత్తుకుని కౌగిట 
చేర్చుకుంది. 


సీ. కరమొప్పు నానంద గద్దద స్వరమున జీవింపు మనుచు నాశీర్వదించె; 
భగవంతుం డెవ్వనిపై మైత్రి వాటించు సత్మపానిరతిం బ్రసన్నుం డగుచు 
నతనికి. దమయంత ననుకూలమై యుండు సర్వభూతంబులు సమతం బేర్చి; 
మహిం దలపోయ నిమ్న ప్రదేశమునకు ననయంబు జేరు తోయముల పగిది 


తే. గాన ఘను న మ్మహాత్యుని గారవించె, సురుచి పూర్వంబు దలంపక సుజన చరిత! 
విష్ణు భక్తులు ధరను బవిత్రు లగుట, వారి కలుగరు ధరణి నెవ్వారు మజియు. 
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తా ॥ ఆనందంతో పొంగిపోతున్న గద్గద కంఠంతో “చిరాయువు” గా జీవించమని 
ఆశీర్వదించింది. భగవంతుని కృపకు పాత్రుడైనవాని చెంతకు అందరూ తాముగా, “పల్లపు 
ప్రదేశానికే నీరు చెరునట్లు” చేరిపోతారు. అందుకే సురుచి గతాన్ని స్మరించక ధ్రువుణ్ణి 
గౌరవించింది. విష్ణుభక్తులు పవిత్రులు. వారిపట్ల ఎవరూ కోపించరు. 


భక్తుని లక్షణం ఇక్కడ సూచించబడింది. “అద్వేష్టా సర్వభూతానాం మైత్రః కరుణ ఏవచ” 
- వంటి లక్షణాలుగల భక్తుడంటే నాకు ప్రియుడని శ్రీకృష్ణుడు గీతలో వివరించాడు: 


“ఏ ప్రాణిపైనా ద్వేషం లేనివాడూ, మిత్ర భావసంపన్నుడూ, దయాళుమా, మమత్వబుద్ధి 
శూన్యుడూ, క్షమాశీలుడూ, సర్వదా సంతోషం కలిగి ఉందే వాడూ, సమాహిత చిత్తుడూ, 
సంయతస్వభావుడూ, తత్త్వవిషయాలలో ధృఢ నిశ్చయం గలవాడూ, మనోబుద్దులను నాకు 
అర్ప్చించినవాడూ అయిన భక్తుడు నాకు ప్రియతముడు.” (గీత 12.1314) 


వ. కావున నుత్తముండును ధ్రువుండును బ్రేమవిహ్వలు లగుచు నన్యోన్యాలింగితులై 
పులకాంకురాలంకృతశరీరులై యానందబాష్పముల నొప్పి; రంత సునీతియుం దన 
ప్రాణంబుల కంటెం బ్రియుండైన సుతు నుపగూహనంబు సేసి తదవయవ స్పర్శనంబు చేత 
నానందంబు నొంది విగతశోక యయ్యె; నప్పుడు సంతోష బాష్ప ధారాసిక్తంబులై చను 
బాలునుం గురిసె నంత. 
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తా ॥ ఉత్తముడూ, ధ్రువుడూ ప్రేమతో పొంగిపోయి పరస్పరం కౌగిలించుకున్నారు. 
శరీరాలు పులకించిపోగా ఆనంద బాష్పాలతో తడిసిపోయారు. అప్పుడు సునీతి తన 
ప్రాణాలకంటే ప్రియమైన కొడుకుని కౌగిలించుకొని, అతని శరీర స్పర్శతో ఆనందాన్ని పొంది 
శోకాన్ని మరిచి పోయింది. ఆనంద బాష్పాలు ధారలై కురవగా, చనుబాలు కూడా వర్షించాయి. 
అప్పుడు, 


సీ. ఉన్నత సంతోష ముప్పతిల్లంగం బౌర జనము లా ధ్రువుతల్లి నెనయం జూచి 
తొడరిన భవదీయదుఃఖనాశకుం డైన యిట్టి తనూజుం డెందేని పెద్ద 

కాలంబు క్రిందట గడంగి నష్టుం డైన వాండిప్పు నీ భాగ్యవశము చేత 
బ్రతిలబ్బుం డయ్యెను; నితండు భూమండల మెల్లను రక్షించు నిదమహిమం; 


లే. గమల లోచనుం జింతించు ఘనులు లోక, దుర్ణయం బైన యట్టి మృత్యువును గెల్తు; 
రట్టి ప్రణతార్తి హరుందైన యబ్దనాభుం, దర్ధి నీచేతం బూజితుం డగుట నిజము. 
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తా ॥ సంతోషాతిశయంతో పురజనులు ఆ ధ్రువుని తల్లి సునీతిని చూసి ఇలా 
ప్రశంసించారు: “నీ దుఃఖాన్ని పోగొట్టిన ఈ కుమారుణ్ణి చాలాకాలం క్రిందట నష్టపోయావు. 
మళ్ళీ నీ భాగ్య విశేషంతో లభించాడు. ఇతడు భూమండలం మొతాన్ని పాలించగల మహిమ 
గలవాడు. పద్మనయనుడైన ఆ శ్రీ మహావిష్ణువుని చింతించేవారు, జయించ వీలుకాని 
మృత్యువును కూడా జయిస్తారు. ప్రణుతించేవారి ఆర్తిని పోగొట్టి ఆ పద్మనాభుడు, నీ చెత 
పూజించబడటం నిజం.” 


వ. అని ప్రశంసించి, రట్లు పౌరజనంబులచేత నుపలాల్యమానుండగు ధ్రువుని నుత్తాన 
పాదుం డుత్తమ సమేతంబుగా _గజారూఢునింజేసి సంసూయమానుండును, 
ప్రహృష్టాంతరంగుండును నగుచుC బురాభీముఖుండై చనుదెంచి. 
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తా ॥ అని తనను ప్రశంసిస్తూ పౌరజనులు అనునయిస్తుంటే, ధ్రువుణ్ణి ఉత్తమునితో కూడ 
కలిపి ఏనుగునెక్కించి, పురజనుల సంస్తుతులను అందుకొంటూ, అంతరంగంలో పొంగిపొరలే 
సంతోషంతో ఉత్తానపాదుడు పురము వైపుకు బయలుదేరాడు. 


సీ. స్వర్ణ పరిచ్చద స్వచ్చ కుడ్య ద్వార లాలిత గోపురాట్టాలకంబు 

ఫల పుష్ప మంజరీ కలిత రంభా స్తంభ పూగ పోతాది విభూషితంబు 
ఘనసార కస్తూరికా గంధ జలబంధు రాసిక్తవిపణి మార్గ్లాంచితంబు 

మానిత నవరత్న మయ రంగ వల్లీ విరాజిత ప్రతిగృహ ప్రాంగణంబు 


తే. శుభ నదీజల కుంభ సంశోభితంబు, తండుల స్వర్ణ లాజాక్షత ప్రసూన 


ఫల బలివ్రాత కలిత విభ్రాజితంబు, నగుచు సర్వతో -లంకృత మైన పురము. 
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వ. ప్రవేశించి రాజమార్గంబునం జనుదెంచు నప్పుడు. 
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తా ॥ ఆ పట్టణం అన్ని వైపులా అలంకరించబడింది. బంగారుమయమైన ఇండ్ల 
పైకప్పులు, స్వచ్చంగా ప్రకాశించే గోడలు, ప్రాకార ద్వారాలతో కూడిన గోపురాలు పూగుత్తులతో, 
పండ్లతో కూడిన అరటి స్తంభాలతో, పోకచెట్ల బోదెలు మొదలైన వాటితో అలంకరించబడ్డాయి. 
విపణి వీథులలో కస్తూరి, చందనం, కర్పూరం కలిపిన నీళ్ళు చల్లారు. ప్రతీ గృహప్రాంగణంలో 
నవరత్నాలతో తీర్చిన రంగవల్లికలు తళుకు లీనుతున్నాయి. పుణ్యనదీ జలంతో సువర్ణకుంభాలు 
శోభిస్తున్నాయి. బియ్యం, బంగారు పేలాలు, అక్షతలు, పూలు, బలిసామగ్రిగా చల్లబడ్డాయి. 


అటువంటి పురంలోనికి ప్రవేశించి రాజమార్గంగుండా ఊరేగింపు సాగిపోతున్నప్పుడు- 


మ. హరిమధ్యల్‌ పురకామినీ తతులు సౌధాగ్రంబులందుండి భా 
స్వర సిద్ధార్థఫలాక్షత ప్రసవ దూర్వా వ్రాత దధ్యంబువుల్‌ 
గరవల్లీ మణిహేమ కంకణ రుణత్కారంబు శోభిల్లం జ 


ల్లిరి యా భాగవతోత్తమోత్తమునిపై లీలానుమేయంబుగన్‌. 
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తా ॥ సన్నని నడుముగల పురస్త్రీలు, వయ్యారంగా మేడలపై నుండి, పూలతీగలవంటి 
హస్తాలతో ఆవాలు, పూలు, పండ్లు, పుష్పాక్షతలు, గరికపోచలు, మజ్జిగ నీళ్ళు ఆ 
భాగవతోత్తమునిపై చల్లుతుంటే వారి చేతులకున్న మణికంకణాలు ఘల్లుఘల్లుమని శబ్దం 


చేస్తున్నాయి. 


వ. ఇట్లు వాత్సల్యంబునం జల్లుచు సత్యవాక్యంబుల దీవించుచు సువర్ణపాత్రరచితమణి దీప 


నీరాజనంబుల నివాళింపం బౌరజానపద మిత్రామాత్య బంధుజన పరివృతుండై చనుదెంచి. 
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తా ॥ ఇలా రాజవీథిలోని సౌధాల పైనుండి వాత్సల్యంతో ముత్తెదువులు పుష్పాక్షతాదుల్ని 
చల్లుతూ, సత్యవాక్యాలతో ఆశీర్వదిస్తూ, బంగారుపాత్రలలో  మజిదీపాలను ఉంచి 
హారతులిచ్చారు. ఇలా ధ్రువుడు పౌరులతో, జానపదులతో మిత్రులతో, అమాత్యులతో, 
బంధుజనులతో కలసి పురంలోనికి ప్రవేశించాడు. 


సీ, కాంచన మయ మరకత కుడ్య మణిజాల సంచయరాజిత సౌధములను 
వరసుధా ఫేన పాండుర రుక్మపరికరోదాత్త పరిచ్చదతల్పములను 
సురతరు శోభిత శుక పిక మిథునాళి గాన విభాసితోద్యానములను 
సుమహిత వైడూర్య సోపాన విమల శోభిత జలపూర్ణ వాపీచయముల 


తే. వికచ కహ్లార దర దరవింద కైర, వ ప్రదీపిత బక చక్రవాక రాజ 
హంస సారస కారండ వాది జల వి, హంగ నినదాభిరామ పద్మాకరముల 
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తా ॥ ఆ నగరంలోని రాజసౌధాలు పచ్చలు తాపిన బంగారు గోడలతో, రత్నమణి 
ఖచితమైన వాతాయనాలతో (గవాక్షాలతో ) ప్రకాశిస్తున్నాయి. ఆ సౌధాలలోని పాలనురుగుల 
వంటి తెల్లనైన బంగారు జరీ అంచుల దుప్పట్లు పరచిన శయ్యలు, కల్పవృక్షాలతో శోభిస్తూ, 
చిలుకలు, కోయిలల జంటల ఆలాపాలతో, తుమ్మెదల గానంతో ప్రతిధ్వనించే ఉద్యానవనాలు, 
వైడూర్యాలు తాపిన మెట్లతో నిర్మించబడి, స్వచ్చమైన నిర్మల జలాలతో శోభించే దిగుడు బావులు, 
కలువలు, తమ్మిపూలు విరాజిల్లుతుండగా, కొళ్కెరలు, చక్రవాకాలు, రాజహంసలు, బెగ్గురు 
పక్షులు, కణుచు పిట్టలు మొదలైన నీటిపక్షుల శబ్దాలతో, మనోహరమవుతున్న కోనేళ్ళతో ఆ 
రాచనగరు అలరారుతున్నది. 


వ. మజియును. 
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తా ॥ ఇంకా 


తే. చారు బహువిధ వస్తువిస్తార మొప్ప, నంగనాయుక్త మగుచుం బెంపగ్గలించి 
యర్ధిం దనరారు జనకు గృహంబు సొచ్చె, నెలమిం ద్రిదివంబు సొచ్చు దేవేంద్రు పగిది 
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తా ॥ ఎన్నో అందమైన వస్తువులతో, అంగనామణులతో కూడి అతిశయంతో ప్రకాశించే 
తన తండ్రియైన ఉత్తానపాదుని ప్రాసాదంలోనికి ధ్రువుడు “స్వర్ణ ప్రవేశం చేసిన దేవేంద్రుని” లా 
ప్రవేశించాడు. 


వ. ఇట్లు ప్రవేశించిన రాజర్షియెన యుత్తానవాదుండు సుతుని యాశ్చర్యకరంబైన 
ప్రభావంబు వినియుం జూచియు మనంబున విస్మయంబు నొంది ప్రజానురక్తుండును 
బ్రజాసమ్మతుండును నవయౌవన పరిపూర్ణుండును నైన ధ్రువుని రాజ్యాభిషిక్తుంజేసి 
వృద్ధవయస్కుందైన తన్నుం దాన యెజింగి యాత్మగతిం బొంద నిచ్చయించి విరక్తుండై 
వనంబునకుం జనియె; నంత నా ధ్రువుండు శింశుమార ప్రజాపతికూంతురైన భ్రమి 
యనుదాని వివాహంబై దాని వలన గల్ప వత్సరు లను నిద్దజు గొడుకులం బడసి వెండియు 
వాయు పుత్రియైన యిల యను భార్య యందు నుత్మలనామకుందైన కొడుకు నతి మనోహర 
యైన కన్యారత్నంబును గనియె; నంత దద్భాతయైన యుత్తముండు వివాహంబు లేకుండి 
మృగయార్థంబు వనంబున కరిగి హిమవంతంబున యక్షని చేత హతుం డయ్యె; నతలి 
తల్లియు. దద్దుఃఖంబున వనంబున కేంగి యందు గహన దహనంబున మృతిం బొంది; 
ధ్రువుందు భ్రాతృమరణంబు విని కోపామర్ష శోకవ్యాకులిత చిత్తుండై జైత్రంబగు రథంబెక్కి 
యుత్తరాభిముఖుండై చన హిమవద్లోణియందు భూతగణసేవితంబును  గుహ్యక 


సంకులంబును నైన యలకాపురంబు వొడగని య మ్మహాబాహుండు. 
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తా ॥ కొన్నాళ్ళకు రాజర్షియైన ఉతానపాదుడు ఆశ్చర్యకరమైన తన కొడుకు ప్రభావాన్ని 
మన్ని చూసి చుడలో ఆశ్చర్యపడ్డాడు. ప్రజానురక్తుడేగాక ప్రజల సమ్మతిని పొందినవాడని 
గమనించాడు. నవ యౌవనంతో నిండిన ధ్రువుణ్ణి రాజ్యాభిషిక్తుణ్ణి చేశాడు. తన ముసలితనాన్ని 
గమనించి, తనను తాను ఆత్మ దర్శన సాధన కోసం వైరాగ్యభావంతో అడవికి వెళ్ళాడు. 


ఆపైన ధ్రువుడు శింశుమారుడ' నే ప్రజాపతి కుమార్తెయైన “భ్రమి” అనే కన్యను 
వివాహమాడాడు. ఆమెవలన 'కల్పుడు”, “వత్సరుడు” అనే ఇద్దరు కొడుకుల్ని పొందాడు. ఆ 
తరువాత వాయుదేవుని పుత్రికయైన “ఇల” అనే కన్యకను పెళ్ళిచేసుకొని 'ఉత్కలు” డనే పేరుగల 
కొడుకును, అత్యంత మనోహరమైన కుమార్తెను కన్నాడు. 


ధ్రువుని సోదరుడైన “ఉత్తముడు” పెళ్ళి చేసుకోలేదు. వేటకోసం అడవికిపోయి, 
హిమవత్పర్వత ప్రాంతంలో యక్షుని చేతిలో హతుడయ్యాడు. అతని తల్లి ఆ దుఃఖంతోనే అడవికి 
వెళ్ళి దావాగ్నిలో పడి మరణించింది. ధ్రువుడు తన సోదరుని మరణవార్త విని, కోపము, 
రోషము, శోకము కలిగిన చిత్తంతో, జయశీలంగల రథానెక్కి ఉత్తరాభిముఖుడై వెళ్ళాడు. అలా 
వెళ్ళి హిమాలయ పర్వతాల నడుమ భూతగణాలతో సేవించబడుతూ, యక్షులతో నిండిన 


అలకాపురాన్ని చూశాడు. 


15. ధ్రువుడు కుబేరానుచరులైన గుహ్యకులతో యుద్దము చేయుట 


మ. ఘనశౌర్యోన్నతి తోడ సర్వ కకుభాకాశంబులందుం బ్రతి 
ధ్వను లోలిన్‌ నిగుడంగ శంఖము మహాోద్యల్లీలం బూరింపం ద 
న్నినదంబున్‌ విని యక్షకాంతలు భయాన్వీతాత్మలై; రుగ్ర సా 
ధనులై యక్షభటుల్‌ పురిన్‌ వెడలి రుత్సాహంబు సంధిల్లంగన్‌. 


వ. ఇట్లు వెడలి యా ధ్రువనిం దాంకిన. 
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తా ॥ ధ్రువుడు శౌర్యాతిశయంతో, అన్నిదిక్కులు, ఆకాశం ప్రతిధ్వనించేటట్లు శంఖాన్ని 
పూరించాడు. ఆ శంఖనాదాన్ని విన్న యక్షకాంతలు భయాన్వితులై కంపించారు. యోధులైన 
యక్షులు భయంకరములైన యుద్ధసాధనాన్ని గ్రహించి, యుద్దోత్సాహంతో అలకాపురినుండి 
బయటికొచ్చారు. అలావచ్చి ధ్రువుణ్ణి ఎదురొడ్డి నిలిచారు. 


చ. కరము మహారథుండు భుజగర్వ పరాక్రమశాలియున్‌ ధను 
ర్ధరుండును శూరుండౌ ధ్రువుండు దన్ను నెదిర్చిన యక్షకోటిం జె 
చ్చెరం బదుమూండువేల నొకచీరికిం గైకొన కొక్కపెట్ట ఖీ 
కరముగ మూండు మూండు శితకాండములం దగ గ్రువ్వనేసినన్‌. 
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తా ॥ మహారథుడు, భుజ బలపరాక్రమశాలి, ధనుర్ధరుడైన ధ్రువుడు, తనను ఎదిరించి 
పోరాడుతున్న పదమూడు వేలమంది యక్షుల గుంపును లెక్కచెయ్యకుండ మూడేసి 
వాడిబాణాలను ఒక్కసారే వేస్తూ యుద్ధం చేశాడు. 


ఉ. వారు లలాటముల్‌ వగిలి వారక సోలియుం దేజి యమ్మహో 
దారు పరాక్రమ ప్రకట ధైర్యము. దత్మర లాఘవంబుం బ 
ల్మాజు నుతించుచుం గుపితమానసులై పదతాడితప్రదు 
ష్టోరగకోటి వోలెం జటులోగ్ర భయంకర రోషమూర్తులై. 


అటి, 
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తా ॥ ధ్రువుని బాణాల దెబ్బకు నొసళ్ళు పగిలి, అలసటతో సోలిపోయి, తెలివితప్పి మళ్ళీ 
తేరుకొని, ఆ ధ్రువుని మహిమను, చూపించే ధైర్యాన్ని, చేతి ఒడుపును పలుమార్లు కీర్తిస్తూనే 
కోపగించుకున్నారు యక్షులు. కాళ్ళతో తొక్కబడ్డ కాలసర్పాలవలె దుస్సహమైన రోషంతో 
భయంకరంగా విజృంభించారు. 


ఉ. ఆ రథికోత్తముం దొడరి యందబటు నొక్కటం జుట్టు ముట్టి యా 
జాజు శిలీముఖంబులం దదంగములన్‌ బగిలించి వెండి వి 
స్ఫారగదా శర క్షురిక పట్టిస తోమర శూల ఖడ్గ్డముల్‌ 
సారథియుక్తు(డైన రథిసత్తముపైC గురిపించి రేపునన్‌. 
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తా ॥ రధికోత్తముడైన ధ్రువుణ్ణి, యక్షులంతా కలసి ఒక్కుమ్మడిగా చుట్టుముట్టారు. ఆరేసి 
బాణాలను ధ్రువుని అవయవాలు పగిలేలా ప్రయోగించారు. ఇంకా వలయంగా త్రిప్పి, గదలు, 
ఖడ్గాలు, ఈటెలు, బరువైన లోహాయుధాలు, శూలాలు ధ్రువుని పైనా, సారథి పైనా 
పయోగించారు. 


వ. అట్లు గురియించిన నతండు. 
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తా ॥ ఆ విధంగా ఆయుధాలను వర్షంలా కురిపించగా, ధ్రువుడు. 


క. పెంపజి యుండెను ధారా, సంపాతచ్చన్నమైన శైలము భంగిన్‌ 
గుంపులు గొని యాకసమునం, గంపించుచు నపుడు సిద్ధగణములు వరుసన్‌. 
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తా ॥ 'ఎడతెరపిలేని వర్షధారలతో కప్పబడిన పర్వతంలాగి కాసేపు విజృంభించటం 
మాని నిలిచాడు. ఆకాశంలో సిద్ధగణాలు గుంపులు గుంపులుగా చేరి ధ్రువుని పరిస్థితిని చూచి 
కంపించిపోయారు. 


క. హాహాకారము లెసంగంగ, నోహో యీ రీతి ధ్రువవయోరుహహితుం డు 
త్సాహము సెడి యిటు దైత్యస, మూహార్దవమందు నేడు మునింగ౧నె యకటా! 
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వ. అని చింతించు సమయంబున. 
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తా ॥ భయంతో కంపించే సిద్దుల హాహాకారాలు అతిశయించాయి. “ఓహో!ఈ ధ్రువుడనే 
సూర్యుడు ఉత్సాహాన్ని కోల్పోయి ఈ విధంగా రాక్షస సమూహమనే సముద్రంలో 
మునిగిపోయాడే” అని చింతించే సమయంలో- 


క. తా మాతని గెలిచితి మని, యా మనుజాశనులు పలుక నట నీహార 
సోమము సమయించు మహో, ద్దాముండగు సూర్యుంబోలి తద్దయుం దోణెన్‌. 
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తా ॥ యక్షులు ఆ విధంగా ధ్రువుణ్ణి గెలిచామని సంతోషించే సమయంలో మంచు 
తెరలను మాయంచేసి ప్రకాశించే సూర్యునిలాగ ధ్రువుడు కనిపించాడు. 


వ. అట్లు నోళతిన. 


333 
తా ॥ ఆ విధంగా కనిపించి. 


మ. అరి దుఃఖావహమైన కార్ముకము శౌర్యస్ఫూర్తితో దాల్చి భీ 
కర బాణావళిం బింజపింజ గరవంగా నేసి రుంరూనిలుం 
డురు మేఘావళిం బాజం దోలుగతి నత్యుగ్రాహిత క్రూర బం 
ధుర సశన్థావళి రూపుమాపె విలసద్దోర్లీల సంధిల్లంగన్‌. 
334 


తా ॥ శత్రువులకు దుఃఖాన్ని కలిగించే ధనుస్సును శౌర్యస్ఫూర్తితో ధరించి, భీకరమైన 
బాణాలను పరంపరగా ప్రయోగించాడు. రుంరూమారుతానికి మేఘాలు చెదరినట్లు, మిక్కిలి 
భయంకరంగా సమీపించే శస్తావళినన్నిటినీ తన బాహుబలక్రీదతో రూపుమాపాడు. 


చ. మటి యపు డమ్మహాత్ముం డసమానబలుండు మహోగ్రబాణముల్‌ 
గఅకరిం దాంక నేసి భుజగర్వ మెలర్చ విరోధి వర్మముల్‌ 
పజియలు సేసి యంగములు భంగము నొందంగ౦ జేసి 
వైల్మిడిన్‌ గిజికొని పర్వతంబుల నొగిం దెగంగొట్టెడు నింద్రుకైవడిన్‌. 
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తా ॥ అసమాన బలుడైన ధ్రువుడు, మహోగ్రమైన బాణాలను శత్రువుల మర్మస్థానాలలో 
బలంగా నాటుకునే విధంగా వేశాడు. చిటికెలో అంగాలను ఖండించాడు. ఇదెలా ఉందంటే 
పర్వతాల రెక్కలను ఇంద్రుడు తెగగొట్టిన రీతిగా ఉంది. 


వ. అయ్యవసరంబున. 
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తా ॥ ఆ సమయంలో, 


చ. అలఘు చరిత్రుం డమ్మనుకులాగ్రణిచే వికలాంగులైన వా 
రల సకిరీట కుండల విరాజిత మస్తక కోటిచే సము 
జ్ఞ్వల మణికంకణాంగద లసద్భుజవర్గముచేత సంగర 
స్థల మతిరమ్యమై తనరె సంచిత వీరమనోహరాకృతిన్‌. 
337 


తా ॥ గొప్ప నడవడికతో ప్రసిద్దుడైన, మనువంశ శ్రేష్ణుడైన ఆ ధ్రువుని చేతిలో 
వికలాంగులైన శత్రుభటుల శిరస్సులు తెగిపడి కిరీటాలతో, కుండలాలతో ప్రకాశిస్తున్నాయి. 
అలాగే తెగిపడిన బాహువులు మణికంకణాలతో, భుజకీర్తులతో ప్రకాశిస్తున్నాయి. యుద్ధ భూమి 
మొత్తం ఇటువంటి శిరస్సులతో, భుజాలతో నిండి వీరమనోహరమైన ఆకృతితో అతిరమ్యంగా 
కనిపించింది. 


వ. అంత హతశేషులు. 
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తా ॥ అప్పుడు చావగా మిగిలిన వారు 
క. వరబలుండగు మను మనుమని, శరభిన్నాంగు లగుచు సమరవిముఖులై 
హరిరాజముం గని పజచెడు, కరిబృందము. బోలె జనిరి కళవళపడుచున్‌. 
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తా ॥ స్వాయంభువ మనువు యొక్క మనుమడైన ధ్రువునిచే ప్రయోగించబడిన బాణాలతో 
చీల్చబడిన అవయవాలు కలవారై, యుద్దానికి విముఖులై “సింహాన్ని చూచి పరుగెత్తే 
కరిబృందంలాగా” తొక్కిసలాడుతూ పారిపోయారు. 


క. అప్పుడు రాక్షసమాయలు, గప్పిన ధ్రువుం డసురవరుల కార్యం బెజుంగం 
జొప్పడక వారిం బొడగన, దెప్పర మగుటయును సారథిం గని యంతన్‌. 
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తా ॥ అప్పుడు రాక్షసులు 'రాక్షసమాయను” ప్రయోగించగా, ధ్రువుడు ఆ రాక్షసమాయను 
తెలుసుకోలేక, వారిజాడను తెలియలేక సారథితో ఇలా అన్నాడు: 


క. తల పోయంగ భువి మాయా, వుల కృత్యం బెజుంగ నెవరు వోలుదు రనుచుం 
బలుకుచుం దత్స్పురిం జొరంగాం, దలంపంగ నదిగాన రాక తద్దయు మానెన్‌. 
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తా ॥ “ఆలోచిస్తే ఈ భూమి మీద మాయావుల చేష్టలను తెలుసుకోవటం ఎవరికి 
వీలవుతుంది?” అని అంటూ ఆ అలకాపురిలోనికి ప్రవేశించాలని అనుకున్నాడు. కాని ఆ 
పట్టణమే కనిపించక పోయేసరికి ఆ ప్రయత్నాన్ని మానుకున్నాడు. 


వ. అట్లు పురంబున కరుగుట మాని చిత్రరథుందైన యాధ్రువుండు సప్రయత్ను డయ్యును 
బర ప్రతియోగ శంకితుండై యుండె నయ్యెడ మహాజలధి ఘోషంబు ననుకరించు శబ్దంబు 
వినంబడె; నంత సకలదిక్తటంబుల వాయుజనితం బయిన రజఃపటలంబు దోంచె; దత్‌ 
క్షణంబ యాకాశంబున విస్ఫురత్తటిత్రభాకలితగర్జారవయుక్తమెఘంబులమోఘంబులై 
భయంకరాకారంబులై తోంచెనంత. 
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తా ॥ ఆ విధంగా శత్రువుల పట్టణంలోనికి వెళ్ళటం మాని, చిత్రమైన రథాన్నెక్కిన 
ధ్రువుడు శత్రుప్రయోగముపట్ల శంక కలిగి చూస్తున్నాడు. ఆ సమయంలో మహాసముద్రపు 
ఘోషలాగ ఒకశబ్దం వినిపించింది. ఆ పైన అన్నిదిక్కులలోను గాలులతో కూడిన దుమ్ము తెరలు 
తెరలుగా కప్పివెసింది. ఆ క్షణంలోనే ఆకాశంలో మెరుపులతో ప్రకాశిస్తు మేఘాలు గర్జిస్తూ 


భయంకరాకారాలై తోచాయి. అవి వ్యర్థమైన మేఘాలు కాలేదు. 


మ. అనయంబున్‌ ధ్రువుమీంద దైత్యకృతమాయాజాల మట్లేంచి బో 
రన మస్తిష్కపురీష మూత్ర పల దుర్గంధాస్థి మేదశ్శరా 
సన నిస్త్రింశ శరాసి తోమర గదా చక్ర త్రిశూలాది సా 
ధన భూభృ ద్భుజగావళిం గురిసె నుద్దండ క్రియాలోలతన్‌. 
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తా ॥ రాక్షసమాయ వల్ల ఎడతెగకుండ ధ్రువునిపై పుజ్జిలు, మలము, మూత్రము, 
మాంసము కుళ్లిపోయిన ఎముకలు, మెదడులోని క్రొవ్వు వర్షించాయి. విండ్లు, ఖడ్గాలు, అమ్మలు, 
కత్తులు, ఈటెలు, గదలు, చక్రాలు, త్రిశూలాలు మొదలైన ఆయుధాలను కురిపించాయి. 
కొండలు, పాములు భయపెట్టే విధంగా వచ్చి పైనపడుతున్నాయి. 


వ. మజియు మత్తగజ సింహవ్యాఘై సమూహంబులును నూర్మిభయంకరంబై 
సర్వతఃప్లవనం బయిన సముద్రంబును గానంబడియె; వెండియుం 
గల్పాంతంబునందుంబోలె భీషణంబైన మహాహ్రదంబునుం దోంచె; న వ్విధంబున నానా 
విధంబులు ననేకంబులు నవిరళభయంకరంబులు నయిన యసురమాయలు గ్రూర 
ప్రవర్తనులగు యక్షులచేత సృజ్యమానంబులై యడరు; నా సమయంబున. 
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తా ॥ ఇంకా మదపుటేనుగులు, సింహాలు, పెద్దపులుల సమూహాలు వచ్చి 
చుట్టుముట్టాయి. అలలతో భయాన్ని కొలుపుతూ సముద్రం అన్ని వైపులా ప్రవహించే విధంగా 
కనిపించింది. కల్పాంతకాలంలో లాగా భయంకరమైన మహాహ్రదం (పెద్దమడుగు) 
కనిపించింది. ఆ విధంగా, నానారకాలుగా భయంకరమైన రాక్షసమాయలు క్రూర ప్రవర్తనులైన 
యక్షులచేత అవిరళంగా కల్పించబడినాయి. ఆ సమయంలో- 


క. అనయంబును నయ్యక్షుల, ఘనమాయ నెటింగి మునినికాయము వరుసన్‌ 
మనుమనుమని మను మను మని, మనమున. దలంచుచును దత్సమక్షంబునకున్‌ 
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తా ॥ ఆ యక్షుల మాయలు తెలిసికొని, మునిసమూహం “మనువు యొక్క మనుమనివైన 
నీవు “మను-మను” (జీవించు! జీవించు!)” అని మదిలో ఆశీర్వదిస్తూ ధ్రువుని సమక్షానికి 
వచ్చారు. 


వ. చనుదెంచి యాధ్రువుం గని యిట్లనిరి. 
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తా ॥ ధ్రువుణ్ణి చూచి ఇలా అన్నారు: 


సీ. అనఘాత్మ! లోకు లెవ్వని దివ్య నామంబు సమత నాకర్ణించి సంస్కరించి 
దుస్తరంబైన మృత్యువునైన సుఖవృత్తిం దరియింతు; రట్టి యీశ్వరు(డు పరుడు 
భగవంతుండును శార్‌జ్ఞ పాణియు భక్తజనార్తిహరుండును నైన విభుండు కని 
భవదీయ విమతులం బరిమార్చుంగా కని పలికిన మునుల సంభాషణములు 


తే. విని కృతాచమనుండు రమావిభుని పాద, కమలము దలంచి రిపభయంకరమహోగ్ర 
కలిత నారాయణాస్త్రంబు. గార్ముకమునం, బూనం దడవం దదీయ సంధానమునను. 
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తా ॥ “ఓ పుణ్యాత్మా! ఎవరి దివ్యనామాన్ని సమదృష్టితో ఆకర్షించి, సంస్కరించి దాటరాని 
మృత్యువును కూడా లోకులు దాటగలుగుతున్నారో, అటువంటి ఈశ్వరుడు, పరాత్పరుడు, 
భగవంతుడు, శార్జ్హమనే ధనుస్సును ధరించినవాడు, భక్తుల ఆర్తిని హరించేవాడు అయిన 
ప్రభువు నీ శత్రువుల్ని పరిమార్చుగాక!” అని పలికే మునుల సంభాషణను విని ధ్రువుడు 


ఆచమించి, లక్ష్మీనాథుని పాదపద్మాలను స్మరించి, శత్రుభయంకరమైన నారాయణాస్తాన్ని 
వింటికి అనుసంధించాడు. 


తే. కడంగి గుహ్యక మాయాంధకార మపుడు, వెరవు సెడి దవ్వుదవ్వుల విరిసిపోయె 
విమలమైన వివేకోదయమునం జేసి, సమయు రాగాదికంబుల సరణి నంత. 
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తా ॥ నారాయణాస్తాన్ని ధ్రువుడు సంధించినంతనే గుహ్యకుల మాయ చెడిపోయి 
దూరదూరంగా చెదరిపోయింది. ఆ చెదరిపోవటం ఎలా ఉందంటే స్వచ్చమైన వివేకం 
ఉదయించగానే రాగద్వేషాదులు సమసిపోయినట్లుగా ఉంది. 


మ. వరనారాయణ దైవతాస్త్ర భవదుర్వార ప్రభాహేమ పుం 
ఖ రుచిస్సార మరాళ రాజసిత పక్ష క్రూరధారావత 
చృర సాహస్రము లోలి భీషణ విపక్షశ్రేణిపై వ్రాలె భీ 
కరరావంబునం గానం జొచ్చు శిఖీసంఘాతంబు చందంబునన్‌. 
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తా ॥ నారాయణాస్త్రం నుండి పుట్టిన వేలాదిబాణాలు వారింప వీలుకాని కాంతితో 
బంగారు పిడులు కలిగి ఉన్నాయి. అవి రాజహంసరెక్కల ఈకలు కట్టబడి నట్లున్నాయి. దట్టమైన 
అడవిలోని అగ్నిలాగా భయంకరమైన శబ్దంతో శత్రుసమాహంపై వేలాదిగా ఆ బాణాలు వచ్చి 
పడుతున్నాయి. 


వ. అట్లెసిన. 
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చ. ఖర నిశిత ప్రదీప్త్రఘన కాండపరంపర వృష్టిచేం బొరి 


బొరి వికలాంగులై యడరి పుణ్యజనుల్‌ పృథుహేతిపాణులై 
గరుడుని జూచి భూరిభుజగ ప్రకరంబు లెదిర్చి పేర్చి చె 
చ్చెర నడతెంచు చందమున జిత్రరథున్‌ బలుపూని తాంకినన్‌. 
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తా ॥ ఆ విధంగా ప్రయోగించిన, కఠినత్వం వాడితనం కలిగి ప్రకాశించే బాణాల 
పరంపరకు రాక్షసులు వికలాంగులయ్యారు. యక్షులు మళ్ళీ పెద్దపెద్ద కత్తుల్ని చేత ధరించి, 
“గరుత్మంతుణ్ణి సర్పాల సమూహాలు ఎదరించినట్లు” చిత్రరథుడైన ధ్రువుణ్ణి ఎదిరించారు. 


ఉ. వారల జండతీవ్ర శరవర్గము చేత నికృత్తపాద జం 
ఘోరు శిరోధరాంబక కరోదర కర్ణుల జేసి యోగి పం 
కేరుహమిత్ర మండల సకృద్శిద నెట్టి పదంబు జెందు నా 
భూరిపదంబునం బెలుచ6 బొందంగం బంపె భూజావిజృంభియైి. 
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తా ॥ ఎదిరించిన యక్షుల్ని, ధ్రువుడు తన వాడియైన, భయంకరమైన బాణాలతో 
వారిపాదాలను, పిక్కలను, తొడలను, మెడలను, చేతుల్ని, ఖండించాడు. కళ్ళను పీకి, పొట్టను 
చీల్చి లోకాంతరానికి పంపాడు. ఒక్కసారిగా సూర్యమండలాన్ని భేదించుకొని యోగులు పొందే 
పదాన్ని, తన బాహుబలంతో యక్షులకు కల్పిస్తున్నాడు. 


వ. ఇవ్విధంబున నా చిత్రరథుండగు ధ్రువునిచేత నిహన్యమానులును నిరపరాధులును 
నయిన గుహ్యకులం జూచి యతని పితామహుందైన స్వాయంభువుండు బుషిగణ 
పరివృతుండై చనుదెంచి ధ్రువునిం జూచి యిట్లనియె; వత్సా! నిరపరాధులైన యీ 
పుణ్యజనుల నెట్టి రోషంబున వధియించితి, వట్టి నిరయహేతువైన రోషంబుసాలు; 
భ్రాతృవత్సల! భ్రాతృవధాభితప్తుండవై కావించు నీ యత్నం బుడుగుము. 
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తా ॥ ఈ విధంగా చిత్రరథుడైన ధ్రువునిచేత చంపబడ్డ నిరపరాధులైన యక్షులను చూసి, 
అతని తాతగారైన స్వాయంభువ మనువు, బుషిగణంతో పరివేష్టించి వచ్చి ధ్రువుజ్జి చూసి ఇలా 
అన్నాడు: “వత్సా! నిరపరాధులైన ఈ పుణ్య జనుల్ని ఎంత రోషంతో చంపావు? నరక ప్రాప్తికి 
హేతువైన కోపం ఇక చాలు! సోదరుని పట్ల ప్రేమగలిగిన ధ్రువా! సోదరుని మరణానికి 
బాధపడిచేస్తున్న ఈ ప్రయత్నాన్ని విరమించుకో! 


క. అనఘా మనుకులమున కిది, యనుచిత కర్మంబ! యొకనికై పెక్కం డ్రి 
ట్టని మొనం ద్రుంగిరి; యిది నీ, కనయంబును వలవ; దుడుగు మయ్య కుమారా! 
354 


తా ॥ ఓ పుణ్యాత్మా! మను కులంలో పుట్టిన నీకిది తగని పని. ఒక్కని కోసం 
ఇంతమందిని చంపావు! కుమారా! నీకిది అసలు తగదు. మానుకో! 


వ. అదియునుం గాక దేహాభిమానంబునం బశుప్రాయులై భూతహింస గావించుట 
హృషీకేశానువర్తనులైన సాధులకుం దగదు; నీవు సర్వభూతంబుల నాత్మభావంబునం 
దలంచి సర్వభూతావాసుండును దురారాధ్యుండును నైన విష్ణుని పదంబులం బూజించి 
తత్పరమపదంబును బొందితి; వట్టి భగవంతుని హృదయంబున ననుధ్యాతుండవు; 
భాగవతుల చిత్తంబులకును సమ్మతుండవు, మజియు సాధువర్తనుండ వన నొప్పు నీ వీ 
పాపకర్మం బెట్లు సేయ సమకట్టితి? వే పురుషుం డైన నేమి మహాత్ములయందుం దితిక్షయు, 
సములయందు మైత్రియు, హీనులయందుం గృపయు నితరంబులగు సమస్త 
జంతువులయందు సమత్వంబును గలిగి వర్తించు వానియందు సర్వాత్మకుందైన 
భగవంతుండు ప్రసనున్నం డగు; నతండు ప్రసన్నుం డయిన వాడు ప్రకృతి గుణంబుల 
బాసి లింగశరీరభంగంబు గావించి బ్రహ్మానందంబునుం బొందు; నదియునుంగాక 


కార్యకారణ సంఘాతరూపంబైన విశ్వం బీశ్వరునందు నయస్కాంత సన్నిధానంబు గలిగిన 
లోహంబు చందంబున వర్తించు; నందు సర్వేశ్వరుండు నిమిత్తమాత్రంబుగా. 
బరిభ్రమించు; నట్టి యీశ్వరుని మాయాగుణ వ్యతికరంబున  నారబ్దంబులైన 
పంచభూతంబుల చేత యోషిత్చురుషవ్యవాయంబువలన యోషిత్సురుషాదిరూప సంభూతి 
యగు నవ్విధంబునం దత్సర్గంబు దత్సంస్థానంబు6, దల్లయంబు నగుచు నుండు; నిట్లు 
దుర్విభావ్యం బైన కాలశక్తింజేసి గుణక్షోభంబున విభజ్యమానవీర్యుండు ననంతుండు 
ననాదియు నైన జనంబులచేత జనంబులం బుట్టించుచుండుటం జేసి యాదికరుండును, 
మృత్యుహేతువున జనంబుల లయంబు నొందించుటం జేసి యంతకరుండును, ననాది 
యగుటం జేసి యవ్యయుండును నైన భగవంతుండు జగత్కారణుండగుం; గావున నీ 
సృష్టిపాలన విలయంబులకుం గర్త గానివాని వడువున దాని జేయుచుండు, నిట్లు 
మృత్యురూపుండును బరుండును సమవర్తియు నైన యీశ్వరునికి స్వపక్ష పరపక్షంబులు 
లేవు; కర్మాధీనంబులైన భూతసంఘంబులు రజంబు మహావాయువు ననుసరించు చాడ్సున 
నస్వతంత్రంబు లగుచు నతని ననువర్తించు; నీశ్వరుండును జంతుచయాయు 
రుపచయాపచయ కరణంబులం దస్పష్టుండును నగు జీవుండు గర్మబద్దుం డగుటం జేసి 
కర్మంబు వానికి నాయు రుపచయాపచయంబులం జేయుచుండు; మటణియు 
సర్వజగత్కర్మసాక్షి యగు సర్వేశ్వరుని. 

స్‌ 


తా ॥ దేహాభిమానంతో, పశువులవంటివారై ప్రాణికోటిని హింసించటం శ్రీ మహావిష్ణు 
మార్గ ప్రవర్తకులకు తగని పని. సర్వప్రాణికోటిని నీలాగే భావించి, సర్వభూత నివాసుడైన శ్రీ 
మహావిష్ణుపాదాలను పూజించి, కష్టసాధ్యమైనప్పటికీ ఆ విష్ణుపదాన్ని పొందావు. అటువంటి 
భగవంతుని హృదయంలో భావించి చూడబడిన వాడివి. పరమభక్తులైన భాగవతుల చిత్తాలకు 
సమ్మతమైన వాడివి. సాధువర్తనుడవు. అటువంటి నీవు పాపకార్యాన్ని చేయడానికి ఎలా 


పూనుకున్నావు? ఏ మానవుడైనా సరే! మహాత్ములైన గొప్పవారిపట్ల సహనాన్ని, తనతో 


సమానమైన వారిపట్ల స్నేహాన్ని, తనకంటే తక్కువ వారిపట్ల కృపను, మిగిలిన సమస్త 
ప్రాణికోటిపట్ల సమభావాన్ని కలిగి ప్రవర్తించాలి. అటువంటివారిపట్ల సర్వాత్ముడైన భగవంతుడు 
ప్రసన్నుడవుతాడు. అలా భగవంతుని అనుగ్రహాన్ని పొందినవాడు ప్రకృతి సంబంధ 
గుణాలనుండి విమోచనం పొందుతాడు. ప్రాకృత శరీర భావాన్ని వీడి బ్రహ్మానందాన్ని 
పొందుతాడు. అంతేకాకుండా కార్యకారణ సంవిధానంతో ప్రవర్తించే ఈ విశ్వం మొత్తం, 
ఇనుము అయస్కాంతపు సన్నిధిలో ఆకర్షించబడి ప్రవర్తించినట్లు ఆ శ్రీమన్నారాయణుని 
సన్నిధిలో ప్రవర్తిస్తుంటుంది. 


సర్వేశ్వరుడైన శ్రీమన్నారాయణుడు నిమిత్తమాత్రుడై వర్తిస్తాడు. అటువంటి ఈశ్వరుని 
మాయాగుణ సంబంధంతో, పంచభూతాలచే సంఘటించబడిన దేహాలను పొందిన స్త్రీ, 
పురుషులు, తమ పరస్పర సంబంధంతో మళ్ళీ స్త్రీపురుషుల్ని కంటున్నారు. ఈ విధంగా సృష్టి, 
స్థితి, లయాలు జరుగుతున్నాయి. ఇలా భావించడానికే అసాధ్యమైన కాలమహిమవలన, తొక్కిడి 
పడుతున్న గుణాలను విభజించే శక్తిమంతుడు, 'అనంతుడూ” అనాది” అయిన ఆ భగవంతుడే, 
జనులనుండి జనులను సృష్టించటంచేత ఆద్యుడని, మృత్యువు కారణంగా లయింపచేయటంచేత 
అంతకుడని, అనాది కావటంచేత అవ్యయుడని, ఆయననే పిలుస్తారు. జగత్తుకు 
కారణభూతుడైన భగవంతుడాయనే. ఈ సృష్టి, స్థితి, లయాలకన్నిటికీ తానేమీ కర్తను కానన్నట్లే 
ఉండి, ఆ కార్యాలను నెరవేరుస్తుంటాడు. ఈ విధంగా మృత్యురూపుడు, పరుడు(అతీతుడు), 
సమవర్తి అయిన ఈశ్వరునికి “స్వపక్షం-పరపక్షం? అనే భేదాలులేవు. కర్మకు ఆధీనమైన 
జీవరాశులు, పెనుగాలిని అనుసరించే ధూళిలాగ అస్వతంత్రులై పరమాత్మను అనుసరించి 
ప్రవర్తిస్తారు. పరమేశ్వరుడు జీవరాశులకు ఆయుర్దాయాన్ని సమకూర్చటం, హరించటం అనే 
పనిని చేయడాన్ని గుర్తించలేకున్నాము. జీవులు కర్మబద్దులు కాబట్టి, వారి కర్మననుసరించే 
పరమాత్మ వారికి ఆయువును సమకూర్చటం, హరించటం చేస్తారు. సర్వజగత్తుకు కర్మసాక్షి? - 
ఆ సర్వేశ్వరుడే. ఆయనను- 


క. కొందటు స్వభావ మందురు, కొందటజు కర్మం బటండ్రు, కొందటజు కాలం 
బందురు, కొందటు దైవం, బందురు, కొంద జొగిం గామ మండ్రు మహాత్మా! 
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తా ॥ కొందరు 'స్వభావ” మని, మరికొందరు 'కర్మ” మని, ఇంకొందరు కాలి మని, 
కొందరు 'దైవి మని, కొందరు 'కామ” మని అంటారు. 


ఎవరెన్ని విధాలుగా తలచినా స్వరూప చింతనమే. అయితే ఎవరు ఏ విధంగా భావన 
చేసినప్పటికీ “ఏకమేవాద్వితీయం బ్రహ్మ - అన్నదే ప్రామాణికం. సాంఖ్యమతమైనా, 
యోగమతమైనా, నైయాయిక మతమైనా, జలానికి జలధి గమ్యమైనట్లు ఈశ్వరుడే గమ్యం. 
గీతలో కూడ “యేయథామాంప్రపద్యన్తే” అనే శ్లోకంలో నన్ను ఏ విధంగా భావించినప్పటికీ 
చివరకు తననే ఆశ్రయిస్తున్నారని చెపుతాడు. 


వ. ఇట్టు లవ్యక్తరూపుండును, నప్రమేయుండును, నానాశక్తుదయ హేతుభూతుండును నైన 
భగవంతుండు సేయు కార్యంబుల బ్రహ్మరుద్రాదు లెటుంగరన నతని తత్త్వంబు 
నెవ్వరెబుంగ నోపుదురు? కావునం బుత్రా! యిట్లుతృత్తి నాశంబులకు దైవంబ కారణం బై 
యుండు గాన నిద్ధనదానుచరులు భవదీయ భ్రాతృహంత లగుదురే? భూతాత్మకుండు 
భూతేశుండు భూతభావనుండు సర్వేశ్వరుండు పరాపరుండు నగు నీశుండ 
మాయాయుక్తుండై స్వశక్తిచే సృష్టిస్థితి లయంబులం జేయు. ఐన ననహంకారంబునంబేసి 
గుణకర్మంబులచే నస్పృశ్యుం డగుచు వర్తించు. అదియునుం గాక యీ ప్రజాపతులు 
విశ్వసృణ్ఞామంబుల నియంత్రితులై ముకుంద్రాళ్ళు వెట్టిన పశువులం బోలి యెవ్వని 
యాజ్ఞాధీనకృత్యులై వర్తింతు రట్టి దుష్టజన మృత్యువు, సుజనామృత స్వరూపుండు, 
సర్వాత్మకుండు, జగత్సరాయణుండు నైన యీశ్వరుని సర్వ ప్రకారంబుల శరణంబు. 
బొందుము. అదియునుం గాక. 
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తా ॥ ఈ విధంగా అవ్యక్తరూపుడై, ఏ కొలతలకూ లొంగని అప్రమేయుడై, వివిధశక్తుల 
ఆవిర్భావ కారకుడైన భగవంతుడు చేసే కార్యాలను బ్రహ్మరుద్రాదులే తెలియలేరు. ఇక అతని 
తత్వాన్ని ఇతరులేమి తెలుసుకోగలరు? కాబట్టి కుమారా! పుట్టుకకు-చావుకు దైవమే కారణం. 
ఈ కుబేరుని అనుచరులు నీ సోదరుని చంపిన హంతకులు కారు! జీవులలో నున్న 
భూతాత్మకుడు, జీవకోటికి ప్రభువైన భూతేశ్వరుడు, జీవులను కల్పించే భూతభావనుడు, 
సర్వేశ్వరుడు, పరాపరుడు, మాయతో కూడిన వాడైన ఈశ్వరుడు సృష్టిస్థితిలయాలను స్వశక్తిచే 
చేస్తున్నాడు. అయినా అహంకారరాహిత్యం వల్ల గుణకర్మలు అతనిని అంటుకోవు. ఈ 
ప్రజాపతులు విశ్వసృష్టికి నియంత్రితులై “ముక్కుతాళ్ళతో కట్టబడిన పశువుల్లాగా” భగవంతుని 
ఆజ్ఞకు బద్దులై ప్రవర్తిస్తారు. దుష్టజనులకు మృత్యుస్వరూపుడు, సుజనులకు అమృతస్వరూపుడు, 
సర్వాత్మకుడు, జగత్సరాయణుడు అయిన ఈశ్వరుణ్ణి అన్ని విధాలా శరణు వేడుకో!” అంతే 


కాకుండా, 


సీ. అనఘాత్మ! నీవు పంచాబ్ద వయస్కుండ వై పినతల్లి నిన్నాడినట్టి 
మాటల నిర్భిన్నమర్ముండ వగుచును జనయిత్రి దిగనాడి వనము కేగి 

తప మాచరించి యచ్చపు భక్తి నీశ్వరు బూజించి మహితవిభూతి మెఅసి 
రమణ ద్రిలోకోత్తరంబైన పదమును బొందితి, వది గాన భూరిభేద 


తే. రూప మైన ప్రపంచంబు రూఢి నే మ, హాత్మునందు. బ్రతీతమై యలరు నట్టి 
యగుణుం డద్వితీయుండును నక్షరుండు, నైన యీశ్వరు6 బరమాత్ము ననుదినంబు. 
358 


తా ॥ “ఓ పుణ్యాత్మా! నీవు అయిదు సంవత్సరాల వయస్సులో ఉన్నప్పుడు, 
మర్మచ్చేదకంగా పినతల్లి అన్నమాటలకు నొచ్చుకొని, కన్నతల్లిని సైతం వీడి అడవులకు వెళ్ళావు. 
అక్కడ తపస్సుచేసి, నిక్కమైన భక్తితో ఈశ్వరుణ్ణి పూజించి, మహావైభవంతో త్రిలోకోత్తరమైన 
ధ్రువపదాన్ని పొందావు. అనేక రూపభేదాలతో కూడిన ఈ ప్రపంచం, ఏ మహాత్మునిలో ప్రతీతమై 


ప్రకాశించునో, అటువంటి గుణరహితుణ్ణి, అద్వితీయుణ్ణి, అక్షరుణ్ణి, ఈశ్వరుణ్ణి, పరమాత్ముణ్ణి 
అనుదినమూ అన్వేషించాలి. 


సీ, కైకొని శుద్ధంబు గతమత్సరంబును నమలంబు నగు హృదయంబునందు 
సొలయ కన్వేషించుచును బ్రత్యగాత్ముండు భగవంతుండును బర బ్రహ్మమయుండు 
నానందమాత్రుండు నవ్యయుC౯ డుపపన్న సకల శక్తియుతుండు సగుణు6 దజుండు 
నయిన సర్వేశ్వరునం దుత్తమంబైన సద్భక్తి. జేయుచు సమత నొప్పి 


తే. రూఢి సోజహమ్మ మేతి ప్రరూఢ మగుచు, ఘనత కెక్కు నవిద్యయన్‌ గ్రంథి నీవు 
ద్రెంచి వైచితి; కావున ధీవరేణ్య; సర్వశుభహాని యైన రోషంబు వలదు. 
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తా ॥ ఆ పరమాత్ముని అన్వేషించడానికి హృదయాన్ని పరిశుద్ధం చేసికొని, మాత్సర్యాన్ని 
వీడి, నిర్మలత్వంతో అలసి పోకుండా నిరంతరం ప్రయత్నించాలి. ఎదుటనే కనిపించే 
ప్రత్యగాత్ముడు, భగవంతుడు, పరబ్రహ్మమయుడు, ఆనంద స్వరూపుడు, అవ్యయుడు, సకలశక్తి 
సంపన్నుడు, గుణాలను స్వీకరించేవాడు, పుట్టుక లేనివాడు అయిన సర్వేశ్వరునియందు సద్భక్తి 
కలిగి, సర్వభూతకోటి పట్ల సమదృష్టిని అభ్యసించావు. “నేను-నాది” అనే అవిద్యా రూపమైన 
పీటముడిని త్రెంచివేశావు. కాబట్టి ఓ ధీవరేణ్యా! సర్వశుభాలకు హాని కలిగించే రోషాన్ని 
విడిచిపెట్టు. 


క. విను రోషహృదయుచేతను, ననయము లోకము నశించు; నౌషధములచే 
ఘన రోగములు నశించిన యనువున; నది గాన రోష మడంపు మహాత్మా! 
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తా ॥ బెషధ సేవనం వల్ల రోగాలు ఎలా నశిస్తాయో అలాగే రోష హృదయం గలవాని 
వలన లోకం నశిస్తుంది. కాబట్టి రోషాన్ని అణచివెయ్యి. 


తే. అనఘ! నీదు సహోదరహంత లనుచుం, బెనచి యీ పుణ్యజనులం జంపితి కడంగి 
పరంగ నిదియె సదాశివభ్రాత యైన, యర్థవిభునకు నపరాధ మయ్యె గాన. 
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తా ॥ నీ సహోదరుణ్ణి చంపారని భావించి, ఈ యక్షుల్ని ఇంతమందిని చంపావు. 
సదాశివునికి సోదరుడైన కుబేరుని పట్ల నీవు అపరాధం చేశావు. 


క. నతి నుతులచేత నీ విపుడతనిం బ్రసన్నునింగం జేయు మని మనువు దయా 
మతిం జెప్పి ధ్రువునిచే స, తృతు(డై నయ మొప్పం జనియె బుషి యుక్తుండై. 
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తా ॥ కాబట్టి కుబేరుణ్జి, నతులచేత, నుతులచేత (నమస్కారాలతో, సోత్రాలతో) 
ప్రసన్నుణ్ణి చేసుకో!” అని స్వాయంభువ మనువు కరుణా హృదయంతో చెప్పి, ధ్రువుని 
పూజలందుకొని, బుషులతో కలిసి వెళ్ళిపోయాడు. 


వ. అంత. 

363 
తే. యక్షచారణసిద్ధ విద్యాధరాది, జనగణస్తూయమానుండై ధనదు6 దంతం 
బుణ్యజన వైశస నివృత్తు భూరిరోష, రహితుం దైనట్టి ధ్రువునిం జేరంగ వచ్చె. 
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తా ॥ అప్పుడు ధ్రువుడు రాక్షసుల్ని చంపటం మానివేశాడని, మహారోషాన్ని విడిచాడని 
భావించి, యక్షులు, చారణులు, విద్యాధరులు మొదలైనవారిచే స్తుతింపబడుతూ కుబేరుడు, 
ధ్రువుని చెంతకువచ్చాడు. 


సీ. చనుదెంచి వెసం గృతాంజలియైన ధ్రువుం జూచి తివుట నిట్లనియె క్షత్రియ కుమార! 


తగ భవదీయ పితామహాదేశంబునను దుస్త్యజంబైన ఘనవిరోధ 
ముడిగితి; వటు గాన నొనరంగ నిపుడు నీ యందు. బ్రసన్నుండనైతి, 
భూత జనన లయంబుల కనయంబు౯ గాలంబు కర్తయై వర్తించుంగాన యుష్మ 


తే. దనుజుం జంపినవార లీ యక్షవరులు, గారు; తలపోయ నీ యక్షగణము నిట్లు 
నెజి వధించిన వాడవు నీవు గావు, వినుతగుణశీల! మాటలు వేయునేల? 
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తా ॥ వచ్చిన కుబేరుణ్లి చూసి ధ్రువుడు అంజలి ఘటించాడు. అంజలి పట్టిన ధ్రువణ్ణి 
చూసి మన్ననతో కుబేరుడిలా అన్నాడు. “క్షత్రియకుమారా! నీ పితామహుడైన మనువు 
ఆదేశంతో, విడిచిపెట్టడానికి కష్టమైన విరోధాన్ని విడిచిపెట్టావు. నేను నీ పట్ల 
ప్రసన్నుడనయ్యాను. ప్రాణికోటి చావుపుట్టుకలకు కాలమే కర్త. నీ సోదరుణ్ణి చంపినవారు 
యక్షులు కారు. ఆలోచిస్తే ఈ యక్షగణాన్ని చంపినదీ నీవు కాదు. వేయిమాటలు ఎందుకు? 


వ. అదియునుంగాక యే బుద్దిజేసి కర్మ సంబంధ దుఃఖాదికంబులు దేహాత్మతను 
సంధానంబునం జేసి సంభవించు, నట్టి యహం త్వమ్మను నపార్థజ్ఞానంబు 
స్వపష్నమందుంబోలె. బురుషునకుం దోంచు నది గావున సర్వభూతాత్మ విగ్రహుండును, 
నధోక్షజుండును, భవచ్చేదకుండును, భజనీయ పాదారవిందుండును, ననంతామేయ శక్తి 
యుక్తుండును గుణమయియగు నాత్మమాయచే విరహితుండును నైన యీశ్వరుని 
సేవింపుము; నీకు భద్రం బయ్యెడు; భవదీయ మనోగతం బైన వరంబుం గోరుము; నీ 
వంబుజనాభ పాదారవింద సేవనంబు6 దిరంబుగం జేయుదు వని యెజుంగుదు నని 
రాజరాజుచేత నట్లు మహామతియు, భాగవతోత్తముండునైన ధువుండు ప్రెరేపింపంబడి యే 
హరిస్మరణంబు చేత నప్రయత్నంబున దురత్యయంబైన యజ్ఞానంబుం దరియింతు రట్టి 
హరిస్మరణం బచలితం బగున ట్లొసంగుమని యడిగిన నట్లకాక యని యంగీకరించి 
యంతం గుబేరుండును సంప్రీతచిత్తుండయి, ధువునికి శ్రీహరిస్మరణం బట్ట యనుగ్రహించి 


యంతర్జానంబు నొందె; నంత ధ్రువుండు యక్ష కిన్నర కింపురుష గణ సంస్తూయమాన 
వైభవుం డగుచు నాత్మీయపురంబునకు మరలి చనుదెంచి. 
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తా ॥ పురుషునకు దేహాభిమాన కారణంగా, స్వప్నంలో లాగా “నేను, నీవు” అనే 
భేదబుద్ధి అజ్ఞానం వలన కలుగుతుంది. ఆ భేదబుద్ధి వలన బంధము, దుఃఖము పురుషునికి 
కలుగుతాయి. కాబట్టి సర్వప్రాణికోటి హృదయాలలో విరాజిల్లుతున్న అధోక్షజుడు, సంసార 
బంధనాశకుడు, భజించదగ పాదారవిందములు గలవాడు, అనంతము అమేయమూనైన 
శక్తిగలవాడు, త్రిగుణాత్మకమైన మాయకు అతీతుడు అయిన పరమాత్మను సేవించు. నీకు శుభం 
కలుగుతుంది. నీ మనస్సులోని కోరికను కోరుకో! నీవు పద్మనాభుని పాదారవిందాలను స్థిరంగా 
సేవిస్తావని నాకు తెలుసు!” అని పలికిన కుబేరుని ఉత్సాహభరిత వాక్యాలకు భాగవతోత్తముడు, 
బుద్ధిమంతుడు అయిన ధ్రువుడు ప్రేరేపించబడ్డాడు. ఏ హరి స్మరణం చేత, దాటడానికి వీలుకాని 
అజ్ఞానాన్ని అప్రయత్నంగా దాటుతారో, అటువంటి బుద్దిని సుస్థిరంగా ఇమ్మని అర్థించాడు. 
కుబేరుడు సంప్రీత చిత్తుడై “అలాగే అగుగాక!” అని వరమిచ్చి అంతర్జానమయ్యాడు. ఆపైన 
ధ్రువుడు యక్షకిన్నర కింపురుషాది గణాలచేత కీర్తించబడుతూ మహావైభవంతో తన పట్టణానికి 
తిరిగివచ్చాడు. 


సీ. గణుతింప భూరిదక్షిణలచేంగడునొప్పు యజ్ఞముల్‌ సేయ న య్యజ్ఞ విభుండు 
ద్రవ్యక్రియా దేవతాఫల రూప సత్మర్మఫల ప్రదాత యయి యొప్పు 
పురుషోత్తముని నర్ధిం బూజించి మజియు స ర్వోపాధివర్ణితుం డుత్తముండు 
సర్వాత్మకుండు నగు జలజాక్షునందు. దీవ్రంబై ప్రవాహరూపంబు నైన 


తే. భక్తి సలుపుచు నఖీల ప్రపంచమందు, నలరం దనయందు నున్న మహాత్ము హరిని 
జిదచిదానందమయుని లక్ష్మివరుం బరము, నీశ్వరేశ్వరుం బొడం గనె నిద్ధచరిత! 
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తా ॥ ధ్రువుడు లెక్కపెట్ట దగిన గొప్ప దక్షిణలతోపాటు గొప్ప గొప్ప యజ్ఞాలను చేశాడు. 
యజ్ఞానికి అధిపతిగా ద్రవ్యము, క్రియ, దేవత, ఫలితము అనే రూపాలలో సత్కర్మలకు 
ఫలప్రదాత అయివర్తించే పురుషోత్తముణ్ణి కోరి పూజించి, దేహము, ఇంద్రియాలు, మనస్సు, బుద్ది 
మొదలుగా గల ఉపాధిభేదాన్ని ధ్రువుడు వదలివేశాడు. ఉత్తముడు, సర్వాత్మకుడు అయిన 
పద్మాక్షునిపట్ల తీవ్రమైన భక్తిని నిలిపాడు. సమస్త ప్రపంచంలోను, తనయందు ఉన్న 
మహాత్ముడైన హరిని, చేతనాచేతనాలలో నిండి ఉన్న ఆనందమయుని, లక్ష్మీనాథుని, ప్రభువులకు 
ప్రభువైన ఈశ్వరేశ్వరుణ్ణి, దర్శిస్తూ జీవితాన్ని గడిపాడు. 


16. ధ్రువుడు అంతరిక్షంలో నిలుచుట 


వ. ఇట్లు సుశీలసంపన్నుండును, బ్రహ్మణ్యుండును, ధర్మసేతురక్షకుండును, దీనవత్సలుండు 
నయి యవనింబాలించు ధ్రువుండు దన్ను బ్రజలు దండ్రి యని తలంప నిరువది 
యాటువేలేండ్లు భోగంబులచేతం బుణ్యక్షయంబును, నభోగంబులైన యాగాదులచే 
నశుభక్షయంబునుం జేయుచు బహుకాలంబు దనుక ద్రివర్గ నాధనంబుగ రాజ్యంబుసేసి 
కొడుకునకుం బట్టంబుగట్టి యచలితేంద్రియుడై యవిద్యారచిత స్వష్నగంధర్వ నగరోపమం 
బయిన దేహాదికంబగు విశ్వంబు భగవన్మాయారచితంబని యాత్మం దలంచుచు వెండియు. 
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తా ॥ ఈ విధంగా సత్‌శీల సంపన్నుడు, పరబ్రహ్మవేత్త, ధర్మమనే సేతువును 
రక్షించేవాడు, దీనులపట్ల వాత్సల్యం కలవాడు అయి ధ్రువుడు రాజ్యాన్ని పాలించాడు. ప్రజలు 
తనను కన్న తండ్రియని భావిస్తుంటే 26, 000 సంవత్సరాలు రాజ్యాన్ని పాలించాడు. తాను 
అనుభవించక ప్రజలు అనుభవించే సుఖాలకోసం తాను సంపాదించిన పుణ్యాన్ని వ్యయించాడు. 
నిష్కామంతో చేసిన యాగాది క్రతువులవల్ల కలిగిన పుణ్యాన్ని అశుభ క్షయం కోషర 
వినియోగించాడు. ఇలా బహుకాలం ధర్మార్థకామాలనే త్రివర్గ సాధకంగా రాజ్యాన్ని పాలించాడు. 
తరువాత కొడుకుకు రాజ్యపట్టం కట్టాడు. ఈ ప్రపంచం భగవంతుని మాయా రచితమైనదని 
భావించి, అవిద్యచే కల్పించబడిన స్వపష్నంలోని గంధర్వనగరంతో తుల్యమైనదనీ భావించాడు. 


చ. మనునిభు( దంత భృత్యజనమంత్రి పురోహితబంధుమిత్ర నం 
దన పశువిత్త రత్న వనితాగృహ రమ్యవిహారశైల వా 
రినిధి పరీత భూతల హరిద్విపముఖ్య పదార్థజాలముల్‌ 
ఘనమతిచే ననిత్యములుగాం దలపోసి విరక్తచిత్తుండై 
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తా ॥ మనువుతో సమానుడైన ధ్రువుడు, సేవకజనం మంత్రులూ, పురోహితులు 
బంధువులు, మిత్రులు, సంతానము, పశువులు, ధనము, రత్నాలు, స్త్రీలు, గృహాలు, 
మనోహరమైన క్రీడాపర్వతాలు, సముద్ర పర్యంతమూ విస్తరించిన రాజ్యము, గుర్రాలు, 
ఏనుగులు మొదలైన సమస్త పదార్ధాలు అనిత్యాలే అని తలపోసి వైరాగ్య చిత్తంతో- 


సీ, పురము వెల్వడి చని పుణ్యభూ బదరికా ఘన విశాలానదీకలిత మంగ 
ళాంబుపూరంబుల ననురక్తిమైం గ్రుంకి కమనీయ పరిశుద్ధ కరణుం డగుచు 
బద్మాసనస్టుండై పవనుని బంధించి నెలకొని ముకుళితనేత్రుం డగుచు 
హరిరూపవైభవ ధ్యానంబు సేయుచు భగవంతు నచ్యుతు. బద్మనేత్రు 


తే. నందు సతతంబు నిశ్చల మైనయట్టి, భక్తి. బ్రవహింపం జేయుచు బరమమోద 
బాష్పధారాభీషిక్తుండు భవ్యయశుండుం, బులకితాంగుండు నగుచు నిమ్ములం దనర్చి. 
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తా ॥ పట్టణాన్ని వదలి, పుణ్యాలకు పుట్టినిల్లయిన బదరికాశ్రమాన్ని చేరుకున్నాడు. 
మంగళకరమైన విశాలా నదీజలాలలో స్నానం చేశాడు. పరిశుద్ధమైన మనస్సుతో పద్మాసనం 
వేసికొని, నేత్రాలు ముకుళించుకొని, శ్వాసను బంధించి, శ్రీహరి యొక్క రూపవైభవాన్ని ధ్యానం 
చేశాడు. భగవంతుడు, అచ్యుతుడు, పద్మనేత్రుడు అయిన ఆ పరమాత్మయందు నిశ్చలమైన 
భక్తితో ధ్రువుడు ఆరాధించాడు. నిశ్చలమైన భక్తిగల ధ్రువుడు ఆనంద బాష్పధారలతో 
అభిషిక్తుడయ్యాడు. శరీరంలో పులకాంకురాలు కలిగాయి. 


“శ్రీహరి నామాన్ని విన్నంతనే ఎవరికి అశ్రువులు, శరీరానికి గగుర్పాటు కలుగుతాయో, 
అంటే భగవన్నామ శ్రవణమాత్రాన ఎవరి కళ్ళనుంచి బాష్పాలు స్రవిస్తాయో, ఎవరికి 
రోమాంచితమౌతుందో అతడే జ్ఞానలాభాన్ని పొందినవాడు.” 


_శ్రీరామకృష్ణ పరమహంస 


వ. మజియు విగతక్షేశుండును, ముక్తలింగుండునునై, ధ్రువుండు తన్నుందా మజచియుండు 
సమయంబున దశదిక్కుల నుద్యద్రాకానిశా నాయకుండునుంబోలె వెలింగించుచు 
నాకాశంబున నుండి యొక్క విమానంబు సనుదెరనంటు దేవశ్రేష్టులును, జతుర్భుజులును, 
రకాంబుజేక్షణులును, శ్యామలవర్డులును, గదాధరులును, సువాసస్సులును, 
గిరిటహారాంగదకుండల ధరులును, గౌమార వయస్కులును, నుత్తమశ్లోక కింకరులు 
నయినవారల నిద్దజం గని సంభ్రమంబున లేచి మధుసూదన నామంబులు సంస్మరించుచు 
వారల భగవత్కింకరులుంగా. దలంచి దండ ప్రణామంబు లాచరించినం గృష్టపాదారవింద 
విన్యస్తచిత్తుండుం, గృతాంజలియు, వినమితకంధరుండు నైన ధ్రువునిం గనుంగొని 
పుష్కరనాభభక్తులైన సునందనందులు పీతియుక్తులై మందస్మితు లగుచు నిట్లనిరి. 
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తా ॥ సాధనలో క్లేశాలనన్నీ అధిగమించి, లింగశరీర భావనను తొలగించుకొని తనను 
తాను మరచియున్న సమయంలో, ఉదయించే పున్నమి చంద్రునిలా దశదిశలనూ వెలిగిస్తూ 
ఆకాశం నుండి ఒక దివ్యవిమానం వచ్చింది. అందులో ఇద్దరు దేవతాగ్రేష్టులు చతుర్భుజులై, 
ఎట్జిని నేత్రాలతో, శ్యామలవర్ణంతో, గదాధరులై, మంచివస్తాలు ధరించి, కిరీటాలు, హారాలు, 
భుజకీర్తులు, కుండలాలు ధరించి, కోడెవయస్సు గలవారై కనిపించారు. వాళ్ళు విష్ణుకింకరులు. 
వాళ్ళను చూడగనే తొట్రుపాటుతో లేచి మధుసూదనుని నామాలను స్మరిస్తూ, వాళ్ళను 
భగవంతుని సేవకులుగా భావించి, సాష్టాంగ దండ ప్రణామాలు చేశాడు. శ్రీకృష్ణుని 
పాదపద్మాలయందే చిత్తాన్ని నిలిపి, శిరస్సు వంచి, దోసిలి ఒగ్గి నిలిచిన ధ్రువుణ్ణి చూచి, 
పద్మనాభుని భక్తులైన నందుడు, సునందుడు ప్రేమతో చిరునవ్వు చిందిస్తూ ఇలా అన్నారు: 


'లింగశరీర భావన - వాసనలతో కూడిన పార్టివశరీరం. తనను గురించి, తాను 
చూసిన లోకాన్ని గురించి పరిచితమైన వాసనల సమాహార స్వరూపమే లింగశరీర భావన. 
యోగసాధనలో కలిగే చిక్కులనే 'క్లేశా” లని అంటారు. 


ఉ. ఓ నృప! నీకు భద్ర మగు నొప్పగుచున్న మదీయ వాక్యముల్‌ 
వీనులయందు. జొన్సుము; వివేకముతో నయిదేంద్లనాండు మే 
ధానిధివై యొనర్చిన యుదాత్త తపోవ్రతనిష్టచెతం దే 
జోనయశాలి యైన మధుసూదనుం దృప్తి వహింపంజేయవెే! 
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తా ॥ “ఓ రాజా! నీకు శుభమగు గాక! నిజమైన మా మాటల్ని చెవినపెట్టు. అయిదేళ్ళ 
వయస్సులోనే మేధానిధివై నీవు చేసిన మహాతపస్సు తేజోమూర్తి, ధర్మమూర్తి అయిన 
మధుసూదనుణ్ణి సంతృప్తిపరిచింది. 


ఆ. అట్టి శార్‌బ్బపాణి యఖీల జగత్మర్త, దేవదేవు డతుల దివ్యమూర్తి 
మమ్ము బనుప మేము మాధవ పదమున, కర్ణి నిన్ను గొనుచు నరుగుటకును. 
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తా ॥ అటువంటి సర్వ జగత్మర్త, దేవదేవుడు, శార్జపాణి, దివ్యమూర్తియైన విష్ణుమూర్తి 
పంపగా మేము వచ్చాము. నిన్ను విష్ణుమూర్తి నివాసమైన పరమపదానికి తీసికొనిపోవ 
వచ్చాము. 


వ. వచ్చితిమి; యే పదంబునేని సూరిజనంబులు సర్వోత్తమంబని పొందుదురు; దేని 
జంద్రదివాకర గ్రహనక్షత్ర తారాగణంబులు ప్రదక్షిణంబుగా. దిరుగుచుండు; మజియు 
నీదు పితరులచేతను నన్యులచేతను ననధిష్టితంబును, జగద్వంద్యంబును, నభక్త 
జనాతిదుర్ణయంబును నయిన నట్టి విష్ణుపదంబుం బొందుదువు; రమ్మిదె విమాన శ్రేష్టం; 
బుత్తమశ్లోక జనమౌళియైన శ్రీహరి పుత్తెంచె; దీని నెక్క నర్హుండ వనిన నురుక్రమప్రియుం 
డయిన ధ్రువుండు తన్మధుర వాక్యంబులు విని కృతాభిషిక్తుం డయి యచ్చటి మునులకుం 
బ్రణమిల్లి తదాశీర్వాదంబులు గైకొని విమానంబునకుం బ్రదక్షిణార్చనంబులు గావించి హరి 


పార్షదులైన సునందనందులకు వందనం బాచరించి. భగవద్రూపవిన్యస్త 
చక్షురంతఃకరణాదికుం డగుచు విమానాధిరోహణంబు గావించుటకు హిరణ్మయ రూపంబు 
ధరియించె నప్పుడు. 
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తా ॥ ఏ పదాన్ని పండితులు సర్వోత్రమమని పొందాలని భావిస్తారో; సూర్యచంద్రులు, 
గ్రహాలు, నక్షత్రాలు, తారాగణాలు ఏ పరమపదానికి ప్రదక్షిణం చేస్తాయో; నీ తాత తండ్రులు, 
ఇతరులు మరెవ్వరూ అధిష్టించలేనిది; జగత్తుకు నమస్కరింపదగినది, భక్తులు కాని వారికి 
పొందడానికి మిక్కిలి కష్టసాధ్యమైనది అయిన విష్ణుపదాన్ని నీవు పొందుతున్నావు. ఇదిగో 
విమానం. లేచిరా! ఆ శ్రీమహావిష్ణువే దీనిని పంపాడు. దీనిని ఎక్కడానికి అర్హత గలవాడవు నీవ” 
ని విష్ణుదూతలు పలుకగా, విష్ణువుకు ప్రియమైన ధ్రువుడు ఆ మధురమైన వాక్యాలను విని, 
స్నానం చేసివచ్చి, అక్కడున్న మునులకు ప్రణమిల్లి, వాళ్ళ ఆశీర్వాదాలను పొంది, విమానానికి 
ప్రదక్షిణం చేసి అర్చించాడు. హరి సేవకులైన సునందునికి, నందునికి నమస్కరించి, 
భగవంతునియందే తన చూపును, మనస్సును లగ్నంచేసి, విమానాన్ని ఎక్కడానికై 
హిరణ్మయమైన తేజోరూపాన్ని ధరించాడు. 


క. సురదుందుఖి పణ వానక, మురజాదులు మొరసె విరుల ముసురు గురిసె గి 
న్నర గంధర్వుల పాటలు, భరితములై చెలంగె నపుడు భవ్యచరిత్రా! 
375 


తా ॥ దేవతలు, దుందుభులు, భేరి, డోలు, మృదంగము మొదలైన వాద్యాలను 
మోగించారు. విరివానలు కురిశాయి. కిన్నరులు, గంధర్వులు పాడే పాటలతో ఆకాశం నిండి 
పోయింది. 


వ. అట్టి సమయంబున ధ్రువుండు దుర్గమంబగు త్రివిష్టపంబునకు నెగువాం డగుచు దీన 


యగు జననిం దిగనాడి యెట్లు వోవుదు? నని చింతించువానిం బార్జదు లవలోకించి 
యగ్రభాగంబున విమానారూఢయై యేగుచున్న జననిం జూపిన సంతుష్టాంతరంగుం 
డగుచు. 
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తా ॥ అటువంటి సమయంలో ధ్రువుడు, దీనురాలైన తన తల్లిని విడిచి, స్వర్గానికి ఏ 
విధంగా వెళ్ళాలి? అని భావించి విచారించసాగాడు. అది గమనించిన విష్ణుకింకరులు, తమ 
విమానానికి ముందు పోతున్న విమానాన్ని, అందులో ఉన్న ధ్రువుని తల్లిని చూపారు. తల్లిని 
చూసిన ధ్రువుడు సంతృప్తిపడి, ఆనందించాడు. 


క. జనని సునీతిని మును గనుం, గొని యవల విమాన మెక్కి గొనకొని విబుధుల్‌ 
దనమీందం బుష్పవర్షము, లనయముం గురియింప ధ్రువు(డు హర్షముతోడన్‌. 
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క. చని చని వెస గహమండల, మును ద్రైలోక్యంబు సమస్తమునిమండలమున్‌ 
ఘనుం డుత్తరించి యవ్వలం, దనరెడు హరిపదము నొందెం దద్దయుం బ్రీతిన్‌. 
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తా ॥ తన తల్లియైన సునీతిని చూసిన తరువాతనే ధ్రువుడు విమానాన్నెక్కి 
బయలుదేరాడు. దేవతలు ఎడతెరపి లేకుండా పూలవానను కురిపిస్తుంటే సంతోషంతో 
ప్రయాణించి గ్రహమండలాన్నీ, మూడులోకాలను, సప్తర్షిమండలాన్నీ దాటి, ఆపైన విష్ణుపదాన్ని 
చేరుకున్నాడు. 


వ. అది మణియు నిజకాంతిచేతం ద్రిలోకంబుల బ్రైకాశింపం జేయుచు 
నిర్ణయాగమ్యంబును శాంతులు సమదర్శనులు శుద్దులు సర్వభూతానురంజనులు నచ్యుత 
భక్త బాంధవులు నయిన భద్రాచారులకు సుగమ్యంబును నయి గంభీర వేగంబు 


ననిమిషంబు నగు జోతిశ్చక్రంబు సమాహితంబై గోగణంబు మేధియందుంబోలె నెందుం 
బరిభ్రమించుచుండు, నట్టి యచ్యుత పదంబునుం బొంది విష్ణుపరాయణుండైన 
భగవంతుడైన నారదుండు ధ్రువుని మహిమం గనుంగొని ప్రచేతస్సత్తంబునందు 
వీణవాయించుచు. 
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తా ॥ ధ్రువుడు చేరుకున్న విష్ణుపదం, తన కాంతితో మూడు లోకాలనూ ప్రకాశింప 
చేస్తుంది. దయలేనివారు చొరటానికి వీలుకాదు. శాంతచిత్తులు, సమదర్శనులు, పరిశుద్ధమైన 
ప్రవర్తన గలవారు, సర్వజీవకోటినీ సంతోష పెట్టేవారు, అచ్యుతుని భక్తులకు బంధువులై మెలిగే 
శుభవర్తనులకు మాత్రమే పొందవీలయినది ఆ విష్ణుపదం. అంతు తెలియని వేగంతో, రెప్పపాటు 
కాలంకూడా ఆగకుండ, గానుగ ఇరుసుకు కట్టిన ఎద్దుల గుంపులాగ జ్యోతిశ్చక్రమంతా ఆ 
విష్ణుపదం చుట్టూ తిరుగుతుంటుంది. అటువంటవిష్టుపదాన్ని పొందిన ధ్రువుని మహిమను 
చూసి నారదుడు సంతోషంతో ప్రచేతసులనే దేవర్షులు చేసే సత్రయాగంలో వీణతో ఇలా గానం 
చేశాడు. 


సీ. పతియె దైవంబుగా భావంబులోపలం దలంచు సునీతినందను తపః ప్ర 
భావము క్రియ ధర్మభవ్య నిష్టలం బొందం జాలరు బ్రహ్మర్షి జనము అనిన 
క్షత్రియకులు నెన్నంగా నేల? యెవ్వండు పంచసంవత్సర ప్రాయమునను 
సురుచి దురుక్తుగ్ర శరభిన్న హృదయుండై మద్వాక్యహిత బోధమతిం దనర్చి 


తే. వనమునకు నేగి హరిభక్తివశత నొంది, యజితు డగు హరిం వశుడై చరింపం 
జేసి వెసం దత్పదంబును జెందె, నట్టి హరిపదంబును బొంద నె వ్వరికిం దరము? 
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తా ॥ “పతినే దైవంగా భావించే సునీతి సంతానమైన ధ్రువుని తపఃసాధనా ఫలాన్ని 
బ్రహ్మర్లులే పొందలేకపోయారు. ఇక క్షత్రియుల సంగతి వేరుగా చెప్పేదేముంది? అయిదు 


సంవత్సరాల వయస్సులోనే “సురుచి” చెడు మాటలనే భయంకర బాణాల వలన హృదయాన 
గాయపడి, నా హితబోధను చెవికెక్కించుకొని, అడవులకు వెళ్ళీ, హరిభక్తికి వశుడై ఏ పసివాడు 
విష్ణువుని మెప్పించాడో, ఆ పసివాడు చివరికి ఏ విష్ణుపదాన్ని పొందాడో, ఆ విష్ణుపదాన్ని 
పొందటం ఎవరికి సాధ్యమవుతుంది?” 


క. అని పాడె ననుచు విదురున, కనఘుండు మైత్రేయుం డనియె నంచిత భక్తిన్‌ 
వినుతోద్దామయశస్ముం, డనంగల యా ధ్రువుని చరిత మార్యస్తుత్యా! 
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తా ॥ స్తుతించదగిన గొప్ప యశస్సుగల ధ్రువుని చరిత్రను నారదుడు గానం చేశాడని 
మైత్రేయ మహర్షి విదురునితో చెప్పాడు. 


సీ. మహితసత్సురుష సమ్మతమును ధన్యంబు స్వర్గప్రదంబు యశస్మరంబు 
నాయుష్కరంబుం బుణ్యప్రదాయకమును మంగళకర మఘమర్షణంబు 
సౌమనస్యముం బ్రశంసాయోగ్యమును బాప హరమును ధ్రువపదప్రాపకంబు 
నై యొప్పు నీ యుపాఖ్యానంబు. దగ నీకు నెజింగించితినిం దీని నెవ్వందేని 


తే. తివుట శ్రద్దాగరిష్టుండై తీర్ణపాద, చరణ సరసీరుహద్వయాశ్రయుండు నైన 
భవ్యచరితు దినాంత ప్రభాతవేళ, లను సినీవాలి పూర్ణిమ లందు మజియు 
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తే. ద్వాదశిని పద్మ బాంధవ వాసరమున, శ్రవణ నక్షత్రమున దినక్షయమునందుం 
బరంగ సంక్రమణ వ్యతీపాతలందు, సభల భక్తిని వినునట్టి సజ్జనులకు. 
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వ. ర్లేశనాశంబును మహాప్రకాశంబును నైన భగవదృక్తియు శీలాదిగుణంబులును గలుగు; 
మజియు. దేజంకామునకు. దేజంబును, మనఃకామునకు మనంబును, నిష్మామునకుC 


దత్త్వవిజ్ఞానంబును గలుగు, దీని వినిపించు వారికి దెవతానుగ్రహంబు గలుంగు; నిట్టి 
యుపాఖ్యానంబు నీ కెటింగించితి నని మైత్రేయుండు విదురునకు జెప్పిన క్రమంబున 
శుకయోగి పరీక్షిత్తున కెజింగించిన తెజంగున సూతుండు శౌనకాదులకు వినిపించి 
వెండియు నిట్లనియె; నట్లు సెప్పిన మైత్రేయునిం గని విదురుం డిట్లనియె. 
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తా ॥ ఈ ధ్రువోపాఖ్యానం సత్పురుషులందకీ సమ్మతమైంది. జీవితానికి ధన్యతను 
చేకూరుస్తుంది. స్వర్గప్రదాయకమైనది. కీర్తికరమైనది. ఆయుష్షును కలుగచేస్తుంది. పుణ్య 
ప్రదాయకమైనది. శుభకరమైనది. మంచి మనస్సు నిస్తుంది. ప్రశంసా యోగ్యమైనది. పాపాన్ని 
హరిస్తుంది. ధ్రువుని స్థానాన్ని పొందజేస్తుంది. అటువంటి ఈ ధ్రువుని చరిత్రను నీకు 
తెలియజేశాను. 


దీనిని ఎవడైనా శ్రద్ధతో ఉదయసాయంకాలాలలోగాని, అమావాస్యా పూర్ణిమలందుగాని, 
ద్వాదశి రోజుగాని, ఆదివారంనాడుగాని, శ్రవణా నక్షత్రం నాడుగాని, శూన్యతిథియందుగాని, 
సంక్రమణం జరిగేనాడు గాని, వ్యతీపాత యోగమందుగాని, సభలలోగాని చెప్పినా, విన్నా 
కేశాలు నశిస్తాయి. దీనిని వినిపించిన వారికి దేవతానుగ్రహం కలుగుతుంది. గొప్ప తేజస్సుతో 
పాటు భగవద్భక్తి, శీలాది సద్గుణాలు కలుగుతాయి. తేజస్సును కోరుకునే వారికి తేజస్సు, ఏ 
కోరికాలేని నిష్కాములు తత్త్వవిజ్ఞానము పొంది పరమాత్మను దర్శిస్తాడు.” 


అటువంటి ఉపాఖ్యానాన్ని నీకు తెలియజేశానని మైత్రేయుడు విదురునితో చెప్పినట్లు 
శుకయోగి పరీక్షిత్తుకు చెప్పాడు. శుకయోగి పరీక్షిత్తుకు చెప్పిన విధాన్ని సూత మహాముని 
శౌనకాది మునులకు వినిపించాడు. 


ఆ విధంగా చెప్పిన మైత్రేయ మహామునిని చూసి విదురుడిలా అన్నాడు: 


సీ. అనఘాత్మ! నారద మునిపతి ధ్రువ చరిత్రము ప్రచేతసుల సత్తంబునందు 


నర్ధిమైం గీర్తించె నంటి; ప్రచేతసు లన నెవ్వ రెవ్వరి తనయు? లెట్టి 
వంశజుల్‌? సత్త మెవ్వలనను జేసి? రధ్వరమందు నిజకులధర్మశీలు 
రగు ప్రచేతసులచే యజియింపంగాంబడె యజ్ఞపురుషు డెట్టు లచ్యుతాంఘై 


తే. భక్తియుక్తుండు విదిత సద్భాగవతుండు, దివిరి హరిపాదసేవా విధి ప్రయుక్త 
దేవదర్శనుం డగు నట్టి దివ్యయోగి, నారదుం డెట్లు గొనియాడె శౌరికథలు? 
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తా ॥ “ఓ పుణ్యాత్మా! ధ్రువుని చరిత్రను, ప్రచేతసులు నిర్వహించే సత్తయాగంలో 
నారదమహర్షి కోరిమరీ కీర్తించాడని చెప్పావు కదా! ప్రచేతసులెవరు? వారు ఎవరి పుత్రులు? ఏ 
వంశం వారు? వారు సత్రయాగాన్ని ఎక్కడ చేశారు? తమ నిజధర్మమందు ఆదరం కలిగిన ఆ 
ప్రచేతసులు, యజ్ఞపురుషుణ్ణి ఏ విధంగా అర్చించారు? అచ్యుతుని పాదపద్మాలపై నిరంతర భక్తి 
కలవాడు, భాగవతోత్తముడు, శ్రీహరిని సేవించే విధానం తెలిసినవాడు, దివ్యయోగియైన 
నారదమహర్షి విష్ణుకథలను ఏ విధంగా కీర్తించాడు? 


క. నాకిపు దడెజింగింపుము సుశ్లోకుని చరితామృతంబు శోత్రాంజలులం 
బైకొని జుజ్టియుం దనివిం, గైకొనకున్నది మనంబు గరుణోపేతా! 
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తా ॥ సుశ్లోకుడైన ఆ శ్రీమన్నారాయణుని చరితామృతాన్ని చెవులనే దోసిళ్ళతో ఎంతగా 
జుబ్టుకున్నప్పటికీ, మనస్సుకు తనివి తీరటంలేదు. ఓ దయామయా! ఇంకా ఆ కథలను 
నాకిప్పుడు వినిపించవలసిందిగా ప్రార్థిస్తున్నాను.” 


క. అని యడిగిన విదురుని గనుం, గొని మైత్రేయుండు పలికె గొనకొని ధ్రువుండున్‌ 
వనమునకు6 జనిన నాతని, తనయుం డగు నుత్కలుండు దళీతాఘుండై. 
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సీ. చతురుం డాజన్మ ప్రశాంతుండు నిస్సంగుండును సమదర్శనుండును ఘనుండు 
నై యాత్మయందు లోకావళి, లోకంబు లందు నాత్మను జూచు ననఘమైన 
యనుపమయోగక్రియా పావకాదగ్గ కర్మ మలాశయ కలనం బేర్చి 

జడుని కైవడి బీ.కుచందంబునను మూకు పగిది నున్మత్తుని భంగిం జెవిటి 


తే. వడువునను గానంబడుచు సర్వజ్ఞుండై ప్ర, శాంతకీల హుతాశను సరణిం బొల్చి 
సతత శాంతంబు నంచిత జ్ఞానమయము, నైన బ్రహ్మస్వరూపంబు నాత్మం దలంచి 
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క. తనకంటె నితర మొక టెజుం, గని కతమున సార్వభౌమకతశ్రీం బొందన్‌ 
మనమునం గోరకయుండుటిల్సగని కులవృద్దులును మంత్రిగణములు నంతన్‌. 
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తా ॥ అని అడిగిన విదురుణ్ణి చూచి, మైత్రేయ మహాముని ఇలా అన్నాడు. ధ్రువుడు 
తపస్సుకై అరణ్యాలకు వెళ్ళాడు. ధ్రువుని కుమారుడైన ఉత్కళుడు పాపరహితుడు, చాతుర్యశీలి. 
పుట్టుకతోనే ప్రశాంత చిత్తుడు. నిస్సంగుడు. సమదర్శనం కలవాడు, గొప్పవాడు. తనలో 
లోకాలను, లోకాలలో తనను చూసే తత్త్వం కలవాడు. పుణ్యప్రదమైన యోగాగ్నిలో కర్మలు 
ఆచరించటంవల్ల కలిగే మలినాలను దగ్గం చేశాడు. సమస్తమూ తెలిసికూడా మూఢునిలాగ, 
గ్రుడ్లివాడిలాగ, పిచ్చివాడిలాగ, మూగవాడిలాగ, చెవిటివాడిలాగ ప్రవర్తించేవాడు. మండటం 
ఆగిపోయాక గూఢంగా ఉన్న అగ్నిలా (నివురుకప్పిన నిప్పులాగ) కనిపించేవాడు. నిరంతర 
శాంతమూ, దివ్యజ్ఞానమయమూనైన పరబ్రహ్మస్వరూపాన్నే మనస్సులో తలచేవాడు. తనకంటే 
ఇతరమైనదాన్ని ఒక్కటి కూడ తెలియక పోవటం, రాజ్యసార్వభౌమాధికారం పొందాలని 
మదిలోనైనా భావించకపోవటం గమనించిన మంత్రులు, కులపెద్దలు - 


వ. అతని నున్మత్తునిం గాం దెలిసి తదనుజుందైన వత్సరునికిం బట్టంబు గట్టి; రా వత్సరునికి 
సర్వర్థి యను భార్యయందు. బుష్పార్జుండును జంద్రకేతుండును నిషుండును నూర్జుడును 


వసువును జయుండును నన నార్వురు తనయులు గలిగి; రందు6 బుష్పార్లుండను వానికిం 
బ్రభయు దోషయు ననునిద్దజు భార్యలై; రందుం బ్రభ యనుదానికిం బ్రాతర్మధ్యందిన 
సాయంబు లను సుతత్రయంబును దోషయను దానకిం బ్రదోషనిశీథ వ్యుష్ణు లనువారు 
ముగ్గురును బుట్టి; రందు వ్యష్టుం డను వానికి బుష్కరిణి యను పత్నియందు 
సర్వతేజుండను సుతుండు వుట్టి; వానికి నాకూతి యను మహిషివలనం జక్షుస్సంజ్ఞుండయిన 
మనువు జనియించె; వానికి నడ్వల యను భార్యయందు. బురువును, గుత్సుండును, 
ద్రైతుండును, ద్యుమ్నుండును, సత్యవంతుండును, బుతుండును,  వ్రతుండును, 
నగ్నిష్టోముండును, నతిరాత్రుండును, సుద్యుమ్నుండును, శిబియును, నుల్ముకుండును నను 
పన్నిద్దబు తనయులు గలిగి, రందు నుల్ముకునికిం బుష్కరిణియను దానివలన 
నంగుండును, సుమనసుండును, ఖ్యాతియుం, గ్రతువును, నంగిరసుండును, గయుండును 
నను నార్వురు కొడుకులు పుట్టి; రందు నంగునికి సునీథ యనుధర్మపత్నివలన వెనుం డను 
పుత్రుం దుదయించిన. 
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తా ॥ ఉత్కళుణ్ణి పిచ్చివానిగా భావించారు. అతని సోదరుడైన వత్సరునికి పట్టం కట్టారు. 
ఆ వత్సరునికి “సర్వర్ణి” అనే భార్యయందు పుష్పార్గుడు, చంద్రకేతుడు, ఇషుడు, ఊర్జుడు, వసువు, 
జయుడు అనే ఆరుగురు తనయులు కలిగారు. అందులో పుష్పార్డుడనె వానికి ప్రభ, దోష అనే 
ఇద్దరు భార్యలు. అందులో ప్రభకు ప్రాతర్మధ్యందిన సాయములు అనే ముగ్గురు కొడుకులు 
కలిగారు. 'దోషి కు ప్రదోషుడు, నిశీథుడు, వ్యుష్ణుడు అను ముగ్గురు కొడుకులు జన్మించారు. 
వారిలో వ్యుష్ణుడనే వానికి పుష్కరిణి అనే భార్యవలన “సర్వతేజు? డనే కొడుకు పుట్టాడు. ఆ 
సర్వతేజునికి “ఆకూతి” అనే భార్యవలన “చక్షుస్సు” అనే పేరుగల మనువు జన్మించాడు. 'చక్టుస్సు” 
కు 'నడ్వలి అనే భార్యయందు 'పురువు”, కుత్సుడు, త్రితుడు, ద్యుమ్నుడు, సత్యవంతుడు, 
బుతుడు, వ్రతుడు, అగ్నిష్టోముడు, అతిరాత్రుడు, సుధ్యుమ్నుడు, శిబి, ఉల్ముకుడు అనే పన్నెండు 
మంది కొడుకులు కలిగారు. వారిలో ఉల్ముకునికి, పుష్కరిణి అనే భార్యయందు 'అంగుడు, 


'సుమసుడు, ఖ్యాతి, క్రతువు, అంగిరసుడు, గయుడు అనే ఆరుగురు కొడుకులు జన్మించారు. 
వారిలో అంగునికి, సునీథ అనే ధర్మపత్నివలన వేనుడనే పుత్రుడు జన్మించాడు. 


మ. క్షితినాథోత్తముం డాత్మనందనుని దుళ్ళీలంబు వీక్షించి దుః 
ఖీతుండై యొంటిగం దత్సురిన్‌ వెడలి యేగెన్‌ వేగ నెందేని త 
ద్దతి వీక్షించి మునీశ్వరుల్‌ గుపితులై దంభోళిసంకాశ వా 
క్యతతిం జావ శపింప వాం డపుడు వీంకం గూలె, న మ్మేదినిన్‌. 
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తా ॥ రాజైన అంగుడు, తన కొడుకైన వము దుశ్ళీలాన్ని చూసి, దుఃఖంతో పట్టణాన్ని 
విడిచి, ఒంటరిగా ఎక్కడికో వెళ్ళిపోయాడు. అది గమనించిన మునీశ్వరులు కోపించి, 
వజ్రాయుధంలాటి వాక్కులతో చావమని వేనుజ్జి శపించారు. వేనుడు నేలకొరిగాడు. 


సీ, కైకొని యపుడు లోకం బరాజకమైం బ్రజలు దస్కరపీడం బల్లటిల్లం 

గనుంగొని దుఃఖీంచి మునులు గతాసుండై పడిన వేనుని వలపలి భుజంబు 

నర్థి మధింప నారాయణాంశంబున నాదిరాజన నొప్పునట్టి పృథుండు 

జనియించె ననవుడు విని విదురుండు మునిం గనుంగొని పలికె నో యనఘచరిత! 


తే. సాధువు సుశీలనిధియును సజ్జనుండు, నలఘు బ్రహ్మణ్యుండును నైనయట్టి యంగ 
ధరణివిభునకు దుష్టసంతాన మెట్లు, గలిగ? న య్యంగపతి యేమి కారణమున. 
392 


తా ॥ అప్పుడు లోకం రాజు లేనిది అయింది. దొంగల పీడతో ప్రజలు తల్లడిల్లారు. 
మునులు దుఃఖీంచారు. ప్రాణాలు కోల్పోయిన వేనుని కుడిభూజాన్ని పట్టి మునులు మథించగా 
నారాయణాంశతో 'తొలిచక్రవర్తిగా చెప్పదగిన పృథుడు' జన్మించాడు.” అని మైత్రేయ 
మహాముని చెప్పగా విన్న విదురుడు ఇలా ప్రశ్నించాడు: “ఓ పుణ్యాత్మా! సజ్జనుడు, సుశీలుడు, 


గొప్పబ్రహ్మవేత్త అయిన అంగరాజునకు దుష్టసంతానం ఎందుకు కలిగింది? 


వ. విమనస్కుం డగుచుం బురంబు విడిచె? ధర్మకోవిదులైన మునులు దండవ్రతధరుండును, 
రాజును నగు వేనునియందు నే పాపంబు నిరూపించి బ్రహ్మదండం బొనర్చి 
రదియునుంగాక లోకంబున రాజులు లోకపాల తేజోధరులుల బ్రజాపాలనాసక్తులుం 
గావునం గల్మషంబు గలిగినం బ్రజలచేత నవజ్ఞార్లులై యుందురు గావున నా వేనుని 
చరిత్రంబు శ్రద్ధాగరిష్ణుండు భక్తుండునైన నాకుం బరాపరవిదగ్రేసరుండ వయిన నీ 
వెజింగింప నర్హుండ వనిన మైత్రేయుం డతని కిట్లనియె. 
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తా ॥ ఆ అంగపతి ఏ కారణంతో మనస్సు విరిగి పట్టణాన్ని విడిచి వెళ్ళాడు? 
ధర్మకోవిదులైన మునులు, దండన వ్రతాన్ని ధరించిన వేనుణ్జి ఏ పాపం చూపించి బ్రహ్మదండాన్ని 
ప్రయోగించారు. అంతేకాదు. లోకంలో రాజులు లోకపాలకుల తేజస్సును ధరించి 
జన్మించినవారు. ప్రజాపాలనలో ఆసక్తి గలవారు. అటువంటివారిలో పాపాలుంటే ప్రజలే 
తిరస్కరిస్తారు. కాబట్టి ఆ వేనుని చరిత్ర శద్దాభక్తులు గల నాకు తెలియజెప్పండి. ఇహపరాలు 
ఎరిగిన వారిలో అగ్రేసరుడవు కాబట్టి చెప్పడానికి మీరే తగినవారు” అని అన్న విదురునితో 
మైత్రేయ మహర్షి ఇలా చెప్పాడు: 


17. అంగపుత్రుడు వేనుని చరిత్ర 


సీ. అనఘాత్మ! రాజర్షి యైనట్టి య య్యంగ మేదినీ విభుం డశ్వమేధమఖము 
గావింప బుత్విజ్నికాయంబు చేత నాహూత మయ్యును సురవ్రాత మందు 
నాత్మ హవిర్భాగ మంద రాకుండిన నప్పుడు బుత్విక్కు లద్భుతంబు 
నందుచు యజమాను(డైన య య్యంగ మహీవరుం జూచి రాజేంద్ర; యిట్లు 


తే. త్రిదశు లిదె పిల్వంబడియును దివిరి యాత్మ, భాగముల బొంద రారైరి భవ్యచరిత్ర! 
యేమిహేతువొ యిది మాకు నెజఖుంగబడదు; కనంగ హోమంబు దుష్టంబు గాదు మజియు. 
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తా ॥ “ఓ పుణ్యాత్మా! రాజర్షియెన అంగరాజు అశ్వమేధ యాగాన్ని చెస్తున్నాడు. 
బుత్విక్కుల చేత ఆహ్వానించబడి కూడా, దేవతలు హవిర్భాగాలను అందుకోవడానికి రాలేదు. 
బుత్విక్కులు అప్పుడు ఆశ్చర్యపడుతూ, యజ్ఞం చెసే ఆ అంగరాజును చూసి ఇలా అన్నారు. “ఓ 
రాజేంద్రా! శుభచరితా! మూడు దశలలో, మూడు లోకాలలోను వర్తించే దేవతలు పిలువబడి 
కూడా తమ హవిర్భాగాల్ని పొందటానికి రావటం లేదు. కారణం ఏమిటో మాకు 
తెలియటంలేదు. పరిశీలించి చూస్తే హోమప్రక్రియలో ఏ దోషమూ లేదు. 


వ. శ్రద్దాయుక్తులై ధృత వ్రతులైన యీ బ్రహ్మవాదులచేత సంప్రయుక్తంబులైన యీ 
ఛందస్సులు వీర్యవంతంబు లయియున్నవి; యిందు దేవతాపరాధం బణుమాత్రం బైన 
నెజుంగ; మిట్టిచోటం గర్మసాక్టు లయిన దేవతలు స్వకీయ భాగంబు 
లంగీకరింపకుండుటకు గతం బెయ్యదియో యనిన నయ్యంగుండు దుఃఖీతస్వాంతుండై 
తన్నిమిత్తంబు సదస్యుల నడుగం దలంచి వారల యనుమతిం బడసి మౌనంబు మాని 
యిట్లనియె. 


395 


తా ॥ బ్రహ్మవేత్తలైన ఈ బుత్విక్కులు, శ్రద్దాయుక్తులై దీక్షావ్రతులై ప్రయోగించే ఈ 
వేదమంత్రాలు (ఛందస్సులు) ఎంతో శక్తిమంతమైనవి. ఇందులో దేవతలకు జరిగిన అపరాధం 
ఏమిటో అణుమాత్రం కూడా తెలియటం లేదు. ఇటువంటి చోట కర్మసాక్షులైన దేవతలు 
తమతమ యజ్ఞభాగాలను స్వీకరించడానికి అంగీకరించక పోవడానికి కారణమేమిటో 
తెలియరావటంలేదు” అని అనగా అంగమహారాజు, దుఃఖంతో నిండిన మనస్సుతో, దీనికి 
కారణం ఏమైయుంటుందో సదస్యుల్ని అడిగి తెలుసుకోవాలని భావించి, మౌనాన్ని వీడి, 
బుత్విక్కుల అనుమతితో ఇలా అన్నాడు: 


ఆ. అనఘ చరితులార! యాహూతు లయ్యు సు, పర్వగణము లాత్మభాగములను 
స్వీకరింప; రేను జేసిన యపరాధ, మెట్టి దనిన వార లిట్టు లనిరి. 
396 


తా ॥ “ఓ పుణ్యచరితులారా! ఆహ్వానించినప్పటికీ దేవతలు వచ్చి తమతమ 
హవిర్భాగాలను స్వీకరించటం లేదు. నేను చేసిన అపరాధమేమిటి?” అనగా ఆ సదస్యులు 


అంగరాజుతో ఇలా అన్నారు: 


క. నరనాథ! యిదియు నిప్పుడు, వొరసిన దుష్భృతము గాదు పూర్వభవమునం 
బరంగిన దురితం బిది యా, దరమున నెజింగింతు మింత ధన్యచరిత్రా! 
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తా ॥ “ఓ అంగరాజా! ఇది ఇప్పుడు చేసిన పాపం కాదు. పూర్వజన్మలో చేసిన పాపమది. 
దానిని తెలియజేస్తాము విను. 


క. నీ వింతవాండ వయ్యును, భూవర! సంతానలాభమును బొందమి నా 
దేవతలు యాగభాగము లీ వేళ భుజింప రైరి యిందుకు నీవున్‌. 
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తా ॥ నీవు ఇంతగొప్పవాడవైనప్పటికీ సంతానం లేనందున, దేవతలు వచ్చి 
యజ్ఞభాగాలను భుజించటంలేదు. అందుచేత నీవు- 


లే. పుత్రకామేష్టి గావించి పుత్రుం బడయు, మట్లొనర్చిన దేవత లాత్మభాగ 
మర్ధి నంగీకరింతు; ర య్యజ్ఞ పురుషు, హరి భజించిన సకలకార్యములుం గలుగు. 
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తా ॥ “పుత్రకామేష్టి అనే యాగాన్ని చేసి, పుత్రుణ్ణి పొందు. అలా చేస్తే దేవతలు వచ్చి 
తమతమ హవిర్భాగాల్ని స్వీకరిస్తారు. యజ్ఞపురుషుడైన హరిని భజిస్తే సకలకార్యాలు 


సిద్ధిస్తాయి.” 


వ. అనిన నాతండు సంతానార్థంబు శిపివిష్ట దేవతాకం బయిన పురోడాశంబుచే హోమంబు 
గావించినం దదీయ హోమకుండంబు నందు హేమమాల్యాంబరాభరణుం డయిన 
పురుషుండు హిరణ్మయ పాత్రంబున సిద్ధ్దపాయసంబు గొనుచు నుదయించిన నప్పుడు 
విప్రానుమతంబున నా రాజు దత్సాయసంబు నంజలిచే గ్రహించి సంతోషయుక్తుం డగుచు 
భార్య కొసంగె నంత. 
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తా ॥ అని చెప్పగా అంగరాజు సంతానార్థియై శిపివిష్టుడనే దేవతను ఆహ్వానించి 
పురోడాశంతో హోమం చేశాడు. ఆ యజ్ఞకుండంలో బంగారుహారాలు, వస్థాలు, ఆభరణాలుగా 
ధరించిన పురుషుడు, సిదప్రాయసంతో నిండిన బంగారు పాత్రతో ప్రత్యక్షమయ్యాడు. అప్పుడు 
అంగమహారాజు, విప్రల అనుమతితో ఆ పాయసపాత్రను దోసిలితో స్వీకరించి సంతోషంతో 
భార్యకు ఇచ్చాడు. 


చ. కమలదళాక్షి పాయసము గౌతుక మొప్ప భుజించి భర్త సం 
గమమునంజేసి తత్‌క్షణము గర్భము. దాల్చి కుమారు. గాంచె న 


క్కొమరుండు నంత మాతృజనకుం డగు మృత్యువుం బోలి తా నధ 
ర్మమునం జరించుచుండె గుణమండన! వేనుం డనంగ నిచ్చలున్‌. 
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తా ॥ పద్మదళనేత్రియైిన అంగమహారాజు భార్య సునీథ ఎంతో కుతూహలంతో 
పాయసాన్ని భుజించి, భర్తతో సంగమించింది. వెంటనే ఆమె గర్భవతియై కుమారుణ్ణి కన్నది. ఆ 
కుమారుడు తన మాతృజనకుడైన, మృత్యుదేవతలాగా అధర్మమార్గంలో సంచరిస్తున్నాడు. అతని 
పేరే “వేనుడు”. 


చ. ఎనయంగ బాల్యమందు దన యీడు కుమారుల గ్రీడంబోలె నె 
మ్మనమున భీతి లేక కృపమాలి పశుప్రకరంబు నొంచు పో 
ల్కిని నరికట్టి చంపుచును గిల్బిషలుబ్దక వృత్తిమై శరా 
సన శరముల్‌ ధరించి మృగజాతి నసాధు గతిన్‌ వధించుచున్‌. 
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తా ॥ వేనుడు బాల్యంలో తన మనస్సులో ఏమాత్రం భయం లేకుండా తన ఈడుపిల్లల్ని 
పశువుల్ని బాధించినట్లు బాధించి, జాలి లేకుండా చంపేవాడు. ఇది అతనికొక ఆట. 
పాపాత్ముడైన బోయవానిలా విల్లంబుల్ని ధరించి సాధుమృగాల్ని అసాధుమార్గంలో 
వధించేవాడు. 


వ. ఇట్లు మాతామహ దోషంబునం బాపవర్తనుండై జరియించు కొడుకుం జూచి 
యంగుండు వివిధ శాసనంబుల దండించియు నతని దుశ్చేష్టితంబులు మానుపం జాలక 
దుఃఖీతాత్ముండై మనంబున. 
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తా ॥ ఈ విధంగా తాతగారు చేసిన దోషానికి వేనుడు పాపమార్గంతో ప్రవర్తిస్తూ తండ్రికి 


బాధాకారకుడయ్యాడు. వేనుణ్ణి, అంగరాజు అనేక విధాలుగా శాసించి, దండించి, మార్చాలని 
ప్రయత్నించాడు. అయినప్పటికీ అతని చెడు చేతల్ని మార్చలేక మదిలో దుఃఖీంచాడు. 


క. అనయము నిట్టి కుపుత్రునిం, గని పరితాపంబుం. బొందుకంటెను ధరలో 
ననపత్యుం డగు టొప్పును, వనజాక్షు భజించునట్టి వాం డగువాందున్‌. 
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తా ॥ “ఇటువంటి కుపుత్రుణ్ణి కని పరితపించడంకంటే, సంతానహీనుడనై బ్రతకటం 
మంచిది. కనీసం దైవాన్ని భజించడానికైనా వీలవుతుంది” అని మనస్సులో అనుకొని. 


వ. అని వెండియు నిట్లనియె. 
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తా ॥ మళ్ళీ ఇలా అన్నాడు: 


సీ. జనులకు దుష్పుత్రకునిచేత నపకీర్తియు నధర్మమును సర్వజనవిరోధ 

మును మనోవ్యథయును ననయంబుం బ్రాప్తించు నట్టి కుపుత్రమోహంబు విడువం 
జాలక బహుమాన సంగతి గను నెవ్వం డతని గేహంబు దుఃఖాలయంబు 
నగునని మజియు నిట్లను మనుజుండు శోక స్థాన మగు పుత్రుకతనం బేసి 


తే. యనుపమక్షేశ భాజనం బయిన గృహము, విడుచు. గావున నిట్టి వివేకహినులిడగు 
పుత్రు 
సుపుత్రుంగా నాత్మం దలంతు, ననుచు నా రాజు బహుదుఃఖీతాత్ముం డగుచు. 


Es 
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తా ॥ “చెడ్డవాడయిన కొడుకు వల్ల అపకీర్తి, అధర్మం, సర్వజనవిరోధం, మనోవ్యథ 
ప్రాప్తిస్తాయి. ఎవరయితే అటువంటి చెడ్డకుమారుని పట్ల మోహాన్ని విడువలేరో వాని ఇల్లు 


దుఃఖానికి నెలవవుతుంది. దుఃఖానికి కారణమైన పుత్రుని వల్ల సాటిలేని కష్టాలకు కారణమైన 
ఇంటిని మానవుడు విడిచిపెడతాడు. కాబట్టి ఇటువంటి వివేకహీనుడైన, దుర్మార్గుడైన పుత్రుజ్ణే 
సుపుత్రునిగా భావిస్తున్నా” నని, బహువిధాలుగా మనస్సులో దుఃఖీస్తూ... 


క. తగు సుమహైశ్వర్యోదయ, మగు గృహమును బ్రజల నిద్ర నందిన భార్యన్‌ 
దిగవిడిచి యొక్క డేనియు, జగతీశుండు సనె నిశీథ సమయమునందున్‌. 
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తా ॥ గొప్ప ఐశ్వర్యంతో ప్రభవిస్తూ విరాజిల్లే రాజగృహాన్ని, ప్రజలను, నిద్రపోతున్న 
భార్యను విడిచి, రాత్రి సమయంలో అంగరాజు ఒక్కడే వెళ్ళిపోయాడు. 


వ. అంత దద్వృత్తాంతం బంతయు సుహృద్బాంధవ పురోహితామాత్య ప్రభృతు లయిన 
ప్రజ లెజింగి దుఃఖీంచుచున్న సమయంబున భూమియం దెల్లయెడల6ం దదన్వేషణం 
బాచరించి గూఢుం డయిన పరమ పురుషునిం గానలేని కుయోగి చందంబున నా రాజుం 
బొడగానలేక విఫలోద్యోగులయి మగిడి పురంబునకు వచ్చిరి! తదనంతరంబ. 
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తా ॥ ఆ తరువాత, అంగరాజు గృహాన్ని విడిచి వెళ్ళిపోయిన వార్తను తెలుసుకున్న 
స్నేహితులు, బంధువులు, పురోహితులు, మంత్రులు, ప్రజలు దుఃఖీంచారు. భూమండలంలో 
అన్ని దిక్కులా అంగరాజు కోసం వెదికారు. నిగూఢంగా దాగియున్న పరమ పురుషుడైన 
భగవంతుణ్ణి కనుగొనలేని కుయోగులవలె ఆ అంగరాజును కనుగొనలేక, తమ ప్రయత్నాలు 
వ్యర్థం కాగా తిరిగి తమ పట్టానికి వచ్చారు. తరువాత, 


'గూఢుం డైన పరమపురుషునింగానలేని కుహనా యోగిచందంబుని - అనడంలో 
పరమాత్మ ఉనికిని, యోగవిద్యను ప్రసావించటం జరిగింది. 


సకల జీవరాశులలో అంతర్యామిగా ఉన్న భగవంతుణ్ణి తెలుసుకోవాలంటే పుస్తక 
పాండిత్యం ఒక్కటే చాలదు. శాస్తాలలోని తత్త్వం ఆచరణలోకి రావాలి. తత్తాచరణ లేనివారు 
కుహనాయోగులే. సత్యాన్వేషణమే యోగికి కర్తవ్యం. 


సీ. సమధిక బ్రహ్మనిష్టాతిగరిష్ణులౌ భృగ్వాది మౌనీంద్ర బృంద మపుడు 
లోకావనైకావలోకనోత్సుక మౌట జనులు స్వరక్షక జనవిభుండు 

లేమి బశుప్రాయులై మెలంగుటంగని యంత వేనుని మాత యగు సునీథ 
యనుమతి నఖీల ప్రజావళి కప్రియుండైన న వ్వేనుం బట్టాభిషిక్తుం 


తే. జేసి, రంతట మహితోగ్రశాసనుం డగు, వేను బట్టంబు గట్టుట విని సమస్త 
తస్కరులు సర్బభీతిచేం దలంగు మూష, కముల కైవడి నడంగిరి గహనములను. 
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తా ॥ తమను రక్షించే ప్రభువు లేకపోవటంచేత పశుప్రాయులై ప్రజలు ప్రవర్తించడాన్ని, 
బ్రహ్మనిష్టాగరిష్టులైన భృగువు మొదలుగా గల మునీంద్ర బృందం చూసి, లోకాన్ని రక్షించే 
బుద్ధితో ఏకాగ్రచిత్తంతో ఆలోచించారు. వేనుని తల్లియైన 'సునీథ' అనుమతితో, సమస్త 


ప్రజానీకానికి ఇష్టంలేని 


వేనునికి పట్టాభిషేకం చేశారు. చండశాసనుడైన వేనునికి పట్టం కట్టడాన్ని విన్న 
దొంగలు, సర్ప్వభయానికి పారిపోయే ఎలుకల్లాగా అడవుల్లో దాక్కున్నారు. 


వ. అంత నతండు. 
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తా ॥ ఆ తరువాత వేనుడు 


చ. పరుపడి నష్ట లోకపరిపాలక ముఖ్య విభూతియుక్తుండై 


పరంగి నృవాసనంబున విభాసితుండాట స్వభావసిద్ధమై 
వజలు మహావలేపమున వారక సంతత మాననీయు స 
త్పురుషుల నెల్ల నెందు. బరిభూతులం జేయుచునుండె నిచ్చలున్‌. 
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తా ॥ పరుగెత్తిపోయి లోకపాలకుల ఐశ్వర్యాన్ని పొంది, సింహాసనాన్ని అధిష్టించి, 
ప్రకాశిస్తూ, స్వభావ సిద్ధమైన మహాగర్వంతో, నిరంతరం గౌరవింపదగిన సత్పురుషులందరినీ 
నిత్యం అగౌరపరుస్తున్నాడు. 


చ. మటియు నతండు భూగగనమార్గములం దొకవేళ నొక్కం డే 
యరదము నెక్కి క్రుమ్మరు నిరంకుశవృత్తి. జరించు మత్త సిం 
ధురవిభు పోల్కి సత్పురుషదూషిత వర్తన నొప్పుచున్‌ నిరం 
తర సుజనాపరాధకృతి తత్సరమానసు(డై క్రమంబునన్‌. 
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తా॥ భూమార్గంలోను, ఆకాశమార్గంలోను ఒక్కడే రథాన్నెక్కి, మదించిన గజరాజువలె 
నిరంకుశంగా హద్దుమీరి సంచరించేవాడు. సత్పురుషులచేత దూషించబడే ప్రవర్తనతో, 
నిరంతరం సజ్జనులకు అపకారం చేయాలన్న మనస్సుతోనే వ్యవహరించేవాడు. 


క. దివ్యులు వెజంగందంగం బృ, థ్వీవ్యోమముల గల భేరి వ్రేయించె “న య 
ష్టవ్య మదాతవ్య మహో, తవ్యం విప్రాయ” యనుచు నుదాత్త ధ్వనులన్‌. 
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తా ॥ దేవతలు భయపడేలాగా, భూమ్యాకాశాలు బ్రద్దలయ్యేలాగా భేరిమోగించి, “ఓ 
బ్రాహ్మణులారా! మీరు యజ్ఞాలు చేయరాదు. దానాలు చేయరాదు. హోమంలో హోత్రాగ్నుల్ని 
వేల్చరాదు” అని చాటింపు వేయించాడు. 


క. అని యిట్టుల భేరీరవ, మునం జేసి సమస్త ధర్మములు వారింపన్‌ 
మును లవినీతుండగు వేనుని దుశ్చరితంబు జనమనోభయ మగుటన్‌. 
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తా ॥ ఈ విధంగా భేరీశబ్దంతో చాటింపు వేయించి, సమస్త ధర్మాలను అడ్డగిస్తున్న వెనుని 
దుశ్చరిత, జనుల మనస్సులకు భయం కలిగించడాన్ని మునీశ్వరులు చూశారు. 


తే. కని కృపాయత్తు లగుచు నిట్లనిరి యిట్టి రాజచోర భయంబు లీ భూజనులను బలిసి 
యిరువంకలను బాధపజుపం జొచ్చె, దారువందుల వహ్ని చందనమునం బెలుచ. 
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తా ॥ వేనుని రాజ్యాన్ని గమనించిన మునీశ్వరులు దయామయులై ఇలా అనుకున్నారు. 
“ఇటువంటరాజ భయమూ - చోర భయమూ ప్రజల్ని కట్టెకు రెండువైపులా నిప్పంటుకున్నట్లు 
బాధిస్తోందే” నని మథన పడ్డారు. 


చ. అరయ నరాజకంబు మహాభయముం దొలంగింపంగోరి యి 
ట్లెబుంగక యీ యనర్హుని మహీపతి జేసినయట్టి దోషముం 
బరువడిం జెందె దుగ్గరస వానమునం బరివృద్ధి నొందు న 
య్యురగ భయంబు పోషకుని నొందినరీతి ననర్ధ్థహేతువై. 
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తా ॥ రాజు లేనందున కలిగే మహాభయంకర పరిస్థితిని తొలగించాలనుకొని, అనర్హుడైన 
ఈ వేనుణ్ణి రాజును చేసిన దోషం మనకే అంటుకుంది. పాలుపోసి పెంచిన పామువల్ల భయం 
పెంచినజానికే కలిగినట్లు, వీడు మనకు అనర్ధకారకుడయ్యాడు. 


వ. అదియునుం గాక 


417 
తా ॥ అంతేకాకుండా. 


క. మునుకొని సునీథ గర్భం, బున జనియించియు స్వభావమున దుర్దనుండై 
యెనయం బ్రజాపాలనమున, కును బాల్పడి ప్రజల మన్ని గొన జొచ్చెంగదే. 
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తా ॥ 'సునీథ' గర్భవాసాన జన్మించి కూడ దుష్టస్వభావుడై దుర్దనుడయ్యాడు. ప్రజలను 
పాలించడానికి రాజై కూడ, ఆ ప్రజలనే బలిగోరుతున్నాడు. 


వ. అదిగాక యీ వేనుండు పూర్వంబును జ్ఞాన సంపన్నులంచేత రాజుగా జేయంబడియెం, 
గావున నిట్టివాని మన మందజమును గూడి ప్రార్థింతము; లోకరక్షణార్ధం బగుటం 
దద్దోషంబు మనల స్పృశింపదు; సమీచీనోక్తులంజేసి వీని ననునయింప వాని 
గ్రహింపకుండెనేని మున్న లోకధిక్కారాగ్నిసందగ్గుండగు వీని మన తేజోమహాగ్ని చేత 
భస్మీభూతుం జేయుద మని యాలోచించి గూఢమన్యు లగుచు వేనునిం గదియం జని 
యతని కిట్లనిరి. 
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తా ॥ పైగా ఈ వేనుడు జ్ఞానసంపన్నులమైన మన చేత రాజుగా చేయబడ్డాడు. కాబట్టి 
మనమంతా వెళ్ళి రాజును ప్రార్థిద్దాం. లోకరక్షణ కోసం ప్రార్థిస్తున్నాం కాబట్టి, ఆ అల్బుజ్జి 
ప్రార్థించిన దోషం మనకంటదు. సమాధానపరిచే సంభాషణలతో అతనిని అనునయిద్దాం. వాడు 
మన ప్రియోక్తుల స్వారస్యాన్ని గ్రహించకపోతే, లోకధిక్కారమనే అగ్నిలో కాలిపోయిన వాణ్ణి, 
మనతేజోగ్ని జ్వాలలతో భస్మం చేద్దాం అని ఆలోచించుకొని, రోషాన్ని గుప్తంగా దాచుకొని 
వేనుని చెంతకు వెళ్ళి ఇలా అన్నారు: 


క. నరపాలక! నీ కాయువు, సిరియును బలమును యశంబు. జేకుజు, వృద్ధిం 
బొరయుదుగా కనుచు మనో, హరముగ నాశీర్వదించి యతివినయమునన్‌. 
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తా ॥ ఓ రాజా! నీకు ఆయుష్టు, సంపద, బలము, కీర్తి సమకూరుగాక! నీవు 
వర్థిల్లుదువుగాక!” అని మనోహరంగా ఆశీర్వదించారు. ఆపైన ఎంతో వినయంతో- 


వ. ఇట్లనిరి! నరేంద్రా! యే మొక్కటి విన్నవించెద! మవధరింపుము; పురుషులకు వాజ్మనః 
కాయవృత్తుల వలన నాచరించు ధర్మంబు సమస్త లోకంబులను విశోకంబులం జేయు; 
నసంగు లయినవారికి మోక్షంబు నిచ్చు, నట్టి ధర్మంబు ప్రజలకు క్షేమకారణంబు గావున 
నీయందు జెడకుండుంగాక యని పలికి మజియు ధర్మంబు నాశంబు నొందిన 
నైశ్వర్యంబుచే రాజు విడువంబడు నని చెప్పి వెండియు నిట్లనిరి; దుష్టచిత్తులగు నమాత్యుల 
వలనను దస్కరుల వలనను బ్రజలు నాశంబు నొందకుండ రక్షించుచు యథాన్యాయంబుగ 
వారలం చే గరంబు గొనుచునుండు మహీపతి యిహపర సౌఖ్యంబుల నందు; నదియునుం 
గాక యెవ్వని రాష్ట్రంబున నే పురంబున యజ్జేశ్వరుండయిన పురుషోత్తముండు 
నిజవర్గాశ్రమోచితం బయిన ధర్మంబు గలవారిచేత యజింపబడు, నట్టి నిజవాసనవర్తియగు 
రాజువలన _సర్వభూతభావనుండును, మహాభాగుండును, భగవంతుడును నగు 
సర్వేశ్వరుండు సంతోషించిన రాష్ట్రాధిపతికి సర్వసౌఖ్యంబులు. బ్రాపించుం; లోకపాలకు 
లగువారు సర్వేశ్వరుని కొబికు బలిప్రదానంబులు సేయుదురు; సమస్తలోకదేవతాయజ్ఞాది 
సంగ్రహుండును, వేదమయుండును ద్రవ్యమయుండును, దపోమయుండును నగు 
నారాయణుని విచిత్రంబులైన యజ్ఞంబులచేత యజనంబు సేసిన నీకు నభయంబగు; 
మోక్షంబునుం గలుగుం; గావున నీ దేశంబున జేయంబడిన యజ్ఞంబులచేత 
హరికళాయుక్తంబులగు దేవగణంబులు స్విష్టంబులై, తుష్టంబు లగుచు 
భవదీయవాంఛితార్థంబుల నిత్తురు; కావున దేవతాతిరస్కారంబు నీకు యుక్తంబు గాదు; 


వేదచోదితంబులగు ధర్మంబులందాసక్తుండవు గమ్మనిన వేనుం డిట్లనియె. 
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తా ॥ ఇలా అన్నారు: “ఓ వేన మహారాజా! మాదొక విన్నపం, శ్రద్దగా విను. మానవులకు 
త్రికరణాలైన “వాక్కు, “మనస్సు”, “శరీరము” అనబడే వాటి ద్వారా ఆచరించే కర్మలు 
ధర్మయుక్తమైనవయితే సమస్తలోకాలలో దుఃఖాన్ని తొలగిస్తాయి. నిష్కామంగా ఆచరించేవారికి 
ఈ ధర్మాలే మోక్షాన్ని ఇస్తాయి. అటువంటి ధర్మమే ప్రజలకు క్షేమకారణమవుతుంది. కాబట్టి 
నీయందు ఇటువంటి ధర్మం చెడిపోకుండు గాక! 


ధర్మం నశిస్తే ఐశ్వర్యం రాజును విడిచిపెడుతుంది. దుష్టచిత్తులైన మంత్రులవలన గాని, 
దొంగల వలన గాని ప్రజలు నాశనాన్ని పొందకుండా రక్షిస్తూ, తగిన రీతిలో న్యాయబద్ధంగా 
ప్రజలనుండి పన్నులను స్వీకరిస్తూ పరిపాలించే రాజు ఇహపరసౌఖ్యాలను పొందుతాడు. 
అంతేకాకుండా, ఏ రాజ్యంలో, ఏ పట్టణంలో యజ్జేశ్వరుడైన విష్ణువు తమతమ వర్గాశ్రమాలకు 
తగిన ధర్మాన్ని ఆచరించే వారిచేత పూజించబడతాడో, అటువంటి శాసనబద్దుడైన రాజువలన 
సర్వభూతభావనుడు, మహాభాగ్యం గలవాడు, భగవంతుడు అయిన సర్వేశ్వరుడు సంతుష్టి 
చెందుతాడు. సర్వేశ్వరుడైన భగవంతుడు సంతోషిస్తే రాజ్యాధిపతియైన రాజుకు సర్వసౌఖ్యాలు 
ప్రాప్తిస్తాయి. లోకపాలకులైనవారు సర్వేశ్వరుని కోసం యజ్ఞభాగాలు సమర్పిస్తారు. సమస్త 
లోకాధీశుడు వేదమూర్తి, సర్వవ్యాపి, తపోమయుడు అయిన నారాయణుణ్ణి వివిధ యజ్ఞాలచేత 
ఆరాధిస్తే నీకు భయరాహిత్యం, మోక్షం కలుగుతాయి. కాబట్టి నీ రాజ్యంలో చేయబడ్డ యజ్ఞాల 
వలన విష్ట్వంశగల దేవతాగణం, ఇష్టపూర్వకంగా సంతుష్టులై నీ కోరికలను తీరుస్తారు. 
అందుచేత దేవతా తిరస్కారం నీకు తగదు. వేదాలచే ప్రేరేపించబడ్డ ధర్మాలపట్ల ఆసక్తుడవుక” 
మ్మని చెప్పగా విన్న వేనుడు ఇలా అన్నాడు: 


భారతీయ జీవన విధానమంతా యాజ్జికమే. మనిషి ఏ కర్తవ్యాన్ని ఆచరించినా 
యజ్ఞభావనతోనే చేయాలి. జ్ఞానకర్మలను సమన్వయం చేస్తూ శ్రీకృష్ణుడు భగవద్గీతలో (4 వ 


అధ్యాయంలో) పన్నెండు యజ్ఞాల గురించి వివరిస్తాడు. దానిలో ప్రధానమైనది ఇంద్రియ 
సంయమయజ్ఞం. అది వేనునిలో లేకపోవడం వల్లే రాజ్యమంతా దుఃఖీంచింది. 


క. మునులారా! మీర లిప్పుడు, నను నీగతిం బడుచుందనమునం బలికితి; రై 
నను నది యధర్మ; మందుల నెనయంగ ధర్మమునం గలదె? యెచ్చట నైనన్‌. 
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తా ॥ “ఓ మునులారా! మీరు నన్ను ఈ విధంగా పరిపాకంలేని పడుచువానిగా భావించి 
ఏమేమో అన్నారు. అయినప్పటికీ మీరన్నవన్నీ అధర్మపూరితమైన మాటలు. అందులో 
ధర్మమనేది ఎక్కడైనా ఉన్నదా? 


వ. అదియునుంగాక. 
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తా ॥ అంతేకాకుండ. 


చ. ఎనయంగ జారకామిని నిజేశుని ముచ్చిలి జారపూరుషుం 
దనపతిం గాం దలంచు గతిం దద్దయు మూఢమనస్కులై తన 
ర్చిన నరపాలరూపము ధరించిన యీశ్వరు నన్నెజుంగ క 
న్యుని భజియింప మీ రిహపరోన్నత సౌఖ్యము లంద రెన్నండున్‌. 
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తా ॥ వ్యభిచారిణి, భర్తను మోసగించి, వ్యభిచారం చేసే పురుషుణ్ణ తన భర్తగా 
భావిస్తుంది. అదే విధంగా మీరు కూడా మూఢచిత్తులై, రాజరూపంలో ఉన్న నన్ను ఈశ్వరునిగా 
తెలుసుకోలేక ఇతరులను భజిస్తున్నారు. మీరిక ఇహపరలోకసుఖాలను పొందలేరు.” 


వ. అని మజియు నిట్లనియె; యజ్ఞపురుషుం డన నెవ్వం; డెవ్వనియందు మీకు భక్తి 


స్నేహంబు లుదయించె? భర్తృస్నేహవిదూరంబులై కుయోషిద్దణంబులు జారునందుం 
జేయు భక్తిచందంబున బలికెద; రదియునుంగాక. 
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తా ॥ ఇంకా ఇలా అన్నాడు: “యజ్ఞపురుషుడంటే ఎవరు? ఎవరిపట్ల మీకు భక్తి స్నేహాలు 
కలిగాయి? భర్త స్నేహానికి దూరమైన దుష్టస్త్రీలు వ్యభిచరించే వాడిపట్ల భక్తి ప్రదర్శించినట్లు మీరు 
మాట్లాడుతున్నారు. అంతే గాక, 


క. హరిహర హిరణ్యగర్భ, స్వరధీశ్వర వహ్ని శమన జలధిపతి మరు 
న్నర వాహన శశి భూ రవి, సురముఖ్యులు నృపశరీర సూచకు లగుటన్‌. 
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తా ॥ బ్రహ్మ, విష్ణు, మహేశ్వరులు, ఇంద్రుడు, అగ్ని, యముడు, వరుణుడు, వాయువు, 
కుబేరుడు, చంద్రుడు, సూర్యుడు, భూమి మొదలైన దేవతలు రాజు శరీరంలో నివసిస్తారు. 


క. పరికించి నను భజింపుండు, ధరణీశుండు సర్వదేవతామయు. డగు, మ 
త్సర ముడుగుండు నాకంటెను, బురుషుండు మటి యెవ్వం డగ్రపూజార్లుం డిలన్‌? 
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తా ॥ కాబట్టి బాగా పరిశీలించి నన్ను పూజించండి. రాజు సర్వదేవతామయుడవుతాడు. 
సహించలేని మీ మత్సరాన్ని వదిలిపెట్టండి. నాకంటే అగ్రపూజకు అర్హమైనవాడు ఎవడున్నాడు?” 


వ. అది గాక మీరు నాయందు బలివిధానంబులు సేయుండని పాపకర్ముండు 
నసత్రవర్తకుండు నష్ట మంగళుండు విపరీతజ్ఞానుండు నగు వేనుండు పండితమాని 
యగుచుం బలికి మునుల వచనంబులు నిరాకరించి యూరకున్న న మునులు 
భగ్నమనోరథులై తమలో నిట్లని; రీ దారుణకర్ముం డయిన పాతకుండు హతుం డగుంగాక! 


వీండు జీవించెనేని వీని చేత నీ జగంబులు భస్మంబులు గాంగల; విది నిశ్చయంబు; 
దుర్వృత్తుండగు వీంయు మహారాజ సింహాసనంబున కర్త్షుండు గాండు; వీండు మున్న 
సర్వేశ్వరు ననుగ్రహంబున నిట్టి విభూతి యుక్తుం డయ్యె నట్టి యజ్ఞపతియైన శ్రీకృష్ణుని 
నిందించుచున్నవాడు; గావున నిర్లజ్ఞుండైన హరిదూషకుని హననంబు సేయవలయునని 
మునులుద్యోగించి యాత్మప్రకాశితంబైన క్రోధంబునంజేసి హుంకారమాత్రంబున నా 
యీశ్వర నిందాహతుం డగు వేనునిం బొలియం జేసి రంత. 
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తా ॥ అదీ గాక “మీరు యజ్ఞంలో సమర్పించే ఆహుతుల్ని నాకే సమర్పించందని” చెప్పి, 
పాపకర్ముడు, దుష్టవర్తనుడు, శుభాల్ని కోల్పోయినవాడు, విపరీతబుద్ధి అయిన వేనుడు తానే 
అన్నీ తెలిసిన పండితుడనన్న అహంకారంతో మునుల మాటల్ని తిరస్కరించాడు. ఆ మునులు, 
తమ కోరిక నెరవేరక పోవడంతో తమలో తాము ఇలా అనుకున్నారు: “క్రూరకర్మలు చేసే ఈ 
పాతకుడు, మరణించుగాక! వీడు జీవించి ఉంటే, వీడి వల్ల ఈ ప్రపంచమే బూడిదయిపోతుంది. 
ఇది నిజం. దుష్టవర్తనుడైన వీడు మహారాజ సింహాసనానికి అర్హుడు కాడు. ఏ సర్వేశ్వరుని 
అనుగ్రహంతో వీడికి వైభవం సిద్ధించిందో, అటువంటి యజ్ఞపతియైన శ్రీకృష్ణుణ్ణీ నిందిస్తున్నాడు. 
కాబట్టి సిగ్గులేని ఈ హరినిందాపరుణ్ణి హతమార్చాలి” అని మునులు తమలో రగిలిన కోపంతో 
హుంకరించి, ఈశ్వరుణ్ణి నిందించటంతోనే హతమైన ఆ వేనుణ్ణి సంహరించారు. 


“అవిద్యాయా మంతరే వర్తమానాః 
స్వయంధీరాః పండితం మన్యమానాః 
దంద్రమ్యమాణాః పరియంతి మూఢా 
అంధేనైవ నీయమానా యథా౭౬ంధాః” 
- కఠోపనిషత్తు 


మూఢులు అవిద్యారూపమైన సంసారంలో కొట్టుమిట్టాడుతూ ఉన్నప్పటికీ తామే 


ధీరులమని, పండితులమనీ భావిస్తూ జననమరణరూపమైన ఈ సుడిగుండంలోనే పడి 
పరిభ్రమిస్తుంటారు. గ్రుడ్డివాళ్ళకు దారిచూపే గ్రుడ్డివాళ్ళ వంటి వాళ్ళే వీళ్ళు. ఇక్కడ వేనుని 
మూర్ధత్వంకూడా అలాంటిదే. మునుల హితోపదేశం చెవికెక్కలేదు. 


“సయథాకామోభవతి తతతుర్శవతి 
యత్రతుర్భవతి తత్కర్మకురుతే 
యత్కర్మకురుతే తదభిసంపద్యతే” 


- బృహదారణ్యకం 
కోరికల్ని బట్టే జీవుని ప్రయత్నాలుంటాయి. ఆ ప్రయత్నాలను బట్టె కర్మలు సాగుతాయి. 


జీవుని కర్మలను బట్టే ఫలితాలు ఉంటాయి. వేనుని కర్మోచితమైన ఫలమే, అతణ్ణి మునుల 
కోధరూపంలో సంహరింపచేసింది. 


క. అరసి సునీథయు శోకా, తురయై తన సుతుండు దనువుం దొజంగిన దదనం 
తరమునను యోగశక్తిం బరువడి నిజ తనయు తనువు బరిపాలించెన్‌. 
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తా ॥ తన కొడుకు మరణవార్త తెలిసి, వెను తల్లి సునీథ శోకంతో తల్లడిల్లింది. తన 
తనయునిపై గల ప్రేమ వీడలేక ఆతని మృతదేహాన్ని తన యోగశక్తితో చెడకుండా కాపాడింది. 


వ. అంత నొక్కనాండు. 
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తా ॥ ఆ తరువాత, ఒకరోజు- 


సీ. మునివరేణ్యులు భక్తి దనర సరస్వతీ సలిలంబులను గృతస్నాను లగుచు 
మునుకొని తత్తీరమున నగ్నిహోత్రముల్‌ విలసిల్ల నియతిం గావించి యచటం 


దవిలి సత్పురుషకథా వినోదంబులు సలుపుచు నుండంగ సకలలోక 
భయదంబు లగు మహోత్సాతముల్‌ దోంచిన మసలి లోకంబు లమంగళములు 


తే. వొరయకుండెడుంగా కని బుద్దిలోనం, దలంచుచుందగం బెలుచ నుదగ్ర మగుచు 
సర్వదిశలను బాంసువర్షంబు గురిసె; దస్కరులు సర్వజనుల విత్తములు గొనిరి. 
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తా ॥ మునీంద్రులంతా భక్తితో సరస్వతీనదీ జలాలలో స్నానాలు నిర్వర్తించి, ఆ నదీ 
తీరంలోనే నియమబద్ధంగా అగ్నిహోత్రాన్ని వేల్చి, అక్కడే సత్పురుషుల కథల్ని చెప్పుకొని, 
వినోదిస్తూ కాలక్షేపం చేస్తున్నారు. ఆ సమయంలో సకలలోకాలకూ భయం గొలిపే 
మహోత్పాతాలు కనిపించాయి. 'లోకాలకు అమంగళం కలుగకుండుగాక!” అని అనుకున్నారు. 
ఇంతలోనే భయంకరమైన సుడిగాలి రేగి, అన్ని దిక్కులా ధూళి వర్గంగా పడింది. అదే అదనుగా 
దొంగలు సమస్త ప్రజల ధనాలను దొంగిలించారు. 


వ. ఇట్టి లోకోపద్రవం బెణింగి జననాథుం డుపరతుం డగుటం జేసి జనపదంబు 
లరాజకంబులై యన్యోన్య హింసల నొందుచుం దస్కర బాధితంబు లగుచు నుండుట 
యెజింగియు. దన్నివారణం బునకు సమర్గు లయ్యును జోరాదిబాధలం గనుంగొనుచు 
మునులు వారింపక యుండిరి; మతియు సమదర్శనుండును  శాంతుండును 
మననశీలుండును నగు బ్రాహ్మణుండు దీనుల నుపేక్షించిన నతని తపంబు భిన్నభాండగతం 
బయిన క్షీరంబు చందంబున స్రవించుం గావున నంగ వసుధాధీశ వంశోదృవులు 
హరిపదాశ్రయు లగుటం జేసియు వీరుల వంశంబు విచ్చిత్తి నొందింప ననర్హంబు గాన 
స్థాపనీయం బని నిశ్చయించి మృతుండైన వేనుని కళేబరంబు డగ్గణ వచ్చి 
తదూరుమథనంబు గావింప నందు. 
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తా ॥ ఇటువంటి లోకోపద్రవాన్ని తెలిసికొన్న మునులు రాజు లేకపోవడం చేత 


పరస్పరం ప్రజలు హింసించుకుంటూ, దొంగల బారినపడి బాధింపబడుతున్నారు' అని 
తెలుసుకున్నారు. ఇదంతా తెలిసి వీటిని ఆపడానికి సమర్గులై యుండి కూడా మునులు చూస్తూనే 
ఉన్నారుగాని నివారించలేదు. సమదర్శనుడు, శాంతుడు, పరిస్థితులను అవగాహన చేసుకోగల 
లోకజ్జత గలవాడు అయిన బ్రాహ్మణుడు బాధలలో ఉన్న దీనుణ్ణి ఉపేక్షిస్తే, ఆతని తపస్సు పగిలిన 
కుండలోని పాలలాగా తరిగి పోతుంది. కాబట్టి అంగరాజు వంశంలో జన్మించినవారంతా 
హరిభక్తులూ, మహావీరులూ ఇటువంటి వంశాన్ని చెదరగొట్టడం తగదు. విచ్చిత్తిని ఆపి 
వంశాన్ని పునరుద్ధరించాలి” అని నిశ్చయించుకొని చనిపోయిన వేనుని కళేబరం వద్దకు వచ్చి, 
ఆతని ఊరువుల్ని మధించారు. అలా మధించగా అందులోనుంచి. 


సమదర్శనుడు, శాంతుడు, లోకజ్జుడైనవాడు దీనులపట్ల ఉపేక్షించటం తగదని చెప్పటం 
ధర్మసారాన్ని చెప్పటమే. భారతంలో శ్రీకృష్ణరాయబార సందర్భంలో- 


ఉ. “సారపుధర్మమున్‌ విమలసత్యము పాపము చేత బొంకుచేం 
బారముం బొందలేక చెడ బారిన దైన యవస్థ దక్షు లె 

వ్వార లుపేక్ష జేసి రది వారల చే టగుం గాని, ధర్మని 
సారకమయ్యు సత్యశుభదాయక మయ్యునుదైవముండెడిన్‌.” 


కీ ఘన కాక కృష్ణ సంకాశ వర్షుండును ప్రస్వావయవు(డు మహాహనుండు 
హ్రస్వబాహుండును హ్రస్వపాదుండును నిమ్న నాసాగ్రుండు నెజియు రక్త 
నయనుండుం దామవర్ణశ్మశు కేశుండు నతి దీన వదనుండు నైన యట్టి 
యొక్క నిషాదకుం డుదయించి యేమి సే యుదు నని పలుకుచు నున్నం జూచి 


తే. వరమునులు నిషీద యనుచు బలుకుటయును, దాన వాండు నిషాదాభిధానుం డయ్యె, 
నతని వంశ్యులు గిరికాననాళి వేను, కల్మషము౦. దెల్పుచుండిరి కడంక మటియు. 
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తా ॥ అని పరమాత్మ అన్న మాటలుకూడ ఇవే. దీనుల, హీనుల, పాపుల, పతితులపై 
జాలి, కరుణ, అనుకంప కలిగియున్నవాడే దైవీయమైన లక్షణాలను సంతరించుకున్నవాడు. 
అలా కానప్పుడు చేసిన తపము, యోగము అపరిపూర్ణమే. 


మబ్బులాగ, కాకిలాగ నల్లని రంగుకలవాడు, పొట్టి అవయవాలు గలవాడు, వెడల్పయిన 
ముట్టె గలవాడు, పొట్టి చేతులు, పొట్టికాళ్ళు గలవాడు, సొట్టముక్కు గలవాడు, ఎర్రనికళ్ళు, 
రాగిరంగు మీసాలు, వెండ్రుకలు గలిగిన, అతిదీనమైన మొహం గల ఒక నిషాదుడు 
జన్మించాడు. అలా జన్మించిన ఆ బోయవాడు. “నేను చేయవలసిన పని ఏమిటి?” అని 
ప్రశ్నించగా వాణ్ణి చూసిన మునులు 'నిషీద* (కూర్చో!) అని అన్నారు. మునులు ఆ విధంగా 
అనడంచేత అప్పటినుండి వాడికి “నిషాదు” డనే పేరు కలిగింది. అతని వంశంలో జన్మించిన 
వాళ్ళంతా నిషాదులై అడవులలో, కొండలలో తిరుగుతూ వేనరాజు దుష్మీర్తిని సూచించే 
ప్రతీకలయ్యారు. 


18. అర్చి పృథుల జననము 


క. కని వా రనపత్యుం దగు, మనుజేంద్రుని బాహు లంత మధియించిన నం 
దనఘంబగు నొక మిథునము, జనియించెను సకలజనులు సమ్మదమందన్‌. 
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తా ॥ అప్పుడు మునులు సంతానహీనుడైన వేనుని బాహువుల్ని మధించగా, ఆ 
బాహువుల నుండి పవిత్రులైన స్త్రీ పురుషుల జంట జన్మించింది. ఆ జంటను చూచి సకల 


జనులు ఆనందించారు. 


వ. అందు లోకరక్షణార్థంబుగా నారాయణాంశంబున నొక పురుషుండును, హరికి 
నిత్యానపాయిని యగు లక్ష్మీకళా కలితయు గుణంబులకు భూషణంబులకు నలంకార 
ప్రదాత్రియు నగు కామినియు జనియించె, నందు బృథుశ్రవుందును పృథుయశుండు 
నగుట పృథు చక్రవర్తియను పేరం బ్రసిద్దుం డయ్యె! న య్యంగనయు నర్చి యను 
నామంబునం దనరుచు నతని వరియించె, నా సమయంబున. 

435 


తా ॥ ఆ వేనుని బాహువులను మధించగా నారాయణాంశతో ఒక పురుషుడు 
జన్మించాడు. శ్రీహరిని ఎప్పుడూ వీడియుండని లక్ష్మీదేవి అంశతో, గుణాలకే భూషణమైనది 
భూషణాలకే అలంకారమైన ఒక దేవతా స్త్రీ జన్మించింది. ఆ పుట్టిన పురుషుడు, పెద్ద చెవులు, 


గొప్ప యశస్సు కలిగిన వాడు కావడం చేత “పృథు చక్రవర్తి” అనే పేరుతో సుప్రసిద్దుడయ్యాడు. ఆ 
స్త్రీ కూడ 'అర్చి” అనే పేరుతో ప్రసిద్ధమై ఆ పృథు చక్రవర్తినే వరించింది. ఆ సమయంలో- 


సీ. అందంద కురియించి రమరులు మునినాథ వితతి మోదం బంద విరులవానం; 
బరమానురక్తి శుంభల్లీలం జూపట్టె సురపతివీట నచ్చరలయాట; 


కర్ణరసాయన క్రమమున వీతెంచెం బఅపైన తేటకిన్నరులపాట; 
యనిమిషకరహతం బై చాల జెలంగెను విభవోత్సవంబు దుందుభిరవంబు; 


తే. మునినుతి సెలంగె శిఖీ గుండముల వెలింగె, నంత నచటికి సరసీరుహాసనుండు 
గరుడ గంధర్వ కిన్నర గణముతోడ, నర్థిం జనుదెంచి సమ్మోద మతిశయిల్ల. 
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తా ॥ మునీంద్ర బృందం సంతోషించే లాగా దేవతలు అక్కడ కూడా పూలవాన 
కురిపించారు. ఇంద్రుని పట్టణమైన అమరావతిలో అప్పరకాంతల ఆటపాటలు మిక్కిలి శ్రద్ధతో 
సాగాయి. వీనులవిందుగా కిన్నరుల పాటలను గాలి మోసుకొచ్చింది. ఉత్సాహంతో దేవతలు 
మోగించిన నగారాల మోతలు ఉత్సవ వైభవాన్ని పెంచాయి. మునులు నుతించారు. 
అగ్నిహోత్రాలు యజ్ఞకుండంలో ప్రకాశవంతమై వెలిగాయి. ఆ సమయంలో గరుడ 
గంధర్వకిన్నర గణాలతో కలసి కమలగర్భుడైన బ్రహ్మ సంతోషంగా అక్కడికి విచ్చేశాడు. 


వ. అంత. 
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కవిరాజ విరాజితము. 
అరయంగ వైన్యుని దక్షిణహస్తము నందు రమారమణీసుమనో 
హరు లలితాయుధ చిహ్నము లంఘులయందు సమగ్రహలాంకుశ భా 
స్వర కులిశధ్వజ చాప సరోరుహశంఖ విరాజిత రేఖలు వి 
స్ఫురగతి నొప్పం బితామహముఖ్యులు చూచి సవిస్మయులైరి తగన్‌. 
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తా ॥ వచ్చిన బ్రహ్మదేవుడు, మిగిలిన దేవతలతో కలసి, పృథుచక్రవర్తి కుడిచేతిలో 
అందంగా విష్ణుమూర్తి యొక్క ఆయుధాల గుర్తులు అమరి ఉండటాన్ని, పాదాలలో హలరేఖ, 


అంకుశం, వజం, ధ్వజం, ధనుస్సు, పద్మం, శంఖం వంటి ప్రకాశవంతమైన రేఖలుండటాన్ని 
చూసి ఎంతో ఆశ ్పర్యపడ్డారు. 


వ. ఇతండు నారాయణాంశ సంభూతుండు నితని యంగన రమాంశ సంభూతయుం 
గానోపుదు రని తలచి యయ్యవసరంబున బ్రహ్మవాదులగు బ్రాహ్మణోత్తము లతనికి విధ్యుక్త 
ప్రకారంబున రాజ్యాభిషేకంబు గావించిరి; తదనంతరంబ. 
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తా ॥ ఈ పృథుచక్రవర్తి నారాయణాంశ సంభూతుడు. ఇతని భార్య లోకమాతయైన 
లక్ష్మిదేవి అంశతో జన్మించినదని భావించిన బ్రహ్మవేత్తలయిన బ్రాహ్మణోత్తములు, అతనికి 


శాస్త్రబద్ధంగా రాజ్యాభిషేకం చేశారు. తరువాత, 


క. సరిదంభోనిధి ఖగమృగ, ధరణీ సురవర్మ పర్వత ప్రముఖములై 
పరంగిన భూతశ్రేణులు, నరవరునకుం దగు నుపాయనము లిచ్చె నొగిన్‌. 
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తా ॥ నదులు, సముద్రాలు, పక్షులు, జంతువులు, బ్రాహ్మణులు, పర్వతాలు మొదలైన 


రూపాలలో ప్రసిద్ధమైన జీవకోట్లు పృథు చక్రవర్తికి కానుకలిచ్చాయి. 


ఒక చక్రవర్తికి మానవేతర ప్రకృతి కానుకలీయటమేమిటి? సర్వభూతహితం కోరే వారి 
పట్ల, సర్వ ప్రకృతి సానుకూలమే. జీవజలాలతో నదులు ప్రవహించటం, సకాలంలో వర్షాలు 
కురవడానికి జలధులు దోహదం చేయటం ఇలా సృష్టి అంతా పరచుకున్న పరమాత్మ చైతన్యం 
ఒక సత్పురుషునిపట్ల ప్రాణాస్పదంగా స్పందిస్తుందనడానికి నిదర్శనాలివి. నాయకుడు 
సత్సురుషుడైతే, నాయకుడిని అనుసరించి ప్రజలు సద్దుణ సంపదను అలవరచుకొంటారు. అలా 
సద్దుణసంపదతో అలరారే జనంతో నిండిన రాజ్యం ఎల్లప్పుడూ సుభిక్షంగా ఉంటుంది. 


తే. సమధికఖ్యాతి నా పృథు చక్రవర్తి, దేవి యగు నర్చితోం గూడ దివ్యవస్త్ర గంధ మాల్య 
విభూషణ కలితు డగుచు, బావకుండు. బోలె సత్సభాభాసి యయ్యె. 
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తా ॥ మిక్కిలి ఖ్యాతికెక్కిన ఆ పృథు చక్రవర్తి, తన భార్యయైన 'అర్చి' తో కూడ కలిసి, 
దివ్యవస్తాలను, గంధాన్ని, మాలికల్ని, ఆభరణాన్ని ధరించి మంచి వెలుగుతో ప్రకాశించే 
అగ్నిహోత్రునిలాగా ప్రకాశించాడు. 


సీ. రాజరాజాపృథురాజుకు హేమమయంబైన వీరవరాసనంబు 

జలపతి జలకణ స్రావకం బగు పూర్ణచంద్ర సన్నిభ సితచ్చృత్తకమును 
బపమానుం డతులశోభన మగు వాలవ్యజనసమంచిత సితచామరములు 
ధర్ముండు నిర్మలోద్యత్కీర్తిమయమగు మహనీయ నవ పుష్పమాలికయును 


తే. జంభవైరి కిరీటంబు శమనుC డఖీల, జన నియామక దండంబు జలజభవుండు 
నిగమమయ కవచంబు వాణీలలామ, స్వచ్చ మగు నవ్యహార మొసంగిరి మజియు. 
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తా ॥ ఆ పృథుచక్రవర్తికి కుబేరుడు బంగారుమయమైన వీరోచిత సింహాసనాన్ని 
కానుకగా ఇచ్చాడు. వరుణుడు, నీటిబిందువులతో కదలాడే నిండుచంద్రునివంటి తెల్లని 
గొడుగును కానుక పెట్టాడు. వాయుదేవుడు, మిక్కిలి ప్రకాశించే చమరీమృగాల తోకకుచ్చులతో 
అలంకరించబడిన తెల్లని వింజామరలను, ధర్ముడు, నిర్మలమైన కీర్తితో నిండిన 
మహిమాన్వితమైన పుష్పమాలికను, ఇంద్రుడు కిరీటాన్ని, యముడు సమస్తజనాన్ని హద్దులో 
ఉంచే రాజదండాన్ని, బ్రహ్మదేవుడు వేదమయమైన కవచాన్ని, సరస్వతీదేవి స్వచ్చమైన క్రొత్త 
ముత్యాల హారాన్ని కానుకలుగా ఇచ్చారు. 


సీ, దామోదరుండు సుదర్శన చక్రంబు నవ్యాహతైశ్వర్య మబ్దపాణి 


చంద్రార్ధ్థధరు6 డర్భచంద్ర రేఖాంకిత కమనీయ కోశసంకలిత ఖడ్ద 
మంబిక శతచంద్ర మను ఫలకము౦. జంద్రుం డమృతమయ శ్వేతహయచయంబుం 
ద్వష్ట రూపాశయోదాత్త రథంబును భానుండు ఘృణిమయ బాణములును 


తే. శిఖీయు నజగోవిషాణసంచిత మహాజ, గవ మనందగు చాపంబు నవనిదేవి 
యోగమయమైన పాదుకాయుగము గగన, చరులు గీతంబు లిచ్చిరి సంతసమున. 
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తా ॥ విష్ణుమూర్తి సుదర్శనచక్రాన్ని, పద్మపాణియైన లక్ష్మీదేవి తరిగిపోని ఐశ్వర్యాన్ని, 
ఈశ్వరుడు అర్ధచంద్ర రేఖ గుర్తుగల ఖడ్గాన్ని, ఒరతోసహా ప్రసాదించారు. అంబికా మాత 
'శతచంద్రి మనే పేరుగల డాలును ఇచ్చింది. “చంద్రుడు? అమృతమయమైన తెల్లని గుజ్జాలనిస్తే, 
“త్వష్ట అందమైన వెండి రథాన్ని, సూర్యుడు కిరణాలతో నిండిన బాణాలను ప్రసాదిస్తే, అగ్ని 
గొట్టికొమ్ము-ఎద్దుకొమ్ము కలిపి చేయించిన “అజగవి మనే పేరుగల ధనుస్సును ఇచ్చాడు. 
భూదేవి యోగమయమైన పాదుకల్ని, దేవతలు యశోగీతాలను సంతోషంగా కానుక పెట్టారు. 


వ. వెండయుం బ్రతిదివసంబు నాకాశంబు పుష్పంబులు గురియింప, మహర్షులు 
సత్యంబులైన యాశీర్వచనంబులు సలుప, సముద్రుండు శంఖంబును, నదంబులు 
పర్వతంబులు నదులును రథమార్గంబు నొసంగెం; దదనంతరంబ సూత మాగధ 
వందిజనంబులు దన్ను నుతియించినం బ్రతాపశాలి యగు నవ్వెన్యుండు మందస్మిత 
సుందర వదనారవిందుండై చతురవచన రచనుండగుచు మేఘగంభీర భాషణంబుల వారల 
కిట్లనియె. 
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తా ॥ ఇంకా ప్రతిరోజు ఆకాశం పుష్పవృష్టిని కురిపించగా, మహర్షులు సత్యవాక్కులతో 
ఆశీర్వదించారు. సముద్రుడు శంఖాన్ని, పశ్చిమం వైపు ప్రవహించే నదీ, నదులు, పర్వతాలు, 
ఆతని రథానికి దారిని ఇచ్చాయి. తరువాత సూతుడు, వందిమాగధులు తనను కీర్తించగా, విన్న 


పృథు చక్రవర్తి చిరునవ్వులు చిందిస్తూ, సుందరంగా ముఖపద్మంలోకి వికాసం తెచ్చుకొని, 
మేఘగంభీరమైన కంఠస్వరంతో చతురవచనాలతో ఇలా అన్నాడు: 


సీ, వందిమాగధ సూతవరులార! నా యందుం గమనీయగుణములు గలిగెనేని 
యర్హంబు నుతిసేయ; నవి లేవు నాయందు; నది గాన మీ నుతి వ్యర్థ మయ్యె; 
నిటమీద గుణముల నెపారి యుండిన నపుడు నుతించెద రగుట మీద 
సభ్యనియుక్తులై చతురత నుత్తమ శ్లోకుని గుణము లస్తోకభూ ప్ర 


తే. సిద్ధములు గాన సన్నుతి సేయు డజుని, నతని బహువిధ భావంబు లభినుతింప 
నలవిగాకయె యుండుదు; రదియుంగాక చతురమతులార మాగధ జనములార! 
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తా ॥ “ఓ వందిమాగధ సూతులారా! నా యందు కోరదగిన గుణాలు ఉంటే స్తుతించటం 
తగుతుంది. కాని అటువంటి సుగుణాలు నాలో లేవు. కాబట్టి మీ స్తుతి వ్యర్థం. ఇక మీదట ఆ 
సద్దుణాల్ని నేను పొందినప్పుడు కీర్తించవచ్చు. విష్ణుమూర్తి యొక్క దివ్యగుణాలు సమస్తలోకాలలో 
ప్రసిద్ధాలు కాబట్టి, సభాసదులైన సభ్యుల అనుమతిని పొంది, అతని గుణాలను కీర్తించండి. ఓ 
చతురమతులారా! వందిమాగధ జనులారా! ఆ శ్రీమహావిష్ణువుని అనంత కల్యాణ గుణగణాలను 
పొగడటం అలవికాని విషయం. 


వ. మణియు మహాత్ముల గుణంబుల దనయందు సంభావితంబులు సేయ సామర్ధ్యంబు 
గలిగిన నందు మహాత్ముల గుణంబులు ప్రసిద్ధంబులు గావునం దత్సమంబుగా నెట్లు 
నుతింపవచ్చు? నెవ్వండే నొకండు శస్తాభ్యాసంబునం దనకు విద్యా తపోయోగ గుణంబులు 
గలుగు నని పలికిన వానిం జూచి సభ్యులు పరిహసింతు; రది కుమతి యగువాం 
డెటుంగం; డదియునుంగాక. 

446 


తా ॥ మహాత్ముల గుణాలను ఆరోపించి పొగిడే శక్తి స్తుతిపాఠకులకున్నప్పటికీ, ఆ 
మహాత్ముల గుణాలు జగత్రసిద్దాలు కాబట్టి వారితో సమానంగా ఎలా కీర్తించగలరు? ఎవరైనా 
శాస్తాభ్యాసంవల్ల తనకు విద్యా తపోయోగ లక్షణాలు కలిగాయని చెబితే వాణ్ణి చూసి సభ్యులైన 
పెద్దలు పరిహసిస్తారు. అది దుర్చుద్ధిగల దుష్టులకు తెలియదు. 


క. అతివిశ్రుతులు సులజ్ఞా, న్వితులు మహోదారు లధిక నిర్మలు లాత్మ 
స్తుతిపరనిందలు దోషము, లతి హేయము లని తలంతు రాత్మల నెపుడున్‌. 
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తా ॥ విస్తృతమైన పాండిత్యం, వినయంతో కూడిన సిగ్గుపడే లక్షణం, నిర్మలమైన 
మనస్సు కలిగిన ఉదాత్త చరితులు ఆత్మస్తుతి, పరనిందలను అసహ్యకరమైనవిగా మదిలో 
భావిసారు. 


క. వంది జనంబులు లోకము, లందు నవిదిత వరకర్ములగు భూపతులన్‌ 
నందించు టవశ్యంబై, నం దగదు నుతింప శిశుజనంబుల పగిదిన్‌. 
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తా ॥ లోకంలో ఏవి మంచి పనులో తెలియని రాజుల్ని, సోత్రపాఠాలు చేసే స్తుతి 
పాఠకులు పొగడటం తప్పనిసరైనప్పటికీ, పసిపిల్లలవలె పొగడటం తగని పని.” 


క. అన సూత వంది మాగధ. జను లా నరనాయకుని వచనములు వినియున్‌ 
మునిచోదితులై క్రమ్మజ, ననురాగము లుప్పతిల్ల నమ్మనుజేంద్రున్‌. 
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తా ॥ అని పలికిన ఆ పృథు చక్రవర్తి మాటలు విన్న సూత వందిమాగధులు, మునులచే 
ప్రేరేపించబడి, ప్రేమ చిందేలాగ, 


వ. అమృతోపమానంబు లయిన మధుర వాక్యంబుల నిట్లనిరి. 


450 
తా ॥ అమృతంతో సమానమైన తీయని మాటలతో ఇలా అన్నారు: 
క. వేనాంగ సంభవుండవు, శ్రీనాథ కళాంశజుందవు చిరతరగుణ స 
మ్మానార్హుండ వతర్శిత, మైన భవన్మహిమం బొగడ నలవియె మాకున్‌. 
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తా ॥ “ఓ రాజా! నీవు వేనుని శరీరాంగం నుండి పుట్టావు. లక్ష్మీనాథుని అంశతో 
ప్రభవించావు. అనంతగుణములతో ప్రకాశించే నీవు సన్మానింపదగినవాడవు. ఊహకందని నీ 
మహిమను పొగడ మాకు తరమా! 


క. అని వెండియు నిట్ల ని; రై, నను నొకమార్గంబు గలదు నందింప భవ 
ద్దనచరితామృతవానం, బునం జేసియు మునులవచనములం జేసి తగన్‌. 
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వ. శాఘ్యంబులైన భవదీయచరిత్రంబుల స్తుతియించెద మని యిట్లనిరి. 
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తా ॥ అయినప్పటికీ నిన్ను కీర్తించడానికి ఒక మార్గముంది, నీ ప్రవర్తన అనే 
అమృతపానంతోను, మునీశ్వరుల ఆశీర్వచనాలతోను కలిగిన శక్తితో శాఘనీయమైన నీ 
చరిత్రను స్తుతిస్తామ” ని అన్నారు. 


సీ. ఈ వైన్యుం దఖీలలోకావళి ధర్మానువర్తనముల నెప్పు వణలం జేసి 
ఘనధర్మమార్గ వర్తనులలో ధన్యుండై ధర్మ సేతువు బ్రీతిం దగిలి ప్రోచు; 
ధరను శాత్రవులను దండించు నష్టదిక్పాలకమూర్తి సంకలితుం డగుచు; 


నయ్యయి కాలంబులందు పోషణదానముల. బ్రజారంజనములం దనర్చు; 


తే. సవన సద్వృష్టి కరణాదిసక్తుం డగుట, 
నుభయలోకంబులకుC బ్రీతి నాదవం జేయు; 
న్యాయమార్గంబునను భూజనాళిధనముం, 
బుచ్చుకొను నిచ్చు సూర్యుండు. బోలె నితండు. 
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తా ॥ “వేనుని కొడుకైన ఈ పృథుచక్రవర్తి సమస్తలోకాలను ధర్మమార్గంలో ప్రవర్తింప 
చేస్తాడు. ధర్మమార్గంలో సంచరించే వారిలో గొప్పవాడై, ధర్మానికి సేతువుగా నిలచి 
కాపాడతాడు. ధర్మానికి శత్రువులైన వారిని, అష్టదిక్సాలకుల స్వరూపంతో దండిసాడు. ఆ యా 
కాలాలలో, ప్రియమైన భాషణంతో, దానాలతో ప్రజలను రంజింపజేస్తాడు. యజ్ఞసంబంధమైన 
కార్యాలతో దేవతలను సంతృప్తి పరచి వర్గాలు కురిపిస్తాడు. ఇహపర లోకాలకూ ప్రీతిని 
కలిగిస్తాడు. న్యాయమార్గంలో, సూర్యునిలాగ ప్రజలనుండి పన్నుల రూపంలో ధనాన్ని 
పుచ్చుకొని, మళ్ళీ తిరిగి ఇస్తుంటాడు. 


మంచి చక్రవర్తి ప్రజలకు చేసే పనులు ఎలా ఉండాలో ఇక్కడ సూచించటం 
గమనించాలి. సూర్యుడు సముద్రం నుండి జలాన్ని స్వీకరించి, ఆ జలాన్నే వర్గరూపంలో 
ప్రపంచానికి ప్రసాదిస్తాడు. సముద్రజలం ఉప్పుతోకూడి యుంటే, వర్షజలం ఎంతో తీయగా 
ఉంటాయి. ఉప్పును తీపిగా మార్చటం లాంటిదే, ప్రజల ధనాన్ని మరింత ప్రజోపయోగంగా 
ఖర్చు పెట్టడం. ఇది ప్రతీ పాలకుడు అలవర్చుకోవలసిన సద్దుణం. 


వ. మజియును. 
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సీ. సర్వభూతములకు సముండును బర్యతిక్రమమున లోకాపరాధములను 


నతిశాంతి సంయుక్తుండై సహించుచు నారు లగువారి యెడం గృపాయత్తుం డగుచు 
నరరూపధారియౌ హరిమూర్తి గావున నింద్రుండు వర్షించి యెల్ల ప్రజల 
రక్షించుగతిం దాను రక్షించు; నమృతాంశు సన్నిభ వదనాబ్ద సస్మితాను 


తే. రాగ మిళితావలోకన రాజింజేసి, సకల జనులకు సంప్రీతి సంభవింపం 
జేయు సంతతమును గూధచిత్తుం డగుచు, శత్రువరుల కగమ్యుండై సంచరించు. 
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తా ॥ సర్వప్రాణికోటిని సమంగా చూస్తాడు. ధర్మవ్యతిరేకులై లోకానికి అపకారం చేసిన 
వారిని కూడా క్షమించి శాంతంతో సహిస్తాడు. ఆర్హులైన వారిపట్ల అపారమైన దయను 
ప్రదర్శిస్తాడు. నరుని రూపాన్ని ధరించిన విష్ణుమూర్తి కాబట్టి, ఇంద్రుడు సకాలంలో వర్షించి 
ప్రజల్ని రక్షించినబ్లే తానుకూడా ప్రజలను రక్షించేవాడు. అమృతంచిందే చందమామవంటి 
ముఖపద్మంతో చిరునవ్వులు చిందిస్తూ, అనురాగపూరితమైన చూపులతో, సకల జనులకు 
సంప్రీతిని కలిగిస్తాడు. నిగూఢ చిత్తుడై శత్రువులకు అగమ్యగోచరుడై సంచరిస్తాడు. 


లోకాపకారం చేసిన వాళ్ళను క్షమించి సహించటమంటే క్షాత్రంలేని చర్యకాదు. 
దండించగల శక్తి కలిగి కూడ దండించకుండా సహించటమే క్షమాగుణ లక్షణం. పిరికివాడు, 
బలహీనుడు, దండించే శక్తిలేక ఉపేక్షించడం “క్షమ” కానే కాదు. తప్పుచేసిన వాడి తప్పు 
తెలిసినప్పటికీ, వీరశూరత్వాలతో ప్రకాశించే రాజు క్షమించాడంటే, అది నిందితునిలో మానసిక 
పరివర్తన తేవడం కోసం చేసిన చర్యయే. ఇది పృథుచక్రవర్తి యొక్క మానసిక జెన్నత్యాన్ని 
తెలియజేస్తుంది. 


వ. అని వెండియు6 బ్రవేశ నిర్గమ శూన్యమార్గ నిరూఢ కార్యుండును, నపరిమిత 
మహత్వాది గుణగణైక ధాముండును, సముద్రునిభంగి _గంభీరచిత్తుండును, 
సుగుప్తవిత్తుండును, వరుణుండునుంబోలె సంవృతాత్ముండును  శాత్రవాసహ్య 
న్‌ 


ప్రతాపయుక్తుండును, దురాసదుండును, సమీపవర్తియయ్యును దూరస్థునిభంగి వర్తించుచు 


వేనారణిజనిత హుతాశనుండు గావున హుతాశను చందంబున ననన్యదుస్స్పర్శనుండునై, 
చారుల వలన సకలప్రాణి బాహ్యాభ్యంతరకర్మంబులం దెలియుచు; దేహధారులకు 
నాత్మభూతుండై సూత్రాత్మకుండైన వాయువు భంగి వర్తించుచు, నాత్మస్తుతి నిందలవలన 
సుదాసీనుం డగుచు, ధర్మపథంబున వర్తించుచు, నాత్మీయ సుహృదృంధువుల వలనం దప్పు 
గలిగినను దండించుచు, నాత్మ శత్రువులనైన నదండ్యుల దండింపక ధర్మమార్గ గతుం 
డగుచుం, దన యాజ్ఞాచక్రం బప్రతిహతం బగుచు మానసాచలపర్యంతంబు వర్తింప 
సూర్యుండు నిజకిరణంబులచేత నెంత పర్యంతంబు భూమిం బ్రకాశింపజేయునంత 
పర్యంతంబు నిజగుణంబులచేత లోకంబుల రంజిల్లంజేయు; నదియునుం గాక ప్రకృతి 
రంజకంబులైన గుణంబుల చేత దృఢవ్రతుండును, సత్యసంధుండును, బ్రహ్మణ్యుండును, 
సర్వభూతశరణ్యుండును, వృద్ధసేవకుండును, మానప్రదుండును, దీనవత్సలుండును, 
బరవనితా మాతృభావనుండును, దనపత్ని నర్ధశరీరంబుగాం దలచువాండును నగుచుం 
బ్రజల యెడం దండ్రివలెం బ్రీతి సేయుచు రక్షించుచుండు మఖియును. 
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తా ॥ తాను వచ్చేది, పోయేదీ ఏమార్గమో ఎవరికీ తెలియనిరీతితో కార్యాన్ని సాధించే 
స్థిరమైన వ్యవహారదక్షత గలవాడు పృథుచక్రవర్తి. ఏ పరిమితులూ లేని మహత్తువంటి 
గొప్పగుణాలకు నిలయమైనవాడు, సముద్రునివలె గంభీర హృదయుడు సంపదలను గుప్తంగా 
వృద్ధి చేస్తాడు. వరుణునివలె ఆత్మశక్తి గలవాడు, శత్రువులకు సహింపరాని ప్రతాపముతో 
కూడినవాడు. తేరిపార చూడటానికి అలవికానివాడు, దగ్గరగా ఉంటూనే దూరంగా 
ఉన్నవానివలె ప్రవర్తించేవాడు, వేనరాజనే ఆరణిలో జన్మించిన అగ్నిహోత్రుడు కాబట్టి, 
అగ్నిహోత్రునిలాగే పృథుచక్రవర్తి, ఇతరులు, దరిజేరడానికి వీలుకాని తేజస్సుతో ప్రకాశించేవాడు. 
గూఢచారుల ద్వారా సకల ప్రాణికోటీ లోపలాబయటా చేసే పనుల్నీ, వాళ్ళ ఊహల్నీ 
తెలుసుకొనేవాడు. ప్రాణికోటికి ఆత్మీయుడై, సూత్రాత్మయైన వాయుదేవునిలా వర్తించేవాడు. 
నిందాస్తుతులయందు ఉదాసీనుడై వ్యవహరించేవాడు. ఆత్మీయులు, స్నేహితులు, బంధువులు 


అయినప్పటికీ తప్పుచేస్తే దండించేవాడు. శత్రువులైనప్పటికీ దండింప తగనివారయితే, 
దండింపక ధర్మమార్గంలో సంచరించేవాడు. 


పృథు చక్రవర్తి ఆజ్ఞ ఎదురులేనిదై సోత్తర పర్వతం (లోకాలోక పర్వతం) వరకు 
విస్తరించింది. సూర్యుడు, తన కిరణాలతో ఎంతమేరకు భూమిని ప్రకాశింప చేసాడో, 
అంతమేరకు తన గుణాల చేత లోకాలను రంజింపచేశాడు. 


అంతేగాక ప్రకృతిని రంజింపచేసే గుణాలు కలిగి దృథవ్రతుడు, సత్యసంధుడు, 
బ్రహ్మణ్యుడు, వేదసమ్మతుడు, సర్వప్రాణికోటికీ అభయ ప్రదాతయై, వృద్ధుల్ని సేవిస్తూ, ప్రజల 
స్వాభిమానాన్ని పెంపొందిస్తూ, దీనులపట్ల వాత్సల్యంతో, పరస్త్రీలపట్ల మాతృత్వ భావనను కలిగి, 
తన భార్యను తన దేహంలో సగంగా భావిస్తూ ప్రజల్ని కన్నతండ్రిలాగా ప్రేమిస్తూ రాజ్యాన్ని 
పాలిస్తున్నాడు. 


సీ. తలపోయ బ్రహ్మవిద్యానిష్ట జనముల కనయంబుC గింకరుం డైనవాడు 
నఖీలశరీరగుం డా ప్రసుహృజ్జన తానంద కరుండన నలరువాండు 
సంసారఘనకర్మ సంగహీనులయందు సంగసంప్రీతుండై జరుగువాండు 
దుర్మార్గమనుజ సందోహంబునకు నుగ దండధరుం డన దనరువాండు 


తే. బ్రకృతి పురుషావేశు(డై పరంగువాండు, భగవదవతార యుక్తుండై నెగడువాండు 
నగుచు వర్తించు సమ్మోద మతిశయిల్లం జారుతర మూర్తి యీ రాజచక్రవర్తి. 
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తా ॥ బ్రహ్మవిద్యానిష్టులైన వారికి దాసుడై సేవ చేసేవాడు. అందరి శరీరాలలో ఉన్న 
పరమాత్మ చైతన్యంలాగా తనవారికి, హితులకు, స్నేహితులకు, ఇతర జనులకు ఆనందాన్ని 
కలిగించేవాడు. సంసార బంధకారకమైన కర్మలు చేయడంలో ఆసక్తి లేని మహాత్ములతో 
సాంగత్యాన్ని చేసేవాడు. దుర్మార్గులైన మనుజకోటికి యమునిలా భయంకరుడై ప్రవర్తించేవాడు, 


ప్రకృతి పురుషులయందు ఉత్సాహావేశాలను కలిగించి ప్రకాళించేవాడు. భగవంతుని 
అవతారంగా పరిగణింపబడుతూ, అందరికీ సంతోషాన్ని కలిగిస్తూ, సౌందర్యమూర్తియైన ఆ 
పృథు చక్రవర్తి పరిపాలన కొనసాగిస్తున్నాడు. 


వ. మజియుం ద్ర్య్రధీశుండు గూటస్టుడు. బరమాత్మయు _ బ్రహ్మకళారూపుండు 
నగువాండునునై యుదయించెం గావున నితనియందు నవిద్యారచితంబైన భేదంబు నిరర్ధకం 
బగు నని పెద్ద లగువారలు చూతురు, మజియును. 
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తా ॥ పృథు చక్రవర్తిని త్రిగుణాలకు అతీతుడని, అంతర్యామిగా ప్రాణికోటి 
హృదయాలలో వర్తించేవాడు, పరమాత్మయని, పరబ్రహ్మయొక్క అంశమని భావించారు. కాబట్టి 
ఈ చక్రవర్తిలో అజ్ఞానంతో కూడిన భేదదృష్టి లేదని, అలా చూడటం నిరర్ధ్థకమని పెద్దలు 
తలచారు. 


సీ. ఉదయాద్రి పర్యంత ముర్వీతలం బేక వీరుండై రక్షించి వెలయు నీతం 
డొకనాండు విజయ యాత్రోత్సవం బేపార సన్నద్దుండై మణిస్యందనంబు 
నెక్కి చాపముం బూని దిక్కుల సూర్యుని పగిదిని శత్రుభూపాలతమము 
విరియింతు నని చాల వెలు. గొందుచును ధరా చక్ర ప్రదక్షిణశాలి యగుచుC 


తే. దిరుగునెడ సర్వ దిక్సాలవర సమేత, పార్థివోత్తమ నికర ముపాయనంబు 
లిచ్చి తనుం జక్రపాణిని నెనయు నాది, ధరణివిభు6 డని నుతియించి తలంతు రెదల. 
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తా ॥ ఈ పృథు చక్రవర్తి ఉదయపర్వతం వరకు ఉన్న భూతలాన్ని తానొక్కడే వీరుడై 
రక్షిస్తాడు. ఒకరోజు విల్లంబుల్ని ధరించి, మణులు పొదిగిన రథాన్నెక్కి జైత్రయాత్రకు 
బయలుదేరి, సూర్యునిలాగా శత్రురాజులనే కారుచీకట్లను ఛేదించి, భూప్రదక్షిణం చేస్తాడు. ఇలా 


విజయయాత్ర చేస్తున సమయంలో సర్వదిక్సాలకులతో సహా రాజులంతా కానుకలిచ్చి, 
చక్రపాణియైన శ్రీమహావిష్ణువుకు సాటియైన మొదటి చక్రవర్తి అని కీర్తిస్తారు. 


క. ఈ నృపతి ధరాచక్రము, ధేనువుగాం జేసి పిదుకు ధృతి నఖీల పదా 
ర్థానీకము విబుధులు స, న్మానింపంగం బ్రజకు జీవనప్రదుం డగుచున్‌. 
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తా ॥ ప్రజలకు జీవన ప్రదుడవుతూ, విద్వాంసుల మన్ననలు పొందుతాడు. ఇలలో ఈ 
రాజు, భూమాతను గోమాతగా చేసి సమస్త పదార్థ సమూహాన్నీ ధైర్యంగా పితికి ఇస్తాడు. 


చ. అమరవరేణ్యుం బోలి యనయంబు నితండును గోత్రభేదన 
త్వమునం జెలంగుం దా నజగవప్రదరాసన శింజినీ నినా 
దమును విరోధిభూపతులు దల్లడమంద నసహ్యసింహ వి 
క్రమమున సంచరించు నని కౌతుక మొప్పంగం బల్కి వెండియున్‌. 
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తా ॥ ఇంద్రునిలాగా ఈ చక్రవర్తి శత్రురాజుల గోత్రాలను ధ్వంసం చేస్తాడు. అజగవి 
మనే పేరుగల ధనుస్సును ధరించి, నారిని మోగించి, సింహ పరాక్రమంతో శత్రువుల్ని గొప్ప 
పరాక్రమంతో సంహరిసాడు.” 


మః ఇట్లనిరి. 
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తా ॥ ఇంకా ఆ వందిమాగధులిలా అన్నారు: 


చ. సకలజగన్నుతుం డితండు చారుయశోనిధి యశ్వమేధముల్‌ 
ప్రకటముగా శతంబు దగం బావనమైన సరస్వతీతటీ 


నికటధరిత్రిం బేయుతటి నేర్పున నంతిమ యాగమందుం గొం 
జక మఖసాధనాశ్వమును జంభవిరోధి హరించు నుద్ధతిన్‌. 
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తా ॥ “అన్ని లోకాలచే నుతింపబడినవాడు, చక్కని కీర్తికి నివాసమైనవాడూ అయిన ఈ 
పృథు చక్రవర్తి నూరు అశ్వమేధ యాగాలు సరస్వతీ నదీ తీరంలో చేస్తాడు. నూరవదైన చివరి 
అశ్వమేధ యాగాన్ని చేసే సందర్భంలో, ఏమాత్రమూ జంకు లేక ఇంద్రుడు, గర్వంతో 
యాగాశ్వాన్ని అపహరిసాడు. 


సీ. ఒకనాండు నిజమందిరోపాంత వనముకుం జని యందు సద్దుణశాలి యైన 
ఘనుని సనత్క్ముమారునిం గాంచి య మ్మునివరు బ్రహ్మ తనయుంగా నెజింగి భక్తిం 
బూజించి విజ్ఞానమును బొందు నచ్చట బ్రహ్మవేత్తలు మునిప్రవరు వలన 

మానిత లబ్దవిజ్ఞానులై వర్తింతు, రి మ్మహారాజు మహీతలంబు 


తే. నందు విశుతవిక్రముం డగుచు మిగుల దన కథావళి భూ ప్రజాతతి నుతింప 
నక్కడక్కడ వినుచు శౌర్యమున నఖీల, దిక్కులను గెల్చి వర్తించు ధీరయశుండు. 
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తా ॥ ఒకనాడు, తన రాజమందిరానికి సమీపంలోని ఉద్యానవనానికి వెళ్ళి, అక్కడ 
సద్దుణశాలీ, మహనీయుడూ అయిన సనత్ముమారుణ్ణి చూస్తాడు. ఆ మునిగ్రేష్టుణ్ణి బ్రహ్మ 
మానసపుత్రునిగా తెలుసుకొని భక్తితో పూజిస్తాడు. ఆ మహర్షివద్ద బ్రహ్మజ్ఞానాన్ని పొందుతాడు. 
అక్కడున్న బ్రహ్మవేత్తలంతా, సనత్కుమారుని ఉపదేశాన్ని పొంది గొప్ప తత్త్వవిజ్ఞానులవుతారు. 
ఈ పృథు చక్రవర్తి పరాక్రమం లోకప్రసిద్ధికెక్కగా, భూ ప్రజలు కథలు కథలుగా చెప్పుకుంటారు. 
అది వింటూ శౌర్యంతో సర్వ దిక్కుల్ని జయించి, కీర్తికెక్కి ధీరుడై వెలుగొందుతాడు. 


వ. ఇట్లు విపాటిత విరోధి శల్యుండు, సురాసుర జేగీయమాన నిజవైభవుండునై 


ధరాచక్రంబున కితండు రాజయ్యెడి నని యివ్విధంబున స్తోత్రంబు సేసిన వందిమాగధ 
సూతజనంబులం బృథుచక్రవర్తి పూజించి మజియుం బ్రాహ్మణ భృత్యామాత్య పురోహిత 
పౌరజానపద తైలిక తాంబూలిక ప్రముఖాశేష జనంబులం దత్తదుచిత క్రియలం బూజించె 
నని మైత్రేయుండు సెప్పిన విని విదురుం డిట్లనియె. 
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తా ॥ “విరోధుల మనస్సులో ముల్లులా నాటుకొని, దేవదానవుల చేత కీర్తింపబడే వైభవం 
గలవాడై, సమస్త భూచక్రానికి ఈ పృథువు రాజవుతాడు” అని కీర్తించిన వందిమాగధసూత 
జనాన్ని, పృథు చక్రవర్తి సత్కరించాడు. బ్రాహ్మణుల్ని, భృత్యుల్ని, అమాత్యుల్ని, పురోహితుల్ని, 
పౌరుల్ని, జానపదుల్ని, తైలసేవకుల్ని, తాంబూలాలు చుట్టి ఇచ్చే వాళ్ళను, ఇంకా అక్కడి సమస్త 
పరివార జనాన్ని తగిన రీతిగా సత్కరించాడు” అని మైత్రేయుడు చెప్పగా విన్న విదురుడిలా 
అన్నాడు: 


19. పృథు చక్రవర్తి గోరూపిణి యగు భూమి నుండి ఓషధులను 
పిదుకుట 

సీ. ఏమి నిమిత్తమై భూమి గోరూపిణి యయ్యె? దానికి వత్స మయ్యె నెద్ది? 

గొనకొని దోహనమునకు నర్హంబైన పాత్ర మెయ్యది? దలంపంగ దోగ్గ 

యైన యా పృథు వె పదార్థముల్‌ పిదికెను? బరికింప నవని స్వభావమునను 

విషయమై యుండియు వెలయంగ నేరీతి సమగతిం జెందెను జంభవైరి? 


తే. క్రతుహయంబును గొనిపోవం గార్య మెద్ది?, ధీరనిధి యాతండు సనత్ముమారు వలనం 
గలిత విజ్ఞానుం డగుచు నె గతిని బొందె?, ననఘచారిత్ర! మైత్రేయ! యదియుంగాక. 
467 


తా ॥ “ఓ మైత్రేయ మహర్షి! భూమాత ఏ కారణంచేత గోమాత రూపాన్ని ధరించింది? 
గోమాతగా మారిన భూమాతకు '*'దూడి ఎవరు? పిదకడానికి తగిన పాత్ర ఎక్కడిది? 
పిదికేవాడైన పృథుచక్రవర్తి ఏయే పదార్థాల్ని పిదికాడు? ఎగుడుదిగుడుగా ఉండే భూమి ఏ 
విధంగా సమరూపాన్ని పొందింది? ఇంద్రుడు యాగాశ్వాన్ని దొంగిలించడానికి గల 
కారణమేమిటి? దానివలన ప్రయోజనం ఏమిటి? నిశ్చల స్వభావుడైన సనత్ముమారుని వలన 
జ్ఞానోపదేశం పొందిన పృథు చక్రవర్తి పొందిన ఉత్తమగతులేమిటి? 


వ. మజియుం  బరబ్రహ్మంబును భగవంతుండును బుణ్యశవణకీర్తనుందును 
సర్వనియామకుండును నగు కృష్ణుని యవతారాంతరాశయం బగు దివ్యకథలను 
భగవంతుండైన పుందడరీకాక్షుండు పృథ్వ్యవతారంబు ధరియించి గోరూపిణి యగు పృథివిం 
బిదికినది మొదలగు కథలన్నియు నీకు నధోక్షజునకు దాసుండ నయిన నాకు నెటింగింపు 
మనిన వాసుదేవ కథాసంపీత చేతస్కుండగు విదురుం బ్రశంసించి మైత్రేయుం డ్డినియె, 
నట్లు బ్రాహ్మణ జనంబులచే రాజ్యంబునం దభిషిక్తుండై పృథువు రాజ్యంబు సేయుచుండు 


నంత నీరస యగు ధరిత్రియం దన్న రహితు లగుచుం బ్రజలు క్ల్షుత్సీడా క్షీణదేహులై 
వైన్యునిం జూచి యిట్లనిరి. 
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తా ॥ ఓ పుణ్యచరితుడా! పరబ్రహ్మస్వరూపుడూ, భగవంతుడు, పుణ్యజనుల చేత శ్రవణం 
చేయబడేవాడూ కీర్తించబడేవాడు, సమస్త విశ్వాన్నీ నియమించేవాడూ అయిన శ్రీకృష్ణుని ఇతర 
అవతారాలను ఆశ్రయించియున్న దివ్య కథలను, భగవంతుడైన పుండరీకాక్షుడు, పృథు చక్రవర్తి 
రూపాన్ని ధరించి, గోరూప ధారిణియైన భూమాతను పితికిన కథను నాకు తెలియజెప్పు. నీకూ 
భగవంతుడైన శ్రీమన్నారాయణునికీ నేను దాసుణ్ణి. కాబట్టి నాకు వివరించు.” 


అని విదురుడు పలుకగా విన్న మైత్రేయుడు వాసుదేవుని కథల పట్ల సంప్రీతమైన 
బుద్ధిగల విదురుణ్ణి ప్రశంసించి, ఇలా అన్నాడు: 


“ఆ విధంగా బ్రాహ్మణులచే రాజ్యాభిషిక్తుడైన పృథు చక్రవర్తి రాజ్యాన్ని పాలిస్తుండగా, 
ప్రజలు సారం లేని భూమిలో అన్నం లభించక, ఆకలి బాధతో చిక్కిన దేహంతో, పృథు చక్రవర్తి 
వద్దకు వెళ్ళి ఇలా నివేదించుకున్నారు: 


ఇక్కడ ప్రస్తావించబడిన కృష్ణుడు కృష్ణావతారంలోని పరమాత్మ కాదు. పృథు చక్రవర్తి 
తరువాతనె కదా కృష్ణావతారం! ఇక్కడ కృష్ణుడంటే నీలమేఘచ్చాయవాడనే చెప్పుకోవాలి. 
శ్రీమహావిష్ణువుకు పర్యాయపదంగానే భావించాలి. 


క. అరయంగ నేము బుభుక్షా, పరిపీడం బడితి మయ్య! పైకొని తరు కో 
టర జనిత వహ్నిచేతను, దరికొను వృక్షములం బోలె ధరణీనాథా! 
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తా ॥ “ఓ రాజా! చెట్టు తొల్దలో పుట్టిన అగ్ని ఆ చెట్టునే దహించినట్లు మేము 


ఆకలిబాధతో పీడింపబడుతున్నాము. 


క. శరణ శరణ్యుండ వగు నిను, శరణము వేడెదము మాకు సత్కృప నన్నం 
బరసి కృపసేసి ప్రోవుము, నరనాయక! యనుచు. బ్రజలు నతులై పలుకన్‌. 
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తా ॥ శరణాగతుల్ని రక్షించడానికి దిక్కయిన నిన్ను శరణు వేడుకుంటున్నాము. ఓ 
రాజా! దయతో మాకు అన్నం పెట్టి రక్షించు” అంటూ వంగి నమస్కరించారు. 


క. విని దానికి సదుపాయము, జననాయకు. డాత్మ దలంచి సక్రోధుండై 
ధనువున బాణము౦. దొడిగెను. ఘనరౌద్రుండైన త్రిపుర ఘస్మరు పగిదిన్‌. 
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తా ॥ ఆ మాటల్ని విన్న రాజు ప్రజల బాధను పరిష్కరించడానికి తగిన మంచి 
ఉపాయాన్ని ఆలోచించి, త్రిపుర దహనం చేసిన శివునిలా, రౌద్రమూర్తియై ధనుస్సున బాణాన్ని 
ఎక్కుపెట్టాడు. 


వ. ఇట్లు దొడిగిన. 
472 
తా ॥ ఆవిధంగా ఎక్కు పెట్టగానే, 
క. మహిపతి నప్పుడు గనుంగొని, మహి గోరూపమునం గంప్యమానయు నగుచుం 
గుహకుం డగు లుబ్దకుం గని, గహనంబునం బాటు హరిణికైవడిం బాటిన్‌. 
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తా ॥ పృథు చక్రవర్తిని చూసిన భూమాత, గోరూపాన్ని ధరించి, వణుకుతూ వంచకుడైన 


వేటగాణ్ణి చూసి, అరణ్యంలో పరుగెత్తే లేడిలాగా పరుగెత్తింది. 


వ. ఇట్లు ధరణి వాణిన నతండు కుపితారుణేక్షణుండై వెంటం దగిలి దిక్కులను విదిక్కులను 
భూభాగ నభోభాగంబుల నెక్కడం జనియె, నక్కడికి వెనుదగిలి యుద్యతాయుంధుండై 
చనుచుండ, నవ్వెన్యునిం గని మృత్యు గ్రస్తులగు ప్రజల చందంబున ననన్య శరణ్యయై 
యతిభయంబునం బరితప్యమాన హృదయ యగుచు వైన్యా! ధర్మవత్సలుండవును, నాపన్న 
రక్షకుండవును, మహాత్ముండవును, సకల ప్రాణి పరిపాలనావస్థితుం డవును నయిన నీ వీ 
దీనయుం బాపరహితయుం గామినియు నగు నన్ను వధియింపం బూని యేల 
వెనుదగులుచున్న వాండవు? ధర్మతత్త్వం బెజుంగువారు సతీజనంబులు గృతాపరాధలైనం 
దీనవత్సలతం జేసి వధింప రని పలికి మజియు నా ధరణీదేవి పృథు చక్రవర్తి కిట్లనియె. 
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తా ॥ ఈ విధంగా భూదేవి పరుగెత్తటం గమనించిన పృథు చక్రవర్తికి కోపంతో కళ్ళు 
ఎర్రబడ్డాయి. గోరూపంలో ఉన్న భూమి వెంటబడి, దిక్కులలో, దిక్కులసందులలో 
భూమ్యాకాశాలలో ఎక్కడికిపోతే అక్కడికి బాణాన్ని ఎక్కుపెట్టి తరిమాడు. ఆ విధంగా వెంటబడి 
తరిమే పృథు చక్రవర్తిని చూచి, మృత్యుదేవతకు చిక్కిన ప్రజలలాగా ఏ దిక్కూలేక, భయపడుతూ, 
పరితపించే హృదయంతో భూమాత ఇలా అన్నది. “వేనుని సంతానమైన ఓ పృథు చక్రవర్తీ! 
ధర్మవత్సలుడివి, ఆపదలో ఉన్న వారిని రక్షించేవాడివి, మహాత్ముడివి, సమస్త ప్రాణకోటినీ 
పరిపాలించటంలో నిశ్చలబుద్ధి గలవాడివీ అయిన నీవు నావంటి దీనురాలిని, పాపరహితను, 
కోరికలిచ్చేదాననూ చంపాలని ఎందుకు వెంటాడుతున్నావు? ధర్మతత్తం తెలిసినవాళ్ళు, 
దీనవత్సలులై తప్పు చేసినప్పటికీ స్త్రీలను వధింపరు.” అని మళ్ళీ పృథు చక్రవర్తితో ఇలా అన్నది: 


క. జననాథచంద్ర! యీ భూ, జనకోటికి యాన పాత్ర సదృశస్థితితో 
ఘనదృథశరీర యగు నే, ననయము నాధారభూత నగుచుం జరింతున్‌. 
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తా ॥ “ఓ రాజచంద్రా! పుట్టి ఈ జీవకోటికి నౌకలాగా ఆధారభూతమై సంచరించడానికి 
తగిన దృఢ శరీరం నాది. 


తే. ఇట్టి నన్నుం గృపామతి యెడలి యిటు వి, పాటనము సేసి త్రుంచెదు? ప్రజలు నీట 
మునుంగకుండంగ నే రీతి ననఘ చరిత!, యరసి రక్షింతు వన నతం డవని కనియె. 
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తా ॥ అటువంటి నన్ను కృపావిహీనమతివై, చీల్చి చంపుతానంటున్నావు. మరి భూమి 
మీదనున్న ఈ ప్రజలందరినీ నీటిలో మునిగిపోకుండా ఏ విధంగా రక్షిసావు?” అని అనగా 
భూమాతతో పృథు చక్రవర్తి ఇలా అన్నాడు: 


వ. ధరిత్రీ! మదీయాజ్ఞోల్లంఘనంబు సేయు చున్నదాన! వదియునుంగాక నీవు 
యజ్ఞంబులందు హవిర్భాగంబుల ననుభవించుచు ధాన్యాదికంబుల విస్తరింపం జేయక 
గోరూపంబు ధరియించి యనయంబు. దృణ భక్షణంబు సేయుచు బాలం బిదుకక 
నీయంద యడంచికొంటివి; నీ యందున్న యోషధీ బీజంబులు బ్రహ్మచేతం 
బూర్వంబునందె కల్పింపంబడినయవి, వానిని నీ దేహంబునంద యడంచికొని 
యిప్పుడీయక మూఢ హృదయవు, మందమతివియునై యపరాధంబు చేసిన 
దురాత్మురాలవగు నిను నా బాణంబులచే జర్జరీభూత శరీరం జేసి వధియించి నీ మెని 
మాంసంబునం జేసి క్షుద్బాధితులు దీనులు నగు నీ ప్రజల యార్తి నివారించెద, నీవు కామిని 
నంటివి, స్త్రీ పురుష నపుంసకులలో నెవ్వరేని భూతదయ లేక స్వమాత్ర పోషకులగుచు 
నిరనుక్రోశంబుగ భూతద్రోహులై వర్తింతురు, వారిని రాజులు వధించినన్‌ వధంబు గాదు, 
గాన దానం బాపంబు వొరయదు, నీవు కామిని వైనను దుర్మదవు స్తబ్బవు నగుచు 
మాయాగోరూపంబునం బాణి పోవుచున్న నిన్ను: దిలలంతలు ఖండంబులు సేసి నా యోగ 
మహిమం బ్రాణికోటి నుద్ధరించెద నని పలికి రోషభీషణాకారంబు ధరియించి దండధరుని 
వడువున వర్తించు పృథునింజూచి వడంకుచు మేదిని ప్రాంజలియై యిట్లని 


నుతింపందొదడంగె. 
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తా ॥ “ఓ భూదేవీ! నీవు నా ఆజ్ఞను ఉల్లంఘిస్తున్నావు. అంతేకాక నీవు యజ్ఞాలలో 
హవిర్భాగాలను స్వీకరిస్తూ, ధాన్యం మొదలైన వాటిని వృద్ది చేయకుండా గోరూపాన్ని ధరించి 
గడ్డిమేస్తూ, పాలను పితుకకుండా నీలోనే దాచుకున్నావు. నీలోనున్న ఓషధీబీజాలు, బ్రహ్మచేత 
పూర్వమే సృష్టించబడ్డాయి. వాటిని నీ దేహంలోనే దాచుకొని, లోకానికి బహిర్గతం చెయ్యని 
మూర్భురాలివి, మందమతివి. దురాత్మురాలివై ఇటువంటి తప్పు చేసిన నిన్ను నా బాణాలతో 
తూట్లు పడేలా చేసి సంహరిస్తాను. నీ శరీరంలోని మాంసంతో, అల్లాడిపోతున్న దీనజనుల 
ఆకలిబాధను తీరుస్తాను. నీవు నాపట్ల ప్రేమగల దానవంటివి. స్త్రీలలోగాని, పురుషులలోగాని, 
నపుంసకులలోగాని ఎవరైనా భూతదయ లేకుండా, తమను మాత్రమే పోషించుకొంటూ, 
దయావిహీనులై ప్రాణికోటికి ద్రోహంచేస్తే, అటువంటి వాళ్ళను రాజు చంపడం పాపంకాదు. 
కాబట్టి స్త్రీి అయినప్పటికీ దుర్మదవు. స్తబ్బురాలవై, కొయ్యబారి పోయావు. మాయావేషధారిణివై, 
గోరూపంతో పారిపోతున్న నిన్ను నువ్వుగింజలంత పరిమాణంతో ముక్కలు ముక్కలుగా 
ఖండించి వధిస్తాను. నా యోగశక్తి మహిమతో ప్రాణికోటిని ఉద్ధరిస్తాను.” 


అని పలికి కోపంతో, యమధర్మరాజులా భయంకరాకారాన్ని ధరించిన ఆ పృథు 
చక్రవర్తిని చూచి వణుకుతూ భూదేవి దోసిలొగ్గి ఇలా కీర్తించ సాగింది: 


క. ఓ నాథ! పరమపురుషుండ, వై నిజ మాయాగుణంబు లందినకతనన్‌ 
నానావిధ దేహములం, బూనుదు సగుణుండ వగుచు బుధనుత చరితా! 
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తా ॥ “జ్ఞానులచే నుతింపదగిన చరిత్ర కలవాడా! ఓ నాథా! పరమపురుషుడవై, నీదైన 
మాయాగుణంతో అనేక రకాలైన దేహాలను సగుణమూర్తిలా ధరిస్తావు. 


వ. అట్టి న 


479 
తా ॥ అటువంటి నీవు, 
క. నను సకల జీవతతికిని, మును నీ వాధార భూతముగ నిర్మింపన్‌, 
విను నాయందు జతుర్విధ, ఘన భూతవిసర్గ మర్ధిం గైకొన వల సెన్‌. 
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తా ॥ నన్ను సమస్త జీవకోటికీ ఆధారభూతంగా సృష్టించావు. అందుచేతనే నాయందు 
నాలుగు విధాలైన ప్రాణికోటి సృష్టిని స్వీకరించి భరించవలసి వచ్చింది. 


వ. అట్లయి యుండ. 
481 
తా ॥ అలా అయినప్పటికీ, 
క. నను నుద్యతాయుధుండవై, మనుజేంద్ర! వధింపంబూని మసలెదు, నీకం 
టెను నన్యుని నెవ్వని నే, ఘనముగ శరణంబు సొత్తు గరుణాభరణా! 
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తా ॥ ఓ రాజా! ఆయుధాన్నెత్తి నన్ను వధించడానికి పూనుకున్నావు. ఓ కరుణాభరణా! 
నీకంటే వేరెవ్వరిని శరణు వేడుకుంటాను? 


వ. అదియునుం గాక. 
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తా ॥ అంతేకాకుండా. 


సీ. అనఘ! స్వకీయంబునై యతర్మితమునై మహిమ నొప్పిన భవన్మాయచేత 
సకల చరాచర సర్గంబు నిర్మించి ధర్మపరుండవై తనరు దీశ! 

నీ విక్రమము నవనీరజలోచన! సకల లోకులకు దుర్ణయము; దలంపం 
దగు నట్టి నీవు స్వతంత్రుండ వగుటను బ్రహ్మం బుట్టించి యా బ్రహ్మచేత 


తే. సకల జగములం జేయింతు సమతం బేర్చి, యేక మయ్యు మహాత్మ! యనేక విధము 
లగుచు 
వెలుగొందు చుందు వీ యఖీల మందుం, జారుతరమూర్తి! యో పృథుచక్రవర్తి! 
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తా ॥ ఓ పృథు చక్రవర్తీ! హేతువుకు అందని నీ మాయామహిమతో ఈ చరాచర సృష్టిని 
నిర్మించావు. ఓ ఈశ్వరా! ధర్మపరుడవై ప్రకాశిస్తావు. ఓ పద్మాక్షా! నీ పరాక్రమం సమస్త 
జనులకు జయింప వీలుకానిది. ధ్యానింప తగినవాడవు, స్వతంత్రుడవు. కాబట్టే బ్రహ్మను 
సృష్టించి, ఆ బ్రహ్మచేతనే సమస్త లోకాలను సృజింప చేస్తావు. సృష్టి సమత్వాన్ని కాపాడతావు. 
ఈ సమస్తసృష్టిలో నీవొక్కడివే అయినప్పటికీ అనేక రకాలుగా వెలుగొందుతున్నావు. 


లట 


వ. మణియు మహాభూతేంద్రియకారక చేతనాహంకారంబులను శక్తులం జేసి యీ 
జగంబుల కుత్పత్తి స్థితిలయంబులం గావించుచు సముత్కట విరుద్ధ శక్తులు గల 
పురుషునకు నమస్మ్కరించెద, నట్టి పరమపురుషుండ వయిన నీవు నిజనిర్మితంబును 
భూతేంద్రియాంతః కరణాత్మకంబును నైన యీ విశ్వంబు సంస్థాపింపం బూని. 
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తా ॥ పంచ మహాభూతాలకు, ఇంద్రియాలకు కారకమైన చైతన్యము, అహంకారము అనే 
శక్తుల్ని కల్పించి, ఈ లోకాల సృష్టి, స్థితి, లయాలను కల్పిస్తున్నావు. పరస్పర విరుద్ధ శక్తులు 
అవ్యధికంగా గల ఓ పరమపురుషా! నీకు నమస్కరిస్తున్నాను. అటువంటి పరమాత్ముడవైన నీచే 


నిర్మించబడ్డ భూతాలు, ఇంద్రియాలు, మనస్సు కలిసి ఏర్పడిన ఈ విశ్వాన్ని కుదురుగా 
నిలబెట్టాలని పూనుకొని-- 


సీ. ఆది వరాహంబ వగుచు రసాతల గతనైన నన్ను నక్కటికతోడ 

నుద్ధరించితి, వట్టి యుదకాగ్ర భాగంబు నం దర్ధి నున్ననే ననెడి నావ 
యందున్న నిఖీల ప్రజావళి రక్షింపం గోరి యీ పృథురూపధారి వైతి, 
వట్టి భూభరణుండ వైన నీ విపుడు పయో నిమిత్తంబుగా నుగ్రచరుండ 


తే. వగుచు నన్ను వధించెద ననుచు బుద్ధిం, దలంచుచున్నాండ, విది విచిత్రంబుగాది! 
విశ్వసంపాద్య! నిరవద్య! వేదవేద్య!, భవ్య గుణసాంద్ర! వైన్య భూపాలచంద్ర! 
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తా ॥ ఆదివరాహమూర్తివై, పాతాళంలో ఉన్న నన్ను దయతో ఉద్దరించావు. అలా నీవు 
పైకెత్తగా నీటిపై నావలా తేలుతున్న నాపైనున్న ఈ ప్రజాకోటిని రక్షించాలనుకొని ఈ పృథు 
చక్రవర్తి రూపాన్ని ధరించావు. అలా భూభారాన్ని వహించే నీవు కేవలం పాలకోసం నన్ను 
వధించాలని తలుస్తున్నావు. ఇది విచిత్రం కదా! సృష్టిని సంపాదించినవాడా! ఏ లోపం 
లేనివాడా! వేదవేద్యా! భవ్యగుణసాంద్రా! వేనుని పుత్రుడివైన రాజచంద్రమా! నీకు నమస్సులు. 


వ. కావున నీశ్వరగుణ సర్గరూపంబైన మాయచే మోహితాంతః కరణులమైన మా వంటి 
వారలచేత హరిభక్తుల చేష్టితం బెజుంగ6 బడదన్న హరిచేష్టితం బెట్టెబుంగంబడు? నట్టి 
జితేంద్రియ.  యశస్మరు లయిన వారలకు నమస్కరింతు ననుచు నవ్విధంబునం 
గోప ప్రస్సురితాధరుండైన పృథుని నభినుతించి ధైర్యం బవలంబించి వెండియు నిట్లనియె. 
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తా ॥ ఈశ్వరుని గుణమైన సృష్టిరూపమైన మాయచేత మోహింపబడ్డ మనస్సుగల 
మావంటివారికి హరిభక్తుల చేష్టలే అంతుపట్టవు. అటువంటప్పుడు శ్రీహరి చేష్టలను ఎలా 


తెలుసుకోగలం? అటువంటి యశస్కరులైన జితేంద్రియులకు నమస్కరిస్తాను.” 


అని కోపంతో, అదురుతున్న పెదాలతో ఉన్న పృథు చక్రవర్తిని అభినుతించి, ధైర్యం 
తెచ్చుకొని మళ్ళీ భూదేవి ఇలా అన్నది: 


క. విమలాత్మ! నాకు నభయము, సమకూరెడు నట్లుగాంగ సన్మతి నీ క్రో 
ధము నుపశమించి కరుణిం, పుము, నా విన్నపము వినుము పురుషనిధానా! 
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తా ॥ “ఓ పురుషనిధానమా! నిర్మలాత్మా! నాకు అభయం ప్రసాదించు. మంచి బుద్ధితో 
నీ కోపాన్ని ఉపశమించి, కరుణించి, నా విన్నపాన్ని విను. 


క. ధర విరులు గందకుందంగ, సరసగతిం బూవుందేనెం జవిగొను నిందిం 
దిరవిభు కైవడి బుధు(డగు, పురుషుడు సారాంశ మాత్మంబూని గ్రహించున్‌. 
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తా ॥ పువ్వులు కందిపోకుండా, పువ్వుల తేనెను గ్రోలే తుమ్మెదలా పండితుడైనవాడు 
సారాంశాన్ని మాత్రమే మనస్సులో గ్రహిస్తాడు. 


సీ. వినవయ్య! తత్త్వదర్శనులైన యట్టి స న్మునులచే నైహికాముష్మికంబు 

లైన ఫల ప్రాప్తి కర్థిం గృష్యాద్యగ్ని హోత్రాద్యుపాయంబు లుర్విమీంద 
దృష్టంబులును నాచరితములు నగుచుం దా నెనయంగం దదుపాయ మెవ్వం డాచ 
రించును వాండు ప్రాపించు. దతృలమును విద్వాంసుండైనను వెలయ దీని 


తే. నాదరింపక తనయంత నాచరించె, నేని నాయాసమే యగుం గాని తత్ఫ 
లమును బొందండు బహుళ కాలమునకైన, వినుత గుణశీల! మాటలు వేయునేల? 
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తా ॥ తత్త్వదర్శనులైన మునులు, ఇహపరలోకాలకు చెందిన ఫలితాలను పొందేందుకు 
వ్యవసాయం, అగ్నిహోత్రం వంటి ఉపాయాలను నేర్చి ఆచరించారు. ఆయా ఉపాయాలను 
ఎవడైతే ఆచరిస్తాడో వాడికే ఫలం ప్రాప్తిస్తుంది. ఎంత విద్వాంసుడైనప్పటికీ ఈ ఉపాయాలను 
ఆశ్రయించి శ్రమించకపోతే ఆయాసమే మిగులుతుంది కాని ఫలం లభించదు. వేయిమాటలు 
దేనికి? ఇలా ఉపాయవిహీనులై కర్తవ్యపరాయణులు కాకుండా ఎంతకాలం గడిపినా పొందేది 
ఏమీ ఉండదు.” 


కర్మ ప్రాధాన్యాన్ని గురించి చెప్పడాన్ని ఇక్కడ గమనించాలి 


“ఉద్యమేన హి సిద్ధ్యంతి కార్యాణి న మనోరథైః 


న హి సుప్తస్య సింహస్య ప్రవిశంతి ముఖే మృగాః” 


ప్రయత్నం చేసినప్పుడే కార్యసిద్ధి కలుగుతుంది గాని, కేవలం మనోరథం కలిగి 
ఉండటంవల్ల పనులు నెరవేరవు. సింహమైనా నోరు తెరచి పడుకొని ఉంటే తమంత తాముగా 
జంతువులు వచ్చి దాని నోట్లో పడవు కదా! ఉద్యమం, సాహసం, ధైర్యం, బుద్ధి, శక్తి, పరాక్రమం 
వంటివి ఉన్నప్పుడే దైవం అనుకూలిస్తుంది. 


బ్రతుకులో కర్తవ్యనిష్ట అపారమైంది. కర్తవ్యనిష్ట ప్రధానమైనచోట వ్యష్టినుండి అనంతం 
వరకు పరచుకున్న వ్యవస్థలో సామరస్యానికి తప్ప, సంఘర్షణకు తావుండదు. తనను తాను 
విస్తరించుకుంటూ సమష్టిలో లీనమయ్యే క్రమంలో సాగించే కర్మ ఎప్పుడూ పుణ్యప్రదమే, సత్‌ 
ఫలదాయకమే. 


వ. అని మటియు మహి యిట్లనియె. 
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తా ॥ అని భూమాత ఇంకా ఇలా అన్నది. 


చ జలరుహగర్భుచెత మును చాల సృజింపం బడ్డ యోషధుల్‌ 
కలుషమతిన్‌ ధృతవ్రతులు గాని యసజ్ఞనభుజ్యమానమై 
వెలయుటం జూచి యే నృపతివీరులు మాన్పమి6 జోరబాధలం 
బలుమజుం బొంది యే నపరిపాలితనై కృశియించి వెండియున్‌. 
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తా ॥ “బ్రహ్మచేత పూర్వం సృష్టించబడిన ఓషధులను పాపబుద్దులైన దుష్టులు, 
వ్రతనియమ భ్రష్టులు తినటం చూసి, వీరులైన ఏ రాజూ అద్దుకోలేదు. ఎన్నోసార్లు దొంగల 
బారినపడి బాధించబడ్డాను. రక్షణ లేక కృశించిపోయాను. 


క. అనుపమ మఖ కర్మ క్రియ, లనయము లేకుంట నే ననాదృత నగుచున్‌ 
జననాయక! యీ లోకము, ఘనచోరీభూత మగుటం గనుంగొని యంతన్‌. 
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తా ॥ ఓ ప్రభూ! యజ్ఞానికి సంబంధించిన కర్మకాండలు, కార్యకలాపాలు బొత్తిగా 
లేనందున నేను అనాదరించ బడ్డదాన్నయ్యాను. లోకంలోని మానవులంతా పెద్ద దొంగల వలె 
తయారవటం నేను గమనించాను. 


క. సవనాది సిద్ధి కొజకై, తవిలి తదీయౌషధీ వితతులను ధరణీ 
ధవ! యె నపుడు గ్రసించితి, నవియును నా యందు జీర్ణమయ్యెం గడంకన్‌. 
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తా ॥ ఓ భూనాథా! యజ్ఞము మొదలైన పుణ్యకార్యాల సిద్ధికోసం, కావాలనే పట్టుబట్టి ఆ 
ఓషధీ సమూహాన్ని మింగాను. అవి నాలో జీర్ణమై పోయాయి. 


క. విను వాని నొక యుపాయం, బున గ్రమ్మజం బడయవచ్చు భూవర చంద్రా! 


విను మది యెజింగించెద నీ, కనువత్సలురాల నగుట గురుతర చరితా! 
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తా ॥ ఓ రాజచంద్రమా! వాటిని పొందే ఉపాయం ఒకటుంది. నీపట్లగల ప్రేమచేత ఆ 
ఉపాయాన్ని నీకు తెలియజేస్తాను విను. 


క. అనయము నా కొక వత్సము, ననురూప సుదోహనమ్ము ననురూపక దో 
గ్గను గల్పింపుమ యట్లయి, నను నీ భూతముల కవనినాయక! దానన్‌. 
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క. పరంగ నభీప్పితములు బల, కరములు నగు, నన్నదుగ్గకలితము లగు భా 
సురకామంబులయ విదికెద, నరనాయక చంద్ర! వినుము నా వచనంబుల్‌. 
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తా ॥ ఓ రాజా! నాకొక దూడను, అనువైన పాత్రను, తగినరీతిగా పితికే 
సామర్హ్యమున్నవాడిని (దోగ) సన్నద్దం చెయ్యి. ఆ విధంగా చేసినట్లయితే నీ ప్రజలకు 
థె © ధ్‌ స 
అభీష్టమైనవీ, బలాన్ని కలిగించేవీ, దుగ్గాన్నాలతో కూడిన కోరికలను అనుగ్రహిస్తాను. నామాట 
నమ్ము. 


చ. మనుజవరేణ్య! యేను విషమస్థలినై యిపు డున్నదాన, నొ 
య్యన జలదాగమోదిత పయః ప్రకరంబు తదాగమంబు వో 
యినను దదంబువుల్‌ పుడమి నింకక యంతట నిల్బునట్లుగా 
మనునిభ! నన్ను నిప్పుడు సమస్థలినై పెనుపొందం జేయవే. 
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తా ॥ మనువుతో సమానమైన ఓ నరనాథా! నేను ఇప్పుడు మిట్టపల్లాలతో 


ఎగుడుదిగుడుగా విషమంగా ఉన్నాను. తొలకరి మేఘాలు వర్షించే కాలంలో మాత్రమే నీరు 
లభించే విధంగా కాకుండ, వానకాలం పోయాక కూడ భూమి నీరు ఇంకిపోకుండా అంతటా 
నిలచి ఉండేలా నన్ను సమతలంగా చదును చెయ్యి.” 


క. అని యి వ్విధమున నా భూ, వనితామణి వలుకు మధుర వచనంబులు దా 
విని యనురాగము దన మన, మున గడలుకొనంగ రాజముఖ్యుం డంతన్‌. 
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తా ॥ అని ఈ విధంగా భూదేవి పలికే మధురమైన వాక్కులను విన్న పృథుచక్రవర్తి 
హృదయం అనురాగంతో నిండిపోయింది. 


చ. మనువును దూడ౦ జేసి గరిమన్‌ నిజపాణితలంబు లీల దో 
హనముగం జేసి యందు సకలౌషధులం బిదికెం గ్రమంబునం 
దనరంగం దద్విధంబునను దత్పృథు వత్సల యైన భూమియం 
దనయము వారువారును బ్రియంబగు కోర్కులు వొంది రున్నతిన్‌. 
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తా ॥ స్వాయంభువ మనువును దూడగా చేసి, తన చేతిని పాత్రగా అమర్చి, తానే దోగ్గగా 
సకల జెషధాలను భూమినుండి పిదికాడు. ఆ విధంగా చక్రవర్తి వాత్సల్యాన్ని పొందిన 
భూమాతనుండి అందరూ తమ తమ ప్రియమైన కోర్కెలను గొప్పగా పొందారు. 


సీ. బలసి బుషుల్‌ బృహస్పతి వత్సకంబుగా నర్థించి తమయింద్రియంబులందు 
నంచిత చృందోమయ క్షీరమున దేవతలు సురరాజు వత్సంబు గాంగం 

గనక పాత్రమునందు దనరు నోజోబల వీర్యామృతంబునై వెలయు: బయసు 
దైత్య దానవులు దైత్య గ్రేష్టుండగు గుణశాలిం బ్రహ్లాదు వత్సంబుం జేసి 


తే. ఘన సురాసవరూప దుగ్గంబు వరుస, నప్పరోజన గంధర్వు లలరి యపుడు 
దనర విశ్వావసును వత్సమునుగC జేసి, పద్మమయ నిర్మితంబైన పాత్రమందు. 
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తా ॥ బుషులంతా ఒకచోట చేరి, బృహస్పతిని దూడగా ఉండమని కోరి తమ 
ఇంద్రియాలనే పాత్రలో ఛందోమయమైన క్షీరాన్ని పిండుకున్నారు. దేవతలు ఇంద్రుణ్ణి 
గోవత్సంగా చేసికొని, బంగారుపాత్రలో ఓజస్సు, బలము, వీర్యము అనే రూపాలుగల 
అమృతమయమైన క్షీరాన్ని పొందారు. దైత్యులు, దానవులు, దైత్యులలో శ్రేష్ణుడైన ప్రహ్లాదుణ్ణి 
దూడగా చేసికొని ఇనుప పాత్రలో బాగా పులిసిన కల్లు రూపంలో పాలను పితికి పొందారు. 
అప్సరసలు, గంధర్వులు కలసి విశ్వావసువును దూడగా చేసికొని, పద్మమయమైన పాత్రలో 
మాధుర్య సౌందర్యాలతో కూడిన గాంధర్వమనే క్రీరాన్ని పిండుకున్నారు. 


వ. మాధుర్య సౌందర్య సహిత గాంధర్వక్షీరంబును బితృదేవతలు సూర్యవత్సకంబుగా నామ 
పాత్రంబునందు. గవ్యంబును దుగ్గంబును, సిద్దులు గపిల వత్సకంబుగా నాకాశ 
పాత్రమందు  సంకల్బ్పనారూపాణిమాది సిద్ధియను క్షీరంబును, _ విద్యాధరాదులు 
తద్వత్సకంబును తత్పాత్రకంబునుగా భేచరత్వాది విద్యావ్యాపారరూపక్షీరంబును, 
గింపురుషాదులు మయవత్సకంబును నాత్మ పాత్రంబునుంగా సంకల్పమాత్ర ప్రభవంబును 
నంతర్జానాద్భుతాత్మ సంబంధియు నగు మాయ యను క్షీరంబును, యక్షరక్షోభూత 
పిశాచంబులు భూతేశ వత్సకంబుగాం గపాల పాత్రకంబునుగా రుధిరాసవంబను 
క్షీరంబును, నహిదందశూక సర్పనాగంబులు దక్షకవత్సంబును బిలపాత్రంబునుంగా 
విషరూపక్షీరంబును, బశువులు గోవృషవత్సకంబు నరణ్య పాత్రంబునుంగా. గ్రవ్యంబను 
దుగ్గంబును, విహంగంబులు సుపర్గవత్సకంబు నిజకాయ _ వాత్రంబునుంగాం 
గీటకఫలాదికంబను దుగ్గంబును, వనస్పతులు వటవత్సకంబుగా భిన్నరోహరూప 
పయస్సును, గిరులు హిమవద్వత్సకంబును నిజసాను పాత్రకంబునుంగా నానాధాతువులను 


దుగ్గంబునుంగా నవ్విధంబున  సమస్తచరాచర  వర్గంబు స్వముఖ్యవత్సకంబును 
స్వస్వపాత్రకంబునుంగా భిన్నరూపంబులైన క్షీరంబులం బిదికె నని చెప్పి మజియును. 
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తా ॥ పితృదేవతలు, సూర్యుణ్ణి దూడగా చేసికొని, కాల్చని పచ్చికుండను పాత్రగా 
చేసికొని గోక్షీరాన్ని పిండుకున్నారు. కపిలుణ్ణి దూడగా చేసికొని సిద్దులు ఆకాశ పాత్రలో 
సంకల్పనమనే రూపాన్ని పొందిన “అణిమాది సిద్ధి” అనే క్షీరాన్ని పొందగా విద్యాధరులు 
మొదలైన వాళ్ళు కూడ కపిలుణ్ణే దూడగా చేసికొని ఆ ఆకాశ పాత్రలోనే ఖేచరత్వం మొదలైన 
(ఆకాశ సంచార మొదలైన విద్యలతో కూడిన) విద్యామయమైన క్షీరాన్ని పిండుకున్నారు. 
కింపురుషాదులు, మయుణ్ణి దూడగా చేసికొని ఆత్మపాత్రలో సంకల్పమాత్రంతోనే పుట్టేది, 
సంకల్పించినంతనే మాయమయ్యేది, అద్భుతాత్మకమైనదీ అయిన “మాయ” ను క్షీరంగా 
పిండుకుని పొందారు. యక్షరక్షోపిశాచులు, ఈశ్వరుణ్ణి దూడగా చేసికొని కపాలపాత్రలో 
రక్తమనే కల్లును పాలుగా పొందారు. అహి, దండశూకము, సర్పము, నాగము అనే 
సర్పజాతులు, తక్షకుణ్ణి దూడగాచేసుకొని బిలపాత్రలో విషరూపమైన క్షీరాన్ని పొందారు. 
పశువులు, కోడెగిత్తను దూడగా, అరణ్యాన్ని పాత్రగా చేసుకొని తృణములనే క్షీరాన్ని, మాంసాన్ని 
ఆహారంగా స్వీకరించే క్రూరమృగాలు సింహాన్ని దూడగా చేసుకొని తమ దేహాలనే పాత్రలో 
“మాంసం” అనే క్షీరాన్ని పిండుకున్నాయి. 


పక్షులు, గరుత్మంతుణ్ణి దూడగా చేసుకొని, తమదేహమనే పాత్రలో కీటక ఫలాదులనే 
క్షీరాన్ని, వనస్పతులు, వటవృక్షాన్ని దూడగా చేసుకొని, భూమిని చీల్చుకొని మొలచి 
మహారూపాన్ని పొందే క్షీరాన్ని పొందాయి. పర్వతాలు హిమవంతుణ్ణి దూడగా తమ “చరియల' 
నే పాత్రగా చేసుకొని నానారకాలైన ధాతువుల్ని పొందగా, సమస్త చరాచర ప్రకృతి, తమలోనున్న 
ముఖ్యుల్ని దూడగా చేసికొని, తమకు తగిన పాత్రలలో వివిధ రకాలుగా క్షీరాన్ని పితుక్కున్నారు. 


క. క్రమమున నిటు పృథ్వ్యాదులు, దమతమ కామితము లనంగం దగు భిన్న క్షీ 


రము దోహన వత్సక భే, దమునం దగం బిదికి, రంత ధరణీధవుందున్‌. 
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తా ॥ ఈ క్రమంగా పృథు చక్రవర్తి మొదలైన వారు తమతమ కోర్కెలకు తగిన క్షీరాన్ని 
వేరువేరు దూడలతో, భిన్న భిన్న పాత్రలలో పిండుకున్నారు. 


తే. సముచితానందమును బొంది సర్వకామ, దుఘ యనం దగు భూమిని దుహిత గాంగం 
గోరి కైకొని నిజధనుఃకోటిచేత, భూరిగిరి కూటములం జూర్జములుగ౦ జేసి. 
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తా ॥ అప్పుడు పృథు చక్రవర్తి సముచితమైన సంతోషాన్ని పొంది, అన్ని కోర్కెలను 
ప్రసాదించే భూమాతను తన కుమార్తెగా కోరి స్వీకరించాడు. పృథు చక్రవర్తి తన ధనువు యొక్క 
అగ్రాలతో, పెద్ద పెద్ద పర్వతాలను చూర్ణం చేశాడు. 


తే. చండ దోర్దండలీల భూమండలంబు, సమతలంబుగం జేసి శశ్వత్త సిద్ధి 
నొంది య వ్విభుండీ లోకమందు నెల్ల, బ్రజకు6 దండ్రియు జీవనప్రదుండు నగుచు. 
505 


తా ॥ తన బాహుబలంతో భూమండలాన్నంతా చదును చేసి శాశ్వతకీర్తిని పొందాడు. 
లోకంలోని ప్రజలందరికీ తండ్రిగా, జీవనప్రదాతగా ఆ ప్రభువు వాసికెక్కాడు. 


తే. అక్కడక్కడం బూర్వంబునందు లేని, గ్రామ పట్టణ దుర్గ ఖర్వట పుళింద 
ఖేట శబరాలయ వ్రజవాట ఘోష, వివిధ నిలయము లర్థిం గావించె నంత. 
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తా ॥ అక్కడక్కడా భూమండలంలో పూర్వం లేని పల్లెలు, పట్టణాలు, దుర్గాలు, 
కొండప్రక్కన నిర్మించే పల్లెలు, చెంచుపల్లెలు, కోయవాళ్ళ ఆవాసాలు, వ్రజవాటికలు 


(గొల్లపల్లెలు), పశువుల కొట్టాలు - ఇలా పెక్కు విధాలైన నివాస స్థానాలను కల్పించాడు.” 


క. వారును భయవిరహితులై, బోరనం దత్తన్నివాసముల యందు సుఖ 
శ్రీరుచి నొప్పుచు నుండిరి, వారక యా పృథుని బొగడ వశమె ధరిత్రిన్‌? 
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సీ. అని చెప్పి మునినాథుండైన మైత్రేయు6 డవ్విదురున కిట్లను వేడ్మతోడ 
ననఘాత్మ! రాజర్షి యైన వైన్యుం డశ్వమేధ శతంబు సన్మేధతోడం 
గావింతు నని దీక్ష గైకొని వ్రతనిష్టం దివిరి బ్రహ్మావర్త దేశమందు 
నలరు మనుక్షేత్ర మందు సరస్వతీ నది పొంత దా మహోన్నతి నొనర్చు 


తే. సవన కర్మ క్రియకు నతిశయ విశేష ఫలము గలిగెడి నని బుద్ధి. దలంచి యచట, 
వరుసం 
గావించు నతిశయాధ్వర మహోత్స, వము సహింపక యుండె న య్యమర విభుండు. 
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తా ॥ అని, మునినాథుడైన మైత్రేయుడు విదురునితో ఇంకా ఇలా అన్నాడు: “రాజర్షియెన 
పృథు చక్రవర్తి, బ్రహ్మావర్త దేశంలో, మనువు యొక్క భూమిలో, సరస్వతీ నదీతీరంలో చేసే 
యజ్ఞయాగాది క్రతువులకు విశేష ఫలం లభిస్తుందని భావించి అశ్వమేధ యాగాలు నూరింటిని 
చేయాలని దీక్షాకంకణుడైనాడు. వ్రతనిష్టతో ఆ పృథువు వరుసగా చేస్తున్న యాగాల వైభవాన్ని 
చూసిన మహేంద్రుడు సహించలేక పోయాడు. 


20. పృథు చక్రవర్తి అశ్వమేధం చేస్తుండగా ఇంద్రుడు అశ్వమును 
అపహరించుట 
సీ. అట్టి యధ్వర కర్మమందు సాక్షాదృగవంతుండు హరి రమేశ్వరుండు లోక 
గురుండును సర్వాత్మకుండును విభుండును నీరజభవ భవాన్వితుండు లోక 
పాలక నిఖీల సుపర్వానుగుండును యజ్ఞాంగుం డఖీలాధ్వరాది విభుండు 
గంధర్వ ముని సిద్ధగణ సాధ్య విద్యాధరాప్సరో దైత్య గుహ్యాళి దాన 


తే. వాది జేగీయమాను. డత్యలఘుయశుండు, ప్రకట నందసునందాది పార్షదుండు 
కపిల నారద సనకాదిక ప్రముఖ్య, మహిత యోగీంద్ర సంసూయమానుC డజుండు. 
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తా ॥ ఇటువంటి యజ్ఞకర్మలో సాక్షాత్తు భగవంతుడైన శ్రీహరి, లక్ష్మీవల్లభుడు, 
లోకగురుడు, సర్వాత్మకుడు, జగద్విభుడు, బ్రహ్మశివాదులతో కూడినవాడు, లోకపాలకులు, 
సమస్తదేవతలను అనుసరించి సృష్టిని పాలించేవాడు, యజ్ఞమే దేహంగా గలవాడు, 
సర్వయజ్ఞాలకు ప్రభువైనవాడు, గంధర్వులు, మునులు, సిద్ధగణాలు, సాధ్యులు, విద్యాధరులు, 
అప్పరసలు, దైత్యులు, గుహ్యకులు (యక్తులు), దానవులు, మొదలైన వారితో కీర్తింపబడుతున్న 
గొప్ప కీర్తిమంతుడు, కపిలుడు, నారదుడు, సనకాది మహాయోగీంద్రుల చేత 
సంస్తుతించబడేవాడు, నందసునందాదులు వెంటనంటి యుండేవాడూ పరమ భాగవతుల 
సేవలందుకొనేవాడు అయిన నారాయణుడు విచ్చేశాడు. 


వ. మటియుం బరమ భాగవత సేవితుండును నారాయణాంశ ప్రభవుండును నైన పృథు 
చక్రవర్తికి భూమి హవిరాదిదోగ్లియయ్యును సర్వకామదుఘయై సమస్త పదార్థంబులం 
విదుకుచుండె, మణియు౯ దరువులు ఘనతరాకారంబులు గలిగి మకరందస్రావు లగుచు 
నిక్షుద్రాక్షాది రసంబులును దధిక్షీరాజ్య తక్ర పానకాదికంబులును వర్ణింప నవి యెల్ల నదులు 


వహించె, సముద్రంబులు హీరాది రత్న విశేషంబుల నీనుచుండెం, బర్వతంబులు 
భక్ష్యభోజ్యలేహ్య చోష్యంబు లను చతుర్విధాన్నంబులం గురియుచుండె, లోకపాల 
సమేతులైన సకలజనంబులు నుపాయనంబులు దెచ్చి యిచ్చుచుండి, రట్టి పరిపూర్ణ 
విభవాభిరాముండై  యధోక్షజ  సేవాపరాయణుండగు పృథు చక్రవర్తి యేకోన 
శతాశ్వమెధంబులు సన్మేధంబునం గావించి నూజివయాగంబు నందు యజ్ఞపతి యైన 
పుండరీకాక్టుని యజించుచుండం దదీయ పరమోత్సవంబు సహింపం జాలక. 
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తా ॥ పరమాత్మయైన శ్రీమహావిష్టంశతో జన్మించిన పృథు చక్రవర్తికి, భూమాత 
హవిస్సులు మొదలైన వాటిని పిండి ఇవ్వటమే కాకుండ కోరికలనన్నిటినీ తీర్చి, కావాలన్న అన్ని 
పదార్థాలను సమకూర్చి ఇచ్చింది. ఇంకా వృక్షాలు ఘనరూవాలను పొంది పెరిగి, తేనెలూరాయి. 
చెబికు, ద్రాక్ష మొదలైన వృక్షజాతులు తీయని రసాలను, పాలు, పెరుగు, నేయి, మజ్జిగ, 
మొదలైన పానకాలను గోవులు స్రవించగా అవి నదులై పారాయి. సముద్రాలు వజ్రాలు 
మొదలయిన జాతిరత్నాలను ప్రసాదించాయి. పర్వతాలు భక్ష్యాలు, భోజ్యాలు, లేహ్యాలు (నాకేవి) 
చోష్యాలు (జుజుకొనేవి) అనే నాలుగు విధాలైన ఆహారాలను వర్షించాయి. లోకపాలకులతో 
కలసి సమస్త జనులు కానుకలు తెచ్చి ఇచ్చారు. శ్రీమన్నారాయణుని సేవాపరాయణుడైన 
పృథుచక్రవర్తి, అటువంటి పరిపూర్ణ వైభవంతో తొంభైతొమ్మిది యాగాలను మంచి బుద్ధిబలంతో 
నిర్వహించాడు. నూరవ యజ్ఞంలో యజ్ఞపతియైన పుండరీకాక్షుజ్జి పూజిస్తుండగా, ఆ 
పరమోత్సవాన్ని చూసి సహించలేక, అసూయతో- 


క. అమరేంద్రుండు ఘనరోమో, ద్దముండై పాషండ వేషకలిత తిరో భా 
వమునం దన్మఖపశువుం, గమ మేది హరించి చనియె గగనంబునకున్‌. 
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తా ॥ అమరేంద్రుడు రోషాన్ని క్రక్కుతూ, పద్ధతిని తప్పి పాషండుని వేషంతో, 


యజ్ఞపశువును అపహరించి, గగన మార్గంలో మాయమయ్యాడు. 


వ. అట్లు సనునప్పుడు. 


512 
తా ॥ అలా వెళ్ళేటప్పుడు, 
క. అనఘుండగు నత్రి మహా, మునిచోదితుం డగుచు. బృథుని పుత్రుండు బాణా 
సనతూణీర ధరుండై, యనిమిషపతి వెనుకం జనియె నతిదర్పమునన్‌. 
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తా ॥ అత్రి మహాముని చూసి (అత్రి మహాముని, యాగాశ్వాన్ని ఇంద్రుడు 
అపహరించుకు పోవటం గమనించి చెప్పటంచేత) పృథు చక్రవర్తి తనయుడికి చెప్పాడు. అతడు 
అంబులపొదిని, వింటిని ధరించి దర్పంతో దేవేంద్రుని వెంటపడ్డాడు. 


వ. అట్లు సని చని ముందట. 
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తా ॥ అలా పోయి పోయి -- 


సీ. యజ్ఞ సాధన పశుహరణుని వధియించు ధర్మంబునందు నధర్మమనెడి 
బుద్ధిం బుట్టంగం జేయ భూరి మాయావేషధారియై యరుగు సుత్రాముం గదిసి 
నిలు నిలు మని యార్చి నిజగుణధ్వని సేసి ఘన జటాభస్మాస్థి కలిత మయిన 
మూర్తిం గనుంగొని మూర్తీభవించిన ధర్మంబ కా బుద్ధి. దలంచి యమర 


తే. నాయకుని మీంద సాయక మేయం జాల, కున్నం గనుంగొని యత్రి విద్వన్నుతుండు 
వైన్యజున కనె వాసవు వలను సూపి, మనములోపల రోషంబు మల్లడింప. 
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తా ॥ యజ్ఞసాధనమైన పశువుని హరించినవాణ్ణి చంపటం ధర్మమనే సందర్భంలో, 
అధర్మబుద్ది కలిగేలా మాయావేషం వేసుకొని అశ్వాన్ని అపహరించుకొని వెళుతున్న ఇంద్రుణ్ణి 
సమీపించి 'నిలు, నిలు మంటూ పృథు కుమారుడు అరచి, వింటినారిని మోగించాడు. పెద్ద 
జడలతో, అస్థి మాలికలను ధరించి బూడిద బుంగగాయున్న ఇంద్రుని రూపాన్ని చూచి 
మూర్తీభవించిన ధర్మమూర్తి అయి ఉంటాడన్న భావంతో ఆ ఇంద్రునిపైకి బాణాన్ని 
ప్రయోగించలేదు. ఇది చూసిన అత్రి మహాముని, రోషం అతిశయించగా ఇంద్రునివైపుచూసి 
పృథు కుమారునితో ఇలా అన్నాడు: 


క. విను మితండు యజ్ఞహంతయు, ననిమిషనికరాధముండు నగు నింద్రుండు గా 
వున నితని జయింపుము నీ, వని ముమ్మా జుచ్చరింప న వ్వెన్యజుండున్‌. 
516 


తా ॥ “ఓ పృథు కుమారా! విను. వీడే, యజ్ఞ విధ్వంసకుడు, దేవతలందరిలో అధముడూ 
అయిన ఇంద్రుడు. కాబట్టి వీణ్ణి జయించు” అని మూడుసార్లు చెప్పాడు. 


మ. విను వీథిం జను దేవవల్లభునిపై వీరుండు గ్రోధాంతరం 
గ నిరూఢిన్‌ మృగరాట్కిశోరము మహాగంధద్విపేంద్రంబు మీ6 
దను లంఘించు విధంబునం బడిన నాతం డశ్వచౌర్యెక సా 
ధన రూపంబు. దదశ్వమున్‌ విడిచి యంతర్జానముం బొందినన్‌. 
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తా ॥ అప్పుడా పృథు తనయుడు, సింహకిశోరం మదపుటేనుగుపై దూకినట్లు 
అమరేంద్రునిపై కోపంతో దూకాడు. ఇంద్రుడు మాయావేషాన్నీ, గుర్రాన్నీ విడిచి 
అంతర్జానమయ్యాడు. 


క. వీరుండు పృథు భూపాల కు, మారుండు నిజ యజ్ఞపశువు మరలం గొని దు 
ర్వారబలు6 డగుచు జనకుని, భూరి సవనరాజపుణ్యభూమికి వచ్చెన్‌. 
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తా ॥ వీరుడైన పృథు చక్రవర్తి కుమారుడు, వారింపరాని బలంతో యజ్ఞపశువును 
మరలించుకొని, తన తండ్రి యజ్ఞంచేసే పుణ్యభూమికి వచ్చాడు. 


వ. అయ్యవసరంబున నచ్చట నున్న పరమర్షిపుంగవు లతని యద్భుత కర్మంబు గనుంగొని 
యాశ్చర్యంబు నొంది యతనికి జితాశ్వుండను నన్వర్థనామంబు వెట్టియున్న సమయంబున. 
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తా ॥ ఆ సమయంలో అక్కడున్న మహర్షి పుంగవులు అతని అద్భుత కృత్యాన్ని చూసి, 
ఆశ్చర్యపడి, ఆతనికి 'జితాశ్వుడ' నే సార్థకమైన పేరును పెట్టారు. 


చ. మజియును దేవతాపతి తమః పటలంబు జనింపంజేసి యె 
వ్వరుం దనుం గానకుండ ననివారణం గాంచనపాశ బద్ధ మై 
సురుచిరయూపదారు పరిశోభితమైన హయంబుం గొంచుం జె 
చ్చెర వినువీథి నేగంగ బుషి ప్రవరుం డగు నత్రి సెప్పినన్‌. 
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తా ॥ మళ్ళీ దేవేంద్రుడు చీకట్ల సమూహాన్ని సృష్టించి, ఎవ్వరికీ తాను కనిపించకుండా, 
బంగారు త్రాళ్ళతో యూపస్తంభానికి కట్టి ఉన్న గుర్రాన్ని హరించి, వినువీథిలో వెళ్ళాడు. 
బుషిశ్రేష్టుడైన అత్రిమహాముని చెప్పగా. 


క. విని పృథుభూవర తనయుడు, ఘన బలమునం జని కపాలఖట్వాంగము లో 
లిని ధరియించి రయంబునం, జను నింద్రునిం గాంచి నొంపంజాలక యంతన్‌. 
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తా ॥ విని, పృథు కుమారుడు మహాబలంతో ఇంద్రుని వెంట పడ్డాడు. వెంటపడిన 
జితాశ్వుడు ఇంద్రుడు ధరించిన పుట్టెను, ఖట్వాంగాన్ని (మంచం కోడువంటి ఆయుధం) చూసి, 
ఆయుధంతో నొప్పించదానికి ఇష్టం లేక తటపటాయించాడు. 


ఉ. క్రమ్మట నత్రిచేం దెలుపంగాంబడి వైన్యతనూభవుండు రో 
షమ్మునం దోంకం ద్రొక్కిన భుజంగమపుంగవుం బోలి యుగ్రుండై 
య మ్మరింబోసినం గని సురాధిపుం డెప్పటి యట్లం బాటి న 
శ్వమ్మును రూపమున్‌ విడిచి చాలం దిరోహితుండై రయంబునన్‌. 
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తా ॥ మళ్ళీ అత్రి మహాముని చేత వివరాలు తెలిసికొని, కోపంతో తోకత్రొక్కిన 
కోడెత్రాచులాగ ఉగ్రుడై పృథు కుమారుడు బాణాన్ని ఎక్కుపెట్టగా పూర్వంలాగే ఇంద్రుడు, 
మాయావేషాన్ని అశ్వాన్నీ విడిచి పారిపోయాడు. 


వ. అట్లు సనినం బశువుం గొని మరలి యవ్వీరో త్రముండు పితృ యజ్ఞశాలకుం జనుదెంచె 
నంత. 
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తా ॥ అలా ఇంద్రుడు పారిపోగా, ఆ వీరోత్తముడు యాగాశ్వాన్ని తీసికొని తండ్రి 
యజ్ఞశాలకు వచ్చాడు. 


సీ. హరిహయుం డధ్వర హయ హరణార్ధమై మించి కైకొని విసర్జించి నట్టి 
భూరి యమంగళ భూత మాయారూపములను ధరించిరి మూఢజనులు, 
పాషండ చిహ్నముల్‌ పరంగుట వారలు జగతిపై నగ్న వేషములు గలుగు 


జైనులు భూరి కాషాయ వస్త్రంబులు ధరియించు బౌద్దులు6 దగ జటాస్టి 


తే. భస్మధారులు నయిన కాపాలికాదు, లనంగ వెలసిరి లోకంబులందు. జాలం 
దలంప ధర్మోపమం బనందగు నధర్మ, మందు నభిరతి వొడమిన యజ్ఞజనులు. 
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తా ॥ ఇంద్రుడు యాగాశ్వాన్ని హరించటం కోసం ధరించి విడిచి పెట్టిన ఆ 
అమంగళకరమైన మాయా రూపాన్నే మూఢజనులు మోహించి ధరించారు. పాషండ చిహ్నాలైన 
ఆ రూపాన్ని ధరించినవారిలో కొందరు దిగంబరులు కాగా, మరికొందరు ఎర్రని వస్తాలు 
ధరిస్తారు. ఇంకొందరు కాపాలికులు. వీరు ధర్మంలాగా కనిపించే అధర్మం పట్ల అత్యంత ఆసక్తి 


గల అజ్ఞానులు. 


వ. తదీయ చిహ్నంబులు పారంపర్యంబుగా ధరియింపం దొడంగిరి, తద్వృత్తాంతంబు 
భగవంతుం డయిన పృథు చక్రవర్తి యెజింగి కుపితుండై యుద్యతకార్ముకుం డగుచు 
నింద్రునిమీద బాణంబు నేయ నుద్యమించిన బుత్విక్కులు శక్రవధోద్యుక్తుండు 
నసహ్యరంహుండు నయిన పృథుచక్రవర్తిం గనుంగొని యిట్లనిరి. 

వ్‌ 


తా ॥ ఆ పాషండ చిహ్నాలను పారంపర్యంగా ధరించటం ప్రారంభించారు. ఈ 
వృత్తాంతమంతా తెలిసికొన్న పృథు చక్రవర్తి కోపించి, వింటిని ఎక్కుపెట్టి ఇంద్రునిపై బాణాన్ని 
వేయాలని పూనుకున్నాడు. తిరుగులేని వేగంతో బాణాన్ని ఎక్కుపెట్టి, ఇంద్రుణ్ణి చంపాలని 
పూనుకున్న పృథు చక్రవర్తిని చూసిన బుత్విక్కులు ఇలా అన్నారు: 


క. జననాయక! యజ్ఞములం, దనుపమ విధిచోదితంబు లనందగు పశు బం 
ధన హింసల కా కితరుల, ఘనదీక్షితునకు వధింపం గాదండ్రు బుధుల్‌. 
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తా ॥ “ఓ రాజా! యజ్ఞదీక్ష వహించిన వానికి, వేదం చెప్పిన పశుబంధనం, పశుహింసల 
వంటి కార్యములు తప్ప, ఇతరులను చంపటం తగదని పండితులైనవారు చెబుతారు. 


అకాన్రన నీ విపుడింద్రవధోద్యోగం బుపసంహరింపుము, భవదీయ ధర్మవిరోధి యైన 
యింద్రుని. 
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తా ॥ కాబట్టి నీవు ఇప్పుడు ఇంద్రుణ్ణి చంపాలనే ప్రయత్నాన్ని మానుకో! నీ ధర్మానికి 
విరోధియైన ఇంద్రుణ్ణి- 


క. జనపాల! వీర్యవంతము, లనందగు మంత్రములచే నాహ్వానము సే 
సిన నత డిచటికి వచ్చును, జనుదెంచిన యమరవిభుని సరభసత6 దగన్‌. 
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తా ॥ శక్తిమంతమైన మంత్రాలతో ఆహ్వానిస్తే, తప్పకుండా ఇక్కడికి వస్తాడు. అలా 
వచ్చిన వెంటనే వేగంగా- 


క. ధృతి సెదరం బట్టి శిఖీ కా, హుతిం గా వేల్చెదము, దాన నుర్వీవర! నీ 
వితత మహోహత వీర్యో, న్నతుండై చెడిపోవు నమరనాథుం డంతన్‌. 
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తా ॥ అతని ధైర్యం చెదరిపోయేలాగ పట్టుకొని, అగ్నికాహుతిగా వేసి హోమం చేద్దాం. 
విస్తృతమైన నీ తేజానికి, తన శక్తిని కోల్పోయి ఇంద్రుడు చెడిపోతాడు.” 


వ. అని పృథుని వారించి బుత్విగ్గనంబులు గుపితన్వాంతులై హస్తంబుల స్రుకువంబులు 
ధరియించి వేలు సమయంబునం జతుర్ముఖుండు సనుదెంచి బుత్విజులం గనుంగొని 
యిట్లనియె: యజ్ఞంబులందు యజింపంబడు దేవత లెవ్వని యంశంబు, లెవ్వండు 


యజ్ఞనామకంబగు భగవదంశంబగు, నట్టి యింద్రుండు మీచేత వధార్హుండుగాం డితండు 
భగవదంశసంభవుం డగుట నీ యజ్ఞకర్మ విధ్వంసనేచ్ళుం డయి కావించు ధర్మ 
వ్యతికరంబులు సూచుచుండ వలయుంగాని ప్రతికారంబులు గర్తవ్యంబులు గా, వీ 
పృథుకీర్తియగు పృథునకు నేకోనశతంబగు నధ్వర ప్రయోగ ఫలంబు సిద్ధించు గాక యని 
పృథుచక్రవర్తి కిట్లనియె. 

530 


తా ॥ అని బుత్విక్కులు పృథు చక్రవర్తిని వారించారు. చేతుల్లో స్రుక్కుల్ని, స్రువాలను 
ధరించి కోపంతో హోమం చేయటం ప్రారంభించారు. ఆ సమయంలో చతుర్ముఖుడైన 
బ్రహ్మదేవుడు విచ్చేసి బుత్విక్కులను చూసి ఇలా అన్నాడు: “యజ్ఞాలలో ఆరాధించబడే దేవతలు 
ఎవని అంశ? 'యజ్ఞుడు” అనే పేరుతో భగవంతుని అంశ చేత జన్మించటం చేత, యజ్ఞకర్మను 
విధ్వంసం చేయగోరి చేసే ధర్మవ్యతిరేకమైన పనులను చూస్తూండవలసిందే గాని ప్రతీకారాన్ని 
గురించి ఆలోచించరాదు. గొప్పకీర్తిని గడించుకున్న ఈ పృథు చక్రవర్తికి “తొంభైతొమ్మిది 
యజ్ఞాలు చేసిన ఫలం సిద్ధించుగాక!” అని పృథు చక్రవర్తితో ఇలా అన్నాడు: 


సీ. మనుజేంద్ర! మోక్షధర్మము నెటింగిన నీకు సవనముల్‌ సేయుట సాలు మటియు 
నే విధంబున నైన దేవేంద్రు మనమున గై కొని రోషంబు గదురకుండ 

వర్తింప వలయును, వాసవుండును నీవుం బూని సుశ్లోకులు గాన మీకు 

మంగళం బగుంగాక! మానవనాథ! నీ చిత్తంబులోపలం జింతం దొఅంగి 


తే. మించి మద్వాక్యముల నాదరించి వినుము, దైవ హతమగు యజ్ఞంబు. దగిలి చేయు 
కొబికు భవదీయ చిత్తంబు గుంది రోష, కలుషితంబైన నజ్ఞానకలిత మగును. 
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తా ॥ “ఓ రాజా! మోక్షధర్మం తెలిసిన నీవు యజ్ఞాలు చేయటం ఇక చాలించు. ఏ 
విధంగానైనా సరే! దేవేంద్రుని మదిలో రోషం కలిగించకుండా నీవు ప్రవర్తించాలి. ఇంద్రుడు, 


నీమా కీర్తించదగిన 


వారు కాబట్టి మీకు శుభం కలుగుగాక! నీ మదిలో చింతను వీడి నామాట విను. 
చింతతో దైవోపహతమైన యజ్ఞాన్ని చేయడానికి నీవు పూనుకున్నావు, దానికై నీ మనస్సును 
రోషంతో కలుషితం చేస్తే అది అజ్ఞానమే అవుతుంది. 


వ. భవదీయ యజ్ఞహననార్థం బశ్వహరణుండైన యింద్రుండు దేవతలలోనన్‌ దురాగ్రహుం 
డగుటం జేసి యతనిచేత నిర్మింపంబడి చిత్తాకర్షకంబులైన యీ పాషండ ధర్మంబులచేత 
ధర్మ వ్యతికరంబు కలుగుం గాన యీ యజ్ఞంబు సాలింపుమని మజియు నిట్టనియె. 

532 


తా॥ నీ యజ్ఞాన్ని విధ్వంసం చేయటం కోసం, అశ్వాన్ని హరించిన ఇంద్రుడు 
దేవతలలోనే, చాలా పట్టుదల గలవాడు. అతని చేత నిర్మింపబడిన మనస్సుల్ని ఆకర్షించే ఈ 
పాషండ ధర్మాలచేత ధర్మానికి నష్టం కలుగుతుంది కాబట్టి ఈ యజ్ఞాన్ని చాలించు” అని చెప్పి 
మళ్ళీ ఇలా అన్నాడు. 


సీ. అది గాక వినుము వేనాపచారంబునం బూని విలుప్తంబు లైన యట్టి 
యలఘు నానా సమయానుధర్మంబులC బరిపాలనము సేయం బరంగి వేను 
దేహంబు వలనను దివిరి జనించి యున్నాండవు, నారాయణాంశజుందవు, 
గావున నీ నరకలితలోకంబునం బుట్టిన తెజింగు నీ బుద్ధిం దలంచి 


తె. యెవరిచే నెమిటికి సృజియింపంబడితి, వట్టి యా బ్రహ్మసంకల్ప మవనినాథ! 
తప్పకుండంగం బాలింపు ధర్మగతిని, జారు శుభమూర్తి! యో పృథు చక్రవర్తి! 
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తా ॥ “ఓ పుణ్యమూర్తీ! పృథు చక్రవర్తీ! నీ తండ్రి వేనుడు చేసిన అపచారం వలన, పలు 


ఆచారాలు ధర్మాలు లోపించాయి. వాటిని మళ్ళీ రక్షించటం కోసమే, వేనుని శరీరంనుండి నీవు 
నారాయణాంశతో జన్మించావు. ఈ మానవ లోకంలో నీవు జన్మించిన విధానం నీ బుద్ధితో 
విచారించు. ఎవరి వలన ఎందుకు సృష్టించబడ్డావో, ఆ పరబ్రహ్మ సంకల్పాన్ని తప్పకుండా 
పాటించి, ధర్మాన్ని పాలించు.” 


వ. అని మటియు నిట్లనియె; నుపధర్మ మాతయుంబ్రచండ పాషండ మార్గంబు నైన యీ 
యింద్రకృతం బగు మాయను జయింపు మని వనజసంభవుం డానతిచ్చినం బృథు 
చక్రవర్తియు దదాజ్ఞాపితుందై దేవేంద్రునితోడ బద్ధసఖ్యుందయ్యె; నంత 
నవభృథానంతరంబున. 
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తా ॥ అప్రధానమైన ధర్మాలకు కారణమైనది, ఇంద్రునిచే కల్పింపబడిన ఈ ప్రచండ 
పాషండ మార్గమైన మాయను జయించమని బ్రహ్మ ఆజ్ఞాపించాడు. పృథు చక్రవర్తి కూడా ఆ 
ఆజ్ఞను పాటించి దేవేంద్రునితో సఖ్యత పెంచుకున్నాడు. యజ్ఞదీక్షను విరమిస్తూ అవభృథ 
స్నానం చేశాడు. 


చ. సురుచిర లబ్ద దక్షిణల సొంపునం బొంపిరి వోయి భూసురుల్‌ 
వరుసను బెక్కు దీవన లవారణ నిచ్చిరి, సర్వదేవతల్‌ 
భరిత ముదంతరంగములం. బాయని వేడ్క వరంబు లిచ్చి రా 
నరవరు డైన వైన్యునకు నందిత కీర్తికి. బుణ్యమూర్తికిన్‌. 
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తా ॥ యజ్ఞసందర్భంగా లభించిన విస్తారమైన దక్షిణలతో సంతృప్తి చెందిన 
బ్రాహ్మణులు, పృథు చక్రవర్తిని మెండుగా దీవించారు. సర్వదేవతలు సంతోషంతో నిండిన 
అంతరంగంతో ప్రీతి చెంది వరాలిచ్చారు. ఆ పృథు చక్రవర్తి ప్రశంసింపబడిన కీర్తిగల 


వ. అంత నచటి జనంబు లిట్లనిరి. 


౨36 
తా ॥ అప్పుడు అక్కడున్న ప్రజలు ఇలా అన్నారు: 
తే. అనఘ! నీ చేత నాదృతులైరి సర్వ, జనులు మటి దానమానోపచారములను 
బితృ సుదేవర్షి మానవ వితతి పూజ, నొంది యంచితమోదంబు నొందె నయ్య! 
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తా ॥ “ఓ పుణ్యమూర్తీ! సర్వజనులూ నీ చేత ఆదరించబడ్డారు. పితృదేవతలు, దేవతలు, 
బుషులు, మానవులు, దానవులు - అనేక దానాలు, ఉపచారాలతో పూజింపబద్దారు. 
సంతోషాన్ని పొందారు.” 


21. నారాయణుడు ప్రసన్నుడై పృథు చక్రవర్తిని అనుగ్రహించుట 
వ. అని పలుకు సమయంబున యజ్ఞభోక్రయు యజ్ఞవిభుండును భగవంతుండునైన 
సర్వేశ్వరుం 
డింద్రసమేతుండై యచ్చటికిం జనుదెంచి యా పృథున కిట్లనియె. 
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తా ॥ అని ప్రజలు పలికే సమయంలో, యజ్ఞభోక్త, యజ్ఞభర్త, భగవంతుడూనైన 
సర్వేశ్వరుడు ఇంద్రునితో కూడి, వచ్చి పృథు చక్రవర్తితో ఇలా అన్నాడు: 


క. జనవర! భవదీయంబై, జననుతమగు నశ్వమేధ శతమున కిపు డీ 
యనిమిషపతి భంగము సే, సిన కతన క్షమాపణంబు సేసెడింగంటే! 
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తా ॥ “ఓ రాజా! నీ నూరవ అశ్వమేధయాగానికి భంగం కలిగించిన ఇంద్రుడు నిన్ను 
క్షమాపణ వేడుకోవడానికి వచ్చాడు. చూసావా! 


వ. కావున నితని క్షమింపుము, సత్స్పురుషు లగువారు దేహాభిమానులు గాకుండుటం జేసి 
భూతంబులయెడ ద్రోహం బాచరింప, రట్లగుటం జేసి నీవంటి మహాత్ములు దేవమాయా 
మోహితులై పరోపతాపంబులు సేసిరేని దీర్హతరంబైన వృద్దజనసేవ వ్యర్థంబు గాదె! 


యదియునుం గాక యీ శరీరం బవిద్యాకామకర్మంబుల చేత నారబ్ధం బని తెలిసిన 
భూతద్రోహి గాని పరమజ్ఞాని యీ దేహంబునందు ననుషక్తుండు గాకుండుట సహజం 
బన, దేహోత్సాదితంబులైన గృహదారాదులయందు మమత్వంబు లేకుండుటం జెప్పనేల? 
యిట్టి దేహంబునందున్న యాత్మ యేకంబును, శుద్ధ స్వరూపంబును, స్వయంజ్యోతియు 
నిర్గుణంబును, గుణాశయంబును, వ్యాహప్యవ్యాపకంబును, నసంవృతంబును, 


సాక్షిభూతంబును, నిరాత్మంబును నగు, దీని దేహంబుకంటె వేజుగా నెవ్వండు దెలియు 
వాండు మత్సరుం డగుటం జేసి దేహధారియై యుండియుం దద్దుణంబులం బొరయక 
వర్తించు. మణియు నెవ్వండేని స్వధర్మాచార పరుండును, నిష్కాముండును, 
శ్రద్దాయుక్తుండునై నన్నెల్లప్పుడు భజియించు నట్టివాని మనంబు క్రమంబునం బ్రసన్నంబగు, 
నట్లు ప్రసన్న మనస్ముండును, ద్రిగుణాతీతుండును సమ్యగ్గర్శనుండును నైన యతండు 
మదీయ సమవన్థాన రూపశాంతి నొందు, నదియు కైవల్యపదం బనంబడుం, గూటస్థంబైన 
యీ యాత్మ యుదాసీనభూతం బైనను దీని ద్రవ్యజ్ఞాన క్రియామనంబులకు నీశ్వరుంగా 
నెవ్వండు దెలియు, వాడు భవంబు నొందకుండు, నీ సంసారంబు ద్రవ్య క్రియా కారక 
చేతనాత్మకం బగుటం జేసి ప్రభిన్న దేహోపాధికంబు గావున బ్రాప్తంబు లైన 
యావత్సంపదలయందు మత్సరులైన మహాత్ములు వికారంబు నొందరు, గావున నీవు సుఖ 
దుఃఖంబుల యందు సమచిత్తుండవును, సమానోత్రమ _మధ్యమాధముండవును, 
జితేంద్రియాశయుండవునై వినిష్పాదితాఖీ లామాత్యాది సంయుతుండవై, యఖీలలోక 
రక్షణంబు సేయు మని వెండియు నిట్లనియె. 
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తా ॥ కాబట్టి ఇతణ్జి క్షమించు. సజ్జనులైనవారు దేహాభిమానంలేని వాళ్ళు కాబట్టి 
ప్రాణికోటిపట్ల ద్రోహం చేయరు. అందుచేత నీ వంటి మహాత్ములు దేవమాయకు వశులై 
ఇతరులకు బాధ కలిగిస్తే, ఎంతోకాలంగా చేసిన వృద్ధపుణ్య జనసేవ వ్యర్థమైనట్లె కదా! ఈ 
“శరీరం అజ్ఞానం వల్ల పుట్టింది? అని తెలిసిన పరమజ్ఞాని దేహం పట్ల ఆసక్తిని పెంచుకోడు. 
అటువంటప్పుడు ఇంటిమీద, భార్యపుత్రులపై మమకారం లేకుండటాన్ని గురించి ప్రత్యేకంగా 
చెప్పనక్కర్లేదు. 


ఇటువంటి దేహంలో సంచరించే ఆత్మ ఒక్కటే. అది శుద్ధమైనది. స్వయంగా 
ప్రకాశించేది. నిర్దుణమైనప్పటికీ గుణాలను ఆశ్రయించే ఉంటుంది. ఆధారాధేయాలు తానే అయి 


వ్యాపించేది, అన్నిటికీ సాక్షీభూతంగా ఉంటుంది. దేహగుణాలు పొందనిదైన ఈ ఆత్మను 
దేహంకంటే వేరైనదని ఎవడు తెలుసుకొంటాడో వాడు నాయందు భక్తి కలవాడు. 
అటువంటివాడు దేహధారియైనప్పటికీ దేహసంబంధంగా అంటే గుణాలను అంటించుకోడు. 
ఎవడైతే స్వధర్మాచరణయందు ఆసక్తి కలిగి, ఏ కోరికా లేకుండా, శ్రద్దాయుక్తుడై నన్ను భజిస్తాడో 
అటువంటివాని మనస్సు క్రమంగా నిర్మలమవుతుంది. అటువంటి ప్రసన్నమైన మనస్సు 
కలవాడు త్రిగుణాలకు అతీతుడవుతాడు. భగవత్తత్వాన్ని చక్కగా దర్శించిన వాడవుతాడు. 
అటువంటి వ్యక్తి నేనున్న స్థితిలో ఉంటాడు కాబట్టి శాంతిని పొందుతాడు. అదే కైవల్యమంటే. 
దేహమనే గూటిలో ఈ ఆత్మ నిర్లిప్తంగా ఉన్నప్పటికీ దేహం యొక్క ద్రవ్యానికి, క్రియకు, 
జ్ఞానానికి, మనస్సుకు అధిపతిగా ఆత్మను ఎవడైతే తెలుసుకుంటాడో వాడు మళ్ళీ భవబంధాల్లో 
చిక్కుకోడు. 


ఈ ప్రపంచం ద్రవ్యము, క్రియ, ఆకారము, మెలకువ కలది కాబట్టి, వేర్వేరు దేహాలను 
ఉపాధులుగా కలిగియుంటుంది. అందుచేత లభించిన సంపదల పట్ల, నాయందు భక్తి గల 
మహాత్ములు మార్చు చెందరు. కాబట్టి నీవు సుఖదుఃఖాల పట్ల సమానమైన చిత్తం గలవాడివిగా 
ఉండాలి. నీతో సమానమైన వారిపట్ల, నీకంటే ఉత్తములయిన వారిపట్ల, మధ్యములైన వారిపట్ల 
సమంగా ప్రవర్తించు. ఇంద్రియాలను జయించాలనే ఆశయం కలవాడవై, విశిష్ణులైన 
మంత్రులతో, ఇతరులతో కలసి, ఈ సమస్త లోకాన్నీ రక్షించవలసిన బాధ్యత నీదే.” అని మళ్ళీ 


ఇలా అన్నాడు: 


సః పార్థివోత్తములకుం బ్రజల రక్షించుట పరమ ధర్మం బగు నరవరేణ్య! 
ధరణీశులకు. బ్రజాపరిపాలనంబునం బూని లోకులు సేయు పుణ్యమందు 
షష్టాంశ మర్థిని సంప్రాప్త మగు నట్లు ప్రజలం బ్రోవని రాజు ప్రజలచేత 
నపహృత సత్పుణ్యుందై వారు గావించు ఘనపాప ఫలము. దా ననుభవించు. 


తే. గాన నీవును విప్రవరానుమతము, సంప్రదాయక విధమునై జరుగు ధర్మ 


మహిమ జేపట్టి యర్ధకామములయందు, సమత న మ్మూంటియందు నా సక్తిలేక. 
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తా ॥ “ఓ రాజా! రాజులకు ప్రజల్ని రక్షించటం పరమ ధర్మం. ప్రజలు చేసే పుణ్యంలో, 
ప్రజల్ని పాలించే పాలకులకు ఆరోవంతు లభిస్తుంది. ప్రజల్ని రక్షించని రాజు పుణ్యాన్ని ప్రజలే 
అపహరిస్తారు. పైగా ఆ ప్రజల పాపఫలాన్ని రాజే అనుభవిస్తాడు. కాబట్టి నీవు విప్రుల 
అనుమతితో, సంప్రదాయ సిద్ధమైన ధార్మిక మార్గాన్ని స్వీకరించి, అర్ధకామాల పట్ల ఆసక్తి 
లేకుండా ధర్మార్ధ కామాలనే మూడు పురుషార్ధాలపట్ల సమాన దృష్టిని కలిగి యుండు. 


ప్రజలకు రాజుకు మధ్య ఉండే సంబంధాన్ని ఆధ్యాత్మికంగా స్వామి వ్యాఖ్యానించి 
చెప్పడాన్ని ఇక్కడ గమనించాలి. 'ధర్మోరక్షతి రక్షితః అంటే ఇటువంటి సందర్భాన్ని 
సమన్వయించుకోవడంలోనే తెలుస్తుంది. రాజు ప్రజల్ని ధర్మబద్ధంగా పాలించి, వాళ్ళు 
ధర్మవర్తనులై జీవించేలా చేసినప్పుడు ఆ ధర్మవర్తన ఫలంలో భాగం రాజును చేరుతుంది. 
పాలకుడైన ప్రభువు ప్రజల పాపానికి ప్రజల్ని వదలివేస్తే, తన పుణ్యశేషాన్ని ప్రజలు హరిస్తారని 
చెప్పడంలో పాలకుల జాగరూకతను గుర్తుచేయటం స్పష్టంగా కనిపిస్తుంది. 


వ. ఇవ్విధంబున. 
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తా ॥ ఈ విధంగా-- 
క. జనులకు ననురక్తు(డవై, జననాయక! నీవు ధరణి సమచిత్తుండవై 
యనయము౦. బరిపాలించిన, సనకాదులం గాంతు వాత్మసదనమునందున్‌. 
543 


తా ॥ ప్రజానురక్తుడవై, సమచిత్తంతో రాజ్యాన్ని పరిపాలించు. అప్పుడు నీకు మీ ఇంట్లోనే 


సనకాది మునుల దర్శనం లభిస్తుంది. 


సీ. భూవర! యోగ తపో మఖంబుల చేతం, గై కొని సులభుండం గాని యేను 
సమచిత్తులైన సజ్జనుల చిత్తంబుల, వర్తించుచుండెడివా(డ నగుటం 

జేసి తావక శమ శీల విమత్సర, కీర్తనముల వశీకృతుండ నైతి; 

నే నీకు నొక వరం బిచ్చెద వేండుము, నావుడు విన మేదినీ వరుండు 


తే. లోకగురు(డైన యప్పుండరీక నయనుం, డానతిచ్చిన మృదులలితామృతోప 
మాన వాక్యము లాత్మీయ మస్తకమునం, దాల్చి సమ్మోదితాత్ముందై ధరణి విభుండు, 
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తా ॥ “ఓ భూవర! యోగం చేత, తపస్సు చేత, యజ్ఞాల చేత పొందడానికి సులభంగా 
వీలుగాని నేను, సమచిత్తంతో ప్రవర్తించే సజ్జనుల హృదయాలలో నిలచి ఉంటాను. అందుచేత 
శమశీలుడవై, మాత్సర్యంలేని భక్తితో స్తుతించే నీ కీర్తనలకు వశుడనయ్యాను. నీ కొక 
వరాన్నిస్తాను వేడుకో” అని పలికిన ఆ పుండరీకాక్షుని మృదుసుకుమారమైన అమృతంతో 
సమానమైన వాక్కుల్ని శిరస్సున ధరించి, మదిలో పరమానందాన్ని పొందాడు. 


క. తన పాదములకు భక్తిన్‌, వినతుండై యాత్మకర్మ వితతికి లజ్జం 
దనరుచు నున్న సురేంద్రుని, గనుంగొని సత్రేమ మొదవం గౌంగిటం జేర్చెన్‌. 
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తా ॥ తాను చేసిన పనికి సిగ్గుపడుతూ, తన పాదాలపైపడి భక్తితో నమస్కరించిన 
దేవేంద్రుణ్ణి చూసి, పృథు చక్రవర్తి ప్రేమతో కౌగిలించుకున్నాడు. 


వ. ఇట్లు గౌంగిటం జేర్చి గతద్వేషుండై యున్న యనంతరంబ. 
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తా ॥ ఈ విధంగా ద్వేషం లేకుండా కౌగిలించుకున్నాక, 


మ. భగవంతుండును విశ్వరూపకుండునై భాసిల్లు నవ్విష్ణుం డా 
జగతీనాథకృతార్చనా నతులచే సంపీత చేతస్కుండున్‌ 
నిగృహీతాంఘి సరోరుహద్వయుండునై నిల్చెం బ్రయాణాభి ము 
ఖ్యగరిష్టాత్మకుం డయ్యు నా పృథునిపై గారుణ్య మెపారంగన్‌. 
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తా ॥ భగవంతుడు, విశ్వరూపకుడూనై ప్రకాశించే ఆ విష్ణుమూర్తి, పృథుచక్రవర్తి చేసిన 
అర్చనకు, నమస్మారాలకు సంప్రీతి చెందాడు. తన పాదపద్మాలను పృథువు పట్టుకోగా, ఆతనిపై 
గల కారుణ్యంతో, బయలుదేరి వెళ్ళాలన్న తొందరలో ఉన్నప్పటికీ అలాగే నిలచిపోయాడు. 


వ. ఇట్లు దనమీంది యనుగహంబునం జేసి విలంబితుం డగుటయు న య్యాది 
రాజన్యుండైన పృథుచక్రవర్తి య మ్ముకుంద సందర్శనానంద బాష్పజలబిందు సందోహ 
కందళీత నయనార విందుండై యవ్విభుమూర్తిం గనుంగొని కనుంగొన లేక గద్గద 
కంఠుండై పలుకలేక యుండియు నెట్టకేలకు. దన హృదయంబున  నద్దేవుని 
నుపగూహనంబు గావించి తన్మూర్తి ధరియించి కన్నులం దొరంగు నానంద బాష్పంబులు 
దుడిచికొని విలోకనంబు సేయుచు, నతృప్తదృగ్గోచరుండును, గరుడస్కంధ 
విన్యస్తహస్తుండును, వసుధాతలస్థిత పాదకమలుండును నై యొప్పు నద్దివ్య పురుషున 
కిట్లనియె. 
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తా ॥ ఈ విధంగా తన మీది అనుగ్రహం చేత, వెళ్ళడానికి ఆలస్యం చేస్తున్న 
శ్రీమహావిష్ణువుని చూసిన ఆనందంతో కళ్ళనిందా బాష్పాలు కమ్మాయి. కళ్ళలో నిండిన ఆ 
ఆనంద బాష్పాలవల్ల శ్రీమహావిష్ణురూపాన్ని చూసికూడా సరిగా చూడలేకపోయాడు. గద్గద 


కంఠంతో పలుకలేక పోయాడు. చివరికి తనహృదయంలోనే ఆ దేవదేవుణ్ణి కౌగిలించుకొని, ఆ 
మూర్తిని ధరించాడు. కళ్ళ వెంట కలిగే ఆనందబాష్పాల్ని తుడుచుకుని చూస్తున్నాడు. ఎంత 
చూసినా తనివి తీరని వాడు, గరుడుని మూపుపై చేతినుంచి పాదాలను నేలపై మోపి నిలిపిన ఆ 
శ్రీమన్నారాయణునితో ఇలా అన్నాడు: 


భక్తుణ్ణి అనుగ్రహించి ప్రత్యక్షమైన భగవంతుడు, వెళ్ళడానికి ఆలస్యం చేస్తున్నాడంటే ఆ 
భక్తునిపై ఎంత ప్రేమ ఉందో కదా! ఇంటికి వచ్చిన అతిధి, వెళ్ళడానికి ఇష్టంలేకపోతే చెసే 
ఆలస్యంలాగ శ్రీమన్నారాయణుడు ఆలస్యం చేస్తున్నాడట. భగవంతుణ్ణి చూడాలన్నప్పుడు, ఆ 
దివ్యనేత్రాలను మళ్ళీ భగవంతుడివ్వవలసిందే. అర్జునునకైనా, ధృతరాష్ట్రనకైనా స్వామి 
అనుగ్రహించిన దివ్యచక్షువులవల్లనే ఆ పరమాత్మ దర్శనం సాధ్యమైంది. అలాగే పృథు చక్రవర్తికి 
కూడా. 


భక్తుని వారవశ్యస్థితి లక్షణాలను నారదభక్తి సూత్రాలు ఇలా చెబుతున్నాయి: 
కంఠావరోధ - రోమాంచాగ్రుభిః పరస్పరం లసమానా పావయంతి కులానీ పృథివీంచ - 
అనన్య భక్తులు భగవంతుని విషయాలను చర్చిస్తున్నప్పుడు వారి కంఠం గద్దదమవుట, 
రోమాంచనం మరియు అశ్రుపూరితనయనాలు కలవారై తమ వంశమునే గాక పృథ్వినంతటిని 
పావనం చేయుదురు. 


పరమాత్మను ఎంత చూసినా తృప్తి కలుగదనేది ప్రత్యేకంగా చెప్పేదేముంది! ఏ 
సౌందర్యమయితే చూసేకొద్దీ ఇనుమడిస్తుందో అదే సౌందర్యం. ఏదయితే చూసేకొద్దీ నవ్యతతో 
చవులూరింపచేస్తుందో అదే రమణీయత్వం. ఆ సౌందర్యము, ఆ రమణీయత్వమూ 
శ్రీమన్నారాయణుని ఆశ్రయించుకునే కదా ప్రవర్తించేది! ప్రవర్ణమానమయ్యేది! అందుకే 
పృథువుకు తనివితీర లేదని చెప్పటం. 


క. వరదా! యీశ్వర నిను స, త్పురుషుండు దేహాభిమాన భోగములకు నీ 


వరమెట్లు గోరు నిహసుఖ, వరములు నారకులకైన వజిలవె చెపుమా. 
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తా ॥ “వరదా! ఈశ్వరా! సజ్జనుడైనవాడు నిన్ను దేహంపట్ల అభిమానంతో, దైహిక 
భోగాలను ఆశించి వరమెలా కోరుకుంటాడు? అవి నరకలోకంలో ఉన్నవాళ్ళకు సైతం 


లభిస్తున్నాయి కదా! 


కర్మఫలాన్ని బట్టి, మనోదేహేంద్రియాలు ఉన్నంతవరకు దైహిక సుఖాలు లభిస్తూనే 
ఉంటాయి. అవి కేవలం ప్రయత్న సిద్దాలనుకోవటం పొరపాటు. ఇటువంటి సుఖాలపట్ల గల 
కోరికలే జీవుని ముక్తికి ప్రతిబంధకాలు. అది తెలిసినవాడు కాబట్టి, పృథువు ఆ దైహిక సుఖాలు 
నరకవాసులకు కూడ లభిస్తుంటే, మళ్ళీ వాటిని నేనెందుకు కోరుకోవాలంటూ తన విజ్ఞతను 
ప్రదర్శించాడు. పైగా విషయతృష్టలకు అంతం ఎక్కడుంది? పరోక్షంగా అవే మళ్ళీ 
నరకహేతువులవుతున్నాయి. 


చ. ఘన మగు దేవ! యీ వరమె కాదు మహాత్మక! వాగ్వినిర్ణతం 
బనందగు తావకీన చరణాంబుజ చారు మరందరూపమై 
తనరిన కీర్తియున్‌ విని ముదంబును బొందంగ లేని మోక్ష మై 
నను మదిం గోర నొల్ల నఘనాశ! రమేశ, సరోజలోచనా! 
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తా ॥ మహానుభావా! పాపనాశా! లక్షీశా! పద్మలోచనా! ఈ వరాన్నేకాదు. నీ 
పాదపద్మాల మకరంద రూపమై, మహనీయుల వాక్కుల నుండి వెలువడే నీ కరిన కః 
సంతోషించలేని స్థితిలో మోక్షాన్నయినా నేను కోరుకోను. 


భగవంతుని కథా శ్రవణాదులలో అనురక్తి (కథాదిష్వితి గర్గః) దృఢభక్తికి బాహ్యలక్షణం. 
శ్రీకృష్ణుడు భగవద్దీతలో (10:9) లో ఇలా చెబుతాడు: “భక్తులు నాయందే స్థిరచిత్తం గలవారై, 


నాయందే ప్రాణం లగ్నమొనర్చినవారు, నన్ను గూర్చి తెలుసుకొనేవారు, సదా నా కథలను 
వింటూ సంతృప్తి చెందుతూ, ఆనందిస్తున్నారు.” 


క. అది గాన పద్మలోచన!, సదమల భవదీయ ఘనయశము వినుటకునై 
పదివేల చెవులు కృప ని, మ్మిదియే నా యభిమతంబు నిపుడు ముకుందా! 
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తా ॥ అందుచేత ఓ పద్మలోచనా! ముకుందా! సత్యమై, నిర్మలమై ప్రకాశించే నీ కీర్తిని 
వినటం కోసం పదివేల చెవుల్ని నాకు ప్రసాదించు. ఇదే నా అభిమతం. 


చ. అనఘ! మహాత్మ! వాగ్గళీతమైన భవత్సద పంకజాత సం 
జనిత సుథాకణానిల వశంబునవిస్మృత తత్త్వమార్గ వ 
ర్తనులగు దుష్టయోగులకుం. గ్రమ్మజం ద త్త్వముం జూపంజాలు ని 
ట్లొనరుట దక్క నన్యవర మొల్లం బయోరుహపత్ర్తలోచనా! 
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తా ॥ ఓ పుణ్యాత్మా! పద్మలోచనా! మహాత్ముల వాక్కుల నుండి జాలువారే నీ 
పాదపద్మాల నుండి స్రవించే అమృత కణాలను మోసుకొని వచ్చే వీచికల ద్వారా తత్త్వ జ్ఞానాన్ని 
మరచిపోయిన అజ్ఞానులకు, వెంటనే తత్త్వమార్గాన్ని చూపగలిగే వరాన్ని అనుగ్రహించు. ఇంతకు 
మించి వేరే వరాన్ని నేను కోరుకోను. 


సీ. వినుత మంగళ యశోవిభవ! సర్వేశ్వర! యిందిర గుణసంగ్రహేచృంటేసి 
యే నీదుశివతరం బైన సత్మీర్తిని నర్ధియై వరియించె నట్టి కీర్తి 

చతుర సత్పురుష సంగతము గల్లుచు నుండ ధృతి నెవ్వండేని యాదృచ్చికతను 
జేసియు నొకమాటు చెవులార విన్నవాం డనయంబును గుణజ్ఞుం డయ్యెనేని 


తే. విరతి నేరీతిం బొందును ధరణి. బశువు6., దక్కం దక్కిన తద్‌జ్ఞుండు దనుజ భేది 
గాన యుత్సుక మతి నైన యేను లక్ష్మి, కరణి నిన్ను భజింతు నో పరమపురుష! 
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తా ॥ కీర్తింపదగిన, మంగళకరమైన కీర్తిసంపద గలవాడా! సర్వేశ్వరా! గుణాలను 
సంగ్రహించాలన్న కోరికతో లక్ష్మీదేవి, మంగళకరమైన నీ సత్మీర్తినే కోరి వరించింది. అటువంటి 
కీర్తి సత్పురుష సాంగత్యంతో కలుగుతుంటే యాదృచ్చికంగా ఒకసారి చెవులతో విన్న గుణజ్ఞుడు 
వదలిపెట్టలేడు పశువైతే తప్ప. నీ గుణగానం పట్ల ఉత్సాహమతినైన నేను లక్ష్మీదేవిలాగ నిన్ను 
భజిస్తాను. 


వ. ఇట్లు భవదీయ సేవాతత్సరులమైన యిందిరయు నేను నేక పదార్ధాభీలాషం జేసి 
స్పర్థమానుల మగుచున్న మా యిద్దజకును బర్యాయ సేవంజేసి కలహంబు లేకుండ 
నిమ్మట్లు గాక భవదీయ చరణసరోరుహ సేవాసక్త మనోవిసారుల మగుటం జేసి యేన 
యేన మున్ను భజియింతు నను తలంపులం గలహం బయిననుం గానిమ్ము, దేవా యని 
వెండియు నిట్లయె. 
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తా ॥ ఈ విధంగా నీ సేవాతత్పరులమైన లక్ష్మీదేవి, నేను ఒకే వస్తువును 
అభిలషించడంచేత స్పర్థ కలుగుతుంది. అందుచేత ఒకరి తరువాత మరొకరము 
సేవించుకొనేలాగ చేసి, మా మధ్య కలహం లేకుండా చూడు. అలా కాని పక్షంలో, నీ 
పాదపద్మాలను సేవించాలనే ఆసక్తి గల మనస్సుగల వాళ్ళమైన మేము “నేను ముందంటే నేను 
ముందు” అని తగాదా పడినా పడనీ!” అని మళ్ళీ ఇలా అన్నాడు: 


సీ. జగదీశ! దేవ! యుష్మత్పద కైంకర్య పరతం దనర్చు సాగరతనూజ 
కృత్యంబునందు నకిల్ఫిష బుద్ధినే బ్రీతి గోరుట జగన్మాత యైన 


యా రమాసతితోడి వైర మవశ్యంబుం గల్లు నైనను దయాకరా! స్‌ 
దీనవత్సలుండవు గాన స్వల్పం బైన నధికంబు సేయుదు, వట్లుగాన 


తే. భవ్యచరిత! నిజస్వరూపంబునందు, నభిరతుండ వైన నీవు నన్నాదరించు 
పగిది నిందిర నాదరింపవు మహాత్మ!, భక్తజనలోక మందార! భవవిదూర! 
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తా ॥ “భక్తజనలోక మందార! భవవిదూర! జగదీశ! దేవా! నీ పాదపద్మాలను 
సేవించాలనే దీక్షతో లక్ష్మీదేవి తపన పడుతున్నది. పుణ్యబుద్దితో నేను కూడా అదే పనిని 
కోరుకుంటున్నాను. అందుచేత జగన్మాతయైన లక్ష్మీదేవికి తప్పకుండా వైరం కలుగుతుంది. 
అయినప్పటికీ ఓ దయామయా! నీవు దీనవత్సలుడవు కాబట్టి, కొంచెమైనా గొప్పగా చూస్తావు. 
అందుచేత నిజస్వరూపానుగ్రహాన్ని కలిగించే నీవు, నన్ను ఆదరించినట్లుగా, ఆ లక్ష్మీదేవిని 
ఆదరించవు. 


వ. ఇట్లగుటం జేసి సత్పురుషు లైనవారలు నిరస్తమాయాగుణసముదయంబు గల నిన్ను 
భజియింతురు. వారలు భవత్సాదానుస్మరణరూపంబయిన ప్రయోజనంబు దక్క నితర 
ప్రయోజనంబుల  నెజుంగరు, దేవా! సేవకజనంబులను వరంబులు వేండుమని 
జగద్విమోహనంబు లైన వాక్యంబులు వలుకుదు, వట్టి భవదీయ వాక్య తంత్రీ నిబద్దులు 
లోకులు గాకుండిరేని ఫలకాములై కర్మంబుల నెట్టులాచరింతు? రీశా! భవదీయ 
మాయావిమోహితులై జను లేమి కారణంబున నీకంటె నితరంబులం గోరుచుందు? 
రిట్లగుటం జేసి తండ్రి దనంతన బాలహితం బాచరించు నట్లు మాకు నీవ హితాచరణం 
బాచరింప నర్హుండ వని పలికిన నాదిరాజర్థియిన పృథుచక్రవర్తి యర్ధవంతంబులయిన 
వచనంబులు విని విశ్వద్రష్ట యగు నారాయణుండు సంతుష్ణాంతరంగుండై యిట్లనియె? 
“మహారాజా! దైవ ప్రేరితుండవై నాయెడ నిట్టి బుద్ధి గలుగుటం జేసి యచలాచలంబగు భక్తి 
వొడము, దానిచే దుస్తరంబగు మదీయమాయం దరింతువు, నీవు నాచే నాదిష్టంబగు కృత్యం 


బప్రమత్తుండ వగుచు నాచరించిన సకలశుభంబులం బొందుదువు, మదీయ 
భక్తజనంబులు స్వర్గాపవర్గ నరకంబులం దుల్యంబులుగా నవలోకింతురు, గావున నీ 
యధ్యవసాయంబు నట్టిదియ, మజియు మదీయాదేశంబున దుస్తజం బగు రోషంబును 
ద్యజించి నా యెడ భక్తి సలిపితివి గాన నిదియె నాకు. బరమహర్షదం బగు, నని 
యభినందించి యనుగ్రహించి యతండు గావించు పూజలు గయికొని గమనోన్ముఖుం 
డయ్యె, న య్యవసరంబున. 
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తా ॥ అందుచేత సజ్జనులైనవారు, మాయాతీతుడవైన నిన్ను భజిస్తారు. నీ పాదాలను 
స్మరించటం తప్ప మరే ఇతరమైనదాన్ని కోరుకోరు. నీ సేవకులైనవాళ్ళను “వరాలు కోరుకొమ్మని” 
లోకాన్ని మోహింపచేసే మాటలలో వ్యామోహపెడతావు. అటువంటి నీ మాటలనే తీగలచే 
బంధింపబడకపోతే వాళ్ళు, ఫలాపేక్ష కలవారై, మాయావిమోహితులై, కర్మాసక్తులు ఎలా 
అవుతారు? ఈశ్వరా! నీ మాయచే మోహించబడ్డ జనులు, ఏ కారణం చేత నీకంటే ఇతరమైన 
వాటిని కోరుతున్నారు? ఇందుచేత తండ్రి తనంతటతానే పిల్లలకు హితాన్ని కలిగించే పని 
చేసినట్లు, మాకు నీవే మేలు చెయతగినవాడవు. అని అర్ధవంతమైన మాటలు రాజర్షియైన ఆ 
పృథు చక్రవర్తి పలుకగా, విశ్వద్రష్టమైన ఆ నారాయణుడు విని, సంతృప్తి చెందిన మనస్సుతో 


ఇలా అన్నాడు: 


'ఓ రాజా! దైవప్రేరణతో నీకు నా పట్ల ఇటువంటి సద్బుద్ధి కలిగింది. అందువలన 
పర్వతంలా చలించని భక్తి నీకు కలుగుతుంది. ఆ భక్తితో, దాటవీలుకాని నా మాయను 
అవలీలగా దాటుతావు. నాచేత ఆదేశింపబడే ఈ పనిని, అప్రమత్తుడవై ఆచరిస్తే నీకు సకల 
శుభాలు కలుగుతాయి. నా భక్తులు స్వర్గాన్ని, మోక్షాన్ని, నరకాన్ని సమానంగానే చూస్తారు. నీ 
నిశ్చయంకూడా అటువంటిదే. నా ఆదేశాన్ని పాటించి, విడువరాని రోషాన్ని త్యజించావు. 
నాపట్ల భక్తి భావంతో అర్చించావు. ఇదే నాకు పరమ సంతోషకారకం.” అని అభినందించి, 


వరాలిచ్చి, పృథు చక్రవర్తి చేసిన పూజలు స్వీకరించి ప్రయాణోన్ముఖుడయ్యాడు. ఆ 
సమయంలో- 


సీ, నర సిద్ధ చారణ సుర ముని గంధర్వ కిన్నర పితృ సాధ్య పన్నగులును 
నఖీల జనంబులు హరి పార్మ్వవర్తులు నానంద మగ్నాంగు లగుచు వేడ్క 
యజ్జేశచింతనుం డైన యా పృథువుచే సత్మారమునుం బొంది సమ్మదమునం 
జనిరి నిజాధివాసములకు, భగవంతు. డైన నారాయణుం డచ్యుతుండు 


తే. దగ నుపాధ్యాయ సహితుడై తనరు పృథుని, విమలమతు లయి చూచుచు 
నమరవరులు 
దన్ను జయజయ కలిత శబ్దముల బొగడం, జనియె నప్పుడు వైకుంఠ సదనమునకు. 
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తా ॥ నరులు, సిద్దులు, చారణులు, దేవతలు, మునులు, గంధర్వులు, కిన్నరులు, 
పితృదేవతలు, సాధ్యులు, నాగలోకనివాసులు, విష్ణుకింకరులు, సమస్తజనులు ఆనందంలో 
మునిగి తేలుతూ, విష్ణుచింతనా పరుడైన పృథు చక్రవర్తి చేసిన సత్కారాలను స్వీకరించి 
సంతోషంతో తమతమ నివాసాలకు వెళ్ళారు. బుత్తిక్కులతో కూడిన పృథు చక్రవర్తిని 
నిర్మలమైన మనస్సుతో చూస్తూ దేవతలు తనను జయజయ శబ్దాలతో కీర్తిస్తుండగా శ్రీహరి 
వైకుంఠ సదనానికి చేరుకున్నాడు. 


వ. అంతం బృథుచక్రవర్తియు నింద్రియాగోచరుం డయ్యును దర్శితాత్ముండును 
దేవదేవుండును నయిన వాసు దేవునకు నమస్కరించి నిజపురంబునకుం జనుదెంచు 
సమయంబున మౌక్తిక కుసుమ మాలికా దుకూల స్వర్ణతోరణాలంకృతంబును, లలిత 
సుగంధ ధూపవిలసితంబును, రత్నమయ రంగవల్లికా విరాజితంబును, ఫలపుష్ప లాజాక్షత 
దీపమాలికా స్తంభ పూగపోతాభిరామ ప్రతిగృహ ప్రాంగణంబును, మృగమద ఘనసార 
చందనాగరు వాఃపూర సంసిక్త రథ్యావలీ విభాసితంబును, దరుపల్లవాభి శోభితంబును నైన 


పురంబు. బ్రవెళించి రాజమార్గంబునం జనుదేర మండిత రత్నకుండలమణి మరీచులు 
గండ ఫలకంబులం దాండవంబులు సలుపం బరకామినులు గనక పాత్ర విరచితంబు 
లయిన యశేష మంగళ  నీరాజనంబుల  నివాళింప, శంకదుందుభి ప్రముఖ 
తూర్యఘోషంబులును, బుత్విణ్నికాయాశీర్వచనంబులును జెలంగ వందిమాగధ 
జనసంసూయమానుం డగుచు విగత గర్వుండై యంతఃపురంబుం  బ్రవేశించి 
యనంతరంబ. 
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తా ॥ ఆ తరువాత పృథు చక్రవర్తి నేత్రేంద్రియాలకు కనిపించక పోయినా, ఆత్మలో 
దర్శించబడుతున్న దేవదేవుడైన వాసుదేవునకు నమస్కరించి తన పట్టణానికి మరలివస్తున్నాడు. 
ఆ సమయంలో పట్టణమంతా ముత్యాల దండలు, పూలమాలికలు, జిలుగువనస్తాలు, బంగారు 
తోరణాలు అలంకరించబడ్డాయి. సుగంధధూపాలు విలసిల్లుతున్నాయి. రత్నాలముగ్గులతో 
వెలుగొందుతున్నది. ప్రతిముంగిట్లో పండ్లు, పూలు, పేలాలు, అక్షతలు, దీపమాలలతో కూడిన 
స్తంభాలు, పోకచెట్టు బోదెలు, ప్రకాశిస్తున్నాయి. బాటల్లో కస్తూరి, పచ్చకర్పూరం, చందనం, 
అగరు కలిపి చల్లిన కళ్ళాపితో అలరారుతున్నది. చిగురాకు గుత్తులు తోరణాలుగా వెలిశాయి. 
అటువంటి వైభవంతో శోభించే పురంలో ప్రవేశించిన పృథు చక్రవర్తికి, 
రత్నకుండలమణికాంతులు  చెక్కిళ్ళపై తాండవిస్తుంటే, పట్టణంలోని ముత్తయిదువులు 
బంగారుపాత్రలలో తీర్చబడిన మంగళ హారతులను ఇచ్చారు. శంఖము, దుందుభి మొదలైన 
వాద్యధ్వనులు, బుత్విక్కుల ఆశీర్వచనపు ధ్వనులు, వందిమాగధుల కైవారాలు, వెంటరాగా 
గర్వరహితుడై అంతఃపురంలోనికి ప్రవేశించాడు. 


సీ, సమధికమతిం బౌరజన జానపదులచేం దనరారు వివిధ పూజనము లొంది 
రాజు సంతుష్టాంతరంగుండుం బ్రీయవర ప్రదుందునై వారల బహువిధములం 
బూజించె, నవ్విధంబున మహత్తరములై నట్టి కర్మంబుల 


నాచరించు చును నిరవద్య చేష్టుండై మహత్తముం డన నొప్పు నా పృథు మనుజ విభుండు 


తే. మించి భూమండలంబుం బాలించి విశద, యశము సర్వధరాచక్రమందు నిలిపి 
చారు శుభమూర్తి రాజన్యచక్రవర్తి, పరమమోదమునం బరమపదము నొంది. 
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తా ॥ నిండైన మనస్సుతో పౌరజనులు, జానపదులు చేసిన పూజలు పొంది రాజు 
సంతోషించాడు. వాళ్ళు కోరుకున్న వరాలనిచ్చి అనేక విధాలుగా ప్రజలను అర్చించాడు. ఈ 
విధంగా మహత్తరమైన సత్మర్మలను ఆచరించాడు. ప్రశస్తమైన ప్రవర్తనతో గొప్పవారిలో 
గొప్పవాడై ఆ పృథు చక్రవర్తి ప్రకాశించాడు. ఆ విధంగా భూమండలాన్ని పరిపాలించి, 
స్వచ్చమైన తన కీర్తిని భూమండలమంతా పాదుకొల్పి, పుణ్యమూర్తియైన ఆ పృథు చక్రవర్తి 
పరమానందంతో పరమ పదాన్ని చేరుకున్నాడు.” 


క. అని మైత్రేయ మహాముని, యనఘుండు విదురునకుం జెప్పె నని శుకుం డభి మ 
న్యుని సుతునకు జెప్పిన తె, గని సూతుండు సెప్పె శౌనకాదుల తోడన్‌. 
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తా ॥ అని మైత్రేయ మహాముని పుణ్యాత్ముడైన విదురునికి చెప్పాడని, శుకుడు పరీక్షిత్తుకు 
చెప్పిన వృత్తాంతాన్ని శౌనకాది మునులకు సూతమహాముని చెప్పాడు. 


22. పృథు చక్రవర్తి సభాసదులకు సద్దర్మములను ఉపదేశించుట 


వ. అట్లెజింగించి వెండియు నిట్లనియె, ని వ్విధంబున నశేష గుణ విజృంభితంబును, 
నిర్లోషంబును, సత్పురుష సత్కతంబును నగు పృథుచక్రవర్తి యశంబును బ్రకటంబుగాం 
జేయంజాలు మైత్రేయునిం జూచి మహాభాగవంతుడైన విదురుం డిట్లనియె. 
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తా ॥ ఆ విధంగా చెప్పి మళ్ళీ ఇలా అన్నాడు: “సమస్త గుణాలతో వ్యాపించినదీ, 
నిర్జోషము, సజ్జనుల మన్ననలను పొందినదీ అయిన పృథు చక్రవర్తి కీర్తిని తేటతెల్లం 
చేయగలిగిన మైత్రేయుణ్ణి చూసి మహాభాగవతుడైన విదురుడు ఇలా అన్నాడు: 


సీ. మునినాథ! విను పృథు జనపాల చంద్రుండు సొబగొప్ప మేదినీసురులచేత 
రాజ్యాభిషేక సంపూజ్యుందై దేవతా గణముచే లబ్బార్హ గుణుందు నగుచు 
వైష్ణవతేజంబు వలనొప్ప ధరియించి య ర్ధి నే యే కర్మ మాచరించె 

నది నాకు నెజింగింపు మనఘాత్మ! భూమి యే రూఢి గవాకృతి రూఢ యెవని 


తే. విక్రమోద్దీప్తమై యొప్పి వెలయునట్టి, కర్మమున నిప్ప రాజన్య గణము బ్రదుకు 
నట్టి పృథుకీ ర్తి ధరలోన నతి వివేకి, దవిలి యెవ్వండు వినకుండు ధన్యచరిత! 
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తా ॥ “ఓ మునినాథా! విను. రాజచంద్రుడైన పృథు చక్రవర్తి, భూసురుల చేత 
రాజ్యాభిషిక్తుడై, దేవతల చేత యోగ్యమైన సద్గుణాలను పొంది, వైష్టవతేజాన్ని ధరించి, ఏయే 
పనులు చేశాడు? ఓ పుణ్యాత్మా! అవన్నీ నాకు తెలియజెప్పు. గోరూపధారిణియైన భూమాత, 
ఆతని పరాక్రమం చేతనే ప్రకాశిస్తోంది. ఆ పృథు చక్రవర్తి చేతల వలననే ఇప్పుడు రాజులు 
బ్రతుకుతున్నారు. అటువంటి గొప్పకీర్తిగల పృథు చక్రవర్తి చరిత్రను వివేకి అయినవాడు 
వినకుండా ఉండలేడు కదా!” 


క. నావుడు విని మైత్రేయుం, డా విదురునిం జూచి పలికె నతి వినయమునం బావన 
చరితుండు పృథుండు ధ, రావర నుతుం డలఘు యశుండు ప్రమదం బలరన్‌. 
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తా ॥ అలా పలుకగా విన్న మైత్రేయుడు, విదురుణ్ణి చూసి ఇలా అన్నాడు: 
“పావనచరితుడూ, ప్రభువుల ప్రశంసలు పొందినవాడూ, సాటిలేని కీర్తిని గడించినవాడూ 
అయిన పృథు చక్రవర్తి సంతోషంతో... 


సీ. రంగ దుత్తుంగతరంగ గంగా యమునా మధ్యమందు నున్నతి వసించి 
కైకొని ప్రారబ్ధ కర్మ క్షయార్ధమై యఖీల పుణ్యంబుల ననుభవించు 

చును సర్వదేశంబులను దనయాజ్ఞ యప్రతిహత సత్రతాపమునం జెల్లం 
బూని సప్తద్వీపములకు. దానొక్కండ వైష్ణవ భూసురావళికిం దక్కం 


తే. దక్కుం గల్లిన ప్రజకెల్ల దండధరునిC, బోలి వర్తించుచును గొంతకాల మరుగ6 
దవిలి యొకనాండు దీర్హ సత్త్రంబు సేయ, నర్థిం గైకొని దీక్షితుం డయ్యె, నందు. 
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తా ॥ ఉత్తుంగ తరంగాలు పొరలే గంగాయమునల నడుమనున్న మధ్యప్రదేశంలో 
మహోన్నతంగా విరాజిల్లాడు. ప్రారబ్ధకర్మ క్షయమై పోయేటట్లు, అఖీలపుణ్యాలను అనుభవిస్తూ, 
అప్రతిహతమైన ప్రభావంతో, సమస్త దేశాలలో తన ఆజ్ఞను చెల్లించుకుంటూ, సత్ప్రవర్తన కలిగి 
సజ్జనులు, భక్తులకు తప్ప మిగిలిన వారికి యమునిలా, సప్తద్వీపపర్యంతమైన భూమండలానికి 
తానొక్కడే రాజై వర్తించాడు. కొంతకాలానికి దీర్ణసత్రయాగం చేయాలన్న సంకల్పం కలిగింది. 
ఒకరోజు యాగదీక్ష వహించాడు. 


భూసురులకు, వైష్ణవులకు తప్ప మిగిలినవారికి దండధరునిలా కనిపించటమేమిటి? 
అంటే విష్ణుభక్తులు, భూసురులు సాధారణంగా తప్పుచేయని సత్యకాలమది. మిగిలిన ప్రజలకు 


రాజు యమునిలా కనిపించటమంటే ధర్మపరిరక్షణలో, నియమపాలనలో, కర్తవ్య దీక్షలో అంత 
కఠినుడని చెప్పటం. భయంతో జనాన్ని ధర్మపరాయణుల్ని చేస్తాడని చెప్పటమే ఇక్కడి 
ఉదిష్టర్థం. 


తే. రాజబుషి దేవబుషి పితృ బ్రహ్మ బుషులు, జనవరునిచేత విహిత పూజనము లొంది 
సమధికైశ్వర్యగతి నున్న సమయమునను, జిరశుభాకారు. డారాజశేఖరుండు. 
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తా ॥ పృథు చక్రవర్తి చేసే ఆ దీర్హసత్రయాగంలో రాజర్లులు, దేవర్లులు, బ్రహ్మర్లులు, 
పితృదేవతలు రాజుచేత శాస్దోక్త విధానంలో పూజలు పొందారు. శాశ్వత శుభాలకు ఆకారమైన 
ఆ రాజశేఖరుడు ఆ సమయంలో మహావైభవంతో ప్రకాశించాడు. 


సీ. ఉన్నతోన్నతుండు సముత్తుంగ భుజుండు సన్మహనీయతర శోభమాన ముఖుండుం 
జారుసంపుల్ల కంజారుణేక్షణుండు సునాసాపుటుండు మందస్మితుండు 

వక్రసూక్ష్మ స్పిగ్గ వరనీలకేశుండుంగమనీయరుచి కంబుకంధరుండు 

సుభగ విశాలవక్షుండును ద్రివళిశోభిత మధ్యభాగుండుC బృథునితంబ 


తే. మండలుండు నావర్త సమాననాఖి, వివరుండును గాంచనస్తంభ విలసదూరు 
రాజితుండును నరుణచరణుండును ధృత, నవ దుకూలోత్తరీయుం. డున్నతయశుండు. 
566 


తా ॥ పృథు చక్రవర్తి మిక్కిలి పొడగరి. ఎగుభుజాలవాడు. మహత్తరమైన శోభతో 
ప్రకాశించే ముఖం కలవాడు. విచ్చిన పద్మదళాలవంటి కళ్ళలో ఎర్రజీరలు కలవాడు, చక్కని 
ముక్కుపుటాలతో, మందస్మితుడైనవాడు, వంపులు తీరిన పలుచని నిగనిగలాడే నల్లని కేశాలు 
కలవాడు, శంఖంలాగ అందమైన మెడ కలవాడు, విశాలమైన వక్షస్థలము కలవాడు, పొట్టపై 
మూడుముడతలతో ప్రకాశించే సన్నని నడుము కలవాడు, స్థూలమైన గుండ్రని పిరుదులు 


కలవాడు, సుడితిరిగిన బొడ్డు కలవాడు, క్రొత్త పట్టువస్తాన్ని ఉత్తరీయంగా ధరించినవాడు, గొప్ప 
యశస్సు కలవాడు. 


వ. మజియు నియమ నిమిత్తంబునం బరిత్యక్త భూషణుం డగుటం జేసి వ్యక్తాశేష 
గాత్రశ్రీకుండును, గృష్టాజినధరుండును, శ్రీమంతుండును, గుశహస్తుండును, 
గృతోచితుండును, శిశిరస్నిగ్గ తారాక్షుండును నైన పృథుచక్రవర్తి సభామధ్యంబునం 
దారాగణ మధ్య విభాసితుండును, సకల జనాహాదకరుండును నగు సుధాకరుండునుంబోలె 
వెలుంగుచు లేచి నిలుచుండి సదస్య సంతోషదాయకంబులును, జిత్రపదవిరాజితంబులును, 
బ్రసన్నంబులును, పరిశుద్ధంబులును, గంభీరార్థంబులును, నవ్యాకులంబులును నైన 
భాషణంబుల నిట్లనియె. 
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తా ॥ పృథు చక్రవర్తి యాగ దీక్షను వహించటంచేత, భూషణాలను వదిలేసి, 
శరీరసౌందర్యం కనిపించేలాగ కృష్ణాజినాన్ని ధరించినప్పటికీ శ్రీమంతుడై వెలుగుచుండెను. 
దర్భలు చేత పట్టుకుని చల్లని చూపులతో తారల మధ్య విలసిల్లే చంద్రునిలా సభామధ్యంలో 
సకలజనాహ్లాదకరుడై లేచి నిలబడ్డాడు. సదస్సులోని జనానికి సంతోషాన్ని కలిగించేవీ, 
చమత్కారభరితమైన చిత్రపదాలతో ప్రసన్నము, పరిశుద్ధములైనవీ, గంభీరార్గాన్ని పొదవుకొన్నవీ, 


తడబాటులేనివీ అయిన పదాలతో ఇలా భాషించాడు: 


క. వినుండీ సభ్యులు ధర్మము, ననయము నెజుంగంగం గోరునట్టి జనుండు దాం 
దన తలంయపునంగల యర్ధముం, జను నెలింగింపంగ ధీరసత్పురుషులకున్‌. 
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తా ॥ “సభ్యులారా! వినండి. ధర్మాన్ని తెలియగోరే వాడు, తన మదిలోని భావాన్ని 
ధీరులైన సత్పురుషులకు తెలియజేయటం తగిన పని. 


సీ, ఏను నీ లోకవితానంబు నెల్లను శాసించి భూప్రజా సంతతులను 
దత్త ద్విహిత వృత్తి దానంబులను జేసి రక్షింప వివిధ మర్యాదం దప్పి 
పోకుండ నిలుపుటకై కమలజుచే నియోగింపం బడితి, ని టానరియుండ 
నట్టి ప్రజాపాలనా ద్యనుష్టాన వశంబునం బ్రాక్కర్మ సాక్షి యీశుం 


తే. డెట్టివానికి సంతుష్టి నెసంగుచుండు, నట్టివానికి నే లోకమండ్రు బుధులు 
కామదుఘములు నైన లోకములు నాకు, సరవిం గలుగు ననువ్రానపరుండ నగుట. 
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తా ॥ నేను ఈ లోకాలనన్నిటినీ శాసించి, భూమండలంలోని ప్రజలకు తగిన వృత్తుల్ని 
కల్పించి రక్షిస్తున్నాను. ప్రజలు హద్దుదాటి పోకుండా, ధర్మాన్ని కాపాడటం కోసం బ్రహ్మదేవుని 
చేత నేను నియమించబడ్డాను. ఈ విధిని పరమావధిగా చేసుకొని ప్రజల్ని పాలించటమే నా 
కర్మానుష్టానం. ధర్మబద్ధంగా పరిపాలించువానికి కర్మసాక్షి అయిన భగవంతుడు సంతోషము 
కలుగచేస్తాడు. అట్టివానికి ఏ లోకాన్ని అనుగ్రహిస్తాడని బుషులు చెబుతారో అటువంటి 
లోకాలను, అనుష్టానపరుడైన నాకు లభిస్తాయి గాక! 


వ. ఇట్లు ప్రజలను ధర్మంబులయందు ననుశాసింపక యర్థ కాముండై వారివలన 
నప్పనంబులు గొనెనేని వారల పాపంబు దనకు బ్రాపింపం దేజోహీనుండై భూవిభుండు 
సెడుం, గావునం బ్రజలు భూపతిహితార్థంబునకు స్వార్థంబునకు నసూయా రహితులై 
వాసుదేవార్చణ బుద్ధిం జేసి ధర్మంబు నెప్పుడు నాచరింపవలయు, నిదియ నన్ను 
ననుగ్రహించుట, యదియునుం గాక పితృదేవర్షి తుల్యులగు మీర లనుమోదించి కర్తయు 
ననుశాసకుండు ననుజ్ఞాతయు నయిన నాకుం బరలోకంబున నే ఫలంబు గలుగు నట్టి 
ఫలంబునకు సదృశంబైన కర్మం బాచరింపవలయు, నట్లయిన సంతోషంబు నొందుదు 
ననిన వార లా రాజేంద్రున కిట్లనిరి. 
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తా ॥ ప్రజలను ధర్మమార్గాన పరిపాలించక, కేవలం ప్రయోజనాపేక్షతో పన్నుల్ని 
వసూలు చేసినట్లయితే, ఆ ప్రజల పాపం రాజుకు సంప్రాప్తించి, తేజోవిహీనుడై రాజు 
బ్రష్టుదవుతాడు. కాబట్టి ప్రజలు, రాజు హితాన్ని కోరి, తమ ప్రయోజనం కోసం 
అసూయారహితులై వాసుదేవునికి సర్వం సమర్పిస్తున్నామన్న బుద్ధితో ధర్మాన్ని సదా 
ఆచరించాలి. ఇలా ధర్మాన్ని ఆచరించటమే మీరు నన్ను అనుగ్రహించటంగా భావిస్తాను. 
అంతేకాకుండా,  పితృసమానులు, దేవర్షితుల్యులూనైన మీరు ఆమోదించి, కర్తను, 
శాసించువాడను, పాలించువాడను ఐన నాకు పరలోకంలో ఏ ఫలాలు కలుగుతాయో, ఆ 
ఫలాలకు తగిన సత్మర్మను ఆచరించండి. అలా మీరు చేసినట్లయితే నేను సంతోషిస్తాను” అని 
రాజు పలుకగా సంతోషంతో ఆ సభ్యులు రాజేంద్రుడైన పృథు చక్రవర్తితో ఇలా అన్నారు: 


క. జననాయక! ప్రజ లిర వాం, దిన ధర్మము లెల్ల వాసుదేవార్చణ బు 
ద్ధిని జేయవలయు నంటివె, యనయంబును వాసుదేవుందనం గలండె మహిన్‌? 
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తా ॥ “ఓ మహారాజా! ప్రజలు ఆచరించవలసిన ధర్మాలనన్నింటినీ వాసుదేవార్చణ 
బుద్ధితో చెయ్యాలని చెప్పావు. అసలు ఈ భూమిమీద వాసుదేవుడనే వాడున్నాడా?” 


సీ. అన విని వారికి మనుజేశుం డను నర్హ, తములార! వినుండయ్య తవిలి మీరు 
యజ్ఞాధిపతియైన యఖీలేశ్వరుండు గొన్ని, మతములం గలండు ధీమంతులార! 

యటైన మీరలు నందుకు విప్రతి, పత్తి గల్లుట నుపపన్న మరయం 

గా దంటిరేని యా ఘనునిచే రచితమై, కాంతిమంత మగు జగంబు గానం 

తే. బడుచు నున్నది! యిట్టి ప్రపంచ రచిత, కర్మ వైచిత్య మ మ్మేటి గలుగకున్న 


నమర నది తదుక్తు లుపపన్నములు గావు!, కాన న వ్వాసుదేవుండు గలండు మజియు. 
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తా ॥ ఆ ప్రశ్నకు పృథు చక్రవర్తి ఇలా సమాధానం చెప్పాడు: “పరమయోగ్యులైన 
సభాసదులారా! యజ్ఞాధిపతియైన సర్వేశ్వరుడు కలడు. అందుకు అంగీకరించకపోతే, ఆ 
మహాత్మునిచే సృష్టించబడిన లోకం మన కళ్ళముందే కాంతిమంతంగా కనిపిస్తోంది కదా! ఆ 
వాసుదేవుడే లేకుంటే, ఈ ప్రపంచం చేత సృష్టించబడిన కర్మవైచిత్రి ఎలా సాధ్యమవుతుంది? 
కాబట్టి వాసుదేవుడైన ఆ పరమాత్మ ఉన్నాడు. 


వ. అదియునుం గాక జగద్వెచిత్యంబు కర్తయైన యీశ్వరుండు లేకున్నం గర్మవశంబునం 
జేసి యుపపన్నంబగు నంటి రేని. 
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తా ॥ ఈ సృష్టివైచిత్రికి కర్తయైన ఈశ్వరుడు లేడని అనుకొన్నప్పటికీ, కర్మాధీనతతో ఈ 
జగత్తు ప్రభవిసోందని మీరు భావిస్తే- 


సీ. పూని ప్రియవ్రతోత్తానపాద ధ్రువ మనుల కస్మత్పితామహుం డనంగం 
దగు నంగ మేదినీధవునకు మటియును వినుతి కెక్కిన పృథివీపతులకుం 
బద్మసంభవ భవ ప్రహ్లాద బలిచక్రవర్తి ప్రముఖ భాగవతుల కర్ణి 
వర్గసుస్వర్గాపవర్గంబులకు ననుగతకారణుం డన ఘనత కెక్కి 


తే. హీను లగు మృత్యుదౌహిత్రు(డైన వేన, ముఖ దురాత్ములు ధర్మవిమోహితులును 
దక్కం దక్కిన వారికి దాం బ్రసన్న, వరదుందై యిచ్చు నభిీమతావళుల నతండు. 
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తా ॥ ప్రియవ్రతుడు, ఉత్తానపాదుడు, ధ్రువుడు, మనువు, మా తాతగారైన అంగభూపతీ 
మొదలైన వాళ్ళకు, ఇంకా ప్రసిద్ధి చెందిన రాజులకు, బ్రహ్మ, శివుడు, ప్రహాదుడు, బలిచక్రవర్తి 
మొదలైన భాగవతులకు, ప్రసన్నుడై వారు కోరిన వరములను అనుగ్రహించాడు. స్వర్గం, 
మోక్షములను అనుగ్రహించేవాడుగా ప్రసిద్ధికెక్కాడు. మృత్యుదేవతకు మనుమడైన వేనుని వంటి 


దుర్మార్గులూ, ధర్మహీనులైన వారి సంగతి మినహాయించి, తక్కిన వారికి కోరిన కోర్కెలిచ్చే 
ప్రసన్నవరదుడు ఆ పరమాత్మ. 


వ. ఇట్టి విద్వ దనుభవంబున భువనహితుండగు వాసుదేవుండు లేం డనుట 
యుపపన్నంబుగా, దదియునుంగాక. 
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తా ॥ ఇటువంటి విద్వాంసులకు కలిగిన అనుభవాన్ని బట్టి, లోకాలకు హితాన్ని కూర్చే 
పరమాత్మే లేడనటం సరికాదు. 


ఉ. భూరి తపోభిరామ ముని పూజన మెవ్వని పాదపద్మ సే 
వారతి వృద్ధి బొంది యనివారణం బూర్వభవానుసార సం 
సార మహోగ్రతాపము భృశంబుగం బాపంగ నోపుం 
దత్సదాం భోరుహజాత దేవనదిం బోలి యశేష మనోఘ హారియై. 
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తా ॥ ఎవరి పాదపద్మాలను సేవించడం వల్ల గొప్ప తపస్సంపన్నులైన మునుల పూజలు 
వృద్ధి చెంది, పూర్వ జన్మలను అనుసరించి మానవకోటికి సంప్రాప్తించే అనివార్యమైన 
సంసారమనే మహోగ్రతాపాన్ని పోగొట్టుతున్నాయో, అలాగే ఆ పాదపద్మాలనుండి పుట్టిన 
గంగానదిలా మదిలోని పాపాల్ని కూడ పోగొడుతున్నాయి. 


వ. మజియు. 
ST 


తా ॥ ఇంకా, 


చ. అనుపమ భక్తి నెవ్వని పదాంబుజమూలము మందిరంబుగా 


ననయముం బొందు వాండు నిహతాఖీల భూరి మనోమలుండు స 
ద్వినుత విరక్తి బోధ ధృతి వీర్య విశేష సమన్వితుండు దా 
ననం దగి భూరి సంసృతి మహత్తర దుఃఖము నందం డెన్నండున్‌. 
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తా ॥ ఎవరయితే సాటిలేని భక్తితో, శ్రీమన్నారాయణుని పాదపద్మాల్ని మందిరంగా 
చేసుకొని ఆరాధిస్తారో, వారి మనోమాలిన్యాలు తొలగిపోయి, సజ్జనులచే కీర్తించదగిన వైరాగ్యం, 
జ్ఞానం, ధైర్యం, శక్తిసామర్థ్యాలు కలవారయి సంసార దుఃఖాన్ని ఎప్పుడూ పొందరు. 


క. నారాయణుండు జగదా, ధారుండగు నీశ్వరుండు, దలంప నతనికిన్‌ 
లే రెందు సములు నధికులు, ధీరోత్తము డతండు నద్వితీయుం డగుటన్‌. 
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తా ॥ ఈ జగత్తుకు ఆధారమైన ఈశ్వరుడు, నారాయణుడే. ఆలోచిస్తే ఆ దైవంతో 
సమానమైనవాళ్ళు గానీ, అధికులైనవాళ్ళు గానీ ఎక్కడా లేరు. ఆ శ్రీమన్నారాయణుడే 
ధీరులలోకెల్ల ఉత్తముడు. తనకన్నా అన్యమైనదేదీ లేని అద్వితీయుడు. 


వ. అదియునుంగాక. 
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తా ॥ అంతేకాకుండా, 


ఉ. కర్మవశంబునన్‌ జగము గల్లును హెచ్చు నడంగు నన్నవోం 
గర్మము బుద్ధిం జూడ జడకార్యము! గాని ప్రపంచ కల్పనా 
కర్మమునందుం గర్త యనంగా విలసిల్లంగం జాల, దీ జగ 
త్మర్మక కార్య కారణము గావున నీశుండు విష్ణుం డారయన్‌. 
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తా ॥ కర్మవశం చేతనే ఈ జగత్తు పుట్టి, వృద్ధి చెంది, నశిస్తుందని భావిస్తే, కర్మ 
జడపదార్థం. సృష్టి నిర్మాణ కార్యంలో కర్సృత్వాన్ని అది వహించలేదు. జగత్కర్మకు 


కార్యకారణాలూ రెండూ ఈశ్వరుడైన విష్ణువే. 


వ. కావున మీర ల వ్వాసుదేవుని నధికారానుసారంబున నిశ్చితార్థ ఫలసిద్ధి గలవారలై మనో 
వాక్కాయ కర్మంబుల నిష్కపట వృత్తిం దగిలి వినుతి నతిపరిచర్యా పూర్వకంబుగా గామ 
దుఘంబు లయిన యతని పాదపంకజంబులు భజియింపుం; డదియునుంగాక. 
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తా ॥ కాబట్టి మీరు, ఆ వాసుదేవుణ్ణి మీ శక్తికి తగినట్లు కావలసిన ఫల సిద్ధిని 
నిశ్చయించుకొని సేవించండి. మనోవాక్కాయ కర్మలలో నిష్కపటమైన ప్రవర్తనను కలిగి, 
స్తుతించటం, నమస్కరించటం, పరిచర్య చేయటం వంటి సేవల ద్వారా, కోర్కెలనిచ్చే ఆతని 
పాదపద్మాల్ని సేవించండి. అంతేకాకుండా, 


సీ. రూఢి నీశ్వరుండు స్వరూపంబునం జేసి పూని విశుద్ధ విజ్ఞానఘనుండు 
నగుణుండు నయినం దా నరయని కర్మ మార్గమునందు బ్రీహ్యాది ద్రవ్యములను 
శుక్షాదిగుణము విస్ఫుర దవఘాతాది సతియలును మంత్రసంచయంబు 
సంకల్పమును యాగసాధ్యమైనట్టి యఖండోపకారంబు ఘనపదార్థ 


తే. శక్తియు మటి జ్యోతిష్టామ సవనముఖ్య, నామత బహు విశేష గుణతను మెబయు 
నట్టి యధ్వరరూపమై యఖీల జగము, నందు ననిశంబుం బ్రఖ్యాతి నొందుచుండు. 
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తా ॥ స్వరూపాన్ని బట్టి ఈశ్వరుడు స్వచ్చమైన విజ్ఞాన స్వరూపుడు. నిర్గుణుడు 


అయినప్పటికీ తాను కర్మమార్గంలో, ధాన్యాదులలోని తెలుపు మొదలైన గుణాలు దంచటం 
వలన బయటపడినట్లు, మంత్రాల కూర్చులోని సంకల్పశక్తి, యజ్ఞం చేత సాధించదగింది. 
అటువంటి నిరంతర సాధన గొప్ప పదార్థశక్తి, జ్యోతిష్టోమము మొదలైన పేర్లతో పిలువబడుతూ, 
విశేషమైన గుణాలతో ప్రకాశించే యజ్ఞం దైవ స్వరూపంగా జగమంతా ప్రఖ్యాతిగాంచింది. 


వ. అదియునుం గాక దారుస్థితంబైన యనలంబు తద్దారు గుణంబు లయిన దైర్హ్య 
వక్రత్వాదికంబుల ననుసరించు చందంబున నవ్యక్తంబు తత్‌క్షోభకం బయిన కాలంబును 
వాసనయు నదృష్టంబు నను కారణంబులచేతం బుట్టిన శరీరంబునందు విషయాకారం 
బయిన బుద్ది నొంది తద్విషయాభివ్యంగ్యంబైన యానందస్వరూపుం డగుచు. 
గ్రియాఫలంబునం బ్రసిద్ధి నొందునని చెప్పి వెండియు నిట్లను: మదీయజనంబు లి మ్మేదినీ 
తలంబున దృఢవ్రతులై యజ్ఞభుగీశ్వరుండును గురుండును నయిన సర్వేశ్వరుని, హరిని 
నిరంతరంబును స్వధర్మయోగంబునం బూజించుచున్నవారలు, వారు నన్నాశ్చర్యకరంబుగా 
ననుగ్రహించువారని హరిభక్తిరతులైన య మహాత్ముల నుతియించి వెండియు నిట్లనియె. 
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తా ॥ కొయ్యలోనున్న అగ్ని, ఆ కొయ్యయొక్క గుణాలయిన పొడవు, వంకరలను 
అనుసరిస్తుంది. అలాగే దేహం పుట్టుకకు కారణమైన అవ్యక్తము, కాలము, సంస్కారము, 
అదృష్టము అనే గుణాలు దేహానికే కాకుండా జీవికీ సంక్రమిస్తాయి. అందుచేత అంతర్యామి 
దేహధర్మాలను అనుసరించే వ్యక్తమవుతాడు. దేహంలో ఉన్న అంతర్యామి ఆనందమయుడు, 
యజ్జేశ్వరుడు, యోగఫలం” అని చెప్పి మళ్ళీ ఇలా అన్నాడు: 


“ఈ భూమిపైనున్న నా ప్రజలు, దృఢవ్రతులై యజ్ఞభుక్కు అయిన ఈశ్వరుడు, 
సర్వేశ్వరుడైన, శ్రీహరిని స్వధర్మానుసారం నిరంతరం పూజిస్తున్నారు. వారు నన్ను మిక్కిలి 
అనుగ్రహించువార” ని హరి భక్తులైన ఆ మహాత్ములను నుతించి మళ్ళీ పృథువు ఇలా అన్నాడు: 


మ. వరసంపద్విభవ ప్రతాప సుమహైశ్వర్యంబులం బొల్చ్బు నీ 
ధరణీనాథులతేజ మంచిత తపోదాంతి క్షమావిద్యలం 
గర మొప్పారు ధరాసుపర్వహరిభక్త శ్రేణులం దెప్పుడున్‌, 
ధరలోనం బ్రభవింప కుండునని యద్దాత్రీవిభుం డిట్లనున్‌. 
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తా ॥ “గొప్ప సంపదతో, వైభవంతో, ప్రతాపంతో, మహదైశ్వర్యంతో ప్రకాశించే రాజుల 
తేజస్సు, భూమిమీద తపస్సు, ఇంద్రియనిగ్రహం, క్షమాగుణం వంటి సద్దుణాలతో శోభించే 


బ్రాహ్మణులపైనా, హరిభక్తులపైనా తన ప్రభావాన్ని చూపదు. 


చ. అరయంగ నే ధరామర పదాంబుజరేణువు లర్థిం దాల్చి య 
ప్పరమ పురాణ పూరుషుండు బ్రాహ్మణదేవుండు నైనయట్టి యీ 
శ్వరుండు సదానపాయినిని సాగరకన్యను సర్వలోక వి 
స్ఫురిత పవిత్రకీర్తియును బొంది విభూతిం దనర్చెం గావునన్‌. 
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తా ॥ పురాణపురుషుడైన శ్రీమన్నారాయణుడు బ్రాహ్మణుల పాదపద్మాలకు అంటిన 
ధూళికణాన్ని ధరించి, బ్రహ్మవేత్తలైన బ్రాహ్మణులనే దైవంగా భావిస్తాడు. అటువంటి శ్రీహరి సదా 
అనుసరించి ఉండే లక్ష్మిని పరిగ్రహించి సర్వలోకాలలో ప్రకాశించే పవిత్రకీర్తిని పొంది వైభవంతో 
వెలుగొందుతున్నాడు. 


సీ. ఏ వసుధామర సేవను జేసి యశేషగుణాన్విత స్థితి దనర్చు 
సర్వేశ్వరుడు మతి సంతుష్టుండగు నట్టి ధరణిదివిజులం దద్ధర్మపరులు 
నలఘు వినీతులునై యవశ్యంబును సేవింపరే? ధరాదేవ నిత్య సేవచేం 
బురుషుండు చిరతర జ్ఞాన విద్యాభ్యాసి గాకున్న నైన నతండు 


తే. వేగమున నంతరంగంబు విశద మగుటం, జేసి కైవల్య పదమును జెందు, నట్లు 
గాన లోకులు భూదేవతానికరము., దగిలి భజియింప వలయు నుదాత్త మతిని. 
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తా ॥ ఏ బ్రాహ్మణుల సేవతో సమస్త సద్గుణాలు అలవడుతాయో, సర్వేశ్వరుడు సంతుష్టి 
పొందుతాడో, అటువంటి భూసురులను, ధర్మపరులై, వినయంతో సేవించండి. భూసురులను 
నిత్యం సేవించటంవలన గొప్పజ్ఞానీ, పండితుడూ కాకపోయినప్పటికీ హృదయం నిర్మలమై 
తేటపడుతుంది. అందువల్ల కైవల్యపదాన్నీ పొందుతాడు. అందుచేత _ బ్రహ్మవేత్తలైన 
బ్రాహ్మణులను గొప్ప మనస్సుతో ప్రజలు పూజించాలి. 


వ. మజియు. 
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తా ॥ ఇంకా, 


వై విజానఘనుందన వెలయు నీశ్వరుండు తత్త్వజ్ఞాన యుతులైన వారిచేత 
దీపింప నింద్రాది దేవతోద్దేశంబు నను భూమిసుర ముఖంబున హుతంబు 
లగు హవిస్సులం దృప్తి నందిన గతి నచేతనమైన యా హుతాశన ముఖంబు 
వలన వేల్చిన హవిస్సుల చేతం దృష్తుండు గాకుండు గావున లోకమందు 


తే. నగ్ని ముఖమునకంటె ధరామరేంద్ర, ముఖము పరిశుద్ధ మత్యంతముఖ్య మనంగం 
దనరునది గాన భూసురార్చనము సకల, జనులు. గావింపం దగు నార్యజనములార! 
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తా ॥ ఆర్యులారా! తత్తజ్ఞాన సంపన్నులైనవారు, ఇంద్రాదిదేవతలను ఉద్దేశించి, 
భూసురప్రవరముఖంగా అర్చించే హవిస్సుల వలన తృప్తి చెందినట్లుగా, అచేతనమైన అగ్నిలో 


వ్రైల్చిన హవిస్సుల వలన, విజ్ఞాన ఘనుడై ప్రకాశించే ఈశ్వరుడు తృప్తి చెందడు. కాబట్టి, 
అగ్నిముఖం కంటే బ్రాహ్మణ ముఖం అత్యంత పరిశుద్ధమైనదిగా, ముఖ్యమైనదిగా 
అలరారుతున్నది. అందుచేత సకలజనులూ భూసురులను అర్చించాలి. 


వ. అదియునుం గాక. 
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తా ॥ అంతేకాకుండా, 


సీ. ఏ వేదమందేని నీ విశ్వ మెల్లను దర్పణ ప్రతిబింబిత ప్రభూష 
నివహంబు కైవడిC దివిరి ప్రకాశించు నట్టి విరజమును నవ్యయంబు 
నగుచు సనాతనం బగు వేద మే ధరా దేవతాజన మనుదినము. దగిలి 
మహిత శ్రద్దాతపో మంగళ మౌన సంయమ సమాధుల బొలుపారుచుండి 


తే. యర్ధి సదసద్విచారులై యధికరింతు, రట్టివారల పదరజం బర్ధిం దాల్చు 
నలఘులకు సర్వపాపక్షయంబు నఖీల, సద్దుణావాప్తియును నగుం జతురు లార! 
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తా ॥ ఈ విశ్వమంతా దర్పణంలో ప్రతిబింబించే భూషణ సముదాయంలాగా వేదంలో 
ప్రతిబింబిస్తోంది. సనాతనము, నాశనం లేనిది అయిన వేదాన్ని, ఏ విప్రలు ప్రతీరోజూ 
తపోమానములతో, సంయమ సమాధులతో సదసత్‌ విచారులై అధ్యయనం చేస్తారో, అటువంటి 
విప్రుల పాదధూళిని ధరించే గొప్పవారికి, సర్వపాపక్షయం జరిగి సకల సద్గుణాలు లభిస్తాయి. 


వ. కావున నట్టి విప్రపాద సరోజరేణువు లేనును గిరీటంబున ధరియింతు, నిట్లు బ్రాహ్మణ 
భజనంబునం జేసి యవాప్తసకలగుణుండును శీలధనుండును గృతజ్ఞుండును 
శ్రద్దాయుక్తుండును నైన మహాత్ము నఖీల సంపదలు. బ్రాపించుం గావున గోబ్రాహ్మణ 


కులంబును ననుచర సమేతుం డయిన జనార్దనుండును నా యెడం బ్రసన్ను లయ్యెదరు 
గాక యని పలుకుచున్న పృథు చక్రవర్తిం గనుంగొని పితృదేవద్విజ సత్పురుషులు 
సంతుష్టాంతరంగులై సాధువాదంబుల నభినందించి యిట్లనిరి. 
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తా ॥ కాబట్టి అటువంటి విప్రజనుల పాదసరోజాలకు అంటిన ధూళిని నేను కూడా 
కిరీటంలో ధరిస్తాను. బ్రాహ్మణులను సేవించటం వలన సమస్త సద్గుణాలు లభిస్తాయి. 
శీలధనుడు, కృతజ్ఞుడు, శ్రద్దాళుమా అయిన అతణ్ణి సకల సంపదలు వరిస్తాయి. కాబట్టి 
గోబ్రాహ్మణ పరివారంతో, అనుచరులతో కూడిన జనార్ధనుడు నాపట్ల ప్రసన్నుడగు గాక!” 


అని పలికే పృథు చక్రవర్తిని చూసి పితృదేవతలు, దేవతలు, బ్రాహ్మణులు, సత్పురుషులు 
సంతృప్తి చెందిన వారై “బాగుబాగు” అంటూ సాధువాదాలతో అభినందించి ఇలా అన్నారు: 


క. మనుజేంద్ర! నీ కతంబున, ననుపమ ఘన బ్రహ్మదందహతుం. డత్యఘ వ 
ర్తనుండు నగునట్టి వేనుం, డనయము నరకంబు వలన నర్థిం దరించెన్‌. 
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తా ॥ “ఓ రాజా! మహాపాప వర్తనుడై, బ్రహ్మదండనచే హతుడైన నీ తండ్రి వేనుడు నిన్ను 
పుత్రునిగా పొందటం చెత నరకం నుండి ఉద్ధరించబద్దాడు. 


వ. కావునం 'బుత్రేణ లోకాన్‌ జయతి” యను వేదవచనంబు నిశ్చయం, బదియునుం గాక 
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తా ॥ కాబట్టి “పుత్రుని మూలాన జనకుడు లోకాలను జయిస్తాడ” నే వేదవాక్కు 
నిజమైంది. 


చ. పురుషవరేణ్య! హేమకశిపుండు రమా లలనేశు నిందచే 


నరకమునొందం గోరియు గుణజ్ఞుండు భాగవతుండునైన యా 
వర తనయ ప్రభావమున వాసికి నెక్కి విధూత పాపుండై 
నిరయముం బొందండయ్యె, నతి నిర్మల కీర్తి. దనర్చెం గావునన్‌. 
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తా ॥ ఓ పురుషోత్తమా! శ్రీమన్నారాయణుని నిందించిన హిరణ్యకశిపుడు, నరకాన్ని 
పొందవలసి ఉంది. అయినప్పటికీ గుణజ్ఞుడు, శ్రేష్టుడూనైన పుత్రుని ప్రభావంతో, పాపాలన్నీ 
తొలగిపోగా నరకాన్ని పొందకుండా అతినిర్మలమైన కీర్తితో ప్రకాశించాడు.” 


క. అని పలికి వీరవర్యుం, డనందగు పృథుచక్రవర్తి నయుతాబ్దంబుల్‌ 
దనరంగ జీవింతువు గా, కని తగ నాశీర్వదించి యభిమత మొప్పన్‌. 
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తా ॥ అని పలికి, వీరవర్యుడైన ఆ పృథు చక్రవర్తిని “శాశ్వతకాలం జీవింతువుగాక !” 
అని ఆశీర్వదించారు. 


వ. వెండియు నిట్లనిరి, దేవా! నీకు సకల లోక భర్తయగు నారాయణునందు నిట్టి భక్తి 
వొడముటం శజేసియు బ్రహ్మణ్య దేవుండు నుత్తమ శ్లోకుండునైన సర్వేశ్వరుని 
సత్మథాజాలంబు వ్యక్తంబు సేయుచున్న నీవు మాకు నాథుండ వగుటం జేసియు నేము 
ముకుంద దాసులమైతిమి, భవదీయ ప్రజానుశాసనంబు ప్రజానురాగంబు 
కారుణ్యమూర్తులైన మహాత్ములకు స్వభావంబులు, గావున నాశ్చర్యంబు గాదు, 
దైవసంజ్ఞితంబులయిన కర్మంబులచేత వినష్టజ్ఞానులమై పరిభ్రమించు మాదగు 
తమఃపారంబుం గంటి, మే సర్వేశ్వరుండు బ్రాహ్మణజాతి నధిష్టించి క్షత్రియులను, 
క్షత్రియజాతి నధిష్టించి బ్రాహ్మణులను నీ యుభయంబు నధిష్టించి విశ్వంబును భరియించు, 
నట్టి వివృద్ధ సత్త్వుండు సర్వరూపుండు మహాపురుషుండునైన పృథునకు నీశ్వర బుద్దింజేసి 


యేము నమస్కరింతు మను సమయంబున. 
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తా ॥ మళ్ళీ ఇలా అన్నారు: “సకలలోకనాథుడైన నారాయణునిపట్ల నీకు ఇటువంటి భక్తి 
కలగటం చేతనే ఉత్తములచే స్తుతింపబడినవాడివై, సర్వేశ్వరుని పుణ్యకథలను 
తెలియచేస్తున్నావు. నీవు మాకు రాజువు అయినందుననే మేము మోక్షప్రదాతయైన ముకుందునికి 
దాసులమైనాము. ప్రజల పట్ల నీ అనుశాసనం, నీవు చూపే అనురాగం కరుణామూర్తులైన 
మహాత్ములకు స్వభావ సిద్ధమే కాబట్టి ఆశ్చర్యం కాదు. దైవసంజ్ఞితాలైన ప్రారబ్ద కర్మల చేత 
జ్ఞానాన్ని కోల్పోయి, చీకటిలో తిరుగాడే మా అజ్ఞానాంధకారాన్ని తొలగించావు. 


ఏ సర్వేశ్వరుడు బ్రాహ్మణధర్మాన్ని ఆశ్రయించి క్షత్రియుల్ని, క్షత్రియ ధర్మాన్ని ఆశ్రయించి 
బ్రాహ్మణుల్ని, వీళ్ళిద్దరినీ ఆశ్రయించి విశ్వాన్నీ భరించే, విశేషంగా వృద్ధి చెందుతున్న సత్త్వగుణ 
సంపన్నుడూ, సర్వస్వరూపుడూ, మహాపురుషుడూనైన ఆ ఈశ్వరుని అంశ కలిగిన వాడన్న 
భావనతో పృథు చక్రవర్తికి మేము నమస్మ్కరిస్తున్నాము” 


23. పృథు చక్రవర్తి వద్దకు సనకాదులు వచ్చుట 
క. వినువీథినుండి మెల్లన, చనుదెంచిరి బాలసూర్య సంకాశ తనుల్‌ 


జనవినుత! సిద్ధ వర్యులు, సనకాదులు శేముషీ విచక్షణు లంతన్‌. 
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తా ॥ ఆకాశం నుండి బాలసూర్యునితో సమానమైన తేజస్సుతో కూడిన తనువులతో 
ప్రకాశిస్తూ, ప్రజ్ఞావిచక్షుణులు, సిద్దేశ్వరులైన సనకాదులు మెల్లగా అక్కడికి వచ్చారు. 


వ. ఇట్లు సనుదెంచి 
599 
తా ॥ అలా వచ్చి, 
క. అనఘాత్ము లతిథి రూపం, బున రా గృహమేధి ప్రాణములు నుద్దతి చెం 
దనరిన 116బ్రత్యుద్దతి వం, దనముల మరలం బ్రతిష్టితము లగు ననుచున్‌. 
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తా ॥ పుణ్యాత్ములు అతిథి రూపంలో వచ్చినప్పుడు, గృహస్టుని ప్రాణాలు పైకి 
తేలిపోతాయి. లేచి ఎదురేగి నమస్కరించినప్పుడు యథాస్థానంలో పునః ప్రతిష్టితమవుతాయి.” 


ఎవరు పెద్దలను, వయోవృద్దులను గౌరవించరో వారి కర్మశక్తి లోపిస్తుంది. పెద్దవారిని 
చూచి లేచి నిలువలేకపోతే సోమరితనం! వారికి నమస్మరించకపోతే అహంకారం! 
సోమరితనం, అహంకారం ఈ రెండూ ఉన్నవాడికి క్రియాసక్తి ఎక్కడనుండి వస్తుంది? అతని 
ప్రాణశక్తి దానంతట అదే లుప్తమయిపోతుంది. 


క. వినంబడు వచన న్యాయం, బున నుద్దతములగు ప్రాణముల 1160గ్రమ్మజం బొం 


దను గోరువాండునుం బలె, ననుచర బుత్విక్సదస్యుండై పృథుం డంతన్‌. 
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తా ॥ అంటూ చెప్పుకొనే మాటల్ని బట్టి, పైకి లేచిన ప్రాణాల్ని మళ్ళీ పొందాలని 
కోరుకున్న వానిలాగా పృథు చక్రవర్తి బుత్విక్కులతోను, అనుచరులతోను, సదస్యులతోను కలసి 
సనకాదులకు ఎదురువెళ్ళాడు. 


తే. ఇంద్రియేశుండు గంధాదికేష్ట గుణము, గూర్చి యుద్గమన క్రియం గోరి చేయు 
పగిదిం బృథుచక్రవర్తి సంభ్రమముతోడ, మహితభక్తిని బ్రత్యుద్గమంబు సేసె. 
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తా ॥ ఇంద్రియాధిపతి అయిన జీవుడు, సుగంధము వంటి గుణాలకు ఇష్టపడి, దేహం 
నుండి లేచి వెళ్ళినట్లు, పృథు చక్రవర్తి తొట్రుపాటుతో, అత్యంత భక్తితో ఎదురువెళ్ళాడు. 


క. ఘనగౌరవమున న మ్ముని, జనచిత్త వశీకృతుండు సభ్యుండుం బ్రియుండున్‌ 
వినయానతకంధరుందై, జనవరు. డా పరమయోగిచంద్రుల నెలమిన్‌. 
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తా ॥ సనకాదిమునుల చితాలను వశం చేసుకున్న పృథువు, అమిత గౌరవంతో, 
సభ్యతతో, ప్రియంగా, వినయంతో మెడను వంచి నమస్కరించి, పరమ యోగీంద్రులను 
స్వాగతించాడు. 


సీ. పూని యర్హాసనాసీనులం గావించి కర మర్ధి విధివత్రకారమునను 
బూజించు తత్పదాంభోరుహక్షాళన సలిలంబు లాత్మమస్తమునం దాల్చి 
హాటక కలిత సింహాసనాసీనులై విహితాగ్నులను బోలి వెలుంగుచున్న 
శర్వాగ్రజన్ముల సనకాదులను జూచి యతుల శ్రద్దాసంయమాన్వితుందుం 


తే. బరమ సంపీత మతియునై పలికె రాజు, గోరి 'యో మంగళాయనులార! పూర్వ 
భవమునం దెద్ది మంగళప్రద సుకర్మ, మేను జేసితి? మిము జూడ నిపుడు గలిగె”. 
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తా ॥ పరమహంసలైన ఆ సనకాది మునుల్ని ఉచితాసనంపై కూర్చుండబెట్టి, శాస్త్రవిధి 
ప్రకారం పూజించాడు. ఆ మునీంద్రుల పాదపద్మాల్ని కడిగిన జలాన్ని శిరస్సున చల్లుకొన్నాడు. 
బంగారు సింహాసనం మీద కూర్చుని, యజ్ఞంలో తేజరిల్లే అగ్నుల్లా ప్రకాశిస్తున్న (శివునికంటే 
ముందు జన్మించిన) ఆ సనకాది మునుల్ని చూసి, పృథువు శ్రద్ధాభక్తులతో, పరమ సంతోషంతో 
నిండిన మనస్సుతో ఇలా అన్నారు: “ఓ మంగళాయనులారా! (శుభ సంచారులారా!) మీరు 
అడుగు పెట్టిన చోట శుభాలు వర్షిస్తాయి. పూర్వజన్మలో నేను ఏ పుణ్యకార్యం చేశానో, మిమ్మల్ని 
చూడగలిగాను.” 


వ. అని వెండియు. 
605 
తా ॥ అని మళ్ళీ, 
క. భువి నెవ్వని యెడ విప్రులు, భవుండును విష్ణుండు దదీయభక్తులును బ్రస 
న్నవదను లగుదురు వానికి, భువి దివిని నసాధ్యకర్మములు లే వరయన్‌. 
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తా ॥ “భూమి మీద ఎవరి పట్ల విప్రలు, శివుడు, విష్ణువు, విష్ణుభక్తులు ప్రసన్నులవుతారో 
వారికి భువిలో, దివిలో అసాధ్యమైన కార్యాలుండవు. 


వ. అని మఖియు ననఘాత్ములారా! లోకంబుల నీక్షించుచుం బర్యటనంబు సేయు మిమ్ము 
సర్వదర్శనుం డయిన యాత్మనుం గనుంగొనంజాలని సర్వదృశ్యంబు చందంబున నీ 


లోకంబు గనుంగొన! జాలకుండు నట్టి మహాత్ముల రయిన మీ దర్శనంబునం జేసి యెను 
ధన్యుండనైతి, నదియునుంగాక. 
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తా ॥ ఓ పుణ్యాత్ములారా! సకల లోకాలను చూస్తూ పర్యటించే మిమ్మల్ని, సమస్తాన్ని 
దర్శించే ఆత్మను చూడలేని సృష్టిలాగ, ఈ లోకం చూడలేదు. అటువంటి మహాత్ములైన మీ 
దర్శనం చెత నేను ధన్యుడనయ్యాను. 


చ. అరయ ధరిత్రి నెవ్వనిగృహంబు మహార్హజనోపయోగ్య వి 
స్ఫురిత తృణాంబు భృత్య గృహభూముల నారెందనర్చు నట్టి మం 
దిరపతి పేద యైన జగతిం గడు ధన్యుం డటండ్రు గాన సు 
స్థిరమతి మీరు వచ్చుట నశేషశుభంబుల నేను బొందెదన్‌. 
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తా ॥ ఎవని ఇంట్లో తృణము, జలము, సేవకులు, ఇంటి ప్రాంగణము, పూజనీయులైన 
మహాత్ముల సేవకు వినియోగింపబడుతాయో, ఆ గృహస్థు పేదవాడైనప్పటికీ మిక్కిలి ధన్యుడని 
పెద్దలు చెబుతారు. కాబట్టి నిశ్చలబుద్ధితో మీరు రావడం చేత అశేష శుభాల్ని నేను 
పొందుతాను. 


వ. అదియునుం గాక. 
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తా ॥ అంతేకాకుండా, 


చ. వరమతులార! మెవ్వని నివాసము దీరపదాంతరంగులై 
పరంగినయట్టి భాగవత పాదజలంబులు సోంక వేని త 


త్పురుషుండు భూరి సంపదలం బొంపిరిపోయిననైన వాని మం 
దిర మురగ ప్రకీర్ణ జగతీజముం బోలు నటండ్రు కోవిదుల్‌. 
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తా ॥ ఓ పుణ్యాత్ములారా! ఎవరి మనస్సులు, పాదాలు తీర్థంలాగ పవిత్రమో అటువంటి 
మహా భాగవతుల పాద జలాలు సోకని వాని గృహం ఎంత గొప్ప సంపదలతో విలసిల్లినా అది 
సర్పాలు చుట్టుకొన్న చెట్టులాంటిదేనని విజ్ఞులు చెబుతారు.” 


వ. అని పలికి వెండియు నిట్లనియె. 
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తా ॥ అని మళ్ళీ ఇలా అన్నాడు: 


సీ. పరమ పావనులార! బాల్యంబునందుండి, మానిత శ్రద్దా సమన్వితులును 
గుణనిధుల్‌ ధైర్యయుక్తులు ముముక్షువులునై, యధిక వ్రతంబుల నాచరింతు 
రట్టి పుణ్యులు భవదాగమనంబు స్వా, గతమయ్య! సత్మృపాకలితులార! 
యనివారిత వ్యసనార్దవం బయినట్టి, భూరి దుర్లంఘ్య సంసారమందు 


తే. మతి విహీన స్వకీయ కర్మములం జేసి, యడరి మగ్నులమై యిం ద్రియార్థములనె 
తివిరి పురుషార్థములు గాంగం దెలియు మాకుం, గుశల మున్నదె లోకైక కుశలులార! 
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తా ॥ “పరమపావనులారా! లోకక్షేమంకరులారా! బాల్యం నుండే గొప్ప శ్రద్ధతో, సద్గుణ 
సంపన్నులై ధైర్యయుక్తులై, ముముక్షువులూనై గొప్పవ్రతాలు చేస్తున్న పుణ్యాత్ములు మీరు. ఓ 
దయామయులారా! మీకిదే స్వాగతం. మీ రాక మాకు శుభం. దుఃఖములకు నిలయమైన 
సంసారంలో బద్దులమై, ఇంద్రియములకు విషయములగు శబ్దస్పర్మరూపరసగంధాదులను 


పురుషార్థములుగా భావించే మాకు కుశలమెక్కడున్నది?” 


వ. మీర లాత్మారాము లగుటం జేసి మీయందు గుశలాకుశల రూపంబులయిన 
మతివృత్తులు సంభవింపవు గావునం గుశల ప్రశ్నం బుపపన్నంబు గాదు, కాన నేను 
గృతవిశ్వాసుండనై సంతప్తులయిన వారలకు సుహృత్తులైన మిమ్ము నాకు నీ 
సంసారంబునందు నేమిట వేగంబ క్షేమంబు గలుగు నని యడిగెద! నాత్మవంతులకు 
నాత్మయు నాత్మభావనుండు నయిన యీశ్వరుండు భక్తానుగ్రహంబు కొటికు నీ లోకంబుల 
మీ వంటి సిద్ధరూపంబున వర్తించుచుండు నని పలికిన యతని గంభీరార్థ గౌరవంబులును, 
శుభకరంబులును, న్యాయ సహితంబులును, మితాక్షరంబులును, శోత్ర ప్రియంబులును 
నయిన వచనంబులు విని సంప్రీత చేతస్కుండును, మందస్మితుండునై సనత్ముమారుం 
డిట్లనియె. 
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తా ॥ “మీరు ఆత్మయందు రమించే ఆత్మారాములు. అటువంటి మీకు “కుశలము, 
అకుశలము” వంటి మనోభావాలుండవు. అందుచేత మిమ్మల్ని కుశల ప్రశ్నలు వేయటం 
తగదు. బాధలతో క్రుంగిపోయేవారికి మిత్రులైన మీ పట్ల గల విశ్వాసంతో అడుగుతున్నాను. ఈ 
సంసారంలో పడి జీవించే నాకు దేనివలన త్వరితంగా క్షేమం కలుగుతుంది? ఆత్మజ్ఞానులకు 
ఆత్మయైన వాడు, స్వస్వరూపంచే ప్రకాశించేవాడూ అయిన పరమాత్మ భక్తుల్ని అనుగ్రహించటం 
కోసం, ఈ లోకంలో మీవంటి సిద్ధ పురుషుల రూపంలో సంచరిస్తుంటారు” అని పృథు చక్రవర్తి 
అన్నాడు. పృథువు మాటలలోని లోతైన అర్థాన్ని, శుభకరము, న్యాయసమ్మతము, 
అల్పాక్షరాలతో కూడి, శ్రోతలకు ప్రియాన్ని కలిగించే లక్షణాలకు సంప్రీతి చెందిన మనస్సుతో, 
చిరునవ్వులు చిందిస్తూ సనత్కుమారుడిలా అన్నాడు: 


మ. ధరణీశోత్తమ! సర్వభూతహిత చేతస్కుండవై ధర్మ సు 
స్థిర భాగ్యోదయశాలివై యెసంగు నీచే సాధులోకోత్తరో 


త్రర సంప్రశ్నము సేయంగాంబడె మహాత్మా! సాధులోకైక స 
చృరితంబున్‌ దలపోయ నిట్టిద కదా! చర్చింప లోకత్రయిన్‌. 
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తా ॥ “ఓ రాజేంద్రా! సర్వప్రాణికోటికీ మేలుకోరే మనస్సు కలవాడవు, ధర్మమార్గంలో 
సుస్థిరమైన భాగ్యాన్ని, అభివృద్ధిని పొందినవాడవై ప్రకాశించే నీవు సాధుజన సమ్మతమైన 
ప్రశ్నాపరంపర సంధించావు. మహాత్మా! ఆలోచిస్తే సాధుజనులకే పరిమితమైన సత్‌ ప్రవర్తన 
మూడులోకాలలో ఇలాగే ఉంటుంది కదా! 


GU, 


. ధరణి సజ్జన సంగంబు దలంప నుభయ, సమ్మతంబగు వారలు సలుపు నట్టి 
సరస సంభాషణ ప్రశ్న సరణి నిఖీల, జనములకు సుఖకర మగు జనవరేణ్య! 
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తా ॥ ఓ రాజశ్రేష్టా! సజ్జన సాంగత్యం ఎప్పుడూ ఉభయులకూ ఆమోదకరంగానే 


ఉంటుంది. వాళ్ళు చేసే సరస సంభాషణలు, ప్రశ్నించే తీరు, సమస్త జనులకు మేలునే 
కలిగిస్తాయి.” 


వ. అని యభినందించి మోక్షసాధనోపదేశకాముండైన పృథుచక్రవర్తికి వెండియు నిట్లనియె. 
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తా ॥ అని సనత్కుమారుడు అభినందించి మోక్షసాధనమైన ఉపదేశాన్ని కోరుకుంటున్న 
పృథు చక్రవర్తితో ఇలా అన్నాడు: 


సీ. ధరణీశ! మధునిషూదనుం డైనయట్టి నారాయణు లలిత పాదారవింద 
వరగుణధ్యాన ధీపరిణతత్వంబున సకలాత్మ మల విమోచనములైన 
రతియును నిత్యవైరాగ్యంబు మొదలుగా లోకోత్తరుండవైన నీకు గలవు; 


సమ్యగ్విచార శాస్త్రములందు జనులకు సేమంబునకును నిశ్చితము లయిన 


తే. యాత్మవ్యతిరిక్త వస్తువులందు వీత, రాగతం దలంప నిర్గుణ బ్రహ్మ మయిన 
యాత్మయందుల రతియును ననంగ నివియ, హేతువులు బుద్ధిం జింతింప నిద్ధచరిత!. 
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తా ॥ “ఓ రాజా! మధుసూదనుడైన నారాయణుని సుకుమార పాదపద్మాలను 
ధ్యానించటంలో పరిణతి చెందిన బుద్ధి కలవాడవు. మనస్సులోని సకల మాలిన్యాలను 
తొలగించుకోవాలనే ప్రయత్నం పట్ల ఆసక్తి, నిత్యవైరాగ్యము, నీకు ఉన్నాయి. నీ చరిత్ర 
లోకోత్తరమైనది. శాస్తాలపట్ల చక్కని విచారణ, ప్రజాక్షేమం పట్ల నిశ్చయమైన బుద్ధి, ఆత్మ 
జ్ఞానానికి వ్యతిరిక్తమైన వానిపట్ల విరక్తి, నిర్గుణబ్రహ్మమైన ఆత్మ పట్ల అనురక్తినీ కలిగి ఉండటం, 
ఇవే మోక్షానికి హేతువులు. 


వ. కావున శ్రద్ధయు భగవద్ధర్మచర్యయు. దద్విశేషజిజ్ఞాసయు నాధ్యాత్మికయోగనిష్టయు 
యోగేశ్వరోపాస్తియుం బుణ్యోపాశ్రయుండును, బుణ్యశ్రవణుండునునైన నారాయణ 
కథాలాపంబులు నర్దేంద్రియారాములైన వారలతోడి సంగతియందు విరక్తియు వారల 
కభీమతంబులైన యర్ధకామంబులందు ననాకాంక్షయు, సర్వేశ్వరుని _గుణకీర్త 
నామృతపానంబు దక్క నితర పదార్థంబులందు వైరాగ్యంబు నొంది యాత్మారామత గలిగి 
విజనస్థలంబులందుల రుచి గలుగుటయు, నహింసయు, శమాది ప్రధాన వృత్తియు నాత్మ 
హితానుసంధానంబును భగవత్కథానుస్మరణంబును నకామ్యంబు లయిన 
యమనియమంబులును, నితర భక్తిమార్గాగర్హణంబును, యోగక్షైమార్ధ 
క్రియారాహిత్యంబును, శీతోష్టాది ద్వంద్వ సహిష్టుతయు, 
భాగవతకర్ణాలంకారభూతంబులగు  భగవద్దుణాభిధానంబులు నను వీనిచేత 
విజృంభమాణంబయిన భక్తి యోగంబునం జేసి యనాత్మయందు నసంగంబును, 
గార్యకారణరూపంబుగ నిర్గుణ బ్రహ్మము నందు రతియును, నెప్పుడు గలుగు నప్పుడ 


సదాచార్యానుగహవంతుండయిన  పురుషుండు బ్రహ్మనిష్టులతోడం జెలిమిసేయుచు 
నీషణత్రయంబు వర్ణించి ప్రకృతిం జేరక జ్ఞానవైరాగ్య వేగంబునం జేసి. 
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తా ॥ కాబట్టి శ్రద్ధ, భాగవత ధర్మాన్ని ఆచరించటం, ఆ ధర్మం పట్ల విశేష జిజ్ఞాస, 
ఆధ్యాత్మిక యోగనిష్ట, యోగీశ్వరుల్ని ఉపాసించటం, పుణ్యకర్మలకు ఆధారం కావటం, 
నారాయణుని పుణ్యకథలను గురించి వినటం, సంభాషించటం, అర్థలోభులూ, ఇంద్రియ 
లోలురూ అయిన వారికి దూరంగా ఉండటం, వాళ్ళకు ఇష్టమైన అర్ధకామాల పట్ల కాంక్ష 
లేకుండటం, సర్వేశ్వరుని గుణసంకీర్తనమనే అమృతపానం తప్ప మిగిలిన పదార్జాలపట్ల ఆసక్తి 
లేకుండటం, ఆత్మనిష్ట, ఏకాంత వాసమందు అభిరుచి కలగటం, అహింస, శమదమాది 
గుణాలు ప్రధానంగా జీవించటం, ఆత్మకు హితమైన దానిని అనుసరించటం, భగవత్క్మథలను 
స్మరించటం, ఏ కోరికా లేకుండా యమనియమాదుల్ని పాటించటం, ఇతర భక్తి మార్గాలను 
గర్హించకుండటం, తన యోగక్షేమాల కోసం ఏ పనీ చేయకుండటం, శీతోష్టాది ద్వంద్వాలను 
సహించటం, భాగవతుల చెవులకు అలంకారంగా భాసించే భగవద్దుణాలను వివరించి చెప్పటం, 
వీనివల్ల భక్తియోగం వృద్ధి అవుతుంది. ఇటువంటి భక్తియోగంతో అనాత్మ వస్తువుల పట్ల విరక్తి, 
కార్యకారణ రూపమైన నిర్గుణ బ్రహ్మయందు ఆసక్తి కలిగియుండటం ఎప్పుడయితే 
సంభవిస్తుందో అప్పుడే నిజమైన గురువుల అనుగ్రహాన్ని పొందుతాడు. అటువంటి మానవుడు 
బ్రహ్మనిష్టులైన వారితో స్నేహం చేసి దారేషణ, ధనేషణ, పుత్రేషణ అనే ఈషణ త్రయాలను వదలి 
వేస్తాడు. అప్పుడు జ్ఞానవైరాగ్యాలు తీవ్రత అధికమవుతుంది. 


సీ. అనఘ! సాక్షాత్కార మగు భక్తి యోగాగ్నిం గడంగి జీవాధారకమును బంచ 
భూతాత్మకంబునై పొలుచు హృద్దంథిని బూని స్వకారణభూత మయిన 
యరణి దహించు హుతాశను కైవడి నిర్దహించిన నిట్లు నెజపి దగ్గ 

చిత్తుందై ముక్తనిశ్శేషాత్మ గుణుండు సద్ధర్ముండు నైన యతండు మిగుల 


తే. నర్ధి బాహ్యంబు లయిన ఘటాదికములు, నాంతరములైన సౌఖ్యదుఃఖాదికములు 
నను విభేదము లాత్మ భేదనము లగుట, న య్యుపాధి వినాశంబు నందం గలండు 
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తా ॥ ఆ విధంగా సాక్షాత్మరించే భక్తి యోగాగ్నితో, జీవాత్మకు ఆధారమై, పంచ 
భూతాత్మకమై ప్రకాశించే హృదయగ్రంథిని, తన పుట్టుకకు కారణమైన ఆరణి దహించే అగ్నిలా 
దహిస్తాడు. ఈ విధంగా హృదయగ్రంథి దహించడం వల్ల ఉపాధి గుణాలైన కర్శత్వ 
భోక్సృత్వముల నుండి విముక్తుడై తనకంటే భిన్నముగా బయట ప్రపంచాన్ని దర్శించడు. 
సుఖదుఃఖాలకు అతీతుడవుతాడు. 


వ. అది యెట్లనిన. 
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తా ॥ అది ఎలాగంటే, 


చ. పురుషుండు నిద్రవోం గలలం బొందిన యాత్మ సుఖైక హేతువై 
పరంగిన రాజభృత్యజన భావగుణంబులు సంప్రబోధమం 
దరయంగ మిథ్య యైనగతి నాంతర బాహ్యగుణ ప్రభేదముల్‌ 
పరువడిం గానకుండు జనపాలన శీలన! నిత్యఖేలనా! 
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తా ॥ మానవుడు నిద్రించేటప్పుడు అనేకమైన కలలు కంటాడు. తన సుఖానికి ఏకైక 
కారణంగా భాసించే రాజుగా, సేవకునిగా కనిపిస్తాడు. మెలకువ రాగానే అవన్నీ అసత్యాలని 
తెలుసుకుంటాడు. బయట, లోపల అనే భేదాలతో కనిపించే గుణాలు, కలలోని భావాల వంటివే. 
అవి అనుభూతిలోకి రావు. 


వ. మజీయును ద్రష్టమైన యాత్మయు దృశ్యంబయిన యింద్రియార్థంబు నను వీనికి 
నహంకారంబు సంబంధ హేతు వగుటం జేసి యది యంతఃకరణంబునం గలుగుచుండు 
జాగ్రత్స్వప్నంబులయం దీ భేదంబు గనుంగొను చుండు, నిట్టి యంతకరణంబు లేనిది 
యగు సుషుప్తికాలంబునం బురుషుండు జలదర్పణాది నిమితాభావం బగునప్పుడు 
బింబప్రతిబింబ భేదంబు గనుంగొనని చందంబున దృశ్యభేదంబు గనుంగొనకుండుం, 
గావున నంతఃకరణ విలయంబు నొందిన బాహ్యాంతర భేదంబు కనకుండుట నిశ్చయం బని 
వెండియు నిట్ల. 
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తా ॥ అంతఃకరణ రూపమగు ఉపాధి ఉండునంత వరకు చూసే వ్యక్తికి ద్రష్టనగు తాను, 
చూడబడే ఇంద్రియ లక్ష్యాలకు అహంకారం సంబంధ హేతువవుతున్నది. మెలకువలో, కలలో, 
నిద్రలో, ద్రష్టకు, దృశ్యానికి గల భేదాలు జీవి అనుభవిస్తుంటాడు. సుషుప్తి అవస్థలో 
అంతఃకరణం ఉండదు. అంతఃకరణం అభావమవుతుంది. ఆ సమయంలో మానవుడు, జల 
దర్పణాది నిమిత్తాలు లేకపోతే, బింబ ప్రతిబింబ భేదాన్ని చూడలేనల్లే, ద్రష్టకు, దృశ్యానికి ఉన్న 
భేదాలను కూడా చూడలేడు. కాబట్టి అంతఃకరణం ఆత్మలో విలీనమైనప్పుడు బాహ్యాంతర 
భేదాలు కనిపించవు. అని మళ్ళీ ఇలా అన్నాడు: 


సీ. భువి విషయాకృష్ణ భూతంబు లయిన యింద్రియముల చేతను దివిరి మనము 
దగ విషయాస క్తిం దగిలి యాంతరమైన మహిత విచార సామర్ధ్యమెల్ల 
శరకుశాది స్తంబజాలంబు హదతోయములు గ్రోలుగతిం గ్రమంబున హరించు 
నీ రీతి నంతర్విచార సామర్ధ్యంబు నపహృతం బయినం బూర్వాపరాను 


తే. మేయ సంధానురూప సంస్కృతి నశించు, నది నశించిన విజ్ఞాన మంతం దొలంగు, 
నట్టి విజ్ఞాన నాశంబు నార్యజనులు, న్వాత్మ కది సకలాపహ్నవం బటండ్రు, 
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తా ॥ విషయాలపట్ల ఆకర్షితమైన ఇంద్రియాల వల్ల మనస్సు విషయచింతనలోనే 
నిమగ్నమై ఉంటుంది. ఈ విధంగా నిమగ్నం కావటం వలన మనస్సు లోపలి విచక్షణాశక్తి 
క్రమంగా హరించబడుతుంది. అది ఎలాగంటే మడుగు యొక్క ఒడ్డున మొలచు గడ్డి, దర్భ 
మొదలైనవి తమ వ్రేళ్ళతో మడుగులోని నీటిని పీల్చడం లాంటిది. అలాగే ఎప్పుడయితే 
విచారణశక్తి నశిస్తుందో, అప్పుడు పూర్వపరాలను కలిపే స్మృతి నశిస్తుంది. అది నశిస్తే జ్ఞానం 
నశిస్తుంది. జ్ఞానం నశించడమంటే తన స్వస్వరూప జ్ఞానాన్ని కోల్పోవడమే. అంటే ఆత్మజ్ఞానానికి 
దూరమగుటేయని పెద్దలు చెబుతారు. 


వ. అదియునుం గాక “ఆత్మనస్తు కామాయ సర్వం ప్రియం భవతి” యను 
వేదవచనంబునం జేసి విషయంబులకుం బ్రియతమత్వంబై యాత్మోపాధికంబు నొంది 
యాత్మాపహ్నవంబునం బాటిల్లు స్వార్థనాశం బెద్ది గలుగు దాని కంటె లోకంబున 
నధికంబైన  స్వార్థనాశంబు లే, దది యెట్లనిన సర్వార్థ నాశంబునకుస్థెర్యంబు 
నొందించునట్టి యర్ధకామాభిధ్యానంబునం దద్దేతుకంబైన _ స్వార్థనాశంబునం 
బరోక్షాపరోక్షరూపజ్ఞానంబు నశించుం గావున నాత్మాపహ్నవంబునకంటె నధికతరంబైన 
సర్వార్థ నాశంబు లేదని వెండియు నిట్లనియె. 
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తా ॥ అంతేకాకుండా, ఆత్మసంబంధమును బట్టి ఇతర సమస్త పదార్థములందు ప్రీతి 
జనిస్తుంది. విషయవాంఛలపై ప్రీతి ఆత్మజ్ఞానాన్ని మరుగునపరుస్తుంది. ఆత్మజ్ఞానం 
అవహ్నవమైనందు వల్లే కలిగే హాని కంటే దానిని మించిన హాని ప్రపంచమున జీవునకు మరేదీ 
ఉండదు. మనుజుడు ధనం, ఇంద్రియవిషయాల చింతన చేయుటవలన బ్రష్టుదవుతున్నాడు. 


సీ. అనఘ! యీ సంసార మతిశయంబునం దరియింపంగ మది నిశ్చయించువాండు 
గై కొని ధర్మార్థకామమోక్షములకు నతి విఘాతుక మెద్ది యట్టి దాని 
వలన సంగము సేయ వలవ; దా ధర్మాదులందుం ద్రివర్గంబు నంతకోగ్ర 


భయయుతం బగుటను బరమమోక్షంబె ముఖ్యార్థమై విలసిల్లునండ్రు బుధులు, 


తే. భువి గుణవ్యతికరమునం బుట్టి నట్టి, యబ్దజాతాదులకు నస్మదాదులకును 
గాల విధ్వంసితాఖీల క్రమము గల్లుం, గలుగ దెన్నండు సేమంబు గాన వినుము. 
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తా ॥ ఓ పుణ్యాత్మా! ఈ సంసారాన్ని దాటాలని నిశ్చయించుకున్నవాడు, ధర్మార్థ 
కామమోక్షాలకు విఘాతం కలిగించే దేనినీ అంటించుకోరాదు. ఆ ధర్మార్థకామాలనే త్రివర్గాలలో 
మృత్యుభయమున్నది. కారణం ఇవి అనిత్యాలు. అందుచేత మోక్షమే, ముఖ్యమై వెలసిల్లే 
పురుషార్థమని విబుధులు చెపుతారు. త్రిగుణాల సంబంధంతో పుట్టిన బ్రహ్మాదులకు, మాకు 
కూడా, కాల ప్రభావంతో విధ్వంసమే కానీ క్షేమమెప్పటికీ లేదు. 


వ. మోక్షంబె పరమపురుషార్థం బని చెప్పి వెండియు నిట్లనియె. నరేంద్రా! దేహేంద్రియ 
ప్రాణ బుద్ధ్యహంకార పరివృతంబు లయిన యీ స్థావరజంగమంబుల హృదయంబులందు 
వ్యాపకుండు బ్రత్యక్షభూతుండు6. బ్రత్యగూపుండు భగవంతుండు నయిన యీశ్వరుం 
డంతర్యామిరూపంబునం బ్రకాశించుచుండు, నిది నారాయణుని సద్రూపంబుగా( దెలియు 
మని వెండియు నిట్లనియె. 
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తా ॥ మోక్షమే పరమపురుషార్థమని చెప్పి సనత్కుమారుడు మళ్ళీ ఇలా అన్నాడు: “ఓ 
రాజా! దేహము, ఇంద్రియాలు, ప్రాణము, బుద్ది, అహంకారము అనే వాటి చేత 
ఆవరింపబడియున్న ఈ స్థావర (కదలనివి) జంగమాల (కదిలేవి) హృదయాలలో 
వ్యాపించియున్నవాడు, కంటికి ఎదురుగా కనిపించేవాడు, తనకు ఎదురుగా తానే నిలచినవాడు, 
భగవంతుడు అయిన ఈశ్వరుడు అంతర్యామి రూపంలో ప్రకాశిస్తుంటాడు. ఇది నారాయణుని 


సత్యస్వరూపంగా తెలుసుకో! 


ఉ. భూవర! యే మహాపురుష భూషణునందుల నీ సమస్త వి 
శ్వావళి లీనమై సదసదాత్మక భావము నొంది భూరి మా 
యా విభవంబులం దగి సమగ్ర వివేక విరోధి స్రగ్గనా 
శీవిషబుద్ధి దోంచుచు విశేషగతిన్‌ వెలుంగొందు నెప్పుడున్‌. 
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తా ॥ ఈ సమస్త విశ్వమూ, మహాపురుషులకు భూషణమైన ఏ మహాత్ముని యందు 
లీనమై, వాస్తవముగా లేకున్నను, ఉన్నట్లు భాసింస్తుంది. పుష్పమాల విషసర్పమనే భ్రాంతికి గురి 
చేసినట్లు, తన మాయా ప్రభావంతో వివేకాన్ని అడ్డగించి విశేషంగా వెలుగొందుతున్నది. 


చ. సుమహిత నిత్యముక్త పరిశుద్ధ విబుద్ధ సుతత్తుందై యురు 
క్రముం డభీభూత సత్రకృతి కర్మకళంకుండు నైనయట్టి యు 
త్రమచరితుం గృపాకరు నుదాత్తగుణోన్నతు నీశ్వరేశుం జి 
త్తమునం దలంపుమయ్య! జనతా పరిరక్షణ! దుష్ట శిక్షణా! 
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తా ॥ దుష్టశిక్షణ చేసి ప్రజలను పరిరక్షించే ఓ రాజా! నిత్యముక్తుడు, పరిశుద్దుడు, తనలో 
తాను జాగృతమైన సత్య స్వరూపుడు, ఉరుక్రముడు, ప్రాకృత కర్మ కళంకాన్ని తొలగించే వాడు, 
ఉత్తమ చరితుడు, కృపాకరుడు, ఉదాత్త గుణోన్నతుడు, ఈశ్వరేశ్వరుడు అయిన పరమాత్మను 
మదిలో తలచుకో! 


సీ, వసుమతీనాథ! యెవ్వని పాదపద్మ పలాశ విలాస సల్లలిత 

భక్తి సంస్మరణంబుచే సజ్జన ప్రకరంబు ఘనకర్మ సంచయ గ్రథితమగు న 

హంకార మను హృదయగ్రంథి6. జెజుతురు; వివరింప నిట్లు నిర్విషయమతులు మహి 
నిరుద్ధేంద్రియ 


మార్గ్లులు నైనట్టి యతులకుC జేరంగ నలవి గాని 


తే. యట్టి పరమేశుం గేశవు నాదిపురుషు, వాసుదేవుని భువనపావన చరిత్రు 
నర్ధి శరణంబుగాం దత్పదాంబుజములు, భక్తి సేవింపు గుణసాంద్ర! పార్టివేంద్ర! 
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తా ॥ ఓ భూనాథా! దేవదేవునిపై భక్తితో సేవతో సజ్జనులు కర్మ సమూహంతో ముడిపడ్డ 
అహంకారమనే హృదయగంధథిని నిర్మూలిస్తారు. విషయాసక్తులు కానివారు, ఇంద్రియాలు 
నిరోధించినవారు అయిన యతులకు సైతం ఇటువంటి కార్యం సాధ్యం కాదు. సద్దుణసాంద్ర! ఆ 
పరమేశ్వరుడు, కేశవుడు, ఆదిపురుషుడు, వాసుదేవుడు, భువనాలను పావనం చేసే 
సచ్చరిత్రుడైన ఆ దేవదేవుణ్ణి శరణువేడి, ఆయన పాదపద్మాలను భక్తితో సేవించు. 


మ. అరిషడ్వర్గ మహోర్మిన క్ర నికర వ్యాకీర్ణ సంసార సా 
గర మబ్లోదర కీర్తనా తరణి సాంగత్యంబునం బాసి తా 
మరుదారంగ నఘాపహప్రకట యోగాది క్రియాయు క్తిచేం 
దరియింపన్‌ మది గోరువారలకు దుర్దాంతం బగుం గావునన్‌. 
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తా ॥ కామ, క్రోధ, లోభ, మద, మోహ, మాత్సర్యాలనే అరిషడ్వార్లాల మహోగ్ర 
తరంగాలతో, మొసళ్ళ గుంపులతో కల్లోలితమైన సంసారసాగరాన్ని, పద్మనాభుని సంకీర్తనమనే 
నౌక సహాయంతో మాత్రమే అధిగమించవచ్చు. అత్యంత కష్టసాధ్యమై పాపాలను పోగొట్టే 
యోగాభ్యాసాది క్రియలచేత దాటాలని భావించే వారికి అది సాధ్యం కానిపని. 


మ. ధరణీశోత్తమ! నీవు కేవలసముద్యదృక్తి ధీయుక్తిమై 
వరగోవింద పదారవింద యుగభాస్వన్నావ సంధించి దు 
స్తర భూరివ్యసనాకరోల్లసిత దుర్గాంతోగ్ర గంభీర సం 


సరణాంభోధిం దరింపవయ్య పరమోత్సాహంబు దీపింపంగన్‌. 
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తా ॥ ఓ రాజోత్తమా! నీవు కేవల భక్తితో, బుద్ధియోగంతో, గోవిందుని పాదపద్మాలనే 
నావను ఆశ్రయించు. దాని సహాయంతో దాట వీలు కాకుండా బాధలకు నిలయమై ప్రకాశించే 
ఈ భయంకరమైన గంభీరమైన సంసారసముద్రాన్ని పరమోత్సాహంతో దాటవయ్యా!” 


క. అని యీ గతిం బంకరుహా, సనసుతుండును బ్రహ్మబోధశాలియు నగు నా 
ఘన యోగివల్లభునిచే, తను దెలియంగ6 బడిన బ్రహ్మతత్తుుం డగుచున్‌. 
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తా ॥ అని ఈ విధంగా బ్రహ్మ మానసపుత్రుడూ, బ్రహ్మవిదుడు, పరమ యోగీంద్రుడు 
అయిన సనత్కుమారుడు పృథు చక్రవర్తికి ఆత్మతత్వాన్ని వివరించి చెప్పాడు. 


క. జనపతి మునిం బొగడి ముదం, బున నిట్లనుం బూర్వజన్మమున నే దీనా 
వనుండైన యీశ్వరుని చే, తను నిక్క మనుగ్రహింపం దగితి మునీంద్రా! 
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తా ॥ పృథువు సంతోషంతో సనత్కుమారుణ్ణి కీర్తించి ఇలా అన్నాడు. “పూర్వ జన్మలో 
నేను దీనులను రక్షించే ఈశ్వరుని అనుగ్రహాన్ని బాగా పొందివున్నాను. 


క. వినుం డట్టి యనుగ్రహ సా, ధనమునకై మీర లిపుడు దగ నిచ్చటికిం 
జనుదెంచితిరి దయాళురు, ననఘులు భాగవతవరులు నగు నుత్తములున్‌. 
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తా ॥ దయాళురు, పుణ్యాత్ములు, పరమభాగవతోత్తములూనైన మీరు, అటువంటి 
అనుగ్రహ విశేషాన్ని నా పట్ల సార్థకం చేయటం కోసం ఇక్కడికి విచ్చేశారు. 


సీ. నిరతంబు నాయందు నిష్పాదితములగు దేహసమేత మదీయరాజ్య 
సర్వసంపదలును సద్ద్విజ దత్తముల్‌ గావునం బ్రాణకాంతా విభూతి 
మందిర సుత రాజ్య మహి బల కోశ పరిచ్చదంబుల నెల్ల ధృతిం దలంప 
రాజుకు భృత్యుండు రాజకీయములగు తాంబూలముఖ పదార్థముల జేసి 


తే. రమణ సంతర్పణోపచారములు నడపు, గతిని వారల కవి నివేదితము లయ్యెం! 
గాన మీ కుపచార మేగతి నొనర్తు, నతులగుణసాంద్ర! యోగికులాబ్దీ చంద్ర! 
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తా ॥ యోగికులాట్టి చంద్రా! సద్దుణసాంద్రా! నిరంతరం నాచే పొందబడిన సర్వ 
సంపదలు, రాజ్యము, దేహంతో సహా సద్బాహ్మణులకు దానంగా ఇచ్చాను. కాబట్టి ప్రాణము, 
భార్య, వైభవము, రాజగృహము, సుతులు, రాజ్యాలు, భూములు, సైనికబలం, ధనాగారము, 
పరివారము వీటినన్నింటినీ కూడా, సేవకుడు రాజుకు రాజమర్యాదలైన తాంబూలాదుల్ని 
సమర్పించి, సేవించినట్లు బ్రాహ్మణులకు సమర్పించాను. కాబట్టి మీకు ఏ విధంగా నేను 
ఉపచారాలు చేయగలను. 


వ. అది యెట్లు బ్రాహ్మణాధీనం బంటిరేని సేనాధిపత్య రాజ్యదందనేతృత్వ 
సర్వలోకాధిపత్యంబులు వేదశాస్త్రవేది యైన బ్రాహ్మణునక కాని యితరులకు యోగ్యంబులు 
గావు! కావున బ్రాహ్మణులకు భోజన వసనదానంబులు స్వకీయంబులై యుండు, 
క్షత్రియాదులకు బ్రాహ్మణానుగ్రహంబున నన్న మాత్రంబు దక్కం దక్కిన వస్తున్వాతంత్ర్యంబు 
లేదు, గావున మీకు గురుదక్షిణ యేమి సమర్పించు వాడ? నదియునుం గాక 
స్వాతంత్ర్యంబు గలిగిన నిట్టి యధ్యాత్మ విచారులు వేదాంతవేదులు నై భగవద్మక్తి 
నుపదేశించెడు, మీ వంటి పుణ్యాత్ములకుం బరిహాసాస్పదుండు దక్కం దక్కినవా డెవ్వం 
డంజలి మాత్రంబు దక్కం దక్కిన ప్రత్యుపకారంబు సేయం దలంచు? నది గావున 
దయాళువులైన మీరలు స్వకృతోపచారంబులం జేసి సంతుష్టాంతరంగు లగుదురు గా కని 


పలుకుచున్న యాదిరా జయిన పృథుచక్రవర్తి చేతం బూజితులై యాత్మ యోగనిష్టులైన 
సనకాదు లతని స్వభావంబుం బ్రశంసించుచు సమస్త జనంబులు6 జూచుచుండ నాకాశ 
గమనంబునం జని రయ్యవసరంబున. 
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తా ॥ రాజ్యము, సకలసంపదలు బ్రాహ్మణాధీనం కావటం ఏ విధంగానంటే, 
సేనాధిపత్యం, రాజ్యాధికారం, దండనాయకత్వం, _సర్వలోకాధిపత్యం, _ వేదశాస్త్రజ్ఞుడైన 
బ్రాహ్మణునికి తప్ప ఇతరులకు సాధ్యం కాదు. కాబట్టి బ్రాహ్మణులకు అన్నదానం, వస్త్రదానం 
స్వకీయమైన విషయాలు. క్షత్రియాదులకు బ్రాహ్మణుల అనుగ్రహంతో పొందిన అన్నంమీద తప్ప 
మిగిలిన వస్తుసమితి మీద హక్కు లేదు. కాబట్టి మీకు గురుదక్షిణగా నేనేమి సమర్పించగలను. 
అదీ కాకుండా స్వాతంత్ర్యం గల మీవంటి ఆధ్యాత్మ తత్త్వవిదులు, వేదాంతవేత్తలు భగవదక్తిని 
ఉపదేశిస్తారు. మీవంటి పుణ్యాత్ములకు భక్తితో నమస్కరించటం తప్ప ప్రత్యుపకారం ఏమి 
చేయగలను? అలా ప్రత్యుపకారాన్ని చేయపూనుకోవడంవల్ల అవహేళనకు గురి కావడమే 
జరుగుతుంది. దయామయులైన మీరు నేను చేసిన సేవలను స్వీకరించి, 
సంతుష్టాంతరంగులగుదురుగాక!” అని పలికే ఆ తొలి చక్రవర్తియైన పృథు చక్రవర్తి చేత 
పూజించబడి, ఆత్మలో యోగస్థితిని నిలుపుకున్న ఆ సనకాది మహామునులు పృథువు స్వభావాన్ని 
ప్రశంసిస్తూ, ప్రజలందరూ చూస్తుండగానే ఆకాశ గమనాన వెళ్ళిపోయారు. ఆ సమయంలో- 


24. పృథు చక్రవర్తి జ్ఞాన వైరాగ్యవంతుడై ముక్తినొందుట 
ఆ. విను మహాత్మ, ముఖ్యుండన నొప్పు వైన్యుం దే, కాగ్రచిత్తుం డగుచు నాత్మనిష్టు 
డైనయట్టి తను నవాప్త కామునిం గాంగ, బుద్దిలోనం దలంచె భూవరుండు. 
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తా ॥ మహాత్ములలో ముఖ్యునిగా ఖ్యాతిగాంచిన పృథుచక్రవర్తి ఏకాగచిత్తుడై తన 
స్వరూపమునందు నిశ్చలమగు మనస్సుతో నిలిచి ఉన్నాడు. తన కోరికలన్నీ నెరవేరినట్లుగా 
మనస్సులో అనుకున్నాడు. 


వ. అంత. 
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తా ॥ తరువాత, 


సీ. కర్మంబులను యథాకాల దేశోచిత బలవిత్తములు గాంగం బరంగు ధర్మ 
ములను బ్రహ్మార్చణ బుద్దిని జేసి కర్మాసక్తుం డగుచు సమాహితుండు 
ప్రకృతికంటెను దన్ను: బరమైన యాత్మను గర్మసంచయ సాక్షిగాంగ బుద్ధి 
నర్థి దలంచుచు నాచరించుచు నట్ల మెజిసి సామాజ్యలక్ష్మీ సమేత 


తే. మందిరోద్యాన వనభూములందు రాజ్య, గరిమ వర్తింపంగానహంకార రహితు. 
డగుచు దనచిత్తమున నింద్రియార్థములను, దగులకయ యుండె నమ్మహోదారుడంత. 
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తా ॥ బ్రైహ్మార్పణ బుద్ధితో తగిన ప్రదేశాలలో, కాలోచితంగా తన బలానికి, ధనానికి 
తగినట్లుగా కర్మలను, ధర్మాలను ఆచరించాడు. సామ్రాజ్యలక్ష్మీ సమేతుడై, వైభవంతో 
రాజమందిరాలలో, ఉద్యానవనాలలో సంచరిస్తున్నప్పటికీ, అహంకారరహితుడై, తన మనస్సును 


విషయ వాంఛలకు చిక్కనీయకుండా సత్యస్వరూపుడై మహాతేజస్సుతో ప్రకాశించాడు. 


వ. ఇట్లధ్యాత్మయోగనిష్టుండై కర్మంబుల నాచరించుచు నర్చి యను భార్యయందు 
విజితాశ్వుండు, ధూమకేశుండు, హర్యశ్వుండు, ద్రవిణుండు, వృకుండు నను 
నాత్మసములైన పుత్రుల నేవురం గనియె నంత. 
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తా ॥ ఈ విధంగా ఆధ్యాత్మయోగ నిష్టతో, కర్మలను ఆచరిస్తూ ధర్మపత్నియైన “అర్చి” 
యందు, తనతో సమానులైన విజితాశ్వుడు, ధూమకేశుడు, హర్యశ్వుడు, ద్రవిణుడు, వృకుడు 
అనే పేర్లుగల అయిదుగురు పుత్రుల్ని కన్నాడు. 


క. జనవినుత! భూమివలనను, ధనముల మర్యాద గొనుచు దాననిమిత్తం 
బునం గ్రమ్మజం దా నిచ్చుచు, దిననాయకుం బోలి వసుమతీపతి యొప్పెన్‌. 
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తా ॥ సూర్యుడు భూమినుండి నీటిని ఆవిరి రూపంలో గ్రహించి, అవసరమైనప్పుడు 
వర్షించు విధంగా పృథు చక్రవర్తి ప్రజల నుండి పన్నులు వసూలు చేసి మళ్ళీ వాటిని ప్రజా 
ప్రయోజనార్థంగానూ, దానరూపంలోను ఇచ్చేవాడు. 


వ. అతండు మటియు నగ్నిచందంబునం దేజోదుర్ధర్షుండును, మహేంద్రుని పగిది 
దుర్ణయుండును, ధరణి కరణి సతతక్షమా యుక్తుండును, స్వర్గంబునుం బోలె 
నభీష్టదుండును, బర్జన్యుని భాతి గామిత ప్రవర్షణుండును, సముద్రు రీతి గాంభీర్య 
యుక్తుండును, మేరువు పోలికి సత్త్వవంతుండును, ధర్మరాజు కైవడి ననుశాసకుండును, 
మహేంద్రుని విధంబున నైశ్వర్య వంతుండును, గుబేరుని మాడ్కి ధనవంతుండును, 
వరుణుని సరణి గుప్తార్దుండును, సర్వాత్మకుండగు వాయువు  చెలువున 
బలౌజస్తేజోయుక్తుండును, రుద్రుని పగిది నసహ్యతేజుండును, గందర్చుని యనువున 


సౌందర్యవంతుండును, మృగరాజు నోజ నధిక శౌర్యోపేతుండును, మనువు ననువున 
వాత్సల్య యుక్తుండును, నజుని చందంబునం బ్రభుత్వ సమేతుండును, బృహస్పతి గరిమ 
బ్రహ్మవాదియు, సర్వేశ్వరుని జాడ జితేంద్రియుండునునై విష్వక్సేనానువర్తనులైన గో గురు 
విప్రజనంబులందు భక్తి గలిగి లజ్జా వినయశీలంబులందును, బరోపకారంబు నందును 
నిరుపముండై యివ్విధంబున సర్వలోక పాలక పృథగ్విధ గుణంబుల నన్నింటినిం 
దానొక్కరుండు ధరియించి. 
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తా ॥ ఆ పృథు చక్రవర్తి అగ్నిహోత్రం లాగా చెనక వీలుకాని తేజస్సును ధరించి, 
ఇంద్రునిలాగ జయించడానికి వీలుకాకుండ, భూమాతలాగా నిరంతర క్షమతో, స్వర్గంలాగా 
కోరిన కోర్కెలను ప్రజలకు ప్రసాదిస్తూ, మేఘునిలాగా కోర్కెలను వర్ణిస్తూ, సముద్రునిలాగ 
గాంభీర్యాన్ని వహించి, మేరుపర్వతంలా బలం కలిగి, యమధర్మరాజులాగా శాసిస్తూ, 
మహేంద్రునిలాగ ఐశ్వర్యాన్ని కలిగి, కుబేరునిలా ధనవంతుడై, వరుణునిలాగ సంపదలను 
కూడబెడుతూ, సర్వాత్మగా సంచరించే వాయువులా బలము, ఓజస్సు, తేజస్సు కలవాడై, 
రుద్రునిలాగ సహింపరాని తేజస్సు కలిగి, మన్మథునిలాగ సౌందర్యవంతుడై, సింహమువలె 
మహా శౌర్యము గలవాడై, మనువులాగ వాత్సల్యాన్ని కలిగి, బ్రహ్మదేవునిలాగ పెత్తనం చేస్తూ, 
బృహస్పతిలాగ బ్రహ్మవాదియై, సర్వేశ్వరుడైన శ్రీహరి వలె జితేంద్రియుడై, విష్ణుభక్తులై జీవించే 
గోవులను, గురువులను, విప్రులను భక్తితో పూజిస్తూ, లజ్ఞావినయ శీలాదులలోను, పరోపకార 
బుద్ధిలోను వేరెవరు సాటిలేని విధంగా ప్రవర్తిస్తూ లోకపాలకులకు ఉన్న ఆయాగుణాలనన్నీ 
తానొక్కడే ధరించి, పాలిస్తున్నాడు. 


క. అనఘాత్మక! లోకత్రయ, మున సజ్జన కర్ణరంధ్రముల వినంబడు నా 
వినుత యశోమహనీయుండు, జనవినుతుం డైన రామచంద్రుని మాడ్కిన్‌. 
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తా ॥ ముల్లోకాల్లో నున్న సజ్జనుల చెవులలో మార్రోగే కీర్తి కలవాడై, ప్రజలచే 
స్తుతింపబడే రామచంద్రునిలా వాసికెక్కాడు. 


చ. సరస వచో -ర్థ సత్పురుష సంఘ సమంచిత గీయమాన సు 
స్థిర వరకీర్తి పూరము సుధీజన కర్ణములందు నించి తా 
నిరుపమ సౌమ్య భాషణ మనీషల చేత బ్రజానురక్తుండై 
ధరణిని రాజనామమునం దాందగు రెండవ చంద్రుందో యనన్‌. 
644 


తా ॥ రసవంతమైన వాక్కులతో, అర్థాలతో, సత్పురుషులు, పృథు చక్రవర్తి కీర్తిని గానం 
చేస్తుంటే, ఆ కీర్తిగాన ప్రవాహం సజ్జనులకు శ్రవణానందాన్ని కలిగించింది. ఆ రాజు సౌమ్యమైన 
సంభాషణలతో, బుద్ధి వైభవంతో, ప్రజానురక్తుడై పాలించటం చేత “రాజు శబ్దాన్ని సార్థకం 
చేస్తూ రెండవ చంద్రుడేమో” అన్నట్లు ప్రకాశించాడు. 


వ. మటియు న మ్మహాత్ముండు విజ్ఞానియు, వర్థితాశేష స్వానుసర్దుండును, 
ప్రజాపాలకుండును. స్థావరజంగమవృత్తిదాయకుండును, సత్పురుషధర్మవర్తనుండును, 
నిష్పాది తేశ్వరాదేశుండును నైన పృథుం డొక్కనాండు దన వార్ధకంబు వీక్షించి నిజాత్మజ 
నాత్మజుల యందు నిలిపి ప్రజలు చింతాతురచిత్తు లగుచుండ నిజ భార్యాసమేతుండై 
యప్రతిహత నియమంబున వైఖానస సమ్మతంబైన యుగ్రతపంబు నందు. బూర్వంబున 
దిగ్విజయ ప్రవృత్తుండగు చందంబునం బ్రవృత్తుండై తపోవనంబునకుం జని యందు. 
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తా ॥ మహాత్ముడు, విజ్ఞానియైన పృథువు, సమస్త సంపదల్ని వృద్ధిచేసి, ప్రజలను 
పాలించాడు. స్థావర జంగమాలకు జీవనోపాధిని ఏర్పరిచాడు. సత్పురుషులు చెప్పిన ధర్నాన్ని 
అనుసరించి ప్రవర్తించేవాడు. ఈశ్వరాజ్ఞను నిర్వర్తించేవాడు. ఒకరోజు తన వార్ధక్యాన్ని 


గమనించి, తన కన్నకూతురులాంటి భూమాతను కొడుకులకు అప్పగించి, ప్రజలు దుఃఖీత 
మనస్కులై విచారిస్తుంటే ధర్మపత్నితో కలసి, తిరుగులేని నియమదీక్షతో, తపోధనులకు 
సమ్మతమైన ఉగ్రతపస్సుకు పూనుకున్నాడు. పృథువు తపస్సుకు పూనుకోవటం ఎలాగుందంటే 
పూర్వం యవ్వనంలో దిగ్విజయ యాత్రకు బయలుదేరేటప్పటి ఉత్సాహాన్ని స్ఫురింప జేసింది. 


పరమచైతన్యాన్ని, అఖండ చైతన్యాన్ని తనలో అనుభూతి చెందడం ఆత్మప్రజ్ఞను 
అలవర్చుకోవటం. అ సాధనకు పృథువు పూనుకుంటున్నాడు. ఆ పూనుకోవటం ఎలా ఉందంటే 
దిగ్విజయయాత్రకు పూనుకొన్నప్పటి ఉత్సాహంలాగా ఉందట. తీవ్ర తపస్సుతో అఖండ 
చైతన్యాన్ని అనుభవంలోకి తెచ్చుకోవడానికి అంతటి శ్రద్దతో, వ్యాకులతతో, తీవ్ర 
వైరాగ్యసంపన్నుడై బయలుదేరాడని అర్థం. 


మ.కో.కందమూల ఫలాశియై బహుకాల ముగ తపః పరి 
స్పందుండై యటమీందటం దృణపర్హ భ క్షణసేసి యా 
చంద మేది జలాశి యై నృపసత్తముం డది మాని తా 
మంద గంధవహాశి యయ్యెం గ్రమంబునన్‌ దృఢథచిత్తుండై 
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తా ॥ అడవిలో దొరికే కందమూలాలను, ఫలాలను తింటూ, తీవ్రమైన తపస్సును 
చాలాకాలం చేశాడు. ఆపైన తృణాలను, ఆకుల్ని ఆహారంగా తిని తపస్సు చేశాడు. ఆ తరువాత 
వాటిని విడిచి నీళ్ళను మాత్రమే స్వీకరించాడు. కొన్నాళ్ళకు అవికూడా మాని, కేవలం గాలిని 
మాత్రమే భక్షిస్తూ క్రమంగా దృఢచిత్తంతో నిలిచాడు. 


వ. ఇట్లు వర్తించుచు. 
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తా ॥ ఇలా తపస్సు చేస్తూ, 


సీ. మెండుగా మిటమిట మండు వేసవి యందుం, దప్త పంచాగ్ని మధ్యమున నిలిచి 
మానక జడిగొన్న వానకాలంబునం, బైంగోక వేయక బయట నిలిచి 

జనులు హూహూ యను చలివేళం గుత్తుక, బంటి తోయముల లోపల వసించి 
శిశిరంబు చాల నల్టిశలం బర్వినవేళ, వెలయ భూశయనుండై విశ్రమించి 


తే. మహిత నియతిం దితిక్షాసమన్వితుండు, నియత పరిభాషణుండు జితానిలుండు దాంతు. 
డిద్ధమతి యీశ్వరార్పిత బుద్ధి యనఘుం, డూర్భ్వరేతస్కుండునునై క్రమోచితముగ. 
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తా ॥ మిటమిటమని మండే వేసవిలో, మండుతున్న పంచాగ్నులమధ్య నిలబడి తపస్సు 
చేశాడు. జడివానలు కురిసే వర్షాకాలంలో పైన వస్త్రాన్ని ధరించకుండానే ఆరుబయట నిలిచి 
తపస్సును కొనసాగించాడు. ప్రజలు హూహూ అని చలికి వణికిపోతున్న కాలంలో కుత్తుకలోతు 
నీళ్ళలో నివసించి ధ్యానం చేశాడు. ఆకులురాలే శిశిర బుతువులో భూమిమీద పరుండి తపస్సు 
చేశాడు. తీవ్రమైన నియమంతో, ఓర్పుతో, మితంగా, నియమబద్ధంగా మాట్లాడుతూ, 
ప్రాణాయామాది ప్రక్రియలతో శ్వాసగతుల్ని అధిగమించి, ఇంద్రియనిగ్రహంతో, ప్రశస్తమైన 
మనస్సుతో, ఈశ్వరార్చిత బుద్ధితో, ఊర్ధ్వరేతస్ముడై, వుణ్యాత్ముడైన ఆ పృథు చక్రవర్తి 
క్రమబద్దంగా అతి ఘోరమైన తపస్సును చేశాడు. 


వ. అతిఘోరం బయిన తపం బాచరించె, నివ్విధంబునం గ్రమానుసిద్ధం బయిన తపంబున 
విధ్వసాశేష కర్మమలాశయుండును  బ్రాణాయామంబులబచే జితారిషడ్వర్గుండును 
ఛిన్నబంధనుండునునై పురుషశ్రేష్ణుండైన పృథుచక్రవర్తి భగవంతుండైన సనత్ముమారుం 
డెటీంగించిన యోగ మార్గంబున సర్వేశ్వర భజనంబు గావించె, నిట్లు భగవద్దర్మపరుండును 
సాధువర్తనుండును శ్రద్దాసమన్వితుండును నైన పృథునకు నారాయణునందు భక్తి, 
యనన్యవిషయంబై ప్రవృద్ధం బయ్యె, న వ్విధంబున. 
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తా ॥ ఈ విధంగా క్రమంగా సిద్ధించిన తపశ్శక్తి వల్ల, అశేషమైన కర్మమాలిన్యాన్ని 
తొలగించుకున్నాడు. ప్రాణాయామంతో అరిషడ్వర్గాలను జయించాడు. దేహబంధాలను 
విడనాడి, పురుషులలో శ్రేష్ణుడైన పృథుచక్రవర్తి భగవంతుడైన సనత్కుమారుడు తెలిపిన 
యోగమార్గంలో సర్వేశ్వరుణ్ణి భజించాడు. ఈ విధంగా భగవంతుడైన నారాయణుని పట్ల భక్తి 
కలిగి, సాధువర్తనుడై, శ్రద్దాసమన్వితుడై ప్రకాశించే పృథుచక్రవర్తికి భక్తిసాధనలో అనన్యస్థితి 
లభించింది. 


క. నరలోకోత్తర భగవ, త్పరిచర్యారాధనమునం బరిశుద్దాంతః 
కరణుండగు నా పృథునకు, సరసిరుహోదరు కథానుసంస్మరణమునన్‌. 
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క. పరిపూర్ణంబగు భక్తిని, గర మనిశము సంశయాత్మకంబై చాలన్‌ 
వజలిన హృదయగ్రంథిని, నిరసించు విరక్తి యుత మనీష జనించెన్‌. 
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తా ॥ భగవంతునికి పరిచర్య చెస్తూ ఆరాధించడం చేత పృథుచక్రవర్తికి హృదయం 
పరిశుద్ధమైంది. హరికథా స్మరణంతో పరిపూర్ణమైన భక్తియోగం లభించింది. సంశయాలకు 
నిలయమైన హృదయ గ్రంథి విచ్చిన్నమై వైరాగ్యంతో కూడిన విజ్ఞానం జనించింది. 


వ. దానంజెసి యతండు సంఛిన్న దేహాత్మజ్ఞానుండు నధిగతాత్మ స్వరూపుండునై గదాగ్రజుం 
డయిన శ్రీకృష్ణుని కథాసక్తి నొంది సమస్త యోగ సిద్దులందు నిసృహుం డగుటను హృదయ 
గ్రంథి విచ్చేదకం బయిన జ్ఞానయోగంబును విడిచి యాత్మయందు నాత్మయోగంబుం 
గావించి బ్రహ్మభూతుండయి నిజకళేబరంబు విడువ నిశ్చయించి. 
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తా ॥ వైరాగ్యంతో కూడిన విజ్ఞానం లభించడం చేత ఆ పృథు చక్రవర్తికి “దేహమే తాను” 


అన్న భావం తొలగిపోయింది. ఆత్మస్వరూపం అవగతమైంది. శ్రీకృష్ణుని కథలపట్ల ఆసక్తి కలిగి, 
సమస్తయోగ సిద్దులపట్ల అనాసక్తిని చూపాడు. హృదయగ్రంథి విచ్చేదకమై పొందిన జ్ఞానం 
ద్వారా సర్వసంశయాలు తొలగిపోయాయి. తన బుద్ధిని, ఆత్మతో అనుసంధానం చేసి, సమయం 
వచ్చినప్పుడు బ్రహ్మభూతుడయ్యాడు. తన దేహాన్ని వదలాలని నిశ్చయించుకొన్నాడు. 


స్వే కోరి మదమలతే గుదపీడనము సెసి పూని ముక్తాసనా సను డగుచు. 
దనరు మూలాధారమున నుండి వాయువు నొయ్యన నెగయించి యొనర నాభి 
కలితంబు గావించి క్రమమున హృద్వత్స కంఠ శిరః కోష్టకములం జేర్చి 
కైకొని మూర్థభాగములకు నెగయించి ప్రాణముల్‌ విడిచి యా పవనుం బవనుం 


తే. నందు నాకాశ మాకాశమందు. దేజ, మందు. దేజంబు నుదకంబునందు నుదక 
మర్ధిం గాయంబు మేదినియందు. గలిపె6, బూని వాని యథోచితస్థానములుగ. 
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తా ॥ ఆ పృథు చక్రవర్తి కోరి మడమలతో గుదస్తానాన్ని (మలద్వారాన్ని నొక్కి 
ముక్తాసనంలో) కూర్చొన్నాడు. మూలాధార చక్రంలో నుండి ప్రాణవాయువును పైకినెట్టి, 
నాభియందు వర్తింపజేసి మణిపూర చక్రంలో నిలిపాడు. అక్కడి నుండి క్రమంగా 
హృదయంలోని అనాహత చక్రంలోనికి, కంఠానికి దిగువునున్న విశుద్ధ చక్రంలోనికి, 
అక్కడినుండి ఆజ్ఞా చక్రంలోనికి (భూ మధ్యం), ఆపైన మూర్ధభాగంలోని బ్రహ్మరంధ్రం లోనికి 
చేర్చి క్రమంగా కపాలభేదనం చేసి అనంతంలో ప్రాణాలను కలిపేశాడు. దేహంలోని గాలి 
గాలిలో, నీరు నీటిలో, వెలుగు అగ్నిలో, ఘటాకాశం మఠాకాశంలో, ఆకాశం ఆకాశంలో కలిసి 
పోయాయి. దేహంలోని పంచభూతాలు తమతమ స్థానాలకు చేరుకున్నాయి. 


వ. మటియు భూమి నుదకంబునందును, నుదకంబును దేజమందు, దేజంబును 
వాయువున, వాయువు నాకాశంబునందు, నాకాశంబును మనంబున, మనంబు 
నింద్రియంబుల, నింద్రియంబులందన్మాత్రలం, దన్మాత్రల భూతాదియైన 


యహంకారంబునందు, నహంకారంబు మహత్తత్త్వంబునందును గూర్చి జీవోపాధి 

భూతంబయిన ప్రకృతియందు గలిపి జీవభూతుం డయిన పృథుండు జ్ఞానవైరాగ్యంబుల 

చేత బ్రహ్మనిష్ణుండై మాయోపాధిం బాసి ముక్తుం డయ్యె నని చెప్పి వెండియు నిట్లనియె. 
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తా ॥ ఆ పృథు చక్రవర్తి ఇంకా తన దేహంలోని పృఢ్వీతత్వాన్ని నీటిలో, నీటిని తేజస్సులో 
(అగ్ని), అగ్నిని వాయువులో, వాయువును ఆకాశంలో, ఆకాశాన్ని మనస్సులో, మనస్సును 
ఇంద్రియాలలో, ఇంద్రియాలను, పంచభూతాలకు ముందున్న అహంకారమందు, 
అహంకారాన్ని మహత్తత్త్వంలోను, సమస్త సృష్టికి హేతుభూతమైన మహత్తత్వాన్ని ప్రకృతిలోను 
కలిపేశాడు. జీవిగా అవతరించిన పృథు చక్రవర్తి జ్ఞానవైరాగ్యాలచేత బ్రహ్మనిష్టుడై, 
మాయానిర్మితమైన దేహబంధాలను వీడి మోక్షాన్ని పొందాడు. 


సీ, అంత నా పృథుని భార్యామణి యగు నర్చి పుడమిపై వడి నడుగిడినం గందు 
సుకుమారపాదాబ్ద సుందరీరత్నంబు నతుల పతివ్రత యగుటంబేసి 
యాత్మేశకృత సువ్రతాచరణంబును సుమహిత భక్తి శుశూషణమును 

నార్దేయ మగు దేహయాత్రయు నను వీని చేత మిక్కిలి కృశీభూత దేహ 


తే. యయ్యుం బ్రియనాథ కృత కరుణావలోక, కరతల స్పర్శనాది సత్మారములను నబల 
సుఖవృత్తిం జెంది య య్యడవులందు., గృశత మది దోంపకుండం జరించు నపుడు. 
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తా ॥ ఆ తరువాత ఆ పృథు చక్రవర్తి భార్యామణియైన 'అర్చి” ని గురించి 
తెలుసుకుందాం. భూమిమీద అడుగుపెడితే కందిపోయే సుకుమార పాదారవిందాలు ఆమెవి. 
సుందరీ రత్నం, సాటిలేని పతివ్రత. తన పతివ్రతా నియమాలకు అనుగుణంగా తనను తాను 
మలచుకొని గొప్పభక్తితో పతికి శుశ్రూషలు చేసింది. బుషుల ఒరవడితో తనభర్త దేహయాత్ర 
సాగించటం చూసి, అదే రీతిలో తను కూడా జీవించడంతో దేహం కృశించి పోయింది. 


అయినప్పటికీ ప్రియమైన తన నాథుని కరుణావీక్షణాలు, కరస్పర్శ, చూపించే గౌరవాదరాలు 
వీటితో కలిగిన సంతోషంతో అలసట, కష్టం తెలియకుండా అడవులలో భర్తతో సుఖంగానే 
గడిపింది. 


క. తన మనమున నే దుఃఖము, ననయంబు నెజుంగనట్టి యర్చి నిజాధీ 
శుని ప్రాణరహిత దేహము, గనుంగొని విలపించి విగతకౌతుక యగుచున్‌. 
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తా ॥ తన మదిలో ఏ దుఃఖాన్ని ఎరుగని 'అర్చి” ప్రాణాలులేని తన ప్రాణనాథుని 
శరీరాన్ని చూసి తీవ్రంగా విలపించింది. జీవితంపై కోర్కెను వీడింది. 


సీ, మానిత మందర సానుప్రదేశంబు నందు. జితారోప మర్ధింజేసి 

లలిత మహానదీ సలిల సుస్నాతయై కలిత మహోదార కర్ముండయిన 

నాథున కుదకదాన క్రియల్‌ గావించి యతిభక్తి సురలకు నతు 

లొనర్చి వహ్నికి ముమ్మాటు వలగొని పతిపాద కమల యుగంబుం జిత్తమున నిలిపి 


తే. వీరవరుండైన పృథు పృథివీతలేశు, నందు ననుగమనము సేయునట్టి సాధ్వి 
నర్చిం గనుంగొని దేవాంగనా సహస్ర, మాత్మనాథులం గూడి నెయ్యంబుతోడ. 
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తా ॥ పరమ పతివ్రతయైన “అర్చి” మహాదేవి మంధరపర్వతపు చరియలలో భర్తతోపాటు 
సహగమనం చేయటం కోసం చితిని పేర్చుకుంది. మహానదిలో స్నానం చేసి సత్కార్యాలు 
అనేకం చేసిన భర్తకు ఉత్తరగతులకోసం ఉదకతర్పణాలు వదిలింది. మిక్కిలి భక్తితో దేవతలకు 
నమస్కరించి అగ్నికి ముమ్మారు ప్రదక్షిణం చేసింది. భర్త పాదపద్మాల్ని మదిలో నిలుపుకొని, 
సహగమనం చేసింది. వీరవరుడైన పృథు చక్రవర్తితో సహగమనం చేస్తున్న అర్చి మహాదేవిని 
చూసి, దేవతాస్త్రీలు తమ భర్తలతో కూడి తిలకించి పులకించారు. 


క. పరమోత్మంఠను న మ్మం, దరగిరి సాను ప్రదేశతలమున వరుసం 
గురియించిరి నవ సురభిత, వర మందార ప్రసూన వర్షము లంతన్‌. 
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తా ॥ పరమోత్మంఠతో ఆ మందర పర్వతపు చరియల ప్రాంతంలో నవపరిమళాలు 
విరజిమ్మే కల్పవృక్ష కుసుమాల్ని ఎడతెరపి లేకుండా వర్ణించారు. 


క. తరమిడి యచ్చర లాడిరి, మొరయించిరి శంఖతూర్యములు దివిజులు పా 
డిరి కిన్నరజనులు పర, స్పరనుతు లొనరించి రా సుపర్వాంగనలున్‌. 
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తా ॥ వెంటవెంటనే అప్సరకాంతలు నృత్యం చేశారు. దేవతలు శంఖాలు పూరించి 
బాకాలు ఊదారు. కిన్నెరలు పాడారు. దేవకాంతలు అర్చి మహాదేవి పాతివ్రత్య మహిమను 
గురించి పరస్పరం చెప్పుకొని కీర్తించారు. 


వ. మటియు నిట్లనిరి. 
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తా ॥ ఇంకా ఆ దేవతా స్త్రీలు ఇలా చర్చించుకున్నారు: 


సీ. చర్చింప నిట్టి యాశ్చర్య మెందేనియుం, గనుంగొంటిరే యర్చి యను లతాంగి 
ధన్యాత్మురాలు గదా తన విభుం గూడి, యిందిరా రమణి యజ్జేశుం గూడి 
వెనుచను కైవడి ననుగమనము సేసె, ని య్యమ నిజహృదయేశు డయిన 
ఘను వైన్యు నూర్ధ్వలోకమ్మును బొందును, నేం డింతవట్టును నిశ్చితంబు 


తే. పరమ యోగీంద్రులకు దుర్విభావ్యమైన, దృఢ సుకర్మమువలన నతిక్రమించి వైన్య 
భూమీశు వెనుచని వరుస నూర్ధ్వ, గామినియు నయ్యె నీ యింతి ఘనత నొంది. 
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తా ॥ “ఇటువంటి ఆశ్చర్యాన్ని ఎక్కడైనా కనుగొన్నామా? అర్చి మహాదేవి ధన్యురాలు. 
ఇందిరాదేవి యజ్ఞేశ్వరుడైన మహావిష్ణువును వెన్నంటి వెళ్ళినట్లు అర్చి తన భర్తతో సహగమనం 
చేసింది. ఈమె కూడ తన హృదయేశ్వరుడైన పృథు చక్రవర్తి పొందిన ఊర్హ్వలోకాన్ని 
పొందుతుంది. ఇది నిశ్చయం. పరమయోగీంద్రులకు సైతం ఊహించరాని, దృఢదీక్షా 
సత్మర్మలతో అన్ని అడ్డంకుల్ని అధిగమించి, పృథు చక్రవర్తిని వెన్నంటి ఊర్ధ్వలోకాలకు 
పోతున్నది. 


వ. కాన పతివ్రతలకు నసాధ్యం బెందునుం గలదే యని మజియును. 


662 
తా ॥ కాబట్టి పతివ్రతలకు అసాధ్యమైనది ఎక్కడా లేదు. ఇంకా, 
క. పరికింపంగ నే మనుజుడు, హరి పదమును బొందం జేయు నట్టి వివేక 
స్ఫురణం దనర్చు వానికి, బరువడి నిల బొందరాని పదముం గలదే! 
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తా ॥ ఆలోచించి చూస్తే వివేకజ్ఞానం ఉదయించి, హరిపద స్థానాన్ని పొందిన 
మహాత్ములకు, ఇక ఆ మానవునికి పొందరాని ఉన్నత పదం లేదు. 


తే. అట్టి యపవర్గ సాధన మైన మనుజ, భావ మొందియు విషయ సంబద్దు డగుచు వసుధ 
నెవ్వండు వర్తించు వాండు ధరణి, ననయము నిజాత్మ వంచకు6. డనయగం బరంగు. 
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తా ॥ అటువంటి మోక్షసాధనమైన మనుష్య జన్మ కలిగి కూడా, ఇంద్రియలోలురై ఎవరు 
ప్రవర్తిస్తారో వారు ఆత్మ వంచకులవుతారు.” 


క. అని వారలు ద న్నర్ధిని, వినుతింపంగ నర్చి యాత్మవిభుండగు పృథుం డొం 
దిన యచ్యుతలోకంబున, ననుపమ విభవమును బొందె నని విదురునకున్‌. 
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తా ॥ అని ఆ దేవతా స్త్రీలు తనను కీర్తిస్తుండగా అర్చి, తన హృదయేశ్వరుడైన పృథువు 
పొందిన విష్ణులోకాన్ని సాటిలేని వైభవంతో పొందింది.” 


క. మునివరుండగు మైత్రేయుండు, వినయంబున నెజుంగ6 జెప్పి వెండియు దగ ని 
ట్లను న మ్మహాను భావుం, డనఘుండు భగవత్తముండు నగుం బృథుం డనఘా! 
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తా ॥ అని మునివర్యుడైన మైత్రేయుడు విదురునికి ఎంతో వినయంతో వివరించి 
చెప్పాడు. మళ్ళీ పృథుని గురించి చెప్తూ, “ఆ పృథువు పుణ్యాత్ముడు, మహానుభావుడు, 
పూజించదగిన వారిలో ప్రథముడు. 


క. ఏ నీ కిప్పుడు సెప్పితి, మానుగ నీ పుణ్యకథను మహితశ్రద్దా 
ధీనుండై విస్ఫుర దవ, ధానుండై యెవ్వందేని తనరిన భక్తిన్‌. 


667 
తా ॥ నేను నీకిప్పుడు చెప్పిన ఈ పుణ్యకథను శ్రద్దతో, ఆదరంతో, ధారణతో, 
క. వినిన బరించిన వ్రాసిన, వినిపించిన వాడు పృథు(డు విమల గతిం బొం 
దిన క్రియ హరిపద మొందెడు, ననయము నిర్జూతవాపుం డగుచు మహాత్మా! 
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తా ॥ ఎవరైనా విన్నా, చదివినా, వ్రాసినా, వినిపించినా వాడి పాపాలు నశించి, పృథు 
చక్రవర్తి పొందిన విష్ణుపదాన్ని పొందుతాడు. అంటే పృథు చక్రవర్తికి ఉన్న సద్గుణాలను శ్రద్ధతో 


ఆచరణలో కనబరిచిన ఎడల విష్ణుపదానికి అర్హతను పొందమా మరి! 


సీ. బ్రాహ్మణుం డంచిత భక్తిం బఠించిన బ్రహ్మవర్పసము సంప్రాప్త మగును, 
క్షత్రియుం దర్ధిమైం జదివిన విన్నను జగతీ విభుత్వంబు సంభవించు, 
వైశ్యుండు విని ధనవంతుండై యొప్పును శూద్రుండు వినిన సుశ్లోకుం డగును 
మటియును భక్తి ముమ్మాటు పఠించిన విత్తవిహీనుండు విత్తపతియు 


తే. నప్రసిద్దుండు ప్రఖ్యాత యశుండు ప్రజలు లేని యధముండు వితత సంతానయుతుండు 
మూర్ధచిత్తుండు విజ్ఞాన బోధమతియు, నగుచు నుతి కెక్కుదురు మహితాత్మ! మజియు. 
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తా ॥ ఈ కథను బ్రాహ్మణుడు భక్తితో పఠిస్తే బ్రహ్మవర్చస్సును పొందుతాడు. క్షత్రియుడు 
శ్రద్ధతో చదివినా, విన్నా రాజ్యాధిపతి అవుతాడు. వైశ్యుడు భక్తితో చదివితే ధనవంతుడవుతాడు. 
ధనము లేనివారు ధనవంతులలో అగ్రేసరులుగాను, పేరుప్రఖ్యాతులు లేనివాడు 
కీరిమంతుడవుతాడు. సంతానంలేని సంతానహీనులు మంచి సంతానం గలవారిలో 
శ్రేష్టులుగను, మూర్చుడు విజ్ఞానవేత్తయై ప్రశంసార్హుడవుతాడు. 


వ. ఈ లోకంబునం బురుషులకు స్వస్త్యయనంబును నమంగళ నివారణంబును 
ధనప్రదంబును యశస్కరంబును నాయుష్కరంబును స్వర్గదాయకంబును 
గలిమలాపహంబును నైన యీ పుణ్యచరిత్రంబు చతుర్విధ పురుషార్థ కాములైన వారికిC 
జతుర్విధ పురుషార్థ కారణం బగుం గావున వినం దగు, సంగ్రామాభిముఖుండైన రా జీ 
చరిత్రంబు ననుసంధించి విరోధి నెదిర్చిన న వ్విరోధి పృథునకుం బోలె గప్పంబు లిచ్చు, 
ముక్తాన్యసంగుండును భగవదృక్తుండును నైన వాడు పుణ్యంబును వైన్యమాహాత్మ్య 
సూచకంబును నైన యీ చరిత్రంబు వినుచుం బరియించుచుం గృతమతియై దినదినంబును 
నాదరంబునం బ్రకటంబు సేయువాండు భవసింధుపోత పాదుండైన సర్వేశ్వరుని యందు 
నచలం బయిన భక్తి గలిగి పృథుచక్రవర్తి వొందిన విష్ణుపదంబుం బొందునని యిప్పుణ్య 


చరిత్రంబు మైత్రేయుండు విదురున కెజింగించి వెండియు నిట్లనియె. 
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తా ॥ ఈ పుణ్యకథ మానవకోటికి శుభాలను కలిగించే మార్గం. అశుభాలను తొలగించే 
సాధనం. ధనాన్ని, కీర్తిని, ఆయువును ప్రసాదిస్తుంది. స్వర్గాన్ని అందిస్తుంది. కలిదోషాన్ని 
నివారిస్తుంది. చతుర్విధ పురుషార్థాల పట్ల కోరికున్న వారికి ఆ చతుర్విధ పురుషార్థాలను 
అనుగ్రహిస్తుంది. కాబట్టి ఈ కథ వినదగినది. యుద్దానికి వెళ్ళే రాజు ఈ కథను చదివి 
శత్రువును ఎదిరించినట్లయితే, ఆ విరోధి, పృథువుకు శత్రువులు కప్పం చెల్లించినట్లు కప్పాన్ని 
చెల్లిన్తాడు. ఇతర సాంగత్యాల్ని వదలి భగవదృక్తుడై, పుణ్యప్రదమైన పృథు చక్రవర్తి మహిమను 
సూచించే ఈ కథను వింటూ, చదువుతూ, నిశ్చలబుద్ధితో ప్రతిరోజూ ఆదరంగా ఇతరులకు 
చెప్పేవాడు, సంసార సాగరాన్ని దాటించే నావలాంటి శ్రీహరి పాదపద్మాలపట్ల నిశ్చల భక్తి కలిగి 
పృథు చక్రవర్తి పొందిన విష్ణుపదాన్ని పొందుతాడు” అని ఈ పుణ్యకథను మైత్రేయుడు 
విదురునికి చెప్పాడు. మళ్ళీ ఇలా అన్నాడు: 


క. పృథునకు నర్చికిం బుట్టిన, పృథు కీర్తిధనుండు ఘనుండు పృథుతుల్యుండై 
పృథుశౌర్య ధైర్య ధుర్యుండు, పృథివిన్‌ విజితాశ్వుం డొప్పెం బృథివీపతియై 
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తా ॥ “పృథు మహారాజుకు, అర్చి మహాదేవికి జన్మించిన 'విజితాశ్వుడు”, పృథువు 
తరువాత రాజయ్యాడు. 'విజితాశ్వుడు” గొప్ప కీర్తినే సంపదగా కలిగి, (పృథు చక్రవర్తి కీర్తినే 
సంపదగా కలిగి) పృథువుతో సమానుడై, శౌర్యధైర్యాది గుణాలచే నాయకుడై ప్రకాశించాడు. 


క. విను మంతర్జానగతిం, దనరు సునాసీరు వలనం దగ విజితాశ్వుం 
డును మణీ యంతర్గానుం, డనుపేరం బ్రసిద్ధుం డయ్యె నతి చతురుండై. 
672 


తా ॥ పృథు చక్రవర్తి అశ్వమేధయాగం చేస్తున్నప్పుడు ఇంద్రుడు అశ్వాన్ని 
అపహరించుకొని అంతర్థానమయ్యాడు. అప్పుడు “విజితాశ్వుడు? కూడ అంతర్జాన విద్యతోనే 
ఇంద్రుని వెంటబడి, యాగాశ్వాన్ని వెనుకకు తెచ్చాడు. అందుచేత 'అంతర్జానుడ” నే బిరుద 
నామం కలిగింది. అశ్వాన్ని జయించి తెచ్చాడు కాబట్టి “విజితాశ్వుడి నే పేరు కలిగింది. 


సీ. స్థిరమతి రాజ్యాభిషిక్తుండై య మ్మేటి సమమతి న య్యనుజన్ములైన 
హర్యశ్వునకు సమాదరమునం దూర్చు, దక్షిణదిశం దగ ధూమ్రకేశునకును, 
బరంగంగ వృకునకు6 బశ్చిమభాగంబు ద్రవిణున కర్థి నుత్తరపు దిశను, 
గొమ రొప్ప నలువురకును బంచి యిచ్చి స్వకాంత యైనట్టి శిఖందినికిని 


తే. మనుజ యోనిని జనియింపుం డనుచు మున్ను, పలికినట్టి వసిష్టు శాపమునం జేసి 
పూని త్రేతాగ్ను లతనికిం బుత్తు లగుచు, జనన మొందిరి సజ్జనస్తవ్య చరిత! 
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తా ॥ రాజ్యపట్టాభిషిక్తుడైన విజితాశ్వుడు స్టిరబుద్దితోపాటు సమచిత్తమూ కలవాడు, తన 
సోదరులైన హర్యశ్వునికి తూర్పుదిక్కును, ధూమ్రకేశునికి _దక్షిణదిక్కును, వృకునికి 
పడమటిదిక్కును, ద్రవిణునకు ఉత్తరదిక్కును పంచి ఇచ్చాడు. పూర్వం వశిష్ట మహాముని 
'మానవులుగా జన్మించండి” అని త్రేతాగ్నులకు ఇచ్చిన శాపం వలన విజితాశ్వుని భార్యయైన 
“శిఖండిని” ద్వారా త్రేతాగ్నులు జన్మించారు. 


'హర్యశ్వుడు? అంటే ఆకుపచ్చని గుజ్జం కలవాడని అర్ధం. సూర్యునికి ఉన్న పేర్లలో 
'హర్యశ్వ' శబ్దమొకటి. “పచ్చని ప్రకృతికాత్మ' అని దీని ప్రతీకార్థం. ధూమకేశుడంటే పొగచూరిన 
కేశాలు గలవాడని అర్థం. 'దక్షిణదిక్కునకు అధిపతి” గాగల ధూమ్రాకేశుడు 'యముడే'. 
నియతికి, కాలగతికి ప్రతీక. పశ్చిమ దిక్కుకు అధిపతి 'వృకుడు”. వృకమంటే తోడేలు. 
జరాధిపతియైన వరుణుడే “వృకుడు”. ఉత్తరదిక్కునకు అధిపతి “ద్రవిణుడు”. ద్రవిణుడంటే 
సంపదలకు అధిపతి “కుబేరుడు”. ఇలా నలుగురూ నాలుగు దిక్పతులు. 


వ. వారలు వావకుండుం. బవమానుండు శుచియు నను నామంబుల మనుష్య యోనిం 
బుట్టియు నాత్మప్రభావంబునం గ్రమ్మజణ నగ్నులయి చనిరి తదనంతరంబ. 
674 


తా ॥ వాళ్ళు 'పావకుడు, “పవమానుడు”, “శుచి” అనే పేర్లతో మానవులై పుట్టినప్పటికీ, 
స్వీయ ప్రభావంతో మళ్ళీ అగ్నులుగా రూపొంది యథాస్థానాలకు తరలి వెళ్ళారు. ఆ తరువాత 


క. అతండు నభస్వతి యనియెడి, ద్వితీయ పత్ని వలనను హవిర్దానుండు నా 
సుతుంగని విజితాశ్వుం డా, నతవిమతుండు రాజ్యవర్తనము దలపోయన్‌. 
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తా ॥ విజితాశ్వునికి “నభస్వతి” అనే రెండవ భార్యవలన 'హవిర్గానుడు” అనే సుతుడు 
జన్మించాడు. అతడు శత్రువుల్ని జయించి, రాజ్యాన్ని చక్కగా పాలించాడు. 


క. విమలాత్మ! కరాదానము, దమశుల్కాదికము గరము దారుణ మని ధై 
ర్యమునన్‌ దీర్హమఖ వ్యా, జమునం దద్వర్తనంబు సమమతి విడిచెన్‌. 
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తా ॥ ఓ విమలాత్మా! పన్నులు వసూలు చేయటం, ఆంక్షలు విధించి సుంకాలు 
స్వీకరించటం, దారుణమైన కృత్యంగా భావించి విజితాశ్వుడు వదలివేశాడు. సమబుద్ధితో, 
దీర్ణసత్త్రయాగపు మిషతో, ప్రజలకు సంపదను అధీనం చేశాడు. 


వ. ఇట్లు విడిచి. 
677 


తా ॥ అలా విడిచి- 


క. అతం డాత్మదర్శనుం డయి, చతురత. బరమాత్ము హంసు సర్వేశ్వరుం ద 
త్రతువున యజించి కుశలా, ద్భుత యోగసమాధి ముక్తిం బొందె మహాత్మా! 
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తా ॥ ఆత్మజ్ఞుడై, సర్వేశ్వరుడు, హంస స్వరూపుడు అయిన పరమాత్మను ఆ యజ్ఞంలో 
అర్చించి, అత్యద్భుతమైన యోగ సమాధిచేత ముక్తిని పొందాడు. 


వ. అంత విజితాశ్వుండు పరలోకగతుం డయిన హవిర్ణానుండు హవిర్గాని యను 
భార్యవలన బర్హిష్మదుండు గయుండు శుక్లుండు6 గృష్టుండు సత్యుండు జితవ్రతుండు నను 
పుత్రుల నార్వురం గాంచె, నందు బర్హిష్మదుండు. 
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తా ॥ విజితాశ్వుడు పరలోకగతుడైన తరువాత, విజితాశ్వుని కొడుకైన హవిర్ణానుడు, తన 
భార్యయైన 'హవిర్ణాని” వలన బర్హిష్మదుడు, గయుడు, శుక్రుడు, కృష్ణుడు, సత్యుడు, జితవ్రతుడు, 
అనే ఆరుగురు పుత్రుల్ని పొందాడు. 


సీ, సంతత సవన దీక్షాశాలి యగుచు ధరాతలం బెల్లను గ్రతువులకును 
విలసిల్లు యజనశాలలు వేజువేజ కల్పించి యజ్ఞములు గావించుచుండి 
చిరకీర్తి యతండు ప్రాచీనాగ్రకుశలచే క్షితితలం బెల్ల నాస్తృతము సేయ 
వసుధ యెల్లను యజ్ఞవాటమై విలసిల్ల సత్రియాకాండ నిష్టాంతు డగుచు 


తే. సుభగయోగ సమాధి నిష్టుండు ప్రజాప, తి యగునని తన్ను జనము నుతింప వెలయు 
నట్టి ఘనుడు హవిర్జాని యఖీల జగతిం, బజిపి కుశలను బ్రాచీనబర్హి యయ్యె. 
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తా ॥ హవిర్దానుని సంతానమైన బర్హిష్మదుడు, నిరంతరం యజ్ఞదీక్షాశాలియై, 


భూతలమంతా యజ్ఞయాగాది క్రతువులు విలసిల్లేలాగ, యజ్ఞశాలల్ని ప్రత్యేకంగా 
నిర్మింపచేశాడు. తూర్పుదెసగా సాగిన కొసలు గల దర్భ్శల్ని భూమండలమంతా పరచాడు. 
ధరాచక్రమంతా 'యజ్ఞవాటి” యై విలసిల్లింది. సత్కర్మలను ఆచరించడంలో దీక్ష వహించి, 
సౌభాగ్యదాయకమైన యోగవిద్య ద్వారా పొందిన సమాధి నిష్టతో నిశ్చలుడై, ప్రజలచేత 
'యోగసమాధి నిష్టు డని, “ప్రజాపతి” యని కీర్తించబడ్డాడు. ఇలా దర్శల్ని భూమండలమంతా 
పరచిన బర్హిష్మదుడు, “ప్రాచీనబర్హి” గా పేరుకెక్కాడు. 


వ. మజియు నతండు. 


తా ॥ ఇంకా అతడు- 


చ. అలవడ నే సతీమణి సమంచితలీల వివాహవేళ ను 
తృలిక6 బ్రదక్షిణంబు లిడంగా6 గని హవ్యవహుండు దొల్లి యి 
మ్ముల శుకింజూచి మోహమును బొందినరీతి విమోహి యయ్యె నా 
లలిత వినూత్న భూషణ యలంకృత చారు శుభాంగి వెండియున్‌. 
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తా ॥ పూర్వం అగ్నిహోత్రుడు, వివాహ సమయంలో తనకు ప్రదక్షిణం చేస్తున్న 'శుకి” అనే 
కన్యను చూసి మోహపడ్ల్డాడు. అలాగే ప్రాచీనబర్హి కూడ సముద్రుని కూతురైన 'శతధృతి” అనే 
కన్యను చూసి, మోహించాడు. లలితము వినూత్నమూనైన ఆభరణాల్ని అలంకరించుకొని 
ప్రకాశించే ఆ శుభాంగిని వివాహమాడాడు. 


చ. సురుచిర భంగి నా సతి కిశోర వయఃపరిపాకయై రణ 
ద్వరమణి హేమనూపుర రవంబు సెలంగంగ నాడుచున్‌ దివా 
కరరుచి రేఖ నొప్పెసంగం గాంచి వినిర్జితులైరి దేవ కి 


న్నర నర సిద సాధ్య ముని నాగ నభశ్చరముఖ్యు లందజున్‌. 
థి 
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తా ॥ నవయౌవనవతియైన “శతధృతి”, సూర్యకాంతిలా ప్రకాశిస్తోంది. ధరించిన 
మణులు, బంగారుటందెలు శబ్దం చేస్తుండగా, ఆమె ఆడుతూ ఉంటే చూసిన దేవతలు, 
కిన్నరులు, నరులు, సిద్దులు, నాధ్యులు, మునులు, నాగలోకవాసులు, ఆకాశంలో 
సంచరించెవారు, అంతా, ఆమె సౌందర్య విలాసం చెత జయించబడ్డారు. 


వ. అట్టి సౌందర్యఖనియు సముద్రపుత్రియు నయిన శతధృతి యను కన్యం 
బ్రహ్మాదేశంబునం బాణిగ్రహణంబు సేసె, నా శతధృతి వలనం బ్రాచీనబర్షికిం బదుగురు 
కొడుకులు జనియించిరి, వారలు తుల్యనామ వ్రతులును ధర్మపారగులును నయిన 
ప్రచేతసులు, వారు ప్రజాసర్గంబునందుC దండ్రిచేత నాజ్ఞాపితులయి తపంబు గావింప 
వనంబునకుం జను సమయంబునం దన్మార్గ్ణంబునం బ్రసన్నుం డగుచు దృశ్యమానుండైన 
రుద్రునిచేత నేది యుపదేశింపంబడె దాని జపధ్యాన పూజా నియమంబుల సిరులు 
దపుపతి యైన నారాయణుం బదివేల దివ్య వత్సరంబులు పూజించి రని చెప్పిన విని 
విదురుండు మైత్రేయున కిట్లనియె. 
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తా ॥ అటువంటి సౌందర్యఖని, సముద్రుని పుత్రికయైన 'శతధృతి” వివాహం బ్రహ్మ 
ఆదేశానుసారం “ప్రాచీనబర్హి: తో జరిగింది. ఆ “శతధృతి” వలన ప్రాచీనబర్హికి పదిమంది 
కొడుకులు కలిగారు. వాళ్ళే ప్రచేతసులు. ఒకే వ్రతము ఒకే పేరు గలిగి ధర్మం యొక్క పారాన్ని 
చూసినవాళ్ళు ఆ ప్రచేతసులు. తండ్రి చేత ఆజ్ఞాపించబడి, తపస్సు చేసి, ప్రజాసృష్టిని 
కొనసాగించడానికి అడవికి బయలుదేరారు. అలా బయలుదేరి వెళ్ళే సమయంలో, మార్గంలో 
రుద్రుడు ప్రసన్నుడై, ప్రచేతసులకు సాక్షాత్కరించాడు. రుద్రుని ఉపదేశానుసారం, ప్రచేతసులు, 
తహఃపతియైన నారాయణుణ్ణి, జపధ్యాన పూజానియమాలతో, పదివేల దివ్య సంవత్సరాలు 


పూజించారు” అని చెప్పగా విని మైత్రేయునితో విదురుడు ఇలా అన్నాడు: 


సీ. తాపసోత్తమ! ప్రచేతసులకు నా వన మార్గంబునందు నా భర్గుతోడ 
సంగ మెట్లయ్యెం? బ్రసన్నుండై హరుం డెద్ది తివుట వారల కుపదేశ మిచ్చె? 
జీవరాసులకు నా శివుతోడి సంగంబు గడు దుర్లభం, బీ జగంబునందుC 
జర్చింప న మ్మేటి సన్మునీంద్రులకును సంచిత ధ్యానగోచరుండు గాని 


తే. పుడమిం బ్రత్యక్షమునం గానం బడండు, మటియు, నంచితాత్మ సదారాముం డఖీల లోక 
రక్షణార్థంబుగా విరూవాక్షుం డాత్మ, శక్తితో గూడి జగతిపై సంచరించు. 
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తా ॥ “తాపసోత్తమా! ఆ వనమార్గంలో ప్రచేతసులకు, ఈశ్వరుణ్ణి కలవటం ఎలా 
సాధ్యమైంది? ప్రసన్నుడైన హరుడు, వాళ్ళకు చేసిన ఉపదేశమేమిటి? జీవరాశులకు ఈ 
జగత్తులో శివుణ్ణి కలవటం దుర్లభమైన విషయం కదా! సన్మునీంద్రులకైనా, ధ్యానంలోనే 
గోచరిస్తాడు గానీ ప్రత్యక్షంగా కనబడడు. ఆత్మారాముడై, అఖీలలోక సంరక్షణార్థమై, ఆత్మశక్తితో 
కూడి సర్వత్రా సంచరిస్తుంటాడు. 


25. రుద్రుడు ప్రచేతసులకు యోగాదేశమనే సోత్రమును తెలుపుట 


క. కావున భగవంతుండును, దేవాధీశుండు నయిన దేవుని సంగం 
బే వెరవున ఘటియించెనో, యా విధ మంతయును దెలియ నానతి యీవే. 
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తా ॥ కాబట్టి భగవంతుడు, దేవతలకు అధిపతీ అయిన మహాదేవుని సాంగత్యం, 
ప్రచేతసులకు ఏ విధంగా సాధ్యపడిందో, ఆ వివరమంతా నాకు తెలియజెప్పు.” 


క. అనవుడు విదురున కమ్ముని, జననాయకుC డనియె నట్టి సాధుమనీషం 
దనరు ప్రచేతసులును నిజ, జనకుని సద్భాషణములు సమ్మతి తోడన్‌: 
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క. శిరమున వహించి పడమటి, కరిగెది సమయమున నెదుర నంబుధికంటెం 
బటి పగు నొక సరసి మనో, హర నిర్మల సలిల పూర్ణయై యది మజియున్‌. 
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తా ॥ అలా ప్రశ్నించిన విదురునితో, మైత్రేయ మహాముని ఇలా చెప్పాడు: జ్ఞాన 
సంపన్నులయిన ప్రచేతసులు తమ తండ్రిమాటలు శిరసా వహించి, పడమటి దిక్కుగా వెళుతున్న 
సమయంలో, సముద్రం కంటే విస్తారమైన ఒక సరస్సును చూశారు. ఆ సరస్సు మనోహరంగా, 
నిర్మలమైన జలంతో నిండి ప్రకాళిసోంది. 


సీ. రకోత్స లేందీవరప్రఫుల్లాంభోజ కమనీయ కహ్లార కలిత మగుచుం 
గంజాత కింజల్క పుంజ విక్షేపక మందగంధానిలానంద మగుచు 
రమణీయ హంస సారస చక్రవాక కారండవ నినదాభిరామ మగుచు 

వర మత్త మధుప సుస్వర మోద పల్లవాంకురిత లతా తరు భరిత మగుచు 


తే. సిద్దచారణ గంధర్వ సేవ్య మగుచుం, బుణ్యముల కాలయం బయి పొలుపు మిగిలి 
లలితమై చూడ నొప్పగు లక్షణములం, బరంగి శుచి లఘు మధురాంబు భవ్య మగుచు. 
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తా ॥ ఆ సరోవరంలో ఎర్ర కలువలు, తెల్ల కలువలు, బాగా విచ్చుకున్న పద్మాలు, 
తమ్మిపూలు అలరారుతున్నాయి. పద్మాల కేసరాల గుత్తుల నుండి వెలువడే సుగంధాల్ని 
పిల్లవాయువులు మోసుకొని తెస్తూ, ఆనందాన్ని కలిగిస్తున్నాయి. అందమైన హంసలు, బెగ్గురు 
పక్షులు, చక్రవాకాలు, అడవి పావురాలు, మధురంగా కూస్తున్నాయి. మదించిన తుమ్మెదల 
మధుర ధ్వనులకు సంతోషించి, పులకించినట్లుగా ఒద్దుననున్న తీగెలు, చెట్లు చిగుళ్ళు 
తొడిగాయి. సిద్దులు, చారణులు, గంధర్వులచే సేవించబడుతూ, పుణ్యాలకు నిలయమై, 


నిర్మలమైన తీయని నీటితో తొణికిసలాడుతూ, శుభావహంగా ఆ సరస్సు అలరారుతోంది. 


తే. సజ్జనుని హృదయము. బోలి స్వచ్చ మగుచు, హరిపదాకృతి దివిజవిహార మగుచు 
ఘనుని సిరి భంగి నర్హజీవనము నగుచు, మానవతి వృత్తి గతిని నిమ్నంబు నగుచు. 
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తా ॥ ఆ సరోవరం, సజ్జనుని హృదయంలాగ స్వచ్చంగా, హరిపదమైన వైకుంఠంలాగా 
దేవతా విహారస్థలంగా, గొప్పవాని సంపదలాగా (మేఘుని సంపదలాగ) అర్హులకు 
ఉపయోగపడుతూ (తగినంత నీటిని కలిగి) అభిమానవతియైన స్త్రీ ప్రవర్తనలాగా లోతుగా 
గంభీరంగా ఉంది. 


తే. శశికరంబులు. బోలి విశదము లగుచు, హరికథలం బోలి కల్మషహరము లగుచు 
వహ్నులునుబోలి భువన పావనము లగుచుం, బొగడందగు నీరములచేం బ్రపూర్ణ మగుచు. 
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తా ॥ ఆ సరోవరంలోని నీళ్ళు శశికిరణాల్లాగా స్వచ్భమైనవి. హరికథల్లాగా కల్మషాన్ని 


హరించేవి. అగ్నిహోత్రాల్లాగా లోకాల్ని పావనం చేసేవి. అలా ప్రశంసింపదగిన నీటితో నిండి 


వ. ఒప్పునట్టి సరోవరంబు బొడగని యందు నొక్క దివ్య పురుషునిం గని రతండును 
వారు. 
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తా ॥ ప్రకాశించే సరోవరాన్ని ప్రచేతసులు గమనించారు. ఆ సరస్సులో ఒక దివ్య 
పురుషుణ్ణి చూశారు. 


మ. సమదశ్రీక మృదంగ వేణుముఖ భాస్వన్నాదమై దివ్య మా 
ర మనోరజంకమై తనర్చు విలసద్గాంధర్వగానంబు నె 
య్యము సంధిల్లంగ వించు6 దన్మహిమ కత్యాశ్చర్యముం బొంది వే 
గమునం దత్మమలాకరంబు వెడలెం గౌతూహలోల్తాసియై. 
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తా ॥ పరవశింపచేసే వేణు, మృదంగ నాదాలతో కూడిన, మనోరంజకమైన 
గంధర్వగానాన్ని విని, ఆ గాన మహిమకు అమితాశ్చర్యాన్ని పొందియుండగా అప్పుడే ఆ సరస్సు 
నుండి వేగంగా, సంతోషంతో వెలుపలికి వచ్చాడు ఆ దివ్య పురుషుడు. 


వ. ఇట్లు వెడలివచ్చిన. 
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తా ॥ అలారాగా, 


మ. కని రా తాపసపుంగవుల్‌ దివిజలోక శ్రేష్టునిం దప్తకాం 
చన వర్లున్‌ సనకాది యోగిజన భాస్వద్దీయమానుం ద్రిలో 
చను భకానుగుణానుగున్‌ సుమహితైశ్వర్యుం బ్రసాదాభిశో 


భనవక్టున్‌ నిహతాఘకర్శజన సంపదృద్రునిన్‌ రుద్రునిన్‌. 
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తా ॥ ఆ దివ్య పురుషుడైన రుద్రుణ్ణి, తాపసులలో శ్రేష్టులైన ప్రచెతసులు చూచారు. 
దేవతాలోకంలో శ్రేష్టుడైనవాడు, కరిగించిన బంగారు వన్నెగలవాడు, సనకాది యోగిజనులచే 
కీరించబడేవాడు, త్రిలోచనుడు, భక్తులగుణాలను అనుసరించి దగ్గరయ్యేవాడు, మహదైశ్వర్య 
సంపన్నుడు, ప్రసాద గుణంతో శోభించే ప్రసన్నవదనం గలవాడు, పాపాల్ని పోగొట్టి సంపదలకు 
భద్రతను కలిగించేవాడు అయిన ఆ పరమశివుణ్ణి ప్రచేతసులు చూశారు. 


క. కని వారలు దమ మనముల, ననురాగము నద్భుతంబు ననయము బొడమన్‌ 
వినయము దోంపంగం దత్పద, వనజములకు మొక్కి భక్తి వశగతు లగుచున్‌. 
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తా ॥ చూసి, తమ మనస్సులలో అనురాగం, అద్భుతం పొటమరించగా మిక్కిలి 
భక్తిపరవశులై, వినయంతో పరమేశ్వరుని పాదపద్మాలకు ప్రణమిల్లారు. 


వ. భగవంతుండును నఖీల ధర్మజ్ఞుండును గృపాళుండును భక్తవత్సలుండును దర్శనంబున 
నఖీల పాపహరుండును నయిన హరుండు ప్రీతుం డగుచు బ్రసన్నాంతఃకరణులు 
ధర్మజ్ఞులు శీల సంపన్నులు సంప్రీతులు నయిన వారల కిట్లనియె. 

697 


తా ॥ భగవంతుడూ, సర్వధర్మాలు తెలిసినవాడు, దయామయుడు, భక్తవత్సలుడు, 
దర్శనమాత్రంతోనే సమస్త పాపాలూ హరించేవాడు, అయిన ఆ హరుడు ప్రీతి చెంది, ప్రసన్న 
హృదయంగల ధర్మజ్ఞులు, శీలసంపన్నులయిన ప్రచేతసులతో ఇలా అన్నాడు: 


26. రుద్రగీత - రుద్రుడు శ్రీహరిని స్తుతించుట 
సీ. వినుండు నృపాల నందనులార! మీ మది గల తలం పెల్లను గానవచ్చె, 
మీకు భద్రం బగు, మీ యెడ నే ననుగ్రహబుద్దిచే నిటు గానంబడితిం, 
గైకొని యిపుడు సూక్ష్మము. ద్రిగుణాత్మకము నగు నా ప్రకృతి కంటెను ధరణిని 
బరంగు జీవుని కంటెం బరుండైన వాసుదేవుని చరణాబ్దముల్‌ దనరు భక్తి 


తే. నర్థి నెవ్వరు భజియింతు రట్టివారు, నాకుం బ్రియతముల్‌, వారికి నయచరిత్రు లార! 
యేను బ్రియుండనై భూరి మహిమ, వెలయు చుండుదు, నది గాక వినుండ మీరు. 
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తా ॥ “ఓ రాకుమారులారా! వినండి. మీ మనస్సులో ఉన్న సంకల్పం నాకు తెలుసు. 
మీకు క్షేమం కలుగు గాక! మిమ్మల్ని అనుగ్రహించాలన్న బుద్ధితో దర్శనమిచ్చాను. సూక్ష్మము, 
త్రిగుణాత్మకములైన ప్రకృతికంటే, భూమిమీద జన్మించిన జీవునికంటే అన్యమైన వాసుదేవుని 
పాదపద్మాల్ని భక్తితో ఎవరు సేవిస్తారో, వాళ్ళు నాకు మిక్కిలి ఇష్టమైనవాళ్ళు. వాళ్ళకు నేను 
ఇష్టుడనై సంచరిస్తాను. అంతేకాకుండా, 


వ. స్వధర్మ నిరతుండైన పురుషుం డనేక జన్మాంతరసుకృత విశేషంబులం జతుర్ముఖత్వంబు 
నొంది, తదనంతరంబునం బుణ్యాతిరేకంబున నన్నుం బొంది యధికారాంతంబున నేనును 
దేవతాగణంబులును నవ్యాకృతంబైన యే హరిపదంబును బొందుదు, మట్టి పదంబు 
భగవంతుడు దనంతనె పొందుం, గావున మీరు భాగవతత్వంబు నొందుటం జేసి నాకు 
బ్రియంబు ఘటియింపుండు, భాగవత జనంబులకు నా కంటె నధిక ప్రియుందు లేడు, గాన 
వివిక్తంబును జప్యంబును బవిత్రంబును మంగళంబును నిశ్రేయస కరంబును నైన 
వచనంబు నాకర్ణింపుండు, సర్గాదిని బ్రహ్మ నిజనందనుల కెజింగించిన శ్రీహరి స్తోత్రంబు 
మీకు నెజింగింతు, విను, డది యెట్టిదనిన. 
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తా ॥ స్వధర్మనిరతుడైన మానవుడు, అనేక జన్మలలో చేసిన పుణ్యవిశేషాల్నిబట్టి 
బ్రహ్మత్వాన్ని పొందుతాడు. ఆ తరువాత అంతకంటే ఎక్కువ పుణ్యాన్ని చేసినవాడు నన్ను 
పొందుతాడు. అధికారాంతంలో నేను, బ్రహ్మాది దేవతలు పొందే హరిపదాన్ని, భాగవతుడైన 
విష్ణుభక్తుడు తనంతటతానే పొందుతున్నాడు. కాబట్టి మీరు భాగవతులైనందున నాకు 
సంతోషాన్ని కలిగించండి. భాగవతజనులకు నాకంటే ఇష్టమైనవాడు మరొకడులేడు. కాబట్టి 
రహస్యము, పవిత్రము, మంగళకరము, మోక్షప్రదము, జపింపదగినది అయిన నా ఉపదేశాన్ని 
వినండి. సృష్టి ఆరంభంలో బ్రహ్మదేవుడు, తన కుమారులకు చెప్పిన శ్రీహరి స్తోత్రాన్ని మీకు 
తెలియజేస్తాను వినండి. 


క. వనజాసనుం డాత్మజు లగు, సనకాదులం జూచి పలికె సమ్మతితోడన్‌ 
వినుండు కుమారకులారా!, వనజోదరు మంగళ స్తవం బెజింగింతున్‌. 
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తా ॥ పద్మాసనుడైన బ్రహ్మ, తన మానసపుత్రులైన సనకాదుల్ని చూసి సమ్మతితో ఇలా 
అన్నాడు: 'పుత్రులారా! శ్రీమన్నారాయణుని, మంగళకరమైన సోత్రాన్ని చెపుతాను వినండి”. 


వ. అని హరి నుద్దేశించి వారలు విన నిట్లనియె, “నో యీశా! యాత్మవేదులైన వారలకు 
భవదీ యోత్మర్షంబు స్వానందలాభకరంబు గావున నట్టి స్వానందలాభంబు మాకుం గలుగ 
వలయు, నీవు పరిపూర్ణానంద స్వరూపుండ, విట్టి సర్వాత్మకుండవైన నీకు నమస్మరింతు నని 
వెండియు నిట్లనియె. 
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తా ॥ అని సనకాది కుమారులు వినేలా శ్రీహరిని ఉద్దేశించి బ్రహ్మ ఇలా అన్నాడు: “ఓ 
ఈశ్వరా! ఆత్మజ్ఞానులైనవారికి సీ గొప్పదనం ప్రకటిత లక్షణం, ఆనందాన్ని కలిగిస్తుంది. కాబట్టి 


అటువంటి ఆనందం మాకు కలుగుగాక! నీవు పరిపూర్ణానంద స్వరూపుడవు. సర్వాత్మకుడవైన 
నీకు నమస్సులు.” అని మళ్ళీ ఇలా అన్నాడు: 


సీ. పంకజనాభాయ సంకర్షణాయ శాం, తాయ విశ్వప్రబోధాయ భూత 
సూక్ష్మేంద్రియాత్మనే సూక్ష్మాయ వాసుదే, వాయ పూర్ణాయ పుణ్యాయ నిర్వి 
కారాయ కర్మనిస్తారకాయ త్రయీ, పాలాయ తైలోక్యపాలకాయ 
సోమరూపాయ తేజోబలాఢ్యాయ స్వ, యం జ్యోతిషే దురంతాయ కర్మ 


తే. సాధనాయ పురాపురుషాయ యజ్ఞ, రేతసే జీవతృషప్తాయ పృథ్విరూప 
కాయ లోకాయ నభసేఒన్తకాయ విశ్వ యోనయే విష్ణవే జిష్టవే నమో౭స్తు. 
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తా ॥ “ఓ పద్మనాభా! నీకు నమస్కారం. అహంకారానికి అధిష్టాతవయిన 
సంకర్షణుడవైన నీకు నమస్కారం. శాంతుడవు, విశ్వప్రబోధకుడవు, పంచభూతాలు 
ఇంద్రియాలు మొదలైన వాటియందు సూక్ష్మమైన అంతర్యామిగానున్న నీకు నమస్కారం. 
సూక్ష్మమూర్తివైన నీకు నమస్కారం. చిత్తానికి అధిష్టాతయైన వాసుదేవుడవు నీవే. ఇన్నిటిలో 
పరిపూర్ణుడవై విశ్వమంతా నిండిన విశ్వాకారుడవు. పుణ్యమూర్తివి. నిర్వికారుడవు. 
కర్మస్వరూపంగా విస్తరించేవాడివి, వేదపాలకుడవు, మూడు లోకాలను సంరక్షించేవాడివి, 
సోమరూపుడవు, తేజోబల స్వరూపుడవు, స్వయంజ్యోతివి. అంతం లేనివాడివి, కర్మసాధకుడవు 
(కర్మములకు సాధనం), పురాణపురుషుడవు. యజ్ఞమె వీర్యంగా గలవాడవు. జీవుల తృప్తియే నీ 
తృప్తిగా భావించేవాడివి. పృథ్వీ స్వరూపుడవు. లోకస్వరూపుడవు. ఆకాశరూపివి. అంతకదీప్తివి. 
విశ్వకర్తవు. విష్ణుడవు. జిష్టుడవు. అటువంటి నీకు నమస్కారం. 


సీ. స్వర్దాపవర్గ సుద్వారాయ సర్వ ర, సాత్మనే పరమహంసాయ ధర్మ 
పాలాయ సద్దిత ఫలరూపకాయ కృ, ష్టాయ ధర్మాత్మనే సర్వశక్తి 
యుక్తాయ ఘన సాంఖ్య యోగీశ్వరాయ హి, రణ్య వీర్యాయ రుద్రాయ శిష్ట 


నాథాయ దుష్టవినాశాయ శూన్య ప్ర, వృత్తాయ కర్మణే మృత్యవే వి 


తే. రాటృరీరాయ నిఖీల ధర్మాయ వాగ్వి, భూతయే నివృత్తాయ సత్పుణ్య భూరి 
వర్చసేఒఖీల ధర్మదేహాయ చాత్మ, నేఒనిరుద్దాయ నిభృతాత్మనే నమోజస్తు. 
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తా ॥ స్వర్గానికి, మోక్షానికి మధ్య చక్కని ద్వారమైన వానికి నమస్కారం. అన్ని 
రసములకు ఆత్మయైన జలరూపుడవు. దేహేంద్రియాది మనోవికారాలు అంటని కేవల 
శ్వాసరూప ప్రణవమూర్తివి. కర్మఫలముల స్వరూపివి. సజ్జనులకు హితఫలరూపివి. సకల 
ధర్మముల అంతర్యామివి. కృష్ణుడవు, సర్వశక్తి యుక్తుడవు. గొప్పవారైన సాంఖ్యయోగులకు 
ఈశ్వరుడవు. హిరణ్యగర్భుడవు. రుద్రుడవు, శిష్టరక్షకుడవు, దుష్టశిక్షకుడవు. శూన్యమునందు 
ప్రవర్తించేవాడవు, కర్మస్వరూపుడవు. మృత్యుదేవతవు. విరాట్‌ శరీరుడవు. నిఖీలధర్మ స్వరూపివి. 
వాక్‌సంపదలోని వైభవం నీవే. విరమించే సంకల్పంలోని అంతర్యామివి నీవే. సజ్జనుల 
పుణ్యముల యొక్క తేజస్సు నీవే. సకల ధర్మాల స్వరూపం నీవే. ఆత్మస్వరూపుడవు. 
నిరోధించుటకు సాధ్యపడని అనిరుద్దుడవు. వృద్ధిక్షయాలులేని నిశ్చలుడవు. అటువంటి నీకు 
నమస్కారం. 


తే. సర్వ సతాయ దేవాయ సన్నియామ, కాయ బహిర న్లరాత్మనే కారణాత్మ 
నే సమస్తార్ధ లిజ్లాయ నిర్గుణాయ, వేధసే జితాత్మక సాధవే నమో౭స్తు. 
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తా ॥ సర్వసత్తుడవైన నీకు నమస్కారం. దైవానివి, నియామకుడవు. బయటా లోపల 
వ్యాపించి ఉండే అంతర్యామివి. దేనికైనా కారణరూపంగా వెలుగొందే వాడివి. సమస్త 
ప్రయోజనానికి చిహ్నంగా నిలచిన స్వరూపుడవు. నిర్గుణుడవు, బ్రహ్మస్వరూపుడవు. తనను తాను 
జయించిన వానికి సాధుస్వరూపుడవు. అటువంటి నీకు నమస్కారం. 


వ. అని మజియుం బ్రద్యుమ్నుం డవు నంతరాత్మవు సమస్త శేషకారణుండవు 
చాతుర్తోత్రరూపుండవు నంతకుండవు సర్వజ్ఞాండవు జ్ఞాన _ క్రియారూపుండవు 
నంతఃకరణవాసివియు నైన నీకు నమస్కరింతునని. 
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తా ॥ ఇంకా నీవు ప్రద్యుమ్నుడవు, అంతరాత్మవు, సమస్తశేషకారణుడవు, నాలుగు 
హోమస్థానాలలో ప్రయోగించే మంత్రాల రూపమైనవాడవు,  సర్వజ్ఞుడవు. 
జ్ఞానక్రియాస్వరూపుడవు. అంతఃకరణంలో వసించేవాడివి. అటువంటి నీకు నమస్కారం. 


క. అనఘా! దేవ! భవత్సద, వనరుహ సందర్శనేచ్చ వజలిన మాకున్‌ 
విను వైష్ణవ సత్కృతమై, యెనయు భవద్దర్శనంబు నీవె మహాత్మా! 
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తా ॥ ఓ పుణ్యాత్మా! దేవా! నీ పాదపద్మాలను సందర్శించాలనే కోరిక మాకు 
అధికమయ్యింది. భక్తుల ద్వారా పూజలందుకొని ప్రకాశించే నీ దర్శనాన్ని 
ప్రనాదించవలసిందిగా అభ్యర్థిస్తున్నాం. 


వ. అది యెట్టి దనిన. 
707 
తా ॥ నీ సందర్శనం ఎటువంటిదంటే, 
క. అనఘ! సకలేంద్రియగుణాం, జనమును భక్త ప్రియంబు జలదశ్యామం 
బును సౌందర్య సమగ్రము, ననుపమమును నిత్య మంగళావహ మగుచున్‌. 
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తా ॥ ఓ పాపరహితుడా! నీ దివ్యరూపము నీలమేఘవర్ణము. సకల ఇంద్రియాలకు 


సంతోషప్రదము. భక్తులకు ప్రియమైనది. సంపూర్ణ సౌందర్యసమేతము. శాశ్వత 
శుభావహమైంది. 


వ. మజియును. 
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తా ॥ ఇంకా, 


సీ. అళలికులోపమ లసదలక శోభిత మగు, నమృతాంశు రేఖానిభాననమును 
సమకర్ణ దివ్య భూషా ప్రభాకలితంబు, సుందర భ్రూనాస సురుచిరంబు 
సలలిత కుంద కుట్మల సన్నిభ ద్విజ, పూరిత స్నిగ్గ కపోల యుగము 

బద్మ పలాశ శోభన లోచనంబును, మందస్మితాపాంగ సుందరమును 


తే. సస్మితాలోక సతత ప్రసన్న ముఖము, గంబు సుందర రుచిర మంగళ గళంబు 
హారమణి కుండల ప్రభాపూర కలిత, చారు మృగరాజ సన్నిభ స్కంధ యుతము. 
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తా ॥ తుమ్మెదల గుంపులవలె కదలుతున్నట్లున్న ముంగురులు, చంద్రరేఖవంటి నుదురు, 
దివ్య భూషణాల కాంతులతో ప్రకాశించే చెవులు, అందమైన కనుబొమలు, సొగసైన ముక్కు, 
మల్లెమొగ్గలవంటతెల్లని పలువరుస, నిగ్గు దేరిన చెక్కిళ్ళు, తమ్మిరేకుల్లా ప్రకాశించేకళ్ళు, 
చిరునవ్వులు తొణికిసలాడే కటాక్షాలు, చిరునవ్వులు చిందించే చూపులతో కూడిన 
ప్రసన్నముఖము, శంఖంవంటి సుందరమైన కంఠం, హారాలు మణికుండలాలు వెదజల్లే 
కాంతులతో ప్రకాశించే భుజాలు, సింహంవంటి నడుముతో నీ రూపం శోభిసోంది. 


వ. వెండియు శంఖ చక్ర గదా పద్మ కలితాయత బాహు చతుష్టయంబును, వైజయంతీ 
వనమాలికా కౌస్తుభమణి శ్రీవిరాజితంబును, నిత్యానపాయిని యయిన యిందిరా సుందరీ 


రత్న పరిస్పందంబునం దనరి తిరసృత నికషోపల వక్షస్థలంబును, నుచ్చ్వాస 
నిశ్న్వాసంబులం జంచలంబులైన వళిత్రయ రుచిర ప్రకాశమాన దళోదరంబును, 
బూర్వవినిర్ణత నిఖీల విశ్వంబునుం బ్రవిష్టంబుం. జేయురీతి నొందు సలిలావర్త సన్నిభ 
గంభీరనాఖీ వివరంబును, బంకజ కింజల్క విభాసిత దుకూలనిబద్ద కనక మేఖలా కలాప 
శోభితశ్యామ పృథు నితంబ బింబంబును, నీల కదలీ స్తంభరుచిరోరు యుగలంబును, 
సమచారు జంఘంబును, నిమ్నజాను యుగళంబును, బద్మపత్త భాసుర పాదద్వయంబును, 
మదీయాంతరంగ తమోనివారక నిర్మల చంద్రశకల సన్నిభనఖంబును, గిరీట కుండల 
గైవేయహార కేయూర వలయ ముద్రికా మణి నూపురాది వివిధ భూషణ భూషితంబును, 
నిరస్త సమస్త నతజన సాధ్వసంబును, భక్తజన మనోహరంబును సర్వమంగళాకరంబును 
నైన భగవద్దివ్య రూపంబు దామసజన సన్మార్గ ప్రదర్శకుండవైన నీవు మాకు జూపి 
మమ్ము గృతార్గులం జేయుమని వెండియు నిట్లనియె. 

711 


తా ॥ శంఖచక్రగదాపద్మాలు ధరించిన నాలుగు చేతులు కలవాడవు. వైజయంతి” అనే 
వనమాలికను, కౌస్తుభమణిని, లక్ష్మిదేవి అనే రత్నపుటద్దాన్ని వక్షఃస్థలాన ధరిస్తావు. 
నిత్యానపాయినియైన లక్ష్మితో కూడిన విష్ణుని వక్షస్థలం గీటురాయిలా ఉంటుంది. 
ఉచ్చాాసనిశ్య్వాసాలతో కదలుతూ, మూడుముడుతలతో పొట్ట అలరారుతుంటుంది. నీటి 
సుడిగుండంవలె లోతైన నాభిరంధ్రం, ఈ వెలువడిన సృష్టినంతటినీ మళ్ళీ తనలోకే ప్రవేశింప 
జేసేలా ఉంది. పద్మకేసరాలవలె ప్రకాశించే పట్టుపీతాంబరం, బంగారు మొలనూలు, నల్లని 
బలిష్టమైన పిరుదులపై అలరారుతుంటాయి. నల్లని అరటి బోదెల్లాగా మరుగులు చిమ్మే తొడలు, 
అందమైన పిక్కలతో ఒప్పుతుంటాయి. మోకాటి చిప్పల దిగువనకనిపించే చిన్నిగుంటలు, 
పద్మపత్రాలవంటి పాదాలు, నా మనస్సులోని చీకటిని పోగొట్టే నిర్మలమైన చంద్రవంకవంటి 
గోరు, కిరీటం, కుండలాలు, కంఠహారాలు, ముత్యాలదండలు, భుజకీర్తులు, కంకణాలు, 
ఉంగరాలు, మణులు తాపిన అందెలు మొదలైన వివిధ భూషణాల చేత భూషించబడి, నతులై 


నమస్మరించినవారి సమస్త భయాలను పోగొట్టి, భక్తుల మనస్సుల్ని హరించేదీ, సమస్త 
మంగళాలకు నిలయమైనదీ నీ దివ్యరూపం. తమోగుణంతో సంచరించే వారికి కూడా 
సన్మార్గాన్ని చూపించే నీవు, నీ దివ్యరూపాన్ని మాకు చూపించి మమ్మల్ని కృతార్గులను చెయ్యి. 


సీ. ఆత్మకు బరిశుద్ది నర్ధించు వారికి ధ్యేయ వస్తువు భవద్దీవ్యమూర్తి! 
యంచిత స్వర్గరాజ్యాభిషిక్తున కైన సమధిక సృృహణీయతముండ వీవు, 
సదృక్తియుత భక్తజన సులభుండవు దుష్టాత్ములకుం గడు దుర్లభుండ. 
వాత్మదర్శనులకు నరయ గమ్యుండవు నై యర్ధి విలసిల్లు దనఘచరిత! 


తే. యిట్టి నిఖీల దురారాధ్యు నీశు నిన్ను, నెజయ సుజనులకైన వర్ణింపరాదు, 
వజల నెవ్వండు పూజించుంవాడు విడువం, జాలునే పద్మదళ నేత్ర! సచ్చరిత్ర! 
నై 


తా ॥ ఓ పద్మదళనేత్రా! పుణ్యచరిత్రా! మనస్సును పవిత్రం చేయాలని కోరుకునే వారికి, 
నీ దివ్యమూర్తి ధ్యానింపదగిన వస్తువు. స్వర్గరాజ్యాభిషిక్తుడైన వాడికి కూడా మిక్కిలి 
కోరదగినవాడవు నీవు. సదృక్తిగల భక్తజనులకు సులభుడవు. దుష్టాత్ములకు దుర్లభుడవు. 
ఆత్మదర్శనం చేయగల ఆత్మజ్ఞులకు ఆత్మస్వరూపుడవై చెంతకు చేరుకుంటున్నావు. ఇలా 
ఆరాధించడానికి అందరికీ దుర్లభమైన నిన్ను సుజనులు సైతం వర్ణించలేరు, నిన్ను 
పూజించేవాడు విడువలేడు. 


చ. ఎనసిన భక్తి యోగమున నే భవదీయపదాబ్ద మొందంగా 
ననయము౦ గోరువాండు చటులాగ్రహభీషణ వీర్యశౌర్య త 
రనములచే ననూనగతి సర్వజగంబులు సంహరించు న 
య్యనుపముందైన కాలుని భయంబును బొందండు సుమ్ము కావునన్‌. 
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తా ॥ విస్తరించిన భక్తియోగంతో, నీ పాదపద్మాలను పొందాలని కోరేవాడు, 
తీవకోపంతో, భయంకరంగా, బలశౌర్యాలతో భయపెడుతూ సర్వలోకాలనూ ధ్వంసం చేసే 
యమునికి కూడా భయపడడు. 


తే. ఇట్టి నీ పాదమూలంబు లెవ్వండేని, బొంది ధన్యాత్ముండౌ నట్టి పుణ్యుం డొందు 
మనము లోపలం గోరునే మజచియైన, నవ్యయానంద! గోవింద! హరి! ముకుంద! 
714 


తా ॥ ఇటువంటి నీ పాదమూలాన్ని ఆశ్రయించి, ధన్యుడైన పుణ్యాత్ముడు, 
మరచిపోయికూడా మదిలో మరొక వస్తువును కోరడు. అవ్యయానందా! గోవిందా! ముకుందా! 


హరి! నమస్సులు. 


క. హరి! నీ భక్త జనులతో, నిరుపమగతిం జెలిమిసేయు నిమిషార్ధముతో 
సరిగాదు మోక్ష మనిన న, చిరశుభ మగు మర్త్య సుఖముం జెప్పంగ నేలా? 
715 


తా ॥ ఓ హరి! సాటిలేని నీ భక్తులతో చేసే స్నేహం అరనిమిషమైనా చాలు. ఎందుకంటే 
దానితో మోక్షం కూడా సమానం కాదు. అటువంటప్పుడు క్షణికాలైన లౌకిక సుఖాలను గురించి 
చెప్పేదేముంది? 


క. దురిత వినాశక పదపం, కరుహం భవత్కీర్తి తీరణచయ బాహ్యాం 
తర సేక ధూత కల్మష, పురుషులు ధరమీందం దీర్థభూతులు గారే! 
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తా ॥ పాపాలను నశింపచేసే పాదపద్మాలు గలవాడా! నీ సంకీర్తనమనే పుణ్యనదీ జల 
కణాలతో, లోపలి, వెలుపలి మాలిన్యాలను క్షాళనం చేసుకున్న జనులు, పవిత్రమైన పుణ్యతీర్థం 


వంటివారు. 


వ. అట్టి భూతదయాసమెతులను రాగాది విరహిత చిత్తులును నార్జవాది గుణ యుక్తులును 
నయిన భాగవత జనుల సంగంబు మాకుం గలుగంజేయు, మిదియ మమ్మనుగ్రహించుట 
యని వెండియు నిట్లనియె. 

TUT 


తా ॥ అటువంటి భూతదయ కలవారు, రాగద్వేషాదులు లేని చిత్తం కలవారు, 
బుజుమార్గవర్తనులైన సుగుణయుక్తులూ అయిన భాగవత జనుల సహవాసాన్ని మాకు 
కలిగించవలసిందిగా కోరుతున్నాము. ఇదే మమ్మల్ని అనుగ్రహించడంగా తలుసాము. 


చ. సరసిజనాభ! సత్పురుష సంగసమంచిత భక్తి యోగ వి 
స్ఫురణ ననుగ్రహింపంబడి శుద్ధము నొందినవాని చిత్త మ 
స్థిర బహిరంగముం గనదు, చెందదు భూరితమస్స్వరూపసం 
సరణ గుహం జిరంబు గనంజాలు భవన్మహనీయతత్త్వమున్‌ 
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తా ॥ ఓ పద్మనాభా! సజ్జ్ఞననాంగత్యం వల్ల కలిగిన భక్తియోగం చేత అనుగ్రహించబడి 
పరిశుద్దులైనవారి మనస్సు, అస్థిరమైన బాహ్యవిషయాలలో చిక్కుకోదు. మిక్కిలి చీకటి 
స్వరూపమైన సంసారమనే గుహలో ప్రవేశించదు. నీదైన మహనీయ తత్వాన్ని తెలుసుకోగలదు. 


రా 


వ. అది యెట్టిదనిన. 
719 


తా ॥ అది ఎటువంటిదంటే, 


సీ. అరయంగ నేమిటి యందు నీ విశ్వంబు విదితమై యుండు నీ విశ్వమందు 


నేది ప్రకాశించు? నెప్పుడు నట్టి స్వయంజ్యోతి నిత్యంబు నవ్యయంబు 
నాకాశమును బోలి యవిరళ వ్యాపక మగు నాత్మతత్త్వంబు నధిక మహిమ 
నమరు పరబ్రహ్మ మగు నని పల్కి యి ట్టనియె నవిక్రముండైన వాడు 


తే. నెవ్వం డాతండు దనయందు నెపుడు నాత్మ, కార్యకరణ సమర్థంబు గాని భేద 
బుద్ధి జనకంబు నాందగు భూరిమాయం, జేసి విశ్వంబు సత్యంబుగా సృజించె. 
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తా ॥ దేనియందు ఈ విశ్వం విశదంగా కనిపిస్తుందో, ఈ విశ్వంలో నిండి ఏది 
నిరంతరం ప్రకాశిస్తుందో, ఆ స్వయంజ్యోతి, శాశ్వతమైనది, అవ్యయమైనది. ఆకాశంలా 
సమస్తమూ వ్యాపించినది. అటువంటి ఆత్మతత్త్వమే పరబ్రహ్మం. ఆ పరబ్రహ్మం వికారం లేనిది. 
భేదబుద్దిని కలిగించే మాయచేత, ఈ విశ్వాన్ని సృష్టించి, అదే సత్యంగా తోచేటట్లు చేశాడు. 


ఆ. మరలం మరల బెక్కుమాటు లీ విశ్వంబు, జనన వృద్ధి విలయ సంగతులను 
నందం జేయుచుండు నట్టి యీశ్వరు(డవై, తనరు నిన్ను నాత్మ తత్త్వముగను. 
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తా ॥ మళ్ళీ మళ్ళీ అనేకసార్లు ఈ విశ్వాన్ని సృష్టించి, పోషించి వృద్ధిచేసి, లయం చేసే 
ఈశ్వరుడవై ప్రకాశించే నిన్ను ఆత్మతత్త్వంగా- 


వ. తెలియుదు మని వెండియు నిట్లనియె, యోగపరాయణు లగువారు శ్రద్దా సమన్వితులై 
క్రియాకలాపంబుల నంతఃకరణోపలక్షితం బయిన భవదీయ రూపంబు యజింతురు, వారు 
వేదాగమతత్త్వ జ్ఞానులు, సీ వాద్యుండవును ననాదియు నద్వితీయుండవును మాయాశక్తి 
యుక్తుండవునునై విలసిల్లుచుండుదు వట్టి మాయాశక్తిచేత. 
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తా ॥ తెలుసుకున్నాను. యోగపరాయణులైనవారు శ్రద్ధతో, తాముచేసే పనులతో మదిలో 
ఉపలక్షితమైన నీ రూపాన్నే అర్చిస్తారు. వాళ్ళు వేదాల మూల తత్త్వం తెలిసిన జ్ఞానులు. నీవు 
ఆద్యుడవు. మొదలు లేనివాడివి. అద్వితీయుడవు. మాయాశక్తి యుక్తుడవై ప్రకాశిసావు. 
అటువంటి మాయాశక్తిచేత- 


సీ. చతురాత్మ! సత్త్వరజస్తమోగుణములు వరుస జనించెను, వాని వలన 
మహదహంకార తన్మాత్రనభోమరు దనల జలావని ముని సుపర్వ 
భూతగణాత్మక స్ఫురణ నీ విశ్వంబు భిన్న రూపమున నుత్పన్న మయ్యె, 
దేవ! యీ గతి భవదీయ మాయను జేసి రూఢి జతుర్విధ రూపమైన 


తే. పురము నాత్మాంశమునం జెందు పురుషు. డింది, యములచే విషయ సుఖము 
లనుభవించు మహిని మధుమక్షికాకృత మధువు బోలి, యతని బురవర్తి యగు జీవుం 
డండ్రు మజియు. 
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తా ॥ సత్వరజస్తమో గుణాలు వరుసగా జన్మించాయి. ఆ త్రిగుణాలవల్ల మహత్తు, 
అహంకారం, శబ్దస్పర్శరూపరసగుణాలనే పంచతన్మాత్రలు - ఆకాశం, గాలి, నీరు, అగ్ని, 
భూమి, బుషులు, దేవతలు, భూతగణాలు మున్నగు ఈ విశ్వం ప్రభవించింది. ఈ విధమైన నీ 
మాయచేత నాలుగు విధాలైన రూపాలతో కూడిన పురాన్ని (దేహాన్ని) నిర్మించావు. అవికూడా 
నీలోని అంశాలే. ఈ పురమున చేరిన నీవు పురుషుడవై, తేనెటీగ తేనెను గ్రోలినట్లు 
ఇంద్రియాలతో ఇంద్రియసుఖాన్ని అనుభవిస్తున్నావు. ఈ పురము (దేహం) నందున్నపుడు నీవే 
జీవునిగా పేర్కొనబడుతున్నావు. 


ఆధ్యాత్మికార్థంలో పురమే దేహం. వాసుదేవ, సంకర్షణ, ప్రద్యుమ్న, అనిరుద్ధ అనే నాలుగు 
మ్యాహాలతో నిర్మించబడినదే దేహం. ఆ విషయాన్నే నాలుగు విధాలైన రూపాలతో పురాన్ని 
నిర్మించావని భగవంతుణ్ణి ఉద్దేశించి చెప్పటం. అలాగే పురుషుడంటే, ఈ పురంలో నున్న 


జీవుడేనన్న సాంకేతికార్థాన్ని కూడా మనం ఇక్కడ గమనించాలి. 


వ. ఇట్టి జగత్సర్జకుండవైన నీవు. 


724 
తా ॥ ఇలా జగత్తును సృష్టించే నీవు, 
క. భూత గణంబుల చేతనె, భూతగణంబులను మేఘ పుంజంబుల ని 
ర్లూతముగం జేయు ననిలుని, భాతిని జరియింపం జేసి పౌరుష మొప్పన్‌. 
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తా ॥ పెనుగాలిచేత చెదరగొట్టబడిన మేఘసమూహంలాగ, భూతగణాలను 
భూతగణాలచేతనే నడిపించి, పాలిస్తున్నావు. 


తే. రూఢిం దత్తత్మియాలబ్ధ రూపు డవును, సుమహిత స్ఫురదమిత తేజుందవు6 జండ 
వేగుండవు నయి ఘన భుజా విపుల మహిమ, విశ్వసంహార మర్ధిం గావింతు వీశ! 
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తా ॥ రూఢంగా, ఆ యా పనులకు ఆ యా రూపాలను ధరించి, ప్రకాశించే గొప్ప 
తేజస్సుతో, తీవ వేగంతో, గొప్ప భుజబలంతో ఈ విశ్వాన్ని (వు ఉపసంహరిసావు. 


వ. అది యెట్లనిన. 
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తా ॥ అది ఎలాగంటే, 


క. ఇతి కర్తవ్య విచారక, మతిచేందగ నెప్పుడుం బ్రమత్తంబును సం 
చిత విషయ లాలసము నూ, ర్లిత లోభము నైన యట్టి సృష్టి గడంకన్‌. 
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తే. అ(ప్రమత్తుండ వగుచుC బద్మాక్ష! arse మింగుదువు చాల నాంకట వంగు చుండి 
నాలుకలు గ్రోయు భూరిపన్నగము వాత బడిన యెలుకను భక్షించు పగిది ననఘ! 
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తా ॥ ఓ పద్మాక్షా! కూడబెట్టుకున్న లోభంతో, కర్తవ్య విచారణ చేయలేని ఈ సృష్టిని 
అప్రమత్తుడవై నీవు నశింపజేస్తావు. అదెలాగంటే ఆకలి బాధతో తల్లడిల్లే పెనుబాము నాలుకలు 
చాచగా, దాని నోట పడిన ఎలుకలా నీవు ఈ సృష్టిని మింగేస్తావు. 


చ. అనిశము నస్మదీయగురు(డైన సరోరుహ సంభవుండు న 
మ్మనువులు నాత్మసంశయము మాని భజించు భవత్పదాబ్దముల్‌ 
మనమున నిల్పి యుష్మదవమాన మహావ్యథం జెందునట్టి స 
జ్ఞనుండు పరిత్యజించున? భుజంగమతల్పక! భక్త కల్పకా! 
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తా ॥ ఓ శేషతల్పశాయి! భక్తకల్పద్రుమా! నా తండ్రియైన బ్రహ్మదేవుడు, మనువులు, 
మనస్సులో సందేహాన్ని వీడి, దృఢవిశ్వాసంతో నీ పాదపద్మాలనే మదిలో నిలుపుకొని 
భజిస్తున్నారు. నీవు కల్పించిన అవమానమనే మహావ్యథను పొందినప్పటికీ, సజ్జనుడు నీ 
పాదపద్మాలను విడిచిపెడతాడా? 


క. కావున నాకును సూరి జ, నావళికిని సర్వసంశయంబులు వాపం 
గావను బ్రోవను దగు గతి, నీవని వినుతించు నట్టి యీ స్తవ మెలమిన్‌. 
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తా ॥ కాబట్టి నాకు, విద్వజ్ఞనులకు, సర్వసంశయాలను పోగొట్టి రక్షించగలవాడివి నీవే!” 


వ. రుద్రుండు ప్రచేతసుల కెటింగించి వెండియు నిట్లనియె, బ్రచేతసులారా! యిట్టి 
యోగాదేశ నామకంబైన యీ స్తోత్రంబు బహువారావృత్తిచే. బఠించి మనంబున 
ధరియించి సమాహిత చిత్తులై మీరందజు నాదరంబున విశ్వాసయుక్తులును, స్వధర్మాచార 
వంతులును భగవదర్చితాశయులును నై జపియించుచు సర్వభూతావస్థితుండు 
నాత్మారాముండు నైన సర్వేశ్వరుని నుతించుచు ధ్యానయుక్తంబుగా. బూజించుచుండుండు, 
తొల్లి యీ స్తోత్రంబు భగవంతుండైన పద్మసంభవుండు సిసృక్షు వగుచు నాత్మజులమైన 
మాకును సృజియింప నిచ్చగించు భృగ్వాదులకును నెటింగించె, మేము నా భృగ్వాదులును 
ప్రజాసర్గంబునందు బ్రహ్మ చోదితులమై యీ స్తోత్రంబునం జేసి విధ్వస్త సమస్త 
తమోగుణులమై వివిధ ప్రజాసర్గంబు గావించితిమి, కావున నీ స్తోత్రంబు నెల్లప్పుడు నేకాగ్ర 
చిత్తుండును వాసుదేవ పరాయణుండునై యెవ్వండు జపియించు, వాండు వేగంబె 


శ్రేయస్సును బొంది తదీయ జ్ఞాన ప్లవంబున 


వ్యసనార్దవ రూపంబయిన సంసారంబును సుఖతరంబుగం దరియించు, నిట్టి 
మదుపదిష్టంబయిన శ్రీహరి స్తవంబు నెవ్వండు సదువుచు దురారాధ్యుండైన శ్రీహరిం 
బూజించు వాడు మదుక్త స్తోత్ర గాన సంతుష్టుండును శ్రేయస్సులకు నేకాశ్రయ 
భూతుండును నగు, శ్రీమన్నారాయణుని వలన సమస్తాభీష్టంబులం బొందు, నెవ్వండు 
ప్రభాతంబున లేచి ప్రాంజలియు శ్రద్దా సమన్వితుండునై యీ మంగళస్తవరాజంబును విను, 
వినుపించు వా6 డు కర్మబంధ విముక్తుండగు నని మజియు నిట్లనియె. 
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తా ॥ అని రుద్రుడు, ప్రచేతసులకు తెలియజెప్పి మళ్ళీ ఇలా అన్నాడు: “ప్రచేతసులారా! 


ఇటువంటి 'యోగస్థితి” ని ఉపదేశించే *'యోగాదేశమ” నే పేరుగల ఈ సోత్రాన్ని, అనేక 
పర్యాయాలు మళ్ళీ మళ్ళీ చదివి, మనస్సులో నిలుపుకొని, నిశ్చలమైన బుద్ధితో, విశ్వాసంతో 
జపించండి. స్వధర్మాచార పరాయణులై, భగవంతునకు అర్చించిన ఆశయాలు కలవారై ఈ 
స్తోత్రాన్ని జపిస్తూ, సమస్త జీవులలోనున్న ఆ అంతర్యామిని, ఆత్మారాముని, సర్వేశ్వరుణ్లీ కీర్తిస్తూ 


ధ్యానశీలురై పూజించండి. ఈ స్తోత్రాన్ని తొలుత, భగవంతుడైన బ్రహ్మదేవుడు సృష్టిని చేయగోరి, 
పుత్రులమైన మాకు, ఇదే సంకల్పంగల భృగువు మొదలైన మునీంద్రులకు ఉపదేశించాడు. 
మేము, ఆ భృగ్వాదులు ప్రజాసృష్టి చేయడానికి బ్రహ్మచే ప్రేరితులమై, ఈ సోత్రమహిమతో 
తమోగుణాన్ని వీడి సృష్టిని చేయగలిగాము. 


కాబట్టి వాసుదేవుని యందు ఏకాగ్రచిత్తుడై, ఈ స్తోత్రాన్ని ఎవడు జపిస్తాడో, వాడు 
వెంటనే శ్రేయస్సును పొందుతాడు. అజ్ఞానమనే తెప్పను ఆధారంగా చేసుకొని, బాధల 
సముద్రమైన సంసారాన్ని సుఖతరంగా దాటుతాడు. నాచే ఉపదేశింపబడిన ఈ శ్రీహరి సోత్రాన్ని 
చదువుతూ, ఆరాధించడానికి దుర్లభుడైన శ్రీహరిని ఎవడు పూజిస్తాడో, వాడు శ్రేయస్సులకు 
ఏకాశ్రయమైన నారాయణునివల్ల కోరిన కోర్కెలను పొందుతాడు. నాచే చెప్పబడిన ఈ స్తోత్రాన్ని 
ఎవడు ప్రభాత సమయాన లెచి, శ్రద్ధతో, అంజలి ఘటించి వింటాడో, వినిపిసాడో వాడు 
కర్మబంధ విముక్తుడవుతాడు. 


క. నరదేవతనయులారా!, పురుషాధీశుందు. బరమపురుషుందు నగు నీ 
శ్వరు సుస్తోత్రము మీ కా, దరమునం దెలిపితిని, మీరు దద్దయు భ క్తిన్‌. 
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తా ॥ ఓ రాకుమారులారా! జీవులకు అధిపతి, పరమపురుషుడునైన శ్రీహరి స్తోత్రాన్ని 
మీకు తెలియచేశాను. మీరు కూడా భక్తితో, 


క. ఏకాగ్రచిత్తులును సు, శ్లోకులునై జపము సేయుచును ఘనతపముం 
గైకొని చేసిన మీకును, జేకుణు మహితేప్పితార్డ సిద్ధి గడంకన్‌. 
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తా ॥ ఏకాగ్రచిత్తులై, చక్కని నడవడిక కలవారై, ఈ సోత్రాన్ని జపిస్తూ, గొప్ప తపస్సును 
చేయండి. మీరు కోరుకున్న గొప్ప కోర్కెలు సిద్ధిస్తాయి.” 


క. అని యీ గతి నుపదేశం, బొనరించి సదాశివుండు నొగి వారలచే 
తను బూజితుండై వారలు, గన నంతర్జానుం డయ్యెం గౌతుక మొప్పన్‌. 
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తా ॥ అని ఈ విధంగా ఉపదేశించి, ప్రచేతసుల పూజలను స్వీకరించి, వాళ్ళు 
చూస్తుండగానే ఈశ్వరుడు అంతర్జానుడయ్యాడు. 


వ. అంత. 
736 
తా ॥ ఆ తరువాత, 
తే. తివుట వారలు రుద్రోపదిష్టమైన, యచ్యుత స్తవము జపించు చయుత సంఖ్య 
వత్సరము లుగ్ర తపము దుర్వార వారి, మధ్యమున జేయుచున్న సమయమునందు. 
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తా ॥ ప్రచేతసులు, రుద్రుడు ఉపదేశించిన విష్ణుస్తోత్రాన్ని కోరి జపిస్తూ, పదివేల 
సంవత్సరాలు, నీటి మధ్యనే నిలబడి భయంకరమైన తీవ్ర తపస్సు చెశారు. 


27. నారదుడు ప్రాచీనబర్షికి జ్ఞానమార్గమును తెలియజేయుట 


వ. ఘనకర్మాసక్త చిత్తుండై యున్న ప్రాచీనబర్హి కడకు నధ్యాత్మవెదియుం గృపాళువు నైన 
నారదుండు సనుదెంచి యా రాజునకు జ్ఞాన బోధంబు సేయుకొబికు నతనితో నిట్లనియె, 
రాజా! యీ కర్మంబునం జేసి యెట్టి శ్రేయస్సు నభిలషించుచున్న వాండట్టి యనిష్ట 
నిరసనంబు నభీష్ట ప్రాప్తి కరంబు నయిన శ్రేయం వీ కర్మంబు వలన లభింప దనినం 


బ్రాచీనబర్హి నారదున కిట్లనియె. 
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తా ॥ గొప్ప కార్యం చేయాలన్న ఆసక్తిగల మనస్సుతోనున్న “ప్రాచీనబర్హి? వద్దకు, అధ్యాత్మ 
తత్త్వవేత్త, దయామయుడునైన నారదుడు వచ్చాడు. ఆ రాజుకు జ్ఞానబోధ చేసే ఉద్దేశంతో, ఇలా 
అన్నాడు: “ఓ రాజా! ఈ కర్మాచరణ వలన ఏ శుభాన్ని కోరుతున్నావు? అశుభాలు తొలగి, 
కోరిన కోర్కెలు నెరవేరాలని కదా! నీవు కోరుకుంటున్నది. అటువంటి శ్రేయస్సు నీకు ఈ 
కర్మాచరణ వలన లభించదు.” అని పలుకగా, ప్రాచీనబర్హి నారదునితో ఇలా అన్నాడు: 


సీ. అనఘ! మునీంద్ర! మహాభాగ! యేను గర్మాపవిద్ద జ్ఞాని నగుచు మోక్ష 
మెజుంగంగ లే నైతి నిట్టి నా కిప్పుడు గడు విమలంబును గర్మబంధ 
నాశకంబును నగు జ్ఞానోపదేశంబు గావింపు మతిదయాకార! కూట 
ధర్మంబులగు గేహతతులందు జెంది జా, యా తనూజాత ధనాదికములె 


తే. భూరి పురుషార్థములు గాంగ బుద్ధి దలంచు, మతివిహీనుండు సంసార మార్గములను 


దగం బరిభ్రామ్యమాణుందై యొగిని మోక్ష, పదము నొందంగం జాలండు భవ్యచరిత! 
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తా ॥ “ఓ పుణ్యాత్మా! మునీంద్రా! మహానుభావా! కర్మాసక్తివల్ల నాకు జ్ఞానం నశించింది. 
మోక్షస్థితిని తెలుసుకోలేక పోయాను. ఇటువంటి నాకు, నిర్మలమైనది, కర్మబంధనాశకమైనదీ 


అయిన జ్ఞానోపదేశం చేయమని కోరుతున్నాను. కరుణామూర్తి! కపటధర్మాలకు నిలయమైన 
గృహాలలో, భార్యాబిడ్డలు, ధనము మొదలగు వాటినే గొప్ప పురుషార్థాలుగా భావించి, సంసార 
చక్రంలో పరిభ్రమించేవాడు మోక్షపదాన్ని పొందలేడు.” 


క. అనవు(డు నతనికి నత డను, ననఘా! యీ యధ్వరంబులందును గృప మా 
ఫీన.నీచె విశసిళలపరత ఉని కూలీన' పనుల వెల సంఖ్యల గనుమా! 
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తా ॥ అలా పలికిన ప్రాచీనబర్హితో నారదుడిలా అన్నాడు: “ఓ పుణ్యాత్మా! ఈ యజ్ఞాలలో, 
దయమాలి నీ చేత చంపబడిన జంతువులు వేలసంఖ్యలో ఉన్నాయి! చూడు! 


వ. కావునం బశువ్రాతంబులు త్వదీయవైశసంబును స్మరించుచున్నవై లోహయంత్రమయ 
శృంగంబులచేత నెప్పుడు నీవు పరలోకంబు నొందెద వప్పుడు నిన్ను హింసింతు మని 
భవదీయమృతికి నెదురుచూచు చున్న, విట్టి సంకటంబు నొందం గల నీకు నిస్తారకం 
బయిన యొక్క యితిహాసంబు గల దెజింగింతు విను మని యిట్లనియె. 
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తా ॥ ఆ పశుసమూహాలు, నీ కసాయితనాన్ని స్మరిస్తూ, లోహపు యంత్రాలచే చేయబడిన 
కొమ్ములతో నిన్ను హింసించాలని, ఎప్పుడు నీవు పరలోకం చేరుతావా? అని నీ చావుకు 
ఎదురుచూస్తున్నాయి. ఇటువంటి కష్టాన్ని పొందబోతున్న నీకు, ఆపద నుండి దాటించే ఒక 
ఇతిహాసాన్ని వివరిసాను. విను” అని ఇలా చెప్పాడు: 


28. పురంజనోపాఖ్యానము 


సీ, భూమీశ! విను మయ్య పూర్వకాలమున బురంజనుం డను నొక్క రాజు గలండు, 
అతని కవిజ్ఞాతు6 డనుపేరం దగిలి విజ్ఞాత చేష్టితుం డగు సఖుండు కలండు, 

ఆ పురంజనుండు పురాన్వేషియై ధరాచక్రంబుం గలయంగ సంచరించి 

తన కనురూపమై పెనుపొందు పుర మెందు వీక్షింపం జాలక విమనుం డగుచు 


తే. నే పురము లుర్విం బొడంగనె నా పురములు, గామములం గోరు తనకు న 

కామములను 

బొందుటకు వానిని ననర్హములుగం దన మ, నమునం దలంచి యొకానొకనా6 డతండు. 
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తా ॥ “ఓ రాజా! విను. పూర్వకాలంలో పురంజనుడనే రాజు ఉండేవాడు. అతనికి 
విజ్ఞాతుడనే పేరుగల స్నేహితుడు ఉన్నాడు. అతడు విజ్ఞానచెష్టితుడు, అంటే జ్ఞానంతో కూడిన 
ప్రవర్తన గలవాడు. అటువంటి స్నేహితునితో కలసి, తనకు అనుకూలమైన పురం కోసం 
భూమందలమంతా తిరిగాడు. కనిపించిన ప్రతీ పురంలోను తన కోరికలు తీరే సదుపాయాలు 
లేకపోవడంతో, అవి పనికిరానివని మదిలో భావించాడు. ఒకనాడు- 


వ. చనుచున్న సమయంబున హిమవత్పర్వత దక్షిణ సానువులందు. 
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తా ॥ ఆ అన్వేషణలో, హిమాలయ పర్వతపు దక్షిణసానువులలో-- 


సీ, వరనవ ద్వార కవాట గవాక్ష తోరణ దేహళీగోపురముల నొప్పి 
ప్రాకార యంత్రవప్రప్రతోళీ పరిఘాట్లాల కోపవనాళిం దనరి 
సౌవర్ణ రౌప్యాయన ఘన శృంగంబుల రమణీయ వివిధ గేహముల మించి 


రథ్యాసభా చత్వరధ్వజ క్రీడాయతన సుచైత్యాపణతతిం6 దనర్చి 


తే. మరకత స్ఫటిక విదూర మణి వినూత్న, మౌక్తికాయుత ఖచిత హర్మ్యములు గలిగి 
విద్రుమ ద్రుమ వేదుల వెలయు నొక్క, పురము గనియె భోగవతినిం బోలు దాని. 
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తా ॥ భోగవతి లాంటి ఒక పురాన్ని చూశాడు. అది తొమ్మిది ద్వారాలు, ద్వారబంధాలు, 
కిటికీలు, తోరణాలు, గుమ్మాలు, గోపురాలు, ప్రాకారాలు, యంత్రాలతోకూడిన బురుజులు, 
కందకాలు, ఉద్యానవనాలు, బంగారు, వెండి, ఇనుము మొదలగు వాటిచే నిర్మించబడిన 
శిఖరాలతో అందమైన గృహాలు, రథాలు పోయే దారులు, నాలుగుబాటలు కలిసే కూడళ్ళు, 
పెద్దపతాకాలెగిరే జెండాస్తంభాలు, క్రీడాగృహాలు, రచ్చబండలు, అంగళ్ళు, పచ్చలు, స్ఫటికాలు, 
రత్నాలు, మణులు, కొత్త ముత్యాలు తాపిన మేడలు, పగడాలు కూర్చి కట్టిన వేదికతో 
సర్వలక్షణాలతో నాగుల నివాస పట్టణమైన భోగవతిని తలపింపచేస్తున్నది. 


వ. ఇట్లు గనుంగొని యనంతరంబ ముందటం బురబాహ్యాంతరంబున దివ్యద్రుమ 
లతాకుంజ పుంజంబును, సమద నదద్విహంగ మత్త మధుకర కుల కోలాహల సంకుల 
జలాశయ శోభితంబును, హిమనిర్హరబిందు సందోహ పరిస్పంద కందళిత మందమలయ 
మరుదుచ్చలిత ప్రవాళ విటప నళినీతటంబును, బాంథజన మనోరంజనాహ్వాన బుద్ధిజనక 
కలహంస రాజకీర కోకిలాలాప విరాజమానంబును, మునివ్రత నానావిధ వనమృగవ్రాత 
బాధారహితంబును, నైన పురబాహ్యాద్యాన వనంబునందు యాదృచ్చికంబుగ నేకైక 
శతనాయకంబైన  యనుచరదశకంబును, బంచమస్తకసర్ప ప్రతీహారుండును దోడరాం 
జనుదెంచుచున్న భర్తన్వేషిణియుం గామరూపిణియు నప్రాధయు నయినయట్టి. 
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స్కీఘన నమవిన్నన కర్ణ కుండల రుచుల్‌ గండభాగంబుల నిండి పర్వం 
దమ్మిరేకులసిరిం దటమటింపంగ జాలు మెజుంగుం గన్నులు దలం దిరిగి రాగ 


జఘన సంకలిత పిశంగ నీవీద్యుతి కనక కాంచీరుచిం గరము పెనుపం 
జరణ సరోజ భాసుర చలన్నూపుర రుణ రుణ ధ్వని నర్మ సరణిం జూప 


తే. లలిత యౌవన లక్ష్మీ విలాస భాసు, రోదయ వ్యంజిత ప్రభాయుక్త పీన 
సమ నిరంతర కుచకుట్మలముల వ్రీడం, జెంది పయ్యెదం గప్పు బాలేందుముఖీని. 
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తా ॥ ఆ పురానికి వెలుపల కల్పవృక్షాల లతలు, పొదరిండ్లతో నిండిన ఉద్యానవనం 
ఉంది. అందులో మదించిన పక్షులు, తేనెత్రాగే తుమ్మెదలు విహరిస్తూ చెస్తున్న కోలాహలంతో 
కూడిన సరస్సులు ఉన్నాయి. సెలయేళ్ళలో నుండి పడుతున్న మంచునీటి బిందువులతో కూడిన 
చల్లని పిల్లగాలికి, కొలను ఒద్దునున్న చెట్ల కొమ్మలూ, చిగుళ్ళూ ఊగుతున్నాయి. బాటనారుల్ని 
పిలుస్తున్నట్లు రాజహంసలు, చిలుకలు, కోయిలలు మధురంగా శబ్దాలు చేస్తున్నాయి. 
వన్యమృగాలు, మునుల వ్రతాన్ని పాటిస్తున్నట్లుగా ఎవ్వరికీ ఏ హాని చేయకుండా 
తిరుగుతున్నాయి. అటువంటి బాహ్యఉద్యానవనంలో పురంజనుడు, ఒక యువతిని చూశాడు. 
ఒక్కొక్కడు నూరు మందికి నాయకుడని చెప్పదగిన పదిమంది అనుచరులు, అయిదు తలలుగల 
పాము ముందు నడుస్తుండగా, పెద్దవై సమానంగా కూర్చబడిన చెవులకు అలంకరించుకున్న 
కుండలాల కాంతి ఆమె చెక్కిళ్ళపై ప్రతిఫలిస్తోంది. తమ్మిరేకులవంటి ఆమె కన్నులు తలచుట్టూ 
తిరిగివచ్చేలా ఉన్నాయి. ఆమె పిరుదులపై అలంకరించుకున్న వంగపండురంగుగల వస్త్రం, 
బంగారు మొలనూలి కాంతిని అధికం చేస్తోంది. పాదపద్మాలకు అలంకరించుకున్న అందెల 
ధ్వనులు రుణ రుణమని మోగుతూ భావగర్శితంగా వినిపిస్తున్నాయి. యౌవన లక్ష్మీదేవి 
ఉదయించే కాంతుల్ని వ్యక్తం చేస్తున్నట్లు, వక్షోజాలు నిండుగా ఉన్నతంగా వ్యక్తమవుతుంటే, 
ఆమె సిగ్గుతో పయ్యెదను కప్పుకుంటున్నది. లేతచంద్రుని వంటి నుదురుకలది ఆ యువతి. 


వ. మటియును బాలయు సుదతియు గజగామినియు నయిన యొక్క ప్రమదోత్తమం గాంచి. 
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తా ॥ కన్యకయు, అందమైన పలువరుసతో ప్రకాశించేదీ, గజగమన అయిన ఆ 
ఉత్తమజాతి కాంతను చూసి; 


క. తరమిడి ప్రేమోద్దమమై, మరువిండ్లం బోలు కన్నామలు గల తరుణీ 
సరసాపాంగ విలోకన, శరపరివిద్దాంగు. డగుచు జనవిభుం డనియెన్‌. 
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తా ॥ బలవత్తరమై, ప్రేమలో నుండి వెలువడి వస్తున్న మన్మథుని ధనుస్సులాగా ఆమె 
కనుబొమలున్నాయి. సరసమైన ఆమె కడగంటి చూపులు బాణాల్లాగా ఉన్నాయి. ఆ బాణాల 
వంటి చూపులు, తన శరీరానికి తగిలి, పురంజనుడిలా అన్నాడు: 


క. “ఎవ్వరి దానవు? జనకుం, డెవ్వడు? పేరేమి? భృత్యు లీ పది యొక రిం 
దెవ్వరు? సతు లెవ్వరు? మణి, యివ్వనమున నుండం గార్య మెద్ది మృగాక్షీ! 
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తా ॥ “లేడికళ్ళవంటి కళ్ళు గలదానా! నీవెవరి దానవు? నీ పేరేమి? తండ్రి ఎవరు? ఈ 
పదకొండు మంది సేవకులెవరు? ఈ స్త్రీలెవరు? ఈ వనంలో ఉండటానికి కారణమేమిటి? 


క. భవదీయ పురస్సరుం డగు, పవనాశనుం డెవ్వం డతికృపామతి నాకున్‌ 
వివరింపు మనుచు వెండియు, ధవళేక్షణం జూచి ధరణిధవుం డిట్లనియెన్‌. 
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తా ॥ నీ ముందు నడుస్తున్న ఈ పాము ఎవరు? దయతో నాకు వివరించుమం” టూ 
మళ్ళీ ఆమెను చూసి ఇలా అన్నాడు: 


సీ. తరళాక్షి! పతి యగు ధర్ము నన్వేషింపం జరియించు హీ యను సతివా, కాక 
రుదు నన్వేషించు రుద్రాణివో కాక బ్రహ్మను వెదకు భారతివొ, కాక, 


నారాయణుని భక్తిం గోరి యన్వేషించు నిందిరవో, కాక యెవ్వరీవు? 
త్వత్సాద కామనత్వమునను సంప్రాప్త సకల కాముండగు సరసు నెట్టి 


తే వాని వెదకెదు? తరుణీ? భవత్మరాగ్ర, పద్మకోశంబు నేండెందు. బతిత మయ్యె? 
నాకు నెజింగింపం దగుదు వివేక చరిత, యని నృపాలుండు మజియు నిట్లనియె సతికి. 
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తా ॥ “ఓ చపలాక్షీ! భర్తయైన ధర్మదేవతను వెదకుతున్న హ్రీదేవివా? లేక రుద్రుణ్జి 
వెదుకుతున్న రుద్రాణివా? బ్రహ్మను వెదుకుతున్న భారతివా? నారాయణుణ్ణి అన్వేషిస్తున్న 
ఇందిరాదేవివా? నీవెవరవు? నీ పాదాలను కోరిన సరసుడు, సకల కామాలను 
పొందినవాడవుతాడు. అటువంటి వాడెవడు? నీవు వెదుకుతున్న సరసుడెవరు? నీ 
చేతివేళ్ళయందున్న తమ్మిమొగ్గ ఎక్కడిది? నాకు తెలియజెప్పవలసిందిగా కోరుతున్నాను. 


క. కర మొప్పంగ నీ విటు భూ, చర వగుటను హ్రీవి శివవు శారదవును సా 
గర కన్యవుం గాకుండుటం, దరుణీ? పొడగంటి నని పదంపడి పలికెన్‌. 
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తా ॥ ఓ తరుణీ! నీవు శోభతో భూమిపై పాదాలనుంచి తిరుగుతుండటం చేత, హ్రీవి, 
పార్వతివి, సరస్వతివి, లక్ష్మీదేవివి కావని గమనించాన” ని పురంజనుడన్నాడు. 


సీ. మొనసి యదభకర్ముండ నైన నాచేత నిపుడు పాలితమైన యీ పురంబు 
సరసిజోదరుని భుజాపాలితోదాత్త లలిత వైకుంఠ మలంకరించు 

నిందిరా సుందరి చందంబునను నీ వ లంకరింపం గడంగు పంకజాక్షి! 
యది గాక తావకీనాపాంగరుచి మోహితాంతరంగుండ నైనట్టి నన్ను 


తే. మహిత సవ్రీద భావ సన్మందహాస, చారు విభ్రమ భ్రూలతా ప్రేరితుండుగం దనరు 
భగవంతు. డగునట్టి మనసిజుండు, పడతి! యుడుగక పీడింపం దొడంగ నిపుడు. 


753 


తా ॥ ఒక మహాకార్యాన్ని పూని, జీవిస్తున్న నా చేత పరిపాలించబడే ఈ పురాన్ని, 
పద్మనాభునిచే పాలించబడే వైకుంఠాన్ని అలంకరించిన లక్ష్మీదేవిలా నీవు అలంకరించు. 
అంతేకాకుండా నీ కడగంటి చూపుల కాంతిచేత మోహించబడిన మనస్సుగల నన్ను, నీ సిగ్గుతో, 
చిరునవ్వుతో, అందమైన విలాసాలు చేసే కనుబొమలతో ప్రేరేపించబడిన మన్మథుడు నన్ను 


బాధిస్తున్నాడు. 


వ. కావున 
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తా॥ కాబట్టి, 


చ. తరుణి! సుతారలోచన యుతంబును మంజుసుధాసమాన భా 
సుర మృదువాక్యయుక్తమును శోభిత కోమల లంబమాన సుం 
దర చికురాభిరామము నుదారము నైన భవన్ముఖాబ్దమున్‌ 
సురుచిరలీల నెత్తి ననుం జూడుము, సిగ్గును జెంద నెటికిన్‌? 
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తా ॥ తరుణీ! చక్కని కనుగ్రుడ్ల అమరికతో కూడిన కళ్ళు కలిగి, అమృతం లాంటి 
తీయని పలుకులు పలికి, సుకుమారంగ, వంపులు తిరిగి వ్రేలాడుతున్న కేశపాశంతో 
సౌందర్యాభిరామమైన నీ ముఖపద్మాన్ని పైకెత్తి నావైపు చూడు, సిగ్గుపడవలసిన పనేముంది?” 


వ. అని యి వ్విధంబున నధీరుం డై పలుకు పురంజనుం జూచి యా ప్రమదోత్తమ 
వీరమోహితయై సస్మితానన యగుచు నానందంబు నొంది యిట్లనియె. 
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తా ॥ అని ఈ విధంగా పురంజనుడు ధైర్యాన్ని కోల్పోయి, మాట్లాడుతుంటే చూసిన ఆ 
కన్య, పురంజనుని వీర లక్షణాలకు మోహపడి, చిరునవ్వులు చిందిస్తూ ఆనందంతో ఇలా అంది: 


క. పురుషవర! నాకు నీకును, గురువును నామమును గులము. గోరి యెజుంగ నీ 
పురమున నుండురులా; కీ, పురమును నిర్మించి నట్టి పురుషు నెజుంగన్‌. 
క్‌ 


తా ॥ “ఓ పురుషశ్రేష్టా! నీకూ-నాకూ తండ్రి ఎవరో? కులమేమిటో? పేరేమిటో 
తెలియదు. నేను ఈ పురంలో ఉంటాను. ఈ పురాన్ని నిర్మించిన వాడెవడో నాకు తెలియదు. 


క. వీరుల నా సఖు లీలల, నారత్నము లార్యవినుత! నా చెలు! ల్రీ వృ 
ద్లోరగ మే నిద్రింపంగ, ధీరత మేల్కాంచి పురము ధృతిం బాలించున్‌. 
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తా ॥ వీళ్ళు నా సఖులు, ఈ స్త్రీరత్నాలు నా చెలికత్తెలు. ఈ ముసలిపాము నేను 
నిద్రించేటప్పుడు, ధైర్యంగా మేల్కొని, ఈ పురాన్ని పాలిస్తుంది.” 


వ. వెండియు నిట్లనియె. 
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తా ॥ అని మళ్ళీ ఇలా అన్నది: 


సీ. మనుజ నాయక! నీవు మద్భాగ్య వశమున నిటకు నేతెంచితి, విపుడు నీకు 
మంగళంబగు, నీవు మహితేంద్రియగ్రామ భోగ్యంబు అగు కామపుంజములను 
నర్థి సంవాదింతు. వనఘాత్మ! యీ నవ ద్వార ప్రయుక్తమై తనరు పురము 
నీవు గైకొని యేలు, నీ కంటె దీనికి నధిపుం డన్యుండు లేం డనఘ! యందు 


తే. మధుపనీతములైన కామముల ననుభ, వింపంగ సమాశత మధిష్టింపు మెలమిం, 
గోరి నీకంటెం బ్రియులు నెవ్వారు నాకు? నరసి చూడంగ మనుజేంద్ర! యదియుంగాక. 
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తా ॥ “ఓ రాజా! నీవు నా భాగ్యవశాన ఇక్కడికి వచ్చావు. నీకు శుభం కలుగుతుంది. 
నీవు ఈ ఇంద్రియాలచేత అనుభవించదగిన సర్వకామాలను అనుభవించగలవు. తొమ్మిది 
ద్వారాలతో కూడిన ఈ పురాన్ని, నీవే స్వీకరించి పరిపాలించు. నీకంటే అధికుడైన రాజు 
మరొకరు లేరు. నాచే సమకూర్చి పెట్టబడే కోరికలనన్నిటినీ నూరేళ్ళు అనుభవించు. నీకంటే 
ప్రియమైనవారు నాకెవరున్నారు? అంతేకాకుండా, 


వ. మటియు రతిజ్ఞాన విీహీనుండు నకోవిదుండు నిహపరచింతా శూన్యుండుం 
బశుప్రాయుండు ద్వదన్యుండు నైన వాని నెవ్వని వరియింతు? గృహస్థాశ్రమమందు 
ధర్మార్థ కామ మోక్ష ప్రజానందంబులును యశంబును యతి వేద్యంబులు గాని రజస్తమో 
విహీన పుణ్యలోకంబులును గలుగుం బితృదెవర్షి మర్త్యభూత గణంబులకుం దనకు నీ 
లోకంబున గృహస్థాశ్రమంబు సర్వక్షైమార్ధం బయిన యాశ్రమం బండ్రు, గావున 
వదాన్యుండవు, వీర విఖ్యాతుండవు, ప్రియదర్శనుండవు, స్వయం ప్రాప్తండవు నయి భోగి 
భోగ సదృశ భుజాదండంబులచే నొప్పు భవాదృశుం దగిలి మాదృశయగు కన్య 
వరియింపకుండునే యని వెండియు. 
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తా ॥ నిన్ను కాదని రతిజ్ఞానవిహీనుణ్ణి, ఏమీ తెలియని అపండితుణ్ణి, ఇహపరచింత 
లేనివాణ్ణి, పశుప్రాయుణ్ణి, ఎలా వరిస్తాను? గృహస్థాశ్రమంలో ధర్మార్థకామమోక్షాలు, 
సంతానాన్ని కనటం, ఆనందించటం, కీర్తి గడించటం, రజస్తమోగుణాలులేని పుణ్యలోకాలను 
పొందటం జరుగుతుంది. ఇవి యతులకు తెలియనివి. పితృదేవతలకు, దేవర్లులకు, 
మానవులకు, భూతగణాలకు, తమకు, గృహస్థాశ్రమమే ఈ లోకంలో సర్వక్షేమాలూ కలిగించే 


ఆశమమని అంటారు. కాబట్టి దాతవు, వీరులలో ప్రసిద్దుడవు, చూడచక్కని వాడవు, స్వయంగా 
నాకు తగినవాడవు, పాముపడగ వంటి ఆకారం గల భుజదండాలు గల నీవంటి వాణ్ణి, నావంటి 
కన్య వరించకుండా ఎలా ఉంటుంది? 


క. కరుణారస పరిపూర్ణ, స్ఫురిత స్మిత రుచి విలోక పుంజముచేతం 
గర మర్థి దీన జన భయ, హరణుండవై సంచరింపు మఖీల జగములన్‌. 
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తా ॥ దయారసంతో నిండిన మందస్మిత కాంతులు విరజిమ్మే చూపులతో, దీనజనుల 
భయాన్ని తొలగించేవాడవై, అన్ని లోకాలలో సంచరించు.” 


క. అని యీ గతిం బలికిన యా, వనజాక్షి బురంజనుండు వరియించి ముదం 
బున నన్యోన్య ప్రీతిం, దనరుచు. దత్పురము సొచ్చి ధన్యుం డగుచున్‌. 
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తా ॥ అని ఈ విధంగా పలికిన ఆ పద్మాక్షిని, పురంజనుడు వరించాడు. ఒకరి మీద 
ఒకరికి గల అన్యోన్య ప్రీతితో, సంతోషంతో ఆ పురంలో ప్రవేశించి ధన్యుడయ్యాడు. 


చ. శతసమకాల మప్పురి నజస్రము భూరి సమస్త సౌఖ్య సం 
గతులం దనర్చి వందిజన గాయక సద్వినుతోరు గాన మో 
దిత మతి నొప్పి సుందరసతీ జనసేవితు(డై నృపాల కో 
చిత లలితస్థలంబుల వసించుచు. గ్రీడలు సల్పుచుండంగన్‌. 
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తా ॥ పురంజనుడు వందసంవత్సరాల కాలం, ఆ పురంలో, నిరవధికంగా సమస్త 
సౌఖ్యాలను అనుభవించాడు. వందిమాగధులచే, గాయకులచే, సజ్జనులచే కీర్తించబడుతూ, ఆ 


కీర్తిగానాన్ని విని ఆనందిస్తూ, అందమైన స్త్రీలచే సేవించబడుతూ, రాజులకు ఉచితమైన 
ప్రదేశాలలో నివసిస్తూ, క్రీడాసుఖాలను అనుభవించాడు. 


క. నరనాథు(డు లోకభయం, కరగతి వర్తించు గ్రీష్మకాలము దోంపం 
దరళ లహరీ మనోహర, వరప్రోదిని సలిలమందు వసియించెం దగన్‌. 
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తా ॥ లోకభయంకరమైన వేసవికాలం రాగా, తరంగాలతో సంచరిస్తూ మనోహరంగా 
యున్న కోనేటి నీటిలో వసించాడు. 


వ. ఇట్లు వసియించి కతిపయ దినంబు లగు సమయంబున. 
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తా ॥ ఇలా నివసిసూ కొన్ని రోజులు గడిచిన తరువాత, 


సీ. అవనీశ్వరో త్తమ! య ప్పురంబున నాల్గు వంకలనున్న గవంనులు వినుము 
తూర్పు దిక్కునను నై దును దక్షిణోత్తరంబుల రెండు బశ్చిమంబునను రెండు. 
గాంగ నా తొమ్మిది గవంకుల నుపరి దిక్కున నేడుం గ్రింది దిక్కునను రెండు 

నయి యుండు, మణి వానియందు. బృథగ్విధ విషయ గత్యర్థమై వెలయు నీశ్వ 


తే. రుం డొకం దరయం గలండు రూఢిం దత్పు, రంబుం బాలించునట్టి పురంజనుండు 
నా పురద్వార నవకంబు, నందులోన, నర్థిం బ్రాగ్గ్వార పంచకమందు వరుస. 
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తా ॥ ఓ రాజన్రేష్టా! ఈ పురానికి నలువైపులా ఉన్న ద్వారాల వివరాలు చెపుతాను విను. 
తూర్పున అయిదు, దక్షిణాన ఒకటి, ఉత్తరాన ఒకటి, పడమట రెండు, మొత్తం నాలుగు 
దిక్కులలో కలిపి తొమ్మిది ద్వారాలున్నాయి. ఈ తొమ్మిది ద్వారాలలో, తూర్పు, దక్షిణము, 


ఉత్తరము దిక్కులనున్న ద్వారాలు ఊర్ధ్వంగా (పైభాగాన) ఉంటాయి. ఇవి ఏడు, పశ్చిమానగల 
రెండు ద్వారాలు క్రిందనున్నాయి. ఇవి రెండు. ఇన్ని ద్వారాలలో వేరువేరు విషయాలను 
పొందటానికి అధిపతులున్నారు. ఆ పురంలోని తొమ్మిది ద్వారాలకు, తూర్పున ఉన్న అయిదు 
ద్వారాలకు అధిపతి పురంజనుడే. 


వ. ఖద్యోతయు హవిర్ముఖీయు నను నామంబులు గల ద్వారయుగంబున ద్యుమత్సఖుందై 
విభ్రాజితాఖ్య జనపదంబును బొందు, వెండియు నళినియు నాళినియు నను పేళ్లు గల 
వాకిళ్లు రంటియందు నవధూతసఖుండై సౌరభరూపంబులయిన విషయంబులం బొందు, 
మటియు ముఖ్యానామకంబైన _ ప్రధానప్రాగ్వారంబున రసజ్ఞ _ విపణాన్వితుండై 
యాపణబహూదనంబులను విషయంబులనొందు., _బితృహూ  నామకంబయిన 
దక్షిణద్వారంబున శ్రుతధరాన్వితుండై దక్షిణ పాంచాలంబను రాష్ట్రంబు నొందు, దేవహూ 
నామకం బైన యుత్తరపు వాకిట శ్రుతధరాన్వితుండై యుత్తర పాంచాలంబను రాష్ట్రంబు 
నొందు, వెండియుం బడమటి వాకిళ్లు రెంటియందు నాసురీ నామకంబైన వాకిట దుర్మద 
సమేతుండై గ్రామక నామకంబైన విషయంబును, నిర్భతి నామకం బయిన వాకిటయందు 
లుబ్బకయుక్తుండై వైశసంబను విషయంబు నొందుచుండు, వెండియుం బురంజను 
డప్పురంబునం బౌరజనంబులందు నిర్వాక్సేశస్కరులను నిద్దబింధులు గలరు. వారలచేత 
గమన కరణంబులను క్రియలనొందుచు నంతఃపురగతుండగు నప్పుడు విషూచీన 
సమన్వితుండై జాయాత్మ జోదృవంబులైన మోహ ప్రసాద హర్షంబుల నొందుచుండు, 
నివ్విధంబునం గర్మాసక్తుండు గామాత్మకుండునై బుద్ధియను మహిషిచేత వంచితుం డయ్యె, 
న క్కామినియు. 
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తా ॥ తూర్చుదిక్కునగల ద్వారాలలో “ఖద్యోతి, హవిర్ముఖీ అనే పేర్లుగల రెండు 
ద్వారాలున్నాయి. వాటిగుండా 'ద్యుమంతుడు” అనే చెలికానితో “విభ్రాజితము” అనే జనపదాన్ని 


చేరుతుంటాడు. నళిని-నాళిని అనే పేర్లుగల తూర్చుదిశా ద్వారాల నుండి 'అవధూతి అనే 
స్నేహితునితో కలసి “సౌరభ” రూపమైన విషయాన్ని పొందుతాడు. తూర్చుననున్న ద్వారాలలో 
ప్రధానమైనదైన “ముఖ్య” ద్వారా, “రసజ్జుడు”, 'విపణుడు” అనే మిత్రులతో కలసి, 'ఆపణ, 
“'బహూదనములు” అనే విషయాలను పొందుతాడు. 


దక్షిణ దిశనున్న ద్వారం పేరు “పితృహూ”. ఈ ద్వారం నుండి 'శ్రుతధరుని” తో కలసి 
'దక్షిణపాంచాలి మనే రాష్ట్రాన్ని పొందుతాడు. 'ఆసురి* అనే పడమటి వాకిలి నుండి, 
దుర్మదునితో కలిసి “గ్రామకము' అనే పేరుగల విషయాన్ని, “నిరృతి” అనే పేరుగల మరో 
పడమటి వాకిలి నుండి లుబ్ధికునితో కలిసి 'వైశసము” అనే విషయాన్ని పొందుతాడు. 
“'దేవహువు” అనే పేరుగల ఉత్తరపు వాకిలి నుండి 'శుతధరుని' తో కలిసి 'ఉత్తరపాంచాలం' అనే 
విషయాన్ని పొందుతాడు. 


పురంజనుని నగరంలోనున్న పౌరులలో 'నిర్వాక్కు, “పేశస్మ్కరుడు? అనే ఇద్దరు 
గ్రుడ్డివాళ్ళున్నారు. వాళ్ళ సాయంతో “గమనము”, “కరణము” అనే పనుల్ని నెరవేర్చుకుంటాడు. 
అంతఃపురంలోకి వెళ్ళేటప్పుడు 'విషూచీ' అనే ఆమెతో కలసి, భార్యాపుత్రులవల్ల కలిగే 
మోహప్రనాద హర్దాలను పొందుతాడు. ఈ విధంగా పురంజనుడు కామాసక్తుడై, తదుచితమైన 
కర్మలలో చిక్కుకొని, బుద్ధి అనే పట్టమహిషి చేత వంచించబడ్డాడు. ఆమె కూడా- 


సీ, పానంబు సేసిన దానుం బానముం జేయుం గుడిచినం దానును గుడుచు మటియు 
భక్షింపం దానును భక్షించు, నడచిన నడచును, నవ్విన నవ్వు, నేడ్వ 

నేడుచుం, బాడినం బాడు, విన్నను విను, జూచిన జూచు, గూర్చున్న నుండు, 
దుఃఖీంప దీనుండై దుఃఖీంచు, నిలిచిన నిలుచు, నిద్రింపంగ నిద్రవోవు 


తే. ముట్టినను ముట్టు, మూర్కొన్న మూరు కొనును, బలుకం బలుకును, బవళింపం 
బవ్వలీంచు 
హర్షమును బొంద నాత్మను హర్ష మొందు, మోదమును బొంద దానును మోద మందు. 
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తా ॥ పురంజనుడు త్రాగితేనే, తాను త్రాగుతుంది. అతడు తింటేనే ఆమె తింటుంది. 
అతడు నడిస్తే నడుస్తుంది. నవ్వితే నవ్వుతుంది. ఏడిస్తే ఏడుస్తుంది. పాడితే పాడుతుంది. వింటే 
వింటుంది. చూస్తే చూస్తుంది. కూర్చుంటే కూర్చుంటుంది. దుఃఖీస్తే దుఃఖీస్తుంది. నిలబడితే 
నిలబడుతుంది. నిద్రిస్తే నిదురిస్తుంది. అతడు ముట్టుకుంటే తానుకూడ ముట్టుకుంటుంది. వాసన 
చూస్తే చూస్తుంది. పలికితే పలుకుతుంది. పవళిస్తే పవళిస్తుంది. అతను సంతోషిస్తే తను కూడ 
మనస్సులో సంతోషిస్తుంది. ఆనందిస్తే తాను ఆనందిస్తుంది. 


వ. ఇవ్విధంబున నతండు మహిషీ విప్రలబ్దుండును వంచిత స్వభావుండునునై 
పారవశ్యంబునం జేసి యజ్ఞుండును నితరేచ్చా విరహితుండునునై క్రీడామృగంబు చాడ్పున 
వర్తించుచు నా పురంబున6 గాపురం బుండం గొన్ని దినంబుల కా పురంజనుం డొకానొక 
దినంబున ధనుర్ధరుందై. 
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తా ॥ ఈ విధంగా పురంజనుడు, తన నిజస్వరూపాన్ని ఎడబాసి, పట్టమహిషి చేత 
మోసపోయి, ఆమెకు వశమై, జ్ఞానం కోల్పోయి, మరే కోరికా లేనివాడిలా ఆడుకునే పెంపుడు 
జంతువులా ప్రవర్తిస్తూ, ఆ పురంలోనే కాపురమున్నాడు. అలా కొన్నాళ్ళు గడిచాక, పురంజనుడు 
ఒకనాడు ధనుస్సును ధరించి, 


సీ. పంచాస్య యుక్తంబు6 బంచ బంధనము జక్రద్వితయములు యుగద్వయంబు 
నాశు వేగంబు నేకాక్షంబు6 గూబర ద్వయము. బతాకాత్రితయ యుతంబు 

నేక రశ్శ్మియుతంబు నేకసారథికంబు సప్తవరూధంబు స్వర్గ భూష 

మును బంచ విక్రమమును నెక వీడంబుల€ బ్రకట పంచ 'ప్రహరణము నయిన 


తే. రథము గాంచనరచిత వర్మము ధరించి, విలస దక్షయ తూణీర కలితుం డగుచుం 


గణంక దీపింప నెక్కి యేకాదశ ప్ర, సంఖ్య సేనాసమేతుండై సరభసముగ. 
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తా ॥ అక్షయతూణీరాలను, కవచాన్ని ధరించి బయలుదేరాడు. అయిదు గుర్రాలతో 
కూడి, అయిదు కట్లు గలిగి, రెండుచక్రాలు, రెండుయుగాలు, ఒక అక్షం, రెండునొగలు, మూడు 
పతాకలు, ఒకపగ్గం, ఒకసారథి, ఏడు పై పొరలు కవచంగా గలిగి, బంగారు భూషణాలు 
అలంకరించబడి, ఐదురకాల గతిభేదాలతో పయనించగలిగి, ఒకగూడును కలిగి, అయిదు 
విధాలైన ఆయుధాలు ఉంచబడి, ఆశువేగంతో పయనించగల రథాన్ని ఎక్కి, పదకొండు మంది 
సేనతో కలసి వేగంగా బయలుదేరాడు. 


వ. పురంబు వెడలి పంచప్రస్థంబను వనంబునకుం జని యందు విడువరాని మహిషిని 
విడిచి మృగయాసక్తుండై దృప్తుం డగుచు ధనుర్చాణంబులు ధరియించి సంచరించుచు 
నాసురవర్తనంబునం దగిలి ఘోరాత్ముండు నదయుండునై నిశాతసాయకంబుల చేత 
నమ్ముగ వ్రాతంబులం బరిమార్చె, రాజులకు మృగయా వినోదంబు విహితానుష్టానం 
బగుచుండ నాసురవృత్తి యెట్లయ్యె? నని యంటి వే? నిది రాగప్రాప్తం బగుటను విహితంబు 
గాదు, వినుము. శ్రాద్దాదులందే ప్రఖ్యాత శ్రాద్ధ దివసంబుల యందే, రాజైన వాడే, 
మేధ్యంబులయిన పశువులనే, వనంబునందే యథోపయుక్తంబుగానే వధియింపం జను 
నను నియమ మాత్రంబు గలదు, గావున జ్ఞానియైన విద్వాంసుం డాచరింపండు గాన 
యాచరించినం గర్మానుష్టానజనితం బయిన జ్ఞానంబునం జేసి యందు బొరయం, 
డట్టుగాక నియమోల్లంఘంబునం గర్మాచరణుం డగువాం డభీమానంబు నొంది 
కర్మబద్దుండై గుణప్రవాహ పతితుండును, నష్టప్రజ్ఞుండునునై యధోగతిం గూలు, నిట్లగుటం 
జేసి సాధుజనులకు సర్వప్రకారంబుల నాసురవృత్తి మానందగు నని వెండియు నిట్లనియె. 
నంతం బురంజనుం డవ్వనంబున. 

Tl 


తా ॥ పురాన్ని వీడి, పురంజనుడు 'పంచప్రస్థము] అనే అడవికి వెళ్ళి, ఆ అడవిలో 
విడిచిపెట్టదగని పట్టమహిషిని విడిచి, వేటాడే కోరికతో ధనుర్భాణాలు ధరించి, దృప్పుడై 
(మదించి) సంచరించాడు. రాక్షసమైన ప్రవర్తనతో పాపాత్స్ముడై, దయమాలి వాడిబాణాలతో 
మృగసమూహాన్ని వధించాడు. రాజులకు వేటాడటం తగిన కార్యమే”. అటువంటప్పుడు రాక్షస 
కృత్యమేవిధంగా అవుతుందని పురంజనుని విషయంలో ప్రశ్నిస్తే, దానికి సమాధానమిది. 
పురంజనుడు చేసిన వేట ఆహారార్థం కాదు. రాగద్వేషాదులతో జీవుల్ని హింసించటం రాక్షస 
కృత్యం. తగని పని. “పితృదేవతలకు శ్రాద్ధకర్మలు చేసే రోజులలో, ప్రఖ్యాతమైన శ్రాద్ధ దినాలలో 
మాత్రమే, యజ్ఞపశువులను మాత్రమే, అడవులలో మాత్రమే, అవసరమైనన్నింటిని మాత్రమే, 
రాజైనవాడు మాత్రమే చంపాలి” అనే నియమముంది. కాబట్టి జ్ఞానియైన విద్వాంసుడు ఇటువంటి 
హింసను చేయడు. ఒకవేళ చేసినా, కర్మాచరణ వలన కలిగిన జ్ఞానంచేత ఆ కర్మను పొందడు. 
అలా కాకుండా నియమాన్ని ఉల్లంఘించి ప్రవర్తించేవాడు, కర్తత్వాభిమానాన్ని పొంది, 
కర్మఫలితాలకు బద్దుడై, ప్రజ్ఞను కోల్పోయి, అధోగతి పాలవుతాడు. అందుచేత “సజ్జనులకు అన్ని 
విధాలుగా రాక్షస ప్రవృత్తిని మానుకోవటం తగినపని” అని మళ్ళీ ఇలా చెప్పాడు. ఆ తరువాత 
పురంజనుడు, ఆ అడవిలో 


క. వర చిత్ర పక్ష సునిశిత, శరములచే శశ వరాహ చమరీ రురు కా 
సర గవయ శల్య హరిణీ, కరి హరి వృక పుండరీక కపి ఖడ్గములన్‌. 
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తా ॥ రంగురంగుల ఈకలు కట్టిన వాడిబాణాలతో కుందేలు, అడవిపంది, చమరీ 
మృగం, నల్లచారల దుప్పి, కారెనుపోతు, అడవిదున్న, ముళ్ళపంది, ఆడుజింక, ఏనుగు, 


9 


సింహం, తోడేలు, పెద్దపులి, కోతి, ఖడ్డమృగం మొదలైన జంతువుల్ని వేటాడాడు. 


వ. వధియించి మజియును. 
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తా ॥ ఆ విధంగా వేటాడి, వధించి ఇంకా, 


సీ. వరుస మేధ్యామేధ్య వనమృగంబుల ఘృణ సన దుస్సహ క్రీడ సంహరించి 
శ్రమయుక్తు(డై వెంట సాలించి మరలి మం దిరమున కర్ణి నే తెంచి యందు 
సముచిత స్నాన భోజన కృత్యములు దీర్చి యతి పరిశ్రాంతి శయానుం డగుచుం 
బరిమళ మిళిత ధూపవ్రాత వాసిత సర్వాంగు6 డగుచు స్రకృందనములు 


తే. వివిధ భూషణ చెలముల్‌ వెలయ దాల్చి, తుష్టుండును హృష్టుండున్‌ మణి ధృష్టుండై య 
నన్యజాకృష్ట చిత్తుండునై రతి ప్ర, సంగ కౌతుక మాత్మను దొంగలింప. 
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తా ॥ యజ్ఞానికి పనికి వస్తాయి, పనికి రావన్న విచారణ లేకుండా, కనికరం లేక 
అడవిలోని జంతువుల్ని దుస్సహంగా వేటాడి అలసి పోయాడు. వేటను చాలించి, మళ్ళీ 
మందిరానికి వెళ్ళాడు. సముచితంగా స్నానభోజనాదులు ముగించి, బడలిక తీరేలా 
శయనించాడు. సుగంధ పరిమళాలతో కలిసిన ధూపాన్ని శరీరాంగాలకు పూసుకొని, 
పూలదండల్ని, మంచిగంధాన్ని, వివిధ భూషణాల్ని వస్తాల్ని ధరించాడు. వాటితో సంతృప్పుడై, 
హర్షంతో, దర్పంతో శయ్యకు చేరాడు. మన్మథునిచే ఆకర్షించబడిన చిత్తం గలవాడై, రతివాంఛ 
కలిగి, 


వ. అంత స్వకీయ ప్రాణవల్లభ యగు మహిషియందు మనంబు నునిచిన యా 
వరారోహయు గృహమేధినియు నయిన గృహిణిం గానక విమనస్కుండై నిజాంతఃపుర 


కామీనులం గనుంగొని యిట్లనియె. 
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తా ॥ తన ప్రియురాలైన, పట్టమహిషివైపు మనస్సు మళ్ళింది. మానవతి, 
ఇంటియజమానురాలైన తన ఇల్లాలిని కానక, కలత చెందిన మనస్సుతో, అంతఃపుర స్త్రీలను 


చూసి ఇలా అన్నాడు: 


క. రామాజనసంఘము లా, రా! మానవతీ లలామ రామామణి నా 
రామకృప వడసి మెలంగుదు, రా మానుగం గుశలమా? పరామర్శింపన్‌. 
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తా ॥ “ఓ స్త్రీజనులారా! అభిమానవతులందరిలో ఉత్తమురాలై, స్త్రీ జాతిలో మణిరత్నమైన 
ఆమె దయతో మీరంతా జీవిస్తున్నారు. మీకు కుశలమా? 


ఉ. సారవివేకలారా! గృహసంపద లీ యెడం బూర్వరీతిచే 
నారయంగా రుచింపవు గృహస్థునకుం గృహమందు మాతగా 
నీ రమణానుకూల రమణీ మణియై తనురారు భార్య గా 
నీ రుచి నొందకున్నం గన నేర్చునె తద్దహమేధి సౌఖ్యముల్‌. 
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తా ॥ విచారిస్తే, మీరంతా వివేకశీలురు. పూర్వంలాగా, గృహంలోని సంపదలు ఇప్పుడు 
నాకు రుచించటం లేదు. గృహంలో తల్లిగాని, అనుకూలవతియైన భార్యగాని లేకుంటే, 
గృహస్తునికి సౌఖ్యమెలా కలుగుతుంది? 


వ. అదియునుం గాక. 
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తా ॥ అంతేకాకుండా, 


క. పొగ దొందు జనని గానీ, తగవున వర్తించునట్టి దయితయ కానీ 
తగ నుందని గృహమున నుం, టగు6 జక విహీన రథమునందుం టరయన్‌. 
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తా ॥ కీర్తించబడే ప్రేమమయి తల్లిగాని, పద్ధతిగా జీవించే భార్యగాని లేని ఇంట్లో 
నివసించటం, చక్రాలులేని రథంలో కూర్చోవటం లాంటిదే. 


ప. కావున. 


తా ॥ కాబట్టి, 


చ. తలకొని నాకు దానసుపదంబును బ్రజ్జ జనింపంజేసి సం 
చల దురు దుర్భర వ్యసన సాగరమగ్నుండ నైన నన్నుని 
శ్చలమతి నుద్ధరించి యనిశంబును మత్రియయైన భార్య యే 
వలనం జరించుచున్న దనివారణ నా కెజింగింపరే దయన్‌. 
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తా ॥ మీరంతా పూనుకొని, నాకు మంచిమార్గాన్ని చెప్పి, తెలివి నేర్చి, దుర్భరమైన వ్యసన 
సాగరంలో మునిగిన నన్ను ఉద్ధరించి, ప్రాణతుల్యమైన నా భార్య ఏ దిక్కున సంచరిస్తున్నదో 
దయతో నాకు తెలుపండి.” 


క. అనవుడు విని య కాంతలు, జనపతి కిట్లనిరి రాజసత్తమ! యిదిగో. 
దన కొంగైనను బబిపుగ, నొనరింపక నేల బొరలుచున్నది వగలన్‌. 
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తా ॥ ఆ మాటల్ని విన్న, ఆ చెలికత్తెలు రాజుతో ఇలా అన్నారు: “ఓ రాజా! ఇదుగో 
తనకొంగైనా నేలమీద పరచుకోకుండా, దుఃఖీస్తూ పొర్గాడుతున్నది. 


తే. ఏమి కతమున నున్నదో యెజుంగ మేము, నీవు సూడు మటన్న నా భూవరుండు 
నేల బడి పొరలెడు భార్యం బోలం జూచి, మనములో దుఃఖ తాపంబు మల్లడింప. 
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తా ॥ ఎందుకిలా దుఃఖీస్తుందో మాకు తెలియదు. మీరు చూడండి” అనగా, ఆ రాజు 
నేలమీద దుఃఖంతో పొర్తాడే భార్యను చూసి దుఃఖాక్రాంతుడయ్యాడు. 


వ. అంత. 
785 
తా ॥ అప్పుడు, 
ఆ. జలజనేత్ర! ప్రణయ సంజాత రోష భా, వమున నయిన యట్టి వక్రదృష్టి 
జన విభుండు సూచి యనునయ కోవిదుం, డగుచు నప్పయోరుహాక్షి: జేరి. 
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తా ॥ ప్రణయకోపంతో కలిగిన బాధతో ఆమె చూస్తున్న వంకర చూపుల్ని గమనించి, 
ఓదార్పడంలో నేర్చరియైన ఆ రాజు, రాణిని సమీపించాడు. 


క. పొలంతుకం దన యుత్సంగం, బుల నిడి తత్సాద యుగళమును నంటుచు మం 
జుల మృదు భాషణముల నా, లలనామణిం జూచి పలికె లాలన మొప్పన్‌. 
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తా ॥ ఆమెను తన తొడలపై కూర్చుండ బెట్టుకొని, ఆమె పాదాలు పట్టుకొని తాకుతూ 
మృదుమధుర వాక్కులతో బుజ్జగిస్తూ, లాలనగా ఆమెను చూసి ఇలా అన్నాడు: 


చ. రమణిరో! భృత్యులందు నపరాధము గల్లిన నాయకుల్‌ స్వప 
క్షముం దలపోసి యుగ్రతర శాసనముం దెగిచేయ రట్లు గా 
క మనసులోని కిన్మం దమకంబున నాజ్జ యొనర్చి రేని ని 


క్కముగ ననుగ్రహించుటయ కాక తలంపగ నాజ్ఞ సేయుటే? 
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తా ॥ “ఓ రమణీ! సేవకులు తప్పు చేస్తే 'మనవాళ్ళే' నని భావించి, యజమానులు 
కఠినంగా శాసించరు. అలా కాకుండా మదిలోని కోపంతో కఠినంగా శాసిస్తే అది సేవకుల్ని 
అనుగ్రహించటమె, కాని శాసించి శిక్షించటం కాదు. 


క. కమలానన! బాంధవ కృ, త్యముం దలంపక రోషచిత్తు(డగు కుటిలాత్మున్‌ 
సమదామర్షు(డు నీతి, క్రమరహితుండు నైన బాలుంగా నెన్నందగున్‌. 
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తా ॥ ఓ పద్మముఖీ! బంధుత్వంతో చేయవలసిన పనిని చేయకుండా, కోపం ప్రకటించే 
కుటిలాత్ముణ్ణి, నీతీ నియమం లేకుండా మదంతో రోషించేవాణ్ణి, జ్ఞానంలెని బాలునిగా 


భావించాలి.” 


వ. అని వెండియు నిట్లనియె. సుదతీ హృదయేశ్వరి వైన నీవు. 
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తా ॥ అని ఇంకా ఇలా అన్నాడు: “నా హృదయేశ్వరివైన నీవు 
మ. సరసోదార సుధా రసోపమ వచశ్చాతుర్య సౌభాగ్యమై 
హరినీలోపమ కోమలాలక యుతంబై విభ్రమ భ్రూలతా 
పరిజుష్ట స్మిత సద్విలోకనమునై భాసిల్లు యుష్మన్ముఖాం 
బురుహంబున్‌ భవదీయ దాసునకుం బూంబోండీ! కృపం జూపవేం 
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తా ॥ పూబోడీ! సంతోషంతో, వికాసవంతంగా, అమృతరసోపమానములైన నీ 


చతురవాక్కులతో, ఇంద్రినీలమణులవలె సుకుమారమైన నల్లని వెంట్రుకలతో, విలాసవంతంగా 
ప్రకాశించే కనుబొమ్మలతో, నవ్వురాజిల్లే చూపులతో ప్రకాశించే నీ ముఖపద్మాన్ని ఈ దాసునికి 
దయతో చూపించు. 


క. విను వీరపత్ని నీయెడ, ననయంబును బ్రాహ్మణులును హరిభక్తులుం ద 
క్కను నితరు లెగ్గు సేసిన, వనితా! శిక్షింతు నెంతవారల నయినన్‌. 
క్‌ 


తా ॥ నీవు వీరపత్నివి. విను. నీ పట్ల బ్రాహ్మణులు హరిభక్తులు తప్ప, ఇతరులెవ్వరు 
అపచారం చేసినా, వాళ్ళు ఎంతటివాళ్ళయినా సరే! శిక్షిస్తాను. 


క. ఈ ముల్లోకము లందును, నా మనమున రోష మొదవినన్‌ భయరహితుం 
డై మదిలో. బరితోషము, తో మెలం గెడువానిం గానం దోయజనేత్రా! 
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తా ॥ ఓ పద్మనేత్రీ! నా మదిలో కోపం వస్తే, భయంలేకుండా సంతోషంగా తిరిగేవాణ్ణి ఈ 
మూడులోకాల్లో నేను చూడలేదు. 


సీ. ఇందీవరేక్షణ! యే నెందు భవదీయ తిలక విరహితము మలినయుతము 
హర్ష శూన్యంబు అపాస్తరాగంబును యత్యమర్షయుతంబు నయిన ముఖము 
గళితాశుబిందు సంకలిత సంచిత శోభమాన పీనస్తన మండలమును 
రమణీయ తాంబూలరాగ విహీన మై నట్టి సుపక్వ బింబాధరంబుం 


తే. గాన నిట్లుంట కిపుడేమి కతము? నాకు, నర్ధి నెజింగింపవె మృగయాతిసక్తి 
నబల! నీ కెజిం౧ింపక యరిగి నట్టి, తప్పు సైరించి కావంగం దగుదు నేను. 
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తా ॥ నల్లకలువల వంటి కళ్ళు గలదానా! నీ ముద్దుమోమున తిలకం లేదు. ధూళి 
కమ్ముకుంది. సంతోషం లేదు, మనస్సుకు వికాసాన్ని కలిగించనీయని రోషంతో జాలువారిన 
కన్నీటి బిందువులుపడి స్తనమండలం  తడుస్తున్నది. దొండపండువంటి అధరం 
తాంబూలరాగరంజితం కాలేదు. ఇలా ఉండటానికి ఇప్పుడు కారణం ఏమిటి? నాకు తెలుపవా? 
వేటతమకంతో, నీకు చెప్పకుండా వెళ్ళిన నా తప్పును క్షమించి ఆదరించటం భావ్యం గదా! 


క. వనితాజనపరవశుండై, మనసిజశర బాధ్యమానమానసు. డగు వా 
నిని దగం గర్తవ్యార్థము, లను భజియింపక తొలంగు లలనలు గలరే? 
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తా ॥ స్త్రీలకు వశుడై, మదన బాణ వేదనతో తల్లడిల్లే మనస్సు గలవానిని, తగిన 
కర్తవ్యాలను నిర్దేశించి, ప్రయోజనాలను సాధించి పెట్టి ఉపచారాలతో సేవించకుండా 
తొలగిపోయే స్త్రీలు ఉంటారా?” 


వ. అనుచుం దదీయ విభ్రమ వశంగతుండై పలికిన విని. 


796 
తా ॥ అని ఈ విధంగా, ఆమె విలాసాలకు లొంగి పురంజనుడు మాట్లాడగా విని, 
క. కంజాతపత్రనేత్ర పు, రంజను దెస రోష ముడిగి రమణీయశ్రీ 
మంజుల మృదూక్తుల మనము, రంబజించుచు. బలికె సదనురాగ మెలర్బన్‌. 
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తా ॥ ఆ పద్మనేత్ర ఆతనిపై కోపాన్ని వీడి, వినుటకింపైన మృదుమధురమైన మాటలతో, 
మనస్సును రంజింపచేస్తూ, ప్రేమ ఉట్టిపడేలా మాట్లాడింది. 


వ. అంత. 


798 
తా ॥ అప్పుడు, 


సీ. అ మ్మహాదేవి నెయ్యంబున మంగళ, స్నాతయై మృదుల వస్త్రములు గట్టి 
స్రకృందనాది భూషణములు ధరియించి, కమనీయ మోహనాకార యగుచుం 
బతికడ నిలిచిన నతడు సంతుష్టాంత, రంగుండై యభ్యంతరమున నుండి 
యన్యోన్య సరస గాఢాలింగనంబులు, గావించి గోప్య వాక్యముల చేత, 


తే. నతండు ప్రమదా పరిగ్రహ వ్యసనమునకు, గడంక నపకృష్ణఘన వివేకంబు గలిగి పగలు 
రేయని ప్రొద్దు లేర్చజుప రాక, యెనసి యాయుర్వ్యయంబు దా నెజఖుంగం డయ్యె. 
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తా ॥ ఆ రాణి స్నేహంతో, మంగళవిధితో స్నానం చేసి, మృదువైన వనాన్ని కట్టి, 
గంధాన్ని పూసుకొని, పూలదండలు ధరించి, నగలు అలంకరించుకొని, కమనీయమైన 
మోహనాకారంతో భర్తను సమీపించింది. పురంజనుడు సంతోషంతో పొంగిపోయాడు. 
అంతఃపురంలో ఒకరినొకరు గట్టిగా కౌగిలించుకున్నారు. శృంగార భావగర్భితమైన మాటలతో 
సంభాషించుకున్నారు. ఇలా స్త్రీలపట్ల గల వ్యసనంతో, విచక్షణా జ్ఞానాన్ని కోల్పోయి, పగలు- 
రేయి అని గమనించలేని సుఖస్టితిలో ఆయువును వ్యయించాడు. ఇలా ఆయువు క్షీణించడాన్ని 
కూడ తెలిసికోలేని వాడయ్యాడు. 


వ. మజీయు నతం డున్నద్ధమదుండును మహామనుండును నర్హశయ్యా శయానుండును 
మహిషీ భుజోపధానుండునునై యజ్ఞానాభిభూతుం డగుటం జేసి స్వరూప భూత పరమ 
పురుషార్థంబు నెజుంగక నిజమహిషియె పరమ పురుషార్థంబుగాం దలంచుచు 
రమించుచుం గామ కశ్శలచిత్తుం డైన యతనికి నవయౌవనంబైన కాలంబు 
క్షణార్ధంబునుం బోలె గతం బయ్యె, నంత. 
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తా ॥ ఇలా పురంజనుడు మహామదంతో, ఒళ్ళు మరచిపోయిన ప్రవర్తనతో జీవితాన్ని 
గడిపాడు. తనకు తగిన శయ్యపై మాత్రమే పవళించేవాడు. రాణి భుజాన్నే తలగడగా చేసుకొని, 
అజ్ఞానంతో తన భార్యయే పరమ పురుషార్థంగా భావించాడు. తన సహజస్థితియైన 
మోక్షానుభవాన్ని మరచి, కామమనే కశ్మలంతో నిండిన మనస్సు కలవాడై ఆనందిస్తూ కాలాన్ని 
వెళ్ళబుచ్చాడు. ఆతని నవయౌవన కాలమంతా “అరక్షణం” లాగ గతించి పోయింది. అప్పుడు- 


క. విశద యశోజలనిధి యా, శశిముఖీ యగు భార్య వలన సమ్మతి నేకా 
దశ శతపుత్రుల రణక, ర్కశ దేహులం గాంచి కౌతుకంబున మటియున్‌. 
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తా ॥ స్వచ్చమైన కీర్తిని సముద్రమంతగల ఆ పురంజనుడు, చంద్రముఖీ వంటి తన 
భార్యవలన, పదకొండు వందలమంది పుత్రుల్ని కన్నాడు. వాళ్ళు, యుద్దాలు చేయటం వలన 
కాఠిన్యం పొందిన దేహం కలవారు. ఆ తరువాత కోరి- 


క. గురు శీలౌదార్య గుణో, త్రరలను సల్లలిత గుణ కదంబలం బ్రియలన్‌ 
వరకులపావనల దశో, త్రర శత దుహితలను గాంచెం దత్సతి వలనన్‌. 
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తా ॥ నూటపదిమంది కూతుళ్ళను కన్నాడు. ఆ కూతుళ్ళు గొప్ప సత్ప్రవర్తన గలవారు. 
దానదయాది సద్దుణాలచే, వంశాన్ని పావనంచేసే వాళ్ళు. 


వ. ఇట్లు పుత్ర పుత్రికా జనంబు గని యున్నంత. 
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తా ॥ ఈ విధంగా పుత్రుల్ని, పుత్రికల్ని కన్నాక, 


క. విను మాతని యాయువులో, నను నరం బరిగె, నంత నరపతి కులవ 
ర్రనులగు సుతులకుం బరిణయ, మొనరించెన్‌ సదృశ లయిన యువిదల తోడన్‌. 
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తా ॥ అతని ఆయుష్టులో సగభాగం తరిగి పోయింది. తన వంశవృద్ధి కారకులైన 
కొడుకులకు, తగిన కన్యలతో వివాహం చేశాడు. 


క. నరనాథుం డాండు బిడ్డల, వరరూప వయోవిలాసవైభవములచేం 
బరంగిన నిజతనయల సమ, వరులకు సంప్రీతితో వివాహము చేసెన్‌. 
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తా ॥ శ్రేష్టమైన రూపసంపద, వయస్సు, సొగసు, సంపద గల తనపుత్రికలను తగిన 
వరులకిచ్చి ప్రీతితో వివాహం జరిపించాడు. 


వ. అట్లు వివాహంబులు గావించి యున్న సమయంబున. 


806 
తా ॥ ఇలా కొడుకులకు, కూతుళ్ళకు వివాహాలు చేసిన తరువాత, 
క. విను, తత్సుతు లొక్కొకనికి, ననయము౦ బాంచాల దేశమందుల౦. బౌర 
జన కులవర్ధను లగుచున్‌, జనియించిరి నూర్వురేసి శౌర్య బలాఢ్యుల్‌. 
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తా ॥ పురంజనుని కొడుకులు ఒక్కొక్కరికి, కౌర్యబలసంపన్నులైన నూరుగురు కొడుకులు 
చొప్పున జన్మించారు. వారివలన పురంజనుని వంశం పాంచాల దేశంలో వృద్ది పొందింది. 


ఆ. అనఘ! యట్టి రిక్తహారుల గేహకో, శానుజీవ యుతులు నయిన యట్టి 


నందనాదులందు. జెందిన మమత ని, బద్దుండయ్యె నంతం బార్థివుండు. 
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తా ॥ ఓ పుణ్యాత్మా! ఆస్తిని పంచుకొంటూ, ఇంటిని ధనాన్ని ఆశ్రయించుకొని జీవించే 
ఇటువంటి సంతానం పట్ల పురంజనుడు అనురాగ బద్దుడయ్యాడు. 


చ. తిరమగు నిష్టతో నతండు దీక్షితుందై పశుమారకంబులున్‌ 
సరవి భయంకరంబులగు సన్మఖముల్‌ దగం బెక్కు సేసి యా 
దరమున నీవునుం బలెను దత్తదనూన ఫలాప్తి కాముండై 
సురపితృ భూత సంఘము నసూయ దనర్చ భజించె భూవరా! 
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తా ॥ స్థిరమైన నిష్టతో యజ్ఞదీక్ష వహించి, పశువుల్ని చంపి, భయంకరమైన యజ్ఞాలు 
అనేకం చేశాడు. ఆ యజ్ఞాలవలన గొప్ప ఫలాన్ని పొందాలనే కోర్కెతో, నీలాగే యజ్ఞాలు చెసి, 
దేవ, పితృ, భూతగణాలను పూజించాడు. 


వ. ఇట్లాత్మహితంబు లైన కర్మంబులయం దనవహితుండును గుటుంబాసక్త 
మానసుండునునై యున్న యతనికి విరోధియై ప్రియాంగనాజనంబులకు నప్రియంబగు 
కాలంబు సంభవించినం జండవేగ విఖ్యాతుండును గంధర్వాధీశుండు షష్ట్యుత్తర శతత్రయ 
సంఖ్యాకులైన గంధర్వులును నందజి గంధర్విజనంబులును సితాసిత వర్ణంబులు గలిగి 
మిథునీభూతు లగుచు ననుగమింపం జనుదెంచి స్వపరిభ్రమణంబుచేతనే సర్వకామంబుల 
నిర్మితంబగు నా పురంబు నిరోధించిన నప్పు డా చండవేగానుచరులైన గంధర్వు లా 
పురంజను పురంబు వ్యాకులత్వంబు నొందించుచు నంపహరింప నుపక్రమించు 
సమయంబున బురంజన పురాధ్యక్షుండైన ప్రజాగరుం దనువాండు వింశత్యుత్తర 
సప్తశతంబులైన గంధర్వ గంధర్వీ జనంబుల నివారించి బలవంతుడై సవత్సరశతంబు 


యుద్ధంబు గావించి యొక్కరుం డయ్యు నప్పెక్కండ్రతో నిట్లు పోరి క్షీణుండైనం 
బురంజనుండు దాన నిలిచి తత్పురంబున నల్పసుఖంబు లనుభవించుచుం బాంచాల 
దేశంబులందు నిజపార్షదులచేత నానీతంబులైన పదార్థంబుల నొందుచుం గామినీ జన 
సమేతుండై భయపర్యాలోచనంబు సేయనేరక రాష్ట్ర పురబాంధవ సమేతుండై యార్తి నొంది 
చింతాక్రాంతుండై యుండె, నంత, 
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తా ॥ ఇట్లు తనకు హితాన్ని కలిగించే కర్మలపట్ల శ్రద్ధ వహించకుండా, కుటుంబం పట్ల 
ఆసక్తిని పెంచుకొన్న మనస్సు కలవాడయ్యాడు. అటువంటి పురంజనునికి శత్రువై, అతని 
ప్రియకాంతలకు, అప్రియాన్ని కలిగించే కాలం సమీపించింది. అప్పుడు 'చండవెగుడు అనే 
ప్రసిద్ధమైన గంధర్వరాజు, మూడు వందల అరవైమంది గంధర్వులు, అంతే సంఖ్యగల గంధర్వ 
స్త్రీలు, నలుపు-తెలుపు వర్ణంతో జంటలుగా వెంటరాగా వచ్చి, పురంజనుడున్న పురాన్ని 
చుట్టుముట్టాడు. అన్ని కోరికల్ని తీర్చేలా నిర్మించిన ఆ పట్టణాన్ని గంధర్వులు, స్వయంగా 
పరిభ్రమిసూ చికాకు పరచి, సంపదల్ని అపహరించడానికి ఉపక్రమించారు. ఆ సమయంలో, ఆ 
పురంజన పురానికి అధిపతియైన “ప్రజాగరుడు? అనేవాడు, ఏడువందల ఇరవైమంది 
గంధర్వజనాన్ని (గంధర్వులు - గంధర్వకాంతలు) అడ్డుకొని ఒక్కడే నూరేండ్లపాటు యుద్ధం 
చేశాడు. ఒక్కడే అయినప్పటికీ, ఇంతమందితో పోరాడాడు. అలా పోరాడి క్షీణబలుడయ్యాడు. 
అయినప్పటికీ పురంజనుడు, ఆ పురంలోనే ఉండి అల్పమైన తుచ్చసుఖాలను అనుభవిస్తూ, 
తనకుటుంబీకులు తెచ్చియిచ్చే పదార్హాల్ని పొందుతూ, స్త్రీలతో గడుపుతూ, భయాన్ని గురించి 
చింతించకుండా, రాష్ట్రంలోను, పురంలోను ఉన్న తన బంధుజనంతో కలసి బాధపడి, 


చింతాక్రాంతుడై యున్నాడు. ఇలా ఉండగా, 


క. అనయంబుం గాల పుత్రిక, యను నొక కామిని వరేచ్చ నఖీల జగంబుం 
దనయంతం గలయం దిరుగుచుం, జని చని యొకనాండు రాజసత్తమ! వింటే. 
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తా ॥ ‘కాలపు త్రిక” అనే ఒక కన్య, వరుని కోరి, తనంతటతానే అన్నిలోకాలను తిరుగుతూ 
ఒకరోజు- 


సీ. అనఘాత్మ! రాజర్షి యైన యయాతి కుమారకుం డయినట్టి పూరుచేత 
వరియింపంగాం బడి వలనొప్ప నతనికి వర మిచ్చి దౌర్భాగ్యవశత నొంది 

ప్రఖ్యాతి గనుట దుర్భగ యనుపేరను బరంగు న క్కాంత నే పురుషవరుండు 
వరియింపం డయ్యె, నా తరుణియు నొక నాండు గర మొప్ప బ్రహ్మలోకమున నుండి 


తే. వసుధ కేతెంచి విను బృహద్రతుండ నయిన, నన్ను వరియింపం గోరి మనమున గామ 
శరవిమోహిత యై వేండం గరము నేను, సమ్మతింపక యున్న రోషమున నలిగి. 
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తా ॥ రాజర్షియన యయాతి కుమారుడైన పూరుని చేత వరించబడింది. సంతోషించిన 
ఆమె, అతనికి వరాన్నిచ్చింది. తన దౌర్భాగ్యవశం చేత, 'దుర్భగ” (చెడిపోయిన మర్మావయవం 
కలది) అనే పేరుతో ప్రసిద్ధి పొందింది. అందుచేత ఆమెను ఏ పురుషశ్రేష్ణుడూ వివాహమాడలేడు. 
ఒకనాడు, ఆమె బ్రహ్మలోకం నుండి భూలోకానికి వచ్చి, పెద్ద వ్రతనియమం గల నన్ను వరించ 
గోరింది. మన్మథ బాణాలకు మదిలో తాళలేక నన్ను వేడుకున్నది. సమ్మతించని నాపై 
(మైత్రేయునిపై) కోపించి, 


వ. ఇట్లను, మునీంద్రా! మదీయాశా విముఖుండవైన నీకు నేకత్రావస్థానంబు లేక 
యుండుంగాక! యని శపించి విహత సంకల్పయై మదుపదేశంబునం జని 
యవనేశ్వరుండును భయ నామకుండును నయిన వానిం గదిసి యిట్లనియె. 
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తా ॥ ఇలా శపించింది. “ఓ మునీంద్రా! నీవు నా కోర్కెని తిరస్కరించావు. నీవిక 
చోటన లేక నిరంతరం తిరిగే యోగం పట్టుగాక!” అని శపించింది. ఇలా భగ్నసంకల్పయైన 
కాలకన్యకు నేను చేసిన ఉపదేశంతో, యవనదేశాధిపతియైన 'భయుడు” అనే పేరుగల 
వానివద్దకు వెళ్ళీ ఇలా అన్నది: 


క. అవనీపతి! భయనామక, యవనకులాధీశ్వరుండ వగు నిను బతింగాం 
దవిలి వరింపంగ వచ్చితి, సవినయముగ వినుము భూత సంకల్పమునన్‌. 
814 


తా ॥ 'ఓ రాజా! భయుడనే పేరుగల యవనదేశాధిపతివైన నిన్ను పరిణయమాడి- 


వ. కలుగు మత్మామితంబు వృథ గాదు, లోకంబున వేదంబులందు దేయగ్రాహ్యరూపం 
బైన వస్తువు యాచ్యమానం బగుచుండ నెవ్వం డొసంగం, డెవ్వం డిందు దీయమానం బగు 
చుండం గోరం దట్టి వీర లిద్దబును జడస్వభావు లని సత్పురుషులు శోకంబు నొందుదురు! 
గావున నిన్ను భజియించుచున్న నన్నుం గరుణార్ద చిత్తుండవై భజియింపు మిట్టి 
యార్తానుకంపయు6 బురుషధర్మం బని పలికిన నక్కాలపుత్తిక వచనంబులు విని 
యవనేశ్వరుండు దేవగుహ్యచికీర్ణు వగు దానిం గనుంగొని మందస్మిత వదనుం డగుచు 
నిట్లనియె. 
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తా ॥ భర్తగా పొందాలని వచ్చాను. సవినయంగా నేను చేసే విన్నపమిది. భూత 
సంకల్పంచేత నాకు కలిగిన కోరిక వృథా కాదు. 'దానం చేయదగినది - స్వీకరించదగినది” అని 
వేదాలలో చెప్పబడిన వస్తువును, ఎవరైనా కోరినప్పుడు, ఇవ్వడానికి శక్తి కలిగి కూడ ఇవ్వనివాడు 
మూర్భుడు. అలాగే వస్తువును మరొకరు ఇస్తామన్నా, స్వీకరించడానికి ఇష్టపడనివాడు కూడా 
మూర్భుడే. అటువంటి వాళ్ళని చూసి, పెద్దలు బాధపడతారు. కాబట్టి నిన్ను సేవిస్తున్న నన్ను 


దయతో ఆదరించు. ఇటువంటి కాలపుత్రిక మాటలను విని, యవనేశ్వరుడు, ఆ పలుకులు 
దేవరహస్యాలని, దానివల్లనే ఆమెకు తనపట్ల కోరిక కలిగిందని గ్రహించి, ఆ కన్యకను చూసి 
చిరునవ్వులు చిందిస్తూ ఇలా అన్నాడు: 


క. విను తరుణి! యాచ్యమానం, బనందగు నీ లోకమందు నత్యశుభవు స 
జనముల కసమ్మతవు నగు, నిను నభినందింపకుండ్రు నెటి నెవ్వారున్‌. 
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తా ॥ “ఓ యువతీ! నీవు మిక్కిలి అశుభమైన దానివి. సజ్జనులు సమ్మతించని దానివి. 
అందుచేత ఈ లోకంలో, నీవు కోరిన వారిలో ఎవరూ నిన్ను మెచ్చుకోవటం లేదు. 


వ. కావున నేను జ్ఞానదృష్టిం జేసి నీకుం బతి నిరూపణంబు సేసెద, నది యెట్లనిన 
మదీయసేనా సాహాయ్యంబు వడసి ప్రజానాశం బొనరించునట్టి నీ వవ్యక్తగతివై 
కర్మనిర్మితంబైన లోకంబు ననుభవింపు, మీ ప్రజ్వారుం డనువాండు నాకు సహోదరుండు, 
నీవు మదీయ భగినివి. మీ యిద్దబిం గూడి యీ లోకంబునందు నవ్యక్తుండును 
భీమసైనికుండును నై యేను వర్తింతు ననిన నా భయనామకుం డయిన యవనేశ్వరుని 
దిష్టకారులైన సైనికులు ప్రజ్వార కాలకన్యాయుక్తులై భూమండలం బెల్ల దిరుగుచు నొక్కనాం 
డతివేగంబున భౌమ భోగాఢ్యంబును జరత్పన్నగ పాలితంబును నయిన బురంజను 
పురంబు నావరించి యున్నంత స్వాభిభూతుం డయిన పురుషునకు నిస్సారత్వంబు 
గలిగించునట్టి కాలకన్యక బలాత్కారంబున నా పురంజను పురంబు ననుభవించె, నట్లు 
కాలకన్య కోపభుజ్యమానంబైన పురంబు సర్వద్వారంబులందును సర్వతో-ధికంబుగా న 
య్యవనులు ప్రవేశించి తత్పురంబు సమస్తంబును బీడింప నిట్లు పురంబు ప్రపీడ్యమానం 
బగుచుండ నభిమానియైన పురంజనుండు. 
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తా ॥ అందుచేత నేను జ్ఞానదృష్టితో చూసి, నీకు భర్త ఎవరో నిరూపిస్తాను.” 
అదెలాగంటే, “నా సేనాసహాయాన్ని పొంది, ప్రజలను నాశనం చేసేందుకు నీవు, అంతుచిక్కని 
గమనంతో, కర్మఫలాలతో నిర్మితమైన ఈ లోకాన్ని అనుభవించు. ఈ “ప్రజ్వారుడు” నాకు 
సోదరుడు. నీవు నాకు సోదరివి. మీ ఇద్దరితో కలసి నేను అవ్యక్తంగా, భయంకరమైన సేనలు 
కలవాడనై, ఈ లోకంలో సంచరిస్తాను” అని అన్నాడు. భయుడనే పేరుగల ఆ యవన రాజు 
ఆజ్ఞను నెరవేర్చటం కోసం, సైనికులు, ప్రజ్వారునితో కాలకన్యకతో కలసి భూమండలమంతా 
తిరుగుతూ, ఒకరోజు, భూలోక భోగ సుఖాలలో శ్రేష్టమై, ముసలి పాముచేత రక్షించబడుతున్న 
పురంజనుని పురాన్ని అత్యంత వేగంతో వచ్చి ముట్టడించారు. తనచే ఓడింపబడి 
ఆక్రమించబడిన పురుషునికి నిస్సారత్వాన్ని కలిగించే కాలకన్యక, బలాత్కారంగా, ఆ 
పురంజనుని పురాన్ని అనుభవించింది. ఆ విధంగా కాలకన్యకచేత అనుభవింపబడుతున్న 
పురంయొక్క అన్ని ద్వారాలలో, అంతకంతకు పెరుగుతున్న యవనసైనికులు ప్రవేశించి, 
పీడించారు. అలా పీడింపబడుతున్న పట్టణాన్ని చూసి, ఆ పట్టణంపై అభిమానం గల 
పురంజనుడు, 


సీ. అనఘ! యెంతయు మమతాకుల చిత్తు(డై బహువిధ భూరితాపములం బొందె, 
ఘనకుటుంబియు. గాలకన్యోపగూఢుండు నష్టసంపదుండు వినష్టమతియు 
విషయాత్మకుండును వినిహతైశ్వరుండు. గృపణుండు సాల నకించనుండు 

నగు పురంజనుండు శోకానిలభావుండై, గంధర్వ యవన సంఘములచేత 


తే. నోజ సెడి వికలత నొందు నైజపురము౦, దవిలి ప్రతికూలురును ననాదరణయుతులు 
నయిన పుత్రుల బౌత్రుల ననుచరులను, సచివ పౌరోహితుల నిజసతినిం జూచి. 
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తా ॥ మమకారంతో చీకాకు పడిన మనస్సు కలవాడై అనేక విధాలుగా బాధపడ్డాడు. 
పెద్దకుటుంబం, ముసలితనం, సంపదలు పోవటం, కాలకన్యక కౌగిలిలో నలిగి పోవటం, 


బుద్ధిబలాన్ని కోల్పోవటం, ఇంద్రియార్జాలే తానుగా జీవించటం, దీనత్వం, కడు నీచప్రవర్తనం 
గల పురంజనుడు శోకంతో తప్తుడయ్యాడు. గంధర్వ, యవనసైన్యాలచేత ఆక్రమించబడి, శోభను 
కోల్పోయి వికలత్వాన్ని పొందిన తన పురాన్ని, ఎదురు తిరిగి అనాదరించే పుత్రుల్ని, పౌత్రుల్ని, 
అనుచరుల్ని, మంత్రుల్ని, పురోహితుల్ని, భార్యను చూశాడు. 


వ. మజియు6 గాలకన్యాగస్తుం డయిన తన్నును నరిదూషితంబులైన పాంచాల 
బలంబులనుం జూచి యపార చింత నొంది తత్రతీకారంబు సేయ నెటుంగక 
కాలకన్యాపహృతవీర్యంబు లయినం గామంబుల నభిలషించుచు దీనుండును 
విగతాత్మగతికుండును స్నేహంబునం జేసి పుత్రదారోపలాలనపరుండునునై 
కాలకన్యోపమర్దితంబును గంధర్వ యవనాక్రాంతంబును నైన పురంబు విడువ నిచ్చలేకయు 
విడువ నుపక్రమించె, నప్పుడు. 
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తా ॥ ఇంకా కాలకన్యకచే మింగబడిన తనను, శత్రువులచే ధ్వంసం చేయబడిన 
పాంచాలసైన్యాల స్థితిని చూసి, అపారమైన చింతను పొందాడు. తగిన ప్రతీకారం చేసే 
ఉపాయం తోచలేదు. కాలకన్యక చేత అపహరించబడిన శక్తిగలవాడైనప్పటికీ, నిస్సారమైన 
కోరికలనే కోరుకుంటూ, దీనుడై, వేరే గతిలేక, భార్యాబిడ్దలపై మమకారాన్ని చంపుకోలేక, 
వాళ్ళను బ్రతిమాలుతూ, కాలకన్యక చేత నలుగగొట్టబడి, గంధర్వ యవన సైన్యంచే 
ఆక్రమించబడిన ఆ పురాన్ని విడచి పెట్టడం ఇష్టం లేకపోయినా విడువడానికి ఉపక్రమించాడు. 


క. అనఘా! భయనామాగ్రజు., దనంగల ప్రజ్వారు( డపుడ యరుదెంచి పురం 
బును సకలంబును భయనా, మునికిం బ్రీతిగ దహించె మునుకొని యంతన్‌. 
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తా ॥ అప్పుడు 'భయుని” అన్న “ప్రజ్వారుడు” వచ్చి, పురంజనుని పట్టణాన్ని మొత్తము 


భయునికి ప్రీతి కలిగించేలా దహించాడు. 


వ. అట్లు పురంబు దహ్యమానం బగుచుండం బౌరభృత్యవర్గాది సమన్వితుండును, 
గౌటుంబికుండును, పుత్రాది సమన్వితుండును, యవనోపరుద్దాలయుండును, 
గాలకన్యాగ్రస్తుండును నయిన పురంజనుం డప్పురంబునందు. బ్రజ్వార సంస్పృష్టుందై 
యనుతాపంబునొంది తత్పురపాలనంబు నందు సమర్ధుండు గాక 
పురకృద్రోరువేపథుండయి యందుండ నశక్తుం డయ్యె, నంత 
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తా ॥ ఈ విధంగా పురం తగలబడి పోతుంటే, పౌరులు సేవకులతో కూడిన 
పురంజనుడు, కొడుకులు మొదలైన వారితో కూడిన సంసారి యైనప్పటికీ, యవనులచే 
ముట్టడించబడి, కాలకన్యచే మింగబడి, ప్రజ్వారునిచే స్పృశించబడి, దుఃఖీంచాడు. ఆ పట్టణాన్ని 
రక్షించి పాలించడంలో అసమర్గుడై, మాటిమాటికీ కలుగుతున్న నిరోధాలకు శక్తిహీనుడై 
వణకిపోయాడు. 


క. దవశిఖీయుత తరుకోటర, నివసిత పన్నగము పగిది నిజపురి వెడలం, 
దివురుచు నతండు శిథిల దవ, యవుండును గంధర్వ గణ విహత శౌర్యుండున్‌. 
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తా ॥ కార్చిచ్చు చుట్టుముట్టినప్పుడు, చెట్టుతొబ్దిలో నుండి బయటపడటానికి ప్రయత్నించే 
పాములాగా, పురంజనుడు పట్టణం నుండి వెలువడటానికి ప్రయత్నించాడు. అవయవాలు 
శిథిలమై, పట్టుతప్పగా, గంధర్వుల వలన శౌర్యం పోగొట్టబడిన వాడయ్యాడు. 


సీ. అయి చాల ఘుర ఘుర మనుశబ్ద మడరంగ మనమున జింతానిమగ్ను6 డగుచు 
గొడుకులం గోడండ్రం గూంతుల నల్లుర మనుమల నాప్తుల ననుచరాళి 
ననయంబు నల్పమాత్రావశిష్టం బైన గృహకోశనివహ పరిచ్చదముల 


మసలు నహంకార మమకారములం జేసి మతిహీను6 డగుచు నెమ్మనములోనం 


తే. గడంకం దలంచుచు విప్రయోగమునం దాను, గటకటా! యిట్లు పరలోక గతుండ నైన 
నిట్టి భార్య యనాథయై యీ కుమార, వరుల నేరీతిం బ్రోచునో యరసి యనుచు. 
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తా ॥ గొంతులో గురగురమనే శబ్దం పుట్టింది. మదిలో చింతిస్తూ, కొడుకుల్ని కోడళ్ళను, 
కూతుళ్ళను, అల్లుళ్ళను, మనుమల్ని, ఆప్తుల్ని, అనుచరుల్ని, మాటిమాటికి తలుచుకున్నాడు. తన 
ఇంట్లో కొద్దిగా మిగిలిన ధనాన్ని, వస్తాల్ని స్మరించాడు. అహంకార మమకారాలలో చిక్కి 
మతిహీనుడయ్యాడు. అయినప్పటికీ మదిలో పూనిక వహించి 'తాను మరణిస్తే, తన ఎడబాటుతో 
భార్య అనాథయై, తన కుమారుల్ని ఏ విధంగా కాపాడుతుందోన' ని దుఃఖీంచాడు.” 


వ. మజియు నిట్లని తలంచు. 
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తా ॥ ఇంకా ఈ విధంగా అనుకున్నాడు: 


సీ. పడంతి యే మును భుజింపక భుజింపదు నేను, నిద్ర వోవక మణి నిద్ర వోదు, 
నేను నీళ్లాడక నీళ్లాడ నొల్లదు పదరి యేం గోపింప భయము నొందు, 
భర్ణించినను మాఖుపలుకక వాయోడు బుద్ధిహీనుండనైన బుద్ది సెప్పు! 

లలి మీజ నిట్టి కళత్రంబుతో నేను గడంగి దేహాంతరగతుండ నైన 


తే. ననయమును దాను బుత్తిణి యగుటం జేసి, యాత్మశోచిని యగుచు గృహస్థ ధర్మ 
మాచరించుచు నుండునో? యనుగమనము, సేయునో యని మనమునం జింత నొంది. 
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తా ॥ “ఈమె ఎప్పుడూ నేను భుజించకుండా తాను భుజించేది కాదు. నేను 


నిద్రించకుండా తాను నిద్రించదు. నేను స్నానం చేయకుండా తాను స్నానం చేయదు. నేను 
కోపిస్తే భయపడేది. గట్టిగా మాట్లాడితే తిరిగి మాట్లాడటానికి భయపడేది. బుద్ధి మందగించి 
తెలివిహీనుడనై ప్రవర్తించినప్పుడు తెలివిగా సరిదిద్దేది. ఇటువంటి, అనుకూలవతియైన 
కళత్రంతో జీవించి నేను మరణిస్తే, నాకోసం శోకిస్తూ, సంతానవతి కాబట్టి గృహస్థ ధర్మాన్ని 
నిర్వర్తిస్తూ బిడ్డల కోసం జీవించియుంటుందో? లేక సహగమనం చేస్తుందో?” నని మదిలో 
చింతించాడు. 


క. తన పుత్రులు దన పౌత్రులు, ననయముందా౯ జనినయెడ నిరాశయు లగుచున్‌ 
వననిధి మధ్యంబున నవి, సిన కలముం బోలి యెట్లు జీవించెదరో? 
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తా ॥ “తన పుత్రులు, మనుమలు, తన మరణనాంతరం నిరాశ్రయులై, సముద్ర మధ్యంలో 
పగిలి బ్రద్దలైన ఓడలాగా ఎలా జీవిస్తారో?' 


క. అని యి వ్విధమునం గృపణుని, యనువున ఘనదుఃఖ విహ్వలానర్హుం డ 
య్యును దుఃఖీంచు పురంజను, ననయము౦ గొనిపోవ నిశ్చితాత్ముం డగుచున్‌. 


82.7 
తా ॥ అని ఈ విధంగా, దీనుడై, దుఃఖాన్ని సహించే స్థితిలేనప్పటికీ, 
క. చనుదెంచెను భయనాముం, డనువా6 డప్పుడు పురంజనాఖ్యుండు పెలుచన్‌. 
వినుతాత! పశువు భంగిని, మనము గలంగ యవన నీయమానుం డయ్యెన్‌. 
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తా ॥ దుఃఖీంచాడు. అలా దుఃఖీస్తున్న పురంజనుణ్ణి తీసుకపోవడానికి మనస్సులో 
నిశ్చయించుకొని 'భయుడు” వచ్చాడు. పురంజనుణ్ణి పశువును కొట్టినట్లు కొట్టి ఈడ్చుకొని 


పోయాడు. 


బద్దజీవులు విషయాసక్తతలో చిక్కువడినవారు, స్ఫురణ లేనివారు. వీళ్ళు వలలో చిక్కుకుని 
ఉన్నారు, కాని వలలో చిక్కుకున్నాం అనే భావనే ఉండదు. వారి ముందు ఆధ్యాత్మిక 
ప్రస్తావన తెస్తే అక్కడ నుండి వెళ్ళిపోతారు. “భగవంతుని గురించి అంత్యకాలంలో 
చూసుకోవచ్చు, ఇప్పుడు ఎందుకు?” అంటారు. మరణశయ్యపై ఉన్నప్పుడు భార్యాబిడ్డలను 
చూసి “దీపంలో ఎందుకు ఇన్ని వత్తులు! ఒక వత్తి చాలు, లేకుంటే నూనె తీరిపోతుంది!” 
అంటారు. భార్యాబిడ్డలను తలచుకొని, “అయ్యో! నేను మరణించాక వీరి గతి ఏమిటి?” 
అంటూ విలపిస్తారు. వీళ్ళు దేని కారణంగానైతే ఇన్ని కష్టాలు అనుభవిస్తూ ఉన్నారో, దాన్ని 
పదేపదే చేస్తూంటారు. ఒంటె ముళ్ళకంపలు తింటూ ఉన్నప్పుడు నోటి నుండి రక్తం ధారగా 
కారుతుంది, కాని వదలిపెట్టదు... 


...బద్ధజీవులు మరణ సమయంలోనూ సంసారం గురించే పలవరిస్తారు. బాహ్యంగా 
జపమాలను త్రిప్పటం వలనా, గంగలో మునగటం వలనా, తీర్థయాత్రలు చేయటం వలనా 
ప్రయోజనం ఏమిటి? అంతరంగాన సంసారం పట్ల అనురక్తి ఉండే పక్షంలో 
మరణసమయంలో అది ముందుకు వచ్చి నిలబడుతుంది... 

-శ్రిరామకృష్ణ పరమహంస 
వ. అనుచర వర్గంబు భృశాతురులును దుఃఖీతులునై వెనుచనుచుండ నుపరుద్ధంబగు 
భుజంగమం బప్పురంబు నెప్పుడు వాసె నప్పు డాపురంబు పురంజనుం బాసి విశీర్ణంబై 
ప్రకృతిం బొందె, బలవంతుం డయిన యవనునిచేత బలాత్కారంబున వికృష్యమాణుండైన 
పురంజనుండు దమఃపిహితుండై పూర్వ సుహృత్తగు సఖు నీశ్వరు నెజుంగకుండె, నంతం 
బరలోకగతుండైన పురంజనుం గదిసి పూర్వంబున నదయుండైన యతనిచేత 
హింసింపంబడిన యజ్ఞపశువులు కోధోద్రేకంబునం గుఠారంబుల నతని నజకె, న 
వ్విధంబునం బ్రమదా సంగ దోష దూషితుండును, నపార తమోనిమగ్నుండును, నష్ట 


జ్ఞానుండును నయి పురంజనుం డనేక కాలంబు పరలోకంబున నార్తి ననుభవించి 
తద్భార్యయైన ప్రమదోత్తమం జిత్తంబున నశ్రాంతంబును దలంచుచుండం దదీయ 
సంస్మరణంబునం జేసి తరువాతి జన్మంబున విదర్శరాజ గృహంబునం బ్రమదోత్తమయై 


జన్మించె నంత. 
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తా ॥ అనుచరులంతా, ఆతృత పడుతూ, దుఃఖీస్తూ పురంజనుని వెంటవెళ్ళారు. ఆ 
పురానికి రక్షగానున్న అయిదు తలలపాము, ఆ పురాన్ని ఎప్పుడయితే విడిచిపోయిందో, అప్పుడే 
ఆ పురం, పురంజనుని నుండి వేరయింది. ఆ పురము చెదరి పంచభూతాలలో కలసిపోయింది. 
బలవంతుడైన యవనుని చేత, బలాత్కారంగా లాగికొని పోబడుతున్న పురంజనుడు, అజ్ఞానంతో 
కప్పబడి, తన పూర్వ స్నేహితుడైన ఈశ్వరుణ్ణి తెలుసుకోలేకపోయాడు. 


చనిపోయి పరలోకం చేరిన పురంజనుణ్ణి, అంతకు పూర్వం అతనిచేత చంపబడిన 
యజ్ఞపశువులు, మహాకోపంతో వచ్చి గొడ్డళ్ళతో నరికాయి. స్త్రీ సాంగత్య దోషం చేత చెడిపోయి, 
అజ్ఞానాంధకారం చేత తెలివి తప్పి చాలాకాలం పరలోకంలో బాధలను అనుభవించాడు. 
ఉత్తమజాతి స్త్రీగా తన భార్యను నిరంతరం మనస్సులో ఎప్పుడూ స్మరిస్తుండటం చేత, 
మరుజన్మలో విదర్శరాజు ఇంట్లో “స్త్రీ గా జన్మించాడు. 


సీ. అవనీశ! వీర్యపణాత్త యైనట్టి వైదర్శిని మలయకేతను6 డనంగం 
బరపురంజయుండైన పాండ్య భూమీశుండు దారుణ సంగర స్థలమునందు 

శక్తి ననేక రాజన్యుల నిర్జించి పరిణయం బయ్యె, 

నా గురుభుజుండు నా విదర్భాత్మజయం దసితేక్షణ యైన కూంతును ద్రావిడాధినాథు 


తే. లైన కొడుకుల నేడ్వుర నర్ధిం గనియె, వారలకు నెల్ల నొక్కొక్క వరుస నర్చు 
దార్భుద సుతులు సంజాతు లైరి యతని, సుత ధృతవ్రత నా యగస్త్యు(డు వరించె. 
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తా ॥ శత్రువుల పట్టణాలను జయించే, మలయకేతనుడనే పాండ్యరాజు, తన 
పరాక్రమాన్ని పణంగా పెట్టి, దారుణమైన యుద్ధంలో ఎందరో రాజుల్ని జయించి, విదర్భ 
రాకుమారిని వీర్యశుల్మంగా పొంది పరిణయం చేసుకున్నాడు. ఆమెకు, అతనికి కాటుక 
కళ్ళవంటి నల్లని చూపులుగల కూతురు, ద్రావిడ దేశాధిపతులైన ఏడుగురు కొడుకులు 
జన్మించారు. ఆ కుమారులకు ఒక్కొక్కరికి కోట్లు కోట్లు సంఖ్యగల కొడుకులు జన్మించారు. 
మలయకేతనుని కుమార్తె తపోవ్రత దీక్ష వహించి అగస్త్యుణ్ణి వివాహం చేసుకుంది. 


క. అత డా కన్యక వలనను, జతురుండై యిధ్మవాహ జనకుం డగు 
దృఢ చ్యుతుండను మునీంద్రుం గనియెను, మతి నంత విరుక్తుం. డగుచు మలయధ్వజుండున్‌. 
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తా ॥ అగస్త్యుడు, మలయకేతుని కుమార్తె యందు 'దృథచ్యుతుడు” అనే కొడుకును 
పొందాడు. ఆ దృఢచ్యుతునికి '“ఇధ్మవాహుడు” జన్మించాడు. ఆ తరువాత మలయధ్వజుడు 
విరక్తుడై, 


తే. క్షాతలం బెల్ల నిజతనూజాతులకును, బంచి యిచ్చి సరోజాక్ష పాదపంక 
జార్చనాయత్తుం డగుచుం గులాద్రి కరుగ, నంత మదిరాక్షి సతి యగు నా విదర్శి 
832 


తా ॥ భూమండలాన్ని మొత్తం తన కొడుకులకు పంచి ఇచ్చి, విష్ణుపాదపద్మాలను 
సేవించే నిమిత్తం కులపర్వతానికి వెళ్లాడు. ఆతని భార్యయైన వైదర్శ్భి కూడా- 


తే. కడంగ గృహములు నఖీల భోగములు విడిచి, చంద్రు వెనుచను చంద్రిక చందమునను 
భక్తి దళుకొత్తం బాండ్య భూపాలుం డయిన, మలయకేతను వెనుకొని మగువ సనియె. 
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తా ॥ పట్టుదలతో, ఇల్లూవాకిళ్ళు, అఖఫీల భోగాలను విడిచి, చంద్రుని వెన్నంటి వెళ్ళే 
వెన్నెలలా, భర్తయైన మలయకేతనుని వెంట భక్తితో వెళ్ళింది. 


వ. ఇట్లు ధర్మపత్ని వెంట రాం జని యందు6 జంద్రమసా తామ్రపర్డి నవోదక లను నదుల 
పుణ్యజలంబుల సుస్నాతుండయి ప్రక్షాళిత బాహ్యాభ్యంతరుండును గందమూల ఫలబీజ 
పుష్ప పర్ణ తృణ తోయాహారుండునై కాయకర్శనంబైన తపం బాచరించుచు శీతోష్ట వర్ష 
వాతంబులు క్షుత్పిపాసలు6 బ్రియా ప్రియంబులు సుఖదుఃఖంబులు నను ద్వంద్వంబుల 
సమదర్శనుండై జయించి తపోవిద్యాయమ నియమంబులం జేసి పక్వకషాయుండై 
బ్రహ్మంబునందు నిజాత్మ ననుసంధించి విజితేంద్రియ ప్రాణచిత్తుండై స్థాణువుంబోలె 
దివ్యవర్షశతంబు దపంబు సేసి భగవంతుం డయిన వాసుదేవుని యందు బ్రీతి వహించుచు 
నన్యం బెజటుంగక వర్తించుచు. దన్ను స్వప్నమందు 'మమెదం శిర శృిన్నమితి” యను 
ప్రతీతియందుం బలె వ్యతిరిక్తునింగ వ్యాపకునింగ నంతఃకరణవృత్తి సాక్షిగా నెటింగి. 
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తా ॥ ఈ విధంగా తన ధర్మపత్ని వెంటరాగా, “చంద్రమస”, “తామ్రపర్ణి”, “నవోదక” 
లనే పుణ్యనదీ జలాలలో స్నానమాడి, లోపలి వెలుపలి మలినాల్ని తొలగించుకున్నాడు. 
కందమూలాలను, పండ్లను, గింజలను, పువ్వులను, ఆకులను, గడ్డిని, నీటిని ఆహారంగా 
స్వీకరిస్తూ, దేహాన్ని కృశింపచేస్తూ తపస్సు చేశాడు. శీతోష్టాలు, వర్షపాతాలు, ఆకలిదప్పులు, 
ప్రియాప్రియాలు, సుఖదుఃఖాలు అనే ద్వంద్వాలను సమానంగా చూసే ప్రజ్ఞను సాధించాడు. 
తపోవిద్య చేత, యమనియమాల చేత, పక్వమైన పండులా అరిషడ్వర్లాల్ని జయించి, 
బ్రహ్మమునందు తన మనస్సును కూర్చి, ఇంద్రియాలను, ప్రాణగతులను, చిత్తగతులను దాటి, 
రాయిలా నిశ్చలుడై, వేయి దివ్యసంవత్సరాలు తపస్సు చేశాడు. భగవంతుడైన వాసుదేవుని పట్ల 
ప్రీతి వహిస్తూ, మరొకటి తెలియక, ప్రవర్తించాడు. నేను, నాది అనే బంధాలు, తల 
నరుకబడినట్లుగా తెగిపోయాయి. ఇంద్రియాలతో, మనస్సుతో గల జీవితమంతా స్వప్నం 


లాంటిదనీ, దానిని గమనిస్తున్న తాను ఆత్మసాక్షిగా తెలుసుకొన్నాడు. 


సీ. సాక్షాత్సతుండును సర్వేశ్వరుండును భగవంతుండును గృపాపరుండునైన 
హరి యను లోకైక గురునిచే నుక్తమై సర్వతోముఖమును స్వప్రకాశి 
తము నగు మహిత శుద్ధ జ్ఞానదీప ప్రభాతతిచేం బరబ్రహ్మమందుం 
దన్నును, దనయందుC దగ6 బరబ్రహ్మంబు నెనయం గన్గొనుచు దగ్గేంధనాగ్ని 


తే. భంగి నీషణములం, బెడంబాసి భూరి, వ్యసన సాగర సంసృతి వలనం జాల, 
నుపరతుం డయ్యె, నా మహితోన్నతుండు, నవని నాయక! విను మప్పు డతని భార్య. 
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తా ॥ సర్వేశ్వరుడు, భగవంతుడు, దయామయుడునైన శ్రీహరి అనే ఆచార్యుడు 
అనుగ్రహించిన జ్ఞానదీప ప్రభా పుంజం చేత, పరబ్రహ్మమందు తన ఉనికిని, తనయందు 
పరబ్రహ్మను కనుగొన్నాడు. తగులబడిన కట్టెలలో అగ్నిలా, ఈషణత్రయాన్ని విడిచిపెట్టాడు. 
గొప్ప బాధలకు సంద్రమైన సంసారం నుండి విశ్రాంతి పొందాడు. అప్పుడతని భార్యయైన 
వైదర్శి- 


క. పతిదైవత శీల సమం, చిత వేణీ భూత చికుర చీరాంబర సు 
వ్రత చర్య క్షామాంగి వి, గతదోష విదర్భరాజ కన్యక యచటన్‌. 
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తా ॥ పతినే దైవంగా భావించే శీలం గలది, కురులన్నీ జడలు కట్టగా, నారచీరలు 
ధరించి, వ్రత నియమాచరణతో చిక్కి, దోషాలు పోగొట్టబడగా, 


తే. కమలలోచన నిఖీలభోగములం దొఅంగి, మలయకేతనుం బరమ ధర్మజ్ఞుం జేరి 
నిరుపమైన పతివ్రతా నియమ మొప్ప, సాధ్వియై భక్తిం బరిచర్య సలుపుచుండె. 
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తా ॥ అన్ని భోగాలను విడిచి, పరమధర్మజ్ఞుడైన మలయకేతనుని చేరి, సాటిలేని 
పతివ్రతా నియమంతో, భక్తితో సాధ్వియై పరిచర్యలు చేస్తోంది. 


క. విమలమతి నిజేశు సమీ, పమునన్‌ సతి ధూమరహిత పవమానసఖా 
గ్రమున వెలుగొందు కీల వి, ధమునం బ్రకాశించు చుండెం దద్దయు వేడ్మన్‌. 
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తా ॥ నిర్మలమైన మనస్సుతో, భర్తకు సామీప్యంగా “పొగలేని అగ్నిహోత్రపు జ్వాలలాగ” 
వెలుగొందుతోంది. 


క. సతి దన ప్రాణేశ్వరు6 డుప, రతు6 డగుట మనంబులో నరయకయె పూర్వ 
స్థితి నుపచార క్రియ లం, చితమతిం గావింపం దలంచి చిరతరభక్తిన్‌. 
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తా ॥ వైదర్శి, తన భర్త ప్రాణాలు త్యజించిన విషయం తెలియక, పూర్వం లాగే ఉపచార 
క్రియలు చేయాలని భక్తితో సమీపించింది. 


క. అనుపమ సుస్థిర నియమా, సనుండగు నిజనాథు దాయం జని పూర్వగతిన్‌ 
వినమితయై సతి తత్సద, వనజము లర్చించునపుడు వరుపాదములన్‌. 
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తా ॥ సాటిలేని సుస్థిరమైన నియమ స్థితితో, పద్మాసనుడైన తన భర్తను సమీపించి, 
పూర్వంలాగే వంగి నమస్కరించింది. తన భర్త పాదాలలో- 


క. విను మూష్మత లేకున్నను, గని యూథభ్రష్ట హరిణి కైవడి సతి నె 


మనమున బెడడుచు దీనత, ననయంబును బంధురహితయైై శోకించెన్‌. 
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తా ॥ వేడి లేకపోవడాన్ని గమనించి, గుంపు నుండి బెదరిపోయిన ఆడులేడి వలె 
భయపడుతూ, బంధువులెవ్వరూ లేకపోవడంతో దీనత్వంతో శోకించింది. 


చ. అనయము నిట్లు శోకవిపులాశ్రుపయః కణసిక్త మానిత 
స్తనయుగయై వియోగపరితాపమునన్‌ హృదయంబు మాండ శో 
భన లలితాధరోష్ట నవపద్మము గందంగ సుస్వరంబుగా 
వనజదళాక్షి యేడ్చె ననివారణం దద్విపినాంతరంబునన్‌. 
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తా ॥ విస్తృతమైన మహాశోకంతో కన్నీరు పాలిండ్లను తడపగా, వియోగం వల్ల కలిగిన 
వేదనతో హృదయం మాడిపోయినట్లయింది. అందమైన, సుకుమారమైన పెదవులతో పాటు 
పద్మంవంటి ముఖం కూడ కందిపోయింది. కంఠస్వరము విచ్చుకొని ఆ అడవిలో అద్దులేకుండా 
ఎడ్చింది. 


ఉ. హా! నరనాథ! హా! సుమహితాత్మక! హా! గుణశాలి! యింక నం 
భోనిధి మేఖలాకలిత భూమి యధార్మిక రాజ చోర పీ 
డా నిరతిం గృశింప నకటా! తగునయ్య యుపేక్షసేయ! శో 
భా నయశాలి! నీవు పరిపాలన సేయుము, లెమ్ము భూవరా!' 
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తా ॥ 'ఓ మహారాజా! ఓ మహానుభావా! ఓ సద్దుణోపేతా! సముద్రం ఒడ్డాణంగా గల ఈ 
భూమి ఇక అధార్మికులైన రాజులు, చోరులు, నిరంతరం బాధించగా కృశించిపోతుంటే నీవిలా 
ఊరకుండటం తగునా? లేచి ధర్మంగా పరిపాలించు.” 


చ. అని విలపించుచున్‌ సరసిజాక్షి నిజేశు పదారవిందముల్‌ 
దన నిటలంబు సోంకం బరితాపమునం బడి బిట్టు చాల రో 
దన మొనరించుచుం దగిలి దారువులం జితింబేర్చి యందులోం 
బెనుపగ తత్మళేబరముం బెట్టి శిఖీం దరికొల్చి యిమ్ములన్‌. 
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తా ॥ అని విలపిస్తూ, పతి పాదపద్మాలపై బడి, తన నుదురు సోకగా విలపిస్తూ, పెద్దగా 
రోదిస్తూ, కట్టెలను తెచ్చి, చితిపేర్చి, అందులో భర్తదేహాన్ని తానే మోసితెచ్చి, పరుండపెట్టి, అగ్నిని 
రగుల్కొల్సి, 


క. తా ననుగమనము సేయం, బూనుటయును నంతలోనC బూర్వసఖుండు వి 
జ్ఞాన స్వరూపకుండును, నైన ధరాదివిజు డొక్క డబలం గదియన్‌. 
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తా ॥ సహగమనం చేయడానికి పూనుకొన్నది. అంతలోనే పూర్వపు మిత్రుడు, 
విజ్ఞానస్వరూపుడు, బ్రాహ్మణుడు అయిన వాడొకడు ఆమెను సమీపించి 


క. చనుదెంచి య త్తలోదరి, సునయోక్తుల ననునయించుచుం దగ ననియెన్‌ 
వనితా! నీ వెవ్వతె? వె, వ్వని దాన? వితం డెవండు? వగచెద వేలా?” 
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తా ॥ వచ్చి, ఆమెను నిపుణంగా ఓదారుస్తూ, “ఏమమ్మా! నీవెవరివి? ఎవరి భార్యవు? 
ఇతడెవడు? ఎందుకు దుఃఖీస్తున్నావు?” 


క. అని యడిగి వెండియును ని, ట్లనియెను నీ సృష్టి పూర్వమందును నీ వె 
వ్వనితోడ సఖ్య సౌఖ్యము, లనవరతము ననుభవించి తట్టి సఖుండన్‌. 
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తా ॥ అని అడిగి మళ్ళీ ఇలా అన్నాడు. ఈ సృష్టికి పూర్వం నీవు, ఎవనితో స్నేహం 
చేశావో?, ఎవనితో కలిసి సుఖాల్ని అనుభవించావో, ఆ సఖుడను నేనే. 


క. న న్నెజుంగు దేని మనమున, న న్నెజుంగక యున్న నై న నలినదళాక్షీ! 
నన్ను బురాతన సఖుంగా, నెన్నంగలదాన; వై న నెజఖుంగవె చెపుమా! 
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తా ॥ నన్ను తెలిసినా, తెలియకున్నా పూర్వ సఖునిగా గుర్తించు. 


వ. కావున నీవును నేనునుం బూర్వంబునందు మానస నివాసులమైన హంసలమై యుండి 
గృహంబు. బాసి సహస్రవత్సరంబులు సఖులమై వర్తించు నంత నీవు ననుం బాసి 
భౌమభోగ రతుండవై పదంబు నిచ్చగించుచు మహీమండలంబు గలయం గ్రుమ్మరునప్పు 
డొక్క కామినీ నిర్మితంబుం బంచారామంబు నవద్వారసమేతంబు నెకపాలకంబు 
ద్రికోష్టంబు షట్కులంబు6 బంచవిపణంబు. బంచ ప్రకృతియు స్త్రీ నాయకంబు నైన యొక్క 
పురంబు వొడగంటి, వది యెట్టి దనినం బంచారామంబు లనం బంచేంద్రియార్థంబులు, 
నవద్వారంబు లన నాసికాది ద్వారంబు, లేకపాలకం బనం బ్రాణపాలనంబు, త్రికోష్టంబు 
లనం దేజోభిన్నంబులు, షట్కులంబు లన నింద్రియ సంగ్రహంబు, విపణంబులనం 
గర్మేంద్రియంబులు, పంచ ప్రకృతి యనం బంచ భూతంబులు, ప్రకృతి యను కామిని యన 
బుద్ధి, యిట్టి పురంబునం బ్రవిష్టుండైన పురుషం డంగనా పరతంత్రుండు నజ్ఞుండు నైన నీవ 
య ప్పురంబునం గామినీ సంస్పృష్ణుండవై రమియించుచు. దత్సంగమంబున నష్టస్కృతివై 
వైదర్భీ జనసంభావిత సుఖాభాసంబులగు దుఃఖంబులచే నిట్టి పాపిష్టంబైన దశం 
బొందితివి, గావున. 
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తా ॥ “నీవు, నేను” పూర్వం మానస సరోవరంలో నివసించే హంసలం. మనం ఇంటిని 
విడిచి వేయి సంవత్సరాలు స్నేహితులమై ప్రవర్తించాము. అప్పుడు నీవు భౌతిక సుఖాల పట్ల 
ఆసక్తితో, అధికారాన్ని కోరి, నన్ను విడిచి భూమండలమంతా కలయ తిరిగావు. అప్పుడు, కామినీ 
నిర్మితమైనది, అయిదు ఆరామాలు కలది, తొమ్మిది వాకిళ్ళు గలది, ఒకే పాలకుడు గలది, 
మూడు చావళ్ళు గలది, ఆరుగుంపులు గలది, అయిదంగళ్ళు గలది, పంచప్రకృతులు గలది, 
స్త్రీయే నాయికగా గలది అయిన ఒక పురాన్ని నీవు చూశావు. అది ఎటువంటిదో వివరిస్తాను. 


“పంచారామాలు” అంటే పంచేంద్రియార్దాలైన శబ్దం, స్పర్శ, రూపం, రసం, గంధం అనే 
అయిదు. నవద్వారాలంటే కన్ను, ముక్కు, నోరు మొదలైన తొమ్మిది రంధ్రాలు. 'ఏకపాలకం' 
అంటే ప్రాణంచే పాలించబడేది. 'త్రికోష్టాలు” అంటే భూమి, జలం, అగ్ని అనే మూడు. 
“'షట్కులాలు” అంటే నాలుక, కన్ను, చెవి, ముక్కు, చర్మం అనే జ్ఞానేంద్రియాలు మనస్సు మొత్తం 
ఆరు. “‘విపణములు” (బజారులు) అంటే వాక్కు, పాణి, పాదము, పాయువు, ఉపస్థ అనే 
కర్మేంద్రియాలు. పంచప్రకృతి అంటే పృథివి, జలం, అగ్ని, వాయువు, ఆకాశం అనే 
పంచభూతాలు. కామిని” అంటే బుద్ధి. ఇటువంటి పురంలో ప్రవేశించినవాదు ఎవడయినా 
స్త్రీలపై ఆధారపడిన అజ్ఞాని. అటువంటి పురంలోకి నీవు ప్రవేశించి, కామినికి చిక్కి, ఆమెతో 
ఆనందిస్తూ, ఆమె సాంగత్యంతో ఈశ్వరుని విస్మరించి వైదర్శివై, సుఖాలుగా జనులు భావించే 
ఈ దుఃఖాలను అనుభవిస్తూ పాపిష్టమైన ఈ దశను పొందావు. కాబట్టి- 


సీ. నీవు వై దర్శివి గావు, వీరు డితండు వివరింపంగా. గాండు విభుండు నీకు 
నొగి మున్ను పురమున నుపరుద్దుం జేసిన యా పురంజన పతి వరయం గావు 
మజియు నీ వన్య సీమంతిని యనియును జర్చింపంగా. బూర్వ జన్మమందు 
బురుషుండ వనియును బుద్ధిం దలంచుట యరయంగ నీ యుభయము నసత్య 


తే. మింతయును మామకీనమై యెసంగు మాయం జేసి కల్పిత మయ్యె జర్చింప మనము 
పూర్వమున హంసలమ యని పూనియెజుంగం, బలికితిం దెలియు మనల రూపంబు. 


జూడు. 
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తా ॥ నీవు విదర్శరాజపుత్రికవు కావు. ఈ మలయధ్వజుడు నీకు భర్త కాడు. ఇతఃపూర్వం, 
పురంలో ముట్టడించబడిన పురంజనుడవు కావు. ఈ అడవిలో, ఒకనికి భార్యగా నున్నానని 
అనుకోవటం ఎంతటి అసత్యమో, పూర్వజన్మలో పురుషుడైన పురంజనుణ్జని భావించటమూ 
అంతే అసత్యం. ఇదంతా నా మాయ చేత కల్పించబడింది. మనం ఇరువురం పూర్వం 
హంసలం. నీకు తెలియజెప్పాను. తేజోరూపాన్ని గమనించి తెలుసుకో! 


వ. నేనే నీవు గాని యన్యుండవు గావు, నీవె నేం గాని యన్యుండం గా, నిట్లని యెబుంగుము. 
విద్వాంసులు మన యిద్దజియందు నంతరంబు నీక్షింపరు, పురుషుండు ద న్నొక్కనినె 
యాదర్శ చక్షువులందు భిన్న రూపునింగాం దలంచు చందంబున మన యిద్దజికిని భేదంబు 
గలిగిన యట్ల దోంచు, నని యివ్విధంబున నతం డతని చేత నీవు పూర్వంబున 
మదీయసఖుండవైన హంస వని తెలుపం బడి స్వస్థుండై తద్వియోగ నష్టంబైన జ్ఞానంబు 
గ్రమ్మజం బొందె నని చెప్పి నారదుండు ప్రాచీన బర్హింజూచి యీ యధ్యాత్మతత్త్వంబు 
రాజకథామిషంబున నీకు నెటింగించితి ననిన. 
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తా ॥ నీవే నేను, నేనే నీవు. మనం వేరుకాదు. ఈ సత్యమును తెలుసుకో. విద్వాంసులైన 
వాళ్ళు మన ఇద్దరిలో భేదాన్ని చూడరు. మానవుడు అద్దంలో ప్రతిబింబించే రూపమూ 
బింబరూపమూ వేరుగా చూసినట్లు మనమధ్య భేదమున్నట్లు అనిపిస్తుంది.” అని ఈ విధంగా 
సుజ్ఞాతుడు (ఈశ్వరుడు) పూర్వం నా సఖుడైన హంసవు నీవని పురంజనునకు (జీవనికి) 
చెప్పగా, పురంజనుడు తేరుకొని, వియోగం వల్ల కోల్పోయిన స్వరూప జ్ఞానాన్ని తిరిగి 
పొందాడు” అని చెప్పి నారదుడు, ప్రాచీనబర్హిని చూచి “రాజు కథ అనే మిషతో ఈ ఆధ్యాత్మ 
తత్వాన్ని నీకు తెలియ జెప్పాను” అని అన్నాడు: 


క. విన భూమీశుండు నారద, ముని కను భవదీయ వచనములు సూరులు ద 
క్కను గర్మ మోహితులమై, వనరెడు నే మెట్లు దెలియు వారము చెపుమా! 
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తా ॥ ప్రాచీనబర్హి నారదునితో ఇలా అన్నాడు: “నీ మాటలు విజ్ఞానులైన పండితులు తప్ప 
కర్మమోహితులమైన మేము ఎలా తెలిసికోగలము?” 


వ. అనిన యోగీంద్రుండు రాజేంద్రున కిట్లనియె. నరేంద్రా! యేమి కతంబున నాత్మచేత నేక 
ద్వితి చతుష్పాదం బును బహుపాదంబును నపాదంబు నగుచుం బురంజను దేహంబు 
ప్రకటం బగుచుండు, నా కతంబునం బురంజనుండును బురుషుం డయ్యె, నట్టి 
పురుషునకు నామ క్రియా గుణంబుల విజ్ఞాతుండు గాకుండుటం జేసి యవిజ్ఞాత 
శబ్దంబునం జెప్పంబడు. సఖుం డీశ్వరుండు, పురుషుండు సాకల్యంబునం జేసి 
దేహపరిగ్రహంబు సేయ నిచ్చించునప్పుడు నవద్వార కలితంబన _ద్విహస్తచరణ 
యుక్తంబును నయిన పురం బేది గల, దదియ లెస్స యని తలంచి య ప్పురంబన 
దెహంబునందు. బురుషుం డిందియంబులం జేసి యే బుద్ది నధిష్టించి విషయంబుల 
ననుభవించు, నహంకార మమకారంబులకు నే బుద్ధితత్త్వంబు గారణంబగు నట్టి బుద్ధి 
ప్రమదోత్తమ యనంబడె, దానికి సఖులు జ్ఞానకర్మ కారణంబులైన యింద్రియ గుణంబులు, 
సఖీజనంబులు దదీయ వృత్తులు, పంచముఖోరగం బనం బంచవృత్తియైన ప్రాణంబు, 
నేకాదశ మహాభటులన బృహదృలుండు నుభయేంద్రియ నాయకుండునైన మనంబు, 
నవద్వార సమేతంబైన యప్పురంబు చుట్టివచ్చిన పాంచాలదేశంబు లనం బంచ 
విషయంబులు, నవద్వారంబులన _ నాసికాకర్ణముఖ  గుదశిశ్నంబులు, నందు 
నక్షినాసాస్యంబు లైదునుం బ్రాగ్బారపురస్కృతంబులు, దక్షిణోత్తర కర్ణంబులు దక్షిణోత్తర 
ద్వారంబులు, గుద శిశ్నంబులు పశ్చిమ ద్వారంబు, లందు నేకస్థల నిర్మితంబు లయిన 
ఖద్యోతావిర్ముఖులు నేత్రంబులు, విభ్రాజితంబన రూపంబు, ద్యుమంతుం డనం 


జక్షురింద్రియంబు, నళినీ నాళిను లన నాసికా ద్వారంబులు, సౌరభం బనం గంధంబు, 
నవధూత యన ఘ్రాణేంద్రియంబు, ముఖ్య యన నాస్యంబు, విపణం బనవాక్కు, రసజ్జుం 
డన రసనం, బాపణం బన వ్యవహారంబు, బహూదనం బన వివిధాన్నంబు, పితృహు వన 
దక్షిణకర్ణంబు, దేవహు వన నుత్తరకర్ణంబు, చండవేగుం డనం గాలోపలక్షకంబైన 
సంవత్సరంబు, గంధర్వు లన దివంబులు, గంధర్వీ జనంబు లన రాత్రులు, పరీవర్తనం బన 
నాయుర్హరణంబు, గాలకన్యక యన జర, యవనేశ్వరుం డన మృత్యు, వతని సైనికులన 
నాధివ్యాధులు, ప్రజ్వారుం డనం  బ్రాణిహింసయందు శీఘ్రవేగంబు గలిగి 
శీతోష్టభేదంబులం ద్వివిధంబైన జ్వరంబు, దక్షిణ పాంచాలం బనం బితృలోక 
ప్రాపకంబును బ్రవృత్తి రూపకంబునైన శాస్త్రం, బుత్తర పాంచాలం బన దేవలోక ప్రాపకంబు 
నివృత్తి సంజ్ఞికంబు నయిన శాస్త్రంబు, శ్రుతధరుం డన శోత్రంబు, నాసురీ నామకం బనం 
బశ్చాద్ద్వారంబయిన మేఢ్రంబు, గ్రామకం బన సురతసుఖంబు, _దుర్మదుండన 
గుహ్యేంద్రియంబు, నిర్శతినామకంబైన పశ్చిమ ద్వారం బన గుదంబు, వైశసం బన 
నరకంబు, లుబ్బకుం డనం బాయువు, నంధులన హస్తపాదంబు, లంతఃపురం బన 
హృదయంబు, విషూచి యన మనం బని వెండియు నిట్లనియె. 
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తా ॥ అని అనగా నారదుడు ప్రాచీనబర్హితో ఇలా చెప్పాడు. ఏకపాదంతో, 


రెండుపాదాలతో, మూడుపాదాలతో, నాలుగు పాదాలతో, అనేక పాదాలతో, అసలు పాదాలే 
లేకుండా తయారైన దేహాలే 'పురాలు”. ఆ పురాలలో నివసించటం చేత జీవుడే పురుషుడు లేక 
పురంజనుడయ్యాడు. అటువంటి పురుషుడు పేరు చేతగాని, ప్రవర్తన చేతగాని, గుణములచేత 
గాని తలియబడనందున 'అవిజ్ఞాతుడు” అని అంటారు. ఆతని మిత్రుడే ఈశ్వరుడు. పురుషుడు 
బుద్ధి పూర్వకంగా తొమ్మిది ద్వారాలతో, రెండు చేతులతో పాదాలతో కూడిన ఏ లోపం లేని 
దేహంలో ప్రవేశించాలని కోరుకుంటాడు. అలా బుద్దిని ఆలంబనగా చేసికొని, ఇంద్రియాలచేత 
సుఖాలను అనుభవిస్తాడు. అహంకార మమకారాలను పొందుతాడు. వీటికి కారణమైన బుద్దినే 


“ఉత్తమ స్త్రీ అని అన్నారు. ఆ బుద్ది అనే స్త్రీకి స్నేహితులు జ్ఞానానికి, కర్మలకు కారణమైన 
“ఇంద్రియ గుణాలు”. చెలికత్తెలు ఇంద్రియ వ్యాపారాలు. “అయిదు తలల సర్పము’ అంటే 
అయిదు ప్రవృత్తులు గల ప్రాణం. “పదకొండుమంది మహాభటులు” అంటే కర్మేంద్రియాలను 
జ్ఞానేంద్రియాలను నియమించే మనస్సుతో కలసి పదకొండుమంది. “తొమ్మిది ద్వారాలతో 
కూడిన ఆ పురాన్ని చుట్టి వచ్చిన “పాంచాలదేశాలు? అంటే ఏమిటో చూద్దాం. పాంచాల 
దేశాలంటే ఇంద్రియార్జాలు ఐదు. “తొమ్మిది వాకిళ్ళు” అంటే కళ్ళు, ముక్కు రంధ్రాలు, నీరు 
చెవులు, మలద్వారం, మూత్రద్వారాలు. అంటే తలవైపున నుండే ద్వారాలు కుడిచెవి దక్షిణ 
ద్వారం, ఎడమచెవి ఉత్తర ద్వారం మలమూత్రద్వారాలు. పశ్చిమదిక్కున ఉంటాయంటే దేహానికి 
దిగువన ఉంటాయని అర్థం. ఒకేచోట నిర్మించబడిన 'ఖద్యోత', “ఆవిర్ముఖీ' అనేవి రెండు 
నేత్రాలు. 'విభ్రాజితం” అంటే రూపం, ద్యుమంతుడు అంటే నేత్రేంద్రియం. నళిని, నాళినులు 
అంటే ముక్కురంధ్రాలు. సౌరభము” అంటే *వాసన*. “అవధూత” అంటే వాసన చూసే శక్తి 
(ముక్కు), 'ముఖ్య” అంటే నోరు. 'విపణము” వాక్కు “రసజ్ఞుడు? అంటే నాలుక. “ఆపణము” 
అంటే వ్యవహారం (సంభాషణ). 'బహూదనం'” అంటే పలురకాలైన అన్నం. పితృహువు - 
అంటే కుడి చెవి. దేవహువు - అంటే ఎడమ చెవి. 'చండవేగుడు” అంటే కాలాన్ని సూచించే 
సంవత్సరం. గంధర్వులు అంటే పగళ్ళు. వారి భార్యలైన గంధర్వీజనం అంటే “రాత్రులు”. 
పరివర్తనమంటే ఆయువు క్షయం కావటం. 'కాలకన్యకి అంటే “ముసలితనం”. 'యవనెశ్వరుడు” 
అంటే మృత్యువు. ఆతని సైనికులు ఆధి (మానసిక బాధ), వ్యాధి (దేహబాధ) “ప్రజ్వారుడు” 
అంటే శీతలత్వం, ఉష్టత్వం అనే రెండు విధాలుగా ప్రాణుల్ని తీవ్రంగా హింసించే జ్వరం. 
'దక్షిణపాంచాలం'” అంటే పితృలోకాన్ని ప్రాప్తింప చేసే కర్మకలాప శాస్త్రం”. ఉత్తరపాంచాలం 
అంటే, దేవలోకాన్ని పొందింపచేసే జ్ఞానవైరాగ్య సంబంధ శాస్త్రం. “శుతధరుడు” అంటే చెవి. 
'ఆసురి” అనే పేరుగల పడమటి ద్వారం 'మూత్రద్వారం'”, 'గ్రామకం” అంటే “సంభోగం”, 
“'దుర్మదుడు” అంటే రహస్యావయవం (యోని). నిరృతి అనే పేరుగల పడమటి ద్వారం అంటే 
మలద్వారం (గుదం). 'వైశసం” అంటే నరకం. లుబ్దకుడంటే మలం విడిచే తావు (పాయువు). 
“సంధులు” అంటే హస్తాలు, పాదాలు. “అంతఃపుర మంటే “హృదయం”, 'విషూచి” అంటే 


“మనస్సు”. 


సీ. అనఘాత్మ! వినుము జాయాత్మజులును గుణా క్తం బగు మణి బుద్ధితత్త్వ మర్ధి 
వెలయ నే యే గతి వికృతి సేయం బడు నె యే తెజంగుల నింద్రియములు 
వికృతిని బొందు నా విధమునం దద్దుణాన్వితుండును వరుసం దద్వృత్తులకును 
ఘనుండు నుపద్రష్టయును దగు నాత్మయుం. దద్వృత్తులను బలాత్మారమునను 


తే. ననుకరింపంగ నర్భిం జేయంగం బడుట, ననయమును నాత్మమహిషిని 
ననుసరించుటయు నెజుంగం జెప్పి యిట్టు లనియెను మజీయు, జనవరేణ్యునితో 
యోగిసత్తముండు. 
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తా ॥ ఓ పుణ్యాత్మా! భార్యాపుత్రులనే గుణముతో చేరిన బుద్ధితత్త్వం ఏయే విధంగా 
వికారం చెందునో, ఏయే రీతులుగా ఇంద్రియములు వికారము నొందునో అట్టి విధంగా ఆ యా 
గుణాలు కలిగి, జీవుడు ఆ యా ప్రవర్తనలను పొంది, చూస్తుందేవాడు. బలాత్కారంగా తానా 
ప్రవర్తనల్ని అనుకరించేవాడు. అందుకే పురంజనుడు భార్యను అనుసరించి జీవించినట్లుగా 
చెప్పాను. అని మళ్ళీ రాజుతో ఇలా చెప్పాడు: 


వ. 'మజియు నరదం బన దేహంబు, దురంగంబులన నింద్రియంబు, లీషాద్వయం బన 
సంవత్సరంబును దత్కృత వయస్సును, జక్రద్వయం బనం బుణ్యపాప కర్మద్వయంబు, 
వేణుత్రయం బన గుణత్రయంబు, పంచబంధనం బనం బంచప్రాణంబులు, రశ్మి యన 
మనంబు, సారథి యన బుద్ది, రథికోపవేశస్థానం బన హృదయంబు, గూబరంబు లన 
శోకమోహంబులు, పంచప్రహరణంబు లనం బంచేంద్రియార్థప్రక్షేపంబు, పంచవిక్రమం 
బనం గర్మేంద్రియంబులు, సప్తవరూధంబు లన ధాతువులు, హైమోపస్కరం బన 
రజోగుణం, బక్షయతూణీరం బన ననంతవాసనాహంకారోపాధి, యేకాదశ చమూపతి 
యన నేకా దశేంద్రియంబైన మనం, బాసురీవృత్తి యనం బాహ్యవిక్రమంబు, 


పంచేంద్రియంబులచేత మృగయా వినోదంబు చందంబున హింసాదులం జేసి విషయంబు 
లనుభవించుటయ మృగయాచరణం, బీ విధంబున నుండ జీవుండు దేహంబున స్వప్న 
సుషుప్తి జాగ్రదవస్థలయందు నాధ్యాత్మి కాధిదైవి కాధిభౌతికంబులైన బహువిధ 
దుఃఖంబులం జేసి క్లేశంబుల ననుభవించుచు నజ్ఞానావృతుండయి వర్గశతంబు నిర్ణుణుం 
డయ్యును బ్రాణేంద్రియ మనోధర్మం బులం దనయందు నధ్యవసించి కామలవంబుల 
ధ్యానంబు సేయుచు నహంకార మమకార సహితంబుగాం గర్మాచరణంబు సేయుచుండు. 
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తా ॥ “రథము” అంటే దేహం. 'తురంగాలు” (గుజ్దిములు) అంటే ఇంద్రియాలు. 
రెండువైపులనున్న బండి నొగలు అంటే సంవత్సరం - వయస్సు. రెండు చక్రాలు” అంటే 
పాపపుణ్య కర్మలు. మూడు పతాకలంటే త్రిగుణాలు. “అయిదుకట్లు? అంటే పంచప్రాణాలు. 
“పగ్గము’ అంటే మనస్సు. సారథి అంటె బుద్ధి. “గూడు” అంటే రథికుడు కూర్చునే ప్రదేశం అంటే 
హృదయం. రెండు జల్లలు (నొగలు) అంటే శోక మోహాలు. అయిదు గంటలు అంటే అయిదు 
ఇంద్రియార్జాలు. పంచవిక్రయాలు అంటే కర్మేంద్రియాలు. ఏడు కవచాలు అంటే దేహంలోని 
సప్తధాతువులు. (రసం, రక్తం, మాంసం, మేధస్సు, అస్థి, మజ్జ, శుక్రం) 'స్వర్ణాభరణం” అంటే 
రజోగుణం. అక్షయతూణీరం అంటే అనంతమైన సంస్కారాలకు స్థానమైన అహంకారం. 
పదకొండు “సేనలకు అధిపతి” అంటే జ్ఞానకర్మేంద్రియాలకు అధిపతియైన పదకొండవ 
ఇంద్రియమైన మనస్సు. ఆసుర ప్రవర్తనమంటే బాహ్య ప్రపంచంతో విజృంభించటం. 'వేటో 
అంటే పంచేంద్రియాలచేత హింసాదుల్ని చేసి విషయాల్ని అనుభవించే వినోదమే. ఈ విధంగా 
జీవి దేహవర్తియై, కల, నిద్ర, మెలకువ అనే స్థితులతో, వంద సంవత్సరాలు అధ్యాత్మిక, 
అధిదైవిక, అధిభౌతికములైన దుఃఖాల చేత కష్టాలను అనుభవిస్తాడు. అజ్ఞానం చేత 
ఆవరించబడి, తాను స్వయంగా నిర్గుణుడైనప్పటికీ, ప్రాణాలు, ఇంద్రియాలు, మనస్సు 
తనయందే యున్నట్లు ఆరోపించుకొని, గుణాలకు చిక్కు, తీరని కోర్కెలను గురించి చింతిస్తూ 
వాటికొరకు అహంకారమమకారాలతో కర్మలను ఆచరిస్తాడు. 


క. పురుషుండు నిజప్రకాశతం, బరంగియు నలఘుందు. బరుండు భగవంతుండున్‌ 
గురుండును నగు న య్యాత్మను, బరువడి నెజుంగంగ లేక ప్రకృతి గుణములన్‌. 
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క. విను మెపుడు దగులు నప్పుడ, యొనరంగ గుణాభిమానియును గర్మవశుం 
డనం దగు నా పురుషుడు దా, ఘనమగు తైగుణ్య కర్మకలితుం డగుచున్‌. 
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తా ॥ ప్రాణి (జీవుడు) ఎప్పుడయితే తాను స్వయం ప్రకాశుడు, గొప్పవాడు, ప్రకృతికి 
అతీతుడు, భగవంతుడు, ప్రబోధకుడైన గురువు అని తెలుసుకోలేక పోతాడో అప్పుడు ప్రకృతి 
గుణాల పట్ల ఆసక్తుడై చిక్కుకుని, గుణాలపట్ల అభిమానం గలవాడై, కర్మవశుడై, కర్మలలో 
మునిగి తేలుతుంటాడు. 


సీ. ధృతి నొప్పుచున్న సాత్త్విక కర్మమునను బ్రకాశ భూయిష్ట లోకముల భూరి 
రాజస ప్రకట కర్మమున దుఃఖోదర్శ లోలక్రియాయాస లోకములను 
గైకొని తామస కర్మంబునను దమ శ్నోక మోహోత్కట లోకములను 
బొందుచు6ి బుంస్త్రీ నపుంసక మూర్తుల దేవతిర్యజ్మర్త్య భావములను 


తే. గలుగు గర్మానుగుణములు గాంగ జగతిం, బుట్టి చచ్చుచుం గ్రమ్మణం బుట్టు చిట్లు 
దివిరి కామాశయుండైన దేహి యెప్టు, నున్నతానతపదముల నొందుచుండు. 
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తా ॥ జీవుడు, ధైర్యంతో చేసే సాత్త్విక కర్మల వల్ల, వెలుగుతో కూడిన లోకాలను; 
రజోగుణంతో కూడిన కర్మల వల్ల, దుఃఖభూయిష్టమైన లోకాలను; తామస భూయిష్టమైన 
కర్మలవల్ల, చీకటి, దుఃఖం, మోహంతో కూడిన లోకాలను పొందుతాడు. అజ్ఞానంతో ఆ యా 
గుణముల ప్రభావంతో చేసిన ఆ యా కర్మలను అనుసరించి, దేవయోనిలో గాని, 


మనుష్యయోనిలో గాని, పశుపక్ష్యాది యోనిలో గాని, పురుషుడుగా గాని, స్త్రీగా గాని, 
నపుంసకుడుగా గాని జన్మిస్తాడు.” 


వ. అని మజియు నిట్లనియె. 


859 
తా ॥ అని మళ్ళీ ఇలా అన్నాడు: 
మ. ఎనయన్‌ క్షుత్పరిపీడం గుంది శునకం బింటింటికిం బోవం బూ 
నినం దద్దెవిక మైన దండహతి గానీ, కాక చౌర్యాన్నమై 
నను గానీ తగం బొందు చందమున నెన్నన్‌ దైవయోగంబు పెం 
పున నీ జీవుందు దాం బ్రియా ప్రియములం బొందుం ద్రిలోకంబులన్‌. 
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తా ॥ “మిక్కిలి ఆకలిబాధతో తల్లడిల్లే కుక్క, ఇంటింటికి పోతుంది. దైవానుగ్రహంచే 
దానికి ఒకప్పుడు కర్రదెబ్బ, మరియొకప్పుడు అన్నం లభిస్తాయి. అలాగే దైవయోగంతో జీవుడు 
తనకిష్టమైనవి, ఇష్టం లేనివి, మూడు లోకాలలో పొంది అనుభవిస్తాడు. 


చ. గొనకొని యిట్టి దుఃఖములకుం బ్రతికారము మానవంద్ర!క 
ల్లిన విను తత్తతిక్రియ నకించనవృత్తి జనుండు మస్తకం 
బున నిడుమోపు మూంపునను బూనినం ద దృర దుఃఖ మాత్మం బా 
యని గతి జీవుండుం ద్రివిధమై తగు దుఃఖము. బాయం డెన్నండున్‌. 
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తా ॥ ఇటువంటి దుఃఖాలకు కూడా విరుగుడు ఉన్నప్పటికీ, అది తాత్మాలికమే. నెత్తిమీద 
బరువు మోసేవాడు, ఆ బరువును భుజం మీదికి మార్చుకున్నప్పటికీ ఆ భారం మోసేది తానే. 


అలాగే జీవుడు మూడురకాలైన దుఃఖాలను అనుభవించక తప్పదు. 


క. ఘన దుఃఖ హేతుకర్మం, బును దత్రతికార కర్మమును నివి మాయా 
జననము లగుటను బురుషుండు, గను గలలోం దోంచి నట్టి కల చందమునన్‌. 
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తా ॥ స్వప్నంలో మళ్ళీ స్వప్నం వచ్చినట్లు, దుఃఖానికి కారణమైన కర్మ, దానికి 
ప్రతిక్రియగా చేసే కర్మ, అవిద్యయైన మాయచేత కలుగుతాయి. 


వః సవాసనోచ్చేదకంబు గా దని వెండియు నిట్లనియె. 
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తా ॥ వాసనా సహితంగా కర్మలచేత సిద్ధించే ఫలాన్ని ఛేదించాలంటే వీలుకాదు” అని 


మళ్ళీ ఇలా అన్నాడు: 


సీ. నరనాథ! వినుము స్వప్నంబు చందంబున నజ్ఞాన విలసితం బగుటం జేసి 
తివిరి మిథ్యాభూత దేహాదికమునకు నరయ నివర్తనాయాస మేటి 

కని యంటివేనియు నర్ధంబు లేకున్న నర్థి సోపాధికం బైన మనము 
వాంఛతో స్వప్నము వర్తింప బురుషునిం బూని జాగ్రద్చోధచే నుపాధి 


తే. చెడక స్వాప్నిక సంస్కృతి విడువనట్లు, తత్త్వ విజ్ఞానమున నవిద్యా నివృత్తి 
దారదేహాదిక నివృత్తి దగులకున్నం, దివుట సంసృతి దా నివర్తింప కుందు. 
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తా ॥ “ఓ రాజా! విను. దేహము ఊహించనది, స్వష్నంవలె అజ్ఞానం వలె సంభవించేది. 
కావున అది అసత్యమైనదే. దానిని ప్రయాసచే తొలగించుకోవటం దేనికి? ఎందుకంటే దానితో 
ప్రయోజనం లేకున్నా, కలలో ఉపాధితో కూడిన మనస్సు పురుషుడను ఆశ్రయించి మెలకువ 


వచ్చినను స్వప్న సంసారమును విడువదు. ఆ విధంగానే వైరాగ్యం వలన అజ్ఞానం 
పోగొట్టుకొనలేకపోయినను, భార్యను, దేహమును విడిచిపెట్టలేకపోయినను, సంసారము నుండి 
విముక్తి లేదు. 


చ. ఘన పురుషార్థభూత మనంగా దగు నాత్మకు నె నిమిత్తమై 
యొనర ననర్ధహేతు వన నూల్మ్కొను సంసృతి సంభవించు న 
ట్లనయముం దన్నిమిత్త పరిహారక మర్థి జగద్దురుండు నాం 
దనరిన వాసుదేవ పద తామరస స్ఫుటభక్తి యారయన్‌. 
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తా ॥ పరమ పురుషార్థమని చెప్పదగిన ఆత్మకు, అనర్థహేతువైన సంసారం ఏ కారణంగా 
కలుగుతుందో, ఆ కారణాన్ని జగద్దురువైన వాసుదేవుని పాదపద్మాల మీద భక్తి నశింపజేస్తుంది. 


క. పూనిన తదృక్తి సమీ, చీనగతిం దెలియ ననఘ! చిరవైరాగ్య 
జ్ఞాన జనక మగు భక్తి ని, ధానము గోవింద వరకథాశ్రయమ యగున్‌. 
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తా ॥ వాసుదేవుని పాదపద్మాల మీది భక్తి శాశ్వతమైన జ్ఞానవైరాగ్యాలను కలిగిస్తుంది. ఆ 
భక్తి గోవిందుని సత్మథలను వినడం వల్లనే కలుగుతుంది. 


వ. కావున నది తత్కథాకర్ణన గాన నిరతుండు, విశ్వాస సంయుక్తుండు నైన వానికి 
సంభవించు, మజియును. 
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తా ॥ ఆ సత్మథలను వినటంలో, గానం చేయటంలో బుద్ధి కుదిరి, నమ్మకం కలిగిన 
వానికి భక్తియోగం కలుగుతుంది. 


క. ధర సాధులు విమలాంతః, కరణులు భగవద్దుణానుకథన శ్రవణ 
స్ఫురిత స్వాంతులు ననఘులు, వరధిషణులు నైన భాగవత జనుల సభన్‌. 


868 
క. సరసోదార మహా ము, ఖరితము లగు మధు విరోధి కమనీయ గుణో 
త్కర సురుచిర చరితామృత, పరిపూరిత వాహినులను బరమ ప్రీతిన్‌. 

869 
క. మన మలరంగ శ్రోత్రాంజలు, లను బానము సేయు పుణ్యులకు క్షుత్తష్టా 
ఘన భయ శోకవిమోహము, లనయంబును సోంకకుండు నవనీనాథా! 
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తా ॥ సజ్జనులు, నిర్మల హృదయులు, భగవద్దుణాలను అనుకథనం చేస్తూ, వింటూ 
జీవించే పుణ్యజనులు, గొప్ప బుద్ధిమంతులు అయిన భాగవత జనుల సభకు వెళ్ళాలి. అక్కడ 
సరసంగా, పవిత్రంగా చెప్పుకొంటున్న నారాయణుని గుణగణాలతో కూడిన చరితామృత 
ప్రవాహాలను చెవులనే దోసిళ్ళతో మనసారా త్రాగాలి. అటువంటి వారికి ఆకలీ, దాహము, 
భయమూ శోకము, వ్యామోహము సోకవు. 


వ. కావున నిట్టి భాగవత సహవాసంబు లేక తనంతన భగవద్భాగవత గుణాభివర్ణన 
కథానుచింత నాదులయందుం బ్రవర్తించిన నాలస్యాది దోషంబు లొంది యీ జీవలోకంబు 
సహజక్షుధాదికంబును నుపద్రుతంబై సర్వేశ్వరకథామృత వాహిని యందు రతిం జేయ, 
దిది నిశ్చితం బని మటియు నిట్లనియె. 
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తా ॥ కాబట్టి ఇటువంటి భాగవతజనుల సహవాసం లేకుండానే, తనంతట తానే 
భగవంతుని యొక్క, భాగవతుల యొక్క గుణకథా చింతనాదుల్ని కొనసాగిస్తే, ఆలస్యము 


మొదలైన విఘ్నాలు కలుగుతాయి. జీవకోటికి సహజమైన ఆకలి దప్పుల చేత బాధించబడి, 
హరికథామృత ప్రవాహం పట్ల ఆసక్తిని కలుగనీయదు. ఇది నిజం.” అని మళ్ళీ ఇలా చెప్పాడు: 


సీ. పద్మసంభవుండును భవుండును మనుకుల సమితి దక్షాది ప్రజాపతులును 
నైష్టికులైన సనకముఖ్య మునులుం బులస్త్యుండు భృగువుం బులహుండుం గ్రతువు 
నత్రి మరీచియు నంగిరసుండు నరుంధతీ విభుండును రూడి మెజియ 


9, 
యాం 


బహుపుణ్యు లే కడపల గాంగం గల బ్రహ్మ వాదుల నందటు వాక్కులకును 


తే. నెనయ నీశ్వరులై యుండియును సమగ్ర, మతిం దపో యోగ విద్యా సమాధి వర వి 
చారులై 
యుండియును సర్వసాక్షి యైన, యీశ్వరుని వెదకియుం గాన రిద్ధచరిత! 
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తా ॥ “బ్రహ్మ, శివుడు, మనువులు, దక్షుడు మొదలైన ప్రజాపతులు, నిష్టాపరులైన 
సనకసనందనాది మునులు, పులస్త్యుడు, భృగుమహర్షి, పులహుడు, క్రతువు, అత్రి, మరీచి, 
అంగిరసుడు, వసిష్టుడు వీళ్ళంతా మహాపుణ్యాత్ములు, బ్రహ్మవాదులు, వాచస్పతులు, 
తపోయోగవిద్యా సమాధులచేత ఆత్మవిచారం కలవారు. అయినప్పటికీ సర్వసాక్షియైన 
పరమేశ్వరుణ్ణి వెదకులాడి కూడా చూడలేకున్నారు. 


వ. అది యెట్లంటేని. 
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తా ॥ అదెలాగంటే, 


మ. ఘనవిస్తార మపార మద్వయ మనంగా నొప్పు వేదంబు దా 
మనువర్తించుచు మంత్రయుక్తి వివిధంబై నట్టి దేవాఖ్య శో 


భనసామర్ధ్యముచేత నింద్ర ముఖరూపం బీష్టదైవంబుగాం 
గని వేడ్కన్‌ భజియించువారలు గనంగా నెర్తురే యీశ్వరున్‌. 
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తా ॥ గొప్పవిస్తృతి కలిగి, అంతు తెలియనిదై, అద్వితీయమై ప్రకాశించే వేదాన్ని 
అనుసరిస్తూ, వివిధ మంత్రాలచేత వివిధ దేవతల్ని, శోభాయమానమైన ఇంద్రాదిదేవతల 
రూపాల్ని ఇష్టదైవాలుగా భజించేవాళ్ళు సర్వేశ్వరుడైన పరమాత్మను చూడలేరు. 


క. విను మాత్మ భావింతు డన, నెనసిన భగవంతు. డెప్పు డెవ్వనిం గరుణం 
దనరుచు ననుగ్రహించును, మనుజేశ్వర! యపుడు వాడు మహితాత్మకుండై, 
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క. ధీరత నీ లోకవ్యవ, హారంబును వైదికంబు ననందగు కర్మా 
చారములందు వినిష్టిత, మై రూఢిం దనర్చు బుద్ధి నర్ధిన్‌ విడుచున్‌. 
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తా ॥ భగవంతుడు ఎప్పుడు ఎవరిని దయతో అనుగ్రహిసాడో, వాడప్పుడు మహితాత్ముడై 
ఆత్మభావము పొంది, లోకవ్యవహారములందు, వైదికకర్మలను ఆచరించుట యందు నెలకొన్న 
బుద్ధిని త్యజిసాడు. 


సీ. కావున రాజేంద్ర! నీవును బరమార్ధ, రూపంబు లగుచుం బ్రరోచమాన 
ములును గర్జప్రియంబులును నస్పృష్ట వ, స్తువులును నైన యీ వివిధ కర్మ 
ములయందుం బురుషార్ధ బుద్ధి గావింపకు, మతిఘన స్వాంతు లైనట్టివారు 
పరంగు జనార్దన ప్రతివాదకంబైన, శ్రుతిం గర్మపర మని చూపుచుండు 


తే. వారు వెదజ్ఞు లనందగువారు గారు, రూఢి మటివారు నిత్యస్వరూపభూత 
మైన యీ యాత్మతత్త్వంబు నలరు వెద, కలిత తాత్సర్యమని యాత్మం దెలియలేరు. 
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తా ॥ కాబట్టి ఓ రాజశ్రేష్ణా! నీవు కూడా, పరమప్రయోజనంగా కనిపిస్తూ, ఆసక్తిని 
కలిగిస్తూ, వినటానికి ఇంపై, అవాస్తవాలైన ఈ వివిధ కర్మలను పురుషార్థాలని భావించవద్దు. 
మలిన హృదయులు విష్ణువును ప్రతిపాదించే వేదాన్ని కర్మపరమని చూపిస్తారు. వాళ్ళు వేదజ్ఞులు 
కారు. వాళ్ళు శాశ్వత స్వరూపమైన ఈ అఆత్మతత్త్వంతో ప్రకాశించే ఈ వేద పరమార్ధాన్ని 
తెలియలేరు. 


వ. కావునం బ్రాగగ్రంబులైన దర్భలచేత సకలక్షితిమండలాస్తరణంబు గావించి యహంకార 
యుక్తుండవు నవిసనీతుండవు పెక్కుపశువులం జంపనే కాని కర్మస్వరూపంబును 
విద్యాస్వరూపంబును నెజుంగ, వా కర్మ విద్యాస్వరూపంబు లెట్టి వనిన సర్వేశ్వర 
పరితోషకం బేది, యదియ కర్మం, బా సర్వేశ్వరునియందు నేమిట మతి సంభవించు 
నదియ విద్య, యతండే దేహులకు నాత్మయు నీశ్వరుండు నగుచుండుల గావున 
బురుషులకు క్షేమ కరంబైన యాశ్రయంబు తద్బాద మూలంబ, యతండు 
పియతముండును సేవ్యమానుండును నగుచుండ నణుమాత్రం బయిన దుఃఖంబులే, దట్టి 
యా భగవత్స్వరూపం బెవ్వం డెటుంగు, వాందు విద్వాంసుండును గురుండును హరియు 
నని చెప్పి వెండియు నిట్లనియె. 
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తా ॥ కాబట్టి తూర్పువైపు కొనలుగల దర్భలను భూమండలమంతా పరచి, 
అహంకారంతో, అవినయంతో ఎన్నో పశువుల్ని చంపావు. కానీ, కర్మస్వరూపాన్ని 
విద్యాస్వరూపాన్ని తెలుసుకోలేక పోయావు. ఆ కర్మస్వరూపము,  విద్యాస్వరూపము 
ఎటువంటిదంటే విను. సర్వేశ్వరునికి సంతోషాన్ని ఏది కలిగిస్తుందో అదే కర్మ. ఆ సర్వేశ్వరుని 
పట్ల మనస్సును లగ్నంచేసేది ఏదయితే ఉందో అదే విద్య. ఆ పరమాత్మయే దేహధారులకు ఆత్మ. 
ఈశ్వరుడు. కాబట్టి క్షేమకరమైన ఆశ్రయం నారాయణుని పాదమూలాలే. ఆ శ్రీమహావిష్ణువే 


ప్రియాతిప్రియమైనవాడు,  సేవించదగినవాడు. ఆయనను ఆశ్రయించి సేవించే వారికి 
అణుమాత్రమైనా దుఃఖం కలుగదు. ఆ భగవత్‌ స్వరూపాన్ని ఎవడు తెలుసుకుంటాడో వాడు 
విద్వాంసుడు. అతడే గురువు. అతడే హరిస్వరూపం.” అని చెప్పి మళ్ళీ ఇలా అన్నాడు: 


క. అవనీశ! యీ విధంబున, భవదీయ ప్రశ్న మిట్లు పరిహృత మయ్యెం, 
దవిలి యింక నొక్క గోప్యము, వివరించెదం జిత్తగింపు విమలచరిత్రా! 
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తా॥ ఓ రాజా! ఈ విధంగా నీ ప్రశ్న పరిహరించబడింది. (సమాధానంతో 
తొలగింపబడింది).” ఇంకొక రహస్యాన్ని చెపుతాను. విను, 


సీ. లలి సుమనోవాటికల యందు నల్ప ప్రసూన మరంద గంధానుమోద 
సంచారియును మృగీసహితము. దన్నివేశిత చిత్తమును మధువ్రత నినాద 
మేదుర శ్రవణానుమోదితమును బురోభాగ చరన్నిజ ప్రాణహారి 

దీపిత వృక గణాధిష్టితమును లుబ్దక క్రూర ఘన సాయక ప్రభిన్న 


తే. పృష్టభాగంబునై తగ నెదను మృత్యు, భీతి వాటిల్ల నొండు దప్పింప వెరవు 
గాన కడవిం జరించు మృగంబు పగిది, భూవరోత్తమ! వినవయ్య! పురుషు డెపుడు. 
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తా ॥ “అందమైన పూలతోటలలో, చిన్న చిన్న కుసుమాల మకరందాన్ని, పరిమళాన్ని 
ఆఘ్రాణిస్తున్న తుమ్మెదల పాటలకు పీతి చెందుతూ సంతోషంగా ఒక మగలేడి, ఆడలేడితో కలిసి 
సంచరిసోంది. దాని మనస్సంతా ఆడలేడిపైనే ఉంది. తుమ్మెదల రుంకారం చెవులకు ఇంపు 
కలిగిస్తుంటే ఆనందంగా విహరిస్తోంది. దానికి ఎదురుగా తన ప్రాణాల్ని హరించే తోడేళ్ళ గుంపు 
తిరుగుతోంది. ఇంతలో తప్పించుకునే వీలులేకుండా బోయవాడు వేసిన క్రూరమైన వాడిబాణం, 
లేడి పృష్టభాగాన్ని చీల్చివేసింది. తప్పించుకొనే ఉపాయం లేక ఆ మగలేడి 


మృత్యువుపాలయింది. పురుషుడు ఆ మగలేడివంటి వాడే సుమా! 


వ. అంగనా నివాసంబుల యందు క్షుద్రతమంబగు కామ్య కర్మ పరిపాక జనితంబైన 
జిహ్వోపస్థాది కామజనిత సుఖలేశంబుల నన్వేషించుచుం, గామినీయుక్తుండును, దన్నివేశిత 
మానసుండును నతిమనోహర వనితాజనాలాప శ్రవణ తత్పర చిత్తుండును, బ్రత్యక్షంబున 
నాయుర్హరణ కార ణాహోరాత్రాది కాలవిశేషగణనా పరుండునుగాక పరోక్షంబునం 
గృతాంత శరనిర్భిన్న గాత్రుండును నగుచు నీ జీవుండు విహరించు చుండుం, గావున నీవు 
నీ జీవుని మృగచేష్టితునిం గా విచారించి శ్రోత్రాదులందున్న శబ్బాదులం బోలె బాహ్య 
వృత్తులగు శ్రౌతస్మారాది రూప కర్మంబును హృదయంబునందు నియమించుచు 
నసజ్ఞనయూథ వార్తాసహితం బైన గృహగశ్రమంబు విడువుము, సకల జీవాశ్రయుండైన 
యీశ్వరుని భజియింపు, మిట్లు సర్వతో విరక్తుండవు గమ్మని నారదుండు వలికినం 
బ్రాచీనబర్ధి యిట్లనియె. 
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తా ॥ స్త్రీల ఇళ్ళను ఆశ్రయించి, అల్పమైన కోరికలతో నాలుక, మర్మావయవం వంటి 
అవయవాన్ని కామజనిత సుఖాపేక్షతో అన్వేషిస్తాడు. కామం గల స్త్రీలతో కలుస్తాడు. వాళ్ళపట్లనే 
మనస్సును లగ్నం చేసి, మనస్సును హరించే స్త్రీల మాటల్ని వినాలనే మనస్సు కలవాడై, 
ప్రత్యక్షంగా ఆయుష్షును హరించే రాత్రింబవళ్ళను పట్టించుకోకుండా, పరోక్షంగా యముని 
బాణాలతో చీల్చబడ్డ దేహం గలవాడై, జీవుడు సంచరిస్తుంటాడు. కాబట్టి నీవు ఈ జీవుణ్ణి, 
లేడివంటి చంచల స్వభావంతో కూడిన చేష్టలు గలవానిగా భావించు. చెవులందున్న శబ్లాల్లాగా, 
బాహ్య ప్రవర్తనలైన శ్రౌతస్మార్తాది కర్మలను హృదయంలో నియమిస్తూ, దుర్జన సమూహంతో 
కూడిన వ్యాపారం గల గృహాన్ని విడిచిపెట్టు. సకల జీవులకు ఆశ్రయమైన ఈశ్వరుణ్ణి భజించు. 
ఇలా సర్వ విధాలా విరక్తిని పొందు” అని నారదుడు పలుకగా విని ప్రాచీనబర్హి ఇలా అన్నాడు: 


క. మునివర! భగవంతుడవు, ననుపమ విజ్ఞాననిధివి ననందగు నీచే 


తను వివరింపంగాం దగి, యెనసిన యీ యాత్మతత్త మిట నా చేతన్‌. 
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వ. శ్రుతంబును విచారితంబును నయ్యెం, గర్మనిష్ణు లగు నుపాధ్యాయు లైనవార లీ యాత్మ 
తత్త్వంబును నెజుంగ, రెజింగిరేని యుపదేశింపరు, కావున దద్భృతంబయిన మహా 
సంశయంబు నీ చేత నివృత్తం బయ్యెనని వెండియు నిట్లనియె. 
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తా ॥ “ఓ మునీంద్రా! సాటిలేని విజ్ఞాన నిధివి అయిన నీచే వివరింపబడిన ఈ 
ఆత్మతత్వాన్ని ను విన్నాను. ఆలోచించాను. కర్మనిష్టులైన ఆచార్యులు ఈ ఆత్మతత్వాన్ని 
తెలుసుకోలేరు. తెలిసినప్పటికీ ఉపదేశించరు. అందుచేత నాకు కలిగిన మహా సంశయం నీ వల్ల 


తొలగింది.” అని ఇంకా ఇలా అన్నాడు: 


సీ. అనఘాత్మ! యేమిటి యందు నీ యింద్రియ వృత్తులు దగ బ్రర్తింపకుండు 
టను జేసి బుషులైన ఘనముగ మోహింతు రట్టి యర్థము నందు నాత్మ సంశ 
యము గల్లుచున్నది, యది యెట్టి దనినను బురుషుం డే యే దేహమునను జేసి 
కర్మముల్‌ సేసి తత్మాయంబు నీ లోక మందునే విడిచి తా నన్యదేహ 


తే. మర్ధితో ఘటియించి లోకాంతరమును, బొంది తత్కర్మఫలమును బొందు ననుచు. 
బ్రకటముగ వేదవెత్తలు వలుకు చుందు, రన్న నది యెట్లు విన నుపపన్న మగును? 
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తా ॥ “మహాత్మా! ఈ ఆత్మతత్త్వ విషయంలో బుషులు కూడ మోహితులవుతున్నారు. 
అటువంటి పరమార్ధం పట్ల నాకు సందేహం కలుగుతోంది. అదేమంటే, పురుషుడు ఏయే 
దేహంతో కర్మలు ఆచరిస్తాడో, ఆ దేహాన్ని ఈ లోకంలోనే విడిచిపెట్టి మరొక దేహాన్ని ధరించి, 
ఇతర లోకాలు చేరి, అక్కడ కర్మఫలాన్ని అనుభవిస్తాడని వేదవేత్తలు చెబుతున్నారు. అదెలా 


సమంజసం? 


వ. అదియునుం గాక యాచరితంబైన కర్మంబు తత్‌క్షణంబు వినష్టంబగుటంజేసి జీవుండు 
దేహాంతర లోకాంతర భావి యయిన ఫలం బెట్లు సంభవించు ననిన ప్రాచీనబరికి నారదుం 
డిట్లనియె. నరేంద్రా! స్వప్నావస్థయందు లింగశరీరాధిష్టాతమైన  జీవుండు 
జాగ్రద్దేహాభిమానంబు విడిచి తాదృశంబ కాని యతాదృశంబ కాని యైన శరీరాంతరంబు 
నొంది మనంబునందు సంస్కార రూపంబున నాహితంబైన కర్మంబు ననుభవించు 
చందంబునం బురుషుం డే లింగశరీరంబునం జేసి కర్మంబు నాచరించు, నా 
లింగశరీరంబుననే లోకాంతరంబున దేహవిభేదంబు నొందక తత్ఫలం బనుభవించు, 
నదియునుం గాక దాన ప్రతిగహాదుల యందు స్థూలదేహంబునకుం గర్హ్భృత్వంబు గల 
దంటివేని నహంకార మమకార యుక్తుండైన పురుషుండు మనంబునం జేసి యే యే 
దేహంబు పరిగ్రహించు, నా యా దేహంబున సిద్ధంబైన కర్మం బా జీవుం డనుభవించు, 
నట్లు గాకున్నం గర్మంబు పునర్భవ కారణం బగుట యుపపన్నంబు గాకుందుం, గావున 
మనఃప్రధానం బైన లింగశరీరంబునకే కర్తృత్వం బుపపన్నం బగునని వెండియు నిట్లనియె. 
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తా ॥ అంతే కాకుండా, ఆచరించిన కర్మ ఆ క్షణంలోనే నశిస్తున్నది కదా! జీవుడు మరొక 
దేహంతో, మరొక లోకంలో అనుభవించటమేమిటి?” అని ప్రశ్నించిన ప్రాచీనబర్తికి నారదుడు 
ఇలా సమాధానమిచ్చాడు: “ఓ రాజా! స్వప్నావస్థలో లింగ శరీరధారియైన జీవుడు, మెలకువలో 
ఉన్నప్పటి దేహాభిమానాన్ని విడిచి, అటువంటిదో లేక అటువంటిది కాని మరొక శరీరాన్ని 
పొందుతున్నాడు. మనస్సులో సంస్కార రూపంతో కూడిన కర్మలను ఆచరిస్తూ 
అనుభవిస్తున్నాడు. ఏ లింగశరీరం ఆధారంగా కర్మను ఆచరిస్తాడో, ఆ లింగశరీరం చేతనే 
లోకాంతరంలో ఆ ఫలాన్ని అనుభవిసాడు. అంతే కాకుండా, ఇవ్వటం, పుచ్చుకోవటం మొదలైన 
వాటిలో స్టూలదేహానిక కర్సత్వం ఉంది” అని భావిస్తే అహంకార మమకారాలతో కూడిన 


పురుషుడు (జీవుడు), మనస్సు చేత ఏ దేహాన్ని పొందుతాడో, ఆ దేహం చేతనే ప్రాప్తించిన 
కర్మఫలాన్ని అనుభవిస్తాడు. అలా కాకపోతే, కర్మ పునర్దన్మకు కారణం కావటం పొసగదు. 
కాబట్టి మనఃప్రధానమైన లింగ శరీరానికే కర్తృత్వం వర్తిస్తుంది!” అని మళ్ళీ ఇలా అన్నాడు: 


క. క్షితి నుభయేంద్రియ కర్మ, స్థితు లనుభవ మందంబడిన చిత్తము పగిదిన్‌ 
ధృతి జిత్తవృత్తులను ల, క్షిత మగు దత్పూర్వ దేహకృత కర్మంబుల్‌. 
886 


తా॥ “జ్ఞానేంద్రియాలు, కర్మేంద్రియాలు వర్తించే స్థితిగతుల్ని అనుభవించే మనస్సులాగా, 
చిత్తవృత్తుల్ని బట్టి, పూర్వదేహం చేత నిర్వర్తించబడిన కర్మల్ని తెలిసికోవచ్చు. 


వ. అది యెట్లనిన నీ దేహంబునం జేసి యే రూపంబు నే ప్రకారంబున నెప్పు డెచట నగు, 
నది యననుభూతంబును నదృష్టంబును నశ్రుతంబునునై యుండు, నట్టిది యొకానొక 
కాలంబున వాసనాశ్రయుం డయిన పురుషునకు దదనుభవాది యుక్తం బగు 
పూర్వదేహంబున ననుభూతంబును దృష్టంబును శ్రుతంబును నని విశ్వసింపు, మీ 
మనంబున అననుభూతార్థంబు గోచరింపంజాల, దీ మనంబు పురుషులకు శుభాశుభ 
నిమిత్తంబులైన పూర్వాపర దేహంబులం బ్రకాశింపం జేయుచుండు, నీ మనంబునందు 
నదృష్టంబు నశ్రుతంబు నైన యర్థంబు స్వప్నాదికమందుం దోచు నంటివేని నది దేశకాల 
క్రియాశయంబని తలంపం దగు, నీ సమస్త విషయంబులం గ్రమానురోధంబున 
మనంబునం జేసి భోగ్యంబులగు నని మజియు నిట్లనియె. 
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తా ॥ అదెలాగంటే, ఈ దేహం చేత అనుభవించబడనిది, చూడబడనిది, వినబడనిది 
అయినటువంటిది వాసనాశ్రయుడైన జీవునికి పూర్వదేహంలో అనుభవింపబడినది, 
చూడబడినది, వినబడినది అవుతుంది. ఈ మనస్సులో అనుభవించబడిన దాని ప్రయోజనం 


మాత్రం తెలియదు. ఈ మనస్సే జీవులకు శుభాశుభకారకమైన ముందటి, తరువాతి పుట్టుకలను 
తెలుపుతుంది. ఈ మనస్సులో చూడని, వినబడని విషయాలు స్వప్నాదుల్లో కనిపించటం 
ఏమిటంటే, దేశకాల క్రియల్ని ఆశ్రయించుకొని ఆ స్వప్నం ఉంటుందని భావించాలి. ఈ సమస్త 
విషయాలు, క్రమాన్ని అనుసరించి మనస్సుచేత అనుభవించబడతాయి. 


చ. సుమహిత శుద్ధసత్త్వగుణ శోభితమున్‌ సరసీరుహోదరో 
త్తమ గుణచింతనాపరము ధన్యము నైన మనంబునందు భూ 
రమణ! సుధాంశునందు నుపరాగమునన్‌ దివి దోంచు రాహు చం 
దమునను గోచరంబగు నుదారత నీ యఖీల ప్రపంచమున్‌. 
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తా ॥ ఓ రాజా! మిక్కిలి గొప్పదైన శుద్దసాత్తిక గుణంచేత శోభిస్తూ, పద్మనాభుని 
గుణాలను ధ్యానించటంలో మగ్నమై, ధన్యమైన మనస్సులో ఈ సమస్త ప్రపంచమూ కనిపిస్తుంది. 
అదెలాగంటే గ్రహణ సమయంలో చంద్రమండలంలో రాహువు కనిపించినట్లు కనిపిస్తుంది.” 


వ. అని వెండియు నిట్లనియె. లింగదేహమునకు గర్హృత్వ _ భోక్తృత్వంబులు 
స్టూలదేహద్వారకంబు లగుటంజేసి స్టూలదేహ వినాశంబు గలుగం జీవునకు. గర్పృత్వ 
భోక్తృత్వంబులు లేకుండుటం జేసి ముక్తి గలుగు నంటివేని నీ స్టూలదేహ సంబంధంబు 
జీవునియందు బుద్ది మనోమోక్షార్ధ గుణమ్యాహరూపాది లింగశరీరభంగపర్యంతంబు 
గలుగుచుండును, సుషుప్తి మూర్భాదులందు నిష్టవియోగాది దుఃఖమందు నహంకారంబు 
గలిగియుండు, నది యింద్రియోపహతింజేసి యమావాస్య యందలి చంద్రుండునుంబోలెం 
దరుణపురుషునకు గర్భ బాల్యావస్థలయందు నింద్రియ పౌష్కల్యంబు లేకుండుటం జేసి 
యేకాదశేంద్రియ స్ఫురణ సమర్ధం బయిన యహంకారంబు గర్భాదులకుC బ్రకాశింపని 
చందంబుం దోంపకుండు. గావున స్టూలదేహ విచ్చేదంబు లేకుండుటం జేసి 
వస్తుభూతార్థంబు లేకున్న నీ సంసారంబు విషయంబులయం దాసక్తుండగు జీవునకు 


స్వాప్పికానర్జాగమనంబునుంబోలె నివర్తింప, దీ తీరునం బంచతన్మాత్రాత్మకంబును 
ద్రిగుణాత్మకంబును షోడశ వికారాత్మకంబునునై విసృతంబు నయిన లింగ శరీరంబు 
నధిష్టించి చేతనాయుక్తుండైన జీవుండని చెప్పంబడు, మటియును. 
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తా ॥ అని మళ్ళీ ఇలా అన్నాడు: “లింగదేహం, స్టూలదేహం ద్వారానే కర్తృత్వ 
భోక్తృత్వాలు పొందటం చేత, స్టూలదేహం నశించినంతనే జీవునికి కర్తత్వభోకృత్వాలు ఉండవు. 
అందుచేతనే ముక్తి కలుగుతుంది అని భావిస్తే అది పొరపాటు. ఈ స్టూలదేహంతో సంబంధం, 
జీవునికి బుద్ధి, మనస్సు, మోక్షము, ప్రయోజనము, గుణము, కూర్చు, ఆకారము మొదలుకొని 
లింగశరీరము తొలగే వరకు ఉంటుంది. గాఢనిద్ర, మూర్భ మొదలైన వాటిలోను, ఇష్టమైన 
వ్యక్తులు, వస్తువులు దూరం కావటంతో కలిగే దుఃఖంలోను, దేహాభిమానం ఉన్నప్పటికీ, అది 
స్పష్టం కాదు. ఈ సందర్భములలో ప్రాణశక్తియే ఆశయముగా గల ఇంద్రియాలు వ్యాకులములై 
ఉండుటచే దేహాభిమానం లుప్తమవుతుంది. అమావాస్యనాడు చంద్రునిలా ప్రకాశించడు. అదే 
విధంగా వ్యక్తి తల్లి గర్భంలో ఉన్నప్పుడు, బాల్యావస్థయందు కూడా 'నేను” అనే దేహాభిమానం 
ప్రకటమగుటలేదు. స్టూలదేహం నశించనందున, వస్తువులయొక్క సత్యత్వం, ప్రయోజనం 
లేకపోయినప్పటికీ విషయాసక్తుడైన జీవునికి, స్వప్నంలో అనర్ధ దర్శనం కలిగినట్లు, సంసార 
జన్మాసక్తి తీరదు. పంచతన్మాత్రలు, షోడశవికారాలు, త్రిగుణాలు మొదలైనవన్నీ లింగశరీరాన్నే 
ఆశ్రయించుకొని ఉంటాయి. వీటికి చైతన్యాన్ని కలిగించేవాడే జీవుడని చెప్పబడతాడు. 


సీ, తివిరి యప్పురుషుండు దేహంబుననుజేసి, యనయంబుం బెక్కు దేహాంతరముల 
నంగీకరించుచు నవి విసర్జించుచు, సుఖదుఃఖ భయమోహశోకములను 
బొలుపొందు తద్దేహములనె పొందుచు నుండు, నది యెట్టు లన్నను నగ్రభాగ 

తృణ మూంది మటి పూర్వతృణ పరిత్యాగంబు, గావించు తృణజలూకయును బోలె 


ఆ. జీవుందవనిం గొంత జీవించి మియమాణు, డగుచు నొందు దేహ మర్ధిం జెంది 


కాని పూర్వమైన కాయంబు విదువండు, గాన మనమె జన్మకారణంబు. 
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తా ॥ ఇంకా పూనుకొని జీవుడు, ఒక దేహాన్ని పొందినట్లే నిరంతరం అనేక దేహాల్ని 
పొందుతూ, విడిచిపెడుతూ ఉంటాడు. సుఖ, దుఃఖ, భయ, మోహాల్ని ఆ యా దేహాల ద్వారానే 
పొందుతుంటాడు. అది ఎటువంటిదంటే గడ్డిమీద పాకే గడ్డిపురుగు ముందున్న గడ్డిపరకను 
పట్టుకొని, వెనుకటి గడ్డిపరకను విడవటం లాంటిది. అలాగే జీవుడు కొంతకాలం బ్రతికి 
చనిపోతూ, మరొక దేహం పొందిన తరువాతనే పూర్వదేహాన్ని విడిచిపెడతాడు. కాబట్టి మనస్సే 
జన్మకు కారణం. 


తరలము 
నరవరోత్తమ! యట్లు గాన మనంబె జీవులకెల్ల సం 
సరణకారణ, మట్టి కర్మవశంబునన్‌ సకలేంద్రియా 
చరణుండౌట నవిద్య గల్గును, సంతతంబు నవిద్యచేం 
బరంగుటన్‌ బహుదేహకర్మనిబంధముల్‌ గలుగుం జుమీ! 
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తా ॥ ఓ రాజా! మనస్సే జీవులందరికీ సంసార కారణం. అటువంటి కర్మవశం చేత, 
ఇంద్రియాల యందు సంచరించటం జరుగుతుంది. దానినే “అవిద్య అని అంటారు. అవిద్య 
వల్లనే అనేక జన్మలు, కర్మబంధాలు కలుగుతున్నాయి. 


చ. విను మది గాన భూవర! యవిద్య లయించుటకై రమాపతిన్‌ 
ఘనజనన స్థితి ప్రకయాకరణ భూతినిం బద్మపత్ర లో 

చను బరమేశు నీశ్వరుని సర్వజగంబు. దదాత్మకంబుగాం 
గనుంగొనుచుం దదీయపదకంజము లర్థి భజింపు మెప్పుడున్‌. 
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తా ॥ కనుక ఓ మహారాజా! ఈ అవిద్య తొలగేందుకు లక్ష్మీపతిని భజించు. 
సృష్టిస్థితిలయకారణుడైన పరమేశ్వరుణ్ణి, పద్మనేత్రుణ్ణి, ఈశ్వరుణ్ణి ధ్యానించు. సర్వజగత్తును 
భగవత్స్వరూపంగా తెలుసుకొని అతని పాదపద్మాలను ఆరాధించు.” 


క. అని యీ గతి భగవంతుం, డనఘుండు భాగవతముఖ్యుందగు నారదు. డా 
ఘనునకు జీవేశ్వర గతి, ఘనకృప నెటింగించి సిద్ధ గతిం జనిన యెడన్‌. 
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తా ॥ అని ఈ విధంగా భక్తగ్రేష్టుడు, భాగవత ప్రముఖుడు అయిన నారదుడు, ఆ 
ప్రాచీనబర్హికి, జీవుడు ఈశ్వరుణ్ణి చేరే మార్గాన్ని దయతో తెలిపి, సిద్ధగమనంతో తన దారిని 
వెళ్ళిపోయాడు. 


సీ రాజర్షి యైనట్టి ప్రాచీనబర్హి దాం దగం బ్రజాపాలనార్థంబు సుతుల 
ధరకు నియోగించి తపము సేయుటకునై కపిలాశ్రమంబున కపుడు వోయి 
యచ్చట నియతి నేకాగచిత్తుండును ముక్తసంగుండును భూరిధైర్య 
యుక్తుండు నగుచు సద్భక్తి యోగంబున ననఘ! గోవిందపదారవింద 


తే. చింతనామృత పాన విశేషచిత్తు. డగుచు విధిరుద్ర ముఖ్యుల కందరాని 
యవ్యయానందమయ పద మందె నప్పు, డనుచు మైత్రేయముని విదురునకుం జెప్పి. 
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తా ॥ ఆ తరువాత, రాజర్టియైన ప్రాచీనబర్హి, తన ప్రజలను పరిపాలించే నిమిత్తం 
కొడుకుల్ని నియమించాడు. తపస్సు చేసుకొనేందుకు కపిల మహాముని ఆశమానికి వెళ్ళాడు. 
అక్కడ నియమంతో ఏకాగ్రచిత్తుడై, కోరికల్ని త్యజించి, గొప్ప ధైర్యాన్ని పూని భక్తియోగాన్ని 


అవలంబించాడు. గోవిందుని పాదపద్మాల పట్ల నిరంతరం ధ్యానమగ్నమైన చిత్తంతో, 
బ్రహ్మరుద్రాదులు పొందని అవ్యయానందమైన పదాన్ని పొందాడు.” అని మైత్రేయ మహాముని 
విదురునితో చెప్పి, మళ్ళీ ఇలా అన్నాడు: 


వ. వెండియు నిట్లనియె, నిట్లు ముకుందయశంబునం జేసి భువనపావనంబు, 
మనశ్శుద్ధికరంబు సర్వోత్కృష్ట ఫలప్రదాయకంబు, దేవర్షివర్య ముఖవినిసృతంబునైన యీ 
యధ్యాత్మ పారోక్ష్యంబు నెవ్వండు పఠియించు, నెవ్వండు విను, నట్టివాడు లింగ శరీర 
విధూననంబు గావించి ముక్తసమస్త బంధుండయి విదేహకైవల్యంబు నొంది 
సంసారంబునందుC బరిభ్రమింపం డనిన మైత్రేయునకు విదురుం డిట్లనియె. 

895 


తా ॥ “దేవర్షులలో ముఖ్యుడైన నారదునిచే ప్రబోధించబడిన ఈ ఆధ్యాత్మవిద్య హరికీర్తిని 
కొనియాడటం చేత ఈ విద్య లోకాల్ని పవిత్రం చేస్తుంది. మనస్సును శుద్ధి పరుస్తుంది. 
సర్వోత్కృష్ట ఫలాల్ని ప్రసాదిస్తుంది. ఈ ఆధ్యాత్మవిద్యను శ్రవణ, మనన నిదిధ్యాసనం చేసేవాడు 
లింగ శరీరాన్ని వీడి, సమస్త బంధాలను త్రెంచుకొని, దేహంతో సంబంధంలేని కైవల్యాన్ని 
పొందుతాడు. సంసారంలో పరిభ్రమించడు.” అని చెప్పిన మైత్రేయునితో విదురుడిలా అన్నాడు: 


క. మునినాథ! ప్రచేతసు లా, ఘన మగు రుద్రోపదిష్ట కమలోదర కీ 
ర్తనమున నే గతిం బొందిరి, వనజాక్షుండు సంతసింప వా రనఘాత్మా! 
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తా ॥ “ఓ మునినాథా! పుణ్యాత్మా! ప్రచేతసులు, రుద్రునిచే ఉపదేశించబడిన 
రుద్రగీతమును ఏ విధంగా పొందారు. ఆ సోత్రం వలన శ్రీహరి సంతోషించేలాగ ఏ గతిని 
పొందారు. 


209. ప్రచేతసుల తపస్సుకు భగవంతుడు మెచ్చి వరాలిచ్చుట 


తే. కడంగి మఖివారు యాదృచ్చికమునం జేసి, హరికి నిత్యప్రియుండగు హరునిం గాంచి 
యతని వలన ననుగ్రహ మంది మోక్ష, మంది రని చెప్పి, తది నిశ్చయంబు మజియు. 
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తా ॥ ప్రచేతసులు యాదృచ్చికంగా, శ్రీహరికి నిత్యప్రియుడైన శివుణ్ణి దర్శించి, ఆయన 
అనుగ్రహంతో మోక్షాన్ని పొందారని చెప్పావు కదా! అది నిజమె! 


క. హరి దర్శన పూర్వం బిహ, పరలోకములందు నా నృవాల తనయు లం 
దిరి యే ఫలముల నందబు, నిరతి నెణింగింపు మన మునివరుండు వలికెన్‌. 
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తా ॥ శ్రీహరిని దర్శించడానికి ముందు, ఇహపర లోకాలలో ఆ రాకుమారులు ఏయే 
ఫలాలు పొందారో నాకు తెలియజెప్పమ” ని విదురుడు కోరగా, మైత్రేయ మహాముని ఇలా 
చెప్పాడు: 


క. విను జనకాదేశము ముద, మున. దాల్చి నృపాత్మజులు సముద్రోదరమం 
దనుపమ జపయజ్ఞంబున, నొానరం దపం బూని ముదము నొందుచు నుందన్‌. 
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తా ॥ “తమ తండ్రి ఆదేశాన్ని శిరసావహించి, రాకుమారులైన ప్రచేతసులు, 
సముద్రగర్భంలో, సాటిలేని విధంగా జపయజ్ఞాన్ని స్వీకరించి, సంతోషంతో తపస్సు చేశారు. 


క. పదివే లేండులు నిష్టను, వదలక తప మాచరింప వారల కర్థిన్‌ 
సదయాంతరంగుం డభయ, ప్రదుండు సనాతనుండు నైన పద్మోదరుండున్‌. 
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క. అనుపమ శాంతము లగు నిజ, తను రశ్ములచే నృపాల తనయ తపో వే 
దనలు శమింపంగం జేయుచు, ననయముం బ్రత్యక్ష మయ్యె, నచ్యుతు6 డంతన్‌. 
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తా ॥ ప్రచేతసులు పదివేల సంవత్సరాలు నిష్టతో, వదిలిపెట్టకుండా తపస్సు చేశారు. 
అప్పుడు వారికి దయా హృదయుడు, సనాతనుడు అయిన పద్మనాభుడు అభయప్రదానం చేస్తూ 
ప్రత్యక్షమయ్యాడు. అప్పుడు శాంతిప్రదాయకమైన తన శరీరకాంతుల చేత, ఆ రాకుమారుల 
తపోవేదనలను శమింపజేసేలా వాళ్ళ శరీరాల్ని స్పృశించాడు. 


సీ. ఘనమేరుశృంగసంగత నీలమేఘంబు, నెణి గరుడస్కంధ నివసితుండుం 
గమనీయ నిజదేహకాంతి విపాటితాభీలాఖీలాశాంతరాళ తముడు 
సుమహితాష్టాయుధ సుమనో మునీశ్వర, సేవక పరిజన సేవితుండు 
మండితకాంచనకుండల రుచిరోప, లాలిత వదన కపోలతలుడు. 


తే. జారు నవరత్న దివ్య కోటీరధరుండుం, గౌస్తుభప్రవిలంబ మంగళ గళుండు 
లలిత పీతాంబర ప్రభాలంకృతుండు, హారకేయూర వలయ మంజీర యుతుండు. 
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తా ॥ మేరుపర్వత శిఖరం సమీపాన నీలిమేఘం ఉన్నట్లు, గరుత్మంతుని 
మూపుననున్నాడు. కమనీయమైన తన దేహకాంతితో, అన్ని దిక్కుల లోపలి చీకట్లను 
పారద్రోలుతున్నాడు. అష్టాయుధాలు, దేవతలు, మునీశ్వరులు, సేవకులు, పరివారజనులు 
సేవిస్తున్నారు. బంగారుకుండలాల కాంతులు ముఖంమీద, చెక్కిళ్ళపైన ప్రసరిస్తున్నాయి. 
అందమైన నవరత్నాలతో పొదిగిన దివ్య కిరీటాన్ని ధరించాడు. కౌస్తుభమణి కంఠానికి 
ప్రేలాడుతున్నది. లలితమైన పీతాంబరం కాంతుల్ని విరజిమ్ముతోంది. హారాలు, కేయూరాలు, 


కంకణాలు, అందెలు అలంకరించుకున్నాడు. 


క. లలితాయతాష్ట భుజ మం, డల మధ్య స్ఫురిత రుచి విడంబిత లక్ష్మీ 
లలనా కాంత స్పర్గా, కలిత లసద్వెజయంతికా శోభితుండున్‌. 
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తా ॥ మనోహరమై, విస్తారమైన ఎనిమిది భూజాలతోనున్న చక్రాకార మండలపు 
కాంతులతో, లక్ష్మీదేవి కాంతులు ఎకసక్కెమాడుతున్నాయి. ఆ లక్ష్మీదేవితో పోటీపడుతూ 
వనమాల ప్రకాశిస్తున్నది. 


క. సురగరుడ యక్షకిన్నర, నిరుపమ జేగీయ మాన నిఖీలాశా సం 
భరిత యశోమహనీయ, స్ఫురణుండు నగు న ప్పురాణ పురుషుం డెలమిన్‌. 


904 
క. కరుణావలోకనంబులు, నిరవొంద నృపాలసుతుల నీక్షించి రమా 
వరు డంబుద గంభీర మ, ధుర భాషలం బలికెం బ్రియము దూయకొనుచుండన్‌. 
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తా ॥ దేవతలు, గరుడులు, యక్షులు, కిన్నరులు, నిరుపమానంగా శ్రీహరి కీర్తిని గానం 
చేస్తున్నారు. అన్ని దిక్కులయందు నిండిన కీర్తితో ప్రకాశించే ఆ పురాణ పురుషుడు తన 
దయామయమైన చూపులతో, రాకుమారుల్ని చూసి, మేఘగంభీరమైన మధురవాక్కులతో, ప్రేమ 


తొణకిసలాడగా ఇలా అన్నాడు: 


తే. తాపసోత్తములగు ప్రచేతసులు! వేడ్క, వినుడు మీరలు సౌహార్దమున నభిన్న 
ధర్ము లగుట భవత్సౌహృదమున కేను, జాలం బరితోష మందితి సమత నేండు. 
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తా ॥ “తాపసోత్తములైన ఓ ప్రచేతసులారా! వేడుకతో వినండి. మీరంతా మంచి 
మనస్సుతో కలసి మెలసి, భేదం లేని లక్షణంతో ఒకే ధర్మాన్ని అనుష్టిస్తున్నారు. మీ మంచి 
మనస్సుకు స్నేహానికి నేను చాలా సంతోషపడ్డాను. 


క. అనయమును మీ మనోరథ, మొనరింతు, నెజఖుంగం బలుకుం డుత్తములగు మి 
మ్మనుదినము నెవ్వండు సుఖశ, యనుండై మదిలోనం దలంచు నా నరు డెపుడున్‌. 
907 


క. భ్రాతృజన సౌహృదంబును, భూతదయాగుణము విమల బుద్ధియు సుజన 
ప్రీతియుం గల్లి సుఖీంచును, వీత సమస్తాఘుం డగుచు విశ్వములోనన్‌. 
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తా ॥ నేనెల్లప్పుడూ మీ కోరికల్ని తీరుస్తాను. మీరు తెలియజెప్పండి. ఉత్తములైన మిమ్మల్ని 
ప్రతిరోజూ, సుఖంగా శయనించేటప్పుడు మదిలో స్మరించే నరులు సోదర జనస్నేహం, 
భూతదయాగుణము, నిర్మలమైన బుద్ది, సజ్జనుల ప్రేమను పొంది సుఖీస్తారు. సమస్త 
పాపాలనుండి విముక్తి పొందుతారు. 


వ. మటియు రుద్రగీతం బయిన మదీయస్తవం బెవ్వ రనుదినంబును సోత్రంబు సేయుదురు, 
వారల కభిమతవరంబులు, శోభనకరంబగు ప్రజ్ఞయు నిత్తు, మీరలు ముదన్నితులై 
జనకాదేశం బంగీకరించుటం జేసి మీ కీర్తి లోకంబుల విస్తరిల్లు, మీకు ననూన 
బ్రహ్మగుణుండు నాత్మసంతతింజేసి లోకత్రయ పరిపూర్ణ గుణాకరుండు నైన పుత్రుండు 
సంభవింపంగలండు, కండు మహాముని తపోవినాశార్థంబుగా నింద్రునిచేతం బ్రేషిత యగు 
ప్రమ్లోచయను నప్పరస గర్భంబు దాల్చి య మ్మునీంద్రుని వీడ్కొని దివంబునకుం జను 
సమయంబునం బ్రసూతయై తత్పుత్తిని వృక్షంబులందు. బెట్టి చనిన. 
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తా ॥ రుద్రునిచే గానం చేయబడిన నా సోత్రాన్ని ప్రతిరోజూ ఎవరయితే సోత్రం చేస్తారో 
వాళ్ళకు కోరిన వరాలను, శుభకరమైన ప్రజ్ఞను ప్రసాదిస్తాను. మీరు సంతోషంతో తండ్రి 
ఆదేశాన్ని పాటించటం వలన మీ కీర్తి లోకాలలో వ్యాపిస్తుంది. మీకు సాటిలేని పరబ్రహ్మ 
లక్షణాలుగల కుమారుడు జన్మిస్తాడు. అతడు తన సంతతి వల్ల మూడు లోకాలలోను వ్యాపించే 
కీరిగలవాడు. పూర్వం కండు మహాముని చేసే తపస్సును భగ్నం చేయడానికి ఇంద్రునిచేత 
ప్రేరేపించబడిన “ప్రమ్లోచ” అనే అప్పరస, ఆ కండు మహాముని వల్ల గర్భవతియై ఆ మహామునిని 
విడిచి స్వర్గానికి పోయేముందు పుత్రికను ప్రసవించింది. ఆ పుత్రికను చెట్లలో పెట్టి 
వెళ్ళిపోయింది. 


సీ. ఆ శిశువపుడు పేరాంకలిచేం గుంది వావిచ్చి బిట్టు వాపోవుచుండ 
నాలించి యటకు రాజైన సోముడు వచ్చి వలనొప్ప నవసుధావర్షి యైన 
యాత్మీయ తర్ణని నర్ధి. బానమ్ము సేయింపంగం బెరింగి య య్యిందువదనం 
గన్య వరారోహం గడంక మారిషయను చెలువ బుణ్యుండు ప్రాచీనబర్హి 


తే. యన్నృపునిచేం బ్రజావిసరావసరము, నందు వేడ్క దదాదిష్టు లైన మీర లందజును 
నెయ్యమున వివాహంబు గండ, యని సరోరుహనయనుం డిట్టనియె మజియు. 
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తా ॥ అలా చెట్లలో ఉంచిన శిశువు, తీవ్రమైన ఆకలితో బాధపడుతూ, నోరు తెరచి 
పెద్దగా ఏడవటం మొదలు పెట్టింది. ఆ ఏడ్చు విన్న సోముడనే రాజు (చంద్రుడు) అక్కడికి 
వచ్చాడు. అమృతాన్ని వర్షించే తన చూపుడు వ్రేలును ఆ శిశువునోటిలో పెట్టాడు. శిశువు, ఆ 
అమృతాన్ని త్రాగి పెరిగింది. “మారిష' అనే పేరుతో పెరిగి పెద్దదయింది. యౌవనవతియైన 
మారిషను, మీ తండ్రి ప్రాచీనబర్హి ఆజ్ఞతో, ప్రజాసృష్టి చేయడానికి పూనుకొన్న మీరు ప్రేమతో 


పెండ్లాడండి. అని పద్మాక్షుడైన ఆ శ్రీహరి ఇంకా ఇలా అన్నాడు: 


వ. అనఘాత్ములారా! యభిన్న ధర్మశీలు రయిన మీకు నందబికు నా సుమధ్యయైన కన్య 


యభిన్న ధర్మశీలయు భవ దర్చితాశయయు నయిన భార్య యగు, మీర లప్రతిహత 
తేజస్కులై దివ్యవర్ష సహస్రంబులు భౌమ దివ్యభోగంబులు మదనుగ్రహులై యనుభవించెద, 
రంత నా యందుల భక్తిం జేసి నిర్మలాంతకరణులై యీ భోగంబులు 
నిరయప్రాయంబులుం. గాం దలంచి మదీయ స్థానంబు నొందెద రని వెండియు నిట్లనియె. 
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తా ॥ “ఓ పుణ్యాత్ములారా! భేదం లేని ధర్మశీలం గల మిమ్మల్ని, అందరినీ, “మారిష 
కూడా భేదం లేని ధర్మశీలంతో, తన ఆశయాలనన్నింటినీ మీయందే అర్చించి సేవించే భార్య 
అవుతుంది. మీరు కూడా ఎదురులేని తేజస్సుతో, వేయి దివ్య సంవత్సరాలు భూలోక సుఖాలు, 
స్వర్గలోక సుఖాలు నా అనుగ్రహంతో అనుభవిస్తారు. ఆపైన, నా మీదగల భక్తితో, నిర్మలమైన 
మనస్సుతో, ఈ భోగాలను నరకప్రాయంగా భావించి, నా స్థానాన్ని చేరుకుంటారు. 


చ. అరయ గృహస్థు లయ్యును మదర్చిత కర్ములు నస్మదీయ సుం 
దర చరితామృత శ్రవణ తత్పరమానస యాతయాములున్‌ 
సరస గుణాధ్యులై తనరు సాధులకీ గృహముల్‌ దలంప దు 
ష్కరభవబంధ హేతువులు గావు, నృపాత్మజులార! యెన్నండున్‌. 
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తా ॥ పరిశీలిస్తే, గృహాస్థాశ్రమాన్ని స్వీకరించి కూడా చేసే సమస్త కర్మలను నాకు 
అర్చించి, నా కథామృతాన్ని వింటూ కాలాన్ని గడిపే మనస్సు గలవారై, ఆనందాన్ని కలిగించే 
సద్దుణాలతో గొప్పవారై ప్రకాశించే సజ్జనులకు గృహస్థాశ్రమము సంసారబంధ హేతువు కానే 
కాదు, 


వ. అది యెట్లంటిరేని. 
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తా ॥ అది ఎలాగంటే, 


చ. అనుపమ బ్రహ్మవాదు లగు నంచిత యోగిజనానుగీయమా 
న నిజకథాసముత్సుకు( డనందగు నేను మదీయులంద నూ 
తనముగ నుందు. గావున నుదారత వారికి నీ గృహావళుల్‌ 
ఘనభవబంధ హేతువులు గా, విది యంతయు నిక్కమారయన్‌. 
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తా ॥ బ్రహ్మవాదులైన యోగిజనులు నా కథలను గానం చేస్తారు. అందుచేత నేను నా 
కథాగానాన్ని వినేవారి హృదయాలలో నివసిస్తాను. కాబట్టి నా భక్తులకు ఈ గృహాలు 
భవబంధహేతువులు కావు. ఇది నిజం. 


క. సరసుండ నగు ననుం బొందిన, పురుషులు ఘనశోక మోహమోదంబులం బొం 
దరు, గావున నెనయంగను ద్రి, పురుషాధీశ్వరుండ బ్రహ్మభూతుండ నగుదున్‌. 
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తా ॥ ఆనందస్వరూపుడనైన నన్ను పొందిన పురుషులు, శోకాన్ని గానీ, వ్యామోహాన్ని 
గానీ, మోదాన్ని గానీ పొందరు. కాబట్టి నేను త్రిపురుషులకు అధిపతిని. పరబ్రహ్మను.” 


వ. అని యిట్లు వలుకుచున్న పురుషార్థ భాజనుండగు జనార్దనుని దర్శించి తద్దర్శన విధ్వస్త 
రజస్తమోగుణు లయిన ప్రచేతసులు. 
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తా ॥ అని ఇలా పలుకుతున్న ధర్మార్థకామాలకు ఆధారమైన శ్రీహరిని చూచి, ఆయన 
దర్శనంతో రజస్తమోగుణాలు తొలగి పోగా, ప్రచేతసులు- 


చ. కరసరసీరుహంబు లెసకం బెసంగన్‌ ముకుళించి గద్గద 


స్వరముల జేసి యిట్లనిరి, సర్వశరణ్యు నగణ్యు నిందిరా 
వరు నజితున్‌ గుణాధ్యు ననవద్య చరిత్రు6. బవిత్రు నచ్యుతుం 


బరుం బరమేశు నీశు భవబంధవిమోచనుం బద్మలోచనున్‌. 
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తా ॥ ఇందిరారమణుడు, సర్వశరణ్యుడు, గణనకు అందనివాడు, జయింప బడనివాడు, 
గుణాలచే శ్రేష్ణుడైనవాడు, మచ్చలేని చరిత్రగలవాడు, పవిత్రుడు, అచ్యుతుడు, అతీతుడు, 
పరమేశ్వరుడు, ప్రభువు, భవబంధ విమోచనుడు అయిన శ్రీహరిని, చేతులతో నమస్కరించి, 
గద్గద స్వరంతో ఇలా స్తుతించారు: 


సీ. కేశవ! సంతత క్షేశనాశనుండవు గురుసన్మనో వాగగోచరుండవు 
నిద్ధమనోరథ హేతుభూతోదార గుణనాముండవు సత్త్వగుణుండ వఖీల 
విశ్వోద్భవ స్థితి విలయార్ధ ధృతనిత్య విపుల మాయాగుణ విగ్రహుండవు 
మహితాఖీలేంద్రియ మార్గ నిరధిగత మార్గుండ వతిశాంతమానసుండవు 


తే. తవిలి సంసార హారిమేధస్కు(డవును, దేవదేవుండవును వాసుదేవుండవును 
సర్వభూత నివాసివి సర్వసాక్షి, వైన నీకు నమస్కారమయ్య! కృష్ణ! 
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తా ॥ “కేశవా! నీవు నిరంతరం భక్తుల చిక్కుల్ని తొలగించేవాడివి. గురుజనుల 
మనోవాక్కులకు అందనివాడివి. ప్రసిద్ధమైన కోర్కెలకు కారణమైన ఉత్తమ గుణాలు పేర్లుగా 
కలవాడివి. సత్త్వగుణుడవు. సృష్టి, స్థితి, విలయాల కోసం మాయామయమైన బ్రహ్మాది గుణాలను 
ధరించిన రూపధారివి. సకల ఇంద్రియ మార్గాలకు తెలియని మార్గంగల వాడివి. అత్యంత 
శాంతమైన మనస్సు కలవాడివి. సంసార బంధాల్ని హరించే బుద్ధిబలం నీవే. దేవదేవుడవు. 
వాసుదేవుడవు. సర్వభూత నివాసివి. సర్వసాక్షివి. కృష్ణా! నీకు నమస్కారం. 


వ. మజియును. 


919 
తా ॥ ఇంకా, 
ఉ. తోయరుహోదరాయ! భవదుఃఖహరాయ! నమో నమః పరే 
శాయ! సరోజకేసర పిశంగవినిర్మల దివ్యభర్మ వ 
స్తాయ! పయోజ సన్నిభ పదాయ! సరోరుహ మాలికాయ! కృ 
ష్టాయ! పరాపరాయ! సుగుణాయ! సురారిహరాయ! కధని! 
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తా ॥ పద్మనాభా! సంసార దుఃఖాలను హరించేవాడా! పరానికి ప్రభువైన వాడా! 
పద్మకేసరాల వంటి రంగుగల పచ్చని బంగారు పట్టుబట్ట ధరించినవాడా! పద్మాలవంటి 
పాదాలు గలవాడా! పద్మమాలను ధరించినవాడా! కృష్ణా! స్టూల సూక్ష్మరూపాల్ని 
ధరించినవాడా! సుగుణవంతా! నీవు రాక్షసులను హరిస్తావు. బ్రహ్మస్వరూపియైన సృష్టికర్తవు. 
నీకు నమస్కారం. 


వ. అని వినుతించి. 
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తా ॥ అని స్తుతించి, 


చ. కమలదళాక్ష! దుఃఖలయ కారణమై తగు తావకీన రూ 
పము ననివార్య దుర్భర విపద్దశ దుఃఖము నొందు మాకు నీ 
సుమహిత సత్కపాగరిమం జూపుట కంటె ననుగ్రహంబు లో 
కమునం దలంప నొండొకటి గల్లునె? భక్త ఫల ప్రదాయకా! 
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తా ॥ భక్తుల కోర్కెల్ని తీర్చేవాడా! పద్మదళనేత్రా! దుఃఖాన్ని తనశితపణిపు ని రూపాన్ని, 
నివారింపరాని, భరింపరాని దుఃఖాలు పొందే మాకు చూపించావు. గొప్పదైన నీ దయా విశేషం 
చూపి అనుగ్రహించటం కంటే వేరొకటి లోకంలో ఏముంటుంది? 


ఉ. భూరి శివేతరాపహవిభూతి సమేత! మహాత్మ! దీన ర 
క్షా రతి నొప్పు నీవు చిరకాలమునన్‌ సుఖవృత్తి వీరు మా 
వార లటంచు బుద్ది ననవద్య! తలంచిన యంతమాత్ర స 
త్మారమె చాలు నట్లగుట గా కిటు సన్నిధి వైతి వీశ్వరా! 
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తా ॥ అశుభమార్దాల్ని పోగొట్టే శుభమైన వైభవం కలవాడివి. మహాత్మా! దీనుల్ని 
రక్షించటమే ఆసక్తిగాగల నీవు, “వీళ్ళు నావాళ్ళు” అని భావించి మమ్మల్ని స్మరించటమే గౌరవం. 
ఆమాత్రం సత్కారం మాకు చాలు. 


చ. అరయంగ క్షుద్రభూత హృదయంబుల యందుల నంతరాత్మవై 
తిరముగ నుండు నీవు భవదీయ పదాంబురుహ ద్వయార్చనా 
పరమతు లైన మాకును శుభప్రద భూరి మనోరథంబు లీ 
వెజటుంగవె? భక్తలోక హృదయేప్పిత దాయక! ముక్తినాయకా! 
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తా ॥ పరిశీలిస్తే, అల్పప్రాణుల హృదయాలలో కూడా 'అంతరాత్మవై నీవు స్థిరంగా 
ఉన్నావు. నీ పాదపద్మాలను పరమభక్తితో పూజించే మనస్సుగల మాకు ఇవ్వడానికి 
శుభప్రదమైన కోరికలేవో నీకు తెలియదా? భక్తుల హృదయాలలోని కోర్కెలు తీర్చేవాడా! 
ముక్తినాయకా! నీకు నమస్కారం. 


సీ. అయినను విను సరోజాయత లోచన! వరమోక్షమార్గ ప్రవర్తకుండవుం. 
బురుషార్థ భూత విస్తరుండవు నగు నీవు దగిలి ప్రసన్నుండ వగుట మాకు 
నర్థి మనోభీష్ట మైన వరం బయ్యె నైనను నాథ! పరాపరుండ 

వై న నిన్నాక వరం బర్ధింతు మని నను భువిం దావకీన విభూతు లెన్న 


తే. నంత మెజుంగంగ రామి ననంతుం డనుచుం, బలుకుదురు నిన్ను, నది గానం బరమ 
పురుష! యే వరం బని కోరుదు మేము? దప్పి, గొన్న బాలకు. దట్టి నీళ్లెన్ని గ్రోలు? 
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తా ॥ పద్మలోచనా! మోక్షమార్గంలో నడిపించే వాడివి. పురుషార్థాల రూపాలను ధరించి, 
వ్యాపించినవాడివి. అటువంటి నీవు మాకు ప్రసన్నుడవు కావటమే మా మనస్సుకు ఇష్టమైన 
వరం. అయినప్పటికీ స్థూల సూక్ష్మమనే సమస్తరూపివి నీవే కాబట్టి, నిన్నాక వరాన్ని 
అడగాలనుకుంటే, నీ విభూతులేమో అనంతాలు. నీవేమో అనంతుడివి. నిన్నే వరం కోరగలం? 
దాహంగా ఉన్న బాలుడు సముద్రంలోని నీళ్ళను ఎన్ని త్రాగగలడు? 


వ. ఇదియునుం గాక. 
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తా ॥ అంతేగాకుండా, 


ఉ. పూని భవత్సదాంబురుహ మూల నివాసులమైన మేము మే 
ధానిధి! నీ విలోకనముందక్కంగ నన్యముం గోర నేర్తుమే? 
మానిత పారిజాత కుసుమ స్ఫుట నవ్యమరందలుబ్ధ శో 
భా నయశాలి యైన మధుపంబు భజించునె యన్యపుష్పముల్‌? 
927 


తా ॥ నీ పాదపద్మాలను ఆశ్రయించుకొని జీవించే మెము, నీ కటాక్షము తప్ప వెరొకటి 
కోరగలమా? పారిజాతకుసుమాలలోని మకరందాన్ని త్రాగడానికి అలవాటుపడిన తుమ్మెద 
వెరొక పుష్పం వద్దకు వెళుతుందా? 


చ. హరి! భవదీయమాయ ననయంబును జెందిన నేము నిచ్చలుం 
గర మనురక్తి నేది తుదిగా భవకర్ములమై ధరిత్రి పైం 
దిరుగుదు, మంతదా6క భవదీయజనంబులతోడి సంగతిన్‌ 
గురుమతి జన్మజన్మములకున్‌ సమకూరంగంజేయు మాధవా! 
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తా॥ ఓ లక్ష్మీపతీ! నీ మాయలో చిక్కిన మేము నిరంతరం సంసార బద్ధ కర్ములమై, ఈ 
భూమి మీద ఎంతకాలం ఆసక్తిగా సంచరిస్తామో, అంతవరకూ, మాకు నీ భక్తులైన భాగవత 
జనులతోడి సహవాసాన్ని జన్మజన్మలకు సమకూర్చి పెట్టు. 


మ. కమలాధీశ్వర! తావకీన వర భక్తి వ్రాత సంసర్గ లే 
శముతోడన్‌ సరిగా దలంప, మెలమిన్‌ స్వర్లాపవర్గాది సౌ 
ఖ్యము లన్నన్‌ విను మానుషంబు లగు నీ కామంబులం జెప్ప నే 
ల! మునీంద్ర స్తుత పాదపద్మ! సుజనాలాపానుమోదాత్మకా! 
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తా ॥ కమలాపతీ! మునీంద్రులచే స్తుతించబడే పాదపద్మాలుగల ప్రభూ! సజ్జనుల 
సల్లాపాలలోని సంతోషరూపా! నీ భక్తి సంసర్గంతో, స్వర్గము, మోక్షము వంటి సౌఖ్యాలు 
కొంచెమైనా సరిగావు. ఇక మానవ సంబంధమైన కోర్కెల గురించి, స్వల్ప సుఖాలను గురించి 
ప్రత్యేకంగా చెప్పవలసిందేముంది? 


వ. మటియు భగవదృక్తసంగంబులయందుం దృష్టాప్రశమనంబులైన మృష్టకథలు 


చెప్పంబడుటచే భూతంబులయందు వైరంబును నుద్వేగంబును లేకుండు నని. 
930 


తా ॥ భగవదృక్తులైన భాగవత జనుల సాంగత్యంతో, కోర్కెల దాహం ఉపశమించే 
మధురమైన కథలు చెప్పబడతాయి. అందుచేత ప్రాణికోటిలో వైరమూ, ఉద్వేగమూ నశిస్తాయి. 


చ. వనముల ముక్తసంగు లగువారు నుతింప దనర్తు వీవు, గా 
వున నిల బుణ్యతీర్థములం బోలం బవిత్రము సేయం బూని య 
రిని బదచారులై ధరం జరించు భవత్సద భక్త సంగమం 
బనుపమభూరి సంసృతి భయస్టుని బుద్ధి రుచింపకుండునే? 
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తా ॥ అన్ని బంధాలను త్యజించి, అడవులలో తపస్సు చేసుకునే వాళ్ళు నిన్ను కీర్తించగా 
వాళ్ళను నీవే తృప్తి పరుస్తావు. పుణ్య తీర్థంలాగ పవిత్రం చేయటం కోసం, పాదచారులై 
సంచరించే నీ భక్తుల సాంగత్యం, సాటిలేని బాధలమయమైన సంసారానికి భయపడే వాని 
బుద్ధికి రుచించకుండా ఎలా ఉంటుంది? 


వ. కావున. 
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తా॥ కాబట్టి, 


చ. వనరుహ పత్రలోచన! భవత్సఖుండైన సుధాంశుమౌళి తో 

డి నిమిషమాత్ర సంగతి గడింది వ్రణంబును దుశ్చికిత్సము 
న్ననం దగు జన్మరోగమున కర్మిలి వైద్యుండ వైన నిన్ను నే 
మనయముం జూడం గంటిమి, కృతార్థులమై తగ మంటి మీశ్వరా! 
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తా ॥ ఈశ్వరా! పద్మదళలోచనా! నీ స్నేహితుడైన శంకరునితో నిమిషమాత్రం మాకు 
కలిగిన సహవాసం వల్ల, చికిత్సకు సాధ్యంకాని పెద్ద వ్రణం వంటి జననమరణ సంసార రోగాన్ని 
మాన్సే వైద్యుడవైన నిన్ను చూడగలిగాము. కృతార్థులమయ్యాము. 


వ. దేవా! మదీయ స్వాధ్యాయాధ్యయనంబులును, గురుప్రసాదంబును 
విప్రవృద్దానువర్తనంబును, నార్యజన నమస్మరణంబును, _సర్వభూతానసూయయుు, 
నన్నవిరహితంబుగా ననేకకాలం బుదకంబులయందు సుతప్తంబయిన  తపంబు 
సేయుటయు, నివి యన్నియును బురాణ పురుషుండవైన భవదీయ పరితోషంబు కొజకు 
నగుంగాక యని విన్నవించెద మని వెండియు నిట్లనిరి. 
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తా ॥ ఓ దేవా! మేము చేసే వేదాధ్యయనం, గురువుల అనుగ్రహం, విప్రలలో వృద్దులైన 
వారి సేవ, పెద్దలకు నమస్కరించుట, జీవకోటి పట్ల అసూయ లేకుండటం, అన్నం లేకుండా 
చలికాలం నీటినే ఆహారంగా స్వీకరిస్తూ తపస్సు చేయటం, ఇవన్నీ పురాణ పురుషుడవైన నీ 
సంతోషం కోసమే అగుగాక! అని విన్నవిస్తాము. 


మ. మను పద్మాసన ధూర్జటి ప్రముఖ ధీమంతుల్‌ తపోజ్ఞాన స 
త్త్వ నిరూఢిం దగువారు నీ మహిమమున్‌ వర్ణింప బారం బెజుం 
గని వాం డయ్యును నోపినంత వినుతుల్‌ గావింతు, రట్లౌట నే 
మును నిన్నర్థి నుతింతు మీశ! వరదా! బుద్ధ్యాది మూలంబుగన్‌. 
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తా ॥ తపస్సు, జ్ఞానముచేత శక్తి సంపన్నులైన మనువు, బ్రహ్మ, శివుడు మొదలైనవారు నీ 
మహిమను వర్ణించడానికి అంతుచిక్కకున్నప్పటికీ, చేతనైనంత మేరకు వర్ణిస్తారు. 


అటువంటప్పుడు మేము కూడా నిన్ను, మా బుద్ది కొలదీ, మాకు చేతనైనంత కీర్తిస్తాము.” 


వ. అని మణీయు సముండవు, నాదిపురుషుండవుం, బరుండవు, శుద్దుండవు, 
వాసుదేవుండవు, సత్త్వమూర్తివియు, భగవంతుండవు నైన నీకు నమస్కరించెద మని యిట్లు 
ప్రచేతసుల చేత నుతింపంబడి శరణ్యవత్సలుం డగు హరి సంతుష్టాంతరంగుండై వారల 
కోరినయట్ల వరంబు లిచ్చిన. 
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తా ॥ అని ఇంకా “నీవు అందరియందు సముడవు. ఆది పురుషుడవు. ఇంద్రియాదులకు 
అతీతుడవు. నిర్మలుడవు. వాసుదేవుడవు. సత్త్వమూర్తివి. భగవంతుడవు. అట్టి నీకు నమస్సులు” 
అని ప్రచేతసులు నుతించగా, భక్తవత్సలుడైన శ్రీహరి, సంతృప్తిని పొంది, వాళ్ళు కోరినట్లె వరాలు 
ప్రసాదించాడు. 


తరలము. 
అనయ మా నృపనందనుల్‌ ముదమార సన్నుతి జేయగా 
మనములోం బరితోషమంది రమాహృదీశుండు భక్త పా 
లన కరుండు తదీయ దర్శన లాలసాత్మకు లాత్మలం 
దనివి సాలక చూడ నాత్మపదంబు కేంగె రయంబునన్‌. 
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తా ॥ ఆ రాకుమారులు సంతోషంతో స్తుతించగా, మదిలో సంతోషాన్ని పొంది, 
లక్ష్మనాథుడు, భక్తపాలకుడూ, అయిన శ్రీమహావిష్ణువును ఎంతచూసినా తనివి తీరక, తనను 
చూడటంలో ఆసక్తి గలవారై, అలాగే చూస్తుండగా తన వాసానికి వెళ్ళాడు. 


వ. తదనంతరంబ ప్రచేతసులు భగవదాజ్ఞ శిరంబుల ధరియించి సముద్ర సలిల నిర్గతు 


అయి. 


938 


తా ॥ మిక్కిలి ఎత్తుగా, స్వర్గద్వారాన్ని అద్దుకొనెలా పెరిగిన చెట్లచే కప్పబడిన భూమిని 
రాకుమారులు చూశారు. 


క. భూరి సమున్నతి నాక, ద్వార నిరోధంబు గాంగం దగం బెరింగిన యా 
భూరుహ సంఛన్నాఖీల, ధారుణి నీక్షించి రాజతనయులు వరుసన్‌. 


939 
చ. ఘనకుపితాత్ములై విలయకాల భయంకర హవ్యవాహ లో 
చను గతి నుగులై ధరణి చక్రము నిర్వసుధారుహంబుగా 
ననయముం జేయం బూనిన జనాధిపసూనుల మోముందమ్ముల 
న్ననల సమీరముల్‌ జనన మంది కుజంబులం గాల్పం జొచ్చినన్‌. 
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తా ॥ ఆ రాకుమారులకు పట్టరాని కోపం కలిగింది. ప్రళయకాలంలో భయాన్ని 
కలిగించే, ముక్కంటకంటి మంటలా భయంకరులై, భూమండలం మొతాన్ని, వృక్షాలులేని 
దానినిగా చేయపూనుకున్నారు. ఆ రాకుమారుల ముఖపద్మాల నుండి అగ్నితో కూడిన గాలులు 
పుట్టి, వృక్షాలను కాల్చటం మొదలు పెట్టాయి. 


క. నలినభవుం డా మహీజ, ప్రళయము గని వచ్చి ధరణిపాల తనూజా 
తుల మధురోక్తుల నుపశాం, తులం గావించుచు. బ్రియము దూంకొనం బలికెన్‌. 
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తా ॥ వృక్షాలకు ఈ విధంగా కలిగిన పెనువిపత్తును చూచి, బ్రహ్మదేవుడు వచ్చి, ఆ 
రాకుమారులైన ప్రచేతసుల్ని తీయని మాటలతో ఉపశాంతుల్ని చేస్తూ ప్రేమతొణికేలా 


మాట్లాడాడు. 


వ. అట్లు పలికి వారల నుపశమితక్రోధులం జేసిన యనంతరంబ. 
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తా ॥ అలా మాట్లాడి, వాళ్ళ కోపాన్ని ఉపశమింపజేసి, తరువాత- 


సీ. అవశిష్ట ధరణీరుహంబులు భయ మంది తివిరి చతుర్ముఖాదేశమునను 
మారిష యను సతీమణి దమ కూంతును నా ప్రచేతసులకు నర్జి నిచ్చె, 

నా నరపాలక సూనులు దక్షున కరయంగ మున్నీశ్వరాపరాధ 

మున బ్రాప్త మైనట్టి జనపాల జన్మంబునకుం గారణం బైన నలిననయన 


తే. నాదరంబునం గమలజు నాజ్జం జేసి, కడంక దీపింప విధివత్రకారమునను 
వరుస నందటు౯ గూడి వివాహ మైరి, గడవ వచ్చునె దైవ సంకల్ప మెందు? 
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తా ॥ కాలిపోగా మిగిలిన వృక్షాలు భయపడి, బ్రహ్మ ఆదేశంతో “మారిష' అనే 
సతీమతల్లిని, తమ కూతురిని, ఆ ప్రచేతసులకు ఇచ్చాయి. ఈశ్వరుని పట్ల అపరాధం చేసిన 
దక్షునికి, మళ్ళీ జన్మ ప్రసాదించడానికి కారణమైన మారిషను బ్రహ్మ ఆజ్జచేత, ప్రచేతసులందరూ 
విధివిధానంతో పెండ్లి చేసుకున్నారు. దైవసంకల్పాన్ని ఎవరు దాటగలరు? 


క. కలదే జగతిం బదురు నృ, పుల కిల నొక భార్య యందు. బొసంగునె? వినంగా 
నలినోదరు ఘనమాయా, కలితాద్భుతములకు నతులు గావింపందగున్‌. 
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తా ॥ పదిమందిరాజులకు ఒక భార్య ఉండటం, ఈ భూమిపైన ఎక్కడైనా ఉందా? 
పద్మనాభుని మాయతో కూడిన అద్భుతాలకు నమస్కరించటమే తగిన పని. 


వ. అంతం జాక్షుషమన్వంతరంబున దైవచోదితుండై యిష్ట ప్రజాసర్గంబు గావించుచుం 
ప్రతిశుద్దుండైన దక్షుండు పూర్వ దేహంబు గాలవిద్రుతం బగుచుండం బ్రచేతసులకు న 
మ్మారిష యను భార్యయందు సంభవించి నిజకాంతిం జేసి సమస్త తేజోధనుల తేజంబును 
బిహితంబుగా6 జేయుచు గర్మ దాక్ష్యంబున దక్షుండను నామంబు వహించి బ్రహ్మచేతం 
బ్రజాసర్గ రక్షయందు నియోగింపంబడి మరీచ్యాదులం దత్త ద్వ్యాపారంబులందు 
నియోగించి యుండె, నంత. 
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తా ॥ చాక్షుషుడనే మనువు పాలిస్తున్న కాలంలో, దక్షుడు దైవప్రేరితుడై, తమకోరిక 
ప్రకారం, సంతానాన్ని కంటూ ప్రసిద్దుడయ్యాడు. పూర్వదేహం కాలంలో కరిగిపోతుండగా, 
మారిష గర్భంలో ప్రచేతసులకు పుత్రుడై జన్మించాడు. తన తేజస్సుతో, తేజోధనులైన వారి 
అందరి తేజస్సును మాటుపరుస్తూ, కర్మలోని దక్షత్వంచేత దక్షుడనే పేరు పొందాడు. బ్రహ్మచేత 
ప్రజాసృష్టిని చేయటానికి రక్షించడానికి నియమింపబడి, మరీచి మొదలైన మహనీయుల్ని ఆయా 
పనులలో నియమించాడు. తరువాత- 


30. నారదుని ఉపదేశం - ప్రచేతసులు ముక్తిని పొందుట 


సీ. ఒనరం బ్రచేతసు లుత్పన్న విజ్ఞాను లగుచు వేగంబ నారాయణోక్తిం 
దలంచుచు నాత్మనందను కడ నిజభార్య నిడి వనవాసులై కడంగి మున్ను 
జాబాలి యను మునీశ్వరుండు సిద్దుందైన భూరి పశ్చిమ వార్ధి తీరమునను 
సర్వభూతాత్మ విజ్ఞానంబు గల యాత్మ ఘన విమర్శకృత సంకల్పులైరి. 


తే. యంత నచటికి సమ్మోద మతిశయిల్ల, నరసురాసుర యక్ష కిన్నర వరేణ్య 
మానితోన్నత సంపూజ్య మానుండైన, నారదుండు వివేక విశారదుండు. 
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తా ॥ ప్రచేతసులు, విజ్ఞానవంతులై, శ్రీమన్నారాయణుని మాటను స్మరిస్తూ, భార్యను తమ 
కొడుకు వద్ద ఉంచి, వనవాసాన్ని స్వీకరించి, పశ్చిమ సముద్ర తీరంలో, సిద్దుడైన జాబాలి ముని 
ఆశ్రమానికి వెళ్ళారు. సర్వభూతాత్మ భావనతో ఆత్మవిచారాన్ని చేయడానికి పూనుకున్నారు. 
అప్పుడు నరుల చేత సురాసురులచేత, యక్షుల చేత, పూజింపబడే గొప్పవాడైన నారదుడు 
అక్కడికి వచ్చాడు. 


వ. చనుదెంచి నిర్దితప్రాణ మనో వాగ్గర్శనులును జితాసనులును శాంతులును నసమాన 
విగ్రహులును నిర్మలంబైన పరబ్రహ్మంబు నందు నియోజితంబైన యంతఃకరణంబును 
గలవారును నైన రాజనందనుల కడ నిలిచిన. 
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తా ॥ అలా విచ్చేసి, తమ ప్రాణాన్ని, మనస్సును, వాక్కును, చూపును జయించి, 
ఆసనసిద్ధి కలిగి, శాంతమూర్తులై, ఇంద్రియాలను నిగ్రహించి నిర్మలమైన పర బ్రహ్మతో 
నియమింపబడిన మనస్సు గలవారైన ఆ రాకుమారులచెంత నిలిచాడు. 


క. చనుదెంచిన నారదమునిం, గనుంగొని నృపసుతులు లేచి కౌతుక మొప్పన్‌ 
వినమితులై సముచిత పూ, జనముల బరితుష్టుం జేసి సద్వినయమునన్‌. 
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తా ॥ అలా విచ్చేసిన నారదమునిని చూసి, రాకుమారులు లేచి, కుతూహలంగా 
వినయంతో వంగి నమస్కరించారు. సముచితమైన పూజలతో తృప్తి పరచి వినయంగా ఇలా 
అన్నారు: 


చ. అనఘ! మునీంద్ర చంద్ర! భగవదాగమనంబు సమస్త లోక శో 
భన మగు, నస్మదీయమగు భాగ్యవశంబున నేండు విశ్వ పా 
వన! నినుం జూడంగంటి మనివార్య భవదృమణంబు లోక లో 
చనుగతి వోలెం బ్రాణులకు సర్వ భయాపహరంబు గావునన్‌. 
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తా ॥ “ఓ మునీంద్రా! పుణ్యాత్మా! మీ ఆగమనం సమస్త లోకాలకు, శుభాన్ని 
కలిగిస్తుంది. మా భాగ్యవశాన నేడు, విశ్వపావనకరులైన మిమ్ము చూడగలిగాము. అనివార్యమైన 
మీ సంచారం, సూర్య గమనంలాగా ప్రాణికోటికి సర్వభయాలనూ పోగొడుతుంది.” 


వ. అని మజియు నిట్లనిరి. 
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తా ॥ అని మళ్ళీ ఇలా అన్నారు: 


సీ. “అనఘాత్మ! భగవంతులైన కేశవ వామదేవులచే నుపదిష్టమైన 
యాత్మతత్త్వంబు గృహస్థుల మగు మాకు ననయంబు విస్మృతం బయ్యె నట్టి 
కలిత తత్వ్వార్థ ప్రకాశకంబును భూరి ఘోర సంసారాబ్టి తారకంబు, 


నై కర మొప్పారు నాత్మతత్త్వము నేడు చిరదయామతి. బ్రకాశింపం జేయు” 


తే. మని ప్రచేతసు లర్ధిం బల్మినం జెలంగి, భగవదాయత్త చిత్తుండు భవ్యగుణుండు 
నఖీలలోక విహారుండు నైన యట్టి, నారదుండు వల్కె నా రాకుమారులకును. 
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తా ॥ “ఓ పుణ్యాత్మా! భగవంతులైన కేశవుడు, ఈశ్వరుడు ఉపదేశించిన ఆత్మతత్వాన్ని 
గృహస్థులమైన మేము మరచాము. గొప్ప సంసార సాగరాన్ని తరింపజేసేది అయిన ఆత్మ 
తత్వాన్ని దయామతివై ఇప్పుడు మళ్ళీ ప్రసాదించు” అని ప్రచేతసులు అర్థించారు. భగవంతునికి 
అర్పించిన చిత్తము గలవాడు, సద్గుణ సంపన్నుడు, సకల లోకాలలో విహరించేవాడు, అయిన 
నారదమహర్షి ఆ ప్రచేతసులతో ఇలా అన్నాడు: 


సీ. చర్చింప నరుల కే జన్మ కర్మాయుర్మనో వచనంబుల దేవదేవుం 

దఖీల విశ్వాత్మకుం డైన గోవిందుండు విలసిల్లు భక్తి సేవింపంబడెడు 
నవియ పో, జన్మ కర్మాయుర్మనో వచనములను ధరణి నెన్నంగం దగును 
వనరుహనాభ సేవా రహితము లైన జననోపనయన దీక్షాకృతంబు 


తే. లైన జన్మంబు లేల? దీర్దాయు వేల? వేద చోదిత యగు కర్మవితతి యేల? 
జప తపగశ్రుత వాగ్విలాసంబు లేల?, మహిత నానావధాన సామర్థ్య మేల? 
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తా ॥ “దేవదేవుడు, అఖీల విశ్వాత్మకుడు, గోవిందుడునై ప్రకాశించే పరమాత్మ పట్ల 
భక్తికలిగి సేవించే జన్మమె జన్మ. అటువంటి కర్మయే కర్మ. అలా కలిగిన ఆయుష ఆయుష్షు. 
అటువంటి మనస్సే మనస్సు. అటువంటి వాక్కే వాక్కు. అటువంటి పుట్టుక, కర్మ, ఆయువు, 
వాక్కు, మనస్సులే పరిగణింప దగినవి. పద్మనాభుని సేవారహితమైన పుట్టుక, ఉపనయన దీక్ష 
మొదలైన సంస్కారాలు అన్నీ వ్యర్థమే. అటువంటి జన్నదేనికి? దీర్దాయువు దేనికి? వేద 


కర్మలనాచరించటం దేనికి? జపం, తపం, పాండిత్యం, వాకృమత్కారం ఇవన్నీ ఎందుకు? 
అనేకాంశాల్ని ధారణ చేసే సమర్ధత దేనికి? 


వ. మజియు హరి విరహితంబైన యింద్రియ పాటవంబును నిపుణయైన బుద్దియుం 
బ్రాణాయామాది యోగంబును దేహాది వ్యతిరిక్తాత్మ జ్ఞానంబును సన్న్యాసాధ్యయనంబులును 
దక్కిన ప్రతవైరాగ్యాది శ్రేయస్సాధనంబులును నేల? సర్వేశ్వరుండును సమస్త 
శ్రేయస్స్వరూపుండును సమస్త శ్రేయో-వధిభూతుండును _ సర్వభూతావాసుండును 
సర్వభూతాత్మప్రదుండును సర్వభూత ప్రియుందును సర్వవ్యాపకుండునుం గావున. 
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తా ॥ శ్రీమన్నారాయణుణ్ణి సేవించకపోతే ఇంద్రియసామర్ధ్యం, నిపుణమైన బుద్ది, 
ప్రాణాయామాది యోగం, దేహానికి భిన్నమైన ఆత్మజ్ఞానం, సన్న్యసించటం, వేదశాస్తాదుల్ని 
చదవటం, మిగిలిన వ్రతాలు, వైరాగ్యం వంటి శ్రేయస్సును కలిగించే సాధనాలు దేనికి? 
సర్వేశ్వరుడు, సమస్త శ్రేయస్సులను స్వరూపంగా గలవాడు, అన్ని మేళ్ళకు ఎల్లయైనవాడు, సర్వ 
జీవులకు నివాసమైనవాడు, సర్వ భూతాలకు ఆత్మయైనవాడు, ప్రాణికోటికి ప్రియమైనవాడు, 
సర్వవ్యాపకుడు అయినట్టి... 


మ. కమలాధీశ్వరు. బూజ సేయుట సమగ్ర ప్రీతిం బ్రాణోపహా 
రము సర్వేంద్రియ తృప్తి హేతువును సర్వక్షాజమూలాభిషే 
కము శాఖాభుజపుష్టిదంబు నగు రేఖన్‌ సర్వదేవార్హణ 
క్రమమై యొప్పు ధరావరేణ్య సుతులారా! బుద్ధి నూహించినన్‌. 
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తా ॥ కమలాపతిని పూజించటం సంపూర్ణ ప్రీతికి మార్గం. ప్రాణానికి తృప్తికరమైన 
వస్తువు సర్వేంద్రియాలకు తృప్తికారకం. ఓ రాకుమారులారా! బుద్ధితో పరిశీలిస్తే, ఇది చెట్టు 


మొదలులో నీళ్ళు పోస్తే కొమ్మలకూ, రెమ్మలకూ పత్రపుష్పాలకు పుష్టి కలిగించటం లాంటిది. 
సర్వదేవతల్ని అర్చించే పద్ధతి అదే. 


ప. అదియునుం గాక. 
955 
తా ॥ అంతే కాకుండా, 
క. పెను పగు వర్షాకాలం, బున దిననాయకుని వలనం బొడమిన సలిలం 
బనయముం గ్రమ్మట గ్రీష్మం, బున సూర్యునియందు డిందుపోలిక మజియున్‌. 
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తా ॥ విస్తారమైన వర్గాకాలంలో, సూర్యుని వలన మేఘాలై జలం కురుస్తున్నది. అదే 
జలం వేసవికాలంలో సూర్యునిలో లయమైపోతున్నది. అలాగే, 


క. ధరణి జరాచర భూతము, లరయంగ జనియించి యందె యణంగిన పగిదిన్‌ 
హరిచెం బుట్టిన విశ్వము, హరియందె లయంబు నొందు, నది యెట్లన్నన్‌. 
957 


తా ॥ భూమిమీద ప్రభవించిన చరాచరభూతాలు, తిరిగి భూమిలోనే అణగిపోయినట్లు, 
శ్రీహరి చేత సృష్టించబడిన ఈ విశ్వం, ఆ శ్రీహరియందే లయమవుతుంది. అది ఎలాగంటే, 


మ. అరుదౌ నభ్రతమఃప్రభల్‌ మును నభంబం దొప్పంగాం దోంచి క్ర 
మృట వీక్షింపంగ నందె లేనిగతి బ్రహ్మంబందు నీ శక్తులుం 
బరికింపం ద్రిగుణ ప్రవాహమున నుత్పన్నంబులై క్రమ్మటన్‌ 
విరతిం బొందుచు నుండు6 గావున హరిన్‌ విష్ణున్‌ భజింపం దగున్‌. 
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తా ॥ అరుదుగా ఆకాశంలో మేఘాల చీకట్లు, మెరుపులకాంతులు ఒక్కొక్కసారి 
కనిపిస్తాయి. మళ్ళీ చూద్దామని అనుకుంటే అవి అక్కడ కనిపించవు. అలాగే ఈ 
బ్రహ్మపదార్ధంలో నుండి సృష్టి స్థితిలయ కారకమైన సత్త్వరజస్తమోగుణాలు ప్రవాహరూపంలో 
ఉత్పన్నమై, మళ్ళీ ఆ పరబ్రహ్మంలోనే లీనమవుతున్నాయి. కాబట్టి ఆ శ్రీహరిని, శ్రీమహావిష్ణువును 
భజించాలి. 


వ. మజియును సమస్త దేహులకు నాత్మయు, నిమిత్త భూతుండును, నద్వితీయుండును శ 
శ్వత్రకాశుండును, బ్రధాన పురుషుండును, స్వతేజో విధ్వస్త గుణప్రవాహుండును, మానస 
బుద్ధి సుఖేచ్చా ద్వేషాది వికల్పరహితుండును, నగుణుండును దేహాత్మ భ్రమ 
నివృత్తుపలభ్యుండును, నాది మధ్యాంత రహితుండును, నిత్యానంద స్వరూపుండును, 
సర్వజ్ఞుండును, బరమేశ్వరుండు నైన నారాయణు నభేదబుద్ధింజేసి భజింపుం, డతండు 
సర్వభూత దయాళువులును నెంతమాత్రంబు సంభవించు నంతమాత్రంబున సంతుష్ట 
చిత్తులును, సర్వేంద్రియోపశాంతులును నగు పురుషులయెడ సంతుష్టుం డగు నని 
వెండియు నిట్లనియె. 

959 


తా ॥ ఇంకా సమస్త ప్రాణులకు ఆత్మ, కారణ భూతుడు, అద్వితీయుడు, ఎల్లప్పుడూ 
ప్రకాశించేవాడు, ప్రధాన పురుషుడు, గుణాల ప్రవాహాన్ని తన తేజస్సులోనే లీనం చేసినవాడు, 
మనస్సు, బుద్ధి, సుఖము, ఇష్టము, ద్వేషము మొదలైన భేదాలు లేనివాడు, గుణాలతో 
కూడినవాడు, దేహమే తాననుకునే భ్రమ తొలగినప్పుడే పొందగలిగినవాడు, ఆదిమధ్యాంత 
రహితుడు, నిత్యానంద స్వరూపుడు, సర్వజ్ఞుడు, పరమేశ్వరుడు అయిన నారాయణుని, 
అభేదబుద్ధితో ధ్యానించాలి. అతడు సర్వభూతదయాళువు, ఏమాత్రం లభిస్తే ఆ మాత్రానికే 
సంతృప్తి చెందే మనస్సు గలవాడు, సర్వేంద్రియాలు ఉపశాంతి గలవారి పట్ల 
శ్రీమన్నారాయణుడు సంతుష్టుడవుతాడు.” అని మళ్ళీ ఇలా అన్నాడు: 


చ. చతురత నట్టి యీశ్వరుండు సజ్జనలోక నిరస్త సర్వ కా 
మిత విమలాంతరంగమున మిశ్రిత భావనం జేసి సన్నిధా 
పితు డగుచున్‌ దయాకర గభీర గుణంబులం జాల నొప్పి 
యా శ్రిత జన పారతంత్ర్యమును జేకొని పాయక యుండు నిచ్చలున్‌. 
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తా ॥ “అటువంటి పరమాత్మ, సజ్జనుల మనస్సుల్లో కోరికల్ని తొలగించి, చతురత్వంతో 
మనస్సును నిర్మలం చేస్తాడు. అటువంటి మనస్సుతో కూడిన ధ్యానం చేత పారతంత్ర్యం కలిగి, 
వాళ్ళ హృదయాలలో ప్రవేశించి, ఆ హృదయాలను దయకు నివాసంగా, గొప్ప గుణాలకు 
నిలయంగా ప్రకాశింపచేసి, అక్కడే వదలకుండా ఉంటాడు. 


క. శ్రుత ధన కుల కర్మ సము, న్నత మదములC జేసి సజ్జన ప్రతతికి సం 
తతమును నెగ్గొానరించు కు, మతు లర్ధిం జేయు పూజ మతిం గొనం డెందున్‌. 
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తా ॥ కీర్తి, ధనం, ఉన్నత కులమన్న అహంకారం, తాను చేసే పనుల వల్ల గర్వం 
పెంచుకొని, మదించి సజ్జనులకు కీడుచేసే, దుర్దనుల పూజను ఆయన స్వీకరించడు. 


వ. అది యెట్లనిన. 
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తా ॥ అది ఎలాగంటే, 


సీ. వలనొప్పం దను ననువర్తించు నిందిరా కామినీ మణి దదాకాంక్షు లగుచు 
ధృతి ననువర్తించు దేవేంద్రముఖ్యుల నే ననువర్తింప కెప్పు దాత్మ 
నిత్య స్వతంత్రుని నిజభక్త వరదుని దీనవత్సలు గుణాధీశు నజునిం 


బురుషోత్తముని జగద్భరితు సర్వేశ్వరు నారాయణునిం జిదానందమయుని 


తే. నజితు నచ్యుతుం బుండరీకాయతాక్షుం, దవిలి సేవింపకుండునే? ధర రసజ్ఞ 
డైన పురుషుండు సమ్మోదితాత్యు డగుచు, జారుమతులార! రాజకుమారులార! 
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తా ॥ ఓ పుణ్యాత్ములారా! రాకుమారులార! తగిన విధంగా తనను కోరి అనుసరించే 
ఇందిరా సతిని, సంపద కోసం ఆ లక్ష్మీదేవిని అనుసరించే దేవేంద్రుడు, వీళ్ళను 
శ్రీమన్నారాయణుడు పట్టించుకోడు. నిత్య స్వతంత్రుడు, నిజభక్తవరదుడు, దీనవత్సలుడు, 
గుణాధిపతి, పుట్టుకలేనివాడు, పురుషోత్తముడు, జగమంతా నిండినవానిని, సర్వేశ్వరుణ్ణి, 
నారాయణుని, చైతన్యమే ఆనందంగా గల స్వరూపిని, జయింపబడనివానిని, నాశరహితుణ్ణి, 
పుండరీకాలవంటి విశాలమైన నేత్రాలు గలవాళణ్ణి, రసజ్ఞుడైన పురుషుడు, సంతోషంతో నిండిన 
హృదయంతో సేవించకుంటాడా?” 


వ. అని మజియు నిట్లనియె, భవదీయ వంశ ధుర్యుండు6 జిత్రరథుండు నగు ధ్రువుండు 
సపత్నీమాతృ వాగ్నాణ భిన్న హృదయుండై పంచవర్గార్భకుం డగుచు. దపోవనంబున 
కరుగు నపుడు మార్గంబున నాచే నుపదిష్టంబైన క్రమంబున భగవంతుండగు పుండరీకాక్టు 
నారాధించి యితరులచే నొందరాని సర్వోత్రమంబగు పదంబు నొందెం గాన మీరును 
రుద్రోపదేశ క్రమంబున సర్వభూతాంతర్యామి యగు నీశ్వరు భవచ్చేదంబునకై 
భజియింపుండు. 
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తా ॥ అని మళ్ళీ ఇలా అన్నాడు: “మీ వంశంలో గొప్పవాడు, చిత్రరథుడునైన ధ్రువుడు, 
సవతి తల్లి వాగ్బాణాలచే హృదయానికి గాయమై, అయిదు సంవత్సరాల పసివాడైనప్పటికీ, 
అడవికి వెళ్ళేటప్పుడు, దారిలో నేను చేసిన ఉపదేశాన్ని పాటించి, భగవంతుడైన పుండరీకాక్షుణ్ణి 
ఆరాధించి, ఇతరులెవరూ పొందరాని సర్వోత్తమమైన స్థానాన్ని పొందాడు. కాబట్టి మీరు కూడా 


రుద్రుని ఉపదేశాన్ని అనుసరించి, సర్వభూతాంతర్యామియైన ఆ పరాత్పరుణ్ణి జన్మరాహిత్యం 
కోసం భజించండి.” 


క. అని యివ్విధమున నారద, ముని రాజకుమారులకును ముదము దలిర్చన్‌ 
వనజోదరు సచ్చరితము, వినిపించి సరోజభవుని వీటికి జనియెన్‌. 
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తా ॥ అని ఈ విధంగా, నారదముని, రాకుమారులకు సంతోషం కలిగేలా పద్మనాభుని 
సచ్చరితాన్ని వినిపించి, బ్రహ్మలోకమైన సత్యలోకానికి వెళ్ళాడు. 


వ. అట్లు నారదుండు సనిన యనంతరంబ. 


966 
తా ॥ ఆ విధంగా నారదుడు వెళ్ళిన తరువాత, 
చ. నరవర నందనుల్‌ గడంక నారద వక్త వినిర్ణతంబు సుం 
దరమును మంగళావహము ధన్యము లోకమలాపహంబునై 
పరంగిన విష్ణు సద్యశము భక్తి నుతించి ముకుంద చింతనా 
నిరుపమ భక్తింజెంది హరినిత్య పదంబును బొంది రున్నతిన్‌. 
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తా ॥ నారద మహర్షి నోటి నుండి వెలువడి, సుందరము, లోకమాలిన్య నివారకమైన 
శ్రీమహావిష్ణువు సత్కీర్తిని, భక్తితో పొగడి, ఆ ప్రచేతసులు, శాశ్వతమైన శ్రీహరి పదాన్ని 
పొందారు.” 


వ. అని మైత్రేయుండు విదురున కిట్లనియె. మహాత్మా! నీవు నన్నడిగిన ప్రచేతో నారద 
సంవాద రూపంబైన హరికీర్తనంబు మను పుత్తుండైన యుత్తానపాదుని వంశప్రకారంబును 


జెప్పితి నని వెండియు నిట్లనియె. నారదు వలనం బ్రియవ్రతుం డాత్మ విజ్ఞానంబు నొంది 
మహీమండలంబుం బరిపాలించి యనంతరంబున. బుత్రులకు రాజ్యంబు6 బంచి యిచ్చి 
పరలోకగతుం డయ్యె, ననిన. 
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తా ॥ అని చెప్పి, విదురునితో మైత్రేయుడు మళ్ళీ ఇలా అన్నాడు: “మహాత్మా! నీవు నన్ను 
అడిగినదీ, ప్రచేతసులకు నారదునికి జరిగిన సంవాద రూపమైన హరికీర్తనాన్ని, మనువు 
పుత్రుడైన ఉత్తానపాదుని వంశప్రకారాన్నీ చెప్పాను. నారదునివల్ల ప్రియవ్రతుడు ఆత్మజ్ఞానాన్ని 
పొంది, భూమండలాన్ని పాలించి, తరువాత, పుత్రులకు రాజ్యాన్ని పంచియిచ్చి, 
పరలోకగతుడయ్యాడు” అని చెప్పగా 


క. విని విదురుం డా మునివరు, ఘన చరణము లాత్మమస్తకంబున మధు సూ 
దను చరణాంభోరుహములు, మనమున దగం దాల్చి పలికె మైత్రేయునితోన్‌. 
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తా ॥ విన్న విదురుడు, మునిశ్రేష్ణుడైన మైత్రేయ మహర్షి పాదాలను, తన తలయందు, 
మధుసూదనుని పాదపద్మాలను మనస్సులోను ధరించి, మైత్రేయునితో ఇలా అన్నాడు: 


క. మునినాథ చంద్ర! కరుణా, వననిధి! నీ చేత భక్త వత్సలుండగు నా 
వనజాక్షు తత్త్వ మెటింగితి, నని తత్సదములకు వినతు(డై వినయమునన్‌. 
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తా ॥ “మునీంద్రచంద్రా! కరుణా సముద్రా! నీవల్ల భక్తవత్సలుడైన, ఆ శ్రీమహావిష్ణువు 
తత్వాన్ని తెలుసుకున్నాను” అని మైత్రేయుని పాదాలకు వినయంతో నమస్కరించాడు. 


క. ఆ మునిచే నా మంత్రితుం, డై మనమున బంధు దర్శనాకాంక్షితుందై 


ధీ మహితుండైన విదురుండు, సామజ పురమునకుం జనియె సమ్మద మొప్పన్‌. 
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తా ॥ మైత్రేయ మహాముని దగ్గర సెలవు తీసుకొని, మనస్సులో బంధువుల్ని చూడాలన్న 
కోరిక కలుగగా, జ్ఞానసంపన్నుడైన ఆ విదురుడు సంతోషంతో హస్తినాపురానికి వెళ్ళాడు.” 


క. అని శుకుండు పరీక్షిత్తున, కనుకంపం జెప్పె నీ యుపాఖ్యానంబున్‌ 
వినువాం డైశ్వర్యాయు, ర్థన కీర్తి స్వస్తి గతులం దగం బ్రాపించున్‌. 
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తా ॥ ఆ విధంగా శుకమహర్షి, పరీక్షిన్నమహారాజుకు దయతో చెప్పాడు. ఈ 
ఉపాఖ్యానాన్ని విన్నవాడు ఐశ్వర్యాన్ని, ఆయువును, ధనాన్ని, కీర్తిని, మంచిగతులను తగువిధంగా 
పొందుతాడు.” 


క. అని శుకయోగి పరీక్షి, జ్ఞనపాల సుధాపయోధి చంద్రున కర్ణిన్‌ 
వినిపించిన కథ మోదం, బున సూతుడు శౌనకాది మునులకు. జెప్పెన్‌. 
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తా ॥ అని శుకమహర్షి, రాజవంశాలనే సముద్రానికి చంద్రుడైన, పరీక్షిన్మహారాజుకు 
వినిపించిన కథను, సంతోషంతో సూతుడు శౌనకాది మునులకు చెప్పాడు. 


చ. సరసవచోవిలాస! గుణసాగర! సాగర మేఖలా మహీ 
భరణ ధురంధర ప్రకట భవ్య భుజా భుజగేంద్ర! రాజ శే 
ఖర! ఖర దూషణ ప్రముఖ గాఢ తమః పటల ప్రచండ భా 
స్మర! కజికంఠ కార్ముక విఖండన ఖేలన! భక్తపాలనా! 
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తా ॥ రసవంతమైన వాక్కుల శోభగలవాడా! గుణసముద్రుడా! సముద్రాల దాకా 
విస్తరించిన భూభారాన్ని మోసే ఆదిశేషునివంటి భుజదండం గలవాడా! రాజశేఖరా! 
ఖరదూషణాది ప్రముఖ రాక్షసులనబడే చీకట్లను అంతరింపజేసిన సూర్యునివంటి తేజస్సు 
కలవాడా! శివుని విల్లును త్రుంచుటయే క్రీడగా కలిగినవాడా! భక్తుల్ని పాలించే వాడా! 


క. శర విదళిత సారంగా!, సరస దయాపాంగ! భక్త జలధితరంగా! 
దురిత ధ్వాంత పతంగా!, వర జనకసుతానుషంగ! వననిధి భంగా! 
975 


తా ॥ మాయలేడిని బాణంతో చంపినవాడా! దయారసంతో నిండిన కటాక్షం గలవాడా! 
భక్తులనే సముద్రానికి తరంగం వంటి వాడా! పరమ పావని సీతయందు ప్రేమకలవాడా! 
సముద్రుని గర్వాన్ని అణచినవాడా! 


మాలిని. 
సుర విమత విదారీ! సుందరీ శంబరారీ! 
సరస వినుత సూరీ! సర్వలోకోపకారీ! 
నిరుపమ గుణహారీ! నిర్మలానంద కారీ! 
గురుసమర విహారీ! ఘోర దైత్య ప్రహరీ! 
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తా ॥ దేవతలకు శత్రువైన రాక్షసుల్ని వధించినవాడా! జగన్మోహనకారకా! 
విద్వాంసులచేత కీర్తించబడేవాడా! సర్వలోకాలకు ఉపకారం చేసేవాడా! సాటిలేని గుణాలతో 
ప్రకాశించేవాడా! నిర్మలమైన ఆనందాన్ని కల్లించేవాడా! గొప్ప రణరంగంలో విహరించేవాడా! 
భయంకరమైన రాక్షసుల్ని పడగొట్టినవాడా! 


గద్యము. ఇది శ్రీ పరమేశ్వర కరుణాకలితకవితావిచిత్ర కేసనమంత్రిపుత్త సహజపాండిత్య 


పోతనామాత్య ప్రణీతంబైన శ్రీ మహాభాగవతం బను మహాపురాణంబునందు స్వాయంభువ 
మనువునకు నాకూతి, దేవహూతి, ప్రసూతి, ప్రియవ్రతోత్తాన పాదులు జన్మించుటయు, 
నందు నాకూతిని రుచి ప్రజాపతికి నిచ్చుటయు, నా రుచి ప్రజాపతికి నాకూతి దేవియందు 
శ్రీ విష్ణు మూర్త్యంశజుండైన యజ్ఞుండును, లక్ష్మీ కళాంశజ యగు దక్షిణ యను కన్యకయు 
నుదృవించుటయు, మనుపుత్రియైన దేవహూతిని గర్భమున కిచ్చుటయుం, బ్రసూతిం దక్ష 
ప్రజాపతి కిచ్చుటయు., బ్రసూతి దక్షుల వలనం బ్రజాపరంపరలు గలుగుటయు, 
మజియుం గర్దమ ప్రజాపతి పుత్రికా సముదయంబును క్షత్ర బ్రహ్మర్లుల కిచ్చుటయు. గర్జమ 
పుత్తి యైన కళవలన మరీచికిం గశ్యపుం డను పుత్రుండును బూర్జిమ యను కూంయతరుం 
బుట్టుటయును, బూర్జిమవలన గంగయు విరజుం డనెడు కుమారుండును జన్మించుటయు, 
గశ్యప ప్రజాపతివలన నయిన ప్రజా పరంపరలచే ముల్లోకంబు లాపూర్ణంబు లగుటయు, 
నత్రిమహాముని తపంబును, నతనికి హరిహర బ్రహ్మలు ప్రత్యక్షం బగుటయు, ననసూయా 
పాతివ్రత్య మాహాత్యంబు వలన ననసూయాత్రులకుం ద్రిమూర్తుల కళాంశజులయిన చంద్ర 
దత్తాత్రేయ దుర్వాసుల జన్మంబును, దక్షాత్మజల జన్మంబును, భృగువువలన ఖ్యాతి యను 
నంగనకు శ్రీమహాలక్ష్మి జన్మించుటయును, భృగుపౌత్రుం డయిన మార్కందేయు 
జన్మంబును, ధర్మునకు మూర్తివలన నరనారాయణులు సంభవించు టయును, 
సత్రయాగంబునందు దక్షుండు శివుని నిందించుటయును, దక్షాధ్వర ధ్వంసంబును, 
బ్రహ్మచే బ్రార్థితుండై శివుండు దక్షాదుల ననుగ్రహించుటయును, దక్షాదికృత శ్రీహరి 
స్తవంబును, శ్రీహరి ప్రసన్నుండై దక్షుని యజ్ఞంబు సఫలంబుగా ననుగ్రహించుటయును, 
సతీదేవి హిమవంతునకు జనించి హరునకుం బ్రాపించుటయు, నుతానపాదుని 
వృత్తాంతంబును, _ ధ్రువోపాఖ్యానంబును, ధ్రువుండు దండ్రిచేత నవమానితుండై 
నారదోపదేశంబున మధువనంబునకుం జని తపంబు సేయుటయును, హరి ప్రసన్నుండై 
యతని మనోరథంబు లిచ్చుటయును, నతండు మరలం బురంబునకు వచ్చుటయు, 
గుబేరానుచరులైన యక్షులతోడి యుద్ధంబును, ధ్రువుండు యజ్ఞంబులు సేయుచు రాజ్య 
భోగంబులం దనిసి తనయు నుల్మలునిం బట్టంబు గట్టి హరియనుగ్రహంబున ధ్రువక్తితిని 


నిలుచుటయు, నుల్కలుండు వత్సరుం డను తన సుతనిం బట్టంబు గట్టి హరిం జేరుటయు, 
వత్సరుని వంశపరంపరయు, నందు నంగుని సుతుండయిన వేను కళేబరంబున 
లక్షినారాయణులయంశంబుననర్చియుబృథుండును జన్మించుటయుం, బృధథుండు 
భూమిం గామధేనువురీతి నఖీల వస్తువులుం బిదుక నియమించి నిమృస్థలిం జేసి 
యింద్రుండు వశవర్తియ యుండ బహు యజ్ఞంబులు సేసిన నతనికి హరి ప్రత్యక్షం 
బగుటయు, నధ్యాత్మ ప్రబోధంబును, నింద్రుని వలన బాషండ సంభవంబును, నింద్రుని 
జయించిన విజితాశ్వుని నతని తమ్ములను బృథివీపాలనంబునకు నిలిపి పృథుండు 
నర్పియుం బరమపదప్రాప్త లగుటయు, విజితాశ్వునకు వసిష్టు శాపంబునం ద్రేతాగ్నులు 
దనయులై జనించుటయు., బృథునిపౌత్తుండయిన ప్రాచీనబర్హి రాజ్యంబును నతని 
యజ్ఞంబు లసంఖ్యాతంబులైన నారదుండు మాన్పందలంచి పురంజను కథ నధ్యాత్మ 
ప్రపంచంబుగా6 దెలుపుటయుం, బ్రాచీనబరి సుతులయిన ప్రచేతసులు పదువురకు శ్రీ 
మహాదేవుండు ప్రత్యక్షంబై హరి స్త్రవంబుపదేశించుటయు., బ్రచేతసుల తపంబునకు మెచ్చి 
హరి ప్రత్యక్షం బగుటయు, వారికి మారిష వలన దక్షుండు పూర్వకాలంబున శివవిద్వేష 
ప్రయుక్త శాపంబునం బుత్తుండై జనియించుటయును, బ్రచేతసులు ముక్తికిం జనుటయును, 
విదురుండు మైత్రేయుని వీడ్కొని హస్తిపురంబున కరుగుటయు నను కథలు గల చతుర్ధ 
స్కంధము. 
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తా ॥ ఇది పరమేశ్వరానుగ్రహంతో కవితా వైభవం పొందిన కేసనామాత్యుని పుత్రుడు, 
సహజపాండిత్యం కలవాడు అయిన పోతనామాత్యునిచే రచించబడిన శ్రీమహాభాగవతమనే 
మహాపురాణంలో నాలుగవ స్మంధమిది. ఇందులో స్వాయంభువ మనువుకు ఆకూతి, 
దేవహూతి, ప్రసూతి, ప్రియవ్రతుడు, ఉత్తానపాదుడు అనే వాళ్ళు జన్మించటం, వాళ్ళలో 
ఆకూతిని 'రుచి” అనే ప్రజాపతికిచ్చి వివాహం చేయటం, ఆ రుచి ప్రజాపతికి “ఆకూతి” యందు 
విష్ణుమూర్తి అంశతో యజ్ఞుడు జన్మించటం, లక్ష్మీకళాంశతో “దక్షిణ” అనే కన్యక కలగటం, 


మనువు కుమార్తెయైన దేవహూతిని కర్ణమునకు ఈయటం, ప్రసూతిని దక్షప్రజాపతికీయటం, 
ప్రసూతి-దక్షులవలన ప్రజాపరంపరలు కలగటం, కర్దమ ప్రజాపతి తన పుత్రికల్ని క్షత్రియులకు, 
బ్రహ్మర్షులకు ఇవ్వటం, కర్టముని పుత్రికయైన కళవలన మరీచికి, కశ్యపుడనే పుత్రుడు, పూర్ణిమ 
అనే కూతురు జన్మించటం, పూర్ణిమకు గంగ అనే కూతురు, విరజుడనే కుమారుడు జన్మించటం, 
కశ్యప ప్రజాపతివలన కలిగిన ప్రజాపరంపరలచేత మూడు లోకాలు నిండిపోవటం, 
అత్రిమహాముని తపస్సు, ఆయనకు త్రిమూర్తులు ప్రత్యక్షమవటం, అనసూయాదేవి 
పాతివ్రత్యమాహాత్మంవల్ల, ఆమెకు త్రిమూర్తుల అంశలతో చంద్రుడు, దత్తాత్రేయుడు, 
దుర్వాసుడు జన్మించటం, దక్షుని కుమార్తెల పుట్టుక, భృగువుకు ఖ్యాతికి శ్రీమహాలక్ష్మి 
జన్మించటం, భృగుని మనుమడైన మార్కండేయుడు జన్మించటం, ధర్మునికి మూర్తివలన 
నరనారాయణులు జన్మించటం, సత్తయాగంలో దక్షుడు శివుణ్ణి నిందించటం, దక్షుని యాగాన్ని 
ధ్వంసం చేయటం, బ్రహ్మచే ప్రార్థించబడి శివుడు దక్షాదుల్ని అనుగ్రహించటం, దక్షాదులచే 
చేయబడిన శ్రీహరిసోత్రము, శ్రీహరి ప్రసన్నుడై, దక్షుని యాగాన్ని సఫలం చేయటం, సతీదేవి 
హిమవంతునకు జన్మించి, శివుని చేరటం, ఉత్తానపాదుని వృత్తాంతం, ధ్రువోపాఖ్యానం, 
ధ్రువుడు తండ్రిచే అవమానించబడి నారదోపదేశంతో మధువనానికి పోయి తపస్సు చేయటం, 
హరిప్రసన్నుడై, ఆతని మనోరథాన్ని నెరవేర్చటం, ధ్రువుడు మళ్ళీ పట్టణానికి రావటం, కుబేరుని 
అనుచరులైన యక్షులతో యుద్ధం, యజ్ఞయాగాది క్రతువులు చేస్తూ, రాజ్యభోగాల పట్ల విరక్తి 
పొంది కొడుకైన ఉల్మలునికి పట్టాభిషేకం చేసి, శ్రీహరి అనుగ్రహంతో “ధ్రువమండలం'” పై 
నిలవటం, ఉల్కలుడు వత్సరుడనే తన కొడుకునకు పట్టం కట్టి హరినిచేరటం, వత్సరుని 
వంశపరంపర, అందులో అంగమహారాజు కొడుకైన వేనుని కళేబరం నుండి లక్ష్మీనారాయణుల 
అంశతో అర్చిమహాదేవి, పృథు చక్రవర్తి జన్మించటం, పృథు చక్రవర్తి, భూమాతను కామధేనువు 
లాగా చేసి, సమస్త వస్తువుల్ని పిదుకుట, భూమిని సమస్థలిగా చేయటం, ఇంద్రుడు తనకు వశుడై 
వర్తించుతుండగా అనేక యజ్ఞాలు చేసిన పృథువుకు శ్రీహరి ప్రత్యక్షం కావటం, అధ్యాత్మవిద్యను 
ప్రబోధించటం, ఇంద్రునివలన పాషండుడు రూపొందటం, ఇంద్రుణ్ణి జయించిన విజితాశ్వుణ్ణి, 
ఆతని తమ్ముల్ని భూమిని పాలించడానికి సింహాసనస్టుల్ని చేసి, పృథువు, అర్చి పరమపద 


ప్రాప్తిని పొందటం, వశిష్టుని శాపంవలన విజితాశ్వునికి త్రేతాగ్నులు తనయులై జన్మించటం, 
పృథు చక్రవర్తి మనుమడైన “ప్రాచీనబర్హి” రాజ్యాన్ని ఆతని అనంతమైన యజ్ఞాల్ని నారదుడు 
మాన్పించదలచి, పురంజనుని కథను అధ్యాత్మ ప్రవచనంగా చెప్పటం, ప్రాచీనబర్హి పుత్రులైన 
ప్రచేతసులు పదిమందికి, శ్రీమహాదేవుడైన రుద్రుడు ప్రత్యక్షమై, హరిస్తుతిని ఉపదేశించటం, 
ప్రచేతసుల తపస్సుకు మెచ్చి, హరి ప్రత్యక్షం కావటం, పూర్వకాలంలో శివవిద్వేషంతో ప్రవర్తించి 
పొందిన శాపకారణంగా, ప్రచేతసులకు మారిషవలన దక్షుడు జన్మించటం, ప్రచేతసులు ముక్తిని 
పొందటం, విదురుడు మైత్రేయుణ్ణి వీడి, హస్తినాపురానికి వెళ్ళటం, అనే కథలు గల చతుర్ధ 


స్కంధం ఇది. 


పంచమ స్కంధము - ప్రథమాశ్వాసము 
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పంచమ స్కంధము 


| లాతయి' లాశయిు WIND లం గలం 


శ్రీ కర కరుణా సాగర ! 
ప్రాకటలక్ష్మీకళత్ర ! భవ్య చరిత్రా ! 
లోకాతీతగుణాశ్రయ ! 

గోకులవిస్తార ! నందగోపకుమారా ! 


తా ॥ శ్రీకృష్ణా! సిరులను కలిగించేవాడా! సాగరానికి ఎలా చివర లేదో అలా దయ 
చూపించడంలో అంతు లేనివాడా! సమస్త విశ్వంలోను సుప్రసిద్దురాలైన లక్ష్మీదేవికి 
భర్తయైనవాడా! శుభప్రదమైన చరిత్ర కలవాడా! ఈ లోకాలలో వేటికీ అందని గుణాలకు 
నెలవైనవాడా! గోకులాన్ని విస్తరింపచేసినవాడా! ఓ నందగోపుని బిడ్డడా! అవధరించు. 


ఈ పద్యంలో గోకుల విస్తార అనే సంబోధనలో వాక్కులను అంటే వేదాల్ని 
ఉద్ధరించినవాడని, వేదాల వల్లనే మనకు గోచరమయ్యేవాడని, ఏ మాత్రం వేదజ్ఞానం 
లేకపోయినా అమాయక భక్తితో తనను సేవించిన గోకులవాసులకు తోడుగా నిల్చినవాడని 
కూడా భావించవచ్చు. 


దశమ స్కంధంలో 352 వ పద్యంలో యశోదానందుల పూర్వజన్మ వృత్తాంతం ఉంది. 
వసువుల్లో ముఖ్యుడైన ద్రోణుణ్ణి అతని భార్య ధరతో కలిసి భూమిపై పుట్టండని బ్రహ్మ 
పంపించాడు. వారు విష్ణుసేవ మాకు కలిగిస్తే అలా పుడతామని అన్నారు. బ్రహ్మ “అలాగే 
అవుతుంది” అన్నాడు. విష్ణుసేవ చేస్తూ తరించాలని ధరాద్రోణులు యశోదానందులుగా 
జన్మించారు. అలా కృష్ణుడు నందగోప కుమారుడయ్యాడు. 


'లోకాతీతగుణాశ్రయి అన్న సంబోధనను లోకాతీత, గుణాశ్రయ అని రెండుగా 
చెప్పుకొంటే మరీ బావుంటుంది. దశమస్కంధంలో 97వ పద్యంలో శుద్ధసత్త్వగుణస్వరూపుడు 
భగవానుడని, ఆ వెలుగు వల్లనే అజ్ఞానపు ఆవరణ పోయి విజ్ఞానం కూడి ఉంటుందని, ఆ 


సత్త్వగుణం - మాటలకు, మనస్సుకు అవతల అందకుండా ప్రకాశిస్తుందనీ ఉంది. ఇది దృష్టిలో 
పెట్టుకొని చూస్తే 'లోకాతీతి, 'గుణాశ్రయి అని చెప్పుకోవడంలో మరింత బావుంటుంది. 


వ. సకల పురాణార్థజ్ఞాన విఖ్యాతుండగు సూతుండు శౌనకాది మహామునుల కిట్లనియె. 


తా ॥ మహనీయమైన గుణం గలవారిలో శౌనకాది మహర్షులు గొప్పవారు. వీరితో 
పురాణాలన్నింటినీ పరమార్ధంతో చక్కని మాటలతో ప్రవచించే సూతుడు ఇలా అన్నాడు: 


1. ప్రియవతుని చరిత్ర 
క. భూ నాథుం డుత్తరాత్మజుం, డైన పరీక్షిన్నరేంద్రుం డభిమన్యు 
సుతుం డానందమంది ఘన సు, జ్ఞానుండగు శుకుని గాంచి సరసతం బలికెన్‌. 


తా ॥ పరీక్షిత్తు ఉత్తరాభిమన్యుల కొడుకు. భూమిని ఏలుతున్నవాడు. అతడు బ్రహ్మజ్ఞాని 
అయిన శుకమహర్షితో భక్తి రసభావంతో ఇలా పలుకుతున్నాడు: 


వ. మునీంద్రా ! పరమభాగవతుండు నాత్మారాముండునైన ప్రియవ్రతుండు గృహంబున 
నుండి యెట్లు రమించెం? గర్మ బంధంబు లయిన పరాభవంబులు గల గృహంబులయందు 
ముక్త సంబంధులైన పురుషులకు సంతోషంబు గా నేర; దుత్తమ శ్లోకుండైన పుండరీకాక్షుని 
పాదచ్చాయం జేసి నిరత చిత్తులైన మహాత్ములు గుటుంబంబునందు నిస్ఫృహత 
సేయుదురు; గాన పియవ్రతునికి సంసారంబునందు6 దగులంబు గలుగు టెట్లు? 
దారాగారసుతాదులందు. దగులంబు గలుగ వానికి నెట్లు సిద్ధి గలుగు? శ్రీహరియం 
దస్థలితమతి యెట్లు గలుగు? నీ సంశయంబు. దేట పబిపు మని పరీక్షిన్నరేంద్రుం డడిగిన 
శుక యోగీంద్రుం డిట్లనియె. 
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తా ॥ “మునీంద్రా! భగవదృక్తులలో ప్రియవ్రతుడు అగ్రేసరుడు. ఆత్మారాముడు. అలాంటి 
ప్రియవ్రతుడు ఇంట్లోనే ఉంటూ ఆత్మానుభవాన్ని ఎలా పొందాడు? కర్మబంధం వల్ల ఆత్మజ్ఞానం 
నశిస్తుంది. ఇంటిపై ఆసక్తి ఉన్నవారికి కర్మబంధాలు తప్పవు. కనుక మోక్షసంబంధం 
కావాలనుకొనేవారికి గృహబంధం సంతోషాన్ని కలిగించలేదు. తెల్ల తామరలను పోలిన కన్నులు 
గల ఆ శ్రీహరి కీర్తనీయులలో ఉత్తముడు. తాపత్రయాలలో కాగిపోకుండా శ్రీహరి పాదాల 
నీడలో ఆనందంతో ఉండే మనస్సు గల మహాత్ములకు కుటుంబం పట్ల స్పృహ ఉండదు. ఇల్లు, 
ఇల్లాలు, పిల్లల మీద ఆసక్తి ఉన్నవారికి భక్తి కుదరదు. 


భక్తుడికి ఇంటిపై మమకారం ఉండదు. కాని ప్రియవ్రతుడికి సంసారంతో సంబంధం 
ఎలా కుదిరింది? శ్రీహరి యందు సుస్థిరమైన బుద్ది ఎలా నిలిచింది? ఈ సందేహాన్ని పోగొట్టు.” 


అన్న పరీక్షిన్మహారాజుతో శుకయోగీంద్రుడిలా అన్నాడు: 


క. హరిచరణాంబుజ మకరం, ద రసావేశిత మనః ప్రధానుండగు స 
త్పురుషుం డొకవేళ విఘ్నముం, బొరసినం దన పూర్వ మార్గమును విడువం డిలన్‌. 


తా ॥ “రాజా! శ్రీహరి యొక్క పాదారవిందాల నుండి జాలువారే మకరంద ప్రవాహమే 
భక్తి. దాని యందు మనస్సు పెట్టిన సజ్జనుడికి ఒకవేళ మధ్యలో విఘ్నం వచ్చినా అతడు తన 
దారిని విడిచి ప్రక్కకు పోడు. 


క. ధరణీవల్లభ! విను మా, నరవరుండు ప్రియవ్రతుండు నారదముని స 
చ్చరణోపసేవం జెందుచు, నరుదుగ నధ్యాత్మ సత్ర యాగంబందున్‌. 


తా ॥ రాజా! విను. రాకుమారుడైన ప్రియవ్రతుడు నారదమహర్షికి ప్రియశిష్యుడు. గురు 
పాదసేవలో గడుపుతూ అపూర్వమైన బ్రహ్మసత్రయాగం చెయ్యాలనే తలంపుతో... 


అధ్యాత్మసత్త్రయాగం : 'బహ్మసత్రేణ” అని మూలం. పరమార్థతత్వ్వాన్ని గ్రహించి 
ఆత్మజ్ఞానవ్రతు డయ్యాడని శ్రీధరీయ వ్యాఖ్య. పరమపురుషార్ధ తత్త్వావగాహనకు జ్ఞానయజ్ఞం 
మొదలుపెట్టి, స్వపర భేదాల యొక్క ఆధ్యాత్మ విజ్ఞాననిష్ట వహించాడని వీరరాఘవీయం. 
సన్న్యాసదీక్ష వహింపగోరాడని విజయధ్వజ తీర్థుల పదరత్నావలి. 


సీ. దీక్షితుండై ధరిత్రీపాలనముం దండ్రి, పనిచిన సుజ్ఞాన భంగ 

మనుచు నంగీకరింపమి నంతయు. దెలిసి ప, ద్మాసను డతనికి నతుల 

రాజ్య మందుల మిక్కిలి యాసక్తిం బుట్టింతు, ననుచును దన చిత్తమందుం 

దలంచి తారకాద్యనుసృత తారాధిపుని మాడి, శ్రుతులతోం గూడి యచ్యుత విభూతి 


తే. హంసవాహనుం. డగుచు నింద్రాదు లెల్లం, గదిసి సేవింప బ్రహ్మలోకమున 
నుండి సన్మునీంద్రులు దన్నుం బ్రశంససేయ, నల్ల నల్లన యుడువీథి నరుగు దెంచె. 


తా ॥ దీక్ష వహించాడు. తండ్రి స్వాయంభువ మనువు రాజ్యపాలనం చెయ్యమని 
ప్రియవ్రతుణ్ణి ఆజ్ఞాపించాడు. కాని రాజ్యపాలనం వలన శరీర సంబంధమైన రాగద్వేషాలు పెరిగి 
భగవత్‌జ్ఞానం మరుగైపోతుందనే భయంతో అతను ఒప్పుకోలేదు. ఈ విషయం బ్రహ్మదేవుడికి 
తెలిసింది. ప్రియవ్రతుడికి ఏ భోగాలతోనూ సాటిలేని రాజ్యపాలనపై ఆసక్తి పుట్టిస్తానని బ్రహ్మ 
తన మనస్సులో సంకల్పించాడు. నక్షత్రాలు చంద్రుణ్ణి పొదిగికొన్నట్లు వేదాలు తనను 
పరివేష్టింపగా బ్రహ్మ తరగని విభూతితో హంసవాహనుడై బయల్దేరాడు. స్వర్గం నుండి ఇంద్రాది 
దేవతలు సమీపించి సేవింపగా, బ్రహ్మలోకం నుండి మరీచి మున్నగు బుషిపుంగవులు కీర్తిస్తూ 
ఉండగా బ్రహ్మ అల్లనల్లన నక్షత్రాలు ప్రకాశిస్తున్న మార్గానికి దిగివచ్చాడు. 


వ. మటియు నయ్యె మార్గంబులయందు సిద్ధ సాధ్య గంధర్వ చారణ గరుడ కింపురుషు 
లిరు దెసల సోత్రంబులు సేయుచుండ గంధమాదనద్రోణులం బ్రకాశంబు నొందించుచుం 
జనుదెంచిన పద్మాసనునకు నారదుండు స్వాయంభువ ప్రియవ్రతులతో. గూడి ముకుళిత 
కరకమలుండై యెదురు చనుదెంచి సంస్తుతి స్తబకంబులం బూజించిరి; విరించి సంతసించి 
ప్రియవ్రతునిం జూచి నవ్వుచు నిట్లనియె. 


తా ॥ ఏతెంచి వచ్చేటప్పుడు ఆయా మార్గాలలో సిద్దులు, సాధ్యులు, గంధర్వులు, 
చారణులు, గరుడులు, కింపురుషులు స్తుతిస్తూ ఉండగా బ్రహ్మదేవుడు గంధమాదన పర్వతం 
యొక్క లోయల్ని తన కాంతితో ప్రకాశింపచేస్తూ ఆ పర్వతం దగ్గరకు వచ్చాడు. అక్కడ 
నారదుడు స్వాయంభువ మనువుతోను, ప్రియవ్రతునితోను కలిసి ఉన్నాడు. నారదుడు వారితో 
పద్మాసనస్టుడైన బ్రహ్మకు ఎదురేగి, కమలాల వంటి తన చేతుల్ని జోడించి, నమస్కరించి, చక్కని 
స్తుతులతో పూజించాడు. బ్రహ్మ సంతోషించి, ప్రియవ్రతుణ్ణి చూసి నవ్వుతూ ఇలా అన్నాడు: 


క. హరి నా ముఖమున నీకును, గర మెజింగింపంగ6 బనిచె6 గావున నిదె సు 
స్థిర మతి విను మంతయు శ్రీ, హరి వాక్యముగా నెజింగి యవనీ నాథా! 


తా ॥ “ఓ రాజా! ప్రియవ్రతా! విష్ణుమూర్తి నా నోటిద్వారా తన నోటిమాటగా నీకు 
స్పష్టంగా తెలియచెప్పమని ఆజ్ఞాపించాడు. కనుక వీ బుద్ధి నితకడవసుకోని శ్రద్ధగా విను. నువ్వు 


వినేదంతా శ్రీహరి శాసనంగా తెలుసుకో. 


ఆ. కోరి వేడ్క నీవు నారదుండును నేను, నందజమును నీశ్వరాజ్ఞం బూని 
యుడుగ కెపుడు సేయనున్న వారము గాన, నతని యాజ్ఞందప్ప నలవి గాదు. 
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తా ॥ నేను, నారదుడు, నువ్వు అందరమూ మనకు ప్రభువైన శ్రీహరి ఆజ్ఞకు బద్దులం. ఆ 
ఈశ్వరాజ్ఞను బట్టి ప్రవర్తించడమే మన విధి. అతని శాసనాన్ని తిరస్కరించడం వీలుకాని పని. 


వ. మటియు శ్రీహరి యాజ్ఞను జీవుండు తపోవిద్యలను యోగవీర్యజ్ఞానార్థ ధర్మంబులను 
దనచేత నొరులచేతం దప్పింప సమర్హుండు గాం డుత్పత్తి స్థితి నాశంబులకు శోకమోహభయ 
సుఖదుః ఖంబులకు నీశ్వరాధీనుండె కాని జీవుండు స్వతంత్రుండు గాడు; శ్రీహరి 
వాగ్రూపంబు లయిన శ్రుతులందు గుణత్రయంబను రజ్జువున బంధింపంబడిన 
యస్మదాదులము ముకు ద్రాటిచేం బశువు మనుష్యులకు వశంబయిన చందంబున 
నీశ్వరాజ్ఞం బ్రవర్తించుచుందుము; నరుండు సుఖదుఃఖానుభవంబులకు నీశ్వరాధీనుండు; 
నేత్రంబులు గలవానిచేతం దివియంబడిన యంధుండునుం బోలె నీశ్వరుం డిచ్చిన 
సుఖదుఃఖంబు లనుభవించుచున్న వారము; స్వపష్నంబునం గన్న పదార్థంబు మేల్మాంచి 
మీథ్యగా6 దలంచిన చందంబున మోక్షార్ధియైన సుజ్ఞానవంతుండు ప్రారబ్ధ సుఖ దుఃఖంబు 
లనుభవించుచు దేహాంతరారంభ కర్మంబులం బాయనొల్ల(డు; వనవాసి యైనను 
జితేంద్రియుండు గాకుండెనేనిం గామాది సహితుం డగుటంజేసి సంసారబంధంబులు 
గలుగు; గృహస్తాశ్రమంబందును జితేంద్రియుండై యాత్మ జ్ఞానంబుగల పురుషునకు 
మోక్షంబు సిద్ధించు, శత్రువుల గెలువ నిచ్చయించిన పురుషుండు దుర్గం బాశ్రయించి 
శత్రువుల జయించిన మాడ్కిని మోక్షార్ధియగు నీవును గృహాశయుండ వగుచు శ్రీ 
నారాయణ చరణారవిందంబు లను దుర్గం బాశ్రయించి యరిషడ్వర్గంబు జయించి ముక్త 
సంగుండవై యీశ్వర కల్పితంబులగు భోగంబుల ననుభవించి ముక్తిం జెందు మనినం 
బ్రయవ్రతుండు త్రిభువన గురుండయిన చతురానను వాక్యంబు లవనత మస్తకుండై 
బహుమాన పూర్వకంబుగ నంగీకరించె నంత. 
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తా ॥ అంతేకాదు. జీవుడు ఎంత తపస్సు చేసినా, ఎన్ని విద్యల్ని పొందినా, ఎంత 


యోగశక్తిని కలిగి ఉన్నా ఎంత వీర్యవంతుడైనా, ఎంతటి జ్ఞానియైనా, ఎంత ధనవంతుడైనా, 
ధార్మికుడైనా తనంత తానుగా గాని, తనకంటే గొప్పవాడైన మరొకడిని ఆశ్రయించి గాని 
సర్వేశ్వరుని ఆజ్ఞను అతిక్రమించలేడు. పుట్టుటకైనా, గిట్టుటకైనా, శోకానికైనా, మోహానికైనా, 
సుఖానికైనా, దుఃఖానికైనా జీవుడు పరమెశ్వరుడికి అధీనుడే గాని, స్వతంత్రుడు కాడు. 


ఆ భగవంతుని వాక్కు వేదాలు. సత్త్వరజోస్తమోగుణాలు త్రాడు. అందరమూ భగవానుని 
వాక్కయిన వేదాన్ని అనుసరించి గుణత్రయమనే త్రాటితో బంధింపబడి ఉన్నాం. 


వేదవిహితాలైన కర్మల్ని సత్త్వరజోస్తమోగుణాల వల్ల ఆచరిస్తూ జీవుడు శరీరబంధాన్ని 
పొందుతున్నాడు. మనమందరం ఈశ్వరాజ్ఞ అయిన వేదాన్ని అనుసరించి వేదవిహిత కర్మలు 
చేస్తూ ప్రవర్తిస్తున్నాం. ముకుత్రాటిచే పశువు మనుష్యులకు వశపడి ఉన్నట్లు మనం ఈశ్వరుడి 
ఆజ్ఞకు కట్టుబడి ఉన్నాం. సత్త్వరజస్తమోగుణాలచే ఆయా కర్మల్ని చేసి భగవంతుడొసగే సుఖాన్ని, 
దుఃఖాన్ని అనుభవిస్తున్నాం. చూపుగలవాడు చూపు లేనివాణ్ణి నడిపించేటప్పుడు చూపుగలవాడు 
ఎండలో నడిపించినా, నీడలో నడిపించినా గ్రుడ్డివాడు ఎలా అనుసరించి వెళ్తాడో - అలాగే 
మనం సర్వేశ్వరుడు నడిపించినట్లు నడుస్తున్నాం. మోక్షమందు కోరిక గల జ్ఞాని కూడా తనకు 
ప్రాప్తమైన సుఖదుఃఖాల్ని అనుభవిస్తాడు. 


శరీరాన్ని ధరించడం, ప్రారబ్దాన్ని అనుభవించడం ఎవడూ తప్పించుకోలేడు. అయితే 
మోక్షార్థి అయిన జ్ఞాని వీటిని కలలో చూసిన పదార్గాల్ని మేలుకొన్నాకా మిథ్యలు కదా! అని 
తలచినట్లు చూస్తాడు. కామక్రోధాదులకు వశపడి ఇంద్రియనిగ్రహం లేకుండా ఇల్లు వీడి 
అడవుల్లోకి పోయి ఉన్నా సంసారబంధం ఉన్నట్లే. ఇంద్రియ నిగ్రహం కలిగి, ఆత్మస్వరూపం 
తెలిసి, బ్రహ్మనిష్ట కలిగినవాడు గృహస్థుగా ఉన్నా అలాంటి జ్ఞానికి మోక్షం సిద్ధిస్తుంది. 
శత్రువుల్ని జయించాలనుకొన్న రాజు ఒక దుర్గాన్ని ఆశ్రయించి, దానిలో ఉండి యుద్ధం చేస్తే 
శత్రువుల్ని జయిస్తాడు. అలాగే మోక్షాన్ని కోరేవాడు ఇంట్లోనే ఉండి, శ్రీహరి యొక్క 
పద్మాలవంటి పాదాలు అనే దుర్గాన్ని ఆశ్రయించి, కామ క్రోధ లోభ మోహ మద మాత్సర్యాలనే 


ఆరుగురు శత్రువుల్ని జయించగలుగుతాడు. నువ్వు కూడా భగవానుడు నీకు కల్పించిన 
భోగాలను అనుభవించు. వీటి పట్ల సంగం లేకుండా ప్రవర్తిస్తూ ముక్తిని పొందు” - అన్నాడు 
బ్రహ్మదేవుడు. 


కోటలో ఉంటూ యుద్ధం చేయడం, కోటను విడిచిపెట్టి చేయడం కన్నా శ్రేయస్కరం 
కదా! అలాగే జ్ఞానియై సంసారాన్ని విడిచిపెట్టి సాధనలు చేయడం కన్నా, గృహస్టుడిగా ఉంటూ 
సాధనలు చేయడం సులభం కదా! 


A 


-శ్రిరామకృష్ణ పరమహంస 


బ్రహ్మ ముల్లోకాలకు గురువు. అట్టి బ్రహ్మ ఆజ్ఞను ప్రియవ్రతుడు శిరస్సు వంచి 
నమస్కరించి, స్వీకరించి, గౌరవంతో ఒప్పుకొన్నాడు. అటుపై - 


ఆ. సరసిజాసనుండు స్వాయంభువుని చేత, నధికమైన పూజలంది నార 
దుండు నా ప్రియవ్రతుండును జూడంగం, జనియె దనదు పూర్వ సదనమునకు. 
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తా ॥ స్వాయంభువ మనువు బ్రహ్మను శాస్టోక్తప్రకారం ఘనంగా పూజించాడు. 
ప్రియవ్రతుడు, నారదుడు చూస్తూ ఉండగా బ్రహ్మ మనస్సుకు, మాటకు అందని తన లోకానికి 
తిరిగి వెళ్ళాడు. 


ఆ. సత్యసంధుందైన స్వాయంభువుం డను, మనువు బ్రహ్మచేత మన్ననం దగ 
నంది యంత నారదానుమతంబునం, దనదు సుతుని రాజ్యమునను నిలిపె. 
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తా ॥ సత్యసంధుడైన స్వాయంభువ మనువు యొక్క కోరికను బ్రహ్మ మన్నించి 
సాధించిపెట్టాడు. మనువు నారదులవారి అనుమతిని పొంది, తన కొడుకు ప్రియవ్రతుడికి 


రాజ్యాన్ని అప్పగించాడు. 


వ. ఇట్లు స్వాయంభువ మనువు భూచక్ర పరిపాలనంబునకుం బ్రియవతునిం బట్టంబు గట్టి 
విషమంబులగు విషయంబుల వలన విముక్తుండై వనంబునకుం జనియె; నంత. 
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తా ॥ ఇలా స్వాయంభువ మనువు తన కొడుక్కి రాజ్యపరిపాలనకై పట్టాభిషేకం చేసి, 
విషసముద్రాల వంటివైన విషయాలనే విషాలపై ఆశలను విడిచి, అరణ్యానికి వెళ్ళాడు. ఆపై - 


మ. ధరణీవల్లభుం డా ప్రియవ్రతుండు మోదం బందుచున్‌ లీల నీ 
శ్వర వాక్యంబునం గర్మతంత్ర పరుండై సంగంబులం బాపు శ్రీ 
హరిపాదాంబుజ చింతన్‌ దగిలి నిత్యానందముం బొంది దు 
రృర రాగాదులం బాఅందోలి ప్రజలం బాలించె నత్యున్నతిన్‌. 
Is 


తా ॥ మహారాజైన ప్రియవ్రతుడు భగవానుని ఆజ్ఞానుసారం సంతోషంగా రాజ్యపాలనం 
చేస్తూ తాను చేయవలసిన కర్మల్ని ఆచరిస్తూ, వాటిపై సంగాన్ని విడిచిపెట్టి, విష్ణు 
పాదపద్మాలపైననే మనస్సు పెట్టి, నిత్యమూ ఆనందాన్ని అనుభవించాడు. భరింప శక్యంగాని 
రాగద్వేషాల్ని దరికి రానీయకుండా ప్రజల్ని ఎంతో గొప్పగా పరిపాలించాడు. 


వ. ఇట్లు ప్రియవ్రతుండు రాజ్యంబు సేయుచు విశ్వకర్మ ప్రజాపతి పుత్రిక యగు బర్హిష్మతి 
యనుదానిం బత్నిగా బడసి, యా సతివలన శీల వృత్త గుణ రూప వీర్యౌదార్యంబులం 
దనకు సమానులైన యాగ్నీ ధ్రేధ్మజిహ్వ, యజ్ఞబాహు, మహావీర, హిరణ్యరేతో, ఘృతపృష్ట, 
సవన, మేధాతిథి, వీతిహోత్ర, కవులను నామంబులు గల పుత్రదశకంబును, నూర్జస్వతి 
యను నొక్క కన్యకను గాంచె నందు గవి మహావీర సవనులు బాలకులయ్యు నూర 
రేతస్కులై బ్రహ్మవిద్యా నిష్టాతులై యుపశమనశీలు రగుచుం బారమహంస్య యోగం 


బాశ్రయించి, సర్వ _ జీవనికాయావాసుందును, భవభీతజన శరణ్యుండును, 
సర్వాంతర్యామియు భగవంతుండునగు వాసుదేవుని చరణారవిందావిరత స్మరణానుగత 
పరమభక్తి యోగానుభావంబున విశోధితాంతః కరణు లగుచు నీశ్వరు తాదాత్మ్యంబుC 
బొంది రంత. 
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తా ॥ ప్రియవ్రతుడు ఇలా సుఖంగా రాజ్యపాలనం చేస్తూ విశ్వకర్మ ప్రజాపతి కుమార్తె 
అయిన బర్హిష్మతిని వివాహం చేసుకొన్నాడు. ఆమె వల్ల తనతో సమానమైన నడవడి, గుణం, 
రూపం, వీర్యం, ఉదారత్వం కలిగిన పదిమంది కొడుకుల్ని, ఒక కుమార్తెను పొందాడు. ఆ 
కొడుకుల పేర్లు ఇవి - ఆగ్నీధుడు, ఇధ్మబిహ్వుడు, యజ్ఞబాహువు, మహావీరుడు, 
హిరణ్యరేతుడు, ఘృతపృష్టుడు, సవనుడు, మేధాతిథి, వీతిహోత్రుడు, కవి. అమ్మాయి పేరు 
ఊర్జస్వతి. 


కొడుకులలో కవి, మహావీర, సవనులు ముగ్గురూ బాల్యం నుండి జితేంద్రియులై 
నివృత్తిధర్మాన్ని ఆశ్రయించి, బ్రహ్మవిద్యలో పండి పరమహంసలయ్యారు. వారు 
పరమహంసాశ్రమంలో ఉంటూ సకల జీవసమూహాన్ని తమ శరీరంగా దాల్చి, సంసార భయం 
కలవారిని రక్షించేవారు, అన్నింటా అంతర్యామిగా ఉన్నవాడు, భగవంతుడు అయిన వాసుదేవుని 
చరణారవిందాల యందు ఎడతెగని స్మరణ గలవారై ఆ పరమేశ్వరుని యందు పరమ 
భక్తిగలవారయ్యారు. వారి మనస్సున భగవత్సాక్షాత్కారాన్ని పొంది ఉన్నారు. ఈశ్వరునితో వారు 
తాదాత్మ్యభావాన్ని పొందారు. ఆ తరువాత - 


సీ, వసుధేశ! యా ప్రియవతుం డొండు కాంతయం, దధికుల మన్వంతరాధిపతుల 
మటియు నుత్తముండు తామసుండు రైవతుం డను, సుతులను బుట్టించె సుమహితులను; 
మున్ను జన్మించిన మువ్వురు పుత్తులు, నవ్యయ పదవికి నరుగుటయును 

నంత బ్రియవ్రతుం డఖీల శాత్రవకోటిం దన బాహుబలముచేతను జయించి. 


తే. యతండు బర్హిష్మతీ కాంతయందుం బ్రీతి, గలిగి యౌవన లీలా వికాస హాస 
హేలనాదులం జిత్తంబు గీలుకొల్పి, గత వివేకుండువోలె భోగములం బొందె. 
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తా ॥ రాజా! ప్రియవ్రతుడికి మరొక భార్యయందు ముగ్గురు కుమారులు జన్మించారు. 
ఉత్తముడు, తామసుడు, రైవతుడు - అనే పేర్లుగల ఆ ముగ్గురూ గొప్పవారే. వారు తరువాత 
మన్వంతరాలకు అధిపతులయ్యారు. మొదటి భార్యకు జన్మించిన పుత్రులలో మువ్వురు 
శాశ్వతంగా తరగకుండా ఉండే పదవికి వెళ్ళడం వల్ల ఈ ముగ్గురూ వారి స్థానాల్ని పొందారు. 
ప్రియవ్రతుడు తన బాహుబలంతో సకల శత్రువుల్ని జయించాడు. భార్యానురాగంతో ప్రీతితో 
యౌవనలీలలతో, హేలగా, సుఖాలతో త్రుళ్ళిపడుతూ వివేకం లేనివాడి వలె ప్రవర్తిస్తున్నట్లు 
ప్రవర్తించాడు. 


2. ఆగ్నీ ధ్రాదుల జననం 


వ. ఇట్లు ప్రియవ్రతుం దేకాదశార్చుద పరివత్సరంబులు రాజ్యంబుసేసి యొక్కనాందు 
మేరునగ ప్రదక్షిణంబు సేయు సూర్యునకు నపరభాగంబునం బ్రవర్తించు నంధకారంబు 
నివర్తింపంబూని భగవదుపాసనా జనితాతిపురుష ప్రభావుండై సవితృరథసదృక్ష వేగంబు 
గలిగి తేజోమయంబైన రథంబు నారోహణంబు సేసి రాత్రుల నెల్ల దినంబు లొనర్హునని సప్త 
వారంబులు ద్వితీయ తపనుండునుం బోలె నరదంబు వజపుటయు నా రథనేమి 
మార్గంబులు సప్తసముద్రంబులును నా మధ్య భూసంధులు సప్త ద్వీపంబులు నయ్యె నందు. 

18 


తా ॥ ఇలా ప్రియవ్రతుడు పదకొండు కోట్ల సంవత్సరాలు రాజ్యాన్ని పాలించాడు. 
ఒకనాడు అతిమానుషమైన ఒక పని చేశాడు. సూర్యుడు మేరుపర్వతానికి చుట్టు తిరుగుతూ 
ప్రకాశాన్ని ఇస్తూ ఉంటాడు. సూర్యుడు ఒకవైపు ఉన్నప్పుడు మరోవైపు చీకటిగా ఉంటుంది - 
మేరుపర్వతానికి. ఆ చీకటిని పోగొట్టాలని ప్రియవ్రతుడు భగవదుపాసన వల్ల లభించిన 
అతిమానుషప్రభావంతో సూర్యుడి రథంతో సమానమైన వేగం, తేజస్సు కలిగిన రథాన్ని ఎక్కి 
రాత్రులను పగళ్ళుగా చేస్తానని ఏడు దినాలపాటు రెండవ సూర్యుడి వలె రథాన్ని పోనిచ్చాడు. 
రథచక్రపు తాకిడికి భూమిపై గోతులేర్చద్దాయి. అవే సప్త సముద్రాలయ్యాయి. ఆ సముద్రాల 
మధ్య భాగం ఏడు ద్వీపాలయ్యాయి. 


మేరుపర్వతం చుట్టూ ప్రియవ్రతుడు తన రథంతో ఏడు సార్లు ప్రదక్షిణం చేశాడు కనుక 


సముద్రాలు, ద్వీపాలు సప్త సంఖ్యలో వచ్చాయి. 


సీ. సరస జంబూప్లక్ష శాల్మలిద్వీప కు, శ క్రౌంచ శాక పుష్కరము లనంగ 
నలరు నా ద్వీపంబులందు జంబూద్వీప, మొనరంగ లక్షయోజనము లయ్యె 
నట యుత్తరోత్త రాయత సంఖ్యం దా ద్విగు, ణిత ములై యొండొంటి కతిశయిల్లు 


క్షారేక్షురస సురాజ్యక్షీర దధ్యుద, కంబులు గలుగు సాగరము లేడు 


Gb 


ద్వీప పరిమాణములు గల్లి విస్తరిల్లు, సంధి సంధిని బరిఖల చందమునను 
గ్రమము దప్పక యొందొంటిం గలయకుండు, సకల జీవుల కెల్ల నాశ్చర్యముగను. 
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తా ॥ ఆ సప్త ద్వీపాలు ఇవి - జంబూ ద్వీపం, ప్లక్ష ద్వీపం, శాల్మలి ద్వీపం, కుశ ద్వీపం, 
క్రౌంచ ద్వీపం, శాక ద్వీపం, పుష్కర ద్వీపం. వీటిలో జంబూద్వీపం, లక్షయోజనాల పరిమాణం 
కలది. అక్కడి నుంచి ఒక్కొక్క ద్వీపం ముందుదాని కంటే తరువాతిది రెండు రెట్లు పెద్దది. సప్త 
సముద్రాలు ఇవి - లవణ సముద్రం, ఇక్షు సముద్రం, సురా సముద్రం, ఘృత (నేతి) సముద్రం, 
పాల సముద్రం, దధి (పెరుగు) సముద్రం, జల సముద్రం. సముద్రాలు ద్వీపాలకు అగడ్తల వలె 
ఉన్నాయి. సముద్రాలు, ద్వీపాలు ఒకదానితో ఒకటి కలిసిపోకుండా, సరిహద్దులు పెట్టినట్లు 
వరుస తప్పకుండా ఏర్పడటం చూసి, సకల జీవులూ విస్తుపోయాయి. 


వ. అట్టి ద్వీపంబుల యందు బరిపాలనంబునకుం బ్రియవ్రతుం డాత్మభవులు 
నాత్మసమాన శీలురునైన యాగ్నీ ధ్రెధ్మజిహ్వ యజ్ఞబాహు హిరణ్యరేతో ఘృతపృష్ట మేథాతిథి 
వీతిహోత్రుల నొక్కొక్కని నొక్కొక ద్వీపంబునకుం బట్టంబు గట్టి యూర్జస్వతి యను కన్యకను 
భార్గవున కిచ్చిన నా భార్గవునకు నూర్జస్వతి యందు దేవయాని యను కన్యారత్నంబు 
జనించె; నట్టి బలపరాక్రమవంతుండైన ప్రియవ్రతుండు విరక్తుండై యొక్కనాండు నిజ 
గురువగు నారదుని చరణానుసేవానుపతిత రాజ్యాది ప్రపంచ సంసర్గంబుం దలంచి 
యిట్లనియె. 
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తా ॥ ప్రియవ్రతుడు తనతో సమానమైన శీలం కలిగిన వారైన తన కొడుకులు - ఆగ్నీధ, 
ఇధ్మజిహ్వ, యజ్ఞబాహు, హిరణ్యరేత, ఘృతపృష్ట, మేధాతిథి, వీతిహోత్రులను జంబూ మొదలైన 
ద్వీపాలకు పరిపాలకులుగా నియమించాడు. కుమార్తె ఊర్జస్వతిని శుక్రాచార్యుడి కిచ్చి పెళ్ళి 


చేశాడు. వారికొక చక్కని ఆడపిల్ల పుట్టింది. ఆమెయే దేవయాని. అలా దివ్యశక్తి, అపరిమిత 
బలపరాక్రమాలు కలిగి ఉన్న ప్రియవతుడికి సంసారం పట్ల విరక్తి కలిగింది. తన గురువైన 
నారదుని పాదాలను ఆశ్రయించినందుకు ఫలితంగా తాను రాజ్యాది భోగాలను 
ప్రాపంచికరూపంతో అనుభవించిన వృత్తాంతాన్ని, తలచి, దుఃఖీంచి - ఇలా అనుకొన్నాడు: 


3. ప్రియవ్రతుడు వనములకెగుట - ఆగ్నీ ధ్రుని కథ 


స అక్కట, యే నింద్రియములచేం గట్టంగం, బడియుండి యందులం బాయలేక 
యజ్ఞాన విరచితం బగు సర్వవిషయము, లను నంధకూపంబులందు నడంగి 
తరుణుల కే వినోదమృగంబనై యుండి, యవి యెల్ల నే నొల్ల ననుచు రోసి 
హరికృపచే నప్పు డబ్బిన యాత్మ వి, ద్యను గల్లి తనవెంట నరుగుదెంచు 


తే. కొడుకులకు నెల్ల రాజ్యము గుదురుపటిచి, తనదు పత్నుల దిగనాడి ధనము విడిచి 
హరివిహారంబు చిత్తంబునందు నిలిపి, పరంగ నల్లన నారదపదవి కరిగె. 
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తా ॥ “అయ్యో! నేను మొదట ఇంద్రియాలచే కట్టబడని నివృత్తిమార్గంలో ఉండి కూడా, 
అజ్ఞానం వల్ల విషయభోగాలకు లొంగిపోయాను. విషయాలంటే గడ్డి పైనవేసి కప్పిన నూతులు. 
అలాంటి అంధకూపంలో పడిపోయాను. పడతుల వినోదార్ధం నేను ఒక మృగంలా 
ఉండిపోయాను. ఇదేమీ నా కిష్టం లేదు” - అని ప్రియవ్రతుడు తన ప్రవృత్తిని అసహ్యించుకొని, 
భగవదనుగ్రహం వల్ల కల్గిన ఆత్మవిద్య ప్రకాశింపగా విరాగియై బైటకు వచ్చేశాడు. తన వెంబడి 
వస్తున్న కొడుకులకు రాజ్యాన్ని కుదురుపరచాడు. భార్యల్ని విడనాడాడు. ధనాన్ని విడిచిపెట్టాడు. 
చిత్తంలో శ్రీహరినే సుస్థిరంగా నిలిపి, గురువైన నారదులవారు ఉపదేశించిన మార్గంలో కాలం 
గడపాలని గంధమాదన పర్వతానికి వెళ్ళాడు. 


వ. ఇట్లు దన రథమార్గంబులు సప్తద్వీపసాగరంబులుగాం జేసి సూర్యునకు. బ్రతిసూర్యుండై 
సరిద్గిరివనాదులచే భూత నిర్వృతి కొణకుం బ్రతిద్వీపంబునకు నవధులు గల్పించి ద్వీపవర్ష 
నిర్ణయంబులం బుట్టించి పాతాళ భూ స్వర్గాది సుఖంబులు నరకసమానంబులుగా6 దలంచి 
విరక్తిం బొంది నిరంతర భగవద్ధ్య్యాన విమలీకృతాశయుం డగుచు హరిభక్తి ప్రియుండయిన 
ప్రియవ్రతు చరిత్రంబు లీశ్వరునకుం దక్క నన్యుల కెజుంగ6 దరంబుగా; దతని 


మహిమంబులు నేండునుం గొనియాడుదురని శుకుండు మజియు నిట్లనియె. 
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తా ॥ ఈ విధంగా తన రథమార్లాలను సప్తద్వీపాలుగా, సప్తసముద్రాలుగా చెసి, 
సూర్యుడికి రండవ సూర్యుడిలా వెలుగొంది, నదులు పర్వతాలు, అరణ్యాలతో సహితంగా 
ప్రాణుల సుఖంకోసం ప్రతిద్వీపానికీ హద్దుల్ని ఏర్పరచి, ద్వీపాలకూ వర్దాలకూ పేర్లను 
నిర్ణయించిన ప్రియవ్రతుడు - దివ్యమైన భోగాల్ని గాని, మనుష్యలోకం లోని సుఖాల్ని గాని, 
పాతాళలోకాలలోని సుఖాల్ని గాని నరకంతో సమానంగా తలచి విరక్తి పొందాడు. ఎల్లప్పుడు 
భగవంతుణ్ణి ధ్యానిస్తూ నిర్మలుడై, భగవదృక్తులకు ఆప్తుడై ప్రవర్తించాడు. ప్రియవ్రతుని చరిత్రలోని 
జెన్నత్యాన్ని తెలియడం పరమేశ్వరుడికి తప్ప మరొకరికి సాధ్యం కాదు. అతని మహిమల్ని 
ఇప్పటికీ కీర్తిస్తూ ఉంటారు” - అని శుకమహర్షి ఇంకా ఇలా అన్నాడు: 


క. హరిసేవనాప్రియవ్రతుం, డరయంగ౦ గైవల్యపదవి నందుట యరుదే? 
ధరం జండాలుం డైనను, హరి నామస్మరణం జెందు నవ్యయపదమున్‌. 
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తా ॥ “హరిని సేవిస్తూ ఆ ప్రియవ్రతుడు జన్మరాహిత్యాన్ని పొందడంలో క్రొత్త ఏముంది? 
చండాలుడైనా ఈ భూమిపై హరినామస్మరణ మాత్రంచేత ఎప్పటికీ తరగని స్థానాన్ని 
(బ్రహ్మక్యాన్ని) పొందుతాడు.” 


వ. అని పలికి శుకుండు మజియు నిట్లనియె. 
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తా ॥ అని చెప్పి, శుకుడు ఇంకా ఇలా అన్నాడు: 


మ. జనుకుం డిట్లు విరక్తుం డైనను దదాజ్ఞం జేసి యాగ్నీద్రుం డే 


పున ధర్మ ప్రతిపాలనుం డగుచు జంబూద్వీపము న్నేలుచుం 
దన సత్పుత్తులమాడ్మి నెల్ల ప్రజలం దాత్పర్య చిత్తంబునన్‌ 
ఘనతం బోచె ననేకకాల మిలం బ్రఖ్యాతంబుగా భూవరా! 
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తా ॥ “ఓ పరీక్షిన్మహారాజా! తండ్రి ఇలా విరక్తుడైనప్పటికి, అతని ఆదేశానుసారం అతని 
పెద్దకొడుకు ఆగ్నీధుడు జంబూ ద్వీపాన్ని పాలించాడు. తన కన్నబిడ్డల్ని కాపాడినట్లు ప్రజల్ని 
కాపాడాడు. ఇలా చాలాకాలం గొప్పగా పరిపాలించి ప్రఖ్యాతుడయ్యాడు. 


వ. ఇట్లాగ్నీధుండు రాజ్యంబు సేయుచు నొక్కనాండు పుత్రకాముండై మందరాద్రి 
సమీపంబున నఖీలోపచారంబుల నేకాగ్రచిత్తుండై యర్చించినం గమలసంభవుండు 
సంతసిల్లి తన సమ్ముఖంబున సంగీతంబు సేయు పూర్వచిత్తియను నప్పరో-౦గనం 
బంపుటయు, నా యప్పరో-౦గన చనుదెంచి రమణీయ వివిధ నివిడ విటపి విటప 
సమాళ్లిష్ట సమీప సువర్ణ లతికారూఢస్థల విహంగమ మిథునోచ్చార్యమాణ షడ్డాది 
స్వరంబులచే బోధ్యమాన సలిల కుక్కుట కారండవ బక కలహంసాది విచిత్ర కూజిత 
సంకులంబు లయిన నిర్మలోదక కమలాకరంబులు గల తదాశ్రమోపవనంబు నందు 
విహరించుచు విలాస విభ్రమ గతి విశేషంబులం జలనంబు నొందు స్వర్ణ 
చరణాభరణస్వనం బ న్నరదేవ కుమారుం డాలించి యోగసమాధింజేసి ముకుళిత నేత్రుండై 
యుండి యల్లన కనువిచ్చి చూచి తన సమీపంబున మధుకరాంగనయుంబోలెం 
బుష్పాఘ్రాణంబు సేయుచు దేవమానవుల మనోనయనంబుల కాహాదంబు బుట్టించుచున్న 
గతి విహార వినయావలోకన సుస్వరావయవంబుల మన్మథ శరపరంపరల నొందించుచు 
ముఖకమల విగళితామృత సమానహాస భాషణామోద మదాంధంబు లయిన మధుకర 
మిథునంబుల వంచించి, శీఘ్ర గమనంబునం జలించు కుచకచమేఖలలు గల దేవిం 
గనుంగొని చిత్తచలనంబు నొంది మన్మథపరవశుందై జదుని చందంబున నిట్లనియె. 
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తా ॥ ఈ విధంగా రాజ్యపరిపాలనం చేస్తూ సంతానం కలిగితే గాని పితృలోకప్రాప్తి 
ఉండదని, పుత్ర సంతానం కోసం మందర పర్వతానికి వచ్చి ఏకాగ్రచిత్తంతో ప్రజాపతులందరికీ 
ప్రభువైన బ్రహ్మదేవుణ్ణి సమస్త ఉపచారాలతోనూ అర్చించాడు. బ్రహ్మ సంతోషించి, పూర్వచిత్తి 
అనే పేరు గల అప్సరసను ఆగ్నీధ్రుడి దగ్గరకు పంపించాడు. ఆమె ఆ వనానికి వచ్చింది. ఆ 
వనంలో అందంగా దట్టంగా ఉన్న చెట్లు, వాటికి చివుళ్ళతో, పూలతో నిండిన కొమ్మలు, ఆ 
చెట్లను అల్లుకొని బంగారుతీగల్లా మెరుస్తున్న లతలు, ఆ లతలపై జంటలు జంటలుగా పక్షులూ 
కనువిందు చేస్తున్నాయి. అక్కడ కమలాలతో నిండిన నిర్మలమైన జలాశయాలున్నాయి. వాటిలో 
నీటి కోళ్ళు, కారండవాలు, బాతులు, కలహంసలు మొదలైన జలపక్షులు తిరుగుతూ, ఇంపుగా 
కూస్తూ, వీనులకు విందు చేస్తున్నాయి. ఇలా రమణీయంగా ఉన్న ఆ వనంలో పూర్వచిత్తి 
కాలుమోపి విహరించడం మొదలుపెట్టింది. లలిత లలితంగా అడుగులు వేస్తూ విలాసంగా 
నడుస్తున్నప్పుడు ఘల్లు ఘల్లుమంటున్న ఆమె కాలి అందెల ధ్వని ఆగ్నీధుడి చెవులబడింది. 
యోగసమాధిలో కన్నులు మూసుకొని ఉన్న ఆతడు కన్నులు విచ్చి చూశాడు. ఆమె తుమ్మెద 
పుష్పాన్ని వాసనచూస్తున్నట్లు వాసన చూస్తూ ఎదుటగా కనిపించింది. ఆమె నడకలు, విలాసాలు, 
బిడియంతో జంకుతూ చూసే ఆమె చూపులు దేవతలకు, మానవులకు సైతం మనస్సులో 
ఆహ్లాదాన్ని పుట్టిస్తున్నాయి. మన్మథుడు శరపరంపరతో దాడిచేస్తున్నట్లు ఆమె ముఖకమలం 
నుండి బయల్వెడలుతున్న అమృతంతో సమానమైన నవ్వులు, ఆ నవ్వుల సవ్వడులకు మత్తెక్కి 
గుడ్డిగా ప్రవర్తిస్తున్న తుమ్మెదల జంటల్ని మరింత మోహపెడుతున్నాయి. ఆమె తొట్రుపాటు 
నడకలకు ఆమె స్తనాలు, జుట్టుముడి, వడ్డాణం చలిస్తున్నాయి. ఇలా తన హావభావాలతో 
మనస్సును హరిస్తున్న పూర్వచిత్తిని చూసి ఆగ్నీధ్రుడు కామ పరవశుడయ్యాడు. తన స్థితిని మరచి 
స్తబ్దుడయ్యాడు. ఆమెను ఇలా ప్రశ్నించాడు: 


క. సతి! నీ వెవ్వతె? వీ ప, ర్వతమున కేమేనిం గోరివచ్చిన వన దే 


వతవో? శారదవో? రతి, పతి పంచిన మాయవో? తపస్సారమవో? 
రాగా 


తా ॥ “ఓ సతీ! నువ్వెవరవు? ఈ మందర పర్వతం మీదికి ఏదైనా కావాలని వచ్చిన 
వనదేవతవా? శారదవా? మన్మథుడు పంపిన మాయవా? తపస్సుకు సారమైన రూపానివా? 


ఉ. అంగజుం డెక్కుడించిన శరాసనమున్‌ ధరియించి యంత నా 
యంగజు వేట మానవమృగావళిం జూచుచు నున్న దానవో? 
రంగగు నీ నిజాకృతి తెజం గెణుంగంగ నిజంబు పల్కుమా 
యంగన నిన్ను గన్లానిన యంత ననంగుండు సందడించెదున్‌. 
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తా ॥ నారి కట్టకుండా రెండు విల్లులను (కనుబొమ్మలను) దాల్బావు. మన్మథుని వేటకు 
వచ్చి మానవులనే మృగాలపై ప్రయోగించాలని చూపుల తూపులతో చూస్తున్నావా? ఒయ్యారం 
ఒలకబోస్తున్న నీ చేష్టలు నాకు అర్థంగావడం లేదు. ఓ పడతీ! నువ్వు నిజం చెప్పు. నిన్ను 
చూడడంతోటే నాలో కామప్రకోపం మొదలైంది. 


క. పొలుపగుచున్న విలాసం, బుల నంగజు బాణములను బోలెడి చం 
చల సత్కటాక్షవీక్షణ, ముల నెవ్వని నింతి! చిత్తమున గలంచెదవే? 
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తా ॥ “ఓ ఇంతీ! అందమైన, విలాసవంతాలైన నీ చూపులు మన్మథుడి బాణాల్లా 
ఉన్నాయి. ఈ చంచలమైన కొన చూపులతో ఎవడి చితాన్ని కలత పరచాలనుకొంటున్నావు?” 


చ. చెదరంగ వేదముల్‌ సదువు శిష్యులపై దగ బుష్పవృష్టి స 
మ్మదమున నంతలోం గురియు మాడ్క్మిని మన్మథసామగానముల్‌ 


సదివెడు శిష్యులో యనంగ షట్పదపంక్తులు సేరి మైయంగాం 
బదపడి మీంద రాలు గచభారము నందుల జాబు క్రొవ్విరుల్‌. 
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తా ॥ ఆమె శరీరపు పరిమళాన్ని ఆఘ్రాణించి వెంబడి వస్తున్న తుమ్మెదల్ని చూసి ఇలా 
అంటున్నాడు. 


“బుషులు వేదశాఖలను నేర్వడానికి గురువుల్ని ఆశ్రయిస్తారు. అలాగే 
మన్మథసామగానాలు నేర్వడానికి తుమ్మెదలు నీ కేశపాశాన్ని ఆశ్రయిస్తున్నట్లున్నాయి. నీ 
జుట్టుముడిలోని పువ్వులు అల్లల్లాడుతున్న నీ కేశాలపై జారుతున్నాయి. అలా జారుతున్న 
అందమైన విరులు సామగానం చేస్తున్న వెదవిద్యార్థులనె తుమ్మెదలపై సంతోషంతో చల్లిన 


పూలలా ఉన్నాయి. 


క. అందియల వెలయు రత్నము, లందంబుగ లలిత పదములన్‌ సుభగములై 
యందంద మైయుచును నా, డెందంబునం దగిలి సందడించెడి6 దరుణీ! 
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తా ॥ తారుణ్యంలో ఉన్న ఓ జవ్వనీ! నీ సుకుమారమైన కాలి అందెలలోని రత్నాల సవ్వడి 
ఘల్లు ఘల్లుమంటూ లలితంగా, అందంగా, వినడానికి ఇంపుగా ఉంది. నా హృదయంలో ఆ 
రవలి సందడి చేసోంది. 


క. పాయక కదంబ పుష్ప, చాయం గల వస్త్రకాంతి సల్లెడుం గంటె! 
యా యెడ నితంబరోచులు, గాయుచు నెడతెగక తటిమి కప్పెడుం దన్వీ! 
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తా ॥ ఓ అందమైన శరీరం గలదానా! కాంతిమంతాలైన నీ పిరుదుల్ని కప్పిన బట్ట 


నుంచి వస్తున్న కడిమి పూల వెలుగు అడ్డూ ఆపు లేకుండా నన్ను కప్పుతోంది. 


కవిరతమూ నీ తనుమధ్యముం, గర మరుదుగ నరసి చూడం గానంబడ, దీ 
కరికుంభంబులం బోలెడి, గురుకుచముల నెట్లు నిలుపు కొంటి? లతాంగీ! 
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తా ॥ ఓ తీగవంటి మేను గలదానా! నీ కుచాలు ఏనుగుల కుంభస్థలాల్లా ఉన్నాయి. నీ 
నడుము కనిపించడమే లేదు. ఈ కుచాల్ని ఎలా నిలిపావు? 


క. పొంకములగు కుచములపైం, గుంకుమ పంకంబుం బూసికొని వాసనలం 
గొంకక వెదచల్లెడు నీ, బింకం బగు చన్నుదోయి పెంపో! సొంపో! 
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తా ॥ చన్నులు అతిశయించి బరువెక్కి ఉన్నాయి. వాటిపై కుంకుమ పంకం సొంపు 
మీరుతోంది. ఏ మాత్రం జంకకుండా ఆ సువాసనల్ని వెదజల్లుతున్నావు. ఇదంతా బిగువైన నీ 
చన్నుదోయి యొక్క పెంపును, సొంపును తెలుపుతోంది కదూ! 


శా. ఏ లోకంబున నుండి వచ్చితివి? నీ విచ్చోటికిన్‌ మున్ను నే 
నే లోకంబునం జెప్ప జూప నెజుంగన్‌ నీ సుందరాకారమున్‌ 
నీ లాలిత్యము లీ వినోదములు నీ కిట్లొప్పునే? 
కామినీ! భూలోకంబున కెట్టు వచ్చితివి నా పుణ్యం బగణ్యంబుగన్‌? 
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తా ॥ ఓ కామినీ! నువ్వు ఏ లోకం నుంచి ఈ భూలోకానికి దిగివచ్చావు? నీ సౌందర్యం, 
లాలిత్యం, విలాసం గతంలో ఏ లోకంలోనూ ఉన్నట్టు నేను వినాలేదు, చూడాలేదు. నీకు మాత్రం 
ఎలా వచ్చాయి? లెక్కలేనంత నా పుణ్యమే నిన్ను నా దగ్గరకి పంపింది. 


క. హాసావలోకనంబుల, భాసిల్లెడు నీ ముఖంబు పలుమటు నిపు డే 
యాసలు పుట్టింపంగ నే, నాసగొనెద నిన్నుం జూచి యంబుజనేత్రా. 
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తా ॥ ఓ పద్మాల వంటి కన్నులు గలదానా! నీ చూపుల్లో నవ్వులొలుకుతున్నాయి. 
అలాంటి చూపులో ఉన్న నీ ముఖం నాలో ఇప్పుడే ఎన్నెన్నో ఆశల్ని పుట్టిస్తోంది. నిన్ను 
చూడటంతోటే నాలో ఆశపుట్టింది - నీపై. 


ఆ. కందులేని యిందుకళ మించి నెమ్మోము, కాంతి యుక్త మగుచుం గానుపించెం 
గాన విష్ణ్టుకలయుం గాంబోలు నని నా మ, నంబునందుం. దోయె నళిననేత్ర! 
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తా ॥ ఓ నళిననేత్రీ! నీ నిండైన, రమ్యమైన కాంతిమంతమైన ముఖం మచ్చలేని 
చంద్రకళను మించిపోయింది. ఇది విష్ణుకళ అని నా మనస్సుకు అనిపిస్తోంది. 


మ. పటుతాటంక రథాంగ యుగ్మమునకుం బల్మాటు భీతిల్లుచున్‌ 
నటనం బందెడు గండుమీనములతో నాసన్న నీలాలకో 
తృట భృంగావళితో ద్విజావళి లసత్కాంతిన్‌ విడంబించు మా 
అట కాసారముం బోలి నెమ్మొగము దా రంజిల్లు నత్యున్నతిన్‌. 
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తా ॥ నీ అందమైన ముఖం ఒక సరస్సులా ఉంది. నీ చెవికమ్మలు మకరాకారంలో 
ఉన్నాయి. ఆ మకరాల్ని చూసి భయపడుతున్న గండుచేపల్లా ఉన్నాయి నీ కళ్ళు. సరస్సులోని 
పూలపై వాలుతున్న తుమ్మెద రెక్కల్లా ఉన్నాయి - నీ ముఖం మీద వాలుతున్న కేశాలు. ఆ 
సరస్సులో తెల్లని హంసలు మొదలైన పక్షులు విహరిస్తున్నట్లున్నాయి - నీ దంతాల కాంతులు. 
అందుకే నీ ముఖం ఒక కొలనులా ప్రకాశిస్తోంది. 


చ. కరువలిం బాయువస్తమును గట్ట నెజుంగవు, చూడి దిక్కులం 
బఅపుచుం జంచరీకముల భాతి. జెలంగెడు కంధరంబునం 
బొరలెడు ముక్తకేశభరముం దుఖుమంగం దలంప, విప్పు డి 
ట్లరుదుగ రత్నకందుక విహారము సల్పెదు సంభ్రమంబునన్‌. 
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తా ॥ “గాలికి తొలగిపోతున్న బట్టను సరిగా కట్టుకోవాలని కూడా నీకు తెలియడం లేదు. 
నీ జుట్టుముడి ఊడిపోయి తుమ్మెదల వంటి నీ కేశాలు మెడపై పొర్లాడుతూ ఉంటే దిక్కులు 
చూస్తున్నావు గాని, ఆ జుట్టుముడి వేసుకోవాలని తలచడం లేదు. రత్నాలు పొదిగిన బంతితో 
అపురూపంగా ఆడుతూ విహరిస్తున్నావు. చాలా చిత్రంగా ఉంది.” 


వ. మజియు నిట్లనుం దపోధనులగు వారల తపంబులను నీ రూపంబున నపహ్నవించిన 
దాన, వీ చక్కదనం బేమి తపంబున సంపాదించితివి? నా తోడం గూడి తపంబు 
సేయుము; సంసారంబు వృద్ధి. బొందం జేయుము; పద్మాసనుండు నాకుం బ్రత్యక్షంబై 
నిన్ను నిచ్చిన వాండు; గావున నిన్ను విడువంజాలను; నీ సఖీజనంబులు నా వాక్యంబులకు 
ననుకూలింతురు గాక! నీవు చను చోటికి నన్నుం దోడ్మోని చను మని స్త్రీలకు 
ననుకూలంబుగా. బలుక నేర్చిన యాగ్నీధ్రుండు పెక్కుభంగులం బలికిన నా పూర్వచిత్తియు 
నతని యనునయ వాక్యంబులకు సమ్మతించి వీర శ్రేష్ణుండగు నా రాజవర్యుని 
బుద్ధిరూపశీలౌదార్య విద్యావయశ్ర్యీలచేం బరాధీనచిత్త యగుచు జంబూద్వీపాధిపతి యగు 
నా రాజగ్రేష్టునితోడం గూడి శతసహస్ర సంవత్సరంబులు భూస్వర్గభోగంబు లనుభవించె; 
నంత నాగ్నీధుం డా పూర్వచిత్తివలన నాభి కింపురుష హరివర్షేలావృత రమ్యక హిరణ్మయ 
కురు భద్రాశ్వ కేతుమాల సంజ్ఞలు గల కుమారుల బ్రతిసంవత్సరంబు నొక్కొక్కనిగం 
దొమ్మండ్రం గాంచె; నంత నా పూర్వచిత్తి యా యర్భకుల గృహంబున విడిచి యాగ్నీధుం 
బాసి బ్రహ్మలోకంబునకుం జనిన నా యాగ్నీధ్రపుత్రులు మాతృసామర్థ్యంబునం జేసి 


స్వభావంబునన శరీరబలయుక్తు లగుచు6 దండ్రిచేత ననుజ్ఞాతులై తమ నామంబులం 
బ్రసిద్ధంబు లయిన జంబూద్వీపాది వర్గంబులం బాలించు చుండి; రంత నాగ్నీధుండు నా 
పూర్వచిత్తి వలనం గామోపభోగంబులం దృప్తి బొందక పూర్వచిత్తిం దలంచుచు 
వేదోక్తంబులగు కర్మంబులం జేసి తత్సలోకంబగు బ్రహ్మలోకంబునకుం జనియె; నిట్లు 
దండ్రి పరలోకంబునకుం జనిన నాభిప్రముఖులగు నాగ్నీధకుమారులు దొమ్మండ్రును 
మేరుదేవియు బ్రతిరూపయు, నుగ్రదంష్టయు, లతయు, రమ్యయు, శ్యామయు, నారియు, 
భద్రయు, దేవవతియు నను నామంబులు గల మేరు పుత్తికలగు తొమ్మండ్రు కన్యకలను 
వివాహంబై రంత. 
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తా ॥ అని ఇంకా ఇలా అన్నాడు - “తపస్ప్సే ధనంగా ఉండేవారి తపస్సును నీ రూపంతో 
దొంగిలించావు. ఏ తపస్సు చేసి ఈ చక్కదనాన్ని సంపాదించావు? నాతో కలసి తపస్సు చెయ్యి. 
సంసారాన్ని పెంపొందింపచెయ్యి. బ్రహ్మ ప్రత్యక్షమై నిన్ను నాకిచ్చాడు. కనుక నేను నిన్ను 
విడువలేను. మా మాటలకు నీ చెలికత్తెలు కూడా అనుకూలిస్తారులే, నువ్వెళ్ళే చోటికి నన్ను 
కూడా తీసుకుపో” - అని స్త్రీలకు అనుకూలంగా మాటాడనేర్చిన ఆగ్నీధుడు అనేక విధాల 
పలికాడు. 


ఆ పూర్వచిత్తికి అతడి బుజ్జగింపు మాటలు నచ్చాయి, ఒప్పుకొంది. వీరులలో శ్రేష్టుడు, 
రాజుల్లో గొప్పవాడు అయిన ఆ ఆగ్నీధ్రుడి రూపం, శీలం, బెదార్యం, విద్య, వయస్సు, సంపద - 
వీటికి ఆమె మనస్సు వశమైంది. జంబూ ద్వీప అధిపతి అయిన ఆ రాజగ్రేష్టుడితో కలసి లక్ష 
సంవత్సరాలు కలసి ఉండి భూమిపై ఉండే, స్వర్గంలో ఉండే భోగాలన్నింటిని అనుభవించింది. 
వాళ్ళిద్దరికీ ప్రతి సంవత్సరం ఒక్కొక్కరుగా తొమ్మండుగురు కుమారులు పుట్టారు. వారి పేర్లు - 
నాభీ, కింపురుషుడు, హరివర్లుడు, ఇలావృతుడు, రమ్యకుడు, హిరణ్మయుడు, కురుడు, 
భద్రాశ్వుడు, కేతుమాలుడు. ఆ తరువాత పూర్వచిత్తి ఆ పిల్లల్ని, ఆగ్నీధుణ్ణి విడిచిపెట్టి 


బ్రహ్మలోకానికి వెళ్ళిపోయింది. ఈ పిల్లలకు తల్లి అనుగ్రహం వలన సహజంగానే దృఢమైన 
శారీరక బలం ఏర్పడింది. తండ్రి ఆజ్ఞమేరకు జంబూ మొదలైన ద్వీపాల్ని పాలించడం 
మొదలుపెట్టారు. 


పూర్వచిత్తితో కామోపభోగాలు పొందడంలో ఆగ్నీధ్రుడికి ఇంకా తృప్తి తీరలేదు. ఆమెనే 
తలపోస్తూ వేదవిహితమైన కర్మల్ని చేస్తూ ఆమె చేరిన బ్రహ్మలోకానికి వెళ్ళాడు. ఇలా తండ్రి 
పరలోకానికి వెళ్ళాక నాభి మొదలైన ఆ ఆగ్నీధుడి కొడుకులు తొమ్మండుగురు మేరువు యొక్క 
కుమార్తెలైన మేరుదేవి, ప్రతిరూప, ఉగ్రదంష్ట, లత, రమ్య, శ్యామ, నారి, భద్ర, దేవవతి - అనే 
పేర్లుగల తొమ్మండుగురిని పెళ్ళాడారు. అప్పుడు - 


4. బుషభావతార గాథ 


ఆ. నరవరేణ్యుండైన నాభి సంతానార్ధ, మంగనయును దాను యజ్ఞ పురుషుం 
డయిన వాసుదేవు నతులభక్తి శ్రద్ధ, లను జెలంగి పూజ లొనరంజేసి. 
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తా ॥ నరులలో గొప్పవాడైన నాభి, తన భార్యతో కలసి సంతానం కోసం 
యజ్ఞపురుషుడైన వాసుదేవుణ్ణి సాటిలేని భక్తి శ్రద్ధలతో కొలిచి, పూజల్ని చేస్తూ ఉండగా - 


వ. మజియుం బ్రవర్గ్ష్యసంజ్ఞికంబు లగు ధర్మంబులు శ్రద్దా విశుద్ధ ద్రవ్యదేశకాల 
మంత్రర్త్విగ్గక్షిణా విధాన యోగంబులం బరమేశ్వరుని మెప్పించిన, నెవ్వరికిం బ్రసన్నుండు 
గాని పుండరీకాక్టుండు భక్తవత్సలుండై సురుచిరావయవంబుతో యజనళీలం బయిన 
యాతని హృదయంబునందుం బాయని రూపంబు గలిగి మనోనయనానంద 
కరావయవంబులు గల తన స్వరూపం బాతనికిం జూపం దలంచి. 
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తా ॥ ఆ ఆరాధనలో ప్రవర్ష్యహోమాలు సాగుతున్నాయి. ఆ యాగంలో ద్రవ్యాలు, దేశం, 
కాలం, మంత్రాలు, బుత్విక్కులు, దక్షిణ, విధానం - అనే ఏడు అంగాలలోను ఏ లోపం 
లేకుండా శ్రద్ధతో, విశుద్ధియై పరమేశ్వరుణ్ణి మెప్పించాడు - నాభి. ఎవ్వరికీ ప్రసన్నుడు గాని, 
తెలతామరలను పోలిన కన్నులు గల నారాయణుడు భక్తవత్సలుడై తన దివ్యమైన రూపాన్ని 
యజ్ఞశీలుడైన ఆ నాభి హృదయంలో ఎడబాయక నిల్చి ఉండేటట్లు మనస్సుకూ కళ్ళకూ, 
ఆనందం కలిగించే అవయవాలు గల్లిన తన రూపాన్ని దర్శింపచేయాలని తలచి. 


“ఎవ్వరికిం బ్రసన్నుండు గాని” అంటే ఎంత విశుద్దిగా, విధివిధానంగా కర్మ ఆచరించినా 
భక్తి, ఆర్తి లేకపోతే ప్రసన్నం కావడానికి దుర్లభుడు - అని భావం. 


సీ, అంత నావిష్కృత కాంత చతుర్భుజం, బులును బీతాంబరంబును వెలుంగ 
శ్రీవత్సకాస్తుభ శ్రీరమా చిహ్నంబు, లురమందు రమ్యమై యిరవు పడగ 
శంఖ చక్రగదాంబుజాత ఖడ్లాది ది, వ్యాయుధంబులు సేతులందు మెజియ 
నతులిత నవరత్న హాట కాంకిత, నూత్న ఘనకిరీటద్యుతుల్‌ గదలుకొనంగం 


తే. గర్జకుండల కటి సూత్ర కనకరత్న, హారకేయూర వర నూపురాది భూష 
ణముల భూషితుండైన శ్రీనాయకుండు, దంపతుల కప్పు డెదురం బ్రత్యక్షమయ్యె. 
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తా ॥ అప్పుడు లక్ష్మీపతియైన శ్రీహరి నాభీ మేరుదేవులకు ఎదురుగా ప్రత్యక్షమయ్యాడు. 
ఆ హరి యొక్క మనోజ్ఞమైన నాలుగు బాహువులు మెరిసిపోతున్నాయి. పచ్చని పట్టుబట్టను 
దాల్చాడు. శ్రీరమా చిహ్నాలైన శ్రీవత్సం, కౌస్తుభం, వక్షస్థలంపై రమ్యంగా కాంతులీనుతున్నాయి. 
శంఖం, చక్రం, గద, పద్మం, ఖద్దం మొదలైన దివ్యమైన ఆయుధాలు హరి చేతులలో 


ప్రకాళిస్తున్నాయి. 


నవరత్నాలూ పొదగబడి నిత్యనూతనంగా కాంతులు చిమ్ముతున్న సాటిలేని ఘనమైన 
కిరీటం యొక్క దీధితులు వ్యాపిస్తున్నాయి. చెవులకు కుండలాలు, మొలకు త్రాడు, బంగారు 
గొలుసులు, రత్నాల బాహుపురులు, కాలి అందెలు మొదలైన అలంకారాలతో అలంకృతుడై 


ఉన్నాడు. 


తే. ఇట్లు ప్రత్యక్ష మగు పరమేశ్వరునకు, బెన్నిధానంబు. గనుంగొన్న పేద మాడ్కి 
హర్షమున బుత్విగాదికు లవనతాస్యు, లగుచు నభినుతి సేసి రిట్లనుచు నపుడు. 
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తా ॥ ఇలా దర్శనం ఇచ్చిన ఆ రమాదేవీ హృదయేశ్వరుణ్ణి అక్కడి బుత్విక్కులు మొదలైన 
వాళ్ళంతా - కడు పేదవాడికి పెద్ద నిధి దొరికితే ఎంతగా సంతోషిస్తాడో అంతగా 


సంతోషించారు. శిరసా ప్రణామాలు చేసి, ఇలా వేడుకొన్నారు. 


క. పరిపూర్జ్ణుం డవై యుండియు, మజవక మా పూజ లెల్ల మన్నింతువు; నీ 
చరణార వింద సేవయు, ధరం బెద్దలు వినిచినటులు దగ జేసెదమో. 
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తా ॥ “నువ్వు పరిపూర్ణుడవు, అయినా మమ్మల్ని మరచిపోకుండా మా ఆరాధనల్ని 
స్వీకరిస్తావు. మా పెద్దలు నిర్దెశించినట్లు నీ పాదపద్మాల్ని తగిన విధంగా పూజిస్తాము.” 


క. ఏ మిపుడు సేయు సంస్తుతి, నీ మహిమ నెటింగి కాదు; నిరతము బెద్దల్‌ 
దా మెది యుపదేశించిరొ, యా మతమునం బ్రస్తుతింతు మయ్య! మహాత్మా! 
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తా ॥ మహాత్మా! ఇప్పుడు మేము నీ మహిమల్ని తెలిసి నిన్ను కీర్తించడం లేదు. 
ఎల్లప్పుడూ మా పెద్దలు నిన్ను గూర్చి ఏమని ఉపదేశించారో - ఆ పద్ధతిలో నిన్ను స్తుతిస్తాము. 
“నమో నమః” అని మా పెద్దలు చెప్పగా నేర్చిన మాటల్నే మేము పలకగలము. 


వ. మణియు నీవు సంసారాసక్త మతి గలిగిన వారికి వశ్యుండవుగా; వీశ్వరుండవును 
బ్రకృతి పురుష వ్యతిరిక్తుండవును బరమ పురుషుండవును నయిన నిన్ను బొందని 
ప్రపంచాంతర్గతంబు లయిన నామరూపంబులు గల యస్మదాదులచేత నిరూపింప నశక్యం 
బగు; సర్వజీవులం జెందిన దురిత సంఘంబుల నిరసించు స్వభావంబు గల నీ యుత్తమ 
గుణంబులయందు నేకదేశంబ గాని సర్వగుణ నిరూపణంబు సేయ శక్యంబు గా నేరదు; నీ 
భక్తులు మిక్కిలి భక్తింజేసి సంస్తుతించు గద్దదాక్షరంబులను సలిల శుద్ధ పల్లవ తులసీదళ 
దూర్వాంకురంబులను సంపాదించిన పూజచే సంతసిల్లెడి నీకు బహువిధ ద్రవ్య 
సంపాదనంబు గలిగి విభవ యుక్తంబు లయిన యశ్వమేధాదులును దృప్తికరంబులు గా 
నేరవు; స్వభావంబున సర్వకాలంబులందును సాక్షాత్కరించి యతిశయంబై వర్తించుచు 


నశేషపురుషార్ధ స్వరూపంబుం బరమానంద రూపంబు నైనవాండ వగుటం జేసి యజ్ఞాదుల 
యందు నీకు. దృష్తి లేకయున్న నస్మదాదుల కోరికల నాపాదించు కొణకు యజ్ఞాదుల 
నొనరింతు మని మటియు నిట్లనిరి. 
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తా ॥ “ఈ సంసారం మీదనే దృష్టిగలవారికి నువ్వు చిక్కవు. నువ్వు ప్రకృతి కంటే, 
పురుషుడి కంటే పైవాడివి. నిన్ను దాటి మరేదీ లేదు. మేము ఈ లోకంలో ఒక పేరు, ఒక 
ఆకారం కలిగి ఉన్నాము, అలాంటి మాకు సీ తత్వాన్ని తెలుసుకోవడం శక్యం కాదు. సకల 
భూతాలలోని పాపాలను నిర్మూలించే ఉత్తమ గుణాలు నీవి. వాటిలో ఏ ఒక్కదానినో గాని, అన్ని 
గుణాలను తెలుసుకొనే శక్తి మాకు లేదు. భక్తులు అనురాగంతో గద్గదాక్షరాలతో చేసే స్తోత్రాల్ని, 
పూజలో సమర్పించే పరిశుద్ధమైన జలాన్ని, చివుళ్ళను, తులసి దళాన్ని, గరిక మొలకలను 
స్వీకరించి వారి భక్తికి నువ్వు సంతోషిస్తావు. నానా రకాల ద్రవ్యాలతో గొప్ప వైభవంగా 
అశ్వమేధాది క్రతువులు చేసినా (భక్తి లేకపోతే) నువ్వు తృప్తిపడవు. సర్వ కాలాలలోను 
సాక్షాత్కరించడం నీ స్వభావం. నీ ఉనికి మాకు అందేది కాదు. ధర్మము, అర్ధము, కామము, 
మోక్షమూ - ఈ పురుషార్దాల స్వరూపం నువ్వే. నువ్వు పరమానంద స్వరూపుడవు. నువ్వు 
పరిపూర్ణుడవు. నీకు మేము చేసే యజ్ఞయాగాదులు తృప్తినిచ్చేవి కావు. అయినా మా కోరికల్ని 
తీర్చుకోవడం కోసం మేము యజ్ఞాలు చేస్తున్నాము.” - అని ఇంకా ఇలా అన్నారు: 


క. బాలిశుల మగుచు మిక్కిలి, మే లెజుంగని మమ్ము నీదు మించిన దయచేం 
బాలించి యిత్తు వెప్పుడుం, జాలంగ నిహపరములందు సకల సుఖంబుల్‌. 
48 


తా ॥ “మాకు ఏది మేలు చేకూరుస్తుందో తెలియని అజ్ఞానులం మేము. నీవు మిక్కిలి 
కరుణ స్వభావంతో మమ్మల్ని ఎప్పుడూ పాలించి కాపాడుతూ ఉంటావు. ఈ లోకంలోను, పై 
లోకాలలోను మాకెప్పుడూ సకల సుఖాలను ఎంతగానో అనుగ్రహించే దయామయుడవు 


నువ్వు.” 


ఆ. ఇపుడు మేము నీకు నిష్టంబు లగు పూజ, లాచరింపకున్న నైన నధిక 
మయిన నీ కృపాకటాక్ష వీక్షణములం, జక్క జూచి తగం బ్రసన్నుం డగుచు. 
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తా ॥ నీకు ఏది ఇష్టమో ఆ పూజల్ని మేమిప్పుడు చెయ్యలేకపోయినా, దయగల నీ 
చూపులతో మమ్మల్ని ప్రసన్నంగా చూసి విచ్చేశావు. 


క. వర మీయం దలంచి మమ్ముం, గరుణించితి గాక! నిన్నుం గనుంగొనుటకునై 
యరసి నుతింపంగ మాకుం, దర మగునే? వరద! నీరదశ్యామాంగా! 
50 


తా ॥ నీరు నిండుగా ఉన్న మేఘం వలె నీలమైన దేహం గలవాడా! వరాలనిచ్చేవాడా! 
వరమివ్వాలని మమ్మల్ని కరుణించి దర్శనమిచ్చావు కనుక సరిపోయింది కాని, మా అంతట 
మాకు నిన్ను చూడాలంటే నీ కోసం పరితపించి, నిన్ను కీర్తించడం మావల్ల ఎలా జెతుంది? 


వ. మణియు నిస్సంగులై నిశితజ్ఞానంబునం జేసి దోషరహితులై భగవత్స్వభావులు 
నాత్మారాములు నగు మునులకు స్తుతియింపం దగిన గుణంబులు గలవాండ 
వగుచుండియుం బ్రసన్నుండవు, స్థలన క్ల్షుతాది దురవస్థలందును జ్వరమరణాది 
దుర్దశలందును వివశుల మగు మాకు గల్మష నాశకరంబులయిన భవ ద్దివ్యనామంబులు 
మా వచనగోచరంబు లగుంగాక, మణియు నీ రాజర్షి పుత్రకాముండై నీ తోడ 
సమానుండయిన కుమారునిం గోరి కామంబుల స్వర్గాపవర్గంబుల నీ నోపిన నినుం 
బూజించి ధనకాముం డైనవాండు ధనవంతునిం జేరి తుషమాత్రం బడిగిన చందంబున 
మోక్షనాథుండవైన నీవలన సంతానంబు గోరుచున్న వా డు; జయింపరాని నీ మాయచేత 
నెవ్వండు మోహంబు నొంది విషయాసక్తుండుగాక యుండు?  నర్థకాములము 


మదాంధులము నగు మేము నిన్ను నాహ్వానంబు సేసిన యపరాధంబు సర్వాత్మకుండ 
వగుటంజేసి సామ్యంబుచే మన్నింపం దగుదువు; మమ్ము దయం జూడుమని ప్రణమిల్లిన 
దేవతాగశ్రేష్ణుండైన సర్వేశ్వరుండు వర్హాధిపతియగు నాభిచేతను, బుత్విక్కుల చేతను 
వంద్యమానుండై దయాకలితుం డగుచు నిట్లనియె. 

51 


తా ॥ ఎట్టి తగులమూ లేకుండా, నిశితమైన జ్ఞానంతో, ఏ మాలిన్యమూ లేనివారు, 
భగవంతుని యొక్క స్వభావాన్ని కల్లినవారూ, ప్రకృతికంటే వేరైన ఆత్మ స్వరూపాన్ని 
బ్రహ్మాత్మకంగా దర్శింపగల్లినవారూ అయిన మహర్షులే నిన్ను స్తుతించే స్థాయి గలవారు. 
అంతటి వారికే నువ్వు ప్రసన్నుడవవుతావు. జారినప్పుడు గాని, తింటున్నపుడు గాని ఇలాంటి 
అన్ని దురవస్థల్లోను, జ్వరంతో బాధపడటం, ప్రాణం పోయేటప్పుడు ఆయాసపడటం - ఇలాంటి 
దుర్దశలలో గాని మా ఒళ్ళు మాకు తెలియదు. ఇట్టి స్థితిలో ఉన్నప్పుడు సైతం పాపాలను 
నాశనం చేసే నీ దివ్యమైన నామాలను మేము నోరారా పలికేవారం కావాలి. 


ఇంక ఈ నాభి రాజర్షి. పుత్రసంతానం కోసం నీవంటి కొడుకు కావాలని నిన్ను 
కోరుతున్నాడు. నువ్వు పరమ పురుషార్ధాన్ని ఇవ్వగలవాడివి. అయినా దరిద్రుడు తనకెదురుగా 
ఉన్నవాజణ్ణి కుబేరుడని తెలుసుకోలేక ఊకను కోరినట్లు స్వర్గాన్ని, మోక్షాన్ని ఇవ్వగల నిన్ను 
సంతానం ఇమ్మని కోరుతున్నాడు. నీ మాయ జయింపరానిది. దాని మోహంలో పడి 
విషయాలపై ఆసక్తి చూపకుండా ఎవడుండగలడు? క్షుద్రమైన ప్రయోజనం కోరి మత్తెక్కి, 
గ్రుడ్డివాళ్ళమై నిన్ను యజ్ఞంలో ఆహ్వానించి అపరాధం చేశాము. నువ్వు సర్వాత్మకుడివి. 
మన్నించు. మమ్మల్ని దయతో చూడు.” 


- అని సర్వేశ్వరుణ్ణి ఖండాధిపతి నాభి, బుత్విక్కులు ప్రణమిల్లి నమస్కరించారు. 


దేవతలలో గొప్పవాడైన పరమేశ్వరుడు దయచూపిసూ నవ్వుతూ వారితో ఇలా అన్నాడు: 


క. మునులార! వెదవాక్యము, లను బ్రస్తుతి సేసి సర్వలక్షణముల నా 
కైన యగు పుత్రుని నిమ్మని, వినం బలికితి రిపుడు మిగుల వేడుకతోడన్‌. 
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తా ॥ “మునులారా! వేదసూకాలతో నన్ను స్తుతించారు. ఇపుడు మీరు అన్ని విధాలా 
నాతో దీటైన కొడుకు నిమ్మని ఎంతో సంబరంగా పలికారు. 


క. నాకాది లోకములలో, నాకున్‌ సరివచ్చునట్టి నందను నెటు నా 
లోకింప లేరు; గావున, నాకున్‌ సరి నేన కా మనమున నెఖుంగుయీ! 
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తా ॥ స్వర్ణం మొదలైన లోకాలలో వెదికినా నాతో సమానమైన వాణ్ణి ఎక్కడా చూడలేరు. 
కనుక నా అంతటివాణ్ణి నేనే - అని నన్ను గూర్చి మీ మనస్సులో తెలుసుకోండి. 


వ. అదియునుంగాక భూసురోత్తములు నా ముఖం బగుటంజేసి విప్రవాక్యంబు 
దప్పింపరాదు; మీరు నా యీడు కుమారు నడిగితిరి గావున నాభిపత్ని యగు 
మేరుదేవియందు నేన పుత్తుండనై జనియించెదనని పలికి పరమేశ్వరుం డాగ్నీధీయపత్ని 
యగు మేరుదేవి సూచుచుండ నా యజ్ఞంబున నంతర్జానంబు నొంది యా నాభి మీంది 
దయంజేసి దిగంబరులును దపస్వులును జ్ఞానులును నూర్ధ్వరేతస్కులును నగు నైష్టికులకు 
యోగధర్మంబుల నెజింగింపం దలంచి పుండరీకాక్షుండు నాభి పత్ని యగు మేరుదేవి 
గర్భాగారంబునం బ్రవెశించె నంత. 
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తా ॥ అయినా సరే, బ్రాహ్మణులు నా ముఖం కనుక మీరన్న మాట వ్యర్థం చేయకూదదు. 
మీరు నాకు సాటివచ్చే కుమారుణ్ణి అడిగారు. నాభి యొక్క పత్నియైన మేరుదేవియందు నేనే 
పుత్రుణ్ణి జన్మిస్తాను” - అని నాభి భార్య అయిన మేరుదేవి చూసూ ఉండగా ఆ యజ్ఞం నుంచి 


అంతర్థానమయ్యాడు. దిగంబరులు, తపశ్శాలులు, జ్ఞానులు, బ్రహ్మనిష్టాశీలురు అయిన 
నిష్టగలిగిన వారికి యోగధర్మాలను తెలియచేయాలని సంకల్పించి విష్ణుమూర్తి మేరుదేవి 
గర్భకూపంలో ప్రవేశించాడు - నాభిమీది దయతో. 


ఆ. మేరుదేవియందు మేరుధీరుం డగు, హరి సమస్త లక్షణాన్వితుండు 
శమదమాది గుణ విశారదుం డుదయించె, సకలజనుల కపుడు సంతసముగ. 
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తా ॥ మేరుసమానమైన ధీరత్వం గల ఆ హరి అన్ని మంచి లక్షణాలతో, 
ఇంద్రియనిగ్రహం మొదలైన గొప్ప గుణాలతో మేరుదేవి యందు అవతరించాడు. జనులంతటా 


సంతోషించారు. 


ఆ. ధవళ కాంతియుక్తి దనరు దేహంబును, మహిత బలపరాక్రమంబు వీర్య 
మును దలంచి చూచి జనకుండు పేరిడె, సుతుని బుషుభుం డనుచు సొంపుతోడ. 
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తా ॥ ఆ కొడుకు యొక్క తెల్లని కాంతిని, గొప్ప బలపరాక్రమాలను, వీర్యవత్తను తలచి 
తండ్రియైన నాభి అతడికి “బుషభుడు” అని మంచి తగిన పేరు పెట్టాడు. 


క. ధరణీసురులును మంత్రులుం, బరివారము హితులు. బ్రజలు బాంధవులును సు 
స్థిరమతి నా బాలకునిం, గర మనురాగమున రాజుగా. జూచి రిలన్‌. 
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తా ॥ బ్రాహ్మణులు, మంత్రులు, రాజపరివారం, హితులు, ప్రజలు, బంధువులు మంచి 


నిలకడ గల మతిమంతుడైన ఆ బాలుణ్ణి ఎంతో అనురాగంతో తమ రాజుగా దర్శించారు. 


క. పురుహూతుం. డతని మహిమలు, సరగున విని చిత్రమునకు సహ్యము గామిం 


బరికించి బుషభుం డేలెడి, ధరణి ననావృష్టి మిగుల దట్టము ఏన్‌: 
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తా ॥ ఇంద్రుడు బుషభుని మహిమల్ని తరచు విని మనస్సులో సహించలేకపోయాడు. 
బుషభరాజ్యంలో తీవ్రమైన అనావృష్టిని కల్పించాడు. 


ఆ. అది యెణింగి బుషభుం డంతట యోగ మాయా బలంబుకతన నఖీల రాజ్య 
మందు గురియం జేసె నత్యంత సంపూర్ణ, వృష్టి దినదినంబు వృద్ది బొంద. 
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తా ॥ బుషభుడు ఈ విషయం తెలుసుకొన్నాడు. వెంటనే తన యోగమాయ యొక్క 
బలం వల్ల తన రాజ్యం అంతటా సుష్టుగా వర్ణాన్ని కురిపింపచేశాడు. దినదినమూ పెరుగుతూ 
వర్గం మేలు చేసింది. 


వ. ఇట్లు బుషభుండు పురందరుండు సేయు దౌష్ట్యంబునకు నవ్వి యజనాభం బను తన 
మండలంబు సుఖిక్షంబుగా. జేసె, నాభియుం దన కోరిన చందంబునం బుత్రుండు 
జనియించి వర్థిల్లుటకు సంతసిల్లి తనచేత నంగీకరింపంబడు నరలోక ధర్మంబు గల 
పుండరీకాక్షుని మాయావిలసిత మతింజేసి బాలకు నా తండ్రి! యని మోహంబున 
నుపలాలించుచు. బ్రజానురాగంబున సర్వసమ్మతుం డయిన పుత్తుని సమయసేతు 
రక్షణంబునకుం బూజ్యం బైన రాజ్యంబునం దభిషిక్తుంబేసి భూసురులకు. 
బ్రధానవర్గంబునకు నప్పగించి మేరుదేవిం గూడి నరనారాయణ స్థానంబయిన 
బదరికాశ్రమంబునకుం జని, యచ్చట మహాయోగ సమాధిచే నర నారాయణాఖ్యుండుం 
బురుషోత్తముండు నగు వాసుదేవు నారాధించి క్షీణదేహుండై యా నాభి హరితాదాత్మంబు 
నొందె నంత. 
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తా ॥ ఈ విధంగా సాగిన ఇంద్రుని దుష్టత్వానికి బుషభుడు నవ్వుకొని, తానేలుతున్న 
అజనాభం అనే వర్షాన్ని సుభిక్షం చేశాడు. నాభి కూడా తాను కోరినట్లు సమర్థుడైన పుత్రుడు పుట్టి 
పెరుగుతున్నాడని సంతోషించాడు. పురాణపురుషుడైన భగవానుడే నరులతో సమానంగా 
ఉన్నాడని గుర్తించినా, నాభి మాయ కమ్మిన మనస్సుతో, 'బాలకా! నా తండ్రీ! అంటూ 
మోహంతో లాలిస్తూ ఉన్నాడు. అందరికీ బుషభుడంటే సమ్మతం. అట్టి ప్రజానురాగాన్ని 
పొందాడు బుషభుడు. నాభీ తన కొడుకు వర్దాశ్రమ ధర్మరక్షణకు సమర్గుడని గుర్తించాడు. 
రాజ్యపాలనకు అభిషేకం చేసి బ్రాహ్మణులకు, ప్రధానులైన మంత్రులకు కొడుకును 
అప్పగించాడు. మేరుదేవితో నరనారాయణస్థానమైన బదరికాశ్రమానికి వెళ్ళాడు. అక్కడ 
మహాయోగ సమాధిలో నరనారాయణులుగా పిలువబడేవాడు, ఉత్తమపురుషుల కంటే 
ఉత్తముడైన వాసుదేవుణ్ణి ఆరాధించాడు. ప్రారబ్ధకర్మ పూర్తయ్యాక దేహాన్ని వీడి శ్రీహరిలో 
లయమై ముక్తినొందాడు. 


చ. సరసత నే నృపాలకుని జన్మము నందును భూసురోత్తముల్‌ 
సరసిజనాభునిం దగం బ్రసన్నతం బెట్టిన నంత మెచ్చి యీ 
శ్వరుండు దనంత గర్భమున వచ్చి తనూభవు(డై జనించె, నా 
నరపతి నాభికిన్‌ సరి యనం దగునే? నరనాథ! యన్యులన్‌. 
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తా ॥ రాజా! ఏ రాజు జన్మించాలని బ్రాహ్మణులు యజ్ఞంచేసి విష్ణుమూర్తి అనుగ్రహాన్ని 
చక్కగా పొందారో, విష్ణువే తనంతతానుగా గర్భంలో ప్రవేశించి ఏ రాజుకు కొడుకై పుట్టాడో, 
అట్టి రాజైన నాభితో ఇతర రాజుల్ని సాటిచేయడం తగదు కదా! 


వ. అంత 
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తా ॥ ఆ పిమ్మట - 


సీ. భూవరు డగు బుషభుండు దన రాజ్యంబుం, గర్మభూమిగ నాత్మం గాంచి జనుల 
కందజకును బియం బగునట్లు కర్మతం, త్రంబెల్లం దెలుపంగం దలంచి కర్మ 

ములు సేయుటకు గురువుల యొద్ద వేదంబు, సదివి వారల యనుజ్ఞను వహించి 
శతమన్యుం డిచ్చిన సతి జయంతీ కన్యం, బరిణయంబై యట్టి పడంతి వలన 


తే. భరతుం డాదిగ సుతుల నూర్వురను గాంచె, నట్టి భరతుని పేరను నవనితలము 
పురవరాశ్రమ గిరితరుపూర్ణ మగుచు, నమరి భారత వర్గ నామమున మించె. 
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తా ॥ బుషభదెవుడు తన వర్గమైన అజనాభాన్ని కర్మానుష్టానానికి యోగ్యమైన క్షేత్రంగా 
భావించాడు. ప్రజలందరికీ ఇష్టాపూర్తిగా కర్మతంత్రం తెలియచెయ్యాలనుకొన్నాడు. తాను 
కర్మలు చేయడానికి గురువుల దగ్గర వేదాధ్యయనం చేసి, వారి అనుమతితో ఇంద్రుడిచ్చిన 
జయంతి అనే కన్యను పెండ్లి చేసుకొన్నాడు. ఆమెవల్ల భరతుడు మొదలైన వందమంది 
కొడుకుల్ని పొందాడు. ఎన్నో పురాలు, ఆశ్రమాలు, కొండలు, చెట్లు మొదలైన వాటితో నిండిన 
ఈ వర్గానికి అతడి పేరుమీదనే “భరత వర్షం” అనే పేరు ప్రశస్తికెక్కింది. 


బుషభుడు సాక్షాత్తు భగవానుడే. అయినా తాను రాజుగా ప్రజలకు మార్గదర్శి 
కావడానికి విద్యాభ్యాసం చేసి, కర్మానుష్టానం చేశాడు. 


వ. ఆ మహాభారతవర్షంబునందు. దమతమ పేరంబరంగు భూములకు. గుశావర్తేలావర్త 
బ్రహ్మావర్తార్యావర్త మలయకేతు భద్రసే నేంద్రస్పృ గ్విదర్భ కీకటులను తొమ్మండ్రు 
కుమారులను దక్కుంగల తొంబండ్రు పుత్రులకుం బధానులంజేసె; నంతం గవి 
హర్యంతరిక్ష ప్రబుద్ధ పిప్పలాయ నావిర్లోత్ర ద్రమీఢ చమస కరభాజను లను వారు 
దొమ్మండ్రును భాగవత ధర్మప్రకాశకులైరి; భగవ న్మహిమోపబృంహితంబు లగు వారల 


చరిత్రంబులు ముంద  రెజింగించెదం; దక్కిన యెనుబది యొక్క కుమారులు 
పిత్రాదేశకరులు నతివినీతులు మహాశ్రోత్రియులు యజ్ఞళీలురుం గర్మనిష్టులు నయిన 
బ్రాహ్మణోత్తము లైరి; బుషభుండు స్వతంత్రుండై సంసారధర్మంబులం బొరయక 
కేవలానందానుభవుం డయిన యీశ్వరుండై యుండియు బ్రాకృతుండునుం బోలెం 
గాలానుగతంబులగు ధర్మంబుల నాచరించుచు ధర్మ ప్రవర్తకులకు సముండును 
నుపశాంతుండును మైత్రుండును గారుణికుండునునై ధర్మార్థయశః 
ప్రజానందామృతావరోధంబుచే గృహస్థాశ్రమంబులం బ్రజల నియమించుచుం గొంత 
కాలంబు నీతి మార్గంబు దప్పక ప్రజాపాలనంబు సేయుచు వేద రహస్యంబులగు సకల 
ధర్మంబులును స్వవిదితంబులైనను బ్రాహ్మణోపదేశ పూర్వకంబుగా ద్రవ్యదేశకాల 
వయశ్శద్ధర్త్విగ్విధోద్దేశో పచితంబులుగా నొక్కొక్క క్రతువును శతవారంబు యథావిధిగ6 జేసి 
సుఖం బుండె నంత. 
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తా॥ ఆ మహాభారతవర్షంలో బుషభుడు తన కొడుకులలో కుశావర్తుడు, ఇలావర్తుడు, 


బ్రహ్మవర్తుడు, ఆర్యావర్తుడు, మలయకేతువు, భద్రసేనుడు, ఇంద్రస్పృక్కు, విదర్భుడు, కీకటుడు 
- అనే తొమ్మండుగురిని వారివారి పేర్లతో ఉండేటట్లు భూభాగాలకు ప్రధానులనుగా చేశాడు. 
ఆపై కవి, హరి, అంతరిక్షుడు, ప్రబుద్దుడు, పిష్పలాయనుడు, ఆవిర్లోత్రుడు, ద్రమీఢుడు 
(ద్రమీళుడు), చమసుడు, కరభాజనుడు - అనే తొమ్మండుగురు భాగవతధర్మాన్ని లోకంలో 
ప్రకాశింపచేయడానికై భాగవత ధర్మనిష్ణు లయ్యారు. భగవంతుడి మహిమల్ని వెలికితీసినట్టి 
వారి చరిత్రలను తరువాత తెలియచేస్తాను. మిగిలిన ఎనభై ఒక్కరు కుమారులు తండ్రియైన 
బుషభదేవుని ఆదేశాల్ని అమలు చేస్తూ ఎంతో వినయంతో, వేదోక్తప్రకారం నడుస్తూ, యజ్ఞాలు 
చేస్తూ కర్మనిష్ణులైన బ్రాహ్మణోత్తములయ్యారు. 


బుషభుడు స్వతంత్రుడు, ఆనందస్వరూపుడు, సంసారధర్మాలలో చిక్కనక్కర్లేదు. అయినా 


ప్రకృతి సంబంధుడైన మానవుడిలా కాలక్రమంలో వచ్చే సర్వధర్మాల్నీ ఆచరిస్తూ ధర్మప్రవర్తకుల 
పట్ల సమభావం కలిగి ఉండేవాడు. 


బుషభుడు ధర్మానికి ప్రతిరూపమైన భగవంతుడే. అయినా ప్రజలంతా ధర్మాన్ని 
ఆచరించాలి కనుక, తానొక సాధారణ కర్మబద్దుడైన మనుష్యుడిలా ఏయే కాలాలలో ఏయే 
ధర్మాలను ఆచరించాలో ఆచరిస్తూ ఆదర్శంగా నిలిచాడు. తాను రాజు కనుక ధర్మం 
ఆచరించనివాళ్ళచేత కూడా ఆచరింపచేశాడు. తాను చేశాడు కనుక వాళ్ళూ చేశారు. ఇలా 
రాజ్యం ధర్మమయం చేశాడు. రాజ్యంలోని సర్వులూ ధర్మం ఆచరించినవారే - అంటే ధర్మ 
ప్రవర్తకులే. వాళ్ళందరిపట్ల సమభావంతో ఉండేవాడు. ఇక్కడ “ధర్మప్రవర్తకులకు సముండును” 
అంటే ఆనాడు అందరూ ధర్మ ప్రవర్తకులే కనుక అందరి యెడల సమభావంతో ఉండేవాడని 
చెప్పాలి. 


ఆ బుషభుడు రాగద్వేషాల మాలిన్యం అంటని ప్రశాంత చిత్తంతో ఉండేవాడు. 
సర్వభూతాలయందు మైత్రిని కలిగి ఉండేవాడు. ఇతరుల దుఃఖాన్ని చూసి ఓర్వలేని 
కరుణామయుడిగా ఉండేవాడు. ధర్మం, అర్థం, యశస్సు, సంతానం, ఆనందామృతాలతో 
పజలను గృహస్థాశ్రమంలో ప్రవర్తింపచేసూ పాలించేవాడు. నీతిమార్గం తప్పకుండా ప్రజల్ని 
పరిపాలిస్తూ కొంత కాలం గడిపాడు. వేదాల రహస్యాలు, సకల ధర్మాలూ అన్నీ ఆయనకు 
తెలిసున్నవే. అయినా బ్రహ్మవేత్తల ఉపదేశాల్ని పొంది, వాళ్ళు చెప్పినట్లు నూరు యజ్ఞాలు 
చేశాడు. యజ్ఞాలు చేసేటప్పుడు అందులో ఉపయోగించవలసిన ద్రవ్యాలను, దేశాన్ని, కాలాన్ని, 
వయస్సును, శ్రద్ధను, బుత్విక్కులను, విధానాలను బ్రాహ్మణులు చెప్పినట్లు పాటించి పద్ధతిని 


దాటకుండా చేసేవాడు. ఇలా సుఖీంచాదు. 


బుషభుడి కొడుకులు వందమంది. వీరిలో మొదటి పదిమందిలో భరతుడు పెద్దవాడు. 
తరువాత కుశావర్తుని నుంచి కీకటుని వరకు చెప్పబడిన తొమ్మండుగురు - మిగిలినవారిలో 
ప్రతి పదిమందికి ఒక్కొక్కరూ ప్రధానులు. మిగిలిన తొంభైమందిలో కవి మొదలు కరభాజనుడి 


వరకు తొమ్మండుగురు భాగవతోత్తములయ్యారు. 


క. జనవర! బుషభుని రాజ్యం, బున నైహిక ఫలము గోరు పురుషుని నొకనిం 
గనుంగొన నెజఖుంగ మెన్నండు, నినతేజుం డతని మహిమ లేమని చెప్పన్‌. 
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తా ॥ రాజా! బుషుభుడి రాజ్యంలో ఈ లోకంలో ఫలాన్ని కోరి జీవించినవాణ్ణి ఏ ఒక్కణ్లీ 
చూడం. అతడు సూర్య తేజస్వి. అతని మహిమల్ని ఇంక ఏమి చెప్పగలం? 


5. పుత్రులకు బుషభుని బోధ 


సీ, ఆ బుషభుండు రాజ్యంబు సేయుచునుండి, యంతట నొక్కనాం డాత్మయందు. 
దలపోసి భూలోక ఫల మపేక్షింపక, మోహంబు దిగనాడి పుత్తులకును 
దనరాజ్యమెల్ల నప్పన చేసి వెనువెంటం, గొడుకులు మంత్రులు. గొలిచి రాంగ 
నల్లన యరిగి బ్రహ్మావర్త దేశంబు, నందుల నపుడు మహాత్ములయిన 


తే. యట్టి మునిజన సమ్ముఖంబందు. జేరి, తనదు పుత్రుల నందణ దాయం బిలిచి 
పరమ పుణ్యండు బుషభుండు ప్రణయ మొప్ప, హర్ష మందుచు నప్పు డిట్లనుచుం బలికె. 
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తా ॥ బుషభదేవుడు కేవల నివృత్తి ధర్మంతో రాజ్యపాలన చేశాక, ఒకనాడు తనలో - 
ఈ లోకంలో ఫలాన్ని కోరకుండా, మోహాన్ని దిగవీడి, కొడుకులకు సమస్త రాజ్యాన్ని 
ఇవ్వాలనుకొన్నాడు. వెంటనే అలా చేసి, బ్రహ్మావర్త దేశానికి వచ్చేశాడు. అతనితో కొడుకులు, 
మంత్రులూ కూడా వచ్చారు. మహర్షులంతా చూస్తూ ఉండగా, ఎంతో పుణ్యాత్ముడైన బుషభుడు 
ప్రేమ పొంగిన సంతోషంతో కొడుకుల్ని దగ్గరకు రమ్మని పిలిచాడు. హర్షం ఉప్పొంగగా తన 
కొడుకులతో ఇలా చెప్పాడు. 


ఆ. తనయులార! వినుడు ధరలోనం బుట్టిన, పురుషులకును శునకములకు లేని 
కష్టములను దెచ్చుం గానం గామంబుల, వలన బుద్ధి సేయవలదు మీరు. 
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తా ॥ “కుమారుల్లారా! నా మాట వినండి. ఈ భూమి మీద జన్మనెత్తిన పురుషులకు 
కోరికలు కలుగుతుండడం వల్ల కుక్కలకు వచ్చే కష్టాలన్నీ దాపురిస్తాయి. అందుచేత మీరు 
కోరికలమీద బుద్ధి పెట్టకండి. 


చ. నరులకు నే తపంబున ననంతసుఖంబులు గల్లుచుందు, శ్రీ 
కరమతి నా తపంబుం దగం గైకొని చేసిన బ్రహ్మసౌఖ్యముం 
దిరముగం గల్లు, వృద్దులను దీనుల బోవుండు; దుష్ట వర్తనన్‌ 
జరుగుచునుండు కాముకుల సంగతి బోకుండు; మీద మేలగున్‌. 
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తా ॥ ఏ తపస్సు చేయడం వల్ల అంతంలేని సుఖాలు కలుగుతున్నాయో శుద్ద సత్త్వ 
సంపన్నమైన బుద్ధితో ఆ తపస్సును శ్రద్ధగా చెయ్యండి. దాని వల్ల బ్రహ్మానందసౌఖ్యం 
కలుగుతుంది. అది సుస్థిరమైన సౌఖ్యం. వృద్దుల్నీ, దీనుల్నీ ఆదుకోండి. కామంతో చెడుగా 
ప్రవర్తించే వారితో కలవకండి. ఇలా ఉంటే మేలు కలుగుతుంది.” 


ఈ శరీరం దివ్యమైన తపస్సు చెయ్యడానికి లభించిన సాధనం. భగవంతుణ్ణి గూర్చి 
ధ్యానం చేయడం వల్ల - భగవదారాధన వల్ల, సంసారబంధం తొలగుతుంది. అంతఃకరణం 
పరిశుద్ధమై అంతులేని బ్రహ్మసౌఖ్యం లభిస్తుంది. కాముకులతో కలిసి తిరిగితే కీడు తప్పదు. 
వృద్ధసేవనం, దీనజనోద్దరణ తప్పనిసరి. దానివల్ల సర్వేశ్వరుడు సంతోషిస్తాడు. 


వ. మటియు నంగనాసక్తులగు కాముకుల సంగంబు నిరయరూపం బయిన సంసారంబగు; 
మహత్సంగంబు మోక్షద్వారం బగు; నట్టి మహాత్ము లెవ్వరనిన శత్రు మిత్రవివేకంబు లేక 
సమచిత్తులును శాంతులును గ్రోధరహితులును సకలభూత దయాపరులును సాధువులును 
నగు వారలు మహాత్ము లనం దగుదు; రట్టి మహాత్ములు నా యందలి స్నేహంబె 
ప్రయోజనంబుగాం గలిగి యుండుటం జేసి విషయవార్తా ప్రవృత్తులగు కుజనులందు6 దమ 
దేహగృహమిత్ర దారాత్మజాదులందుం బ్రీతిలేక యుండుదురు; విషయాసక్తుం డయినవాండు 
వ్యర్థ కర్మంబులం జేయు; నట్టి దుషృత కర్మంబులం జేయువా( డెప్పుడును బాపకర్ముం 
డగుచుం గ్రేశదంబగు దేహంబు నొందుచుండుం; గావునం బాపమూలంబు లయిన 
కామంబులు గోరకుం) డీ జ్ఞానం బెంతకాలంబుం లేకయుండు నంతకాలంబు నాత్మతత్త్వం 


బెటుంగంబడ; దా తత్త్వం బెజుంగ కుండుటం జేసి దేహికి దుఃఖం బధికంబై యుండు; 
లింగదేహం బెంత దడవుండు నంత దడవును మనంబు కర్మ వశంబై జ్ఞానవంతంబుగాక 
యవిద్యం బాయకుండు, శరీరంబు గర్మమూలం బగుటవలనం గర్మంబులు సేయంజనదు; 
వాసుదేవుం డగు నాయందుం బ్రీతి యెంతదడవు లేక యుండు నంతదడవును దేహ 
ధర్మంబులు బాధించు, విద్వాంసుందైనను దేహేంద్రియాదులయందు. బ్రీతిసేసిన 
మిథునీభావసుఖ ప్రధానంబగు గృహస్థాశమంబు నంగీకరించి స్వరూప సృృతిశూన్యుండై 
మూఢుం డగుచు, నందు సంసార తాపంబులం బొందు; బురుషుండు స్త్రీతోడం గూడి 
యేకీభావంబు నొందుట దనకు హృదయ గ్రంథియై యుండు; నందు జనునకు గృహ క్షేత్ర 
సుతాప్త విత్తంబులందు నేను నాయది” యనియెడి మోహంబు గలుగు; నట్టి స్త్రీ పురుష 
మిథునీ భావంబుచే సంతానంబు గలుగు; నా సంతాన కారణంబున గృహ క్షేత్ర వితాదులు 
సంపాదింపంబడు; నందు మోహం బధికం బగుటంజేసి మోక్షమార్గంబు దవ్వగు; నిట్లు 
సంసారంబునం దుండియు మనంబున నెప్పుడు ముక్తిచింతం జేయు నప్పుడు 
సంసారంబును బాయు; మోక్షోపాయంబులు పరమ గురుండనైన నా యందుల భక్తి 
సేయుటకు విగతతృష్టయు, ద్వంద్వ తితిక్షయు, సర్వలోకంబులందుల జంతు 
వ్యసనావగతియు, _ నీశ్వరవిషయక జ్ఞానాపేక్షయుం, దపంబును, _ విగతేచ్చయు, 
మత్కతకర్మంబులు, మత్కథలు వినుటయు, నన్నె దైవంబుగా నెజుంగుటయు, నస్మద్దుణ 
కీర్తనంబులును, నిర్వెరత్వ సామ్యోపశమంబులును, దేహ గేహంబులందు నాత్మ బుద్ధి 
జిహాసయు, నధ్యాత్మ యోగంబును, నేకాంత సేవయుం, బ్రాణేంద్రియాత్మల గెలుచుటయుం, 
గర్తవ్యాపరిత్యాగంబును, సవచృద్ధయు, బ్రహ్మచర్యంబును, గర్త వ్యకృత్యంబులందుల 
నప్రమత్తుం డగుటయు, వాబ్నియమనంబును, సర్వంబు నన్న కాందలంచుటయు, 
జ్ఞానంబును, విజ్ఞాన విజృంభితంబైన యోగంబును, ధృత్యుద్యమంబును, సాత్త్వికంబును 
నాదిగాం గల తెజింగులచేత లింగదేహంబు జయించి దేహి కుశలుం డగుచు 
నుండవలయు. 
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తా ॥ స్త్రీలోలురైన వారితో కూడి ఉండటం వల్ల దుర్గతులపాలై సంసారం బంధం 
కల్గుతుంది. మహాపురుషులతో సంగం మోక్షానికి ద్వారంవంటిది. అట్టి మహాత్ము లెవ్వరో 
వినండి. వీడు శత్రువనీ, వీడు మిత్రుడనీ భేదభావం లేకుండా అందరి యెడల సమానమైన 
మనస్సుతో ఉండేవారు, ఎప్పుడూ శాంతంగా ఉండేవారు, క్రోధం లేనివారు, సకల ప్రాణులందు 
దయ గలవారు, పరోపకారులూ అయినట్టివారు మహాత్ములని పిలవబడటానికి తగినవారు. 
అటువంటి మహాత్ములకు నాతో స్నేహం చెయ్యడమే ప్రయోజనం. అందువల్ల కేవలం 
విషయభోగాలమీదే ఆసక్తిగల చెడ్డవారిపట్ల, ఈ శరీరం, ఇల్లు, మిత్రులు, పెళ్ళాం, పిల్లలూ 
వీటిమీదా వారికి ప్రీతి ఉండదు. 


లౌకికభోగాల మీద మనస్సున్నవాడు పనికిరాని పనుల్ని చేస్తూ ఉంటాడు. అలాంటి 
చెడ్డపనుల్ని చేసే వాడెప్పుడూ పాపాలు చేసిన వాడవుతూ కష్టాలు తెచ్చుకొనే శరీరాన్ని 
పొందుతాడు. అందుచేత పాపాలకు మూలమైన కామాన్ని కోరకండి. 


ఈ జ్ఞానం కలుగనంతకాలమూ ఆత్మతత్వం తెలియదు. ఆ తత్త్వం తెలియకపోవడం వల్ల 
దేహందాల్చినవాడికి దుఃఖం పెరుగుతూ ఉంటుంది. లింగ శరీరం ఎంతకాలం ఉంటుందో 
అంతకాలమూ మనస్సు కర్మకు లోబడి ఉండి, జ్ఞానం కలుగకుండా అవిద్య నశింపకుండా 
ఉంటుంది. 


కర్మల వల్లనే ఈ శరీరాన్ని ధరించవలసివస్తోంది. అందుచేత కర్మ చెయ్యడం వల్ల శరీరం 
పోదు. వాసుదేవుణ్ణయిన నాయందు భక్తి లేనంతకాలమూ శరీరధర్మాలు బాధిస్తూనే ఉంటాయి. 
బాగా చదువుకొన్నవాడైనా శరీరం మీదా ఇంద్రియాలమీదా ప్రీతిపడి జంటగా కలవడంలో ఉన్న 
సుఖాన్నే ప్రధానమనుకొని గృహస్థాశ్రమానికి తలవొగ్గి తానెవడో, తన స్వరూపం ఏమిటో 
మరచి, చివరికి ఏమీ లేనివాడై మూఢుడవుతాడు. దానితో సంసారం వల్ల తాపాల్ని 
అనుభవిన్తాడు. 


పురుషుడు స్త్రీతో సంగమించడం వల్ల కలిగే సుఖాన్నే ప్రధానంగా భావించి, దానివల్ల 
ఇల్లు - భూమి - పిల్లలు - ఇష్టులు - డబ్బు - ఇలాంటివాటిపై “నేను, నాది” అనే మోహాన్ని 
కలిగించుకొంటాడు. స్త్రీ పురుష సంగమం వల్ల సంతానం కలుగుతుంది. ఆ సంతానం కోసం 
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ఇల్లు-భూమి-డబ్బు సంపాదిస్తాడు. దానిమీద మోహం పెరిగిపోతుంది. ఆ మోహం వల్ల 
మోక్షమార్గం దూరమైపోతుంది. ఇలా సంసారంలో ఉన్నప్పటికీ మనస్సులో ఎప్పుడూ 
ముక్తికోసమె చింతిస్తూ ఉంటే సంసార బంధం విడివడుతుంది. 


మోక్షసాధనకు ఉపాయాలు ఇవి - 

పరమగురువైన నాయందే భక్తి నిలుపడానికి ఇతరమైన కోరికల్ని విడిచిపెట్టడం; 
ఆకలి దప్పులు, ఎండచలువలు మొదలైన ద్వంద్వాల్ని ఓర్చుకోవడం; 

సమస్త జీవుల కష్టాలపట్ల సానుభూతి వహించడం; 

పరమేశ్వరుణ్ణి గురించి తెలుసుకోవాలని కాంక్ష కలిగి ఉండటం; 

కోరికల్ని విడవడం; నాకు చెందిన కర్మలనే ఆచరించడం; 

నా కథలను వినడం; 

నేను తప్ప వేరెవ్వరూ దైవం లేరని తెలియడం; నా గుణాలను కీర్తించడం; 
తనకెవ్వరితోను శత్రుభావం లేకుండా శాంతంగా ఉండటం; 

దేహం పట్ల, ఇంటిపట్లా “నేను-నాది” అనే బుద్దిని విడిచిపెట్టడం; 


అధ్యాత్మయోగం కలిగి ఉండటం; 


లోకములన్నిటా భూతములన్నిటా బ్రహ్మయే ఆత్మగా ఉన్నదని అన్నింటిని అంతటనూ 
బ్రహ్మాత్మకంగా తెలియడం; 


ఆత్మతత్వాన్ని తెలిసి తాను దేహం కాననీ, పరమాత్మతో వీడపరని హోర ననీ; కలిస్‌ 
ఉండేవాడనని తెలియడం; 


భగవంతునికి ఏకాంతికమైన సేవచేయడం; 

ప్రాణాన్ని, ఇంద్రియాలను, అహంకారాన్ని, జయించడం; 

చెయ్యకూడని వాటిని చేయకుండటం; 

చెయ్యవలసినవాటి మీద మంచి శ్రద్ద కలిగి ఉండటం; 

బ్రహ్మచర్యం పాటించడం; 

చెయ్యవలసినవి చేస్తున్న కర్మల పట్ల ఏమరిపాటుతనం లేకుండా జాగరూకుడై ఉండటం; 
మాటలాడడంలో నియమబద్ధత కలిగి ఉండటం; 


భగవద్విషయాలనే మాటలాడటం, ఇతర విషయాల విషయంలో మౌనంగా ఉండాలనే 
నియమం కలిగి ఉండటం; 


సర్వమూ నేనే (భగవంతుడే) అని తలచడం, జ్ఞానం కలిగి ఉండటం, విజ్ఞానంతో 
పరిపూర్ణమైన విజ్ఞాన యోగం కలిగి ఉండటం; 


శాస్తాధ్యయనంబేసి జ్ఞానంతో భగవంతుని స్వరూప గుణ విభూతుల్ని తెలుసుకొని 
ధ్యానం చెయ్యడం; 


ధృతి కలిగి ఉందటం; 


ఎన్ని విఘ్నాలు ఎదురైనా చలింపని ధైర్యంతో ప్రవర్తిస్తూ తాను పొందవలసినదేమిటో, 
దానికి సాధనాలేమిటో తెలుసుకొని ఆచరించడంలో నేర్చు కలిగి ఉండటం; 


సాత్త్విక స్థితిలో ఉండటం; 
కోపతాపాలకు మదమోహాలకు వశంగాకుండా ఉండడం. 


ఇటువంటి మార్గాల ద్వారా లింగ శరీరాన్ని జయించి ఈ శరీరాన్ని దాల్చిన జీవుడు నిత్య 
శాశ్వత సుఖాన్ని పొందాలి. 


ఆ. అరయం గర్మరూప మగు నవిద్యాజన్మ, మైన హృదయబంధనాది లతల 
నప్రమత్తయోగ మను మహాఛురికచేం, డ్రెంపవలయు నంత౦ దెంపుతోడ. 
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తా ॥ ఈ సంసార బంధాలకు మూలం అజ్ఞానం. అజ్ఞానానికి మూలం ఆత్మజ్ఞానం లెని 
కర్మాచరణం. సంసార బంధాలు తీగలవంటివి. ఆ తీగల్ని అమృతత్వమనే చురకత్తితో ధైర్యంగా 
తెంచాలి. ఇదే యోగం. 


“ప్రమాది మృత్యుః -- అని శంకరులు. ప్రమాదం లేకుండా - అంటే ఈ శరీరమే ఆత్మ 
అనే ప్రమత్తత లేకుండా ఉండటమే అమృతత్వం. పద్యంలోని “అప్రమత్తయోగం” - అంటే 
అమృతత్వం. దేహాత్మ భ్రాంతి లేకపోవడం, జీవేశ్వరైక్యం - అన్నమాట. 


ఆ. ఒనర నిట్లు యోగయుక్తుండు గురుందైన, భూపుందైన శిష్యపుత్ర వరుల 
యోగయుతులం జేయ నొప్పుగా వలయును, గర్మపరులం జేయంగాదు కాదు. 
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తా ॥ ఈ యోగం కలిగి గురువు తన శిష్యులకు, తండ్రి తన బిడ్డలకు, రాజు తన 
ప్రజలకు దీనిని తప్పక చెప్పాలి, నేర్పాలి - అంతే గాని, ఆత్మజ్ఞానం లేకుండా కర్మాచరణమే 
ప్రధానమని ఎంచి, వారిని కర్మల్ని ఆచరించమని కేవల కర్మపరుల్ని చేయకూదదు. 


సీ. జనులెల్ల నర్ధ వాంఛల జేసి యత్యంత, మూఢులై యైహికంబులు మనంబు 
లందును గోరుదు; రల్ప సౌఖ్యములకు, నన్యోన్య వైరంబు లంది దుఃఖ 

ముల బొందుదురు; గాన మునుకొని గురు(డైన, వాడు మాయామోహవశుండు నెంత 
జడుండు నైనట్టి యా జంతువులందును, దయ గల్లి మిక్కిలి ధర్మబుద్ధి 


ఆ. గన్నులున్నవాండు గానని వానికి, దెరువు జూపి నట్లు దెలియ బలికి 
యతుల మగుచు దివ్యమైన యా మోక్ష మార్గంబుం జూప వలయు రమణతోడ. 
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తా ॥ మూఢుడైనవాడికి తనకేది శ్రేయస్సునిస్తుందో తెలియదు. ఈ లోకంలోని సుఖాల్నే 
మనస్సులో కోరుకొంటూ వాటిని పొందడం కోసం అర్థాన్నే కాంక్షిస్తూ ఉంటాడు. ప్రజలంతా 
ఇలా సౌఖ్యంలేనిచోట సౌఖ్యం ఉందనుకొంటూ ఒకరితోనొకరు కలహించుకొంటూ దుఃఖాల్ని 
పొందుతున్నారు. అందువల్ల గురువైనవాడు ముందుగా, ప్రయత్నపూర్వకంగా ఇలాంటి మాయ 
కప్పివేసి మోహానికి వశమైపోయినవాణ్ణి - వాడెంత జడుడైనా సరే - వాడిపై దయచూపించి, 
ధర్మబుద్దితో వాణ్ణి మంచి దారిలో నడిపించాలి. గ్రుడ్డివాడు తెలియక తప్పుదారిని పోతున్నా 
కన్నులున్నవాడు ఎవ్వడైనా సరే “అటు కాదు, ఇటు రా” అని చెప్పకుండా ఊరుకోలేడు కదా! 
అలాగే దివ్యమైన మోక్షమార్గాన్ని శ్రేయోదాయకంగా చూపించాలి. 


వ. మటియుC బితృ గురుజననీ బంధు పతి దైవతంబులలో నెవ్వరైనను సంసార రూప 
మృత్యురహితం బైన మోక్షమార్గంబుం జూపకుండిరేని వా రెవ్వరును హితులు గానేరరు; 
నాదు శరీరంబు దుర్విభావ్యంబు; నాదు మనంబు సత్త్వయుక్తంబును, ధర్మసమేతంబును, 
బాపరహితంబు నగుటంజేసి పెద్దలు నన్ను బుషభుం డండ్రు; గావున శుద్ద 


సత్తమయంబైన శరీరంబునం బుట్టిన కుమారులైన మీ రలందజును సోదరుండును 
మహాత్ముండును నగజుండును నైన భరతు నన్నెకాజూచి యక్షిష్టబుద్ధిచే భజింపుం; డదియ 
నాకు శుశూషణంబు; ప్రజాపాలనంబు సేయుట మీకును బరమ ధర్మంబని మజియు 
నిట్లనియె. 
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తా ॥ అలా దివ్యమైన మృత్యువు లేని మోక్షమార్దాన్ని చూపించకుండా విషయవాసనల 
పట్ల ప్రవర్తింపచేసేవారు దేహ సంబంధంచే తండ్రి అయినా, గురువైనా, తల్లి అయినా, 


బంధువైనా, పెనిమిటైనా, దేవుడైనా ఎవ్వరైనా సరే, వారు మేలుకూర్చేవారు కాలేరు. 


నా శరీరం “లోకంలోని అందరి శరీరాల వంటిది” అని భావించడానికి వీల్లేనిది. నా 
మనస్సు రజస్తమస్సుల సంపర్కం లేని సత్త్వగుణంతో కూడి ఉంది. కేవల ధర్మంతో ఉంది, 
పాపం లేనిది - అందువల్ల పెద్దలు నన్ను “బుషభుడు” అని అన్నారు. 


బుషభుడు అంటె అందరికంటే శ్రేష్టుడు అని భావం. 


అందువల్ల శుద్ధ సత్త్వమయిన శరీరానికి కుమారులై జన్మించిన మీరంతా మీకు 
అన్నదమ్ములలో పెద్దవాడు అయిన భరతుణ్ణి నన్ను చూసినట్లే చూడండి. మనస్సులో కపటం 
లేకుండా సేవించండి. మీరు అలా భరతుణ్ణి సేవించడమే నన్ను సేవించినట్లు లెక్క. ప్రజల్ని 
పరిపాలించడం మీకు కూడా పరమమైన ధర్మం” - అని, ఇంకా ఇలా అన్నాడు: 


సీ, భూతజాలములందు భూజముల్‌ వర్యముల్‌, భూరుహముల కంటె భోగి కులము 
భోగి సంతతి కన్న బోధనిష్టులు బోధ, మాన్యుల కన్నను మనుజవరులు 
వీరి కన్నను సిద విబుధ గంధర్వులు, వారి కన్నను సురుల్‌ వారికన్న 
(a) 
నింద్రాది దేవత లిందటి కన్నను, దక్షాది సన్మునుల్‌ దలంప నెక్కు 


తే. దంతకన్నను భర్గుం డా యభవుకన్నం, గనులభవుం దెక్కు6; డాతని కంటె విష్ణుం 
దధికు6 డాతండు విప్రల నాదరించు., గాన విప్రండు దైవంబు మానవునకు. 
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తా ॥ “ఈ లోకంలోని సమస్త జీవరాసులలో భూమి నుంచి వెలుపలికి మొలిచి వచ్చే 
మొక్కలు గొప్పవి. వాటికన్నా పాములు గొప్పవి. పాములకన్నా జ్ఞానం కలిగిన పశువులు, 
వీటికన్నా మానవ శ్రేష్ణులు, వీరికన్నా సిద్దులు, కిన్నరులు, గంధర్వులు, సురగణాలు, రాక్షసులు, 
వీరికన్నా ఇంద్రాది దేవతలు, వీరికన్నా దక్షుడు మొదలైన మంచి బుషులు, వీరికన్నా భర్గుడు, 
భర్గునికన్నా బ్రహ్మ, బ్రహ్మకన్నా విష్ణువు గొప్పవాడు. ఆ విష్ణువు బ్రహ్మజ్ఞాన సంపన్నులైన 
బ్రాహ్మణుల్ని ఆదరిస్తాడు. అందువల్ల మానవుడికి బ్రాహ్మణుడు దైవం. 


బ్రాహ్మణులు = బ్రహ్మజ్ఞాన సంపన్నులు, సత్త్వగుణ ప్రధానులు. 


క. భూసురులకు సరిదైవం, బీ సచరాచరమునందు నెజుంగను; నాకున్‌ 
భూసురులు గుడుచునప్పటి, యా సంతోషంబు దోయ దగ్నులయందున్‌. 
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తా ॥ ఈ విశ్వంలో కదిలేవాటిలో గాని, కదలనివాటిలో గాని బ్రాహ్మణుడితో 
సమానమైన దైవం నాకు తెలియదు. అగ్నిలో హోమం చేయడం కంటే బ్రాహ్మణులకు 
సమర్పించినదానినే నేను సంతోషంగా స్వీకరిస్తాను. 


సీ. మంగళం బైన బ్రహ్మస్వరూపంబును, వేదరూపంబు ననాది రూప 
మగుచున్న నాదు దేహము బ్రహ్మణోత్తముల్‌, ధరియింతు రెప్పుడుం దత్త్వబుద్ది 
శమదమానుగ్రహ సత్యతపస్తితి, క్షలు గల్లు విప్రండు సద్దురుండు; 

గాన మిక్కిలి భక్తి గల్లి యకించను, లైన భూసురుల దేహముల వలన 


తే. నందుచుండును నాదు దేహంబు గాంగ, నెజింగి వరులగు విప్రల నెల్ల భక్తిం 
బూజసేయుటయే నన్ను: బూజసేయు, టనుచు వినిపించి మటియు నిట్లనుచుC బలికె. 
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తా ॥ నా మూర్తియే వేదం. అది శుభాలను కలిగిస్తుంది. బ్రహ్మ స్వరూపమున్ను. నా 
శరీరమైన ఆ వేదాన్ని బ్రాహ్మణులు ధరిస్తున్నారు. బ్రాహ్మణులలో ఎప్పుడూ తాత్తికచింతన, 
మనోనిగ్రహమనే శమము, బాహ్యేంద్రియనిగ్రహమనే దమమూ, సత్యసంధత, తపస్సు, ఓరిమీ 
ఉంటాయి. ఇవన్నీ ఉన్న బ్రాహ్మణుడు సద్గురువు. వారు నా యందు అత్యంత భక్తి కలిగి, నా 
నుండి కోరదగినది ఏమీ లేనివారై ఉంటారు. నేను ఇటువంటి బ్రాహ్మణుల శరీరంలో 
అందుబాటులో ఉంటూ ఉంటాను. ఇది తెలుసుకొని గొప్పవారైన బ్రాహ్మణుల్ని భక్తితో 
పూజించడమే నన్ను ఆరాధించడం” - అని చెప్పి, ఇంకా ఇలా అన్నాడు: 


క. ఈ తెజంగు దెలిసి భూసుర, జాతిం బూజించునట్టి జనుండును మాయా 
తీతుండై నిక్కంబుగ, భూతలమున మోక్షమార్గమును బొడగాంచున్‌. 
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తా ॥ “ఈ జ్ఞానంతో బ్రాహ్మణజాతిని పూజించేవాడు మాయలో పడకుండా ఈ 
భూమిపైనే మోక్షమార్లాన్ని తెలుసుకొంటాడు. ఇది సత్యం.” 


6. బుషభుని తపస్సు 

వ. ఇట్లు సదాచారు లగు కుమారులకు లోకానుశాసనార్థం బాచారంబు లుపదేశించి 
మహాత్ముండును బరమసుహృత్తును నగు భగవంతుండు బుషభాపదెశంబునం 
గర్మత్యాగంబు సేసి యుపశమశీలురగు మునులకు భక్తిజ్ఞానవైరాగ్య లక్షణంబులు గల 
పారమహంస్య ధర్మం బుపదేశిపగలవాం డగుచు. బుత్రశతంబునం దగ్రజుండును బరమ 
భాగవతుండును భగవజ్జన పరాయణుండును నగు భరతుని ధరణీపాలనంబునకుం 
బట్టంబు గట్టి తాను గృహమందె దేహమాత్రావలంబనంబు సేసి దిగంబరుండై 
యున్మత్తాకారుం డగుచుం బ్రకీర్ణ కేశుండై యగ్నుల నాత్మారోపణంబు సేసి 
బ్రహ్మావర్తదేశంబును బాసి జడాంధ బధిర మూక పిశాచోన్మాదులుం బోలె నవధూత 
వేషంబు నొంది జనులకు మాటు పలుకక మౌన వ్రతంబునం బుర గ్రామాకర 
జనపదారామ శివిర వ్రజఘోష సార్ధగిరి వనాశమాదుల యందు వెంటం జనుదెంచు 
దుర్దన తర్జన తాదనావమాన మేహన నిష్టీవన పాషాణశకృద్రజః ప్రక్షేపణపూతి వాత 
దురుక్తులం బరిభూతుం డయ్యును గణనం బెట్టక వనమదేభంబు మక్షికాది 
కృతోపద్రవంబునుం బోలెం గై కొనక దేహాభిమానంబునం జిత్త చలనంబు నొందక 
యేకాకియై చరియించు చుండ నతి సుకుమారంబులగు కరచరణోరస్థృలంబులు 
విఫులంబులగు బాహ్వంసకంఠ వదనాద్యవయవ విన్యాసంబులుం గలిగి ప్రకృతి సుందరం 
బగుచు స్వతస్సిద్ధదరహాసరుచిర ముఖారవిందంబై, నవ నళీన దళంబులంబోలి శిశిర 
కనీనికలం జెలువొంది, యరుణాయతంబులగు నయనంబులచే నొప్పి 
యన్యూనాధికంబులగు కపోల కర్ణ కంఠ నాసాదండంబులచేం దేజరిల్లుచు 
నిగూధస్మితవదన విభమంబులం బ్రకాశించు తన దివ్య మంగళ విగహంబుచేం బుర 
సుందరుల మనంబుల కత్యంత మోహంబు గలుగం జేయుచు. 
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తా ॥ ఈ విధంగా బుషభదేవుడు తన కొడుకులు మంచి ఆచారం కలవారే 
అయినప్పటికీ లోకానికి తెలియచెప్పాలని ఆచారాల్ని ఉపదేశించాడు. మహాత్ముడు, 
సర్వభూతాలకు పరమాప్తుడు అయిన భగవానుడు బుషభుడనే మిషతో అవతరించి కర్మల్ని 
త్యాగంచేసి, మనోనిగ్రహం కలిగిన మునులకు భక్తి, జ్ఞాన, వైరాగ్యాల యొక్క స్వరూపంతో 
కూడిన పరమహంస యొక్క ధర్మాన్ని ఉపదేశించేవాడు. తన కొడుకులలో పెద్దవాడు భరతుడు; 
ఇతడు మహాభక్తుడు, భగవదృక్తులంటే విశేషమైన ప్రేమ ఉన్నవాడు. ఇతణ్జి భూమిని ఏలమని 
పట్టంకట్టి గృహంలోనే ఉంటూ కేవల శరీరాన్ని మాత్రమే దాల్చి దిగంబరంగా ఉన్నాడు. 
తరువాత పిచ్చివాడిగా, జుట్టు విరబోసుకొన్నవాడై అంతకాలం తానారాధించిన అగ్నుల్ని 
తనలోనే సమారోపణం చేసుకొని బ్రహ్మావర్తదేశం నుంచి బయటకు వచ్చేశాడు. జడునిలా, 
గుడ్డివానిగా, చెవిటివానిగా, మూగవాడిలా, పిశాచం పట్టిన వాడిలా, పిచ్చెక్కిన వాడిగా 
అవధూత వేషంతో ఎవరైనా మాటాడినా బదులు చెప్పక మౌనవ్రతంతో తిరిగేవాడు. అలా 
సంచరించేటప్పుడు దారిలో పల్లెల్లో, జనపదాలలో, శిబిరాలలో, గొల్లపల్లెల్లో, కొండపట్టు 
ప్రాంతాలలో, వనాలలో, ఆశ్రమాలలో వెంబడి వచ్చే దుర్మార్గుల ప్రశ్నల్ని, అవమానాల్ని, 
కొట్టడాల్ని, తనపై ఉమ్మివేయడాన్ని, రాళ్ళు రువ్వడాన్ని, ఇసుక జల్లడాన్ని, మూత్రం పోయడాన్ని, 
నీచంగా మాట్లాడటాన్ని ఇలాంటి అవమానకర హేయకరమైన నీచకృత్యాలన్నింటినీ 
లెక్కపెట్టకుండా అడవిలో మదించిన ఏనుగు తనపై ఎన్ని ఈగలు ముసిరినా ఎలా లక్ష్యపెట్టదో 
అలా శరీరంపై అభిమానాన్ని విడిచి, మనస్సు చలించకుండా ఒక్కడూ తిరిగేవాడు. 


అతని శరీరం ఎంతో సుకుమారమైంది. అతని చేతులు, కాళ్ళు, వక్షస్సు, విశాలమైన 
బాహువులు, కంఠం, ముఖం మొదలైన అవయవాలన్నీ అందంగా అమరి ఉన్నాయి. అతడిది 
పుట్టుకతోనే సహజంగా అందమైన రూపం. చిరునవ్వులతో ఉండే పద్మంలాంటి ముఖం. అప్పుడే 
వికసించిన తామరపూరేకుల్లా చల్లని కనుగ్రుడ్లు, ఎర్రగా విశాలంగా ఉన్న కళ్ళు, మంచి చెక్కిళ్ళు, 
చెవులు, కంఠం, ముక్కుపుటాలు అన్నీ ఏ మాత్రం తక్కువ కాని అందంతో తేజరిల్లుతున్నాయి. 
అంతుచిక్కని అందమైన చిరునవ్వుల మోము కాంతులతో ప్రకాశిస్తూ, దివ్యమంగళవిగ్రహంతో 


ఆ పురంలోని అందగత్తెల మనస్సుకు ఎంతగానో మోహాన్ని కలిగించేవాడు. 


ఆ. ధూళిచేత మిగుల ధూసరితంబునై, జడలు గట్టి కడు బిశంగవర్హ 
మునగు కేశపాశమును వెలింగించుచు, నితరు లెవరుం దన్ను నెజుంగకుండ. 
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తా ॥ “అలాంటి బుషభుడు ఇప్పుడు ధూళీ క్రమ్మిన జుట్టుతో, జటలతో, కపిలవర్ణంగా 
మారిన జుట్టుతో తిరిగేవాడు. ఎవరూ అతణ్ణి గుర్తుపట్టేవారు కారు. 


క. అవధూత వేషమున ని, ట్లవనిన్‌ మలినంబులైన యవయవములతోం 
దవిలి చరించుచు నుండును, భువి భూతాక్రాంతు. డయిన పురుషుని మాడ్కిన్‌. 
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తా ॥ అతనికి అవధూత వేషం ఏర్పడింది. అవయవాలన్నీ మట్టికొట్టుకుపోయాయి, 
మలినంగా కనిపిస్తున్నాయి. ఏదో పిశాచం పట్టినవాడిలా గోచరించాడు. 


ఆ. జనుల కిట్లు యోగసంచార మెల్ల వి, రుద్ధ మనుచు నాత్మ బుద్ధిం జూచి 
యజగరంబు మాడ్కి నవనిపై నుండె బీ, భత్సకర్మమునకుం బాలు పడుచు. 
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తా ॥ ఇలా యోగసంచారం చేసే బుషభుడు ప్రజలకిది విరుద్ధమని తనలో తలచి, 
తిరగడం మానివేశాడు. భూమిపైనే ఒక్క చోటనే కొండచిలువలా బీభత్సంగా ఉండిపోయాడు. 


వ. ఇట్లు బీభత్సరూపంబున వసుంధరం బడియుండి యన్నంబు భుజించుచు నీరు ద్రావుచు 
మూత్రపురీషంబులు విడుచుచు నవి శరీరంబున నంటం బొరలుచుండు, మటియు 
దత్పురీష సౌగంధ యుక్తంబగు వాయువు దశదిశలన్‌ దశయోజన పర్యంతంబు 
పరిమళింపం జేయుచుండ గోమృగకాక చర్యలం జరియించుచు భగవదంశంబైన 


బుషభుండు మహానందంబు ననుభవించుచుం దనయందు సర్వభూతాంతర్యామి యగు 
వాసుదేవునిం బ్రత్యక్షంబుగా6 గనుంగొనుచు సిద్ధిం బొందిన వైహాయస మనోజవ పరకాయ 
ప్రవెశాంతర్జాన దూర గ్రహణ శ్రవణాది యోగ సిద్దులు దమంత వచ్చినం గైకొనక యుండె 
నని పలికిన శుకయోగీంద్రునకుం బరీక్షిన్నరేంద్రుం డిట్లనియె. 
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తా ॥ ఇలా జుగుప్పావహంగా బుషభుడు భూమి మీదనే పడిపోయిఉండి, తన నోటికి 
లభించిన దానినే తింటూ, నీరు త్రాగుతూ, మలమూత్రాలను అక్కడే విడుస్తూ, అవి తన 
శరీరానికి పట్టెటట్లు వాటిలోనే పొర్తాడుతూ ఉన్నాడు. మలం దివ్యమైన పరిమళంతో, ఆ 
సుగంధాన్ని దాల్చిన గాలి పది దిక్కులకూ పదేసి యోజనాల మేర సువాసనతో వ్యాపించి ఉంది. 
భగవదంశతో పుట్టిన బుషభుడు కొంతకాలం గోవులా, కొంతకాలం మృగంలా, కొంతకాలం 
కాకిలా చరించేవాడు; మహానందాన్ని అనుభవించేవాడు. సకల చరాచర జగత్తునందూ 
నిండియున్న వాసుదేవుణ్ణి ప్రత్యక్షంగా చూస్తూ సిద్దుల్ని పొందాడు. అతనికి కోరిక లేకపోయినా 
సర్వశక్తులు యోగబలం వల్ల లభించాయి. అతనికి ఇచ్చ లేకపోయినా ఆకాశంలో వెళ్ళగలిగిన 
శక్తి, మనస్సు యొక్క వేగంతో వెళ్ళగలిగిన శక్తి, పరకాయప్రవేశ శక్తి, మాయమయ్యే శక్తి, 
దూరగ్రహణ శక్తి, శ్రవణ శక్తి మొదలైన యోగసిద్దులు వాటంతట అవే రాగా, అతడు అవన్నీ 
తన ముక్తికి విరోధులని ఆ శక్తుల్ని ఆదరించి స్వీకరించలేదు” - అని శుకులవారు చెప్పగా 
పరీక్షిత్తు విని, ఇలా అన్నాడు - 


సిద్దులను అశుద్ధం మాదిరి త్యజించాలి. పారమార్థిక సాధనల వల్ల సంయమనం వల్ల 
వాటంతట అవే సిద్దులు కలుగుతూ ఉంటాయి. కాని సిద్దుల మీద మనస్సు నిలిపితే 
అహంకారం పెరిగి, భగవంతుణ్ణి మరచిపోతారు. 


A 


-శ్రిరామకృష్ణ పరమహంస 


క. మునివర! యోగజ్ఞానం, బునం జెటుపంబడ్డ కర్మములు గల పెద్దల్‌ 


గని యుండెడి యైశ్వర్యం, బును బుషభుం దెజింగి యేల పొందక యుందెన్‌? 
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తా ॥ “మునులలో శ్రెష్ణుడవైన ఓ శుక మహర్షి! యోగం వల్ల జ్ఞానం కలిగి కర్మబంధాలు 
నశిస్తాయి. అట్టి యోగస్థితిలో ఉన్న మహనీయులకు మహాసిద్దులు ప్రాప్తిస్తాయి. ఈ విషయం 
తెలిసి కూడా బుషభుడు సిద్ధులను ఎందుకు వద్దన్నాడు?” 


ఆత్మయందే సతతమూ ఆనందాన్ని అనుభవించేవారికి, భక్తియోగం వల్ల 
భగవత్సాక్షాత్కారాన్ని పొంది, జ్ఞానాగ్నిచే వాసనలు అనే కర్మ బీజాలు దగ్గమైనవారికి 
ఐశ్వర్యాలున్నా, సిద్దులున్నా ఇవేమీ వాళ్ళను బంధించలేవు. వాళ్ళకు సంసార బంధం అంటదు. 
అలాంటప్పుడు బుషభుడు సిద్దుల్ని ఉపయోగించినా హాని ఉండదు కదా! ఎందుకు 
ఉపయోగించలేదు? అని పరీక్షిత్తు ప్రశ్న. 


వ. అనిన శుకుం డిట్లనియె. 


84 
తా ॥ ఈ ప్రశ్న విని శుకులవారిలా అన్నారు: 
మ. ధరణీవల్లభ! నీదు వాక్యములు దథ్యం బింతయుం దప్ప, దె 
ట్లరయన్‌ వన్యమృగంబు పట్టుపడి తా నా వేళ నాలుబ్దికున్‌ 
ధర వంచించిన మాడి నింద్రియములన్‌ దండించి చిత్తంబు ని 
రృరకామాదుల కాస యిచ్చుం గడు సంరంభంబుతో. గ్రమ్మణన్‌. 
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తా ॥ “రాజా! నీ మాటలు నిజమే. కాని యోగికి కూడా సిద్దులవల్ల పతనం తప్పదు. 
ఎలాగో చెబుతాను, విను. అడవిలో మృగాలు వేటగాడికి పట్టుబడతాయి. అంతమాత్రంచే అవి 


లొంగిపోయాయని అనుకోకూడదు. వాణ్ణి మోసం చెసి, బైటకూ రాగలవు. అలాగే ఇంద్రియాల్ని 
దారిలో పెట్టుకొని, వశపరచుకొన్నా, అవకాశం దొరికితే మనస్సు భరింపలేకుండా ఉన్న 
కోరికలకు ఆశపడి, కట్టడి తెంపుకొని విజృంభీస్తుంది. 


క. చిరకాల తపము నైనను, హరియింపంగ నోపుం జిత్త మని పెద్దలు న 
మ్మరు జారులకున్‌ జారిణి, కరణిని నడరించు మనసు కామాదులకున్‌. 
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తా ॥ ఎంతోకాలం నుంచి చేసిన ఘోర తపస్సునైనా మనస్సు దొంగిలించగలదు. కనుక 
మహనీయులు దానిని నమ్మరు. మనస్సు జారిణి లాంటిది. కామక్రోధాలు మొదలైనవి విటుల 
వంటివి. జారిణి విటుల్ని ఆకర్షించినట్లు మనస్సు కామాదుల్ని లాక్కుపోతుంది. 


క. కామక్రోధాదికముల్‌, భూమీశ్వర! కర్మబంధములు మటియును జే 
తో మూలము లగుటను దా, రీ మహిలో మనసు నమ్మ రెప్పుడుం బెద్దల్‌. 
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తా ॥ రాజా! కామక్రోధాదులు, కర్మ బంధాలు ఇవన్నీ మనస్సు వల్లనే ఏర్పడుతున్నాయి. 
అందుచే పెద్దలు ఏనాడూ మనస్సును నమ్మరు. 


సీ. అదిగాన నెన్నండు నైశ్వర్యములను జే, పట్టం జూడండు, లోకభవ్యులైన 
వారలచే నభివందనంబులు వొంది, వెలయంగ నవధూతవేష భాష 

ణంబుల నెణీింగికొనంగరాని భగవత్స్వ, రూపంబు గలిగి యా రూపమందుం 
బరమ యోగధ్యాన పరులకు నెల్ల దే, హత్యాగ సమయంబు నంతలోనం 


తే. జూపు చుండియు దేహంబు. బాప నిచ్చ, గించె; నచ్చట దివ్య యోగీంద్రుం డాద్యు. 
డతుల దివ్యప్రకాశకు. డమర గురుండు, పరమపురుషుండు బుషభుండు పార్టివేంద్ర! 
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తా ॥ ఓ రాజేంద్రా! అందువల్లనే బుషభుడు ఐశ్వర్యాలను చేపట్టలేదు. లోకులకంటే 
భిన్నమైన వేషంతో మహాత్ములు అభినందిస్తూ ఉండగా - అవధూత వేషభాషలతో తనను 
గుర్తుపట్టడానికి వీల్లేన్నంతగా సంచరించాడు. తాను సాక్షాత్తు భగవత్స్వరూపుడై, చివరకు తన 
శరీరాన్ని విడవాలనే కోరికతో యోగులు తమ శరీరాన్ని ఎలా విడవాలో అందరికీ నేర్చడానికై 
తన ఆచరణ చేత తెలియచేసినవాడై ఉండేవాడు. అతడు దివ్యయోగులలో గొప్పవాడు, ఆద్యుడు, 
సాటిలేని దివ్యమైన ప్రకాశంగలవాడు. దేవతలకు గురువు. పరమ పురుషుడు. అతడు తన 
దేహాన్ని విడవాలని నిశ్చయించుకొన్నాడు. 


“దేహంబు6 బాప నిచ్చగించె” అంటే స్టూల శరీరాన్ని కాదు; లింగశరీరాన్ని. అనగా 
మనస్సులో దేహమే 'నేను” అనే బుద్ధి తొలగి, శరీరంతో ఉన్నా తన్నుతాను వేరుగా భావిస్తూ 
దేహంమీద ఆదరణ తగ్గి సంచరించే స్థితికి వచ్చాడని భావం. ఈ భావం వల్ల శరీరం ఉండగానే 
ముక్తి పొందినట్లు. ఆత్మ శరీరంలో ఉన్నప్పటికీ శరీరాన్ని అంటకుండా ఉండడం జరుగుతుంది. 


వ. అంత విముక్తలింగుండు భగవంతుండునగు బుషభుండు మనంబున దేహాభిమానంబు 
విసర్జించి కులాల చక్రంబు కులాలుని చేత భమియింపంబడి విసృష్టంబయ్యు భ్రమించు 
గతిం బ్రాచీన సంస్కార విశేషంబగు నభిమానాభాసంబున దేహచలనాదికంబుల నొప్పి 
యుండియు, యోగమాయా వాసనచే యుక్తుండయ్యె; మజియు నా బుషభుం డొక్క 
దినంబునం గోంకణవంక పట కుటకంబులను దక్షిణ కర్ణాట దేశంబులకు యదృచ్చం జని 
కుటకాచలోపవనంబున నిజాస్యకృతశిలా కబళుం డగుచు నున్మత్తుని చందంబున వికీర్ణ 
కేశుండు, దిగంబరుండునై సంచరింప, వాయువేగ విధూత వెణుసంఘర్షణ సంజాతంబగు 
నుగ్రదావానలంబు తద్వనంబు దహింప నందు దగ్గుండయ్యె; నంత నతని కృత్యంబులు 
తద్దేశవాసులగు జనంబులు సెప్ప నర్హన్నామకుండగు తద్రాష్టాధిపతి విని, నిజధర్మంబులం 
బరిత్యజించి స్వదేశస్థులతోడం గూడి, దా నా యాచారంబుల నంగీకరించి, యధర్మ 


బహుళం బగు కలియుగంబున భవితవ్యతచే విమోహితుండై మనుజుల నసమంజసం బగు 
పాషండ మతాఖినివేశులం జేసె; మజియును గలియుగంబునందు మనుజాధములు 
దేవమాయా మోహితులై శాస్తోక్తు శౌచాచారంబులు విడిచి నిజేచ్చం జేసి దేవతా 
హేళనంబులు సేయుచు, నస్నానానాచమనాశౌచ కేశోల్లుంఛనాది కాపవిత్ర వ్రతంబులం 
జేయుచు నధర్మ బహుళం బగు కలియుగంబునం జెజుపంబడ్డ బుద్ధి ధర్మంబులం గలిగి 
వేద బ్రాహ్మణ యజ్ఞపురుషుల దూషించుచు లోకంబులం దమ తమ మతంబులకుం దామే 
సంతసిల్లుచు నవేద మూలంబగు స్వేచ్చం జేసి ప్రవర్తించి యంధపరంపరచే విశ్వాసంబు 
సేసి తమంతన యంధతమసంబునం బడుచు నుండుదు; రీ బుషభుని యవతారంబు 
రజోవ్యాప్తులగు పురుషులకు మోక్ష మార్గంబు నుపదేశించుటకు నయ్యె; నదియునుంగాక 
సప్త సముద్ర పరివృతంబులగు నీ భూద్వీప వర్షంబులందలి జనంబులు దివ్యావతార 
ప్రతిపాదకంబు లతిశుద్ధంబులు నగు నెవ్వని కృత్యంబులు గీర్తింతురు, మటియు నెవ్వని 
యంశంబున నతికీర్తిమంతుండగు ప్రియవ్రతుండు గలిగె, నెందు జగదాద్యుండగు 
పురాణపురుషుం డవతారంబు నొంది కర్మహేతుకంబులుగాని మోక్ష ధర్మంబులం దెలిపె, 
వెండియు నెవ్వండు యోగమాయా సిద్దుల నసద్భూతంబు లగుటం జేసి నిరసించె, నట్టి 
బుషభునితోడం దత్సిద్ధికృత ప్రయత్నుల నితర యోగీశ్వరులు మనోరథంబుననైన నెట్లు 
సరియగుదు? రిట్లు సకల వేదలోక దేవబ్రాహ్మణులకు గోవులకుం బరమ గురుండు, 
భగవంతుడు నగు బుషభుని చరిత్రంబు వినిన వారలకు దుశ్చరితంబులు దొలంగు; 
మంగళంబులు సిద్ధించు; మిక్కిలి శ్రద్ధతోడ నెవ్వండు విను, వినిపించు, వానిక హరిభక్తి 
దృఢం బగు; నట్టి హరి భక్తి తాత్సర్యంబునం బెద్దలు భాగవతు లగుటం జేసి సంప్రాప్త 
సర్వపురుషార్దు లగుచు వివిధ వృజిన హేతుకంబగు సంసారతాపంబును బాసి 
యవిరతంబుం దదృక్తియోగామృత స్నానంబు సేసి పరమ పురుషార్థంబయిన మోక్షంబును 
జెందుదురని సప్తద్వీపంబులవారు నెండునుం గొనియాడుచుండుదురు. 
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తా ॥ బుషభుడు లింగశరీరం నుండి విముక్తుడై, మనస్సులో దేహంపై అభిమానాన్ని 
విసర్జించాడు. కుమ్మరి చక్రాన్ని త్రిప్పి ఆపివేసినా చక్రం కొద్దిసేపు తిరుగుతూనే ఉంటుంది. 
అలాగే ప్రాచీనమైన సంస్కార విశేషాల వల్ల దేహంపై అభిమానం లేకపోయినా ఇంకా 
ఉన్నట్లుగానే కన్పించి, శరీరం కదలడం మొదలైనవి ఇంకా జరుగుతూనే ఉంటాయి -- జీవి 
పట్టించుకోకపోయినా. యోగమాయ వాసనల వల్ల ఆ శరీరం కొంకణ, వంక, పట, కుటకము 
లనే దక్షిణ కర్ణాటక దేశాలలో యథేచ్చగా సంచరించడం మొదలుపెట్టింది. కుటకాచలం యొక్క 
ఉపవనంలో నోటిలో రాళ్ళనే కబళంగా పెట్టుకొని పిచ్చివాడిలా, జుత్తు విప్పుకొని, దిగంబరంగా 
తిరిగేవాడు. ఇలా ఉండగా ఆ అడవిలో గాలి వేగానికి వెదురు బొంగులు పరస్పరం రాసుకోవడం 
వల్ల అగ్ని పుట్టింది. ఆ దావాగ్నికి అడవి తగులబడి, అందులో బుషభదేవుని శరీరం కూడా 
దగ్ధమైంది. 


ఆ దేశాలకు రాజు పేరు అర్హతుడు. బుషభుడి ప్రవర్తనల్ని అక్కడి జనులు చెప్పగా రాజు 
విన్నాడు. ఆ రాజు తన ధర్మాల్ని విడిచిపెట్టి, తన దేశవాసులతో కలిసి, బుషభుడి ఆచారాన్ని 
ఒప్పుకొని, కలియుగ ప్రభావం వల్ల జరుగబోయె కాలానికి మోహపడి, తన ప్రజల్ని 
అసమంజసమైన పాషందమతంతో ప్రవర్తింపచేశాడు. 


అర్హతుడు అనుసరింపచేసిన పాషండ మతానికే “అర్హత ధర్మం” అని ఫరుః 


కలియుగంలో మనుష్యులు (కొందరు) సంస్కారహీనులవుతారు. దేవమాయ 
క్రమ్ముతుంది. శాస్త్రం చెప్పిన శౌచాన్ని, ఆచారాల్ని విడిచిపెడతారు. ఇష్టం వచ్చినట్లు ప్రవర్తిస్తారు. 
దేవతల్ని అవహేళన చేస్తారు. స్నాన సంధ్యావందనాదుల్ని ఆచరించరు. శుచిగా ఉండరు. జుత్తు 
కత్తిరించుకొంటారు. ఇలాంటి అపవిత్ర కార్యాలే వాళ్ళకు వ్రతాలు. అధర్మం పెచ్చుమీరుతుంది. 
బుద్ధి ధర్మాలు చెడిపోతాయి. వేదాల్ని, బ్రాహ్మణుల్ని, యజ్ఞపురుషుణ్ణి తిట్టుకొంటూ, 
వేదప్రమాణం లేని మతాల్ని పెట్టుకొని, ఎవడి మతానికి వాడే పొంగిపోతూ, ఇష్టం వచ్చినట్లు 
ప్రవర్తిస్తూ తమంత తామే అంధతమస్సు అనే నరకంలోకి పోతారు. 


ఈ బుషభదేవుడి అవతారం రజోగుణం ఎక్కువగా ఉన్న మానవులకు మోక్షమార్గం 
ఉపదేశించడం కోసం వచ్చింది. అంతమాత్రమేనా! సప్త సముద్రాలతో, సప్త ద్వీపాలతో కూడిన 
ఈ భూ ద్వీపవర్గం (భరతవర్షం) లోని జనులు పరమేశ్వరుని దివ్యమైన అవతారాల్ని 
ప్రతిపాదించే అతిశుద్ధములయిన ఎవని చేష్టల్ని కీర్తిస్తారో, ఎవని అంశంవల్ల అతికీర్తిమంతుడైన 
ప్రియవ్రతుడు జనించాడో, దేనిలో ఈ జగత్తుకి మూలమైన పురాణ పురుషుడు అవతరించి 
కర్మకారణం గాని మోక్షధర్మాల్ని ఉపదేశించాడో, మళ్ళీ ఎవడు యోగమాయ వల్ల కలిగే సిద్దులు 
నిజంగా నిలిచేవి కాకపోవడం వల్ల ఆ సిద్దుల్ని దగ్గరకు రానీయలేదో - అట్టి బుషభదేవుడితో 
ప్రయత్నం చేసి, అంతటి సిద్ధిని పొందిన ఇతరులైన యోగీశ్వరులు చివరికి మనస్సులోనైనా 
సరితూగగలరా? 


బుషభుడు సకలవేదాలకు, లోకాలకు, దేవతలకు, బ్రాహ్మణులకు, గోవులకు 
పరమగురుడు, సాక్షాత్తు భగవానుడు. ఇట్టి ఈ బుషభదేవుడి చరిత్రం వింటే చాలు, చెడ్డ వాళ్ళ 
చెడు తొలగుతుంది. మంగళాలు కలుగుతాయి. మిక్కిలి శ్రద్దగా ఎవరు వింటారో, వినిపిసారో ఆ 
విన్నవారి, వినిపించినవారి హృదయాలలో హరి మీద గాఢమైన భక్తి గట్టిగా నాటుకొంటుంది. 


ఇలా హరిభక్తి తాత్పర్యం వల్ల మహనీయులు భాగవతులవుతారు. ఇట్టి భాగవతులకు 
సర్వపురుషార్జాలూ సిద్ధిస్తాయి. పాపకారకమైన సంసారతాపం అంటదు. నిరంతరమూ ఆ 
భక్తియోగం అనే అమృతంలో స్నానమాడుతూ చిట్టచివరి పురుషార్థమైన మోక్షాన్ని పొందుతారు 
- అని బుషభుడి చరిత్రాన్ని సప్తద్వీపాలవారు ఇప్పటికీ కొనియాడుతూ ఉంటారు. 


ఆ. యాదవులకు మీకు నత్యంత కులగురు, వైన కృష్ణు డెచట నైన గలండు; 
కొలుచువారి కెల్ల సులభుండై మోక్షంబు, నిచ్చు +: జింతసేయ నెల నీకు? 
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తా ॥ రాజా! యాదవులకు, మీకూ (పాండవులకు) శ్రీకృష్ణుడు కులగురువు. ఆయన 


గురుత్వం అంతులేనిది. అతడు సర్వత్రా ఉన్నాడు. తన్నారాధించే వారికి సులభంగా 
పట్టుపడతాడు. మోక్షాన్నిస్తాడు. నువ్వెందుకు చింతిస్తున్నావు? 


సీ. నిత్యానుభూతమౌ నిజరూపలాభ ని, వృత్తమై తగు మహాతృష్ట గలిగి 
యతులిత విపుల మాయారచితంబైన, లాభంబునకుం దగులంబు లేని 

మతి గల్లి లోకుల నతి వేడ్క గరుణించి, యభయదానం బిచ్చి యందఅ కిల 
నవ్యయంబై దివ్యమై మహానందమై, యత్యంత సేవ్యమై యతులమైన 


తే. తనదు లోకంబు చూపంగం దగిన యట్టి, మోక్షమార్గంబు నెటీ(గించి ముక్త దేహుం 
డగుచు దాదాత్య మొందెం బ్రత్యక్ష విష్ణు, వైన బుషభుండు జనులకు నద్భుతముగ. 
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తా ॥ బుషభదేవుడు నిత్యమూ బ్రహ్మాత్మకమైన స్వస్వరూపాన్ని అనుభవించడమే 
లాభంగా భావించాడు. ఇతర పురుషార్ధాలపై అతనికి కోరిక లేదు. ఎటువంటివారికీ దాట శక్యం 
కాని మాయకు లోనై, ఆ మాయారచితమైన దేహాత్మబుద్ధి వల్ల శ్రేయోమార్గంలో ఆసక్తిలేని 
లోకుల్ని ఎంతో సంతోషంగా కరుణించాడు. వారి భయాన్ని పోగొట్టాడు. ఎప్పటికీ తరగని, 
దివ్యమైన ఎంతగానో సేవింపవలసిన, సాటిలేని తన విష్ణులోకాన్ని ప్రాప్తింపచేసే మోక్షమార్గాన్ని 
అందరకూ తెలియచెప్పాడు. సాక్షాత్తు విష్ణువైన ఆ బుషభుడు ఇలా తన శరీరాన్ని వదిలి 
లయమయ్యాడు. జనులకు అద్భుతం కొలిపేటట్లు బుషభదేవుని అవతారం ముగిసింది.” 


గ్‌ భరతోపాఖ్యానము 


మ. భరతుం డంత ధరాతలంబు6 గడంకం బాలించుచున్‌ ధారుణీ 
శ్వరచంద్రుందగు విశ్వరూపునకు మున్‌ సంజాతయై యుండి ని 
రృరకాంతిన్‌ విలసిల్లు పంచజని పేరం గల్లు కాంతామణిం 
గరి మర్థిన్‌ ధరం బెండ్లియాడె శుభలగ్నం బందు భూవల్లభా! 
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తా ॥ “ఓ పరీక్షిన్మహారాజా! బుషభుని అనంతరం ఆయన పెద్ద కుమారుడైన భరతుడు 
ఈ భూమండలానికి రాజయ్యాడు. రాజ్యపాలన సాగిస్తూ, రాజులలో గొప్పవాడైన విశ్వరూపుని 
కుమార్తె అయిన పంచజని అనే పేరుగల ఒక గొప్ప కన్యను ప్రీతితో ఒక శుభలగ్నంలో పెళ్ళి 
చేసుకొన్నాడు. 


వ. ఇట్లు వివాహితుందై యీ పంచజని వలన నహంకారంబునం బంచతన్మాత్రలు 
జనించిన తెబింగున సుమతి రాష్ట్ర భృత్సుదర్శనాచరణ ధూమకేతువులను నేవురు పుత్రులం 
బుట్టించె; నటమున్న యజనాభంబను పేరం బరంగు వర్షంబు భరతుండు పాలించు 
కతంబున భారత వర్షంబు నాం బరగె నంత. 
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తా ॥ అలా పెళ్ళాడిన పంచజనికి ఐదుగురు పిల్లలు పుట్టారు. వాళ్ళ పేర్లు సుమతి, 
రాష్ట్రభృత్తు, సుదర్శనుడు, ఆచరణుడు, ధూమకేతువు. వీరు అహంకారం నుంచి 
పంచతన్మాత్రలు జనించినట్లు భరతుడికి కొడుకులై పుట్టారు. 


భూతాది అనే అహంకారం నుంచి శబ్దము, స్పర్శము, రూపము, రసము, గంధము - 
అనే పంచతన్మాత్రలు బయల్వెడినట్లు పంచజని యందు భరతుడికి జన్మించారు. 


అంతకు ముందు ఈ భూభాగం పేరు అజనాభం. భరతుడు పరిపాలించింది మొదలు 
దీనికి “భరత వర్గం” అన బురు ఏర్పడింది. 


క. భరతుండు నిజపిత లేలిన, కరణినిం గర్మముల నెల్లగైకొని ప్రజలన్‌ 
హరికృప నొందుచు నేలెను, ధరణీసురవరులు వొగడ ధరణీనాథా! 
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తా ॥ రాజా! భరతుడు తన తండ్రితాతల వలె ప్రజల్ని వాత్సల్యంతో పరిపాలించాడు. తన 
పూర్వులు చేసిన కర్మల్ని అన్నింటిని విడువకుండా ఆచరించాడు. శ్రీహరి యొక్క కృపతో ఇలా 
ధర్మబద్ధంగా పరిపాలన సాగించిన భరతుణ్ణి ఈ భూమిపై దేవతల వంటివారైన బ్రహ్మవేత్తలు 


ప్రశంసించారు. 


సీ. భగవంతుండగు జగద్భరితు నల్పంబులు, నధికంబు లైన పెక్కధ్వరముల 
దర్శపూర్ణిమలచేం దగను జాతుర్మాస్య, ముల నగ్నిహోత్రము వలనం గడంకం 
బశుసోమములచేత6 బలుమాఖు. బూజించి, వేదోక్తమైన యా విమల కర్మ 
ములC గల్లు ధర్మంబు బురుషోత్తమార్పణం, బుగం జేయుచును మఖంబులను మంత్ర 


తే. ములను బలికెడు నా దైవములను శ్రీశు, నవయవంబులు గాంగ భూధవుండు ప్రేమ 
ననుదినంబును బాయక ఘనత దలంచి, యఖీల రాజ్యానుసంధానుం డగుచు నుండె. 
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తా ॥ ఈ జగత్తునంతటినీ భరిస్తున్న భగవంతుణ్ణి చిన్నవీ, పెద్దవీ అయిన అనేక 
యజ్ఞాలతోను; అట్టి యజ్ఞాలలో అగ్నిహోత్రం వలన దర్శపూర్ణమాసం, చాతుర్మాస్యం, 
పశుయాగాలు, సోమయాగాలను సైతం భరతుడు ఆచరించాడు. ఇలా ఎన్నోసార్లు పూజల్ని 
చేశాడు. వేదవిధానంగా నిర్మలమైన కర్మల్ని ఆచరిస్తూ కలిగిన ధర్మాన్ని భగవంతుడికి 
అర్చించేవాడు. యజ్ఞాలలో పలికే మంత్రాలను, ఆయా దైవాలను విష్ణువు యొక్క 


శరీరాంగాలుగా భరతుడు భక్తితో భావించేవాడు. ఇలా ప్రతినిత్యం విడువకుండా యజ్ఞ కర్మల్ని 
ఆచరిస్తూ సకల రాజ్యపాలన గావించి గొప్ప ఖ్యాతి పొందాడు. 


యజ్ఞస్వరూపుడు, క్రతు స్వరూపుడు అయినవాడు భగవానుడైన వాసుదేవుడుః యజ్ఞాలతో 
భరతుడు భగవంతుణ్ణే ఆరాధించాడు. యజ్ఞానికి చాతుర్లోత్రమని పేరు. ప్రధాన యాగానికి 
ముందు చెయ్యవలసిన ప్రాతస్సవనం మొదలైన మూడు సవనాల్ని ఆచరించి యాగాల్ని చేస్తూ 
ఉండాలి. యజ్ఞం ఒక కర్మ. అందుచేత కొద్ది సేపు ఉండి నశిస్తుంది. అయినా ఆ యజ్ఞాలచే 
ఆరాధింపబడిన భగవదనుగ్రహమే ఫలాన్ని ఇస్తుంది. ఈ విశ్వాసంతో ఇంద్రాది దేవతలలో 
అంతర్యామిగా ఉన్న భగవదారాధనగా భరతుడు యజ్ఞాల్ని చేశాడు. పరమపురుషుడికి 
అవయవభూతులుగా ఉండే దేవతలకు ఆరాధన చేసేవారి ద్వారా భగవంతుణ్ల్ణే ఆరాధిస్తున్నాననే 
శ్రద్ధతో ఆరాధన చేసేవాడు. అట్టి యజ్ఞాలలో అగ్నిహోత్రంతో దర్శపూర్ణమాసం, చాతుర్మాస్యం, 
పశు-సోమయాగాల్ని సైతం అతడు చేశాడు. ఇలా యజ్ఞాల్ని ఆచరిస్తూ, ఆరాధింపబడేవాడు 
ఇంద్రాది దేవతా శరీరకుడైన వాసుదేవుడే అని భావిస్తూ, తమలో అంతర్యామిగా ఉన్న 
పరమాత్మయే యజ్ఞం చేసేవాడని తలుస్తూ, కర్మ సంబంధం అంటకుండా అతి నిపుణతతో 
యజ్ఞాల్ని ఆచరించాలి. 


అధ్వర్యువు మొదలైనవారు హవిస్సుల్ని ఆయా మంత్రాలతో గ్రహించేప్పుడు ఆ యజ్ఞంలో 
భాగప్రతిగ్రహం చేసే దేవతల్ని పరమపురుషుడి యొక్క శరీరావయవాలుగా భావించి 
సమర్పించాలి. మహానుభావుడైన భరతుడు అలా చేశాడు. 


క. ఈ రీతి గర్మసిద్దుల, నారయ నత్యంత శుద్ధ మగు చిత్తముతో 
నా రాచపట్టి భరతుడు, ధారుణి బాలించె నధిక ధర్మాన్వితుండదై. 
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తా ॥ ఈ విధంగా పరిశుద్ధ కర్మాచరణం వల్ల భరతుడి అంతఃకరణం పవిత్రమైంది. ఇట్టి 


పవిత్రచిత్తంతో ఆ రాకుమారుడు ధర్మనిష్టతో ఈ భూమిని పరిపాలించాడు. 


వ. మణియు నా భరతుండు శ్రీవత్స కౌస్తుభ వనమాలాలంకృతుందును, 
సుదర్శనాద్యాయుధోపలక్షి తుండును, నిజభక్తజన హృదయారవింద నివాసుండును, బరమ 
పురుషుండును నైన వాసుదేవుని యందు నధికభక్తి ననుదినంబును జేయుచు. నేంబది 
లక్షల వెలేండ్లు రాజ్యంబు సేసి పితృ పితామహాద్యాయాతంబగు నా ధనంబును 
యథార్హంబుగ6 బుత్రులకు. బంచి యిచ్చి బహువిధ సంపదలు గల గృహంబును బాసి 
పులహాశమంబున కరిగె; నంత. 
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తా ॥ ఇలా నిత్యమూ భగవద్రూపాన్ని అనుసంధానం చేసుకోవడం వల్ల ఆ భరతుడికి 
శ్రీవత్స, కౌస్తుభ, వనమాలికలతో అలంకరింపబడినవాడు, సుదర్శనం మొదలైన ఆయుధాల్ని 
దాల్చినవాడు, తన భక్తుల హృదయపద్మాలలో నివసించేవాడు, పరమపురుషుడూ అయిన 
వాసుదేవుడి యందు అధికమైన భక్తి దినదినమూ తీవ్రమైంది. ఇలా ఏభైలక్షల వేల 
సంవత్సరాలపాటు భరతుడు రాజ్యపాలనం చేశాడు. తండ్రి తాతల నుంచి వచ్చిన ఆ 
రాజ్యధనాన్ని అర్హతకు తగినట్లు కొడుకులకు పంచిపెట్టాడు. సకల సంపదలను, రాజసౌధాలనూ 
వదలిపెట్టి తాను పులహాశ్రమానికి వచ్చేశాడు. 


సీ. ఏ యాశ్రమంబున నిందిరాధీశ్వరు., డచ్చటివారల నాదరించి 
ప్రత్యక్షమున నుండు బాయక యెప్పుడు, నట్టి రమ్యంబైన యాశ్రమమున 
నిలిచి సాలగ్రామములు గల గండకీ, నది యెందు నెంతయుం గదిసి యుండు 
నచ్చోట నేకాకి యగుచును భరతుండు, బహువిధ నవపుష్ప పల్లవముల 


తే. నతుల తులసీ దళంబుల నంబువులను, గందమూలాది ఫలముల గంజములను 
ఘనత నర్చించు నిచ్చలుC దనివిలేక, సేవ సేయుచు నుండే నా శ్రీశు హరిని. 
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తా ॥ పులహాశ్రమంలో లక్ష్మీవల్లభుడైన శ్రీమహావిష్ణువు భక్తులమీద వాత్సల్యంవల్ల ఒక 
రూపాన్ని ధరించి ఎప్పుడూ దర్శనమిస్తూ ఉంటాడని చెబుతారు. అట్టి రమ్యమైన ఆశ్రమ 
సమీపంలో గండకీనది ప్రవహిసూ ఉంటుంది. అక్కడ చక్రాలతో కూడిన శిలలో - అంటే 
సాలగ్రామాలు ఉంటాయి. (గండకీనదినే చక్రనది అనీ అంటారు) అక్కడ భరతుడు ఒక్కడూ 
ఉంటూ అనేక రకాలైనవీ అప్పుడే వికసించినవీ అయిన పూలతో, చివుళ్ళతో సాటిలేనట్టి 
తులసీదళాలతో, నీటితో, కందమూల ఫలాలతో, పద్మాలతో విష్ణువును ఘనంగా అర్చించి, 
సేవించేవాడు. నిత్యమూ సేవిస్తున్నా, అతనికి తనివితీరేది కాదు. 


వ. దానం జేసి విగత విషయాభిలాషుండై శమదమాది గుణంబులు గలిగి యథేచ్చం జేసి 
యెడతెగక పరమపురుషుని పరిచర్యాభక్తి భరంబున శిథిలీకృత హృదయగ్రంథిం గలిగి 
సంతోషాతిశయంబునం బులకితాంగుండు, నానంద బాష్పనిరుద్దావలోక నయనుండు 
నగుచు నిజన్వామియైన హరిచరణారవిందానుధ్యాన పరిచిత భక్తి యోగంబునం 
బరమానంద గంభీర హృదయంబను నమృత హ్రదంబున నిమగ్నుం డగుచు దా నపుడు 
పూజించు పూజ నెజుంగక యిట్లు భగవదతంబు ధరియించి యేణాజిన వాసస్రిషవణ 
స్నానంబుల నార్టకుటిల కపిశవర్ణ్గ జటాకలాపంబులు గలిగి మార్తాండాంతర్గతుం డయిన 
పరమేశ్వరుని హిరణ్మయ పురుషునిగా దలంచుచు నిట్లనియె. 
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తా ॥ ఇలా అర్చించడం వల్ల భరతుడికి విషయాలపై కోరిక పూర్తిగా నశించింది. దానితో 
ఇంద్రియనిగ్రహం కలిగింది. పరమ పురుషుడికి ఎడతెగకుండా ఇలా సేవచెయ్యడమే అతని ఇచ్చ 
అయింది. మరే కోరికలు లేవు. భగవంతుడిపై భక్తి నిర్భరత అంతకంతకు వృద్ది పొందింది. 
అతడి మనస్సు శిథిలమైంది. సంతోషంతో ఒళ్ళు పులకరించెది. కన్నులానందబాష్పాలతో 
నిండేవి. తన స్వామియైన హరి పాదపద్మాలనే తలుస్తూ, ఆ భక్తితోనే ఆక్రమింపబడిన మనస్సు 
కలవాడయ్యాడు. ఆ యోగంలో అంతకంటే ఇతరమైన ఆనందం ఏదీ మరి లేనివాడై, అట్టి 


పరమానంద హృదయమనే అమృతపు మడుగులో మునిగిపోయేవాడు. అలా భక్తిలో మునిగి, 
తాను చేస్తున్న పూజను కూడా తెలుసుకొనేవాడు కాదు. ఇలా భరతుడు భగవద్రతనిష్టుడై లేడి 
చర్మాన్ని బట్టగా ధరించాడు; మూడు కాలాలలోనూ స్నానం వల్ల జుత్తు తడిగానే ఉండి జటలు 
కట్టి ప్రకాశించేది, ఎర్రబారి కపిలవర్ణంలో ఉండేది. సూర్యుడు ఉదయించెసరికే లేచి 
సూర్యమండలాంతర్వర్తి అయిన పరమేశ్వరుణ్ణి హిరణ్మయమూర్తిగా తలుస్తూ ఇలా 
స్తుతించేవాడు: 


సీ. కర్మఫలంబులం గడంక నిచ్చుచు మనో, వ్యాపారమున నిట్టి యఖీలలోక 
ములంజేసి యా లోకములకు నంతర్యామి, యగుచుC బ్రవెశించి యంత మీంద 
నానంద రూప మైనట్టి బ్రహ్మము గోరు, చున్న జీవుని దనమహిమ యోగ 
శక్తిచే దగ ననిశంబు6 బాలన సేయు, చుండి యంతటను మరాండమధ్య 


ఆ. వర్తి యగుచు నిట్లు వజలుచు జగముల, యందు నుండి ప్రకృతిం బొంద కంత 
నతుల దివ్యమూర్తియైన యానంద రూ, పమును శరణ మొందె భరతవిభుండు. 
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తా ॥ “ఆనంద స్వరూపుడు, దివ్యమూర్తి అయిన సర్వేశ్వరుడు జీవులకు వాటి 
బుద్ధివృత్తుల వల్లనే ఫలాలనిస్తూ, మనస్సంకల్పం చేత అఖీల లోకాలను సృష్టిన్తాడు. సృష్టించిన 
ఈ జగత్తులోనికి అంతర్యామియై ప్రవేశిస్తాడు. సృష్టికి మూలమైన బ్రహ్మను, జీవుని కూడ 
తనలోని యోగశక్తులతో నిత్యం పాలిస్తూ ఉంటాడు. అతడే సూర్యమండలంలో తిరుగుతున్న 
పరబ్రహ్మం. అతడు ఈ లోకాలలో ఉంటాడు. ప్రకృతిలో ఉంటాడు. కాని దేనినీ పొందడు. 
అన్నిటికీ అతీతుడు. అట్టి పరమేశ్వరుణ్ణి శరణుకోరుతున్నాను” అని భరతుడు ఉపాసించాడు. 


వ. అంత నాభరతుం డొక్కనాం డా మహానదిం గృతాభిషేకుండయి ముహూర్త త్రయం 
బంతర్జలంబు లందుం బ్రణవోచ్చారణంబు సేయుచుండు సమయంబున నిర్భరగర్భిణియగు 
నొక్క హరిణి జలార్థినియై యొంటి జలాశయ సమీపంబునకు వచ్చి, జలపానంబు 


సేయునెడ నా సమీపంబున మృగపతి గర్జించి లోకభయంకరంబుగ నాదంబు సేయ 
నాహరిణి స్వభావంబున భీత యగుటం జేసి బెగ్గడిలి హరివిలోకనవ్యాకుల చిత్తయై దిగ్గన 
నదరి గగనంబునకు నెగిరి యపగత తృష యగుచు నది నుల్లంఘించు నెడ నధిక 
భయంబునం జేసి యా గర్భంబు యోని ద్వారంబున గళితంబై జలంబులం బడియె; నా 
హరిణి యుల్లంఘనాది భయంబునం జేసి తత్తీరంబున నుండు గిరిదరింబడి శరీరంబుం 
బాసె; నంత నా హరిణపోతంబు జలంబులం దేలుచున్న భరతుండు గను విచ్చి చూచి 
కరుణార్ట చిత్తుండై మృత జనని యగు నా హరిణపోతంబును దన యాశ్రమంబునకుం 
గొంపోయి మిక్కిలి ప్రీతిం జేసి యుపలాలనంబు సేయుచుండం బోషణ పాలనప్రీణన లాల 
నానుధ్యానంబుల భరతునకు నాత్మనియమంబు లైన అష్టాంగయోగంబులును బరమ 
పురుష పూజా పరిచర్యాదులు నొక్కొక్కటిగం గ్రమక్రమంబునం గొన్ని దినంబులకు 
సమస్తంబును నుత్సన్నం బయ్యె; నంత. 
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తా ॥ ఇలా ఉంటూ ఉండగా ఒకనాడు భరతుడు ఆ మహానది చక్రతీర్ణంలో స్నానం చెసి 
నిత్యం ఆచరించే ప్రణవజపాన్ని చేసుకొంటూ మూడు ముహూరాల కాలం ఆ నీటిలో ఉన్నాడు. 
ఆ సమయంలో నిండు గర్భిణియైన ఒక లేడి నీరు త్రాగుతూ ఉండగా దగ్గరలో నుంచి ఒక 
సింహం లోకభీకరంగా గర్జించింది. లేడిది సహజంగా బెదిరిపోయే స్వభావం. అదిరి పడింది. 
సింహాన్ని చూసింది. మనస్సు వ్యాకులమైపోయింది. దాహం తీరనే లేదు. ఒక్క ఉదుటను 
పైకెగిరింది. దాటిపోవాలని గెంతింది. భయం పెరిగిపోవడం వల్ల దాని గర్భం కదిలిపోయి 
యోనిద్వారం గుండా స్రవించి నీళ్ళల్లో పడింది. కంగారుగా ఎగిరి గెంతడం వల్ల, భయం వల్ల 
శ్రమ తట్టుకోలేక ఆ లేడి చక్రనదీతీరంలోని ఒక కొండ సమీపం వరకు పరుగెత్తి అక్కడ పడి 
ప్రాణాలు విడిచింది. దాని గర్భంలో నుంచి నీటిలో జారిపడ్డ లేడిపిల్ల ప్రవాహంలో తేలుతోంది. 
భరతుడు కళ్ళు విచ్చిచూశాడు. తల్లిలేని ఆ లేడిపిల్ల యొక్క స్థితికి భరతుడి మనస్సు దయతో 


తడిసిపోయింది. దాన్ని తన ఆశ్రమానికి తీసుకుపోయాడు. ఎంతో ప్రేమతో ఆ లేడిపిల్లను 


లాలిస్తూ, పోషిస్తూ, సంరక్షిస్తూ దానిపై మమకారాన్ని పెంచుకొన్నాడు. నిత్యమూ ఆ లేడిపిల్ల 
ధ్యానమే. దానివల్ల క్రమక్రమంగా భరతుడి అష్టాంగయోగాలు, పరమేశ్వరుడికి చేసే పరిచర్యలూ 
ఒక్కొక్కటీ దూరమై, కొన్నాళ్ళకు సమస్తమూ జారిపోయాయి. 


క. ఘనతపము చలన మొందుట, యును భరతుం డెజుంగ కాత్మయోగంబున జ 
య్యనం బాసె హరిణపోతముం, దన మదిలో నిల్పి ప్రీతి దప్పక పలికెన్‌. 
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తా ॥ ఇలా గతంలో తాను చేసిన మహా తపస్సు ఇప్పుడు స్టిరం తప్పిందని భరతుడు 
తెలుసుకోలేకపోయాడు. ఆత్మలో యోగనిష్టకు బదులు లేడిపిల్లమీది ప్రేమయే స్థిరపడిపోయింది. 
ఆ ప్రేమతో ఇలా అనుకొన్నాడు: 


ఉ. అక్కట! తల్లిం బాసి హరిణార్భక మాప్తులు లేమింజేసి యే 
దిక్కును లేకయున్న నిటం దెచ్చితి, నాయెడ నీ మృగార్భకం 
బెక్కుడు ప్రేమం జేసి చరియించుచు నున్నది; నాదు సన్నిధిన్‌ 
మక్కువ చేసి దీని గడు మన్ననలం దగం బ్రోతు నెంతయున్‌. 
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తా ॥ “అరెరే! ఈ అర్భకురాలైన లేడికి ఆప్తలెవ్వరూ లేరు. ఏ దిక్కూ లేకపోవడం వల్ల 
నేనిలా తీసుకొనివచ్చి సాకడం వల్ల నాపై ఈ పసికూన ఎంతో ప్రేమ పెంచుకొని నా దగ్గర 
తిరుగాడుతోంది. దీనిని మరింత గారంగా, మక్కువ చేస్తూ పెంచి రక్షిస్తాను. 


క. శరణని వచ్చిన జంతువు6, గరుణం గను విచ్చి చూచి కాచిన బుణ్యం 
బరయంగ నధికం బని మున్‌, కర మెజింగించెను మునీంద్రగణములు ప్రేమన్‌. 
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తా ॥ పూర్వం గొప్ప బుషిపుంగవులందరూ కూడా “దిక్కు నువ్వే” అని వచ్చిన 
జంతువును దయతో కనులు విచ్చి చూసి కాపాడాలని, అదే అధికమైన పుణ్యమనీ ఎంతో 
ప్రేమగా చెప్పారు”. 


వ. అని యిట్లు హరిణపోతంబుం దన యాశ్రమంబున నత్యాసక్తిం జేసి యాసన 
శయనాటనస్నాన సమిత్కుశ కుసుమ ఫల పలాశ మూలోదకాహరణ దేవపూజాజపాదుల 
యెడం దన యొద్దన యునిచి కొనుచు, వృక సాలా వృకాది క్రూరమృగంబుల వలని 
భయంబున వనంబుల వెనువెంటం దిరుగుచు నధిక ప్రణయభర పరీతహృదయుం డగుచు 
నతి స్నేహంబునం జేసి కొంతసేవు స్కంధంబుల వహించుచు, మణి కొంత తడ వురంబున 
నుత్సంగంబున నుంచికొని లాలించుచు సంతసంబు నొందు; మటియు నా భరతుండు 
నిత్య నైమిత్తికాది క్రియాకలాపంబు నిర్వర్తించు నెడ నంత నంత లేచి హరిణకుణకంబుం 
జూచుచు. గించిత్స్వస్థ హృదయుండై దాని నాశీః పరంపరల నభిసంధించుచుC 
జుంబనాదులం బ్రీతి సేయుచు నతిమోహంబునం బెంచుచుండునెడ. 
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తా ॥ అనుకొంటూ భరతుడు ఆ లేడిపిల్లపై ఆసక్తి మరీ పెరగడంతో తాను కూర్చున్నా, 
పడుకొన్నా, స్నానం చేసినా, తాను సమిధలకు, దర్భలకు, పూలకు, పళ్ళకు, మోదుగు కర్రలకు, 
దుంపలకు, నీళ్ళకు వేటికోసం ఎక్కడకు వెళ్ళివచ్చినా, దేవపూజ చేసినా, జపతపాలు చేసినా ఆ 
లేడిపిల్లను తనదగ్గరే పెట్టుకొని ఉండేవాడు. తోడేళ్ళవంటి క్రూరమృగాల భయంవల్ల దాని 
వెనువెంటనే తిరిగేవాడు. దానిపై ప్రేమ భారం అతని ఎదలో మరింత పెరిగింది. అతిస్నేహం వల్ల 
ఆ లేడిపిల్లను కొంతసేపు భుజాలపై ఎక్కించుకొని మోసేవాడు. ఇంకొంచెంసేపు గుండెమీద, 
మరికొంచెంసేపు ఒడిలోను పెట్టుకొని లాలిస్తూ పొంగిపోయేవాడు. ఇంకా తాను 
సంధ్యావందనం, దేవతారాధనం మొదలైనవి ఆచరించేటప్పుడు సైతం మధ్యమధ్యలో లేచి ఆ 
లేడిపిల్లవైపే చూసేవాడు. అలా చూస్తేనే అతని హృదయం కుదుటపడేది. ఆ లేడి సుఖంగా 


ఉండాలని దానిని అనేకాశీస్సులతో అభినందించేవాడు. ముద్దులు పెట్టుకొని ప్రీతి చేసేవాడు. 
ఇలా అతి మోహంతో దాన్ని పెంచేవాడు. 


చ. గురువులు వాణీ బిట్టుజికి కొమ్ములం జిమ్ముచు నంత నంత డ 
గ్గబుచును గాలు ద్రవ్వుచు నఖంబుల గీజుచు గాసి సేయుచున్‌ 
నొజగుచు ధారణీశ్వరుని యూరువులన్‌ శయనించి యంతలో 
నబికడ యెక్కుచుం బొదలి యాడుచు నా హరిణంబు లీలతోన్‌. 
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తా ॥ ఆ లేడిపిల్ల చాలా వేగంతో పరుగులెత్తి పెద్దగా ఉరికేది. కొమ్ములతో చిమ్మేది. 
అంతలో దగ్గరకు వచ్చేది. కాలితో త్రవ్వేది. గోళ్ళతో గీరేది. బాధపెట్టేది. వాలిపోయేది. ఆ రాజు 
ఒడిలో పరుందేది. అంతలో భుజాలకెక్కేది. ఇలా ఎన్నో గారాలు పోతూ ఆడుకొనేది. 


తే. గరిమ నీ రీతి మెల్లన కెరలు వొడిచి, చెలగి యాడంగ భరతుండు చిత్తమందు 
సంతసిల్లుచునుండె నాశ్రమము. బాసి, హరిణడింభక మంతలో సురింగి చనిన. 
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తా ॥ ఈ విధంగా లేడిపిల్ల భరతుని దగ్గర చెలరేగుతూ ఆడుకొనేది. దాని లీలల్ని చూసి 
అతడు మదిలో సంతోషించేవాడు. ఇలా ఆడుతూ ఆడుతూ ఆ లేడిపిల్ల గెంతుకొంటూ ఎటో 
పారిపోయింది. 


వ. భరతుండంతం దన్శృగశాబకంబు గానంబడమికి వ్యాకులచిత్తుం డగుచు 
నష్టధనుండునుం బోలె నతిదీనుండై కరుణతోడం గూడి తద్విరహవిహ్వల మతియై దానిన 
తలంచుచు నతిశోకంబుతో మనంబున దుఃఖీంచి యిట్లనియె. 
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తా ॥ ఆ లేడిపిల్ల కనిపించకపోయేసరికి భరతుడి మనస్సు పాడైంది. ధనం 
పోయినవాడిలా అతిదీనుడు అయిపోయాడు. కరుణతో దాని ఎడబాటుకు అతని బుద్ది పాడైంది. 
దాన్నే తలుస్తూ ఎంతో జాలిగా, శోకంతో మనస్సులో దుఃఖీస్తూ ఇలా అన్నాడు: 


తే. హరిణపోతంబ! నీకు వనాంతమందుం, గ్రూరమృగబాధ లేకుందం గోరుచుండం, 
దలంగి పోయితె? యనుచు జిత్తంబునందు, రాజవృషభుండు భరతు డారాట మొంది. 
109 


తా ॥ “ఓ లేడికూనా! నీకీ అడవిలో క్రూరమృగాల బాధ లేకుండా ఉండాలని నేను 
కోరుకొంటూ ఉంటే నువ్వెక్కడికి వెళ్ళిపోయావు?” అని రాజర్షియెన భరతుడు తన మనస్సులో 


ఆరాటపద్డాడు. 


తే. తల్లి చచ్చిన హరిణపోతంబు వచ్చి, పుణ్య హీనుండ నగు నన్నుం బొంది పాసె, 
నేమి సేయుదు? నే నింక నెట్లు గందుం?, జేరి యే రీతిం గాంచి రక్షించుకొందు? 
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తా ॥ “తల్లిలేడి చనిపోయింది. ఈ పిల్ల పుణ్యంలేని నేను రక్షిస్తానని నమ్మి నన్ను చేరింది. 
ఇంక నేను దాన్ని ఎలా చూడగల్లుతాను? ఎలా రక్షించుకొంటాను? 


క. కట్టా! యా యాశ్రమమునం, బుట్టిన తృణచయము మెసి పొదలిన హరిణం 
బీట్టట్టు దిరుగు చుండంగం, బట్టి మృగేంద్రుండు గొట్టి బాధించె నాలో! 
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తా ॥ అయ్యో! ఈ ఆశ్రమంలో మొలిచిన గడ్డి పరకల్ని మేసి హాయిగా అటుఇటు తిరిగే 
ఆ లేడిని పట్టి ఏ సింహమైనా కొట్టి బాధించిందో! ఏమో!” 


వ. ఇట్లు భరతుండు హరిణకుణక క్షేమంబు గోరుచు నెప్పుడు వచ్చి నన్ను సంతోషపజచు? 


నానా ప్రకారంబులైన తన గతులచేత నన్ను నెప్పుడానందంబు నొందించు? ధ్యానసమాధి 
నున్నప్పుడు నన్ను గొమ్ముల గోకుచు నుండు; నట్టి వినోదంబు లెప్పుడు గనుంగొందు? దేవ 
పూజా ద్రవ్యంబులు ద్రొక్కి మూర్కొనినం గోపించి చూచినం గుమారుండునుంబోలె 
దూరంబునకుం జని నిలిచి మరల నేం విలిచిన వెనుక నిలిచియుందు; నిట్టి మెలకువ 
స్వభావంబు గలుగుట యెట్టు? లీ భూదేవి యెంత తపంబు చేసినదియో? ఏ హరిణ 
పాదస్పర్శంబులం బవిత్రమైన భూమి స్వర్గాపవర్గకాములైన మునులకు యజ్ఞార్హయగు నట్టి 
హరిణ పోతంబు నెట్లు గనుంగొందు? నదియునుంగాక భగవంతుడగు చంద్రుండు 
మృగపతిభయంబున మృత జననియు, స్వాశ్రమపరిభ్రష్టంబునైన మృగశాబకంబును 
గొనిపోయి పెంచుచున్నవాండో! మున్ను పుత్ర వియోగతాపంబును జంద్రకిరణబులం 
బాపుదు; నిపుడు హరిణపోతంబు దన శరీర స్పర్శంజేసి చంద్రకిరణంబులకన్న నధికం 
బగుచుం బుత్ర వియోగతాపంబు నివర్తింపంజేసె ననుచుం బెక్కు భంగుల హరిణ 
నిమిత్తంబులైన మనోరథంబుల చేతం బూర్వకర్మవశంబున యోగభ్రష్టుందగు భరతుండు 
భగవదారాధనంబు వలన విభ్రంశితుం డగుచు నితరజాతింబుట్టిన హరిణపోతంబు మీంది 
మోహం బగ్గలం బగుచుండ నుండెనని పలికి శుకయోగీంద్రుండు మజియు నిట్లనియె. 
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తా ॥ అని భరతుడు ఆ లేడిపిల్ల క్షేమాన్ని కోరుతూ “ఎప్పుడు వచ్చి నన్ను సంతోష 
పెడుతుంది? పెక్కు విధాల దూకుతూ నన్నెప్పుడు ఆనందింపచేస్తుంది? నేను ధ్యాన సమాధుల్లో 
ఉన్నప్పుడు నన్ను తన కొమ్ములతో గోకేది. అటువంటి ముచ్చట్లు ఎప్పుడు మళ్ళీ చూస్తాను? 
దేవుడి పూజకు సిద్ధం చేసుకొన్న ద్రవ్యాల్ని త్రొక్కి వాసన చూస్తూ ఉంటే నేను కోపంగా 
చూసేవాణ్ణి. నా చూపులకు కన్నకొడుకులా భయంతో దూరంగా వెళ్ళి నిల్చుని, మళ్ళీ నేను పిలిస్తే 
వచ్చి వెనుక నిలిచి ఉండేది. ఇలాంటి సందడి ఇంక ఎలా కన్పిస్తుంది? ఆ లేడి యొక్క 
పవిత్రమైన పాదాల స్పర్శ తాకడానికి ఈ భూదేవి ఎంత తపస్సు చేసిందో! స్వర్తాన్నీ, మోక్షాన్నీ 
కోరి యజ్ఞాలు చేసే మునులకు అర్హమైనట్టి ఆ లేడిపిల్లను ఎలా చూస్తాను? 


తన పవిత్రమైన గిట్టలచే ఈ భూమిపై తిరిగి భూమిని పవిత్రం చేసి యజ్ఞార్హమైన క్షేత్రంగా 
చేసిందది. ఎంతటి ప్రేమ భరతుడికి ఆ లేడిపిల్లపై! 


౧౧ 


అంతట చంద్రోదయమయింది. హరిణాంకుడైన చంద్రుణ్ణి చూశాడు. ఇలా అనుకొన్నాడు 


“భగవంతుడైన చంద్రుడు సింహభయంతో తల్లి చనిపోగా, నా ఆశమంలో ఉంటూ 
ఎక్కడికో 


దారితప్పిపోయినట్టి _ పిల్లలేడిని పట్టుకొనిపోయి తన దగ్గర పెట్టుకొని 
పెంచుకొంటున్నాడా? గతంలో నేను పుత్రులకు దూరమై రావడం వల్ల కల్గిన తాపాన్ని 
చంద్రకిరణాల వల్ల పోగొట్టుకొన్నాను. లేడిపిల్ల వచ్చి నన్ను తాకుతుండడం వల్ల చంద్రకిరణాలు 
నన్ను తాకిన దానికన్నా ఎక్కువ సుఖాన్ని పొందాను. పుత్రవియోగ తాపాన్ని మృగశాబక స్పర్శ 
పోగొట్టింది.” 


- అనుకొంటూ భరతుడు లేడి కారణంగా బహువిధాల కోరికలతో సతమతమయ్యాడు. 
పూర్వకర్మవశం వల్ల యోగభ్రష్టుడయ్యాడు. భగవంతుణ్ణి ఆరాధించడం మానివేశాడు. నరజాతి 
కాకుండా ఇతర జాతిలో పుట్టిన లేడిపిల్లపై అతడికి మోహం మరింత తీవ్రమైంది.” 


-- అని శుకయోగి చెప్పి, ఇంకా ఇలా అన్నాదు: 


సీ, జననాథ! మున్ను మోక్షవిరోధ మని పాయ, 10గా రాని పుత్రాదికంబునెల్లం 
బాసి తపస్వియై భరతుండు హరిణ శా, బక పోషణంబునం బాలనమున 

నతి లాలనప్రీణనానుషంగంబుల, మూషకవిల మతిరోషమునను 

సర్పంబు సొచ్చిన చందంబునను యోగ, విఘ్నంబు మిక్కిలి విస్తరిల్లెం 


ఆ. గాన నెంతవానికైనను గాలంబు, గడవ రామి నట్లు గాక పోదు 


పరమమునుల కైన బాయవు కర్మంబు, లొరు లనంగ నెంత? నరవరేణ్య! 
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తా ॥ “ఓ పరీక్షిన్నహారాజా! భరతుడు గతంలో తన మోక్షమార్తానికి విరోధులని 
విడిచిపెట్టరాని కొడుకులు మొదలైనవాళ్ళందరినీ విడిచిపెట్టాడు. తపస్వి అయ్యాడు. 
బాలమృగాన్ని పోషించాలని, సంరక్షించాలని దాని లాలనలో, ప్రేమలో - ఒక ఎలుక సుఖంగా 
ఉండాలని కన్నంలోకి దూరితే ఆ కన్నంలో అంతకుముందే ఒక పాము ఉండటం వల్ల దాని 
బారిన పడినట్లు పడి, పూర్తిగా యోగానికి ఆటంకాన్ని తెచ్చుకొన్నాడు. కనుక ఎంతటివాడికైనా 
కాలాన్ని దాటిపోవటం కానిపని. పరమ మహర్షులకైనా కర్మ ఎలా ఉంటే అలా జరిగితీరుతుంది. 
అలాంటప్పుడు నరులంటే ఎంతటివారు! 


వ. ఇట్లు భరతుండు మృగవియోగ తాపంబు నొందుచుండు నెడ నా మృగశాబకంబు 
సనుదెంచిన సంతసిల్లుచుండె; నంత నొక్కనాండదు. 
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తా ॥ భరతుడు ఇలా బాలమృగం యొక్క ఎడబాటు వల్ల కలిగిన తాపంతో ఉన్నాడు. 
ఎక్కడైనా లేడిపిల్ల (ఇంకొకటి) కనిపిస్తే దాన్ని చూసి సంతోషించేవాడు. ఇలా ఉండగా ఒకనాడు. 


8. భరతుడు జింకపిల్లగా జన్మించుట 


మ. భరతుం డల్లన నంత్యకాలము వెసం బ్రాపింపంగా నప్పు డా 
హరిణంబుం గడుభక్తిం బుత్రుగతి నత్యాసక్తి వీక్షింప నా 
హరిణంబుం దన యాత్మలో నిలిపి దేహం బంతటం బాసి తా 
హరిణీగర్భమునన్‌ జనించి హరిణంబై యొప్పెం బూర్వస్కృతిన్‌. 
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తా ॥ భరతుడికి వేగంగా అవసానదశ వచ్చింది. తండ్రి కొడుకుకోసం ఎదురు 
చూసినట్లు భరతుడు తన దగ్గర ఆ లేడిపిల్ల ఉన్నట్లే భావించి ఎంతో భక్తితో, ఎంతో ఆసక్తిగా 
చూడసాగాడు. దానినే తన ఆత్మలో నిలుపుకొని దేహాన్ని విడిచిపెట్టాడు. ప్రాణం పోయేటప్పుడు 
లేడినే తలుచుకోవడం వల్ల గతస్మృతితో ఒక లేడి గర్భంలో పడి లేడిపిల్లగా జన్మించాడు. 


వ. ఇట్లు భరతుండు హరిణీగర్భంబునం బుట్టియు భగవదారాధనసామర్థ్యంబునం దన 
మృగత్వకారణంబు దెలిసి కడుం దాపంబు నొందుచు నిట్లనియె. 
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తా ॥ ఇలా భరతుడు, లేడి పుట్టుక పుట్టినా పూర్వజన్మలో భగవంతుణ్ణి ఆరాధించడంలో 
సమర్భుదైనందువల్ల తానెందుకు లేడిగా జన్మించవలసి వచ్చిందో తెలుసుకొన్నాడు. ఎంతగానో 
బాధపడుతూ ఇలా అనుకొన్నాడు: 


ఉ. రాజులు ప్రస్తుతింప సురరాజసమానుండనై తనూజులన్‌ 
రాజుల జేసి తాపసులు రాజబుషీంద్రుం దటంచుం బల్మంగాం 
దేజము నొంది యా హరిణ దేహమునందలి ప్రీతింజేసి నా 
యోజ సెడంగ నెం జెడితి యోగిజనంబులలోన బేలనై. 
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తా ॥ “రాజులు నన్ను కీర్తిస్తూ ఉండగా వసురాజుతో సమానుణ్ణి నా కొడుకుల్ని 
రాజ్యపాలకుల్ని చేశాను. మహర్షులు నన్ను రాజర్షి అని కొనియాడారు. అట్టి తేజస్సును పొంది 
కూడా లేడి శరీరంపై ప్రీతి ఏర్పడడం వల్ల నా ఓజస్సు నశించింది. యోగ భ్రష్టుణ్ణి బేలనయ్యాను. 


వ. ఇట్లు శ్రీహరి శ్రవణ మనన సంకీర్తనారాధనానుస్మరణాభియోగంబులం జేసి యశూన్య 
సకలయామంబగు కాలంబు గల నాకు హరిణపోతస్మరణంబు కతంబున యోగవిఘ్నంబు 
ప్రాప్తంబయ్యె; మోక్షదూరుండనైతి నని నిగూఢ నిర్వేదుం డగుచు దల్లిం బాసి క్రమ్మజ 
నుపశమశీల మునిగణ సేవితంబయి భగవత్‌క్షేత్రంబైన _సాలతరునిబిడ తమ 
గ్రామసమీపపులస్త్య పులహాశ్రమంబునకుం గాలాంజన పర్వతంబు వలనం జనుదెంచి 
యందు మృగదేహత్యాగావసానంబు గోరుచు సంగంబు విడిచి యేకాకి యగుచు శుష్క పర్ణ 
తృణవీరు దాహారుండై మృగత్వనిమిత్తం బగు నా నదీతీర్ధంబు నందు దత్తీరోదక 
కిన్నంబగుచు నుండు శరీరంబు విడిచె నని శుక యోగీంద్రుండు పరీక్షిన్నరేంద్రునకు 
వినిపించి మజియు నిట్లనియె. 
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తా ॥ శ్రీహరినే సతతమూ వింటూ, మనస్సులో ధ్యానం చేస్తూ, సంకీర్తనం చేస్తూ, 
ఆరాధిస్తూ, స్మరిస్తూ ఒక్క క్షణం కూడా భక్తియోగం విడువకుండా కాలం గడిపాను. అంతటి 
నాకు లేడిపిల్లను తలుచుకోవడం వైపే మనస్సు మరలింది. నా యోగానికి విఘ్నం 
దాపురించింది. మోక్షానికి దూరమైపోయాను” - అని లోలోన కుమిలిపోతూ, తల్లిలేడిని 
విడిచిపెట్టి; మనస్సును ఉపశమింపచేసేదీ, మునులు నిత్యం సేవించేదీ, భగవంతుని క్షేత్రమూ, 
మద్ది చెట్లతో బాగా దట్టంగా క్రమ్ముకొన్నదీ అయిన పులస్త్య పులహాశ్రమానికి కాలాంజన 
పర్వతం ద్వారా లేడిపిల్లగా పుట్టిన భరతుడు వచ్చేశాడు. అలా వచ్చి లేడి శరీరాన్ని 
విడిచిపెట్టాలని ఒంటరిగా అవసాన సమయం కోసం ఎదురు చూస్తూ, సంగాన్ని విడిచిపెట్టి, 


ఎండుటాకులు, గడ్డి పరకలు మేస్తూ ఆ చక్రనదీ తీర్ధంలో స్నానం చేసి ఉండగా భరతుడు ఆ లేడి 
శరీరాన్ని విడిచిపెట్టాడు. 


9. భరతుడు బ్రాహ్మణకుమారునిగా జన్మించుట 


సీ. హరిణ దేహము. బాసి యంత నాంగిర సాహ్వ, యుండు శుద్దుండు. బవిత్రుండు 
ఘనుండు 

మదమఘనతపస్స్వాధ్యాయ నిరతుండు, గుణగరిష్టుండు నీతికోవిదుండు 

నైన బ్రాహ్మణునకు నాత్మజుండై పుట్టి, సంగంబు వలనను జకితు డగుచుం 

గర్మ బంధంబుల ఖండింపం జాలు నీ, శ్వరుని నచ్యుతు నజు శ్రవణ మనన 


తే. ములను హరిచరణధ్యానములను విఘ్న, భయమునను జేసి మనమందుం బాయనీక 
నిలిపి సంస్తుతి సేయుచు నిలిచి యుండె, భరితయశుండైన భరతుండు పార్ధివెంద్ర! 
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తా ॥ ఓ రాజా! కీర్తిమంతుడైన భరతుడు లేడి శరీరాన్ని విడిచిపెట్టాక, ఆంగిరసుని 
వంశంలో జన్మించిన ఒక బ్రాహ్మణుడికి పుత్రుడిగా జన్మించాడు. ఆ ఆంగిరసుడు పరిశుద్ధమైన 
స్వభావం కలవాడు, పవిత్రుడు, గొప్పవాడు, శమదమాదులు గలవాడు, స్వాధ్యాయ 
అధ్యయనపరుడు, గుణవంతులలో శ్రేష్టమైనవాడు, నీతిమంతులలో పండితుడు; ఇట్టి 
శ్రోత్రియుడికి కొడుకుగా పుట్టి భరతుడు తనవాళ్ళతో సంగం ఉంటే మళ్ళీ ఏ పతనం 
వస్తుందోనని భయపడుతూ ఉండేవాడు. కర్మబంధాల్ని త్రెంపగలిగిన ఈశ్వరుడు అచ్యుతుడు. 
బ్రహ్మ అయిన శ్రీహరి యొక్క పాదాలనే ధ్యానం చేసుకొనేవాడు. ఆ హరిచరణ ధ్యానానికి 
విఘ్నం కలుగుతుందేమోననే భయంతో తన మనస్సులో సుస్థిరంగా నిలిపి హరిని స్తుతిస్తూ 
ఉండేవాడు. 


వ. ఇట్లాంగిరసుండు ప్రథమభార్యయందుం బుత్రనవకంబును, గనిష్ట భార్యయందు 
స్త్రీపురుషుల నిద్దబిను గలుగం జేసిన నందు. బురుషుండు పరమ భాగవతుండును రాజర్షి 
ప్రవరుందును నుత్సృష్ట మృగశరీరుండను జరమశరీరంబునం బ్రాప్తవి ప్రశరీరుండును నగు 


భరతుండయ్యె; నతం డా జన్మంబున నన్యజన సంగంబు జన్మపరంపరలకు6 గారణం బని 
యత్యంత భయంబు నొంది కర్మబంధ విధ్వంసన శ్రవణస్మరణాదుల శ్రీహరి 
యనుగ్రహంబునం బూర్వజన్మపరంపరల  సంస్మరించుచు. దన స్వరూపంబు 
నున్మత్తజడాంధబధిర రూపంబుల లోకులకుం జూపుచుండె, నంత. 
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తా ॥ ఈ ఆంగిరసుడికి ఇద్దరు భార్యలు. మొదటి భార్యకు తొమ్మండుగురు మగపిల్లలు 
పుట్టారు. చిన్న భార్యకు ఆడపిల్ల, మగపిల్లడు పుట్టారు. చిన్న భార్య కొడుకు పరమ భాగవతుడు, 
రాజర్లులలో శ్రేష్టుడు, మృగశరీరాన్ని వీడి బ్రాహ్మణ శరీరాన్ని పొందినవాడు, ఇదే చివరి 
శరీరంగా పొందినవాడు, బ్రాహ్మణదేహం గలవాడూ అయినట్టి భరతుడు. శ్రీహరి దయవల్ల 
అతనికి పూర్వజన్మల క్రమం స్మరణ ఉంది. దానిని స్మరిస్తూ అతడు బంధవిముక్తికోసం 
ఉన్మత్తునివలె పిచ్చెక్కిన జడుని వలె, చెవిటివాని వలె లోకులకు కన్పించేవాడు. 


మ. జనకుండాంగిరసుండు నాత్మజుని వాత్సల్యంబునం బెంచుచుం 
దనరం జౌలముఖాగ్య కర్మముల చేతన్‌ సంస్కృతుం జేసి పా 
యని మోహంబున నిచ్చలుం గడంక శౌచాచారముల్‌ సెప్పినన్‌ 
ఘను డా భాగవతుం డసమ్మతిని దత్మర్మంబులం గైకొనెన్‌. 
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తా ॥ ఆంగిరసుడు తండ్రి కావడం వల్ల భరతుణ్ణి వాత్సల్యంగా పెంచుతూ, చౌలం 
మొదలుగా చెయ్యవలసిన ముఖ్యకర్మలన్నింటినీ చేసి, సంస్కారవంతుణ్ణి చెయ్యాలని, కొడుకుపై 
వీడలేని మోహంతో నిత్యం శౌాచ సదాచారాలను నేర్చాడు. తనకిష్టం లేకపోయినా తండ్రి చెప్పే ఆ 
కర్మలన్నింటిని భరతుడు విధేయతతో స్వీకరించాడు. 


వ. ఇట్లు బ్రాహ్మణకుమారుండు గర్మంబులయందు నిచ్చలేక యుండియును బితృనియోగ 


నిర్చ్వంధంబునం బితృసన్నిధి యందు యసమీచీనంబుగా వ్యాహృతి ప్రణవ శిరస్సహితం 
బగునట్లు గాయత్రీ మంత్రోపదేశంబు నొంది చైత్రాది చతుర్మాసంబుల సమవేతంబుగ 
వేదంబుల నధ్యయనంబు సేయుచుండె; జనకుండాత్మజుని శిష్టాచారంబుచే శిక్షింపవలయు 
నను లోకాచారంబు ననువర్తించి యాత్మభూతుండగు నాత్మజునందు నభినివేశిత చిత్తుం 
డగుచు శౌచాచమనాధ్యయన వ్రత నియమగుర్వనల శుశూషణాదికంబుల ననభియుక్తంబు 
లయినం బుత్రునిచే నొనరింపించుచు నప్రాప్తమనోరథుం డయ్యె; నంత. 
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తా ॥ ఈ విధంగా ఆ బ్రాహ్మణ కుమారుడైన భరతుడు కర్మలను ఆచరించడం పట్ల 
కోరిక లేకున్నా తండ్రి చెప్పాడనే నిర్భంధం వల్ల గాయత్రీ మంత్రోపదేశాన్ని పొందాడు. 
చైత్రమాసం నుండి నాలుగు మాసాలు మిగిలినవాళ్ళతో కలిసి వేదాల్ని అధ్యయనం చేసేవాడు. 
ఆంగిరసుడు కొడుక్కి పెద్దల నుంచి వచ్చిన ఆచారాల్ని చెప్పాలన్న లోక సంప్రదాయం ప్రకారం 
తన కుమారుడైన భరతుడికి శౌచాచమనాన్ని, వేదాధ్యయనాన్ని, వ్రత నియమాల్ని, అగ్ని 
ఆరాధన మొదలైన ఆచారాల్ని చెప్పేవాడు. భరతుడికి ఇవేమీ అంగీకారం లేవు. అందువల్ల 
కొడుకు చేత చేయిస్తున్నా, ఆంగిరసుడికి కొడుకును పెద్దల సంప్రదాయంలో నడిపించాలన్న 
కోరిక తీరనే లేదు. 


క. ఈ రీతిని గొడుకున కా, చారంబులు గఅపి చింత సద్ధహమున సం 
సారి యగుచుండి విప్రుడు, బోరన దేహంబుం బాసి పోయినమీందన్‌. 
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తా ॥ ఆంగిరసుడు తన కొడుక్కి పూర్వాచార ప్రవర్తనకు చెందిన ఉపదేశాలనిస్తూ అతడు 
పట్టించుకోకపోయే సరికి బెంగపడ్ల్డాడు. సంనారియైన ఆ విప్రుడు కొన్నాళ్ళకు దేహాన్ని 
విడిచిపెట్టాడు. 


ఆ. తల్లి తండ్రితోడం దా నగ్నిం జొచ్చిన, నతని మహిమ లెజుంగ కంతలోన 
సవతి తల్లి కొడుకు లవినీతు లగుచును, శాస్త్రవిద్య లతనిం జదువనీక. 
124 


తా ॥ భరతుడి తల్లి పతితో సహగమనం చేసింది. భరతుడి మహిమలు అతని (సవితి) 
సోదరులకు తెలియవు. వారు అవినీతిపరులై భరతుణ్ణి శాస్త్రవిద్యలు చదవనీయలేదు. 


వ. ఇట్లు బ్రాహ్మణకుమారుని సవతితల్లి కొడుకులు వేద విద్యల వలనం బాపి 
గృహకర్మంబుల నతని నియమించిన. 
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తా ॥ ఈ విధంగా విప్రకుమారుణ్ణి సవితి తల్లి కొడుకులు చదువు మానిపించి, 
వేదాధ్యయనాన్నీ మానిపించి, ఇంటి పనులు చెయ్యమని నియమించారు. 


క. ధరణీసురోత్తముండు దా, నరుదుగం దమవారు సెప్పినవి యెల్లను నే 
మట కందు. బ్రీతిసేయక, నిరతము గృహకర్మ మట్టు నెజిపుచు నుండెన్‌. 
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తా ॥ భరతుడు బ్రహ్మవేత్తలలో ఉత్తముడు. అన్నలు చెప్పిన ఇంటి పనుల్ని అన్నింటినీ; 
కర్మ చేయడంపై ఆసక్తి లేకపోయినా నిత్యమూ చేస్తూ ఉండేవాడు. 


వ. ఇట్లు గృహకర్మ ప్రవర్తనుం డగుచు నుండ మూఢులగు ద్విపాత్సశువులచే నున్మత్త! జడ! 
బధిర! యని యాహాయమానుం డగునపుడు తదనురూపంబులగు సంభాషణంబుల 
నొనర్చుచు బరేచ్చాయదృచ్చలం జేసి విష్టివేతన యాచ్దాదులవలన నియుక్త కర్మంబులం 
బ్రవర్తించుచు. 
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తా ॥ ఈ విధంగా ఇంటిపనులన్నింటినీ చేసే భరతుణ్ణి మూర్చులైన, రెండు పాదాల 
పశువులైన నరులు, “పిచ్చివాడా! జడుడా! చెవిటివాడా!” అని పిలిచేవారు. భరతుడు వాళ్ళ 
పిలుపులకు సరిపడే మాటలనే వినయంగా మాట్లాడేవాడు. ఇష్టానికి అనురూపంగా వాళ్ళ 
బరువుల్ని మోయడం, కూలిపని చేయడం, బిచ్చమెత్తడం మొదలైన పనులు చేస్తూ కాలం 


గడపసాగాడు. 


తే. అతుల మృష్టాన్నమైనం గదన్నమైన, 
నెద్ది వెట్టిన జిహ్వకు హితముగానె 
తలంచి భక్షించుంగా; కొండు దలంచి మిగుల, 
బీతి సేయండు రుచులందుం బెంపుతోడ. 
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తా ॥ సాటిలేని రుచులు కలిగిన అన్నాన్ని సమృద్ధిగా పెట్టినా, పొచిపోయిన అన్నాన్ని 
పెట్టినా ఒకే విధంగా మేలని భావించి తినేవాడు. ఏది పెట్టినా అతని నోటికి రుచుల తారతమ్యం 
పట్టేది కాదు. “ఇది బాగుంది, ఇది బాగులేదు” - అనే రుచుల ఎంపిక మానివెశాడు. నిర్మలంగా 
ఉండేవాడు. 


వ. మటియు నా విప్రం డాత్మనిత్యానంద సుఖలాభంబు గలిగి సుఖదుఃఖంబులందు 
దేహాభిమానంబు సేయక శీతోష్ట వాత వర్షాతపంబులకు నోడి పై చీరగప్పక వృషభంబునుం 
బోలె వీనుండును గరినాంగుండును నగుచు స్థండిలశాయియై రజపటలంబునం 
గప్పంబడిన దివ్యమాణిక్యంబునుం బోలె ననభివ్యక్త బ్రహ్మవర్చసుండై మలినాంబర 
పరీతకటితటుండు నతి మషీలిప్త యజ్ఞోపవీతుండు నగుటం జేసి యజ్ఞజనంబు లతండు 
బ్రాహ్మణాభాసుండు మందుండునని పలుక సంచరించుచుండం గర్మమూలంబునం 
బరులవలన నాహారంబు గొనునపుడు దమవారును వ్యవసాయకర్మంబునందు 
నియమించిన క్షేత్ర విహిత సమవిషమ న్యూనాధికంబుల నెబుంగక ప్రవర్తిల్లుచు నూంక 


తవుడు తెలికపిండి పొట్టు మాందు ద్రబ్బెడ యాదిగా గల ద్రవ్యంబుల యందు నమృతంబు 
పగిది రుచిసేసి భక్షించుచుం జేని కావలి యుండునెడ నొక్కనాండు. 
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తా ॥ ఇంకా ఆ బ్రాహ్మణుడు దేహం మీద అభిమానం లేకుండా ఎటువంటి 
సుఖదుఃఖాలకు లోనుగాకుండా సతతమూ ఆత్మానందసుఖంతో లాభపడేవాడు. చలిలో, 
ఎండలో, గాలిలో, వర్గంలో ఒంటిమీద ఏమీ ఆచ్చాదన వస్త్రం లేకుండానే ఎద్దులా తిరిగేవాడు. 
బలిసిన శరీరంతో కఠినమైన అవయవాలతో ఉండేవాడు. రాళ్ళ మీదనే పడుకొనేవాడు. ధూళిలో 
కప్పుకుపోయిన దివ్యమైన మణిలా అతడి బ్రహ్మవర్చస్సు బయటకు తెలిసేది కాదు. మొలకొక 
చిన్న గుడ్డ కట్టుకొని ఉండేవాడు. అదికూడా మాసిపోయి ఉండేది. మెడకు జందెం ఉండేది. అదీ 
మలినమయ్యే ఉండేది; ఆ యజ్ఞోపవీతాన్ని చూసి ఇతడెవరో బ్రాహ్మణ కులానికి 
సంబంధించినవాడని, బుద్ధిహీనుడని అనుకొనేవారు. ఏవో పనులు చెప్పి చేయించుకొని 
ఇతరులు ఇంత తిండి పడేసేవారు. అతడి సోదరులు పొలం పనులు చేయించుకొనేవారు. వారేది 
పెట్టినా ఎక్కువని, తక్కువని ఎంచకుండా తినేసేవాడు. నూకలు పెట్టినా, తవుడు పెట్టినా, 
తెలకపిండి పెట్టినా, పొట్టు పెట్టినా, నిప్పులు పైన వేసి కాల్చిన పిండి రొట్టి పెట్టినా, గిన్నెలో 
అడుగంటిపోయిన మాడు అన్నం పెట్టినా, ఏమి పెట్టినా అమృతంలా భావించి అది అమృతం 
వంటి రుచి కలదానిగా ఎంచి తినేవాడు. ఇలా ఉంటూ అతడు పంట చేనుకు కాపలాగా ఉన్న 
ఒకరోజు... 


10. కాళీబలికి భరతుణ్ణి తీసుకుపోవుట 


క. పురి లోన వృషలపతి దా, నరుదుగ సంతాన కాముందై వేడుకతో. 
పురుషుండగు పశువుం గాళికిం, దజుముక కొనిపోవం బశువు దలంగిన భృత్యుల్‌. 
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తా ॥ ఒక ఊళ్ళో శూద్రజాతికి నాయకుడొకడు పిల్లలు లేరని సంతానం కోసం కాళికకు 
ఒక పురుషుణ్ణి బలి ఇస్తే పిల్లలు పుడతారని అతడి సేవకులు రాత్రివేళ ఒక నరుణ్ణి పట్టుకొని 
తీసుకొని పోతున్నారు. ఆ నరుడు చీకట్లో తప్పించుకొని పారిపోయాడు. వాళ్ళు అతణ్ణి వెతకడం 
మొదలు పెట్టారు. 


ఆ. అరసి కానలేక యా రాత్రి వీరాస, నమునం జేని(కాపు విమల బుద్ధి 
నున్న విప్రయోగి నాయ్యనం బొడగాంచి, పశువు మంచి దనుచుం బట్టి రతని. 
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తా ॥ ఎంత వెతికినా, కానలేకపోయారు. నిర్మలమైన బుద్ధితో చేనుకు కాపలా కాస్తూ 
వీరాసనంలో కూర్చొన్న విప్రయోగి (భరతుడు) కనిపించాడు. దొరక్కపోయిన బలిపశువుకు 
బదులుగా మంచి బలిపశువని, అతణ్జి పట్టారు. 


క. ఆ రీతిని భూసురవరు, నారయ నా కాళికాగృహమునకు భృత్యుల్‌ 
బోరనం గొని చని సల్పిరి, చారుత రాభ్యంజనాది సంస్కారంబుల్‌. 
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తా ॥ ఆ విప్రణ్ఞి కాళికాలయానికి శూద్ర ప్రభుడి సేవకులు సంతోషంగా తీసుకొని 
వెళ్ళారు. బలిపశువుకు చెయ్యవలసిన తలంటుపోయడం వంటి సంస్కారాలు ఇతడికి చేశారు. 


వ. ఇట్లభ్యంజనాది కృత్యంబులు దీర్చి నూతన వసనంబు గట్టనిచ్చి గంధ 
పుష్పాభరణాక్షతాలంకృతునిం జేసి మృష్టాన్నంబులు భుజియింపంబెట్టి ధూపదీప 
మాల్యలాజకిసలయాంకుర  ఫలోపహారాదులు సమర్పించి పంచ  మహావాద్య 
ఘోషంబులతోడ నా పురుషపశువుం గాళికాదేవి సమ్ముఖంబున నాసీనుం గావించి యా 
వృషలపతి పురుషపశువు రక్తంబున భద్రకాళి సంతోషపెట్టం దలంచి కాళీకామంత్రాభి 
మంత్రితంబు నతికరాళంబు నైన ఖడ్గంబంది నిజాభీష్ట సిద్ధికి హింసింపం దలంచిన. 
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తా ॥ భరతుడికి తలంటుపోశారు, క్రొత్త బట్టల్ని కట్టారు, గంధం పూశారు, పూలను, 
నగల్ని అలంకరించారు. అక్షతలతో పూజించారు, మంచి రుచికరమైన భోజనం పెట్టారు, 
ధూపం వేశారు, దీపం చూపారు, దండలు వేశారు, పేలాలు జల్లారు, లేత చివుళ్ళతో పండ్లతో 
ఉపహారం సమర్పించారు. పంచ మహావాద్యాల్ని మోగిస్తూ ఆ పురుష పశువును కాళికాదేవి 
ఎదుటికి తీసుకొని వచ్చి కూర్చోబెట్టారు. ఆ శూద్ర నాయకుడు ఈ పురుష పశువు యొక్క 
రక్తంతో భద్రకాళిని సంతోషపరచాలని తలచి, కాళికామంత్రాలతో అభిమంత్రించిన 
అతిభయంకరమైన ఖడ్దాన్ని పుచ్చుకొని తన కోరిక నెరవేరడం కోసం హింసకు ఒడిగట్టడానికి 
నిర్ణయించుకోగా —- 


సీ. సర్వభూతములకు సఖుండును బ్రహ్మభూ, తాత్ముండు నిర్వెరుం డయిన బ్రహ్మ 
సుతుని తేజం బంతం జూడ దుస్సహమైన, భయమంది వడంకుచు భద్రకాళి 
క్రోధంబు ముమ్మడి గొనంగ హుంకారంబు, సలుపుచు నట్టహాసంబు సేసి 
పాపాత్ములును దౌష్ట్యపరులును రాజస, తామస కర్మ సంధాను లగుచు 
తే. విప్రవరు నట్లు హింసించు వృషలపతిని, భృత్యవర్గంబుతోం దలల్‌ పృథ్వి గూల్చి 
యవుడు వృషలాధిపుని శిరమంది లీలం, బాడి యాడుచు నందంద క్రీడ సలిపె. 
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తా ॥ సకల చరాచర ప్రపంచానికి నెచ్చెలి, బ్రహ్మభావంతో నిండిన ఆత్మ గలవాడు, 
బాహ్య శత్రువులు గాని, అంతశ్శత్రువులు గాని లేనివాడూ అయిన ఆ బ్రాహ్మణుడి 
బ్రాహ్మీయమైన తేజస్సు తేరిపార చూడటానికి సహింప శక్యంగాకుండా వెలుగొందిపోతోంది. ఆ 
తేజస్సు భద్రకాళికే భయం కొలిపింది. ఆ తల్లికే వణకు వచ్చింది. ఒక్కసారిగా కాళికకు క్రోధం 
విజృంభించింది. హుంకారం చేసింది. వికటాట్టహాసం చేసింది. అక్కడ భరతుణ్ణి బలిపశువు 
చేయడానికి హింసకు సిద్ధపడిన పాపాత్ములు, దుష్ట కార్యాలనే చేసేవారు, రజోగుణ 
తమోగుణాలు కలిగిన పనులనే చేసేవారున్ను. ఆ శూద్రనాయకుడూ, వాడి సేవకుల తలల్ని 
నేలపై రాలకొట్టింది కాళిక. శూద్ర నాయకుడి తలను లీలగా చేతితో పట్టుకొని ఆనందంతో 
గెంతుతూ ఆడింది. 


మహా పురుషుల్ని హింసించాలని సంకల్పించినవాళ్ళని ఆ సంకల్పమే తిరిగి 
చంపుతుంది. తనను చంపాలనుకొన్నవాళ్ళపై భరతుడికి కొంచెం కూడా కోపం రానేలేదు. తాను 
చనిపోతానన్న భయం సహితమూ రాలేదు. ఇదే ఆశ్చర్యం. భగవదృక్తులైన పరమహంసలు తమ 
తల తెగిపోతుందనే సన్నివేశం ఏర్పడినా సరే ఏ మాత్రమూ చలించరు, కలత చెందరు. వారికి 
శరీరమే ఆత్మ అనే భావం వాసనామాత్రంగా కూడ ఉండదు. వారికి ఎవరిపట్ల వైరిభావం 
ఉండదు. వారు భగవానుడి చేతనే రక్షింపబడతారు. చేతిలో చక్రాన్ని ధరించి శ్రీ మహావిష్ణువు 
కాపాడుతున్నట్లు ఎప్పుడూ వారికి దర్శనాన్ని ఇస్తాడు. ఎదుటగానున్న భద్రకాళిలోను, తనను 
చంపయత్నిస్తున్నవాళ్ళలోను కూడ భరతుడికి శ్రీహరి దర్శనమే అయ్యింది. అందువల్ల అతడికి 
భయద్వేషాది భేదభావాలుండవు. అదే జరిగిందిక్కడ. 


క. ధర లోన నెవ్వరేనియు, ధరణీసురవరుల కెగ్గు దగం దలచిన వా 
రరయంగం జెడుదురు, నిక్కము, హరి ధరణీసురవరేణ్యులం దుండుటచేన్‌. 
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తా ॥ ఈ భూమి మీద ఎవ్వరైనా సరే ఈ ధరణికి దేవతలైన బ్రాహ్మణులకు హాని 


తలపెడితే వాళ్ళు కీడు పొందడం తథ్యం. హరి ఈ భూదేవతలైన బ్రాహ్మణుల పక్షాన్ని ఉంటాడు. 


వ. మజియును. 
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తా ॥ మరి అప్పుడు. 


ఉ. అచ్చట విప్రసూనుండు భయం బొకయించుక లేక చంపంగా 
వచ్చిన వారియందు. గరవాలమునందును గాళియందు. దా 
నచ్యుత భావ ముంచి హృదయంబునC బద్మదళాక్షు నెంతయున్‌ 
మచ్చికతోడ నిల్పి యనుమానము నొందక యుండె నత్తజిన్‌. 
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తా ॥ కాళికాలయంలో బ్రాహ్మణపుత్రుడైన భరతుడు ఒక్కింతైనా భయంలేకుండా తనను 
చంపడానికి సిద్ధపడినవాళ్ళలోను, చంపడానికి ఎత్తబడిన కత్తిలోను, కాళికలోను వాసుదేవుళ్డే 
దర్శిస్తూ హృదయంలో భగవంతుణ్ణే ఎట్టి సంశయం లేకుండా దృఢంగా నిల్పి నిర్వికారంగా 
ఉన్నాడు. 


11. భరతుడు పల్లకి మోయుట 


వ. మజియు నా విప్రవరుండు చండికాగృహంబు వెలువడి క్రమ్మజం జని కావలి యుండు 
నెడ. 
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తా ॥ తరువాత బ్రాహ్మణోత్తముడు చండికాలయం నుంచి బైటకు వచ్చి తిరిగి చేనుకు 
కాపలా ఉండడానికి వెళ్ళాడు. 


సీ. అంతట గొన్ని హాయనములు సన సింధు, భూపాలనము సేయు భూవరుండు 
ధీరత నిక్షుమతీ తీరమున నున్న, కపిల మహామునిం గాంచి తత్త్వ 

విజ్ఞాన మెటీంగెడు వేడ్క తోడుత శిబి, కారోహణము సేసి యరుగుచుండ 

నాలోన నా శిబికావహు లా చేనం, గాయపున్న విప్రనిం గాంచి తెచ్చి 


తే. శిబిక మోపింత మీతని చేత ననుచు6, బట్టి మూంపునం బల్లకిం బెట్టి మోవు 
మనుచు మోపించునంత ధరామరుండు, శిబిక మూయపున నిడి యందు. జింత లేక. 
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తా ॥ ఆ తరువాత కొన్ని సంవత్సరాలు గడచాయి. సింధు దేశాన్ని రహూగణుడు అనే 
రాజు పరిపాలిస్తున్నాడు. ఇతడికి కపిల మహర్షి నుండి తత్త్వవిజ్ఞానం తెలుసుకోవాలన్న కోరిక 
పుట్టింది. ఆ మహర్షి ఇక్షుమతీ నదీ తీరంలో ఉన్నాడు. రాచరీవితో రాజు ఒక పల్లకీ ఏర్పాటు 
చేసుకొని దానిలో బయలుదేరాడు. పల్లకి బోయీలలో ఒకడు నడవలేకపోవడంతో వాడి 
స్థానంలో మరొక బోయవాడు అవసరమయ్యాడు. వెదకిచూస్తే చేనుదగ్గర కాపలాగా ఉన్న ఈ 
విప్రుడు కనిపించాడు. అతణ్ణి తీసుకొని వచ్చి అతడి మూపుమీద పల్లకిని పెట్టి మొయ్యమన్నారు. 
తన భుజంమీదికి పల్లకి మోత వచ్చిందని అతడికి ఏ మాత్రం చింతా కలగలేదు. 


క. తన మనసు కొలంది నప్పుడు, మునుకొని యట్ల ప్రయత్నమున నడవంగ నా 
జనపతి నిమ్నోన్నతమై, చనుట యెజఖీింగి శిబిక మోయు జనులకు ననియెన్‌. 
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తా ॥ తన మనస్సు కొద్దీ, తన ప్రయత్నం ఏమీ లేకుండానే భుజంమీద పల్లకి దండెం 
పెట్టుకొని నడుస్తున్నాడు బ్రాహ్మణుడు. పల్లకి మోసే వాళ్ళతో భరతుడి ఎత్తు సరిపడక, నడక 
సరిగా కుదరక ఎగుడు దిగుడు నడక వచ్చింది. లోపల కూర్చున్న రాజుకు ఈ కుదుపు తెలిసి 
బోయీలతో ఇలా అన్నాడు: 


ఆ. వీర లిప్పు డిచటం జేరి మిక్కిలి ప్రయ, త్నంబుతోడం దగిలి నడుచుచుండ 
విషమ మగుచు గమన వేగంబు నను బాధం, బెట్టుచున్న దనిన బెస్త లనిరి. 
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తా ॥ “మీరంతా ఏదో ప్రయత్నించి కలిసి నడవడం వల్ల పల్లకి నడక సమంగా 
ఉండకుండా విషమంగా ఉంది. నడుస్తున్న వేగం వల్ల నాకు బాధ పుడుతోంది” - అంటే దానికి 


బోయీలు ఇలా అన్నారు: 


వ. దవా! యా -విషముగమనంబు. మావలన నైనది గా; దీ తురీయవాహకుండు 
సుఖగమనంబుగా నడువ నేరండు; వీనితోడ మేమును నడువనేర మనిన రహూగణుండను 
నా రా జుపాసితవృద్ధజనుండైనను బలాత్కారంబునం బుట్టిన కోపంబునం గోపించి విమర్శ 
దప్పి నీఖు గప్పిన నిప్పునుం బోలె నెఖుంగ రాని బ్రహ్మతేజంబు గల బ్రాహ్మణునికిం 
గంటకంబుగా నిష్టురవాక్యంబుల నిట్లనియె. 
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తా ॥ “దేవా! ఈ ఎగుడు దిగుడు నడక మా వల్ల ఏర్పడింది కాదు. పల్లకి మోస్తున్న ఈ 
నాలుగో వాహకుడికి సుఖంగా నడవడం తెలియడంలేదు. వీడితో కలిసి సమంగా నడవడం మా 


వల్లనూ కావడంలేదు” అన్నారు. ఈ మాటలకు రహూగణుడు విప్రడిమీద కోపం 
తెచ్చుకొన్నాడు. వెనుకా ముందూ ఆలోచించకుండా నివురుగప్పిన నిప్పులా బైటకు బ్రహ్మలేజస్సు 
కన్పించకుండా అమాయక బ్రాహ్మణుడిగా ఉన్న భరతుడితో ఏవగింపుగా ఇలా నిష్టూరంగా 
అదిలిస్తూ మాట్లాడాడు. 


చ. అలసితి, వెంతయున్‌ ముసలి, వాంకట డస్సితి, వెన్ను మిక్కిలిం 
బలుచన యున్న దీ శివిక భారము; దూరము మోసి తేగతిన్‌ 
నిలిచెద? వంచు భూవరుండు నిష్టురముల్‌ దగం బల్క నా యెడం 
బలుకక మోసె నా శిబిక బ్రాహ్మణవర్యుండు పార్టివేశ్వరా! 
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తా ॥ “చాలా అలసిపోయావు. ముసలివాడివి. ఆకలితో నీరసించి ఉన్నావు. శరీరం బాగా 
బక్కది. ఈ పల్లకిని ఎంత దూరం నుండి మోస్తున్నావు. ఎలా నిలబడగలవు?” అని రాజు 
వేళాకోళంగా నిష్టూరాలు పలికితే ఆ పల్లకి పట్టిన బ్రాహ్మణగ్రేష్టుడు మాత్రం మారు 
మాట్లాడకుండా పల్లకిని మోస్తూనే ఉన్నాడు. రాజా! విన్నావా! 


రహూగణుడు భరతుడి మహిమ తెలియక ఎంతో అపహాస్యం చేసూ వ్యంగ్యంగా 
మాటాడాడు. ఇలాంటి వంకర మాటలు ఎంతటి సౌమ్యుడినైనా రెచ్చగొట్టి ఉక్రోషం రప్పిస్తాయి. 
భరతుడు మాత్రం ఏ మాత్రం చలించలేదు. తన పద్ధతిలో పూర్వంలాగా పల్లకిని మోస్తూనే 
ఉన్నాడు - స్థిత ప్రజ్ఞుని దృష్టితో. 


వ. అప్పు డావిప్రవరుండు దనకుం గడపటిదియగు కళేబరంబునందు నహంకార 
మమకారంబులం బొరయక మిథ్యాజ్ఞాన రహితుండై బ్రహ్మభూతుండై మౌనవ్రతంబున నా 
శిబిక మోయు చున్న విషమగమనంబు6 జూచి యతికుపితుం డగుచు నా భూవరుండు 
వెండియు నిట్లనియె. 
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తా ॥ ఆ బ్రాహ్మణుడికి అదే చివరి జన్మ. అంటే అది చివరి శరీరం. ఆ శరీరంపై 
అహంకార మమకారాలేమీ అతడికి కలుగలేదు. సాక్షాత్తు పరబ్రహ్మమునందే చూపు కలిగిన 
నిష్టతో ఉన్నాడు. మిథ్యాజ్ఞానం అతనికి లేదు. మౌనంగా ఉన్నాడు. ఆ పల్లకీ మోయడంలో నడక 
సరిగా లేకపోవడాన్ని చూచి రాజుకు మరింత కోపం వచ్చింది. ఇలా నిందిస్తూ మాట్లాడాడు. 


రహూగణుడు ముందు అధిక్షేపంగా మాట్లాడాడు. ఆ మాటలకు ఆ బ్రాహ్మణుడు 
భయపడతాడని, బాధపడి సర్గుకుంటాడనీ, పల్లకిని సరిగా మోస్తూ గమనంలో ఎగుడుదిగుడులు 
రాకుండా మంచిగా నడుస్తాడనీ రాజు అభిప్రాయపడ్డాడు. కాని ఆ విప్రడు మహాతత్త్వజ్ఞానంతో 
పండిపోయి ఉన్నాడు. రాజు మాటలు అతణ్ణి బాధించలేదు. కర్మానుగుణంగా కర్మననుసరించి 
ఈ శరీరం ఏర్పడుతుంది. ఈ శరీరం పంచభూతాలతో, శబ్లాది విషయాలతో, వాక్కు మొదలైన 
కర్మేంద్రియాలతో, వాని విషయాలతో, అంతః కరణం, దానిని అంటిన వాసనలు అనే వాటితో 
కూడినట్టి - అచేతనమైన పదార్థం. రాజు చేసిన ఆక్షేపణం ఈ శరీరానికి సంబంధించింది. ఆ 
దూషణలు తనకు చెందనివి. దానికి దూషణ తెలియదు. కాని, శరీరమే తాను అనుకొనిన 
మిథ్యాజ్ఞానంలో ఉన్నప్పుడు ఆ తిట్లకు మనస్సు బాధపడుతుంది. ఈ బ్రాహ్మణుడికి ఆ బాధ 
లేదు. అతడు బ్రహ్మమునందే నిలిచి ఉన్నాడు. కర్మ ఉన్నంత వరకు ఈ శరీరాన్ని నడిపించి కర్మ 
పూర్తయ్యాక ఈ శరీరాన్ని వీడి మళ్ళీ జన్మలేకుండా పోవాలని అతడు భావిస్తున్నాడు. 
అందువల్లనే అతడు రాజుకు సమాధానం చెప్పలేదు. ముందులాగే నడుస్తున్నాడు. పల్లకి కుదుపు 
తగ్గలేదు. రాజుకు కోపం పెరిగింది. ఇలా తిట్టాడు: 


సీ. ఓరి దుర్మద! విన రోరి జీవన్మృత!, నా యాజ్ఞం దప్పించి నడిచె దీవు, 

ఈ వక్రమార్గంబు లిన్నియు విడిపించి, నడపింతు నిన్ను సన్మార్గమందు 

నని రాజగర్వాంధుం డగుచు గుణత్రయం, బున వృద్ధిం బొందిన భూవరుం డ 
బద్ధ ప్రలాపముల్‌ పల్కు చుండిన జూచి, శమదమాదులచేం బ్రశస్తుం డగుచు 


తే. జగతి బ్రహ్మస్వరూపమై సకల భూత, ములకు నత్యంత హితుండైన భూసురుండు 
యోగి వర్తన దెలియ లేకున్న రాజు, నంత వీక్షించి యల్ల ని ట్లనుచుC బలికె. 
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తా ॥ “ఒరేయ్‌! పొగరు బలిసినవాడా! వినరా! నడపీనుగా! నా ఆజ్ఞ పాటించకుండా 
తప్పుగా నడుస్తావేమిటి? నీ వంకర నడకల నుంచి నిన్ను విడిపించి, సరిగా నడిపిస్తాను” - అని 
రాజు గర్వంతో కళ్ళు మూసుకుపోయి, మూడు గుణాలు బాగా పెరిగిపోయి, హద్దూ అదుపూ 
లేని మాటల్ని అన్నాడు. బ్రాహ్మణుడీ మాటల్ని విన్నాడు. ఇతడు శాంతి, దాంతి ఉన్నవారిలో 
అగ్రగణ్యుడు. సకల జగత్తును బ్రహ్మస్వరూపంగా భావిస్తూ సకల చరాచర జగత్తులోనూ 
బ్రహ్మనే దర్శిస్తున్నాడు. సకల ప్రాణులకు ఎంతో మేలు కూర్చేవాడు - ఈ భూసురుడు యోగి 
యొక్క ప్రవర్తన ఎలా ఉంటుందో రహూణుడికి తెలియదు. అందుకే తన రాజసాన్ని చూపి అలా 
నిందించాడు. భరతుడు అలా అన్నట్టి రహూగణుడి వైపు చూశాడు. చూచి, ఇలా పలికాడు: 


12. భరతుని బోధతో రహూగణుని సంశయనివృత్తి 


వ. నరేంద్రా! నీవు సెప్పినది సత్యంబు; భారం బీ శరీరంబునకే కాని నాకుం గలుగనేర; 
దైనను స్టాల్యకార్య్యం బులు వ్యాధులు నాధులు క్షుత్రోషనిద్రా జాగరణంబులు నహంకార 
మమకార మదశోషణాదులును దేహంబు తోడన జనియించుంగాని నాకుం గలుగనేరవు; 
జీవన్మృతుండ నేన కా దాద్యంతంబులు గలుగుటం జేసి యందటియందును 
గలిగియుండు; స్వామిభృత్య సంబంధంబులు విధికృతంబు లగుచు వ్యవహారంబులం జేసి 
శరీరంబులకుం గలుగుంగాని జీవునికి లేక యుండు; నదియునుం గాక 
రాజాభిమానంబున నీవు నన్నాజ్ఞాపించెద వేనియుం బ్రమత్తుండవైన నీకుం బూర్వస్వభావం 
బెట్లుండె నట్లుగాక యే నేమి సేయుదు? నెటిగింపు; మున్మత్తమూకాంధ జడులుంబోలె 
సహజ స్వభావంబునుం బొందిన నా యందు నీ శిక్షయేమి లాభంబుం బొందింప నేర్చు? 
నదియునుంగాక స్తబ్బుండు మత్తుండునైన నాకు నీ శిక్ష వ్యర్థంబగు నని పలికి యుపశమ 
శీలుండైన మునివరుండు పూర్వకర్మ శేషంబునం గల్లు భారవాహకత్వంబుం దలంగం 
ద్రోయుటకు భారంబు వహించి శిబిక మోచుచుం జనునెడ నా రాజవల్లభుండు 
దత్త్వజ్ఞానాపెక్షితుండై చనియెడి వాండగుటం దన హృదయ గ్రంథి విమోచకంబులను 
బహుయోగ గ్రంథ సమ్మతంబులును నగు బ్రాహ్మణవాక్యంబులును విని యా శిబీక దిగ్గన 
దిగ నుటీకి యా విప్రనికి సాష్టాంగదండ ప్రణామంబు లాచరించి సర్వగర్వవర్ణితుండై 
ముకుళీతహస్తుం డగుచు నిట్లనియె. 
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తా ॥ “రాజా! నువ్వు చెప్పేది నిజమే; బరువు ఈ శరీరానికే గాని, నాకు కలుగనే 
కలుగదు. అయినా లావు, సన్నం, రోగాలు, మనోవ్యాధులు, ఆకలి, దప్పిక, కోరిక, విరోధం, 
భయం, ముసలితనం, చావు, రోషం, నిద్ర, మేల్కోవడం, అహంకారం, మమకారం, 
ఎండిపోవడం మొదలైనవన్నీ శరీరంతోటి పుట్టివే గాని, నాకు ఏర్పడేవి కావు. నేను నడయాడే 


పీనుగునే. నేనే కాదు, పుట్టడం చనిపోవడం ఉంది కనుక అందరూ జీవన్మృతులే. వీడు ప్రభువు, 
వీడు సేవకుడు - ఈ సంబంధాలన్నీ విధి చేసినవై లోకవ్యవహారానికి పనికివస్తూ శరీరానికే 
ఉంటాయి గాని జీవుడికి ఉండవు. అదీగాక, నువ్వు రాజుననే అభిమానంతో నన్ను 
ఆజ్ఞాపించావని అనుకొంటే మత్తుగమ్మిన నీకు స్వామి స్వభావం ఎలా ఉంటుంది? అందువల్ల 
నేనేమి చేస్తాను? చెప్పు. పిచ్చివాడిలా, మూగవాడిలా, గ్రుడ్డివాడిలా, జడునిలా ఉంటూ 
బ్రహ్మాత్మస్వభావంతో ఉన్న నాపై నువ్వు విధించే శిక్ష వల్ల ఏం లాభం చేకూరుతుంది? 
అంతమాత్రమే కాదు, నేను శరీరభావం లేని స్తబ్బుణ్ణి, మత్తుణ్ణి. అలాంటి నాకు నీ శిక్ష వ్యర్థమే 
అవుతుంది” - అని ప్రశాంతమనస్సు కలిగిన ఆ మునిశ్రేష్టుడు తన పూర్వకర్మ ఇంకా మిగిలి 
ఉండటం వల్ల - దాన్ని నశింపచేసుకోవాలంటే బరువు మోయాలి గనుక - పల్లకిని భుజం మీద 
పెట్టుకొని నడుస్తున్నాడు. 


రహూగణుడు ఈ మాటల్ని విన్నాడు. తత్త్వజ్ఞానం కోసం ప్రయాణం సాగిస్తున్నాడు. 
అందువల్ల ఈ బ్రాహ్మణుడి మాటలు ఆ రాజుకు హృదయగ్రంధిని విడదీశాయి. ఆ మాటలు 
యోగశాస్త్రవచనాలు. వెంటనే రాజు పల్లకి నుంచి క్రిందికి ఉరికాడు. భరతుడికి సాష్టాంగదండ 
ప్రమాణం చేశాడు. గర్వాన్ని విడిచిపెట్టి, చేతులు జోడించి, ఇలా అన్నాదు: 


భరతుడు సర్వమూ బ్రహ్మాత్మక దర్శనం చేస్తున్న మహాపురుషుడు. జీవించి ఉండటం 
అంటే చైతన్యం కలిగి ఉండటం. మృతుడు అంటే చైతన్యం లేకపోవటం. ఈ రెండూ శరీరానికే 
గాని ఆత్మకు (జీవుడికి) కావు. శరీరం పుట్టినప్పుడు జీవుడితో కలిసి “పుట్టింది” అనబడుతుంది. 
జీవుడు వీడిపోయినప్పుడు “చనిపోయింది” అనబడుతోంది. ఈ శరీరం ఎప్పుడూ జడమే. లోపల 
ఉన్నది జీవం. కనుక “జీవన్మృతుడు” అని రాజు తిట్టిన మాటలో ప్రతి దేహగత ప్రాణి 
జీవన్మృతుడే అవుతాడు. అందుకే “అందరూ జీవన్మృతులే” అన్నాడు భరతుడు. సకల జీవులూ 
సర్వేశ్వరుడికి అధీనాలు. శాసకుడు ఆయనొక్కడే. రాజుకు రాజశరీరం పోతే శాసకత్వం ఎలా 
ఉంటుంది? అందువల్ల శరీరమే ఆత్మ అనే మత్తులో ఉన్న రాజుకు స్వామి స్వభావం 


(పూర్వస్వభావం) ఎలా ఉంటుందని భరతుడు ప్రశ్నించాడు. 


సీ. ధరణీసురులలోనం దలంప నెవ్వండవు నీ, వవధూతవేషివై యవని యందు 
నేమిటికై చరియింపంగ వచ్చి? తి, చ్చటికి నొక్కండ వొంటి ననుట నేడు 

ననుం గృతార్జునిం జేయ ననుకూలుం డగుచున్న, యట్టి యా కపిల మహామునీంద్రుం 
దవా? నీ మహత్త్వంబు దవిలి విచారింప, నెజఖుంగక చేసితిం; గరుణం జూడు 


తే. తప్పు సైరింపు; నే యమదండమునకు, హరుని శూలంబునకును వజ్రాయుధమున 
కనల చంద్రార్క ధనదశన్టాస్తములకు వెజివ విప్రని కే మది వెబిచినట్లు. 
147 


తా ॥ “బ్రహ్మవేత్తలలో నీవెవరవు? అవధూత వేషంలో ఈ భూమిపై ఇక్కడెందుకు 
తిరుగుతున్నావు? ఒక్కడివి వచ్చావు? నన్ను కృతార్ణుణ్ణి చేయడానికి వచ్చిన కపిలమహామునివ్‌? 
నీ మాహాత్యాన్ని ఆలోచించకుండా తప్పుచేశాను. దయచూపించు. తప్పు క్షమించు. నేను 
యముడి దండానికి, శూలి శూలానికి, ఇంద్రుడి వజ్రాయుధానికీ కూడా భయపడను. అగ్నికి, 
చంద్ర సూర్యులకు, కుబేరుడి శన్హాస్తాలకు కూడా నేను భయపడను. బ్రహ్మవేత్త మనస్సు 
బాధపడితే మాత్రం చాలా భయపడతాను. 


వ. మణియు నిస్సంగుండవయి జడుండుంబోలె నిగూఢ విజ్ఞానంబు గలిగి చరియించుచు 
నున్న వాడవు; నీ వచనంబులు యోగశాస్త్ర సమానంబులై వాజ్మానసంబులకు 
నభేద్యంబులయి యున్నవే; నవ్విష్ణుకళావతీర్దుండు సాక్షాద్ధరియునగు 
కపిలమహామునివలన బ్రహ్మవిద్య దెలియంగోరి చనుచున్నవాండ; నీవు లోక నిరీక్షణార్ధం 
బవ్యక్తలింగుండవై చరియించుచున్న కపిల మహామునీంద్రుండవు గాంబోలుదువు; 
మందుండైన గృహస్టుండు యోగీశ్వర చరిత్రంబు లెట్టు లెజుంగనెర్చుం? గర్మవశంబున 
దృష్టంబై శ్రాంతి వహించుచు నడుచుచున్న యీ యాశ్రమంబు నాకునుంబోలె నీకు 
నగునని తో(చుచున్న; దది యెట్లనిన ఘటంబు లేక జలంబు దేనేరని తెజంగున లేనిది 


గలుగ నేరదు; గావునం బ్రమాణమూలం బయిన లోకవ్యవహారంబు సత్పథంబున 
సమ్మతంబై యుండుటం జేసి నీ వాడు వాక్యంబులు నాకు సమ్మతంబు గానేర వని సింధు 
దేశాధీశ్వరుండు వినిపించిన నా విప్రండు లోక వ్యవహారంబునకు నిత్యత్వం బౌపాధికం 
బగు గాని నిత్యంబు గా నేరదని దృష్టాంత నిదర్శనంబుగా నిట్లనియె. 

148 


తా ॥ నువ్వు దేనియందూ సంగం లేకుండా ఉన్నావు. నీ బ్రహ్మజ్ఞానం మరుగుపరచబడి 
ఉంది. నువ్వు పలికిన మాటలు యోగశాస్త్రంలో నిరూపింపబడినవి. వాక్కు, మనస్సు ఆ మాటల్ని 
భేదించలేవు. నేను కపిలమహర్షి నుండి బ్రహ్మవిద్యను తెలుసుకొనగోరి వెళ్తున్నాను. లోకాన్ని 
పరిశీలించాలని, బయటకు తెలియని గుర్తులతో సంచరిస్తున్న కపిల మహామునీంద్రుడ 
వయ్యుంటావు. సంసారంలోనే ఆసక్తి కలిగిన నా లాంటి మందబుద్దులకు మహాయోగుల 
చరిత్రలెలా తెలుస్తాయి? కర్మకొద్దీ తగుల్కొని శ్రాంతితో నడుస్తున్న ఈ గృహస్థాశ్రమం నాకే 
కాదు, మీకూ ఉందనిపిస్తోంది. అదెలాగంటే, కుండ లేకుండా నీరు తేలేనట్లు, లేనిది 
అనుభవానికి వచ్చే అవకాశమే లేదు. అందువల్ల లోకవ్యవహారమంతా ప్రమాణం మీదనే 
నమ్మబడి నడుస్తోంది. దానివల్ల మీరు చెప్పిన మాటలు నాకు ఒప్పుకొనేటట్లు అనిపించడంలేదు” 
అన్నాడు సింధుదేశపు రాజైన రహూగణుడు. 


ఈ మాటలకు ఆ విప్రుడు “లోకవ్యవహారంలో నిత్యత్వం ఉపాధి పైన ఆధారపడి 
ఉంటుందే గాని, సత్యమైన నిత్యత్వం కాదు” అని చెప్పి, దృష్టాంతంలో నిరూపిసూ ఇలా 
చెప్పాడు: 


రాజు గృహస్టుడై బాధ్యతలతో ఉన్నాడు. భరతుడు విరాగియై ఉన్నా అజ్ఞానుల్ని 
జ్ఞానులుగా చేసే బాధ్యతలో ఉన్నాడు. అందువల్లనే గృహస్థాశ్రమం నాకే కాదు, మీకూ 
ఉందనిపిసోందని రాజు అన్నాడు. 


ఘటం అసత్యమే అయితే అది నీరు తేవడానికి పనికిరాదు. సత్యమైనదే నీరు తెస్తుంది. 
అందువల్ల వ్యవహారమంతా ప్రపంచంలో ప్రమాణం చేత ఉందని నిశ్చయింపదగినదే కాని 
అసత్యం కాదు అని భరతుడంటున్నాడు. 


సీ. పావన శిఖలచే భాండంబు దాం దప్త, మగు; దప్తఘటముచే నందు నున్న 
జలము తపించు; నా జలముచేం దండులం, బులు తప్తమొంది యప్పుడు విళిష్ట 
మైన యన్నం బగు; నా చందమునను దా, దేహేంద్రియంబుల౦. దెలివితోడ 
నాశ్రయించుక యున్న యట్టి జీవునకు దే, హంబునం బ్రాణేంద్రియాదికమున 


ఆ. జరుగుచుండు నిట్లు సంనారఘట శిక్ష, రక్షకుండు నయిన రాజు దుష్ట 
కర్మములకు. బాసి కంజాక్షపద సేవం, జేసెనేని భవము జెందకుండు. 
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తా ॥ “వంట కట్టెల మంటచే కుండ వేడెక్కుతుంది. కుండ వేడెక్కడం వల్ల దానిలోని నీరు 
మరుగుతుంది. ఆ వేన్నీళ్ళలో బియ్యం పోస్తే అవి ఉడికి, చక్కని అన్నం తయారవుతుంది. అలాగే 
తెలివితో కూడి ఉన్న దేహేంద్రియాలను ఆశ్రయించుకొని ఉండే జీవుడికి దేహంలో 
ప్రాణేంద్రియాదుల సమ్మేళనం వల్లనే వర్తన సాగిపోతుంది. 


ఈ సంసారం ఒక ఘటం వంటిది. దానికి శిక్షణను, రక్షణను కలిగించేవాడు రాజు. 
అతడు చెడు కర్మల్ని మాని వాసుదేవుణ్ణి సేవిస్తే మళ్ళీ జన్మమెత్తకుండా సంసారంలో చిక్కకుండా 
ఉంటాడు. 


ఆ. అనుచు ధారుణీసురాత్మజుం డీ రీతి. బలుకుటయును రాజు పరిణమించి 
వినయవాక్యములను వినుతించి క్రమ్మజం, బుణ్యుందైన సింధు భూవరుండు. 
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తా ॥ బ్రాహ్మణుడు చెప్పిన మాటల్ని విన్నాక రహూగణుడిలో మంచి మార్పు వచ్చింది. 
అతణ్ణి వినయంతో ప్రస్తుతించాడు. ఇలా అన్నాడు: 


వ. మహాత్మా! నేను రాజు ననియెడి యభిమాన మదాంధుండనై మహాత్ములం దిరస్కరించిన 
నన్నుం గరుణింపుము; స వాప్త బంధుండవు; శ కృపాదృష్టింజేసి మహాత్ముల నవమానంబు 
సేసిన దురితంబువలన విముక్తుండ నయ్యెద. విశ్వసుహృత్త వైన నీకుం గోపంబు 
గలుగనేర; దసమర్దు లయిన మాబోంటి వారలు మహాజనావమానంబున శీఘ్రంబె 
నశింతురు; గావున నీవు దయాళుండ వయి నన్ను మన్నింపు మనిన నా విప్రం డిట్లనియె. 
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తా ॥ “మహాత్మా! నేను రాజుననే దురభిమానంతో మదం వల్ల గ్రుడ్డిగా ప్రవర్తించి 
మహాత్ములను తిరస్కరించాను. నన్ను కరుణించు. నువ్వు ఆర్హులకు బంధుడవు. నీ 
దయాపూర్వకమైన చూపుల్ని నాపై ప్రసరింపచేయి. నీ చూపు పడితే నేను మహాత్ములను 
అవమానం చేసిన పాపం నుంచి బైటపడతాను. నువ్వీ విశ్వమంతటికీ నెచ్చెలివి. అట్టి నీకు 
కోపం రాదు. సమర్ధత లేని మాలాంటివాళ్ళు మహాపురుషుల్ని అవమానించినందువల్ల వెంటనే 
నశిస్తారు. అందుచేత నువ్వు దయ చూపి నన్ను మన్నించు” - అన్నాడు రాజు. ఇది విని ఆ 


బ్రాహ్మణుడిలా అన్నాడు. 


క. కడువేడ్క నీ వవిద్వాం, సుండవై యుండియును మిగులం జోద్యము విద్వాం 
సుండుం బోలెను బలికెద వి, ప్పుడు మే లనవచ్చుం గొంత పురుషుల లోనన్‌. 
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తా ॥ “రాజా! నువ్వు పండితుడివి కాకపోయినా పండితుడిలా చాల వేడుకతో 
మాట్లాడుతున్నావు. చాలా వింతగా ఉంది. అందుచేత నువ్వు తత్తవేత్తలైన పురుషులలో 
శ్రేష్ణుడవుకావు. 


ఆ. పరంగం బెద్ద లీ ప్రపంచమంతయుం దథ్య, మనరు; నీవు తథ్య మనుచుం బలికి; 
తట్లుగాన నిన్ను నధికుండ వని పల్క, రాదు నాకు6 జూడ రాజచంద్ర? 
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తా ॥ రాజులలో చంద్రునివంటి వాడా! తత్త్వవేత్తలు ఈ ప్రపంచాన్నంతటినీ యథార్థమని 
అనరు. నువ్వు యథార్థమంటున్నావు. అందువల్ల నువ్వు గొప్పవాడివని చెప్పరాదనిపిస్తోంది 
నాకు. 


సః యజ్ఞాదికములందు నామ్నాయములయందుం., దజుచుగాం దత్త్వవాదంబు లేదు 
స్వప్నంబులందుల సౌఖ్యమాకారంబు, నందుల నిత్యమై యంతలేని 

యట్టి చందమున వేదాంత వాక్యంబులు, తత్త్వంబు నెజింగించి తలంగుంగాని 
నిత్యంబులై యుండనేరవు; పురుషుని, చిత్తంబు గుణముల జెంది యెంత 


తే. కాలముండును మరి యంత కాలమందు, నరయ విజ్ఞాన కర్మేంద్రియముల చేత 
మరగి ధర్మంబులను నధర్మంబులట్లు, దగిలి పుట్టించుచుండు నత్యంత మహిమ. 
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తా ॥ యజ్ఞాలు మొదలైనవాటిలోను, వేదాలలోను సాధారణంగా తత్త్వనిర్ణయం 
భాసించదు. కలలో కలిగే సుఖం ఆ కల ఉన్నంత సేపు నిత్యమే అన్నట్లు ఉంటుంది. అంతలో 
మెలకువ రాగానే అది నిత్యం కాదన్న విషయం తెలుస్తోంది. అలాగే ఉపనిషద్వాక్యాలు తత్వాన్ని 
తెలిపి తప్పుకొంటాయి కాని, అవే నిత్యంగా ఉండలేవు. జీవుడి చిత్తం త్రిగుణాలకు చెందినదిగా 
ఉన్నంత కాలం జ్ఞానేంద్రియాలకు, కర్మేంద్రియాలకు అలవాటు పడిపోయి, ధర్మంలోను 
అధర్మంలోనూ ప్రవర్తించి తిరిగి తిరిగి శరీరాలను పొందుతోంది. 


వేదంలోని పూర్వభాగం చదివి దానిలో చెప్పబడ్డ కర్మల్ని ఆచరించేవాళ్ళకు పరమాత్మ 
స్వరూపం తెలియదు. కర్మల పట్ల రుచి పెంచుకొన్నవాడికి తత్త్వస్వరూపం ఎలా తెలుస్తుంది? 


వేదంలో ఉత్తరభాగమైన ఉపనిషత్తులు అధ్యయనం చేస్తే ఈ శరీరం కంటే ఆత్మ ఒకటి ఉందని 
తెలుస్తుంది. కాని విషయవిరక్తి కలుగకపోతే బ్రహ్మప్రతిపాదకమైన తత్త్వజ్ఞానం కలుగదు. 


కలలో చూసే వస్తువులు, రూపాలు, పొందే సుఖాలు అల్పం, అస్థిరం అని మేల్మోగానే 
తెలిసినా; లౌకికమైన, పారలౌకికమైన సుఖాలు స్వప్నంలోని వాటివనే భావించినా, అతడికి 
సాంసారిక సుఖాల పట్ల ఆసక్తి పోదు. 


తర్కంవల్ల కాకుండా నిశ్చితంగా వచ్చిన అనుభవం ద్వారా సాంసారికమైన సుఖాలన్నీ, 
దుఃఖాలనే ఇచ్చే కర్మలన్న సత్యం తెలియాలి. ఆ కర్మల వల్లనే దేహ సంబంధం కలుగుతోంది. 
మనస్సుకు రజస్తమోగుణాలంటి, ఆ గుణాల వల్ల ప్రవర్తించే ఇంద్రియ వ్యాపారాలచె 
పుణ్యాపుణ్యాలు చేసి పురుషుడు మంచి లేదా చెడు శరీరాన్ని పొందుతున్నాడు. 


ఆత్మ ఏ వికారాలు లేనిదే. అయినా, మనస్సుకు అంటిన వాసనలకు అధీనమైన 
అంతఃకరణంతో కూడా ఆ వాసనల వల్ల విషయానుభవంలో తగులుకొంటోంది. దానివల్లనే 
రకరకాల శరీరాలను పొందుతోంది. 


వ. మటియు ధర్మాధర్మ వాసనాయుక్తంబు విషయానురక్తంబునైన చిత్తంబు గుణ 
ప్రవాహంబులచేత వికారంబు నొంది దేవతిర్యజ్మనుష్యరూపంబు లయిన దేహంబులం 
బుట్టించుచుం గాల ప్రాప్తంబులైన సుఖదుఃఖ తదుభయ ఫలంబుల ననుభవించుచు 
ననవరతంబు జీవునికిం బ్రత్యక్షం బగుచు స్టూల సూక్ష్మరూపంబుల నుండు; స్వాంతంబు 
గుణరహితంబైన ముక్తి కారణంబగు; ఘృతవర్తులు గల దీపంబు సధూమశిఖలం 
బుట్టించు; ఘృతవర్తులు నాశంబు నొందిన స్వరూపంబుం బొందు; నీ తెజింగున మనంబు 
గుణకర్మానుబంధంబైన జన్మాదులం బుట్టించు, గుణకర్మంబులం బాసెనేనిం బరతత్త్వంబు 
నొందు; జ్ఞానెంద్రియంబు లేనును విషయంబుల మీందం దోంచు; బుద్దు లేనును 
నభిమానంబు నను నేకాదశవృత్తులం గూడిన మనంబు జీవుని నసంఖ్యంబు లయిన 


జన్మంబులం బొందించు; మనోవృత్తుల నతిక్రమించిన జీవుండు పరంజ్యోతియైన 
నారాయణ స్వరూపంబుగా నెజుంగుము; న్థావర జంగమంబు లయిన జీవులకుం 
బవనుండు ప్రాణంబై యున్న చందంబున నీశ్వరుండు సర్వభూతాంతర్యామి యగుచు 
జీవాత్మ స్వరూపంబున నుండు; జీవాత్ముండు జ్ఞానోదయంబునం జేసి మాయ నెంత 
కాలంబు గెలువకుండు నంతకాలంబు ముక్తసంగుండు గాం; డరిషడ్వర్గంబును జయించి 
పరతత్త్వంబు నెఖింగిన నీశ్వరుం డగు; జిత్తం బెంతకాలంబు విషయాసక్తం బగు 
నంతదడవు సంసారచక్రంబునందు సంచరించుం గావున మహావీరుం డయినను దనకు 
శత్రువైన మనంబు నప్రమత్తుండయి యుపేక్షా బుద్దింజేసి యిచ్చా విహారంబున జరగనీక 
పరమగురుండైన శ్రీహరి చరణోపాసనాస్త్రంబునం జిత్తంబు గెలిచినం బరతత్త్వంబు 
నొందునని విప్రండు వలికిన నతని మహిమకు వెజంగంది బ్రాహ్మణునకు నమస్కారంబు 
సేయుచు భూవరుం డిట్లనియె. 
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తా ॥ మనస్సు ధర్మం, అధర్మం అనే వాసనలతో నిండి ఉంటుంది. శబ్ద స్పర్భాది 
విషయాలలో తగుల్కొని ఉంటుంది. అందువల్ల ఆ సత్వాదిగుణాలచే ఏర్పడిన వాసనలు ఒక 
ప్రవాహంలా మనస్సును ఎడతెగక ప్రభావితం చేస్తూనే ఉంటాయి. అలా వాసనల ప్రభావం వల్ల 
దేవతాజన్మ, పశుపక్ష్యాదుల జన్మ, మానవ జన్మ పొంది ఆయా దేహాలను ధరిస్తుంది. 
కాలానుగుణంగా సుఖాలను, దుఃఖాలను, ఆ రెండింటి ఫలితాలను పొందుతూ ఎల్లప్పుడు 
ఆత్మాభిమానరూపంలో వెల్లడవుతూ మనస్సు స్థూలరూపంగా సూక్ష్మరూపంగా ఉంటుంది. 


మనస్సు గుణరహితమైనప్పుడు మోక్షానికి హేతువవుతుంది. నేతితో ఒత్తిని తడిపి దీపం 
పెడితే నేతితో తడిసిన ఒత్తిని అగ్ని కాలుస్తున్నా, జ్వాల పొగతో కూడి ఉంటుంది. రెండూ 
లేనప్పుడు స్వస్వరూపాన్ని పొందుతుంది. అలాగే గుణకర్మల సంబంధం కలిగిన మనస్సు ఆయా 
గుణాలకూ, కర్మలకూ తగిన జన్మలకు కారణమవుతుంది. గుణాలూ, కర్మ సంబంధం 


మనస్సుకు లేకపోతే, మోక్షాన్ని అంటే దివ్యప్రకాశాన్ని మనస్సు పొందుతుంది. 


జ్ఞానేంద్రియాలు ఐదు, కర్మేంద్రియాలు ఐదు, అభిమానం ఒకటి - ఈ పదకొండూ 
మనస్సు యొక్క వృత్తులు. ఈ వృత్తులతో కూడిన మనస్సు జీవునికి లెక్కలేనన్ని జన్మలను 
కలిగిస్తుంది. ఏ జీవి మనోవృత్తులను దాటి వర్తిస్తుందో దానిని పరంజ్యోతియైన నారాయణుడి 
స్వరూపంగా గుర్తించు. ఈ చరాచరప్రపంచానికంతటికీ వాయువు ఎలా ప్రాణంగా ఉందో 
ఈశ్వరుడు అన్నింటిలోను అంతర్యామియై అలాగే జీవాత్మ స్వరూపంగా ఉన్నాడు. జీవుడు 
మాయను జయించి తాను దేహం కానని, పరమాత్మకు చెందినవాడననే జ్ఞానం కలిగినప్పుడే 
సంసార సంగం నుండి విముక్తుడవుతాడు. కామక్రోధాది అంతశ్శత్రువులను జయించి 
పరతత్వాన్ని తెలుసుకొంటే ఈశ్వరుడే అవుతాడు. మనస్సు శబ్ద స్పర్శ రూప రస గంధ 
వాసనలకు లోనై ఉన్నంతవరకు ఈ చావు పుట్టుకల సంసార చక్రంలో తిరగడం తప్పదు. కనుక 
మనస్సే శత్రువు. 


మహావీరుడైనా సరే తనకు శత్రువైన మనోవృత్తుల పట్ల ఏమరపాటు లేకుండా జాగ్రత్త 
వహించాలి. అలక్ష్యం పనికిరాదు. మనస్సును ఇష్టం వచ్చినట్లు విహరించడానికి ఒప్పుకోక 
నియంత్రించాలి. జీవుడు పరమగురువైన శ్రీహరి యొక్క పాదసేవనమనే అస్త్రంతో మనస్సును 
జయించి, పరతత్వాన్ని పొందు” అని విప్రుడు చెప్పాడు. 


భరతుడి మాటలు రాజైన రహూగణుడికి మిను మిక్కిలి ఆశ్చర్యాన్ని కలిగించాయి. రాజు 
చకితుడై, నమస్కరించి ఆ బ్రాహ్మణుడితో ఇలా అన్నాడు: 


ఉ. కారణ విగహంబు నురుకాయము నీ యవధూతవేషమున్‌ 
భూరిధరామరత్వమును బూర్వసమాగమ మాత్మభావముం 
జారువిహార మత్యతుల శాంతి గుణంబును గూఢవర్తనం 
బారయంగల్లు నీకు ననయంబును మొక్కెదం బెక్కుభంగులన్‌. 
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తా ॥ “నువ్వు కారణజన్ముడివి. ఇట్టి నీ కారణ స్వరూపం, నిండైన శరీరం, అవధూత 
వేషం, బ్రాహ్మణుడి ఆకృతి, పైకి వికారంగా కన్పడుతున్నాయి. కాని నిత్యమూ 
పరమాత్మానుభవంలోనే ఉన్నావు. ఆ అనుభవ విహారివి నువ్వు. సాటిలేని పరమశాంతిని పొంది 
ఉన్నావు. ఇవన్నీ నీలో నిగూఢంగా దాగి ఉన్నాయి. వీటికి పైకి తలియనీయకుండా నిగూఢంగా 
మెలగుతున్న మహాజ్ఞానివైన నీకు తిరిగి తిరిగి పెక్కు విధాల నమస్కరిస్తున్నాను. 


మ. జ్వరితార్తుండగు రోగి కౌషధ మతీష్టంబైన చందంబునన్‌ 
ధరలో నాతపతప్త దేహి గడు శీతంబైన తోయంబునున్‌ 
గరిమం గోరినరీతి నెంతయు నహంకారాహి దష్టుండనై 
పరంగున్‌ నాకును నీ వచో-మృతము దప్పన్‌ మందు వేజున్నదే? 
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తా ॥ జ్వరంతో, రోగంతో బాధపడే రోగికి రుచికరమైన బెషధం లభించినట్లు, వేసవి 
ఎండకు తాపంతో బాధపడుతున్నవాడికి చల్లని నీరు దొరికినట్లు అహంకారమనే సర్పముచే 
కరవబడిన నాకు నీ వచనములే అమృతంలా పనిచేశాయి. ఇది తప్ప వేరే మందు ఏమి కావాలి! 


ఆ. విప్రవర్య! నస వేడ్కతో నా సంశ, యంబులెల్ల నిన్ను నడగి తెలియం 
దలంచి యున్నవాందం; దప్పక యెజింగింపు, ముచితవృత్తిం దత్త్వయోగమెల్ల. 
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తా ॥ ఓ బ్రాహ్మణవర్యా! నేను ఎంతో ఉత్సాహంతో నా సంశయాలన్నింటినీ నిన్నడిగి 
నివృత్తి చేసుకోవాలనే తలంపుతో ఉన్నాను. అధ్యాత్మయోగాన్నంతటిని నాకు యోగ్యమైన 
పద్ధతిలో తప్పకుండా తెలియజెప్పవా!” 


వ. అని యడిగిన యా రాజునకు విప్రం డిట్టనియె. 


150 
తా ॥ అని కోరిన రాజుతో ఆ బ్రాహ్మణుడిలా అన్నాడు. 
తే. కానవచ్చిన ఫలములు కర్మమూల, ము లగుటను జేసి సంసారములను జిత్త 
మెపుడు వర్తించుచుండంగా నెజటుంగలేవు, తత్తయోగంబు మిగుల నిత్యం బటంచు. 
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తా ॥ “ప్రతి ఫలానికీ మూలం కర్మ. అందువల్ల మనస్సు సంసార బంధములో చిక్కుకొని 
ఉన్నంతవరకు తత్త్వయోగం శాశ్వతమనీ, సత్యమనీ తెలియలేవు.” 


వ. మణియు నీ వసుంధర నున్న చరణంబులకు నెక్కుడు జంఘలు నా మీంద జానువులా 
పొడవున నూరువు లందులకు నుపరిప్రదేశంబున మధ్యం బట మీద నుర మందులకు 
నెక్కువ కంఠం బంట మీంద స్కంధం బందుల దారు వా దారువున శిబిక శివిక యందు 
రాజు ననియెడి యభిమానంబు గలిగి నీ వున్న వాండ విట్టి శోచ్యులై కష్టదశం బొందిన 
జనుల దయలేక నిగ్రహించి నీవు ప్రజాపాలనంబు సేయుచున్నవాండ; నను గర్వంబున మా 
వంటి మహాత్ముల సభలలోనం బూజ్యుండవుగాక యున్నవాండ; వీ స్థావరజంగమంబులకు 
నివాసస్థానంబు వసుంధరయైన చందంబున సత్రియలచేత నెజుంగం దగిన 
జగత్కారణంబైన తత్త్వంబు నెజింగించెదం; బరమాణు సముదయం బీ ధరిత్రియైన 
చందంబున నవిద్యామనంబులచేతం గల్పితంబయిన కృశస్టూల బృహ దణుసద సజ్జీవాజీవ 
ద్రవ్య స్వభావాశయ కాలనామబుద్ధి రూపంబైన మాయచే జగత్తు రెండవదియై 
కల్పింపంబడియె; బాహ్యాభ్యంతరంబులం గలిగి స్వప్రకాశంబై భగవచ్చబ్ద వాచ్యంబును 
విశుద్ధంబును బరమార్ధంబును జ్ఞానరూపంబునునైన బ్రహ్మం బొకటియే సత్యంబు; 
జగత్తసత్యం బగు నని పలికి మజియును. 
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తా ॥ ఈ భూమిమీద కాళ్ళు, వాటిపై పిక్కలు, వాటిపై మోకాళ్ళు, వాటిపై తొడలు, ఆపై 
నడుము, దానిపై రొమ్ము, దానిపై కంఠం, దానిపై భుజాలు, ఆ భుజాల మధ్య బొంగు, దానిని 
ఆధారంగా పల్లకి, ఆ పల్లకిలో రాజునైన నేను కూర్చొని ఉన్నాను - అని ఈ భూమి మీద ఒకడు 
నిన్ను పల్లకిలో కూర్చోబెట్టుకొని మోస్తున్నాడనే భ్రాంతిలో పడిఉన్నావు - నువ్వు. ఇది వింత 
కలిగించే కష్టదశ. నువ్విలాంటి కష్టదశలో ఉండి కూడా ప్రజలపై దయచూపక, వారిని 
అదుపులో పెట్టి పరిపాలన చేస్తున్నాననే గర్వంతో ఉన్నావు. అందువల్ల ఆత్మజ్ఞానం గలవారి 
సభలలో పూజ్యస్థానాన్ని పొందలేకపోతున్నావు. 


ఈ చరాచరజగత్తుకు నివాసస్థానం భూమి ఎలాగో మంచి పనుల ద్వారా 
తెలుసుకోవలసిన సర్వజగత్కారణమైన తత్వాన్ని గురించి తెలియచేస్తాను. 


ఈ భూమి పరమాణువుల సముదాయంతో ఏర్పడింది. అలాగే అజ్ఞానం నిండిన 
మనస్సుచేత ఈ జగత్తు కల్పించబడింది. ఈ అవిద్య కారణంగా జగత్తు రెండవదిగా అయ్యింది. 
ఈ విధంగా ఒకటి రెండుగా కల్పితమైనదానిని మాయ అంటారు. ఈ కల్పితాలు అనేకములు. 
చిక్కినది, బలిసినది; లావైనది, సన్నపడ్డది; పెద్దది, చిన్నది; ఉన్నది, లేనిది, బ్రతికినది, చచ్చినది 
ఇలా ద్రవ్యాన్ని బట్టి, స్వభావాన్ని బట్టి, ఆశయాన్ని బట్టి, కాలాన్ని బట్టి, నామాన్ని బట్టి, బుద్ధి 
రూపంగా కనిపిస్తూ మాయ కప్పిన జగత్తు రెండవదిగా కల్పింపబడింది. 


బయటా లోపలా తనంతతానుగా ప్రకాశిస్తూ “భగవత్‌” అనే శబ్దంతో పిలవబడుతూ 
విశుద్ధమై, పరమార్ధమై జ్ఞానరూపమైనట్టి పరబ్రహ్మమొక్కటే సత్యమైనది. జగత్తు అసత్యమైనది. 


సీ. ధరలోన బ్రహ్మంబు6 దపమున దానంబు, లను గృహధర్మంబులను జలాగ్ని 
సోమసూర్యులచేత శ్రుతులచే నైనను, బరమ భాగవతుల పాదసేవ. 
బొందిన మాడ్మిని బొందంగ రాదని, పలుకుదు రార్యులు. బరమమునులు 


ఘనతపోబాహ్య సౌఖ్యములకు విముఖులు, నై పుణ్యులు హరిగుణానువాద 


తే. మోదితాత్ములు నగు బుధపాదసేవ, ననుదినంబును జేసిన నంత మీంద 
మోక్ష మార్గంబునకును బద్మాక్షునందుం, బట్టువడి యుండు నెప్పుడుం బరంగ బుద్ధి. 
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తా ॥ దేహంకంటే వేరైన స్వరూప స్వభావాలు గల ఆత్మతత్వాన్ని, చేతనాచేతనాల కంటే 
విలక్షణమైన పరమాత్మ తత్వాన్ని తెలుసుకోవడానికి మహాపురుషుల సేవ తప్ప ఇంకో సాధనం 
లేదు. ఆ జ్ఞానం తపస్సు వల్ల లభించదు. గృహస్థ ధర్మాల్ని ఆచరించడం వల్ల లభించదు. 
వేదాధ్యయనమూ దీనికి సాధనం కాదు. జలమధ్యంలో, అగ్నిమధ్యంలో నిలిచి తపస్సు చేసినా 
లభించదు. సూర్యోపాసన చేసినా లభించదు. పరమ భాగవతుల పాదసేవ చేయడం వల్లనే 
బ్రహ్మజ్ఞానం సిద్ధిస్తుంది. ఇది పెద్దలు చెబుతున్న మాట. 


పరమమునులు మహాతపస్సు చేసుకొంటూ జీవితం గడుపుతారు. బాహ్యసౌఖ్యాల కోసం 
ప్రాకులాడరు. నిరంతరం కీర్తనీయుడైన హరిగుణాలనే కీర్తిస్తూ ఆత్మారాములై ఉంటారు. అట్టి 
మహాభాగవతుల్ని సేవించడం వల్ల గ్రామ్య కథల ప్రసంగముందదు. వారిని సేవిస్తే 
మోక్షసాధనకు పద్మాక్షుడైన హరి యందే మనస్సు నిలిచి ఉంటుంది. 


వ. నరేంద్రా! యేను పూర్వంబున భరతుండను రాజను; సర్వసంగపరిత్యాగంబు సేసి 
భగవదారాధనంబు సేయుచు మృగంబుతోడి స్నేహంబు కతన మృగంబనై పుట్టియు 
నందును హరిభక్తి దప్పకుండిన కతంబున నిప్పుడు మనుష్యుండనై మనుష్య సంసర్గంబును 
బాసి యేకాకినై చరియించుచున్నవా(డ; నరుండు వృద్ధసంసేవం జేసి 
సంసారమోహంబును బాసి హరిధ్యాన కథలచే లబ్దజ్ఞానుండై పుండరీకాక్టునిం 
బూజించుచుం బరలోకంబునుం బొందునని పలికి విప్రండు మజియు నిట్లనియె. 
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తా ॥ “ఓ రాజా! నేను పూర్వజన్మలో భరతుడనే రాజును. అన్నింటి సంగాన్ని విడిచి 
భగవంతుడినే ఆరాధిస్తూ ఉండేవాణ్ణి. కొన్నాళ్ళకు ఒక లేడిపట్ల స్నేహం కలిగింది. కనుక లేడినై 
పుట్టాను. మృగంగా పుట్టినా హరిభక్తి విడువకుండా గడిపాను. అందువల్ల ఇప్పుడు మనుష్యుడినై 
పుట్టాను. ఈ జన్మలో మళ్ళీ సంగం ఏర్పరచుకొంటే భ్రష్టుణ్ణి అయిపోతాననే బెంగతో అందరికీ 
దూరంగా ఉంటూ ఏకాకినై బ్రతుకుతున్నాను. నరుడు, మహాపురుషుల్ని సేవించడం వల్లనే ఈ 
సంసారమోహాన్ని విడిచి విష్ణుధ్యానంతో  విష్ణుకథల్ని వినడంవల్ల జ్ఞానాన్ని పొంది, 
పుండరీకాక్షుడైన ఆ విష్ణువును పూజిస్తూ పరలోకాన్ని పొందుతాడు” - అని చెప్పి, ఆ విప్రుడు 


ఇంకా ఇలా అన్నాడు: 


సీ. ధరణీశ! మాయచేతను దాంటంగా రాని, పథమునం బెట్టంగం బడ్డ జీవుం 
డెలమిమై గుణకర్మములం జేయుచును లాభ, మాశించి తిరుగు బేహారి మాడి 
ఫల మపేక్షించుచుం బాయక జీవుండు, సంసారగహన సంచారి యగుచు 
నవవరతము నుండు నా మహావనమందుం, గామలోభాది తస్కరులు గూడి 


తే. ధరణి విజితేంద్రియుండు గాని నరునింబుట్టి, ధర్మ మనియెడి యా మహాధనము నెల్ల 
నరసి కొనిపోవుచుండుదు రనుదినంబు।, గాన సంసారమందు నాకాంక్ష వలదు. 
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తా ॥ “రాజా! మాయచేత దాటశక్యముగాని మార్గమున పెట్టబడిన జీవుడు, లాభాన్ని 
పొందాలని కోరుతూ తిరుగు వర్తకునివలె లాభదృష్టితో కర్మలు చేయుచూ సంసారమనే అడవిలో 
సంచరించును. ఆ అడవిలో కామం, లోభం మొదలైన దొంగలు తిరుగుచూ ఇంద్రియాలను 
జయించలేని మనిషిని ఆవహిసాయి. అవి జీవుడు దాచుకున్న ధర్మమనే మహాధనాన్ని దోచుకొని 
పోతాయి. ఇది మానవుడికి ప్రతినిత్యం జరిగే తంతు. అందువల్ల సంసారం పట్ల కరక 
పనికిరాదు. 


క. అరయంగ సంసారాటవిం, దరలక యీ పుత్రమిత్ర దారాదు లనం 


బరంగుచు నుండెడు వృకములు, పరువడి నరబస్తములను భక్షించు వడిన్‌. 
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తా ॥ ఆలోచించి చూస్తే - ఈ సంసారం అనే అడవిలో కొడుకు, స్నేహితుడు, భార్య - 
వీళ్ళంతా తోడేళ్ళు. తోడేళ్ళు మేకలను భక్షించినట్లు వీరంతా పురుషుణ్ణి పీక్కుతింటారు. 


తరలము. 
మలసి సంసృతి ఘోరకానన మందిరమ్ముల నెల్లచోం 
జెలంగి గుల్మలతాతృణాదులచేత గహ్వరమైన ని 
శృలనికుంజములందు దుర్జన సంజ్ఞలం గల మక్షికం 
బుల నిరోధము దన్ను సోంకినం బొందు చుందురు దుర్దశన్‌. 
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తా ॥ సంసారం అనబడే భయంకరారణ్యంలో ఉన్న ఇళ్ళ చుట్టూ పొదలు, తీగలు, గడ్డి 
దుబ్బులు అల్లుకొన్నట్లు మనిషి చుట్టూ ఆపదలు ఉంటాయి. దుర్జనులనబడే కందిరీగలు పేట్రేగి 
బాధిస్తూ ఉంటాయి. దానితో జీవుడు ఎన్నో దుర్దశల పాలవుతాడు. 


ఆ. మణియు నీ గృహస్థమార్గంబునం దెల్ల, విషయములను బొంది విశ్వమెల్ల 
గడంకతోడ నిట్లు గంధర్వనగరంబుం, గాం దలంచి మిగుల మోదమందు. 
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తా ॥ గృహస్థ ఆశ్రమంలో ఉన్నవాడికి విషయాలను అనుభవించడం వల్ల ఏర్పడే సుఖమే 
సుఖమనుకొంటూ ఈ విశ్వం కనిపిస్తుంది. అలా చూడటం వల్ల ఎంతో సంతోషం కలుగుతుంది. 
కాని అది గంధర్వనగరం చూసి సంబరపడటం లాంటిది. 


గంధర్వనగరం - అంటే లేనిది ఉన్నట్లు మురిపించి మాయారూపంగా కనిపించడం. 


ఆ. మరగి కాననమునం గొజివిదయ్యముం గాంచి, యగ్నిం గోరి వెంట నరుగు మాడి 
గాంచనంబు గోరి కలవారి యిండ్ల పం, చలను దిరుగు నరుండు చలనమంది. 
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తా ॥ అడవిలో కొబివి దయ్యాన్ని చూసి నిప్పు అనుకొని, దాని వెంబడి పోయి 
మోసపోయినట్లే బంగారం కోసం ధనికుల కొంపల చుట్టూ ఈ నరుడు ఆగకుండా తిరుగుతూ 
వ్యథలకు లోనవుతాడు. 


ఆ. బహుకుటుంబి యగుచు బహుధనా పేక్షచే, నెండ మావులంగని యెంగు మృగము 
కరణి బ్రేమంజేసి పరువులు వాజుచు, నొక్కచోట నిలువకుండు నెపుడు. 
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తా ॥ నరుడికి కుటుంబం పెరుగుతున్నప్పుడు, దాన్ని పోషించడానికి ఎక్కువ ధనం 
కోసం వెంపర్లాడుతూ - ఎండమావుల్ని చూసి నీటికోసం పరుగులెత్తే మృగంలా - వృథా 
ప్రయాసలతో స్థిరం తప్పి వాడు తిరుగుతూనే ఉంటాడు. 


ఆ. మణియు నొక్క చోట మత్తుండై పవన ర, జో హతాక్షుం డగుచు జూపు దప్పి 
దిక్కెటుంగ కొండుదిశ కేగు పురుషుని, కరణిం దిరుగు నరుడు నరవరేణ్య! 
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తా ॥ ఓ రాజా! మానవుడీ సంసారపు మత్తులో పడి కళ్ళు మూసుకుపోయి ఎటుపోవాలో 
తెలియక - కళ్ళల్లో దుమ్ము పడినవాడు చూపుపోయి, దారి తప్పి దిక్కు లేక తిరిగినట్లుగా - 
తిరుగాడుతూ ఉంటాడు. 


వ. మజియు నొక్కచోట నులూక యుల్లీస్వనంబులతోడ సమానంబు లయిన శత్రురాజి 
తిరస్కారంబులకు దుఃఖపడుచు, నొక్క చోట క్షుధార్దితుందై యపుణ్య ఫలవృక్షంబుల 


నాశించు మాడ్కి( బాపకర్ములు ద్రవ్యహీనులు నగు వారి నాశ్రయించుచు, నొక్క యెడం 
బిపాసాతురుండై జలహీనంబయిన నదికి జనినరీతి నిహపరదూరులైన పాషండుల 
సేవించుచు, మజియు నొక్క ప్రదేశంబునం దగ్నిచేతం దప్తుర్ణయిన వాండు దావాగ్నిం జేరి 
వ్యథ నొందురీతి నన్నార్థి యగుచు దాయాదులం జేరి దుఃఖీంచుచు, మజియు నొక్కచోట 
పరబాధం జేసి మున్ను గానక రాజ్యాభిలాషం బ్రాణసఖులైన పితృపుత్తభ్రాతృ జ్యేష్టుల నైనను 
వధియించుచు, మణియు శూరులచేతం గొట్టువడి సర్వధనంబును  బోనాడి 
చింతాపరవశుండై దుఃఖీంచుచు నున్నంత గంధర్వనగర ప్రాయంబైన సంసార సుఖంబు 
ననుభవించి మోదించుచు, మటియు నగారోహణంబు సేయు నరుండు కంటక 
పాషాణాదుల వలనం బాధాపీడితుం డగుచు దుః ఖీంచు చందంబున గృహాశ్రమోచిత 
మహానుష్టానంబునకు నుపక్రమించి వ్యసన కంటక శర్మరాపీడితుండై దుఃఖీంచుచు, 
నొక్కచోటన్‌ జఠరాగ్ని పీడితుండై కుటుంబంబు మీంద నాగ్రహించుచు వనంబున నజగర 
గృహీతుండై నిగీర్గుండైన చందంబున రాత్రి గృహాటవియందు నిద్రాపరవశుండై యెజుంగక 
వర్తించుచు మజియును వనంబునం దృణచ్చన్న కూపపతితుం డగుచు సర్పదష్టుందైన 
తెటింగున సంసారియె దుర్దనుల చేత వ్యథిత హృదయుం డగుచు నంధుండై యజ్ఞానాంధ 
కూపంబునం బడుచు, నొక్కయెడ జుంటి తేనియకునై మక్షికాబాధ నత్యంత 
దుఃఖీతుండయిన మాడ్మిని సంసారకాముండై పరదార ద్రవ్యాభిలాషి యగుచు భూపాలకుల 
చేతనైనను గృహపతిచేతనైనం దాడితుండయి నరకంబునం బడుచు, యౌవనంబున 
సంపాదించిన ద్రవ్యంబులు పరులచేతం బోనాడిన విధంబున _శీతవాతాద్యనేక 
ప్రయాసలబ్ధంబైన ధనంబు వోనాడి సంసారి యతిచింతా క్రాంతుండై యుండు; మరియును 
వనంబున లుబ్బకులు సంసృష్టంబయిన యల్పామిషంబునకు నన్యోన్య వైషమ్యంబునం 
గలహించిన విధంబున సంసృష్టవ్యవహారియై యల్పద్రవ్యంబులకుం బోరాడుచుండు నని 
భూపాలునకు విప్రండు సంసారాటవి తెజంగెజింగించి వెండియు నిట్లనియె. 
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తా ॥ ఈ సంసారమనే అరణ్యంలో ప్రవేశించిన జీవుడికి గుద్గగూబల కూతలు, కీచురాళ్ళ 
ధ్వనులు అనబడే శత్రువుల తిరస్మారపు మాటలు కలత పెట్టి దుఃఖపెడతాయి. అడవిలో 
తిరుగుతూ ఆకలికి తట్టుకోలేక విషపు పళ్ళనిచ్చే చెట్లను ఆశ్రయించినట్లు ఒక్కోసారి పాపం చేసే 
నీచుల్ని, ధనంలేనివాళ్ళను ఆశ్రయించవలసి వస్తుంది. దాహం వేసినప్పుడు ఒక్కోసారి నీళ్ళులేని 
నదికి పోయినట్లు - ఇహపర లోకాలకు దూరమై, నీతి బాహ్యులై వేదాల్ని నిందించే వాళ్ళను 
సేవించవలసి వస్తుంది. ఒక్కో చోట అగ్ని సెగకు తాళలేక పరుగెత్తి, దావాగ్నిలో చిక్కి దుఃఖం 
పొందినట్లు అన్నం కోసం దాయాదుల పంచకు చేరి ఏడ్చే దుఃస్థితి దాపురిస్తుంది. 


ఒక్కోసారి శత్రుబాధకు తాళలేక రాజ్యకాంక్షతో ప్రాణంతో సమానులైనట్టి తండ్రిని, 
కొడుకును, అన్నదమ్ముల్ని కూడా చంపుతూ, శూరుల చేత దెబ్బల్ని తింటూ, సంపాదించిన 
సొమ్మునంతటినీ పోగొట్టుకొని, బాధపడుతూ, దుఃఖీస్తూ గడపవలసి వస్తుంది. గగనంలోని 
గంధర్వనగరంలోని మేడలను చూసి మురిసిపోయినట్టు, సారంలేని సుఖాలను అనుభవిస్తూ 
జీవనాన్ని సాగిస్తుంటాడు. దారిలో ముళ్ళు రాళ్ళూ గ్రుచ్చుకుపోతున్నా పాదాలు బొబ్బలెక్కి 
బాధిస్తూ ఉంటే ఏడుస్తున్నట్లు గృహస్టాశ్రమానికి అనువైన కార్యకలాపాలకు యత్నించి 
వ్యసనాలనే ముళ్ళు రాళ్ళూ పీడిస్తూ ఉండగా దుఃఖీస్తాడు. 


ఒక్కోసారి ఆకలికి తట్టుకోలేక తన కుటుంబం మీద ఆగ్రహిస్తాడు. అరణ్యంలో 
కొండచిలువ పట్టి మింగేసినట్లు జీవుణ్ణి ఇల్లనే అడవిలో నిద్ర మింగివేస్తుంది. 


అడవిలో గడ్డిచే కప్పబడిపోయిన లోతైన బావిలో పడి పాము కాటుకు గురైనట్టు, 
సంసారి దుర్మార్గుల బారిన పడి హృదయాన్ని కష్టపెట్టుకొని, గ్రుడ్డివాడై అజ్ఞానమనే చీకటి 
నూతిలో పడిపోతాడు. పట్టుతేనెకు ఆశపడి తేనెటీగలు కుట్టగా ఎంతగానో దుఃఖీంచినట్లు - 
సంసారం మీది కోరికతో మరొకడి భార్యను, మరొకడి సొమ్మును ఆశించి నేరస్టుడై 
రాజదండాన్ని కాని, ఇంటి యజమాని యొక్క దండాన్ని కాని పొంది నరకానికి పోతాడు. 


యౌవనంలో సంపాదించిన సొమ్ము పరులచేత పోగొట్టుకొన్న విధంగా ఎండనక, చలి 
అనక, కష్టించి సంపాదించిన సొమ్ములు పోతూ ఉండగా సంసారి ఎంతో చింతలో 
మునిగిపోతాడు. 


అడవిలో బోయవాళ్ళకు కొద్దిపాటి మాంసం దొరికినా దానికోసం ఒకరినొకరు మనస్సు 
పాడుచేసుకొని దెబ్బలాడుకొన్నట్లు కుతంత్రాలు కల్పించుకొంటూ ద్రవ్యాల కోసం 
పోరాడుకొంటారు.” 


అని ఆ విప్రడు రాజుకు సంసారమనే అడవి తీరు ఎలా ఉంటుందో చెప్పాడు. చెప్పి, 


ఇంకా ఇలా అన్నాడు: 


ఆ. అల్ప్బధనుండు విశ్రమాస్థానములం దృప్తిం, బొంద కొరుల ధనముం బొందం గోరి 
యరిగి వారివలన నవమానములం బొంది, యధికమైన దుఃఖ మనుభవించు. 
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తా ॥ “డబ్బు కొద్దిగా ఉన్నవాడు దానికి తృప్తి పొందకుండా తనకు విశ్రాంతి స్థావరాలైన 
తన ఇల్లు మొదలైన వాటిని వదిలిపెట్టి, మరొకళ్ళ ధనం తాను పొందాలనే కోర్కెతో వెంపర్తాడి, 
అవమానాలను పొంది, ఎంతగానో దుఃఖాన్ని అనుభవిస్తాడు. 


ఆ. అంతం గొందజల్ల నన్యోన్య విత్తాది, వినిమయమునం గడు బ్రవృద్ధమైన 
వైరములను బొంది పోరాట నొందుదు, రాత్మచింత లేక యనుదినంబు. 
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తా ॥ మరికొందరైతే నిరంతరమూ ఇంకొకళ్ళతో పరస్పరం డబ్బు ఇచ్చిపుచ్చుకోవడం, 
కూడబెట్టుకోవడం ఇలాంటి వినిమయ కార్యకలాపాల వల్ల పెరిగే కలహాలతో కొట్లాడుకొంటూ 
ఉంటారు. ఆత్మచింతన ఏనాడూ చేయరు. 


సీ. సంసారమార్గ సంచారుండై యధిక ప్ర, యాసంబునన గూర్చు నర్ధములను 

విహరించుచును గొంద జిహలోక ఫలములం, గోరుచు మోక్షంబు గోర కంతం 
జెడిపోవుచుందు; రెప్పుడు గాని యందుకుం, గడపటి యోగంబుం గాన లేరు; 

మానవంతులు నసమానశౌర్యులు నగు, వారు మిక్కిలియైన వైరబుద్ధి 


తే. నాహవంబున మడియుదు; రంతెకాని, మోక్షమార్గంబు గానరు మూఢవృత్తి 
ననుచు సంసార గహన విహారమెల్లం, దెలిపి క్రమ్మజ ననియె ధాత్రీసురుండు. 
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తా ॥ కొందరీ సంసారమార్గంలోనే తిరుగుతూ ఆ సంసార పోషణకు ఎంతో 
శ్రమపడిపోతారు. ఆ శ్రమవల్ల లభించే వస్తుధనసంపదలతో ఆనందిస్తూ, ఇహలోకంలో 
సుఖాన్నే కోరతారు గానీ మోక్షాన్ని కోరరు. అంతకంతకు చెడిపోతారే గాని ఏది ముఖ్యమైన 
యోగమో - దాన్ని గురించి పట్టించుకోరు. 


ఇంకొందరుంటారు. వీరు అభిమానవంతులు, సాటిలేని శౌర్యం గలవారు కూడ. వీళ్ళకు 
శత్రుభావం మిక్కుటంగా ఉండి, యుద్దాలు చేసి తనువు చాలిస్తారు. అంతేగాని మోక్షమార్గాన్ని 
చూడరు. మూర్ధంగా గడుపుకొనిపోతారు. ఇదీ ఈ సంసారం అనే అడవిలో నరుడు తిరిగే తీరు.” 


- అని భరతుడు చెప్పి, మళ్ళీ ఇలా అన్నాడు. 


వ. మజియుం గాలచక్రనియంత్రితుండై చక్రాయుధునిం గొల్వక కాక గృధ్ర బకసమానులైన 
పాషండులతోడి సఖ్యంబునం జేసి వారలచేత వంచింతుండై బ్రాహ్మణకులంబునం జేసి 
శ్రౌతస్మార్త కర్మానుష్టానపరుండై విషయసుఖంబులందు6. దగులువడి కాలంబు తుద 
నెటుంగక వృక్షంబులుంబోలె నైహికార్థంబుల యందు దృష్ట గలిగి మైథున నిమిత్తంబు 
సుతదారాదుల యందు స్నేహంబు సేయుచు. బథికుండు మాతంగంబులయందు 
భయంబున దీర్హనిమ్న కూపంబునం బడిన తెజింగున సంసారమృత్యుగజ భయంబున 


గిరికందర ప్రాయంబయిన యజ్ఞాన తమంబునం బదుం గావున మాయచేత సంసార 
మార్గంబైన రాజభావంబు విడిచి సర్వభూతమైత్రి గలిగి జితేంద్రియుండవై జ్ఞానాసిచే 
మార్గంబు కడపల గనుమని పలికిన భూపాలుం డిట్లనియె. 
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తా ॥ “రాజా! నరుడు కాలచక్రం యొక్క అదుపులో తిరుగుతూ చక్రాయుధుడైన శ్రీహరిని 
సేవించకుండా రాపులుగులు, గ్రద్దలు, కొంగలతో సమానమైన వేదబాహ్యులతో సఖ్యం చేసి, 
వాళ్ళ మోసానికి గురియైపోతాడు. బ్రాహ్మణకులంలో పుట్టినందువల్ల వేదవిహితమైన, స్మృతి 
నియతమైన కర్మల్ని చేస్తున్నా భగవదారాధన లేక విషయలౌల్యంలో పడి, కాలం 
ముంచుకొస్తోందన్న సత్యం గుర్తించకుండా చెట్లవలె కేవల దృష్టార్దాలయిన ఐహికమైన సుఖాలకే 
ఆశపడుతూ, లైంగికమైన సుఖానికే అర్రులు చాస్తాడు. పెళ్ళాం పిల్లల పట్ల మక్కువ చూపిస్తూ 
బాటసారి ఏనుగుల భయంతో లోతైన నూతిలో పడిపోయినట్లు సంసారమృత్యువనే ఏనుగు 
భయంతో కొండలు, లోయలవంటి అజ్ఞానపు చీకట్లో పడిపోతాడు. కన్నుగానక ఆ చీకట్లో 
కర్మలనే చీపరపాపర తీగెలను పట్టుకొని ఆ కర్మాచరణల వల్ల మళ్ళీ మళ్ళీ జన్మలను 
పొందుతుంటాడు. అందుకోసం, రాజా! నువ్వు రాజభావాన్ని విడిచిపెట్టు. ఈ భావం 
సంసారమార్గం నుండి తప్పించదు. రాజభావాన్ని విడిచి, సకల చరాచర ప్రపంచంతోను 
మిత్రుడిగా ఉండు. ఇంద్రియాల్ని జయించు. జ్ఞానమనే ఖడ్గంతో మాయాపాశాన్ని తెగనటికి, 
జీవిత గమ్యస్థానం చేరుకో” - అన్నాడు విప్రుడు. వినిన రాజు ఇలా అన్నాడు. 


క. అక్కట! మానుష జన్మము, పెక్కువయై యుండు నెపు డభేదమతిం బెం 
పెక్కిన యోగిసమాగమ, మక్కజముగం గలిగెనేని యఖీలాత్ములకున్‌. 
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తా ॥ “బెరా! మానవ జన్మ అన్నింటికంటే ఎక్కువైనదన్న సత్యం నీ వంటి 
మహాయోగిజనుల దర్శనం వల్లనే రూడిపడుతుంది. నీవంటి సత్పురుషుల సహవాసం 


లభించినప్పుడే మానవ జన్మకు సార్ధకత. 


క. ధరణీసురవర! నీ శ్రీ, చరణాంబుజ యుగ ళరేణు సంస్పర్శము నా 
దురితంబు లడంచె; నింతట, హరిభక్తియు నంతకంత కధికం బయ్యెన్‌. 
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తా ॥ ఓ బ్రాహ్మణోత్తమా! శోభావహమైన నీ దివ్యచరణాలనే పద్మాల రేణువులను 
తనివితీరా స్పర్శించడం వల్ల నా పాపాలన్నీ పటాపంచలైపోయాయి. నాకు హరిభక్తీ 
అంతకంతకు మరింతగా పెరిగింది. 


వ. మజియు విప్రవరులయందు యోగేశ్వరు లవధూత వేషంబునం జరియింపు చుందురు; 
గావున విప్రులు పిన్నలు పెద్దలనక యందజకు నమస్కారం బని స్తుతియించిన నా 
యోగీశ్వరుండును సింధుపతికిం గరుణాన్వితుం డగుచు దత్త్వజ్ఞానం బుపదేశించి యా 
రాజుచేత వందితచరణుండై పూర్ణార్ణవంబునుం బోలె సంపూర్ణ కరుణారసపూరిత స్వాంతుడై 
వసుంధరం జరియించు చుండె; సింధుభూపతియును సుజన సమాగమంబున లబ్ధితత్త్వ 
జ్ఞానుండయి దేహాత్మ భ్రమం బాసె నని పలికిన శుకయోగీంద్రునకుం బరిక్షిన్నరేంద్రుం 
డిట్లనియె. 
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తా ॥ యోగీశ్వరులు పరివ్రాజక వేషంలో బ్రాహ్మణరూపంలో సంచరిస్తూ ఉంటారు. 
కనుక పిన్నలని, పెద్దలని భేదం ఎంచకుండా బ్రాహ్మణులందరికీ నమస్కారం” - అని రాజు 
స్తుతించాడు. యోగీశ్వరుడైన ఆ భరతుడు రాజుపై కరుణతో తత్త్వజ్ఞానాన్ని ఉపదేశించాడు. 
సింధుపతి యొక్క నమస్కారాన్ని అందుకొని భరతుడు నిండు సముద్రంలా సంపూర్ణమైన దయ 
కలిగిన మనస్సుతో భూమిపై చరించాడు. సింధుపతి రహూగణుడు కూడా సజ్జన సాంగత్యం 
వల్ల తత్త్వజ్ఞానాన్ని పొంది, దేహమే ఆత్మ అనే భ్రాంతిని విడిచిపెట్టాడు.” 


- అని శుకయోగీంద్రుడు పరీక్షిన్మహారాజుతో ఇలా అన్నాడు. 


చ. అరయంగ మక్షికంబు వినతాత్మజుం గూడంగలేని రీతి యీ 
భరతుని సచ్చరిత్రములు ప్రస్తుతి సేయంగ నీ వసుంధరన్‌ 
నరపతు లెల్ల నోపరు మనంబున నైననునెంచ, నింక నా 
భరతుని పుణ్యవర్తనముC బ్రస్తుతి సేయంగ నాకు శక్యమే? 
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తా ॥ “రాజా! ఈగ ఎగిరి ఎంత ప్రయత్నించినను ఎలా గరుత్మంతుని చేరుకోలేదో, ఈ 
భూమిపై ఉన్న రాజులందరూ ఆ భరతుడి సచ్చరిత్రాలను ప్రస్తుతించడానికి సరిజాలరు. 
మనస్సులో తలచడానికి కూడా వీళ్ళందరికీ అర్హత లేదు. అలాంటప్పుడు ఆ భరతుడి 
పుణ్యచరిత్రను ప్రస్తుతించడం నా తరమా? 


వ. నరేంద్రా! భరతుండు సుతదారరాజ్యాదులను బూర్వ కాలంబునంద విడిచి 
భగవత్సరుండగుచు యజ్ఞరూపంబును ధర్మస్వరూపంబును సాంఖ్యయోగంబును బ్రకృతి 
పురుష స్వరూపంబును బాసె, నట్టి భరతుని చరిత్రం బెవ్వరు సెప్పిన నెవ్వరు వినిన 
నట్టివారలం బుండరీకాక్షుండు రక్షించు, నాయు రభీవృద్ధి యగు; ధనధాన్య సమృద్ధియు 
నగుచుండ స్వర్గ్ణోపభోగంబులం బొందుదురని. 
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తా ॥ రాజా! భరతుడు కొడుకుల్ని, భార్యను, రాజ్యాదుల్ని ఎప్పుడో విడిచి, భగవంతుని 
మీదే ధ్యాస గలవాడయ్యాడు. యజ్ఞరూపము, ధర్మ స్వరూపము, సాంఖ్యయోగమూ, ప్రకృతి 
పురుష స్వరూపమూ అయిన నారాయణునకు నమస్కరించి, తనకు వచ్చిన లేడి జన్మ నుంచి 
విముక్తి పొందాడు. అట్టి భరతుడి చరిత్రను ఎవరు చెబుతారో, ఎవరు వింటారో అట్టి వక్తను, 
శ్రోతను పరమేశ్వరుడు రక్షిస్తాడు. ఆయువు పెరుగుతుంది. ధనధాన్యాలు సమృద్దిగా ఉంటాయి. 


స్వర్గాది భోగాలు పొందుతారు.” 
- అని చెప్పాడు శుకమహర్షి. 


మ. నరదేవాసుర యక్షరాక్షస మునీంద్రస్తుత్య! దివ్యాంబరా 
భరణాలంకృత! భక్త వత్సల! కృపాపారీణ! వైకుంఠ మం 
దిర! బృందావన భాసుర ప్రియధరిత్రీనాథ! గోవింద! 
శ్రీ కర! పుణ్యాకర! వాసుదేవ! త్రిజగత్మల్యాణ! గోపాలకా! 
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తా ॥ నరులచే, దేవతలచే, రాక్షసులచే, యక్షులచే, మునీశ్వరులచే స్తుతింపబడేవాడా! 
దివ్యమైన వస్తాలను, ఆభరణాలను ధరించినవాడా! భక్తులయందు వాత్సల్యం గలవాడా! కృప 
చూపించడంలో నేర్చ్పరైనవాడా! వైకుంఠం మందిరంగా గలవాడా! బృందావనంలా ప్రకాశించే 
ప్రియమైన భూమికి నాథుడా! గోవిందా! సిరులను కలిగించేవాడా! పుణ్యాన్ని కలిగించేవాడా! 
త్రిలోకాలకు మంగళమైనవాడా! గోపాలకా! వాసుదేవా! నీకు వందనం. 


క. పరమపదవాస! దుష్క్ఫృత, హర!కరుణాకర! మహాత్మ! హతదితిసుత! భా 
సురగోపికామనోహర!, సరసిజదళనేత్ర! భక్త జననుతగాత్రా! 
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తా ॥ పరమపదం నివాసంగా కలవాడా! పాపాలను హరించేవాడా! కరుణాకరా! 
మహాత్మా! దైత్యుల్ని సంహరించినవాడా! గోపికల మనస్సును హరించినవాడా! 
పద్మపత్రాలవంటి కన్నులు కలవాడా! భక్తజనులచే నుతింపబడే శరీరం కలవాడా! శ్రీకృష్ణా! 
నీకు నమస్కారం. 


మాలిని. 


సరస హృదయవాసా! చారులక్ష్మీ విలాసా!, భరితశుభచరిత్రా! భాస్కరాబ్దారినేత్రా! 
రుపమఘనగాత్రా! నిర్మలజ్ఞానపాత్రా!, గురుతరభవదూరా! గోపికాచిత్తచోరా! 


29 
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తా ॥ సరసుల హృదయంలో నివసించేవాడా! లక్ష్మిదేవి విలాసంగా కలవాడా! శుభ 
చరిత్ర కలవాడా! సూర్యచంద్రులు కన్నులుగా కలవాడా! సాటిలేని శ్యామలవర్ణమయమైన 
శరీరం కలవాడా! విశుద్ధమైన జ్ఞానానికి పాత్రమైనవాడా! జన్మభారాన్ని బాపేవాడా! గోపికల 
చిత్తాన్ని దొంగిలించినవాడా! శ్రీకృష్ణా! నీకు నమస్కారములు. 


గద్యము. 
ఇది సకల సుకవిజనానందకర _ బొప్పనామాత్యపుత్ర గంగనార్య  ప్రణీతంబైన 
శ్రీమహాభాగవత పురాణంబు నందు బ్రియవతుని సుజ్ఞానదీక్షయు, బ్రహ్మదర్శనంబును, 
నాగ్నీధ్రాదుల జన్మంబును, నుత్తమతామస రైవతుల జన్మంబును, బ్రియవ్రతుండు 
వనంబునకుం జనుటయు, నాగ్నీధుం డప్పరసం బరిగ్రహించుటయు, వర్గాధిపతుల 
జన్మంబును, నాగ్నీధుండు వనంబునకుం జనుటయును, నాభిప్రముఖుల రాజ్యంబును, 
నాభియజ్ఞంబును, బుషభుని జన్మంబును, బుషభుని రాజ్యాభిషేకంబును, భరతుండు 
వనంబునకు జనుటయు, భరతుండు హరిణపోతంబునందలి ప్రీతింజేసి హరిణగర్భంబున 
జనియించుటయు, మరల విప్రసుతుండై జనియించుటయు, విప్రండు చండికా గృహంబున 
బ్రదికి వచ్చుటయు, సింధుపతి విప్రసంవాదంబును నను కథలు గల పంచమ 
స్కంధంబునందు. బ్రథమాశ్వాసము. 
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తా ॥ ఇది సత్మవులందరికి ఆనందాన్ని కలిగించేవాడైన బొప్పనామాత్యుడి కొడుకైన 
గంగనార్యుడు వ్రాసిన శ్రీమహాభాగవత పురాణంలోని ప్రియవ్రతుడి సుజ్ఞానదీక్ష, బ్రహ్మ దర్శనం, 
ఆగ్నీధాదుల జననం, ఉత్తమ తామస రైవత మనువుల జన్మం, ప్రియవ్రతుడు అడవికి వెళ్ళడం, 


ఆగ్నీధ్రుడు అప్పరఃస్త్రీని చేపట్టడం, వర్దాధిపతుల పుట్టుక, ఆగ్నీధ్రుడు అడవికి వెళ్ళడం, నాభి 
ప్రముఖుల రాజ్యం, నాభీ యజ్ఞం, బుషభుని జన్మవృత్తాంతం, అతని రాజ్యాభిషేకం, భరతుని 
జననం, బుషభుడు తపస్సుకు వెళ్తూ కొడుకులకు సాటిలేని జ్ఞానాన్ని ఉపదేశించడం, భరతుని 
పట్టాభిషేకం, భరతుడు అరణ్యానికి వెళ్ళడం, భరతుడు లేడిపిల్లపై ప్రేమవల్ల లేడి కడుపున 
పుట్టడం, తిరిగి బ్రాహ్మణ కుమారుడిగా పుట్టడం, బ్రాహ్మణుడు చండికాలయంలో బ్రతికి 
రావడం, సింధురాజునకు బ్రాహ్మణుడికి జరిగిన సంవాదం - అనే ఈ కథలతో ఉన్న ఐదవ 
స్మంధంలోని మొదటి ఆశ్వాసం. 


పంచమ స్కంధము - ద్వితీయాశ్వాసము 


శ్రీ కాంతాహృదయప్రియ ! 
లోకాలోకప్రచార ! 

భవభయనివారక ! లోకేశ్వర సు శ్లోక ! 
గోకులమందార ! నందగోపకుమారా ! 


తా ॥ లక్ష్మిదేవి యొక్క హృదయానికి ప్రియమైనవాడా! లోకాల యొక్క అస్తిత్వమందును, 
అస్తిత్వం లేనప్పుడు కూడా ఉండేవాడా! లోకాలకు ప్రభువైనవాడా! సజ్జనులచే కీర్తించబడేవాడా! 
జన్మ భయాన్ని నివారించేవాడా! గోకులానికి కల్పవృక్షం వంటివాడా! నందగోపుని కుమారా! 
అవధరింపుము. 


1. మహారాజు సుమతి వంశక్రమము 


వ. సకల పురాణార్థ జ్ఞాన విఖ్యాతుండయిన సూతుం డిట్లనియె. 


తా ॥ పురాణాలన్నింటి అర్ద్జాన్ని, వాటిలో తత్త్వాన్ని తెలుపడంలో ఎంతో ఖ్యాతిగొన్న 


సూతమహర్షి ఇలా వినిపించాడు: 


క. మునులార! బాదరాయణి, యనఘాత్మకుందైన యుత్తరాత్మజునకు స 
ద్వినయోక్తి భరతుచరితము, వినిపించుచు మటియు నిట్లు వినిపించెం దగన్‌. 


తా ॥ “మునులారా! వ్యాసులవారి పుత్రుడైన శుకయోగి పుణ్యాత్ముడు, ఉత్తరకు కొడుకు 
అయిన పరీక్షిత్తుకు చక్కని వినయపు మాటలతో భరతుడి కథను చెప్పి, ఇంకా ఇలా 
చెబుతున్నాడు: 


ఆ. పార్టివేంద్ర! యట్లు భరతాత్మజుందైన, సుమతి, ధర్మవర్తనమునం దిరుగ 
నది యెజింగి దుష్టులైన పాషండులు, దమమతంబు మిగులం దలంచి పొగడి. 


తా ॥ “రాజా! భరతుని కొడుకు సుమతి. ఇతను ధర్మవర్తనుడై పరిపాలన సాగిస్తున్నాడు. 
అది తెలిసి, దుష్టులైన పాషండులు తమ మతాన్ని స్టాపించాలని తలచారు. 


క. ధరణీవల్లభ! నిన్నును, నిరతంబును బుద్ధదేవునిం గొలిచిన యా 
తెజంగునం గొలిచెద మని భా, సురమతి బోధించి రపుడు సుమతిం బ్రీతిన్‌. 


తా ॥ ఆ పాషండులు సుమతితో “రాజా! నిత్యం నిన్ను బుద్దదేవుణ్ణి కొలిచినట్లు 
కొలుస్తాం” - అని ప్రీతిగా అన్నారు. 


వ. ఇట్లు పాషండబోధితుండైన సుమతికి ధ్రువసేనయందు దేవతాజిత్తను పుత్రుండు జనించె 
వానికి దేవద్యుమ్నుండను సత్పుత్రుం డాసురియం దుదయించె; న మ్మహాత్మునకు 
ధేనుమతియందు. బరమేష్టి జనియించె, నతనికి సువర్చులయందు. బ్రతీహుం డనువాండు 
సుతుండయ్యె, నప్పరమ పురుషుండు సకల జనులకు బ్రహ్మోపదేశంబు సేసి తాను 
శుద్దాత్ముండై హరి స్మరణ సేయుచు యజ్ఞకరణ నిపుణులగు ప్రతిహర్త ప్రస్తోత యుద్దాత 
యను సత్పుత్రులం గాంచె, నా ప్రతిహర్తకు స్తుతి యందు వ్యోమభూమనామక పుత్రద్వయం 
బుత్సన్నంబయ్యె; నందు భూమునకు బుషికుల్యయందు నుద్దీథుం డను సుతుండు 
జనియించె, నతనికి దేవకుల్య యందు బ్రస్తోత గలిగె; నా ప్రసోతకు వరరుత్సయందు 
విభుండను తనయుం డుదృవింబె; నతనికి భారతియందుం బృథుషేణుం డుదయించె; 
నతనికి నాకూతియందు నక్తుండు గలిగె; నా నక్తునకు రాజర్షి శ్రేష్టుండగు గయుం డను 
మహాకీర్తి సంపన్నుం డుదయించె. 


తా ॥ పాషండుల చేత ఇలా బోధింపబడ్డ సుమతికి (సుమతి అవధూతగా ప్రవర్తింపక 
ముందు) ధ్రువసేన అను భార్యయందు దేవజిత్తనే కొడుకు జన్మించాడు. ఇతని భార్య ఆసురి. 
ఆమెకు దేవద్యుమ్నుడనే కుమారోత్తముడు జన్మించాడు. ఆ మహాత్ముని భార్య ధేనుమతి. ఈమె 
యందు పరమేష్టి పుట్టాడు. ఇతడు సత్యధర్మపరాయణుడు. ఇతనికి సువర్చలయందు ప్రతీహుడు 
అనే కొడుకు పుట్టాడు. ఇతడు సకల జనులకు బ్రహ్మోపదేశం చేసిన పరమపురుషుడు. ఇతడు 
విశుద్ధమైన మనస్సు కలవాడు. శ్రీహరి నామస్మరణ చేసేవాడు. ఈ ప్రతీహుడికి యజ్ఞం 
చేయడంలో నిపుణత్వం కలిగిన ప్రతిహర్త, ప్రస్తోత, ఉద్దాత - అనే మంచి కొడుకులు 
జన్మించారు. 


ఆ ప్రతిహర్త భార్య స్తుతి. ఆమెకు వ్యోముడు, భూముడు అనే ఇద్దరు కొడుకులు పుట్టారు. 
వీరిలో భూముడికి బుషికుల్యయందు ఉద్లీథుడు అనే సుతుడు పుట్టాడు. ఇతని భార్య దేవకుల్య. 
ఈమె కొడుకు ప్రసోతుడు. ఇతని భార్య విరురుత్స. ఈమె కొడుకు విభుడు. విభునికి రతి అను 
భార్య యందు పృథుషేణుడు జన్మించాడు. అతని భార్య ఆకూతి. ఈమె కొడుకు నక్తుడు. నక్తుని 
కొడుకు గయుడు. ఈ గయుడు గొప్ప కీర్తిమంతుడు, రాజర్షి. 


ఆ. అట్టి గయునివలన నఖీల జీవులం బ్రోవం దలంచి సాత్త్విక ప్రధాన మయిన 
యట్టి మేను దాల్చి యాత్మతత్త్వ జ్ఞానుం, డగుచు నుండె హరి నిజాంశమునను. 


తా ॥ జగత్తును రక్షించాలనే కోరికతో శుద్ధ సత్త్వగుణాలు కలిగిన భగవంతుడు తన 
అంశచే గయుడిగా జన్మించాడు. ఆత్మతత్వాన్ని తెలిసిన జ్ఞానంతో ప్రకాశించేవాడు - గయుడు. 


2. మహాపురుషుడు గయుని చరిత్ర 


వ. ఇట్టి మహనీయ సుగుణాకరుండగు గయుని గాథానువర్ణనంబు పురావిదులగు 
మహాత్ములచే 
నీ తెఅంగున నుతింపంబడు చున్నది, సావధాన మనస్కుండవై యాలకింపు మని 
యిట్లనియె. 


తా ॥ ఇంతటి మహనీయమైన సుగుణాలను కలిగియున్న గయుడి గాథను పూర్వం 
తెలుసుకొన్న కోవిదులు, మహాత్ములు ఇలా కీర్తించారు. ఏకాగ్రమైన మనస్సుపెట్టి విను” - అని 
ఇలా చెప్పాడు: 


సీ. ధర్మమార్గంబున ధారుణీ జనులను, బ్రేమతో6 బోషణ ప్రేషణోప 
లాలనశాసనలక్షణాదులచేతం, బోషించుచును యజ్ఞములను యజ్ఞ 

పురుషు నీశ్వరు జిత్తమున నిల్పి సేవించి, స్వాంతమందున్న యీశ్వరునిం గాంచి 
యఖభీలజీవతతికి నానంద మొసంగుచు, నిరభిమానతమెయి ధరణినేలె 


ఆ. సత్యమందు మిగుల సత్సేవయందును, ధర్మమందు యజ్ఞకర్మమందు 
గయుండు వసుధలోనం గంజాక్షుండే కాని, మానవుండు గాండు మానవేంద్ర! 


తా ॥ “ఓ రాజా! గయుడు ధర్మమార్గాన్ని వీడకుండా ఈ భూమిపై ప్రజల్ని ప్రేమతో 
పోషించి పాలించాడు. ఎవర్ని ఏయే పనులలో నియమించాలో అలా నియమించి, లాలిస్తూ 
రాజశాసనాలను అమలు పరుస్తూ రాజ్యపాలన చేశాడు. యజ్ఞపురుషుడైన పరమేశ్వరుణ్ణి 
మనస్సులో నిల్చి, దర్శించి, యజ్ఞాలు చేసేవాడు. సకల జీవరాశికీ ఆనందాన్ని కలిగించేటట్లు 
గర్వం లేకుండా రాజ్యాన్ని పాలించాడు. సత్యనిష్టలోను, సజ్జనుల్ని సేవించడంలోను, 


ధర్మపాలనలోను, యజ్ఞకర్మల్ని ఆచరించటంలోను గయుడు ఈ భూమిపై అవతరించిన సాక్షాత్తు 
విష్ణువే, కేవల మానవుడు కాడు. 


వ. అట్టి మహాపురుషగుణగణ పరిపూర్ణుండగు గయునికి దక్ష కన్యకలగు 
శద్దామైత్రిదయాదులు దమయంతన వచ్చి కోరిక లొసంగ, నతని ప్రజలకు వసుంధర 
కామధేనువై పిదుక, వేదంబులు సకల కామంబుల నిచ్చుచుండ, సంగరమున భంగంబు 
నొందిన రాజు లప్పనంబు సేయ, విప్రలు ధర్మం బాజివపాలు పంచియిడ, నిరంతర 
సోమపానంబును శ్రద్దాభక్తి యోగంబులు గలిగి యొనర్చు యజ్ఞంబులు నింద్రాదిదేవతలు 
తృప్తులై యజ్ఞఫలంబుల నొసంగ, బ్రహ్మాది తృణగుల్మలతా పర్యంతంబు సకల లోకంబుల 
వారినిం దృప్తిం బొందించుచు, శ్రీహరిం దృషప్తిం బొందజేయుచు, గయుండు పెక్కుకాలంబు 
రాజ్యంబు సేసె; నట్టి గయునికి జయంతి యందుం జిత్రరథ స్వాత్యవరోధను లను 
మువ్వురు గొడుకులు పుట్టిరి, నా చిత్రరథునికి నూర్ణయందు సమ్రాట్టును, వానికి 
నుతృళయందు మరీచియు, నా మేటికి విందుమతియందు బిందుమంతుండును, నా 
బీందుమంతునకు సరఘయందు మధువును, మధువునకు సుమనస యను దాని యందు 
వీరవ్రతుండును, నా వీరవ్రతునకు భోజయందు మన్యు ప్రమన్యువులను నిరువురును, 
నందు మన్యువునకు సత్యయందు భువనుండును, నతనికి దోషయందుం ద్వష్టయు, నా 
త్వష్టకు విరోచనయందు విరజుండనువాండును జనియించి రంత. 
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తా ॥ గయుడు మహాపురుషుడు. సకల గుణాలలోను పరిపూర్ణుడు. అతనికి దక్షుని 
కుమార్తెలైన శ్రద్ధ, మైత్రి, దయలు వారంతటవారే వచ్చి అన్ని వరాలు ప్రసాదించారు. అతని 
ప్రజలకు భూమి కామధేనువై అన్ని కోర్కెలను వర్షించింది. వేదాలు అన్ని కోర్కెలను తీర్చాయి. 
యుద్ధంలో గయుడి చేతిలో రాజులు ఓడిపోయి, ఎన్నో కప్పాలను, ఎన్నో కానుకలను 
అర్పించారు. బ్రాహ్మణులు ధర్మపరిపాలనం చేత, దక్షిణల చేత ఆరాధింపబడి, తాము 


ఆచరించిన ధర్మంలో ఆరవ భాగాన్ని గయుడికి సమర్పించేవారు. వాళ్ళు చేసే యజ్ఞాలకు 
తృప్తిచెంది ఇంద్రుడు స్వయంగా వచ్చి నిరంతరం సోమపానం చేసేవాడు. ఇంద్రాది దేవతలు 
యజ్ఞఫలాలను ఇచ్చేవారు. బ్రహ్మనుండి గడ్డిపరక వరకు, పొదలు, తీగలతో కూడా అన్ని 
లోకాలవారిని గయుడు యజ్ఞాలతో తృప్తల్ని చేశాడు. శ్రీహరీ తృప్తి పొందాడు. ఇలా గయుడు 


చాలా కాలం రాజ్యపాలనం చేశాడు. 


గయుడికి జయంతి యందు ముగ్గురు పుత్రులు కలిగారు. చిత్రరథుడు, స్వాతి, 
అవరోధనుడు వాళ్ళపేర్లు. చిత్రరథుడి భార్య ఊర్జ, ఈమె కొడుకు సమ్రాట్టు. సమ్రాట్టునకు భార్య 
ఉల్క. ఈమె కొడుకు మరీచి. ఇతని భార్య బిందుమతి. ఈమె కొడుకు బిందుమంతుడు. ఇతని 
భార్య సరఘ. ఈమె కొడుకు మధువు. మధువు భార్య సుమనస. ఈమె కొడుకు వీరవ్రతుడు. 
ఇతని భార్య భోజ. ఈమెకు మన్యువు, ప్రమన్యువు - అని ఇద్దరు కొడుకులు. మన్యువుకు భార్య 
సత్య. సత్యకు కొడుకు భువనుడు. ఇతని భార్య దోష. ఈమెకు త్వష్ట కొడుకు. త్వష్ట భార్య 
విరోచన - ఈమె కొడుకు విరజుడు. 


క. ఆ విరజున కుదయించిరి, భూవినుత విషూచియందు. బుత్ర శతంబు 
న్నావల నొక కన్యకయు, న్నావేళ సమస్త జనులు హర్షం బందన్‌. 
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తా ॥ విరజుడి భార్య విషూచి. ఈమెకు వందమంది పుత్రులు, ఒక అమ్మాయి పుట్టారు. 
ప్రజలందరూ ఈ వార్త విని ఎంతో సంతోషించారు. 


క. ఘనుడు ప్రియవ్రతు వంశం, బునకుం దుదయై విరజుండు భూవిభువంశం 
బును దా నలంకరించెను, విను మింద్రావరజు డయిన విష్ణుని మాడ్కిన్‌. 
12 


తా ॥ సాక్షాత్తు ఇంద్రుడి తమ్ముడైన ఉపేంద్రుని వలె (విష్ణువు) ఆ రాజవంశానికి 


విరజుడు ఎంతో శోభ తెచ్చాడు. ప్రియవ్రతుడి వంశంలో మహాత్ముడైన ఈ విరజుడే 
చివరివాడు.” 


క. అని పలికిన శుకయోగిం, గనుంగొని యభిమన్యు సుతుండు గడు మోదముతో 
వనజదళాక్షుని మహిమలు, విని సంతస మంది యనియె వేడుక మజియున్‌. 
13 


తా ॥ అని శుకయోగి అభిమన్యుని కొడుకు పరీక్షిత్తుకు చెప్పాడు. పద్మాలవంటి కన్నులు 
కలిగిన విష్ణువు మహిమల్ని విని, పరీక్షిత్తు సంతోషించి, వేడుకపడుతూ ఇలా అన్నాడు: 


వ. మునీంద్రా! సూర్యరశ్మి యెందాంకం బ్రవర్తిల్లు, నక్షత్ర యుక్తంబులైన చంద్రకిరణంబు 
లెంత మెరం దిరుగు, నంత దూరంబు ప్రియవ్రతుని రథనేమి ఘట్టనలచెత 
సప్తద్వీపంబులును, సప్తసముద్రంబులు నయ్యెనని పలికితి వా ద్వీపసముద్రంబుల 
పరిమాణంబులు సవిస్తరంబులుగా నెజింగింపుము; గుణమయంబును స్టూలరూపంబును 
నయిన శ్రీహరి శరీరంబగు నీ లోకంబునందు నిలిపిన చిత్తం బగుణంబును, సూక్ష్మంబును, 
నాత్మ జ్యోతియు బ్రహ్మంబును నైన వాసుదేవుని యందు నిల్చుం గావున, 
ద్వీపవర్దాదివిస్తారంబు వినిపింపు మనిన శుకయోగీంద్రుం డిట్లనియె. 
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తా ॥ “మునీంద్రా! ప్రియవ్రతుడి రథచక్రాల యొక్క అదురు వల్ల - సూర్యకిరణాలు 
ఎంతవరకు సోకుతాయో, అంత వరకు; నక్షత్రాలతో కూడిన చంద్రుడి కిరణాలు ఎంత వరకు 
వ్యాపిస్తాయో, అంత వరకు - ఏడు సముద్రాలు, ఏడు ద్వీపాలు ఏర్పడ్డాయని చెప్పావు. ఆ 
ద్వీపాల, ఆ సముద్రాల పరిమాణాలు నాకు వివరంగా తెలియజెప్పు. సత్త్వరజస్తమోగుణాలతో 
నిండిన ఈ విశాలమైన విశ్వం శ్రీహరియొక్క స్టూలరూపం అని గ్రహించి, ఆ గుణాలన్నింటికీ 
అతీతమైనవాడు, అత్యంత సూక్ష్మతముడు, స్వప్రకాశరూపుడు, బ్రహ్మాత్మకుడు అయిన 


వాసుదేవుని యందు మనస్సు కుదురుకొంటుంది. అందువల్ల ద్వీపవర్గాదుల విస్తృతిని 
వివరించు.” - అని అడిగిన పరీక్షిత్తుకు శుకులవారిలా చెప్పారు: 


క. ధరణీ వల్లభ! విను శ్రీ, హరిమాయా గుణవిభూతు లగు జల నిధులుం 
బరంగిన దీవులు వర్షము, లరయంగాం గొలంది వెట్ట నలవియె జగతిన్‌? 
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తా ॥ “రాజా! ఈ సముద్రాలు, ఈ ద్వీపాలు, వర్గాలూ, ఇవన్నీ లోకంలో శ్రీహరి మాయ 
వల్ల ఏర్పడిన గుణాల యొక్క వైభవాలు. అందువల్ల వాటిని సంపూర్ణంగా వివరించి చెప్పటం 
ఎవరి వల్లా కాదు. 


ఆ. తెలిసినంత వట్టు దెలిపెద సంక్షేప, మునను జిత్త గించి వినుము దెలియ 
ననుచుం జెప్పం దొడంగె నభిమన్యుసుతునకు, నింపుగాను శుకమునీంద్రుం డిట్లు. 
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తా ॥ నాకు తెలిసినంతవరకు సంగ్రహంగా చెబుతాను, మనస్సు పెట్టి విను” అని 
పరీక్షిత్తుకు చెవికి ఇలా ఇంపుగా చెప్పడం ప్రారంభించాడు శుకముని. 


3. శుకయోగి భూనైసర్గిక స్వరూపాన్ని వివరించుట 


వ. నరేంద్రా! జంబూద్వీపంబు భూపద్మంబునకు మధ్యప్రదేశంబున లక్షయోజనంబుల 
వెడలు నంతియ నిడుపునుం గలిగి కమలపత్రంబునుం బోలె వర్తులాకారంబయి 
నవసహస్రయోజన పరిమితాయామంబు గల నవవర్షంబులు నష్ట మర్యాదా గిరులునుం 
గలిగి విభక్తంబయి యుండు; నందు మధ్యవర్షం బీలావృతవర్షంబగు; నందు 
మధ్యప్రదేశంబున సువర్ణ్ధమయంబయి. 
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తా ॥ “రాజా! ఈ భూమి ఒక పద్మం. దానికి మధ్యన జంబూద్వీపం ఉంది. ఈ 
జంబూద్వీపం యొక్క పొడవు లక్ష యోజనాలు, వెడల్పు లక్ష యోజనాలు. ఇది తామరాకులా 
గుండ్రంగా ఉంది. ఈ జంబూ ద్వీపంలో వర్షాలు అనే విభాగాలున్నాయి. ఇవి తొమ్మిది. ఒక్కొక్క 
వర్షానికి వైశాల్యం తొమ్మిదివేల యోజనాలు. ఈ వర్గాలను విభజిస్తూ ఎనిమిది పర్వతాలు 
సరిహద్దులుగా ఉన్నాయి. తొమ్మిది వర్ణాలలో మధ్యదాని పేరు ఇలావృతం. దీనికి నడిమి 
భాగంలో బంగారు రంగుతో మేరు పర్వతం ఉంది. 


క. భూపద్మమునకు మేరువు, దీపించుచుం గర్జికాకృతిని బెం పగుచుం 
బ్రాపై కులగిరిరాజుగం, జూపట్టును సురగణాళి చోద్యం బందన్‌. 
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తా ॥ భూమి అనే పద్మానికి నడుమ మేరు పర్వతం ప్రకాశిస్తూ ఉంటుంది. అది పద్యానికి 
మధ్యన ఉండే బొడ్డులా శోభిస్తూ ఉంటుంది. మేరువు కులపర్వతాలకు రాజు వంటిది. దాని స్ధితి 
దేవతలకే అంతుబట్టక విడ్డూరం కొల్పుతూ ఉంటుంది. 


ఇలావృతం అంటే భూమిచేత ఆవరింపబడ్దది. భూగోళానికి నడిమి భాగం నాభి. ఇది 


భూగర్భానికి, భూమధ్యరేఖకు సూటిగా లోపల వైపున ఉంటుంది. మేరువు (అంటే ఇరుసు) 
అనగా భూపరిభ్రమణానికి కేంద్రం - అని అర్ధం. దేవతలు కూడా మేరువు మహిమకు 
ఆశ్చర్యపడతారంటే - భూపరిభ్రమణం ఎలా జరుగుతుందో ఎవ్వరికీ అంతుచిక్కని 
పరమేశ్వరుడి లీల అని అర్థం. 


సీ. మటియును నా మేరుగిరి లక్షయోజనో, న్నత మగుచుండి యా నడిమి దళము 
విదితమై పదియాజువేల యోజనములు, నంతియ పాంతునై యతిశయిల్లు 
నామీంద విస్తార మరయ ముప్పది రెండు, వెల యోజనముల వెలసి 

యుండు నా గిరి కుత్తరంబందు నీల శ్వేత, శృంగ పర్వతములు నింగి ముట్టి 


ఆ. యుండు; రెండువేల యోజనంబుల దాంకం, బఅపు గలిగి పూర్వపశ్చిమాయ 
తంబు దక్షిణోత్తరంబును విస్తార, మగుచు మిగుల రమ్యమై నరేంద్ర; 
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తా ॥ ఆ మేరు పర్వతం యొక్క ఎత్తు లక్ష యోజనాలు. మేరు పర్వత శిఖరం యొక్క 
ఎత్తు పదహారువెల యోజనాలు. ఈ శిఖరం భూమిలోకి కూడా పదహారువేల యోజనాలు 
లోతుకు చొచ్చుకొని ఉంటుంది. ఈ శిఖరం వైశాల్యం ముప్ఫెరెండువేల యోజనాలు. మేరువుకు 
ఉత్తరం వైపు నీలము, శ్వేతము, శృంగవత్తు - అనే ప్రక్యతాటు ఆకాశాన్ని తాకుతూ ఉంటాయి. 
ఇవి రెండువేల యోజనాల విస్తీర్ణం కలవి. ఇవి తూర్పు పడమరలకు, దక్షిణ ఉత్తరాలకు 
విస్తరించి ఉన్నాయి. రాజా! ఇదొక రమ్యమైన దృశ్యం. 


వ. ఇట్లు పూర్వపశ్చిమంబులు లవణ సాగరాంతంబులై యున్న సీమాపర్వతంబులయందు 
సీలశ్వేతశృంగవ త్పర్వతంబులు నిడివిని యథాక్రమంబున దశమాంశ న్యూనప్రమాణ 
యోజనంబులు గలవిగా నుండు; వీని మధ్య ప్రదేశంబున రమ్యక హిరణ్మయ కురువర్షంబు 
లను నామంబులు గల వర్షంబు లుండు; వాని విసారంబులు నవ సహస్ర యోజనంబులు 


గలిగి లవణ సముద్రాంతంబులై క్రమంబున నీలాది పర్వత దీర్హ పరిమాణంబుల నుండు; 


నిలావృత వర్దంబునకు దక్షిణంబున నిషధ హేమకూట హిమవత్పర్వతంబులను సీమా 
పర్వతంబులును, బూర్వ పశ్చిమంబులు నిడుపును, దక్షిణోత్తరంబులు విశాలంబును 
నగుచు, నా నీలాదిపర్వతంబుల తీరున నుండు; నా గిరుల మధ్య ప్రదేశంబున హరివర్ష 
కింపురుషవర్ష భారతవర్గంబులను నామంబులు గల వర్గంబు లుండు; నా యిలావృత 
వర్గంబునకుం బశ్చిమంబున  మాల్యవత్ప్సర్వతంబును, బూర్వ  భాగంబున 
గంధమాదనంబను సీమా పర్వంతంబులు; పూర్వపశ్చిమంబులు  నిడుపును, 
దక్షిణోత్తరంబులు విశాలంబును నగుచు నీలపర్వత నిషధపర్వతంబులం గదిసి, ద్విసహస్ర 
యోజనంబుల విసారంబై యుండు; మాల్యవత్సర్వతంబు పశ్చిమ సముద్రాంతంబై 
కేతుమాలవర్షంబును, గంధమాదన పర్వతంబునకు6 బూర్వ భాగంబున సముద్రాంతం 
బగుచు భద్రాశ్వవర్షంబును, మేరువునకుం దూర్చున మందరపర్వతంబును, దక్షిణంబున 
మేరుమందర పర్వతంబులును, బడమటి పార్శ్వంబుల నుత్తరమునం గుముద 
పర్వతంబులు నను నామంబులు గలిగి యయుత యోజనోన్నతంబు లయి మేరునగం బను 
మధ్యోన్నత మేధిస్తంభంబునకుం జతుర్ముఖంబుల హ్రస్వస్తంభములుం బోలె నుండు; నా 
చతుస్తుంభంబుల యందును బర్వతశిఖరంబుల వెలుగొందు కేతువులునుంబోలెం 
జూతజంబు కదంబ న్యగ్రోధంబు లను వృక్షరాజంబులు గ్రమంబున నొందొంటికి 
నేకాదశశత యోజనాయతంబును శతయోజనవిస్తారంబును గలిగియుండు; మటియు నా 
పర్వత శిఖరంబులం గ్రమంబునం బయో మ ధథ్విక్షురస మృష్ట జలంబులు గలిగి 
శతయోజన విస్తారంబు లయిన సరోవరంబులు దేజరిల్లు; నందు సుస్నాతు లగువారలకు 
యోగైెశ్వర్యంబులు స్వభావంబునం గలుగు; మటియు నందన చైత్ర రథ వైభ్రాజిక 
సర్వతోభద్రంబులను నామంబులు గల దేవోద్యానంబు లా పర్వత శిఖరంబుల 
వెలుంగొందుచుండు; నందు దేవతాగణంబులు దేవాంగనలం గూడి గంధర్వుల 
గీతనృత్యంబులు గనుంగొనుచు విహరింతు రంత. 
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తా ॥ ఈ నీల శ్వేత శృంగవత్పర్వతాలనే సరిహద్దు పర్వతాలని అంటారు. వీటికి 
తూర్పున, పడమరన చిట్టచివర ఉప్పు సముద్రాలు తాకుతూ ఉంటాయి (అంటే తూర్పు 
పశ్చిమాల వైపు ఉప్పు సముద్రాలు తాకేటంతవరకు ఈ పర్వతాలు విస్తరించి ఉన్నాయి). ఇవి 
ఉత్తరం వైపు ఒకదాని కంటే ఒకటి పదవ వంతు పొడవు తగ్గుతూ ఉంటాయి. వీటి మధ్య 
ప్రదేశంలో రమ్యకం, హిరణ్మయం, కురు - అనే పేర్లు గల వర్గాలున్నాయి. అవి తొమ్మిదివేల 
యోజనాల మేర విస్తరించి ఉన్నాయి. ఉప్పు సముద్రాల వరకు ఇవి వ్యాపించి ఉన్నాయి. నీలము, 
శ్వేతము, శృంగవత్తు పర్వతాల మధ్యనున్న కొలతలతో సరిపడి ఉంటుంది - ఈ వర్షాల యొక్క 
విసారం. 


ఇలావృత వర్షానికి దక్షిణంవైపు నిషధం, హేమకూటం, హిమవంతం - అనే పర్వతాలు 
ఉన్నాయి. ఇవి సరిహద్దు పర్వతాలు. తూర్పు నుంచి పడమరకు పొడవు గాను, ఉత్తరం నుంచి 
దక్షిణానికి వెడల్పు గాను నీలాది పర్వతాల పద్ధతిలోనే ఇవీ నెలకొని ఉంటాయి. ఈ పర్వతాల 
మధ్య ప్రదేశంలో మూడు వర్గాలున్నాయి. కింపురుషవర్షం, హరివర్షం, భారతవర్షం - అని ఆ 
మూడింటికి పేర్లు. 


ఇలావృత వర్ణానికి పడమట మాల్యవంత పర్వతం, తూర్పున గంధమాదన పర్వతం 
సరిహద్దు గిరులు. 


ఈ పర్వతాలు రెండూ, ఉత్తరం వైపు నీలం, దక్షిణంవైపు నిషధం అనే పర్వతాల వరకు 
పొడవుగా ఉండి, రెండువేల యోజనాల విస్తీర్ణం కలిగి ఉన్నాయి. ఈ మాల్యవంత గంధమాదన 
గిరులు కేతుమాల వర్గానికి, భద్రాశ్వ వర్ణానికి హద్దును నిర్దెశిస్తున్నాయి. 


మేరు పర్వతానికి నాలుగు దిక్కుల్లోను నాలుగు పర్వతాలున్నాయి. అవి - తూర్పున 
మందర పర్వతం, దక్షిణంలో మేరు మందర పర్వతం, పశ్చిమంలో సుపార్శ్వ పర్వతం, 
ఉత్తరంలో కుముద పర్వతం. ఇవి ఒక్కొక్కటి పదివేల యోజనాల ఎత్తు, పదివేల యోజనాల 


వైశాల్యం కలిగి ఉన్నాయి. ఇవి మధ్యలో ఉన్నతంగా స్తంభంలా ఉన్న మేరువుకు చుట్టూ నాలుగు 
చిన్న స్తంభాలలో ఉంటాయి. 


ఈ నాలుగు పర్వతాలలోను మందరంలో మామిడి చెట్లు, మేరువులో నేరేడు చెట్లు, 
సుపార్మ్వంలో కదంబవృక్షాలు, కుముదంలో మట్లిచెట్లు బాగా ఎత్తుగా పెరిగి పతాకాలలా 
ఉంటాయి. ఈ చెట్లు పదకొండు వందల యోజనాల ఎత్తు, అంతే వైశాల్యంతో ఉంటాయి. 


ఈ పర్వతాల శిఖరాలపై నాలుగు మడుగులున్నాయి. మందర పర్వతం శిఖరం మీద 
పాలతో నిండిన మడుగు, మేరువునందు తేనె నిండిన మడుగు, సుపార్శ్వంలో చెజకు రసం 
నిండిన మడుగు, కుముదంలో మంచినీళ్ళు నిండిన మడుగు ఉన్నాయి. వాటిల్లో నిష్టగా స్నానం 
చేసినవారు సహజమైన సిద్దుల వైభవాన్ని పొంది ఉంటారు. 


ఈ పర్వత శిఖరాలపై నాలుగు ఉద్యానవనాలున్నాయి. ఇవి దేవోద్యానాలు. నందనం, 
చైత్రరథం, వైభ్రాజికం, సర్వతోభద్రం అని ఆ వనాలకు పేర్లు. వీటిల్లో దేవతాశ్రేష్ణులు 
అప్సరసలతో కలిసి, అక్కడ గంధర్వుల గానాన్ని వింటూ, నృత్యాల్ని చూస్తూ విహరిస్తూ 
ఉంటారు. 


ఉ. మందరపర్వతంబు తుది మామిడి పం డ్లమృతోపమానమై 
మందరశైల శృంగక సమానములై గిరిమీంద వాల మా 
కందఫలామృతంబు గలంగం బడి జాజీ మహాప్రవాహమై 
యం దరుణోదనామమున నద్భుతమై విలసిల్లు నెంతయున్‌. 
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తా ॥ మందర పర్వతానికి చివర మామిడి పళ్ళు అమృతంతో సమానమైన రుచితో, 
పర్వతశిఖరాలతో సమానంగా ఉంటూ కొండమీద రాల్లూ ఉంటాయి. అలా రాలిపడటంతో ఆ 
మామిడిపళ్ళు చితికి రసం గొప్ప ప్రవాహంగా మారింది. అదొక అద్భుతమైన నది. దానిపేరు 


అరుణోదం. 


మందర శిఖరానికి క్రింద భాగంలో పదకొండువందల యోజనాల ఎత్తెన ఒక దేవజాతి 
మామిడి చెట్టు ఉంది. దాని పైభాగంలో కొండ శిఖరాలవంటి పెద్ద మామిడి పళ్ళు అమృతంతో 
సమానమైన రసం గలవి ఉంటాయి. వాటిని ఎవ్వరూ కోయకపోవడం వల్ల మగ్గిపోయి 
నేలరాల్లూ ఉంటాయి. అలా అవి బ్రద్దలై, మధురసం ఒక నదీ ప్రవాహమైంది. అదే అరుణోద 
నది. 


చ. కడు మధురంబునన్‌ సురభిగంధముచే నరుణ ప్రకాశతన్‌ 
వడిగొని మందరాచలము వంతల చెంతల జాజి యంతలోం 
దొడితొడి నాయిలావృత్తము. దోంచుచు వింతగం బూర్వవాహియై 
యడరుం దరంగ సంతతుల నందటి నచ్చటం జేయు ధన్యులన్‌. 
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తా ॥ అది ఎంతో తియ్యనైనది, మంచి పరిమళం గలది, ఎర్రగా ప్రకాశించే నది. మందర 
పర్వతానికి ఆనుకొని ప్రక్కల్లో ప్రవహిస్తూ ఉంటుంది. ఇలావృతానికి తూర్పు దిశను తడుపుతూ 
పూర్వవాహినియై అపూర్వంగా కనిపిస్తుంది. ఆ నదీ తరంగాలు అక్కడి వారినందరినీ ధన్యుల్ని 


చేస్తూ ఉంటాయి. 


ఆ. ఆ నదీజలంబు లాడిన యచ్చటి, యంబికానుచరుల యంగగంధ 
మంది పవనుం. డంత మనుజేశ! పదియోజ, నములు సుట్టుం బరిమళముల నింపు. 
23 


తా ॥ రాజా! ఆ అరుణోద నదిలో పార్వతీదేవికి అనుచరులైన పుణ్య స్త్రీలు స్నానం 
చెయ్యడం వల్ల, ఆ దివ్య స్త్రీల శరీరసంపర్కం వల్ల, నది పొందిన దివ్యపరిమళాన్ని వాయుదేవుడు 
పదియోజనాల దూరం దాకా మోసుకొసూ ఉంటాడు. 


ఆ. మేరు మందరముల మీంద జంబూఫలం, బులు మహాగజోపములుగ వ్రాలి 
యవిసి యంతం దద్రసామృతం బల్లన, య మ్మహానగంబునందు. బొడమి. 
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తా ॥ మేరు మందర పర్వతాల చ నరడదు చెట్లు ఉన్నాయి. వాటి ఒక్కొక్క పండు ఒక్కో 
పెద్ద ఏనుగంత ఉంటుంది. ఆ జంబూ ఫలాలు మిగల మగ్గిపోయి వాటంతటవే రాలి, చిట్లి, ఆ 
రసం అమృతప్రవాహంలా అక్కడి నగరాలలో పొడచూపుతుంది. 


క. అనుపమ మగు జంబూనది, యను పేరను వెలసి లీల నరుగుచు నంతన్‌ 
ఘనత నిలావృత వర్షము, పనుపదం దడుపుచును ధరణిం బ్రవహించు. దగన్‌. 
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తా ॥ ఆ జంబూ ఫలాల రసప్రవాహమే జంబూనది. ఈ నదికి సాటి వచ్చేది మరి లేదు. 
ఇది ఇలావృత వర్ణానికి దక్షిణం వైపు భూములలో ప్రవహిసోంది. 


ఉ. ఆ నదినీటం దోంగి పదనై యటు మృ త్తని లార్కసంగతిం 
బూని కడున్‌ విపాకమునం బొందుచు శుద్ధసువర్ణజాతి జాం 
బూనద నామమొంది సురముఖ్యుల కెల్లను భూషణార్హమై 
మానుగ వన్నె మించి కడు మంచిదియై విలసిల్లు నెంతయున్‌. 
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తా ॥ ఆ నదీ జలాలు ఒరుసుకొంటూ నది ప్రవహిస్తున్నంత దూరమూ రెండు వైపుల 
తీరాల యందూ ఉన్న ఇసుక జంబూనదీ రసంచే తడుపబడి సూర్యకిరణాలకు, గాలికి 
బంగారంగా మారుతుంది. అందుకే స్వచ్చమైన బంగారానికి 'జాంబూనదం” అని పేరు 
వచ్చింది. దేవతలలో ప్రధానులైనవారు ఈ జాంబూనదాన్ని ఆభరణాలుగా దాలుస్తారు. ఈ 
జంబూనదీ రసం నుండి వచ్చిన బంగారం ప్రకాశవంతమైన వన్నె కలది, మంచి నాణ్యమైనది. 


వ. మజియు సుపార్శ్య నగాగ్రంబునందు. బంచవ్యామపరీణాహ బంధురంబులగు నైదు 
మధుధారా ప్రవాహంబులు పంచముఖంబులు వెడలి సుపార్మ్వనగ శృంగంబులం బడి 
యిలావృత వర్గంబు పళ్చిమభాగంబుం దడుపుచుం బ్రవహించు, నా తేనియ 
ననుభవించువారల ముఖమారుత సుగంధంబు శతయోజన పర్యంతంబు. బరిమళించు. 
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తా ॥ సుపార్శ్వ పర్వతం పై కొన నుంచి ఐదు తేనె ధారలు ప్రవహిస్తూ ఉంటాయి. ఐదు 
ముఖాలుగా ఆ ప్రవాహం సాగుతుంది. ఆ కొండ కొమ్ముల మీద నుంచి ఈ ధారలు ఇలావృత 
వర్షం యొక్క పడమటి భాగాన్ని తడుపుతూ ప్రవహిస్తాయి. ఆ తేనియను అనుభవించేవాళ్ళ 
ముఖం నుంచి వచ్చిన గాలి మంచి వాసనతో నిండి, వంద యోజనాల దూరం వరకు 
గుబాళిస్తూనే ఉంటుంది. 


సీ. కుముద పర్వత శిఖాగ్రమున నుత్పన్నమై, కనుపట్టు వటతరు స్మంధమునను 
నుదయించునట్టి పయో దధి ఘృత మధు, గుడ విశిష్టాన్నంబు లుడుగ కెపుడు 
నంబర శయ్యాసనాభరణాది వ, స్తువులు గోరికలు దీర్చుచును గుముద 
పర్వతాగ్రంబునం బడి యిలావృతవర్ష, మున జనులకు నెల్ల భోగ్యములను 


ఆ. వదల కొసంగు, వారి వళిపలితంబులు, దలంగు దుష్టగంధములను బాయు 
మరణభయము ముదిమి పొరయు దెన్నండును శీ, తోష్టబాధ సెందకుండు నధిప! 
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తా ॥ “రాజా! కుముద పర్వత శిఖరంపై పుట్టిన ఒక పెద్ద మల్టిచెట్టు యొక్క కొమ్మల 
నుంచి పాలు, పెరుగు, నేయి, తేనె, బెల్లం, విశిష్టమైన అన్నం ఉదయించి, క్రిందకు ఇలావృత 
వర్గం మీదికి జారతాయి. అలాగే బట్టలు, మంచాలు, ఆసనాలు, నగలు మొదలైన వస్తువులు 
మానవుల కోర్కెలు తీర్చడానికి, భోగభాగ్యాలను సమకూర్చడానికి ఇలావృత వర్గంపై కుముద 
పర్వతం నుంచి వచ్చిపడతాయి. ఈ వస్తువుల్ని వాడుకోవడం వల్ల అక్కడివారికి శరీరం మీద 


ముడుతలు పడవు, చెమట పట్టదు (శమ ఉండదు), మరణ భయం రాదు, ముసలితనం 
ఉండదు. చలి, వేడిమిల బాధ సోకదు.” 


ఆ వటవృక్షం పేరు శతవల్శ. దాని మొదళ్ళ నుండి పాలు, పెరుగు మొదలైన తినదగిన 


పదార్థాలు క్రిందపడి అంతటా వ్యాపిస్తూ ఉంటాయి. 


ఆ. దేవదానవులును దివ్యమునీంద్ర గం, ధర్వు లాదిగాంగ6 దగిలి యాశ 
యించి యుందు, రా గిరీంద్ర మూలమునందు, హర్షమంది ఘన విహార లీల. 
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తా ॥ ఈ కుముద పర్వతం యొక్క మూలాన్ని ఆశ్రయించుకొని దేవతలు, దానవులు, 
దివ్యమునీంద్రులు, గంధర్వులు మొదలైన వారెందరో సంతోషంగా సంచరిస్తూ ఉంటారు. 
విహరిసూ ఉంటారు. 


వ. నరేంద్రా! కురంగ కురర కుసుంభ వైకంకత త్రికూట శిశిర పతంగ రుచక నిషధ 
శితివాస కపిల శంఖాదులయిన పర్వతంబులు మెరుపర్వతకర్ణికకుం గేసరంబులయి 
పరివేష్టించి యుండు, నామేరు నగేంద్రంబునకుం. బూర్వభాగంబున జఠర 
దేవకూటంబులును, బళ్చిమంబునం బవనపారియాత్రంబులు నను పర్వతంబులు నాలుగు, 
నొండొంటికి దక్షిణోత్తరంబుల నష్టాదశ సహస్ర యోజనంబుల నిడుపును బూర్వ 
పశ్చిమంబుల ద్విసహస్ర యోజనంబుల వెడల్పును నగుచు దక్షిణంబునం గైలాసకర 
వీరంబులును, నుత్తరంబునం ద్రిశృంగమకరంబులను నామంబులు గల పర్వతంబులు 
నాలుగును, _ బూర్వపశ్చిమంబుల నష్టాదశసహస్ర యోజనంబుల _ నిడుపును, 
దక్షిణోత్తరంబులు ద్విసహస్రయోజనంబుల వెడల్పును నగుచు నగ్నిపురుషునకుం బ్రదక్షిణం 
బగుచున్న పరిస్తరణంబుల చందంబున మేరువునకుం బ్రదక్షిణంబుగా నష్ట నగంబులు 
నిలిచియుండు, మేరు శిఖరంబున దశసహస్ర యోజనంబుల నిడుపు నంతియ విస్తారంబు 


నగుచు సువర్ణమయంబయిన బ్రహ్మపురంబు తేజరిల్లుచుండు, నా పట్టణంబునకు 
నష్టదిక్కుల యందును లోక పాలుర పురంబు లుండు. 
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తా ॥ రాజా! మేరు పర్వతానికి చుట్టూ తామర పువ్వుతోడి కర్ణికకు కేసరాలలా కురంగ, 
కురర, కుసుంభ, వైకంకత, త్రికూట, శిశిర, పతంగ, రుచక, నిషధ, శితివాస, కపిల, శంఖ 
(వైదూర్య చారుధి హంస విహంగ బుషభ నాగ కాలంజర నారదాది) పర్వతాలుంటాయి. 
తూర్పు వైపున జఠరం, దేవకూటం అనే పర్వతాలున్నాయి. పశ్చిమాన పవన, పారియాత్రాలనే 
పర్వతాలున్నాయి. ఇవి ఒకదానికొకటి పద్దెనిమిదివేల యోజనాలు దక్షిణం నుంచి ఉత్తరానికి 
పొడవుగా వ్యాపించి ఉంటాయి. తూర్పు నుంచి పశ్చిమానికి రెండువేల యోజనాలు వెడల్పు 
కలిగి ఉంటాయి. 


మేరువుకు దక్షిణ భాగంలో కైలాస, కరవీర పర్వతాలున్నాయి. ఉత్తర భాగంలో త్రిశృంగ, 
మకర పర్వతాలున్నాయి. వీటి పొడవు వెడల్పులు కూడా పై పర్వతాల ప్రమాణంతోటే ఉంటాయి. 


మేరునగానికి ఇలా ఎనిమిది పర్వతాలూ బంగారానికి చుట్టూ అగ్నిపురుషుడు ప్రదక్షిణం 
చేస్తున్నట్లుగా ఉంటాయి. 


మేరు శిఖరంలో మధ్యభాగాన పదివేల యోజనాల వెడల్పు, అంతే ప్రమాణంగల పొడవు 
ఉండి (సమచతురస్రంగా) బంగారుమయమైన ఒక పట్టణం ఉంది. అది బ్రహ్మపురం, 
ప్రకాశమయమై ఉంటుంది. (దానిపేరు 'శాతకాంభి”)) ఈ బ్రహ్మపురానికి ఎనిమిది దిక్కులలోను 
లోకపాలకుల పురాలున్నాయి. 


ఇంద్రాది దిక్సాలకుల ఆ నగరాల పేర్లు - తూర్పు నుంచి ఈశాన్యం వరకు వరుసగా 
ఇవి - అమరావతి, తేజోవతి, సంజ్ఞమణి, కృష్ణాంగన, శబ్దావతి, గంధవతి, మహోదయ, 
యశోమతి. ఈ పట్టణాలు రెండు వందల ఎనభైవేల యోజనాల వైశాల్యం కలిగి ఉంటాయి. 


క. పరమేష్టి పట్టణంబున, హరి మున్ను త్రివిక్రమణము లందన్‌ సర్వే 
శ్వర చరణాగ్ర నఖాహతిం, బరువడి నూర్జ్వాండ మంతం బగిలె నరేంద్రా! 
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తా ॥ రాజా! బ్రహ్మ పట్టణంలో పూర్వం హరి వామనావతారం ఎత్తి ఎదిగినప్పుడు 
సర్వేశ్వరుడైన ఆ త్రివిక్రముని యొక్క కాలిగోటి దెబ్బకు ఊర్జ్వాండం పగిలిపోయింది. 


వ. ఇట్లు చరణనఖస్పర్శంజేసి భేదింపంబడ్డ యూర్థ్వకటాహ వివరంబు వలన నంతః 
ప్రవేశంబు సేయుచున్న బాహ్యజలధార శ్రీహరిపాదస్పర్శం జేయుచు, జనుదెంచి 
సకలలోకజనంబుల దురితంబులు వాపుచు భగవత్సాది యనుపేరం దేజరిల్లుచు దీర్హ 
కాలంబు స్వర్గంబున విహరించుచు, విష్ణుపదంబున నుత్తానపాద పుత్రుండును బరమ 
భాగవతుండునైన ధ్రువుండు తన కులదేవతయైన శ్రీహరి పాదోదకంబు. బ్రతిదినంబును 
భక్తియోగంబున నిమీలితనేత్రుండై  యానందబాష్పంబుల  రోమాంచితగాత్రుండై 
యత్యాదరంబున నేండును శిరంబున ధరియించుచున్నవాం; డతనికి నధోభాగంబున 
నుండు మండలాధిపతులైన సప్తర్షులును హరిపాదోదక ప్రభావంబు నెటింగి తాము పొందు 
తపశ్ళుద్ధి యాకాశగంగాజలంబుల స్నాతు లగుటయే యని సర్వభూతాంతర్యామి యగు 
నీశ్వరునియందు భక్తి సలిపి యితర పదార్గాపేక్ష సేయక మోక్షార్థి ముక్తి మార్గంబు 
బహుమానంబు సేయు తెజంగున బహుమానయుక్తంబుగాం దమ జటాజూటంబుల 
యందు నేండును ధరియించుచుండుదురు. 
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తా ॥ ఇలా పగిలిన బ్రహ్మాండం యొక్క పై భాగంలో కన్నం పడి నీటిధార అండంలోకి 
ప్రవేశించింది. ఆ జలధార శ్రీహరి కాలిని తాకడం వల్ల అన్ని లోకాలలోని అందరి జనుల 
పాపాల్నీ నశింపచేస్తూ - భగవత్సాదం నుంచి వెలువడినది కావడం వల్ల - “భగవత్ప్సది” 


(విష్ణుపది) అనే పేరుతో ప్రకాశవంతమైంది. ఆ పుణ్యధార చాలా కాలం స్వర్గంలో 


విహరించింది. అదే విష్ణుపదం (ఇది ద్యులోకం). ఉత్తానపాదుని కొడుకు, మహాభక్తులలో 
గొప్పవాడూ అయిన ధ్రువుడు వసించే మండలం అదే. అతడు ఇవ్వాల్టికి కూడా ఆనాటి నుంచీ 
ప్రతినిత్యం తన కులదైవం అయిన విష్ణుపాదోదకాన్ని భక్తితో, కనులు మూసుకొని, ఆనందంతో 
కన్నులు చెమ్మగిల్లగా, ఒళ్ళు పులకరిస్తూ ఉండగా ఎంతో ఆదరంతో తలపై దాల్చి సేవిస్తూ 
ఉంటాడు. 


భగవత్స్పది ధ్రువమండలం చేరి కొన్ని యుగాలైంది. ధ్రువుడు మొట్టమొదటగా దానిని 
దర్శించినప్పుడు ఎంతటి భక్తిపారవశ్యాన్ని పొందాడో! ఇప్పటికీ ప్రతినిత్యం అంతటి 
Va య్‌ రాష 
పారవశ్యంతోనే ఆ పుణ్యతీర్జాన్ని సేవిస్తున్నాడు. 


మహాభక్తులు భగవత్సాదతీర్జాన్ని ప్రతినిత్య్వమూ ఇలాగే పూజించి, సేవించి 
ధన్యులవుతారని గ్రహించాలి. 


ధువమండలానికి క్రింద సప్తర్షిమండలం ఉంది. అందున్న బుషులకు హరిపాదం నుండి 
వచ్చిన జలం యొక్క ప్రభావం ఎంతటిదో తెలుసు. వారు “తపస్సునకు సిద్ధి ఆకాశగంగా 
జలాలలో స్నానం చెయ్యడమే” అని సకల చరాచర జగత్తులోను అంతర్యామియై ఉండి 
నడిపిస్తున్న ఈశ్వరుని యందు భక్తి నిలిపి, మోక్షాన్ని కోరేవాడు మరి యే ఇతర పురుషార్థాల 
పట్ల కాంక్ష లేకుండా ముక్తిమార్గమందే తన శక్తుల్ని ధారపోసి ముక్తిని బహుమానంగా 
పొందేటట్లు ఎలా ప్రవరిస్తాడో అలాగే సప్తర్లులూ ఆకాశగంగను తమ తమ జటాజూటాలలో 
ఇప్పటికీ ధరిస్తూ ఉంటారు. 


సీ. అంత నసంఖ్యంబులైన దివ్య విమాన, సంకులంబుల సువిశాలమైన 
దేవమార్గంబున దిగి వచ్చి చంద్రమం, డలము( దోంచుచు మేరునగ శిఖాగ్ర 
మునను నా బ్రహ్మదేవుని పట్టణమునకు, వచ్చి యందులం జతుర్గ్వారములను 
వరుసతో దీర్హ ప్రవాహంబు లగుచును, బ్రవహించి యమల ప్రభావములను 


ఆ. నరుగు లవణనాగరాంతంబులుగ నాల్లు, మోములందు నాల్లు నామములను 
దన్ను గన్నవారిం దన వారికవో గన; వారికెల్ల నమృతవారి యగుచు. 
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తా॥ ఆ నది అక్కడి నుంచి అసంఖ్యాకమైన విమానాలు ఆవరించి (“అనేక సహస్రకోటి 
విమానానీక” - అని మూలం) క్రిక్కిరిసి ఉన్న మార్గాల గుండా వచ్చి విశాలమైన దేవయాగ 
మార్గం ద్వారా చంద్రమండలాన్ని చుట్టి, తడిపి, మేరు పర్వత శిఖరమందున్న బ్రహ్మలోకం మీద 
పడుతోంది. అక్కడ నాలుగు ద్వారాలలోను నాలుగింటిగా విడిపోతుంది. (విష్ణుపదికి ఇక్కడ 
నాలుగు పేర్లు. అవి సీత, అలకనంద, చక్షువు, భద్ర) ఈ నాలుగు నదులూ దీర్హంగా ప్రవహించి 
ఉప్పు సముద్రంలో కలుస్తాయి. తన జలాలను సేవించిన వారికందరికీ అమృతత్వాన్ని 


ప్రసాదిస్తూ విష్ణుపది ఇలా ప్రవహిస్తోంది. 


వ. ఇట్లు సీత యను పేర వినుతి నొందిన యమ్మహానదీప్రవాహంబు బ్రహ్మసదన పూర్వ 
ద్వారంబున వెడలి కేసరావలయంబుం దడుపుచు గంధమాదనాద్రికిం జని 
భద్రాశ్వవర్షంబుం బావనంబు సేయుచుం బూర్వ లవణసాగరంబునం బ్రవేశించు6; జక్షు 
వనుపేరం దేజరిల్లెడు దీర్హ ప్రవాహంబు పశ్చిమద్వారంబున వెడలి మాల్యవత్పర్వతంబు 
నుత్తరించి కేతుమాలవర్షంబుం బవిత్రంబు సేయుచు. బశ్చిమ లవణార్ణవంబునం గలియు, 
భద్ర యను పేర వెలుగొందిన యతుల ప్రవాహం బుత్తర ద్వారంబున వెడలి కుముదనీల 
శ్వేతాఖ్య పర్వత శిఖరంబులం గ్రమంబునం బ్రవహించుచు శృంగనగరంబునకుం జని 
మానసోత్తరంబు లగు నుత్తర కురుభూములం బవిత్రంబు సేయుచు నుత్తర లవణ 
సాగరంబు జేరు, నలకనంద యనం బ్రఖ్యాతిం గాంచిన యమ్మహానదీ ప్రవాహంబు 
బ్రహ్మసదన దక్షిణద్వారంబున వెడలి యత్యంత దుర్గమంబు లైన భూధరంబులం గడచి 
హేమకూట హిమకూట నగంబుల నుత్తరించి యతివేగంబునం గర్మక్షేత్రంబగు భారత 
వర్షంబుం బావనంబు సేయుచు దక్షిణ లవణాంబుధిం గలయు నంత. 
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తా ॥ నాలుగింటిగా విడిపోయి ప్రవహిస్తున్న ఈ నది పాయలలో సీతానది తూర్పు వైపు 
ప్రవహిస్తోంది. బ్రహ్మసదనం నుండి కేసర పర్వత శిఖరాలపై పడి క్రిందకు పాటి, గంధమాదన 
పర్వతం యొక్క శిఖరాల పై భాగంలో పడి భద్రాశ్వవర్దాన్ని ఏలుతూ తూర్పున ఉప్పు 
సముద్రంలో ప్రవెశిసోంది. 


చక్షువు అనే పేర ప్రసిద్ధి పొందిన నది పశ్చిమద్వారం నుంచి వచ్చి, మాల్యవత్పర్వతం 
మీద పడి, అటునుంచి కేతుమాల వర్గాన్ని పవిత్రం చేసోంది. అలా వచ్చి, పడమటి 
లవణసాగరంలో కలుసోంది. 


భద్ర అను పేరుగల నది తన సాటిలేని ప్రవాహంతో ఉత్తర ద్వారం నుంచి వచ్చి, కుముద 
నీల శ్వేతాఖ్య పర్వత శిఖరాలపై క్రమంగా ప్రవహించి, శృంగపర్వతానికి వచ్చి, మానసోత్తరాలైన 
కురుభూముల్ని పవిత్రం చేసోంది. అలా వచ్చి ఉత్తరపు ఉప్పు సముద్రంలో లీనమవుతోంది. 


అలకనందగా ప్రఖ్యాతి గాంచిన నది బ్రహ్మసదనం నుంచి దక్షిణంగా ప్రవహిస్తోంది. 
వెళ్ళ సాధ్యం కాని పర్వతాల మీదికి వెళ్లోంది. హేమకూట, హిమకూట పర్వత శిఖరాలను త్రుళ్ళి 
పడుతూ తాకి, మహావేగంతో కర్మక్షేత్రమైన భారతవర్గాన్ని పవిత్రం చేస్తోంది. అలా వచ్చి, 
దక్షిణపు లవణసముద్రంలో లయమవుతోంది. 


సీ. జగతిలో మేరు వాదిగం బర్వతములకుం, బుత్తిక లైనట్టి పుణ్యతీర్థ 

ములు వేల సంఖ్యలు గలవు; జంబూద్వీప, మందు భారతవర్గ మరయం గర్మ 
భూమి; దక్కిన వర్షముల దివంబున నుండి, భువికి వచ్చినవారు పుణ్యశేష 
ములు భుజించుచు నుండ్రు; భూస్వర్గ మనందగు, నా వర్ణముల నుండునట్టి వార 


ఆ. లయుత సంఖ్య వత్సరాయువు లయుత మా, తంగబలులు దేవతాసమాను 


లతులవజదేహు లధిక ప్రమోదితు, లప్రమత్తు లార్యు లనఘు లధిప! 
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తా ॥ రాజా! లోకంలో మేరువు మొదలైన పర్వతాలకు పుత్రికలై జన్మించిన పుణ్యతీర్ణాలు 
(నదులు) వేలకు వేలుగా ఉన్నాయి. 


జంబూద్వీపంలో భారతవర్షం కర్మభూమి. 


మిగిలిన వర్గాలలో స్వర్గం నుంచి భూమికి వచ్చినవారు తమకు మిగిలి ఉన్న పుణ్యం 
యొక్క ఫలాన్ని అనుభవిస్తూ ఉంటారు. భూమీ స్వర్గం అనబడే ఆ ఎనిమిది వర్గాలలో 
ఉండేవారు - పదివేల సంవత్సరాల ఆయువు కలిగి ఉంటారు. పదివేల ఏనుగుల బలం 
గలవారు, దేవతలతో సమానులు, వజ్రసమానమైన శరీరం గలవారు, ఎక్కువ సంతోషంతో 
ఉంటారు. ఏమరుపాటుతో ఉండరు, పూజ్యులు, పుణ్యులు. 


వర్దాలన్నింటిలోను భరతవర్షమె కర్మక్షేత్రం. ఏ వర్షంలో ఎవరు ఎట్టి సుఖాల్ని దుఃఖాల్ని 
అనుభవించినా దానికి కారణాలైన పుణ్యకర్మల్నీ, పాపకర్మల్నీ ఆచరించే స్థలం భారత వర్షం. 
తక్కిన ఎనిమిది వర్గాలు పుణ్యకర్మల్ని అనుభవించే స్థానాలు. పుణ్యకర్మల్ని అనుభవించే 
స్థానానికి స్వర్గం అని పేరు. ఆ కర్మలో కొంతవరకు కర్మఫలాన్ని అనుభవించి, మిగులు ఉండగా 
జీవులు భూమిని చేరుతూ ఉంటారు. అలా చేరి, మిగిలి ఉన్న పుణ్యఫలాన్ని అనుభవిసారు. 
వాటిని భౌమ స్వర్గాలని అంటారు. అట్టి భౌమ స్వర్గాలు ఎనిమిది వర్షాలు. దానికి మూలమైన 
పుణ్యాన్ని ఆచరించే స్థానం భారత వర్గం. 


వ. మజియు సురతసుఖానందంబున మోక్షంబునైనం గైకొనక సకృతసూతు లగుచు 
ననవరతంబును ద్రేతాయుగ కాలంబు గలిగి ప్రవర్తింతు; రీ యష్టవర్షంబులయందు 
దేవతాగణంబులు దమ భృత్యవర్గంబు లత్యుపచారంబులు సేయుచుండ నెల్ల బుతువుల 
యందుం గిసలయ కుసుమ ఫల భరితంబులైన లతాదుల శోభితంబు లగు వనంబులు గల 


వర్ష నిధిగిరి ద్రోణుల యందును, వికచ వివిధ నవకమలామోద ముదిత రాజహంస 
కలహంసలు గల సరోవరంబుల యందును జలకుక్కుట కారండవ సారస చక్రవాకాది 
వినోదంబులు గలిగి మత్తాళిరుంకృతి మనోహరంబులై నానా _ విధంబులైన 
కొలంకులయందును దేవాంగనల కామోద్రేకజంబు లయిన విలాస హాస 
లీలావలోకనంబులం దివియంబడిన మనోదృష్టులు గలిగి విచిత్ర వినోదంబులం దగిలి 
యిచ్చావిహారంబులు సలుపుచుందుదురు. 
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తా ॥ ఆ ఎనిమిది వర్గాలలో ఉండేవారు నిరంతర సుఖాలలో మునిగి ఉంటారు. వారికి 


ఆ సుఖం ముందు మోక్షం కూడా చిన్నదే. అందువల్ల మోక్షాన్నీ స్వీకరించరు. అక్కడి స్త్రీలు ఒక్క 
పర్యాయమే సంతానాన్ని కంటారు. వారు త్రేతాయుగంలో ఉన్నట్లు గొప్ప సుఖంతో ప్రవర్తిస్తారు. 


ఈ ఎనిమిది వర్గాలలోని దేవతాగణాలు తమ సేవకుల మహోపచారాల్ని అందుకొంటూ 


బుతువులన్నింటిలోను చివుళ్ళతో, పూలతో, పండ్లతో నిండిన తేనెలు, వృక్షాలు నిండిన 
సుందరమైన ఉద్యానవనాలలో హాయిగా విహరిసూ ఉంటారు. అచ్చట వర్గాలతో లోయలు 
నిండి ఉంటాయి. సరోవరాలు పద్మాలతో, రాజహంసలతో, నీటి కోళ్ళతో, బెగ్గురు పిట్టలతో, 
జక్కవలతో, ఆయా పక్షుల వినోదాలతో కలబోసుకొని ఉంటాయి. తేనె త్రాగి మత్తెక్కిన 
తుమ్మెదలు రమ్మని శబ్దం చేస్తూ ఉంటాయి. దేవతా స్త్రీలు ఒయ్యారంగా ఒలకపోసే 
చూపులతో కామోద్రేకాన్ని పుట్టిస్తారు. ఆ సుందరులను చూస్తున్న దేవపురుషులు విచిత్రంగా 
వినోదిస్తూ ఇష్టం వచ్చినట్లు స్వేచ్చగా విహరిస్తూ ఉంటారు. 


క. ఈ నవవర్షంబులయం, దా నారాయణుడు వచ్చి యనవరతము లో 
కానుగ్రహమునకై సు, జ్ఞానం వీం దలంచి లీలం జరియించు. దగన్‌. 
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తా ॥ ఈ తొమ్మిది వర్షాలలోను (ఇలావృతం మొదలుగా) భగవానుడైన నారాయణుడు 


అవతరించి, నిత్యం లోకాలను అనుగ్రహిస్తూ, లోకులందరికీ సుజ్ఞానం ఇస్తాడు. తన 
దివ్యలీలావిలాసంతో ప్రవర్తిస్తూ ఉంటాడు. 


సీ. వసుధ నిలావృత వర్షాధిపతియైన, పురహరుం డా వరమున వనంబు 
నందు నుండుటకు నా యంబికాశాప వ, శంబున నా వనస్థలములందు 
నెవ్వరు వచ్చిన నింతులై యుందు రా, వనమందుC బార్వతి యనుదినంబు 
నంగనాజన సహస్రార్చుదంబులతోడ, నసమలోచనుం గొల్బు నతులభక్తి 


ఆ. నట్టి శివుని గోరి యా యిలావృతవర్ణ, మున జరించు జనులు మోదమునను 
గదిసి తత్రకాశముకలైన మంత్ర తం, త్రములం బూజం జేసి తలంతు రెపుడు. 
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తా ॥ ఇలావృత వర్గానికి అధిపతి త్రిపురాలను హరించిన రుద్రుడు. ఈయన తప్ప 
మరెవ్వరూ పురుషుడు లేడు. అందరూ స్త్రీలే. పార్వతీ దేవి శాపం వల్ల ఆ వనస్థలంలోకి ఎవరు 
వచ్చినా స్త్రీలుగానే అవుతారు. అక్కడ అంబిక ప్రతినిత్యం వెయ్యికోట్లమంది పరిచారికలతో కలిసి 
త్రినేత్రుణ్ణి సాటిలేని భక్తితో సేవిస్తూ ఉంటుంది. అక్కడివారు పరమ శివుని మెప్పించే 
మంత్రాలతో, తంత్రాలతో పూజలు చేసి ఎప్పుడూ ఆరాధిసూ ఉంటారు. 


క్ర, భద్రాశ్వవర్షమందుల, భద్రశవుం దనెడి పేరం బరంగుచుం 
దపనీ యాద్రి సమధైర్యు డగుచు స, ముద్రాంతంబైన జగతిం బొలుపుగ నేలున్‌. 
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తా ॥ భద్రాశ్వ వర్గానికి అధిపతి భద్రశ్రవుడు. ఇతడు ధైర్యంలో మేరుపర్వతంతో 
సమానుడు. సముద్రం వరకు వ్యాపించి ఉన్న ఈ జగత్తును ఇతడు ఏలుతాడు. 


క. ఆ నరవరునకుం బ్రియతముం, డైన హయగ్రీవమూర్తి ననవరతంబున్‌ 


ధ్యానస్తోత్రజపాను, ష్టానాదులం బూజసేసి సజ్జను లంతన్‌. 
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తా ॥ భద్రశ్రవుడికి ఇష్టుడైనవాడు హయగ్రీవుడు. ఇతజ్జి నిత్యం ధ్యానాలతో స్తోత్రాలతో, 
జపాలతో, పూజాది కార్యాలతో సత్పురుషులు సేవిస్తూ ఉంటారు. 


ఆ. తతకాశకృ త్రధాన మంత్రార్థ సం, సిద్ధిం జేసి ముక్తి జెంది 
రప్పు డట్టి వర్షమందు నా హయగ్రీవుని, దలంచి కొలిచి మిగుల ధన్యు లగుచు. 
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తా ॥ ఆ హయగ్రీవమూర్తిని వెలికి తెచ్చే మంత్రాలతో భద్రాశ్వవర్షంలోని వారు కొలిచి 
ముక్తి చెందుతారు. హయగ్రీవారాధకులు ఎంతో ధన్యులు. 


సీ. హరివర్ష పతియైన నరహరి ననిశంబు, నందున్న జనులు మహాత్ములయిన 
దైత్యదానవ కులోత్తములు ప్రహాదాది, వృద్దులంగూడి సంపీతితోడ 
సుస్నాతులై భక్తిం జూచుచు నుందురు, రమ్యదుకూలాంబరములు దాల్చి 
తత్సకాశక మంత్ర తంత్రజపసోత్ర, పఠన సుధ్యానతపః ప్రధాన 


గీ. మైన సత్పూజలను జేసి యచల బుద్ధి, శ్రీ నృసింహుని జేరి పూజించి యతని 
కరుణ నొందుచు నతుల ప్రకాశు లగుచు, భుక్తిముక్తులC గైకొందడ్రు భూపవర్య! 
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హరివర్ణానికి అధిపతి నరసింహస్వామి. దైత్యులు, దానవకులంలోని ఉత్తములు అయిన 
ప్రహాదాది మహాత్ములు నరసింహస్వామిని నిత్యం పరమప్రీతితో పెద్దలతో కలసి సేవిస్తారు. 
పవిత్రంగా స్నానం చేసి, భక్తితో, శుచిగా మడిబట్టలు కట్టుకొని, నరసింహస్వామిని వెలికి తెచ్చే 
మంత్రాలతో, తంత్రాలతో, జపాలతో, సోత్రాలతో, పఠనాలతో, ధ్యానాలతో, తపస్సులతో 


సుస్థిరమైన మనస్సు పెట్టి ప్రధానమైన పూజల్ని జరిపి, శ్రీ నృసింహుని దయను పొంది, హరివర్ష 
జనులు భుక్తినీ ముక్తినీ చేపడుతూ ఉంటారు. 


వ. మణటియుం గేతుమాల వర్షంబునందు భగవంతుండు శ్రీదేవికి సంతోషంబు 
నాసంగుటకుం గామ దేవరూపంబున నుండు; నమ్మహాపురుషుని యస్త్రతేజః ప్రకాశంబునం 
బ్రజాపతి దుహితలగు రాత్రధి దెవతల గర్భంబులు సంవత్సరాంతంబున నిర్జవంబులై 
స్రవించు, నా కామదేవుండును దన గతి విలాసలీలావిలోకన సుందర భూమండల సుభగ 
వదనారవింద కాంతులం జేసి శ్రీరమాదేవిని రమింపజేయు; భగవన్మాయారూపిణి యగు 
శ్రీదేవియు6. ప్రజాపతి పుత్రికలును బుత్రులునైన రాత్రులం బగళ్లం గూడి కామదేవుని 
స్తోత్రపఠన పూజాధ్యానాదులం బూజించు చుండు; మటియును. 
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తా ॥ కేతుమాల వర్గంలో భగవానుడు కామదేవుడు (ఈయనే ప్రద్యుమ్నుడు) అనే 
పేరుతో లక్ష్మీదేవికి ప్రీతిని కలిగిస్తూ ఉంటాడు. ఈ వర్గానికి అధిపతులు ప్రజాపతియైన 
సంవత్సరుని కుమార్తెలు, కుమారులు. కొడుకులు పగళ్ళు, కూతుళ్ళు రాత్రులు. మహాపురుషుడైన 
భగవంతుని అస్త్రతేజస్సు యొక్క వెలుగు వల్ల ప్రజాపతి కుమార్తెలైన రాత్ర్యభిమానదేవతలకు 
(రాత్రులకు) మనస్సు భీతి చెంది ఉంటుంది. దానివల్ల వాళ్ళు గర్భాలు ధరించినా సంవత్సరం 
చివర ఆ గర్భాలు ప్రాణాలు లేకుండా వెల్వడతాయి. తన అందమైన నడకలతో, విలాసాలతో, 
చిరునవ్వులతో, చూపులతో, సుందర ముఖకాంతులతో ఆ కామదేవుని రూపంలో ఉన్న శ్రీహరి 
రమాదేవిని సంతోషపెడతాడు. శ్రీదేవి భగవన్మాయ యొక్క రూపం. ఆ తల్లి, ప్రజాపతి పుత్రికలు 
పుత్రులు అయిన రాత్రింబగళ్ళతో కలిసి కామదేవుడిని సోత్రాలతో, మంత్రపాఠాలతో, పూజలతో, 
ధ్యానాలతో పూజిస్తూ ఉంటుంది. 


క. విమలమతిం జిత్తగింపుము, రమణీయంబైన విమలరమ్యక మను వ 
రమునకు నధిదేవత దా, నమరంగా మత్స్యరూపుండగు హరి దలంపన్‌. 
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తా ॥ రాజా! నిర్మలమైన మనస్సుపెట్టి విను. రమ్యక వర్ణానికి అధిదేవత మత్స్యరూపంలో 
ఉంటాడు. అతడు హరియే. 


ఆ. అట్టి వర్ణమునకు నధిపతి యగుచున్న, మనువు పుత్రపొత్ర మంత్రివరులం 
గూడి మత్స్యమైన కుంభినీధరుం జిత్త, మతుల భక్తియుక్తి హత్తం గొలుచు. 
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తా ॥ ఈ వర్ణాధిపతి మనువు. మనువు తన కొడుకులతో మనుమళ్ళతో కలిసి భూమిని 
ధరించే మత్స్యమూర్తిని ఆరాధిస్తూ ఉంటాడు. 


ఆ. తత్పకాశ కృత్పధాన మంత్రస్తోత్ర, ములను ధర్మకర్మములను హోమ 
ములను జనులు సేసి పుణ్యులై భుక్తి ము, క్తులను బొందుచుందు రెలమితోడ. 
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తా ॥ మత్స్యరూపుడైన విష్ణుని ప్రకాశింపచేసే ప్రధానమైన మంత్రాలతో, స్తోత్రాలతో, 
ధర్మాలతో, కర్మలతో, హోమాలతో రమ్యకవర్షంలో జనులు పుణ్యులై భక్తి కలిగి ఉండి 
ఆరాధిస్తారు. దాని వల్ల వారు ఇహపరసౌఖ్యాలను, మోక్షాన్నీ పొందుతారు. 


క. వినుము; హిరణ్మయ వర్షం, బునకుం గూర్మావతారమును దాల్చిన యా 
వనజోదరుం డధిదేవత, యనఘుండు పితృపతి మహాత్ముం డర్యముండు నృపా! 
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తా ॥ రాజా! తరువాతది హిరణ్మయ వర్షం. దీనికి అధిదేవత కూర్మావతార రూపుడైన ఆ 
పద్మగర్భుడు శ్రీ మహావిష్ణువు. రాజా! పితృదేవతలకు అధిపతి, పుణ్యాత్ముడు, మహాత్ముడు 
అయిన అర్యముడు హిరణ్మయవర్ష పాలకుడు. 


క. ఆ వర్షమందు నర్యముం, డా వర్ణజనంబుంగూడి హరిం జిత్తముతో 
భావించి సంస్తవంబులు, గావించుచు భుక్తి ముక్తి గాంతురు గడంకన్‌. 
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తా ॥ ఈ అర్యముడు హిరణ్మ్యయ వర్గంలోని జనులతో కలసి హరిని మనస్సున ధ్యానిస్తూ, 
స్తుతిస్తూ ఉంటాడు. ఇహలోక సుఖాలన్నీ పొంది, కడకు అందరూ భక్తి మూలాన ముక్తిని 
పొందుతారు. 


క. ఉత్తర కురుభూములం దను, హత్తుకొని వరాహదేవుం డధిపతియైనన్‌ 
సత్తుగ భూసతి యతనిం, జిత్తములో నిలిపి పూజ సేయుచు నుండున్‌. 
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తా ॥ ఉత్తర కురుభూములకు వరాహదేవుడు అధిపతి. వరాహదేవుణ్ణి తన మనస్సులో 
నిల్పుకొని భూదేవి పూజ చేస్తూ ఉంటుంది. 


క. ఆ వర్షమందులను బ్రజ, లా విపులవరాహమూర్తి ననవరతంబున్‌ 
సేవించి కొలిచి సంస్తుతి, గావించుచు. గాంతు రంత. గైవల్యంబున్‌. 
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తా ॥ ఈ వర్షంలోని వారు ఆ మహావరాహస్వామిని నిరంతరం సేవించుకొని, అర్చించి, 
ఆయనను సన్నుతించి, మోక్షస్థితిని పొందుతారు. 


క. అరయంగ సీతాలక్ష్మణ, పరివృతుండై వచ్చి రామభద్రుండు గడిమిం 
బరంగు నధిదేవతగం గిం, పురుష మహావర్షమునకు భూపవరేణ్యా! 
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తా ॥ రాజా! కింపురుష వర్గానికి సీతాలక్ష్మణులతో కలిసి ఉన్న శ్రీరామభద్రుడు అధిపతి. 


ఆ. అట్టి రామభద్రు నంజనీసుతుందు గిం, పురుషగణముం గూడి పూజ సేసి 
తత్రకాశ కృత్రధానమంత్ర స్తోత్ర పఠనములను దగ నుపాస్తి సేయు. 
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తా ॥ శ్రీరాముణ్ణి ఆంజనేయ స్వామి కింపురుషగణంతో కూడి పూజిస్తాడు. 
శ్రీరామతేజస్సును ప్రకాశింపచేసే ప్రధానమైన మంత్రాలతో, సోత్రాలతో ఉపాసిసాడు హనుమ. 


సీ. భారతవర్లాధిపతియైన బదరికా, శ్రమమున నున్న నారాయణుండు 
భూనాథ! యా మహాత్ముని నారదాదులు, భారతవర్షంబు ప్రజలం బ్రేమం 
బాయక చేరి యుపాస్తి సేయుచు సాంఖ్య, యోగంబు నుపదేశ ముచితవృత్తి 
నంది యందబును గృతార్జులై యట్టి నా, రాయణదేవు నారాధనంబు 


ఆ. సేసి యాత్మం జాలం జింతించి తత్రకా, శకము లయిన మంత్ర సంస్తవములC 
బూజసేసి ముక్తిం బొందుచు నుండుదు, రచలమైన భక్తి ననుదినంబు. 
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తా ॥ భారతవర్గానికి అధిపతి నారాయణుడు. బదరికాశ్రమంలో (నరుడితో కలిసి) 
తపస్సు చేశాడు. నారదాది మునుల సాంగత్యంతో సాంఖ్యయోగాన్ని ఉపదేశం పొంది, 
జనులంతా యోగ్యమైన ప్రవర్తనతో ఉండి, నారాయణుడి ఆరాధనతో అందరూ 
కృతార్గులవుతారు. 


నిత్యమూ నారాయణుణ్ణి ఉద్దీపింపచేసే సుస్థిరమైన భక్తితో మంత్రాలతో, స్తవాలతో 
పూజల్ని చేసి, వారు నారాయణుడి అనుగ్రహాన్ని పొంది ముక్తినందుతారు. 


ఆ యా మూర్తులను వెలికితీసే మంత్రాలు, అంటే ప్రత్యేకంగా ఆ యా మంత్రాలతో 
ఉపాసన చేయాలని కాదు. మీరు ఏ మంత్రాలతో పూజించినా, ఆ పూజలన్నీ చివరకు ఆ 


పరమాత్మునికే చేరతాయన్న భావన ఉండాలి. “సర్వదేవ దేవీ నమస్కారం కేశవం ప్రతిగచ్చతి'. 


క. భారతవర్గమునందుల, సారాంశములైన పుణ్యశైలంబులు గం 
భీర ప్రవాహములు గల, వారయ నెటింగింతు వాని నవనీనాథా! 
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తా ॥ ఓ పరీక్షిన్మహారాజా! భారతవర్దంలో ఎన్నో పుణ్యశైలాలు, గంభీరంగా ప్రవహించే 
అనేకమైన నదులు ఉన్నాయి. వాటిని తెలియచెబుతాను, విను. 


వ. మలయపర్వతంబును, మంగళ ప్రస్థంబును, మైనాకంబును, ద్రికూటంబును, 
బుషభపర్వతంబును, గూటరంబును, గోల్లంబును, సహ్యపర్వతంబును, వేదగిరియు, 
బుష్యమూక పర్వతంబును, శ్రీశైలంబును, వేంకటాద్రియును, మహేంద్రంబును, 
వరాధరంబును, వింధ్య పర్వతంబును, శుక్తి మత్పర్వతంబును, బుుక్షగిరియును, 
బారియాత్రంబును, ద్రోణపర్వతంబును, జిత్రకూటంబును గోవర్ధనాద్రియును, 
రైవతకంబును, గుకుంభంబును, నీలగిరియును, గాకముఖంబును, నింద్రకీలంబును, 
రామగిరియు నాదిగాం గల పుణ్యపర్వతంబు లనెకంబులుగల, వా పర్వతపుత్రికలైన 
చంద్రపటయు., దామ్రపర్ణియు, నవటోదయు., గృతమాలయు, వైహాయసియుం, 
గావేరియు, వేణియు6, బయస్వినియుం, బయోదయు, శర్మరావర్తయు., దుంగభద్రయుం, 
గృష్టవేణియు, భీమరథియు, గోదావరియు, నిర్వింధ్యయుం బయోష్టయుం, దాపియు, 
రేవానదియు, శిలానదియు, సురసయు6 గౌశికియు, మందాకినియు, యమునయు, 
సరస్వతియు, దృషద్వతియు, గోమతియు, సరయువును, భోగవతియు, సుషమయు, 
శతద్రువును, జంద్రభాగయు, మరుద్వృథయు, వితస్తయు, నసిక్నియు, విశ్వయు నను నీ 
మహానదులును; నర్మద, సింధువు, శోణయను నదంబులును నైన మహాప్రవాహంబు లీ 
భారత వర్షంబునం గల; వందు సుస్నాతులైన మానవులు ముక్తిం జెందుదురు; మజియు నీ 
భారత వర్షంబున జన్మించిన పురుషులు శుక్ల లోహిత కృష్ణవర్ణ రూపంబులగు త్రివిధ 


కర్మంబులంజేసి క్రమంబుగ దేవ మనుష్య నరకగతులను త్రివిధ గతులం బొందుదురు; 
వినుము; రాగద్వేషాది శూన్యుండు నవాజ్మానసగోచరుండు, ననాధారుండునగు 
శ్రీవాసుదేవమూర్తి యందు. జిత్తంబు నిలిపి భక్తియోగంబున నారాధించెడు మహాత్ము 
లవిద్యాగ్రంథి దహనంబు గావించుటం జేసి పరమభాగవతోత్తములు పొందెడు 
నుత్తమగతిం జెందుదురు; కావున భారతవర్గంబు మిగుల నుత్తమం బని మహాపురుషు 
లిట్లు స్తుతింపుచుండుదురు. 

తరి 


తా ॥ పుణ్యశైలాలు - మలయ పర్వతం, మంగళ ప్రస్థం, మైనాకం, త్రికూటం, 
బుషభం, కూటకం, కోల్లకం, సహ్యం, వేదగిరి, బుష్యమూకం, శ్రీశైలం, వేంకటాద్రి, 
మహేంద్రం, వారిధరం, వింధ్యపర్వతం, _ శుక్తిమత్పర్వతం, బుక్షగిరి, పారియాత్రం, 
ద్రోణపర్వతం, చిత్రకూటం, గోవర్ధనం, రైవతకం, కుకుభం, నీలగిరి, గోకాముఖం, ఇంద్రకీలం, 
రామగిరి మొదలైన పుణ్యపర్వతాలు ఎన్నో ఉన్నాయి. 


పవిత్ర నదులు 


ఈ పర్వతాలకు పుత్రికలైన పుణ్యనదులు - చంద్రపట, తామ్రపర్ణి, అవటోద, కృతమాల, 
వైహాయసి, కావేరి, వేణి, పయస్విని, పయోద, శర్మరావర్త, తుంగభద్ర, కృష్ణవేణి, భీమరధథి, 
గోదావరి, నిర్వింధ్య, పయోష్టి, తాపి, రేవ, శిల, సురస, చర్మణ్వతి, వేదస్కృతి, బుషికుల్య, 
త్రిసోమ, కౌశికి, మందాకిని, యమున, సరస్వతి, దృషద్వతి, గోమతి, సరయువు, భోగవతి, 
సుషోమ, శతద్రువు, చంద్రభాగ, మరుద్వ్య్యధ, వితస్త, అసిక్ని విశ్వ - అనే ఈ మహానదులు; 
నర్మదా నది, సింధువు, శోణ - అనే నదాలు ఈ భరతవర్దంలో ప్రవహిస్తున్న మహాప్రవాహాలు. 
వీటిల్లో పవిత్రంగా స్నానాలు చేసిన మానవులు ముక్తిని పొందుతారు. 


ఈ భారతవర్షంలో జన్మించిన పురుషులు తెలుపు, ఎరుపు, నలుపు రంగుల రూపాల 


సత్త్వరజస్తమోగుణాలను కలిగి ఉంటారు. మూడు విధాలైన కర్మల్ని ఆచరించి క్రమంగా 
దేవలోకంలో, మనుష్యలోకంలో, నరకలోకంలో తిరుగుతూ ఉంటారు. 


రాజా! విను. రాగద్వేషాలు లేనివాడు, మాటకు మనస్సుకు అందనివాడు, సర్వానికీ తానే 
ఆధారమైనవాడూ అయిన శ్రీ వాసుదేవుని చిత్తంలో నిలుపుకొని భక్తియోగంతో ఆరాధిస్తారు. ఆ 
మహాత్ములు అవిద్య అనే ముడిని నశింపచేసుకోవడం వల్ల వారు పరమ భాగవతోత్తములు 
పొందే ఉత్తమ గతిని పొందుతారు. అందువల్ల భారతవర్షం ఎంతో ఉత్తమమైనదని 
మహాపురుషులు ఈ భారతవర్గాన్ని ఇలా స్తుతిస్తారు. 


ఉ. భారతవర్గ జంతువుల భాగ్యము లేమని చెప్పవచ్చు? నీ 
భారతవర్షమందు హరి పల్మజుం బుట్టుచు జీవకోటికిన్‌ 
ధీరతతోడం దత్త్వ ముపదేశము సేయుచు. జెల్మి సేయుచు 
న్నారయు బాంధవాకృతిం గృతార్జులం జేయుచు నుండు నెంతయున్‌. 
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తా ॥ భారతవర్షంలో జన్మించినవారి భాగ్యాన్ని చెప్పడం సాధ్యంకాదు. వారి భాగ్యమే 
భాగ్యం. ఈ భారతవర్గంలో శ్రీహరి ఎన్నో సార్లు అవతరించి, జీవులకు తత్త్వం ఉపదేశించాడు. 
శ్రీహరి ఇక్కడికి దిగివచ్చి ప్రాణులతో స్నేహం చేసి, బంధువుగా ఉండి వారి కష్టసుఖాలలో పాలు 
పంచుకొని కృతార్గుల్ని గావించాడు. 


క. తన జన్మ కర్మములనుం, గొనియాడెడి వారికెల్లం గోరిన వెల్లం 
దనియంగ నొసంగుచు మోక్షం, బనయము గృపసేయు. గృష్టుం డవనీనాథా! 
5] 


తా ॥ శ్రీకృష్ణుడు తన అవతారాలనూ, లీలావిలాసాలనూ తాత్త్వికదృష్టితో తెలుసుకొని 
ఆనందాన్ని పొంది, స్తుతించేవారికి దయతో అన్ని కోరికలను తీరుస్తూ మోక్షాన్ని ప్రసాదిస్తాడు. 


వ. ఇట్లు భారత వర్గంబునందుల జనంబులకు నెద్దియు నసాధ్యంబు లేదు. నారాయణ 
స్మరణంబు సకల దురితంబుల నడంచు6; దన్నామస్మరణ రహితంబులైన యజ్ఞ తపో 
దానాదులు దురితంబుల నడంపలేవు, బ్రహ్మకల్పాంతంబు బ్రతికెడి యితర స్థానంబునం 
బునర్జన్మ భయంబున భీతిల్లుచు నుండుటకన్న భారత వర్షంబునందు క్షణమాత్రంబు 
మనంబున సర్వసంగ పరిత్యాగంబు సేసిన పురుషశ్రేష్ణునకు శ్రీమన్నారాయణ పదప్రాప్తి 
యతి సులభంబుగ సంభవించుం; గావున నట్టి యుత్తమంబగు నీ భారత వర్షంబె 
కోరుచుండుదురు; మటియు నెక్కడ వైకుంఠుని కథావాసన లేకుండు, నే దేశంబున 
సత్పురుషులైన పరమభాగవతులు లేకుండుదు, రే భూమిని యజ్జేశ్వరుని మహోత్సవంబులు 
లేక యుండు, నది సురేంద్రలోకంబైన నుండందగదు; జ్ఞానానుష్టాన ద్రవ్యకలాపంబుచేత 
మనుష్యజాతిం బొంది తపంబున ముక్తిం బొందకుండెనేని మృగంబుల మాడ్కి నతండు 
దనుకుం దానె బంధనంబు నొందు; భారతవర్గంబునందుC బజలచేత శ్రద్ధ్దాయుక్తంబుగా 
ననుష్టింపంబడిన యజ్ఞములయందు వేల్వంబడు హవిస్సులను బెక్కునామంబులం 
బుండరీకాక్షుం డంది తనమీంది భక్తి యధికంబుగాం జేయు; నట్టి భారతవర్షంబు నందలి 
ప్రజమీందం గరుణించి సర్వేశ్వరుం డిహపర సౌఖ్యంబుల నొసంగుచుండు; 
జంబూద్వీపంబున సగరాత్మజు లశ్వమేధాశ్వంబు నన్వేషింపంబూని భూఖననంబు 
సేయుటం జేసి స్వర్ణప్రస్థ చంద్రశుక్లావర్తన రమణక మందేహారుణ పాంచజన్య సింహళ 
లంకాద్వీపంబులను నెనిమిది యుపద్వీపంబులు గలిగె. 
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తా ॥ అందువల్ల భారత వర్గంలోని జనులకు సాధ్యం కానిది ఏదీ లేదు. నారాయణుణ్జి 
స్మరించడం వల్ల అన్ని పాపాలు నశిస్తాయి. నారాయణ స్మరణ లేని యజ్ఞం, తపస్సు, దానం 
మొదలైనవేవీ పాపాల్ని అణచలేవు. 


ఇతర ప్రదేశాలలో బ్రహ్మకల్పం చివరి దాకా ఉన్నా మళ్ళీ జన్మమెత్తాలన్న భయం 


తప్పదు. సుఖం ఉండదు. కాని భారత వర్షంలో ఒక్క క్షణకాలం చాలు - మనఃపూర్వకంగా 
సర్వ సంగపరిత్యాగం చేస్తే అతడు పురుషశ్రేష్టడవుతాడు. అట్టి పురుషక్రేష్టుడికి 
శ్రీమన్నారాయణుడి యొక్క పాదముల వద్ద చిరస్థానం ఎంతో సులభంగా లభిస్తుంది. కనుక 
ఇలాంటి ఉత్తమమైన ఈ భారత వర్గాన్నే మహాత్ములు కోరుకొంటారు. 


మరో విషయం గుర్తుంచుకో. అది దేవేంద్రలోకమైన స్వర్గమైనా సరే, అక్కడ విష్ణు కథల 
వాసన లేకపోయినా, సజ్జనులైన మహాభక్తులు అక్కడ ఉండకపోయినా, ఆ నేలపై యజ్ఞేశ్వరుడైన 
విష్ణుని మహోత్సవాలు లేకపోయినా, ఆ లోకంలో ఉండకూడదు. 


ఈ భారతవర్షంలో ఏ జీవులు భగవంతుణ్ణి ఆరాధించడానికి అక్కడకు వచ్చే 
కర్మేంద్రియాల్నీ జ్ఞానెంద్రియాల్నీ కలిగి ఉండి కూడా, దానికి ఉపయోగించదగిన ద్రవ్యాలు కలిగి 
ఉండి కూడా, మనుష్యజన్మం పొంది ఉండి కూడా, భక్తితో భగవంతుణ్ణి ప్రేమించి ముక్తి కోసం 
ప్రయత్నించరో - అలాంటివాళ్ళు ఎప్పుడో ఒకప్పుడు వేటగాడి వలలో పడ్డ మృగంలా తమకు 
తామే బంధనంలో పడి చస్తారు. మళ్ళీ బంధనాన్ని పొందుతారు. 


ఈ భారతవర్షంలో ప్రజలు శ్రద్ధగా అనుష్టించె యజ్ఞాలలో హవిస్సుల్ని వేలుస్తారు. అనేక 
నామాలతో పుండరీకాక్షుణ్ణి ఆవాహన చేస్తూ హవిస్సుల్ని అర్చిస్తారు. పరమేశ్వరుడు వాటిని 
అందుకొని తనపై వారికి అధిక భక్తి కలిగేటట్లు అనుగ్రహిస్తాడు. భారత వర్షం యజ్ఞభూమి 
కనుక యజ్జైశ్వరుడైన సర్వేశ్వరుడు ఇచ్చటి ప్రజల భక్తియుక్తమైన యజ్ఞకర్మలకు ప్రీతినంది, 
కరుణించి వీరికి ఇహపరసౌఖ్యాల్ని అనుగ్రహిస్తాడు. 


సగరుని కొడుకులు జంబూద్వీపంలో అశ్వమేధం కోసం విడువబడ్డ యాగాశ్వాన్ని 
వెతుక్కుంటూపోవడం వల్ల వారు భూమిని త్రవ్వవలసి వచ్చింది. దానితో జంబూద్వీపానికి 
ఎనిమిది ఉపద్వీపాలు ఏర్పడ్డాయి. అవి - స్వర్ణప్రస్థం, చంద్రశుక్షం, ఆవర్తనం, రమణకం, 
మందేహారుణం, పాంచజన్యం, సింహళం, లంక - అనె పేర్లతో ఉన్నాయి. 


భారతవర్షం మోక్షాన్ని పొందడానికి అనువైన కర్మభూమి, యజ్ఞభూమి. మిగిలిన 
వర్గాలలో ఇంద్రియ సుఖం ఎక్కువ. దానివల్ల భగవత్స్మరణ నశిస్తుంది. అందువల్ల ఆ వర్గాలలో 
కల్పాంతం వరకూ ఉన్నా ఫలితం లేదు. మళ్ళీ పుట్టుక తప్పదు. కాని, భారత వర్షంలో నరుడు 
ఒక్క క్షణకాలం జీవించినా తాను చేసే సర్వకర్మల్నీ భక్తితో భగవంతునికి అర్చించి, భయం 
దరికిరాని విష్ణుపదాన్ని పొందగలడు. 


సీ. లక్షయోజనములు లవణాబ్ది పరివృత, మగుచు జంబూద్వీప మతిశయిల్లు; 
విను రెండు లక్షలు విస్తృతముగను బ్ల, క్షద్వీపముండు నా క్షార సాగ 

రము జుట్టి, యందుల రమ్యమై యొప్పెడు, వృక్షంబు ప్లక్షంబు విదితముగను; 
దనరు నా ద్వీపంబు దరునామ మహిమచే, మిగులం బ్లక్షం బన మించి రహిని; 


ఆ. నందు సంచరించు నట్టి వారల కగ్ని, దేవు డమరు నాదిదేవతయుంగ, 
నందులోన నా ప్రియవ్రత సుతుందగు, నిధ్మజిహ్వుండను మహీవరుండు. 
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తా ॥ జంబూ ద్వీపానికి చుట్టూ లక్షయోజనాల మేర ఉప్పు సముద్రం చుట్టి ఉంది. ప్లక్ష 
ద్వీపానికి చుట్టూ చెజికు రసం నిండిన సముద్రం ఉంది. అది రెండు లక్షల యోజనాల మేర 
చుట్టి ఉంది. ద్వీప మధ్య భాగంలో ప్లక్షం అనే జువ్వి వృక్షం ఉంది కనుక ఈ ద్వీపానికి ప్లక్ష 
ద్వీపం అని పేరు వచ్చింది. అగ్నిదేవుడు దీనికి అధిపతి. ప్రియవ్రతుని కొడుకైన ఇధ్మజిహ్వుడు 
దీన్ని పరిపాలిస్తున్నాడు. 


వ. నరేంద్రా! యా యిధ్మజిహ్వుం డా ప్లక్షద్వీపంబు నేడు వర్షంబులుగ విభజించి యందు 
నా వర్గ నామధారులుగ నుండు తన పుత్తులగు శివ యశస్య సుభద్ర శాంత 
క్షేమాభయామృతు లనియెడు నేడుగుర నేడు వర్షంబుల కధిపతులం గావించి 
తపంబునకుం జనియె, నా వర్గంబులయందు మణికూట వ(జకూటేంద్ర సేన 
జ్యోతిష్కద్దూవ్రువర్ణ హిరణ్యగీవ మేఘమాలంబులను నామంబులు గల సప్త 


కులపర్వతంబులను, నరుణయు సృమణయు నంగిరసియు సావిత్రియు సుప్రభాతయు 
బుతంభరయు సత్యంభరయు నన సప్త మహానదులును, నా నదుల యందు సుస్నాతు 
లగుచు గత పాపులైన హంసపతం గోర్టాయన సత్యాంగులను నామంబులుగల 
చాతుర్వర్హ్యంబును గలిగి యుండు, నందు. బురుషులు సహస్ర వత్సర జీవులును 
దేవతాసములును దృష్టిమాత్రంబునం గ్లమస్వేదాది రహితంబగు నపత్యోత్సాదనంబు 
గలవార లగుచు వేదత్రయాత్మకుండును, స్వర్గద్వారభూతుండును, భగవత్స్వరూపియు నగు 
సూర్యుని వేదత్రయమున సేవింపుదురు; ప్లక్షద్వీపం బాదిగా మీ దటి ద్వీపపంచకంబు 
నందలి పురుషులకు నాయు రింద్రియ పటుత్వంబులను దేజో బలంబులును దోడనే 
జనియించుచుండు. 
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తా ॥ రాజా! ఇధ్మజిహ్వుడు ఈ ప్లక్ష ద్వీపాన్ని ఏడు వర్ణాలుగా విభజించాడు. వాటిని తన 
ఏడుగురు కొడుకులకు కట్టబెట్టాడు. ఇధ్మజిహ్వుని కొడుకుల పేర్లే ఆ ద్వీపాలకూ పేర్లయ్యాయి. 
అవి - శివ, యశస్య, సుభద్ర, శాంత, క్షేమ, అమృత, అభయ - అనేవి. 


కొడుకుల్ని వరాధిపతుల్ని చేసి ఇధ్మజిహ్వుడు తపస్సు చేసుకోవాలని వెళ్ళిపోయాడు. 
య్య 


ఈ సప్త వర్ణాలకు సప్త కులపర్వతాలు ఉన్నాయి. వాటి పెర్లివి: మణికూటం, వజకూటం, 
ఇంద్రసేనం, జ్యోతిష్మంతం, ధూమ్రవర్ణం, హిరణ్యగ్రీవం, మెఘమాలం. ఈ వర్గాలకు సప్త 
మహానదులు ఉన్నాయి. అవి - అరుణ, నృమ్డ, ఆంగిరసి, సావిత్రి, సుప్రభాత, బుతంభర, 
సత్యంభర - అనేవి. ఈ నదీజలాలలో స్నానం చేసి పాపాలు తొలగినవారై హంస, పతంగ, 
ఊర్థ్వాయన, సత్యాంగులనే నాలుగు వర్గాలవారు ఉంటారు. అక్కడి వారి ఆయుర్దాయం 
వెయ్యేళ్ళు. వాళ్ళు దేవతలతో సమానమైన వాళ్ళు. వాళ్ళు కేవలం చూపు మాత్రంతోటే శ్రమ, 
చెమట లేనట్టి సంతానం కలిగి ఉంటారు. వాళ్ళు వేదత్రయ స్వరూపుడు, స్వర్గద్వారం 
వంటివాడు, భగవత్స్వరూపుడూ అయిన సూర్యుణ్ణి బుగ్యజుస్సామ వేదాలతో సేవిసారు. 


ప్లక్ష ద్వీపం మొదలైన ఐదు ద్వీపాలలో పురుషులందరికి ఆయువు, ఇంద్రియ పటుత్వం, 
తేజస్సు, బలం పుట్టుకతోనే సిద్ధిస్తాయి. 


క. ప్రక్షద్వీపము, ద్విగుణిత, లక్షేక్లురసాద్ది సుట్టిరా విలసిల్లు; న్నిక్షురసోదద్విగుణం, 
బక్షయముగ శాల్మలీ మహాద్వీప మిలన్‌. 
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తా ॥ ప్లక్ష ద్వీపానికి ముందు, జంబూద్వీపానికి మధ్య లవణ సముద్రం ఉన్నట్లు ప్లక్ష 
శాల్మలీ ద్వీపాలకు మధ్యలో ఇక్షురస జలంతో నిండిన ఇక్షురస సముద్రం ఉంది. ఇది రెండు 
లక్షల యోజనాల విస్తీర్ణం కలది. ఇక్షురస సముద్రానికి రెట్టింపు వైశాల్యం కలిగినది శాల్మలీ 
ద్వీపం. 


వ. అందు శాల్మలీ వృక్షంబు ప్లక్షాయామంబై తేజరిల్లు; నా వృక్షరాజంబునకు 
నధోభాగంబునం బతత్తిరాజుగా నుండు గరుత్మంతుండు నిలుకడగా వసించు; నా శాల్మలీ 
వృక్షంబు పేర నా ద్వీపంబు శాల్మలీ ద్వీపంబన విలసిల్లు; నా ద్వీపపతియైన 
ప్రియవ్రతాత్మజుందగు యజ్ఞబాహువు దన పుత్రులగు సురోచన సౌమనస్య రమణక దేవబర్హ 
పారిబర్జాప్యాయ నాభిజ్ఞాతు లనియెడు వారిపేర నేడు వర్గంబుల నేర్పణిచి యా 
వర్షంబులయం దేడ్వురం గుమారుల నభిషిక్తులంజేసె; నా వర్గంబులయందు స్వరస, 
శతశ్శృంగ, వాసుదేవ, కుముద, ముకుంద, పుష్పవర్ష, శతశ్రుతులను పర్వత సప్తకంబును 
ననుమతియు, సినీవాలియు, సరస్వతియుం, గుహువును, రజనియు, నందయు, 
రాకయునను సప్తమహానదులును గల; వందు శ్రుతధర, విద్యాధర, వసుంధ, రేధ్మధర, 
సంజ్ఞాలగు నా వర్ష పురుషులు భగవత్స్వరూపుండును, వేదమయుండు, నాత్మ 
స్వరూపుండునగు సోముని వేదమంత్రంబులచే నారాధింపుదు; రాద్వీపంబు లక్షచతుష్టయ 
పరిమిత యోజన విస్తృతం బయిన సురాసముద్రంబుచే నావృతంబై తేజరిల్లు; నందు. 
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తా ॥ శాల్మలీ ద్వీపంలో శాల్మలీ వృక్షం (బూరుగు చెట్టు) ప్లక్ష ద్వీపం యొక్క 
విస్తీర్ణమంత విస్తీర్ణం కలదై వ్యాపించి ఉంటుంది. ఈ శాల్మలీ వృక్షం వల్లనే ఆ ద్వీపానికి శాల్మలి 
అని పేరు. ఈ వృక్షం మూలంలో (వేదాలే అవయవాలుగా ఉన్న పతత్రిరాజు) పక్షిరాజైన 
గరుత్మంతుడు నివసిస్తూ ఉంటాడు. 


ఈ శాల్మలీ ద్వీపానికి యజ్ఞబాహువు పాలకుడు. ఇతడు ప్రియవ్రతుని కొడుకు. 
యజ్ఞబాహువుకు ఏడుగురు కొడుకులు, వారి పేర్లతో ఏడు వర్ణాలను విభజించి వారికిచ్చాడు. ఆ 
వర్షాలు - సురోచనం, సౌమనస్యం, రమణకం, దేవబర్హం, పారిభద్ర, ఆప్యాయనం, అభిజ్ఞాతం 
- అనేవి. 


ఈ వర్గాలలో సరిహద్దు పర్వతాలు ఏడు ఉన్నాయి. అవి సురస, శతశృంగ, వామదేవ, 
కుంద, ముకుంద, పుష్పవర్ష, శతశ్రుతులు. 


ఏడు నదులు అక్కడ ప్రవహిస్తున్నాయి. ఆ నదుల పేర్లు - అనుమతి, సినీవాలి, సరస్వతి, 
కుహువు, రజని, నంద, రాకలు. 


ఆ వర్ణాలలో పురుషులు నాలుగు వర్గాలుగా విభజింపబడి ఉంటారు. వారిని శ్రుతిధర, 
విద్యాధర, వసుంధర, ఇధ్మధరులని పిలుస్తారు. వీరు వేదమయుడు, ఆత్మస్వరూపుడు అయిన 
సోముని ఆరాధిసారు. 


శాల్మలీ ద్వీపానికి చుట్టూ సురా సముద్రం ఉంది. దాని విస్తీర్ణం నాలుగు లక్షల 


యోజనాలు. 


సీ. భూనాథ! యా సురాంభోధికిం జుట్టుగా, నుండు కుశద్వీప ముర్విమీందం; 
దోరమై తా ద్విచతుర్లక్ష యోజనం, బులను విస్తారమై పొలుపు మిగులు; 
నందు గుశస్తంబ మనిశంబు దేవతా, కల్పితం బైనట్టి కాంతిచేత 


దిక్కులు వెలింగించు ద్వీపంబునకుం దన, పేర సత్కీర్తి పెంపుసేయు; 


తే. నట్టి దీవికి నధిపతి యగు ప్రియవ్ర, త తనయుండు హిరణ్య రేతసుం డనం ద నరెడి 
భూపతి తన సుతనామములను, వర్ణములు సేసె నత్యంత హర్థమునను. 
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తా ॥ రాజా! సురా సముద్రానికి చుట్టూ కుశ ద్వీపం ఉంది. దాని విస్తీర్ణం ఎనిమిది లక్షల 
యోజనాలు. (కుశద్వీపం చుట్టూ ఘృత సముద్రం ఉంది). ఆ ద్వీపంలో దేవతలు నిర్మించిన 
కుశస్తంభం ఉంది. దాని కాంతి దిక్కులన్నింటిని ప్రకాశింపచేస్తోంది. కుశ స్తంభం ఉండటం 
మూలంగానే దానికి కుశ ద్వీపం అని పేరు ఏర్పడింది. 


కుశద్వీపానికి ప్రియవ్రతుని కొడుకైన హిరణ్యరేతసుడు అధిపతి. ఇతడు ఎంతో 
సంతోషంగా తన కొడుకుల పేర్లతో వర్గాల్ని విభజించి ఏర్పాటు చేశాడు. 


వ. ఇట్లు హిరణ్యరేతుసుండు వసుదాన దృఢరుచి నాభి గుప్త సత్యవ్రత విప్ర వామదేవులను 
నామంబులు గల పుత్రుల నామంబుల సప్తవర్షంబులం గావించి యా కుమారుల నందు 
నిలిపి తాను దపంబునకుం జనియె; నా వర్షంబునందు బభు చతుశ్చంగ కపిల చిత్రకూట 
దేవానీకోర్టరోమ ద్రవిణంబులను నామంబులు గల సప్తగిరులును; రసకుల్యయు, 
మధుకుల్యయు, _ శ్రుతవిందయు, మిత్రవిందయు, దేవగర్భయు, ఘృతచ్యుతయు, 
మంత్రమాలయు నను సప్త మహానదులును గల; వా నదీ జలంబులం గృతమజ్ఞను లగుచు 
భగవంతుండగు యజ్ఞపురుషునిం గుశల కోవిదాభియుక్తకులక సంజ్ఞలు గల వర్షపురుషు 
లారాధించు చుందురు. 
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తా ॥ ఇలా హిరణ్యరేతసుడు వసుడు, వసుదానుడు, దృఢరుచి, నాభిగుప్తుడు, 
సత్యవ్రతుడు, విప్రుడు, వామదేవుడు - అనే తన ఏడుగురు కొడుకులకు వారి పేర్ల మీద 


కుశద్వీపాన్ని ఏడు వర్ణాలుగా విభజించి పాలించుకోమని ఇచ్చాడు. పిమ్మట హిరణ్యరేతసుడు 
తపస్సుకు వెళ్ళాడు. 


కు (ద్వీప) వర్గంలో బభ్రువు, చతుశ్చంగం, కపిల, చిత్రకూటం, దేవానీకం, 
ఊర్ష్యరోమం, ద్రవిణం - అనే ఏడు పర్వతాలు ఉన్నాయి. 
భఖ 


రసకుల్య, మధుకుల్య, శ్రుతవింద, మిత్రవింద, దేవగర్భ, ఘృతచ్యుత, మంత్రమాల - 
అనే ఏడు మహానదులు ఉన్నాయి. ఈ నదీ జలాలలో పవిత్ర స్నానాలు చేసి యజ్ఞపురుషుణ్ణి 
కుశల, కోవిద, అభియుక్త, కులకులనే పేర్లు గల వర్గపురుషులు సేవిస్తూ ఉంటారు. 


సీ. ఆ కుశద్వీపంబు నరికట్టుకొని యుండు, నెనిమిది లక్షల ఘనఘృతాబ్చి 
యా ఘృతసాగరం బవ్వల షోడశ, లక్షయోజనముల లలిత మగుచు 
నుండు గ్రౌంచద్వీప, ముర్వీశ యందు మ, ధ్యప్రదేశంబున నట్టి దీవి 
పఅకుగాటదన సరః బెద్దగాం జేసిన, క్రౌంచాద్రి గల; దా నగంబు మున్ను 


ఆ. షణ్ముఖుండు దివ్య శరమున ఘననితం, బంబు దూయ నేయం బాలవెల్లి 
గరిమం దడుపుచుండు వరుణుండు రక్షింప, నందు మిగుల భయము నొందకుండె. 
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తా ॥ కుశద్వీపానికి చుట్టుకొని ఘృతసముద్రం ఉంది. దాని వైశాల్యం ఎనిమిది లక్షల 
యోజనాలు. దానికి అవతల పదహారు లక్షల యోజనాల విస్తీర్ణంతో క్రౌంచద్వీపం ఉంది. దాని 
మధ్యలో క్రౌంచం అనే ఒక పర్వతం ఉంది. దీని మూలంగానే ఆ ద్వీపానికి క్రౌంచ ద్వీపం అన్న 
పేరు ఏర్పడింది. ఈ ద్వీపంలోని చరియలనే పూర్వం షణ్ముఖుడు తన దివ్యమైన బాణాలతో 
పెకలించాడు. అయినా ఆ పర్వతం తనకు నలువైపుల ఉన్న క్షీరసముద్ర జలాలతో తడుపబడి, 
వరుణదేవుడి రక్షణను పొంది, అంతగా భయం లేకుండా ఉంది. 


వ. నరేంద్రా! యా క్రౌంచద్వీపపతియగు ఘృతపృష్టుండు దన కుమారుల నాపేళ్ళు గల 
యామోద మధు వహ మేఘపృష్ట సుదామ బుషిజ్య లోహితార్హ వనస్పతులను వర్షంబుల 
కభిషిక్తులం జేసి, పరమకల్యాణగుణ యుక్తుండయిన శ్రీహరి చరణారవిందంబుల 
సేవించుచుం దపంబునకుం జనియె, నా వర్గంబులయందు శుక్ల వర్థమాన 
భోజనోపబర్హణానంద నందన సర్వతోభద్రంబులను సప్త సీమాపర్వతంబులును నభయయు 
నమృతౌఘయు నార్యకయు. దీర్థవతియు, దృప్తిరూపయు౯ బవిత్రవతియు, శుక్షయు నను 
సప్తనదులును గల, వందులం బవిత్రోదకంబు లనుభవించుచు గురు బుషభ ద్రవిణక 
దేవక సంజ్ఞలు గలిగి వరుణ దేవుని నుదకాంజలులం బూజించుచున్న చాతుర్వర్థ్యంబుండు. 
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తా ॥ రాజా! క్రౌంచ ద్వీపానికి అధిపతి ఘృతపృష్ణుడు. (ఇతని తండ్రి ప్రియవ్రతుడే). 
ఇతడు తన కొడుకులైన ఆమోద, మధువహ, మేఘపృష్ట, సుధామ, బుషిజ్య, లోహితార్ల 
వనస్పతు - లనే వాళ్ళ పేర్లమీద వర్గాలను ఏర్పాటు చేసి, వాటికి వాళ్ళను వర్దాధిపతుల్నిగా 
అభిషేకం చేశాడు. అలా చేసి, పరమ కల్యాణగుణాలతో నెలకొని ఉన్న శ్రీహరి యొక్క 


పాదపద్మాలను సేవిస్తూ ఉండటం కోసం తపస్సుకు వెళ్ళిపోయాడు. 


ఆ వర్షంలో (క్రౌంచద్వీపంలో) శుక్ల, వర్ధమాన, భోజన, ఉపబర్హణ, నంద, నందన, 
సర్వతోభద్రము- అనే పేర్లతో ఏడు పర్వతాలు; అభయ, అమృతౌఘ, ఆర్యక, తీర్ధవతి, 
తృప్తిరూప, పవిత్రవతి, శుక్ల - అనే పేర్లుగల ఏడు నదులు ఉన్నాయి. వీటి పవిత్రజలాలను 
సేవిస్తూ, ఆ వర్గంలోని జనులు గురు, బుషభ, ద్రవిణ, దేవకు లనే పేర్లతో నాలుగు వర్గాలుగా 
ఉండి, వరుణదేవుణ్జి ఆ నదీ జలాలను దోసిళ్ళతో పట్టి ఆరాధిస్తూ ఉంటారు. 


సీ. జగతీశ! వినుము క్రౌంచద్వీపమును జుట్టి, యుండు షోడశ లక్ష యోజనముల 
విస్తారమై పాలవెల్లి, యందునను శా, కద్వీప మతుల ప్రకాశ మొందు, 
దండిమై ముప్పది రెండు లక్షల యోజ, నముల విసారమై యమరి యుండు, 


నందుల శాకవృక్షామోద మా ద్వీప, మును సుగంధంబునం బెనంగ6 జేసి 


తే. యంతం దనపేర దీవి ప్రఖ్యాత మగుటం, జేసి యందుల మిగుల. బ్రసిద్ధి కెక్కె 
నందు మేధాతిధథియు. గర్త యగుచునుందెం, దవిలి వేడుక దనదు నందనులయజూచి. 
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తా ॥ రాజా! విను. క్రౌంచ ద్వీపాన్ని చుట్టుకొని పాల సముద్రం ఆవరించి ఉంది. దాని 
విస్తీర్ణం పదహారులక్షల యోజనాలు. దానిలో శాక ద్వీపం ఉంది. దీని కాంతికి సాటి వచ్చేది ఏదీ 
లేదు. ఇది ముప్ఫె రెండు లక్షల యోజనాల విస్తీర్ణంతో ఉంది. ఆ ప్రదేశమంతా శాక వృక్షం 
యొక్క సుగంధంతో నిండి ఉంటుంది. కనుక ఆ ద్వీపానికి శాకద్వీపం అను పేరు 
ప్రఖ్యాతమైంది. (ప్రియవ్రతుని కొడుకైన) మేధాతిథి ఈ శాక ద్వీపానికి అధిపతి. ఇతనికి 
ఏడుగురు కొడుకులు. ఒకనాడు ఎంతో సంతోషంతో వారందర్నీ పిలిపించి - 


వ. మటియు నా ప్రియవ్రతపుత్రుం డయిన మేధాతిథి దనపుత్రుల పేరం గల పురోజన 
మనోజన వేపమాన ధూమ్రానీక చిత్రరథ బహురూప విశ్వచారంబులను సంజ్ఞలు గల 
సప్తవర్షంబుల యందు వారలకు. బట్టంబు గట్టి శ్రీహరి పాదసేవ సేయుచు 
దపోవనంబుకుం జనియె, నా శాకద్వీపంబునందు నీశానోరుశ్ళంగ బలభద్ర శతకేసర 
సహస్రస్రోతో దేవపాల మహానస నామంబులు గల సీమాగిరులును, ననుఘాయుర్లోభయ 
సృష్ట్యపరాజిత పంచపరీ సహస్రసృతి నిజధృతులను సప్తనదులును గల, వా నదీ జలంబు 
లుపయోగించి యచ్చటి వారలు ప్రాణాయామంబు సేసి విధ్వస్తరజ స్తమోగుణులయి పరమ 
సమాధిని వాయురూపంబైన భగవంతుని సేవింతురు; బుతవ్రత సత్యవ్రత దానవ్రత సువ్రత 
నామంబులుగల చాతుర్వర్ణ్యం బందు గలిగి యుండు. 
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తా ॥ వారి పేర్లమీదనే వర్గాలను విభజించి పట్టం గట్టాడు. అమి పరోజవ, మనోజివ, 
పవమాన, ధూమానీక, చిత్రరథ, బహురూప, విశ్వాధారాలు. కొడుకులకు పట్టాభిషేకం చేశాక 


మేధాతిథి శ్రీహరి పాదసేవ చేస్తూ తపోవనానికి వెళ్ళాడు. 


రాజా! ఈ శాక ద్వీపానికి ఏడు సరిహద్దు పర్వతాలు ఉన్నాయి. అవి ఈశాన, 
ఉరుశ్ళంగ, బలభద్ర, శతకేసర, సహస్ర స్రోత, దేవపాల, మహానసాలు. ఈ ద్వీపంలో అనఘ, 
ఆయుర్ద, ఉభయసృష్టి, అపరాజిత, పంచపది, సహస్రసృతి, నిజధృతి - అనే సప్త మహానదులు 
ఉన్నాయి. ఈ నదీజలాలలో అచ్చటి వారు ప్రాణాయామం చేస్తూ రజోగుణాన్ని, తమోగుణాన్ని 
పోగొట్టుకొని వాయురూపుడైన భగవంతుణ్ణి పరమసమాధిలో ఆరాధిసారు. అక్కడి జనులు 
బుతవ్రత, సత్యవ్రత, దానవ్రత, సువ్రతతులు - అని నాలుగు వర్ణాలుగా ఉంటారు. 


సీ. అట్టి శాకద్వీప మరికట్టి తత్సమా, ణంబున దధిసముద్రంబు వెలుంగు, 
నందుకు, బరివృతంబై పుష్కరద్వీప, మిలం జతుష్షష్టి లక్షల విశాల; 

మ మ్మహాద్వీపమం దయుత కాంచన పత్త, ములు గల్లి కమల గర్భునకు నాస 
నంబగు పంకేరుహంబుండు, నా ద్వీప, మధ్యంబునను నొక్కమానసోత్త 


ఆ. రం బనంగం బర్వతం; బుండుం దనకుం బూ, ర్వాపరముల నుండునట్టి వర్ష 
ములకు రెంటి కిట్లు నిలిచిన మర్యాద, నగ మనంగం జాలం బొగడ నెగడు. 


69 


తా ॥ శాక ద్వీపాన్ని ఒరుసుకొంటూ చుట్టూ పెరుగు సముద్రం ఉంది. దానిలో పుష్కర 
ద్వీపం ఉంది. దీని విస్తీర్ణం అరవై నాలుగు లక్షల యోజనాలు. ఇది మహాద్వీపం. దీనిలో పదివేల 
బంగారు రేకులతో పద్మం ఉంది. ఇది బ్రహ్మదేవుడికి పీఠం. ఈ పుష్కర ద్వీపం మధ్యలో 
మానసోత్తరం అనే పర్వతం ఉంది. ఇది వర్షాల మధ్య సరిహద్దు గిరిలా ఉంటుంది. ఎంతో 
కీర్తనీయమైన పర్వతమిది. 


వ. ఇట్లు దనకు లోపలి వెలుపలి వర్గంబులు రెంటికి మర్యాదాచలంబునుంబోలె నున్న 
మానసోత్తర పర్వతం బయుత యోజన విస్తారంబును, నంతియ యౌన్నత్యంబును గలిగి 


యుండు, నా నగంబునకు నలుదిక్కులయందు నాలుగు లోకపాలుర పురంబులుండు, నా 
మానసోత్తర పర్వతంబు తుద  సూర్యరథ  చక్రంబు సంవత్సరాత్మకంబయి 
యహోరాత్రంబులయందు మేరు ప్రదక్షిణంబు సేయు, నందు నా పుష్కరద్వీపాధిపతి యగు 
వీతిహోతుండు రమణక ధాతకనామంబులు గల పుత్రుల నిరువుర వర్ణద్వయంబు 
నభిషిక్తులం జేసి తాను బూర్వజు లేగిన తెజింగున భగవత్మర్మశీలుం డగుచు 
దపంబునకుం జనియె; నంత. 
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తా ॥ తనకు లోపలా వెలుపలా ఉన్న వర్గాలకు మధ్యలో సరిహద్దు కొండలా ఉన్న ఈ 
మానసోత్తర పర్వతం యొక్క ఎత్తు పదివేల యోజనాలు. వైశాల్యమూ అంతే. దీనికి చుట్టు 
నాలుగు పురాలున్నాయి. అవి (ఇంద్ర, అగ్ని, వరుణ, కుబేరుల) లోకపాలుర పురాలు. ఈ 
పర్వతానికి పైన సంవత్సరాత్మకమై సూర్యరథ చక్రం మేరు ప్రదక్షిణం చేస్తూ ఉంటుంది. అది 
ఒకసారి ప్రదక్షిణం చేసే కాలమే అహోరాత్రం అనబడుతుంది. 


(ప్రియవ్రతుని కొడుకైన) వీతిహోత్రుడు ఈ పుష్కర ద్వీపానికి అధిపతి. ఇతనికిద్దరు 
కొడుకులు. వాళ్ళ పేర్ల మీదుగానే రెండు వర్గాలుగా - రమణక, ధాతక పేర్లతో - విభజించి 
వాళ్ళకు అభిషేకం చేశాడు. తరువాత గతంలో వారి మార్గాన్నే అనుసరించి భగవంతుని 
సేవకోసం తపస్సుకు వెళ్ళిపోయాడు. 


క. మనుజేశ్వర! యా వర్షం, బున నప్పుడు సంచరించు పురుషులు పద్మా 
సను దగ సకర్మకారా, ధన సేయుదు రచల బుద్ది తాత్సర్యమునన్‌. 


తా ॥ రాజా! పుష్కర ద్వీపంలోని ప్రజలు వేదోక్త కర్మలతో, సుస్థిరమైన బుద్ధిపెట్టి, 
తత్పరత కలిగి, ఎప్పుడూ పద్మాసనుడైన చతుర్ముఖుణ్ణి ఆరాధిస్తూ ఉంటారు. 


క. ధరణీవల్లభ! విను పు, ష్కర మను ద్వీపమున లేరు చాతుర్వర్ద్యుల్‌ 
పరగంగ భేదము లేకే, సరసత సము లగుదు రందు సకల జనంబుల్‌. 
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తా ॥ ఈ ద్వీపజనులు నాలుగు వర్గాల వారు. వాళ్ళలో వాళ్ళకు ఎక్కువ తక్కువలేమీ 
తెలియవు. ఎల్ల జనులూ సమానత్వంతో కలిసి మెలిసి మెలిగేవారు. 


వ. మటియు పుష్కరద్వీపంబు చతుష్షష్టి లక్షయోజన _ విస్తారంబైన శుద్దోదక 
సముద్రముద్రితం బగుచుండు, నవ్వల లోకాలోక పర్వతంబుండు, శుద్దోదక సముద్ర 
లోకాలోకపర్వతంబుల నడుమ రెండుకోట్ల యోజన _విస్తారంబయిన నిర్జన 
భూమిదర్పణోదర సమానంబై దేవతావాస యోగ్యంబుగా నుండు, నా భూమిం జేరిన 
పదార్థంబు మరలం బొంద నశక్యంబుగ నుండు; నట మీద లోకాలోకపర్వతం బెనిమిది 
కోట్ల యోజనంబులు సువర్ణభూమియు సూర్యాది ధ్రువాంతంబు లగు జ్యోతిర్ణణంబులు 
మధ్యంబున నుండుటం జేసి లోకాలోక పర్వతం బనందగి యుండు; బంచాశత్మోటి 
యోజన విస్తృతంబగు భూమండల మానంబునకుం దురీయాంశ ప్రమాణంబు గల యా 
లోకాలోకపర్వతంబు మీంద నఖీల జగద్దురువగు బ్రహ్మచేతం జతుర్దిశలయందు బుషభ 
పుష్కర చూడ వామ నాపరాజిత సంజ్ఞలు గల దిగ్గజంబులు నాలుగును లోకరక్షణార్థంబు 
నిర్మితంబై యుండు; మజియును. 
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తా ॥ ఇప్పటిదాకా శుద్దోదక సముద్రం వరకు ఉండే సప్తద్వీపరూపంగా ఉన్న 
భూమండల వర్ణనం జరిగింది. 


పుష్కర ద్వీపాన్ని చుట్టుకొని అరవైనాలుగు లక్షల యోజనాల విస్తీర్ణంతో శుద్దోదక 
సముద్రం ఉంది. ఈ సముద్రానికి అవతల లోకాలోకం అనే పర్వతం ఉంది. 


ఇది వెలుగుకు, చీకటికి మధ్యలో ఉండటం వల్ల దీనికి లోకాలోకం అనే పేరు వచ్చింది. 


శుద్దోదక సముద్రానికి, లోకాలోక పర్వతానికి మధ్యలో ఎనిమిది కోట్ల ముప్ఫెతొమ్మిది 
లక్షల యోజనాలకు విస్తరించి ఒక ప్రదేశం ఉంది (అది బంగారు రంగులో అద్దంలా 
ఉంటుంది. దేవతలు ఉండటానికి వీలుగా ఉంటుంది). అక్కడ నేలమీద పెట్టిన ఏ వస్తువైనా 
తిరిగి తీసుకోవడం కుదరని పని. 


అది నున్నగా ఉండడం వల్ల ప్రతిదీ జారిపోతుంది. ఏదీ నిలబడదు, కనబడదు. కనుక 
అక్కడ ఏ జంతుమా నిలవలేదు. 


అక్కడి నుంచి లోకాలోక పర్వతం ఎనిమిది కోట్ల యోజనాలు. 


సూర్యుడు మొదలుకొని ధ్రువుని వరకు ఉండే జ్యోతిర్మండలం యొక్క కిరణాలకు 
(లోకాలకు) సరిహద్దుగా ఉన్నందున, ఆ తర్వాత మొత్తం అలోకం (చీకటి) ఉన్నందున దానికి 
లోకాలోక పర్వతమని పేరు వచ్చింది. 


భూమండలం మొత్తం (సప్త ద్వీపాలతో కూడి ఉన్న మొత్తం భూమండలం) యాభై కోట్ల 
యోజనాల విస్తీర్ణం కలది. దానిలో నాల్గవ వంతు లోకాలోక పర్వతం యొక్క ప్రమాణం ఉంది. 
దీనిలో సకల జగద్దురువైన బ్రహ్మ అంతర్యామియై ఉంటాడు. బ్రహ్మదేవుడు బుషభం, 
పుష్కరచూడం, వామనం, అపరాజితం - అనే పేర్లు గల నాలుగు దిగ్గజాలను లోకాలను 
రక్షించడానికి నిలిపి ఉంచాడు. 


సీ. తనదు విభూతులై తనరిన యా దేవ, బృందతేజశ్ళౌర్య బృంహణార్థ 
మై భగవంతుండు నాదిదేవుండును, నైన జగద్గురుం డచ్యుతుండు 
సరగలేి ధర్మవిజ్ఞాన వైరాగ్యాదు, లయిన విభూతుల నలరి యున్న 
యట్టి విష్వక్సేనుం దాదిగాం గలుగు పా, ర్షదులతోం గూడి ప్రశస్తమైన 


గీ. నిజవరాయుధ దోర్దండ నిత్య సత్తు, డగుచు నా పర్వతంబుపై నఖీల లోక రక్షణార్థంబు 
కల్పపర్యంత మతండు, యోగమాయా పరీతుండై యొప్పుచుండు. 
74 


తా ॥ భగవంతుడు, ఆదిదేవుడు, జగద్దురువు అయిన ఆ అచ్యుతునకు దేవతల 
సమూహం, తేజస్సు, శౌర్యమూ విభూతులు, సాటిలేని ధర్మం, విజ్ఞానం, వైరాగ్యం మున్నగు 
విభూతులతో ప్రకాశించే విష్వక్సేనాదులతో కూడి ఉన్నవాడై, తన ఆయుధాలైన చక్రాదులతో 
ప్రకాశిస్తున్న భుజాలు కలవాడై, నిత్య సత్త్వరూపుడై ఉన్న భగవంతుడు సకల లోకాల్ని 
రక్షించడానికి లోకాలోక పర్వతం మీద కల్పాంతం వరకు వేంచేసి ఉంటాడు. 


“ఆకల్పమేష ఏవం గతో భగవా నాత్మయోగమాయా విరచిత వివిధ లోకయాత్రా - 
గోపీథాయే త్యర్థః” - అని మూలం. 


వివిధాలైన ఈ లోకయాత్రలన్నీ భగవంతుడి చిచృక్తి స్వరూపిణి యైన యోగమాయచే 
విరచితాలే. 


వ. ఇట్లు వివిధమంత్ర గోపనార్ధం బా నగాగ్రంబున నున్న భగవంతుండు దక్క లోకాలోక 
పర్వతంబునకు నవ్వల నొరులకు సంచరింప నశక్యంబయి యుండు; బ్రహ్మాండంబునకు 
సూర్యుండు మధ్యగతుందై యుండ; నా సూర్యునకు నుభయ పక్షంబుల యందు 
నిరువదేనుకోట్ల యోజనపరిమాణంబున నండకటాహం బుండు; నట్టి సూర్యుని చేత 
నాకాశదిక్స్వ్వర్ల్ణాపవర్గంబులును నరకంబులును నిర్ణయింపంబడు; దేవతిర్య జ్మనుష్య నాగ 
పక్షి తృణగుల్మలతాది సర్వజీవులకును సూర్యుం డాత్మ యగుచు నుండు. 
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తా ॥ ఇలా అనేక మంత్రరహస్యాలతో ఆ లోకాలోక పర్వత శిఖరంపై ఉన్న 
భగవంతుడికి తప్ప ఆ పర్వతానికి ఆవల వైపు ఇతరులెవ్వరికీ సంచరించడానికి వీలుపడదు. 


సూర్యుడు బ్రహ్మాండ మధ్యమందు ఉన్నాడు. సూర్యుడి నుంచి అండగోళం యొక్క అంచులు 
రెండింటికి ఇరవై అయిదు కోట్ల యోజనాల మేర ఉంది. ఇలా ఉన్న సూర్యుడి వల్లనే దిక్కులు, 
స్వర్గం, మోక్షం, నరకం మొదలైనవన్నీ ఏర్పడుతున్నాయి. దేవతలకు, ప్రాకెడు జంతువులకు, 
మనుష్యులకు, నాగులకు, పక్షులకు, గడ్డికి, లతలకు, పొదలకు, భూమి నుంచి మొలిచే సర్వ 
జీవసమూహానికీ సూర్యుడే ఆత్మగా ఉన్నాడు. 


క. కరమనురాగంబున నీ, ధరణీమండలము సంవిధానం బెల్లన్‌ 
నరవర! యెజుంగం జెప్పితి, మణి చెప్పెద వినుము దివ్యమాన మ్మెల్లన్‌. 
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తా ॥ ఓ రాజా! నీ మీద ఉన్న ఎంతో అనురాగం కొద్దీ ఇప్పటి దాకా నీకు ఈ భూమండల 
వ్యవస్థను గూర్చి సమగ్రంగా తెలియచెప్పాను. స్వర్గలోకపు దివ్యమానాన్ని గురించి ఇకపై 
చెబుతాను, విను. 


4. ఖగోళ విషయ విసారము 


ఆ. కమలజాండ మధ్యగతుందైన సూర్యుండు, భరితమైన యాతపంబుచేత 


మూడు లోకములను ముంచి తపింపంగం, జేసి కాంతి నాందం జేయుచుండు. 
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తా ॥ బ్రహ్మాండమధ్యంలో ఉన్న సూర్యుడు ముల్లోకాలను తన తేజస్సుతో నింపి 
తపింపచేస్తూ, కాంతిమంతం చేస్తూ ఉన్నాడు. 


వ. అట్టి భాస్మరుం డుత్తరాయణ దక్షిణాయన విషువులను నామంబులు గల మాంద్య త్రీవ్ర 


సమానగతుల నారోహణావరోహణ స్థానంబుల యందు దీర్హ హ్రస్వ సమానంబులుగాం 


జేయుచుండు. 
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తా ॥ ఈ సూర్యుడికి ఏడాది నడకలో ఉత్తరాయణం, దక్షిణాయనం, విషువం - అనే 
మూడు గమనాలున్నాయి. ఉత్తరాయణంలో మీదికి వెళ్తాడు. దక్షిణాయనంలో క్రిందికి వెళ్తాడు. 
ఉత్తరాయణంలో మెల్లగా నడుస్తాడు. కనుక పగళ్ళు ఎక్కువ, రాత్రుళ్ళు తక్కువగా ఉంటాయి. 
దక్షిణాయనంలో వేగంగా నడుస్తాడు కనుక పగళ్ళు తక్కువ, రాత్రుళ్ళు పొడవుగా ఉంటాయి. 
విషువంలో సమానం. రాత్రింబగళ్ళ ఎక్కువ తక్కువలు ఉండవు. 


ఆ. మేషతులలయందు మిహిరుం డహోరాత్రు, లందు. దిరుగు సమవిహారములను 


బరంగంగ వృషభాది పంచ రాసులను, నొక్కొక్క గడియ రాత్రి దక్కి నడుచు. 
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తా ॥ సూర్యుడు మేషరాళిలోను, తులారాశిలోను ప్రవేశించినపుడు పగలు, రాత్రి 
సమానంగా ఉంటాయి. మేషంలోకి వచ్చినప్పటి మర్నాటి నుంచి రోజురోజుకు పగలెక్కువ, రాత్రి 


తక్కువ అవుతూ ఉంటుంది. సూర్యుడు వృషభం, మిథునం, కర్కాటకం, సింహం, కన్య - ఈ 
రాశులలో ప్రవేశించేటప్పుడు నెలకు ఒక్కొక్క ఘడియ పగటి పూట పెరుగుదల, రాత్రి పూట 
తరుగుదల ఉంటాయి. 


ఆ. మించి వృశ్చికాది పంచరాసులను నొ, కొక్క గడియ రాత్రి నిక్కి నడుచు 
దివములందు నెల్ల దిగజాజు నొక్కొక్క, గడియ నెలకు దత్సకారమునను. 
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తా ॥ సూర్యుడు వృశ్చికం, ధనుస్సు, మకరం, కుంభం, దసర ఈ రాశుల్లోకి 
ప్రవేశించినప్పుడు నెలకు ఒక్కొక్క ఘడియ పగటి పూటలో తరుగుదల, రాత్రి పూటలో 
పెరుగుదల ఉంటాయి. 


వ. మటీయు ని వ్విధంబున దివసంబు లుత్తరాయణ దక్షిణాయనంబుల వృద్ధిక్షయంబుల 
నొంద నొక్క యహోరాత్రంబున నేకపంచాశదుత్తర నవ కోటియోజనంబుల పరిమాణంబు 
గల మానసోత్తర పర్వతంబునందుం దూర్చున దేవధాని యను నింద్రపురంబును, 
దక్షిణంబున సంయమని యను యమనగరంబును, బశ్చిమంబున నిమోచని యను వరుణ 
పట్టణంబును, నుత్తరంబున విభావరి యను సోముని పుటభేదనంబును దేజరిల్లుచుండు; 
నా పట్టణంబుల యందు నుదయ మధ్యాహ్న సమయ నిశీథంబు లనియెడు 
కాలభేదంబులను భూతప్రవృత్తి నివృత్తి నిమిత్తం బచ్చటి జనులకు బుట్టించుచుండు, 
సుర్యుం డెపుడింద్ర నగరంబున నుండి గమనించు నది యాదిగాం బదియేను గడియలను 
రెండుకోట్ల ముప్పదియేడు లక్షల డెబ్బదియైదువేల యోజనంబులు నడుచు, ని వ్విధంబున 
నింద్ర యమ వరుణ సోమపురంబుల మీందం జంద్రాది గ్రహ నక్షత్రంబులగూడి 
సంచరించుచు. బండ్రైెండంచులు, నాటు కమ్ములును, మూడు దొలులుం గలిగి 
సంవత్సరాత్మకంబయి యేకచక్రం బయిన సూర్యుని రథంబు ముహూర్తమాత్రంబున 
ముప్పది నాలుగు లక్షలు నెనమన్నూజు యోజనంబులు సంచరించు. 
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తా ॥ దినములు, ఉత్తరాయణం, దక్షిణాయనం, పెరగడం, తరగడం ఇలా 
ఏర్పడుతున్నాయి. సూర్యుడు తన రథంలో మానసోత్తర పర్వతం చుట్టు తిరగడానికి ఒక పగలు, 
ఒక రాత్రి పూర్తవుతాయి. ఆ పర్వతం యొక్క చుట్టుకొలత తొమ్మిది కోట్ల ఏభై ఒక్క లక్షల 


యోజనాలు. 


ఈ మానసోత్తర పర్వతానికి తూర్పు దిక్కున ఇంద్రుడి పట్టణం ఉంది. దానిపేరు 
దేవధాని. దక్షిణ దిక్కున యముడి పట్టణం ఉంది. దాని పేరు సంయమని. పడమటి వైపు 
వరుణుడి పట్టణం ఉంది. దానిపేరు నిమ్లోచని. ఉత్తరం వైపు చంద్రుడి పట్టణం ఉంది, దానిపేరు 
విభావరి. 


(జ్యోతిశ్చక్రం భమించడం వల్ల) భూమి యందు సూర్యుడు కన్పించటం ఉదయం, 
ఆకాశంలో కన్పించటం మధ్యాహ్నం, భూమిలోకి చొచ్చినట్లు కన్పించటం అస్తమయం, 
దూరంగా ఉండటం రాత్రి. ఈ ఉదయాస్తమయాదులు జీవుల ప్రవృత్తి నివృత్తులకు హేతువులై 


ఉన్నాయి. 


సూర్యుడు ఇంద్రపురం నుంచి యమపురానికి వెళ్ళేటపుడు పదిహేను గడియల్లో రెండు 
కోట్ల ముప్ఫె ఏడు లక్షల డెబ్బె అయిదువేల (2, 37, 75, 000) యోజనాల దూరం దాటి 
వెళ్తాడు. యమపురి నుంచి వరుణపురి, అట్నుంచి సోమపురి ఇదే లెక్క. ఇలా 
చంద్రగ్రహనక్షత్రాదులతో కూడి తిరుగుతూ ఉన్న సూర్యుడి రథ చక్రానికి పన్నెండు అంచులు, 
ఆటు కమ్ములు, మూడు నాభులు ఉంటాయి. ఆ చక్రానికి సంవత్సరం అని పేరు. సూర్యుడి 
రథానికి ఒకటే చక్రం. ఈ ఏకచక్రరథం ఒక్క ముహూర్తకాలంలో ముప్ఫె నాలుగు లక్షల 
ఎనిమిది వేల యోజనాల మేర సంచరిస్తుంది. | 


సీ. ఇనురథంబున నున్న యిరుసొక్కటియ మేరు, శిఖరంబునందును జేరి యుండు; 


నొనర6 జక్రము మానసోత్తర పర్వతం, బందులం దిరిగెడు నా రథంబు 
నిరుసున నున్న రెం డిరుసులు దగులంగం, బవన పాశంబుల బద్ధ మగుచు 
ధువమండలంబునందుల నంటి యుండగా, సంచరించుచు నుండు సంతతంబు; 


గీ. నట్టి యరదంబు ముప్పది యాజులక్ష, లందు నంటిన కాండియు నన్ని యోజ 
నముల విస్తారమై తురంగముల కంధ, రములC దగులుచు వెలుగొందు రమణతోడ. 
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తా ॥ సూర్యుడి రథానికి ఉన్న ఇరుసు మేరుశిఖరం మొదలు మానసోత్తర పర్వతం వరకు 
వ్యాపించి ఉంటుంది. (దీని పొడవు ఒక కోటి యాభై ఏడు లక్షల యాభైవేల యోజనాలు.) ఈ 
ఇరుసుకు చక్రం అమర్చబడి, (గానుగ చక్రంలా) మానసోత్తర పర్వతం పైన సూర్యరథం 
తిరుగుతుంటుంది. ఇరుసొకటి ఉత్తర ధ్రువం పై వరకు, ఇంకోటి దక్షిణ ధ్రువం క్రింది దాకా 
ఉంటుంది. ఈ ఇరుసులు రెండింటిపై ఈ చక్రం ధ్రువాల యందు బిగింపబడి ఉంటుంది. భూ 
పరిభ్రమణం వల్ల ఉత్తర - దక్షిణ ధ్రువాలలో గాలి సుడిగుండా లేర్చడతాయి. అవే త్రాళ్ళుగా ఆ 
త్రాళ్ళతో ఇరుసులు ధ్రువాలకు బిగింపబడి ఉంటాయి. ఆ రథంలో సారథి కూర్చోవడానికి 
అనువైన చోటు ముప్పెఆరు లక్షల యోజనాలు పొడవు, తొమ్మిది లక్షల యోజనాల వెడల్పు 
కలిగినది. ఆ రథానికి కాడి సయితం అదే ముప్ఫె ఆరు లక్షల యోజనాల విస్తృతి కలిగి 
ఉంటుంది. ఆ కాడి గుర్రాల మెడలపై ప్రకాశిస్తూ వన 


వ. ఆ రథంబునకు గాయత్రీచ్చందం బాదిగా సప్తచ్చందంబులు నశ్వంబులై సంచరించు, 
భాస్కరునకు నగ్రభాగంబున నరుణుండు నియుక్తుండై రథంబు గడపుచుండు; వెండియు 
నంగుష్టపర్వమాత్ర శరీరంబులు గల యజటువదివేల వాలఖీల్యాఖ్యులగు బుషివరులు 
సూర్యుని ముందట సౌరసూక్తంబుల స్తుతియింప, మజియు ననేక మునులును గంధర్వ 
కిన్నర కింపురుష నాగాప్పరః పతంగాదులును నెలనెల వరుసక్రమంబున సేవింపం 
దొమ్మిదికోట్లు నే బదియొక లక్షయోజనంబుల పరిమాణంబు గల భూమండలంబునందొక 


క్షణంబున సూర్యుండు రెండువేల యేబది యోజనంబులు సంచరించుచు, నొక 
యహోరాత్రంబునందె యీ భూమండలం బంతయు సంచరించు, ననిన 
శుకయోగీంద్రునకుం బరీక్షిన్నరేంద్రుం డిట్లనియె. 
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తా ॥ ఈ సూర్యరథానికి గాయత్రి మొదలైన ఏడు ఛందస్సులు గుర్రాలై ఉంటాయి. 
సూర్యుడికి ముందు అరుణుడు రథసారథిగా నియమింపబడి ఉంటాడు. వాలఖీల్యుడు మొదలైన 
అరవై వేల మంది బుషిశ్రేష్టులు సూర్యుని ముందర సౌరసూకాన్ని స్తుతిస్తూ ఉంటారు. ఈ 
బుషులు బొటన వైలులో పై భాగం ఎంత ఉంటుందో అంత శరీరం కలవారై ఉంటారు. ఇంకా 
ఎందరో మునులు, గంధర్వులు, కిన్నరులు, కింపురుషులు, నాగులు, అప్పరలు, పతంగులు 
మొదలైన వారంతా నెలనెల వరుసక్రమంలో సూర్యుణ్ణి సేవిస్తూ ఉంటారు. ఇంతమంది తనను 
సేవిస్తూ ఉండగా సూర్యుడు తొంభై కోట్ల ఏభై ఒక్క లక్షల యోజనాల పరిమాణం ఉన్న 
భూమండలాన్ని అంతటిని ఒక్క పగలు, రాత్రిలో సంచరించి వస్తూ ఉంటాడు. (ఒక్క క్షణానికి 
రెండు వేల రెండు యోజనాలు సంచరిస్తాడు)” - అని చెప్పాడు శుకమహర్షి. 


వినిన పరీక్షిత్తు ఇలా అన్నాడు: 


ఏడు ఛందస్సులు : 1) గాయత్రి 2) ఉష్టిక్‌ 3) త్రిష్టుప్‌ 4) అనుష్టుప్‌ 5) జగతి 6) పంక్తి 
7) బృహతి. 


క. మునివర! మేరుధ్రువులకు, నొనరం బ్రదక్షిణము దిరుగుచుండెడు నజు డా 
యినుం డభిముఖుండై రాసుల, కనుకూలత నేగునంటి; వది యెట్లొప్పున్‌? 
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తా ॥ “మునివరా! మేరువుకు, ధ్రువానికి సూర్యుడు ప్రదక్షిణం చేస్తాడని చెప్పావు. మళ్ళీ 
రాశిచక్రం మీదను సంచరిస్తాడని అన్నావు. ఇదెలా కుదురుతుంది?” 


ఉత్తర ధ్రువం ఉండేది ఉత్తర దిశలో. రాశి చక్రం ఉండేది భూమధ్య రేఖ మీద. ఉత్తర 
ధ్రువానికి ప్రదక్షిణం, రాశి చక్రం మీద సంచరించడం ఏక కాలంలో ఎలా? అన్నది పరీక్షిత్తునకు 
వచ్చిన సందేహం. 


క. అని పలికిన భూవరునిం, గనుంగొని శుకయోగి మిగుల గరుణాన్వితు(డై 
మనమున శ్రీహరిం దలంచుచు, విను మని క్రమ్మజంగ నిట్లు వినిపించెం దగన్‌. 
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శుకయోగి పరీక్షిత్తు యొక్క సందేహాన్ని తెలుసుకొన్నాడు. మిక్కిలి కరుణతో రాజువైపు 
చూశాడు. మనస్సులో శ్రీహరిని తలచుకొన్నాడు. “విను” అని వెంటనే ఇలా అన్నాడు: 


సకలమూ భగవత్సృష్టి విలాసం. ఆ సృష్టిలోని కొన్ని విషయాలను శుకయోగి 
చెబుతున్నాడు. దానిపై శ్రోతకు వచ్చే సందేహాలను తీర్చగలిగినవాడు సర్వేశ్వరుడే. అందుకే 
యోగీంద్రుడు పరమేశ్వరుణ్ణి మనస్సులో ధ్యానించాడు. 


శ్రోత సందేహాలకు వక్త విసుక్కోవడం, చిరాకుపడడం మన సంప్రదాయం కాదు. 
అందువల్లనే “మిగుల గరుణాన్వితుండై” అన్నాడు కవి. 


వ. నరేంద్ర! యతివేగంబునం దిరుగుచుండు కులాల  చక్రంబునందు. 
జక్రభ్రమణంబునకు వేజైన గతి నొంది బంతిసాగి తిరిగెడు పిపీలికాదుల చందంబున 
నక్షత్రరాసులతోడం గూడిన కాలచక్రంబు ధ్రువమేరువులం బ్రదక్షిణంబు దిరుగునపు డా 
కాలచక్రంబు వెంట సంచరించు సూర్యాదిగ్రహంబులకు నక్షత్రాంతరంబులయందును 
రాశ్యంతరంబులయందును నునికి గలుగుటం జేసి సూర్యాది గ్రహంబులకు6. జక్రగతి 
స్వగతులవలన గతిద్వయంబు గలుగుచుండు; మజియు నా సూర్యుండాదినారాయణమూర్తి 
యగుచు లోకంబుల యోగక్షేమంబులకు వేదత్రయాత్మకంబై కర్మసిద్ధి నిమిత్తంబై దేవర్షి 
గణంబులచే వేదాంతార్థంబుల ననవరతంబు వితర్యమానం బగుచున్న తన 


స్వరూపంబును ద్వాదశ విధంబులుగ విభజించి వసంతాది బుతువల నా యా 
కాలవిశేషంబులయందుం గలుగ జేయుచుండు; నట్టి పఠమపతుషుని మహిమ సీ 
లోకంబున మహాత్ములగు పురుషులు దమ తమ వర్గాశ్రమాచారంబుల చొప్పున వేదోక్త 
ప్రకారంబుగా భక్త్యతిశయంబున నారాధించుచు క్షేమంబు నొందుచుందు; రట్టి 
యాదినారాయణమూర్తి  జ్యోతిశ్చక్రాంతర్వర్తియై స్వకీయతేజః పుంజదీపితాఖీల 
జ్యోతిర్గణంబులు గలవాడై ద్వాదశరాసులయందు నొక  సంవత్సరంబున 
సంచరించుచుండు; నట్టి యాదిపురుషుని గమన విశేషకాలంబును లోకు లయన బుతు 
మాస పక్ష తిథ్యాదులచే వ్యవహరించు చుందురు; మటియు నప్పరమ పురుషుం డా 
రాసులయందు షష్టాంశ సంచారంబు నొందిన సమయంబును బుతువని 
వ్యవహరింపుదు; రా రాసులయందు నర్గాంశ సంచారమ్మున రాశిషట్క భోగం బొందిన 
తజి యయనం బని చెప్పుదురు; సమగ్రంబుగా రాసుల యందు సంచార మొందినయెడల 
నట్టి కాలంబును సంవత్సరం బని నిర్ణయింపుదు; రిట్టి సమగ్రరాశి సంచారంబునందు 
శీఘ్రగతి మందగతి సమగతు లనియెడు త్రివిధగతి విశేషంబుల వలన వేజుపడెడు నా 
వత్సరంబును సంవత్సరంబు పరివత్సరం బిడావత్సరం బనువత్సరం వబిద్వత్సరంబని 
బంచవిధంబుల. జెప్పుదురు, చంద్రుండు నీ తెజింగున నా సూర్యమండలంబు మీంద 
లక్షయోజనంబుల నుండి సంవత్సర పక్ష రాశి నక్షత్ర భుక్తులు గ్రహించుచు నగ్రచారియై 
శీఘ్రగతిం జరించునంత వృద్ధిక్షయ రూపంబునం బీతృగణంబులకు. 
బూర్వపక్షాపరపక్షంబులచే నహోరాత్రంబు గలుగం జేయుచు సకల జీవ ప్రాణంబై యొక్క 
నక్షత్రంబు త్రింశన్ముహూర్తంబు లనుభవించుచు షోడశ కళలు గలిగి మనోమయాన్నమ 
యామృతమయ దేహుండై దేవ పితృ మనుష్య భూత పశు పక్షి సరీసృప వీరుత్సభృతులకుC 
బ్రాణాప్యాయన శీలుం డగుటం జేసి సర్వసముం డనంబడు. 
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తా ॥ “రాజా! కుమ్మరి చక్రాన్ని తిప్పేటప్పుడు ఆ చక్రభ్రమణానికి ఒక వేగం ఉంటుంది. 


ఆ చక్రం మీద చీమల బారు ముందుకు ప్రాకుతోందనుకొంటే ఆ చీమలకు తమంత తాము 
కదులుతున్న వేగం ఒకటి, చక్రం యొక్క వేగం ఒకటి - ఇలా రెండు వేగాలు ఒకేసారి చీమలకు 
ఉంటాయి. ఇలాగే నక్షత్రాలతో, రాశులతో కూడిన కాలచక్రం ధ్రువానికి మెరువుకు ప్రదక్షిణం 
చేసేటప్పుడు ఆ కాలచక్రం వెంట సంచరించే సూర్యాది గ్రహాలకు నక్షత్రాలలోను, రాశులలోను 
ఉనికి ఉండటం వల్ల చక్రగతి వల్ల, వాటంతట వాటికి ఉన్న గతుల వల్ల రెండు గతులు ఉంటూ 
ఉంటాయి. ఆదిపురుషుడైన భగవానుడు నారాయణుడే లోకాలకు యోగక్షేమాల్ని కూర్చడానికై 
సూర్యుని రూపంలో మనకు దర్శనమిస్తున్నాడు. 


ఆ సూర్యుడు మూడు వేదముల యొక్క స్వరూపం. కర్మల్ని సిద్ధింపచెయ్యడం కోసం 
నారాయణుడు సూర్యునిగా ప్రకాశిస్తున్నాడు. దేవతల చేత, మహర్షుల చేత ఉపనిషత్తులలో 
నిరంతరమూ తర్కింపబడుతూ ఉండే స్వరూపం భగవంతుడు. పరమపురుషుడు తననే పన్నెండు 
విధాలుగా విభజించుకొని వసంతం మొదలైన ఆరు బుతువులను ఆయా కాలాలలో జరిగే 
విశేషాల్ని బట్టి ఏర్పాటు చేశాడు. 


అతడు పరమ పురుషుడు. అతని మహిమను ఈ లోకంలో మహాత్ములైనవారు వారి వారి 
వర్ణాశ్రమ ఆచారాలను బట్టి వేదం చెప్పినట్టు మిక్కిలి భక్తితో ఆరాధిస్తూ శుభాల్ని పొందుతూ 
ఉంటారు. అతడు ఆదినారాయణ మూర్తి. జ్యోతిశ్చక్రం లోపల ప్రవర్తిస్తూ తనదైన తేజస్సుతో 
సకల జ్యోతిర్ణణాలను దీపింపచేస్తున్నాడు. మేషాది పన్నెండు రాశులలోను ఒక్కో మాసం 
వంతున ఒక సంవత్సరం సంచరిసాడు. 


ఆదిపురుషుడైన సూర్యనారాయణ మూర్తి యొక్క గమనంలోని విశేషమైన కాలాన్ని 
లోకులు అయనాలుగా, బుతువులుగా, మాసాలుగా, పక్షాలుగా, తిథులుగా వ్యవహరిస్తారు. ఆ 
పరమ పురుషుడు రాశులలో ఆరవ అంశం సంచారం పొందినప్పుడు (అంటే సంవత్సరంలో 
ఆరవ వంతు - రెండు మాసాల కాలం - సూర్యుడు సంచరిస్తే) దానిని బుతువని అంటారు. 
(కాలచక్రంలో సూర్యుడు సగభాగం - అంటే ఆరు రాశులలో సంచరించే కాలం అయనం.) 


పూర్తిగా పన్నెండు రాశులలో సూర్యుడు సంచరించిన కాలం ఒక సంవత్సరం. ఈ 
సమగ్ర సంచారంలో శీఘ్రగతి, మందగతి, సమగతి అని మూడు గతి విశేషాలున్నాయి. ఈ గతి 
విశేషాల వల్ల తేడా కనిపించే సంవత్సరాన్ని సంవత్సరం, పరివత్సరం, ఇళావత్సరం, 
అనువత్సరం, ఇద్వత్సరం - అని అయిదు విధాలుగా చెబుతారు. 


చంద్రుడు సూర్యకిరణాల కంటే లక్షయోజనాలపైగా శీఘ్రంగా సంచరిస్తాడు. పక్షం, 
రాశి, నక్షత్రం - వీటి శేషాన్ని గ్రహిస్తూ ముందుకు సంచరిస్తూ చంద్రుడు పెరుగుతూ, 
తరుగుతూ ఉంటాడు. శుక్షపక్షంలో వృద్ధి పొందుతున్న కళలచే, కృష్ణపక్షంలో క్షీణిస్తున్న కళలచే 
చంద్రుడు పితృదేవతలకు పగటిని, రాత్రిని కలుగచేస్తున్నాడు. 


సకల జీవులకు ప్రాణకారకుడు చంద్రుడు. అతడు ఒక నక్షత్రంలో ముప్ఫె ఘడియలు 
ఉంటాడు. పదహారు కళలతో ఉంటాడు. అతడు మనఃకారకుడు, అన్నస్వరూపుడు, 
అమృతమయుడు. దేవతలకు, పితృదేవతలకు, మనుష్యులకు, భూతాలకు, పశువులకు, 
పక్షులకు, ప్రాకెడు ప్రాణులకు, అన్ని చెట్లకు, లతలకు, సమస్త జీవరాశి ప్రాణాలకు తృప్తిని 
కలిగిస్తాడు. కనుక చంద్రుణ్ణి “సర్వసముడు” అన్నారు. 


క. చందురునకు మీందై యా, నందంబున లక్షయోజనంబులం దారల్‌ 
గ్రందుకొని మేరుశైలం, బంది ప్రదక్షిణము దిరుగు నభిజిదృముతోన్‌. 
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తా ॥ చంద్రుడికి పైన లక్ష యోజనాల ఎత్తులో తారకలు గుమిగూడి మేరుశైలానికి 
ప్రదక్షిణంగా తిరిగి వస్తూ ఉంటాయి. అభిజిత్తు అనే నక్షత్రం కూడా ఈ తారా చక్రంలో ఉండి 
తిరుగుతూ ఉంటుంది. 


అశ్విని నుంచి రేవతి వరకు ఇరవై ఏడు నక్షత్రాలే మనకు తెలుసు. ఉత్తరాషాఢ - శ్రవణా 
నక్షత్రాల మధ్యలో అభిజిత్తు అనే నక్షత్రం ఒకటి ఉంది. దీనితో కలిపి నక్షత్రాలు ఇరవై ఎనిమిది. 


సీ. అట మీందం దారల కన్నిటి కుపరియై, రెండు లక్షల శుక్రుండుండి భాస్క 

రుని ముందజం బిజుందను సామ్యమృదు శీఘ్ర, సంచారములును భాస్కరుని మాడ్క్మి 
జరియించుచుండును జనులకు ననుకూలుం, డై వృష్టి నొసంగుచు నంతనంతం 
జతురత వృష్టి విష్కంభక గ్రహశాంతి, నొనరించువారల కొసంగు శుభము 


తే. లుండు నామీద సౌమ్యుండు రెండు లక్ష, లను జరించుచు రవిమండలంబుం బాసి 
కానంబడినను జనులకు క్షామ డాంబ, రాది భయములం బుట్టించు నతుల మహిమ. 
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తా ॥ ఆపై తారలన్నింటికి రెండు లక్షల యోజనాల పైన శుక్రుడు ఉంటాడు. శుక్రుడు 
సూర్యుడు ఉండే రాశికి ముందు రాశిలో గాని, వెనుక రాశిలో గాని, అతడితో సమంగా గాని 
సంచరిస్తూ ఉంటాడు. జనులకు అనుకూలుడై వర్గాన్ని ఇచ్చేవాడు శుక్రుడు. వర్గానికి ఆటంకం 
ఏర్పరచే శక్తుల్ని తొలగించి శుభాలనిస్తాడు. అటుపై, రెండు లక్షల యోజనాల పైన బుధుడు 
చరిస్తున్నాడు. బుధుడెప్పుడు సూర్యుడికి దగ్గరగానే ఉంటాడు కనుక కనపడడు. సూర్యుడితో 
దూరమెక్కువై ఎప్పుడైనా బుధుడు మన కంటికి కనిపిస్తే అతని సాటిలేని మహిమ వల్ల ప్రజలకు 
పెనుగాలులు, క్షామం, దోపిడీలు మొదలైన భయాలు కలుగుతాయి. బుధుడు చంద్రుడి కొడుకు. 


సీ. ధరణీతనూజు6 డంతటిమీంద రెండు ల, క్షల నుండు మూండు పక్షముల నొక్క 
రాశి దాంటుచు నుందడు6; గ్రమమున ద్వాదశ, రాసులు భుజియించు రాజసమున; 
వక్రించియైన నవక్రత నైనను, దజుచుగాం బీడలు నరుల కొసంగు; 

నంగారకుని టెంకి కావల రెండు ల, క్షల యోజనంబుల ఘనత మించి 


ఆ. యొక్క రాశినుండి యొక్కొక్క వత్సరం, బనుభవించుచుండు నమరగురుండు 
వక్రమందునైన వసుధామరులకును, శుభము నొసంగు నెపుడు నభినవముగ. 
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తా ॥ బుధుడికి పైన రెండు లక్షల యోజనాల దూరంలో భూమికి పుత్రుడైన 
అంగారకుడు చరిస్తున్నాడు. ఇతడు ఒక్కొక్క రాశి దాటడానికి మూడు పక్షాల సమయం 
పడుతుంది. ఇలా పన్నెండు రాశులను దాటుతాడు. ఒక్కోసారి వెనక్కి వచ్చి మళ్ళీ ముందుకు 
వెళ్తూ ఉంటాడు. - వక్రగతిలోనూ, శుభగహయోగం లేనప్పుడూ అంగారకుడు (కుజుడు) 
ప్రజలకు పీడల్ని కలిగిసాడు. 


కుజుడికి రెండు లక్షల యోజనాలపైన బృహస్పతి చరిస్తాడు. ఇతడు ప్రతి రాశిలోను 
ఒక్కో సంవత్సరం ఉంటాడు. ఇతడు దేవతలకు గురువు. వక్రగతిలో లేనప్పుడు బ్రాహ్మణులకు 
అనుకూలుడై ఉంటాడు. 


క. సురగురునకు మీందై భా, స్మరసుతుం డిరు లక్షలను జగములకుం బీడల్‌ 
జరపుచుC ద్రింశన్మాసము, లరుదుగ నొక్కొక్క రాశి యందు వసించున్‌. 
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తా ॥ సూర్యుని కొడుకు శని. ఇతడు బృహస్పతికి రెండు లక్షల యోజనాల పైన చరిస్తూ 
ఉంటాడు. ఒక్కో రాశిలో ముప్ప్ఫె నెలలు సంచారం చేస్తాడు. లోకాలకు పీడ కలిగిస్తాడు. 


క. ప్రాకటముగ రవి సుతునకు, నేకాదశ లక్షలను మహీసురులకు నీ 
లోకులకు మేలు గోరుచు, జోకగ మునిసప్తకంబు సొంపు వహించెన్‌. 
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తా ॥ శనికి పైన పదకొండు లక్షల యోజనాల దూరంలో సప్తర్షిమండలం ఉంది. వీరు 
బ్రాహ్మణులకు, సకల లోకాలకు మేలు కలిగిస్తున్నారు. 


క. మునిసప్తకమున కెగువం, దనరుచు నా మీద ద్రియుత దశలక్షలం బెం 
పున శింశుమారచక్రం, బనంగా నిన్నిటికి నుపరి యగుచుండు నృపా! 
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తా ॥ సప్తర్షి మండలానికి పైన పదమూడు లక్షల యోజనాల దూరంలో శింశుమార 
చక్రం ఉంది. ఇది అన్నింటికంటే పైన ఉంటుంది. 


క. ఆ శింశుమారాఖ్యమగు చక్రమున భాగ, వతుండైన ధ్రువుం డింద్ర వరుణ కశ్య 

ప ప్రజాపతి యమ ప్రముఖులతో గూడి, బహుమానముగ విష్ణుపదముయేరి 

కణంక నిచ్చలు. బ్రదక్షిణముగాం దిరుగుచుం, జెలంగి యుండును గల్పజీవి యగుచు; 
ననఘుం డుత్తాన పాదాత్మజు. డార్యుండు, నయిన యా ధ్రువుని మహత్త్వమెల్లం 


తే. దెలిసి వర్ణింప బ్రహ్మకు నలవిగాదు, నే నెఖింగిన యంతయు నీకు మున్న 
తెలియం బలికితిం; గ్రమ్మజం దలంచికొనుము, జితరిపువ్రాత! శ్రీపరీక్షిన్నరేంద్ర! 
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తా ॥ విష్ణువు యొక్క పదం శింశుమార చక్రం. భక్తుడైన ధ్రువుడు - ఇంద్రుడు, అగ్ని, 
కశ్యప ప్రజాపతి మొదలైన ప్రముఖులతో - నిత్యమూ మిక్కిలి భక్తితో ప్రదక్షిణం చేస్తూ 
ఉంటాడు. ధ్రువుడు ఉత్తానపాదుని కొడుకు. ఈ కల్పంలో జీవించేవాళ్ళందరికి ఆ ధ్రువుడే 
సెవిరపదగినవాడు, 


ఓ పరీక్షిన్మహారాజా! ఆ ధ్రువుని మహత్తును వర్ణించటం బ్రహ్మ తరం కూడా కాదు. నాకు 
తెలిసున్నంతవరకు గతంలో నీకు చెప్పాను. ఓసారి తిరిగి గుర్తుచేసుకో. 


వ. మటియు నా ధ్రువుండు గాలంబుచేత నిమిషమాత్రం బెడ లేక సంచరించు జ్యోతిర్ణహ 
నక్షత్రంబులకు నీశ్వరునిచేత ధాన్యాక్రమణంబునం బశువులకై యేర్చజచిన మేధిస్తంభంబు 
తెబింగున మేటిగా గల్పింపంబడి ప్రకాశించుచుండు; గగనంబు నందు మేఘంబులును 
శ్యేనాదిపక్షులును వాయువశంబునం గర్మ  సారథులై చరించు తెజింగును 


జ్యోతిర్గణంబులును బ్రకృతిపురుష యోగ గృహీతాశులై కర్మ నిమిత్తగతి గలిగి వసుంధరం 
బడకుందురు. 
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తా ॥ భగవంతుడైన కాలంచే అఖండంగా పరిభ్రమింపచేయబడుతున్న అన్ని జ్యోతిర్ణహ 
నక్షత్ర మండలాలకు నిశ్చలమైన ఆధారంగా భగవానుడు ధ్రువుణ్ణి స్థిరంగా నిలిపాడు. (ధ్రువుడు 
ధాన్యాన్ని నూర్చేటపుడు పశువుల కోసం కట్టిన మేధి స్తంభం లాంటివాడు.) 


గానుగకు మధ్యలో ఓ కర్రను పాతి చుట్టూ ఎడ్లను త్రిప్పుతారు. ఆ మధ్యలో స్తంభాన్ని 
మధి (మేడి) స్తంభం అని అంటారు. ధాన్యాన్ని నూర్చేటపుడు ఆ మేధి స్తంభానికి పశువుల్ని కట్టి 
త్రిప్పుతారు. అలాగే నక్షత్రాలు, సూర్యాది గ్రహాలు మెధి స్తంభంలా ఉన్న ధ్రువుడికి దగ్గరగా 
కొన్ని, దూరంగా కొన్ని, బాగా వెలుపలగా కొన్ని ఉండేటట్లు వాయువు యొక్క ప్రేరణ వలన 
కల్పాంతం వరకు పరిభ్రమిస్తూ ఉంటాయి. 


ఆకాశంలో మేఘాలు, డేగలు మొదలైన పక్షులూ వాయువశం వల్ల నేలరాలక 
సంచరిస్తున్నాయి. వాటిని జగత్మర్మయే సారథ్యం చేసి నడిపిస్తోంది. అలాగే అంతరిక్షంలో 
గ్రహాలన్నీ ప్రకృతి పురుష సంయోగం వల్ల ఏర్పడిన ఒక విచిత్రమైన కర్మగతి నడిపిస్తూ ఉంటే 


నేలపై పడకుండా సంచరిస్తున్నాయి. 


క. పొందుగ జ్యోతిర్ణణముల, నందట నా శింశుమారమందుల నుండం 
గొందజు దజుచుగ6 జెప్పుచు, నుందురు; వినిపింతు, విను మనూనచరిత్రా! 
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తా ॥ శింశుమార చక్రం నుంచి ఈ జ్యోతిర్గణాలను కొన్నింటిని కొందరు యోగులు 
గుర్తించి చెబుతూ ఉంటారు. గొప్ప ఉన్నతమైన చరిత గల్లిన ఓ రాజా ! నీకు ఆ విషయాలు 
చెబుతాను, విను. 


క. తలక్రిందై వట్రువయై, సలలితమగు శింశుమార చక్రము నందున్‌ 
నెలకొని పుచ్చాగ్రంబున నిలిచి ధ్రువుం డుండు నెపుడు నిర్మల చరితా! 
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తా ॥ నిర్మలమైన చరిత గలవాడా! రాజా! ఒక సర్పం వలయాకారంగా దేహాన్ని 
చుట్టుకొని క్రిందవైపు తల వచ్చేటట్లు ఉంటే ఎలా ఉంటుందో అలాగే శింశుమార చక్రం 
ఉంటుంది. దాని తోక చివర ధ్రువుడు ఉంటాడు. 


వ. మజియు నా శింశుమార చక్రపుచ్చంబునం బ్రజాపతియు నగ్నీంద్ర ధర్ములును, 
బుచ్చమూలంబున ధాతృవిధాతలును, గటి ప్రదేశంబున బుషి సప్తకంబును, దక్షిణావర్త 
కుండలీభూత శరీరంబునకు నుదగయన నక్షత్రంబులును, దక్షిణపార్భ్యంబున దక్షిణాయన 
నక్షత్రంబులును, బృష్టంబున దేవమార్గంబును, నాకాశగంగయు, నుత్తరభాగంబునC 
బునర్వసు పుష్యంబులును, దక్షిణాయనంబున నార్హాశ్లేషలును, దక్షిణ వామపాదంబుల 
నభిజి దుత్తరాషాఢలును, దక్షిణ వామ నాసారంధ్రంబుల శ్రవణ పూర్వాషాఢలును, దక్షిణ 
వామలోచనంబుల ధనిష్టామూలలును, దక్షిణ వామకర్ణంబుల మఘాద్యష్ట నక్షత్రంబులును, 
వామపార్శ్వంబున దక్షిణాయనంబును, దక్షిణపార్య్యంబునం గృత్తికాది నక్షత్ర త్రయంబును, 
నుత్తరాయణంబును. వామదక్షిణ స్కంధంబుల శతభిషగ్ద్యెష్టలును, నుత్తరహనువున 
నగస్త్సుందును, నపర హనువున యముందును, ముఖంబున నంగారకుందును, 
గుహ్యంబున శనైశ్చరుండును, మేఢ్రంబున బృహస్పతియును, వక్షంబున నాదిత్యుండను, 
నాభిని శుక్రుండును, మనంబునం జంద్రుండును, స్తనంబుల నశ్వినులును, 
బ్రాణాపానంబుల బుధుండును, గళంబున రాహువును, సర్వాంగంబులం గేతుగ్రహంబును, 
రోమంబుల౦ దారలును నుండు; నది సర్వదేవతామయంబైన పుండరీకాక్టుని దివ్యదేహంబు 
ధువునింగా నెజఖుంగుము. 
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తా ॥ శింశుమార చక్రం సకల దేవతలతో నిండి ఉన్న వాసుదేవుని యొక్క దివ్యదేహం. 
వలయాకార సర్పం వలె ఉన్న ఈ శింశుమార చక్రం తోక చివరకు ముందు భాగంలో ప్రజాపతి, 
అగ్ని, ఇంద్రుడు, ధర్ముడు ఉంటారు. తోకకు మూలంలో ధాత, విధాత ఉంటారు. కటి 
ప్రదేశంలో సప్తర్లులు ఉంటారు. 


కుడివైపు సుడిగా తిరిగి ఈ శింశుమారం ఉంటుంది. అలా దక్షిణావర్తంగా 
వలయాకారంగా ఉన్న శరీరం గల శింశుమారానికి దక్షిణం వైపు ఉత్తరాయణ నక్షత్రాలు - 
అనగా అభిజిత్తు నుంచి పునర్వసు వరకు పధ్నాలుగు నక్షత్రాలు ఉంటాయి. ఎడమ వైపు 
దక్షిణాయన నక్షత్రాలు పుష్యమి నుంచి ఉత్తరాషాఢ వరకు ఉంటాయి. వీపు వైపు దేవ మైన 
అజవీథి (మూల, పూర్వాషాఢ, ఉత్తరాషాఢ నక్షత్రాల సముహం), కడుపున ఆకాశగంగ, 
ఉత్తరభాగంలో పునర్వసు, పుష్యమి నక్షత్రాలు (కుడి ఎడమ తుంట్లవలె) ఉంటాయి. పునర్వసు 
నక్షత్రం ఉత్తరాయణానికి చివరిది. పుష్యమి దక్షిణాయనానికి మొదటి నక్షత్రం. 


ఆర, ఆశ్లేషలు కుడి ఎడమ పాదాల వెనుక భాగాలలో ఉంటాయి. కుడి పాదంలో ఆర్ధ, 
ఎడమ పాదంలో ఆశ్లేష ఉంటాయి. ముక్కుకు కుడివైపు కన్నంలో అభిజిత్తు, ఎడమవైపు 
కన్నంలో ఉత్తరాషాఢ ఉంటాయి. కుడి కంటిలో శ్రవణం, ఎడమ కంటిలో పూర్వాషాఢ 
ఉంటాయి. కుడి ఎడమ చెవుల్లో ధనిష్టా మూలలు ఉంటాయి. మఖ నుంచి అనూరాధ వరకు 
ఉన్న ఎనిమిది దక్షిణాయన సంబంధమైన నక్షత్రాలు ఎడమ ప్రక్క నున్న ఎముకలలోను, 
కుడిప్రక్కనున్న ఎముకలలో మృగశీర్ణ నుంచి ప్రతిలోమ క్రమంలో పూర్వాభాద్ర వరకు గల 
ఉత్తరాయణ సంబంధమైన ఎనిమిది నక్షత్రాలు ఉంటాయి. 


కుడి భుజంలో జ్యేష్ట, ఎడమ భుజంలో శతభిషం ఉంటాయి. ఉత్తరపు దౌడలో 
అగస్త్యుడు, దక్షిణపు దౌడలో యముడు ఉంటారు. ముఖంలో అంగారకుడు, గుహ్యంలో శని, 
మెడ వెనుక భాగంలో గురుడు, జొమ్ములో రవి, నాభిలో శుక్రుడు, మనస్సులో చంద్రుడు, 
వక్షోజాలలో అశ్వినీ దేవతలు, ప్రాణాపానాలలో బుధుడు, గళంలో రాహువు, శరీరంలోని అన్ని 


భాగాలలోను కేతువు, రోమాలలో అన్ని తారకలు, (హృదయంలో నారాయణుడు) ఉంటాయి. 
ఇది సర్వ దేవతామయుడైన పుండరీకాక్షుని దివ్య దేహమని తెలుసుకో (ఇదే ధ్రువ మండలం). 


స ఇట్టి దివ్యశరీర మెవ్వండు ప్రతిదినం, బందు సంధ్యాకాల మతుల భక్తి 
మనమందు నిలిపి యేమజక మిక్కిలి ప్రయ, త్నంబున నియతుండై తత్త్వబుద్ధి 
మౌనవ్రతంబునం బూని వీక్షించుచు, నీ సంస్తవంబు దానెంతొ ప్రేమ 

జపియించి కడు బ్రశస్తమును మునీంద్ర సే, వ్యమును జ్యోతిస్స్వరూపమున వెలుంగు 


ఆ. విపుల శింశుమార విగ్రహంబునకు వం, దనము వందనంబు లనుచు నిలిచి 
సన్నుతించెనేని సకలార్థ సిద్ధులం, బొందు మీంద ముక్తి. జెందు నధిప! 
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తా ॥ రాజా! ఇది పరమేశ్వరుడి దివ్య శరీరం. దీనిని భక్తితో ప్రతిదినమూ సంధ్యా 
కాలాలలో ఎనలేని భక్తితో మనస్సున నిలపాలి. ఏకాగ్రతతో, ఎంతో ప్రయత్నపూర్వకంగా, 
నియమంగా, తాత్త్విక బుద్ధితో మౌనవ్రతంతో దర్శించాలి. స్తుతించాలి. ఎంతో ప్రేమతో 
జపించాలి. ఈ శింశుమార చక్రం ఎంతో ప్రశస్తమైంది. మునీంద్రులందరి సేవలను 
అందుకొనేది. ఈ జ్యోతిస్స్వురూపంలో వెలుగొందే శింశుమార విగ్రహాన్ని “వందనం, వందనం” 
అని నుతించాలి. ఇలా చేసిన భక్తుడికి ఇలలో సకలార్గాలు సిద్ధిస్తాయి, అనంతరం ముక్తి 


లభిస్తుంది. 


క. ఇనమండలంబునకుC గ్రిం, దను దశనాహస్ర యోజనంబుల స్వర్శా 
నుని మండలంబు గ్రహమై, ఘనముగ నపసవ్యమార్గగతి నుండు నృపా! 
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తా ॥ రాజా! సూర్యుడికి క్రిందవైపు పదివేల యోజనాల దూరంలో రాహు గ్రహం 
అపసవ్యమార్గంలో ఉంటుంది. 


క. అసురాధముండగు రాహువు, విసరుహసంభవుని వరము పెంపున నెంతో 
పసయగు నమరత్వంబున, నసమానంబైన గ్రహవిహారము. బొందెన్‌. 
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తా ॥ రాహువు రాక్షసాధముడు (సింహిక కొడుకు). అమరత్వానికి అర్హుడు కాడు. 
అయినా భగవంతుడి కృపవల్ల అమరత్వాన్ని, గ్రహత్వాన్ని పొందాడు. 


సీ. జననాథ! రాహువు జన్మకర్మంబులు, వినిపింతు ముందటి విస్తరించి 

యయుత యోజన విస్తృతార్మ మండలము ద్వి, షట్సహస్ర విశాల చంద్రమండ లము 
బర్వకాలంబులను ద్రయోదశ సహ, స్ర విశాలమై మీంద రాహు గప్పు 

నది చూచి యుపరాగ మనుచును బలుకుదు, రెల్ల వారును స్వధర్మేచ్చు లగుచు 


ఆ. నంతలోన నినశశాంక మండలములం, గరుణం బ్రోవందలయచి హరిసుదర్శ 
నంబు వచ్చునను భయంబున నై దాటు, గడియలకును రాహు నడి(కి తొలంగు. 
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తా ॥ ఓ రాజా! రాహువు యొక్క జన్మ వృత్తాంతాన్ని, అతని కర్మల్ని ముందు ముందు 
వివరంగా చెబుతాను. సూర్యమండలం యొక్క వ్యాసం పదివేల యోజనాల విస్తృతి కలది. 
చంద్రమండలం వ్యాసం పన్నెండు వేల యోజనాలు. పర్వకాలాలలో అతడు సూర్యమండలాన్ని 
కాని, చంద్రమండలాన్ని కాని పూర్తిగా కప్పుతాడు. దానిని చూచి భూమిపై జనులు గ్రహణం 
పట్టిందని అంటారు. ఆ సమయంలో వేదోక్త కర్మల్ని ఆచరిస్తారు. ఇంతలో సూర్య, చంద్ర 
మండలాల్ని రక్షించడానికై విష్ణువు యొక్క సుదర్శనాయుధం వస్తుందనే భయంతో ఐదారు 
గడియలలోగా రాహువు గ్రహణాన్ని విడిచి వెళాడు. 


క. నరవర! యా రాహువునకు, సరసత నాకింద సిద్ధచారణవిద్యా 
ధరు లయుత యోజనంబులం., దిరముగ వసియించి లీల దిరుగుదు రచటన్‌. 
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తా ॥ రాజా! రాహువుకు పదివేల యోజనాల క్రింద సిద్దులు, చారణులు, విద్యాధరులు 


నివసించి సంచరించే స్థానాలు ఉన్నాయి. 


క. పరికింప సిద్ధ విద్యా, ధరులకుం బదివేలు క్రింద దరలక యక్షుల్‌ 
మటియును భూత ప్రేతలు, చరియింతురు రాక్షసులు పిశాచులు గొలువన్‌. 
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తా ॥ ఆ ప్రదేశాలకు పదివేల యోజనాల క్రింద పిశాచాలు రాక్షసులు తమను సేవిస్తూ 


ఉండగా యక్షులు, భూత ప్రేతాలు చరిస్తూ ఉంటారు. 


ఆ. వారిక్రింద దగిలి వాయువశంబున, మలయుచుండు మెఘమండలంబు 
మేఘమండలంబు మీం దగుచుండు భూ, మండలంబు క్రిందనుండు నధిప! 
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తా ॥ యక్ష భూత ప్రేతాలు చరించే అంతరిక్షానికి క్రింద మేఘమండలం ఉంది. ఇది 
గాలికి చరిస్తూ ఉంటుంది. మేఘమండలానికి క్రింద భూమండలం ఉంది. 


ఇప్పటివరకు ధ్రువ మండలం నుంచి భూమండలం వరకు చెప్పడం జరిగింది. ఇక 
భూమండలానికి అడుగున ఉన్నవాటి గురించి చెబుతున్నాడు. 


5. పాతాళ లోకముల వివరములు 


వ. అట్టి భూమండలంబు క్రింద యోజనాయుతాంతరంబున నండ కటాహాయామంబు 
గలిగి క్రమంబున నొందొంటికిం గ్రిందగుచు నతల వితల సుతల రసాతల తలాతల 
మహాతల పాతాళ లోకంబు లుండు; నట్టి బిల స్వర్గంబులయందు నుపరి స్వర్గంబున 
కధికంబైన కామభోగంబుల  నైశ్వర్యానందంబులను సుసమృద్ధ వనోద్యాన క్రీడా 
విహారస్థానంబుల ననుభవించుచు దైత్యదానవ కాద్రవేయాది దేవయోనులు నిత్య 
ప్రముదితానురక్తు లగుచుం గళత్రాపత్య సుహృదృంధు దాసీదాస పరిజనులతోం జేరుకొని 
మణిగణఖచితంబులగు నతి రమణీయ గృహంబులయందు నీశ్వరుని వలనం జేటులేని 
కాయంబులు గలిగి వివిధ మాయా విశేష వినిర్మిత నూతన కేళలీసదన విహరణ మండప 
విచిత్రోద్యానాదులయందు గేలీవినోదంబులు సలుపుచుం జరియింతు; రంత. 
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తా ॥ భూమండలానికి అడుగున ఏడు లోకాలున్నాయి. అవి అతల, వితల, సుతల, 
రసాతల, తలాతల, మహాతల, పాతాళలోకాలు. ఇవి వరుసగా ఒకదానికొకటి క్రిందికి 
ఉన్నాయి. ఒక్కోటి పదివేల యోజనాల లోతు. 


వీటిని బిల స్వర్గాలని అంటారు. వీటిల్లోనూ పైనున్న స్వర్గం కంటే ఎక్కువగా 
కామభోగాలు, సంపదలు, ఆనందాలు, భవనాలు, ఉద్యానవనాలు, క్రీడా విహార స్థలాలు 
ఉన్నాయి. ఈ భోగాల్ని సమృద్ధిగా అనుభవిస్తూ దైత్యులు, దానవులు, కాద్రవేయులు (పన్నగ 
జాతి) మొదలైనవారు ఉంటారు. వీళ్ళంతా దేవజాతి వారే. వీళ్ళు నిత్యమూ ఆనందంతో, 
అనురాగంతో భార్యాభర్తలు, బిడ్డలు, స్నేహితులు, బంధువులు, దాసదాసీలు, పరిజనాలు - 
అందరితో కలసి ఈశ్వరానుగ్రహం వలన హాని కలుగని దేహములు కలిగి మణులు తాపడం 


చేసిన ఎంతో రమణీయమైన భవనాలలో విహరిస్తూ ఉంటారు. 


శ అట్టి పాతాళంబులందును మయకల్సి, తములగు పుటభేదనములయందు 
బహురత్న నిర్మిత ప్రాకార భవన గో, పుర సభా చైత్య చత్వర విశేష 

ములయందు నాగాసురుల మిథునములచే, శుక పిక శారికా నికర 

సంకు లముల శోభిల్లు కృత్రిమ భూములును గల, గృహములచే నలంకృతము లగుచు 


ఆ. గుసుమచయ సుగంధి కిసలయ స్తబక సం, తతులచేత ఫలవితతులచేత 
నతులరుచిర నవలతాంగ నాలింగిత, విటపములను గలుగు విభవములను. 
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తా ॥ ఆ పాతాళాల బిలాలలో మాయలు తెలిసిన అసురుడైన మయుడు పట్టణాలను 
నిర్మించాడు. ఆ పట్టణాలలో చిత్రవిచిత్రాలైన మణులతో నిర్మించిన భవనాలున్నాయి. వాటికి 
ఎత్తైన ప్రాకారాలున్నాయి. గోపురాలు, సభామంటపాలు, చైత్యవిహార స్థలాలు ఉన్నాయి. వాటిల్లో 
నాగులు, అసురులు, జంటలు జంటలుగా విహరిస్తూ ఉంటారు. అక్కడ చిలుకలు, కోకిలలు, 
గోరువంకలు గుంపులు గుంపులుగా శోభిల్లుతూ ఉంటాయి. కృత్రిమంగా నిర్మింపబడిన 
భూములు, ఇళ్ళు చక్కగా అలంకరింపబడి ఉంటాయి. పూలు, పండ్లు, సుగంధపు చివుళ్ళు 
గుత్తులు గుత్తులుగా విరగబూసి, కాయడం వల్ల చెట్ల కొమ్మలు చేతుల్లా వంగి, లతలనే 
అంగనలను కౌగిలించుకొంటున్నట్లు - అక్కడ లతలతో కూడిన చెట్లు కనువిందు చేస్తాయి. 


వ. మటియు మానసేంద్రియంబుల కానందకరంబులైన నానావిధ జలవిహంగమ 
మీథునంబులు గలిగి నిర్మల జలపూరితంబులై మత్స్యకుల సంచర క్షుభీతంబులైన 
కుముదకువలయ కల్తార లోహిత శతపత్తాదికంబులC దేజరిల్లెడు సరోవరంబులు గల 
యుద్యాన వనంబుల యందు గృతనికేతనులై స్వర్గభూముల నతిశయించిన వివిధ 
విహారంబులు గలిగి యహోరాత్రాది కాల విభాగ భయంబులు లేక మహాహిప్రవరులయిన 
శేషాదుల శిరోమణి దేధితులచే నంధకారోపద్రవంబు లేక యెల్లప్పుడు 
దివసాయమానంబుగా నుండు; నా లోకంబునందు నఖీల జనులు దివ్యాషధి రస 


రసాయనంబుల ననవరతంబు నన్న పానంబులుగా సేవించుటం జేసి యచ్చటివారలకు 
నాధివ్యాధులును, వలిత పలితంబులును, జరారోగంబులును, శరీర వైవర్ణ్యంబులును, 
స్వేదదౌర్గంధ్యంబులును గలుగక పరమకల్యాణ మూర్తు లగుచు హరిచక్రభయంబు దక్క 
నన్యంబగు మృత్యుభయంబు నొందక యుందు; రదియునుంగాక. 
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తా ॥ అక్కడ నిర్మలమైన నీరు నిండిన సరస్సులున్నాయి. వాటిలో నీటి పక్షులు జంటలు 
జంటలుగా విహరిస్తూ ఉంటాయి. చేపలు త్రుళ్ళిపడుతూ ఉండటం వల్ల నీరు అలల కదలికలతో 
అల్లల్లాడుతూ ఉంటుంది. ఆ సరస్సులలో కలువలు, పద్మాలు, రకరకాల రంగులతో, దళాలతో 
వికసించి తేజోమయంగా ఉంటాయి. అట్టి సరస్సులలో వారు ఇళ్ళు నిర్మించుకొని ఉంటారు. 
స్వర్గభూములలోని విహారాలను తలదన్నే విహారాలతో రాత్రి పగలు తేడా లేకుండా, కాలం 
మారుతుందనే భయం లేకుండా, అక్కడి వారు హాయిగా ఉంటారు. నాగరాజైన శేషుని పడగల 
మీదనున్న మణుల ధగధగచే అక్కడ రాత్రి తెలియదు. ఎప్పుడూ వెలుగే. ఎప్పుడూ పగలే. 
అక్కడివారు దివ్యమైన ఓషధులు, రసాలు, రసాయనాలు అన్నపానాలుగా స్వీకరించడం వల్ల 
వాళ్ళకు శారీరక రుగ్మతలు, మానసిక వ్యాధులు ఏమీ రావు. జుట్టు తెల్లబడదు. ఒళ్ళు ముడతలు 
పడదు. ముసలితనం, రోగాలు రావు. శరీరం పాలిపోవడం జరుగదు. చెమట పట్టదు, 
దుర్వాసన రాదు. వాళ్ళంతా పరమ కల్యాణమూర్తులుగా ఉంటారు. వాళ్ళకు హరి చక్రమైన 
సుదర్శనం యొక్క భయం తప్ప ఇంకో భయం ఏదీ లేదు. 


లే. అట్టి పాతాళలోకంబునందు విష్ణు, చక్ర మెప్పుడేనియు బ్రవేశంబు నొందు 
నప్పుడెల్లను దైత్యకులాంగనలకు, గర్భసంపద లందంద కరంగుచుండు. 
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తా ॥ అట్టి పాతాళంలోకి విష్ణు చక్రం ఎప్పుడు ప్రవేశిస్తుందో అప్పుడు అక్కడి అందరి 
దైత్య కుల కాంతల గర్భం స్రావమై సంతానం నశించిపోతుంది. 


చ. అతలమునందు నమ్మయుని యాత్మజుండైన బలాసురుండు స 
మృతిం జరియించు షజ్జవతి మాయలం గూడి వినోద మందుచుం 
గుతలములందు నేండు నొక కొందటు నచ్చటి మాయం. జెంది సం 
తతముం జరించుచుండుదురు దప్పక మోహనిబద్ధ చిత్తులై. 
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తా ॥ ఆ లోకాలలో అతలం మొదటిది. అక్కడ మయుని కొడుకైన బలాసురుడు 
నివసిస్తున్నాడు. అతడివద్ద తొంభై ఆరు మాయలున్నాయి. అవి వినోదాన్ని ఇస్తాయి. 
భూలోకంలో ఈ మాయలకు లొంగిపోయి మోహం పొందిన చిత్తంతో సంచరిస్తూంటారు. 


వ. అట్టి బలుని యావలింతలను స్వెరిణులు కామినులు పుంశ్చలు లను స్త్రీ గణంబులు 
జనియించి; రా కామినీ లు. పాతాళంబు. బ్రవేశించిన పురుషునికి హాటక రసం 
బనియెడు సిద్ధరసఘుటిక నిచ్చి రససిద్దునిం గావించి యతని యందు స్వవిలాసావలోక 
నానురాగస్మిత సల్లాపోపగూహనాదుల నిచ్చా విహారంబులు సలుపుచుండ నా పురుషుండు 
మదాంధుండై తానే సిద్దుండ ననియును నాగాయుత బలుండ ననియును దలంచి నానావిధ 
రతిక్రీడలం బరమానందంబు నొందుచుండు. 
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తా ॥ ఆ బలుడు ఆవలించినప్పుడు అతని ముఖం నుంచి స్వెరిణులు, కామినులు, 
పుంశ్చలులు అనబడే మూడు తెగల స్త్రీజనం పుట్టింది. ఈ కామినీ జనులు పాతాళ లోకానికి 
వచ్చిన మగాడిని (హాటక రసం అనె ఒక సిద్ధరసఘుటిక నిచ్చి రససిద్దుణ్ణి చేసి) తమ విలాసాల 
చూపులతో అనురాగం నింపిన చిరునవ్వుతో, సల్లాపాలతో, రహస్య సంభాషణలతో ఆకర్షించి 
వాడితో స్వేచ్చ్భావిహారం చేస్తారు. వాడు కొవ్వెక్కి, కామంతో కళ్ళు మూసుకుపోగా తాను 
సిద్దుడిననీ, పదివేల ఏనుగుల బలంగలవాడిననీ అనుకొని ఆ కామినులతో రకరకాల రతిక్రీడలు 
సలుపుతూ అదే పరమానందంగా భావిసాడు. 


సీ, హాటకేశ్వరుందైన యంబికాధీశుండు, వితలంబునందున వేడ్క నిలిచి 
తనదు పార్షదభూతతతులతో బ్రహ్మ స, ర్లోపబృంహణమున నొక్క చోటం 
బార్వతీ సంభోగపరు6 డగుచుండంగా, వారల వీర్యంబు వలనం బుట్టి 

నట్టిది హాటకి యనియెడు నది యని, లాగ్నులు భక్షించి యంత నుమియ 


తే. నదియు హాటక మనుపేర నతిశయిల్లి, వన్నె మీజుచు శుద్ధసువర్ణమయ్యె 
నా సువర్ణంబు నాలోకమందు నున్న, జనులకెల్లను వినుతభూషణము లయ్యె. 
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తా ॥ అతలానికి క్రిందనున్న వితలలోకంలో హాటకేశ్వరుడనే పేరుతో హరుడు తన 
పార్షదులైన గణాలతో వసించి ఉంటాడు. సృష్టిని వృద్ధి పొందించాలని బ్రహ్మ చెప్పగా రుద్రుడు 
భవానితో కలసి అక్కడ రమిస్తూ ఉంటాడు. భవునికి భవానితో కలిగిన కలయికచే వెలువడిన 
వీర్యం హాటకి అనే నదిగా ప్రవహిస్తూ ఉంటుంది. ఆ నదీజలాన్ని అగ్ని పానం చేసింది. త్రాగి, 
వాటిని పుక్కిట బట్టి ఉమ్మి వేసింది. అది హాటకం అనె పేరుతో మేలిమి బంగారమైంది. ఈ శుద్ధ 
సువర్ణం అతలలోకంలో ఉన్న జనులందరికి మంచి నగల్ని సమకూర్చింది. 


సీ. ఆ క్రింద సుతలంబు నందు మహాపుణ్యుం, డగు విరోచనపుత్తుందైన యట్టి 
బలిచక్రవర్తి యా పాకశాసనునకు, ముద మొసంగంగం గోరి, యదితిగర్భ 
మున వామనాకృతిం బుట్టి యంతటం ద్రివి, క్రమ రూపమునను లోకత్రయంబు 
నాక్రమించిన దానవారాతిచేత ముం, దటన యీంబడిన యింద్రత్వ మిట్లు 


ఆ. గలుగువాండు పుణ్యకర్మసంధానుండు, హరిపదాంబుజార్చ నాభఖిలాషుం 
డగుచుం శ్రీరమేశు నారాధనము సేయు, చుండు నెపుడు నతిమహోత్సవమున. 
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తా ॥ దాని క్రింద సుతలం ఉంది. అందు బలి చక్రవర్తి నివసిస్తున్నాడు. అతడు 


మహాపుణ్యుడైన విరోచనుడి కొడుకు. ఇంద్రుడికి సంతోషం కలుగజెయ్యాలని శ్రీహరి అదితి 
కడుపున వామనాకృతిలో పుట్టాడు. వామన బ్రహ్మచారియై శ్రీహరి బలినుండి మూడడుగుల 
నేలను దానం పొంది త్రివిక్రమరూపంతో త్రిలోకాలను ఆక్రమించాడు. భగవానుడే బలిపై 
దయదలచి సుతలంలో అతణ్ణి ప్రవేశింపజేసి, పరిపాలకుడిగా నియమించాడు. అట్టి బలి చక్రవర్తి 
నిరంతరం విష్ణువును ఆరాధిస్తూ ఉన్నాడు. 


వ. నరేంద్రా! సకల భూతాంతర్యామియు. దీర్థభూతుండును నయిన వాసుదే వసియలదుకి 
జిత్తంబు గలిగి యిచ్చిన భూదానంబునకు సాక్షాత్కరించిన మోక్షంబు ఫలం బగుం; గాని 
పాతాళ స్వర్గరాజ్యంబులు ఫలంబులు గానేర వయిన నెవ్వరికిని మోక్షంబు సాక్షాతృతంబు 
గాకుండుటంజేసి లోక ప్రదర్శనార్థంబు పాతాళ స్వర్గరాజ్యంబుల నిచ్చె; క్షుత పతన ప్రస్థల 
నాదులందును వివశుండైన యెడల నామస్మరణంబు సేయు పురుషుండు గర్మబంధంబు 
వలన విముక్తుం డగుచు సుజ్ఞానంబునం బొందు; నట్టి వాసుదేవుం డాత్మజ్ఞాన 
ప్రపోషణంబు సేయు మాయామయంబు లయిన భోగైశ్వర్యంబుల నెల్ల నెట్లొసంగు 
ననవలదు; భగవంతుండు యాచ్చచేసి సకల సంపదలయ జేకొని శరీరమాత్రావశిష్టునిం బేసి 
వారుణపాశంబులం గట్టి విడిచినప్పుడు బలీంద్రు డిట్లనియె. 
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తా ॥ “రాజా! వాసుదేవుడు అన్ని ప్రాణులలోను అంతర్యామియై ఉన్నాడు. పుణ్యతీర్ణాల 
స్వరూపాన్ని ధరించి ఉన్నాడు. అట్టి వాసుదేవునిపై మనస్సు పెట్టి చేసిన భూదానానికి ఫలం 
కళ్ళెదుట కనిపించే మోక్షం. అంతేగాని పాతాళంలోని స్వర్గరాజ్యభోగాలు ఫలమెట్లా అవుతాయి? 


అయితే, ఎవ్వరికీ మోక్షం కంటికి కనిపించేది కాదు. దానిని లోకానికి చూపించాలని 
త్రివిక్రముడు బలికి పాతాళంలో స్వర్గరాజ్యాలనిచ్చాడు. తుమ్మినప్పుడు, కాలుజారినప్పుడు, 
పడిపోయేటప్పుడు, వశం తప్పి ఉన్నా సరే భగవన్నామస్మరణ చేసేవానికి కర్మబంధాలు పోయి, 
సుజ్ఞానం లభిస్తుంది. అలా సుజ్ఞానాన్ని అనుగ్రహించే వాసుదేవుడు బలికి మోక్షాన్నే ఇవ్వకుండా 


సుతలాధిపత్యాన్ని ఇవ్వటం తగునా? అని అనిపిస్తుంది. అలా అనకూడదు. భగవంతుడు బలిని 
యాచించి సంపదలన్నింటిని తాను గ్రహించాడు. కేవలం ఒక్క శరీరంతో బలిని మిగిల్చి 
వరుణపాశాలతో కట్టి విడిచాడు. అప్పుడు బలి ఇలా అన్నాడు: 


“ప్రారబ్దకర్మను అనుభవిస్తూ భగవంతుణ్ణి ఆరాధించడమనే రూపంగా కర్మను ఆచరించి 
ప్రాచీన కర్మను నశింపచేసుకొని భక్తితో మోక్షాన్ని పొందాలి. అందువల్ల భగవంతుడు తనను 
గూర్చిన స్మరణను మరపించే ముల్లోకాల ఐశ్వర్యాన్ని తానే అడిగి తీసుకొన్నాడు.” 


తన దర్శనంతో బలిలో భగవత్స్మరణ యందు, దాస్యమునందు రుచి కలిగించాడు. 
వరుణపాశాలతో బంధించి మరల విడిపించాడు. ఇలా బలీంద్రుడి కర్మానుభవాన్ని అంతటిని 
పూర్తిచేసి ప్రారబ్దకర్మ ఉన్నంతకాలమూ తన ఆరాధనగా కర్మ చేయడానికి తగిన ఐశ్వర్యాన్ని 
ఇచ్చాడు. ఇలా త్రివిక్రముడు బలిని అనుగ్రహించాడే గాని నిగ్రహించలేదు. 


సీ. పరమేశ్వరునకు నెప్పటి పదార్థములందు, దృష్టి లేకుండుట దెలిసినాండ 
నింద్రాదులెల్ల సుపేరద్రునిం బ్రార్థించి, యడిగిరి గాని శ్రీహరికి గోరి 

కలు లేవు; మిక్కిలి గంభీరమగు మహా, కాలస్వభావంబు గలుగుచుండు 
నరయంగ మన్వంత రాధిపత్యమును లో, కత్రయంబును నెంత గానం దలంప 


ఆ. మత్ప్సితామహుండు మానవంతుండు ప్ర, హాదవిభుని జూచి హర్షమంది 
యొద్దియైనం గోరు మిచ్చెద ననుటకు, నంతలోన నీశ్వరాజ్ఞం దెలిసి. 
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తా ॥ “స్వామీ! పరమేశ్వరుడికి ఏ పదార్ధం పట్ల కాంక్ష లేదన్న విషయం ఇప్పటికి నాకు 
తెలిసింది. ఇంద్రాదుల ప్రార్థన వల్ల శ్రీహరి బలిని యాచించాడు గాని, తన కోరికల కోసం కాదు. 
కాలస్వభావం ఎంతో గంభీరమైనది. భగవానుడి స్వభావమూ అదే. అందువల్ల నాకు 
భగవంతుడే ముఖ్యం గాని, అతడు స్వీకరించిన త్రిలోకాలు ఎంత? నాకు వచ్చిన 


మన్వంతరాధిపత్యం ఏపాటిది? మా తాత ప్రహ్లాదుడు ఎంతో అభిమాని. అతణ్ణి చూచి 
విష్ణుమూర్తి నరసింహరూపంలో ఏది కోరుకొన్నా ఇస్తానన్నప్పుడు అతను ఈశ్వరాజ్ఞను 


గ్రహించాడు. 


వ. ఇట్లకుతోభయంబు, పిత్యంబయిన రాజ్యంబు నొల్లక పరమేశ్వరు దాస్యంబ కోరె, నా 
ప్రహ్లాద చరిత్ర కథనావసరమ్మున నీ తండ్రికిని నీకును విశేషంబుగా పురుషుండు 
భగవదనుగహంబుం బొంద నోవు నని పుండరీకాక్టుం డానతిచ్చిన వాక్యంబులు 
వక్ష్యమాణగ్రంథంబున విస్తరించెద! నా బలిచక్రవర్తి గృహద్వారంబున నఖీల 
లోకగురుండైన శ్రీమన్నారాయణుండు గదా పాణియును నిజజనానుకంపితుండును 
శంఖచక్రాద్యాయుధ ధరుండును నగుచు నిప్పుడును దేజరిల్లుచుండు; నట్టి బలిద్వారంబున 
లోకంబుల గెలువ నిచ్చగొన్న దశగ్రీవుం డుల్లంఘిత శాసనుండై ప్రవేశంబు గావింప 
నయ్యాదిపురుషుండు దన పాదాంగుష్టంబున యోజనాయుతాయుతంబులం జిమ్మె, 
వినుము. 
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తా ॥ ప్రహాదుడు తండ్రి రాజ్యాన్ని కోరలేదు. ఈశ్వరుడికి దాసుడిగా ఉండాలనే కోరాడు. 
ప్రహాదుడితో నరసింహమూర్తి, “నీ తండ్రిని, నిన్ను, విశేషంగానే అనుగ్రహించాను” అన్నాడు. 
జీవుడు ఇలాగే భగవదనుగ్రహాన్ని పొందుతాడు. ఓ పరీక్షిన్మహారాజా! పుండరీకాక్షుడైన 
విష్ణుమూర్తి ప్రహ్లాదునికి చెప్పిన మాటల్ని నీకు తరువాత వివరిస్తాను. 


శ్రీమన్నారాయణుడు అఖీలలోకాలకు గురువు. అట్టివాడు ఆ బలి యొక్క ఇంటిముందు 
శంఖచక్రగదలను దాల్చి భక్తులపై దయచూపిస్తూ ఇప్పటికీ తేజరిల్లుతున్నాడు. లోకాలన్నింటిని 
గెలవాలనే నిశ్చయంతో పది తలలు కలిగిన రావణాసురుడు హద్దుమీరి బలిచక్రవర్తి 
గృహద్వారంలోనికి ప్రవేశించాలని చొచ్చుకుపోతూ ఉంటే కావలిగా ఉన్న విష్ణుమూర్తి తన 
కాలిగోటితో వాడిని చిమ్మాడు. రావణుడు ఒక్కొక్క దూకుకు పదివేల యోజనాల చొప్పున 


దూక్కొంటూ పారిపోయాడు. 


క. ఆ సుతలమునకుం గిందై, భాసిల్లు. దలాతలంబు; ప్రభువందు మయుం 
డాసురపుర నిర్మాతగ, వాసిగం బొగడంది యేలు వసుధాధీశా! 
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తా ॥ రాజా! ఆ సుతలానికి క్రింద తలాతలం ఉంది. దానికి అధిపతి మయుడు. 
రక్కసులకు పురాలను నిర్మించడంలో మయుడు మంచి వాసిగలవాడు. తలాతల ప్రభువుగా 
కీర్తనీయుడయ్యాడు. 


చ. పురహరుచే రమేశ్వరుండు భూతహితార్థ్ధముగాం బురత్రయం 
బరుదుగ నీజుసేసె; శరణాగతు నా మయు. గాంచి యెంతయుం 
గరుణం దలాతలంబునకుం గర్తంగ నిల్పిన నున్నవాండు శ్రీ 
ధరుని సుదర్శనంబునకు. దప్పి విముక్త్షభయుండుంగాం దగన్‌. 
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తా ॥ ప్రాణులన్నింటికి మేలు చెయ్యాలని లక్ష్మీపతియైన విష్ణుమూర్తి పరమశివునిచే 
త్రిపురాలను బుగ్గి చేయించాడు. ఈ త్రిపుర భస్మ ఘటన ఎంతో గొప్పది. ఆ సందర్భంలో 
మయుడు విష్ణువును శరణుకోరాడు. మయుడి మీద ఎంతో దయచూపించి శ్రీధరుడు అతన్ని 
తలాతలానికి రాజును చేసి కాపాడాడు. కనుక తలాతలంలో మయుడు ఒక్క విష్ణువు యొక్క 
సుదర్శన చక్రానికి తప్ప మరి దేనికీ భయపడకుండా సుఖంగా ఉన్నాడు. 


క. తలంపంగ నా క్రింద మహా, తలమునం గద్రువవధూటి తనయులు సర్పం 
బులు గలవు పెక్కు శిరములు, నలరంగాం గోధవశగణావళి యనంగన్‌. 
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తా ॥ తలాతలానికి క్రింద మహాతలం ఉంది. ఆ లోకంలో కద్రువ బిడ్డలైన పాములు 
ఉంటాయి. ఈ పాములకు చాలా తలలు ఉంటాయి. వీనిలో క్రోధవశం అనే ఒక వర్గం ఉంది. 
ఈ గణంలోని సర్పాలకు పగ ఎక్కువ. 


వ. మజియును గుహక తక్షక కాళియ సుషేణాది ప్రధాను లయినవార లతులశరీరంబులు 
గలిగి యాదిపురుషుని వాహనంబైన పతగరాజభయంబున ననవరతంబు నుద్వేజితు 
లగుచు స్వకళ త్రాపత్య సుహృద్బాంధవ సమేతు లయి యుండుదు; రా క్రింద 
రసాతలంబున దైత్యులు దానవులు నగు నివాతకవచ కాలకేయులను హిరణ్యపుర 
నివాసులగు దేవతాశత్రువులు మహాసాహసులును దేజో-ధికులును నగుచు సకల 
లోకాధీశ్వరుండైన శ్రీహరితేజంబునం బ్రతిహతులై వల్మీకంబులందు నడంగియున్న 
సర్పంబుల చందంబున నింద్రదూతి యగు సరమచేం జెప్పంబడెడు మంత్రాత్మక 
వాక్యంబులకు భయంబు నొందు చుండుదురు. 
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తా ॥ ఈ క్రోధవశ గణంలోనివారే కుహకుడు, తక్షకుడు, కాళియుడు, సుషేణుడు 
మొదలైనవారు. వీరు చాలా ముఖ్యులు. వీళ్ళ శరీరం చాలా పొడవుగా పెద్దదిగా ఉంటుంది. 
ఆదినారాయణమూర్తి వాహనమైన గరుత్మంతుడంటే వీళ్ళకు చచ్చేటంత భయం. అందువల్ల 
తమ తమ పెళ్ళాం పిల్లలతో, స్నేహితులతో, బంధువులతో కలిసి వీళ్ళు మహాతలంలోనే 
ఉంటారు. 


ఆ క్రింద రసాతలం ఉంది. అక్కడ నివాతకవచులు, కాలేయులు, హిరణ్యపురవాసులు 
అయిన దైత్యులు, దానవులు ఉన్నారు. వీళ్ళు దేవతలకు విరోధులు. వీళ్ళ సాహసం దొడ్డది. వీళ్ళ 
తేజస్సూ అధికమైంది. అయితే అన్ని లోకాలకు అధీశ్వరుడైన విష్ణువు యొక్క తేజస్సు వీళ్ళను 
ఓడించింది. పుట్టల్లో అణగిమణగి ఉన్న పాముల్లా భయంతో ఉంటారు. ఇంద్రదూతియైన సరమ 
(కుక్క)చే వీళ్ళకు భయం పట్టుకొంది. సరమ తన మంత్రాలతో వీళ్ళను అణగార్చింది. 


క. ఇందుకులోదృ్భవ! వినుమా, క్రిందటి పాతాళమునను గ్రీడించుచు నా 
నందము నొందుచు నుండును, సందడింబడి నాగకులము చతురతతోడన్‌. 
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తా ॥ చంద్రవంశంలో జన్మించిన ఓ పరీక్షిన్మహారాజా! ఆ క్రింద పాతాళం ఉంది. అక్కడ 
నాగకులం చతురతతో సందడిగా మసలుతూ ఉంటుంది. 


వ. ఇట్లు వాసుకి ప్రముఖులైన శంఖ కుళిక మహాశంఖ శ్వేత ధనంజయ ధృతరాష్ట్ర 
శంఖచూడ కంబళాశ్వతర దేవదతాదు లయిన మహానాగంబు లై దాటేడు పదియు నూటు 
వేయు శిరంబులు గలిగి ఫణామణికాంతులంజేసి పాతాళ తిమిరంబును బాపుచుండుదురు. 
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తా ॥ పాతాళంలోని చీకటి అచ్చటి నాగముల పడగలలోని మణుల కాంతుల వల్ల 
పటాపంచలవుతుంది. వాసుకి వంటి ప్రముఖమైన మహానాగాలు అక్కడ ఉన్నాయి. అవి శంఖ, 
కుళిక, మహాశంఖ, శ్వేత, ధనంజయ, ధృతరాష్ట్ర, శంఖచూడ, కంబళ, అశ్వతర, దేవదత్త 
మొదలైన నాగుల జాతులు. వీటిలో కొన్నింటికి ఐదు తలలు, కొన్నింటికి ఏడు, కొన్నింటికి పది, 
కొన్నింటికి నూటు, కొన్నింటికి వెయ్యి తలలు ఉన్నాయి. ఈ శిరస్సుల మీది మణుల కాంతులే 
పాతాళంలోని అంధకారాన్ని పోగొడుతున్నాయి. 


సీ. పాతాళలోకంబు పాంతున శేషుండు, వెలయంగ ముప్పది వేల యోజ 
నంబుల వెడలుపునను దోంకం జుట్టగా6, జుట్టుకయుండు; విష్ణుని మహోగ్ర 
మైన శరీరంబు; దానై యనంతాఖ్య, సంకర్షణుం డుండు సంతతంబు, 

నట్టి యనంత నామాభిధానుని మస్త, కమున సిద్దార్ధంబు కరణి ధరణి. 


ఆ. యంత నా విభుండు నభీలలోకంబుల, సంహరింపంగోరి చండకోప 
వశత సృజనం జేయు వరుస, నేకాదశ రుద్రమూర్తు లనెడు రౌద్రమతుల. 
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తా ॥ పాతాళలోకానికి ముప్ఫెవేల యోజనాల అడుగున ఆదిశేషుడు ఉన్నాడు. అతడు 
తన తోకచుట్టతో ఉన్నాడు. ఆదిశేషుడు విష్ణువు యొక్క భయంకర శరీర రూపం. శేషుడినే 
అనంతుడని, సంకర్షణుడని అంటారు. అంతులేని సద్గుణాలు, మహిమ గల పేర్లు ఉన్న ఆ 
అనంతుడి శిరస్సుపై ఈ భూమండలం తెల్లని ఆవగింజంతగా ఉంటుంది. అతడు 
ప్రళయకాలంలో అఖీలలోకాలను సంహరించాలనుకొన్నప్పుడు రుద్రమతులైన ఏకాదశ రుద్రుల్ని 
సృష్టిస్తాడు. 


ఆ. అట్టి రుద్రమూర్తు లతులత్రినెత్రులు, నభీలశూల హస్తు లగుచు నుందు; 
రందు నున్న ఫణికులాధిపుల్‌ శేషుని, పాదపంకజముల భక్తిం జేరి. 
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తా ॥ అలా సృజింపబడిన ఏకాదశ రుద్రమూర్తులకూ మూడేసి కన్నులుంటాయి. 
అందరూ త్రిశూలాలను తమ చేతులలో ధరిస్తారు. వారు, అక్కడుండే నాగేంద్రులు ఆదిశేషుని 
పాదపద్మాలకు భక్తితో నమస్కరించి - 


ఆ. నము లగుచు ననుదినంబును మౌళి ర, త్నములచేత గడు ముదంబు నొంది 
కోరికలు దలిర్బ నీరాజనంబుల, నిచ్చుచుందు రెపుడు మచ్చికలను. 
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తా ॥ వినయంగా వంగి, తమ శిరస్సులపై ఉండే మణుల కాంతులతో నీరాజనాల నిచ్చి 
అర్చిస్తూ ఉంటారు. ఆదిశేషుణ్ణి అలా దగ్గరగా చనువుగా సేవించడమే ఆ నాగేంద్రుల కోరిక. 
అందువల్ల వారు నిత్యమూ ఆనందంగా ఉంటారు. 


వ. మజీయు నా సంకర్షణమూర్తిం జేరి నాగకన్యకలు కోరికలు గలవార లగుచు నొప్పెడి 


శరీర విలాసంబులంజేసి యగురు చందన కుంకుమ పంకంబు లను లేపనంబులు 
సేయుచు, సంకర్షణ మూర్తి దర్శన స్పర్శనాదుల నుద్చోధిత మకరధ్వజావేశిత చిత్తంబులు 
గలిగి చిజఖునవ్వు లొలయ నధికాభిలాషం జేసి స్మితావలోకనంబుల సవ్రీడితలై 
యవలోకించుచుండ ననంత గుణంబులు గల యనంత దేవుం డుపసంహరింప. బడిన 
క్రోధంబు గలిగి లోకంబులకు క్షేమంబు గోరుచు సురాసుర సిద్ధ గంధర్వ విద్యాధర 
మునిగణంబు లనవరతంబు ధ్యానంబు సేయ సంతత సంతోషాతిశయంబున మ్రాంగన్ను 
వెట్టుచు, సలలిత గీతావాద్యంబుల నానందంబు నొందుచుల దన పరిజనంబుల నతి 
స్నేహంబున నవలోకించుచు నవతులసీగంధ పుష్పరసామోదిత మధుకర వ్రాత మధుర 
గీతంబులు గల వైజయంతీ వనమాలికల ధరియించుచు నీలాంబరధరుండును, 
హలధరుండును నగుచు నితందు మహేంద్రుండొ హరుండొ యనుచు జనంబులు 
వలుకుచుండం గాంచనాంబరధరుండై ముముక్షువులు ధ్యానంబులు సేయు నధ్యాత్మ 
విద్యాయుక్తంబయిన యానంద హృదయ గ్రంధిని భేదించు నట్టి శేషుని 
స్వాయంభువుండగు నారదుండు తుంబురు ప్రభృతులగు బుషి శ్రేష్టులతోం జేరుకొని 
కమలాసనుని సభాస్తానంబునందు నిట్లు స్తుతియించుచుండు. 
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తా ॥ ఆ సంకర్షణమూర్తిని నాగరాజ కన్యలు కోరికలతో సేవిస్తూ ఉంటారు. 
చూడచక్కనైన శరీర విలాసంతో ఆ నాగకన్యలు అగరుతో, చందనంతో, కుంకుమతో అతని 
శరీరానికి అనులేపనాలను పూస్తారు. సంకర్షణమూర్తిని చూడటం వల్ల, తాకడం వల్ల, ఆ 
కన్యలకు కామం ఆవేశిస్తుంది. అనురాగ మద జనిత హర్షం వల్ల ఎరుపెక్కిన కన్నులను కలిగి, 
ముఖమంతా కరుణ ఉట్టిపడుతున్న ఆయనను తిలకించి చిరునవ్వు లొలకబోస్తారు. కోరిక 
మరింత పెరిగి, నవ్వుతున్న చూపులతో సిగ్గుతో ముడుచుకొనిపోయి చూస్తూ ఉంటారు. ఆ కన్యల 
చేష్టలకు అనంత గుణాలు కలిగిన అనంతుడు (జగత్సంహారసమయంలో తనకు కలిగిన) 
క్రోధాన్ని ఉపశమింపచేసుకొంటాడు. లోకకళ్యాణం కోసం సురలు, అసురులు, సిద్దులు, 


గంధర్వులు, విద్యాధరులు, మహర్షులు, అనంతుణ్జి నిరతమూ ధ్యానం చేస్తూ ఉంటారు. 
సంకర్షణుడు నిత్యమూ అతిశయ సంతోషంతో ఉండటం వల్ల మాగన్నుగా ఉండి (కళ్ళు 
బరువెక్కి మూతబడుతూ ఉండి), పరవశిస్తూ ఉంటాడు. సంగీతవాద్యాల లాలనలో ఆనందిస్తూ 
తన పరిజనులందర్నీ ఎంతో స్నేహంతో పరికిస్తూ ఉంటాడు. అతడు వైజయంతీ మాలను 
ధరించి ఉంటాడు. ఆ మాలలో క్రొత్త తులసితోపాటు అప్పుడే వికసించిన సుగంధభరితమై, తేనె 
నిండిన పుష్పాలు ఉంటాయి. ఆ పుష్ప మాధురీ రుచులకు తుమ్మెదలు యుమ్మని 
మధురగీతాలను పాడుతూ తిరుగాడుతూ ఉంటాయి. అతడు నీలమైన వర్ణం గల వస్మాన్ని 
ధరించి, నాగలి చేత దాల్చి ఉంటాడు. అతడు మహేంద్రుడా? ఈశ్వరుడా? అని అక్కడివారు 
అనుకొంటూ ఉంటారు. మోక్షం కోరేవారు ధ్యానాలు చేస్తూ ఉండగా వారికి అజ్ఞానం వల్ల 
కలిగిన ప్రాచీన కర్మవాసనలతో కూడిన హృదయ గ్రంథులన్నిటినీ త్రెంచివేసి, ఆయన మోక్షాన్ని 
ప్రనాదిస్తాడు. 


ఇట్టి ఆదిశేషుణ్ణి స్వాయంభువుడైన నారదమహర్షి తుంబురుడు మొదలైన 
బుషిపుంగవులతో కలిసి ఇలా స్తుతి చేస్తూ ఉంటాడు: 


సీ. ఓలిమై నెవ్వని లీలా వినోదముల్‌, జన్మ సంరక్షణ క్షయములకును 
హేతువు లగుచుండు, నెవ్వని చూపుల, జనియించె సత్త్వరజస్తమంబు, 
లెవ్వని రూపంబు లేకమై బహువిధం, బులను జగత్తులం బ్రోచుచుండు, 
నెవ్వని నామంబు లెజబుగంక తలంచిన, యంతన దురితంబు లడంగుచుండు 


తే. నట్టి సంకర్షణాఖ్యుండు నవ్యయుండు, నైన శేషుని వినుతి సేయంగం దరమె? 
తలంప నెప్పుడు వాజ్మనంబులకు నింక, మూండు లోకంబులందును భూతతతికి. 
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తా ॥ “ఎవని లీలా వినోదాలు కారణాలుగా సృష్టి స్థితి లయాలు జరుగుతున్నవో, ఎవని 
చూపుల వల్ల సత్త్వరజస్తమోగుణాలు పుట్టినవో, ఎవని రూపం ఈ జగత్తు యొక్క రక్షణకు అనేక 


రూపాలై అనేక విధాలుగా ఉంటుందో, ఎవని పేరు తెలియక తలచినప్పటికీ పాపాలను 
నశింపచేసోందో, అట్టి సంకర్ణణమూర్తి తరుగుదల లేనివాడు. అట్టి ఆదిశేషుని కీర్తించడం ఎవడి 
తరం? ముల్లోకాలలోని సకల ప్రాణులకు అతడు మనస్సుకు, మాటకు అందనివాడు. 


ఆ. మజియు. బెక్కు గతుల మాబోంటి వారలం, బ్రోవం దలంచి శేషమూర్తి సాతి 
క స్వభావ మొందెం గడంకతో నట్టి శే, షునకు మొక్కుచుందు ననుదినంబు. 
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తా ॥ మాలాంటివాళ్ళను కాపాడాలనే తలంపుతో ఆదిశేషుడు సాత్త్విక స్వభావంతో 
ఉన్నాడు. అట్టి ప్రసన్నుడైన శేషునకు ప్రతిదినమూ మొక్కుతున్నాము.” 


వ. మణియు నా శేషుని నెవ్వెండేని నాకస్మికంబుగ నయినను నార్తుండగుచు నయినను 
స్మరించిన మాత్రాన యఖీలపాపంబులం బాసి సకల శ్రేయస్సులం బొందు, నట్టి శేషునినే 
ముముక్షువు లాశ్రయించి ధ్యానం బొనర్చి భవబంధ నిర్ముక్తు లగుదు, రతని ఫణంబుల 
యందు భూగోళం బణుమాత్రం బగుచు నుండు; నతని మహామహిమలు గణుతింప 
సహస్ర జిహ్వలు గల పురుషుండైన నోపండని పలుకుచుందు; రా యనంతుండు 
పాతాళంబున నుండి సకలలోకహితార్థంబు భూమిని ధరియించునని లోకతిర్యబ్మనుష్య 
గతులను లోకస్థితియును శుకయోగీంద్రుండు వినిపించి యింకనేమి వినిపింతు నెజింగింపు 
మనినం బరీక్షిన్నరేంద్రుడు శుకయోగీంద్రున కిట్లనియె. 
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తా ॥ ఆ శేషుణ్ణి అప్పటికప్పుడు ఆకస్మికంగానైనా, ఆర్తితోనైనా ఎవ్వడు స్మరించినా, ఆ 
స్మరణ మాత్రం వల్లనే పాపాలన్నీ తొలగి సకల శ్రేయస్సులను పొందుతాడు. జన్మబంధం నుండి 
విముక్తి కోరే ముముక్షువులు అతణ్ణి శరణుజొచ్చి, ధ్యానం చెసి, తిరిగి జన్మ లేకుండా చేసుకొని 
మోక్షాన్ని పొందుతారు. 


ఆ శేషుని పడగలపై భూగోళం అణువంత మాత్రమై ఉంటుంది. అతని మహిమలు 
అనంతాలు. వెయ్యి నాలుకలున్నవాడైనా ఆతని కళ్యాణగుణాలను లెక్కింపలేదని చెబుతూ 
ఉంటారు. ఆ అనంతుడు పాతాళంలో ఉండి లోకాలన్నింటికి మేలు చేకూర్చడం కోసం ఈ 
భూమిని ధరిస్తున్నాడు,” 


_ అని శుక యోగీంద్రుడు పరీక్షిత్తుకు భూ వివరణ, లోకస్టితి, తిర్యక్కుల - మనుష్యుల 
గతులను గూర్చి చెప్పి, “ఇంకా ఏమి చెప్పమంటావో చెప్పు” అన్నాడు. ఈ మాటలకు పరీక్షిత్తు 


ఇలా అన్నాడు: 


క. మునివర! లోక చరిత్రం, బనుపమము మహావిచిత్ర మగునట్లుగ నా 
కును వినిపించితి వంతయుం।, బనుపడి నా చిత్తమందు. బాయక నిలిచెన్‌. 
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తా ॥ “ఓ మహర్షి! లోక చరిత్రాన్ని చెప్పడానికి ఎవ్వరూ సాటిరారు అన్నట్లుగా, గొప్ప 
విచిత్రంగా నాకు వినిపించావు. ఇదంతా సమగ్రంగా నా మనస్సులో స్థిరపడింది” - అన్నాడు. 


వ. అనిన శుకయోగీంద్రుం డిట్లనియె. 


130 
తా ॥ దీనికి శుకులవారు ఇలా అన్నారు: 
ఆ. జంతుజాలములకు శ్రద్ధలు త్రిగుణాత్మ, కములు గాన వారి కర్మ గతుల 
తారతమ్యములును దగిలి యిన్నియు వివి, ధంబు లగుచు సంతతంబు నుండు. 
131 
తా ॥ “జీవరాశులలో ప్రతిజీవికి ఏదో ఒకదాని పట్ల శ్రద్ధ ఉంటుంది. 


సత్త్వరజస్తమస్సులలో ఏదో ఒకటి ప్రధాన గుణంగా ఉంటుంది. ఈ గుణ ప్రాధాన్యం ఆ జీవి 


యొక్క కర్మగతి మీద ఆధారపడి ఉంటుంది. ఆ గుణాలతో మళ్ళీ అనుగుణమైన కర్మవాసనలు 
ఏర్పడుతూ ఉంటాయి. ఇలా జీవుల యొక్క శ్రద్ధలలో తారతమ్యాలు పొడచూపుతాయి. ఈ 
గుణాల కలయికల వల్ల అనంతమైన స్వభావాలు, వాటికి అనుగుణమైన శ్రద్ధలు ఏర్పడుతూ 
ఉంటాయి. 


వ. నరేంద్రా! ప్రతిషిద్ధలక్షణంబగు నధర్మం బాచరించు నరుని శ్రద్ధ విపరీతంబుగాం 
బ్రవర్తిల్లు నట్టి వానికిం గలిగెడి కర్మఫలంబును విపరీతంబుగానె యుండుం గావున 
ననాద్యవిద్యాకామ ప్రవర్తనల వలనం బెక్కు తెజింగులC గలిగెడి కర్మగతులం సంగ్రహంబుగ 
నెజింగించెద ననిన శుకునితోం బరీక్షిన్నరేంద్రుం డిట్లనియె. 
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తా ॥ రాజా! నిషేధింపబడినదానిని ప్రతిషిద్ధమందురు. అట్టి తగని కార్యములను 
చేయడాన్నే అధర్మం అంటారు. అటువంటి ప్రతిషిద్ధ లక్షణమైన అధర్మాన్ని ఆచరించే మానవుని 
శ్రద్ధ విపరీతంగా ఉంటుంది. దానికి తగ్గట్లు కర్మఫలాలూ భిన్నంగా ఉంటాయి. అందువల్ల 
అనాదికాలం నుండి ఉన్న అజ్ఞానం వలన ఏర్పడు కామప్రవర్తనల వలన కలిగే నానావిధ 
కర్మగతులను సంగ్రహంగా చెబుతాను విను” అన్నాడు శుకయోగి. దీనికి రాజైన పరీక్షిత్తు ఇలా 
పలికాడు: 


ఆ. మునివరేణ్య! నరకములు ముజ్జగంబుల, యందొ యంతరాళమందొ వెలినొ 
యదియు. గాక దేశమందుండు భూవిశే, షముల యందొ తెలుపు సంతసమున. 
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తా ॥ మునివరేణ్యా! నరకాలనేవి ముల్లోకాల లోపల ఉన్నాయా? మధ్యలో ఉన్నాయా? 
బైట ఉన్నాయా? కాకుంటే నరకాలకు ప్రత్యేకమైన ప్రదేశాలేమైనా ఉన్నాయా? చెప్పు” - 
అన్నాడు. 


వ. అనిన శుకయోగీంద్రుం డిట్లనియె. 


తా ॥ ఈ ప్రశ్నలకు శుకులవారి సమాధానం ఇలా సాగింది: 
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6. శుకుడు పరిక్షిత్తుకు తెలిపిన నరకలోక విషయములు 


క. ఎదతెగక ముజ్జగంబుల, కడపల నయ్యామ్యదిశను గదలక నిలుచుం 
గడు ఘోరములుగ నరకము, లడరంగా నంతరాళమందుల నధిపా! 
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తా ॥ రాజా! నరకాలు చాలా ఘోరమైనవి. ఇవి త్రిలోకాలకు చివరలో అంతరాళంలో 
(మధ్య భాగాలలో) దక్షిణ దిశగా ఉంటాయి. 


నరకాలు దక్షిణం వైపు భూమి క్రింద అండానికి చుట్టూ ఆవరించుకొని ఉన్న జలాలకు 


పైన ఉన్నాయి. 


వ. మటియును దక్షిణంబున నగ్నిష్వాత్తాది పితృగణంబులు దమ గోత్రజులకు మేలు 
గలుగుట కొబికు సత్యంబులగు నాశీర్వాదంబులు _నొసంగుచుండుదు; రచ్చటి 
పితృపతియగు శమనుండు దన లోకంబునకుం జనుదెంచు జంతువుల కర్మంబులకుం 
దగిన ఫలంబుల నిచ్చి శిక్షించుచునుండు; నందు దామిస్రంబును నంధతామిస్రంబును 
రౌరవంబును మహారౌరవంబును గుంభీపాకంబును గాలసూత్రంబును నసిపత్త్రవనంబును 
సూకరముఖంబును నంధకూపంబును గ్రిమిభోజనంబును సందంశంబును దపోర్మియు 
వజకంటకశాల్మలియు వైతరణియు6 బూయోదంబును బ్రాణరోధంబును విశసనంబును 
లాలాభక్షంబును సారమేయాదంబును నవీచిరయంబును రేతః పానంబును నను 
నేకవింశతి మహా నరకంబులును, మజియును క్షారకర్దమంబును రక్షోగుణ భోజనంబును 
శూలప్రోతంబును దందశూకంబును నవట నిరోధనంబును నపర్యావర్తనంబును 
సూచీముఖంబు నన సప్త విధ నరకంబుల తోడం గూడి యమష్టావింశతి నరకంబులు గల 
వని కొందటు నొడువుదు, రందు. 
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తా ॥ ఆ దక్షిణ దిక్కునందే అగ్నిష్వాత్తులు మొదలైన పితృగణాలు ఉంటాయి. వారు 
సమాధితో, జ్ఞానంతో తమ గోత్రంలో జన్మించినవారి క్షేమం కోరుతూ ఉంటారు. వారి ఆశీస్సు 
సత్యమైంది. 


ఆ దక్షిణ దిక్కునందే పితృదేవతలకు అధిపతియైన యముడు ఉంటాడు. శరీరం వీడి 
తనలోకానికి వచ్చే జీవులకు వాళ్ళు చేసుకొన్న కర్మల్ని బట్టి యముడు తగిన ఫలాలనిచ్చి 
శిక్షిస్తుంటాడు. 


ఆ నరకాలను గూర్చి విను. తామిస్రం, అంధతామస్రం, రౌరవం, మహారౌరవం, 
కుంభీపాకం, కాలసూత్రం, అసిపత్రవనం, సూకరముఖం, అంధకూపం, క్రిమిభోజనం, 
సందశం, తప్తసూర్మి, వజకంటకశాల్మలి, వైతరణి, పూయోదం, ప్రాణరోధం, విశసనం, 
లాలాభక్షం, సారమేయాదనం, అవీచిరయం, రేతఃపానం - ఇవి ఇరవైఒక్క మహానరకాలు. 
ఇంకా క్షారకర్ణమం, రక్షోగణభోజనం, శూలప్రోతం, దందశూకం, అవట నిరోధనం, 
పర్యావర్తనం, సూచీముఖం అనబడే ఏడు విధాలైన నరకాలతో మొత్తం ఇరవై ఎనిమిది 
నరకాలున్నాయని కొందరు చెబుతారు. 


క. పరవిత్త కళత్రంబుల. బరికింపక యపహరించు పాపాత్ముడు దు 
ష్కరపాశ బద్దుందై యమ, పురుషులచే నధిక బాధం బొందుచు నుండున్‌. 
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తా ॥ ఇతరుని ధనానికి, భార్యకు ఆశపడి దొంగిలించే పాపాత్ముడు యమభటులు కట్టిన 
త్రాళ్ళకు బద్దుడై ఎంతో బాధ పొందుతాడు. 


వ. మజియు నవ్విధంబున బాధితుం డగుచు. దామిస్ర నరకంబునంబడి 
యనశనాద్రివాతన దండతాడన తర్జనాది బాధలం జెంది కడు భయంబున మూర్భలం 
బొందుచుండు. 
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తా ॥ ఇది తామిస్ర నరకం. ఎంతో చీకటిగా ఉంటుంది. యమభటులు ఇందులో 
పాపుల్ని తిండిపెట్టక, నీళ్ళివ్వక, కొండల మీది నుంచి పడద్రోసి, కర్రలతో చితగ్గొట్టి, నానా 
బాధలు పెడతారు. ఈ పాపులు ఆ బాధలకు తాళలేక భయంతో మూర్భబడిపోతారు. 


క. పరకాంత నెవ్వందేనియు, బురుషుం డుండంగ మొజంగి పొందిన యమ కిం 
కరు లతనిం బట్టి వడిం ద, త్తరమునం బడవైతు రంధతామిస్రమునన్‌. 
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తా ॥ భర్తను మోసగించి అతడి భార్యను పొందిన పాపాత్ముణ్ణి యమకింకరులు 
బంధించి వెంటనే అంధతామిస్రం అనే నరకంలోనికి త్రోసివేస్తారు. 


మగవాణ్ణి వంచించి, వాడికి మిత్రుడిలా వ్యవహరిస్తూ కొందరు వాడి భార్యతో రమిస్తారు. 
వీళ్ళకు అంధతామిస్ర నరకమే గతి. అనేక రకాల బాధలకు, వేదనలకు ఈ నరకకూపం పుట్టిల్లు. 
వేదన అనుభవిస్తూ మతి చెడి, చూపుపోయి, చెట్టు మొదట ట్రేళ్ళు నరకగా నరకగా చెట్టు 
నేలకూలిపోయినట్లు ఒక్కొక్క ఇంద్రియమే పోయి పోయి వాడు నేలపడునట్లు చేస్తుంది ఈ 
నరకయాతన. 


వ. నరేంద్రా! యెవ్వందేనిం గుటుంబ పోషణార్థంబు పరులకు ద్రోహంబు సేయు, నా 
నరుండు రౌరవ నరకంబునం బడు; నెవ్వం డిహలోకంబునందు స్వేచ్చా విహారంబున 
సంచరించుచు. బరోపద్రవ పరాజ్ముఖంబు లయియుండు పశుపక్షి మృగాదుల బాధించు, 
నా యామృగంబులు రురురూపంబుల. దాల్చి యట్టి పాపజనుల నానా విధ యాతనల 
బాధించుటం జేసి రౌరవ మహా రౌరవ నరకంబులం బడు; నెవ్వండేని దేహపోషణార్థంబు 
మూషకాదుల బిలనిరోధంబు సేసి వధించు, నా నిష్కరుణుండైన పురుషుని గుంభీపాక 
నరకంబుల యందు గల తప్త తైలంబులం బెక్కు బాధలం బొందింతురు. 
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తా ॥ రాజా! తన కుటుంబాన్ని పోషించుకోవాలని ఎవడు ఇతరులకు ద్రోహం చేసినా 
వాడు రౌరవం అనే నరకంలో పడతాడు. సర్పం కంటే కడు క్రూర స్వభావంతో పెద్ద పెద్ద 
కొమ్ములు గల రురువు అనే పేరుగల జంతువులు కరిచి, పొడిచి, కుమ్మి హింసిస్తాయి. అందుచే 
దీనికి రౌరవం అని పేరు. 


ఈ లోకంలో ఇష్టమొచ్చినట్లు సంచరిస్తూ ఇతరుల కష్టాలలో పాలు పంచుకోకుండా 
ఉంటూ, పశుపక్షి మృగాదుల్ని బాధిస్తూ ఉన్నవాడిని ఆయా మృగాలు రురు రూపాల్ని దాల్చి, ఆ 
పాపజనుల్ని నానా విధాల హింసిస్తాయి. అదే రౌరవ నరకం. ఇంతకంటే ఘోరమైనది 
మహారౌరవ నరకం. 


మాంసం కోసం మృగాదుల్ని చంపితినే వాడే మహా రౌరవంలోకి పోతాడు. వీడిని ఇక్కడ 
రురుమృగాలు పడత్రోసి వాడి మాంసాన్ని తింటాయి. 


శరీర పోషణ కోసం కొంతమంది పశువుల్ని, మృగాల్ని బలవంతంగా ప్రాణం పోగొట్టి 
కాల్చుకు తింటారు. ఇలాంటి దయమాలినవాళ్ళను కుంభీపాకం అనే నరకంలో పడత్రోస్తారు. 
మరగకాగుతున్న నూనెలో వేసి ఈ పాపుల్ని అనేక బాధలు పెడతారు. 


పెద్ద కడుపు, సన్నని మూతగల కుండలో నూనెపోసి, మరగించి ఆ నూనెలో వీళ్ళను 
పడవేసి ఉడికిసారు. అలా కుండలో ఉడికించు నరకం కనుక దీనికి కుంభీపాకం - అని పేరు. 


సీ. తల్లిదండ్రులకును ధరణీ సురులకును, నహితంబు సేసిన యట్టివాండు 
కాలసూత్రం బను కదుందీవనరకంబు, నందును నందంద యయుత యోజ 
నాయతపాత్రాదులందుల సూర్యు డా, మీద గ్రిందను వహ్ని మిగుల మండ 
నత్యంత క్ల్షుత్సిపాసాదులచేతను, బాధితుం డగుచుండ6 బాయ కెపుడుం 


ఆ. బరువు ఎెట్టుచున్నం బడియున్న నిలిచినం, గదలకున్న6 జాల నొదింగియున్న 
బాధం బొందుచుండు. బశురోమముల లెక్క, వరుస నపరిమేయ వత్సరములు. 
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తా ॥ తరువాత నరకం కాలసూత్రం. అమ్మా నాన్నలకు, బ్రాహ్మణులకు కీడు 
చేసినవాడికోసం ఈ నరకం ఉంది. ఈ నరకం పదివేల యోజనాల విశాలమైన ధాన్యం 
ఉడకపెట్టే ఓ పెద్ద తావా వలె ఉంటుంది. ఈ పాత్రకు పైన సూర్యుడి వేడి, క్రింద మండిపోతున్న 
అగ్ని. ఈ రెంటి మంటల మధ్య తట్టుకోలేని ఆకలి దప్పికలతో జిల్లార్చుకుపోతాడు జీవుడు. ఈ 
పాపులు ఆ రాగితావాలోనే పరుగులు పెట్టడం, పడిపోవడం, సోలిపోవడం, బాధపడటం, 
పశువుకు ఎన్ని వెంట్రుకలుంటాయో అన్ని వేల ఏళ్ళపాటు ఈ నరకంలో మరిగిపోవడం తప్పదు. 


వ. మణియు వేదమార్గంబు విడిచి పాషండమార్గంబు లాచరించు పురుషుని 
నసిపత్రవనంబునందు యమకింకరులు తజట్ల నడచుచు. బరిహసించుచుం దోలు' నెడ 
యసిపత్తంబు  లిరుగెలంకుల శరీరంబుం దెంచుచుంద నడుగడుగున బిట్టు 
మొటివెట్టుచుండ బాధించుచుండుదురు. 
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తా ॥ తరువాత నరకం అసిపత్రవనం. వేదమార్గాన్ని విడిచి ఏ వేదం లేకుండా 
అనవసరంగా వేదబాహ్యంగా పాషండులై ఉండేవాళ్ళని ఈ నరకంలో పడవేస్తారు. ఇదొక 
అడవి. ఇందులో ఆకులు కత్తుల్లా ఉంటాయి. ఈ అడవిలో యమభటులు కొరడాలతో కొట్టి 
పరుగెత్తిస్తారు. అపహాస్యం చేస్తూ తోలుతారు. ఒక ప్రక్క కొరడా దెబ్బలు; మరోవైపు 
రెండువైపులా పదనుదేరిన కత్తులవంటి ఆకుల కోత. అవయవాలు ముక్కలై తెగిపడుతూ 
ఉంటాయి. అడుగడుగునా మొజిలు, బాధలు. 


క. దండింపC దగని వారల, దండించిన విప్రవరుల తనువులు ముట్టం 


దండించిన దుర్మతులం, దండింతురు కాలసూత్ర నరకము లందున్‌. 
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తా ॥ తరువాత నరకం సూకరముఖం. రాజా! దండింపతగని వారిని, గొప్ప 
బ్రాహ్మణుల్ని దండిస్తే ఈ నరకంలోకి త్రోస్తారు. 


ఆ. మజియు నట్టి దుష్టమానవుం గింకరుల్‌, విజిచి చెజకుంగోల విజిచినట్లు 
బాధపెట్టుచుండం బడి మూర్భం జెందుచు, మొజలు వెట్టుచుండ భూపవర్య! 
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తా ॥ ఇంకా, అటువంటి పావాత్ముల్ని యమకింకరులు చెజకు ముక్క విరిచినట్లు విరిచి 
పీల్చి పిప్పిచేస్తారు. ఆ బాధకు తాళలేక మూర్చబడి గగ్గోలపెట్టి దిక్కుతోచక ఈ నరకంలోని 
పాపులు పరుగులు తీస్తారు. 


వ. నరేంద్ర! యెవ్వండేని నీశ్వరకల్పితవృత్తి గల జంతువుల హింసించు నట్టివాని 
నంధకూపంబను నరకంబునం బడవైచిన నందు నతండు దొల్లి తాను జేసిన భూత 
ద్రోహంబున నచ్చట వివిధక్రూర పక్షి మృగ పశు సర్ప మశక మత్కుణ మక్షికాదుల చేత 
హింసం బొందుచు, మహాంధకారంబునందు నిద్రానుభవసుఖ లేశంబును లేక కుశరీరంబు 
నందుల జీవుండునుంబోలె మృతప్రాయుండై యుండు; నంత. 
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తా ॥ తరువాత నరకం అంధకూపం. రాజా! సర్వేశ్వరుడు కొన్ని జంతువులు 
బ్రతకడానికి వాటికి కొన్ని వృత్తుల్ని ఏర్పరచాడు. ఎవడైనా ఆ జంతువుల్ని హింసిస్తే వాణ్ణి ఈ 
అంధకూపంలోకి త్రోస్తారు. వాడు గతంలో తాను చేసిన భూతద్రోహానికి తగ్గట్లు ఈ నరకంలో 
ఉండే క్రూరమైన పక్షులు, మృగాలు, పశువులు, సర్పాలు, దోమలు, నల్లులు, ఈగలు వాణి 
హింసిన్తాయి. గాఢాంధకారం. నిద్ర పట్టదు. పిసరంత సుఖం కూడా ఉండదు. పాడైపోయిన 


శరీరంలో జీవుడు అవస్థ పడినట్లు ఈ నరకంలో పాపాత్ముడు చచ్చినట్లు పడిఉంటాడు. 


క. తన కలిమి నెవ్వందేనియు., దన బాంధవవరులంగూడి తగం గుడువక తా 
నును వాయసంబు భక్షిం, చిన మాడ్కిం దిన్నవాని శీఘ్రమె యచటన్‌. 
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తా ॥ తరువాతది క్రిమిభోజనం. తనకున్నదాన్ని బంధువర్తానికి పెట్టకుండా తానొక్కడే 
కాకి తిన్నట్లు తినేస్తే అట్టి పాపిని దీనిలో పడవేస్తారు. 


క. క్రిమిభోజన మనియెడి నర, కమునం బడి క్రిములె కూడుగాం గుడుచుచుం దాం 
గ్రైమి యగుచు లక్షపరిమా, ణము గల క్రిమికుండ మందు నాటుక యుందున్‌. 
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తా ॥ ఈ నరకంలో పురుగుల్ని తిని ఉండాలి. ఇది లక్షయోజనాల పరిమాణం గల 
పురుగుల గుంట. ఆ పురుగులు వీణ్ణి పొడుచుకుతింటూ ఉంటాయి. 


వ. మజియు నీ భూలోకంబున నెవ్వందేనియు నవిపన్నుండై చౌర్యవృత్తిచే బ్రాహ్మణాదుల 
హిరణ్య రత్నాది ద్రవ్యంబుల నపహరించు, నట్టి పురుషుని నగ్ని వర్ణంబులగు నయః 
పిండంబుల నగ్ని తప్తంబులగు శూలంబుల నతని శరీరంబునం దివియుచుండుదురు; 
మణియును మదనాతురు లగుచు స్ర్రీపురుషు లగమ్యాగమనంబులు సేసిరేని నట్టివారిని 
యమలోకంబున నతితీక్ష కశాతాడితులంజేసి యగ్నిమయంబు లయిన యుక్కు ప్రతిమల 
నాలింగనంబు సేయింతురు. 
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తా ॥ దొంగతనం గాను, బలవంతం గాను బ్రాహ్మణుల బంగారం, రత్నాలు మొదలైన 
సంపదల్ని దోచుకొంటే అట్టి పాపిని అగ్నిలా కాలుతున్న ఇనుపగుండుల్ని పెట్టి శరీరంపై 


దొర్లిస్తారు. కాలిన ఇనుపశూలాలతో గ్రుచ్చుతారు. 


కామంతో కళ్ళు మూసుకుపోయి స్త్రీ గాని, పురుషుడు గాని దారితప్పి పరపురుష, పరస్త్రీ 
సంపర్కం చేస్తే అతి తీక్షణంగా ఉండే అగ్నితో కాలిపోతున్న ఉక్కు ప్రతిమల్ని కౌగలింపచేస్తారు. 
ఈ నరకం పేరు తపశూర్శి. 


ఆ. సర్వజంతుజాల సంగమ మొందెడు, వానిం బట్టి కట్టి వజ దంష్ట 
కముల గలుగునట్టి ఘనతర శాల్మలీ, తరువులందు. జేర్చి దంతు రెపుడు. 
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తా ॥ సర్వ జంతువులతో సంగమం చేసేవాడిని కట్టి, వజ్రాల కంటే వాడియైన ముళ్ళున్న 
బూరుగు చెట్లకు రాస్తూ తాటదీస్తారు. 


ఆ. పార్టివేంద్ర! నరుడు పాషండదర్శనుం, డగుచు ధర్మమార్గ మడంెనేని 
వాడు నరకమందు వైతరణీనది, నుడుగ కెపుడుం బొరలి పడుచునుండు. 
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తా ॥ రాజా! ధర్మాన్ని రక్షించవలసినవాడు దారితప్పి పాషండుడై ప్రవర్తిస్తే వాణ్ణి వైతరణి 
అనే నదిలోకి త్రోసివేస్తారు. 


వ. మజియు నట్టి వైతరణీనది యందు జలగ్రాహంబులు దిగిచి భక్షింపం బ్రాణంబులు 
నిర్ణమింపం దన పాపంబు లుచ్చరించుచు విణ్మాత్రపూయ శోణిత కేశ నఖాస్థి మేదోమాంస 
వసావాహిని యందు. దప్తుం డగుచు నుండు; విప్రండు శూద్రకామినులం బొంది 
శౌాచాచారంబులం బాసి గతలజ్ఞ్జుందై పశువుంబోలెం జరియించెనేని నతండు నరకంబునుం 
బొంది యందు బూయ విణ్మూత్రలాలాశ్లేష్మ పూర్ణార్ణవమందు ద్రొబ్బంబడి 
యతివీభత్సితంబులగు నా ద్రవ్యంబుల భుజియించుచుండు. 
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తా ॥ ఆ నదిలో భయంకరంగా క్రూరంగా మాంసభక్షణం చేసే జలచరాలుంటాయి. అవి 
ప్రాణాలు తోడేస్తాయి. ఆ పాపాత్ముడు తన పాపాల్ని చెప్పుకొంటూ అమేధ్యం, మూత్రం, 
చెడువాసన గల రక్తం, వెంట్రుకలు, గోళ్ళు, ఎముకలు, కొవ్వు, మాంసం మొదలైనవి నిండి, 
పొంగి పొర్లుతున్న ఆ నదిలో నానా బాధలు పడుతూ కొట్టు మిట్టాడుతాడు. 


బ్రాహ్మణుడు తన శుచినీ ఆచారాల్నీ మంటకలిపి, సిగ్గు వదిలి, పశువులా 
శూద్రకామినుల సంపర్కం పొందితే వాణ్ణి దుర్వాసనలు గల అమేధ్యం, మూత్రం, మలం, కఫం 
నిండిన సముద్రంలా ఉన్న నరకంలో పడవేస్తారు. అతి బీభత్సాలైన ఆ నరకంలోని ద్రవ్యాలను 
తింటూ వాడు యాతనలు పడాలి. 


క. శునకములం బెంచి యెవ్వం, డనయంబును వే(ట సలిపి యాత్మార్థముగా 
వనమృగములం జంపును నా, మనుజాధము నస్త్రములను మర్దింతు రొగిన్‌. 
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తా ॥ కుక్కల్ని పెంచి ప్రతిరోజు తన (వినోదం) కోసం వేటకు వెళ్ళి అడవి మృగాలను 
చంపే మనుజాధముడిని యమభటులు బాణాలతో వేటాడి హింసిసారు. 


ఆ. జృంభణమున నెవడు దంభార్థమై పశు, వులను జంపి జన్నములను జేయు 
వానింబట్టి యమునివారలు గోయుచు, నుందు రెపుడు మిగుల సందడిలుచు. 
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తా ॥ లేని పోని గొప్ప కోసం పశువుల్ని చంపి కపట యాగాలు చేసేవాళ్ళను పట్టి 
యమకింకరులు రంపపు కోతలు కోస్తారు. 


వ. కామమోహితుండై యెవ్వండేనియు దన భార్యచేత రేతుపానంబు సేయించు నా 


పాపాత్ముని రేతోహదంబునం ద్రోచి యా రేతంబునే పానంబు సేయించుదురు; 
రాజభటులైనను జోరులైనను ధనికుల గ్రామంబులపై6 బడి యందు గృహదాహంబు 
సేయువారలను, విషాదుల వలన నన్యులం జంపెడు వారలను, వజ్ర దంష్టలు గల 
వింశత్యుత్తర సప్త శతశునకంబు లెడతెగక తిగిచి భక్షించుచుండు. 
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తా ॥ కామమోహం చేత తన భార్యతో వీర్యాన్ని త్రాగించే పాపాత్ముణ్ని పట్టి 
యమభటులు పురుషవీర్యంతో నిండిన ఒక మడుగులో పడవేసి వాడిచేత ఆ వీర్యం త్రాగిసారు. 


రాజభటులైనా, దొంగలైనా గ్రామాలపైపడి ఇళ్ళకు నిప్పు అంటించేవారిని, మందుమాకు 
పెట్టి ఇతరుల్ని చంపేవారినీ వజ్రాల్లాంటి కోరలు ఉన్న ఏడు వందల ఇరవై బలమైన కుక్కలున్న 
నరకంలో పడవేస్తారు. ఆ కుక్కలు వాళ్ళను అదే పనిగా చెడకరుస్తాయి. 


సీ. లంచంబుం గొని సాక్షి వంచించి యనృతంబు, పలికెడు పాపాత్ళుం బట్టి కట్టి 
యంత మానక వీచి యను నరకమునందు, శతయోజనోన్నత శైల శిఖర 
మున దలక్రిందుగా నునిచి యధోముఖం, బుగం బడద్రొబ్బిన బొబ్బలిడుచుC 
గల్లోలములు లేని కమలాకరముంబోలెం, జదరమైయున్న పాషాణమందుం 


లే. బడిన యంతన దేహంబు పగిలి పెక్కు, తునుకలై పాసి యది గూడికొనుచు నుండ 
దండి యాకులతను బొందుచుండుంగాని, చావు లేకుండు నా దుష్టజంతువునకు. 
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తా ॥ లంచం పుచ్చుకొని సాక్ష్యాన్ని మోసం చేసి అబద్ధపు సాక్ష్యం చెప్పిన పాపిని కట్టి 
నూరు యోజనాల ఎత్తెన పర్వతం మీద నుంచి క్రిందకు పడవేస్తారు. క్రింద చక్కని సరస్సు 
ఒకటి ఉన్నట్లు కనిపిస్తుంది. కాని అది సరస్సు కాదు. పెద్ద బండరాయి. వీడు ఆ రాయిపై పడ్డం 


వల్ల శరీరం తునాతునకలైపోతుంది. మళ్ళీ కూడుకొంటుంది. చావు రాదు, బాధ తప్పదు. వాణ్ణి 


మళ్ళీ కొండపైకి ఎక్కించి క్రిందికి త్రోస్తారు. ఇలా నరకయాతన పెడతారు. 


ఆ. సోమయాజిభార్యం గామించి పొందిన, వాని6 గపట మద్యపాన సోమ 
పాన మనుదినంబు6 బానంబు సేయు విట్‌, క్షత్రియులను బట్టి సంభ్రమమున. 
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తా ॥ యజ్ఞం చేసిన సోమయాజి భార్య సోమిదమ్మను కామించి ఆమెతో కూడిన పాపిని; 
సోమపానమంటూ దొంగచాటుగా మద్యపానం చెసే వైశ్యుల్ని, క్షత్రియుల్ని, బ్రాహ్మణుల్ని 
వదిలిపెట్టరు. బ్రాహ్మణుడు కాని, వైశ్యుడు కాని, క్షత్రియుడు కాని పవిత్రంగా ఉండకుండా 
మద్యం త్రాగితే - 


ఆ. జొమ్ముం ద్రొక్కి మోము జిమ్మవట్టంగ మోంది, యనలముఖమునందు నగ్నివర్ణ 
ముగను గాంచి వక్రమున నిండంగా నుక్కు, నీరు వోతు రేచి నిష్టురముగ. 
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తా ॥ ఆ పాపిని యమభటులు పట్టి గుండెమీద కాలువేసి త్రొక్కి, బాది, నిప్పుల్లో సలసల 
కాగిన ఉక్కుద్రవాన్ని నోరు పెగలదీసి పోస్తారు. 


వ. మజియు సనీచవర్గుండు నిష్ట సలుపుచుం దపో దాన విద్యాచారంబులం బెద్దల 
కవమానంబు సేయు వాండు క్షారకర్ణమంబను నరకంబునందు నధోముఖుం డగుచు 
బాధలం బొందు; స్త్రీ పురుషు లెవ్వరేని శరీర రక్షణార్థంబు పశువుల మానవుల బలి యిచ్చి 
రేని వారలను నిరయంబునందు యమకింకరులు సురియలం దునిమి తద్రక్తంబు పానంబు 
సేయుచుం బాటాడుచుందురు; గామారణ్యంబులయందు జంతువుల శూలప్రోతంబులC 
గావించి హింసించుచు హర్షించుచున్న వారలను శూలప్రోతంబను నరకంబునందు 
శూలప్రోతుల జేసిన క్షుత్పిపాసాపరు లగుచుండం గంకగృధ్రాదులు దీక్ష తుండాగ్రంబులం 
దిగిచి భక్షించుచుండు; మణియు ధూర్త స్వభావంబునం జంతుపీదనంబు. గావించెడు 


పాపాత్ముల దందశూకంబను నరకంబునందు వైవ నైదు నేడు ముఖంబుల సర్పంబులు 
గబిచుచుండు. 
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తా ॥ తపస్సుచే, దానంచే, విద్యాచారాలచే పెద్దవారైన వారిని ఆ మూడూ లేని నీచుడు 
అవమానిస్తే అలాంటి పాపిని క్షారకర్దమం అనే నరకంలో పడవేస్తారు. క్రిందికి ముఖాన్ని 
వేలాడదీసి ఈ నరకంలో యాతన పెడతారు. 


కొందరు స్త్రీలు, పురుషులు తమ శరీరాన్ని రక్షించుకోవాలనే స్వార్థంతో పశువుల్ని, 
మానవుల్ని బలులుగా ఇచ్చి క్షుద్రపూజలు చేస్తూ ఉంటారు. ఇలాంటి వాళ్ళను ఈ నరకంలో 
పడద్రోసి యమభటులు తమ కత్తులతో వీళ్ళను నరికి రక్తం త్రాగుతారు. అలా వీళ్ళ రక్తంతో 
వినోదిస్తూ ఆడుతూ పాడుతూ ఉంటారు. 


కొంతమంది గ్రామాలలోను, అడవులలోను ఏ పాపము ఎరుగని, నిర్భయంగా నమ్మి 
చరించే జంతువుల్ని ఉరిపోసి, వలపన్ని హింసిసూ వేడుక చేసుకొంటారు. ఇలాంటి నీచుల్ని 
శూలప్రోతం అనే నరకంలో పడవేసారు. అక్కడ వాడి ముక్కులున్న కాకులు, గ్రద్దలు వీళ్ళను 
పొడిచి పొడిచి తింటాయి. 


కొందరు ధూర్త స్వభావంతో పాములవలె మరొకరిని పీడిస్తూ ఉంటారు. ఇలాంటి 
పాపుల్ని దందశూకం అనే నరకంలో వేస్తారు. అక్కడ పాములు కొన్ని ఐదు, కొన్ని ఏడు 
ముఖాలతో ఉంటాయి. అవి వీళ్ళను కరచి బాధిస్తాయి. 


ఆ. ఎనయ దొడ్లలోన నిండ్లలో నైనను, బశుపతంగ హరిణ పంక్తి నెల్ల బట్టి హింససేయు 
పాపాత్ము విషవహ్ని, ధూమశిఖల ద్రొబ్బుదురు నృవాల! 
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తా ॥ కొందరు దొడ్లలో గాని, ఇండ్లలో గాని పశువుల్ని లేదా పక్షుల్ని లేదా లేడి పిల్లల్ని 
పట్టి హింసిస్తారు. అలాంటివాళ్ళను విషంతో కూడిన అగ్నిహోత్రజ్వాలలు వీస్తూన్న నరకాలలో 
విసిరివేసారు. 


క. తన యింటికి వచ్చిన మను, జుని నతిథిం గ్రోధదృష్టిం జూచినవానిం 
గనుంగవల వజదంస్రలం, దనరిన యా కంక గృధ్రతతి భక్షించున్‌. 
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తా ॥ కొంతమంది గృహస్థులయ్యుంది కూడ తమ ఇంటికి వచ్చిన అతిథుల్ని తమ 
ఇంటిలోకి వచ్చారన్న కోపంతో అనాదరంతో రుసరుసలాడుతూ చూసి బాధిస్తారు. ఇట్టి పాపుల్ని 
తీవమైన ముక్కులు గల కాకులు, గ్రద్దలు, డేగలు ఎగిరి వచ్చి వీళ్ళపై వాలి ముక్కులతో కళ్ళను 
పెకలించి తింటాయి. 


మ. ధనవంతుండగు మానవుండు గడంకన్‌ ధర్మోపకారంబులన్‌ 
ఘనతం జేయక యుండెనేని యమలోకంబందు సూచీముఖం 
బను నా దుర్గతిం బట్టి త్రోచి నిధిగాపై యున్న భూతం బటం 
చును బాశంబులం బట్టి కట్టి వడిలో నొప్పింతు రత్యుగ్రులై. 
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తా ॥ లోకంలో ధనవంతులై ఉండి కూడా ధర్మకార్యాలను, పరోపకారాల్ని చేయకుండా 
ఉండే పాపులు కొందరు ఉంటారు. ఒక భూతం నిధిని కాపాడునట్లు తమ ధనాన్ని 
కాపాడుకొంటూ ఉంటారు. ఇట్టి వాళ్ళను సూచీముఖం అనే ఈ నరకంలోకి త్రోస్తారు. 
యమభటులు వీళ్ళను ఉగ్రంగా త్రాళ్ళతో బంధించి ఒళ్ళంతా బలమైన సూదులతో, దారాలతో 
కుట్టేస్తారు. 


ఆ. నరవరేణ్య! యిట్టి నరకముల్‌ యమలోక, మందుం గలవు మణి సహస్ర సంఖ్య 


లందు శమనదూత లనిశంబు బాధింతు, రవని ధర్మదూరు లయిన నరుల. 
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తా ॥ రాజా! ఇలాంటి నరకాలు యమలోకంలో వేలకొద్దీ ఉన్నాయి. ధర్మాన్ని విడిచిన 
పాపాత్ముల్ని ఈ నరకకూపాలలో యమభటులు నిరంతరం బాధిస్తూనే ఉంటారు. 


ఆ. ధర్మవంతులెల్లం దప్పక స్వర్దంబు, నందు భోగసమితిం బొందుచుందు 
రెలమిం బుణ్యపాపముల శేషములవల్లం, బుట్టుచుందు రవనిం బుణ్యచరిత. 
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తా ॥ పుణ్యమైన చరిత్ర గల ఓ పరీక్షిన్మహారాజా! ధర్మాత్ములైనవారు తప్పక స్వర్గానికి 
వెళ్ళి స్వర్గభోగాలను అనుభవిస్తారు. పుణ్యపాపాలు మిగిలిపోవడం వల్ల కర్మను 
అనుభవించడానికి మరల ఈ భూమిపై పుడుతూ ఉంటారు. 


వ. నరేంద్రా! మోక్షమార్గంబు మున్నె వినిపించితి; నిప్పుడు నీ కెజింగించిన వెల్లను 
బ్రహ్మాండ కోశంబునం జతుర్దశ కోశంబులు గలవని పురాణంబులు పలుకుచుండు; నట్టి 
బ్రహ్మాండంబు శ్రీమన్నారాయణుని స్టూలశరీరం బగుటం జేసి బ్రహ్మాండం బెవ్వరు వర్ణింతు 
రెవ్వరు విందురు వారలకు సకల శ్రేయస్సులుం గలుగు; నీశ్వర స్టూలశరీరంబుం 
దెలిసినవారికి శద్దాభక్తులం జేసి సూక్ష్మదేహంబు నెఖుంగ వచ్చు; భూద్వీప వర్ష సరి దద్రి 
నభస్సముద్ర పాతాళ దిబ్బరక తారాగణ లోకసంస్థితం బయిన సకల జీవనికాయ్యంబై 
యద్భుతంబైన శ్రీహరి స్టూలశరీర ప్రకారంబు వినిపించితిని. 
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తా ॥ రాజా! మోక్షమార్గాన్ని గురించి ముందే చెప్పాను. ఇప్పుడు నీకు తెలియచెప్పివన్నీ 
బ్రహ్మాండకోశంలో పదునాలుగు లోకాలని పురాణాలు చెబుతున్నాయి. అట్టి ఈ బ్రహ్మాండం 
శ్రీమన్నారాయణుడి స్టూలశరీరం. అందువల్ల బ్రహ్మాండాన్ని గురించి ఎవరు వర్ణించినా, ఎవరు 


వినినా వారికి సకల శుభాలు కలుగుతాయి. 


ఈశ్వరుడి యొక్క స్టూలశరీరం గురించి తెలిసినవాళ్లకు శ్రద్ధతో, భక్తితో సూక్ష్మశరీరం 
తెలుసుకొనే స్థితి ఉంటుంది. భగవంతుడైన శ్రీహరి యొక్క స్టూలశరీరమైన - భూమి, ద్వీపాలు, 
వర్షాలు, భూమిపై నదులు, పర్వతాలు, అంతరిక్షం, సముద్రాలు, పాతాళం వరకు ఉండే భూమి 
అడుగు భాగాలు, నరకాలు, నక్షత్రాలు, వాటిల్లో ఉండే సకల జీవ సమూహాలు, ఆయా 
అద్భుతాలన్నీ - నీకు వినిపించాను.” 


ఈ చరాచరసమస్తంలోనూ వ్యాపించి ఉన్న శక్తి శ్రీమహావిష్ణునే అని గ్రహించు. ఆ 
సర్వేశ్వరుని పాదపద్మాలను ఎల్లవేళల ధ్యానించుకొనేవారు ఆ కైవల్యపదాన్ని చేరుకొంటారు. 
నువ్వు భాగవతోత్తముడివీ, శ్రీమన్నారాయణుడే పరమదైవమని నమ్మినవాడివీ కనుక నీకు ఇంత 
వివరంగా చెప్పాను. ఈ పరమపుణ్యదాయకమైన కథను విన్నవాడు సర్వపాపాల నుంచి 
విముక్తుడై వైకుంఠవాసాన్ని పొందుతాడు.” 


అని సూతుడు శౌనకాదిమహామునులకు చెప్పాడు. 


చ. జలజభవాదిదేవ మునిసన్నుత తీర్రపదాంబుజాత! ని 
ర్మల నవరత్న నూపురవిరాజిత! కౌస్తుభ భూషణాంగ! యు 
జ్ఞ్వల తులసీ కురంగ మదవాసన వాసిత దివ్యదేహ! శ్రీ 
నిలయ శరీర! కృష్ణ! ధరణీధర! భాను శశాంకలోచనా! 
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తా ॥ బ్రహ్మ, దేవతలు, మహర్షులు - వీరందరూ కొనియాడేవాడా! తీర్ణాలన్నీ నీ 
పాదపద్మంలో ప్రభవింపచేసినవాడా! స్వచ్చమైన నవరత్నాలు పొదిగిన నూపురంతో 
ప్రకాశిస్తున్నవాడా!  శ్రీకౌస్తుభాన్ని అలంకారంగా దాల్చినవాడా! ఉజ్జ్వలమైన తులసి, 


మందారమాలికల సువాసనలతో ఉన్న దివ్యదేహం కలవాడా! లక్ష్మీదేవికి నిలయమైన శరీరం 


కలవాడా! భూమిని ధరించేవాడా! సూర్యచంద్రులు కన్నులుగా గలవాడా! శ్రీకృష్ణా నీకు 
వందనం. 


క. శ్రీ తరుణీ హృదయస్థిత!, పాతకహర! సర్వలోకపావన! భువనా 
తీత గుణాశ్రయ! యతి వి, ఖ్యాత! సురార్చిత పదాబ్ద! కంసవిదారీ! 
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తా ॥ లక్ష్మిదేవి యొక్క హృదయంలో నెలకొని ఉన్నవాడా! పాపాలను పోగొట్టెవాడా! 
అన్ని లోకాలను పవిత్రం చేసేవాడా! లోకాతీతమైన గుణాలకు ఆశ్రయమైన వాడా! అత్యంతము 
విఖ్యాతియైనవాడా ! దేవతలచే మొక్కబడే పాదపద్మములు కల్గినవాడా! కంసుణ్ణి చీల్చినవాడా! 
శ్రీకృష్ణా నీకు నమస్కారం. 


మనో, 
దండితారిసమూహ! భక్తినిధాన! దానవిహార! మా 
ర్తాండ మండల మధ్య సంస్థిత! తత్త్వరూప! గదాసి కో 
దండ శంఖ సుదర్శనాంక! సుధాకరార్మ సునేత్ర! భూ 
మండలోద్ధరణార్త పోషణ! మత్తదైత్య నివారణా! 
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తా ॥ శత్రువులందరిని దండించినవాడా! భక్తులకు తావైనవాడా! దానమందు 
విహరించేవాడా! సూర్యమండలాంతర్వర్తియైనవాడా! తత్త్వరూపుడా! గద, ఖడ్గం, కోదండం, 
శంఖం, సుదర్శనం - ఇవి చిహ్నములుగా ఉన్నవాడా! చంద్రసూర్యులే నేతములుగా గలవాడా! 
భూమండలాన్ని ఉద్ధరించి ఆపన్నులను పోషించినవాడా! మదించిన రాక్షసుల్ని అణచినవాడైన 
శ్రీకృష్ణునకు వందనం. 


గద్యము 


ఇది శ్రీ సకల సుకవిజనానందకర బొప్పనామాత్యపుత్ర గంగనార్య ప్రణీతంబైన 
శ్రీమద్భాగవత మహాపురాణంబునందు భరతాత్మజుండయిన సుమతికి రాజ్యాభిషేకంబును, 
బాషండ దర్శనంబును, సుమతి పుత్ర జన్మ విస్తారంబును, గయుని చరిత్రంబును, గయుని 
సంస్తుతియు, భూద్వీప వర్ష సరిదద్రి నభస్సముద్ర పాతాళ దిబ్బరక తారకాగణ సంస్థితియు 
నను కథలు గల పంచమ స్మంధంబునందు ద్వితీయాశ్వాసము. 
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తా ॥ ఇది శుభంకరులైన కవులందరకు ఆనందాన్ని ఇచ్చేవాడు, బొప్పన మంత్రి గారి 
కొడుకు అయిన గంగన వ్రాసిన శ్రీమద్భాగవత మహాపురాణంలోని - భరతుని కొడుకైన 
సుమతికి రాజ్యాభిషేకం, పాషండ దర్శనం, సుమతి పుత్రుల జన్మవివరణ, గయుని చరిత్ర, 
గయుని సంస్తుతి, భూమండలం, ద్వీపాలు, వర్గాలు, నదులు, పర్వతాలు, అంతరిక్షం, 
సముద్రాలు, పాతాళాది లోకాలు, దిక్కులు, నరకాలు, నక్షత్రాలు వీటన్నింటి సంస్థితి అనే కథలు 
ఉన్న ఐదవ స్మంధంలోని రెండవ ఆశ్వాసం. 


PN 
9రగ 


మ స్కంధము 


వ 


UY ODO TCY 5 DO ల CO 4D 


శ్రీ వత్సాంకిత కౌస్తుభస్సురిత లక్ష్మీచారు వక్షస్థల 
శ్రీవిభ్రాజితు నీలవర్టు శుభరాజీవాక్షుం. గంజాత భూ 
దేవేంద్రాది సమస్తదేవ మకుటోద్దీపోరు రత్నప్రభా 
వ్యావిద్దాంఘ్రిసరోజు నచ్యుతుం. గృపావాసుం బ్రశంసించెదన్‌. 


తా ॥ శ్రీవత్సమనే పుట్టుమచ్చతో శోభిల్లువాడు, కౌస్తుభమనే మణితో ప్రకాశించువాడు, 
లక్ష్మిదేవికి స్థానమైన అందమైన వక్షస్థల వైభవంతో వెలుగొందువాడు, నీలవర్డుడు, రాజీవాక్షుడు, 
పద్మసంభవ, దేవేంద్రాది సమస్త దేవతల కిరీటాలలోని రత్నప్రభలతో వెలుగొందు పాద 
సరోజములు కలవాడు, కృపకు స్థానమైనవాడు అయిన శ్రీమహా విష్ణువును నుతిస్తున్నాను. 


1. ఉపోదాతం 
య 


ఉ. నిండుమతిం దలంతు6 గమనీయ భుజంగమ రాజమండలీ 
మందను. జంద్రఖండ పరిమండితమస్తకు( దారమల్లికా 
పాండురవర్దు జండతరభండను హేమగిరీంద్రచారు కో 
దండు మహేశు గంధగజదానవభంజను భక్తరంజనున్‌. 


తా ॥ కమనీయము, శ్రేష్టము అయిన సర్పరాజులను అలంకరించుకున్నవాడు, 
చంద్రరేఖతో ప్రకాశించే జటాజూటం కలవాడు, మల్లెపువ్వువలె తెల్లని శరీర వర్ణం కలవాడు, 
దుష్టులను శిక్షించేవాడు, హేమాచలాన్ని కోదండంగా ధరించినవాడు, మదించిన ఏనుగు వంటి 
బలంకల గజాసురుడనే రాక్షసుడిని సంహరించినవాడు, భక్తులను రంజింపచేయువాడు అయిన 
మహేశ్వరుణ్ణి పరిపూర్ణ విశ్వాసంతో నా మనస్సులో సేవించెదను. 


ఉ. హంసతురంగముం బరమహంసము నంచితదేవతా కులో 
త్తంసము నాగమాంత విదిత ధ్రువపుణ్య రమావతంసముం 
గంసజిఘాంసు నంశమును గర్ఫురసూత్ర సమావృతాంసమున్‌ 
హింస నడంచు బ్రహ్మము నహీనశుభంబులకై భజించెదన్‌. 


తా ॥ హంస వాహనమైనవాడు, పరమహంస అయినవాడు, దేవతా కులానికి సిగబంతి 
అయినవాడు, ఉపనిషత్తులచేత తెలుపబడిన శాశ్వత పుణ్యలోకములకు నివాసమైనవాడు, 
కంసుని సంహరించిన వాసుదేవుని అంశావతారమైనవాడు, బంగారు యజ్ఞోపవీతములు 
ధరించినవాడు హింసా రహితుడయిన విధాతను శాశ్వత శుభములకై సేవించెదను. 


ఉ. మోదకహస్తునిన్‌ సమదమూషకవాహను నేకదంతు లం 
బోదరు నంబికాతనయు నూర్జితపుణ్యు గణేశు దేవతా 
హాదగరిష్టు దంతిముఖు నంచిత భక్తఫల ప్రదాయకున్‌ 
మోదముతోడ హస్తములు మోడ్చి భజించెద నిష్టసిద్ధికిన్‌. 


తా ॥ కుడుము హస్తమునందు కలవానిని, ఎలుక వాహనంగా కలవానిని, ఏకదంతుని, 
వ్రేలాడుతూన్న పొట్ట కలవానిని, పార్వతీదేవి యొక్క కుమారుడైన వానిని, శాశ్వతమైన 
పుణ్యమూర్తిని, దేవతలకు మిక్కిలి సంతోషము కలిగించువానిని, ఏనుగు తల కలవానిని, 
భక్తులకు ఫలములు ఇచ్చు వానిని నేను సేవిస్తున్నాను. అట్టి గణనాథుడు సంతోషంతో చేతులు 
మోడ్చి కొలిచిన దానికి నా కోరికలను నెరవేర్చు గాక! 


ఉ. కల్లతనంబు గాక పొడగట్టిన పూర్వపురీతి నేడు నా 
యుల్లమునందు నుండుము సమున్నత తేజముతోడ భక్తి రం 


జిల్లిన చూపుగూడ విధిం జెందిన ప్రోడ బుధాళి నీడ మా 
తల్లి దయామతల్లి ప్రణతద్రుమకల్పకవల్లి భారతీ! 


తా ॥ తల్లీ! దయామయీ భారతీ! నువ్వు ఒకప్పుడు నాకు దర్శనమిచ్చావు. ఇప్పుడు 
కూడా అలాగే నా మనస్సులో తేజోరూపిణివై ఉందవమ్మా! భక్తి రంజిల్లే చూపుతో విధాతను 
చేపట్టిన సమర్భురాలవు, పండితులకు తోడు నీడవు అయిన నీవు ఆశ్రితుల కల్పవల్లివి. 


క. విలస తృంకణరవరవ, కలితం బగు నభయ వరద కరములు బెరయం 
జెలరేంగి భక్తులకు నల, కలుములు దయసేయు జలధికన్యకం దలంతున్‌. 


తా ॥ అభయ హస్తము, వరద హస్తము రెండు హస్తములు కంకణ రవముతో 
ప్రకాశించగా భక్తులకు సిరి సంపదలను ఇచ్చు జలధి కన్యక అయిన శ్రీమహాలక్ష్మిని తలుసాను. 


క. కాళికి బహుసన్నుత లో, కాళికి కమనీయ వలయ కరకీలిత కం 
కాళికిం దాపస మానస, కేళికి వందనము సేసి కీర్తింతు మదిన్‌. 


తా ॥ కాళికా దేవికి, లోకాలన్నిటి చేత కీర్తింపబడే తల్లికి, కమనీయ కాంచన 
కంకణములు సొగసుగా ధరించిన హస్తములో కపాలమును ధరించే అమ్మకు, తపోధనుల 
మనస్సులో సంచరించే మాతకు నమస్కరించి మనస్సులో కీర్తిస్తాను. 


వ. అని యిష్టదేవతా ప్రార్థనంబు సెసీః 


చ. పరమసమాధిధుర్యుం బటు పావనకర్మ విధేయ దేవతా 


వర నర వంద్యు సద్విమలవాక్కు జనార్దన కీర్తన క్రియా 
భరణ సమర్గు వేద చయ పారగు భవ్యుం ద్రికాలవేది భా 
సురమతిం గొల్పు టొప్పు బుధశోభితు. బుణ్యుం బరాశరాత్మజున్‌. 


క. వ్యాసుని భగవ త్పదసం, వాసుని నాగమ పురాణ వర విష్ణుకథా 
వాసుని నిర్మల కవితా, భ్యాసుని పదపద్మయుగము భావింతు మదిన్‌. 
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తా ॥ అని ఇష్ట దెవతలను ప్రార్థించి పిమ్మట త్రికాలవేది బుధశోభితుడు పుణ్యుడు 
పరాశరాత్మజుడు అయిన వేదవ్యాసుని పాదపద్మాలను మనస్సులో భావిస్తాను. ఆ 
మహానుభావుడు ఎల్లప్పుడూ సమాధియందు ఉంటాడు. పావనమైన కర్మలను ఆచరిస్తూ 
ఉంటాడు. నరులకు దేవతలకు నమస్కరింప తగినవాడు. విమలమైన వాక్కు కలవాడు. ఎప్పుడూ 
జనార్దనుని యొక్క గుణములను కీర్తించేవాడు. వేద పారంగుడు. ఎప్పుడూ సత్యమునే 
పలుకువాడు. భూతభవిష్యవర్తమానములు తెలిసిన వాడు. ఆగమములు పురాణములు 
చెప్పినవాడు, విష్ణుకథలను చెప్పినవాడు. నిర్మలమైన కవిత్వమును చెప్పగలవాడు. 


సీ. వరకవిత్వోద్రేకి వాల్మీకి గొనియాడి భాగవతార్థ వైభవము బలుకు 
శుకమంజులాలాపు శుకయోగిం బ్రార్థించి బాణ మయూరుల ప్రతిభ నొడివి 
భాస సౌమిల్లక భారవి మాఘుల ఘన సుధా మధుర వాక్యముల దలంచి 
కాళిదాసు గవీంద్రకల్పవృక్షము గొల్చి నన్నపాచార్యు వర్ణనలం బొగడి 


తే. వెలయం దిక్కన సోమయాజుల భజించి, యెజ్జనామాత్యు భాస్కరు నిచ్చ నునిచి 
సుకవిసోముని నాచన సోము నెజంగి, కవిమనోనాథు శ్రీనాథు ఘనత మెచ్చి. 
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తా ॥ శ్రేష్టమైన కవిత్వం చెప్పిన ఆదికవి వాల్మీకి మహర్షిని కొనియాడుతాను. భాగవతం 
యొక్క వైభవాన్ని లోకానికి తెలియ చేసిన శుకయోగిని ప్రార్థిస్తున్నాను. బాణుని, మయూరుని, 
వారి ప్రతిభను కొనియాడుతాను. భాసుడు, సౌమిల్లకుడు, భారవి, మాఘుడు వీరి యొక్క 
అమృతోపమానమైన వాక్కులను మరీ మరీ తలుస్తాను. మహాకవి కాళిదాసు అనే 
కల్పవృక్షమును కొలుస్తాను. నన్నయ భట్టారకుని వర్ణనలను ఇష్టపడి పొగడుతాను. తిక్కన 
సోమయాజిని భజిస్తాను. ఎజ్జినామాత్యుని, భాస్కరుని ప్రస్తుతిస్తాను. కవి చంద్రుడైన నాచన 
సోమనాథుని మిక్కిలి గౌరవిస్తాను. కవి మనోనాథుడైన శ్రీనాథ మహాకవి ఘనతకు నా 
కైెమోద్సులు. 


ఉ. ఎమ్మెలు సెప్పనేల? జగ మెన్నంగం బన్నగరాజ శాయికిన్‌ 
సొమ్ముగ వాక్యసంపదలు సూజిలు చేసినవాని భక్తి లో 
నమ్మినవాని భాగవత నైష్టికుందై తగువానిం బేర్మితో 
బమ్మెర పోతరాజు కవిపట్టపురాజు దలంచి మొక్కెదన్‌. 
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తా ॥ నేను కేవలం కవిత్వం విలాసం కోసం అనటం లేదు. లోకం అంతా మెచ్చగా 
ఆదిశేషువుపై శయనించే వానికి సమర్పించిన ధనంగా తన కవితాసంపదను సమర్పించిన 
వానికి, భక్తితో నమ్మిన వానికి, భాగవతుడైన వానికి, పరమ నిష్టతో భాగవతమును వ్రాసిన 
వానికి, కవి పట్టపు రాజు అయిన వానికి బమ్మెర పోతరాజుకి నేను మొక్కుతాను. 


2. కృతిపతి నిర్ణయము 
వ. అని సకల సుకవి నికరంబులకు ముకుళిత కరకమలుండునై. 


13 
ఉ. ఎయ్యది కర్మబంధముల నెల్ల హరించు విభూతి కారణం 
బెయ్యది సన్మునీంద్రులకు నెల్లం గవిత్వసమాశ్రయంబు ము 
న్నెయ్యది సర్వమంత్రముల నేలిన దెయ్యది మోక్షలక్ష్మి రూ 
పెయ్యది దానిం బల్కెద సుహృద్యము భాగవతాఖ్య మంత్రమున్‌. 
14 


తా ॥ సకల సుకవి సమూహానికి చేతులు జోడించి నమస్కరిస్తున్నాను. ఏది 
కర్మబంధాలన్నింటిని హరిస్తుందో, ఐశ్వర్యాన్ని ఏది ఇస్తుందో, పూర్వ కాలం నుండి 
సన్మునీంద్రుల కవితా సంపదకు ఆశ్రయమైనది ఏదో, మంత్రాలన్నింటిని ఏలినది ఏదో 
మోక్షలక్ష్మికి రూపు ఏదో అట్టి భాగవతమనే మంత్రాన్ని పలుకుతాను. 


వ. అని శ్రీమహాభాగవత పురాణంబునందు షష్టస్కంధం బాంధ్రభాష రచియింపంబూని 
మదీయ కవితామహాలక్ష్మికి నారాయణుండె నాథుండగుటంజేసి యీ కృతి కృష్ణార్వణంబుం 
జేసితి. అది యెట్లనిన, నేను విద్యాభ్యాసంబునం దగిలి కొండొక నై యుండ నొక్కనాండు 
దివంబున. 
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తా ॥ ఇప్పుడు నేను శ్రీమహా భాగవత పురాణంలోని ఆరవ స్కంధాన్ని ఆంధ్ర భాషలో 
రచించడానికి తలపెట్టాను. నా కవితా మహాలక్ష్మికి నారాయణుడే నాథుడయిన కారణంగా ఈ 
కృతిని కృష్ణార్చణం చేస్తున్నాను. దీనికి కారణమేమంటే... నేను విద్యాభ్యాసం చేస్తూన్న రోజులలో 
ఒకనాడు.... 


చ. కలిత విశేషవస్త్రములు గట్టి హిమాంబు సుగంధ చందనం 
బలంది వినూత్న భూషణము లారయం దాల్చి వినోదలీల నిం 
పుల మృదుశయ్య నిద్ర దగం బొందినచోం గనుపట్టెం బల్మజుం 
గలయం దటిద్విలాసములు గట్టిగ నొక్కట నిల్చు పోలికన్‌. 
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తా ॥ విలువైన వస్త్రములు ధరించి పన్నీరు కలిపిన మంచి గంధాన్ని అలది నూతనమైన 
భూషణములను ధరించి మృదువయిన శయ్యపై నిద్రిస్తున్నాను. ఆ నిద్రలో దట్టమైన మెరుపులు 
ఆకాశంలో కనిపిస్తూన్నట్లు కలగన్నాను. 


సీ. ఉరవడి ప్రాగ్వీథి నుదయించు మార్తాండ కోటిబింబచ్చాయ గూడినట్లు 
హరిహర బ్రహ్మల యాత్మలలో నుబ్బి కరుణ యొక్కట మూర్తి బెరసినట్లు 
ఖరకర కర తీవ్ర గతినిం గరంగుచు హేమాద్రి సోగ పెల్లెగసినట్లు 
ఫణిరాజ ఫణరాజి మణిగణ విస్ఫూర్తి సుషిరంపు వెలిదల చూపినట్లు 


తే. ఉట్టిపడ్డట్లు కట్టెబ్టి నూందినట్లు, తేజ మెసంగంగ నా మోల దివ్యవాణి 
పూని సాక్షాత్కరించి సంపూర్ణదృష్టి., జూచి యిట్లని పలికె మంజులముగాను. 
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తా ॥ ఎలా ఉంది ఆ స్వప్నం? కోటి సూర్య బింబములు తూర్పుదిక్కున 
ఉదయించినట్లుగా ఉంది. హరి, హరుడు, బ్రహ్మ.... ఈ ముగ్గురి ఆత్మలలో ఉన్న కరుణ 
మూర్తీభవించి ఒక రూపం ధరించినట్లు ఉంది. సూర్యకిరణముల వేడికి కరిగి హేమాద్రి 
ప్రవహించినట్లు ఉంది. ఆదిశేషువు పడగల మీది మణిగణముల యొక్క కాంతులు వెలికి 
వచ్చినట్లుగా ఉంది. ఈ విధంగా నా ముందు దివ్యవాణి సాక్షాత్కరించి మంజులంగా ఇలా 
పలికింది: 


ఉ. ఆటలు వాటలుం జదువు లద్భుతముల్‌ విననొప్పు వాద్యముల్‌ 
సాటి దలంపరాని బలుసాములు మున్నగు విద్యలెల్ల నీ 
కాటలు పాట లయ్యె విను మన్నిటికిన్‌ మెజుంగిడ్డ భంగి నా 
చాటున జాటుకారపద సాధుకవిత్వము( జెప్పు మింపుగన్‌. 
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తా ॥ “నీ ఆటలు పాటలు చదువులు అద్భుతం. ఇక నువ్వు వాయించే వాద్యాలు ఇంకా 
వినాలనే ఉంటుంది. సాటిలేని సాముగరిడీలు నీకు ఆటపాటలు అయ్యాయి. అన్నిటికీ 
మెరుగుపెట్టె విధంగా నా ఆశీర్వచనంతో నువ్వు సాధు కవిత్వాన్ని చెప్పు” 


వ. అని యానతిచ్చు జగన్మాతృ కృపావలోకన సుశ్లోకుండనై యే నొక శ్లోకంబు నా 
క్షణంబు నొడివితి. అది యెట్టి దనిన. 
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తా ॥ అని ఆనతిచ్చిన జగన్మాత యొక్క కృపా కటాక్ష వీక్షణాల వలన ఆ క్షణంలో ఒక 
శ్లోకం నా నోట్లోంచి వచ్చింది. ఆ శ్లోకం ఏమిటి అంటే.... 


శ్లో, హంసాయ సత్త గనిలయాయ సదాశ్రయాయ, నారాయణాయ నిఖీలాయ నిరాశయాయ 
స త్సంగ్రహాయ సగుణాయ నిరీశ్వరాయ, సంపూర్ణ పుణ్యపతయే హరయే నమస్తే ॥ 
20 


తా ॥ పరమహంస స్వరూపుడు, సత్త నిలయుడు, సదాశయుడు, నారాయణుడు, 
సర్వము తానైనవాడు, నిరాశ్రయుడు, అన్ని గుణములు తానే అయినవాడు, నిరీశ్వరుడు, 
సంపూర్ణుడు, పుణ్యపతి అయిన నారాయణునకు నమస్కారము. 


వ. ఈ శ్లోకం బద్దేవి యంగీకరించె. అంత మేలుకాంచి యానంద భరితుండ నై 

నాంటనుండి, చంద్రానుగత యగు చంద్రికయుం బోలె, నారాయణాంకితం బైన కవిత్వ 

తత్త్వ జ్ఞానంబు గోచరం బయ్యె. దానికి ఫలంబుగా గోపికావల్లభుని నుల్లంబున నిడుకొని. 
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ఆ. పలుకం గలిగె మొదలు భాగవతార్థంబు, భర్త కృష్ణు డాయె భాగ్య మొదవె 
నమృతరసము గోర నలరు చింతామణి, పాత్ర సంభవించు భంగి నిపుడు. 
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తా ॥ నా శ్లోకాన్ని ఆ దేవి అంగీకరించింది. తర్వాత నిద్రనుంచి మేలుకొని ఎంతో 
ఆనందాన్ని పొందాను. చంద్రునితో పాటు వెన్నెల అన్నట్లుగా నారాయణ పరంగా కవిత్వ తత్త్వం 
అర్థమైంది. దానికి ఫలంగా శ్రీకృష్ణుని మనస్సులో పెట్టుకున్నాను. భాగవతాన్ని ఆంధ్రభాషలో 
వ్రాసే అదృష్టం లభించింది. దానికి కృతిభర్తగా కృష్ణపరమాత్మ అయ్యే భాగ్యం లభించింది. ఇది 
ఎలా ఉందంటే అమృత రసాన్ని కోరితే ఆ అమృత రసం చింతామణి పాత్రతో 
సంభవించినట్లుగా ఉన్నది. 


ఆ. భాగవతము తేటపజుప నెవ్వండు సాలు, శుకుడు దక్క నరుని సఖుడు దక్క 
బుద్ధిం దోంచినంత బుధులచే విన్నంత, భక్తి నిగిడినంత పలుకువాండ. 
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తా ॥ భాగవతాన్ని తేటపరచడానికి ఎవడు సరిపోతాడు? ఒక్క శ్రీశుకుడు తప్పితే లేదా ఆ 
శ్రీకృష్ణ పరమాత్మ అయి ఉందాలి. అందుచేత ఏదో నా బుద్ధికి తోచినంత, పండితులు చెప్పగా 
విన్నంత, నా భక్తికి అర్హమైనంత మేరకు పలుకుతాను. 


ఉ. పుట్టిననాంట నుండియును బుట్టద యెట్టియ దట్టు నైనం జే 
పట్టి నుతింపం జిత్తము శుభం బగు మద్వరవాక్యసీమకుం 


బట్టము గట్టినాండ హరిం బాయక తత్కథనామృతంబు నే 
నుట్టిపడంగం జెప్పుదు బుధోత్తము లానుండు శ్రోత్రపద్ధతిన్‌. 
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తా ॥ నేను పుట్టిన రోజు నుండి గర్వం అనేది ఎరుగను. శ్రీహరిని ఎవరు నుతిస్తారో 
వారికి అన్నీ శుభాలే కలుగుతాయి. ఆ కారణంగా శ్రేష్టమైన నా భాగవత రచనను ఆయనకే 
పట్టం కట్టాను. హరిని విడిచిపెట్టకుండా ఆయన కథామృతాన్ని నేను ఎంతో చక్కగా చెబుతాను. 
బుధోత్తములు వీనుల విందుగా గోలండి. 


వ. అని, 
25 


3. గ్రంథకర్త వంశ వర్ణనము 


సీ. శ్రీవత్స గోత్రుండు శివభక్తి యుక్తుం డాపస్తంబ సూత్రుం డపార గుణుండు 
నేర్చూరి శాసనుం డెజ్జన ప్రెగ్గడ పుత్తుండు వీరన పుణ్యమూర్తి 

కాత్మజుం డగు నాదెయామాత్యునకు. బోలమాంబకు నందను లమితయశులు 
కసువనామాత్యుండు ఘనుండు వీరనమంత్రి సింగధీమణియు నంచితగుణాధ్యు 


తే. లుదృవించిరి తేజంబు లూర్జితముగ, సొరిది మూర్తిత్రయం బన శుభ్రకీర్తిం 
బరంగి రందుల6 గసువన ప్రభువునకును, ముమ్మడమ్మను సాధ్వి యిమ్ములను వెలసె. 
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తా ॥ ముందుగా నా వంశాన్ని గురించి చెబుతాను. శ్రీవత్స గోత్రుడు, శివభక్తుడు, 
ఆపస్తంభ సూత్రుడు, సుగుణుడు అయిన ఎజ్జనామాత్యుడు ఏర్పూరుకు శాసకుడు. ఎజ్జిన 
కుమారుడు పుణ్యమూర్తి అయిన వీరన. ఆ వీరన కుమారుడు నాదయామాత్యుడు. ఆయన భార్య 
పోలమాంబ. ఆ దంపతులకు కసువనామాత్యుడు, వీరన్న, సింగన్న అనే ముగ్గురు పుత్రులు 
జన్మించారు. ఆ మూర్తిత్రయం చక్కని కీర్తితో వెలుగొందారు. అందులో కసువనామాత్యునకు 
ముమ్మడమ్మ అనే సాధ్వి భార్యగా అలరారింది. 


ఉ. ఆడదు భర్తమాట కెదురాడదు వచ్చినవారి వీండగా 
నాడదు పెక్కుభాష లెడనాదదు వాకిలి వెళ్ళి, కల్ల మా 
టాడదు మిన్నకేని సుగుణావళి కిందిరగాక సాటి యే 
చేడియ లేదు చూరికుల శేఖరు కస్వయ ముమ్మడమ్మకున్‌. 
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తా ॥ ముమ్మడమ్మ భర్త మాటకు ఎప్పుడు ఎదురు చెప్పదు. ఇంటికి వచ్చిన చుట్టాలు 
వెంటనే వెళ్ళిపోయేటట్లు ఎప్పుడూ మాట్లాడదు. అవసరానికి మించి అధికంగా మాట్లాడదు. ఇల్లు 


విడిచి వెళ్ళి పొరుగు వారితో కల్ల మాటాడదు. ఏర్పూరి కులశేఖరుడైన కసువనామాత్యుని భార్య 
అయిన ముమ్మడమ్మకు ఇందిరాదేవి సాటిగాని ఇతరులెవరూ కారు. 


క. ఆ కసువయమంత్రికిం బు, ణ్యాకల్పశుభాంగి ముమ్మడమ్మయు మము న 
వ్యాకుల చిత్తుల నిరువుర, శ్రీకర గుణగణులం బుణ్యశీలురం గాంచెన్‌. 
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తా ॥ ఆ కసువయ మంత్రికి పుణ్యవతి అయిన ముమ్మడమ్మకు మేము ఇరువురు 
పుత్రులం కలిగాము. మేము ఏ విషయంలోను వ్యాకులత్వం లేకుండ స్థిరమైన చిత్తం 
కలవారము. సద్గుణ సంపన్నులం. పుణ్యశీలురము. 


క. అంగజసమ లావణ్య శు, భాంగుల హరి దివ్యపద యుగాంబుజ విలస 
దృంగాయమాన చిత్తులు, సింగయ తెలగయలు మంత్రిశేఖరు లనంగన్‌. 
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తా ॥ మేము ఇరువురము మన్మథునితో సమానమైన సౌందర్యం కలవారము. హరి 
యొక్క దివ్యమైన పదముల యందు తుమ్మెదవలె సంచరించే మనస్సు కలవారము, నా పేరు 
సింగయ. నా తమ్ముని పేరు తెలగయ. 


క. అం దగ్రజుండ శివపూ, జం దనరినవాండ విష్ణుచరితామృత ని 
ష్యంది పటు వాగ్విలాసా, నందోచిత మానసుండను నయకోవిదు(డన్‌. 
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తా ॥ ఆ ఇద్దరిలోను నేను పెద్దవాడిని. శివపూజలో విలసిల్లువాడిని. విష్ణు చరితం అనే 
అమృతం స్రవించు వాగ్విలాసానందంలో మునిగి తేలే మనస్సు కలవాడిని. చాలా 
మృదుస్వభావిని. 


వ. కావునం గృష్టపాదారవింద సందర్భ నాదర్శతలాయమాన చిత్తుండ నై. 
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తా ॥ అట్టి నేన్త కృష్ణుని యొక్క పాదారవిందములను సందర్శించాలనే సంకల్పంతో నా 
హృదయాన్ని అద్దంవలె స్వచ్చంగా తీర్చి దిద్దుకున్నాను. 


SAYA 
4. షష్ట్యంతములు 
క. శ్రీపతికి మత్పతికి నుత, గోపతికిం ద్రిలోకపతికి గురుజనబుధ సం తాప నివారణ 
మతికినిం, బ్రాపితసనకాది తతికి బహుతర ధృతికిన్‌. 
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తా ॥ లక్ష్మీదేవికి ప్రాణనాథుడు, నాకు అధీశ్వరుడు, నుతింపబడిన గోలోకాధీశ్వరుడు, 
మూడు లోకాలకు అధిపతి అయినవాడు, గురుజనులు, బుధులు వీరి సంతాపాన్ని పోగొట్టేవాడు, 
సనక సనందనాది మహర్షులకు ఆశ్రయమైనవాడు, ఈ లోకాలను ధరించేవాడు అయిన 
శ్రీకృష్ణునకు- (ఈ కృతి సమర్పణం గావిస్తున్నాను) 


క. హరికి గురు కలుషకుంజర, హరికి బలాభీలహరికి నంతస్థ్రిత గ 
హ్వరికి నరహరికి రక్షిత, కరికి గరాగ్రస్థగిరికి ఘనతరకిరికిన్‌. 
33 


తా ॥ హరికి, భయంకరమైన పాపాలనే ఏనుగులను సింహంవలె చీల్చి చెండాడే వానికి, 
తన బలం చేత ఇంద్రుని గర్వమును అణచివేసిన వానికి, సజ్జనుల అంతరంగాలలో చరించే 
వానికి, నరసింహ స్వరూపునికి, గజేంద్రుణ్ణి రక్షించిన వానికి, కొనగోటితో గోవర్ణన పర్వతాన్ని 
ఎత్తిన వానికి, ఆది వరాహావతారుడు అయిన శ్రీకృష్ణునకు- (ఈ కృతి సమర్పణం 
గావిస్తున్నాను) 


క. గుణికి సమాగశిత చింతా, మణికి మహేంద్రాది దివిజమండల చూడా 
మణికి. బ్రకల్పితశయ్యా, ఫణికి నురోభాగ కౌస్తుభ ప్రియమణికిన్‌. 
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తా ॥ సమస్త సుగుణములు కలవానికి, తనను ఆశ్రయించిన వారికి చింతామణి వంటి 


వానికి, ఇంద్రాది దేవతలకు చూడామణి వంటి వానికి, ఆదిశేషువును శయ్యగా చేసుకొని 
శయనించే వానికి, వక్షస్థలమందు కౌస్తుభమును ధరించే శ్రీకృష్ణునకు- (ఈ కృతి సమర్పణం 
గావిస్తున్నాను) 


క. కంసాసుర సంహారున, కంసాంచిత కర్ణకుండ లాభరణునకున్‌ 
హింసాపర పరమస్తక, మాంసకరాళిత గదాభిమత హస్తునకున్‌. 
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తా ॥ కంసుడు అనే రాక్షసుని సంహరించిన వానికి, భుజములను స్పృశించు 
కర్ణకుండలములు ఆభరణములుగా కలవానికి, హింసా పరులయిన శత్రువుల శిరస్సులను 
చితకబాది ఆ మాంస ఖండములతో కూడిన గదాదండమును హస్తమునందు ధరించిన 
శ్రీకృష్ణునకు- (ఈ కృతి సమర్పణం గావిస్తున్నాను) 


క. వరయోగిమానసాంతః, కరణ సుధాంభోధి భావకల్లోల లస 
త్పరతత్త్వ శేషశాయికి., జిరదాయికి సకలభక్త చింతామణికిన్‌. 
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తా ॥ శ్రేష్టమైన యోగీశ్వరుల అంతఃకరణమనే పాల సముద్రములో భావ తరంగాలలో 
తేలియాడు పరతత్వవాసికి, భక్తులకు చింతామణివంటి శ్రీకృష్ణునకు- (ఈ కృతి సమర్పణం 
గావిస్తున్నాను) 


5. కథా ప్రారంభము 


వ. సమర్చితంబుగా నా యొనర్పం బూనిన షష్టస్కంధంబునకుం గథా ప్రారంభక్రమం 
బెట్టిదనిన, హరి చరణస్మరణ పరిణామ వినోదు లయిన శౌనకాదులకు నిఖీల పురాణేతిహాస 
నిర్ణయ విఖ్యాతుండైన సూతుం డిట్లనియె. 
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తా ॥ కృష్ణసమర్చితమయ్యేదైన మహా భాగవతంలోని షష్ట స్కంధాన్ని ప్రారంభిస్తున్నాను. 
శ్రీహరి పాదములను స్మరించటం వలన సంతుష్టులయిన శౌనకాదులతో పురాణ 
ఇతిహాసములను చెప్పటంలో విఖ్యాతుడయిన సూతుడు ఇలా అన్నాడు: 


క. శ్రీరమణీ రమణ కథా, పారాయణ చిత్తుండగుచుం బలికెం బరీక్షి 
ద్భూరమణుం డాదరంబున, సూరిజనానందసాంద్రు శుకయోగీంద్రున్‌. 
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తా ॥ “శ్రీమన్నారాయణుని కథలను పారాయణం చేస్తూ పరీక్షిన్నరేంద్రుడు ఆదరంతో 
ఆనంద సాంద్రుడయిన శుక యోగీంద్రుని ఇలా అడిగాడు: 


సః షద్దుణిశ్వర్య శాశ్వతమూర్తి వైనట్టి మునినాథ! దయతోడ ముక్తిపదము 
మున్నుగా నే మార్గమును వినిపించితి వారయ నపవర్గ భూరిమహిమం 
గ్రమ యోగసంభవ బ్రహ్మంబు తోడన యనువొంద నగు నవి వినుతి 2వ. 
మజియు సత్త్వరజ స్తమః ప్రభావంబులం గడిందియై యున్నట్టి కర్మచయము 


తే. నప్పటప్పటి కణంగని యట్టి ప్రకృతిం, గలుగు పురుషుని భోగార్థఘటన దేహ 
కారణారంభరూప మార్గంబు మొదలు, మాటిమాటికి నన్నియుC దేటపడంగ. 
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తా ॥ ఐశ్వర్యము, ధైర్యము, కీర్తి, తేజస్సు, జ్ఞానము, వైరాగ్యము అనే ఆరు గుణములతో 
వెలుగొందే మునినాథా! దయతో ముక్తి మార్గాన్ని గూర్చి నాకు వినిపించావు. నివృత్తి మార్గంలో 
మానవుడు జ్ఞానయోగం ద్వారా బ్రహ్మ సాయుజ్యాన్ని పొందుతాడని చెప్పావు. మానవుడు 
సత్త్వరజస్తమో గుణముల వల్ల ప్రకృతికి లొంగి అనేక దుష్కర్మలు ఆచరిస్తాడు. దాని వలన అనేక 
జన్మలను ఎత్తి సంసార బంధాల్లో చిక్కుకొంటాడు. ఇట్టి ప్రవృత్తి మార్గాన్ని నాకు చెప్పావు. 


వ. మణియు ననేక పాపలక్షణంబులగు నానావిధ నరకంబులును వాని కాద్యంతంబులును, 
స్వాయంభువ సంబంధియగు మన్వంతరంబును, బ్రియవ్రతోతానపాదుల వంశంబును, 
దచ్చరిత్రంబును, ద్వీప వర్గ సముద్రాద్రి న ద్యుద్యాన వనస్పతులును, భూమండల 
సంస్థానంబును, వాని పరిమాణంబును, జ్యోతిశ్చక్రచలన ప్రకారంబును, విభుండైన 
పరమేశ్వరుం డె వ్విధంబున నిర్మించె, నా విధం బంతయు నెజింగించినాండవు. ఇప్పుడు. 
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తా ॥ ఇంకా అనేక పాప లక్షణాలు, నానావిధ నరకములు వానికి ఆది - అంతములు 
గురించి చెప్పావు. స్వాయంభువ మన్వంతరం, ప్రియవ్రత ఉత్తానపాదుల వంశం వాళ్ళ చరిత్ర 
గురించి వివరించావు. ద్వీపములు నవవర్షములు సముద్రములు నదులు ఉద్యానములు, వృక్ష 
విశేషములు కుల పర్వతములు వాటి గురించి ఎరిగించావు. భూమండలం దాని పరిమాణం 
జ్యోతిశ్చక్రం కదిలే తీరు, అసలు ఈ సృష్టిని అంతా పరమేశ్వరుడు ఎలా నిర్మించాడో ఆ విధం 
అంతా చెప్పావు. 


తే. కడింది వేదనలకు6 గారణంబై యుండు, గుజుతు లేని నరక కూపరాశి 
పాలుగాక నరుండు బ్రతికెడు మార్గంబు, పరమపుణ్య! తెలియం బలుకవయ్య! 
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తా ॥ పరమపుణ్య! శుకదేవా! వేదనలకు కారణభూతమైన నరక కూపంలో పడకుండా 


నరుడు సుఖంగా ఉండే మార్గం నాకు చెప్పు స్వామీ!” 


వ. అనినం బరీక్షిన్నరేంద్రునకు శుకయోగీంద్రుం డిట్లనియె. 


42 
తా ॥ అని అడిగిన పరీక్షిన్నరేంద్రునితో శుకయోగీశ్వరుడు ఇలా అంటున్నాడు: 
క. కట్టా! త్రికరణములచెం, బుట్టిన దురితముల నపుడు పొలియింపని యా 
కట్టండి దేహం బుడిగినం, గొట్టాడును బిట్టు నరకకూపంబులలోన్‌. 
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తా ॥ “నరేంద్రా! మనస్సు, వాక్కు, శరీరము ఈ మూడింటిని త్రికరణములు అంటారు. 
ఈ మూడింటి చేత పుట్టిన పాపములు కారణంగా ఆ దేహం విడిచిపెట్టిన తరువాత ఆ జీవుడు 
నరక కూపంలో పడి బాధలు అనుభవిస్తాడు. 


ఉ. కాపునం గాలకింకర వికారము. గానకమున్న మృత్యు దు 
ర్భావన చిత్తమున్‌ వెడంగుపాటును జెందకమున్న మేనిలో 
జీవము వెల్లుచుండి తన చెల్వము దప్పకమున్న మున్నుగాం 
బావనచిత్తుండై యఘముం బాయుతెజం గొనరింపంగాందగున్‌. 
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తా ॥ కనుక వికారమైన ఆకారాలతో కాలకింకరులు కంటికి కనిపించక ముందే, 
మృత్యువు నన్ను మింగబోతూన్నది అని మనస్సు జడత్వాన్ని పొందక ముందే, శరీరం 
పటుత్వాన్ని కోల్పోకముందే పావనమైన చిత్తంతో పాపాలను తొలగించుకొనే ఉపాయాన్ని 
ఆలోచించాలి. 


క. కాలం బెడగని పాపము, మూలము. బెటుపంగవలయు మును రోగములన్‌ 


దేలిన దోషము నెజఖుంగుచు, వాలాయము దాని నడంచు వైద్యుని భంగిన్‌. 
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తా ॥ రోగం రావడానికి మూలకారణాన్ని కనిపెట్టి దానిని తగ్గించే వైద్యునివలె మానవుడు 
తన పావాలకు మూలము తెలుసుకొని, కాలం వృథాకాకుండా దానిని నశింపచేసుకోవాలి.” 


సీ. అనవుడు నాతని కనియె భూకాంతుండు కనుకలి వినుకలి గలిగినట్టి 

పాపము దనకు నొప్పని దని కని చాలం బరితృప్తందయ్యు. గ్రమ్మజ నొనర్చు 
మూఢాత్మునకు దోషమోచనం బెయ్యది యారయ నెజింగింపు మదియుంగాక 
కలుష మొక్కొకచోటం గావించు నొకచోటం గావింపకుండు. దత్మర్మమెటింగి 


తే. యట్టి జనుండు పుణ్య మెరీతిం జేసిన, నది ఫలింపనేర దని తలంతు 
సలిలమందు మేలి మలినంబు వోవంగ గజము గ్రుంకువెట్టు గతియు. బోలె. 
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తా ॥ ఆ మాటలు విని పరీక్షిత్తు శుకమహర్షితో ఇలా అన్నాడు: “పాపాలను కళ్ళారా 
చూసూ, చెవులార వింటూ పాపములు చెయ్యకూడదు అని తీర్మానించుకుంటాడు. కానీ దానిని 
ఉల్లంఘించి తిరిగి పాపాలు చేస్తాడు. అటువంటి మూఢునికి పరిహారం ఏమిటి? అదీకాక 
మానవుడు ఒక్కొక్కప్పుడు పాపం చేస్తాడు. ఒక్కొక్కప్పుడు చెయ్యడు. అట్టి వాడు పుణ్యం 
చెయ్యడు, చేసినా అది ఫలించదు అని తలుస్తాను. ఏనుగు నీళ్ళలో మునిగినా దాని మలినం 
పోదు, అది చాలక మరింత దుమ్ము జల్లుకుంటుంది.” 


వ. అనిన శుకుం డిట్లనియె. 
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క. కర్మము కర్మముచేతను, నిర్మూలము గాదు తెలియనేరక తా నే 
కర్మము సేసినం ద తతి, కర్మం బొనరింప వలయు. గలుషవిదూరా! 
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తా ॥ అప్పుడు శుకుడు ఇట్లా అన్నాడు: “ఓ పుణ్యమూర్తీ! ఒక కర్మ చేసినందువల్ల వచ్చే 
ఫలితం వేరొక కర్మ చేసినందువలన నిర్మూలనం కాదు, అంటే తెలిసి చేసిన కర్మ అని అర్థం. 
తెలియక చేసిన కర్మఫలం ప్రాయశ్చిత్తం చేసుకొంటే నశిస్తుంది. 


క. హితము గల కుడుపు మణి రు, గ్వితతులం బొడమంగ నీని విధమున నతి స 
ద్రతుం దైనవాండు నిర్మల, మతిచే నఘరాశి నెల్ల మట్టము సేయున్‌. 
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తా ॥ హితవైన భోజనం చేస్తే రోగాలు రాని విధంగా, సత్రవర్తన కలవాడు నిర్మలమైన 
మనస్సుచే పాపాలను తొలగించుకుంటాడు. 


చ. తపమున బ్రహ్మచర్యమున దానములన్‌ శమ సద్దమంబులన్‌ 
జపముల సత్యశౌచముల సన్నియమాది యమంబులన్‌ గృవా 
నిపుణులు ధర్మవర్తనులు నిక్కము హృత్తను వాక్యజంపుం బా 
పపు గుది ద్రుంతు రగ్ని శతపర్వ వనంబుల నేర్చుకైవడిన్‌. 
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తా ॥ తపస్సు చేత, బ్రహ్మచర్యము చేత, దానముల చేత, శమదమాదుల చేత, జపములు 
సత్య శౌచముల చేత, యమనియమముల చేత, ధర్మవర్తనులు మనోవాక్కాయ కర్మలకు చెందిన 
పాప సమూహాన్ని అగ్ని వెదురు డొంకలను కాల్చివేసినట్లుగా దహించి వేస్తారు. 


వ. అదియునుం గాక. 
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ఉ. కొందటు పుణ్యవర్తనులు గోపకుమార పదారవింద జా 


నంద మరందపాన కలనారత షట్పదచిత్తు లౌచు గో 
వింద పరాయణుల్‌ విమల వేషులు దోష మడంతు రాత్మలం 
జెందిన భక్తిచేత రవి చేకొని మంచు నడంచు కైవడిన్‌. 
స్‌] 


తా ॥ అంతే కాకుండా కొందరు పుణ్యాత్ములు ఉంటారు. వారు శ్రీకృష్ణుని చరణామృత 
మకరందాన్ని పానం చెయ్యటంలో తుమ్మెదల వంటివారు. నిరాడంబరులైన ఆ గోవింద 
పరాయణులు తమ ఆత్మలో పెంపొందిన భక్తిచేత, రవి మంచును హరించునట్లుగా సమస్త 
దోషాలను అణచివేస్తారు. 


క. మరి భక్తి చేతం గొందజు, బరిమార్తురు. మొదలు ముట్టం బాపంబుల ని 
ష్టురతర కరముల సూర్యుం, డరుదుగం బెనుమంచుC బించ మణయచిన భంగిన్‌. 
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తా ॥ మరికొందరు సూర్యుడు తన ప్రచండ కిరణాలతో పెనుచీకటిని అణచివేసినట్లుగా 
తమ భక్తిచేత పాపములను నిర్మూలిస్తారు. 


క దంతిపురనాథ! విను మొక, మంతన మెటి(గింతు శమ దమంబులు నంహో 
వంతు శుభవంతుం జేయవు, కంతుని గురుభక్తి ముక్తిం గలిగించుగతిన్‌. 
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తా ॥ ఓ రాజా! విను! నీకు ఒక రహస్యాన్ని తెలియచెపుతాను. శ్రీహరి మీది భక్తి ముక్తిని 
కలిగించినట్లుగా శమదమాది సద్గుణాలు పాపాత్ముణ్ణి శుభవంతునిగా చెయ్యలేవు. 


సీ. హరికి నర్థము బ్రాణ మర్చితంబుగ నుండు వాని కైవల్య మెవ్వనికి లేదు 
వనజలోచను భక్తచరుల సేవించిన వాని కైవల్య మెవ్వనికి లేదు 


వైకుంఠ నిర్మల వ్రతపరుం డై నట్టి, వాని కైవల్య మెవ్వనికి 
లేదు సరసిజోదరు కథాశ్రవణ లోలుండైన వాని కైవల్య మెవ్వనికి లేదు 


తే. లేదు తపముల బ్రహ్మచర్యాది నిరతి, శమ దమాదుల సత్యశాచముల దాన 
ధర్మసుఖముల సుస్థిర స్థానమైన, వైష్టవజ్ఞాన జనిత నిర్వాణపదము. 
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తా ॥ రాజా! ఎవరైతే తన అర్ధమును, ప్రాణమును హరికి అర్చిస్తారో వానికి లభించే 
కైవల్యం ఇతరులకు లేదు. శ్రీహరి యొక్క భక్తులను ఎవరు సేవిస్తారో వానికి లభించే కైవల్యం 
పరులకు లేదు. శ్రీహరి యొక్క నిర్మల వ్రతాన్ని ఎవరు ఆచరిస్తారో వానికి లభించే కైవల్యం 
ఒరులకు లేదు. శ్రీహరి యొక్క కథలను వినుటయందు ఎవరు ఆసక్తి కనబరుస్తారో వానికి 
లభించే కైవల్యం ఇతరులకు లేదు. తపస్సు వలన కాని, బ్రహ్మచర్యం వలన కాని, శమదమాదుల 
వలన కాని, సత్యశాచముల వలన కాని, దానధర్మముల వలన కాని ప్రాప్తించని కైవల్యపదం 
ఒక్క విష్ణుభక్తి వల్లనే సంప్రాప్రమవుతుంది. 


తే. అరయ నెన్నండు. జేటు లేనట్టి ముక్తి, వర్మ మీ లోకమందు నెవ్వనికిం గలదు? 
సాధులును బుణ్యశీలురు సజ్జనులును, హరిపరాయణ తత్పరు లగుటం గాక. 
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తా ॥ సాధువులు, పుణ్యశీలురు, సజ్జనులు, హరిభక్తి పరాయణులయిన వారికేతప్ప 
పునరావృత్తం కానివ్వని ముక్తిమార్గం ఈ లోకంలో గల ఇతరులకు లభ్యం కాదు. 


క. అరుదుగ నరహరి భక్తిం, బొరయని యా పురుషు సుకృతి పుంజంబులు వే 
మటు పుణ్యుం జేయ నేరవు, నరవర! మధుఘటముం బెక్కునదులుం బోలెన్‌. 
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తా ॥ ఓ రాజా! శ్రీహరి మీద భక్తిలేనినాడు ఆ పురుషుడు చేసిన ఎన్ని పుణ్యకార్యాలైనా 
వ్యర్థమే. ఎన్ని నదులలో ముంచినా మద్యభాండం పవిత్రం కానట్లు హరిభక్తిలేని పాపాత్ముడిని 
పుణ్యునిగా చెయ్యలేవు. 


చ. సతతము గృష్టపాద జలజంబులయందు మనంబు నిల్చు సు 
వ్రతులు తదీయ శుద్ధ గుణరాగులు కాలుని యగ్రపాశ సం 
హతుల ధరించు తత్సుభటవర్గములం గలలోనం గానరే 
గతులను దుష్టకర్మములు గైకొని రావలం జెందనేర్చునే? 
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తా ॥ ఓ రాజా! ఎల్లప్పుడూ కృష్ణవాద కమలములయందు మనస్సును నిలిపే సువ్రతులు, 
ఆయన గుణములయందు అనురక్తులు.... యముణ్ణి కాని, ఆయన భటవర్గంలోని వారిని కాని 
కలలో కూడ చూడరు. అట్టివారిని దుష్టకర్మలు ఏమాత్రము దరిచేరవు. 


వశకావున:నీ యర్థంబునకుం బురాతనంబగు నొక్క యితిహాసంబు గలదు. అది విష్ణుదూత 
యమదూతల సంవాదం బనంబడు. దాని నెణీంగింతు. ఆకర్థింపుము. 
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తా ॥ ఓ నరేంద్రా! ఈ అర్థాన్ని తెలియజేసే ప్రాచీనమైన ఒక ఇతిహాసం ఉంది. దానిని 
విష్ణుదూత - యమదూతల సంవాదము అంటారు. దానిని చెపుతాను విను! 


6. అజామిళోపాఖ్యానము 


సీ. నరనాథ! వినుము కన్యాకుబ్దపురమునం గలండు బ్రాహ్మణుం దజామిళుం డనంగ 
బాతకుం డతుల నిర్భాగ్యుం డవజ్ఞుండు నష్టసదాచారి కష్టరతుండు 

జూదంబులందు దుర్వాదంబు లందును జౌర్యంబునందు మచ్చరము గలిగి 
తొత్తును బత్నిగా మత్తుండై వరియించి కొడుకుల బదుగురం బడసి చాల 


తే. మోహజలధిలోన మునింగి ముచ్చట దీర, బాల లాలనాది లీలం దగిలి 
పెద్దకాల మతండు పెంపార సుఖీయించి, బలిత మెల్లం దొలంగి పలితుండయ్యె. 
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తా ॥ రాజా! వినుము. పూర్వం కన్యాకుబ్దపురంలో అజామిళుడు అనే బ్రాహ్మణుడు 
ఉండేవాడు. అతను చాలా పాతకుడు, నిందా చరిత్రుడు, అజ్ఞాని, ఆచార రహితుడు. 
జూదములయందు, దుర్వాదముల యందు దొంగతనముల యందు చాలా ఆదరం కలిగి 
ఉండేవాడు. ఒక దాసీదానిని భార్యగా చేసుకొని పదిమంది కొడుకులను కన్నాడు. మోహ 
సముద్రంలో పూర్తిగా మునిగి ఉంటూ, సంతానాన్ని పాలించటం లాలించటం ఇత్యాది 
గృహకృత్యాలలో మునిగిపోయాడు. చాలాకాలం సంసార సుఖంలో మునిగి తేలుతూ కొంత 
కాలానికి ముసలివాడయ్యాడు. 


సీ, నిర్మలం బనం జాలనెజయు చిత్తం బన నల్లని వెండ్రుకల్‌ తెల్లనయ్యెం 

దగు మోహపాశ బంధంబు జాటిన మాడ్మిం బొదలిన యంగంబు వదల వ్రాలె 
నింద్రియంబుల కోర్కులింక నొల్ల ననుభంగి నుడుగక తల చాల వడంకం జొచ్చెం 
దమకంబు ప్రాయంబు దగిలిపోయిన మాడి లోచనంబుల చూడి నీచమయ్యె 


తే. వగరు పుట్టె నంతం బెగలె దంతంబులు, నుక్కిసయును దగ్గుం బిక్కటిల్లె 
శిరసు నావ్వందొడంగెం జెదర మనం బంతం, గడింది యైన ముప్పుకాలమునను. 
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తా ॥ మలినమై ఉన్న మనస్సు ఎప్పటికైనా నిర్మలం అవగలదు అనేలాగా అతని నల్లని 
వెంట్రుకలు తెల్లబడ్డాయి. మోహపాశ బంధాలు జారిన విధంగా శరీర అవయవాలు 
పట్టుదప్పసాగాయి. ఇంద్రియ వాంఛలు ఇక అక్కర లేదు అన్నట్లుగా తల వణకటం 
ప్రారంభమైంది. వయస్సుతో పాటే మోహం తరిగిపోయిన విధంగా కంటిచూపు తగ్గిపోయింది. 
ఉబ్బసం ఎక్కువయింది. దంతాలు ఊడిపోయాయి. దగ్గు ఆయాసం ఎక్కువయింది, తలనొప్పి 
ప్రారంభమైంది. మనస్సు చెదిరింది. ముసలితనం ముంచుకు వచ్చిన కాలానికి ఇవన్నీ వచ్చాయి. 


తే. ఎనయ నతని కెనుబ దెనిమిది వర్షంబు, లంత నరుగుటయును భ్రాంతు6 డగుచు 
గోరి పిన్నకొడుకు నారాయణాఖ్యుండు, బాలు డగుట మిగుల భక్తిం జేసి. 
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తా ॥ అతనికి ఎనభై ఎనిమిది ఏండ్లు గడిచాయి. అయినా సంసారం మీద భ్రాంతి 
పోలేదు. తన చిన్న కొడుకైన నారాయణుడు అనేవాడు అంటే అతనికి చాలా ఇష్టం. 


క. తన సతియుం దాను గూరిమి, మనమున బెనంగొనంగ న కుమారుని ననిశం 
బును ముద్దు సేయుచుండెను, జనవర! వాత్సల్య మాత్మ సందడిం గొనంగన్‌. 
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తా ॥ ఓ రాజా! తన భార్య, తను కూడా మనస్సులో ప్రేమభావం పొంగి పొరలగా ఆ 
కుమారుడిని ఎప్పుడూ ముద్దు చేసూ ఉండేవారు. 


క. బాలుని ముగ్గవచోబుజు, ఫాలుని నిజ జనక బంధు పరిణామ కళా 
నీలుని లోలతం గనుంగొని, యాలరి బ్రాహ్మణుడు నందితాత్ముం డగుచున్‌. 
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తా ॥ ముద్దువచనాలు ఆడుతూ చక్కని ఫాలభాగం కలిగి తన తండ్రిని, బంధువులను 
సంతోష పెడుతూ ఉన్న ఆ బాలుని చూచి అజామిళుడు చాలా సంతోషపడుతూ ఉండేవాడు. 


క. అత్యంత పాన భోజన, కృత్యంబులం బొత్తు గలిగి క్రీడల దత్సాం 
గత్యంబు వదల కాగత, మృత్యువు గన నేరం డయ్యె మిక్కిలి జడుండై. 
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తా ॥ అన్నపానాదుల యందు, ఆటపాటల యందు ఆ బాలునితో పొత్తు కలిగి తనకు 
రాబోయే మృత్యువును సైతం గమనించలేక పోయాడు అజామిళుడు. 


తే. తెలియ కీ రీతి నతండు వర్తింపుచుండ, భయద మగు మృత్యుకాలంబు ప్రాప్తమైన 
భూరి వాత్సల్య వృత్తి న ప్పుత్రుం దలంచి, యాత్మ బ్రలపించు నారాయణా యటంచు. 
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తా ॥ ఇలా తెలియక వర్తిస్తూన్న అజామళునకు భయంకరమైన మృత్యువు 
సంప్రాప్తమైంది. అప్పుడు ఎంతో వాత్సల్యంతో తన కన్న కొడుకును తలచుకొని “నారాయణా!” 


అని పెద్దగా అరిచాడు. 


వ. అప్పుడు. 

67 
క. కింకరుల ధర్మరాజ వ, శంకరుల దురంత దురిత సమధిక జన నా 
శంకరుల సకలలోక భ, యంకరులను గనియె నింద్రియాకులు. డగుచున్‌. 
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తా ॥ అప్పుడు సకల లోక భయంకరులు, పాపములు చేసినవాళ్ళని శిక్షించేవారు 
కింకరులు అయిన యమభటులు అతనికి కనిపించేసరికి అవయవాలదరగా భయంతో 


కంపించిపోయాడు. 


క. ఘాతకుల దండ దండిత, పాతకుల మహోగ్ర కర్మ భర నిష్కరుణా 
జాతకులం బ్రేతనాయక, దూతక సంతతుల నతండు దూరమునందున్‌. 


69 
మ. కనియెన్‌ బ్రాహ్మణు డంత్యకాలమున వీంకన్‌ రోషనిష్ట్యూతులన్‌ 
ఘనపీనోష్ట వికారవక్త విలస ద్గర్వేక్షణో పేతులన్‌ 
జన సంత్రాస కరోద్యతాయత సుపాశ శ్రేణికా హేతులన్‌ 
హననవ్వాప్తి విభీతులన్‌ మువుర నాత్మానేతలన్‌ దూతలన్‌. 
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తా ॥ జీవులను శిక్షించువారు, పాపులను దండించువారు, ఉగ్రంగా శిక్షించటంలో 
కరుణలేనివారు అయిన యమభటులను అజామిళుడు దూరం నుండి చూచాడు. ప్రాణోత్మమణ 
సమయంలో ముగ్గురు యమ దూతలను చూచాడు. వాళ్ళు రోషంతో నిప్పులు కక్కుతున్నారు. 
క్రిందికి వ్రేలాడుతూన్న పెదవులు, వికారమైన ముఖాలు, గర్వంతో కూడిన చూపులు, చేతుల్లో 
భయంకరమైన పాశములు, ఖడ్గములు కలిగి ప్రాణములు హరించడానికి సిద్ధంగా ఉన్నారు. 


వ. ఇట్లతివికృత తుండ గండభాగ విషమ వివృత్త నేత్రులు, నతి పుష్ట నిష్టుర తనుయష్టి 
సంవేష్టిత మహోర్థ్వరోములు, నభ్యస్త సమస్త జీవాపహరణ కరణ ప్రశస్త హస్త విన్యస్త 
పాశధారులు నగు యమభటుల మువ్వురం గనుంగొని యజామిళుండు 
వికలేంద్రియుండును, వికంపిత ప్రాణుండును వికృతలోచనుండును, విహ్వలాత్మకుండు నై. 
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తా ॥ ఈ విధంగా అతి వికృతమైన నోరు, మొగము, చెక్కిలి, విషమంగా ఉన్న కళ్ళు, 
అతిగా బలసిన శరీరములు, నిక్కపొడుచుకున్న రోమములు కల యమభటులు ముగ్గురు 


అజామిళునికి కనిపించారు. వారి చేతులలో సమస్తమైన జీవాలను అపహరించు ప్రశస్తమైన 
పాశములు ఉన్నాయి. వారిని చూడగానే అజామిళునికి ఇంద్రియాలు పట్టుతప్ప ప్రాణాలు 
కంపించాయి. నిలువు గ్రుడ్గుపడి ప్రాణాలు కొట్టుమిట్టాడాయి. 


క. దూరమున నాడు బాలుడు, బోరనం దన చిత్తసీమం బొడగట్టిన నో 
నారాయణ! నారాయణ!, నారాయణ! యనుచు నాత్మనందను నొడివెన్‌. 
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తా ॥ దూరంగా ఆడుకొంటున్న బాలుడు తన మనస్సులో తోచే సరికి పుత్రభ్రాంతితో 
“నారాయణా! నారాయణా! నారాయణా!” - అంటూ తన కుమారుణ్ణి పిలిచాడు. 


చ. మరణపువేల న ద్దనుజమర్దను సంస్మరణంబు సేయంద 
త్సరిసరవర్తు లాత్మపరిపాలకు నామము నాలకించి ని 
ష్టురగతి నేగుదెంచి పొడసూపి యదల్చ్సిరి కాలుదాసులన్‌ 
ఖరతరభాషులన్‌ వికట కల్పిత వేషుల దీర్హ రోషులన్‌. 
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తా ॥ ఆ ప్రకారంగా మరణవేళ నారాయణుణ్ణి సంస్మరించేసరికి, ఆ పరిసరములలో 
ఉండే విష్ణు దూతలు నారాయణ నామాన్ని విని వెంటనే అక్కడకు వచ్చారు. వచ్చి అక్కడ ఉన్న 
వికటంగా మాటాడేవారు, వికటంగా వేషం వేసుకున్నవారు, కోపంతో మండిపడుతూన్న వారు... 
అయిన యమ కింకరులను అదల్పారు. 


క. దాసీభర్త నజామిళ, భూసురుం దత్తనువువలన బోరన వెలికిం 
దీసెడు యమభటులును బోం, ద్రోసిరి శ్రీవరుని కూర్మిదూతలు కడిమిన్‌. 
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తా ॥ అదల్సి, దాసీ భర్త అయిన అజామిళుడు అనే భూసురోత్తముని శరీరం నుండి 
ప్రాణాలను వెలికి లాగుతున్న యమభటులను బలవంతంగా త్రోశారు విష్ణు దూతలు. 


వ. ఇట్లు విష్ణుదూతల వలన నిర్జూత ప్రయత్నులై యమదూత లిట్లనిరి. 


75 
తా ॥ ఇట్లు అడ్డగింపబడిన యమ దూతలు విష్ణు దూతలతో ఇలా అన్నారు: 
క. ఎవ్వనివారలు? మాతోం, జివ్వకుం గత మేమి? యిట్లు చిక్కినవానిం 
గౌవ్వున విడిపించితి; రిక, నవ్వులకో? జముని శాసనంబులు జగతిన్‌. 
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తా ॥ “మీరు ఎవ్వని భటులు? మాతో కలహానికి కారణం ఏమిటి? ఈ విధంగా మాచేత 
చిక్కిన వానిని మీరు విడిపించారు. ఇక యమధర్మరాజు శాసనం నవ్వులాటకు తప్ప మరిదేనికీ 
పనికి రాదు. 


వ. అదియునుం గాక. 
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సీ. ఎవ్వరు మీ రయ్య! యీ భవ్యరూపముల్‌ కన్నుల కద్భుతక్రమ మొనర్చె; 
దివిజులో భువిజులో? దేవతాప్రవరులో? సిద్దులో? సాధ్యులో? చెప్పరయ్య! 
దళిత పాండు పద్మదళ దీర్హ నేత్రులు వర పీత కౌశేయ వాసు లరయ 
గండమండల నటత్కుండల ద్వయులును బటు కిరీటప్రభా భాసితులును 


తే. భూరి పుష్కర మాలికా చారువక్షు, లమిత కోమల నవయౌవ నాధికులును 
బాహు కేయూర మణిగణ భ్రాజమాన, ఘన చతుర్భుజు లభ్రసంకాశ రుచులు. 
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తా ॥ అది అలా ఉంచితే, అసలు మీరు ఎవరు? మీ మంగళకరమైన రూపములు 
చూస్తుంటే కన్నులకు ఆనందంగా ఉంది. మీరు దేవతలా? మనుష్యులా! సిద్దులా? సాధ్యులా? 
చెప్పండి! వికసించిన తెల్లని పద్మదళ నేత్రులు, పసుపుపచ్చని పట్టు వస్తాలను ధరించిన వారు, 
చెక్కిళ్ళపై నటించే కుండలములను ధరించినవారు, కిరీట కాంతులతో ప్రకాశించువారు, తామర 
పువ్వుల మాలికను వక్షస్థలమందు ధరించినవారు, అమితమైన కోమలులు, నవ యవ్వనంలో 
ఉన్నవారు, బాహు పురులతో మణిగణ ప్రభాభాసమైన చతుర్చాహువులు కలవారు, 
నీలమేఘములవంటి శరీరచ్చాయ కలిగిన మీరు ఎవ్వరు? 


క. ధనువులు నిషంగచయములు, కన దంబుజ శంఖ చక్ర ఖడ్గ గదా సౌ 
ధనములు ధరయించిన మీ, తనువులు లోకముల కద్భుతం బొనరించెన్‌. 
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తా ॥ ధనుస్సులు, అమ్ములపొదులు, పద్మ శంఖ చక్ర ఖడ్గ గదా సాధనములు ధరించిన 
మీ శరీరములు లోకాలకు ఆశ్చర్యాన్ని కలిగిస్తున్నాయి. 


క. శాంతంబు లైన మీ తను, కాంతులు జగములను దిశలం గలిగిన బహుళ 
ధ్వాంతములం బాఅందోలుచు, సంతస మొనరించె నిపుడు సర్వంకషమై. 
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తా ॥ శాంత రస స్వభావులు అయిన మీ శరీర కాంతులు లోకంలోని చీకట్లను 
పారద్రోలుతూ సంతోషాన్ని కలిగించే విధంగా ఉన్నాయి. 


వ. ఇట్లఖీల లోకానందకర కమ్రాకారులు, నఖీల విభ్రాజమాన తేజో దుర్నిరీక్ష్యమాణులును, 
నిఖీలధర్మ పాలురునగు మీరు ధర్మ పరిపాలుర మమ్ము నడ్డపెట్టం గతం బేమి? యనిన 
మందస్మిత కందళిత ముఖారవిందులై గోవిందుని కందువ మందిరంబు కావలి వారలు 


వారివాహ గంభీర నిర్దోష పరిపోషణంబులైన విశేషభాషణంబుల నిట్లనిరి. 
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తా ॥ లోకాలకు ఆనందాన్ని కలిగించే సుందరమైన దేహం కలవారు, చూచుటకు 
శక్యంకాని తేజస్సుతో ప్రకాశించువారు, నిఖీల ధర్మములను ఆచరించువారు అయిన మీరు 
యమధర్మరాజు దూతలమై ధర్మమును పాటించే మమ్ము అడ్డగించడానికి కారణం ఏమిటి?” 
అని అడిగేసరికి చిరునవ్వు ముఖంలో కనిపిస్తుండగా గోవిందుని దూతలైన వాళ్ళు మేఘ గంభీర 


భాషణములతో ఇలా అన్నారు: 


ఉ. మీరు పరేతనాయకుని మేలిమి దూత లటెనిం బలం డా 
తోరపు. బుణ్యలక్షణము, దుష్భృతభావము, దండకృత్యమున్‌ 
బీరముతోడ నీతని కభీష్టనివాసము, పూని దండ్యు లె 
వ్వారలు? సర్వభూతములొ? వారక కొందజు పాపకర్ములో? 
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తా ॥ “అయితే మీరు యమ ధర్మరాజు కింకరులన్నమాట! సంతోషం! అలా అయితే 
చెప్పండి. పుణ్య లక్షణము, పాప లక్షణము వివరించండి. దండింప తగిన వారెవరు, ఎవరు 
కారు... మాకు తెలియ చెయ్యండి. ఇతను ఎక్కడి వాడో చెప్పండి. దండింప తగిన వారెవ్వరు? 
ప్రపంచంలోని సకల ప్రాణులా లేక అందులో పాపం చేసిన వారేనా?” 


వ. అనిన యమభటు లి ట్లనిరి 
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తా ॥ దానికి సమాధానంగా యమ భటులు ఇట్లా అన్నారు: 


క. వేద ప్రణిహితమే యను, మోదంబుగ ధర్మ మయ్యె మున్ను, త దన్యం 
బేది యగు నది యధర్మం, బాదియు హరిరూపు వేద మన విను కతనన్‌. 
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తా ॥ “వేదంలో చెప్పబడినదే ధర్మం. దానికి విరుద్ధమైనది అధర్మం. శ్రీమహా విష్ణువు 
యొక్క స్వరూపమే వేదం అని పెద్దలు చెప్పగా విని ఉన్నాము. 


సీ. ఎవ్వనిచే దన యిరవొందు త్రిగుణ స్వభావమైనట్టి యీ ప్రాణిచయము 
లనుగుణ నామక్రియా రూపములచేత నెంతయు దమయంత నెజుంగంబడును 
నర్యముం డనలంబు నాకాశమును ప్రభంజనుండు గోచయమును శశధరుండు 
సంధ్యలు దినములు శర్వరీచయములు కాలంబు వసుమతీ జాలములును 


తే. దేహధారికి సాక్టులై తెలుపుచుండ, దండన స్థాన విధము సద్ధర్మగతియుం 
దగుల మీ రీ క్రమానురోధనము చేసి, యఖీల కర్ములు దండార్లు లరయ నెపుడు. 
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తా ॥ ఎవనిచే త్రిగుణ స్వభావమైన ఈ ప్రాణికోట్లు పుట్టుచున్నారో, ఎవనిచే తమకు 
అనుగుణమైన నామములు, క్రియలు, రూపములు పొందుచున్నారో, ఎవనిచే తమంత తాముగా 
తెలియబడుచున్నారో... ఆ శ్రీమహా విష్ణువు అంతర్యామి స్వరూపంగా సకల ప్రాణులయందు 
ఉన్నాడు. సూర్యుడు, అగ్ని, ఆకాశము, వాయువు, గోవులు, చంద్రుడు, సంధ్యలు, దినములు, 
పగలు, రాత్రి, కాలము, భూమి... ఇవన్నీ దేహధారికి సాక్షులు. వీరి సాక్ష్యాన్ని బట్టి 
పాపపుణ్యముల నిర్ణయం జరిగి తదనుగుణంగా జీవులు శిక్షింపబడతారు. మీరీ క్రమానికి 
ఆటంకం ఏర్పరిచారు. అఖీల కర్ములు వారి ధర్మాధర్మముల ననుసరించి దండార్లులే. 


తే. కోరి కర్మంబు నడపెడువారి కెల్ల, గలిత శుభములు నశుభముల్‌ గలుగుచుండు! 
నరయంగా దేహి గుణసంగి యైన యపుడె, పూని కర్మంబు సేయక మానరాదు. 
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తా ॥ కర్మలను చేసే వారికి ఎప్పుడూ శుభము - అశుభము కలుగుతూ ఉంటాయి. 
దేహధారులు త్రిగుణాలతో ఉన్నందున దేహికి కర్మలను చేయకుండా ఉండటం కుదరదు. 


క. ప్రకృతమునం దా నొనర్చిన, సుకృతము దుష్కృతము నెంత చూడంగ నంతే 
వికృతిం గని యనుభవించు, న్నకృతమతిన్‌ ద తృలంబు నతి నిపుణుండై. 
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తా ॥ ఈ జన్మలో ప్రస్తుతం తాను చేసిన సుకృతము - దుష్కృతములను బట్టి, ఎంత 
అయితే అంత ఫలమును అనుభవిసాడు. 


వ. మటియు వినుండు, జన్మంబు శాంత ఘోర మూఢ గుణంబులచేత నైనను, సుఖదుఃఖ 
గుణంబులచేత నయినను, ధార్మికాది గుణంబులచేత నైనను, సకల భూతంబులు 
తైవిధ్యంబు నే ప్రకారంబునం బొందు, నా ప్రకారంబున జన్మాంతరంబునం 
బొందుచుండు, దేవుండైన యముండు సర్వ జీవాంతర్యామియై ధర్మాధర్మయుక్తంబైన 
పూర్వరూపంబులను మనస్సుచే విశేషంబుగం జూచుచుండి, వాని కనురూపంబులం 
జింతింపుచుండు. అవిద్యోపాధి జీవుండు తమోగుణయుక్తుండై ప్రాచీన కర్మంబుల నేర్చడ్డ 
వర్తమాన దేహంబు, నే నని తలంపుచుండి, నష్ట జన్మస్కృతి గలవాడై పూర్వాపరంబు 
లెజుంగం జాలకుండు. మజియు. గర్మేంద్రియములచేతం గర్మంబులం జేయుచుండి, 
జ్ఞానేంద్రియంబుల చేత దమోవిషయంబు లయిన శబ్దస్పర్శ రూప రసగంధంబుల 
నెఖుంగుచుండి, పదియాజవది యైన మనంబుతోం గూడి, పదియేడవవాం డగుచుండి, 
షోడశోపాధ్యంతర్గతుం డై యొక్కరుం డైన జీవుండు, సర్వేంద్రియ విషయ ప్రతి సంధానంబు 
కొజకు జ్ఞానేంద్రియ కర్మేంద్రియ మనోవిషయంబులం బొందుచుండి, షోడశ కళలం గలిగి, 
లింగ శరీరం బనంబరంగి, గుణత్రయకార్యం బను నిమిత్తంబున హర్షశోక భయంబుల 
నిచ్చుచున్న సంనారంబు ధరియింపుచుండు. అజిత షడ్వర్గుండైన దేహి కర్మంబు లొల్లని 
బుద్ధి నెజింగియు, వినియుం గర్మంబులు సేయుచుండి, తన సంచార కర్మంబునం 


జుట్టుకొన్న పసిరికాయ పురువునుం బోలె నిర్గమోపాయం బెజుంగక నాశంబు 
నొందుచుండు. వర్తమాన వసంతాది కాలంబు, భూత భావి వసంతకాల యోగ్యం బైన పుష్ప 
ఫలాదులు తత్కాల జ్ఞాపకంబు నెట్లు సేయు, నట్లు భూత భావి జన్మంబులకు 
ధర్మాధర్మంబులు నిదర్శనంబులు సేయుచుండు. ఒక్కనరుండు నొక క్షణంబును గర్మంబుం 
జేయకుండువా(డు లేండు. పూర్వసంస్కారంబులం గల గుణంబుల చేతం బురుషుం 
డవశుండు గావునం బలిమి6 గర్మంబులు సేయింపబడుచుండు. అవ్యక్తనిమిత్తంబు నొంది 
తదనురూపంబు లైన స్టూల సూక్ష్మ శరీరంబులు మాతా పితృ సదృశంబు లగుచుండు. ఇట్టి 
విపర్యయంబు పురుషునికి. బ్రకృతి సంగమంబునం గలుగుచుండు. ఆ ప్రకృతి పురాణ 
పురుషుం డైన య ప్పరమేశ్వరుని సేవించినం దలంగుచుండు. 

88 


తా ॥ ఇంకా వినండి. శాంత, ఘోర, మూఢ గుణములచే గాని, సుఖ-దుఃఖ గుణములచే 
గాని, ధర్మము-అధర్మము ఇత్యాది గుణములచేగాని జీవులన్నీ సత్త్వం-రజస్సు-తమస్సు అనే 
గుణముల సంబంధం పొంది, దానిని బట్టి జన్మలను పొందుతూ ఉంటారు. ధర్మస్వరూపుడైన 
యముడు సర్వ జీవులయందు అంతర్యామి స్వరూపంగా ఉంటూ ఆ జీవుడు చేసిన ధర్మము - 
అధర్మముతో కూడిన పనులను గమనిస్తూ, దానికి అనురూపమైన మార్గాన్ని ఏర్పరుస్తూ 
ఉంటాడు. అవిద్య ఉపాధిగా కల జీవుడు తమోగుణంతో కూడి ప్రాచీన కర్మల చేత ఏర్పడిన 
దేహమే తానని భ్రమిస్తాడు. దానివలన పూర్వజన్మ స్మృతిని కోల్పోయి పూర్వాపరములు 
తెలియక కర్మేంద్రియముల చేత కర్మలను చెస్తూ, జ్ఞానెంద్రియములచేత తమస్సుకు 
సంబంధించిన శబ్ద స్పర్శ రూపరస గంధాదులను మాత్రమే గ్రహిస్తూ ఉంటాడు. ఈ విధ్‌ంగా 
అయిదు కర్మేంద్రియాలు, అయిదు జ్ఞానేంద్రియాలు, పంచతన్మాత్రలు, మనస్సుతో కలిపి 
పదహారు కాగా జీవుడు పదిహేడవ వాడయి, ఈ పదహారు ఉపాధులతో సంబంధం కలిగి 
సంసారంలో చిక్కుకొంటాడు. ఈ పదహారు కళ్లతో కూడి లింగ శరీరం అని పిలువబడుతూ 
సత్త్వగుణం వల్ల హర్షాన్ని, రజోగుణం వల్ల శోకాన్ని తమోగుణం వల్ల భయాన్ని పొందుతూ 


ఉంటాడు జీవుడు. ఈ ప్రకారంగా అరిషడ్వర్లాన్ని జయించలేక సంసారంలో ఉండి జీవుడు 
కర్మలు బంధహేతువులని బుద్ధితో గ్రహించినా, కర్మలను చేస్తూనే ఉంటాడు. పట్టుపురుగు తన 
నోట్లో నుండి వచ్చిన దారాలతోటే గూడు అల్లుకొని అందులోనే నళించినట్లు జీవుడు కూడా తను 
ఏర్పరచుకొన్న కర్మబంధాలలోనే తాను చిక్కుకొని నశించిపోతున్నాడు. 


వర్తమాన కాలంలో నడుసూన్న వసంత కాలాన్నిబట్టి భూతకాలంలోను 
భవిష్యకాలంలోను జరిగిన, జరగనున్న పుష్పఫలాలను, శీతోష్ట పరిస్థితులను మనం 
ఊహిస్తాము. అలాగే భూతకాలంలో గడిచిన జన్మలకు భవిష్యత్తులో రాబోయే జన్మలకు 
అవసరమైన కారణాలను వర్తమాన జీవితాన్ని బట్టి ఊహింపవచ్చు. నరుడు ఒక్క క్షణం కూడా 
కర్మ చెయ్యకుండా ఉండలేడు. పూర్వజన్మ సంస్కారాన్ని బట్టి పురుషుని గుణములు ఉంటాయి. 
ఆ గుణాలే బలవంతంగా పురుషునిచెత పనులు చేయిస్తూ ఉంటాయి. ఆ పూర్వ జన్మ సంస్కారం 
నుండి పురుషుని స్థూల సూక్ష్మ శరీరాలు కలుగుతూ ఉంటాయి. ఈ స్థితి ప్రకృతి సంబంధం 
వలన కలుగుతుంది. సంసారకారణమై ఉన్న ఈ ప్రకృతి, పురాణ పురుషుడైన పరమేశ్వరుణ్ణి 
సేవిస్తేనే తొలగిపోతుంది తప్ప మరో దారి లేదు. 


సీ. కావున నితండు సత్మర్మ వర్తనమున భూదేవకులమునం బుట్టినాండు 
దాంతుండై శాంతుండై ధర్మసంశీలుండై సకల వేదంబులం జదివినాండు 
అనయంబు గురువుల నతిథులం బెద్దలం జేరి శుశూషలు చేసినాండు 
సర్వభూతములకు సమబుద్ధియై చాల బహు మంత్ర సిద్దులు బదసినాండు 


తే. సత్యభాషణ నియమంబు జరపినాండు, నిత్యనైమిత్తికాదుల నెజపినాండు 
దండి లోభాది గుణముల దరపినాండు, మంచిగుణములు దనయందు మరపినాండు. 
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తా ॥ ఈ అజామిళుడు పూర్వజన్మలో తాను చేసుకున్న పుణ్యకర్మల వలన ఈ జన్మలో 
బ్రాహ్మణ కులంలో జన్మించాడు. ఇంద్రియాలను జయించి, ధర్మమార్గంలో ఉంటూ సకల 


వేదములను చదివాడు. ఎల్లప్పుడూ గురువులను అతిథులను పెద్దలను చేరి శుశూషలు చేసాడు. 
సర్వ భూతములను సమభావంతో చూస్తూ చాలా మంత్రసిద్దులు పొందాడు. ఎప్పుడూ సత్యాన్ని 
పాటించేవాడు. నిత్యనైమిత్తిక విధులు చక్కగా నెరవేర్చాడు. లోభాది దుర్గుణాలను దరికి 
రానీయకుండా మంచిగుణములతో మసిలాడు. 


క. సతతాచార సమంచిత, మతియై సుజ్ఞ్జానములకు మరగెడి తటి నా 
యతగతి నాతని కంగజ, మతమై నవయౌవనాగమం బెడ సొచ్చెన్‌. 
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తా ॥ ఎల్లప్పుడూ మంచి ఆచారములను పాటించుటయందు బుద్ధి కలిగి, చక్కని 
జ్ఞానాన్ని కలిగి ఉండే స్థితిలో అతనిలో నవయౌవనం ప్రవేశించింది. 


సీ. కడకంట యౌవనగర్వంబు వొడ గట్టె మదిలోన నుద్రేకమదము దొట్టెం 
గడు మేనం గామవికారంబు దలసూపె ముఖమునం జిజఖునవ్వు మొలకలెత్తె 
నతిపుష్టి నిష్టరం బయ్యె దేహం బెల్లం గచభారమున నెజికప్పు మెబిసె 
కటిభారమున నూరుకాండముల్‌ జిగి మీజి బాహుశాఖలు దీర్హభంగిం దోంచె 


తే. నురము విపుల మయ్యె నుల్లసద్వరకాంతి, పూర మంగకమునం బొందుపడియె 
భూరితేజుం డైన భూసురాన్వయునకు నభినవైక యౌవ నాగమమున. 
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తా ॥ ఆ సమయంలో అతని కన్నుల్లో యౌవనగర్వం పొడసూపింది. మదిలో 
ఉద్రేకమదం పొంగుకొచ్చింది. మేనిలో కామవికారం తల చూపింది. ముఖంలో చిరునవ్వు 
మొలకలెత్తింది. దేహం అంతా అతి పుష్టిగా నిష్ణురమైంది. శిరోజములు బాగా నల్లబడ్డాయి. కటి 
భారంచేత ఊరువులు బాగా నునుపెక్కాయి. బాహువులు దీర్హమైనాయి. వక్షస్థలము 
విశాలమైంది. అవయవములన్నీ నూతన తేజస్సుతో ప్రకాశిస్తున్నాయి. ఈ ప్రకారంగా ఆ 


బ్రాహ్మణ కుమారుడు నూతనయౌవనంలో ప్రవేశించి అధిక తేజస్సుతో ప్రకాశించాడు. 


క. హృదయమున బొడము యౌవన, మదము వెలిం దోంచుభంగి మానితరుచిం ద 
ద్వదనమున నూంగుమీసలు, పొదలుచుం గప్పడరి చూడుం బొంకంబయ్యెన్‌. 
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తా ॥ హృదయంలో పొడమిన యౌవనమదము వెలికి వచ్చిన విధంగా అతని 
ముఖంమీద నూనూగు మీసాలు పొంకంగా మొలకెతాయి. 


వ. మటియును. 

93 
క. తమ్మివిరిమీంద వ్రాలిన, తుమ్మెద పంక్తియును బోలె దోరపులీలం 
గ్రమ్ముకొని విప్రతనయుని, నెమ్మొగమునం గానంబడియె నెజిమీసంబుల్‌. 
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తా ॥ తామర పువ్వుమీద వ్రాలిన తుమ్మెదల వరుసవలె ఆ బ్రాహ్మణ కుమారుని 
ముఖంమీద మీసములు వచ్చాయి. 


వ. అంత ననంగ బ్రహ్మతంత్రంబునకు వసంతుం డొనర్చు నంకురార్పణారంభంబునుం 
బోలె లలిత కిసలయ విసర ప్రసార భాసుర బహు పాదపాది పురోపవన పవన జవనప్రభావ 
పరికంపిత విట విటీజన హృదయ ప్రఫుల్ల పల్లవ భల్లంబును, ననూన ప్రసూన నిర్భర 
గర్భావిర్భూత సురభి పరాగపటల పటఘటిత నభోమండలంబును. నమంద నిష్యంద 
మరంద బిందుసందోహ కందళిత చిత్తమత్త మధుప సంకుల రుంకార ముఖరిత సకల 
దిశావలయంబును, నిరంతర ధారాళ రసభరిత పరిపక్వ ఫలానుభవ ప్రభవ సమ్మోదవాద 
శుకప్రముఖ పతంగ కోలాహలంబు నైన మధుమాసంబు సర్వజన మనోహరంబునై నిఖీల 


వనపాదపంబుల నలంకరించె. అయ్యవసరంబున నజామిళుండు పితృనిర్దెశం బునం గుశ 
సమిత్సుష్ప ఫలార్థంబు వనంబున కరిగి, తిరిగి వచ్చు సమయంబున నొక్క 
లతాభవనంబున. 
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తా ॥ ఇంతలో అనంగుదనే విధాత మొదలుపెట్టిన తంత్రానికి వసంతుదనే పురోహితుడు 
అంకురార్పణ ఆరంభించినట్లు, వసంత బుతువు రాగానే ఉద్యానవనాలలోని వృక్షములన్నీ 
చిగిర్చాయి. చిరుగాలికి కొద్దికొద్దిగా కదలుతూన్న చిగురుటాకులు విటవిటీజన హృదయాల్లో 
గ్రుచ్చుకొన్న కత్తుల్లా ఉన్నాయి. వికసిత కుసుమముల నుండి ఎగిరిన పరాగము గగన భాగాన 
వ్రేలాడ కట్టిన చాందినీవలె అందంగా ఉన్నది. వికసించిన కుసుమములయందున్న తియ్యని 
తేనెను త్రాగినందువలన మత్తెక్కిన తుమ్మెదల రుంకారంతో దిక్కులన్నీ మారుమోగుతున్నాయి. 
మధురమైన ఫలాలను ఆస్వాదిస్తూ ఉన్న శుక సంతతి కోలాహలంతో వనం అంతా 
మారుమోగుతోంది. ఈ ప్రకారంగా అందరికీ సంతోషాన్ని ఇచ్చే వసంతం వృక్షములన్నింటికీ 
నూతన శోభను సమకూర్చి పెట్టింది. ఆ వేళ అజామిళుడు పితృపాదులు చెప్పిన ప్రకారం 
దర్భలు, సమిధలు, పుష్పములు, పండ్లు వీటి నిమిత్తం వనానికి వెళ్ళి తిరిగివచ్చే సమయంలో 
ఒక పొదరింట్లో ఒక దృశ్యాన్ని చూచాడు. 


క. బద్దానురాగయై స్మర, యుద్ధంబున కలరు బుద్ధి నురు కామకళా 
సిద్ధ యగు వృషలితోం బ్రియ, వృద్ధిం దగం గూడియున్న విటు నొరుం గాంచెన్‌. 
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తా ॥ గాఢమైన అనురాగంతో కామక్రీడకు సిద్ధంగా ఉన్న తన ప్రియురాలితో 
ఆనందిస్తూన్న ఒక విటుణ్ణి చూచాడు. 


క. భటునిన్‌ రతిశాస్త్ర కళా, రృటునిన్‌ వర యౌవనాభవ మదవిభవో 


దృటునిన్‌ సురతేచ్చా సం, ఘటునిన్‌ విగతాంబరోరుకటునిన్‌ విటునిన్‌. 
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తా॥ ఆ విటుడు రతిశాస్త్రంలో ఆరితేరినవాడు. పొంగిపొరలే యౌవనంలో కామంచేత 
కళ్ళు కనిపించకుండా ఉన్నాడు. సురతేచ్చ చేత నిండి ఉన్నాడు. కట్టుకున్న బట్ట జారిపోతూన్న 
విషయం కూడ తెలియనంత మైకంలో ఉన్న ఆ జారుణ్ణి చూచాడు... అజామిళుడు. 


శా. హాలా ఘూర్ణిత నేత్రతో మదన తంత్రారంభ సంరంభతో 
ఖేలాపాలన యోగ్య భూవిభవతోం గీర్దాలకాజాలతో 
హేలాలింగన భంగి వేషవతితో నిచ్చావతీ మూర్తితోం 
గేళిం దేలుచునున్న వానిం గనెం బుంఖీభూత రోమాంచుండై 
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తా ॥ అతనితో క్రీడిసూన్న ఆమె సురాపానం చేసిన మత్తులో అరమోడ్పు కన్నులతో 
మదన సంరంభంతో విజృంభిస్తూన్నది. కదులుతూన్న కనుబొమ్మలతో నుదుటి మీద 
చిరువెంట్రుకలు నాట్యం చేస్తున్నాయి. కౌగిలింత కోసం కలవర పాటుతో అనేక విధాల 
భంగిమలు చూపుతున్నది. ఆ విధంగా శృంగార కేళీ పరతంత్రుడై ఉన్న వారిని చూచేసరికి 
అజామిళుడికి రోమాంచితమైంది. 


క. కలికి వగ మదన కదనపుం, బలుకుల కలకలము బెడంగు వడు మేఖల ము 
వ్వల రవళిం దగిలి గతిగొనం, గలకంఠి రతంబు సలుపు గమకముం గనియెన్‌. 
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తా ॥ ఆ మన్మథ క్రీడా పారవశ్యంలో ఆ విటుని కంఠంలో నుండి మదన కదన మధుర 
ధ్వనులు సుకుమారంగా వస్తున్నాయి. అతను చేసూన్న ధ్వనులకు ఆ సుందరాంగి నడుముకు 
ఉన్న ఒడ్డాణపు మువ్వల సవ్వడి తాళం వేస్తూన్నట్లుగా ఉంది. ఈ విధంగా ఆ కలకంఠి తన 


ప్రియునితో రతిని సలపాలనే ఆకాంక్షను అజామిళుడు కనుగొన్నాడు. 


క. కవకవనై పదనూపుర, రవరవ లాగుబ్బుకొన్న రతిపతి గతులం 
జివచివనై విటు చెవులకు, రవళిన్‌ రతిసల్పు రతుల రవరవం గనియెన్‌. 
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తా ॥ అంత ఆ మానిని యొక్క కాలి నూపురముల రవరవము ఒకదానితో ఒకటి పోటీ 
పడుతూ చక్కగా ధ్వనిస్తున్నాయి. ఆ ధ్వని విటుని వీనులకు విందుగా వినిపిస్తూన్నది. ఇలా 
వారిద్దరిని నిశితంగా గమనించాడు. 


చ. కురు లళికంబుపై నెగయుం గ్రొమ్ముడి వీండగ గుబ్బదోయిపై 
సరములు చౌకళింపం గటిసంగతి మేఖల తాళగింప స 
తర వర కంకణావళులు గర్జిలం గౌ నసియాడ మీందుగా 
మరుని వినోదముల్‌ సలిపె మానిని యౌవన గర్వరేఖతోన్‌. 
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తా ॥ కురులు లలాటంపై వ్రాలగా, కొప్పముడి వీడగా, చనుదోయిపై హారములు 
వ్రేలాడగా, మొలనూలు కటిభాగం మీద తాళం వేయగా, చేతి కంకణములు ధ్వనింప, నడుము 
జవజవలాడగా ఆ మానిని మరుని వినోదములు యౌవన గర్వరేఖతో సలిపింది. 


క. మవ్వపు సుకుమారాంగిని, జవ్వని నుపగూహనాది సముచిత రతులన్‌ 
నివ్వటిలుదానిం గని మది, నువ్విళ్ళూరంగ మన్మథోద్దీపనుండై 
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తా ॥ అత్యంత సౌకుమార్యంగల ఆ జవ్వని యొక్క కౌగిలింతలు మొదలైన శృంగార 
క్రీడలను చూచి అతను మన్మథుని చేత ప్రేరేపింపబడ్డాడు. 


తరలము. 
బహుళ దృక్పరిపాక మోహ నిబద్దుం డౌచు మనంబులో 
సహజ కర్మము వేదశాస్త్రము సాత్తికంబుం దలంచి త 
న్నిహిత చిత్తము వట్టి పట్టంగ నేరండయ్యె సదా మనో 
గహనమందు మరుండు పావకు కైవడిన్‌ జరియింపంగాన్‌. 
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తా ॥ అట్లా చూడటం వల్ల మోహనిబద్దుడైనందున, నిత్యకృత్యాలైన వెదశాస్తాలు, 
జపతపాలను మరచిపోయాడు. మనస్సు అనే కారడవిలో మరుడు అనే పావకుడు చరిస్తూ 
ఉంటే, అతని చిత్తం పట్టు తప్పింది. 


శా. ఆ లీలావతి గండపాళికలపై హాస ప్రసాదంబు పై 
నాలోలాలక పంక్తిపై నొసలిపై నాకర్ణ దృగ్భూతి పై 
హేలాపాది కుచద్వ యోరు కటిపై నిచ్చల్‌ పిసాళింపంగా 
జాలిం బొందుచు నాత్మం గుందుచు మనోజాతానలో పేతుండై 
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తా ॥ అజామిళుడు ఆ శృంగార దృశ్యాన్ని చూచినది మొదలు ఆ లీలావతి యొక్క 
అందమైన చెక్కిళ్ళను, చక్కని చిరునగవును, నుదుటిపై ఎగసి పడుతూన్న ముంగురులను, 
అవయవ సంపదను అనుక్షణము స్మరించసాగాడు. అతడు మన్మథాగ్నికి లోనయ్యాడు. 


గీ. మథి కులాచార వర్తన మాటు చెసి, పరగుC పిత్రర్ధములు దాని పాలు చేసి 
సాధు లక్షణ గుణవృత్తిం జాలు చేసి, లోలలోచన పసం జెంది లోలు6 డయ్యె. 
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తా ॥ కులాచారాన్ని కూలద్రోసి, పిత్రార్జితాన్ని నేలపాలు చేసి, సాధు లక్షణాలను 


విడిచిపెట్టి ఆ లోలలోచనకు లోలుడయ్యాడు. 


క. శ్యామం గుసుమాస్త ఖేలన, కామం గులస్ర్రీలలామం గమనీయగుణ 
సోమ నిజభామ నొల్లక, ధామంబున డించి క్రించుందనమునం బొడవై. 
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తా ॥ అందగత్తె అయిన భార్య ఇంటివద్ద ఉన్నది. ఆమె కులస్త్రీ. కమనీయ గుణములు 
కలది. అట్టి సుందరాంగిని వదలి అల్పత్వంతో ఆ వెలయాలి ఇంట్లోనే కాపురం పెట్టాడు. 


ఉ. బంధులం దిట్టి సజ్జనుల బాధలం బెట్టి యనాథకోటి బెన్‌ 
బందెలు సుట్టి యారములు పట్టి పథంబులు గొట్టి దిట్టయై 
నిందల కోర్చి సాధులకు నిందితుండై గడియించు విత్త మా 
సుందరి కిచ్చి మచ్చికలు సొంపెదం గూర్చి వసించెం దత్కపన్‌. 
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తా ॥ ఈ విధంగా అజామిళుడు బంధువులను తిడుతూ, సత్స్పురుషులను బాధలు 
పెడుతూ, అనాథలను చిక్కులుపెడుతూ, పొదరింట్లో దాగి దారులు కొల్లగొట్టడంలో దిట్టయై 
అనేకమంది తనను నిందిస్తూ ఉంటే విత్తమును ఆర్జించాడు. ఆర్జించిన సొమ్మంతా ఆ 
సుందరికిచ్చి ఆమెకు దాసుడై, ఆ వెలయాలి కృపతో జీవించసాగాడు. 


సీ. సముచిత శ్రుతిచర్చ చర్చింప నొల్లక సతి కుచద్వయచర్చం జర్చసేయుం 
దర్శ కర్కశ పాఠ తర్మ్కంబు గాదని కలికితోం. బణయ తర్మంబు సేయు 
స్మృతి పదవాక్య సంగతిం గాక తత్సతి పదవాక్య సంగతిం బరంగం జేయు 
నాటకాలంకార నైపుణం బుడిగి త న్నాటకాలంకార పాటిం దిరుగు. 


గీ. బరంగం జిరకాల మీ రీతిం బాపనియతి, రమణ దాసీ కుటుంబ భారము వహించి 


యది కుటుంబీని గాంగం బాపాత్ముం డగుచు, నశుచియును దుష్టవర్తనుండై మెలంగె. 
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తా ॥ తనకు ఉచితమైన వేదాలను గూర్చి చర్చింప నొల్లక తన ప్రియురాలి కుచద్వయం 
మీద చందన చర్చ చేయసాగాడు. కర్కశమైన తర్క పాఠం కాదని కలికితో ప్రణయ తర్కం 
మొదలు పెట్టాడు. ధర్మశాస్త్ర గ్రంథాలలోని విషయములు కాకుండ తన సఖీ యొక్క పద 
వాక్యాలను చర్చించటం మొదలు పెట్టాడు. నాటకాలలోని అలంకారాల గురించి చర్చించటం 
మానేసి తన ఇష్టసఖీ యొక్క నటనలను, అలంకారాలను చూస్తూ తిరుగసాగేడు. ఈ విధంగా 
చాలా కాలం అజామిళుడు పాపబుద్ధితో ఆ దాసీ, దాని యొక్క కుటుంబ భారాన్ని వహించి అదే 
తన కుటుంబంగా భావించి పావాత్ముడై, అశుచి అయి దుష్టవర్తనుడై మెలగాడు. 


క. అటు గానం బాపకర్మునిం, గుటిలుని సుజనార్హు ధూర్తు6 గ్రూరుని నే మా 
రటమునం గొని యేగెద మం, తట దండమువలన నితండు ధన్యత నొందున్‌. 
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తా ॥ ఆ కారణంగా... ఈ పాపకర్ముని, కుటిలుని, ఈ దుర్దనుని, ధూర్తుని మేము 
బలాత్కారంగా తీసుకొనిపోతున్నాము. మా దండనము వలన ఇతడు ధన్యతను పొందుతాడు.” 


వ. ఇట్లు పలుకుచున్న యమదూతల వారించి, నయకోవిదులైన భగవద్దూత లిట్టనిరి. 
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తా ॥ అని ఇలా పలుకుతూన్న యమభటులతో, నీతి కోవిదులయిన విష్ణుదూతలు ఇలా 
అన్నారు: 


క. అవురా! ధర్మవివేక, ప్రవరుల పస గానం బడియెం బాపము పుణ్యో 
దృవుల నదండ్యుల దండన, వివరం బొనరింపం బడియె విధి యెజఖుంగమిచేన్‌. 
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తా ॥ “జరా! మీ మాటలను బట్టి సం పాండిత్యపు పస కనపడుతూన్నది. దండన 
వేయకూడదని జారీని దండించే మీ అజ్ఞానం మాకు తెలిసింది. 


చ. సములును సాధులున్‌ విహితశాసనులున్‌ సుదయాళురున్‌ శుభో 
త్రమగుణులైన యట్టి తలిదండ్రులు బిడ్డల కెగ్గు సేయుచోం 
గ్రమమున వార లెవ్వరికిం గైకొని కుయ్యిడం జాలువారు సం 
భ్రమమున మీ మనంబుల౦ దిరంబుగం జర్చ యొనర్చి చూడుండా! 
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తా ॥ సమత్వం కలవారు, సాధువులు, ధర్మంగా నడచుకొనేవారు, దయామూర్తులు, 
మంచి గుణములు కలిగిన తల్లిదండ్రులే తమ బిడ్డలకు ఎగ్గుసేయ తలపెడితే ఇక ఆ పిల్లలు 
ఎవ్వరికి మొరపెట్టుకుంటారు? మీ మనస్సులలో మీరే చర్చ చేసి చూడండి. 


గీ. ఎజుక గలుగు నాతం డేది యొనర్చిన, నదియ చేతు రితరు లైన వార 
లతండు సత్య మిట్టి దనె నేని లోకంబు, తత్ర్రవర్తనమునం దగిలి యుండు. 
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తా ॥ ఎరుక కలవాడు ఏది చేస్తే ఇతరులు కూడా అదే చేస్తారు. అతడు దేనిని సత్యం అని 
అంటాడో లోకం కూడా దానినే సత్యం అంటుంది. 


గీ. నెమ్మిం దొడలమీంద నిద్రించు చెలికాని, నమ్మందగినవాండు నయము విడిచి 
ద్రోహబుద్ధి జంపం దొడరునే? యెందైనం, బ్రీతి లేక ధర్మదూతలార! 
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తా ॥ మీరు ధర్మదూతలు కదా! నమ్మి తొడల మీద నిద్రించే చెలికాని నీతిని విడిచి 


ద్రోహబుద్ధితో ఎవ్వడైనా చంపడానికి సిద్ధపడతాడా? 


గీ. చిత్తమెల్ల నిచ్చి చెలితనంబున వచ్చి, నచ్చి కలయ మెచ్చి నమ్మువానిం 
గరుణ గలుగువాండుం గడుసౌమ్యుం డగువాండుం, జింతసేయ కెట్లు సెజుప నేర్చు? 
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తా ॥ స్నేహంతో వచ్చి చిత్తమంతా ఇచ్చి పరిపూర్ణంగా మెచ్చుకొని నమ్మిన వాడిని... 
దయకలవాడు సౌమ్యుడు అనే ఆలోచన లేకుండా అపకారం చేసాడా? 


వ. అదియునుం గాక. 
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ఉ. ఈతండు కోటి సంఖ్యలకు నెక్కుడు పుట్టువులందు. జెంది యా 
యాతము లైన పాప నివహంబుల నన్నిటిం బాణం దోలెం బ్ర 
ఖ్యాత మతిన్‌ మహామరణ కాలమునన్‌ హరిపుణ్యనామ సం 
భూత సుధామయాద్భుత విభూతికరాక్షర సంగ్రహంబునన్‌. 
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తా ॥ ఇతడు కోటి జన్మలలో చేసిన పాపములను అన్నింటినీ ఈ జన్మలో పారద్రోలాడు. 
మరణ కాలము సమీపించేసరికి హరి యొక్క పుణ్యనామాన్ని సంకీర్తన చేసిన అద్భుతమైన 
అదృష్టం అతనికి కలిగింది. 


సీ. బ్రహ్మహత్యానేక పాపాటవుల కగ్ని కీలలు హరినామ కీర్తనములు 

గురుతల్ప కల్మష క్రూర సర్పములకుం గేకులు హరినామ 

కీర్తనములు తపనీయ చౌర్య సంతమసంబునకు సూర్య కిరణముల్‌ హరినామ కీర్తనములు 
మధుపాన కిల్సిష మదనాగ సమితికి గేసరుల్‌ హరినామ కీర్తనములు 


గీ. మహిత యోగోగ్ర నిత్యసమాధి విధుల, నలరు బ్రహ్మాది సురులకు నందరాని 
భూరి నిర్వాణ సామ్రాజ్య భోగభాగ్య, ఖేలనంబులు హరినామ కీర్తనములు. 
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తా ॥ బ్రహ్మహత్యాది అనేక పాపాలనే అడవులను కాల్చే అగ్నికీలలు కదా హరినామ 
సంకీర్తనలు! గురుద్రోహమనే క్రూరసర్పాలకు నెమళ్ళు కదా హరినామ సంకీర్తనలు! బంగారాన్ని 
అపహరించడం అనే పాపరూపమైన చీకట్లను పారద్రోలే సూర్యకిరణములు కదా హరినామ 
కీర్తనములు! మధుపానం అనే తప్పుడు పనివల్ల సంక్రమించిన పాపము అనే మదించిన 
ఏనుగుల సమితికి సింహము వంటిది కదా హరినామ సంకీర్తనం! గొప్పదైన యోగం వలన 
లభించే నిత్యసమాధిలో ఉండే బ్రహ్మాది దేవతలు కూడా పొందలేని నిర్వాణ సామ్రాజ్య 


భోగభాగ్యాలు కదా హరినామ సంకీర్తనలు! 


సీ, ముక్తికాం తైకాంత మోహన కృత్యముల్‌ కేలిమై హరినామ కీర్తనములు 
సత్యలోకానంద సౌభాగ్యయుక్తముల్‌ కేలిమై హరినామ కీర్తనములు 
మహిత నిర్వాణ సామ్రాజ్యాభిషి క్రముల్‌ కేలిమై హరినామ కీర్తనములు 
బహుకాల జనిత తపఃఫల సారముల్‌ కేలిమై హరినామ కీర్తనములు 


గీ. పుణ్యమూలంబు లనపాయ పోషకంబు, లభిమతార్థంబు లజ్ఞాన హరణ కరము 
లాగమాంతోపలబ్ధంబు లమృతసేవ, లార్తశుభములు హరినామ కీర్తనములు. 
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తా ॥ ముక్తికాంత యొక్క ఏకాంత మోహన కృత్యములు కదా హరినామ 
సంకీర్తనములు! సత్యలోకం యొక్క ఆనందము, సౌభాగ్యము వీటితో కూడి ఉండేవి కదా 
హరినామ కీర్తనములు! గొప్పదైన నిర్వాణ సామ్రాజ్యమునకు పట్టాభిషేకం చేసేవి కదా 
హరినామ సంకీర్తనములు! బహుకాలానికి లభించే తపః ఫల సారం కదా హరినామ 


సంకీర్తనములు! పుణ్యాలకు మూలం, అపాయం లేనిది, కోరుకున్న దానిని ఇచ్చేవి, అజ్ఞానమును 


హరించేవి, వేదముల యొక్క చివరన ఉండే ఉపనిషత్తుల లల్టీ, అమృతాన్ని అందించేవి, 
ఆర్హులైన వారికి శుభములను ఇచ్చేవి కదా ఈ హరినామ కీర్తనములు! 


క. కామంబు పుణ్యమార్ద, స్టేమంబు మునీంద్ర సాంద్ర చేతస్సరసీ 
ధామంబు జిష్టు నిర్మల, నామంబుం దలంచువాండు నాథుండు గాంది? 
120 


తా ॥ అందరూ కోరుకునేది, పుణ్యమార్దానికి నిలయము, మునీంద్రుల మనస్సులనే 
పద్మములకు న్థానమైనది, అట్టి శ్రీమహా విష్ణువు యొక్క నిర్మలమైన నామమును నిత్యము 
తలచుకొనేవాడు చక్రవర్తితో సమానం కదా! 


క. డెందంబు పుత్రు వలనన్‌, జెందిన దని తలంప వలదు శ్రీపతి పే రే 
చందమున నైనం బలికిన, నందకధరుం డందె కలందు నాథుం డగుచున్‌. 
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తా ॥ బిడ్డకు నారాయణుని పేరు పెట్టుకొని ఆ పేరుతో పిలిచినా, ఇతని హృదయం 
పుత్రుని మీదనే లగ్నమై ఉన్నదని మీరు అనుకొనవద్దు. శ్రీపతి పేరు ఏ విధంగా పలికినా ఆ 
శ్రీహరి అక్కడే ఉంటాడు. 


గీ. బిడ్డపేరుం బెట్టి పిలుచుట విశ్రామ, కేళి నైన మిగుల గేలి నైన 
పద్య గద్య గీత భావార్థముల నైనం, గమలనయనుం దలంపం గలుషహరము. 
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తా ॥ కుమారుని ఆ హరి పేరు పెట్టి పిలిచినా, విశ్రాంతి సమయంలోనైనా, ఆటలోనైనా, 
పద్యగద్య గీతములలోనైనా, అర్ధంలోనైనా, భావంలోనైనా ఏ విధంగా ఆ శ్రీహరిని తలచినా 
చాలు, సమస్త కలుషాలు దూరమౌతాయి. 


ఉ. కూలినచోటం గొట్టుపడి కుందినచోట మహాజ్వరాదులం 
బ్రేలినచోట సర్పముఖ పీడల నందినచోట నార్హ్తులై 
తూలినచోట విష్ణు భవదూరునిం బేర్కొనిరేని మీంద న 
కాలుని యాతనావితతిం గానరు పూనరు దుఃఖభావముల్‌. 
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తా ॥ నేలమీద పడినప్పుడు కాని, దెబ్బలు తిని బాధపడ్డప్పుడు కాని, జ్వరం వచ్చి ఏవో 
కలవరింత పలుకులు పలికినప్పుడు కాని, సర్పము మొదలయిన వాటి బాధను 
అనుభవిస్తూన్నప్పుడు కాని, ఆర్తితో దుఃఖీసూన్నప్పుడు కాని శ్రీమహా విష్ణువును స్మరిస్తే చాలు, 
యమధర్మరాజు యొక్క బాధలను అనుభవించరు. 


సీ. అతిపాపములకు. బ్రయత్న పూర్వకముగం దనుపాపములకు మితంబుగాంగ 
సన్నుని వరులచే సంప్రోక్తమై యుండు నిర్మలం బగు పాప నిషృతములు 
క్రమరూపమున నుపశమనంబులగుం గాని తత్‌క్షణంబున నవి దరువలేవు 
సర్వకర్మంబుల సంహార మొనరించి చిత్తంబునకుం దత్త్వసిద్ధి నొసంగు 


గీ. నొనర నీశుసేవ యోగిమానస సరో, వాసుసేవ హేమవాసు సేవ 
వేదవేద్యుసేవ వేదాంత విభుసేవ, పరమపురుష పాదపద్మ సేవ. 
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తా ॥ అతిగా పాపం చేస్తే అతిగాను, కొంచెం తక్కువ చేస్తే మితంగాను, మునివరులు 
ప్రాయశ్చితాన్ని చెప్పారు. ఆ ప్రాయళ్చిత్తములను పాటిస్తే క్రమరూపంలో ఉపశమనం 
కలుగుతుందే కాని పూర్తిగా ఆ పాపం క్షాళనం కాదు. సర్వ కర్మములను నాశనం చేసి 
చిత్తమునకు తత్త్వమును చేకూర్చేది శ్రీహరి సేవ, అది ఒక్కటే సరి అయిన మార్గం. ఆ 
ఈశ్వరుణ్ణి, యోగుల యొక్క మానస సరస్సులలో ఉండేవాడిని, కనకాంబర ధారుని, ఆ 
వేదవేద్యుని, ఆ వేదాంత విభుని, ఆ పరమ పురుషుని పాదపద్మములను సేవిస్తే కైవల్యం తప్పక 


కలుగుతుంది. 


క. హరి నెజటుంగని యా బాలుండు, హరి భక్తులతోడం గూడి హరియను వాందున్‌ 
సరియై దోషము లడంచును, గరువలితో నగ్ని తృణముం గాల్చిన భంగిన్‌. 
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తా ॥ హరి అంటే ఏమిటో తెలియనివాడు బాలుడైనా హరి భక్తులతో కూడి హరి! హరి! 
అని అంటే తన పూర్వజన్మ పాపములు పటాపంచలు అవుతాయి. వాయువుతో కూడి అగ్ని గడ్డిని 
దహించినట్లు హరినామ స్మరణ సర్వ పాపములను దహించి వేస్తుంది. 


ఉ. ఆరయ వీర్యవంత మగు నౌషధమెట్లు యదృచ్చం గొన్నం ద 
చ్చారు గుణంబు రోగముల జయ్యనం బాపినమాడ్కిం బుణ్య వి 
స్ఫారుని నంబుజోదరుని. బామరుం దజ్జు. దవజ్జ్ఞం బల్కినన్‌ 
వారక తతభావము ధ్రువంబుగ నాత్మగుణంబుం జూపదే! 
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తా॥ వీర్యవంతమయిన బెషధాన్ని తెలియక తీసుకొన్నా, దానియొక్క గొప్పగుణం వలన 
రోగం నుండి విముక్తి కలుగుతుంది. అలాగే పుణ్యమూర్తి అయిన శ్రీమహా విష్ణువు యొక్క 
నామాన్ని పామరుడు అజ్ఞానంచే పలికినా దాని యొక్క ప్రభావము శాశ్వతంగా చూపిస్తుంది. 


క. ధృతి దప్పిన తజినిం బురా, కృతమునC గాకెట్లు దో౭చులగశవంయు కురిన్‌ 
మితిలేని జగము దాల్చిన, యత డొక్కని మనములోన నణంగెండు వాండే? 
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తా ॥ మరణం ఆసన్నమైనప్పుడు, ధైర్యాన్ని కోల్పోయిన ఆ సందర్భంలో, ఏదో పూర్వజన్మ 
కర్మ విశేషం ఉంటేనే కాని ఆకారం లేని పరాత్పరుడు మనస్సుకి స్ఫురించడు. దానికి ఏదో 


కారణం ఉంటుంది. 


మ. నిరతంబై నిరవద్యమై నిఖీల చిన్నిర్మాణమై నిత్యమై 
నిరహంకార గుణాధ్యమై నియమమై నిర్లోష మైనట్టి శ్రీ 
హరి నామస్మర ణామృతం బితండు ప్రత్యక్షంబు సేవించెం దా 
మరణాంతంబున నిట్టి సజ్జనుని ధర్మంబెల వ్యర్థం బగున్‌? 
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తా ॥ మరణం ఆసన్నమైనప్పుడు ఈ అజామిళుడు హరి యొక్క నామస్మరణ అనే 
అమృతాన్ని ప్రత్యక్షంగా సేవించాడు. ఎల్లప్పుడూ ఉండేది, మేరలేనిది, జ్ఞానరూపమైనది, 
నిత్యమైనది, అహంకారం లేనిది, సుగుణములతో కూడినది, నియమబద్ధమైనది, దోషములు 
లేనిది అయిన శ్రీహరి యొక్క నామస్మరణ ఇతడు ప్రత్యక్షంగా చేసాడు కదా! ఇట్టి ధర్మం 
వృథాగా ఎందుకు పోతుంది?” 


వ. అని యిట్లు భగవద్దూతలు భాగవత ధర్మంబు నిర్ణయించి, యీ యర్థంబున మీకు 
సంశయంబు గలదేని మీ రాజు నడుంగుడు. పొండు అని పలికి బ్రాహ్మణుని నతిఘోరం 
బైన యామ్యపాశ బంధ నిర్ముక్తునిం గావించి, మృత్యువు వలని యెడరు వాపిరి. అంత నా 
యమదూతలు చేయునది లేక యమ లోకంబునకుం జని, పితృపతికి సర్వంబును 
నెజింగించిరి. అంత. 
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తా ॥ అని ఈ ప్రకారంగా విష్ణు దూతలు భాగవత ధర్మాన్ని నిర్ణయం చన ఈ 
విషయంలో మీకు ఏదైనా అనుమానం ఉంటే వెళ్ళి మీ రాజును అడగండి! వెళ్ళండి!) అని పలికి 
ఆ బ్రాహ్మణుని, అతి ఘోరమైన యమపాశ బంధములనుండి, మృత్యువు నుండి విడిపించారు. 
అప్పుడు ఆ యమదూతలు చేసేదేమీ లేక యమలోకానికి వెళ్ళి యమధర్మరాజుకి అంతా 


చెప్పారు. 


క. అతండును బాశచ్యుతుండై, గతభయుండై ప్రకృతి నొంది కడు నుత్సవ సం 
గతిం జూచి మొక్కి మదిలో, నతులిత ముద మొదవి పొదలి హరిదాసులకున్‌. 
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తా ॥ ఇక ఇక్కడ అజామిళుడు యమపాశముల నుండి విడిపింపబడినందున, భయం 
తొలగిపోగా ఉత్సాహంతో విష్ణుదూతలకు పట్టరాని సంతోషంతో మొక్కాడు. 


తే. నిలిచి కేలు మొగిచి పలుక నుద్యోగించి, చెలంగుచున్న లోనితలంపు. దెలిసి 
చక్రధరుని కూర్మిసహచరు లరిగి ర దృశ్యు లగుచు గేవదెవ కడకు; 
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తా ॥ నమస్కరిస్తూ ఏదో చెప్పబోతున్నాడు. అతనిని గమనించి అతని అంతరంగాన్ని 
అర్థం చేసుకొని విష్ణు దూతలు అదృశ్యులై దేవదేవుని కడకు వెళ్ళిపోయారు. 


క. వేదత్రయ సంపాద్యము, మోదంబు గుణాశ్రయంబు మును భగవ ద్ద 
ర్మాదేశంబగు తద్భట, వాదంబు నజామిళుండు వదలక వినుచున్‌. 
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తా ॥ వేదత్రయ సారము, సంతోష దాయకము, సమస్త సద్దుణములకు ఆశ్రయము, 
భగవంతుని ధర్మాదేశము అయిన ఆ భటుల యొక్క చర్చను విన్నాడు అజామిళుడు. 


క. శ్రీమన్నారాయణ పద, తామరస ధ్యానసలిల ధాత మహాఘ 
స్తోముండై సదృక్తికి, ధామం బగుచుండెం దెలిసి తత్‌క్షణ మాత్రన్‌. 
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తా ॥ శ్రీహరి యొక్క పాదపద్మములను ధ్యానించటమనే నిర్మల సలిలం అతని మహా 
పాతకాలను క్షాళనం చేసింది. అతని హృదయం సద్మక్తికి స్టానంగా నిలిచి క్షణమాత్రంలో జ్ఞానం 
వికసించింది. 


క. బరవసమున నరికట్టిన, దురితంబుల దలంచి తలంచి తుది దాపమునన్‌ 
హరి నీశు నాశయింపుచుం, బరితాపము నొంది పలికె బ్రాహ్మణు డాత్మన్‌. 
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తా ॥ తాను చేసిన దురితములను తలచి పరితాపమును పొందుతూ పరమేశ్వరుడైన 
హరిని శరణు వేడాడు. పశ్చాతాపంతో ఇలా అనుకున్నాడు: 


సీ. వృషలియం దనురాగ వృద్ధి బిడ్డలం గని కులము గోదావరి గూలం ద్రోచి 
రచ్చల కెక్కిపెన్‌ రజ్జుసేతల సరి వారిలోపలం దలవంపు చేసి 

కట్టిండిముదుక నై కర్మబంధంబుల పుట్టనై నిందల ప్రోవ నగుచుం 

దరుణుల రోంతల దవిలి భోగించిన కడింది నా జన్మంబు గాలిపోయెం 


ఆ. జదువు చట్టువడియె శాస్త్రంబు మన్నయ్యె, బుద్ధి పురువు మేసెం బుణ్య మణంగె 
నీతి మట్టుపడియె నిర్మలజ్ఞానంబు, మొదలి కుడిగె బోధ మూరింబోయె. 
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తా ॥ “నేను పుట్టిన కులాన్ని నీటిలో వదిలేసి, జారిణి అయిన శూద్రకాంతయందు 
అనురాగాన్ని పెంచుకుని సంతానాన్ని కన్నాను. రచ్చలకెక్కి తప్పుడు పనులు చేస్తూ తోటివారిలో 
తలవంపులు పడ్డాను. ముదుసలినయినా కర్మబంధములను త్రెంచుకోలేక నిందలను పడుతూ 
తరుణీ సుఖాలలో మునిగి తేలుతూ నా జన్మమును వృథా చేసుకున్నాను. నా చదువు పనికి 
రాకుండా పోయింది. శాస్త్రజ్ఞానం శూన్యం అయింది. బుద్ధిని పాపపు పురుగు తినగా పుణ్యం 
అణగిపోయింది. నీతి అడుగంటింది. నా జ్ఞానం మొదలే లేకుండా పోయింది, నా తెలివి 


తెల్లారింది. 


క. చిక్కని చక్కని చన్నుల, మక్కువ యిల్లాలి విడిచి మాయలు గల యీ 
వెక్కసపు మద్యపానపు, డొక్కపసం దగిలి దుర్విటు(డనై చెడితిన్‌. 
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తా ॥ నా ఇల్లాలిని, చక్కని దానిని విడిచి, మాయలు గల ఈ మద్యపానపు డొక్కును నేను 
తగులుకొని విటుడనై చెడిపోయాను. 


ఉ. అక్కట! ఘోర దుషృత మహానలకీలలు నన్ను ముట్టి పే 
రుక్కణంగింప కిట్లు ధృతి నుండంగ నిచ్చెనహో! దురాత్మునిం 
గ్రక్కునం దల్లిదండ్రుల నకల్మషబచిత్తులం బెద్దలన్‌ మటే 
దిక్కును లేనివారిం బెనుతీపులం బెట్టుచుం బాజం దోలితిన్‌. 
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తా ॥ అయ్యో! నేనెంత దురాత్ముణ్ణి! నా తల్లిదండ్రులను, కల్మషంలేని వారిని, పెద్దవారైన 
వారిని, మరే దిక్కులేని వారిని, అనేక కష్టములు పెట్టాను కదా! నా ఘోరమైన పాపపుపనులు 
అగ్నిశిఖలై నన్ను చుట్టుముట్టి భస్మం చేయక ఇలా ఉండనిచ్చినాయంటే ఆశ్చర్యమే మరి! 


క. అకృతజ్ఞు(డ నై విడిచితిం, బ్రకృతిం గల బంధువులను బాల్యమున ననున్‌ 
వికృతి జనకుండం బెంచిన, సుకృతుల మజ్జనకవరుల శోభనకరులన్‌. 
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తా ॥ కృతజ్ఞత అనేది లేకుండా నేను నా బంధువులను, బాల్యంలో నాకే లోటు 
రానీయకుండ పెంచిన సుకృతులు అయిన నా తల్లిదండ్రులను అందరినీ వదలివేశాను. 


వ. అప్పుడు 
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తే. పెక్కు పాతకముల భృశదారుణం బైన, దొడ్డ నరకమందుం బడ్డ నన్ను 
నాపదలకు6 బాపి యరికట్టి రక్షించి, రిట్టి ధర్మపురుషు లెందు వారా? 
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తా ॥ ఈ విపత్కర సమయంలో దొడ్డ నరకంలో పడ్డ నన్ను ఆపదలను పొందకుండా 
అరికట్టి రక్షించినట్టి ఆ ధర్మపురుషులు ఎక్కడివారో కదా? 


శా. చోద్యంబై కలవోలె నీ క్షణమునం జూడంగం బ్రత్యక్షమై 
వేద్యం బయ్యెను నన్ను నీడ్చిన మహావీరుల్‌ భృశోదగు లా 
యుద్యోగంబుల వారు పాశధరు లీ యుత్సాహముల్‌ మాని సం 
పాద్యానేక వికారరూప కుటిల ప్రఖ్యాతు లెం దేం గిరో? 
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తా ॥ ఇది చాలా చోద్యంగా ఉంది. ముందు కలలా కనిపించినా తరువాత క్షణంలో 
ప్రత్యక్షంగా గోచరమయ్యింది. నన్ను మృత్యుపాశాలతో ఈడ్చుకొని వచ్చిన మహావీరులు, ఆ 
ఉగ్రులు, ఆ వికృతాకారులు, పాశధరులు తమ ఉత్సాహాన్ని వదలి ఎక్కడికి వెళ్ళారో! 


ఉ. దారుణ పాశబంధన విధానములన్‌ నరకార్దవంబులోం 
గూరినవాని నన్ను జెడకుండ నొనర్చిన పుణ్యవంతు లం 
భోరుహనేత్రు లుజ్జ్వల నభోమణితేజులు లోచనోత్సవుల్‌ 
చారుదయా సమంచిత విచారులు నల్వురు నెందు బోయిరో? 
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తా ॥ దారుణమైన యమ పాశాలలో చిక్కుకున్న నన్ను, నరక సముద్రంలో 


కూరుకుపోయిన నన్ను రక్షించిన పుణ్యవంతులు పద్మనేత్రులు, ఉజ్జ్వలమైన సూర్యుని వంటి 
తేజస్సు కలవారు కంటికింపైన వారు, దయాశాలురు అయిన ఆ నలుగురు ఎక్కడకు వెళ్ళారో? 


మ. నను రక్షించిన పుణ్యవంతులు కన న్నాలీకపత్రాక్షు లం 
జనసంకాశులు శంఖచక్రధరు లాజానూరుబాహుల్‌ స్మితా 
నను లాలంబిత కర్ణవేష్టన సువర్ణచ్చాయ దివ్యాంబరుల్‌ 
ఘన కారుణ్య రసైక పూర్ణులు సమగ్రస్ఫూర్తి నెం దేంగిరో? 
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తా ॥ నన్ను రక్షించిన ఆ పుణ్యవంతులు, పద్మపత్రాక్షులు, నీలవర్డులు, శంఖచక్రములను 
ధరించిన వారు, ఆజానుబాహులు, ఆ నవ్వుముఖం కలవారు, భుజంవరకు వేలాడు మకర 
కుండలాలను కలవారు, సువర్ణచ్చాయని కలిగినవారు, దివ్యమైన వనాలను ధరించినవారు, 
కరుణా రసంతో వెలిగిపోయేవారు... ఎక్కడివారో? ఎక్కడికి వెళ్ళారో? 


వ. పాతకుండ నగు నాకు ని వ్విబుధోత్తమ దర్శనంబు పురాకృత మదీయ పుణ్య 
విశేషంబునం గాని పొంద శక్యంబు గాదు. త త్సందర్శనం బాత్మకు నతిసుప్రసన్నంబై 
యొప్పు. అట్లు గాకుండె నేని. గలుషవర్తనంబుల వృషలీభర్తనై యుండి మృతిం 
బొందుచున్న నాదు జిహ్వకు శ్రీమన్నారాయణ నామ గ్రహణంబు సంభవింపనేరదు. 
మజియును. 
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తా ॥ పాపాత్ముడనైన నాకు ఆ దివ్యపురుషుల దర్శనం పూర్వజన్మ పుణ్యవిశేషం వల్లనే 
లభ్యమైనది కాని మరొకటి ఏదీ కారణం కాదు. వారి సందర్శనం చాలా ఆనందంగా ఉంది. 
అలా కాకపోతే పాపపు పనులు చేస్తూ శూద్ర స్త్రీకి భర్తనై ఉండి మరణ సమయంలో ఉన్న నాకు 
శ్రీమన్నారాయణ నామాన్ని ఉచ్చరించే అదృష్టం సంభవించదు. 


తే. పాతకుండను జడుండ బ్రహ్మఘాతుకుండను, మాన లోభ మోహ మత్సరుండ 
నాకు నెట్లు దొరకు? నారాయణుని దివ్య, నామ విమల కీర్తనంబు మదికి. 
145 


తా ॥ నేను అత్యంత పాపాత్ముడను. వట్టి మూర్చుడను. బ్రహ్మహత్య చేసిన వాడిని. 
లోభము, మోహము, మాత్సర్యము కలవాడిని. అలాంటి నాకు శ్రీమన్నారాయణుని 
దివ్యనామాన్ని కీర్తించే అదృష్టం ఎలా లభ్యమవుతుంది? 


సీ. దారుణ మోహాంధకార పూరితు(డను హరి విస్మయ స్మరణార్హ మతినె? 
పంచ మహాతీవ్ర పాతకోపేతుండ హరి విస్మయ స్మరణార్హ మతినె? 
కౌటిల్య కితవ వికార పారీణుండ హరి విస్మయ స్మరణార్హ మతినె? 

అఖీల దుఃఖైక ఘోరార్థవ మగ్నుండ హరి విస్మయ స్మరణార్హ మతినె? 


తే. నిందలకు నెల్ల నెలవైన నిర్గుణుండ, మందభాగ్యుండ నే నేడ? మధువిదారి 
దివ్య గుణనామ కీర్తన తెజంగదేడ?, పూర్వ సుకృతంబు లే కెట్లు పొందం గలుగు? 
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తా ॥ దారుణమైన మోహమనే అంధకారంలో కూరుకుపోయిన వాడను. హరి యొక్క 
నామాన్ని స్మరించడానికి అర్హుడనా? పంచ మహాపాపములతో కూడుకొన్న వాడిని. 
కుటిలత్వంతో జూదం ఆడే నేను హరి యొక్క నామాన్ని స్మరించడానికి అర్హుడనా? దుఃఖమనే 
భయంకరమైన సముద్రంలో మునిగినవాడిని. హరి యొక్క నామాన్ని స్మరించడానికి అర్హుడనా? 
నిందలకు నెలవైన వాడిని, మందభాగ్యుడను, అయిన నేనెక్కడ? హరినామ సంకీర్తనం చేయడం 
ఎక్కడ? పూర్వజన్మ సుకృతం లేకుండ హరినామ సంకీర్తనం చేసే భాగ్యం ఎలా కలుగుతుంది?” 


వ. అని వితర్కించి. 
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మ. యతచిత్తేంద్రియ మారుతుండ నగుచున్‌ యత్నం బొనర్హున్‌ హరి 
వ్రత సంపత్తికి బుణ్యవృత్తికిం జిదావాసోన్ము ఖాసక్తికిన్‌ 
యుత నిర్వాణ పదానురక్తికి సుఖోద్యోగ క్రియాశక్తికిన్‌ 
ధృతి లబ్లో త్తమ ముక్తికిన్‌ సకల ధాత్రీధుర్య సదృక్తికిన్‌. 
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తా ॥ అని తర్కించి అజామిళుడు ఒక నిర్ణయానికి వచ్చాడు. “నేను చిత్తాన్ని జయించి, 
ఇంద్రియాలను లొంగదీసుకుని అలాగే వాయువును కూడా నిరోధించి శ్రీహరి దర్శనానికి 
ప్రయత్నం చేస్తాను. ఆయనమీద భక్తే ఈ అనంత విశ్వానికి ఆధారభూతమైనది, నిర్వాణానికి 
కారణమైనది, సర్వ సుఖాలకు ఆలవాలమైనది, ముక్తికి నాధనమైనది, ఈ ప్రపంచాన్ని 
నడిపించేది. 


క. విడిచితి భవబంధంబుల, నదంచితి మాయావిమోహ మయిన తమంబు 
న్నొడిచితి నరివర్ణంబులం, గడచితి నా జన్మ దుఃఖ కర్మార్ధవమున్‌. 
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తా ॥ ఇప్పుడే ఈ భవబంధాలను విడిచిపెడుతున్నాము. మాయతో కూడిన చీకటిని 
నశింపచేశాను. అరిషడ్వర్గాలను జయించాను. జననమరణాలు అనే దుఃఖసముద్రాన్ని దాటాను. 


క. యోషి ద్రూపంబున నను, నేషణ ముఖగహ్వరమున నెగమింగి కడున్‌ 
ద్వేషమునం గోంతిం జేసిన, దోషద యగు నాత్మ మాయం దొలంగం గంటిన్‌. 
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తా ॥ మంచి యవ్వనవతి అయిన స్త్రీ రూపంలో వచ్చి కోరికలనే ముఖాన్ని తెరచి నన్ను 
భయంకరమైన గుహలోకి నెట్టేసింది. నన్ను కోతిని చేసి ఆడించిన దోష భూయిష్టమగు మాయ 
తొలగిపోయింది. 


వ. అని యిట్లు వైష్ణవ జ్ఞానదీపం బాత్మస్నేహంబునం దోంచిన బ్రాహ్మణుండు. 


Sy 
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మ. భగవద్ధర్మపరాయ ణోత్తముల సంభాషైక మంత్రంబులన్‌ 
మిగులన్‌ జ్ఞానము పుట్ట మోహ భవ సమ్మిశ్రాత్మబంధంబులన్‌ 
దెగ ఖండించి సబంధు మిత్ర సుత పత్నీ మోహ విశ్రాంతుండై 
జగతీనాథు రమేశుం గృష్టుని దయైశ్వర్యంబులం గోరుచున్‌. 
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తా ॥ ఇలా అనుకొని ఆ బ్రాహ్మణుడు వైష్ణవ జ్ఞానదీపం ఆత్మలో వెలిగేసరికి భాగవత 
ధర్మాన్ని పాటించే ఉత్తములు అయిన వారితో స్నేహం చేశాడు. అతనిలో కలిగిన జ్ఞానంతో 
బంధాలన్నింటిని ఖండించాడు. బంధువులు, మిత్రులు, సుతులు, భార్య వీళ్ళందరికి దూరంగా 
వెళ్ళిపోయాడు. శ్రీమహా విష్ణువు యొక్క దయను, ఐశ్వర్యాన్ని కోరాడు. 


క. హరిభక్తులతో మాటలు, ధర నెన్నండు జెడని పుణ్యధనముల మూటల్‌ 
వర ముక్తికాంత తేటలు, నరిషడ్వర్గంబు చొరని యరుదగు కోటల్‌. 
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తా ॥ “విష్ణ్రభక్తులతో స్నేహం ఎప్పటికీ చెడిపోని పుణ్యధనము యొక్క మూటలు. 
శ్రేష్టమైన ముక్తికాంత వలె నిర్మలమైనది. అరిషడ్వర్గము ఎప్పటికి ప్రవేశించలేని అరుదైన 
కోటలు...” అని ఈ విధంగా అజామిళుడు భావించాడు. 


సీ. అనుచు నా బ్రాహ్మణుం డతి తత్త్వవేదియె భవబంధముల నెల్ల బాజందోలి 
మొనసి గంగాద్వారమున కేగి యచ్చట బ్రబ్బిన దేవతాభవనమందు 
నాసీనుండై యోగ మాశ్రయించి చెలంగు దేహేంద్రియాదుల తెరువువలన 
దను బాపుకొని పరతత్త్వంబుతోం గూర్చి మానుగా యోగసమాధిచేత 


ఆ. గుణగణంబుం బాసి కొమ రొప్పిన భగవ, దనుభవాత్మయందు నాత్మం గలిసి 
రమణం దన్ను మొదల రక్షించినట్టి యా, పురుషవరుల౦ గాంచి పొసంగ మొక్కి. 
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తా ॥ ఇట్లా అనుకొని ఆ బ్రాహ్మణుడు తత్త్వవేది అయి, భవబంధములను పారద్రోలి 
గంగా తీరానికి వెళ్ళి అచ్చట ఒక దేవతా భవనంలో ఆసీనుడయ్యాడు. యోగ మార్గాన్ని 
ఆశ్రయించి దేహం యొక్క అవసరాలను పట్టించుకోవటం మానేశాడు. ఇంద్రియాలను 
స్వాధీనంలో ఉంచుకున్నాడు. సమాధిచేత పరతత్వాన్ని దర్శించి తన ఆత్మను అందులో లీనం 
చేశాడు. అప్పుడు తనను మొదట రక్షించినటువంటి ఆ దివ్యపురుషుల దర్శనం అయింది. 
వాళ్ళకు మొక్కాడు. 


వ. అ ట్లజామిళుండు యోగమార్గంబున దేహంబు విడిచి పుణ్య శరీరుండై 
యగ్రభాగంబునం బ్రా గుపలబ్టులైన మహా పురుష కింకరులం గాంచి, సమంచిత 
రోమాంచిత చల చ్చటా పింజరిత స్వేదబిందు సందోహ మిష నిష్యంద మహానందవల్లికా 
మతల్లికాంకుర సంకుల పరిశోభిత తనుండును, హర్ష నికర్ణమాణ మానసోద్యోగ యోగప్రభా 
వోత్సాహ విస్మయ మందస్మిత ముఖారవింద  కందళితుండును, _ నిఖీల 
జగజ్జగీయమానాఖండ శుభప్రద శుభాకార సందర్శన సమాసాదిత కుతూహల 
మానసుండును నై, ప్రణామంబు లాచరించుచు భాగీరథీ తీరంబునం గళేబరంబు విడిచి, 
తత్‌క్షణంబున హరిపార్య్వవర్తను లైన దాసవరుల స్వరూపంబుం దాల్చి, యా 
విష్ణుసేవకులతోం గూడి దివ్య మణి గత ఖచితంబగు సువర్ణ్షమయం బయిన యసమాన 
విమానం బెక్కి, నిఖీలానంద భోగభాగ్యానుభ వాకుంఠితం బైన వైకుంఠంబున 
శ్రీమన్నారాయణ పాదారావింద సేవాచరణ పరిణామ స్థితికిం జనియె. ఇట్లు విష్లావిత 
సర్వధర్ముండైన దాసీపతి, గర్హిత కర్మంబులచేతం బతితుండును, హతవ్రతుండును నై 
నరకంబునం గూలుచుండి, భగవన్నామ గ్రహణంబున సద్యోముక్తుం డయ్యెం గావున. 


155 


తా ॥ ఈ ప్రకారంగా అజామిళుడు యోగమార్గం ద్వారా శరీరాన్ని పరిత్యజిస్తూ ఉండగా, 
తన పుణ్యశరీరంతో తన ముందు తాను ఇంతకు ముందు చూసిన దివ్యపురుషులను చూసాడు. 
వారిని చూసేసరికి ఒక్కసారి శరీరం గగుర్చొడిచి పారవశ్యంతో చెమర్చింది. మనస్సు 
ఆనందంలో మునకలు వేసింది. చిత్తం సంతోషంతో నిండిపోయింది. యోగప్రభావం చేత 
ఉత్సాహవిస్మయాలతో కూడిన మందస్మితంతో ముఖం వెలిగిపోయింది. నిఖీల జగత్తుకు 
అఖండమైన శుభములను ఒసగే దివ్యాకారులను సందర్శించిన కారణంగా ఆనందంతో 
పొంగిపోయాడు. ప్రణామాలు చేస్తూ, గంగాతీరంలో శరీరాన్ని విడిచిపెట్టాడు. విడిచి పెట్టిన 
మరుక్షణమే హరికి సన్నిహితంగా మసలుతూ ఉన్న దాసవరుల స్వరూపాన్ని ధరించాడు. ఆ 
విష్ణుసేవకులతో కూడి దివ్యమణులతో ప్రకాశించే బంగారు విమానాన్ని ఎక్కాడు. 
భోగభాగ్యాలకు నెలవైనది, ఆనందాన్ని ఇచ్చేది అయిన వైకుంఠానికి శ్రీమన్నారాయణ 
పాదసేవనానికై వెళ్ళాడు. ఈ విధంగా సర్వధర్మాలను విడిచిపెట్టిన వాడు, దాసీ దానిని పెండ్లి 
చేసుకున్నవాడు, అనేక తప్పుడు పనులు చేసినవాడు అయిన ఆ బ్రాహ్మణుడు నరకంలో 
కూలబోతూ కేవలం మరణాసన్న సమయంలో “నారాయణా!” అని పిలిచిన కారణంగా 
ముక్తుడైనాడు. 


క. కర్మంబు లెల్ల బాయను, మర్మము దలంపంగ లేదు మధురిపు పేరే 
పేర్మిని నొడువుటకంటెను, దుర్మదమునం జిత్త మెన్ని త్రోవలం జన్నన్‌. 
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తా ॥ కర్మములను విడిచిపెట్టడానికి ఒక్కటే ఉపాయం ఉన్నది. అదేమిటి అంటే చిత్తం 
ఎన్ని త్రోవలలో వెళ్ళినా సర్వదా నారాయణ నామాన్ని విడువకుండ ఉచ్చరించటమే. 


ఉ. పాండవ వంశపావన నృపాలక! యీ యితిహాస మెవ్వం డే 


నొండొక భక్తి లేక విను నొప్పుమెయిం బఠియించు నాతం డు 
ద్దండత ముక్తికామినికిం దానకమై దనుజారిలోకమం 
దుండు మహావిభూతి యమదూతల చూడి కగోచరాకృతిన్‌ 
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తా ॥ ఓ పాండవ వంశ పావనా! ఈ ఇతిహానాన్ని ఎవ్వరు భక్తితో ఏకాగ్రతతో 
చదువుతారో, వారు యమదూతలను అందక ముక్తికాంతను ఆశ్రయించి, మహా విభూతితో 
విష్ణులోకంలో ఉంటారు. 


లే. అరయ పుత్రోపచారిత మైన విష్ణు, నామ మవసానకాలంబునను భజించి 
శార్‌జ్లినిలయంబు జేరె నజామిళుండు, నిట్లు సద్భక్తి. దలంచిన నేమి చెప్ప? 
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తా ॥ ఆలోచిస్తే, కేవలం విష్ణువు పేరుగల తన కొడుకును “నారాయణా!” అని 
అజామిళుడు పిలిచాడు. అలా పిలిచినంత మాత్రముచేత అతను మరణించిన తరువాత 
విష్ణులోకమును చేరుకున్నాడు. అటువంటప్పుడు హృదయం నిండా భక్తితో, శ్రీమహా విష్ణువు 
నామాన్ని ఉచ్చరించితే ఇక చెప్పేదేమి ఉంది! 


క. కోరినవారల కెల్లను, జేరువ కైవల్యపదము సిరివరుని మదిం 
గోరనివారల కెల్లను, దూరము మోక్షాప్తి యెన్ని త్రోవలనైనన్‌. 
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తా ॥ నిండు మనస్సుతో కోరుకున్న వారికి మోక్షసామ్రాజ్యము చాలా చేరువగా 
ఉంటుంది. కోరని వారికి కైవల్యం చాలా చాలా దూరంగా ఉంటుంది.” 


వ. అనినం బరీక్షిన్న రేంద్రుం డిట్లనియె. మునీంద్రా! ఆజ్ఞా భ్రష్టుం డై యమధర్మరాజు 


శ్రీవిష్ణు నిర్జేశకులచేత నిహతు లైన భటులచేత వర్ణింపంబడ్డ నారాయణుని నామప్రభావం 
బాకర్ణించి, వారల కే మనియె? మటియు, నెన్నందేనియు యమదండంబు విఫలం బై 
పోయిన తెజంగు గలదేని వినవలయు. ఈ సందేహంబు. బాప మహాత్మా! నీవు దక్కం 
దక్కినవారలు సమర్థులు గా రని తలంచుచున్నవాండ. చిత్తంబును బ్రనాదాయత్తంబుగా 
భవదీయ వచన సుధాధారలం బ్రసాదింప వలయు అనిన శుకు. డిట్లనియె. 
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తా ॥ ఇంతవరకు విన్న పరీక్షిత్తు, శుకయోగీంద్రునితో ఇలా అన్నాడు. మునీంద్రా! తన 
ఆజ్ఞ వ్యర్థమైనందుకు యమధర్మరాజు ఏమనుకున్నాడు? యమభటులు వెళ్ళి చెప్పారు కదా! 
అప్పుడు తన భటుల చేత వర్ణింపబడిన నారాయణుని నామప్రభావాన్ని ఆకర్షించి వాళ్ళతో 
ఏమన్నాడు? ఈ సందర్భంలో కాకుండా ఇంక ఎప్పుడైనా యమదండము విఫలం అయిందా? 
నాకు కలిగిన సందేహాన్ని తీర్చటానికి మీరు తప్ప తక్కిన వారలు సమర్థులు కారని నేను 
అనుకొంటున్నాను. నా మనస్సు సంతోషించేటట్లు మీరు మీ వచనామృతాన్ని అందించండి!” 
అప్పుడు శుకుడు ఇట్లా అన్నాడు: 


క. శ్రీకృష్ణభటులచేత ని, రాకృతులయి యామ్యభటులు యమునకు నాత్మ 
స్వీకృత విప్రకథాక్రమ, మీ క్రియ మున్‌ దెలిపి రదియు నెటి(గింతుC దగన్‌. 
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తా ॥ “యముని భటులు విష్ణుదూతల చేత అనాదరం చేయబడి, యమునితో చెప్పిన 
విప్రకథాక్రమం గురించి చెపుతాను. 


తే. చేరి త్రివిధకర్మలం జేయు జీవతతికిం, గర్మ ఫలములం దెలిపెడు కారణంబు 
నగుచు శిక్షించువారు లీ యవనిమీంద, దేవ! యెందజు గలరయ్య? తెలియవలయు. 
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తా ॥ యమునితో యమదూతలు ఇలా అన్నారు - “దేవా! మూడు రకాలైన కర్మలు 
చేయు జీవజాలానికి, ఆ కర్మఫలాలను తెలియజేసేవారగుచూ శిక్షించువారు ఈ భూమిపై 
ఎందరున్నారయ్యా తెలియజెప్పు? 


క. దక్షిణదిశాధినాయక!, శిక్షం దగ జేయువారు క్రితి బెక్కం డ్రే 
నీ క్షయము న్నక్షయమును, సాక్షాత్తుగ రెండు నెందు సంపన్న మగున్‌? 
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తా ॥ ఓ దక్షిణ దిశాధీశ్వరా! శిక్షించేవాడివి నీవొక్కడివే అని మా అభిప్రాయం. అలా 
కాక పోయినట్లయితే చావుపుట్టుకలు రెండూ సమానంగా లోకంలో ఎలా 
వృద్ధినొందుచున్నాయి? 


తే. దట్టమైనట్టి కర్మబంధముల నెల్ల, నాజ్ఞ పెట్టెడువారు పెక్కెనచోట 
నకట! శాస్తృత్వ ముపచార మయ్యె గాదె!, శూరులై నట్టి మండలేశులకుం బోలె. 
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తా ॥ కర్మబంధములకు శిక్షలను నిర్ణయించేవారు ఒక్కరే ఉండాలి. అలా కాకుండా 
ఎక్కువమంది ఉన్నట్లయితే “శాసకుడు” అనేమాట కేవలం వాడుక కోసమే అవుతుంది. 


ఉ. కావున నీవ యొక్కండవ కర్తవు మూండు జగంబులందు సం 
భావిత భూతకోటిం బరిపాకవశంబున శిక్ష సేయంగా 
నీ వర శాసనం బఖీలనిర్ణయమై తనరారుచుండ నేం 
దీవలం గ్రమ్మటింప మతి యెవ్వండు శక్తుండు ? ధర్మపాలకా! 
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తా ॥ ముల్లోకాలకు నీవు ఒక్కడవే కర్తవు. జీవుల కర్మను అనుసరించి శిక్షించడానికి 


నీకొక్కడికే అధికారం ఉంది. ఓ ధర్మపాలకా! నీ శ్రేషమయిన శాసనం తిరుగులేనిది. అట్టిచో 
దానిని దాటడానికి మరి ఎవ్వడు శక్తుడు? 


క. చండ కర తనయ! యొరులకు, దండ ధరత్వంబు గలదె! తన జగమునను 


ద్దండధరవృత్తి నొత్తిలి, దండింతువు నిన్ను దండధరు. డని పొగడన్‌. 
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తా ॥ ఓ సూర్యపుత్రా! ఇతరులను దండించే అధికారం నీకు తప్ప మరెవరికీ లేదు. నిన్ను 
దండధరుడు అని పొగడుతారు. పాపం చేసిన వారిని దండధరవృత్తిచేత నువ్వు దండిస్తావు. 


స ఇట్టి నీ దండంబ యీ మూండు జగముల దెగువయై నేడు వర్తిల్లుచుండ 
మనుజలోకంబుల మహితాద్భు తాకార సిద్దుల మిగుల బ్రసిద్దు లైన 

వారు నల్వురు వేగ వచ్చి నిర్దెశంబు భంగించి మ మ్మంత. బాజందోలి 

మీ శాసనంబున మే మీడ్చి కొని వచ్చు క్రూరచిత్తునిం బుచ్చి కొని యదల్సి 


తే. పాశబంధంబు లీసునం బట్టి తెంచి, బలిమి మిగులంగ మమ్మును బాజం దోలి 


యిచ్చం జనినారు వారు దా మెచటివార, లాదరమ్మున నేడు మా కానతిమ్ము. 
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తా ॥ నీ శాసనం మూడు లోకాలలోను వర్తిల్లుతోంది. అట్టి స్థితిలో మనుష్య లోకంలో 
దీనికి భిన్నంగా ఒక వింత జరిగింది. దివ్యపురుషులు ఎవరో నలుగురు వచ్చి, నీ శాసనం 
ప్రకారం మేము ఈడ్చుకొని వస్తూన్న క్రూరాత్ముణ్ణి పాశబంధములను త్రెంచి, మమ్ములను 
పారద్రోలి వాళ్ళు వెళ్ళిపోయారు. వాళ్ళెక్కడివారో మీరు మాకు ఆనతివ్వండి.” 


వ. అనిరి. అని మటియు శుకుం డిట్లనియె. అట్లు దూతలు పరితాప సమేతులై పలికిన, 
దండధరుండు పుండరీకాక్షుని చరణ కమలంబుల మానసంబున సన్నిహితంబులుగం జేసి, 


వందనం బాచరించి, పరమ భక్తిపరుండై వారల కిట్లనియె. 
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తా ॥ అని. ఈ విధంగా యమదూతలు పరితాపంతో పలికార” ని చెబుతూ శుకుడు 
ఇంకా ఇలా అన్నాడు: “యమధర్మరాజు శ్రీమహా విష్ణువు చరణకమలాలను తన మనస్సులో 
తలచుకొని వందనం చేసి భక్తితో తన భటులతో ఇలా అన్నాడు: 


సీ. కలడు మదన్యుండు ఘనుం డొక్కం డతం డెందు వెలికి గానంగరాక విశ్వమెల్ల 
నతిలీనమై మహాద్భుత సమగ్రస్ఫూర్తి నుండును గోక నూలున్నభంగి 

దామెనం బశువులు దగిలి యుండెడుమాడ్మి నామసంకీర్తన 

స్టేమగతుల విహరించు నెవ్వడు విలసిత మత్పూజ లెవ్వని పదముల నివ్వటిల్లు6 


లే. గనుట మనుట చనుట గల్లు నెవ్వనిలీల, లందు లోక మెవనియందుం బొందు 
నెన్నంబడుచుం బుడమి నెవ్వని నామముల్‌, కర్మబంధనముల పేర్మి నడచు. 
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తా ॥ “ఉన్నాడు - నాకంటే అన్యుడైన ఘనుడు ఒకడు ఉన్నాడు. ఆతడు బయటకు 
కానరాకుండ విశ్వమంతా లీనమై సమగ్రస్ఫూర్తితో మహాద్భుతంగా ఉంటాడు. అతడు చీరలో 
నేయబడిన దారాలవలె విశ్వమంతా ఉంటాడు. త్రాడుతో పశువులు కట్టబడినట్లుగా అతని 
ఆజ్ఞానుసారం జీవులు బంధించబడి ప్రవర్తిసూ ఉంటారు. నామసంకీర్తనం చేత ఎవడు 
విహరిస్తూ ఉంటాడో, నిత్యము నేను ఎవని పాదములకు పూజ చేస్తానో, జననము మనుగడ 
మరణము ఎవని లీలలో, ఈ లోకం ఎవనిని పొందుతుందో, ఎవని నామాన్ని జపిస్తే 
కర్మబంధనములు పటాపంచలు అయిపోతాయో, అతనినే నేను నిత్యమూ జపిస్తాను. 


తరళము 
వినుండు నేను మహేంద్రుం డప్పతి వీతిహోత్రుండు రాక్షసుం 


దనిలుం డర్కు(డు చంద్రుండుం గమలాసనుండు మరుద్గణం 
బును మహిశుందు రుద్రవర్గము భూరి సంయమి సిద్దులున్‌ 
మొనసి కన్గానంజాల రెవ్వని మూర్తి విశ్రుతకీర్తియై. 
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తా ॥ ఓ దూతలారా! వినండి! నేను, మహేంద్రుడు, వరుణుడు, అగ్ని, నైబుతి, 
వాయుదేవుడు, సూర్యుడు, చంద్రుడు, బ్రహ్మ, మరుత్తులు, మహేశ్వరుడు, రుద్రవర్గము, 
సిద్దులు... అందరమూ కూడి కూడా అతని యొక్క స్వరూపాన్ని కనుగొన జాలము. 


క. సత్యేతర గుణ పాశ వ, శత్వంబునం బొంద వీరు జలజాక్టు సదై 
కత్వంబు గాన నోపరు, సత్త్వ ప్రాధాన్యు లితర జనులకు. దరమే? 
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తా ॥ లోకంలో సత్తగుణంకంటే ఇతరములైన రజస్తమో గుణములనే పాశములతో 
బంధితులయిన వారు ఆ జలజాక్షుని ఏకత్వాన్ని కానలేరు. సత్త్వగుణాధిక్యత కలవారు కొంత 
గుర్తిస్తారు. ఇక ఇతరుల మాట చెప్పేదేమిటి? 


చ. అభవు నమేయు నవ్యయు ననంతు ననారతుం బూని మేనిలో 
నుభయము నై వెలుంగు పురుషోత్తము. గానరు చిత్తకర్మ వా 
గ్విభవ గరిష్టులై వెదకి వీజిండి ప్రాణులు; సర్వవస్తువుల్‌ 
శుభగతిం జూడనేర్చి తనుం జూడంగ నేరని కంటిపోలికన్‌. 
172 


తా ॥ పరమేశ్వరుడు పుట్టుక లేనివాడు, కొలతలకు అందనివాడు, అంతములేనివాడు, 
నిత్యుడు. జీవులశరీరాలలో క్షరమూ, అక్షరమూ అయి ఉన్నది కూడా ఆయనే. అట్టి ఆయనను 
మనస్సునందు, వాక్కునందు కర్మలయందు గరిష్టులై కూడ మానవులు దర్శింపలేరు. ఇది 


ఎలాంటిదంటే సర్వ వస్తువులను చూడనేర్చిన కన్ను తనను తాను చూడనేరదు కదా! 


చ. పరముని భక్తలోక పరిపాలన శీలుని దుష్టలోక సం 
హరుని పతంగపుంగవ విహారుని కూరిమి దూతలా మనో 
హరులు సురేంద్రవందితులు నా హరిరూప గుణ స్వభావులై 
తిరుగుచునుందు రెల్లెడల దిక్కుల. దెజము పిక్కటిల్లంగన్‌ 
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తా ॥ ఆయన భగవంతుడు, భక్తలోక పరిపాలుడు, లోకంలోని దుష్టులను 
సంహరించువాడు. గరుడునిపై విహరించువాడు. ఆయన దూతలు చాలా మనోహరులు. 
ఇంద్రాదులు వారికి సైతం నమస్కరిస్తారు. దూతలు కూడ శ్రీమన్నారాయణ రూపధారులై 
దివ్యతేజంతో ఎల్లెడలా తిరుగుతూ ఉంటారు. 


ఉ. లెక్కకు నెక్కువై కసటులేని మహాద్భుత తేజ మెల్లెడం 
బిక్కటిలం జరింతు రతి భీమబలాఢ్యులు విష్ణుదూత లా 
చక్కని ధర్మశాంతు లతిసాహసవంతులు దేవపూజితుల్‌ 
గ్రక్కిటి సీ జగంబునను గేశవసేవక రక్షణార్థమై. 
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తా ॥ లెక్కపెట్టడానికి వీలు లేనంతమంది విష్ణుదూతలు అద్భుతమైన తేజస్సుతో ఈ 
లోకంలో అన్నిచోట్లా కేశవుని సేవించే వారిని రక్షించే నిమిత్తమై చరిస్తూ ఉంటారు. వారు భీమ 
బలాఢ్యులు, ధర్మమూర్తులు, శాంతులు, అతి సాహసవంతులు, దేవతలచేత సైతం 


పూజింపబడేవారు. 


క. నా వలనను మీ వలనను, దేవాసుర గణమువలనం ద్రిజగంబులలో 
నే వగలం బొందకుండంగం, గావం గలవారు పుడమిం గల వైష్టవులన్‌. 
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తా ॥ నా వలన, మీ వలన, దేవాసురుల వలన, మూడులోకాలలోను ఉన్న విష్ణుభక్తులను 
ఏ ఆపదలు రాకుండ వారు కాపాడుతూ ఉంటారు. 


క. భగవ త్రణిహిత ధర్మం, బగపడ దెవ్వారి మతికి ననిమిష గరుడో 
రగ సిద్ధ సాధ్య నర సుర, ఖగ తాపస యక్ష దివిజ ఖచరుల కైనన్‌. 
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తా ॥ దేవతలు, గరుడులు, పాములు, సిద్దులు, నాధ్యులు, నరులు, పక్షులు, తాపసులు, 
యక్షులు, ఖేచరులు.... ఎవ్వరూ కూడా భగవంతుని తత్వాన్ని గుర్తించలేరు. 


క. ఎన్నడు దెలియంగ నేరరు, పన్నగపతిశాయి తత్త్వభావము మేనం 
గన్నుల వేల్పును డాపలం, జన్నమరిన వేల్పు ముదుక చదువుల వెల్పున్‌. 
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తా ॥ ఆదిశేషువు మీద పవళించే ఆ పరమాత్ముని తత్వాన్ని సహస్రాక్షుదైన 
ఇంద్రుడుగాని, అర్ధనారీశ్వరుడు కాని, విధాత కాని ఎప్పటికీ తెలుసుకోలేరు. 


సీ. వర మహాద్భుత మైన వైష్టవజ్ఞానంబు తిరముగా నెవ్వరు తెలియంగలరు? 
దేవాదిదేవుండు త్రిపుర సంహరుC డొండెం గలమసంభవుం డొండెం గార్తికేయ 

కపిల నారదు లొండె గంగాత్మజుండొండె మను వొండె బలి యొండె జనకుం డొండెం 
బ్రహాదుC డొండె నేర్పాటుగా శుకుండొండె భాసురతర మతి వ్యాసు. డొండెం 


తే. గాక యన్యుల తరమె? యీ లోకమందు, నీ సుబోధంబు సదోధ మీ పదార్థ 
మీ సదానంద చిన్మయ మీ యగమ్య, మీ విశుద్ధంబు గుహ్యంబు నీ శుభంబు. 
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తా ॥ మహాద్భుతమైన వైష్ణవ జ్ఞానాన్ని ఎవరు తెలుసుకోగలరు? దేవాదిదేవుడయిన 
శివుడు, బ్రహ్మ, కార్తికేయుడు, కపిల మహర్షి, నారదుడు, భీష్ముడు, మనువు, బలిచక్రవర్తి, జనక 
మహారాజు, ప్రహ్లాదుడు, శుక మహర్షి, వేదవ్యాసుడు... వీరు కొంతవరకు గ్రహించగలరేమో.... 
వీరు కాకుండా అన్యులకు వైష్ణవ జ్ఞానాన్ని తెలుసుకోవటం శక్యం కాదు. ఈ విశేష జ్ఞానమూ, 
సద్బోధ, బ్రహ్మపదార్థపు తత్త్వం, చిదానందమూ, చిన్మయమూ, అగమ్యమూ, విశుద్ధమూ, 
రహస్యమూ, సర్వశుభంకరమైన దానిని తెలుసుకోవటం అన్యులకు సాధ్యం కాదు. 


క. ఈ పన్నిద్దజు దక్కంగ, నోపరు తక్కొరులు తెలియ నుపనిష దుచిత 
శ్రీపతినామ మహాద్భుత, దీపిత భాగవత ధర్మ దివ్యక్రమమున్‌. 
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తా ॥ ఈ పన్నెండు మంది తప్ప ఇతరులు ఎవరూ కూడా ఉపనిషత్తుల చేత చెప్పబడిన 
శ్రీపతి నామం యొక్క మహాద్భుతాన్ని, భాగవత ధర్మాన్ని తెలుసుకోలేరు. 


ఆ. ఏది జపియింప నమృతమై యెసంగుచుండు, నేది సద్ధర్మపథ మని యెజుంగం దగిన 
దదియె సదృక్తి యోగంబు నలవరించు, మూర్తిమంతంబు దా హరికీర్తనంబు. 
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తా ॥ ఏ నామాన్ని జపిస్తే అమృతమై అలరారుతూ ఉంటుందో, ఏది ధర్మపథంగా 
భాసిస్తుందో అదే భక్తియోగంగా పరిణమిస్తుంది. అటువంటి మూర్తిమంతమైన భక్తియోగమే 
హరినామ సంకీర్తనం. 


తే. కంటిరే మీరు సుతులార! కమలనేత్రు, భవ్య మగు నామకీర్తన ఫలము నేండు 
తవిలి మృత్యువు పాశబంధములవలన, జాణతనమున వీడె నజామిళుండు. 
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తా ॥ మీరు కళ్ళారా చూసారు కదా! ఆ కమలనేత్రుని భవ్యమైన నామకీర్తన ఫలాన్ని! 
అజామిళుడు మృత్యువు యొక్క పాశబంధముల నుండి ఎంతో నేర్చుగా బయటపడ్డాడు. 


ఉ. ఏటికి జాలి బొంద? నరు లీ క్రియం, గృష్ణుని కీర్తనంబు పా 
పాటవులం దహింప గల దౌటకు సందియ మేల? యిప్పు డీ 
తూంటరి దోసకారి పెనుదోషి యజామిళుడంత మొందుచుం 
బాటిగ విష్ణునామమును బల్కుచుం గేవలముక్తి కేగందే? 
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తా ॥ మానవులు దిగులు చెందవలసిన అవసరం ఏముంది? కృష్ణుని నామ సంకీర్తనం 
పాపమనే అడవులను కాల్చేస్తుంది. ఇప్పుడీ తుంటరి, దుష్టుడు అయిన అజామిళుడు కేవలం 
“నారాయణా!” అని తన కుమారుని పిలిచాడు. దానికే అతను మోక్షాన్ని పొందాడు. 


క. ఇంతయును దథ్య మని మది, నెంతయు. దెలియంగ లేరు హీనాత్ములు దు 
ర్లాంతతర ఘటిత మాయా, క్రాంతాత్యంత ప్రకాశ గౌరవ జడులై. 
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తా ॥ అజ్ఞానులైన మానవులు ఇదంతా నిజమని గుర్తించలేక అంతంలేని మాయలో పడి 
కేవలం జడులయిపోతున్నారు. 


మంగళ మహాశ్రీవృత్తము. 
ఈ విధమునన్‌ విబుధు లేకతమ చిత్తముల నేకతము లేక హరి నీశున్‌ 
భావమున నిల్పి తగు భాగవతయోగ పరిపాకమున నొందుదురు వారిన్‌ 
దేవలదు దండనగతిన్‌ జనదు మాకు గుజుతింప నఘముల్‌ దలంగు మీందన్‌ 
శ్రీవరుని చక్రము విశేషగతిం గాంచు సురసేవితులు ముక్తిం గడుం బెద్దల్‌. 
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తా ॥ జ్ఞానవంతులైనవారు ఏకాగ్రమైన మనస్సుతో శ్రీహరిని భావంలో ఉంచుకొని 
భాగవతులుగా రూపొందుతున్నారు. మీరు అట్టివారిని తీసుకొని రాకండి. వారిని దండనకు 
గురిచేయటం మా వల్ల కాదు. వారిని గుర్తిస్తే పాపాలు తొలగిపోతాయి. అంతేకాకుండా శ్రీపతి 
చక్రము వారిని విశేషంగా రక్షిస్తూ ఉంటుంది. అట్టి భక్తులను దేవతలు సేవిస్తూ ఉంటారు, వారు 
ముక్తిని పొందుతారు. 


ఉ. ఎవ్వరు సిద్ధనాధ్య ఖచరేశ లస త్పరిగీత గాథలం 
దెవ్వరు ముక్తిభోగతల హేమ మనోహర చంద్రశాలలం 
దెవ్వరు శంఖచక్ర గురుహేతి గదా రుచిరోగ్రపాణు లా 
మవ్వపు రూపవంతు లసమానులు వో ధరలోని వైష్టవుల్‌. 
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తా ॥ మహనీయులు, అసమానులైన వైష్టవులను సిద్దులు, సాధ్యులు, ఖేచరులు 
గీతములతో గానం చేస్తారు. వారు ముక్తిసోపానమైన మనోహర కనకపు చంద్రశాలల్లో 
ఉంటారు. వారి అరచేతుల్లో శంఖములు, చక్రములు, గదాఖడ్గములు రేఖలుగా ప్రకాశిస్తూ 
ఉంటాయి. 


సీ. శ్రుత్యంత విశ్రాంత మత్యనుక్రమణీయ భగవ త్రసంగతుల్‌ భాగవతులు 
సనకాదిముని యోగిజన సదానందైక పరమ భాగ్యోదయుల్‌ భాగవతులు 
కృష్ణ పద ధ్యాన కేవ లామృతపాన పరిణామ యుతులు శ్రీభాగవతులు 
బహుపాత కానీక పరిభవ ప్రక్రియా పరుషోగ్ర మూర్తులు భాగవతులు 


తే. భావ తత్వ్వార్థ వేదులు భాగవతులు, బ్రహ్మవా దానువాదులు భాగవతులు 
సిరులు దనరంగ నెన్నండుం జేటులేని, పదవి నొప్పారువారు వో భాగవతులు. 
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తా ॥ భాగవతులు ఎప్పుడూ ఉపనిషత్‌ ప్రసంగములు చేస్తూ ఉంటారు. భాగవతులు 
ఎప్పుడూ సనకాది మునులు అనుభవించే ఆనందాన్ని అనుభవిస్తూ ఉంటారు. భాగవతులు 
ఎప్పుడూ శ్రీకృష్ణుని పాదములను ధ్యానం చేస్తూ అమృతాన్ని పానం చేస్తూ ఉంటారు. 
భాగవతులు ఎప్పుడూ బహు విధములైన పాపములకు దూరంగా ఉంటారు. భాగవతులు 
ఎప్పుడూ తత్త విచారణ చేస్తూ వేదాంత వీథులలో విహరిస్తూ ఉంటారు. ఎప్పుడూ 
పరబ్రహ్మమును గూర్చి విచారణ చేసూ ఉండే మహాదైశ్వర్య సంపన్నులే భాగవతులు. 


క. అదిగాన విష్ణుభక్తులం, గదియంగ6 జనవలదు మీరు కరివరదు లస 
తృదపద్మ వినతి విముఖులం, దుది నంటంగం గట్టి తెండు ధూర్తులు వారల్‌. 
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తా ॥ కనుక మీరు విష్ణుభక్తుల జోలికి వెళ్ళవద్దు. శ్రీహరి పాదపద్మములను ఆరాధించని 
ధూర్తులను తీసుకొనిరండి. 


సీ. ఎకసక్కెమున కైన నిందిరా రమణునిం బలుకంగలేని దుర్భాషితులను 
గలలోన నైన శ్రీకాంతుని సత్సాద కమలముల్‌ సూడని కర్మరతుల 
నవ్వుచు నైనం గృష్టప్రశంసకుం జెవిం దార్చనేరని దుష్కథా ప్రవణుల 
యాత్రోత్సవంబుల నైన నీశుని గుడి త్రోవం ద్రొక్కంగలేని దుష్పదులను 


ఆ. బరమ భాగవతుల పాదధూళి సమస్త, తీర్ధసార మనుచు. దెలియలేని 
వారి వారివారి వారి6 జేరినవారి., దొలుతం గట్టి తెండు దూతలార! 
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తా ॥ ఓ దూతలారా! ఎకసక్కెమునకైనా ఇందిరారమణుని పేరును ఉచ్చరించని 
దుర్మార్గులను, కలలోనయినా శ్రీకాంతుని పాదములను చూడని నీచులను, నవ్వులాటకునయినా 
కృష్ణ ప్రశంస ఎప్పుడూ వినని క్రూరులను, కనీసం యాత్రోత్సవంలో అయినా ఈశ్వరుని 


గుడిలోకి అడుగుపెట్టలేని దుష్టులను, పరమ భాగవతుల పాదధూళి సమస్త తీర్థముల సారమని 
తెలియలేని మూర్చులను... వారిని, వారిని ఆశ్రయించుకున్న వారిని కట్టి తీసుకొని రండి. 


ఆ. ఎల్లపాపములకు నిల్లెన యింటిలో, బద్ధతృష్టు లగుచు బుద్ధిం దలంగి 
పరమహంసకులము గుజితప్పి వర్తించు, ధూర్తజనులం దెండు దూతలార! 
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తా ॥ తమ గృహముల్లోనే సకల పాపములను చేస్తూ, విపరీతమైన ఆశతో మసలుతూ, 
పరమహంసలను నిందిస్తూ గురితప్పి చరించే ధూర్తులను పట్టి తీసుకొని రండి. 


తే. అరయం దనదు జిహ్వ హరిపేరు నుడువదు, చిత్త మతని పాదచింత. జనదు, 
తలంపం దమకు ముక్తి తంగేటి జున్నాకో?, సకల విష్ణు భక్తులకును బోలె. 
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తా ॥ వీరి నాలుక ఎప్పుడూ హరినామాన్ని పలుకదు. చిత్తం ఎప్పుడూ విష్ణుపాదముల 
చెంతకు వెళ్ళదు. మరి అటువంటి వారికి ముక్తి ఎందుకు లభిస్తుంది? అదేమైనా పెరట్లోని 
తంగేడు చెట్టుకు పట్టిన తేనెపట్టు వంటిదా? 


ఆ. పద్మనయను మీంది భక్తి యోగం బెల్ల, ముక్తియోగ మనుచు మొద లెజుంగు 
వారి వారివారి వారి జేరినవారి, త్రోవ బోవ వలదు దూతలార! 
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తా ॥ ఓ దూతలారా! పద్మనయనుని మీది భక్తియోగమే ముక్తియోగమని భావించేవారిని, 
వారికి సన్నిహితంగా మసలే వారిని మీరు కన్నెత్తికూడా చూడవద్దు.” 


వ. అని పలికెనని చెప్పి మజియు శుకుం డిట్లనియె. శ్రీకృష్ణనామ సంకీర్తనంబు 
జగన్మంగళం బనియును, జగన్మోహనం బనియును, జగజ్జేగీయమానం బనియును, నిఖీల 


మాయాగుణ విచ్చేదకం బనియును, ఉద్దామంబు లగు హరి వీర్యంబుల నాకర్ణించు వారల 
చిత్తంబు లతినిర్మలంబులగు భంగిం దక్కిన వ్రతాచరణంబులుం గావనియు, శ్రీకృష్ణ 
పదపద్మంబులు హృత్పద్మంబుల నిలుపువారలన్య పాపకర్మంబు లగు 
నవిద్యావ్యసనంబులం బొరయనేర రనియును, నిజస్వామి యైన యమధర్మ రాజుచేత 
గీర్తింపంబడ్డ భగవ న్మహత్త్వంబు నాకర్ణించి, విస్మితులై కాలకింకరులు నాంటనుండియు 
వైష్ణవజనంబులం దేఖిచూడ వెజతురు. నరేంద్రా! పరమగుహ్యంబగు నీ యితిహాసంబును 
బూర్వకాలంబున సకల విజ్ఞాన గోచరుండైన కుంభసంభవుండు సకల దుఃఖవిలయంబును, 
సకల పుణ్యనిలయంబును నైన మలయంబునం. బురాణ పురుషుందైన పురుషోత్తము 
నారాధనంబు సేయుచుండి నా కెణింగించెను అని చెప్పిన విని విస్మయానంద 
హృదయుండై పరీక్షిజనపాలుం డిట్లనియె. 
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తా ॥ అని శుకుడు ఇంకా ఇట్లా అన్నాడు: “శ్రీకృష్ణనామ సంకీర్తనం లోకాలకు శుభాలను 
చేకూరుస్తుంది. జగన్మోహనంగా ఉండి విశేషంగా గానం చేయబడుతుంది. మాయను 
పోగొడుతుంది. హరి యొక్క గాథలను వినే వారి చిత్రములు నిర్మలమైనట్లుగా తక్కిన 
వ్రతములవల్ల జరుగదు. శ్రీకృష్ణ పాదపద్మములను తమ హృదయంలో నిలుపుకొన్న వారు 
ఇతరమైన పాపకృత్యముల జోలికి వెళ్ళరు.” అని యమధర్మరాజు తన భటులకు 
ఉపదేశించాడు. ఆనాటి నుండి ఆ భటులు వైష్టవ జనములను తేరి చూడటానికి కూడా 
భయపడతారు. పరమ రహస్యమైన ఈ ఇతిహాసాన్ని పూర్వం విజ్ఞానవేత్త అయిన అగస్త్య మహర్షి 
మలయపర్వతం మీద పురాణ పురుషుడైన పురుషోత్తముని ఆరాధిస్తూ నాకు చెప్పాడు” అని 
చెప్పేసరికి పరీక్షిత్తు ఇట్లా అన్నాడు: 


7. దక్షుడి జననం - సకల జీవరాశుల సృష్టి 


క. స్వాయంభువ మనువేళల, నో యయ్య! సురాసురాండ జోరగ నర వ 
ర్లాయత సర్గము దెలిపితి, పాయక యది విస్తరించి పలుకం గదవే. 
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తా ॥ “శుక మహర్షి! స్వాయంభువ మనువు వృత్తాంతాన్ని చెబుతూ దేవతలు, 
రాక్షసులు, పక్షులు, పాములు, నరులు మొదలైనవారి సృష్టిక్రమాన్ని చెప్పావు. దానిని 
ఇంకొంచెం విస్తరించి చెప్పు.” 


క. ఉత్తర కొడు కిట్లడిగిన, యుత్తరమును న మ్మునీంద్రుం డుత్తమ చేతో 
వృత్తి ముదమంది పలికెను, దత్తరపా టుడిగి వినుండు తాపసులారా! 
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తా ॥ ఉత్తరాదేవి కొడుకు అయిన పరీక్షిత్తు ఇలా అడిగేసరికి, సంతోషాన్ని పొందిన 
శుకమహర్షి ఇలా పలికాడు: 'ఓ తాపసులారా! నిదానంగా ఆలకించండి” అని శౌనకాది 


మహర్షులతో సూతుడు ఇలా అన్నాడు: 


సీ. పూని ప్రచేతసుపుత్రులు పదుగురు ప్రాచీనబర్హిష ప్రాఖ్య గలుగు 

వారు మహాంబోధి వలన వెల్వడి వచ్చి తగ వృక్ష వృత్తమైన ధరణిం జూచి 
మేదినీజములపై మిక్కిలి కోపించి మదిలోన దీపితమన్యు లగుచు 

వక్రంబులను మహావాయు సంయుతమైన యనలంబుం గల్పించి యవనిజములం 


తే. బెల్లువడం గాల్పం దొడంగినం దల్లడిల్లి, వారి కోపంబు వారించువాండ పోలెం 
బలికెం జందురు6 డో మహాభాగులార!, దీనములు వృక్షములమీందం దెగుట తగునె? 
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తా ॥ “ప్రచేతసుని పుత్రులు పదిమంది “ప్రాచీన బర్హిషు” లు సముద్రగర్భంలోంచి 
బయటకు వచ్చి వృక్షాలతో నిండి ఉన్న భూమిని చూపారు. అంగుళం కూడా చోటు లేకుండ 
భూమి అంతా వ్యాపించిన వృక్ష సంతతిని చూసి మిక్కిలి కోపించి తమ నోళ్ళు తెరచి 
మహావాయువుతో కూడిన అగ్నిని కల్పించారు. దానితో చెట్లన్నీ భస్మమవసాగాయి. అందుకు 
తల్లడిల్లి వారి కోపాన్ని తగ్గించేందుకు చంద్రుడు - “ఓ మహానుభావులారా! నోరులేని వృక్షముల 
మీద మీ ఆగ్రహం తగునా!” అని శాంతంగా పలికాడు. 


తే. మొదల వర్ణిష్ణు లగు మిమ్ము సదయ హృదయు, లగు ప్రజాపతు లనుచు సర్వాత్ముం 
డనియె, నట్టి మీరు ప్రజాసృష్టి కైన వార, లీ వనస్పతి తతుల దహింప దగునె? 
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తా ॥ వృద్ధి పొందువారైన మిమ్ములను దయగల ప్రజాపతులుగా, సర్వాత్ముడయిన 
భగవంతుడు సృష్టించాడు. మీరు ప్రజాసృష్టికోసమే సృష్టింపబడినారు. అట్టి మీరు ఈ 
వనస్పతులను దహించటం న్యాయమా చెప్పండి. 


సీ. ఆదికాలంబున నా ప్రజాపతి పతి యయిన లోకేశ్వరుం డచ్యుతుండు 
పద్మనేత్రుండు వనస్పతుల నోషధి ముఖ్య జాతంబు నిషము నూర్జంబుం గోర్‌ 
కల్పించె; నందు ముఖ్యంబైన యన్నంబు నచరంబు లైనట్టి యపద మెల్ల 
బాదచారులకును బాల్వెట్టి యిరుగాళ్ళు చేతులు గలిగిన జీవతలతికి 


తే. హస్తములు లేని యా చతుష్పాదు లెల్ల, నన్నముగం బూని కావించె నదియుంగాక 
యా మహాభాగుం డచ్యుతుం డాదరమున, మీకు ననఘాఖ్య విఖ్యాతి జోకపటిచె. 
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తా ॥ ఓ ప్రాచేతసులారా! ఈ సృష్టికి ప్రారంభంలో ఆ ప్రజాపతి అయిన లోకేశ్వరుడు, 
పద్మనేత్రుడు, అచ్యుతుడు అయిన శ్రీమన్నారాయణుడు వనస్పతులను, ఓషధులను కల్పించాడు. 


శరీరానికి బలం ఇవ్వటం కోసం జీవులకు వాటిని ఆహారంగా కల్పించాడు. కదిలేవి, 
పాదచారులు అయిన జీవులకు పాదములు లేని వృక్షములను ఆహారంగా కల్పించాడు. రెండు 
చేతులు రెండు కాళ్ళు కల ప్రాణులకు నాలుగు కాళ్ళ జంతువులను, వృక్షాలను ఆహారంగా 
ఏర్పాటు చేశాడు. ఆ కారణంగా మీరు ఈ చెట్లను కాల్చివేయటం సృష్టికి విరుద్ధం, 
అన్యాయమూను. అదీకాక ఆ మహాభాగుడయిన అచ్యుతుడు మీకు ఆదరంతో “అనఘులు” అనే 
ప్రఖ్యాతిని, విఖ్యాతిని కల్పించాడు. 


క. నిజముగ దేవాధీశ్వరు., డజుండు ప్రజాసర్గమునకు ననఘుల మిమ్మున్‌ 
సృజియించె నిట్టివారికి, గుజదహనము సేయ నెట్లు కోరిక వొడమెన్‌? 
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తా ॥ వాస్తవంగా దేవతలకు అధీశ్వరుడయిన బ్రహ్మ ప్రజలను సృష్టించటం కొరకు 
పాపరహితులయిన మిమ్ములను సృష్టించాడు. ఇట్టి మీకు చెట్లను దహించాలనే కోరిక ఎలా 
కలిగింది? 


చ. సతత మహత్త్వ సత్త్వగుణ సత్పురుష స్మృతి బొందరయ్య! మీ 
పితరులునుం వీతామహులుం బెద్దలు నెన్నండుం బొందనట్టి దు 
ష్కృతమతమైన కోపమునం గిల్పిషభావము మానరయ్య! సం 
భృత కరుణావలోకమున భీత తరుప్రకరంబు. జూచుచున్‌. 
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తా ॥ ఎల్లప్పుడూ మీరు సత్త్వగుణ ప్రధానులయి సత్పురుషులుగా మెలగండి. మీ 
తండ్రులు, తాతలు ఎప్పుడూ మీరు పొందిన కోపాన్ని పొందలేదు. అట్టి కోపానికి లోనై మహా 
పాపాన్ని మూటకట్టుకోకండి. చూడండి! ఈ వృక్ష సముదాయమంతా ఏ విధంగా భయంతో, 
గడగడ వణుకుతున్నాయో ఒక్కసారి కరుణతో అవలోకించండి. 


ఉ. తప్పక యర్భకావళికి6 దల్లియుం దండ్రియు నేత్రపంక్తికిన్‌ 
టెప్పలు నాతికిం బతి నరేంద్రుండు లోకుల కెల్ల నర్ధికి 
న్నొప్ప గృహస్థు మూఢులకు నుత్తము లెన్నంగ వీరు బంధువుల్‌ 
ముప్పునం గావలేని కడుమూర్చులు గారు నిజాల బంధువుల్‌. 
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తా ॥ పిల్లలకు తల్లిదండ్రులు, నేత్రములకు రెప్పలు, స్త్రీకి పతి, ప్రజలకు నరేంద్రుడు, 
అర్జులకు గృహస్థు, మూఢులకు ఉత్తములు అయిన బుద్ధిమంతులు... వీరు బంధువులు. 
అంతేకాని ఆపదలందు రక్షించలేని కఠినులు బంధువులు కానేకారు. 


సీ. అఖీల భూతముల దేహాంతస్థ్స మగు నాత్మ యీశుం డచ్యుతు(డని యెజబుంగవలయు, 
నెజింగి సర్వం బైన యిందిరారమణు లో చూపునం దనివిగాం జూడవలయుం, 

జూచిన చిద్రూప శుద్దాత్ము లగు మిమ్ము నెనసిన వేడ్కతో నిచ్చ మెచ్చు, 

మెచ్చిన సర్వాత్ము మీ రెజింగినచోటం గోపగుణంబుల. బాపవలయు(; 


ఆ. బాపి దగ్గశేష పాదపజాలంబుం, దియ్య మెసంగ బతుకనీయవలయు; 
ననఘులార! మీర లస్మదీయ ప్రార్ధ, నంబు పరంగం జేకొనంగవలయు. 
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తా ॥ అనఘులారా! లోకంలో ఉండే సర్వ భూతములకు వాటి దేహములయందు ఉండే 
ఆత్మ ఈశ్వరుడే అని తెలుసుకోండి. తెలుసుకొని సర్వత్రా వ్యాపించి ఉన్న శ్రీహరిని మీరు మీ 
ఆంతర్యంలో తనివితీర దర్శించాలి. అట్లా చూస్తే చిద్రూపులు, శుద్దాత్ములు అయిన మిమ్ములను 
వేడుకతో పరమేశ్వరుడు మెచ్చుకొంటాడు. అట్టి పరమేశ్వరుడు అన్నిటా, అంతటా ఉన్నాడని 
ఎరిగి మీరు క్రోధాన్ని విడనాడాలి. దయతో మీ కోపాగ్నికి దగ్గం కాకుండా మిగిలిన వృక్ష 
సముదాయాన్నయినా బ్రతుకనీయండి. ఓ పుణ్యాత్ములారా! నా ప్రార్థనను మీరు ఆలకించండి! 


క. ఇదె వృక్ష సముద్భవ యగు, మది రేక్షణ నాప్సరసిం గుమారిక నిత్తున్‌ 
వదలక బత్నింగం జేకొని, ముద మందుండు పాదపముల మోసము వాయన్‌. 
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తా ॥ ఇదుగో! ఇలా చూడండి! ఈమె వృక్షసముదాయం నుండి పుట్టిన అందమైన 
చూపులుగల అప్పరస. ఈ లతాంగిని మీకు భార్యగా ఇస్తున్నాను. ఈమెను స్వీకరించి ఈ 
వృక్షసంతతికి ఎట్టి హాని తలపెట్టక సంతోషంతో ఉండండి.” 


వ. అని యి ట్లామంత్రణంబు సేసి, మారిష యను కన్యకను వారల కిచ్చి చంద్రుండు 
సనియె. నప్పుడు 
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తా ॥ అని ఇట్లా చెప్పి ప్రాచేతసులను ఒప్పించి, మారిష అను ఆ కన్యకను వారలకు ఇచ్చి 
చంద్రుడు వెళ్ళిపోయాడు. 


క. వారలు పర్యాయంబు, నీరేజముఖీన్‌ వరించి నెజి రమియింపన్‌ 
ధీరుండు ప్రాచేతసుండై, వారక దక్షుండు పుట్టె వనజజ సముందై. 
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తా ॥ వారు అప్సరస అయిన మారిషను వరించి, వివాహం చేసుకొని ఆమెతో సుఖంగా 
ఉన్నారు. అప్పుడు ధీరుడు, బ్రహ్మతో సమానుడు అయిన దక్ష ప్రజాపతి జన్మించాడు. 


క. ఎవ్వని సంతానంబులు, నివ్వటిలెన్‌ వసుధ నెల్ల నెజి నా దక్షుం 
డి వ్వలన జగము లన్నిటం, బ్రవ్వ జలము నిలిపినట్లు ప్రజం బుట్టించెన్‌. 
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తా ॥ ఈ భూమి మీద ఉన్న సకలమైన జీవరాసులూ, అన్నీ ఆ దక్షుని సంతానమే! ఈ 


ప్రకారం ఈ దక్షప్రజాపతి జగత్తుని అంతా, కుందలో జలమును నింపినట్లు తన సంతానముతో 
నింపివేశాడు. 


ఉ. వారని వేడ్కతో దుహితృ వత్సలదక్షుడుం దక్షుండాత్మచేం 
గోరి సృజించెం గొన్నిటి నకుంఠిత వీర్యముచేతం గొన్నిటిం 
బోరన ఖేచరంబులను భూచరముఖ్య వనేచరంబుల 
న్నీరచర వ్రజంబు రజనీచరజాల దివాచరంబులన్‌. 
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తా ॥ ఆడపిల్లలు అంటే వాత్సల్యం చూపే దక్షప్రజాపతి వేడుకతో వారిని ఆత్మశక్తిచే 
సృష్టించాడు. కొందరిని తన వీర్యము చేత సృష్టించాడు. కొన్నిటిని ఆకాశ సంచారులుగా, 
కొన్నిటిని భూమిమీద సంచరించే వానిగా, కొన్నిటిని రాత్రిపూట సంచరించు వానిగా, కొన్నిటిని 


పగలు సంచరించువానిగా సృష్టి చేశాడు. 


క. నరసుర గరు డోరగ కి, న్నర దానవ యక్ష పక్షి నగ వృక్షములం 
దరమిడి సృష్టి యొనర్చెను, దిరముగ దక్షప్రజాపతి వితతకీర్తిన్‌. 
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తా ॥ దక్ష ప్రజాపతి నరులను, దేవతలను, గరుడులను, సర్పములను, దానవులను, 
యక్షులను, పక్షులను, జలచరాలను, వృక్షములను సృష్టించి శాశ్వతమైన కీర్తిని సంపాదించాడు. 


క. బహువిధముల బహుముఖముల, బహురూపము లైన ప్రజల బహులోకములన్‌ 
బహుళముగం జేసి మదిలో, బహుమానము నొందం దయ్యం బ్రఖ్యాతముగన్‌. 
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తా ॥ అనేక విధాలుగా, అనేక రూపాలతో కూడిన జీవులను, అనేక లోకాలలో 


విన్తారంగా సృష్టించినా కూడా ఆయనకు మనస్సులో ఆనందం కలుగలేదు. 


తే. అప్రజాసర్గ బృంహితం బైన జగము, దక్షుం డీక్షించి మదిలోనం దాప మొంది మజియు 
జననంబు నొందించు మతము రోసి, పరమపురుషుని నాశయింపంగం దలటె. 
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తా ॥ అనేక విధములైన ప్రజాసర్గములతో కూడి ఉన్న జగములను వీక్షించి తన మదిలో 
తాపమును పొందాడు దక్షప్రజాపతి. ఇక సృష్టి చెయ్యాలనే సంకల్పాన్ని విరమించాడు. పరమ 
పురుషుని ఆశయించాలనే నిర్ణయానికి వచ్చాడు. 


వ. ఇట్లు దక్షప్రజాపతి ప్రజాసర్గంబు చాలక చింతించి మంతనంబున లక్ష్మీకాంతుని 
సంతుష్టుం బేయువాండై 
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తా ॥ ఈ ప్రకారంగా దక్షప్రజాపతికి తను చేసిన సృష్టి తనకు సంతృప్తిని కలిగించలేదు. 
తన మనస్సులో లక్ష్మీకాంతుని సంతుష్టుణ్ణి చెయ్యాలని అనుకున్నాడు. 


క. మోదం బై పరిదూషిత, ఖేదం బై శాబర్జీ కిలికించిత దృ 
గ్భేదం బై బహుసౌఖ్యా, పాదం బై యొప్పు వింధ్యపాదంబునకున్‌. 
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తా ॥ అంతట దక్షుడు తపస్సు చేసేందుకు వింధ్యపర్వత ప్రాంతానికి వెళ్ళాడు. ఆ 
పర్వతం మనస్సులోని దుఃఖాన్ని పోగొట్టేదిగా, ఆనందాన్ని కలిగించేదిగా ఉన్నది. అంతే కాక, 
శబరస్త్రీల విలాసమైన వీక్షణాలతో ఉన్నది. ఆనందాన్ని, ఆహ్లాదాన్ని అందించేదిగా ఉంది ఆ 
ప్రాంతం. 


వ. అరిగి, యం దఘమర్షణం బను తీర్ణంబు సర్వ దురితహరం బై యొప్పుదాని 


రా 


ననుసవనంబు సేవించి, యతిఘోరం బైన తపంబు సేయుచు హరిం బ్రసన్నుంజేసి, 
హంసగుహ్యం బను స్తవరాజంబున నిట్లని స్తుతించె. 
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తా ॥ అక్కడకు వెళ్ళి, అఘమర్షణం అనే తీర్ధంలోకి ప్రవేశించాడు. అది సర్వ 
పాపములను క్షాళనం చేస్తుంది. అందులో ప్రతినిత్యమూ స్నానం చేస్తూ, అతి ఘోరమైన 
తపస్సుని చేసి హరిని ప్రత్యక్షం చేసుకొని “హంసగుహ్యం” అనే సోత్రంతో దక్షుడు ఈ విధంగా 


స్తుతించాడు: 


8. దక్షుడు చెసిన హంసగుహ్యం అను స్తవరాజం 
తే. పరమునికి వందనము సేతుం బరిఢవించి, ము న్నవితథానుభూతికి మొక్కికొందు, 


మెజయు గుణములం దేలు నిమిత్తమాత్ర, బంధుండై నట్టి వానికిం బ్రణుతి సేతు. 
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తా ॥ “పరంధామునికి నా నమస్కారం. అనుభూతియే ఆకారమైన వానికి నా 
వందనములు. సర్వ సుగుణములతోనూ ప్రకాశిస్తూ, నిమిత్తమాత్రంగా అందరికీ బంధువైనట్టి 
వానికి నా ప్రణామములు. 


ఆ. తవిలి గుణముచేతం దత్త్వబుద్దులచేత, నిగిడి కానరాని నెలవుకాని 
మొదల దాన కలిగి ముక్తి మానావధి, రూపమైనవాని వ్రాపుం గందు. 
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తా ॥ గుణములచేతగాని, తత్వబుద్దులచేతకాని వెతికే వారికి నీ ఉనికి కానరాదు. నీవు 
అనాదివి, ముక్తిస్వరూపుడవు. అట్టినిన్ను అశ్రయిస్తున్నాను. 


తే. ఎల్ల తనువులందు నిరవాంది తనతోడం, బొందు సేసినట్టి పొందుకాని 
పొందు వొందలేండు పురుషుండు గుణముందా, గుణినిం బోలె నట్టి గుణి భబింతు. 
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తా ॥ జీవుల అన్ని శరీరములయందు అంతర్యామిస్వరూపంగా ఉంటున్నావు. కాని 
ఎవరూ నిన్ను తెలిసికొన లేకుండా ఉన్నారు. ఆ జీవులందరు వారిలో వారు పొందు చేస్తున్నారే 
కాని నీతో పొందు చెయ్యలేకుండగా ఉన్నారు. గుణములలో చిక్కుకొన్న జీవులు గుణములకు 
ఈశ్వరుడవయిన నిన్ను పట్టించుకోవటం లేదు. అట్టి గుణివయిన నిన్ను భజిస్తున్నాను. 


ఉ. పూని మనంబులుం దనువు భూతములున్‌ మజి యింద్రియంబులున్‌ 
బ్రాణములున్‌ వివేక గతిం బాయక యన్యము దమ్ము నెమ్మెయిం 
గానంగ నెర వా గుణనికాయములం బరికించునట్టి స 
ర్వానుగతు న్నమస్తహితు నాదిమపూరుషు నాశ్రయించెదన్‌. 
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తా ॥ మనస్సు, తనువు, పంచభూతాలు, పంచ ఇంద్రియాలు పంచప్రాణములు వీటితో 
ఉన్న జీవులు “నేను” అంటే, అవే అనుకొంటున్నారు. అజ్ఞానంతో అంతకంటే వేరేమీ లేదనే 
ఉద్దేశ్యంతోనే నిన్ను గుర్తింపలేకున్నారు. సమస్తమునకు హితుడైన వాడు, పరమాత్మ స్వరూపుడు 
ఆది పురుషుడు అయిన నిన్ను ఆశ్రయిస్తాను. 


వ. మజీయు బహువిధ నామ రూప నిరూప్యంబగు మనంబునకు దృష్టస్కృతుల 
నాశంబువలన గలిగెడు నుపరామం బగు సమాధియందుC గేవల జ్ఞానస్వరూపంబునం 
దోంచు నిర్మల ప్రతీతిస్థానంబైన హంసస్వరూపికి నమస్కరింతు. దారువందు నతిగూఢంబైన 
వీతిహోత్రుని బుద్ధిచేతం బ్రకాశంబు నొందించు భంగి బుద్ధిమంతులు హృదంతరంబున 
సన్నివేశుం డైన పరమపురుషుని నాత్మశక్తిత్రయంబుల చెతం దేజరిల్లం జేయుదురు. అట్టి 
దేవుండు సకల మాయావిచ్చేదకం బైన నిర్వాణ సుభానుభవంబులం గూడి యుచ్చరింపం 
గొలందిగాని శక్తిగల విశ్వరూపి నాకుం బ్రసన్నుండగుం గాక. వాగ్భుద్ధింద్రియ 
మానసంబులచేతం జెప్పను, నిట్టి దని నిరూపింపను, నలవిగాక యెవ్వని గుణరూపం బులు 
వర్తించు, నెవ్వండు నిర్గుణుండు, సర్వంబు నెవ్వని వలన నుత్సన్నంబగు, నెవ్వని వలన స్థితిం 
బొందు, నెవ్వని వలన లయంబగు, నట్టి పరాపరంబులకు బరమంబై, యనన్యంబై 
సర్వవ్యాపకంబై, యదియ బ్రహ్మంబై, యాదికారణంబై యున్న తత్త్వంబు నాశ్రయింతు. 
ఎవ్వని ప్రభావంబు మాటలాడెడు వారలకు, వాదంబు సేయువారలకు వివాదస్థలం బగుచు, 
నప్పటప్పటికి మోహంబు నొందింపుచుండు, నట్టి యనంతగుణంబులు గల మహాత్మునకుం 


బ్రణామంబు సేయుచు నస్తి నాస్తి యను వస్తుద్వయ నిష్టలం గలిగి, యొక్కటనం 
గలిగియుండి, విరుద్ధ ధర్మంబులుగ నుపాసనాశాస్త్ర సాంఖ్యశాస్త్రంబులకు సమంబై, 
వీక్షింపందగిన పరమంబు నాకు ననుకూలంబగుం గాక, ఎవ్వడు నామరూపంబులు 
లేకుండియు, జగదనుగహంబు కొజకు జన్మకర్మంబులచేత నామరూపంబులు గల్లి 
తేజరిల్లు, నట్టి యనంతుండైన భగవంతుండు సుప్రసన్నుండగు గాక. ఎవ్వడు జనుల 
పురాకృత జ్ఞాన పదంబుచేత నంతర్గతుండై, మెదినింగలుగు గంధాది గుణంబుల 
నాశ్రయించిన వాయువుభంగి మెలంగుచుండు నా పరమేశ్వరుండు మదీయ మనోరథంబు 
సఫలంబు సేయుంగాక అనుచు భక్తి పరవశుండై యుక్తి విశేషంబున స్తుతియింపుచున్న 
దక్షునికి భక్తవత్సలుం డైన శ్రీవత్సలాంఛనుండు ప్రాదుర్భావంబు నొందిప్రత్యక్షం బయ్యె 
నంత. 
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తా ॥ మనస్సు అనేక విధాలైన నామరూపాలతో ఏర్పడింది. మనస్సు వాటిని గుర్తిస్తూ 
ఉంటుంది... నామరూపాత్మకమైన ఈ ప్రపంచం తొలగిపోయినప్పుడు మనస్సు లేకుండా 
పోతుంది. అప్పుడే జ్ఞానస్వరూపమైన ఆత్మ గోచరిస్తుంది. దానినే “సమాధి” అని అంటాం. అట్టి 
సమాధికి ఆశయభూతుడవైన హంస స్వరూపుడవు, నీకు నమస్కారము. 


ఎండుకట్టెలో గూధంగా ఉన్న అగ్నిని రగుల్మొల్పినట్లు కొందరు బుద్ధిమంతులు 
హృదయంలో ఉన్న పరమపురుషుని మాయను తొలగించి, పరమపురుషుడవైన నిన్ను 
ప్రకాశింపచేస్తారు. అట్టి విశ్వరూపి నాకు ప్రసన్నుడగు గాక! 


ఆ విశ్వరూపి వాక్కుచేతకాని, బుద్ధిచెతకాని, ఇంద్రియముల చేతకాని, మనస్సు చేతకాని 
నిరూపించడానికి వీలులేనివాడు. ఎవడు నిర్ణుణుదో, సర్వానికి జన్మకారణుడు ఎవడో, ఎవడు 
స్థితి కారకుడో, ఎవడు లయకారుడో, ఎవడు పరా-అపరములకు పరుడో, ఎవడు అనన్యుడో, 
ఎవడు సర్వ వ్యాపకుడో... అట్టి దానినే బ్రహ్మము అని అంటారు. నేను అట్టి ఆది కారణమైన 


తత్వాన్ని ఆశ్రయిస్తాను. అట్టి పరబ్రహ్మ ప్రభావం వల్లనే మాట్లాడేవారు మాట్లాడగలుగుతున్నారు. 
వాదం చేసే వారు వాదం చేయగలుగుతున్నారు. అటువంటి అనంత గుణములు కల 
మహాత్మునకు నేను ప్రణామాలు చేస్తున్నాను. 


అస్తి (ఉన్నది), నాస్తి (లేదు) అనే రెండు ధర్మాలుగా కనపడుతున్నా, అవి ఒకదానికి 
మరొకటి విరుద్ధంగా ఉన్నా ఉపాసనా శాస్త్ర, సాంఖ్య శాస్త్రములద్వారా వాటికి సమత్వాన్ని 
చేకూర్చే పరమాత్మ నాకు అనుకూలమగుగాక! ఎవనికి వాస్తవంలో నామము-రూపము 
లేకపోయినా లోకం మీది అనుగ్రహం కొరకు నామరూపాదులు కలిగి తేజరిల్లుతూ ఉంటాడో 
అట్టి పరమేశ్వరుడు నాకు ప్రసన్నుడు అగుగాక! ఎవరు లోకంలోని జనుల పూర్వజన్మ కర్మ 
విశేషాల చేత సుగంధాన్ని మోసుకొని వచ్చే వాయువు వలె ప్రవర్తిస్తూ ఉంటారో అట్టి 
పరమేశ్వరుడు నా మనోరథాన్ని సఫలం చేయుగాక!” ఈ విధంగా భక్తి పారవశ్యం చేత స్తుతి 
చేస్తూ ఉన్న దక్షప్రజాపతి ముందు భక్తవత్సలుడైన శ్రీహరి సాక్షాత్కరించాడు. 


సీ. భర్మాచలేంద్ర ప్రపాతద్వయంబునం గలిగిన నీలంపుం గను లనంగ 
మొనసి తారు యిరుమూయపుపై నిడినట్టి పదముల కాంతులు పరిఢవింపం 
జండ దిబ్మండల శుండాల కరముల కైవడి నెనిమిది కరము లమరం 

జక్ర కోదండాసి శంఖ నందక పాశ చర్మ గదాదుల సరవింబూని 


ఆ. నల్లమేను మెజయ నగుమొగం బలరంగం, జల్లచూపు విబుధ సమితింబ్రోవ 
బసిండికాసెం బూని బహు భూషణ కిరీట కుండలముల కాంతి మెండు కొనంగ. 
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తా ॥ ఆ శ్రీహరి గరుడునిపై కూర్చుని ఉన్నాడు. ఆయన చాచిన రెండు పాదములు ఆ 
బంగారు పర్వతం చరియకు రెండు ఇంద్రనీల మణుల గనులవలె ప్రకాశిస్తున్నాయి. ఆయన అష్ట 
బాహువులు అష్ట దిగజముల తొండముల వలె శోభిల్లుతూ చక్రము, ధనుస్సు, ఖడ్గము, శంఖము, 
పద్మము, పాశము, డాలు గదలతో శోభిల్లుతూ ఉన్నాయి. నల్లని శరీరంతో, నవ్వుముఖంతో, 


చల్లని చూపుతో, కిరీటము కుండలముల కాంతి అతిశయింప బహు భూషణములతో శ్రీమహా 
విష్ణువు దక్షప్రజాపతి సన్నిధిలో ప్రత్యక్షమయ్యాడు. 


సీ. కుండల మణి దీప్తి గందస్థలంబులం బూర్జేందురాగంబు. బొందుపజుప 
దివ్యకిరీట ప్రదీప్త లంబర రమా సతికి గౌసుంభవస్త్రంబు గాంగ 
వక్షస్థ్రృలంబుపై వనమాల మాలికల్‌ శ్రీవత్స కౌస్తుభ శ్రీల నొజయ 

నీలాద్రి బెనంగొని నిలిచిన విద్యుల్లతలభాతిం గనకాంగదములు మెజియ 


ఆ. నఖీలలోక మోహనాకార యుక్తుండై, నారదాది మునులు చేరి పొగడం 
గదిసి మునులు పొగడ గంధర్వ కిన్నర, సిద్ధ గానరవము సెవుల నలర. 
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తా ॥ ఆయన ధరించిన మణిమయ కర్ణకుండలముల దీప్తలు ప్రసరించి, చెక్కిళ్ళు 
చంద్రబింబంవలె మెరిసిపోతున్నాయి. శిరస్సున ధరించిన దివ్య కిరీటము యొక్క కాంతులు 
ఆకాశ లక్ష్మికి కుంకుమ రంగు వస్త్రం వలె శోభిల్లుతున్నది. ఆయన వక్షస్థలం మీద వెలుగొందే 
వనమాలికలు శ్రీవత్సంతోను, కౌస్తుభంతోను పోటీ పడసాగాయి. మెరుపు తీగలవలె ఆయన 
భజకీర్తులు నీలగిరిని చుట్టినట్లుగా మెరుస్తున్నాయి. నారదాది మునులు పొగుడుతుండగా, 
గంధర్వులు, కిన్నరులు, సిద్దుల యొక్క గానము చెవులకు ఆనందాన్ని అందిస్తుండగా అఖీల 
లోకాలకు సంతోషాన్నిచ్చే మోహన స్వరూపంతో శ్రీహరి సాక్షాత్కరించాడు. 


క. సర్వేశుండు సర్వాత్ముండు, సర్వగతుం డచ్యుతుండు సర్వమయుండై 
సర్వంబు చేరి గొలువంగ, సర్వదుండై దక్షునకుం బ్రసన్నుం డయ్యెన్‌. 
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తా ॥ సర్వేశ్వరుడు, ఆత్మస్వరూపుడు, సర్వగతుడు, సర్వమయుడు అయిన అచ్యుతుడు 
సర్వము తనను చేరి కొలువ, దక్షప్రజాపతికి ప్రసన్నుడయ్యాడు. 


వ. ఇట్లు ప్రసన్నుండైన సర్వేశ్వరుని సర్వంకషంబై మహదాశ్చర్యధుర్యంబై తేజరిల్లు 
దివ్యరూపంబుం గాంచి, భయంబును, హర్షంబును, విస్మయంబును జిత్తంబున 
ముప్పిరిగొని చొప్పు దప్పింపం దెప్పిణి, కప్పరపాటునం బుడమిపై నిడుసాగిలంబడి, 
దండప్రణామంబు లాచరించి, కరకమలంబులు మొగిడ్చి సెలయేజులతోం గొట్టువడి, 
యిట్టట్టు పట్టుచాలక నిట్టవొడిచి, మున్నీరు దన్ని నిలిచిన పెస్నీరునుంబోలె, 
సర్వాంగంబులుం దొంగలింప(, జిత్తంబు నాత్మాయత్తంబు సేసి, _పిక్కటిల్లిన 
సంతోషంబుచేత భగవంతుం బలుకను, నత్యంత మంగళసందోహాపాదకంబు లైన 
తన్నామంబు లుగ్గడింపను, నతి నిర్మలంబులైన తదీయ కర్మంబులు దడవను, విబుధ 
హర్థకరంబులైన తత్పారుషంబులు పొగడను, నాత్మీయ మనోరథంబు వాక్రువ్వను నోపక 
ప్రజాకాముండై యూరకున్న ప్రజాపతిం జూచి, సర్వజీవ దయాపరుండును, సర్వసత్త్వ 
హృదంతరస్టుండును, సర్వజ్ఞుండునుం గావున నతని భావంబు దెలిసి, జగన్నాథుం డార్త 
షోషణంబుల భాషణంబుల నిట్లనియె. 
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తా ॥ ఈ ప్రకారంగా ప్రసన్నుడైన సర్వేశ్వరుని దివ్యరూపం వెలుగొందుతూ అన్ని 
దిక్కులలో ప్రకాశిస్తూ ఉంటే దక్షునకు మహదాశ్చర్యాన్ని కలిగించింది. దానిని వీక్షించిన అతని 
హృదయంలో భయము, సంతోషము, ఆశ్చర్యము పెనగొన్నాయి. ఆ తన్మయత్వం నుండి 
మెల్లగా తేరుకొని సాగిలపడి దండప్రణామాన్ని ఆచరించాడు. సెలయేరుల కలయికతో 
ఒద్దులొరసి ప్రవహిస్తూ సముద్రాన్ని చేరుకున్న పెద్ద నదీ ప్రవాహం వలె దక్షప్రజాపతి పిక్కటిల్లిన 
సంతోషంతో భగవంతుని ఎదుట నిలిచాడు. తన చిత్తాన్ని ఆత్మయందు నిక్షిప్తం చేసి 
సంతోషంతో భగవంతుని గూర్చి పలకాలని ఉన్నా పలుకలేకపోతున్నాడు. మంగళాన్ని 
ఆపాదించే ఆయన నామములను ఉచ్చరించాలని అనుకొన్నాడు. అతి నిర్మలమైన ఆయన 
లీలలను పొగడాలనుకున్నాడు. అందరికీ సంతోషమును కలిగించే ఆయన పరాక్రమాన్ని 
స్తుతించాలని అనుకొన్నాడు. తన మనసులోని భావాలను ఆయనకు చెప్పాలనుకొన్నాడు. కాని 


అనుకున్నది ఒక్కటి నెరవేర్చలేకపోయాడు. ప్రజలను పుట్టించాలనే కోరికతో ఉన్న 
దక్షప్రజాపతిని ఆ స్థితిలో చూసి, సర్వులయందు దయ కలిగినవాడు, అందరి హృదయములలో 
ఉన్నవాడు, సర్వజ్ఞుడు అయిన భగవంతుడు ఆర్హులను పోషించే మాటలతో ఇలా అన్నాడు: 


క. మెచ్చితి ప్రాచేతస ! తప, మిచ్చట ఫలసిద్ధి మయ్యె నిట్లతిభక్తిన్‌ 
హెచ్చగు మద్వరవిభవము, నచ్చుపడం బొంద నెవ్వం డర్హుండు? జగతిని. 
222 


తా ॥ “ఓ దక్షప్రజాపతీ! నిన్ను మెచ్చుకొన్నాను. నీ తపస్సు ఫలించింది. ఈ విధంగా 
అత్యంత భక్తితో సేవించి నా నుంచి వరాలనందుకోవడానికి నీవు తప్ప అర్హుడైన అన్యుడు 
ఎవడున్నాడు ఈ లోకంలో. 


ఆ. తపము చాలు నింక దగ భూతతతికి వి, భూతు లొనరుం గాక పొందుపడంగ, 
నిదియ సుమ్ము మాకు నిచ్చలోం గలకోర్కి, పొసంగ నీదువలనం బొందుపడియె. 
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తా ॥ ఇక నీ తపస్సు చాలించు. సకల భూత సమూహములకు శుభములు కలుగుగాక! 
నీవు సృష్టి చెయ్యాలనే కోరికతో తపస్సు చేశావు. నా మనస్సులోని ఇష్టమైన కోరిక అదే, ఈ 
విధంగా నెరవేరింది. 


వ. వినుము, బ్రహ్మయు, భర్గుండును, బ్రజాపతులును, మనువులును, నింద్రులును, వీరలు 
నిఖీల భూతంబులకు భూతి హేతువులైన మద్భూతి విభవంబులు. మటియు నాకు యమ 
నియమాది సహిత సంధ్యావందనాది రూపంబగు తపంబు హృదయంబు. సాంగ జపవ 
ద్యానరూపం బగు విద్య శరీరంబు. ధ్యానాది విషయ పుంవ్యాపారంబుగా నుండు భావనాది 
శబ్దవాచ్యంబగు క్రియ యాకృతి. క్రతు జాతంబు లంగంబులు. ధర్మం బాత్మ. దేవతలు 
ప్రాణంబులు. నిగమంబు మత్స్వరూపంబు. జగదుత్పత్తికి నాదియందు నె నొక్కండన 


తేజరిల్లుచుంటి. బహిరంతరంబుల వేజొక్కటియు లేదు. సుషుప్త్యవస్థయందు సర్వంబు 
లీనం బగుటం జేసి సంజ్ఞామాత్రుండును, నవ్యక్తుండునుంగా నుండు జీవునిభంగి నొక్కం 
డన యుండుదు. అనంతుండ నయి యనంత గుణంబు వలన గుణవిగహం బగు 
బ్రహ్మాండంబును, నయోనిజుండు స్వయంభవుం డగు బ్రహ్మయును నుదయించిరి. మదీయ 
వీర్యోపబృంహితుండై మహాదేవుం డగు నా బ్రహ్మ యసమర్హునింబోలె నకృతార్థమ్మన్యమాన 
మనస్కుండై, సృజింప నుద్యమించు తణి తపం బాచరించుమని నాచేత బోధితుండై, 
యఘోరంబైన తపం బాచరించి తొలుత సృష్టికర్తత్వము వహించిన మిమ్ము సృజించె. 
అంతం బంచజనుం డను ప్రజాపతి తనూజ యగు నసిక్ని యను పేరిట వినుత 
నొందియున్న యిక్కన్యకను నీ కిచ్చితి. దీనిం బత్నిగా గైకొని మిథునవ్యవాయ ధర్మంబు 
గలవాండవై, మిథునవ్యవాయ ధర్మంబుగల యీ నాతియందు. బ్రజాసర్గంబు నతి 
విపులంబుగ గావింపం గలవాడవు. మణియు నీకు విదప నిదే క్రమంబున నిఖీల 
ప్రజలును మన్మాయా మోహితు లయి, మిథునవ్యవాయ ధర్మంబునం బ్రజావృద్ధి నొందించి 
మదారాధనపరులై యుండ గలవారు అని పల్కి, విశ్వభావనుండైన హరి, 
స్వప్నోపలబ్బార్థంబునుం బోలె నంతర్జానంబు నొందె. అప్పుడు దక్షుండు 
విష్ణమాయోపబృంహితుండై పాంచజని యగు నసిక్ని యందు హర్యశ్వ సంజ్ఞల వినుతి 
జెందియున్న యయుత సంఖ్యా పరిగణితులైన పుత్తులం గాంచె. అప్పు డా ధర్మశీలురైన 
దాక్షాయణులు, పితృనిర్జేశంబునం బ్రజాసర్గంబు కొబికుం దపంబు సేయువారై 
పశ్చిమదిశకుం జని, యచ్చట సింధు సముద్ర సంగమంబున సమస్త దేవ ముని సిద్ధగణ 
సేవితంబై, దర్శనమాత్రంబున నిర్జూత కల్మషులను, నిర్మల చిత్తులం జేయుచున్న 
నారాయణ సర స్సనం బరంగు తీరరాజంబున నవగాహనంబుం జేసి, నిర్మలాంతరంగులై 
పరమహంస ధర్మంబు నందు నుత్సన్న మతులై ప్రజాసర్గంబు కొబికుం దండ్రి 
యనుమతంబున నుగతపంబు సేయుచుండ. వారికడకు నారదుండు వచ్చి యిట్లనియె. 
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తా ॥ ఓ దక్షప్రజాపతి! విను. బ్రహ్మ, శివుడు, ప్రజాపతులు, మనువులు, ఇంధద్ర్లులు... 
వీరంతా నా నుండి పుట్టిన వారే! యమనియమములు, సంధ్యావందనము.... ఈ రూపంలో చేసే 
తపస్ప్సే నా హృదయం. సాంగోపాంగమైన జపము, ధ్యానరూపమైన విద్యయే నా శరీరం. 
ధ్యానం మొదలైన విషయములలో భావము, దానిని చెప్పే శబ్దజాలము - ఈ క్రియ నా ఆకృతి. 
క్రతువులు నా అంగములు. ధర్మమే ఆత్మ. దేవతలు ప్రాణములు. నిగమం నా స్వరూపం. 


ఈ జగత్తు పుట్టడానికి ముందు నేను ఒక్కడినే తేజరిల్లుతూ ఉండేవాడిని. బయట కాని 
లోపలగానీ వేరే ఏమీ లేదు. ఈ సర్వ జగత్తు సుషుస్తావస్థలో ఉండగా సర్వము లీనమై ఉన్న 
కారణంగా సంజ్ఞామాత్రంగా అవ్యక్తునిగా ఉన్న జీవునివలె నేనొక్కడినే ఉన్నాను. అనంతుడనైన 
నానుండి నా అనంత గుణముల వలన గుణములుగల బ్రహ్మాండమును, అయోనిజుడు, 
స్వయంభువు అయిన బ్రహ్మ ఉదయించారు. నా తేజస్సు నుండి జనించిన మహాదేవుడయిన 
బ్రహ్మ అసమర్దునివలె కృతార్గుడు కాక ఉండిపోయిన సందర్భంలో, తపస్సును ఆచరించమని 
నేనే బోధ చేశాను. అప్పుడు ఘోరమయిన తపస్సును ఆచరించి సృష్టికర్తత్వాన్ని వహించి 
మిమ్ములను సృజించాడు. 


ఓ దక్షప్రజాపతీ! ఇప్పుడు పంచజనుడు అనే ప్రజాపతి పుత్రిక అయిన “అసిక్ని” అనే 
పేరుకల ఈ కన్యను నీకు ఇస్తున్నాను. ఈమెను భార్యగా గ్రహించి దాంపత్యధర్మంతో 
ప్రజాసర్గమును బహుళంగా సృష్టిస్తావు. నీ అనంతరం ఇదే క్రమంలో  ప్రజాభివృద్ధిని 
పొందించగలరు. వారందరు నన్ను ఆరాధిస్తూ ఉండకలరు” అని పలికి ఆ హరి స్వప్నంలో 
కనిపించిన పదార్ధం వలె అదృశ్యమైనాడు. 


అప్పుడు దక్షుడు విష్ణుమాయబచేత వర్థమానుడై, పంచజనుని పుత్రిక అయిన అసిక్ని 
యందు “హర్యశ్వులు” అనే పేరుగల పదివేలమంది పుత్రులను కన్నాడు. అప్పుడు ధార్మికులైన 
ఆ దక్షపుత్రులు తండ్రి ఆజ్ఞ చొప్పున ప్రజలను సృష్టించే నిమిత్తం ముందుగా పశ్చిమ దిక్కుకు 
వెళ్ళారు. అచ్చట సింధునదీ సంగమం దగ్గర సమస్త దేవతలు, మునులు, సిద్దుల చేత 


సేవింపబడుతూ ఉన్న “నారాయణ సరస్సు” అనే తీరరాజమును చూసారు. ఆ తీర్ధరాజం సమస్త 
దోషాల నుండి విముక్తులుగా చేస్తుంది. నిర్మల చిత్తులను చేస్తుంది. ఆ తీర్థంలో హర్యశ్వులు 
స్నానం చేసి నిర్మలాంతరంగులై పరమహంస ధర్మాన్ని పాటిస్తూ ప్రజాసర్గం కొరకు తండ్రిగారి 
ఆజ్ఞ ప్రకారం ఉగ్రతపస్సు చేస్తూన్న వారి దగ్గరకు నారదుడు వచ్చి ఇలా అన్నాడు: 


సీ. మీ రతిమూఢులు మీందటి గతి గాన రెన్నంగం బసిబిడ్డ లన్నలార! 
పుడమిం దా నింతని కడ పరికింపరు ప్రజలం బుట్టించ నె ప్రతిభ కలదు? 
అట్లెన నొక్క మహాత్ముండు పురుషుండు బహురూపములు గల భామ యొకతె 
పుంశ్వలీ భర్తయుం బురణింప నుభయ ప్రవాహంబు గల నది వజిల గదల 


ఆ. నంచ యొకటి యిరువదై దింటి మహిమలం, గలిగియుండు తెరువు గానరాక 
వజనిబిడ మగుచు వరుసం దనంతన, తిరుగు, రాష్ట్రవిలము దేటపడంగ. 
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తా ॥ “నాయనలారా! మీ భవిష్యత్తు మీకు తెలియని మీరు అతి మూఢులవలె 
కనిపిస్తున్నారు. మీరు పసిబిడ్డలవలె ఉన్నారు. ఈ భూమి పరిమాణం ఇంత అని మీకు 
తెలిసినట్టు లేదు. ప్రజలను పుట్టించడానికి సం దగ్గర ఉన్న ప్రతిభాసామర్థ్యములు ఏమిటి? 
ఆత్మస్వరూపుడైన పురుషుడు ఒకడు ఉన్నాడు. బహు రూపములు కల స్త్రీ వలె ప్రకృతి ఉన్నది. 
వీరిద్దరూ కలసి సంసారం చేస్తున్నారు. ఈ సంసారం అనే నది రెండు వైపుల ప్రవాహం కలది. 
ఆ సంసార నదీ ప్రవాహంలో హంస ఒకటి ఇరవై అయిదు మహిమలు కలిగినది తిరుగుతూ 
ఉంటుంది. దానికి మార్గం తెలియక వజకాంతులతో దట్టమైన జలప్రవాహం పడ గోతిచుట్టూ 
తను తిరుగుతూ ఉంటుంది, అందులో పడితే మళ్ళీ లేవలేదు. 


క. వినుం డందుల యనురూపము, నను వొందంగ నెజుంగ కాత్మ నాత్మగురూక్తిం 
గొనసాగించెద మను మి, మ్మన నేమియు లేదు మూఢు లని తెలిసి తగన్‌. 
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తా ॥ కనుక వినండి! అందుకు తగినట్లుగా ఎలా ప్రవర్తించాలో తెలియక కేవలం మీ 
తండ్రిగారి మాటలను కొనసాగించటం కొరకు మీరు పూనుకొన్నారు. ఇందులో మిమ్ములను 
అనదానికి ఏమీ లేదు. మీరు అజ్ఞానులు అని తెలుస్తోంది.” 


వ. అని నారదుండు బోధించిన హర్యశ్వులు సహజబుద్ధిచేత నారద వాక్యంబులను దమలో 
నిట్లని వితర్మించిరి. 
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తా ॥ ఈ ప్రకారంగా నారద మహర్షి బోధించే సరికి హర్యశ్వులు నారదుని మాటలు విని 
తమలో తాము ఇట్లా అనుకున్నారు: 


తే. సొరిది క్షేత్రజ్ఞుం డన నతిసూక్ష్మ బుద్ది, నరయ నజ్ఞానబంధనం బగుచు లింగ 
దేహమున నెద్ది గల దది దెలియకున్నం, గలదె? మోక్షంబు దుష్కర్మ గతులచెత. 
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తా ॥ “ముందుగా క్షేత్రజ్ఞుడు అంటే ఎవరు అనేది మనం సూక్ష్మబుద్దిచెత గ్రహించాలి. 
పిమ్మట అజ్ఞానబంధనమైన లింగదేహంలో ఉన్నది ఏమిటో దానిని తెలుసుకోవాలి. వాటిని 
తెలుసుకోకుండా కేవలం కర్మాచరణ వలన మోక్షం కలుగుతుందా? 


తే. కలండు జగదేక సన్నుత కారణుండు, స్వామి భగవంతు. డభవుండు స్వాశయుండు 
పరము డాతనిం జూడక బ్రహ్మకైనం, గలుగునే? ముక్తిపదము దుష్కర్మగతుల. 
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తా ॥ ఈ లోకాలన్నింటికీ మూలకారణుడు ఒకడు ఉన్నాడు. ఆయనే సృష్టికి స్వామి. ఆ 
భగవంతుడు జనన-మరణాదులు లేనివాడు. ఆత్మాశయుడు. ఆయనే పరుడు. అతనిని గూర్చి 
తెలుసుకోకుండా ఆయనను దర్శించకుండా బ్రహ్మకైన ముక్తి కలుగదు. 


ఆ. పురుషు డెట్టులేని పూని బిల స్వర్గ, గతుండు వోలె వర్తకంబు మాను 
నట్టి బ్రహ్మ మెజఖుంగు నయ్యకు స్వర్శ్ఫోగ, కర్మగతుల నేమి కానంబడును? 
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తా ॥ జీవుడు తానాచరించే కర్మలు అన్నీ స్వర్గప్రాప్తి కొరకే అని ఆచరిస్తాడు. స్వర్గప్రాప్తి 
అనంతరం ఇంకేమీ లేదని అనుకొంటాడు. అట్టివానికి బ్రహ్మమును గురించి ఏమి తెలుస్తుంది? 


శా. త న్నిష్టాగతి లేనివారికి నసత్కర్మ ప్రచారంబుచే 
మున్నేమయ్యెడి నాత్మబుద్ధి గుణసమ్మోహంబునం దోంచుచున్‌ 
వన్నెల్‌ వెట్టుక వింతబాగుల తటిీన్‌ వర్తించు దౌర్గుణ్య సం 
పన్న స్త్రీయునుబోలె నెల్లగతులం బ్రఖ్యాతమై యుండంగన్‌ 
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తా ॥ బ్రహ్మమునందు నిష్టలేని వానికి అసత్కర్మలు చేసుకొంటూపోయే వానికి 
ఉపయోగం ఉండదు. జీవుని బుద్ది చంచలమైనది. అది ఎన్నో వన్నెలు పెట్టుకొని వింత వింతగా 
చరిస్తుంది. అది దుర్గుణాలు కల సంపన్న స్త్రీ వంటిది, దాని నుండి బయటపడకుంటే కైవల్యం 
ప్రాప్తించదు. 


సీ. అనువొంద సృష్టి నవ్యయముగం జేయుచుం బ్రచుర ప్రవాహ సంపతిత మైన 
నెజయయC గూలం బను నిర్గమ స్థానంబు నందు వేగముగల క్రందు మాయం 
గదలి యహంకార గతివశంబునం జాల వివశుం డై బోధకు విపరి యైన 
వానికి నీరీతి వలవంత కర్మ ప్రచారంబులను మీందం జక్కనైన 


ఆ. జన్మ మరణ ముఖ్య జాద్యంబుతోం బాసి, యఖీల సౌఖ్య పదవి నరసి కర్మ 
మార్గ మైన యట్టి మహనీయ ధామంబు, చిత్త మార నెట్లు చేరం గలండు! 
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తా ॥ ఈ సృష్టికార్యాన్ని కొనసాగిస్తూ ఆ ప్రవాహంలో పడి కొట్టుకొని పోతూ ఒడ్డు 
కనిపించినా దానిని పొందలేడు. మాయలో పడి కొట్టుకొని పోతూ అహంకారం చేత వివశుడై 
జ్ఞానమార్గానికి దూరం అవుతాడు. దుష్కర్మలు చేస్తూ ఉంటాడు. ఈ ప్రకారంగా జన్మము, 
మరణము, రోగము అనే జాడ్యములలో చిక్కుకున్న జీవుడు సర్వ సౌఖ్యాలకు నెలవైన 
మోక్షమార్గాన్ని ఎలా చేరగలడు? 


తే. దాని సంసర్గ గుణములు దప్పి నడచు, కుచ్చితపు భార్య జేకొన్న కుమతివోలె 
తివిరి సుఖదుఃఖములం గూడి తిరుగు జీవ, రూప మెజుంగని వారికి బ్రాపు గలదె? 
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తా ॥ కుమతి అయిన పురుషుడు కుత్సిత బుద్దికల స్త్రీని భార్యగా పెళ్ళి చేసుకుంటే ఆ 
సంసారం సక్రమంగా నడవదు. జీవస్వరూపాన్ని తెలుసుకోకుండా, సుఖదుఃఖములలో 
పరిభ్రమిస్తూ, సంసారంలో పడి కొట్టుకుంటూన్న వానికి మోక్షం ప్రాప్తించదు. 


మ.కో. 
పంచవింశతి తత్త్వరాశి కపారదర్పణ మయ్యుం దాం 
గొంచెమై పురుషుండు తత్త్వము గోరి పట్టంగ నెర కే 
మంచుం గించు6 దలంచువార లమార్గ కర్మము సేయంగా 
మంచిలోకము వారి కేటికి మానుగా సమకూరెడిన్‌? 
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తా ॥ అయిదు జ్ఞానేంద్రియములు, అయిదు కర్మేంద్రియములు, పంచతన్మాత్రలు, పంచ 
భూతములు, మనస్సు, బుద్ధి, చిత్తము, అహంకారము, పురుషుడు... ఈ ఇరవై అయిదు 
తత్త్వములు ప్రతిబింబిస్తాయి అద్దం వంటి పరతత్త్వంలో. ఆ తత్వాన్ని జీవుడు పట్టుకోగలగాలి. 
పట్టుకోలేక మనకెందుకులే అని తలపోసే వారికి మంచి లోకములు ఎలా సమకూరుతాయి? 


క. బంధానుమోక్షణ క్రమ, సంధా నైశ్వర్యధుర్య శాస్త్ర సమగ్ర 
గంథంబు మాను చిద్రూ పాంధునకు నకర్మ గతుల నగునే శుభముల్‌. 
235 


తా ॥ బంధంలో తగుల్కొన్న వారికి మోక్షాన్ని ఇచ్చేది అధ్యాత్మిక విద్య. అట్టి విద్యను 
పరిత్యజించ కర్మకలాపాలలో చిక్కుకునే అజ్ఞానాంధునికి శుభం కలుగుతుందా? 


మం.కో. 
చూడ నీ జగమంతయన్‌ వెసం జుట్టి పుట్టుక లీల నే 
జోడులేక రయంబునం గుడి చుట్టినట్టి స్వతంత్రముం 
గూడి యుండిన కాలచక్రము గోరిచూడని వారి కే 
జాడం గల్లు నకర్మ సంగతి జారుమోక్ష పదం బిలన్‌? 
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తా ॥ ఈ కాలచక్రం ఉన్నదే, అది చాలా స్వతంత్రమైనది. ఈ జగత్తును చుట్టి వేగంగా 
మాయం చేసే పద్ధతులు ఆ కాలచక్రమునకు బాగా తెలుసు. అట్టి కాలాన్ని గూర్చి 
తెలుసుకోకుండా కర్మలు చేస్తూ ఉండే వారికి మోక్షం ఎలా వస్తుంది? 


తే. జన్మ హేతు వైన జనకునిర్దేశంబు, తనకు(జేయ రాని దనుచుం దెలిసి 
గుణమయ ప్రవృత్తి ఘోరాధ్వ నిశ్వాస, నిరతుం డగుచుం జేయ నేరం డతండు. 
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తా ॥ అసలు విషయం ఏమిటంటే ఈ సృష్టి చెయ్యాల్సిన బాధ్యతను మన జనకుడు 
అయిన దక్షప్రజాపతికి మన తాతగారైన విధాత అప్పచెప్పాడు. అయితే మన తండ్రిగారైన దక్ష 
ప్రజాపతి తన జనకుడైన బ్రహ్మగారి నిర్దేశం తనకు చెయ్యటం ఇష్టంలేక మనకు అప్పచెప్పాడు. 
ఘోరమైన ప్రవృత్తి మార్గం ఇష్టంలేకనే మన తండ్రిగారలా చేశారు.” 


వ. అని తనలో వితర్మించి యా కుమారు లప్పుడు- 
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సీ. వినవయ్య! భూపాల! మునివరేణ్యుని మాట లనువొందం దలపోసి వినయ మలర 
వలగొని యతనికి వందనం బొనరించి తిరిగి యెన్నండు రాని తెరువు వట్టి 
చయ్యన నేగిరి సహజ స్వర బ్రహ్మ మయమైన పంకజనయను పాద 
పద్మ మరందంబు పానంబు సేయుచు మత్తిల్లి నిలిచిన మానసాళి 


తే. పరిణమింప విష్ణుం బాడుచుం దత్మీర్తి, సరణిమోయు మహతి సంఘటించి 
నారదుండు గుణవిశారదుం డెందేనిం జనియె జగము దన్ను సన్నుతింప. 
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తా ॥ అని ఆ కుమారులు వాళ్ళలో వాళ్ళు తర్మించుకొని నారద మునీంద్రుని 
ఆదేశానుసారం ఆచరించారు. వినయంతో నారద మునీంద్రునికి వందనం చేసి వెనుకకు తిరిగి 
రాని మోక్షమార్ల్గాన్ని అవలంబించారు. నారదుడు స్వర బ్రహ్మమయమైన పంకజనయనుని 
పాదపద్మ మకరందాన్ని పానం చేస్తూ, తన మనస్సు అనే మధుపం పరవశింపగా తన వీణ 
అయిన మహతిని మీటుకుంటూ జగములు సన్నుతింపగా వెళ్ళిపోయాడు. 


క. అప్పుడు దక్షుండు తనయులు, దప్పి మహాపథము గనుట తగ నారదుండే 
చెప్పినం గప్పిన శోకము, ముప్పిరిగొని చిత్తవృత్తి మూరిం బోవన్‌. 
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తా ॥ నారదుడు వెళ్లి దక్షప్రజాపతిని కలుసుకొని “నీ కుమారులు నివృత్తి మార్గమైన 
మహాపథములోనికి వెళ్ళిపోయారు” అని చెప్పగా ఆయనలో శోకం పెల్లుబికింది. 


చ. అడలుచు నున్న వచ్చి కమలాసను. డూజడిలంగ6 బల్మె మున్‌ 


పడసిన లీలం బుత్రుల నపార గుణాధ్యులం గాంచుమన్న నా 
పడంతుక వల్లంగ్రమ్మటను బల్వురం దా శబళాశ్వ సంజ్ఞలం 
బెడంగగు వారి పుణ్యములం బేర్చినవారి సహస్ర సంఖ్యులన్‌. 
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తా ॥ అప్పుడు బ్రహ్మ వచ్చి దక్షునికి ధైర్యం చెప్పాడు. పూర్వం పొందినట్లే అపార 
గుణాధ్యులయిన పుత్రులను పొందమని ఉత్సాహ వచనాలను చెప్పాడు. అంత దక్షుడు తన పత్ని 
అయిన “అసిక్ని” యందు వేలకొలది పుత్రులను పొందాడు. వారే శబలాశ్వులు, వారు 
పుణ్యమూర్తులు. 


క. పుట్టించిన జనకుని మదిం, బుట్టిన తలంపెజింగి వారు పూనిక ప్రజలం 
బుట్టించు వ్రతము గ కొని, గట్టిగం దప మాచరింపంగాం. జనిరి వెసన్‌. 
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తా ॥ అంత ఆ శబలాశ్వులు తమ జనకుని మదిలోని సంకల్పాన్ని ఎరిగి పట్టుదలతో 
ప్రజలను సృష్టించాలనే వ్రతంతో తపస్సు ఆచరించే నిమిత్తం వెళ్ళారు. 


వ. ఇట్లు శబళాశ్వులు ప్రజాసర్గంబు కొరకు దండ్రి పంపునం దపంబు సేయువారై యే 
తీర్ధంబు తీరరాజం బై సకల తీర్రఫలంబులు నాలోకన మాత్రంబున ననుగ్రహించుచు 
సకలపాపంబుల నిగ్రహించు, నే తీర్ణప్రభావంబున నగ్రజన్ములు ఫలసిద్ధిం బొందుదు, రట్టి 
నారాయణ సరస్సను పుణ్యతీర్థంబునకుం జని, త దుపస్పర్శ మాత్రంబున నిర్ట్జూత 
మలాశయులై, 
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తా ॥ ఆ విధంగా శబలాశ్వులు సంతానమును కోరి తపస్సు చేయటం కొరకు 
నారాయణ సరోవరం చేరారు. ఆ సరోవరం కేవలం చూచిన మాత్రం చేతనే అనుగ్రహిస్తుంది. 


సకల పాపరాశిని తొలగిస్తుంది. ఆ తీర్ధ ప్రభావం చేత అందరూ ఫలసిద్ధిని పొందుతారు. అట్టి 
పుణ్యతీర్థమును ఆశ్రయించి సమస్త దోషాలను పోగొట్టుకున్నారు. 


శా. బ్రహ్మేంద్రాదులు నందనేరని పరబ్రహ్మంబుం జింతింపుచున్‌ 
బ్రహ్మానందము బొంది జిహ్వికలపై బ్రహ్మణ్యమంత్రంబు స 
ద్రహ్మాలోకన వాంఛతో నిలుపుచున్‌ బ్రహ్మం బితం డంచు మున్‌ 
బ్రహ్మజ్ఞాన గురున్‌ హరిం దపమునం బాటించి ర బ్బాలకుల్‌. 
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తా ॥ ఆ శబలాశ్వులు బ్రహ్మ, ఇంద్రుడు అందుకోలేని పరబ్రహ్మమును గూర్చి చింతిస్తూ 
బ్రహ్మానందాన్ని పొందారు. వారు పరమాత్మకు సంబంధించిన మంత్రాన్ని ఆయనను 
దర్శించాలనే కాంక్షతో జపిస్తూ హరిని గూర్చి తపస్సు చేశారు. 


సీ. ఏకపాదాంగుష్ట మిలమీంద సవరించి నిశ్చల కాయులై నిక్కి నిలిచి 
కరములు గీలించి సరవి మీందికి నెత్తి గుణుతుగా6 బెనుబయల్‌ గుట్టి పట్టి 
నిడివిగాం గ్రూరమై నిగిడిన చూడ్కులం గడు తీవ్రభానునిం బొదివిపట్టి 

వడి6 గొంతకాలంబు వాయువు భక్షించి యంతనుండియు నిరాహారు లగుచు 


తే. సకల లోకములకు సంహారకరమును బేర్చి దేవతలకు భీతికరముం 
గాంగ ఘోరతపముం గావింపం దొడంగిరి, మహిత చిత్తు లక్కుమారవరులు, 
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తా ॥ దక్షుని కుమారులైన ఆ బాలురు ఒంటికాలు మీద నిశ్చలంగా నిలబడి తపస్సు 
చేయసాగారు. తీవ్రమైన చూపులతో భానుని చూస్తూ కొంతకాలం వాయువును మాత్రమే 
ఆహారంగా తీసుకొంటూ, ఆపై అది కూడా మానివేసి నిరాహారులై తమ తపస్సును 
కొనసాగించారు. అప్పుడు సకల లోకాలు భయంతో వణికాయి. దేవతలు భయపడ్డారు. ఈ 


విధంగా శబలాశ్వులు నిర్మల చిత్తంతో భయంకరమైన తపస్సును చేయసాగారు. 


9. నారదుడు శబలాశ్వులకు నివృత్తి మార్గమును ఉపదేశించుట 


వ. ఇట్లతిభయంకరంబైన తపంబు సేయుచు, నెడతెగక భగవన్మంత్రంబుల నొడువుచుం, 
బ్రజాసర్గ కాములై యున్న యచ్చిన్ని బాలుర కడకు నారదుండు సనుదెంచి, 
పూర్వవిధంబునం బలుకుచు నిట్లనియె. భ్రాతృవత్సలులై యున్న మీరలు వేదాంతసారంబు 
వలుకుచున్న నా వచనంబు లాదరించి తోబుట్టువులు సనిన మార్గంబునం జనుండు. 
ఎవ్వండేనియుం దన యగ్రజులు గన్న మార్గంబునం దానునుం దప్పక వర్తించు, నట్టివాని 
విశేషధర్మం బెణింగిన వాండండ్రు, సతతంబును బుణ్య బంధువులైన దేవతలంగూడి సుఖం 
బుండుం. డని పల్కి నారదుండు సనియె. వారలు సర్వకర్మంబులయందు నిర్మోహితులై 
పరమ పదంబునకు నాస్పదంబులైన దేవర్షి వాక్యంబుల నాశ్రయించి. 
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తా ॥ ఇట్లా తపస్సు చేస్తూ నిరంతరము భగవన్మంత్రాన్ని జపిస్తూ ప్రజలను సృష్టించాలనే 
కాంక్షతో ఉన్న ఆ చిన్ని బాలుర దగ్గరకు నారద మహర్షి వచ్చాడు. వచ్చి పూర్వంలాగానే 
పలికాడు. “మీ అన్నలమీద ఎంతో వాత్సల్యంతో ఉన్న మీరు, వేదాంతసారం పలుకుతున్ననా 
మాటలు వినండి. మీరు మీ అన్నలు వెళ్ళిన మార్గంలోనే వెళ్ళండి. ఎవరు తన అన్నగారిని 
అనుసరిస్తారో అట్టివాడిని విశేష ధర్మజ్ఞుడు అంటారు. మీరు ఎల్లప్పుడూ పుణ్య బంధువులు 
అయిన దేవతలతో కూడి సుఖంగా ఉండండి” అని పలికి నారద మహర్షి వెళ్ళిపోయాడు. వాళ్ళు 
కూడా సృష్టి చెయ్యాలనే కర్మయందు వ్యామోహాన్ని విడిచి పెట్టేశారు. పరమపదానికి ఆస్పదమైన 
నారదుని వాక్యములను ఆశ్రయించారు. 


ఉ. అప్పుడు లజ్జతోడ శబళాశ్వులు పూర్వజు లేగినట్టి యా 
చొప్పున నెన్నండుం దిరిగి చూడని త్రోవ విశేష పద్ధతిం 
దప్పక పోయిరయ్య! గుణధాములు, నేండును మళ్ళరేమి నెం 
జెప్పెదం గాక రాక కడంజేరిన రాత్రులంబోలి భూవరా. 
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తా ॥ అప్పుడు తమ ప్రవర్తనకు తామే సిగ్గుపడుతూ, శబలాశ్వులు తమ పూర్వులయిన 
అగ్రజులు వెళ్ళిన త్రోవనే, ఎన్నటికీ తిరిగిరాని మోక్షమార్గంలో పోయారు. ఇంక గతించిన 
రాత్రులు తిరిగి రానట్లు వారు తిరిగిరారు. 


క. దక్షున కా కాలంబున, లక్షిత మై యుండ బెక్కు లాగుల నుత్సా 
త క్షోభంబులు వానికి, రూక్షవ్యథ నొంది యా పురుష నాశమునున్‌. 
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క. నారదకృత మని యెటింగి మ, హా రోషముతోడ నేగి యాతని గని దుః 
ఖారూఢ చిత్తు(డై మది, నూఅడిలం దెరువు లేక యుగ్రుం డగుచున్‌. 
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తా ॥ ఆ సమయములో దక్షప్రజాపతికి పెక్కు ఉత్పాతములు గోచరించాయి. ఆయన 
మనస్సులో చాలా బాధపడ్డాడు. తన కుమారులు ప్రజాసృష్టికి వ్యతిరేకంగా వెళ్ళిపోయారని 
గ్రహించాడు. దానికి కారణం నారదుడే అని గ్రహించి మహా రోషముతో అతని దగ్గరకు వెళ్ళి, 
దుఃఖంతో నిండిన మనస్సుతో ఊరడిల్లలేక ఉగ్రుడయ్యాడు. 


తే. మోము జేవుజింప ముడివడ బొమదోయి, చూపు వెంట మంట సుడిగొనంగం 
బెదవు లదరం బండ్లు పెటపెటం గొజుకుచు, దక్షుం డాగ్రహించి తపసిం బలికె. 
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తా ॥ ముఖం జేవురింపగా, కనుబొమలు ముడివడగా, చూపులలో మంటలు సుడులు 
తిరుగగా, పెదవులు అదరగా, పండ్లు పటపట కొరుకుతూ దక్షుడు ఆగ్రహంతో నారదుడిని చూసి 


ఇలా అన్నాడు: 


చ. నెరయంగ సాధురూపమున నీ వతి బాలుర కాత్మజాళికిం 
గఅకున భీక్షుమార్ణ మగు కందువ సెప్పితి వేల? ధూర్తవై 
మజుంగక యుండవచ్చునె? కుమారుల నీ దురితంబు వొంద, ని 
న్నాజలంగంద్రోతు నాదు సమదోగ్ర మహాగ్రహ శాపవహ్నలన్‌. 
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తా ॥ “నీ పని నెరవేరునట్లు సాధురూపంలో వచ్చి చిన్నపిల్లలు అయిన నా కొడుకులకు 
కఠినమైన భిక్షు మార్గమును బోధించావు. ధూర్తుడవై నువ్వెంతకాలం చాటుగా ఉంటావు. ఈ 
దుఃఖాన్ని నెను తట్టుకోలేను. నీవు కూడా విలపించేటట్లుగా నా దారుణమైన శాపాగ్నికి గురి 
చేస్తాను. 


10. దక్షుడు నారదుణ్ణి శపించి ప్రజాసర్గము చేయుట 


వ. అది యెట్లంటేని, దేవర్షి పితృ బుణంబులు దీర్చక అమీమాంసిత కర్మంబులు గల 
బాలురకు బుద్ధిం జెజిచి వారలకు నుభయ లోకంబుల శ్రేయోహాని నొనర్చితివి. ఇట్లీ 
పాతకంబున భాగవతోత్తములలో లజ్ఞాహీనుండవై యశోహానిం బొంది చరింపుదువు గాక! 
నిరపరాధులై వైరంబులేని నా పుత్తుల పట్ల ద్రోహకృత్యం బొనర్చిన నీవు తప్పం దక్కిన 
భాగవతోత్తములు సకల భూతానుగ్రహ పరవశులు. అతి కుతూహలంబున నీ చేత 
స్నేహపాశ నికృంతనం బైన మిత్రభిదంబె కాని తదుపశమనంబు గాకుండెడు. 
ఇంతనుండియు. బురుషుండు విషయ తీక్షత్వంబు లనుభవింపక కాని తెలియ కుండెడు. 
జ్ఞానంబు తనంతనె కాని యొరులచే బోధింపంబడి తెలియరాకుండెడి. నిరంతరంబును 
లోకసంచారియైన నీకు నే లోకంబున నునికిపట్టు లేకుండుం గాక అని నిర్ణయుందై శాపం 
బిచ్చె. అంత నారదుండు త త్రోధవాక్యంబుల కలుగక యట్ల కానిమ్మని సమ్మతించి 
చనియె. ఇట్టి శాంతభావం బెవ్వనివలనం గలుగు, నతండు సర్వాతీతుండై సర్వేశ్వరుం 
డనంబడు. మరియు, దక్షుండు తన మనోరథంబు విఫలం బగుటం జేసి యతి దుఃఖీత 
మనస్కుండై పొగులుచున్న పితామహుండు చనుదెంచి, మజియు6. బ్రజాసర్లోపాయం 
బుపదేశించిన, నా ప్రజాపతి ప్రియభామ యైన యసిక్నియందుం బితృ వత్సల లైన పుత్రికల 
నఖువదుండ్రం బుట్టించి వారిలో ధర్మునకుం బదువురను, గశ్యపునకుం బదుముగ్గురను, 
జంద్రునకు నిరువదేద్దురను; భూతునకు, నాంగిరసునకుం, గృశాశ్వునకు నిద్దరేసి చొప్పున 
నార్గురును, తార్వుు*.(డను నామాంతరము దాల్చిన కశ్యపునకు మరలం గడమ నల్లుర న్నీ 
క్రమంబున నిచ్చె. వారి నామంబు లాకర్ణింపుము. 

252 


తా ॥ ఇదిగో విను! దేవబుణం, బుషి బుణం, పితృబుణం జన్మ ఎత్తిన ప్రతివాడు 
తీర్చాలి. వాటిని తీర్చకుండానే కర్మలు చెయ్యనివారు అయిన నా బాలురకు బుద్దిని చెరచి వారికి 


ఉభయ లోకాలలోన శ్రేయోహాని కలిగించావు. నీవు ఈ పాతకాన్ని చేసినందుకు, 
భాగవతోత్తములలో లజ్ఞాహీనుడవై యశోహానిని పొంది చరిస్తావు. ఉత్తములు అయిన నా 
పుత్రుల విషయంలో ద్రోహబుద్ధితో చరించిన నువ్వు తప్ప మిగిలిన భాగవతోత్తములు అందరు 
అమిత దయామయులు. నీవు ఇకముందు మిత్రభేదం పెడుతూ ఉంటావు. ఈపైన పురుషుడు 
విషయములను అనుభవిస్తేనే కాని దాని తీక్షణత తెలియకుండు గాక! అలాగే జ్ఞానం కూడా 
తనంత తానుగా అనుభవిస్తేనే గాని తెలియకుండు గాక! నిరంతరము లోకాలు సంచరించు 
నీకు ఏ లోకంలోను కూడ శాశ్వతమైన నివాసము లేకుండు గాక!” ఈ విధంగా దయావిహీనుడై 
దక్షప్రజాపతి శాపం ఇచ్చాడు. అయితే నారదుడు మాత్రం ఆ శాపానికి ఏమాత్రం అలుగక అట్లే 
కానిమ్మని సమ్మతించాడు. ఇట్టివారు సర్వమునకు అతీతులై పరమేశ్వర స్వరూపంగా 
పిలువబడుతారు. 


ఈ విధంగా దక్షుడు నారదుడిని శపించి తన కోరిక విఫలమైన కారణంగా దుఃఖంతో 
ఉండగా బ్రహ్మ వచ్చి ప్రజలను పుట్టించే ఉపాయాన్ని చెప్పాడు. అప్పుడు దక్షప్రజాపతి తన 
ప్రియభామ అయిన “అసిక్ని” యందు తనకు ఇష్టులయిన పత్రికలను అరవై మందిని 
పుట్టించాడు. అందులో పదిమందిని ధర్మునకు, పదముగ్గురిని కశ్యపునకు, ఇరవై ఏడుగురిని 
చంద్రునకు; భూతునకు ఆంగిరసునకు కృశాశ్వునకు ఇద్దరేసి చొప్పున ఆరుగురిని; తార్గ్యుడను 
నామాంతరంకల కశ్యపునకు కడమ నలుగురిని ఇచ్చి వివాహం చేశాడు. 


ఆ. ఎట్టి పుణ్యవతులొ? యీ చేడియలు సెప్పు, సవతు లేనియట్టి సవతులయ్యు. 
గడుపు వడసి రెట్టి కడుపున భంబుట్టిరో, కడింది త్రిజగ మెల్లం గడుపు గాంగ. 
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తా ॥ ఆ పుత్రికలు ఎట్టి పుణ్యమూర్తులో చెప్పలేను. సాటిలేని సవతులయి మూడు 
లోకాలను కడుపున మోసి కన్నారు. 


వ. వార లెవ్వరనిన భానువును, లంబయు., గకుప్పును, జామియు, విశ్వయు, సాధ్యయు, 
మరుత్వతియు, వసువును, ముహూర్తయు, సంకల్పయు ననంబదుగురు ధర్మునకు. బత్నులై 
కొడుకులం బడసిరి. వారెవ్వ రంటేని భానువునకు వెదబుషభుండు వుట్టె. ఆతనికి 
నింద్రసేనుండు నుదయించె. లంబకు విద్యోతుండు గలిగె. అతనికి స్తనయిత్నువు లనువారు 
పుట్టిరి. కకుబ్దేవికి సంకుటుండు వుట్టె, సంకుటునకుం కీకటుండు వుట్టె. కీకటునకు 
దుర్గాభిమానినులైన దేవతలు జన్మించిరి. జామిదేవికి దుర్గభూముల కధిష్టాన దేవతలు 
జనియించిరి. వారికి స్వర్గుండును, నందియు జన్మించిరి. విశ్వ యనుదానికి విశ్వేదేవతలు 
జన్మించిరి. వార లపుత్తకు లనం బరంగిరి. సాధ్యయను దానికి సాధ్యగణంబులు వుట్టె. 
వానికి నర్ధసిద్ధి యను వాండు వుట్టి. మరుత్వతి యనుదానికి మరుత్వతుండు, జయంతుం 
డనువార లుదయించిరి. అందు జయంతుండు వాసుదేవాంశజుండైన యుపేంద్రుం 
డనంబడి, వినుతి నొంది. ముహూర్త యనుదానికి సకల భూతంబులకు నా యా 
కాలంబులం గలిగెడు నా యా ఫలంబుల నిచ్చు మౌహూర్తికు లనియెడు దెవగణంబులు 
పుట్టిరి. సంకల్పయను దానికి సంకల్పుం డుదయించె. ఆ సంకల్పునకు కాముండు జనించె. 
వసు వను దానికి ద్రోణుండును, బ్రాణుందును, ధ్రువుందును, నర్కుండును, నగ్నియును, 
దోషుండును, వస్తువును, విభావసు వను నెనమండ్రు వసువు లుదయంబు నొందిరి. అందు 
ద్రోణునకు నభిమతి యను భార్యయందు హర్ష శోక భయాదులు పుట్టిరి. ప్రాణునకు 
భార్యయైన యూర్ణ్దస్వతియందు సహుండును, నాయువును, బురోజవుండను వారును 
గలిగిరి, ధ్రువుని భార్యయగు ధరణియందు వివిధంబులగు పురంబులు వుట్టె. అర్మునికి 
భార్యయగు వాసనయందు తర్గాదులుదయించిరి. అగ్నికి భార్యయైన వసోర్దారయందు 
ద్రవిణ కాదులు వుట్టిరి. మజీయు6 గృత్తికలకు స్మందుండు గలిగె. ఆ స్కందునకు 
విశాఖాదు లుదయించిరి. దోషునకు శర్వరి యను భార్యయందు హరికళయగు 
శింశుమారుం డుదయించె. వస్తువునకు నాంగిరసయందు విశ్వకర్మ యనుశిల్పాచార్యుం 
డుదయంబందె. ఆ విశ్వకర్మకు నా కృతి యను సతియందు చాక్షుషుం డను మనువు 
జనించె. ఆ మనువువలన విశ్వులు, సాధ్యులు ననువారలు వుట్టిరి. విభావసునకు నుష 


యను భార్యయందు వ్యుష్టియు, రోచిస్సును, నాతపుండును జనించిరి. అందు నాతపునికిం 
బంచ యాముండను దివసాభిమాన దేవత జనించె. శంకరాంశజుండైన భూతునకు 
సురూప యను భార్యయందు. గోట్ల సంఖ్యలైన రుద్రగణంబు లుదయించిరి. మజియు 
రైవతుండు, నజుండు, భవుండు, భీముండు, వాముండు, నగుండు, వృషాకపియు, 
నజైకపాత్తును, నహిర్చుధ్న్యుండును, బహురూపుండును. మహాంతుండును ననువారలును, 
రుద్రపారిషదులును నతిభయంకరులైన _ ప్రేతలును, _వినాయకులును __బుట్టిరి. 
అంగిరసుండను ప్రజాపతికి స్వధ యను భార్యయందు. బీతృగణంబులు వుట్టిరి. సతియను 
భార్యకు నథర్వవేదాభిమాన దేవతలు వుట్టిరి. కృతాశ్వునకు అర్చిస్సను భార్యయందు 
ధూమకేశుం డను పుత్రుం డుదయించె. వేదశిరస్సుకు ధిషణ యను భార్యయందు 
దేవలుండును, వయునుండును. మనువునుం బుట్టిరి. తార్యునకు వినత కద్రువ, పతంగి 
యామిని యను నలువురు భార్యలు. అందు. బతంగికిం బక్షులు వుట్టె, యామినికి 
శలభంబులు వుట్టె. వినతకు సాక్షాత్కరించిన యజ్ఞాధిపతికి వాహనం బైన గరుడుండును. 
సూర్యునకు సారథియైన యనూరుండును జనియించిరి. కద్రువకు. బెక్కు తెజింగుల 
భుజంగమంబులు వుట్టె. చంద్రునకు. గృత్తికాది నక్షత్రంబులు భార్యలు. వారలయందుం 
జంద్రుండు రోహిణియందు మాత్రము మోహితుం డగుటంజేసి దక్షశాపంబున క్షయ 
రోగగ్రస్తుండై సంతానంబు వడయనేరండయ్యె. అంత దక్షప్రసాదంబున క్షయపీడితంబు 
లగు కళల మరలం బొందె. మజియును. 
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తా ॥ దక్షుడు ధర్మునకు ఇచ్చిన పదిమంది పేర్లు ఇవి: భానువు, లంబ, కకుట్దెవి, 
జామిదేవి, విశ్వ, సాధ్య, మరుత్వుతి, వసువు, ముహూర్త, సంకల్ప. వీరిలో “భానువు” కు 
వేదబుషభుడు, అతనికి ఇంద్రసేనుడు పుట్టారు. లంబకు విద్యోతుడు, అతనికి స్తనయిత్నువు 
కలిగారు. “కకుట్టేవి” కి సంకటుడు, అతనికి కీకటుడు, అతనికి దుర్గాభిమానినులైన దేవతలు 
జన్మించారు. “జామి” దేవికి దుర్గములకు అధిష్టాన దేవతలు జన్మించారు. వారికి స్వర్లుడు, 


నంది జన్మించారు. “విశ్వ” కు విశ్వేదేవతలు కలిగారు. వీరికి సంతానం జన్మించలేదు. “సాధ్య” 
కు సాధ్యగణములు జన్మించాయి. వారికి అర్ధసిద్ధి అనేవాడు పుట్టాడు. “మరుత్వతి” కి 
మరుత్వంతుడు, జయంతుడు అనేవారు పుట్టారు. అందులో జయంతుడు వాసుదేవాంశతో 
ఉపేంద్రుడు అనే నామధేయంతో కీర్తివంతుడు అయ్యాడు. “ముహూర్త” కు సకల భూతములకు 
ఆయా కాలాల్లో ఆయా ఫలములను ఇచ్చే మౌహూర్తికులు అనే దేవగణాలు జన్మించారు. 
“సంకల్ప” కు సంకల్పుడు పుట్టాడు. ఆ సంకల్పునకు కాముడు పుట్టాడు. “వసువు” కు ఎనిమిది 
మంది కుమారులు కలిగారు. వారిపేర్లు ఇవి: ద్రోణుడు, ప్రాణుడు, ధ్రువుడు, అర్కుడు, అగ్ని, 
దోషుడు, వస్తువు, విభావసువు. వీరు ఎనమండుగురు అష్టవసువులుగా ప్రసిద్ధిని దాల్చారు. 


వీరిలో ద్రోణుని భార్య అయిన అభిమతియందు హర్ష, శోక, భయాదులు కలిగాయి. 
ప్రాణునకు భార్య అయిన ఊర్జస్వతి యందు సహుజుడు, ఆయువు, పురోజవుడు అనే పుత్రులు 
కలిగారు. ధ్రువుని భార్య అయిన ధరణి యందు అనేక విధములయిన నగరములు పుట్టాయి. 
అర్ముని భార్య అయిన వాసనకు తర్గుడు ఇత్యాదులు జన్మించారు. అగ్నికి భార్య అయిన వసుధార 
యందు ద్రవిణకుడు మొదలైనవారు పుట్టారు. కృత్తిక అనే భార్యయందు స్కందుడు జన్మించాడు. 
ఆ స్మందునకు విశాఖుడు మొదలైన వారు జన్మించారు. దోషునకు శర్వరి అను భార్యయందు 
శ్రీహరి యొక్క కళ అయిన శింశుమారుడు కలిగాడు. వస్తువు అనే వానికి ఆంగిరస అనే 
భార్యయందు విశ్వకర్మ అను శిల్పాచార్యుడు జన్మించాడు. ఆ విశ్వకర్మకు ఆకృతి అను 
సతియందు చాక్షుషుడు అనే మనువు జన్మించాడు. ఆ మనువునకు విశ్వులు, సాధ్యులు 
అనేవారు పుట్టారు. ఇక విభావసునకు ఉష అను భార్య అందు వ్యుష్టియు, రోచిస్సును, ఆతపుడు 
జన్మించారు. అందులో ఆతపునికి పంచ యాముడు అనే దివసాభిమాన దేవత జన్మించాడు. 


శంకరుని అంశతో జన్మించిన భూతునకు సురూప అనే భార్యయందు కోట్ల సంఖ్యలో 
రుద్రగణం పుట్టారు. మరియు రైవతుడు, అజుడు, భవుడు, భీముడు, వాముడు, ఉగ్రుడు, 
వృషాకపి, అజైకపాదుడు, అహిర్చుధ్భ్యుడు, బహురూపుడు, మహాంతుడు అనేవారు 


రుద్రపారిషదులు, ఇంకా అతి భయంకరులైన ప్రేతలు, వినాయకులు పుట్టారు. 


అంగిరసుడు అనే ప్రజాపతికి స్వధ అనే భార్యకు పితృగణములు పుట్టాయి. సతి అనే 
ఆమెకు అధర్వవేదాభిమానులు అయిన దేవతలు జన్మించారు. 


దక్షుని కుమార్తెలలో కృశాశ్వుని భార్య అయిన వారిద్దరిలో అర్చి అనే ఆమెకు 
ధూమకేతువు, ధిషణ అనే ఆమెకు దేవలుడు, వయునుడు, మనువును పుట్టారు. 


దక్షుని పుత్రికలలో నలుగురు తారుక్ష్య కశ్యపునికి భార్యలయ్యారు కదా! వారిపేర్లు వినత, 
కద్రువ, పతంగి, యామిని. వీరిలో పతంగికి, పక్షులు పుట్టాయి. యామినికి మిడుతలు 
మొదలయిన కీటకములు జన్మించాయి. వినతకు యజ్ఞాధిపతి అయిన శ్రీమహా విష్ణువుకు 
వాహనమయిన గరుత్మంతుడు, సూర్యునకు సారథి అయిన అనూరుడును జన్మించారు. కద్రువ 
అనేక విధములయిన నాగులను కన్నది. 


ఇక కృత్తికాది నక్షత్రములు ఇరవై ఏడు చంద్రునికి భార్యలు. వారలలో కేవలం 
రోహిణియందు మాత్రమే అతడు మోహితుడు. అయినా దక్ష శాపవశం చేత క్షయరోగగ్రస్తుడు 
అయిన కారణంగా సంతానాన్ని పొందలేకపోయాడు. తిరిగి దక్షుని అనుగ్రహం వలన తన 
కళలను పొందాడు. 


సీ. కామిత ప్రదు(డైన కశ్యపు కౌంగిట ముచ్చట దీర్తురే ముద్దరాండ్రు, 

అఖీల లోకములకు నవ్వలై జగమెల్లం బూజింప నుందురే పూవుంబోండ్లు, 
బలియురై పుత్తులుం బౌత్తులుC ద్రిజగంబు లేలంగం జూతురే యిందుముఖులు, 
ముంగొంగు పసిందియై మూల్గు పుణ్యంబుల విజ్ఞవీంగుదు రెట్టి వింతరాండ్రు, 


తే. వారి కలగంప కడుపుల నేరుపజుప, నరిది బిడ్డలం బడసిన వీరుదుసతుల 
నామములు నన్వయంబులు నీ మనంబు, పూనంజెప్పుదు వినవయ్య! మానవేంద్ర! 
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తా ॥ ఓ మానవేంద్ర! విను! దక్షప్రజాపతి తన అరవైమంది పుత్రికలలోను పదముగ్గురిని 
కశ్యప ప్రజాపతికి భార్యలుగా ఇచ్చాడని ఇంతకుముందు చెప్పాను కదా! కోరిన కోరికలను తీర్చే 
కశ్యపుని యందు వారు ప్రేమానురాగాలతో ఉంటారు. ఆ పువ్వుబోండ్లు జగమంతా పూజింప 
అఖీల లోకములకు తల్లులైనందున పూజించదగినవారు. ఆ ఇందుముఖులు తమ కొడుకులు, 
మనుమలు మూడు లోకాలను పాలిసూ ఉంటే సంతోషిసూ ఉంటారు. ఆ అంగనామణులు 
కొంగుబంగారమైన పుణ్యరాసులతో అలరారుతూ ఉంటారు. వారి సంతాన సౌభాగ్యాన్ని లెక్కించి 
చెప్పటం అసాధ్యం. వారి పేర్లు, అన్వయాలు నీ మనస్సుకు ఎక్కేటట్లుగా చెపుతాను. 


తరల. 
అదితియుం దితి కాష్టయుం దను వ య్యరిష్ట్ణయం( దామయు 
న్నదనం గ్రోధవశాఖ్యయున్‌ సురసాఖ్యయున్‌ సురభిన్‌ మునిన్‌ 
మొదలుగా దిమియు న్నిళపియముఖ్య యా సరమాదిగా 
ముదిత లెన్నంగం గన్నసంతతి ముజ్జగంబుల భూవరా! 
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తా ॥ అదితి, దితి, కాష్ట, దనువు, అరిష్ట, తామ్ర, క్రోధవశ, సురస, సురభి, ముని, తిమి, 
ఇళ, సరమ... ఈ పదమువ్వురు కశ్యప్రజాపతి భార్యలు. వీరి సంతానంతో మూడు లోకాలు 
నిండిపోయాయి. 


సీ. చాలంగం దిమికిని జలచరంబులు వుట్టె శ్వాపదంబులు వుట్టి సరమయందు, 
సురభికి మహిషాది సురభులు జనియించెం, దామకు శ్యేన గృధ్రములుం 

గలిగె మునికి నప్పరసల మూంకలు జనియించె, నిళ గనె భూరుహములను, 
గ్రోధ వశ కుదృవిల్లె దుర్వార సర్పంబులు, సరి యాతుధానులు సురస కరయ 


తే. నుప్పతిల్లిరి గంధర్వు లొక్క మొగి న, రిష్టకు సుతుల్‌, దనువునకుంద్రిదశ రిపులు 
పదియు నెనమండ్రునై నట్టి విదితబలులు, వారి నామాన్వయంబులం గోరి వినుము. 
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తా ॥ వీరిలో తిమికి జలచరాలు పుట్టాయి. సరమకు వ్యాఘ్రములు కలిగాయి. సురభికి 
గోవులు ఉదృవించాయి. తామకు దేగలు, గ్రద్దలు జన్మించాయి. మునికి అప్సరసలు కలిగారు. 
ఇళ వృక్షములకు జన్మనిచ్చింది. క్రోధవశకు అద్దుకోవడానికి వీలులేని భయంకర సర్పములు 
కలిగాయి. సురస రాక్షసులను (యాతుధానులను) కన్నది. అరిష్టకు గంధర్వులు, దనువుకు 
బలవంతులయిన దానవులు పద్దెనిమిదిమంది పుట్టారు. వారి నామములు, అన్వయములు విను! 


వ. ద్విమూర్చుండును, శంబరుండును, అరిష్టుండును, హయగీవుండును, విభావసుండును, 
అయోముఖుండును, శంకుశిరుండును, స్వర్భానుండును, కపిలుండును, అరుణియును, 
పులోముండును, వృషపర్వుండును, ఏకచక్రుండును, అనుతాపకుండును, 
ధూమ్రుకేశుండును, విరూపాక్షుండును, విప్రచిత్తియు, దుర్భయుండు నను వారలు. 
వీరలలోన స్వర్భానునకు సుప్రభయను కన్యక వుట్టె. దాని నముచి వివాహం బయ్యె. 
వృషపర్వునకు శర్మిష్ట యను కూంతురు వుట్టి. దాని నహుష పుత్తుండైన యయాతి 
పెండ్లియయ్యె. వైశ్వానరునకు నుపదానవి, హయశిర, పులోమ, కాలక యను నలువురు 
పుత్రిక లుదయించిరి. అందు నుపదానవి హిరణ్యాక్షునకుం బతక్ని యయ్యె. హయశిరను 
గ్రతువు వివాహం బయ్యె. పులోమ, కాలక లను నిరువురకును గశ్యప ప్రజాపతి 
చతుర్ముఖుని వాక్యంబునం గైకొనియె. ఆ యిరువురకును సమరకోవిదు లైన దానవులు 
పౌలోమ కాలకేయులనం బుట్టిరి. మజియు నా యిరువురకు నజువదివేల రాక్షసులు 
జన్మించిరి. వారు యజ్ఞకర్మంబులకు విఘాతుకులై వర్తింప, వారి నింద్రునకుం బ్రీయంబుగా 
నీ పితామహుం డగు నర్జునుండు వధించె. మరియు, విప్రచిత్తి, సింహిక యను 
దానియందు రాహుప్రముఖంబుగా. గల కేతు శతంబును బడసె. వారలు గ్రహత్వంబుం 


గైకొనిరి. మజియుం బురాణపురుషుండైన శ్రీమన్నారాయణుండు దన యంశంబునం బరమ 
భాగ్యవతియైన యదితి గర్భంబున నుదయించె. ఆ యదితి వంశంబును విదితంబుగా 
వినిపించెద. సావధానుండవై వినుము. వివస్వంతుండును, అర్యముండును, పూషుండును, 
త్వష్టయు, సవితయు, భగుండును, ధాతయు, విధాతయు, వరుణుండును, మిత్రుండును, 
శక్రుండును, ఉరుక్రముండును నను ద్వాదశాదిత్యులు జన్మించిరి. అందు వివస్వంతునకు 
శ్రాద్ధదేవుం డను మనువు సంజ్ఞాదేవియందు నుదయించె. మటియు యముండు, యమియు 
నను నిరువురు మిథునంబుగా నుదయంబు నొందిరి. మజియు నా సంజ్ఞాదేవి 
బడబాస్వరూపంబు నొంది యశ్వినీ దేవతలం గనె. ఛాయాదేవి యందు శనైశ్చరుండును, 
సావర్ణి యను మనువును, దపతియను కన్యకయుం బుట్టిరి. ఆ తపతిని సంవరణుండు 
వరియించె. అర్యమునకు మాతృక యను పత్నియందు చర్ణణు లుదయించిరి. వారి 
మూలంబున మనుష్యజాతి యీ లోకంబున స్థిరంబుగా నుండునట్లు బ్రహ్మదేవునిచేం 
గల్పింపంబడె. పూషుండు భర్గునిం జూచి దంతంబులు వివృతంబులుగా నగిన, నతండు 
క్రోధించి దంతంబు లూడనడిచిన, నాంటినుండియు భగ్నదంతుండై, యనపత్యుండై 
పిష్టాదులు భక్షింపుచుండె. త్వష్టకు దైత్యానుజ యైన రచన యను కన్యకకు నధిక 
బలాఢ్యుండగు విశ్వరూపుండు వుట్టె. అంత నా దేవతలు బృహస్పతిం గోపింప, నతం డు 
తలంగిపోయినం దమకు నా విశ్వరూపుని నాచార్యునింగా వరియించిరి అని చెప్పిన విని 
శుకయోగీంద్రునకుం బరిక్షిన్నరేంద్రుం డిట్లనియె. 
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తా ॥ ద్విమూర్చుడు, శంబరుడు, అరిష్టుడు, హయగ్రీవుడు, విభావసుడు, అయోముఖుడు, 
శంకుశిరుడు, స్వర్భానుడు, కపిలుడు, అరుణి, పులోముడు, వృషపర్వుడు, ఏకచక్రుడు, 
అనుతాపకుడు, ధూమకేశుడు, విరూపాక్షుడు, విప్రచిత్తి, దుర్ణయుడు..... అనేవి వారి 
నామధేయములు. 


వీరిలో స్వర్భానునకు సుప్రభ అనే కూతురు పుట్టింది. ఆమెను నముచి వివాహం 
చేసుకొన్నాడు. వృషపర్వునికి శర్మిష్ట అనె కూతురు జన్మించగా, ఆమెను నహుషపుత్రుడైన 
యయాతి పెండ్లి చేసుకొన్నాడు. 


వైశ్వానరునికి ఉపదానవి, హయశిర, పులోమ, కాలక అనే నలుగురు పుత్రికలు పుట్టారు. 
ఇందులో ఉపదానవి హిరణ్యాక్షునకు భార్య అయింది. హయశిరను క్రతువు వివాహం 
చేసుకొన్నాడు. పులోమ, కాలకలను చతుర్ముఖుని వాక్యానుసారంగా కశ్యపప్రజాపతి భార్యలుగా 
స్వీకరించాడు. ఆ ఇద్దరకు... పులోమకు పౌలోములు, కాలకేయులు సమరకోవిదులు 
జన్మించారు. వారు యజ్ఞకర్మలకు విఘాతం కల్పిస్తూ ఉంటే వారిని ఇంద్రునికి సంతోషం 
కలిగేటట్లు నీ తాతగారైన అర్జునుడు వధించాడు. 


సింహికను విప్రచిత్తి పరిణయమాడాడు. ఆమెయందు రాహువు, కేతువు మొదలుగా 
నూరుగురు కుమారులు కలిగారు. వారంతా గ్రహములుగా మారారు. 


పరమ భాగ్యవతి అయిన అదితి గర్భాన శ్రీమన్నారాయణుడు తన అంశతో వామనుడై 
జన్మించాడు. ఆ అదితి యొక్క వంశాన్ని వివరంగా వినిపిస్తాను. సావధానంగా విను. ఆ అదితి 
దేవి వివస్వంతుడు, అర్యముడు, పూషుడు, త్వష్ట, సవిత, భగుడు, ధాత, విధాత, వరుణుడు, 
మిత్రుడు, శుక్రుడు, ఉరుక్రముడు... అనే పన్నెండు మంది ఆదిత్యులను కన్నది. వారిలో 
వివస్వంతునకు సంజ్ఞాదేవియందు శ్రాద్ధదేవుడు అనే మనువు జన్మించాడు. అంతేకాకుండా 
యముడు, యమి అనే కవలలు కూడ కలిగారు. ఆ సంజ్ఞాదేవి ఆడుగుట్టం రూపాన్ని ధరించి 
అశ్వినీదేవతలను కన్నది. ఆ వివస్వంతునికి ఛాయాదేవి అని ఇంకొక భార్య ఉన్నది. ఆమెకు 
శనైశ్చరుడు, సావర్ణి అనే మనువు, తపతి అనే కన్యక కలిగారు. అందు తపతిని సంవరణుడు 
వరించాడు. 


అర్యముడికి మాతృక అనే భార్యయందు చర్షణులు కలిగారు. వారి మూలంగానే ఈ 


మానవజాతి భూలోకంలో శాశ్వతంగా ఉండేటట్లు బ్రహ్మదేవుని చేత కల్పింపబడింది. పూషుడు 
దక్షయజ్ఞంలో పరమశివుని చూచి పండ్లు బయటపెట్టి పరిహాసం చేశాడు. అది చూచి కోపించిన 
పరమేశ్వరుడు వాని దంతములు ఊడేటట్లు తన్నాడు. నాటినుండి దంతములులేక, దానితో 
పాటు సంతానం కూడ లేక పిండి ముద్దలే ఆహారంగా భక్షిస్తున్నాడు. ఇక త్వష్టకు దైత్యుల 
యొక్క చెల్లెలు అయిన రచనకు అధిక బలాధ్యుడు అయిన విశ్వరూపుడు పుట్టాడు. ఒకప్పుడు 
దేవతలు బృహస్పతిని కోపిస్తే అతను కోపంతో వెళ్ళిపోయాడు. అప్పటి నుండి దేవతలు 
విశ్వరూపుని తమ ఆచార్యునిగా వరించారు. అంత పరీక్షిత్తు శుకయోగీంద్రుని ఇలా అడిగాడు: 


11. బృహస్పతి ఇంద్రాదులను తిరస్మరించుట 


సీ. అరయంగ యోగీంద్ర! యద్భుతం బయ్యెడు సురలపై నెటికి సురగురుండు 
కోపించె? నీతండు గురుభావమున దేవతల కేమి యాపదం దలంగ6 జేసె? 
నెజింగింపు మనవుడు నింద్రుండు త్రిభువ నైశ్వర్య మదంబున 

సత్పథంబు గానక వసు రుద్ర గణములు నాదిత్య మరు దశ్విదేవాది మండలములు 


తే. సిద్ధ చారణ గంధర్వ జిహ్మగాది, సురులు మునులును రంభాది సుందరాంగు 


లాడం బాడంగ వినుతి సేయంగం గొలువ, నొక్క భద్రాసనంబున నుక్కుమీటి. 
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తా ॥ “యోగీంద్రా! దేవతలపై బృహస్పతికి ఎందుకు కోపం వచ్చింది? ఆ కారణంగా 
దేవతలకు ఎట్టి ఆపద వాటిల్లింది?” నాకు వివరించండి. అప్పుడు శుకయోగి ఇలా అన్నాడు: 
“ఒకనాడు ఇంద్రుడు త్రిభువనాలను నెనే పాలిస్తున్నాననే మదంతో సన్మార్గాన్ని అతిక్రమించాడు. 
వసువులు, రుద్రులు, ఆదిత్యులు, మరుత్తులు, అశ్వినీ దేవతలు, సిద్దులు, చారణులు, 
గంధర్వులు, ఉరగులు మొదలుగా ముక్కోటి దేవతలతో భద్రాసనం మీద ఆసీనుడయి 
కొలువుతీరాడు. రంభ, ఊర్వశి మొదలయిన అప్సరసలు పాడుతూ ఆడుతున్నారు. 


సీ. నిండు పున్నమనాండు గండరించిన చంద్ర మండల శ్రీలతో మాటుమలయ 
భద్రవిద్యోతాతపత్రంబు గ్రాలంగ మిన్నేటి తరగల మేలుకొలుపం 

గలిత దివ్యాంగనా కరతల చాతుర్య చామర శ్రేణులు జాదపదంగం 
జింతామణి స్ఫుట కాంత రత్నానేక ఘటిత సింహాస నాగ్రంబునందు 


తే. నూరుపీఠంబుపై శచి యుండ నుండి, వరుస దిక్సాలకాది దేవతలు గొలువ 


సాటి చెప్పంగరాని రాజసముతోడ, నింద్రుం డొప్పార వైభవసాంద్రుం డగుచు. 
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తా ॥ నిండు పున్నమినాటి చంద్రమండలం వలె ప్రకాశిస్తూన్న శ్వేతచ్చత్రం 
నయనానందకరంగా విరాజిల్లుతూ ఉన్నది. ఆకాశగంగా తరంగాలను మించిన 
వింజామరములతో  దివ్యాంగనలు స్వర్ణకంకణాలను ధరించిన చేతులతో  వీస్తున్నారు. 
చింతామణివలె అనేక రత్నములచేత స్థాపితమైన సింహాసనం మీద శచీదేవితో కలిసి 
ఆసీనుడయ్యాడు ఇంద్రుడు. దేవతలు కొలుస్తున్నారు. సాటిలేని రాజసంతో ప్రకాశిస్తున్నాడు. 


వ.అ య్యవసరంబున. 
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క. గురుతర ధర్మక్రియ నయ, గురుడు మరున్మంత్ర విషయ గురుడు వచ 
గురుడు సమస్తామరగణ, గురుడు గురుం డరుగుదెంచెం గొల్వునకు నృపా! 
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తా ॥ ఆ సమయంలో గొప్ప ధర్మశాస్త్ర కోవిదుడు, నీతిశాస్త్ర పారంగతుడు, 
మంత్రాలోచన తత్పరుడు, మాటలాడుట యందు నేర్పరి, సమస్తమైన దేవతా సమూహానికి 
గురుడు అయిన బృహస్పతి కొలువుకు వచ్చాడు. 


చ. అమిత తపః ప్రభావుం గరుణాత్ముని గీష్పతి( జూచి రాజ్య దు 
రమ మదరేఖ నింద్రుడు వృథా తనగద్దియ లేవకుండె నె 
య్యమున నెదుర్కొనం జనక యాసన మీయక గౌరవోప చా 
రములం బ్రసన్నుం జేయక తిరంబుగ దివ్యసభాంతరంబునన్‌. 
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తా ॥ అమితమైన తపస్సుచేత వెలిగిపోతున్న కరుణామూర్తి అయిన బృహస్పతిని చూచి 
రాజ్యగర్వంచేత సింహాసనంపై కూర్చున్న ఇంద్రుడు తన ఆసనం నుండి లేవలేదు, ఆయనకు 
స్వాగతం చెప్పలేదు. కూర్చోమని ఆసనం ఈయలేదు. గౌరవ ఉపచారముల చేత ఆయనను 


ప్రసన్నునిగా చేయలేదు. ఆ దివ్య సభాంతరాళంలో ఏ మర్యాదలు చేయకుండా అలాగే 
కూర్చున్నాడు. 


క. అప్పుడు సురపతి కన్నులం, గప్పిన సురరాజ్య మదవికారంబునకుం 
జప్పుడు సేయక గృహమున, క ప్పుణ్యుండు దిరిగిపోయె నతిభీన్నుండై 
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తా ॥ అప్పుడు దేవరాజు కన్నులు కప్పిన రాజ్యాధికారపు అహంకారానికి ఖీన్నుడైన 
బృహస్పతి స్పందించకుండా వెనుతిరిగి తన నివాసానికి వెళ్ళిపోయాడు. 


చ. ఎజుంగమిం జేసినట్టి గురుహేళన మంత నెణింగి యింద్రుం డ 
చ్చెరుపడి భీతినొంది యతిచింతితు(డై తలపోసి పల్కె న 
ప్పరమపవిత్రు లోకనుతభవ్యచరిత్రు విశేష పాద పం క 
రుహము6 బూజసేయక యకర్మము౦ జేసితి నల్పబుద్ధి నై. 
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తా ॥ తాను చేసినట్టి గురుహేళన విచక్షణతో తెలుసుకొని ఇంద్రుడు ఆశ్చర్యపడి, 
భయాన్నిపొంది మిక్కిలి చింతించాడు. అప్పుడు ఇలా అన్నాడు. “ఆ పరమ పవిత్ర మూర్తిని, 
లోకనుతుణ్ణి, ఆ భవ్యచరితుణ్ణి ఆయన పాదపంకేరుహములను పూజసేయక ఉపేక్షించాను. 
అల్చబుద్ధిచేత చెయ్యరాని పని చేశాను. 


క. త్రిభువన విభవ మదంబున, సభలో మద్దురువునకుC బ్రసన్నునకు లస 
త్రభువునకు నెగ్గు సేసితి, శుభములు దొలంగంగ నే నసురభావమునన్‌. 
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తా ॥ మూడు లోకాలను పాలిస్తున్నాను అనే గర్వంతో నా గురువునకు, అనుగ్రహ 


మూర్తికి, ప్రభువుకు తలవంపులు చేశాను. అసురభావం చేత చేసిన నాకు ఇక శుభములు ఎలా 


కలుగుతాయి? 


ఆ. పారమేష్ట్య మయిన పదవి నొందిన భూపు లెట్టివారి కైన లేవవలదు, 
విబుధులిట్లు సెప్పు విధమెన్న వారలు, ధర్మవేత్త లనుచు దలపంబడరు. 
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తా ॥ పరమేష్టి పదవిలో ఉన్నా చక్రవర్తులు ఎట్టివారొచ్చినా లేవకూడదు అని చెప్పే 
పండితులు ధర్మం తెలిసినవారు అని తలపబడరు. 


తే. కుపథవర్తు లగుచుం గుల్సిత దుర్వచో, నిపుణు లైనవారు నిడివి దెలిసి 
తొలంగలేక తా రధోగతిం బడుదురు, తప్పులేక రాతితెప్ప భంగి. 
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తా ॥ తప్పుడు మార్గంలో నడుస్తూ, చెడిపోయిన బుద్ధి కలిగి ఎప్పుడూ దుర్భాషలను 
పలికేవారు, ధర్మమార్గాన్ని తెలుసుకొనలేక రాతితెప్ప మాదిరిగా అధోగతిలో పడతారు. 


ఉ. కావున లోకవందితుని కార్యవిచారుని యింటి కేగి త 
త్పావన పాదపద్మములపై మకుటంబు ఘటిల్ల మొక్కి త 
త్సేవ యొనర్చి చిత్తము వశించి ప్రసన్నునిం జేతు నంచు న 
ద్దేవవిభుండు వోయె నతితీవ్రగతిం గురుధామ సీమకున్‌. 
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తా ॥ కనుక నేనిప్పుడు లోకవందితుడు, కార్యవిచారుడు అయిన గురువుగారి ఇంటికి 
వెళ్ళి ఆయన పాదపద్మాలపై నా కిరీటం సోకేటట్లు మొక్కి, ఆయనకు సేవచేసి, చిత్తమును 
మెప్పించి ప్రసన్నునిగా చేసుకుంటాను” అని ఈ ప్రకారంగా అనుకొని అత్యంత వేగంగా 


గురువుగారి ఇంటికి బయలుదేరి వెళ్ళాడు. 


సీ. ఈ రీతిం దనయింటి కేతెంచు దేవతా పతి రాక యా బృహస్పతి యెలటింగి 
యధ్యాత్మమాయచే నడంగి యదృశ్యు(డై పోయె నప్పుడు దేవపుంగవుండు 
సకలంబుం బరికించి జాడ గానక గురుం జింతించి తలపోసి చిన్న వోయెం 
బోయిన విధమెల్ల దాయలు రాక్షస వీరులు వేగులవారివలనం 


తే. దెలిసి మిక్కిలి తమలోనం దెలివి నొంది, యందజును గూడి భార్గవు నాశ్రయించి 
తత్కృపాదృష్టి దమశక్తి దట్టమైన, దేవతలమీంది దాడికి దెరువు వెట్టి. 
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తా ॥ ఈ రీతిగా తన ఇంటికి వస్తూన్న దేవతాపతి రాకను బృహస్పతి గుర్తించి అధ్యాత్మ 
మాయచేత అదృశ్యుడై కనిపించకుండా పోయాడు. అప్పుడు ఇంద్రుడు అంతా పరికించి 
బృహస్పతి జాడ కనిపెట్టలేక మనస్సులో బాధపడి చాలా చిన్నబోయాడు. జరిగినదంతా 
రాక్షసవీరులు తమ వేగుల వారి వలన విని సంతోషించి అందరూ కూడి గురువుగారైన 
శుక్రాచార్యుల వారిని ఆశ్రయించారు. ఆయన యొక్క కృపాదృష్టిచేత తమ శక్తితోను దేవతల 
మీద యుద్దానికి బయలుదేరారు. 


12. దేవాసుర యుద్ద ప్రారంభము 


క. ధూర్తులు సమస్త కల్చిష, మూర్తులు వర ధర్మ కర్మ మోచిత మార్గా 
వర్తులు దుర్దయ నిర్మిత, కీర్తులు దానవులు సనిరి గీర్వాణులపై. 
ల] 


తా ॥ ధూర్తులు, సమస్తమైన పాపములను చేసినవారు, ధర్మమార్గాన్ని విడిచిపెట్టిన 
కర్మలు కలవారు, అవినీతి పరులైన రాక్షసులు గీర్వాణుల మీదికి యుద్దానికి బయలుదేరారు. 


స్రగ్ధర. 
దండిం గోదండ కాందోద్ధత రథ హయ వేదండ తండంబుతోడన్‌ 
దండెత్తెన్‌ మెండుగా న ద్దనుజనికరముల్‌ దైవవర్గంబు మీందం 
జండ బ్రహ్మాండభే ద్యోచ్చయ జయరవముల్‌ సర్వదిక్‌ క్షోభగా ను 
ద్దండ ప్రఖ్యాతలీలన్‌ దలపడిరి సురల్‌ దర్చులై వారి తోడన్‌. 
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తా ॥ శౌర్యంతో విల్లు బాణములు పూని, రథములు, గుజ్టిములు, ఏనుగుల 
సమూహముతో, రాక్షససైన్యం దేవతలపై దండెత్తింది. దేవతలు కూడ బ్రహ్మాండ భాండం 
బ్రద్దలయ్యేటట్లుగా జయ జయ ధ్వానాలు చేస్తూ సర్వ దిక్కులకు క్షోభను కలిగిస్తూ దర్పంతో 
రాక్షసులను ఎదుర్కొన్నారు. 


చ. మదమున దేవదానవులు మచ్చరముల్‌ గడు బిచ్చలింప సం 
పదలను గోరి పోరునెడ భార్గవ మంత్రకళా విశేషులై 

యెదురులు వాలి యస్త్రమున నేయ మహాసురు లేచియేచి పెం 
గుదులుగం గ్రువ్వ దేవతలు కోల్తల కోర్వక పాణి రయ్యెడన్‌. 


2/3 


తా ॥ మదంతో దేవదానవులు మాత్సర్యం పెచ్చు మీరగా పోరాటం మొదలుపెట్టారు. 
అసురులు శుక్రాచార్య మంత్ర కళా విశేషంచేత అస్త్రప్రయోగం చేసే సరికి దేవతా సమూహం 
బాణసమూహానికి నిలువలేక పారిపోసాగారు. 


ఆ. దనుజవీరు లేయు దారుణ దివ్యాస్త్ర, దళితదేహు లగుచు6. దలలు వీడ 
నోడి పాణి రద్భుతోపేత బలులైన, త్రిదశవరులు బిట్టు దిట్టినట్లు. 
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తా ॥ దనుజవీరులు వేసే దారుణమైన దివ్యాస్తములకు తమ శరీరములు భేదిల్లగా 
ఓడిపోయి పారిపోవటం మొదలుపెట్టారు దేవతలు. 


క. ఒక మొగము గాక దివిజులు, తికమక గొని వైరులెల్ల దీకొనం దమ్ముం 
బకపకలై నకనక లై, లుకలుకం బరువెత్తి రోడి లోంగొను భీతిన్‌. 
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తా ॥ శత్రువులు అన్నివైపుల నుండి చుట్టుముట్టగా దేవతాసమూహం అంతా తికమకతో, 
తొట్రుపాటుతో పారిపోవటం మొదలుపెట్టారు. 


చ. దనుజుల గర్వరేఖయును దానవవీరుల యంపజోకయున్‌ 
మనుజవిశేష భోజనుల మచ్చరికంబు నిశాటకోటి యే 
చిన బల శౌర్యముం దమకు సిగ్గును హాని మహాభయంబు ని 
ర్లుణతను జేయు నుమ్మలికం గోల్తల కోపక పాతి రార్తులై. 
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తా ॥ దనుజుల గర్వము, దానవ వీరుల బాణ పరంపర, రాక్షస వీరుల మాత్సర్యము, 


నిశాచర వీరుల బల శౌర్యములు... తమకు సిగ్గు, హాని, మహా భయమును కలుగ చేయగా 
దేవతలు శరపరంపరలకు తట్టుకోలేక ఆర్హులై పారిపోవటం మొదలు పెట్టారు. 


క. అమరులు విసృష్ట దానవ, సమరులు శరభిన్న దేహ సంతాపగుణ 
భ్రమరులు దైత్య కిరాతక, చమరులు కమలజుని కడకు జనిరి భయార్తిన్‌. 
లా 


తా ॥ దేవతలు రాక్షసులతో సమరం చాలించి బాణములచేత తూట్లు పడిన శరీరాలతో, 
దైత్యులనే కిరాతకులచే కొట్టబడిన చమరీ మృగాలవలె, భయంతో బ్రహ్మ దగ్గరకు పరుగెత్తారు. 


ఉ. ధాతకు దేవతా విభవదాతకు. బుణ్యజనానురాగ సం 
ధాతకు సర్వలోక హితదాతకు వైదిక ధర్మమార్ల ని 
ర్లేతకు నుల్లస ద్విభవ నేతకు సర్వజగ జ్ఞయాంగజ 
భ్రాతకుం బుణ్య యోగిజన భావవిజేతకు మొక్కి రయ్యెదన్‌. 
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తా ॥ అలా చేరుకున్న దేవతలు ఆయనకు మొక్కారు. బ్రహ్మదేవుడు దేవతలకు వైభవాన్ని 
ఇచ్చేవాడు. రాక్షసులంటే కూడా అనురాగం కలవాడు. సర్వ లోకాలకు హితాన్ని కలిగించేవాడు. 
వైదిక ధర్మమార్గమును నిర్ణయించేవాడు. లోకములకు వైభవాన్ని ఇచ్చేవాడు. మన్మథునికి 
అన్నగారైన వాడు. పుణ్యులైన యోగిజనుల యొక్క హృదయాలను జయించినవాడు. 


క. ఆఖండలుండు మొదలుగ, లేఖానీకముల బ్రహ్మ లేనగవున ని 
త్యాఖండ సత్కపారస, శేఖర వాక్యముల వారి సేదలు దేర్చెన్‌. 
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తా ॥ దేవేంద్రుడు మొదలుగా సకల దేవతానీకాన్ని విధాత చిరునగవుతో, దయా పూరిత 


సాంత్వన వాక్యములతో వారిని పలుకరించి సేదతీర్చాడు. 


వ. ఇట్లు బ్రహ్మదేవుండు దేవేంద్రప్రముఖులైన దేవతల కనుకంపాతివిభవంబున నభయం 
బొసంగి యిట్లనియె. 
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తా ॥ ఈ విధంగా బ్రహ్మ దేవేంద్రుడు మొదలుగా సకల దేవతలను దయతో పలుకరించి 
అభయమిచ్చి ఇలా అన్నాడు: 


ఉ. నెట్టనం బాపకర్మమున నేరమిం జేసితి రేమి చెప్ప! మీ 
పుట్టిన నాంటనుండియును బుద్దులు సెప్పి జగంబు లేలంగాం 
బట్టముం గట్టి పెంచిన కృపానిధి బ్రహ్మకళా విధిజ్ఞుం జే 
పట్టక గుట్టు జాలి సిరిపట్టునం దొట్టిన పొట్ట క్రొవ్వునన్‌. 
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తా ॥ “మీరు పాపకర్మ చేశారు. మీరు పుట్టిన నాటినుండి మీకు బుద్దులు చెప్పి ఈ 
జగత్తును పరిపాలించమని అధికారాన్ని ఇచ్చి పెంచిన కృవానిధి, బ్రహ్మజ్ఞాని అయిన 
బృహస్పతిని అధికార మదంతో దూరం చేసుకున్నారు. 


వ. బ్రహ్మిష్టుందైన బ్రాహ్మణు నాచార్యుం గైకొనక గురు ద్రోహంబుC జేసితిరి. తద్గోషం 
బిపుడు మీకు జేసేంత శత్రుకృతం బై యనుభవింపం జేసె. అతి బలవంతులైన మిమ్ము 
నతిక్షీణులైన రాక్షసులు జయించుట, తమ యాచార్యుండైన శుక్రు నారాధించి తన్మంత్ర 
ప్రభావంబునC బునర్లబ్దవీర్యు లగుటచేతనే ఇప్పుడు మదీయం బైన నిలయంబు 
నాక్రమింపం గలవారై మదోద్రేకంబున నెదురులేక వర్తిల్లుచున్న రక్షోనాయకులకుం 
ద్రిదివంబు. గొనుట తృణప్రాయంబు. అభేద్య మంత్రబలంబు గల భార్గవునకు వారు 


శిష్యులగుటం జస. వీదగోనిరద గవేశ్వరానుగ్రహంబు గలవారలకుC దక్కం దక్కిన రాజుల 


కరిష్టం బగు. కావున మీరిప్పుడు త్వష్ట యను మను పుత్రుం డగు విశ్వరూపుండను ముని 
నిశ్చల తపో మహత్త్వ సత్త్వస్వభావుం డగు నతని నారాధించిన, మీకు నభీష్టార్ధంబు 
నతండు సంఘటిల్లంజేయు. ఎట్టి దుర్దశల నైన నతం డడంచు అని చెప్పిన దిక్సాలకాదులు 
డెందంబులు డిందుపడి, కమలగర్భుని వీడ్కొని, విశ్వరూప కడకుం జని యిట్లనిరి. 
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తా ॥ బ్రహ్మనిష్ణుడయిన మీ ఆచార్యుని విషయంలో గురుద్రోహం చేశారు. ఆ దోషానికి 
ఫలం ఇప్పుడు మీరు అనుభవిస్తున్నారు. అతి బలవంతులయిన మిమ్ములను బలహీనులైన 
రాక్షసులు జయించటం అనేది అసాధ్యం, కాని అది సాధ్యమైంది. ఎందువల్ల అంటే వారు తమ 
గురువయిన శుక్రాచార్యుణ్లి ఆరాధించి ఆయన యొక్క మంత్రప్రభావంచేత తిరిగి బలాన్ని 
పొందారు. అట్టి వారికి స్వర్గాన్ని ఆక్రమించటం చాలా సులువు. ఇపుడు గోబ్రాహ్మణ భక్తులు, 
గోవింద భక్తులు తప్ప మిగిలిన వారికి అరిష్టమే కలుగుతుంది. కనుక మీరు ఇప్పుడు “త్వష్ట” 
అను మనువు యొక్క కుమారుడైన విశ్వరూపుడనే మునిని నిశ్చలమైన తపస్సులో ఉన్న అతనిని 
ఆరాధించండి. మీ కోరిక నెరవేరుతుంది. ఎట్టి దుర్జశలు మీకు కలిగినా అతను అణచివెస్తాడు.” 
అని విధాత చెప్పేసరికి దేవతలు కొంత కుదుటపడి విశ్వరూపుని దగ్గరకు వెళ్ళారు. 


తే. అన్న! మేలగు నీకు ని న్నడుగం గోరి, వచ్చినారము భవదీయ వనమునకునుం 
దండ్రులకు నేడు సమయోచితంబు లైన, కోరు లొనంగూడంజేసి చేకానుము యశము. 
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తా ॥ “నీకు శుభమగుగాక! నిన్ను అర్థించేందుకు ఇక్కడకు వచ్చాం. నీ తండ్రులమైన 
మా సమయోచితమైన కోర్కెలను తీర్చి కీర్తిని గడించు. 


క. సుతులకుC బితృశుశూషణ, మతిపుణ్యము సేయుచుండు నాత్మజులు గుణో 
న్నతి బ్రహ్మచారు లైనను, మతితో గురుసేవకన్న మజియుం గలదే? 
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తా ॥ తమ తండ్రికి శుశ్రూష చేస్తే కొడుకులకు పుణ్యం కలుగుతుంది. ఆ కుమారులు 
గొప్ప గుణములు కలవారు, బ్రహ్మచారులు అయితే, గురుసేవ కంటే కోరుకోవలసినది 
ఏముంది? 


వ. అదియునుం గాక. 
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సీ. అరయ నాచార్యుండు పరతత్త్వరూపంబు, దండ్రి తలంపంగ ధాతరూపు, 
రూపింప భ్రాత మరుత్పతి రూపంబు, దెలియంగం దల్లి భూదేవిరూపు 

భగిని కరుణరూపు, భావంబు ధర్మ స్వరూపంబు దా నర్జిరూపు మొదల 
నభ్యాగతుండు మున్న యగ్ని దేవుని రూపు సర్వభూతములుం గేశవుని రూపు 


తే. గానం దండ్రి! వేగం గడు నార్తులగు పితృ, జనుల మైన మమ్ము. జల్ల జూచి 
పరభయంబు వాపి నిరుపమం బగు తపో, మహిమచేత మెబిసి మనుపవయ్య! 
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తా ॥ అదీకాక ఆచార్యుడు పరమాత్మ స్వరూపుడు. తండ్రి బ్రహ్మ స్వరూపుడు. తల్లి 
భూదేవి యొక్క రూపం. సోదరుడు ఇంద్ర స్వరూపం. సోదరి కరుణా స్వరూపిణి. భావము 
ధర్మస్వరూపం. తాను అర్థి స్వరూపం. అభ్యాగతుడు అగ్ని స్వరూపుడు. కనుక తండ్రీ! మిక్కిలి 
ఆర్తులమూ, పితృజనులము అయిన మమ్ము చల్లగా చూడు. శత్రుభయాన్ని పోగొట్టి నీ 
తపోమహిమచేత మమ్ము రక్షించు. 


వ. ఇప్పుడు బ్రహ్మనిష్టుండ వైన నిన్ను నా చార్యుని(గా వరించి, భవదీయ తేజో 
విశేషంబుచేత వైరివీరులం బరిమార్చెదము. ఆత్మీయార్థంబైన యవిష్ట పాదాభివందనంబు 
నిందితంబు గాదని వేదవాక్యంబు గలదు. కావున నీవు నమస్కరించుచున్న దేవతలం గైకొని 


పౌరోహిత్యంబు సేయుము అనినం బ్రహసిత వదనుండై య మ్మునీశ్వరుం డిట్లనియె. 
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తా ॥ బ్రహ్మనిష్టుడవైన నిన్ను ఇప్పుడు ఆచార్యునిగా వరిస్తున్నాము. నీ తేజోవిశేషం చేత 
శత్రువులను సంహరిస్తాము. ఆత్మ రక్షణార్ధం చిన్నవాని పాదాలకు సైతం వందనం చేయవచ్చని 
వేదవాక్యం ఉన్నది. కనుక నీకు నమస్కారం చేస్తూన్న దేవతలమైన మాకు పౌరోహిత్యం 
చెయ్యవలసిందిగా ప్రార్థిస్తున్నాం అన్న సురలతో నవ్వు ముఖంతో ఆ మునీశ్వరుడు ఇలా 
అన్నాడు: 


ఆ. బ్రహ్మతేజంబు వోయెడి ప్రార్థనంబు, ధర్మగుణ గర్హితం బని తా నెటింగి 
సొరిది ననుబోంటి తపసి యీ సురల చేతం, బ్రకట మధురోక్తి నేటికి బలుకంబడియె. 
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తా ॥ “మీ ప్రార్థనను అంగీకరించి నేను కనుక పౌరోహిత్యానికి అంగీకరిస్తే నా 
బ్రహ్మతేజస్సు నశిస్తుంది. మీ ప్రార్థన ధర్మవిరుద్ధం. నావంటి తపస్విని గూర్చి మీరు ఇలాంటి 


పలుకులు పలకటం శ్రేష్టం కాదు. 


కులినేషింలి; 

289 
క. గురుధనముం గూర్చనెటికి, గురుశిక్షం దగిలి మంత్రకోవిదులై స 
ద్దురుధర్మ నిరతు లేనియు, గురువులకును శిష్యవరులె కూర్చిన ధనముల్‌. 

290 


తా ॥ అయినా గురువుకు ధనాన్ని కూర్చిపెట్టడం దేనికి? గురుశిక్షకు లోనై 
మంత్రకోవిదులై ధర్మ మార్గంలో నడుచుకుంటూన్న శిష్యశ్రేష్ణులే గురువులకు కూర్చిన ధనం. 


అంతకు మించినది ఏముంటుంది? 


సీ. అరయ నకించను లై నట్టివారికిం దగు శిలోంఛనవృత్తి ధనము సుమ్ము, 
దానిచే నిర్వర్తిత ప్రియసాధు సత్రియ గలవారలై ప్రీతినొందె 

దరు గాన సద్దర్హితాచారమైన యాచార్యత్వ మిపుడు మీ శాసనమునం 
గైకొంటి, గురువుల కామంబు బ్రాణార్థ వంచనములు లేక వడి నొనర్హు 


ఆ. ననుచు విశ్వరూపు. డనియెడి ముని ప్రతి జ్ఞోక్తిం బలికె వారి నూఅడించి 
మహిత మైన తత్సమాధిచే గురుభావ, మమరం జేసె దేవసమితి కపుడు. 
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తా ॥ దారిద్ర్యంలో ఉన్నవారికి ధాన్యాన్ని ఏరుకొని జీవించటమే ధనం. సాధు పురుషులు 
ఆ వృత్తిని చేసుకొంటూ సత్రియలు చేస్తూ ప్రీతిగా ఉంటారు. అట్టివారు సైతం గర్జించే 
పౌరోహిత్యాన్ని మీ కోరికను అనుసరించి తీసుకొంటున్నాను. పెద్దల యొక్క కోరికను ప్రాణాలకు 
ధనమునకు ఎట్టి వంచన లేకుండనే నెరవేరుస్తాను.” ఈ ప్రకారంగా విశ్వరూపుడు అనే 
మునీంద్రుడు ప్రతిజ్ఞగా పలికి దేవతలను ఊరడించి గురుభావాన్ని స్వీకరించాడు. 


క. భార్గవవిద్యా గుప్త, స్వర్గశ్రీ ద్విగుణ దనుజ సమధిక సంప 
ద్వర్గముల విష్ణుమాయా, నర్గళగతిం దెచ్చి యింద్రునకు నిచ్చె నృపా! 
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తా ॥ ఓ రాజా! శుక్రాచార్యుల విద్యచేత ఆ స్వర్గాన్ని ఆక్రమించిన దనుజుల యొక్క 
సంపద రెండింతలు అయినా దానిని మించిన ఐశ్వర్యాన్ని విశ్వరూపుడు ఇంద్రునకు విష్ణుమాయ 
వలన తెచ్చి ఇచ్చాడు. 


క. ఏ విద్యచేత రక్షితుం, డై వజ్రి దురంబులోన నసురుల౦ ద్రుంచెన్‌ 


భావింప నట్టి విద్యను, శ్రీవరమాయామతంబుం జెప్పెను హరికిన్‌. 
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తా ॥ ఏ విద్యచేత రక్షితుడైన ఇంద్రుడు రాక్షసులను త్రుంచకలడో అట్టి విద్యను, 
విష్ణుమాయా తత్త్వాన్ని విశ్వరూపుడు ఇంద్రునకు చెప్పాడు.” 


ఉ. నావుడు *:(బాండవాన్వయుండు నమ్మినభక్తి జగన్నివాసు రా 
జీవదళాక్షుం గృష్టుం దన చిత్తమునన్‌ భజియించి పల్మె నో 
దేవగణార్చితాంఘియుగ! దివ్య మునీశ్వర! విశ్వరూపుం డ 
ప్పావనమైన విద్య సురపాలున కే క్రియ నిచ్చెం? జెప్పవే! 
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తా ॥ అప్పుడు పరీక్షిత్తు భక్తితో జగన్నివాసుడు, రాజీవ దళాక్షుడు అయిన శ్రీకృష్ణుణ్జి తన 
చిత్తమునందు నిలుపుకొని ఇలా పలికాడు: “ఓ దేవగణముల చేత పూజింపబడిన పాదములు 
కలవాడా! దివ్య మునీశ్వరా! విశ్వరూపుడు అనే మునీంద్రుడు ఆ పావనమైన విద్యను 
దేవేంద్రునకు ఎలా ఇచ్చాడు? 


ఉ. ఎందును రక్షితుం డగుచు నింద్రుండు లీలయ పోలె వైరి సే 
నం దునుమాడి దేవతలు నమ్మి సుఖీంపంగ నిష్టసంపదం 
జెంది సమస్తలోకములం జేకొని యేలె మునీంద్ర! దాని నే 
విందు సుఖంబు గందు నింక వీనులు సంతస మందం బల్మవే? 
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తా ॥ ఏ విద్యను గ్రహించి సురేంద్రుడు రక్షితుడై లీలగా శత్రువులను దునుమాడి దేవతలు 
అంతా సుఖీంపగా సంపదలతో సమస్త లోకములను ఏలాడో ఆ విద్యను నా వీనులు 
సంతోషమును పొందేటట్లు చెప్పండి. 


13. శ్రీమన్నారాయణ కవచము 


క. వర నారాయణ కవచము, నరిభీకర వజకవచ మాశ్రిత సంప 
తృరిణామ కర్మసువచము, పురుహూతున కెట్లు మౌని బోధించెం? దగన్‌. 
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తా ॥ శ్రేష్టమైన నారాయణ కవచాన్ని, భీకరమైన శత్రువుల నుండి రక్షించే వజ్రకవచాన్ని, 
తనను ఆశ్రయించిన వారిని రక్షించి మేలు చేకూర్చే కవచాన్ని దేవేంద్రునకు ఆ విశ్వరూపుడు 
ఎట్లా బోధించాడో చెప్పండి.” 


వ. అనినం బరీక్షి జనపాలునకు మునినాథుం డిట్లనియె. 
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సీ. వినవయ్య! నారనాథ! మునినాథుం డింద్రున కనువొంద నారాయణాఖ్య మైన 
కవచంబు విజయ సంకల్పంబు నప్రమేయ స్వరూపంబు మహాఫలంబు 
మంత్రగోప్యము హరిమాయావిశేషంబు సాంగంబుతోడ నెజుంగంజేసె! 

దాని నే వినిపింతు బూని తదెకాగ్ర చిత్తంబుతోడుత6 జిత్తగింపు, 


తే. మొనర ధౌతాంఘ్రిపాణి యై యుత్తరంబు, ముఖముగా నుత్తమాసనమున వసించి 
కృత నిజాంగ కరన్యాస మతిశయిల్ల, మహిత నారాయణాఖ్య వర్మము నొనర్చె. 
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తా ॥ అప్పుడు పరీక్షిత్తుతో మునినాథుడైన శుకుడు ఇలా అన్నాడు: “ఓ రాజేంద్రా! విను! 
మునినాథుడైన విశ్వరూపుడు ఇంద్రునకు తెలియచేసిన నారాయణ కవచం ఉన్నదే, అది 
విజయాన్ని చేకూర్చేది. ఊహకు అందని ప్రభావాన్ని కలిగించేది, మహాఫలవంతమైనది, 
గోప్యమైనది. హరి యొక్క మాయావిశేషంతో కూడినది. దానిని నేను నీకు వినిపిస్తాను. ఏకాగ్ర 


చిత్తంతో విను. మొట్టమొదట కాళ్ళుచేతులు కడుక్కోవాలి. పిమ్మట ఉత్తర ముఖంగా ఉత్తమ 
ఆసనంమీద వసించాలి. అంగన్యాస కరన్యాస పూర్వకంగా ఈ నారాయణ కవచాన్ని 
ప్రయోగించాలి. 


వ. ఇట్లు నారాయణకవచంబు ఘటియించి పాదంబులను, జానువులను, ఊరువులను, 
ఉదరంబునను, హృదయంబునను, ఉరంబునను, ముఖంబునను, _ శిరంబునను 
నిట్లష్టాంగంబులం బ్రణవపూర్వకం బైన యష్టాక్షరీ మంత్రరాజంబు విన్యాసంబు. జేసి, 
ద్వాదశాక్షర విద్యచేత కరన్యాసంబు చేసి, మంత్రమూర్తియై భగవచ్చబ్ద వాచ్యంబైన ప్రణవాది 
యకారాంతమగు మహామంత్రంబు చేత నంగుళ్యంగుష్ట సర్వసంధులయందు న్యసించి, 
మణీయు హృదయంబున ఓంకారము, వికారంబు మూర్ధంబున, షకారంబు 
భ్రూమధ్యంబునందు, ణకారంబు శిఖయందు, వేకారంబు నేత్రంబులయందు, నకారంబు 
సర్వసంధులయందు, మణియు నస్త్రము నుద్దేశించి మకారంబు నుపన్యసించెనెని 
మంత్రమూర్తియగు. మజియును అస్హాయ ఫట్‌ అను మంత్రంబున దిగృ్భంధనంబుచెసి, 
పరమేశ్వరుని. దన భావంబున నిల్చి విద్యామూర్తియుం., దపోమూర్తియు నగు షట్యక్తి 
సంయుతంబైన నారాయణ కవచాఖ్య మైన మంత్రరాజంబు నిట్లని పఠించి. 
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తా ॥ పిమ్మట నారాయణ కవచాన్ని కూర్చి “ఓం నమో నారాయణాయ” - అనే 
ప్రణవంతో కూడిన ఎనిమిది అక్షరాలను పాదములు, జానువులు, ఊరువులు, ఉదరము, 
హృదయము, వక్షఃస్థలము, ముఖము, శిరస్సు అనే అష్టాంగములయందు విన్యాసం చెయ్యాలి. 
పిమ్మట “ఓం నమో భగవతే వాసుదేవాయ” అనే ద్వాదశాక్షర మంత్రంతో కరన్యాసం చేయాలి. 
అనగా మంత్రంలోని పన్నెండు అక్షరాలతో రెండు చేతుల వ్రేళ్ళ కణుపులయందు న్యాసం 
చెయ్యాలి. పిమ్మట సాధకుడు మంత్రమూర్తియై “ఓం విష్టవే నమణ అనే మంత్రాన్ని గ్రహించి... 
హృదయంలో 'ఓం” కారాన్ని, శిఖయందు 'ణ' కారాన్ని, నేత్రములయందు 'వే” కారాన్ని న్యాసం 


చెయ్యాలి. “ని కారాన్ని సర్వ సంధులలోను మరియు అస్త్రముద్రతో “మి కారాన్ని ఉంచి 
సాధకుడు మంత్రమూర్తి కావాలి. పిమ్మట 'అన్హాయ ఫట్‌” అనే మంత్రంతో దిగ్బంధనం చేసి 
పరమేశ్వరుణ్ణి తన మనస్సులో ధ్యానిస్తే విద్యామూర్తి, తపోమూర్తి అవుతాడు. ఆ 
మంత్రరాజమును ఇట్లా పఠించాలి: 


చ. గరుడుని మూంపుపై పదయుగంబు ఘటిల్లంగ శంఖచక్ర చ 
ర్మ రుచిర శార్‌జ్ఞ ఖడ్గ శర రాజితపాశ గదాది సాధనో 
త్కర నికరంబు లాత్మకరకంజములన్‌ ధరియించి భూతి 
సం భరిత మహాష్టబాహుండు కృపామతితో ననుం గాచుC గావుతన్‌. 
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తా ॥ “గరుత్మంతుని మూపుమీద తన రెండు పాదములను ఉంచినవాడు, శంఖము, 
చక్రము, కవచము, ధనుస్సు, ఖడ్గము, బాణము, పాశము, గద అనే ఆయుధములను తన 
కరముల యందు ధరించినవాడు అయిన శ్రీమహా విష్ణువు కృపతో నను రక్షించు గాక! 


ఆ. ప్రకట మకర వరుణ పాశంబులందుల, జలములందు నెందు బొలయ కుండం 
గాచుంగాక నన్ను ఘనుండొక్కం డైనట్టి, మత్స్యమూర్తి విద్యమానకీర్తి. 
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తా ॥ ఘనమైన కీర్తితో ప్రకాశించే ఆ మత్స్యావతారమూర్తి నన్ను వరుణ పాశాలలో 
పడనివ్వక జలాల్లో సదా రక్షించు గాక! 


క. వటుడు సమాశ్రిత మాయా, నటుండు బలి ప్రబల శోభన ప్రతిఘటనో 
దృటుండు త్రివిక్రమదేవుండు, చటుల స్థలమందు నన్ను సంరక్షించున్‌. 
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తా ॥ తన నటనతో, మాయతో, వటువుగా వచ్చి బలిచక్రవర్తి యొక్క వైభవాన్ని 
అపహరించిన త్రివిక్రమదేవుడు నన్ను అన్ని చోట్లా రక్షించుగాక! 


చ. అడవుల సంకటస్థలుల నాజిముఖంబుల నగ్ని కీలలం 
దెడరుల నెల్ల నాకు నుతి కెక్కంగ దిక్కగుంగాక శ్రీనృసిం 
హుండు సురశత్రుయూథప వధోగ్రుండు విస్ఫురి తాట్టహాస వ 
కుడు ఘన దంష్ట్ర పావక విధూత దిగంతరుం డప్రమేయుండై. 
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తా ॥ దేవతలకు శత్రువులైన రాక్షసులను వధించినవాడు, అట్టహాసంతో కూడి ఉన్న 
ముఖం కలవాడు, గొప్పవైన కోరల నుండి బయటకు వచ్చిన అగ్ని జ్వాలలచే చెదరగొట్టబడిన 
దిగంతములు కలవాడు, అప్రమేయుడు అయిన శ్రీ నృసింహ స్వామి అడవుల్లో, ప్రమాదస్థలాల్లో, 
యుద్ధరంగంలో నన్ను రక్షించుగాక! అగ్ని కీలల బారి నుండి నన్ను కాపాడు గాక! 


చ. అరయంగ నెల్ల లోకములు నంకిలి నొంద మహార్దవంబులో 
నొరగి నిమగ్న మైన ధర నుద్ధతిం గొమ్మున నెత్తినట్టి యా 
కిరిపతి యగ్ని కల్పుం డురుఖేలుండు నూర్దిత మేదినీ మనో 
హరుండు కృపావిధేయుండు సదాధ్వముల న్నను గాచుంగావుతన్‌ 
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తా ॥ లోకములన్నీ ఆపదను పొంది జలమధ్యంలో మునిగిపోగా, భూమండలాన్ని తన 
కొమ్మున ఎత్తినట్టి ఆ ఆదివరాహమూర్తి, అగ్నితో సమానుడు, గొప్ప ఆటగాడు, ధరణీ 
మనోహరుడు, కృపావిధేయుడు అయిన ఆ శ్రీమహా విష్ణువు నన్ను రక్షించు గాక! 


క. రాముండు రాజకులైక వి, రాముండు భృగు సత్ములాభిరాముండు సుగుణ 
సోముండు నను రక్షించును, శ్రీమహితోన్నతుండు నద్రిశిఖరములందున్‌. 
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తా ॥ క్షత్రియ కులమును మట్టుపెట్టిన వాడు, భృగువంశమునందు జన్మించినవాడు, 
సుగుణముల చేత ప్రకాశించువాడు, అయిన పరశురాముడు పర్వత శిఖరముల యందు నన్ను 
రక్షించును గాక! 


సీ. తాటక మర్దించి తపసి జన్నముం గాచి, హరివిల్లు విజిచి ధైర్యమున మెజిసి 
ప్రబలు లైనట్టి విరాధ కబంధోగ్ర ఖరదూషణాది రాక్షసులం దునిమి 
వానరవిభు నేలి వాలి గూలంగ నేసి జలరాసి గర్వంబుం జక్కంజేసి 

సేతువు బంధించి చేరి రావణ కుంభ కర్ణాది వీరులం గడిమిం ద్రుంచి 


తే. యలవిభీషణు లంకకు నధిపుం జేసి, భూమిసుతం గూడి సాకేత పురము నందు 
రాజ్యసుఖములు గైకొన్న రామవిభుండు, వరుస నను బ్రోచుచుండు. బ్రవాసగతుల. 
306 


తా ॥ రామచంద్రుడు తాటకను సంహరించి, తపస్వి అయిన విశ్వామిత్రుని యజ్ఞమును 
సంరక్షించాడు. శివుని విల్లును విరిచాడు, ధైర్యంతో బలసంపన్నులయిన విరాధుడు, కబంధుడు, 
ఖరుడు, దూషణుడు ఇత్యాది రాక్షసులను చంపాడు. వానర విభుడైన సుగ్రీవుణ్ణి ఏలి వాలిని 
చంపాడు. సముద్రుని గర్వాన్ని అణచాడు. సేతువుతో బంధించాడు. రావణ కుంభకర్తాది 
వీరులను మట్టుబెట్టాడు. విభీషణుణ్ణి లంకకు అధిపునిగా చేశాడు, భూపుత్రిక అయిన సీతాదేవితో 
కూడి అయోధ్యా నగరంలో పట్టాభిషేకం జరుపుకున్నాడు. అట్టి శ్రీరామచంద్రుడు నేను ఇతర 
దేశాలలో ఉన్నప్పుడు నన్ను రక్షించుగాక! 


వ. మఖియు నఖీల ప్రమాదంబులైన యభిచార కర్మంబు వలన నారాయణుండును, 
గర్వంబువలన నరుండును, యోగ భ్రంశంబు వలన యోగనాథుం డైన దత్తాత్రేయుండును, 
గర్వబంధమువలన గణేశుం డైన కపిలుండును, గామదేవుని వలన సనత్మ్కుమారుండును, 


మార్గంబుల దేవహేళనంబు జేయుటవలన శ్రీహయగ్రీవమూర్తియును, దేవతానమస్కార 
తిరస్కార దెవపూజా చ్చిద్రంబుల వలన నారదుందును, నశేష నిరయంబుల వలనం 
గూర్మంబును, నపథ్యంబువలన భగవంతుండైన ధన్వంతరియును, ద్వంద్వంబువలన 
నిర్ణితాత్ముండైన _బుషభుండును. జనాపవాదంబువలన నగ్నిదేవుండును, జనన 
మరణాదులం గలుగం జేయు కర్మంబులవలన బలభద్రుండును, గాలంబువలన 
యముండును, సర్పగణంబుల వలన శేషుండును, అప్రబోధంబువలన ద్వెపాయనుండును, 
బాషండ సమూహంబు వలన బుద్ధ దేవుండును, శనైశ్చరునివలనం గల్కియునై, ధర్మరక్షణ 
పరుండైన మహావతారుండు నన్ను రక్షించుంగాత! ప్రాత స్స్పంగమ ప్రాహ మధ్యాహ్నా 
పరాహ సాయంకాలంబులను ప్రదో షార్ధరాత్రాపర రాత్ర ప్రత్యూ షానుసంధ్యలను 
ప్రభాతంబు గదాద్యాయుధంబుల ధరియించి కేశవ, గోవింద, నారాయణ, విష్ణు, 
మధుసంహర, త్రివిక్రమ, వామన, హృషీకేశ, పద్మనాభ, శ్రీవత్సధామ, సర్వేశ్వరేశ, 
జనార్దన, విశ్వేశ్వర, కాలమూర్తులను నామరూపంబులు గల దేవుండు నన్ను రక్షించుంగాక. 
ప్రళయకాలాన లాతితీక్ష సంభ్రమ భ్రమణ నిర్వక్రవిక్రమ వక్రీకృత దనుజచక్రంబైన 
సుదర్శన నామ చక్రంబ! మహావాయు ప్రేరితుండై హుతాశనుండు నీరస తృణాటవుల 
భస్మీభూతంబు సేయు భంగి భగవత్ర్రయుక్తంబవై మద్విరి సైన్యంబుల దగ్గంబు 
గావింపుము. జగత్సంహారకాల పటు ఘటిత చటుల మహోత్పాత గర్జారవ తర్జన దశదిశాభి 
వర్ణిత ఘనఘనాంతర నిష్ట్యూత నిష్టుర కోటి శతకోటి సంస్పర్శస్ఫుర ద్విస్ఫులింగ నిర్గ 
మానర్గళ. భుగ భుగాయమాన మూర్తి విస్ఫూర్తి! నారాయణ కరకమలవర్తి! 
గదాయుధోత్తమ! మదీయ వైరితండోపతండంబుల భండనంబులం జండ గతిం 
బిండిపిండిగాం గూశ్మాండ వై నాయక యక్ష రక్షోభూత గ్రహంబులు చూర్ణంబులుగాం 
గొండొక వినోదము సలుపుము. దరేంద్రంబ వైన పాంచజన్యంబ! సర్వలోక జిష్టుందైన 
శ్రీకృష్ణుని నిఖీల పుణ్యక సదన వదన నిష్ట్యూత నిశ్వా సాధర వేణు పరిపూతంబవై యున్మత్త 
భూత, ప్రేత, పిశాచ, విప్రగ్రహాది క్రూర దుర్రహంబులు విద్రావణంబులుగా, నస్మత్సరవీర 
మండలంబుల గుండియలతో దదీయమానినీ దుర్భర గర్భంబులు గర్భ స్లార్భక 


వివర్ణితంబులుగా నవియ, బ్రహ్మాండభాండ భీకరంబైన భూరి నాదంబున మోదింపుము. 
అతి తీవ్రధారా దళిత నిశాటకోటి కఠోర కంఠ కరాళ రక్తధారా ధౌత మలీమస విసరంబ 
వైన నందక మహాసి శేఖరంబ! జగదీశ ప్రేరితంబవై మద్విద్వేషి విషమ మ్యాహంబులు 
బెండువడ మెండు గడికండలుగ ఖండించి చెండాడుము. నిష్కళంక నిరాతంక నిశ్శంక 
సాంద్ర చంద్ర మండల పరిమండిత సర్వాంగ లక్షణ విచక్షణ ధర్మ నిర్మితంబ వైన చర్మంబ! 
దుర్మద మద్వెరిలోక భీకరాలోకంబులను సమాకుల నిబిడ నీరంధ్ర నిష్టర తమఃపటల పటు 
ఉటకతటులం గుటిల పజుపుము. నిఖీల పాపగ్రహంబుల వలనను, సకల నర మృగ సర్ప 
క్రోడ భూతాదులవలనను నగు భయంబులు భగవ న్నామ రూప యాన దివ్యాస్త్రంబుల 
వలనం బొందకుండుం గాక! బృహ ద్రథంతరాది సామంబులచేత స్తోత్రంబు 
చేయంబడుచున్న ఖగేంద్రుండు రక్షణ దక్షుండై నన్ను రక్షించుంగాక. శ్రీహరి నామ రూప 
వాహన దివ్యాయుధ పారిష దోత్తమ ప్రముఖంబు లస్మదీయ బుద్దీంద్రియ మనః ప్రాణంబుల 
సంరక్షించు భగవంతుండైన శేషుండు సర్వోపద్రవంబుల నాశంబు సేయు. 
జగదైక్యభావంబైన ధ్యానంబు గలవానికి వికల్పరహితుండై, భూషణాయుధ లింగాఖ్య లగు 
శక్తులం దన మాయబచేత ధరియించి తేజరిల్లుచుండు లక్ష్మికాంతుండు వికల్ప 
విగహంబులవలన నన్ను రక్షించు. గాక. లోకభయంక రాట్టహాస భాసుర వదన గహ్వరుం 
డగుచు, సమస్త తేజోహరణ ధురీణ తేజః పుంజ సంజాత దివ్య నృసింహావతారుం డగు 
నప్పరమేశ్వరుండు, సర్వ దిగ్భాగంబుల వలన, సమస్త బహిరంతరంబులవలన నన్ను 
రక్షింపుచుండుం గాక అని నారాయణాత్మక కవచ ప్రభావం బితిహాస రూపంబున 
నింద్రుండు దెలిసి కొని, ధ్యానంబు చేసి, తద్విద్యాధారణ మహిమవలన నరాతుల నిర్దించె. 
కావున, నెవ్వరేని నిర్మలాత్ము లగు వార లేతద్విద్యా ధారణులై యనుదినంబును 
బరియించిన, నతిఘోర రణంబుల నత్యుత్మట సంకటంబులను, సర్వగ్రహ నిగ్రహ కర్మ 
మారణ కర్మాది దుష్కర్మజన్య క్లెశంబులను వదలి, అవ్యాకుల మనస్కులై విజయంబు 
నొందుదురు. మణియును, సర్వరోగంబులకు నగమ్య శరీరులై సుఖంబు నొందుదురు. 
అదియునుంగాక. 
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తా ॥ మరియు అన్ని ప్రమాదములకు కారణభూతమైన అభిచార కర్మములనుండి 
నారాయణుడు నన్ను రక్షించు గాక! గర్వం నుండి నరుడు రక్షించు గాక! యోగం నుండి 
బభ్రష్టుడనైతే నన్ను యోగనాథుడైన దత్తాత్రేయుడు రక్షించు గాక! గర్వబంధం నుండి కపిల 
మహర్షి నన్ను రక్షించు గాక! కామదేవుని నుండి సనత్కుమారుడు రక్షించు గాక! ప్రయాణ 
సమయంలో దేవాలయాలయందు దర్శనం చేసుకోకుండానే ప్రయాణం చేసినందువలన కలిగే 
పాపమునకు శ్రీ హయగ్రీవమూర్తి నన్ను రక్షించు గాక! ఆ దేవతలకు నమస్కారం చేయకుండా 
తిరస్కరించినందులకు, దేవపూజలు చేయకుండా ఉన్నందులకు నారద మహర్షి నన్ను రక్షించు 


గాక! 


అన్ని నరకముల నుండి నన్ను కూర్మమూర్తి కాపాడు గాక! అపథ్యం నుండి ధన్వంతరి 
నన్ను కాపాడు గాక! ద్వంద్వాల నుండి, వానిని జయించిన బుషభుడు నన్ను కాపాడు గాక! 
జనాపవాదం నుండి అగ్నిదేవుడు నన్ను కాపాడు గాక! జననమరణాదుల నుండి బలభద్రుడు 
నన్ను కాపాడు గాక! కాలం నుండి యముడు నన్ను కాపాడు గాక! సర్ప్ససమూహం నుండి 
ఆదిశేషువు నన్ను కాపాడు గాక! అజ్ఞానం నుండి ద్వెపాయన మహర్షి నన్ను రక్షించు గాక! 
పాషండుల నుండి బుద్ధదేవుడు నన్ను రక్షించు గాక! శని నుండి కల్కి నన్ను కాపాడు గాక! అన్ని 
విధాలైన నరకాల నుండి ధర్మరక్షణపరుడైన శ్రీమన్నారాయణుడు నన్ను రక్షించు గాక! 


ప్రాతస్సంగమం, ప్రాహం, మధ్యాహ్నం, అపరాహ్హం, సాయంకాలం, ప్రవోషం; 
అర్ధరాత్రి, అపరరాత్రి, ప్రత్యూషం, సంధికాలములు, ప్రభాతము... ఈ కాలముల యందు గదాది 
ఆయుధములను ధరించి కేశవుడు, గోవిందుడు, నారాయణుడు, విష్ణువు, మధుసూదనుడు, 
త్రివిక్రముడు, వామనుడు, హృషీకేశుడు, పద్మనాభుడు, శ్రీవత్సధాముడు, సర్వేశ్వరుడు, 
జనార్దనుడు, విశ్వేశ్వరుడు, కాలమూర్తి అనే నామరూపములు కల భగవంతుడు నన్ను రక్షించు 


గాక! 


ఓ సుదర్శన చక్రమా! ప్రళయ కాలంలో అతి రీక్ష్యజ్వాలలతో తిరుగుతూ నిర్వక్ర 
పరాక్రమంతో దనుజులను చీకాకు పరుసావు. అంతేకాదు మహా వాయువు చేత పరితుడైనట్టి 
అగ్నిదేవుడు ఎండు గడ్డితో కూడిన అడవులను భస్మీభూతం చేసినట్లుగా భగవంతునిచేత 
ప్రయోగింపబడి, నా శత్రుసైన్యములను దగ్గం చెయ్యి. 


ఓ గదాదండమా! ఈ జగత్తు యొక్క సంహార కాలంలో మహోత్సాతములతో గర్జిస్తూ 
దశ దిశలలోను క్రమ్మిన కారుమబ్బుల నుండి వెలువడుతూన్న పిడుగుల నుండి వస్తూన్న 
అగ్నికణాల భుగభుగ ధ్వనులతో నిండి నారాయణ కరకమలంలో వెలుగుతూ ఉండే నీవు నా 
వైరులను పిండి పిండిగా చెయ్యి. కూష్మాండులు, వైనాయకులు, యక్షులు, రాక్షసులు, 
భూతములు, గ్రహములు మొదలైన దుష్టశక్తులను చూర్ణంచేసి వినోదాన్ని సలుపు. 


ఓ పాంచజన్యమా! సర్వలోకములను జయించిన శ్రీకృష్ణదేవుని పుణ్యసదనమైన వదనం 
నుండి పూరింపబడుతూ ఉన్నావు. ఉన్మత్త భూతములు, ప్రేతములు, పిశాచములు, 
బ్రహ్మరాక్షసులు... ఇవన్నీ భయంతో పారిపోతూ ఉన్నాయి. నా వైరి వీరుల గుండెలతో పాటు 
వారి భార్యల దుర్భర గర్భములు అవిసేటట్లు భీకరమైన నాదం చెయ్యి. 


ఓ నందకమనే ఖద్దమా! అతి తీవ్రమైన అంచుతో రాక్షసుల కఠోర కంఠములను నరికి ఆ 
కరాళ రక్తధారలలో మునిగి తేలే నీవు ఆ జగదీశ్వరుని చేత ప్రేరేపింపబడి నా శత్రువులను 


ఖండాలుగా ఖండించి చెండాడు. 


నిష్కళంకము, నిరాటంకము అయిన నూరు చంద్ర మండలాలతో అలంకరింపబడి 
సర్వాంగ శుభలక్షణములతో కూడి కేవలం ధర్మంతో నిర్మింపబడిన ఓ చర్మాయుధమా! (డాలు) 
మదించిన నా శత్రువుల యొక్క కడు భీకరమైన చూపులను దట్టమైన వెలుగును వ్యాపింపచేసి 
అంధకారంలో చిక్కుకొనేటట్లు చెయ్యి. 


అనేక పాప గ్రహంబుల వలన, అనేకమంది నరుల వలన మరియు అనెక మృగముల 


వలన సర్పముల వలన, అడవి పందుల వలన, భూతాదుల వలన కలిగే భయములను 
తొలగించి భగవంతుని రూపము, నామము, వాహనం, దివ్యాయుధము నన్ను రక్షించు గాక! 


అనేక సామముల చేత గానం చేయబడుచున్న గరుత్మంతుడు రక్షాదక్షతతో నన్ను 
రక్షించు గాక! శ్రీహరి యొక్క నామ రూప వాహన దివ్యాయుధ పారిషదులు నా బుద్దిని, 
ఇంద్రియములను, మనస్సును, ప్రాణములను రక్షింతురు గాక! భగవంతుడైన శేషుడు 
ఉపద్రవములను నాశనము చేయుగాక! ఈ సృష్టి యావత్తు భగవత్‌ స్వరూపంగా ధ్యానం చేసే 
వానికి ఏ విధమైన భ్రాంతిలేక భూషణములు ఆయుధములు మొదలయిన వాటిని కేవలం తన 
మాయచేత ధరించి తేజరిల్లుతూ ఉండే లక్ష్మీనారాయణుడు నన్ను రక్షించు గాక. 


లోకభయంకరంగా అట్టహాసం చేస్తూ కొండగుహవంటి నోరు తెరచి, సమస్తమైన 
తేజస్సును హరించే దివ్యమైన నృసింహావతారుడైన ఆ పరమేశ్వరుడు సర్వదిక్కుల వలన, 
లోపల, బయట అనే భేదం లేకుండ నన్ను రక్షించు గాక! ఈ ప్రకారంగా నారాయణ కవచ 
ప్రభావాన్ని ఇంద్రుడు తెలుసుకొన్నాడు. దానిని ధ్యానం చేసి శత్రువులను జయించాడు. కనుక 
ఎవరైనా సరే పరిశుద్ధమైన అంతఃకరణతో ప్రతి నిత్యము దీనిని చదువుతారో వారు అతి 
ఘోరమైన యుద్దములలోను, అతి క్లిష్టమైన సంకటముల నుండి, గ్రహదోషముల నుండి, 
కర్మఫలం నుండి మారణం ఇత్యాది దుష్కర్మల నుండి విడుదలై వ్యాకులత్వంలేని మనస్సుతో 
సుఖంగా ఉంటారు. అంతే కాకుండా ఏ రోగము రాకుండా ఆరోగ్యంగా ఉంటారు. 


సీ. అతిభక్తిం గౌశికుం డను బ్రాహ్మణుడు దొల్లి యీ విద్య ధరియించి యెలమి మించి 
మరుభూమియందు నిర్మలచిత్తుందై యోగ ధారణంబున బీట్టు తనువు విడిచె 

దానిపై నొకడు గంధర్వవరేణ్యుండు చిత్రరథాఖ్యుం దంజేయు. డొంటిం 

జదలం జనంగం దచ్చాయ తదస్థిపైం గదిసిన నాతడు గళవళించి 


ఆ. యువిద పిండుతోడ నవ విమానముతోడం దనదు విద్యతోడ ధరణిం ద్రెళ్లి 
తిరిగి లేవలేక తికమక గుడువంగ, వాలఖీల్యమౌని వానిం జూచి. 


308 


తా ॥ పూర్వం కౌశికుడు అనే బ్రాహ్మణుడు ఈ విద్యను ఉపాసించి ఒక మరు 
భూమియందు నిర్మల చిత్తంతో యోగధారణ చేసి శరీరాన్ని విడిచిపెట్టాడు. ఆ సమయంలో 
చిత్రరథుడు అనే గంధర్వ రాజు విమానం మీద ఆకాశం మీద వెడుతున్నాడు. ఆ విమానం 
యొక్క నీడ ఆ బ్రాహ్మణుని అస్థికల మీద పడేసరికి అతని విమానం భూమిమీద పడిపోయింది. 
చిత్రరథుడు కూడ తన రాణులతో కలసి ధరణిపై పడ్డాడు. తిరిగి లేవలేకపోయిన ఆ 
గంధర్వరాజుని వాలఖీల్యుడు అనే మునీంద్రుడు చూసి ఇలా అన్నాడు: 


క. నారాయణ కవచ సమా, ధారణ పుణ్యాస్థి దీని దగ్గి నీకుం 
గూరెడినె? విష్ణుభక్తుల, వారక చేరంగ నెట్టివారికిం దరమే? 
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తా ॥ “ఓ రాజా! ఇది నారాయణ కవచ ప్రభావం. నారాయణ కవచాన్ని చక్కగా చదివి 
ఉపాసించి ఆ పిమ్మట శరీరాన్ని విడిచిపెట్టిన వాని పుణ్యాస్థికలు ఇవి. దీని దగ్గర ఏ మహిమలు 
పనిచేయవు. విష్ణుభక్తులను చేరడానికి ఎవరికీ శక్యం కాదు. 


ఇంద్రవజము. 
సంధించి నీ యంగక సంధు లెల్లన్‌, బంధించి తన్మంత్రబలంబు పేర్మి 
న్నందంబు మాన్పింపC ద దన్య మేదీ? సింధుప్రవా హోన్నతి చేతం దీరున్‌. 
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తా ॥ నారాయణ కవచం వల్లనే నీ విమానము, నీ అవయవసంధులు అన్ని 
బంధింపబడ్డాయి. దీనికి వేరే కారణం లేదు. ఈ ఆపదను తొలగించుకునేందుకు నీవు ఒక 
సంకల్పం చేస్తే ఆ బంధం నుండి విడుదల అవుతావు. అదేమిటంటే పవిత్ర నదీ జలాలలో అతని 
ఎముకలను కలిపితే నీ కష్టాలు తీరుతాయి. 


వ. కావున నీ పుణ్యశల్యంబులు భక్తియుక్తుండవై కొనిపోయి ప్రాజ్ముఖంబునం బ్రహహించెడు 
సరస్వతీ జలంబుల నిక్షేపణంబు సేసి కృతస్నానుండ వై యాచమనంబు చేసిన, నీ సర్వాంగ 
బంధనంబు లుడుగు ననిన నతం డట్లుచేసి, తన విమానం బెక్కి నిజన్థానంబున కరిగెం 
గావున. 
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తా ॥ కనుక ఈ పుణ్యుని అస్టులను భక్తితో తీసుకొనివెళ్ళి తూర్చుదిక్కుగా ప్రవహించే 
సరస్వతీ నదీ జలాలలో కలుపు. పిమ్మట స్నానం చేసి ఆచమనం చెయ్యగానే నీ సర్వాంగముల 
బంధనాలు విడిపోతాయి.” అని ఆ మహర్షి చెప్పాడు. గంధర్వరాజు అట్లాగే చేసి బంధ నిర్ముక్తుడై 
తన లోకానికి వెళ్ళిపోయాడు. 


క. అనుదినము దీని నెవ్వరు, వినిరేనిం బఠించి విస్మయ మొదవన్‌ 
ఘన భూతజాల మెల్లను, మునుకొని వారలను గాంచి మొక్కుచు నుండున్‌. 
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తా ॥ ఓ పరీక్షిన్మహారాజా! ప్రతినిత్యము ఈ నారాయణ కవచాన్ని ఎవరు వింటారో లేక 
ఎవరు పరిస్తారో వారిని దర్శించగానే సమస్త భూతజాలము వారికి ఎప్పుడూ మొక్కుతూ 
ఉంటుంది. 


ఆ. విశ్వరూపువలన నైశ్వర్యకరమైన, యిట్టి విద్యం దాల్చి యింద్రుందపుడు 
మూండు లోకములకు ముఖ్యమైనట్టి శ్రీ, ననుభవించి మించె నధికమహిమ. 
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తా ॥ ఈ ప్రకారంగా విశ్వరూపుని వలన ఐశ్వర్యకరమైన ఇట్టి విద్యను పొంది ఇంద్రుడు 
మూడు లోకాలకు ప్రభువై సకల భోగభాగ్యాలను అనుభవించాడు. 


సీ. భూపాల! యా విశ్వరూపున కరుదైన తలలు మూం డనువొందం దగిలియుండు 
సొరిది సురాపాన సోమపానంబులు నన్నాద మనంగను నమరవరుల 

తోంగూడి భుజియించి తూకొని వారితో యజ్ఞభాగంబు ప్రత్యక్ష మొంది 

కై కొనుచుండి దుష్కర్ముండై యా యజ్ఞ భాగంబు రాక్షస ప్రవరులకును 


ఆ. దల్లి మీందం గలుగు తాత్సర్యవశమున, దివిజవరుల మొజంగి తెచ్చి యిచ్చె 
నది యెజింగి యింద్రుం డతిభీతచిత్తుండై, తనకుంగాని యతని తలలు ద్రుంచె. 
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తా ॥ ఓ రాజేంద్రా! ఆ విశ్వరూపునకు అరుదైన తలలు మూడు. అందులో మొదటి 
శిరస్సు సురాపానం చేస్తుంది. రెండవ శిరస్సు సోమపానం చేస్తుంది. మూడవ శిరస్సు అన్నాన్ని 
తీసుకొంటుంది. ఆ విశ్వరూపుడు దేవతలతో కూడి భుజిస్తూ ప్రత్యక్షంగా వారితో కలసి 
యజ్ఞభాగాలు స్వీకరిస్తూ ఒక దుష్కర్మ చేశాడు. అతని తల్లి రాక్షసుల ఇంటి ఆడపడచు. తన తల్లి 
అయిన రచన మీద ఉండే అభిమానంతో ఆ యజ్ఞభాగాన్ని దేవతలకు తెలియకుండ అసురులకు 
ఇవ్వటం ప్రారంభించాడు. దానిని తెలుసుకున్న ఇంద్రుడు భయంతోను, కోపంతోను ఆ 
విశ్వరూపుని మూడు తలలను ఖండించాడు. 


క. భాసురు6 దనక మహాత్మా, గ్రేసరుండన కతండు పూర్వకృత కర్మగతిన్‌ 
వేసరం డనక మహేంద్రుడు, భూసురు తల లపుడు రోషమునం దెగ నడిచెన్‌. 
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తా ॥ బ్రాహ్మణుడని అనుకోకుండా, మహాత్ములలో అగ్రేసరుడని భావించక, పూర్వ 
కర్మను అనుసరించి జరిగింది అనుకోకుండా ఆ విశ్వరూపుని మూడు తలలను ఇంద్రుడు 
కోపంతో తెగ నరికాడు. 


వ. ఇట్లయ్యింద్రుండు క్రోధంబు సహింపంజాలక విశ్వరూపుతలలు ఖడ్గ్డంబునం దెగనడిచిన 


సోమపానంబు చేయు శిరంబు కపింజలం బయ్యె. సురాపానంబు చేయు శిరంబు 
గలవింకం బయ్యె. అన్నంబు భక్షించు శిరంబు తిత్తిరి యయ్యె. ఇట్లు త్రివిధ పక్షి 
స్వరూపంబు దాల్చి, బ్రహ్మహత్య యే తెంచి, యింద్రునిం జుట్టుకొని తమ్ము బరిగ్రహింపు 
మని నిర్భంధింప నపుడింద్రుం డతి భీతచిత్తుండై త్రిలోకనాయకుండైనం దానిం 
దప్పించుకొనంజాలక యంజలి యొగ్గి, య మృహా దోషంబు. గైకొని, తద్గోషం బొక్క 
సంవత్సరం బనుభవించి, యంతం బాపుకొనువా(డై భూ జల వృక్ష స్త్రీలం బ్రార్థించి, 
మద్దురితంబు చతుర్విధంబులం బుచ్చుకొనుం డనిన, భూమి తనయందు జేయంబడిన 
ఖాతంబు తనంతన పూడునట్టి వరంబును, జలంబు సర్వంబు దనయందుC బ్రక్షాళితం 
బైనం బావనం బగు నట్టి వరంబును, వృక్షంబులు ఛేదింపంబడి పునఃప్రరోహంబు 
గలుగునను వరంబును, స్త్రీ లెల్లప్పుడుం దమకు6 గామసుఖంబు గలుగు నను వరంబును 
గోరిన, నతం డట్లుగాక యని యొసంగిన, నతని దుషృతంబు ధరణి యిరిణ విధంబునను, 
నుదకంబు బుద్బుదఫేన రూపంబునను, మహీరు హంబులు నిర్యాసభావంబునను, 
నింతులు రజోవికారంబునను నిట్లు చతుర్భాగంబులం బంచికొనిరి. అంత. 
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తా ॥ ఈ ప్రకారంగా ఇంద్రుడు కోపాన్ని సహింపలేక ఆ విశ్వరూపుని తలలు ఖడ్గంతో 
నరికేటప్పటికి అందులో సోమపానం చేసే శిరస్సు కౌజు పిట్టగా మారిపోయింది. సురాపానం 
చేసే శిరస్సు పిచ్చుకగా మారిపోయింది. అన్నం తినే శిరస్సు తీతువు పిట్టగా అయింది. ఈ 
ప్రకారంగా బ్రహ్మహత్య మూడు పక్షి స్వరూపాలతో వచ్చి ఇంద్రుని చుట్టుముట్టు తమ్ము 
పరిగ్రహింపుమని నిర్బంధించసాగాయి. అప్పుడు ఇంద్రుడు భయంతో త్రిలోక నాయకుడైనా, 
దానిని తప్పించుకొనలేక నమస్కరించి తాను చేసిన మహాదోషాన్ని ఒక్క సంవత్సర కాలం 
అనుభవించాడు. పిమ్మట ఎలాగైనా సరే ఆ పాపాన్ని వదిలించుకొనాలని అనుకొని భూమిని, 
జలమును, వృక్షములను, స్త్రీలను ప్రార్థించాడు. భూమి తనయందు చేయబడిన గొయ్యి తనే 
పూడుకొనేటట్లుగా, జలము సమస్తమూ తన యందు పావనం అయ్యేటట్లుగా, వృక్షములు 


నరకబడి తిరిగి మొలకెత్తేటట్లుగా, స్త్రీలు తమకు కామసుఖం అధికంగా కలిగేటట్లుగా వరములు 
కోరగా, ఇంద్రుడు వాటికి అనుగ్రహించాడు. అప్పటి నుండి ధరణీదేవి చవిటినేల రూపంలోను, 
జలములు నురుగ రూపంలోను, వృక్షములు జిగురు రూపంలోను, ఇంతులు రజస్సు 
రూపంలోను... ఈ ప్రకారం నలుగురు నాలుగు పాపభాగాలను పంచుకున్నారు. 


14. వృత్రాసుర వృత్తాంతము 
మ. హతపుత్రుం డగు విశ్వరూపజనకుం డా త్వష్ట దుఃఖాయతో 
ద్ధత రోషానల దహ్యమాను. డగుచుం దా నింద్రుపై మారణ 
క్రతు హోమంబు నొనర్ప నందు. బొడమెం గల్పాంతకాకార వి 
శ్రుత కీలానల నిష్టు రేక్షణ గుణ క్షుభ్య త్రిలోకోగ్రుండై. 
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తా ॥ తన కుమారుడైన విశ్వరూపుడు ఇంద్రుని చేతిలో చనిపోయాడని తెలుసుకున్న 
అతని తండ్రి అయిన త్వష్ట ప్రజాపతి దుఃఖంతోను, రోషంతోను ఉడికిపోయాడు. ఇంద్రుని మీద 
మారణ హోమాన్ని మొదలు పెట్టేసరికి ఆ హోమ కుండంలోంచి కల్పాంతవేళ భీకరమైన 
దృక్కులతో త్రిలోకాలను కాల్చేస్తూ ఒక భూతం వెలువడింది. 


సీ, యుగము గ్రుంగెడునాండు జగములు వొలియించు నంతకు మూర్తిపై నింత యగుచుం 
బఅపును నిడుపును బ్రతిదినంబును నొక్క శరపాత మంగంబు విరివింగొనుచు6 
గడుదగ్గశైలసంకాశ దేహమునందుం గరము సంధ్యారాగకాంతి బెరయ 

మును గాయక రాగిచేం గను మించు మించులం గజకు మీసలు కచాగ్రములు మెజియం 


తే. జండ మధ్యాహ్న మార్తాండ మండలోగ్ర, చటుల నిష్ణుర లోచనాంచల విధూత 
దశ దిశాభాగుం డుజ్జ్వలతర కరాళ, భిదుర సునిశిత దంష్టోరు వదనగుహుండు. 
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తా ॥ ప్రళయ కాలంలో ఈ సృష్టిని నాశనం చేసే యమునికంటే భయాన్ని గొల్పుతూ 
ఉంది ఆ రూపం. దిన దినమూ ఒక బాణమంత ప్రమాణం ఎదుగుతూన్న అంగములతో కూడి 
ఉంది ఆ శరీరం. దగ్ధమైన పర్వతం వంటి దేహంనుండి సంధ్యారాగ కాంతులు 
వెలువడుతున్నాయి. కాల్చిన రాగి రేకులవంటి కాంతితో ఎర్రనైన మీసములు, శిరోజములు 


మెరుస్తున్నాయి. మధ్యాహ్న కాలంలో రోహిణీకార్తెలో మండిపోతూన్న మార్తాండ మండలం వలె 
భయంకరమైన చూపులతో పదనైన కోరలతో వృత్రాసురుడు జన్మించాడు. 


ఉ. నింగికి నేలకుం బొడవు నిట్టలమై శిఖలందుం బర్వు ను 
త్తుంగ త రాగ్నిజాలములం దొట్రిలుచుం గ్రహపంక్తి జాబ ని 
స్స్పంగ కరాళశాత ఘన సధ్ధృణి మండల చండ శూల ము 
ప్పొంగుచుం గేల లీలంగొని భూమిచలింపంగ సోలియాడుచున్‌. 
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తా ॥ వాని శరీరం నేల నుండి నింగికి తాకుతూ ఉన్నది. వాని శిరస్సుమీది శిఖల నుండి 
వెలువడే అగ్ని జ్వాలలకు తడబడుతూ ఆకాశం మీది గ్రహములు జారిపడుతున్నాయి. చెదరిన 
ప్రభలతో భయాన్ని కలిగిస్తూ గొప్పదైన కాంతులతో తళతళ మెరిసే శూలాన్ని ఉప్పొంగుతూ 
చేతితో తీసుకొని భూమి కంపించగా సోలి ఆడుతూ వృత్రాసురుడు వస్తున్నాడు. 


సీ. వదలక విరివిగా వదనంబు దెజిచుచు నాకాశమంతయు నప్పళించుం, 
గడునాల్మ నిగుడించి గ్రహతారకంబుల నయమెల్ల దిగజాట నాకి విడుచు, 
నలవోకయును బోలె నట్టహాసము చేసి మెఅసి లోకములెల్ల మింగ జూచుం, 
దనదు దిగ్గంతి దంతములు చెక్కలువాజ నుగ్రదంష్టలు ద్రిప్పు నుక్కుమిగిలి, 


తే. త్వష్ట బలితంపుం దపమునం బుష్టినొంది, యఖీల లోకంబు లెల్ల దా నాక్రమించి 
వృత్రనామాఖ్య దేవతాశత్రుం డగుచు, దారుణాకారుం డఖీల దుర్దముండు మెబసె. 
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తా ॥ వాడు ఒక మారు వదలకుండా నోరు తెరచి ఆకాశాన్ని చప్పరిస్తున్నాడు. మరోసారి 
నాలుకను సాచి గ్రహతారకా సముదాయాన్ని నాకుతున్నాడు. ఇంకొకసారి అలవోకగా 
అట్టహాసం చేసి లోకాలన్నింటిని మింగుతున్నాడు. అష్ట దిగ్గజముల దంతములు 


ముక్కలయ్యేటట్లు తన భయంకరమైన కోరలను త్రిప్పుతాడు. త్వష్ట ప్రజాపతి చేసిన బలమైన 
తపస్సు వలన వృద్ధిపొంది అఖీల లోకములను తాను ఆక్రమించి దేవతలకు శత్రువైన 
వృత్రాసురుడు ఈ విధంగా దారుణంగా విజృంభించాడు. 


మ.కో. 
అట్టి వృత్రునిమీంద దేవత లల్కతోం బెనుమూంక లై 
చుట్టుముట్టి మహాస్త్రవిద్యలు సూపి యేపున నేయ నా 
గొట్టువీరుండు వార లేసిన క్రూరశస్త్రము లన్నియుం 
జుట్టి పట్టుక మ్రింగి శూరతం జోక నార్చె మహోగ్రుండై. 
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తా ॥ అట్టి వృత్రాసురుని మీద దేవతాసమూహం ఉగ్రమైన కోపంతో చుట్టుముట్టి 
భయంకరమైన మహా అస్తాలను ప్రయోగించారు. అప్పుడా వీరుడు వారలు వేసిన క్రూరమైన 
శస్తాస్తములన్నిటిని పట్టి మింగేసి మహోగ్రరూపుడై నిల్చున్నాడు. 


క. భక్షిత దివ్యాస్తుం డగు, రక్షోనాయకుని నమరరాజ ప్రముఖుల్‌ 
వీక్షింప వెజిచి పజచిరి, రక్షకుం జింతించి కొనుచు రయ మొప్పారన్‌. 
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తా ॥ ఈ విధంగా దివ్యాస్తములను మింగేసిన రాక్షస నాయకుడైన వృత్రాసురుణ్ణి 
చూడటానికి భయపడినవారై, దేవతాసైన్యం అంతా కూడా తమకు రక్షకుడు ఎవరా అని 
చింతిసూ వేగంగా పారిపోసాగారు. 


వ. ఇట్లు సర్వసాధనంబులతోడ సాధుజనంబుల వృత్రాసురుండు మింగిన, నచ్చెరువడి 
చేయునది నేరక త త్రేజోవిశేష విభవంబునకు భయంబు నొంది. కందిన డెందంబునం 
గుందుచుం, బురందర ప్రముఖు లార్తరక్షకుండగు పుండరీకాక్షునకుం గుయ్యిడు వారలై. 
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తా ॥ ఇట్లు దేవతాస్త్రములు అన్నిటిని వృత్రాసురుడు మింగేసరికి ఆశ్చర్యపడిన దేవతలు 
అతని తేజోవిశేషములకు భయపడ్డారు. మనస్సులో దిగులుపడుతూ చెదరిన హృదయాలతో 
ఆత్మరక్షకుడైన పుండరీకాక్షుని శరణు వేడుదామనుకున్నారు. 


అయగ్రాహి. 

వీండు కడు దుర్దముండు వాండి మన కైదువులు, పోండి సెడంగా మెసంవి యీడు గనకున్నాం 

డడ బ్రతుకిరకలి జెనుకీడు వొడమెన్‌ మనకుల్ల దోదుపడ నొక్కరుండు. లేటు హరి దక్కన్‌: 

వేండుదము శ్రీధరునిం, గూడుదము సదృటులం, బాడుదము గీతములం జాదడంబడు నంతన్‌ 

వీడు చెడుత్రోవ దయతోడ నెజింగించు ఘను డోడక సురాలయము పాడువడ దింకన్‌. 
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తా ॥ ఈ వృత్రాసురుణ్ణి మనం జయించలేము! మన వాడి అయిన ఆయుధాలన్నింటిని 
వాటి రూపు రేఖలు చెడిపోయేటట్లు మింగేశాడు. వీనితో సమానమైన వీరుడు ఎక్కడా 
కనిపించటం లేదు. చాలా పెద్ద ముప్పు వచ్చింది మనకు. ఆ హరి తప్ప మనకు సహాయం 
చేసేవాడు ఎవ్వరూ కనిపించటం లేదు, ఆ హరినే ప్రార్థిద్దాం. ఆయన భక్తులతో సత్సంగం చేస్తూ, 
ఆయనను కీర్తిద్దాము. ఆయన మనకు, వీడు చెడిపోయే త్రోవ చెబుతాడు. అప్పుడే స్వర్గం 
సురక్షితమౌతుంది. 


క. అని తలపోయుచుం దమలో, మునుకుచుం దికమకలు గొనుచు మురరిపు కడకున్‌ 
గునుకుచుం గునుకుచు నేగిరి, ఘనరాక్షసుం గన్న కన్నుంగవ బెగ్గిలంగన్‌. 


తా ॥ అని తలపోస్తూ, తమలో సంతాపిస్తూ శ్రీమహా వి 
ఎలాగో భయపడుతూ వెళ్ళారు. 


లర 
త్ర 
(3 
త 
ర 
స 
రో 
© 
ర్‌ 
న్‌ 
ఢి 


వ. ఇట్లు భయార్తులైన యమర్త్యవ్రాతంబు సనిచని, ముందట నభంగ భంగ రంగ దుత్తుంగ 
డిండీర మండల సముద్దం డాడంబర విడంబిత నారాయణ నిరంతర కీర్తి లతా 
కుసుమగుచ్చ స్వచ్చంబును, అనవరత గోవింద చరణారవింద సేవా సమాకుల కలితఫలిత 
మహాపుణ్య ఫలాయమాన సముద్దీపితావర్తవర్తిత దక్షిణావర్త రుచిర శంఖమండల 
మండితంబును, నతి నిష్ణుర కఠిన పాఠీన పృథురోమ రాజీవ శకుల తిమి తిమింగిల కర్కట 
కమఠ కచ్చప మకర నక్ర వక్రగ్రహ గ్రహణ ఘుమ ఘుమారావ దారుణగమన విషమిత 
విషమ తరంగఘట్టన ఘట్టిత సముద్దూత శీకర నికర నీరంధ్ర తారకిత తారాపథంబును, 
మహోచృ్చయ శిలోచ్చయ శిఖరాగ్ర ప్రవహిత దుగ్గనిర్హర సమ్మార్జిత పురాణపురుష విశుద్ధ 
శుద్దాంత విహరణధురీణ నవసుధాధౌత ధావళ్య ధగద్దగాయమాన రమ్య హర్య్య నిర్మాణ 
కర్మంబును, అతిపవిత్రగుణ విచిత్ర నిజకళత్ర ప్రేమానంద సందర్శిత ముకుంద పరిస్రవ 
దంతరంగ కరుణారస పరిమిళిత భావబంధుర విద్రుమ వల్లీమతల్లి కాంకుర శోభితంబును, 
ప్రసిద్ధ సిద్ధరసాంబువాహ సంగమ సముత్తిత గంభీర ఘోష పరిపూరిత సకల రోదో-౦ 
తరాళంబును, సముద్రమేఖ లాఖీలప్రదేశ విలసిత నవీన దుకూలాయమానంబును, 
హరిహర ప్రముఖ  దేవతానిచయ పరిలబ్దామృత మహైశ్వర్య దానధౌరేయ 
మహానిధానంబును, వైకుంఠపుర పౌరవార మనోహర కామ్యఫలఫలిత మందార పారిజాత 
సంతాన కల్పవృక్ష హరిచందన ఘన వనానుకూల కూలంబునునై యెొప్పుచుం గుబేరు 
భాండాగారంబునుం బోలె బద్మ, మహాపద్మ, శంఖ, మకర, కచ్చప, ముకుంద, కుంద, నీల, 
వర సమగ్రంబై, విష్ణు కరకమలంబునుం బోలె సుదర్శనావర్త ప్రగల్భంబై, కైలాస 
మహీధరంబునుం బోలె నమృతకళాస్థాన శేఖరపదార్పణంబై, యింద్రవైభవంబునుం బోలె 
కల్పవృక్ష కామధేను చింతామణి జనిత విశేషంబై, సుగ్రీవసైన్యంబునుంబోలె 
నపరిమితనిబిడ హరిసంచారంబై, నారాయణోదరంబునుంబోలె నిఖీల భువన భారభరణ 
సమర్ధంబై, శంకరు జటాజూటంబునుం బోలె గంగాతరంగిణీ సమాశ్రయం బై, 
బ్రహ్మలోకంబునుం బోలె. బరమహంసకుల సేవ్యంబై, పాతాళ లోకంబునుంబోలె ననంత 
భోగి భోగ్యయోగ్యంబై, నందనవనంబునుం బోలె నైరావత  మాధవీరంభాది 


సంజననకారణంబై, సౌదామినీ నికరంబునుం బోలె నభ్రంకషంబై, 
విష్ణునామకీర్తనంబునుం బోలె నిర్మల స్వభావం బై, క్రతుశత గతుండునుంబోలె 
హరిపదభాజనంబై, యొప్పుచున్న దుగ్గవారాళి డాసి, శ్వేతద్వీపంబున వసియించి, యందు 
సకల దిక్పాలకాది దేవతలు దేవదేవు నాశ్రయించి యిట్లని స్తుతియించిరంత. 
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తా ॥ ఇలా భయం చేతనూ, దుఃఖం చేతనూ, బాధపడుతూ దేవతాసమూహం వెళ్ళీ 
శ్రీమన్నారాయణుజ్జి దర్శించారు. ఆయన ఉంటూన్న పాల సముద్రం నిండా ఎగసి పడుతూ ఉన్న 
కెరటాల మీది నురుగు సమూహం నారాయణుని కీర్తిలతలు పూచిన పూగుత్తులవలె అందంగా 
ఉంది. ఆ క్షీరసాగరంలో ఎప్పుడూ గోవింద చరణారవిందములను సేవించుటయందు 
ఆసక్తులైన పుణ్యులయిన భక్తుల మహా పుణ్యంవలె దక్షిణావర్త శంఖములు ఉన్నాయి. ఆ పాల 
సముద్రంలో మిక్కిలి కర్కశములైన వేయి కోరల చేపలు, ముఖముమీద పొడవైన రోమములు 
కల చేరులు, రాజీవములు అనెడి మత్స్యములు, వేగంగా పోయే శకులములు అనే చేపలు, 
తిమింగలాలు, ఎండ్రకాయలు, తాబేళ్ళు, మొసళ్ళు... ఇత్యాది జలచరములు తిరుగుతూన్న 
వేగంవలన కెరటములు గగనంలోని నక్షత్రములను అంటుకొనేటట్లు ఎగసి పడుతున్నాయి. 
ఎగసిపడుతూన్న జలకణములు ఆకాశంలోని నక్షత్రాలవలె భ్రాంతిని గొలుపుతున్నాయి. ఆ పాల 
సముద్రములో ఉన్న పర్వత శిఖరాలపై ఎగిరి పడుతూ సముద్ర తరంగాలు ప్రవహిస్తున్నాయి. 
అవి పరిశుద్ధ అంతఃపుర విహారాలలో క్రొత్తగా ధవళితం చేయబడిన ధగద్ధగాయమానంగా 
వెలిగిపోతున్న మేడలను పోలి ఉన్నాయి. ఆ క్షీరసాగరంలో పగడాల తీగలు అతి పవిత్రమైన 
గుణంతో విరాజిల్లే తన సుందరీమణులతో ప్రేమానందంతో క్రీడించే ముకుందుని అంతరంగం 
నుండి కరుణారసంతో కూడిన అనురాగ తరంగములవలె శోభిస్తున్నాయి. సిద్ధరనాలయిన 
మేఘములు పరస్పరం _ డీకొనటం వలన పుట్టిన గర్దనలతో భూమ్యాకాశములు 
నిండిపోతున్నాయి. 


సముద్రం మొలనూలుగా కలిగిన భూదేవికి కొత్తగా కట్టుకున్న పట్టుపుట్టంలాగ 
ఉన్నాయి... ఆ సముద్రజలాలు. విష్ణువు, శివుడు మొదలయిన దేవతలకు అందిచ్చిన 
అమృతానికి మహానిధానం... ఆ పాల సముద్రం. వైకుంఠపుర పౌరులకు కోరిన కోరికలను 
తీర్చు మందారము, పారిజాతము, కల్పవృక్షము, సంతానము, హరి చందనము మొదలయిన 
వృక్షములకు అనుకూలంగా ఒప్పుతూన్నది ఆ సాగర తీరం. కుబేర భాండాగారం వలె పద్మము, 
మహాపద్మము, శంఖము, మకరము, కచ్చపము, ముకుందము, కుందము, నీలము, వరము 
మొదలైన వాటితో ఒప్పుతూన్నది... ఆ మహా సముద్రం. చూడటానికి ఎంతో మనోహరంగా ఉన్న 
ఆ క్షీరసాగరం సుదర్శనాయుధంతో కూడిన శ్రీమహా విష్ణువు కరకమలం వలె ఉన్నది. కైలాస 
పర్వతం వలె అమృత కిరణుడైన చంద్రునికి స్థానమై ఉంది ఆ పాలసముద్రం. కల్పవృక్షము, 
కామధేనువు, చింతామణి ఇత్యాది వాటికి జన్మస్థానమై ఇంద్రవైభవాన్ని పోలి ఉంది... ఆ 
క్షీరసాగరం. హరి యొక్క సంచారంతో కూడిన ఆ క్షీరవారాశి అపరిమితమైన హరి (కోతుల) 
యొక్క సంచారంతో కూడిన సుగ్రీవుని సైన్యంవలె ఉంది. నారాయణుని ఉదరం వలె నిఖీల 
భువనాల భారమును భరించుటకు సమర్ధమై ఉంది.... ఆ సముద్రం. 


శంకరుని యొక్క జటాజూటం వలె గంగానదికి ఆశ్రయభూతమై ఉన్నది... ఆ 
క్షీరవారాశి. బ్రహ్మ లోకాన్ని పోలి పరమహంసలకు సేవ్యమై ఉన్నది... ఆ పాలసముద్రం. 
పాతాళ లోకంవలె మహా సర్పములకు స్టానమై ఉన్నది... ఆ పాల కడలి. ఐరావతము, లక్ష్మీదేవి, 
రంభ మొదలైన వారికి జన్మస్థానమైన ఆ క్షీరసాగరం నందనవనంలాగ ఉన్నది... ఆ వారాశి 
సౌదామినీ సమూహంవలె మేఘాలను అంటుతున్నది. విష్ణునామ సంకీర్తనం వలె నిర్మలమైన 
స్వభావం కలిగి ఉన్నది. నూరు యజ్ఞములు చేసిన వానిని పోలి ఇంద్రపదవికి ఒప్పుతూ ఉన్నది. 
అట్టి క్షీరసాగరాన్ని సమీపించి దేవతలందరు దేవదేవుడైన శ్రీమన్నారాయణుణ్ణి ఆశ్రయించి ఈ 


ప్రకారంగా స్తుతించారు: 


సీ. పంచమహాభూత పరినిర్మితంబైన ముజ్జగంబుల కెల్ల నొజ్జ యైన 


బ్రహ్మయు మేమును బరంగ నందజుం గూడి యెవ్వనికై పూజలిత్తు మెపుడు 
నట్టి సర్వేశ్వరుం డాగమ వినుతుండు సర్వాత్మకుండు మాకు శరణ మగును 
అతిపూర్ణకాము నహంకారదూరుని సముని శాంతునిం గృపాస్పదుని గురుని 


తే. మాని యన్యుని సేవింపం బూనునట్టి, కపట శీలుని నతి పాపకర్మబుద్ధి 
శునక వాలంబు వట్టుక ఘనతరాబ్టిం, దరియం జూచుట గాదె! తాం దామసమున. 
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తా ॥ “పంచ మహా భూతముల వలన నిర్మితమైన మూడు లోకాలకు గురువయిన 
బ్రహ్మదేవుడూ, మేము అందరము కూడి ఎవరికై పూజలు చేస్తామో అట్టి సర్వేశ్వరుడు, ఆగమ 
వినుతుడు, సర్వాత్మకుడు మాకు శరణు ఇవ్వాలి. పరిపూర్ణుడు, అహంకారం లేనివాడు, సముడు, 
శాంతుడు, కృపాస్పదుడు, గురువు అయిన అట్టి మహా పురుషుని కాదని అన్యులను సేవింప 
పూనినవాడు కపట శీలుడు, అతి పాపకర్ముడు. అట్టివాడు కుక్కతోక పట్టుకుని సముద్రాన్ని 
దాటడానికి ప్రయత్నించిన మూర్చునితో సమానం. 


చ. ఉదకమయంబునన్‌ వసుధ నోడంగం జేసి తనర్చు కొమ్మునన్‌ 
వదలక యంటంగట్టి మనువల్లభుం గాచిన మత్స్యమూర్తి స 
మ్మదమున మమ్ముంబోచు ననుమానము మానంగ వృత్రుచేతి యా 
పదం దొలంగించి నేడు సురపాలుర పాలిటి భాగ్యదైవమై. 
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తా ॥ పూర్వం ప్రళయ కాలంలో అంతా జలమయం అయినప్పుడు పరమేశ్వరుడు 
మత్స్యావతారాన్ని వహించి ఈ వసుధను ఓడగా చేసి తన కొమ్ముతో ఎత్తిపట్టి మనువును, 
మమ్ములను అందరినీ రక్షించాడు. అట్టి దయాసముద్రుడు మమ్ములను రక్షించు గాక! 
వృత్రాసురుని వలన కలిగిన ఈ ఆపద నుండి మా పాలిటి భాగ్యదైవమై మమ్ములను రక్షించు 


గాక! 


మతా, 
రంతు సేయుచు వాతధూత కరాళ భంగుర భంగ దు 
ర్లాంత సంతత సాగరోదక తల్ప మొంది వసించు బ్ర 
హ్మంతవానిని బొద్దుందమ్మిని నాంచి కాచిన నేర్చ రిం 
తంతవా6ం డనరాని యొంటరి యాదరించు మముం గృపన్‌. 
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తా ॥ క్రీడగా ప్రళయకాల మహా వాయువుల చేత భయంకరమై, అణచడానికి వీలుకాని 
సాగర తరంగాలను తల్పంగా చేసుకొని వసించువాడు, బ్రహ్మ అంతటి వానిని తన 
నాభికమలమునందు ఉంచి రక్షించినవాడు, ఇంతవాడు అంతవాడు అని చెప్పడానికి 
వీలుకానివాడు అయిన ఆ అప్రమేయుడు మమ్ము కృపతో రక్షించుగాక! 


తే. దేవతల మైన మే మిట్టి దేవదేవు, సర్వలోక శరణ్యుని శరణు చొచ్చి 
బలిత మైనట్టి వీని యాపదలంబాసి, మీటి శుభముల జే కొనువార మిపుడు. 
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తా ॥ దేవతలమైన మేము అట్టి దేవదేవుని, సర్వలోక శరణ్యుణ్ణి శరణు 
వేడుకుంటున్నాము. బలవంతుడైన ఈ వృత్రాసురుని వలన కలిగే ఆపదలను పోగొట్టుకొని 
శుభములను పొందుతాము.” 


వ. ఇట్లు స్తుతియించుచున్న దేవతలకు భక్తవత్సలుండైన వైకుంఠుండు ప్రసన్నుండయ్యె. 
అప్పుడు. 
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తా ॥ అని ఇలా ప్రార్థిస్తూన్న దేవతలకు భక్తవత్సలుడు అయిన శ్రీమన్నారాయణుడు 
ప్రసన్నుడై దర్శనం ఇచ్చాడు. 


సీ, తగు శంఖ చక్ర గదా ధరుం డగు వాని శ్రీవత్స కౌస్తుభ శ్రీల వాని 
గమనీయ మాణిక్య ఘన కిరీటమువాని దివ్యవిభూషణ దీప్తివాని 

మండిత కోటీర కుండలంబులవాని, సిరి యురస్థృలమునం జెలంగు వానిం 
దనుంబోలు సేవకతండంబు గలవాని, జిలుంగైన పచ్చని వలువవానిం 


ఆ. దెల్లం దమ్మివిరులC దెగడు కన్నులవాని, నవసుధా ద్రవంపు నవ్వువానిం 
గనియె వెల్పుపిండు కప్పరపాటుతోం, గన్నులందు నున్న కజవు దీ. 
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తా॥ ఆ స్వామి శంఖము, చక్రము, గద ధరించి ఉన్నాడు. రొమ్ముమీద శ్రీవత్సమనే 
పుట్టుమచ్చ, కౌస్తుభము వెలుగొందుతున్నాయి. శిరస్సుమీద అందమైన కిరీటం శోభిస్తూన్నది. 
దివ్యభూషణములు వెలుగొందుతూ ఉన్నాయి. కుండలములు మెరిసిపోతున్నాయి. లక్ష్మీదేవి 
వక్షఃస్థలం మీద ప్రకాశిస్తున్నది. పీతాంబరమును ధరించి ఉన్నాడు. తెల్లని తామరల వలె 
నేత్రములు మెరిసి పోతున్నాయి. ఆయన నవ్వు అమృతాన్ని చిందిస్తూ ఉన్నది. అట్టి దివ్య 
సౌందర్యంతో వెలుగొందుతూ ఉన్న శ్రీమహా విష్ణువును దేవతలు అందరు తమ కన్నుల కరవు 
తీర చూచారు. ఆయన వలెనే సేవకులు ఉన్నారు. 


సీ. తన సేవకులలోనం దడబడు రూపంబు శ్రీవత్స కౌస్తుభశ్రీలు దెలుప 
వికచాబ్దములతోడ వీడ్వడు కన్నుల కడల దై వాటిడు కరుణ దెలుప 

నెల్ల లోకములకు నిల్లెన భాగ్యంబుం గాంపురం బుండెడు కమల దెలుప 
మూడు మూర్తులకును మొదలైన తేజంబు ధాతం బుట్టించిన తమ్మి దెలుప 


ఆ. బుద్ధిం బోల్పరాని పుణ్యంబుం దత్సాద, కమల జనిత యైన గంగ దెలుప 
నప్రమేయుం డభవుం డవ్యక్తుం డవ్యయుం, డాదిపురుషుం డఖీలమోది యొప్పె. 
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తా ॥ సేవకులు విష్ణువుని పోలిఉన్నా, కేవలం ఆయనకు గల ప్రత్యేకతలు ఇక్కడ 
తెలియచేస్తున్నారు. ఆయన వక్షస్థలం మీద శ్రీవత్సము, కౌస్తుభము ప్రకాశిస్తూ ఆయన 
ప్రత్యేకతను తెలుపుతున్నాయి. వికసించిన పద్మముల వంటి ఆయన నేత్రములు ఆయన యొక్క 
అపార కరుణను తెలియజేస్తున్నాయి. సమస్త లోకాలకు ఆలవాలమైన ఐశ్వర్యాన్ని వక్షస్థలం 
మీద ఉన్న శ్రీమహాలక్ష్మి తెలుపుతూ ఉన్నది. ధాతకు నెలవైన నాభికమలం ముగ్గురు మూర్తులకు 
మూల భూతమైన తేజస్సును వెల్లడిస్తూన్నది. ఆయన పాదకమలముల నుండి ప్రభవించిన 
గంగాదేవి మన బుద్ది అందుకోలేని పుణ్యాన్ని తెలుపుతూ ఉన్నది. ఇట్టి దివ్యరూపంతో 
అప్రమేయుడు, అభవుడు, అవ్యక్తుడు, అవ్యయుడు, ఆదిపురుషుడు అయిన శ్రీమహా విష్ణువు 
అందరికీ సంతోషమును కలిగిస్తూ ఒప్పుతూ ఉన్నాడు. 


వ. ఇట్లు జగన్మోహనాకారుండైన నారాయణుని కృపావలోకనాహ్లాద చకిత స్వభావ చరితులై 
సాష్టాంగదండ ప్రణామంబు లాచరించి, ఫాలభాగాన పరికీలిత కరకమలులై యిట్లనిరి. 
334 


తా ॥ ఈ ప్రకారంగా జగన్మోహనుడైన నారాయణుని కృపతో కూడిన చూపులకు 
సంతోషించి సాష్టాంగ దండ ప్రణామాలు చేసి తమ చేతులు నుదుటికి చేర్చి ఇట్లా స్తుతించారు: 


ఆ. దుర్గమంబు లైన స్వర్గాది ఫలములం, బుట్టం జేయం జాలునట్టి గుణము 
గలిగి మెలంగుచున్న ఘనుండ వైనట్టి నీ, కరయ మొక్కువార మాదిపురుష! 
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తా ॥ “ఓ ఆదిపురుషా! కనీసం ప్రవేశించుటకు సైతం అత్యంత కష్టమైన స్వర్గాది 
ఫలములను ప్రాప్తింపచేసే ఘనుడవు నీవు! అట్టి నీకు మొక్కుతున్నాము. 


సీ. దండంబు యోగీంద్రమండల నుతునకు దండంబు శార్‌జ్ఞకోదండునకును, 
దండంబు మండిత కుండల ద్వయునకు దండంబు నిష్టుర భందనునకు, 


దండంబు మత్తవేదండ రక్షకునకు దండంబు రాక్షసఖండనునకు, 
దందంబు పూర్ణేందు మండల ముఖునకు, దండంబు తేజః ప్రచండునకును, 


తే. దండ మద్భుత పుణ్యప్రధానునకును, దండ ముత్తమ వైకుంఠధామునకును 
దండ మాశ్రిత రక్షణ తత్పరునకు, దండ మురు భోగినాయక తల్పునకును. 
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తా ॥ యోగీంద్రుల చేత పొగడబడేవాడవు, శారమనె వింటిని ధరించిన వాడవు. 
కుండలములు ధరించిన వాడవు, భయంకరమైన యుద్ధం చేసిన వాడవు, ఆర్హుడైన గజరాజును 
రక్షించిన వాడవు, రాక్షసులను సంహరించిన వాడవు, పున్నమి చంద్రునితో సరిపోల్పతగిన 
ముఖం కలవాడవు, గొప్ప తేజస్సుతో వెలిగిపోయే వాడమా... అయిన నీకు ప్రణామములు. 
అద్భుతమైన పుణ్య ప్రధానుడవు, వైకుంఠ ధాముడవు, ఆశ్రిత రక్షణ తత్పరుడవు, ఆదిశేషువును 
శయ్యగా అలంకరించుకున్న వాడవు.... అయిన నీకు నమస్కారము. 


ఉ. చిక్కిరి దేవతావరులు చిందజ వందబలైరి ఖేచరుల్‌, 
స్రుక్కిరి సాధ్యసంఘములు, సోలిరి పన్నగు లాజి భూమిలో, 
మ్రక్కిరి దివ్యకోటి, కడు మ్రగ్గిరి యక్షులు వృత్రుచేత నీ 
చిక్కినవారి నైన దయసేయుము నొవ్వకయుండ నో హరీ! 
337 


తా ॥ ఓ హరీ! వృత్రాసురుని పరాక్రమానికి ఆగలేక దేవతలు చిక్కులపాలైనారు. ఆకాశ 
చారులు చిందర వందరయ్యారు. సాధ్యులు భయపడ్డారు. పన్నగులు సోలిపోయాయి. 
సిద్దులందరూ కాంతిహీనులయ్యారు, యక్షులు నష్టపోయారు, వానినుండి బయటపడిన 
మమ్మల్ని రక్షించు. 


క. మొదలాటిన రక్కసులకు, మొదలై మా కాపదలకు మూలం బగుచుం 


దుద మొదలు లేని రక్కసు, తుది జూపంగదయ్య! తుదకుం దుదియైన హరీ! 
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తా ॥ రాక్షసులు సంపూర్ణంగా నశించారనుకుంటే, వీడు మళ్ళీ మొదలై మాకు ఆపదలకు 
మూలమైనాడు. తుది మొదలు లేని రక్కసులను తుదముట్టించు స్వామీ! నీవు అంతానికి అంతం 
చూపగల అనంతుడివి కదా! 


తే. అకట! దిక్కుల కెల్ల దిక్కెన మాకు, నొక్క దిక్కును లేదు కా లూన నైన, 
దిక్కుగావయ్య! నుమా దిక్కు! జూచి, దిక్కు లేకున్నవారల దిక్కు ఏవ. 
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తా ॥ బెరా! దిక్కులకు దిక్కెన మాకు కాలు పెట్టుకోవడానికి కూడ చోటులేదు. ఒక్కసారి 
మా దిక్కుకు చూడు. దిక్కులేని వాళ్ళకి దిక్కెన నీవు మాకు దిక్కు కావలసినదిగా కోరుతున్నాము. 


క. నీ దిక్కు గానివారికి, నే దిక్కును వెదక నుండ దిహపరములకున్‌ 
మోదింపం దలంచువారికి, నీ దిక్కే దిక్కుసుమ్ము! నీరజనాభా! 
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తా ॥ నీ దిక్కు చూడనివారికి ఇహపరములలో ఇక ఏ దిక్కూలేదు. లోకంలో సుఖంగా 
జీవించాలని అనుకునే వారికి నీవే దిక్కు! కమలనాభా రక్షించు! 


తే. అరయ మా తేజములతోడ నాయుధములు, మింగి భువన త్రయంబును మింగుచున్న 
భీకరాకారు వృత్రునిం బీంచ మణంచి, యెల్ల భంగుల మా భంగ మీంగు మభవ! 
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తా ॥ ఓ దేవా! ఈ వృత్రాసురుడు మా తేజస్సులతో పాటు మా ఆయుధాలను కూడా 
మ్రింగి వేశాడు. భువన త్రయాన్ని మింగగలిగిన భీకరాకారుడైన వీడి పీచమణచి మా 


భంగపాటుకు ప్రతీకారం చెయ్యాలి. 


ఆ. పరమపురుష! దుఃఖభంజన! పరమేశ, భక్తవరద! కృష్ణ! భవవిదూర! 
జలరుహాక్ష! నిన్ను శరణంబు వేందెద, మభయ మిచ్చి కావు మయ్య! మమ్ము. 
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తా ॥ ఓ పరమ పురుషా! దుఃఖభంజన! పరమేశ! భక్తవరద! కృష్ణా! పుట్టుక లేనివాడా? 
పద్మముల వంటి కన్నులు కలవాడా! నిన్ను శరణుకోరి వచ్చాము, మాకు అభయమిచ్చి 
రక్షించు! 


వ. నమస్తే భగవన్నారాయణ! వాసుదేవ! ఆదిపురుష! మహానుభావ! పరమమంగళ! 
పరమకళ్యాణ! దేవ! పరమ కారుణికు లైన పరమహంసలగు పరివ్రాజకులచేత 
నాచరితంబు లగు పరమసమాధి భేదంబులం బరిభావిత పరిస్ఫుటం బైన పరమహంస 
ధర్మంబుచేత నుద్దాటితం బగు తమః కవాటద్వారంబున నపావృతం బైన యాత్మలోకంబున 
నుపలబ్టిమాత్రుండవై, నిజసుఖానుభవుండవై యున్న నీ వాత్మ సమవెతంబులై యుపేక్షింపం 
బడని యీ శరీరంబులకు నుతృత్తి స్థితి లయ కారణుండ వై యుండుదువు. గుణసర్గ 
పతితుండవై యపరిమిత గుణగణంబులున్న నీవు, దేవదత్తుని మాడ్కిం బారతంత్ర్యంబున 
స్వకృతంబులైన కుశలా కుశల ఫలంబుల ననుభవింతువు. షద్దుణిశ్వర్య సంపన్నుండ వైన 
నీ వాత్మారామ స్వభావుండ వై, యపరిమిత గుణగణంబులు గలిగి, యీశ్వ 
రాహ్వయానవగాహ్య మాహాత్యంబందు నర్వాచీిన వికల్ప _ వితర్మ విచార 
ప్రమాణాభాసంబులగు కుతర్మశాస్తంబులం గర్మశంబులైన ప్రజ్ఞలు గలిగి, దురవగ్రహవాదు 
లయిన విద్వాంసుల వివాదావసరంబుల యందు నుపరతంబులగు అస్తి నా స్తీత్యాది 
వాక్యంబుల సమస్త మాయామయుండవై నిజమాయచెతం గానంబడని యుక్తి గోచరుండవై, 
సమ విషమ రూపంబుల బ్రవర్తింతువు. దేవా! రజ్ఞువునందు సర్పభ్రాంతి గలుగునట్లు, 
ద్రవ్యాంతరంబులచేత బ్రహ్మంబైన నీ యందు. బ్రపంచ భ్రాంతి గలుగుచుండు. సర్వేశ్వరా! 


సర్వ జగత్మారణ రూపంబవైన నీవు సర్వభూత ప్రత్యగాత్మ వగుటం జేసి 
సర్వగుణావభాసోపలక్షితుండవై కానంబడుచుందువు. లోకేశ్వరా! భవ న్మహిమ మహామృత 
సముద్ర విప్ర టృకృత్చాన మాత్రంబున సంతుష్టచిత్తులై, నిరంతర సుఖంబున విన్మారిత 
దృష్ట శ్రుత విషయసుఖ లేశాభాసులైన పరమ భాగవతులు, భవచ్చరణ కమల 
సేవాధర్మంబు విడువరు. త్రిభువనాత్మ భవన! త్రివిక్రమ! త్రిణయన! త్రిలోక 
మనోహరానుభావ! భవదీయ వైభవ విభూతి భేదంబు లైన దనుజాదులకు ననుపక్రమ 
సమయం బెణీంగి, నిజమాయాబలంబున సుర నర మృగ జలచరాది రూపంబులు 
ధరియించి, తదీయావతారంబుల ననురూపంబైన విధంబున శిక్షింతువు. భక్తవత్సలా! 
భవన్ముఖ కమల నిర్గత మధుర వచనామృత కళావిశేషంబుల, నిజదాసులమైన మా 
హృదయతాపం బడంగింపుము. జగదుత్పత్తి స్థితి లయ కారణ ప్రధాన దివ్య మాయా 
వినోదవర్తివై సర్వ జీవనికాయంబులకు బాహ్యాభ్యంతరంబులయందు బ్రహ్మ ప్రత్యగాత్మ 
స్వరూప ప్రధాన రూపంబుల దేశకాల దేహావస్త్థాన విశేషంబులం, 
దదుపాదానానుభవంబులు గలిగి, సర్వప్రత్యయ నాక్షివై, సాక్షాత్సరబ్రహ్మ స్వరూపుందవై 
యుండెడి నీకు నేమని విన్నవించు వారము? జగదాశ్రయంబై, వివిధ వృజిన సంసార 
పరిశ్రమోపశమనం బైన భవదీయ దివ్యచరణ శతపలాశచ్చాయ నాశ్రయించెదము అని 
పెక్కువిధంబుల వినుతించి యిట్లనిరి. 
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తా ॥ నమస్తే! నారాయణా! వాసుదేవా! ఆదిపురుషా! మహానుభావా! పరమ మంగళా! 
పరమ కళ్యాణ స్వరూపా! దేవాధిదేవా! పరమ దయామూర్తులు, పరమహంసలు అయిన 
పరివ్రాజకులు యోగంలో సమాధి స్థితిని పొందినప్పుడు శుద్ధమైన అంతఃకరణలో పరమహంస 
ధర్మం గోచరిస్తుంది. అప్పుడు ఆంతర్యంలో తమోరూపమైన కవాట ద్వారం తెరచుకుంటుంది. 
అప్పుడు ఆత్మలోకం ప్రకాశితమౌతుంది. ఆ సమయంలో ఉత్పత్తి స్థితి లయ కారణుడవై ఉన్న 
నీవు గోచరిస్తావు. నీవు కోరకపోయినా సృష్టి, స్థితి, లయాలకు కారణంగా నిలున్తావు. 


గుణాతీతుడైన బ్రహ్మస్వరూపుడవు అయినప్పటికి నీ గుణాలు అనంతం. నువ్వు దేవదత్తుని వలె 
పారతంత్ర్రంలో ఉంటూ సుఖదుఃఖాలను అనుభవిస్తావు. షద్దుణ ఐశ్వర్య సంపన్నుడవైన నీవు 
ఆత్మారాముడవై నా అపరిమిత గుణములు కలిగి ఉంటావు. పరమేశ్వరుడవైన నీ స్వరూప 
స్వభావాదులు ఒరులకు గోచరం కానివి. 


వికల్పము, వితర్మము, విచారము మొదలైన ప్రమాణాభాసములతో కూడి కుతర్మంతో 
కర్క్మశమైన ప్రజ్ఞ కలిగి విద్వాంసులు పనికిమాలిన వాదాలతో ప్రొద్దుపుచ్చుతూ ఉంటారు. 
కొందరు దేవుడు ఉన్నాడంటారు, కొందరు లేడు అంటారు. నీ యథార్థ స్వరూపం తెలియక అలా 
ప్రవర్తిస్తూ ఉంటారు. సమస్త మాయామయుడవయిన నీవు నిజమాయ చేత కనపడవు. యుక్తిచేత 
మాత్రం తెలియబడుతూ సమ విషమ రూపాలలో గోచరమవుతూ ఉంటావు. దేవా! చీకటిలో 
త్రాడును చూచి పాము అనే భ్రాంతి కలిగినట్లు బ్రహ్మము అయిన నీ యందు ప్రపంచము అనే 
భ్రాంతి కలుగుతుంది. సర్వేశ్వరా! సమస్త జగత్తుకు కారణభూతుడవు అయిన నీవు సర్వ 
భూతములయందు అంతర్యామి స్వరూపంగా ఉన్నందు వలన అనేక గుణములతో ఉన్నట్లు 
కనబడుతావు. 


లోకేశ్వరా! నీ ఐశ్వర్యం అనంతం. ఆ అమృతసాగరంలోని లవలేశాన్ని రుచి చూచిన 
భాగవతోత్తములు నీ చరణ కమలములసేవను విడువరు. వారు అంతులేని ఆనందాన్ని 
అనుభవిస్తూ నిరంతర సుఖాన్ని పొందుతూ, విషయ సుఖాలను పట్టించుకోరు. నీవు లేని చోటు 
లేదు, మూడు లోకాలలోను ఉన్నది నీవే! నీవు త్రివిక్రముడవు! త్రినేత్రుడవు! నీవు గొప్ప 
మహిమలతో ఎప్పుడూ వెలుగొందుతూ ఉంటావు. నీ విభూతిలో భేదములే ఈ రాక్షసులు కూడ! 
వారికి అంత్యకాలం సమీపించినది అని తెలుసుకొని నీ మాయా ప్రభావం వలన దేవతలు, 
నరులు, మృగములు, జలచరములు ఇత్యాది రూపాలను ధరించి ఆ రాక్షసులను శిక్షిస్తావు. 
భక్తవత్సలా! నీ ముఖకమలము నుండి వెలువడుతూ ఉన్న మధురమైన వచనం అనే అమృతం 
చేత నీ దాసులమైన మా హృదయతాపాన్ని పోగొట్టవలసింది. ఈ జగత్తు యొక్క ఉత్పత్తి స్థితి 


లయము ఈ మూడింటికి కారణమైన మాయ నీ అధీనంలో ఉంటుంది. సర్వ జీవ సమూహానికి 
బాహ్యంలోను, ఆంతర్యంలోను బ్రహ్మముగాను, ప్రత్యగాత్మ స్వరూపంగాను వర్తించే నీకు ఏమని 
విన్నవించేది? దేశము, కాలము, దేహము మొదలైన అవస్తా విశేషాలకు సాక్షివై సాక్షాత్తు 
పరబ్రహ్మ స్వరూపుడవై ఉన్న నీకు మేము ఏమని విన్నవించుకోగలము? సర్వ జగత్తుకు 
ఆశ్రయమై అనేక విధములయిన పాపాలను సంసార తాపాలను పోగొట్టె నీ దివ్యమైన 
చరణములను ఆశ్రయిస్తున్నాము” అని అనేక విధాలుగా దేవతలు శ్రీహరిని నుతియించి ఇంకా 


ఇలా అన్నారు: 


క. తేజంబు నాయువును వి, భ్రాజిత దివ్యాయుధములం బరువడి వృత్రుం 
డాజిముఖంబున మింగెను, మా జయ మిం కెందు.? జెప్పుమా! జగదీశా! 
344 


తా ॥ “ఓ జగదీశ్వరా! మా తేజస్సును, ఆయువును, మా బలమైన ఆయుధాలను ఆ 
వృత్రాసురుడు యుద్దరంగంలో అన్నింటిని మింగేశాడు. ఇంక మాకు జయమెక్కడ?” 


వ. అని యిట్లతిమనోహర చతుర వచనంబుల భక్తిపరవశులై వినుతి సేయుచున్న దేవతలం 
జూచి, యప్పరమేశ్వరుం డమృత ప్రాయంబు లగు గంభీరభాషణంబుల నిట్లనియె. 
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తా ॥ అని ఇట్లు వినుతితో కూడి ఉన్న వచనములతో ప్రార్థిస్తూ, భక్తి పారవశ్యంతో ఉన్న 
దేవతలను చూసి పరమేశ్వరుడైన ఆ హరి అమృతోపమానమైన గంభీర వచనాలతో ఇట్లా 
అన్నాడు: 


క. మ దుపస్థానం బగు మీ, సదమల సుజ్ఞానమునకు సంతోషమునం 
బొదలె మది ప్రీతి నొందితి, వదలక నా భక్తి వొడమి వ్యర్థం బగునే! 
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తా ॥ “నా చేరికను పొందిన మీ స్వచ్చమైన జ్ఞానానికి నాకు ఎంతో సంతోషం కలిగింది. 
నా మనస్సు ఎంతో ఆనందాన్ని పొందింది. నా మీది భక్తి ఎన్నటికీ వ్యర్థం కాదు. 


వ. మజియు, నతిప్రీతుండనైన నాయందు భక్తులకుం బొంద రాని యర్ధంబు లేదు. 
విశేషించి నాయందు నేకాంతమతి యైన తత్త్వవిదుం డన్యంబులం గోరకుండు. 
గుణంబులయందు. దత్త జ్ఞానగోచరుం డదైనవాండు విషయ నివృత్త చిత్తుండై సంసార 
మార్గంబు నిచ్చయింపం డు. కావున మీకు శుభం బయ్యెడు. దధీచియను బుషిసత్తముండు 
గలండు. అతని శరీరంబు మద్విద్యాతిశయ మహత్త్వంబునం దేజో విశేషంబున సారం బై 
యున్నయది. అతని నడిగి, తచ్చరీరంబు. బుచ్చికొనుండు. అతండు పూర్వకాలంబున 
నశ్వినీ దేవతలకు నశ్వశిరోనామం బను బ్రహ్మ స్వరూపం బగు నిష్కళంకం బైన విద్య 
నుపదేశించిన, వారలు జీవన్ముక్తిత్వంబు నొందిరి. మజియు. ద్వష్ట్రృ పుత్తుండైన విశ్వ 
రూపునకు మదాత్మకం బైన యభేద్య కవచంబు నిచ్చె. కావున నతం డతివదాన్యుండు. 
అశ్వినీదేవతలచేత యాచింపంబడి, దేహంబు వంచింపక మీ కిచ్చు. అతని శల్యంబులు 
విశ్వకర్మ నిర్మితంబు లై, శతధారలు గల యాయుధ శ్రేష్టం బై, మత్తేజోపబృంహితంబై 
వృత్రాసుర శిరోహరణ కారణంబై యుండు. దానంజేసి మీరు పునర్హబ్ధ తేజో-స్తాయుధ 
సంపదలు గలిగి వెలింగెదరు. విశేషించియు మదృక్తవరు లైనవారలే లోకంబుల నెవ్వరికి 
నజేయులు. కావున మీకు భద్రంబయ్యెడు అని భూతభావనుండైన భగవంతుం డదృశ్యుం 
డయ్యె. అప్పుడు దేవతలు దధీచిముని కడకుం జనిన నత్తజి యింద్రుం డిట్లనియె. 
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తా ॥ నేను తృప్తిని పొందితే నా నుండి నా భక్తులు పొందరానిది ఏదీ లేదు. మరొక్క 
విషయం. నా యందు అనన్యమైన భక్తికల తత్వవిదుడైన వాడు నన్ను తప్ప అన్యమేది కోరడు. 
తత్వజ్ఞానాన్ని తెలుసుకున్న వాడు విషయముల నుండి దూరంగా ఉంటూ ఈ సంసారం అంటే 
ఇష్టపడడు. కనుక మీకు శుభం కలుగుతుంది. 


సురులారా! దధీచి అనే బుషి సత్తముడు ఉన్నాడు. అతని శరీరం నా విద్య యొక్క 
అతిశయం వలన తేజోవిశేషం చేత సారభూతమై ఉంటుంది. మీరందరూ అతని శరీరాన్ని 
అతన్ని అడిగి, పుచ్చుకోండి. అతడు పూర్వ కాలంలో అశ్వినీదేవతలకు “అశ్వశిరం” అనే పేరు 
కల బ్రహ్మస్వరూపమగు నిష్కళంకమైన విద్యను ఉపదేశించాడు. ఆ విద్యతో వాళ్ళు 
జీవన్ముక్తులయ్యారు. అంతే కాకుండ “త్వష్ట” అనే ప్రజాపతికి పుత్రుడైన విశ్వరూపుడనే వానికి 
నారాయణ కవచాన్ని అనుగ్రహించాడు. కనుక ఆ దధీచి మహర్షి అతి వదాన్యుడు. మీరు అశ్వినీ 
కుమారులను ముందు నిలబెట్టి కోరితే అతని దేహాన్ని మీకిస్తాడు. అతని శల్యములతో విశ్వకర్మ 
నూరు అంచులు కల ఆయుధాన్ని చేస్తాడు. ఆ ఆయుధంతో వృత్రాసుర శిరస్సును ఖండించండి. 
దాని వలన మీరు తిరిగి తేజస్సు, ఆయుధములు, సిరి సంపదలు పొందుతారు. నా భక్తులను 
ఎవ్వరూ జయించలేరు. మీకు భద్రమయ్యెడు గాక” అని పల్కి శ్రీమన్నారాయణుడు 
అదృశ్యుడయ్యాడు. అప్పుడు ఇంద్రునితో కలిసి దేవతలు దధీచి మహాముని దగ్గరకు వెళ్ళి ఇట్లా 
అన్నారు: 


ఆ. దేహి సుఖము గోరు దేహంబు ఘటియించి, దేహి విడువలేండు దేహ మెపుడు, 
దేహి! యస్మదీయ దేహంబుకొఅకునై, దేహ మీంగదయ్య! దేవతలకు. 
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తా ॥ “మహానుభావా! ఈ దేహాన్ని ఎత్తిన ప్రతివాడు సుఖాన్ని కోరతాడు. అందుకే దేహి 
దేహాన్ని ఎప్పుడు విడువలేడు. దేవతలమైన మేము మా దేహం కొరకు నీ దేహాన్ని అడగడానికి 
వచ్చాము. కనుక దయతో నీ దేహాన్ని మాకు ఇవ్వు. 


ఉ. ఎక్కడ నెల్లలోకముల నెవ్వరు గోరని కోర్కి నేయ మా 
తెక్కలిపాటుకై తివిరి దేహము వేండంగం వచ్చినార, మే 
మెక్కడ! తీవ్ర కర్మగతి యెక్కడ! దైవకృతంబుగాక! యీ 
త్రొక్కుడు దాన మీ వరుస రోయక వేండుదురే జగంబులన్‌? 
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తా ॥ లోకంలో ఎక్కడ ఎవ్వరూ కోరని కోరికను నేడు మాకు వచ్చిన విపత్తు వల్ల నిన్ను 
కోరవలసి వచ్చింది. మేము ఎక్కడ? అతి తీవ్రమైన కర్మగతి ఎక్కడ? విధి వైపరీత్యం కాక దీన్ని 
ఏమనాలి? మాకు ఆపద కలిగింది కనుక కోరాము కాని లేకపోతే ఇట్టి కోరికను లోకంలో 
ఎవరూ కోరరు. 


క. నీచగతి యెల్లభంగుల, యాచన యని తెలిసి తగని దడుగుదు రెనిన్‌ 
యాచక వర్గము లోపల, నీచకు లనంబడరె? యెంత నేర్పరులైనన్‌. 
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తా ॥ యాచన అనేది ఎలా ఆలోచించినా చాలా నీచమైన పని. ఈ విషయం తెలిసికూడా 
ఎవరైతే అడుగుతారో వారు ఎంత నేర్పరులైనా నీచులే కదా! 


క. అడుగంగరాని వస్తువు, లడుగరు బతిమాలి యెట్టి యర్గులు నిను నే 
మడిగితిమి దేహ మెల్లను, గడు నడిగెడు వారికేడ కరుణ? మహాత్మా! 
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తా ॥ మహాత్మా! యాచకులు ఎట్టివారైనా అడుగతగని వస్తువుని అడగరు. అట్టి మేము 
అడుగరానిదైన నీ దేహాన్ని కోరి వచ్చాము. నిజానికి అడిగేవారికి కరుణ ఎక్కడిది?” 


ఉ. నావుడు నా దధీచియు మనంబు సంతసమంది నవ్వి సం 
భావిత వాక్య పద్ధతుల బల్ముచు నిట్లనెం బేర్మితోడ నో 
దేవతలార! ప్రాణులకు దెక్కలి మృత్యు భయంబు పూనుటే 
భావములం దలంపరు కృపామతి నెన్నండు మీ మనంబులన్‌. 
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తా ॥ ఆ మాటలు విన్న దధీచి మహర్షి మనస్సులో సంతోషించి, నవ్వుతూ గౌరవంగా 
ఇట్లా అన్నాడు: “ఓ దేవతలారా! ప్రాణులకు ఎప్పుడూ మృత్యువు పొంచి ఉంటుంది. దేవతలు 
కనుక మీకీ విషయం ఎప్పుడూ భావంలోకి రాదు. 


ఆ. ఎలమి బ్రతుక నిచ్చయించిన వారికి, దేహ మెల్లభంగి దీపు గాదె? 
యచ్యుతుండు వచ్చి యర్ధించె నేనియు, తన్ను నిచ్చునట్టి దాత గలండె? 
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తా ॥ ప్రతి ప్రాణి బ్రతకాలనే కోరుకొంటుంది. అలా కోరుకునే వారికి ఈ దేహం తీపి 
కదా! అచ్యుతుడు వచ్చి అడిగినా సరే తన దేహాన్ని ఇచ్చే దాత ఉండడు. 


వ. అదియునుం గాక. 
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ప అర్థంబు వెందెడు నర్గులు గలరు గా కంగంబు వెందెడి యర్థి గలండె? 
తగం గోరికల నిచ్చు దానశీలుండు గల్లు దన దేహ మీ నేర్చు దాత గలండె? 
యీ నేర్చువాండు దన్నిచ్చిన రోయక చంపెడునట్టి యాచకుండు గలండె? 
చంపియు. బోవక శల్యంబు లన్నియు నేణి పంచుక పోవువారు గలరె? 


ఆ. రమణ లోకమెల్ల రక్షించు వారికి, హింస సేయుబుద్ది యెట్టు వొడయె? 
బ్రాంతి మైనయట్టి ప్రాణంబుపైం దీపు, తమకుం బోలె నెదిరిం దలంప వలదె? 
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తా ॥ అదీకాకుండా ధనాన్ని కోరే యాచకులు ఉంటారు. కాని దేహాన్ని కోరే యాచకులు 
ఎక్కడైనా ఉంటారా? యాచకుడు కోరే కోరికలను ఇచ్చే దానశీలుడు ఉంటాడు కాని తన 
దేహాన్ని ఇచ్చే దాత ఉండడు. ఒకవేళ తన శరీరాన్ని ఇచ్చేదాత ఉండవచ్చు గాక సిగ్గుమాలి చంపే 
యాచకుడు ఉంటాడా? చంపితే చంపవచ్చు గాక ఎముకలు అన్నిటిని ఏరి పంచుకునే వారు 


ఉంటారా? లోకములు అన్నిటిని రక్షించే దేవతలు అయిన మీకు బ్రతికున్న మహానుభావుడిని 
చంపాలనే కోరిక ఎలా కలిగింది? అత్యంత ప్రేమాస్పదమైన ప్రాణముల మీద తీపి మీలాగే 
ఎదుటి వారికి కుడా ఉంటుంది అనే విశయం మీ తలపుకు రాలేదా?” 


వ. అనిన దేవత లిట్లనిరి. 
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తే. సర్వ భూతదయాపర స్వాంతులకును, బుణ్యవర్తను లగు మిమ్ముబోంటి వారి 
కమిత సత్మీర్తి కాముల కలఘుమతుల, కియ్యరాని పదార్థంబు లెవ్వి గలవు? 
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తా ॥ అప్పుడు దధీచి మహర్షి మాటలకు దేవతలు ఇట్లా సమాధానం చెప్పారు: “స్వామీ! 
సర్వ జీవులయందు దయ కలిగిన మీ వంటి పుణ్యవర్తనులు, సత్కీర్తిని కోరుకునేవారు, పెద్ద 
మనసు కలవారు అయిన వారికి మావంటి వారు కోరితే ఇవ్వరాని పదార్థములు అంటూ 
ఉండవు కదా! 


ఆ. అడుగరాని సొమ్ము లడుగ రాదని మానం, డడుగువాని మాట లడుగ నేల? 
భ్రాంతి నడుగుచోటం బ్రాణంబు లేనియు, నిచ్చువాండు దాపం డిచ్చుంగాని. 
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తా ॥ అవసరం కొద్ది అడగడానికి వచ్చినవాడు... అడుగరానిదైనా అడిగి తీరతాడు. ఇక 
ఇచ్చేవాడు యాచకుడు ఏమి కోరినా ఇస్తాడు... చివరకు ప్రాణమైనా సరే!” 


వ. అని పరసంకటంబు దలంపక నిలింపులు కార్యపరత సవినయ వాక్యపరంపరలం 
బ్రార్థించిన, నతండు దరహసితవదనుందడై, యఖీల లోకధర్మం బెటింగియు నొక్కింత 
కాలంబు ప్రతివాక్యం బిచ్చితి, దీని సహింపందగుదురు. మీ యట్టి వారలకుం బ్రియం 


బగునేని నెప్పుడైన న్విడువందగిన శరీరంబు విడుచుట యేమి దుర్లభంబు? అధ్రువంబైన 
యీ దేహంబుచేతం గీర్తి సుకృతంబుల నెవ్వం డార్జింపకుండు నతండు పాషాణాదులకంటె 
నతి కఠినుండు. మీ యట్టి పుణ్యశోకులచేత నాకాంక్షింపండిన యీ శరీరం బప్రమేయ 
ధర్మార్థితంబు. ఏ దేహంబుచేతనైనను సకల భూతంబులు శోకానుభవంబున శోకించు, 
హర్గానుభవంబున హర్షించునట్టి మహాకష్టదైన్యాకరం బైన యీ శరీరంబు కాక శునక 
సృగాలాదులపాలు గాకుండ మే లయ్యె అని నిశ్చితాత్ముండై దధీచి, తత్వావలోకనంబుచేత 
నిరసిత బంధనుండై, బుద్దీంద్రియ మానసంబులతోంగూడిన క్షేత్రజ్ఞుని పరబ్రహ్మ 
స్వరూపంబైన భగవంతునందు నేకీభూతంబు. జేసి, యోగజ్ఞానంబున శరీరంబు విడిచె, 
అప్పుడింద్రు. డతని శల్యంబుల విశ్వకర్మ నిర్మితంబై, నిశిత శతధారా సమావృతం బై 
వెలుంగు వజ్రాయుధంబు గైకొని, భగవత్తేజోపబృంహితుండై, యైరావతారూఢుండై, 
సకలదేవోత్తమ గరుడ గంధర్వ ఖచర కిన్నర కింపురుష సిద్ధ సాధ్య విద్యాధర పరిసేవితుండై, 
సకల మునిజనంబులు వినుతింపం ద్రిలోక హర్షకారియై, భగవ దనుగ్రహ సంప్రాప్త 
మహోత్సాహ వికసిత వదనారవిందుండై వృత్రాసురు పై నడచె. అప్పుడు. 
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తా ॥ అని ఈ ప్రకారంగా దాత యొక్క కష్టాన్ని తలపక దేవతలు కార్యం సానుకూలం 
చేసుకోవటం కోసం వినయంగా ప్రార్థించారు. దధీచి మహర్షి నవ్వుముఖంతో ఇలా అన్నాడు: 
“ఓ దేవతలారా! లోకధర్మం నాకు బాగా తెలుసు. అయినా మీకు కొద్దిసేపు ఎదురు సమాధానం 
ఇచ్చాను, దీనికి మీరు ఏమీ అనుకొనవద్దు. మీవంటి ఉత్తములకు సంతోషం కలుగుతుంది 
అంటే విడిచిపెట్టవలసిన శరీరాన్ని మీకు అర్చించటం కంటే నాకు ఇష్టమైనది ఏముంటుంది? 
అనిత్యమైన ఈ శరీరం చేత సుకృతాన్ని ఎవడు పొందడో వాడు పాషాణ సమానుడు. మీవంటి 
పుణ్యశ్లోకుల చేత కోరబడిన ఈ శరీరం అప్రమేయమైన ధర్మాన్ని ఆర్జిస్తున్నది. శరీరం ఏదైనా 
కష్టంవస్తే శోకిస్తుంది. సుఖం వస్తే సంతోషిస్తుంది. అట్టి ఈ శరీరం కుక్కలకు నక్కలకు 
గురికాకుండా, మీవంటి వారికి ఉపకరించటం నిజంగా ఎంతో మేలు అయింది.” 


అని ఆత్మయందు నిశ్చితం చేసుకొని, తత్వాన్ని దర్శించి, అన్ని బంధాలు తెంపుకుని బుద్ధి 
ఇంద్రియములు మనస్సు వీటితో కూడిన క్షేత్రజ్ఞుని పరబ్రహ్మ అయిన భగవంతుని యందు 
ఏకీభూతం చేసి, దధీచి శరీరాన్ని విడిచిపెట్టేశాడు. అప్పుడు విశ్వకర్మ దధీచి ఎముకలను 
తీసుకొని నూరు అంచులుకల పదునైన వజ్రాయుధాన్ని చేసి దానిని దెవేంద్రునికి ఇచ్చేడు. దానిని 
తీసుకొని భగవత్తేజం చేత ప్రకాశమానుడై ఐరావతాన్ని అధిరోహించి ఉత్తములు అయిన 
దేవతలు, గరుడులు, గంధర్వులు, ఖేచరులు, కిన్నరులు, కింపురుషులు, సిద్దులు, సాధ్యులు, 
విద్యాధరులు... వీళ్ళందరూ తనను సేవిస్తూ ఉండగా వృత్రాసురుని మీదికి ఇంద్రుడు యుద్దానికి 
బయలుదేరాడు. అప్పుడు సకల మునిజనములు వినుతించారు. ఈ విధంగా మూడు లోకాలు 
సంతోషింప భగవంతుని అనుగ్రహం వలన లభించిన మహోత్సాహంతో రాక్షసుని మీదికి 
బయలుదేరాడు. 


ఉ. వృత్రుండు దాన వాన్వయ పవిత్రుండు లోక జిఘాంసక క్రియా 
సూత్రుండు నిగ్రహాగ్రహణ సుస్థిర వాక్య వివేక మాన చా 
రిత్రుండు దేవతోరగ దరీకృత వక్టుండు రోష దూషితా 
మిత్రుండు శత్రురాకం గని మిక్కిలియైన యుగాంతకాకృతిన్‌. 
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తా ॥ రాక్షస వంశంలో జన్మించిన అతి పవిత్రుడు, శత్రులోకాన్ని మట్టు పెట్టడానికి 
కంకణం కట్టుకొన్న వాడు, నిగ్రహానుగ్రహ సమర్ధుడు, మాట్లాడటంలో నేర్పరి, దేవతలనే 
సర్పములను మింగే భయంకరమైన నోరు కలవాడు అయిన వృత్రుడు రోషం చేత దూషిస్తూ, 
శత్రువులు అయిన దేవతలు వస్తున్నారని తెలుసుకొని యుగాంతపు వేళ యమధర్మరాజులా 
బయలుదేరాడు. 


క. మెండు గల దనుజ నాయక, మండలములు గొల్వ నడచె మహిమోద్ధతి వే 
దండముల నడుమ? జను నడ, గొండయునుం బోలె నిబిడ కోపోద్దతు(డై. 
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తా ॥ అతిశయంతో రాక్షస సేనాసమూహం తనను కొలువగా మదపుటేనుగుల మధ్య 
కదలివస్తున్న పెద్ద కొండలా కోపంతో నడిచాడు వృత్రాసురుడు. 


క. కాలగళుం డడరి కడువడిం, గాలుని పైం గవయు మాడ్కి ఖరతర రవ సం 
చాలిత పూర్వ దిగంతరుం, డై లీల మహేంద్రుమీంద నతం డరిగె నృపా! 
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తా ॥ శివుడు వీరావేశంతో విజృంభించి యముని పైకి దూకినట్లు, వృత్రాసురుడు తూర్పు 
దిక్కు అదిరేటట్లు గాడిదతో సమానమైన కంఠరవంతో తూర్పుదిక్కుగా బయలుదేరి దేవేంద్రుని 
మీదకు దూకాడు. 


వ. ఇట్లు రుద్రగణంబులు, మరుద్గణంబులు, నాదిత్యగణంబులు, _నశ్వినీదేవతలు, 
పితృదేవతలు, విశ్వేదేవులు, వహ్నియు; యమ, నైరృతి, వరుణ, వాయు, కుబే, 
రేశానాదులు; సిద్ధ, సాధ్య, కిన్నర, కింపురుష, గరుడ, గంధర్వ, ఖేచర, ప్రముఖంబులగు 
నింద్ర సైన్యంబులతోడ నముచియు, శంబరుండును, ననర్వుండును, ద్విమూర్చుండును, 
వృషభుండును, నంబరుందును, హయగ్రీవుండును, శంకుశిరుండును, విప్రచిత్తియు, 
నయోముఖుండును, పులోముండును, వృషపర్వుండును, హేతియు, ప్రహేతియు, 
నుత్కటుండును, ధూమ్రకేశుండును. విరూపాక్షుండును, కపిలుండును, విభావసుండును, 
నిల్వలుండును, పల్వలుండును, దందశూకుండును, వృషధ్వ జుందును, గాలనాభుండును, 
మహానాభుండును, భూత సంతాపనుండును, వృకుండును, సుమాలియు, మాలియు 
మున్నగు దైతేయ దానవ యక్షరాక్షసా ద్యసంఖ్యంబులగు వృత్రాసురు బలంబులు దలపడి 
సమరంబుం జేసిరి. అప్పుడు. 
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తా ॥ ఇంద్రుని సైన్యంలో రుద్రగణాలు, మరుద్దణాలు, ఆదిత్యగణాలు, అశ్వినీ దేవతలు, 
పితృదేవతలు, విశ్వేదేవులు, అగ్ని, యముడు, నైరృతి, వరుణుడు, వాయువు, కుబేరుడు, 
ఈశానుడు, సిద్దులు, సాధ్యులు, కిన్నెరులు, కింపురుషులు, గరుడులు, గంధర్వులు, ఖేచరులు... 
మొదలైన వీరాగ్రేసరులయిన దేవతాగణాలు అందరూ ఉన్నారు. అటు వృత్రాసురుని 
సేనాసమూహంలో నముచి, శంబరాసురుడు, అనర్వుడు, ద్విమూర్చుడు, వృషభుడు, అంబరుడు, 
హయగ్రీవుడు, శంకుశిరుడు, విప్రచిత్తి, అయోముఖుడు, పులోముడు, వృషపర్వుడు, హేతి, 
ప్రహేతి, ఉత్కటుడు, ధూమకేశుడు, విరూపాక్షుడు, కపిలుడు, విభావసుడు, ఇల్వలుడు, 
పల్వలుడు, దందశూకుడు, వృషధ్వజుడు, కాలనాభుడు, మహానాభుడు, భూతసంతాపనుడు, 
వృకుడు, సుమాలియు, మాలి మొదలైన దైత్య దానవ యక్ష రాక్షసులు అసంఖ్యాకులై యుద్ధం 
చెయ్యటం మొదలుపెట్టారు. 


చ. అసురులకున్‌ సురావలికి నయ్యె మహారణ మప్పు డొండొరుల్‌ 
ముసల గదాసి కుంత శర ముద్గర తోమర భిండివాల ప 
ట్టస పటుశూల చక్రముల డంబము చూపి యదల్చి యార్చుచున్‌ 
మసలక కప్పి రస్తముల మార్మొని మంటలు మింట నంటంగన్‌. 
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తా ॥ దేవతలకు రాక్షసులకు మధ్య భయంకరమైన మహా సంగ్రామం జరిగింది. 
ఒకరినొకరు రోకళ్ళతో, గదలతో, కత్తులతో, కుంతములతో, బాణాలతో, ముద్దరములతో, 
తోమరములతో, భిండివాలములతో, పట్టసములతో, శూలములతో, చక్రములతో పరాక్రమాన్ని 
చూపుతూ యుద్ధం చెయ్యటం మొదలుపెట్టారు. ఒకరినొకరు అదలించి అరుస్తూ అస్త్రములతో 
ఆకాశంలో మంటలు చెలరేగేలా యుద్ధం చేయసాగారు. 


క. ఒండొరుల6 గడవ నేసిన, కాండము లాకాశపథముం. గప్పి మహోల్మా 
దండములం బోలి నిష్టుర, భండన ముఖ మొప్పెం జూడం బ్రళయోచితమై. 
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తా ॥ ఎదుటివాని అంతం చూడాలనే లక్ష్యంతో ఒకరిపై మరొకరు ప్రయోగించిన బాణ 
సమూహం ఆకాశాన్ని అంటుతూ కప్పేశాయి. ఆ దృశ్యం ఎలా ఉంది అంటే ప్రళయకాలంలో 
ఆకాశమంతా నిండిన ఉల్మాపాతంలా ఉంది. 


చ. సురవరు లేయు బాణములు సూడ్కి కగోచర మై నభస్థృలం 
బరిమురిం గప్పి రేసి దివసాంతముం జేసిన లీల నా సురే 
శ్వర బలయూధ వీరు లురు సాయక పంక్తుల చేత వాని 
రూ పజ శతధూళి సేసి పజిపైన తమం బొనరించి రార్చుచున్‌. 
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తా॥ ఆ దేవతాగ్రేష్టులు వేసే బాణసమూహం కంటికి కనిపించకుండా ఆకాశమంతా 
కప్పేసి సంధ్యాసమయాన్ని కల్పించాయి. రాక్షససేనా నాయకులు తమ బాణసమూహం చేత 
దేవతలు వేసే బాణాలను చిందరవందర చేసి కేకలు వెస్తూ యుద్ధరంగం అంతా చీకటిమయం 
చేసారు. 


చ. సమరమదాంధు లై సుర నిశాచర వీరులు సైనికాంఘి సం 
క్రమిత మహీపరాగములు గ్రమ్మిన నుమ్మలికంపుం జీ(కటుల్‌ 
దమ కనుదోయి కడ్డముగం దార్కొనినం జల మూంది పోరి రా 
క్రమిత నిజాంతరంగ పరిఘట్టిత రోష మహాగ్ని పెంపునన్‌. 
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తా ॥ యుద్ధం అంటే ఒడలు తెలియక కన్ను కనుపించని మైకంలో పరస్పరం 
పోరాడుతూ ఉంటే ఆ దేవదానవ వీరుల కాలి తొక్కిడికి రేగిన ధూళితో ఆ ప్రాంతమంతా 
అంధకారం వ్యాపించింది. దట్టమైన చీకట్లు తమ కనుదోయికి అడ్డంగా వచ్చేసరికి తమకు ఏమీ 


కనిపించకపోయినా తమ అంతరంగములలో రేగిన రోష మహాగ్నితో వారు యుద్ధం చేస్తూనే 
ఉన్నారు. 


క. అతిగళిత రక్తధారా, క్షతములతో. గానంబడిరి సైనికులు మహో 
ద్ధత రోషవహ్ని కీలలు, వితతం బై పిక్కటిల్లి వెడలెడు భంగిన్‌. 
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తా ॥ తమ శరీరంపై కారుతూ ఉన్న రక్తధారలు మంటను కలుగజేస్తూ వారి 
శరీరంలోంచి అగ్నిజ్వాలలు వస్తూన్నట్లుగా ఉంది. 


సీ. ఠవణించు శింజినీ టంకార రవములు భట సింహనాదంబు. బరిఢవింప 
భీషణోత్తమ హయ హేషావిఘోషంబు కరి బృంహిత స్ఫూర్తిం గ్రందుకొలుప 
సమర నిశ్శంకాంక శంఖ నినాదంబు నేమి స్వనంబుల నిహ్నవింపం 
దుములమై చెలంగెడు దుందుఖీ ధ్వానంబు లట్టహాసంబుల నాక్రమింప 


తే. ఘటిత శస్టాస్త్ర నిష్టుర ఘట్టనోత్హ, ఖర కరో రోరు విస్ఫులింగంబు లడరి 
దివ్య కోటీర మణిఘృణి ధిక్కరింప, సమర మొనరించి రసురులు నమరవరులు. 
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తా ॥ ఆ సంగ్రామరంగంలో మోగే ధనుష్టంకారాలు భటుల యొక్క సింహనాదములను 
అతిక్రమించేలా ఉన్నాయి. భయాన్ని కలిగించే అశ్వాల సకిలింతలు ఏనుగుల ఘీంకారాలను 
మించి ఉన్నాయి. సమరాంగణంలో శంక లేకుండగా మోగుతున్న శంఖధ్వనులు రథముల 
యొక్క చక్రధ్వనులను మించి ఉన్నాయి. దొమ్మిగా చెలరేగుతున్న దుంధుభి ధ్వానము వీరుల 
అట్టహాసమును అతిక్రమిస్తూన్నది. ప్రయోగింపబడిన శన్దాస్తముల కఠినమైన ఘర్షణవలన 
పుట్టిన గొప్ప అగ్నికణముల కాంతులు వారి దివ్యమైన కిరీటములలోని మణుల యొక్క 
కాంతులను ధిక్కరిస్తున్నాయి. 


వ. ఇట్లు ప్రళయసంరంభ విజృంభీత సముత్తుంగ రంగత్తరంగిత భైరవారావ నిష్ట్యూత 
నిష్టుర మహార్థవంబునుం బోలె, యుగాంతర సంక్రాంత రుంరూపవన పరికంపిత దీర్హ 
నిర్దాత నిబిడ నిష్టుర నీరదంబులుం బోలె, నుభయసైన్యంబులుం గలసి సంకుల సమరంబు 
సలుపు సమయంబున, యుగాంత కృతాంత సకలప్రాణి సంహార కారణలీలయుంబోలెం, 
బదాతి రాహుత్త గజారోహక రథిక మహారథిక వీరు లొండొరులు చండగతిం 
గాండంబులు6 బఅపుచుం గదలం జదుపుచుం, గత్తులం గత్తళంబులం జినుంగం 
బొడుచుచు, నడిదంబుల నడంచుచుం, గుంతంబులం గ్రుచ్చుచుం, గుఠారంబుల వ్రచ్చుచు, 
ముసలంబుల మో దుచు, ముద్దరంబులం బాందుచుం, జక్రంబులం ద్రుంచుచు, 
సబళంబుల నొంచుచు, సురియల మెజముచుం, శూలంబుల6ం దుజఖుముచు, వాజుల 
కుజీకియు, వాలంబుల నఖికియుం, దొడలు తుండదించియు., దొండంబుల ఖండించియు, 
మెడలెడయించియు, మొదళ్ళు గెడయించియు, నడుములు ద్రుంచియు, నాసికలుC 
బ్రెంచియుం, బదంబులు విజీిచియుం, బార్వంబులం జెజీచియు, గజంబులం బటిపియు, 
గాత్రంబుల నుజిపియు., గుంభంబులం బగిలించియుం, గొమ్మల నగిలించియు, 
హస్తంబుల6 ద్రెంచియు, నంగంబుల6 జించియు, రథంబుల నలియించియు, రథికులం 
బొలియించియు, సారథులం జంపియు, సైంధవులం దంపియు, శిరంబులు నొగిలించియు, 
సీసకంబు లగిలించియు, ఛత్రములం దుజఖుమాడియు., జామరంబులం దునుమాడియు, 
సైన్యం బులం జదిపియు, సాహసుల మెదిపియు, నడుములు ద్రుంచియు మజియును 
బరస్పర గుణవిచ్చేదనంబును, నన్యోన్య కోదండ ఖండన పటుత్వంబులు, నుభయ సైంధవ 
ధ్వజ సారథి రథిక రథ వికలనంబును, నొండొరుల పాద జాను జంఘా హస్త మస్తక 
నిర్ణళనంబును, రక్తమాంసమేదః పంకసంకలిత సమరాంగణంబునై యతిఘోర భంగిం 
బెనంగిరి, అప్పుడు. 
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తా ॥ ఈ విధంగా యుద్ధరంగం అంతా ప్రళయ కాలంలో విజృంభించి వగసపడ 


కెరటాల భీషణ ఘోషలతో, భయాన్ని కొలిపే మహా సముద్రం వలె ఉంది. వీచే పెను గాలులకు 
వణికిపోతూ, పిడుగులు వర్షించె నిష్టూరమైన నల్లని మెఘాలవలె, ఉభయ సైన్యములు కలసి 
యుద్ధం చేస్తూన్న ఆ దృశ్యం యుగాంతవెళ యమధర్మరాజు సకల ప్రాణులను సంహరించే క్రీడా 
విహారంవలె ఉంది. ఆ రణరంగంలో పదాతులు, హయములను ఎక్కినవారు, ఏనుగులు 
ఎక్కినవారు, రథములను ఎక్కినవారు, మహారథికులు... ఒండొరులు భయంకరంగా 
శరప్రయోగం చేసుకొంటున్నారు. గదలతో చంపుకొంటున్నారు. అడిదములతో 
పొడుచుకుంటున్నారు. బల్లెములతో గ్రుచ్చుకొంటున్నారు. గొడ్డళ్ళతో చీల్చుతున్నారు. రోకళ్ళతో 
మోదుకుంటున్నారు. ఇనుప గుదియలతో బాదుకొంటున్నారు. చక్రములతో నరుక్కొంటున్నారు. 
బరిసెలతో కుమ్ముతున్నారు. శూలాలతో పొడి అయ్యేటట్లు గుచ్చుకొంటున్నారు. కొందరు 
గుజ్బములపైకి దూకి తోకలు నరుకుతున్నారు. కొందరు తొడలు ఖండిస్తున్నారు. కొందరు 
ఏనుగుల నాలుకలను త్రుంచుతున్నారు. కొందరు మెడలు, మెదళ్ళు, నడుములు, నాసికలు, 
పాదములు, పార్శ్వములు... ఖండ ఖండాలుగా నరుకుతున్నారు. కొందరు ఏనుగులను మీదకు 
తోలుతున్నారు. శరీరాలను ఖండిస్తున్నారు. కొందరు గజముల  కుంభాలను 
పగులకొడుతున్నారు. ఒకళ్ళనొకళ్ళు ఎత్తిపొడుచుకుంటున్నారు. ఉభయులు గుజ్దములను, 
ధ్వజములను, సారధులను, రథికులను, రథములను వికలం చేసుకొంటున్నారు. ఒండొరులు 
పాదములను, కాళ్ళను, కీళ్ళను, తొడలను, చేతులను, తలకాయలను పగులకొట్టుకుంటున్నారు. 
సమరాంగణం అంతా రక్తము, మాంసము ఇత్యాదుల చేత నిండి అతి ఘోరంగా కనబడుతూ 
ఉన్నది. 


చ. సమజయమున్‌ సమాపజయ సామ్య పరిశ్రమమున్‌ సమోరు వి 
క్రమము సమాస్త్రశస్త్రబల గర్వము నై కడు ఘోరభంగి నా 
నముచి విరోధి సైన్య గణనాథులతోడ నిశాచరేశ్వ రో 
త్రములు దురంబు సేసి రొగిం దార్కొని వృత్రుబలంబు ప్రాపునన్‌. 
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తా ॥ దేవతలు, రాక్షసుల సైన్యాలు రెండూ కూడ సమానమైన బల పరాక్రమములతో 
ఉన్నాయి. అందువల్ల ఇద్దరికీ జయాపజయములు సమానంగా ఉన్నాయి, ఇద్దరి పరాక్రమం 
సమంగా ఉన్నది. అస్తశస్తబలములు సమంగా ఉన్నాయి. దేవతలతో నిశాచరోత్తములు వృత్రుని 
బలం కారణంగా సమానంగా పోరాడసాగారు. 


వ. అప్పుడు. 
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లయగాహి. 

మొత్తముగం బాజు పెనునెత్తురు మహానదులం, దత్తజముతో నుటీికి కుత్తుకలు మోవన్‌ 

జిత్తముల నుబ్బి వెస నెత్తుకొను భూతముల, నత్తుకొని శాకినులు జొత్తిలెడి మాంసం 

బుత్తలముతో మెసంగి నృత్తములు సేయు మద, మత్తఘన ఢాకినులు నృత్తగతిం బ్రేవుల్‌ 

బిత్తరములం దిగిచి మెత్తమెదడుల్‌ మొనసి, గుత్తగొనుచుండ భయవృత్తిం గల నొప్పెన్‌. 
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తా ॥ అప్పుడు ఆ యుద్ధరంగం అంతటా నెత్తుటి ఏరులు పాజిసాగాయి. అందులోకి 
ఉరికి కుత్తుక లోతు రక్త ప్రవాహాలలో భూత సముదాయం తిరుగాడజొచ్చింది. శాకినీ 
సముదాయం పుష్కలంగా మాంసం తిని నృత్యం చేశాయి. మదించి మత్తెక్కిన ఢాకినీ 
సముదాయం ప్రేవులు మెడనిండా ధరించి మెత్తని మెదడులు గుత్తగా తింటూ భయంకరంగా 
తిరుగసాగాయి. 


వ. ఇట్లు దేవదానవులు నర్మదాతీరంబునం గృతయుగంబునం దలపడి, శ్రేతాయుగంబు. 
జొచ్చునంత కాలంబు. బోరు దారుణంబుగాం జేయుచుండ, నంత వృత్రాసురు 
భుజబలంబు పెంపునం దెంపు(జేసి కంపింపక నిలింపులపై రక్కసులు గుంపలై 
సొంపుపెంపు చూపి, మహావృక్ష పాషాణ గిరిశిఖరంబులు వర్ణించిన. 
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తా ॥ ఈ విధంగా దేవదానవులు నర్మదానదీ తీరంలో కృతయుగంలో మొదలుపెట్టి 
త్రేతాయుగం వచ్చేవరకు పోరు దారుణంగా చేస్తూనే ఉన్నారు. వృత్రాసురుని భుజబలం వలన 
చెదిరిపోకుండ రాక్షసులు గుంపులు గుంపులుగా దేవతలపై మహా వృక్షములు, పెద్దపెద్ద 
బండరాళ్ళు, గిరి శిఖరాలు... వీటిని వర్షిస్తూనే ఉన్నారు. 


మ. గిరి పాషాణ మహీజముల్‌ గురియంగా గీర్వాణు లన్నింటి ని 
ష్టుర నారాచపరంపరల్‌ పజిపుచున్‌ జూర్జంబుం గావింప ని 
రృరలీలం దమచేయు సత్తములు దోర్భంగంబులై పోవంగాం 
దెరలెన్‌ రాక్షస యోధవీరుల మదోద్రేకంబు సంఛిన్నమై. 
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తా ॥ ఈ విధంగా రాక్షసులు కొండలు, బండలు, చెట్లు మొదలైనవన్నీ కురిపిస్తూంటే 
దేవతలు వాటన్నిటిని భయంకరమైన బాణ పరంపరలతో చూర్ణం చేస్తూ వచ్చారు. తమ 
పరాక్రమం వ్యర్థం అయ్యెసరికి రాక్షసవీరులు మరింత రెచ్చిపోయారు. 


క. ప్రచురముగ రాక్షసావళి, ఖచరులపై నేయు నిబిడకాండావళి దు 
ర్వచనుం డెడ నాడు మాటలు, సుచరిత్రుని యందు. బోలె జొరవయ్యె నృపా! 
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తా ॥ రాక్షససమూహం దేవతలమీద కురిపించిన శరపరంపర దుర్దనుడు పలికే దుష్ట 
వచనములు సజ్జనుని విషయంలో వృథా అయినట్లే వృథా అయ్యాయి. 


వ. అప్పుడు. 
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వనమయూరము. 


అంత సురలేయు నిబిడాస్తములపాలై, పంతములు దక్కి హత పౌరుషముతో ని 
శ్చింతగతి రక్కసులు సిగ్గుడిగి భూమిం, గంతుగొని పాణి రపకారపరు లార్వన్‌. 
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తా ॥ అప్పుడు తిరిగి దేవతలు వేసే అంతులేని అస్తములకు రాక్షసులు తల్లడిల్లి పౌరుషం 
వీడి, సిగ్గు విడిచి పారిపోయారు. దేవతలు జయజయ ధ్వానాలు చేశారు. 


క. కొండల బోలెడు రక్కసు, లొండొరులం గడవం బాణి రుక్కణి పటు కో 
దండముఖ సాధనంబులు, భండనమున వైచి దివిజపతు లార్వంగన్‌. 
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తా ॥ కొండలవంటి రాక్షసులు తమ కోదండములు బల్లెములు మొదలైన యుద్ధ 
సాధనములను యుద్ధ రంగంలోనె పారవైచి దేవతలు హేళన చేస్తుండగా పారిపోయారు. 


వ. ఇట్లు సమరతలంబు వాసి తన ప్రాపు మాసి, తీసి పజిచుచుండు దండనాయకులం 
జూచి, యకుటిలమతిం బకబక నగి, వృత్రాసురుం డిట్లనియె. 
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తా ॥ ఈ విధంగా రణరంగాన్ని వదలి పారిపోతూన్న తన సైన్యాధిపతులను చూసి 
కుటిలత్వం లేకుండా పకపక నవ్వి వృత్రాసురుడు ఇలా అన్నాడు: 


ఉ. క్షుల్లకవృత్తి మీ కగునె? శూరుల కిమ్మెయి కీర్తి భోగముల్‌ 
గిల్లగం జేయు చావు మదిం గోరినవారల కైనం గల్లునే? 
తల్లడ మంది యీ సమరధర్మము మాని తలంగం బాడియే? 
మల్లుడు దుర్దమ ప్రథనమత్తుని వృత్రుని ప్రాపెజటుంగరే? 


తా ॥ “మీరు వీరులు కదా! ఇలాంటి నీచమైన కార్యం మీకు తగదు. శూరులు 
రణరంగంలో ప్రాణత్యాగం చేయటం గొప్ప అదృష్టం. ఈ యుద్ధరంగంలో గణనకెక్కిన 
పరాక్రమంకల వృత్రాసురుని ఆశ్రయం ఎంత గొప్పదో మీకు తెలియదా? 


క. చావు ధ్రువమైన ప్రాణికి, జావులు రెం దరసికొనుండు సమరమునందున్‌ 
భావింప యోగమందును, జావంగా లేని చెడుగుచావుం జావే? 
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తా ॥ ప్రతీ ప్రాణికి చావు తప్పదు. ప్రాణులకు రెండు చావులు ఉత్తమమైనవి. ఒకటి 
యుద్దరంగంలోను. రెండవది యోగ మార్గంలోను. ఈ రెండు కాకుండా చనిపోవటం చాలా 
నీచం 


వ. అని వాసుదేవ తేజోవిశేష విశేషితులై దావానలకీలలం బోలె వెలుంగుచు వెజచి వెన్నిచ్చి 
పాటిడు నసురుల వెనుకొని తజుము సురవీరులం జూచి హుంకరించి, స్వర్గానుభవంబున 
నిచ్చలేకుండె నేని మదవలోకన స్పర్శన మాత్రంబు ముందర నిలుతురుగాక అని యేచి 
కల్పాం తానల్ప ఘనఘనా టోపంబునుం బోలెం గఠోర కంఠ హుంకార తర్దనంబులం 
గర్డిల్లుచు, బ్రళయకాల పవనపరిభాసిత మహాశిఖీ శిఖావళులం దృణీకరించు 
కుటిలావలోకనంబుల నాలోకించుచుం, గాల పరిపక్వ లీలాలోలుండైన శూలిపోలిక 
నాభీలమూర్తియై సకల జీవభార భరణ దుర్భర భగ్న బ్రహ్మాండ భాండ మహాధ్వానంబు 
భంగి నాస్ఫోటించిన. 
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తా ॥ అని రాక్షస వీరులను హెచ్చరించి... వాసుదేవుని తేజోవిశేషంతో కారుచిచ్చు 
అడవిని చుట్టుముట్టినట్లు వెలుగుతూ తరుముకొస్తున్న సురవీరులను చూసాడు. భయంతో 
వెన్నిచ్చి పారిపోతున్న అసురవీరుల వెనుకనే వస్తూన్న దేవతలతో హుంకారం చేసి “స్వర్గంలో 


ఉండాలన్న కోరిక మీకు లేకపోతే నాముందు నిలవండి” -అంటూ అరిచాడు. వృత్రాసురుడు 
అరచిన అరుపు కల్పాంత కాలంలో గొప్పదైన మేఘ గర్జనను పోలి ఉంది. ఈ విధంగా 
కఠోరమైన కంఠహుంకార రవంతో గర్జిల్లుతూ, ప్రళయకాలంలో వీచే మహా ప్రభంజనానికి 
ఎగసిపడే దహనుని శిఖలను తృణీకరించు కుటిల వీక్షణాలతో చూసాడు. కాలం పరిపక్వానికి 
వచ్చినప్పుడు ప్రళయ కాలరుద్రునివలె భయంకరంగా బ్రహ్మాండ భాండం బ్రద్దలు అయ్యెటట్లు 
భుజములు చరిచాడు. 


ఉ. కూడె జగంబు లన్నియును గ్రుంకిరి సూర్య సుధాంశు; లద్రు లూ 
టాడె, నభస్థృలం బగిలె, నంబుధు లింకె, నుదుగ్రహాళి ప 
ట్టూడె, వడిం దిశల్వగిలె, నుర్వర గ్రుంగె, నజాండభాండ మ 
ల్లాడె, విధాత బెగ్గడిలె నార్చుచు వృత్రుండు బొబ్బవెట్టినన్‌. 
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తా ॥ ఆ విధంగా వృత్రుడు బొబ్బ పెట్టెసరికి జగములన్ని చీకాకు పడ్డాయి. 
సూర్యచంద్రులు అస్తమించారు. మహా పర్వతాలు చలించాయి. ఆకాశం బ్రద్దలయ్యింది. మహా 
సముద్రములు అల్లకల్లోలమయ్యాయి. తారకా సముదాయము, గ్రహరాశి పట్టుతప్పాయి. 
భూభాండం అల్లాడిపోయింది, విధాత చలించాడు. 


అయగ్రాహి. 
కూలిరి వియచ్చరులు, సోలిరి దిశాధిపులు, వ్రాలి రమరవ్రజము, దూలి రురగేంద్రుల్‌, 
ప్రేలిరి మరుద్దణము, జాలిగొని రశ్వినులు, కాలుడిగి రుద్రు లవలీలం బడి రార్తిన్‌ వైలిరి 
దినేశ్వరులు, కీ లెడలి నట్లు సుర, జాలములు పెన్నిదుర పాలగుచు ధారా భీల గతితోడం 
దమ కేలిధనువు ల్విడిచి, నేెలంబడి మూర్చలను దేలిరి మహాత్మా! 
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తా ॥ ఆ పెనుకేకకి, ఆకాశ సంచారులు నేలకూలారు. దిక్పాలకులు సోలిపోయారు. 
దేవతాసమూహం వ్రాలిపోయారు. నాగులు తూలారు. మరుత్తులు ప్రేలారు. అశ్వినీ కుమారులు 
దిగులు చెందారు. కాలు కదపలేక రుద్రగణాలు ఆర్తికి గురయ్యారు. ద్వాదశాదిత్యులు పట్టుజారి 
వ్రేలాడారు. దేవతా సమూహం పెద్ద నిద్దుర ముంచెత్తినట్లు తమ చేతిలోని ధనువును, 
బాణములను విడిచి నేలమీద పడి మూర్చలలో మునిగిపోయారు. 


వ. ఇట్లు కఠోర కంఠనాదం బొనర్చిన నశనిపాతంబునం గూలు ప్రాణిచయంబు భంగి 
నంగంబు లెజుంగక రణరంగంబునం బడి మూర్చిల్లిన, దివిజరాజసైన్యంబుల 
వృత్రాసురుండు సంగరరంగ దుర్దముందై మహీవలయంబు పదాహతంబుల గజగజ 
వడంక, నిశితశూలంబు కేల నంకింపుచు, మదించిన భద్రమాతంగంబు కమలవనంబు 
సొచ్చి, మట్టిమల్లాడు విధంబున నిమీలితాక్షుం డగుచుం, బదతలంబుల రూపంబులు 
మాయం జమురుచు, వెక్కసంబుగం గ్రీడించు వానింగని వజ్రి వజ్ర శతోపమ నిష్టుర 
గదాదండం బాభీల భంగిం బ్రళయకాల మార్తాండ చండపరివేష ఘోరంబుగాం ద్రిప్పి 
వైలైన 
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తా ॥ ఇట్లు వృత్రాసురుడు చేసిన కఠోర కంఠనాదానికి, పిడుగుపాటుకు కూలిన ప్రాణి 
సమూహం వలె, స్పృహ తప్పి ఇంద్రుని యొక్క దేవతా సైన్యం మూర్చ్భపోయింది. 
యుద్దరంగంలో అణచుటకు వీలుకాని వృత్రుని పాదముల దెబ్బలకు భూమండలం అంతా 
గజగజ వణకుతోంది. నిశితమైన శూలాన్ని చేత ధరించి, మదించిన భద్రమాతంగం, 
కాసారంలోని కమలవనంలో కదలాడినట్లు రణభూమిలో తిరుగాడ జొచ్చాడు. కన్నులు 
మూసుకొని కదలుతూ ఉన్న ఆ రాక్షసరాజు పాదముల క్రింద దేవతల దేహాలు రూపు 
మాసిపోసాగాయి. అలా ఆశ్చర్యంగా క్రీడిసూన్న వాడిని చూసి ఇంద్రుడు నూరు 
వజ్రాయుధములను పోలిన గదాదండంతో భయంకరంగా ప్రళయకాలంలో మారాండుని 


చుట్టూ గుడి కట్టినట్లు ఘోరంగా త్రిప్పుతూ వృత్రుని మీదుకు విసరివేశాడు. 


మ. అది మింటం బెనుమంట లంట బజపై యాభీల వేగంబునన్‌ 
గదియన్‌ వచ్చిన లీల వామకర సంక్రాంతంబు గావించె బె 
ట్టిదుండై చెరి సురారి దానిం గొని కాఠిన్యోరు పాతంబులం 
జదియన్‌ మోందె గజేంద్ర మస్తకము నుత్సాహైక సాహాయ్యుండదై. 
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తా ॥ అది ఆకాశంలో పెనుమంటలు గక్కుతూ వేగంగా దగ్గరకు వచ్చేసరికి, దానిని 
లీలగా తన ఎడమ చేతితో పట్టుకొని, క్రూరుడైన వృత్రాసురుడు కఠినంగా ఐరావతాన్ని దానితో 
చావమోదాడు. 


ఆ. అగ్గజంబు కులిశహతిం గూలు కులమహీ, ధ్రంబు వోలె రక్తధార లురల 
మస్తకంబు పగిలి మదమళథి జిర జిర, తిరిగి విబుగు సూపి తెరలి పజచె. 
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తా ॥ వజ్రాయుధం దెబ్బకు కూలిన కుల పర్వతం వలె ఐరావతం తలపగిలి రక్తధారలు 
కారగా, మదం దిగజారి తల్లడిల్లుతూ భయంతో తొలగి పోయింది. 


ఉత్సాహవృత్తము. 
గజము దెరలి దాని కొబిలి గర్భ లిడుచుం బాజంగా 
భజన నింద్రుం డంకుశమునం బట్టి బిట్టు నిల్పుచున్‌ 
నిజసుధార సైకపాన నిర్ణయార్ద కరమునన్‌ 
బుజుత మీఅ నిమిరె నపుడు రీతి మెజసి క్రమ్మజన్‌. 
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తా ॥ ఈ విధంగా విలపిస్తూ పారిపోతున్న ఐరావతాన్ని ఇంద్రుడు అంకుశంతో 
అదుపులోనికి తెచ్చి ఆపాడు. అమృతరసాన్ని పానం చేసే తన చల్లని చేతితో మెల్లగా దానిని 
నిమిరాడు. 


వ. ఇ వ్విధంబున నైరావతంబును సేదదేర్చుచు, నెదుర నిలుచున్న భిదుర పాణింగని, తోం 
బుట్టువుం జంపిన తెంపు దలంచి, మోహశోకంబును విపర్యాసంబుగా నవ్వుచు 
నాహవకామ్యార్థియై వృత్రుం డిట్లనియె. 
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తా ॥ ఈ విధంగా ఐరావతాన్ని సేదతీరుస్తూ తన ఎదురుగా నిల్చున్న ఇంద్రుని చూడగానే 
ఆ వృత్తాసురునికి తన తోబుట్టువైన విశ్వరూపుణ్ణి ఇంద్రుడు చంపిన విషయం గుర్తుకు వచ్చింది. 
ఒక్కసారి దుఃఖం పెనగొన కోపంతో అట్టహాసంగా నవ్వుతూ వృత్రుడు ఇంద్రునితో ఇలా 
అన్నాడు: 


శా. నాకుం బెద్దయు నీకు సద్గురువు దీన వ్రాత రక్షున్‌ శుభా 
లోకుం జంపితి విట్లు పాపమతివై లోభంబుతో ని య్యెడన్‌ 
లోకుల్‌ నవ్వంగ మద్భుజాపటిమకున్‌ లోనైతి వీ శూలమం 
దాకంపింపంగ నిన్నుంగ్రుచ్చి బుణముకాత్ముండనై పేర్చెదన్‌. 
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తా ॥ “నాకు అన్నగారు, నీకు సద్గురువు. దీనులైన వారికి రక్షకుడు, ఎల్లరకు శుభాన్ని 
కోరేవాడు, చల్లని చూపులవాడు, అట్టి విశ్వరూపుణ్ణి పాపబుద్ధితో, లోభంతో నువ్వు చంపావు. 
ఈనాడు లోకులు నవ్వేటట్లుగా నా బాహుబలానికి చిక్కావు. గడగడ వణుకుతున్న నిన్ను నా 
శూలానికి గ్రుచ్చి నా అగ్రజుని బుణం తీర్చుకుంటాను. 


క. ఎట్టి తులు వైనం గానీ, నెట్టనం దన బ్రతుకు కొఅకు నీవలె గురువుం 


జుట్టమునుం బుణ్యు బ్రాహ్మణుం, బట్టి వధింపంగం గలండె? పశువుంబోలెన్‌. 
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తా ॥ ఎటువంటి అధముడైనా నీలాగా గురుడైన వానిని, చుట్టమైన వానిని, పుణ్యుడైన 
వానిని బ్రాహ్మణోత్తముని పట్టుకొని, పశువువలె వధిస్తాడా? 


చ. దయయును సత్యమున్‌ విడిచి ధర్మము మాని యశంబు బాసి శ్రీ 
జయములయ బాజందోలి పురుషత్వము గానక లోకనింది తా 
హ్వయుం డగువాని చావునకు నార్యులు గుందుదురే? సృగాలముల్‌ 
ప్రియమున నంటునే శవము? బ్రేలక చేరునె? కంక గృద్రముల్‌. 
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తా ॥ ఓ ఇంద్రా! దయ, సత్యము, ధర్మము, యశస్సు... వీటిని విడిచిపెట్టి, కీర్తిని, 
జయమును పారద్రోలి, పౌరుషాన్ని కోల్పోయి లోకం అంతా నిందించే నీలాంటి వాని చావునకు 
ఆర్యులయినవారు విచారించరు. నీవంటి వాని శవాన్ని నక్కలు కూడా అంటుకోవు. కాకులు, 
గ్రద్దలు సైతం దరికి చేరవు. 


క. నిక్కమగు పాపములచెేం, జిక్కితివి నిశాత శూల శిఖరాగ్రమునన్‌ 
మ్రక్కించి నీదు మాంసము, నక్కలు గుక్కలును జేరి నమలంగం జేతున్‌. 
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తా ॥ నీవు చేసిన పాపాలకు ఫలంగా నా చెతికి చిక్కావు. నిశితమైన నా శూలాన్ని ఫ్ర 
గుండెల్లోకి దించి నీ మాంసాన్ని కుక్కలు నక్కలకు విందు చేస్తాను. 


ఉ. దీకొని నీకు నేం డిచట దిక్కని వచ్చిన వారు గల్లిరే 
నేకమతిం బిశాచముల కెల్లను దృప్తిగ మన్నిశాత శూ 


లైక మహాగ్నికీలల ననేకవిధంబుల సోమయాజి నై 
మేకలం జేసి వేలెద నమేయ మదోద్ధతి వ్రాలి యియ్యనిన్‌. 
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తా ॥ నీవే దిక్కు అని నేడు ఇచటకు వచ్చినవాడు ఎవరైనా ఉంటే వారిని రమ్మను. నా 
నిశితమైన శూలం నుండి వచ్చే మహాగ్ని కీలలలో, సోమయాజి మేకలను వేల్చినట్లు ఈ 
యుద్దరంగంలో నిన్ను వేల్చి పిశాచాలకు తృప్తిగా విందు చేస్తాను. 


క. కాక నను గులిశధారల, దీకొని నిర్దింపం గలిగి తేనియు భూతో 
ద్రేకంబు సేసి శూరుల, ప్రాకట పదపద్మ ధూళి భాగం బగుదున్‌. 
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తా ॥ అలా కాకుండా నీవే నీ వజ్రాయుధంతో ఢీకొని నన్ను నిర్ణింప కలిగితే, ఈ పంచ 
భూతాలలో కలిసి శూరుల యొక్క చరణధూళిలో భాగం అవుతాను. 


సీ. సందేహ మేటికి జంభారి! వేవేగ భిదురంబు వేయు మాభీలభంగి 
నతిలోభి నడిగిన యర్థరాశియుంబోలెం గడపకు మిది వృథ గాదు సుమ్ము, 
మురమర్దనుని తేజమున నా దధీచి వీర్యాతిశయంబుల నధికమైన 
యదిగాన హరిచే నియంత్రి తోన్నతుండ వై గెలువుము శత్రుల గీ టడంచి 


ఆ. యెందు గలండు విష్ణుం డందు జయశ్రీలు, పొందు గాంగ వచ్చి పొందుచుండుం, 
గాన భక్త వరదు6 గమలాక్షు సర్వేశు పదములందు మనము పదిలపటుతు. 
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తా ॥ ఓ సురేశ్వరా! సందేహమెందుకు? నీ భయంకరమైన వజ్రాయుధాన్ని 
ప్రయోగించు. అత్యంత లోభిని అర్ధిస్తే ఏ ప్రయోజనము చేకూరదు, నీ వజ్రాయుధం అట్టిది 


కాదు. శ్రీమహా విష్ణువు తేజస్సుతోను దధీచి మహర్షి వీర్యాతిశయం వల్ల నీ వజ్రాయుధం 
అధికమైనది. అందువల్ల హరిచేత నియంత్రితుడవై నీ శత్రువైన నన్ను జయించు. శ్రీమహా 
విష్ణువు ఎక్కడ ఉంటే జయం అక్కడ ఉంటుంది. కనుక నేను భక్తవరదుడూ, కమలాక్షుడు, 
సర్వేశ్వరుడు అయిన భగవంతుని పాదముల యందు నా మనస్సును భద్రంగా ఉంచుతున్నాను. 


వ. ఇట్లు వజ్రధారలం ద్రైెంపంబడిన విషయ భోగంబులు గల వాండనై శరీరంబు విడిచి, 
భగవ ద్ధామంబునుం బొందెద. నారాయణుని దాసుండ నైన నాకు స్వర్గమర్త 
పాతాళంబులం గల సంపద్భోగంబులు నిచ్చయింపంబడవు. తైవర్గికాయాస రహితం బైన 
మహైశ్వర్యంబు ప్రసాదించుం గావున ననుపమేయం బైన భగవతసాదం బన్యుల 
కగోచరంబు. అ ద్దేవుని పాదైక మూలంబుగా నుండు దాసులకు దాసానుదాసుండనై 
యున్నవాండ అని యప్పరమెశు నుద్దేశించి. 
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తా ॥ నీ వజ్రాయుధం ట్రేటుకు నా విషయ భోగాలు అన్నీ తెగిపోయి నేను శరీరాన్ని 
విడిచి భగవంతుని సన్నిధికి చేరుకుంటాను. నారాయణ దాసుడనైన నాకు స్వర్గ మర్త్య పాతాళ 
లోకాలలోని భోగాలు ఏమీ రుచించవు. ధర్మార్థకామాల బాధలేని మహైశ్వర్యాన్ని ప్రసాదిస్తుంది 
కనుక భగవతసాదం అన్యులకు తెలియరానిది. ఆ మహనీయుని పాదాలను ఆశ్రయించుకుని 
ఉండే దాసులకు దాసాను దాసుడను” - అని ఆ పరమేశ్వరుని ఉద్దేశించి ఇలా ప్రార్థించాడు 
వృత్రుడు. 


చ. అరయంగ భక్తపాలనము లైన భవచ్చరితంబు లాత్మ సం 
స్మరణము సేయ వాక్కు నిను సన్నుతి సేయ శరీర మెల్ల గిం 
కర పరివృత్తి సేయ మదిం గాంక్ష యొనర్చదం గాని యొల్ల నే 
నరిది ధ్రువోన్నత స్థలము నబ్దజు పట్టము నింద్ర భోగమున్‌. 
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తా ॥ ఓ పంకజాక్ష! నా మనస్సు ఎల్ల వేళల భక్తులను రక్షించు నీ చరిత్రను 
సంస్కరించాలి. నా వాక్కు నిన్నే నుతించాలి. నా శరీరం ఎల్లప్పుడు నీకే సేవ చేయాలి. ఇదే నా 
మదిలోని కాంక్ష. దీనిని మించి ధ్రువ స్థానాన్ని కాని, బ్రహ్మ పదమును కాని, ఇంద్ర భోగాన్ని 
కాని నేను కోరను. 


ఉ. ఆంకలి గొన్న క్రేపులు రయంబున నీంకలు రాని పక్టులుం 
దీకొని తల్లికిన్‌ మణి విదేశగతుండగు భర్త కంగజ 
వ్యాకులచిత్త యైన జవరాలును దత్తజ మందు భంగి నో 
శ్రీకర! పంకజాక్ష! నిను జేరంగ నామది గోరెడుం గదే! 
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తా ॥ ఓ శ్రీహరీ! ఆకలితో బాధపడే లేగ దూడలు, ఈకలు రాని పక్షి పిల్లలు తమ 
తల్లికోసం ఎదురు చూస్తాయి. అలాగే దూరదేశానికి వెళ్ళిన పతి కొరకు విరహం చేత బాధపడే 
జవరాలు తత్తర పడుతూ ఉంటుంది. అట్లాగే నిన్ను చేరాలని నామది తహతహ లాడుతూ 
ఉన్నది. 


క. నాకును సఖ్యము పుణ్య, శ్లోకులతోంగాని తత్త్వశూన్యులు సంసా 
రైక విమోహులతోడం, గాకుండ నొనర్చు మయ్య! కంజదళాక్షా! 
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తా ॥ ఓ కమలనేత్రా! నాకు తత్త్వశూన్యులు, సంసార మోహంలో చిక్కుకున్న వారితోనూ 
కాకుండా కేవలం పుణ్యశ్లీకులతో మాత్రమే స్నేహాన్ని అనుగ్రహించు. 
మహాస్రగ్ధర. 
హరి పై సర్వాత్ముపై నత్యగణితగుణుపై నంతరంగంబు పర్వన్‌ 
సరిమేనుష్పొంగం జావుం జయమును సరిగా సంతసం బందుచుం భీ 


కరు(డై కాలాగ్ని వోలెన్‌ గనలుచు గవిసెన్‌ గర్వదుర్వారుండై దు 
రృరలీలం భూమి గంపింపంగ దిశ లద్రువన్‌ భండనోద్దండవృత్తిన్‌. 
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తా ॥ ఈ ప్రకారంగా సర్వాత్ముడు, అగణిత గుణుడు అయిన శ్రీహరిపై వృత్రాసురుడు 
తన మనస్సును కేంద్రీకరించాడు. తన మేను ఉప్పొంగగా యుద్ధంలో చావు, జయము రెండూ 
ఒకటిగానే భావించాడు. భయంకరాకారుడై కాలాగ్ని వలె మహా రౌద్రంతో, గర్వంతో సంగ్రామ 
రంగంలో దూకగా భూమి కంపించి దిక్కులు దద్దరిల్లాయి. 


క. దొరకొని సపళయోదకమున, హరిపైం గైటభుండు గవియు హంకారమునన్‌ 
సురనాథు మీంద వృత్రా, సురుండు మదోద్యృత్తి నడచె శూలాయుధుండై. 
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తా ॥ ప్రళయ కాలంలో సాగర జలాలపై కైటభుడనే రాక్షసుడు హరిమీదకు 
హుంకారంతో దుమికినట్లు... ఇంద్రునిపై వృత్రాసురుడు శూలాన్ని ధరించి రోషంతో దూకాడు. 


శా. కల్పాంతాగ్నియుంబోలె నుల్మ్క లెగయంగా ద్రిప్పుచున్‌ దీన నో 
యల్పా! చావు మటంచు శూలము రయంబారంగం౦ బై వైచినం 
బోల్పం గోటిరవి ప్రకాశత దివిం బోవంగ వీక్షించి యా 
వేల్ప్చుల్పొంగంగ వజధారం దునిమెన్‌ విన్నాణ మొప్పారంగన్‌. 
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తా ॥ కల్పాంత కాలంలో అగ్నివలె ఉల్కలు ఎగసి పడేటట్లుగా త్రిప్పుతూ... “ఓ నీచుడా! 
దీనితో నీకు మరణం తప్పదు” - అంటూ వేగంగా శూలాన్ని ఇంద్రునిపైకి విసిరాడు వృత్రుడు. 
కోటి సూర్య ప్రకాశంతో తన మీదకు వస్తూన్న శూలాన్ని వీక్షించి వజ్రాయుధంతో ఖండించాడు. 
అప్పుడు దేవతలు సంతోషించారు. 


ఆ. శూల మప్పు దతండు స్రుక్కంగ ఖండించి, పూని తోన కదిసి భుజము ద్రుంచె, 
నసుర గనలి యెకహస్తుండై పరిఘంబు, గొని మహేంద్రుం గిట్టి హనువు లడిచె. 
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తా ॥ ఇంద్రుడు శూలాన్ని ఖండించి వెంటనే అతని భుజాన్ని కూడా ఖండించాడు. 
దానితో వృత్రాసురుడు ఏక హస్తుడై, ఇనుపగుదియ నొక దానిని పట్టుకొని దానితో మహేంద్రుని 
మీదికి దూకాడు. 


వ. ఇట్లు ప్రళయకాల భీషణ పరివేష పోషంబుగా రోషంబునం బరిఘంబు ద్రిప్పి, కుప్పించి, 
గజ కుంభస్థలంబు భగ్నంబు సేసి యింద్రు హనుప్రదేశంబును నిష్టురాహతి నొప్పించిన. 
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తా ॥ ఇట్లా విజృంభించి ప్రళయ కాలంలో సూర్య మండలాన్ని భయంకరంగా 
చుట్టుకొన్న పరివేష మండలం వలె ఇనుప గుదియను త్రిప్పుతూ కుప్పించి ఐరావతం యొక్క 
కుంభస్థలాన్ని బ్రద్దలు కొట్టాడు. ఇంద్రుని యొక్క చెంపను కఠినంగా నొప్పించాడు. 


క. గజము మద ముడిగి తిరుగుచు, గుజగుజనై గీంకవెట్టం గులిశము నేలన్‌ 
భజన చెడి విడిచె నింద్రుండు, గజివిజితో బెగడె నసురకడిమి జగంబుల్‌. 
407 


తా ॥ ఆ దెబ్బకు ఐరావతం మదం దిగజారి తిరుగుతూ కేక పెట్టేసరికి, ఇంద్రుడు ధైర్యం 
కోల్పోయి తన వజ్రాయుధాన్ని నేలకు జారవిడిచాడు. ఆ అసురుని పరాక్రమానికి లోకాలన్నీ 


భయపడ్డాయి. 


క. గరుదుందు వొదివిన నాగము, కరణిన్‌ వృత్రాసురేంద్రు కడిమికి లోనై 
తిరుగుడు వడ్డ హరిం గని, పురపుర నాహా! యటంచు. బొగిలె జగంబుల్‌. 
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తా ॥ గరుత్మంతుడు పట్టుకున్న కాలసర్పం వలె, వృత్రునియొక్క పరాక్రమానికి లోనయి 
తిరుగుతూ ఉన్న ఇంద్రుణ్ణి చూసి లోకాలన్నీ విచారించాయి. 


వ. అప్పుడు. 

409 
తే. గజముపాటు జూచి కడు దీనగతిం జూచి, పవి కరంబు జాటి పడుట జూచి 
యుద్దధర్మ మెటింగి యున్న శత్రునిం జూచి, సిగ్గుతోడ వజ్రి శిరము వంచె. 
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తా ॥ అప్పుడు ఐరావతం యొక్క దైన్యావస్థను చూచి, తన చేతిలోని వజ్రాయుధం జారి 
పడటం చూచి, యుద్ద ధర్మాన్ని ఎరిగిన వాడు కనుక తన మీదకు దాడి చేయకుండ నిలబడి 
ఉన్న వృత్రుని చూచి... సిగ్గుతో ఇంద్రుడు శిరస్సు వంచుకున్నాడు. 


వ. ఇట్లు యుద్ధంబున శత్రుసన్నిధిం గరంబు జాజీపడిన వజంబుం బుచ్చికొనక నివ్వెటిపడి, 
లజ్జించి యున్న పాకశాసనుంజూచి వృత్రుం డిట్లనియె. 
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తా ॥ ఇట్లా యుద్దరంగంలో తన శత్రువు ముందు జారిపడ్డ వజ్రాయుధాన్ని తీసుకొనక 
సిగ్గుతో నివ్వెరపాటుతో నిలబడిపోయాడు ఇంద్రుడు. అప్పుడు వృత్రుడు ఇలా అన్నాడు: 


క. దురమునం గైదువు వదలిన, శరణన్నను వైరిజనుల6ం జంపము మది ని 
వ్వెఖంగొందనేల? కులిశము, కర మరుదుగం బుచ్చికొనుము కాచితి నింద్రా! 
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తా ॥ “ఇంద్రా! నీ మనస్సులో భయపడకు! యుద్ధంలో ఆయుధం విడిచిపెట్టిన వానిని, 
శరణు అన్న వానిని మేము చంపము. నీ చేతినుండి జారిన ఆయుధాన్ని తీసుకో! 


సీ. వజ్రంబు గైకొని వైరి నిర్జింపు, మి ట్లడలంగ వేళగా దమరనాథ! 
యరయ దేహాధీనులైన మూర్తుల కెల్ల నీశు లక్ష్మీశు సర్వేశుం బాసి 
కడతేజ జయములు గల్లునె యెందైనం దలపోసి చూడుమా! తత్త్వదృష్టి 
నీ లోకపాలురు నెవ్వని వశగతి వలం బడ్డ పక్షుల వర్తనమునC 


తే. జిక్కి చేష్టలు సేయుచు జింతసేతు, రట్టి మృత్యు బలంబుల నాత్మజయము 
తమదిగా గోరి యజ్ఞాన తంత్రు లగుచుం, గమలలోచను లీలా వికారములను. 
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తా ॥ ఓ అమరనాధా! నీ ఆయుధాన్ని తీసుకొని వైరిని జయించు. శోకించడానికి ఇది 
వేళ కాదు. దేహాధీనులు అయిన వారందరికి సర్వేశ్వరుడైన లక్ష్మీనాథుడిని విడిచి వెడితే జయం 
ఎక్కడ లభ్యమవుతుంది? తాత్తికమైన దృష్టితో ఆలోచించు. ఈ లోకపాలకులందరు వలలో 
పడిన పక్షులవలె ఎవ్వని వశంలో పడి చేష్టలు చేస్తూ చింతన చేస్తున్నారో తెలుసుకో! ఇదంతా 
కమల లోచనుని లీల అనే విషయాన్ని మరచి తమ జయానికి తామే కారణమనే అజ్ఞానంతో 
పూర్తిగా మునిగి ఉన్నారు. 


తే. మెబయ యంత్రమయం బైన మృగముభంగి, దారునిర్మిత మైనట్టి తరణిపోల్సి 
శక్ర! యెబు(గుమ యీ భూతజాల మెల్ల, దళిత పంకేరుహాక్షు తంత్రంబు గాంగ. 
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తా ॥ ఓ ఇంద్రా! యంత్రంతో చేయబడిన జంతువువలె, చెక్కతో నిర్పింపబడిన ఓడ 
వలె... ఈ జగత్తులోని భూత జాలమంతా కూడా ఆ మహావిష్ణువు మాయాతంత్రం చేత 
ఆడించబడుతోందని తెలుసుకో. 


వ. మణియు భూతంబులచేతను, నింద్రియంబుల చేతను నవశుండైన పురుషుండు 
ప్రకృతిచేత వేజుచేయబడిన యాత్మం బరమేశ్వరానుగ్రహంబు వాసి సుఖీయించుచుండు. 
అవిద్వాంసుండైన వా6 దనవతరంబు. దన్ను స్వతంత్రునింగా6 దలంపుచుండు. భూతంబుల 
వలన భూతంబులుం బుట్టుచుండు. ఆ భూతంబులు భూతంబులచేత భక్షింపం 
బడుచుండు. పురుషున కాయువు, శ్రీయును, గీర్తియు, నైశ్వర్యంబును మొదలయినవి 
యనుభవింప నెంతకాలంబు ప్రాప్తం బంతకాలంబు నివసించు. ఆ ప్రాప్తంబు దీజినం 
బురుషుండు జాలిం బొందిన నవి యుండక పోవుచుండు. కావున గుణంబును, 
నవగుణంబును, గీర్త్యపకీర్తులును, జయాపజయంబులును, సుఖదుఃఖంబులును, జావు 
బ్రతుకులును, సమంబులై కలుగుచుండు. అజ్ఞానియైన వానికి సత్త్వరజస్తమో గుణంబులు 
గలిగియుండు. _అట్టివానికి గుణమయంబులైన యింద్రియాదులే యాత్మయని 
తోంచుచునుండు. కావున వాం డా గుణంబులచేత బద్దుండగు. ఆ గుణంబులకు 
సాక్షిమాత్రం బైన శరీరంబు వేరని యెవ్వం డెజుంగనోపు, వాం డా గుణంబులచేత బద్దుండు 
కాందు. కావున గుణంబులును; గుణియును; భోక్తయును, భోగ్యంబును; జయంబు 
నపజయంబును, హర్తయును; హన్యంబును, నుతృత్తిస్థితి లయకర్తయై, సర్వోత్కృష్టుండైన 
యప్పరమేశ్వరుండే కాని యన్యంబు లేదు. ఇప్పుడొక్క హస్తంబు నాయుధంబును 
బోయినను భవత్రా ణాపహరణంబునకు సమర్గుండ నగుచున్న నన్నుం జూడుము అని 
వృత్రాసురుండు మజియు నిట్లనియె. 
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తా ॥ పంచ భూతములకు, పంచ ఇంద్రియములకు లొంగిన పురుషుడు ప్రకృతిచే వేరు 
చేయబడి, అవిద్వాంసుడై, ఎప్పుడూ తాను స్వతంత్రుడను అని అనుకొంటూ ఉంటాడు. ఆ 
అజ్ఞానావస్థలోనే సుఖీస్తున్నాను అని అనుకొంటున్నాడు. లోకంలో జీవుల వలన జీవులు 
పుడుతున్నాయి. ఆ జీవులు జీవులకు ఆహారమై భక్షింపబడుతున్నాయి. పురుషునికి ఆయువు, 
సంపద, కీర్తి, ఐశ్వర్యం, మొదలయినవి ఎంతకాలం ప్రాప్తమో అంతకాలం అనుభవిస్తాడు. ఆ 


ప్రాప్తకాలం తీరిపోయాక అవి ఉండవు. కనుక జీవునికి గుణములు - అవగుణములు, కీర్తి - 
అపకీర్తి, జయము - అపజయము, సుఖము - దుఃఖము, చావు - బ్రతుకు... ఇవన్నీ సమంగా 
కలుగుతూ ఉంటాయి. సత్త్వరజస్తమో గుణములకు లొంగిన అజ్ఞాని గుణములతో కూడిన 
ఇంద్రియములే ఆత్మ అని అనుకొంటాడు. కనుక వాడు అందులోనే బద్దుడై ఉంటాడు. కాని ఆ 
గుణములకు సాక్షి వేరుగా ఉన్నాడని ఎంత మందికి తెలుసు? నిజానికి ఆ ఆత్మయే తానని 
శరీరం వేరని ఎవరికి తెలుసు? కనుక గుణములు - గుణములు కలవాడు, భోక్త - 
భోగ్యవస్తువు, జయము - అపజయము, చంపేవాడు - చంపబడేది... ఇవన్నీ సర్వోత్కృష్ణుడైన 
పరమేశ్వరుడే కాని అన్యము కాదు. ఇప్పుడు నన్నుచూడు! ఒక హస్తము లేదు, ఆయుధం విరిగి 
పోయింది. కాని నేను నీ ప్రాణం తీయడానికి సిద్ధంగా ఉన్నాను.” అని వృత్రాసురుడు ఇంకా 


ఇలా అన్నాడు: 


లే. వాహనంబులు సారెలు వాండిశరము, లూర్జి తాక్షము లసువులు నొడ్డణములు గాంగం 
బోరెడు నీ ద్యూతకర్మమందు, నెసంగ జయమును నపజయ మెవ్వం డెజుంగు? 
416 


తా ॥ “వాహనములే ఆట బల్లలు. పదనైన బాణములే పాచికలు. ప్రాణములే 
పందెములుగా చేసుకొని పోరే ఈ యుద్ధం అనే ద్యూతక్రియలో జయాపజయములు ఎవనికి 


తెలుసు?” 


చ. అనవుడు వృత్రుమాటలకు నద్భుత మంది సురేంద్రుం డెంతయుం 
దనమదిం గుత్సితం బుడిగి దైవముగా నతనిన్‌ తలంచి కై 
కొనియెం గరంబునం దిగువం గూలిన వజ్రము, నప్పుడాత్మలోం 
దనరె జగంబు లన్నియు, ముదంబునం బొందిరి ఖేచరావళుల్‌. 
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తా ॥ అప్పుడు వృత్రుని మాటలను విన్న దేవేంద్రుడు ఎంతో ఆశ్చర్యమును పొంది తన 
మనస్సులోని నికృష్టమైన భావాన్ని విడిచి అతనిని దైవ సమానుడుగా భావించాడు. అప్పుడు 
వంగి కూలిన వజ్రాయుధాన్ని తీసుకొన్నాడు. అది చూసి లోకాలన్నీ సంతోషించాయి. దేవతలు 
ఆనందించారు. 


క. రాహుగ్రహ వక్ర మహా, గేహాంతము వాసి వచ్చి కిరణావళి స 
ద్బాహుళ్య మొప్ప వెలిగెండు, నా హరిదశ్వుండు వోలె హరి యొప్పె నృపా! 
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తా ॥ అప్పుడు ఇంద్రుడు గ్రహణానంతరం రాహుగ్రహం యొక్క ముఖం నుండి 
బయటకు వచ్చి సహస్ర కిరణాలతో వెలిగిపోతున్న సూర్య భగవానుని వలె ప్రకాశించాడు. 


వ. ఇట్లు కరకలిత వజ్రాయుధ రుజ్మండల మండిత దిజ్మండలుండై జంభారి గంభీర 
వాక్యంబుల విస్మయ మందస్మిత ముఖారవిందుండై వృత్రున కిట్లనియె. 
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తా ॥ ఈ విధంగా తేజరిల్లుతూ, తన హస్తాన్ని అలంకరించిన వజ్రాయుధం తన 
కాంతులతో దిక్కులను ప్రకాశింప చేస్తుండగా ఇంద్రుడు విస్మయ మందస్మిత ముఖారవిందంతో 
గంభీరంగా వృత్రునితో ఇలా అన్నాడు: 


క. ఓ దానవేంద్ర! నీ మతి, వేదాంతము వోలె తత్త్వ విజ్ఞాన కళా 
మోదము, నీ వతిభక్తుండ, వాదిమ పురుషునకు హరికి నబ్లాక్షునకున్‌. 
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తా ॥ “ఓ దానవేంద్ర! నీ బుద్ధి వేదాంతాన్ని కలిగి ఉండి తత్త్వ జ్ఞానంతో ప్రకాశిస్తూన్నది. 
ఆది పురుషుడైన ఆ హరికి నీవు మహా భక్తుడవు అని తెలుసుకున్నాను. 


ఉ. లోకములెల్ల నిండి తన లోనుగ సర్వముంజేసి ప్రాణులన్‌ 
దీకులం బెట్టి యెల్లెడలం దీపులు సూపెడి విష్ణుమాయ నేం 
దేకమతిం దలంచి తిది యేల? మహాసురు రూపుమాని సు 
శోకు పురాణపూరుషుని శోభనమూర్తి ధరింపు మింపునన్‌. 
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తా ॥ తాను లోకాలన్నింటా నిండి ఉండి, లోకాలన్నీ తనలో నింపుకొని, ప్రాణులను 
ఎదిరించి యాతనలను పెట్టె విష్ణుమాయను నీవు నీ చిత్తంలో తెలుసుకొన్నావు. ఇక ఈ 
భయంకరమైన రాక్షస రూపాన్ని వదలి శోభన మూర్తి అయిన పురాణ పురుషుని రూపాన్ని 
ధరించు. 


ఉ. ఏ నియమంబు సల్పితివా! యెట్టి మహాతప మాచరించితో 
పూని రజోగుణాభిరతిం బొందిన నీ మతి శాంత దాంత స 
న్మానస మానసానుభవ మత్తమరాళుం. నరోష భావ స 
న్మాను నమేయు నా దనుజమర్దను భక్తి పొసంగె నెంతయున్‌. 
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తా ॥ నీవు ఏ నియమాలను పాటించావో? ఎట్టి తపస్సును ఆచరించావో? రజోగుణ 
యుక్తమైన నీ మనస్సు, శమదమాది సద్దుణ సంపన్నమైన సత్పురుషుల మనస్సు విహరించే 
రాజమరాళం అయిన శ్రీహరి యందు ఆసక్తమై ఉంది. రాగద్వేషాదులు లేనివాడు, అమేయుడు, 
దనుజ మర్గనుడి ఎడల నీ భక్తి ఎంతగానో పొసగి ఉన్నది. 


క. నారాయణ రూపామృత, పారావారమునం దేలు భక్తుండు దా భూ 
దారకృత ఖాత కోదక, పూరంబుల నేల తృప్తిం బొందు? మహాత్మా! 
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తా ॥ మహాత్మా! నారాయణుని ప్రేమ స్వరూపమనే అమృత పారావారంలో మునిగి తేలే 
భక్తుడు, పంది ముట్టెలతో త్రవ్వబడిన మురికి గుంటలలో ఎలా తృప్తిని పొందుతాడు?” 


వ. ఇట్లు పలుకుచున్న యింద్రు నుపలక్షించి, వృత్రాసురుం డాయోధన దుర్మర్షణ 
సంఘర్ష్దమాణ మానుసుండై వైరిం బురికొల్పుకొని, వామహస్తంబునం బరిఘంబు ద్రిప్పుచు, 
మత్సరంబునం గుప్పించుచు,  బ్రహ్మాందకర్పరంబు  నిష్టుర _ భైరవారావంబునం 
బగిలించుచు, సముత్తుంగ మత్త మాతంగ పుంగవంబు వృషభంబుపై6 గదియు భంగి 
సురవృషభు పేరుర ముపలక్షించి, భీషణాశని నిపాత వేగంబునం గొట్టిన, నింద్రుండు 
కులిశధార నప్పరిఘంబుం దునిమి, తోడనే శేష ఫణా విశేష భాసురం బైన బాహు 
దండంబు ఖండించె, అప్పుడు వృత్రుండు భిన్న బాహుద్వయుం డై, రక్తధారలం దోంగుచు 
వజ్రిచేతం బక్షహతంబై దివంబుననుండి జాజుచున్న కులపర్వతంబునుంబోలెం జూపట్టి, 
ప్రళయకాల సంహార నిటలచ్చటచ్చ టార్భట కఠోర కీలాభీలాగ్ని సమాన క్రూర కుటిల 
నిరీక్షణ దుర్చిరీక్షుండై భూనభో మండలంబులం గ్రింది మీది దౌడల హత్తించి, 
నభోమండలంబునుం బోలె దుది మొద లెరుంగరాక, వికృతంబుగా వక్రంబు దెరచి, 
మందర మథన మథ్యమాన విషధరజనిత విష విషమ జిహ్వాభీలం బగు నాలుక నభంబు 
నాకుచు గాల సంహార కారణుం డైన కాలుని భుజదండ మండితంబగు దండంబునుం 
బోలు దంష్టల చేత జగత్తయంబును మింగాడు వానిం బోలె నతిమాత్ర మహాకాయుండై, 
పర్వతంబులం దలంగ మీటుచు, నడగొండయుంబోలె నభోభాగ భూభాగంబుల 
నాక్రమించి యప్పుడు. 
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తా ॥ ఇట్లా పలుకుతూన్న ఇంద్రుణ్ణి వృత్రాసురుడు యుద్దానికి పురికొల్పి తాను తన 
ఎడమ చేతితో పరిఘను త్రిప్పుతూ మాత్సర్యంతో కుప్పించాడు. బ్రహ్మాండ భాండాన్ని 
భయంకరమైన భైరవారావంతో పగులగొట్టుతూ; మదించిన మాతంగం ఆబోతు మీదికి 


దూకినట్లు దూకి దేవెంద్రుని రొమ్ముమీద పిడుగు లాంటి దెబ్బను కొట్టాడు. అప్పుడు ఇంద్రుడు 
తన వజ్రాయుధంతో ఆ పరిఘను తునిమి వెంటనే ఆదిశేషుని పడగవంటి ఆ రాక్షసుని 
బాహువును ఖండించాడు. అప్పుడు వృత్రుడు రెండు చేతులు తెగిపోయి రక్తధారలు కారుతూ... 
రెక్కలు నరకగా స్వర్గం నుండి జారిపడుతూ ఉన్న కులపర్వతంవలె కనుపించాడు. ఆగ్రహంతో 
కనుబొమలు చిట్లించి ప్రళయ కాలంలో భయంకరంగా జ్వలిస్తూన్నటువంటక్రూర కుటిల 
వీక్షణాలతో దుర్నిరీక్షుడై వికృతంగా నోరు తెరిచాడు. క్షీరసాగర మథన సమయంలో మందర 
మహీధరానికి చుట్టబడి విషాన్ని కక్కుతూన్న నాలుకను సాచి గగనాన్ని నాకుతూ సంహార 
కారణుడైన యముని బాహువుల వంటి దంష్టలతో మూడు లోకాలను మింగబోయాడు. 
అపరిమిత శరీరంతో పర్వతాలను మీటుతూ నడచి వస్తూన్న కొండవలె భూమ్యాకాశాలను 
ఆక్రమించాడు. 


ఉ. కాలమునాంటి మృత్యువుముఖంబునం బోలెను విస్ఫులింగముల్‌ 
(గగ్రాలంగ దేవసంఘములు కంపము నొంద జగంబు లెల్ల నా 
హా లులి తారవం బెసంగ నభ్రగజంబును నాయుధంబుతో 
నాలుక జుట్టి పట్టి సురనాథుని మింగె మహాద్భుతాకృతిన్‌. 
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తా ॥ ప్రళయ కాలంనాటి మృత్యు దేవత ముఖం నుండి విస్ఫులింగాలవలె వృత్రాసురుని 
ముఖం నుండి అగ్ని పుట్టుకొచ్చింది. దానిని చూచి దేవతాసంఘములన్నీ కంపించాయి. 
జగములన్నీ హాహాకారములు చేయ, ఆ రాక్షస రాజు నాలుక సాచి మహా అద్భుతంగా 
ఐరావతాన్ని, ఇంద్రుణ్ణి కలిపి మింగేశాడు. 


ఆ. లోకమెల్ల నపుడు చీకాకు పడెం దమం, బడరె నుడుగణంబు లవనిం బడియె, 
సోనవానం గురిసె సూర్యచంద్రాగ్నుల, రశ్ము లుడిగె దిశలు రభస మయ్యె. 
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తా ॥ అప్పుడు లోకాలన్నీ చీకాకు పడ్డాయి, అంతటా చీకటి క్రమ్ముకుంది. నక్షత్రములు 
నేల రాలాయి. రక్తం వర్గం కురిసింది. సూర్యచంద్ర అగ్నులు తమ కాంతిని కోల్పోయారు. 
దిక్కులు వెగంగా తిరగటం మొదలుపెట్టాయి. 


వ. అప్పుడు. 
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ఉ. కందండు భీతిం గుందండు ప్రకంపన మొందండు పెద్దనిద్దురం 
జెందండు దత్తజింపండు విశేషము చెప్పండు వైష్టవీ జయా 
నందపరైక విద్యను మనంబునం దాల్పుచు నుందెంగాని సం 
క్రందను. డానిశాచరుని గర్భములో హరిరక్షితాంగుండై. 
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తా ॥ అప్పుడు ఆ నిశాచరుని గర్భంలో ఉన్న ఇంద్రుడు ఏమీ కందలేదు, భయపడలేదు, 
భీతి చేత వణకిపోలేదు, అసలు తత్తర పడలేదు. ఎటువంటి అతిశయాన్ని పలుకలేదు. 
జయానందమును కూర్చు వైష్ణవీ విద్యను మనసులో జపిస్తూ విష్ణువు వలన రక్షింపబడుతూ ఆ 
నిశాచరుని గర్భంలో కదలకుండా ఉన్నాడు. 


వ. ఇట్లు కవచరూప శ్రీమన్నారాయణ కృపాపాలితుండై యోగ బలంబున బలభేది యతని 
యుదరంబు వజ్రాయుధంబున భేదించి, యైరావణ సహితుం డై వెడలి, యతని కంధరంబు 
తెగనడువ వజంబు ప్రయోగించిన, నతి నిష్టుర వేగంబున వృత్ర హరణార్థంబుగం 
దిరుగుచు సూర్యాది గ్రహ నక్షత్రంబులకు దక్షిణోత్తర గతిరూపంబైన సంవత్సర 
సంధియందు నహోరాత్ర మధ్యంబున వృత్రు శిరంబు పర్వత శిఖరంబునుం బోలె ద్రుంచి 
కూలం ద్రోచె. నప్పుడు. 
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తా ॥ ఇట్లు కవచ రూప శ్రీమన్నారాయణుని యొక్క కృపచేత రక్షింపబడిన ఇంద్రుడు 
తన వజ్రాయుధం చేత వృత్రుని ఉదరాన్ని ఛేదించాడు. ఐరావతంతో కూడా బయటకు వచ్చి, 
రాక్షస రాజు కంఠాన్ని ఛేదించడానికి వజ్రాయుధాన్ని ప్రయోగించాడు. అది అతి నిష్టూరమైన 
వేగంతో తిరుగుతూ సూర్యాది గ్రహ నక్షత్రములకు దక్షిణ ఉత్తరాయణముల సంధి కాలంలో, 
పగలు రాత్రి సంధికాలమైన సంధ్యా సమయంలో వృత్రుని శిరస్సును పర్వత శిఖరంవలె 
కూలత్రోసింది. 


మ. మొరసెం దుందుభు లంబరంబున6 గడున్‌ మోదించి గంధర్వులున్‌ 
సురలున్‌ సాధ్యులు సిద్దులున్‌ మునివరుల్‌ సొంపార వృత్రఘ్ను భీ 
కర తేజోవిభవ ప్రకాశకర విఖ్యాతైక మంత్రంబులం 
దిర మొప్పం బరియించుచుం గురిసి రెంతేం గ్రొత్త పూ సోనలన్‌. 
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తా ॥ అప్పుడు ఆకాశంలో దేవ దుందుభులు మోగాయి. సంతోషంతో గంధర్వులు, 
దేవతలు, సాధ్యులు, సిద్దులు, మునులు వృత్రాసురుడిని సంహరించిన ఇంద్రుని పరాక్రమాన్ని 
వైభవాన్ని తెలియచేసే మంత్రములను పఠిస్తూ అప్పుడే వికసించిన పువ్వులతో వాన 
కురిపించారు. 


ఆ. ఏమి చెప్ప నప్పు డింద్రారి తనువున, నొక్క దివ్యతేజ ముబ్బి వెడలి 
లోకమెల్ల జూడ లోకంబు చూడని, లోక మరిగి విష్ణులోను సొచ్చె. 
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తా ॥ అప్పుడు వృత్రాసురుని తనువు నుండి ఒక దివ్యతేజం వెలువడి లోకం అంతా 
చూస్తూండగా విష్ణులోకంలోకి ప్రవేశించి శ్రీమహా విష్ణువులో అంతర్గానమైంది. 


వ. ఇట్లు లోకభీకరుం డైన వృత్రాసురుండు గూలిన, నభఖీల లోకంబులు. బరితాపంబు 


లుడిగి సుస్థితిం బోరదే, దెవ యష్‌ పితృగణంబులు దానవులతోడం గూడి, యింద్రునకుం 
జెప్పక తమ తమ న్థానంబులకుం జనిరి అనిన విని, పరీక్షిన్నరేంద్రుండు శుకయోగీంద్రున 
కిట్లనియె. 
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తా ॥ ఇలా లోక భయంకరుడైన వృత్రాసురుడు కూలిన వెనక, అఖీల లోకములు 
శోకాన్ని విడిచి సుస్థితిని పొందాయి. దేవతలు, బుషులు, పితృగణములు, దానవులు... 
వీరందరు ఇంద్రునితో చెప్పకుండానే తమతమ స్థానాలకు వెళ్ళారు.” ఇంతవరకు వినిన 
పరీక్షిన్నరేంద్రుడు శుకయోగితో ఇట్లా అన్నాడు: 


తే. ఏమి కారణమున నింద్రుతోం బలుకక, సురలు వోయి? రట్టి సురగణంబు 
లెందుచేత సుఖము. జెందిరి? వజ్రికిం జేటు గలుగు టెట్లు? చెప్పు మయ్య! 
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తా ॥ “ఎందుచేత ఇంద్రునితో చెప్పకుండా దేవతలు వెళ్ళారు? అలా వెళ్ళిన దేవగణం 
ఎందుచేత సుఖాన్ని పొందారు? అట్టి చేటు ఇంద్రునికి ఎలా కలిగింది? నాకు చెప్పవలసింది” 
అని అడిగాడు. 


వ. అనిన శుకుం డిట్లనియె. వృత్రపరాక్రమ చకితులైన నిఖీల దేవతలును మహర్షి 
గణంబులును, మున్ను వృత్రవధార్థం బింద్రునిం బ్రార్ధించిన, నతండు బ్రహ్మహత్య 
చేయంజాలక, _ తొల్లియు విశ్వరూపునిం జంపిన పాపంబు  స్త్రీలయందును, 
భూమియందును, జలంబులందును, ద్రుమంబులందును విభజించి పెట్టితి, ఇపు డీ హత్య 
యేరీతిం బాపుకొనువాండ? నా కశక్యంబు అనిన మహర్షు లశ్వమేధ యజ్ఞంబు సేయించి, 
యజ్ఞ పురుషుండైన శ్రీ నారాయణదేవుని సంతుష్టునిం జేసి, యీ హత్యం బాపం 
గలవారము. స్వభావంబున బ్రాహ్మణ పితృ గో మాతృ సజ్జన హంతలైనవార లే దేవునిం 


గీర్తించి శుద్దాత్ము లగుదురు, అద్దేవుని నశ్వమేధ మహామఖంబున శ్రద్ధాన్వితుండవై 
సేవించిన నీకు ఖలుండైన యి ద్దురాత్ముని హింసించిన హత్య యేమి సేయంగలదు? అని 
యొడంబబచిన, నింద్రుండు వల్లెయని యీ విధంబున మూర్తునిం బరిమార్చి, 
బ్రహ్మహత్యం బొంది, యప్పాపంబు భరియింప నోపక దుర్దశం బొందె. నప్పుడు. 
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తా ॥ అప్పుడు శుకుడు ఇట్లా అన్నాడు: “మున్ను వృత్రుని యొక్క పరాక్రమానికి 
భయపడ్డ దేవతలు, మహర్షిగణం ఇంద్రుణ్ణి ప్రార్థించినప్పుడు అతడు 'ఈ బ్రాహ్మణ హత్యను 
నేను చెయ్యలేను. తొల్లి విశ్వరూపుని చంపిన పాపాన్ని స్త్రీలయందు, భూమియందు, 
జలములయందు, చెట్లయందు విభజించిపెట్టి బయట పడ్డాను. ఇప్పుడీ హత్యాపాపాన్ని ఎట్లా 
పోగొట్టుకోవాలి? అందువల్ల నను: ఈ వృత్రాసుర సంహారం నా వల్ల జరగని పని” అని 
సమాధానం ఇచ్చాడు. అప్పుడు మహర్షులంతా వృత్ర వధానంతరం నీచేత అశ్వమేధ యాగం 
చేయించి యజ్ఞపురుషుడైన శ్రీమన్నారాయణుణ్ణి సంతుష్టుని చేసి బ్రహ్మహత్యా పాపం నీకు 
అంటకుండా చేస్తాం, నిజానికి బ్రాహ్మణులను, తల్లిదండ్రులను, గోవులను, సజ్జనులను చంపిన 
వాళ్ళే ఆ నారాయణుడిని కీర్తించి పాపాన్ని బాపుకుంటారు. కనుక నువ్వు నారాయణుణ్జి 
అశ్వమేధ యాగంలో శ్రద్ధతో సేవిస్తే నీచుదైన వృత్రుణ్ణి సంహరించిన పాపం నిన్ను ఏమీ 
చెయ్యదు. అని చెప్పి ఒప్పించేసరికి ఇంద్రుడు సరే అని వృత్రుణ్ణి పరిమార్చి బ్రహ్మహత్యను పొంది 
ఆ పాపాన్ని భరింపలేక దుర్దశను పొందాడు. 


సీ, పాపంబు. జండాలరూపంబు గలదాని ముదిమిచే నొడలెల్లం గదలు దాని 
క్షయకుష్టరోగ సంచయకృతం బగు దాని నురురక్త పూరంబు6 దొరంగు దాని నెరసిన 
వెండ్రుకల్‌ బెరసిన తలదాని నటం బోకుపో కుండు మనెడు దాని గదురు కంపునం బ్రేవు 
లదరం జేసెడుదాని దా నెందు. బాజినం దజుము దాని ఆ. నాగుణంబు లెల్ల భోగింప 
కేరీతి, నరుగ నెంతవాండ వనెడు దాని బిట్టు దిరిగి చూచి భీతిల్లి సిగ్గుతో, దేవనాయకుండు 


దెరలి పబబె. 
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తా ॥ ఆ బ్రహ్మహత్యా మహా పాపం చండాల రూపంతో ఇంద్రుని వెంటపడింది. 
ముసలితనం చేత దాని శరీరం అంతా కదలుతూ క్షయ కుష్టరోగముల వలన రక్తం 
కారుతూన్నది. తలవెంట్రుకలు అన్నీ నెరసి “పోకు! పోకు!” అంటూ వెనకాలపడజొచ్చింది. 
ప్రేవులు బయటకు వచ్చేటంత చెడ్డ కంపు కొడుతూ తను ఎక్కడకు వెడితే అక్కడికే వస్తూన్నది. 
నా గుణములు అన్ని నువ్వు అనుభవింపకుండా వెళ్ళడానికి నువ్వు ఎంతటి వాడివి? - అంటూ 
వెనకాల పడుతూన్న బ్రహ్మహత్యా మహా పాతకాన్ని చూసి సిగ్గుతో, భయంతో దేవేంద్రుడు 
పరుగెత్త సాగాడు. 


వ. ఇ ట్లతి వికృత రూపంబుతో బ్రహ్మహత్య వెనుతగుల నింద్రుండు నభోభాగ భూభాగ 
దిగ్భాగంబు లెల్లం దిరిగి, చారం దెరువులేక దీర్చ నిర్హాతాటోప నిశ్వాస దూషితుండై, 
యీశాన్య భాగంబునకుం బజచి, యద్దెస నమేయ పుణ్యగణ్యంబైన మానస సరస్సుం 
బ్రవేశించి, యందు నొక్క కమల నాళంబు సొచ్చి, యందు. దంతువులం గలసి, రూపంబు 
లేక యలబ్ధిభోగుండై, బ్రహ్మహత్యా విమోచనంబు. జింతించికొనుచు సహస్రవర్షంబు 
లుండె. ఆ చండాలియు నది పరమేశ్వర దిగ్భాగం బగుటం జేసి యందుం జొరరాక 
కాచియుండె, అంతకాలంబుం ద్రైదివంబున నహుషుండు విద్యాబల తపోబల 
యోగబలంబులం బాలించుచుండి, సంపదైశ్వర్య మదాంధుండై, యింద్రపత్నిం గోరి, 
యింద్రుండు వచ్చునందా6 క నాకుం బత్నివి గమ్మనిన, నా శచీదేవియును బృహస్పతి 
ప్రేరితయై, బ్రహ్మర్షి వాహ్యశిబికంబు నెక్కివచ్చి, నన్ను భోగింపు మనిన, నతం డట్లు చేసి, 
కుంభ సంభవ శాపహతుందై, యజగర యోనియందుం బుట్టె. నంత నింద్రుండు బ్రహ్మర్షి 
గణోపహూతుండై, త్రిదివంబునకు వచ్చె. అంతకాలంబు నారాయణ చరణారవింద 
ధ్యానపరుండై యుండుటం జేసియు, దిశాధినాయకుం డైన శంకరుచేత రక్షింపంబడ్డవాందై 


యుండుటం జేసియు. ద ద్లోషబలంబు దజిగి, సహస్రాక్షుం బీడింపలే దయ్యె. నప్పు 
డింద్రుండు నిజైశ్వర్యంబునుం బొంది, బ్రహ్మర్షి పరివృతుండై, మహిపురుషారాధనంబు 
చేసి, హయామేధాధ్వరంబునకుం దీక్ష గైకొని, బ్రహ్మర్షులచేతం యజనంబు సేయింపం 
బడుచున్న వాండై, సర్వదేవతా మయుండైన నారాయణుం బరితృప్తుం జేసి, మంచు 
విరియించు మార్తాండుని చందంబున. ద్వాష్ట్ర వధరూప పాపంబును నాశంబు నొందించి, 
సకల దివిజ యక్ష గంధర్వ సిద్ధ మునిజన సంస్తూయ మానుండయి త్రిభువనైశ్వర్య 
భోగభాగ్యంబులం గైకొనియె. అప్పుడు. 

436 


తా ॥ ఇట్లా వికృత రూపంతో బ్రహ్మహత్యా పాతకం వెంటపడే సరికి ఇంద్రుడు 
ఆకాశము, భూమి, దిక్కులు అన్నీ తిరిగాడు. ఎక్కడా చొరడానికి దారిలేక కడు దీర్హమైన 
నిట్టూర్పు ఒకటి విడిచి ఈశాన్య దిక్కుకు పరుగెత్తి అక్కడ అమేయ పుణ్యరాశి అయిన మానస 
సరస్సులోకి ప్రవేశించాడు. అందులోని ఒక పద్మ నాళంలో దూరి దాని తంతువులతో కలసి 
అదృశ్య రూపుడై ఏ భోగములు అనుభవించకుండ తాను చేసిన బ్రహ్మహత్యా దోషం ఎలా 
పోతుందా అని చింతిస్తూ వేయి సంవత్సరాలు ఉన్నాడు. ఈశాన్య దిక్కు పరమేశ్వరునికి 
సంబంధించినది కావడం వల్ల బ్రహ్మహత్య పాతకం ఆ కమలనాళంలో చొరలేక కాచుకొని 
ఉంది. అప్పుడు విద్యాబల తపోబల యోగబలముల చేత నహుషుడు స్వర్గాన్ని పాలిస్తూ ఐశ్వర్య 
మదంచేత శచీదేవిని కోరి ఇంద్రుడు వచ్చేటంత వరకు నాకు భార్యగా ఉండవలసింది అని 
కోరాడు. అంత శచీదేవి బృహస్పతి చెప్పినట్లు బ్రహ్మర్లులు మోస్తున్న పల్లకి ఎక్కి వచ్చి నన్ను 
భోగించవలసింది అన్నది. 


నహుషుడు అట్లాగే చేసి అగస్త్య మహర్షి శాపానికి గురియై అజగర యోనియందు పుట్టి 
స్వర్గ భ్రష్టుడు అయ్యాడు. అప్పుడు ఇంద్రుడు బ్రహ్మర్షుల చేత ఆహ్వానింపబడి స్వర్గానికి వచ్చాడు. 
ఇంతకాలం నారాయణ చరణారవిందములను ధ్యానిస్తూన్న కారణంగానూ, వేయి సంవత్సరాలు 


పరమేశ్వరుని దిక్కు అయిన ఈశాన్యంలో ఉన్న కారణంగానూ, బ్రహ్మహత్యా దోషం క్రమంగా 
క్షయించి ఇంద్రుణ్ణి పీడింపలేక పోయింది. పిమ్మట ఇంద్రుడు నిజైశ్వర్యాన్ని పొంది బ్రహ్మర్లులతో 
కూడి అశ్వమేధానికి దీక్షను గైకొని బ్రహ్మర్షులచేత యజ్ఞాన్ని చక్కగా జరిపించుకొన్న వాడై 
సర్వదేవతామయుడైన నారాయణుణ్ణి సంతృప్పుణ్ణి చేశాడు. దీనివల్ల మంచును కరిగించు 
సూర్యకిరణాల వలె త్వష్టకుమారుని వధ వలన కలిగిన పాపమును నశింపచేసుకున్నాడు. 
దేవతలు, యక్షులు, గంధర్వులు, సిద్దులు, మునులు తనను స్తుతించ త్రిభువన భోగ 
భాగ్యములకు అధికారి అయ్యాడు.... ఇంద్రుడు. 


చ. సతత మరీచి ముఖ్య మునిసంఘముచేత యథోచితంబుగాం 
గృత ఘన వాజిమేధమునం గేశవు నీశుం బురాణ పూరుషున్‌ 
హితు జగదీశు యజ్ఞపతి నిష్టఫలప్రదు నంతరంగ సం 
గతు భజియించి వజ్రి గతకల్మషుండై నెగడెన్‌ మహీశ్వరా! 
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తా ॥ ఈ విధంగా ఇంద్రుడు మరీచి మొదలైన మునులచేత యథావిధిగా అశ్వమేథ 
యాగాన్ని చేయించాడు. అందులో కేశవుడు, ఈశుడు, పురాణ పురుషుడు, హితుడు, 
జగదీశుడు, యజ్ఞపతి, ఇష్టఫలప్రదుడు, అందరి అంతరంగములలోను ఉండేవాడు అయిన 
శ్రీమన్నారాయణుణ్ణి ఆరాధించి తన కల్మషాలన్నింటిని పోగొట్టుకుని వర్ధిల్లాడు. 


సీ. మజియుం బుట్టింపంగ మనుసు వెట్టినయట్టి క్రూరకర్మాంభోధి కుంభజుండు 
అంగారములు సేయ నాహుతి గన నోపు బహు పాపకానన పావకుండు 
కందక దిగమింగి గజ్టునం ద్రేపంగం గల్మషగరళ గంగాధరుండు 
ఘనగుహాంతరములం గాలూన నియ్యని కలుష దుస్తర తమోగ్రహవిభుండు 


ఆ. సకల ముక్తిలోక సామ్రాజ్య సమధిక, సహజ భోగ భాగ్య సంగ్రహైక 
కారణాప్రమేయ కంజాక్ష సర్వేశ, కేశవాది నామ కీర్తనంబు. 
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తా ॥ పునర్దన్మలకు కారణభూతమైన క్రూర కర్మలను సముద్రాన్ని పానం చేసిన 
అగస్త్యుడులాగా శ్రీహరి పానం చేయగలడు. మహా పాపములనే కీకారణ్యములను ఆహుతులు 
గైకొనే అగ్నిహోత్రునిలాగా స్వీకరిస్తాడు. భక్తుల కల్మషములనే గరళాన్ని కందకుండా దిగమింగి 
గర్రున త్రేన్సే గంగాధరుని పోలినవాడు. తరించుటకు శక్యము కాని కలుషములనే చీకట్లను 
గుహలలో సైతం కాలు పెట్టనియ్యని సూర్యుని వంటివాడు. అట్టి కమలనేత్రుడైన కేశవుని యొక్క 
నామ సంకీర్తనం ముక్తిలోక సామ్రాజ్యాన్ని, సకల భోగభాగ్యములను సమకూరుస్తుంది. 


సీ. అఖీల దుఃఖైక సంహారాది కారణం బఖీలార్థ సంచ యాహ్లాదకరము 
విమల భక్త్యుద్రేక విభన సందర్శనం బనుపమభక్త వర్ణనరతంబు 
విబుధహర్షానేక విజయ సంయుక్తంబు గ్రస్తామరేంద్ర మోక్షక్రమంబు 
బ్రహ్మహత్యానెక పాప నిస్తరణంబు గమనీయ సజ్జన కాంక్షితంబు 


తే. నైన యీ యితిహాసంబు నధికభక్తి, వినిం జదివిన వ్రాసిన ననుదినంబు 
నాయు రారోగ్య విజయభాగ్యాభివృద్ధి, కర్మనాశము సుగతియుం గలుగు ననఘ! 
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తా ॥ పవిత్రమైన వృత్రాసుర సంహారమనే ఈ ఇతిహాసాన్ని అధిక భక్తితో చదివినా, 
వ్రాసినా, విన్నా వారికి ఆయువు, ఆరోగ్యము, విజయము, భాగ్యము, కర్మనాశము, అభివృద్ధి, 
సుగతి... ఇవన్నీ కలుగుతాయి. అఖీల దుఃఖములు నశిస్తాయి. అఖీలమైన కోరికలు 
నెరవేరుతాయి. స్వచ్చమైన భక్తిని పెంపొందిస్తుంది. మహాభక్తులను సందర్శించాలనే కోరిక 
పుడుతుంది. విబుధులైన వారికి హర్దాన్ని చేకూరుస్తుంది. అమరులకు ఆనందాన్ని కలిగిస్తుంది. 
బ్రహ్మహత్య వలన కలిగే పాపాన్ని సైతం పోగొడుతుంది. సజ్జనులు ఎప్పుడూ దీనినే కోరతారు.” 


సీ, నావుడు యోగీంద్ర! నా మనం బీ వృత్రు వివరంబు నీచేత విన్న మొదలు 


కడు నద్భుతంబునం గళవళం బందెడుం, గోరి రజస్తమోగుణములందు 
వర్తించు నీ పాపవర్తికి నేరీతి మాధవ పదభక్తి మది వసించె? 
సత్త్వ స్వభావులై సమబుద్దు లై తపో నియమ ప్రయత్ళులై నిష్టచెత 


తే. నిర్మలాత్మకు లై నట్టి ధర్మపరుల, కమరులకుం బుణ్యమునులకు నంబుజాక్షు 
భూరి కైవల్య సంప్రాప్తి మూలమైన, భక్తి వీనికిం బోలె నేర్పాటు గాదు. 
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తా ॥ అప్పుడు పరీక్షిత్తు ఇలా అంటున్నాడు: “ఓ యోగీంద్రా! నా మనస్సు వృత్రుని 
వివరాలన్నీ విన్నది మొదలు ఆశ్చర్యంతో కళవళ పడుతూన్నది. ఎప్పుడూ రజస్తమోగుణముల 
యందు మాత్రమె ప్రవర్తించే ఆ పాప చరితునకు మాధవుని యందు భక్తి ఎలా కుదిరింది? 
సత్వగుణ సంపన్నులు, సమబుద్దులు, తపో నియమ సంపన్నులు, నివ్రాపరులు, నిర్మలాత్ములు, 
ధర్మమూర్తులు అయిన అమరులకు, పుణ్యాత్ములైన మునులకు సైతం శ్రీహరి మీది భక్తి ఈ 
వృత్రుని వలె కుదరదే? అట్టి గొప్పదైన కైవల్యానికి మూలమైన భక్తి ఇతనికి ఎలా 
సంప్రాప్తించింది? 


స్ప భూస్టలిం గల రేణువులకన్న దట్టమై కడు నొప్పు జీవసంఘములు గలవు, 

ఆ జీవములలోన నరయ ధర్మాయత మతి వసించినవారు మనుజజాతి 

యీ మనుష్యులలోనం గామంబు లెడంబాసి మోక్షార్డు లగువారు మొదల 

నరిది, మోక్షమార్గం బాత్మ మూలంబుగా నుండు వారిలో ముక్తులు లేరు తజచు 


తే. ముక్తు లై నట్టి వారిలో యుక్తి దలంపం, జాల దుర్లభుం డమిత ప్రశాంతి పరుడు 
పరమ సుజ్ఞాన నిరతుండు భద్రగుణుండు, రమణ శ్రీవాసుదేవపరాయణుండు. 
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తా ॥ ఈ భూమి మీద ఉన్న రేణువులకంటే, అధికంగా జీవసముదాయం ఉంది. ఆ 


జీవులలో ధర్మంగా జీవించేవారు మనుష్యజాతి. ఈ మనుష్యులలో కామ వాంఛలను త్రోసిపుచ్చి 
మోక్షాన్ని కోరేవారు చాలా అరుదు. అట్టి మోక్షార్థులలో ముక్తిమార్గాన్ని చేరుకున్నవారు చాలా 
తక్కువ. అట్టి ముక్తులయిన వారిలో శాంతి పరుడు, పరమ సుజ్ఞాన నిరతుడు, భద్రమైన 
గుణములు కలవాడు, వాసుదేవుని యందు భక్తి కలవాడు దుర్లభుడు. 


లే. సకలలోకాపకారి దుస్సంగతుండు, వృత్రుం డేక్రియ సుజ్ఞాన నిరతుం డయ్యె? 
సమరమునం బౌరుషంబుచే నమరవిభుని, నెట్టు మెప్పించె? దీని నా కెటుంగం జెపును. 
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తా ॥ అట్టి స్థితిలో సకల లోకాపకారి, దుస్సాంగత్యం కలవాడు అయిన వృత్రుడు అంత 
గొప్ప జ్ఞానవంతుడు ఎలా అయ్యాడు? యుద్ధరంగంలో దేవేంద్రుణ్ణి ఎలా మెప్పించాడు? దీనిని 
నాకు తెలియ చెప్పవలసింది.” 


15. చిత్రకేతూపాఖ్యానము 


వ. అని పరీక్షిన్నరేంద్రుండు శుకయోగీంద్రు నడిగె నని సూతుండు శౌనకాది మునులకుం 
జెప్పి, మటియు నిట్లనియె. అట్లు గజపురవల్లభుండు సంప్రశ్నంబు సేసిన బాదరాయణి 
హరిస్మరణ శ్రద్దాపరుండై యిట్లనియె. తొల్లి కృష్ణద్వెపాయన నారద దేవల మహర్షులు నా 
కెజింగించిన యితిహాసంబు గలదు దాని నెజింగించెద. సావధానుండ వై యాకర్షింపుము 
అని యిట్లనియె. 
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తా ॥ అని ఈ ప్రకారంగా పరీక్షిత్తు శుకయోగీంద్రుణ్ణి అడిగాడ” ని, సూతమహర్షి 
శౌనకాది మునులతో చెప్పాడు. అట్లా పరీక్షిత్తు అడిగేసరికి శుక మహర్షి శ్రీహరి స్మరణయందు 
శ్రద్ధతో ఇట్లా అన్నాడు: “పూర్వం కృష్ణ ద్వైెవాయనుడు, నారదుడు, దేవల మహర్షి నాకు 
తెలియచెప్పిన వృతాంతం ఒకటి ఉన్నది. దానిని నీకు చెబుతాను. సావధానంగా 
వినవలసింది...” అని ఇట్లా చెప్పడం మొదలు పెట్టాడు: 


చ. అమితవిభూతి జాల నమరాధిపుం బోలుచు శూరసేన దే 
శములకు భర్త యై ప్రజలు సంతస మందంగ సార్వభౌము(డై 
క్షమ దన కెల్లకాలమును గామ దుహంబుగ౦ జిత్రకేతు నా 
మమునం బ్రసిద్ధి కక్క గుణమందనుం డంచిత కీర్తికాముండదై. 
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తా ॥ “అపారమైన ఐశ్వర్యాన్ని కలిగి, ఇంద్రునితో సమానంగా, శూరసేన దేశాన్ని 
చిత్రకేతువు అనే రాజు పాలిస్తూ ఉండేవాడు. అతని పాలనలో ప్రజలు అంతా సంతోషంగా 
ఉండేవారు. ఆ మహారాజు విశ్వమంతటా వ్యాపించిన కీర్తి కలవాడు, సద్దుణముల చేత 
ప్రకాశించే వాడు. 


సీ. మానిత తారుణ్య మదనతురంగులు కందర్ప విజయైక ఖద్దలతలు 
మదనసమ్మోహన మంత్రాధిదేవతల్‌ పంచశిలీముఖు బందెకత్తె 

లసమాస్తు. దఖీలంబు నడకించు బొమ్మలు నాత్మసంభవుని కట్టాయితములు 
పుంద్రేక్షుకోదండు భూరితేజంబులు శంబర విద్వేషి సాయకములు 


తే. నాంగం బొలుపారు నొకకోటి నళినముఖులు, దనకు. బత్నులు గాంగ నత్యంత విమల 
కీర్తివైభవ సన్మార్గవర్తి యగుచు, జగతి బాలింపుచుండె నా జనవిభుండు. 
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తా ॥ ఆ చిత్రకేతువు మహారాజుకు అనేక మంది భార్యలు ఉన్నారు. వారందరూ అరుదైన 
రూపలావణ్యాలను కలిగి ఉన్నవారు. వారు చిగురుటాకులవలె, ఆటబొమ్మలవలె, 
పుష్పబాణములవలె సౌందర్యాన్ని కలిగి ఉన్నారు. వారందరితో కలిసి ఉంటూ, తన అఖండ కీర్తి 
వైభవంతో ఆ రాజు రాజ్యపాలనను సన్మార్గంలో గావిస్తున్నాడు. 


తే. కలిమి వేవేలు భార్యలు గలిగియుండం, బరంగ సంతతి యొకరునిం బడయ లేక 
చిత్తమున జాల బాయని చింత వొడమి, బడల జొచ్చెను వేసవి మడువువోలె. 
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తా ॥ వేలకొలది భార్యలు ఉన్నా ఆ చక్రవర్తికి సంతానం కలగలేదు. సంతాన కాంక్షతో 
అతని చిత్తం విచారంతో వేసవికాలంలో మడుగులాగా రోజురోజుకు క్షీణించ సాగింది. 


ఉ. రూపము సత్రతాపము మరుత్పతిభోగము యౌవనంబు సం 
దీపిత చారువర్తనము దిగ్విజయంబును సత్యముం జగ 
ద్వ్యాపిత కీర్తియున్‌ సతులు వైభవముఖ్యము లెల్ల మానంగా 
నోపకయుండె నా నృపతి నొందిన సంతతిలేని దుఃఖమున్‌. 
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తా ॥ అతనికి అందమైన రూపం, ప్రతాపం, భోగం, యౌవనం, చక్కని నడవడిక 
ఉన్నాయి. అతని విజయాలకు కొరతలేదు. సత్యము, కీర్తి, భార్యలు... ఇన్ని వైభవములు ఉన్నా 
సంతతిలేని దుఃఖాన్ని తీర్చలేక పోయాయి. 


వ. ఇట్లు సంతతి లేక యతిదుఃఖ మానసుండైన యా నరేంద్రుని మందిరంబున కంగిరసుం 
డను మహాముని వచ్చి, యతని చేత నతిథిసత్కారంబులు వడసి, కుశలం బడిగి, రాజ్యంబు 
భవదధీనంబు కదా! పృథివ్యప్తేజో వాయ్వాకాశ మహదహంకారంబు లనియెడి 
యేడింటిచేత రక్షింపంబడిన జీవుండునుం బోలె, నమాత్య జనపద దుర్గ ద్రవిణ సంచయ 
దండ మిత్రంబు లనెడి సప్తప్రకృతులచేత రక్షితుండ వై, ప్రకృతి పురుషులయందు భారంబు 
వెట్టి, రాజసుఖంబు లనుభవింతువు కదా! మజియు దార ప్రజామాత్య భృత్య మంత్రి పౌర 
జానపద భూపాలురు నీకు వశవర్లులు గదా! సర్వంబునుం గలిగి సార్వభౌముండ వైన నీ 
వదనంబు విన్నం దనంబు గలిగి యున్నయది. కతంబేమి? అనిన నా మునిప్రవరునకు 
నతండు, మీ తపోబలంబున మీకు నెఖుంగరాని యదియుం గలదే? అని తలవంచి 
యూరకున్న నతని యభిప్రాయం బెరింగి, యా భగవంతుండైన యంగిరసుండు 
దయాళుండై, పుత్రకామేష్టి వేల్చి యజ్ఞశేష మతని యగ్ర మహిషి యైన కృతద్యుతి కిచ్చి 
నీకుం బుత్రుండు గలిగెడి. అతని వలన సుఖదుఃఖంబు లనుభవింపగలవు అని చెప్పి 
చనియె. ఆ కృతద్యుతి యనుదేవి గర్భంబు ధరియించి, నవమాసంబులు నిండినం 
గుమారునిం గనియె. ఆ కాలంబున రాజును, సమస్త భృత్యామాత్య జనంబులును 
బరమానందంబునం బొందిరి. అపుడు చిత్రక్రేతుండు కృతస్నానుండై, సకల భూషణ 
భూషితుండై, సుతునకు జాతకర్మంబు నిర్వర్తించి, బ్రాహ్మణులకు నపరిమిత హిరణ్య రజత 
దానంబులును, వస్తా భరణంబులును, గ్రామంబులును, గజంబులును, వాహనంబులును, 
ధేనువులును, నాటేసి యర్చుదంబుల ద్రవ్యంబును దానంబు సేసి, ప్రాణి 
సముదాయంబునకుం బర్జన్యుండునుం బోలె దక్కినవారలకు నిష్టకామంబులు వర్షించి, 
పరమానంద హృదయుండై యుండె. అంతం బుత్రమోహంబునం గృతద్యుతి యందు 


బద్దానురాగుం డై మహీధవుండు వర్తింపుచుండం, దక్కిన భార్యలు సంతాన సంతోష 
వికలలై, యీ మోహంబునకుం గారణంబు పుత్తుండ యని యీర్హ్య్యం జేసి దారుణచిత్తలై 
కుమారునకు విషం విడిన, సుఖనిద్రితుండునుం బోలె బాలుండు మృతిం బొందె. అప్పుడు 
వేంుటయు దాది బోధింపం జని, యా కుమారుని వికృతాకారంబు జూచి, విస్మయ శోక 
భయార్తయై పుడమిం బడి యాక్రందించె. నప్పుడు. 
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తా ॥ ఇట్లు సంతానం లేక బాధపడుతున్న ఆ రాజు యొక్క మందిరానికి ఒకరోజున 
అంగిరసుడు అనే మహాముని వచ్చాడు. వచ్చిన మహర్షి చిత్రకేతువు నుండి అతిథి సత్కారాలు 
పొంది కుశల వార్తలు అడిగి ఇలా అన్నాడు: “హే! రాజన్‌! రాజ్యం అంతా నీ అధీనంలో ఉన్నది 
కదా! పృథివి, జలం, అగ్ని, వాయువు, ఆకాశము, మహత్తు, అహంకారము అనె ఏడింటి చేత 
జీవుడు రక్షింపబడుతున్నట్లే... ప్రభువైన నీవు అమాత్యులు, మిత్రులు అనే సప్త ప్రకృతుల చేత 
రక్షింపబడుతూ రాజ్య భోగములు అనుభవిస్తున్నావు కదా? నీ భార్యలు, ప్రజలు, మంత్రులు, 
పౌరులు, జనపదులు, సామంతులు... అంతా నీవు చెప్పినట్లె నడుచుకుంటున్నారు కదా! 
సర్వాన్ని కలిగి సార్వభౌముడవైన నీ ముఖంలో విచారం గోచరిస్తూన్నది. దానికి కారణం 
ఏమిటి?” 


అని అడిగిన ముని శేఖరునితో ఆ రాజు, 'మీ తపోబలం చేత మీరెరుగనిది లేదు కదా 
స్వామీ!” అని మాట్లాడలేక తలవంచుకొని కూర్చున్నాడు. అతని అభిప్రాయాన్ని తెలుసుకొని 
మహాత్ముడైన అంగిరసుడు దయతో రాజు చేత పుత్రకామేష్టిని చేయించాడు. ఆ యజ్ఞశేషాన్ని 
అతని పెద్ద భార్య అయిన కృతద్యుతికి ఇచ్చి వెళ్ళిపోయాడు. నీకు పుత్రుడు కలుగుతాడు, అతని 
వలన నీవు సుఖదుఃఖములు అనుభవిస్తావు అని చెప్పిన అంగిరసుని వాక్కు చొప్పున ఆమె 
గర్భాన్ని ధరించి నవ మాసములు నిండిన తదుపరి కుమారుని కన్నది. అప్పుడు రాజు, 
సమస్తమైన భృత్యులు, అమాత్యులు సంతోషాన్ని పొందారు. అప్పుడు చిత్రకేతువు స్నానం చేసి 


సకల భూషణాలు ధరించి కుమారునికి జాతకర్మను నిర్వర్తించాడు. బ్రాహ్మణులకు 
అపరిమితంగా బంగారము, వెండి, వస్తాభరణాలు, గ్రామాలు, ఏనుగులు, వాహనాలు, ఆవులు, 
అపారమైన ద్రవ్యం దానం చేశాడు. ప్రాణికోటికి మేఘం వలె తక్కిన వారికి ఇష్టకామ్యాలను 
వర్షించాడు. పుత్రవ్యామోహం చేత కృతద్యుతి యందు పరమానందంతో ఉన్నాడు. తక్కిన 
భార్యలు దీనిని చూచి సహించలేక రాజు యొక్క మోహానికి పుత్రుడే గదా కారణం అని ఈర్ష్యచే, 
కర్క్మశ హృదయులై ఆ బాలునికి విషప్రయోగం చేసేసరికి సుఖంగా నిద్రపోతూన్నవాడు 
నిద్రపోతూన్నట్లే మృతి చెందాడు. అప్పుడు తెల్లవారింది. నిద్ర లేపుదామని వెళ్ళిన దాది బాలుని 
వికృతాకారాన్ని చూచి విసయంతోనూ, భయంతోనూ భూమిపైబడి ఏడవటం మొదలుపెట్టింది. 


తరల. 
పుడమి నిట్టక నిల్వునం బడి పొక్కుచుం గడుదీనయై 
యడంకు వేమియు లేని వాక్కుల నావు రంచు విలాపమం 
దెడరు తోంప భృశాతురోన్నతి నేడ్చినన్‌ విని భీతితో 
గడుపు బిట్టవియంగ భూపతి కాంత గ్రక్కున నేగుచున్‌. 
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తా ॥ నేలమీద పడి దీనంగా భోరుమని దుఃఖీస్తూన్న దాది యొక్క ఏడుపు విని మహారాణి 
వెంటనే అక్కడకు వచ్చింది. 


ఆ. బాలు డొక్కరుండు పరిణామశీలుండు, వంశకర్త తపసి వరము వలన 
బుట్టి మిన్న కట్లు పొలిసియున్నట్టి యా, కొడుకు. జూచి తల్లి యడల జొచ్చె. 
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తా ॥ తన ఏకైక పుత్రుడు, క్రమంగా పెరిగి పెద్దవాడవుతూన్న వంశకర్త, తాపసి వరం 
వల్ల జన్మించినవాడు... చనిపోవటం చూసి తల్లి మిక్కిలి శోకించింది. 


ఉ. కుంకుమరాగ రమ్య కుచకుంభములన్‌ గడు కజ్జలంబుతోం 
బంకిలమైన బాష్పములC బాల్పడ మజ్జన మాచరింపుచున్‌ 
కంకణపాణి పల్ల్దవయుగంబున వక్షము మోందికొంచు నా 
పంకరుహాక్షి యెడ్చెం బరిభావిత పంచమ సుస్వరంబునన్‌. 
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తా ॥ కుంకుమ పువ్వు పూతలతో శోభిసూన్న కుచకుంభములు కాటుక కంటి నీటితో 
తడిసి స్నానము చేయగా, కంకణములచేత అలంకరింపబడిన తన చిగురాకువంటి చేతులతో 
రొమ్ము బాదుకుంటూ కోయిల కంఠంతో ఏడవసాగింది. 


క. ఆ యార్తరవమునకు భూ, నాయకుడు భయంబు నొంది నయ ముడిగి సుతున్‌ 
డాయంగ వేగంబునం జని, పాయని మోహంబు తోడ బాలుని మీందన్‌. 
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స్రగ్విణి. వ్రాలి యో పుత్ర! నీ వార్త దంభోళియై, కూలంగా వ్రేయ కీ కొద్ది న న్నేటికిన్‌ జాలి 
నొందించె? నా జాడ యిం కెట్టిదో?, తూలి మీ తల్లికిన్‌ దుఃఖ మె ట్లాజునో? 
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తా ॥ ఆ రోదన ధ్వనికి మహారాజు భయాన్ని పొంది, పరుగున తన కుమారుణ్ణి 
చూడాలనే సంకల్పంతో వచ్చి, చనిపోయిన బాలుని మీద పడ్డాడు. కుమారా! నీ మరణవార్త 
పిడుగుపాటులాగ నన్ను చంపకుండా ఎందుకు బ్రతికించిందో? ఇక నేనెట్లా బ్రతికేదిరా? నీ 
తల్లికి ఈ దుఃఖం ఎట్లా చల్లారుతుంది? అంటూ విలపించసాగాడు. 


వ. అని తల మొల యెజుంగక పలవించుచు, భృత్యామాత్య బంధుజనంబులం గూడి 
యడలుచు నున్న యా రాజు దుఃఖం బెటింగి, యంగిరసుండు నారదునితోడం గూడి 
చనుదెంచి, మృతుండైన పుత్రుని పదతలంబున మృతుండునుం బోలె పడియున్న యా 


రాజునుం గనుంగొని యిట్లనియె. 
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తా ॥ ఈ విధంగా తలమునకలుగా దుఃఖావేశంలో భృత్యులు, అమాత్యులు, 
బంధుజనంతో కూడి బాధపడుతున్నాడు. ఆ రాజు యొక్క దుఃఖాన్ని తెలుసుకుని అంగిరసుడు 
నారదునితో కలసి వచ్చి చనిపోయిన కుమారుని కాళ్ళదగ్గర మృతునివలె పడిఉన్న రాజును 
చూచి ఇట్లా అన్నాడు: 


సీ. నీకు వీం డెవ్వండు? నీ వెవ్వనికి శోక సంతాప మందెదు సార్వభౌమ? 
పుత్త మిత్తాదులు పూర్వజన్మంబున నెవ్వని వారలో యెజుంగం గలం? 
మొదలు నదీవేగమున నాడ కాడకు సికతంబు గూడుచుం జెదరుచుండు, 
నారీతిం బ్రాణుల కతికాల గతిచేతం బుట్టుట సచ్చుట పొసంగుచుండుం 


ఆ. గాన భూతములకుం గలుగు భూతంబులు, మమత తోడ విష్టమాయం జేసి 
దీని కడల నేల? ధృతిం దూలంగా నేల? బుద్ధిం దలంప వలదె? భూత సృష్టి. 


లట 
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తా ॥ “ఓ రాజా! నీకు వీడు ఏమవుతాడు? నీవు ఎవరికోసం దుఃఖపడుతున్నావు? ఈ 
జన్మలో పుత్రమిత్రాదులు పూర్వజన్మలో నీకు ఏమవుతారో తెలుసునా? నదీ ప్రవాహ వేగానికి 
అక్కడక్కడ ఇసుక తిన్నెలు ఏర్పడుతూ ఉంటాయి. మళ్ళీ అవి చెదరిపోతూ ఉంటాయి. ఆ 
విధంగానే కాల ప్రవాహంలో ప్రాణులు పుడుతూ ఉంటాయి, చచ్చిపోతూ ఉంటాయి. కనుక 
విష్ణుమాయ వల్ల జీవులకు జీవులు జన్మిస్తూన్నట్లు కనిపిస్తుంది. అందుకు సంతోషించడం కాని 
మరణిస్తూంటే విచారించడం గాని తగదు. 


వ. మజియు నేను, నీవును, దక్కిన వారలును బ్రవర్తమాన కాలంబునం గలిగిన జన్మంబు 
నొంది, మృత్యువు వలన విరామంబు నొందంగలవారమై యిపుడ లేకపోవుదుము. చావు 


పుట్టువులకు నిక్కువంబు లేదు. ఈశ్వరుండు దన మాయచేత భూతజాలంబుల వలనం 
భూతంబులం బుట్టించు, వాని నా భూతంబుల చేతనే రక్షించు. వాని నా భూతంబులచేతన 
హరించు. స్వతంత్రంబు లేని తన సృష్టిచేత బాలుండునుం బోలె నపేక్ష లేకయుండు. 
దేహియైన పితృదేహంబు చేత దేహియైన పుత్తదేహంబు మాతృదేహంబు వలనం 
గలుగుచుండు. ఆ ప్రకారంబున భీజంబు వలన వీజంబులు పుట్టుచు నుండు. దెహికినివి 
శాశ్వతంబై జరుగు చునుండు. పూర్వకాలంబున సామాన్య విశేషంబులు సన్మాత్రంబైన 
వస్తువులం దేవిధంబునం గల్పింపంబడియె, నా ప్రకారంబున దేహంబునకు జీవునకు 
నన్యోన్య విభాగంబు పూర్వకాలంబున నజ్ఞాన కల్పితం బయ్యె. జన్మఫలంబులను 
జూచుచున్న వారికి దహనక్రియల నగ్ని పెక్కు రూపంబులం గానంబడు భంగి, నొకందైన 
జీవుండు పెక్కుభంగుల వెలుంగుచుండు. ఇవి యన్నియు నాత్మజ్ఞానంబు చాలక దేహి 
దేహసంయోగంబున స్వప్నంబునందు భయావహం బైన ప్రయోజనంబు నడపుచుండి, 
మెలుకాంచి, యా స్వష్నార్థంబైన ప్రయోజనంబు తనది గాదని యెరుంగుభంగి, జీవుండే తా 
నని జ్ఞానగోచరుండైన వాండెజుంగు. కావున నన్నియును మనోమాత్రంబని తెలిసి, 
మోహతమంబు వాసి, భగవంతుండైన వాసుదేవుని యందు జిత్తంబు వెట్టి, 
నిర్మలాత్మకుండ వగుము అని బోధించినం జిత్రకేతుండు లేచి వారల కిట్లనియె. 
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తా ॥ ఓ రాజా! నీవు, నేను, తక్కినవారు మనమందరము వర్తమాన కాలంలో ఇక్కడ 
ఉన్నాము. మరణించిన పిదప ఇక్కడ ఉండము. కనుక చావు పుట్టుకలు సత్యం కాదు. 
ఈశ్వరుడు తన మాయ వలన ప్రాణులకు ప్రాణులనే పుట్టిన్తాడు, వాటిని ఆ ప్రాణులే 
రక్షిస్తాయి... ఆ ప్రాణులే వాటిని హరిస్తాయి. ఈ సృష్టి ఈశ్వరునికి ఒక క్రీడ. దీనియందు 
ఆయనకు ఏమాత్రము అపేక్ష లేదు. లోకంలో తల్లిదండ్రుల వలన పిల్లలు కలుగుతారు. బీజం 
వల్ల బీజం పుట్టడం అనేది ప్రకృతి సిద్ధమైన ధర్మం. అందువల్ల దేహికి ఇది శాశ్వతమైన ధర్మం. 
దేహము-జీవుడు అనే విభాగం, ఇది అజ్ఞాన కల్పితం. అగ్ని స్వభావం చేత ఒక్కటే అయినా, 


లోకంలో పెక్కు రూపాలలో కానవచ్చినట్లుగా జీవుడు ఒక్కడే అయినా పెక్కు రీతులుగా 
కానవస్తూ ఉంటాడు. నిద్రిస్తూన్నప్పుడు వచ్చే కలల్లో నవరసాలు అనుభవిస్తూ మేల్కొని కల అని 
తెలుసుకుంటాం. అదే విధంగా ఈ బాంధవ్యాలు నిజం కావని తెలుసుకో. అజ్ఞానాంధకారం 
నుండి వెలువడి వాసుదేవుని యందు నీ చితాన్ని నిలిపి నిర్మలాత్ముడవు కావలసింది” అని 
చెప్పేసరికి విని చిత్రకేతుడు అంగిరసునితో ఇలా అన్నాడు: 


సీ. యతివేషములు పూని యతి గూఢగతి నిందు నేతెంచినట్టి మీ రెవ్వరయ్య? 
కడంగి నన్‌ బోలిన గ్రామ్యబుద్దుల నెల్ల బోధింప వచ్చిన పుణ్యమతులొ? 
రమణ గుమార నారద బుష భాదులొ దేవ లాసితు లను ధీరమణులొ? 
వ్యాస వసిష్ట దుర్వాస మార్కండేయ గౌతమ శుక రామ కపిల మునులొ? 


తే. యాజ్ఞవల్క్యుండుం దరణియు నారుణియును, చ్యవన రోమశు లాసురి జాతుకర్ణ 
దత్తమైత్రేయ వర భరద్వాజ బోధ్య, పంచ శిఖులొ? పరాశర ప్రభీతి మునులొ? 
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క. వీరులలో నెవ్వరు సుర, చారణ గంధర్వ సిద్ధ సంఘంబులలో 
వారలొ? యీ సుజ్ఞానము, కారణమై యెవరియందుం గలదు తలంపన్‌? 
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తా ॥ “యతి వేషములు ధరించి అతి గూఢంగా ఇక్కడకు వచ్చిన మీరెవ్వరు? మందబుద్ధి 
కలిగిన నాలాంటి వానికి బోధించడానికి వచ్చిన పుణ్యమూర్తులా? సనత్ముమారులా? నారద 
బుషభాదులా? అసిత దేవలులా? వ్యాస వసిష్ట దుర్వాస మార్కండేయ, గౌతమ శుక, 
పరశురామ, కపిలులా? లేక యాజ్ఞవల్క్య, తరణి, ఆరుణి, చ్యవనుడు, రోమశుడు, ఆసురి, 
జాతుకర్ణుడు, దత్తాత్రేయుడు, మైత్రేయుడు, భరద్వాజుడు, పంచ శిఖుడు, పరాశరుడు మొదలైన 
మునులా? కాక దేవతలు, చారణులు, గంధర్వులు, సిద్దులు మొదలైన వారా? అట్టివారు కానిచో 
ఇంత సుజ్ఞానం ఎవరిలో ఉంటుంది? 


క. పొందుగ గ్రామ్య పశుత్వముం, బొంది మహాశోకతమము౦ బొందిన నాకున్‌ 
ముందట దివ్యజ్ఞానముం, జెందించిన వారి మిమ్ము జెప్పుడు తెలియన్‌. 
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తా ॥ కేవలం పశుత్వాన్ని పొంది మహాశోకంలో ఉన్ననాకు దివ్యజ్ఞానమును బోధించిన 
మీరు ఎవ్వరో నాకు తెలియచెప్పండి?” 


వ. అనిన నంగిరసుం డిట్లనియె. నేను పుత్రకాంక్షివైన నీకుం బుత్తుం బ్రసాదించిన 
యంగిరసుండ. ఇతండు టబ్రహ్మపుత్తుండైన _నారదభగవంతుండు. _దుస్తరంబైన 
పుత్రశోకంబున మగ్నుండ వైన నిను ననుగ్రహించి, పరమజ్ఞానం బుపదేశింప వచ్చితిమి. నీ 
దుఃఖం బెటింగి, బుత్తు నిచ్చితి మేని బుత్తవంతులైన వారి తాపంబు నీచేత 
ననుభవింపంబడు. ఈ  ప్రకారంబున లోకంబున సతులును, గృహంబులును, 
సంపదలును, శబ్దాదులయిన విషయంబులును, రాజ్యవైభవంబును జంచలంబులు. 
మతీయు రాజ్యంబును, భూమియును, బలంబును, ధనంబును, భృత్యామాత్య 
సుహృజ్జనంబులును మొదలయినవి శోక మోహభయ పీడలం జేయుచుండుం గాని 
సుఖంబుల నీ నేరవు. గంధర్వ నగరంబునుం బోలె స్వప్న లబ్ది మనోరథంబునుంబోని 
యర్ధంబు. బాసి కానంబడుచు మనోభవంబులయిన యర్ధంబులం గూడి స్వార్థంబులై 
కానంబడనేరవు. కర్మంబులచేత ధ్యానంబులు సేయుచుండు మనంబులు నానాకర్మంబు 
లగుచు నుండు, నీ దేహిదేహంబు ద్రవ్యజ్ఞాన క్రియాత్మకంబై దేహికి వివిధ 
ర్లేశసంతాపంబులం జేయుచుండు. గావున నీవు నిర్మలంబయిన మనంబుచేత నాత్మగతి 
వెదకి ధ్రువం బయిన పదవి నొందు మనియె. అప్పుడు నారదుం డిట్లనియె, 
నుపనిషద్దోప్యంబగు నే నిచ్చు మంత్రం బెవ్వండేని సప్తరాత్రంబులు పఠియించు, నతండు 
సంకర్షణుండైన భగవంతునిం జూచు నెవ్వని పాదమూలంబు సర్వాశయంబై యుండు నట్టి 
శ్రీమన్నారాయణుని పాదంబులు సేవించి యీ మోహంబు వదలి యతి శీఘ్రంబున నుత్తమ 


పదంబు నొందు, మిప్పు డిక్కుమారునకును నీకును బ్రయోజనంబు గలదేనిం జూడు మని 
నారదుండు మృతబాలకుని కళేబరంబు జూచి యోజీవుండ! నీకు శుభం బయ్యెడు. ఇందు. 
బ్రవేశించి మీ తల్లిదండ్రుల బంధుజనులం జూచి వీరల దుఃఖంబు లార్చి యీ 
కళేబరంబునందుం బ్రవేశించి యాయుశ్ళ్శేషంబు ననుభవించి పిత్రధీనంబైన 
రాజ్యాసనంబునం గూర్చుండు మనిన న బ్బాలుం డిట్లనియె. 
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తా ॥ ఈ విధంగా అడిగిన చిత్రకేతునితో అంగిరసుడు ఇట్లా అన్నాడు: “నీవు 
పుత్రకాంక్షతో ఉన్నప్పుడు నీచేత పుత్రకామేష్టిని చేయించి నీకు పుత్రుణ్ణి ప్రసాదించిన అంగిరసుణ్జి 
నేనే! ఇతడు బ్రహ్మమానస పుత్రుడైన నారద మహర్షి. పుత్రశోకంలో కూరుకుపోయిన నిన్ను 
అనుగ్రహించి జ్ఞానాన్ని ఉపదేశించడానికి వచ్చాం. నీకు తిరిగి పుత్రుణ్ణి అనుగ్రహిస్తే 
పుత్రవంతులైన వారికి కలిగే తాపం తిరిగి నీకు కలుగుతుంది. లోకంలో భార్యలు, గృహములు, 
సంపదలు, శబ్లాదులైన విషయములు, రాజ్య వైభవములు... ఇవన్నీ చంచలములు. ఇంకొక్క 
విషయం... రాజ్యం, భూమి, బలము, ధనము, భృత్యులు... వీటితోటి సంబంధాలన్ని శోక 
మోహ భయపీడలను కలగచేస్తాయే కాని సుఖాలను ఇయ్యవు. జాగ్రదవస్థలో మన మనస్సులో 
కలిగే భావాలే స్వప్నంలో కనిపిస్తూంటాయి, తిరిగి అదృశ్యమవుతూ ఉంటాయి. ఈ జీవి యొక్క 
దేహం ఉన్నదే అది ద్రవ్యము, జ్ఞానము, క్రియ అనే వాటితో కూడి ఈ దేహికి దుఃఖ కారణం 
అవుతుంది. కనుక నువ్వు నిర్మలమైన మనస్సుచేత ఆత్మజ్ఞానాన్ని అలవరచుకొని శాశ్వతమైన 
పదవిని పొందు.” 


అప్పుడు నారదుడు ఇట్లా అన్నాడు: “ఉపనిషత్తులలో చెప్పబడిన ఒక మంత్రాన్ని నేను 
నీకు చెబుతాను. ఈ మంత్రాన్ని ఏడు రాత్రులు ఎవడు పఠిస్తాడో అతడు సంకర్షణుండైన 
భగవంతుని చూస్తాడు. సర్వాశ్రయమైన శ్రీమన్నారాయణుని పాదకమలములను సేవించి 
లోకంమీది మోహాన్ని వదలి శీఘ్రంగా ఉత్తమ పదాన్ని పొందుతాడు. ఇప్పుడీ కుమారునికి, నీకు 


ఎటువంటి సంబంధము లేదు. ఒకవేళ నీకు ఏదైనా ఇతనిలో ప్రయోజనం ఉందని 
భావిస్తున్నావేమో! అలా అయితే చూడు” అని నారదుడు మృత బాలుని కళేబరాన్ని చూచి “ఓ 
జీవుడా! నీకు శుభం! నీవు తిరిగి ఈ శరీరంలో ప్రవేశించి నీకున్న ఆయుశ్ళేషాన్ని అనుభవించి 
పిత్రాధీనమైన రాజ్యాన్ని అనుభవించు” - అని అనేసరికి ఆ బాలుడు ఇట్లా అన్నాడు: 


తే. కర్మవశమున నెందు సుఖంబు లేక, తిర్యబ్న్బృ యోనుల౦ దిరుగు నాకు 
వెలయ నే జన్మమందునొ వీరు తల్లి, దండ్రు లయినారు చెప్పవే తాపసేంద్ర! 
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తా ॥ “ఓ తాపసేంద్ర! నా కర్మవశం చేత సుఖం అనేది లేకుండ నేను ఇన్నాళ్ళూ అనేక 
యోనుల యందు పుట్టాను. ఏ జన్మలో వీరు నాకు తల్లిదండ్రులు అయ్యారో చెప్పవలసింది? 


తే. బాంధవజ్ఞాతిసుతులును బగతు రాత్మ, వరు లుదాసీన మధ్యస్థవర్గములును సరవిం 
గనుచుందు రొక్కొక్క జన్మమునను, నెజయం బ్రాణికి నొక వావి నిజము గలదె? 
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తా ॥ బాంధవులు, జ్ఞాతులు, సుతులు, శత్రువులు, ఆత్మీయులు, ఉదాసీనులు, మధ్యవర్గం 
వారు... ఇట్లా కర్మానుసారంగా జీవునకు కలుగుతూ ఉంటారు. వాస్తవంగా జీవునకు 
ఎవరితోనూ సంబంధం అంటూ ఏమీ లేదు. 


తే. రత్నములు హేమములు ననురాగలీల, నమ్మకంబుల నీవల నావల నగు భంగి 
నరులందు జీవుండు ప్రాప్తం డగుచు, నెలమిం దిరుగుచునుండుం, దా నెందు. జెడండు. 
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తా ॥ రత్నములు, బంగారము మన కోరికను అనుసరించి, ఎలా క్రయవిక్రయాలలో 
అటు ఇటు చేరుతూ ఉంటాయో అలాగే జీవుడు కూడా అక్కడ ఇక్కడ పుడుతూ ఉంటాడు. 


తనలో మాత్రం ఎట్టి మార్పు ఉండదు. 


సీ. ఒక్కండై నిత్యు(డై యెక్కడం గడలేక సొరిది జన్మాదుల శూన్యుండగుచు 
సర్వంబు నందుండి సర్వంబు6. దనయందు నుండంగ సర్వాశయుం డనంగ 
సూక్ష్మమై స్టూలమై సూక్ష్మాధికములకు సామ్యమై స్వప్రకాశమునం వెలింగి 
యఖీలంబు. జూచుచు నఖీల ప్రభావుండై యఖీలంబు దనయందు నడయచి కొనుచు 


తే. నాత్మమాయాగుణంబుల నాత్మమయము, గాంగ విశ్వంబు6ం దనసృష్టి ఘనతం జెందం 
జేయుచుండును సర్వసంజీవనుండు, రమణ విశ్వాత్ముం డయిన నారాయణుండు. 
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తా ॥ శ్రీమన్నారాయణుడున్నాడే ఆయన. ఆయన నిత్యుడు, శాశ్వతుడు. ఆయనకు 
జన్మాదులు లేవు. సర్వము ఆయనలో ఉంటుంది, అంతటా ఆయన ఉన్నాడు. ఆయన 
సర్వాశ్రయుడు. సూక్ష్ముడు స్టూలుడూ, స్వప్రకాశుడు. అఖీలమును చూస్తూ అఖీలాన్ని తన 
ప్రభావంచేత నడుపుతూ అఖీలమును తనయందు అణచుకుంటాడు. ఆయన ఎల్లప్పుడూ తన 
సృష్టికి ఘనతను చేకూరుస్తూ ఉంటాడు. 


క. సతు లెవ్వరు? సుతు లెవ్వరు?, పతు లెవ్వరు? మిత్ర శత్రు బంధు ప్రియ సం 
గతు లెవ్వరు? సర్వాత్మక, గతు(డై గుణసాక్షి యైన ఘనుం డొక్కనికిన్‌. 
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తా ॥ సర్వాత్ముడు, సర్వమునకు సాక్షి అయిన ఆయనకు సతులు, సుతులు, పతులు, 
మిత్రులు, శత్రువులు, బంధువులు, ప్రియులు అంటూ ఎవ్వరూ లేరు. 


16. చిత్రకేతుని తపస్సు - నారాయణుని అనుగ్రహం 


వ. మటియు సుఖదుఃఖంబులం బొందక సర్వోదాసీనుండై పరమాత్మయై యుండు న 
ప్పరమేశ్వర రూపుండ నయిన నాకును మీకు నెక్కడి సంబంధంబు? మీకు దుఃఖంబునకుం 
బని లేదని పలికి యా జీవుండు వోయినం జబిత్రకేతుండును బంధువులు నతి విస్మిత చిత్తులై 
శోకంబులు విడిచి మోహంబులం బాసి యమునా నది యందు నక్కుమారునకు 
నుత్తరకర్మంబులు నిర్వర్తించిరి, చిత్రకేతుండు గాఢపంకంబునం బడి వెడలిన 
యేనుంగునుంబోలె గృహాంధకూపంబునందుండి వెడలి కాళిందీనదికిం బోయి యందు 
విధిపూర్వకంబుగం గృతస్నానుండై మౌనంబుతోడ నారదునకు నమస్కరించిన నతండు 
ప్రసన్నుండై భగవన్మంత్రంబు విధి పూర్వకంబుగా నతనికి నుపదేశించి యంగిరసుతోడం 
గూడి బ్రహ్మలోకంబునకుం జనియె. చిత్రకేతుండును_నారదోపదేశ మార్గంబున 
నిరాహారుండై సమాధినియతుండై నారాయణ రూపంబయిన యా విద్య నారాధించి 
సప్తరాత్రాంతంబున నప్రతిహతంబయిన _ విద్యాధరాధిపత్యంబున భాస్వద్రత్న దివ్య 
విమానంబునుం బడసి నారాయణునను గ్రహంబునుం బొంది మనోగమనంబునం 
ద్రిజగంబులం జరియించుచుండం గొన్ని దినంబులకు నొక్కచోట. 
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తా ॥ మరియు సుఖదుఃఖాలను పొందక, అన్ని విషయాలలోను ఉదాసీనుడనై, 
పరమేశ్వర స్వరూపుడనైన నాకు, మీకు ఎట్టి సంబంధము లేదు. మీరు నా కొరకు 
దుఃఖీంచవలసిన అవసరము లేదు.” అని ఇట్లా పలికి ఆ జీవుడు వెళ్ళిపోయాడు. అప్పుడు 
చిత్రకేతుమా, అతని బంధువులు ఎంతో విస్మయాన్ని పొంది శోకాన్ని విడిచిపెట్టి యమునానదీ 
తీరానికి వెళ్ళి ఆ కుమారునికి ఉత్తర కర్మలు చేసారు. పిమ్మట చిత్రకేతువు బురద నుండి బయట 
పడ్డ ఏనుగువలె సంసారం అనే అంధకూపం నుండి బయటపడి యమునా నదిలో స్నానం చేసి 
మౌనంగా నారదునకు నమస్కరించాడు. అతడు ప్రసన్నుడై భగవన్మంత్రాన్ని ఉపదేశించాడు. 


అనంతరం నారదుడు అంగిరసునితో కలిసి బ్రహ్మలోకానికి చేరుకున్నాడు. పిమ్మట చిత్రకేతుడు 
నారదుడు చెప్పినట్లు నిరాహారుడై సమాధిలో ఉండి నారాయణ స్వరూపాన్ని ధ్యానం చేసాడు. 
ఏడు రాత్రులు ఆ విద్యను ఆరాధించె సరికి విద్యాధర చక్రవర్తిత్వం లభించింది. నారాయణుని 
అనుగ్రహం చేత ఒక దివ్య విమానాన్ని అధిరోహించి మనోవేగంతో మూడు లోకాలు 
సంచరించసాగాడు. 


సీ. తారహారపటీర ధవళ దేహమువాని రమణీయ నీలాంబరంబువాని 
మణికిరీట స్ఫురన్మస్తకంబులవానిం గంగణకేయూర కరమువానిం 
గర్పురమయదీప్త కటిసూత్రములవానిC దరళయజ్ఞోపవీతములవాని 
నతిసుప్రసన్న వక్షాంబుజంబులవానిం దరుణవివృత్త నేత్రములవాని 


ఆ. సిద్ధమండలంబు సేవింప బుణ్యప్ర, సిద్ధి వెలసినట్టి యిద్ధచరితుం 
బద్మలోచనునకుం బాదపీఠంబైన, ఘనునిం బన్నగేంద్రుం గాంచె నతండు. 
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తా ॥ ఆ సమయములో... తారకల వలె, మంచి ముత్యాల వలె, మంచి గంధము వలె, 
తెల్లదైన దేహం కలవానిని, అందమైన నీలాంబరమును ధరించిన వానిని, మణికిరీటముల చేత 
ప్రకాశించు శిరస్సులు కల వానిని, కంకణములు కేయూరములు ధరించిన హస్తములు కల 
వానిని, బంగారపు మొలనూలు ధరించిన వానిని, ప్రకాశించు యజ్ఞోపవీతములు కలవానిని, 
సుప్రసన్నమైన వక్తాంబుజముల వానిని, విశాలమైన నేతములు కలవానిని శ్రీమహా విష్ణువుకు 
పాదపీఠమైన వానిని, ఘనుడైన ఆదిశేషువును చూచాడు చిత్రకేతు మహారాజు. సిద్ధ సంఘం 
సేవిస్తూండగా ఆయన పుణ్యరాశిగా వెలుగొందుతున్నాడు. 


ఆ. కన్నమాత్ర నతండు కల్మషంబులం బాసి, విమలచిత్తుం. డగుచు విశదభక్తి 
నిట్టరోమములకుం బట్టగు చానంద, బాష్పనేత్రుం డగుచు బ్రణుతి సేసె. 
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తా ॥ అట్టి పావన మూర్తి అయిన ఆదిశేషువును చూసేసరికి చిత్రకేతువు పాపములన్ని 
తొలగిపోయాయి. భక్తితోను, నిర్మలమైన మనస్సుతోను పులకించి పోయాడు. శరీరం అంతా 
రోమాంచం కలిగి ఆనంద భాష్పములు రాలగా నమస్కరించాడు చిత్రకేతువు. 


క. సంతోషాశ్రులచేత న, నంతునిం బరిషిక్తుంబెసి యతండు ప్రమోదం 
బెంతయు నరికట్టిన నొక, కొంతయు. బలుకంగలేక కొండొక వడికిన్‌. 
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తా ॥ సంతోషముతో కూడిన అశుధారలతో ఆదిశేషువును అభిషేకించి అతడు 
సంతోషాతిశయంతో ఏమీ పలకలేక కొంతసేపు అలా ఉండిపోయాడు. 


చ. మది నొకయింతమాత్రన సమంబుగం జేయుచు బాహ్యవర్తనం 
గదిసిన యింద్రియంబుల నొకంతకు దెచ్చి మనంబు వాక్కునుం 
గుదురుగం ద్రోచి తత్త్వమునం గూర్చుచు శాశ్వత విగ్రహంబునా 
సదయు. బ్రశాంతు లోకగురు సన్నుతి సేయందొడంగె నిమ్ములన్‌. 
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తా ॥ అలా కొంతసేపయిన తర్వాత బాహ్య వర్తనం లోనికి వచ్చి, ఇంద్రియములను 
స్వాధీనం చేసుకొని, మనస్సును వాక్కును అధీనంలోనికి తెచ్చుకుని దయామూర్తి, పరమ 
శాంతుడు, లోక గురువు అయిన ఆది శేషువును ఈ విధంగా సన్నుతి చేయసాగాడు: 


క. అజితుండవై భక్తులచే, విజితుండ వైనాండ విపుడు వేడుక వారున్‌ 
విజితులు నీచేం గోర్కులు, భజియింపనివారు నిన్నుం బడయుదురె హరీ! 
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తా ॥ “ఓ అనంతా! నువ్వు అజితుడవు (జయించశక్యం కాని వాడివి) అయినా భక్తులచే 


విజితుడవు (భక్తులకు లొంగిపోతావు). ఆ భక్తులు కూడా నీ చేత జయింపబడ్డవారు. కోరికలను 
జయింపలేనివారు నిన్ను చేరగలరా? 


ఉ. నీ విభవంబు లీ జగము నిండుట యుండుట నాశమొందుటల్‌ 
నీ విమలాంశజాతములు నెమ్మి జగంబు సృజించువార లో 
దేవ! భగవద్దుణాంబుధుల తీరముం గానక యీశ'! బుద్ధితో 
వావిరిం జర్చచేయుదురు వారికి వారలు దొడ్డవారలై. 
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తా ॥ ఈ లోకములు పుట్టడం, పెరగటం, నశించటం అనేవి నీ అంశలు మాత్రమే. ఈ 
జగములను సృజించు వాళ్ళు నీ గుణ సముద్రములో అవతలి ఒడ్డు చేరలేక వారిలో వారే గొప్ప 
వాళ్ళం అనుకొని చర్చ చేసుకుంటూ ఉంటారు. 


క. పరమాణువు మొదలుగం గొని, పరమము దుదిగాంగ మధ్యపరికీర్తనచే 
స్థిరుండవు త్రయీవిదుండవై, సరి సత్వాద్యంత మధ్య సదృశగతుండవై. 
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తా ॥ వేదవేత్తవయిన నీవు పరమాణువు మొదలు పరతత్త్వం వరకు వ్యాపించి ఉన్నావు. 
స్థిరుడవైన నీవు ఆద్యంతముల మధ్య అంతటా వ్యాపించి ఉన్నావు. 


తే. ఉర్వి మొదలైన యేడు నొండొకటికంటె, దశగుణాధికమై యుండు, దానినండ 
కోశమందు, రజాండంబు కోటి యెవని, యందు నణుమాత్రమగు ననంతాఖ్యుం డతడు. 
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తా ॥ పృథ్వి, జలము, తేజస్సు, వాయువు, ఆకాశము, మహత్తు, అహంకారము అనే 
ఏడున్ను ఒకదాని కంటే మరొకటి పదిరెట్లు అధికంగా ఉన్నాయి. దానినే అండకోశము 


అంటారు. ఇట్లాంటి అండకోశములు కోటాను కోట్లు నీలో అణుమాత్రంగా ఉన్నాయి. అందు 
వల్లనే నువ్వు అనంతుడవు అయ్యావు. 


వ. మజియు నొక్కచోట విషయతృష్టాపరులైన నరపశువులు పరతత్త్వంబవైన నిన్ను మాని 
యైశ్వర్యకాములై తక్కిన దేవతల భజియింపుదురు, వారిచ్చు సంపదలు 
రాజకులంబునుంబోలె వారలం గూడి నాశంబునం బొందుచుండు, విషయకాము లేని 
నిన్ను సేవించినవారు వేం చిన విత్తనంబునుం బోలె దేహాంతరోత్పత్తి నొందకుండుదురు, 
నిర్గుణుండవై జ్ఞానవిజ్ఞాన రూపంబు నొందియున్న నిన్ను గుణసమేతునింగా జ్ఞానులు 
భావింతురు. నీ భజనం బేరూపున నయిన మోక్షంబు ప్రసాదించు. జితమతివైన నీవు 
భాగవత ధర్మం బే ప్రకారంబున నిర్ణయించితి, వా ప్రకారంబున సర్వోత్కృష్టుండ వయిన 
నిన్ను సనత్కుమారాదులు మోక్షంబు కొజకు సేవించుచున్నారు. ఈ భాగవత 
ధర్మంబునందు జ్ఞానహీనుం డొక్కండును లేం డన్యకామ్యధర్మంబునందు విషమబుద్ధిచేత 
నేను నీవు నాకు నీకు నని వచియించు చున్నవాం డధర్మనిరంతుండై క్షయించుచుండు. 
స్థావర జంగమ ప్రాణి సమూహంబునందు సమంబైన భాగవతధర్మంబుల వర్తించుచున్న 
మనుజునికి భవద్దర్శనంబువలనం బాపంబు క్షయించుట యేమి చిత్రం? బిపుడు 
భవత్పాదావలోకనంబున నిరస్తాశయము లుండనైతి. మూఢుండ నయిన నాకు 
బూర్వకాలంబున నారదుం డనుగ్రహించి భగవద్ధర్మంబు దయసేసె, నది నేడు నాకు 
వరదుండవైన నీకతంబున దృష్టంబయ్యె, ఖద్యోతంబులచేత సూర్యుండు గోచరుండు 
గానిమాడ్కి జగదాత్మకుండవైన నీ మహత్త్వంబు మనుజులచేత నాచరింపంబడి ప్రసిద్ధం 
బైనదిగా, దం దుత్పత్తిస్థితి లయకారణుండవై భగవంతుండవైన నీకు నమస్మరించెద నని 
మజియును. 
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తా ॥ కోరికలలో కూరుకు పోయిన నరపశువులు పరతత్వం అయిన నిన్ను కాదని తక్కిన 


దేవతలని ఆరాధిస్తారు. వారిచ్చే సంపదలు కొంతకాలం ఉండి ఆ తరువాత నశించి పోతాయి. 
కోరికలు లేకుండా నిన్ను సేవించినవారు వేయించిన విత్తనాలవలె మరణానంతరం తిరిగి 
జన్మించరు. నిర్గుణుడవు అయిన నిన్ను జ్ఞానవిజ్ఞాన రూపాలను పొందిన గుణవంతునిగా 
జ్ఞానులు భావిస్తారు. ఏ రూపంలో నిన్ను సేవించినా వారికి మోక్షమునే నీవు ప్రసాదిస్తావు. నీవు 
భాగవత ధర్మాన్ని ఏ ప్రకారంగా నిర్ణయించావో, అదే విధంగా ఉంటూ ఉన్నతుడవైన నిన్ను 
మోక్షాన్ని కోరి సనత్కుమారాదులు సేవిస్తున్నారు. ఈ భాగవత ధర్మాన్ని ఆచరించు వారిలో 
జ్ఞానహీనుడు ఒక్కడూ లేడు. అన్యులైన వారు మందబుద్ధిచేత “నేను, నీవు, నాకు, నీకు” - అని 
అంటూ అధర్మాన్ని ఆశ్రయించి నాశనం అవుతున్నారు. సమస్తమైన ప్రాణులను సమదృష్టితో 
చూసే వానికి నీ దర్శనం వలన పాపం నశించడంలో ఆశ్చర్యంలేదు. ఇప్పుడు నీ పవిత్ర 
పాదదర్శనం వలన నాలోని మాలిన్యం అంతా పూర్తిగా నశించింది. అజ్ఞానంలో ఉన్న నాకు 
పూర్వం నారద మహర్షి అనుగ్రహం వల్ల ఈ భాగవత ధర్మం పట్టుబడింది. అందువల్ల నేడు నీ 
దర్శనం ప్రాప్తించింది. మిణుగురులకు సూర్యుడు కనిపించనట్లు సామాన్యులకు నీ మహత్త్వం 
గోచరించదు. ఈ జగత్తు యొక్క ఉత్పత్తికి స్థితికి లయమునకు కారణభూతుడవైన సర్వేశ్వరా! 
నీకు నమస్కారము. 


తే. అరయ బ్రహ్మాదు లెవ్వని ననునయించి, భక్తియుక్తుల మనమున బ్రస్తుతింతు 
రవని యెవ్వని తలమీ6ద నావగింజం, బోలు నా వేయిశిరముల భోగి. గొల్లు. 
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తా ॥ బ్రహ్మాదులు ఎవరిని ఆశ్రయించి భక్తియుక్తులతో మనస్సులలో ప్రస్తుతిసారో; ఈ 
భూమి ఎవని తలమీద ఆవగింజవలె నిలబడుతుందో... అట్టి వేయి శిరస్సులతో వెలుగొందే 
నిన్ను నేను కొలుస్తాను.” 


క. ఈ విధమున వినుతింపంగ, నా విద్యాధరులభర్త కనియె ననంతుం 
డ్‌ విమలబుద్ధి! నీ దగు, ధీ విభవంబునకు మెచ్చితిం బ్రియమారన్‌. 
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ఆ. అరయ నారదుండు నంగిరసుండును, దత్త మొసంగినారు, దాని కతన 
నన్ను జూదంగల్లి నా భక్తి మదిం గల్దె, నా పథంబు నీకు నమ్మం గలిగె. 
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తా ॥ అని ఈ విధంగా వినుతించేసరికి, ఓ చిత్రకేతుడా! నీ బుద్ధి వైభవానికి ప్రియాన్ని 
పొందాను” అని ఆది శేషుడు ఇంకా ఇలా అన్నాడు: “నారదుడు, అంగిరసుడు నీకు నా యథార్థ 
స్వరూపాన్ని చెప్పారు. ఆ కారణంగా నన్ను చూడగలిగావు. నీ మనస్సులో నాయందు భక్తి 
స్థిరంగా నెలకొన్నది. నా మార్గం నీకు అవగాహన అయింది. 


సీ, పూని నా రూపంబు భూతజాలంబులు, భూతభావనుండ నేం బొందువడంగ 
బ్రహ్మంబు మటియు శబ్దబ్రహ్మమును శాశ్వతంబైన తనువులు దగిలె నాకు 
నఖీలలోకములందు ననుగతంబై యుందు, లోకంబు నాయందు జోకం జెందు, 
నుభయంబు నాయందు నభిగతంబై యుండు, నభిలీన మగుదు న య్యుభయమందు! 


తే. వెలయ నిద్రించువాం డాత్మ విశ్వమెల్లం, జూచి మేల్మాంచి తా నొక్క చోటివానిం 
గా వివేకించు మాడ్కి నీ జీవితేశ, మాయ దిగనాడి పరమధర్మ్శంబు. దెలియు. 
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తా ॥ ఈ భూత జాలములన్నీ నా రూపములే. నేను కేవలము సర్వభూతముల భావనలో 
మాత్రమే ఉంటాను. బ్రహ్మము మరియు శబ్ద బ్రహ్మము అనే రెండు శాశ్వతమైన శరీరములు 
ఉన్నాయి నాకు. నేను అన్ని లోకములలోను ఉన్నాను, అన్ని లోకాలు నాలో ఉన్నాయి. ఈ రెండు 
స్థితులు నాకున్నాయి. ఈ రెంటి యందు నేను లీనమై ఉంటాను. నిద్రించే వాని యొక్క ఆత్మ ఈ 
విశ్వమంతా వ్యాపించి, తెలివి వచ్చాక తానెక్కడ ఉన్నది తెలుసుకుంటాడు. అదే విధంగా ఈ 
జీవులు కొంత కాలానికి మాయను విడిచి పరమ ధర్మాన్ని తెలుసుకుంటారు. 


ఆ. నిద్ర వోవువేళ నిరుత్తరుడై దేహి దా, నెట్టి గుణముచేత నింద్రియములం 
గడచినట్టి సుఖముం గను, నట్టి బహ్మంబుం, గడిమి మెరయ నన్నుంగా నెరుంగు. 
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తా ॥ నిద్రపోయేటప్పుడు జీవుడు పిలిస్తే పలుకకుండగా, ఏ గుణములు లేకుండా 
ఇంద్రియాతీతంగా ఉంటాడో, అట్టి ఆనంద స్థితినే బ్రహ్మముగా తెలుసుకో; ఆ బ్రహ్మమే నేను. 


ఆ. స్వప్నమందు నెట్లు సంచార మొనరించు, మేలుకాంచి దృష్ట మోలి నెటుంగు 
నుభయ మెజుంగునట్టి యుత్తమజ్ఞానంబు, తత్త్వ, మట్టిదైన తలంపు నెను. 
481 


తా ॥ స్వప్నంలో జీవుడు అనేక చోట్ల సంచారం చేసి పిమ్మట మేల్కొని స్వప్నంలో చూసిన 
దానిని గుర్తుకు తెచ్చుకుంటాడు. ఈ ఉభయ స్థితులను తెలుసుకునే ఉత్తమ జ్ఞానమే “నేను”. 


సీ. అరయంగ నెవ్వని కలవిగానట్టి యీ సలలిత మానుషజాతిం బుట్టి 
యాత్మతత్త జ్ఞానహతుందైన వానికి గలుగునె యెందు సుఖం బొకింత? 
వెలయ. బ్రవృత్తినివృత్తి మార్గంబుల సుఖదుఃఖ చయముల సొరిది దెలిసి 
పనిచెడి సంకల్పఫల మూలమున బాటి కడు సుఖదుఃఖ మోక్షములకొబకు 


ఆ. దంపతి క్రియామతంబు వర్తింతురు, దాన మోక్ష మేల దక్కి యుండు? 
నఖీల దుఃఖహేతు వయిన యీ కర్మంబు, నెటింగి నన్ను దలంప రిచ్చలోన. 
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తా ॥ లోకంలో ఎవరికీ సాధ్యంకాని ఈ మానవ జన్మను ఎత్తి కూడా ఆత్మతత్త్వ జ్ఞానాన్ని 
తెలుసుకోకుండా ఉంటే వానికి ఒకింత కూడ సుఖం లభించదు. జనులు ప్రవృత్తి నివృత్తి 
మార్గాలలో సుఖదుఃఖముల క్రమాన్ని తెలుసుకొని దుఃఖ నివృత్తి కోసం యత్నిస్తూ ఉంటారు. 


కొందరు దాంపత్య ధర్మాన్ని అవలంబిస్తారు. దానివల్ల మోక్షం ఎలా వస్తుంది? నన్ను విస్మరించి 
దుఃఖహేతువైన ఈ కర్మలలో చిక్కుకొన్న వారికి మోక్షం కలగదు. 


వ. మజీయు విజ్ఞానాభీమాను లయిన మనుష్యులకు నతి సూక్ష్మంబయిన యాత్మగతి 
నిజన్గానత్ర యలక్షణంబునం _జతుర్గ్ణాంశంబు నెటీంగి యైహికాముష్మిక 
విషయంబులచేతను వివేక బలంబుచేతను నియుక్తుండై జ్ఞానవిజ్ఞాన సంతృప్తుండైన 
పురుషుండు నాకు భక్తుండగు నీ విధంబులు గలవారలు యోగ నైపుణ్య బుద్ధి గలవారలునై 
స్వార్థంబయిన యాత్మచేతం బరమాత్మను దెలియుచుందురు. నీవు సీ క్రమంబున మద్భక్తి 
శ్రద్ధాపరుండవై విజ్ఞాన సంపన్నంబులైన వాక్కులచేత సోత్రంబుసేసి ముక్తుండ వైతి వని 
యా శేషభగవంతుండు విద్యాధరపతియైన చిత్రక్రేతుం బలికి యతని కదృశ్యుండై పోయె. ఏ 
దిక్కున సర్వాత్మకుండైన యనంతుం డంతర్జానంబు నొందె, నా దిక్కునకు విద్యాధర భర్త 
నమస్కరించి గగనచరుండై చని లక్షల సంఖ్యలైన దివ్య వర్గంబు లవ్యాహత బలేంద్రియుండై 
పరమయోగి పురుషులును దివ్యమునీంద్రులును సిద్దచారణగంధర్వులును వినుతి సేయం 
గుల ద్రోణాది శెలంబులను రమ్యప్రదేశంబులను సంకల్పసిద్ధ ప్రదేశంబులను వినోదించుచు 
శ్రీనారాయణ దత్తంబగు దివ్యవిమానంబు నందు. జరియించుచు నుండి. 
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తా ॥ విజ్ఞానాభిమానులైన మానవులు జాగ్రత్‌, స్వప్న, సుషుప్తులు అనే మూడు అవస్థలను 
దాటి తురీయమైన ఆత్మస్వరూపాన్ని తెలుసుకోవాలి. అట్టి పురుషుడు ఐహిక, ఆముష్మిక 
విషయముల చేత, వివేకం చేత నియుక్తుడై, జ్ఞానవిజ్ఞానముల చేత సంతృప్తుడై నాకు 
భక్తుడవుతాడు. ఇట్టివాళ్ళు యోగంలో నైపుణ్యాన్ని సంపాదించి ఆత్మ వలన పరమాత్మను 
దర్శిస్తారు. నువ్వు ఈ క్రమంలో నాయందు భక్తిశ్రద్ధలు కలిగి విజ్ఞానంతో కూడిన వాక్కుల చేత 
స్తోత్రం చేసి ముక్తుడవు అయ్యావ” ని భగవంతుడైన ఆదిశేషువు చిత్రకేతువుతో పలికి 
అదృశ్యుడయ్యాడు. 


అంత చిత్రకేతువు భగవంతుడు అంతర్జానమైన దిక్కుకు నమస్మరించి, గగనచారియై 
లక్షల దివ్య సంవత్సరాలు అడ్డులేని బలంతో యోగులు, మునీంద్రులు, సిద్ధచారణ గంధర్వులు 
తనను వినుతిసేయ ద్రోణాది పర్వతాలు, ఇంకా ఇతర రమ్య ప్రదేశములలోను వినోదించాడు. 


శా. ఆడించున్‌ హరి దివ్యనాటక గుణవ్యాపార నృత్యంబులం, 
బాడించున్‌ జలజాత నేత్రబిరుద ప్రఖ్యాత గీతంబులం, 
గూడించున్‌ సతతంబు జిహ్వలతుదిన్‌ గోవిందనామావళుల్‌ 
క్రీడం గిన్నరయక్ష కామినులచేం గృష్టార్పితస్వాంతుండై. 
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తా ॥ చిత్రకేతువు కిన్నర, యక్షకాంతల చేత శ్రీహరి దివ్య నాటక గుణములను నృత్యం 
చేయించాడు. ఆ జలజాత నేత్రుని ప్రఖ్యాతమైన గీతములను వారిచే పాడించాడు. ఆ గోవిందుని 
నామాలను వారి నాలుకల మీద పలికించాడు. 


సీ. వాసించు నాత్మం బో వైష్ణవ జ్ఞానంబు, నాశించు భాగవతార్చనంబు, 
భూషించు నె ప్రొద్దుం బుండరీకాక్టుని, భాషించు హరికథా ప్రొఢి మెజసి, 
ఘోషించు హరినామగుణనికాయంబులు, పోషించు. బరతత్త్వ బోధ మరసి, 
సేవించు శ్రీకృష్ణ సేవకనికరంబు, సుఖమునం జేయు నీశునకు బలులు, 


తే. పాదుం బాడించి వైకుంఠభర్త నటన, రూపవర్తన గుణనామ దీపితోరు 
గీతజాతప్రబంధ సంగీత విధులం, గేశవ ప్రీతిగా బిత్రకేతుం డపుడు. 
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తా ॥ చిత్రకేతుడు మనస్సులో వైష్టవ జ్ఞానాన్ని భాగవత _ అర్చనాన్ని 
గుబాళింపచెసుకున్నాడు. ఎప్పుడూ పుండరీకాక్షుణ్ణి స్తుతిస్తూ, ఆ హరి యొక్క కథలనే చెబుతూ 
ఉండేవాడు. ఎల్లప్పుడూ హరి గుణములనే చాటుతూ ఆ పరతత్త్వం యొక్క బోధలనే చెబుతూ 


ఉండేవాడు. శ్రీకృష్ణ సేవకులను సేవిస్తూ వాళ్ళకే సుఖమును కలిగిస్తూ ఉండేవాడు. కృష్ణుని 
పాటలు పాడుతూ, పాడిస్తూ ఆయన గుణములనే సంకీర్తనం చేసేవాడు. 


17. చిత్రకెతుజ్ణి పార్వతీదేవి శపించుట 


మ. హరిం గీర్తించుచు నల్లనల్ల మదిలో నబ్బాక్షు సేవించుచుం 
బరమానందము నొందుచున్‌ జగములం బ్రఖ్యాతి వర్తించుచున్‌ 
సురరాజోపమమూర్తి యక్షగణముల్‌ సొంపార విద్యాధరా 


ప్పరసల్‌ గొల్వంగం బాడంగా సితగిరిప్రాంతంబున న్నేంగుచున్‌. 
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తా ॥ ఈ ప్రకారంగా హరిని కీర్తిస్తూ, మనస్సులో సేవిస్తూ, పరమానందాన్ని పొందుతూ, 
లోకంలో కీర్తి ప్రతిష్టలతో వెలుగొందుతూ... ఇంద్ర సన్నిభుడైన చిత్రకేతు మహారాజు యక్ష 
గణములు, విద్యాధరులు, అప్పరసలు తనను కొలువగా హిమవత్పర్వత ప్రాంతంలో సంచరించ 
సాగాడు. 


శా. ఆ విద్యాధరభర్త గాంచె హరనీహారామృతాహాసమున్‌ 
శ్రీవిభాజితమున్‌ నిరస్తగిరిజా సేవాగతాయాసమున్‌ 
దేవానీక వికాసమున్‌ శుభమహాదేవాంఘి సంవాసమున్‌ 


భూవిఖ్యాత విలాసముం ద్రిభువనీ పూతంబుం గైలాసమున్‌. 
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తా ॥ అలా సంచరిస్తూ కైలాస పర్వతాన్ని సందర్శించాడు. శివుని వలె, మంచువలి, 
అమృతమువలె ఆ రజత పర్వతం ప్రకాశిస్తూన్నది. సిరులతో వెలుగొందుతూ ఉన్నది. 
గిరిజామహేశ్వరులను సందర్శించడానికి వచ్చే భక్తుల ఆయాసాన్ని పోగొడుతున్నది. 
అమరులకు వికాసాన్ని ఇస్తూ ఉన్నది. పరమేశ్వరుని పాద స్పర్శచే పవిత్రమైనది, విశ్వవిఖ్యాతిని 


పొందింది, మూడు లోకాలను పవిత్రం చేసేది. 


క. ఆ రజత భూధరంబున, నీరేజభవామరాది నికరము గొల్వం 
బేరోలగమున నుండిన, గౌరీయుతుండయిన హరునిం గనియె నరేంద్రా! 
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తా ॥ ఓ పరీక్షిన్మహారాజా! ఆ వెండికొండ మీద బ్రహ్మాది దేవతలు అంతా కొలువ, 
గౌరీదేవితో కూడియున్న పరమేశ్వరుణ్ణి చూసాడు ఆ చిత్రకేతు మహారాజు. 


సీ. తన నిజరూప మింతయు నున్మి దెలియక, వాదంబుసేసెడు వేదరవముం 
గరుణావలోకనాకాంక్షితులై యున్న బ్రహ్మాది సనకసంప్రణుతిరవము 
సారశివానంద సల్లాపముల నొప్పు ప్రమథగణాళి యార్భటరవంబు 
డమరుమృదంగాది ఢమఢమధ్య్వనితోడి పటుభృంగి నాట్యవిస్ఫారరవము 


తే. మానుగా6 జామరలు వీచు మాతృకాది, కామినీజన మహిత కంకణరవంబు 
మెండు జెలంగంగం గన్నుల పండువయ్యెం, గొండరాచూలి పెనిమిటి నిండుకొల్వు. 
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తా ॥ ఆ కొలువుకూటం ఎలా ఉంది అంటే ఒక ప్రక్క పరమ శివుని యొక్క యథార్థ 
స్వరూపం తెలియక వేదరాశి తమలో తాము వాదించుకుంటున్నాయి, మరొక ప్రక్క ఆయన 
యొక్క కరుణాతరంగిత వీక్షణం కోసం బ్రహ్మ, సనకుడు ఇత్యాది వారందరూ స్తుతిస్తున్నారు. 
వేరొక ప్రక్క శివుని యొక్క ఆనంద సల్లాపములను చెప్పుకుంటూ ప్రమథగణాలు ఆర్భాటం 
చేస్తున్నాయి. ఇంకొక ప్రక్క డమరుకము, మృదంగము ఇత్యాది వాద్యధ్వనులతో 
భృంగీశ్వరాదులు నాట్యం చేస్తున్నారు. మరొకవైపు చామరములు వీచే కామినుల కంకణరవం 
చెవులకు పండుగ చేస్తూన్నది. ఈ ప్రకారంగా పార్వతీ పరమేశ్వరుల కొలువుకూటం కన్నులకు 
పండువగా ఉంది. 


వ. ఇట్లు బ్రహ్మాది సురనికర సేవితుండై యూరుపీఠంబున నున్న భవానిం గౌంగిటం 


జేర్చుకొని యొడ్లోలగంబున నున్న పరమేశ్వరుం జూచి చిత్రకేతుండు పకపక నగి యద్దెవి 
వినుచుండ నిట్లనియె. 
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తా ॥ ఈ ప్రకారం బ్రహ్మాది దేవతాసమూహం సేవిస్తూ ఉండగా తన తొడమీద 
అధివసించి ఉన్న భవానీ దేవిని కౌగిట చేర్చుకున్నాడు పరమేశ్వరుడు. అది చూచి చిత్రకేతుడు 
పకపక నవ్వి పార్వతీదేవి వింటూ ఉండగా ఇలా అన్నాడు: 


సీ. కొమరొప్పంగా లోకగురుండును గడలేని ధర్మస్వరూపంబుం దాన యగుచు 
జడలు ధరించియు సరిలేని తపమునం బొడవైన యీ యోగిపుంగవులును 
బ్రహ్మవాదులు. గొల్వ భాసిల్లు కొల్వులో మిథున రూపంబున మెలంతతోడం 
బ్రాకృతుండునుబోలె బద్దానురాగు(డై లాలితుం డయ్యె నిర్లజ్ఞత నిట 


ఆ. నకట! ప్రకృతి పురుషు డై నం దా నేకాంత, మందు సతులతోడ నలరుంగాని 
యిట్లు ధర్మసభల నింతులతోంగూడి, పరిధవింపలేండు భ్రాంతి నొంది. 
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తా ॥ “తాను సకలలోకాలకు గురువై ఉండి, పరమేశ్వరుడు జటాధారులు, 
తపస్సంపన్నులు, యోగి పుంగవులు, బ్రహ్మవాదులు అయిన మహర్షులు తనను కొలుస్తుండగా, 
లౌకికుని వలె అనురాగబద్దుడై నిర్లజ్ఞగా భార్యను కౌగిలించుకున్నాడు. అకటా! ఎట్టి పామరుడైనా 
ఏకాంతంలో సతులతో క్రీడిస్తాడు కాని ఇట్లా ధర్మ సభలలో ఇంతులతో కలిసి సల్లాపములు 
సాగింపలేడు కదా!” 


క. అన విని పరమేశ్వరు డా, తని నేమియు ననక నవ్వె దత్సభవారుం గనుంగొని 
యూరక యుండిరి, మనుజేశ్వర! యీశుధైర్య మహి మెట్టిదియో? 
492 


తా ॥ అనగా విన్న పరమేశ్వరుడు అతన్ని ఏమీ అనక ఒక చిరునవ్వు నవ్వాడు. ఆ సభలో 
ఉన్నవారు కూడా దానిని చూచి ఊరకున్నారే కాని అంతకు మించి వారుకూడా ఏమీ అనలేదు. 


వ. ఇట్లు దన పూర్వకర్మశేషంబున నింద్రియజయుండ నని పుట్టిన యహంకారంబున 
జగద్దురువుం బెక్కు ప్రల్లదంబు లాడుచున్న చిత్రకెతు. జూచి భవాని యిట్లనియె. 
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తా ॥ అయితే పూర్వకర్మశేషం వల్లనో, జితేంద్రియుడను అని పుట్టిన అహంకారం వల్లనో 
కాని; సాక్షాత్తు పరమేశ్వరుణ్ణి పెక్కు దుర్భాషలాడిన చిత్రకేతువును చూచి పార్వతీదేవి ఇలా 
అన్నది: 


క. మముబోంటి లజ్జ లుడిగిన, కుమతులకుం గర్త యగుచుం గోపింపంగా 
నమితాజ్ఞానిపుణుం డగు, శమనుండా నేడు వీండు జగముల కెల్లన్‌? 
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తా ॥ “మా వంటివారిని సిగ్గుమాలిన వారనీ, మతిలేనివారని కోపించడానికి, ఆక్షేపణ 
చేయడానికి తగిన ఘనత ఇతని వద్ద ఉన్నదా? ఇతను జగాలన్నింటిని పాలించేవాడా! 


క. భృగునారద కపిలాదులు, నిగమాంతజ్ఞులును యోగనిర్ణయ నిపుణుల్‌ 
త్రిగుణాతీతు మహేశ్వరు, నగ రెన్నండు వారు ధర్మనయ మెజుంగరొకో! 
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తా ॥ భృగుమహర్షి, నారదుడు, కపిల మహర్షి మొదలైన వేదాంతులు, యోగ విద్యా 
విశారదులు సైతం త్రిగుణాతీతుడు అయిన పరమేశ్వరుణ్ణి చూచి ఎప్పుడూ నవ్వలేదే! అతనికి 
తెలిసిన ఆపాటి ధర్మనిర్ణయం వాళ్ళకి తెలియదా? 


సః ఎవ్వని పదపద్మ మింద్రాది విబుధుల, చూడాగ్ర పంక్తుల నీడ జూచు, 


నెవ్వని తత్త్వంబ దెనయంగ బ్రహ్మాది, యోగిమానసపంక్తి నోలలాడు, 
నెవ్వని రూపంబు నెర్పాటు గానక వేదంబు లందంద వాద 
మడుచు నెవ్వని కారుణ్య మీలోకముల నెల్ల దనిపి యెంతయు ధన్యతముల జేయు 


తే. నట్టి సర్వేశుం బాపసంహారు ధీరు, శాశ్వతైశ్వర్యు నాత్మసంసారు నీశు 
నెగ్గు పల్కిన పావాత్ముం డెల్లభంగి, దండనార్లుండు గా కెట్లు దలంగం గలండు? 
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తా ॥ ఈశ్వరుని యొక్క పాదపద్మాలు ఇంద్రాది దేవతల కిరీట కాంతులలో ఎప్పుడూ 
విరాజిల్లుతూ ఉంటాయి. మహేశ్వరుని యొక్క తత్వాన్ని తెలుసుకోవడానికి బ్రహ్మాది మహా 
యోగుల మనస్సులు ఓలలాడుతూ ఉంటాయి. మహాదేవుని యొక్క రూపాన్ని నిరూపించలేక 
వేదాలు వాదులాడుకుంటూ ఉన్నాయి. పరమేశ్వరుని కారుణ్యం సృష్టికంతటికీ ధన్యతను 
చేకూరుస్తుంది. అట్టి సర్వేశ్వరుని, పాప సంహారుని, ధీరుని, శాశ్వతైశ్వర్యుని, ఆత్మ సంసారుని, 
ఈశ్వరుని దూషించిన ఈ పాపాత్ముడు దండనార్హుడు. 


తే. నిఖీలలోకాశయంబు సన్నిహిత సుఖము, సకలభదైక మూలంబు సాధుసేవ్య 
మైన కంజాక్షు పాదపద్మార్చనంబు, ననుసరింపంగ ఖలుండు వీం డర్హుం డగునె? 
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తా ॥ నిఖీల లోకాలకు ఆశ్రయభూతమైనది, కోరిన వారికి సుఖములను ఇచ్చేది, 
భద్రములకు మూలకారణమైనది, సాధువులకు సేవింప తగినది అయిన శ్రీమహావిష్ణువు యొక్క 
పాదపద్మములను అర్చించడానికి వీడు ఎంతమాత్రం అర్హుడు కాడు. 


వ. కావున నోరి! దురాత్మక! యీ పాపంబునం బాపస్వరూపంబైన రాక్షసయోనిం 
బుట్టుమని శపియించి యింతనుండి మహాత్ములకు నవజ్ఞ సేయకుండు మని పలికినం 
జిత్రకేతుండు విమానంబు డిగ్గి వచ్చి య ద్దేవికి దందప్రణామంబు లాచరించి 


కరకమలంబులు దోయిలించి యిట్లనియె. ఓ జగన్మాత! భవచ్చాప వాక్యంబులట్ల కైకొంటిం 
బ్రాచీన కర్మంబులం బ్రాప్తంబైన సంసార చక్రంబుచేత నజ్ఞాన మోహితులై తిరుగుచున్న 
జంతువులకు సుఖ దుఃఖంబులును నైజంబులై ప్రవర్తిల్లుచుండు నిందులకు.6 బరతంత్రులైన 
వా రాత్మ పరసుఖదుఃఖంబులకు నెవ్వరు కర్త లీగుణంబుల నిమిత్తమై 
శాపానుగ్రహంబులును స్వర్గనరకంబులును సుఖదుః ఖంబులును సమంబులు. 
భగవంతుం డొక్కండ తన మాయచేత జగంబులు సృజియించుచు వారివారికి 
బంధాదిరాగంబులు గలుగం జేయుచు. దాను వానికి లోనుగాక నిష్కళుండై యుండు, నీ 
విధంబునం బుట్టుచున్న నరునకుం బత్ని బంధుశత్రు మిత్రోదాసీనత్వంబు లెక్కడివి? వారి 
వారి కర్మవశంబునం బరమేశ్వరుండు కల్పించుచు సర్వసముండై యుండు. 
అప్పరమేశ్వరునకు సుఖ దుఃఖంబులచేత రాగంబు లేదు. రాగానుబంధంబైన రోషంబును 
లేదు. అతని మాయాగుణవిసర్గంబు జంతువులకు సుఖదుఃఖంబులను బంధమోక్షంబులను 
గల్పించుచుండుం గావున నీకు నమస్కరించుచున్న నన్ను ననుగ్రహింపుము. 
శాపభయశంకితుండం గాను. జగన్మాతవైన నిన్నుం బలికిన దోషంబునకు శంకించు 
చున్నవా6 డ నని దండప్రణామంబు లాచరించి పార్వతీ పరమేశ్వరులం బ్రసన్నులం జేసి 
తనవిమానం బెక్కి చనియె. నప్పుడు పరమేశ్వరుండు బ్రహ్మాది దేవర్షిదైత్యదానవ ప్రమథ 
గణంబులు వినుచుండం బార్వతి కిట్లనియె. నీకు నిప్పుడు దృష్టంబయ్యెంగదా 
నారాయణదాసదాసానుచరుల నిస్స్పృహభావంబు! హరితుల్యార్ధదర్శనులై నిస్సృహులైన 
భాగవతులకు స్వర్గాపవర్గ నరక భేదభావంబులు లేవు. ప్రాణులకు దేహసంయోగంబు 
వలన నారాయణలీలం జేసి యుండి ద్వంద్వాదిసుఖదుఃఖంబు లాత్మయందు నజ్ఞానంబున 
భేదంబు సేయంబడియె, నిట్టి విపర్యయంబులు భగవంతుండయిన వాసుదేవునిభక్తి 
గలవారిం జెందవు, మజియును. 
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తా ॥ కావున ఓ దురాత్మా! ఈ పాపానికి ఫలంగా నీవు రాక్షస జన్మ ఎత్తుతావు. 


ఇకముందైనా మహాత్ములను అవమానించకు” అని శపించింది పార్వతీదేవి. అంత చిత్రకేతుడు 
విమానం దిగి భవానీ దేవికి దండప్రణామం చేసి చేతులు జోడించి ఇట్లా అన్నాడు. “ఓ 
జగన్మాతా! నీ శాపం నీవు ఆనతిచ్చినట్లే అగుగాక! కర్మఫలం చేత ప్రాప్తమైన సంసారంలో, 
అజ్ఞానం చేత తిరిగే జీవులకు, సుఖదుఃఖములు సహజంగానే కలుగుతూ ఉంటాయి. 
పరతంత్రులు అయినవారు అనుభవించే సుఖదుఃఖములకు వారు కర్తలు కారు. ఆ కారణంగా 
శాపము-అనుగ్రహము, స్వర్గము-నరకము, సుఖము-దుఃఖము ఇవన్నీ సమమైనవే. 
భగవంతుడు ఒక్కడూ మాత్రం తన మాయ చేత ఈ లోకములను సృష్టించి అందులో జీవులను 
సృష్టించి వారికి రాగద్వేషములు కలుగజేస్తూ ఉంటాడు. తను మాత్రం దానికి లోనవకుండా 
నిష్కళంకంగా ఉంటాడు. ఈ విధంగ జన్మించే నరునకు భార్య, బంధువులూ, శత్రువులు, 
మిత్రులు అంటూ ఎవరున్నారు? వారి వారి కర్మఫలానుసారంగా పరమేశ్వరుడు కల్పిస్తూ 
ఉంటాడు. తను మాత్రం సర్వసముడుగా ఉంటాడు. ఆ పరమేశ్వరునికి జీవులకు సుఖదుఃఖాలు 
కల్పించటంలో రాగద్వేషములు లేవు. కేవలం ఇదంతా అతని మాయ. కావున నీకు నమస్కారం. 
నన్ను అనుగ్రహించ వలసిందిగా కోరుతున్నాను. నీవు ఇచ్చిన శాపానికి నేను భయపడటంలేదు. 
జగన్మాతవు అయిన నిన్ను నేను శంకించిన పాపానికి భయపడుతున్నాను” అని 
దండప్రణామాలు చేసి పార్వతీపరమేశ్వరులను ప్రసన్నులను చేసుకొని తన విమానం ఎక్కి 
వెళ్ళిపోయాడు. 


అప్పుడు పరమేశ్వరుడు బ్రహ్మాది దెవతలు, దైత్యులు, దానవులు, ప్రమథగణములు, 
అందరూ వింటూ ఉండగా పార్వతితో ఇట్లా అన్నాడు: “ఓ పార్వతీ! ఇప్పుడు నీకు తెలిసిందా? 
నారాయణ దాస దాసానుచరుల నిస్పృహ భావం. విష్ణువును దర్శించిన భాగవతులకు స్వర్గము, 
నరకము ఇట్టి భేదభావాలు లేవు. జీవులకు శరీరంతో కూడటం వల్ల నారాయణ లీలలచే ఈ 
ద్వంద్వ సుఖం ఆత్మయందు అజ్ఞానం చేత కల్పింపబడింది. ఇట్టి ద్వందములు వాసుదేవుని 
యందు భక్తి కలవారికి చెందవు. 


ఉ. నేనుం గుమారనారదులు నీరజ గర్భుండు దేవసంఘమున్‌ 
మానితయోగివర్యముని మండల మిట్లగు వార మందఖిున్‌ 
దానవవిద్విడంశ జనితాత్ముల మయ్యుం దదీయ తత్త్వముం 
గానంగనేర, మీశు ఘనగర్వమునం దలపోసి చూచుచున్‌. 
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తా ॥ నేను, కుమారస్వామి, నారదుడు, బ్రహ్మ, దేవతలు, యోగులు ఇట్టి 
వారమందరము ఆ దానవులను నిర్జించిన శ్రీమన్నారాయణుని అంశవల్ల జనియించిన వారమే. 
అయినా గర్వంచేత ఆయన తత్వాన్ని తెలుసుకోలేక పోతున్నాము. 


క. ఆతనికి బ్రియుం డ ప్రియుం, డే తెజంగున లేండు నిఖీల మెల్లను దానై 
భూతముల కాత్మ యగుటయు, భూతప్రియుం డొక్కం డాదిపురుషుండు తన్వీ! 
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తా ॥ ఓ పార్వతీ! ఆ విష్ణువుకు ప్రియుడు - అప్రియుడు అంటూ ఎవ్వడూ లేడు. 
సర్వమూ ఆయనే. సర్వభూతములకు ఆత్మ ఆయనే. ఆయన భూతప్రియుడు, ఆది పురుషుడు. 


ఆ. అరయం జిత్రకేతు. దతిశాంతుం డతిలోక, సముండు విష్ణుభక్తి సంగతుండు, 
నితని నేమి సెప్ప? నీశుండ నగు నేను, నువిద! యచ్యుత ప్రియుండం జుమ్మి! 
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తా ॥ చిత్రకేతువు అతి శాంతుడు. అందరినీ సమంగా చూసేవాడు. విష్ణు భక్తుడు. ఏం 
చెప్పమంటావు ఇతన్ని గురించి. ఈశ్వరుడనైన నేను సయితం విష్ణుభక్తుడను. 


క. కావున భగవదృక్తుల, భావమునకు విస్మయంబు పనిలేదు మహా 
ధీ విభవశాంత చిత్తులు, పావన పరతత్త్వనిపుణ భవ్యులు వారల్‌. 


౨02 


తా ॥ కావున భగవదృక్తుల విషయంలో ఆశ్చర్యపడవలసిన పనిలేదు. వారు 
బుద్ధిమంతులు శాంతచిత్తులు పావనమైన పరతత్వ్వాన్ని బాగా తెలుసుకున్న వారు.” 


వ. అనిన విని యద్రినందన విస్మయంబు మాని శాంతచిత్త యయ్యె, నట్లు 
పరమభాగవతుందయిన చిత్రకేతుం దద్దేవికిం బ్రతిశాపం బియ్య సమర్థుం డయ్యును మరల 
శపింపక యతి శాంత రూపంబునం దచ్చాపంబు శిరంబున ధరియించె. ఇట్టి 
సాధులక్షణంబులు నారాయణ పరాయణు లయిన వారలకుంగాక యొరులకు కలుగ 
నేర్చునే? యిట్లు శాపహతుండయిన చిత్రకేతుండు త్వష్ట సేయు యజ్ఞంబున దక్షిణాగ్ని 
యందు దానవయోనిం బుట్టి వృత్రాసురుం డన విఖ్యాతుండయి భగవద్‌జ్ఞానపరిణతుం 
డయ్యెం గావున. 
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తా ॥ అని శివుడు ఈ విధంగా పలికేసరికి పార్వతీదేవి విస్మయాన్ని విడిచి పరమ 
శాంతురాలు అయింది. చిత్రకేతువు పార్వతీదేవికి ప్రతి శాపాన్ని ఈయ సమర్ధుడు అయినప్పటికీ 
పరమ శాంతుడై శాపాన్ని శిరస్సున ధరించాడు. ఇటువంటి సాధు లక్షణాలు విష్ణుభక్తులకు కాక 
వేరే వాళ్ళకు ఉండవు. ఈ విధంగా శాపానికి గురి అయిన చిత్రకేతుడు త్వష్ట చేసే యజ్ఞంలో 
దక్షిణాగ్నిలో దానవ యోనిలో పుట్టి వృత్రాసురుడు అనే పేరుతో భగవత్‌ భక్తుడు అయ్యాడు. 


సీ. నరనాథ! యీ వృత్రునకు రాక్షసాకృతి గలిగిన యీ పూర్వకారణంబు 
చిరపుణ్యుం డయినట్టి చిత్రకేతు మహానుభావంబు భక్తితో బరంగ విన్నం 
జదివినవారికి సకల దుష్కర్మముల్‌ శిథిలంబులై కడు జెదరిపోవు 
సకలవైభవములు సమకూరు. దమయంతం దొల్కాడు కోర్కులతోడం గూడి 


ఆ. నిర్మలాత్ము లగుచు నిత్యసత్యజ్ఞాన నిరతు లగుచు విగత దురితు లగుచు 


బంధుమిత్ర పుత్త పౌత్తాదులను గూడి యనుభవించుచుందు రధిక సుఖము. 
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తా ॥ ఓ నరనాథా! ఇదయ్యా వృత్రునకు రాక్షస జన్మ కలగడానికి గల కారణము. ఈ 
చిత్రకేతు మహారాజు పవిత్ర చరిత్రను భక్తితో చదివిన వారికి, విన్నవారికి సకల దుష్కర్మలు 
నశిస్తాయి. సకల వైభవాలు సమకూరతాయి. కోరికలు నెరవేరుతాయి. వారు నిర్మలాత్ములై, 
సత్యజ్ఞాన నిరతులై సమస్త పాపములు పోగొట్టుకొని బంధుమిత్ర పుత్ర పౌత్రాదులతో సుఖంగా 
ఉంటారు. 


18. సవితృ వంశ ప్రవచనాది కథ 


సీ. వినవయ్య! నరనాథ! విశదంబుగాం ద్వష్ట్ర వంశంబు సెప్పితి, వాని వెనుక 
సవితృండు పృశ్నియు సావిత్రి వ్యాహృతి యను భార్యలందు నింపారు వేడ్క 
నగ్నిహోత్రంబుల నరయంగం బశుసోమ పంచయజ్ఞంబులం బరంగం గనియె, 
భగుండు సిద్ధిక యను భార్యకు మహిమానుభావుల విభవులం దాం బడసె మువురం 


ఆ. దనయ నొకతెం గాంచె దదనంతరము నా, తరళనేత్ర సద్ర్వతస్వధామ 
పుణ్యశీల సుగుణ పూరిత చారిత్ర, యఖీలలోక పూజ్య యాశిషాఖ్య! 
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తా ॥ ఓ నరనాథా! నీకు విశదంగా త్వష్ట ప్రజాపతి యొక్క వంశమును గురించి 
చెప్పాను. ఇప్పుడు సూర్యవంశాన్ని గురించి వివరిసాను. అదితికి జన్మించిన ద్వాదశ 
ఆదిత్యులలో అయిదవవాడు సవిత. ఆ సవిత అనే ప్రజాపతి పృళ్ని, సావిత్రి, వ్యాహృతి అను 
భార్యలందు అగ్నిహోత్రము, పశు యాగము, సోమయాగము, పంచ యజ్ఞములు వీటిని 
కన్నాడు. ఇక భగుడు అనేవాడు సిద్ధిక అనే భార్య యందు మహిముడు, విభుడు, ప్రభుడు అనే 
ముగ్గురు కొడుకులను, “ఆశిష అనే కుమార్తెను కన్నాడు. పిమ్మట తరళనేత్ర అయిన ఆ “ఆశిష” 
సద్రతములను ఆచరిస్తూ పుణ్యశీలయై, సుగుణాల రాశియై, చక్కటి నడవడిక కలిగి అఖీల 
లోకములలోను పూజ్యురాలు అయింది. 


వ. మటియు ధాతకుం గల కుహూ సినీవాలీ రాకానుమతు లని యెడు నలువురు 
భార్యలలో గుహూదేవి సాయమను సుతునిం గాంచె, సినీవాలి దర్శాఖ్యునిం బడసె, రాక 
ప్రాతరాఖ్యునిం గాంచె, ననుమతి పూర్ణిమాఖ్యుని గనె, విధాత క్రియమను భార్యయందు 
నగ్నిపురీష్యాదులం గనియె, వరుణునకు. జర్షిణి యను భార్యయందు. బూర్వకాలంబున 
బ్రహ్మపుత్తుండయిన భృగువును వల్మీకంబునం జనియించిన వాల్మీకియు నుదయించిరి. 


మిత్రావరుణులకు నూర్వశియందు రేతోద్దమంబైన, దానిం గుంభంబునం బ్రవేశింపం జేయ 
నందు నగస్త్యుండును వసిష్టుండును జనియించిరి. ప్రత్యేకంబ మిత్రునకు రేవతియందు 
నుత్సర్గసంభవులైన యరిష్టయు. బీప్పలుండును ననువారలు జనియించిరి. శుక్రునకుం 
బౌలోమియందు జయంత బుషభ విదుషు లన ముగ్గురు పుట్టిరి. వామనుం డయిన 
యురుక్రమ దేవునకుం గీర్తియను భార్యయందు బృహచ్చోకుండు పుట్టె, నా బృహచ్చోకునకు 
సౌభగాదులు పుట్టిరి. మజీియు మహాను భావుండయిన కశ్యపప్రజాపతికి నదితియందు 
శ్రీమన్నారాయణుం డవతరించిన ప్రకారంబు వెనుక వివరించెద. దితిసుతులైన దైతేయుల 
వంశంబు సెప్పెద. ఆ దైతేయ వంశంబునం బ్రహాద బలులు పరమ భాగవతులై దైత్యదానవ 
వందితులై వెలసిరి. దితి కొడుకులు హిరణ్యకళశిపు హిరణ్యాక్షులనం బ్రసిద్ధి నొంది, రందు 
హిరణ్యకశిపునకు జంభాసుర తనయయైన కయాధువను వధువునకు6 బ్రహాదానుహాద 
సంహాదహాదులను నలుగురు కొడుకులును సింహికయను కన్యకయు జన్మించి, రా 
సింహికకు రాహువు జనియించె. నా రాహువు శిరం బమృతపానంబు సేయ హరి దన 
చక్రంబునం ద్రుంచె. సంహాదునకు గతి యను భార్యయందు. బంచజనుండు వుట్టె. 
హాదునకు దమని యను భార్యయందు వాతాపీల్వలులు పుట్టిరి. వారల నగస్త్యుండు 
భక్షించె. అనుహ్లాదునకు సూర్మ్యయను భార్యయందు బాష్కలమహిషులు గలిగిరి. 
ప్రహాదునకు దేవి యను భార్యయందు విరోచనుండు వుట్టె. నతనికి బలి జన్మించె. నా బలికి 
నశన యను భార్యయందు బాణుండు జ్యేష్టుండుగా నూర్వురు గొడుకులు పుట్టిరి. ఆ బలి 
ప్రభావంబు వెనుక  వివరించెద, బాణాసురుండు పరమేశ్వరు నారాధించి 
ప్రమథగణంబులకు ముఖ్యుండయ్యె, మజియు నా దితిసంతానంబులగు మరుత్తులేకోన 
పంచాశత్సంఖ్యగలవార, లందజు ననపత్యులై యింద్రునితోం గూడి దేవత్వంబు నొంది 
రనిన విని పరీక్షిన్నరేంద్రుండు శుకయోగీంద్రున కిట్లనియె. 
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తా ॥ ఆదిత్యులలో ఏడవవాడైన ధాత అనే ప్రజాపతికి కుహూ, సినీవాలి, రాక, అనుమతి 


అని నలుగురు భార్యలు. అందులో మొదటి భార్య అయిన కుహూదేవికి సాయంకాలం అనే 
కుమారుడు పుట్టాడు. రెండవ భార్య అయిన సినీవాలికి దర్శ అనే కుమారుడు పుట్టాడు. మూడవ 
భార్య అయిన రాకకు ప్రాతఃకాలము అనే కుమారుడు కలిగాడు. నాల్గవ భార్య అయిన అనుమతి 
పూర్ణిమాఖ్యుడు అనే పేరుగల పుత్రుణ్ణి కన్నది. తరువాత ప్రజాపతి అయిన విధాత తన భార్య 
అయిన క్రియతో అగ్ని పురీష్యాదులకు జన్మను ఇచ్చాడు. పిమ్మటి ప్రజాపతి అయిన వరుణుడు 
తన భార్య అయిన చర్షిణి యందు పూర్వకాలంలో బ్రహ్మ అయిన వాని పుత్రుడైన భృగువు, 
వాల్మీకి అనే కుమారులను కన్నాడు. పిమ్మటి వారైన మిత్రావరుణులకు ఊర్వశి కారణంగా 
రేతస్సు స్థలనం కాగా కుండలో ఉంచిన ఆ వీర్యం నుండి అగస్త్యుడు, వసిష్టుడు జన్మించారు. 
తిరిగి ప్రత్యేకంగా మిత్రునకు రేవతి అనే భార్య యందు త్యాగ మూర్తులు అయిన అరిష్టుడు, 
పిప్పలుడు అనే వాళ్ళిద్దరు జన్మించారు. పిమ్మటి వాడైన ఇంద్రునకు అతని భార్య అయిన శచీదేవి 
యందు జయంతుడు, బుషభుడు, విదుషుడు అనె ముగ్గురు కొడుకులు పుట్టారు. పిమ్మటి 
వాడైన వామనునకు కీర్తి అను భార్య యందు బృహత్‌ శ్లోకుడు పుట్టాడు. ఆ బృహత్‌ శ్లోకునకు 
సుభగుడు ఇత్యాదులు కలిగారు. ఇక మహానుభావుడయిన కశ్యప ప్రజాపతికి అతని భార్య 
అయిన అదితియందు శ్రీమన్నారాయణుడు వామనుడై అవతరించిన విషయాన్ని వివరిస్తాను. 


ఓ రాజా! ఇంతవరకు అదితి కుమారులైన ఆదిత్యుల వంశమును విన్నావు. ఈ పైన దితి 
సుతులైన దైతేయుల వంశాన్ని చెబుతాను. ఆ దైత్య వంశంలో ప్రహ్లాద, బలి చక్రవర్తులు పరమ 
భాగవతోత్తములై వెలుగొందారు. దితి యొక్క కొడుకులు హిరణ్యకశిపుడు, హిరణ్యాక్షుడూను. 
అందులో హిరణ్యకశిపునకు జంభాసురుని కూతురు అయిన దత్తకు ప్రహ్లాదుడు, అనుహ్హాదుడు, 
సంహ్హాదుడు, హ్లాదుడు అని నలుగురు పుత్రులు సింహిక అనే కన్యక జన్మించారు. ఆ సింహికకు 
రాహువు జన్మించాడు. ఆ రాహువు అమృత పానం చేసేటప్పుడు విష్ణువు తన చక్రం చేత అతని 
శిరస్సును ఖండించాడు. సంహాదునకు గతి అనే భార్యయందు పంచజనుడు పుట్టాడు. హ్లాదునికి 
దమని అనే భార్యయందు వాతాపి, ఇల్వలుడు అని ఇద్దరు కుమారులు కలిగారు. వాళ్ళని అగస్త్య 
మహాముని భక్షించాడు. అనుహదునికి ఊర్మి అను భార్య యందు బాష్కలుడు, మహిషుడు 


జన్మించారు. ఇక ప్రహ్లాదునకు దేవి అనే భార్యయందు విరోచనుడు పుట్టాడు. విరోచనునకు బలి 
పుత్రుడైనాడు. ఆ బలికి అశన అను భార్యయందు బాణుడు పెద్ద కుమారుడుగా నూరుగురు 
కొడుకులు కలిగేరు. ఆ బలి చక్రవర్తి యొక్క ప్రభావాన్ని ఇక ముందు వివరిస్తాను. బాణాసురుడు 
పరమేశ్వరుని ఆరాధించి ప్రమథ గణాలలో ముఖ్యుడయ్యాడు. ఆ దితి సంతానమైన నలబై 
తొమ్మిది మంది మరుత్తులు సంతానం లేకుండా ఇంద్రునితో కూడి దేవతలు అయ్యారు.” 
ఇంతవరకు విన్న పరీక్షిన్నరేంద్రుడు శుక మహర్షితో ఇట్లా అన్నాడు: 


10. మరుద్దణముల జననం 


ఆ. ఏమి కారణమున నింద్రునికిని మరు, చ్చృయము లాప్తు లగుచు శాంతి నొంది? 
రరయం దత్సమాను లగుచు వర్తించిరి?, దీని వినగ వలయు. దెలుపవయ్య! 
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తా ॥ “ఏ కారణం వలన మరుత్తులు ఇంద్రునికి అప్తులయి శాంతిని పొందారు? 
దేవత్వాన్ని పొందారు? దీనిని వినాలని ఉంది. కనుక తెలుపవలసింది.” 


వ. అనిన శుకుం డిట్లనియె. 
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సీ, నరనాథ! విను తన నందను లందటు నమరేంద్రుచే హతు లగుచునుండం 
గోపశోకంబులం గ్రుళ్లుచుం దనలోన మందుచు దితి చాల మజుంగం దొడంగె, 
భాతృ ఘాతుకుం డతిపాతకుం డీ యింద్రుం జంపక నాకేల సొంపు గలుగు? 
వీని భస్మము సేయువానింగా నొక సుతుం బడసెద నని చాల భర్తం గోరి 


ఆ. ప్రియము సేయందొడంగం బెక్కు భావంబుల, భాషణముల నధిక పోషణముల 
భక్తియుక్తిచెతం బరిచర్యగతిచేత, నుతులచేత నతుల రతులచేత. 
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తా ॥ అప్పుడు శుక మహర్షి ఇలా అన్నాడు: “ఓ నరనాథా! విను. తన కుమారులు 
అందరు అమరేంద్రుని చేత హతులు అగుతూ ఉండగా కోపశోకముల చేత కుతకుతలాడి 
పోయింది దితి. ఈ ఇంద్రుడు భాతృ ఘాతకుడు, అతి పాతకుడూను. వీడిని సంహరింపకపోతే 
నా మనస్సుకు శాంతి లేదు. వీడిని భస్మం చేసే సుతుని కంటాను అని సంకల్పం చేసి భర్త 
అయిన కశ్యప ప్రజాపతిని అనేక విధాల ఆరాధించింది. మృదు భాషణముల చేత భక్తి యుక్తి 


చేత పరిచర్యల వలన మధురమైన మాటలతో శ ఎంగారపరమైన క్రీడలతోను ఆయనకు ప్రియం 
చెసింది: 


చ. కలికి కటాక్ష వీక్షణ వికారములన్‌ హృదయానురాగ సం 
కలిత విశేషవాజ్మధుర గర్జనలన్‌ లలితాననేందు మం 
డల పరిశోభి తామృత విడంబిత సస్మిత సుస్రన్నతా 
ఫల రుచిర ప్రదానముల భామిని భర్తమనంబుల లోంగొనెన్‌. 
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తా ॥ మనోహరాంగి అయిన దితీదేవి తన కటాక్ష వీక్షణముల చేత, అనురాగంతో 
కూడిన మధురమైన వాక్కుల చేత, లలితమైన చంద్రుని వంటి ముఖంలో అమృతాన్ని మించే 
చిరునవ్వులతోను, రుచికరమైన రసాయనములతోను భర్త మనస్సును లోగొన్నది. 


తే. అఖీల మెలింగిన కశ్యపు నంతవాని, హితవు తలకెక్కు రతుల సంగతులచేత 
నవశుం గావించె వైల్మిడి నబ్దవదన, పతుల భ్రమియింప నెరని సతులు గలరె? 
511 


తా ॥ దితీ దేవి సర్వజ్ఞుడైన కశ్యప ప్రజాపతి అంతటి వానిని అనేక ఉపచారముల చేత, 
శృంగార క్రీడల చేత పరవశుణ్ణి చేసింది. లోకంలో పతులను భ్రమింప చేయలేని సతులు లేరు 


కదా! 


క. ఏ తలం పెజటుంగక నిలిచిన, భూతంబుల జూచి ధాత పురుషుల మనముల్‌ 
ప్రీతి గొలుపంగ యువతీ, వ్రాతంబు సృజించెం బతులు వారల కరుదే! 
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తా ॥ పూర్వం విధాత పురుషులను సృజించి వారు ఏ తలపు లేకుండ నిశ్చల చిత్తులై 


ఉండటాన్ని చూచి వారికి ప్రీతిని కలిగించటం కోసం యువతులను సృష్టించాడు. అట్టి యెడ 
పతులు వారికి లొంగి పోవటం పెద్ద ఆశ్చర్యం కాదు. 


వ. ఇట్లు నిజసతిచేత నుపలాలితుండై కశ్యప ప్రజాపతి యా సతికిం బరమప్రీతుండై 
యిట్లనియె. ఓ తన్వీ! నీకు. బ్రసన్నుండనైతి. వరంబు గోరు మిచ్చెద. నాథుండు 
ప్రసన్నుండైన స్త్రీలకుం గోరిక సంభవించుట కేమి కొణంత? సతికిం బతియె దైవంబు. 
సర్వభూతంబుల మానసంబులకు వాసుదేవుండే భర్త. నామరూప కల్పితులైన సకల 
దేవతామూర్తులచేతం బురుషులచేతను భర్త్శరూపధరుం డయిన భగవంతుండు 
సేవింపంబడు చుండు. విశేషించి స్త్రీలచేతం బతిరూపంబున భజియింపంబడుంగావునం 
బతివ్రతలైన సుందరులు శ్రేయస్మ్కామలై యేకచిత్తంబున నాత్మేశ్వరుం డయిన య 
ప్పరమేశ్వరుని భర్త భావంబున సేవించుచుండుదురు. ఏమను నీకీ భావంబున వరదుండ 
నైతి. దుళ్ళీల లయిన వినతలకుం బొందరాని వరంబు నీ కిచ్చెద. వేడు మనిన నా 
కశ్యపునకు దితి యిట్లనియె. 
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తా ॥ ఈ విధంగా అనేక పరిచర్యల చేత లాలితుడైన కశ్యప ప్రజాపతి పరమ ప్రీతితో 
ఇలా అన్నాడు: “ఓ సుందరీ! నేను ప్రసన్నుడనయ్యాను. నీకు ఇష్టమైన వరాన్ని కోరుకో ఇస్తాను. 
భర్త ప్రసన్నుడైతే స్త్రీలకు కోరికలు తీరటం పెద్ద విశేషం కాదు. సతికి పతియే దైవం. సర్వ 
భూతములకు వాసుదేవుడే భర్త. దేవతామూర్తుల చేత, పురుషుల చేత భగవంతుడే 
సేవింపబడుతూ ఉంటాడు. అందు ముఖ్యంగా స్త్రీల చేత పతిరూపంలో సేవింపబడుతూ 
ఉంటాడు. కనుకనే పతివ్రతలైన స్త్రీలు శ్రేయస్సును కోరి ఏక చిత్తంతో ఆ పరమేశ్వరుని భర్తృ 
భావంతో సేవిస్తూ ఉంటారు. అందువల్లనే నీకు వరాన్ని అనుగ్రహించాను. దుళశ్ళీలలయిన 
పడతులు పొందరాని వరాన్ని నీకిచ్చాను. కోరుకో!” - అప్పుడు కశ్యపునితో దితి ఇలా అన్నది: 


ఆ. వరము గోర నాకు వరదుండ వేనియు, నింద్రుం ద్రుంచునట్టి యిద్ధబలుని 


నమిత తేజుం దనయు నమరత్వసంప్రాప్తు, నెందు. జెడనివాని నిమ్ము నాథ! 
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తా ॥ “నాథా! నీకు నాయందు అనుగ్రహం కలిగి వరాన్ని ఈయ తలచినట్లెన ఇంద్రుని 
తల నరకగల బలవంతుడు, తేజోవంతుడు, అమరత్వం సంప్రాప్తించిన కుమారుణ్ణి నాకు 
ఇవ్వవలసినది. 


వ. అనవుడు. 
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క. ఉట్టిపడునట్టి వర మీ, కట్టిండి న న్నెట్టు వేండె? గటకట యనుచున్‌ 
మిట్టిపడి యతండు మదిలోం, బుట్టిన తల్లడముతోడం బొక్కుచు నుండెన్‌. 
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తా ॥ అప్పుడు కశ్యపుడు ఈ మాటలకు ఉలిక్కిపడి ఇట్టి కోరిక కోరిందేమిటా అని 
మనస్సులో బాధపడి లోలోపల తల్లడిల్లాడు. 


చ. ప్రకృతినిం గర్మపాశమున బద్దుండ నై తిం గదయ్య! నేండునే 
వికటసతీ స్వభావమున వేందుబు గొల్పిన మాయ నింద్రియా 
ధికమతి యైనవాండు దన తెంపునం జిత్తము వెచ్చపెట్టి పా 
తకములం గూలకున్నె? నను దైవము నవ్వదె లోలితాత్మునిన్‌? 
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తా ॥ అయ్యో! ఇప్పుడు కర్మపాశ బద్దుడను అయ్యాను. నేడు నా భార్య యొక్క వికట 
స్వభావం చేత పిచ్చివాడినయ్యాను. ఇంద్రియాలకు లోనైన వాడు తన మనస్సును కూడా పాపపు 
ఆలోచనలకు గురిచేసి అందులోనే కూలిపోతాడు. లోలితాత్ముడనైన నన్ను చూచి దైవం నవ్వదా? 


సీ. ఖండ శర్మరతోడం గలహించు పలుకులం బద్మవిలాస మేర్చజచు మోముం 
దుహినాంశు కళలతో. దులదూంగు చెయ్వులుం జెమటం గ్రొన్నెత్తురు సేయు మేను 
నిలువెల్లం గరంగించు నేర్పుల యింపులు. బువ్వుల కరుదైన ప్రోది సేంత 
తమకంబు రెట్టించు తరితీపు తలంపులు నెనసిన మదిలోని యిచ్చగింత 


ఆ. గలిగి కజవనున్న కాలాహిపోలికిం, జెలంగుచున్న సతులచిత్త వృత్తిం 
దెలియవశమె యెంత ధృతి గలవారికి, నాక కాదు నిఖీలలోకములకు. 
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తా ॥ నాకే కాదు, నిఖీల లోకాలకు తెలుసుకోవడానికి స్త్రీల చిత్తవృత్తి ఎంత కష్టం? వారి 
పలుకులు కలకండ పలుకులతో కలహిస్తూ ఉంటాయి. వారి ముఖం పద్మవిలాసాన్ని 
తిరస్కరిస్తుంది. వారి చేష్టలు చంద్రకళలతో తులతూగుతూ ఉంటాయి. చెమటను కొత్త 
నెత్తురుగా చేస్తుంది వారి సాన్నిహిత్యం. వారి నేర్చులు నిలువెల్ల కరిగిస్తుంది. పూలకంటే 
మృదువుగా వారి వైభవం ఉంటుంది. కోరికను రెట్టింపు చేస్తుంది వారి తీయని వలపు. ఇంతకీ 
వారి మనస్సులోని కోరిక మాత్రం పురుషుని తోడి పొందిక. స్త్రీల చిత్తవృత్తి కరవడానికి సిద్ధంగా 
ఉన్న త్రాచుపాము వంటిది. 


ఆ. కోరి సతుల కెల్ల గూర్చువా రెవ్వరు?, పతులనైన సుతుల హితులనైన 
బలిమి జేసి యైన బరహ స్తమున నైన, హింసపజతు రాత్మహితము కొటకు. 
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తా ॥ సతులకు ఇష్టులు అంటూ ఎవరూ లేరు. పతులనైనా, సుతులనైనా, హితులనైనా 
బలవంతంగానైనా సరే వేధించి తమ పని జరుపుకుంటారు. ఎంత కావలసిన వారైనా సరే 
వారిని స్వలాభంకోసం హింసిస్తారు. 


వ. అని చింతించి దీనికి నే మని ప్రతివాక్యం బిచ్చువాండ? మద్వచనం బెందు నమోఘంబు. 


త్రిలోక పరిపాలన శీలుండయిన భిదురపాణి వధార్లుండె? యేను దీనికి నైనది యొకటి 
గల్పించెద నని దితిం జూచి “యో తనుమధ్య! నీకు నట్లు దేవబాంధవుం డయిన 
యింద్రహంత యగు పుత్తుండు గలిగెడు. నొక్క సంవత్సరంబు వ్రతంబునం జరియింపుము. 
దాని ప్రకారం బెల్ల నేను జెప్పెద విను, మెల్లజీవులవలన హింసాభావంబు లేక 
యతిధ్వనివాక్యంబు లుడిగి కోపంబు మాని యనృతంబులు వలుకక నఖరోమచ్చేదనంబు 
సేయక యస్థి కపాలాదులైన యమంగళంబులు నంటక నదీతటాకాదులన కాని ఘటోదక 
కూపోదకంబుల స్నానంబు సేయక దుర్జన సంభాషణంబు వర్జించి కట్టిన కోకను ముడిచిన 
పువ్వులను గ్రమ్మణ ధరియింపక భోజనంబుల యందు నుచ్చిష్టాన్నంబును జండికా 
నివేదితాన్నంబును గీశ శునక మార్జార కంక క్రిమికపిపీలికాది విదూషితాన్నంబును 
సామిషాన్నంబును వృషలాహృతాన్నంబును నను నీ పంచవిధ నిషిద్దాన్నంబులు వర్ణించి 
దోయిట నీళ్లు ద్రావక సంధ్యాకాలంబుల ముక్తకేశిగాక మితభాషిణియై యలంకార 
విహీనగాక వెలుపలం దిరుగక పాదప్రక్షాళనంబు సేసికొని కాని శయనింప యార్ద 
పాదయై పవ్వళింపక పశ్చిమ శిరస్మయయ్యును నగ్న్మయయ్యును సంధ్యాకాలంబుల 
నిద్రింపక నిత్యంబును ధౌత వస్త్రంబులు గట్టి శుచియై సర్వమంగళ సంయుక్తయై ప్రాతః 
కాలంబునం దూర్చు మొగంబై లక్ష్మనారాయణుల  నారాధించి యావాహనార్హ్య 
పాద్యోపస్పర్శన వాసోపవీత భూషణ పుష్పధూప దీపోపచారాద్యు పచారంబుల నర్చించి 
హవిశ్శేషంబు ద్వాదశాహుతుల వేల్పించి ప్రణామంబు లాచరించి భగవన్మం త్రంబును 
దశవారంబు లనుసంధించి సోత్రంబుసేసి గంధపుష్పాక్షతంబుల ముత్తెదువులం బూజించి 
పతిని సేవించి పుత్తుం గుక్షిగతుంగా భావించి యి వ్విధంబున మార్గశీర్షశుద్ద 
ప్రతిపదారంభంబుగా నొక్క సంవత్సరంబు సలిపి యా ద్వాదశ మాసాంత్యదివసంబున 
విధ్యుక్తంబుగా నుద్యాపనంబు సేయవలయు. నీ వీ పుంసవనం బనియెడు వ్రతంబు 
ద్వాదశమాస పర్యంతం బేమజిక సల్పిన నీవు గోరిన కుమారుండు గలిగెడు మనిన 
సేవించుచు వ్రతంబు తోదనె గర్భంబు ధరియించి వ్రతంబు సలుపుచునుండ నింద్రుండు 
మాత్రభిప్రాయం బెజింగి యా యమ్మ నహరహంబును రహస్యంబున సేవించుచు 


వ్రతంబునకుం దగిన పుష్ఫృఫల సమిత్కుశ పత్తాంకురంబులు మొదలయిన వస్తువితతిం 
ద్రికాలంబులం దెచ్చి యిచ్చుచుం బుండరీకంబు హరిణికిం బొంచియున్న భంగి నా 
యమ్మవ్రత భంగంబునకై కాచి శుశూష సేయుచు నా యమ్మ ధరియించిన 
తేజోవిశేషంబునకు బెగలించుచుం గృశించుచునుండె, నంత నొక్కనాండు. 
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తా ॥ ఈ విధంగా తన మనసులో చింతించి నేనేమని సమాధానం చెప్పాలి? ఆడిన మాట 
తప్పరాదు కదా! మూడు లోకాలను పాలించే ఇంద్రుడు వధార్లుడు ఎట్లా అవుతాడు అని 
బాధపడ్డాడు కశ్యప ప్రజాపతి. దీనికి ఒకటి కల్పిస్తాను అని దితిని చూచి ఓ తలోదరీ! నువ్వు 
కోరుకున్నల్లే ఇంద్రుణ్ణి సంహరించే పుత్రుడు కలుగుతాడు. దానికి ఒక్క సంవత్సరం వ్రతాన్ని 
ఆచరించవలసి ఉంటుంది. ఎలా చెయ్యాలో నేను చెబుతాను. విను. వ్రతం పూర్తయ్యే వరకూ 
అన్ని జీవుల పట్ల హింసాభావం కూడదు. గట్టిగా మాట్లాడ రాదు. కోపం వహింపరాదు. 
అనృతములు పలుకరాదు. గోళ్ళు, వెంట్రుకలు కత్తిరించ కూడదు. ఎముకలు, కపాలము ఇట్టి 
అమంగళకరమైన వస్తువులు ముట్టరాదు. నదులలో కాని, చెరువులో కాని స్నానం చెయ్యాలి. 
నూతి దగ్గర స్నానం చెయ్యకూడదు. దుష్టులతో మాట్లాడరాదు. విడిచిన చీర కట్టుకొనరాదు. 
ముడిచిన పూలు తిరిగి పెట్టుకొనరాదు. ఇక భోజనం విషయంలో ఎంగిలి అన్నం పనికిరాదు. 
చండికకు నివేదించిన అన్నం పనికిరాదు. తలవెంట్రుక పడిన అన్నం కాని, కుక్క పిల్లి పక్షి 
క్రిములు చీమలు ముట్టుకొన్న అన్నంగాని తినకూడదు. మాంసాహారం తినకూడదు. శూద్రులు 
పట్టుకొని వచ్చిన అన్నం తినరాదు. ఈ విధంగా పంచ విధాలుగా నిషేధింపబడిన అన్నం తిన 
కూడదు. దోసిలితో నీరు త్రాగకూడదు. సంధ్యాకాలంలో తలవెంట్రుకలు విరబోసుకొన కూడదు. 
మితంగా మాట్లాడాలి. అలంకారం లేకుండ ఉండరాదు. ఇంటి వెలుపల తిరుగరాదు. కాళ్ళు 
కడుక్కొని నిద్రించాలి. తడి కాళ్ళతో నిద్రించరాదు. పశ్చిమంగా తలపెట్టి నిదురించరాదు. 
నగ్నంగా నిదురించరాదు. సంధ్యాకాలంలో నిదురపోకూడదు. ప్రతి నిత్యము తెల్లని వస్త్రములు 
కట్టుకోవాలి. శుచిగా ఉండాలి. ఎప్పుడూ మంగళ ద్రవ్యాలతో కూడి ఉండాలి. ఉదయకాలంలో 


తూర్పు ముఖంగా కూర్చుని లక్ష్మీనారాయణులను ఆరాధించాలి. ఆహ్వానం, అర్హ్యం, వాద్యం, 
స్నానం, వస్త్రం, యజ్ఞోపవీతం, అలంకారం, పుష్పం, ధూప, దీపం - ఇత్యాది ఉపచారాలతో 
అర్చించాలి. పన్నెండు ఆహుతులతో హవిశ్శేషాన్ని వేల్చి నమస్కరించాలి. భగవన్మంత్రాన్ని 
పదిసార్లు జపించి స్తోత్రం చెయ్యాలి. మంచి గంధము, పుష్పములు, అక్షతలు వీటితో 
ముత్తెదువులను పూజించాలి. భర్తను సేవిస్తూ పుత్రుడు గర్భంలో ఉన్నట్లే భావించాలి. 


ఈ ప్రకారం మార్గశీర్ష శుద్ధ పాడ్యమి మొదలు క్రమం తప్పకుండ ఒక్క సంవత్సరం ఈ 
వ్రతాన్ని సలిపి పదిరెండు మాసముల అనంతరం శాస్త్ర విధిగా ఉద్యాపనం చెయ్యాలి. నువ్వు 
పుంసవనం అనే ఈ వ్రతాన్ని పదిరెండు మాసముల పర్యంతము ఏ విధమైన ప్రమాదము 
వాటిల్లకుండ సలిపితే నువ్వు కోరుకున్న కుమారుడు కలుగుతాడు. అని కశ్యప ప్రజాపతి 
చెప్పేసరికి దితి యథావిధిగా వ్రతాన్ని అవలంబించి గర్భవతి అయింది. అప్పుడు ఇంద్రుడు తల్లి 
యొక్క అభిప్రాయాన్ని తెలుసుకొని ఆమెను అహరహము రహస్యంగా సేవిస్తున్నాడు. వ్రతానికి 
అవసరమైన పుష్పములు, ఫలములు, వంటచెరకు, దర్భలు, పత్రములు, అంకురములు 
మొదలైనవి అన్నీ మూడు కాలములలోను తెచ్చి ఇచ్చేవాడు. పెద్దపులి లేడికోసం పొంచి 
ఉన్నట్లుగా ఆ అమ్మ వ్రతభంగం కొరకు కాచుకొని కూర్చున్నాడు. దితి ధరించిన తేజో విశేషానికి 
బెంగ పెట్టుకొని కృశింప సాగాడు. 


సీ. వామాక్షి యనుదిన వ్రతధారణోన్నత పరిచర్య విధులచే బడలి యలసి 

యొంటి సంధ్యావేళ నుచ్చిష్టయై పద ప్రక్షాళనాదులం బాసి మజచి 

తన కర్మ మోహంబు దవిలి నిద్రింపంగ నింద్రుండు సయ్యన నెడరు గాంచి 
యోగమాయా బలోద్యుక్తుండై యా యింతి యుదరంబుం జొరంబడి యుగ్రుం డగుచు. 


తే. దివిరి దేదీప్యమానమై తేజరిల్లు, నర్భకుని వజధారల నడిచె నేడు దునుకలుగ 
వాండు దునిసియుం దునుక దునుక, చెడక యొక్కొక్క బాలుందై చెలంగుచున్న. 


తా ॥ ఆ వామాక్షి అనుదినము వ్రతాన్ని పాటిసూన్నందు వలన పరిచర్య విధులచేత 
అలసి పోయింది. ఒక రోజున సంధ్య వేళ భోజనం చేసి పాద ప్రక్షాళనం మరచి కర్మ ఫలం 
కారణంగా నిద్రించింది. అంత ఇంద్రుడు వెంటనే యోగమాయా బలంతో ఆమె ఉదరములో 
చొరబడి ఉగ్రుడై దేదీప్యమానంగా తేజరిల్లుతూన్న అర్భకుని తన వజ్రాయుధం చేత ఏడు 
ఖండాలుగా ఖండించాడు. ఆ తునకలు చెడిపోకుండ ఒక్కొక్కటి ఒక్కొక్క బాలుడై 
ఆడుకోసాగారు. 


క.వా రేడ్వు రగుచు6 గుయ్యిడ, నోరి యజవ కనుచుం ద్రుంచె నొక్కొక్కని నా 
శూరుం దేద్దురుం దునుకలు, గా రయమున వారు సెదక ఖండితు లయ్యున్‌. 
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తా ॥ ఆ ఏడ్వురు బాలురు నోరు తెరచి అరుస్తూ ఉండగా “మీరు అరవకండి!” - 
అంటూ ఆ శూరుడయిన ఇంద్రుడు ఒకొక్కరిని ఏడు ఖండములుగా ఖండించాడు. 


క. ఖండము లన్నియు నందజుం, జండాంశు సమప్రకాశ శాశ్వతు లగుచున్‌ 
యొండుకొని నిల్చి యని రా, ఖండలునకుం గరుణ వుట్టుగతి మదిం దోంపన్‌. 
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తా ॥ అలా ఖండములుగా ఉన్న బాలలందరు సూర్యునితో సమానమైన కాంతి కలిగి 
ఇంద్రునకు కరుణ కలిగేటట్లు ఇలా వేడుకున్నారు: 


వ. అందజు ముకుళిత కరకమలులై నీకుం దోడంబుట్టువులము. మమ్ము హింసింపంబని 
లేదు. నీకుం బారిషదులమై మరుద్దణములమై నిన్ను సేవించెదము. మమ్ము రక్షింపుమనిన 
నారాయణ ప్రసాదంబునం జెడని మరుద్దణంబుల పలుకులకుం గృపాళుండై యింద్రుండు 
వారల సహోదరులంగాం గైకొని మణి హింసింపక మానె. అశ్వత్థామశరాగ్నివలన 
నారాయణ రక్షితుండ వయిన నీవునుంబోలెం గులిశధారల శకలంబు లయిన 


కుమారులన్నిరూపంబులై సంవత్సరంబునకు నొక్కింత కడమగా హరిం బూజించినవారు 
గావున సిందుతోదం.గూడ నెకోన పంచాశద్దేవత లయిన మరుద్ద్గణంబులు దితిగర్భంబు 
వెలువడి రంత దితి మెల్కాంచి యనల ప్రకాశులై యింద్రుతోడం గూడి వెలుంగుచున్న 
కుమారులం జూచి సంతోషింపక యింద్రుం జూచి నీకు మృత్యురూపంబయిన పుత్తుం గోరి 
దుస్తరంబయిన వ్రతంబు సలిపితి, సంకల్పించిన పుత్తుం డొక్కరుం డీ సప్త సప్త సంఖ్య గల 
కుమారు లగుట కేమి కతంబు? నీ వెజింగిన భంగిన తథ్యంబు పలుకుమనిన నింద్రుం 
డిట్లనియె” దల్లీ! భవద్ర్వతంబు. జింతించి సమయ విచ్చేదనంబున గర్భంబు జొచ్చి పాప 
చిత్తుందనై వజధారల గర్భంబు విదళనంబు సేసిన నాశకలంబులు _సెడక 
మహాశ్చర్యంబుగా నివ్విధంబునం గుమారులైరి. మహాపురుష పూజాసంసిద్ధి కార్యానుషంగి 
గాకుండునే? భగవదారాధనంబుం గోరికలం బాసి యెవ్వరు గావింతురు? వా 
రిహపరంబుల సర్వార్థకుశలు లగుదురు. అ మ్మహాపురుష వ్రతసముత్సన్న తేజంబు నడంప 
నెవ్వండోవుం? గావున దుర్మదంబున బాలిశ స్వభావుండనై దోషంబు సేసిన నా 
దౌర్జన్యకర్మంబు సహింపం దల్లికన్న నెవ్వరు సమర్హులు? పాపాత్ముండ నగు నన్నుం 
గావము; నెను. వీఠరలతోడివాళడ నని నిషపటంబుగాం బ్రార్థించిన నద్దేవి యట్లగాక యని 
శాంతచిత్త యయ్య, నింద్రుండును వారలం గూడి త్రిదివంబునకుం బోయి సోమపాన 
హవిర్భాగంబులు వారలకుం బంచిపెట్టి కూడి సుఖంబుండె నని చెప్పి పరీక్షిన్నరేంద్రునకు 
శుకయోగీంద్రుండు వెండియు నిట్లనియె. 

524 


తా ॥ అంత వారందరు చేతులు జోడించి “మేము నీకు తోడబుట్టిన వారము. మమ్ము 
హింసింప వలసిన అవసరం లేదు. నీ ప్రమథగణంలో ఉంటూ మరుద్ద్గణములమై నిన్ను 
సేవిస్తాము. మమ్ములను రక్షించు!” - అని ప్రార్థించేసరికి నారాయణుని అనుగ్రహం వలన 
మరుద్దణముల యొక్క పలుకులకు దయ తలచి ఇంద్రుడు వాళ్ళని తన తోటి సహోదరులుగా 
భావించి, హింసింపక విడిచిపెట్టాడు. అశ్వత్దామ శరాగ్ని నుండి కృష్ణుడు నిన్ను రక్షించినట్లె, 


వజ్రాయుధం బారినుండి వారిని రక్షించాడు. శకలములు అయిన కుమారుడు అన్ని రూపాలతో 
సంవత్సరం కాలం హరిని పూజించినందువలన నలుబది తొమ్మిది మంది మరుద్గణాలుగా మారి 
దితి గర్భం నుండి ఇంద్రునితో కలిసి బయటకు వచ్చారు. అంత దితికి మెలకువ వచ్చింది. అగ్ని 
తేజస్సుతో ఇంద్రునితో కూడి వెలిగిపోతూన్న కుమారులను చూసి సంతోషింప లేదు సరికదా 
ఇంద్రునితో ఇలా అన్నది: “నేను నీకు మృత్యు రూపమైన పుత్రుని కోరి కఠినమైన తపస్సు 
చేశాను. నేను ఒక్క పుత్రుని కోరితే ఈ నలుబది తొమ్మిది మంది పుత్రులు ఎలా వచ్చారు? దీనికి 
కారణం ఏమిటి? నీకు తెలిసిన విషయం, నిజం చెప్పు” - అప్పుడు ఇంద్రుడు ఇలా అన్నాడు: 
“తల్లీ! నీ వ్రత సంకల్పాన్ని తెలుసుకున్న నేను నీ గర్భంలోకి ప్రవేశించి పాపచిత్తంతో నా 
వజ్రాయుధంతో నీ గర్భంలోని పిండాన్ని ముక్క ముక్కలుగా నరికాను. అవి నలబది తొమ్మిది 
ఖందములై మహాశ్చర్యంగా చెడిపోకుండ ఈ విధంగా కుమారులయ్యారు. మహా పురుషులను 
సేవిస్తే కార్యం సానుకూలం కాకుండా ఎలా ఉంటుంది? నిష్కామంగా భగవదారాధనం చేసిన 
వారికి ఇహపరములు సిద్ధిస్తాయి. ఆ మహా పురుషుని వ్రతం చేసిన వారికి వచ్చే తేజస్సును 
అణచే శక్తి ఎవరికి ఉంటుంది? కనుక దుర్మదం చేత మూర్చుడనై దోషం చేసిన నా దౌర్జన్య 
కర్మను సహించడానికి తల్లి కంటే సమర్ధులు ఎవరున్నారు? పాపాత్ముడనైన నన్ను మన్నించు. 
నేను నీ కుమారుల తోటి వాడినే.” అని నిష్కపటంగా ప్రార్థించే సరికి ఆ దేవి శాంత చిత్తురాలు 
అయింది. ఇంద్రుడు కూడా వారలతో కూడి స్వర్గానికి పోయి సోమపాన హవిర్భాగాలు 
మరుత్తులకు పంచిపెట్టి సుఖంగా ఉన్నాడు.” అని చెప్పి శుక యోగీంద్రుడు ఇంకా ఇలా 
అన్నాడు: 


క. హరి వరదు6 డయిన వ్రతమంట, హరి యంశజు లగుచు నెగడు నమరులజన్మ 
స్ఫురణం బంట! పఠియించిన, నరయంగ నురుదీర్హపాప హరమగు టరుదే! 
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తా ॥ “సాక్షాత్తు శ్రీమహా విష్ణువు వరాలను అనుగ్రహించే వ్రత కథ ఇది. శ్రీహరి అంశ 


నుండి జన్మించిన మరుత్తులకు అమరత్వాన్ని ప్రసాదించిన విషయం ఇందులో ఉంది. ఇట్టి 
కథను పఠించిన పుణ్యాత్ములకు అనేక పూర్వ జన్మల పాపాలు తొలగిపోతాయి.” 


వ. అని విష్ణుకథాశ్రవణ కుతూహలాయమాన మానసులైన శౌనకాది మహామునులకు 
సూతుండు సెప్పెనని శుకయోగీంద్రుండు పరీక్షిన్నరేంద్రునకుం జెప్పె ననుటయు. 
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తా ॥ ఈ ప్రకారంగా విష్ణు కథలను వినాలనే కుతూహలం కల శౌనకాది మహా 
మునులకు సూత మహర్షి చెప్పాడని శుక యోగీంద్రుడు పరీక్షిన్నరేంద్రునకు చెప్పాడు. 


క. రాజీవరాజపూజ్య, శ్రీజిత గోపీకటాక్ష సేవాంతర వి 
భ్రాజితమూర్తి! మదోద్ధత, రాజకులోత్సాద రామరాజాఖ్యనిధీ! 
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తా ॥ పద్మముల సౌందర్యాన్ని జయించిన గోపికల కటాక్షముల చేత సేవలందుకొనే 
వాడా! మదంచేత ఉద్ధతులైన రాజులను సంహరించిన వాడా! శ్రేష్టమైన గుణములు కలవాడా! 


తరల. 
మురవిదారణముఖ్య కారణ! మూలతత్త్వ విచారణా! 
దురిత తారణ దుఃఖవారణ! దుర్మదాసుర మారణా! 
గిరి విహారణ! కీర్తిపూరణ! కీర్తనీయ మహారణా! 
ధరణి ధారణ! ధర్మతారణ! తాపస స్తుతి పారణా! 
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తా ॥ మురాసురుని సంహరించిన వాడా! సృష్టికి మూలమైన వాడా! దురితములను 
తరింప చెయువాడా! దుఃఖములను హరించువాడా! మదించిన అసురులను నాశనము చేయు 


వాడా! గిరిపై విహరించిన వాడా! కీర్తిచేత లోకములన్ని నిండిన వాడా! భయంకరమైన 
యుద్దాలలో కీర్తనీయుడైన వాడా! భూభారాన్ని వహించే వాడా! ధర్మమును కాపాడువాడా! 


తాపసులచేత స్తుతింపబడు వాడా! 


తోటకము. 
కరుణాకర! శ్రీకర! కంబుకరా!, శరణాగత సంగత జాడ్యహరా! 
పరిరక్షిత శిక్షిత భక్తమురా!, కరిరాజ శుభప్రద! కాంతిధరా! 
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తా ॥ కరుణకు స్థానమైన వాడా! సంపదలను ఇచ్చేవాడా! పాంచ జన్యమనే శంఖమును 
ధరించిన వాడా! శరణాగతులయిన వారి కష్టములను తీర్చువాడా! మురాసురుని శిక్షించి 
భక్తులను రక్షించిన వాడా! కరి రాజునకు శుభమును చేకూర్చిన వాడా! ఓ జ్ఞాన స్వరూపా! 


గద్యము 

ఇది సకల సుకవి జనమిత్ర శ్రీవత్సగోత్ర పవిత్ర కసువ యామాత్య పుత్త బుధజన 
ప్రసంగానుషంగ సింగయ నామధేయ ప్రణీతంబైన శ్రీ మహాభాగవత పురాణంబునందు 
నజామిళోపాఖ్యానంబును, బ్రచేతసులం జంద్రుం డామంత్రణంబు సేయుటయు, 
దక్షోత్పత్తియుం, బ్రజాసర్గంబును, దక్షుండు శ్రీహరిం గూర్చి తపంబు సేయుటయు, నతనికి 
న ప్పరమేశ్వరుండు ప్రత్యక్షం బగుటయు, హర్యశ్వ కబళాశ్వుల జన్మంబును, వారలకు 
నారదుండు బోధించుటయు, నారదు వచనప్రకారంబున వారు మోక్షంబు నొందుటయుం, 
దద్వృత్తాంతంబు నారదు వలన విని దక్షుండు దుఃఖాక్రాంతుం దగుటయు., దదనంతరంబ 
బ్రహ్మ వరంబున దక్షుండు శబళాశ్వసంజ్ఞుల సహస్ర సంఖ్యాకులగు పుత్తులం 
గాంచుటయు, సృష్టినిర్మాణేచ్చా నిమిత్తంబున దక్షుపంపున వార లగ్రజన్ములు సిద్ధింబొందిన 
దీరరాజంబైన నారాయణ సరస్సునకుం జనుటయు, వారికి నారదభగవంతుండు 
బ్రహ్మజ్ఞానంబు నుపదేశించుటయు వారు పూర్వజు లేగిన ప్రకారంబున మోక్షంబు 


నొందుటయుం, దద్వృత్తాంతంబును దక్షుండు దివ్యజ్ఞానంబున నెజింగి నారదోపదిష్టంబని 
తెలిసి నారదుని శపియించుటయు, నారదుండు దక్షుశాపంబు ప్రతిగ్రహించుటయు6 
దక్షునకు మరల బ్రహ్మవరంబున సృష్టివిన్తారంబు కొకు. గూ తులటువండ్రు 
జనించుటయు నందు. గశ్యపునకు నిచ్చిన పదమువ్వర వలన సకల లోకంబులు 
నిండుటయు, దేవాసురనర తిర్యజ్బృగఖగాదుల జన్మంబులును దేవేంద్ర తిరస్కారంబున 
బృహస్పతి యధ్యాత్మ మాయచేతం గానరాకుండుటయు., దద్వృత్తాంతంబు రాక్షసులు విని 
శుక్రోపదిష్టులై దేవతలపై నెత్తి వచ్చుటయు, దేవాసుర యుద్ధంబును, నాచార్య 
తిరస్కారంబున దివిజరాజ పలాయనంబును బలాయమానులైన దేవతలు బ్రహ్మసన్నిధికిం 
జనుటయును, బ్రహ్మవాక్యంబునం ద్వష్ట్ర కుమారుం డయిన విశ్వరూపు నాచార్యునింగా 
దేవతలు వరించుటయును, విశ్వరూపు ప్రసాదంబున నింద్రుండు నారాయణ వర్మంబను 
మంత్ర కవచంబు ధరియించి రాక్షసుల జయించుటయుల బరోక్షంబున రాక్షసులకు 
ననుకూలుం డయిన విశ్వరూప నింద్రుండు వధించుటయు విశ్వరూప వధానంతరంబున 
నింద్రునకు బ్రహ్మహత్య సంప్రాప్తం బయిన నింద్రుండు స్త్రీ భూ జలద్రుమంబులయందుC 
బంచిపెట్టుటయు, విశ్వరూపుండు హతుం డగుటకు. ద్వష్ట కోపించి యింద్రవధార్థంబు 
మారణహోమంబు సేయ వృత్రాసురుండు జనియించుటయు, వృత్రాసుర యుద్ధంబునం 
బరాజితులై యింద్రసహితులైన దేవతలు శ్వేతద్వీపంబునకు *::జనుటయు, నందు శ్రీహరి 
ప్రసన్నుండై దధీచి వలన భిదురంబు గైకొనుటయు, నింద్రుండు వజాయుధంబున వృత్రుని 
సంహరించుటయు, నింద్రుండు బ్రహ్మ హత్యా పీడితుండై మానస సరస్సు 
బ్రవేశించుటయు, నహుషుండు శతాశ్వమేధంబులం జేసి, యింద్రాధిపత్యంబు 
వడయుటయు, నహుషుం దగస్త్య శాపంబున సురరాజ్య చ్యుతుండై, యజగరయోనిం 
బుట్టుటయు, నింద్రాగమనంబును, నశ్వమేధంబును, నింద్రుండు త్రిలోకాధిపత్యంబు 
వడయుటయును, జిత్రకేతూపాఖ్యానంబును, మరుద్దణంబుల జన్మ ప్రకారంబును నను 
కథలం గల షష్టస్కంధము సంపూర్ణము. 
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తా ॥ ఇది సకల సుకవిజనులకు మిత్రుడు, శ్రీవత్స పవిత్రగోత్రుడు, కసువయామాత్యుని 
పుత్రుడు, పండితుల సాహిత్య ప్రసంగాలతో సంబంధం కలవాడు అయిన సింగయ కవిచే 
రచింపబడిన శ్రీమహా భాగవత పురాణంలో అజామిళోపాఖ్యానమూ, ప్రచేతసులను చంద్రుడు 
శాంతింపజేయటమూ, దక్షప్రజాపతి జన్మముగా, ప్రజాసృష్టి, దక్షుడు శ్రీహరిని గూర్చి తపస్సు 
చేయటమూ, అతనికి పరమేశ్వరుడు ప్రత్యక్షం కావటమూ, హర్యశ్వశబళాశ్వుల పుట్టుకా, 
నారదుడు వారికి వైరాగ్యం బోధించటమూ, వారు నారదుని మాటల ప్రకారం ప్రవర్తించి మోక్షం 
పొందటమూ, ఆ వృత్తాంతాన్ని నారదునివలన ఆకర్షించి దక్షుడు శోకించటమూ, అనంతరం 
బ్రహ్మవరంచే దక్షుడు శబళాశ్వులనే వేయిమంది తనయులను కనటమూ, సృష్టిచేయాలనే 
కోర్కెతో దక్షుని ఆజ్ఞమేరకు వారు తమ అన్నలు సిద్దిబొందిన తీర్థశ్రేష్టమైన నారాయణ సరస్సుకు 
పోవటమూ, వారికి నారదుడు బ్రహ్మజ్ఞానాన్ని ఉపదేశించటమూ, వారు తమ అగ్రజుల 
అడుగుజాడలలో నడచి మోక్షాన్ని పొందటమూ, ఆ వృత్తాంతాన్ని దక్షుడు దివ్యజ్ఞానంవలన 
తెలుసుకొని నారదుణ్ణి శపించటమూ, నారద మహర్షి దక్షుని శాపాన్ని స్వీకరించటమూ, 
బ్రహ్మవరంచే సృష్టిని విస్తరింపజేసే నిమిత్తం దక్షునకు అరవై మంది కూతుళ్ళు పుట్టడమూ, 
అందులో కశ్యప ప్రజాపతికి ఇచ్చిన పదముగ్గురు కూతుండ్ర సంతానంవల్ల సకల లోకాలు 
నిండటమూ; దేవతలు, రాక్షసులు, మానవులు, మృగాలు, పక్షులు మొదలైనవాని జన్మములూ, 
దేవేంద్రుని తిరస్కారం సహింప లేక బృహస్పతి అదృశ్యం కావటమూ, ఆ వృత్తాంతాన్ని 
రాక్షసులు విని శుక్రునిచే ప్రేరేపింపబడినవారై దేవతలపై యుద్దానికి రావటమూ; దేవ రాక్షస 
యుద్ధమూ; గురుతిరస్మారఫలంగా సురేంద్రుడు పరాజితుడై పారిపోవటమూ, దేవతలు బ్రహ్మ 
దగ్గరకు వెళ్ళటమూ, బ్రహ్మ మాట ప్రకారం త్వష్ట కుమారుడైన విశ్వరూపుణ్ణి గురుదేవునిగా 
దేవతలు వరించటమూ, విశ్వరూపుని దయవల్ల ఇంద్రుడు “నారాయణకవచం” అనే 
మంత్రకవచాన్ని ధరించి రాక్షసులను జయించటమూ, పరోక్షంగా రాక్షసులకు అనుకూలుడైన 
విశ్వరూపుణ్ణి ఇంద్రుడు వధించటమూ, విశ్వరూపుణ్ణి చంపటంవల్ల ఇంద్రునకు బ్రహ్మహత్య 
సంప్రాప్తించటమూ, ఆ పాపాన్ని దేవేంద్రుడు స్త్రీ, భూ, జల, వృక్షాలకు పంచి పెట్టడమూ; 


విశ్వరూపుణ్ణి చంపినందుకు త్వష్ట కోపించి ఇంద్రుణ్ణి వధించే నిమిత్తం మారణహోమం 
చేయటమూ, వృత్రాసురుని జననమూ, వృత్రాసురునిచే ఓడింపబడిన దేవతలు ఇంద్రునితో 
గూడి శ్వేతద్వీపానికి పోవటమూ, శ్రీహరి దయగలవాడై దధీచి మహర్షిని ప్రార్థించి ఆయన వల్ల 
వజ్రాయుధాన్ని తీసుకోమని చెప్పటమూ, ఇంద్రుడు వజ్రాయుధం సంపాదించి వృత్రుణ్ణి 
సంహరించటమూ, ఇంద్రుడు బ్రహ్మహత్యచే పీడింపబడినవాడై మానస సరస్సులో 
ప్రవేశించటమూ, నహుషుడు నూరు అశ్వమేధ యజ్ఞాలు చేసి ఇంద్రపదవిని పొందటమూ, 
నహుషుడు అగస్త్యుని శాపంచే సురరాజ్య భ్రష్టుడై కొండచిలువగా మారిపోవటమూ, ఇంద్రుడు 
స్వర్గంలో ప్రవేశించి అశ్వమేధయాగం చేసి మరల త్రిలోకాధిపత్యాన్ని అందుకోవడమూ, 
చిత్రకేతుని ఉపాఖ్యానమూ, మరుద్ద్గణంబుల జన్మక్రమమూ అనే కథలతో కూడిన షష్ట 
స్కంధమిది. 
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సనాతన ధార్మిక స్పృహను ఈ జాతికి ఊపిరిగా అందించిన అద్భుత ప్రక్రియ “పురాణం”. 
సనాతన ధర్మాన్ని సామాన్యులకు అందించే అసామాన్య గ్రంథం, మహాపురాణం శ్రీ 
మహాభాగవతం”. భగవంతుని ద్వారా చెప్పబడినది భగవద్దీత అయితే భగవంతుడి గురించి 
చెప్పబడింది భాగవతం. ఈ మహాగ్రంథాన్ని సమకాలీన సమాజానికి అన్వయిస్తే యుగధర్మం 
ఆవిష్కతమవుతుంది. భాగవత దివ్యగంథంలో అంతటా అంతర్యామిగా వెలుగుతున్నవాడు 
నారాయణుడైన శ్రీకృష్ణుడు. భాగవత మహాపురాణానికి అక్షర రూపాన్నీ, అక్షరమైన రూపాన్నీ 
అందించిన వాడు కృష్ణద్వెపాయనుడైన వ్యాసభగవానుడు. భాగవత పురాణాన్ని తెలుగువారికి 
తేనెల విందుగా చేసినవాడు సహజకవి బమ్మెర పోతనామాత్యుడు. “పలికెడిది భాగవతమట! 
పలికించెడి వాడు రామభద్రుండట!!... అనే భాగవతంలోని పద్య పాదం తెలుగువారి లోగిళ్ళలో 
వినసొంపుగా వినిపిస్తుంది. సాక్షాతూ శ్రీరామచంద్రుడే తెలుగులోకి అనువదించమని ఆనతిని 
ఇవ్వడం ద్వారా ఈ మహాకవి బమ్మెర పోతనామాత్య ప్రణీత శ్రీ మహాభాగవతం ఈశ్వర 
ప్రేరితమై, తెలుగువారి అభిమాన కావ్యమై తరతరాలుగా తెలుగు హృదయాలను 
రంజింపచేస్తున్నది. 


శ్రీ మహాభాగవతం మూడవ భాగంలో సప్తమ, అష్టమ, నవమ స్కంధాలు 
పొందుపరచబడ్డాయి. సప్తమ స్మ్కంధములో ప్రహ్లాదునికి, హిరణ్యకళిపునికి మధ్య జరిగిన 
సంభాషణలోని మనోరంజకమైన పద్యాలు, జీవునికి అధ్యాత్మిక లక్ష్యాన్ని గుర్తు చేస్తాయి. 
హిరణ్యకశిపుడు వధింపబడిన తరువాత నృసింహస్వామి భీకర రూపాన్ని చూసి బ్రహ్మాది 
దేవతలు భీతిల్లి, భక్తుడైన ప్రహ్లాదుణ్ణి నృసింహస్వామి వద్దకు పంపారు. ఆ బాలభక్తుడు భక్తితో 


పాడిన స్తోత్రాలను విని భగవంతుడు పరవశించి ఆ బాలుడిని అనురాగంతో ఆశీర్వదించాడు. 
ఈ ఘట్టాన్ని వినగానే శ్రీరామకృష్ణులు భావపారవశ్యంలో “ఆహా! ఆహా! భక్తుని పట్ల ఎంత 
వాత్సల్యం!” అంటూ భావసమాధిని పొందేవారు. రాగభక్తి జనించకుండా భగవత్సాక్షాత్కారం 
కలుగదు. భగవంతుడి పట్ల ప్రేమ కలగాలి. విషయబుద్ధి పూర్తిగా తొలగిపోయి, మనస్సు నూటికి 
నూరుపాళ్ళు భగవంతుని మీద లగ్నమైనప్పుడే భగవత్సాక్షాత్కారం కలుగుతుంది. ప్రహాదునిది 
రాగభక్తి అనేవారు శ్రీరామకృష్ణులు. ఇక అష్టమ స్మంధానికి తలమానికమై ఒప్పే గజేంద్ర 
మోక్షం భగవంతుని పట్ల ఉండాల్సిన శరణాగత భావాన్ని తెలియజేస్తుంది. నవమ 
స్కంధములోని యయాతి జీవనం - నెయ్యిని అగ్నిలో వేసినప్పుడు అగ్ని ప్రజ్వరిల్లే రీతిగా 
కోరికలను అనుభవిస్తూ పోతే మనిషి ఎంత అధఃపతితుడవుతాడో వివరిస్తుంది. ఈ స్కంధాలలో 
గద్యానికి అవసరమైన చోట విశేష అర్ధంతో పాటు ఆధ్యాత్మిక సందేశాన్ని పొందుపరచడం 
జరిగింది. సందర్భానుసారం పురాణ, వేదాంత సారాన్ని చక్కని గ్రామ్య భాషలో ప్రబోధించిన 
శ్రీరామకృష్ణుల అమృత వచనాలను ఉటంకించడం జరిగింది. 


ఈ గ్రంథంలోని సప్తమ స్మంధాన్ని దాక్టర్‌ బి.రుక్మిణి గారు అనువదించగా, అష్టమ 
స్కంధాన్ని డాక్టర్‌ అపర్హాశ్రీనివాస్‌ గారు మరియు శ్రీ విశ్వనాథం సత్యనారాయణ గారు, నవమ 
స్కంధాన్ని డాక్టర్‌ వై.బాలగంగాధరరావు గారు అనువదించారు. వీరందరికీ మా 
హృదయపూర్వక ధన్యవాదములు. ఇక ఈ బృహత్‌ యజ్ఞంలో పాలుపంచుకున్న ప్రతీ ఒక్కరికీ 
మా ధన్యవాదాలు. 


పాఠకులు ఈ మహాభాగవత కథా సుధారసాన్ని గ్రోలి, భాగవత ధర్మాన్ని అనుష్టించి, 
అమృతత్వాన్ని చేరుకోవాలని మా ఆకాంక్ష, అభిలాష. 


- ప్రకాశకులు 


రై 
LEN 


మ స్కంధము 


ర్త 


పమ క 


శ్రీమ ద్విఖ్యాతి లతా 
క్రామిత రోదోజంతరాళ! కమనీయ మహా 
జీమూత తులితదేహ 
శ్యామల రుచిజాల! రామచంద్రనృపాలా! 


తా ॥ శ్రీరామచంద్ర మహాప్రభూ! సంపత్పదమైన కీర్తిలత చేత భూమ్యాకాశాలను 
ఆక్రమించిన స్వామీ! నీలమేఘచ్చాయను పోలిన సుందర శరీరధారీ! అవధరించు. 


పోతనకు దర్శనమిచ్చిన శ్రీరాముణ్జి సంబోధిస్తూ శ్రీకృష్ణుని కథను చెప్పిన విధానం 
ఇక్కడి ప్రత్యేకత. నిత్యపూజ శివార్చన కాగా, తనకు సాక్షాత్కరించినవాడు శ్రీరాముడు. రచన 
శ్రీకృష్ణుని కథనం. 


వ. మహనీయ గుణ గరిష్టులగు న మ్ముని శ్రేష్ణులకు నిఖీల పురాణ వ్యాఖ్యాన వైఖరీ 
సమేతుండయిన సూతుం డి ట్లనియె, నట్లు ప్రాయోపవిష్టుండయిన పరీక్షిన్నరేంద్రుండు 
శుకయోగీంద్రు నవలోకించి. 


తా ॥ సమస్త పురాణ సారాన్ని వివరించడానికి సామర్ధ్యం కలిగిన సూతుడు - ఉత్తమ 
గుణయుక్తులైన శౌనకాది మహామునులతో ఈ విధంగా అన్నాడు: మునివరేణ్యులారా! 
ముముక్షత్వంతో, పవిత్రమైన మనస్సుతో, ప్రాయోపవేశం చేసి పవిత్ర వ్రత దీక్షలో ఉన్న 
పరీక్షిన్మహారాజు శుక యోగిని చూసి ఇలా అన్నాడు: 


నారాయణుని వైషమ్యా భావమును తెలుపుట 
సీ. సర్వభూతములకు సముడు నెచ్చెలి ప్రియుం, డైన వైకుంఠుం డనంతుం డాధ్యుం 


డింద్రుని కొకు దైత్యేంద్రుల నేటికి, విషముని కైవడి వెదకి చంపె? 
నసురులం జంపంగ నమరులచేం దన, కయ్యెడి లాభ మింతైనం గలదె? 
నిర్వాణ నాథుండు నిర్గుణుం డగు తన, కసురుల వలని భయంబుం బగయుం 


ఆ. గలుగ నేర, దట్టి ఘనుండు దైత్యులం జంపి, సురలం గాచుచునికి చోద్యమనుచు 
సంశయంబు నాకు జనియించె! మునినాథ! ప్రజ్ఞ మెబసి తెలియ బలుకవయ్య. 


తా ॥ “మునిచంద్రమా! అంతములేనివాడూ, సమర్ధుడైన ఆ వైకుంఠుడు సకల 
ప్రాణులకు సముడు, హితుడు, ప్రియమైనవాడు కదా! అటువంటి విష్ణువు, ఇంద్రుని కొరకై 
రాక్షసముఖ్యులందరినీ అసమభావంతో ఎందుకు వెదకి మరీ చంపాడు? రాక్షసులను సంహరిస్తే 
దేవతల వల్ల తనకు కలిగే లాభమేమిటి? ముక్తి నొసగేవాడు, నిర్గుణుడు అయినవానికి రాక్షసుల 
వలన భయం కాని, విరోధం కాని కలుగకూడదు. అటువంటివాడు రాక్షసులను సంహరించి 
దేవతలను రక్షించటం ఆశ్చర్యం కలిగించే విషయం. అందువల్ల నాకు కలిగిన ఈ సంశయాన్ని 
నీ ఎజుకతో నివృత్తి చేయవలసింది.” 


వ. అనిన శుకుం డిట్లనియె. 


అని పలికిన పరీక్షిత్తుతో శుకుడు ఈ విధంగా అన్నాడు: 


శా. నీ సంప్రశ్నము వర్ణనీయము గదా, నిక్కంబు, రాజేంద్ర! లక్ష్మీ సంభావ్యుని సచ్చరిత్రము 
మహాచిత్రంబు చింతింపం దద్దానాఖ్యానము లొప్పు విష్ణుచరణధ్యాన ప్రధానంబులై శ్రీ 
సంధానములై మునీశ్వర వచో జేగీయమానంబులై. 


తా ॥ “ఓ రాజేంద్రా! నీవు అడిగిన ప్రశ్న నిజంగా అభినందించ తగినది. లక్ష్మీనాథుడైన 
విష్ణుని సచ్చరిత్రము చాలా ఆశ్చర్యాన్ని కలిగించేది. విష్ణుభక్తుల కథలు వింటే మనస్సులు 
శ్రీమహావిష్ణువు యొక్క పాదములందే ధ్యానమగ్న మౌతాయి. మునీశ్వరులు కీర్తించిన ఆ కథలు 
బ్రేయోదాయకాలు, భక్తి ముక్తి సాధనాలు! 


క. చిత్రంబులు త్రైలోక్య ప, విత్రంబులు భవలతా లవిత్రంబులు స న్మిత్రంబులు మునిజన 
వన, చైత్రంబులు విష్ణుదేవు చారిత్రంబుల్‌. 


తా ॥ శ్రీమహావిష్ణువు చరిత్రములు మహిమాన్వితములైనవి, త్రిలోకపావన మైనవి. 
భవబంధాలనే లతలకు కొడవలి వంటివి. సజ్జనులకు మిత్రముల వంటివి, మహర్షులనే 
వనములకు వసంతబుతువుల వంటివి. 


వ. నరేంద్రా! కృష్ణద్వెపాయనునకు నమస్కరించి హరికథనంబులు సెప్పెద వినుము. 
వ్యక్తుండు గాక, సజల లేక, ప్రకృతిం జెందక, భవంబుల నొందక పరమేశ్వరుండు 
దన మాయవలన నయిన గుణంబుల నావేశించి బాధ్య బాధకత్వంబుల నొందు, నతండు 
గుణరహితుందు, సత్త్వ రజ స్తమంబులు ప్రకృతి గుణంబు, లా గుణంబులకు నొక్కొక్క 
కాలంబున హాని వృద్దులు గల, వా యీశ్వరుండు సత్త్వంబున దేవబుషులను, 
రజోగుణంబున నసురులను, దమోగుణంబున యక్ష రక్షోగణంబులను విభజించె. 
సూర్యుండు పెక్కెడలం గానంబడియు నొక్కరుండయిన తెజంగునం దద్విభుండును 
సర్వగతుండయ్యును భీన్నుండు గాడు. తత్త్వ విదులయిన పెద్దలు తమలోనం బరమాత్మ 
స్వరూపంబున నున్న యీశ్వరు నవ్విధంబున నెజుంగుదురు. జీవాత్మకు. బరుండైన 
సర్వమయుండు దనమాయ చేత విశ్వంబు సృజియింపంగోరి రజంబును, గ్రీడింపంగోరి 
సత్త్వంబును, నిద్రింపంగోరి తమంబును నుత్సాదించి చరమైన కాలంబును సృజియించు, 
నా కాలంబున  సర్వదర్శనుండయిన  యీశ్వరుందును _ గాలాహ్వయుండునునై 


సత్త్వగుణంబయిన దేవతానీకంబునకు వృద్ధియు, రజస్తమోగుణు లయిన రాక్షసులకు 
హానియుం జేయుచుండు. 


తా ॥ ఓ పరీక్షిన్మహారాజా! వేదవ్యాసునికి నమస్కరించి, విష్ణుకథలు వివరిస్తాను విను. 
వాక్కుచేత, మనస్సుచెత తెలియబడని వాడు, సత్త్వరజస్తమస్సులనే గుణములు లేనివాడు, 
మాయను చెందక భవమును పొందనివాడు అయిన పరమేశ్వరుడు తన మాయ వలన 
కల్పింపబడిన గుణాలను పొంది; బాధింప తగిన, బాధను పొందే స్థితిని కలిగి ఉంటాడు. కాని 
అతడు నిర్గుణుడు. సత్త్వరజస్తమో గుణాలు ప్రకృతి సంబంధమైనవి. ఆ గుణాలకు ఒక్కొక్క 
సమయంలో నాశము, వృద్ధి కలుగుతుంటాయి. సత్త్వగుణాలకు దేవతలు, బుషులను; 
రజోగుణాలకు రాక్షసులను; తమోగుణాలకు యక్ష రాక్షసులను సమూహాలుగా ఈశ్వరుడు 
విభజించాడు. అనేక ప్రదేశాలలో కనుపించే సూర్యుడు ఒక్కడే అయినట్లు, అన్నిటియందు 
ఉన్నటువంటి భగవంతుడు వేరు కాదు. తాత్తికులైనవారు తమలోని పరమాత్మస్వరూపుని ఈ 
విధంగానే తెలుసుకుంటారు. జీవాత్మకు ఇతరుడైన పరమాత్ముడు తన మాయాలక్షణము వలన 
విశ్వాన్ని సృష్టింపదలచి రజోలక్షణాలతో, లీలావిలాసాలను సలుపుటకై సత్త్వలక్షణంతో, 
నిద్రాసక్తుడై తమోగుణాన్ని కలిగించి, కాలమునందు మార్చును కలిగించాడు. ఆ కాలం” లో 
శ్రీహరి సర్వదర్శనుడైన ఈశ్వరుడు, 'కాలస్వరూపుడు? అయ్యాడు. ఆ స్వామి దేవగణాలకు 
వృద్ధిని, రజస్తమోగుణాలు కలిగిన రాక్షసులకు హానిని కలిగిస్తుంటాడు. 


క. జన నాయక! యీ యర్థము, ఘన యశు(డగు ధర్మజునకు గ్రతుకాలమునన్‌ మును 
నారదుండు సెప్పెను, వినిపించెద వినుము చెవులు విమలత నొందన్‌. 


తా ॥ ఓ పరీక్షిన్మహారాజా! తత్తసారంతో కూడిన ఈ విషయాన్నంతా పూర్వం 
ధర్మరాజుకు యజ్ఞం చేసే సందర్భంలో నారదుడు ఉపదేశించాడు. వీనులవిందుగా ఈ 


విషయాన్ని నీకు వినిపిస్తాను. శ్రద్ధతో విను. 


వ. మున్ను ధర్మరాజు సేయు రాజసూయయాగంబున బాలుం డైన శిశుపాలుండు హరిని 
నిందించి, నిశిత నిర్వక్ర చక్రధారా దళిత మస్తకుండయి తేజోరూపంబున వచ్చి హరి 
దేహంబు సొచ్చుటం జూచి వెజంగుపడి ధర్మజుండు సభలో నున్న నారదునిం జూచి 
యిట్లనియె. 


తా ॥ పూర్వం ధర్మరాజు రాజసూయ యాగం చేసినప్పుడు బాలుడైన (తెలియనివాడు, 
అజ్ఞాని, మాయామోహితుడు అయిన) శిశుపాలుడు శ్రీహరిని నిందించి, వాడియైన 
చక్రాయుధంతో శిరస్సు ఖండింపబడి, తేజోరూపంలో శ్రీహరి దేహంలో ప్రవేశించాడు. అది 
చూసి ఆశ్చర్యపడిన ధర్మరాజు సభలోనున్న నారదునితో ఈ విధంగా పలికాడు: 


ఆ. ఎట్టివారికైన నేకాంతులకు నైన, వచ్చి చొరంగరాని వాసుదేవు 
తత్తమందుం జేదిధరణీశు( డహితుండై, యెట్లు సొచ్చె మునివరేణ్య! నేడు. 
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తా ॥ “మునిశ్రేష్ణుడా! ఎటువంటి వారికైనా, పుణ్యాత్ముల వంటి వారైనా ప్రవేశింప 
వీలుకాని విష్ణుతత్త్వంలో ఈనాడు చేదిదేశపు రాజు శిశుపాలుడు, శత్రుభావం గలవాడు, ఏ 
విధంగా ఐక్యం కాగలిగాడు? ఈ పుణ్యపదం వీనికి ఎలా కలిగింది? 


ఉ. వేనుడు మాధవుం దెగడి విప్రులు దిట్టిన భగ్నుందై తమో 
లీనుండు గాండె? తొల్లి మదలిప్తుండు చైద్యుండు పిన్న నాంట నుం 
డెనియు మాధవన్‌ విన సహింపండు భక్తి వహింపం డట్టి వాం 
డే నిబిడ ప్రభావమున నీ పరమేశ్వరునందు. జొచ్చెనో? 
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తా ॥ పూర్వం వేనుడనే రాజు విష్ణువును దూషించినందుకు బ్రాహ్మణులు శపించగా, 
నరకాన్ని పొందలేదా? మదోద్ధతుడైన చేదిరాజు శిశుపాలుడు చిన్ననాటినుండి విష్ణువు పట్ల 
విరోధాన్ని వహించినవాడు, భక్తిరహితు డైనవాడు. ఏ మహిమ వల్ల పరమాత్మునిలో ఐక్యం 
చెందగలిగాదు? 


మ. హరి సాధింతు, హరిన్‌ గ్రసింతు, హరిం బ్రాణాంతంబు నొందింతు., దా 
హరికిన్‌ వైరి నటంచు వీండు పటురోషాయత్తుండై యెప్పుడున్‌ 
దిరుగుం బ్రువ్వదు నోరు బ్రీలి పడ, దా దేహంబు దాహంబుతో 
నరకప్రాప్తియు నొంద(; డే క్రియ జగన్నాథుం బ్రవేశించెనో? 
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తా ॥ విష్ణువును పట్టుకుంటాను, విష్ణువును ఓడిస్తాను, విష్ణువును సంహరిస్తాను - 
విష్ణువుకు నేను శత్రువును అంటూ కోపంతో, రోషంతో ఎప్పుడూ వ్యర్థప్రలాపాలాడుతూ 
తిరుగుతుంటే వీని నోరు పడిపోనూ లేదు. శరీరమంతా మంటలెక్కి నీరసంతో నేలకూలలేదు. 
వీడు నరకలోకాన్ని పొందక ఏ విధంగా జగన్నాథునిలో ప్రవేశించాడు? 


వ. అదియునుం గాక దంతవక్టుండును వీండును నిరంతరంబు గోవిందు నిందసేయుదురు, 
నిఖీలజనులు సందర్శింప నేండు వీనికి విష్ణుసాయుజ్యంబు గలుగుట కేమి హేతువు? 
వినిపింపుము, పవనచలిత దీపశిఖయునుం బోలె నా హృదయంబు సంచలించుచున్న 
దనిన ధర్మనందనునకు నారదుం డిట్లనియె. దూషణభూషణ  తిరస్కారంబులు 
శరీరంబునకుం గాని పరమాత్మకు లేవు, శరీరాభిమానంబునం జేసి 
దండవాక్సారుష్యంబులు హింసయై తోంచు తెజింగున “నేను, “నాయది” యనియెడు 
వైషమ్యంబును భూతంబులకు శరీరంబు నందు సంభవించు. అభిమానంబు బంధంబు. 
నిరభిమానుండై వధించినను వధంబు గాదు. కర్తృత్వ మొల్లని వానికి హింసయు సిద్ధింపదు. 
సర్వభూతాత్మకుండైన యీశ్వరునికి వైషమ్యంబు లేదు. గావున. 


13 


తా ॥ అంతేకాదు. శిశుపాలుడు, అతని సోదరుడైన దంతవక్షుడు ఎల్లప్పుడు గోవిందుని 
నిందిసూనే ఉంటారు. అటువంటివారు, సమస్త జనులు చూస్తుండగా విష్ణుసాయుజ్యాన్ని 
పొందిన హేతువేమిటి? “గాలికి కదలాడే దీపశిఖవలె చలించే నా హృదయం ఈ వార్తను 
విన్నప్పటినుంచి కలత చెందుతున్నది.” 


అని పలికిన ధర్మరాజుతో నారదుడు ఈ విధంగా అన్నాడు: 


“పాగడ్డలు, అవమానాలు శరీరగతములే కాని పరమాత్మను అంటవు. శరీరాభిమానం 
కలవారికి దండనం, కఠినోక్తులు హింసగా భావించబడతాయి. 'నేను-నాది” అనే స్వార్థ ద్వేష 
భావాలు కూడా జీవులకు శరీరం వల్లనే కలుగుతాయి. నిరభిమానులకూ, కర్త్రత్వకాంక్ష 
లేనివారికీ హింసాభావము అంటదు. సర్వప్రాణులలోనూ ఉన్న శ్రీహరికి స్వపర భేదభావం లేదు. 


ఆ. అలుకనైనం జెలిమి నైనం గామంబున, నైన బాంధవమున నైన భీతి నైనం దగిలి తలంప 
నఖీలాత్ముండగు హరిం, జేరవచ్చు వేటు సేయం డతండు. 
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తా ॥ కోపంతో కానీ, స్నేహంచేత కానీ, కోరికతో కానీ, బంధుత్వంతో కానీ, భయంతో 
కానీ, నిరంతర హరినామస్మరణతో అఖీలాత్ముడైన శ్రీహరిని చేరవచ్చు. ఆ శ్రీహరికి 
పరాయివారెవ్వరూ ఉండరు. 


క. వైరానుబంధనంబునం, జేరిన చందమున విష్ణుం జిరతర భక్తిం జేరంగరా దని తోంచును, 
నారాయణ భక్తియుక్తి నా చిత్తమునన్‌. 
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తా ॥ విరోధ భావంతో (త్వరగా) దగ్గరకు చేరినట్లు విష్ణువును అనురాగంతో చేసే 


ఆరాధనతో చేరలేమని నా మనస్సుకు తోచింది చెప్పాను. 


భగవదవతారాలకు సన్నిహితంగా వర్తించే నారదునికి పూర్వం వైరభక్తి ద్వారా 
భగవదనుగ్రహం పొందినవారి గురించి తెలుసు కనుక అనుభవపూర్వకంగా ఆ మాట అన్నాడు. 


క. కీటకముం దెచ్చి భమరము, పాటవమున బంభ్రమింప భ్రాంతంబై తత్కీటకము 
భ్రమరరూపముం, బాటించి వహించుంగాదె భయయోగమునన్‌. 
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తా ॥ తుమ్మెద ఒక పురుగును తెచ్చి దానిచుట్టూ రుంకారం చేస్తూ తిరుగగా - 
బ్రాంతితో ఆ కీటకం తుమ్మెదని తలచి తాను కూడా భ్రమరరూపం పొందటం లేదా? 


భావంతో ఏ విధంగా సాధన చెసిననూ - భయం వల్లగానీ, స్మరణం వల్లగానీ, శ్రవణం 
ద్వారా గానీ శ్రీహరి సారూప్యాన్ని పొందటం సహజం. 


వ. ఇవ్విధంబున. 
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తా ॥ ఈ విధంగా - 


శా. కామోత్మంఠత గోపికల్‌, భయమునం గంసుండు, వైర క్రియా 
సామగ్రిన్‌ శిశుపాలముఖ్యనృపతుల్‌, సంబంధులై వృష్ణులున్‌ 
బ్రేమన్‌ మీరలు, భక్తి నేము, నిదె చక్రిం గంటి మెట్లెన ను 
ద్దామ ధ్యానగరిష్టుందైన హరిం జెందన్‌వచ్చు ధాత్రీశ్వరా! 
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తా ॥ మహారాజా! మన్మథ భావంతో గోపికలు, భయంతో కంసుడు, వైరభావంతో 


శిశుపాలుడు మొదలైన రాజన్యులు, బంధువులై యాదవులు, ప్రేమభావనతో మీరు, భక్తిచేత 
మేము విష్ణువును పొందగలిగాము. నిరంతర ధ్యాననిష్టతో ఏ విధంగానైనా శ్రీహరిని 
చేరవచ్చును. 


శ్రీ మహావిష్టుని ద్వారపాలకులను సనకసనందాదులు శపించుట 


వ. మణటియుం బెక్కండ్రు కామ ద్వేష భయ స్నేహ సేవాతిరేకంబులం జిత్తంబు 
హరిపరాయత్తంబుగాం జేసి తద్గతిం జెందిరి. హరి నుద్దేశించి క్రోధాదులైన యే నింటి 
లోపల నొక్కటియైన వేనునికి లేని నిమిత్తంబున నతండు వ్యర్షుండయ్యె. మీ తల్లికి చెలియలి 
కొడుకు లయిన శిశుపాల దంతవక్షులు దొల్లి విష్ణు మందిర ద్వారపాలకులు. 
విప్రశాపంబునం బదభ్రష్టులై భూతలంబునన్‌ జన్మించి, రనిన విని యుధిష్టిరుండు నారదుని 
కిట్లనియె. 
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తా ॥ కోరిక, విరోధము, భయము, స్నేహము, సేవాభావము ఆలంబనతో ఎందరో 
విష్ణువుపై మనస్సును లగ్నపరచి సుగతిని పొందారు. వేనునికి శ్రీహరిపట్ల క్రోధాదులైన ఈ ఐదు 
విధాల చింతనలలో ఏ భావం లేనందువల్ల నిష్రయోజకుడైనాడు. మీ పినతల్లి కొడుకులైన 
శిశుపాల దంతవక్టులు పూర్వం విష్ణుసన్నిధి అయిన వైకుంఠానికి కావలివారు. బ్రాహ్మణశాపము 
వల్ల పదవిని పోగొట్టుకొని భూమిపై జన్మించారు.” అనగానే ధర్మరాజు నారదునితో ఈ విధంగా 
అన్నాడు: 


మ. అలుగం గారణ మేమి? విప్రలకు ము న్నా విప్ర లెవ్వారు? ని 
శ్చలు లేకాంతులు నిర్జితేంద్రియులు నిస్సంసారు లీశాను వ 
ర్తులు వైకుంఠ పురీనివాసు లన విందున్‌, వారి కెబ్బంగి నీ 
ఖల జన్మంబులు వచ్చె? నారద! వినం గౌతూహలం బయ్యెడిన్‌. 
20 


తా ॥ “నారదా! ఆ బ్రాహ్మణులు కోపించడానికి కారణమేమిటి? ఆ బ్రాహ్మణులెవరు? 


చంచలస్వభావం లేనివారు, ఇంద్రియనిగ్రహం కలవారు, సంసారలంపటం లేనివారు, 


పరమాత్ముని అనుసరించేవారు విష్ణుదేవుని వైకుంఠపురమున ఉంటారని విన్నాను. 
అటువంటివారికి ఈ అధమ జన్మ ఎందుకు కలిగింది? నేను వినడానికి కుతూహల 
పడుతున్నాను.” 


వ. అనిన నారదుం డిట్లనియె. ఒక్కనాండు బ్రహ్మమానస పుత్తులైన సనకసనందనాదులు 
దైవయోగంబున భువనత్రయంబునందును సంచరించుచు, నై దా టేండ్ల ప్రాయంపు 
బాలకుల భావంబున దిగంబరులయి హరి మందిరంబునకు వచ్చి చొచ్చు నెడ, మొగసాల 
నున్న పురుషు లిరువురు వారలం జూచి. 
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తా ॥ అనగానే నారదుడు ఈ విధంగా చెప్పాడు - “ఒకనాడు బ్రహ్మమానసపుత్రులైన 
సనక సనందనాదులు దైవప్రాప్తిచేత ముల్లోకాల్లో సంచరిస్తున్నారు. పసిబాలకుల భావనతో 
దిగంబరులైన వారు వైకుంఠమున ప్రవేశించబోగా, వాకిటనున్న ద్వారపాలకులు వారిని 
చూసారు. 


క. డింభకుల ననర్గళ వి, స్రంభకుల రమాధినాథ సల్లాప సుఖా రంభకుల ముక్త మానస, 
దంభకులం జొరంగ నీక తరిమి రదీశా! 
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తా ॥ “ఓ రాజేంద్రా! విష్ణువునందు అమిత భక్తిగలవారు, రమానాథునితో 
సంభాషణసుఖాన్ని కోరేవారు, మనస్సున దంభాన్ని వదలిన బాలకులైన సనక సనందనాదులను 
వైకుంఠమున ప్రవేశింపనీయక తరిమివేశారు. 


క. వారించిన తమకంబున, వా రించుక నిలువలేక వడిం దిట్టిరి దౌ 
వారికుల నసురయోని న, వారితులై పుట్టుండనుచు వసుధాధీశా! 
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తా ॥ ధర్మజా! వారు తమను అడ్డగించినందుకు కోపించి, భగవద్దర్శనానికై మరి వేచి 
ఉండలేక, సహనం కోల్పోయి, వెంటనే ద్వారపాలకులను “రాక్షసులై పుట్టండి” అని శపించారు. 


వ. మటియు నా పిన్న పెద్దలు వారలం జూచి 'మీర లీయెడ నుండ నర్హులు గారు. 
నారాయణ చరణమూలంబు విడిచి రజస్తమోగుణులైన రాక్షసయోనిం బుట్టుం' డని 
శపియించిన వారు నా శాపవశంబునం బదభ్రష్టులై కూలుచు మొజిలిడిన న మ్మహాత్ములు 
దయాళువులై క్రమ్మజం గరుణించి మూడు జన్మంబులకు వైరంబున భగవత్సన్నిధానంబు 
గలిగెడు మని నిర్దేశించి చని, రివ్విధంబున శాపహతులై హరిపార్మ్వ చరులైన పురుషు 
లిరువురు హిరణ్యకశిపు హిరణ్యాక్షులన దితికి జన్మించి, రందుC గనిష్టుండైన హిరణ్యాక్షుని 
హరి వరాహ రూపంబున సంహరించె, నగజుండయిన హిరణ్యకశిపుండు నరసింహమూర్తి 
యయిన శ్రీహరిచేత విదళితుండయ్యె, నతని కొడుకు ప్రహాదుండు దండ్రిచేత హింసితుం 
డయ్యును నారాయణ పరాయణుండై శాశ్వతుం డయ్యె. రెండవ భవంబునం గైకసి యను 
రాక్షసికి రావణ కుంభకర్ణులయి సంభవించిన, విశ్వంభరుండు రఘుకులంబున 
రాఘవుండయి యవతరించి వారల వధియించె, న మహాత్ముని పరాక్రమంబులు 
మార్కండేయ బుషివలన నెటింగెదవు, తృతీయజన్మంబున మీ తల్లి చెలియలికి శిశుపాల 
దంతవక్టులన నుదృవించి. 
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తా ॥ వయస్సులో చిన్నవారైనా, జ్ఞానవృద్దులైన సనకసనందనాదులు ద్వారవాలకులను 
చూసి, “మీరిక్కడ ఉండటానికి అర్హులు కారు. విష్ణుసన్నిధిని విడిచి రజస్తమోగుణాలతో 
రాక్షసజన్మ పొందు” దని శపించగా, వారు వైకుంఠపదం నుంచి పదవీభ్రష్టులై, దుఃఖంతో 
మునులను ప్రార్థించారు. ఆ మహాత్ములు దయ తలచి, “మూడు జన్మలలో వైరభావంతో 
భగవత్సాన్నిధ్యం లభిస్తుం” దని చెప్పి వెళ్ళారు. ఈ విధంగా శాపగ్రస్తులైన వీరు హిరణ్యాక్ష 
హిరణ్యకశిపులుగా దితికి జన్మించారు. విష్ణువు వరాహరూపంలో హిరణ్యాక్షుని; నృసింహ 


అవతారంలో హిరణ్యకశిపుని సంహరించినాడు. హిరణ్యకశిపుని కుమారుడు ప్రహాదుడు 
తండ్రిచే హింసింపబడినప్పటికీ శ్రీహరి పదధ్యానమగ్నుడై శాశ్వతుడైనాడు. ద్వారపాలకులు 
రెండవ జన్మలో కైకసికి రావణ కుంభకర్ణులుగా జన్మించి, రఘుకులసంజాతుడైన రామునిచే 
హతులైనారు. ఆ మహాత్ముని పరాక్రమం గురించి నీకు మార్కండేయ మహర్షి తెలియజేస్తాడు. 
మూడవజన్మలో వారు మీ తల్లి చెల్లెలైన సాత్వతికి శిశుపాల దంతవక్షులుగా జన్మించారు. 


శా. వక్రత్వం బెటు లేక పాయని మహావైరంబుతో నిత్య జా 
తక్రోధ స్మరణంబులన్‌ విదళితోద్యత్సాప సంఘాతులై 
చక్రచ్చిన్న శిరస్కులై మునివచ శ్శాపావధి ప్రాప్తులై 
చక్రిం జెందిరి వారు పార్వచరులై సారూప్య భావంబునన్‌. 
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తా ॥ ఏ మాత్రం తక్కువ కాని, ఏనాడూ ఎడతెగని వైరభావంతో - అనునిత్యం 
ఉద్భవించే కోధస్మరణతో, ఉద్భృతమైన ఉత్కంఠతో అదే ధ్యాసలో ఉండేవారు. అందుచేత వారి 
సమస్త పాప సమూహం పోగొట్టబడింది. శ్రీకృష్ణుడు వారి శిరస్సులను సుదర్శనంతో 
ఖండించాడు. సనకాదుల శాపఫలాన్ని అనుభవించి, చివరికి వారు విష్ణు సన్నిధానంలో 
సారూప్యాన్ని (విష్ణుభావమును) పొందారు.” 


రాక్షసజన్మను పొందినా నిత్యమూ భగవంతుని వైరభావంతో భజించినందువల్ల వారికి 


శాపం కూడా వరంగా పరిణమించింది. 


వ. అనిన విని ధర్మనందనుం డిట్లనియె. 
26 


తా ॥ నారదుడు చెప్పినది విన్న, ధర్మనందనుడు ఈ విధంగా పలికాడు: 


క. బాలున్‌ హరిపద చింతా, శీలున్‌ సుగుణాలవాలు శ్రీమన్మెధా 
జాలున్‌ సంతోషింపక, యేలా శిక్షించె? రాక్షసేంద్రుం డనఘా! 
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తా ॥ “పుణ్యాత్ముడవైన నారదా! పసివాడు, విష్ణుపాద చింతన గలవాడు, సద్దుణుడు, 
బుద్ధిశాలి అయిన కుమారుని చూసి సంతసించి ప్రేమభావనతో ఉండక రాక్షసరాజైన 
హిరణ్యకశిపుడు ఎందుకు శిక్షను విధించాడు? 


క. పరిభూత వ్యథనంబులు, నిరుపమ సంసార జలధి నిర్మథనంబుల్‌ నరకేసరి 
కథనంబులు, పరిరక్షిత దేవ యక్ష ఫణి మిథునంబుల్‌. 
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తా ॥ శ్రీహరి కథలు - వ్యథలను పోగొట్టేవి, సాటిలేని సంసారసాగరాన్ని దాటించేవి, 
దేవ, యక్ష, నాగ మిథునాలందరికీ క్షేమమును కలిగించేవి. అటువంటి దైవచింతన 
సంతరించుకున్న ప్రహాదున్ని చూసి సంతసించక ఎందుకు శిక్షింపదలచాడు. 


వ. మునీంద్రా వినిపింపు మనిన నారదుం డిట్లనియె. కమలోదరుచేతం దన సహోదరుండు 
హతుం డయ్యె నని విని, హిరణ్యకశిపుండు రోష శోక దందహ్యమాన మానసుండయి 
ఘూర్దిల్లుచు, నాభీల దావదహనజ్వాలా కరాళంబులయిన విలోకన జాలంబుల 
గగనంబునం బొగ లెగయ నిరిక్షింపుచుం దటిల్ల తాంకుర సంకాశ ధగద్ధగిత దంత సందష్ట 
దశనచ్చదుండును, నదభ భయంకర భ్రుకుటిత ఫాలభాగుండును, నిరంతరాక్రాంత 
దురంతవైర వేగుండును నై మహాప్రభాజాల జటాలంబగు శూలంబు గేల నందుకొని, 
సభామండపంబున నిలువంబడి త్రిమస్తక, త్రిలోచన, శకుని, శంబర, శతబాహు, నముచి, 
హయగ్రీవ, పులోమ, విప్రచిత్తి ప్రముఖులైన దైత్య దానవుల నాలోకించి యిట్లనియె. 
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తా ॥ మునీంద్రా! ఆ కథలు వినిపించు” అని ధర్మరాజు అడుగగా, నారదుడు ఈ 
విధంగా తెలుపనాగాదు: 


“విష్ణువుచేత తన తమ్ముడైన హిరణ్యాక్షుడు చంపబడినాడని విని, హిరణ్యకశిపుడు 
క్రోధోద్వేగాలు మనస్సును దహించగా, కలవరపడి, భయంకరమైన కార్చిచ్చు జ్వాలల వంటి 
చూపులు గగనభాగంలో పొగలు చిమ్మగా చూస్తూ, మెరపు తీగల కొనల వలె ప్రకాశవంతమైన 
దంతాలతో పెదవులు కొరుకుతూ, భయాన్ని కలిగించే బొమముడితో, దుఃఖవేగమున 
వైరముచేత కలిగిన తొందరపాటుతో, వెలుగులు చిమ్ముతున్న మంటల సమూహం గల 
త్రిశూలం చేతపట్టి, సభామంటపంలో నిలబడి -- త్రిమస్తకుడు, త్రిలోచనుడు, శకుని, 
శంబరుడు, శతబాహుడు, నముచి, హయగ్రీవుడు, పులోముడు, విప్రచిత్తి మొదలుగా గల దితి 
దనువుల సంతతి వారిని చూసి ఈ విధంగా అన్నాడు: 


శా. నాకుం దమ్ముండు, మీకు నెచ్చెలి, రణన్యాయైకదక్షుండు బా 
హాకుంఠీకృత దేవయక్షుండు హిరణ్యాక్షుండు, వానిన్‌ మహా 
సౌకర్యాంగము దాల్చి దానవవధూ సౌకర్యముల్‌ నీజుగా 
వైకుంఠుండు వధించిపోయెనంట! యీ వార్తాస్థితిన్‌ వింటిరే? 
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తా ॥ 'నాకు తమ్ముడు, మీకు ప్రియమిత్రుడూ అయిన హిరణ్యాక్షుడి వృతాంతం 
విన్నారా? యుద్ధతంత్ర ప్రవీణుడు, బాహుబలం చేత దేవతలను, యక్షులను ఓడించిన 
హిరణ్యాక్షుడిని మహా వరాహరూపుడైన శ్రీ మహావిష్ణువు వధించి - రాక్షస స్త్రీల సౌభాగ్యాలు 
హరించివేశాడు. 


చ. వనముల నుండు. జొచ్చు మునివర్గములోపల ఘోణిగాండు, సం 
జనన మెటుంగ రెవ్వరును, జాడ యొకింతయు లేదు, తన్ను డా 


సిన మటి డాయు, వెంటంబడి చిక్కక చిక్కండు, వీని నొక్క కీ 
లున మన మెల్ల లోంబడక లోంబడం బట్టుకొనంగ వచ్చునె? 
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తా ॥ వనములలో నివసిస్తాడు కాని వరాహము కాడు. మునుల హృదయాలలో దూరి 
ఉంటాడు. ఎవరికీ అతని పుట్టుక తెలియదు, మార్గము ఎరుకపడదు. తనను సమీపించితే తానే 
దరిజేరేవాడు, వెంటబడి తగులుకొంటే గాని దొరకడు. అటువంటివాడిని ఒక యుక్తిచేత 
మనమంతా వెనుదీయక స్వాధీనం చేసుకోగలమా? 


మహావిష్ణువు సర్వాంతర్యామి. సకల జీవరాశుల హృదయాలలో నివసించేవాడు, 
చావుపుట్టుకలు లేనివాడు. భక్తితో తనను కోరి వెళితే సులభసాధ్యుడు. అపరిమితుడైనవాడిని 
ఎక్కడ వెదకగలం. అందుచేత జ్ఞానంతో తెలుసుకొని, ఆయనను అనుభుతి చేసుకోవాలి. 
రాక్షసుడు రజోగుణులు. శుద్ధ సత్వగుణం ఉన్నవాళ్ళకి ఆయన సులభసాధ్యుడు. అందుచేత 
వారు ఎలా పట్టుకోగలరని వాళ్ళ అభిప్రాయం. 


సీ. భుజశక్తి నాతోడం బోరాడ శంకించి, మున్నీట మునిగిన మునుంగుంగాక 
యలయించి పెనంగ నా యచలసంభ్రమమున, 3అంగి వె న్నిచ్చిన నిచ్చుంగాక 
జగడంబు సైంపక సౌకర్య కాంక్షి యై, యిలక్రింద నీంగిన నీంగుంగాక 
కోధించి యటు గాక కొంత పౌరుషమున, హరిభంగి నడరిన నదడరుం గాక 


ఆ. కఠినశూలధారం గంఠంబు విదళించి, వాని శోణితమున వాండి మెజసి 
మత్సహోదరునకు మహి దర్పణము సెసి, మెటిస్‌ వత్తు, మీకు మేలు దెత్తు. 
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తా ॥ వాడు నా భుజశక్తికి ఎదురు నిలువలేక జంకుతో సముద్రంలో దాక్కొన్నా, 
అలసిపోయేటట్లు చేసే నా స్టెర్యానికి వికలుడై వెన్ను చూపినా, పోరాటం సహించక 


వరాహరూపంలో నేల లోపలికి దూరిపోయినా, క్రోధంతో పౌరుషం వహించి సింహం వలె 
ఎదుర్కొన్నా, కఠిన శూలంతో అతని కంఠాన్ని త్రుంచి, పౌరుషం ప్రకాశించగా అతని రక్తంతో 
నా సోదరునికి తర్పణం వదలి, విజయుడనై మీకు ఆనందం కలిగిస్తాను. 


ఈ విధంగా విష్ణువును శత్రువుగా భావించే హిరణ్యకశిపుడు ద్వేషంతో మీన, కూర్మ, 
వరాహ అవతారాలను స్మరించటమే కాక, తనకు మృత్యురూపమున రాబోతున్న 
నరసింహాకృతిని కూడా స్మరించటం ఇక్కడి విశేషం. 


క. ఖండిత మూలద్రుమమున, నెండిన విటపముల భంగి నితడు వడిన నా 
ఖండల ముఖ్యులు వడుదురు, భండనమున నితడు దమకు. బ్రాణము లగుటన్‌. 
33 


తా ॥ నేను యుద్ధంలో ఇతణ్ణి పరిమార్చితే, వేర్లు తెగిన చెట్టు కొమ్మలు ఎండి కూలినట్లు 
విష్ణువే ప్రాణమని భావించిన ఇంద్రుడు మొదలైన వారుకూడా నిర్జివులౌతారు. 


శ్రీమద్భగవద్గీత - పురుషోత్తమ ప్రాప్తియోగంలో భగవానుడు 'ఊర్థ్వమూలమధశ్శాఖం 
అశ్వత్టం ప్రాహురవ్యయమ్‌' అంటూ - జీవరాసుల ఉత్పత్తి పరమాత్మ నుండే కనుక 
సంసారవృక్ష మూలములు పైన ఉండి, కొమ్మలు క్రిందికీ పైకీ అంతటా వ్యాపించినవని, ప్రబల 
వైరాగ్యమనే శస్త్రంతో మూలచ్చేదం చేస్తే పరమపదం లభిస్తుందనీ బోధించాడు. ఇక్కడ 
హిరణ్యకశిపుడు దేవతల మూలాధారాన్ని కనిపెట్టి, అది వశం చేసుకుంటే అంతా 
స్వాధీనమైనట్లేనని భావించాడు. ఇదే వైరభక్తి లోని పరమార్ధం. 


సీ. పొండు దానవులార! భూసురక్షేత్ర సం, గతయైన భూమికి గములు గట్టి 
మఖతపస్స్వాధ్యాయ మౌనవ్రతస్థుల, వెదకి ఖండింపుండు, విష్ణుం డనంగ 
నన్యుండొక్కండు లేండు, యజ్ఞంబు వేదంబు, నతండె, భూదేవ క్రియాది మూల 
మతండె, దేవర్షి పిత్రాది లోకములకు, ధర్మాదులకు మహాధార మతండె 


తే.యె స్థలంబుల గో భూసురేంద్ర వేద, వర్ణ ధర్మాశమంబులు వరుస నుండు 
నా స్థలంబుల కెల్ల మీ రరిగి చెజచి, దగ్గములు చేసి రండు మీ దర్ప మొప్ప. 
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తా ॥ రాక్షసులారా! మీరందరూ సమూహంగా పోయి, బ్రాహ్మణ మాన్యములతో కూడిన 
చోట్లకు వెళ్ళి, యజ్ఞములు - తపస్సు - వేదపఠనం - మౌనవ్రతం అవలంబించినవారిని వెతికి, 
సంహరించండి. విష్ణువంటే ఎవరో వేరుగా లేడు. యజ్ఞకర్మము, వేదము అతని స్వరూపములే. 
బ్రాహ్మణుల కర్మలన్నిటికీ మూలము అతడే; దేవాది లోకాలకు, ధర్మార్థకామములకు అతడే 
ఆధారం. ఏ ప్రదేశాలలో గో బ్రాహ్మణ వేద కులాచారాలు క్రమం తప్పక ఉంటాయో అక్కడికి 
పోయి, మీ దర్పం కొద్దీ వాటిని నాశనం చేయండి. 


హిరణ్యకశిపుడు రాక్షసులను దుష్టకార్యాలకు పురికొల్పినా విష్ణుతత్వాన్ని, విష్ణువు ఉనికిని 
తెలియజెప్పాడు. మోక్షసాధకులకు ఉండే ఎజుక జన్మసంస్కారం వల్ల హిరణ్యకశిపునికి ఉన్నదని 
దీని భావం. 


వ. అని యిట్లు నిర్దేశించిన దివిజమర్దను నిర్జేశంబులు శిరంబుల ధరియించి రక్కసులు 
పెక్కండ్రు భూతలంబునకుం జని. 
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తా ॥ అని ఈ విధంగా ఆదేశించిన హిరణ్యకశిపుని ఆజ్ఞ శిరసావహించి రాక్షసులు 
అనేకులు భూమండలంపై పడ్డారు. 


ర్ల 


సీ, గ్రామ పుర క్షేత్ర ఖర్వట ఖేట ఘో, షారామ నగ రాశ్ర మాదికములు 
గాలిచి కొలంకులు గలంచి ప్రాకార గో, పుర సేతువులు ద్రవ్వి, పుణ్యభూజ 
చయములు ఖండించి సౌధ ప్రపాగేహ, పర్ణశాలాదులు పాదుచేసి 

సాధు గోబ్రాహ్మణ సంఘంబులకు హింస, గావించి వేదమార్గములు సెబిచి 


ఆ. కుతల మెల్ల నిట్లు కోలాహలంబుగా, దైత్యు లాచరింపం దల్లడిల్లి నష్టమూర్తు లగుచు 
నాకలోకము మాని, యడవులందు. జొచ్చి రమరవరులు. 
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తా ॥ పల్లెలు, పట్టణాలు, వ్యవసాయక్షేత్రాలు, గొల్లపల్లెలు, తోటలు, రాజధానులు, 
ఆశ్రమాలను ధ్వంసం చేస్తూ, నీటిమడుగులు పాడుచెసి; ప్రహరులు, కోట బురుజులు, 
ఆనకట్టలు తవ్వి; పుణ్యావాసాలయిన వృక్షాలను నరికి, మేడలు, చలివేంద్రాలు, ఇండ్లు, 
పర్ణశాలలు వాదుల సాధువర్తనులను, గోవులను, బ్రాహ్మణ సమూహములను హింసించి; 
వేదవిహితమైనవాటిని చెడగొట్టి, భూమండలమంతటినీ రాక్షసులు చీకాకు పరిచారు. ఆ 
కోలాహలానికి తల్లడిల్లిన దేవతలు నిజాకృతులు కోల్పోయి, స్వర్గం వదలి అడవులకు 
పారిపోయారు. 


వ. అంత హిరణ్య కళిపుండు దుఃఖీతుండై మృతుండైన సోదరునకు నుదక ప్రదానాది 
కార్యంబు లాచరించి యతని వీడ్డలగు శకుని, శంబర, కాలనాభ, మదోత్కచ ప్రముఖుల 
నూఅడించి వారల తల్లితోంగూడ హిరణ్యాక్షుని భార్యల నంద రావించి, తమ తల్లియైన 
దితి నవలోకించి యిట్లనియె. 
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తా ॥ తరువాత హిరణ్యకశిపుడు దుఃఖీతుడై, మరణించిన సోదరునికి ఉత్తరక్రియలు చేసి 
- సోదరుని కొడుకులు శకుని, శంబరుడు, కాలనాభుడు, మదోత్మచుడు మొదలుగా గల 
ప్రముఖులను ఓదార్చాడు. వారి తల్లినీ, హిరణ్యాక్షుని మిగిలిన భార్యలనందరినీ రప్పించి, తమ 
తల్లి దితిని చూసి, ఈ విధంగా అన్నాడు: 


శా. నీరాగారనివిష్ట పాంథుల క్రియన్‌ నిక్కంబు సంసార సం 
చారుల్‌ వత్తురు గూడి విత్తురు, సదా సంగంబు లేదొక్కచో 


శూరుల్‌ వోయెడి త్రోవం బోయెను భవత్సూనుండు దల్లీ! మహా 
శూరుం డాతండు త ద్వియోగమునకున్‌ శోకింప నీ కేటికిన్‌? 
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తా ॥ “అమ్మా! నీ కొడుకు వియోగానికి దుఃఖీస్తున్నావెందుకు? లోకం ఒక చలివేంద్రం 
వంటిది. ప్రాణులందరూ దాహం కోసం వచ్చిన బాటసారులు. వాళ్ళ దాహం తీరిన వెంటనే 
వెళ్ళిపోతున్నట్లుగా సంసారమందు కూడా వాళ్ళు వచ్చిన పని కాగానే వెళ్ళిపోతూంటారు. 
ఎల్లప్పుడు ఒకేచోట కలసి ఉండటమనేది లేదు. పరాక్రమవంతులు వెళ్ళే మార్గంలోనే నీ 
కుమారుడు వెళ్ళి వీరగతిని పొందాడు. అతను మహాయోధుడు. అటువంటి వీరుని కోసం 
దుఃఖీంచటం నీ వంటి అసుర మాతకు తగదు. 


స సర్వజ్ఞుం డీశుండు సర్వాత్ముం డవ్యయుం, డమలుండు సత్యుం డనంతుం డాధ్యుం 
డాత్మరూపంబున నశ్రాంతమును దన, మాయా ప్రవర్తన మహిమ వలన 
గుణముల గల్పించి గుణసంగమంబున, లింగ శరీరంబు లీల. దాల్చి 

కంపిత జలములో. గదలెడి క్రియం దోంచు, పాదపంబుల భంగి భ్రామ్యమాణ 


ఆ. చక్షువుల ధరిత్రి చలిత యై కానంగం, బడిన భంగి వికల భావరహితుం 
డాత్మమయుండు కంపితాంత రంగంబునం, గదలినట్ల తోంచుం గదలకుండు. 
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తా ॥ సర్వము తెలిసినవాడు, సర్వజగతభుడు, సర్వాత్మకుడు, నాశము లేనివాడు, 
నిర్మలుడు, సత్యమైనవాడు, అంతము లేనివాడు, సర్వశక్తిమంతుడు, ఆత్మరూపుడై నిరంతరం 
తన మాయ వలన గుణములను కల్పించి, వానితో లింగశరీరం ధరించి, కదలాడే నీటిలో 
కదలుతున్నట్లు కనబడే చెట్లవలె, తిరుగుడు బడే కన్నులకు భూమి కదలుతున్నట్లు కనబడిన 
విధంగా - ఆత్మమయుడైన ఆ భగవంతుడు చపలచిత్తులకు కదలినట్లు కనపడుతాడు కాని, 
వైకల్యం లేనివాడు కనుక చలించడు. 


పరమాత్ముని నిజతత్త్వం తెలిసినవాడు హిరణ్యకశిపుడు. అయినా బలగర్వంతో, 
మాయామోహితుడైన వైరభక్తుడు. 


సుయజ్ఞోపాఖ్యానము 


వ. అవ్వా! యవ్విధంబున లక్షణవంతుండు గాని యీశ్వరుండు లక్షితుండై 
కర్మసంసరణంబున యోగవియోగంబుల నొందు, సంభవ వినాశ శోక వివేకావివేక చింతా 
స్మరణంబులు వివిధంబు, లీ యర్థంబునకు. బెద్దలు ప్రేతబంధు యమసంవాదంబను 
నితిహాసంబు నుదాహరింతురు, వినుండు చెప్పెద, నుశీనర దేశంబునందు సుయజ్ఞుం డను 
రాజు గలం డతండు శత్రువుల చేత యుద్ధంబున నిహతుండయి యున్నయెడ. 
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తా ॥ అమ్మా! భగవంతుడు ఏ లక్షణం లేనివాడైనా కర్మ వలన సంభవించిన సంసారం 
వల్ల సంయోగవియోగ లక్షణాలతో, జనన మరణ దుఃఖాలు, జ్ఞాన - అజ్ఞానములు, విచారణ, 
మననం మొదలైన వివిధ లక్షణాలతో కూడినవాడుగా కనుపిస్తాడు. ఈ విషయ వివరణ కొరకు 
పెద్దలైనవారు “ప్రతబంధు యమ సంవాదం” అనే చరిత్రను ఉదాహరణగా చెబుతారు. ఆ కథను 
వివరిసాను వినండి: 


“ఉశీనర దేశంలో సుయజ్ఞుడనే రాజు ఉండేవాడు. అతడు యుద్దంలో శత్రువుల చేతిలో 
మరణించాడు. 


సీ. చినింగిన బహురత్న చిత్రవర్మముతోడ, రాలిన భూషణరాజితోడ 

భీకర బాణ నిర్భిన్న వక్షము తోడం, దజుచుం గాజెడు శోణితంబుతోడం 

గీర్హమై జాజిన కేశబంధము తోడ, రయరోషదష్టాధరంబు తోడం 

నిమిషహీనం బైన నేత్రయుగ్మము తోడ, భూరజోయుత ముఖాంబుజము తోడం 


ఆదునిసి పడిన దీర్ణదోర్దండముల తోడ, జీవ రహితుందగు నుశీనరేంద్రుం 
జుట్టి బంధుజనులు సొరిది నుందంగ భయా, క్రాంత లగుచు నతని కాంత లెల్ల. 
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తా ॥ అప్పుడతని రత్నమయమైన కవచము చినిగిపోగా, ఆభరణాలు రాలిపోయి, 
భయంకర బాణాలచే చీల్చబడిన వక్షమునుండి రక్తం స్రవిస్తూ ఉంది. చెదరిన కేశబంధంతో, 
రోషభారం వలన త్వరితగతిని దంతములతో పీడింపబడే అధరంతో, మూతపడిన కన్నులతో, 
భూమిపై ధూళితో కమ్మిన ముఖపద్మంతో, తెగిపడిన ఆజానుబాహువులతో నిర్జీవుడైన 
ఉళీనరపతిని బంధుజనులు చుట్టుచేరి ఉండగా భయభ్రాంతులైన అతని అంతఃపుర స్త్రీలందరూ 
విలపించసాగారు. 


శా. 


CFS 


స్తాకంపిత కేశబంధములతో సంఛిన్న హారాళితో 
హస్తాబ్దంబులు సాంచి మోందుకొనుచున్‌ హా నాథ! యంచున్‌ బహు 
ప్రస్తావోక్తులతోడ నేడ్చిరి వగం బ్రాణేశు పాదంబుపై 

నస్తోక స్తనకుంకుమారుణ వికీర్ణాస్రంబు వర్షింపుచున్‌. 
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తా ॥ జారిన కేశపాశాలతో, తెగిన హారావళులతో, చేతులు చాచి మోదుకుంటూ, 
“అయ్యో, నాథా! అంటూ అనేక విధాలుగా ప్రలాపిసూ దుఃఖీంచారు ఆ కాంతలు. కన్నీటి వలన 
వక్షోభాగంలో అరుణవర్లపు కుంకుమ విస్తారమై వర్షిస్తుండగా నాథుని పాదాలపైబడి వలవల 
ఏద్వసాగారు. 


మ. అనఘా! నిన్ను నుళీనర ప్రజల కర్ణానంద సంధాయిగా 
మును నిర్మించిన బ్రహ్మ నిర్ణయత నున్మూలించెనే వీరికిం 
దనయశేణికి మాకు దిక్కు గలదే? ధాత్రీశ! నీబోంటికిం 
జనునే పాసి చనంగ భ్రాతృజనులన్‌ సన్మిత్రులం బుత్తులన్‌? 
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తా ॥ ఓ పుణ్యాత్ముడా! ప్రజలను సంపదలతో, సంతోషంతో పరిపాలించటానికి బ్రహ్మ 


నిన్ను సృష్టించాడు. ఆ విధాత దయలేనివాడై నిన్ను తుదముట్టించాడు. ఈ దేశానికి, నీ 
పుత్రులకు, మాకు, ఆత్మీయులకు, మిత్రులకు, పరిజనులకు ఇక దిక్కేది? వీరందరినీ 
దుఃఖసాగరంలో త్రోసి నీవు వదలి వెళ్ళవచ్చునా? 


మ. జనలోకేశ్వర! నిన్నుంబాసిన నిమేషంబుల్‌ మహాబ్దంబులై 
చను లోకాంతర గామివై మరల కీ చందంబునన్‌ నీవు వో 
యిన మే మెట్లు చరింతు? మొల్లము గదా యీ లోకవృత్తంబు నేం 
డనలజ్వాలల౦ జొచ్చి వచ్చెదము నీ యంఘిద్వయిం జూడంగన్‌. 
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తా ॥ ప్రభూ! నీ ఎడబాటులో నిముషాలు సంవత్సరాలుగా గడుస్తాయి. తిరిగి రాని 
లోకాలకు నీవు ఈ విధంగా వెళ్ళిపోతే మేము ఏ విధంగా జీవించి ఉండగలము? మాకు ఈ 
ప్రపంచంతో పనిలేదు. అగ్నిలో దూకి మరణించి నిన్ను చేరుకుంటాము. 


వ. అని యిట్లు రాజభార్య లా రాజశవంబు డగ్గజీ విలపింపంబొద్దు గ్రుండు 
సమయంబున వారల విలాపంబులు విని బ్రాహ్మణ బాలకుండై యముండు సనుదెంచి ప్రేత 
బంధువులం జూచి యిట్లనియె. 
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తా ॥ అని ఈ విధంగా ఆ సుయజ్ఞుని భార్యలు శవం వద్ద విలపిస్తుండగా, 
సూర్యాస్తమయ సమయంలో, వారి రోదనలు విని యముడు బ్రాహ్మణ బాలకుని రూపంలో 
వచ్చి, వారినందరినీ చూసి ఓదారుస్తూ ఇలా అన్నాడు: 


ఉ. మచ్చిక వీరికెల్ల బహుమాత్రముం జోద్యము, దేహి వుట్టుచుం 
జచ్చుచునుండ. జూచెదరు, చావక మానెడు వారిభంగి నీ 
చచ్చిన వాని కేడ్చెదరు? చావున కొల్లక డాంగవచ్చునే? 


యెచ్చటం బుట్టె నచ్చటికి నేగుట నైజము ప్రాణికోటికిన్‌. 
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తా ॥ “వీరి మోహాధిక్యం చూడగా చిత్రమౌతున్నది. జీవుడు పుట్టడం, మరణించటం 
చూస్తూనే ఉన్నారు. వీరికి మాత్రం మరణం సంభవించనట్లు ఈ చచ్చినవానికై దుఃఖీస్తున్నారు. 
మరణాన్ని కాదని, దాగి ఉండటం సాధ్యమా! జీవులు ఎక్కడినుండి ఉదృవిస్తారో తిరిగి అక్కడికే 


పోవటం సహజం. 


క. జననీ జనకుల బాసియు, ఘన వృకముల బాధ వడక కడుం బిన్నలమై మనియెద, 
మెవ్వండు గర్భం, బున మును పోషించె వాండె పోషకుం డడవిన్‌. 
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తా ॥ తల్లిదండ్రులు వదలిపెట్టినా, క్రూరమృగాల బారిన పడకుండా బ్రతకటం లేదా! 
మునుపు మాతృగర్భంలో ఉన్నప్పుడు ఎవడు కాపాడినాడో, వాడే ఏ అరణ్యంలో ఉన్నా రక్షిస్తాడు. 


క. ఎవ్వండు సృజించు6 బ్రాణుల, నెవ్వడు రక్షించు. ద్రుంచు నెవ్వం డనంతుం డెవ్వండు 
విభుం డెవ్వండు వాం, డివ్విధమున మనుచు. బెనుచు హేలారతుండై. 
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తా ॥ ఎవడు ప్రాణులను పుట్టిస్తాడో, ఎవడు రక్షిస్తాడో, ఎవడు సంహరిస్తాడో, ఎవడు 
నాశము లేనివాడో, ఎవడు ప్రభువై ఉన్నాడో, వాడే ఈ విధంగా తన లీలావిలాసంతో ఈ లోకాన్ని 
రక్షిస్తూ, పోషిస్తూ ఉంటాడు. 


ఆ. ధనము వీథింబడిన దైవవశంబున, నుండు బోవు మూలనున్న నైన నడవి రక్షలేని 
యబలుండు వర్ధిల్లు, రక్షితుండు మందిరమున జచ్చు. 
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తా ॥ వీథిలో పడిన ధనమైనా దైవకృప ఉంటే, అక్కడే సురక్షితంగా ఉంటుంది. ఇంట్లో 
మారుమూల దాచిన సంపదైనా మటుమాయమవ్వవచ్చు. రక్షణ లేని దుర్చలుడు అడవిలో 
ఉన్నా, భగవంతుని దయ ఉంటే క్షేమంగా ఉంటాడు. సౌధం లోపల రక్షింపబడుతున్న రాజైనా, 
భగవంతుని కృపలేకపోతే మరణించవచ్చు. 


క. కలుగును, మటి లేకుండును, గల భూతములెల్లం గాలకర్మవశము లై 
నిలంబడుం, బ్రకృతిం దద్దుణ, కలితుండుగా. డాత్మమయుం డగమ్యుండు దలంపన్‌. 
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తా ॥ కాల కర్మములకు లోబడి ప్రాణులన్నీ జనన మరణాలను పొందుతుంటాయి. 
ప్రకృతి కార్యమగు అట్టిదేహమునందు ప్రకటమగుచున్ననూ, ఆత్మ విలక్షణమైనది కనుక ప్రకృతి 
గుణములచే బంధింపబడుటలేదు. విచారింపగా జీవుడు ఆ గుణాలన్నింటికీ అతీతుడు, 
ఆత్మమయుడు, అగమ్యుడు (పొందరానివాడు). 


సీ. పాంచ భౌతికమైన భవనంబు దేహంబు, పురుషుండు దీనిలో బూర్వ కర్మ వశమున 
నొకవేళ వర్తించు దీపించుం, దటి యైన నొకవేళం దలంగి పోవు జెడునేని దేహంబు 
సెడుంగాని పురుషుండు, సెడం డాతనికి నింతసేటు లేదు పురుషునికిని దేహపుంజంబునకు 
వేజు, గాని యేకత్వంబు గాన రాదు 


ఆ. దారువుల వెలుంగు దహనుని కైవడి, గాయములం జరించు గాలి భంగి నాళలీనమైన 
నభము చాడ్చున వేజు, దెలియవలయు దేహి దేహములకు. 
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తా ॥ భూమి, నీరు, అగ్ని, గాలి, ఆకాశములను అయిదింటిని పంచభూతాలు అంటారు. 
ఈ పంచమహాభూతాలతో శరీరం తయారయ్యింది. పాంచభౌతిక దేహమనే ఇంటిలో పూర్వకర్మ 
వశం చేత జీవుడు ప్రవర్తిసూ ఉంటాడు. కొంతకాలం ప్రకాశిసాడు, సమయానుసారం 


తొలగిపోతాడు. నశించేది దేహమే కాని, ఆత్మస్వరూపుడైన పురుషుడు కాడు. 
దేహసంబంధములైన కర్మలకూ పురుషునికీ సంబంధం లేదు. కట్దిలో ఉండే అగ్ని వలె, 
శరీరాలలో సంచరించే వాయువు వలె, తామర తూడులో ఉన్న ఆకాశం (శూన్యం) వలె దేహి 
వేరు, దేహము వెరు అని తెలిసి ఉందాలి.” 


వ. అని మజియు నిట్లనియె. 
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తా ॥ అని ఇంకా బ్రాహ్మణ బాలకుని రూపంలో ఉన్న యముడు ఈ విధంగా పలికినాడు: 


సీ, భూపాలకుండు నిద్రవోయెడి నొండేమి?, విలపింప నేటికి వెట్టులార! 
యెవ్వండు భాషించు నెవ్వం డాకర్ణించు, నట్టివాం డెన్నండో యరిగినాండు 
ప్రాణభూతుండైన పవనుం డాకర్ణింప, భాషింప నెరండు ప్రాణి దేహ 

ములకు వేజై తాను ముఖ్యు(డై యింద్రియ, వంతుండై జీవుండు వలను మెజయం 


ఆ. బ్రాభవమున భూత పంచకేంద్రియమనో, లింగదేహములను లీలం గూడు, విడుచు 
నన్యుం డొకండు విభుండు దీనికి మీరు, వొగలనేల? వగలం బొరల నేల? 
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తా ॥ “అమాయకులారా! రాజు శాశ్వత నిద్రను పొందాడు, దుఃఖీంచటం తగని పని. 
ఎవడు మాట్లాడేవాడో, వినేవాడో, అటువంటి జీవుడు ఎప్పుడో దాటిపోయాడు. ఈ దేహంలో 
ప్రాణరూపంగా ఉన్న వాయువు వినలేదు, మాట్లాడలేడు. ప్రాణానికీ, దేహానికీ భిన్నుడైన జీవుడు 
ఇంద్రియ చైతన్య సామర్థ్యంతో పంచభూతాలలో, మనస్సులో, సూక్ష్మదేహాదులలో ప్రవేశిస్తూ, ఈ 
దేహాన్ని వదలిపోతూ ఉంటాడు. ఇతరమైన వేరొకడు దీనికి అధిపతి. నశించిపోయిన ఈ దేహం 
కోసం మీరు దుఃఖీంచి, బాధపడటం ఎందుకు? 


క. ఎందాంక నాత్మదేహము, నొందెడు నందాంక6 గర్మయోగము లటపై6 జెందవు, 
మాయాయోగ, స్పందితులై రిత్త జాలింబడ నేమిటికిన్‌? 
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తా ॥ ఎంతవరకు ఆత్మ దేహంలో ఉంటుందో అంతవరకు కర్మసంబంధమైన 
క్రియలుండి, ఆ తరువాత ఏమీ ఉండవు. మాయాజాలంలో చిక్కి, వృథాగా దీనస్థితిని పొందటం 
దేనికోసం? 


మ. చెలులుం దల్లులు6 దండ్రు లాత్మజులు సంసేవ్యుల్‌ సతుల్‌ చారు ని 
ర్మలగేహంబు లటంచుం గూర్తురు, మహామాయా గుణ భ్రాంతులై 
కలలో దోంచిన యర్థముల్‌ నిజములే? కర్మానుబంధంబులం 
గలుగున్‌ సంగము, లేక మానుం బిదపం గర్మాంత కాలంబునన్‌. 
వ్‌ 


తా ॥ మిత్రులు, తల్లిదండ్రులు, పుత్రులు, ప్రభువులు, భార్య అని గృహసంబంధమైన 
వాటిపట్ల మాయామోహితులైన మనుషులు ఈ బంధాలను ప్రేమిస్తారు. కలలో కనిపించిన 
సంపద నిజం కానట్లే, కర్మబంధం చేత ఏర్పడే బాంధవ్యాలు కూడా కర్మఫలం తీరిపోగానే 
బంధం విడిపోయి, వియోగం ఏర్పడుతుంది. 


తన సంపదను, అధికారాన్ని, పేరుప్రతిష్టలను, ఆధిక్యాన్ని చెప్పుకుని గర్వించేవారు 
కొందరుంటారు. నిజానికి ఇవన్నీ మూడునాళ్ళ ముచ్చటలే కదా! మరణానంతరం వీటిలో వెంట 
వచ్చేది ఏదీ లేదు. 


A 


-శ్రిరామకృష్ణ పరమహంస 


వ. మటియు మాయాగుణప్రపంచంబు నెజింగెడు తత్త్వజ్ఞులు నిత్యానిత్యంబులం గూర్చి 


సుఖ దుఃఖంబులం జెంద, రజ్జులు గొందజు యోగవియోగంబులకు సుఖదుఃఖంబుల 
నొందుదురు, తొల్లి యొక్క మహాగహనంబున విహంగంబులకు నంతకభూతుందైన 
యెజుక గలం డతం డొక్కనాండు ప్రభాతంబున లేచి వాటంబైన వేట తమకంబున. 
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తా ॥ మాయతో కూడిన ప్రపంచము యొక్క లక్షణం తెలిసిన తాత్తికులు 
శాశ్వతములను గురించీ, క్షణభంగురములను గురించీ సుఖదుఃఖాలకు లోను కారు. 
తెలియనివారు (అజ్ఞులు) సంయోగ వియోగాలకు, సుఖదుఃఖాలకు లోనౌతారు. 


పూర్వం ఒక కారడవిలో పక్షులను పట్టి బంధించే (యముని వంటి) వేటగాడు 
ఉండేవాడు. ఒకనాడు ప్రొద్దున లేచి, తనకు అనుకూలమైన వేటయందలి వ్యామోహం చేత 
అడవికి బయలుదేరాడు. 


క. వల లురులు జిగురు గండెలుం, జలిదియు. జిక్కంబు ధనువు శరములు గొనుచుం 
బులుంగుల6 బట్టెడు వేడుక, నలుగులు వెడలంగం గదలి యడవికిం జనియెన్‌. 
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తా ॥ ఉరితాళ్ళ వంటి వలలు, జిగురు పూసిన దారపు కండెలు, చద్ది అన్నం, చిక్కములు, 
విల్లంబులు ధరించి పక్షులను పట్టుకునే వేడుక అధికం కాగా అడవిలోపలికి ప్రవేశించాడు. 


వ. ఇట్లడవికిం జని తత్రదేశంబునందు. 
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తా ॥ ఈ విధంగా అడవికి పోయి, అక్కడ - 


క, కట్టలుకం దడుకు చాటున, బిట్టల నురిగోలం దిగిచి విజుసున టిక్కల్‌ వట్టి విజిచి 
చిక్కములోం, బెట్టుచు విహరించె లోకభీకరలీలన్‌. 
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తా ॥ మితిమీరిన ఉద్వేగంతో (క్రోధంతో) కంచెల మాటున దాగి, పక్షులకై ఉరితాళ్ళతో 
గల వలను పన్నాడు. కర్కశంగా వలలో చిక్కిన పిట్టల రెక్కలు పట్టి, విరిచి, చిక్కంలో పడవేస్తూ, 
భీకరంగా సంచరింపసాగాడు. 


వ. మటియు నానావిధంబులగు శకుంతంబుల నంతంబు నొందించుచు సకల పక్షి 
సంహార సంరబ్దకుందైన లుబ్బకుండు తన ముందటం గాలచోదితంబై సంచరించుచున్న 
కుళింగపక్షి మిథునంబుల గనుంగొని యందుం గుళింగి నురిం దిగిచి యొక్క చిక్కంబులో 
వైచినం జూచి దుఃఖీంచి కుళింగపక్షి యిట్లనియె. 
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తా ॥ ఇంకా రకరకాల పక్షులను చంపుతూ, అన్నిటినీ అంతం చేయాలనే యత్నం గల ఆ 
వేటగాడు తనముందర కాలం మూడి సంచరించే అడవి పిచ్చుకల జంటను చూసి, అందులో 
ఆడపిచ్చుకను ఉచ్చులోకి ఆకర్షించి, తన సంచిలో వేసుకొన్నాడు. అది చూసిన మగపక్షి 
దుఃఖీస్తూ - ఈ విధంగా అన్నది: 


చ. అడవుల మేత మేసి మన మన్యుల కెన్నండు నెగ్గు సేయ కి 
క్కడ విహరింప నేండకట! కట్టిండి బ్రహ్మ కిరాతు చేతిలో 
బడుమని వ్రాసెనే నుదుట? బాపపు దైవము కంటికింత యె 
క్కుడు బరువయ్యెనే బ్రదుకు? కోమలి! యే మన నెర్లుం జెల్లరే! 
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తా ॥ “ఎవరికీ హాని చేయక అడవిలో మేత మేస్తూ విహరించే మనను క్రూరదైవం 
వేటగాని చేతిలో పడమని నుదుట వ్రాశాడు. సుకుమారీ! ఏమనగలను? జెరా! పాడుదైవము 
కంటికి మన బ్రతుకు ఇంత బరువైనదా? 


క. ఒక మాటు మనల నందం, బ్రకటించి కిరాతు వలలం బడ జేయక ని 
న్నొకటిన్‌ వలం బడం జేసిన, వికటీకృత దక్షమైన విధి నే మందున్‌? 
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తా ॥ మనందరినీ ఒక్కమాటుగా వేటగాని వలలో పడేటట్లు చేయకుండా నిన్నొక్క దానినే 
వలలో తగులుకొనేటట్లు చేసిన దైవం ఒడుదొడుకు పనులను ఏమనగలను? 


ఉ. టిక్కలు రావు పిల్లలకు, టేపటి నుండియు మేత గానమిం 
బొక్కుచుం గూంటిలో నెగసి పోవంగ నేరవు, మున్ను తల్లి యీ 
దిక్కున నుండి వచ్చునని త్రిప్పని చూడ్ముల నిక్కి నిక్కి న 
ల్రిక్కులుం జూచుచున్న వతిదీనత నెట్లు భరింతు నక్కటా! 
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తా ॥ అయ్యయ్యో! పిల్లలకు ఇంకా రెక్కలు కూడా రాలేదు. రేపటి నుంచి గూటిలో మేత 
కనబడకపోతే ఆకలికి అంగలారుస్తుంటాయి. ఎగిరిపోతాయా అంటే, ఇంకా నేర్చుకోలేదు. తల్లి 
ఏ వైపునుంచి వస్తున్నదో అని, మరలని చూపులతో నిక్కి, నిక్కి నలుదిక్కులు అతిదీనంగా 
చూస్తుంటే, ఆ దిగులు నేనెట్లా భరింపగలను? అయ్యో, ఎలాంటి కష్టం వచ్చింది!” 


వ. అని ఇవ్విధంబున. 
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తా ॥ అని ఈ విధంగా-- 


క. కుంఠిత నాదము తోడను, గంఠము శోషింప వగచు ఖగమును హననో 
త్కంఠుండైన కిరాతు. డ, కుంఠిత గతి నేసె నొక్క కోలం గూలన్‌. 
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తా ॥ సన్నగిల్లిన ధ్వనితో, గొంతు ఎండి పోయేటట్లు దుఃఖీంచే మగపిచ్చుకను 
చంపదలచిన కిరాతుడు దానిని ఒక్క బాణంతో పడగొట్టాడు. 


క. కాలము వచ్చిన శబరుని, కోలను ధర గూలె ఖగము ఘోషము తోడం గాలము డాసిన 
నేలం, గూలక పో వశమె యెట్టి గుణవంతులకున్‌? 
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తా ॥ ఆయువు తీరిపోయిన ఆ మగ పిచ్చుక వేటగాని బాణంతో ఘోషిస్తూ నెలకూలింది. 
ఎటువంటసద్దుణాలు కలవారికైనా పోగాలం సమీపించినప్పుడు నేలకూలక తప్పుతుందా? 


ఉ. కావున మీరు చచ్చుతలటిం గానరు, చచ్చి ధరిత్రిం బడ్డ ధా 
త్రీవిభు దేహముం గదిసి దీనత నేడువ నేల? పొండు, చిం 
తావతులార! వత్సరశతంబులకైన నిజేశు చక్కికిం 
బోవుట దుర్లభంబు, మృతిం బొందిన వారలు చేర వత్తురే? 
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తా ॥ కనుక, చనిపోయి, నేలపైబడ్డ రాజు దేహాన్ని పట్టుకొని దుఃఖీస్తున్నారు కాని మీరు 
మరణించే విషయాన్ని తెలుసుకొనలేకపోతున్నారు. “దుఃఖమతులారా! వందల ఏండ్లు గడచినా 
మీకు మీ పతిని చేరటం సాధ్యం కాదు. మరణించినవారు మళ్ళీ బ్రతికి దగ్గరికి వస్తారా? 
వెళ్ళండి, వెళ్ళండి.” 


వ. అని యిట్లు కపట బాలకుండై క్రీడించుచున్న యముని యుపలాల నాలాపంబులు విని 
సుయజ్ఞుని బంధువులెల్ల వెజింగుపడి సర్వప్రపంచంబు నిత్యంబు గాదని తలంచి శోకింపక 
సుయజ్ఞునికి సాంపరాయిక కృత్యంబులు సేసి చని, రంత నంతకుం దంతర్హితుం డయ్యెనని 
చెప్పి హిరణ్య కశిపుండు దన తల్లిని, దమ్ముని భార్యలం జూచి యిట్లనియె. 
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తా ॥ అని ఈ విధంగా మాయాబాలకుడై విహరించే యముని ఓదార్పు మాటలు విని, 
సుయజ్ఞుని బంధువులందరూ తెల్లబోయి, ఈ సమస్తప్రపంచం శాశ్వతం కాదని తెలుసుకొని, 
దుఃఖాన్ని వదలి, సుయజ్ఞునికి ఉత్తరక్రియలు చేసి వెళ్ళిపోయారు. అప్పుడు యముడు 
అంతర్జానం చెందాడు” - అని చెప్పి హిరణ్యకశిపుడు తన తల్లిని, తమ్ముని భార్యలను చూసి ఈ 
విధంగా అన్నాడు: 


క. పరు లెవ్వరు? దా మెవ్వరు?, పరికింపంగ నేక మగుట భావింపరు, త 
తృరమజ్ఞానము లేమిని, బరులును నే మనుచుం దోంచుం బ్రాణుల కెల్లన్‌. 
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తా ॥ 'తామెవరు? ఇతరులెవరు? అన్నీ ఒకటే అనే భావాన్ని గమనించరు. ఈ విషయం 
గురించి సరైన జ్ఞానం లేనందువల్ల ప్రాణులు తామూ ఇతరులూ వేరు వేరని భావిస్తారు. 


వ. అని తెలియం బలికిన హిరణ్యకశిపుని వచనంబులు విని దితి కోడండ్రునుం దానును 
శోకంబు మాని తత్త్వవిలోకనంబు గలిగి లోకాంతరగతుండైన కొడుకునకు వగవక చనియె 
నని చెప్పి నారదుండు ధర్మనందనున కిట్లనియె. 
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తా ॥ అని బోధపరచిన హిరణ్యకశిపుని మాటలు విని దితి, ఆమె కోడండ్లు దుఃఖం 
మాని, సత్యవిషయం తెలిసి, చనిపోయిన కొడుకు కీసర విఅపించటం మానుకొని అక్కడ నుండి 
వెళ్ళిపోయార” ని చెప్పి, నారదుడు ధర్మరాజుతో ఈ విధంగా అన్నాడు: 


క. అజరామర భావంబును, ద్రిజగద్రాజ్యంబు నప్రతిద్వంద్వము ద్‌ 
ర్విజితాఖీల శాత్రవమును, గజరిపు బలమును హిరణ్యకశిపుండు గోరెన్‌. 
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తా ॥ హిరణ్యకశిపుడు - తనకు వృద్దాప్యమూ, మరణమూ లేకుండటాన్ని, 
ముల్లోకాధిపత్యాన్ని, తనను ఎదుర్కొనేవాడు లేకుండటాన్ని, శత్రువిజయాన్ని, సింహబలాన్ని 
కోరుకున్నాడు. 


వ. ఇట్లు గోరి మందరాచల ద్రోణికిం జని యందు. గాలి పెను వేల నేల నిలువంబడి 
యూర్వ బాహుండయి మిన్ను సూచుచు వాండి మయూఖంబుల తోడి ప్రళయకాల 
భానుండునుం బోలె దీర్హ జటారుణ ప్రభా జాలంబులతోడ నెవ్వరికిం దేఖిచూడరాక పరమ 


దారుణంబైన తపంబు సేయుచుండె, నిర్ణరులు నిజన్ధానంబుల నుండి, రంత. 
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తా ॥ ఈ విధంగా కోరుకొని, మందర పర్వతం పల్లపు ప్రాంతానికి పోయి, బొటనవేలిపై 
నిలబడి, చేతులు పైకెత్తి, ఆకాశంవైపు చూసూ, తీవ్రకిరణాలు కలిగిన ప్రళయకాలసూర్యుని వలె 
ఎట్జని, పొడవైన జడల సమూహం కలిగి, ఎవరూ ముఖమెత్తి చూడలేని విధంగా ఉగ్రమైన 
తపస్సుని ఆరంభించాడు. దేవతలు తమ తమ స్థానాలలో ఉండి చూస్తున్నారు. 


మ. అదరెం గుంభిని సాద్రియై, కలంగె నేడంభోనిధుల్‌, తారకల్‌ 
సెదరెన్‌, సగ్రహసంఘలై దిశలు విచ్చిన్నాంతలై మండెం, బె 
ల్లదరెన్‌ గుండెలు జంతుసంహతికి, నుగ్రాచారదైత్యేంద్ర మూ 
ర దిశోద్దూత సధూమ హేతిపటలోదంచత్తపోవహిచేన్‌. 
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తా ॥ ఘోరమైన తపశ్చర్యలో ఉన్న రాక్షస రాజు శిరము నుండి పొగలు 
వెలువడసాగాయి. అగ్నిశిఖల విజృంభణంతో పర్వతాలతో కూడిన భూమి అదిరింది. 
సప్తసముద్రాలు కల్లోలమయ్యాయి. తారకలు చెదిరాయి. గ్రహాలతో కూడిన దిక్కులు చీలి, 
మండిపోయాయి. జంతుసమూహాల గుండెలు అదిరాయి. 


వ. ఇట్లు తైలోక్య సంతాపకరంబైన దైత్యరాజ తపో విజృంభణంబు సైరింపక నిలింపులు 
నాకంబు విడిచి బ్రహ్మలోకంబునకుం జని లోకేశ్వరుండయిన బ్రహ్మకు వినతులయి 
యిట్లని విన్నవించిరి. 
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తా ॥ ఈ విధంగా ముల్లోకాలకు తాపం కలిగించిన రాక్షసరాజు తపస్సు విజృంభణను 
సహించలేక, దేవతలు స్వర్గలోకాన్ని విడిచి బ్రహ్మలోకానికి పోయి లోకాధిపతి బ్రహ్మకు మొక్కి, 
ఈ విధంగా విన్నవించారు: 


క. దితి కొడుకు తపము వేండిమి, నతి తప్తుల మైతి, మింక నలజడి నమరా 
వతి నుండ వెజతు, మె య్యది, గతి మాకును? దేవదేవ! కారుణ్యనిధీ! 
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తా ॥ “దయానిధి! దేవదేవా! హిరణ్యకశిపుని తపస్సు వేడిమికి తపించిపోయాం. కలత 
చెంది స్వర్గంలో ఉండటానికి భయావహులమయ్యాము. ఇక మాకు దిక్కేది? 


శా. శంకా లేశము లేదు, దేవ! త్రిజగ తృంహారమున్‌ దేవతా 
సంకోచంబును వేదశాస్త్ర పదవీ సంక్షేపమున్‌ లేక యే 
వంకన్‌ లేవ నటంచు దుస్సహ తపోవ్యావృత్తి చిత్తంబులో 
సంకల్పించె నిశాచరుండు, ప్రతిసంస్కారంబు చింతింపవే. 
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తా ॥ దేవా! ఏ మాత్రమూ అనుమానం లేదు. ముల్లోకాలను రూపుమాపటం, దేవతలను 
అణచివేయటం, _ వేదశాస్త్రమార్తాన్ని పాడుచేయటమనే ధ్యేయంతో రాక్షసరాజు ఈ 
ఘోరతపస్సును సంకల్పించాడు. అవి జరిగితే గాని తపస్సునుంచి లేవకూడదని 
నిశ్చయించుకొన్నాడు. దీనికి ప్రతిచర్యను నీవె ఆలోచింప వలసింది. 


శా. నీ వే రీతి. దపోబలంబున జగ న్నిర్మాణముం జేసి యీ 
దేవాధీశులకంటె నెక్కుడు సిరిం దీపించి, తిబ్బంగిం దా 
నీ విశ్వంబు. దపస్సమాధి మహిమన్‌ హింసించి వే జొక్క వి 
శ్వావిర్భావకరత్వశక్తి మదిలో నర్ధించినాం డీశ్వరా! 
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తా ॥ బ్రహ్మదేవా! నీవు ఏ విధంగా తపోబలంచేత జగత్తును సృష్టించి దేవతల 
అధిపతుల కంటే ఎక్కువ ఉన్నతస్థితిని పొంది ఉన్నావో, అదే విధంగా ఈ ప్రపంచాన్ని తన 
తపోనియమ మహత్త్వం చేత నాశనం చేసి, మరొక విశ్వసృష్టిని చేసే సామర్థ్యాన్ని 
కోరుతున్నాడు. 


సృష్టికర్త కనుక బ్రహ్మదేవుని ఆధిపత్యాన్ని అంగీకరించిన హిరణ్యకశిపుడు అటువంటి 
కార్యాన్నే చేయదలచి తపస్సు మొదలుపెట్టాడు. కాని విష్ణువును భగవంతుడని కాని, విష్ణువు 
యొక్క ఉనికిని కాని సహింపలేకపోతున్నాడు. చేస్తున్నది తపస్సే అయినా, లోకక్షేమానికై గాక 
లోకవినాశానికి కాబట్టి నీవు ఆపక తప్పదు. 


వ. అదియునుం గాక కాలాత్మకులగు జీవాత్ముల కనిత్యత్వంబు గలుగుటం జేసి తపోయోగ 
సమాధిబలంబునం దనకు నిత్యత్వంబు సంపాదింతు నని తలంచి నాండని మటియు 
నిట్లనిరి. 
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తా ॥ అంతేకాక కాలవశులైన జీవాత్మలకు శాశ్వతత్వం లేదు కనుక, యోగము, సమాధి 
అనే శక్తుల సామర్ధ్యం చేత శాశ్వతత్వం సంపాదించాలని అతడు తపస్సు తలపెట్టాడు” అని, 
దేవతలు ఇంకా ఈ విధంగా అన్నారు: 


మ. భవదీయం బగు నున్నతోన్నత మహాబ్రహ్మెక పీఠంబు సం 


స్తవనీయంబగు భూతియున్‌ విజయమున్‌ సౌఖ్యంబు సంతోషమున్‌ 
భువనశ్రేణికి నిచ్చు దైత్యుని తపస్ఫూర్తిన్‌ నివారించి యో 
భువనాధీశ్వర! కావనే భువనముల్‌ పూర్ణప్రసాదంబునన్‌. 
79 


తా ॥ “లోకాలకు అధిదేవతవైన ఓ ప్రభూ! అత్యున్నతమైన నీ బ్రహ్మస్థానాన్ని, 
స్తుతింపదగిన నీ సృష్టి సంపదను, ఉత్కర్షను సుఖసంతోషాలను లోకముల పాలు చేయదలచిన 
రాక్షసరాజు యొక్క తపస్సు ప్రయత్నాన్ని మాన్ని, ఈ లోకాలను నీ సంపూర్ణ కృపచేత 
రక్షించవలసింది.” 


బహ్మదేవుడు హిరణ్యకశిపునకు వరములిచ్చుట 

వ. అని దేవతలు విన్నవించిన స్వయంభూతుండును, భగవంతుండు నైన నలుమొగంబుల 
వేల్చుపోడ భృగు దక్షాదులతోడ మందర పర్వతంబునకు వచ్చి యందు నియమ 
యుక్తుండును, బిపీలికావృత మేదో మాంసచర్మరక్తుండును, వల్మీకతృణ వేణుపటల 
పరిచృన్నుండును, మహాతపః ప్రభావ సంపన్నుండునునై నీరంధ్ర నిబిడ నీరద నికర నివిష్ట 
నీరజ బంధుండునుం బోలె నివసించియున్న నిర్ణరారాతిం జూచి, వెజింగుపడి నగుచు 
నిట్లనియె. 
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తా ॥ అని దేవతలు విన్నవించగా స్వయంభువు అయిన భగవంతుని మనస్సు కరుణతో 
పొంగింది, అంతట ఆ దేవతల అధిపతి నలువ - భృగువు, దక్షుడు మొదలైనవారితో మందర 
పర్వత ప్రాంతానికి వచ్చి, అక్కడ తపోనియమంతో ఉన్నందువల్ల చీమలు శరీరాంతర్భాగాలను 
ఆక్రమించగా; వెదురు, గడ్డిదుబ్బులు, పుట్టలతో కప్పబడి, గొప్ప తపోమహిమతో, దట్టమైన 
మేఘసమూహం మాటున ఉన్న కమలబాంధవుని వలె గోచరించే దేవతల శత్రువైన 
హిరణ్యకశిపుని చూసి, ఆశ్చర్యంతో నవ్వుతూ ఈ విధంగా అన్నాడు: 


మత్తకోకిలము. 


ఓ సురారి కులేంద్ర! నీ క్రియ నుగ్రమైన తపంబు మున్‌ 
చేసి చూపినవారు లే రింకం జేయువారును లేరు, నే 
నీ సమాధికి మెచ్చితిన్‌, విను, నీ యభీష్టము లిత్తు, నా 
యాస మేటికి? లెమ్ము లెమ్ము మహాత్మ! కోరుము కోరికల్‌. 
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తా ॥ “ఓ రాక్షసాధిపతీ! నీ వలె ఘోరతపస్సు చేసి చూపినవారు ఇంతకు పూర్వం 
ఎవరూ లేరు. ఇకముందు ఉండబోరు. నీ సామర్ధ్యాన్ని మెచ్చాను. ఇక శ్రమ పడనక్కరలేదు. 
మహాత్మా! వెంటనే నీ అభీష్టాలేవో కోరుకో, అనుగ్రహిస్తాను. 


శా. దంశ వ్రాతములం బిపీలికలు మేదః క్రవ్యరక్తంబులన్‌ 
సంశీర్ణంబులు సేసి పట్టి తినంగా శల్యావశిష్టుండవై 
వంశచ్చన్న తృణావలీయుత మహావల్మీకమం దింద్రియ 
భ్రంశం బవింతయు లేక నీకు నిలువం బ్రాణంబు లెట్లుండెనో? 
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తా ॥ అడవి ఈగలు, చీమలు నీ మెదడు, మాంసము, రక్తములను బాగా సడలింపజేసి, 
పట్టి తినగా ఎముకలు మాత్రమే మిగిలి - వెదురు, గడ్డి దుబ్బులు ఆవరించిన పెద్ద పుట్టలో 
ఇంద్రియ చలనం లేకుండా ఉన్న నీలో ప్రాణాలు ఏ విధంగా నిలిచి ఉన్నాయి? 


ఉ. ఉత్సుకతన్‌ జలాన్నముల నొల్లక యీ క్రియ నూటు దివ్య సం 
వత్సరముల్‌ శరీరమున వాయువులన్‌ నిలుపంగ వచ్చునే? 
యుత్సవ మయ్యె మాకు, మము నుగ్రతపంబున గెల్చి తీవు, నే 
వత్సలతన్‌ నినుం గదియ వచ్చితిం, గోరిక లెల్ల నిచ్చెదన్‌. 
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తా ॥ పట్టుదలతో నీటిని, ఆహారాన్ని వదలి ఈ విధంగా నూరేండ్లు శరీరంలో ప్రాణాలను 
నిలుపుకొనటం సామాన్యమా? నీ కృషి మాకెంతో సంతోషాన్ని కలిగించింది. తీవ్రమైన 
తపోవిధానంతో నా హృదయాన్ని ఆకట్టుకొన్నావు. ప్రేమకొద్దీ నేను నీ వద్దకు వచ్చాను. నీ 
కోరికలన్నీ తీరుస్తాను.” 


వ. అని పలికి వనమక్షికా పిపీలికా భక్షితంబైన రక్షోవిభుని దేహంబు మీందం 


గమండలుజలంబులు ప్రోక్షించిన నద్దానవేంద్రుండు కమలాసన. కరకమల కమనీయ 
కనకమయ దివ్యామోఘ కమండలు నిర్గతనిర్మల నీరధారా బిందుసందోహ సంసిక్త 
సకలాంగుండయి, తపంబు సాలించి, సాంద్ర కీచక సంఘాత సంఛాదిత వామలూరు 
మధ్యంబు వెలువడి, మహా ప్రభావబల సౌందర్య తారుణ్య సహితుండును వజసంకాశ 
దేహుండును దప్తసువర్ణ వర్షుండునునై నీరసేంధన నికరనిర్ణత వహ్నియునుం బోలె 
వెలుంగుచుం జనుదెంచి. 
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తా ॥ అని పలికి బ్రహ్మదేవుడు తన కమండలంలోని మంత్రజలమును శిథిలమైన ఆ 
రాక్షసరాజు శరీరం మీద చల్లగా, ఆ హిరణ్యకశిపుడు - బ్రహ్మదేవుని చేతులలోని దివ్యసుందర 
కనక కమండలంలోని పవిత్రమైన జలధారల చేత సర్వాంగాలు తడిసినవాడై, తపస్సుని 
చాలించాడు. దట్టమైన వెదురు పొదలతో కప్పబడిన పుట్ట మధ్యనుండి బయటికి వచ్చి, 
మంత్రజల ప్రభావంతో బల సౌందర్య యౌవనమును పొంది వజశరీరుడు అయి, పటము 
పెట్టిన పసిడికాంతుల వర్ణంతో, ఎండిన కర్రనుండి వెలువడిన అగ్నివలె ప్రకాశిసూ వచ్చాడు. 


మ. దివిజానీకవిరోధి మొక్కెం గని వాగ్లేవీమనోనేతకున్‌ 
సవిశేషోత్సవ సంవిధాతకు నమత్సంత్రాతకున్‌ సత్తపో 
నివహాభీష్ట వరప్రదాతకు జగన్నిర్మాతకున్‌ ధాతకున్‌ 
వివిధ ప్రాణి లలాట లేఖన మహావిద్యానుసంధాతకున్‌. 
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తా ॥ సరస్వతీదేవికి ప్రాణనాథుడు, అమితానందాన్ని ఇచ్చేవాడు, మొక్కినవారిని 
రక్షించేవాడు, తపోధనులకు వరముల నిచ్చి రక్షించేవాడు, జగత్తు సృష్టికర్త, వివిధ ప్రాణుల 
నుదుటి వ్రాత అనే గొప్ప విద్య తెలిసిన బ్రహ్మదేవుని చూసి, దేవసైన్యానికి విరోధి అయిన 
హిరణ్యకశిపుడు నమస్కరించాడు. 


వ. ఇట్లు దైత్యేశ్వరుండు దివినున్న హంసవాహనునకు ధరణీ తలంబున దండ ప్రణామంబు 
లాచరించి సంతోష బాష్పసలిల సంవర్ధిత పులకాంకురుండై యంజలి సేసి కంజగర్భుని 
మీంద దృష్టి యిడి గద్దదస్వరంబున నిట్లని వినుతించె. 
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తా ॥ ఈ విధంగా రాక్షసరాజు ఆకాశంలో ఉన్న బ్రహ్మదేవునికి భూమిపై సాష్టాంగ 
నమస్కారం చేసి, ఆనందబాష్ప పులకితశరీరుడై దోసిలొగ్గి, పద్మభవునిపై దృష్టి నిలిపి, 
గద్దదస్వరంతో ఈ విధంగా స్తుతించాడు: 


సీ. కల్పాంతమున నంధకార సంవృతమైన, జగము నెవ్వండు దన సంప్రకాశ 
మున వెలింగించుచు, మూందుభంగుల రజ, సత్త్వ తమోగుణసహితుం దగుచుం 
గల్పించు రక్షించుం గడపటం బ్రహరించు, నెవ్వం డాద్యుండు సర్వహేతు వగుచు 
శోభితుండై సయంజ్యోతియై యొక్కట, విలసిల్లు నెవ్వండు విభుత మెజసి 


ఆ. సమయ మయిన మానసవాణ బుద్ధీంద్రి, యములతో నెవ్వం డలఘుమహిమ నడరు, 
నట్టి సచ్చిదానంద మయునకు, మహిత భక్తి నే నమస్కరింతు. 
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తా ॥ “యుగాంతంలో చీకటి కమ్మిన జగత్తును ఎవడు తన వెలుగు చేత 
ప్రకాశింపజేస్తూ, త్రివర్గమైన సత్త్వరజస్తమో గుణాలతో కూడి సృష్టిని - రక్షణను - చివరకు 
సంహారాన్నీ కావిసాడో; ఆద్యుడు, అన్నిటికీ మూలకారణమై ప్రకాశించే వాడెవడో, తనకు తాను 
వెలుగును సమకూర్చుకొని, ఒక్కడై సర్వాధిపత్యంతో ఎవ్వడు  వెలుగుతుంటాడో, 
కాలానుసారంగా మనసు - ప్రాణము - బుద్ధి - ఇంద్రియాలతో, గొప్ప మహత్త్వంతో ఎవడు 
అతిశయించినవాడో - అటువంటి సచ్చిదానందమయునికి భక్తితో నమస్కరిస్తున్నాను. 


బ్రహ్మదేవుని త్రివిధ త్రిగుణ సత్త్వునిగా జగత్తుకు మూలమని నమ్మిన హిరణ్యకశిపునికి 


విష్ణువు శక్తిపట్ల విరోధం, అపనమ్మకం. 


వ. దేవా! నీవు ముఖ్యప్రాణం బగుటంజేసి ప్రజాపతివి, మనోబుద్ధి చిత్తేంద్రియంబులకు 
నధీశ్వరుండవు, మహాభూతగణంబులకు నాధార భూతుండవు, త్రయీతనువునం 
గ్రతువులు విస్తరింతువు, సకల విద్యలు నీతనువు, సర్వార్థ సాధకులకు సాధనీయుండ, 
వాత్మనిష్టా గరిష్టులకు ధ్యేయంబగు నాత్మవు, కాలమయుండవై జనులకు నాయుర్నాశంబు 
సేయుదువు, జ్ఞాన విజ్ఞానమూర్తి, వాద్యంత రహితుండ, వంతరాత్మవు, మూండు మూర్తులకు 
మూలంబగు పరమాత్మవు, జీవలోకంబునకు జీవాత్మవు, సర్వంబును నీవ, నీవు గానిది 
లేశంబును లేదు, వ్యక్తుండవు గాక పరమాత్మవై పురాణపురుషుండవై యనంతుండ వైన 
నీవు ప్రాణేంద్రియ మనోబుద్ధి గుణంబుల నంగీకరించి పరమెష్టిపద విశేషంబున నిలిచి 
స్టూలశరీరంబునం జేసి యింతయుం బ్రపంచింతువు, భగవంతుండవైన నీకు మొక్కెద నని 
మటియు నిట్లనియె. 
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తా ॥ దేవా! నీవు ప్రాణాధారం కనుక సూత్రాత్మ రూపుడవై ప్రజలకు అధిపతివి. 
మనస్సుకు, బుద్ధికి, చిత్తమునకు, ఇంద్రియాలకు యజమానివి. పృథివ్యాది మహాభూతములకు, 
వాటి గుణాలైన శబ్బాదులన్నిటికి ఆధారమైనవాడివి. వేదమయ శరీరంతో యజ్ఞాలను వ్యాప్తి 
చేసేవాడివి. సమస్త విద్యలు నీ దేహస్వరూపం. సమస్త సాధకులకు నీవు ఆశ్రయం. 
ఆత్మతత్త్వవిదులైన వారికి లక్ష్యమైనవాడివి. కాలమనే పేరిట ప్రాణుల ఆయువును హరించే 
వాడివి. జ్ఞాన స్వరూపుడివి. ఆద్యంతాలు లేనివాడివి. అంతరంగమునందుండే చైతన్యానివి. 
త్రిమూర్తులకు మూలమైన పరమాత్ముడవు. ప్రాణికోటికి ప్రాణము, ఆత్మవు, సమస్తము నీవే. నీవు 
కానిది ఏదీ లేదు. పరమాత్మవై తెలియబడక, ఆదిస్వరూపుడవై, అంతము లేని నీవు ప్రాణ 
ఇంద్రియ మనో బుద్ధి గుణాల కలయికతో పరమాత్మ స్థానంలో నిలిచి బాహ్యశరీరంతో అంతా 
విస్తరింపజేసేవాడివి. భగవంతుడివైన నీకు నమస్కరిస్తున్నాను” అని, ఇంకా ఈ విధంగా 


పలికాదు: 


అద్వెతభావంతో సృష్టిస్థితిలయాల విషయం తెలిసి పలికినవాడు, మాయకు లోబడి 
వరాలు కోరటం హిరణ్యకశిపుని జన్మలక్షణాన్ని తెలియజేస్తున్నది. 


క. కోరిన వారల కోర్కులు, నేరుపుతో నిచ్చి మనుప నీ క్రియ నన్యుల్‌ నేరరు కరుణాకర! 


నేం, గోరెద, నీ విచ్చెదేనిం గోరిక లభవా! 
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తా ॥ “కోరుకున్నవారి కోరికలు నైపుణ్యంతో ఇచ్చి సంరక్షించే నీ సాటి ఎవరూ లేరు. 
భక్తవరదా! కరుణాసముద్రా! నీవు ఇవ్వదలిస్తే నేను కోరికలు కోరుకుంటాను. 


శా. గాలిం గుంభిని నగ్ని నంబువుల నాకాశస్థలిన్‌ దిక్కులన్‌ 
రేలన్‌ ఘస్రములం దమఃప్రభల భూరిగ్రాహ రక్షోమృగ 
వ్యాళాదిత్య నరాదిజంతుకలహ వ్యాప్తిన్‌ సమస్తాస్త్ర శ 
స్టాలిన్‌ మృత్యువు లేని జీవనము లోకాధీశ! యిప్పింపవే. 
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తా ॥ లోకాధిపతీ! గాలిలో, నేలమీద, అగ్నిలో, నీటిలో, ఆకాశంలో, దిక్కులలో, 
రాత్రులలో కానీ, పగటివేళ కానీ, చీకటిలో కాని; తమోగుణప్రధానములై, గొప్పవైన జలచరాలు, 
రాక్షసులు, క్రూరమృగాలు, పాములు, వేల్పులు, మానవులు మొదలైనవారితో యుద్దాలలో కాని, 
సమస్త అస్త్రశస్తాల సమూహంతో కాని మరణం లేని జీవనాన్ని నాకు ప్రసాదించ వలసింది.” 


కఠినమైన తపస్సు చేసి, లక్ష్యసిద్ధి పొందినవాడికి మరణభయం ఉన్నందువల్లనే వరాలు 
కోరినాడు. మరణం ఏ విధంగానైనా సంభవించకూడదని లోకంలో ప్రత్యక్ష పరోక్షాలన్నిటిని 
పేర్కొన్నాడు. ఇవన్నిటికి సమాధానంగా భగవంతుడు అవతారం ధరించవలసి వచ్చింది. 


వ. అని మజియు రణంబులందు. దన కెదురులేని శౌర్యంబును లోకపాలుర నతిక్రమించు 
మహిమయును భువనత్రయ జయంబును హిరణ్యకశళిపుండు గోరిన నతని తపంబునకు 
సంతోషించి దుర్లభంబు లయిన వరంబు లన్నియు నిచ్చి కరుణించి విరించి యిట్లనియె. 
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తా ॥ అని ఇంకా యుద్దాలలో తనకు ఎదురులేని పరాక్రమాన్ని, లోకపాలకులను దండెత్తి 
జయించే సామర్థ్యాన్ని, ముల్లోకాలలో విజయాన్ని, హిరణ్యకశిపుడు కోరగానే అతని తపస్సుకు 
సంతోషించి, పొందరాని వరాలన్నీ ఇచ్చి బ్రహ్మదేవుడు కరుణతో ఈ విధంగా అన్నాడు: 


శా. అన్నా! కశ్యపపుత్ర! దుర్లభము లీ యర్ధంబు లెవ్వారికిన్‌, 
ము న్నెవ్వారలుం గోర రీవరములన్‌, మోదించితిన్‌ నీ యెడన్‌ 
నన్నుం గోరిన వెల్ల నిచ్చితిం బ్రవీణత్వంబుతో బుద్ది సం 
పన్నత్వంబున నుండు మీ సుమతివై భదైక శీలుండవై. 
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తా ॥ “నాయనా! కశ్యప పుత్రా! నీవు కోరిన ఈ కోరికలు ఎవరికిని పొందరానివి. 
ఇంతకు పూర్వం ఇటువంటి వరాలెవరూ కోరలేదు. నీపై అనుగ్రహంతో కోరినవన్నీ 
అనుగ్రహించాను. నేర్చు కలిగి, జ్ఞానసంపదతో శుభదృష్టి గలవాడవై ప్రవర్తించు.” 


రాక్షసరాజు తపస్సును మెచ్చాడు కనుక బ్రహ్మదేవునికి వరాలివ్వక తప్పలేదు. కోరికలు 
విన్నప్పుడే అందులోని బెచిత్యం తెలిసింది. అందుకే బ్రహ్మ హిరణ్యకశిపుని హెచ్చరించాడు. 
ప్రవీణత్వం, బుద్ధి సంపన్నత్వం కలిగి భదైక శీలుడవై ప్రవర్తించాలనే నియమం, తాను 
అనుగ్రహించిన వరాల కొరకే అని బ్రహ్మదేవుడు చెప్పినా హిరణ్యకశిపునికి మాత్రం పరిమితి 
లేకపోయింది. 


వ. అని యి ట్లమోఘంబు లయిన వరంబుల లిచ్చి దితినందను చేతం బూజితుండై 


యరవింద సంభవుండు బృందారక సందోహవంద్య  మానుం డగుచు 
నిజమందిరంబునకుం జనియె, నివ్విధంబున నిలింపారాతి  వరపరంపరలు 
సంపాదించుకొని. 
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తా ॥ అని ఈ విధంగా తిరుగులేని వరాలిచ్చి, హిరణ్యకళిపునిచే పూజింపబడి, 
బ్రహ్మదేవుడు దేవతాసమూహంచే పూజలందుకొని, నిజసదనానికి తరలివెళ్ళాడు. ఈ విధంగా 
దేవతల శత్రువైన హిరణ్యకశిపుడు అనేక వరాలు సంపాదించాడు. 


క. సోదరుం జంపిన పగకై, యాదర మించుకయు లేక యసురేంద్రుండు కం 
జోదరుపై వైరము దు, ర్మాద రతుం డగుచు జేసె మనుజాధీశా! 
94 


తా ॥ తన సోదరుని (హిరణ్యాక్షుని) సంహరించాడనే పగతో, ఏ మాత్రం మన్నన లేక, 
రాక్షసరాజు దుర్చుద్ది గలవాడై, విష్ణువు పట్ల శత్రుత్వం వహించాడు. 


సీ. ఒకనాడు గంధర్వ యూథంబు. బరిమార్చు, దివిజుల నొకనాండు దెరలందోలు, 
భుజగుల నొకనాండు భోగంబులకు. బాపు, గ్రహముల నొకనాండు గట్టివైచు, నొకనాండు 
యక్షుల నుగ్రత దండించు, నొకనాండు విహగుల నొడిసిపట్టు నొకనాండు సిద్దుల నోడించి 
బంధించు, మనుజుల నొకనాండు మద మడంచు. 


తే. గడిమి నొకనాండు కిన్నర ఖచర సాధ్య, చారణ ప్రేత భూత పిశాచ వన్య సత్త 
విద్యాధరాదుల సంహరించు, దితితనూజుండు దుస్సహతేజు డగుచు. 
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తా ॥ దితి పుత్రుడైన హిరణ్యకశిపుడు సహింపరాని పరాక్రమంతో విజృంభించి - 


ఒకనాడు గంధర్వసమూహాన్ని సంహరిస్తాడు. ఒకప్పుడు దేవతలను తరిమికొడతాడు. 
మరొకనాడు నాగలోక వాసులకు కష్టం కలిగిస్తాడు. ఒకనాడు నవగ్రహాలను కట్టి పడవేస్తాడు. 
ఒకనాడు యక్షజాతిని దండిస్తాడు. ఒకప్పుడు పక్షిజాతిని పట్టుకుంటాడు. మరొకనాడు 
సిద్ధపురుషులను ఓడించి బంధిస్తాడు. ఒకనాడు మనుషులను అణచివేసాడు. అతిశయంతో 
కిన్నర, గగనచర, సాధ్య, చారణ, ప్రత, భూత, పిశాచ, వన్యమృగ, విద్యాధరాదులను సైతం 
సంహరిస్తాడు. 


వరాలను గ్రహించిన బ్రహ్మదేవుని హెచ్చరికను లెక్క చేయక, వరగర్వంతో, మృత్యువును 
జయించానన్న అహంకారంతో ప్రవర్తించే హిరణ్యకశిపుని చేష్టలు భగవదవతరణకు కారణం. 


క. అట్టళ్ల తోదం గోటలం, గట్టలుకం గూలం ద్రోచి క్రవ్యాదులతోం జుట్టు విడిసి దిక్పాలుర, 
పట్టణములు గొనియె నతండు బలమున నధిపా! 
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తా ॥ రాక్షసులను వెంటబెట్టుకొని హిరణ్యకశిపుడు బలోద్ధతుడై, క్రోధంతో దిక్సాలుర 
పట్టణాలపై దండెత్తి, కోటలను బురుజులను ధ్వంసం చేసి, వశపరచుకొన్నాడు. 


క. కృశలై సంప్రాపిత దు, ర్హశలై సర్వంకషోగ్ర దైతేయాజ్ఞా 
వశలై నిశలును, దివములు, దిశ లెల్లను గట్టువడియె దీనత ననఘా! 
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తా ॥ ఈ దానవుని ధాటికి దిక్కులన్నీ కృశించి, హీనస్థితిని పొందాయి. చివరికి 
రాత్రింబగళ్ళు కూడా కట్టుబడిపోయి, దీనత్వంతో ఉండిపోయాయి. లోకమంతా అతి దీనంగా 
అతని ఆజ్ఞకు కట్టుబడి పోయింది. 


వ. మజియు న ద్దానవెంద్రుండు విద్రుమ సోపానంబులును, మరకత మణిమయ 


ప్రదేశంబులును వైడూర్యరత్న స్తంభ సముదయంబులును, జంద్రికాసన్నిభ స్ఫటిక 
సంఘటిత కుడ్యంబులును, బద్మరాగ పీఠ కనక కవాట గేహళీ విటంక 
వాతాయనంబులును, విలంబమాన ముకా ఫలదామ వితానశోభిత ధవళ 
పర్యంకంబులును, వివిధ విచిత్ర విమానంబులును, నిరంతర సురభి కుసుమ ఫల భరిత 
పాదప మహోద్యానంబులును, హేమారవింద సౌగంధిక బంధుర సరోవరంబులును, 
రమణీయ రత్న ప్రాసాదవిశేషంబులును, మనోహర పరిమళశీతల 
మందమారుతంబులును, మృదుమధుర నినద కీరకోకిలకుల కోలాహలంబులును గలిగి 
విశ్వకర్మ నిర్మితంబై తైలోక్యరాజ్యలక్ష్మీ శోభితంబైన మహేంద్ర భవనంబు సొచ్చి. 
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తా ॥ ఇంకా ఆ రాక్షసరాజు - పగడపు సోపానాలు, వివిధ మణులు తాపిన స్థలాలు, 


వైడూర్య రత్నాలతో కూడిన స్తంభాల సమూహాలు, వెన్నెల లీనుతున్న సృటికముల గోడలు, 


పద్మరాగమణుల పీఠములు, బంగారు ద్వారాలు, గవాక్షాలు, ముత్యాల హారాలు వేలాడే 
ధవళకాంతుల పర్యంకాలు, చిత్రములైన ఆకాశయాన సాధనాలు, సతతం ఫలపుష్పభరితాలై 
ఉండే వృక్షాలు గల ఉద్యానవనాలు, పరిమళాలు వెదజల్లే సువర్ణకమలాలు కలిగిన సరోవరాలు, 
మనోహరమైన మణిమయసౌధాలు, సుగంధభరితమై మెల్లగా ప్రసరించే గాలులు, మధురంగా 
ధ్వనించే చిలుకలు కోకిల సమూహాల రవములు కలిగి - దేవశిల్సి విశ్వకర్మ నిర్మించినది, 
త్రిలోక రాజ్యలక్ష్మీ సంపదతో అలరారేదీ అయిన దేవేంద్రుని సౌధాన్ని ఆక్రమించాడు. 


మ. దితిపుత్రుండు జగత్త్రయికవిభు(డై దవరద సిరహాసననో 
ద్దతు(డై యుండ హరాచ్యుతాంబుజభవుల్‌ దప్పంగ భీతిన్‌ సమా 
గతులై తక్కిన యక్ష కిన్నరమరుద్గంధర్వ సిద్దాదు లా 
నతులై కానుక లిచ్చి కొల్తు రతనిన్‌ నానా ప్రకారంబులన్‌. 
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తా ॥ హిరణ్యకశిపుడు త్రిలోకైకప్రభువు వలె.దేవేంద్రుసి సింహాసనం అధిష్టించి గర్వంతో 
ఉండగా, శివ, కేశవ, బ్రహ్మలు తప్ప తక్కిన దేవతా గణాలవారందరూ భయంతో నములై 
కానుకలు సమర్పించి అనేక విధాలుగా సేవిస్తూ ఉన్నారు. 


త్రిమూర్తుల స్థానాలు తప్ప తక్కిన దేవగణాలన్నిటిని హిరణ్యకశిపుడు స్వాధీనం 
చేసుకున్నాడు. వారితో ఊడిగం చేయిస్తున్నాడు. 


శా. ఏ దిక్సాలుర జూచి నేం డలుగునో యే దేవు బంధించునో 
యే దిగ్భాగము మీంద దాడి చనునో యే ప్రాణులం జంపునో 
యీ దైత్యేశ్వరు. డంచు నొండొరులు దా రింద్రాదు లాస్థాన భూ 
వేదిన్‌ మెల్లన నిక్కి చూతురు భయావిర్భూత రోమాంచులై. 
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తా ॥ ఇంద్రాదులు - హిరణ్యకశిపుడు కొలువుతీరిన సభాప్రాంగణపు వేదికను 
తొంగిచూస్తూ, భయం వల్ల కలిగిన గగుర్పాటుతో - ఏ దిక్సాలురను చూసి కోపిస్తాడో, ఏ దేవుని 
బంధిస్తాడో, ఏ దిక్కు పైన దండయాత్ర చేస్తాడో, ఏ ప్రాణులను సంహరిస్తాడో, ఈ రాక్షసరాజు 
- అని ఒకరినొకరు నిక్కించి చూసుకోవడం మొదలైంది. 


సీ. కోలాహలము మాని కొలువుండీ సురలార! తలంగి దీవింపు(డీ తపసులార! 
ఫణు లెత్తకుండు నిక్కి పన్నగేంద్రములార! ప్రణతులై చనుండి దిక్సాలురార! 
గానంబు సేయుండీ గంధర్వవరులార! సందడి బదకుండీ సాధ్యులార! 
యాడుండీ నృత్యంబు లప్పరోజనులార! చేరిక మొక్కుండీ సిద్దులార! 


తే, శుద్ధకర్పూర వాసిత సురభీ మధుర, భవ్య నూతన మైరేయ పానజనిత సుఖవిలీనత 
నమరారి సొక్కినాండు, శాంతి లేదండ్రు నిచ్చలుం జారు లధిప! 
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తా ॥ దేవవైరి అయిన ఆ రాక్షసరాజు పచ్చకర్పూరపు పరిమళం చేత రుచికరమైన కొత్త 
మధువును తాగి నెమ్మది లేక మైమరచి ఉన్నాడు. దేవతలారా! సందడి చేయకుండా సేవించండి. 
బుషులారా! దూరంగా నిలబడి దీవించండి. సర్పరాజములారా! పడగ లెత్తకండి. 
దిక్సాలకులారా! నమస్కరించి పొండి. గంధర్వశ్రేషులారా! పాడండి. సాధ్యులారా! అల్లరి 
చేయకండి. అప్పరసలారా! నాట్యం చేయండి. సిద్దులారా! సమీపానికి వచ్చి నమస్మరించండి - 
అని హిరణ్యకశిపుని కొలువులోనివారు (సేవకులు) హెచ్చరికలు చేస్తున్నారు. 


శా. లీలోద్యాన లతా నివాసములలో లీలావతీ యుక్తుండై 
హాలాపాన వివర్ణమాన మద లోలావృత్త తామ్రూక్లు(డై 
కేళిం దేలంగ నేను దుంబురుందు సంగీత ప్రసంగంబులన్‌ 
వాలాయంబుం గరంగం జేయుదుము దేవద్వేషి నుర్వీశ్వరా! 
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తా ॥ ధర్మరాజా! క్రీడోద్యానవనంలో పువ్వుల పొదరిల్ల నివాసంలో భార్యాసమేతుడై 
మదిరాపానం చేత మదోద్ధతుడై ఎర్రబడిన కండ్లు తిరుగుడుపడగా  విహరిస్తున్నాడు. 
దేవద్వేషియైన హిరణ్యకశిపుణ్ణి ఆ సమయంలో నేను(నారదుడు), తుంబురుడు ఎప్పుడూ 
సంగీతధోరణులతో ఆ రాక్షసరాజును సంతోషింపజేస్తుంటాము. 


క. యాగములు బుధులు ధరణీ, భాగములం జేయుచుండ( బఅతెంచి హవి 
ర్భాగములు దాన కై కొను, జాగింపండు దైత్యుం డమరసంఘంబునకున్‌. 
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తా ॥ భూమిపై పండితులు యజ్ఞాలు చేస్తున్నప్పుడు రాక్షసరాజు పరుగు పరుగున వచ్చి 
యజ్ఞంలో సమర్పణ చేసిన హవిస్సులను దేవతలకు చెందనీయక తానే సంగ్రహిస్తాడు. 


సీ. సకల మహాద్వీప సహిత విశ్వంభరా, స్థలిని దున్నక పండు సస్యచయము 


కామధేన్వాదుల కరణి నర్గులు గోరు, కోర్కులు గగనంబు గురియుచుండు వననిధు లేడును 
వాహినీ సందోహ, ములును వీచుల రత్నములు వహించు నుర్వీరుహంబులు నొక్క 
కాలంబున, నఖీలర్తు గుణముల నతిశయిల్లు 


తే. నంబు సంపూరిత ద్రోణు లగుచు నొప్పుం బర్వతంబులు సర్వదిక్సాల వివిధ గుణము 
లెల్లను దానె కైకొనుచు దైత్య, విభుండు త్రైలోక్యరాజ్య సంవృద్ధి నుండ. 
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తా ॥ దిక్పాలకులందరి అధికారాన్నీ (సత్త్వమును) హిరణ్యకశిపుడు గ్రహించి 
ముల్లోకాధిపత్యం వహించి ఉండగా - గొప్ప ద్వీపసమూహాలతో కూడిన భూమండలమున 
దున్నకుండానే పంటలు పండినవి. కామధేనువు కల్పవృక్షమువలె కోరిన విధంగా ఆకాశం 
వర్షించేది. సప్తసముద్రాలు, నదుల సమూహాలు తమ తరంగాలతో రత్నాలను ఇచ్చాయి. 
వృక్షాలన్నీ అన్ని బుతువుల లక్షణాలను ఒకే కాలంలో కలిగి, ఫల పుష్ప భరితాలైనవి. పర్వత 
ప్రాంతంలోని పల్లపు ప్రదేశాలన్నీ నీటి మడుగులై ఒప్పారినవి. 


వ. ఇట్లు సకల దిక్కులు నిర్జించి, లోకైకనాయకుండై, తన యిచ్చాప్రకారంబున 
నింద్రియసుఖంబు లనుభవించుచుం, దనియక శాస్త్రమార్గంబు నతిక్రమించి, విరించి 
వరజనిత దుర్వార గర్వాతిరేకంబున సుపర్వారాతి యైశ్వర్యవంతుండై పెద్ద కాలంబు 
రాజ్యంబు సేయునెడ. 
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తా ॥ ఈ విధంగా దిక్కులను జయించి, లోకాలకు తానొక్కడే ప్రభువై తన ఇష్టప్రకారం 
ఇంద్రియ సుఖాలను అనుభవిస్తూ తృప్తిలేనివాడై నియమమార్గాన్ని _(శాస్త్రవిధిని) 
అతిక్రమించాడు. బ్రహ్మవరం వల్ల కలిగిన గర్వం అతిశయించగా హిరణ్యకశిపుడు 
త్రిలోకాధిపతియై చాలాకాలం అధికారాన్ని ప్రదర్శింపసాగాడు. 


ఉ. ఎన్నండు మాకు దిక్కుగల! దెన్నండు దైత్యుని బాధ మాను? మే 
మెన్నండు వృద్ధి. బొందంగల? మెవ్వరు రక్షకు లంచు దేవతా 
కిన్నర సిద్ధ సాధ్య ముని ఖేచర నాయకు లాశ్రయించి రా 
పన్నగతల్పు భూరి భవబంధవిమోచనుC బద్మలోచనున్‌. 
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తా ॥ ఆ సమయంలో దేవతలు, కిన్నరులు, సిద్దులు, సాధ్యులు, ఖేచరులు, మహర్షులు 
మొదలగు (ఆకాశగమనం గల) ముఖ్యులంతా పన్నగశయనుడు, సంసారబంధాన్ని 
తొలగించేవాడైన శ్రీమహావిష్ణువును ఆశ్రయించి, మాకు దిక్కేది? ఈ రాక్షసుని బాధ మాకెన్నడు 
తొలగుతుంది? మాకు మేలు ఎప్పుడు కలుగుతుంది? మమ్ముల్ని రక్షించేవారెవరు? అని 
దుఃఖీంచసాగారు. 


వ. ఇట్లు దానవేంద్రుని యుగ్రదండంబునకు వెజచి యనన్య శరణులై రహస్యంబున 
నందటుం గూడికొని. 
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తా ॥ ఈ విధంగా రాక్షసరాజు కఠిన శిక్షలకు భయపడి, వేరే దిక్కులేక, ఏకాంతంగా 
అందరూ సమావేశమయ్యారు. 


ఉ. ఎక్కడ నున్న వాండు జగదీశ్వరుం? డాత్మమయుండు మాధవుం 
డెక్కడి కేంగె శాంతులు మునీశులు భిక్షులు రారు క్రమ్మజం 
దిక్కులనెల్ల నెక్కుడు తుదిం జొర దిక్కగు నట్టి దిక్కుకై 
మొక్కెద మేము హస్తయుగముల్‌ ముకుళించి మదీయ రక్షకున్‌. 
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తా ॥ 'లోకాధీశుడు ఎక్కడ ఉన్నాడు? ఆత్మస్వరూపుడైన విష్ణువు ఎక్కడికి పోయాడు? 


శాంతచిత్తులైన మునీశ్వరులు, విరాగులు ఏ పరమపదానికి చేరితే తిరిగి రాకుండా ఉంటారో 
(పుట్టుక లేనివారవుతారో), దిక్కులన్నిటికో దిక్కు అయిన ఆ తేజోమూర్తికి, విశ్వాన్నంతటినీ 
తనలో విలీనం చేసుకునే ఆ విష్ణుమూర్తికి మేము రెండు చేతులూ ఎత్తి మమ్మల్ని 
రక్షించవలసిందిగా ప్రార్థిస్తున్నాము. 


వ. అని మజియు నాహారనిద్రలు మాని, చిత్తంబులు పరాయత్తంబులు గానీక సమాహిత 
బుద్దులై భగవంతుండును, మహాపురుషుండును, మహాత్ముండును, విశుద్ధ జ్ఞానానంద 
మయుండును నైన హృషీకేశునకు నమస్కరించుచున్న యెడ, మేఘరవసమాన గంభీర 
నినదంబున దిశలు మైయించుచు సాధులకు నభయంబు గావించుచు, దృశ్యమానుండు 
గాక పరమేశ్వరుండైన హరి యిట్లనియె. 

109 


తా ॥ అని వారందరూ ఆహారం, నిద్ర మానుకొని, మనస్సును పరాధీనం కానీయక, 
స్థిరమైన బుద్ధితో భగవంతుడు, మహాపురుషుడు, నిర్మలమైన జ్ఞానస్వరూపుడు అయినటువంటి 
విష్ణువునకు నమస్కరించారు, ఆ సమయంలో మేఘగర్ణన వంటి గంభీర స్వరంతో దిక్కులలో 
ధ్వనించగా, అదృశ్యంగా ఉన్న శ్రీహరి సుజనులకు అభయం ప్రసాదించి, ఈ విధంగా పలికాడు: 


మ. భయముం జెందకుండయ్య నిర్జరవరుల్‌! భద్రంబు మీ కయ్యెడున్‌ 
జయముం లాభము భూతసంతతికి మత్సందర్శన ప్రాప్తి న 
వ్యయమై చేరు, నెజుంగుదున్‌ దితిసుత వ్యాపార భాషా విప 
ర్యయముల్‌, కాలము గూడ జంపెదం, జనుం డందాంక మీ త్రోవలన్‌. 
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తా ॥ “దేవతలారా! భయపడకండి. మీకు మేలు కలుగుతుంది. ప్రాణికోటికి నా దర్శనం 
వల్ల జయము, లాభము ప్రాప్తిస్తుంది. దితి పుత్రుడైన హిరణ్యకశిపుడి దుష్కృత్యాలు నాకు 


తెలుసు. సమయం వచ్చినప్పుడు అతణ్ణి సంహరిసాను. అంత వరకు అం స్థానాలలో అబి 
ఉండండి. 


ఆ. శుద్ధ సాధులందు సురలందు శ్రుతులందు, గోవులందు విప్రకోటియందు 
ధర్మపదవియందుం దగిలి నా యందు వాం, డెన్నం డలుగు నాందె హింస నొందు. 
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తా ॥ సతవర్తన గల సజ్జనులు, దేవతలు, వేదాలు, బ్రాహ్మణ సమూహం, గోవులు, 
ధర్మమార్గంతోపాటు నా పట్ల ద్వేషం వహించినవాడు పతనం చెందడం ఖాయం. 


భగవంతుడు చెప్పిన విషయాలలో - దైవానికి మాత్రమే విరోధి కాక సాధువులు, 
దేవతలు, వేదాలు, బ్రాహ్మణులు, గోవులు, ధర్మం - వీటన్నిటి పట్లా బాధ్యతారాహిత్యంగా 
ఉండేవాడు నశిస్తాడనటంలో ఎన్ని విషయాలలో ఎన్ని మార్గాలలో భగవత్సాక్షాత్కారం 
కలుగగలదో సూచించాడన్నమాట. 


క. కన్నకొడుకు శమ దమ సం, పన్నుండు నిర్వరు6 దనక ప్రహ్లాదుని వాం 
డెన్నండు రోషంబున నా, పన్నత నొందించు నాండె పట్టి వధింతున్‌. 
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తా ॥ శాంత స్వభావుడు, నియమ నిష్టలకు ఓర్చువాడు, ఎటువంటి విరోధం లేనివాడు 
అయిన కన్నకొడుకు ప్రహ్లాదునికి ఎప్పుడు ఆపద కలిగిస్తాడో అప్పుడే ఆ హిరణ్యకశిపుణ్ణి పట్టి 
సంహరిసాను.” 


భగవదపచారమైనా భగవంతుడు సహిస్తాడేమో కాని భాగవతాపచారం సహించడు. 
ఇన్ని విషయాలు చెప్పినా చివరికి భక్తునికి ఆపద కలిగినప్పుడే అవతరణం సంభవిస్తుందని 


అరం. 
థి 


శా. వేధోదత్తవర ప్రసాద గరిమన్‌ వీ డింతవాండై మిమున్‌ 
బాధం బెట్టుచు నున్నవాండని మదిన్‌ భావింతు, భావించి నె 
సాధింపం దటిగాదు, కావునం గడున్‌ సైరించితిన్‌, మీందటన్‌ 
సాధింతున్‌ సురలార! నెండు చనుండా శంకింప మీ కేటికిన్‌? 
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తా ॥ “దేవతలారా! బ్రహ్మ ఇచ్చిన వరప్రభావంతో ఈ హిరణ్యకశిపుడు కన్నుకానకుండా 
మిమ్మల్ని బాధిస్తున్నాడని అనుకుంటున్నాను. అందువల్ల అతనిని అడ్డుకోవడానికి ఇది తగిన 
సమయం కాదు. కనుక ఓర్పు వహించాను. సమయానుసారం తగిన రీతిలో అణచివేసాను. 
సందేహమెందుకు? ఇక ఇప్పుడు వెళ్ళిరండి.” 


వ. అని యిట్లు దనుజమర్దనుండు నిర్దేశించిన, నిలింపులు గుంపులు గొని మొక్కి 
రక్కసుండు మగ్గుట నిక్కం బని తమ తమ దిక్కులకుం జనిరి. హిరణ్యకశిపునకు విచిత్ర 
చరిత్రులు నలువురు పుత్రు లుదృవించి రందు. 
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తా ॥ అని ఈ విధంగా రాక్షస సంహారకుడైన విష్ణువు చెప్పగా, దేవతల సమూహం ఆ 
దేవదేవునికి నమస్కరించి - ఈ రాక్షసుడు సంహరింపబడటం సత్యమని భావించి, తమతమ 
నివాసస్థానాలకు తరలి వెళ్ళిపోయారు. ఆ తర్వాత హిరణ్యకశిపునికి అద్భుతచరిత్ర కలిగిన 
నలుగురు కొడుకులు పుట్టారు. 


ప్రహ్లాదుని చరిత్ర 
సీ, తనయందు నఖీలభూతములందు నొకభంగి, సమహితత్వంబున బరగువాండు! 
పెద్దలం బొడగన్న భృత్యుని కైవదిం, జేరి నమస్కృతుల్‌ సేయువాండు! 
కన్నుదోయికి నన్యకాంత లడ్డంబైన, మాతృభావము సేసి మరలువాండు! 
తల్లి దండ్రులభంగి ధర్మవత్సలతను, దీనుల గావం జింతించువాండు 


తే. సఖులయెడ సోదరస్థితి జరుపువాండు, దైవతములంచు గురువుల దలంచువాండు 
లీలలందును బొంకులు లేనివాండు, లలిత మర్యాదుండైన ప్రహాదు6 డధిప! 
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తా ॥ ధర్మరాజా! సమస్త ప్రాణులందు, తనయందు ఒకే విధంగా మెలగేవాడు, 
పెద్దలైనవారిని చూసి సేవకుని వలె దగ్గర చేరి నమస్కరించేవాడు, పరస్త్రీలు కంటబడినప్పుడు 
మాతృభావంతో ప్రక్కకు తొలగిపోయే గుణవంతుడు, దీనులను వాత్సల్యధర్మంతో తల్లిదండ్రుల 
వలె రక్షించే ఆలోచన కలవాడు, స్నేహితుల పట్ల సోదరభావంతో ఉండేవాడు, గురువులను 
దైవంగా భావించేవాడు, హాస్యానికైనా అబద్ధమాడని సత్యవంతుడైన ప్రహాదుడు ఒప్పిదమైన 
ప్రవర్తన కలవాడు. 


సకలప్రాణిహితభావం పుట్టుకతో ఉన్నవాడు కనుక 'ఆత్మవత్‌ సర్వభూతాని” అనే 
జ్ఞానంతో ప్రవర్తించాడు. రాకుమారులకు లేమి బాధ తెలియదు. కాని ఈతడు దీనజనపోషణ 
కొరకు తాపత్రయపడే స్వభావం కలవాడు. మంచి గుణానికి ప్రతీక భక్తి ఒక్కటే కాదు. అందుకే 
పోతనగారు సకలభూతహితం, సత్యవాక్యపాలనం, వృద్ధసేవాసక్తి, స్త్రీలపట్ల మాతృభావం, 
స్నేహభావం, గురుభావం - ఇవన్నీ మంచిగుణాలకు సంకేతంగా చెప్పారు. 


వ. మజియును. 
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తా ॥ ఇంకా -- 


సీ. ఆకారజన్మ విద్యార్ధవరిషుండై, గర్వసంస్తంభ సంగతుండు గాడు 
వివిధమహానేక విషయసంపన్నుండై, పంచేంద్రియములచెం బట్టువడండు 
భవ్యవయోబల ప్రాభవోపేతు(డై, కామరోషాదులం గ్రందుకొనండు 
కామినీ ప్రముఖ భోగము లెన్ని గలిగిన, వ్యసనసంసక్తి నా వంకంబోండు 


ఆ. విశ్వమందుం గన్న విన్న యర్థములందు, వస్తుదృష్టిం జేసి వాంఛ యిడండు ధరణినాథ! 
దైత్య తనయుండు హరి పర తంత్రు(డై హతాన్యతంత్రుం డగుచు. 
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తా ॥ రాజా! రాక్షసరాజు పుత్రుడైన ప్రహాదుడు - ఆకారము, పుట్టుక, విద్య, ధనం 
కలిగిన శ్రేష్టుదైనా, ఇసుమంత గర్వం కూడా లేనివాడు. వివిధ (లౌకిక) విషయ సంపన్నుడైనా 
ఇంద్రియ పంచకానికి పట్టుబడడు (ఇంద్రియ నిగ్రహం కలవాడు). చక్కని వయస్సు, బలము 
కలిగిన అధికుడైనా కామక్రోధాదులతో అతిశయించడు (అవి లేనివాడు). స్త్రీ మొదలుగా 
సుఖభోగాలెన్ని ఉన్నా వాటి జోలికి పోడు (ఆ వ్యామోహం లేనివాడు). ప్రపంచంలో చూసిన, 
విన్న సంపదలను కేవల వస్తువులుగా భావించి, అవి కావాలని కోరడు (ప్రాపంచికమైనవాటిని 
నిష్టల పదార్థాలుగా భావించి, వాటిపైని కోరిక లేనివాడు). విష్ణువుకు దాసుడై సదా విష్ణు 


చింతనలో, విష్ణు ధ్యాసలో ఉంటూ ఇతర విషయాలన్నీ వదలినవాడు. 


ఆ. సద్దుణంబు లెల్ల సంఘంబులై వచ్చి, యసుర రాజతనయునందు నిలిచి 
పాసి చనవు విష్ణుం బాయని విధమున, నేండుం దగిలి యుండు నిర్మలాత్మ! 
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తా ॥ నిర్మల చిత్తము కలవాడా! అనుక్షణం విష్ణు ధ్యాసలో ఉన్న ఆ ప్రహ్లాదుణ్ణి లోకంలో 
ఉండే అన్ని సద్దుణాలు సమూహమై ఆశ్రయించాయి. ఆ సుగుణాలు విష్ణువును విడిచిపెట్టని 


విధంగానే ఎప్పుడూ ప్రహాదుని చెంతనే ఉంటాయి. ఆతడు సకల సద్దుణస్వరూపుడు. 


మ. పగవారైన సురేంద్రులున్‌ సభలలో. బ్రహాద సంకాశులన్‌ 
సుగుణోపేతుల నెందు మే మెజుంగ మంచున్‌ వృత్తబంధంబులన్‌ 
బొగడం జొత్తురు సత్మవీంద్రుల క్రియన్‌ భూనాథ! మీబోంటి స 
దృగవదృక్తులు దైత్యరాజ తనయున్‌ బాటించి కీర్తింపరే! 
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తా ॥ ఓ రాజా! (పారంపర్య) శత్రువులైన దేవేంద్రాదులు కూడా ప్రహ్లాదుని వంటి వారిని, 
అన్ని సుగుణాలు గలవారిని ఎక్కడా చూడలేదని సభలలో పద్య, గీతాలతో సత్మవుల వలె 
స్తుతిస్తుంటారు. మీ వంటి యోగ్యులైన భక్తులు ప్రహాదుడినే లక్ష్యంగా కీర్తిస్తారు కదా! 


క. గుణనిధి యగు ప్రహాదుని, గుణము లనేకములు గలవు గురుకాలమునన్‌ గణుతింప 
నశక్యంబులు, ఫణిపతికి బృహస్పతికిని భాషాపతికిన్‌. 
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తా ॥ గుణముల ప్రోవైన ప్రహాదుని సద్దుణాలు ఎన్నెనా ఉన్నాయి. అతడు సుగుణాలకు 
నిధివంటివాడు. ఆదిశేషునికి, దేవగురువు బృహస్పతికి, సరస్వతీ పతి బ్రహ్మదేవునికి సైతం 
వర్ణించడానికి సాధ్యం కాదు. 


వ. ఇట్లు సద్దుణ గరిష్టుండయిన ప్రహాదుండు భగవంతుండయిన హానుదెవుని యరిదు 
సహజ సంవర్థమాన నిరంతర ధ్యానరతుండై. 
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తా ॥ ఈ విధంగా సద్దుణాలచే గొప్పవాడైన ప్రహ్లాదుడు భగవంతుడైన విష్ణువును 


అనుదినం ఆరాధిస్తూ, ధ్యానిస్తూ ఉండేవాడు. 


ప్రహ్లాదుని వర్తనం - శరణాగతి మార్గాన్ని స్పష్టంగా తెలియజేసిన విధం ఈ 
సందర్భంలో గమనించవచ్చు. 


సీ. శ్రీవల్లభుండు దన్నుం జేరిన యట్లెనం, జెలికాండ్ర నెవ్వరిం జేర మజచు 
నసురారి దనమోల నాడినయట్లైన, నసుర బాలుర తోడ నాడ మజచు 
భక్తవత్సలుడు సంభాషించి నట్లెనం. బరభాషలకు మాజుపలుక మజచు 
సురవంద్యుం దనలోనం జూచిన యల్లైనం, జొక్కి సమస్తంబు6 జూడ మజచు 


తే. హరిపదాంభోజయుగ చింతనామృతమున, నంతరంగంబు నిండినట్లెన నతండు నిత్య 
పరిపూర్జుం డగుచు నన్నియును మజచి, జడత లేకయు నుండును జడుని భంగి. 
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తా ॥ శ్రీపతియైన విష్ణువు తనను చేరినట్లు భావించి, స్నేహితుల వద్దకు పోవటం 
మరచిపోయేవాడు. రాక్షసాంతకుడు తన చెంత ఆటలాడినట్లు భావించి, తోడి అసురబాలురతో 
ఆడటం మరచిపోయాడు. భక్తుల పట్ల వాత్సల్యం గల భగవంతుడు తనతో సంభాషించినట్లుగా 
తలచుకొంటూ, ఇతరులకు బదులు పలుకడు. దేవతలు పొగిడేవానిని తనలోనే దర్శించుకొంటూ 
ఈ సమస్త ప్రపంచాన్నీ మరచిపోయేవాడు. శ్రీహరి పాదపద్మాల భావనామృతం అంతరంగంలో 
నిండినవాడై, పరిపూర్ణత్వంతో ప్రకాశించి, అన్నీ మరచి, నిశ్చేష్టుని వలె జడునిలా కనిపించేవాడు. 


శా. పానీయంబులు ద్రావుచుం గుడుచుచున్‌ భాషించుచున్‌ హాస లీ 
లా నిద్రాదులు సేయుచుం దిరుగుచున్‌ లక్షించుచున్‌ సంతత 
శ్రీనారాయణ పాదపద్మ యుగళీ చింతామృతా స్వాద సం 
ధానుండై మట చెన్‌ సురారిసుతు. డేతద్విశ్వమున్‌ భూవరా! 
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తా ॥ రాజా! ప్రహాదుడు - నీరు తాగినా, ఆహారం తిన్నా, మాట్లాడినా, నవ్వు, వినోదం, 


నిద్ర మొదలైనవి ఆచరించినా, తిరిగినా, చూస్తున్నా, నిరంతరం శ్రీమన్నారాయణుని 
పాదపద్మద్వయాన్ని ధ్యానించటం వల్ల - ఆ అమృతాన్ని సేవించే ధ్యాసలో - ఈ 


RR ad 


బాహ్యప్రపంచాన్ని మరిచాడు. 


లౌకిక చింతలూ, తాపత్రయమూ నీ మనస్సును కలవర పెట్టనివ్వకు. విధ్యుక్తకర్మలను 
సకాలంలో నిర్వర్తిస్తూ నీ మనస్సును మాత్రం సదా భగవంతుడి మీద లగ్నంచెయ్యి. ఓడలోని 
దిక్సూచియంత్రం ఖచ్చితంగా ఉత్తరదిక్కును చూపించే టంత వరకు ఓడ త్రోవ తప్పుతుందని 
కాని, అపాయం వాటిల్లుతుందని కాని భయపడనక్కర్లేదు. జీవన నౌకకు దిక్సూచి అనదగ్గ 
మనస్సు భగవంతుడి వైపుకు తిరిగి ఉండి చలించకుండేటంత వరకు మానవుడికి ఏ అనర్ధమూ 
వాటిల్లదు. 


A 


-శ్రిరామకృష్ణ పరమహంస 


సీ. వైకుంఠ చింతా వివర్ణిత చేష్టు(డై, యొక్కండు నేడుచు నొక్కచోట 
నశ్రాంతహరిభావనారూఢ చిత్తుండై, యుద్ధతు(డై పాడు నొక్కచోట 

విష్ణుం డింతియ కాని వేజొండు లే దని, యొత్తిలి నగుచుండు నొక్కచోట 
నలినాక్షుం డనునిధానముం గంటి నే నని, యుబ్బి గంతులు వై చు నొక్కచోటం 


ఆ. బలుకు నొక్కచోటం బరమేశుం గేశవుం బ్రణయహర్ష జనిత బాష్పసలిల 
మిళితపులకుండై నిమీలిత నేత్రుండై, యొక్కచోట నిలిచి యూరకుండు. 
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తా ॥ ఆ ప్రహ్లాదుడు విష్ణుధ్యానంలో చేష్టలు దక్కి ఒంటరిగా ఒకచోట కూర్చొని 
దుఃఖీస్తాడు. అంతులేని హరిభావము చిత్తంలో కలుగుతుంటే ఆనందంతో ఒక్కొక్కసారి గానం 
చేస్తాడు. విష్ణువు తప్ప వేరు ప్రపంచం లేదని అమితంగా నవ్వుతాడు. పద్మనేత్రుడనే నిధిని 
కనుగొన్నానని పొంగిపోయి వేరొకసారి గంతులు వేస్తాడు. మరొకసారి ప్రేమ పారవశ్యం వల్ల 


పొంగిన ఆనందాశ్రువులతో, కన్నులు మూసుకొని, పులకించిన శరీరంతో ఒకచోట ఊరకే నిలిచి 
ఉంటాడు. 


ఆత్మపరిశుద్ధికి తోడ్చడే సాధనాంగాలు ఇవి: 1. సాధు సాంగత్యం, 2. శ్రద్ధ 
(గురువాక్యాల పట్ల భక్తి విశ్వాసాలు) 3. నిష్ట, 4. భక్తి, 5. భావం (భగవద్భావనలో 
తన్మయత్వం), 6. మహాభావం : భావం తీవ్రమైనప్పుడు మహాభావమనబడుతుంది. భక్తుడు 
పిచ్చివాడి మాదిరి ఒకప్పుడు నవ్వుతాడు, మరొకప్పుడు ఏడుస్తాడు . అతడు ఇంద్రియాలను 
సంపూర్ణంగా జయించి ఉంటాడు, శరీరస్పృహే అతడికి ఉండదు. మహాపురుషులకు లేక 
అవతార మూర్తులకే గాని జీవులకు ఈ దశ సాధారణంగా లభించేది కాదు. 7. ప్రేమ 
(అఖండమైన భగవద్భక్తి) : ఇది మహాభావానికి సహచారిగా ఒప్పుతుంది. (1) ప్రపంచ స్ఫురణ 
లేకపోవడం, (2) సంపూర్ణమైన శరీర విస్మృతి ఈ స్థితికి చిహ్నాలు. ఇది భగవంతుణ్ణి 
ముఖాముఖీని దర్శింపచేస్తుంది - జీవిత పరమావధిని పొందిస్తుంది. 


A 


-శ్రిరామకృష్ణ పరమహంస 


వ. ఇట్లు పూర్వజన్మ పరమభాగవత సంసర్గ సమాగతంబైన ముకుంద చరణారవింద 
సేవాతిరేకంబున నఖర్వ నిర్వాణ భావంబు విస్తరించుచు, నప్పటికి దుర్జనసంసర్గ 
నిమిత్తంబునం దన చిత్తం బన్యాయత్తంబు గానీక నిజాయత్తంబు సేయుచు, 
నప్రమత్తుండును, సంసార నివృత్తుండును, బుధజన  విధేయుండును, 
మహాభాగధేయుండును, సుగుణమణి గణగరిష్టుండును, బరమ భాగవత శ్రేష్ణుండును, 
గర్మబంధ లతాలవిత్రుండును, బవిత్రుండునునైన పుత్రుని యందు ఏరోధంచి సురవిరోధి 
యనుకంప లేక చంపం బంపె నని పలికిన నారదునకు ధర్మజుం డిట్లనియె. 
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తా ॥ ఈ విధంగా - పూర్వజన్మలోని ఉత్తమ భక్తుల చేరికతో లభించిన విష్ణుపాదార్చనం 


వల్ల కలిగిన అఖండ ఆనందభావం చేత, చెద్దవారు చెంతనే ఉన్నా మనస్సును పరాధీనం 
కానీయక స్వాధీనంలో ఉంచుకొని జాగ్రత్త వహించేవాడు. సంసారబంధం లేనివాడు, పండితుల 
పట్ల గౌరవం కలవాడు, భక్తి అనే గొప్ప భాగ్యం కలవాడు, సద్దుణాలనే మణులచే 
పరిభూషితుడు, పరమభక్తులలో ఉత్తముడు, కర్మబంధాలనే తీగెలకు కొడవలి పెట్టు వంటివాడు, 
పుణ్యసౌభాగ్యుడు అయిన తన కన్నవిడ్డతో విరోధించి హిరణ్యకశిపుడు దయావిహీనుడై అతనిని 
చంపించడానికి వెనుకాడలేద” ని చెప్పిన నారదునితో ధర్మరాజు ఈ విధంగా అన్నాడు: 


శా. పుత్రుల్‌ నేర్చిన నేరకున్న జనకుల్‌ పోషింతు రెల్లప్పుడున్‌ 
మిత్రత్వంబున బుద్ధి సెప్పి దురితోన్మేషంబు వారింతు రే 
శత్రుత్వంబుం దలంప, రెట్టియెడ నా సౌజన్యరత్నాకరుం 


బుత్రున్‌ లోకపవిత్రు దండ్రి నెగులుం బొందింప నెట్లోర్చెనో? 
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తా ॥ “పుత్రులు అభ్యాసం చేసినా, చేయకపోయినా (నేర్పరులు కాకున్నా) తల్లిదండ్రులు 
పోషణ గావిస్తారు. స్నేహభావంతో బుద్దులు చెప్పి చెడువికాసాన్ని నివారిస్తారు. అంతేకానీ 
కుమారులతో ఎవరైనా శత్రుత్వం వహిసారా? అందునా సాధుస్వభావానికి నెలవైనవాడు, 
లోకపావనుడైన పుత్రుడు ప్రహ్లాదుణ్ణి కష్టపెట్టడానికి తండ్రి ఏ విధంగా సమ్మతించాడు? 


ఉ. బాలు బ్రభావిశాలు హరిపాదపయోరుహ చింతన క్రియా 
లోలుం గృపాళు సాధు గురు లోక పదానతఫాలు నిర్మల 
శ్రీలు సమస్త సభ్య నుతశీలు విఖండిత మోహవల్లి కా 
జాలు నదేల తండ్రి వడిం జంపంగ బంపె? మునీంద్ర! సెప్పవే? 
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తా ॥ వయసున చిన్నవాడు, తేజోవంతుడు, శ్రీహరి పాదపద్మాల చింతనయే పనిగా 


గలవాడు, భూతదయ గలవాడు, సాధువులు గురువుల పాదాలకు తలవంచి నమస్కరించేవాడు, 
గొప్ప తేజస్సు కలవాడు, సమస్త సాధుజనులచే సన్నుతింపబడేవాడు, మోహపాశాలను 
తెంచుకున్నవాడు అయిన కుమారుణ్ణి సంహరించడానికి తండ్రి ఎందుకు సంకల్పించాడు? 
నారద మునీంద్రా! తెలియజేయండి.” 


వ. అనిన నారదుం డిట్లనియె. 
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తా ॥ అనగానే నారద మహర్షి ఇలా వివరించాడు: 


శా. లభ్యంబైన సురాధిరాజపదమున్‌ లక్షింపందశ్రాంతమున్‌ 
సభ్యత్వంబున నున్నవాం డబలుండై జాద్యంబుతో వీండు, వి 
ధ్యాభ్యాసంబున౦ గాని తీవ్రమతి గాం డంచున్‌ విచారించి దై 
త్యేభ్యుం డొక్కదినంబునం బ్రియసుతున్‌ వీక్షించి సోత్కంఠుండదై. 
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తా ॥ ఒకనాడు హిరణ్యకశిపుడు తన పుత్రుణ్ణి ప్రేమతో పిలిచి, పుత్రుని స్వభావాన్ని 
పరిశీలనగా చూసి ఇలా అనుకున్నాడు. “దేవేంద్రపదవి లభించినా లెక్కచేయడు. ఎప్పుడూ 
జడుని వలె బలహీనుడై అవివేకి వలె ప్రవర్తిస్తున్నాడు వీడు.” విద్య నేర్చుకొంటేనే గాని బుద్ధి 
చుటుకుగా ఉండదని తలచి ఇలా విచారించాడు: 


ప్రహ్లాదుని ప్రవర్తన తండ్రికి నచ్చలేదు. భక్తితన్మయత్వంతో పరవశుడై నిశ్చలమతితో 
ఉన్న ప్రహ్లాదుడు తండ్రికి మందబుద్దిగా, నిరుత్సాహిగా, బలప్రదర్శన చేయలేని జడునిగా 
కనిపించాడు. (రాక్షస ప్రవృత్తికి తగిన) విద్య నేర్పించాలని తలచాడు. తాననుకొన్న 
విద్యావిధానం ప్రహ్లాదునికి సరిపడుతుందో లేదో తండ్రిగా గ్రహించలేదు. 


క. చదువనివాం డజ్ఞుం డగుం, జదివిన సదసద్వివేక చతురత గలుగుం జదువంగ 
వలయును జనులకుం, జదివించెద నార్యులొద్దం జదువుము తండ్రీ! 
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తా ॥ “నాయనా! చదువు నెర్వకపోయినట్లయితే అజ్ఞానిగా ఉంటావు. చదివితే 
మంచిచెడుల విచక్షణ కలుగుతుంది. అందరికీ చదువు ముఖ్యం. కనుక నీకు చదువు నేర్పిస్తాను. 
గురువుల వద్ద చక్కగా అభ్యాసం చేయి.” 


వ. అని పలికి యసురలోక పురోహితుండును భగవంతుండును నయిన శుక్రాచార్యు 
కొడుకుల. బ్రచందవితర్కుల6 జండామర్ముల రావించి సత్కరించి యిట్లనియె. 
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తా ॥ అని పలికి హిరణ్యకశిపుడు రాక్షసుల పురోహితుడు, పూజ్యుడైన శుక్రాచార్యుని 
పుత్రులు, తర్కశాస్త్రంలో అమితమైన పాండిత్యం కలవారైన చండుడు, అమరుడులను 
పిలిపించి, సత్కరించి ఈ విధంగా అన్నాడు: 


శా. 'అంధప్రక్రియ నున్నవాండు, పలుకం, డస్మత్పతాపక్రియా 
గంధం బించుక లేదు, మీరు గురువుల్‌ కారుణ్యచిత్తుల్‌ మనో 
బంధుల్‌ మాన్యులు మాకుం బెద్దలు మముం బాటించి యీ బాలకున్‌ 
గంథంబుల్‌ చదివించి నీతికుశలుం గావించి రక్షింపరే!' 
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తా ॥ “ప్రహ్లాదుడు అంధుని వలె అజ్ఞానిగా ఉన్నాడు. ఏమీ మాట్లాడడు. మా పరాక్రమ 
లక్షణాలేవీ నా బిడ్డకు లేవు. మీరు మాకు గురువులు, దయ గలవారు, ఆత్మీయులు, గౌరవింప 
దగినవారు, పెద్దలు. మమ్ము అనుగ్రహించి ఈ పిల్లవానికి విద్యనేర్చి, నీతిశాస్త్రంలో నేర్చరిని చేసి, 
కాపాడండి.” 


వ. అని పలికి వారలకుం బ్రహాదు నప్పగించి తోడ్కొని పొం డనిన వారును దనుజ 

రాజకుమారునిం 

గొనిపోయి యతనికి సవయస్కులగు సహశ్రోతల నసురకుమారులం గొందఅం గూర్చి. 
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తా ॥ అని పలికి హిరణ్యకళిపుడు, కొడుకును తోడ్కొని వెళ్ళమని గురువులకు 
అప్పగించాడు. ఆ గురువులు ప్రహ్లాదుణ్ణి సమాన వయస్సుగల రాక్షస విద్యార్థులతో జత 
కలిపారు. 


ఉ. అంచిత భక్తితోడ దనుజాధిపు గేహసమీపముం బ్రవే 
శించి సురారి రాజసుతం జేకొని శుక్రకుమారకుల్‌ పఠిం 
పించిరి పాఠయోగ్యములు పెక్కులు శాస్త్రము, లాకుమారుం డా 
లించి పఠించె నన్నియుం జలింపని వైష్ణవభక్తి పూర్జుందై. 
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తా ॥ శుక్రాచార్యుని పుత్రులు అమిత భక్తితో రాక్షసరాజు ఇంటి నుండి ప్రహ్లాదుని 
తీసుకొనిపోయి చదువదగిన అనేక శాస్త్రాలు చదివించారు. ఆ బాలుడు వారు చెప్పిన విద్యలన్నీ 
పఠించినా విష్ణుభక్తి మాత్రం వీడలేదు. 


క. ఏ పగిది వారు సెప్పిన, నా పగిదిం జదువు గాని యట్టి ట్టని యా క్షెపింపండు, తా 
నన్నియు, రూపించిన మిథ్యలని నిరూఢమనీషన్‌. 
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తా ॥ గురువులు ఏ విధంగా బోధన చేస్తే ఆ విధంగానే చదివాడు కాని, “ఇలా కాదు 
అలా” అని గురువులకు అద్దు చెప్పలేదు. తనకు ఇష్టం లేనివి గురువులు బోధించినా, ఈ 
విద్యలన్నీ అసత్యాలనీ, భ్రమలనీ తెలిసికూడా ఆక్షేపించేవాడు కాదు. గురువులు చెప్పినట్లు 


నేర్చుకొన్నాడు. 


శా. అంతం గొన్నిదినంబు లేంగిన సురేంద్రారాతి శంకాన్విత 
స్వాంతుండై నిజనందనున్‌ గురువు లే జాడం బరింపించిరో 
భ్రాంతుం డేమి పఠించెనో, పిలిచి సంభాషించి విద్యా పరి 
శ్రాంతిం జూచెదంగాక నేందని మహాసౌధాంతరాసీనుండై. 
136 


తా ॥ కొన్నాళ్ళు గడిచిన తరువాత దేవతల శత్రువైన హిరణ్యకశిపుడు మనస్సులో 
సంశయిస్తూనే తన పుత్రుని గురువులు ఏ విధంగా చదివిస్తున్నారో, భ్రమకలిగిన బుద్ధితో 
పసివాడేమి చదువుతున్నాడో పిలిపించి, సంభాషించి, విద్యాపాటవాన్ని తెలుసుకోవాలని 
భావించి, తన సౌధంలో కూర్చున్నాడు. 


కొడుకు ప్రవర్తన గమనించిన వాడు కనుక మధ్యలో ఒకసారి తెలుసుకోవాలనే 
కుతూహలం కలిగింది. తల్లిదండ్రులకు తమ పిల్లలు ఎట్లా చదువుతున్నారో, గురువులేమి 
బోధిస్తున్నారో అనే కుతూహలం సహజం. 


ఉ. మోదముతోడ దైత్యకులముఖ్యుండు రమ్మని చీరం బంచెం బ్ర 
హ్లాదకుమారకున్‌ భవమహార్ణవతారకుం గామరోష లో 
భాది విరోధివర్గ పరిహారకుం గేశవచింతనామృతా 
స్వాద కఠోరకుం గలుషజాల మహోగ్రవనీకుఠారకున్‌. 
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తా ॥ సంసార సముద్రాన్ని తరించేవాడు, కామక్రోధాది అరిషద్వర్తాన్ని 
పరిహరించినవాడు, విష్ణుచింతనామృతపానమే లక్ష్యంగా గలవాడు, ఆ అమృతాన్ని 
ఆస్వాదించడం వల్ల గట్టి నియమం గలవాడు, పాపసమూహమనే దట్టమైన అడవికి గొడ్డలి 


వంటివాడైన ప్రహాదుని కోసం రాక్షసాధిపతి సంతోషంతో పిలువనంపాడు. 


వ. ఇట్లు చారులచేత నాహూయమానుండై ప్రహాదుండు చనుదెంచిన. 
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తా ॥ ఈ విధంగా భటులచే పిలువబడిన ప్రహ్లాదుడు వచ్చాడు. 


శౌ. ఉత్సాహ ప్రభు మంత్రశక్తి యుతమే యుద్యోగ? మారూఢ సం 
వి తృంపన్నుండ వైతివే? చదివితే వేదంబులున్‌ శాస్త్రముల్‌? 
వత్సా! రమ్మని చేరం జీరి కొడుకున్‌ వాత్సల్య సంపూర్ష్ణు(డై 
యుత్సంగాగ్రముం జేర్చి దానవవిభుం డుత్కంఠ దీపింపంగన్‌. 
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తా ॥ అలా రాగానే రాక్షసరాజు ప్రేమతో - నాయనా ఇట్లా రమ్మని దగ్గరకు పిలిచి, 
పుత్రుని ఒడిలో కూర్చుండ బెట్టుకొని, ఎంతో ఉత్సుకతతో ఇలా అడిగాడు: “విద్యయందు నీ 
కృషి ప్రయత్నము, సామర్ధ్యము, తగిన యోచనతో కూడి ఉంటుందా? విదిత 


విజ్ఞానసంపన్నుడవైనావా? వేదాలు, శాస్త్రాలు అధ్యయనం చేసినావా?” 


రాజనీతికి ప్రధానమైన శక్తిత్రయం ఉత్సాహం = ప్రయత్నం, ప్రభుశక్తి = సామర్థ్యం, 
మంత్రశక్తి = ఆలోచన. వీటిగూర్చి ప్రథమంగా అడిగి, తరువాత వెదశాస్తాలు చదివినావా? అని 
హిరణ్యకశిపుడు ప్రహ్లాదుని అడుగుతున్నాడు. నీతిశాస్త్రమే పరిపూర్ణ జ్ఞానాన్నిచ్చెదని రాక్షసరాజు 
భావన. తన రాజ్యానికి వారసుడయ్యేవాడికి లక్షణాలు ఎట్లా ఉండాలో ప్రణాళిక 
ఏర్పరచుకున్నాడు కనుక నేర్చిన విద్య గురించి తెలుసుకోవాలనే కుతూహలంతో ప్రశ్నించాడు. 


క. అనుదిన సంతోషణములు, జనితశమతాపదుః;ఖ సంశోషణముల్‌ తనయుల 
సంభాషణములు, జనకులకుం గర్హయుగళ సద్భ్ఫూషణముల్‌. 
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తా ॥ తండ్రులకు తనయుల ముద్దుమాటలు ఎప్పుడూ సంతోషాన్ని కలిగించేవి. శ్రమవల్ల 
కలిగిన తాపాన్నీ, దుఃఖాన్నీ పోగొట్టేవి, చెవులకు పసందైన విందుల వంటివి. 


వ. అని మజియుం బుత్రా! నీ కెయ్యది భద్రంబై యున్నది? సెప్పు మనినం గన్న తండ్రికిం 
బ్రయనందనుం డిట్లనియె. 
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తా ॥ అని, ఇంకా “నాయనా! చదివిన విషయాలలో నీ మనస్సుకు నచ్చినది ఏదో చెప్పు” 
అని అడిగిన తండ్రితో ప్రహాదుడు ఈ విధంగా అన్నాడు: 


ఉ. ఎల్ల శరీరధారులకు నిల్లను చీకటి నూతిలోపలం 
ద్రెళ్ళక వీరు నే మను మతిభ్రమణంబున భిన్నులై ప్రవ 
ర్తిల్లక సర్వము న్నతని దివ్యకళామయ మంచు విష్ణునం 
దుల్లముం జేర్చి తా రడవి నుండుట మేలు నిశాచరాగ్రణీ! 
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తా ॥ “తండ్రీ ! శరీరం ధరించిన ప్రాణులన్నీ ఇల్లు అనే చీకటి నూతిలో పడక, “వీరు, 
వారు? అనే భిన్నదృష్టితో భ్రాంతిచెంది ప్రవర్తించక, సమస్తమూ ఆ విష్ణుని దివ్యలీలా 
విలాసమయమని భావించి, హరియందే ధ్యానం నిలిపి, తాము అడవిలో ఉన్నా మేలే కదా!” 


కామినీ కాంచన వ్యామోహంలో మునిగిపోయిన మనస్సు లేత పోకకాయ లాంటిది. పోక 
పచ్చిగా ఉన్నంత వరకు పై బెరడుకు గట్టిగా అంటిపట్టుకునే ఉంటుంది; కాని అది పండి 
ఎండినప్పుడు వక్కా, డొల్లా వేరుపడి కదలించినప్పుడు వక్క లోపల కదులుతుంది. అలాగే 
కామినీ కాంచన వ్యామోహం ఇగిరిపోయినప్పుడు ఆత్మ శరీరం కంటే వేరైనదని బాగా 


గ్రాహ్యమౌతుంది. అప్పుడు “వీరు, వారు” అనే భేదబుద్ధి తొలగిపోతుంది. 


A 


-శ్రిరామకృష్ణ పరమహంస 


వ. అని కుమారుం డాడిన ప్రతిపక్షానురూపంబు లయిన సల్లాపంబులు విని 
దానవేంద్రుండు నగుచు నిట్లనియె. 
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తా ॥ అని శత్రుపక్షానికి అనుకూలమైన మాటలు కుమారుడు మాట్లాడగా విని 
హిరణ్యకశిపుడు నవ్వుతూ ఈ విధంగా అన్నాడు: 


క. ఎట్టాడిన న ట్టాడుదు, రిట్టి ట్టని పలుక నెజుంగ రితరుల శిశువుల్‌ 
దట్టించి యెవ్వ రేమని, పట్టించిరొ బాలకునకుం బరపక్షంబుల్‌? 
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తా ॥ “పిల్లలు పెద్దలను అనుకరిస్తారు. ఎలా అనమంటే అలా పలుకుతారు. కాని ఈ 
విధమని, ఆ విధమని ఎదురు చెప్పరు. శత్రుపక్షంవారు ఎవ్వరేమి అదలించి ఈ బాలునికి 
తప్పుడు బుద్దులు చెప్పారో? 


శా. నాకుం జూడగ జోద్యమయ్యెడిం గదా! నా తండ్రి! యీ బుద్ధి దా 
నీకున్‌ లోపలం దోంచెనో? పరులు దుర్నీతుల్‌ పఠింపించిరో? 
యేకాంతంబున భార్గవుల్‌ పలికిరో? యీ దానవశ్రేణికిన్‌ 
వైకుంఠుండు కృతాపరాధుం డతనిన్‌ వర్ణింప నీ కేటికిన్‌? 
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తా ॥ నాయనా! నాకు ఆశ్చర్యం కలుగుతున్నది. ఇటువంటి బుద్దులు నీకు స్వయంగా 
తోచినవా? లేక పరులెవరైనా చెడు నీతులు చదివించారా? ఏకాంతంలో గురువులేమైనా 


ఇటువంటివి పలికారా? ఈ రాక్షసజాతికి విష్ణువు ద్రోహమొనర్చినవాడు. అతనిని స్తుతించటం 
నీకెందుకు? 


మ. సురలం దోలుటయో సురాధిపతులన్‌ స్రుక్కించుటో సిద్దులం 
బరివేధించుటయో మునిప్రవరులన్‌ బాధించుటో? యక్ష కి 
న్నర గంధర్వ విహంగనాగపతులన్‌ నాశంబు నొందించుటో 
హరి యంచున్‌ గిరి యంచు నేల చెడ మోహాంధుండవై పుత్రకా! 
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తా ॥ కుమారా! దేవతలను తరిమికొట్టటమో! దెవేంద్రాదులను అలయింప జేయటమో! 
సిద్ధులను వేధించటమో! మునిశ్రేష్టులను బాధ పెట్టమో! యక్ష కిన్నర గంధర్వ విహంగ 
నాగలోక వాసులను నాశనం చేయటమో! అటువంటిది గొప్ప కార్యం కాని, “హరి” గిరి” 
అంటూ అజ్ఞానంతో మోహపడి, అంధుడవై, చెడిపోవటం ఎందుకు?” అని కొడుకు తెలియక, 
విష్ణువును పొగడుతున్నాడనుకొన్న హిరణ్యకశిపుడు నవ్వుతూ హితబోధ చేస్తున్నాడు. 


వ. అనిన దండ్రిమాటకుం బురోహితు నిరీక్షించి ప్రహాదుం డిట్లనియె, మోహ 
నిర్మూలనంబు సేసి యెవ్వని యందు దత్పరులయి యెజుక గల పురుషులకుం బరులు దా 
మనియెడు మాయాకృతం బయిన యసద్దాహ్యంబగు భేదంబు గానంబడ, దట్టి 
పరమేశ్వరునకు నమస్కరించెద. 

147 


తా ॥ అని తండ్రి మాట్లాడగా, గురువులు నిరీక్షిస్తుండగా చూసి, ప్రహాదుడు ఈ విధంగా 
అన్నాడు: మోహం నశింపజేసుకొని, ఎవనియందు ధ్యానం నిలిపితే జ్ఞానం పొందిన పురుషులకు 
'వారు - మేము” అనే మాయవల్ల కలిగే విజ్ఞానహీనమైన భేదం కనబడదో అటువంటి 
పరమాత్మునికి నమస్కరిస్తాను. 


శా. అజ్ఞుల్‌ గొందటు నేము దా మనుచు మాయం జెంది సర్వాత్మకుం 
బ్రజ్ఞాలభ్యు దురన్వయక్రమములన్‌ భాషింపంగా నేర, రా 
జిజ్ఞాసాపథమందు మూఢులు గదా చింతింప బ్రహ్మాది వే 
దజ్ఞుల్‌ తత్సరమాత్ము విష్ణు నితరుల్‌ దర్శింపంగా నెర్తురే? 
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తా ॥ కొందరు అజ్ఞానులు మేము అనీ, వారు అనీ భ్రమలో ఉంటారు. అటువంటివారు 
భగవంతుణ్ణి ఎంతో తెలివితేటలను, పాండిత్యమును ఉపయోగించి కూడా తెలుసుకోలేరు. 
సర్వాత్మకుడు, జ్ఞానలభ్యుడు, బ్రహ్మాది వేదవిదులు కూడా ఆ జ్ఞానమార్గాన్ని తెలియనివారైనప్పుడు 
పరమాత్ముడైన విష్ణువుని సామాన్యులు దర్శింపలేరు గదా! 


తే. ఇను మయస్మాంత సన్నిధి నెట్లు భ్రాంత, మగు హృషీకేశుసన్నిధి నా విధమునం 
గరంగుచున్నది దైవయోగమునం జేసి, బ్రాహ్మణోత్తమ! చిత్తంబు భ్రాంత మగుచు. 
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తా ॥ బ్రాహ్మణోత్తమా! ఇనుము అయస్కాంత సమీపంలో ఏ విధంగా (కదలుతుందో) 
ఆకర్షింపబడుతుందో ఆ విధంగా దైవవశాన విష్ణుసన్నిధిలో నా మనస్సు విహరిస్తున్నది.” 


కొడుకు చదువు గురించి తండ్రి ప్రశ్నవేస్తే, సమాధానం గురువులను చూసూ 
సంబోధిస్తూ ప్రహ్లాదుడు భాషిస్తున్నాడు. భక్తుని మనస్సు భగవంతుని వైపు ఆకర్షింపబడటం 
దైవయోగం అన్నాడు. 


సీ. మందార మకరంద మాధుర్యమునం దేలు, మధుపంబు వోవునే మదనములకు? 
నిర్మల మందాకినీ వీచికలం దూంగు, రాయంచ సనునె తరంగిణులకు? 

లలిత రసాలపల్లవ ఖాది యై చొక్కు, కోయిల సేరునే కుటజములకుం? 

బూర్దేందు చంద్రికా స్ఫురిత చకోరకం, బరుగునె సాంద్ర నీహారములకు? 


తే. నంబుజోదర దివ్య పాదార వింద, చింతనామృత పానవిశేష మత్త 
చిత్త మేరీతి నితరంబు. జేర నేర్చు? వినుత గుణశీల! మాటలు వేయు నేల? 
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తా ॥ “నుతింపబడే ఉత్తమోత్తమ గుణాలు కలవాడా! వేయి మాటలెందుకు? 
కల్పవృక్షదివ్యకుసుమాల లోని మకరందం తీయదనాన్ని ఆస్వాదించే తుమ్మెద పిచ్చిపూలయిన 
ఉమ్మెత్తలను చేరుతుందా? స్వచ్చమైన ఆకాశ గంగాతరంగాలపై తేలియాడే రాజహంస 
సామాన్య నదీ ప్రవాహం వైపు పోగలదా? మనోహరమైన మామిడి చిగుళ్ళు తిని మైమరచే 
కోయిల కొండమల్లికల చెంత చేరుతుందా? పూర్ణచంద్రుని వెన్నెలను ఆస్వాదించే చకోరము 
దట్టమైన పొగమంచు పొరలను అస్వాదించగలదా? పద్మనాభుని దివ్య పాదపద్మాల చింతనమనే 
అమృతాన్ని సేవించి తన్మయత్వాన్ని భజించే చిత్తం ఇతరమైన వాటిని ఎలా కోరుతుంది?” 


సంస్కారాన్ని బట్టి మనస్సుకు మార్గం ఏర్పడుతుంది. ప్రహ్లాదుడు పుట్టక మునుపే 
హరిభక్తికి అంకితమయ్యాడు. ఇంకొక దానిపై నా చిత్తాన్ని మరల్చలేను, నాకు సాధ్యం కాదు 
అన్నాడు. 


వ. అనిన విని రోషించి రాజసేవకుం డైన పురోహితుండు ప్రహాదుం జూచి, తిరస్కరించి 
యిట్లనియె. 
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తా ॥ అని ప్రహాదుడు పలుకగా - హిరణ్యకశిపుని పట్ల సేవాభావం గల గురువు 
కోపించి, అతణ్ణి చూసి తిరస్కారంతో ఇలా అన్నాడు: 


ఉ. పంచశర ద్వయస్కుండవు, బాలుండ వించుక గాని లేవు భా 
షించెదు తర్కవాక్యములు, చెప్పిన శాస్తములోని యర్ధ మొ 
క్కించుక యైనం జెప్ప వసురేంద్రుని ముందట మాకు నౌదలల్‌ 


వంచుకొనంగం జేసితివి వైరి విభూషణ! వంశదూషణా! 
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తా ॥ “వంశానికి మచ్చ తెచ్చే విధంగా పలుకుచున్నావు. శత్రువులను స్తుతిస్తున్నావు. 
ఐదేండ్ల వయస్సు గల పసివాడివి, ఇంత లేవు. తర్‌ (వాద) వాక్యాలు పలుకుతున్నావు. మేము 
బోధించిన శాస్తాలలోని విషయాలు కొంచెమైనా చెప్పవు, మహారాజు ముందు మాకు 
తలవంపులు కలిగిస్తున్నావు. 


చ. తనయుడు గాడు శాత్రవుండు దానవభర్తకు వీండు, దైత్య చం 
దనవనమందుం గంటకయుత క్షితిజాతముభంగిం బుట్టి నాం, 
డనవరతంబు రాక్షసకులాంతకు. బ్రస్తుతి సేయుచుండు దం 
డనమునం గాని శిక్షలకు దాయండు పట్టుండు కొట్టుం డుద్ధతిన్‌. 
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తా ॥ ఈ ప్రహాదుడు దానవరాజుకి పుత్రుడు కాడు శత్రువు! రాక్షసులనే చందనవనంలో 
పుట్టిన ముండ్ల చెట్టు. ఎప్పుడూ రాక్షసవంశనాశకుని కీర్తిస్తుంటాడు. దండిస్తే తప్ప మేము 
నేర్పించే విద్యల దరిజేరడు. పట్టుకొని కఠినంగా శిక్షిస్తే తప్ప దారికి రాడు. 


క. ఈ పాపని జదివింతుము, నీ పాదము లాన, యింక నిపణతతోడం గోపింతుము 
దండింతుము, కోపింపకుమయ్య దనుజకుంజర! వింటే! 
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తా ॥ రాక్షసశ్రేష్టా! విను. ప్రమాణపూర్తిగా నైపుణ్యంతో ఈ బాలుని చదివిస్తాము. గట్టిగా 
కోపించి శిక్షిస్తాము. నీవు ఆగ్రహించవద్దు. నీ పాదాల పైన ఆన.” 


వ. అని మటియు నా రాచపాపనికి వివిధోపాయంబులం బురోహితుండు వెజపుంజూపుచు 


రాజసన్నిధిం బాపి, తోడుకొని పోయి యేకాంతంబున. 
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తా ॥ అని ఇంకా ఆ రాజకుమారుని వివిధోపాయాలచేత భయపెడుతూ గురువు రాజు 
సమక్షం నుండి ప్రహ్లాదుణ్ణి ఏకాంత ప్రదేశానికి తీసుకొనిపోయారు. 


క. భార్గవనందనుం డతనికి, మార్గము చెడకుండం బెక్కు మాటులు నిచ్చల్‌ 
వర్గ త్రితయము చెప్పె న, నర్గళమగు మతివిశేష మమర నరేంద్రా! 
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తా ॥ ఆ రాకుమారునికి (అసుర) సంప్రదాయం తప్పకుండా నిరంతరం సర్వశక్తులు 
ఒడ్డి ధర్మార్థకామాలను గురించి అమితమైన బుద్ధిచాతుర్యం చేత శుకుని పుత్రుడు 
బోధింపసాగాడు. 


వ. మణియు, గురుండు శిష్యునకు సామ దాన భేద దండోపాయంబు లన్నియు నెటింగించి, 
నీతి కోవిదుం డయ్యె నని నమ్మి నిశ్చయించి, తల్లికి నెజింగించి, తల్లి చేత నలంకృతుం 
డయిన కులదీపకు నవలోకించి. 
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తా ॥ ఇంకా - సామ దాన భేద దండోపాయాలన్నీ ఉపయోగించి శిష్యునికి బోధించాడు. 
రాజనీతిలో సుశిక్షితుడైనాడని భావించిన తర్వాత, ఆ విషయాన్ని నమ్మకంతో ప్రహాదుని తల్లి 
అయిన లీలావతి దగ్గరకు తీసుకువెళ్ళి తెలియజేశారు. అనంతరం తల్లి చక్కగా అలంకృతుడిని 
చేసి, ప్రహ్లాదున్ని తండ్రి వద్దకు వెళ్ళమని చెప్పింది. అప్పుడు గురువు ఇలా అన్నాడు: 


ఉ. త్రిప్పకు మన్న మా మతము దీర్ణములైన త్రివర్గపాఠముల్‌ 
దప్పకు మన్న! నేండు మన దైత్యవరేణ్యుని మైల నేము మున్‌ 


చెప్పిన నీతిగాని మణి చెప్పకుమన్న విరోధి నీతులన్‌ 
విప్పకుమన్న దుష్టమగు విష్ణుచరిత్ర కథార్థజాలముల్‌. 
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తా ॥ “నాయనా! ప్రహాదా! మేము చెప్పిన విషయాలు మరువకు. ధర్మార్థకామాలకు 
సంబంధించిన పాఠాలు తప్పక వివరించు. రాక్షసరాజు సముఖంలో మేము ముందుగా 
బోధించిన రీతిలో తప్ప శత్రువు ధర్మాలను ప్రస్తావించకు. దుష్టమైన విష్ణుసంబంధ విషయాలేవీ 
చెప్పవద్దు.” 


వ. అని బుజ్జగించి, దానవేశ్వరుని సన్నిధికిం దోడి తెచ్చిన. 
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తా ॥ అని అనునయంగా మాటాడి, రాక్షసరాజు సముఖానికి తీసుకొనివచ్చారు. 


సీ. అడు గడ్గునకు మాధ వానుచింతన సుధా, మాధుర్యమున మేను మజచు వాని 
నంభోజగర్భాదు లభ్యసింపంగ లేని, హరిభక్తి పుంభావ మైనవాని 

మాతృగర్భము సొచ్చి మన్నది మొదలుగా, జిత్త మచ్యుతుమీందం జేర్చువాని 
నంకించి తనలోన నఖీల ప్రపంచంబు, శ్రీ విష్టమయ మని చెలంగువాని 


తే. వినయ కారుణ్యబుద్ది వివేక లక్ష, ణాది గుణముల కాటపట్టయిన వాని శిష్యు 
బుధలోక సంభావ్యుం జేరి గురుండు, ముందటికి ద్రొబ్బీ తండ్రికి మొక్కు మనుచు. 
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తా ॥ ప్రతిక్షణం విష్ణుధ్యానమనే అమృతమాధుర్యంలో తన్మయుడైనవానిని, బ్రహ్మాదులు 
సైతం నేర్వలేని విష్ణుభక్తియే ఆకారంగా గలవానిని, మాతృగర్భంలో ప్రవేశించింది మొదలుగా 
విష్ణువునందే మనస్సు లగ్నం చేసిన వానిని, తనలోను సమస్త ప్రపంచంలోను విష్ణువే నిండి 


ఉన్నాడనే భావనలో ఆనందించేవాణ్ణి, వినయం, కారుణ్యం, మంచి బుద్ధి, వివేకము మొదలైన 
గుణాలకు ఆలవాలమైనవానిని, జ్ఞానులందరూ గౌరవించే శిష్యుని - గురువు పిలిచి, తండ్రికి 
నమస్కారం చేయుమని చెప్పాడు. 


క. శిక్షించితి మన్యము లగు, పక్షంబులు మాని నీతి పారగుండయ్యెన్‌. 
రక్షోవంశాధీశ్వర!, వీక్షింపుము నీ కుమారు విద్యాబలమున్‌. 
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తా ॥ గురువు హిరణ్యకశిపుణ్ణి చూచి, “రాక్షసవంశాధిపతీ! నీ కుమారుని 
విద్యాకౌశలాన్ని పరిశీలించు. శత్రుపక్షంవారి విషయాలు మాన్ని, నీతిశాస్త విషయాలలో 
పరిపూర్ణునిగా తీర్చిదిద్దాము” అని అన్నాడు. 


వ. అని పలికిన, శుక్రకుమారకు వచనంబు లాకర్ణించి, దానవెరరుండు దనకు దలడ 
ప్రణామంబు సేసి నిలుచున్న కొడుకును దీవించి, బాహుదండంబు సాంచి, దిగ్గనన్‌ డగ్గణం 
దిగిచి, గాఢాలింగనంబు సేసి, తన తొడలమీంద నిడుకొని, చుంచు దువ్వి, చుబుకంబు 
పుణికి, చెక్కిలి ముద్దుగొని, శిరంబు మూర్మొని, ప్రేమాతిరేక సంజనిత బాష్పసలిలబిందు 
సందోహంబుల నతని వదనారవిందంబు దడుపుచు, మందమధురాలాపంబుల నిట్లనియె. 
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తా ॥ అలా చెప్పిన శుక్రాచార్యుని కొడుకు మాటలు విని - రాక్షసరాజు తనకు సాష్టాంగ 
నమస్కారం చేసిన కొడుకును దీవించి, చేతులు చాచి, వడిగా దగ్గరకు తీసుకొని, గట్టిగా 
కౌగలించుకొని, తన ఒడిలో కూర్చుండ బెట్టుకొని, తల నిమిరి, గడ్డము పుణికి, చెక్కిలి 
ముద్దుపెట్టి, శిరస్సును ఆఘ్రాణించి, అతిశయించిన ప్రేమతో ఆనందబాష్పధారలతో బాలుని 
ముఖం తడుపుతూ నెమ్మదిగా ప్రేమపూర్వకమైన మాటలతో ఈ విధంగా పలికాడు: 


శా. చోద్యం బయ్యెడి, నింతకాల మరిగెన్‌, శోధించి యే మేమి సం 


వేద్యాంశంబులు సెప్పిరో? గురువు లే వెంటం బఠింపించిరో? 
విద్యాసార మెజుంగం గోరెద భవ ద్విజ్ఞాత శాస్త్రంబులోం 
బద్యం బొక్కటి సెప్పి నార్ధముగం దాత్పర్యంబు భాషింపుమా! 
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తా ॥ “చిత్రంగా ఇంత కాలం గడచిపోయింది. పరిశీలించి తెలిసికొనదగిన విషయాలు 
ఏవేవి గురువులు చెప్పారు? ఏ విధంగా చదివించారు? నీ చదువు సామర్థ్యాన్ని తెలుసుకొన 
గోరుతున్నాను. నీవు నేర్చిన శాస్త్రవిషయాలలోని ఒక పద్యాన్ని చెప్పి, అర్ధ తాత్పర్యాలను 
వివరించు. 


శా. నిన్నున్‌ మెచ్చరు నీతిపాఠ మహిమన్‌ నీతోడి దైత్యార్భకుల్‌ 
గన్నా రన్నియు జెప్ప నేర్తురు గదా! గ్రంథార్థముల్‌ దక్షు లై 
యన్నా! యెన్నండు నీవు నీతివిదుండౌ దంచున్‌ మహా వాంఛతో 
నున్నాందన్‌, ననుం గన్న తండ్రి! భవదీయోత్మర్షముం జూపవే! 
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తా ॥ నాయనా! నీతోపాటు నీతిశాస్త్ర పాఠాలు చదివిన రాక్షసబాలురు నిన్ను 
మెచ్చుకోవటం లేదు. వారు గురువులు చెప్పినవన్నీ చదివి అనుభవంలోకి తెచ్చుకొన్నారు. 
గ్రంథసారాన్ని గ్రహించి, నేర్పరులై సమర్థంగా అన్నీ చెప్పగలుగుతున్నారు. నీవు ఎప్పుడు 
పండితుడవౌతావో అని ఎంతో ఆశతో ఉన్నాను. నన్ను కన్నతండ్రీ! నీ గొప్ప ప్రతిభను 
ప్రదర్శించవయ్యా!” 


వ. అనినం గన్న తండ్రికి బ్రీయనందనుం డయిన ప్రహాదుం డి ట్లనియె. 
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తా ॥ అన్న తండ్రితో ప్రియపుత్రుడైన ప్రహాదుడు ఈ విధంగా పలికాడు: 


క. చదివించిరి నను గురువులు, చదివితి ధర్మార్థ ముఖ్యశాస్త్రంబులు నడ 
జదివినవి గలవు పెక్కులు, చదువులలో మర్మమెల్లం జదివితిం దండ్రీ! 
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తా ॥ “తండ్రీ! ధర్మశాస్త్రాలు, అర్ధశాస్తాలు ముఖ్యమైనవి అనేకం గురువులు నన్ను 
చదివించారు. చదువులలోని రహస్యార్థమంతా గ్రహించాను. 


సాత్తికలక్షణం గలవారికి మాత్రమే బోధపడే విధంగా చదువులోని మర్మం ప్రహ్లాదుడు 
గ్రహించ గలిగాడు. అదే బ్రహ్మజ్ఞానం. గురువులే శాస్తార్ధాలు చెప్పినా ప్రహ్లాదునికి బోధపడే 
అర్థం విష్ణుతత్త్వం. 


మ. తనుహృద్భాషల సఖ్యమున్‌, శ్రవణమున్‌, దాసత్వమున్‌, వందనా 
ర్పనముల్‌, సేవయు, నాత్మలో నెజుకయున్‌, సంకీర్తనల్‌, చింతనం 
బను నీ తొమ్మిది భక్తిమార్గముల సర్వాత్మున్‌ హరిన్‌ నమ్మి స 
జ్ఞను(డై యుండుట భద్రమంచు. దలంతున్‌ సత్యంబు దైత్యోత్తమా! 
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తా ॥ రాక్షసశ్రేష్టా! తనువుతో, మనస్సుతో, వాక్కుతో - భగవంతుని తోడి చెలిమిని 
(సఖ్యం), భగవంతుని గూర్చి వినడాన్ని (శ్రవణం), భగవంతుని యొక్క సేవాభావాన్ని 
(దాస్యం), భగవంతునికి వందనాన్ని (వందనం), భగవంతుని పూజించడాన్ని (అర్చనం), 
భగవంతుని పరిచర్యను (సేవనం), భగవంతుని గూర్చినదైన ఆత్మజ్ఞానాన్ని (ఆత్మనివేదనం), 
భగవన్నామ రూప సంకీర్తనను (కీర్తనం), భగవంతుని ధ్యానించటమనే (చింతనం) ఈ 
తొమ్మిది విధాల భక్తిమార్గాలతో విశ్వరూపుడైన శ్రీహరిని నమ్మి సాధుస్వభావంతో ఉండటం 
క్షేమకరమని తలుస్తాను. 


శా. అంధేందూదయముల్‌ మహాబధిర శంఖారావముల్‌ మూక స 


ద్రంథాఖ్యాపనముల్‌ నపుంసక వధూకాంక్షల్‌ కృతఘ్నావలీ 
బంధుత్వంబులు భస్మ హవ్యములు లుబ్ధద్రవ్యముల్‌ క్రోడ స 
ద్దంధంబుల్‌ హరిభక్తి వర్ణితుల రిక్త వ్యర్థ సంసారముల్‌. 
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తా ॥ హరిభక్తి లేనివారి వ్యర్థమైన జీవితం (సంసారము) - అంధునికి చంద్రోదయం 
వంటిది. చెవిటివానికి శంఖధ్వని వంటిది. మూగవాడు మంచి గ్రంథాలు బోధించటం వంటిది. 
నపుంసకుడు మగువ పొందు కోరినట్లు, చేసిన మేలు మరచినవారి బంధుత్వం వలె, బూడిదలో 
పోసిన హోమద్రవ్యాల వలె, పిసినిగొట్టు వాని సంపద వలె, పందికి సువాసన వలె నిరర్ధకమైనవి. 


సీ. కమలాక్షు నర్చించు కరములు కరములు, శ్రీనాథు వర్ణించు జిహ్వ జిహ్వ 
సురరక్షకునిం జూచు చూడ్కులు చూడ్కులు, శేషశాయికి మొక్కు శిరము శిరము 
విష్ణు నాకర్ణించు వీనులు వీనులు, మధువైరిం దవిలిన మనము మనము 
భగవంతు వలగొను పదములు పదములు, పురుషోత్తముని మీంది బుద్ధి బుద్ధి 


తే. దేవదేవుని జింతించు దినము దినము, చక్రహస్తునిం బ్రకటించు చదువు చదువు 


కుంభినీధవు. జెప్పెడి గురుండు గురుండు, తండ్రి హరిం జేరుమనియెడి తండ్రి తండ్రి. 
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తా ॥ పద్మనేత్రుని పూజించేవే చేతులు. లక్ష్మీపతిని వర్ణించేదే నాలుక. దేవతల రక్షకుని 
చూసేవే చూపులు. పన్నగతల్బునికి మొక్కెడిదే శిరము. విష్ణుసంబంధమైన కథలు వినునవే 
చెవులు. మధుసూదనుణ్ణి తలచే మనస్సే మనస్సు. భగవంతునికి ప్రదక్షిణాలు చేసేవే పాదములు. 
పురుషోత్తముడైన హరియందు ప్రసరించేదే బుద్ధి. దేవతలకు దేవుడైనవానిని తలచినదే దినము. 
చక్రధారిని గూర్చి తెలియజేసేదే చదువు. భూమీశుడైన విష్ణువును గూర్చి బోధించేవాడే గురువు. 
హరిని పొందుమని చెప్పేవాడే తండ్రి. 


ఏ విద్య నేర్చావు? గురువు లేమి బోధించారు? ఏ శాస్త్రం చదివావు? అని తండ్రి 
అడిగినప్పుడు... శ్రీహరిని పూజించని చేతులు, స్తుతించని నాలుక, ధ్యానించని మనస్సు, 
విష్ణుదర్శనం నోచుకోని చూపులు, ఆ దేవదేవునికి (మొక్కని శిరసు, భగవంతుని లీలా 
వినోదాలను వినని వీనులు, విష్ణుని యందు కలుగని బుద్ధి నిరర్ధకాలని, వాటి భగవద్భావనే 
వాటి పరమార్ధమని, ఆ స్వామిని తలంచని క్షణాలూ దినాలూ లెక్కించ దగ్గవి కావని; 
భగవంతుని నిరూపించని చదువుకు అర్ధమే లేదని, అటువంటభగవత్సాక్షాత్కారం కలిగించే 
భక్తి మార్గాన్ని బోధించని గురువు గురువు కాడని, చివరకు జన్మను ఇచ్చినంత మాత్రాన తండ్రి 
కాడని, ఆ జగజ్జనకుని తెలుసుకొమ్మని ప్రబోధించని తండ్రి తండ్రే కాడని చెప్పకనే చెప్పాడు 
ప్రహ్లాదుడు. 


చదువుల మర్మం తెలిసినవాడు కనుక ఉపాధి శరీరానికున్న ప్రయోజనం, జన్మను 
ఇచ్చిన తండ్రికి ఉండవలసిన అర్హత ఏమిటో వివరించాడు. 


సీ. కంజాక్షునకుం గాని కాయంబు కాయమే?, పవనగుంఫిత చర్మ భస్త్రి గాక 
వైకుంఠుం బొగడని వక్రంబు వక్తమే?, ఢమఢమ ధ్వనితోడి ఢక్కగాక! 
హరిపూజనము లేని హస్తంబు హస్తమే?, తరుశాఖ నిర్మిత దర్విగాక! 
కమలేశుం జూడని కన్నులు కన్నులే?, తనుకుడ్యజాల రంధ్రములుగాక! 


ఆ. చక్రి చింతలేని జన్మంబు జన్మమె?, తరళ సలిలబుద్బుదంబు గాక! 
విష్ణుభక్తి లేని విబుధుండు విబుధుండే?, పాదయుగముతోడి పశువు గాక! 
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తా ॥ కమలనేత్రునికి ఉపయోగపడని శరీరం గాలితో నిండిన చర్మపు కొలిమి తిత్తి 
వంటిది. వైకుంఠవాసుని పొగడని నోరు ఢమఢమ ధ్వని చేసే ఢక్క వంటిది. శ్రీహరిని పూజించని 
చేయి చెట్టుకొమ్మతో చేసిన తెడ్డు వంటిది. లక్ష్మీపతిని చూడని కన్నులు శరీరమనే గోడకు గల 
గవాక్షరంధ్రాల వంటివి. చక్రధారిని గూర్చి చింతించని జన్మము కదలాడే నీటి బుడగ వంటిది. 


విష్ణుభక్తి లేనివాడు విద్వాంసుడైనా రెండు పాదాలు కలిగిన పశువు వంటివాడు. 


విష్ణుభక్తి ప్రభావాన్ని ప్రహాదుడు హిరణ్యకశిపునికి వర్ణించి చెప్పాడు. మానవుని 
సర్వాంగాలూ భగవన్నిమిత్తంగానే ఉపకరించాలి. లేనినాడు ఆ జన్మ వ్యర్థం. 


సీ. సంసారజీమూత సంఘంబు విచ్చునే?, చక్రిదాస్య ప్రభంజనము లేక 
తాపత్రయాభీల దావాగ్ను లాజునే?, విష్ణుసేవామృతవృష్టి లేక 
సర్వంకషాఘౌఘ జలరాసు లింకునే?, హరి మనీషాబడబాగ్ని లేక 

ఘన విపద్దాధాంధకారంబు లడంగునె?, పద్మాక్ష నుతిరవిప్రభలు లేక 


తే. నిరుపమాపునరావృత్తి నిష్కళంక, ముక్తినిధి గానవచ్చునే? ముఖ్యమైన 
శార్‌జ్ఞకోదండచింతనాంజనము లేక, తామరసగర్భునకు నైన దానవేంద్ర! 
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తా ॥ దానవనాథా! విష్ణుదాసత్వమనే హోరుగాలి లేకపోతే సంసారమేఘముల 
సమూహం చెదరగలదా? విష్ణువును సేవించటమనే అమృతవృష్టి లేకుంటే ఆధ్యాత్మిక, 
ఆధిభౌతిక, ఆధిదైవికములనే తాపత్రయ భయంకర దావాగ్నులు చల్లారుతాయా? 
విష్ణునియందలి జ్ఞానమనే బడబాగ్ని లేనప్పుడు అంతటా నిండిన పాపసముద్ర సమూహాలు 
ఎండిపోగలవా? పద్మనేత్రుని స్తుతులనే సూర్యకాంతులు లేకుండినట్లయితే, గొప్ప ఆపదలనే 
దట్టమైన చీకట్లు తొలగిపోతాయా? ముక్తిసాధనకు ప్రధానమైన విష్ణుని యొక్క స్మరణమనే 
అంజనం లేకుండా సాటిలేని జన్మరాహిత్యమనే నిర్మలమైన మోక్షనిధి కానవస్తుందా? 
బ్రహ్మదేవునికైనా సాధ్యం కాదు.” 


వ. అని యి వ్విధంబున వెజపు మజపు నెజఖుంగక యులుకు సెడి పలికెడి కొడుకు 
నుడువులు చెవులకు ములుకుల క్రియ నొదవినం గటము లదరం బెదవులం గజచుచు 
నదరిపడి గురుసుతునిం గనుంగొని విమత కథనంబులు గఅపినాంద వని దానవేంద్రుం 


డిట్లనియె. 
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తా ॥ అని ఈ విధంగా భయం కాని, మరపు కాని తెలియక, లెక్కచేయక పలికే కొడుకు 
మాటలు చెవులకు కఠినంగా తోచగా, కణతలు అదురుతుండగా, పెదవులు కొరుకుతూ 
అదరిపాటుతో గురుపుత్రుని చూసి, “విరోధి కథలా నీవు నేర్చించినది” అని హిరణ్యకశిపుడు ఈ 
విధంగా పలికాడు: 


చ. పటుతర నీతిశాస్త్రచయ పారగుం జేసెద నంచు బాలు నీ 
వటు గొనిపోయి వానికి న నర్హములైన విరోధిశాస్త్రముల్‌ 
కుటిలత6 జెప్పినాందవు భృగుప్రవరుండ వటంచు నమ్మితిం 
గటకట! బ్రాహ్మణాకృతివి గాక యథార్థపు బ్రాహ్మణుండవే! 
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తా ॥ “సమర్ధమైన నీతి శాస్త్రాలలో పాండిత్యం గలవానిగా చేస్తామని బాలుణ్ణి 
తీసుకపోయి, పనికిరాని శత్రుసంబంధమైన దుర్విషయాలను కపటత్వంతో బోధించావు. 
భృగువంశ శ్రేష్ట బ్రాహ్మణుడవని నమ్మాను. అయ్యయ్యో! బ్రాహ్మణాకృతి ధరించినవాడివే గాని 


నీవు నిజంగా బ్రాహ్మణుడివా? 


క. ధర్మేతరవర్తనులును, దుర్మంత్రులునైన జనుల దురితము లొందున్‌ 
మర్మములు గలంచి కల్మష, కర్ముల రోగములు పొందు కైవడి విప్రా! 
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తా ॥ ఓ బ్రాహ్మణుడా! ధర్మం తప్పి ప్రవర్తించేవారు, చెడుతలపు గలవారు అయిన జనుల 
పాపాలు వారి ఆయువు పట్టులలో వ్యాధిరూపంగా పీడిస్తాయి.” 


హిరణ్యకశిపుని ఆగ్రహం మొదట గురుపుత్రులపై ప్రసరించింది. పుత్రుడు చిన్నవాడు 
కనుక విష్ణుభక్తి అతనికి సహజలక్షణమని భావించటం లేదు. గురువులే వక్రమార్గం 
పట్టించారేమో అని సందేహం కలిగింది. గురుపుత్రులు కనుక హింసామార్గం అనుసరించక 


నిందారోపణలు చేస్తున్నాడు. 


వ. అనిన రాజునకు బురోహితుం డిట్లనియె. 
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తా ॥ అనిన హిరణ్యకశిపునితో పురోహితుడు ఇలా అన్నాడు: 


ఉ. తప్పులు లేవు మా వలన దానవనాథ! విరోధిశాస్త్రముల్‌ 
చెప్పము, క్రూరులై పరులు సెప్పరు, మీ చరణంబులాన సు 
మ్మెప్పుడు మీ కుమారునకు నింతయు నైజమనీష, యెవ్వరుం 
జెప్పెడి పాటిగాదు, ప్రతిచింతం దలంపుము నేర్చు కైవడిన్‌. 
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తా ॥ “ఓ రాక్షసరాజా! మాయందు దోషం లేదు. శత్రువులకు సంబంధించిన 
సమాచారమేదీ మేము దుర్చోధ చేయలేదు. మీ పాదాలపై ప్రమాణం చేసి చెబుతున్నాం. 
పరులెవరూ బోధించలేదు. ఇదంతా మీ కుమారునికి నైజగుణంగా ఏర్పడిందే కాని ఎవరూ 
నేర్చించినది కాదు. దీనికి ప్రతిక్రియ నీ నైపుణ్యంతో ఆలోచించవలసిందే కాని వేరు మార్గం లేదు. 


క. మిత్రులము పురోహితులము, పాత్రుల మే మదియుంగాక భార్గవులము నీ 
పుత్రుని నిటువలెం జేయంగ, శత్రులమె? దైత్యజలధిచంద్రమ! వింటే? 
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తా ॥ అసురవంశమనే సముద్రమున చంద్రుని వంటి రాజా! విను. మేము నీకు హితాన్ని 


కోరే వారము. పురోహితులము. సమర్ధులమైన మంత్రులము (దుర్మంత్రులమని నీవన్నది 
సరికాదు). అంతేకాక భృగువంశంలో జన్మించాము. (శుక్రాచార్యుని పుత్రులం.) నీ కుమారుని 
ఈ విధంగా (విపరీత వర్తనం గలవానిగా) చేయడానికి శత్రువులం కాము కదా!” 


హిరణ్యకశిపుని ఆగ్రహ భాషణానికి బదులుగా శుక్రుని పుత్రులు తమ నిర్లోషత్వం 
నిరూపించుకోవలసి వచ్చింది. అధ్యయన సమయంలోనే ప్రహాదుని విషయం తెలిసినా, 
హిరణ్యకశిపుని ఎదుట తాము బోధించిన విద్యనే ప్రదర్శిస్తాడనే నమ్మకంతో బుద్దులు చెప్పి 
తీసుకొని వచ్చినవారు కాబట్టి ఈ నిరూపణ తప్పలేదు. 


వ. అనిన గురునందనుం గోపింపక దైత్యవల్లభుండు గొడుకు నవలోకించి యిట్లనియె. 
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తా ॥ అని పలికిన గురుపుత్రుని యెడ కోపింపక హిరణ్యకశిపుడు కొడుకును చూసి ఈ 
విధంగా అన్నాడు: 


క. ఒజ్జలు సెప్పని యీ మతి, మజ్జాతు(డ వైన నీకు మణి యెవ్యరిచే నుజ్జాత మయ్యె 
బాలక!, తజ్జనులం బేరుకొనుము తగ నా మోలన్‌. 
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తా ॥ “కుమారా! గురువులు చెప్పని ఈ బుద్ధి నీకు మరెవరైనా నేర్చినారా? నావంటి 
వానికి (దేవతల విరోధికి) జన్మించిన నీకు ఇటువంటి లక్షణాలు అలవడటం దుర్లభం. ఆ 
ఇతరులెవరో వాళ్ళ పేర్లు నా ఎదుట చెప్పు.” 


వ. అనిన దండ్రికిం బ్రహాదుం డిట్లనియె. 
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తా ॥ అన్న తండ్రితో ప్రహాదుడు ఈ విధంగా పలికాడు: 


ఉ. అచ్చపుం జీంకటిం బడి గృహవ్రతులై విషయ ప్రవిష్టులై 
చచ్చుచు బుట్టుచున్‌ మరల జర్వితచర్వణు లైన వారికిం 
జెచ్చెరం బుట్టునే పరులు సెప్పిననైన నిజేచ్భనైన నే 
మిచ్చిన నైనం గానలకు నెంగిన నైన హరి ప్రబోధముల్‌? 
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తా ॥ “గాఢాంధకారం (అచ్చపు చీకటిలో ఉండి, ఇల్లు వదలక, విషయసంబంధులై, 
మరణిస్తూ, జన్మిస్తూ పదేపదే వారు ఈ సంసార చక్రంలో తిరుగుతూ ఉంటారు. ఒకవెళ 
ఇతరులు బోధించినా, తమంత తమకైనా, ఏది ఇచ్చినా, అడవులకు పోయినా, విష్ణువుకు 


సంబంధించిన జ్ఞానం అంత వేగంగా వారికి కలుగుతుందా? 


గర్భస్థశిశువుకు నారద భక్తిసూత్రాలు ఒంటబట్టినవి. కనుక తండ్రికి ఈ విధమైన 
చదువుల మర్మాన్ని తెలియజేస్తున్నాడు. 


ఉ. కాననివాని నూంతగొని కాననివాండు విళిష్టవస్తువుల్‌ 
గానని భంగి గర్మములు గైకొని కొందటు కర్మబద్దులై 
కానరు విష్ణుం గొంద అటం గందు రకించన వైష్ణవాంఘ్రి సం 
స్థాన రజో౭భిషిక్తులగు సంహృతకర్ములు దానవేశ్వరా! 
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తా ॥ రాక్షసరాజా! చూడలేని అంధుని ఆధారంతో మరొక అంధుడు తనకు కావలసిన 
విశేషవస్తువులను తెలుసుకోలేడు. అదే విధంగా విషయాసక్తులై కర్మబంధాలలో చిక్కినవారు, 
విష్ణువును చూడలేరు. విష్ణుపాధపద్మపరాగం చేత అభిషిక్తులైన కొందరు మాత్రం శ్రీహరి 
సాన్నిధ్యాన్ని పొందుతారు. 


సంసార బంధాలను వదలి పరమపదాన్ని చేరడానికి పరమాత్మునిపై భక్తే శరణ్యం అని 


అర్ధం. మానవుడు, తనను బంధించే సంసార కర్మలను ఆధారం చేసుకుంటే పరాత్పరుని చేరటం 


కషం. 


లట 


శా. శోధింపంబడె సర్వశాస్త్రములు రక్షోనాథ! వే యేటికిన్‌ 
గాథల్‌ మాధవశేముషీతరణి సాంగత్యంబునం గాక దు 
ర్మేధన్‌ దాంటంగ వచ్చునే? సుతవధూమీనోగ్ర వాంఛా మద 
క్రోధోల్లోల విశాల సంసృతి మహా ఘోరామితాంభోనిధిన్‌. 
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తా ॥ రాక్షసరాజా! సమస్త శాస్తాలు అధ్యయనం చెశాను. కథలు, గాథలు అనేకం 
తెలుసుకున్నాను. భార్యాబిడ్డలనే జలచరాలు, గాఢమైన కోరికలు, గర్వము, క్రోధమనే పెద్ద 
అలలు కలిగిన భయంకర సంసార సముద్రాన్ని శ్రీహరి యందు మగ్నమైన బుద్ధి అనే ఓడ 
సహకారం లేకుండా దుష్టబుద్ధితో దాటడానికి వీలు కలుగుతుందా?” 


హిరణ్యకశిపునిది లౌకిక దృష్టి. ఆధ్యాత్మిక (దృష్టి) చింతన గల ప్రహ్లాదునికి సర్వమూ 
విష్ణుమయమే. తండ్రి అడిగే ప్రశ్నలు దేనికి సంబంధించివైనా అన్నిటి సారము, తరణోపాయము 
విష్ణుసాన్నిధ్యమనే సమాధానం ప్రహ్లాదునిది. 


వ. అని పలికిన కొడుకును ధిక్కరించి మక్కువ సేయక రక్కసుల టేండు దన తొడలపై 
నుండనీక గొబ్బున దిగద్రొబ్బి నిబ్బరంబగు కోపంబు దీపింప వేండిచూపులు మింట మంట 
లెగయ మంత్రులం జూచి యిట్లనియె. 
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తా ॥ అని పలికినంతనే కొడుకును తిరస్కారంకొద్దీ, ప్రేమ ఏ మాత్రం చూపక, 
రాక్షసరాజు తన ఒడిలో ఉండనీయక, వెంటనే పడదోసి, అతిశయించిన కోపం ప్రజ్వరిల్లగా, 
వేడి చూపులనే మంటలు ఆకాశానికి ఎగిసి పడగా, మంత్రులను చూసి ఈ విధంగా అన్నాడు: 


శా. క్రోడంబై పినతండ్రి జంపె నని తాం గ్రోధించి చిత్తంబులో 
వీడం జేయండు, బంటుభంగి హరికిన్‌ విద్వేషికిన్‌ భక్తుండై 
యోడం డక్కట! ప్రాణవాయువులు వీండొప్పించు చున్నాండు నా 
తోడన్‌ వైరము పట్టె, నిట్టి జనకద్రోహిన్‌ మహిం గంటిరే? 
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తా ॥ “తన పినతండ్రిని వరాహరూపంలో చంపినాడని అయినా ద్వేషం వహించి, హరి 
తలపును మానడు. సిగ్గులేక, పగవానికి, ఆ శ్రీహరికి సేవకుని వలె భక్తుడై, పట్టువీడటం లేదు. 
కాదంటే ప్రాణాలు అప్పగించి ఊరకుంటాడు. నాతోనే విరోధం వహించాడు. ఇటువంటి 
పితృద్రోహిని ఈ భూమిపై చూశారా?” 


వ. అని రాక్షసవీరుల నీక్షించి యిట్లనియె. 
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తా ॥ అని, రాక్షస వీరులను చూస్తూ ఇట్లా అన్నాడు: 


హిరణ్యకశిపుడు ప్రహోదుణ్ణి అనేక విధముల హింసించుట 
శా. పంచాబ్దంబులవాండు, తండ్రినగు నా పక్షంబు నిందించి య 
త్మించిద్భీతియు లేక విష్ణు నహితుం గీర్తించుచున్నాండు, వ 
ల్లంచుం జెప్పిన మానం, డంగమునం బుత్రాకారతన్‌ వ్యాధి జ 


న్మించెన్‌, వీని వధించి రండు దనుజుల్‌ మీమీ పటుత్వంబులన్‌ 
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తా ॥ “వీడి వయస్సు ఐదేండ్లు. తండ్రినైన నా సిద్దాంతాన్ని నిందించి, ఏ మాత్రం 
భయమంటూ లేక శత్రువైన విష్ణువును కీర్తిస్తున్నాడు. వద్దని చెప్పినా మానటం లేదు. నా 
శరీరంలో పుత్రుని రూపాన వ్యాధి పుట్టింది. ఓ రాక్షసులారా! ప్రహాదుణ్ణి తీసుకొని వెళ్ళి మీ 
పరాక్రమంతో వీడిని వధించి రండి. 


శా. అంగవ్రాతములోం జికిత్సకుండు దుష్టాంగంబు ఖండించి శే 
షాంగశ్రేణికి రక్ష సేయు క్రియ నీ యజ్ఞుం గులద్రోహి దు 
స్పంగుం గేశవపక్షపాతి నధముం జంపించి వీరవ్రతో 
త్తుంగఖ్యాతి జరించెదం, గులము నిర్లోషంబు గావించెదన్‌. 
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తా ॥ అవయవాలలో చెడిపోయిన భాగాన్ని శస్త్రచికిత్సతో వైద్యుడు ఖండించి 
మిగతావానిని రక్షించే విధంగా, ఈ అజ్ఞానిని, వంశానికి మచ్చ తెచ్చినవాడిని, చెడు సాంగత్యం 
గలవాడిని, హరిపక్షమే పొందినవాడిని, నీచుడైన వీడిని సంహరించి, గొప్ప 
పరాక్రమవంతుడననే కీర్తిని పొందుతాను. వంశానికి కళంకం లేకుండా చేస్తాను. 


క. హంతవ్యుండు రక్షింపను, మంతవ్యు(డు గాడు యముని మందిరమునకున్‌ 


గంతవ్యుండు వధమున కుప, రంతవ్యుం దనక చంపి రం గీపదుచున్‌, 
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తా ॥ వీడు చంపదగినవాడే కాని రక్షింప తగనివాడు. ఆ ఆలోచనకైనా అనర్హుడు. తప్పక 
యమసదనానికి పోదగినవాడు. నా కొడుకు కాబట్టి, దాక్షిణ్యం వహించి వధ ప్రయత్నం, 
మానుకోమని అనకండి. ఈ పిల్లవానిని వెంటనే వధించండి.” 


వ. అని దానవేంద్రుం డానతిచ్చిన వాండికోజలు గల రక్కసులు పెక్కండ్రు శూలహస్తులై 

వక్తంబులు దెబిచికొని యుబ్బీ బొబ్బలిడుచు ధూమసహిత దావదహనంబునుం బోలె 

దామ సంకాశంబు లయిన కేశంబులు మెజయ భేదన వాదనచ్చేదనంబులు సేయుచు. 
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తా ॥ అని రాక్షసరాజు ఆజ్ఞ ఇవ్వగా వాడికోరలు గల రాక్షసులు అనేకులు శూలాలు 
ధరించి, నోళ్ళు తెరచి భయంకరంగా అరుస్తూ, పొగతో కూడిన కార్చిచ్చుల వలె, రాగివర్ణం గల 
కేశాలు ప్రకాశిస్తుండగా ఆ బాలుణ్ణి దూషించడం, దండించడం ప్రారంభించారు. 


ఉ. బాలుడు రాచబిడ్డండు కృపాళుండు సాధుండు లోకమాన్య సం 
శీలుండు వీం డ వధ్యుందని చిక్కక స్రుక్కక క్రూరచిత్తులై 
శూలములం దదంగముల సుస్థిరులై ప్రహరించి రుగ వా 
చాలత నందజున్‌ దివిజశత్రుండు వలన డయ్యె భూవరా! 
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తా ॥ బాలుడని, రాకుమారుడని, దయగలవాడని, సాధువర్తనుడని, లోకులు గౌరవించే 
ప్రవృత్తి గలవాడని, చంప తగనివాడని ఎంచకుండా జంకులేక, వెనుదీయక, కఠినమైన 
మనస్సుతో శూలాలు చేత పట్టి, దృఢంగా నిలిచి, అతనిని కఠోరవాక్కులతో బాధింపసాగారు. 


(తీవ్ర పదజాలం ప్రయోగిస్తూ రాక్షసులు ఈ పని చేస్తుండగా) రాక్షసరాజు వారింపకుండా 


చూస్తూ ఉన్నాడు. 


చ. పలువురు దానవుల్‌ పొడువ బాలుని దేహము లేశమాత్రము 
న్నాలియదు, లోపలన్‌ రుధిర ముబ్బదు, కందదు, శల్య సంఘమున్‌ 
నలియదు, దృష్టివైభవము నష్టము గాదు, ముఖేందు కాంతియుం 
బొలియదు, నూతనశ్రమము పుట్టదు, పట్టదు దీనభావమున్‌. 
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తా ॥ అంతమంది రాక్షసులు శూలాలతో బాధిస్తుంటే బాలుని దేహం ఏ మాత్రం 
గంటుపడలేదు. రక్తం చిందలేదు. కందిపోలేదు. ఎముకలు గాయపడలేదు. చూపు చెదరలేదు. 
చంద్రుని వంటి ముఖం వన్నె తరుగలేదు. కొత్తగా అలుపు కలుగలేదు. దీనభావాన్ని పొందలేదు. 


ఉ. తన్ను నిశాచరుల్‌ పొడువ దైత్యకుమారుండు మాటి మాటి “కో 
పన్నగశాయి! యో దనుజభంజన! యో జగదీశ! యో మహా 
పన్న శరణ్య! యో నిఖీలపావన!* యంచు నుతించుంగాని తాం 
గన్నుల నీరు దేండు, భయకంపసమేతుండు గాండు భూవరా! 
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తా ॥ రాజా! ఆ ప్రహాదుడు తనను రాక్షసులు బాధిస్తుంటే అనేకమార్లు ఓ శేషశాయీ! ఓ 
రాక్షసమర్దనా! ఓ జగత్పతీ! ఓ దీనరక్షకా! సమస్తాన్నీ పావనం చేసేవాడా! అని పొగడుతున్నాడే 
కాని, కంట నీరు పెట్టలేదు, భయకంపితుడు కాలేదు. 


దేహం తాను కాదనే భావన గల ప్రహ్లాదునికి సర్వమూ హరిమయమే కనుక విష్ణువు 
అనంత నామాలను పేర్కొంటూ బ్రహ్మభావనలో మగ్నమైనాడు. ఉపాధి శరీరానికి కలిగే ఏ 
చర్యా ప్రహ్లాదుని బాధించలేదు. 


ఉ. పాజండు లేచి దిక్కులకు, బాహువు లొడ్డండు, బంధురాజిలోం 
దూటండు, ఘోరకృత్య మని దూజండు తండ్రని, మిత్రవర్గముం 
జీరండు, మాతృసంఘము వసించు సువర్ణ గృహంబులోనికిం 
దాజండు, కావరే యనండు, తాపము నొందండు కంటగింపందున్‌. 
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తా ॥ రాక్షసులెంతగా తనను హింసించినా ఎక్కడికీ పారిపోవటం లేదు. హింసకు 
ప్రతిగా చేతులు అడ్డుపెట్టడు. బంధువుల చాటుకు వెళ్ళడు. ఆ హింసాత్మకమైన చర్యలకు 
తండ్రిని నిందించడు. ఆదుకోమని స్నేహితులను పిలవడు. తల్లులు నివసించే అంతఃపురానికైనా 
పోడు, రక్షించమని అనడు. ఇదేమని బాధ పడడు, ఎవరితోను విరోధించడు. 


వ. ఇట్లు సర్వాత్మకంబై యిట్టి దట్టి దని నిర్దెశింపరాని పరబ్రహ్మంబు దానయై య 
మ్మహావిష్ణునియందు. జిత్తంబుం జేర్చి తన్మయుండయి పరమానందంబునుం బొంది 
యున్న ప్రహాదునియందు రాక్షసేంద్రుండు దన కింకరుల చేతం జేయించుచున్న 
మారణకర్మంబులు పాపకర్ముని యందుం బ్రయుక్తంబులైన సత్కారంబులుం బోలె 
విఫలంబు లగుటం జూచి. 
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తా ॥ ఈ విధంగా ప్రహ్లాదుడు సమస్తము తానే అయినదానిని - అది ఇది అని 
చెప్పడానికి సాధ్యం కానిదైన పరబ్రహ్మము తానే అయ్యాడు. మహావిష్ణువునందు మనస్సు 
లయింపజేసి, తన్మయత్వంతో పరమానంద స్వరూపుడై ఉన్న ప్రహాదుని పట్ల రాక్షసరాజు తన 
భటులతో జరిపించే హింసాపూర్వకమైన చర్యలు - పాపకర్మునికి చేసే ఉపకారాల వలె విఫలం 
కావటం ఆ హిరణ్యకశిపుడు చూసాడు. 


ఉ. శూలములన్‌ నిశాచరులు స్రుక్కక దేహము నిగ్రహింపంగా 


బాలుండు నేలపై బడండు, పాండు, చావండు, తండ్రినైన నా 
పాలికి వచ్చి చక్రధరపక్షము మానితి నంచు బాదముల్‌ 
ఫాలము సోంక మొక్క, డనపాయత నొందుట కేమి హేతువో? 
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తా ॥ రాక్షసులు వెనుదీయక ఎంతగా శూలాలతో దేహాన్ని హింసించి, బాధించినా 
బాలుడైన ప్రహ్లాదుడు నేలపై పడక, పారిపోక, మృత్యువును పొందకున్నాడు. తండ్రినైన నా 
వద్దకు వచ్చి హరిచింతన మానుకున్నానని నా పాదాలపై తలవంచి నమస్కరించడు. ఇంత 
జరిగినా ఆపదను పొందకపోవడానికి కారణం ఏమై ఉంటుంది?” 


వర ప్రభావంతో తాను మృత్యువును జయించాననే నమ్మకం, గర్వం హిరణ్యకశిపునికి. 
బాలుని ఎన్ని విధాల హింస పెట్టినా మృత్యువును పొందక, బాధపడక ఎట్లా ఉన్నాడనే 
సందేహం కలిగింది. 


వ. అని శంకించుచు. 
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తా ॥ అని ఆ దానవుడు సంశయించ సాగాడు. 


సీ. ఒకమాటు దిక్కుంభియూథంబుం దెప్పించి, కెరలి డింభకునిం ద్రొక్కింపం బంపు 
నొకమాటు విషధీకరోరగ శ్రేణుల, గడువడి నర్భకుం గజవం బంపు 

నొకమాటు హేతిసంఘోగ్రానలములోన, విసరి కుమారుని వేయం బంపు 
నొకమాటు కూలంకషోల్లోల జలధిలో, మొత్తించి శాబకు ముంపం బంపు 


ఆ. విషముం బెట్టం బంపు విదళింపంగాం బంపుం, దొడ్డకొండ చటుల ద్రోయం బంపుం 


బట్టి కట్టం బంపు బాధింపంగా. బంపు, బాలు. గినిసి దనుజపాలు. దధిప! 
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తా ॥ రాజేంద్రా! ఆగ్రహంతో హిరణ్యకశిపుడు - ఒకమారు దిగజాల సమూహాన్ని 
ఉసిగొలిపి ప్రహ్లాదుని తొక్కించాడు. ఒకమారు భయంకరమైన విషసర్పాలతో కరిపించాడు. 
ఒకమారు ఉగ్రంగా ప్రజ్వలించే మంటల సమూహంలో విసరివేయించాడు. ఒకమారు 
అల్లకల్లోలమైన సముద్రంలోకి బాలకుని త్రోయించాడు. విషము పెట్టించి, చీల్చి చెండాడి, ఎత్తెన 
పర్వత శిఖరాగ్రం నుండి క్రిందికి త్రోయించి, బంధించి అనేకవిధాలుగా బాధపెట్టాడు. 


పీ, ఒకవేళ నభిచారహోమంబు సేయించు, నొకవేళ నెండల నుండ బంచుం 
నొకవేళ వానల నుపహతి నొందించు, నొకవేళ రంధ్రంబు లుక్కం బట్టు 

నొకవేళం దనమాయ నొదవించి బెగడించు, నొకవేళ మంచున నొంటి నిలుపు 
నొకవేళం బెనుగాలి కున్ముఖు గావించు, నొకవేళం బాంతించు నుర్వియందు 


తే. నీర మన్నంబు నిడనీక నిగ్రహించుం, గశల నడిపించు బువ్వించు గండ శిలల 
గదల వేయించు, వేయించు ఘనశరములం, గొడుకు నొకవేళ నమరారి క్రోధి యగుచు, 
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తా ॥ ఇంకా ఆగ్రహంతో - ఒకమారు మారణహోమం చేయించి, ఒకమారు ఎండలో 
ఉంచి, ఒకమారు వానలో తడిపించి, ఒకమారు నవరంధ్రాలు మూయించి, తన మాయ 
చేష్టలతో భయపెట్టి, మంచులో నిలబెట్టి, పెనుగాలికి ఎదురు నిలిపి, భూమిలో పాతించి, నీరు, 
ఆహారం పెట్టనీయక దండించి, కొరడాలతో ర్వలిపించి, పెద్ద శిలలతో రువ్వించి, గదలతో 
మొత్తించి, వాడియైన బాణాలతో నొప్పించి - పుత్రుని చాలా విధాల హింసించాడు. 


వ. మటియు ననేక మారణోపాయంబులC బాపరహితుండైన పాపని రూపుమాపలేక 
యేకాంతంబున దురంత చింతా పరిశ్రాంతుండయి రాక్షసేంద్రుండు దన మనంబున. 
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తా ॥ ఇంకా అనేకవిధాల మారణోపాయాలచేత నిష్కల్మషుడైన ఆ పసివాడిని చంపలేక 
విఫలుడై, ఏకాంతప్రదేశంలో అమితమైన చింతను పొందినవాడై రాక్షసరాజు తన మనస్సులో 
ఇలా అనుకోసాగాడు: 


ఉ. ముంచితి వార్లులన్‌, గదల మొత్తితి, కైలతటంబులందు ద్రొ 
బ్బించితి, శస్తరాజిం బొడిపించితి, మీంద నిభేంద్రపం క్తి జొ 
ప్పించితి, ధిక్కరించితి, శపించితి, ఘఫోరదవాగ్నులందు. దో 
యించితిం, బెక్కుపాట్ల నలయించితిం, జావం డి దేమి చిత్రమో! 
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తా ॥ “సముద్రాలలో నెట్టించాను, గదలతో చావగొట్టించాను, కొందచరియలలో 
తోయించాను, నానావిధాల ఆయుధాలతో పొడిపించాను, గజాలను వరుసపెట్టి త్రొక్కించాను, 
బెదరించాను, నిందించాను, భయంకరాగ్నులలో పడవేయించాను, ఇంకా అనేక విధాల 
కష్టపెట్టినా మరణించటం లేదు. ఇదేమి వింత? 


చ. ఎజుంగండు జీవనౌషధము, లెవ్వరు భర్తలు లేరు, బాధలం 
దరలండు, నైజతేజమునం దథ్యము జాడ్యము లేదు, మిక్కిలిన్‌ 
మెజయుచు నున్నవాం డొక నిమేషము దైన్యము నొందం డింక నే 
తెఖంగునం ద్రుంతు? వేసరితి, దివ్యము వీని ప్రభావమెట్టిదో! 
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తా ॥ ప్రాణాలను కాపాడే బెషధాలు ఎరుగడు. రక్షించేవారెవరూ లేరు. కష్టాలలో తన 
సహజ తేజస్సును కోల్పోడు. మోహాన్ని పొందడు. మరింత ప్రకాశవంతంగా కనపడుతున్నాడు. 
ఏ మాత్రం దీనత్వాన్ని పొందడు. ఇటువంటివాడిని ఏ విధంగా చంపగలను? వీడి అసాధారణ 
సామర్థ్యమేమిటో కాని, ఆయాసం, విసుగు కలుగుతున్నాయి. 


వ. అదియునుం గాక తొల్లి శునశ్శేఫుండను మునికుమారుండు దండ్రిచేత 
యాగపశుత్వంబునకు దత్తుండయి తండ్రి తనకు నపకారి యని తలంపక బ్రతికిన 
చందంబున. 
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తా ॥ అదీకాక, పూర్వం శునశ్శేఫుడనే మునికుమారుడు తండ్రిచేత యాగంలో 
యజ్ఞపశువుగా ఇవ్వబడి, తండ్రిని అపకారి అని తలచక బ్రతికాడు. 


క. ఆగ్రహమున నేం జేసిన, నిగ్రహములు పరులతోడ నెణి నొకనాందున్‌ 
విగ్రహము లనుచు. బలుకం డ, నుగ్రహములుగా స్మరించు, నొవ్వండు మదిలోన్‌. 
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తా ॥ కోపంతో నేను విధించిన శిక్షల గురించి ఏనాడూ ఇతరులతో నేరాలు చెప్పడు. 
విరోధంగా భావించడు. మనస్సులో ఏ మాత్రం దుఃఖపడక, ఇవన్నీ తనకు హితమనే భావిస్తాడు. 
కానీ నొచ్చుకోడు. 


వ. కావున వీడు మహాప్రభావ సంపన్నుండు, వీని కెందును భయంబు లేదు, వీనితోడి 
విరోధంబునం దనకు మృత్యువు సిద్ధించు నని నిర్ణయించి చిన్నవోయి ఖీన్నుండై ప్రసన్నుండు 
గాక క్రిందు సూచుచు విషణ్ణుండై చింతనంబు సేయుచున్న రాజునకు మంతనంబునం 
జండామర్భు లిట్లనిరి. 
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తా ॥ కనుక వీడు గొప్ప మహిమ కలవాడు. వీడికి ఎటువంటి భయమూ లేదు. వీడితో 
విరోధిస్తే మృత్యువు కలుగుతుందని నిర్ణయించి, దీనభావంతో విచారించి, సంతోషం లేనివాడై, 
నేలచూపులు చూస్తూ దుఃఖంతో ఆలోచిస్తున్న రాక్షసరాజుతో, ఏకాంతంగా గురువులైన 
చండామర్శ్ములు ఈ విధంగా అన్నారు: 


మృత్యువు లేని వరాన్ని పొందినా కొడుకు ప్రవర్తన చూసిన తరువాత హిరణ్యకశిపునికి 
చింతన మొదలైంది, మృత్యుభయం పట్టుకున్నది. శత్రువు జాడ తెలుసుకోవాలనే తపన, 
ఆగ్రహం హిరణ్యకశిపుని మృత్యువు (మోక్షం) వైపు నడిపిస్తున్నాయి. 


శా. శుభ్రఖ్యాతివి నీ ప్రతాపము మహాచోద్యంబు దైత్యేంద్ర! రో 
షభూయుగ్మ విజృంభణమ్మున దిగీశవ్రాతముం బోరులన్‌ 
విభ్రాంతంబుగం జేసి యేలితి గదా విశ్వంబు! వీండెంత? యీ 
దభ్రోక్తుల్‌ గుణదోష హేతువులు, చింతం బొంద నీకేటికిన్‌. 
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తా ॥ “రాక్షసశ్రేష్టా! నీవు స్వచ్చమైన కీర్తి గలవాడవు. నీ పరాక్రమం మహా 
ఆశ్చర్యకరమైనది. రోషంతో కూడి ఉన్న నీ కనుబొమల విజృంభణం యుద్దంలో దిక్సాలకులను 
సైతం కలచివేసింది. ఈ ప్రపంచాన్నే ఏలినవాడివి. ఈ బాలకుడెంతటివాడు? ఇతని అజ్ఞానపు 
అల్పమైన మాటలు కారణంగా, నీవెందుకు విచారించటం? 


శా. వక్రుండైన జనుండు వృద్ధగురు సేవంజేసి మేధానయో 
పక్రాంతిన్‌ విలసిల్లు, మీదట వయఃపాకంబుతో బాలకున్‌ 
శక్రద్వేషణబద్దుం జేయుచు మదిం జాలింపుమీ రోషమున్‌, 
శుక్రాచార్యులు వచ్చునంత కితండున్‌ సుశ్రీయుతుం డయ్యెడున్‌. 
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తా ॥ రాజా! వక్రబుద్ధి కలిగినవాడు, పెద్దలను గురువులను సేవించటం వల్ల బుద్ధి 
వికసించి ప్రకాశిస్తాడు. వయస్సు పెరిగిన కొద్దీ బాలునికి ఇంద్రుని పట్ల ద్వేషం కలిగేటట్లు 
చేయవచ్చు. పసివాడిపై ఆగ్రహించకు. శుక్రాచార్యులు వచ్చే సరికి ఇతడు మంచి 
జ్ఞానవంతుడౌతాడు.” 


ప. అని గురుపుత్రులు పలికిన రాక్షసేశ్వరుండు గృహస్థులైన రాజులకు నుపదేశింపం దగిని 
ధర్మార్థకామంబులు ప్రహాదునకు నుపదేశింపుండని యనుజ్ఞ చేసిన వారు నతనికిం 
ద్రవర్గంబు నుపదేశించిన, నతండు రాగద్వేషంబులచేత విషయాసక్తులైన వారలకు 
గ్రాహ్యంబులైన ధర్మార్థకామంబులు దనకు నగ్రాహ్యంబు లనియును, వ్యవహార 
ప్రసిద్ధికొబికైన భేదంబుగాని యాత్మభేదంబు లేదనియును, ననర్థంబులయం దర్ధకల్పన 
సేయుట దిగ్భమం బనియును నిశ్చయించి గురూపదిష్ట శాస్త్రంబులు మంచివని తలంపక 
గురువులు దమ గృహస్థ కర్మానుష్టానంబులకుం బోయిన సమయంబున. 
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తా ॥ అని గురుపుత్రులు చెప్పగా; రాక్షసరాజు గృహస్టులైన రాజులకు చెప్పవలసిన 
ధర్మార్థ కామాల గురించి ప్రహ్లాదునికి ఉపదేశించుడని ఆజ్ఞాపించగా; వారు ఆ బాలునికి 
త్రివర్గాన్ని (ధర్మ, అర్ధ, కామాలను) ఉపదేశించారు. 


ప్రహాదుడు - రాగద్వేషాల వల్ల ఇంద్రియలోలురైన వారికి సమ్మతములైన, 
ధర్మార్థకామాలు తనకు ఇష్టం లేవన్నాడు. లోకములో వ్యవహార నిమిత్తం ఈ భేదంకాని, ఆత్మకు 
ఎటువంటి భేదం లేదని తలచాడు. అశాశ్వతమైన వాటిపట్ల భ్రాంతి పొందటం అనవసరమని 
భావించి, గురువులైన వీరిద్దరూ బోధించే శాస్త్రవిద్యలు మంచివి కావని తలచాడు. గురువులు 
ఇండ్లలో తమ గృహకృత్యాలు, కర్మానుష్టానాలకు వెళ్ళిన సమయం గమనించాడు. 


క. ఆటలకు. దన్ను రమ్మని, పాటించి నిశాటసుతులు భాషించిన దో 
షాటకులేంద్రకుమారుండు, పాటవమున వారిం జేరి ప్రజ్ఞాన్వితు(డై. 
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తా ॥ ఇతర రాక్షస బాలురు తనను ఆటలాడటానికి రమ్మని పిలువగా, నిశాచరులకు 
రాజైన హిరణ్యకశిపుని కుమారుడు ప్రహ్లాదుడు తెలివితో నేర్పుగా వారిని చేరదీసాడు. 


క. చెప్పండొక చదువు మంచిది, చెప్పెడిం దగులములు చెవులు చిందఅ గొనంగా 
నెప్పుడు మనయెడ నొజ్జలు, చెప్పెద నొక చదువు వినుండు చిత్తము లలరన్‌. 
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తా ॥ “మన గురువులు ఎప్పుడూ మంచి చదువేదీ మనకు బోధించటం లేదు. 
కర్మబంధాలను గూర్చి చెప్పే మాటలు చెవులు చిల్లులుపడేట్లుగా ఉన్నవే కాని, హితవుగా లేవు. 
మీ మనస్సులు సంతోషించేటట్లు నేను మంచి చదువును బోధిస్తాను, వినండి.” 


వ. అని రాజకుమారుండు గావునం గరుణించి సంగడికాంద్రతోడ నగియెడి చందంబునం 
గ్రీదలాదుచు సమానవయస్కులైన దైత్యకుమారుల కెల్ల నెకాంతంబున నిట్లనియె. 
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తా ॥ అని, రాకుమారుడు చనువుగా, ధైర్యంగా స్నేహితులతో కలిసి నవ్వుతూ, 
ఆటలాడుతూ తన ఈడు వారైన రాక్షస బాలురతో రహస్యంగా ఇలా అన్నాడు: 


ఉ. బాలకులార! రండు మన ప్రాయపుబాలురు గొంద బుర్విపై 
గూలుటం గంటిరే! గురుడు క్రూరుం డనర్ధ చయంబునందు దు 
శృీలత నర్ధకల్పనము౦ జేసెడి, గ్రాహ్యము గాదు శాస్త్రముల్‌ 
మే లెజింగించెదన్‌! వినిన మీకు నిరంతర భద్ర మయ్యెడిన్‌. 
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తా ॥ “పిల్లలారా! మన వయస్సు వారైన బాలురు కొందరు అకాలంలో చనిపోతుండటం 
చూస్తున్నాము కదా! గురువుగారు దయలేనివాడు. దుర్చుద్దితో సుస్థిరం కాని లౌకిక విషయాలను 
బోధిస్తూ అపార్గాలు కల్పించి, ఆ సుఖాలే స్థిరమనే భావన కలిగిస్తున్నాడు. అది గ్రహించ తగినది 
కాదు. లాభకరమైనదీ, ఎప్పటికీ క్షేమాన్ని కలిగించేదీ అయిన విషయాన్ని మీకు తెలియ జేస్తాను. 
వినండి. 


వ. వినుండు, సకల జన్మంబులందును ధర్మార్ధాచరణ కారణంబయిన మానుషజన్మంబు 
దుర్లభం, బందు బురుషత్వంబు దుర్గమం, బదియు శతవర్గ పరిమితంబైన జీవిత 
కాలంబున నియతంబై యుండు, నందు సగ మంధకార బంధురంబయి రాత్రి రూపంబున 
నిద్రాదివ్యవహారంబులనిరర్భకంబయి చను, జిక్కిన పంచాశద్వత్సరంబులందును 
బాల్యకైశోర వయోవిశేషంబుల వింశతి హాయనంబులు గడచు, గడమ ముప్పది 
యబ్దంబుల చేత బట్టువడి దురవగాహంబులయిన కామ కోధ లోభ మోహ మద 
మత్సరంబులను పాశంబులం గట్టువడి విడివడ సమర్గుండు గాక ప్రాణంబులకంటె 
మధురాయమాణమైన తృష్టకు లోనై భృత్యతస్మ్కరవణిక్కర్మంబులం బ్రాణహానియైన 
నంగీకరించి పరార్థంబుల నర్జించుచు రహస్యసంభోగచాతుర్య సౌందర్య విశేషంబుల 
ధైర్యవల్లికా లవిత్రంబు లయిన కళత్రంబులను, మహనీయ మంజుల మధురాలాపంబులు 
గలిగి వశులయిన శిశువులను, శీలవయో రూపధన్యలగు కన్యలను, వినయ 
వివేకవిద్యాలంకారులయిన కుమారులను, గామిత ఫలప్రదాత లగు భ్రాతలను, మమత్వ 
ప్రేమదైన్య జనకు లయిన జననీ జనకులను, సకల సౌజన్య సింధువు లయిన బంధువులను, 
ధనకనక వస్తువాహన సుందరంబు లయిన మందిరంబులను, సుకరంబులైన పశుభృత్య 
నికరంబులను, వంశపరంపరాయత్తంబు లయిన విత్తంబులను వర్ణింపలేక సంసారంబు 
నిర్ణించు నుపాయంబుC గానక తంతువర్గంబున నిర్ణమద్వార శూన్యంబయిన మందిరంబుC 
జేరి చిక్కువడి వెడలెడి పాటవంబు చాలక తగులువడు కీటకంబు చందంబున గృహస్థుండు 
స్వయంకృత కర్మ బద్దుండై శిశ్నోదరాది సుఖంబుల. బ్రమత్తుండయి నిజకుటుంబ పోషణ 
పారవశ్యంబున విరక్తి మార్గంబు. దెలియ నేరక స్వకీయ పరకీయ భిన్న భావంబున 
నంధకారంబునం బ్రవేశించుం, గావునం గౌమార సమయంబున మనీషా గరిష్టుం డై పరమ 
భాగవతధర్మంబు ననుష్టింపవలయు, దుఃఖంబులు వాంఛితంబు గాక చేకుబుభంగి 
సుఖంబులును గాలాను సారంబులై లబ్ధింబు లగుం; గావున వృథాప్రయాసంబున 
నాయుర్వ్యయంబు సేయంజనదు, హరిభజనంబున మోక్షంబు సిద్ధించు, విష్ణుండు 
సర్వభూతంబులకు నాత్మేశ్వరుండు ప్రియుండు. ముముక్షువైన దేహికి దేహావసాన 


పర్యంతంబు నారాయణ చరణారవింద సేవనంబు కర్తవ్యంబు. 
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తా ॥ అన్ని జన్మలలో ధర్మమును, అర్థమును ఆచరించే హేతువైన మానవ జన్మం 
సులభంగా పొందరానిది. అందులోను పురుష జన్మ మరింత పొందరానిది. నూరేండ్ల పరిమితి 
గల జీవితకాలం నిర్ణయమై ఉన్నది. ఈ నూరేండ్ల సమయంలో సగం రాత్రిరూపంలో 
అంధకారమై నిద్రాసక్తితో వ్యర్థంగా గడచిపోతుంది. తక్కిన యాభై సంవత్సరాలలో శిశుప్రాయం 
నుండి బాల్య కౌమార కిశోర యౌవన పరిణామ దశలతో ఇరవై ఏండ్లు గడచిపోతాయి. ఆ పైని 
ముప్పె ఏండ్లలో ఇంద్రియవశమై దాటరాని అరిషడ్వర్లాలనే (కామ, క్రోధ, లోభ, మోహ, మద, 
మాత్సర్యాలనే) తాళ్ళతో కట్టబడి, విడిపించుకోను సమర్హుడు కాక, _ ప్రాణాలకన్నా 
మధురమనిపించే ఆశకు లోబడి సేవకులు, దొంగలు, వర్తకుల కర్మల వల్ల ప్రాణహాని కలిగినా 
అంగీకరించి, పరుల సొమ్మును ఆశిస్తూ, రహస్య సుఖానుభవాన్ని కోరుకొంటాడు. నైపుణ్య 
సౌందర్య విశేషాలతో, ధైర్యమనే తీగకు కొడవండ్ల వంటి వారైన భార్యలను, గొప్పవై మధురమైన 
మాటలు కలిగి వశులైన పసివారిని, మంచి నడవడి కలిగి వయోరూపాలచే ధన్యులైన 
కుమార్తెలను, వినయ వివేక విద్యలచే ప్రకాశించే కుమారులను, కోరిన కోర్కెలు తీర్చే 
సోదరులను, మమకారం ప్రేమభావం కరుణ కలిగిన తల్లిదండ్రులను, సాధుస్వభావులైన 
బంధువుల యందు ఆసక్తి చూపుతారు. ధన కనక వస్తు వాహనాలచే సుందరంగా కనుపించే 
మందిరాలను (వసతులను), సుఖకారకాలైన పశువులు, సేవకుల సమూహాన్ని, పారంపర్యంగా 
సంక్రమించిన ధనాన్ని వదలుకోలేక; సంసార మందలి బంధాన్ని విడిచి పెట్టి ఉపాయం 
కనబడక, తానే అల్లిన దారాల సమూహంలోనుంచి బయటకు వచ్చే మార్గం లేని సాలెపురుగు 
వలె బందీయై, వెలుపలకు వచ్చే నేర్చు లేక, గృహస్థుడు తాను చేసుకొన్న కర్మల వలన 
కట్టుబడినవాడై, సంగమసుఖం, భోజనసుఖాలతో మైమరచి, తన కుటుంబసంరక్షణ నిమిత్తం 
సమ్మోహితుడై, ఆ సుఖాలను వదలిపెట్టే విధానం తెలియక, తనది, ఇతరులది అనే భేదభావంతో 
అజ్ఞానమనే చీకటిలోనికి ప్రవేశిస్తాడు. కనుక కుమారదశలో ఉన్నప్పుడే బుద్ధిబలంతో ఉత్తమ 


భక్తుల ధర్మాన్ని అనుసరించాలి. దుఃఖాలు కోరకున్నా లభించే విధంగా సుఖాలు కూడా 
కాలానుసారం లభిసాయి. కనుక వ్యర్ధప్రయత్నాలతో ఆయువును పోగొట్టు కొనకూడదు. 


శ్రీహరిని స్మరించటం వలన మోక్షం కలుగుతుంది. విష్ణువు సమస్తప్రాణులకు 
ఆత్మరూపుడు, ఇష్టుడు. మోక్షాన్ని కోరుకునేవారికి శరీరం ఉన్నంత వరకు నారాయణుని 
పాదపద్మాలను సేవించటం ఒక్కటే చేయతగిన పని. 


ఇల్లు, కుటుంబం, సంతానం - ఇవన్నీ మనకు కొద్ది కాలమే ఉండేవి - ఇవన్నీ 
అశాశ్వతాలు. తాటిచెట్టే ఉండేది; ఒకటి రెండు పళ్ళు చెట్టు నుంచి కిందపడినంత మాత్రాన 
మనం విచారించటం ఎందుకు? 


A 


-శ్రిరామకృష్ణ పరమహంస 


సీ. కంటిరే మనవారు ఘనులు గృహస్సులై, విఫలులై కైకొన్న వెట్టి తనము? 
భద్రార్థులై యుండి పాయరు, సంసార పద్ధతి నూరక పట్టువడిరి 

కల యోనులం దెల్ల గర్భాద్యవస్థలం, బురుషుండు దేహియై పుట్టుచుండుం 
దన్నెజుంగండు, కర్మతంత్రుందై కడపట, ముట్టండు భవశతములకు నయిన 


ఆ. దీన శుభము లేదు, దివ్యకీర్తియు లేదు, జగతిం బుట్టి పుట్టి చచ్చి చచ్చి 
పొరల నేల మనకుం? బుట్టని చావని త్రోవ వెదకికొనుట దొడ్డబుద్ధి. 
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తా ॥ చూశారు కదా! గొప్పవారు, గృహస్టులైన మనవారు గార్హస్థ్యధర్మాన్ని మరచి, 
మూఢులై ఉన్నారు. ఆనందం కోరుకునేవారైనా రక్తిమార్గాన్ని విడువలేక సంసార బంధంలో 
పట్టుబడి పోయారు. ఈ జీవుడు లోకంలో ఉన్న అన్ని యోనులలో ప్రవేశించి, గర్భవాసాది 
అవస్థలు పడి జన్మలు పొందుతుంటాడు. కర్మకు కట్టుబడి తనను తాను తెలుసుకోలేకున్నాడు. 


వందలకొద్దీ జన్మలెత్తినా కర్మబంధాలనుంచి విముక్తిని పొందలేడు. ఈ సంసారం వల్ల కలిగే 
సుఖం, కీర్తి ఏమీ లేవు. జగత్తులో పుడుతూ, మరణిస్తూ మనం ఇందులోనే ఎందుకు వ్యథ 
చెందాలి? పుట్టుక, మరణం లేని మార్గం వెతికి తెలుసుకోవటం గొప్ప బుద్ది. 


శా. హాలాపాన విజృంభమాణ మదగర్వాతీత దేహోల్లస 
ద్బాలాలోకన శృంఖలానిచయ సంబద్దాత్ముండై లేశమున్‌ 
వేలానిస్సరణంబు గానక మహావిద్వాంసుండుం గామినీ 
హేలాకృష్ణకురంగశాబక మగున్‌ హీనస్థితిన్‌ వింటిరే! 
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తా ॥ గొప్ప పండితుడైనా - మధువు తాగటం వల్ల, మితిమీరిన గర్వంతో మేనుమరచి, 
స్త్రీ చూపులనే సంకెళ్ళకు కట్టుబడి, ఏ మాత్రం తరుణోపాయం లేక, స్త్రీల విలాసానికి 
ఆకర్షింపబడిన లేడికూన చందాన హీనస్థితిని పొందుతాడు. వింటున్నారా? 


ఈ విధమైన సంకెళ్ళలో బంధించబడి జీవిత సమయం వృథా అయిపోతున్నప్పటికీ 
గమనించక మానవుడు తన ఉత్తమ స్థితినుండి హీనస్థితికి దిగజారిపోతున్నాడు. 


ఆ. విషయసక్తులైన విబుధాహితుల తోడి, మనికి వలదు, ముక్తి మార్గవాంఛ 
నాది దేవు విష్ణు నాశ్రయింపు(డు ముక్త, సంగజనులం గూడి శైశవమున. 
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తా॥ ఇంద్రియలోలత్వం కలిగిన చెడ్డవారితో సహవాసం తగని పని. ముక్తిమార్లాన్ని 
కోరుతూ ఆదిదేవుడైన విష్ణువును ఆశ్రయించండి. విషయాసక్తులు కాని మహాత్ములను కలిసి, 
బాల్యప్రాయంలోనే వారిని సేవించండి. 


ఎండు కట్టెలను చిదుగులను పోగుచేసి కష్టపడి ఎవడైనా మంట రాజేస్తే దాని సెగతో 


లట 


అనేకులు చలికాచుకుంటారు. అలాగే తీవ్ర జపతపాలను గావించి ఈశ్వర సాక్షాత్కారం 
పొందిన మహనీయుల సాంగత్యం చెయ్యటం చేతా వారి సదుపదేశాలను అనుసరించటం చేతా 
అనేకులు తమ మనస్సును భగవంతుడి మీద లగ్నం చేసుకోగలరు. 


A 


-శ్రిరామకృష్ణ పరమహంస 


వ. కావున విషయంబుల. జిక్కువడిన రక్కసులకు హరిభజనంబు శక్యంబు గాదు, 
రమ్యమయ్యును బహుతర ప్రయాస గమ్యమని తలంచితిరేనిం జెప్పెద, సర్వభూతాత్మకుండై 
సర్వ దిక్కాల సిద్దుండై బ్రహ్మ కడపలగాం గల చరాచర స్టూల సూక్ష్మజీవసంఘంబు 
లందును, నభోవాయుకుంభినీ సలిల తేజంబు లనియెడు మహాభూతంబులయందును, 
భూతవికారంబు లయిన  ఘటపటాదుల యందును, గుణసామ్యం బయిన 
ప్రధానమందును, గుణవ్యతిరేకం బైన మహత్తత్తాదియందును, రజస్సత్త్వతమోగుణంబుల 
యందును భగవంతుం డవ్యయుం డీశ్వరుండు పరమాత్మ పరబ్రహ్మ మనియెడు 
వాచకశబ్దంబులు గల్లి కేవలానుభవానంద స్వరూపకుండు నవికల్పితుండు ననిర్దెశ్యుండు 
నయిన పరమేశ్వరుండు త్రిగుణాత్మకంబైన తన దివ్య మాయచేత నంతర్ణితైశ్వర్యుండై 
వ్యాప్యవ్యాపకరూపంబులం జేసి దృశ్యుండును ద్రష్టయు భోగ్యుండును భోక్తయు నయి 
నిర్దెశింపందగి వికల్పితుండై యుండు, దత్కారణంబున నాసుర భావంబు విడిచి సర్వ 
భూతంబులందును దయాసుహృద్భావంబులు కర్తవ్యంబులు, దయాసుహృద్భావంబులు 
గల్లిన నధోక్షజుండు సంతసించు, ననంతుం డాద్యుండు హరి సంతసించిన నలభ్యం 
బెయ్యదియు లేదు, జనార్దనచరణ సరసీరుహ యుగళస్మరణ సుధారస పానపరవశుల 
మైతిమేని మనకు దైవవశంబున నకాంక్షితంబులై, సిద్ధించు ధర్మార్థకామంబులు, 
కాంక్షితంబై సిద్ధించు మోక్షం బననేల? త్రివర్గంబును నాత్మవిద్యయుం దర్శదండసీతి 
జీవికాదు లన్నియు. దైగుణ్య విషయంబు లయిన వేదంబుల వలనం బ్రతిపాద్యంబులు, 
నిస్త్రిగుణ్యలక్షణంబునం బరమ పురుషుండైన హరికి నాత్మసమర్పణంబు సేయుట మేలు, 


పరమాత్మ తత్త్వజ్ఞానోదయంబునం జేసి స్వపరభ్రాంతి సేయక  పురుషుండు 
యోగావధూతతత్త్వంబున నాత్మ వికల్పభేదంబునం గలలోం గన్న విశేషంబుల భంగిం 
దథ్యం బనక మిథ్యయని తలంచు నని మటియుC బ్రహాదుం డిట్లనియె. 
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తా ॥ కనుక విషయాసక్తులైన రాక్షసులకు శ్రీహరిని భజించటం వీలుపడదు. ఒకవేళ 
ఇష్టపడినా ఎంతో ప్రయాస మార్గమని అనుకుంటారేమో! చెబుతాను -- 
సర్వప్రాణులందున్నవాడై, అన్ని దిక్కుల కాలాలలో ఉన్నవాడై, బ్రహ్మమున కవతల గల స్థిర చర 
స్థూల సూక్ష్మ ప్రాణిసమూహాలలో, పంచభూతాలలో (నీరు, వాయువు, భూమి, ఆకాశము, 
అగ్నులలోను), వీటి నుండి పుట్టిన ఘట పటాదుల (కుండ, గుడ్డ మొదలైనవాని) లోను, 
గుణసహితమైన మూల ప్రకృతిలోను, గుణాతీతములైన గొప్ప _తత్వాలలో, 
సత్త్వరజస్తమోగుణాలలో భగవంతుడు ఉన్నాడు. అతడు నాశము లేనివాడు, ఈశ్వరుడు, 
పరమాత్మ, పరబ్రహ్మమనే పేర్లతో పిలువబడుతున్నాడు. కేవలం అనుభవం ద్వారా 
తెలుసుకోగలిగిన ఆనందస్వరూపుడు, మార్చు లేనివాడు, వేదోక్తులచే నిర్దేశింపదగినవాడు, ఇదీ 
అని నిర్దేశింపరానివాడు అయిన పరమేశ్వరుడు. సత్త్వరజస్తమోగుణాత్మకమైన తన మాయ చేత 
మరుగు పడిన వైభవం గలవాడై; వ్యాపించే, వ్యాపింపజేసే రూపాలతో చూడతగినవాడు, 
చూసేవాడు, అనుభవింపదగినవాడు, అనుభవించేవాడు అయి, నిర్దెశించడానికి రూపకల్పన 
చేయబడినవాడై ఉంటాడు. ఆ కారణం వల్ల మానవుడు రాక్షస భావం వదలి సర్వప్రాణులందు 
దయ గలిగి, స్నేహభావంతో ఉండాలి. ఈ గుణాలు ఉన్నప్పుడు భగవంతుడు సంతోషిస్తాడు. 
అంతం లేనివాడు, ఆద్యుడు అయిన శ్రీహరి సంతోషిస్తే లభించనిదంటూ ఏదీ లేదు. జనార్దనుని 
పాదపద్మాల స్మరణ అనే అమృతపానంతో పరవశులం కాగలిగితే, మనకు దైవకృప చేత, 
కోరకున్నా ధర్మార్థకామాలు సిద్ధిస్తాయి. ఇక మోక్ష విషయం చెప్పనేల? (చెప్పకుండానే 
సిద్ధిస్తుందని భావం). ధర్మార్థకామాలు, ఆత్మవిద్య, తర్కము, శిక్ష, స్మృతి వంటి బ్రతుకు 
తెరువుకు అవసరమైనవన్నీ సత్త్వరజస్తమోగుణ విషయాలు వేదాలలో ప్రతిపాదింపబడినవి. 


త్రిగుణాతీత లక్షణం కలిగిన పురుషోత్తముడైన శ్రీహరికి ఆత్మసమర్పణం చేయటం మేలు. 
పరమాత్ముని తత్వాన్ని తెలుసుకున్న జ్ఞానంతో 'నేను వేరు - ఇతరులు వేరు” అనే భ్రమ చెందని 
పురుషుడు యోగి వలె, అవధూత వలె ఆత్మతత్వం గ్రహిస్తాడు. స్వప్నంలో చూసిన విశేషాలను 
ఎలా నిజం కావో అలాగే ఈ లోకం కూడా నిజం కాదని తెలుసుకొంటాడు” అని చెప్పి, ఇంకా 
ప్రహ్లాదుడు ఈ విధంగా అన్నాడు: 


మ. నరుండుం దానును మైత్రితో మెలంగుచున్‌ నారాయణుడంతయున్‌ 
వరుసన్‌ నారద సంయమీశ్వరునకున్‌ వ్యాఖ్యానముం జేసె మున్‌ 
హరిభక్తాంఘి పరాగశుద్ధతను లేకాంతుల్‌ మహాకించనుల్‌ 
పరతత్త్వజ్ఞులు గాని నేరరు మదిన్‌ భావింప నీ జ్ఞానమున్‌. 
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తా ॥ నరనారాయణులు చెలిమి కలిగి ఉంటున్నప్పుడు నారాయణుడు ఈ 
విషయాన్నంతా నారద మునీంద్రునికి వివరించి చెప్పాడు. ఈ బ్రహ్మజ్ఞానాన్ని విష్ణుభక్తుల 
పాదపరాగం చేత పవిత్రమైన శరీరం గల ఆంతరంగికులైన భక్తులు, సర్వసంగ పరిత్యాగులు, 
పరతత్త్వం తెలిసినవారు తప్ప సామాన్యులు మదిలో ఊహించలేరు. 


వ. తొల్లి నేను దివ్యదృష్టి గల నారదమహాముని వలన సవిశేషం బయిన యీ జ్ఞానంబును 
బరమభాగవత ధర్మంబును వింటి, ననిన వెజంగుపది దైత్యబాలకు లద్దనుజ రాజకుమారున 
కిట్లనిరి. 
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తా ॥ పూర్వం నేను అతీంద్రియ జ్ఞానం గల నారదమహర్షి వలన ఈ పరమార్థజ్ఞానాన్ని, 
ఈ ఉత్తమమైన భాగవత ధర్మాన్ని విన్నాను.” అనగానే రాక్షస బాలకులు ఆశ్చర్యపడి, 
రాక్షసరాజు కుమారునితో ఈ విధంగా అన్నారు: 


ఉ. మంటిమి గూడి భార్గవకుమారకులొద్ద ననేక శాస్త్రముల్‌ 
వింటిమి, లేడు సద్దురుండు వే జొకం డెన్నండు రాజశాల ము 
క్కంటికి నైన రాదు సొరంగా, వెలికిం జన రాదు, నీకు ని 
ష్కంటక వృత్తి నెవ్వండు ప్రగల్ఫుండు సెప్పె గుణాధ్య! సెప్పుమా. 
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తా ॥ “గొప్ప గుణాలు కలవాడా! మనమంతా కలిసి పెరిగినవాళ్ళము. శుక్రాచార్యుని 
కుమారుల వద్ద అనేక శాస్తాలు విన్నాము. వేరే సద్దురువు ఎవరూ మనకు లేడు. మన 
రాజభవనంలోనికి ముక్కంటికి కూడా రాకపోకలకు వీలులేదు. ఏ నేర్పరి నీకు అరమరిక లేక 
ఈ జ్ఞానాన్ని ఉపదేశించాడు? 


క. సేవింతుము నిన్నెప్పుడు, భావింతుము రాజ వనుచు బహుమానములం 
గావింతుము, తెలియును నీ, కీ వింతమతిప్రకాశ మే క్రియం గలిగెన్‌? 
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తా ॥ ప్రహాదా! నిన్నెప్పుడూ సేవిస్తుంటాము. నీవే రాజువని తలచి గౌరవిస్తాము. కాని 
నీవు ఇంతటబుద్ధిప్రకాశం గలవాడివని ఎరుగము. నీకు ఈ అపురూపమైన జ్ఞానం ఏ విధంగా 
లభించింది? 


వ. అని ఇట్లు దైత్యనందనులు ద న్నడిగినం బరమభాగవత కులాలంకారుండైన ప్రహాదుండు 
నగి తనకు బూర్వంబు వినంబడిన నారదు మాటలు దలంచి యిట్లనియె. 
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తా ॥ అని ఈ విధంగా రాక్షసకుమారులు తనను అడిగితే పరమభక్తులకు 
ఆదర్శరూపుడైన ప్రహాదుడు చిరునవ్వు నవ్వి - పూర్వం తనకు వినబడిన నారదుని మాటలు 
తలచుకొని, ఈ విధంగా అన్నాడు: 


రాక్షసబాలురకు ప్రహ్లాదుడు తెలిపిన జన్మవృత్తాంతం, భక్తితత్త్వం 
శా. అక్షీణోగ్ర తపంబు మందరముపై నర్ధించి మా తండ్రి శు 
ద్ధ క్షాంతిం జని యుండం జీమగమిచేతన్‌ భోగిచందంబునన్‌ 
భక్షింపంబడెం బూర్వ పాపములచేం బాపాత్మకుం డంచు మున్‌ 
రక్షస్సంఘముమీంద నిర్ణరులు సంరంభీంచి యుద్దార్టులై. 
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తా ॥ “బాలకులారా! మా తండ్రి ఎడతెగని ఘోరతపస్సు చేయదలచి నిర్మలమైన 
చిత్తముతో మందరగిరికి పోయి చాలా కాలమైనందువల్ల, చీమల సమూహం పాలబడిన 
పామువలె, పూర్వజన్మ పాపాల వల్ల దుర్మార్గుడు నశించాడని దేవతలు భావించారు. మా తండ్రి 
నగరంలో లేని అవకాశం కనిపెట్టి ఉత్సాహంతో రాక్షస సమూహంపై యుద్దం చేయదలచారు. 


రూ ® 


శా. ప్రస్థానోచిత భేరి భాంకృతులతోం బాకారియుం దారు శౌ 
ర్య స్థెర్యంబుల నేగుదెంచినం దదీయాటోప వి భ్రాంతులై 
స్వస్టేమల్‌ దిగనాడి పుత్రధనయోషామిత్ర సంపత్మళా 
ప్రస్థానంబులు డించి పాణి రసురుల్‌ ప్రాణావనోద్యుక్తులై. 
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తా ॥ యుద్ధయాత్ర సంరంభానికి తగిన భేరీధ్వనులతో ఇంద్రుడు, తక్కిన దేవతలూ 
ధైర్యపరాక్రమాలతో దండెత్తి రాగా, వారి సంరంభానికి భయపడి ధైర్యం సడలిపోగా రాక్షసులు 
తమ తమ బిడ్డలను, ధనమును, భార్యలను, మిత్రులను, ఐశ్వర్యాన్ని, నిజతేజస్సును విడిచిపెట్టి, 
తమ ప్రాణాలు కాపాడుకోవడానికి అక్కడినుంచి పారిపోయారు. 


మత్తకోకిలము. 


ప్రల్లదంబున వేల్పు లుద్ధతిం బాణీ రాజనివాసముం 
గొల్లవెట్టి సమస్త విత్తము గ్రూరతం గొనిపోవంగా 
నిల్లు సొచ్చి విశంకు(డై యమరేశ్వరుం డదలించి మా 
తల్లిం దాం జెజివట్టె సిగ్గునం దప్తయై విలపింపంగాన్‌. 
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తా ॥ దుర్మార్గవర్తనంతో దేవతలు గర్వంకొద్దీ రాచనగరును దోచి, క్రూరచిత్తులై సమస్త 
సంపదను తీసుకొనిపోగా, ఇంద్రుడు జంకులేక అంతఃపురంలోనికి పోయి, భయపెట్టి, సిగ్గుతో 
తపించి విలవిల విలపిస్తున్న మా తల్లిని (లీలావతిని) చెబిపట్టాడు. 


వ. ఇట్లు సురేంద్రుండు మా తల్లిం జెజిగొని పోవుచుండ న మ్ముగుద కురరి యను పులుగు 


క్రియ మొజలిడినం దెరువున దైవయోగంబున నారదుండు పొడగని యిట్లనియె. 
226 


తా ॥ ఈ విధంగా దేవేంద్రుడు మా తల్లిని చెబిపట్టి తీసుకొని పోతుండగా ఆమె ఆడు 
లకుముకిపిట్ట లాగా ఆర్తధ్వని చేస్తుంటే త్రోవలో దైవవశాత్తు నారదుడు చూసి, ఇట్లా అన్నాడు: 


ఉ. స్వర్భువనాధినాథ! సురసత్తమ! వేల్పులలోన మిక్కిలిన్‌ 
నిర్భరపుణ్యమూర్తివి, సునీతివి, మానిని బట్ట నేల? యీ 
గర్భిణి నాతురన్‌ విడువు, కల్మషమానసురాలు గాదు, నీ 

దుర్భరరోషమున్‌ నిలుపు దుర్ణయుండైన నిలింప వైరిపై. 


ర్ల 
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తా ॥ “స్వర్గలోకాధిపతీ! దేవతలలో శ్రేష్ణుడా! దేవతలలో మిక్కిలి పుణ్యాత్ముడవు. 
నీతిమంతుడవు. ఈ ఇల్లాలిని ఎందుకు చెజపట్టావు? ఈమె గర్భవతి. భయంతో 


=) 


వణికిపోతున్నది. ఈమెను విడిచిపెట్టు. పాపచింతన లేనిది. గెలువ శక్యంకాని రాక్షసరాజుపై 


అధికమైన నీ ప్రతాపాన్ని చూపించు.” 


వ. అనిన వేల్పుందపసికి వేయిగన్నుల దేవర యిట్లనియె. 


228 
తా ॥ అనగానే దేవర్షితో వేయికన్నులు గల నేర్చరి ఈ విధంగా అన్నాడు: 
ఉ. అంతనిధానమైన దివిజాహితువీర్యము దీని కుక్షి న 
త్యంత సమృద్ధి నొందెడి మహాత్మక! కావున దత్రసూతి ప 
ర్యంతము బద్ధం జేసి జనితార్భకు వజ్రపుధారం ద్రుంచి ని 
శ్చింతుందనై తుదిన్‌ విడుతు, సిద్ధము దానవరాజవల్లభన్‌. 
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తా ॥ “ఓ మహాత్మా! ఈమె గర్భంలో వినాశకరమైన దేవతల శత్రువు రేతస్సు వృద్ధి 
పొందుతున్నది. కనుక ఈమె ఆ బిడ్డను ప్రసవించే వరకు చెజిలో ఉంచి, ఆ తరువాత, జన్మించిన 
బాలుణ్ణి వజ్రాయుధంతో సంహరించి, దిగులుబాసి, చివరికి రాక్షసరాజు భార్యను తప్పక 
వదలిపెడతాను.” 


వ. అని పలికిన వేల్పు టేనికిం దపసి యిట్లనియె. 
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తా ॥ అని పలికిన ఇంద్రునితో నారద మహర్షి ఇట్లన్నాడు: 


శా. నిర్భీకుండు ప్రశస్త భాగవతుండున్‌ నిర్వెరి జన్మాంతరా 
విర్భూతాచ్యుత పాదభక్తి మహిమా విష్ణుండు దైత్యాంగనా 
గర్భస్టుండగు బాలకుండు బహుసంగ్రామాద్యువాయంబులన్‌ 
దుర్భావంబున6 బొంది చావండు భవద్దోర్దర్చ విభ్రాంతుండై, 
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తా ॥ రాక్షసరాజు భార్య గర్భంలో ఉన్నవాడు బాలుడు - భయం లేనివాడు, 
భక్తశ్రేష్ణుడు, జ్ఞానసంపన్నుడు. అతనికి శత్రువులు లేరు. బహుజన్మల ఫలంగా ఒనగూడిన 
విష్ణుభక్తి మహిమ గలవాడు. దురాలోచన కొద్దీ బాహుబల పరాక్రమాది ఉపాయాలతో ఎన్ని 
విధాలుగా నీవు ప్రయత్నించినా అతనికి మరణం లేదు.” 


వ. అని దేవముని నిర్దేశించిన నతని వచనంబులు మన్నించి తానును హరిభక్తుండు గావున 
దేవేంద్రుండు భక్తిబాంధవంబును మా యవ్వను విడిచి వలగొని సురలోకంబునకుం 
జనియె, మునీంద్రుడు మజ్జననియందుం  బుత్రికాభావంబు సేసి యూజడించి 
నిజాశమంబునకుం గొనిపోయి ఫ్‌ పతివతవు, నీ యుదరంబునం 
బరమభాగవతుండయిన ప్రాణి యున్నవాం డు, తపోమహత్త్వంబునం గృతార్జుండై నీ 
పెనిమిటి రాంగలం, డందాంక నీ విక్కడ నుండు మనిన సమ్మతించి. 
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తా ॥ అని దేవర్షి చెప్పగా అతని మాటలు గౌరవించి, తాను కూడా హరిభక్తుడు కనుక 
భక్తి ప్రధానంగాగల బంధుత్వంతో ఇంద్రుడు మా అమ్మను విడిచి, ప్రదక్షిణ నమస్కారం చేసి, 
దేవలోకానికి పోయాడు. నారద మహర్షి కూడా మా తల్లిని పుత్రికాభావంతో అనునయించి, తన 
ఆశ్రమానికి తీసుకొనిపోయి, “నీవు పతివ్రతవు, నీ గర్భంలో గొప్ప భక్తుడైన జీవుడున్నాడు, తన 
తపస్సు ఫలించి లక్ష్యసిద్ధిని పొంది నీ భర్త రాగలడు, అంతవరకు నీవిక్కడ ఉండు” అనగా మా 
అమ్మ సరేనని ఒప్పుకుంది. 


శా. యోషారత్నము నాథదేవత విశాలోద్యోగ మా తల్లి, ని 
ర్వెషమ్యంబున నాథురాక మదిలో వాంఛించి నిర్లోషయై 
యీషద్ఫీతియు లేక గర్భపరిరక్షేచ్చన్‌ విచారించి శు 


శ్రూషల్‌ సేయుచు నుండె నారదునకున్‌ సువ్యక్త శీలంబునన్‌. 
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తా ॥ భర్తను దేవుడుగా భావించే గొప్ప పూనిక గల స్త్రీరత్నము మా అమ్మ. 
సాధుస్వభావంతో భర్త రాకకై ఎదురుచూస్తూ దోషము లేనిదై, భయపడక, తన గర్భాన్ని 
రక్షించుకొనే ఆలోచనతో, భక్తి కలిగిన నడవడితో నారదమహర్షికి సేవలు చేస్తూ ఉన్నది. 


వ. ఇట్లు దనకు బరిచర్య సేయుచున్న దైత్యరాజకుటుంబినికి నాశ్రితరక్షా విశారదుండైన 
నారదుండు నిజసామర్థ్యంబున నభయం బిచ్చి గర్భస్ట్థుండనైన నన్ను నుద్దేశించి ధర్మ 
తత్త్వంబును నిర్మల జ్ఞానంబును నుపదేశించిన నమ్ముద్దియ దద్దయుం బెద్ద కాలంబునాంటి 
వినికి గావున నాండుది యగుటం జేసి పరిపాటి దప్పి సూటిలేక మజచె, నారదుండు నా 
యెడం గృపగల నిమిత్తంబున. 
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తా ॥ ఈ విధంగా తనకు సేవలు చేస్తున్న రాక్షసరాజ పత్నికి, ఆశ్రయించినవారిని 
రక్షించే సామర్ధ్యం గల నారదుడు తన శక్తి మేరకు అభయమిచ్చి, గర్భంలో ఉన్న నన్ను 
ఉద్దేశించి ధర్మస్వరూపాన్ని, స్వచ్చమైన జ్ఞానాన్ని ఉపదేశించాడు. మా అమ్మ చాలాకాలం క్రితం 
విన్నందువలన, తిరిగి వాటిపై మనస్సును సూటిగా నిలుపలేక, అభ్యాసం లేనిదై ఆ సంగతి 
మరచిపోయింది. నారదమహర్షికి నా యందు గల కరుణ కారణంగా - 


క. వెల్లిగొని నాంటనుండియు, నుల్లసితంబైన దైవయోగంబున శో 
భిల్లెడు మునిమత మంతయు, నుల్లంబున మజిపు పుట్ట దొకనాందైనన్‌. 
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తా ॥ ఆయన ఉపదేశించిన జ్ఞానం, ఆయన దయవల్ల, భగవంతుని దయవల్ల ఆ 
తత్త్వమంతా నా మనస్సులో స్థిరంగా నాటుకుంది. అందుచేత అప్పటినుంచి ఇప్పటివరకు 


మబచిపోవటం జరగలేదు. 


ఆ. వినుండు నాదు పలుకు విశ్వసించితి రేని, సతుల కయిన బాలజనుల కయినం 
దెలియవచ్చు మేలు దేహాద్యలంకార, దళననిపుణమైన తపసి మతము. 
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తా ॥ వినండి. నా మాటపై నమ్మకం కలిగితే, దేహాదులందలి మమకారాన్ని పోగొట్టి 
విష్ణుభక్తిని కలిగించే నారదుని భక్తితత్త్వం తెలుసుకోవడానికి స్త్రీలైనా, భక్తులైనా అర్హులే! 


వ. అని నారదోక్త ప్రకారంబున బాలకులకు. బ్రహ్లాదుం డిట్లనియె, నీశ్వరమూర్తియైన 
కాలంబునంజేసి వృక్షంబు గలుగుచుండ ఫలంబునకు జన్మసంస్థాన వర్ధనాపక్షీణత్వ 
పరిపాకనాశంబులు ప్రాప్తంబులైన తెజింగున దేహంబునకుంగాని షడ్భావ వికారంబు 
లాత్మకు లే, వాత్మ నిత్యుండు, క్షయ రహితుండు, శుద్దుండు, క్షేత్రజ్ఞుండు, గగనాదులకు 
నాశ్రయుండు, గ్రియాశూన్యుండు, స్వప్రకాశుండు, సృష్టి హేతువు, వ్యాపకుండు, 
నిస్సంగుండుం, బరిపూర్ణుండు, నొక్కండునని వివేక సమర్ధంబులగు నాత్మలక్షణంబులు 
పండైండు నెజుంగుచు దేహాదులందు మోహజనకంబులగు నహంకార మమకారంబులు 
విడిచి పసిండి గనులు గల నెలవున విభ్రాజమాన కనకలేశంబులైన పాషాణాదులందు. 
బుటంబు పెట్టి వహ్ని యోగంబునం గరంగ నూది హేమకారకుండు పాటవంబున 
హాటకంబుం బడయుభంగి నాత్మకృత కారణంబుల నెణింగెడి నేర్పరి దేహంబునం 
దాత్మసిద్ధికొటకు నయిన యుపాయంబునం జేసి బ్రహ్మభావంబుం బడయు, 
మూలప్రకృతియు, మహదహంకారంబులును, బంచతన్మాత్రంబులు, నివి యెనిమిదియుం 
బ్రకృతి గుణంబు లనియు, గర్మేంద్రియంబు లయిన వాక్సాణిపాద పాయూపస్థంబులును 
జ్ఞానేంద్రియుంబులైన శవణనయన రసనా త్వగ్లాణంబులును మనంబును మహీసలిల 
తేజోవాయు గగనంబులును నివి పదాజును వికారంబు లనియును గపిలాది 
పూర్వాచార్యులచేతం జెప్పంబడియె, సాక్షిత్వంబున నీ యిరువదేడింటిని 


నాత్మగూడియుండుC బెక్కింటి కూటువ దేహ, మదియు జంగమస్థావరరూపంబుల రెండు 
విధంబులయ్యె, మూలప్రకృతి మొదలయిన _ వర్గంబునకు వేటి, మణిగణంబులం 
జొచ్చియున్న సూత్రంబు చందంబున నాత్మ యిన్నింటియందునుం జొచ్చి దీపించు, 
నాత్మకు జన్మస్థితి లయంబులు గలవంచు మిథ్యాతత్పరులుగాక వివేక శుద్ధమైన 
మనంబునం జేసి విచారించి దేహంబునం దాత్మ వెదకవలయు, నాత్మకు నవస్థలు 
గలయట్లుండు6 గాని, యవస్థలు లేవు, జాగరణస్వప్న సుషుప్తులను వృత్తు లెవ్వనిచేత 
నెటుంగంబడు, నతండాత్మయండ్రు. కుసుమధర్మంబులైనగంధంబులచేత 
గంధాశ్రయుండయిన వాయువు నెజింగెడు భంగిం ద్రిగుణాత్మకంబులయి కర్మజన్యంబు 
లయిన బుద్దిభదంబుల నాత్మ నెజుంగందగు నని చెప్పి. 
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తా ॥ అని నారదుడు బోధించిన విషయమంతా బాలకులతో ప్రహాదుడు ఈ విధంగా 
అన్నాడు: 


“భగవత్స్వరూపమైన కాలానుసారంగా చెట్టు పెరిగి, ఫలాలనిస్తుంది. ఆ ఫలానికి 
కాయటం, పెరగటం, కృశించటం, పండటం, ఎండిపోవటం, నశించటం అనే దశలున్నట్లు 
దేహానికి మాత్రమే ఈ ఆరు విధాలైన దశలు కలుగుతాయి కాని ఆత్మకు లేవు. ఆత్మ 
(పరమాత్ముడు కనుక) నిత్యుడు, నశించనివాడు, స్వచృమైనవాడు, భగవత్స్వరూపుడు (నేర్పరి), 
ఆకాశాది పంచభూతాలకు ఆశ్రయమిచ్చేవాడు, ఏ పనిని అంటనివాడు (నిష్కియుడు), 
స్వయంగా ప్రకాశించేవాడు, ఈ సృష్టికి కారణమైనవాడు, అంతటా వ్యాపించినవాడు, దేనితోనూ 
సంబంధం లేనివాడు, అంతటా నిండినవాడు, అద్వితీయుడు. ఈ విధంగా ఆత్మలక్షణాలు 
మొత్తం పన్నెండని విజ్ఞులు చెబుతారు. 


బంగారపు గనులలో ప్రకాశించే బంగారు రేణువులు కలిగిన రాళ్ళను అగ్నిలో పుటం 
పెట్టి, కరగబెట్టి స్వర్ణకారులు వాటిలోనుంచి బంగారం తీస్తారు. అదే విధంగా ఆత్మతత్వం 


తెలిసినవారు మోహకారణమైన అహంకార మమకారాలు విడిచిపెట్టి దేహాదులకంటే ఆత్మను 
భిన్నంగా భావించి తెలివిగా బ్రహ్మసాక్షాత్మారాన్ని పొందుతారు. మాయ, బుద్ధి, అహంకారం, 
శబ్ద స్పర్శ రూప రస గంధాదులు ఐదు, కలిసి ఈ ఎనిమిదింటికి ప్రకృతులని పేరు. రజోగుణం, 
సత్త్వగుణం, తమోగుణం మూడూ ప్రకృతిగుణాలు. కర్మేంద్రియాలైన వాక్కు పాణి పాదము 
గుదము మర్మావయము; జ్ఞానేంద్రియాలైన చెవి కన్ను నాలుక చర్మము ముక్కు; మనస్సు; 
భూమి నీరు అగ్ని వాయువు ఆకాశం - ఇవన్నీ కలిపి పదహారు వికారాలని (మార్పులని) 
కపిలుడు మొదలైన పూర్వగురువుల చేత చెప్పబడింది. సాక్షీభూతంగా (తటస్థంగా) మాత్రమే ఈ 
ఇరవై ఏడింటితో ఆత్మ కలిసి ఉంటుంది. దేహం వీటన్నిటికీ స్థానం. అది కూడా కదిలేదీ, 
కదలనిది అని రెండు విధాలు. మాయ (అవిద్య) మొదలుగా గల సమూహానికి భిన్నంగా 
పొదవిన మణుల సమూహంలోని దారం వలె ఆత్మ ఇన్నిటి లోపల ఉండి ప్రకాశిస్తుంది. ఆత్మకు 
పుట్టుక ఉనికి నాశము ఉన్నాయనేది, అసత్యం. స్వచ్చమైన వివేకం గల మనస్సుతో ఆలోచించి, 
దేహంలో ఉన్న ఆత్మను వెదకాలి. ఆత్మకు (శరీరగతమైన) అవస్థలున్నట్లు కనిపిస్తుంది కాని ఆ 
పరిణామాలు వాస్తవంగా లేవు. జాగృతి, స్వప్నము, సుషుప్తి, నిద్ర అనేవి ఎవరిచేత 
తెలియబడతాయో అతడే ఆత్మస్వరూపుడు. పూలకు సహజధర్మమైన సువాసన వల్ల ఆ గంధానికి 
ఆశ్రయమైన వాయువును గుర్తించగలిగినల్లే సత్త్వరజస్తమో గుణాత్మకమై కర్మకారణంగా పుట్టె 
చిత్తవృత్తుల వలన ఆత్మను తెలుసుకోవచ్చు.” 


సీ. సంసార మిది బుద్దిసాధ్యము గుణకర్మ, గణబద్ధ మజ్ఞానకారణంబు 
కలవంటి, దింతియ కాని నిక్కము గాదు, సర్వార్థములు మనస్సంభవములు 
స్వప్నజాగరములు సమములు, గుణశూన్యుం, డగు పరమునికి గుణాశయమున 
భవవినాశంబులు పాటిల్లి నట్లుండుం, బట్టి చూచిన లేవు బాలులార! 


తే. కడంగి త్రిగుణాత్మకములైన కర్మములకు, జనకమై వచ్చు నజ్ఞాన సముదయమును 
ఘనతర జ్ఞానవహ్షిచెం గాల్చి పుచ్చి, కర్మవిరహితులై హరిం గనుట మేలు. 
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తా ॥ బాలులారా! ఈ సంనారం బుద్దివల్లనే ఏర్పడుతుంది. సత్త్వరజస్తమోగుణాల వల్ల 
ఏర్పడే కర్మలన్నీ అజ్ఞానానికి కారణాలు. సంసారం కలవంటిదే కాని నిజం కాదు. సమస్త 
విషయాలు మనస్సులోనే జన్మిస్తాయి. స్వప్నం, మెలకువ రెండూ సమానమైనవే. గుణరహితుడైన 
ఆత్మకు గుణాల చేరికతో జననమరణాలు సంభవించినట్లుంటుంది. ఆలోచిస్తే, అటువంటివి 
లేవు. త్రిగుణాత్మకములైన కర్మలకు కారణమైన జన్మకారణంగా వచ్చే అజ్ఞానసమూ హాన్ని 
ప్రయత్నపూర్వకంగా, ఘనతరమైన జ్ఞానాగ్ని చేత దహించి, కర్మబంధాలు లేనివారై, విష్ణువును 
చేరటం మంచిది. 


వ. అది గావున గురుశుశూషము సర్వలాభసమర్పణంబును, సాధుజన సంగమంబును, 
నీశ్వర ప్రతిమా సమారాధనంబును, హరికథాతత్సరత్వంబును, వాసుదేవునియందలి 
ప్రేమయు, నారాయణగుణకర్మ నామకీర్తనంబును, వైకుంఠ చరణకమలధ్యానంబును, 
విశ్వంభరమూర్తి విలోకన _పూజనంబులును మొదలయిన విజ్ఞాన వైరాగ్య 
లాభసాధనంబులైన భాగవత ధర్మంబులపై రతిగలిగి సర్వభూతంబుల యందు నీశ్వరుండు 
భగవంతుం డాత్మ గలండని సమ్మానంబు సేయుచు గామ క్రోధ లోభమోహ మద 
మాత్సర్యంబులన్‌ గెలిచి యింద్రియ వర్గ్లంబును బంధించి భక్తి సేయుచుండ 
నీశ్వరుండయిన విష్ణు దేవుని యందలి గతి సిద్ధించు. 
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తా ॥ ఆ విధంగా చేయటం వల్ల - గురువులను సేవించటం, కర్మలు ఈశ్వరార్పణం 
కావించటం, ఉత్తముల తోడి సాంగత్యం, దేవుని విగ్రహాలను పూజించటం, విష్ణుని కథలందే 
నిష్ట ఉండటం, వాసుదేవుని పట్ల ప్రేమభావం, నారాయణుని గుణాలు, కర్మలు, నామముల 
యొక్క సంకీర్తన చేయటం, వైకుంఠవాసుని పాదపద్మములందే ధ్యానం, లోకాన్ని భరించేవానిని 
దర్శించటం, పూజించటం మొదలుగా జ్ఞాన వైరాగ్యములను సాధించేందుకు నిమిత్తాలైనవి 
భాగవత ధర్మాలు. వీటిపట్ల ఆసక్తి కలిగి, సర్వప్రాణులలో ఈశ్వరుడు భగవత్స్వరూపమైన 


ఆత్మగా ఉన్నాడని సంభావిస్తూ, అరిషడ్వర్గాలను జయించి (బాహ్య, అంతర శత్రువులను 
అదుపులోకి తెచ్చుకొని), ఇంద్రియాలను కట్టడి చస భక్తిభావంతో ఉన్నప్పుడు సర్వవ్యాపకుడైన 
విష్ణుదేవుని సాన్నిధ్యం కలుగుతుంది. 


సీ. దనుజారి లీలావతారంబులందలి, శౌర్య కర్మంబులు సద్దుణములు 

విని భక్తుండగు వాండు వేడ్మతోం బులకించి, కన్నుల హర్షాశ్రుకణము లొలుక 
గద్దదస్వరముతోం కమలాక్ష! వైకుంఠ!, వరద! నారాయణ! వాసుదేవ! 

యనుచు నొత్తిలి పాడు నాడు నాక్రోశించు, నగు జింతనము సేయు నతి యొనర్చు 


తే. మరులు కొనియుండుం దనలోన మాటలాడు, వేల్పుసోంకిన పురుషుని వృత్తిం దిరుగు 
బంధములం బాసి యజ్ఞానపటలి గాల్చి విష్ణుం, బ్రాపించుం దుది భక్తివివశుం డగుచు. 
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తా ॥ రాక్షసులకు శత్రువైన విష్ణువు లోకరక్షణార్ధం అవతరించిన వివిధ సందర్భాలలోని 
పరాక్రమ విశేషాలు, సద్దుణాలు విని భక్తుడైనవాడు ఆనందంతో పులకించి పోతాడు. కన్నుల 
ఆనందబాష్పాలు రాలగా, గద్దద స్వరంతో పద్మనేత్రుడా! వైకుంఠవాసీ! వరాల నిచ్చేవాడా! 
నారాయణా! వసుదేవుని పుత్రుడా! అంటూ బిగ్గరగా పాడుతూ, ఆడుతూ, పెద్దగా పిలుస్తూ, 
ధ్యానం చేస్తూ మొక్కుతూ, మోహపరవశుడై ఉంటాడు. తనలో తానే మాట్లాడుకుంటాడు. 
సంసారబంధాలను వదలి, అజ్ఞానాన్ని నాశనం చేసుకొని, చివరగా భక్తిపారవశ్యంతో విష్ణువును 
పొందుతాడు. 


తనను ప్రేమించే పరిశుద్దాత్ముల కోసం భగవంతుడు మానవ రూపంలో అవతరిసాడు. 


vA 


-శ్రిరామకృష్ణ పరమహంస 


వ. కావున రాగాదియుక్త మనస్కుండయిన శరీరి సంసారచక్ర నివర్తకం బయిన 


హరిచింతనంబు బ్రహ్మమందలి నిర్వాణ సుఖంబెట్టి దట్టిదని బుధులు దెలియుదురు, హరి 
భజనంబు దుర్గమంబు గాదు, హరి సకల ప్రాణి హృదయంబుల యందు నంతర్యామియై 
యాకాశంబు భంగి నుండు, విషయార్జ్దనంబుల నయ్యెడిది లేదు, నిమిషభంగుర 
ప్రాణులయిన మర్త్యులకు మమతాస్పదంబులును జంచలంబులును నైన పుత్రమిత్ర కళత్ర 
పశు భృత్య బల బంధు రాజ్య కోశ మణి మందిర మంత్రి మాతంగ మహీ ప్రముఖ 
విభవంబులు నిరర్ధకంబులు. యాగప్రముఖ పుణ్యలబ్ధంబు లైన స్వర్గాదిలోక భోగంబులు, 
పుణ్యానుభవ క్షీణంబులుగాని నిత్యంబులు గావు, నరుండు విద్వాంసుండ నని 
యభిమానించి కర్మంబు లాచరించి యమోఘంబు లయిన విపరీతఫలంబుల నొందుం, 
గర్మంబులు గోరక చేయవలయుం, గోరి చేసిన దుఃఖంబులు ప్రాపించుం, బురుషుండు 
దేహంబు కొజకు భోగంబుల నపేక్షించు, దేహంబు నిత్యంబు గాదు, తోడ రాదు, 
మృతంబయిన దేహంబును శునకాదులు భక్షించు, దేహి కర్మంబు లాచరించి 
కర్మబద్దుండయి క్రమ్మజణం గర్మానుకూలంబైన దేహంబుం దాల్చు, నజ్ఞానంబునంజేసి 
పురుషుండు కర్మదేహంబుల విస్తరించు, నజ్ఞాన తంత్రంబులు ధర్మార్థ కామంబులు. 
జ్ఞానలభ్యంబు మోక్షంబు. మోక్షప్రదాత యగు హరి సకల భూతంబులకు నాత్మేశ్వరుండు, 
ప్రియుండు, దన చేతనయిన మహాభూతంబుల తోడ బీవసంజ్ఞితుం డయి యుండు, 
నిష్మాములై హృదయగతుం డయిన హరిని నిజభక్తిని భజింపవలయును. 
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తా ॥ కనుక రాగద్వేషాలతో కూడిన మనస్సు కలవానికి సంసార బంధనాలను పోగొట్టే 
విష్ణుధ్యానం ఒకటే ఉపాయం. బ్రహ్మానందానుభవ సుఖం ఎటువంటిదో విష్ణు ధ్యానం కూడా 
అటువంటిదని విజ్ఞులు తెలుసుకుంటారు. శ్రీహరిని సేవించటం కష్టమైనదేమీ కాదు. విష్ణువు 
సమస్త ప్రాణుల హృదయాలలో ఆకాశం వలె వ్యాపించి ఉంటాడు. ఇంద్రియసుఖాల వల్ల 
ఎటువంటి లాభం లేదు. రెప్పపాటు కాలంలో నశించే ప్రాణం గల మానవులకు (నాది అని) 
మమతను పెంచుకునే అస్థిరమైన సంతానం, స్నేహితులు, భార్య, పశువులు, సేవకులు, దగ్గరి 


బంధువులు, రాజ్యాలు, ధనాగారాలు, మణిమందిరాలు, మంత్రులు, ఏనుగులు - ఇటువంటి 
భోగాలన్నీ ప్రయోజనం లేనివి. యజ్ఞయాగాదులు చేయటం వల్ల లభించిన పుణ్యంతో ప్రాప్తించే 
స్వర్గసుఖాలు పుణ్యం క్షీణించిపోగానే తొలగిపోతాయి కాని ఎప్పటికీ ఉండేవి కావు. మానవుడు 
సర్వం తెలిసినవాడననే అహంకారంతో కర్మలు చేసి, గొప్పవైనా అనుకూలం కాని ఫలాలను 
పొందుతాడు. ఫలాన్ని ఆశించక కర్మలు చేయాలి. ఆశించి చేస్తే దుఃఖం కలుగుతుంది. 
మానవుడు దేహం కొరకే సుఖాలను కోరుకుంటాడు. దేహం నిలిచేది కాదు. వెంట రాదు. ఏ 
దేహం కొరకు కర్మలను చేశాడో, మరణించిన తర్వాత ఆ దేహాన్ని కుక్కలు మొదలైనవి 
తింటాయి. దేహం కల మానవుడు కర్మలు చేసి, కర్మలకు కట్టుబడి, తిరిగి కర్మకు అనుకూలమైన 
దేహాన్నే పొందుతాడు. అజ్ఞానం వల్ల మానవుడు కర్మలు చేసే దేహాలనే పొందుతుంటాడు. 
ధర్మార్థకామాలనేవి అజ్ఞానకారణాలు. జ్ఞానం వలన లభించేది మోక్షం. మోక్షాన్నిచ్చే విష్ణువు 
సకల ప్రాణులకు ఆత్మస్వరూపుడు, ఇష్టుడును. తన వలన కల్పించబడిన పంచభూతాలతో 
జీవుడనే పేరుతో ఉంటాడు. కోరికలు లేనివారై, హృదయంలో ఉన్న శ్రీహరిని నిజభక్తితో 


సేవించాలి. 


సంసారంలో అనురాగం హెచ్చేకొద్దీ జ్ఞానలాభాన్ని పొందే అవకాశం 
సన్నగిల్లుతూంటుంది. సంసారంపై అనురాగం తగ్గేకొద్దీ జ్ఞానలబ్రీని పొందే అవకాశం 
అధికమవుతూ ఉంటుంది. 


A 


_శ్రీరామకృష్ణ పరమహంస 


క. దానవదైత్య భుజంగమ, మానవగంధర్వ సురసమాజములో ల 
క్షీనాథు చరణకమల, ధ్యానంబున నెవ్వం డయిన ధన్యత నొందున్‌. 
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తా ॥ దానవులు, దితి పుత్రులు, నాగులు, మనుషులు, గంధర్వులు, దేవతల 


సమూహాలలో ఎవరైనా లక్ష్మీనాథుడైన శ్రీహరి పాదపద్మాలందలి ధ్యానంతో కృతార్గులౌతారు. 


క. చిక్కండు వ్రతములం గ్రతువులం, జిక్కందు, దానముల శౌచశీలతపములం 
జిక్కండు, యుక్తిని భక్తిని, జిక్కిన క్రియ నచ్యుతుండు సిద్ధము సుండీ! 
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తా ॥ వ్రతాలు చేసినా; యజ్ఞాలు చేసినా (విష్ణువు) దొరకడు. దానాలు చేసినా, 
సదాచారాలు పాటించినా, తపస్సు చేసినా దొరకడు. (శాస్త్ర తర్క విషయాల) యుక్తికి కూడా 
లభించడు. భక్తి లక్షణం కలిగినవారికి మాత్రమే విష్ణువు లభిస్తాడు సుమా! 


ఈ పనులన్నీ చేయకూడదని కాదు భావం. ఏ పని చేసినా నిష్కామంగా చేయాలని. 
భగవంతుడు భక్తజనులకే వశుడు. 


క. చాలదు భూదేవత్వము, చాలదు దేవత్వ మధిక శాంతత్వంబుం 


జాలదు హరి మెప్పింప వి, శాలోద్యములార! భక్తి చాలిన భంగిన్‌. 
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తా ॥ గొప్ప పూనిక కలిగిన బాలులారా! విష్ణువును మెప్పించడానికి బ్రాహ్మణత్వం కాని, 
దేవతా స్వభావం కాని, అధిక శాంతస్వభావం కాని సరిపోదు. భక్తి ఒక్కటే ఆయనను 
మెప్పించేది. 


ఆ. దనుజ భుజగ యక్ష దైత్యమృగాభీర, సుందరీ విహంగ శూద్ర శబరు 


లైన బాపజీవు లైన ముక్తికి బోదు, రఖీల జగము విష్ణుం డనుచుం దలటి. 
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తా ॥ సర్వం విష్ణమయమని భావిస్తే - రాక్షసులు, నాగులు, యక్షులు, దైత్యులు, 
మృగాలు, గోపాలకులు, స్త్రీలు, పక్షులు, శూద్రులు, కిరాతులైనా, పాపాత్ములైనా మోక్షాన్ని 


పొందుతారు. 


క. గురువులు దమకును లోంబడు, తెరువులు సెప్పెదరు, విష్ణుదివ్యపదవికిం 
దెరువులు సెప్పరు చీంకటిం, బరువులు పెట్టంగనేల? బాలకులారా! 
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తా ॥ బాలకులారా! చదువు చెప్పే గురువులు తమకు తెలిసిన జాడలే (చదువులు కానీ, 
ఇతరవిషయాలు కానీ) చెబుతారు కాని విష్ణుసన్నిధి చేరడానికి మార్గం చెప్పరు. మనం 
వారివెంట అంధకారంలో పరుగెత్తటం ఎందుకు? 


జ్ఞానమార్గంలో ప్రయాణించే భక్తుడు శ్రీహరి అనే కాంతిగమ్యాన్ని చేరుతాడు. లౌకిక శాస్త్ర 
విషయాలు, గురుబోధలు ఏవీ ఆ కాంతిని చూపించలేవు. వారు బోధించేవి కేవలం అపరావిద్యే. 
శ్రీహరిని చేరే కాంతిగమ్యాన్ని తెలియజెప్పేది పరావిద్య. 


క. తెం డెల్ల పుస్తకంబులు, నిం డాచార్యులకు, మరల నేకతమునకున్‌ 
రండు! విశేషము సెప్పెదం, బొం డొల్లనివారు కర్మపుంజముపాలై. 
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తా ॥ మీ అన్ని పుస్తకాలను తీసుకువచ్చి ఆచార్యులకు తిరిగి ఇవ్వండి. మళ్ళీ ఈ ఏకాంత 
ప్రదేశానికి రండి. మంచి మార్గాన్ని చెబుతాను. ఇందుకు ఇష్టపడనివారు వెళ్ళండి. మీ కర్మలను 
మీరు అనుభవించండి. 


క. ఆదుదము మనము, హరి రతిం, బాడుద మే ప్రొద్దు విష్ణుభద్రయశంబుల్‌, 
వీడుదము దనుజసంగతిం గూడుదము ముకుంద భక్తకోటిన్‌ సూటిన్‌. 
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తా ॥ హరియందలి ప్రేమను మనస్సునిండా నింపుకొని ఆడుకొందాము. 


మంగళప్రదమైన _ హరికీర్తనలను ఎప్పుడూ పాడుకుందాము. రాక్షసుల స్నేహాన్ని 
మానుకుందాము. విష్ణుభక్తులతోనే కలిసి ఉందాం. 


క. విత్తము సంసృతిపటలము, వ్రత్తము కామాది వైరి వర్గంబుల నేం 
డిత్తము చిత్తము హరికిని, జొత్తము నిర్వాణపదము శుభమగు మనకున్‌. 
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తా ॥ సంసార బంధాల్ని విడివడ జేద్దాము. కామక్రోధాది శత్రుసమూహాన్ని 
చీల్చివేద్దాము. మనస్సును శ్రీహరికి అర్చించుదాము. మనకు శుభము కలిగేటట్లుగా 
మోక్షస్థానాన్ని చేరుకుందాము.” 


శరణాగతి తత్త్వం ప్రహాదునిలో సర్వాంగసుందరంగా భాసించింది. కనుకనే ప్రాచీన భక్త 
పరంపరలో నారదుని కన్నా ముందుగా ప్రహాదుని స్మరించటం ఉన్నది. 


వ. అని యిట్లు ప్రహాదుండు రహస్యంబున న య్యావేళల రాక్షస కుమారులకు 
నపవర్గమార్గంబు నెటీంగించిన వారును గురుశిక్షితంబులైన చదువులు చాలించి నారాయణ 
భక్తి చిత్తంబులం గీలించి యుండుటం జూచి మరల యేకాంత భావంబు. దెలిసి వెజచి 
వచ్చి శుక్రనందనుండు శక్రవైరి కిట్లనియె. 
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తా ॥ అని ఈ విధంగా ప్రహాదుడు రహస్యంగా సమయం దొరికినప్పుడు 
రాక్షసకుమారులకు మోక్షమార్గాన్ని తెలియపరచగా వారు కూడా గురువులు చెప్పిన చదువులు 
కట్టిపెట్టి, నారాయణుని యందు భక్తి మనసుల్లో స్థిరంగా ఉంచసాగారు. గురువులు వారి 
ఆంతర్యాన్ని తెలుసుకొని, భయపడి, హిరణ్యకశిపుని చెంతకు వచ్చి ఈ విధంగా అన్నారు: 


ప్రహాద హిరణ్యకశిపుల సంవాదం 
శా. రక్షో బాలుర నెల్ల నీ కొడుకు చేరంజీరి లోలోన నా 
శిక్షామార్గము లెల్లం గల్ల లని యాక్షెపించి తా నందబిన్‌ 
మోక్షాయత్తులం జేసినాండు, మనకున్‌ మోసంబు వాటిల్లె, నీ 
దక్షత్వంబునం జక్కం జేయవలయున్‌ దైతేయవంశాగ్రణీ! 
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తా ॥ “రాక్షసరాజ శ్రేష్ణుడా! నీ పుత్రుడు రాక్షసబాలురందరినీ రహస్యంగా దగ్గరికి పిలిచి, 
నేను ఉపదేశించిన సిద్దాంతాలన్నీ అబద్దాలని నిందారోపణ చేసి, అందరినీ మోక్షమార్లానికి 
అనురక్తులుగా చేశాడు. మనకు ప్రమాదం సంభవించింది. ఇక నీ కుమారుడిని నీవే సమర్థతతో 
సరిచేయాలి. 


క. ఉల్లసిత విష్ణుకథనము, లెల్లప్పుడు మాకుం జెప్పండీ గురుండని న 
న్నుల్లంఘించి కుమారకు, లొల్లరు చదువంగ దానవోత్తమ! వింటే. 
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తా ॥ రాక్షస రాజా! విను. ఉజ్జ్వలమై భాసించే విష్ణుచరిత్రలను ఈ గురువు ఎప్పుడూ 
మాకు చెప్పడని, నన్ను తిరస్కరించి, బాలకులెవరూ నేను చెప్పే విద్యను అంగీకరించటం లేదు. 


క. ఉడుగడు మధురిపు కథనము, విడివడి జదుపగిది6 దిరుగు, వికసనమున నే 
నొడివిన నొడువులు నొడువండు, దుడుకనిం జదివింప మాకు దుర్లభ మధిపా! 
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తా॥ ఓ ప్రభూ! నీ కుమారుడు విష్ణుకథలను వదలిపెట్టడు. వేరుగా ఉండి, మూఢుని వలె 
తిరుగుతునే ఉంటాడు. మనోవికాసం కోసం నేను చెప్పిన సూక్తులు చదవడు. ఇటువంటి దుష్టుని 


చదివించటం మాకు శక్యం కాదు. 


క. చొక్కపు రక్కసి కులమున, వెక్కురు జన్మించినాండు విష్ణునియందున్‌ 
నిక్కపు మక్కువ విడువం, డెక్కడి సుతుంగంటి? రాక్షసేశ్వర! వెట్టిన్‌ 
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తా ॥ రాక్షస రాజా! అచ్చమైన రాక్షస కులంలో ఇటువంటి వెణ్టివాడు (వికారి) పుట్టాడు. 
విష్ణువు పట్ల నిజమైన ప్రేమను విడిచిపెట్టడు. ఎటువంటి కొడుకును కన్నావయ్యా?” 


వ. అని యిట్లు గురుసుతుండు చెప్పిన గొడుకు వలని విరోధ వ్యవహారంబులు 
కర్ణరంధ్రంబుల ఖడ్గ ప్రహారంబులయి బిట్టు మిట్టిపడి పదాహతంబైన భుజంగంబు భంగిం, 
బవన ప్రేరితంబైన దవానలంబు చందంబున, దండతాడితం బయిన కంఠీరవంబు కైవడి, 
భీషణరోషరసావేశజాజ్వల్యమాన  చిత్తుండును, బుత్రసంహారోద్యో గాయత్తుండును. 
గంపమాన 
గాతుండును, నరుణీకృత నేత్రుండును నై కొడుకును రప్పించి సమ్మాన కృత్యంబులం 
దప్పించి నిర్ణయుండై యశనిసంకాశ భాషణంబుల నదల్చుచు. 
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తా ॥ అని ఈ విధంగా గురువైన శుక్రుని కొడుకు చెప్పగా తన పుత్రుని 
వ్యతిరేకవిధానాలు చెవులకు కత్తివేటు వలె తగిలేసరికి హిరణ్యకశిపుడు ఒక్కసారిగా 
అదరిపడ్డాడు. తోక తొక్కిన పాము వలె, గాలికి రగిలిన అగ్ని వలె, కజ్దితో కొట్టబడిన సింహం 
వలె, భయంకరమైన కోపం చేత దహించబడిన మనస్సుతో, పుత్రుని సంహరించడానికి 
సిద్ధమయ్యాడు. కంపించే శరీరంతో ఎట్టిబడిన కన్నులతో కొడుకును పిలిపించాడు. గారాబు 
చేష్టలు మాని, దయలేనివాడై, పిడుగులవంటి మాటలతో ప్రహ్లాదుణ్ణి బెదరించసాగాడు. 


శౌ. సూనున్‌ శాంత గుణప్రధాను నతిసంశుద్దాంచిత జ్ఞాను న 


జ్ఞానారణ్య కృశాను నంజలిపుటీ సంభ్రాజమానున్‌ సదా 
శ్రీనారాయణ పాదపద్మయుగళీ చింతామృతాస్వాదనా 
ధీనున్‌ ధిక్కరణంబు సేసి పలికెన్‌ దేవాహితుం డుగ్రతన్‌. 
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తా ॥ శాంతగుణమె ప్రధానంగా గలవాడు, గొప్ప జ్ఞానసంపద గలవాడు, అజ్ఞానమనే 
అరణ్యానికి అగ్ని వంటివాడు, నమస్కరించడానికి పట్టిన దోసిలిచే ప్రకాశించేవాడు, నిరంతరం 
నారాయణ పాదపద్మ స్మరణమనే అమృతాన్ని ఆస్వాదించేవాడు - అయిన ప్రహాదుడితో దేవతల 
శత్రువైన రాక్షసరాజు తిరస్కారంతో ఈ విధంగా అన్నాడు: 


సీ. అస్మదీయంబగు నాదేశమునం గాని, మిక్కిలి రవి మింట మెజియ వెజచు 
నన్ని కాలములందు ననుకూలుండై కాని, విద్వేషియై గాలి వీవ వెజిచు 
మకతతాపానల మందీకృతార్చి యై, విచ్చలవిడి నగ్ని వెలుంగ వెజచు 
నతితీక్ష్‌ణమైన నా యాజ్ఞ నుల్లంఘించి, శమనుండు ప్రాణుల జంప వెజిచు 


తే. నింద్రుం డౌదల నా మోల నెత్త వెజచు, నమర కిన్నర గంధర్వ యక్ష విహగ 
నాగ విద్యాధరావలి నాకు వెజచు, నేల వెజివవు? పలువ నీ కేది దిక్కు? 
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తా ॥ “దుష్టుడా! నేను ఆదేశిస్తే తప్ప సూర్యుడు ఆకాశంలో ప్రకాశించడానికి 
భయపడుతాడు. అన్ని కాలాలలో అనుకూలంగానే తప్ప ప్రతికూలంగా ప్రసరించడానికి 
వాయువు భయపడుతాడు. నా ప్రతాపాగ్ని ముందు తగ్గిన వేడిమితో వెలుగుతాడు, కానీ తన 
ఇష్టమైన రీతిలో రగిలి పోవడానికి అగ్ని భయపడుతాడు. తీవ్రమైన నా ఆజ్ఞను దాటి ప్రాణులను 
సంహరించడానికి యముడు భయపడుతాడు. ఇంద్రుడు నా ముందు తల ఎత్తటానికే 
భయపడుతాడు. దేవతలు, కిన్నరులు, గంధర్వులు, యక్షులు, పక్షులు, నాగులు, విద్యాధరుల 
సమూహం నాకు భయపడుతారు. నీ వెందుకు భయపడవు? నీకెవరు అండగా ఉన్నారు? 


శా. ప్రజ్ఞావంతులు లోకపాలకులు శుంభద్ద్వేషు లయ్యున్‌ మదీ 
యాజ్ఞాభంగము సేయనోడుదురు, రోషాపాంగదృష్టిన్‌ వివే 
క జ్ఞానచ్యుతమై జగత్తితయముం గంపించు, నీ విట్టిచో 
నాజ్ఞోల్లంఘన మెట్లు సేసితివి? సాహంకారతన్‌ దుర్శతీ! 
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తా ॥ దుష్టబుద్ధి గలవాడా! ఎంతో శక్తిసామర్థ్యం కలిగిన లోకపాలకులు నాయందు 
అధికద్వేషం గలవారైనా నా ఆజ్ఞను ధిక్కరించడానికి వెనుకాడుతారు. క్రోధం కలిగిన నా 
కడగంటి చూపు ప్రసరిస్తే ఆలోచనాజ్ఞానం నశించి, ముల్లోకాలూ వణికిపోతాయి. 
అటువంటప్పుడు నీవు అహంకారివై నా ఆజ్ఞను ఏ విధంగా ధిక్కరించ గలుగుతున్నావు? 


శా. కంఠక్షోభము గాంగ నొత్తిలి మహాగాఢంబుగా డింభ! వై 
కుంఠుం జెప్పెదు దుర్ణయుం డనుచు, వైకుంఠుండు వీరవ్రతో 
తృంఠాబంధురుందేని నే నమరులన్‌ ఖండింప దండింపంగాం 
గుంరీభూతుండు గాక రావలదె మద్దోరాహవక్షోణికిన్‌? 
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తా ॥ బాలకుడవు! జయింప శక్యం కాని వాడని గొంతెత్తి బిగ్గరగా స్థిరంగా వైకుంఠుని 
గురించి చెప్పుతున్నావు. నిజంగా ఆ విష్ణువు పరాక్రమం ప్రదర్శించే ఉత్సాహం కలవాడైతే 
దేవతలను నేను సంహరిస్తూ, శిక్షిస్తూ ఉన్నప్పుడు ఎక్కడో దాగి ఉండక, నేను భీకరయుద్ధం చేసే 


ప్రదేశానికి రావాలి కదా! 


శా. ఆచార్యోక్తము గాక బాలురకు మోక్షాసక్తిం బుట్టించి నీ 
వాచాలత్వము జూపి విష్ణు నహితున్‌ వర్ణించి మద్దెత్య వం 
శాచారంబులు నీటు సేసితివి, మూఢాత్ముం గులద్రోహి నిన్‌ 


నీచుం జంపుట మేలు, చంపి కులమున్‌ నిర్లోషముం జేసెదన్‌. 
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తా ॥ ఆచార్యులు చెప్పింది నీవు వినలేదు. పైగా నీ తోటి బాలురకు మోక్షమందు ఆసక్తి 
కలిగించి, సీ మాటకారితనం చూపి, పగవాడైన విష్ణువును పొగడి, నా రాక్షసవంశాచారాన్ని 
బూడిదపాలు చేసావు. మూర్చుడవు, వంశానికి చెడ్డపేరు తెచ్చినవాడివి, నీచునివి అయిన నిన్ను 
చంపడమే శ్రేయస్కరం, క్షేమం. చంపి, వంశానికి కళంకం లేకుండా చేస్తాను. 


క. దిక్కులు గెలిచితి నన్నియు, దిక్కెవ్వండు రోరి నీకు దేవేంద్రాదుల్‌ 
దిక్కుల రాజులు వేజొక, ది క్కెబుంగక కొలుతు రితండె దిక్కని నన్నున్‌. 
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తా ॥ అన్ని దిక్కులను జయించినాను. ఓరీ! నీకు ఇంకా దిక్కెవరు? దేవేంద్రుడు మొదలైన 
దిక్సాలకులే వేరే దిక్కులేక ఇతడే దిక్కని నన్ను సేవిస్తున్నారు. 


క. బలవంతుండ నే జగముల, బలములతోం. జనక వీరభావమున మహా 
బలుల జయించితి, నెవ్వని, బలమున నాడెదవు నాకుం బ్రతివీరుండవై. 
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తా ॥ అన్ని లోకాలలో నేనే బలవంతుడను. ఏ బలగాన్నీ తీసుకొనిపోక నేనొక్కడినే 
పరాక్రమంతో గొప్పబలం కలవారి నందరినీ జయించినాను. నీవు నాకు శత్రువై, ఎవరి బలం 
చూసుకొని ఈ ఆటలాడుతున్నావు?” 


వ. అనినం దండ్రికి మెల్లన వినయంబునం గొడు కిట్లనియె. 
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తా ॥ అని మాట్లాడిన తండ్రితో మెల్ల మెల్లగా, వినయంతో కొడుకు ఈ విధంగా 


అన్నాడు: 


క. బలయుతులకు దుర్చలులకు, బల మెవ్వండు నీకు నాకు బ్రహ్మాదులకున్‌ 
బల మెవ్వండు ప్రాణులకును, బల మెవ్వం డట్టి విభుండు బల మసురేంద్రా! 
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తా ॥ “రాక్షసరాజా! బలము కలవారికి, బలం లేనివారికి ఎవడు బలమో; నీకు, నాకు, 
బ్రహ్మాది దేవతలకు ఎవరు బలమో? అన్ని ప్రాణులకు ఎవడు ఆధారమో (బలమో)? అటువంటి 
ప్రభువు నాకు దిక్కు (బలము). 


హిరణ్యకశిపుడు ఆగ్రహంతో పలికినవన్నీ విన్న ప్రహాదుడు నెమ్మదిగా సమాధానం 
చెబుతున్నాడు. దేవతలందరిపై తన అధికారాన్ని వివరించి, ప్రకృతి సైతం తన అధీనంలో ఉన్న 
విషయం ఎంతగా చెప్పినా ప్రహ్లాదుడు అన్నిటికీ విష్ణువే మూలమని అన్నాడు. 


క. దిక్కులు కాలముతో నే, దిక్కున లేకుండుం, గలుగు దిక్కుల మొదలై 
దిక్కు గల లేని వారికి, ది కృయ్యెడు వాండు నాకు దిక్కు మహాత్మా! 
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తా ॥ మహాత్మా! దిక్కులకూ, కాలానికీ అతీతుడైన వాడెవడో, అన్ని దిక్కులకు, మూలమై 
ఉన్నవాడు, దిక్కు ఉన్నవారికి, ఏ దిక్కులేనివారికి దిక్కెనవాడు నాకు దిక్కు (రక్షకుడు). 


సీ, కాలరూపంబులం గమ విశేషంబుల, నలఘు గుణాశయుం డయిన విభుండు 
సత్త్వబలేంద్రియ సహజ ప్రభావాత్ముం, డై వినోదంబున నభీల జగము 

గల్పించు, రక్షించు, ఖండించు, నవ్యయుం, దన్ని రూపములందు నతడు గలడు 
చిత్తంబు సమముగా జేయుము, మార్గంబుం, దప్పి వర్తించు చిత్తంబుకంటె 


తే. వైరు లెవ్వరు, చిత్తంబు వైరిగాక, చిత్తమును నీకు వశముగాం జేయవయ్య! 


మదయుతాసురభావంబు మానవయ్య!, యయ్య నీ మైల మేలాడరయ్య! జనులు. 
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తా ॥ తండ్రీ! కాలానుగుణంగా, విశేషవర్తనంతో సర్వసద్దుణాలు గల దేవుడు - సత్త్వ, 
బల, ఇంద్రియ నైజమైన ప్రభావంతో తన వేడుక కొరకు సమస్త జగత్తును సృష్టించి, రక్షించి, 
లయింపజేస్తాడు. నాశము లేనివాడు, అన్ని రూపాలలోను ఉన్నాడు. నీ మనస్సును స్థిరమార్గంలో 
ఉండేటట్లు చేయి. వశము తప్పి ప్రవర్తించే మనస్సు కంటే వేరే శత్రువులెవరున్నారు? నీ మనస్సే 
నీకు శత్రువు. అట్లా కానివ్వక, నీ మనస్సును నీవు స్వాధీనపరచుకోవయ్యా! మదించిన 
రాక్షసభావాన్ని విడిచిపెట్టు. నీ ముందు నీ ప్రజలంతా నీకు ప్రియమైనదే చెబుతున్నారు. కానీ 
హితమైనది చెప్పడం లేదు. 


ఉ. లోకము లన్నియున్‌ గడియలోన జయించినవాండ, వింద్రియా 
నీకముం జిత్తమున్‌ గెలువ నేరవు! నిన్ను నిబద్దుం జేయు నీ 
భీకరశత్రు లార్వురం బ్రభిన్నులం జేసిన బ్రాణికోటిలో 
నీకు విరోధి లేండొకండు, నేర్పునం జూడుము దానవేశ్వరా! 
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తా ॥ రాక్షసరాజా! లోకాలన్నీ గడియ మాత్రంలో జయించావు. ఇంద్రియాలను, 
మనస్సును గెలువలేకున్నావు. నిన్ను బంధించే నీ భయంకర శత్రువులైన అరిషడ్వర్గాన్ని (కామ, 
క్రోధ, లోభ, మోహ, మద, మాత్సర్యం) ఓడిస్తే - ఈ జీవసమూహంలో నీకు ఒక్క విరోధి కూడా 
లేడు. సరిగా గమనించి చూడు. 


క. పాలింపుము శేముషి, ను, న్మూలింపుము కర్మబంధముల, సమదృష్టిం 
జాలింపుము సంసారము, గీలింపుము హృదయమందు. గేశవభక్తిన్‌. 
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తా ॥ నీ బుద్ధిలోని మాలిన్యాన్ని దూరం చెయ్యి. కర్మబంధాలన్నీ తెంపివేయి. 
సంసారబంధాన్ని తొలగించుకో. మనస్సులో విష్ణుభక్తిని పాదుకొలుపు.” 


దుష్టశిక్షణకు, శిష్టరక్షణకు భగవంతుడు అవతరిస్తాడు. భగవద్విరోధు లైనవారిలో 
హిరణ్యకశిపుని వంటివారున్నారు. కాని విరోధి సంతానంలో ప్రహాదుని వంటి వారు లేరు. 
భవబంధాల గురించి తండ్రికి హితవు చెప్పి, సన్మార్గవర్తనుని చేయాలని, భగవంతునికి 
సన్నిహితునిగా మార్చాలని పుత్రుని తాపత్రయం. 


వ. అనిన బరమభాగవత శేఖరునకు దోషాచరశేఖరుం డిట్లనియె. 
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తా ॥ అని చెప్పిన పరమ భక్తగ్రేష్టునితో నిశాచరవరిష్టుడైన హిరణ్యకశిపుడు ఈ విధంగా 
అన్నాడు: 


క. చంపిన జచ్చెద ననుచును, గంపింపక యోరి పలువ! కఠినోక్తుల నన్‌ 
గుంపించెదు, చావునకుం, దెంపరివై వదరువాని తెింగునం గుమతీ! 
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తా ॥ “చెడుబుద్ది గలవాడా! చంపితే చనిపోతాననుకొని, ఏ మాత్రం బెదురులేక, గడుసు 
మాటలతో నన్ను లెక్కచేయక అతిక్రమిస్తున్నావు. చావుకు తెగించినవాడివై నోటికి వచ్చినట్లు 
మాట్లాడుతున్నావు. 


శా. నాతోడం బ్రతిభాష లాడెదు, జగన్నాథుండు నా కంటె నీ 
భూత శ్రేణికి రాజు లేం దొకండు సంపూర్ణ ప్రభావుండు, మ 

ద్రాతం జంపిన మున్ను నే వెదకితిం బల్మాటు నారాయణుం 
డేతద్విశ్వములోన లేడు, మణి వాండెం దుండురా? దుర్మతీ! 
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తా ॥ ఓరీ దుష్టబుద్ధి! నాతో ఎదురు వాదాలు చేస్తున్నావు. నేనే ఈ భూత జగత్తుకు 
అధిపతిని. నన్ను మించి ఈ ప్రాణికోటికి వేరొక ప్రభువు, అధికమహిమ కలవాడు లేడు. నా 
సోదరుని చంపిన నారాయణునికై - ఇంతకు ముందే ఎన్నోమార్లు వెతికాను. ఈ ప్రపంచంలోనే 
లేడు. మరి, వాడు ఎక్కడున్నాడురా? 


క. ఎక్కడం గలం? దే క్రియ నే, చక్కటి వర్తించు? నెట్టి జాడను వచ్చున్‌? 
జక్కడుతు నిన్ను విష్ణుని, బెక్కులు ప్రేలెదవు వాని భృత్యుని పగిదిన్‌. 
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తా ॥ ఎక్కడున్నాడు? ఏ విధంగా ఉంటాడు? ఏ ప్రదేశంలో ఉంటాడు? ఏ మార్గంలో 
వస్తాడు? నిన్ను, నీ విష్ణువును రూపుమాపుతాను. వాడి సేవకునివలె అధికంగా 
పొగడుతున్నావు.” 


పుత్రుని సమాధానాలు విన్నకొద్దీ హిరణ్యకశిపునిలో క్రోధం రెచ్చి, ఎట్లాగైనా శత్రువు 
జాడ కనిపెట్టాలనే ఉద్వేగంతో ప్రశ్నిస్తున్నాడు. 


వ. అనిన హరికింకరుండు శంకింపక హర్షపులకాంకుర సంకలిత  విగ్రహుండై 
యాగ్రహంబు లేక హృదయంబున హరిం దలంచి నమస్కరించి బాలవర్తనంబున 
నర్తనంబు సేయుచు నిట్లనియె. 
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తా ॥ అనగానే విష్ణువుకు దాసుడైన ప్రహాదుడు జంకులేక, సంతోషంతో పులకించిన 
దేహంతో, క్రోధపడక, మనస్సున శ్రీహరిని తలచి, నమస్కరించి, బాల్యచేష్టలతో నాట్యం చేస్తూ 
ఈ విధంగా పలికాడు: 


మ. కలండంబోధిం, గలండు గాలిం, గలండాకాశంబునం, గుంభినిం 
గలం, డగ్నిన్‌ దిశలం బగళ్ళ నిశలన్‌ ఖద్యోత చంద్రాత్మలం 
గల, డోంకారమునం ద్రిమూర్తుల. ద్రిలింగవ్యక్తులం దంతటం 
గలం, డీశుండు గలండు, తండ్రి! వెదకంగా నేల యీ యా యెడన్‌. 
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తా ॥ “తండ్రీ! భగవంతుడైన శ్రీహరి లేనిచోటు ఈ విశ్వంలో లేదు. సముద్రంలో 
ఉన్నాడు. వాయువునందున్నాడు. ఆకాశమునందున్నాడు. భూమియందు ఉన్నాడు. 
అగ్నియందున్నాడు. దిక్కులలో, రాత్రింబగళ్ళలో, సూర్యచంద్రాత్మలలో ఉన్నాడు. ఓంకారంలో, 
త్రిమూర్తులలో, స్త్రీపుంనపుంసక వ్యక్తులలో ఉన్నాడు. ఈశ్వరుడంతటా వ్యాపించి ఉన్నాడు. 
అక్కడ, ఇక్కడ అని వెదకడం ఎందుకు? 


క. ఇందు గలం డందు లేండని, సందేహము వలదు, చక్రి సర్వోపగతుం 
డెం దెందు వెదకి చూచిన, నందందే కలండు, దానవాగణి! వింటే. 
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తా ॥ రాక్షసరాజా! చక్రధారియైన విష్ణువు ఇక్కడున్నాడు, అక్కడ లేడనే అనుమానం 
వద్దు. అన్నిటిలోను ఉన్నవాడు ఎక్కడెక్కడ వెతికి చూస్తే అక్కడక్కడే ఉంటాడు. విన్నావా!” 


జ్ఞానప్రాప్తి అయ్యాక మానవుడికి భగవంతుడు దూరాన ఎక్కడో కైలాసంలోనో, 
వైకుంఠంలోనో ఉన్నట్లుగా గోచరించడు. అప్పుడు భగవంతుడు “అతడు” అనిగాక, “ఇతడు, ఇది 
- అంతరాత్మ గా అనిపిస్తుంది. భగవంతుడు సర్వాంతర్యామి; తనను అన్వేషించేవారికి 
భగవంతుడు గోచరిస్తాడు. 


ఆ 


-శ్రిరామకృష్ణ పరమహంస 


వ. అని యి వ్విధంబున. 


2/6 
తా ॥ అని ఈ విధంగా - 
మ. “హరి సర్వాకృతులం గలం” దనుచు. బ్రహాదుండు భాషింప స 
త్వరుందై 'యెందును లేండు లేం డని సుతున్‌ దైత్యుండు తర్జింప శ్రీ 
నరసింహాకృతి నుండె నచ్యుతుండు నానాజంగమస్తావరో 
తృరగర్భంబుల నన్ని దేశముల నుద్దండ ప్రభావంబునన్‌. 
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తా ॥ శ్రీహరి అన్ని రూపాలలో ఉన్నాడని ప్రహ్లాదుడు అంటుండగా, తొందరపాటుకొద్దీ 
ఎక్కడా లేడు లేడని రాక్షసరాజు గద్దించాడు. అప్పుడు సకల స్థావర జంగమ సమూహాల 
అంతర్యామియై, అన్ని ప్రదేశాలలోనూ, గొప్ప మహిమతో అన్ని వస్తువులలో అణువు అణువునా 
అచ్యుతుడు శ్రీమన్నారాయణుడు శ్రీనరసింహ రూపంలో నిండి ఉన్నాడు. 


వ. అయ్యవసరంబున న ద్దానవేంద్రుండు. 


278 
తా ॥ ఆ సమయంలో ఆ రాక్షసరాజు, 
క. డింభక! సర్వస్థలముల, నంభోరుహ నేత్రుం డుండు ననుచు మిగుల సం 
రంభంబునం బలికెద వీ, స్తంభంబున జూపం గలవె? చక్రిన్‌ గిక్రిన్‌. 
279 


తా ॥ “బాలకా! అన్ని ప్రదేశాలలో పద్మపత్రనేత్రుడు ఉంటాడని ఎంతో ఆడంబరంగా 
పలికావు. ఈ స్తంభంలో ఆ చక్రినీ, గిక్రినీ చూపగలవా? 


క. స్తం్శభమునం జూపవేనియుం, గుంభిని నీ శిరము. ద్రుంచి కూల్చంగ రక్షా 
రంభమున వచ్చి హరి వి, స్రంభంబున నడ్డపడంగ శక్తుం డగునే. 
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తా ॥ ఈ స్తంభంలో చూపలేకపోతే నీ శిరస్సును ఖండించి నేలపై పడవేస్తాను. ఆ 
సమయంలో నిన్ను రక్షించడానికి ఆ విష్ణువు వస్తాడా? వచ్చేటంత సామర్థ్యం కలవాడా హరి?” 


హిరణ్యకశిపుడు ఉక్రోషంతోనూ, శ్రీహరిని చూడాలనే తపనతోనూ స్తంభంలో 
చూపగలవా అని, చక్రి గిక్రి అని సంబోధించాడు. ఒకవేళ చూపకపోతే కొడుకు తల ఖండించే 
సమయంలోనైనా వస్తాడేమో! అనే నమ్మకం కొంత. లేకుంటే, ప్రహాదుడంత రూఢిగా ఉన్నాడని 
ఎట్లా అంటాడు? ప్రహ్లాదుడు అన్నందుకైనా శ్రీహరికి స్తంభంలో అవతరించక తప్పలేదు. 


భక్తుడైన ప్రహ్లాదునికి ‘కలడు’ అని నిశ్చయమె ఉంది. ఇది నమ్మకంకంటే గొప్పది. ఇది 
అనుభవం. ఈ నిశ్చయమూ, అనుభవము... ఇదే ప్రహ్లాదుని స్థితి. ఇదే జ్ఞానభక్తి. 


వ. అనిన భక్తవత్సలుని భటుం డి ట్లనియె. 
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తా ॥ అనగానే, భక్తవత్సలుడైన శ్రీహరిని నమ్మిన దాసుడు ప్రహాదుడు ఈ విధంగా 
అన్నాడు: 


శా. 'అంభోజాసనుం డాదిగాంగం దృణపర్యంతంబు విశ్వాత్ముందై 
సంభావంబున నుండు ప్రోడ విపుల స్తంభంబునం దుండండే? 
స్తంభాంతర్గతుండయ్యు నుండుటకు నే సందేహమున్‌ లేదు, ని 
రంభత్వంబున నేడు గానంబడుం బ్రత్యక్షస్వరూపంబునన్‌”. 
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తా ॥ “బ్రహ్మ మొదలుగా గడ్డి పరక వరకు సమస్త ప్రపంచంలోనూ వ్యాపించి ఉన్నాడు. 
అలాంటప్పుడు పెద్ద స్తంభంలో మాత్రం ఉండడా? స్తంభంలోపల ఉన్నాడనటానికి ఏ 
అనుమానం లేదు. ఇప్పుడు శ్రీహరి ప్రత్యక్షంగా తన నిజరూపంతో కనిపిస్తాడు.” 


హిరణ్యకశిపుని దృష్టిలో విష్ణువు 'సర్వవ్యాపక చైతన్యం” కాదు. అతడు కూడా ఒక భిన్న 
వస్తువు. కంటికి కనబడే ప్రకృతి పదార్ధం. అంతేకాని “ప్రకృతి పదార్థంలో వ్యాపించిన పరమ 
చైతన్యమే విష్ణువు’ అనే ఏకజ్ఞానం లేదు. అందుకే జ్ఞానాన్ని బోధిస్తున్న ప్రహ్లాదుని మాటలు అర్ధం 
కావటంలేదు. 


వ. అనిన విని కరాళించి గ్రద్దన లేచి గద్దియ డిగ్గనుజికి యొజం బెట్టిన ఖడ్గంబు పెటీకి కేల 
నమర్చి జళిపించుచు మహాభాగవత శిఖామణి యైన ప్రహ్లాదుని ధిక్కరించుచు. 
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తా ॥ అనగానే విని, పెదబొబ్బలు పెట్టి, దిగ్గున లేచి, సింహాసనం దిగి, ఒరలో ఉన్న 
కత్తితీసి చేతపట్టుకొని, పరమభక్త శ్రేష్టుడైన ప్రహ్లాదుని భయపెడుతూ, ధిక్కరిస్తున్నాడు. 


మ. వినరా! డింభక! మూఢచిత్త! గరిమన్‌ విష్ణుండు విశ్వాత్మకుం 
డని భాషించెద, వైన నిందు గలండే యంచున్‌ మదోద్రేకియె 
దనుజేంద్రుం డబచేత వేసెను మహోదగ ప్రభాశుంభమున్‌ 
జనదృగ్భీషణదంభమున్‌ హరిజనుస్సంరంభమున్‌ స్తంభమున్‌. 
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తా ॥ “డింభకా! మూర్చుడా! బాలకా! వినరా తెలివితక్కువతనంతో హరి విశ్వాత్మకుడని 
గొప్పగా పలుకుతున్నావు. అయితే ఇందులో ఉన్నాడా?” అంటూ గర్వాతిశయంతో రాక్షసరాజు 
తన అరచేతిలో గొప్ప కాంతితో ప్రకాశిస్తూ జీవకోటి చూడ శక్యం కాకుండా, శ్రీహరి 
సంరంభంతో ఆవిర్భవించే ఆ స్తంభాన్ని గట్టిగా పగులగొట్టాడు. 


శ్రీహరి నరసింహరూపములో స్తంభమునందు ఆవిర్భవించుట 


వ. ఇట్లు దానవేంద్రుండు పరిగృహ్యమాణ వైరుండును, వైరానుబంధ జాజ్వల్యమాన 
రోషానలుండును, రోషానల జంఘన్యమాన విజ్ఞాన వినయుండును, వినయ గాంభీర్య ధైర్య 
జేగీయమాన హృదయుండును, హృదయచాంచల్యమాన తామసుండును, 
దామసగుణచంక్రమ్యమాణ స్థెర్యుండును నై విస్రంభంబున హుంకరించి బాలుని ధిక్కరించి 
హరి నిందుంజూపు మని కనత్మనక మణిమయ కంకణ క్రేంకార శబ్ద్బపూర్వకంబుగా దిగ్గంతి 
దంత భేదన పాటవ ప్రశస్తంబగు హస్తంబున సభామండప స్తంభంబు వేసిన వ్రేటుతోడన 
దశదిశలను మిడుంగుజులు చెదజం జిటిలి పెటిలిపడి బంభజ్యమానం బగు నమ్మహా 
స్తంభంబు వలన బ్రళయ వేళా సంభూత సప్తస్మంధ బంధుర సమీరణ సంఘటిత 
ఘోరజోఘుష్యమాణ మహావలాహక వర్గ నిర్గ్ణత నిబీడ నిష్టుర దుస్సహ నిర్దాత సంఘ 
నిర్హోషనికాశంబులైన ఛటచ్చట సృటసృట ధ్వని ప్రముఖ భయంకరారావ పుంజంబులు 
జంజన్య మానంబు లయి యెగసి యాకాశ కుహరాంతరాళంబు నిరవకాశంబు సేసి 
నిండినం బట్టు సాలక దోదూయమాన హృదయంబులయి పరవశంబులయి పితామహ 
మహేంద్ర వరుణ వాయు శిఖీ ప్రముఖ చరాచర జంతుజాలంబుల తోడ బ్రహ్మాండ 
కటాహంబు పగిలి పరిస్పోటితంబుగాం, బ్రపుల్ల పద్మయుగళ సంకాశ భాసురచక్ర చాప 
హల కులిశాంకుశ జలచర రేఖాంకిత చారుచరణతలుండును, 
జరణచంక్రమణఘనవినమిత విశ్వ విశ్వంభరాభార ధౌరేయ దిక్కుంభి కుంభీనస 
కుంభినీధర కూర్మ కులశేఖరుండును, దుగ్గజలధిజాత శుండాల శుండాదండ మండిత 
ప్రకాండ ప్రచండమహోరు స్తంభ యుగళుండును, ఘణ ఘణాయమాన మణి కింకిణీగణ 
ముఖరిత మేఖలావలయ వలయిత పీతాంబర శోభిత కటి ప్రదేశుండును, 
నిర్ణరనిమ్నగావర్తవర్తుల కమలాకర గంభీరనాభి వివరుండును, ముష్టిపరిమేయ వినుత 
తనుతర స్నిగ్రమధ్యుండును, గులాచలసాను భాగ సదృశ కర్కశ విశాల వక్షుండును, దుర్దన 
దనుజభట ధైర్య లతికా లవిత్రాయమాణ రక్షోరాజ వక్షోభాగ విశంకట క్షేత్ర విలేఖన 


చుంచులాంగలాయమాన ప్రతాప జ్వలన జ్వాలాయమాన శరణాగత నయన చకోర 
చంద్రరేఖాయమాణ వజ్రాయుధ ప్రతిమాన భాసమాన నిశాతనఖరతర ముఖనఖరుండును, 
శంఖ చక్ర గదా ఖడ్గ కుంత తోమర ప్రముఖ నానాయుధ మహిత మహోత్తుంగ 
మహీధరశృంగ సన్నిభ వీర సాగర వేలాయమాన మాలికా విరాజమాన నిరర్ణళానేకశత 
భుజార్గళుండును, మంజు మంజీర మణిపుంజ రంజిత మంజుల హార కేయూర కంకణ 
కిరీట మకర కుండలాది భూషణ భూషితుండును, ద్రివలీయుత శిఖరిశిఖరాభ పరిణద్ధ 
బంధుర కంధరుండును, బ్రకంపన కంపిత పారిజాత పాదపల్లవ ప్రతీకాశ కోపావేశ 
సంచలితాధరుండును, శరత్కాల మేఘజాలమధ్య ధగద్ధగాయమాన తటిల్లతా సమాన 
దేదీష్యమాన దంష్టాంకురుండును, గల్పాంతకాల సకల భువన గ్రసన విలసన 
విజృంభమాణ సప్తజిహ్వ జిహ్వాతులిత తరలతరాయమాణ విభ్రాజమాన జిహ్వుందును, 
మేరు మందర మహాగుహాంతరాళ విసార విపులవక్త నాసికా వివరుండును, నాసికావివర 
నిస్సరన్నివీడ నిశ్శ్వాస నికర సంఘట్టన సంక్షోభిత సంతప్యమాన సప్త సాగరుండును, 
బూర్వపర్వత విద్యోతమాన ఖద్యోతమండల సదృక్ష సమంచిత లోచనుండును, 
లోచనాంచల సముత్కీర్యమాణ విలోల కీలాభీల విస్ఫులింగ వితాన రోరుధ్యమాన 
తారకాగ్రహ మండలుండును, శక్రచాప సురుచిరోదగ మహా భ్రూలతాబంధ బంధుర 
భయంకర వదనుండును, ఘనతర గండశైలతుల్య కమనీయ గండభాగుండును, 
సంధ్యారాగ రక్త ధారాధర మాలికా ప్రతిమ మహాభ్రంకష తంతన్యమాన పటుతర 
సటాజాలుండును, సటాజాలసంచాలన సంజాతవాత డోలాయమాన వైమానిక 
విమానుండు, నిష్కంపిత శంఖవర్ణ మహోర్థ్వకర్ణుండును, మంథదండాయమాన మందర 
వసుంధరాధర పరిభ్రమణ వేగ సముత్సద్యమాన వియన్మండల మండిత సుధారాళి కల్లోల 
శీకరాకార భాసుర కేసరుండును, బర్వాఖర్వ శిశిరకిరణ మయూఖగౌర తనూరుహుండును, 
నిజ గర్జానినాద నిర్భలిత కుముద సుప్రతీక వామ నైరావణ సార్వభౌమ ప్రముఖ దిగిభరాజ 
కర్ణ కోటరుండును, ధవళ ధరాధర దీర్హ దురవలోకనీయ దేహుండును, దేహ ప్రభాపటల 
నిర్మథ్యమాన పరిపంథి యాతుధాన నికురుంబ గర్వాంధ కారుండును, బ్రహ్లాద 


హిరణ్యకళశిపురంజన భంజన నిమితాంతరంగ బహిరంగ జేగీయమాన కరుణా వీర రస 
సంయుతుండును, మహాప్రభావుండును నయిన శ్రీ నృసింహదేవుం డావిర్భవించినం 
గనుంగొని. 
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తా ॥ ఈ విధంగా రాక్షస శ్రేష్టుడు - పంతముతోడి వైరము కలవాడు, వైరభావంతో 
ఉజ్జ్వలంగా ప్రకాశించే రోషాగ్ని కలవాడు, రోషానలంతో జ్ఞానవినయాలు నశించినవాడు, 
వినయ గాంభీర్య ధైర్యాలతో ప్రకాశించే హృదయం కలవాడు, హృదయ చాంచల్యం వలన 
తమోగుణం కలవాడు, తామసగుణం వల్ల కమ్ముకొన్న స్థెర్యంకలవాడై ఆవేశంతో హుంకరించి, 
బాలుని తిరస్కరించి, హరిని ఇందులో చూపించుమని - ప్రకాశించే బంగారు మణిమయ 
కంకణాల ధ్వనులతో, దిగ్గజాల దంతాలను ఛేదించే నేర్పు కలిగిన గొప్ప చేతితో సభాప్రాంగణం 
లోని స్తంభాన్ని కొట్టిన దెబ్బతో దిక్కుల నిప్పు రవ్వలు చెదరి చిట్లి పెటిలిపడింది. పగిలిన ఆ 
మహాస్తంభం వల్ల ప్రళయసమయాన వ్యాపించే సప్తవాయువుల కలయికతో భయంకరంగా 
గర్జించే గొప్ప మేఘసమూహం నుండి బయలుదేరి దట్టమై, కఠినమై భరించరాని పిడుగుల 
సమూహపు మోతతో సమానమైన ఛటఛట ధ్వనులు మొదలైన భయంకర ధ్వనుల ప్రతిధ్వనులు 
ఎడతెగక పుడుతూ, ఎగసి ఆకాశమంతా నిండి, పట్టుచాలక బెదరిపోయిన గుండె కలవై, తమ 
స్వాధీనంలో లేనివై -- బ్రహ్మ, ఇంద్రుడు, వరుణుడు, వాయువు, అగ్ని మొదలుగా 
జంగమస్టావరాలైన జంతుసమూహంతో కూడి, బ్రహ్మాండమనే కొప్పెర పగిలి ముక్కలయ్యేట్లూ 
విరబూసిన తామరల ప్రకాశంతో నరసింహుడు ఆవిర్భవించాడు. చక్రము, ధనుస్సు, నాగలి, 
వజ్రము, చేప మొదలైన రేఖలు గల అరికాళ్ళు కలవాడు; పాదం మోపడం వల్ల బాగా కుంగిన 
సమస్త భూమండలాన్ని మోసే దిగ్గజాలు, ఆదిశేషుడు, కులపర్వతాలు, ఆదికూర్మము కలవాడు; 
పాలసముద్రంలో పుట్టిన ఐరావతం తొండం వలె మెరిసే మధ్యభాగాలు గల భీకరమైన పెద్ద 
స్తంభాలవంటి తొడలు గలవాడు; గణగణ మోగే మణుల మువ్వలున్న గజ్జెల చేత ధ్వనించే 
మొలతాడుతో చుట్టబడిన పట్టు ధోవతిచే ప్రకాశించే నడుము గలవాడు; ఆకాశగంగానదిలోని 


సుడివలె గుండ్రనై, లోతైన సరస్సు వంటి నాభి రంధ్రం గలవాడు; పిడికెడు సన్నని 
నడుమువాడు; కులపర్వతసానువులతో సమానమైన విశాల వక్షస్థలం కలవాడై 
ప్రకాశిస్తున్నాడు. ఆ నరసింహుని వంకరలు తిరిగిన గోళ్ళు, దుష్ట రాక్షసుల ధైర్యమనే తీగలను 
తెగకోసే కొడవళ్ళవలె ఉన్నాయి. రాక్షసరాజుల బండ బారిన విశాల వక్షఃస్థలమనే భూమిని 
దున్నే పదునైన నాగళ్ళు ఆ గోళ్ళు. శంఖ చక్ర గదా ఖడ్గ కుంత తోమరములు మొదలుగా వివిధ 
ఆయుధాలతో ఒప్పే గొప్ప ఎత్తెన పర్వతశిఖరం కొమ్ముల వంటి - సముద్రపు చెలియలి కట్ట 
వంటి, బారులు తీరిన సాలూరు గల పలునూర్ల గడియమానుల వంటి బాహువులు 
గలవాడు; మనోహరమైన అందెలు, మణులతో అలంకరించబడిన హారాలు, భుజకీర్తులు, కిరీట 
మకరకుండలాలు మొదలైన సొమ్ములతో అలంకరింపబడినవాడు; మూడు రేఖలతో కూడిన 
పర్వత శిఖరంవలె చక్కని మెడ గలవాడు; గాలికి కదలే పారిజాతపు చిగురుటాకు వంటి కింది 
పెదవి కోపావేశంతో చలించేవాడు; శరదృతువులో మేఘాల నడుమ మెరిసే మెజపు తీగెల వలె 
ప్రకాశించే కోరలుగలవాడు; ప్రళయకాలంలో లోకాలను మింగడానికి చెలరేగే కాలాగ్నిశిఖలతో 
పోల్చదగి ప్రకాశించే ఎట్డని నాలుక గలవాడు; మేరు-మందర పర్వతాల గుహల నడిమి భాగం 
వలె విశాలమైన నోరు, ముక్కురంధ్రాలు కలవాడు; ముక్కునుండి వెలువడే దట్టమైన ఊర్పుల 
తాకిడికి సంక్షోభం చెంది, కాగుతున్న ఏడు సముద్రాలు గలవాడు; తూర్చుకొండపై వెలిగే 
సూర్యమండలం వలె ఉన్న అందమైన కన్నులు గలవాడు; కనుగొనల నుండి రాలుతూ చలించే 
మంటల భయంకరమైన మిణుగురుల గుంపులతో అడ్డగింపబడిన నక్షత్రాలు, గ్రహాలు 
కలవాడు; ఇంద్రధనుస్సు వలె అందమైన, ఉగ్రమైన పెద్ద కనుబొమల ముడితో దృఢమై 
భయంగొలిపే ముఖముగలవాడు; పెద్ద పర్వతశిలల వంటి సుందరమైన చెక్కిళ్ళు గలవాడు; 
సంధ్యాసమయంలోని వర్ణంతో ఎట్టనై మేఘమాలికల వలె విరిసే జటలు గలవాడు; జటలను 
విసురుగా కదలించటం వల్ల పుట్టిన గాలుల చేత ఉయ్యాలలూగే దేవతావిమానాలు గలవాడు; 
కదలని పెద్ద శంఖాలవంటి చెవులు గలవాడు; మందరపర్వతం కవ్వమై తిరిగినప్పటి వేగంచేత 
ఆకాశమంతా నిండి ప్రకాశించే పాలసముద్రపు తరగల తుంపరల వంటి అందమైన కేసరాలు 
గలవాడు, పున్నమ చంద్రుని కిరణాలవలె తెల్లనైన జూలుగలవాడు, తన గర్జన ధ్వనుల చేత 


చీల్చబడిన కుముద - సుప్రతీక - వామన - ఐరావణ - సార్వభౌమాది దిగ్గజాల కర్ణ 
రంధ్రాలు గలవాడు; తెల్లనైన కైలాసగిరి వలె పొడవై, చూడశక్యం కాని దేహంగలవాడు; 
శరీరకాంతులచే శత్రువులైన రాక్షసుల గర్వమనే చీకటిని అణచేవాడు; ప్రహ్లాదుని 
సుఖీంపజేయడానికి - హిరణ్యకశిపుని చంపడానికి కారణాలయిన, లోపలా వెలుపలా ఉన్న, 
పొగడబడే కరుణ - వీర రసాలు కలవాడు, గొప్ప మహిమ గలవాడు; అయిన 
శ్రీనరసింహదేవుడు ఆవిర్భవించాడు. అద్భుతమైన ఈ దృశ్యాన్ని గాంచిన హిరణ్యకశిపుడు 
ఆశ్చర్యవిహ్వలుడై ఇలా అనుకోసాగాడు: 


భక్తుల నిమిత్తం భగవంతుడు వివిధరూపాలను దాలుస్తాడు. (రంగుల) అద్దకంలో 
చిత్రమైన పద్దతిని అవలంబించేవా డొకడుండే వాడు. అద్దకం కోసం తన వద్దకు వచ్చేవారితో 
అతగాడు “మీ వస్తాలకు ఏ రంగు అద్దాలి?” అని అడిగేవాడు. ఎరుపురంగు కావాలంటే, తన 
తొట్టెలో ఆతడు వస్తాన్ని ముంచి, “ఇదుగో, మీ వస్తానికి ఎరుపురంగు వేశాను” అని 
బయటికితీసి చూపేవాడు. మరొకడు పచ్చరంగు వెయ్య మంటే, అతడు అదే తొట్టెలో వస్తాన్ని 
ముంచి పైకి తీసేసరికి అది పచ్చగా ఉండేది. అదే విధంగా నీలి, నారింజ, ఊదా, ఆకుపచ్చ 
మొదలైన ఏ రంగు వేయవలసినా ఆతడు అదే తొట్టెను అదే ప్రకారం వినియోగించెవాడు. 
ఇదంతా గమనిస్తూన్న ఒకడు రంజకుడి వద్దకు వచ్చి ఇలా అన్నాడు: “మిత్రుడా! నీకు ఏ 
రంగులోను ప్రీతిలేదు. నీ అభిరుచిని తెలుసుకొని నా వస్తానికి నీ ఇష్టం వచ్చిన రంగును 
వేయించుకోవడమే నా కోరిక.” భక్తుడి అభీష్టం మేరకు సాకారుడుగా గాని, నిరాకారుడుగా గాని 
భగవంతుడు అతడికి సాక్షాత్కరిస్తాడు. దివ్యదర్శనాలు సాపేక్షాలు, అంటె వివిధ పరిస్థితుల్లో 
ఉన్న వివిధ వ్యక్తుల మనోభావాన్ని అనుసరించి అవి యథార్గాలై ఒప్పుతాయి. తన రంగు ఏదో ఆ 
దివ్యరంజకుడి కొక్కడికే తెలుసు. ఆతడి దివ్యరూపాల కెవరూ పరిమితిని కల్పించలేరు - 
“భగవంతుడు ఈ రూపంలో ప్రత్యక్షమౌతాడు, ఆ రూపంలో కాబోడు” అని ఎవరూ 
నిర్ణయించలేరు. 


-శ్రిరామకృష్ణ పరమహంస 


క. నరమూర్తి గాదు, కేవల, హరిమూర్తి యుం గాదు మానవాకారముం గే 
సరి యాకారము నున్నది, హరిమాయారచితమగు యథార్థము చూడన్‌. 
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తా ॥ “మానవరూపం కాదు, కేవలం సింహాకృతీ కాదు. మానవ, సింహరూపముగా 
ఉన్నది. చూడగా విష్ణుమాయ చేత నిర్మితమైన నిజరూపమిది! 


ఉ. తెంపున బాలు డాడిన సుధీరత సర్వగతత్వముం బ్రతి 

ష్టింప దలంచి యిందు నరసింహ శరీరము. దాల్చి చక్రి శి 
క్షింపంగ వచ్చినాడు హరిచే మృతియంచు6 దలంతు నైన నా 
సొంపును బెంపు నందజును జూడ జరింతు, హరింతు శత్రువున్‌. 
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తా ॥ సాహసంతో బాలుడు పలికిన సత్యమైన వాక్కుల బలాన్ని, తన సర్వవ్యాపకత్వాన్ని 
స్థిరపరచదలచి ఈ స్తంభంలో నరసింహరూపం ధరించి, ధీరుడై విష్ణువు (నన్ను) శిక్షించడానికి 
వచ్చాడు. విష్ణువు చేత మరణం తప్పదనుకుంటాను. అయినా అందరు చూసేటట్లు నా 
బలశౌర్యాలు ప్రదర్శించి, విరోధిని సంహరిస్తాను.” 


నరసింహుని ఆకృతిని చూసిన తరువాత హిరణ్యకశిపునికి తన మరణం 
తప్పదనిపించింది. అయినా, మాయాప్రభావం కమ్ముకున్నది. చివరి క్షణం వరకు సడలని వైరం 
మరింత బలపడి, తన రాజస వైభవాన్ని చూపించాలనుకున్నాడు. తన పరాక్రమం సొగసును 
మరణానికి ముందే అందరి ఎదుట ప్రదర్శించాలనే కోరక జతపడింది: 


నృసింహమూర్తి హిరణ్యకశిపుణ్ణి వధించుట 
వ. అని మెత్తంబదని చిత్తంబున గద నెత్తికొని తత్తజంబున నార్చుచు నకుంఠిత 
కంఠీరవంబు డగ్గజు గంధసింధురంబు చందంబున  నక్తంచర  కుంజరుండు 
నరసింహదేవున కెదురు నడచి తదీయదివ్యతేజోజాల సన్నికర్ణంబునం జేసి దవానలంబు 
దగ్గజీన ఖద్యోతంబునుం బోలె గర్తవ్యాకర్తవ్యంబులు దెలియక నిర్ణత ప్రభుండయి యుండె, 
నప్పుడు. 
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తా ॥ అని, సడలిపోని మనోనిశ్చయంతో గద ఎత్తి, తొందరపాటుతో అరుస్తూ, 
వెనుకంజ వేయని సింహాన్ని సమీపించే మదగజం వలె రాక్షసన్రేష్టుడు నరసింహదేవునికి ఎదురు 
నడిచాడు. ఆ మూర్తి యొక్క అమానుష దివ్యకాంతి సమూహాల ముందు హిరణ్యకశిపుడు 
మిణుగురు పురుగు వలె కర్తవ్య శూన్యుడై, తేజస్సు ఉడిగిపోయి ఉన్నాడు. అప్పుడు, 


మ. ప్రకటంబై ప్రళయావసానమున మున్‌ బ్రహ్మాండభాండావరో 
ధకమై యున్న తమిస్రమున్‌ జగము నుత్పాదించుచోం ద్రావి సా 
త్హిక తేజోనిధియైన విష్ణునెడ నుద్దీపించునే? నష్టమై 
వికలంబై చెడుంగాక తామసుల ప్రావీణ్యంబు రాజోత్తమా! 
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తా ॥ ధర్మరాజా! ప్రకయాంతంలో పూర్వం బ్రహ్మాండమంతా కమ్ముకున్న అంధకారాన్ని, 
లోకాలను సృష్టించే సమయంలో ఆపోశన పట్టిన సత్త్వగుణ తేజస్సు గల విష్ణువు ముందు 
తమోగుణం ప్రధానమైనవారి పరాక్రమం వికలమై నశిస్తుంది తప్ప ప్రకాశిస్తుందా? 


వ. అంత నద్దానవేంద్రుండు మహోద్దండంబగు గదాదండంబు గిరగిరం  ద్రిప్పి 


నరమృగేంద్రుని వ్రేసిన నతండు దర్పంబున సర్పంబు నొడిసిపట్టు సర్పపరిపంథి నేర్చున 
దితిపట్టిం బట్టికొనిన మిట్టిపడి దట్టించి బిట్టు కట్టలుక న య్యసుర వరుండు దృఢబలంబున 
నిట్టట్టు మిడిసి పట్టు దప్పించుకొని విడివడి దిటవు దప్పక కుప్పించి యుప్పరం బెగసి 
విహంగ కులరాజచరణ నిర్గకీత భుజంగంబు తెజింగునం దలంగ నుటికి తన 
భుజాటోపంబున నరకంఠీరవుండు కుంఠితుం డయ్యెడి నని తలంచి కలంగక చెలంగుచు. 
దన్ను నివిడ నీరద నికరంబుల మాటున నిలింపులు గుంపులు గొని డాంగి మూగి క్రమ్మజ 
నాత్మీయ జీవన శంకా కళంకితులై మంతనంబులం జింతనంబులు సేయుచు నిరీక్షింప 
నక్షీణ సమర దక్షతా విశేషం బుపలక్షించి ఖద్ద వర్మంబులు ధరియించి భూనభో భాగంబుల 
వివిధ విచిత్ర లంఘనా లాఘవంబులం బరిభ్రమణ భిదంబులం గరాళవదనుండయి 
యంతరాళంబునం దిరుగు సాళువడేగ చందంబున సంచరించిన సహింపక. 290 


తా ॥ ఆ హిరణ్యకశిపుడు భయంకరమైన గదను గిరగిరా తిప్పి నరసింహునిపై విసిరాడు. 


అంతట ఆ స్వామి పామును నేర్చుతో బంధించే గరుడుని వలె దితి పుత్రుని పట్టుకున్నాడు. 
దానవేంద్రుడు ఎగిరిపడి, అదలించి, ఎంతో కోపంతో ఆ రాక్షసరాజు బలప్రయోగంతో అటు 
ఇటు ఎగిరి, పట్టు తప్పించుకొని, అప్పటికి ముప్పు వదలించుకొని, ధైర్యం సడలక, దూకి, 
పైకెగిరి, గరుత్మంతుని కాలినుండి జారిన పాము విధాన తొలగి, పరుగెత్తి, తన భుజబలం చేత 
నరసింహుడు ఓడినాడని భావించి, బెదరక రెచ్చిపోయి తన పరాక్రమాన్ని ప్రదర్శిస్తున్నాడు. 
ఆకాశంలో దట్టమైన మబ్బుల చాటున దేవతలు గుంపులుగా దాగి రాక్షసుణ్ణి చూస్తూ “వీడి 
బాధను తప్పించుకోలేమా' అని ఆలోచనలు చేస్తూ నిరీక్షించసాగారు. అతిశయించిన 
యుద్దనైపుణ్యంతో, ఖడ్డ కవచాలు ధరించి, భూమ్యాకాశాలలో వివిధంగా విచిత్ర గతులతో, 
నేర్పుతో పరిపరి విధాల చుట్టు తిరుగుతూ, భయంకరమైన ముఖం కలిగి ఆకాశంలో తిరిగే 


డేగలాగా ఎగిరిపడుతున్న రాక్షసరాజు అహంకారాన్ని సహించక ఆగ్రహించాడు. 


సః పంచాననోద్దూత పావక జ్వాలలు, భూనభోఒంతరమెల్లం బూరితముగ 


దంష్టాంకురాభీల ధగధగాయిత దీప్తి, నసురేంద్రు నేత్రము లంధములుగం 
గంటక సన్నిభోత్కట కేసరాహతి, నభసంఘము భిన్నమై చలింపం 
బ్రళయాభ్రచంచలా ప్రతిమభాస్వరములై, కరనఖరోచులు గ్రమ్ముదేర 


తే. సటలు జళలిపించి గర్జించి సంభమించి, దృష్టి సారించి బొమలు బంధించి కెరలి 
జిహ్వ యాడించి లంఘించి చేత నొడిసి, పట్టె నరసింహు డా దితిపట్టి నధిప! 
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తా ॥ ధర్మరాజా! ఆ ఉగ్ర నరహింహుడి ముఖం నుండి ఎగసిన అగ్నిశిఖలు 
భూమ్యాకాశాలు నిండగా, ఆయన కోరల ధగధగలతోడి భయంకరకాంతుల చేత 
హిరణ్యకశిపుని కన్నుల చీకట్లు కమ్మాయి. ముండ్లవంటి వాడియైన ఆయన రోమాలు తాకటం 
వల్ల మబ్బులు చెల్లా చెదరై పోయాయి. ప్రళయకాల మేఘములలోని మెజిపుల వలె సాటిలేక 
ప్రకాశించే తీక్షములైన గోళ్ళ కాంతులు వ్యాపించగా, జూలు రలిపించి, గర్జించి, చెలరేగి, 
చూపు పరచి, కనుబొమలు ముడిచి, కోపంతో నాలుక ఆడించి, పైకురికి, చేతితో ఆ 
హిరణ్యకశిపుని ఒదిసిపట్టుకొన్నాడు. 


క. సరకుగొనక లీలాగతి, నురగేంద్రుండు మూషకంబు నొడిసిన పగిదిన్‌ 
నరకేసరి దను నొడిసిన, సురవిమతుండు ప్రాణభీతి సుడివడియె నృపా! 
292 


తా ॥ లెక్కచేయక పాము ఒడుపుగా ఎలుకను పట్టిన విధంగా నరసింహుడు తనను 
పట్టుకోగా, దేవతల శత్రువు హిరణ్యకశిపుడు ప్రాణభీతితో సుళ్ళు తిరిగిపోయాడు. 


క. సురరాజవైరి లోంబడెం, బరిభావిత సాధుభక్త పటలాంహునకున్‌ 
నరసింహునకు నుదంచ, శ్లరతరజిహ్వునకు నుగ్రతరరంహునకున్‌. 
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తా ॥ సజ్జన భక్తుల పాపసమూహాన్ని పోగొట్టేవాడు, మెరసే కరకు నాలుక గలవాడు, 
భయంకర వేగం గలవాడైన నరసింహునికి హిరణ్యకశిపుడు లొంగిపోయినాడు. 


వ. అంత. 
204 


తా ॥ అప్పుడు - 


మ. విహగేంద్రుం డహి వ్రచ్చుకైవడి మహోద్వృత్తిన్‌ నృసింహుండు సా 
గ్రహుండై యూరువులందు. జేర్చి నఖసంఘాతంబులన్‌ వ్రచ్చె దు 
స్పహు దంభోళికఠోరదేహు నచలోత్సాహున్‌ మహాబాహు నిం 

ద్ర హుతాశాంతకభీకరున్‌ ఘనకరున్‌ దైత్యాన్వయ శ్రీకరున్‌. 
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తా ॥ గరుత్మంతుడు పామును చీల్చునట్లు నరసింహస్వామి ఆగ్రహంతో, 
వజ్రాయుధంవంటి శరీరం గలవాడు, తిరుగులేని అనన్య ఉత్సాహవంతుడు, గొప్ప భుజాలు 
గలవాడు, ఇంద్రాగ్నియములకు సైతం భయం కలిగించేవాడు, మహా బాహుబలం కలవాడు, 


రాక్షసవంశానికి వన్నె తెచ్చినవాడు అయిన హిరణ్యకశిపుని పట్టుకొని తన తొడలపై చేర్చి, 


శా. చించున్‌ హృత్మమలంబు, శోణితము వర్షించున్‌ ధరామండలిం, 
ద్రెంచుం గర్మశనాడికావళులు, భేదించున్‌ మహావక్షముం, 
ద్రుంచున్‌ మాంసము సూక్ష్మఖండములుగా, దుష్టాసురున్‌ వ్రచ్చి ద 
ర్పించుం, బ్రేవులు కంఠమాలికలు గల్పించున్‌ నఖోద్భాసియై. 


296 


తా ॥ నిస్తులంగా ప్రకాశించే తన గోళ్ళతో నరసింహుడు, హిరణ్యకశిపుని హృదయాన్ని 
చీల్చి భూమిపై రక్తం వర్షింపజేశాడు. కఠినమైన నరాలను తెంచివేశాడు. విశాల వక్షఃస్థలాన్ని 
బద్దలు చేశాడు. మాంసము ముక్కలు ముక్కలుగా నరికి పోగులుపెట్టాడు. పాపాత్ముడైన 
రాక్షసుని చీల్చి గర్వంతో అతని పేగులను మెడలో హారాలుగా ధరించాడు. 


నరసింహుని రౌద్ర బీభత్స రూపం, హిరణ్యకశిపుని నానావిధాల హింసించటం 
భౌతికంగా కనిపించే సంఘటన. వైరభక్తునికి దర్శనం, స్పర్శనం, భాషణం, చివరకు సాయుజ్యం 
లభించటం ఇక్కడి ప్రత్యేకత. శిక్ష వరమై రూపొందిన ఘట్టం ఇది. 


సీ, వక్షుకవాటంబు ప్రక్కలు సేయుచో, ఘన కుఠారంబులకరణి నొప్పు 

గంభీర హృదయపంకజము భేదించుచోం, గుద్దాలముల భంగి. గొమరుమిగులు 
ధమనీ వితానంబు దవిలి ఖండించుచోం., బటు లవిత్రంబుల పగిది మెజియుం 
జరఠరరవిశాలాంత్రజాలంబు. దైెంచుచోం, గకచ సంఘంబుల గరిమంజూపు 


తే. నంకగతుందైన దైత్యుని నాగ్రహమున, శస్త్రయముల నొంపక సంహరించి 
యమరు నరసింహు నఖరంబు లతివిచిత్ర, సమర ముఖరంబులై యుండె జనవరేణ్య! 
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తా ॥ ఆ నృసింహస్వామి గోళ్ళు హిరణ్యకశిపుని వక్షస్థలాన్ని బద్దలు చేసేటప్పుడు పెద్ద 
గండ్రగొడ్డళ్ళవలె ఒప్పారాయి. దేవవిరోధి హృదయకమలాన్ని పెకలించేటప్పుడు తవ్వుగోల వలె, 
నరాలను పూనికతో కోసేటప్పుడు బలమైన కొడవళ్ళుగాను, అసురేశ్వరుని ప్రేగులును 
తెంచేటప్పుడు రంపములు గాను ఆ స్వామి గోళ్ళు దీపించాయి. 


క. స్ఫురిత విబుధజనముఖములు, పరివిదళిత దనుజ నివహపతి తనుముఖముల్‌ 
గురు రుచి జిత శిఖీశిఖములు, నరహరిఖరనఖము లమరు నతజన సఖముల్‌. 
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తా ॥ ఆ నరసింహుని నఖాలు సాధుజనులకు హితమును చేకూర్చేవి. అవి రాక్షసరాజు 
శరీరమును చీల్చివేసి దేవతల ముఖాలను వికసింపజేశాయి. అగ్ని జ్వాలలను సైతం 
జయించగల గొప్ప కాంతి గలవై దివ్యతేజస్సుతో శోభించాయి. 


వ. ఇట్లు కేవల పురుషరూపంబును మృగరూపంబునుం గాని నరసింహ రూపంబున, 
రేయునుం బవలునుం గాని సంధ్యాసమయంబున, నంతరంగంబును బహిరంగంబునుం 
గాని సభాద్వారంబున, గగనంబునుం భూమియునుం గాని యూరుమధ్యంబునం, 
బాణసహితంబులును బ్రాణరహితంబులును గాని నఖంబులం డైలోక్యజన హృదయ 
భల్లుండయిన దైత్యమల్లుని వధియించి మహాదహన కీలాభీల దర్శనుండును, 
గరాళవదనుండును లేలిహానభీషణ జిహ్వుండును శోణిత పంకాంకిత కేసరుండునునై 
ప్రేవులు కంఠమాలికలుగా ధరించి కుంభి కుంభ విదళనంబుసేసి చనుదెంచు 
పంచాననంబునుంబోలె దనుజకుంజర హృదయకమల విదళనంబు సేసి తదీయ 
రక్తసిక్తంబులైన నఖంబులు సంధ్యారాగ రక్తచంద్రరేఖల చెలువు వహింప సహింపక లేచి 
తన కట్టెదుర నాయుధంబు లెత్తుకొని తత్తరంబున రణంబునకు నురవడించు రక్కసులం 
బెక్కుసహస్రంబులం జక్రాదిక నిర్వక్ర సాధనంబుల నొక్కనిం జిక్కకుండం జక్కడిచె, ని 
వ్విధంబున. 
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తా ॥ ఈ విధంగా కేవల మానవాకారం కాని, కేవల మృగరూపం కాని 
నారసింహరూపంతో, రాత్రీ కాని పగలూ కాని సంధ్యాసమయంలో, ఇంటిలోపల ఇంటి బయట 
కాని కొలువు కూటపు వాకిటిలో, ఆకాశము భూమి కాని తొడలపైన, ప్రాణాలున్నవి లేనివి కాని 
గోళ్ళతో, ముల్లోకాల జనుల హృదయాలకు బల్లెము వంటివాడైన రాక్షసవీరుని సంహరించాడు. 


పెద్ద అగ్నికీలల వలె భయంకరమైన చూపులు గలవాడు, భీతిగొల్సే ముఖములతో, 
భయానకమైన నాలుకతో నాకుతూ నెత్తురు బురద అంటిన జూలుతో, ప్రేగులు మెడలో 


హారాలుగా ధరించి, ఏనుగు కుంభస్థలాన్ని చీల్చివచ్చే సింహం వలె, రాక్షసరాజనే ఏనుగు 
హృదయకమలాన్ని చీల్చి, ఆ నెత్తురుతో తడిసిన గోళ్ళు సంధ్యాకాలపు ఎల్టిదనంతో 
రాగరంజితమైన చంద్రకళల అందాన్ని పొంది ప్రకాశిస్తున్నాయి. సహించలేని రాక్షసులు అనేక 
వేలమంది నరసింహుని కన్నుల ముందు ఆయుధాలు ధరించి సంరంభంతో యుద్దానికి సిద్ధం 
కాగా, చక్రము మొదలైన గొప్ప ఆయుధాలతో ఒక్కడు కూడా మిగులకుండా నరసింహుడు 


వారందరిని సంహరించాడు. 


శా. రక్షోవీరుల నెల్లం ద్రుంచి రణసంరంభంబు చాలించి దృ 
షిక్షేపంబు భయంకరంబుగ సభాసింహాసనారూఢధుండై 
యక్షీణాగ్రహుందై నృసింహుండు కరాళాస్యంబుతో నొప్పెం దన్‌ 


వీక్షింపం బలికింప నోడి యితరుల్‌ విభ్రాంతులై డాంగంగన్‌. 


న్‌ 


8౭౬9 


300 


తా ॥ ఈ విధంగా రాక్షస వీరులందరినీ సంహరించి, యుద్ధపు సంరంభాన్ని ఆపినా 
చూపులలో ఆగ్రహం పొగలు క్రక్కుతుండగా; క్రోధావేశం ప్రజ్ఞ్వరిల్లగా, భయంకరమైన 
ముఖంతో ఆ ఉగ్రనరసింహుడు అగుపించాడు. దేవతలకు కూడా చూడటానికి, మాట్లాడటానికి 
భయపడి దిగ్భాంతిని కలిగించగా చాటున నిలువగా, సభాస్థానంలోని సింహాసనంపై ఆసీనుడైన 
నారసింహుడు ఉగ్రరూపుడై ప్రకాశించాడు. 


క. సురచారణ విద్యాధర, గరుడోరగ యక్షసిద్ధగణములలో నొ 
క్కరు(డైన డాయ వెజచును, నరహరి న య్యవసరమున నరలోకేశా! 
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తా ॥ ధర్మరాజా! ఆ సమయంలో - దేవతలు గాని, చారణులు గాని, విద్యాధరులు గాని, 
గరుడులు గాని, నాగులు గాని, యక్షులు గాని, సిద్దులు గాని, భయంకంపితులై, ఆ 


గణాలవారిలో కనీసం ఒక్కరైనా నరసింహరూపుని సమీపించడానికి జంకసాగారు. 


క. తర్షంబుల నరసింహుని, హర్షంబులం జూచి నిర్ణరాంగనలు మహో 
తృర్ణంబులం గుసుమంబుల, వర్షంబులు గురిసి రత్సువంబుల నధిపా! 
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తా ॥ రాజా! దేవ వనితలు మక్కువతో, ఆనందంతో నరసింహుని ప్రసన్నుని 
చేసుకోవడానికై చూసి, గొప్పగా కొనియాడుతూ, సంతోషంతో పూలవానలు కురిపించారు. 


వ. మణియు న య్యవసరంబున మింట ననేక దేవతా విమానంబులును, 
గంధర్వగానంబులును, నప్పరోగణనర్తన సంవిధానంబులును, దివ్యకాహళ భేరీపటహ 
మురజాది ధ్వానంబులును, బ్రకాశమానంబు లయ్యె, సునందకుముదాదు లయిన హరి 
పార్యహరులును మహేశ్వరవిరించి మహేంద్ర పురస్సరులగు త్రిదశకిన్నర కింపురుష 
పన్నగ సిద్ధ సాధ్య గరుడ గంధర్వ చారణ విద్యాధరాదులును బ్రజాపతులును నరకంఠీరవ 
దర్శనోత్కంఠు లయి చనుదెంచి. 
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తా ॥ ఇంకా ఆ సమయంలో ఆకాశంలో అనేక దేవతా విమానాలు, గంధర్వుల పాటలు, 
అప్సరసల నాట్యవిన్యాసాలు, దివ్యములైన కాహళలు, భేరులు, తప్పెటలు, మద్దెలలు మొదలైన 
ధ్వనులు మారుమోగాయి. సునందుడు, కుముదుడు మొదలైన విష్ణు పరిచారకులు; శివుడు, 
బ్రహ్మ, ఇంద్రుడు మొదలైన దేవతలు, అశ్వముఖులు, అశ్వదేహులు, నాగులు, సిద్దులు, 
సాధ్యులు, గరుడులు, గంధర్వులు చారణులు, విద్యాధరులు, ప్రజాపతులు నరసింహమూర్తిని 
చూడాలని వేడుక గలిగి, వచ్చారు. 


బ్రహ్మాది దేవతలు నరసింహమూర్తిని స్తుతించుట 
క. కరకమల యుగళ కీలిత, శిరులై డగ్గజిక భక్తిం జేసిరి బహు సం 


సరణాబ్ది తరికి నఖరికి, నరభోజనహస్తి హరికి నరకేసరికిన్‌. 
304 


తా ॥ (ఆ దేవతలు) తామరలవంటి చేతులతో శిరస్సున అంజలి ఘటించి - విస్తారమైన 
సంసార సముద్రాన్ని దాటించే నావ వంటి వానికి, నరభక్షకుడైన హిరణ్యకశిపుడనే ఏనుగుకు 
సింహం వంటివాడైన నరసింహస్వామిని సమీపించలేక దూరము నుండే భక్తితో 
నమస్కరించారు. 


వ. ఆ సమయంబున దేవత లందటు వేటు వేజ వినుతించి, రందు. గమలాసనుం 
డిట్లనియె. 
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తా ॥ ఆ సమయంలో దేవతలందరు ఒక్కరొక్కరు వివిధ రీతులుగా స్తుతించారు. వారిలో 
బ్రహ్మదేవుడు ఈ విధంగా అన్నాడు: 


మ. ఘనలీలా గుణచాతురిన్‌ భువనముల్‌ గల్పించి రక్షించి భే 
దనముం జేయు దురంతశక్తికి ననంతజ్యోతికిం జిత్ర వీ 
ర్యునికిన్‌ నిత్యపవిత్రకర్మునికి నే నుత్కంఠతో నవ్యయా 
త్మునికిన్‌ వందన మాచరించెదం గృపాముఖ్య ప్రసాదార్థినై. 
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తా ॥ “గొప్పవైన, వేడుక కొరకైన, సత్వాది గుణాల చాతుర్యంతో లోకాలను సృష్టించి, 
రక్షించి, నాశనం చేసే గొప్ప సామర్ధ్యం కలవానికి, పరిమితి లేని దివ్యతేజం కలవానికి, 


ఆశ్చర్యం గొలిపే పరాక్రమం కలవానికి, ఎప్పుడూ పవిత్ర కర్మలను ఆచరించేవానికి, నాశము 
లేని ఆత్మస్వరూపునికి, దయానుగ్రహం కోరి నమస్కారం చేస్తున్నాను.” 


వ. రుద్రుం డిట్లనియె. 
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తా ॥ రుద్రుడు ఈ విధంగా స్తుతించాడు: 


చ. అమరవరేణ్య! మీందట సహస్ర యుగాంతము నాండు గాని కో 
పమునకు వేళ కాదు, సురబాధకుంటైన తమస్వినీచరున్‌ 
సమరమునన్‌ వధించితివి చాలు. దదాత్మజుండైన వీండయ స 
ద్విమలుండు నీకు భక్తుండు పవిత్రుండు గావుము భక్త వత్సలా! 
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తా ॥ “దేవశ్రేష్ణుడా! రానున్న కాలాన వేలయుగాలు గడచిన తరువాత కాని, నీవు 
కోపించే సమయం రాదు. దేవతలను బాధించిన రాక్షసుణ్ణి యుద్దంలో సంహరించావు, చాలు. 
ఆతని కొడుకు ప్రహ్లాదుడు, నిర్మలమైనవాడు, నీకు భక్తుడు, పవిత్రుడు. కనుక, భక్తులందు 
దయగలవాడా! ఈ పిన్నవానిని రక్షించు.” 


వ. ఇంద్రుం డిట్లనియె. 
309 


తా ॥ ఇంద్రుడు ఈ విధంగా అన్నాడు. 


సీ, ప్రాణి సంఘముల హృత్పద్మ మధ్యంబుల, నివసించి భాసిల్లు నీవ యెజుంగు 
దింతకాలము దానవేశ్వరుచే బాధ, పడి చిక్కియున్న యాపన్న జనుల 
రక్షించితివి మమ్ము రాక్షసేశ్వరు జంపి, క్రతుహవ్యములు మాకు గలిగె మరల 


మంటిమి నీ సేవ మరగిన వారలు, కైవల్య విభవంబు కాంక్షసేయ 


ఆ. రితర సుఖము లెల్ల నిచ్చయింపంగ నేల, యస్థిరంబు లివి యనంత భక్తిం 
గొలువ నిమ్ము నిన్ను ఘోరదైత్యానీక, చితభయద రంహ! శ్రీనృసింహ! 
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తా ॥ “క్రూరులైన రాక్షససమూహాల మనస్సులకు భయం కలిగించే నరసింహ స్వామీ! 
ప్రాణుల హృదయపద్మాలలో ప్రకాశించేవాడికి తెలియనిదేమున్నది? హిరణ్యకశిపుని చంపటం 
వలన ఇంతకాలం రాక్షసరాజు వల్ల బాధలు పడి బందీలై అపాయానికి లోనైన జనులను, 
మమ్మల్నీ రక్షించావు. మాకు మళ్ళీ యజ్ఞహవిర్భాగాలు లభించాయి. సీ దయవల్ల బ్రతికాము. 
నిన్ను సేవించడానికి అలవాటు పడినవారు మోక్షవైభవాన్ని కాంక్షించరు. అటువంటిది 
ఇతరములైన సుఖాలన్నీ కోరటం దేనికి? ఇవన్నీ అశాశ్వతమైనవి. ఎడతెగని భక్తితో నిన్ను 
సేవించనివ్వు.” 


వ.బుష లిట్లనిరి. 
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తా ॥ బుషులు ఈ విధంగా అన్నారు: 


మ. భవదీయోదరలీన లోకముల నుత్సాదించి రక్షింప నేం 
డవి దైత్యేశునిచేత భేదితము లై హ్రస్వంబులై యుండ నీ 
యవినీతు న్నరసింహరూపమున సంహారంబు నొందించి వే 
ద విధిం గ్రమ్మటి నుద్ధరించితి గదా! ధర్మానుసంధాయివై. 
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తా ॥ “ధర్మమూర్తీ! నీవు లోకాలను సృష్టించి రక్షిస్తున్నావు. నేడు అవి ఈ రాక్షసరాజు 


చేత చెరుపబడి క్షీణించాయి. ఈ నీతిమాలిన వానిని నరసింహరూపంలో సంహరించి, నీవు 
వేదధర్మాన్ని మళ్ళీ నిలబెట్టావు. 


రాక్షస రాజుదృష్టిలో దైవాన్ని ఎదిరించటమంటే దైవసృష్టిలోని జగద్రక్షాధర్మాన్ని 
అస్తవ్యస్తం చేయటం. అది భగవంతుని దుష్టశిక్షణలీల వల్ల మళ్ళీ సవరించబడింది.” 


వ. పితృదేవత లిట్లనిరి. 


313 
తా ॥ పితృదేవతలు ఈ విధంగా అన్నారు: 
శా. చండక్రోధముతోడ దైత్యుండు వడిన్‌ శ్రాద్ధంబులన్‌ మత్సుతుల్‌ 
పిండంబుల్‌ సతిలోదకంబులుగ నర్పింపంగ మా కీక యు 
ద్దండత్వంబునం దాన కై కొను మహోదగ్రుండు వీండిక్కడన్‌ 
ఖండింపంబడె నీ నఖంబుల నుతుల్‌ గావింతు మాత్మేశ్వరా! 
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తా ॥ “పరమాత్మ స్వరూపా! దారుణమైన క్రోధంతో ఈ రాక్షసుడు మా సుతులు మాకు 
శ్రాద్ధ కర్మలలో పిండ ప్రదానాలు నువ్వుల నీళ్ళతో సమర్పించగా మాకు అందకుండా 
దౌర్దన్యంతో తానే అపహరించాడు. ఎంతో క్రూరుడు. వీడు ఈ చోట నీ గోళ్ళ చేత 
ఖండించబడ్డాడు. నిన్ను సన్నుతిస్తాము స్వామీ!” 


వ. సిద్దు లి ట్లనిరి. 
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తా ॥ సిద్దులు ఈ విధంగా అన్నారు: 


క. క్రుద్దుండై యణిమాదిక, సిద్దులు గైకొనిన దైత్యుం జీరితివి మహా 


యోద్ధవు నీ కృప మాకును, సిద్దులు మజలంగం గలిగె శ్రీనరసింహా! 
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తా ॥ “ఓ నరసింహస్వామీ! దుర్మార్గుడైన ఈ రాక్షసుడు ఆగ్రహంతో అణిమ, మహిమ, 
గరిమ మొదలైన అష్టసిద్ధులను తీసుకొనగా, నీవు వాడిని గోళ్ళతో చీల్చి సంహరించావు. నీ 
దయవల్ల మాకు మళ్ళీ మా సిద్దులు లభించాయి.” 


వ. విద్యాధరు లిట్లనిరి. 


317 
తా ॥ విద్యాధరులు ఈ విధంగా అన్నారు: 
క. దానవునిం జంపి యంత, ర్లానాదిక విద్యలెల్ల దయతో మజలం 
గా నిచ్చితివి విచిత్రము, నీ నిరుపమ వైభవంబు నిజము నృసింహా! 
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తా ॥ “నృసింహా! హిరణ్యకశిపుని చంపి మా అదృశ్య శక్తులు దయతో తిరిగి మాకు 
లభింపజేశావు. సాటిలేని నీ మహిమ ఆశ్చర్యకరమైనది.” 


వ. భుజంగు లి ట్లనిరి. 
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తా ॥ నాగులు ఈ విధంగా అన్నారు: 


క. రత్నములను మత్కాంతా, రత్నములను బుచ్చుకొన్న రక్కసు నురమున్‌ 
యత్నమున వ్రచ్చి వైచితి, పత్నులు రత్నములు. గలిగి బ్రతికితి మీశా, 
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తా ॥ “సర్వాత్మకుడా! రత్నమాణిక్యాలను, మా భార్యలను దౌర్జన్యంగా కబళించిన 
రాక్షసుని వక్షస్థలాన్ని ప్రయత్నపూర్వకంగా చీల్చి, చంపావు. రత్నాలు, మా భార్యలు తిరిగి 
లభించి బ్రతికిపోయాము.” 


వ. మనువు లి ట్లనిరి. 
321 
తా ॥ మనువులు ఈ విధంగా అన్నారు: 
క. దుర్భ్ణయుని దైత్యుం బొరగొని, వర్ణాశ్రమ ధర్మ సేతు వర్ణము మరలం 
బూర్జముం జేసితి వేమని, వర్ణింతుము కొలిచి బ్రదుకువారము దేవా! 
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తా ॥ “దేవా! దుర్నీతి గల హిరణ్యకశిపుని సంహరించి, వర్ణాశ్రమ ధర్మాలను మళ్ళీ 
సంపూర్ణంగా బాగుచేశావు. నిన్ను ఏ విధంగా వర్ణించగలము? నిన్ను సేవించి బ్రతికే వారము 
మేమ 


సమాజరక్షణకు, దేశ సుస్థిరతకు, ప్రజల భద్రతకు వర్ణాశ్రమధర్మాలు ఏర్పడ్డాయి. 
కట్టుబాట్లు, సంప్రదాయాలు ఆచరించటం మానవులు తమను తాము ఉద్ధరించుకోవడానికే. 
మనుధర్మం ప్రజాక్షేమానికి అని భావించినప్పుడు రాక్షసరాజు ప్రవర్తన వల్ల అవన్నీ 
తారుమారయ్యాయి. నృసింహుడు మళ్ళీ వాటిని నెలకొల్పాడు. 


వ. ప్రజాపతు లి ట్లనిరి. 
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తా ॥ ప్రజాపతులు ఈ విధంగా అన్నారు: 


మ. ప్రజలం జేయుటకై సృజించితి మముం బాటించి దైత్యాజ్ఞచేం 
బ్రజలం జేయక యింతకాలము మహాభారంబుతో నుంటి, మీ 
కుజనున్‌ వక్షముం జీరి చంపితివి, సంకోచంబు లే కెల్లచోం 
బ్రజలం జేయుచు నుండువారము జగదృద్రాయమానోదయా! 
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తా ॥ “లోకక్షేమానికై అవతరించిన స్వామీ! ప్రజలను సృష్టించడానికై నీవు మమ్మల్ని 
సృష్టించావు. రాక్షసుని ఆదేశం మూలాన ఇంతకాలం సృష్టి చేయక, గొప్ప దుఃఖభారంతో 
ఉన్నాము. ఈ దుర్మార్గుని వక్షఃస్థలాన్ని చీల్చి చంపావు. ఇక ఏ అనుమానమూ లేక, అంతటా 
ప్రజాసృష్టి చేస్తూ మా ధర్మాన్ని నిర్వర్తిస్తాము.” 


వ. గంధర్వు లి ట్లనిరి. 
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తా ॥ గంధర్వులు ఈ విధంగా అన్నారు: 
క. ఆడుదుము రేయు. బగలుం, బాడుదుము నిశాటునొద్ద, బాధించు, దయం 
జూడండు, నీచే జమునిం, గూడె మహాపాతకునకు గుశలము గలదే? 
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తా ॥ “స్వామీ! రాత్రింబవళ్ళు ఈ రాక్షసుని కొలువులో (నిర్బంధంగా) ఆడుతూ, 
పాడుతూ ఉండినాము. దయలేనివాడై మమ్మల్ని బాధించేవాడు. పాపాత్ముడు నీ వల్ల యముని 
చేరుకొన్నాడు. అటువంటి వాడికి మంగళం కలుగుతుందా?” 


వ. చారణు లి ట్లనిరి. 
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తా ॥ చారణులు ఈ విధంగా అన్నారు: 


క. భువనజన హృదయభల్లుండు, దివిజేంద్ర విఠిధినయచిగసిచైతన్‌, 
భవరోగ నివర్తక మగు, భవదంఘియుగంబు. జేరి బ్రదికెద మీశా, 
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తా ॥ “ప్రభూ! లోకంలోని జనుల హృదయాలకు బల్లెము వంటివాడు, ఇంద్రుని శత్రువు 
అయిన ఈ హిరణ్యకశిపుడు నీ వలన సంహరింపబద్దాడు. సంసారమనే రోగాన్ని నివారించే నీ 
పాదపద్మాలను చేరి బ్రతుకుతాము.” 


వ. యక్షు లి ట్లనిరి. 
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తా ॥ యక్షులు ఈ విధంగా అన్నారు: 


ఉ. భంశము లెని నీ భటుల భంగవిముక్తుల మమ్ము నెక్కి ని 
స్పంశయవృత్తి దిక్కుల బ్రచారము సేయుచు నుండు వీండు, ని 
స్త్రింశముతోడ వీనిం గడతేర్చితి, వా పద మానె నో చతు 
ర్వింశతి తత్త్వశాసక! త్రివిష్టపముఖ్య! జగన్నివాసకా! 
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తా ॥ “ఇరవైనాలుగు తత్వాలను శాసించే ప్రభూ! స్వర్గాదిలోకాలన్నింటికీ అధిదైవతమా! 
జగత్తు అంతటా నిండి ఉన్న దేవా! ఆపద, పరాభవం తెలియని నీ కింకరులమైన మాపై ఎక్కి ఏ 
మాత్రం సంకోచించక దిక్కుల వెంబడి తిరుగుతుండేవాడు. కత్తుల వంటి గోళ్ళతో వీడిని చంపి 
మా కష్టాన్ని పోగొట్టావు.” 


చతుర్వింశతి తత్వాలు - 


పంచ జ్ఞానెంద్రియాలు = చెవి, చర్మం, కళ్ళు, నాలుక, ముక్కు. 
పంచ కర్మేంద్రియాలు = వాక్‌, పాణి, పాద, పాయి, ఉపస్థ. 
పంచ ఇంద్రియార్గాలు = శబ్దం, స్పర్శ, రూపం, రసం, గంధం. 
పంచ మహాభూతాలు = ఆకాశం, వాయువు, అగ్ని, నీరు, భూమి. 


మనస్సు, బుద్ధి, అహంకారం, అవ్యక్తం. 


వ. కింపురుషు లి ట్లనిరి. 


331 
తా ॥ కింపురుషులు ఇట్లా అన్నారు: 
క. పురుషోత్తమ! నేరము, కిం, పురుషుల, మల్పులము, నిన్ను భూషింపంగ, దు 
ష్పురుషున్‌, సకల సుజన హృ, త్పరుషుం జంపితివి జగము బ్రదికె నధీశా! 
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తా ॥ “పురుషోత్తమా! కింపురుష జాతివారమైన మేము అధములము. నిన్ను పొగడటం 
తెలియనివారము. _ దుర్మార్గుడిని, సకలజనుల హృదయాలకు కంటకుదైన వాడిని 
సంహరించావు. జగన్నాథా! జగత్తు నీ వల్లనే బ్రతికింది.” 


వ. వైతాళికు లిట్లనిరి. 
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తా ॥ వైతాళికులు ఈ విధంగా అన్నారు: 


క. త్రిభువన శత్రుండు పడియెను, సభలందును మఖములందు జగదీశ్వర! నీ 
శుభగీతములు పఠించుచు, నభయులమై సంచరింతు మార్త శరణ్యా! 
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తా ॥ “దీనులను రక్షించేవాడా! ముల్లోకాలకు శత్రువైనవాడు మరణించాడు. సభలలో, 
యజ్ఞస్థలాలలో నీ మంగళకర గీతాలు పాడుతూ నిర్భయంగా సంచరిన్తాము.” 


వ. కిన్నరు లి ట్లనిరి. 
335 
తా ॥ కిన్నరులు ఈ విధంగా అన్నారు: 
క. ధర్మము దలంపండు, లఘుతర, కర్మము సేయించు మమ్ము గలుషాత్మకు దు 
ష్కర్మునిం జంపితి, వున్నత, శర్ములమై నీదు భక్తి సలిపెదము హరీ! 
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తా ॥ “శ్రీహరీ! న్యాయం విచారించక, మా చేత నీచకర్మలు చేయించాడు. పాపాత్ముడు, 
క్రూర కర్ముడిని సంహరించావు. దివ్యసుఖాన్ని అనుభవిస్తూ నీయందు భక్తి కలిగి ఉంటాము.” 


వ. విష్ణుసేవకు లిట్లనిరి. 
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తా ॥ విష్ణుదేవుని సేవకులు ఇట్లా అన్నారు: 
ఉ. సంచితవిప్రశాపమునం జండనిశాచరుండైన వీని శి 
క్షించుట కీడు గాదు, కృప సేసితి వీశ్వర, భక్తితోడ సే 
వించుటకంటె వైరమున వేగమ చేరంగ వచ్చు నిన్ను నీ 
యంచితనారసింహతను వద్భుత, మాపదంబాసి రందజున్‌. 
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తా ॥ “ఈశ్వరా! పూర్వజన్మలో బ్రాహ్మణులైన సనక సనందుల వల్ల శాపాన్ని పొంది, 


క్రూర రాక్షసుడైన వీనిని సంహరించడం అపకారం కాదు. మేలు చేశావు. నిన్ను భక్తితో 
సేవించటం కంటే శత్రుత్వంతో త్వరగా చేరుకోవచ్చునని అనుకుంటున్నాము. లోకాలన్నింటిచే 
పూజింపబడే నీ నరసింహ రూపం అద్భుతమైనది. అందరి ఆపదా తొలగిపోయింది. 


విష్ణుభక్తులకు రాక్షసుని వైరభక్తిని చూసి ఆశ్చర్యం కలిగింది. సంహార క్రియ లౌకికమే. 
దానివల్ల శాశ్వతమైన నిధిని పొందాడు రాక్షసుడు. 


వ. ఇట్లు బ్రహ్మరుద్రేంద్ర సిద్ధ సాధ్య పురస్సరులైన దేవముఖ్యు లందటు నెడ గలిగి యనేక 
ప్రకారంబుల వినుతించి, రందు రోష విజృంభమాణుం డయిన నరసింహదేవుని దడగ్గజం 
జేర వెజచి లక్ష్మీదేవిం బిలిచి యిట్లనిరి. 
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తా ॥ ఈ విధంగా బ్రహ్మ, రుద్రుడు, ఇంద్రుడు, సిద్దులు, సాధ్యులు, మొదలైన దేవతా 
ప్రముఖులంతా దూరంగా ఉండి అనేక విధాలుగా స్తుతించారు. వారిలో ఒక్కరైనా కోపంచేత 
చెలరేగిన నరసింహస్వామికి దగ్గరగా పోవడానికి భయపడి లక్ష్మీదేవిని పిలిచి, ఈ విధంగా 
అన్నారు: 


క. హరికిం బట్టపు దేవివి, హరిసేవా నిపుణమతివి, హరిగతివి, సదా 
హరిరతివి, నీవు సని నర, హరిరోషము డింపవమ్మ! హరివరమధ్యా! 
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తా ॥ “లోకజననీ! శ్రీమహావిష్ణువుకు ప్రియసతివి. విష్ణుసేవలో నేర్చరివి. శ్రీహరి దిక్కుగా 
గలదానవు. నిత్యం శ్రీహరియందే చిత్తము గలదానవు. నీవే నరసింహుని కోపాన్ని తగ్గించ 
గలవు, తల్లీ! మాపై దయతో నీవు వెళ్ళి స్వామిని ప్రసన్నుని గావించు” 


వ. అనిన నియ్యకొని మహోత్మంఠతోడ నా కలకంఠకంఠి నరకంఠీరవుని 


యుపకంఠంబునకుం జని. 
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తా ॥ అనగానే ఒప్పుకొని, ఎంతో ప్రేమతో, భక్తితో ఆ లక్ష్మీదేవి నరసింహస్వామి 
సమీపానికి వెళ్ళింది. 


సీ. ప్రళయార్మబింబంబు పగిది నున్నది గాని, నెమ్మోము పూర్ణేందు నిభము గాదు 
శిఖీ శిఖా సంఘంబు చెలువు సూపెడు గాని, చూడి ప్రసాదభాసురము గాదు 
వీరరౌద్రాద్భుతావేశ మొప్పెడుం గాని, భూరి కృపారస స్ఫూర్తి గాదు 

భయద దంష్టాంకుర ప్రభలు గప్పెడుC గాని, దరహసితాంబుజాతంబు గాదు 


తే. కఠిన ఖర నారసింహ విగ్రహము గాని, కామినీజన సులభ విగ్రహము కాదు, 
విన్నదియుం గాదు, తొల్లి నే విష్ణువలనం, గన్నదియుం గాదు భీషణాకార మనుచు. 
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తా ॥ ప్రళయకాలంలోని సూర్యబింబం వలె ఉన్నది కాని (నరసింహుని) నిండుమోము 
పూర్ణ చంద్రుని వలె ప్రసన్నముగా లేదు. అగ్నిశిఖల సమూహపు సౌందర్యం కనపడుతున్నది కాని 
కడగంటి చూపు చల్లదనం చేత ప్రకాశించటం లేదు. వీరరసంచేత కోపం, అద్భుతావేశం 
కనబడుతున్నవి కాని గొప్పదైన కరుణారసం తోచటం లేదు. భయం గొలిపే మొలక కోరల 
కాంతులు కమ్ముకొన్నవి కాని వికసించే పద్మం వంటి చిరునవ్వు కానరాదు. కఠినమై వాడిగల 
నరసింహుని రూపమే గాని, స్త్రీలకు వశమయ్యే విలాసరూపం కాదు. పూర్వం స్వామి వల్లనైనా 
నేను వినలేదు, చూడలేదు. ఇది భయంకరాకారము అని అంటూ ఆశ్చర్యపోయింది లక్ష్మీదేవి. 


క. పలికెద నని గమకముం గొను, బలికినం గడు నలుగు, విభుడు ప్రతివచనములం 
బలుకందని నిలుచు శశిముఖీ, బలువిడి హృదయమున జనవు భయమును గదురన్‌. 
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తా ॥ చంద్రుని వంటి ముఖము గల లక్ష్మీదేవి శ్రీహరితో మాట్లాడుదామని ప్రయత్నించి 
చూసి, ఒకవేళ మాట్లాడితే ప్రభువు ఆగ్రహిస్తాడేమో, మారుమాట్లాడడేమో! అని, మనస్సులో ఒక 
విధంగా మచ్చిక (నయము), భయంతో సంకోచించింది. 


వ. ఇట్లు నరహరిరూపంబు వారిజనివాసిని వీక్షించి శంకించి శాంతుండైన వెనుక డగ్గటిద 
నని చింతించుచున్న వారిజ సంభవుం డ ద్దేవుని రోషంబు నివారింప నితరుల కలవి గా 
దని ప్రహాదుం జీరి యిట్లనియె. 
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తా ॥ ఈ విధంగా నరసింహుని రూపాన్ని పద్మాసన లక్ష్మీదేవి చూసి, సంశయించి, 
నెమ్మది పొందిన తరువాత దగ్గరకు పోవచ్చునని తలచే సమయంలో - బ్రహ్మదేవుడు ఆ 
నరసింహుని ఆగ్రహం తగ్గించటం ఇక ఇతరులెవరికీ సాధ్యం కాదని, ప్రహాదుని పిలిచి ఇట్లా 
అన్నాడు: 


క. తీండ్రమగు రోషమున మీ, తండ్రి నిమిత్తమునం జక్రి దారుణమూర్తిన్‌ 
వేండ్రము విడువండు, మెల్లన, తండ్రీ! శీతలునిం జేసి దయ సేయంగదే! 
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తా ॥ “నాయనా! మీ తండ్రి కారణంగా విష్ణువు తీవ రోషంతో ఉన్నాడు. ఆ 
ఉగ్రస్వరూపాన్ని ఉపసంహరించుట లేదు. మెల్లగా స్వామి దరికి చెరి చల్లబరచు.” 


వ. అనిన 'నౌయగాకి యని మహాభాగవత శేఖరుండయిన బాలకుండు కరకమలంబులు 

ముకుళించి మందగమనంబున నమంద వినయ వివేకంబుల నరసింహదేవుని సన్నిధికిం 

జని సాష్టాంగ దండ ప్రణామంబు సేసిన భక్త పరాధీనుండగు నయ్యీశ్వరుం డాలోకించి. 
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తా ॥ అనగానే, సరేనని పరమ భక్తశ్రేష్టుడైన బాలుడు పద్మాల వంటి చేతులు జోడించి, 
మెల్లని నడకతో, అమితమైన వినయంతో, విచక్షణతో నరసింహస్వామి దగ్గరగా పోయి, 
సాష్టాంగపడి ప్రణామం చేశాడు. భక్తులకు వశుడైన ఆ పరమేశ్వరుడు ప్రసన్నుడై ప్రహ్లాదుని 
ప్రేమగా చూశాడు. 


ఇంతవరకు సమస్తదేవతలు, లక్ష్మీదేవి సైతం చేరడానికి భయపడి, రకరకాలుగా 
స్తుతించినా ఏ మార్పు చెందనివాడు పరమభక్తుడైన ప్రహాదుడు సాష్టాంగపడగానే దృష్టి 
మరల్చాడు. భగవంతుడు భక్తసులభుడు, వశుడు అనడానికి నిదర్శనం ఈ సంఘటన. 


ఉ. ప్రాభవ మొప్ప నుత్కట కృపామతియై కదియంగ౦ జీరి సం 
శోభిత దృష్టిసంఘములం జూచుచు బాలుని మౌళియందు లో 
కాభినుతుండు పెట్టె నసురాంతకుం డుదృటకాల సర్చ భీ 
తాభయ దానశస్తము ననర్గళ మంగళ హేతుహస్తమున్‌. 
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తా ॥ నరసింహమూర్తి అతిశయమైన దయ కలిగి, ప్రహ్ల్హాదుణ్ణి దగ్గరగా పిలిచాడు. 
అందంగా ప్రకాశించే చూపులు ప్రసరింపజేసి - లోకాలచే స్తుతింపబడేవాడు, రాక్షస 
సంహారకుడు - క్రూరమైన కాలసర్పానికి భయపడిన వారికి అభయం ప్రసాదించేదీ, 
శ్రేష్టమైనదీ, నిత్య్వమంగళం కలిగించేది అయిన తన చేతిని బాలుని తలపై ఉంచాడు. 


వ. ఇట్లు హరికరస్పర్శనంబున భయవిరహితుండును, బ్రహ్మ జ్ఞాన సహితుండును, 
బులకితదేహుండును, సముత్సన్న సంతోష డబాష్బ్పసలిలధారా సమూహుండును, 
బ్రేమాతిశయ గద్గద భాషణుండును, వినయవివేక భూషణుండును, నేకాగ్రచిత్తుండును, భక్తి 
పరాయత్తుండును నయి య ద్దేవుని చరణ కమలంబులు దనహృదయంబున నిలిపికొని 
కరకమలంబులు ముకుళించి యిట్లని వినుతించె. 
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తా ॥ ఈ విధంగా శ్రీహరి చేతిస్స్పర్శ చేత భయంలేనివాడై, బ్రహ్మజ్ఞానం కలవాడై, 
పులకించిన శరీరంతో, సంతోషంతో ఉబికిన బాష్పధారలతో, ఆప్యాయతతో కంఠం 
గద్దదమయ్యింది. వినయవివేకాలు తనకు అలంకారాలై భాసించగా, విష్ణువునందే చిత్తం 
గలవాడు, భక్తి తన్మయుడు అయి ప్రహాదుడు ఆ భగవంతుని పాదపద్మాలు తన మనస్సున 
నిలిపి, కరకమలాలు జోడించి, ఈ విధంగా స్తుతించాడు: 


ప్రహాదుడు నరసింహమూర్తిని స్తుతించి శాంతపరచుట 
మ. అమరుల్‌ సిద్దులు సంయమీశ్వరులు బ్రహ్మాదుల్‌ సతాత్పర్య చి 
త్రములన్‌ నిన్ను బహుప్రకారముల నిత్యంబున్‌ విచారించి పా 
రము ముట్టన్‌ నుతిసేయ నోపరంట, నే రక్ష స్తనూజుండ, గ 
ర్వ మదోద్రిక్తుండ, బాలుందన్‌, జడమతిన్‌, వర్ణింప శక్తుండనే? 
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తా ॥ స్వామీ! దేవతలు, సిద్దులు, మునిశ్రేష్ణులు, బ్రహ్మాదిదేవతలైనా ఏకాగ్రత కలిగిన 
మనస్సులతో నిన్ను అనేక విధాల, ఎప్పుడూ ధ్యానిస్తున్నవారే అయినా, సంపూర్ణంగా 
పొగడటానికి చాలరట. నేను తమోగుణం కలిగిన రాక్షసుని కొడుకును; అభిమానం, పొగరు 
గలవాడిని, బాలుడిని. నా బుద్ధిజాద్యం కొద్దీ నిన్ను వర్ణించటం నాకు శక్యమా ప్రభూ! 


మ. తపమున్‌ వంశము దేజమున్‌ శ్రుతము సౌందర్యంబు నుద్యోగమున్‌ 
నిపుణత్వంబుం బ్రతాప పౌరుషములున్‌ నిష్టాబల ప్రజ్ఞలున్‌ 
జపహోమంబులుం జాల వీశ్వర! భవత్సంతుష్టికై దంతి యూ 
థపు6 జందంబున భక్తిచేయ వలయుం దాత్పర్య సంయుక్తుండై. 
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తా ॥ ఓ ప్రభూ! నిన్ను మెప్పించడానికి నీ సాయుజ్యం పొందడానికి - తపస్సు, కులము, 
తేజస్సు, వేదశాస్తాధ్యయనం, అందం, ప్రయత్నం, నేర్పరితనం, పరాక్రమం, పౌరుషం, పూనిక 
గల వ్రతచర్యలు సరిపోవు జపహోమాల ద్వారా నిన్ను పొందలేము. గజేంద్రుడు అమితమైన 
భక్తితో నిన్ను మెప్పించాడు. కాబట్టి కేవలం భక్తి ఒక్కటే నిన్ను చేరే సాధనం. 


మ. అమలజ్ఞాన సుదాన ధర్మరతి సత్యక్షాంతి నిర్మత్సర 


త్వములన్‌ యజ్ఞతపోఒనసూయలం గడున్‌ దర్చించు ధాత్రీసురో 
త్రముకంటెన్‌ శ్వపచుండు ముఖ్యుండు మనో౬ర్ధప్రాణ వాక్కర్మముల్‌ 
సమతన్‌ నిన్ను నయించెనేని నిజవంశ శ్రీకరుం డౌం దుదిన్‌. 
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తా ॥ నిర్మలమైన జ్ఞానం, మంచి దానము, ధర్మమునందు దీక్ష, సత్యము, శమము, 
మాత్సర్యం లేక పోవటం (ఒకరికి మేలు కలిగినందువల్ల అసూయ చెందకపోవటం), యజ్ఞము, 
తపస్సు, అసూయ ఇవన్నీ ఉండి గర్వించే బ్రాహ్మణుని కంటే త్రికరణశుద్ధిగా సమదృష్టితో నిన్ను 
సేవించే చండాలుడు ఉత్తముడు. వాడు నీ సాన్నిధ్యం పొంది తన వంశం మొత్తానికి శోభ 
కలిగిస్తాడు. 


సీ. అజ్జుండు సేసిన యారాధనములం జే, పట్టం డీశ్వరుండు కృపాళుం డగుటం 
జేపట్టు నొకచోట సిద్ధ మీశ్వరునకు, నర్ధంబు లేకుండు, నతండు పూర్ణుం 
డైన నర్థము లీశ్వరార్చణంబులు గాంగం, జేయుట ధర్మంబు సేసెనేని 


నద్దంబు. జూచిన నళికలలామంబు, ప్రతిబింబితంబగు పగిది మరల 


తే. నర్ధములు దోంచుం, గావున నధికబుద్ధి, భక్తిసేయంగ వలయును, భక్తి గాని 
మెచ్చం డర్భంబు లొసంగెడు మేరలందుం, బరమ కరుణుండు హరిభక్తి బాంధవుండు. 
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తా ॥ భగవంతుడు దయాసముద్రుడు కనుక అజ్ఞుడు చేసిన అపరాధాలను లెక్కచేయడు. 
సామాన్య జనులకు ఈశ్వరుడు అర్థం కాడు. ఆయన పరిపూర్ణుడు. కాబట్టి ఫలితాలను 
ఈశ్వరునికి అర్పించటం ధర్మం! అట్లా చేస్తే అద్దంలో చూసినప్పుడు నుదుటిపై ఉన్న బొట్టు 
ఎదురుగా కనబడినట్లుగా, మళ్ళీ ఈశ్వరార్పితాలు మనకే లభిస్తాయి. కనుక ఎక్కువ ఆదరణతో 
కూడిన భక్తిని కలిగి ఉండాలి. సమర్పణ భావనలో భక్తిని తప్ప సంపదలను మెచ్చడు. ఆయన 
దయాసింధువు. భక్తిగలవారికి బంధువు. 


క. కావున నల్పుండ, సంస్తుతి6, గావించెద వెజిపు లేక కల నేరుపునన్‌ 
నీవర్ణనమున ముక్తికిం, బోవు నవిద్యను జయించి పురుషు డనంతా! 
353 


తా ॥ కనుక మూఢబుద్ధి గల నేను, భయం లేక నాకున్న నేర్పుతో నిన్ను స్తుతిస్తాను. 
అవ్యయుడవైన ఓ ప్రభూ! పురుషుడు తనకు చేతనైనంతలో నీ గుణాలను కీర్తించడం చేత 
అజ్ఞానాన్ని జయించి, మోక్షాన్ని పొందుతాడు. 


సీ. సత్త్వాకరుండవైన సర్వేశ! నీ యాజ్ఞ, శిరముల నిడుకొని చేయువారు 
బ్రహ్మాదు లమరులు భయ మందుచున్నారు, నీ భీషణాకృతి నేండు చూచి 
రోషంబు మాను, నీ రుచిర విగ్రహములు, కల్యాణకరములు గాని భీతి 
కరములు గావు లోకములకు వృశ్చిక, పన్నగంబుల భంగి భయముం జేయు 


తే. నసుర మర్దించితివి, సాధుహర్ష మయ్యె, నవతరించిన పని దీజె నలుక యేల? 
కలుషహారివి సంతోషకారి వనుచు, నిన్ను దలంతురు లోకులు నిర్మలాత్మ! 
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తా ॥ సర్వేశ్వరా! నిర్మలాత్మ స్వరూపా! నీవు సత్త్వగుణం ప్రధానమైనవాడవు. నీ ఆజ్జను 
తలదాల్చి నడచుకొనే బ్రహ్మాదిదేవతలు నీ భయంకరాకృతిని చూసి నేడు భయపడుతున్నారు. 
ఆగ్రహాన్ని వదలిపెట్టు. లోకోత్తర దివ్య సౌందర్యవంతములైన నీ రూపాలు శుభాన్ని కలిగించేవే 
కాని భయాన్ని కలిగించవు. లోకాలకు తేళ్ళు, పాముల వలె బాధను కలిగించే రాక్షసుని 
సంహరించినావు. సాధుజనులు ఆనంద పడుతున్నారు. నీవు అవతరించిన పని నెరవేరింది. 
ఇంకా ఆగ్రహమెందుకు? కల్యాణకరుడవనీ, కల్మషహరుడవనీ లోకులు నిన్ను తలచుకుంటారు. 


మ. ఖరదంష్టా భ్రుకుటీ సటానఖయు నుగ్రధ్వానయున్‌ రక్త కే 
సరయున్‌ దీర్ణతరాంత్రమాలికయు భాస్వన్నేత్రయున్నెన నీ 


నరసింహాకృతిం జూచి నె వఅవట్న బూర్జక్రూర దుర్వార దు 
ర్భర సంసారదవాగ్నికిన్‌ వెజతు, నీ పాదాశ్రయుం జేయవే! 
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తా ॥ స్వామీ! క్రూరమైన కోరలు, బొమముడి, జటలు, గోళ్ళు, భయంకర గర్జనలు, 
ఎజ్జిని జూలు, పొడవైన ప్రేగుల మాలిక, నిప్పులు కురిసే కన్నులు గల నీ నరసింహాకృతిని చూసి 
నేను భయపడను. కానీ తరగనిది, ఘోరమై వారింపరానిది అయిన భరింపరాని సంసారమనే 
కార్చిచ్చుకు భయపడుతాను. నన్ను నీ పాదాల సన్నిధికి చేర్చుకొనరాదా! 


వ. దేవా! సకలయోనులందును సుఖవియోగ దుఃఖసంయోగ _ సంజనితంబైన 
శోకానలంబున దందహ్యమానుండనై, దుఃఖ నివారకంబు గాని దేహాద్యభిమానంబున 
మోహితుండనై పరిభ్రమించుచున్న యేను నాకుం బ్రియుండవు సభుండవు బర దేవతవు 
నైన నీ యొక్క బ్రహ్మగీతంబు లయిన లీలావతార కథావిశేషంబులం బరియించుచు 
రాగాదినిర్ముక్తుండనై దుఃఖ పుంజంబులం: దరియించి భవదీయ చరణకమల స్మరణ సేవా 
నిపుణులైన భక్తులం జేరి యుండెద, బాలునిం దల్లిదండ్రులును, రోగిని వైద్యదత్తం బయిన 
యౌషధంబును, సముద్రంబున మునింగెడివాని నావయును దక్కొరులు రక్షింపనేరని 
తెబింగున సంసారతాపతంతప్యమానుండై నీ చేత నుపేక్షితుండయిన వాని నుద్ధరింప నీవు 
దక్క నన్యుండు సమర్షుండు గాండు, జగంబుల నెవ్వండేమి కృత్యంబు నెవ్వనిచేతం 
బ్రేరితుండై యేయింద్రియంబులం జేసి యేమిటికొజకు నెవ్వనికి సంబంధియై యే స్థలంబున 
నే సమయంబునం దేమి రూపంబున నే గుణంబున నపరంబైన జనకాది భావంబు 
నుత్సాదించి పరంబయిన బ్రహ్మాది భావంబున రూపాంతరంబు నొందించునట్టి వివిధ 
ప్రకారంబు లన్నియు నిత్యముక్తుండవు రక్షకుండవు నైన నీవ, నీ యంశంబైన బురుషునికి 
నీ యనుగ్రహంబునం గాలంబుచేతం బేరిత యై కర్మమయంబును బలయుతంబును 
బ్రధానలింగమును నైన మనంబును నీ మాయ సృజియించు, నవిద్యార్చితవికారంబును, 


వేదోక్తకర్మ ప్రధానంబును, సంసార చక్రాత్మకంబైన యీ మనమున నిన్ను సేవింపక 
నియమించి తరియింప నొక్కండును సమర్గుండు లేండు, విజ్ఞాననిర్ణిత బుద్ధి గుణుండవు 
నీవ, నీ వలన వశీకృతకార్య సాధన శక్తియైన కాలంబు మాయతోడం గూడ 
షోడశవికారయుక్తంబయిన సంసార చక్రంబు. జేయుచుండు, సంసారదావ దహన 
తంతప్యమానుండనగు నన్ను రక్షింపుము. 
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తా ॥ దేవా! ఏ జన్మమైనా సుఖానికి వియోగం, దుఃఖానికి సంయోగం ప్రాప్తిస్తూనే 
ఉంటుంది. అందువలన నాకెప్పుడూ శోకమే ప్రాప్తిస్తూ, ఆ శోకాగ్ని దహిస్తూ ఉంటుంది. సుఖం 
ఇవ్వదని తెలిసికూడా ఈ దేహభిమానమనే మమకారాల చేత మోహితుడనై తిరిగే నాకు 
ఇష్టుడవు, మిత్రుడవు, ఉత్తమ దైవానివి నీవు. బ్రహ్మచే పొగడబడి, లీలావతార విశేషాలు 
చదువుతూ రాగద్వేషాలను వదలి, దుఃఖ పరంపరను దాటి నీ పాదపద్మాలు స్మరించి, సేవించే 
భక్తులను చేరి ఉంటాను. 


పిల్లవానికి తల్లిదండ్రులు, రోగికి వైద్యుడిచ్చే బెషధం, సముద్రంలో మునిగేవాడికి నావ 
తప్ప తక్కినవారు రక్షించటం తెలియని విధంగా - సంసారమనే వేడిమిచే తపతప తపించే 
వాళ్ళను నీవే కాపాడాలి. నీ చేత ఉదాసీనంగా చూడబడినవాడిని, ఉద్ధరించడానికి నీవు తప్ప 
ఇతరుడు సమర్హుడు కాడు. లోకాలలో ఎవడు ఏ పనిని, ఎవని చేత పురికొల్పబడి, ఏ 
ఇంద్రియాలతో, ఎందుకు, ఎవరి కొరకు, ఎవని సంబంధంగా, ఏ స్థలంలో, ఏ సమయంలో, ఏ 
రూపంలో, ఏ గుణం వల్ల, జనకాది భావాన్ని పుట్టించి, పరమైన బ్రహ్మభావనతో 
శ్రీకైవల్యరూపంగా పరిణమింప జేస్తాడో, వివిధములైన ఆ పరిణతరూపాలన్నీ నీవే! సమస్తమూ 
నీవే. నీవు నిత్యముక్తుడవు. నీవు సత్యరక్షకుడవు. 


నీవు నీ అంశమైన మూర్తి గల పురుషునికి నీ అనుగ్రహం చేత కాలానుగుణంగా 
ప్రేరేపింపబడి, కర్మరూపమూ, బలమైనదీ - లింగశరీరమనే గుర్తుగల మనస్సును నీ మాయ 


సృష్టిస్తుంది. అవిద్య వల్ల కల్పించబడిన మార్చును, వేదవిధి కర్మలే ప్రధానమై, సంసార చక్రంలో 
పడి తిరుగుతున్నది. ఇటువంటి ఈ మనస్సుతో నిన్ను సేవించకుండా తరించగల సమర్థుడు 
ఒక్కడు కూడా లేడు. విజ్ఞానం చేత జయింపబడిన బుద్ధి గుణము కలవాడవు నీవు. కార్యకారణ 
శక్తిని కాలం నీ వలననే వశం చేసుకుంటుంది. ఈ కాలం” మాయతో కలిసి పదహారు 
వికారాలతో కూడిన సంసార చక్రాన్ని నిర్మించి త్రిప్పుతూ ఉంటుంది. 


సీ. జనులు దిక్సాలుర సంపదాయుర్విభ, వములు గోరుదురు భవ్యంబు లనుచు 
నవి యంతయును రోషహాసజృంభితమైన, మా తండ్రి బొమముడి మహిమ జేసి 
విహతంబు లగు, నట్టి వీరుండు నీ చేత, నిమిషమాత్రంబున నడు మడిసెః 
గావున ధ్రువములు గావు బ్రహ్మాదుల, శ్రీవిభవంబులు జీవితములు 


తే. గాలరూపకుండగు నురుక్రముని చేత, విదళితము లగు, నిలువవు వేయు నేల? 
యితర మేనొల్ల నీమీంది యెజుక గొంత, గలిగియున్నది కొలుతు. గింకరుండ నగుచు. 
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తా ॥ దేవా! ఈ లోకులు - దిక్సాలకులకున్న సంపద, ఆయువును, వైభవాలను 
మంచివని కోరుకుంటారు. అవి అన్నీ కోపం వల్ల పుట్టిన వికటాట్టహాసంతో చెలరేగే మా తండ్రి 
(హిరణ్యకశిపుని) యొక్క బొమముడి ప్రభావంతో నశించిపోయేవి. అటువంటి వీరుడు కూడా నీ 
చేత రెప్పపాటు కాలంలో నేడు మరణించాడు. కనుక బ్రహ్మ మొదలైనవారి వైభవాలు, జీవితాలు 
శాశ్వతం కావు. అవన్నీ కాలస్వరూపుడైన మహావిష్ణువు చేతిలో కనిపించకుండా పోతాయి 
నశిస్తాయి. వేయి మాటలెందుకు? ఇతరములైన వేవీ నాకు అక్కరలేదు. నీ మీద కొంత భక్తి, 
జ్ఞానం నాకు ఉన్నది. దాసుడనై నిన్ను సేవిస్తాను. 


మత్తకోకిలము. 


ఎండమావులవంటి భద్రము లెల్ల సార్థము లంచు మ 


ర్తుండు రోగనిధాన దేహముతో విరక్తుండు గాక యు 
దండమన్మథవహ్ని నెప్పుడుం దప్తుందై యొకనాండుం బే 
రండు పారము దుష్టసౌఖ్య పరంపరాక్రమణంబునన్‌. 
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తా ॥ మరణధర్మం గల మానవుడు - ఎండమావుల వంటి ఇహలోక సుఖాలన్నీ 
ప్రయోజన కారులని భావిస్తాడు. రోగాలకు తావైన దేహం పట్ల విరక్తుడు కాక, విజృంభించే 
కామాగ్ని చేత ఎప్పుడూ తపిస్తూ, నీచమైన సౌఖ్యపరంపరలలో మునిగి, ఒక్కనాడు కూడా 
సంసార సాగరాన్ని దాటాలని ఆలోచించడు. 


కామినీ కాంచనాల పట్ల మోహం కారణంగా సంసార బద్దులయ్యే మానవులు వాటి 
మూలంగా వేనవేలు అవమానాలను పొందుతూన్నా వాటి బంధాన్ని విదలించుకుని మనస్సును 
భగవంతుడి వైపు తిప్ప జాలకున్నారు. 


vA 


-శ్రిరామకృష్ణ పరమహంస 


ఉ. శ్రీమహిళామహేశ సరసీరుహగర్భులకైన నీ మహో 
ద్దామకరంబుచె నభయదానము సేయవు, నేను బాలుందం 
దామస వంశ సంభవుండ, దైత్యుండ, నుగరజోగుణుండ ని 
స్సీమ దయం గరాంబుజము శీర్ణ్షముం జేర్చుట చోద్యమీశ్వరా! 
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తా ॥ సర్వజగాలకు ప్రభువైనవాడా! లక్ష్మిదేవి, పరమేశ్వరులు, బ్రహ్మకైనా గాని గొప్ప 
మహిమ గల నీ చేతితో అభయాన్నివ్వవు. నేను బాలుడిని. తమోగుణప్రధానమైన వంశంలో 
పుట్టిన వాడిని. రాక్షసుడను. క్రూరమైన రజోగుణం కలవాడిని. అంతులేని కరుణతో నీవు నీ 
కరకమలాన్ని నా తలపై ఉంచటమంటే ఎంత ఆశ్చర్యం ప్రభూ! 


వ. మహాత్మా! సుజనులయిన  బ్రహ్మాదులందును,  దుర్దనుళైన మాయందును 
సేవానురూపంబునం బక్షాపక్షంబులు లేక కల్పవృక్షంబు చందంబున ఫలప్రదానంబు 
సేయుదువు, కందర్పసమేతంబగు సంసార కూపంబునం గూలుచున్న మూఢ జనులం 
గూడి కూలెడి నేను భవదీయ భృత్యుండగు నారదుని యనుగ్రహంబునం జేసి నీ కృపకుం 
బాత్రుండనైతి, నన్ను రక్షించి మజ్జనకు వధియించుట నా యందుల౦. బక్షపాతంబు గాదు, 
దుష్టదనుజ సంహారంబును శిష్టభృత్యమునిజన రక్షా ప్రకారంబును నీకు నైజ గుణంబులు, 
విశ్వంబు నీవ; గుణాత్మకంబైన విశ్వంబు సృజియించి యందుం బ్రవేశించి హేతు భూత 
గుణయుక్తుండవై రక్షక సంహారకాది నానా రూపంబుల నుండుదువు; సదసత్క్మారణ 
కార్యాత్మకం బయిన విశ్వంబునకుం బరమకారణంబు నీవ; నీ మాయచేత వీడు 
దాననియెడు బుద్ధివికల్పంబు దోచు; గాని నీ కంటె నొండెద్దియు లేదు; వీజంబు నందు 
వస్తుమాత్ర భూత సౌక్ష్యంబును వృక్షంబునందు నీలత్వాదివర్ణంబునుం గలుగు తెఖింగున 
విశ్వంబునకు నీ యంద జన్మస్థితి ప్రకాశ నాశంబులుం గలుగు; నీ చేతనయిన విశ్వంబు 
నీ యంద నిలుపుకొని తొల్లి ప్రళయకాల పారావారంబునం బన్నగేంద్ర పర్యంకంబునం 
గ్రియారహితుండవై నిజసుఖానుభవంబు సేయుచు నిద్రితుని భంగి యోగనిమీలిత 
లోచనుండవై మెలంగుచు6. గొంతకాలంబునకు నిజకాల శక్తిచేతం బ్రేరితంబులై ప్రకృతి 
ధర్మంబులయిన సత్వాదిగుణంబుల నంగీకరించి సమాధి చాలించి వెలుంగుచున్న నీ 
నాభియందు వటవీజంబు వలన నుదృవించు వటంబు తెజంగున నొక్క కమలంబు 
సంభవించె, నిట్టి కమలంబువలన నాల్లుమోముల బ్రహ్మ జన్మించి దిశలు వీక్షించి 
కమలంబునకు నొం డయిన రూపంబు లేకుండుట జింతించి జలాంతరాళంబుం 
బ్రవేశించి జలంబులందు నూజు దివ్యవత్సరంబులు వెదకి తన జన్మంబునకు 
నుపాదానకారణంబైన నిన్ను దర్శింప సమర్గుండు గాక మగిడి కమలంబు కడకుం జని 
విస్మయంబు నొంది చిరకాలంబు నిర్భర తపంబు సేసి పృథివియందు గంధంబు గను 
చందంబున దనయందు నానా సహస్రవదన శిరో నయన నాసా కర్ణ వక్ర భుజ కర 
చరణుండును బహువిధాభరణుండును మాయాకలితుండును మహాలక్షణలక్షితుండును 


నిజప్రకాశ దూరీకృతతముండును బురుషోత్తముందును నయిన నిన్ను దర్శించె, 
నయ్యవసరంబున. 
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తా ॥ మహాత్మా! సాధువర్తనులైన బ్రహ్మాది దేవతలకు, దుర్మార్గవర్తనులమైన మాకు, 
సేవకు తగినట్లు స్వపరభేదం లేకుండా కోరినవి ఇచ్చే కల్పవృక్షం వలె, ఐహిక ఆముష్మిక 
ఫలాలను ఇస్తున్నావు. మన్మథభావంతో కూడిన సంసారకూపంలో కూలుతున్న మూర్ధజనాలతో 
పాటు కూలిపోయేవాడను. నేను నీ సేవకుడైన నారదుని అనుగ్రహంతో నీ కరుణకు 
తగినవాడనైనాను. నన్ను కాపాడి, మా తండ్రిని చంపటం నా పట్ల మమకారంతో కాదు. 
దుష్టుడైన రాక్షసుని చంపటం, సాధువులైన సేవకులూ మునులను రక్షించే విధానం - నీకు 


సహజగుణాలు. 


ఈ లోకమే: నీవు. నీవే సత్త్వరజస్తమోగుణాలు కలిగిన జగత్తును సృష్టించి, అందులో 
ప్రవేశించి, కారణ గుణాలతో కలిసి - రక్షణ, సంహారం మొదలైన వివిధ రూపాలలో ఉంటావు. 
నిత్యానిత్య, కారణ సంబంధం కలిగి ఉన్న విశ్వానికి ముఖ్యహేతువు నీవు. నీ మాయ వల్ల 
ఇతరుడు - తాను అని బుద్ధి భ్రమ కలుగుతుంది. కానీ, నీకన్న వెరేదీ లేదు. విత్తులో అతి 
సూక్ష్మంగా వస్తుతత్త్వం నిక్షిప్తమైనట్లు, వృక్షంలో నీలాది నానావర్గాలు దాగి ఉన్నట్లు జగత్తుకు 
నీయందే పుట్టుక, స్థితి, వృద్ధి, నాశములు కలుగుతాయి. 


నీవు సృష్టించిన లోకాన్ని నీలో నిలిపి, మునుపు ప్రళయకాల సమయంలోని 
సముద్రమున ఆదిశేషుని తల్పంపై, క్రియలేమీ చేయక, ఆత్మసుఖాన్ననుభవిస్తూ నిద్రించేవాని 
మాదిరి యోగముద్రలో కనులు మూసి ఉండి, కొంతకాలం తరువాత నీదైన కాలశక్తి చేత 
పురికొల్పబడి, ప్రకృతి ధర్మాలైన సత్వాది గుణాలు అంగీకరించి, సమాధి చాలించి, ప్రకాశించే నీ 
యొక్క నాభిలో నుంచి మట్టి విత్తనం నుండి పుట్టే మల్టివృక్షం వలె ఒక కమలం పుట్టింది. 


ఆ కమలం నుండి నాలుగుముఖాలు గల బ్రహ్మ జన్మించి, దిక్కులను పరిశీలించగా, 
కమలం తప్ప మరొక రూపం ఆయనకు కనిపించలేదు. ఆలోచించి, నీటిలో ప్రవేశించి, నూరు 
దేవతా వత్సరాలు వెదకి, తన పుట్టుకకు ముఖ్యహేతువైన నిన్ను చూడటానికి తగిన శక్తి లేక 
దర్శించలేకపోయాడు. మళ్ళీ కమలం వద్దకు పోయి, ఆశ్చర్యపడి, ఎంతోకాలం గొప్ప 
తపస్సుచేసి పృథ్వియందు గంధాన్ని కనుగొన్నట్లు తనలో, అనేక వేల శిరస్సులు, ముఖాలు, 
కన్నులు, ముక్కులు, చెవులు, నోళ్ళు, భుజాలు, చేతులు, కాళ్ళు గలవాడు; అనేక తీరుల 
ఆభరణాలు కలవాడు, మాయతో కూడినవాడు, గొప్ప లక్షణాలతో ప్రకాశించేవాడు, 
స్వప్రకాశంతో చీకటిని (అజ్ఞానాన్ని) పోగొట్టేవాడు, పురుషులలో ఉత్తముడు అయిన నిన్ను 
(విష్ణువును) దర్శించాడు. 


క. ఘోటక వదనుండవై మధు, కైటభులం ద్రుంచి నిగమగణముల నెల్లం 
బాటించి యజున కిచ్చిన, కూటస్టుండ వీశ్వరుండవు! కోవిదవంద్యా! 
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తా ॥ తత్త్వజ్ఞులచే నమస్కరింపబడువాడా! అశ్వముఖుడవై మధుకైటభులనే రాక్షసులను 
సంహరించి, వేదాలను ఉద్ధరించి బ్రహ్మదేవుడకు ఇచ్చావు. నీవు అవికారుడవు, ఈశ్వరుడవు. 


వ. ఇవ్విధంబున6 గృత త్రేతా ద్వాపరంబులను మూడు యుగంబులందును దిర్యజ్మానవ 
మునిజలచరా కారంబుల నవతరించి లోకంబుల నుద్ధరించుచు హరించుచు 
యుగానుకూల 
ధర్మంబులం బ్రతిష్టింపుచు నుండుదువు. దేవా! యవధరింపుము. 
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తా ॥ ఈ విధంగా కృత, త్రేతా, ద్వాపరములనే మూడు యుగాలలో మృగ పక్ష్యాదులు, 
మనుషులు, మునులు, జలజంతువుల రూపాలలో అవతరించి లోకాలను కాపాడుతూ, ధరిస్తూ, 


నశింపజేస్తూ యుగధర్మాన్ని నిలుపుతూ ఉంటావు. ఓ స్వామీ! చిత్తగించు. 


సీ. కామహర్షాది సంకలితమై చిత్తంబు, భవదీయచింతన పదవి సొరదు 
మధురాదిరసముల మరగి చొక్కుచు జిహ్వ, నీ వర్ణనమునకు నిగుడనీదు 
సుందరీముఖములం జూడం గోరుచు. జూడ్కి, తావకాకృతులపై6 దగులువడదు 
వివిధ దుర్భాషలు వినం గోరు వీనులు, వినవు యుష్మత్మథావిరచనములు, 


తే. ఘణ మురవడిం దిరుగు దుర్గంధములకుం, 
దవులు గొలుపదు వైష్టవధర్మములకు, 
నడంగి యుండవు, కర్మేంద్రియములు పురుషుం, 
గలంచు సవతులు గృహమేధి! గలంచునట్లు. 
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తా ॥ కామం, క్రోధం, హర్షం మున్నగు గుణాలతో నిండిన మనస్సు నిన్ను గూర్చిన 
ధ్యానమార్గంలో పోదు. నాలుక తీపి మొదలైన వివిధ రసాలకు లోనై, ఆనందాన్ని పొందుతూ, 
నిన్ను వర్ణించడానికి వేగిరపడదు. చూపులు అందమైన స్త్రీల ముఖాలను చూడగోరుతాయే కాని, 
నీ దివ్యమంగళ రూపాన్ని చూడటానికి ఇష్టపడవు. చెవులు రకరకాల చెడు మాటలు 
వినగోరుతాయే కాని నీ కథలను వినవు. ముక్కు దుర్వాసనలను చూడటానికి వేగంగా అలవాటు 
పడుతుంది. కానీ విష్ణు ప్రీతికరాలైన ధర్మాలకు (ప్రాణాయామాది యోగ క్రియలకు) ఒప్పదు. 
సవతులు గృహస్తుని బాధించే రీతిగా నిరంతరం కర్మేంద్రియాలు పురుషుణ్ణి కలచివేస్తాయి. 


వ. ఇవ్విధంబున నింద్రియంబులచేతం జిక్కువడి స్వకీయ పరకీయ శరీరంబులందు 
మిత్రామిత్ర భావంబులు సేయుచు జన్మమరణంబుల నొందుచు సంసారవైతరణీ నిమగ్నం 
బయిన లోకంబు నుద్ధరించుట లోకసంభవ స్థితిలయ కారణుండ వైన నీకుం గర్తవ్యంబు, 
భవదీయ సేవకుల మయిన మా యందుం బ్రియభక్తులయిన వారల నుద్ధరింపుము. 
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తా ॥ ఈ విధంగా జీవులు ఇంద్రియాలకు వశులై తమయొక్క, ఇతరుల యొక్క దేహాల 
పట్ల మిత్రత్వ, శత్రుత్వభావాలు పాటిస్తూ ఉంటారు. జన్మిస్తూ, మరణిస్తూ సంసారమనే నిప్పుల 
ప్రవాహంలో మునిగిన ప్రాణులను ఉద్ధరించటం లోకాలకు సృష్టి స్థితి లయ కారకుడుగా నీకు 
కర్తవ్యం. నీ దాసులము, ప్రియ భక్తులమైన మమ్మల్ని ఉద్దరించు. 


మ. భగవద్దివ్య గుణానువర్తన సుధా ప్రాప్తెక చిత్తుండనై 
బెగడన్‌ సంసరణోగ్ర వైతరణికిన్‌, తీన్నాతుకై తావకీ 
య గుణస్తోత్ర పరాజ్ముఖత్వమున మాయాసౌఖ్యభావంబులన్‌ 
సుగతిం గానని మూఢులన్‌ గని మదిన్‌ శోకింతు సర్వేశ్వరా! 
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తా ॥ సమస్తలోకాలకు ప్రభువైన వాడా! నీ దివ్యగుణాలను కీర్తించి, అనుసరించినందున 
అమృతప్రాప్తి కలిగిన నాకు సంసారమనే వైతరణి గురించి భయంలేదు. భిదబుద్ధి కలవారై, నీ 
గుణకీర్తనం చేయడానికి విముఖులై, మాయాసుఖాలనే నిజమని నమ్మి, ఉత్తమగతి పొందలేని 
అజ్ఞానులను చూసి మనస్సులో దుఃఖీస్తున్నాను. 


ప్రారంభదశలో కర్మ సంబంధమైన గందరగోళం ఎక్కువగా ఉంటుంది. కాని నువ్వు 
భగవంతుణ్ణి సమీపించేకొద్దీ కర్మ క్షీణిస్తూంటుంది. చివరకు సంపూర్ణమైన కర్మ పరిత్యాగమూ 
సమాధిస్థితీ లభిస్తాయి. సాధారణంగా సమాధిస్థితిని పొందాక శరీరం ఎక్కువకాలం నిలువదు. 
కాని కొందరి విషయం వేరు. లోకానికి బోధించే నిమిత్తం వారి శరీరం నిలుస్తుంది. 
నారదుడిలాంటి మహర్షులూ, శ్రీచైతన్యుడిలాంటి అవతారపురుషులూ ఇలాంటి వారు. బావి 
తవ్వాక తట్టలు, పారలు మొదలైన పరికరాల నన్నింటిని కొందరు పారేస్తారు. కాని మరికొందరు 
ఇరుగు పొరుగులకు పనికి వస్తాయని వాటిని జాగ్రత్తగా దాచి ఉంచుతారు. 
అలాంటిమహనీయులు లోకులను చూసి జాలిపడతారు, పరితపిస్తారు. తమ జ్ఞానప్రాప్తిని 
మాత్రమే చూసుకొనేటంత స్వార్థపరులు కారు వారు. 


-శ్రిరామకృష్ణ పరమహంస 


వ. దేవా! మునీంద్రులు నిజవిముక్తి కాములయి విజనస్థలంబులం దపంబు లాచరింతురు, 
కాముకత్వంబు నొల్లక యుండువారికి నీ కంటె నొండు శరణంబు లేదు, గావున నిన్ను 
సేవించెదం, గొందటు కాముకులు కరద్వయ కండూతి చేతం దనియని చందంబున 
దుచ్చంబయి పశుపక్షి క్రిమికీట సామాన్యం బయిన మైథునాది గృహమేధి సుఖంబులం 
దనియక కడపట నతిదుఃఖవంతు లగుదురు, నీ ప్రసాదంబు గల సుగుణుండు 
నిషాముండయి యుండు, మౌనవ్రత జపతపశ్రుతాధ్యయనంబులును, నిజధర్మవ్యాఖ్యాన 
విజనస్థలనివాస సమాధులును, మోక్షహేతువులగు, నైన నివి పదియు నింద్రియ జయంబు 
లేని వారికి, భోగార్థంబు లయి విశమించు వారికి జీవనోపాయంబు లయి, డాంబికులకు 
వారాకరంబులయి యుండు, సఫలంబులు గావు, భక్తిలేక భవదీయజ్ఞానంబు లేదు, 
రూపరహితుండవైన నీకు బీజాంకురంబుల కైవడి గారణకార్యంబు లయిన 
సదసద్రూపంబులు రెండును బ్రకాశ మానంబులగు, నా రెంటియందును భక్తియోగంబున 
బుద్ధిమంతులు మథనంబున దారువులందు వహ్నిం గనియెడు తెజింగున నిన్ను 
బొడగందురు, పంచభూత తన్మాత్రంబులును, బ్రాణేంద్రియంబులును, మనోబుద్ధ్యహంకార 
చిత్తంబులును నీవ, _సగుణంబును నిర్దుణంబును నీవ, గుణాభిమానులయిన 
జన్మమరణంబుల నొందు విబుధు లాద్యంతంబులు గానక  నిరుపాధికుండవైన 
నిన్నెణుంగరు, తత్త్వజ్ఞు లయిన విద్వాంసులు వేదాధ్యయనాది వ్యాపారంబులు మాని 
వేదాంత ప్రతి పాద్యుండవగు నిన్ను సమాధివిశేషంబుల నెటింగి సేవింతు, రది గావున. 
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తా ॥ దేవా! మునులు సహజస్వభావం చేత ముక్తిని కోరి, కోరికలు విడిచి 
ఏకాంతప్రదేశాలలో తపస్సు చేస్తుంటారు. కోరికలు లేనివారికి నీకన్న మరొకటి కోరదగినది 
లేదు. అందుకనే నిన్ను సేవిస్తాను. కొందరు రెండు చేతులా గోకినా తృప్తి చెందనట్లు కాముకులు 


తుచ్చమైన పశుపక్ష్యాదులకూ, క్రిమికీటకాదులకూ ఉండే శరీర సౌఖ్యాన్ని కోరి, తృప్తి చెందక, 
చివరకు అమితమైన దుఃఖానికి లోనవుతారు. నీ అనుగ్రహం కలిగిన గుణవంతుడు కోరికలు 
లేనివాడై ఉంటాడు. 


మౌనము, వ్రతము, జపము, తపము, వేదశాస్త్ర శ్రవణం, అధ్యయనం, స్వధర్మం, వివరణ 
(అధ్యాపనం), ఏకాంతస్థల నివాసం, ఏకాగ్రత మొదలైనవి మోక్షానికి హేతువులు. ఈ పది 
ఇంద్రియాలను జయించనివారికి భోగకారణాలుగా, వాటిని అమ్ముకొనేవారికి బ్రతుకు 
తెరువుగా, ఆడంబరం కలవారికి కాలక్షేపవిషయాలుగా ఉండి, ప్రయోజనవంతం కావు. భక్తి 
లేకుండా నిన్ను గురించిన జ్ఞానం అలవదదు. 


నిరాకారుడవైన నీకు - విత్తు నుండి వెలువడే మొలక వలె కారణ కార్యాలైన సత్‌, అసత్‌ 
రూపాలు రెండు. ప్రకాశించే ఆ రెండిటిలో భక్తిగల బుద్ధిమంతులు రాపిడితో కజ్బలోని అగ్నిని 
కనుగొన్న విధాన నిన్ను చూడగలరు. పంచభూతాలు (భూమి, జలం, అగ్ని, వాయువు, 
ఆకాశం), వాని తన్మాత్రలు (శబ్దం, స్పర్శం, రూపం, రసం, గంధం), ప్రాణేంద్రియాలు, 
మనస్సు, బుద్ది, అహంకారం, చిత్తము మొదలైనవన్నీ నీవే. గుణాలు కలవాడివి నీవే, లేనివాడివి 
నీవే. సత్త్వ, రజ, స్తమో గుణాభిమానులై జనన, మరణాలను పొందే పండితులు నీ ఆద్యంతాలు 
తెలుసుకోలేరు. నిరాకారుడవైన నిన్ను గుర్తించలేరు. నీ తత్త్వం తెలిసిన విజ్ఞులు వేదాలను 
చదవటం వంటి కర్మలు చేయక, వేదాలచే ప్రతిపాదింపబడిన నిన్ను ఏకాగ్రత చేత, 
ధ్యానవిశేషాల చేత తెలుసుకొని సేవిస్తారు. 


సీ. నీ గృహాంగణ భూమి నిటలంబు మోవంగ, మోదించి నిత్యంబు మొక్కండేని 
నీ మంగళ స్తవనికర వర్ణంబులు, పలుమాటు నాలుకం బలుకందేని 

నీ యధీనములుగా నిఖీలకృత్యంబులు, ప్రియభావమున సమర్ప్చింపండేని 

నీ పదాంబుజముల నిర్మలహృదయుండై, చింతించి మక్కువ జిక్కందేని 


తే. నిన్నుం జెవులార వినందేని, నీకు సేవ, సేయ రాందేని బ్రహ్మంబు జెందం గలందె? 


యోగియైనం దపోవ్రతయోగియైన, వెదియైన మహాత్తత్త్య వెదియైన. 
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తా ॥ స్వామీ! యోగి అయినా, తపము వ్రతము చేసేవాడైనా, వేదాలు చదివినా, గొప్ప 
తత్వాలను తెలిసినవాడైనా - నిత్యం నీ గుడి వాకిట తలను తాకించి ఆనందంతో 
నమస్కరించనివాడు, శుభం కలిగించే నీ స్తోత్ర సమూహ అక్షరాలు అనేకమార్లు నాలుకపై నిలిపి 
పలుకనివాడు, సమస్తకార్యాలు నీ అధీనమనే ప్రేమభావంతో సమర్పించనివాడు, స్వచ్చమైన 
మనస్సుతో నీ పాదపద్మాలను ఇష్టపూర్వకంగా ధ్యానించి పరవశం కానివాడు, నీ గూర్చి 
చెవులారా విననివాడు, నిన్ను సేవించడానికి రానివాడు - బ్రహ్మస్వరూపుడవైన నిన్ను 
పొందగలడా? 


వ. కావున భవదీయ దాస్యయోగంబు కృపసేయు మని ప్రణతుండైన ప్రహ్లాదుని 
వర్ణనంబులకు మెచ్చి నిర్గుణుండైన హరి రోషంబు విడిచి యిట్లనియె. 
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తా ॥ కనుక నీ సేవను ప్రాప్తింపజేసి దయచూపుమని నమస్కరించిన ప్రహ్లాదుని స్తుతికి 
మెచ్చి రాగద్వేషాది గుణాలు లేని శ్రీహరి కోపాన్ని వదలి ఈ విధంగా అన్నాడు: 


శా. సంతోషించితి నీ చరిత్రమునకున్‌, సదృద్ర మౌంగాక !నీ 
యంతర్వాంఛితలాభ మెల్ల గరుణాయత్తుండనై యిచ్చెదం? 
జింతం జెందకు, భక్త కామదుండ నె, సిద్ధంబు దుర్గోక్యుందన్‌, 
జంతుగ్రేణికి నన్ను జూచినం బునర్జన్మంబు లే దర్శకా! 
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తా ॥ “వత్సా! నీ నడవడికి సంతోషించాను. నీకు శుభం కలుగు గాక. నీ మనస్సులో 
కోరిన కోరికలన్నీ దయతో ప్రసాదిస్తాను. విచారాన్ని పొందకు. భక్తుల కోర్కెలు తీర్చేవాడిని. 


నిజము. ప్రాణులకు చూడ శక్యం కాని వాడిని. నన్ను చూసిన జీవకోటికి మళ్ళీ పుట్టుక ఉండదు. 


ఆ. సకలభావములను సాధులు విద్వాంసు, లఖీల భద్రవిభుండ నైన నన్నుం 
గోర్కు లి మృటంచుం గోరుదు, రిచ్చెదం, గోరు మెద్దియైనం గుబ్బ! నీవు. 
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తా ॥ నాయనా! సజ్జనులు, పండితులు, అన్ని విధాలా - సమస్త శుభాలకు అధిపతినైన 


నన్ను కోరికలు ప్రసాదించుమని అడుగుతారు. నీమా ఏదైనా కోరుకో! అనుగ్రహిస్తాను.” 


వ. అని పరమేశ్వరుండు ప్రహాదునియందుం గల సకామత్వంబు. దెలియు కొజకు 
వంచించి యిట్లానతిచ్చిన నతండు నిష్కాముండైన యేకాంతి గావున గామంబు 
భక్తియోగంబునకు నంతరాయం బని తలంచి యిట్లనియె, నుత్పత్తి మొదలు 
కామాద్యనుభవాసక్తి గల నాకు వరంబు లిచ్చెద నని వంచింప నేల? సంసార బీజంబునకు 
హృదయ బంధకంబు లయిన కామంబులకు వెజచి ముముక్షుండనై సేమంబు కొజకు 
నేమంబున నిన్నుం జేరితి, గామంబులును, నింద్రియంబులును, మనశ్శరీర 
ధైర్యంబులును, మనీషాప్రాణ ధర్మంబులును, లజ్ఞాస్మరణ లక్ష్మీసత్య తేజో విశేషంబులును, 
నశించు; లోకంబులందు భృత్యు లర్థకాములయి రాజుల సేవింతురు, రాజులుం 
బ్రయోజనంబు లర్థించి భృత్యులకు నర్ధంబు లొసంగుదు, రవ్విధంబునం గాదు, నాకుం 
గామంబు లేదు, నీకుం బ్రయోజనంబు లే, దయినను దేవా! వరదుంద వయ్యెద వని€ 
గామంబులు వృద్ధిబొందని వరంబు కృపసేయుము, కామంబులు విడిచిన పురుషుండు 
నీతోడ సమాన విభవుం డగు, నరసింహ! పరమాత్మ! పురుషోత్తమ! యని ప్రణవ 
పూర్వకంబుగా నమస్కరించిన హరి యిట్లనియె. 
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తా ॥ అని నరసింహస్వామి ప్రహాదునిలోని కోరికలు జయించాడా లేదా అని 


తెలుసుకోవడానికి అడుగగా -- ప్రహాదుడు కోరికలే లేని అంతరంగ భక్తుడు కనుక కోరిక 
భక్తియోగానికి అద్దు అని తలచి, ఈ విధంగా అన్నాడు: 


“పుట్టుకతోనే స్వభావరీత్యా కామనలయందు ఆసక్తి గలిగియున్న నాకు వరాలు ఇస్తానని 
మోసగిస్తావెందుకు? సంసారమనే విత్తుకు, మనస్సును బంధించే కోరికలకు భయపడి, 
మోక్షాన్ని అర్ధిస్తూ, మేలుకోరి, నియమంతో నీ సన్నిధికి వచ్చాను. కోరికల మూలాన, 
ఇంద్రియాలు, మనస్సు, శరీరం, ధైర్యం, బుద్ధి, ప్రాణం, ధర్మం, సిగ్గు, జ్ఞాపకం, సంపద, సత్యం, 
కాంతి విశేషాలన్నీ నశిస్తాయి. 


ప్రపంచంలో సేవకులు, ధనాన్ని కోరి రాజులను సేవిసారు. రాజులు కూడా తమకు 
కావలసిన పనులను నెరవేర్చుకొనగోరి ఆ సేవకులకు ధనాన్ని ఇస్తారు. నా విషయం ఆ విధంగా 
భావించకు. నాకు కోరిక లేదు. నీకు కూడా నా వల్ల కావలసిన కార్యం లేదు. అయినా దేవా! 
వరాలనిచ్చే వాడివైతే కోరికలు పెరుగకుండా వరాన్ని ఇవ్వు. కోరికలు వదలిన పురుషుడు నీతో 
సమాన వైభవం గలవాడౌతాడు. నరసింహా! పరమాత్మా! పురుషోత్తమా!” అని ఓంకార 
పూర్వకంగా నమస్కరింపగా విని, శ్రీహరి ఈ విధంగా అన్నాడు: 


సీ. నీయట్టి సుజ్ఞాన నిపుణు లేకాంతులు, గోర్కులు నాయందు. గోర నొల్ల 
రట్లెనం బ్రహాద! యసురేంద్రభర్తవై, సాగి మన్వంతర సమయ మెల్ల 
నిఖీలభోగంబులు నీవు భోగింపుము, కల్యాణబుద్ధి నా కథలు వినుము 
సకల భూతములందు సంపూర్ణు(డగు నన్ను, యజ్జేశు నీశ్వరు నాత్మ నిలిపి 


ఆ. కర్మచయము లెల్ల ఖండించి పూజన మాచరింపు మీశ్వరార్చణముగ, 
భోగముల నశించు బుణ్యంబు, వ్రతములం బాపసంచయములు పాయు నిన్ను. 
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తా ॥ ప్రహాదా! నీ వంటి మంచి బ్రహ్మజ్ఞాననైపుణ్యం కలవారు, అంతరంగభక్తులు నన్ను 


కోరికలు కోరడానికి ఇష్టపడరు. అట్లయినా, రాక్షసశ్రేష్టులకు రాజువై వర్ధిల్లి, 
మన్వంతరకాలమంతా సమస్తభోగాలు అనుభవించు. క్షేమకరమైన బుద్ధితో నా సంబంధమైన 
గాథలు విను. అన్ని ప్రాణులలో నిండి ఉన్న నన్ను, యజ్ఞాలకు అధిపతిగా, ఈశ్వరునిగా 
తెలుసుకొని మనస్సులో నిత్యం ఆరాధించు. కర్మబంధాలను ఖండించి ఈశ్వరునికి అర్చించి, 
పూజ చేయి. భోగాలను అనుభవించడం వల్ల (పూర్వ) పుణ్యాలు నశిస్తాయి. వ్రతాల మూలమున 
పాపసమూహాలు నీ నుండి తొలగిపోతాయి. 


ప్రహ్లాదుడు కోరికలు కోరకున్నా రాజ్యాధికారాన్ని, భోగాలనే కర్మలను అనుభవించక 
తప్పదు. కనుక, నరసింహుడు ఆ కర్మలన్నీ ఈశ్వరార్పణం చేస్తే పాపపుణ్యాలు రెండూ అంటని 
జీవునికి దేవునితో అభేదం సిద్ధిస్తుందని చెబుతున్నాడు. 


వ. మజియు నటమీందం గాలవేగంబునం గళేబరంబు విడిచి తైలోక్య విరాజమానంబును, 
దివిజరాజజేగీయమానంబును బరిపూరిత దశదిశంబును నైన యశంబుతోడ ముక్తబంధు. 
డవై నన్ను డగ్గజిదవు. వినుము. 
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తా ॥ ఇంక ఆ తరువాత కాలక్రమాన ఉపాధి అయిన శరీరం వదలి ముల్లోకాలలో 
విరాజమానమై, దేవేంద్రుని చేత పొగడబడినది, పది దిక్కుల నిండినది అయిన కీర్తితో 
సంసారవిముక్తుడవై, నన్ను చేరుకుంటావు; విను. 


ఆ. నరుడు ప్రియముతోడ నా యవతారంబు, నీ యుదారగీత నికరములును 
మానసించునేని మణి సంభవింపండు, కర్మబంధ చయము౦ గడిచిపోవు. 
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తా ॥ మానవుడు ప్రీతిపూర్వకంగా నా నరసింహావతారాన్ని, నీవు చేసిన గొప్పవైన 
స్తుతుల గీతికలను మననం చేసినట్లయితే మళ్ళీ జన్మించడు, కర్మబంధాలను అతిక్రమిస్తాడు.” 


వ. అనినం బ్రహాదుం డిట్లనియె. 
375 


తా ॥ అనగానే, ప్రహాదుడు ఈ విధంగా అన్నాడు: 


సీ. దంష్టివై తొల్లి సోదరుని హిరణ్యాక్షు, నీవు చంపుట జేసి నిగ్రహమున 
మా తండ్రి రోషనిమగ్నుండై సర్వలో, కేశ్వరు. బరము నిన్నెజు(గ లేక 
పరిపంథి పగిది నీ భక్తుండనగు నాకు, నపకారములు సేసె; నతండు నేడు 
స శాంతదృష్టిచే నిర్మలత్వము నొందెం, గావున బాపసంఘంబు వలన 


తే. బాసి శుద్దాత్మకుండు గాంగ భవ్యగాత్ర!, వరము వేండెద నా కిమ్ము వనజనేత్ర! 
భక్త సంఘాత ముఖపద్మ పద్మమిత్ర! భక్త కల్మషవల్లికా పటులవిత్ర! 
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తా ॥ “భక్తసమూహము యొక్క ముఖములనే పద్మాలకు సూర్యునివంటి దేవా! భక్తుల 
పాపాలనే తీగలకు కొడవలి వంటి ప్రభూ! దివ్యమంగళ స్వరూపా! కమలనేత్రా! కోరలు గల 
వరాహమై అవతరించి, మునుపు మా తండ్రి సోదరుని నీవు చంపటం వల్ల తిరస్కారభావంతో 
కోధంలో మునిగిన మా తండ్రి సమస్త లోకాలకు ప్రభువైన, పరమాత్ముడవైన నిన్ను 
తెలుసుకోలేక - శత్రువు వలె, నీ భక్తుడినైన నాకు అపకారాలు చేసినాడు. అటువంటివాడు 
ఇప్పుడు పవిత్రమైన నీ చూపుల వల్ల (కల్మషం తొలగి) స్వచృతను పొందాడు. కనుక 
పాపసమూహం తొలగి పవిత్రుడయ్యేటట్లుగా వరం కోరుతున్నాను. అనుగ్రహించు.” 


వ. అనిన భక్తవత్సలుం డిట్లనియె. 
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తా ॥ అనగానే భక్తుల పట్ల వాత్సల్యం గల నరసింహస్వామి ఇట్లా అన్నాడు: 


మ. నిజభక్తుండవు నాకు, నిన్నుం గనుటన్‌ నీ తండ్రి త్రిస్సప్త పూ 
ర్వజులం గూడి పవిత్రుండై శుభగతిన్‌ వర్తించు, విజ్ఞాన దీ 
ప జితానేక భవాంధకారు లగు మదృక్తుల్‌ వినోదించు దే 
శ జనుల్‌ దుర్దనులైన శుద్దులు సుమీ! సత్యంబు దైత్యోత్తమా! 
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తా ॥ “రాక్షసులలో శ్రేష్ణుడా! ప్రహ్లాదా! నీవు నాకు నిజమైన భక్తుడివి. నీ తండ్రి నిన్ను 
కొడుకుగా పొంది తన పితరులు ఇరవైఒక్క తరం వారితోపాటు పావనుడై శుభస్థితిని 
పొందుతాడు. విజ్ఞానదీపం చేత అనేకజన్మల పాపపు చీకటిని జయించిన నా భక్తులు సంతుష్టులై 
నివసించే ప్రదేశాలలో ఉండి వారి ప్రేమకు పాత్రులైన జనులు దుర్మార్గులైనా పవిత్రులౌతారు 
సుమా! ఇది సత్యం. 


సీ. ఘన సూక్ష్మభూత సంఘాతంబు లోపల, నెల్లవాంఛలు మాని యెవ్వ రయిన 
నీ చందమున నన్ను నెజయ సేవించిన, మదృక్తు లగుదురు, మత్పరులకు 
గుజిసేయ నీవ యోగ్యుండ వైతి, విటమీంద, వేదచోదితమైన విధముతోడం 
జిత్తంబు నామీంద౦ జేర్చి మీ తండ్రికిం, బ్రేతకార్యములు సంప్రీతిం జేయు 


తే. మతండు రణమున నెండు నా యంగమర్శ, నమున నిర్మల దెహుం డై నవ్యమహిమ 
నపగతాఖీల కల్మషుండై తనర్చి, పుణ్యలోకంబులకు నేంగుం బుణ్యచరిత! 
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తా ॥ పావనమైన నడవడి కలవాడా! స్థూల సూక్ష్మములైన ప్రాణుల సమూహంలో 
ఎవరైతే కోరికలన్నింటినీ వదలుతారో వారు (నీ వలె) నన్ను సంపూర్ణంగా సేవించే నా 
భక్తులవుతారు. నా భక్తులలో లక్ష్యంగా చెప్పడానికి నీవే తగినవాడవు. ఇకపై నా యందే నీ 
మనస్సు చేర్చి, వేదశాస్త్రవిధితో మీ తండ్రికి అపరకర్మలు సంతృప్తికరంగా ఆచరించు. 
యుద్దంలో ఈనాడు అతడు నా దేహస్పర్శతో పవిత్రదేహం కలవాడై, సరికొత్త వైభవంతో, 


సమస్తపాపాలు పోగొట్టబడినవాడై, ఉత్తమలోకాలకు చేరుతాడు.” 


వ. అని యిట్లు నరసింహదేవుం డానతిచ్చిన హిరణ్య కశిపునకుం బ్రహాదుండు పరలోక 
క్రియలు సేసి భూసురోత్తములచేత నభిషిక్తుం డయ్యె, నయ్యెడం బ్రసాద సంపూర్ణ 
ముఖుండైన శ్రీ నృసింహదేవునిం జూచి దేవతా ప్రముఖ సహితుండైన బ్రహ్మదేవుం 
డిట్లనియె. 
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తా ॥ అని ఈ విధంగా నరసింహదేవుడు అనుజ్ఞ ఇవ్వగా, ప్రహ్లాదుడు హిరణ్యకశిపునికి 
పరలోక క్రియలు చేసిన తర్వాత బ్రాహ్మణశ్రేష్ణులు పుణ్యనదీజలాలతో అతనిని అభిషేకించారు. 
ఆ సమయంలో అనుగ్రహంతో సుప్రసన్నముఖుడైన  శ్రీనరసింహదేవుని చూసి 
దేవతాప్రముఖులతో ఉన్న బ్రహ్మదేవుడు ఇట్లన్నాడు: 


సీ. దేవ దేవాఖీల దేవేశ! భూత భావన! వీండు నాచేత వరము వడసి 
మత్సృష్టజనులచే మరణంబు నొందక మత్తుండై సకల ధర్మములు. జిజచి 
నేండు భాగ్యంబున నీ చేత హతుండయ్యెం, గల్యాణ మమరె లోకముల కెల్ల, 
బాలు నీతని మహాభాగవత శ్రేష్టం బ్రదికించితివి మృత్యుభయము బాపి 


తే. వరము కృప సేసితివి మెలుం వారిజాక్ష! నీ నృసింహావతారంబు నిష్టతోడం 
దగిలి చింతించువారలు దండధరుని, బాధ నొందరు, మృత్యువు బారి బడరు. 
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తా ॥ “దేవదేవా! సమస్తదేవతలకు ప్రభువైనవాడా! ప్రాణులను కాపాడేవాడా! ఈ 
హిరణ్యకశిపుడు నాచే వరాన్ని పొంది, నేను సృష్టించిన ప్రాణుల వల్ల మరణాన్ని పొందక, 
గర్వించి, సమస్త శిష్టాచారాలను పాడుచేసి, నేడు అదృష్టం కలిగి నీ చేత చంపబడ్డాడు. 
లోకాలన్నిటికి శుభం కలిగింది. బాలుడైన పరమ భక్తశ్రేష్టుని రక్షించావు. ఇతనికి 


మృత్యుభయం, జన్మభయం లేకుండా వరాన్ని ప్రసాదించావు. కమలాల వంటి కన్నులు గల 
స్వామీ! మేలు. నీ నృసింహావతారాన్ని స్థిరమైన పూనికతో తదేకంగా స్మరించేవారు యముని 
వల్ల బాధ పొందరు. అపమృత్యువును పొందరు.” 


వ. అనిన నరసింహ దేవుం డిట్లనియె. 


382 
తా ॥ అనగా నరసింహదేవుడు ఇట్లా అన్నాడు: 
క. “మన్నించి దేవశత్రుల, కెన్నండు నిటువంటి వరము లీకుము, పాపో 
త్పన్నులకు వరము లిచ్చుట, పన్నగముల కమృత మిడుట పంకజగర్భా!' 
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తా ॥ “పద్మగర్భుడా! దేవతలకు శత్రువులైన రాక్షసులను గౌరవించి ఇటువంటి ఇవ్వరాని 
వరాలు ఎన్నడూ ఇవ్వకు. నీచ జన్మ గలవారికి వరాలు ప్రసాదించటం పాములకు అమృతాన్ని 
పోయడం వంటిది.” 


వ. అని యిట్లానతిచ్చి బ్రహ్మాదిదెవతా సమూహంబుచేం బూజితుండై భగవంతుండైన 
శ్రీనృసింహదేవుండు తిరోహితుండయ్యెం, బ్రహాదుండును శూలికి. బ్రణమిల్లి తమ్మచూలికి 
వందనంబులు సేసి ప్రజాపతులకు మొక్కి భగవత్మళలైన దేవతలకు నమస్కరించినం జూచి 
బ్రహ్మదేవుండు శుక్రాది మునీంద్ర సహితుండై దైత్య దానవ రాజ్యంబునకుం బ్రహాదుం 
బట్టంబు గట్టి యతనిచేతం బూజితుండై దీవించె. అంత నీశానాది నిఖీలదేవతలు 
వివిధంబులగు నాశీర్వాదంబులచేత నా ప్రహ్లాదుని గృతార్జుం జేసి తమ్మిచూలిని ముందట 
నిడుకొని నిజస్టానంబులకు. జనిం, రిట్లు విష్ణుదేవుండు నిజపార్భ్వచరు లిరువురు బ్రాహ్మణ 
శాపంబునం జేసి ప్రథమ జన్మంబున దితిపుత్రులైన హిరణ్యాక్ష హిరణ్య కశిపులను వరాహ 
నారసింహ రూపంబుల నవతరించి వధియించె, ద్వితీయ భవంబున రాక్షసజన్మంబు 


దాల్చిన రావణకుంభకర్ణులను శ్రీరామ రూపంబున సంహరించెం దృతీయ జన్మంబున 
శిశుపాల దంతవక్షులను పేరులం ప్రసిద్ధి నొందిన వారలను శ్రీకృష్ణ రూపంబున ఖండించె, 
నివ్విధంబున మూండు జన్మంబుల గాఢ వైరానుబంధంబున నిరంతర సంభావిత ధ్యానులై 
వారలు నిఖీల కల్మష విముక్తులై హరిం గదిసి, రని చెప్పి నారదుం డిట్లనియె. 
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తా ॥ అని ఈ విధంగా ఆజ్ఞ ఇచ్చి, బ్రహ్మాది దేవతలచే పూజలంది, భగవంతుడైన 
శ్రీనరసింహ దేవుడు అంతర్జానమైనాడు. ప్రహ్లాదుడు కూడా శివునికి నమస్కరించి, బ్రహ్మకు 
వందనమాచరించి, ప్రజాపతులకు మొక్కి, భగవత్స్వరూపాలైన దేవతలకు నమస్మరించగా 
చూసి బ్రహ్మదేవుడు శుక్రాచార్యుడు మొదలైన మునిశ్రేష్టులతో కూడి దితిజులు, దనుజులు గల 
రాక్షసరాజ్యానికి ప్రహ్లాదుని పట్టాభిషిక్తుని చేసి, అతనిచేత పూజింపబడి, దీవించాడు. తరువాత 
ఈశ్వరుడు మొదలైన సమస్త దేవతలు వివిధంగా ఆశీర్వదించి, ప్రహ్లాదుని ధన్యుని చేసి, 
బ్రహ్మదేవుణ్ణి ముందుంచుకొని తమతమ స్వస్థానాలకు తరలివెళ్ళారు. 


ఈ విధంగా విష్ణువు వైకుంఠ ద్వారపాలకులిద్దరినీ బ్రాహ్మణ శాపం మూలంగా మొదటి 
జన్మలో - దితి పుత్రులైన హిరణ్యాక్ష హిరణ్యకశిపులను - వరాహ నారసింహ రూపాలతో 
అవతరించి సంహరించాడు. రెండవ జన్మలో - రాక్షసపుట్టుక ధరించిన రావణ కుంభకర్ణులను 
శ్రీరాముని రూపంలో సంహరించాడు. మూడవ జన్మలో - శిశుపాల దంతవక్షులను పేరుతో 
ప్రఖ్యాతివహించిన వారిని శ్రీకృష్ణుని రూపంతో సంహరించాడు. ఈ విధంగా మూడు జన్మల 
దృఢమైన వైరముతో, అనుబంధంతో, నిరంతరం అలవడిన ధ్యానంతో వారు సమస్తదోషాల 
నుండి విముక్తి పొంది విష్ణువును చేరుకొన్నారు” అని చెప్పి నారదుడు ఈ విధంగా అన్నాడు: 


ఉ. శ్రీరమణీయమైన నరసింహవిహారము నింద్రశత్రు సం 
హారముం బుణ్యభాగవతుందైన నిశాచరనాథ పుత్తు సం 
చారము నెవ్వండైన సువిచారత విన్నం బఠించినన్‌ శుభా 


కారముతోడ నే భయముం గల్లని లోకము జెందు భూవరా! 
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తా ॥ “ధర్మరాజా! లక్ష్మిప్రదమైన నరసింహుని లీలా ఖేలనాన్ని, ఇంద్రశత్రువైన 
హిరణ్యకశిపుని సంహారాన్ని, పావనుడైన భగవదృక్తుడు ప్రహ్లాదుని నడవడిని - మంచి 
ఆలోచనతో విన్నా, చదివినా, మంగళాకారంతో ఏ భయము కలుగని లోకాన్ని పొందుతాడు. 


మ. జలజాత ప్రభవాదులున్‌ మనములోం జర్చించి భాషావళిం 
బలుకన్‌ లేని జనారనాహ్వయ పరబ్రహ్మంబు నీ యింటిలో 
జెలియై మేనమబందియై సచివుండై చిత్తప్రియుండై మహా 


ఫలసంధాయకుండై చరించుటలు నీ భాగ్యంబు రాజోత్తమా! 
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తా ॥ రాజగ్రేష్టా! బ్రహ్మాదిదేవతలు సైతం మనస్సులో ఆలోచించి, వాక్కుతో వర్ణించశక్యం 
గాని జనార్దనుడనే పేరుతో అవతరించిన పరబ్రహ్మ స్వరూపం నీ ఇంట - మిత్రుడై, మేనత్త 
కొడుకై, మంత్రియై, మనస్సుకు ఇష్టుడై, గొప్పవైన ఇహపర ఫలాలను ఇచ్చేవాడై మెలగటం నీ 
అదృష్టం” అని ధర్మరాజునకు నారద మునీంద్రుడు ప్రహాద చరిత్రను వినిపించాడు. 


త్రిపురాసుర సంహారము 
క. బహుమాయుందైన మయుచే, విహతంబగు హరుని యశము విఖ్యాత జయా 


వహముగ నీ భగవంతుండు, మహితాత్ముండు ము న్నొనర్చె మనుజవరేణ్యా? 
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తా ॥ “ధర్మజా! మయాసురుని వల్ల మహేశ్వరుని మహిమాన్వితమైన యశస్సుకు మచ్చ 
గలిగింది. అప్పుడు మహా విష్ణువు మహాదేవునికి జయం కలిగించి ఆయన కీర్తికి వన్నె తెచ్చాడు.” 


వ. అనిన ధర్మనందనుం డిట్లనియె. 


388 
తా ॥ అనగానే ధర్మరాజు ఈ విధంగా అడిగాడు: 
క. ఏ కర్మంబున విభుం డగు, శ్రీ కంఠుని యశము మయునిచే సుడివడియెన్‌? 
వైకుంఠుం డెవ్విధంబునం, గైకొని తత్కీర్తి చక్కంగా నొనరించెన్‌? 
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తా ॥ “ఏ పని వల్ల ప్రభువైన శివుని కీర్తికి మయాసురునిచే భంగపాటు కలిగింది? 
వైకుంఠవాసుడు ఏ విధమైన పూనికతో ఆ కీర్తిని చక్కబరిచాడు? నాకు వివరంగా చెప్పు.” 


వ. అనిన నారదుం డి ట్లనియె, 
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తా ॥ అనగా నారదుడు ఇట్లా అన్నాడు: 


క. చక్రాయుధ బలయుతు లగు, శక్రాదుల కోహటించి శమమున నసురుల్‌ 


సకోధంటున నరిగిరి, విక్రమములు మాని మయుని వెనుకకు'నధిపా! 
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తా ॥ “రాజా! విష్ణువు యొక్క ఆశ్రయం కలిగిన బలవంతులైన ఇంద్రాదిదేవతల యొక్క 
పరాక్రమానికి వెనుకకు తగ్గిన రాక్షసులు, కష్టపడినా, కోపం అణచుకొని, పరాక్రమం చూపక, 
మయుని చాటుకు చేరుకొన్నారు. 


వ. ఇట్లు రక్కసులు దన వెనుక జొచ్చిన మాయా నిలయుండును దుర్నయుండును నైన 
మయుండు దన మాయాబలంబున నయోరజత సువర్ణ్షమయంబులై యెవ్వరికిని 
లక్షింపరాని గమనాగమనంబులు వితర్మింపరాని కర్కశ పరిచ్చదంబులును గలిగిన 
త్రిపురంబుల నిర్మించి యిచ్చిన నక్తంచరు లందు నందు. బ్రవేశించి కామసంచారులై 
పూర్వవైరంబు. దలంచి సనాయకంబులయిన లోకంబుల నసోకంబయిన నిజబలాతి 
రేకంబున శోకంబు నొందించిన. 
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తా ॥ ఈ విధంగా రాక్షసులు తన వెనుక చేరగా మోసగాడు, దుర్మార్గుడైన మయుడు 
గర్వంతో విర్రవీగాడు. తన మాయాప్రభావంతో ఇనుముతో, వెండితో, బంగారుతో 
నిర్మింపబడినటువంటి ఎవరికి తెలియకుండా ఉండే విధంగా కఠినమైన కప్పుతో నిర్మింపబడిన 
కోటలతో మూడు పురాలను రాక్షసుల కోసం నిర్మించి ఇచ్చాడు. ఇవ్వగా రాక్షసులంతా 
అందులో ప్రవేశించి, యథేచ్చగా తిరుగుతూ, పూర్వపు శత్రుత్వం తలచి, లోకపాలురతో కూడిన 
లోకాలను శోకాలపాలు చేయసాగారు. 


క. లోకాధినాథులెల్లను, శోకాతురు లగుచు శరణు సొచ్చిరి దుష్టా 
నీక విదళనాకుంఠున్‌, శ్రీకంఠున్‌ భువనభరణ చితోత్కంఠున్‌. 
393 


తా ॥ లోకపాలకులందరూ దుఃఖోద్వేగం చెందారు. నిరాటంకంగా దుష్టుల 
సమూహాలను అణచగలవాడు, లోకాలను కాపాడటానికి ఉత్కంఠతో నిండిన మనస్సు కలవాడు 
అయిన గరళకంరుని శరణుజొచ్చారు. 


వ. ఇట్లు సకల లోకేశ్వరుండగు మహేశ్వరుం జేరి లోకపాలకులు ప్రణతులై పూజించి 
కరకమలంబులు ముకుళించి. 
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తా ॥ ఈ విధంగా సమస్తలోకాలకు ప్రభువైన మహేశ్వరుని సమీపించి, లోకపాలకులు 
ఆయనకు నమస్కరించి, పూజించి, పద్మాల వంటి చేతులు జోడించి ఇలా పలికాడు. 


క. త్రిపరాలయులగు దానవు, లపరాజితు లగుచు మాకు నశ్రాంతంబున్‌ 
వపురాది పీడ జేసెద, రపరాధకులను వధింపు మగజాదీశా! 
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తా ॥ “పార్వతీదేవికి ప్రభువైన వాడా! త్రిపురాలలో నివాసమైన రాక్షసులు జయింప 
రానివారై మాకు ఎప్పుడూ శారీరకంగా అపాయాన్ని తలపెడుతున్నారు. అటువంటి 


అపరాధులను సంహరించు. 


క. దీనులము గాక యుష్మద, ధీనులమై యుండు మేము దేవాహిత దో 
ర్రీనుల మైనారము, బల, హీనుల మగు మమ్ముంగావు మీశాన! శివా! 
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తా ॥ ఈశ్వరా! శివా! నీ ఆధీనంలో మేము సర్వదా దివ్యానందంలో ఓలలాడేవాళ్ళం. 
కానీ ఇప్పుడు రాక్షస బలం పెరిగి, వారి చేతిలో అణిగిపోయాము. శక్తిలేని వారమైన మమ్ము 
రక్షించు. 


వ. అనిన భక్తవత్సలుండగు పరమేశ్వరుండు శరణాగతులైన గీర్వాణుల వెబివకుండుడని 
దుర్వార బలంబున బాణాసనంబుం గేల నందికొని యొక్క దివ్యబాణంబు సంధించి 
త్రిపురంబుల పయినేసిన మారాండ మండలంబున వెలువడు మయూఖజాలంబుల 
చందంబున దద్బాణంబువలన దేదీప్యమానంబులై యనేక బాణసహస్రంబులు సంభవించి 
భూనభోఒంతరాళంబులు నిండి మండి తెప్పలుగా. గుప్పలుగొని త్రిపురంబుల పయిం 
గప్పె, నప్పుడు తద్భాణపావక హేతి సందోహ దందహ్యమానులై గతాసులైన త్రిపురపుర 
నివాసులం దెచ్చి మహాయోగియైన మయుండు సిద్ధరస కూపంబున వైచిన. 
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తా ॥ అనగానే భక్తుల పట్ల ప్రేమగల పరమేశ్వరుడు తనను శరణువేడిన దేవతలను 
భయపడవద్దని చెప్పాడు. వారింపరాని బలంతో విల్లును చేతితో అందుకొని, ఒక దివ్యబాణాన్ని 
గురిపెట్టి త్రిపురాలపై వేయగా సూర్యగోళం నుండి వెలువడే కిరణజాలం వలె ఆ బాణంవల్ల 
ఉజ్జ్వలమై ప్రకాశించే అనేక వేల బాణాలు పుట్టి, భూమ్యాకాశాలు నిండి మండిపోతూ కుప్పలు 
తెప్పలై త్రిపురాలను కప్పివేశాయి. అప్పుడు ఆ బాణాల నుండి వెలువడిన అగ్నిశిఖల వలన 
దహింపబడి ప్రాణాలు కోల్పోయిన త్రిపురాలలోని రాక్షసులను తెచ్చి మహాయోగి అయిన 
మయుడు తన యోగబలంచేత అమృతరసమున్న (సిద్ధరసం) బావిలో పడవేశాడు. 


క. సిద్దామృత రస మహిమను, శుద్ధ మహావజతుల్య శోభిత తనులై 
వృద్ధిం బొందిరి దానవు, లుద్ధత నిర్దాతపావకోపము అగుచున్‌. 
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తా ॥ యోగసిద్ధమైన అమృతరస మహిమతో - స్వచృమైన, గొప్ప వజ్రసమానమైన 
తేజం కలిగిన శరీరాలతో రాక్షసులు ఉగ్రమైన పిడుగులు, నిప్పుల వలె వృద్ధి పొందసాగారు. 


క. కూపామృతరస సంగతి, దీపితులై నిలిచియున్న దేవాహితులన్‌ 


రూపించి చింత నొందెడు, గోపధ్వజుం జూచి చక్రి కుహనాన్వితుండై. 
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తా ॥ బావిలోని అమృతరస సంబంధం వల్ల ప్రకాశిస్తూ నిలిచి ఉన్న రాక్షసులు ఇలా 
ప్రబలిపోవటం, నందికేశ్వరుణ్ణి ధ్వజముగా కలిగిన శివునికి చింత కలిగింది. ఇది తెలుసుకున్న 
విష్ణువు తన మాయావిలాసంతో ఒక ఉపాయాన్ని ఆలోచించాడు. 


శా. ఉత్సాహంబున నొక్కపా(డి మొదవై యూథంబు ఘ్రాణించుచున్‌ 
వత్సంబై తన వెంట బ్రహ్మ నడవన్‌ వైకుంఠు డే తెంచి యు 
ద్యత్సత్త్వంబునం గూపమధ్యరసముం ద్రావెన్‌ విలోకించుచుం 
దత్సాభాగ్య నిమగ్నులై మబచి రాదైత్యుల్‌ నివారింపంగన్‌. 
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తా ॥ వేడుకతో ఒక పాడి ఆవుగా రూపు ధరించాడు. బ్రహ్మ దాని పొదుగును చుంబించే 
గోవత్సంగా మారాడు. విష్ణువు అక్కడికి వచ్చి, మహాబలంతో ఆ బావిలోని అమృతరసాన్ని 
తాగాడు. (అక్కడ కాపలా ఉన్న) రాక్షసులు ఆవు అందచందాలు చూడటంలో మునిగి, 
అడ్డుపెట్టడం మరచిపోయారు. 


వ. ఇట్లు విష్ణుండు మోహనాకారంబున ధేనువయి త్రిపురమధ్య కూపామృత రసంబు 
ద్రావిన నెజింగి శోకాకుల చిత్తులయిన రసకూపపాలకుంజూచి మహాయోగియైన 
మయుండు వెజంగు పడి, దైవగతిం జింతించి శోకింపక యిట్లనియె. 
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తా ॥ ఈ విధంగా విష్ణువు మోహపరచే రూపంతో గోవుగా వచ్చి త్రిపురాల మధ్యనున్న 
బావిలోని అమృతరసం త్రాగటం తెలిసి, దుఃఖంతో వికలమనస్కులైన బావి కాపలాదారులను 
చూసి యోగసిద్దుడైన మయుడు ఆశ్చర్యపడి, విధి చేతకు విచారించి, దుఃఖపడక ఇట్లా అన్నాడు: 


ఆ. అమరులైన దనుజు లైనను నరులైన, నెంత నిపుణులైన నెవ్వరైన 
దైవికార్లదయముం దప్పింపంగా లేరు, వలదు దనుజులార! వగవ మనకు! 
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తా ॥ 'రాక్షసులారా! దేవతలైనా, రాక్షసులైనా, మానవులైనా, ఎంత నేర్చరులైనా, 
ఎవరైనా దైవగతి దాటలేరు. కాబట్టి మనం దుఃఖీంచటం తగదు. 


వ. అని పలికె. అంత విష్ణుండు నైజంబులైన ధర్మ జ్ఞాన విద్యాతపో విరక్తి సమృద్ధి క్రియాశక్తి 
విశేషంబుల శంభునికిం బ్రాధాన్యంబు సమర్పించి రథ సూత కేతువర్మ బాణాసన ప్రముఖ 
సంగ్రామ సాధనంబులు సేసినం గైకొని. 
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తా ॥ అని పలికాడు. అప్పుడు విష్ణువు తన సహజశక్తులైన ధర్మము, జ్ఞానము, విద్య, 
తపస్సు, విషయ వైరాగ్యం, పూర్ణత్వం, క్రియా శక్తి సామర్ధ్యముల చేత శివునికి ప్రాముఖ్యం ఇచ్చి, 
రథము, సారథి, ధ్వజము, కవచము, ధనుస్సు మొదలుగా ప్రధానములైన యుద్ధసాధనాలను 
కల్పించి ఇవ్వగా, ఈశ్వరుడు వాటిని తీసుకున్నాడు. 


మ. శరి యై కార్ముకియై మహాకవచియై సన్నాహియై వాహియై 
సరథుండై సనియంతయై సబలు(డై సత్కేతనచ్చత్తుడై 
పరమేశుం డొక బాణమున్‌ విడిచెం దద్భాణానల జ్వాలలం 
బురముల్‌ గాలె ఛటచ్చటధ్వని నభోభూమధ్యముల్‌ నిండంగన్‌. 
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తా ॥ శివుడు విల్లంబులు ధరించి, కవచం తొడిగి, గుజ్టాలు పూన్చిన సారథి గల రథం 
అధిరోహించి, సైన్యంతోపాటు మంచి జండాను, గొడుగును కలిగినవాడై యుద్దానికి 
ఉపక్రమించి, ఒక బాణం విడిచాడు. ఆ బాణం నుండి వెలువడిన అగ్నిజ్వాలలు చెలరేగాయి. 


ఒక్కసారిగా ఛటఛట ధ్వనులతో భూమి ఆకాశముల నడుమ ప్రదేశం అంతటా నిండిపోయింది. 
త్రిపురాలు కాలిపోయాయి. 


వ. ఇట్లు హరుండు దురవగాహంబులైన త్రిపురంబుల నభిజిన్ముహూర్తంబున భస్మంబుసేసి 
కూల్చిన, నమర గరుడ గంధర్వ సిద్ధ నాధ్య యక్ష వల్లభులు వీక్షించి జయ జయ 
శబ్దంబులు సేయుచుల గుసుమ వర్షంబులు వర్షించిరి, ప్రజలు హర్షించిరి, బ్రహ్మాదులు 
కీర్తించి, రప్పరసలు _ నర్తించిరి, దివ్యకాహళ దుందుభి రవంబులును, 
మునిజనోత్సవంబులును, బ్రచురంబు అయ్యె, నిట్లు విశ్వజనీనంబగు త్రిపురాసుర 
సంహారంబున నఖీల లోకులును సంతసిల్లియుండ నయ్యవసరంబున. 
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తా ॥ ఈ విధంగా శివుడు చొరరానివైన త్రిపురాలను అభిజిన్ముహూర్తంలో (మధ్యాహ్న 
సమయంలో) భస్మంచేసి పడగొట్టగా, అమరులు, గరుడులు, గంధర్వులు, సిద్దులు, నాధ్యులు, 
యక్షులు చూసి జయజయధ్వనులు చేస్తూ పూలవర్షం కురిపించారు. ప్రజలు సంతోషించారు. 
బ్రహ్మాదిదేవతలు పొగడసాగారు. అప్సరసలు నాట్యమాడారు. దేవతల వాద్యాలు, కాహళ, 
దుందుభి శబ్దాలు, మునుల వేడుకలు అధికమై చెలగాయి. ఈ విధంగా జనులకు మేలైన 


త్రిపురాసుర సంహారంతో సమస్త ప్రజలు సంతోషించారు. 


ఆ. తృణకణముల భంగి ద్రిపురంబుల దహించి, పరము డవ్యయుండు భద్రయశుండు 
శివుండు పద్మజాది జేగీయమానుండై, నిజ నివాసమునకు నెమ్మి జనియె. 
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తా ॥ అగ్నిహోత్రుడు ఎండుగడ్డిని దహించినట్లుగా త్రిపురాలను నాశనం చేశాడు. 
శ్రేష్టుడు, ఎట్టి వినాశము లేనివాడు, శుభకరమైన కీర్తి గలవాడు అయిన శివుడు బ్రహ్మాదులచే 
నుతించబడి, నెమ్మదిగా తన కైలాసానికి వెళ్ళాడు. 


వ. ఇట్లు నిజమాయా విశేషంబున మర్త్యలోకంబున విడంబించు చున్న విష్ణుని పరాక్రమ 
విధానంబులు మునిజన వంద్య మానంబులై, సకల లోక కల్యాణ ప్రదానంబులై యుండు 
ననిన విని నారదునకు ధర్మనందనుం డిట్లనియె. 
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తా ॥ ఈ విధంగా మానవలోకంలో తన మాయాజాలాన్ని ప్రకటించే విష్ణుని పరాక్రమం 
తీరుతెన్నులు మునీశ్వరులకు వందనీయాలై, సకలలోకాలకు శుభాలనిచ్చేవిగా ఉంటాయి” అని 
పలికిన నారదునితో ధర్మనందనుడు ఈ విధంగా అన్నాడు: 


నారదుడు ధర్మరాజుకు వర్ణాశ్రమ ధర్మాలు తెలుపుట 


సీ. అనఘాత్మ! సకలవర్గాశ్రమాచార స, మృత ధర్మ మెయ్యది మానవులకు? 
నే ధర్మమున నరుం డిద్ధ విజ్ఞానము, భక్తియుం బ్రాపించుం? బద్మజునకు 
సాక్షాత్సుతుండవు, సర్వజ్జుండవు, నీకు, నెజుంగరానిది ధర్మమింత లేదు 
నారాయణ పరాయణస్వాంతు లనఘులు, శాంతులు సదయులు సాధువృత్తి 


ఆ. మెజయుచున్న ఘనులు మీ వంటివా రెద్ది, పరమధర్మ మనుచు భక్తిం దలంతు? 
రట్టి ధర్మరూప మభీలంబు నెటింగింపు, వినంగ నిచ్చ గలదు విమలచరిత! 
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తా ॥ “పుణ్యాత్ముడా! మానవులు అన్ని వర్గాలవారికి, ఆశ్రమాలకు (వర్ణాశ్రమ 
ధర్మాలవారికి) సమ్మతమైన ధర్మమేది? ఏ ధర్మాన్ని ఆచరించటం వల్ల మానవుడు 
ప్రయోజనకరమైన తెలివిని, భక్తిని పొందుతాడు? నీవు బ్రహ్మదేవునికి జెరస పుత్రుడివి, 
సమస్తము తెలిసినవాడివి. నీకు తెలియని ధర్మం అంటూ లేదు. నారాయణునియందే చిత్తం 
నిలిపేవాడవు, పాపములంటని వాడవు, శాంతమూర్తివి, సదయ హృదయుడవు. మీ వంటివారు 
ఏది పరమ ధర్మమని భక్తిపూర్వకంగా తలుసారో, అటువంటి ధర్మరూపాన్ని సమస్తం 
తెలియజేయి. నిర్మల చరిత గలవాడా! ఎన్నాళ్ళనుంచో వినాలని ఇష్టపడుతున్నాను.” 


వ. అనిన నారదుండు ధర్మరాజుం జూచి దాక్షాయణియందు నిజాంశంబున నవతరించి, 
భువన శోభనంబు కొజకు బదరి కాశ్రమంబునం దపోనిరతుండయి యున్న 
నారాయణునివలన సనాతనంబగు ధర్మంబు వింటి, నది సెప్పెద, సకల వర్ణంబుల 
జనులకు సత్యంబును, దయయును, నుపవాసాది తపంబును, శౌచంబును, సైరణయు, 
సదసద్వివేకంబును, మనోనియమంబును, బహిరింద్రియ జయంబును, హింసలేమియు, 
బ్రహ్మచర్యంబును, దానంబును, యథోచిత జపంబును, సంతోషంబును, మార్దవంబును, 


సమదర్శనంబును, మహాజనసేవయు, గ్రామ్యంబు లయిన కోరికలు మానుటయు, 
నిష్టల క్రియలు విడుచుటయు, మితభాషిత్వంబును, దేహంబుగాని తన్ను వెదకి కొనుటయు, 
నన్నోదకంబులు ప్రాణులకుం బంచి యిచ్చుటయు. బ్రాణులందు దేవతాబుద్దియు, 
నాత్మబుద్ధిం జేయుటయు, శ్రీనారాయణ చరణ స్మరణ కీర్తన శ్రవణ సేవార్పన నమస్కార 
దాస్యాత్మ సమర్పణ సఖ్యంబు లనియెడి త్రింశల్లక్షణంబులు గలుగ వలయు, నందు 
సత్కులాచారుండయి మంత్ర వంతంబులైన గర్భాధానాది సంన్మారంబు 
లవిచ్చిన్నంబులుగా6 గలవాందు ద్విజుండు. ద్విజునకు యజన యాజ నాధ్యయ నాధ్యాపన 
దాన ప్రతిగ్రహంబులను షట్కర్మంబులు విహితంబులు. రాజునకు. బ్రతిగ్రహ 
వ్యతిరిక్రంబులయిన యజనాది కర్మంబు లయిదును బ్రజాపాలనంబును, బ్రాహ్మణులు 
గానివారివలన దందశుల్మాదులు గొనుటయు, విహితకర్మంబులు. వైశ్యునికిం గృషి వాణిజ్య 
గోరక్షణాది కర్మంబులు, బ్రాహ్మణ కులానుసరణంబును విహితంబులు. శూద్రునకు 
ద్విజశుశూష సేయ వలయును. 
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తా ॥ అని అడిగిన ధర్మరాజును చూసి నారదుడు ఇట్లా అన్నాడు: “దక్షుని పుత్రికకు తన 


అంశతో జన్మించి లోకక్షేమం కొరకు బదరీవనంలోని ఆశ్రమంలో తపస్సు చేస్తున్న 
నారాయణుని ద్వారా సనాతన ధర్మాన్ని విన్నాను. అది వివరిస్తాను. అన్ని వర్గాల వారికి సత్యము, 
దయ, ఉపవాసము మొదలైన దీక్షలు, సదాచారము, ఓరిమి, మంచి చెడుల తెలివి, మనస్సును 
వశమందుంచటం, బహిరింద్రియాలను జయించటం, హింస చేయకుండటం, బ్రహ్మచర్యాన్ని 
పాటించటం, దానము (కలిగినది ఇవ్వటం), క్రమం తప్పక తగిన జపం చేయటం, సంతృప్తి, 
మృదుస్వభావం, సర్వమునందు స్వపరభేదం లేని ఉత్తములను సేవించటం, తుచ్చమైన కోరికలు 
కోరకుండటం, ప్రయోజనం లేని పనులు వదలి పెట్టడం, తగినదే మాట్లాడటం, దేహం కంటే 
వేరైన తనను వెదకటం, అన్నము నీరు ప్రాణులకు పంచిపెట్టడం, ప్రాణులలో పరమాత్మను 
దర్శించడం, అభేదబుద్ధితో ప్రవర్తించటం, శ్రీమన్నారాయణుని చరణాలను స్మరించటం, 


కీర్తించటం, (కథలు) వినటం, సేవించటం, పూజించటం, నమస్కరించటం, దాస్యం నెరపటం, 
ఆత్మసమర్పణ చేయటం, మిత్రత్వం నెరపటం అనే ముప్పె లక్షణాలు ఉండాలి. 


మంచి కులాచారాన్ని పాటిస్తూ, మంత్రయుక్తంగా గర్భాదానాది కర్మలు చేసేవాడు 
బ్రాహ్మణుడు. ఈ సంస్కారాలకు భంగం కలగకుండా జరపాలి. యజ్ఞాలు చేయటం, 
చేయించటం, వేదశాస్తాలు చదవటం, చదివించటం, దానం ఇవ్వటం, తీసుకోవటం అనే ఆరు 
కర్మలు శాస్త్రంలో విధింపబడద్దాయి. దాన స్వీకారం తప్ప మిగిలిన అయిదు ధర్మాలూ 
ప్రజాపాలనం, బ్రాహ్మణులు కానివారి నుండి దండుగలు, పన్నులు తీసుకోవటం దోషులైన 
వాళ్ళను దండించడం క్షత్రియ ధర్మాలు. వైశ్యునికి (కోమటికి) వ్యవసాయం, వ్యాపారం, 
గోరక్షణ మొదలైన పనులు, బ్రాహ్మణజాతిని అనుసరించటం శాస్త్రవిధి. విప్రపరిచర్య శూద్రుల 
ధర్మం. 


సీ. విను, కర్షణాదిక వృత్తికంటెను మేలు, యాచింప నొల్లని యట్టి వృత్తి 
ప్రాప్తంబుC గైకొని బ్రదుకు కంటెను లెస్స, యనుదినంబును ధాన్య మడిగికొనుట 
యాయావరముకంటె నధిక కళ్యాణంబు, పటిగ యెన్నుల ధాన్య భక్షణంబు 
శిలవృత్తికంటెను శేయ మాపణములల బడ్డ గింజలు దిని బ్రదుకు గనుట 


ఆ. యెడరుచోట నృపతి క్రీ నాల్గువృత్తులుC, దగుం, బ్రతిగ్రహంబు దగదు తలప 
నాపదవసరముల నధము౦ డెక్కువజాతి, వృత్తి నున్న దోషవిధము గాదు. 
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తా ॥ విను. (మట్టిని) దున్నటం, అడగటం మొదలైన పనికన్నా ఒకరిని అడుగని పని 
(లభించిందే తీసుకోవటం) మంచిది. తనకు లభించింది తీసుకొని బ్రతకటం కంటే ప్రతిదినం 
ధాన్యం అడిగి తెచ్చుకోవటం మంచిది. ధాన్యాన్ని ముష్టి ఎత్తటం కంటే చేలలో రాలిపడిన 
గింజలు ఏరుకొని తినటం మంచిది. అట్లా ఏరుకొని తినటం కంటే అంగడుల వద్ద పడి ఉన్న 
ధాన్యం తిని బ్రతకటం మేలు. ఆపద సంభవించినప్పుడు రాజుకు ఈ నాలుగు విధాల జీవనం 


తగినది. ఆపదలో అవసరమైన వేళలో నీచజాతివాడు మేలుజాతివారి వృత్తిని (జీవనాన్ని) 
పాటించినా దోషం కాదు. 


వ. వినుము. శిలవృత్తియు నుంఛవృత్తియు బుత మనియు, నయాచితవృత్తి యమృత 
మనియు, నిత్యయాచ్చావృత్తి మృత మనియుం, గర్షకవృత్తి ప్రమృత మనియు నెన్నుదు, రట్టి 
వృత్తుల జీవించుట మేలు, వాణిజ్యంబు సత్యానృత మనియు, శ్వవృత్తి నీచసేవ యనియు. 
బలుకుదురు, సర్వవేదమయుండు బ్రాహ్మణుండు, సర్వదేవమయుండు క్షత్రియుడు. 
బ్రాహ్మణ క్షత్రియులకు నీచసేవనంబు కర్తవ్యంబు గాదు. 
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తా ॥ విను. రాలిన గింజలు ఏరుకోవటం, పరిగ లేరటం అనే పనులు సత్యమని, ఒకరిని 
అడుగకుండా బ్రతుకటం అమృతమని (చావులేనిది), నిత్యం అడిగి జీవించటం మృతం 
(చావుతో సమానం) అని, భూమి దున్నుకొని బ్రతకటం ప్రమృతం (నాతినింద్యము) అంత 
నిందించ తగినది కాదు అని, వర్తకము - సత్యమూ అబద్ధం కలిసినదని, నీచులను సేవించటం 
కుక్క బ్రతుకు వంటిదని అంటారు. సమస్త వేదాల స్వరూపం బ్రాహ్మణుడు, సమస్త దేవతల 
స్వరూపం క్షత్రియుడు (రాజు). బ్రాహ్మణునికి, రాజుకు తగువిధంగా గౌరవించి, సేవించాలి. 


క. దమమును, శౌచముం, దపమును, శమమును, మార్దవముం, గృపయు, సత్యజ్ఞాన 
క్షమలును, హరిభక్తియు, హ, రము నిజలక్షణము లగ్రజాతికి నధిపా! 
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తా ॥ రాజా! బాహ్య ఇంద్రియ నిగ్రహం (దమము), శుచిత్వం, తపస్సు, అంతరింద్రియ 
నిగ్రహం (శమము), సౌమ్యత, దయ, సత్యం, జ్ఞానం, క్షమ, హరియందలి భక్తి, సంతోషగుణం 
అగ్రజాతివారికి నిజమైన లక్షణాలు. 


ఉ. శౌర్యము దానశీలము. బ్రసాదము నాత్మజయంబుం దేజమున్‌ 


ధైర్యము దేవభక్తియును ధర్మము నర్ధముం గామమున్‌ బుధా 
చార్యముకుంద సేవలును సత్కతియుం బరితోషణంబు స 
ద్వీర్యము రక్షణంబుం బృథివీవరశేఖర ! రాజచిహ్నముల్‌. 
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తా ॥ రాజశ్రేష్ణుడా! పరాక్రమం, దానమిచ్చే స్వభావం, సౌమ్యంగా ఉండటం, మనస్సు 
వశమందుండటం, ప్రకాశం, ధైర్యం, దేవతలందు భక్తి; పండితులు, గురువులు, భగవంతుడు 
- వీరిని సేవించటం, ఇతరులను గౌరవించటం, సంతోషింపజేయటం, న్యాయమైన పరాక్రమం, 
శిష్టులను రక్షించటం రాజుకు ఉండవలసిన లక్షణాలు. 


క. ధర్మార్థ కామ వాంఛయు, నిర్మల గురుదేవ విప్ర నివహార్చనముల్‌ 
నిర్మదభావముం బ్రమదము, శర్మకరత్వమును వైశ్వజన లక్షణముల్‌. 
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తా ॥ ధర్మార్థకామాలను కోరటం, రాగద్వేషాలు లేని స్వచ్చస్వభావులైన గురువు, 
భగవంతుడు, బ్రాహ్మణుడు మొదలైన వారిని పూజించటం, గర్వం లేకపోవటం, సంతోషం, 
తగిన మేలు చేయటం వైశ్యజనుల లక్షణాలు. 


ఉ. స్తేయము లేని వృత్తియు శుచిత్వము సన్నుతియున్‌ నిజేశులన్‌ 
మాయలు లేక డాయుటయు మంత్రము సెప్పక పంచయజ్ఞముల్‌ 
సేయుటయున్‌ ధరామరుల సేవయు గోవుల రక్షణంబు న 
న్యాయము లేమియున్‌ మనుజనాథ! యెజుంగుము శూద్ర ధర్మముల్‌. 
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తా ॥ రాజా! దొంగతనం లేని జీవనం, మంచి ఆచారం, స్తుతించటం, నిష్కపటంగా 
సేవచేయటం, మంత్రాన్ని చదువక పంచయజ్ఞాలు (బ్రహ్మ, పితృ, దేవ, భూత, మనుష్య 


యజ్ఞాలు) చేయటం, బ్రాహ్మణులను సేవించటం, గోసంరక్షణ, న్యాయ జీవనం శూద్ర ధర్మాలని 
తెలుసుకో. 


సీ. నిలయము పాటించి నిర్మల దేహియై, శృంగార మే ప్రొద్దు. జేయవలయు 
సత్యప్రియాలాపచతురయ్రైై ప్రాణేశు, చిత్తంబు ప్రేమ రంజింప వలయు 
దాక్షిణ్య సంతోష ధర్మమేధాదుల, దైవత మని ప్రియుం దలంప వలయు 
నాథుం దే పద్ధతి నడచు నా పద్ధతి, నడచి సదృంధుల నడపవలయు 


ఆ. మార్దవమునం బతికి మజ్జన భోజన, శయన పాన రతులు జరప వలయు 
విభుండు పతితుండైన వెలంది ప్రాతివ్రత్య, మహిమ బుణ్యుం బేసి మనుప వలయు. 
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తా ॥ స్త్రీ ఇంటిని చూసుకొంటూ తాను శుచియై, ప్రతినిత్యం తన ఇంటిని అందంగా 
అలంకరించుకోవాలి. సత్యమైన, ప్రియమైన మాటల నేర్పరియై భర్త మనస్సును సంతోషపెట్టాలి. 
దయ, తృప్తి, ధర్మచింతనం, తెలివితేటలు కలిగిన దేవునిగా భర్తను తలచుకోవాలి. భర్త ఏ 
విధంగా ఉంటే తాను అదే విధానాన్ని పాటించి దగ్గరి బంధువులను ఆదరించాలి. మృదు 
స్వభావంతో పతికి స్నానపాన ఆహారాదులు సమకూర్చి సౌఖ్యం కలిగించాలి. భర్త బభ్రష్టుదైతే స్త్రీ 
తన పతివ్రతా ధర్మంతో అతనిని ధర్మమార్లానికి మళ్ళించి, ఉత్తమునిగా తీర్చిదిద్దుకో వాలి. 


క. తరుణి దన ప్రాణవల్లభు, హరిభావముగా భజించి యతండును దానున్‌ 
సిరి కైవడి వర్తించును, హరిలోకమునందు సంతతానందమునన్‌. 
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తా ॥ స్త్రీ తన భర్తను విష్ణు స్వరూపంగా భావించాలి. తాను లక్ష్మిలా ప్రవర్తించాలి. ఇలా 
ఉంటే వీరిరువురూ విష్ణు లోకంలో ఆనందంగా జీవిస్తారు. 


క. ఉపవాసంబులు వ్రతములుం, దపములు వేయేల? భర్త దైవత మని ని 
ష్కపటతం గొల్చిన సాధ్వికి, నృపవర! దుర్లభము లేదు నిఖీలజగములన్‌. 
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తా ॥ రాజా! ఉపవాసాలు, వ్రతాలు, జపాలు అనేకం ఎందుకు? భర్త దైవమని కపటం 
లేకుండా సేవించిన పతివ్రతకు సమస్త లోకాలలో పొందరానిది అంటూ లేదు. 


వ. మటియు సంకర జాతులయిన రజక చర్మకారక నట బురుడ కైవర్తక మ్లేచ్చ భిల్లురగు 
నంత్యజాతు లేడ్వురకును జండాల పుల్మస మాతంగ జాతులకును నా యా 
కులాగతంబులయిన వృత్తుల జౌర్య హింసాదులు వర్ణించి సంచరింపవలయు, 
మానవులకు. బ్రతియుగంబున నైసర్గికంబులైన ధర్మంబులు రెండు లోకంబులందును 
సుఖకరంబు లని వేదవిదులైన పెద్దలు సెప్పుదురు, కారుకారున దున్నెడు క్షేత్రంబు లావు 
సెడు, నందు. జల్లిన బీజంబులు నిస్తేజంబులై యుండి లెస్సగ నంకురింపవు, నిరంతర 
ఘృత ధారా వర్గంబున దహనంబునకు దాహకత్వంబు లేక శాంతిం జెందు, నందు వెల్చిన 
హవ్యంబులు ఫలింపవు, తద్విధంబున  ననవరత  కామానుసంధానంబునం 
గామోన్ముఖంబైన చిత్తంబు కామంబులC దనిసి నిష్మామంబై విరక్తి నొందుం గావున సత్త్వ 
స్వభావంబు తోడ నెప్పుడు దప్పక నిజవంశానుగత విహిత ధర్మంబున వర్తించు నరుండు 
మెల్లన స్వాభావిక కర్మపరత్వంబు విడిచి ముక్తి నొందు, జాతిమాత్రంబునం బురుషునికి 
వర్ణంబు నిర్దెశింపం బనిలేదు. శమదమాది వర్ణ లక్షణ వ్యవహారంబులం గనవలయు నని 
మజియు నారదుం డిట్లనియె. 
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తా ॥ ఇంకా - వివిధ కులాల కలయిక వల్ల కలిగిన జాతులు - చాకలి, మాదిగ, 
నట్టువ, మచ్చ, జాలరి, యవన, బోయ మొదలైన వారు చండాలురు, బోయలలోని ఒక తెగ, 
మాతంగులలో ఒక తెగవారికి ఆయా కులాచార ప్రకారం వచ్చిన వృత్తులు ఆచరిస్తూ 


జీవించాలి. దొంగతనం, హింస మొదలైనవి ఎవరికీ తగవు. మానవులకు ప్రతియుగంలో 
స్వభావసిద్ధమైన రెండు ధర్మాలు లోకంలో మేలు చేసేవని వేదాల నెరిగినవారు చెబుతుంటారు. 


ప్రతీ కార్తెలో దున్నే భూమి సారాన్ని కోల్పోతుంది. ఆ భూమిలో చల్లిన విత్తనాలు 
నిస్పారమై బాగా మొలకెత్తవు. ఎడతెగకుండా నేయి ధారగా కుమ్మరిస్తే అగ్ని జ్వలించే శక్తిని 
కోల్పోయి చల్లారుతుంది. అందులో హోమం చేసిన వస్తువులు ఫలితాన్ని ఇవ్వవు. ఆ విధంగానే 
నిరంతరం కోరికల అనుభవంతో తాదాత్మ్యం చెందిన మనస్సు కోరికలు తీరి, తృప్తిని చెంది, ఇక 
కోరికలు లేక, విరక్తిని పొందుతుంది. కనుక సాత్త్విక ధర్మంతో ఎప్పుడూ వంశాచార క్రమంగా 
తనకు విధింపబడిన ధర్మాన్ని తప్పక ప్రవర్తించే మానవుడు మెల్లగా స్వభావసిద్ధమైన 
కర్మాచరణను విడిచి, ముక్తిని పొందుతాడు. పుట్టుకతో, మానవుని కులాన్ని 
నిర్ణయించనక్కరలెేదు. అంతరింద్రియ బహిరిందియ నిగ్రహాదులు మొదలైన లక్షణాల 
ఆచరణతో గుర్తించాల” ని ఇంకా నారదుడు ఈ విధంగా అన్నాడు: 


క. క్రమమున వర్ణంబుల చి, హ్నము లెల్లను జెప్పంబడియె, నాశ్రమముల ధ 
ర్మము లెజింగించెద నన్నియు, సమదాహిత హృదయశూల! సదమలశీలా! 
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తా ॥ “గర్వించే శత్రువుల గుండె శూలానివి, నిర్మల స్వభావుడవు అయిన ధర్మరాజా! 
వరుసగా జాతుల ధర్మాలన్నీ చెప్పాను. ఇక బ్రహ్మచర్యాది ఆశ్రమ ధర్మాలన్నీ తెలియజేస్తాను. 


వ. వినుము - బ్రహ్మచారి మౌంజీ కౌపీన యజ్ఞోపవీత కృష్ణాజిన పలాశదండ కమండలు 
ధరుండును. సంస్కారహీన శిరోరుహుండును, దర్భహస్తుండును, శీల ప్రశస్తుండును, 
మౌనియునై త్రిసంధ్యంబును బ్రహ్మ గాయత్రి జపియించుచు, సాయం ప్రాత రవసరంబుల 
నర్మపావక గురుదేవతోపాసనంబులు సేయుచు, గురుమందిరంబునకుం జని దాసుని 
చందంబున భక్తి వినయ సౌమనస్యంబులు గలిగి వేదంబులు చదువుచు 


నధ్యయనోపక్రమావసానంబులు గురుచరణంబులకు నమస్కరించుచు, రేపు మాపును 
విహిత గృహంబుల భిక్షించి భైక్షంబు గురువునకు నివేదించి యనుజ్జ గొని మిత భోజనంబు 
గావించుచు, విహిత కాలంబుల నుపవసించుచు నంగనలందు నంగనాసక్తులందుం 
బ్రయోజన మాత్రభాషణంబు లొనర్చుచు, గురుపరాంగనల వలన నభ్యంగకేశ ప్రసాధన 
శరీర మర్దన మజ్జన రహస్య యోగంబులు వర్ణించుచు, గృహంబున నుండక 
జితేంద్రియత్వంబున సత్య భాషణుండయి సంచరింపవలయు. 
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తా ॥ బ్రహ్మచర్యంలో ఉన్నవాడు మూడు వరుసల గడ్డి తాడును (మౌంజి), గోచి, 
జందెము, జింక చర్మం, మోదుగు కట్ణ, కమండలాలను ధరించి, సంస్కారం చేయని శిరోజాలు 
గలవాడు, దర్భలు చేత కలవాడు, మంచి నడవడి కలవాడు, ఎక్కువ మాట్లాడనివాడు అయి, 
మూడు సంధ్యలలో బ్రహ్మరూప గాయత్రి మంత్రాన్ని జపిస్తాడు. ప్రాతః సాయంకాలాలలో 
సూర్యోపాసనం, అగ్ని ఆరాధన, గురువందనం, దేవతార్చనం చేయాలి. గురువు గృహానికి 
పోయి సేవకుని వలె భక్తి, వినయం, చిత్త నిర్మలత్వం కలిగి వేదాధ్యయనం చేస్తూ, చదువు 
ఆరంభానికి ముందు, చివర గురువు పాదాలకు నమస్కరించాలి. పగలు, రాత్రి శాస్త్ర 
విహితములైన ఇండ్లలో భిక్షచేసి, ఆ భిక్షను గురువుకు సమర్పించి, ఆయన అనుమతితో 
మితంగా ఆహారం స్వీకరించాలి. శాస్త్రంలో చెప్పిన సమయాలలో ఉపవాసం ఉంటూ, 
స్త్రీలతోనూ, స్త్రీలపట్ల ఆసక్తిగలవారితోనూ సంభాషించకుండా, వారికి దూరంగా ఉండాలి. 
గురుపత్ని చేత, ఇతరస్త్రీల వల్ల - తలంటు, తల దువ్వించటం, శరీరానికి నలుగు 
పెట్టించుకోవటం, స్నానం, ఏకాంతంగా సంభాషించటం మొదలైనవి వదలిపెట్టి, వారి ఇంటిలో 
ఉండక, ఇంద్రియాలను వశపరచుకొన్నవాడై, సత్యాన్నే మాట్లాడుతూ నడచుకోవాలి. 


ఆ. పొలంతి దావవహ్ని; పురుషు డాజ్యఘటంబు, కరంగ కుండరాదు కది సెనేని, 
బ్రహ్మయైనం గూంతుం బట్టక మానండు, వడుగు కింతి పొత్తు వలదు వలదు. 
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తా ॥ రాజా! స్త్రీ కార్చిచ్చు వంటిది. పురుషుడు నేతి కుండ వంటివాడు. సెగ తగలగానే 
కుండలోని నేయిలా కరగిపోతాడు. అన్నివిధాలా బ్రహ్మచారికి స్త్రీ సాంగత్యం పనికిరాదు. 


వ. వినుము. స్వరూప సాక్షాత్మారంబున దేహి బహిరింద్రియాదికం బయిన యంతయు 
నాభాస మాత్రంబుగా నిశ్చయించి యెందాంక జీవుండు స్వతంత్రుం డయిన యీశ్వరుండు 
గాకుండు, నంతదడవు నంగన యిది, పురుషుండ నె ననియెడి బుద్ధిమానుట కర్తవ్యంబు 
గాదు, బ్రహ్మచారి యతి గృహస్టులం దెవ్వందైన జిత్తంబు పరిపక్వంబుగాక 
యద్వెతానుసంధానంబు సేసిన మూఢుండగుం గావున, రహస్యంబునం బుత్తిక నైనం 
ఆయం 
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తా ॥ విను. ఆత్మస్వరూపం తెలుసుకున్న జీవుడు బాహ్యేంద్రియాలకు కనిపించేదంతా 
ఆభాస (ప్రతిఫలనం)గా నిశ్చయించి, తానూ, ఈశ్వరుడు ఒకటేనని మానవుడు ఎంతవరకూ 
గ్రహించలేడో, అంతవరకు ఈమె స్త్రీ, నేను పురుషుడిని అనే భేదభావం వదలటం మంచిది 
కాదు. బ్రహ్మచారి, తపస్వి, గృహస్థు వీరిలో ఎవరైనా మనస్సు పరిణతి చెందకుండా స్త్రీపురుష 
భావం లేక (అద్వెతానుసంధానం) అభేదాన్ని పాటిస్తే యుకాయుకాలను కోల్పోతాడు. కనుక 
ఒంటరిగా ఉన్నప్పుడు పుత్రికనైనా సమీపించకూదదు. 


చ. శిరమున మేన సంస్కృతులు సేయక చందనభూషణాద్యలం 
కరణము లెల్ల మాని బుతుకాలమునన్‌ నిజభార్యం బొందుచుం 
దరుణులం జూడంబాజక ధృతవ్రతు(డై మధుమాంసవర్ణి యై 
గురుతరవృత్తితో మెలంగు కోవిదుం డొక్క గృహస్థు భూవరా! 
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తా ॥ రాజా! శిరస్సునకు, శరీరానికి స్నానాలూ, చందన భూషణాదులు మొదలైన 
అలంకారాలే ప్రధానమని భావించక, బుతుకాలంలో మాత్రమే ఆ యా సంస్కారాలు చేసుకుని 
తన భార్యను పొందాలి. ఇతర స్త్రీలను చూడటానికి ఇష్టపడక, నిష్ట కలిగి మధుమాంసాలను 
విడిచి, సత్రవర్తనతో తన ధర్మం నిర్వర్తించినవాడే ఉత్తమ గృహస్థుడు. 


వ. మరియు ద్విజుండు గృహస్టుందై గురువుల వలన నుపనిషదంగ సహితంబైన 
వేదత్రయంబును బఠియించి నిజాధికారానుసారంబుగ నర్ధవిచారంబు సేసి తన బలంబు 
కొలంది గురువులకు నభీష్టంబు లొసంగి గృహంబున నొండె, వనంబున నొండె, 
నైష్టికత్వంబు నాశ్రయించి, ప్రాణులతోడ జీవించుచు గురువునందు, నగ్నియందు 
నాత్మయందు సర్వభూతంబులందు నచ్యుతదర్శనంబు సేయుచు నింద్రియ వ్యసనాది 


మగ్నుండు గాక యెటుక గలిగి వర్తించుచు. బరబ్రహ్మంబు నొందు. 
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తా ॥ ఇంకా బ్రాహ్మణుడు గృహస్తాశ్రమాన్ని స్వీకరించి, గురువుల వద్ద ఉపనిషత్తులు, 
శిక్ష, వ్యాకరణం ఛందస్సు, నిరుక్తము, జ్యోతిషము, కల్పము అనే అంగాలతో కూడిన మూడు 
వేదాలనూ చదివి, తన బుద్ధిబలం కొద్దీ అర్ధవిచారం చేసి, గురువులకు కోరినవానిని దక్షిణగా 
ఇవ్వాలి. ఇంట గాని, అడవిలో కాని, నియమనిష్టలతో ఉండాలి. గురువులో, అగ్నిలో, ఆత్మలో, 
సర్వప్రాణులలోనూ అచ్యుతుణ్ణి దర్శించాలి. విషయాసక్తిలో మునిగిపోక, వ్యసనాలకు లోనుగాక, 
తెలివి కలిగి ప్రవర్తిస్తూ గృహస్థుడు పరబ్రహ్మమును పొందుతాడు. 


క. వినుము వనప్రస్థునకున్‌, మునికథితము లైన నియమములు గల, వా చొ 
ప్పున వనగతుండై మెలంగెడి, ఘనుడు మహర్షోకమునకు గమనించు నృపా! 
426 


తా ॥ రాజా! విను. వానప్రస్థ జీవనంలో ఉన్నవారి కోసం మునులు కొన్ని ధర్మాలు 


బోధించారు. వారు చెప్పిన విధంగా నియమాలు పాటిస్తూ అడవిలో సంచరించే పుణ్యాత్ముడు 
తేజోలోకమైన మహర్తోకాన్ని పొందుతాడు. 


వ. అటమీంద గృహస్థాశ్రమంబు విడిచి వనంబునకుం జని, దున్నక పండెడి 
నీవారాదికంబు లగ్నిపక్వంబుసేసి యొండె. నామంబులు సేసియొండె నర్మపక్వంబులైన 
ఫలాదులొండె భక్షించుచు వన్యాహారంబుల నిత్య కృత్యంబులయిన చరు పురోడాశంబు 
లొనర్చుచు6, బ్రతిదినంబును బూర్వ సంచితంబులు పరిత్యజించి నూతనద్రవ్యంబులు 
సంగ్రహించుచు నగ్ని కొకు బర్జశాలయైనం బర్వత కందరం బయిన నాశ్రయించుచు, 
హిమ వాయు వహ్ని వర్గాతపంబులను సహించుచు, నఖ శ్మశ్రు కేశ తనూరుహంబులు 
ప్రసాధితంబులు సేయక, జటిలుం డై వసియించుచు, దండాజిన కమండలు వల్క్మల 
పరిచ్చదంబులు ధరియించి పండ్రెందైన, నెనిమిదైన, నాలుగైన, రెండైన నొక 
వత్సరంబయినం దపః ప్రయాసంబున బుద్ధినాశంబు గాకుండ మునియై చరించుచు, 
దైవవశంబున జరారోగంబుల చేతంజిక్కి నిజధర్మానుష్టాన సమర్షుండు గాని సమయంబున 
నిరశనవ్రతుండయి యగ్నుల నాత్మారోపణంబులు సేసి సన్న్యసించి యాకాశంబునందు 
శరీర రంధ్రంబులును, గాలియందు నిశ్చ్వాసంబును, దేజంబు లోపల నూష్మంబును, 
జలంబుల రసంబును, ధరణియందు శల్యమాంస ప్రముఖంబులును, వహ్నియందు 
వక్తవ్యంబుతోడ వాక్కును, నింద్రునియందు శిల్పంబుతోడం గరంబులును, విష్ణునియందు 
గతితోడం బదంబులును, బ్రజాపతి రతితోడ నుపస్థంబును, మృత్యువందు విసర్గంబుతోడం 
బాయువును, దిక్కులందు శబ్దంబుతోడ శోత్రంబును, వాయువందు స్పర్శంబుతోడం 
ద్వక్కును, సూర్యుని యందు రూపంబుతోడం జక్షువులును, సలిలంబులందుం 
బ్రచేతస్స్పహితయయిన జిహ్వయు, క్షితియందు గంధసహితంబయిన ఘ్రాణంబును, 
జంద్రునియందు మనోరథంబులతోడ మనంబును, గవియైన బ్రహ్మయందు బోధంబుతోడ 
బుద్ధియు, _ రుద్రునియం దహంకారంబుతోడ మమత్వంబును, క్షేత్రజ్ఞానియందు 
సత్త్వంబుతోడం జిత్తంబును, బరంబునందు గుణంబులతోడ వైకారికంబును డిందించి 


యటమీందం. బృథివిని జలంబునందును, జలంబును దేజంబు నందును, దేజంబును 
వాయువునందును, వాయువును గగనంబునందును, గగనంబును నహంకార 
తత్త్వంబునందును, నహంకారంబును  మహత్తత్త్వంబునందును, మహత్తత్త్వంబును 
బ్రకృతియందును, బ్రకృతి నక్షరుందైన పరమాత్మయందును లయంబు నొందించి, 
చిన్మాత్రావశేషితుం డయిన క్షేత్రజ్ఞుని నక్షరత్వంబున నెటింగి ద్వయరహితుండై 
దగ్గకాష్టుండైన వహ్నిచందంబున€ బరమాత్మయైన నిర్వికార పరబ్రహ్మంబునందు లీనుండు 
గావలయును. 
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తా ॥ ఆ తరువాత గృహస్థధర్మాన్ని వదలి, అడవికి పోయి, భూమి దున్నకుండా ఫలించే 
తృణధాన్యం మొదలైనవానిని అగ్నిలో వేగినవి కాని, పచ్చివి కాని, సూర్యకాంతితో పండిన 
ఫలాలు కాని తింటూ, అడవిలో దొరికే ఆహారంతో ప్రతిదినం చేయదగిన చరు పురోడాశాలు 
(హవ్యమున వండే కుండలో యజ్ఞార్ధం చేసే అపూపము) చేస్తూ; ప్రతిదినం - మునుపు 
సంపాదించినది వదలిపెట్టి, కొత్త పదార్దాలు సంపాదిస్తూ; అగ్నికార్యానికై కుటీరాన్ని కాని, కొండ 
గుహను కాని చేరి; మంచు, గాలి, నిప్పు, వర్ణము, ఎండ మొదలైన వానిని భరిస్తూ 
(ఓర్చుకుంటూ), గోళ్ళు, మీసాలు, కేశాలు, గడ్డము తొలగించక, జడలు ధరించినవాడై; 
దండము, చర్మము, కమండలం నారచీర దర్భాదులు ధరించి పన్నెండైనా, ఎనిమిదైనా, 
నాలుగైనా, రెండైనా, ఒక సంవత్సరమైనా తపస్సు చెసి కష్టంతో చిత్తము భ్రమించక, ముని వలె 
తిరుగుతూ జీవించాలి. 


దైవయోగం చేత వృద్దాప్యం వచ్చి, వ్యాధులకు లోనై, స్వధర్మాన్ని ఆచరించడానికి 
సమర్హుడు కాని సమయంలో ఆహారం మాని, అగ్నులను తనలో నిలుపుకొని, అన్ని కర్మలు వదలి 
(సన్వ్యాసియై) - ఆకాశంలో శరీరగత రంధ్రాలను, గాలిలో శ్వాసను, వెలుగులో శరీరతాపాన్ని, 
నీటిలో రసాన్ని (శరీరంలోని ద్రవ పదార్థాన్ని), ఎముకలు మాంసము మొదలైనవానిని భూమిలో 


విలీనం చేయాలి. అగ్నిలో పలుక దగిన వాక్కును, ఇంద్రునిలో చేతిపనితో పాటు చేతులను, 
విష్ణువులో నడకతోపాటు పాదాలను, ప్రజాపతిలో రతితోపాటు ఉపస్థను(యోనిని), 
మృత్యువులో విసర్జనతో పాటు పాయువును(గుదమును), దిక్కులలో శబ్దముతో పాటు చెవిని, 
వాయువులో స్పర్శతోపాటు చర్మాన్ని, సూర్యునిలో తేజస్సుతోపాటు కన్నులను, నీటిలో 
వరుణాంశతో కూడిన నాలుకను, భూమిలో వాసనతో కూడిన ముక్కును, చంద్రునిలో 
కోరికలతోపాటు మనస్సును, వర్ణన చాతుర్యం గల బ్రహ్మలో తెలివితోపాటు బుద్ధిని, రుద్రునిలో 
అహంకార మమకారాలను, జీవునిలో సత్త్వగుణంతో పాటు మనస్సును, పరబ్రహ్మములో 
గుణాలతోపాటు వికారాలను విలీనం చేసి, తరువాత భూమిని నీటిలో, నీటిని అగ్నిలో, అగ్నిని 
వాయువులో, వాయువును ఆకాశంలో, ఆకాశాన్ని అహంకారంలో, అహంకారాన్ని 
మహత్తత్త్వంలోను, మహత్తత్వాన్ని ప్రకృతిలోను, ప్రకృతిని నాశము కాని పరమాత్మలోను 
లయంచేయాలి. జ్ఞానమొకటే మిగిలిన జీవుని అక్షర రూపముగా తెలిసి, తనకన్నా వేరు లేదని 
కాల్చబడిన కట్టలోని అగ్ని వలె పరమాత్ముడైన, మార్పులేని పరబ్రహ్మములో లీనం కావాలి. 


క. అనఘ! వనప్రస్థుండై, చని తద్ధర్మంబు లిట్లు సలుపుచు మజియున్‌ 
మనెనేని సన్మ్యసింపం, జను నటమీందటను ముక్తసంగత్వమునన్‌. 
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తా ॥ పుణ్యాత్ముడా! అడవిలో నివాసముండి, వానప్రస్థ ధర్మాలు ఆచరిస్తూ, ఇంకా 


కొంతకాలం బ్రతికినట్లయితే ఆ తరువాత అన్ని బంధాలనుండి విడివడి, సన్న్యసించాలి. 


వ. ఇట్లు వానప్రన్థాశ్రమంబు జరిపి సన్న్యసించి దేహమాత్రావశిష్ణుండును, సర్వభూత 
నిరపేక్షుండును, భఖీక్షుందును, నిరాశ్రయుండును, నాత్మారాముండును, 
సర్వభూతసముండును, శాంతుండును సమచిత్తుండును, నారాయణ పరాయణుండును నై 
కౌపీనంబను నాచ్చాదన మాత్రంబైన వస్త్రంబు ధరియించి దండాది వ్యతిరిక్తంబులు 
విసర్జించి యాత్మపరంబులు గాని శాస్త్రంబులు తర్మింపక యెందును బక్షీకరింపక 


శిష్యులకు గ్రంథంబులు వంచించి యుపన్యసింపక. బహువిద్యల జీవింపక మత్తాది 
వ్యాపారంబుల నుల్లసిల్లక, పెక్కు దినంబు లొక్కయెడ వసింపక. యూరూర నొక్కొక్క రాత్రి 
నిలుచుచుం., గార్యకారణ వ్యతిరిక్తంబైన పరమాత్మయందు విశ్వంబు దర్శించుచు, 
సదసన్మయంబైన విశ్వంబునందు6 బర బ్రహ్మంబయిన యాత్మ నవలోకించుచు జాగరణ 
స్వప్న సంధి సమయంబుల నాత్మనిరీక్షణంబు సేయుచు, నాత్మకు బంధమోక్షణంబులు 
మాయా మాత్రంబులు గాని వస్తుప్రకారంబున లేవనియును దేహంబునకు జీవితంబు 
ధ్రువంబు గాదనియును మృత్యువు ధ్రువం బనియును నెజుంగుచు, భూతదేహంబుల 
సంభవనాశంబులకు మూలం బయిన కాలంబు. బ్రతీక్షించుచు, నివ్విధంబున జ్ఞానోత్పత్తి 
పర్యంతంబుం జరియించి యటమీంద విజ్ఞాన విశేషంబు సంభవించినం బరమహంసుండై 
దండాది చిహ్నంబులు ధరియించి యొండె, ధరియింపక యొండె బహిరంగవ్యక్త 
చిహ్నుండు గాక యంతరంగ వ్యక్తంబైన యాత్మానుసంధానంబు గలిగి మనీషియైన 
బాహ్యానుసంధాన భావంబున మనుష్యులకు దనవలన నున్మత్త బాలమూకుల తెజంగు6ం 
జూపుచుండ వలయును. 
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తా ॥ ఈ విధంగా వానప్రస్థాశ్రమం ఆచరించి, సన్న్యాసం తీసుకొని, దేహమాత్రావిశిష్టుడై 
జీవించాలి. సర్వభూతాలయందు ఎట్టి అపేక్ష లేనివాడు, భిక్ష తీసుకునేవాడు, ఆశ్రయం 
లేనివాడు, తనలో తానే క్రీడించేవాడు, అన్ని ప్రాణుల పట్ల సమభావం కలవాడు, శాంతుడు, 
సుఖదుఃఖాల పట్ల సమస్థితి కలవాడు, విష్ణువునే తలపున నిలిపినవాడు అయి, గోచిమాత్రమే 
అడ్డుగా ధరించి, దండ కమండలాలు తప్ప తక్కిన వస్తువులను వదలి, పరమాత్మపరం కాని 
శాస్త్రాలు విసర్జించి, జ్యోతిషాది విద్యలతో జీవనం సాగించక, జీవుడు దేవుడు అనే భేదాలతో 
యుక్తి శాస్త్రాలను వాదించక, ఏ మతపక్షము వహించక, శిష్యులకు శాస్త్ర విషయాలు మోసగించి 
చెప్పక, అనేక విద్యలతో జీవించక, మఠాలూ ఆశ్రమాలను నెలకొల్పి వ్యాపారాలు మొదలుపెట్టి 
ఆ లాభార్దనతో సంతోషాన్ని పొందే ప్రయత్నాలు చేయక, చాలా రోజులు ఒక దగ్గర నివసించక, 


ప్రతి ఊరిలో ఒకరాత్రి మాత్రమే నిలుస్తూ, కార్యము -- కారణాల కన్న వేరైన పరమాత్మలో 
విశ్వాన్ని చూస్తూ, సత్యాసత్యమైన విశ్వంలో పరబ్రహ్మమైన ఆత్మను చూస్తూ; మెలకువ, 
స్వప్నముల సంధి సమయాలలో ఆత్మదర్శనానికై నిరీక్షిస్తూ. ఆత్మకు బంధమోక్షాలు 
మాయామాత్రాలు, కాని వాస్తవంగా లేవని భావించాలి. దేహానికి బ్రతుకటం స్థిరం కాదని, 
మృత్యువు సత్యమని తెలుసుకుంటూ, పాంచభౌతిక దేహాల పుట్టుకకు, నాశమునకు మూలమైన 
కాలానికై ఎదురుచూస్తూ ఈ విధంగా జ్ఞానం కలిగే వరకు మెలగి, ఆ తరువాత విశిష్టమైన తెలివి 
కలిగిన పరమహంస తత్వాన్ని పొంది, దండము మొదలైన చిహ్నాలు ధరించి కానీ, ధరించక 
కానీ భౌతికంగా కనిపించే లక్షణాలు కాక మనోగోచరమైన జీవబ్రహ్మెక్క భావనతో ప్రజ్ఞ 
కలవాడై మెలగాలి. బయటికి తెలిసే ధర్మాల మూలంగా ఇతరులకు ఉన్నత్తునిలా, బాలునివలె, 
మూగవానివలె కనిపించాలి. 


ప్రహాద అజగర సంవాదము 


క. మునివల్లభు6 దడజగరుండును, సునయుండు హిరణ్యకశిపు సూనుండునుము 
న్నానరించిన సంవాదము, విను మీ యర్థంబునందు వెలయు నరేంద్రా! 
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తా ॥ ధర్మరాజా! పూర్వం మునిశ్రేష్ణుడైన అజగరునకు, హిరణ్యకశిపుని కుమారుడైన 
ప్రహాదునకు జరిగిన సంభాషణ ఈ సందర్భానికి తగినది. చెబుతాను విను. 


వ. తొల్లి భగవకత్రియుండయిన ప్రహాదుండు కతిపయామాత్య _సమేతుండయి 
లౌకికతత్త్వంబు నెటింగెడి కొకు లోకంబుల సంచరించుచు నొకనాండు కావేరీతీరంబున 
సహ్యపర్వత తటంబున ధూళి ధూసరితంబు లయిన కరచరణాద్యవయవంబుల తోడ 
గూఢంబైన నిర్మల తేజంబుతోం గర్మాకారవచోలింగ వర్గాశ్రమాదుల  నెవ్యరికి 
నెఖుంగంబడక నేల నిద్రించుచు నజగర వ్రత ధరుండైన మునిం గని డాయం జని 
విధివత్రకారంబున నర్చించి మునిచరణంబులకు శిరంబు మోపి మొక్కి యతని చరిత్రంబు 
దెలియ నిశ్చయించి యి ట్లనియె. 
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తా ॥ పూర్వం భగవంతునికి ఇష్టుడైన ప్రహాదుడు కొద్దిమంది మంత్రులతో కూడి 
లోకధర్మాన్ని తెలుసుకోవడానికి దేశాలలో తిరుగుతూ, ఒకనాడు కావేరీ నదీ తీరం 
చేరుకున్నాడు. అక్కడ సహ్యపర్వత ప్రాంతంలో దుమ్ముతో కప్పబడిన కాళ్ళు చేతులు గల 
శరీరంతో, అద్భుతమైన తేజస్సుతో కార్యం వల్ల కానీ, ఆకాశం వల్ల కానీ, మాట వల్ల కానీ లింగ 
భేదం వల్ల కానీ వర్ణాశ్రమాదుల వల్ల కానీ, ఏ మాత్రం గుర్తించడానికి వీలుకాకుండా నేలపై 
నిద్రిస్తూ కొండచిలువ నడవడితో ఉన్న ఒకానొక మునిని చూసి, దగ్గరగా పోయి, శాస్త్రవిధిని 
పూజించి, మునిపాదాలకు తలను ఆన్ని మొక్కి, అతనిని గూర్చి తెలుసుకోవాలనే అభిప్రాయంతో 


ఈ విధంగా అన్నాడు: 


సీ. భూమి నుద్యోగియై భోగియై యుండెడి, నరునికైవడి మునినాథ! నీవు 
ఘనశరీరము దాల్చి కదలవు, చిత్ర ము, ద్యమయుక్తునకు. గాని ధనము లేదు 
ధనవంతునకుం గాని తగు భోగములు లేవు, భోగికి గాని సంపూర్ణమైన 
తనువు లే, దుద్యోగ ధనభోగములు లేక, నేల నూరక వడి నిద్ర వోపు 


ఆ. నీకు నెట్లు గలిగె నిరుపమ దేహంబు?, సముండ వార్యుండవు, విశారదుండవు 
బుద్ధినిధివి, జనులం బొగదవు, దెగడవు, నిద్ర ప్రతిదినంబు నిలుప నేల? 
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తా ॥ “మునిశ్రెష్ణుడా! నీవు మహాప్రయత్నం చేసి, మహాభోగి వలె జీవితం గడిపే 
మానవుడిలా గొప్ప శరీరాన్ని కలిగి, కదలక మెదలక ఉన్నావు. ఆశ్చర్యం గొలిపే విషయం. 
కష్టపడే వానికి గాని సంపద లభించదు. సంపద గల వానికి గాని తగిన సుఖాలు లఖింపవు. 
సౌఖ్యాలను అనుభవించేవానికి గాని సర్వాంగ సంపూర్ణ (అందమైన) దేహం కలుగదు. 
ప్రయత్నం, సంపద, సుఖాలు లేక నేలపై ఊరకే (నిష్కియంగా) పడి నిద్రపోయే నీకు సాటిలేని 
ఈ సుందర దేహం ఏ విధంగా కలిగింది? స్థితప్రజ్ఞుడవు, పూజనీయుడవు, విద్వాంసుడవు, 
జ్ఞానివి, జనులను నిందించవు; పొగడవు. ప్రతిదినం నిద్రావస్థలోనే ఎందుకుంటున్నావు” 


వ. అని యిట్లు ప్రహాదుం డడిగిన వికసితముఖుండయి మునీంద్రుడు తదీయ 


మధురాలాపసుధారస ప్రవాహంబులు కర్ణంబులం బరిపూర్ణంబులైన నతని నవలోకించి 
యిట్లనియె. 
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తా ॥ అని ఈ విధంగా ప్రహ్లాదుడు అడుగగా, వెలిగిపోయే ముఖం గల ఆ మునిశ్రేష్ణుడు 
ఆతని తీయని మాటలనే అమృతధారలు చెవులకు ఇంపుగా తోచి, ఆతని చూసి ఈ విధంగా 


అన్నాడు: 


సః ఆంతరంగికదృష్టి నంతయు నెజుంగుదు, వార్యసమ్మతుండ వీ వసురవర్య! 
విశ్వజంతువుల ప్రవృత్తి నివృత్తి ల, క్షణములు నీ యెజుంగనివి లేవు, 
భగవంతుడగు హరి పాయక నీ మనో, వీథి రాజిల్లుచు వెలుంగు టేని 
క్రమమున బహుళాంధకారంబు. బరిమార్చుం, బరమ సాత్త్వికుందవు, భద్రబుద్ధి 


ఆ. వైన నీవు నన్ను నడిగెదు గావున, విన్న ధర్మమెల్ల విస్తరింతు 
నిన్నుం జూడం గలిగె నీ తోడిమాటల, నాత్మశుద్ధి గలిగె ననఘచరిత! 
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తా ॥ “పుణ్యాత్ముడా! సూక్ష్మదృష్టితో అంతా తెలిసినవాడవు. అసురశ్రేష్థా! పెద్దలకు 
ఇష్టుడవు. సమస్త ప్రాణికోటి ప్రవృత్తి, నివృత్తి లక్షణాలలో నీకు తెలియనివి లేవు. భగవంతుడైన 
శ్రీహరి ఎప్పుడూ నీ హృదయంలో సూర్యుని వలె ప్రకాశిస్తూ అజ్ఞానాంధకారాన్ని పోగొడతాడు. 
గొప్ప సాత్త్వికలక్షణం కలవాడివి, మంచిబుద్ధి గల నీవు నన్ను అడుగుతున్నావు కనుక (పెద్దవారి 
వల్ల) విన్న ధర్మవిషయాలన్నీ వివరిస్తాను. నిన్ను చూసి మాట్లాడినందువల్ల మనస్సుకు 
నిర్మలత్వం కలిగింది. 


వ. వినుము. ప్రవాహకారిణియై విషయంబుల చేతం బూరింపరాని తృష్టచెతం బడి 
కర్మంబులం బరిభ్రామ్యమాణుండనైన నేను నానావిధ యోనులందు. బ్రవేశించుచు, 
వెడలుచు నెట్టకేలకు మనుష్యదేహంబు ధరియించి యందు ధర్మంబున స్వర్గ ద్వారంబును, 
నధర్మంబున శునకసూకరాది తిర్యగ్గంతు యోని ద్వారంబుల నొంది క్రమ్మణ మనుష్యుండై 
పుట్టవలయు నని వివేకించి సుఖరక్షణ దుఃఖమోక్షణంబుల కొజకు ధర్మంబు సేయు 
దంపతుల వ్యవహారంబు గని సర్వక్రియా నివృత్తి గలిగిన జీవుండు స్వతంత్రు(ై 
ప్రకాశించునని నిర్ణయించి భోగంబులు మనోరథ జాత మాత్రంబులు గాని, శాశ్వతంబులు 
గావని పరీక్షించి నివృత్తుండనై యుద్యోగంబు లేక నిద్రించుచుం బ్రారబ్బభోగంబుల 


ననుభవించుచు నుండుదు, నివ్విధంబునం దనకు సుఖరూపంబైన పురుషార్థంబు 
దనయందుం గలుగుట యెజుంగక పురుషుండు శైవాలజాల నిరుద్ధంబులైన శుద్ధజలంబుల 
విడిచి యెండమావులు జలంబులని పాటిడు మూఢుని వడువున సత్యంబుగాని ద్వెతంబుం 
జొచ్చి ఘోర సంసార చక్ర పరిభ్రాంతుండై దైవతంత్రంబులైన దేహాదుల చేత నాత్మకు 
సుఖంబును దుఃఖనాశనంబునుం గోరుచు నిరీశుండైన వాని ప్రారంభంబులు 
నిష్ఫృలంబులగు, నదియునుంగాక మర్త్యునకు ధనంబు ప్రాప్తంబయిన నది 
దుఃఖకరంబుగాని సుఖకరంబు గాదు, లోభవంతులయిన ధనవంతులు నిద్రాహారంబులు 
లేక రాజచోర యాచక శత్రుమిత్రాది సర్వస్థలంబులందు శంకించుచు దానభోగంబులు 
మబచి యుందుదురు, ప్రాణార్థవంతులకు భయంబు నిత్యంబు, శోకమోహ 
భయక్రోధరాగశమాదులు వాంఛామూలంబులు, వాంఛ లేకుండవలయును. 
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తా ॥ విను. విషయ సుఖాల ప్రవాహంలో పడి, తృప్తి పొందక పరుగులిడుతూ 
కర్మబంధంలో చిక్కుకుని అనేక గర్భాలలో ప్రవేశిస్తూ బయటపడుతూ, చివరికి మానవదేహం 
ధరించాను. దానిలో ధర్మవర్తనం చేత స్వర్గలోకాన్ని పొందీ, అధర్మవర్తనంతో శునక, సూకరాది 
వివేకహీన జంతువుల కడుపున పుట్టి, తిరిగి మానవునిగా జన్మించాలని విచారించి, సుఖప్రాప్తి 
కొరకు, దుఃఖనివృత్తి కొరకు సద్వర్తనం గల భార్యాభర్తల నడవడిని చూసాను. సమస్త 
క్రియలనుంచి నివృత్తి పొందిన జీవుడు స్వతంత్రుడుగా ప్రకాశిస్తాడని నిశ్చయించి, భోగాలనేవి 
మనస్సున పుట్టినవే కాని స్థిరంకావని పరీక్షించి, (కోరికల నుండి) మరలి, ఏ ప్రయత్నం లేక, 
నిద్రిస్తూ, పూర్వం కూడబెట్టిన కర్మభోగాలను అనుభవిస్తూ ఉన్నాను. 


ఈ విధంగా తనకు సుఖానుభవమైన పురుషార్థం తనయందే ఉన్నదని తెలియని 
పురుషుడు నాచుతో కప్పబడిన మంచినీటిని విడిచి (భ్రమింపజేసే) ఎండమావులను నీరుగా 
భావించి పరుగెత్తే మూర్చునివలె నిజం కాని భేదభావంలో ప్రవేశించి, దారుణమైన సంసార 


చక్రంలో పడి తిరుగుతున్నాడు. భగవంతునిచే కల్పించబడిన దేహాదుల వల్ల ఆత్మకు సుఖాన్నీ 
దుఃఖనివృత్తినీ కోరుతూ, ఈశ్వరుణ్ణి తెలుసుకొనలేనివాడి పనులు నిష్ఫలాలు అవుతాయి. 
అదీగాక మానవునికి సంపద లభిస్తే అది దుఃఖాన్ని కలిగిస్తుంది కాని, సుఖకరం కాదు. 
లోభగుణం కలిగిన సంపన్నులు నిద్రాహారాలు లేక రాజు, దొంగలు, బిచ్చగాళ్ళు, విరోధులు, 
మిత్రులు అందరినీ అనుమానిస్తూ దానం చేయటం, సుఖపడటం మరచిపోతారు. ప్రాణంమీద, 
ధనంమీద తీపి ఉన్నవాళ్ళు నిత్యం భయపడుతుంటారు. దుఃఖం, మోహం, భయం, క్రోధం, 
ప్రేమ, అలసట మొదలైనవన్నీ కోరికలే మూలంగా కలిగినవి. కనుక విషయతృష్ట లేకుండా 
ఉండాలి. 


మ. సరఘల్‌ గూర్చిన తేనె! మానవులకున్‌ సంప్రాప్తమైనట్లు లో 
భ రతుల్‌ గూర్చిన విత్తముల్‌ పరులకుం బ్రాపించుం బ్రాపాశియై 
తిరుగం బోని మహోరగంబు బ్రదుకున్‌ దీర్హాంగమై యుండియుం 
జిరకాలంబును వాని వర్తనములం జింతించి యేకాంతినై. 
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తా ॥ తేనెటీగలు జమచేసిన తేనె మానవులకు లభించినట్లు, లోభగుణం కలవారు 
కూడబెట్టిన సంపద ఇతరుల పాలవుతుంది. లభించిందే తిని, తిరుగకుండానే, పెద్ద శరీరం కలిగి 
ఉండే కొండచిలువ చాలా కాలం బ్రతుకుతుంది. చాలా కాలం ఆ పాముల నడవడిని గురించి 
ఆలోచించి, ఒంటరినయ్యాను. 


బుద్ధిని ఉపయోగించే మానవనికి ప్రకృతే పాఠశాల. సృష్టిలోని ప్రాణుల నుండి (సజీవ- 
నిర్గీవముల నుండి) గ్రహించవలసిన విషయాలెన్నో ఉన్నాయి. అజగర ముని కొండచిలువ 
ప్రవృత్తిని, తేనెటీగ లక్షణాన్ని లోభి మానవునికి పోలికగా చెప్పి, ఆ రెంటిని మార్గదర్శకంగా 
భావించి, కర్మరహితుడైనట్లు వివరిస్తున్నాడు. 


క. అజగరమును జుంటీంగయు, నిజ గురువులగాం దలంచి నిశ్చింతుందనై 


విజనస్థలిం గర్మంబుల, గజిబిజి లేకున్నవాండ గౌరవవృత్తిన్‌. 
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తా ॥ ఆ కొండచిలువను, ఆ తేనెటీగను (నాకు తత్త్వబోధ చేసిన) నిజమైన గురువులుగా 
భావించుకొని, చింతలేని వాడనై, జనం సంచరించని ప్రదేశంలో, కర్మబంధాల చిక్కులు లేక 
మంచి నడవడితో ఉన్నాను. 


సీ. అజినవల్కల దుకూలాంబరంబులు గట్టి, యైన గట్టక యైనం నలరుచుందు 
నాందోళికారథ హయనాగముల నెక్కి, యైన నెక్కకయైన నరుగుచుందు 
గర్పూరచందన కస్తూరికా లేప, మైన భూరజమైన నలందుచుందు 
భర్మశయ్యల నైనం బర్జశిలాతృణ, భస్మంబు లందైనం బండుచుందు 


ఆ. మానయుక్తమైన మానహీనంబైనం, దీయనైన మిగులం దిక్తమైనం 


గుడుతు సగుణమైన గుణవర్ణితంబైన, నల్పమైనం జాల నధికమైన. 
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తా ॥ తోలు, నారచీరలు, పట్టువస్తాలు కట్టినా కట్టకపోయినా ఒక విధంగానే ఉంటాను. 
పల్లకి, రథం, గుజ్టాలు, ఏనుగులు ఎక్కినా ఎక్కకపోయినా తిరుగుతూనే ఉంటాను. కర్పూరం, 
గంధం, కసూరి మొదలైన సుగంధ ద్రవ్యాల పైపూతలైనా, భూమిపై ధూళి అయినా 
ధరిస్తుంటాను. బంగారు పడకనైనా, ఆకులు, శిలలు, గడ్డి, బూడిదలో అయినా నిశ్చింతగా 
పడుకుంటాను. మానవమానాలు పట్టించుకోను. లభించేది భుజిస్తాను. బాగుందని, 
బాగుండలేదని కానీ, తియ్యగా ఉంది, చేదుగా ఉందని కానీ; మనస్సులో దేనిని గురించీ నాకు 
చింత లేదు! 


క. లే దని యెవ్వరి నడుగను, రా దని చింతింపం బరులు రప్పించినచోం 


గా దని యెద్దియు మానను, ఖేదము మోదమును లేక క్రీడింతు మదిన్‌. 
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తా ॥ నాకు లేదని ఎవరినీ అడుగను, ఇది లభించలేదని విచారించను. ఇతరులెవరైనా 
పంపినా దానిని కాదనను, వద్దనను. దేన్నీ కోరను. దుఃఖం గానీ సంతోషం గానీ లేనివాడినై 
విహరిస్తాను. 


క. నిందింపం బరుల నెన్నండు, వందింప ననేకపీడ వచ్చిన, మది నా 
క్రందింప, విభవముల కా, నందింపం బ్రకామవర్తనంబున నధిపా! 
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తా ॥ రాజా! ఇతరులనెన్నడు నిందించను. ఎటువంటి కష్టాలు కలిగినా, బాధపడను. 
సంపదల కొరకు మనస్సులో దుఃఖీంచను. ఎప్పుడూ నిశ్చింతగా, సంతృప్తిగా ఉందటం 


అభ్యాసం చేసుకొన్నాను. 


వ. ఇట్లు గోరిక లేక యొక్క సమయంబున దిగంబరుండనై పిశాచంబు చందంబున 
వర్తించుచు. బెక్కు దినంబులం గోలెం బెనుం బాంప వర్తనంబుం గైకొని నిమీలిత 
లోచనత్వంబున నేకాంత భావంబున విష్ణునియందు వికల్పంబును భేదగ్రాహక చిత్త 
వృత్తుల జిత్తంబు నర్ధరూప పరిభ్రమణంబు గల మనంబు నందు మనంబును, 
నహంకారంబునందు నహంకారంబును, మాయయందు మాయను, 
నాత్మానుభూతియందు లయంబు నొందించి సత్యంబు దర్శించుచు విరక్తినొంది 
స్వానుభవంబున నాత్మస్థితుండనై యుండుదు. నీవు భగవత్సరుండవు గావున రహస్యంబైన 
పరమహంస ధర్మంబు స్వానుభవ గోచరంబైన తెజింగున నీకు హృద్లోచరం బగునట్లు 
కష్ట నలిన విస్‌! 
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తా ॥ ఈ విధంగా ఏ కోరిక లేనివాడినై ఒక సమయంలో దిగంబరంగా, దయ్యం వలె 
ప్రవర్తిస్తూ, చాలా దినాలనుండి కొండచిలువ నడవడి కలిగి, కనులు మూసి, నిశ్చలభావం 
విష్ణునిలో నిలిపి, భ్రాంతినీ, భేదబుద్ధినీ కలిగించే మనోధర్మాలలోనూ, చిత్తాన్ని వస్తురూపాలలో 
పరిభ్రమించే మనస్సులోనూ, మనస్సును అహంకారంలోనూ, అహంకారాన్ని మాయలో - 
మాయను ఆత్మానందంలో లయం చేసాను. సత్యదర్శనం చేస్తూ, విరక్తి పొంది, స్వానుభవంతో 
ఆత్మస్థితిని అలవరచుకొన్నాను. నీవు భాగవతోత్తముడివి కనుక రహస్యమైన పరమహంస 
ధర్మాన్ని నాకు అనుభవపూర్వకంగా తెలిసినంతవరకు నీ మనస్సుకు తెలియ చెప్పాన” ని 
అజగరముని అన్నాడు. 


క. ఘను నజగరముని వల్లభు, దనుజేంద్రుండు పూజసేసి తగ వీడ్కొని నె 
మనమున సంతోషించుచు., జనియెన్‌ నిజగేహమునకు శశికులతిలకా! 
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తా ॥ చంద్రవంశ శ్రేష్టుడా! ముని మాటలు విని, ఆ అజగర మునీంద్రుణ్ణి పూజించి, 
యథోచితంగా సెలవు తీసుకొని, అంతరంగంలో సంతోషిస్తూ, స్వగృహానికి తరలి వెళ్ళాడు.” 


వ. అనిన యుధిష్టిరుం డిట్లనియె. 


443 
తా ॥ అనగా ధర్మరాజు ఈ విధంగా అన్నాడు: 
క. ననుబోంటి జడగృహస్టు(డు, మునివల్లభ! యిట్టి పదవి మోదంబున జ 
యనువనంజెంచును? వేగము; వినిపింపుము నెందు నాకు విజ్ఞాన స, 
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తా ॥ “మునిశ్రేష్టా! నా వంటి అజ్ఞాని గృహస్థుడు ఈ అజగర ముని పొందిన బ్రహ్మానంద 


పదవిని అందుకోవడం సాధ్యమా? అందుకై ఏమి చేయాలి? ఓ జ్ఞాననిధీ! త్వరగా నాకు ఆ 
మర్గాన్ని బోధించు.” 


చతుర్విధ ఆశమముల ధర్మములు 


వ. అనిన నారదుం డిట్లనియె, గృహస్టుం డయినవాండు వాసుదేవార్పణంబుగా గృహోచిత 
క్రియ లనుసంధించుచు మహామునుల సేవించి వారల వలన నారాయణ దివ్యావతార కథా 
శ్రవణంబు సేయుచు, నయ్యె విహితకాలంబుల శాంతజనులం గూడి మెలంగుచుం, బుత్ర 
మిత్ర కళత్రాది సాలు Hos SOE మాత తోలి నాసక్తి లేక సక్తుని కైవడి 
వెలుపల బురుషకారంబు లొనర్చుచుం దగులంబులేక విత్తంబు లిచ్చి జనక సుత సోదర 
సఖీ జ్ఞాతి జనుల చిత్తంబులు సమ్మదాయత్తంబులు గావించుచు, ధనధాన్య నిధాన 
బైవలబ్ధంబుల వలన నభీమానంబు మాని యనుభవించుచు, గృహక్షేత్రంబుల. జొచ్చి 
యుదరపూరణ మాత్రంబు దొంగిలినవాని దండింపక భుజగ మృగ మూషక మర్కట 
మక్షికా ఖరోష్ట్రంబుల హింసింపక పుత్తులభంగి నీక్షించుచు, దేశకాల దైవంబుల కొలందిని 
ధర్మార్థకామంబులం బ్రవర్తించుచు, శునక పతిత చండాలాదులకైన భోజ్యపదార్థంబులు 
దగిన భంగి నిచ్చుచు నిజవృత్తి లబ్బంబులగు నశనాదులచేత దేవ బుషి పితృభూత 
మానవుల సంతర్చించుచుC బంచమహాయజ్ఞావశేషంబుల నంతర్యామి 
పురుషయజనంబును నాత్మజీవనోపాయంబును సమర్థించుచు నుండవలయు. 
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తా ॥ అనగానే నారదుడు ఈ విధంగా అన్నాడు: “గృహస్థధర్మంలో ఉన్నవాడు, ఇంట 
చేసే పనులన్నీ వాసుదేవార్చణంగా చేయాలి. గొప్ప మునులను సేవించి, వారిద్వారా 
నారాయణుని దివ్యమైన అవతార కథలను వినాలి. ఆ యా సమయాలలో శాంతమూర్తులైన 
వారితో మెలగాలి. సంతానం, మిత్రులు, భార్య వంటి బంధాలు కలల వంటివని తెలుసుకొని, 
అంతరంగంలో మక్కువ లేకున్నా ఇష్టం కలిగినట్లు పురుషప్రయత్నాలు చేయాలి. బంధంలో 
చిక్కుకోక, ధనాన్ని ఇచ్చి తండ్రి - కొడుకు - కూతురు - తోబుట్టువులు - మిత్రులు - 
దాయాదులకు సంతోషం చేకూరుస్తూ, ధన ధాన్య నిధులు దైవసంకల్పం చేత లభించినవాని పట్ల 


అభిమానం పెంచుకోకుండా అనుభవించాలి. 


ఇంట గాని, పంటచేనులో గాని కడుపు నింపుకోవడానికి మాత్రమే దొంగిలించినవారిని 
శిక్షించక, పాములు - మృగాలు - ఎలుకలు - కోతులు - ఈగలు - గాడిదలు - ఒంటెలు 
వీటిని బాధించక, సంతానం వలె ఆదరిస్తూ, దేశ కాల దైవాలకు అనుగుణంగా 
ధర్మార్థకామాలందు ప్రవర్తించాలి. కుక్కలు - భ్రష్టులు - చండాల జాతుల వారికైనా తినదగిన 
పదార్థాలు ఉచితంగా ఇస్తూ, కులవృత్తి చేత లభించిన ఆహారాదులతో దేవతలు - మునులు - 
పితృదేవతలు - ప్రాణులు - మానవులను తృప్తి పరచాలి. తన కులవృత్తి వలన ప్రాప్తమైన 
ఆహార _ పదార్దాలను దేవతలకూ, బుషులకూ, _ పితృదేవతలకూ, మానవులకూ, 
జీవజంతువులకూ సంతర్పణ చేయాలి. ఈ విధంగా పంచయజ్ఞాలు జరిపి అనంతరం 
పరమాత్మను అర్చించి, జీవుడు బ్రతుకు సదుపాయాన్ని చక్కగా నిర్వర్తించాలి. 


ఆ. జనక గురులనైనం జంపు నర్ధమునకై, ప్రాణ మైన విడుచు భార్య కొజికు, 
నట్టిభార్యం బురుషుం దతిథిశుశూష సే, యించి గెలుచు నజితు నీశునైన. 
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తా ॥ లోకంలో మానవుడు ధనానికి దాసోహమని తండ్రినైనా, గురువులనైనా 
సంహరిస్తాడు. కాని భార్యకోసం ధనమేమిటి? ప్రాణమైనా ధారపోస్తాడు. అటువంటి భార్యచేత 
అతిథి శుశ్రూష చేయించి ధర్మమార్గంలో ఈశ్వరుణ్ణి కూడ గెలవవచ్చు. 


ఆ. పరము డీశ్వరుండు బ్రాహ్మణ ముఖమున, నాహరించి తుష్టుం డయిన భంగి 
నగ్ని ముఖమునందు హవ్యరాసులు గొని, యైనం దుష్టి నొందం డనఘచరిత! 
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తా ॥ పుణ్యచరితా! పరాత్సరుడైన ఈశ్వరుడు బ్రాహ్మణ రూపాన భుజించి, తృప్తి 
పొందినట్లు - అగ్నిముఖంగా వేల్చిన హవ్యసమూహాన్ని స్వీకరించినప్పుడు కూడా తృప్తిపడడు. 


వ. కావున గృహస్థుడు బ్రాహ్మణులందును, దెవతలందును మర్త్యపశు ప్రముఖ 
జాతులందును నంతర్యామియు, బ్రాహ్మణాననుండును నైన క్షేత్రజ్ఞునందు నయ్యె కోరికలు 
సమర్పించి సంతర్పణంబు సేయవలయు, భాద్రపదంబునం గృష్ణ ప్రక్షంబులరటుమే, 
దక్షిణోత్తరాయణంబులందును, రేయింబగలు సమమైన కాలంబులందును, 
వ్యతీపాతంబునందును, దినక్షయంబులందును, సూర్యచంద్రగ్రహణంబు లందును, 
శ్రవణద్వాదశి యందును, వైశాఖ శుక్ష తృతీయయందును, గార్తిక శుక్షనవమియందును, 
హేమంత శిశిరంబులలోన నాలుగష్టకలందును, మాఘశుక్ష సప్తమియందును, జన్మ 
నక్షత్రంబుల తోడం గూడిన పున్నమలందును, ద్వాదశితోడం గూడిన యుత్తరాత్రయ 
శ్రవణానూరాధలందును, నుత్త రాత్రయ సహితంబు లయిన యేకాదశుల యందును, జన్మ 
నక్షత్ర యుక్త దివసంబులందును, మజియుం బ్రశస్తకాలంబు లందును, జననీ జనక 
బంధుజనులకు  శ్రాద్ధంబులును, జపహోమస్నాన ప్రతంబులును, _దేవబ్రాహ్మణ 
సమారాధనంబులును, నాచరింపవలయు, భార్యకు బుంసవనాదికంబును, 
నపత్యంబునకు జాత కర్మాదికంబును, దనకు యజ్ఞదీక్షాదికంబును, బ్రేతజనులకు 
దహనాదికంబును, మృతదివసంబున సాంవత్సరికంబును జరపవలయు. 
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తా ॥ కనుక గృహస్టుడు బ్రాహ్మణుల యందు, దేవతలందు, మానవులు, పశువులు 
మొదలైన జాతులందు, అంతర్యామిగా ఉన్న బ్రాహ్మణముఖుడు అయిన జీవరూప ఈశ్వరునికి 
ఆ యా కోరికలు సమర్పించి, సంతృప్తి పరచాలి. భాద్రపద మాసం కృష్ణ పక్షంలో, దక్షిణాయన 
ఉత్తరాయణాలలోనూ, రాత్రి, పగలు సమానంగా ఉండే కాలాలలో, ఒకానొక గ్రహయోగ 
స్థితిలో, దినక్షయ కాలాలలో, సూర్య చంద్ర గ్రహణ సమయాలలో, శ్రవణానక్షత్రంలో ఉన్న 
ద్వాదశిలో, శుక్లపక్ష తదియలో, కార్తీక శుక్ల నవమిలో, హేమంత శిశిరాలలో (మార్గశిరం, 
పుష్యం, మాఘం, ఫాల్గుణం) నాలుగు అష్టకల (శ్రాద్ధభేదాల)లో, మాఘశుక్ల సప్తమిలో, ఆ యా 
మాసాల పేర్లు గల నక్షత్రాలతో కూడిన పౌర్ణమి దినాలలో, ద్వాదశితో కూడిన ఉత్తర, 


ఉత్తరషాఢ, ఉత్తరాభాద్ర, శ్రవణ, అనూరాధ లందు, ఆ ఉత్తరత్రయంతో కూడిన 
ఏకాదశులలోను, జన్మనక్షత్రం కలిగిన దినాలలోను, ఇంకా పుణ్యకాలాలలో, తల్లికి, తండ్రికి, 
బంధుజనులకు శ్రాద్ధకర్మలు, జప హోమ స్నాన వ్రతాలను, దేవతలు బ్రాహ్మణులకు పూజలు, 
సంతర్పణలను చేయాలి. భార్యకు సీమంతాది కర్మలు, సంతానానికి జాతకర్మాది విధులు, తనకు 
యజ్ఞదీక్షాదికాలు, మరణించినవారికి దహనాది క్రియలు, చనిపోయిన తిథిలో ఏడాదికి 
జరుపవలసిన శ్రాద్ధము చేయాలి. 


మ. విను, మే దేశములన్‌ దయా గుణ తపో విద్యాన్వితంబైన వి 
ప్రనికాయంబు వసించు, నే స్థలములన్‌ భాగీరథీ ముఖ్య వా 
హిను లుందున్‌, హరిపూజ లెయ్యెడల భూయిష్టప్రకారంబులం 
దనరున్‌ భూవర! యట్టి చోటులం దగున్‌ ధర్మంబులం జేయంగన్‌. 
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తా ॥ రాజా! ఏ పుణ్య ప్రదేశాలలో దయాగుణంతో, తపస్సుతో, పాండిత్యంతో కూడిన 
బ్రాహ్మణ సమూహం నివసిస్తుందో, ఏ ప్రదేశాలలో గంగానది వంటి పవిత్ర ప్రవాహాలుంటాయో, 
విష్ణుపూజ లెక్కడ ఎక్కువ శ్రద్ధాభక్తులతో ఒప్పుతాయో, అటువంటి చోట ధర్మకార్యాలు చేయటం 
తగిన పని. 


క. హరియందు జగము లుండును, హరిరూపము సాధుపాత్రమం దుండు, శివం 
కరమగు పాత్రము గలిగిన, నరయంగ నది పుణ్యదేశ మనఘచరిత్రా! 
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తా ॥ పావన చరితా! విష్ణువునందు సమస్త లోకాలు ఉంటాయి. శ్రీహరి సాధు 
సజ్జనులలో ఉంటాడు. సాధుసత్తములు నివసించే ప్రదేశం ఉత్తమమైన తీర్ధక్షేత్రంగా 
భావించవచ్చు. 


వ. మజియుం గురుక్షేత్రంబును గయాశీర్షంబును బ్రయాగంబును బులహాశమంబును 
నైమిశంబును ఫాల్గునంబును సేతువును బ్రభాసంబును గుశస్థలియును వారణాసియు 
మధురాపురియును బంపాబిందు సరోవరంబులును నారాయణాశమంబును 
సీత్రారామాశ్రమంబును మహేంద్ర మలయాదులైన కులాచలంబులును హరిప్రతిమార్చన 
ప్రదేశంబులును హరిసేవాపరులైన పరమభాగవతులు వసించెడు పుణ్యక్షేతంబులును 
శుభకాముండైన వాండు సేవింపవలయు. 
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తా ॥ ఇంకా - కురుక్షేత్రం, గయాసురుని శిరస్సుపడిన ప్రదేశం, ప్రయాగ, 
పులహాశ్రమం, నైమిశం, ఫల్తునీ నదీ తీరం, సేతు రామేశ్వరం, ప్రభాస తీర్ధం, కుశస్థలి, కాళి, 
మధురాపురి, పంపా బిందు సరోవర ప్రాంతాలు, నరనారాయణాణశ్రమం, సీతారామాశమం, 
మహేంద్ర - మలయ పర్వతాలు మొదలైన కులపర్వతాలు, విష్ణు ప్రతిమలు పూజింపబడే 
ప్రదేశాలు, హరిసేవ చేసే భాగవతోత్తములు నివసించే పుణ్యక్షేత్రాలను - శుభాన్ని కోరే 
మానవుడు సేవించాలి. 


ఆ. భూవరేంద! యిట్టి పుణ్యప్రదేశంబు, లందు నరుడు సేయునట్టి ధర్మ 
మల్పమైన నది సహస్రగుణాధిక, ఫలము నిచ్చు హరికృపావశమున. 
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తా ॥ రాజులలో శ్రేష్ణుడా! ఇటువంటి పుణ్యస్థలాలలో నరుడు చేసే ధర్మకార్యాల ఫలం 
స్వల్పమైనా, విష్ణుదేవుని కృపావిశేషం వలన వేయిరెట్లు అధిక ఫలాన్ని ఇస్తుంది. 


వ. వినుము. చరాచరం బయిన విశ్వమంతయు విష్ణుమయం బగుటంజేసి పాత్ర నిర్ణయ 
నిపుణులైన విద్వాంసులు నారాయణుండు ముఖ్యపాత్రం బని పలుకుదురు, దేవబుషులు 
బ్రహ్మ పుత్రులైన సనకాదులును నుండ భవదీయ రాజసూయంబున నగ్రపూజకు హరి 


సమ్మతుం డయ్యె, ననేక జంతు సంఘాత సంకీర్ణంబైన బ్రహ్మాండ పాదపంబునకు 
నారాయణుండు మూలంబు, తన్నిమిత్తంబున నారాయణ సంతర్పణంబు సకల జంతు 
సంతర్పణంబని యెజుంగుము, బుషి నర తిర్యగమర శరీరంబులు పురంబులు, 
వానియందు దారతమ్యంబులతోడ జీవరూపంబున భగవంతుండయిన హరి వర్తించుటం 
జేసి పురుషుం డనం బ్రసిద్దు. డయ్యె, నందు దిర్యగ్గాతుల కంటె నధికత్వంబు 
పురుషునియందు విలసిల్లుటం జేసి పురుషుండు పాత్రంబు, పురుషులలోన హరితనువైన 
వేదంబును ధరించుచు సంతోష విద్యాతపోగరిష్టుందైన బ్రాహ్మణుండు పాత్రంబు. 
బ్రాహ్మణులలోన నాత్మజ్ఞాన పరిపూర్ణుండయిన యోగి ముఖ్య పాత్రం బని పలుకుదురు, 
పరస్పర పాత్రంబులకు సహింపని మనుష్యులకు. బూజనార్ధంబుగాం 
ద్రేతాయుగంబునందు హరిప్రతిమలు గల్పింపంబడియెం, గొందటు ప్రతిమార్చనంబు 
సేయుదురు, పాత్ర పురుష ద్వేషులైన వారలకు నట్టి ప్రతిమార్చనంబు ముఖ్యార్థప్రదంబు 
గాదు, మందాధికారులకు6 బ్రతిమార్చనంబు పురుషార్థప్రదం బగును. 
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తా ॥ విను. కదిలేదీ, కదలనిదీ అయిన ప్రపంచమంతా విష్ణుమయం. కనుక, 
ఉత్తమమైనదానిని నిర్ణయించే నిపుణత్వం గల విద్వాంసులు, నారాయణుడే ఉత్తమ ధర్మనిధి అని 
అంటారు. దేవర్లులు, బ్రహ్మపుత్రులైన సనకాది మునులు ఉండగా నీవు చేసే రాజసూయ 
యాగంలో మొదటి సత్కారం అందుకోవడానికి (అగ్రపూజకు) కృష్ణుణ్ణి అందరూ 
అంగీకరించారు. లెక్కలేని జంతువుల సమూహంతో నిండి ఉన్న బ్రహ్మాండమనే చెట్టుకు 
నారాయణుడు మూలం (ఉత్పత్తి కారణం). ఆ కారణం వల్ల నారాయణుణ్జి సంతృప్తి పరచటం 
సకల ప్రాణులను సంతృప్తి పరచటమని గ్రహించు. మునులు, మానవులు, జంతువులు, పక్షులు, 
దేవతల శరీరాలకు పురములు అని పేరు. వీనిలో న్యూనాధిక భేదాలతో జీవాత్మ స్వరూపంతో 
భగవంతుడైన శ్రీహరి ఉండటం వల్ల పురుషుడు (పురమున ఉన్నవాడు) అని ప్రసిద్ధి పొందాడు. 
అందులో పశుపక్ష్యాదులకన్నా పురుషునిలో గొప్పతనం ఉన్నందువలన పురుషుడు యోగ్యుడు. 


పురుషులలో శ్రీహరి అంశమైన వేదాన్ని (ధరిస్తూ) నేర్చి నిత్యతృప్తి, అధ్యయనం, తపస్సులచేత 
గొప్పవాడైన బ్రాహ్మణుడు యోగ్యుడు. బ్రాహ్మణులలో ఆత్మజ్ఞానం చేత పరిపూర్ణమైన యోగి 
(మనస్సును నియంత్రించేవాడు) అధికయోగ్యుడని అంటారు. పరస్పర యోగ్యతను సహించని 
మానవులకు త్రేతాయుగంలో పూజ కొరకు విష్ణుప్రతిమలు ఏర్పడ్డాయి. కొందరు విగ్రహాలను 
పూజిస్తారు. యోగ్యులైన పురుషులను ద్వేషించేవారికి అటువంటి విగ్రహారాధన ఫలప్రదం కాదు. 
పరిపక్వం కాని బుద్ధి గలవారికి విగ్రహారాధన - పురుషార్థాలను, ధర్మార్థకామాలను ఇస్తుంది. 


ఆ. అఖీల లోకములకు హరి దైవతము చూడ, హరికి దైవతము ధరాధినాథ! 
పదపరాగ లేశపం క్తిచేం దైలోక్య, పావనంబు సేయు బ్రాహ్మణుండు. 
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తా ॥ రాజా! విచారించగా సమస్తలోకాలకు విష్ణువే దైవం. ఆ విష్ణువుకు దైవం - మూడు 
వేదాలను చదివినవాడూ, సర్వప్రాణులలోను అచ్యుదుణ్ణి దర్శించేవాడూ, ముల్లోకాలను తన 
పాదధూళితో పవిత్రం చేయగల బ్రాహ్మణుడు. 


వ. అటువంటి బ్రాహ్మణ జనులందు. గర్మనిష్టులు, దపోనిష్టులు, వేదశాస్త్రనిష్టులు, 
జ్ఞానయోగ నిష్టులునై కొందటు వర్తింతు, రందు జ్ఞాన నిష్టునికి ననంత ఫలకామియైన 
గృహస్టుండు పితృజనుల నుద్దేశించి కవ్యంబులును, దేవతల నుద్దేశించి హవ్యంబులును 
బెట్టుట ముఖ్యంబు, దైవకార్యంబునకు నిరువురనైన నొకరినైనం బితృకార్యంబునకు 
మువ్వురనైన నొకరినైన భోజనంబు సేయింప వలయు, ధనవంతునకైనను శ్రాద్ధవిన్తారంబు 
కర్తవ్యంబు కాదు. దేశ కాలప్రాప్త కందమూల ఫలాదికం బయినవారి నై వేద్యంబున 
విధిచోదిత ప్రకారంబుగా శ్రద్ధతోడం బాత్రంబునందు బెట్టిన యన్నంబు కామదంబయి 
యక్షయ ఫలకారియగు, ధర్మతత్తవేదియైన వాండు శాద్ధంబులందు మాంస ప్రదానంబు 
సేయక భక్షింపక చరింపవలయుం; గందమూలాది దానంబున నయ్యెడి ఫలంబు 
పశుహింసనంబున సంభవింపదు, ప్రాణిహింస సేయక వర్తించుటకంటె మిక్కిలి ధర్మంబు 


లేదు, యజ్ఞవిదులైన ప్రోడలు నిష్మాములయి. బాహ్యకర్మంబులు విడిచి యాత్మజ్ఞాన 
దీపంబులందు గర్మమయంబు లయిన యజ్ఞంబుల నాచరింతురు. 
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తా ॥ అటువంటి బ్రాహ్మణులలో కర్మలను ఆచరించేవారు, తపస్సు నిష్టగా చేసేవారు, 
వేదశాస్త్రనిరతులు, జ్ఞానసంబంధులై కొందరు ప్రకాశిస్తారు. వారిలో జ్ఞానసంపద కలవానికి - 
అమితఫలాన్ని ఆశించే గృహస్థుడు తన పితృజనులను ఉద్దేశించి కవ్యము (వారికి ఇచ్చే 
అన్నము), దేవతల కొరకు హవిస్సులను సమర్పించటం ముఖ్యం. దేవతా సంబంధమైన 
కార్యానికి ఇద్దరికైనా లేదా ఒకరికైనా, పితృకార్యానికి ముగ్గురికైనా లేదా ఒకరికైనా భోజనం 
పెట్టాలి. బ్రాహ్మణునికి సంతోషంగా సంతర్పణ జరిగితే ధనవంతుడైనా, అధికంగా శ్రాద్ధవిధి 
చేయవలసిన అవసరం ఉండదు. దేశకాలానుసారం లభించే కందమూలఫలాదులతో హరికి 
సమర్పించే నైవేద్యంగా శాస్త్రోక్తంగా, శ్రద్ధతో పాత్రలో పెట్టిన అన్నం - కోరినదాన్నిచ్చే 
అక్షయఫలాన్ని ఇస్తుంది. ధర్మతత్వాన్ని తెలిసినవాడు శ్రాద్ధకర్మలలో మాంసాన్ని ఇవ్వక, తాను 
తినక, ప్రవర్తించాలి. కందమూలాలను ఇవ్వటం వల్ల కలిగే ఫలం జంతుహింస వల్ల కలుగదు. 
ప్రాణిహింస చేయకుండా వర్తించటం కన్నా మంచి ధర్మం లేదు. యాగవిధి తెలిసిన నేర్పరులు 
కోరికలు లేనివారై, బాహ్యమైన కర్మలు చేయక, బ్రహ్మజ్ఞానమనే అగ్నిలో కర్మమయమైన 


క. పశువులం బొరిగొని మఖములు, విశదములుగ6 జేయు బుధుని వీక్షించి తమున్‌ 
విశసనము సేయునో యని, క్రశిమన్‌ బెగడొందు భూతగణము నరేంద్రా! 
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తా ॥ రాజా! పశువులను వధించి యజ్ఞాలు ప్రకాశవంతంగా చేసే పండితులను చూసి 
జంతుజాలం తమను కూడ చంపుతాదని, కుంగిపోయి, భయపడటం జరుగుతుంది. 


వ. అది గావున ధర్మవేది యయినవాండు దైవప్రాప్తంబు లయిన కందమూలాదికంబులచేత 
నిత్యనైమిత్తిక క్రియలం జేయవలయు, నిజధర్మ బాధకం బయిన ధర్మంబును, పరధర్మ 
ప్రేరితంబయిన ధర్మంబును, నాభాసధర్మంబును, బాషండ ధర్మంబును, గపటధర్మంబును 
ధర్మజ్ఞాండయిన వాడు మానవలయు, నైసర్గిక ధర్మంబు దురితశాంతి సమర్థంబగు, 
నిర్ధనుండు ధర్మార్థంబు యాత్రసేయుచునైన ధనంబు గోరవలదు, జీవనోపాయంబునకు 
నిట్టట్టు. దిరుగక కార్పణ్యంబు లేక జీవించు మహాసర్పంబు తెజంగున సంతోషంబున 
నాత్మారాముండై యెద్దియుం గోరక బ్రదికెడి సుగుణునికిం గల సుఖంబు కామలోభంబుల 
దశదిశలం బరిధావనంబు సేయువానికి సిద్దింపదు, పాదరక్షలు గలవానికి 
శర్మరాకంటకాదుల వలన భయంబు లేక మెలంగ నలవడుభంగిం గామంబుల వలన 
నివృత్తి గల వానికి నెల్ల కాలంబును భద్రంబగు, నుపస్థమునకును జిహ్వాదైన్యంబునకుం 
బురుషుండు గృహపాలక శునకంబుకైవడి సంచరించుచు సంతుష్టి లేక చెడు, సంతోషి 
గాని విప్రని విద్యా తపో విభవ యశంబులు నిరర్ధకంబులగు, నింద్రియ లోలత్వంబున 
జ్ఞానంబు నశించు, సకలభూలోక భోగంబుల భోగించియు దిగ్విజయంబు సేసియు 
బుభుక్షా పిపాసవలనం గామపారంబును, హింసవలనం గ్రోధపారంబును జేరుట 
దుర్లభంబు, సంకల్పవర్జ్దనంబునం గామంబును, గామవర్జ్దనంబునం గోధంబును, నర్గానర్థ 
దర్శనంబున లోభంబును, నద్వెతానుసంధానంబున భయంబును, నాత్మా నాత్మ 
వివేకంబున తోకకు, సాత్త్విక సేవనంబున దంభంబును, మౌనంబున 
యోగాంతరాయంబును, శరీరవాంఛలేమిని హింసయు, హితాచరణంబున 
భూతజంబయిన దుఃఖంబును, సమాధిబలంబున దైవిక వ్యథయు. బ్రాణాయామాదికంబున 
మన్మథవ్యథయు, సాత్త్వికాహారంబున నిద్రయు, సత్తగుణంబున రజస్తమంబులును, 
నుపశమంబున సత్త్వంబును గురుభజన కుశలుండై శీలంబున జయింపవలయు. 
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తా ॥ కనుక ధర్మం తెలిసినవాడు దైవవశాత్తు లభించిన కందమూలాలతో నిత్యము చేసే 


(వైశ్వదేవాదుల కర్పించే కవ్యముల) పనులు చేయాలి. స్వధర్మానికి నష్టం కలిగించె ధర్మం, 
పరధర్మం చేత ప్రేరేపింపబడిన ధర్మం, ఆభాసధర్మం, పాషండ ధర్మం, కపట ధర్మం వంటివి 
ధర్మతత్త్వం తెలిసినవాడు చేయకూడదు. ప్రకృతిసహజమైన ధర్మం పాపాలను పోగొట్టే 
సామర్థ్యం కలది. ధనం లేనివాడు ధర్మం కొరకు యాత్ర చేయడానికైనా ధనాన్ని కోరకూడదు. 
బ్రతుకుతెరువు కోసం అటూ ఇటూ తిరుగక, దైన్యం లేక, అజగర వృత్తితో ఆత్మారాముళ్లి 
ఆరాధిస్తూ, నిష్కాముడై బ్రతకాలి. అటువంటి సుగుణశాలి పొందే గొప్ప సుఖం కామలోభాలు 
కలిగి పది దిక్కులకు పరుగెత్తేవాడికి కలుగదు. కాళ్ళకు చెప్పులున్నవాడికి రాళ్ళు, ముండ్లు 
మొదలైనవాటి వల్ల భయంలేక నడక అలవాటైన విధంగా, కోరికల నుండి మరలినవారికి ఏ 
కాలమైనా క్షేమాన్ని కలిగించేదే. జననేందియ, రసనేంద్రియాల సుఖానికై దీనత్వం పొందిన 
పురుషుడు ఇంటి కావలి కుక్క వలె తిరుగుతూ, సంతృప్తి లేక, చెడిపోతాడు. సంతోషం లేని 
బ్రాహ్మణుని విద్య, తపస్సు, ఐశ్వర్యం, కీర్తి ప్రయోజనం లేనివి. ఇంద్రియాలకు వశమైతే జ్ఞానం 
నశిస్తుంది. సమస్త భూలోక సౌఖ్యాలు అనుభవించి, దిగ్విజయాలు చేసినా ఆకలిదప్పుల వల్ల 
కామాన్ని, హింస వల్ల క్రోధాన్ని అంతమొందించడం దుర్లభం. సంకల్ప వర్దనంలో కామాన్నీ, 
కామవర్దనంతో క్రోధాన్నీ, నిత్య అనిత్య వస్తు వివేకంవల్ల లోభాన్నీ, జీవేశ్వరుల ఏకత్వ భావనతో 
భయాన్నీ, ఆత్మ పరమాత్మ వివేకంతో శోకమోహాలను, సాధుసాంగత్యంతో డాంబికత్వాన్నీ, 
మితభాషణతో నియమబాధను, శరీరవాంఛ లేకపోవటంతో హింసను, మేలుచేయటం వల్ల 
ప్రాణుల దుఃఖాన్నీ, నియమధారణ వల్ల దైవప్రాప్త దుఃఖాన్నీ, ప్రాణాయామం మొదలైన వానిచేత 
కామవికారాన్నీ, సాత్తికాహారంతో నిద్రను, సత్తగుణంతో రజస్తమోగుణాలను, ఓర్చుతో 
బలో ద్రేకాన్ని - పెద్దలను సేవించే లక్షణం కలిగినవాడు శీలసంపదతో జయించవచ్చు. 


ఆభాస ధర్మం - మానవుడు తన ఆశ్రమానికి భిన్నంగా, స్వేచ్చగా ఏ ధర్మాన్ని కల్పిస్తాడో 


అది ఆభాసము. 


పాషండ ధర్మం - జటలు, భస్మాదులు ధరించటం వల్ల కలిగిన గర్వం పాషండము. 


కపట ధర్మం - శాస్త్రంలో చెప్పబడినవాటిని వేరే విధంగా వ్యాఖ్యానించటం కపటము. 


క. హరిమహిమ దనకు జెప్పిన, గురువున్‌ నరు డనుచు6 దలంచి కుంఠితభక్తిం 
దిరుగు పురుషు శ్రమ మెల్లను, గరిశౌచము క్రియ నిరర్ధకంబగు నధివా! 
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తా ॥ రాజా! తనకు విష్ణువు మహిమను చెప్పిన గురువును సామాన్య మానవుడని 
భావించి, ఆయన యెడ భక్తి సన్నగిల్లి, మరొక గురువు కోసం తిరిగే పురుషుని యత్నమంతా 
ఏనుగు శుచిత్వం వలె (నీళ్ళతో ఎంత స్నానం చేసినా ఏనుగు ఒడ్డుకు రాగానే తొండంతో మళ్ళీ 
బురద దుమ్మును ఒంటిపై చల్లుకున్నట్లు) వ్యర్థమౌతుంది. 


ఉ. ఈ వనజాత నేత్రుం బరమేశు మహాత్ముం బ్రధానపూరుషున్‌ 
దేవశరణ్యు సజ్జనవిధేయు ననంతుం బురాణయోగి సం 
సేవిత పాదపద్ముం దమ చిత్తములన్‌ నరు6 డంచు లోకు లి 
చ్చావిధి జూచుచుండుదురు సన్మతి లేక నరేంద్ర చంద్రమా! 
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తా ॥ రాజశ్రేష్ణుడా! తామరలవంటి కన్నులు గలవానిని, పరమేశ్వరుని, మహాత్ముని, 
పురుషోత్తముని, దేవతలు శరణుకోరే వానిని, సజ్జనులకు వశుడైనవానిని, అంతము లేనివానిని, 
పురాణపురుషులైన మహాయోగులచే సేవింపబడిన పాదపద్మాలు గల శ్రీమహావిష్ణువును లోకులు 
తమ మనస్సులలో సామాన్య మానవుడని, సరైన వివేకం లేక, తమ ఇష్టం వచ్చినట్లు భావిస్తారు. 


వ. వినుము. షడింద్రియంబులలోన నొకటియందు. దత్పరులై యిచ్చాపూరణ 
విధానంబులం జరితార్థులమైతీ మను వారలు ధారణాభ్యాస సమాధి యోగంబుల 
సాధింపలేరు, కృషి ప్రముఖంబులు సంసార సాధనంబులు గాని మోక్షసాధనంబులు గావు, 
కుటుంబ సంగంబునం జిత్త విక్షేపం బగు, జిత్త విజయ ప్రయత్నంబున సన్న్యసించి 


సంగంబు వర్ణించి మితంబయిన భిక్షాన్నంబు భక్షించుచు శుద్ద వివిక్త సమప్రదేశంబున 
నొక్కచో నాసీనుండై సుస్టిరత్వంబునం బ్రణవోచ్చారణంబు సేయుచు రేచక పూరక 
కుంభకంబులం బ్రాణాపానంబుల నిరోధించి కామహతంబయిన _ చిత్తంబునం 
బరిభ్రమణంబు మాని కామ విసర్జనంబుసేసి మరలు నంతకు నిజనాసాగ్ర నిరీక్షణంబు 
సేయుచు నవ్విధంబున యోగాభ్యాసంబు సేయువాని చిత్తంబు కాష్ట రహితంబైన వహ్ని 
తెటింగున శాంతిం జెందు., గామాదులచేత వేధింపంబడక ప్రశాంత సమస్త వృత్తం బయిన 
చిత్తంబు బ్రహ్మసుఖ సమ్మర్శనంబున లీనంబై మజియు నెగయ నేరదు. 
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తా ॥ విను. ఆరు ఇంద్రియాలలో (పంచజ్ఞానెంద్రియాలు, మనస్సు) ఒక దానియందు 
ఆసక్తి కలవారై, కోరికలు తీర్చుకుంటూ కృతకృత్యులమైనామని భావిస్తారు. ధారణ (మనస్సును 
లక్ష్యంపై నిలకడగా ఉంచటం), అభ్యాసం (యోగానికి అలవాటుపడే నియమం), సమాధి 
(మనోలయం) వంటి యోగవిధులను సాధించలేరు. కృషి (దున్ని, పైరు వేయటం) మొదలైనవి 
సంసార సాధనలే (కూడు గుడ్డ సంపాదించుకోవటం) కాని, మోక్షాన్ని సాధించేవి కావు. 
కుటుంబ (భార్య, సంతానం, మిత్రులు, బంధువుల) సాంగత్యంతో మనస్సు వికలమౌతుంది. 
మనస్సును జయించే ప్రయత్నంతో సన్యాసం తీసుకొని, బంధాలు వదలి, మితంగా, భీక్షాన్నం 
తింటూ, నిర్మలమైన ఏకాంత సమప్రదేశంలో ఒకచోట కూర్చొని దృఢప్రయత్నంతో, ఓంకారాన్ని 
జపిస్తూ, రేచక పూరక కుంభకాలతో (ప్రాణాయామ పద్ధతులతో) ప్రాణాపానాలు నిరోధించి, 
కోరికలతో, కల్మషమైన మనస్సులో భ్రమపడటం మానుకొని, కోరికలు విడిచి, ఏకాగ్రత 
సాధించేవరకు నాసికాగ్రంపై దృష్టిని నిలిపి చూస్తూ - ఈ విధంగా చిత్తవృత్తి నిరోధం చేసేవాని 
మనస్సు కట్టెలులేని అగ్ని విధాన శాంతిస్తుంది. కోరికలచేత వేధింపబడక ప్రశాంత భావన 
గలిగిన మనస్సు బ్రహ్మానందానుభవంలో కలిసిపోయి, తిరిగి విషయవాంఛలపైకి పోదు. 


మ. ధరణీదేవుండు సన్న్యసించి యతియై ధర్మార్థకామంబులం 


బరివర్థించి పునర్విలంబమునం దత్రారంభి యానేని లో 
భ రతిం గ్రక్కిన కూడు మంచి దనుచున్‌ భక్షించి జీవించు దు 
ర్నరు చందంబున హాస్యజీవనుం దగున్‌ నానా ప్రకారంబులన్‌. 
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తా ॥ బ్రాహ్మణుడు సన్న్యసించి, యోగియై, ధర్మార్థకామాలను వదలి, మళ్ళీ కొంత 
కాలానికి వదలిన కర్మబంధాలలో తగులుకుంటే అప్పుడు లోభగుణం చేత కక్కిన కూడు 
మంచిదని తిని బ్రతికే మానవుని చందాన నలుగురిలో నానావిధాల నవ్వులపాలవుతాడు. 
కర్మారంభమే కష్టాలకు మూలం. 


క. మలమునం గ్రిమియును బడు క్రియ, నిలబడు నొడ, లాత్మ గాదు హేయం బనుచుం 
దలంతురు తద్‌జ్ఞులు, పొగడుదు, రలసత నొడ లాత్మ యనుచు నజ్ఞు లిలేశా? 
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తా ॥ రాజేంద్రా! మలంలో క్రిమి పడిన విధంగా దేహం నేలపై పడుతుంది. పడేది 
దేహమే కాని, ఆత్మ కాదు. తత్త్వం తెలిసినవారు ఇది (శరీరం) పారవేయదగిన తుచ్చవస్తువని 
భావిస్తారు. తత్త్వం తెలియనివారు (అజ్ఞానులు) బుద్ది మందగించటం వల్ల శరీరమే ఆత్మ, అదే 
నిత్యమైనదని పొగడుతారు. 


ఆ. వ్రతము మానం దగదు వడుగు గుట్జనికిని, గ్రియలు మానం దగదు గృహగతునికిం 
దపసి కూర నుండ దగదు, సన్నాాసికిం దరుణి తోడి పొత్తు దగదు తగదు, 
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తా ॥ బ్రహ్మచారి (తన ఆశ్రమవిధికి తగిన ఆచారము) వ్రతాన్ని విడువకూడదు. గృహస్ల 
ధర్మాన్ని ఆచరించేవారు ప్రతిదినం చేసే పనులు మానరాదు. వానప్రస్టుడై తపస్సు 
చేయగోరినవాడు జనపదంలో నివసించకూడదు. సన్నాసికి (సర్వసంగపరిత్యాగికి) శ్రీ 


౧ 
'ఆ 


© 


సాంగత్యం పనికిరాదు. 


పీ రథముమే నెల్ల, సారథి బుద్ధి, యింద్రియ, గణము గుజ్జిములు, పగ్గములు మనము 
ప్రాణాది దశవిధ పవనంబు లిరుసు ధ, ర్మాధర్మగతులు రథాంగకములు 
బహుళతరంబైన బంధంబు చిత్తంబు, శబ్దాదికములు సంచార భూము 

లభిమాన సంయుతుం డయిన జీవుండు రథి, ఘనతర ప్రణవంబు కార్ముకంబు 


తే. శుద్ధజీవుండు బాణంబు, శుభదమైన, బ్రహ్మమంచిత లక్ష్యంబు, పరులు రాగ 
భయ మద ద్వేష శోక లోభ ప్రమోహ, మాన మత్సర ముఖములు మానవేంద్ర! 
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తా ॥ రాజా! శరీరమే ఒక రథం. రథాన్ని నడిపే సారథి బుద్ధి. ఇంద్రియ సమూహం 
గుజ్టాలు. మనస్సు పగ్గం. ప్రాణాలైన పది వాయువులు (బండి) ఇరుసు. ధర్మ అధర్మ వర్తనాలు 
బండి కండ్లు (చక్రాలు). చిత్తము పెద్ద మోకు ముడి. శబ్ద స్పర్శ రూపాదికాలు రథం తిరిగే 
ప్రదేశాలు. నేను - నాది అనే అహంకారంతో కూడిన జీవుడు రథంలో ఉండే పురుషుడు. 
మహనీయమైన ఓంకారం విల్లు. నిర్మలుడైన జీవాత్మ బాణం. శుభాన్ని చేకూర్చే బ్రహ్మము తగిన 
లక్ష్యం. రాగద్వేషాలు, లోభ, మోహ, మదమాత్సర్యాదులు బద్ధ శత్రువులు. 


పదివాయువులు: ప్రాణ, అపాన, వ్యాన, ఉదాన, సమాన, నాగ, కూర్మ, కృకర, దేవదత్త, 
ధనంజయ. 


వ. ఇట్లు మనుష్య శరీర రూపంబయిన రథంబు దన వశంబు సేసికొని మహాభాగవత 
చరణకమల _ సేవానిశితంబయిన విజ్ఞాన ఖద్గంబు ధరియించి శ్రీమన్నారాయణ 
కరుణావలోక బలంబున రాగాదిశత్రు నిర్మూలనంబు గావించి ప్రణవబాణాసనంబున 
శుద్ధజీవశరంబును సంధించి బ్రహ్మమనియెడు గుజఖియందు. బడవేసి యహంకార 
రథికుండు రథికత్వంబు మాని నిజానందంబున నుండవలయు, నట్టి విశేషంబు 


సంభవింపని సమయంబున బహిర్ముఖంబు లయిన యింద్రియ ఘోటకంబులు బుద్ధి సారథి 
సహితంబులై స్వాభిమాన రథికుని ప్రమత్తత్వంబు దెలిసి ప్రవృత్తి మార్గంబు నొందించి 
విషయశత్రు మధ్యంబునం గూల్చిన. 
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తా ॥ ఈ విధంగా మానవ శరీర రూపమైన రథాన్ని తన వశంలో ఉంచుకోవాలి. 
ఉత్తములైన విష్ణుభక్తుల పాదపద్మాలను సేవించడం వల్ల పదనెక్కిన విజ్ఞానమనే కత్తిని ధరించి, 
శ్రీమన్నారాయణుని దయగల చూపుల బలం చేత రాగద్వేషాది శత్రువులను సంహరించాలి. 
ఓంకారమనే విల్లునందు నిర్మలుడైన జీవుడనే బాణాన్ని ఎక్కుపెట్టి, బ్రహ్మమనే లక్ష్యంపై 
గురిపెట్టాలి. అహంకార రథంలోని జీవుడు రథికత్వం (నడిపే ప్రయత్నం) మాని, సహజమైన 
బ్రహ్మానందంలో ఉండాలి. అటువంటి భాగ్యం దొరకనప్పుడు - బయటకు పరుగెత్తే 
ఇంద్రియాలనే గుజ్టాలు బుద్ధి అనే సారథితో సహా రథమును, అహంకారం గల జీవుడనే రథికుని 
(రథంలో ఉన్నవాడు) ప్రమత్తునిజేసి, అతనిని కర్మమార్గంలో నడిపించి, విషయాలనే శత్రువుల 
మధ్య పడవేస్తాయి. 


ఆ. విషయ శత్రులెల్ల విక్రాంతితోడ సా, రథి సమేతుండయిన రథికుం బట్టి 
యుగ్రతిమిర మృత్యుయుతమగు సంసార, కూప మధ్యమందుC గూల్తు రధిప! 
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తా ॥ రాజా! విషయవాసనలనే శత్రువులు పరాక్రమంతో విజృంభించి (బుద్ధి అనే) 
సారథి సహితుడైన రథికుని పట్టి, భయంకరమైన చీకటి అనె మృత్యువుతో కూడిన సంసారమనే 
నూతిలో తోసివెస్తారు. 


వ. వినుము. వైదికకర్మంబు ప్రవృత్తంబును, నివృత్తంబును నన రెండు దెజంగులయ్యె, 
నందు. బ్రవృత్తంబునం బునరావర్తనంబును, నివృత్తంబున మోక్షంబును సిద్ధించుం, 


బ్రవృత్తకర్మంబులోన నిష్టాపూర్తంబులన రెండు మార్గంబులు గల, వందు హింసా 
ద్రవ్యమయ కామ్యరూపంబులయిన దర్శ పూర్ణమాసపశు సుత వైశ్వదేవ బలిహరణ 
ప్రముఖంబులైన యాగాదికంబు లిష్టంబులు, దెవతాలయ వన కూప తటాక ప్రముఖంబులు 
పూర్తంబులు, ప్రవృత్తకర్మంబున దేహంబు విడిచి దేహాంతరారంభంబున దేహి 
హృదయాగ్రంబున వెలుంగు, వానితోడ నింద్రియంబులుంగూడ భూతసూక్ష్మయుక్తుందై 
ధూమ దక్షిణాయన కృష్ణపక్ష రాత్రి దర్శంబుల వలన స్తోమలోకంబుం జేరి 
భోగావసానంబున విలీనదేహుండై వృష్టి ద్వారంబునం గ్రమంబున నోషధి లతాన్న శుక్ల 
రూపంబులం ట్రాపించి భూమియందు జన్మించు, నిది పునర్భవ రూపంబయిన 
పితృమార్గంబు, నివృత్త కర్మనిష్టుం డయిన  వాండు జ్ఞానదీప్తంబు లయిన 
యింద్రియంబులందు. గ్రియాయజ్ఞంబుల యజించి యింద్రియంబుల దర్శనాది సంకల్ప 
మూలంబయిన మనంబునందు వికారయుక్తంబయిన మనంబును, వాక్కునందు 
విద్యావిలక్షణమైన వాక్కును, వర్ణసముదాయంబు నందు వర్ణసముదాయంబును, నకారాది 
స్వరత్రయాత్మకం బయిన యోంకారంబునందు నోంకారంబును బిందువందు, బిందువును 
నాదంబునందు, నాదంబును బ్రాణంబునందును బ్రాణంబును బ్రహ్మమందు 
నిలుపవలయును, దేవమార్గంబయిన యుత్తరాయణ శుక్ల పక్ష దివా ప్రాహ పూర్ణిమా రాకల 
వలన సూర్య ద్వారంబున బ్రహ్మలోకంబునందుం జేరి భోగావసానంబున స్టూలోపాధియైన 
విశ్వుండై సూక్ష్మంబునందు లయించి సూక్షోపాధియైన తైజసుండై సూక్ష్మంబును 
గారణంబునందు లయించి, తుర్యుండై సూక్షలయంబునందు శుద్దాత్ముండై యివ్విధంబున 
ముక్తుం డగును. 
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తా ॥ ధర్మజా! విను. వేదంలో చెప్పబడిన కర్మము ప్రవృత్తి మార్గం (కర్మమార్తాన్ని 
అనుసరించేది), నివృత్తి మార్గం (మోక్షమార్గాన్ని అనుసరించేది) అని రెండు విధాలు. అందులో 
ప్రవృత్తి మార్గం వల్ల పునర్ణన్మలు కలుగుతుంటాయి. నివృత్తి మార్గం మోక్షమును ప్రసాదిస్తుంది. 


ప్రవృత్తి కర్మలలో ఇష్టము - పూర్తము అని రెండు మార్గాలున్నాయి. 


అందులో - హింస, ద్రవ్యరూప కామ్యరూపాలైన అమావాస్య పౌర్ణములందు చేసే 
యజ్ఞాలు, పశుయాగం, వైశ్వదేవం (విశ్వదేవ సంబంధమైనది), పాకయజ్ఞం, బలిహరణం 
మొదలైన యాగసంబంధులు - ఇష్టములు. దేవాలయ నిర్మాణం, వనాలు పెంచటం, బావులు 
చెబువులు త్రవ్వించటం మొదలైనవి పూర్తములనే పేరు గలవి. ప్రవృత్తి కర్మలలో దేహం వదలి 
వేరే దేహం ధరించబోయే ముందు జీవుని హృదయాగ్ర భాగంలో ప్రకాశించేవానితో 
ఇంద్రియాలు కూడి, సూక్ష్మదేహం ధరించి, ధూమ (పొగ) మార్గంలో, దక్షిణాయనం కృష్ణ 
పక్షంలోని చీకటి రాత్రి అమావాస్య వల్ల చంద్రమండలం చేరి, పుణ్యఫలం పూర్తికాగానే సుఖాల 
అంతంలో దేహం విలీనమై; వర్గపు నీటి ద్వారా క్రమంగా ఓషధులు, లతలు, అన్నము, 
శుక్లము(వీర్యము) అనే రూపాలు ప్రాప్తించి, భూమిపై జన్మిస్తాడు. ఇది మళ్ళీ జన్మించడమనే 
పితృదేవతల మార్గం. ఇదే ప్రవృత్తి మార్గం. 


నివృత్తి మార్గంలో ఉన్నవాడు వివేకంతో ప్రకాశించే ఇంద్రియాలలో కర్మయజ్ఞాలతో 
యాగం చేసి, ఇంద్రియాలను సంకల్పరూపమైన (వినటం, చూడటం మొదలైన) మనస్సులోను; 
నానా వికారాలతో కూడిన మనస్సును వాక్కులోను; విద్యచేత సంస్కరింపబడిన వాక్కును 
అక్షరమాలలోను; వర్ణసముదాయాన్ని అకార ఉకార మకారములతో చేరిన ఓంకారంలోను; 
ఓంకారాన్ని బిందువులోను, బిందువును నాదం(స్వరం)లోను; నాదాన్ని ప్రాణంలోను; ప్రాణాన్ని 
బ్రహ్మములోనూ లయింపజేయాలి. దేవతల మార్గమైన ఉత్తరాయణ శుక్ల పక్షం పగలు 
దినపూర్వభాగం, పౌర్ణమి, అన్ని కళలు కలిగిన రాకాపూర్ణిమలో సూర్యమార్గం ద్వారా 
బ్రహ్మలోకాన్ని చేరుకొంటాడు. పుణ్యఫలం తీరిన తరువాత, స్థ్టూలకారణుడైన విశ్వరూపుడై, 
సూక్షాంశాలలో లయించి, సూక్ష్మోపాధి గల తేజస్వి అవుతాడు. సూక్ష్మపదార్దాన్ని కారణంలో 
పొందించి, కారణ ఉపాధి గల సమర్దుడై, కారణాన్ని సాక్షిస్వరూపంలో లయింపజేసి, 
ఆత్మస్వరూపుడై సూక్ష్మరూపంలో విలీనమై, పరిశుద్దాత్ముడై, ఈ విధంగా యోగి మోక్షాన్ని 


పొందుతాడు. 


ఆ. అమర నిర్మితంబులై యొప్పు పితృదేవ, సరణు లెవ్వం డెజుంగు శాస్త్ర దృష్టి 
నట్టివాండు దేహియై మోహమున నొందం, డతిశయించు బుద్ధి నవనినాథ! 
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తా ॥ ధరణీనాథా! దేవతలచే కల్పించబడి, ఒప్పిదమైన పితృ, దేవ మార్గాలను అంటే 
ప్రవృత్తి, నివృత్తి మార్గాలను శాస్త్రవిధితో ఎవడు తెలుసుకుంటాడో, అటువంటివాడు శరీరాన్ని 
ధరించి కూడా యుక్తాయుక్తవివేకం ఉదయించినందువల్ల మోహాన్ని పొందడు. 


వ. వినుము : దేహాదులకుం గారణత్వంబున నాదియందును నవధికత్వంబున 
నంతమందును గలుగుచు బహిరంగంబున భోగ్యంబును నంతరంగంబున భోక్తయుం 
బరంబున నపరంబును జ్ఞానంబున జేయంబును వచనంబును వాచ్యమును 
నప్రకాశంబునం బ్రకాశంబును నైన వస్తువునకు వెజొండు లేదు, ప్రతిబింబాదికంబు 
వస్తుతత్త్వంబునం జేసి వికల్పితంబై తలంపంబడు భంగి నైంద్రియకం బైన సర్వంబును 
నర్ధత్వంబున  వికల్పితంబయి తోంచుంగాని పరమార్థంబు గాదు. దేహాదికంబులు 
మిథ్యాత్మకంబులు, వానికి హేతువులయిన క్షితి ప్రముఖంబులును మిథ్యాత్మకంబు లగుట 
సిద్ధంబు, పరమాత్మకు నవిద్యచేత నెంతదడవు వికల్పంబు దోంచు నంత దడవును 
భ్రమంబునుం దోంచు, నవిద్యానివృత్తియైన సర్వంబును మిథ్యయయి శాస్త్రవిధి 
నిషేధంబులు గల లోపల మేలుగన్న తెజం గగు, భావాద్వెత క్రియాద్వెత ద్రవ్యాద్వెతంబులు 
మూండు గల, వందు బటతంతు న్యాయంబునం కర హాటక వస్తు వొక్కటియై 
యుండు నని యెటింగి, యేకత్వాలోచనంబు సేసి వికల్పంబు లేదని భావించుట 
భావాద్వెతంబు, మనోవాక్కాయ కృతంబులైన సర్వకర్మంబులను ఫలభేదంబు సేయక 
ఉర బ్రహోరృణరటు సేయుట క్రియాద్వెతంబు పుత్రమిత్రకళత్రాది సర్వప్రాణులకుం దనకును 
దేహంబునకుం బంచభూతాత్మకత్వంబున భోక్త యొక్కరుండను పరమార్థత్వంబున 


నర్ధకామంబుల యెడ _ నైక్యదృష్టిం జేయుట _ ద్రవ్యాద్వెతంబు, _ నేర్చున 
నాత్మతత్వానుభవంబున నద్వెత త్రయంబును విలోకించి వస్తుభేదబుద్ధియు, స్వకీయ 
పరకీయ బుద్దియు స్వప్నంబులుగాం దలంచి ముని యైనవాడు మానవలయు. 
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తా ॥ ధర్మజా! విను. శరీరం మొదలైనవాటికి ఉత్పత్తి కారణం వల్ల ఆరంభంలో 
కాలపరిమితి నిర్ణయం వల్ల - చివరలో పుడుతూ - బాహ్య ప్రపంచంలో అనుభవించ 
తగినవాడు, అంతరంగంలో అనుభవించే వాడు, ఇతరమైన దానిలో ఇతరము కానిది, తెలివి 
మూలాన తెలియదగినది, వాక్కుచే మాట్లాడతగినది, వెలుగు లేనిచోట వెలుతురును అయిన 
పరమాత్మ వస్తువు కంటే వేజొకటి లేదు. అద్దంలో కనుపించే నీడ రూపాన్ని బట్టి అద్దానికంటే 
నీడ అన్యమని భావించినట్లు, ఇంద్రియవికారమంతా వస్తుభావంతో వేరుగా భావించబడుతుంది 
కాని, సత్యం కాదు. దేహము మొదలైనవి అసత్యాలు. దేహాదులకు కారణాలైన భూమి, నీరు 
మొదలైనవన్నీ అసత్యాలని రూఢి అయింది. అజ్ఞానం వల్ల పరమాత్మ ఎంతవరకు వికల్పం 
అనిపిస్తాడో, అంతవరకు భ్రమ ఉన్నట్లే. అజ్ఞానం తొలగగానే అంతా మిథ్య అయి, శాస్త్రవిధి 
నిషేధాలు అన్నీ పోయి కలలో నుంచి మేలుకొన్నట్లు అవుతుంది. 


భావాద్వెతం, క్రియాద్వెతం, ద్రవ్యాద్వెతం అని మూడున్నాయి. అందులో - వస్త్రంలోని 
దారం వలె కార్యకారణాలలో వస్తువు ఒకటే అని తెలిసి, ఏకత్వభావనతో, భేదం లేదని 
నిశ్చయించటం భావాద్వెతం. మనస్సుచే, వాక్కుచే, శరిరముచె. చెపిన కర్మలన్నీ ఫలముల 
తారతమ్యం ఎంచక పరబ్రహ్మకు అర్చించటం క్రియాద్వెతం. కొడుకులు, మిత్రులు, భార్య 
మొదలైన జీవులకు, తనకు, దేహానికి లోపల పంచభూతాత్మకత్వంతో అనుభవించేవాడు ఒకడే 
అనే పరమార్ధ లక్షణంతో, కోరికలు - ద్రవ్యము ఇవి ఒకటే అని భావించటం ద్రవ్యాద్వెతం. 
నైపుణ్యంతో బ్రహ్మతత్వాన్ని సాక్షాత్కరింప చేసుకొని, భావ - క్రియా - Besse 
మూడింటిని వస్తుతత్త్వం వివిధమనే భావం కలిగి, పుణ్యపాపకర్మలు వేరని (కర్మభేదబుద్ది), తన 


పర అనే భావన (స్వకీయ పరకీయ బుద్ధి) - ఇవన్నీ కలలు మాత్రమేనని భావించే ముని 
(ఆత్మతత్వానుసంధానం చేసేవాడు) ఈ భేదాలను వదలుకోవాలి. 


క. వాదములు వేయు నేటికి?, వేదోక్త విధిం జరించు విబుధుండు గృహమం 
దాదరమున నారాయణ, పాదంబులు గొలిచి ముక్తిపదమున కేగున్‌. 
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తా ॥ వేయి వాదాలెందుకు? వేదప్రకారంగా నడుచుకొనే పండితుడు ఇంటిలో ఉన్నా, 
మన్ననతో విష్ణుపాదాలు సేవించి ముక్తిని పొందుతాడు. 


శా. భూపాలోత్తమ! మీరు భక్తిగరిమ స్ఫూర్తిన్‌ సరోజేక్షణ 
శ్రీపాదాంబుజ యుగ్మమున్‌ నియతులై సేవించి కాదే మహో 
గ్రాపత్సంఘము లోన జిక్కక సమస్తాశాంత నిర్దేతలై 
యేపారంగ మఖంబు సేసితిరి దేవేంద్ర ప్రభావంబునన్‌. 
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తా ॥ రాజులలో ఉత్తమమైనవాడా! మీరు (పాండవులు) భక్తిగౌారవాలతో సరోజేక్షణుడైన 
శ్రీకృష్ణుని పాదపద్మములను నియమంతో సేవించే కదా, భయంకరమైన ఆపదల సమూహంలో 
చిక్కువడక, అన్ని దిక్కులలో గెలుపు సాధించి, అతిశయంగా, దేవేంద్ర వైభవంతో యజ్ఞం 
(రాజసూయయాగం) చేశారు! 


నారదుని పూర్వజన్మ వృత్తాంతము 
వ. వినుము. పోయిన మహాకల్పంబునందు గంధర్వులలోన నుపబర్హణుం డనుపేర 
గంధర్వుండ నైన నేను సౌందర్య మాధుర్య గాంభీర్యాది గుణంబుల సుందరులకుం 
బ్రియుండనై _ క్రీడించుచు నొక్కనాండు విశ్వస్రష్టలైన బ్రహ్మలు దేవసత్తమనియెడి 
యాగంబులోన నారాయణకథలు గానంబు సేయుకొఅకు నప్పరోజనులను గంధర్వులనుం 
జీరిన. 
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తా ॥ ధర్మనందనా! నా పూర్వజన్మ వృత్తాంతం వివరిస్తాను. విను. గడచిపోయిన 
మహాకల్పంలో గంధర్వులలో ఉపబర్హణుడనె పేరు గల గంధర్వుడిని నేను. సౌందర్యం, 
మాధుర్యం, గాంభీర్యం మొదలైన గుణాలచే స్త్రీలకు ఇష్టుడినై విహరించేవాడిని. లోకాలను 
నిర్మించే సృష్టికర్తలైన ప్రజాపతులు దేవసత్రమనే పేరుగల యాగాన్ని చెసే సమయంలో 
నారాయణుని కథలు పాడటానికి అప్పరసలను, గంధర్వులను ఆహ్వానించారు. 


ఆ. క్రతువులోని కేను గంధర్వ గణముతోం, గలిసిపోయి విష్ణుగాథ లచటం 
గొన్ని పాడి సతుల6 గూడి మోహితుందనై, తలంగి చనితి నంత ధరణినాథ! 
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తా ॥ ధరణీనాథా! గంధర్వగణంతో కలిసి నేను క్రతువు జరుగుతున్న చోటికి పోయి, 
విష్ణుగాథలను అక్కడ కొన్ని గానం చేశాను. అక్కడ స్త్రీలను కలిసి, మోహపడి, కర్తవ్యాన్ని మరచి 
తర్వాత (అక్కడి నుండి వారితోపాటు) వెళ్ళిపోయాను. 


క. వారిజ గంధుల పొత్తున, వారిం గైకొనక తలంగి వచ్చిన బుద్ధిన్‌ 
వా రెజింగి శాప మిచ్చిరి, వారింపంగ రాని రోషవశమున నధిపా! 
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తా ॥ రాజా! అప్సరసల మోహంలో పడిపోయి ఆ సృష్టికర్తల అనుజ్జ్ఞను లెక్కచేయక 
తొలగివచ్చిన నా ఆలోచన వారికి తెలిసి, పట్టరాని కోపంతో నన్ను శపించారు. 


ఆ. “పంకజాక్టు నిచట బాడక కామినీ, గణము గూడి చనిన కల్మషమున 
దగ్గకాంతి వగుచు ధరణీతలంబున, శూద్రజాతి సతికి సుతుంద వగుము.” 
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తా ॥ 'ఈ మహాక్రతువులో విష్ణువును గూర్చి పాడకుండా, స్త్రీజనంతో కలిసి వెళ్ళిపోయిన 
పాపకార్యం వల్ల కాంతిహీనుడివై, భూమిపై శూద్రజాతి స్త్రీకి పుత్రుడిగా జన్మించు! 


వ. అని యిట్టు విశ్వస్రష్టలు శపించిన నొక బ్రాహ్మణదాసికిబుత్హుందనై జన్మించి యందు 
బ్రహ్మవాదులైన పెద్దలకు శుశ్రూష సేసిన భాగ్యంబున నిమ్మహాకల్పంబునందు బ్రహ్మ 
పుత్తుండనై జన్మించితి. 
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తా ॥ అని ఈ విధంగా విశ్వాన్ని సృష్టించే బ్రహ్మలు శపించగా, ఒక బ్రాహ్మణ దాసికి 
కొడుకుగా పుట్టి, బ్రహ్మవిద్యాధరులైన పెద్దలకు సేవచేసిన మహిమ కారణాన ఈ మహాకల్పంలో 
బ్రహ్మమానసపుత్రునిగా పుట్టాను. 


ఆ. కౌశలమున మోక్షగతికి గృహస్తు డే, ధర్మ మాచరించి తగిలి పోవు 
నట్టి ధర్మ మెల్ల నతివిశదంబుగాం, బలుకం బడియె నీకు భవ్యచరిత! 
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తా ॥ శుభచరితా! గృహస్థుడు నేర్పుతో ఏ ధర్మాన్ని ఆచరించి మోక్షపదమును చేరతాడో, 
అటువంటధర్మమంతా పూర్తిగా, వివరంగా నీకు చెప్పబడింది. 


మ. అఖీలాధారు. డజాది దుర్లభుండు బ్రహ్మంబైన విష్ణుండు నీ 
మఖమం దర్శితుండై నివాసగతుంధై మర్యాకృతిన్‌ సేవ్యుండై 
సఖీయై చారకుందై మనోదయితుండై సంబంధియై మంత్రియై 
సుఖదుం డయ్యె, భవన్మహామహిమ దాం జోద్యంబు ధాత్రీశ్వరా! 
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తా ॥ మహారాజా! సమస్తమునకు ఆధారమైనవాడు, బ్రహ్మాదులకైనా లభించనివాడు, 
పరబ్రహ్మ స్వరూపమైన శ్రీమహావిష్ణువు మానవరూపంలో నీ యాగసందర్భంలో పూజింపబడి, 
నీ ఇంట కొలువై, సేవలందుకొని, స్నేహితుడై, (సలహాలిచ్చే) మంత్రియై, ఇహపర 
సుఖాలనిచ్చేవాడైనాడు. నీ గొప్పతనం అద్భుతం కదా!” 


వ. అని యిట్లు నారదుండు సెప్పిన వృత్తాంతం బంతయు విని ధర్మనందనుండు ప్రేమ 
విహ్వలుండై వాసుదేవునిం బూజించె. వాసుదేవ ధర్మనందనుల చేత బూజితుండై 
నారదమునియు దేవమార్గంబునం జనియె నని శుక యోగీంద్రుండు పాండవ పౌత్తునకుం 
జెప్పెనని సూతుండు శౌనకాదులకుం జెప్పిన. 

479 


తా ॥ అని ఈ విధంగా నారదుడు చెప్పిన విషయమంతా విని ధర్మరాజు ప్రేమతో 
మైమరచి శ్రీకృష్ణుణ్ణి పూజించాడు. శ్రీకృష్ణుని చేత, ధర్మరాజు చేత పూజింపబడి నారద మహర్షి 
కూడా ఆకాశమార్గంలో వెళ్ళిపోయాడు.” 


అని యోగులలో శ్రేష్టుడైన శుకమహర్షి పాండవుల మనుమడైన పరీక్షిత్తు మహారాజుకు 
చెప్పినట్లుగా సూతుడు శౌనకాది మహామునులకు చెప్పాడు. 


క. రాజీవ సదృశలోచన!, రాజీవ భవాదిదేవ రాజవినుత! వి 
భ్రాజిత కీర్తిలతావృత, రాజీవ భవాండ భాండ! రఘుకుల తిలకా! 
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తా ॥ పోతనామాత్యుడు శ్రీరామచంద్రమూర్తిని ఇలా ప్రస్తుతిస్తున్నాడు: “రఘువంశానికి 
వన్నె తెచ్చినవాడా! శ్రీరామచంద్రా! తామరరేకుల వంటి కన్నులున్నవాడా! కమలభవుడైన బ్రహ్మ 
మొదలైన దేవతల సమూహంచేత పొగడబడే వాడా! ప్రకాశించే కీర్తిలతలతో అల్లుకొన్న 
బ్రహ్మాండభాండం గలవాడా! నీకు ప్రణామములు. 


మాలిని 


ధరణిదుహితృరంతా! ధర్మమార్గానుగంతా! 
నిరుపమనయకాంతా! నిర్ణరారాతిహంతా! 
గురుబుధసుఖ కరా! కుంభినీచక్రభరా! 
సురభయపరిహరా! సూరిచేతోవిహరా! 
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తా ॥ భూమాత కుమార్తె అయిన సీతకు వల్లభుడైన ఓ దేవా! ధర్మమార్తాన్నే 
అనుసరించేప్రభూ! సాటిలేని నీతిమార్గాన నడచిన ఆదర్శమూర్తి! దేవతల శత్రువులైన 
రాక్షసులను సంహరించిన పరాక్రమశాలీ! గురువులకు, పండితులకు సుఖాన్ని కూర్చే 
జగన్నాయకా! భూమండలానికి అధిపతీ! దేవతల భయాన్ని పోగొట్టిన అభయప్రదాతా! జ్ఞానుల 
చిత్తంలో విహరించేవాడా! శ్రీరామచంద్రా! నీకు నమస్కారము.” 


గద్యము: 


ఇది శ్రీపరమేశ్వర కరుణా కలిత కవితా విచిత్ర కేసన మంత్రి పుత్త సహజ పాండిత్య 
పోతనామాత్య ప్రణీతంబయిన శ్రీ మహాభాగవతంబను మహా పురాణంబునందు 
ధర్మనందనునకు నారదుండు హిరణ్యాక్ష హిరణ్యకశిపుల పూర్వజన్మ వృత్తాంతంబు 


సెప్పటయు, హిరణ్యకశిపు దితి సంవాదంబును, సుయజ్ఞ్లోపాఖ్యానంబును, 
యమసల్లాపంబును, బ్రహ్మవరలాభ గర్వితుండైన హిరణ్యకళిపు చరిత్రంబును, బ్రహాద 
విద్యాభ్యాస కథయును, బ్రహాద హిరణ్యకశిపుల సంవాదంబును, బ్రహాదు వచనంబు 
ప్రతిష్టింప హరి నరసింహరూపంబున నావిర్భవించి హిరణ్యకశిపుని సంహరించి 
ప్రహాదునకు నభయం బిచ్చి నిఖీలదేవతానివహ ప్రహ్లాదాది సూయమానుండై తిరోహితుం 
దగుటయుం, ద్రిపురాసుర వృత్తాంతంబును, నీశ్వరుండు త్రిపురంబుల దహించుటయు, 
వర్ణాశ్రమ ధర్మ వివరణంబును, బ్రహాదాజగర సంవాదంబును, స్వధర్మ ప్రవర్తకుందగు 
గృహస్టుండు ముక్తుండగు మార్గంబు నారదుండు ధర్మజునకు దెలుపుటయు, నారదుని 
పూర్వజన్మ వృత్తాంతంబును నను కథలు గల సప్తమ స్కంధము. 


ఈ మహా పురాణాన్ని పరమేశ్వర కరుణా కలిత కవితా విచిత్రుడు, కేసన మంత్రిగారి 
పుత్రుడు, సహజ పాండిత్యుడూ అయిన పోతనామాత్యుడుచే రచింపబడ్డ శ్రీ మన్మహాభాగవతము. 
ఈ మహా పురాణంలో ధర్మరాజుకు నారదమహర్షి చెప్పిన గాథలు వివరింపబడ్డాయి 


హిరణ్యాక్ష హిరణ్య కళిపుల పూర్వజన్మ వృత్తాంతం, దితి హిరణ్యకశిపుల సంభాషణం, 
సుయజ్ఞోపాఖ్యానం, యమ సల్లాపం, బ్రహ్మవల్ల వరాలు పొంది గర్వించిన హిరణ్యకశిపుని 
చరిత్రం, ప్రహ్లాదుని విద్యాభ్యాసం, ప్రహాద హిరణ్యకళిపుల సంవాదం, ప్రహ్లాదుని మాట 
నిలబెట్టడానికి విష్ణువు నరసింహస్వామి రూపంలో ఆవిర్భవించటం, హిరణ్యకశిపు సంహారం, 
ప్రహాదునకు నరసింహదేవుని వరప్రదానం, అఖీల దేవతాగణంచేత _ ప్రహాదునిచేత 
ప్రస్తుతింపబడి నరసింహస్వామి అంతర్జాన మవటం, త్రిపురాసుర వృత్తాంతం, త్రిలోచనుడు 
త్రిపురాలను దహించటం, వర్ణధర్మాలు, ఆశ్రమధర్మాలు, ప్రహాద అజగర సంవాదం, గృహస్థుడు 
మోక్షం పొందేమార్గం, నారదుని పూర్వజన్మ వృతాంతం - అనే వివిధ కథల కదంబం - ఈ 
సకల శుభప్రదమైన మహాభాగవత సప్తమ స్కంధం! 
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శ్రీమన్నామ! పయోద 

శ్యామ! ధరాభృల్లలామ! జగదభిరామా! 
రామాజనకామ! మహో 

ద్దామ! గుణస్తోమధామ! దశరథరామా! 


తా ॥ శుభకరమైన పేరు కలవాడా! నీలిమేఘం వంటి వర్గాన్ని కలిగి ఉన్నవాడా! 
భూమిని పాలించిన వారిలో ప్రఖ్యాతి చెందినవాడా! లోకంలో మనోహరమైనవాడా! యువతీ 
జనులకు అందమైనవాడా! గొప్పవాడా! మంచి గుణములకు స్థానమైనవాడా! ఓ దశరథ రామా! 
విను! 


ఉపోదాతము 
యు 


వ. మహనీయ గుణగరిష్టులగు నమ్మునిశ్రేష్టులకు నిఖీల పురాణవ్యాఖ్యాన వైఖరీ 
సమేతుండైన సూతుం డిట్లనియె; నట్లు ప్రాయోపవిష్ణుండైన _ పరీక్షన్నరేంద్రు(డు 
శుకయోగీంద్రుం గనుంగొని. 
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క. వినంబడియెను స్వాయంభువ, మనువంశము వర్ణ ధర్మ మర్యాదలతో మనుజుల 
దనుజుల వేల్పుల, జననంబుల స్రష్ట లెల్ల జనియించుటయున్‌. 


తా ॥ గొప్ప గుణాలు కలిగిన మునిశ్రేష్ణులకు పురాణాలను వ్యాఖ్యానం చేసి చెప్పడంలో 
శ్రేష్ణుడయిన సూతుడిలా అన్నాడు: “ఆ విధంగా ప్రాయోపవేశంలో ఉన్న పరీక్షిన్మహారాజు శుక 
యోగీంద్రునితో, “ఓ యోగిశేఖరా! స్వాయంభువ మనువు వంశాన్ని గురించి, వర్ణములకు తగిన 
ధర్మాలను గురించి, ఆనాటి మనుష్యులు రాక్షసులు దేవతలు, బ్రహ్మలు జన్మించడాన్ని గురించి 


లెస్సగా ఆకర్థించాను. 


ఉ. ఏ మనుకాలమందు హరి యీశ్వరుC డేటికి సంభవించె? నే 
మేమి యొనర్చ? నమ్మనువులే? రతం దేక్రియం జేయుచున్న వాం? 
దేమి నటించు మీంద? గత మెయ్యది? సజ్జనులైనవారు ము 

న్నే మని చెప్పుచుందురు? మునీశ్వరం నా కెజింగింపవే దయన్‌. 


వ. అనిన శుకుం డిట్లనియె. 


తా ॥ ఓ మునీశ్వరా! ఏయే మనువుల కాలంలో పరమపురుషుడైన విష్ణువు జన్మించాడు? 
ఆ సమయంలో ఏమేమి చేసాడు? అతడు చేసిన క్రియల గురించి, దానికి గల పూర్వ 
కారణాలను గురించి, సత్పురుషుల భావనను అనుసరించి నాకు విశదంగా తెలియజేయండి.” 


క. ఈ కల్పంబున మనువులు, ప్రాకటముగ నార్వురైరి పదునలువురలో; లోకముల జనుల 
పుట్టువు, లాకథితము లయ్యె వరుస నఖీలములు నృపా! 


తా ॥ “ఓ రాజా! ఈ కల్పంలో పద్నాలుగు మంది మనువులలో ఆరుగురు మనువులు 
మిక్కిలి ప్రసిద్ధిని గాంచారు. ఇంక సృష్టిక్రమ విధానం, ప్రాణుల పుట్టుకల గురించి వకు, ఇద్‌ 
వరకే తెలియబేశాను కదా! 


వ. ప్రథమ మనువైన స్వాయంభువునకు, నాకూతి దేవహూతులను నిరువురు గూంతులు 
గలరు. వారికి గ్రమంబునం గపిలయజ్ఞ నామంబుల లోకంబులకు ధర్మజ్ఞాన బోధంబు 
సేయుకొజకు హరి పుత్రత్వంబు నొందె; నందు. గపిలుని చరిత్రంబు మున్న చెప్పంబడియె; 


యజ్ఞుని చరిత్రంబు సెప్పెద వినుము. 


తా ॥ ప్రథమ మనువైన స్వాయంభువునికి ఆకూతి, దేవహూతి అని ఇద్దరు కుమార్తెలు 
ఉన్నారు. వాళ్ళకి క్రమంగా కపిలుడు, యజ్ఞుడు అనే పేర్లతో లోకాలకు ధర్మాన్ని జ్ఞానాన్ని 
బోధించడం కోసం శ్రీహరి కుమారుడుగా పుట్టాడు. అందులో కపిలుని యొక్క చరిత్ర నీకు 
ఇంతకు ముందు చెప్పాను. ఇక యజ్ఞుని చరిత్రను చెపుతాను, వినుము. 


మ. శతరూపాపతి కామభోగ విరతిన్‌ సంత్యక్త భూ భారు(డై 
సతియుం దానును గాన కేంగి శతవర్షంబుల్‌ సునందానదిన్‌ 
వ్రతియై యేకపదస్థు(డై నియతు(డై వాచంయమస్ఫూర్తితో 
గతదోషుండు తపంబు సేసె భువనఖ్యాతంబుగా భూవరా! 


తా ॥ ఓ రాజా! శతరూపకు భర్త అయిన స్వాయంభువుడు(ప్రథమ మనువు) 
కామభోగాలపై విరక్తి చేత రాజ్యభారాన్ని విడిచి భార్యతో కలిసి అరణ్యానికి తపస్సుకై వెళ్ళాడు. 
సునందా నదీ తీరంలో నూరు సంవత్సరాలు మౌనవ్రతాన్ని పూని నియమంగా ఒంటికాలిపై 
నిలిచి లోకంలో ప్రసిద్ధికెక్కునట్లుగా తపస్సు చేశాడు. 


వ. ఇట్లు తపంబు సేయుచు స్వాయంభువ మనువు దనమనంబులోన. 


సీ. సృష్టిచే నెవ్వడు చేతనపడకుండు? సృష్టి యెవ్వని చేంతచే జనించు? 
జగములు నిద్రింప జాగరూకత నొంది యెవ్వండు బ్రహ్మాండ మెటుయగుచుండు? 
నాత్మకాధారంబు నఖీలంబు నెవ్వండౌ? నెవ్వని నిజధనం బింత వట్టు 

బొడగాన రాకుండ బొడగను? నెవ్వందే నెవ్వని దృష్టికి నెదురు లేదు? 


ఆ. జననవృద్ధి విలయ సంగతిం జెందక, యెవ్వం డెడపకుండు నెల్ల యెడల? 
దన మహత్త్వసంజ్ఞం దత్త మెవ్వండు దాన, విశ్వరూపుం డనంగ విస్తరిల్లు? 
10 


వ. అని మటియు నిరహంకృతుండును బుధుండును నిరాశియుం బరిపూర్ణుండును ననన్య 
ప్రేరితుండును నృశిక్షాపరుండును నిజమార్గ సంస్థితుండును నిఖీలధర్మ భావనుండునునైన 
పరమేశ్వరునకు నమస్మరించెద నని యుపనిషదర్ధంబులు పలుకుచున్న మనువుం 
గనుంగొని. 
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తా ॥ ఇలా తపస్సు చేస్తూ స్వాయంభువ మనువు తన మనస్సులో ఇలా అనుకున్నాడు: 
“ఎవడు సృష్టిచేత తాను చేతనత్వాన్ని పొందటం కాకుండా తన చైతన్యం చేత సృష్టి చేస్తాడు? 
లోకాలు నిద్రిస్తూ ఉంటే తాను మాత్రం జాగ్రత్తులో ఉంటూ ఈ బ్రహ్మాండ విజ్ఞానానికి 
మూలమైనవాడు ఎవరు? అఖీలమైన జగత్తుకి ఆధారంగా నిలిచి ఆత్మయైన వాడు ఎవ్వరు? 
అగోచరుడై ఉన్నా ఎదురులేని దృష్టి కలిగిన వాడెవ్వడు? జననమరణాలు లేక శాశ్వత్వాన్ని కలిగి 
ఉన్న వాడెవ్వడు? విశ్వాన్ని రూపంగా చేసుకోగల మహత్త్వ పూర్ణజ్ఞుడు ఎవ్వడు? 


ఈ లక్షణాలన్నీ కలిగి ఉన్న నిరహంకారునికి, ప్రజ్ఞాశీలికి, పరిపూర్ణునికి, 
ఆశారహితునికి, ఎవరినుండి ప్రేరణను పొందకున్నా సర్వులకు ప్రేరణయైన స్వతంత్రునికి, 
స్థిరమైన ధర్మస్వరూపునికి నమస్కరిస్తున్నాను? అని ఆ స్వాయంభువు మనువు ఉపనిషత్తుల 
పరమార్ధాన్ని తలపోయనాగాడు. 


క. రక్కసులు దినంగ6 గడంగిన, వెక్కసముగ యజ్ఞనామ విష్ణుండు వారిం 
జక్కడిచెం జక్రధారల, మిక్కుటముగ వెల్పులెల్ల మేలని పొగడన్‌. 
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తా ॥ అలా ధ్యానంలో ఉన్న వానిని చూసిన రాక్షసులు ఆ మనువును భక్షించే ప్రయత్నం 
చేసారు. ఆ సందర్భంలో యజ్ఞుడుగా ఉన్న విష్ణువు తన చక్రం చేత దేవతలు బాగు బాగు అని 


శాఘించుచుండగా రాక్షసులనందరినీ సంహరించాడు. 


వ. ఇది ప్రథమ మన్వంతరం; బింక ద్వితీయ మన్వంతరంబు వినుము. 
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తా ॥ ఇది ప్రథమ మన్వంతరం సంగతి. ఇక ద్వితీయ మన్వంతరంలో జరిగినది 
చెబుతాను. వినవలసింది. 


సీ. స్వారోచిషుం డన సపార్చిబిడ్డడు మనువు వానికి నా ద్యుమత్సుషేణ 
రోచిష్మదాదు లారూఢ పుత్తులు ధాత్రి నేలిరి; రోచనుం డింద్రుం డయ్యె; 
నధికులు తుషితాదు లమరు లూర్జస్తంబ ముఖ్యు లాధ్యులు సప్తమునులు నాండు 
వేదశిరుం డను విప్రని దయితకుం దుషితకుం బుత్తు(డై తోయజాక్షుం 


ఆ. దవతరించెను విభు డన నశీత్యష్ట స, హస్ర మునులు నధికు లయినవారు; 
ఘను లనుగ్రహింపం గౌమారక బ్రహ్మ, చారి యగుచు నతండు సలిపె వ్రతము. 
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తా ॥ అగ్ని కుమారుడైన స్వారోచిషుడు మనువయ్యాడు. అతనికి ద్యుమంతుడు, 
సుషేణుడు, రోచిష్మంతుడు మొదలైన వారు పుత్రులై ఈ ధరణిని పాలించారు. అప్పుడు 
రోచనుడు ఇంద్రుడైనాడు. తుషితుడు మొదలైన వారు దేవతలుగా ఉన్నారు. ఊర్జస్తంభుడు 
మొదలైన వారు సప్తబుషులు అయ్యారు. అప్పుడు వేదశిరుడు అనుపేరుకల బ్రాహ్మణుని భార్య 
అయిన తుషితకు కుమారుడుగా శ్రీ మహావిష్ణువు విభుడనే నామంతో జన్మించాడు. అతడు 
కుమార బ్రహ్మచారియై వ్రతదీక్షను గైకొని ఎనభై ఎనిమిదివేల మంది మునుల ఆదరణను 
పొందాడు. 


వ. తదనంతరంబ. 
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సీ. మనువు మూండవవాండు మనుజేంద్ర! యుత్తముం డన బ్రియవ్రతునకు నాత్మజుండు 
పాలించె నిల యెల్ల బవనసృంజయ యజ్ఞ హోత్రాదు లాతని పుత్తు లధిక 

గుణులు వసిష్టుని కొడుకులు ప్రమథాదు లైరి సప్తర్లులు నమరవిభుండు 
సత్యజిత్తనువాండు సత్యభద్రాద్యులు సురలు ధర్మునికిని సూనృతకును 


తే. బుట్టి సత్యనియతి. బురుషోత్తముండు సత్య, సేనుం డనంగ దుష్టశీలయుతుల 
దనుజ యక్షపతుల దండించె సత్య జి, న్మిత్రుం దనంగ జగము మే లనంగ. 
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తా ॥ ఆ పిమ్మట ప్రియవ్రతుని కుమారుడు “ఉత్తముడు” మూడవ మనువై ఈ 
భూమండలాన్నంతా పరిపాలించాడు. అతనికి పవనుడు, సృంజయుడు, యజ్ఞహోత్రుడు 
మొదలైన వారు కుమారులు. వారంతా చాలా గుణవంతులు. అప్పుడు వసిష్టుని పుత్రులు 
ప్రమథుడు మొదలైనవారు సప్త బుషులు అయ్యారు. సత్యజిత్తనే వాడు ఇంద్రుడయ్యాడు. 
సత్యుడు, భద్రుడు మొదలైనవారు దేవతలు అయ్యారు. ధర్మునికి సూనృతకు పుట్టిన సత్యసేనుడనే 
వాడు సాక్షాత్తు శ్రీమహావిష్ణువు యొక్క అవతారం. అతడు సత్యజిత్తుకు మిత్రుడై లోకం 
మెచ్చుకొనేటట్లుగా దుష్టులైన రాక్షసులను, యక్షులను దండించాడు. 


గజేంద్ర మోక్షం 


వ. చతుర్ధమనువు కాల ప్రసంగంబు వివరించెద. 
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సీ. మానవాధీశ్వర! మనువు నాలవవాండు తామసుం దనంగ నుత్తముని భ్రాత 
పృథ్వీపతులు కేతు వృష నర ఖ్యాత్యాదు లతని పుత్తులు పద్దు రధికబలలు 
సత్యకహరి వీర సంజ్ఞలు వేల్పులు త్రిశిఖనామమువాండు దేవవిభుండు 

మునులు జ్యోతిర్వ్యోమ ముఖ్యులు; హరి పుట్టె హరిమేధునకుం బ్రీతి హరిణియందు; 


ఆ. గ్రాహబద్దుం డయిన గజరాజు విడిపించి, ప్రాణభయము వలన. బాపి కాచె 
హరి దయాసముద్రుం డఖీలలోకేశ్వరు., డనిన శుకుని జూచి యవనివిభుండు. 
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తా ॥ ఓ రాజా! ఇప్పుడు నాల్గవ మన్వంతరం గురించి చెబుతాను. ఉత్తముని సోదరుడు 
“తామసుడు” అనేవాడు నాల్లవ మనువు అయ్యాడు. అతని కుమారులైన కేతువు, వృషుడు, 
నరుడు, ఖ్యాతి మొదలైన వారు పదిమంది చాలా బలవంతులు; వారంతా రాజులయ్యారు. 
అప్పుడు సత్యకులు, హరులు, వీరులు మొదలైన వారు దేవతలయ్యారు. త్రిశిఖుడనే వాడు 
ఇంద్రుడయ్యాడు. జ్యోతిర్వోముడు మొదలైన వారు సప్తబుషులైనారు. విష్ణువు “హరి” అను 
నామంతో హరిమేధునికి, హరిణికి జన్మించాడు. దయా సముద్రుడు, అఖీల లోకేశ్వరుడు అయిన 
ఆ శ్రీహరి మొసలి బారి నుండి గజరాజును విడిపించి దానిని ప్రాణాపాయం నుండి కాపాడాడు” 
అని చెప్పగా అప్పుడు శుకునితో రాజేంద్రుడు ఇలా అన్నాడు: 


క. నీరాట వనాటములకుం, బోరాటం బెట్లు గలిగె? బురుషోత్తముచే 
నారాట మెట్లు మానెను, ఘోరాటవిలోని భద్ర కుంజరమునకున్‌. 
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క. మునినాథ! యీ కథాస్థితి, వినిపింపుము వినంగ నాకు వేడుక పుట్టెన్‌; 
వినియెదం గర్జేంద్రియముల, పెనుంబందువు సేయ మనము౦ బ్రీతిం బొందన్‌. 
20 


క. ఏ కథల యందుం బుణ్య, శ్లోకుండు హరి సెప్పంబడును సూరిజనముచే 
నా కథలు పుణ్యకథలని, యాకర్ణింపుదురు పెద్ద లతి హర్షమునన్‌. 
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వ. ఇవ్విధంబునం బ్రాయోపవిష్టుండైన పరీక్షిన్న రేంద్రుండు బాదరాయణి నడిగెనని చెప్పి 
సభాసదులయిన మునుల నవలోకించి సూతుండు పరమహర్ష సమేతుండై చెప్పె; నట్లు 
శుకుండు రాజున కిట్లనియె. 
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తా ॥ “మహర్షి! నీళ్ళలో తిరిగే మొసలికి అడవిలో సంచరించే ఏనుగుకి అసలు పోరాటం 
ఎలా కలిగింది? శ్రీ మహావిష్ణువు ఏ విధంగా ఆ ఏనుగు పరితాపాన్ని తీర్చాడు? ఈ వివరాలను 
వినాలని ఎంతో కుతూహలంగా ఉంది, చెవులకు ప్రీతిపాత్రంగా మనస్సుకి ఆనందం కలిగించే 
ఆ కథను వివరించు. ఏ కథలలో పుణ్యశ్లోకుడైన శ్రీహరి చెప్పబడతాడో ఆ కథలు పుణ్యకథలని 
అంటారు పెద్దలు” అని పరీక్షిత్తు శ్రీ శుకుణ్ణి అడిగాడు” అని చెప్పి, సభాసదులయిన మునులను 
చూసి సూతుడు పరమోత్సాహంతో చెప్పాడు: “అంత శుకమహర్షి రాజుతో ఇలా అన్నాడు: 


సీ, రాజేంద్ర! విను సుధారాశిలో నొక పర్వతము త్రికూటం బన దనరుచుండు 
యోజనాయుతమగు నున్నతత్వంబును నంతియ వెడలుపు నతిశయిల్లు6; 
గాంచనాయస్సారకలధౌతమయములై మూండు శృంగంబులు మొనసియుండు6; 
దట శృంగబహురత్న ధాతుచిత్రితములై దిశలు భూనభములు. దేజరిల్లు; 


తే. భూరిభూజలతా కుంజ పుంజములును, మోసి పజితెంచు సెలయేటి మొత్తములును 
మరంగి తిరిగెడు దివ్య విమానములును, జజులం గ్రీడించు కిన్నరచయముం గలిగి. 
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తా ॥ “ఓ రాజా! విను! క్షీర సాగరంలో పదివేల ఆమడల పొడవు, అంతే వెడల్పు అంతే 
ఎత్తు కలిగి త్రికూటం అని ఒక పర్వతం ఉంది. అది బంగారము, వెండి, ఇనుముతో నిండిన 
మూడు శిఖరాలను కలిగి ఉంది. ఆ పర్వతం యొక్క శృంగములలో ఉండే అనేక రత్నములు, 
ధాతువుల వలన దిశలు, భూమి, ఆకాశము తేజరిల్లుతూ ఉంటాయి. అక్కడ మహావృక్షములు, 
లతలు, మధుర ధ్వనితో పారే సెలయేరులు, ఎప్పుడూ తిరిగే దివ్య విమానములు, దాని 
చరియలలో విహరించే కిన్నర సమూహంతోటప్రకృతి పరమ రమణీయంగా ఉంటుంది. 


వ. అది మటియును మాతులుంగ లవంగ లుంగ చూత కేతకీ భల్లాత కామాతక సరళ 
పనస బదరీ వకుళ వంజుల వట కుటజ కుంద కురవక కురంటక కోవిదార ఖర్జూర 
నారికేళ సిందువార చందన పిచుమంద మందార జంబూ జంబీర మాధవీ మధూక తాల 
తక్కోల తమాల హింతాల రసాల సాల ప్రియాళు బిల్వామలక క్రముక కదంబ కరవీర 
కదలీ కపిత కాంచన కందరాళ శిరీష శింశు పాశోక పలాశ నాగ పున్నాగ చంపక శతపత్ర 
మరువక మల్లికామతల్లికా ప్రముఖ నిరంతర వసంతసమయ సౌభాగ్య సంపదంకురిత 
పల్లవిత కోరకిత కుసుమిత ఫలిత లలిత విటప విటపి వీరున్నివహాలంకృతంబును, 
మణివాలుకానేక విమల పులినతరంగిణీ సంగత విచిత్ర విద్రుమలతా మహోద్యాన శుక పిక 
నికర నిశిత సమంచిత చంచూపుట నిర్దలీత శాఖీశాఖాంతర పరిపక్వ ఫలరంధ్రప్రవర్షిత 
రసప్రవాహ బహుళంబును, గనకమయ సలిల కాసార కాంచన కుముద కహార కమల 
పరిమళ మిళిత కబళాహార సంతతాంగీకార భార పరిశ్రాంత కాంతా సమాలింగిత కుమార 
మత్త మధుకర విటసముదయ సమీపసంచార సముదంచిత శకుంత కలహంస కారండవ 
జలకుక్కట చక్రవాక బక బలాక కోయష్టిక ముఖర జలవిహంగ విసర వివిధ కోలాహల 
బధిరీభూత భూన భో-ం౦తరాళంబును, దుహినకరకాంత మరకత కమలరాగ వజవైదూర్య 
నీల గోమేధిక పుష్యరాగ మనోహర కనక కలధౌత మయానేక శిఖరతట దరీవిహరమాణ 


విద్యాధర విబుధ సిద్ధ చారణ గరుడ గంధర్వ కిన్నర కింపురుష మిథున సంతత 
సరససల్లాప సంగీత ప్రసంగ మంగళాయతనంబును గంధగజ గవయ గండభేరుండ ఖద్ద 
కంఠీరవ శరభ శార్జూల శశ చమర శల్య భల్ల సారంగ సాలావృక వరాహ మహిష 
మర్కట మహోరగ మార్తాలాది నిఖీల మృగనాథ సమూహ సమర సన్నాహ సంరంభ 
సంచకిత శరణాగత శమన కింకరంబునై యొప్పు నప్పర్వత సమీపంబునందు. 
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తా ॥ ఆ త్రికూట పర్వతం మీద మాదీఫలం, లవంగం, పుల్ల మాదీఫలం, మామిడి, 
మొగలి, జీడి, అంబాళం, తెల్లతెగడ, పనస, రేగు, పొగడ, ప్రబ్బ, మర్రి, కొండమల్లె, మొల్ల, 
ఎర్రగోరింట, తుమ్మ, కోవిదారం, ఖర్జూరం, నారికేళం, వావిలి, చందనం, వేము, మందారం, 
నేరేడు, నిమ్మ, పూగురివెంద, ఇప్ప, తాడి, తక్కోలం, తమాలం, గిరకతాడి, రసాలం, మద్ది, 
మోరటి, మారేడు, ఉసిరిక, పోక, కడిమి, గన్నేరు, అరటి, వెలగ, ఉమ్మెత్త, కలజువ్వి, దిరిసెన, 
ఇరుగుడు, అశోకం, మోదుగు, పొన్న, సురపొన్న, సంపెంగ, తామర, మరువకం, మంచి మల్లె 
ఇత్యాది చెట్లు తీగలు ఉన్నాయి. వసంతకాలం రాగానే అవి అంకురించి, చిగురిస్తూ, 
మొగ్గతొడుగుతూ పూలుపూస్తూ ఎంతో అందంగా ఉంటాయి. 


అనేక మణులతో నిండిన ఇసుక తిన్నెలు రమణీయంగా ఉన్నాయి. చెట్ల కొమ్మలలో 
గుమిగూడిన చిలుకలు, కోయిలలు పరిపక్వ ఫలాలను తమ వాడి అయిన ముక్కులతో పొడుస్తూ 
ఉంటే, వాటి నుండి వెలువడే రసం ప్రవాహ రూపంలో వసోంది. ఆ కొండలో బంగారపు నీటితో 
కూడిన సరస్సులలో తెల్ల కలువలు, ఎర్రకలువలు, పద్మములు వీటి సువాసనతో నిండిన 
మకరందాన్ని పానం చేసి మదించిన భ్రమరాలు తమ అంగనలతో క్రీడిస్తూ ఉంటాయి. వాటి 
చెంతనే శకుంత పక్షులు, హంసలు, కారండవ పక్షులు, నీటి కోళ్ళు, చక్రవాకాలు, కొక్కెరలు, 
చీకు కొక్కెరలు ఇత్యాది జలపక్షులు రమణీయంగా తిరుగుతూ ఉంటాయి. అవి చేసే 
కోలాహలధ్వనులు భూమ్యాకాశములను నింపుతున్నట్లుగా ఉంది. 


ఆ కొండలో చంద్రకాంత మణులు, మరకతాలు, వజ్రాలు, వైడూర్యాలు, నీలములు, 
గోమేధికాలు, పుష్యరాగాలు సమృద్ధిగా ఉన్నాయి. వాటిని కలిగి ఉన్న బంగారు, వెండి పర్వత 
శిఖరములలో విద్యాధరులు, దేవతలు, సిద్దులు, చారణులు, గరుడులు, గంధర్వులు, కిన్నరులు, 
కింపురుషులు తమ ప్రియురాండ్రతో కలిసి ఎల్లప్పుడూ విహరిస్తూ ఉంటారు. ఆ పర్వతం వద్ద 
మత్తగజములు, గురుపోతులు, గండభేరుండములు, ఖడ్గ్డమృగాలు, సింహాలు, శరభమృగాలు, 
పులులు, కుందేళ్ళు, చమరీ మృగాలు, ముండ్ల పందులు, ఎలుగుబంట్లు, జింకలు, తోడేళ్ళు, 
అడవి పందులు, అడవి దున్నలు, కోతులు, భయంకరమైన సర్పాలు, పిల్లులు మొదలైన 
జంతువులు కూడా ఉన్నాయి. అవి ఎప్పుడూ సమర సన్నాహంలో ఉంటాయి. వాటికి భయపడి 
యమభటులు సైతం శరణు వేడుకుంటారు. 


క. భిల్లీ భిల్ల లులాయక, భల్లుక ఫణి ఖడ్గ గవయ వలిముఖ చమరీ 
యిల్లీ హరి శరభక కిటి, మల్లాద్భుత కాక ఘూక మయమగు నదవిన్‌. 
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తా ॥ ఆ త్రికూట పర్వతం దగ్గరున్న అరణ్యంలో చెంచులు, చెంచెతలు నెలవు 
ఏర్పరచుకున్నారు. అడవి దున్నలు, ఎలుగుబంట్లు, పాములు, ఖడ్గమృగాలు, గురుపోతులు, 
కోతులు.... వంటివి కూడా అక్కడ ఉన్నాయి. 


శా. అన్యాలోకన భీకరంబులు జితాశానేకపానీకముల్‌ 
వన్యేభంబులు గొన్ని మత్తతనులై వ్రజ్యావిహారాగతో 
దన్యత్వంబున భూరి భూధరదరీ ద్వారంబులందుండి సౌ 
జన్యక్రీడల నీరుగాలి వడి కాసారావగాహార్థమై. 
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తా ॥ ఆ అరణ్యంలో చూడటానికి సైతం భయంకరంగా ఉండే మత్తగజాలు దిగ్గజాలను 


మించి ఉన్నాయి. అవి కొండ గుహలలో నుండి విహారం కోసం బయలుదేరి చెర్లాటలు ఆడుతూ, 
అలసటతో, దాహంతో గాలిగమనం వలన కొలను జాడను పసిగడుతూ నడక సాగిస్తాయి. 


ఆ. అంధకార మెల్ల నద్రిగుహాంతర, వీథులందం బగలు వెజచి డాంగి 
యెడరు వేచి సంధ్య నినుండు వృద్ధత నున్న, వెడలె ననంగ గుహలు వెడలెం గరులు. 
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తా ॥ పగలు భయపడి కొండ గుహల్లో దాక్కొని, సూర్యుడు సాయంకాలమయ్యే సరికి 
వృద్దుడయ్యాడనే ధైర్యంతో బయటకు వచ్చిన అంధకారం వలె ఉన్నాయి ఆ ఏనుగుల గుంపులు. 


క. తలంగవు కొండలకైనను, మలంగవు సింగములకైన మార్కొను కడిమిం 
గలంగవు పిడుగుల కైనను, నిల బలసంపన్న వృత్తి నేనుంగు గున్నల్‌. 
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తా ॥ ఆ ఏనుగు గున్నలు కొండలను “డీ” కొనడానికి సైతం తొలగిపోవు. సింహములను 
సైతం ఎదిరిస్తాయి. తమ బల సంపత్తి చేత పిడుగులను సైతం లెక్క చేయవు. అటువంటి 
ధీరలక్షణాలను కలిగి ఉన్నాయి. 


సీ. పులుల మొత్తంబులు పొదరిండ్లలో దూటు ఘోరభల్లూకముల్‌ గుహలు సొచ్చు; 
భూదారములు నేల బొణియలలో డాంగు; హరిదంతముల కేంగు హరిణచయము; 
మడువుల జొరంబాజు మహిషసంఘంబులు గందశైలంబులం గపులు ప్రాంకు; 
వల్మీకములు సొచ్చు వనభుజంగంబులు నీల కంఠంబులు నింగి కెగయు; 


తే. వెజిచి చమరీమృగంబులు విసరు వాల, చామరంబుల విహరణశమము వాయ 
భయదపరిహేల విహరించు భద్రకరుల, గాలివాణిన మాత్రన జాలి బొంది. 
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తా ॥ ఆ మత్త గజములు భయంకరంగా విహరిస్తూంటే వాటిని చూసి పులులు 
పొదరిండ్లలో దూరుతున్నాయి. ఘోరమైన ఎలుగుబంట్లు గుహల్లోకి పరుగిడుతున్నాయి. అడవి 
పందులు నేల గోతుల్లో దాక్కుంటున్నాయి. జింకల గుంపులు అన్ని దిక్కులా పరుగులు 
పెడుతున్నాయి. అడవి దున్నలు మడుగులలోకి జొరబడుతున్నాయి. వానర సమూహం 
బండలపైకి, కొండలపైకి ఎగబ్రాకుతున్నాయి. అడవి పాములు పుట్టల్లో ఒదిగి ఉన్నాయి. నెమళ్ళు 
దారిచ్చేందుకు ఆకాశంలోకి ఎగురుతున్నాయా అన్నట్లున్నాయి. చమరీ మృగాలు భయపడి తమ 
తోక కుచ్చులతో సంచార శ్రమ తీరేటట్లుగా వాటికి విసరసాగాయి. ఈ విధంగా ఆ 
మదపుటేనుగులు స్వెరవిహారం చేస్తున్నాయి. 


క. మదగజ దానామోదము, గదలని తమకముల౦. ద్రావి కడుపులు నిండన్‌ 
బొదలుచు. దుమ్మెదకొదమల, కదుపులు జుం జుమ్మటంచు గానము సేసెన్‌. 
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తా ॥ ఆ మదపుటేనుగుల యొక్క సుగంధ భరిత మదజలాన్ని కడుపునిండా త్రాగి 
తుమ్మెదల గుంపులు కదలలేక రుంరుమ్మని గానం చేయసాగాయి. 


క. తేటి యొకటి యొరు ప్రియకును, మాటికి మాటికిని నాగ మదజల గంధం 
బేటి కని తన్ను బొందెడి, బోటికి నందిచ్చు నిండు బోటు దనమునన్‌. 
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తా ॥ ఒక తుమ్మెద తన ప్రియురాలికి మాటి మాటికి మదజల గంధాన్ని అందివ్వటం 
ఎందుకని తనను కూడటం కోసం చెంతకు చేరిన బోటికి అందిస్తోంది. 


క. అంగీకృత రంగ న్మా, తంగీ మదగంధ మగుచుC దద్దయు వేడ్మన్‌ 
సంగీత విశేషంబుల, భృంగీగణ మొప్పె మ్రానుపెట్టెడి మాడ్కిన్‌. 
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తా ॥ ఏనుగుల మదగంధాన్ని ఆస్వాదిస్తూ అలా వేడుకతో ఆ తుమ్మెదగణం అంతా తమ 
సంగీత విశేషాలతో ఆ అరణ్యాన్ని అలరించసాగాయి. 


క. వల్లభలు పాణి మునుపడ, వల్లభ మని ముసరి రేని వారణదానం 
బొల్లక మధురవల్లభు, లుల్లంబులC బొందిరెల్ల యుల్లాసంబుల్‌. 
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తా ॥ గజముల మదజలానికి భమరకులం ఆనందంతో పోయి ముసురుకొంటే ఆ 
దానజలానికి ఆశపడకుండా మగతుమ్మెదలు తమ మనసుల్లో ఉల్లాసాన్ని పొందుతున్నాయి. 


వ. అప్పుడు. 
34 
మ. కలభంబుల్‌ సెరలాడు6 బల్వలము లాఘ్రాణించి మట్టాడుచున్‌ 
ఫలభూజంబుల రాయుచుం జివురు జొంపంబుల్‌ వడిన్‌ మేయుచుం 
బులులం గాటినుపోతులన్‌ మృగములం బోనీక శిక్షించుచుం 
గొలకుంల్‌ సొచ్చి కలంచుచున్‌ గిరులపై గొబ్బిళ్లు గోరాడుచున్‌. 
33 


తా ॥ ఆ మందలోని గున్న ఏనుగులు చిన్న చిన్న నీటి గుంటలను వాసన చూసి నడుస్తూ, 
ఫలించిన చెట్లను రాసుకుంటూ, చిగుళ్ళను మేస్తూ, వేడుకకై పులులను, ఎనుపోతులను, 
జింకలను పోనియ్యక నిలిపి ఉంచుతూ, కొలనుల్లో దిగి నీటిని కలచివేస్తూ, గిరులమీద 
దుమ్మును నెత్తి మీద చల్లుకుంటూ విహరిస్తున్నాయి. 


క. తొండంబుల మదజలవృత, గండంబులC గుంభములను ఘట్టన సేయం 
గొండలు దలకిందై పడు, బెండుపడున్‌ దిశలు చూచి బెగడున్‌ జగముల్‌. 
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తా ॥ ఆ మత్త మాతంగాలు తమ పరాక్రమాన్ని చూపే విధంగా తొండములతో, 
మదజలం నిండిన చెక్కిళ్ళతో తమ కుంభ స్థలాలతో కొండలు తలక్రిందులను చేస్తున్నాయా 
అన్నట్లుగా డీ కొట్టసాగాయి. దానితో దిక్కులు పిక్కటిల్లుతూ లోకాలు భయకంపితం 
అవుతున్నాయి. 


క. ఎక్కడం జూచిన లెక్కకు, నెక్కువయై యడవి నడచు నిభయూధములో 
నొక్కకరినాథు డెడతెగి, చిక్కెనొక కరేణుకోటి సేవింపంగన్‌. 
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తా ॥ ఎక్కడ చూసినా లెక్కపెట్టేందుకు వీలు గాని విధముగా ఆ అడవిలో విహరిస్తున్న ఆ 
గజ సమూహంలో ఒక్క గజనాథుడు వెనుక పడ్డాడు. కొన్ని ఆడ ఏనుగులు అతనిని సేవిస్తూ 
అతని వెనకాలే ఉన్నాయి. 


వ. ఇట్లు వెనుక ముందట నుభయ పార్య్వంబులం దృషార్దితంబులై యరుగుదెంచు నేనుంగు 
గములం గానక తెజింగు దప్పి తొలంగుడుపడి యాశ్వరాయత్తంబైన చిత్తంబు సంవిత్తంబు 
గాకుండుటంజేసి తానును దన కరేణు సముదయంబును నొక్క తెరువై పోవుచు. 
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తా ॥ ఈ విధంగా వెనక ముందు ఉభయ పార్చ్వాలలోను వస్తూన్న ఏనుగుల గుంపు 
కనబడక దారి తప్పి దూరంగా నిలిచిపోయిన ఆ గజరాజు ఈశ్వర సంకల్పం చేత కొన్ని ఆడ 
ఏనుగులు తనను వెంబడిస్తూ రాగా వెరే దారి పట్టి పోవుచున్నాడు. 


సీ. పల్వలంబుల లేంతపచ్చిక మచ్చికం జెలుల కందిచ్చు నచ్చికము లేక; 
ఇవురుజొంపములం గ్రొవ్వెలయు పూంగొమ్మలం బ్రాణవల్లభలకుం బాలువెట్టు, 


ఘనదానశీతల కర్ణతాళంబుల దయితల చెమటార్చు. దనువు లరసి; 
మృదువుగా గొమ్ముల మెల్లన గళములు నివురుచు6. బేమతో నెజపు వలపు; 


తే. పిజుందు చిక్కట్ల డగ్గలీ ప్రేమతోడ, డాసి మూర్కొని దివికి దొండంబు సాంచు 
వెద వివేకించుం గ్రీడించు విశ్రమించు, మత్తమాతంగ మల్లంబు మహిమతోడ; 
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తా ॥ ఆ సమయంలో మత్తుడైన గజేంద్రుడు ప్రేమతో తన ప్రియురాండ్రకు నీళ్ళున్న 
గుంటల్లో మొలిచిన లేత పచ్చికను కొరత లేకుండ అందిస్తున్నాడు. చిగురు గుత్తులను, 
పూలకొమ్మలను తన ప్రాణ వల్లభలకు కోసి హాయిగా పంచిపెడుతున్నాడు. మదజలంచేత 
చల్లనైన విసరు కర్రల వంటి తన చెవులతో వాటి చెమటలు పోగొడుతున్నాడు. మృదువుగా 
తొండముతో మెల్లగా కంఠ భాగములు నిమురసాగాడు. ప్రేమతో వాసన చూస్తూ, ఆకాశం వైపు 
తొండాన్ని సాచి కొంతసేపు క్రీడిస్తూ, తరువాత విశ్రమిస్తూ కాలక్షేపం చేస్తున్నాడు. 


సీ, తన కుంభముల పూర్ణతకు డిగ్గి యువతులు కుచములు పయ్యెదకొంగు లీంగం 
దన యానగంభీరతకు. జాల కబలల యానంబు లందెల నండగొనంగం 

దన కరశ్రీ( గని తలంగి బాలలు చిజు దొడలు మేఖలదీప్తిం దోడు పిలువం 

దన దంతరుచికోటి తరుణుల నగవుల ముఖచంద్ర దీప్తుల ముసుంగు దిగువం 


తే. దనదు లావణ్య రూపంబు దలంచి చూడ, నంజనాభ్రము కపిలాదిహరిదిభేంద్ర 
దయిత లందటుం దనవెంటం దగిలి నడవం, గుంభివిభు. డొప్పె నొప్పుల కుప్పవోలె. 
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తా ॥ గజరాజు యొక్క కుంభస్థలాల పూర్ణతకు ఈడు రాకపోవటం వల్ల యువతుల 
కుచములు పయ్యెద కొంగు చాటుకు చేరాయి. ఆ గజం నడకలోని గాంభీర్యానికి సరిచాలక 
అబలామణుల నడక అందెల ఆశ్రయాన్ని కోరాయి. అతని తొండము యొక్క వైభవానికి 


తోడురాక బాలికల చిన్నతొడలు వద్దాణమును పైకి అలంకారంగా తెచ్చుకున్నాయి. ఆ ఏనుగు 
దంతముల కాంతి, తరుణుల నవ్వుతూన్న ముఖచంద్ర కాంతులకు ముసుగు వెస్తూన్నది. ఆ 
గజరాజు లావణ్యమైన రూపాన్ని చూసి దిగజముల భార్యలయిన అంజన, అభ్రము, కపిలాదులు 
వెంట వస్తున్నాయో అన్నట్లుగా ఆ ఆడ ఏనుగులు అతనిని అనుసరిస్తున్నాయి. 


వ. మటియు నానాగహన విహరణ మహిమతో మదగజేంద్రంబు మార్గంబుం దప్పి పిపాసా 


పరాయత్త చిత్తంబున మత్తకరేణువుల మొత్తంబునుం దానునుం జని చని. 
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తా ॥ మరియు అనేక అడవులలో విహరిస్తూ వస్తున్నందున ఆ మత్తగజానికి మిక్కిలి 
దాహం వేసింది. వెంటనే ఆడ ఏనుగులతో కలిసి, దప్పికతో బాధ పడుతూ నీటి కోసం 
అన్వేషించసాగాడు. 


మ. అటం గాంచెం గరిణీవిభుండు నవఫుల్లాంభోజకల్తారమున్‌ 
నటదిందిందిర వారముం గమఠమీనగ్రాహ దుర్వారమున్‌ 
వట హింతాల రసాల సాల సుమనో వల్లీకుటీతీరముం 


జటులోద్దూత మరాళచక్రబక సంచారంబు౯ గాసారమున్‌. 
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తా ॥ అలా వెళ్ళగా వెళ్ళగా, ఆ గజరాజుకు ఒక పెద్ద కొలను కనిపించింది. ఆ 
కాసారంలో క్రొత్తగా వికసించిన పద్మాలు, కలువలు అనేకం ఉన్నాయి. వాటి చుట్టూ తుమ్మెదలు 
తిరుగుతున్నాయి. ఆ జలాల్లో తాబేళ్ళు, చేపలు, గొప్ప మొసళ్ళు ఉన్నాయి. హంసలు, 
చక్రవాకములు, కొంగలు సంచరిస్తున్నాయి. ఆ కాసార తీరంలో మర్రి, తాడి, మామిడి, మద్ది, 
పూదీగెలు, పొదరిండ్లు అనేకం ఉన్నాయి. ఆ వాతావరణమంతా ఎంతో ఆహాదంగా ఉంది. 


వ. ఇట్లనన్య పురుష సంచారంబై నిష్కళంకంబైన యప్పంకజూకరంబు. బొడగని. 
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సీ, తోయజగంధంబు దోంగిన చల్లని మెల్లని గాడ్పుల మేను లలరం 

గమల నాళాహార విమలవాక్కలహంస రవములు సెవుల పండువులు సేయ 
ఫుల్లదిందీవరాంభోరుహామోదంబు ఘాణరంధ్రంబుల గారవింప 

నిర్మల కల్లోల నిర్ణతాసారంబు వదన గహ్వరముల వాడు దేర్చం 


తే. ద్రిజగ దభినవ సౌభాగ్య దీప్తమైన, విభవ మీక్షణములకును విందు సేయ 
నరిగి పంచేంద్రియ వ్యవహారములను, మజచి మత్తేభయూథంబు మడుంగు. జొచ్చె. 
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తా ॥ ఈ విధంగా వేరే గజములచేత కల్లోల పరచకుండా, నిర్మలంగా ఉన్న ఆ కొలనుని 
చూసాయి. పద్మపరిమళంతో కూడిన చల్లని గాలి, బడలికగొన్న శరీరాలకు హాయిని 
చేకూరుస్తోంది. తామర తూండ్లు ఆహారంగా తీసుకొన్న స్వచ్చమైన రాయంచల 
కలకూజితములు చెవులకు పండుగ చేయసాగాయి. వికసించిన కలువలు, పద్మాలు వీటియొక్క 
గంధము నాసికా రంధ్రములకు తృప్తినిస్తోంది. నిర్మలమైన తరంగాల మీదుగా వచ్చే జలము 
వాడిన ముఖాలకు హాయిని చేకూరుస్తుంది. ముల్లోకాలలోను అభినవము, సౌభాగ్యవంతము 
అయిన ఆ వైభవం నేత్రాలకు విందు చేస్తోంది. ఆ జలాశయాన్ని చూసేసరికి పంచేంద్రియాలకు 
కావలసిన శబ్ద, స్పర్శ, రూప, రస, గంధ గుణాలు ఐదూ ఆ కొలనుయందే ఉన్నాయనే 
తన్మయత్వంతో ఆ ఏనుగుల సమూహము కొలనులోకి ప్రవేశించాయి. 


క. తొందంబులం బూరించుచు, గండంబులం జల్లుకొనుచు గళగళరవముల్‌ 
మెండుకొన వలుందకడుపులు, నిండన్‌ వేదండకోటి నీటిం ద్రావెన్‌. 
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తా ॥ తొందములతో హాయిగా నీటిని త్రాగుతూ, చెక్కిళ్ళ ముద చల్లుకొంటూ, 


ఏనుగులన్నీ గడగడ మనే శబ్దం చేస్తూ కడుపుల నిండా నీళ్ళు త్రాగాయి. 


వ. అప్పుడు. 


మ. ఇభలోకేంద్రుండు హస్తరంధ్రముల నీరెక్కించి పూరించి చం 
డభ మార్గంబున కెత్తి నిక్కివడి నుడ్గాడించి పింజింప నా 
రభటిన్‌ నీరములోన బెల్లెగసి నక్షగ్రాహ పారీనముల్‌ 

నభమం దాడెడు మీనకర్కటములన్‌ బట్టెన్‌ సురల్‌ మ్రన్సడన్‌. 
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తా ॥ అప్పుడు ఆ గజరాజు తన తొండంతో నీటిని పీల్చి పూరించి పైకి చిమ్మే సరికి 
నీటితో పాటు పైకెగిరిన ఎండ్రకాయలు, మొసళ్ళూ, చేపలు ఆకాశంలో తిరిగే మీన రాశిని 


కర్కాటక రాశిని పట్టుకొన్నాయా అనిపించింది. ఆ వింత చూసి 
ఆశ్చర్యచకితులయ్యారు. ఇది మదగజేంద్రుని బల నిరూపణకు తార్మాణము. 


వ. మతియు న గ్గజేంద్రంబు నిరర్ణళవిహారంబున. 


సీ. కరిణీకరోజ్జిత కంకణచ్చ్భ్చటం దోంగ సెలయేటి నీలాద్రి చెలువ దెగడు 
హస్తినీ హస్త విన్యస్తపద్మంబుల వేయుగన్నులవాని వెరవు సూపుం 
గలభసముత్కీర్ణ కల్లార రజమునC గనకాచలేంద్రంబు ఘనత దాల్చు 
గుంజరీ పరిచిత కుముదకాండంబుల ఫణిరాజ మండన ప్రభ వహించు 


ఆ. మదకరేణు ముక్త మౌక్తిక శుక్తుల, మెజుంగు మొగిలుతోడ మేలమాడు 
నెదురులేని గరిమ నిభరాజ మల్లంబు, వనజగేహకేళి వ్రాలునపుడు. 


దేవతలు 
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తా ॥ ఈ విధంగా ఎదురు లేకుండా ఆ గజరాజు ఆ కాసారంలో ఈదులాడుతుంటే ఆడ 
ఏనుగులు తొండముల చేత నీళ్ళు చల్లాయి. ఆ జలధారలతో తడిసి ఉన్న అతడు సెలయేళ్ళతో 
కూడిన నీలగిరి వలె ఒప్పారుచుండెను. ఆడ ఏనుగులు అతని మీదకు విసిరిన పద్మములతో 
దేవేంద్రుని వలె వెలుగొందాడు. ఆడ ఏనుగులు చల్లిన కలువల పుప్పొడి చేత బంగారు కొండలా 
ఘనత వహించాడు. అతని శరీరం మీద వేసిన కలువ కాడలతో అతడు సర్పహారాలు ధరించిన 
ఈశ్వరునిలా ఉన్నాడు. మదించిన ఆడ ఏనుగులు అతని మీద చల్లిన ముత్యాల చిప్పలతో అతడు 
మెరుపులతో కూడిన మేఘాలను ఎగతాళి చేసేలా ఒప్పారాడు. 


వ. మరియు నా సరోవరలక్ష్మి మదగజేంద్ర వివిధ విహారవ్యాకులిత నూతన లక్ష్మీవిభవయై 
యనంగ విద్యానిరూఢ పల్లవ ప్రబంధపరికంపిత శరీరాలంకార యగు కుసుమ 
కోమలియునుంబోలె వ్యాకీర్ణ చికురమత్తమధుకర నికరయు, విగతరస వదనకమలయు, 
నిజన్ధాన చలిత కుచరథాంగ యుగళయు, లంపటిత జఘనపులినతలయునై యుండె; 
నంత. 
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తా ॥ మరియు ఆ సరోవరానికి ఆ మదగజం యొక్క వివిధమైన విహారముల వలన 
పూర్వపు అందచందాలు పోయి కొత్త సొగసు వచ్చింది. అనంగ విద్యలో ఆరితేరిన విటునితో 
సంభోగిసూ అలంకారం చేసుకొన్న కుసుమ కోమలివలె ఆ సరసి ఒప్పారింది. మత్తతతో కూడిన 
తుమ్మెదలు చెదరిన ముంగురులుగా రసవిహీనమైన పద్మములు ముఖముగా, తమ స్థానముల 
నుండి విడివడిన చక్రవాకములు స్తనాలుగా, త్రొక్కబడిన ఇసుకతిన్నెలు పిరుదులుగా ఉన్నాయి. 
సరోవర రూపాన్ని సౌందర్యాధి దేవతగా ఇక్కడ వర్ణన చేశారు. 


సీ, భుగభుగాయితభూరి బుద్భ్బుదచ్చటలతోC గదలుచు దివికి భంగంబు లెగయ; 
భువన భయంకరఘాత్కార రవమున ఘోరనక్రగ్రాహకోటి బెగడ, 
వాలవిక్షేప దుర్వార రుంరూనిల వశమున ఘుమఘుమావర్త మడరం 


గల్లోలజాల సంఘట్టనంబులం దటీ తరులుమూలములతో ధరణి గూల, 


తే. సరసిలోనుండి పొడగని సంభ్రమించి, యుదరి కుప్పించి లంఘించి హుంకరించి 
భాను గబళించి పట్టు స్వర్భానుపగిది, నొక్క మకరేంద్రుం డిభరాజు నొడిసి పట్టె. 
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తా ॥ అట్టి గజరాజును ఆ మడుగులో దాగి ఉన్న ఒక మొసలి చూసింది. 
భుగభుగమంటూ, భయంకరమైన బుడగల చప్పుళ్ళతో, ఆకాశానికి ఎగిరేటట్లు ఒక్కసారిగా పైకి 
ఎగిరింది. లోకాలు భయపడేటట్లు చేసిన ఆ మకరం పూత్మార రవానికి ఘోరమైన మొసళ్ళు, 
చేపలు ఇత్యాది జలజంతువులన్నీ భయపద్దాయి. తోక జాడిస్తే పుట్టిన రుంరూనిలానికి ఆ 
సరస్సులో సుడిగుండాలు కదలాడాయి. అది నీటిలో తిరిగేటప్పుడు పుట్టిన కల్లోలానికి, ఆ అలల 
ఉధృతి తాకిడిచే ఒడ్డున ఉన్న చెట్లన్నీ నేల కూలాయి. హూంకరిస్తూ సరస్సు నుండి కుప్పించి 
ఒక్క ఎగురు ఎగిరి, రాహువు సూర్యుడిని పట్టుకొన్నట్లు ఆ మకరరాజు ఆ కరిరాజును 
పట్టుకొన్నది. 


క. వడిం దప్పించి కరీంద్రుడు, నిడుదకరం బెత్తి వేయ నీరాటంబున్‌ 
బొడ వడంగినట్లు జలముల బడి, కడువడి. బట్టెం బూర్వపదయుగళంబున్‌. 
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తా ॥ మొసలి యొక్క పట్టు తప్పించుకునేందుకు గజేంద్రుడు తన పొడవైన తొండాన్ని 
పైకెత్తి మొసలి మీద వేసేసరికి ఆ ధాటికి అది తట్టుకోలేక ఒక్కసారిగా నీటిలో పడిపోయింది. 
అంతలోనే తమాయించుకుని వేగంగా లేచి, ఆ ఏనుగు ముందర కాళ్ళను రెండూ ఒడసి 
పట్టింది. 


చ పదముల బట్టినం దలంకుంబా టొకయింతయు లేక శూరతన్‌ 
మదగజవల్లభుండు ధృతిమంతు(డు దంతయుగాంత ఘట్టనం 


జెదరంగం జిమ్మె న మ్మకరిచిప్పలు పాదులు దప్ప నొప్పజన్‌ 
వదలి జలగ్రహంబు కరివాలముమూలము౦ జీరెం గోఅలన్‌. 
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తా ॥ మొసలి పాదాలను పట్టుకున్నా చలించక, శూరత్వంతో ఆ గజరాజు ధైర్యంగా తన 
రెండు దంతములతోను ఆ మకరి చిప్పలు పట్టు తప్పేటట్లుగా పొడిచేసరికి, ఆ మొసలి, ఏనుగు 
కాళ్ళు విడిచి తోకను పట్టుకుని కోరలతో చీరింది. 


క. కరి దిగుచు మకరి సరసికిం, గరి దరికిని మకరి దిగుచు గరకరి బెరయన్‌ 
గరికి మకరి మకరికి గరి, భర మనుచును నతల కుతల భటు లరుదు పదన్‌. 
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తా ॥ మొసలి ఏనుగును నీళ్ళలోకి లాగుతుంటే ఏనుగు మొసలిని గట్టుపైకి లాగుతోంది. 
రెండూ పరస్పరం ద్వేషాన్ని పెంచుకుంటున్నాయి. దానిని చూసిన అతల కుతల లోకాలలో 
ఉండే వీరులంతా ఏనుగు కంటే మొసలి - మొసలిని మించి ఏనుగు బలమైనవి అని 
ఆశ్చర్యపడ్డారు. మొసలికి నీటిలోపల బలం ఎక్కువ, ఏనుగుకి నేలయందు బలం ఎక్కువ, 
అందుచేత ఎవరికి వారు స్థానబలిమిని పెంచే ప్రయత్నాన్ని చెస్తున్నారు. 


వ. ఇట్లు కరిమకరంబులు రెండును నొండొండ సముద్దండదండంబులై తలపడి నిఖీల 
లోకాలోకన భీకరంబులై, యన్యోన్యవిజయశ్రీ వశీకరంబులై, సంక్షోభిత కమలాకరంబులై, 
హరి హరియును, గిరి గిరియునుం దా(కి పిజుతివియక పెనంగు తెజింగును నీరాటం 
బయిన పోరాటంబునం బట్టుచు వెలికి లోనికిం దిగుచుచు6. గొలంకు గలంకంబందం 
గడువడి నిట్టట్టు పడి తడంబడక బుడబుడాను కారంబులై బుగులు బుగుల్లను చప్పుళ్లతో 
నురువులు గట్టుచు జలంబు లుప్పరం బెగయం జప్పరించుచుం. దప్పక వదనగహ్వరంబుల 
నప్పళింపుచు నిశితనితాంత దురంతదంత కుంతంబుల నింతింతలు దునియలయి 


నెప్పళంబునం బునుక చిప్పలు గుదుళ్ళు దప్పి రక్తంబులు గ్రమ్ముదేర హుమ్మని 
యొక్కుమ్మడిం జిమ్ముచు నితరేతర సమాకర్ణ్షణంబులం గదలక పదంబుల మొదలిపట్టు 
వదలక కుదురై వర్తించుచు. బరిభ్రమణ వేగంబున జలంబులం దిరుగుచు మకర కమఠ 
కర్మ్కట గండక మండూకాది సలిల నిలయంబుల ప్రాణంబులు క్షీణంబులుగా నొండొంటిం 
దాంకు రభసంబున నిక్కలువడ మక్కం ద్రొక్కుచు మెండుచెడి బెండువడి నాచు 
గుల్లచిప్పతండంబులం బరస్పర తాడనంబులకు నడ్డంబుగా నొడ్డుచు నోలమాసగొనక 
గెలుపు దలంపులు బెట్టిదంబులై రెట్టింప నహోరాత్రంబులుం బోలె. (గమక్రమ 
విజృంభమాణంబులై బహుకాల కలహ విహారంబులై నిర్గత నిద్రాహారంబులై యవక్ర 
పరాక్రమ ఘోరంబులై పోరుచున్న సమయంబున. 
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తా ॥ ఈ విధంగా ఆ ఏనుగు, మొసలి రెండూ సమస్తలోకంలో ఉండే చూపరులకు 
భీకరంగా ఉండేటట్లుగా ఒకదాన్నొకటి ఢీకొన్నాయి. ఒకదానిని ఒకటి గెలవాలనే పట్టుదలతో ఆ 
కాసారాన్ని కలచివేయసాగాయి. సింహాన్ని సింహము, కొండను కొండ వెనుదీయకుండా 
పెనగినట్లు నీళ్ళలో అవి పోరాటాన్ని సాగించాయి. ఒకదాని నొకటి పట్టుకుంటూ నీటి లోపలికి 
ఒకటి లాగుతూంటే, వెలుపలికి రెండోది లాగుతూ కొలనులోని నీరు కళంకిత మయ్యేటట్లుగా 
దెబ్బలాడుకొంటున్నాయి. బుడ బుడమంటూ బుగులు బుగులు అనే చప్పుళ్ళతో, ఆ కాసారపు 
నీరు నురుగలతో ఆకాశమంటుతుందా అన్నట్లుగా ఉంది. ఈ విధంగా ఆ రెండూ కూడా తలలు 
ముక్కలయ్యేట్లు ఒకదానినొకటి డీ కొంటూ నెత్తురు కారేటట్లుగా హుమ్మంటూ వాడియైన పళ్ళతో 
పొడుచుకుంటున్నాయి. ఆ ఘర్షణలో తమ పాదాల పట్టు వదలకుండా నిలత్రొక్కుకుంటున్నాయి. 
సరస్సులోని నీళ్ళు సుళ్ళు తిరుగుతూ ఉంటే ఆ నీళ్ళ తాకిడికి తాబేళ్ళు, ఎండ్రకాయలు, చేపలు, 
కప్పలు మొదలైన నీటి జంతువులు ప్రాణాలను కోల్పోతున్నాయి. వీరి భీకర పోరాటానికి నాచు, 
గుల్ల చిప్పలు వంటివి చిందరవందరగా వాటి శరీరాల నిండా పరుచుకుంటున్నాయి. ఎలాగైనా 
సరే గెలవాలనే పట్టుదలతో చెలరేగి రేయింబవళ్ళు నిద్రాహారాలు లేకుండా అవక్ర పరాక్రమంతో 


ఘోరంగా పోరాడుతున్నాయి. 


క. జవమును జలమును బలమును, వివిధములుగ౦ బోరు కరటివీరతకు భువిన్‌ 
దివి చభుకరఘీన కర్కట, నివహము లొక్కటన మిత్రనిలయము. బొందెన్‌. 
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తా ॥ వేగంతో, పట్టుదలతో, బలంతో, ఇంకా అనేక విధాలుగా పోరాడుతున్న ఆ 
గజరాజు యొక్క వీరత్వానికి అచ్చెరువొంది ఆకాశంలోని మకర, మీన, కర్కాటక 
సమూహమంతా మిత్రనిలయంలోకి (సూర్యుడు ఉండే రాశిలోకి) చేరాయి. 


శా. ఆటోపంబున జిమ్ము జొమ్మగల వజ్రాభీల దంతంబులం 
దాటించున్‌ మెడం జుట్టిపట్టి హరి దోరండాభ శుండాహతిన్‌ 
నీటన్‌ మాటికి మాటికిం దిగువగా నీరాటమున్‌ నీటి పో 
రాట న్నోటమిపాటు. జూపుట కరణ్యాటంబు వాచాటమై. 
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తా ॥ మాటి మాటికి నీటిలోపలికి లాగుతూన్న మొసలిని ఓడించడానికి గజరాజు బహు 
ప్రయత్నం చేయసాగాడు. తన తొండంతో దానిని మెడ పెట్టి పైకి విసిరి, వజసమానంగా ఉన్న 
తన దంతాలతో దాని రొమ్ము యందు పొడవసాగాడు. 


వ. అప్పుడు. 
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ఆ. మకరితోడం బోరు మాతంగం విభుని నొ, క్కరుని డించి పోవం గాళ్ళు రాక 


కోరి చూచు చుండెం గుంజరీయూథంబు, మగలు దగులు గారె మగువలకును. 
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తా ॥ ఆ సమయంలో మొసలితో పోరాడుతున్న గజరాజుని ఒంటరిగా విడిచిపెట్టి 
వెళ్ళడానికి కాళ్ళురాక ఆడ ఏనుగులన్నీ చూస్తూ ఉండిపోయినాయి. భార్యలకు భర్తలంటే 
విపరీతమైన ఆసక్తి కదా! ఇహమందు ఈ సంసార బంధము ఎంతో బలమైనది కదా! 


వ. అంత. 

60 
ఆ. జీవనంబు దనకు జీవనంబై యుంట, నలవుం. జలము నంతకంత కెక్కి 
మకర మొప్పె డస్సె మత్తేభమల్లంబు, బహుళపక్ష శీతభాను పగిది. 
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తా ॥ క్రమంగా నీళ్ళల్లో జీవించే మొసలికి బలము, పట్టుదల అంతకంతకు 
పెరగసాగాయి. గజరాజుకు కృష్ణపక్షంలో చంద్రునిలా, అంతకంతకూ బలం క్షీణించసాగింది. 
స్థానబలము ఎంత గొప్పదో కదా! 


మ. ఉజుకుం గుంభయుగంబుపై హరి క్రియన్‌ హుమ్మంచుం, బాదంబులన్‌ 
నెజయం గంఠము వెన్నుదన్ను; నెగయున్‌ హేలాగతిన్‌, వాలముం 
జటిచున్‌; నుగ్గుగం దాంకు: ముంచు; మునుంగున్‌; శల్యంబులున్‌ దంతముల్‌ 
విజుగన్‌ వేయుచు. బొంచి పొంచి కదియున్‌ వేదండ యూథోత్తమున్‌. 
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తా ॥ అంతంలోనే సింహంలా హుంకారం చేస్తూ ఆ మొసలి ఏనుగు కుంభస్థలం పైకి 
దూకింది. తన పాదాలతో కంఠమును, వెన్నును గాయపరుసోంది. ఎగిరెగిరి తోకతో 
బాదుతోంది. శరీరమంతా వక్కలు అయ్యేటట్లు ఢీకొంటోంది. ఆ గజేంద్రుణ్ణి నీటిలోనికి 
ముంచుతోంది. ఎముకలు, దంతాలు విరిగేటట్లుగా కొడుతోంది. అదను చూసి మరీ 
దెబ్బలాడుతోంది. ఈ విధంగా ఆ గజేంద్రుణ్ణి ఎన్నో రకాలుగా బాధిస్తోంది. 


మ. పొడగానం బడకుండ డాంగు వెలికిం బోవంగం దా నడ్డమై 
పొడచూపుం జరణంబులం బెనగొనుం బో రాక రారాక బె 
గడిలం గూలంగందాంచు లేచుతలటి నుద్దాటించు లంఘించు బ 
ల్విడిం జీరుం దలంగున్‌ మలంగు నొడియున్‌ వేధించు. గ్రోధించుచున్‌. 
63 


తా ॥ ఆ మొసలి తన రూపును కనబడనీయకుండా దాక్కొని, గజేంద్రుడు గట్టు ఎక్కే 
ప్రయత్నం చేసేసరికి, మళ్ళీ కనిపిస్తోంది. కాళ్ళకు అడ్డం పడుతోంది. కదలనీయక 
భయపడేటట్లు చేస్తోంది. కదిలితేచాలు పెద్ద మొరపెడుతూ పైకి లంఘిస్తోంది. వేగంగా వెనక్కి 
వెళ్ళి తిరిగి ముందుకు వచ్చి క్రోధంతో ఆ గజేంద్రుణ్ణి వేదిస్తూ బాధిస్తోంది. 


వ. ఇట్లు విస్మితనక్రచక్రంబు నిర్వక్రవిక్రమంబున నల్పహృదయజ్ఞాన దీపంబు నతిక్రమించు 
మహా మాయాంధకారంబునుంబోలె నంతకంతకు నుత్సాహ కలహ సన్నాహ బహువిధ 
జలావగాహం బయిన గ్రాహంబు మహాసాహసంబున. 
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తా ॥ ఈ విధంగా ఆశ్చర్యకరంగా మొసలి అద్దులేని పరాక్రమంతో, ఉత్సాహంతో, 
కలహ సన్నాహంలో బహువిధాలుగా, మహాసాహసంతో గజరాజును పట్టేసింది. అది ఎలా 


ఉందంటే చిరుజ్ఞానదీపాన్ని మహామాయ అనే అంధకారం కమ్మి వేసిన విధంగా ఉంది. 


శా. పాదద్వంద్వము నేలమోపి పవనున్‌ బంధించి పంచేంద్రియో 
న్మాదంబుం బరిమార్చి బుద్ధిలతకున్‌ మాజాకు హత్తించి ని 
ష్టెదబ్రహ్మపదావలంబనరతిం గ్రీడించు యోగీంద్రు మ 
ర్యాదన్‌ నక్రము విక్రమించె. గరిపాదాక్రాంతనిర్వక్రమై. 
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తా ॥ “అలా ఆ గజేంద్రుని రెండు పాదాలను గట్టిగా పట్టుకున్న మొసలి ఏకాగ్రతను 
ఇక్కడ అద్భుత ఉపమానంతో వర్ణిస్తున్నారు.” శ్వాసను బిగపట్టి, పంచేంద్రియాలను 
స్వాధీనపరచుకుని, బుద్ధి అనే తీగకు పరబ్రహ్మమనే మారాకుని అమర్చి, అందులీనమై ఆ 
బ్రహ్మపదములో నిశ్చలానందమును పొందే యోగీశ్వరునిలా ఉన్నది ఆ మొసలి. 


ఆ. వనగజంబు నెగుచు వనచారిం బొడగని, వనగజంబ కాన వజిగజము 
వెల్ల నై సురేంద్రు వేచి సుధాంధులం, బట్ట పట్టనీక బయలు ప్రాం3. 
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తా ॥ జలచరమైన మొసలి, వనాలలో తిరిగే గజేంద్రుణ్ణి ఆ విధంగా నీటిలోనికి 
లాగడాన్ని చూసిన ఐరావతం విస్తుపోయింది. ఎందుకంటే దేవేంద్రుని వాహనమైన ఆ ఐరావతం 
క్షీరసాగర మథనంలో, సాగరజలం నుండి ఉదృవించినదే కదా! తన జాతికి చెందిన ఏనుగు 
ఆపదకు తల్లడిల్లి ఇంద్రున్ని పడవేసి, దేవతలకు పట్టుబడక అటుఇటు పరుగెత్త సాగింది. 


ఉ. ఊహ గలంగి జీవనపుటోలమునం బడి పోరుచున్‌ మహా 
మోహలతా నిబద్ధపదమున్‌ విడిపించుకొనంగ లేక సం 
దేహముంబొందు దేహిక్రియ దీనదశన్‌ గజ ముండె భీషణ 
గ్రాహదురంత దంత పరిఘట్టిత పాదఖురాగ్ర శల్యమై. 
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తా ॥ (ఇక్కడ గజేంద్రుని స్థితి ఎలా ఉన్నదో తెలియజేస్తున్నారు.) సంసారపంకమందు 
సుఖమును వెతుకుతూ, కలత చెందిన బుద్ధితో మోహమనే తీగలతో బంధించబడగా అందుండి 
వెలువడ లేక నిస్సహాయుడై అలమటించు జీవుని వలె, మొసలిచే పట్టుబడ్డ ఆ గజరాజు 
ఆక్రోశిసోంది. 


వ. ఇ వ్విధంబున. 
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క. అలయక సొలయక వేసట, నొలయక కరి మకరితోడ నుద్దండత రా 
త్రులు సంధ్యలు దివసంబులు, సలిపెం బో రొక్కవేయి సంవత్సరముల్‌. 
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తా ॥ అయినా అలసిపోకుండా వెనుదియ్యకుండా విసుగు చెందకుండా, ఆ గజరాజు తన 
పరాక్రమంతో రాత్రులు, పగళ్ళు, సంధ్యలు మొత్తం కలిపి ఒక వేయి సంవత్సరాల కాలం ఆ 
మొసలితో పోరాడింది. 


మ. పృథుశక్తిన్‌ గజ మా జలగ్రహముతోం బెక్కేండ్లు పోరాడి సం 
శిథిలంబై తన లావు వైరిబలముం జింతించి మిథ్యామనో 
రథమిం కేటికి? దీని గెల్వ సరి పోరం జాలరా దంచు స 
వ్యథమై యిట్లనుం బూర్వపుణ్యఫల దివ్యజ్ఞాన సంపత్తితోన్‌; 
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తా ॥ గొప్పదైన తన శక్తితో ఆ గజరాజు నీటిలో ఉండే మొసలితో పోరాడి పోరాడి 
చివరకు ఓపిక క్షీణించగా తన బలమూ, తన శత్రువు యొక్క బలమూ, ఈ రెంటిని గూర్చి 
తలపోసాడు. చివరికి ఇలా అనుకున్నాడు- “ఇక అసత్యపు ఊహలు అనవసం. దీనిని 
గెలవడానికి నా శక్తి చాలదు” అని బాధపడుతూ పూర్వ పుణ్యం వల్ల కలిగిన దివ్యజ్ఞానంతో 
తనలో తాను అనుకొన్నాడు: 


శా. ఏ రూపంబున దీనిగెల్లు? నిట మీం దేవేల్పుం జింతింతు? నె 
వ్వారిం జీరుదు? నెవ్వరడ్డ? మింక ని వ్వారిప్రచారోత్తమున్‌ 
వారింపం దగువార లెవ్వ? రఖీలవ్యాపార పారాయణుల్‌ 

లేరే! మొక్కెద దిక్కుమాలిన మొజాలింపం బ్రపుణ్యాత్మకుల్‌. 
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తా ॥ ఏ విధంగా ఈ మొసలిని గెలువగలను? ఇప్పుడు ఏ దేవున్ని ప్రార్థించాలి? నాకు 
సహాయంగా ఎవరిని పిలవాలి? నా ఆపదకు అద్దు పడేవారెవరు? ఉద్ధండమై ఉన్న ఆ మొసలిని 
నివారించగల వారెవ్వరు? అఖీలమైన కార్యాలను చక్కబెట్టగల సమర్థులు ఎవరు? నా మొర 
ఆలకించి నన్ను కావగల అట్టి పుణ్యాత్ములకు నమస్కరిస్తున్నాను. 


శా. నానానేకపయూథముల్‌ వనములోనం బెద్దకాలంబు స 
న్మానింపన్‌ దశలక్షకోటి కరిణీనాథుండనై యుండి మ 
ద్దానాంభః పరిపుష్ట చందన లతాంతచ్చాయలం దుండ లే 
కీ నీరాశ నిటేల వచ్చితి, భయం బెట్లోకదే యీశ్వరా! 
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తా ॥ ఈ అడవిలో ఎంతో కాలముగా ఏనుగుల సమూహానికి రాజుగా ఉంటూ 
గౌరవించబడుతున్నాను. పది లక్షల కోట్ల ఏనుగులకు నాథుడనై ఉన్నాను. నా మదజలధారలచె 
సంతుష్టిని పొందుతున్న చందన వృక్షాల ఛాయలో హాయిగా ఉండక దప్పికతో ఈ కొలను 
వద్దకు ఎందుకు వచ్చాను? ఓ భగవంతుడా! భయం కలుగుతోంది. 


ఉ. ఎవ్వనిచే జనించు జగ; మెవ్వని లోపల నుండు లీనమై; 
యెవ్వని యందు డిందు; బరమేశ్వరు. డెవ్వండు; మూల కారణం 
బెవ్వం; దనాదిమధ్యలయు. డెవ్వండు; సర్వము దానయైన వా6 
డదెవ్వండు; వాని నాత్మభవు నీశ్వరు నే శరణంబు వేండెదన్‌. 
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తా ॥ అసలు ఈ లోకాలన్నీ ఎవరి నుండి సృష్టించబడ్డాయో, ఎవరి వల్ల 
సంరంక్షించబడుతున్నాయో, చివరికి ఎవరియందు లయమౌతున్నాయో అన్నింటికీ 


మూలకారణుడైన ఆ పరమేశ్వరుడు ఎవ్వరో; ఆది మధ్యాంతరహితుడైన ఆ ప్రభువు ఎవ్వరు? 
సర్వమూ తానైన ఆ ఈశ్వరుణ్ణి నేను శరణు వేడుతాను. 


క. ఒకపరి జగములు వెలి నిడి, యొకపరి లోపలికి గొనుచు నుభయముం దానై 
సకలార్థ సాక్షి యగు న, య్యకలంకుని నాత్మమూలు నర్ధిం దలంతున్‌. 
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తా ॥ ఒకపరి సృష్టికర్తయై లోకాలను సృష్టిస్తూ, ఇంకొకసారి సంహారకర్తయై తిరిగి 
లోకాలను తన లోపల విలీనం చేసుకుంటూ, రెంటికీ తానే మూలమై, సమస్తమైన ప్రపంచానికి 
సాక్షిగా ఉంటూ, అకళంకుడైన ఆ పరమాత్మను ధ్యానిస్తున్నాను. 


క. లోకంబులు లోకేశులు, లోకస్టులుం దెగిన తుది నలోకం బగు పెం 
జీ( కటి కవ్వల నెవ్వం, డే కాకృతి వెలుంగు నతని నే సేవింతున్‌. 
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తా ॥ లోకాలు, లోకాలను పాలించే వారు, లోకాలలో నివసించి ఉండేవారు... వీరంతా 
నశించినప్పుడు - అంటే సకల లోకాలు ఆ పరమేశ్వరునిలో లయము చెందిన తరువాత ఏర్పడే 
అలోక రహిత స్థితిలో, ఆ గాఢాంధకారానికి ఆవలగా ఉండి, అఖండమైన తేజస్సుతో ఏకమై 
ప్రకాశించే ఆ జ్యోతిస్వరూపుడిని నేను భావించి సేవిస్తాను. 


క. నర్తకుని భంగిం బెక్కగు, మూర్తులతో నెవ్వండాడు? మునులు దివిజులుం 
గీర్తింప నేర రెవ్వని, వర్తన మొరు లెజుంగ రట్టి వాని నుతింతున్‌. 
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తా ॥ నటునివలె అనేక రూపాలతో ఎవరు ప్రవర్తిస్తున్నాడో, మహర్షులు దేవతలు సైతం 
ఎవరిని అర్థం చేసుకొని కీర్తింపలేరో, ఎవరి ప్రవర్తన అంతు పట్టనిదై ఉంటుందో, అటువంటి 


దేవదేవుని నేను ప్రార్థిస్తాను. 


ఆ. ముక్తసంగులైన మునులు దిదృక్షులు, సర్వభూత హితులు నాధుచిత్తు 
లసదృశ వ్రతాధ్యులై కొల్లు రెవ్వని, దివ్యపదము వాండు దిక్కు నాకు. 
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తా ॥ లౌకిక సంబంధాలను త్యజించిన మహర్షులు, పరమేశ్వరుణ్ణి దర్శించాలని 
కోరుకునే వారు, సమస్త ప్రాణుల హితాన్ని కోరుకునేవారు, సాధు చిత్తులైనవారు ఏకాగ్రచిత్తంతో 
ఎవరిని కొలుస్తారో ఆ పరమేశ్వరుడు నాకు దిక్కు అగుగాక! 


సీ, భవము దోషంబు రూపంబు గర్మంబు నాహ్వయమును గుణము లెవ్వనికి లేక 
జగముల గలిగించు సమయించు కొజకునై నిజమాయ నెవ్వం డిన్నియును దాల్చు 
నా పరేశునకు ననంతశక్తికి బ్రహ్మ కిద్దరూపికి రూపహీనునకును 

జిత్రచారునికి సాక్షికి నాత్మరుచికినిం. బరమాత్మునకు( బరబ్రహ్మమునకు 


ఆ. మాటలను నెజుకల మనములం జేరంగం, గాని శుచికి సత్తగమ్యుం డగుచు 
నిపుణుడైన వాని నిష్కర్మ్శతకు మెచ్చు, వాని కే నొనర్తు వందనములు. 
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తా ॥ పరమేశ్వరునికి జననము, దోషము, రూపము, కర్మ, నామాలు, గుణములు అనేవి 
లేవు. సృష్టిచేసే సమయంలో తన మాయాప్రభావంతో ఇవన్నీ ధరిస్తాడు. అట్టి పరమాత్మ 
స్వరూపునకు, అనంతుడైనవానికి, శక్తిమంతుడైన సృష్టికర్తకు, రూపం లేనివాడైనా అన్ని 
రూపములలో వెలుగొందువానికి, చిత్రమైన చరిత్రలు కలవానికి, సాక్షి స్వరూపనికి, 
ఆత్మస్వరూపునికి, పరబ్రహ్మ స్వరూపుడైన వానికి, మాటలకు ఊహలకు మనస్సుకు 
అందనివానికి, శుద్ధ సత్త్వగుణంతో చేరతగిన వానికి, ఫలాపేక్ష లేని నేర్పరి అయిన వానికి నా 
నమస్కారములు అందజేస్తున్నాను. 


సీ. శాంతున కపవర్గసౌఖ్య సంవేదికి నిర్వాణ భర్తకు నిర్విశేషు 

నకు, ఘోరునకు గూఢునకు గుణధర్మికి సౌమ్యున కధిక విజ్ఞాన మయున 
కఖీలేంద్రియ ద్రష్ట కధ్యక్షునకు బహు క్షేత్రజ్ఞునకు దయాసింధుమతికి 
మూలప్రకృతి కాత్మ మూలున కఖీలేంద్రియ జ్ఞాపకునకు దుఃఖాంత కృతికి 


అ. నెణఖి నసత్య మనెడి నీడతో వెలుంగుచు, నుండు నెక్కటికి మహోత్తరునకు 
నిఖీల కారణునకు, నిష్కారణునకు నమస్మరింతు నన్ను మనుచు కొబికు. 
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తా ॥ శాంత స్వరూపుడైన వానికి, మోక్ష స్వరూపం తెలిసిన వానికి, నిర్వాణం తన 
అధీనంలో కలవానికి, అన్ని విశేషములు తనవైనా తన యందు ఏమీ ఉంచుకోనివానికి, 
దుష్టశిక్షకుడైన వానికి మనస్సుకి గోచరం కానివాడికి, సరళ స్వభావంతో, గుణాలను ధర్మంగా 
వర్తింపజేయువానికి, సచ్చిదానందస్వరూపుడైన వానికి నా నమస్కారములు. సర్వజ్ఞుడైన ఆ 
దయాసముద్రునకు, అన్నింటికీ మూలకారణుడైనవానికి, ఇంద్రియాధీశునికి, దుఃఖనివారకునకు 
ఇవే నా ప్రణామములు. మాయ అనే ఛాయను కలిగి ఉన్న పరాత్పరునికి, ఏ కారణమూ 
లేనివాడైన మహోత్తరునికి నమస్కరిస్తున్నాను. 


క. యోగాగ్ని దగ్ధకర్ములు, యోగీశ్వరు లే మహాత్ము నొం డెజుంగక స 
ద్యోగ విభాసిత మనముల, బాగుగ వీక్షింతు రట్టి పరము భజింతున్‌. 
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తా ॥ తమ కర్మలను యోగాగ్నిలో దగ్గం చేసి యోగీశ్వరులైనవారు ఏ మహాత్ముణ్ణి 
నిరంతరము ధ్యానిస్తారో అట్టి పరమేశ్వరుడిని నేను ప్రార్థిస్తాను. 


స్స్‌ సర్వాగమామ్నాయ జలధికి నపవర్గ మయునికి నుత్రమ మందిరునకు 
సకలగుణారణిచ్చన్న బోధాగ్ని కిం దనయంత రాజిల్లు ధన్యమతికి 


గుణలయోద్దీపిత గురు మానసునకు సంవర్తితకర్మనిర్వర్తితునకు 
దిశ లేని నాంబోంటి పశువుల పాపంబు లడంచువానికి సమస్తాంతరాత్ముం 


తే. డై వెలుంగువాని కచ్చిన్నునకు భగ, వంతునకు6. దనూజపశునివేశ 
దారసక్తు లయినవారి కందంగరాని, వాని కాచరింతు వందనములు. 
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తా ॥ భగవంతుడు అన్ని ఆగమాలకు, వేదాలకు సముద్రము వంటివాడు. మోక్ష 
స్వరూపుడు, అన్ని గుణాలకు నిలయమై ఒప్పేవాడు, కట్టెలలో దాగి ఉన్న అగ్నివలె 
సుగుణములలో ఉండేవాడు, స్వయంప్రకాశుడు, గుణములచే ప్రకాశించు గొప్ప మనస్సు 
కలవాడు, ప్రళయ స్వరూపుడు, నావంటి దిక్కులేని ప్రాణుల పాపములను పోగొట్టువాడు. 
అంతరాత్మ స్వరూపునిగా వెలుగొందువాడు, భార్యాపుత్రాది మోహంలో ఆసక్తులైన వారికి 
అందరానివాడు. అటువంటి పరమేశ్వరునికి నా నమస్కారములు. 


వ. మజియును. 
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సీ. వరధర్మకామార్ధ వర్ణితకాములై విబుధు లెవ్వాని సేవించి యిష్ట 

గతిం బొందుదురు? చేరి కాంక్షించువారి కవ్యయ దేహ మిచ్చు నెవ్వాండు కరుణ? 
ముక్తాత్ములెవ్వని మునుకొని చింతింతు? రానందవార్థి మగ్నాంతరంగు 

లేకాంతు లెవ్వని నేమియు గోరక భద్రచరిత్రంబుం బాడుచుందు? 


ఆ. రా మహేశు నాద్యు నవ్యక్తు నధ్యాత్మ, యోగగమ్యుం బూర్లు నున్నతాత్ము 
బ్రహ్మమైన వానిం బరుని నతీంద్రియు, నీశు స్టూలు సూక్ష్మ నే భజింతు. 
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తా ॥ ధర్మార్థకామములను త్యజించిన పండితులు ఎవరిని సేవించి మోక్షాన్ని 


పొందుతారో అట్టివానికి నేను నమస్కరిస్తున్నాను. దరిజేరినవారిని కరుణతో కాపాడి 
శాశ్వతత్వాన్ని ఇచ్చేవానికి, జీవన్ముక్తుల అంతరంగ మునకల్లో నిండి ఉన్నవానికి నా 
నమస్సులు. ఆ భగవంతుని పావన చరిత్రను పాడుతూ, ఏకాంతంలో ఉన్నవారికి ఆనందాన్ని 
ప్రసాదించేవాడైన ఆ శుభంకరునికి నా నమస్కారములు. అవ్యక్తుడై, అద్యుడై ఆధ్యాత్మయోగం 
చేత పొందదగిన ఆ పరిపూర్ణునికి, అతీంద్రియునికి, స్థూలసూక్ష్మ శరీరధారియైన ఈశ్వరునికి నా 
నమస్కారములు. 


వ. అని మజియు నిట్లని వితర్కించె. 
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సీ. పావకుం డర్చుల భానుండు దీప్తుల నెబ్బంగి నిగిడింతు రెట్లడంతు 

రా క్రియ నాత్మకరావళిచేత బ్రహ్మాదుల వేల్పుల నఖీలజంతు 

గణముల జగముల ఘన నామ రూప భేదములతో మెబయించి తగ నడంచు 
నెవ్వండు మనము బుద్ధింద్రియమ్ములుం దాన యై గుణ సంప్రవాహంబు బఅపు 


తే. స్త్రీ నపుంసక పురుష మూర్తియును గాక, తిర్య గమర నరాది మూర్తియును గాక 
కర్మ గుణ భేద స దసత్రకాశి గాక, వెనుక నన్నియు దా నగు విభుం దలంతు. 
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తా ॥ అని ఆ గజేంద్రుడు ఇంకా ఈ విధంగా భావించాడు: “అగ్ని జ్వాలలనే కిరణాలను 
భానుడు వ్యాపింపచేసి, తిరిగి శమింపచేసే విధంగా, భగవంతుడు తన కిరణములనే చేతులతో 
బ్రహ్మాది దేవతలనూ, అఖీల జంతువులను, జగములను నామరూపాలతో పుట్టించి తిరిగి 
లయింప చేస్తాడు. ఆయన మనస్సు, బుద్ధి, ఇంద్రియాలు అన్నీ తానే అయి, తగిన గుణాలతో 
ఒప్పారుతాడు. ఆయన స్త్రీ, నపుంసకుడు, పురుషుడు ఇందులో ఏదీ కాదు. అమరుడూ, నరుడూ, 
జంతు స్వరూపుల్లో ఏదీ కాదు. ఆ పరమాత్మునికి కర్మ, గుణ, భేదాలు లేవు. ఉండటం, 
లేకపోవడం అనే వాటికి అతీతుడైన ఆ ప్రభువుని నేను ధ్యానిస్తున్నాను. 


క. కలం డందురు దీనుల యెడం, గలం డందురు పరమయోగి గణములపాలం 
గలం డందు రన్నిదిశలను, గలండు కలం డనెడు వాండు గలండో లేండో! 
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తా ॥ దీనుల పాలిట ఉంటాడని అంటారు, పరమయోగీశ్వరులైన వారి చెంతనే 
ఉంటాడని చెబుతారు. అన్ని దిక్కులలో నిండి ఉండే సర్వవ్యాపకుడని కీర్తిస్తారు. అలా ఉన్నాడు, 
ఉన్నాడు అనే భగవంతుడు నిజంగానే ఉన్నాడా, లేడా? 


సీ. కలుగండే నాపాలికలిమి సందేహింపం గలిమిలేములు లేక కలుగువాండు; 

నా కడ్డపడ రాందె నలి నసాధువులచేం బడిన సాధుల కడ్డపడెడువా(డు 

చూడండే నా పాటు జూపులం జూడక చూచువారలం గృపం జూచువాండు; 

లీలతో నా మొజాలింపం డే మొజంగుల మొటి లెజుంగుచు. దన్ను మొజంగువాండు; 


తే. అఖీలరూపముల్‌ దనరూప మైనవాండు, నాదిమధ్యాంతములు లేక యడరువాండు 
భక్తజనముల దీనుల పాలివాండు, వినండె చూడండె తలపండె వేగ రాండె! 
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తా ॥ వెనువెంటనే తనను తాను నిభాయించుకుంటూ, 'ఉన్నవాదని లేనివాడని కాకుండా 
అందరిపక్షాన ఉండేవాడు దీనుడనైన నా పక్షాన ఉండడా? దుర్మార్గుల చేత బాధపడుతూన్న 
సాధువులకు అద్దుపడేవాడు నా కష్టానికి అడ్డుపడడా? తనను నమ్మిన వారిని కృపతో 
చూసేవాడు నా పాటు చూడడా? దీనుల మొరలు గుర్తించేవాడు నా మొర ఆలకించడా? అఖీల 
రూపాలు తానే అయినవాడు ఆది మధ్యాంతములు లేనివాడు, భక్తజనులకు, దీనులకు దిక్కుగా 
కలవాడు నా మొర వినడా? నా బాధను చూడడా? నా యందు దయ చూపడా? నన్ను తలచి 


వేగంగా రాడా? 


క, విశ్వకరు విశ్వదూరుని, విశ్వాత్మకు విశ్వవేద్యు విశ్వు నవిశ్వున్‌ 


శాశ్వతు నజు బ్రహ్మ ప్రభు, నీశ్వరునిం బరమపురుషు నే భజియింతున్‌. 
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తా ॥ ఈ అనంత విశ్వాన్ని సృష్టించినా దానికి అతీతుడై ఉంటూ, ఈ విశ్వానికి ఆత్మయై 
ఉన్నవానిని, ఈ విశ్వం తెలుసుకో తగిన వానిని, ఈ విశ్వము తానే అయినవానిని, శాశ్వతుడైన 
వానిని, పుట్టుకలేని వానిని, ఈ విశ్వాన్ని నడిపిస్తున్న పరబ్రహ్మమును నేను ప్రార్థిస్తున్నాను. 


వ. అని పలికి తన మనంబున నగ్గజేంద్రు డీశ్వర సన్నిధానంబు కల్పించుకొని యిట్లనియె. 
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తా ॥ అని దీనంగా ప్రార్థిస్తూ తన మనస్సులో భగవంతుణ్ణి నిలుపుకుని ఈ ప్రకారంగా 
అన్నాడు: 


శా. లా వొక్కింతయు లేదు; ధైర్యము విలోలంబయ్యెం; బ్రాణంబులున్‌ 
ఠావుల్‌ దప్పెను; మూర్చ వచ్చెం; దనువున్‌ డస్సెస్‌, శ్రమం బయ్యెడిన్‌, 
నీవే తప్ప నితఃపరం బెజుంగ; మన్నింపం దగున్‌ దీనునిన్‌, 
రావే యీశ్వర! కావవే వరద; సంరక్షింపు భద్రాత్మకా! 
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తా ॥ “దేవాధిదేవా! నా శరీరంలో ఇంక ఏ మాత్రమూ బలం లేదు, పూర్తిగా శక్తి 
విహీనమైపోయింది. ధైర్యం క్షీణించిపోయింది. పోరాటపు శ్రమతో శరీరం అలసిపోయి ఉంది. 
మూర్చిల్లుతానని అనిపిస్తోంది, ప్రాణాలు కదలాడుచున్నాయి. నీవు తప్ప నాకు తెలిసిన 
వారెవరూ లేరు. ఇటువంటి నిస్సహాయ స్థితిలో ఉన్న నన్ను మన్నించి కాపాడేందుకు రావయ్యా 
ఈశ్వరా! కోరిన వరాలను ఇచ్చే వరదా, కరుణతో రక్షించు! 


క. విను దంట జీవుల మాటలు, చను దంట చనరానిచోట్ల శరణార్థుల మె 


యను దంట పిలిచిన సర్వముం, గను దంట సందేహ మయ్యెం గరుణావార్ధి! 
91 


తా ॥ జీవుల ఆర్తిని బాగా తెలుసున్న వాడివట, నీవు శరణు కోరినవారి కోసం ఎటువంటి 
చోటికైనా వెళ్ళగలిగే వాడవుట; ఎవరైనా పిలిస్తే వెంటనే 'ఓ* యని జవాబిచ్చి కాపాడతావు అని 
అంటారు. మరి నేను ఇంత వేడుతున్నా నీకు వినిపించలేదా, నీ గురించి చెప్పిన మాటలు 
నిజమేనా అనే సందేహం కలుగుతోంది. నీవు కరుణాసముద్రుని వేనా? 


ఉ. ఓ కమలాప్త! యోవరద! యో ప్రతిపక్షవిపక్షదూర! కు 
య్యో! కవియోగివంద్య సుగుణోత్తమ! యో శరణాగతామరా 
నోకహ! యో మునీశ్వర మనోహర! యో విమలప్రభావ! రా 
వే! కరుణింపవె! తలంపవే! శరణార్థిని నన్నుం గావవే! 
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తా ॥ కమలములకు ఆప్ప్తుడైనవాడా! భక్తుల కోర్కెలను తీర్చువాడా! స్వపక్షం ప్రతిపక్షం 
అంటూ ఏమీ లేని వాడా! నా మొరాలకించవా! కవుల చేత యోగుల చేత పొగడబడే వాడా! 
ఉత్తమమైన గుణాలు కలవాడా! శరణు కోరిన వారికి కల్పవృక్షం వంటి వాడా! మునీశ్వరులకు 
ప్రియమైన వాడా! నిర్మలమైన మహిమను కల తండ్రీ! కరుణించవా! నన్ను తలచవా! శరణు 
కోరిన వానిని, నన్ను రక్షింపవా!” 


వ. అని పలికి మజియు నరక్షిత రక్షకుండైన యీశ్వరుం డాపన్నుండైన నన్నుం గాచు. గాక 
యని నింగి నిక్కి చూచుచు నిట్టూర్పులు నిగిడించుచు బయ లాలకించుచు న గ్గజేంద్రుడు 
మొజ సేయుచున్న సమయంబున. 
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తా ॥ అని పలికి మరియు ఆపదలో ఉన్న వారిని రక్షించే ఈశ్వరుడు ఆపన్నుడనైన నన్ను 


రక్షించుగాక అని ఆకాశంవైపుకు నిక్కిచూస్తూ, నిట్టూర్పులు విడిచిపెడుతూ, ఆకాశం వైపు చెవి 
ఉంచి ఆలకిస్తూ ఆ గజేంద్రుడు మొరపెడుతున్నాడు. 


ఆ. విశ్వమయత లేమి వినియు నూరక యుండి, రంబుజాసనాదు లడ్డపడక 
విశ్వమయుండు విభుండు విష్ణుండు జిష్ణుండు, భక్తియుతున కడ్డుపడం దలంచె. 
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తా ॥ విశ్వమంతా నిండి ఉండే శక్తిలేని కారణంగా బ్రహ్మ మొదలయిన వారు ఆ 
ప్రార్థనలు విన్నా, ఊరకే ఉండిపోయారు. అప్పుడు విశ్వమంతా వ్యాపించి ఉన్నవాడు, 
సర్వమునకు ప్రభువు అయిన విష్ణువు ఆర్తభక్తితో శరణు వేడుతున్న ఆ గజరాజును 
కాపాడదలుచుకున్నాడు. 


మ. అల వైకుంఠ పురంబులో నగరిలో నా మూల సౌధంబు దా 
పల మందారవనాంతరామృత సరః ప్రాంతేందు కాంతోప లో 
తృల పర్యంక రమావినోది యగు నాపన్నప్రసన్నుండు వి 
హ్వల నాగేంద్రము “పాహి పాహి” యనం గుయ్యాలించి సంరంభియై. 
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తా ॥ ఆ సమయంలో, ఆ విష్ణువు వైకుంఠ పురంలో ఉన్నాడు. అందమైన సౌధం పక్కనే 
గల ఉద్యానవనంలో, అమృత సరస్సుకి సమీపంలో, చంద్రకాంత శిలావేదిక యందు 
అమర్చబడిన నల్లకలువల పాన్సుపై లక్ష్మీదేవితో కూడి వినోదిస్తున్నాడు. “పాహి పాహి” అన్న 
గజేంద్రుని ఆర్తనాదం విన్నంతనే ఆ దీనజనార్హుడు వేగిరపాటుతో బయలుదేరాడు. 


మ. సిరికిం జెప్పండు; శంఖచక్ర యుగముం జేదోయి సంధింపం డే 
పరివారంబును జీర డభ్రగపతిం బన్నింపం డాకర్ణికాం 
తర ధమ్మిల్లము జక్క నొత్తండు వివాదప్రోత్సిత శ్రీకుచో 


పరి చేలాంచలమైన వీడండు గజప్రాణావనోత్సాహియై. 
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తా ॥ ఆ గజరాజు ప్రాణాలను కాపాడాలనే తొందరలో లక్ష్మిదేవితో చెప్పలేదు. 
శంఖుచక్రాలను ధరించలేదు. పరివార సమూహాన్ని ఎవరినీ పిలవలేదు. గరుడ వాహనాన్ని 
నియోగించలేదు. చెవికి అలంకరించుకొన్న తామర దుద్దులో చిక్కుకున్న జుట్టు ముడినిసైతం 
సవరించుకొనలేదు. వివాదంతో కోపాన్ని అభినయిస్తున్న లక్ష్మీదేవి పైటచెంగును పట్టి ఉంచిన 
తన గుప్పిటను తెరువలేదు. 


ప. ఇట్లు భక్తజన పాలన పరాయణుండును, నిఖీల జంతుహృదయారవింద సదన 
సంస్థితుండును నగు నారాయణుండు కరి కులేంద్ర విజ్ఞాపిత నానావిధ దీనాలాపంబు 
లాకర్ణించి లక్ష్మీకాంతా వినోదంబులం దగులు సాలించి సంభ్రమించి దిశలు నిరీక్షించి 
గజేంద్రరక్షాపరత్వంబు నంగీకరించి నిజపరికరంబు మరల నవధరించి గగనంబున 
కుద్దమించి వేంచేయు నప్పుడు; 
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తా ॥ ఈ విధంగా భక్త జనులను పాలించుటయందు ఆసక్తి కలవాడు, సకల ప్రాణుల 
హృదయారవిందముల యందు నివసించువాడైన నారాయణుడు, గజరాజు దీనాలాపములను 
విని లక్ష్మీదేవితో వినోదాలు చాలించాడు. సంభ్రమంతో గజేంద్రుణ్ణి రక్షించాలనే సంకల్పంతో 
తన ఆయుధాలను మరల ధరించి గగన మార్గాన వస్తున్నాడు. 


వీథినాటకాలను చూశారు కదా? వాటిలో కృష్ణలీలా నాటకంలో తాళమృదంగాదులతో 
పాటగాళ్లు ఎలుగెత్తి, “రావయ్యా! ఓ కృష్ణా! ఇమ్ము దర్శనము!” అని పాడుతూన్నంత సేపు 
కృష్ణవేషధారి వారి ఘోషను కొంచెమైనా పట్టించుకోడు. చుట్టకాలుస్తూ తెరచాటున వేషాలు 
వేసేచోట కూర్చుని దగ్గరివారితో ప్రగల్భాలు కొడుతూంటాడు. వారి రొద అణగి నారదమహర్షి, 


మార్దవం, మనోహరం అయిన కంఠస్వరంతో, “శరణం, తవచరణం భవహరణం మమ 
గోవింద!” అంటూ గానం ఆరంభించ గానే శ్రీకృష్ణుడు ఇక ఆలస్యం చెయ్యక వెంటనే రంగం 
మీద ప్రత్యక్ష మౌతాడు. సాధకుడు, “ప్రభూ! అనుగ్రహించు, నాకు దర్శనమివ్వ” అంటూ 
ఊరక అరుస్తూన్నంత వరకు జగత్రభువు దర్శనం ఇవ్వడు. భగవంతుడు సాక్షాత్కరించేటప్పుడు 
భక్తుడి హృదయం ప్రేమసాగరంలో లీనమై ఉంటుంది. అప్పుడెంతో ప్రశాంతచిత్తుడై ఉంటాడు. 
మునుపటి గోల అంతా పూర్తిగా అంతరిస్తుంది. ప్రేమపూరిత హృదయుడై, మనసార భక్తుడు 
ప్రార్థించగానే భగవానుడు ఇక ప్రత్యక్షమవడానికి నిమిషమైనా ఆలస్యం చెయ్యలేడు. 


A 


-శ్రిరామకృష్ణ పరమహంస 


మ. తనవెంటన్‌ సిరి, లచ్చివెంట నవరోధవ్రాతమున్‌, దాని వె 
న్మను బక్షీంద్రుండు, వాని పొంతను ధనుఃకౌమోదకీ శంఖ చ 
క్ర నికాయంబును, నారదుండు, ధ్వజినీకాంతుండు రా వచ్చి రొ 
య్యన వైకుంఠపురంబునం గలుగువా రాబాలగోపాలమున్‌. 
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తా ॥ ఆయన వెనకాలే లక్ష్మీదేవి, ఆవిడ వెనుక అంతఃపుర స్త్రీలు, ఆ వెనుక పక్షిరాజైన 
గరుత్మంతుడు, అతని పక్కనే ధనుస్సు, కౌమోదకి, శంఖం, చక్రం, నారదుడు, విష్వక్సేనుడు 
వారి వెనుక వైకుంఠ పురంలో ఉన్న వారంతా కూడా వచ్చేశారు. 


వ. తదనంతరంబ ముఖారవింద మకరంద బిందు సందోహ 
పరిష్యందమానానందదిందిందిర యగు నయ్యిందిరాదేవి గోవింద కరారవింద 
సమాకృష్యమాణ సంవ్యానచేలాంచల యై పోవుచు. 
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తా ॥ అప్పుడు అరవిందం వంటి లక్ష్మీదేవి ముఖంలో మకరంద బిందువులను పోలిన 


స్వేదకణాలకు తుమ్మెదలు ఆనందంతో ముసురుకోగా ఆ గోవిందుని చేత చిక్కిన తన పైట 
కొంగుని వదలక వెళుతుంటే, ఆయనను అనుసరిస్తూ వెళుతూ ఉన్న లక్ష్మీదేవి ఇలా అనుకుంది: 


మ. తన వేంచేయు పదంబు. బేర్కొనం; దనాథస్త్రీ జనాలాపముల్‌ 
వినెనో, ముచ్చులు ముచ్చిలించిరో ఖలుల్‌ వేదప్రపంచంబులన్‌, 
దనుజానీకము దేవతానగరిపై దండెత్తెనో, భక్తులం 
గని చక్రాయుధుం డేండి చూపుందని ధిక్కారించిరో దుర్దనుల్‌. 
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వ. అని వితర్మించుచు. 
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తా ॥ “నాథుడు ఎక్కడికి వెళుతున్నాడో చెప్పలేదే! దిక్కులేని స్త్రీల దుఃఖాన్ని విన్నాడా! 
దుర్మార్గులైన రాక్షసులు వేదాలను అపహరించారా లేదా ఆ దనుజ సమూహం దేవతల 
రాజధాని అయిన అమరావతిపై దందెత్తారా! దుష్టులు భక్తులను చూసి ఎక్కడ మీరు పూజించే 
చక్రాయుధుడు చూపండని ధిక్కరించారా... అంటూ ఆలోచించసాగింది. 


శా. తాటంకాచలనంబుతో, భుజనటద్ధమ్మిల్లబంధంబుతో, 
శాటీముక్త కుచంబుతో, నదృఢచంచత్క్మాంచితో, శీర్ణ లా 
లాటాలేపముతో, మనోహరకరాలగ్నోత్తరీయంబుతోం, 
గోటీంద్రుప్రభతో, నురోజభర సంకోచద్విలగ్నంబుతోన్‌. 
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తా ॥ గజేంద్రుణ్ణి రక్షించాలని వేగంగా నాథుని వెనకాలే వెడుతూన్న ఇందిరాదేవి 
కర్ణాభరణములు కదలాడినాయి. భుజములపై జారిన కేశబంధం నటిస్తోంది. పైట 
చెదిరిపోయింది. ఒడ్డాణం తన దృఢత్వాన్ని కోల్పోయింది, నుదుటి పూత సడలింది. ఆమె పైట 


చెరుగుని మాత్రం నాథుడు తన మనోహరమైనటువంటి చేతితో పట్టుకునే ఉన్నాడు. కోటి 
చంద్రుల కాంతితో ఆమె ముఖం ప్రకాశిసోంది. 


క. అడిగెద నని కడు వడిం జను, నడిగినం దను మగుడ నుదుగం డని నడ యుడుగున్‌ 
వెడవెడ చిడిముడి తదంబడ, నడు గిడు; నడుగిడదు జడిమ నడుగిడు నెడలన్‌. 
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తా ॥ (ఆ సమయాన లక్ష్మీదేవి మనస్థితిని చెబుతున్నారు.) ఆ సిరుల తల్లి, నాథుడు 
ఎక్కడికి వెళుతున్నాడో అడగాలని వడిగా అడుగువేసింది, అడిగితే చెప్పడేమో అని మళ్ళీ నడక 
తగ్గిస్తోంది. దానితో తడబడుతూ అడుగులు వేసూంది. ఈ విధంగా రకరకాలుగా ఆలోచిస్తూ 
సరిగా అడుగులు వెయ్యలేక పోతోంది. 


సీ. నిటలాలకము లంట నివుర జుంజుమ్మని ముఖసరోజము నిండ ముసరుం దేంట్లు; 
నళులం జోంపంగ జిల్మ లల్ల నల్లంనల్లం జేరిన యోష్టబీంబద్యుతు లొడియ నుటుకు; 
శుకములం దోలం జక్షుర్మీనములకు మందాకినీ పారీనలోక మెగుచు; 

మీన పంక్తుల దాంట మెయిదీంగతో రాయ శంపాలతలు మింట సరణి గట్టు; 


తే. శంపలను జయింపం జక్రవాకంబులు, కుచయుగంబుం దాంి క్రొవ్వుసూపు; మెలంత 
మొగిలు పిజింది మెజటుంగుందీవయుం. బోలె, జలదవర్గు వనుకం జనెడు నపుడు. 
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తా ॥ మేఘం వెనకనే మెరుపు తీగలాగా హరి వెనకాలే ఇందిరాదేవి వెళుతోంది. ఆ 
సమయాన ఆమె ఫాలభాగానికి అంటుకొన్న ముంగురులను సరిదిద్దుకోబోతే జుంజుమ్మంటూ 
తుమ్మెదలు ముసురు కుంటున్నాయి. తుమ్మెదలను అదలించగానే చిలుకలు దొండపండు వంటి 
ఆమె యొక్క క్రింది పెదవి కోసం వచ్చి వాలాయి. చిలుకలను తోలగానే, ఆమె మీనాల వంటి 
నేత్రాల మీదకు మందాకినిలోని వేయి కోరల చేపలు ఎగిసి పడుతున్నాయి. మీనములను 


దాటేసరికి తీగవంటి ఆమె శరీరంతో రాసుకోవడానికి మెరుపు తీగలు ఆకాశంమీద వరుస 
కడుతున్నాయి. మెరుపుతీగలను జయించే సరికి చక్రవాకములు ఆమె కుచయుగాన్ని 


తాకసాగాయి. 


మ. వినువీథిం జనుదేరం గాంచి రమరుల్‌ విష్ణున్‌ సురారాతి జీ 
వనసంపత్తి నిరాకరిష్ణుం గరుణావర్ధిష్ణు యోగీంద్ర హృ 
ద్వనవర్తిష్ణు సహిష్ణు భక్తజనబృంద ప్రాభవాలంకరి 
ష్టు నవోఢోల్లసదిందిరా పరిచరిష్ణున్‌ జిష్ణు రోచిష్టునిన్‌. 
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తా ॥ రాక్షసుల జీవనాధారాన్ని పోగొట్టువాడు, కరుణ నిండినవాడు, యోగీంద్రుల 
హృదయాలలో సంచరించేవాడు, సహనం కలవాడు, భక్తజన సమూహం యొక్క ప్రాభవాన్ని 
పెంచేవాడు, ప్రకాశించే ఇందిరాదేవిని సేవించేవాడు, జయశీలుడు, కాంతిమంతుడు అయిన ఆ 
శ్రీహరి వినువీథిలోంచి వసూండగా అమరులు చూసారు. 


న 


వ. ఇట్లు పొడగని. 
106 
మ. చనుదెంచెన్‌ ఘను6 డల్లవాండె! హరి పజ్జం గంటిరే లక్ష్మి? శం 
ఖ నినాదం బదె; చక్రమల్లదె; భుజంగధ్వంసియున్‌ వాండె; క్ర 
న్నన నేతెంచె నటంచు వేల్పులు నమో నారాయణాయేతి ని 
స్వనులై మొక్కిరి మింట హస్తిదురవస్థావక్రికిం జక్రికిన్‌. 
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తా ॥ గజేంద్రునికై వెళుతున్న ఆ శ్రీహరిని చూసి దేవతలు ఇలా అనుకుంటున్నారు - 
'అదిగో, పరమాత్ముడైన ఆ శ్రీహరి ఇటు వస్తున్నాడు. అతని వెనుకనే లక్ష్మీదేవి, ఆ వెనుకనే 


శంఖనినాదం వినవస్తోంది! అదిగదిగో చక్రం! గరుత్మంతుడు కూడా వస్తున్నాడు! అదిగో 
వచ్చేసాడు శ్రీహరి” అని ఆ దేవతలంతా 'నమో నారాయణా!” అంటూ ఆ గజేంద్రుని 
ఆపదోద్దారకునికి నమస్కరించారు. 


వ. అయ్యవసరంబునం గుంజరేంద్రపాలన పారవశ్యంబున దేవతానమస్కారంబు 
లంగీకరింపక మనస్స మాన సంచారుండై పోయి పోయి కొంతదూరంబున శింశుమార 
చక్రంబునుం బోలె గురుమకరకుళీర మీన మిథునంబై, _కిన్నరేంద్రుని 
భాండాగారంబునుంబోలె స్వచ్చ వరకచ్చపంబై, భాగ్యవంతుని భాగధేయంబునుం బోలె 
సరాగజీవనంబై, _ వైకుంఠంబునుంబోలె శంఖచక్ర కమలాలంకృతంబై, సంసార 
చక్రంబునుం బోలె ద్వంద్వసంకుల పంక సంకీర్ణంబై యొప్పు నప్పంకజాకరంబు. బొడగని. 
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తా ॥ ఆ సమయంలో గజరాజును రక్షించాలనే దీక్షతో వెళుతున్న విష్ణువు, ఆ దేవతా 
నమస్కారాలు అందుకోలేదు. మనోవెగంతో వెళ్ళి ఏనుగు మొసలి పోరాడే సరస్సుని చూసాడు. 
శింశుమార చక్రంవలె భయంకరమైన మొసళ్ళు, ఎండ్రకాయలు, చేపలు జంటలుగా ఉన్న ఆ 
సరస్సుని చూసాడు. ఆ కొలనులో కుబేరుని భాండాగారం వలె స్వచ్చము, శ్రేష్టము అయిన 
తాబేళ్ళు కూడా ఉన్నాయి. అదృష్టశాలి జీవనం వలె ఆ సరస్సు అనేక జలచరాల జీవనంతో 
ఒప్పారుతోంది. వైకుంఠంలోని శంఖము చక్రము కమలములవలె అలంకృతమై ఉంది. 
అంతేకాదు సంసార చక్రాన్ని పోలుతూ, సుఖదుఃఖ ద్వంద్వాలనే బురదతోనూ నిండి ఉంది. 


మ. కరుణా సింధు(డు శౌరి వారిచరమున్‌ ఖండింపంగాం బంపె స 
త్వరితాకంపిత భూమిచక్రము మహోద్యద్విస్ఫులింగచ్చటా 
పరిభూతాంబర శుక్రమున్‌ బహువిధ బ్రహ్మాండభాండచ్చటాం 
తరనిర్వక్రము. బాలితాఖీల సుధాంధశ్చక్రముం జక్రమున్‌. 
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తా ॥ కరుణాసింధువు అయిన ఆ శౌరి మొసలిని ఖండించడానికి తన చక్రాయుధాన్ని 
పంపాడు. ఆ చక్రం భూమిని వణికింపచేసే శక్తి గలది. తన విస్స్ఫులింగాలతో గగన మండలాన్ని 
ధిక్కరించగల శక్తిమంతమైనది. అనేక బ్రహ్మాండ భాండముల కాంతి పుంజములతో కూడినది, 
దేవతలను రక్షించగలిగేది. 


వ. ఇట్లు పంచిన. 
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శా. అంభోజాకరమధ్య నూతన నలిన్యాలింగన క్రీడనా 
రంభుండైన వెలుంగుటేని చెలువారన్‌ వచ్చి నీటన్‌ గుభుల్‌ 
గుంభధ్వానముతోం. గొలంకును గలంకం బొందంగాం జొచ్చి దు 
ష్టాంభోవర్తి వసించు చక్కటికి డాయంబోయి హృద్వేగమై. 
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తా ॥ అలా పంపించబడిన విష్ణుచక్రం ఆ సరస్సులో అప్పుడే వికసిస్తున్న పద్మాలను 
ఆలింగనం చేసుకునేందుకు వెళుతున్న సూర్యబింబంలా ఉన్నది. మహావేగంతో కొలను యందు 
గుభుల్‌మనే శబ్దం చేయుచూ, సరస్సుని కలవరపెడుతూ, దూసుకుంటూ ఆ మొసలిని 
సమీపించింది. 


శా. భీమంబై తలం ద్రుంచి ప్రాణములం బాపెం జక్ర మాశు క్రియన్‌ 
హేమక్ష్మాధర దేహముం జకితవన్యేభేంద్ర సందోహముం 
గామక్రోధన గేహమున్‌ గరటి రక్తస్రావ గాహంబ నీ 
స్పీమోత్సాహము వీత దాహము జయశ్రీ మోహమున్‌ గ్రాహమున్‌. 
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తా ॥ అలా చక్రాయుధం వేగంగా వెళ్ళి భయంకరంగా మొసలి తల తెగనరికి, 


సులువుగా ప్రాణాలు తీసి వేసింది. ఆ మొసలి మేరుపర్వతం వంటి దేహం కలిగి అడవి 
ఏనుగులకు సైతం భయంకరమైనది. అది కామక్రోధాలకు పుట్టిల్లువంటిది. అంతేకాదు ఏనుగు 
యొక్క రక్తధారలను త్రాగినది. హద్దులేని ఉత్సాహంతో గెలుపు కోసం పోరాడుతున్నది. అట్టి 
మొసలి శిరమును ఆ శ్రీహరి చక్రము ఖండించి వేసింది. 


వ. ఇట్లు నిమిష స్పర్శనంబున సుదర్శనంబు మకరి తలంద్రుంచు నవసరంబున. 
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క. మకర మొకటి రవిం జొచ్చెను, మకరము మటియొకటి ధనదు మాటున డాంగెన్‌; 
మకరాలయమునం దిరిగెడు, మకరంబులు కూర్మరాజు మటువున కరిగెన్‌. 
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తా ॥ ఇలా నిముషంలో సుదర్శన చక్రం మొసలి తలను ఖండించే సమయంలో ద్వాదశ 
రాసులలో ఉండే మకరం రవిచాటున నక్కింది. నవనిధులలోని మకరం కుబేరుని చాటున 
దాక్కుంది. సముద్రంలో తిరుగాడే మకరములు ఆదికూర్మం చాటుకు వెళ్ళి దాక్కున్నాయి. ఈ 
విధంగా ఆ చక్రపు ధాటికి మకర నామం గలవన్నీ భీతిని పొందాయి. 


మ. తమముం బాసిన రోహిణీ విభుక్రియన్‌ దర్పించి సంసార దుః 
ఖము వీడ్కొన్న విరక్తచిత్తుని గతిన్‌ గ్రాహంబు పట్టూడ్చి పా 
దము లల్లార్చి కరేణుకావిభుండు సౌందర్యంబుతో నొప్పె సం 
భ్రమదాశాకరిణీ కరోజ్జిత సుధాంభస్న్నాన విశ్రాంతుండై. 
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తా ॥ అంతట రాహువు నుండి విడువబడిన చంద్రునిలా, సంసార దుఃఖాన్ని విడిచిన 
విరక్త చిత్తునిలా, గజరాజు మొసలి పట్టు విడిపించుకొని ఉత్సాహంతో పాదములు కదిలించాడు. 
సంతోషంతో ఆడ ఏనుగులు అన్నీ తొండములు చాచి ఆ సరోవరంలో గజరాజుని 


అభిషేకించాయి. దానితో సేదతీరిన గజేంద్రుడు ఆనందంగా ఉన్నాడు. 


శా. పూరించెన్‌ హరి పాంచజన్యముం గృపాంభోరాశి సౌజన్యమున్‌ 
భూరిధ్వాన చలాచలీకృత మహాభూత ప్రచైతన్యమున్‌ 
సారోదారసిత ప్రభాచకిత పర్దన్యాది రాజన్యమున్‌ 
దూరీభూత విపన్నదైన్యమును నిర్థూతద్విషత్సెన్యమున్‌. 
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తా ॥ అప్పుడు హరి పాంచజన్యాన్ని పూరించాడు. ఆ శంఖము కృపారసానికి సాగరం 
వంటిది, అధికమైన ధ్వనితో పంచ మహాభూతాలను కదిలించేది. గొప్పదైన కాంతితో దేవేంద్రాది 
ప్రభువులకు సైతం భయం కలిగించేది. ఆపన్నుల దైన్యాన్ని దూరం చేసేది, శత్రుసైన్యాన్ని 
పారద్రోలగలది. 


మ. మొరసెన్‌ నిర్భరదుందుభుల్‌; జలరుహామోదంబులై వాయువుల్‌ 
దిరిగెం; బువ్వుల వానజల్లు గురిసెన్‌; దేవాంగనాలాస్యముల్‌ 
పరంగెన్‌; దిక్కులయందు జీవజయ శబ్దధ్వానముల్‌ నిండె, సా 
గర ముపష్పొంగెం దరంగ చుంబిత నభో గంగాముఖాంభోజమై. 
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తా ॥ పాంచజన్యం వినగానే దేవతల దుందుభులు మోగాయి. పద్మపు సువాసనలతో 
గాలి చామరమై వీచింది. పుష్పవాన కురిసింది. అమరాంగనలు నాట్యం చేశారు. సకల ప్రాణుల 
జయ జయ ధ్వానాలతో దిక్కులు ప్రతిధ్వనించాయి. సముద్రుడు తన తరంగాలతో ఆకాశాన్ని 
ముద్దుపెట్టుకుంటున్నాడా అన్నట్లుగా అగుపించాడు. 


క. నిడుద యగు కేల గజమును, మడువున వెడలంగం దిగిచి మదజల రేఖల్‌ 
దుడుచుచు మెల్లన పుడుకుచు, నుడిపెన్‌ విష్ణుండు దుఃఖ ముర్వీనాథా! 
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తా ॥ ఓ రాజా! అప్పుడు శ్రీమహావిష్ణువు తన విశాలమైన బాహువును సాచి, ఆ 
గజరాజును కొలను నుండి బయటకు తీసుకొని వచ్చి మదజలధారలను తుడిచి మెల్లగా 
స్పృశిస్తూ దుఃఖాన్ని పోగొట్టాడు. 


క. శ్రీహరి కర సంస్పర్శను, దేహము దాహంబు మాని ధృతిం గరిణీ సం 
దోహంబు దాను గజపతి, మోహన ఘీంకార శబ్ద్బములతో నొప్పెన్‌. 
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తా ॥ శ్రీహరి కర స్పర్శవల్ల దేహతాపం పోగా, సంతోషంతో, ఆడ ఏనుగులతో కలిసి 


ఘీంకార శబ్దాలతో శ్రీహరిని అలరించాడు. 


క. కరమున మెల్లన నివురుచుC, గర మనురాగమున మెజసి కలయం బడుచుం 
గరి హరికతమున బ్రదుకుచుం, గర పీడన మాచరించెం గరిణులు మరలన్‌. 
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తా ॥ శ్రీహరి దయవల్ల బ్రతికిన గజరాజు, ఆడ ఏనుగులను చేరుకొని, తుండంతో 
మెల్లగా తాకి అనురాగంతో వాటి తొండాలను పట్టుకున్నాడు. 


సీ. జననాథ! దేవలశాప విముక్తుడై పటుతర గ్రాహరూపంబు మాని 

ఘనుడు హూహూ నామ గంధర్వుం డప్పుడు దన తొంటి నిర్మల తనువుం దాల్చి 
హరికి నవ్యయునకు నతిభక్తితో మొక్కి తవిలి కీర్తించి గీతములు పాడి 

యా దేవు కృప నొంది యందంద మజియును వినత శిరస్కుండై వేడ్కతోడ 


ఆ. దళిత పాపుం డగుచు దనలోకమున కేగె, నపుడు శౌరి కేల నంటి తడవ 
హస్తిలోకనాథుం డజ్ఞాన రహితుండై, విష్ణురూపు6 డగుచు వెలుంగుచుంది. 
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తా ॥ ఓ రాజా! బలమైన ఆ మొసలి, దేవలముని పెట్టిన శాపం నుండి కలిగిన తన 
మొసలి రూపాన్ని విడిచి, హూహూ అనే గంధర్వుడుగా మారి నిర్మలమైన శరీరాన్ని పొందింది. 
అతడు అవ్యయుడైన హరికి అతి భక్తితో మొక్కి, కొన్ని గీతములు పాడి, ఆయన కృపను పొంది 
శిరసువంచి నమస్కరించి, పాపముల నుండి నిర్ముక్తుడై తన లోకానికి చేరుకున్నాడు. అనంతరం 
శ్రీహరి తన చేతితో ఒక్కసారి స్పృశించేసరికి, ఆ గజరాజు తన అజ్ఞానాన్ని పోగొట్టుకొని 
విష్ణురూపాన్ని పొందాడు. 


మ. అవనీనాథ! గజేంద్రుం డా మకరితో నాలంబు గావించె మున్‌ 
ద్రవిళాధీశుం డతండు పుణ్యతముC డింద్రద్యుమ్న నాముండు వై 
ష్టవ ముఖ్యుండు గృహీతమౌననియతిన్‌ సర్వాత్ము నారాయణున్‌ 
సవిశేషంబుగం బూజ సేసెను మహాశైలాగ్రభాగంబునన్‌. 
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తా ॥ ఓ రాజా! మొసలితో యుద్ధం చేసిన గజేంద్రుడు పూర్వ జన్మలో ద్రవిడ దేశాన్ని 
పాలించే పుణ్యతముడైన ఇంద్రద్యుమ్నుడనే రాజు. అతడు చాలా గొప్ప వైష్ణవ భక్తుడు. అతడు 
ఒక పర్వతాగ్ర భాగాన నిలిచి నారాయణుని గూర్చి మౌనంగా విశేషంగా పూజలు చేశాడు. 


మ. ఒకనాం డా నృఫుం డచ్యుతున్‌ మనములో నూహించుచున్‌ మౌనియై 
యకలంకస్థితి నున్నచో గలశజుం డచ్చోటికిన్‌ వచ్చి లే 
వక పూజింపక యున్న మౌనిం గని నవ్య క్రోధుంటై మూఢ! లు 
బ్ది! కరీంద్రోత్తమ యోనిం బుట్టు మని శాపం బిచ్చె భూవల్లభా! 
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తా ॥ ఓ భూనాథా! ఆ ఇంద్రద్యుమ్నుడు అచ్యుతుణ్ణి మనస్సులో భావిస్తూ మౌనంగా 


ఏకాగ్రచిత్తంతో ఉన్న సమయంలో అగస్త్య మహాముని అక్కడికి వచ్చాడు. రాజు తీవ్రమైన 
తపోనిష్టలో ఉన్న కారణంగా వచ్చిన మహర్షికి తగిన పరిచర్యలు చెయ్యలేక పోయాడు. లేచి 
తనను పూజింపక ఉన్న రాజుని చూసి ముని క్రోధవశుడై ఏనుగుగా పుట్టమని శపించాడు. 


క. మునిపతి నవమానించిన, ఘనుం డింద్రద్యుమ్న విభుండు గౌంజరయోనిం 
జననం బందెను; విప్రల గని యవమానింప దగదు ఘన పుణ్యులకున్‌. 
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తా ॥ మహర్షి అయిన అగస్త్యుడిని అవమానించిన కారణంగా ఘనుడైన ఇంద్రద్యుమ్నుడు 
కుంజర యోనియందు జన్మించాడు. అందుకే ఎంత గొప్ప పుణ్యాత్ములైనా సరే, విప్రులను 
అవమానించ కూడదని తెలుసుకోవాలి. 


క. కరినాథుం డయ్యె నాతడు, కరులైరి భటాదులెల్ల; గజముగ నయ్యున్‌ 
హరిచరణ సేవ కతమునం, గరి వరునకు నధికముక్తి గలిగె మహాత్మా! 
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తా ॥ మహాత్మా! ఆ ఇంద్రద్యుమ్నుడే కరినాథుడయ్యాడు, అతని సేవకులంతా 
ఏనుగులుగా జన్మించారు. అయితే ఏనుగుగా జన్మించినా, శ్రీహరిసేవ కారణంగా అతనికి 
గొప్పదైన ముక్తి లభించింది. 


ఆ. కర్మతంత్రు డగుచు గమలాక్షుం గొల్బుచు, నుభయ నియతవృత్తి నుందెనేనిం 
జెడును గర్మమెల్ల శిథిలమై మెల్లన, ప్రబలమైన విష్ణుభక్తి సెడదు. 
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తా ॥ భక్తులైన వారు విష్ణుపూజలు చేయుచూ, నిత్యకర్మలను నిష్కామంగా నిర్వర్తించాలి. 
ఈ నియమాన్ని పాటిస్తే కర్మబంధాలు శిథిలమై, విష్ణుభక్తి వృద్ధి చెందుతుంది. 


క. చెదుం గరులు హరులు ధనములు, జెడుదురు నిజసతులు సుతులు. జెడు 
చెనంటులకుం; జెదక మనునట్టి గుణులకుం, జిదని పదార్థములు విష్ణుసేవా నిరతుల్‌. 
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తా ॥ దైవబలం లేని దుర్దనులకు ఏనుగులు, గుర్రాలు, సంపదలు, సతులు, సుతులు 
అందరూ నశిస్తారు. సజ్జ్ఞనులైన వారు దానినుండి రక్షింపబడతారు. విష్ణుసేవ యందలి ఆసక్తి 
ఉన్నవారు చెడ్డదారిన పోరు కదా! 


వ. అప్పుడు జగజ్జనకుండగు న ప్పరమేశ్వరుండు దరహసిత ముఖకమల యగు నక్కమల 
కిట్లనియె. 
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క. “బాలా! నా వెనువెంటను, హేలన్‌ వినువీథినుండి యేతెంచుచు నీ 
చేలాంచలంబుం బట్టుట, కాలో నేమంటి నన్ను నంభోజముఖీ! 
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తా ॥ అప్పుడు లోకాలకు తండ్రి అయిన ఆ విష్ణుమూర్తి నవ్వుతూ, లక్ష్మీదేవిని చూసి ఇట్లా 
అన్నాడు: “తామర పువ్వు వంటి ముఖం కలదానా! నా వెంట నీవు ఆకాశమార్గం గుండా 
వస్తూన్నప్పుడు నీ పైట చెరగును విడువక పట్టుకున్నందుకు నా గురించి ఏమనుకున్నావో? 


క. ఎజుంగుదు తెజవా యెప్పుడు, మజవను సకలంబు నన్ను మజచిన యెడలన్‌ మజతు 
నని యెజింగి మొజంగక, మజవక మొజి యిడిర యేని మటి యన్యములన్‌. 
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తా ॥ ఓ మగువా! నన్ను మరువని వారిని నేనెన్నడు మరువను. నన్ను మరచిపోతే వారిని 
నేనూ మరచి పోతాను. ఈ విషయాన్ని తెలుసుకుని ఇతరులను ప్రార్థించకుండా, నన్నే ఎవరైతే 


ప్రార్థిస్తారో వారిని నేను ఎప్పుడూ రక్షిస్తాను.” 


వ. అని పలికిన నరవింద మందిర యయిన న య్యిందిరాదేవి మందస్మిత చంద్రికా సుందర 
వదనారవింద యగుచు ముకుందున కిట్లనియె. 
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తా ॥ అని పలికిన ముకుందునితో చిరునవ్వు చంద్రికలు వెదజల్లుతున్న ముఖంతో 
ఇందిరాదేవి ఇలా అన్నది: 


క. దేవా! దేవర యడుగులు, భావంబున నిలిపి కొలుచు పని నా పని గా 
కో వల్లభ! యే మనియెద, నీ వెంటను వచ్చుచుంటి నిఖీలాధిపతీ! 
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తా ॥ “దేవా! మీ పాదపద్మాలను మనస్సులో నిలుపుకొని పూజించటమే నా పని. కాబట్టి 
ఇందులో అనుకునేది ఏమీ లేదు, మిమ్మల్ని అనుసరిస్తూ వచ్చాను. అంతే! 


క. దీనుల కుయ్యాలింపను, దీనుల రక్షింప మేలు దీవనం బొందన్‌ 
దీనావన! నీ కొప్పును, దీన పరాధీన! దేవదేవ! మహేశా! 
133 


తా ॥ ఓ దేవాధిదేవా! మహేశా! దీన పరాధీనా! దీనుల యొక్క ఆర్తి వినడానికి దీనులను 
రక్షించడానికి వారి మేలైన పొగడ్తలను పొందడానికి నీవు తగినవవాడవు.” 


వ. అని మఖజియును సముచిత సంభాషణంబుల నంకించుచున య ప్పరమ 
వైష్టవీరత్నంబును సాదర సరస సల్లాప మందహాస పూర్వకంబుగా నాలింగనంబు గావించి 
సపరివారుండై గరుడ గంధర్వ సిద్ధ విబుధగణ జేగీయమానుండై గరుడారూఢుం డగుచు 
నిజసదనంబునకుం జనియె; నని చెప్పి శుకయోగీంద్రుం డిట్లనియె. 


134 


తా ॥ అని ఈ విధంగా సముచితంగా పలుకుతున్న లక్ష్మీదేవిని సాదర పూర్వకంగా సరస 
సల్లాప మందహాస వదనారవిందంతో ఆలింగనం చేసుకొని గరుడ గంధర్వులు, సిద్దులు, 
విబుధులు జయజయ ధ్వానాలు చేస్తూండగా గరుడ వాహనారూఢుడై ఆ శ్రీహరి, తన 
నిజసదనానికి బయలుదేరాడు” అని ఇంతవరకు చెప్పి శుకయోగి తరువాత కథను చెప్పటం 
ప్రారంభించాడు: 


సీ. నరనాథ! నీకును నాచేత వివరింప బడిన యీ కృష్ణానుభావమైన 
గజరాజమోక్షణకథ వినువారికి యశము లిచ్చును గల్మషాపహంబు; 
దుస్స్వప్న నాశంబు దుఃఖ సంహారంబుం; బ్రొద్దున మెల్కాంచి పూతవృత్తి 
నిత్యంబు. బరియించు నిర్మలాత్మకులైన విప్రలకును బహువిభవ మమరు; 


తే. సంపదలు గల్డుం; వీడలు శాంతింబొందు; సుఖము సిద్ధించు; వర్ధిలు శోభనములు; 
మోక్ష మజచేతిదై యుండు; ముదము చేరు, ననుచు విష్ణుండు ప్రీతు(డై యానతిచ్చె. 
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తా ॥ “ఓ రాజా! నీకు నా చేత చెప్పబడిన ఈ గజేంద్రమోక్ష కథను విన్నవాళ్ళకి యశస్సు 
కలుగుతుంది. సకల పాపాలు నశిస్తాయి. చెడ్డకలలు రావు. దుఃఖాలు దూరమవుతాయి. 
ఉదయమే మేల్కొని శుచియై నిర్మల హృదయంతో నిత్యము ఎవరైతే పఠిస్తారో, సజ్జనులైన ఆ 
విప్రలకు బహువైభవాలు కలుగుతాయి. పీడలు తొలగి పోతాయి. శాంతిని పొందుతారు. సుఖం 
కలుగుతుంది. శుభయోగాలు కలుగుతాయి. సంతోషం సమకూరుతుంది. గజేంద్రుడు శ్రీహరిని 
శరణు జొచ్చిన విధంగా ఈ కథను చదివినవారు సర్వసమర్పణా భావాన్ని పొందితే మోక్షం 
సులభతరం అవుతుందని శ్రీమహావిష్ణువు ప్రీతితో ఆనతిచ్చాడు.” 


వ. అని మటియు నప్పరమేశ్వరుం డిట్లని యానతిచ్చె; నెవ్వరేని నపరరాత్రంబున 


మేల్మాంచి సమాహిత మనస్కులయి నన్నును నిన్నును నీ సరోవరంబును శ్వేతద్వీపంబున 
నాకుం బ్రియంబైన సుధాసాగరంబును హేమ నగంబును నిగ్గిరి కందర కాననంబులను 
వేత్రకీచక వేణులతాగుల్మ సురపాదపంబులను నేనును, బ్రహ్మయు, ఫాలలోచనుండును 
నివసించియుండు నక్కొండ _ శిఖరంబులను గౌమోదకీ కౌస్తుభ సుదర్శన 
పాంచజన్యంబులను శ్రీదేవిని శేష గరుడ వాసుకి ప్రహాద నారదాదిబుషులను మత్స్య కూర్మ 
వరాహాద్యవతారంబులను దదవతార  కృతకార్యంబులను సూర్యసోమపావకులను 
బ్రణవంబును ధర్మతపస్సత్యంబులను వేదంబును వేదాంగంబులను శాస్త్రంబులను గ 
భూసుర సాధు పతివ్రతా జనంబులను జంద్రకాశ్యపజాయా సముదయంబును గౌరిగంగా 
సరస్వతీ కాళిందీ సునందా ప్రముఖ పుణ్యతరంగిణీ నిచయంబును నమరులను నమర 
తరువులను నైరావతంబును నమృతంబును ధ్రువుని బ్రహ్మర్షినివహంబును బుణ్య 
శ్లోకులయిన మానవులను సమాహిత చిత్తులై తలంచు వారలకు బ్రాణావసాన కాలంబున 
మదీయంబగు విమలగతి నిత్తునని హృషీకేశుండు నిర్దేశించి శంఖంబు పూరించి 
సకలామరవందిత చరణారవిందుండై విహగపరివృఢ  వాహనుండై  వేంచేసె; 
విబుధానీకంబు సంతోషించెనని చెప్పి శుకుండు రాజున కిట్లనియె. 
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తా ॥ “ఇంతే కాకుండా ఆ శ్రీహరి ఇట్లా అన్నాడు: “ఎవ్వరైనా సరే తెల్లవారు జామునే 
మేలుకొని పరిశుభ్రమైన మనస్సుతో నన్నూ, నిన్నూ, ఈ సరోవరాన్ని, శ్వేత ద్వీపాన్ని, నాకు 
ప్రియమైన క్షీరసాగరాన్ని, బంగారు కొండను, ఈ కొండలలో ఉండే గుహలను, అడవులను, 
పేము వెదురు పొదలతో కూడిన కల్పవృక్షాలను, నేను, బ్రహ్మ, ఈశ్వరుడు నివసించే ఆ 
త్రికూటగిరి శిఖరాలను, కౌమోదకి కౌస్తుభ సుదర్శన పాంచజన్యాలను, శ్రీదేవిని ఆది శేషుని 
గరుత్మంతుని వాసుకిని ప్రహ్లాదుని నారదాది బుషులను, మత్స్య కూర్మ వరాహాది 
అవతారాలను, ఆ అవతారాలు నెరవేర్చిన కృత్యములను, సూర్యచంద్ర అగ్నులను, ఓంకారాన్ని, 
ధర్మాన్ని, తపస్సును, సత్యాన్ని, వేదాలను, వేదాంగాలను, శాస్త్రాలను, గోవులు, బ్రాహ్మణులు 


సాధువులు, పతివ్రతా జనాలు, చంద్రుని భార్యలను, కాశ్యపుని భార్యలను, గౌరీగంగా సరస్వతీ 
కాళిందీ సునందా మొదలైన పుణ్యనదులను, దేవతలను, దేవతా వృక్షాలను, ఐరావతాన్ని, 
అమృతాన్ని, ధృవుని, బ్రహ్మబుషులను, పుణ్యాత్ములయిన మానవులను తలచుకొంటారో 
అలాంటి వారికి ప్రాణం పోయేసమయంలో ఉత్తమ గతులను ప్రసాదిసాను.” ఈ విధంగా 
విష్ణువు చెప్పి, శంఖాన్ని పూరించి దేవతలంతా నమస్కారాలు _ చేస్తూండగా 
గరుడవాహనారూఢుడై తన లోకానికి వెళ్ళాడు.” అని చెప్పి శుకుడు పరీక్షిత్తుతో ఇట్లా అన్నాడు: 


క. గజరాజ మోక్షణంబును, నిజముగం బఠియించునట్టి నియతాత్ములకున్‌ 
గజరాజ వరదు. డిచ్చును, గజతురగ స్యందనములుC గైవల్యంబున్‌. 
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తా ॥ “ఎవరైతే ఈ గజేంద్ర మోక్ష గాథను భక్తినియమాలతో చదువుతారో లేక వింటారో 
అట్టి నియమ పరులకు శ్రీమహావిష్ణువు గజములు, గుర్రములు, రథాలు కలిగిన భోగాలనూ, 
చివరకు కైవల్యాన్ని ఇస్తాడు. 


క. తామసు తమ్ముడు రైవత, నామకు(డై వెలసె మనువు; నలువురమీందన్‌ 
భూమికి బ్రతివింధ్యార్డున, నామాదులు నృపులు మనువు నందనులు నృపా. 
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తా ॥ ఓ రాజా! తామసుడనే పేరుగల వాని తమ్ముడు రైవతుడనేవాడు అయిదవ మనువు 
అయ్యాడు. ప్రతివింధ్యుడు, అర్జునుడు మొదలైన పేర్లు కల అతని కొడుకులు భూలోకంలో 
రాజులయ్యారు. 


సీ. మునులు హిరణ్యరోముండు నూర్ద్వబాహుండు వేదశీర్షుండను వీరు మొదలు 
నమరులు భూతరయాదులు శుభ్రుని పత్ని వికుంఠాఖ్య పరమసాధ్వి; 
యీ యిద్దజకు6 బుత్తు(డై తన కళలతో వైకుంఠు :16 డనం బుట్టి వారిజాక్షుం 


డవనిపై వైకుంఠ మనియెడి లోకంబుం గల్పించె నెల్ల లోకములు మొక్క; 


లే. రమ యెదుర్కోలు “కొన్‌ రాజముఖ్య!, తదనుభావంబు గుణములు దలంపందరమె? 
యీ ధరారేణు పటలంబు నెజుంగవచ్చుం, గాని రాదయ్య హరిగుణగణము సంఖ్య. 
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తా ॥ ఓ రాజా! ఈ మన్వంతరంలో హిరణ్యరోముడు, ఊర్జ్వబాహుడు వేద శీర్చుడు 
మొదలైన వారు సప్తబుషులు అయ్యారు. భూతరయుడు మొదలైన వారు అమరులు అయ్యారు. 
శుభ్రునికి, అతని భార్య అయిన పరమ సాధ్వి వికుంఠకు వైకుంఠుడనే పుత్రుడై, తన కళలతో 
పుట్టాడు విష్ణువు. అనంతరం ఈ భూమిమీద వైకుంఠమనే లోకాన్ని సృష్టించాడు. అన్ని లోకాలు 
మొక్కేటట్లుగా శ్రీమహాలక్ష్మిని వివాహం చేసుకొన్నాడు. ఈ భూమి మీది ధూళీకణాలను అయినా 
లెక్కించ వచ్చేమో కాని ఆ హరి గుణాలు లెక్కించడం సాధ్యం కాదు. 


వ. తదనంతరంబు. 
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సీ, చక్షుస్తనూజుండు చాక్షుషుం డను వీరు డాజఖవ మనువయ్యె నవనినాథ! 
భూమీశ్వరులు పురుఃపురుష సుద్యుమ్నాదు లాతని నందను; లమర విభుండు 
మంత్రద్యుమాఖ్యుం డమర్హ్యు లాప్యాదికులాహవిష్మద్వీరకాదిఘనులు 
మునులందు విభుండు సంభూతికి వైరాజునకుం బుట్టి యజితుండు నాంగ నొప్పె 


ఆ. నతండ కాండె కూర్మమై మందరాద్రిని, నుదధి జలములోన నుండి మోచె; 
నతండు సువ్వె దివిజు లర్థింప నమృతాట్టిం, ద్రచ్చి యిచ్చె నా సుధారసంబు. 
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తా ॥ ఓ రాజా! ఆపైన చక్షువు కొడుకైన చాక్షుషుడు అనే వీరుడు ఆరవ మనువు 
అయ్యాడు. అతని కుమారులైన పురుడు, పురుషుడు, సుద్యుమ్నుడు మొదలైన వారు 


రాజులైనారు. మంత్రద్యుముడు ఇంద్రుడవగా ఆప్యాదులు దేవతలయ్యారు. హవిష్మంతుడు, 
వీరకుడు మొదలైన గొప్పవారు సప్త్రబుషులు అయ్యారు. సంభూతికి వైరాజుకి విష్ణువు అజితుడు 
అనే పేరుతో జన్మించాడు. అతడే ఆదికూర్మమై మందర పర్వతాన్ని సముద్ర జలములలో 


మునగకుండా మోసాడు. అతడే దేవతలు ప్రార్థిస్తే పాలసముద్రాన్ని చిలికి అమృతాన్ని 
ఇచ్చాడు.” 


క్షీరసాగర మథనం 


వ. అని పలికినం బరీక్షిన్న రేంద్రుడు మునీంద్రున కిట్లనియె. 


142 
తా ॥ అని మునీంద్రుడు చెప్పగా పరీక్షిత్తు ఇలా అడిగాడు: 
మ. విను; ము న్నెటికిం ద్రచ్చె పాలకడలిన్‌ విష్ణుండు? కూర్మాకృతిన్‌ 
వనధిం జొచ్చి య దెట్లు మోచె బలుకవ్వంబైన శైలంబు? దే 
వ నికాయం బమృతంబు నెట్లు వడసెన్‌? వారాశి నేమేమి సం 
జనితం బయ్యె? మునీంద్ర! చోద్యము గదా సర్వంబుం జెప్పంగదే! 
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తా ॥ “ఓ యోగీంద్రా! విష్ణువు పాలకడలిని ఎందుకు మధించాడు? సముద్రంలో 
కూర్మాకృతిలో ప్రవేశించి మందర పర్వతాన్ని కవ్వంగా ఎలా మోసాడు? దేవతలకు అమృతాన్ని 
ఏ విధంగా పంచాడు? ఆ సాగరం నుండి ఏమేమి పుట్టాయి? మునీంద్రా! ఆశ్చర్యకరమైన 
విషయాలన్నింటినీ తెలియజేయండి. 


క. ఆప్పటినుండి బుధోత్తమ!, చెప్పెదు భగవత్కథావిశేషంబులు నా 
కెప్పుడు6 దనివి జనింపదు, సెప్పంగదె చెవులు నిండ శ్రీహరికథలన్‌. 
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తా ॥ ఓ పండితోత్తమా! నీవు ఇప్పటి వరకు చెప్పిన భగవత్కథా విశేషాల వల్ల నాకు 
తృప్తి కలగలేదు. శ్రీహరి యొక్క కథలను ఇంకా చెప్పి నా చెవులకు వీనులవిందు చేయండి.” 


వ. అని మజియు నడుగం బడినవాండై యతని నభీనందించి హరిప్రసంగంబు సెప్ప 


నుపక్రమించె నని సూతుండు ద్విజుల కిట్లనియె; నట్లు శుకుండు రాజుం జూచి. 
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తా ॥ శుకుడు అతనిని అభినందించి హరి యొక్క కథలను చెప్పడానికి ఉపక్రమించాడ” 
ని చెప్పి సూతుడు మునులతో ఇలా అన్నాడు: 


క. కసి మసంగి యసుర విసరము, లసి లతికల సురల నెగువ నసువుల వెడలం బస 
జెడిరి; పడిరి; కెడసిరి, యసమ సమర విలసనముల నను వెడలి నృపా! 
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తా ॥ “శుక మహర్షి ఇలా చెప్పసాగాడు: “ఓ రాజా! అసురులు పగతో ఆయుధాలను 
ధరించి దేవతలను ఎదుర్కొని యుద్దాన్ని ఆరంభించారు. కొంతకాలానికి దేవతల బలం తగ్గి, 
అనేక విధాలుగా నొప్పించబడి, గుప్పిట్లో ప్రాణాలు పెట్టుకుని శత్రువులను జయించే ఉపాయం 
తెలియక చలించి పోయారు. 


క. సురపతి వరుణాదులతో, సురముఖ్యులు గొంద అరిగి సురశైలముపై 
సురనుతుండగు నజుం గని యా, సుర దుష్కృతిం జెప్పి రపుడు సొలయుచు నతులై. 
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తా ॥ ఆ సమయంలో దేవేంద్రుడు వరుణుడు ఇత్యాది దేవతలతో కలిసి మేరు పర్వతంలో 
ఉన్న బ్రహ్మదేవుని వద్దకు వెళ్ళి నమస్కరించి, రాక్షసులు పెట్టే బాధలను ఆయనకు ఇలా 
విన్నవించాడు.. 


క. దుర్వాసు శాపవశమున, నిర్వీర్యత జగములెల్ల నిజ్ఞకములై 
పర్వతరిపుతోం గూడ న, పర్వము లయి యుండె హతసుపర్వావళులై. 
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తా ॥ దుర్వాసుని శాపవశం చేత లోకాలన్నీ తమ శక్తిని, సంపదను కోల్పోయాయి. 
యుద్ధంలో మేమంతా పరాజితులమైనాము. మా వేడుకలు అన్నీ నశించాయి. 


ఆ. నెలవు వెడలి వచ్చి నిస్తేజులై నట్టి, వేల్పుగములం జూచి వేల్పుం బెద్ద 
పరమ పురుషుం దలంచి ప్రణతుందై సంఫుల్ల, పద్మవదనుం దగుచుం బలిక6 దెలియ. 
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తా ॥ ఇలా వాళ్ళ స్థానం విడిచి, తేజస్సును కోల్పోయి వచ్చిన దేవతాసమూహాన్ని చూసి 
దేవతలలో పెద్దవాడైన బ్రహ్మదేవుడు ఒక్కసారి ఆ పరమపురుషుణ్ణి ధ్యానించి, నమస్కరించి 
చిరునవ్వుతో వారితో ఇలా అన్నాడు: 


క. ఏనును మీరును గాలము, మానవ తిర్యగ్గతాద్రుమ స్వేదజముల్‌ 
మానుగ నెవ్వని కళలము, వానికి మొక్కెదము గాక వగవంగ నేలా? 
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తా ॥ “నాకు, మీకు, కాలానికే కాక, సృష్టిలోని సమస్త ప్రాణి కోట్లకూ(మానవ, పశు, 
పక్ష్యాదులు...) మూలమైన వాడు ఒక్కడే. మనమంతా ఆయన అంశలమే కనుక ఆయననే 
శరణు వేడుదాం. ఇంతమాత్రానికి బాధపడటం ఎందుకు? 


క. వధ్యుండు రక్షణీయుండు, సాధ్యుండు మాన్యుందని లేని సర్గత్రాణా 
వధ్యాదు లొనర్చు నతం, డాద్యంత విధానమునకు నర్హుండు మనకున్‌. 
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తా ॥ ఆ పరమాత్మునికి వధింప తగినవాడు, కాపాడదగినవాడు, సాధింపతగినవాడు, 
గౌరవించదగినవాడు అనే తారతమ్యాలు లేవు. సృష్టిని రక్షించాలన్నా లయం చేయాలన్నా 
ఆయనకే సాధ్యం. ఆద్యంతాలు లేని ఆ మహసీయుడే మనకు ఆధారమైనవాడు, మన కష్టాలను 


తొలగించువాదు. 


క. వరదునిం బరమ జగద్దురు, గరుణాపరతంత్రు మనము గనుంగొన దుఃఖ 
జ్వరములు సెడునని సురలకు, సరసిజజని చెప్పి యజితు సదనంబునకున్‌. 
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వ. తానును దేవతాసమూహంబును నతిరయంబునం జని వినయంబునం గానంబడని య 
వ్విభు నుద్దేశించి దైవికంబులగు వచనంబుల నియతేంద్రియుండై యిట్లని స్తుతియించె. 
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తా ॥ వరాలిచ్చేవాడు, పరమాత్ముడూ, జగద్దురుమా, దయామయుడైన ఆ స్వామిని 
మనం దర్శిస్తే మన సర్వ దుఃఖాలు నాశనం అవుతాయి” అని బ్రహ్మదేవుడు దేవతలతో 
చెప్పాడు. తరువాత బ్రహ్మ వారితో కలిసి వెళ్ళి అదృశ్యరూపుడై ఉన్న స్వామికి నమస్కరించి, 
వినయంతో, ఏకాగచిత్తంతో ఇలా ప్రార్థించసాగాడు. 


సీ. ఎవ్వని మాయకు నింతయు మోహించుం దటిమి యెవ్వని మాయ దాట రాదు; 
తనమాయ నెవ్వం డింతయు గెల్చినట్టివాC దెవ్వనిం బొడగాన రెట్టిమునులు, 
సర్వభూతములకు సమవృత్తి నెవ్వండు చరియించు. దనచేత జనితమయిన, 

ధరణి పాదములు చిత్తము సోము. డగ్ని ముఖంబు గన్నులు సోమకమలహితులు, 


తే. చెవులు దిక్కులు, రేతంబు సిదజలము, మూండు మూర్తుల పుట్టిల్లు, మొదలి నెలవు 
గర్భ మభీలంబు, మూర్ధంబు గగన మగుచు, మలయు నెవ్వండు వాని నమస్మరింతు. 
154 


తా ॥ “ఓ స్వామీ! ఈ సమస్త సృష్టి నీ మాయచేత మోహంలో నిండి ఉంది. నీ మాయను 
అతిక్రమించడం సాధ్యతరం కానిది. నీ మాయను జయించిన వారెవ్వరూ లేరు. నిన్ను 
మునీశ్వరులు సైతం దర్శింపలేరు. అన్ని జీవరాశుల యందు నీవు సమంగా మెలగుతావు. శివుని 


మనస్సుగా, అగ్ని ముఖంగా, సూర్యచంద్రులు నేత్రాలుగా, దిక్కులు చెవులుగా, రేతస్సు జలంగా, 
భూమిని పాదాలుగా కల వాడవు నీవు. నీ రూపం త్రిమూర్తులకు పుట్టినిల్లు. నీ ఉదరం సమస్త 
సృష్టికి మూలాధారం, ఆకాశమే నీ శిరస్సు. ఇటువంటి విశ్వరూపాన్ని కలిగిన నీకు 
నమస్కరిస్తున్నాను. 


వ. మణియు నెవ్వని బలంబున మహేంద్రుండును, బ్రసాదంబున దేవతలును, గోపంబున 
రుద్రుండును, బౌరుషంబున విరించియు, నింద్రియంబుల వలన వేదంబులును 
మునులును, మెఢ్రంబునం బ్రజాపతియును, వక్షంబున లక్ష్మియు, ఛాయ వలనం 
బితృదేవతలును, స్తనంబుల వలన ధర్మంబును, బృష్టంబుల వలన నధర్మం బును, శిరంబు 
వలన నాకంబును, విహాసంబు వలన నప్పరోజనం బులును, గుహ్యంబువలన 
బ్రహ్మంబును, ముఖంబు వలన విప్రలును, భుజంబుల వలన రాజులును (బలంబును,) 
నూరువుల వలన వైశ్యులును (నైపుణ్యంబును,) బదంబుల వలన శూద్రులును, 
(నవేదంబును) నధరంబువలన లోభంబును, సుపరిరదచ్చదంబు వలనం బ్రీతియు, 
నానాపుటంబువలన  ద్యుతియు, స్పర్శంబునం గామంబును, భ్రూయుగళంబున 
యమంబును, బక్షంబున గాలంబును సంభవించె; నెవ్వని యోగమాయా విహితంబులు 
ద్రవ్యవయః కర్మగుణ విశేషంబులు; చతుర్విధభూత సర్గం బెవ్వని యాత్మతంత్రం; బెవ్వని 
వలన సిద్ధించి లోకంబులును లోకపాలురును బ్రదుకు చుందురు, పెరుంగుచుందురు; 
దివిజులకు నాయువు బలంబునై, జగంబులకు నీశుండై, ప్రజలకు ప్రజనుండై, బ్రజావన 
క్రియాకాండ నిమిత్త సంభవుండగు జాతవేదుండై, యంతస్పముద్రంబున ధాతు సంఘాతం 
బులం బ్రపంచించుచు బ్రహ్మమయుండదై, ముక్తికి ద్వారంబై, యమృత, మృత్యు 
స్వరూపుండై, చరాచర ప్రాణులకు ప్రాణంబై యోజస్సహోబల వాయురూపంబులైన 
ప్రాణేంద్రియాత్మ శరీర నికేతనుండై పరమ మహాభూతి యగు న ప్పరమేశ్వరుండు మాకుం 
బ్రసన్నుం డగుంగాక! యని మజియును. 
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తా ॥ దేవా! నీ బలం వలన ఇంద్రుడు, నీ అనుగ్రహం వలన దేవతలు, నీ ఆగ్రహం 
నుండి రుద్రుడు, నీ పౌరుషం వలన బ్రహ్మ, నీ ఇంద్రియాల నుండి వేదములు, మునులునూ, నీ 
మేఢ్రంబున ప్రజాపతి, నీ వక్షంబు నుండి లక్ష్మి, నితాతునుండి పితృదేవతలు, నీ స్తనముల 
వలన ధర్మము, నీ పృష్ట భాగం నుండి అధర్మము, సీ శిరము నుండి స్వర్గము, నీ నవ్వు వలన 
అప్సరసలు, నీ గుహ్యం నుండి బ్రహ్మ, నీ ముఖం నుండి విప్రులు, నీ భుజముల నుండి రాజులు, 
సీ ఊరువుల నుండి వైశ్యులు, నీ పాదాలనుండి శూద్రులు, నీ క్రింది పెదవి నుండి లోభము, నీ 
పైపెదవి నుండి ప్రీతి, నీ ముక్కు పుటముల నుండి కాంతి, నీ స్పర్శ నుండి కామము, నీ 
కనుబొమల నుండి యముడు; నీ ప్రక్క భాగం నుండి కాలమూ సంభవించాయి. 


నీ యోగమాయ వల్ల ద్రవ్యము, వయస్సు, కర్మము, గుణవిశేషాలు సిద్ధించాయి. నీ 
ఆత్మతంత్రం నుండి ధర్మము, అర్ధము, కామము, మోక్షమూ కలిగాయి. నీ వలన లోకములు, 
లోకపాలురు ఏర్పడి వృద్ధి నొందుతారు. దేవతలకు ఆయువు, బలము అన్నీ నీవే. ఈ 
జగములకు ఈశ్వరుదవు నీవే. ప్రజల కర్మకలాపాల నిమిత్తం ఉద్భవించిన అగ్నిహోత్రానివి నీవే! 
సముద్రంలో రత్నరాసులను పుట్టించేది నీవే! ముక్తికి ద్వారం నీవె. జనన మరణాలు నీ వలన 
ఏర్పడినవే! చరాచర ప్రాణులకు ప్రాణం నీవె. తేజస్సు, అహంకారము, వాయువు గల ప్రాణుల 
ఇంద్రియాలలో ఆత్మలో, శరీరాలలో నీవు నివసిస్తావు. ఓ పరమపురుషా! మాపై దయను చూపు! 


క. మొదల జల మిడిన భూజము, దుది నడుమను జల్లం దనము దొరంకొను మాడ్మిన్‌ 
మొదలను హరికిని మొక్కిన, ముద మొందుదు మెల్ల వేల్పుమూంకలు నేమున్‌. 
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తా ॥ వృక్షానికి మొదట్లో నీరు పోస్తే, చెట్టంతా వ్యాపించి శాఖలు, ఆకులు 
నవనవలాడినట్లుగా, ముందుగా నీకు మొక్కితే నేను, దేవతలందరు కూడా సంతోషిస్తాము. 


క. ఆపన్నులగు దిదృక్షుల, కో పుణ్య! భవన్ముభాబ్ద మొయ్యన తథితోం 


బ్రాప్తింపం జేయు సంపద, నోపరమదయానివాస ! యుజ్జ్వలతేజా 
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తా॥ ఓ పరమ దయా నివాసా! గొప్పదైన తేజస్సును కలిగి ఉన్నవాడా! నిన్ను 
చూడాలనుకునే వారికి సమగ్రమైన సంపద కలుగుతుంది. 


వ. అని యిట్లు దేవగణసమేతుండై యనేక విధంబులం గీర్తించుచు నున్న పరమేష్టియందుం 
గరుణించి దయాగరిష్టుండగు విశ్వగర్భుం డావిర్భవించె. 
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తా ॥ అని ఇట్లు దేవతాగణములతో కూడి అనేక విధాలుగా కీర్తిస్తూన్న బ్రహ్మదేవున్ని 
దయతో అనుగ్రహించి విష్ణువు ప్రత్యక్షమైనాడు. 


మ. ఒక వేయర్ములు గూడిగట్టి కరువై యుద్యత్పభాభూతితో 
నొకరూపై చనుదెంచు మాడ్కి హరి దా నొప్పారె; నా వేలుపుల్‌ 
వికలాలోకనులై, విషణ్ఞమతులై; విభ్రాంతులై మలం గా 
నక శంకించిరి కొంత ప్రొద్దు; విభుం గానం బోలునే వారికిన్‌? 
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తా ॥ ఆ శ్రీమహావిష్ణువు వలు మరది సూర్యులు కూడి ప్రకాళిస్తూనట్లుగా 
చూడశక్యంగాని తేజస్సుతో ఒప్పారాడు. దానితో దేవతల చూపులు చెదిరిపోయి వారంతా 
భయవిహ్వలైనారు. ఎంతటివారికైనా ఆ పరమపురుషుడిని చూడటం సాధ్యపడుతుందా! 


వ. అప్పుడు. 
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సీ, హార కిరీట కేయూర కుండల పాద కటక కాంచీలతా కంకణాది 


కౌస్తుభోపేతంబు. గౌమోదకీ శంఖ చక్రశరాసన సంయుతంబు 
మరకతశ్యామంబు సరసిజ నేత్రంబుం గర్జాభరణ కాంతి గండ యుగము 
గలిత కాంచన వర్ణ కౌశేయవస్త్రంబు శ్రీ వన మాలికా సేవితంబు 


ఆ. నై మనోహరంబునై దివ్యసౌభాగ్య, మైన యతని రూపు హర్ష మెసంగం జూచి బ్రహ్మ 
హరుడు సురలును దానును, బొంగి నము. దగుచు. బొగడ దొడయా. 
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తా ॥ అంతటి వారి యందు కరుణతో ఆ దేవాధిదేవుడు ఈ విధంగా దర్శనమిచ్చాడు. 
హారములు, కిరీటము, భుజకీర్తులు, కుండలములు, పాదములకు అందెలు, మొలనూలు, 
కంకణములు, కౌస్తుభరత్నము, కౌమోదకి, శంఖము, చక్రము, ధనుస్సు వీటితో కూడి 
దర్శనమిచ్చాడు. మరకతమణిని పోలిన వంటి నల్లని శరీరఛాయ, కమలముల వంటి కన్నులు, 
కర్ణాభరణముల కాంతి వైభవంగా ప్రకాశిస్తున్నాయి. పసిడి కాంతులతో పట్టు వస్త్రము, 
కంఠమందు వనమాల వెలుగొందుతున్నాయి. మనోహరమై దివ్య సౌభాగ్యమైన ఆయన 
దివ్యమంగళ విగ్రహాన్ని హర్షంతో బ్రహ్మ, ఈశ్వరుడు, దేవతలు దర్శించారు. అప్పుడు బ్రహ్మ 
భగవంతునకు నమస్కరించి ఇలా స్తోత్రం చేశాడు. 


క. జననస్థితిలయ దూరుని, మునినుతు నిర్వాణసుఖ సముద్రుని సుగుణుం 
దనుతనునిం బృథుల పృథులుని, ననఘాత్ము మహానుభావు నభినందింతున్‌. 
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తా ॥ “మహానుభావా! నీకు ఆదిమధ్యాంతములు లేవు. మోక్షమనే ఆనందానికి సాగరం 
వంటివాడవు నీవు. సుగుణరూపుడైన నిన్ను మునులు ఎన్నో విధాలుగా కీర్తిస్తూ ఉంటారు. 
సూక్ష్మమైనవాటి కన్నా సూక్ష్మమైనవాడవు, స్టూలములకెల్లా స్టూలమైనవాడవు, అనఘడివి. 
అటువంటి నిన్ను నేను స్తుతిస్తున్నాను. 


క. పురుషోత్తమ! నీ రూపము, పరమ శ్రేయంబు భువన పంక్తుల కెల్లన్‌ 
స్థిరవైదిక యోగంబున, వరుసను మీ యంద కానవచ్చెను మాకున్‌. 
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తా ॥ ఓ పురుషోత్తమా! అన్ని లోకాలలోను నీ రూపం పరమ శ్రేయోదాయకమైనది. 
అటువంటి దివ్యస్వరూపంతో స్థిరమైన వేదమంత్రాలతో కూడి మాకు కనిపిస్తోంది. 


కృ మొదలును నీలోందో శెను, దుదియును నటం దోణె: నడుము దో శెను; సీవె 
మొదలు నడుము దుది సృష్టికి, గదియంగ ఘటమునకు మన్ను గతియగు మాడ్కిన్‌. 
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తా ॥ కుండకు మట్టి ఆధారమైనట్లుగా ఈ సృష్టికి నీవే ఆధారం. ఈ సృష్టికి మొదలూ, 
మధ్యమం, అంతం, అన్నీ నీ వల్లనే సాధ్యపడుతున్నాయి. 


క. నీ మాయ చేత విశ్వము, వేమాజు సృజింతు వనుచు విష్ణుండ వనుచున్‌ 
ధీమంతులు గుణపద విని, నేమంబున సగుణుండైన నిను గాంతు రొగిన్‌. 
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తా॥నీ మాయ చేత ఈ విశ్వమును అనేకసార్లు సృష్టించిన కారణంగా నిన్ను విష్ణువని 
బుద్ధిమంతులు తలుస్తూ నీ గుణసంపదలు శ్రవణం చేసి కీర్తిస్తూ సాకారరూపమున నిను 
దర్శిన్తారు. 


ఆ. అన్న మవనియందు నమృతంబు గోవుల, యందు వహ్ని సమిధలందు నమర 
యోగవశతం బొందు నోజను బుద్దిచే, నగుణు నిన్ను గాంతు రాత్మవిదులు. 
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తా ॥ భూమి యందు, ఆహారంలో, గోవులలోని పాలయందు, సమిధలలో (కట్టెలలో) 


అగ్ని యందు నిన్ను కనుగొన్న విధంగా, ఆత్మవిదులైనవారు తమ బుద్దిచేత గుణరహితుడవైన 
నిన్ను ఈ విశ్వమందు గాంచుతారు. 


మత్త. పట్టులేక బహుప్రకార విపన్న చిత్తులమైతి; మే 
మెట్టకేలకు నిన్నుంగంటి మభీప్పితార్థము వచ్చు(; బె 
న్వెట్టయైన దవానలంబున వేంగు నేనుంగు మొత్తముల్‌ 
నిట్టనేర్చిన గంగలోపల నీరు గాంచిన చాడ్చునన్‌. 
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తా ॥ ఆధారం కోల్పోయి మేము కష్టాల కడలిలో చిక్కుకున్నాము. దావానలంలోని 
కార్చిచ్చు ధాటికి తపించిపోతూ ఉన్న ఏనుగుల సమూహానికి శీతల గంగా జలాలను చూడగానే 
ఉపశమనం కలిగినట్లుగా నిన్ను చూడగానే మా తాపం చల్లారింది. ఇక మా అభీష్టాలు అన్నీ 


సిదిసాయి. 
సై 


మత్త. నీకు నే మని విన్నవింతుము! నీవు సర్వమయుండవై 
లోకమెల్లను నిండి యుండంగ లోకలోచన! నీ పదా 
లోకనంబు శుభంబు మాకును లోకపాలకు లేను నీ 
నాకవాసులు నీవ వహ్నిం దనర్చు కేతుతతిక్రియన్‌. 
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వ. అని కమల సంభవ ప్రముఖులు వినుతి సేసి రని చెప్పి నరేంద్రునకు శుకుం డిట్లనియె. 
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తా ॥ నీవు అన్ని లోకాల యందు వ్యాపించి ఉన్న మహనీయుడవు. అన్ని లోకాలను 
వీక్షిస్తూ ఉంటావు. అట్టి నీకు ఏమని విన్నవించగలము? నీకు సర్వమూ తెలుసు. నీ పాదదర్శనం 
మాకు శుభాలను కలిగిస్తుంది. అగ్నిలోని విస్ఫులింగాలవలె లోకపాలకులూ, నేనూ, దేవతలు నీ 


అంశలమే కదా!” ఈ విధంగా బ్రహ్మాది ప్రముఖులు స్తుతించార” ని చెప్పి పరీక్షిన్మహారాజుతో 
శుక మహర్షి ఇట్లా అంటున్నాడు: 


శా. ఈ రీతిం జతురాననాది నుతుండై యేపార జీమూత గం 
భీరంబైన రవంబునం బలికె సంప్రీతాత్ముండై యీశ్వరుం 
డారోమాంచిత కాయులన్‌ నవవిముకాపాయులం బ్రేయులం 
బ్రారబ్లోగ్ర మహార్దవోన్మథన వాంఛానల్పులన్‌ వేల్పులన్‌. 
1/0 


తా ॥ “ఈ రీతిగా బ్రహ్మాదులు నుతింపగా భగవంతుడు ఆనందించాడు. దేవతలంతా 
శరీరాలు పులకింపగా సంతోషించి ప్రారబ్ధమనే ఉగ్రసముద్రాన్ని మధించడానికి సిద్ధపడ్డారు. 
అప్పుడు ఆ స్వామి మేఘగంభీర స్వరంతో ఇట్లా పలికాడు: 


క. ఓ నలువ! యో సురేశ్వర!, యో నిటలతటాక్ష! యో సురోత్తములారా! 
దానవులతోడ నిప్పుడు, మానుగం బోరామి గలిగి మనుటే యొప్పున్‌. 
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తా ॥ “ఓ చతురాననా! ఓ దేవేంద్రా! ఈశ్వరా! దేవతోత్తముడా! దానవులతో మీరిప్పుడు 
స్నేహం చేసి మెలగుటయే క్షేమము. 


వ. అది యెట్లంటిరేని. 
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క. ఎప్పుడు దనకును సత్త్వము, సొప్పడు నందాంక రిపులం జూచియుం దనమైం 
గప్పికొని యుండవలయును, నొప్పుగ నహి మూషకమున కొదిగిన భంగిన్‌. 
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తా ॥ అలా ఎందుకంటే, ఎలుక కోసం పాము ఒదిగి ఉన్నట్లుగా, తనకు బలం వచ్చేదాకా 
శత్రువుల బారినుండి శరీరాన్ని రక్షించుకొని ఉండటం శ్రేయస్కరం. 


క. అమృతోత్సాదన యత్నము, విమల మతిం జేయు టొప్పు; వేల్పులు వినుండీ, 
యమృతంబు. ద్రావి జంతువు, లమృతగతిన్‌ బ్రదుకుచుండు నాయుర్వృద్ధిన్‌. 
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తా ॥ ఓ దేవతలారా! వినండి! అమృతోత్సాదన యత్నాన్ని స్వచ్చమైన మనస్సుతో మీరు 
చేయటం మంచిది. అమృతాన్ని త్రాగిన వారు ఎవరైనా సరే వారికి ఆయువు పెరిగి, మృత్యువు 
లేని స్థితి కలుగుతుంది. 


సీ. పాలమున్నీటి లోపల సర్వతృణలతౌషధములు దెప్పించి చాల వైచి 
మందర శైలంబు మంథానముగ౦ జేసి తనర వాసుకిం దరిత్రాడు సేసి 

నా సహాయతచేత నలి నందజును మీరు తరువుండు వేగ మతంద్రు లగుచు; 
ఫలము మీందయ్యెడు బహుళ దుఃఖంబులం బడుదురు దైత్యులు పాపమతులు; 


ఆ. అలసటయును లేక యఖీలార్థములుం గల్లు, విషధిలోన నొక్క విషము పుట్టు; 
గలంగి వెబవ వలదు; కామరోషంబులు, వస్తుచయము నందు వలదు చేయ. 
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తా ॥ పాలసముద్రం లోపల పలువిధాలైన తృణములు, లతలు, బెషధములను వేసి 
మందర పర్వతాన్ని కవ్వంగా వాసుకిని కవ్వపు త్రాడుగా చేసి నా సహాయం చేత మీరందరు 
మధించండి. అప్పుడు మీకు ఫలం లభిస్తుంది. అనేక పాపాలు చేసిన రాక్షసులు చాలా దుఃఖాల 
పాలవుతారు. మీకు శ్రమలేకుండ సమస్తమైన పదార్దాలు లభిస్తాయి. అయితే ముందు 
సముద్రంలో ఒక విషము పుడుతుంది. దానికి భయపడకుండా ఉండండి. దానిలో పుట్టే 
వస్తువుల యందు ఇష్టానిష్టాలు పనికి రావు.” 


వ. అని యాదేశించి. 
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క. అంతాది రహితుం దచ్యుతు., డంతర్జానంబు నొందె; నజ ఫాలాక్షుల్‌ 
సంతోషంబున దమ తమ, కాంతాలయములకు. జనిరి గౌరవ మొప్పన్‌. 
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తా ॥ అని చెప్పి ఆద్యంతములు లేని అచ్యుతుడు అంతర్జానమయ్యాడు. బ్రహ్మ, రుద్రుడు 
సంతోషంతో తమ తమ నివాస స్థానాలకు వెళ్ళారు. 


క. కయ్యంబు సేయ నొల్లక, నెయ్యంబున నతులు వెట్టి నిర్జర నికరం 
బియ్యప్పనములు వెట్టుచుం, దియ్యంబునం గొల్చె బలిని దేవద్వేషిన్‌. 
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తా ॥ దానితో దేవతలు యుద్ధం ప్రసక్తి వదిలి పెట్టారు. రాక్షస రాజైన బలి చక్రవర్తి పట్ల 
స్నేహాన్ని, భక్తిని కనబరుస్తూ, అతనికి అనుగుణంగా వర్తించసాగారు. 


క. పసచెడి తనకును వశమై, సుసరపుగతిం గొల్చుచున్న సురసంఘములన్‌ గసిమసంగి 
చంపం బూనిన, నసురుల వారించె బలియు నతినయయుక్తిన్‌. 
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వ. అట్లు వారించి వైరోచని రాక్షస సముదయంబున కిట్లనియె. 
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తా ॥ దేవతలు ఈ విధంగా బలహీనులై, తమ రాజుని సేవించడం చూసిన రాక్షసులు ఆ 
దేవతలందరినీ సంహరించాలనుకున్నారు. అయితే బలి చక్రవర్తి వారిని వారిస్తూ ఇలా అన్నాడు: 


క. పగవారు శరణు చొచ్చిన, మగతనములు నెజఖపం దగునె మగవారలకున్‌ 


దగు సమయ మెజుంగ వలదే, మగంటిమిం బాటింప వలదు మర్త్యులతోడన్‌. 
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తా ॥ “శరణు వేడిన శత్రువులను వీరులైన వారెన్నడూ బాధించరూ, సంహరించరు. 
సమయాన్ని గుర్తించాలి. కనుక ఇప్పుడు మీ బలాన్ని ప్రకటించవద్దు.” 


వ. అని పలికి కొలువు కూటంబున నసుర నికర పరివృతుండై నిఖీల లోక రాజ్యలక్ష్మీ 
సహితుండై యఖీల విబుధ వీర విజయాహంకార నిజాలంకారుండై సుఖంబునం గొలువున్న 
విరోచన నందనుం గని శచీవిభుం డుత్తమ సచివుండునుం బోలె సాంత్వన వచనంబుల 
శాంతిం బొందించి పురుషోత్తమ శిక్షితంబైన నీతిమార్గంబున శంబరునికిం బ్రియంబు 
సెప్పి, యరిష్టనేమి ననునయించి, త్రిపురవాసులగు దానవుల నొడంబటిచి, జంభుని 
సమ్మతంబు సేకొని, హయగ్రీవుని విగహంబు మాన్ని, నముచి తారక బాణాదులతో 
సఖ్యంబు నెజపి, విప్రచిత్తికిం బొత్తు హత్తించి, శకుని విరోచన ప్రహేతులకు6 బోరామి 
సూపి, మయ మాలి సుమాలి ప్రముఖులకు మైత్రి యెజింగించి; కుంభనికుంభులకు 
సౌజన్యంబు గైకొలిపి, పౌలోమ కాలకేయ నివాత కవచాదులయెడ బాంధవంబు ప్రకటించి, 
వజదంష్టికి వశుండై, యితర దానవ దైత్యసమూహంబు వలన నతిస్నేహంబు సంపాదించి, 
మనకు నక్క చెలియండ్ర బిడ్డలకు నొడ్డారంబు లేమిటికి? నేక కార్యపరత్వంబున నడ్డంబు 
లేక బ్రదుకుద; మన్యోన్య విరోధంబు లేల? తొల్లి యన్యోన్యవిరోధంబున నలంగితి; మిది 
మొదలు దనుజ దివిజ సముదయంబులకు రాజు విరోచన నందనుండ; మనమందజ 
మతని పంపు సేయంగలవార; ముభయ కులంబును వర్థిల్లునట్టి యుపాయం 
బెజింగింతునని యమృతజలధిమథన ప్రారంభ కథనంబు దెలియం జెప్ప; నట్లు సురాసుర 
యూథంబులు బలారాతిబలి ప్రముఖంబులై పరమోద్యోగంబున సుధాసంపాదనాయత్త 
చిత్తులై యెకమత్యంబు నొంది యమంద గమనంబున మందర నగంబునకుం జని. 
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తా ॥ అని పలికి, కొలువు కూటంలో అసుర సమూహం తనను పరివేష్టించి ఉండగా, 
అఖీలమైన పండితులు, వీరులు కొలువ, రాజ్యలక్ష్మితో కూడి సుఖంగా ఉన్నాడు బలి చక్రవర్తి. 
అతడిని చూసి దేవేంద్రుడు ధర్మస్వరూపుడైన మంత్రివలె మనస్సుకు నచ్చే మాటలు పలుకుతూ 
శాంతిని కలిగించసాగాడు. అంతేకాక, ఆ పురుషోత్తముడు తెలిపిన నీతి వాక్యాలను కొన్ని 
రాక్షసులైన శంబరుడు, అరిష్టనేమి, త్రిపురాసురులు వంటివారికి అనునయపూర్వకంగా 
చెప్పాడు. వీరినే కాక, జంభుడు, హయగ్రీవుడు, నముచీ, తారకుడూ, బాణుడూ, విప్రచిత్తీ, 
శకుని, విరోచనుడు, ప్రేతి, మయుడూ, మాలీ, సుమాలీ, కుంభుడు, నికుంభుడు, పౌలేముడు, 
కాలకేయుడు, వజదంష్టుడు, నివాతకవాచులు మొదలైన రాక్షసులతో కూడా సంబంధ 
బాంధవ్యాలను నెరుపుతూ వినయంగా ఉండసాగాడు. 


ఇతరులైన దైత్యులతోనూ అతి స్నేహాన్ని పాటించాడు. “అక్కాచెల్లెండ్ర బిడలమైన మన 
మధ్య ద్వేషం వద్దు, ఏదైనా కార్యం సాధించాలనుకుంటే మనమధ్య అడ్డం లేకుండా కలిసికట్టుగా 
ఉంటూ సాధిద్దాం. మనకు విరోధం ఎందుకు? పూర్వం ఈ విరోధంవల్ల చాలా ఇబ్బందులు 
పడ్డాం. ఇప్పటినుండి రాక్షసులకు, దేవతలకు బలిచక్రవర్తియే రాజు. మనమందరం అతను 
చెప్పినట్లె నదచుకుందాం. మన ఉభయ కులాలు వర్ణిల్లే ఉపాయం చెబుతాను.” అని ఇంద్రుడు 
అమృతం కొరకు సముద్రాన్ని మధించే ఉపాయాన్ని చెప్పాడు. వారిని ఒప్పించాడు. అప్పుడు 
దేవతలు రాక్షసులు... ఇద్దరూ ఏకమై... దేవతలందరికీ ఇంద్రుడు, రాక్షసులందరికీ బలిచక్రవర్తి 
నాయకులుగా, అమృతాన్ని సంపాదించడానికి ఐకమత్యంగా అందరూ వేగంగా మందర 
పర్వతం దగ్గరికి వెళ్ళారు. 


సీ. వాసవు వర్ధకి వాందిగా6 జజిచిన కుద్దాలముఖములం గొంత ద్రవ్వి 
ముసలాగ్రములు చొన్ని మొదలి పాం తగలించి దీర్ణ పాశంబులం దిండు సుట్టి 
పెకలించి బాహులం బీడించి కదలించి పెల్లార్చి తమ తమ పేరువాడి 

పెటీకి మీందికి నెత్తి పృథుల హస్తంబులం దలల భుజంబులం దరలకుండ 


తే. నాని మెల్లన కుజుతప్పుటడుగు లిడుచు, భార మధికంబు మటివక పట్టు డనుచు 
మందరనగంబుం దెచ్చి రమందగతిని, దేవదైత్యులు జలరాశి తెరువు వట్టి. 
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తా ॥ ముందుగా దేవతా శిల్పి అయిన త్వష్ట చేత త్రవ్వగోలను పదను పెట్టించి, దానితో 
మందర పర్వతాన్ని కొంత తవ్వినారు. తరువాత రోకళ్ళను లోపలకు చొప్పించి, పొడవైన 
తాళ్ళతో బిగించి, చుట్టి, చేతులతో పట్టుకుని కదిలించారు. తమ గొప్పలను చెప్పుకుంటూ, 
బలమైన చేతులతో, భుజాలతో తలలతో ఆ పర్వతం జారకుండా పైకి లేపారు. మెల్లగా 
అడుగులు వేస్తూ, బాగా బరువుగా ఉంది, బాగా బరువుగా ఉంది, జాగ్రత్త, పట్టు విడువవద్దని 
పరస్పరం హెచ్చరికలు చేసుకుంటూ, ఆ పర్వతాన్ని నెమ్మదిగా సముద్రం వద్దకు చేర్చే ప్రయత్నం 
చేసారు. 


క. మందరముమోవ నోపమి, నందఅపై *:(బడియె నదియు నతిచోద్యముగాం; 
గొందటజు నేలం గలిసిరి, కొందరు నుగ్గెరి; చనిరి కొందరు భీతిన్‌. 
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తా ॥ అయితే మందర పర్వతాన్ని మోయడానికి శక్తిచాలని కారణంగా అది 
ఆశ్చర్యకరంగా నేలమీదకు ఒరిగిపోయింది. అప్పుడు కొందరు మరణించారు, కొందరు 
నలిగిపోయారు. కొందరు భయంతో పారిపోయారు. 


క. ఏలా హరికడ కేంగితి, మేలా దొరంకొంటి మధిక హేలనశైలో 
న్మూలనము వేసి తెచ్చితి, మేలా పెక్కండ్రు మడిసి రేలా నడుమన్‌? 
185 


క. ఏటికి మము బని పంచెను?, నేటికి మనం బోంటివారి కింతలు పను? లిం 
కేటికి రాడు రమేశ్వరుం?, డేటి కుపేక్షించె? మజవనేటికి మనలన్‌? 


186 


తా ॥ 'మనం అసలు విష్ణువు దగ్గరకు ఎందుకు వెళ్ళాం? ఎందుకు ఈ పనికి 
పూనుకొన్నాం? ఈ పర్వతాన్ని ఎందుకు పెళ్ళగించి తెచ్చాము? అనేక మంది ఎందుకు 
చనిపోయారు? ఎందుకని మమ్మల్ని ఈ పనికి ఆ శ్రీహరి నియోగించాడు? మనవంటి చిన్న 
వారికి ఇంతలేసి పెద్దపనులెందుకు? ఆయన ఎందుకని రాడు? ఎందుకుని ఉపేక్ష చేస్తున్నాడు? 
మనలను ఎందుకు మరచిపోయాడో?” 


వ. అని కులకుధర పతనజన్యంబు దైన్యంబు సహింపనోపక పలవించుచున్న దివిజ 
దితిజుల భయంబు మనంబున నెటింగి సకల వ్యాపకుండగు హరి తత్సమీపంబున. 


187 
మ. గరుడారోహకుండై గదాదిధరుండై కారుణ్యసంయుక్తు(డై 
హరికోటిప్రభతో నాహో వెబివకుం డంచుం బ్రదీపించి త 
ద్దిరిం గేలన్‌ నలువొందం గందుకము మాడ్కిం బట్టి క్రీడించుచున్‌ 
గరుణాలోకసుధన్‌ సురాసురుల ప్రాణంబుల్‌ సమర్థించుచున్‌. 
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తా ॥ అని కులపర్వతం పడిపోయినందువల్ల పుట్టిన దుఃఖాన్ని సహింపలేక 
బాధపడసాగారు. దేవతల, రాక్షసుల భయాన్ని సకల వ్యాపకుడైన శ్రీహరి తెలుసుకున్నాడు. 
గరుడుణ్ణి అధిరోహించి గదను ధరించి, కరుణతో ఆ శ్రీహరి కోటి సూర్యుల కాంతితో వారి 
ముందు ప్రత్యక్షమయ్యాడు. ఓహో! భయపడకండి! అంటూ ఆ కొండను బంతివలె పట్టి 
ఆడించాడు. కరుణారసపూరితమైన చూపులతో ఆ సురాసురుల ప్రాణాలను కాపాడాడు. 


క. వారలు గొలువంగ హరియును, వారాన్నిధి కరుగు మనంగ వసుధాధరమున్‌ వారిజ 
నయనునిం గొంచు న, వారిత గతిం జనియె విహగవల్లభుం డజుతన్‌. 
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తా ॥ అంతట వారి చేత సేవలందుకొన్న విష్ణువు, సముద్రం దగ్గరకు కొనిపొమ్మని 
గరుత్మంతునికి ఆజ్ఞ ఇవ్వగా, ఆ శ్రీహరిని తీసుకొని పర్వతాన్ని కూడా మూపున దాల్చి 
గరుత్మంతుడు అడ్డులేకుండా పైకి ఎగిరాడు. 


క. చని జలరాశి తటంబున, వనజాక్షుని గిరిని డించి వందనములు స 
ద్వినుతులు సేసి ఖగేంద్రుండు, పని వినియెను భక్తి నాత్మభవనంబునకున్‌. 
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తా ॥ వెళ్ళి సముద్రం ఒడ్డున శ్రీహరిని, గిరిని దించి వందనము లొనర్చి స్తుతించి 
గరుత్మంతుడు భక్తి భావంతో తన స్వస్థితిలో నెలకొని ఉన్నాడు. 


వ. అప్పుడు. 
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సీ. భూనాథ! వినవయ్య భోగీంద్రు వాసుకి బిలిపించి యతనికిం బ్రియము సెప్పి 

ఫలభాగ మీ నొడంబడి సమ్మతునిం జేసి మెల్లన చేతుల మెను నివిరి 

“నీవ కా కెవ్వరు నేర్తు? రీ పని కియ్య కొ” మ్మని యతని కైకోలు వడసి 

కవ్వంపుం గొండ నిష్కంటకంబుగం జేసి ఘర్షించి యతని భోగంబు జుట్టి 

ఆ. కడగి యమృత జలధి గలశంబు గావించి, త్రచ్చు నవసరమునం దలంపు లమర 


బద్దవస్త్రకేశభారులై యా రెండు, గములవారు తరువం గదిసి రచట. 
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తా ॥ అప్పుడు దేవతలు, రాక్షసులు సర్పరాజైన వాసుకిని పిలిపించి అతనితో ప్రియంగా 
మాట్లాడి అమృతంలో భాగం ఇవ్వడానికి అంగీకరించారు. మెల్లగా చేతులతో అతని శరీరాన్ని 


నిమిరి, “నీవు కాకుండా ఎవరు చేస్తారీపని మిత్రమా! అంగీకరించు” అని కవ్వపు త్రాడుగా ఆ 
వాసుకిని చేసి క్షీర సాగరాన్ని కలశముగా చేసారు. బారులు తీర్చి, వస్తాలను గట్టిగా కట్టుకుని, 
కేశాలను బంధించి ముడి వేసుకుని మథనానికి సిద్ధపడ్డారు. 


వ. తదనంతరంబ. 
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క. హరియును దేవానీకము, నురగేంద్రుని తలలు పట్ట నుద్యోగింపన్‌ హరిమాయా 
పరవశులై, సురవిమతులు గూడి పలుకం జొచ్చిరి కడిమిన్‌. 
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తా ॥ పిమ్మట శ్రీహరి, దేవతలు కలిసి ఉరగేంద్రుడైన వాసుకి తలలు పట్టుకోవడానికి 
సిద్ధపడినారు. హరిమాయకు పరవశులైన రాక్షసులు అతిశయంతో వాదులాటకు దిగారు. 


మత్త. స్వచ్చమైన ఫణంబు మీరలు చక్కంబట్టి మథింపంగాం 
బుచ్చ మేటికి మాకుం బట్టంగ? బూరుషత్వము గల్లి మే 
మచ్చమైన తపోబలాధ్యయనాన్వయంబుల వారమై 
యిచ్చయింతుమె తుచ్చవృత్తికి?నిండు మాకు ఫణాగ్రముల్‌. 
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వ. అని పలుకు దనుజాలం జూచి. 
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తా ॥ 'స్వచృమైన పడగలను చక్కగా పట్టుకొని మీరు మథిస్తూ ఉంటే ఈ తోకను 
మేమెందుకు పట్టుకోవాలి? మాకు ఇది అవమానకరం. పౌరుషం కలిగి తపస్సు, బలము, 
అధ్యయనము చేసి ఉన్న వాళ్ళమైన మేము ఈ నీచత్వానికి అంగీకరిస్తామా? మేము 


శిరోభాగమునే పట్టుకుంటాము. తోకను మీరు పట్టుకోండి ని వాదించారు. అలా మాట్లాడుతున్న 
రాక్షసులను చూసి, 


క. విషయము. బొంది దానవ, ఘస్మరుం డహిఫణము విడువ గైకొని యసురుల్‌ 
విస్మితముఖులై యార్చి ర, విస్మితముగం గొనిరి సురలు వీంకం దోంకన్‌. 
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తా ॥ ఆశ్చర్యాన్ని పొందినట్లుగా నటిస్తూ రాక్షసకుల నాశకుడైన శ్రీహరి వాసుకి యొక్క 
పడగలను విడిచిపెట్టాడు. రాక్షసులు సంతోషంతో పడగలు పట్టుకొన్నారు. దేవతలు వినయంగా 
తోకను పట్టుకున్నారు. 


వ. ఇట్లు సమాకర్షణ స్థానభాగ నిర్ణయంబు లేర్చజచుకొని దేవతలు పుచ్చంబును, 
బూర్వదేవతలు ఫణంబులుం బట్టి పయోరాశి మధ్యంబునం బర్వతంబు వెట్టి పరమాయత్త 
చిత్తులై యమృతార్థంబు త్రచ్చుచున్న సమయంబున. 
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తా ॥ ఈ విధంగా స్థానభాగాలను నిర్ణయం చేసుకొని, దేవతలు తోకను, రాక్షసులు 
పడగలను పట్టుకొని సముద్ర మధ్యంలో మందర పర్వతాన్ని పెట్టి సంతోషంతో 
చిలకనారంభించారు. 


క. విడువిడు(డని ఫణి పలుకంగం, గడుభరమున మొదలం గుదురు గలుగమిం వెడంగై బుడ 
జడ రవమున న $ అమువడవడ వదతల మహా ద్ర వేనధ మునిలగెన్‌: 
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తా ॥ ఆ సమయంలో “విడువండి! విడువండి!” - అని వాసుకి అంటూండగానే, కొండ 
అడుగు భాగంలో కుదురు లేనందువలన, ఆ పర్వతం బరువు వలన బుడ బుడమంటూ 


సముద్రంలో మునిగిపోయింది. దానితో అందరూ వణికిపోయారు. 


ఉ. గౌరవమైన భారమునం గవ్వపుంగొండ ధరింపలేక దో 
స్సార విహీనులై యుభయ సైనికులుం గడు సిగ్గుతో నకూ 
పార తటంబునం బడిరి పారుషముం జెడి పాండవేయ! యె 
వ్వారికి నెరంబోలు బలవంతపు దైవము నాక్రమింపంగన్‌? 
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తా ॥ ఓ రాజా! అలా మునిగిన మందర పర్వతం ఎత్తి నిలపెట్టడానికి బలం 
చాలనందున దేవదానవులు ఉభయులూ కడు సిగ్గుతో, పౌరుషం చెడి సముద్రం ఒడ్డున నిల్చుని 
బాధపడసాగారు. బలవంతమైన విధిని అతిక్రమించడం ఎవరికీ శక్యం కాదుగదా! 


క. వననిధి జలముల లోపల, మునింగెడి గిరిం జూచి దుఃఖమునం జింతాబ్టిన్‌ మునింగెడి 
వేల్పుల గనుంగొని, వనజాక్షుండు వార్థినడుమ వారలు సూడన్‌. 
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తా ॥ అలా సముద్ర జలాల్లో మునుగుతున్న గిరిని, దుఃఖంతోను, చింతతోనూ చూస్తున్న 
దేవతలను పరికించిన శ్రీహరి, వారందరూ చూస్తూండగానే సముద్రంలోనికి దిగాడు. 


తమ కష్టాలను బాపుకునెందుకు విష్ణువుని శరణు వేడిన దేవతలు స్వామి దర్శనంతో 
ప్రారబ్దమనే భయంకర సాగరాన్ని మధించేందుకు సిద్ధపడ్డారు (170). ప్రారబ్దాన్ని 
రూపుమాపితే గానీ కర్మలు పూర్తిగా సంచితమై అమృతత్తస్థితి లభించదు. ఈ మృత్యురహిత 
స్థితిని పొందేందుకు శుద్ద మనస్సు అత్యావశ్యకమని విష్ణువు దేవతలకు ఉపదేశిస్తాడు (174). 
అంతేకాదు, ఈ మథనంలో ప్రాప్తించే వస్తువుల పట్ల ఇష్టానిష్టాలు ఉండరాదని చెబుతాడు 
(175). శరణు కోరినవారికి అన్నీ తానే అయి కార్యసాఫల్యంలో తోడ్చడతాననే విషయాన్ని 
క్షీరసాగర మథనమనే ఘట్టంలో నిరూపిస్తాడు మహావిష్ణువు. దీనినే ఆ మథనంలో చిలికేవాడు 


తానే, చిలికే కవ్వము తానే, చిలికే పాత్రకు కుదురు తానే, కవ్వానికి చుట్టిన తాడు తానే..... ఇలా 
అన్నీ తానే '“అంతర్భహిశ్చ తత్సర్వం వ్యాప్య నారాయణస్థిత' అన్న వాక్య నిరూపణంతో 
చూపాడు (205). ఈ మథనంలో ఎన్నో అమూల్య వస్తువులు ప్రాప్తించాయి. వాటిని దేవతలు, 
దానవులు ఇరువురూ పంచుకున్నారు. సంపదలు అందరికీ లభిస్తాయి కానీ అమృతం పొంది 
మృత్యురహిత స్థితికి చేరగలిగిన వారు దేవతలు మాత్రమే. దైవీగుణాలు ఉన్నవారికే అమృతం 


లభిస్తుంది. 


సాధనాపరంగా ఈ ఘట్టాన్ని అన్వయిస్తే సదా ఆలోచనలనే కల్లోలిత తరంగాలను కలిగి 
ఉన్న హృదయమే క్షీరసాగరం. జీవుడు అంతరంగ శోధన కొనసాగిస్తూ అమృతత్వాన్ని 
బడయకలగడమే దీని అంతరార్థం. జీవుని బుద్ధి మందర పర్వతం, అహంకారం వాసుకి, 
సద్దుణాలు దేవతలు, రాగద్వేషాదులు రాక్షసులు. ఈ మథనానికి ముందు చెప్పుకున్నట్లుగా శుద్ధ 
మనస్సు, సాధనలో ప్రాప్తించే సిద్దుల ఎడ అనాసక్తత అత్యావశ్యకాలు; వీటితో స్థిరంగా 
ముందుకు సాగితే ఆ విష్ణుకృప చేత అమృతత్త్వ స్థితి ప్రాప్తించగలదనే సూచన ఈ ఘట్టం ద్వారా 
తెలియబడుతుంది. 


కూర్మావతార కథ 


సీ. సవరనై లక్షయోజనముల వెడలుపై కడు గఠోరమునైన కర్పరమును 
నదనైన బ్రహ్మాండమైన నాహారించు ఘన తరంబగు ముఖగహ్వరంబు 
సకల చరాచర జంతురాసుల నెల్ల మింగి లోంగొనునట్టి మెటి కదుపు 
విశ్వంబుపై వేజు విశ్వంబు పై6 బడ్డ నాంగినం గదలని యట్టి కాళ్ళు 


తే. వెలికి లోనికి. జనుదెంచు విపుల తుండ, మంబుజంబులం బోలెడు నక్షియుగము 


సుందరంబుగ విష్ణుండు సురలతోడి, కూర్మి చెలువొంద నొక మహా కూర్మమయ్యె. 
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తా ॥ శ్రీమహావిష్ణువు దేవతల ఎడల తన వాత్సల్యాన్ని వెల్లడిస్తూ ఒక మహా కూర్మంగా 
మారిపోయాడు. ఆ తాబేలుకి లక్షయోజనముల వెడల్పు కలిగిన కఠినమైన వీపుడిప్ప ఉంది. 
ఆకలివేస్తే బ్రహ్మాండాన్ని సైతం ఆహారంగా చేసుకోగల పెద్ద నోరు ఉంది. కదిలేవి, కదలనివి 
అయిన జంతురాసులను(చరాచరాలు) అన్నింటినీ మింగి జీర్ణం చేసుకొనె పెద్ద కడుపు ఉంది. 
ఈ విశ్వం మీద ఇంకొక విశ్వం పైన పడ్డా తట్టుకునే కాళ్ళు ఉన్నాయి. లోపలికి బయటికి 
కదలాడే పెద్ద తుండం(మూతి) ఉంది. పద్మములను పోలిన కన్నుల జంట ఉన్నది. 


మ. కమఠంబై జలరాళిం జొచ్చి లఘుముకాశుక్తి చందంబునన్‌ 
నమదద్రీంద్రము నెత్తె వాసుకి మహానాగంబుతో లీలతో 
నమరేంద్రాదులు మౌళికంపములతో నౌ నౌంగదే! బాపురే! 


కమలాక్షా! శరణంబు భూదిశలు నాకాశంబునున్‌ మోయంగన్‌. 
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తా ॥ ఆ విధంగా తాబేలుగా మారిన శ్రీహరి ముత్తెపు చిప్ప మాదిరిగా జలరాశిలోనికి 
ప్రవేశించాడు. దానిని చూస్తున్న ఇంద్రాదులు శరీరాలు కంపిస్తుండగా “మేలు! మేలు! 


కమలాక్షా! నీకు శరణు! “-అంటూ భూమి, దిక్కులు, ఆకాశము మోగునట్లుగా జయ జయ 
ధ్వానాలు చేశారు. ఆ శ్రీహరి తాబేలు రూపంలో నీటిలో ప్రవేశించి వాసుకితో పాటుగా మందర 
పర్వతాన్ని అవలీలగా ఎత్తాడు. 


వ. ఇవ్విధంబున. 
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క. తరిగాండ్రలోన నొకండంట, తరి కడవకుం గుదురు నాక త్రాడంట చేరుల్‌; దరి 
గవ్వంబును దా నంట, హరి హరి! హరిచిత్రలీల హరియే యెజుంగున్‌. 
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తా ॥ ఆ శ్రీహరి లీలలు ఏమని చెప్పగలం! ఆ శ్రీహరి సముద్రాన్ని మథించే వారిలో 
ఒకనిగా ఉన్నాడు. సముద్రమనే కలశానికి కుదురుగా తానే నిలిచి ఉన్నాడు. చిలికే కవ్వమూ 
తానే, చుట్టిన తాడు తానే అయినవాడైన ఆ శ్రీహరి లీలలు ఆయనకు మాత్రమే తెలుసును కానీ 
ఇతరులకు తెలియునా! సర్వం విష్ణమయం జగత్‌ అనే ఉపనిషద్వాక్య నిరూపణ ఇక్కడ 
చూపబడింది. 


ఆ. జలధిం గడవ సేయ శైలంబు6 గవ్వంబు, సేయభోగిం ద్రాడుసేయం దరువ సిరియు 
సుధయు6 బడయ శ్రీవల్లభుండు దక్క, నొరుండు శక్తిమంతుం డొకండు గలందె? 
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తా ॥ సాక్షాత్‌ సముద్రాన్నే కడవగా, ఒక మహాపర్వతాన్ని కవ్వంగా, పెనుసర్పాన్ని 
తాడుగా చేసి మథనం చేసేందుకు గానీ, సిరుల తల్లి అయిన మహాలక్ష్మిని, అమరత్వాన్ని 
ప్రసాదించే అమృతాన్ని పొందడానికి గానీ ఆ శ్రీవల్లభునికే సాధ్యము కానీ మరొకరికి ఇది 
సాధ్యపడగలదా! 


ఆ. గొల్లవారి బ్రదుకు గొజంతన వచ్చునే, గొల్లరీతిం బాలకుప్పం ద్రచ్చి 
గొల్లలైరి సురలు గొల్లయ్యె విష్ణుండు, చేటు లేని మందు సిరియుం గనిరి. 
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తా ॥ గోపాలకుల జీవనం ఏమైనా సామాన్యమా ఏమిటి? దేవతలందరూ ఆ గొల్లవారి 
వలె ఇప్పుడు సముద్రాన్ని చిలుకుతున్నారు కదా! అందుకే దేవతలంతా గొల్లలు కాగా, వారికి 
వేల్పుగా ఆ శ్రీహరి కూడా గొల్లవాడైనాడు. అమరత్వాన్ని ప్రసాదించే అమృతమూ, శ్రీ మహాలక్ష్మి 


అందుకనే సంప్రాప్తించాయి. 


వ. ఇట్లు సురాసుర యూథంబును హరిసనాథంబులయి కవచంబులు నెట్టంబులు వెట్టికొని, 
పుట్టంబులు పిరిచుట్టు సుట్టికొని, కరంబులు కరంబుల నప్పళించుచు, భుజంబులు 
భుజంబుల నొరయుచు, లెండు లెండు దరువం దొడంగుండు రండని యమందగతిం 
బెరుంగుం ద్రచ్చు మందగొల్లల చందంబున మహార్థవమధ్యంబున మంథాయమాన మందర 
మహీధర విలగ్నభోగి భోగాద్యంతంబులం గరంబులం దెమల్చుచు(, బెనుబొబ్బలం 
బ్రహ్మాండ కటాహంబు నిర్భరంబయి గుబ్బుగుబ్బని యురలు కొండకవ్వంబుగుత్తి జిజి 
జిజం దిరుగు వేగంబున ఛటచ్చటాయ మానంబులయి బుగులు బుగుళ్ళను చప్పు ళ్లుప్పరం 
బెగసి లెక్కకు మిక్కిలి చుక్కల కొమ్మల చెక్కుల నిక్కలువడు మిసిమి గల మీంది 
మీంగదపాల తేటనిగ్గుందుంపరల పరంపరల వలన నిజకరక్రమ క్రమాకర్షణ పరిభ్రాంత 
ఫణి ఫణాగర్భ సముద్భూత నిర్భర విష కీలి కీలజాలంబుల నప్పటప్పటికి నుప్పతిల్లిన దప్పిం 
గొండొక మందగతిం జెందక యకూపార వెలాతట కుటజ కుసుమగుచ్చ పిచ్చిల స్వచ్చ 
మకరంద సుగంధి గంధవహంబులం గ్రాంజెమట నీటి పెను వజదగము లొడళ్ల నిగుర 
నొండొరులం బరిహసించుచు. బేరువాడి విలసించుచు, మేలుమే లని యుగ్గడించుచు, 
గాదు కాదని భంగించుచు, నిచ్చ మెచ్చని మచ్చరంబు వలన వనధి వలమాన వైశాఖ 
వసుంధరాధర పరివర్తన సముజ్జనిత ఘుమ ఘుమారావంబును, మథనగుణాయమాన 


మహాహీంద్రప్రముఖ ముహుర్ముహురుచ్చలిత భూరి ఘోర ఘాత్కార ఘోషంబును, 
గులకుధర పరిక్షేపణ క్షోభిత సముల్లంఘన సమాకులితంబులై వెజిచజచి గుబురు 
గుబురులై యొరలు కమఠ కర్కట కాకోదర మకర తిమితిమింగిల మరాళచక్రవాక 
బలాహకభేక సారసానీకంబుల మొజలునుం గూడికొని ముప్పిరిగొని, దనుజ దివిజ 
భటాట్టహాస తర్జన గర్జన ధ్వనులు నలుపురియై మొత్తినట్లెన దశదిగంత భిత్తులును, బేంటెత్తి 
పెల్లగిలం ద్రుళ్ళుచుం గికురు పొడుచుచు నొకం డొకనికంటె వడియునుం, గదుపునుం 
గలుగ6 ద్రచ్చుచు. బంతంబు లిచ్చుచు సుధాజననంబుం జింతించుచు నూతన 
పదార్థంబులకు నెదుళ్లు సూచుచు నెంతదడవు ద్రత్తమని హరి నడుగుచు నెడపడని 
తమకంబుల నంతకంతకు మురువు డింపక త్రచ్చు సమయంబున. 
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తా ॥ ఈ విధంగా సురలు అసురులు హరితో కూడి కవచాలు ధరించారు. బట్టలు 
మెలిచుట్టి కట్టారు. చేతులు చేతులు చరచుకున్నారు. భుజములు భుజములు ఒరుసుకోగా, 
లేవండి లేవండి ఈ సముద్రాన్ని చిలికేందుకు రండి! అంటూ హెచ్చరించుకున్నారు. పెరుగును 
చిలికే గొల్లల మాదిరిగా సముద్ర మధ్యంలో కవ్వంలా ఉన్న మందర పర్వతానికి త్రాడైన సర్పం 
యొక్క శిరోభాగాన్ని రాక్షసులూ, తోక భాగాన్ని దేవతలు పట్టుకొని మధించసాగారు. వారి పెద్ద 
పెద్ద కేకలతో బ్రహ్మాండం అంతా నిండి పోయింది. గుబగుబమని కొండ గిరగిర తిరిగే వేగానికి, 
ఛటఛట మంటూ చప్పుళ్ళు ఆకాశానికి వ్యాపించినాయి. లెక్కకు మిక్కిలి అయిన పాల చుక్కలు 
చక్కదనంతో ఆ మీగడపాల తుంపురుల పరంపరలు పైకెగిరినాయి. తమ తమ చేతులతో గట్టిగా 
పట్టుకొని చిలకడం వలన తిరుగుతున్న వాసుకి శరీరంలో నుండి విషాగ్ని కీలలు విపరీతంగా 
పుట్టాయి. దానివలన సురాసురులకు దప్పిక ఎక్కువైంది అయినా వారు అలసట చెందలేదు. 


ఆ సముద్రతీరం వెంబడి కొండమల్లె పూగుత్తులలోని విరివిగాకల మకరంద 
సుగంధాలతో నిండిన మందమారుతాలు వీచాయి. ఆ మలయానిలానికి వారి శరీరాల మీది 


చెమట ధారలు ఇంకిపోయాయి. వారు ఒకరినొకరు వేళాకోళం చేసుకొంటూ మేలు మేలు 
అనుకొంటూ, అలా కాదు ఇలాగని అద్దుకుంటూ, ఒకరితో ఒకరు పోటీపడుతూ సముద్రాన్ని 
మధించసాగారు. ఆ కవ్వపు కొండ తిరిగేటప్పుడు “ఘుమఘుమ” అనే శబ్దం ఉద్భవించింది. ఆ 
కవ్వానికి త్రాడుగా కట్టిన వాసుకి నోట్లోంచి భయంకరమైన పూత్కార శబ్దాలు చెలరేగినాయి. 
పర్వతం తిరగడం వల్ల ఆ మహాసాగరం లోపల గుంపులు గుంపులుగా ఉన్న తాబెళ్ళు, 
ఎంద్రకాయలు, పాములు, మొసళ్ళు, పెద్ద చేపలు, తిమింగిలాలు, హంసలు, చక్రవాకములు, 
కొక్కెరలు, కప్పలు, బెగురు పక్షులు భయంతో ఆర్తనాదాలు చేశాయి. రాక్షసులూ, దేవతలూ 
పెద్దగా అట్టహాసాలు హెచ్చరికలు చేశారు. వారి తర్జన గర్జన శబ్దాలకు దిక్కులన్నీ 
చలించిపోతున్నాయి. ఒకరిని మించి మరొకరు చిలుకుతూ, మాట్లాడుకుంటూ, అమృతం కోసం 
ఉబలాటపడ్డారు. ఆ కొత్త పదార్థము పుట్టుక కోసం ఎదురు చూస్తూ, ఇంకా ఎంత తడవు 
చిలకాలి అని శ్రీహరిని ఆత్రంగా అడుగుతూ పట్టువదలకుండా మధింపసాగారు. 


క. అప్పాల వెల్లిలోపల, నప్పటి కప్పటికి మందరాగము దిరుగం 
జప్పుడు నిండె నజాండము, సెప్పెడి దే మజుని చెవులు సిందజగొనియెన్‌. 
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తా ॥ ఆ పాలజలధి లోపల మందర పర్వతం గిరగిర తిరుగుతూన్న శబ్లానికి 
బ్రహ్మాండమంతా దద్దరిల్లగా బ్రహ్మదేవుని చెవులే గింగురు మనసాగాయి. ఇంక చెప్పేందుకు 
ఏముంది? 


వ. అంత న ప్పయోరాశి మధ్యంబున. 
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క. ఎడమం గుడి మునుపు దిరుగుచు6, గుడి నెడమను వెనుక6 దిరుగు కులగిరి గడలిం గడ 
లెడల సురలు నసురులుం, దొడి తొడి ఫణి ఫణము మొదలు. దుదియును దిగువన్‌. 
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తా ॥ అలా ఆ సముద్ర మధ్యంలో మందర పర్వతం ప్రారంభంలో ఎడమనుండి కుడికి 
తిరుగుతూ, ఆ వెనుక కుడి నుండి ఎడమకు తిరుగుతూంటే, సురలు, అసురులు ఉండేచోట్లు 
తారుమారయ్యేవి. వారు మాత్రం చాలా వేగంగా కదులుతూ వాసుకి యొక్క తలతోకను 
వదలకుండ పట్టుకుని చిలుకుతున్నారు. 


క. వడిగొని కులగిరిం దరువంగ, జదనిధి ఖగ మకర కమఠ ర్వుష ఫణిగణముల్‌ సుడివడుం 
దదంబడుం గెలయకులం, బడు భయపడి నెగసి బయలంబడు నురలిపదున్‌. 
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తా ॥ వడిగా పర్వతాన్ని అలా తరుస్తూ ఉంటే, ఆ జలనిధి నుండి పక్షులు, మొసళ్ళు, 
తాబెళ్ళు, చేపలు, మహా సర్పాలు చీకాకు పడుతూ, తడబడుతూ, పక్కలకు పడుతూ, 
భయపడుతూ, ఎగసి గట్టున పడుతూ దొర్లుతున్నాయి. 


క. అమరాసుర కరవిపరి, భ్రమణ ధరాధరవరేంద్ర భమణంబును దాం 
గమరేంద్రు వీంపు తీంటను, శమియింపంగం జాలదయ్యె జగతీనాథా! 
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తా ॥ ఓ రాజా! సురాసురులు చేతులతో త్రిప్పుతున్న అంతటి మహాపర్వతం యొక్క 
రాపిడి కూడా ఆ ఆదికూర్మం యొక్క వీపు తీటను పోగొట్టలేక పోయింది. ఎంతటి మహా 
కూర్మమో కదా! 


వ. తదనంతరంబ. 
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క. ఆలోల జలధి లోపల, నాలో నహి విడిచి సురలు నసురులుం బబివం గీలా 
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తా ॥ ఆ తరువాత కాసేపటికి, అల్లకల్లోలంగా ఉన్న ఆ పాల సముద్రం నుండి, 
దేవదానవులు భయపడి పరుగెత్తే విధంగా అగ్నిజ్వాలలతో కూడిన హాలహాలమనే విషం 
పుటింది. 


వ. అదియునుం బ్రళయకాలాభీల ఫాలలోచన లోచనానల శతంబు చందంబున 
నమందంబై విలయ దహన సహస్రంబు కైవడి వడియై, కడపటి పట్టపగలింటి వెలుంగుల 
లక్ష తెజంగున దుర్లక్షితంబై, తుదిరేయి వెలింగిన మొగిలు గమలు వలనుం బడు బలు 
పిడుగుల వడువున బెడిదంబై, పంచభూతంబులుం దేజోరూపంబులైన చాడ్పున 
దుస్సహంబై, భుగ భుగాయమానంబులైన పొగలును, జిటజిటాయమానంబులైన 
విస్ఫులింగంబులును, ధగధగాయ మానంబులైన నెజమంటలును గలిగి మహార్ణవ 
మధ్యంబున మందర నగం బమంథరంబుగం దిరుగునెడ జనియించి పటపటాయమానంబై 
నింగికిం బొంగి, దిశలకుం గేలుసాంచి బయళ్లు ప్రబ్బికొని, తరిగవ్వంపుం గొండ నండ 
గొనక, నిగిడి కడల నలుగడలకుం బజచి, దరుల కుటికి, సురాసుర సముదయంబులన్‌ 
దరికొని, గిరివర గుహాగహ్వరంబుల సుడివడక, కులశిఖరి శిఖరంబుల నెరగలివడి, 
గహనంబుల దహించి, కుంజ మంజీర పుంజంబుల భస్మంబు సేసి, జనపదంబు లేర్చి, నదీ 
నదంబు లెరియించి, దిక్కుంభి కుంభములు నిక్కలు వడ నిక్కి, తరణితారామండలంబులపై 
మిట్టించి, మహర్షోకంబు దరికొని, యుపరిలోకంబునకు మాజు గొనలిడి. సుడివడి, 
ముసరుకొని, బ్రహ్మాండ గోళంబు చిటిలిపడన్‌ దాటి పాతాళాది లోకంబులను వైేళ్లువాథి, 
సర్వలోకాధికంబై శక్యంబు గాక యెక్కడం జూచినం దానయై, కురంగంబు క్రియం 
గ్రేళ్లుబుకుచు భుజంగంబు విధంబున నొడియుచు, సింగంబుభంగి లంఘించుచు, 
విహంగంబు పగిది నెగయుచు, మాతంగంబు పోలికి నిలువంబడుచు, నిట్లు హాలాహల 


దహనంబు జగంబులం గోలాహలంబు సేయుచున్న సమయంబున, మెలకు సెగల మిడుక 
జాలక నీజైన దేవతలును, నేలంగూలిన రక్కసులును, డుల్లిన తారకలును గీటడంగిన 
కిన్నర మిథునంబులును, గమరిన గంధర్వ విమానంబులును, జీకాకుపడిన సిద్ధ 
చయంబులును, జిక్కుపడిన గ్రహంబులును, జిందజవందజణ లయిన వర్గాశ్రమంబులును, 
నిగిరిపోయిన నదులును, నింకిన సముద్రంబులును, గాలిన కాననంబులును, బొగిలిన 
పురంబులును బొనుంగు పడిన పురుషులును బొక్కిపడిన పుణ్యాంగనా జనంబులును, 
బగిలిపడిన పర్వతంబులును, భస్మంబులైన ప్రాణి సంఘంబులును, వేగిన లోకంబులును, 
వివశలైన దిశలును, నొడ్డ గెడవులైన భూజ చయంబులును, నబివజిలైన భూములునునై, 
యకాల విలయకాలంబై తోంచుచున్న సమయంబున. 
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తా ॥ (అలా వెలువడిన హాలహల వర్ణనం ఇక్కడ తెలియజేస్తున్నారు.) అది 
ప్రళయకాలంలోని ఫాలలోచనుని కంటి మంటకు వందరెట్లు అధికంగా ఉంది. ప్రళయ కాలపు 
అగ్నికి వెయ్యిరెట్లు తీవ్రంగా ఉంది. ప్రళయ కాలపునాడు వెలిగే లక్ష సూర్యులవలె చూసేందుకు 
భయంకరంగా ఉంది. ఈ సృష్టి అంతమయ్యే చివరి రోజు(ప్రళయకాల రాత్రి) మెరిసే 
మేఘముల నుండి కురిసే పిడుగుల వలె చాలా భీకరంగా ఉంది. పంచ భూతములు 
లేజోరూపంలో ఆవిర్భవించినట్లు దుస్సహంగా ఉంది. భుగభుగాయమానంగా పొగలు, చిట 
చిటాయ మానంగా అగ్నికణాలు, ధగ ధగాయ మానంగా మంటలు కలిగి ఆ మహా విషం 
ఆకాశానికి పొంగింది. అన్ని దిశలకు చేతులు సాచింది. కులపర్వతాన్ని దాటి కడలి నలువైపులా 
పాకింది. సురాసుర సమూహాన్ని దాటిపోయింది. కొండ గుహలలో చిక్కుకోకుండా కులపర్వత 
శిఖరాలను దహించి వేసింది. అరణ్యాలలోని వృక్షములను భస్మం చేసింది. పూగుత్తులను 
కాల్చేసింది. గ్రామాలను దహించి, నదీనదాలను నశింపచేసింది. దిగ్గజాల కుంభస్థలాల గర్వం 
పోయేటట్లు వ్యాపించింది. సూర్య నక్షత్ర మండలాలపై ఎగిరి పడింది. మహర్షోకాన్ని భస్మం 
చేసింది. పై లోకాల్లోకి ఎగబాకింది. బ్రహ్మాండ గోళం చిట్లిపోయేలా విస్తరించింది. పాతాళలోకం 


దాకా వ్యాప్తి చెందింది. 


ఆ హాలాహలం ఎవరికీ ఆప శక్యం కాని విధంగా, ఎక్కడ చూసినా తానే అయి, లేడివలె 
గంతులేస్తూ, పామువలె ఎగబాకుతూ, సింహంవలె లంఘిస్తూ, పక్షివలె ఎగురుతూ, ఏనుగువలె 
నిలబడి పోయింది. ఈ విధంగా లోకాలలో గగ్గోలును పుట్టించింది. ఆ మంటలలో కొందరు 
దేవతలు చిక్కుకొని భస్మమయ్యారు, రక్కసులు నెలకూలారు. చుక్కలు రాలాయి, కిన్నర 
మిథునాలు మరణించారు. గంధర్వ విమానాలు కాలిపోయాయి. సిద్దులు చెదిరి పోయాయి. 
గ్రహాలు చిక్కుపడ్డాయి. నదులన్ని ఎండిపోయాయి. సముద్రాలు ఇంకిపోయాయి. అడవులు 
మాడిపోయాయి. పట్టణాలు పరితపించాయి. పురుషులు నిస్తేజితులయ్యారు, పుణ్యాంగనలు 
దుఃఖీంచారు. పర్వతాలు పగిలిపోయాయి. ప్రాణిసమూహం అంతా భస్మం అయిపోతోంది. 
లోకాలన్ని తపించసాగాయి. దిక్కులు కలత చెందాయి. చెట్లన్నీ ఒరిగి పోగా భూములన్నీ 
ధ్వంసమయ్యాయి. అప్పుడు అకాలంలో ప్రపంచానికి విలయం వచ్చినట్లుగా ఉంది. 


క. ఒద్దారించి విషంబున, కడ్డము చనుదెంచి కావ నధికులు లేమిన్‌ గొడ్డెటి మంది రా లన, 
బిడ్డన నెడలేక జనులు పృథ్వీనాథా! 
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తా ॥ ఓ రాజా! ఆ సమయంలో ఆ విషాగ్నికి ఎదురునిలచి అడ్డగించే వారు లేనందున 
ఆలుబిడ్డలనే మమకారాన్ని వదులుతూ జనులందరూ తమ ప్రాణాలను కోల్పోసాగారు. 


వ. అప్పుడు. 
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మ. చని కైలాసము జొచ్చి శంకరుని వాసద్వారముం జేరి యీ 


సున దౌవారికు లడ్డపడ్డం దల మంచుం జొచ్చి కుయ్యో! మొటో! 
విను మాలింపుము; చిత్తగింపుము; దయన్‌ వీక్షింపు మం చంబుజా 


నన ముఖ్యుల్‌ గని రార్తరక్షణ కళాసంరంభునిన్‌ శంభునిన్‌. 
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తా ॥ ఆ విపత్కర సమయాన, బ్రహ్మాది దేవతలు కైలాసానికి వెళ్ళారు. ద్వారం వద్ద 
ద్వారపాలకులు అడ్డగించబోగా, అత్యవసరమని తెలుపుతూ లోనికి చొచ్చుకు పోయారు. ఆర్హుల 
మొరలను ఆలకించడంలో ముందుండే ఆ బోళానాధుడైన శంభుని చూసి 'శరణు శరణు” 
అనుచూ రక్షించమని ప్రార్థింపసాగారు. 


క. వారలు దీనత వచ్చుట గూరిమితో నెజింగి దక్షుకూంతురు దానుం బేరోలగమున నుండి 
ద, యారతు(డై చంద్రచూడుం డవసర మిచ్చెన్‌. 
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వ. అప్పుడు భోగిభూషణునకు సాష్టాంగ దండప్రణామంబులు గావించి ప్రజాపతి ముఖ్యు 
లిట్లని స్తుతియించిరి. 
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తా ॥ అలా దేవతలంతా దీనంగా రావడాన్ని చంద్రచూడుడు వీక్షించాడు. ఆ సమయాన 
ఆ స్వామి సతీసమేతుడై ఉన్నాడు. దేవతల ఆర్తనాదాలను సానుభూతితో విన్నాడు. బ్రహ్మాదులు 
అప్పుడు సాగిలపడి దండ ప్రమాణాలు ఆచరించి ఇలా స్తుతించసాగారు: 


సీ, భూతాత్మ! భూతేశ! భూత భావనరూప! దేవ! మహాదేవ! దేవవంద్య! 

యీ లోకముల కెల్ల నీశ్వరుండవు నీవు; బంధమోక్షములకు. బ్రభుండ వీవ; 

యార్త శరణ్యుండ వగు గురుండవు నిన్నుం గోరి భజింతురు కుశలమతులు; 

సకల సృష్టి స్థితి సంహారకర్తవై బ్రహ్మవిష్ణు శివాఖ్య బరంగు దీవు; 

ఆ. పరమ గుహ్య మయిన బ్రహ్మంబు సదసత్త, మంబు నీవ; శక్తి మయుండ వీవ శబ్ద 
యోని వీవ; జగదంతరాత్మవు నీవ, ప్రాణ మరయ నిఖీలమునకు. 
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తా ॥ “పంచభూతాలకు, సకలజీవులకు ఆత్మయై, భావనామాత్రం చేత రూపాన్ని ధరించి 
గలిగిన దేవదేవా! మహాదేవా! దేవతలచే వందనాలను స్వీకరించువాడా! సమస్తలోకాలకు నీవు 
ఈశుడవు, బంధమోక్షాలకు ప్రభుడవు నీవు! ఆర్తులను ఆదుకునే గురుడవు నీవె! సృష్టి స్థితి 
లయాలకు కర్తవు నీవే! బ్రహ్మ, విష్ణువు, శివుడు అనే నామాలతో ప్రకాశించేవాడవు నీవే! 
పరమరహస్యమైన ఆ పరబ్రహ్మము నీవే! ఈ విశ్వాంతర్యామివి నీవే! 


క. నీయంద సంభవించును, నీయంద వసించి యుండు నిఖీల జగములున్‌ నీయంద 
లయము బొందును, నీయుదరము సర్వభూత నిలయము రుద్రా! 
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తా ॥ ఓ రుద్రా! నీ యందే అన్ని లోకాలు పుడతాయి, నీ యందే ఉంటాయి, నీయందే 
లయాన్ని చెందుతాయి. సర్వభూతములకు నీ ఉదరమే ఆలవాలం. 


సీ. అగ్నిముఖంబు; పరాపరాత్మక మాత్మ; కాలంబు గతి; రత్నగర్భ పదము; 
శ్వసనంబు మ యూర్చ్పు; రసన జలేశుందు; దిశలు కర్ణంబులు; దివము నాభి; 
సూర్యుండు గన్నులు; శుక్షంబు సలిలంబు; జఠరంబు జలధులు; చదలు శిరము; 
సర్వౌషధులు రోమచయములు; శల్యంబు లద్రులు; మానస మమృతకరుండు; 
తే. ఛందములు ధాతువులు ధర్మసమితి హృదయ;, మాస్య పంచక ముపనిష 
దాహ్వయంబు; నయిన నీ రూపు పరతత్త్వమై శివాఖ్య, మై స్వయం జ్యోతియై యొప్పు నాద్య 
మగుచు. 
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తా ॥ అగ్ని నీ ముఖం. జీవాత్మ పరమాత్మల కలయిక నీ ఆత్మ. కాలం నీ నడక. భూమి నీ 


పాదం. వాయువు నీ శ్వాస. నీ నాలుక వరుణుడు. దిక్కులే నీ చెవులు. స్వర్గము సీంనాఫీః 
సూర్యుడు కన్నులు. నీరు నీ శుక్లం. సముద్రాలు నీ గర్భం. ఆకాశం నీ శిరస్సు. సమస్తమైన 
ఓషధీ సమూహములు నీ రోమములు. పర్వతములు నీ ఎముకలు. అమృత నిలయుడైన 
చంద్రుడు నీ మనస్సు. వేదములు నీ ధాతువులు. ధర్మ శాస్త్రాలు నీ హృదయం. ఉపనిషత్తులు నీ 
పంచముఖాలు. ఇట్టి నీ రూపం పరతత్త్వమై, మంగళకరమై, స్వయం జ్యోతియై భాసిస్తూ 
ఉంటుంది. 


క. కొందజు గలం డందురు నినుం;, గొందటజు లేం డందు రతండు గుణి గాం డనుచుం 
గొందటు; గలం డని లేం డని, కొందల మందుదురు నిన్ను గూర్చి మహేశా! 
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తా ॥ ఓ మహేశ్వరా! కొందరు వివ ఉన్నావని అంటారు. కొందరు నీవు లేవని 
అంటారు. మరికొందరు నీవు గుణాతీతుడవని అంటారు. నీవు ఉన్నావో, లేవో అనే సందేహంలో 
ఇంకొందరుంటారు. 


సీ, తలంపం బ్రాణేంద్రియ ద్రవ్యగుణ స్వభావు(డవు, కాలక్రతువులును నీవ 
సత్యంబు ధర్మ మక్షరము బుతంబును, నీవు ముఖ్యుండవు నిఖీలమునకు 
ఛందోమయుండవు సత్తరజస్తమ, శృక్షుండవై యుందు సర్వరూప 
కామ పురాధ్వర కాలగతాది భూతద్రోహభయము చోద్యంబు గాదు; 
లే. లీలలోచనవహి స్ఫులింగ శిఖల, నంతకాదులC గాల్చిన యట్టి నీకు రాజఖండావతంస! 
పురాణ పురుషః, దీన రక్షక! కరుణాత్మ! దేవ దేవ! 
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తా ॥ ఓ చంద్రకళా కిరీటా! పురాణ పురుషా! దీన రక్షకా! కరుణాత్మా! దేవ దేవా! 
ప్రాణము, ఇంద్రియములు, ద్రవ్యములు, గుణములు నీకు స్వభావ సిద్దాలు. కాలము, క్రతువులు 


నీవే. సత్యము, ధర్మము, అక్షరము (ఓంకారము), మోక్షమును నీవె. నిఖీలమునకు నీవు 
ముఖ్యుడవు. వేద స్వరూపుడవు నీవే. సత్యము రజస్సు తమస్సు నీ నేత్రాలు. అన్ని రూపాలు నీవె. 
నీ లీలగా త్రినేత్రంతో యమాదులను భస్మం చేయగల నీకు మన్మథుడు, త్రిపురాసురులు, 
హాలహలం వల్ల భయం ఎంత మాత్రమూ లేదు. 


ఆ. మూండు మూర్తులకు మూండు లోకములకు, మూండు కాలములకు మూల మగుచు భేద 
మగుచుం దుది నభిదమై యొప్పారు, బ్రహ్మ మనంగ నీవ ఫాలనయన 
227 


తా ॥ ఓ ఫాలనేత్రా! మూడు మూర్తులకు, మూడు లోకాలకు, మూడు కాలాలకు మూలం 
నీవే. భేదం కన్పించినా తుదకు, అభేదమై ఒప్పుతూన్న పరబ్రహ్మవు స్ర్‌వై! 


క. సదసత్తత్త్వ చరాచర, సదనం బగు నిన్నుం బొగడ జలజభవాదుల్‌ పెదవులు గదలుప 
వెబితురు, వదలక నిను బొగడ నెంతవారము దేవా! 
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తా ॥ ఓ దేవా! సదసద్రూపమైన ఈ చరాచర ప్రపంచానికి మూలమైన నిన్ను 
పొగడటానికి బ్రహ్మాదులకు కూడా శక్యం కాక పెదవులు కదపటానికి భయపడతారు. అట్టి 
నిన్ను పొగడటానికి మేము ఎంతటివారము! 


మత్త. బాహుశక్తి సురాసురుల్‌ చని పాలవెల్లి మధింప హా 
లాహలంబు జనించె నేరి కలంఘ్య మై భువనంబు గో 
లా హలంబుగం జేసి చిచ్చును లాగముం గొని ప్రాణి సం 
దోహమున్‌ బ్రదికింపవే? దయ దొంగలింపంగ నీశ్వరా! 
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తా ॥ ఈశ్వరా! సురాసురులు తమ బాహుశక్తితో పాలసముద్రమును మథింపగా 
హాలాహలం పుట్టింది. దానిని ఎవరూ ఎదిరించలేక పోతున్నారు. అది సమస్త భువనాలను 
అల్లకల్లోలం చేస్తూ ఉన్నది. ఆ కాలకూట విషాన్ని లాఘవంగా గ్రహించి ప్రాణికోట్లను 
బ్రతికించు. దయను చూపించు. 


క. లంపటము నివారింపను, సంపదం గృపసేయ జయము సంపాదింపం జంపెడివారి 
వధింపను, సొంపారంగ నీక చెల్లు సోమార్ధధరా! 
230 


తా ॥ ఓ చంద్రశేఖరా! ఆపదలను తొలగించడానికి, దయను చూపేందుకు, జయాన్ని 
కలిగేంచుదుకు, సంపదలు ఇచ్చేందుకు, దుర్మార్గులను వధించేందుకూ నీవే సమర్గుడవు. 


క. నీకంటె నొం డెబుంగము;, నీకంటెం బరులు గావ నేరరు జగముల్‌; నీకంటె నొడయం 
డెవ్వండు, లోకంబుల కెల్ల నిఖీలలోక స్తుత్యా! 
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తా ॥ అన్ని లోకాల చేత పొగడ బడుతూన్న వాడా! నిన్ను తప్ప ఇతరులెవ్వరినీ 
ఆశయించము. నీ కంటే పరులెవరూ ఈ లోకాలను కాపాడలేరు. నీ కంటే ప్రభువెవ్వడూ లేడు.” 


వ. అని మటియు నభినందించుచున్న ప్రజాపతి ముఖ్యులం గని సకలభూత సముండగు 
నద్దేవుండు దన ప్రియసతి కిట్లనియె. 
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తా ॥ అని ఈ విధంగా తనను స్తుతిస్తున్న బ్రహ్మాదులను చూసి అఖీల భూతాలను 
సమదృష్టితో చూసే పరమేశ్వరుడు తన ప్రియ సతితో ఇట్లా అన్నాడు: 


శివుడు దెవప్రార్దితుడై హాలాహలమును సేవించుట 


సీ. కంటే జగముల దుఃఖము, వింటే జలజనిత విషము వేండిమి; ప్రభువై 
యుంటకు నార్తుల యాపద, గెంటించుట ఫలము; దానం గీర్తి మృగాక్షీ! 
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తా ॥ “ఓ మృగాక్షీ! లోకాల దుఃఖాన్ని చూసావా? జలముల నుండి పుట్టిన ఆ విషాగ్ని 
ఎంత భయంకరమైన వేడిమిని కలిగి ఉందో గ్రహించావా? ప్రభువు యొక్క కర్తవ్యం ఆర్హుల 
యొక్క ఆపదను తొలగించటమే కదా! అది కీర్తి ప్రదం కూడా! 


క. ప్రాణేచ్చ వచ్చి చొచ్చిన, ప్రాణుల రక్షింపవలయుం. బ్రభువుల కెల్లం; బ్రాణుల కిత్తురు 
సాధులు, ప్రాణంబులు నిమిష భంగురము లని మగువా! 
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తా ॥ ఓ మగువా! ప్రాణాల మీద ఆశతో వచ్చిన ప్రాణులను ప్రభువులైన వారు 
రక్షించాలి. ప్రాణాలు క్షణభంగురములు. కాని కీర్తి మాత్రం శాశ్వతం. ఈ పరమ సత్యం తెలుసు 
కనుకనే సాధుపురుషులు ఇతర ప్రాణుల రక్షణకై తమ ప్రాణాలను సైతం లెక్క చేయరు. 


క. పరహితము సేయు నెవ్వడు, పరమ హితుం డగును భూత పంచకమునకుం 
బరహితమె పరమ ధర్మము, పరహితునకు నెదురులేదు పర్వేందుముఖీ! 
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తా ॥ ఓ చంద్రముఖీ! ఎవడు పరులకు హితం చేస్తాడో వాడు పంచ భూతములకు పరమ 
హితుడు అవుతాడు. మానవునికి పరహితమే పరమ ధర్మం. అటువంటి వానికి లోకంలో 
అపజయము లేదు. 


క. హరి మది నానందించిన, హరిణాక్షి! జగంబులెల్ల నానందించున్‌ హరియును జగములు 
మెచ్చంగ, గరళము వారించు టొప్పుం గమలదళాక్షి! 
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తా ॥ ఓ పదాక్షీ! శ్రీహరి మనస్సులో ఆనందిస్తే సమస్త లోకాలు ఆనందిస్తాయి. కనుక ఆ 
విష్ణుమా, సకల లోకాలు మెచ్చుకొనేటట్లుగా ఆ భయంకరమైన విషాన్ని అడ్డుకోవటం మంచిది. 


క. శిక్షింతు హాలహలమును, భక్షింతును మధుర సూక్ష్మ ఫలరసము క్రియన్‌ రక్షింతుం 
బ్రాణి కోట్లను, వీక్షింపుము నీవు నేండు వికచాబ్దముఖీ! 
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తా ॥ ఓ కమలాక్షీ! ఇప్పుడే ఈ హాలాహలాన్ని అణచివేసాను. మధురమైన చిన్న 
ఫలంవలె భక్షిస్తాను. నీవు చూస్తుండగా నేడు ఈ ప్రాణికోట్లను రక్షిస్తాను.” 


వ. అని పలికిన ప్రాణవల్లభునకు వల్లభ “దేవా! దేవర చిత్తంబుకొలంది నవధరింతురు 
గాక!” యని పలికె నని చెప్పిన యమ్మునీంద్రునకు నరేంద్రుం డిట్లనియె. 
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తా ॥ అని పలికిన ప్రాణ వల్లభునితో ఉమాదేవి దేవా! మీ చిత్తాన్ని అనుసరించి చేయండి 
- అని పలికింది. ఈ విధంగా చెప్పిన ఆ మునీంద్రునితో, పరీక్షిత్తు ఇలా అన్నాడు. 


మ. అమరన్‌ లోకహితార్థమందు నభవుం డౌ౭గాక యం చాడెంబో 
యమరుల్‌ భీతిని మింగవే యనిరి వో యంభోజ గర్భాదులం 
దము గావన్‌ హర! లెమ్ము లెమ్మనిరి వో తాం జూచి కన్షంట న 
య్యుమ ప్రాణేశ్వరు నెట్లు మ్రింగుమనె నయ్యుగ్రానలజ్వాలలన్‌. 
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వ. అనిన శుకుం డిట్లనియె. 
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తా ॥ లోక హితాన్ని కోరి ఈశ్వరుడు భక్షిస్తాను అని అంటే అనవచ్చు, దేవతలు 
భయంతో మింగమనవచ్చు. బ్రహ్మాదులు తమ్ము రక్షించడానికి ఓ ఈశ్వరా పూనుకోవలసింది 
అని కోరితే కోరవచ్చు. కానీ ఆ ఉమాదేవి ప్రత్యక్షంగా ఆ భయంకర హాలాహలాన్ని చూస్తూ తన 
ప్రాణేశ్వరుణ్ణి ఎలా మింగమన్నది?” అప్పుడు శుక మహర్షి ఇలా అన్నాడు: 


క. మింగెడు వాండు విభుం డని, మింగెడిదియు గరళ మనియు మే లని ప్రజకున్‌ మింగు 
మనె సర్వమంగళ, మంగళసూత్రంబు నెంత మది నమ్మినదో! 
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తా ॥ “ఆ హాలహలాన్ని మింగేవాడు తన ప్రాణనాథుడే అని తెలిసినప్పటికీ, మింగేది 
కాలకూట విషం అని తెలిసినప్పటికీ, దాని వలన సకలలోకాలకూ మేలు జరుగుతుందని తెలిసిన 
సర్వశుభంకరి అయిన ఆ ఉమాదేవి మింగమని చెప్పింది. ఆహా! ఆమె మనస్సులో తన 
మాంగళ్యరక్షణపై ఎంత నమ్మిక ఉన్నదో కదా! 


మ. తనచుట్టున్‌ సురసంఘముల్‌ జయజయధ్వానంబులన్‌ బొబ్బిడన్‌ 
ఘన గంభీర రవంబుతో శివుడు లోకద్రోహి! హుం పోకు ర 
మని కెంగేలం దెమల్స్చి కూర్చి కడిగా నంకించి జంబూఫలం 
బన సర్వంకషమున్‌ మహావిషము నాహారించె హేలాగతిన్‌. 
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తా ॥ అంతట దేవతలంతా శివుని చుట్టూ చేరి జయజయ ధ్వానాలు చేయసాగారు. 
అప్పుడు గంభీరమైన కంఠస్వరంతో ఆ ఈశ్వరుడు, లోకములకు ద్రోహం తలపెట్టిన ఓ 
కాలకూట విషమా! పారిపోకు. ఇటు రమ్మని పిలుసూ, అంతటా వ్యాపించి ఉన్న మహావిషాన్ని 


తన చేతిని చాచి పట్టుకుని, ముద్దగా ఐపి నెంత పరప: కలే కనిపిస్తున్న దానిని విలాసంగా 
మింగాడు. 


వ. అ య్యవిరళ మహాగరళ దహన పాన సమయంబున. 


243 
మ. కదలం బాజవ పాంప పేరు; లొడలన్‌ ఘర్మాంబుజాలంబు వు 
ట్టదు; నేతంబులు నెట్టిగావు; నిజజూటా చంంద్రుడుం గందండున్‌; 
వదనాంభోజము వాడ; దా విషము నాహ్వానించుచో డాయుచోం 
బదిలుండై కడి సేయుచో దిగుచుచోం భక్షించుచో మింగుచోన్‌. 
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తా ॥ అంతటి మహా గరళాన్ని పానం చేసేటప్పుడు, ఆ విషాన్ని ఆహ్వానించేటప్పుడు, దాని 
దగ్గరకు తీసుకున్నప్పుడు, పదిలంగా ముద్దగా చేసేటప్పుడూ, ఆకర్షించేటప్పుడు, భక్షించేటప్పుడు, 
మింగేటప్పుడు ఆయన శరీరం మీది సర్ప్వహారములు కించిత్‌ కూడా కదలలేదు. శరీరం మీద 
చెమట బిందువులు పుట్టలేదు. నేత్రములు ఎర్రబడలేదు. జటాజూటంలో చంద్రుడు కందలేదు. 
ముఖ పద్మం వాడలేదు. ఆయనలో ఏ మార్పు సంభవించలేదు. ఎలా ఉన్నవాడు అలాగే 
చిరునవ్వులు చిందిస్తూ ఉన్నాడు. ఇది మనస్సుకి, వాక్కుకి అందని ఆ మహాదేవునికి మాత్రమే 
సాధ్యం! 


క. ఉదరము లోకంబులకును, సదనం బగు టెజింగి శివుడు చటుల విషాగ్నిం 
గుదురుకొనం గంఠబిలమునం, బదిలంబుగ నిలిపె సూక్ష్మఫలరసము క్రియన్‌. 
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తా ॥ ఈశ్వరుని ఉదరం సమస్త లోకాలకు నిలయం. అందువల్ల ఆయన ఆ 
భయంకరమైన విషాగ్నిని లోపలిగి పోనివ్వక తన కంఠబిలంలో పదిలంగా, సూక్ష్మమైన 


ఫలరసంలాగ నిలుపుకున్నాడు. 


క, మెచ్చిన మచ్చిక కలిగిన, నిచ్చిన నీవచ్చుం గాక యిచ్చ నొరులకుం బిచ్చు6 గదిగొనంగ 
వచ్చునె, చిచ్చజిచూ పచ్చుపడిన శివునకు. దక్కన్‌. 
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తా ॥ తగినంత స్నేహం ఉన్నప్పుడూ, అవతలివారు నచ్చినప్పుడూ, వారిని 
మెచ్చుకున్నప్పుడూ, ఎవరైనా ప్రేమతో ఏదైనా ఇస్తే ఇవ్వవచ్చును. అంతేకానీ ఇతరుల కోసం 
భగభగమండే చిచ్చుని అలా ముద్ద చేసి మింగడం ఆ చిచ్చరకంటివానికి (త్రినేత్రునికి) తప్ప 
ఇంకెవరికి సాధ్యపడుతుంది! 


ఆ. హరుడు గళమునందు హాలాహలము వెట్టం గప్పు గలిగి తొడవు కరణి నొప్పె; 
సాధురక్షణంబు సజ్జనులకు నెన్న, భూషణంబు గాదె భూవరేంద్ర! 
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తా ॥ ఓ రాజా! శివుడు తన కంఠంలో హాలాహలాన్ని ఉంచుకోవటం వలన ఆ భాగం 
నల్లగా మారింది. అదికూడా ఒక అలంకారం వలె శోభిల్లింది. సాధు జనులను రక్షించటం అనేది 


సజ్జనులకు ఒక అలంకారమే కదా! 
వ. తదనంతరంబ. 
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క. గరళంబు6 గంఠబిలమున, హరుడు ధరించుటకు మెచ్చి యౌ నౌ ననుచున్‌ హరియు 
విరించియు నుమయును, సురనాథుండుం. బొగడి రంత సుస్థిరమతితోన్‌. 
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తా ॥ అలా గరళాన్ని కంఠంలో శివుడు ధరించడాన్ని చూసి భేష్‌ భేష్‌ అంటూ శ్రీహరి, 


బ్రహ్మ, ఉమాదేవి, సురనాథుడు వీళ్ళంతా స్థిరమైన మనస్సుతో మెచ్చుకున్నారు. 


క. హాలాహల భక్షణ కథ, హేలాగతి విన్న వ్రాయ నెలమిం బరింపన్‌ వ్యాళానల 
వృశ్చికముల, పాలై చెడ రెట్టి జనులు భయవిరహితులై. 
250 


వ. మజియు నా రత్నాకరంబు సురాసురులు ద్రచ్చునెడ. 
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తా ॥ ఈ హాలాహల భక్షణ కథను ఎవరైతే సంతోషంగా వింటారో, ఎవరు వ్రాస్తారో, 
ఎవరు పరఠిస్తారో, వారు పాముల వల్ల, తేళ్ళ వల్ల, అగ్ని వల్ల దుఃఖాన్ని పొందరు. వాటివల్ల 
భయాన్ని కూడా పొందరు. దేవదానవులు తిరిగి పాలసముద్రాన్ని మధించటం మొదలు పెట్టారు. 


పాలకడలి నుంది ఐరావతాదులు జనించుట 


క. తెల్లని మెనుతు నమృతము, జిల్లున జల్లించు పొదుంగు శితశృంగములుం బెల్లుగ నర్గుల 
కోర్కులు, వెల్లిగొలుపు మొదవు పాలవెల్లిం బుట్టెన్‌. 
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తా ॥ ఇలా చిలుకుతున్న పాల సముద్రం లోంచి తొలుతగా కామధేనువు పుట్టింది. అది 
తెల్లని అందమైన శరీరమూ, జిల్లుమంటూ పాలను కార్చే పొదుగు, వాడియైన కొమ్ములను కలిగి 
ఉన్నది. అది కోరిన కోర్కెలు తీర్చగల శక్తి గలది. 


ఆ. అగ్నిహోత్రి యనుచు నా సురభిని దేవ, మునులు పుచ్చికొనిరి మున్నెజింగి విబుధ 
సంఘములకు వెరవుతో నధ్వర, హవులు వెట్టుకొికు నవనినాథ! 
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తా ॥ కామధేనువు అగ్నిహోత్రాది హోమకార్యాలకు తగినది అని ఎరిగి దేవమునులు 
హవిస్సులు సమకూర్చడం కొరకు ఆ సురభిని తీసుకొన్నారు. 


వ. మజియు నా జలరాశియందు. 
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క. సచ్చంద్రపాండురంబై, యుచ్చెశ్మవ మనంగ దురగ మొగి జనియించెం బుచ్చి కొనియె 
బలి దైత్యుం, డిచ్చం గొనం డయ్యె నింద్రుం డీశ్వరశిక్షన్‌. 
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తా ॥ తరువాత ఆ క్షీరాబ్టిలో చంద్రుని వలె తెల్లగా ఉన్న ఉఉచ్చెశ్రవమనే గుర్రం పుట్టింది. 
దానిని బలి చక్రవర్తి తీసుకొన్నాడు. ఈశ్వర సంకల్పం చేత ఇంద్రుడు కాదనలేదు. 


క. ఒజ పగు నురమును బిజుందును, నెజిం దోకయు ముఖము సిరియు నిర్మలఖురముల్‌ 
కుజుచ చెవులు. దెలిగన్నులు., దజచగు కందంబు6 జూడం దగు నా హరికిన్‌. 
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తా ॥ ఆ అశ్వం చక్కని రొమ్ము, అందమైన తోక, సిరులు ఒలికే ముఖం, నిర్మలమైన కాలి 
గిట్టలు, పొట్టిగా ఉన్న చెవులు, తెల్లని కన్నులు, అధికమైన మూపు కలిగి ఉండి చూడటానికి 


చాలా అందంగా ఉంది. 


వ. అంత న ప్పాలకుప్పయందు. 
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క. దంత చతుష్టాహతి శై, లాంతంబులు విజిగి పదంగ నవదాత కుభృ 
త్మాంతంబగు నైరావత, దంతావళ ముదృవించె ధరణీనాథా! 
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తా ॥ పిమ్మట ఆ పాల సముద్రంలో, నాలుగు దంతాలను కలిగి, వాటితో కొండ 
శిఖరాలను సైతం కూల్చివేయగల వెండికొండ వంటి తెల్లని ఐరావతం అనే ఏనుగు 
ఉద్భవించింది. 


క. తడలేని నడపు వడి గల, యొడలును బెను నిడుదకరము నురుకుంభములున్‌ బెడంగై 
యువతుల మురిపపు, నడకలకున్‌ మూలగురు వనన్‌ గజ మొప్పెన్‌. 
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తా ॥ ఆ ఐరావతం తొట్రుపాటు లేని అందమైన నడక, వేగంగా నడిచే శరీరము, పెద్ద 
తొండం, కుంభస్థలంతో ఉంది. దాని నడక ప్రాయపు యువతుల నడకలను మరిపించే విధంగా 
ఉంది. 


వ. మజియు నత్తరంగిణీ వల్లభు మథించు నయ్యెడ. 
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ఆ. ఎల్ల బుతువులందు నెలరారి పరువమై, యింద్రు విరులతోంట కేపు దెచ్చి 
కోరి వచ్చువారి కోర్కుల ఏనెడు; వేల్పుమాను బాలవెల్లిం బుట్టె. 
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తా ॥ ఇంకా ఆ పాలసముద్రాన్ని మధించేటప్పుడు కల్పవృక్షం పుట్టింది. అది ఎల్ల 
బుతువులందును విరబూచి, రాలని పూలతో ఇంద్రుని విరులతోట అయిన నందన వనానికి 
ఇంపును తెచ్చి, కోరిన వారి కోర్కెలను తీర్చగలిగేది. 


వ. మజియునుం గొండకవ్వంబునం గడలి మథింప నప్పరోజనంబు జనించె; నంత. 
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క. క్రొక్కారు మెజుంగు మేనులు, గ్రిక్కిరిసిన చన్నుగవలుం గ్రిస్సిన నడుముల్‌ పిక్కటిలి 
యున్న తుటుములుC, జక్కని చూపులును దివిజసతులకు నొప్పెన్‌. 
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తా ॥ ఆపైన క్షీర సాగరాన్ని మధింపగా, మథింపగా అప్పర స్త్రీలు పుట్టారు. వారు 
మెరుపు తీగల వంటి కాంతులతో కూడిన శరీరాలు, కిక్కిరిసిన చన్నుగవయును, అల్పమైన 
నడుములు, పిక్కటిల్లియున్న కొప్పులూ, చక్కని చూపులతో ఎంతో మనోహరంగా ఉన్నారు. 


వ. మటియు నా రత్నాకరంబు వందు సుధాకరుం డుదృవించి, విరించి యనుమతంబునం 
దన యథాస్థానంబునం బ్రవర్తించుచుండె; నంత. 
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తా ॥ మరియు ఆ పాలసముద్రంలో చంద్రుడు ఉదయించాడు. బ్రహ్మదేవుని అనుమతితో 


తన యథాస్తానానికి చేరుకున్నాడు. 


క. తొలుకారు మెజుంగు కైవడి, దళ తళ మని మేను మెజయ ధగ ధగ మనుచున్‌ 
గలుముల నీనెడు చూపుల, జెలువంబుల మొదలి టెంకి సిరి పుట్టె నృపా! 
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తా ॥ ఓ రాజా! అప్పుడు ఆ రత్నాకరంలో అందచందాలకు అధిష్టానమైన లక్ష్మీదేవి 
పుట్టింది. ఆమె తొలకరి మెరుపు తీగలా, తళ తళమని మెరుస్తూన్న మేనుతో, ధగ ధగమని 
కలిమి కురుస్తూన్న చూపులతో, మనోహరంగా ఉన్నది. సకలైశ్వర్యాలకు మూలం కదా ఆ తల్లి! 


సీ. పాలమున్నీటి లోపలి మీంది మీంగడ, మిసిమి జిడ్డునం జేసి మేను వడసి 
క్రొక్కారు మెజుంగుల కొనల తళుక్కుల మేనిచే గలనిగ్గు మెజుంగు సేసి 
నాడుం నాంటికిం బ్రోది నవకంపుందీవల నునుం బోద నెయ్యంబు నూలుకొలిపి 
క్రొవ్వారు కెందమ్మి కొలంకులం బ్రొద్దునం బొలసిన వలపులం బోది వెట్టి 


తే. పసిండి చంపక దామంబు బాగుంగూర్చి, వాలు క్రొన్నెల చెలువున వాడి దీర్చి 
జాణతనమునం జేతుల జద్దు విడిచి, నలువ యీ కొమ్మ నొంగి జేసినాండు నెండు. 
266 


తా ॥ బ్రహ్మ క్షీరసాగరం లోపల ఉండే మీగడ మిసిమ జిడ్డుతో ఆమె శరీరం చేసి 
ఉండాలి. తొలకరి మెరుపుల కొనల తళుక్కుల కాంతితో ఆ శరీరానికి మెరుగు పెట్టి ఉండాలి. 
నవనవోన్మేషమైన తీగలతో నెయ్యమును సమకూర్చి ఉండాలి. వికసించిన ఎర్రతామరల 
సరస్సులో తెల్లవారకట్ల వచ్చే సువాసనతో పోషణ చేసి ఉండాలి. బంగారు సంపెంగల దండ 
అందాన్ని కూర్చి ఉండాలి. బాలచంద్రుని శోభతో పదను పెట్టి ఉండాలి. ఆ మనోజ్ఞ రూపం 


ఊహింపశక్యం కానిది! 


క. కెంపారెడు నధరంబును, జంపారెడి నడుము సతికి శంపారుచులన్‌ 
సొంపారు మోము గన్నులుం, బెంపారుచు నొప్పుగొప్పు *:బిటుందును గుచముల్‌. 
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తా ॥ ఆ లక్ష్మిదేవి కెంపువలె గల ఎర్రని మృదువైన అధరము, సన్నని నడుము, మెరుపు 
తీగల కాంతి వలె సొంపైన మోము, పెంపారే కన్నులతో, మంగళకరంగా వెలుగొందుతూ 
ఉం౦ది. 


వ. అని జనులు పొగడు చుండ. 
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సీ. తరుణికి మంగళస్నానంబు సేయింత మని పెట్టె నింద్రుం డనర్హమైన 
మణిమయ పీఠంబు; మంగళవతులైన వేలుపు గరితలు విమల తోయ 
పూర్ణంబులై యున్న పుణ్యాహ కలశంబు లిడిరి వల్లవముల నిచ్చెభూమి; 
గడిమి గోవులు పంచగవ్యంబులను నిచ్చె మలసి వసంతుడు మధు వొసంగె; 


తే. మునులు కల్పంబు. జెప్పిరి మొగిలుగములు, పణవ గోముఖ కాహళ పటహ మురజ 
శంఖ వల్లకీ వేణు నిస్వనము లిచ్చెం, బాడి రాడిరి గంధర్వ పతులు సతులు. 
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తా॥ ఆ తల్లి మంగళకర రూపాన్ని వీక్షించగల్లిన వారంతా పొగడుతూ ఉండగా, ఆ 
తరుణికి మంగళ స్నానం చేయిద్దామని ఇంద్రుడు మణిమయ ఆసనాన్ని ఏర్పాటు చేశాడు. 
పుణ్యాంగనలు అయిన దేవతా స్త్రీలు స్వచ్చమైన జలాలతో కూడిన పుణ్య కలశాలను తెచ్చారు. 
భూదేవి కలశాలలోనికి చిగుళ్ళను ఇచ్చింది. గోవులు పంచ గవ్యములను ఇచ్చాయి. వసంతుడు 
తేనెను ఇచ్చాడు. మునులు సంకల్పాన్ని చెప్పారు. మేఘముల సమూహం, పణవాలు, 


గోముఖాలూ, పెదపెద బాకాలూ, తప్పెటలూ, మద్దెలలూ, శంఖములు, వీణలు, వేణువులు 


టి టి 


ఎవరో వాయిస్తూన్నట్లుగా చక్కగా మోగాయి. గంధర్వ పతులు పాడారు, సతులు ఆడారు. 


క. పండిత సూక్తుల తోడుతం, దుండంబులు సాయి తీర్థ తోయములెల్లం గుండముల 
ముంచి దిగ్వే, దండంబులు జలక మార్చెం దరుణీ మణికిన్‌. 
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తా ॥ మహా పండితులు మంగళాశాసనాలను పలుకుతూ ఉండగా ఎనుగులు 
తుండములు సాచి పుణ్యతీర్థములలోని జలాలతో ఆ లక్ష్మీదేవిని అభిషేకించాయి. 


సీ. కట్టంగం బచ్చని పట్టుబుట్టముదోయి ముదితకుం దెచ్చి సముద్రుం డిచ్చె 
మతాళి నికరంబు మధు వాన మూంగిన వైజయంతీమాల వరుణుC డిచ్చెం 
గాంచన కేయూర కంకణ కింకిణీ కటకాదులను విశ్వకర్మ యిచ్చె 
భారతియొక మంచి తారహారము నిచ్చెం బాణిపద్మము నిచ్చెం పద్మభవుండు 


తే. కుండలివ్రజంబు గుండలముల నిచ్చె, శ్రుతులు భద్రమైన నుతులు సేసె నెల్ల 
లోకములకు నేలిక సానివై, బ్రదికె దనుచు దిశలు పలికె నధిప! 
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తా ॥ రాజా! లక్ష్మిదేవికి పచ్చని పట్టు వస్తాల జతను సముద్రుడు తెచ్చి ఇచ్చాడు. 
మకరందంతో నిండిన వైజయంతీ మాలను వరుణుడు ఇచ్చాడు. కాంచన కేయూరాలు, 
కంకణాలు, కడియాలు, గజ్జెలు ఇత్యాది అలంకారాలను విశ్వకర్మ ఇచ్చాడు. భారతీదేవి ఒక 
మంచి ముత్యాల హారాన్ని ఇచ్చింది. బ్రహ్మదేవుడు హస్తంలో ధరించడానికి లీలాకమలాన్ని 
ఇచ్చాడు. నాగరాజులు కర్ణాభరణాలను ఇచ్చారు. శ్రుతులు మంత్రాలను పఠించాయి. “ఎల్ల 
లోకాలను ఏలవమ్మా” - అంటూ దిక్కులు నినదించాయి. 


వ. మజియును. 
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సీ. పలుకుల నమృతంబు చిలుక నెవ్వానితో భాషించె వాండెపో బ్రహ్మయనంగ 
నెలయించి కెంగేల నెవ్వని వరియించె వా(డె లోకములకు వల్లభుండు 
మెయిదీంగ నెవ్వని మేనితోం గదియించె వాండెపో పరమ సర్వజ్ఞమూర్తి 
నెలంతుక యెప్పుడు నివసించు నేయింట నాయిల్లు పరమగు నమృత పదము 


ఆ. నింతి చూపు వాటి నెచ్చోటి కచ్చోటు, జిష్టుధనద ధర్మ జీవితంబు గొమ్మ పిన్న నగవు 
గురుతర దుఃఖ ని, వారణంబు సృష్టి కారణంబు. 
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తా ॥ అట్టి లక్ష్మీదేవి, పలుకులలో అమృతం చిలుకుతూ ఎవనితో భాషిస్తుందో అతడే 
విరించి. ఆసక్తితో తన మృదువైన హస్తంతో ఎవరిని వరిస్తుందో, అతడే సకల లోకాలకు 
వల్లభుడు. అత్యంత సుకుమారమైన తీగవంటి తన శరీరంతో ఎవని శరీరాన్ని సోకుతుందో, 
అతడే సర్వజ్ఞమూర్తి. ఆమె ఎప్పుడు ఏ ఇంట్లో శాశ్వతంగా నివసిస్తుందో ఆ గృహమే 
అమృతపదం. ఆ ఇంతి చూపు ఎక్కడ ప్రసరిస్తుందో ఆ చోటు ఇంద్రునికి, కుబేరునికి, యమునికి 
పరమ ధార్మికమైన చోటు. ఆమె చిరునగవు మహా భయంకరమైన దుఃఖాన్ని నివారిస్తుంది, 
సృష్టికి కారణమవుతుంది. 


వ. మజియు నక్కొమ్మ నెమ్మనంబున. 
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సీ, భావించి యొకమాటు బ్రహ్మాండ మంతయు నాటల బొమ్మరిల్లని తలంచు. 
బోలించి యొకమాటు భువనంబు లన్నియు దనయింటిలో దొంతులని తలంచు 
బాటించి యొకమాటు బ్రహ్మాది సురులను దనయింటిలో బొమ్మలని తలంచుC 
గొనకొని యొకమాటు కుంభినీచక్రంబు నలవడ బొమ్మపీంటని తలంచు. 


ఆ. సొలసి యొక్కమాటు సూర్యేందురోచుల, నచటి దీపకళిక లని తలంచు 
భామ యొక్క మాటు భారతీదుర్గల, నాత్మసఖు లటంచు నాదరించు. 
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తా ॥ ఆ మహాలక్ష్మి తన మనస్సులో ఈ బ్రహ్మండమంతా తను ఆటలాడుకొనే 
బొమ్మరిల్లు అని భావిస్తుంది. ఈ భువనాలన్నింటిని తన ఇంటిలో పేర్చుకున్న కుండల 
దొంతులని అనుకుంటుంది. బ్రహ్మాది సురలను తన ఇంటిలో అలంకారంకోసం పెట్టుకొన్న 
బొమ్మలని తలుస్తుంది. ఒకోసారి భూమండలాన్ని బొమ్మల కొలువుగా ఊహిస్తూ సూర్యచంద్రుల 
కాంతులను అచటి దీప కళికలని అనుకొంటుంది. సర్వశక్తి ప్రదాయిని అయిన ఆ తల్లి 
భారతీదేవి, దుర్గాదేవులను తన చెలికత్తెలుగా ఆదరిస్తుంది. 


వ. తదనంతరంబ. 
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ఆ. చంచరీకనికర యుంకార నినదంబు, దనరు నుత్సలముల దండ +: బట్టి మేఘకోటి 
నడిమి మెజుంగు6 బుత్తడి మాడి, సురల నడుమ నిలిచె సుందరాంగి. 
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తా ॥ అలాంటి లక్ష్మీదేవి తుమ్మెదల సమూహం రంకారం చేస్తుంటే, కలువపూల 
దండను పట్టుకొని మేఘ సమూహం మధ్య పుత్తడి మెరుపులా దేవతాసమూహం మధ్య నిలిచి 
ఉంది. 


క. ఆ కన్నులు నా చన్నులు, నా కురు లా పిజుందు నడుమ నాముఖ మా న వ్యాకారముC 
గని వేల్పులు, చీకాకునం బడిరి కలంగి శ్రీహరి దక్కన్‌. 
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తా ॥ సౌందర్యానికే అధిదేవత అయిన ఆ శ్రీ మహాలక్ష్మి మంగళకర ముగ్గ 
మోహనరూపాన్ని, తేజోవిరాజితములుగా ఉన్న అవయవములను చూసి నిలువగలిగినాడు ఆ 
శ్రీహరి ఒక్కడే. తక్కినవారంతా ధైర్యాన్ని కోల్పోయి తల దించుకున్నారు. 


వ. అట్లు నిలిచి దశ దిశలం బరివేష్టించి యున్న యక్ష రక్షస్పిద్దసాధ్య దివిజ గరుడ గంధర్వ 
చారణ ప్రముఖ నిఖీల యూథంబులం గనుంగొని య ప్పురాణ ప్రాధకన్యకారత్నంబు 
దనమనంబున నిట్లని విత్కరించె. 
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తా ॥ అలా నిలిచి, తన చుట్టూ పరివేష్టించి ఉన్న యక్ష, రాక్షస, సిద్ధ, సాధ్య, దివిజ, 
గరుడ, గంధర్వ చారణ ప్రముఖులను చూసి ఆ సిరుల తల్లి తన మనస్సులో ఇట్లా అనుకున్నది: 


సీ. ఐదువ నై యుండ నలవడ దొక చోట నొకచోట సవతితో నోర్వ రాదు 
తగ నొకచోట సంతత వైభవంబు గా దొకచోట వేడిమి నుండ బోల 
దొకచోటం గరుణ లే దొక్కింత వెదకిన నొకచోట డగ్గణి యుండ బెట్ట 
నెజయంగ నొకచోట నిలుకడ చాలదు చర్చింప నొకచోట జడత గలదు. 


ఆ. కొన్ని చోట్లు కామగుణ గరిష్టంబులు, క్రోధ సంయుతములు గొన్ని యెడలు గొన్ని 
మోహలోభ కుంఠితంబులు గొన్ని, ప్రమద మత్సరానుభావకములు. 
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వ. అని సకల సత్పురుష జనన వర్తనంబు మానసించి పరిహరించి. 
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తా ॥ 'ముత్తెదువగా ఉండటానికి ఒకచోట కుదరదు. ఒకచోట సవతితో పోరు తప్పదు. 
నిరంతర వైభవం ఒకచోట ఉండదు. ఒకచోట భరించరాని వేడిమి ఉంటుంది. ఒకచోట కరుణ 
అనేది లేదు. సన్నిహితంగా ఉండటం ఒకచోట సాధ్యం కాదు. ఒకచోట నిలుకడ లేదు. వేరేచోట 


జదత్వం అధికం. కొన్ని చోట్ల కామం ఎక్కువ, క్రోధం ఎక్కువ కొన్ని చోట్ల. కొన్ని చోటల 
మోహం, లోభం ఎక్కువ కలిగి ఉంటుంది. గర్వము, మత్సరము కొన్నిచోట్ల ఎక్కువగా 
ఉంటుంది.” ఈ విధంగా తాను సత్పురుషుల చెంతన ఉండే విధానాన్ని తలంచి అచట ఉండే 
వారిలో లోపాలను గమనించింది. 


సీ. అమర ముత్తెదువనై యుండ వచ్చును వరుసకు సవతు లెవ్వరును లేరు 
వెలయంగ కరాళ విభవ మీతని యిల్లు శృంగార చందన శీతలుండు 
గలంగం దెన్నండు శుద్ధకారుణమయమూర్తి విమలుండు గదిసి సేవింప వచ్చు 
నెజి నాడి తిరుగండు నిలుకడ గలవాండు సకల కార్యములందు జడత లేదు; 


ఆ. నాధురక్షకుండు షడ్వర్గ రహితుండు, నాథుం డయ్యె నేని నడప నోపు నితండె భర్త 
యనుచు నింతి సరోజాక్షుం బుష్ప దామకమునం బూజసేసె. 
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తా ॥ అప్పుడు శ్రీమహావిష్ణువును చూసి, “ఇతని వద్ద సౌభాగ్యంగా ఉండవచ్చు, సవతులా 
లేరు. ఇతని ఇల్లు ఎప్పుడూ వైభవంతో ఉంటుంది. ఇతనెప్పుడూ చందనంతో శృంగారంగా 
ఉంటాడు, కలత చెందనివాడు, కరుణామయుడు, మాలిన్య రహితుడు. సన్నిహితంగా ఉండి 
సేవలు జరుపుకోవచ్చు. ఆడిన మాట తప్పనివాడు. నిలకడ కలవాడు. ఏ పనీ ఆలస్యం చెయ్యడు. 
ఎప్పుడూ సాధువులను రక్షిస్తాడు. కామ, క్రోధాదులు లేనివాడు. ఇట్టివాడు నాకు నాథుదైతే 
బాగుంటుంది” అని అనుకొని అతని మెడలో పూలమాల వేసి వరించింది. 


క. ఇందీవర దామమున ము, కుందునిం బూజించి తనకు. గూడి వసింపన్‌ మందిరముగం 
దద్వక్షము, నంద సలజ్ఞా సుదృష్టి నోతోకింటెన్‌: 
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తా ॥ అలా కలువపూల మాలతో ముకుందుణ్ణి పూజించి, తాను కూడి నివసించడానికి 


తగిన మందిరంగా ఆయన వక్షస్థలాన్ని లజ్ఞాపూరిత దృక్కులతో చూసింది. 


ఆ. మోహరుచుల వలన ముద్దియ తలయెత్తు, సిగ్గువలన బాల శిరము వంచు నింతి 
వెజింగు వలన నెత్తదు వంపదు, తనదు ముఖము ప్రాణదయితుం. జూచి. 
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తా ॥ మోహపాశం వలన ముద్దియ తల ఎత్తుతూన్నది, సిగ్గుతో మళ్ళీ శిరస్సు 
వంచుకుంటూ ఉన్నది. ఆమె ఆశ్చర్యంతో ప్రాణవల్లభుని చూసి తన ముఖమును ఎత్తదు, అలాగే 
దించదు. 


క. హరి సూచిన సిరి సూడదు, సిరి సూచిన హరియు. జూడ సిగ్గును బొందున్‌ హరియును 
సిరియును దమలో, సరిచూపు6 జూడ మరుండు సందడి వెట్టెన్‌. 
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తా ॥ హరి చూస్తే సిరిచూడదు - సిరి చూస్తే హరి చూడటానికి సిగ్గు పడుతున్నాడు. 
లద్మైనారాయణులు ఇద్దరూ ఒకరినొకరు మనసారా చూసుకోవడానికి మన్మథుడు చాలా 
తొందర పెడుతున్నాడు. 


చ జగముల తండ్రియై తనరు శౌరి జగంబుల తల్లి నిందిరం 
దగ నురమందుం దాల్చె; నటం దత్మరుణారసదృష్టిచేం బ్రజల్‌ 
మగుడంగం దొంటి భంగి నతిమంగళసాధ్వి పతిత్వసంపదన్‌ 
నెగడిన లోకముల్‌ గని; రనేక శుభంబుల బొంది రత్తజిన్‌. 
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తా ॥ అంతట లోకాలకు తండ్రియై ఒప్పే శౌరి లోకాలకు తల్లి అయిన ఇందిరా దేవిని 
తన వక్షఃస్థలమందు ధరించాడు. అప్పుడు ఆ కరుణారస పూరితమైన లక్ష్మీదేవి చూపులవల్ల 


ప్రజలు సుఖశాంతులు అనుభవించారు. అట్టి మంగళ సాధ్వి పతిని పొందిన సౌభాగ్యం వల్ల 
లోకాలు అనేక శుభాలను పొందాయి. 


వ. అట మున్న యబట్టిరాజు దనయందు నున్న యమూల్యం బయిన కౌస్తుభంబు పేరిట 
యనర్హ మణి రాజంబు న య్యంబుజాక్షునకు సమర్పించిన దానిం దన వక్షస్థ్రలంబున 
ధరియించె; నప్పు డయ్యాదిలక్ష్మియు శ్రీవత్సకౌస్తుభ వైజయంతీ వనమాలికా 
తారహారాద్యలంకృతంబైన పుండరీకాక్టు వక్షస్థలంబున వసియించె; న య్యవసరంబున. 
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తా ॥ ఆ సమయంలో అబ్దిరాజైన క్షీరసాగరుడు తనయందున్న అమూల్యమైన 
కౌస్తుభమనే అమూల్యరత్నాన్ని శ్రీమహావిష్ణువుకు సమర్పించాడు. అప్పుడాయన దానిని తన 
వక్షస్థలంలో ధరించాడు. ఆదిలక్ష్మియూ శ్రీవత్స కౌస్తుభ వైజయంతీ వనమాలికా 
తారహారములచే అలంకృతమైన పుందరీకాక్షుని వక్షఃస్థలంమీద వసించింది. 


శా. మోసెన్‌ శంఖ మృదంగ వేణురవముల్‌ మున్నాడి; పెంజీంకటుల్‌ 
వాసెన్‌, నర్తన గాన లీలల సురల్‌ భాసిల్లి; రార్యుల్‌ జగ 
ద్వాసుల్‌ విష్ణుని బ్రహ్మదేవముఖరుల్‌ దల్లింగ మంత్రంబులం 
బ్రాసక్తిన్‌ వినుతించి రుల్లసితపుష్ప శ్రేణి వర్షించుచున్‌. 
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తా॥ ఆ సమయంలో శంఖముల, మృదంగముల, వేణునాదములు మోగాయి. చీకట్లు 
తొలగి పోయాయి. ఆడుతూ పాడుతూ దేవతలు భాసిల్లారు. పుష్పరాశి వర్షిస్తుండగా లోకంలోని 
ఆర్యులు, బ్రహ్మాది దేవతలు, విష్ణువును మంత్రములచే వినుతించారు. 


క. ఆ పాలవెల్లి కూంతురు, దీపుల చూపులను దోంగి తిలకించి. బ్రజల్‌ చేపట్టిరి 
సంపదలను, బ్రాపించెను మేలు; జగము బైదికె నరేంద్రా! 
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తా ॥ ఓ రాజా! పాలకడలి కూతురైన లక్ష్మీదేవిని ఒక్కసారి చూసేసరికి ప్రజలందరికీ 
సంపదలు ప్రాప్తించాయి, శుభం చేకూరగా లోకాలన్నీ ఆనందములో తేలి ఆడాయి. 


క. పాలేటిరాచకన్నియ, మేలారెడు చూపులేక మిడు మిడు కంచుం జాలిం బురపురం 
బొక్కుచు, దూలిరి రక్కసులు కీడు దోంచిన నధిపా! 
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తా ॥ ఓ రాజా! క్షీరసాగర పుత్రికైన ఆ లక్ష్మీదేవి యొక్క శుభకరమైన చూపులు తమ 
యందు పడనందున మిడుకు మిడుకు అంటూ జాలిగా రక్కసులు దుఃఖీంచారు, వారికి కీడు 
తోచింది. మోక్షలక్ష్మి చూపు అసురుల వైపు పడదు కదా! 


క. వారిధి దరువంగ నంతట, వారుణి యన నొక్క కన్య వచ్చిన నసురుల్‌ వారిజలోచను 
సమ్మతి, వారై కైకొనిరి దాని వారిజనేత్రన్‌. 
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తా ॥ అనంతరం చిలుకగా చిలుకగా వారుణి అనే ఒక కన్యక పుట్టింది. ఆమెను విష్ణువు 
అనుమతితో రాక్షసులు గ్రహించారు. 


వ. మజియుం దరువం దరువ న ప్పయోరాశియందు. 
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సీ. తరుణుండు దీర్హ దోర్దండుండు గంబుకంధరుండు పీతాంబరధారి స్రగ్వి 
లాలిత భూషణాలంకృతుం డరుణాక్షుం డున్నతోరస్కు. డత్యుత్తముండు 
నీలకుంచిత కేశ నివహుండు జలధర శ్యాముండు మృగరాజ సత్త్వశాలి 
మణికుందలుందు రత్నమంజీరు. డచ్యుతు నంశాంశ సంభవుం డమలమూర్తి 


ఆ. భూరియాగభాగ భోక్త ధన్వంతరి, యనంగ నమృత కలశహస్తుం డగుచు నిభీలవైద్యశాస్త్ర 
నిపుణుం డాయుర్వేది, వేల్పు వెజ్జు కడలి వెడలి వచ్చె. 
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తా ॥ ఆ తరువాత పాలకడలి యందు అమృత కలశాన్ని చేత ధరించి ధన్వంతరి అనే 
దివ్య పురుషుడు ఉద్భవించాడు. అతడు మంచి వయస్సులో ఉన్నవాడు, దీర్హమైన దండముల 
వంటి బాహువులు కలవాడు, శంఖం వంటి కంఠం కలవాడు, పీతాంబరమును ధరించినవాడు, 
పూలదండ ధరించిన వాడు, భూషణాలంకృతుడు, ఎర్రని నేత్రములతో, ఉన్నతమైన వక్షాన్ని 
కలిగి ఉన్నవాడు, అత్యుత్తముడు. నల్లని కేశభారం కలవాడు, నీలిమేఘంతో సమానమైన శరీర 
వర్ణం కలవాడు, సింహం వంటి శరీర బలం కలవాడు. కర్ణములకు మణులతో కూడిన 
కుండలములు ధరించినవాడు, రత్నములు అలంకరింపబడిన కాలి అందెలు కలవాడు, విష్ణువు 
అంశతో జన్మించినవాడు. అతడు మాలిన్యంలేనివాడు, యజ్ఞాలందు హవిర్భాగం 
పొందగలిగినవాడు, వైద్యశాస్త్ర నిపుణుడు, ఆయుర్వేది, దేవతలకు వైద్యుడు. 


వ. తదనంతరంబ. 
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ఆ. అతనిచేత నున్న యమృత కుంభము సూచి, కెరలు వొడిచి సురలం గికురువెట్టి 
పుచ్చికొనిరి యసుర పుంగవ లెల్లను, మాజులేని బలిమి మానవేంద్ర! 
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తా ॥ ఓ రాజా! పిమ్మట అతని చేతిలో ఉన్న అమృత కలశాన్ని చూసి అసురులు 
విజృంభించి తమ బలంతో, దర్పంతో దేవతలను త్రోసిపుచ్చి దానిని అందుకున్నారు. 


వ. వెండియు. 
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ఆ. చావులేని మందు చక్కంగ మన కబ్బె, ననుచుం గడవ నసురు లాంచి కొనిన వెజచి 
సురలు హరికి మొజిలు వెట్టిరి సుధా, పూర్ణఘటము వోయెం బోయె ననుచు. 
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తా ॥ “చావు లేని మందు చక్కగా మనకు దొరికింది!” - అంటూ రాక్షసులు అమృత 
కుంభాన్ని అపహరించారు. దానితో భయపడి, పూర్ణకుంభం పోయింది, పోయింది అంటూ 
దేవతలు శ్రీహరికి మొరలు పెట్టారు. అమృతాన్ని గురించిన యోచనలో కూడా దేవదానవుల 
మధ్యన ఎంతటి వ్యత్యాసం ఉన్నదో కదా! 


విష్ణుమూర్తి మోహినీ స్వరూపాన్ని పొందుట 

వ. ఇట్లు శరణాగతులైన వేల్పుల దైన్యంబు వొడగని భృత్యజన కామదుండగు న 
ప్పరమేశ్వరుండు 'మీరలు దుఃఖీంప వలవ దేను నా మాయాబలంబునం జేసి మీ యర్థంబు 
మరల సాధించెది నని పలికె దత్సమయంబున నయ్యమృత పూరంబు నేమ త్రావుద” 
మని తమకించు దైత్యదానవ జనంబుల లోపల నమంగళంబగు కలి సంభవించిన 
కతంబునం బ్రబలులగు రక్కసులు విలోకించి సత్రయాగంబు నందు నడచు చందంబునం 
దుల్యప్రయాస హేతువులగు సురలును సుధాభాగంబున కర్లు లగుదురు గావునం బంచి 
కుడుచుట కర్తవ్యం; బిది సనాతనంబగు ధర్మం బగుటం జేసి యియ్యమృత కుంభంబు 
విడువుం డని దుర్భలులగు నిశాచరులు జాత మత్సరులై ప్రబలు లైన తమవారల 
వారించుచున్న సమయంబున. 
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తా ॥ ఈ విధంగా తనను శరణుకోరి వచ్చిన దేవతల దైన్యాన్ని చూసి, భృత్య జనుల 
కోరికలను తీర్చే ఆ మహావిష్ణువు, “మీరు దుఃఖీంచకండి. నేను నా మాయా బలంచేత మీ కోరిక 
నెరవేరుస్తాను” అని పలికాడు. ఆ సమయంలో, ఆ అమృతాన్ని మనమే త్రాగుదాము అని 
తొందర పడుతున్న దైత్యులు దానవుల మధ్యన ఒక అమంగళకరమైన కలహం బయలుదేరింది. 
అందులో కొందరు బలవంతులైన రాక్షసులను చూసి, “సత్రయాగంలోవలె కష్టం ఇద్దరిదీ 
సమమే... కనుక దేవతలు కూడ అమృతానికి అర్హులే! కనుక పంచుకొని తీసుకోవటం న్యాయం. 
ఇది సనాతనమైన ధర్మం. ఈ అమృత కుంభాన్ని విడవండి” అంటూ అడ్డుకున్నారు. 


ఆ. ఒకని చేత నుండ నొకడు బలిష్టు(డై, పుచ్చికొనిన వాని బొదుగం బట్టి 
యంతకంటె నధికుం డమృత కుంభము నెత్తి, కొంచుC బాజిం బరులు గుయ్యిడంగ. 
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తా ॥ ఒకని చేతిలో ఆ కలశం ఉంటే, బలిష్టుడైన ఇంకొకడు లాక్కున్నాడు. వానిని 
పట్టుకుని అంతకంటే అధికుడు ఆ అమృతకుంభాన్ని లాక్కొని పరుగెడుతున్నాడు. దానితో తక్కిన 
వారు అరవడం మొదలు పెట్టారు. 


వ. అంత. 
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సీ. మెత్తని యడుగుల మెజుంగారు జానువు లరంటి కంబముల దోయైన తొడలు 
ఘనమగు జఘనంబుం గడు లేత నడుమును బల్లవారుణకాంతి పాణియుగముం 
గడు దొడ్డపాలిండ్లుం గంబుకంఠంబును బింబాధరము. జంద్రవింబముఖముC 
దెలిగన్నుంగగువయును నలికుంతలంబులు బాలేందు సన్నిభ ఫాలతలము 


తే. సమరం గుండల కేయూర హార కంక, ణాదు లే పార మంజీర నాద మొప్ప 


నల్ల నవ్వుల బద్మదళాక్షు. డసుర, పతుల నడంగింప నా(డురూపంబుం దాల్చి. 
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తా ॥ అప్పుడు అసుర పతులను అణగించటం కోసం విష్ణువు మోహినీ రూపాన్ని ధరించి 
తన రూపాన్ని చూసుకొని తనే చిన్నగా నవ్వుకున్నాడు. ఈ మాయా మోహినికి మెత్తని 
అడుగులు, నిగనిగలాడే మోకాళ్ళు, అరటి కంబముల వంటి తొడలు, ఘనమైన పిరుదులు, 
సన్నని నడుము, చిగురుటాకుల వంటి ఎర్రని చేతులు, దొడ్డ పాలిండ్లు, శంఖం వంటి కంఠం, 
దొండపండు వంటి అధరం, చంద్రబింబంలాంటి ముఖం, తెల్లని కన్నులు, తుమ్మెదల వంటి 
శిరోజములు, బాలచంద్రుని వంటి ఫాలతలం... పరమ రమణీయంగా ఉన్నాయి. 
కుండలములు, కేయూరములు, హారములు, కంకణములు మంజీరములు... ఈ 
అలంకారములన్నీ పరమ శోభాయమానంగా ఉన్నాయి. ఈ విధంగా జగన్నాథుడు 
జగన్మోహినిగా మారాడు. 


వ. అ య్యవసరంబున జగన్మోహనాకారంబున. 
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సీ. పాలిండ్లపై నున్న పయ్యెద జాటించు జాణించి మెల్లన జక్క నొత్తుం 
దళుకు దళ్కను గండఫలకంబు లొలయించు నొలయించి కెంగేల నుజ్జగించుం 
గడుమెటుంగులు వాటు కదకన్ను లల్లార్చు నల్లార్చి జిప్పల నంద గొలుపు 
సవరని దరహాస చంద్రిక6 జిలికించు. జిలికించు కమ్మోవిం జిక్కువజచు 


తే. దళిత ధమ్మిల్ల కుసుమ గంధమ్ము నెజివుం., గంకణాది రుణంకృతుల్‌ గడలు కొలుపు 
నొడలి కాంతులు పట్టులే కులుకంబాటు, సన్న వలిపంపుం బయ్యెద చౌకళింప. 
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తా ॥ లోకాలను సమ్మోహనపరిచే జగన్మోహనాకారంలో హొయలు బఒలికించసాగింది 
మోహిని. తళుకు తళుక్కనే చెక్కిళ్ళ కాంతిని వ్యాపింప చేస్తుంది. చేసి మళ్ళీ అరచేతిని చెక్కిలిపై 
ఉంచుకొని తొలగిస్తుంది. మెరుపులవంటి చూపులతో వాలుకన్నులను అల్లారుస్తుంది. అల్లార్చి 
తిరిగి రెప్పలు మూస్తుంది. అందమైన దరహాస చంద్రికలను చిలికిస్తూ, తన మోవితో చిక్కు 
పరుస్తుంది. వికసించిన పూల పరిమళాన్ని నలుగడలా వ్యాపింపచేస్తుంది. తన చేతి కంకణముల 
గలగలా రావాన్ని అతిశయంతో పలికించేది. సన్నని తెల్లని వస్త్రం శరీరపు కాంతులను దాచి 
పెట్టలేక ఉలికి పడుతోంది. 


వ. ఇవ్విధంబున నక్కపట యువతీరత్నంబు జగన్మోహనదేవతయునుం బోలె నెమ్మొగంబు 
తావికి మత్తిల్లిన తేంటి మొత్తంబులన్‌ గెలిచి చిగురు జొంపంబుల నెడగలుగ జడియుచు 
మురియుచుండ రాక్షసవరులు గనుంగొని. 
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తా ॥ ఈ విధంగా మాయతో ఆకృతిని దాల్చిన ఆ కపట యువతీ రత్నం లోకాలను 


మోహించపజేసే దేవతవలె ఉంది. పూర్ణచంద్రబింబం వంటి ఆమె ముఖం యొక్క పరిమళానికి 
మత్తెక్కిన తుమ్మెదల సమూహాన్ని గెలిచి... చిగురాకు గుబురులు దూరమయ్యే సరికి కొంచెం 
బాధపడుతూ, మురిసిపోతూ ఆమె అలా వసూ ఉంటే రాక్షస వీరులు చూసారు. చూడగానే 
పరవశించారు. 


సీ. అవుంగదే లావణ్య, మవుంగదే మాధుర్య మవుంగదే సతి నవయౌవనాంగి! యెటనుండి 
వచ్చితి? వేమి యిచ్చించెదు? నీ నామ మెయ్యది నీరజాక్షి? యమర గంధర్వ 
సిద్దాసురచారణ మనుజకన్యలకు నీ మహిమ గలదె? ప్రాణ చిత్తేంద్రియ పరిణామ దాయియై 
నిర్మించెం బో విధి నిన్ను గరుణ, 


తే. వనిత! గశ్యపు సంతతి వార మేము, భ్రాతలము సురలకు నిద్ధ్దపౌరుషులము జ్ఞాతులకు 
మాకు నేకార్థసంగతులకుం, బాలు దీరని యర్థంబు పంచి యిమ్ము. 
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తా ॥ “ఓ లావణ్యవతీ! ఓ మధుర మూర్తీ! ఓ నవయౌవనాంగి! నీవు ఎక్కడ నుండి 
వచ్చావు? ఏం కోరుకొంటున్నావు? నీ పేరు ఏమిటి? అమరులు, గంధర్వులు, సిద్దులు, 
అసురులు, చారణులు, మనుజ కన్యకలు... వీళ్ళలో ఎవరికీ నీకున్న మనోహర లావణ్యం లేదు. 
ప్రాణములకు, చిత్తమునకు, ఇంద్రియములకు క్షేమాన్ని కల్పించటం కోసం విధి కరుణతో నిన్ను 
నిర్మించి ఉండాలి. మేము కశ్యప ప్రజాపతి సంతతి. దేవతలు మాకు సోదరులు. సాటిలేని 
పరాక్రమం కలవారము. ఒక్క ప్రయోజనము కోరి ఇక్కడకు వచ్చాము. దేవతలకు మాకు ఒక 
విషయంలో పంచుకోవటం కుదరటం లేదు. కనుక నీవు దీనిని సక్రమంగా పంచిపెట్టు. 


క. సభయై యుండెద మిందు, మభయంబున వచ్చు కొలది నమృతంబును నీ 
విభరాజగమన! తప్పక, విభజింపు విపక్షపక్ష విరహితమతి వై. 
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తా ॥ ఓ గజగామినీ! మేము అందరమూ సభలో కూర్చున్నట్లుగా కూర్చుంటాము. నా 
వారు, పరాయి వారు అనె భేద భావం ఏమాత్రం లేకుండా ఈ అమృతాన్ని నీవు పంచిపెట్టు.” 


వ. అని మందలించిన దైత్యులం గని మాయాయువతి రూపుడగు హరి తన వాడి వాలు 
చూపు టంపజలవలన వారల తాలుముల నగలించి చిఖునగవు లగయ మొగమెత్తి 
యిట్లనియె. 
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తా ॥ అని హెచ్చరికగా చెబుతున్న దైత్యులను చూసి మోహినీ రూపంలో ఉన్న హరి తన 
వాడి అయిన చూపులతో చూస్తూ వాళ్ళ ఓరిమిని చికాకు పరుస్తూ చిరునవ్వుతో ఇలా అన్నాడు: 


క. సుందరులగు పురుషుల గని, పొందెడు నాయందు నిజము పుట్టునె మీకున్‌? 
బృందారకరిపులారా!, చెందరు కామినుల విశ్వసింపరు పెద్దల్‌. 
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తా ॥ “ఓ రాక్షసులారా! సుందరాంగులయిన పురుషులను ప్రేమించే దానను నేను. అట్టి 


నా పై మీకు నమ్మకం ఉందా? పెద్దలైన వారు కామినులను విశ్వసించరు కదా! 


క. పలుకులు మధురసధారలు, దలయపులు నానా ప్రకార దావానలముల్‌ 
సెలుములు సాలావృకములు, చెలువల నమ్ముటలు వెదసిద్దాంతములె! 
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తా ॥ సుందరాంగనల పలుకులు మధురమైన రసధారలు. తలపులు అనేక విధములైన 
కార్చిచ్చులు. వారితో స్నేహం తోడేళ్ళతో స్నేహం వంటిది. కనుక అట్టి చెలియలను నమ్మటం 
వేద సమ్మతం కాదు. 


క. నా నెర్చుకొలంది మీకును, మానుగ విభజించి యిత్తు; మానుండు శంకన్‌ గానిం 


డనవుడు నిచ్చిరి, దానవు లమృతంపుం గడవం దరుణీ మణికిన్‌. 
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తా ॥ సరే! మీ కోరికను కాదనలేక నాకు చేతనైనంత అందంగా మీకు పంచిపెడతాను! 
ఏమీ శంక పెట్టుకోకండి!” అని ఆమె అనేసరికి దానవులు అమృతకలశాన్ని ఆ తరుణీమణికి 
ఇచ్చారు. మాయామోహితులకు యుక్తాయుక్త విచక్షణ ఉండదు కదా! 


క. ఆ శాంతాలోకనములు, నా శీతల భాషణములు నా లాలితముల్‌ రాశి పరంపర 
లగుచుం, బాశములై వారి నోళ్ళు బంధించె నృపా! 
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తా ॥ ఆమె శాంతరసపూరితమైన చూపులు, ఆ చల్లని మాటలు, ఆ లాలన రాసులు 
రాసులుగా వచ్చి రాక్షసులకు పాశములై వాళ్ళ నోళ్ళు బంధించాయి. అలా వారు మాయాపాశ 
బద్దులైనారు. 


వ. ఇట్లు సుధాకలశంబు కేల నందుకొని మందస్మిత భాషణంబుల సుందరీ రూపుం డగు 
ముకుందుండు “మేలు గీ డనక నేను బంచి యిచ్చిన తెజింగున నంగీకరించుట కర్తవ్యం” 
బనవుడు 'నగుంగాక' యని సురాసుర దైత్యదానవ సమూహం బుపవసించి కృతస్నానులై 
హోమంబు లాచరించి విప్రులకు గోభూహిరణ్యాది దానంబులు సేసి తదాశీః ప్రవచనంబును 
గైకొని ధవళపరిధానులై గంధమాల్య ధూపదీపాలంకృతం బగు కనకరత్న శాలా 
మధ్యంబునం బ్రాగగ్రకుశ పీఠంబులం బూర్వ దిశాభిముఖులై పంక్తులు గొని యున్న 
సమయంబున. 
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తా ॥ ఇట్లు పలికి అమృత కలశాన్ని చేతితో అందుకొని, చిరునవ్వుతో కూడిన మాటలతో 
మోహినీ రూపంలో ఉన్న ముకుందుడు, నేను పంచి ఇచ్చిన విధంగా అంగీకరించటం మీ 


కర్తవ్యం, ఇది ఒప్పు, ఇది తప్పు అనరాదు. ఆ మాటకు సరే అని సురులు, అసురులు, అంతా 
ఉపవసించి స్నానం చేసి హోమాలు ఆచరించారు. బ్రాహ్మణులకు గోవులు, భూమి, బంగారము 
మొదలైన దానములు ఇచ్చి వారి ఆశీర్వచనాలు తీసుకొన్నారు. తెల్లని వస్తాలు ధరించి గంధము, 
పూవులు, ధూపము, దీపములు ఇత్యాది వాటిచే అలంకరింపబడిన బంగారు మండపంలో 
చేరారు. తూర్పుగా కొసలు ఉండేటట్లు పరిచిన దర్భాసనాలపై తూర్పు ముఖంగా పంక్తులలో 
కూర్చున్నారు. 


క. శ్రోణీభర కుచయుగ భర, వేణీభరములను డస్సి వివిధాభరణ క్వాణ యయి యువిద 
వచ్చెను, బాణి సరోజమున నమృతభాండముం గొంచున్‌. 
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తా ॥ అట్టి సమయంలో మోహినీదేవి పద్మం వంటి తన హస్తంలో అమృతభాండాన్ని 
పట్టుకొని వచ్చింది. ఆమె కటిభారం చేత, కుచ భారం చేత, వేణీ భారం చేత అలసిపోయి 
వివిధాభరణములు బహు సుకుమారంగా మోగుతూ ఉండగా ఆమె వచ్చింది. 


క. భాసుర కుండల భాసిత, నానాముఖ కర్ణ గండనయనాంచలయై శ్రీసతి యగు సతిం గని 
దె, వాసుర యూథంబు మోహ మందె నరేంద్రా! 
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తా ॥ ఓ నరేంద్రా! ప్రకాశిసూన్న ఆమె కుండలాల కాంతులు ఆమె ముక్కు, ముఖము, 
చెవులు, నయనములు, చెక్కిళ్ళు... ముఖమంతా వ్యాపించింది. లక్ష్మీదేవికి సాటి అయిన ఆ సతిని 
చూసినవారంతా మోహంలో మునిగి పోయారు. 


వ. అప్పుడు. 
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క. “అసురుల కమృతము వోయుట, వొసంగదు పాములకుం బాలు వోసినమాడ్కిన్‌ 
దొసంగగు నంచును వేజొక దెసం గూర్చుండంగం బెట్టె దేవాహితులన్‌. 
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వ. ఇట్లు రెండు పంక్తులుగా నేర్పరించి. 
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తా ॥ అప్పుడు అసురులకు అమృతాన్ని పోయటం అంటే పాములకు పాలు పోసినట్లే 
అవుతుంది అనుకొని మోహిని వాళ్ళని వేరే వరుసలో కూర్చుండపెట్టింది. ఈ విధంగా 
దేవతలను అందరిని ఒక పంక్తిలోను రాక్షసులను అందరిని వేరొక పంక్తిలోను తన చాతుర్యం 
చేత కూర్చోపెట్టింది. 


సీ, వేగిర పడకుండీ వినుండు దానవులార! తడవు సేయక వత్తు దైత్యులార! 
యటుసక్కం గూర్చుండు. దని కన్ను లల్లార్చి చనుంగవ పయ్యెద జాబం దిగిచి 
వదినె మబిందుల వావులు కల్పించి మర్మంబు లెడలించి మజుంగు సేసి 
మెల్లని నగవుల మెనులు మఅపించి కడు జాణ మాటలం గాకు పబచి 


ఆ. యసుర వరుల నెల్ల నడకించి సురలను, దడవు సేయ వలదు; ద్రావుం డనుచు వచ్చు 
కొలంది నమృతవారి విభాగించెం, దరుణి దివిజు లెల్ల దనిసి పొగడ. 
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తా ॥ “రాక్షసులారా! తొందర పడకండి. దానవులారా! దైత్యులారా! ఆలస్యం 
చెయ్యకుండా వస్తాను. మీరంతా అటు ప్రక్క చక్కగా కూర్చోండి” అని కన్నుల అల్లార్చి 
రకరకాలుగా పయ్యెద జారవిడిచింది. వివిధ రీతులలో వారిని అలరించింది. చిరునవ్వులతో 
మైమరిపించింది. జాణతనంతో మాట్లాడి వాళ్ళని బలహీనులుగా చేసింది. రాక్షసులనందరినీ 
వంచిస్తూ దేవతలనందరినీ ఆలస్యం చెయ్యకుండా అమృతాన్ని త్రాగండి అంటూ పంచుతోంది. 


అలా దేవతలు అంతా తృప్తితో పొగడేటట్లు అమృతాన్ని పంచిపెట్టింది. 


వ. ఆ య్యవసరంబున. 
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సీ. మనకు వేల్పులకును మందట లేకుండ బంచి పెట్టెద నని పడంతి పూనెం 
దానేల తప్పును? దప్పదు తరళాక్షి గాక రమ్మనుచును గడంకం బిల్వ 

మజుమాట లాడదో మటి చూడకుండునో చనుంగవం గప్పునో చాలు ననుచు 
నొండాడం గలంగుచు నొక్కింత సొలయునో మనయెడం గందునో మగువ యనుచు 


ఆ. నెలత చూడి గముల నీరై కరంగుచుం, బ్రణయ భంగ భీతి బద్దు అగుచు నూరకుంద్రు 
గాని 'యువిద! తే తెమ్మి ని, యడుగం జాల రప్పు డసుర వరులు. 
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తా ॥ ఆ సమయంలో మోహినీ దేవి చూపులకు దానవులు నీరై కరిగి పోయారు. ఈమె 
మనకు వేల్పులకు భేదం లేకుండా పంచి పెడతానని పూనుకుంది. అన్నమాట ఎందుకు 
తప్పుతుంది? తప్పదు. ఒకవేళ మనం రమ్మని పిలిస్తే బదులు ఇవ్వదేమో! పైట 
కప్పేసుకుంటుందేమో! కనుక మాట్లాడవద్దు. మరో మాట మాట్లాడితే వెనుతీస్తుందేమో. 
మనమీద కోపం తెచ్చుకుంటుందేమో! ఇలా అనుకుంటూ ఊరకే ఉండిపోయారే కాని “ఓ 
సుందరీ! ఇటు తీసుకొనిరా!” అని అడుగలేక పోయారు. మాయ నుండి బయటకు రావడం 
అసురులకు అనాధ్యమైనది కదా! 


వ. అప్పుడు. 


మ. అమర వ్రాతములోనం జొచ్చి దివిజుండై రాహు పీయూష పా 
నము సేయం గని చంద్రభాస్మరులు సన్నల్‌ సేయ నారాయణుం 


డమరారాతిశిరంబు చక్రహతిం దున్నాడెన్‌ సుధాసిక్తమై 
యమరత్వంబును జెందె మూర్ధము దదన్యాంగంబు నేలం బడెన్‌. 
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తా ॥ ఆ సమయంలో మోహిని దేవతలకు మాత్రమే అమృతం పోయడాన్ని గమనించిన 
రాహువు అనే రాక్షసుడు, దేవతాసమూహంలోనికి ప్రవేశించి, అమృతాన్ని పానం చేశాడు. 
దానిని చూసి చంద్రసూర్యులు మోహినికి సైగలు చేయగా, నారాయణుడు రాహువు శిరస్సును 
ఖండించాడు. అమృతం త్రాగిన కారణంగా శిరస్సు అమరత్వాన్ని పొంది నిర్జీవం కాక అలా 
ఉండిపోయింది, మొండెం మాత్రం నేలపై పడింది. 


ఆ. అజుందు వాని శిరము నంబరవీథిని, గ్రహము సేసి పెట్టి గారవించె; వాండు 
పర్వములను వైరంబు దప్పక, భానుచంద్రములను బట్టు చుండు. 
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తా ॥ బ్రహ్మదేవుడు ఆ రాహువు శిరస్సును ఆకాశవీథిలో ఒక గ్రహంగా నిలబెట్టి 
గౌరవించాడు. ఆ రాహుగ్రహం పర్వదినాలలో వైర భావంతో సూర్యచంద్ర బింబములను తప్పక 
పట్టుకుంటూ ఉంటాడు. 


క. ఒక బొట్టు జిక్క కుండంగ, సకల సుధారసము నమర సంఘంబులకుం బ్రకటించి పోసి 
హరి దన, సుకరాకృతిం దాల్చె నసుర శూరులు బెగడన్‌ 
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తా ॥ ఈ విధంగా విష్ణువు ఒక్క బొట్టు కూడా మిగల్చకుండా అమృతమంతా 
దేవతాసమూహానికే బహిరంగంగా అసురుల ముందే పంచాడు. తదనంతరం శ్రీహరి ఆ 
రాక్షసులంతా బాధ పడేటట్లుగా తన మామూలు రూపాన్ని ధరించాడు. 


మ. అమరుల్‌ రక్కసులుం బ్రయాసబలసత్వార్దాఖిమానంబులన్‌ 
సములై లబ్ధవికల్పులైరి యమరుల్‌ సంశ్రేయముం బొంది ర 
య్యమరారుల్‌ బహుదుఃఖముల్‌ గనిరి తా మత్యంత దోర్గర్వులై; 
కమలాక్షున్‌ శరణంబు వే(డని జనుల్‌ గల్యాణ సంయుక్తులే? 
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తా ॥ దేవతలు రాక్షసులు ఇద్దరికీ ఓపిక, బలము, తెలివి, ధనము, ఆత్మగౌరవము 
సమానమే. అయినా రాక్షసులు ఫలితాన్ని పొందలేకపోయారు. అమరులు శ్రేయస్సును 
పొందారు. కమలాక్షుణ్ణి శరణు వేడని జనులకు కళ్యాణం సంప్రాప్తం కాదు కదా! భగవత్‌ 
కృపను పొందేందుకు అర్హతను సాధించడం ఆవశ్యకం కదా! 


దేవాసుర యుద్దము 


క. దానవు లమృతము ద్రావం, బూని పయోరాశిం ద్రచ్చి పొగిలిన మాడ్మిన్‌ శ్రీనాథ 
పరాజ్ముఖులగు, హీనులు వొందంగంజాల రిష్టార్ధంబుల్‌. 
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తా ॥ దానవులు అమృతాన్ని త్రాగాలనే కాంక్షతో పాలకడలిని చిలికి చివరకు దుఃఖానికి 
గురి అయ్యారు. శ్రీహరిపై మనస్సు ఉంచని హీనులు తాము కోరుకున్న సంపదలను పొందలేరు. 


క. శోధించి జలధి నమృతము, సాధించి నిలింపవైరి చక్షుర్ణతులన్‌ రోధించి సురల కిడి 
హరి, బోధించి ఖగేంద్రు నెక్కి పోయె నరేంద్రా! 
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తా ॥ నరేంద్ర! ఈ విధంగా క్షీరసాగరాన్ని శోధించి, అమృతాన్ని సాధించి, 
శ్రీమహావిష్ణువు రాక్షసుల కన్ను కప్పి దేవతలకు ఇచ్చి, ఖగరాజును ఎక్కి వైకుంఠానికి 
వెళ్ళిపోయాడు. 


క. శుద్ధముగ సురల కమృతము, సిద్ధించిన నసుర వరులు సిడిముడిపడుచున్‌ గుద్దులు 
నానాయుధ స, న్నద్దులు నయి యుద్ధమునకు నడచిరి బలిమిన్‌. 
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తా ॥ పరిపూర్ణంగా అమృతం దేవతలకే సిద్ధించిన కారణంగా రాక్షసులు క్రోధావేశాలతో 
నానా విధాలైన ఆయుధాలతో యుద్దానికి సన్నద్ధమై వచ్చారు. 


క. ధన్యులు వైరోచని శత, మన్యుప్రముఖులు మదాభిమానులు దమలో నన్యోన్యరణము 
బాహా, సిన్నాసంబులను బేర్చి చేసిరి కడిమిన్‌. 
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తా ॥ బలిచక్రవర్తి దేవేంద్రుడు మొదలైనవారు వారి వారి గణాలకు నాయకులై అత్యంత 
పరాక్రమంతో ఖడ్గాలను చేబూని యుద్ధం చేసేందుకు సన్నద్దులైనారు. 


మ. అరుదై కామగమై మయాసురకృతంబై లోకితాలోక్యమై 
పరశస్తాస్త సమేతమై తరళమై వైహాయసంబై మహా 
సురయోధాన్వితమైన యానమున సంశోఖిల్లెం బూర్దేందు సు 
స్థిరకాంతిన్‌ బలి చామరధ్వజ చమూదీప్తస్థితిన్‌ ముందటన్‌. 
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తా ॥ ఆ బలి చక్రవర్తి పూర్ణచంద్రుని వలె వెలుగొందుతూ తన రథం మీద 
బయలుదేరాడు. ఆయన రథం మాయాసురుని చేత నిర్మితమైనది. అది అరుదైనది, 
ఇష్టానుసారంగా పయనించేది. అనేక శస్థాస్త్రములచే నిండినది. అంతేకాక చూపరులకు 
కనిపించకుండా ఆకాశ గమనాన్ని కలిగి ఉన్నది. గొప్ప రాక్షస భటులతో కూడి ఉన్నది. ఆ 
రథానికి ముందు వింజామరలతో జెండాలతో రాక్షస సైన్యాలు నడువ సాగాయి. 


వ. మజీయు నముచి శంబర బాణ ద్విమూర్ధ కాలనాభ శకుని జంభాయోముఖ ప్రహేతి 
హేతి భూత సంత్రాస హయగ్రీవ కపిలేల్వ లోత్క్మల మేఘదుందుభి మయ త్రిపురాధిప 
విప్రచిత్తి విరోచన వజదంష్ట తార కారిష్టారిష్టనేమి శుంభ నిశుంభ శంకుశిరః 
ప్రముఖులును, బౌలోమ కాలకేయులును, నివాత కవచ ప్రభృతులును, దక్కిన దండ 
యోధులునుం గూడికొని యరదంబులం దురంగంబుల మాతంగంబుల హరిణంబుల హరి 
కిరి కీట జలచరంబులను, శరభ మహిష గవయ ఖద్ద గండభేరుండ చమరీ జంబుక 
శార్దూల గోవృషాది మృగంబులను, గంక గృధ్ర కాక కుక్కుట బక శ్యేన హంసాది 
విహంగంబులను, దిమి తిమింగిలాది జలచరంబులను, నరులను, నసుర సుర నికర 


వికృతి విగహరూపంబులగు జంతువులను నారోహించి, తమకు నడియాలంబులగు 
గొడుగులు జోడుంగైదువులు పక్కెరలు బొమిడికంబులు మొదలగు 
పోటుముట్లాయితంబుగం గైకొని వేజు వేజ మొనలై విరోచననందనుండగు బలిముందట 
నిలువంబడిరి; దేవేంద్రుండును నైరావతారూఢుండై వైశ్వానర వరుణవాయు దండధరా 
ద్యనేక నిర్ణరవాహినీ సందోహంబును, దాను నెదురుపడి పిజఖు తివియక మోహరించె; నట్లు 
సంరంభసన్నాహ సముత్సాహంబుల రెండు దెజింగుల వారునుం బోరాడు వేడుకల 
మీంటగు మాటల సందడించు చున్న సమయంబున, 
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తా ॥ ఆ బలి చక్రవర్తి ముందు భాగంలో నముచి, శంబరుడు, చాణుడు, ద్విమూర్చుడు, 
కాలనాభుడు, శకుని, జంభుడు, అయోముఖుడు, ప్రహేతి, హేతి, భూత సంత్రాసుడు, 
హయగ్రీవుడు, కపిలుడు, ఇల్వలుడు, ఉత్కలుడు, మేఘదుందుఖి, మయుడు, త్రిపురాధిపుడు, 
విప్రచత్తి, విరోచనుడు, వజ్రదంష్టుడు, తారకుడు, అరిష్టుడు, అరిష్టనేమి, శుంభుడు, నిశుంభుడు, 
శంకు శిరుడు మొదలైన ప్రముఖులునూ, పౌలోమ కాలకేయులును, నివాత కవచులు 
మొదలయిన వారూ; తక్కిన మహావీరులు, వేరు వేరుగానూ నిలబడ్డారు. వారు రథములు, 
గుర్రములు, ఏనుగులు, జింకలు, సింహములు, పందులు, శరభ మృగాలు, దున్నపోతులు, 
గురుపోతులు, ఖడ్గ మృగాలు, గండ భేరుండాలు, చమరీ మృగాలు, నక్కలు పెద్ద పులులు, 
గోవులు, ఎద్దులు, మొదలైన మృగాలనూ; రాబందులు, గ్రద్దలు, కాకులు, కోడి పుంజులు 
కొంగలు, డేగలు, హంసలు మొదలైన పక్షులనూ; తిములు, తిమింగలములు మొదలయిన 
జలచరంబులనూ; మనుష్యులను, అసురులను సురలను పోలిన విగ్రహ రూపంలో ఉన్న 
జంతువులను ఆరోహించారు. తమకు చిహ్నములైన గొడుగులు జెండాలు కిరీటాలు మొదలైనవి 
ధరించి బలిచక్రవర్తి ముందర నిలబడ్డారు. 


దేవేంద్రుడు ఐరావతాన్ని ఎక్కి, అగ్ని, వరుణుడు, వాయువు, యముడు మొదలయిన 


దేవతా సమూహంతో ఎదురు వచ్చి వెనుదీయక సిద్దమయ్యాడు. ఆ విధంగా సంరంభంతో 
సన్నాహంతో ఉత్సాహంతో ఉభయ పక్షాలవారు పోరాటానికి సిద్ధమయ్యారు. 


ప్ప వజదంష్టాంచిత వ్యజనంబులును బర్హ చామరంబులు సితచ్చత్తములును 
జిత్రవర్ణధ్వజ చేలంబులును వాత చలితోత్తరోష్టీష జాలములును 

జప్పుళ్ల నెసంగు భూషణ కంకణంబులు. జండాంశురోచుల శస్త్రములును 
వివిధ ఖేటకములు వీరమాలికలును బాణపూర్ణములైన తూణములును 


ఆ. నిండి పెచ్చురేంగి నిర్ణరాసురవీర, సైన్యయుగ్మకంబు సాల నొప్పె గ్రాహతతుల తోడం 
గలహంబునకు వచ్చు, సాగరముల భంగి జనవరేణ్య! 
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తా ॥ రాజా! వజ్రము వంటి కోరలు, విసనకర్రలు, నెమలి పురులు, వింజామరలు, వెల్ల 
గొడుగులు, రంగు రంగుల జెండాలు, గాలికి కదిలే తలపాగాలు, శబ్దించే భూషణ కంకణాలు, 
సూర్య కాంతితో మెరిసే శస్త్రములతో, రకరకాల డాలువార్లు, హారాలు, నిండిన అంప పొదులు, 
వీటితో నిండి ఉన్న దేవ దానవ సైన్యం యుద్దానికి సిద్ధంగా ఉంది. అవి మొసళ్ళతో నిండి 
కలహానికి సిద్ధంగా ఉన్న రెండు సముద్రాల వలె ఉన్నాయి. 


క. భేరీ భాంకారంబులు, వారణ ఘీంకారములును వరహరి హేషల్‌ భూరి రథనేమి 
రవములు, ఘోరములై పెల్లగించెం గులశైలములన్‌. 
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తా ॥ భేరీ వాద్యాలనుండి వెలువడే భాంకారాలతో, ఏనుగుల ఘీంకారాలతో, గుర్రాల 
సకిలింతలతో, రథచక్రాల సవ్వడులతో ఘోరంగా ఉండి పర్వతాలను పెళ్ళగించేలా ఉంది. 


వ. ఇ వ్విధంబున నుభయబలంబులును మోహరించి బలితో నింద్రుండును, దారకునితో 


గుహుండును, హేతితో వరుణుందును, బ్రహేతితో మిత్రుండును, గాలనాభునితో 
యముండును, మయునితో విశ్వకర్మయు, శంబరునితో. ద్వష్టయు, విరోచనునితో 
సవితయు, నముచితోం బరాజితుండును, వృషపర్వునితో నశ్వినీ దేవతలును, 
బలిసుతబాణాది పుత్తశతంబుతో సూర్యుండును, రాహువుతో సోముండును, బులోమునితో 
ననిలుండును, శుంభ నిశుంభులతో భద్రకాళీదేవియు, జంభునితో వృషాకపియును, 
మహిషునితో విభావసుండును, నిల్వల వాతాపులతో బ్రహ్మపుత్తులును, దుర్మర్షణునితోం 
గామదేవుండును, నుత్మ్కలునితో మాతృకా గణంబును, శుక్రునితో బృహస్పతియు, 
నరకునితో శనైశ్చరుండును, నివాతకవచులతో మరుత్తులును, గాలేయులతో వసువులు 
నమరులును, బౌలోములతో  విశ్వేదేవగణంబును, _గ్రోధవశులతో  రుద్రులును, 
నివ్విధంబునం గలసి పెనంగి ద్వంద్వ యుద్ధంబు సేయుచు మజియు రథికులు రథికులను, 
పదాతులు పదాతులను, వాహనారూఢులు వాహనారూఢులను దాంి సింహనాదంబులు 
సేయుచు, నట్టహాసంబు లిచ్చుచు నాహ్వానంబు లొసంగుచు, నన్యోన్య తిరస్మారంబులు 
సేయుచు, బాహునాదంబుల _ విజృంభించుచు.,  బెనుబొబ్బల _ నుబ్బింరేగుచు, 
హుంకరించుచు, నహంకరించుచు, ధనుర్గుణంబులం డంకరించుచు, శరంబుల 
నాంటించుచు6, బరశువుల నఖణకుచుం, జక్రంబులం జెక్కుచు, శక్తులం దునుముచుం, 
గశలం బెట్టుచు6, గుఠారంబులం బొడుచుచు, గదల నడచుచు, గరంబులం బొడుచుచుం, 
గరవాలంబుల వేయుచు బట్టిసంబుల నొంచుచుC, బ్రాసంబులం ద్రెంచుచు, బాశంబులం 
గట్టుచుం, బరిఘంబుల మొత్తుచు, ముసలంబుల మోందుచు, ముద్దరంబులన్‌ జదుపుచు, 
ముష్టివలయంబుల ఘట్టించుచుం, దోమరంబుల నుజుముచు, శూలంబుల జిమ్ముచు, 
నఖంబులం జీరుచుం, దరుశైలంబుల టువ్వుచు, నుల్ముకంబులం జూండుచు నిట్లు 
బహువిధంబులం గలహ విహారంబులు సలుపు నవసరంబున భిన్నంబులైన శిరంబులును, 
విచ్చిన్నంబులైన కపాలంబులును,  వికలంబులైన _కపోలంబులును, _ జిక్కువడిన 
కేశబంధంబులును, భగ్నంబులైన దంతంబులును, గృత్తంబులైన భుజంబులును, 
ఖండితంబులైన కరంబులును, విదళీతంబులైన మధ్యంబులును, వికృతంబులైన వదన 


వీంబంబులును,  వికలంబులైన  నయనంబులును, వికీర్ణంబులైన కర్ణంబులును, 
విశీర్ణంబులైన నాసికలును, విజిగి పడిన యూరుదేశంబులును, విసంధులైన పదంబులును, 
జిరింగిన కంకటంబులును, రాలిన భూషణంబులును, వాలిన కేతనంబులును, గూలిన 
ఛత్రంబులును, యొగ్గిన గజంబులును, నుగయిన రథంబులును, నుజఖుమైన 
హయంబులును, జబిందబివందజలైన భటసమూహంబులును, నొటిలెడు 
కొబిప్రాణంబులును, బొరలెడు మేనులును, నుబ్బియాడెడు భూతంబులును, బాటెడు 
రక్తప్రవాహంబులును, గట్టలు గొన్న మాంసంబులును, నెగసి తిరిగెడి కళేబరంబులును, 
గలకలంబులు సేయు కంక గృధ్రాది విహంగంబులు నయి యొప్పు న ప్పోరతి 
ఘోరంబయ్యె నప్పుడు. 
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తా ॥ ఈ విధంగా ఉభయ సైన్యాలు మోహరించిన తరువాత బలితో ఇంద్రుడునూ, 
తారకునితో గుహుడునూ, హేతితో వరుణుడునూ, ప్రహేతితో మిత్రుడునూ, కాలనాభునితో 
యముడునూ, మయునితో విశ్వకర్మయూ, శంబరునితో త్వష్టయూ, విరోచనునితో సవితయూ, 
నముచితో పరాజితుడునూ, వృషపర్వునితో అశ్వినీ దేవతలునూ, బలిసుతులు అయిన 
బాణాదులతో సూర్యుడునూ, రాహువుతో సోముడునూ, పులోమునితో అనిలుడునూ, 
శుంభనిశుంభులతో భద్రకాళియూ, జంభునితో వృషాకపీయునూ, మహిషునితో 
విభావసుడునూ, ఇల్వల వాతాపులతో బ్రహ్మ పుత్రులునూ, దుర్మర్షణునితో మన్మథుడునూ, 
ఉత్కలునితో మాతృకాగణమునూ, శుక్రునితో బృహస్పతియూ, నరకునితో శనైశ్చరుడునూ, 
నివాతకవచులతో మరుత్తులునూ, కాలకేయులతో వసువులు అమరులునూ, పౌలోములతో 
విశ్వేదేవ గణంబునూ, క్రోధవశులతో రుద్రులునూ ఈ విధంగా కలిసి పెనగుతూ ద్వంద్వ 
యుద్ధం చేస్తున్నారు. 


మరియు రథాలమీద ఉండేవారు రథాలమీద ఉండే వారితోనూ, కాలిబంట్లు కాలి 


బంట్లతోనూ, వాహనాలు ఎక్కిన వారు వాహనాలు ఎక్కిన వారితోను ఒకరి నొకరు తాకి 
సింహనాదాలు చేస్తూ, అట్టహాసాలు చేస్తూ, పరస్పరం ఆహ్వానాలు పలుకుతూ, ఒకళ్ళ నొకళ్ళు 
తిరస్కారం చెస్తూ, భుజాలు తట్టుకుంటూ విజృంభిస్తూ, పెద్ద పెద్ద బొబ్బలు పెడుతూ, 
హుంకరిస్తూ, అహంకరిస్తూ, అల్లె త్రాటిని మోగిస్తూ, బాణాలను వేసుకొంటూ, గండ్రగొడ్డళ్ళతో 
నరుకుతూ, చక్రాలతో చెక్కుతూ, శక్తి ఆయుధాలతో ఖండిస్తూ, కొరడాలతో కొడుతూ, గొడ్డళ్ళతో 
పొడుస్తూ, గదలతో అణచివేస్తూ, చేతులతో పొడుస్తూ, కత్తులతో నరుకుతూ, అడ్డ కత్తులతో 
నొప్పిస్తూ, పాశముల చేత కట్టివేస్తూ, ఈటెల చేత పొడుస్తూ, రోకళ్ళచేత మొత్తుతూ, సమ్మెటలతో 
బాదుతూ, పిడికిళ్ళతో పొడుస్తూ, చిల్లకోలల చేత గర్జిస్తూ, శూలాలతో చిమ్ముతూ, గోళ్ళతో 
రక్కుతూ, చెట్ల మొదళ్ళను రువ్వుతూ కొరవులతో కాలుస్తూ... ఈ విధంగా భయంకరమైన 
యుద్దం చేశారు. 


కొందరికి కపాలాలు బ్రద్దలయినాయి. కొందరికి కపోలములు వికలమయ్యాయి. 
కొందరికి తలవెంట్రుకలు చిక్కుపడ్డాయి. మరి కొందరికి దంతములు విరిగిపోయాయి. 
మరికొందరికి భుజములు తెగిపడ్డాయి. ఇంకా కొందరికి చేతులు తెగిపడ్డాయి. ఇంకా కొందరికి 
నడుములు విరిగాయి. మరి కొందరికి ముఖములు వికృతంగా తయారయ్యాయి. కొందరికి 
నయనములు వికలమయ్యాయి. కొందరికి చెవులు తెగిపడ్డాయి. కొందరికి నాలుకలు 
నరుకబడ్డాయి. కొందరికి తొడలు విరిగి పోయాయి. రక్త ప్రవాహములు పారాయి. మాంస 
ఖండములు గుట్టలుగా పడ్డాయి. రాబందులు, గ్రద్దలు, పక్షులు కలకలములు చేస్తున్నాయి. ఈ 
విధంగా ఆ పోరు అతి ఘోరంగా సాగుతోంది. 


శా. నాకాధీశుం బదింట; మూంట గజమున్‌, నాల్లింట గుట్టింబుల 
న్నేకాస్త్రంబున సారథిం జొనిపె, దైత్యేంద్రుండు వీ(కన్‌ వియ 
ల్లోకాధీశుండు ద్రుంచి యన్నిటిని దోడో నన్నిభల్లంబులన్‌ 
రాకుండన్‌ రిపువర్గముం దునిమె గీర్వాణారి యగ్గింపంగన్‌. 
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తా ॥ ఆ రణంలో బలిచక్రవర్తి స్వర్ణాధిపతి అయిన ఇంద్రుణ్ణి పది బాణాలతోను, అతని 
గజమైన ఐరావతాన్ని మూడు బాణాలతోను, నాలుగు బాణాలతో గుర్రములను, ఒక బాణాన్ని 
సారథి మీదకు వేశాడు. శీఘ్రంగా దేవేంద్రుడు అన్ని బాణాలను త్రుంచివేసి బలిచక్రవర్తి 
మెచ్చుకొనేటట్లుగా శత్రు సైన్యాన్ని సంహరించాడు. 


సీ. తన తూపులన్నియు6 దరమిడి శక్రుండు నటికిన జోదు విన్ననువు మెబిసి బలి 
మహాశక్తిచెం బట్టిన నదియును నతండు ఖండించె నత్యద్భుతముగ; మలి ప్రాసశూల 
తోమరములు గైకొన్నం దోడోడ నవియును దునిమివైచె; నంతటం బోక యెయ్యది వాండు 
సంధించెం దొడరి తా నదియును దుమురు సేసె; 


అ. నసురభర్త విరథు(డై తన పగజికుం, గానంబడక వివిధ కపట వృత్తి నేర్చు మెజసి 
మాయ నిర్మించె, మింటను వేల్పుగములు సూచి వెజంగు పడంగ. 
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తా ॥ తన బాణాలన్నింటినీ వరుసగా ఇంద్రుడు నరికేసరికి వీరుడైన బలి మహశక్తిని 
ప్రయోగించాడు. దానినీ ఖండించాడు ఇంద్రుడు. వెంటనే బలి ఈటెను, శూలాన్ని, తోమరాన్ని 
ప్రయోగిస్తే వాటినీ ఖండించాడు. బలి వెటిని ప్రయోగిస్తే వాటిని ముక్కలు చేసాడు. అప్పుడు బలి 
రథం భగ్నంకాగా ఇతరులకు కనపడకుండా నేర్పుగా ఆకాశం మీద మాయను నిర్మించాడు. 
దేవతలు దానిని చూసి ఆశ్చర్యపోయారు. 


వ. ఇట్లు దానవేంద్రుని మాయావిశేషవిధానంబున సురానీకంబులపై6 బర్వతంబులు 
వడియె; దావాగ్ని దందహ్యమాన తరువర్గంబులు గురిస, సటంక శిఖర 
నికరశిలాసారంబులు గపె; మహోరగ దందశూకంబులు గజిచె; వృశ్చికంబులు మీటె; 
వారాహ వ్యాఘ్ర సింహంబులు గదిసి విదళింపన్‌ దొరంకొనియె; వనగజంబులు మట్టి 


మల్లాడం జొచ్చె; శూలహస్తులు దిగంబరులునై రండు రండని బలురక్కసులు 
శతసహస్రసంఖ్యులు భేదనచ్చేదన భాషణంబులు సేయం దొడంగిరి; వికృత వదనులు గదా 
దండధారులు నాలంబిత కేశ భారులునై యనేక రాక్షస వీరులు 'పోనీకు పోనికుండు; 
తునుము తునుముం' డని వెనుతగిలిరి; పరుష గంభీర నిర్దాత సమేతంబులయిన జీమూత 
సంఘాతంబులు వాతాహతంబులై యుప్పతిల్లి నిప్పుల కుప్పలు మంటల ప్రోవులం గురిసె; 
మహాపవన విజృంభితంబైన కార్చిచ్చు ప్రళయానలంబు చందంబునం దరికొనియెం, 
బ్రచండ రుంరూనిల ప్రేరిత సముత్తుంగ తరంగావర్తభీషణంబయిన మహార్ణవంబు 
సెలియలికట్ట దాంటి వెల్లి విరిసి నట్లమేయంబై యుండె; నా సమయంబునం 
బ్రళయకాలంబునుం బోలె మిన్ను మన్నును, రేయుంబగలు నెజుంగ రా దయ్యె; న 
య్యవసరంబున. 
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తా ॥ ఈ విధంగా బలి చక్రవర్తి మాయా విశేషంతో పోరు సల్ప సాగాడు. దానితో 
దేవతలపై పర్వతాలు పడ్డాయి. దావాగ్నిలో అంటుకుపోతూన్న చెట్లు వానలా పడ్డాయి. కొండ 
శిఖరాల నుండి రాళ్ళు పడ్డాయి. భయంకరమైన పాములు పైన పడి కరిచాయి. తేళ్ళు కుట్టాయి, 
అడవి పందులు, పెద్ద పులులు, సింహములు మీదకు దూకి చీల్చడం మొదలుపెట్టాయి. 
ఏనుగులు భీతితో పడదోయసాగాయి. శూలాలు చేతిలో ధరించి దిగంబరులై అనేకమంది 
రాక్షసులు నరుకుతాం, చీలుస్తాం అంటూ అరవడం మొదలు పెట్టారు. వికారమైన ముఖం 
కలవారు గద దండము ధరించినవారు అయిన రాక్షసవీరులు తమ తలవెంట్రుకలు వ్రేలాడుతూ 
ఉండగా పోనీకండి! పోనీకండి! నరకండి! నరకండి! అంటూ వెనకాల పడ్డారు. పరుషము 
గంభీరము అయిన పిడుగులతో కూడిన మేఘముల సమూహం గాలికి కదులుతూ, నిప్పుల 
కుప్పలను మంటల రాశులను కురిపించాయి. భయంకరమైన గాలిచే రెచ్చగొట్టబడిన కార్చిచ్చు 
ప్రళయ కాలంలో అగ్నివలె చుట్టుముట్టింది. ప్రచండమైన గాలులతో కూడి ఎగసిపడే కెరటాలతో 
కూడిన భీషణమైన సముద్రం చెలియలి కట్ట దాటి వస్తూన్నట్లు భీతావహంగా ఉంది. ఆ 


సమయంలో ప్రళయ కాలంలోవలె భూమి-ఆకాశం, రాత్రి-పగలు అనే తేడా తెలియకుండా 
పోయింది. 


క. ఆ యసురేంద్రుని బహుతర, మాయా జాలంబులకును మా టెజుంగక వ 
జ్రాయుధ ముఖరాదిత్యు ల, పాయంబునుం బొంది చిక్కువడిరి నరేంద్రా! 
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తా ॥ ఆ అసురేంద్రుడైన బలిచక్రవర్తి యొక్క అధికమైన మాయాజాలానికి ప్రతిక్రియ 
ఏమిటో తెలియక ఇంద్రుడు సూర్యుడు ఇతరులైన దేవతలు అపాయాన్ని పొంది చిక్కుల్లో 
మునిగిపోయారు. 


వ. అప్పుడు. 
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క. ఇ య్యసురులచేం జిక్కితి, మెయ్యది దెరు? వెందు. జొత్తు? మిటు వొలయం గదే 
యయ్యా! దేవ! జనార్దన!, కుయ్యో! మొట్లో! యటంచుం గూయిడి రమరుల్‌. 
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తా ॥ అప్పుడు దేవతాసమూహం “ఈ రాక్షసులకు చిక్కాము. ఇక మనకు దారి ఏమిటి? 
ఎక్కడకు వెళతాము?” అనుకుని 'దేవా! జనార్దనా!” అంటూ దేవతలు ఆ విష్ణువుతో 
మొరపెట్టుకున్నారు. 


వ. అట్లు మొజయిడు నవరసంబున. 
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మ. విహగేంద్రాశ్వ నిరూఢు(డై మణిరమా విభ్రాజితోరస్కుండై 
బహుశస్తాస్త్ర రథాంగ సంకలితు(డై భాస్వ త్కిరీటాది దు 


స్స్పహుండై నవ్యపిశంగచేల ధరుండై సంఫుల్ల పద్మాక్షుడై 
విహితాలంకృతితోడ మాధవుండు దా వేంచేసె నచ్చోటికిన్‌. 
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తా ॥ అప్పుడు పక్షిరాజైన గరుత్మంతుని వాహనంపై శ్రీహరి అక్కడకు వచ్చాడు. ఆయన 
వక్షస్థలం కౌస్తుభమణితోను లక్ష్మీదేవితోను ప్రకాశిస్తున్నది. అనేకమైన శస్త్రములు, అస్త్రములు 
ధరించి ఉన్నాడు. శిరస్సున ధరించిన కిరీటం వెలుగులు చిమ్ముతూ ఉన్నది. కొత్తది అయిన 
పసుపు పచ్చని పట్టు వస్త్రమును ధరించి ఉన్నాడు. వికసించిన పద్మములవంటి నేత్రములతోను, 
అలంకారములతోను మాధవుడు అక్కడికి వచ్చాడు. 


చ. అసురులమాయ లన్నియును నబ్దదళాక్షుండు వచ్చినంతటన్‌ 
గసిబిసియై నిరర్థమయి గ్రక్కునం బోయెను ద్రబొంద నం 
తసమున మేలుకొన్నగతిం దాల్చి చెలంగిరి వేల్పులందటుం; 
బస సెడ కేలయుండు హరిపాద పరిష్కృతిసేయ నాపదల్‌? 
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తా ॥ రాక్షసుల యొక్క ఆ మాయలన్నీ మాధవుడు అక్కడకి వచ్చేటప్పటికి నిరర్థకమై 
వెంటనే తొలగి పోయాయి. అప్పుడే నిద్రనుండి మేలుకొన్న వారివలె దేవతలంతా 
సంతోషించారు. శ్రీహరి పాదాలను నమ్ముకున్న వారికి ఆపదలు దూరం కాకుండా ఎందుకు 
ఉంటాయి! 


వ. అయ్యెడ. 
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ఆ. కాలనేమి ఘోర కంరీరవము నెక్కి, తార్‌క్ష్యు శిరము శూలధారం బొడువ 
నతని పొటుముట్టు హరి కేల నంకించి, దానం జావం బొడిచె దానవునిని. 
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తా ॥ అప్పుడు కాలనేమి అనే రాక్షస వీరుడు భయంకరమైన సింహాన్ని ఎక్కి 
గరుత్మంతుణ్ణి శూలంతో పొడిచే సరికి ఆ శూలం లాక్కుని గరుత్మంతుడు ఆ దానవున్ని పొడిచి 
చంపాడు. 


క. పదపడి మాలి సుమాలులు, బెదరించినం దలలు ద్రుంచె. బృథు చక్రహతిన్‌; గదంగొని 
గరుడుని టెక్కలు, సెదరించిన మాల్యవంతు శిరమున్‌ ట్రేసెన్‌. 
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తా ॥ పిమ్మట మాలి సుమాలి అనేవారు మాధవుణ్ణి బెదిరించే సరికి చక్రాయుధంతో 
వారిద్దరి తలలు నరికేడు. గదతో గరుడుని రెక్కలను చెదరగొట్టిన మాల్యవంతుని శిరస్సును 
శ్రీహరి చక్రంతో ఖండించాడు. 


వ. ఇట్లు పరమపురుషుండగు హరి కరుణాపర్వతంబునం బ్రత్యుపలబ్ద మనస్కులైన 
వరుణవాయువాసవ ప్రముఖులు పూర్వంబున నెవ్వ రెవ్వరితోం గయ్యంబు సేయుదురు, 
వారు వారలం దలపడి నొప్పించి; ర య్యవసరంబున. 
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తా ॥ ఈ విధంగా పరమ పురుషుడైన హరి యొక్క కరుణతో తిరిగి లేచిన వరుణుడు, 
వాయువు, ఇంద్రుడు మొదలైన ప్రముఖులు ఇంతకు ముందు ఎవరు ఎవరితో యుద్ధం 
చేస్తున్నారో తిరిగి వారితో తలపడ్డారు. 


క. బాహు బలంబున నింద్రుండు, నాహసమున బలిని గెలువ సమకట్టి సము 
త్సాహమున వజ మెత్తిన, హాహా నినదంబు సేసి రఖీల జనంబుల్‌. 
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తా ॥ అప్పుడు బాహుబలంతో ఇంద్రుడు బలిని గెలుద్దామనె కాంక్షచేత ఉత్సాహంతో 
వజ్రాయుధాన్ని ఎత్తేసరికి రాక్షసులందరూ హాహాకారాలు చేశారు. 


వ. ఇట్లు సముద్యత భిదుర హస్తుండై యింద్రుండు దన పురోభాగంబునం 
బరాక్రమించుచున్న విరోచన నందనుని ఉపలక్షించి యిట్లనియె. 
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తా ॥ ఈ విధంగా వజ్రాయుధాన్ని ధరించి ఇంద్రుడు తన ఎదుట పరాక్రమాన్ని 
ప్రదర్శిస్తున్న బలిచక్రవర్తితో ఇలా అన్నాడు: 


మ. “జగతిన్‌ వైరి మొజంగి గెల్చుటదియున్‌ శౌర్యంబె? ధైర్యంబె?తా మగవా6 డయ్యునుC 
దన్ను దా నెజింగి సామర్ధ్థ్యంబునుం గల్లియున్‌ బగవానిం గని డాంగెనేని మెయి సూపం 
జాలందేనిం గటా! నగరే బంధులు? దిట్టరే బుధులు? గన్యల్‌ గూర్తురే? దానవా! 
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తా ॥ “ఓ దానవ వీరుడా! లోకంలో శత్రువును మాయచే గెలవటం అదీ ఒక శౌర్యమేనా! 
ధైర్య ప్రకటన మేనా! పౌరుషం కల వీరుడు తన శక్తి సామర్ధ్యాలను తెలుసుకోవాలి. ఎదిరించ 
కలిగే సామర్థ్యము ఉండి కూడా శత్రువును చూసి భయపడి దాక్కుంటే జనులు నవ్వరా? 


శా. మాయల్‌ సేయగ రాదు పో; నగవులే మాతోడి పోరాటముల్‌? దాయా! చిక్కితి; 
వ్రక్కలించెదం గనద్దంభోళి ధారాహతిన్‌; నీ యిష్టార్థము నెల్ల జూడుము వెసన్‌ నీ వారలం 
గూడుకో నీ యాటోపము నిర్ణరేంద్రుం డడంచున్‌ నేం డాజిలో దుర్మతీ! 
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వ. అని యుపాలంఖింబిన విని విరోభన:ననందనుం డిట్లనియె. 
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తా ॥ ఓ దుర్శతీ! ఇక నీ మాయలు కుదరవు. మాతో పోరాటం అంటే నవ్వులాట కాదు. 
నాకు చిక్కావు. నా వజ్రాయుధంతో నిన్ను చీలుస్తాను. నీకు ఇష్టమైనవన్నీ ఒక్కసారి చూసుకో. 
త్వరలో నీ వాళ్ళను కలుసుకొంటావు. నీ దురహంకారాన్ని ఇప్పుడే అణచి వేస్తాను.” దానిని విన్న 
బలి చక్రవర్తి ఇలా అన్నాడు: 


శా. నీవే పోటరివే? సురేంద్ర! తెగడన్‌ నీకేల? గె ల్పోటముల్‌ లేవే? యెవ్వరి పాలం 
బోయినవి? మేల్లీడుల్‌ విరించాదులుం ద్రోవం జాలుదు రెవ్విధానమున సంతోషింప శోకింప 
నా దైవం బేమి? కరస్థలామలకమే! దర్చోక్తులుం బాడియే? 
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తా ॥ “ఓ సురేంద్రా! నీవొక్కడివే మెటిగాదవు కావు. నిందించటం నీకు తగదు. 
యుద్ధంలో గెలుపు - ఓటమి ఉంటాయి, ఎవరికైనా అవి తప్పవు. మేలుకీడులు బ్రహ్మాదులు 
సైతం తప్పించుకోలేరు. సంతోషించటం కాని శోకించటం కాని తగదు. అదృష్టం అంటే 
అరచేతిలో ఉసిరికాయ అనుకొంటున్నావా? నీ గర్వోక్తులు ఇక చాలించు. 


ఆ. జయము లపజయములు సంపద లాపద, లనిల చలిత దీపికాంచలములు చంద్రకళలు 
మెఘచయములు దరంగలు, మెజుంగు లమరవర్య! మిట్టిపడకు. 
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తా ॥ అమరేంద్రా! జయాపజయములు, సంపదలు, ఆపదలు ఇవన్నీ శాశ్వతాలు కావు. 
గాలికి కదిలే దీపాలు, చంద్రకళలు, మేఘసమూహములు, కెరటములు, మెరుపు తీగల వంటివి. 
కనుక మిడిసి పదకు.” 


వ. అని యి ట్లాక్షేపించి. 
33 


క. “అరుండు:.“థానవ. నాధుళయు. నారసముల -నింద్రు. మేన నాటింది: మహా 
ఘోరాయుధకల్పములగు, శూరాలాపములు సెవులం జొనిపెన్‌ మరలన్‌. 
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తా ॥ అని ఇట్లా అక్షేపించి వీరుడైన దానవ నాథుడు బాణాలను ఇంద్రునిపై 
ప్రయోగించాడు. అంతేకాక, శౌర్యముతో కూడిన మాటలను దేవేంద్రుని చెవులను బాధించునట్లు 
పలికాడు. 


వ. ఇట్లు తథ్యవాది యైన బలిచే నిరాకృతుండై. 
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క. శత్రువు నాక్షేపంబునం దోత్రాహత గజము భంగి ద్రుళ్ళుచు బలి నా వృత్రారి వీచి 
వైచిన, గోత్రాకృతి నతడు నేలంగూలె నరేంద్రా! 
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తా ॥ ఓ పరీక్షిన్నరేంద్రా! ఈ విధంగా సత్యభాషణ చేసిన బలి తిరస్కార వాక్యాలకు 
దేవేంద్రుడు, అంకుశంతో పొడిచిన ఏనుగువలె త్రుళ్ళి పద్దాడు. ఆగ్రహంతో వజ్రాయుధంతో 
బలిని కొట్టేసరికి అతను పర్వతం వలె నేలకూలాడు. 


క. చెలికాని పాటు గనుంగొని, బలి సఖుందగు జంభు. దతులబాహాశక్తిం జెలితనము సాల 
నెజిపుచు, నిలు నిలుమని వీ(కం దాత నిర్జర నాథున్‌. 
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తా ॥ అప్పుడు తన చెలికాని పాటు చూసి, బలి చక్రవర్తి సఖుడైన జంభుడనే వాడు తన 
స్నేహాన్ని ప్రకటిస్తూ తన బాహు పరాక్రమంతో నిలు నిలుమంటూ ఇంద్రుణ్ణి ఎదుర్కొన్నాడు. 


క. పంచానన వాహనుండై, చంచద్గద జంభుందెత్తి శైలారిని దాం 


కించి సురేభంబును నొ, ప్పించి విజృంభించి యార్చి పేర్చెం గడిమిన్‌. 
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తా ॥ సింహంపై కూర్చొని గదను ఎత్తి ఇంద్రునికి తాకించి ఐరావతాన్ని నొప్పించి 
విజృంభించి ఉప్పొంగిపోతూ కేకలు వేశాడు. 


క. వీ(క సెడి ఘనగదాహతిం, దో కయు. గదలింపలేక దుస్సహపీడన్‌ మోంకరిలం బడియె 
నేలను, సోం కోర్వక దిగ్గజంబు సుడిసుడి గొంచున్‌. 
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తా ॥ జంభుని గదాఘాతానికి తోకను కదిలింపలేక, భరింపరాని వేదనతో దిగ్గజమైన 
ఐరావతం మోకరిల్లుతూన్నట్లుగా నేలపై వాలి పోయింది. 


వ. అయ్యెడ. 

362 
క. సారథి వేయు హయంబుల, తే రాయిత పటబచి తేర దేవెంద్రుండు దా 
నారోహించెను దైత్యుం డు, దారత మాతలిని శూలధారం బొడిచెన్‌. 
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తా ॥ అప్పుడు సారథి అయిన మాతలి వేయి గుర్రాలుకల రథాన్ని ఆయత్తం చేసి 
తీసుకొనిరాగా ఇంద్రుడు దానిని ఆరోహించాడు. అప్పుడు జంభుడు మాతలిని శూలంతో 
పొడిచాడు. 


ఆ. శూల నిహతి నొంది స్రుక్కక యార్చిన, సూతు వెజకు మంచు సురవిభుండు వాని 
శిరము దునిమె వజఘాతంబున, దైత్యసేన లెల్ల దల్ల డిల్ల. 
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తా ॥ జంభుని బల్లెం దెబ్బకు మాతలి కేకలు: వేసే. సరికి భయపడవద్దని చెబుతూ 
ఇంద్రుడు, జంభుని శిరస్సును వజ్రాయుధంతో ఖండించాడు. అది చూసి దైత్యసేన అంతా 
తల్లడిల్లి పోయింది. 


చ. చని సురనాథుచేం గలన జంభుండు సచ్చుట నారదుండు సె 
ప్పిన విని వాని భ్రాతలు గభీర బలాధికుం డా బలుండు పా 
క నముచు లాపురందరునిం గాంచి ఖరోక్తులం దూలనాడుచున్‌ 
ఘన జలధారలన్‌ నగము గప్పిన చాడ్పునం గప్పిరమ్ములన్‌. 
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తా ॥ దేవేంద్రుని చేతిలో రణరంగంలో జంభుడు చచ్చిపోయాడనే విషయం నారద 
మహర్షి చెప్పగా విని వాని సోదరులైన బలుడు, పాకుడు, నముచి అనేవారు విన్నారు. 
బలపరాక్రమశాలురైన వారు రణరంగంలో దూకి దేవేంద్రుణ్ణి పౌరుషమైన మాటలతో 
తూలనాడుతూ, జలధారలు పర్వతాన్ని కప్పిన రీతిలో బాణాలతో ముంచేసారు. 


సీ. విబుధలోకేంద్రుని వెయుగుజ్దంబుల నన్ని కోలల బలు డదర నేసె 
నిన్నూట మాతలి నిన్నూట రథమును నా రీతి నింద్రు ప్రత్యంగకమును 
వేధించెం; బాకుండు వింట వాం దస్త్రంబు లేయుట దొడుగుట యెజుంగరాదు; 
కనకపుంఖంబుల కాండంబు లొకపది యేనింట నముచియు నేసి యార్చ; 


ఆ. బలిమి నిట్లు ముగురు పగవాని రథసూత, సహితు ముంచి రస్త్రజాలములను వనజలోక 
సఖుని వాన కాలంబున, మొగిలు గములు మునుంగ మూంగినట్లు. 
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తా ॥ ఇంద్రుని వేయి గుర్రాలను వేయి బాణాలతో ఆ బలాసురుడు కప్పేశాడు. రెండు 
వందల బాణాలతో ఇంద్రుని సారథి అయిన మాతలిని, మరో రెండు వందలతో రథాన్ని, ఆ 


విధంగానే ఇంద్రుని ప్రతి అవయవాన్ని వేధించాడు. పాకాసురుడు వింటితో బాణాలను 
ఎక్కెపెట్టడం తెలియనంత వేగంతో యుద్ధం చేశాడు. బంగారు పిడి గల పదిహేను బాణాలను 
నముచి ప్రయోగించి భీకరంగా కేకలు పెట్టాడు. ఈ విధంగా వానకాలంలో మేఘాలు భానుడిని 
కప్పేసినట్లుగా ముగ్గురూ ఇంద్రుని రథాన్ని, సారథిని అస్తాలతో ముంచి వేశారు. 


వ. అయ్యవసరంబున. 


367 
మ. అమరారాతుల బాణజాలముల పాలై పోయితే చెల్లరే; 
యమరాధీశ్వర! యంచు భిన్నతరులై యంభోధిలో( జంచల 
త్వమునం గ్రుంకు వణిగ్గనంబుల క్రియన్‌ దైత్యాధిప మ్యాహ మ 
ధ్యమునం జిక్కిరి వేల్పు లందజు విపద్దానంబులం జేయుచున్‌. 
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తా ॥ ఆ సమయంలో, రాక్షసుల యొక్క బాణసమూహానికి గురి అయ్యావా! అయ్యో! 
అమరాధీశ్వరా! అని ఆర్తనాదాలు చేస్తూ కూలిన చెట్లవలె, సముద్రంలో మునిగి పోతూన్న 
వర్తకుల మాదిరిగా దేవతలందరూ ఆ విపత్తులో చిక్కుకొని హాహాకారాలు చేయసాగారు. 


శా. 'ఓహో దేవతలార! కుయ్యిడకుం; డే నున్నా(డి నం చంబు భృ 
ద్వాహుం డా శరబద్ధ పంజరము నంతం జించి తేజంబునన్‌ 
వాహోపేత రథంబుతోడ వెలికిన్‌ వచ్చెన్‌ నిశాంతోల్లస 
న్మాహాత్మ్యంబునం దూర్చునం బొడుచు నా మార్తాండు చందంబునన్‌. 
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తా ॥ అప్పుడు దేవేంద్రుడు, ఓహో! దేవతలారా! బాధపడకండి! నేను క్షేమంగానే 
ఉన్నాను” అని అరుస్తూ తన చుట్టూ కప్పేసిన శరపంజరాన్ని చీల్చుకుని తేజస్సుతో గుర్రాలతో 


కూడిన రథంతో బయటకు వచ్చాడు. రాత్రి గడిచాక ఉదయ కాలంలో పొడుచుకొచ్చి 
మార్తాందునిలా వెలువడ్ల్డాడు ఇంద్రుడు. 


వ. ఇట్లు వెలువడి. 
370 
చ. విటిగిన సేనంగాంచి సువీరుం 'డొహో!' యని బిట్టు చీరి క్ర 
మ్మజం బురికొల్సి పాకబల మస్తకముల్‌ నిశితాస్తధారలన్‌ 
నెజిసిన తీక్షవజ్రమున నేలకు వ్రాల్బెను వాని చుట్టముల్‌ 
వెబిచిరి; తచ్చమూపతులు విహ్వలులై చెడి పాటి రార్తితోన్‌. 
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తా ॥ ఇట్లా బయటకు వచ్చిన ఇంద్రుడు పౌరుషం విడిచి పరుగెడుతున్న తన సైన్యాన్ని 
చూసి ఓహో అంటూ బిగ్గరగా పిల్చి తిరిగి వారందరినీ యుద్దానికి పురికొల్పాడు. అప్పుడు 
పాకుని యొక్క తలను, బలాసురుని శిరస్సును నిశితమైన అస్త్రధారల చేతను, కాంతులు చిమ్మే 
వజ్రాయుధం చేతను నేలకూల్చాడు. దానితో బలిచక్రవర్తి అనుచరులు భయపడ్డారు, 
సేనాపతులు భయంతో పారిపోయారు. 


వ. అప్పుడు నముచి నిలువంబడి. 
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మ. తనచుట్టంబులం జంపె6 వీండనుచు నుద్యత్రోధ శోకాత్ముండై 
కనకాంతంబును నశ్మసారమయమున్‌ ఘంటాసమేతంబునై 
జనదృగ్గుస్సహమైన శూలము నొగిన్‌ సారించి వైచెన్‌ సురేం 
ద్రునిపై “దీన హతుండ వౌ” దని మృగేంద్రుం బోలి గర్జించుచున్‌. 
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తా ॥ అప్పుడు నముచి వచ్చాడు. తన బంధువులను చంపాడు అనే క్రోధంతో 
బాధపడుతూ చివరన బంగారము కలిగి, చిరు గంటలతో ఒప్పే శూలాన్ని, చూడటానికే 
భయంకరమైన దానిని దేవేంద్రుని మీదకు విసిరి దీనితో మరణం ఖాయం అంటూ సింహంలా 
గర్జించాడు. 


శా. ఆకాశంబున వచ్చు శూలమును జంభారాతి ఖండించి నా 
నా కాండంబుల వాని కంఠము దెగ నంభోళియున్‌ వైచె న 
సోకెంద్రాయుధమున్‌ సురారిగళముం ద్రుంపంగ లేదయ్యె; వాం 
డా కంపింపక నిల్చె దేవవిభుం డత్యాశ్చర్యముం బొందంగన్‌. 
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వ. ఇట్లు నిలిచి యున్న నముచిం గనుంగొని వజంబు ప్రతిహతం బగుటకు శంకించి 
బలభేది దన మనంబున. 
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తా ॥ అలా ఆకాశం నుంచి వస్తూన్న నముచి శూలాన్ని ఇంద్రుడు ఖండించాడు. అనేక 
బాణ సముదాయంతో వాని కంఠాన్ని నరకడానికి ప్రయత్నించి చివరకు వజ్రాయుధాన్ని 
ప్రయోగించాడు. అది కూడా ఆ రాక్షసుని కంఠమును నరకలేక పోయేసరికి ఇంద్రుడు 
అత్యాశ్చర్యాన్ని పొందేడు. రాక్షసుడు మాత్రం ఒక్క పిసరు కూడా చలనం లేకుండా నిల్చున్నాడు. 


సీ, “కొండల టిక్కలు ఖండించి వైచుచో వజ్రమెన్నడు నింత వాండి సెడదు; 
వృత్రాసురాదుల విదళించుచో నిది దిరుగ దెన్నండు పనిం దీర్చికాని; 
యింద్రుండ. గానొకో యేను దంభోళియుం గాదొకో యిది ప్రయోగంబు సెడెనొ 
దనుజాధముండు మొనతాంకు. దప్పించెనో భిదురంబు నెం డేల బెండువడియె!” 


ఆ. ననుచు వజ్రి వగవ 'నార్ట శుష్కంబులం, జావకుండ6ం దపము సలిపె నీతం డితర మెద్ది 


యైన నింద్ర! ప్రయోగింపు, వైళి మనుచు దివ్యవాణి పలికె. 
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తా ॥ ‘కొండల రెక్కలను ఖండించేటప్పుడుసైతం నా వజ్రాయుధం ఎప్పుడూ ఇంత 
పదను కోల్పోలేదు. వృత్రాసురాదులను సంహరించేటప్పుడు కూడా తన పని పూర్తి చేసికాని ఇది 
వెనక్కి తిరుగలేదు. ఒకవేళ నేను దేవేంద్రుడను కానా? నేను ప్రయోగించిన ఆయుధం 
వజ్రాయుధం కాదా? అసలు ఈ రాక్షస వీరుడు వజ్రాయుధం దెబ్బకు ఎలా తప్పించుకున్నాడు. 
దీని ప్రయోగంలో లోపం జరిగిందా? లేనిచో ఇంత భయంకరమైన ఆయుధం నేడు బెండువలె 
ఎలా అయింది” అని అనుకొంటూ విచారిస్తూన్న దేవేంద్రునితో, “ఈ రాక్షసుడు తడి వాటితోనూ 
పొడి వాటితోను తనకు మరణం లేకుండా తపస్సులో వరాన్ని పొందాడు. కనుక వేరే దేనినైనా 
పయోగించుమ” ని ఆకాశవాణి పలికింది. 


వ. ఇట్లాదేశించిన దివ్యవాణి పలుకు లాకర్ణించి పురందరుండు. 
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ఆ. ఆత్మబుద్ధి. దలంచి యార్దంబు శుష్కంబు, గాని సాధనంబు ఫేన మనుచు నది యమర్చి 
దాన నమరులు మెచ్చంగ, నముచి శిరము. ద్రుంచె నాకవిభుండు. 
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తా ॥ ఇలా పలికిన దివ్యవాణి పలుకులు విన్న ఇంద్రుడు తడిది పొడిది కాని సాధనం 
సముద్రపు నురుగు ఒక్కటే అని నిశ్చయించి దానిని తన వజ్రాయుధానికి అమర్చి దేవతలు 
మెచ్చగా ప్రయోగించి నముచి శిరస్సు ఖండించాడు. 


వ.అ య్యవసరంబున. 
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సీ. పురుహూతు నగ్గించి పుష్పాంజలులు సేసి మునులు దీవించిరి ముదము తోడ; 


గంధర్వముఖ్యులు ఘనులు విశ్వావసు డును బరావసుండు నింపెనయం బాడి; 
రమరాంగనాజను లాడిరి; దేవతా దుందుభులును మోసె దురములోన; వాయు వహ్ని 
కృతాంత వరుణాదులను బ్రతిద్వంద్వుల గెల్చి రుద్దండవృత్తి; 


తే. నల్ప మృగముల సింహంబు లట్ల తోలి, రమరవర్యులు దనుజుల నదటు వాయ 
నజుండు పుత్తేర నారదుం డరుగు దెంచె, దైత్య్వహరణంబు వారింప ధరణినాథ! 
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వ. వచ్చి సురలకు నారదుం డిట్లనియె. 
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తా ॥ దానితో దేవేంద్రుని పొగుడుతూ పుష్పాంజలులు సమర్పించి మునులు ఆనందంతో 
దీవించారు. గంధర్వులైన ఘనులు విశ్వావసుడు పరావసుడు ఇంపుగా పాడారు. దేవతా స్త్రీలు 
మనోహరంగా ఆడారు. దేవ దుంధుభులు మోగాయి. యుద్దంలో వాయువు అగ్ని యముడు 
వరుణుడు వీరంతా తమ శత్రువులను గెలిచారు. సింహం అల్పమృగాలను తోలినట్లు అమరులు 
రాక్షసుల అహంకారాన్ని అణచి వేశారు. ఆ సమయంలో బ్రహ్మ పంపించిన నారద మహర్షి ఇక 
రాక్షస సంహారం చాలు అని చెప్పడం కోసం దేవతల దగ్గరికి వచ్చాడు. వచ్చి వారితో ఇలా 
అన్నాడు: 


శా. సిద్ధించెన్‌ సురలార! మీ కమృతమున్‌; శ్రీనాథ సంప్రాప్తలై 
వృద్దిం బొందితి రెల్లవారలును; విద్వేషుల్‌ మృతిం బొంది!రీ 
యుద్దం బేటికి? నింకంజాలు6; బనిలేదో హో పురే; యంచు సం 
బద్దాలాపము లాడి మాన్నె సురలం బాండవ్యవంశాగ్రణీ! 
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తా ॥ “దేవతలారా! అమృతం మీకు సిద్ధించింది. విష్ణువు దయచేత మీరంతా వృద్ధిలో 


ఉన్నారు. మిమ్మల్ని ద్వేషించే వారు మరణాన్ని పొందారు. ఇక యుద్దాన్ని ఆపండి! చాలు!” అని 
అంటూ తగిన మాటలు పలికి యుద్దాన్ని మాన్పించాడు. 


వ. ఇట్లు నారద వచననియుక్తులై రాక్షసులతోడి సంగ్రామంబు సాలించి సకలదేవ 
ముఖ్యులును ద్రివిష్టపంబునకుం జనిరి; హతశేషులైన దైత్యదానవులు విపన్నుండైన బలిం 
దోడ్కొని పశ్చిమశిఖరి శిఖరంబు. జేరిరి; విధ్వంసమాన కంధరులై వినష్టదేహులగు 
యామినీచరుల నెల్లను శుక్రుండు మృతసంజీవనియైన తనవిద్య పెంపునం జేసి బ్రదికించె; 
బలియును భార్గవానుగ్రహంబున విగత శరీర వేదనుండై పరాజితుం డయ్యును లోకతత్త్వ 
విచక్షణుం డగుటం జేసి దుఃఖీంపక యుండె నని చెప్పి రాజునకు శుకుం డిట్లనియె. 
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తా ॥ ఈ విధంగా నారద మహర్షి మాట మేరకు యుద్దాన్ని చాలించి దేవతలంతా 
స్వర్గానికి వెళ్ళారు. చావగా మిగిలిన దైత్యులు, దానవులు విపత్తును పొందిన బలిచక్రవర్తిని 
తోడ్కొని పశ్చిమగిరి శిఖరానికి చేరుకున్నారు. యుద్దరంగంలో మరణించిన రాక్షసులనందరినీ 
శుక్రుడు తన మృత సంజీవిని విద్యా ప్రభావం వలన బ్రతికించాడు. శుక్రుని అనుగ్రహం చేత 
శరీర బాధలు చల్లారాడు. ఓడిపోయినా, అపారమైన లోకజ్ఞానం కలవాడు కనుక బలిచక్రవర్తి 
దుఃఖీంచలేదు” అని పరీక్షిత్తుతో శుకమహర్షి ఇలా అన్నాడు: 


సీ. కైలాసగిరి మీంద ఖండేందు భూషణుం డొకనాండు గొలువున నున్నవేళ నంగనయై 
విష్ణుం డసురుల వంచించి, సురలకు నమృతంబు సూటి లిడుట విని దేవియును దాను 
వృషభేంద్రగమను(డై కడువేడ్క భూతసంగములు గొలువ మధుసూదనుండున్న 
మందిరంబున కేగి పురుషోత్తముని చేత బూజ వడసి 


తే. తారు గూర్చుండి పూజించె దనుజ వైరి, గుశలమే మీకు మాకును గుశల మనుచు 
మధురభాషల హరిమీంద మైత్రి నెబిపి, హరుడు పద్మాక్షుం జూచి యిట్లనియె బ్రీతి. 
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తా ॥ “ఒకనాడు కైలాస గిరి మీద శివుడు కొలువ్వు ఉండగా మోహినీ అవతారం ఎత్తి 
విష్ణువు రాక్షసులను వంచించి దేవతలకు అమృతాన్ని పంచి పెట్టిన సంగతి ప్రస్తావనకు 
వచ్చింది. వెంటనే శివుడు సతీదేవితో కూడి వృషభాన్ని ఎక్కి ప్రమథగణాలతో కూడి 
మధుసూదనుడు ఉన్న మందిరానికి వచ్చాడు. అలా వచ్చిన శివుని పురుషోత్తముడు 
పూజించాడు. కుశల ప్రశ్నలనంతరం మధుర భాషణంలో శివుడు హరిమీద మైత్రితో ఇలా 
అన్నాడు: 


సీ. దేవ! జగన్మయ! దేవేశ! జగదీశ! కాలజగద్వ్యాపకస్వరూప! 

యఖీల భావములకు నాత్మయు హేతువు నైన యీశ్వరుండ వాద్యంతములును 
మధ్యంబు బయలును మణి లోపలయు లేక పూర్ణమై యమృతమై భూరిసత్య 
మానంద చిన్మాత్ర మవికార మాద్య మనన్య మశోకంబు నగుణ మఖీల 


తే. సంభవస్థితి లయముల దంభకంబు, నైన బ్రహ్మంబు నీవ; నీ యంఘ్రియుగము నుభయ 
సంగ విసృష్ణులై యున్న మునులు, గోరి కైవల్యకాములై కొల్తు రెపుడు. 
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తా ॥ “దేవా! జగత్స్వరూపంగా కనిపించే వాడా! దేవేశా! జగదీశా! ఈ కాలము, 
జగత్తూ ఈ రెంటి యొక్క వ్యాపకత్వానికి కారణమైన వాడా! అన్ని భావములకు ఆత్మయు 
హేతువు అయిన వాడవు నీవే! ఆద్యంతములు లేక అంతటా నిండి ఉన్న నీవు పూర్ణ 
స్వరూపుడవు. అమృత స్వరూపుడవైన వాడవు నీవు. నీవు దుఃఖాతీతుడవు, గుణాతీతుడవు, 
మార్పు చెందని శాశ్వతుడవు. అఖీలానికి కారణం నీవే. సృష్టి స్థితి లయములకు కారణం నీవే. 
స్వార్థాన్ని, అహంకారాన్ని విడిచిన మునులు కైవల్యాన్ని కోరి నీ పాదద్వయాన్ని సేవిస్తారు. 


సీ. భావించి కొందటు బ్రహ్మంబు నీ వని తలపోసి కొందజు ధర్మ మనియు. జర్చించి 
కొందు సదసదీశ్వరుండని సరవిం గొందటు శక్తి సహితుందనియుం జింతించి కొందజు 
చిరతరుం డవ్యయు డాత్మతంత్రు(డు పరుం దధికుందనియు. దొడరి యూహింతురు తుది 


నద్వయద్వయ సదసద్విశిష్ట సంశ్రయుండ వీవు; 


తే. తలంప నొక్కింత వస్తుభేదంబు గలదె, కంకణాదులు పసిండి యొక్కటియ కాదె? కడలు 
పెక్కెన వార్ధి యొక్కటియ కాదె? భేద మందును నిను వికల్పింప వలదు. 
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తా ॥ కొందరు నీవే బ్రహ్మమని అంటారు. కొందరు ధర్మం అనీ, కొందరు పురుష 
ప్రకృతులకు అతీతుడైనవాడివనీ అంటారు. శక్తి సహితుడవు నీవే అని, కొందరు 
నాశరహితుడవనీ, స్వతంత్రుడవనీ, అధికుడవనీ ఇలా రకరకాలుగా అనుకుంటారు. సత్తుకి 
అసత్తుకి ఆశ్రయం నీవే. వస్తు భేదం లేనప్పుడు ఆభరణాదులు, బంగారమూ ఈ రెండు ఒక్కటే 
కదా! సముద్రాలు ఎన్ని ఉన్నా అందులో ఉన్న నీరు ఒక్కటే కదా! ఆ కారణంగా పైకి భేదాలుగా 
కనిపిస్తున్నా వాస్తవంలో నీవు ఈ విశ్వానికంటే వేరైన వాడవు కాదు. 


సీ. యద్విలాసము మరీచ్యాదు లెటుంగరు; నిత్యుండనై యున్న నేను నెజుంగ 
యన్మాయ నంధులై యమరాసురాదులు వనరెద రట; యున్న వారలెంత? 
యే రూపమున బొంద కేపారుదువు నీవు; రూపివై సకలంబు రూపుసేయ 
రక్షింప జెజుపం గారణమైన సచరాచరాఖ్యమై విలసిల్లు దంబరమున 


తే. ననిలుం డే రీతి విహరించు నట్ల నీవు, గలసి వర్తింతు సర్వాత్మకత్వ మొప్ప; జగములకు 
నెల్ల బంధమోక్షములు నీవ, నీవ సర్వంబు6 దలపోయ నీరజాక్ష! 
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తా ॥ నీరజాక్షా! నీ లీలలను మరీచి వంటి మహర్షులు సైతం తెలుసుకోలేరు. నిత్యుడనై 
ఉన్న నాకు సైతం తెలియదు. నీ మాయ తెలియక అజ్ఞానులై అమరులు, అసురులు కూడా 
బాధపడతారు. ఇంక మిగతా వాళ్ళ లెక్కేమిటి? నీవు ఏ రూపాన్ని పొందకుండా శోభిల్లుతూ 
ఉంటావు! రూపాన్ని పొంది సకలాన్ని పుట్టించి, రక్షించి, పిమ్మట లయం కావడానికి 


కారణమవుతావు. సకల చరాచర రూపుడవై వెలుగొందుతూ ఉంటావు. ఆకాశంలో వాయువు ఏ 
రీతిలో విహరిస్తాడో అలాగే సర్వాత్మకుడవైన నీవు అంతటా ఉంటావు. ఈ జగత్తుకు 
బంధమోక్షములు నీవే! సర్వమూ నీవే! 


మ. ఘనతన్‌ నీ మగపోండుముల్‌ పలుమటుం గన్నారం గన్నార; మే 
నిను విన్నారము; చూడ మెన్నండును మున్‌ నీ యాడు చందంబు; మో 
మెహినివై దైత్యుల గన్ను. బ్రామి యమృతం బింధ్రాది దేవాళి కి 
చ్చిన నీ రూపము. జూపుమా! కుతకముం జిత్తంబునం బుట్టెడిన్‌. 
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తా ॥ ఓ పద్మనాభా! నీవు అనేక అవతారాలను ధరించడాన్ని చూసాను. కానీ మోహినీ 
అవతారంతో రాక్షసులను మోసగించి అమృతాన్ని దేవతలకు ఇచ్చిన రూపాన్ని చూడాలని 
మనస్సు కుతూహల పడుతూన్నది. 


క. మగవాండ వై జగంబులం, దగిలిచి చిక్కులను బెట్టు దంటకు నీకున్‌ మగువ తనంబున 
జగముల, దగులము బొందింప నెంతతడవు ముకుందా! 
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తా ॥ ముకుందా! పురుషుడవై ఉంటూనే లోకాలను చిక్కులు పెట్టె నేర్చరివి. అట్టి నీకు 
నేర్చరివి ప్రకృతి రూపంలో లోకాలను ఆకర్షించడంలో ఆశ్చర్యం ఏముంటుంది?” 


వ. అని పలుకుచున్న శూలపాణిచే నపేక్షింతుడై విష్ణుండు భావగంభీరమగు నవ్వు నివ్వటిల్ల 
న వ్వాసు దెవత కిట్లనియె. 
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తా ॥ అని ఇట్లా పలుకుతూన్న శివుని పలుకులకు విష్ణువు గంభీరమైన ఒక్క నవ్వు నవ్వి 


ఇలా అన్నాడు: 


శా. 'శ్రీకంఠా! నిను నీవ యేమజకు మీ చిత్తంబు రంజించెదన్‌, 
నాకద్వేషుల డాంగురించుటకునై నాం డేను గైకొన్న కాం 
తాకారంబు జగన్నిమజ్జనము నీవై చూచెదేం జూపెదం; 
గైకో నర్హము లండ్రు కాముకులు సంకల్ప ప్రభూతార్థముల్‌” 
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తా ॥ “శ్రీకంఠా! నీవు ఏమరుపాటు చెందకు. నీ చిత్తాన్ని రంజింప చెస్తాను. రాక్షసులను 
మోహింప చేసిన మోహినీ అవతారాన్ని నీవు చూస్తానంటే తప్పక చూపిస్తాను. మనః సంకల్పం 
వలన పుట్టిన కోరికలు తీర్చుకోవటం మంచిదే కదా!” 


జగత్తును లయం చేసే ఈశ్వరునికి నిర్వికారుడైన ఆ పరబ్రహ్మం యొక్క 
మాయామోహిత స్వరూపం చూడాలనే భ్రాంతి కలిగింది. 


శ్రీహరి తన మోహినీ రూపముచే ఈశ్వరుణ్ఞి మోహింప జేయుట 


వ. అని పలికి, కమలలోచనుం. డంతర్హితుందయ్యె; నయ్యుమా సహితుం డయిన భవుండు 
విష్ణుండెటు వోయెనో యెందు జొచ్చెనోయని దిశ దిశలం గలయ నవలోకించుచుండం 
దనపురోభాగంబున. 
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సీ. ఒక యెల దోంటలో నొకవీథి నొక నీడం గుచకుంభముల మీంది కొంగు దొలంగం 
గబరికాబంధంబు గంపింప నుదుటిపై. జికురజాలంబులు సిక్కువడంగ ననుమానమై 
మద్యమల్లాడం జక్కులం గర్జకుందల కాంతి గంతు లిడయగ నారోహభరమున నడుగులు 


దడంబడం దృగ్గీప్తి సంఘంబు దిశలం గప్ప 


తే. వామకరమున జాణిన వలువ బట్టి, కనక నూపుర యుగళంబు గల్లనంగం 
గంకణంబులం రుణరుణత్కార మెసంగ, బంతిచే నాడు ప్రాయంపుటింతిం గనియె. 
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తా ॥ ఇంతలో ఎదురుగా ఒక ఉద్యానవనం కనిపించింది. ఆ వనంలో చెట్ల నడుమ 
బంతితో ఆడుతూ ఉన్న ఒక ఇంతి కనిపించింది. ఆమె నుదిటి మీద ముంగురులు ముసిరి 
ఉన్నాయి. గాలికి, పైట చెంగు తొలగిపోగా కొప్పు ముడి వీడిపోయింది. ఆ జవరాలి నడుము 
జవజవలాడగా, తళుకు చూపులు, దిక్కులను కప్పివేస్తున్నాయా అనేలా ఉంది. చేతి కంకణాలు 
ప్రకాశిస్తుండగా, చీరకుచ్చెళ్ళను ఎడమ చేతితో పట్టుకుని, కాలికి గల బంగారు అందెలు ఘల్లు 
ఘల్లు మని మోగుతుండగా ఆమె బంతితో ఆడుకోసాగింది. విశ్వంతో క్రీడించే జగన్నాథునికి 
అసాధ్యమైనది ఏముంది! 


వ. కని, మున్ను మగువ మరగి సగమయిన మగవా6 డమ్మగువ వయో రూప గుణ 


విలాసంబు 


దన్ను నూరింప గనుటెప్పవేయక తప్పక చూచి మెత్తనయిన చిత్తంబున. 
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తా ॥ అంతట అర్థనారీశ్వరుడైన శివుడు ఆ మగువ, రూప, గుణ, విలాసాల పాశంలో 
చిక్కి, చిత్రం మెత్తబడేలా చూపుని సారించాడు. ఆ జగన్మోహన స్వరూపానికి 
అర్థనారీశ్వరుడైనవాడు కూడా లోబడినాడు. 


శా. “ఈ కాంతాజనరత్న మెవ్వరిదొకో? యీ యాండురూపంబు ము 
న్నే కల్పంబులయందుC గాన; మజుం డీ యింతిన్‌ సృజింపంగం దా 
లేకుంటెల్ల నిజంబు, వల్లభత నీ లీలావతిం జేరంగా 
నే కాంతుండు గలండొ క్రీడలకు నా కీ యింతి సిద్ధించునే? 
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తా ॥ స్త్రీలలో రత్నం వంటిదైన ఈమె ఎవరు? ఇటువంటి మూర్తిని నేను ఏ కల్పంలోనూ 
చూసి ఉండలేదు. ఈమె విధాత సృష్టికి అందనిది. ఈమెకు నాథుడయ్యేవాడు ఉన్నాడా? నాకు 
ఈమె లభిస్తుందా అని మోహంతో భావించాడు శివుడు. 


వ. అని మటియుం జెబకువిలుతుని కోలలు మేరమీణి దజుమ నెబబిరుదు వెజంగుపడం 
దెజవ దుటీమిన తుటుము బిగిముడి వదలి కదలి భుజముల మెడల నదరి చెదరిన కురుల 
నొసలి మృగమద తిలకంపుటసలు మసల, విసవిస నగు మొగము మెజుంగులు 
దశదిశలం బసలు కొలుపం, జిబునగవు మెజయ నును జెమటం దడంబడి పులకరములు 
గులకరములు గొన, హృదయానంద కందంబగు కందుకంబు గరారవిందంబునం 
దమర్చి, యక్కునం జేర్చి, చెక్కున హత్తించి, చుబుకంబు మోపి, చూచుకంబులం 
గదియించి, నఖంబుల మీటుచు, మెల్లమెల్లన గెల్లాడు కరకమలంబుల గనక 
మణివలయంబుల రుణరుణయనం గుచకలశంబు లొండొంటి నారయ, నెదమం గుడిం 


దడంబడం గ్రమ్మన నెగురం జిమ్ముచు, నెగురం జిమ్మీ తనకు. దానె కొన్ని చిన్ని 
పన్నిదంబులు సేసికొని బడుగునడుము బెడంకి వడ వడ వడంకి నబితి సరులు గలయం 
బడ6 దిరుగుచు6 దిరుగునెడం బెనంకువలుగొనం జివుల తొడవుల రుచులు గటముల 
నటనములు సలుపం, బవిరి తిరిగి యొడియుచు, నొడసి కెలంకులన్‌ జడియిచు, జడిసి 
జడనుపడక వలువ నెలవు వదలి దిగంబడం, గటిస్టలంబునం గాంచీ కనకమణి కింకిణులు 
మొరయం, జరణ కటకమ్ములు గల్లు గల్లు మనం, గరకంకణ మణి గణములు మెజయ, 
మితి దప్పిన మోహాతిరేకం బుప్పొంగ వెనుకొని యుఖికి పట్టుచుం, బట్టి పుడమిం బడవైచి, 
పాటు వెంటనే మింటికెగసినం గెంటక కరంబునం గరంబు దిరంబయి పలుమబజు నెగయ 
నడుచుచు, నెగయు నెడం దిగంబడు తిని నీలంపు మెజుంగు నిగ్గు సోగపగ్గంబుల వలలు 
వైచిరాం దిగిచిన పగిది వెనుకొనంగ, విలోకన జాలంబులు నిగిడించుచు, మగిడించుచుం, 
గర లాఘవంబున నొకటి, పది, నూటు, వేయు సేసి నేర్పులు వాటించుచు, నరుణ 
చరణకమల రుచుల నుదయ శిఖరి శిఖర తరణి కరణి సేయుచు, ముఖచంద్ర చంద్రికలం 
జంద్రమండలంబులు గావించుచు, నెడ నెడ నురోజ దుర్గ నిర్ణతచేలాంచలంబుం జక్క 
నొత్తుచుం గపోలఫలకాలోల ఘర్మజలబిందు బృందంబుల నఖాంకురంబుల నొనరించుచు, 
నధరబింబారుణ సంభ్రాంత సమాగత రాజకీరంబులం జోపుచు, ముఖసరోజ పరిమళాసక్త 
మత్తమధుపంబుల నివారించుచు, మందగమనాభ్యాస కుతూహలాయత్తమరాళ 
యుగ్మంబులకుం దలంగుచు, విలాస వీక్షణానందిత మయూర మిథునంబులకు 
నెడంగలుగుచుం, బొదరిండ్ల యీజములకుం బోక మలంగుచుం, గరకిసల యాస్వాద 
కాముక కలకంఠ దంపతులకు దూరమగుచుం, దీంగె యుయ్యెలల నూంగుచు; మాధవీ 
మండపంబు లెక్కుచుం, గుసుమరేణు పటలంబుల గుబ్బళ్లు వ్రాంకుచు. మకరందస్యంద 
బిందుబృందంబు నుత్తరించుచుం, గృతక శైలంబుల నారోహించుచు6. బల్లవ పీఠంబుల 
పరిశ్రమంబు పుచ్చుచు, లతాసౌధభాగంబులం బొడసూపుచు, నున్నత కేతకీ స్తంభంబుల 
నొారగుచుం, బుష్పదళ రచిత వాతాయనంబులం దొంగిచూచుచు., గమల కాండ పాలికల 
నాలంబించుచుం, జంపక దేహళి మధ్యంబుల నిలువంబడుచుం; గదళికాపత్ర కవాటంబున 


నుద్దాటించుచుం, బరాగ నిర్మిత సాలభంజికా నివహంబుల  నాదరించుచు, 
మణికుట్టిమంబుల మురియుచుం., జంద్రకాంత వేదికల నొలయుచు, రత్నపంజర శారికా 
నివహంబులకుం జదువులు సెప్పుచుం, గోరిన క్రియం జూచుచుం, జూచినక్రియ మెచ్చుచు, 
మెచ్చిన క్రియ వెజింగు పడుచు, వెజింగుపడిన క్రియ మజచుచు, మజవక యేకాంతం బగు 
నవ్వనాంతంబున ననంత విభ్రమంబుల జగన్మోహినియై విహరించుచు నున్న 
సమయంబున. 
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తా ॥ శివుణ్ణి మన్మథుని బాణాలు తరుముతుంటే జగన్మోహిని తురుముకున్న కొప్పుముడి 
వీడి కురులు కదలి భుజములపైన మెడలపైన చెదరి పడ్డాయి. ఆమె ధరించిన నుదుటి కస్తూరి 
బొట్టు కరిగి పోయింది. నవ్వు ముఖం కాంతులు దశదిశలకు ప్రాకుతున్నాయి. లేత చెమటలో 
తడిసిన ఆమె శరీరం మీద పులకలు మొలకలు ఎత్తుతున్నాయి. హృదయానికి ఆనందాన్నిచ్చే 
బంతిని అరవిందం వంటి చేతితో పట్టుకున్నది. కమలముల వంటి చేతులతో బంగారు 
కంకణములు రుణరుణ అంటూ మోయ, కుచకలశములు ఒకదానితో ఒకటి రాచుకోగా కుడి 
ఎడమలకు తడబడేటట్లు బంతిని ఆకాశంలోకి ఎగురవేసింది. తనకు తానే కొన్ని చిన్న చిన్న 
పందెములు వేసుకొని నడుము వణకగా మెడలో హారాలు చిక్కుపడేటట్లు తిరిగింది. 
తిరిగేటప్పుడు చెవులకు ధరించిన ఆభరణాల కాంతులు చెక్కిళ్ళపై చిందులువేయ ఆమె 
గుండ్రంగా తిరుగుతూ బంతిని పట్టుకొని ప్రక్కలకు కదులుతున్నది. చేతి రత్నాల గాజులు 
మెరుస్తున్నాయి. మితిలేని మోహంతో బంతిని పట్టుకొంటూ మళ్ళీ నేలపై కొట్టుచూ వెంటనే పైకి 
ఎగిరినప్పుడు రెండు చేతులతోను పలుమార్లు కొడుతూ బంతి ఎగిరేటప్పుడు క్రిందకు 
దిగేటప్పుడు నీలపు వలలు వేసినట్లు అందమైన చూపులు చూస్తున్నది. చేతితో నేర్పుగా కొడుతూ 
ఒకటి పది నూరు వేయి అంటూ లెక్క పెడుతున్నది. విశ్వాతీతునికి విశ్వంతో ఆట కొత్తది కాదు 


కదా! 


ఎర్రనైనటువంటి ఆమె చరణ కమలాల కాంతి ఉదయిస్తూన్న సూర్యబింబాన్ని పోలి 
ఉంది. ముఖమనే చంద్రుడు కురిపిస్తున్న వెన్నెలతో చంద్రమండలాలను పుట్టిస్తూన్నది. నుదుటి 
చెమట బిందువులను తన కొన గోళ్ళ చేత సుకుమారంగా మీటుతున్నది. కమలం వంటి ముఖ 
పరిమళానికి ఆశపడి వచ్చిన తుమ్మెదలను నివారిస్తున్నది. తన వద్ద మందగమనాన్ని అభ్యాసం 
చెయ్యటం కోసం వచ్చిన రాజ హంసలను తోలుతున్నది. విలాసయుతమైన తన చూపులకోసం 
ముచ్చటపడి వచ్చిన నెమళ్ళకు కొంచెం దూరంగా పోతున్నది. పొదరిండ్ల దరిచేరకుండా 
తిరుగుతూన్నది. తీగ ఉయ్యాలలు ఎక్కి ఊగుచూ, మాధవీ మండపాలను ఎక్కుతూ, పుప్పొడి 
గుట్టలు దాటుతూ, మకరందముల మడుగులు ఉత్తరిస్తూ, క్రీడా పర్వతాలపై ఎక్కి ఆనందిస్తూ, 
చిగుళ్ళ పీఠముల మీద కూర్చొని అలసట తీర్చుకుంటూ, తీగ ఇండ్లలో కనపడుతూ, ఉన్నతమైన 
మొగలి స్తంభాల మీద కొద్దిసేపు ఒరగుతూ, పూలరేకుల గవాక్షముల నుండి తొంగిచూస్తూ, 
మెట్ట తామరలను స్పృశిస్తూ, సంపెంగ గడపల మధ్య నిలబడుతూ, అరటి ఆకుల తలుపులు 
తెరుస్తూ, పుప్పొడి చేత నిర్మింపబడిన బొమ్మలను ఆదరిసూ, రత్నములచే అలంకరింపబడిన 
రాతి కట్టడాలకు ఆనందిస్తూ, చంద్రకాంత వేదికలను సమీపిస్తూ, రత్నపంజరంలో ఉండే 
గోరువంకలకు పాఠాలు చెబుతూ, సవిలాసంగా చూస్తూ చూసిన దానిని మెచ్చుకుంటూ మెచ్చిన 
దానికి ఆశ్చర్యపడుతూ మైమరుస్తూ ఏకాంతంగా ఆ వనంలో అనేక విభ్రమాలతో జగన్మోహిని 
విహరిస్తూన్నది. 


ఆ. వాలుంగంటి వాండి వాలారుంజూపుల, శూలి ధైర్యమెల్లం గోలుపోయి తఅలి యెజుకలేక 
మజిచె గుణంబుల, నాలి మజచె నిజగణాలి మజచె. 
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తా ॥ ఆ వాలుగంటి యొక్క వాలు చూపులకు శివుడు ధైర్యాన్ని కోల్పోయి తనను తాను 
మరచి భార్యను మరచి ప్రమథ గణాలను మరిచాడు. మోహం ఎంత బలీయమైనదో కదా! 


వ. అప్పుడు. 
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ఆ. ఎగురవైచి పట్ట నెడలేమిం జే దప్పి, వ్రాలు బంతిం గొనంగ వచ్చు నెడను బడంతి వలువ 
వీడి పడియె మారుతహతిం, జంద్రధరుని మనము సంచలింప. 
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తా ॥ అప్పుడు మోహినీ దేవి బంతిని ఎగురవేసింది కాని పట్టుకోవడానికి 
వీలుకాకపోయింది. జారిపడ్డ బంతిని తీసుకోవడానికి వచ్చే సందర్భంలో చంద్రధరుని మనస్సు 
చలించేలా గాలి తాకిడికి ఆమె వలువ ముడి వీడింది. 


మ. రుచిరాపాంగిని వస్తబంధన వరన్‌ రోమాంచ విభ్రాజితం 
గుచభారానమితం గరద్వయపుటీ గూడీకృతాంగిం జల 
తృచ బంధం గని మన్మథాతురత నాకంపించి శంభుండు ల 
జ్ఞ చలింపం దనకాంత సూడ గదిసెం జంద్రాస్య కేల్చమ్మికిన్‌. 
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తా ॥ అందమైన కడగంటి చూపులతో ఆమె దానిని కట్టుకునే ప్రయత్నం చేస్తుండగా 
ఆమె శరీరం పులకాంకితమైంది. కొప్పుముడి వీడగా మనోజ్ఞ రూపంగా ఉన్న ఆమెను చూసి 
మన్మథావేశంతో శివుడు చలించి పోయాడు. తన కాంత అయిన సతీదేవి చూస్తున్నా లక్ష్య పెట్టక 
మోహినీదేవి చేయి పట్టుకోవడానికి వెళ్ళాడు. 


ఆ. పదము సేరవచ్చు ఫాలాక్షుం బొడగని, చీరవీడి పడిన సిగ్గుతోడ మగువ నగుచుC దరుల 
మాటున డాంగెను, వేల్పుటేండు నబల వెంటం బడియె. 
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తా ॥ తనను చేర వస్తూన్న ఫాలాక్షుణ్ణి చూసి వలువ జారి పోయిందనే సిగ్గుతో మగువ 


నవ్వుతూ చెట్లచాటుకు వెళ్ళింది. శివుడు ఆమె వెంట పడ్డాడు. 


మ. ప్రబలోద్యత్కరిణిం గరీంద్రుండు రమింపన్‌ వచ్చు లీలన్‌ శివుం 
డబలా! పోకుము; పోకుమీ యనుచు డాయం బాణి కెంగేలం ద 
త్మ్కబరీ బంధము వట్టి సంభ్రమముతోం గౌంగిళ్ల నోలార్చె నం 
త బహిః ప్రక్రియ నెట్టకేనిం గదియం దద్చాహునిర్ముక్తయై. 
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తా ॥ మదించిన మగ ఏనుగు ఈడు వచ్చిన ఆడ ఏనుగుతో రమించడానికి 
వెడుతూన్నట్లు శివుడు అబలా పోకు! పోకు!” అని అంటూ తన చేతితో ఆమె జుట్టు పట్టుకొని 
వేగిరపాటుతో కౌగిలించుకొన్నాడు. కామవాంఛతో ఉన్న అతని బాహువుల నుండి ఆ 
మాయారూపిణి పట్టు విడిపించుకున్నది. 


సీ. వీడి వెన్నున నాడు వేణిభరంబుతో జఘన భారాగత శ్రాంతితోడ 
మాయావధూటియై మజలిచూచుచుC బాబు విష్ణునద్భుత కర్ము వెంట దగిలి 
యీశాను మరల జయించె మరుం డన గరిణి వెన్నను కరి కరణి దాల్చి 
కొండలు నేజులుం గొలంకులు వనములు దాటి శంభుడు సనం దన్మహాత్ము 


తే. నిర్మలామోఘ వీర్యంబు నేలమీద బడిన చోటెల్ల వెండియుం బైండి యయ్యె ధరణి 
వీర్యంబు వడం దన్నుందా నెటింగి దేవ మాయాజడత్వంబు దెలిసె హరుడు. 
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తా ॥ వీపుపై కదలాడే జడతో పిరుదుల భారంచేత అలసి సొలసి నడుస్తూ వెనుతిరిగి 
చూస్తున్నది. ఆమెను ఆడ ఏనుగును వెంటాడే మగ ఏనుగువలె, మన్మథుడు తిరిగి శివుడిని 
జయించాడా అన్నట్లు వెంటాడినాడు. ఆమె వెంట ఈశ్వరుడు కొండలు, ఏరులు, కొలనులు, 
వనములు దాటి వెళ్ళాడు. అప్పుడు నిర్మలము, అమోఘము అయిన ఈశ్వరుని రేతస్సు నేలమీద 


పడేసరికి పడిన చోటెల్లా వెండిగా బంగారంగా మారిపోయింది. అప్పటికి ఆ ముక్కంటికి 
జ్ఞానోదయమై విష్ణు మాయను తెలుసుకొన్నాడు. 


క. జగదాత్మకుండగు శంభుండు, మగిడెను హరి నెటింగి తనదు మాహాత్మమునన్‌ 
విగతత్రపుందై నిలిచెను, మగువతనం బుడిగి హరియు మగవాండయ్యెన్‌. 
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తా ॥ ఈ జగత్తుకు ఆత్మస్వరూపుడైన ఈశ్వరుడు తన మహిమాతిశయం వల్ల శ్రీహరి 
మాయను తెలుసుకొని వెనుతిరిగాడు. అంతట స్త్రీ రూపాన్ని విడిచి శ్రీహరి కూడ తన స్వస్థితికి 
వచ్చాడు. 


ఆ. కాము గెలువవచ్చు6 గాలారి గావచ్చు, మృత్యుజయము గలిగి మెజయవచ్చు 
నాండువారి చూపుటంపటి, గెలువంగ వశము గాదు త్రిపురవైరి కైన. 
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తా ॥ కామున్ని గెలువ వచ్చు. యముని ధిక్కరించ వచ్చు. మృత్యువును జయించ వచ్చు. 
ఆడవారి ఓరచూపులనే బాణాలను గెలవటం త్రిపురాంతకుడైన ఈశ్వరునికైనా సాధ్యం కాదు. 


వ. ఇట్లు పురుషాకారంబు వహించిన హరి హరున కిట్లనియె. 
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తా ॥ ఈ విధంగా పురుషాకారాన్ని వహించిన విష్ణువు శివునితో ఇలా అన్నాడు: 


సీ, 'నిఖీలదేవోత్తమ! నీ ఒక్కరుండు దక్క నెవ్వడు నా మాయ నెజుంగ నేర్చు? 
మానిని యైన నా మాయచే మునుంగక ధృతి మోహితుండవై తెలిసి తీవు 
కాలరూపంబునం గాలంబుతోడ నాయందును నీ మాయ యధివసించు 
నీ మాయ నన్ను జయింప నేరదు నిజ మకృతాత్ములకు నెల్ల ననుపలభ్య 


తే. మిపుడు నీ నిష్టపెంపున నెటింగి? తనుచు, సత్మరించిన సఖ్యంబు సాల నెజపి దక్షతనయ 
గణంబులు. దన్ను గొలువ, భవుండు విచ్చేసెం దగ నిజభవనమునకు. 
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తా ॥ “నిఖీల దేవోత్తమా! నీవు ఒక్కడవు తప్ప నా మాయను తెలుసుకోవడానికి 
ఇతరులెవ్వరికీ సాధ్యం కాదు. మోహినిగా మారిన నా మాయలో పూర్తిగా మునుగక 
మోహితుడవైనా వెంటనే తెలుసుకొన్నావు. కాలరూపంలో కాలంతో కలిసి నాయందు నీ మాయ 
ఉంటుంది. కనుక నీ మాయ నన్ను జయింపనేరదు. అల్పజ్ఞులు తెలుసుకోలేని నా మాయను 
నీవు తెలుసుకున్నావు” అని సత్కరించగా, సతీదేవి గణములు తనను కొలుస్తూ ఉండగా శివుడు 
తన భవనానికి విచ్చేశాడు. 


శా. పారావారము. ద్రచ్చుచో గిరి సముద్వాహార్థమై కచ్చపా 
కారుండైన రమేశువర్తనము నాకర్ణింపం గీర్తింప సం 
సారాంభోనిధిలో మునుంగు కుజనుల్‌ సంశ్రేయముం బొంది వి 
స్తారోదార సుఖంబు జెందుదురు తథ్యం బెంతయున్‌ భూవరా! 
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తా ॥ ఓ రాజా! సముద్రాన్ని తరించేటప్పుడు మందర పర్వతాన్ని ఉద్ధరించడం కోసం 
కూర్మావతారాన్ని ధరించిన శ్రీహరి యొక్క చరిత్రను వినినా కీర్తించినా సంసార సముద్రంలో 
మునిగి పోతున్న అల్పజ్ఞులైన జనులు శ్రేయస్సును పొంది విస్తారమైన సుఖాలను పొందుతారు. 
ఇది తథ్యం. 


మ. ఎలమిన్‌ దైత్యుల నాండురూపమున మోహింపించి పీయూషముం 
జలితాపన్నులకుం సురోత్తములకుం జక్కన్‌ విభాగించి ని 
ర్మల రేఖల్‌ విలసిల్లు శ్రీ విభుని. దన్మాయావధూరూపముం 


దలంతున్‌ మొక్కుదు నాత్మలోన దురితధ్వాంతార్మ రూపంబుగన్‌. 409 


వ. అని చెప్పి శుకుం డిట్లనియె. 
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తా ॥ అసురులను స్త్రీ రూపంలో నేర్చుగా మోహింపచేసి, ఆపన్నులైన దేవతలకు 
అమృతాన్ని పంచిపెట్టాడు ఆ శ్రీహరి. నిర్మలంగా ప్రకాశించే ఆ విభునికి, ఆయన ధరించిన 
మోహినీ రూపాన్ని భావిస్తూ నమస్కరిస్తున్నాను. ఆ రూపం అజ్ఞానపు చీకట్లను రూపుమాపే 
సూర్యుని స్వరూపంగా భావిసాన” ని శుకుడు ఇలా అన్నాడు: 


తే. నరవరాధీశ! యిప్పుడు నడుచుచున్న, వాడు సప్తమ మనువు వైవస్వతుండు; 
శ్రాద్ధదేవుం డనందగు జనవరేణ్య!, పదురు నందను లతనికిం బ్రకట బలులు. 
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వ. వార లిక్ష్వాకుండును, నభగుండును, ధృష్టుండును, శర్యాతియు, నరిష్యంతుండును, 
నాభాగుండును, దిష్టుండును, గరూశకుండును, వృషద్దుండును, వసుమంతుండును నను 
వారు పదుగురు రాజులు; పురందరుండను వాండింద్రుం; డాదిత్య మరుదళ్వి వసు రుద్ర 
సంజ్ఞలు గలవారు దేవతలు, గౌతమ కశ్యపాత్రి విశ్వామిత్ర జమదగ్ని భరద్వాజ 
వసిష్టులనువారు సప్తర్షులయి యున్నవా; రందు6 గశ్యపున కదితి గర్భంబున విష్ణుండు 
వామనరూపుండై జనియించి యింద్రావరజుం డయ్యె; నిప్పు డేడు మన్వంతరంబులు 
సెప్పంబడియె; రాయగల మన్వంతరంబులును శ్రీహరి పరాక్రమంబునుం జెప్పెద; 
దతావధానుండవై విను మని శుకుం డిట్లనియె. 
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తా ॥ “ఓ నరవరా! ఇప్పుడు నడుస్తూ ఉన్నది వైవస్వత మన్వంతరం. ఇది ఏడవ మనువు 
పాలించే కాలం. ఇతనినే శ్రాద్ధదేవుడు అంటారు. బలవంతులైన పదిమంది కొడుకులతనికి 


ఉన్నారు. వాళ్ళ పేర్లు ఇక్ష్వాకుడు, నభగుడు, ధృష్టుడు, శర్యాతి, నరిష్యంతుడు, నాభాగుడు, 
దిష్టుడు, కరూశకుడు, వృషద్దుడు, వసుమంతుడు. ఈ పదిమందీ రాజులు. పురందరుడు 
అనేవాడు ఇంద్రుడు. ఆదిత్యులు, మరుత్తులు, అశ్వినులు, వసువులు, రుద్రులు అనే సంజ్ఞలు 
కలవారు దేవతలు. గౌతముడు, కశ్యపుడు, అత్రి, విశ్వామిత్రుడు, జమదగ్ని, భరద్వాజుడు, 
వసిష్టుడు అనేవారు సప్త బుషులు. అందులో కశ్యపునికి అదితి గర్భంలో విష్ణువు వామన 
రూపంలో జన్మించి ఇంద్రునికి తమ్ముడయ్యాడు. ఇంతవరకు ఏడు మన్వంతరాలు చెప్పాను. 
రాబోయే మన్వంతరాలలో శ్రీహరి యొక్క పరాక్రమాన్ని గురించి చెపుతాను. నీవు శ్రద్ధగా 
వినవలసింది అని శుక మహర్షి ఇలా చెప్పడం ప్రారంభించాడు. 


సీ. జననాథ! సంజ్ఞయు ఛాయయు ననువారు గల రర్మునకు విశ్వకర్మతనయ 
లిరువురు వల్లభ లిటమున్న చెప్పితిం బరంగుం దృతీయయు బడబ యనంగ 
సంజ్ఞకు యముందును శ్రాద్ధదేవుండును యమునయుం బుట్టిరి హర్ష మెసంగ; 
ఛాయకు దపతియు సావర్ణియును శనై శృరుండును గలిగిరి; సంవరణుండు 


తే. దపతి నాలిగం గైకొనెం దా వరించె, నశ్వియుగళంబు బడబకు నవతరించె; వచ్చు 
నష్టమ వసుపు సావర్ణి; వాండు, తపము సేయుచు నున్నాండు ధరణినాథ! 
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తా ॥ ఓ రాజా! విశ్వకర్మ కుమార్తెలు అయిన సంజ్ఞాదేవి, ఛాయాదేవి అనే పేర్లు 
కలవారు సూర్యునకు భార్యలుగా ఉన్నారని నేను ఇంతకు ముందు చెప్పాను. వీరిద్దరే కాకుండా 
మూడవ భార్య బడబ అనే ఆవిడ ఉంది. సంజ్ఞకు యముడు, శ్రాద్ధదేవుడు, యమున పుట్టారు. 
ఛాయాదేవికి తపతి, సావర్ణి, శనైశ్చరుడు కలిగారు. సంవరణుడు తపతిని భార్యగా 
చేసుకొన్నాడు. బడబకు అశ్వినీదేవతలు కలిగారు. ఇక రాబోయే కాలంలో సావర్ణి అనేవాడు 
ఎనిమిదవ మనువుగా వస్తాడు. ప్రస్తుతం ఆయన తపస్సులో ఉన్నాడు. 


క. ఒకపరి సూచిన వెండియు, నొకపరి సూడంగ లేకయుండు సిరులకై యొక నొకని చేటు 


వెళక్సుపోకర దొక్కండు మనువు గాంచి యుండు నరేంద్రా! 
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తా ॥ ఓ రాజా! ఒకసారి కనిపిస్తూ, మరొకసారి కనిపించని అశాశ్వతాలైన ఐశ్వర్యాల 
కోసం ఒక మనువు తన కాలపరిమితిని ముగించుకునే లోపునే, ఇంకొక మనువు కాచుకుని 
ఉంటాడు. 


వ. సూర్య సావర్ణి మన్వంతరంబున నతని తనయులు నిర్మోహవిరజస్మాద్యులు రాజులును, 
సుతపో విరజోమృత ప్రభులను వారు దేవతలును గాంగలరు; గాలవుండును, 
దీప్తిమంతుండును, బరశురాముండును, ద్రోణపుత్రుండగు నశ్వత్ధామయుం, గృపుందును, 
మజ్జనకుండగు బాదరాయ ణుండును, బుశ్యశృంగుండును సప్తర్లు లయ్యెదరు; వార 
లిప్పడు దమతమ యోగబలంబుల నిజాశమ మండలంబులం జరియించు చున్నవారు; 
విరోచన నందనుండగు బలి యింద్రుం డయ్యెడు నని చెప్పి శుకుం డిట్లనియె. 
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తా ॥ సూర్య సావర్ణి పాలించే ఎనిమిదవ మన్వంతరంలో అతని తనయులు నిర్మోహుడు, 
విరజస్కుడు మొదలైన వారు రాజులు అవుతారు. సుతపులు, విరజులు, అమృతులు, ప్రభులు 
అనువారు దేవతలుగా ఉంటారు. గాలవుడు, దీప్తిమంతుడు, పరశురాముడు, ద్రోణాచార్యుని 
కొడుకైన అశ్వత్లామ, కృపాచార్యుడు, నా తండ్రి అయిన వ్యాసుడు, బుష్యశృంగుడు వీరు 
సప్తర్షులు. వీళ్ళు ఇప్పుడు తమ యోగ బలంచేత తమ ఆశ్రమ ధర్మంలో ఉన్నారు. విరోచనుని 
కుమారుడైన బలి ఇంద్రుడవుతాడు”. ఇంతవరకు చెప్పి శుకుడు తిరిగి చెప్పడం మొదలు 
పెట్లాడు: 


సీ. బలి మున్ను నాకంబు బలిమిమైం జేకొన్న వామనుండై హరి వచ్చి వేండం 
బాదత్రయం బీచ్చి భగవన్నిబద్దుందై సురమందిరము కంటె సుభగమైన 


సుతల లోకంబున సుస్థితి నున్నాండు వెతలేక యట మీంద వేదగుహికి 
నా సరస్వతికిం దా నట సార్వభౌముండు నాం బ్రభువయి హరి నాకవిభునిం 


ఆ. బద విహీను జేసి బలిం దెచ్చి నిలుపును, బలియు నిర్దరేంద్రు పదము నొందు; 
నింద్రపదము హరికి నిచ్చిన కతమున, దానఫలము సెడదు ధరణినాథ ! 
416 


తా ॥ “ఓ రాజా! మునుపు బలి చక్రవర్తి తన పరాక్రమంతో స్వర్గలోకాన్ని కైవశం 
చేసుకోగా, శ్రీహరి వామనుడిగా వెళ్ళి మూడు అడుగులు దానమడిగాడు. దానమిచ్చిన బలి 
భగవంతుని ఆదేశానుసారం అమరావతి(స్వర్ణ లోకం) కన్నా సొగసైన సుతలలోకానికి వెళ్ళి 
సుఖంగా ఉన్నాడు. అటు తరువాత విష్ణువు వేదగుహికీ, సరస్వతికీ 'సార్వభౌముడి నే పేరుతో 
జన్మిస్తాడు. శ్రీహరి దేవేంద్రుని పదవిలో బలిని నిలుపుతాడు. విష్ణువు నుండి బలి దేవేంద్ర పదవి 
పొందినప్పటికీ బలి విష్ణువుకి ఇచ్చిన దానఫలం చెడదు, అది అలాగే ఉంది. 


వ. అట మీందటి కాలంబున వరుణ నందనుండగు దక్షనావర్ణి తొమ్మిదవ మను వయ్యెడు; 
అతని కొడుకులు ధృతకేతు, దీప్తకేతు ప్రముఖులు రాజులును, బరమరీచిగర్గాదులు 
నిర్దరులును, నద్భుతుం దనువా6 డింద్రుండును, ద్యుతిమత్సభృతు లగు వారలు 
బుషులును నయ్యెద రందు. 
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తా ॥ అటు తరువాత కాలంలో వరుణుని కొడుకైన దక్షసావర్ది తొమ్మిదవ మనువు 
అవుతాడు. అతని కొడుకులైన ధృతకేతువు, దీప్తకేతువు మొదలైన ప్రముఖులు రాజులు 
అవుతారు. పరుడు, మరీచి, గర్లుడు మొదలైన వారు దేవతలు అవుతారు. అద్భుతుడు అనేవాడు 
ఇంద్రుడు గానూ, ద్యుతిమంతుడు మొదలైన వారు బుషులుగానూ ఉంటారు. 


ఆ. దనుజహరణుం డంబుధార కాయుష్మంతు, నకు జనించి రక్షణంబు సేయ 


మూండు లోకములను మోదంబుతో నేలు, నద్భుతాఖ్య నొప్పు నమరవిభుండు. 
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తా ॥ ఆ కాలంలో శ్రీమహా విష్ణువు అంబుధారకు ఆయుష్మంతునికి జన్మిస్తాడు. మూడు 
లోకాలను సంతోషంతో అద్భుతుడు అనే పేరుతో పాలిస్తాడు. 


వ. మజియు నుపశ్లోక సుతుం డగు బ్రహ్మసావర్థి దశమ మనువయ్యెడిం; దత్పుత్తులు 
భూరిషేణాదులు భూపతులును, హవిష్మత్రముఖులు మునులును, శంభుండను వాం 
డింద్రుండును, విబుద్ద్యాదులు నిర్ణరులును నయ్యెద; రందు. 
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తా ॥ ఓ రాజా! పిమ్మట ఉపశ్లోకుని సుతుడైన బ్రహ్మసావర్ణి అనేవాడు పదవ మనువు 
అవుతాడు. అతని పుత్రులైన భూరిషేణుడు మొదలైనవారు రాజులవుతారు. హవిష్మంతుడు 
మొదలైన వారు సప్తర్షులు అవుతారు. శంభుడనే వాడు ఇంద్రుడు అవుతాడు. విబుద్దుడు 
మొదలైనవారు దేవతలు అవుతారు. 


ఆ. విశ్వసృజుని యింట విభుండు విషూచికి, సంభవించు నంశ సహితు6 డగుచు జెలిమి 
శంభుతోడం జేయు విష్వక్సేనుం., డనంగ జగముం గాచు నవనినాథ! 
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తా ॥ ఓ రాజా! ఆ కాలంలో విశ్వసృజునికి విషూచికి శ్రీమహావిష్ణువు “విష్వక్సేనుడు” 
అనే పేరుతో జన్మించి శంభునితో చెలిమి చేసి లోకాలను రక్షిస్తాడు. 


వ. మటియుం దదాగమిష్యత్కాలంబున ధర్మసావర్ణి పదునొకండవ మను వయ్యెడి; మను 
తనూజులు సత్యధర్మాదులు పదుండ్రు ధరణి పతులును; విహంగము కామగమన 
నిర్వాణరుచు లనువారు సురలును, వైధృతుం డనువాం డింద్రుండును, నరుణాదులు 


బుషులును నయ్యెద; రందు. 
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తా ॥ ఆ తరువాత వచ్చే కాలంలో ధర్మసావర్ణి పదకొండవ మనువు అవుతాడు. ఆ 
మనువు యొక్క తనూజులు సత్యధర్ముడు మొదలైన పదిమంది రాజులు అవుతారు. 
విహంగములు, కామగమనులు నిర్మాణరుచులు అనేవారు దేవతలు అవుతారు. వైధృతుడు 
అనువాడు ఇంద్రుడు అవుతాడు. అరుణుడు మొదలయిన వారు సప్తర్షులు అవుతారు. 


ఆ. అంబుజాత నెత్రుం డా సూర్య సూనుండదై, దర్శసేతు వనంగం దగ జనించి వైభవాధ్యుం 
డగుచు వైధృతు6 డలరంగం, గరుణం ద్రిజగములను గావం గలండు. 
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తా ॥ ఆ కాలంలో విష్ణువు “ధర్మసేతువు” అనే పేరుతో సూర్యుని పుత్రుడుగా జన్మించి 
వైభవంతో ఒప్పారుతూ వైధృతుడు సంతోషించేటట్లుగా కరుణతో మూడు లోకాలను 
కాపాడుతాడు. 


వ. మజియుం దదృవిష్యతృమయంబున భద్రసావర్ణి పండ్రెండవమను వయ్యెడి; నతని 
నందనులు దేవవ దుపదేవ దేవ జ్యేష్టాదులు వసుధాధిపతులును, బుతుధాముం డనువాం 
డింద్రుండును, హరితాదులు వెల్పులును, దపోమూర్తి తపాగ్నీధకాదులు బుషులును 
నయ్యెద; రందు. 
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తా ॥ అటు పిమ్మట భద్రసావర్ణి పండెండవ మనువు అవుతాడు. అతని పుత్రులు 
దేవవంతుడూ, ఉపదేవుడు, దేవజ్యేష్టుడు మొదలైన వారు రాజులు అవుతారు. బుతుధాముడు 
అనేవాడు ఇంద్రుడవుతాడు. హరితుడు ఇత్యాదులు దేవతలు, తపోమూర్తి, తపస్వీ, అగ్నిధకుడూ 


ఇత్యాదులు బుషులు అవుతారు. 


ఆ. జలజలోచనుండు సత్యతపస్సూన్న, తలకు సంభవించు దనయుం డగుచు ధరణిం 
గాచు నంచిత స్వధామాఖ్యుందై, మనువు సంతసింప మానవేంద్ర! 
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తా ॥ ఆ కాలంలో విష్ణువు సత్యతపునికి సూనృతకు “స్వధాముడు” - అనే పేరుతో 
జన్మించి, మనువు సంతోషించేలాగా భూమిని పాలిస్తాడు. 


వ. మణియుం దదెష్యత్కాలంబున నాత్మవంతుండగు దేవసావర్ణి పదుమూ(డవ 
మనువయ్యెడి; మనుకుమారకులు చిత్రసేన విచిత్రాదులు జగతీనాయకులును, సుకర్మ 
సుత్రామ సంజ్ఞలు గలవారు బృందారకులును, దివస్పతి యను వాం డింద్రుండును, 
నిర్మోహ తత్త్వదర్శాద్యులు బుషులును నయ్యెద; రందు. 
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తా ॥ ఆ తరువాత కాలంలో దేవసావర్ణి అనేవాడు పదమూడవ మనువు అవుతాడు. 
మనుపుత్రులైన చిత్రసేనుడు, విచిత్రుడు మొదలైన వారు రాజులు అవుతారు. సుకర్ములూ, 
సుత్రాములూ దేవతలు అవుతారు. దివస్పతి అనేవాడు ఇంద్రుడు అవుతాడు. నిర్మోహుడు, 
తత్వదర్శుడు మొదలైన వారు సప్తర్షులు అవుతారు. 


ఆ.ధరణి దేవహోత్ర దయితకు బృహతికి, యోగవిభుండు నాంగ నుదృవించి వనజనేత్రుం డా 
దివస్పతి కెంతయు, సౌఖ్యమాచరించు జగతినాథ! 
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తా ॥ ఆ కాలంలో విష్ణువు దేవహోతకు, అతని భార్య అయిన బృహతికీ “యోగవిభుడు” 
- అనే పేరుతో ఉద్భవించి, దివస్పతికి ఎంతో సహాయం చేస్తాడు. 


వ. మటియు నట వచ్చుకాలంబున నింద్రసావర్ణి పదునాల్గవ మను వయ్యెడి; మన 


నందనులు గంభీరవస్వాదులు రాజులును, బవిత్రచాక్షుషు లనువారు దేవగణంబులును, 
శుచి యనువా6 డింద్రుండును, నగ్ని బాహు శుచి శుక్ర మాగధాదులు బుషులును 
నయ్యెద; రందు. 
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తా ॥ రాబోవు కాలంలో ఇంద్రసావర్ణి అనేవాడు పదునాల్గవ మనువు అవుతాడు. అతని 
కొడుకులు గంభీరుడు, వసువు మొదలయినవారు రాజులు అవుతారు. పవిత్రులు, చాక్షుషులూ 
అనువారు దేవతలు అవుతారు. శుచి అనువాడు ఇంద్రుడు అవుతాడు. అగ్ని, బాహువు, శుచి, 
శుక్రుడు, మాగధుడు ఇత్యాదులు సప్తబుషులు అవుతారు. 


తే. తనర సత్రాయణునకు వితానయందు, భవము నొందెడి హరి బృహద్భానుం డనంగ 
విస్తరించు6 గ్రియాతంతు విసరములను, నాకవాసులు ముదమంద నరవరేణ్య! 
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తా ॥ ఆ కాలంలో సత్రాయణునకు అతని భార్య అయిన వితానకు విష్ణువు 
“బృహద్భానుడు” - అనే పేరుతో జన్మించి దేవతలు ముదమందునట్లుగా క్రియాకలాపములను 
నిర్వర్తిసాడు. 


క. జగతీశ! త్రికాలములను, బొగడొందు మనుప్రకారములు సెప్పంబడెం; దగ 
బదునలువురు మనువులుం, దెగ యుగములు వేయు నడవ దివ మజున కగున్‌. 
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వ. అనిన బరీక్షిన్నరేంద్రుండు శుకయోగీంద్రున కిట్లనియె. 
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తా ॥ ఓ రాజా! భూత భవిష్యత్‌ వర్తమాన కాలములో గల ప్రసిద్ధ మనువుల గురించి ఈ 


విధంగా చెప్పబడింది. అలా పద్నాలుగు మంది మనువులు అంతరించిన అది వేయి యుగాలు, 
అది గడిస్తే బ్రహ్మకు ఒక పగలు అవుతుంది.” అని శుకుడు చెప్పేసరికి పరీక్షిత్తు ఇట్లా అడిగాడు: 


ఆ. ఈ పదంబులందు నీ మను ప్రముఖుల, నెవ్వ రనుపువార లేమి కతన నధిక విభవులైరి? 
హరి యేల జనియించె?, నెజఖుంగం బలుకు నాకు నిద్ధచరిత! 
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వ. అనినం బారాశర్య కుమారుం డిట్లనియె. 
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తా ॥ “ఓ మునీంద్రా! మనువులను ఈ పదవుల్లో నియోగించేవారు ఎవరు? వారికి 
అంతటి గొప్ప వైభవం ఏమి చేస్తే లభించింది? ఆయా మన్వంతరాలలో విష్ణువు ఎందుకు 
జన్మిస్తాడు? వివరంగా తెలియజేయమ” నిన ఆ వ్యాస కుమారుడైన శుకుడు ఇలా అన్నాడు: 


సీ, మనువులు మునులును మనుసుతు లింద్రులు నమరులు హరియాజ్ఞ నదంగువారు 
యజ్ఞాదు లందజు హరిపౌరుషాకృతు లా మనువులు దత్సహాయశక్తి 

జగముల నడపుదు రొగి నాల్లుయుగముల కడపటం గాల సంగ్రస్తమైన 
నిగమచయంబును నిజతపోబలముల మరల గాంతురు బుషివరులు; దొంటి 


తే. పగిది ధర్మంబు నాలుగు పాదములును, గలిగి వర్తిల్లు; మనువులు గమల నేత్రు నాజ్జం 
దిరుగుదు; రేలుదు రవనిపతులు, జగతి భాగించి తమ తమ సమయములను. 
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తా ॥ “మనువులు, సప్తర్గులూ, మనువు యొక్క సంతానమూ, ఇంద్రులూ, అమరులు 
వీరంతా విష్ణువు యొక్క ఆజ్ఞకు లోబడే ఉంటారు. యజ్ఞుడు మొదలైన వారందరూ శ్రీహరి 
యొక్క అంశలుగా రూపుని దాల్చగా, మనువులు వారి సహాయంతో లోకాలను పరిపాలిస్తూ 
ఉంటారు. నాలుగు యుగముల తరువాత చివరలో కాలం వేదాలను కబళిస్తుంది. అప్పుడు తిరిగి 


బుషులు వాళ్ళ తపోబలం చేత వేదాలను మళ్ళీ దర్శిస్తారు. పూర్వం వలెనే ధర్మం నాలుగు 
పాదాల మీద నడుస్తుంది. విష్ణు భగవానుని ఆజ్ఞ మేరకు మనువులు పరిపాలన చేస్తారు. 
రాజులు ఈ జగత్తును విభాగించుకొని తమ తమ కాలాలలో వారు పాలిస్తారు. 


వ. మతియుం బ్రాప్తలయిన వారల  నింద్రపదంబులను, బహుప్రకారంబుల 
దేవపదంబులను, హరి ప్రతిష్టించుచుండు; వారలు విహితకర్మంబుల జగత్రయంబునుం 
బరిపాలింతురు; లోకంబులు సువృష్టులై యుండును. 
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తా ॥ అర్హత ఉన్నవారిని ఇంద్ర పదవిలోను, కొందరిని అనేక విధాలైన 
దేవపదములయందు శ్రీహరి ప్రతిష్ట చేస్తాడు. వాళ్ళు వారి కర్మలను ఆచరిస్తూ లోకాలను 
పాలిస్తారు. దాని వలన లోకాలన్నీ సుభిక్షంగా ఉంటాయి. 


సీ. యోగీశరూపుందై యోగంబుం జూపుచు మౌని రూపమునం గర్మంబుం దాల్చి 
సర్గంబు సేయు. బ్రజాపతి రూపు(డై యింద్రుండై దైత్యుల నేపడంచు 

జ్ఞానంబు నెజింగించుం జతుర సిద్దాకృతిం గాలరూపమునం బాకంబు సేయుం 
నానావిధములైన నామరూపంబులC గర్మలోచనులకుం గానంబడండు. 


ఆ. చనిన రూపములను జనురూపముల నింకం, జనంగనున్న రూపచయము నతండు 
వివిధుందై యనేకవృత్తుల వెలింగించు, విష్ణుం డవ్యయుండు విమల చరిత! 
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తా ॥ ఓ విమల చరితా! శాశ్వతుదైన విష్ణువు విషయాసక్తులకు కనబడడు. అతడు 
మూడు కాలాల్లోనూ వివిధ రూపాల్లో, అనేక వృత్తుల్లో వెలుగొందుతాడు. అతడు యోగీశ్వరుని 
రూపంలో యోగాన్ని బోధిస్తున్నాడు. మౌనిరూపాన కర్మానుష్టానాన్ని ప్రబోధిస్తాడు. ప్రజాపతి 
రూపంగా సృష్టిని చేస్తాడు. ఇంద్రుడై రాక్షసులను సంహరిస్తాడు; సిద్దునిగా జ్ఞానబోధను చేస్తాడు. 


కాలరూపంగా సర్వాన్ని కడ తేరుస్తాడు. ఈ విధంగా అన్నీ తానే, అంతా తానై ఉంటాడు.” 


వామన చరిత్ర కథా ప్రారంభం 


వ. అనిన భూవరుం డిట్లనియె. 


436 
మ. బలి నంభోరుహ నెేత్రుం డేమిటికినై పాదత్రయిన్‌ వేండె? ని 
శృలుండుం బూర్జ్డుండు లబ్ధకాముండు రమా సంపన్ను(డై తాం బర 
స్టలికిన్‌ దీనునిమాడ్కి నేల చనియెం? దప్పేమియున్‌ లేక ని 
ష్కలుషున్‌ బంధన మెల చేసెను? వినం గౌతూహలం బయ్యెడిన్‌. 

437 
వ. అనిన శుకుం డిట్లనియె. 
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తా ॥ అంతట పరీక్షిత్తు ఇలా ప్రశ్నించాడు: “పూర్ణ పురుషుడైన విష్ణువు ఎటువంటి 
కోరికలు లేనివాడు, వాటికి అతీతుడైనవాడు. అంతేకాక సిరుల తల్లిని కూడి ఉన్నవాడు, 
నిశ్చలుడు, అటువంటివాడు దీనుని వలె బలి చక్రవర్తిని మూడడుగుల నేల కోసం ఎందుకు 
యాచించ వలసి వచ్చింది? అంతేకాదు, ఏ తప్పు చేయని పుణ్యాత్ముడైన బలిని ఎందుకు 
బంధించాడు? నాకు తెలుసుకోవాలని ఎంతో కుతూహలంగా ఉంద” నగా శుకుడు ఇలా 
చెప్పసాగాడు: 


సీ. పురుహూతుచే నొచ్చి పోయి భార్గవులచే బలి యెట్టకేలకు బ్రదికి వారి 
చిత్తంబురా. గొల్చి శిష్యుండై వర్తింప వారు నాతని భక్తి వలన మెచ్చి 
విశ్వజిద్యాగంబు విధితోడం జేయింప భవ్యకాంచనపట్ట బద్ధ రథము 
నర్మువాజులం బోలు హరులం గంఠీరవ ధ్వజము మహాదివ్యధనువుం బూర్ల 


తే. తూణయుగళంబుగం గవచంబుం దొలుత హోమ, పావకుం డిచ్చె; నమ్లాన పద్మమాలం 


గలుష హరుండగు తన తాత కరుణ నొసంగె;, సోమ సంకాశ శంఖంబు శుక్రు. డిచ్చె. 
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తా ॥ “దేవాసుర యుద్దంలో, ఇంద్రుని చేతిలో పరాజితుడైన బలి చక్రవర్తి గురువైన 
శుక్రాచార్యుని కృప వలన తేరుకున్నాడు. గురువు మనస్సుని గుర్తించి సేవించిన బలి యందు 
శుక్రాచార్యుడు ప్రసన్నుడై అతని భక్తికి మెచ్చుకున్నాడు. బలి చెత విశ్వజిత్‌ యాగాన్ని 
శాస్త్రోక్తంగా చేయించాడు. అంతట ఆ హోమాగ్ని నుండి సూర్యుని గుర్రాలను పోలిన గుర్రాలతో 
పూన్చిన స్వర్ణమయ రథం వెలువడింది. ఆ రథంలో గొప్పదైన విల్లూ, బాణాలతో కూడిన 
అమ్ముల పొదలు, కవచమూ ఉన్నాయి. ఆ రథానికి సింహపు గుర్తులు గల జెండా ఉంది. 
పుణ్యాత్ముదైన తాతగారు ప్రహాదుడు మనవడైన బలికి వాడిపోని తామరపూల మాలను ఇవ్వగా, 
చంద్రకాంతితో సమానంగా మెరిసే శంఖాన్ని శుక్రాచార్యుడు ఇచ్చాడు. 


వ. ఇ వ్విధంబున. 
440 


క. పాణియు, రథియుం గృపాణియుం, దూణియు, ధన్వియును స్రగ్వి తురగియు దేహ 
త్రాణియు ధిక్కత విమత, ప్రాణియు మణికనక వలయ పాణియు నగుచున్‌. 
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తా ॥ ఈ విధంగా బాణాలు, రథము, ఖడ్గము, తూణీరము, విల్లు, పూలదండ, 
గుర్రములు, కవచము, మణిఖచిత కనక కంకణాలను, సంపాదించిన పిమ్మట శత్రువులపై 
పగతీర్చుకోవాలని బలి నిశ్చయించుకొన్నాడు. 


మ. పలుదానంబుల విప్రలం దనిపి తదృద్రోక్తులం బొంది పె 
ద్దలకున్‌ మొక్కి విశిష్టదేవతల నంతర్భక్తిం బూజించి, ని 
ర్మలు. బ్రహ్లాదునిం జీరి నమశిరుందై రాజద్రథారూఢుండై 


వెలింగెన్‌ దానవభర్త శైల శిఖరోద్వేల్లద్దవాగ్ని ప్రభన్‌. 
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తా ॥ అంతట బలిచక్రవర్తి బ్రాహ్మణులకు అనేక దానాలు చేసి వారి ఆశీర్వచనములు 
అందుకొన్నాడు. పెద్దలైన వారికి నమస్కరించాడు. ఏకాగ్ర భక్తితో ఇలవేల్పులను పూజించాడు. 
నిర్మలుడైన ప్రహ్లాదునికి శిరస్సు వంచి నమస్కారం చేశాడు. తరువాత ప్రకాశమానమైన రథాన్ని 
అధిరోహించగా, ఆ బలి చక్రవర్తి, కొండ శిఖరాగ్రమందు వెలిగే దావాగ్నిని పోలిన ప్రకాశంతో 
వెలిగిపోయాడు. 


క. దండిత మృత్యు కృతాంతులు, ఖండిత సుర సిద్ధ నాధ్య గంధర్వాదుల్‌ 
పిండిత దిశు లమరాహిత, దండాధీశ్వరులు సములు దన్నుం గొలువన్‌. 
443 


తా ॥ ఆ బలి చక్రవర్తికి పరాక్రమంలో సమ ఉజ్జీలైన దండనాథులు ఆయన ముందు 
వినమతతో నిలిచి ఉన్నారు. వారంతా యమధర్మరాజుని, మృత్యువుని ధిక్కరించి 
దండించగలరు. దేవతలను, సిద్దులను, సాధ్యులను, గంధర్వులను గెలువగలిగిన వీరులు. 
దిక్కులనే వణికించగల శూరులు. 


క. చూపుల గగనము మింగుచు, నేపున దివిభువియు నాత లీతల సేయన్‌ రూపించుచు 
దనుబేంద్రుండు, ప్రాపించెను దివిజనగర పథము నరేంద్రా! 
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తా ॥ ఓ రాజా! ఈ విధంగా బలి చక్రవర్తి తన చూపులతో ఆకాశాన్ని కబళించేలా, 
నింగిని, నేలను తలక్రిందులు చేయగల ఉత్సాహంతో దెవతల నగరమైన అమరావతికి బయలు 
దేరాడు. 


వ. ఇట్లు బలవంతుండగు బలి సురేంద్రుని సాధింప సమకట్టి దండగమనంబుల నన 
నిడుద పయనంబుల జని చని. 


445 
మ. కనియెం బుణ్యజనౌకమున్‌ విగతరోగస్వప్న పీడాన్న ఖా 
దన సంశోకము. బుష్ప పల్లవ ఫలోద్దామ ద్రుమానీకమున్‌ 
స్వనితోద్దూత పతాకముం బ్రవిచరద్వెమానికానీకమున్‌ 
ఘన గంగాసలిలైకమున్‌ మఘవయుక్త శ్రీకమున్‌ నాకమున్‌. 
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తా ॥ ఈ ప్రకారంగా బలవంతుడైన బలి చక్రవర్తి, ఇంద్రునిపై పగ నాధిద్దామని చాలా 
దూరం ప్రయాణించి, స్వర్గాన్ని సమీపించాడు. ఆ స్వర్గం పుణ్యాత్ములకు నివాస స్థానం. అక్కడ 
రోగాలు, దుస్వష్నములు, ఆకలి బాధలు, దుఃఖాలు వంటివి ఏమీ ఉండవు. సువాసనగల 
పుష్పములు, చిగుళ్ళు, ఫలములతో నిండి ఉన్న చెట్లు విస్తారంగా ఉంటాయి. గాలికి సవ్వడి 
చేస్తూ జెండాలు ఎగురుతూ ఉంటాయి. దేవతా విమానములు తిరుగుతూ ఉంటాయి. పవిత్రమైన 
ఆకాశ గంగ ప్రవహిస్తూ ఉంటుంది. ఆ దేవేంద్రుని నగరం సంపదకు ఆలవాలం. 


వ. కని రక్కసులటేండు వెక్కసంబై చాల్చుగల వేల్పుల నెలవు దణియం జొచ్చి, చెచ్చెర 
ముందటికిం జని చని, ముందట నెడపడక మొనమోసి యిగురుచు చిగురు తలిరాకు 
జొంపంబునన మొగుడు మొగ్గ యరవిరి నెబివిరి గుత్తి పిందె పూంపదోరగాయ పండుగెలల 
తండంబుల వేగు లాంగలేక మూంగి వీంగి వేకలగు మాంకుల ప్రోకలకుం బేంట లగు 
పెందోం టలును, దోంటల గాటంబులై నివ్వటిల్లు మవ్వంపుం గ్రొవ్విరులకుం గవలు వివ్వక 
కసిమసలు గలిగి ముసరు కొసరి పూని పోని తేనియ లాని విసరు గలిగి మసరు కవిసి 
క్రొవ్వి రిమ్మగొని జుమ్ముజుమ్మనుచు జంజాటించు తేంటి దాంటులును, దాంటు వడక 
నాంటుకొని కూడి జోడు వీడక క్రొమ్మావుల కమ్మని కొమ్మల నిమ్ముల ముసరి పసిమి గల 


కిసలయమ్ములు వొసగంగ మెసంగి కిసరువడక కసరు సెడి బీట్టు రట్టడి తనంబు మించి 
కరాళించు కోయిలల మొత్తంబులును, మొత్తంబులై చిత్తంబులు మత్తంబులుగం 
దత్తజంబునం దియ్యని పండ్లకు గయ్యంబులు నేసి చయ్యన నెసరేంగి, బేసంబులు 
గాసంబులు గొని వాసికక్కి పలుబాసలాడు బహుప్రకారంబులగు కీరంబులును, 
గీరంబులకు సరిగడచి మింటినంట నెగసి పెట్టలం బట్టి చీరి యిట్టట్టు. జనక నెట్టుకొని 
నెలవుల వ్రాలుచు నింపుగల రవమ్ములు గలుగు కలరవమ్ములును, గలరవమ్ము లలరం 
గొలంకుల కెలంకుల6 గడంకలం బ్రియల నిడుకొని క్రమ్మిదొమ్మి సేసి యెలదమ్మి తూండుల 
వాండులగు చంచువులం జించి మెక్కి చొక్కి మిక్కిలి కలంకలం బడుచు నలబలంబులు 
సేయు కలహంసంబులును, హంసరుచి జనిత వికసనముల వికవిక నగుచుం బసగలిగి 
మిసమిస మెజచు పసిడి కెందమ్ము లిందిరా మందిరమ్ముల చందంబులుగ నందమ్ములగు 
కొలంకులును, కొలంకుల కరళ్ళం దడిసి వడవడ వడంకుచు నల్లిబిల్లులు గొని సాగిన 
తీగెయిండ్ల గండ్ల యీజములం దోరములు సెడి పలువిరుల కమ్మవలపుల వైైంగునం 
దూబలేక యీడిగిలం బడు గాడ్చులును, గాడ్పుల వలననెగసి గగనమున విరిసి 
పలువన్నెలం జిన్నగు మెలుకట్టుం బుట్టంబుల తెజింగున దట్టంబులయిన కుసుమ 
పరాగంబులును, బరాగంబుల సరాగంబులగు వాంగు వ్రంతల చెంతల గుంపులుగొని 
గటీక జొంపంబులు లంపుదిని మంపులుగొని పెల్లు నెమర్లు వెట్టుచు నొదుంగుల 
పొదుంగులు గదల వాడల వాడల జాడలం బరుగులిడు దూడల క్రీడల వేడుకం గూడుకొని 
యిండ్ల వాకిండ్లకుం జేరి పౌరుల కోరికల కనుసారిక లగుచు నమృతంబు గురియు 
కామధేనువులును, గామధేనువులకు నిలువ నీడ లగుచు నడిగిన జనమ్ములకు ధనమ్ములు 
ఘనమ్ముగ బుడుకు కల్పతరువులును, కల్పతరువుల పల్లవ మంజరుల6 గుంజరులకు 
విజిచి యిచ్చుచు, మచ్చికల కలిమి నిచ్చ మెచ్చుచు6. గృతకగిరుల చటుల సిరుల నడరు 
పడతుల నడలకు గురువు లగుచు మెజియు మురువుల నొత్తరించు మత్తేభంబులును, 
నిభంబుల సరస నొరసికొని వరుసం బరుసందనము లెడలి సుకరములగు 
మకరతోరణస్తంభంబులును, తోరణస్తంభంబుల చేరువ నిలిచి చెజఖకు విలుతుండొట 


వెటికిన బెడిదములగు నవకంపు మెజుంగుం జిగురు టడిదముల తెజంగున నిలుకడ 
సంపదలు గలుగు శంపల సొంపునం గరచరణాది శాఖలు గల చంద్రరేఖల పోండిమిని 
వాహిని గల మోహినీ విద్యల గ్రద్దనం జూపులకుం దీపు లొదవించుచు మర్మకర్మంబు 
వశంబు లరయు యశంబులు గలిగి యనూనంబు లగు విమానంబు లెక్కి చచ్చి వచ్చిన 
సచ్చరిత్రులకుం జెచ్చెర నెదురు చని తూకొని తోకొన పోవు రంభాది కుంభికుంభకుచల 
కలకలంబులును, గలహంస కారండవ కోక సారసబృంద సుందర సుందరియు, 
నిందీవరారవింద నందదిందిందిరయు, సభంగయు నగు గంగ నింగికిం బొంగెనో యని 
మిగుల దిగులువడం బొగడ్తల కెక్కిన యగడ్తలును, నగడ్తల మిన్నేటి తేటనీట నీటులీను 
పాటి సూటి చల్లులాటలు మేటి కూటువలు గొనుచు నేచిన ఖేచర కన్యకావారంబులును, 
వారవనితానుపూజిత రాజిత దేహళీ పాటవంబులగు గోపుర కనక కవాటంబులును, 
గవాట వేదికాఘటిత మణిగణ కిరణోదారంబు లగు నింద్రనీల స్తంభ గంభీరతలును, 
గంభీర విమల కమల రాగ పాలికా వారంబులగు చతుర్గ్వారంబులును, ద్వార దేశంబుల 
చావిళ్ళం గావళ్లుండి ప్రొద్దువోక రక్కసుల వేల్పుల కయ్యంబులు నెయ్యంబులు 
సెప్పికొనుచున్న యస్త్ర శస్త్రధారులు శూరులు నయిన మహాద్వారపాలక వీరులును, వీరరస 
జలధివేలోదారంబులయి శుద్ధసృటికబద్ధ మహోతానంబులగు సోపాన 
సుభగాకారంబులును, సుభగాకార ప్రదీపంబులగు వజమహారజత వప్రంబులును, 
వప్రోపరి వజకుద్య శిరోభాగ చంద్రకాంత తరుణ హిమకరకిరణ ముఖరంబు లగు 
సాలశిఖరంబులును; శిఖర స్తోమధామ నికృత్తతారకంబులును, దారతార మణి శిలా 
కఠోరంబు లగుచు మిగుల గరిత యగు నగరిసిరి మీఖ నమరు మొగులు వొడగని 
నిలుకడలకు నలువ నడిగికొని పడసిన పసిండి తెరలు వలువల బెడంగునం దోరంబులగు 
ప్రాకారంబులును, బ్రాకార కాంచనాంచిత యుద్ధసన్నద్ధ మహాఖర్వ గంధర్వ వాహినీ 
పాలకంబులగు మరక తాట్టాలకంబులును, నట్టాలకోత్తుంగ 
వజమయస్తంభోదంచనంబులును, బరభట ప్రాణవంచనంబులు సముదంచనంబులు నగు 
దంచనంబులును, దంచనంబుల తుదను రథంబుల యిరుసులు నొరసికొనం, గోట 


యీవలి యావలి తివియని దివియల కరణి రుచిరము లగుచు6 బచరించు నహిమకర 
హిమకర మండలంబులును, హిమకర మండలంబు నిద్దంపు టద్దంబని బూంగి తొంగి 
చూచుచు నళిక ఫలకంబుల6 గులకములు గొను నలకములం దరపి తిలకములం దెజంగు 
పజుచుకొను సమయముల వెనుక నొదిగి కదిసి ముకురంబులం బ్రతిఫలితులైన పతు లితర 
సతుల రతుల కనుమతులని కనుకనిన్‌ మరలి నీడ తలంగినం గలంగి చని కాంతులకు 
సొలయు ముగుదలకు నేకాంతంబులై గగన సముత్సేధంబులైన రాజసౌధంబులును, 
సౌధంబుల సీమల ముత్తియంపు సరులతోడి నిబ్బరపు గుబ్బచన్నులు చెన్నులం బ్రక్కలం 
జుక్కపదవులుండ మండిత సౌధ శిఖరంబులకు శృంగారంబులయిన భృంగారంబులును, 
భృంగారశయన జాలక డోలికా శ్రేణికాది విశేషరమ్యంబులైన హర్మ్యంబులును, హర్మ్యకనక 
గవాక్షరంధ్ర నిర్ణత కర్పూర కుంకుమాగరు ధూపధూమంబులను, ధూమంబులు జీమూత 
సోమంబులని ప్రెమంబు లుబ్బ గొబ్బునం డబ్బాటు పబ్బంబు లబ్బెనని మరులుగొని పురుల 
వన్నియల సిరులు సరులు గొనం గుటవిటపములC దటపెట నటించుచు. బలుకులు విసిరి 
కికురువొడుచు వలటేని మజుగ్రు చదువుల టీక లనం గేకలిడు నెమిళ్లును, నెమిళ్ల పురుల 
నారలు నారులగు రతనంపు విండ్ల నినదంబులను తలంపుం దోంకలు వడసి వీంకలు 
మెజసి మూకలు గొని దివికెగిరి రవికిం గవిసిన రాహువు క్రియం దివి దడంబడు 
పడగలును, బడగలును గొడుగులును దమకు నాలంబులకు నడియాలంబులుగ. 
దోరంబులైన సారంబుల వీరంబుల మెటిసి బెబ్బులుల గబ్బునం గరుల సిరుల సింగంబుల 
భంగుల శరభంబుల రభసంబుల ధూమకేతువుల రీతుల వైరిం జీరికిం గొనక శంకలుడిగి 
అంకెలిడుచు లంకెలై లెక్కకు మిక్కిలి యగుచు రక్కసుల చక్కటి యెక్కటి కయ్యముల 
దయ్యము లెజుంగం దిరుగు వీరభట కదంబంబులును, గదంబకరవాల శూలాదుల 
మెఖుంగులు మెజపుల తెబింగుల దిశల చెబింగులం దుజింగలింప నేమి నినదంబులు 
దళములగు నుఖుములుగ నడమొగిళ్ళ పెల్లునం బ్రవర్షిత రథికమనోరథంబులగు రథంబుల 
గములను గములుగొని గమనవేగముల వలన హరిహరుల నగి గాలిం జాలిబడం గేలికొని 
ఘనంబులగు మనంబులం దెగడి నెగడు సురంగంబులగు తురంగంబులును, 


రంగదుత్తుంగ విశద మదకల కరటి కటతట జనిత మదసలిల కణగణ విగళితదళ 
శతనయన భుజ సరళ మిళిత లలిత నిఖీల దిగధిపతి శుభకర కరకనక కటకఘటిత 
మణిసముదయ సముదిత రేణువర్గ దుర్గమంబు లయిన నిర్వక్రమార్గంబులును, 
మార్గస్థలో పరి గతాగత శతశతాయుతానేక గణనాతీత  రోహణాచల తట 
విరాజమానంబులగు విమానంబులును, విమాన విహరమాణ సుందర సుందరీ సందోహ 
సంవాదిత భూరిభేరీ వీణా పణవ మృదంగ కాహళ శంఖాది వాదనా నూన గాన సాహిత్య 
నృత్య విశేషంబులును, విశేషరత్న సంఘటిత శృంగార శృంగాటక వాటికాదేహ దేహలీ 
ప్రదీపంబులును, దీపాయమాన మానిత సభామండప ఖచిత రుచిరచింతా రత్నంబులునుం 
గలిగి రత్నా కరంబునుం బోలె ననిమిషకౌశిక వాహినీ విశ్రుతంబయి, శ్రుతివాక్యంబునుం 
బోలె నకల్మష సువర్ణప్రభూతంబయి, భూతపతి కంఠంబునుం బోలె భోగిరాజకాంతంబయి, 
కాంతాకుచంబునుం బోలె సువృత్తంబయి, వృత్తజాతంబునుం బోలె సదా గురులఘు 
నియమాభిరామంబయి, రామచంద్రుని తేజంబునుం బోలె ఖర దూషణాది దోషాచరాను 
పలబ్దంబయి, లబ్బవర్ణు చరిత్రంబునుం బోలె నమలాంతరంగ ద్యోత మానంబయి, 
మానధనుని నడవడియునుం బోలె సన్మార్లాభాతి సుందరంబయి, సుందరోద్యానంబునుం 
బోలె రంభాంచితాశోక పున్నాగంబయి పున్నాగంబుమం బోలె సురభి సుమనో 
విశేషంబయి, శేషాహిమస్తంబును బోలె నున్నతక్షమావిశారదంబయి, 
శారదసముదయంబునుంబోలె ధవళ జీమూత ప్రకాశితంబయి, వితేతరాజిన దానంబును 
బోలె సరసతిలోత్తమంబై, యుత్తమ పురుష వచనంబునుం బోలె ననేక సుధారస ప్రవర్షంబై, 
వర్గాదియునుం బోలె నుల్లసదింద్ర గోపంబయి, గోపతి మూయపురంబునుం బోలె 
విచక్షురార్యాలంకృతంబయి, కృతార్థం బయిన యమరావతీ నామనగరంబు సేరం జని 
కోటచుట్టునుం బట్టు గలుగ బలంబుల6 జలంబున విడియం బంచి పొంచి మార్గంబు లెల్ల 
నరికట్టుకొని యేమజక యుండె; నంత. 
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తా ॥ ఆ విధంగా బలిచక్రవర్తి మిక్కిలి విశాలంగా ఉన్న దేవతల రాజధాని పొలిమేర్లలోకి 
ప్రవేశించి ముందుకు సాగుతున్నాడు. మొదట పెద్ద పెద్ద తోటలు కనిపించాయి. ఆ తోటలలోని 
చెట్లు ఎల్లప్పుడూ అందంగా చిగురిస్తూ, రెమ్మలతో, మొగ్గలతో, సగం విచ్చిన పూలతో, నిండుగా 
విరిసిన పూలగుత్తులతో, పూపిందెలతో, లేత కాయలతో, దోరకాయలతో, పండ్లగెలలతో నిండి 
బరువెక్కి వంగి ఉన్నాయి. 


దట్టమైన ఆ తోటలలో తుమ్మెదల గుంపుల జంటలు వదలకుండ సొగసైన పూలతో 
నిండి ఉన్న మకరందాన్ని కొసరి కొసరి త్రాగి రుంరుమ్మని సంతోషంతో విహరిస్తున్నాయి. 
కోయిల గుంపులు జంట బాయక కలసి మెలసి గున్నమామిడి చెట్ల కొమ్మలలో ముసరి 
సొంపుగా చిరుగుటాకులు తింటూ ఉత్సాహంతో గానం చేస్తున్నాయి. చిలుకల గుంపులు 
త్వరపడుతూ, పోరాడుతూ నేర్చుతో తియ్యని పండ్లు తింటూ కలకల ధ్వనులు చేస్తున్నాయి. 
పావురాలు చిలుకలను మించి ఆకాశానికి ఎగురుతూ తమ నెలవులపై వ్రాలి ఇంపుగా 


గుబాళిస్తున్నాయి. 


రాయంచలు చెలువైన సరస్సుల వద్ద ఉత్సాహంగా పెంటి హంసలతో కలిసి తమ వాడి 
ముక్కులతో లేత తామరతూండ్లు చీల్చి తింటూ సంతోషంగా సవ్వడి చేస్తున్నాయి. అందమైన ఆ 
సరస్సులు హంసల కాంతికంటే అధికంగా మిలమిల మెరుస్తూ లక్ష్మీమందిరాల వంటి బంగారు 
పద్మాలతో విరాజిల్లుతున్నాయి. ఆ సరస్సుల అలల్లో తడిసిపోయి, వడవడ వడకుతూ అల్లిబిల్లిగా 
అల్లుకొని నేలవ్రాలిన దట్టమైన తీగల సందులలో చొరబడి, ఇంపైన పూలవాసనలతో బరువెక్కిన 
చల్లగాలులు లోపలకు దూరలేక చతికిల పడుతున్నాయి. ఆ గాలులతో కలసి పైకెగిరిన 
పుప్పొడులు ఆకాశంలో నిండి రంగురంగుల మేలుకట్టు చాందినీలను సృష్టిస్తున్నాయి. 


పుప్పొడి రంగులతో కలసిన కాలువల గట్లపై ఇచ్చవచ్చినట్లుగా పచ్చిక గుబురులు 
మేస్తూ మైమరచి నెమరువేస్తూ తమ పెద్ద పొదుగులు కదలిస్తూ కామధేనువులు 
నడచివస్తున్నాయి. వాటి దూడలు చెంగు చెంగున దూకుతూ, ఆడుకొంటూ తల్లుల వెంట 


వెడుతున్నాయి. కామధేనువులు దూడలతో కూడి ఇంగ్లవాంకిండ్లు చేరి పౌరులు కోరినంత 
పాలను కురిపిస్తున్నాయి. కోరిన కోరికలు తీర్చే కల్పవృక్షాలు ఆ కామధేనువులకు నిలువ నీడను 
ఇస్తున్నాయి. ఆ కల్పవృక్షాల చిగుళ్ళను, పూలగుత్తులను కోసి మదపుటేనుగులు ఆడ ఏనుగులకు 
ప్రేమతో ఇచ్చి సంతోషింప చేస్తున్నాయి. ఆ మదపుటేనుగులు క్రీడాపర్వతాల సొగసుతో 
ఒప్పారుతున్నాయి. 


తళతళలాడే మకర తోరణాల స్తంభాల వద్ద రంభాద్యప్పరసలు నిలబడి ఉన్నారు. వారు 
మన్మథుడు ఒరలోనుండి తీసిన వాడి కత్తులవలె తళ తళ మెరుస్తున్నారు, నిలుకడగల మెరుపు 
తీగవలె ఉన్నారు. కాళ్ళు చేతులు గల నెలవంకల వలె ఉన్నారు. రూపు దాల్చిన మోహినీ 
విద్యలవలె చూపులకు హాయి కలిగిస్తూ, విమానాలపై స్వర్గలోకానికి వచ్చే పుణ్యాత్ములకు త్వరగా 
ఎదురుపోయి సగౌరవంగా తోడ్కొని పోతున్నారు. 


ఆ పట్టణానికి చుట్టూ అందమైన అగడ్తలు ఉన్నాయి. ఆ అగడ్తల నీటిలో కలహంసలు, 
రాజహంసలు, చక్రవాకములు, బెగ్గురు పక్షులు విహరిస్తూ ఉంటాయి. అందలి కలువలతోను 
కమలాలతోను, తుమ్మెదలు సంతోషంతో సంచరిస్తూ ఉంటాయి. ఆ అగడ్తలు తరంగాలు లేని 
గంగానది ఆకాశానికి పొంగినట్టు వెరగు కలిగిస్తూ ఉంటాయి. దేవకన్యలు గుంపులు 
గుంపులుగా చేరి వాటిలోని తేట నీటిలో అందంగా హాయిగా జలకాలు ఆడుకొంటూ ఉంటారు. 


ఆ పట్టణం ముంగిట్లో భద్రమైన బంగారు తలుపులు గల పెద్ద గోపురాలున్నాయి. ఆ 
గోపుర ద్వారాల గడపలను అక్కడి దేవవేశ్యలు పూజిస్తూ ఉంటారు. ఆ ద్వారాల ప్రక్కన 
అరుగులపైన రత్నాల కాంతులు వెదజల్లే ఇంద్రనీలాల స్తంభాలు ఉన్నాయి. ఆ నాలుగు 
ద్వారాలకు పద్మరాగాల మాలలు వ్రేలాడుతున్నాయి. ఆ ద్వారాల దగ్గర ఉన్న చావిళ్ళలో 
పరాక్రమవంతులైన ద్వారపాలకులు ఆయుధాలు ధరించి మెలకువతో కాపలా కాస్తూ ఉంటారు. 
వారు దేవదానవుల యుద్దాల ముచ్చట్లు చెప్పుకుంటూ ఉంటారు. అచ్చటి ఎత్తెన మెట్ల వరుసలు 
వీరర్స అ సముద్రపు చెలియలి కటల్ణ వంటి అచ్చమనై పాలరాళ్ళతో కటబ్ద డి ఉన్నాయి. అచ్చటి 


కోటలు అత్యంత శోభాయమానములై వజ్రాలతోనూ వెండితోనూ నిర్మింపబడి ఉన్నాయి. ఆ 
కోటల పైభాగాలు నిండు చంద్రుని కిరణాలు వెల్లివిరిసే తెల్లని అద్దాలవలె ఉన్నాయి. వాటి 
కాంతులు చుక్కలను ధిక్కరిస్తూ ఉంటాయి. పెద్దపెద్ద వెండి ప్రాకారాలు ప్రకాశవంతములై 
ఉండగా, ఆ ప్రాకారాలపై మరకత మణులతో నిర్మించిన బురుజులు ఉన్నాయి. కోట్ల కొలది 
గంధర్వసైనికులు యుద్ధ సన్నద్దులై వాటిని కావాడుతూ ఉంటారు. ఆ బురుజులపై ఎత్తెన వజ్రాల 
స్తంభాలున్నాయి. వాటి మీద శత్రువీరుల ప్రాణాలు తీసే శతఘ్నులు అమర్చబడి ఉన్నాయి. 
వాటికి రెండు వైపులా ఆరిపోని దీపాలవలె సూర్యచంద్ర మండలాలు వెలుగుతూ ఉంటాయి. 


ఆ పట్టణంలోని మేడలు ఆకాశాన్ని తాకుతూ ఉంటాయి. అందలి సుందరీ మణులు 
చంద్రబింబాన్ని నిగ్గుటద్దంగా భావించి తొంగిచూస్తూ తమ నొసటిపైని ముంగురులను 
సరిదిద్దుకొని తిలకాలను అలంకరించుకుంటారు. ఆ మేడల లోపల బంగారు మయములైన 
పరుపులూ కిటికీలు ఉయ్యాలలు సోపానాలు మొదలయినవి ఎంతో మనోహరంగా విరాజిల్లుతూ 


ఉన్నాయి. 


ఆ మేడల యొక్క బంగారు కిటికీల నుండి కర్పూరము, కుంకుమ పువ్వు, సాంబ్రాణి 
కలసిన సువాసనల పొగలు వెలువడుతూ ఉంటాయి. ఆ పొగలను మేహపూలని భ్రమపడిన 
నెమళ్ళు అనుకోకుండా తమకు పండుగ వచ్చిందని ఆనందంతో తమ రంగురంగుల పింఛాలు 
విప్పి చెట్ల కొమ్మలమై నాట్యాలు చేస్తూ ఉంటాయి. అప్పుడు నెమళ్ళపింఛాలను అల్లెత్రాళ్ళుగాను, 
వాటి కేకలను ధనుష్టంకారాలుగాను భావించి వెంటనే సూర్యునిపైకి ఉరికే రాహువువలె 
జెండాలు ఆకాశానికి ఎగురుతున్నాయి. జెండాలు గొడుగులు తమ యుద్ధలక్షణాలుగా 
అవక్రపరాక్రమంతో విజృంభించి పెద్ద పులులవలె, ఎనుగులవలె, సింహాలవలె, శరభ 
మృగములవలె, తోకచుక్కలవలె శత్రువులను లెక్క చేయకుండ కేకలు వేస్తూ గుములు గుములై 
వీరసైనిక సమూహాలు రాక్షసులతో ద్వంద్వయుద్దాలు చేయటం కోసం దుముకుతున్నాయి. 


చక్రాల ధ్వనులు ఉరుములవలె ధ్వనింపగా వీరుల శర వర్గాలతో మేఘాలవలె 


ఒప్పుతూన్న రథాలు రాజిల్లుతున్నాయి. ఆ రథాలకు సూర్యుని గుర్రాలను, వాయువును, 
మనస్సును మీరిన వేగంతో పరుగెత్తగల గుర్రాలు పూన్చబడి ఉన్నాయి. ఆ పట్టణంలో ఎత్తెన 
తెల్లని మదపుటేనుగులు ఉన్నాయి. వాటి చెక్కిళ్ళమీది మదజల కణాల సమూహాలు 
సహస్రనయనుడైన దేవేంద్రుని జెదార్య విశేషాలను లెక్కిస్తున్నట్లు ఉంటాయి. ఇంద్రుణ్ణి 
సందర్శించడానికి గుమికూడిన సమస్త దిక్సాలకుల శుభకరములైన బంగారు కరకంకణాల 
నుండి రాలిన ధూళికణాలతో ఆ పట్టణంలోని వీథులన్ని నిండి ఉన్నాయి. ఆ మార్గాలకు పై 
భాగాలలో లక్షల కొలది విమానాలు వసూ పోతూ ఉంటాయి. అవి రోహణ పర్వతం 
చరియలవలె వెలుగులు వెదజల్లుతూ ఉంటాయి. ఆ విమానాలలో తమ ప్రియులతో విహరించే 
అందగత్తెలు భేరి, వీణ, పణవము, మద్దెల, బాకా, శంఖము మొదలైన వాటిని మోగిస్తూ వాటికి 
తగినట్లుగా పాటలు పాడుతూ నాట్యాలు చేస్తూ ఉంటారు. ఆ నగరంలోని చతుష్పదాలలోని 
గృహ పరంపరల ముంగిళ్ళలో పెద్ద పెద్ద రత్నాల దీపాలు వెలుగుతూ ఉంటాయి. 
దేదీప్యమానములైన సభామండపాలలో చింతామణులు ప్రకాశిస్తూ ఉంటాయి. 


ఆ స్వర్గ పట్టణం సముద్రం చేపలతో, నదుల సంగమంతో పేరు పొందినట్లుగా 
దేవతలతో, ఇంద్రునితో, ఆకాశగంగతో పేరెన్నిక గన్నది. 


ఆ పట్టణం పవిత్రమైన అక్షరాలతో నిండిన వేదవాక్యం వలె నిర్మలమై ఉన్న సువర్ణంతో 


భాసిస్తుంది. 


ఆ పట్టణం సర్పరాజులతో ప్రకాశించే శివుని కంఠం వలె, ధనవంతులైన ప్రభువులతో 
ఒప్పారుతోంది. 


ఆ పట్టణం గురువులతో, లఘవులతో, యతులతో కూడి ఉన్న వృత్తం వలె, గురువైన 
బృహస్పతి యొక్క నీతినియమాలను కూడుకుని ఉన్నది. 


ఆ పట్టణం ఖర దూషణాది రాక్షసులు చేరుకోలేని శ్రీరామచంద్రుని తేజస్సు వలె 


కఠినమైన దోషాలను కలిగి ఉన్నవారికి పొందరానిదై శోభిల్లుతోంది. 


ఆ పట్టణం స్వచ్చమైన హృదయంలో స్ఫురించే విద్వాంసుని చరిత్ర వలె నిర్మల 
మనస్సులతో కూడి ఉన్న పుణ్యాత్ములతో ప్రకాశిస్తోంది. 


ఆ పట్టణం అభీమానవంతుని ప్రవర్తన మంచి మార్గంతో కూడి ప్రకాశించినట్లుగా, 
ఆకాశ మార్గంలోని చుక్కలతో కూడి చక్కగా ఉన్నది. 


ఆ పట్టణం అందమైన అరటిచెట్లు, అశోకవృక్షాలను కలిగి ఉన్న ఉద్యానవనం వలె 
రంభాదులతో కూడి ఉంది. 


ఆ పట్టణం సుగంధంతో కూడిన పుష్పాల వలె కామధేనువుతో, దేవతలతో నిండి ఉంది. 


ఆ పట్టణం మహోన్నతమైన భూమండల భారాన్ని ఓర్పుతో వహిస్తున్న ఆదిశేషుని శిరస్సు 
వలె విశేషమైన క్షమాగుణంతో ఒప్పారుతోంది. 


అటువంటి ఐశ్వర్యవంతమైన పరమ ధన్యమైన, ఆ అమరావతీ నగరానికి చేరిన బలి 
చక్రవర్తి ఆ నగరం కోటను చుట్టుముట్టడానికి సైన్యాలకు ఆజ్ఞను ఇచ్చాడు. మార్గాలన్నీ అరికట్టి 
గట్టి పట్టుదలతో ఉన్నాడు. 


క. మాయరు నగవులకును గను, మూయరు కాలంబు కతన ముదియరు ఖలులన్‌ డాయరు 
పుణ్యజనంబులం, బాయరు సురరాజు వీటి ప్రమదాజనముల్‌. 
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తా ॥ ఆ ఇంద్రుని నగరంలోని స్త్రీజనం ఎప్పుడూ చిరునగవులతో నిత్య నూతనంగా 
ఉంటారు. కాలానికి లొంగి కన్నుమూయరు. ఎప్పుడూ నిత్య యవ్వనవతులై ఉంటారు. అధార్మిక 
ప్రవర్తన కలవారి చెంత చేరరు. పుణ్యజనుల సాంగత్యాన్ని ఎప్పుడూ విడిచిపెట్టరు. 


వ. అప్పుడు. 
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క. దుర్భర దానవ శంఖా, విర్భూత ధ్వనులు నిండి విబుధేంద్ర వధూ 
గర్భములు పగిలి లోపలి, యర్భకతతు లావు రనుచు నాక్రోశించెన్‌. 
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తా ॥ అటువంటి పట్టణంలో భరించ శక్యం కాకుండా వెలువడుతున్న రాక్షసుల శంఖ 
ధ్వనులు దేవతా స్త్రీల గర్భములు చలించి, లోపలి శిశువులు ఆవురు ఆవురుమంటూ ఆక్రోశించే 


విధంగా ఉన్నాయి. 


వ. అంత. 
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సీ. బలి వచ్చి విడియుట బలభేది వీక్షించి గట్టిగా గోటకుC గాపు వెట్టి 
దేవవీరులు. దాను దేవతామంత్రిని రప్పించి సురవైరిరాకం జెప్పి 
ప్రళయానలుని భంగి భాసిల్లుచున్నాండు ఘోరరాక్షసులను గూడినాండు 
మన కోడి చని నేడు మరల వీం డేతెంచె నే తపంబున వీని కింత వచ్చె? 


ఆ. నీ దురాత్మకునకు నెవ్వడు దోడయ్యె?, నింక వీని గెల్వ నేది త్రోవ? యేమి సేయువార? 
మెక్కడి మగంటిమి?, నెదురు మోహరింప నెవ్వం డోపు? 
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తా ॥ అప్పుడు బలిచక్రవర్తి వచ్చి పట్టణాన్ని ముట్టడించడాన్ని చూసిన దేవేంద్రుడు 
వెంటనే కోటకు రక్షణ ఏర్పాటు చేశాడు. దేవతావీరులతో కలసి గురువైన బృహస్పతిని పిలిపించి 
బలిచక్రవర్తి దండయాత్ర గురించి తెలియచెప్పాడు. “ఆ బలి ఘోర రాక్షసులతో కూడి 
ప్రళయాగ్నిలా మండిపడుతున్నాడు. పూర్వం జరిగిన యుద్ధంలో మనతో ఓడిపోయి నేడు తిరిగి 


వచ్చాడు. ఏ తపస్సు వల్ల వీడికీ శక్తివచ్చిందో తెలియటంలేదు. ఈ దుర్మార్గునకు ఎవరు తోడుగా 
వచ్చాడో? వీనిని గెలవడానికి తగిన సాధనం ఏమిటి? ఇప్పుడేమి చేద్దాం? వీని పరాక్రమానికి 
అద్దు పడేది ఎవరు? 


క. మింగెడు నాకాశంబును, బొంగెడు నమరాద్రి కంటెం బొడవై వీండున్‌ మింగెడుం 
గాలాంతకు క్రియ, భంగించును మరలం బడ్డ బంకజగర్భున్‌ 
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తా ॥ ఈ బలిచక్రవర్తి ఆకాశాన్ని మింగేటట్లుగా ఉన్నాడు. ఉప్పొంగిన పరాక్రమంతో 
మేరువు కన్నా ఉన్నతంగా ఉన్నాడు. కాలాంతకునివలె సమస్తాన్నీ మింగేవాడిలా ఉన్నాడు. 
ఇప్పుడు వీనిని ఎదుర్కొంటే బ్రహ్మ అయినాసరే భంగపడతాడు. 


క. ఈరాదు రాజ్యమెల్లను, బోరాదు రణంబు సేయం; బోయితి మేనిన్‌ రారాదు 
దనుజుచేతను, జారా దిట మీంద నేమి జాడ మహాత్మా!” 
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వ. అనిన సురరాజునకు నాచార్యుం డిట్లనియె. 
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తా ॥ మహాత్మా! ఇతనికి రాజ్యాన్ని అప్పచెప్పడం కుదరదు, అలాగని వీనితో 
యుద్దంచేయటం కష్టతరం. యుద్ధం చేస్తే తిరిగి సుఖంగా వస్తామనే నమ్మకం లేదు, అలాగని 
వదిలేయలేము. ఇప్పుడు దారేది?” అని భీతితో పలుకుతూన్న ఇంద్రునితో బృహస్పతి ఇలా 
అన్నాడు: 


సీ. “వినవయ్య దేవేంద్ర! వీనికి సంపద బ్రహ్మవాదులు భృగుప్రవరు లి 
నిచ్చిరి రాక్షసు నెదురను నిలువంగ హరి యీశ్వరుందడు దక్క నన్యజనుల 


నీవును నీ సముల్‌ నీకంటె నధికులుC జాలరు; రాజ్యంబు సాలు; న్‌ు 
విడిచి పోవుట నీతి విబుధనివాసంబు; విమతులు నలంగెదు వేళ సూచి 


తే. మరలి మఖునాండు వచ్చుట మా మతంబు;, విప్రబలమున వీనికి వృద్ధివచ్చె వారి 
గైకొన కిటమీంద వాండి సెడును;, దలంగు మందాంక రిపు పేరు దడవవలదు. 
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తా ॥ “దేవేంద్రా! విను! బ్రహ్మవాదులయిన భృగువంశ బ్రాహ్మణులు ఈ బలికి 
అపారమైన సంపదనూ, ఆశీస్సులను అందించారు. ఈ రాక్షసరాజుని ఎదుర్కొని యుద్ధం 
చేయాలంటే శ్రీహరికి, ఈశ్వరునికీ తప్ప ఇతరులెవ్వరికీ అనగా నీకు కానీ, నీకు సమానమైన 
వారు కానీ, ఇంకొంచెం అధికుల వల్లగానీ సరిపోదు. ఈ సందర్భంలో నీవు రాజ్యం వదలి 
వెళ్ళడమే సరియైన కార్యం. శత్రువులను, అననుకూల కాలాన్ని గుర్తించి, జయించడం మేలని 
నా అభిప్రాయం.ఈ రాక్షసరాజు అభివృద్ధికి విప్రుల ఆశీర్వాద బలమే కారణం. ఇతడు వారి 
ఎడల నిరాదరణను చూపినప్పుడు, ఆ పరాక్రమం కాస్తా సన్నగిల్లుతుంది. అప్పటి వరకు ఓర్పుతో 
వేచి ఉంటూ ఈ లోపున, ఇతని పేరుని కూడా ఉచ్చరించకపోవడం శ్రేయస్కరం. 


క, పరు గెలువ వలయు నొందెను, సరిపోరంగ వలయునొందడెం జా వలె నొండెన్‌ సరి గెలుపు 
మృతియు దొరకమి, సరసంబుగ మున్న తొలంగి చనవలె నొండదెన్‌. 
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తా ॥ శత్రువును ఎదిరించి గెలవాలి లేదా వానితో సమానంగా పోరాడాలి లేదా 
యుద్దంలో వీర మరణం పొందాలి. అంతేగాని విజయమూ లభించక, వీరమరణమూ 
లభించనప్పుడు ముందుగానే తొలగిపోవడం మంచిది.” 


వ. అనినం గార్యకాల ప్రదర్శియగు బృహస్పతి వచనంబులు విని కామరూపులై దివిజులు 
త్రీవిష్టపంబు విడిచి తమ తమ పొందుపట్లకుం జనిరి; బలియునుం బ్రతిభట వివర్ణిత యగు 


దేవధాని నధిష్టించి జగత్రయంబునుం దన వశంబు సేసికొని విశ్వవిజయుండై పెద్దకాలంబు 
రాజ్యంబు సేయుచుండె; శిష్యవత్సలులగు భృగ్వాదు లతనిచేత శతాశ్వమేధంబులు 


సేయించిరి; తత్కాలంబున. 
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తా ॥ ఈ విధంగా సమయానుకూలంగా కార్యాన్ని నెరవేర్చడంలో నేర్పరి అయిన 
బృహస్పతి వచనాలు విన్న కామరూపులైన దేవతలు స్వర్గాన్ని విడిచిపెట్టి అనుకూల ప్రదేశాలకు 
వెళ్ళిపోయారు. దేవతలు విడిచిపెట్టిన దేవరాజధానిని అధిష్టించిన బలి మూడు లోకాలనూ తన 
వశం చేసుకొని నిరాటంకంగా రాజ్యపాలన చేయసాగాడు. శిష్యవత్సలుడైన శుక్రుడు ఇతర 
విప్రలతో కలిసి అశ్వమేధయాగాలు చేయించసాగాడు. 


శౌ. అర్జుల్‌ వేండరు; దాతలుం జెడరు; సర్వారంభముల్‌ పండు(; బ్ర 
త్యుర్ణుల్‌ లేరు; మహోత్సవంబులను దేవాగారముల్‌ వొల్చుం; బూ 
ర్థార్డుల్‌ విప్రులు; వర్గముల్‌ గరియు. గాలార్హంబులై ధాత్రికిన్‌ 
సార్థంబయ్యె వసుంధరాత్వ మసురేంద్రాధీశు రాజ్యంబునన్‌. 
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తా ॥ ఆ బలిచక్రవర్తి రాజ్యంలో దానమును అడిగేవాడు లేడు. అనగా యాచకులు లేరు. 
దాతలకు ఏ లోటూ లేదు. సకల ప్రయత్నాలు ఫలితాన్ని ఇచ్చేవి. మంచి పనికి వ్యతిరేకించే వారు 
లేరు. దేవాలయాలలో మహోత్సవాలు జరుగుతూ ఉండేవి. బ్రాహ్మణులు కోరుకున్నవి 
సఫలమయ్యివి. కాలానికి అనుగుణంగా వర్గములు కురిసేవి. ధనాన్ని ధరిస్తుంది కనుక భూమికి 
వసుంధర అన్న పేరు సార్థకమైంది. ఈ విధంగా బలి పాలన సుభిక్షంగా సాగుతోంది. 


వ. అంత. 
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సీ. తన తనూజుల ప్రోలు దనుజులు గొనుటయు వేల్పు లెల్లను డాంగ వెడలుటయును 
భావించి సురమాత పరితాపమునం. బొంది పగ ననాథాకృతి వనరుచుండ నా యమ్మ 
పెనిమిటి యగు కశ్యపబ్రహ్మ మటియొకనాడు సమాధి మాని తన కుటుంబిని యున్న 
ధామంబునకు నేగి నాతిచే విహితార్పనములు వడసి 


ఆ. వంది వ్రాలి కంది వాడిన యిల్లాలి, వదనవారిజంబు వడువుంజూచి చేరం దిగిచి 
మగువచిబుకంబు పుడుకుచు, వారిజాక్షి! యేల వగచె దనుచు. 
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వ. అ మ్మహాత్ముం డిట్లనియె. 
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తా ॥ అమరుల మాతృమూర్తి అయిన అదితి తన పుత్రుల నగరమైన అమరావతిని 
రాక్షసులు జయించటం, వారు నగరాన్ని విడిచి, ఎక్కడో దాక్కోవటం తెలుసుకొని మనస్సులో 
బాధ పడసాగింది. ఒకనాడు అదితి భర్త అయిన కశ్యపబ్రహ్మ తపస్సు చాలించి ఇంటికి 
వచ్చాడు. అప్పుడు భార్య చేత పూజించబడిన కశ్యపుడు ఆమె ముఖంలోని బాధను గమనించి 
చేరదీసి ఆ వ్యథకు కారణం తెలుసుకోగోరి ఇలా అన్నాడు: 


మ. 'తెజవా! విప్రలు పూర్తులే? చెలంగునే దేవార్చనాచారముల్‌? 
తటితో వేలుతురే గృహస్థులు? సుతుల్‌ ధర్మానుసంధానులే? 
నెజి నభ్యాగతి కోటి కన్న మిడుదే? నీరంబునుం బోయుదే? 
మట లే కర్ణుల దాసులన్‌ సుజనులన్‌ మన్నింపుదె? పై దలీ? 
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తా ॥ “మగువా! ఏ లోటూ లేక విప్రులు సంపూర్ణ మనోరథులై ఉన్నారు కదా! 
దేవాలయాల అర్చనలు సక్రమంగా జరుగుతున్నాయా? గృహస్థులు దేవకార్యాలను సక్రమంగా 


నెరవేరుస్తున్నారా? నీ పుత్రులు ధార్మిక మార్గంలో ఉన్నారు కదా? అతిథి అభ్యాగతులకు 
అర్హ్యపాద్యాదులిచ్చి అన్నాదులతో ఆదరిస్తున్నావా? మరువక సజ్జనులను, సేవకులను, 
యాచకులను తగు రీతిలో సత్కరిస్తున్నావా? 


ఆ. అన్న మైనం దక్రమైనం దోయంబైన, శాకమైన దనకు జరుగు కొలంది నతిథి జనులకడ్డ 
మాడక యిడరేని, లేమ! వారు కలిగి లేనివారు. 
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తా ॥ అన్నమైనా, మజ్జిగైనా, మంచి నీళ్ళయినా, కూరగాయలైనా ఏది వీలైతే అది 
సాధ్యమైనంత వరకూ అతిథి జనులకు పెట్టనివారు ధనవంతులైనా దరిద్రులతో సమానమే! 


వ. మజియు. 
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ఆ. నెలత! విష్ణునకును నిఖీలదేవాత్మున, కాననంబు శిఖీయు నవనిసురులు; వారు 
దనియం దనియు వనజాతలోచనుం, డతడు దనియ జగము లన్ని దనియు. 
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తా ॥ ఓ కల్యాణీ! అఖీల దేవతలకు ఆత్మస్వరూపుడైన వాడు విష్ణువు. అగ్ని, బ్రాహ్మణులు 
విష్ణువుకు ముఖాలు. వారు సంతోషిస్తే విష్ణువు సంతోషిసాడు. విష్ణువు సంతోషిస్తే లోకాలన్నీ 


సంతోషిస్తాయి. 


క. బిడ్డలు వెజతురె పకట గొడ్డంబులు సేటు కెల్ల కొడలత్రునుమూ 
జొడ్దారింపక నడతురె, యెడ్డము గాకున్నదే మృగేక్షణ; యింటన్‌! 
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వ. అని పలికినం బతికి సతి యిట్లనియె. 
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తా ॥ ఇంట్లో ఏమీ ఇబ్బంది లేదు కదా! నీ బిడ్డలు వినయంగా ఉంటున్నారా? నీవు 
చెప్పిన దానికి ఎదురు చెప్పకుండా నీ కోడళ్ళు నీ మాట వింటున్నారా?” అని అడిగిన పతితో 
అదితి ఇట్లా అన్నది: 


ఉ. ప్రేమ యొకింత లేక దితి బిడ్డలు బిడ్డల బిడ్డలున్‌ మహా 
భీమ బలాధ్యులై తనదు బిడ్డల నందజం దోలి సాహసా 
క్రామిత వైరులయ్యు నమరావతి నేలుచు నున్నవారు; నీ 
కే మని విన్నవింతు? హృదయెశ్వర! మేలు దలంచి చూడవే! 
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తా ॥ “హృదయేశ్వరా! ప్రేమానురాగాలు లేకుండా దితి సంతానమూ, వారి సంతానమూ 
అయిన అసురులు మహాపరాక్రమంతో నా బిడ్డలయిన దేవతలను అందరినీ పారద్రోలి, 
సాహసంతో అమరావతిని ఆక్రమించుకుని పరిపాలిస్తున్నారు. మీకు ఏమని విన్నవించను? 
మేలు కలిగేటట్లు చెయ్యవలసింది. 


క. అక్కా చెల్లెండ్రయ్యును, దక్కదు నాతోడి పోరు; దానున్‌ దితియున్‌ రక్కసుల సురల 
మొత్తంగ, నక్కట! వల దనదు చూచు నౌనౌ ననుచున్‌. 
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తా ॥ దితీ, నేను అక్కా చెల్లెళ్ళమైనా ఆమె నాతో పోరు మానకుండా కలహిస్తూనే 
ఉంటుంది. రాక్షసులు దేవతలను బాధపెడుతున్నా మెచ్చుకుంటుందే కాని తగదు అని పలుకదు. 


సః ఎందకన్నెజుంగని యింద్రుని యిల్లాలు పలుపంచలను జాలి బడియె నెందు త్రిభువన 
సామ్రాజ్య విభవంబుం గోల్పోయి దేవేంద్రుం డడవులం దిరిగె నేడు గలిమి గారాబు బిడ్డలు 


జయంతాదులు శబరార్భకుల వెంట జనిరి నేడు నమరుల కాధారమగు నమరావతి 
యసురుల కాటపట్టయ్యె నేండు 


ఆ. బలి జగముల నెల్ల బలియుచు నున్నాండు, వాని గెలువరాదు వాసవునకు 
యాగభాగమెల్ల నతం డాహరించుచుం, గడంగి సురల కొక్కకడియు నీండు 
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తా ॥ ఎండ కన్నెరుగని ఇంద్రుని ఇల్లాలు అయిన శచీదేవి ఈనాడు కష్టాలకు గురియై 
పలు పంచలలో తిరుగుతూ ఉన్నది. మూడు లోకాల వైభవాన్ని కోల్పోయి దేవేంద్రుడు నేడు 
అడవులలో సంచరిస్తున్నాడు. అపారమైన సిరిసంపదలు కలిగి కడు గారాబంగా పెరిగిన 
జయంతాదులు నేడు అడవులలో శబరులతో కలిసి తిరుగుతున్నారు. అమరులకు ఆటపట్టెన 
అమరావతీ పట్టణం నేడు అసురుల పాలయ్యింది. నేడు లోకాలన్నింటిలోను బలమైన వాడు 
బలిచక్రవర్తి ఒక్కడే. ఇంద్రునికి అతడిని గెలవటం సాధ్యం కాదు. యజ్ఞాలలో హవిర్భాగాలు 
అన్నింటినీ అతడే తీసుకొంటున్నాడు. దేవతలకు ఏ మాత్రం దక్కనివ్వటం లేదు. 


క. ప్రజలకు నెల్లను సముందడవు, ప్రజలను గడుపారం గన్న బ్రహ్మవు నయ్యుం ప్రజలందు 
దుష్టమతులను, నిజముగ శిక్షింప వలదె నీవు? మహాత్మా! 
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తా ॥ మహాత్మా! ప్రజలందరినీ సమభావంతో చూసేవాడవు నీవు. ప్రజలందరికీ కన్న 
తండ్రివి. అలాంటి నీవు సంతానంలో దుష్టచిత్తులైన వారిని శిక్షించాలి కదా? 


మ. సురలన్‌ సభ్యుల నార్హులన్‌ విరథులన్‌ శోకంబు వారించి ని 
ర్దరధానిన్‌ నిలుపంగ రాత్రిచరులన్‌ శాసింప సత్కార్య మే 

వెర వేరీతి ఘటిల్లు నట్టి క్రమమున్‌ వేగంబ చింతింపవే? 
కరుణాలోక సుధారురిం దనుపవే? కల్యాణ సంధాయకా! 
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తా ॥ ఓ మహాత్మా! ఆర్హులైన దేవతల శోకాన్ని నివారించి వారిని తిరిగి వారి స్థానాల్లో 
నిలుపవలసినది. రాక్షసులను శాసించే సత్కార్యం ఎలా నెరవేరుతుందో మీరు ఆలోచించండి. 
మీ అమృత దృష్టిచేత అమరులను సంతోషింప చెయ్యండి.” 


వ. అనిన మనోవల్లభపలుకు లాకర్ణించి ముహూర్తమాత్రంబు చింతించి విజ్ఞానదృష్టి 
నవలంబించి భావికాల కార్యంబు విచారించి కశ్యప బ్రహ్మ యిట్లనియె. 
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తా ॥ అని పలికే సరికి ఆమె మాటలు ఆలకించి, కొద్దిసేపు యోచించి జ్ఞాన దృష్టితో 
జరుగబోయే కార్యాలను తెలుసుకొని కశ్యప ప్రజాపతి ఇట్లా అన్నాడు: 


మ. 'జనకుం డెవ్వడు?జాతుం డెవ్వండు? జనిస్థానంబు లెచ్చోటు? సం 
జననం బెయ్యది? మేను లేకొలంది? సంసారంబు లేరూపముల్‌? 
వినుమా యింతయు విష్ణుమాయ దలంపన్‌ వే టేమియున్‌ లేదు; మో 
హ నిబద్ధంబు నిదాన మింతటికి జాయా; విన్నంబో నెటికిన్‌? 
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వ. అగు; నయిననుం గాలోచిత కార్యంబు సెప్పెద. 
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తా ॥ “ఓ దేవీ! విను! అసలు తండ్రి ఎవరు? కొడుకు ఎవరు? ఈ సంబంధాలు 
ఎక్కడివి? ఈ పుట్టుకలకు కారణం ఏమిటి? సంసారం యొక్క రూపాలు ఏమిటి? అని యోచిస్తే 
ఇదంతా విష్ణు మాయ కానీ మరొకటి కాదని తెలుస్తుంది. దీనికి అజ్ఞానమే మూలకారణం. 
అందువలన జరిగిన దానికి చింతించవద్దు. ఇప్పుడు చేయవలసినది చెబుతాను, విను. 


మ. భగవంతుం బరముం జనార్దనుం గృపాపారీణు సర్వాత్మకున్‌ 
జగదీశున్‌ హరిసేవ సేయు; మతండున్‌ సంతుష్టినిం బొంది స 
కగు నిష్టార్ధము లెల్ల నిచ్చు; నిఖీలార్జావాప్తి సేకూరెడిన్‌; 
భగవత్సేవలం బొందరాదె బహుసౌభాగ్యంబులం బ్రేయసీ” ! 
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వ. అనిన గృహస్టునకు గృహిణి యిట్లనియె. 
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తా ॥ పరమై ఉన్న ఆ జనార్దనున్ని, దయాసముద్రున్ని, సర్వాంతర్యామిని ఆరాధించు. 
పురుషోత్తముడూ, జగన్నాథుడు అయిన ఆ శ్రీహరిని సేవించు. ఆ భగవంతుడు సంతోషిస్తే నీ 
కోరికలన్నీ నెరవేరగలవు. భగవంతుని సేవచే సమస్త సౌభాగ్యాలు లభ్యం కాగలవ” ని చెప్పిన 
కశ్యపుని మాటలకు అదితి ఇలా అన్నది: 


క. 'నారాయణు. బరమేశ్వరు, నేరీతి దలంతు? మంత్ర మెయ్యది? విహితా చారంబు లే 
ప్రకారము?, లారాధన కాలమెద్ది? యానతి యీవే. 
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తా ॥ “పరమాత్ముడైన ఆ నారాయణుణ్ణి ఏ విధంగా ధ్యానించాలి? అందుకు తగిన 
మంత్రం ఏమిటి? పాటించవలసిన నియమాలు ఏమిటి? ఆ ఆరాధనా పద్ధతిని వివరంగా 
చెప్పవలసింది.” 


వ. అనిన గశ్యపప్రజాపతి సతికి బయోభక్షణంబను వ్రతం బుపదేశించి తత్కాలంబును, 
దన్మంత్రం బును, దద్విధానంబును, దదుపవాస దాన భోజన ప్రకారంబులును 
నెజింగించిన నదితియును ఫాల్గుణ మాసంబు శుక్షపక్షంబునం ప్రథమ దివసంబునన్‌ 
దొరంకొని పండ్రెండు దినంబులు హరిసమర్పణంబుగా వ్రతంబుసేసి వ్రతాంతంబున 


నియతమై యున్న యెడం జతుర్చాహుండును, బీతవాసుండును, శంఖచక్రగదా 
ధరుండునునై, నేత్రంబుల కగోచరుండైన నారాయణదేవుండు ప్రత్యక్షంబైనం గనుంగొని. 
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తా ॥ అలా అడిగిన భార్యకు కశ్యప్రజాపతి “పయోభక్షణం” అనే వ్రతాన్ని 
ఉపదేశించాడు. దానికి తగిన కాల నియమాన్ని, మంత్రాన్ని, ఆ విధానాన్ని, ఉపవాసాన్ని, 
చెయ్యవలసిన దాన భోజనాది నియమాలను అన్నింటిని తెలిపాడు. వెంటనే అదితి ఫాల్గుణ 
మాసంలో శుక్లపక్షంలో, పాడ్యమి నాడు మొదలుపెట్టి పన్నెండు రోజులు శ్రీహరిని 
నియమానుసారంగా పూజించింది. వ్రత సమాప్తి సమయమందు పచ్చని పట్టువనాన్ని ధరించి, 
నాలుగు చేతులు కలిగినవాడైన, శంఖచక్రగదాధారుడైన నారాయణుడు, సామాన్యులకు 
అగోచరమైనవాడు అదితికి సాక్షాత్కరించాడు. 


క. కన్నుల సంతోషాశ్రులు, చన్నులపై6 బజవం బులక జాలము లెసంగన్‌ 
సన్నతులును సన్నుతులును, నున్నత రుచి జేసి నిటల యుకాంజలియై. 
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తా ॥ ఆ నారాయణుణ్ణి దర్శించగలిగిన అమె కన్నులు సంతోషంతో కూడిన అశ్రువులను 
ధారగా వర్షించాయి. శరీరమంతా పులకించగా, నుదిటికి రెండు చేతులను చేర్చి అంజలి 
ఘటిస్తూ, భక్తితో సోత్రం చేస్తూ నమస్కరించింది. 


క. చూపుల శ్రీపతి రూపము, నాపోవక త్రావి త్రావి హర్లోద్దతయై వాపుచ్చి మంద మధురా, 
లాపంబులం బొగడె నదితి లక్ష్మీనాథున్‌. 
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తా ॥ అదితీదేవికి దేవదేవుడైన ఆ శ్రీహరి రూపాన్ని ఎంతసేపు చూసినా తనివి తీరడం 
లేదు. ఆనందాతిశయంతో ఆ స్వామి మంగళకర రూపాన్ని చూస్తూ మధురమైన పలుకులతో 


ఇలా కీర్తించసాగింది: 


సీ. 'యజ్జేశ! విశ్వంభరాచ్యుత! శ్రవణ మంగళనామధేయ! లోకస్వరూప! 
యాపన్న భక్త జనార్తి విఖండన! దీనలోకాధార! తీర్ధపాద! 

విశ్వోద్భృవస్థితి విలయకారణభూత! సంతతానంద! శశ్వద్విలాస! 

యాయువు దేహంబు ననుపమ లక్ష్మియు వసుధయు దివముం ద్రివర్గములును 


తే. వైదికజ్ఞాన యుక్తియు వైరిజయము, నిన్ను గొలువని నరులకు నెజయం గలదె? 
వినుతమందార! గుణహార! వేదసార!, ప్రణత వత్సల! పద్మాక్ష! పరమపురుష! 
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తా ॥ “ఓ యజ్జేశ్వరా! విశ్వంభరా! అచ్యుతా! మంగళకరమైన నామధేయములు 
కలవాడా! లోకమే స్వరూపంగా కలవాడా! ఆపన్నులైన భక్తులను రక్షించేవాడా! దీనులకు 
ఆధారభూతుడైన వాడా! పాదముల నుండి పావన గంగను ఉద్భవింప చేసిన వాడా! ఈ 
ప్రపంచపు సృష్టి స్థితి లయలను నిర్వర్తించేవాడా! ఆనంద స్వరూపుడా! లీలా విలాసములను 
చూపేవాడా! కోరిన కోరికలను ఇచ్చే కల్పవృక్షము వంటి వాడా! వేదస్వరూపుడా! ఓంకార 
స్వరూపుడా! పరమ పురుషా! ఈ లోకంలో ఆయువు, యోగ్యమైన శరీరము, సంపద, భూమి, 
ఇహమూ, పరమూ, వేదవిజ్ఞానము,... ఇవన్నీ నిన్ను పూజించని వారికి లభించవు కదా! 


ఆ. అసురవరులు సురల నదలించి బెదరించి, నాక మేలుచున్న నాంట నుండి కన్న కడుపు 
గాన కంటం గూరుకు రాదు, కడుపుంబొక్కు మాన్పి కావవయ్య' 
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వ. అనిన విని దరహసిత వదనుండయి యాశ్రిత కామధేనువైన యప్పరమేశ్వడుం 
డిట్లనియె. 
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తా ॥ తండ్రీ! రాక్షసులు నా పుత్రులైన దేవతలను అదలించి, బెదరించి స్వర్గలోకాన్ని 
కైవసం చేసుకున్నారు. అప్పటి నుండి కన్న తల్లినైన నాకు కంటికి నిద్రలేదు. నా పుత్రుల శోకాన్ని 
తీర్చి కాపాడవయ్యా” అని ప్రార్థించగా విష్ణువు చిరునవ్వుతో ఇలా అన్నాడు: 


శా. నీ కోడండ్రును, నీకుమారవరులున్‌, నీనాథుండున్‌, నీవు సం 
శ్లోకింపన్‌ సతులుం బతుల్‌ మిగుల సమ్మోదింప రాత్రించరుల్‌ 
శోకింపన్‌ భవదీయ గర్భమునం దేజోమూర్తి జన్మించెదన్‌ 
నాకున్‌ వేడుక పుట్ట నీ సుతుండనై నర్తించి వర్తింపంగాన్‌ 
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తా ॥ “అమ్మా! చై కోడళ్ళు, నీ కుమారులు, నీ భర్త, నీవు... మీరంతా సంతోషించే 
విధంగా రాక్షసులు శోకించేటట్లుగా నీ గర్భంలో తేజోమూర్తినై జన్మిస్తాను. నీకు పుత్రుడనై పుట్టి 
నీ ఒడిలో ఆడుకోవాలని నాకు చాలా వేడుకగా ఉంది. 


మ. బలిమిన్‌ దైత్యులం జంపరాదు వినయోపాయంబునం గాని; సం 
చలనం బొందకు; నేను నీ నియతికిన్‌ సద్భృక్తికిన్‌ మెచ్చితిన్‌; 
బలి విద్వేషియు నా నిలింపగణము బౌలోమియున్‌ మెచ్చ దై 
త్యుల రాజ్యంబు హరింతు, నింద్రునికి నిత్తున్‌; దుఃఖ మింకేటికిన్‌? 
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తా ॥ వినయంతో, ఉపాయంతో దైత్యులను లొంగదీసుకోవాలి కాని వాళ్ళని సంహరించే 
వీలులేదు. నీవు బాధపడవద్దు. నీ నియమనిష్టలకి, భక్తికీ మెచ్చాను. ఇంద్రుడు, 
దేవతాసమూహము, శచీదేవి వీరంతా సంతోషించేలాగా దైత్యుల నుండి స్వర్గాన్ని హరించి 
ఇంద్రునికి ఇస్తాను. ఇంక నీవు దుఃఖీంచే పని లేదు. 


క. నీ రమణుని సేవింపుము, నా రూపము మానసించి నలినీ గర్భా 


గారంబు వచ్చి చొచ్చెద, గారామునC బెంపవమ్మ కరుణన్‌ నన్నున్‌. 
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తా ॥ నా రూపాన్ని తలచుకొంటూ నీ భర్తని సేవించు. నేను నీ గర్భంలో ప్రవేశిస్తాను. 
నన్ను కరుణతోను, ప్రేమతోను పెంచు తల్లీ! 


క. ఏలింతు దివము సురలను, బాలింతు మహేంద్రయువతి భాగ్య శ్రీలం 
దూలింతు దానవుల ని, ర్మూలింతు రిపుప్రియాంగముల భూషణముల్‌! 
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తా ॥ దేవతలు స్వర్గాన్ని పాలించెటట్లు చేస్తాను. మహేంద్రుని భార్య అయిన శచీదేవి 
సౌభాగ్యాన్ని కాపాడుతాను. రాక్షసులకు స్వర్గాధిపత్యం లేకుండా చేస్తాను, వారి భార్యల 
భూషణాలను తొలగిస్తాను.” (అంటె వారి సౌభాగ్యాన్ని హరిస్తాను అని అర్ధం). 


వ. అని యిట్లు భక్తజన పరతంత్రుండగు పురాణపురుషుం డాన తిచ్చి తిరోహతుం డయ్యె; 
న య్యదితియు. గృతకృత్యయై సంతోషంబునం దన మనోవల్లభుండగు కశ్యపు నాశ్రయించి 
సేవించుచుండె; నంత నొక్కదినంబున. 
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ఆ. ఘన సమాధినుండి కశ్యపుం డచ్యుతు, నంశ మాత్మ నొలయ నదితియందు. దనదు 
వీర్య మధికతరము సేర్చెను గాలి, శిఖీని దారువందు. జేర్చినట్లు 
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తా ॥ అని ఈ విధంగా భక్తజన విధేయుడూ, పురాణ పురుషుడైన హరి ఆనతిచ్చి 
అదృశ్యుడైనాడు. అదితి ఎంతో సంతోషంతో తన భర్త అయిన కశ్యపున్ని ఆశ్రయించి 
సేవించసాగింది. అంత ఒకనాడు తపస్సమాధి స్థితిలో ఉన్న కశ్యపునిలో అచ్యుతుని యొక్క 


అంశ ప్రవేశించగా దానిని అదితి గర్భంలో గాలి అగ్నిని దారువునందు ప్రవేశపెట్టినట్లుగా 
చేర్చాడు. 


వ. ఇట్లు కశ్యప చిరతర తపస్సంభృత వీర ప్రతిష్టీత గర్భయై సురలతల్లి యుల్లంబున 
నుల్లసిల్లుచు నుండె; నంత. 
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తా ॥ ఓ రాజా! ఈ విధంగా కశ్యప ప్రజాపతి చిరకాల తపోబలంచేత గర్భాన్ని ధరించిన 
అదితి మనస్సులో చాలా సంతోషాన్ని పొందుతూ ఉన్నది. 


క. చలచలనై పిదపిదనై, గలలంబై కరుడు గట్టి గళనాళముతో. దల యేర్చడి గర్భంబై, 
నెలమసలం జీరచిక్కె నెలంతకు నధిపా! 
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తా ॥ ఒక నెల గడిచేసరికి అదితి గర్భంలో, కదిలే స్థితి నుండి మృదువైన రూపంలోకి 
వచ్చి ఆపైన గడ్డకట్టి పిండరూపం ఏర్పడింది. ఒక నెల పూర్తయ్యేసరికి తల ఏర్పడింది. 
(సర్వవ్యాపకుడైనవాడూ, నిరాకారుడూ అయిన హరి మెల్లగా ఆకారాన్ని 
ఏర్పరుచుకుంటున్నాడు) 


క. నెలంతకు6 జూలై నెల ౮, న్నెలలై మటి మూడు నాల్లు నెలలై వరుసన్‌ నెల లంత కంత 
కెక్కంగ, నెలలును డగ్గజీయె నసుర నిర్మూలతకున్‌. 
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తా ॥ అదితి చూలాలై నెల, రెండు నెలలు, మూడు నాలుగు నెలలు గడుసూ నెలలు 
పెరుగుతున్నకొద్దీ రాక్షసులను నిర్మూలించడానికి నెలలు దగ్గరవుతున్నాయి. 


క. మహితతర మేఘమాలా, పిహితాయుత చండభాను బింబప్రభతో విహితాంగంబులం 


కశ్యపు, గృహిణీగర్భమున శిశువు గ్రీడించె నృపా! 
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తా ॥ ఓ రాజా! గొప్పవైన మేఘాల చేత కప్పబడిన ప్రచండ భాస్కరునివలె అదితీదేవి 
గర్భంలో శిశువు కదలాడుతున్నాడు. (కొద్ది సమయంలోనే మేఘాలను తొలగించి తన ప్రతాపం 
చూపే భానుని వలె ఉన్నాడు) 


క. తన కడుపున నొక వెజవున, వనరుహ గర్భాండభాండ వనధిచయంబుల్‌ గొనకొని 
జగముల నిడుకొని, తనుగతిం గడు నడంగి మడంగి తనరెన్‌ బెడంగ. 
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తా ॥ సమస్త భూమండలాన్ని, ఖగోళాన్ని, సముద్రాలను, సమస్తమైన లోకాలను తన 
కుక్షియందు ఉంచుకున్న ఆ శిశువు ఎంతో అణకువతో అదితి గర్భమునందు ఒదిగి ఉన్నాడు. 


వ. అంత న క్కాంతాతిలకంబు క్రమక్రమంబున. 
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మ. నిలిపెన్‌ టెప్పల బృందిమన్‌ విశదిమన్‌ నేత్రంబులం, జూచుకం 
బుల నాకాళిమ, మేఖలం ద్రఢిమ నెమ్మో మారగా బాండిమన్‌ 
బలిమం జన్నుల, శ్రోణిపాళిగరిమ, న్మధ్యంబునన్‌ బృంహిమ 
న్లలితాత్మన్‌ లఘిమన్‌, మహామహిమ మేనన్‌ గర్భదుర్వారయై. 
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తా ॥ అదితీదేవి క్రమక్రమంగా నిండుచూలాలైంది. గర్భవతుల శరీరంలో జరిగే 
మార్పులన్నీ ఆమెలో చోటు చేసుకున్నాయి. అంతేకాక సాక్షాత్‌ శ్రీహరిని గర్భంలో ధరించి 
ఉన్నందున ఆమె నేత్రాలు మాలిన్యరహితములై నిర్మలంగా ప్రకాశించసాగాయి. అరుదైన 


తేజస్సుతో ఆమె ముఖం కాంతివంతమవగా, మనస్సు తేటగా, స్వచ్చంగా తేలికపడుతోంది. 


క. పెట్టుదురు నుదుట భూతిని, బొట్టిడుదురు మేన బట్టు బుట్టపుదోయిం బెట్టుదురు 
వేల్పులమ్మకుం, గట్టుదురు సురక్ష పడంతి గర్భంబునకున్‌. 
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తా ॥ అంతట ముత్తెదువులంతా ఆమెకు నుదుట విభూతి పెట్టి తిలకం దిద్దారు. 
పట్టుబట్టల జతను కట్టబెట్టారు. ఆమె గర్భానికి రక్ష కట్టారు. 


వ. ఇ వ్విధంబున. 
౨00 


తే. విశ్వగర్భుండు దనగర్భ వివరమందు., బూంటపూంటకుం బూర్జుండై పొటకరింప ద్రేకం 
జూలాలితనమున వేల్పు బెద్ద, పొలంతి కంతట నీళ్లాడు ప్రొద్దు లయ్యె. 
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తా ॥ ఈ విధంగా విశ్వగర్భుడు తన గర్భంలో పూటపూటకు పూర్ణుడయి ప్రకాశిస్తూ 
ఉండగా గర్భం బరువెక్కి ఆమె ప్రసవించే సమయం దగ్గరైనది. 


వ. తదనంతరంబునం జతురాననుం డరుగుదెంచి యదితి గర్భపరిభ్రమ విభ్రముం డగు న 
ప్పరమేశ్వరు నుద్దేశించి యిట్లని స్తుతియించె. 
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తా ॥ అప్పుడు బ్రహ్మదేవుడు వచ్చి అదితి గర్భంలో కదలుతూన్న ఆ పరమేశ్వరుణ్ణి 
ఉద్దేశించి ఇట్లా స్తుతించాడు: 


సీ, “త్రిభువన జయరూఢ! దేవ! యురుక్రమ! పృథులాత్మ! శిపివిష్ట! పృళ్నిగర్భ! 


ప్రీతత్రిణాభ! త్రిపృష్ట! జగంబుల, కాద్యంత మధ్యంబు లరయ నీవ! 
జగమస్థావర జననాది హేతువు నీవ; కాలంబ వై నిఖీల మాత్మ 
లోపల ధరియింతు లోనిజంతుల నెల్ల స్రోతంబులో. గొను సుందరతను; 


తే. బ్రహ్మలకు నెల్ల సంభవ భవన మీవ; దివమునకుం బాసి దుర్దశ దిక్కులేక శోకవార్ధి 
మునింగిన సురలకెల్లం, దేల నాధార మగుచున్న తెప్పవీవ. 
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తా ॥ “దేవాధిదేవా! మూడు లోకాలను జయించిన వాడా! మహానుభావా! ఈ జగముల 
కన్నిటికి ఆది అంతము మధ్య అంతా నీవే! కదిలేవి కదలనివి... అన్నీ పుట్టడానికి కారణం నువ్వే! 
నీవు కాలస్వరూపుడవు! ఈ నిఖీలమును కాలరూపంగా నీయందు ధరిస్తావు. ప్రవాహం 
ప్రాణికోటిని ధరించినట్లు నీవు సమస్త జీవులను నీలోనే ఉంచుకొని రక్షిస్తావు. సృష్టికర్తలకు 
సృష్టికర్తవు నీవు. స్వర్గాన్ని విడిచిపెట్టి దుర్ధశతో దుఃఖసముద్రంలో మునిగి ఉన్న దేవతలంరికీ 
ఆధారమై ఉన్న తెప్పవు నీవే. 


క. విచ్చేయు మదితి గర్బము, చెచ్చెర వెలువడి మహాత్మ! చిరకాలంబున్‌ విచ్చలవిడి లే 
కమరులు, ముచ్చటపడి యున్నవారు ముద మందింపన్‌. 
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తా ॥ మహాత్మా! చిరకాలంగా దేవతలు స్వేచ్చగా సంచరించలేక బాధపడుతున్నారు. 
వారు సంతోషాన్ని పొందేటట్లుగా అదితి గర్భము నుండి వెలికి రావయ్యా!” 


వామనమూర్తి ఆవిర్భావ ఘట్టము 
వ. అని యిట్లు కమలసంభవుండు వినుతిసేయు న య్యవసరంబున. 
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మ. రవి మధ్యాహ్నమునం జరింప గ్రహతారాచంద్రభ ద్రస్థితిన్‌ 
శ్రవణద్వాదశినాండు శ్రోణ నభిజి త్సంజ్ఞాతలగ్నంబునన్‌ 
భువనాధీశుండు పుట్టె వామనగతిం బుణ్యవ్రతోపేతకున్‌ 
దివిజాధీశ్వరు మాతకుం బరమపాతివ్రత్య విఖ్యాతకున్‌. 
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తా ॥ అని ఈ విధంగా బ్రహ్మదేవుడు సోత్రం చేశాడు. అనంతరం రవి మధ్యాహ్న 
కాలంలో ఉండగా, గ్రహములు, నక్షత్రములు, చంద్రుడు, భద్ర స్థితిలో ఉండగా, శ్రావణ శుద్ధ 
ద్వాదశినాడు శ్రవణా నక్షత్రంలో అభిజిత్తు లగ్నంలో శ్రీమహా విష్ణువు వామన రూపంలో పరమ 
పతివ్రత అయిన అదితియందు ఉద్భవించాడు. 


వ. మజియు న దేవుండు శంఖచక్రగదా కమల కలిత చతుర్భుజుండును, 
బిశంగవర్ణవస్తుండును, మకర కుండల మండిత గండ భాగుండును, శ్రీవత్సవక్షుండును, 
నలిన చక్షుండును, నిరంతర శ్రీవిరాజిత రోలంబ కదంబాలంబిత వనమాలికా 
పరిష్కృతుండును, మణీకనక కాంచీవలయాంగద కిరీటహార నూపురాలంకృతుండును, 
కమనీయ కంఠ కౌస్తుభాభరణుండును, నిఖీలజన మనోహరణుండునునై యవతరించిన 


సమయంబున. 
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తా ॥ అప్పుడు ఆ పరమాత్మ శంఖము, చక్రము, గద, కమలము నాలుగు చేతులలో 
ధరించి ఉన్నాడు. కపిల వర్ణం కలిగిన వస్త్రము, మకర కుండలాలతో కూడిన చెక్కిళ్ళు, 


శ్రీవత్సమనే పుట్టుమచ్చతో కూడిన వక్షస్థలము, పద్మముల వంటి కన్నులను కలిగి ఉన్నాడు. 
నిరంతరము తుమ్మెదలు మూగిన సుందరమైన వనమాల ధరించి ఉన్నాడు. మణులతో కూడిన 
కనకపు ఒదడ్దాణము, బాహుపురులు, కిరీటము, హారములు, కాలి అందెలు వీటితో 
ప్రకాశిస్తున్నాడు. అందమైన కంఠభాగాన కౌస్తుభం మెరిసి పోతున్నది. అఖీల జనులను 
ఆకర్షించేలాగా మనోహరంగా ఉన్నాడు. 


శా. చింతం బాసిరి యక్షతార్యసుమనస్సిద్దోరగాధీ శ్వరుల్‌ 
సంతోషించిరి సాధ్యచారణ మునీశ బ్రహ్మ విద్యాధరుల్‌ 
గాంతిం జెందిరి భానుచంద్రములు; రంగద్గీత వాద్యంబులన్‌ 
గంతుల్‌ వైచిరి మింట గింపురుషులున్‌ గంధర్వులుం గిన్నరుల్‌. 
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తా ॥ శ్రీమహా విష్ణువు వామనుడై జన్మించగానే యక్షులు గరుడులు దేవతలు సిద్దులు 
నాగులు మొదలైన వారంతా విచారించటం మానేశారు. సాధ్యులు, చారణులు, బుషులు, 
బుత్విక్కులు, విద్యాధరులు వీరంతా సంతోషించారు. సూర్యచంద్రులు చాలా ప్రకాశవంతంగా 
ఉన్నారు. కింపురుషులు గంధర్వులు కిన్నరులు ఆడుతూ పాడుతూ వాద్యాలను వాయిస్తూ 
నృత్యం చేశారు. 


క. దిక్కుల కావిరి వాసెను, నెక్కువ నిర్మలత నొందె నేడు పయోధుల్‌ నిక్కమెయి నిలిచె 
ధరణియుం, జుక్కల త్రోవయును విప్రసుర సేవ్యములై. 
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తా ॥ దిక్కులలో ఎక్కడా నలుపు అనేది లేకుండా, అన్నీ తేజోవంతంగా ఉన్నాయి. 


సప్తసముద్రాలు ఎంతో నిర్మలంగా ఉన్నాయి. ధరణీదేవి పులకించి పోయింది. బ్రాహ్మణులు, 
దేవతలు పరమానందాన్ని పొందారు. 


క. ముంపుగొని విరుల వానల, జొంపంబులు గురియ సురలు, సుమనోమధువుల్‌ తుంపర 
లెగయం బరాగపు, రొంపుల భూభాగ మతి నిరూషిత మయ్యెన్‌. 
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తా ॥ పొదరిండ్లు అన్నీ పూలను విరజిమ్మాయి. దేవతలు కురిపించిన పూలవానకు 
మకరందపు తుంపరలు ఎగసి పడగా, పుప్పొడి కుప్ప తెప్పలుగా భూభాగం అంతా 
నిండిపోయింది. 


వ. తదనంతరంబ. 
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ఆ. ఈ మహానుభావుండె ట్లింత కాలంబు, నుదరమందు నిలిచి యుండె ననుచు నదితి 
వెజింగుపదియె నానంద జయశబ్ద, ములను గశ్యపుండు మొగి నుతించె. 
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తా ॥ ఆ వామన మూర్తిని దర్శించిన అదితి ఈ మహానుభావుడు ఇంతకాలం నా 
ఉదరంలో ఎలా నిలిచి ఉన్నాడా అని ఆశ్చర్యపోయింది. ఆనందంతో కూడిన జయ జయ 
ధ్వానాలతో కశ్యప ప్రజాపతి నుతించాడు. 


వ. అంత నవ్విభుండు సాయుధ సాలంకారంబగు తన దివ్యరూపంబు నుజ్జగించి 
రూపాంతరం బంగీకరించి కపటవటుని చందంబున నుపనయన వయస్ముండైన వామన 
బాలకుండై దల్లి ముందట గుమార సముచితా లాపంబు లాడుచుం గ్రీడించు 
సమయంబున నదితియుం దన యవలోకన పరిణామ పారవశ్యంబున. 
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తా ॥ అటు పిమ్మట శ్రీమహా విష్ణువు ఆయుధాలూ, అలంకారములూ కలిగి ఉన్న తన 


దివ్యరూపాన్ని ఉపసంహరించుకుని, రూపాంతరమునొంది కపట బ్రహ్మచారి రూపంలో 
నిలిచాడు. ఉపనయన వయస్సులో గల ఆ బాలుడు తల్లిముందు నిలిచి అలరించగా అదితి 
ఆనందంతో పరవశించింది. 


ఆ. నన్నుం గన్న తండ్రి! నా పాలిదైవమ!, నాతపఃఫలంబ? నా కుమార! 
నాదు చిన్ని వడుగ! నాకులదీపక!, రాంగదయ్య! భాగ్య రాశి వగుచు. 
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క. అన్నా రమ్మని డగ్గటిం, చన్నుల పాలేజువాబి సంశ్లేషిణియై 
చిన్నారి మొగము నివురుచుం, గన్నారం జూచెం గన్నకడుపై యుంటన్‌. 
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తా ॥ ఆ వామనుని దగ్గరకు చేర్చుకుని, “నా కన్న తండ్రీ! నా పాలి దైవమా! నా తపః 
ఫలముగా జన్మించావు కదా! నా చిట్టి తండ్రీ! నా కులదీపకా! ఈ వడుగు బ్రహ్మచారి రూపంలో 
ఎంత ముచ్చటగా ఉన్నావు నాన్నా! అని అంటూ, ఆ చిన్నారి బాలుని ముఖం నిమురుతూ, 
కళ్ళనిండుగా చూడసాగింది. 


క. పురు డీ బోటికి నిందిర, పురు డంబిక గాక యొరులు పురుడే? యనుచున్‌ బురుటాలికిం 
బది దినముల, పురుడు ప్రవర్తించి రలమి6 బుణ్యపు గరితల్‌. 
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తా ॥ ఈమెకు లక్ష్మీ పార్వతులే సమానమైన వారు. ఒరులు సమానం కారు... అంటూ 
పుణ్యస్త్రీలు పురుటాలికి పది రోజులు పురుడు నడిపారు. 


వ. అంత నా బ్బాలునకు సంతసంబున మహర్షులు గశ్యపప్రజాపతిం బురస్కరించుకొని 
సముచితో పనయన కర్మకలాపంబులు సేయించిరి; సవిత సావిత్రి నుపదేశించె; బృహస్పతి 


యజ్ఞోపవీతంబును, గశ్యపుండు ముంజియుం, గౌపీనం బదితియు, ధరణి 
గృష్టాజినంబును, దండంబు వనస్పతియగు సోముండును, గగనాధిష్టాన దేవత 
ఛత్రంబును, గమండలువు బ్రహ్మయు, సరస్వతి యక్షమాలికయు, సప్తర్షులు గుశ 
పవిత్రంబులు నిచ్చిరి, మటియును. 
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తా ॥ పిమ్మట ఆ బాలునికి ఉపనయనం చేసేందుకు సంతోషంతో మహర్షులందరూ 
కశ్యప ప్రజాపతిని ముందు పెట్టుకుని యథావిధిగా ఉపనయన కర్మకలాపాలను చేయించారు. 
అప్పుడు సూర్యుడు గాయత్రీ మంత్రాన్ని బోధించాడు. బృహస్పతి యజ్ఞోపవీతాన్ని, కశ్యపుడు 
ముంజ దర్భల మొలత్రాడును, అదితి కౌపీనాన్ని, భూదేవి నల్లని జింక చర్మాన్ని, చంద్రుడు 
దండాన్ని, ఆకాశం ఛత్రాన్ని, బ్రహ్మ కమండలాన్ని, సరస్వతీదేవి రుద్రాక్షమాలను, సప్తబుషులు 
పవిత్రమైన దర్భలను ఇచ్చారు. 


క. భిక్షాపాత్రిక నిచ్చెను, యక్షేశుండు వామనునకు; నక్షయ మనుచున్‌ సాక్షాత్కరించి 
పెట్టెను, భిక్షునకు భవాని పూర్ణభిక్ష నరేంద్రా! 
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తా ॥ ఓ రాజా! కుబేరుడు భిక్షాపాత్రను ఇచ్చాడు. పార్వతీదేవి సాక్షాత్కరించి “అక్షయం” 


న్‌ 


అంటూ ఆ బ్రహ్మచారికి పూర్ణభీక్ష పెట్టింది. 


లట 


క, శుద్దబ్రహ్మర్షి సమా, రాద్దుండై విహితమంత్రరాజిం జదువుచుం బ్రోద్దంబగు ననలంబున, 
వృద్దాచారమున వటుడు వేల్పెం గడంకన్‌. 
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తా ॥ పరిశుద్దులైన బ్రహర్షులు ఒప్పుగా వేదమంత్రాలను పఠిస్తూ ఉండగా 
ప్రజ్వరిల్లుతున్న అగ్నిహోత్రంలో సంప్రదాయ సిద్ధంగా హోమం చేసాడు. 


బలిచక్రవర్తి వద్దకు వామనమూర్తి అరుదెంచుట 


వ. ఇట్లు కృతకృత్యుందైన మాయామాణవకుండు దేశాంతర సమాగతులగు బ్రాహ్మణులం 
గొందఅ నవలోకించి యిట్లనియె. 
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తా ॥ ఈ విధంగా ఉపనయనాన్ని పూర్తి చేసుకున్న ఆ మాయా బ్రహ్మచారి ఇతర 
ప్రదేశముల నుండి వచ్చిన కొందరు బ్రాహ్మణులతో ఈ విధంగా అన్నాడు: 


క. వత్తురె విప్రలు? వేండంగ, నిత్తురె దాతలును వేడ్క నిషార్థములం? దెత్తురె మీరును 
సంపద?, లిత్తెజింగున దానవీరు. డెవ్వండొ చెపుండా? 
sal 


వ. అనిన నఖీల దేశీయు లగు భూసురు లిట్లనిరి. 
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తా ॥ “విప్రులు కోరిన కోరికలను తీర్చే దాతలు ఉన్నారా? అటువంటి వారివద్దకు 
విప్రులు వెడతారా? మీరు అలా ధనాన్ని ఎవరి వద్దెనా తెచ్చుకున్నారా? అలా అడిగిన వారికి 
లేదనకుండా ఇచ్చే దానవీరులు ఎవరైనా ఉంటే చెప్పండి” అని ఆ నూతన వటువు అడిగేసరికి 


అన్ని ప్రాంతాలనూ సందర్శించే బ్రాహ్మణులు ఇలా అన్నారు: 


మ. 'కలరున్‌ దాతలు; నిత్తురుం ధనములుం; గామ్యార్థముల్‌ గొంచు వి 
ప్రులు నేతెంతురు; గాని యీవిని బలింబోలన్‌ వదాన్యుండు లేం 
డలఘుండై యొనరించె నధ్వరశతం బా భార్గవానుజ్జచే; 
బలి వేండం బడయంగ వచ్చు బహుసంపల్లాభముల్‌ వామనా! 
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తా ॥ “ఓ వామనా! లోకంలో దాతలు అనేకమంది ఉన్నారు, వారి వద్ద నుండి విప్రలు 
ధనాన్ని పొందుతారు. అయితే దాతలలో బలిచక్రవర్తిని మించినవారు ఇంకొకరు లేరు. అతను 
శుక్రాచార్యుని ఆధ్వర్యంలో నూరు యాగాలను ఘనంగా చేసాడు. అతన్ని ఆశయిస్తే నీకు అనేక 
విధాలుగా లాభం చేకూరుతుంది.” 


వ. అని తెలియం జెప్పిన బ్రాహ్మణుల వచనంబు లాలకించి లోకంబులకుం బ్రీతి పుట్టింపం 
బయనంబై లాభవచనంబులు గైకొనుచు. దల్లిదండ్రుల వీడ్కొని శుభముహూర్తంబునం 
గదలి. 
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తా ॥ అని చెప్పిన బ్రాహ్మణుల మాటలు విని లోకాలకు మేలు కలగచెయ్యటం కొరకు 
వామనుడు తల్లిదండ్రుల వద్ద ఆశీర్వచనములు పొంది శుభముహూర్తంలో బయలుదేరాడు. 


క. ప్రక్షీణ దివిజ. వల్లభ, రక్షాపరతంత్రు డగుచు రాజీవాక్షుం డా క్షణమున బలి యింటికి, 
భిక్షాగమనంబు సేసె బేదటికముతోన్‌. 
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తా ॥ శక్తిసామర్శ్థ్యాలు నీరసించిన దేవేంద్రున్ని రక్షించటం కొరకు రాజీవాక్టుడు ఆ 
క్షణంలో బలిచక్రవర్తి ఇంటికి భిక్షకై పేదవాని వలె బయలుదేరాడు. ఆహా! ఆపన్నులకై ఎటువంటి 
కార్యానికైనా వెనుదీయడు కదా ఆ కృపాసింధువు. 


క. హరి హరి! సిరి యురమునం గల, హరి హరిహయుకొజకు దనుజు నదుగం జనియెం; 
బరహితరతి మతియుతులగు, దొరలకు నడుగుటయు నొడలి తొడవగుం బుడమిన్‌. 
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తా ॥ తన వక్షస్థలం మీద సకలైశ్వర్యప్రదాయిని అయిన లక్ష్మీదేవిని ధరించిన 


శ్రీమహావిష్ణువు ఇంద్రుని కొరకు బలిచక్రవర్తిని యాచించుటకై వెళ్ళాడు. ఇతరుల నిమిత్తం 
యాచించడం కూడా గొప్పవారికి ఒక అలంకారమే కాబోలు! 


క. సర్వప్రపంచ గురుభర, నిర్వాహకు6 డగుటంజేసి నెజిం జనుదేరన్‌ ఖర్వుని వ్రేంగు 
సహింపక, యుర్వీస్థలి గ్రుంగె; మొగ్గె నురగేంద్రుందున్‌. 
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తా ॥ సర్వ ప్రపంచాన్ని భరించే నిర్వాహకుడయిన కారణంగా అతడు నడిచి 
వచ్చేటప్పుడు ఆ భారాన్ని సహింపలేక ధరణి క్రుంగింది. ఆదిశేషువు వంగిపోయాడు. 


వ. ఇట్లు సని చని. 
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క. శర్మద, యమదండ క్షత, వర్మద, నతి కఠినముక్తి వనితాచేతో మర్శద, నంబునివారిత, 
దుర్మద, నర్మదం దరించెం ద్రోవన్‌ వటుండున్‌. 
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తా ॥ ఇలా బయలుదేరిన వామనుడు నర్మదా నదిని దాటాడు. ఆ నది శుభాలను 
చేకూర్చేది. యమధర్మరాజు వేసే శిక్షలకు కవచం వలె కాపాడేది. అత్యంత కఠినమైన ముక్తి 
వనిత యొక్క మనస్సులోని రహస్యాలను బయటపెట్టేది. స్నానం చేసిన వారి మనస్సులను 
క్షాళనం చేసేది. 


వ. దాంటి తత్సవాహంబున కుత్తరతటంబునందు. 
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శా. చండస్ఫూర్తి వటుండు గాంచె బహుధాజల్పన్నిశాటంబు, ను 


ద్దండాహూతమునీభ్యవిభ్యదమృతాంధ స్పిద్ద కూటంబు, వే 


దండాశ్వధ్వజినీ కవాటము, మహోద్యద్దూమ సంఛన్న మా 
రాండ స్యందన ఘోటమున్‌, బలిమఖాంతర్వేదికావాటమున్‌. 
531 


తా ॥ ఆ విధంగా మహా తేజస్సుతో వామనుడు వెళుతూ ఆ నర్మదా నదిని దాటి ఉత్తర 
తీరంలో బలిచక్రవర్తి యాగం చేస్తూన్న ప్రదేశాన్ని చూసాడు. అక్కడ దానవులు అనేక విధాలుగా 
ఉపయుక్తం కాని మాటలు మాట్లాడుతున్నారు. యజ్ఞానికి ఆహూతులైన మునీశ్వరులను చూసి 
దేవతలు, సిద్దులు భయపడుతున్నారు. ఆ యాగశాలకు ముందుగా గజములు, అశ్వములు, 
సైన్యము మోహరించి ఉన్నాయి. ఆ యజ్ఞకుండాల నుండి వెలువడే ధూమం సూర్యుని 
రథానికున్న గుర్రాలను కప్పివేసినట్లుగా ఉంది. 


వ. కని దానవేంద్రుని హయమేధవాటి దణియం జొచ్చు నయ్యవసరంబున. 


532 
శా. శంభుండో హరియో పయోజభవుండో చండాశుండో వహ్నియో 
దంభాకారత వచ్చెం గాక, ధరణిన్‌ ధాత్రీసురుం డెవ్వం డీ 
శుంభద్యోతనుం డీ మనోజ్జతనుం డంచున్‌ విస్మయభ్రాంతులై 
సంభాషించిరి బ్రహ్మచారి. గని తత్సభ్యుల్‌ రహస్యంబుగన్‌. 
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తా ॥ అటువంటి అశ్వమేధ వాటిక లోపలికి వామనుడు ప్రవేశించగానే ఆ సభలోని 
వారందరూ ఆ వటువు తేజస్సుని చూసి విస్మయ భ్రాంతులై ఇలా సంభాషించుకుంటున్నారు. 
ఇతడు శివుడో! విష్ణువో! బ్రహ్మయో! సూర్యుడో! అగ్నియో! మారువేషంలో వచ్చాడు కాని 
లేకపోతే ఇంతటి కాంతి, అందం గల మనోహరుడు ఈ లోకంలో ఉంటాడా? అంటూ 
విస్మయంతో చూడసాగారు. 


క. గుజగుజలు వోవువారును, గజిబిజిం బడువారు6 జాలం గలకల పడుచున్‌ గజిబిజి యైరి 
సభాస్థలిం, బ్రజ లెల్లను బొట్టివడుగు బాపని రాకన్‌. 
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తా ॥ అలా పొట్టివాడైన బ్రహ్మచారి రాగానే ఆ సభలో ఉన్నవారు కొందరు గుసగుసగా 
మాట్లాడుతున్నారు. కొందరు గజిబీజి అయ్యారు. కొందరు తికమక పడ్డారు. మొత్తానికి ఆ 
సభాస్థలిలో కలకలం చెలరేగింది. 


వ. ఆ సమయంబున బలిసభామండపంబు౯ దజియం జొచ్చి. 
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సీ. చవులుగాం జెవులకు సామగానంబులు సదువు నుద్దాతల చదువు వినుచు 
మంత్ర తంత్రార్థ సంబంధ భావములు పే ర్కొనెడి హోతలతోడం గూడికొనుచు 
హోమకుండంబులం దున్న త్రేతాగ్నుల వెలింగించు యాజక వితతిం గనుచు 
దక్షులై బహువిధాధ్వర విధానంబులు సెప్పెడు సభ్యులC జేరం జనుచుం 


తే. బెట్టు గోరెడు వేడుక పట్టుపజుప, నదితిపుట్టువు లచ్చికి నాటపట్టు గోరి చరియించె 
సభలోనం గొంతదడవు, పుట్టు వెన్నండు నెజుంగని పొట్టివడుగు. 
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తా ॥ భగవానుడు సమగ్రమైన ఆరు లక్షణాలని కలిగి ఉన్నవాడు - మాహాత్మ్యం, ధైర్యం, 
యశస్సు, సంపద, జ్ఞానం, వైరాగ్యం. ఇన్ని లక్షణాలను కలిగి ఉన్న ఆ స్వామి, పుట్టుకే లేనివాడు 
అయినా అదితికి పుత్రునిగా జన్మించాడు; లక్ష్మీదేవికి ఆటపట్టెనవాడు యాచనకు వచ్చాడు. 
అలాంటి లక్షణాలను కలిగి ఉన్న ఆ భగవానుడు బలిచక్రవర్తి సభామండపానికి వచ్చి ఆ 
ప్రాంగణంలో ఏమీ తెలియనివానివలె అటు ఇటు తిరుగాడసాగాడు. సామవేదాన్ని పరిస్తున్న 
ఉద్దాతల గానం వింటున్నాడు. హోమం చేస్తూ మంత్ర తంత్రాల సంబంధిత భావాలను 


వివరిస్తున్న హోతలను కలుసుకున్నాడు. హోమగుండంలో మూడు రకాలైన అగ్నులను 
ప్రజ్వలింపచేస్తున్న బుత్విజులను చూడసాగాడు. దక్షతను కలిగి ఉండి, యాగ విధాలను 
వివరిస్తున్న సభాపతులచెంత నిలిచాడు. ఇలా ఆ ప్రాంగణం అంతా కలయతిరుగుతున్నాడు. 


వ. మజియును. 
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క. వెజచుచు వంగుచు వాలుచు, నతిముటి గుబురులకు6 జనుచు హరి హరి యనుచున్‌ 
మటుంగుచు నులుకుచు దిజదిజం, గుబుమట్టపుం బొట్టివడుగు గొంత నటించెన్‌. 
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తా ॥ ఇంతేకాక భయపడుతూ, వంగి నడుస్తున్నాడు. గుంపుగా ఉన్న 
జనసమూహంలోనికి దూరుతూ, మధ్యమధ్యలో “హరి, హరి” అని ఉచ్చరిస్తూ చాటుకి వెడుతూ, 
అంతలోనే ఉలిక్కిపడుతూ... ఇలా కొంత తడవు ఆ బాలవటువు వలె నటించాడు. 


క. కొందజతో. జర్చించును, గొందజతో జటలు సెప్పు గోష్టిం జేయుం గొందజతోం. 
దర్శించును, గొందజతో ముచ్చటాడుం; గొందటి నవ్వన్‌. 
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వ. మటియు ననేక విధంబుల నందటకు నన్ని రూపులై వినోదించుచు. 
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తా ॥ అంతేకాక కొందరితో చర్చిస్తూ, కొందరితో వేదం జట చెబుతూ, కొందరితో గోష్టి 
జరుపుతూ, కొందరితో తర్మిస్తూ, కొందరితో ముచ్చటలు ఆడుతూ, కొందరితో నవ్వుతూ..... 
ఇలా అనేక విధాలుగా వ్యవహరిసూ వినోదిస్తున్నాడు. 


క. వెడవెడ నడకలు నడచుచు, నెడనెడ నడు గిదంగ నడరి యిల దిటం బదంగా 


బుడి బుడి నొడువులు నొదువుచు., జిడిముడి తదంబడంగ వడుగు సేరెన్‌ రాజున్‌. 
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వ. ఇట్లు డగ్గణి మాయాభిక్షుండు రక్షోవల్లభుం జూచి యిట్లనియె. 
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తా ॥ ఇలా ఆ మాయావటువు మెల్లమెల్లగా అడుగులు వేస్తూ, నడుస్తున్నప్పుడు పాదాలు 
తడబడగా అక్కడ భూమి కుంగుతుంటే, తన బుల్లి బుల్లి పాదాలతో జాగ్రత్తగా నడుస్తూ ఆ 
బలిచక్రవర్తిని సమీపించాడు. ఆ రాజుని చూసి ఇలా అన్నాడు: 


మ. ఇతడే దానవచక్రవర్తి సురలోకేంద్రాగ్ని కాలాది ది 
కృతి గార్వాపనయప్రవర్తి, గతలోభస్సూర్తి, నానామఖ 
వ్రతదాన ప్రవణానువర్తి, సుమనోరామామనోభేదనో 
ద్దత చంద్రాపకీర్తి, సత్యకరుణా ధర్మోల్లసన్యూర్తి దాన్‌. 
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వ. అని కుశ పవిత్రాక్షత సంయుతంబగు దక్షిణహస్తంబు నాంచి యిట్లనియె. 
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తా ॥ “ఇతడేనా ఆ దానవ చక్రవర్తి! ఇతడేనా ఇంద్రుడు, అగ్నీ, యముడు ఆదిగాగల 
దిక్సాలకుల గర్వాన్ని పోగొట్టిన రారాజు! లోభగుణం లేనివాడితదేనా! అనేక యజ్ఞములలోను 
వ్రతములలోను సంతోషంతో దానమిచ్చేవాడు ఇతడేనా! దేవతా స్త్రీల మనస్సును కలవరపరచే 
చంద్రిక వంటి కీర్తి కలవాడు ఇతడేనా! ఇతడేనా సత్యము కరుణ, ధర్మము వీటితో వెలుగొందే 
వాడు!” అని అంటూ దర్భలు, పవిత్రమైన అక్షతలను కలిగి ఉన్న తన కుడి చేతిని చాచి ఇట్లా 
అన్నాడు: 


ఉ. స్వస్తి జగత్తయీ భువన శాసన కర్తకు, హాసమాత్ర వి 


ధ్వస్త నిలింపభర్తకు, నుదారపదవ్యవహర్తకున్‌, మునీం 
ద్రస్తుత మంగళాధ్వర విధాన విహర్తకు, నిర్దరీగళ 
న్యస్తసువర్ణ సూత్ర పరిహర్తకు, దానవలోక భర్తకున్‌. 
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తా ॥ “మూడు లోకాలను శాసించగలవాడా! అవలీలగా ఇంద్రుని సార్వభౌమాధికారాన్ని 
విధ్వంసం చేసిన దానవ రాజా! ఉదార పదములచే వ్యవహరించేవాడా! మంగళకరములైన 
యాగాలు చేస్తూ మునీంద్రుల చేత పొగడబడినవాడా! దేవతాస్త్రీల మంగళ సూత్రాలను 
పరిహరించగలవాడా! దానవులకు సార్వభౌముడైనవాడా! నీకు జయమగు గాక!” 


వ. అని దీవించి కరచరణాద్యవయవంబులు ధరించిన వేదరాశియుం బోలె ముందట 
నకుటిలుండును, జటిలుండును, సదండచ్చత్తుండును, గక్షలంబిత భిక్షాపాత్రుండును, 
గరకలిత జలకమండలుండును, మనోహర చంద్రవదన మండలుండును, మాయావాదన 
నటుండును, నగు వటువుం గని దినకర కిరణ విహతంబులైన గ్రహంబుల చందంబున 
దిరోహితులై భృగువులు గూర్చున్న యెడల లేచి సేమం బడిగి తియ్యని మాటల నాదరించిరి, 
బలియును నమస్కరించి తన గద్దియ నునిచి, పాదంబులు దుడిచి తన ప్రాణవల్లభ 
పసిండిగిండి నుదకంబులు వోయ వడుగుం గొమరుని చరణంబులు గడిగి తడియొత్తి 
తత్సమయంబున. 
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తా ॥ అని దీవించి ఆ బలిచక్రవర్తి ముందు నిలిచాడు వామనుడు. ఆ సమయమున 
అతడు వేదరాశి అంతా ఆకారందాల్చి కరచరణాది అవయములతో నిల్చినట్లుగా ఉన్నాడు. 
నిష్కళంకుడైన ఆ వటువు జడలు గట్టిన జుట్టుతో, దండం, గొడుగుని పట్టుకుని ఉన్నాడు. 
మరొక చేతిలో కమండలం ఉన్నది, చంకలో భిక్షాపాత్ర వేలాడుతోంది. మనోహరమైన చంద్రుణ్ణి 
పోలిన ముఖాన్ని కలిగిన ఆ మాయా వటువును చూసాడు బలి. ఆ బాల వటువు తేజస్సు 


ముందు అక్కడ కూర్చున్న భృగువంశపు పురోహితుల ముఖాలు కాంతివిహీనంగా 
తోచసాగాయి. సూర్యుని తేజస్సు ముందు మరుగున పడిన ఇతర గ్రహాల వలె ఉన్నారు వారు. 
అతనిని చూసి వారు దిగ్గున లేచి, ఆ బ్రహ్మచారిని క్షేమం అడిగి ఆదరించారు. బలిచక్రవర్తి 
కూడా తన ఆసనం నుండి లేచి, తన ఇల్లాలు బంగారు కలశంతో నీళ్ళు ధారగా పోస్తుంటే, 
వామనుని పాదములు కడిగి తడిని తుడిచాడు. 


ఆ. వటుని పాద శౌచవారి శిరంబునం, బరమ భద్ర మనుచు బలి వహించె నే జలము 
గిరీశుం డిందుజూటుండు దేవ, దేవుం డుద్వహించె ధృతి శిరమున. 
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వ. మటియు న య్యజమానుం డభ్యాగతున కిట్లనియె. 
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తా ॥ చంద్రుణ్ణి తన శిరస్సున శిరోభూషణంగా ధరించిన మహాదేవుడైన శివుడు ఏ 
జలమును తన శిరస్సున ధరిస్తాడో, అట్టి వటుని పాదములను కడిగిన జలాన్ని మేలు 
కలిగిస్తాయనే విశ్వాసంతో బలిచక్రవర్తి తన తలపై చల్లుకొన్నాడు. పిమ్మట అభ్యాగతుడైన 
వామనునితో ఇట్లా అన్నాడు: 


మ. వడుగా! యెవ్వరివాండ? వెవ్వండవు? సంవాసస్థలం బెయ్య? ది 
య్యెడకున్‌ నీ వరుదెంచుటన్‌ సఫల మయ్యెన్‌ వంశమున్‌ జన్మముం; 
గడు ధన్యాత్ముం డనైతి, నీ మఖము యోగ్యంబయ్యె; నా కోరికల్‌ 
గడతేటజిన్‌! సుహుతంబులయ్యె శిఖులుం! గల్యాణ మిక్కాలమున్‌. 
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తా ॥ “ఓ బ్రహ్మచారీ! నీవు ఎవరి పిల్లవాడివి? నీపేరేమిటి? నీవు ఎక్కడ ఉంటావు? 
ఇక్కడకు నీవు రావడం వలన నా వంశమూ, జన్మమూ కూడ సఫలమయ్యాయి. నేను 


ధన్యుడనయ్యాను. నా యజ్ఞం ఫలించింది. నా కోరికలన్నీ తీరాయి. అగ్నులు చక్కగా 
వేల్చబడ్డాయి. ఈ కాలం ఎంతో కల్యాణప్రదమైనది. 


మ. వరచేలంబులొ మాడలో ఫలములో వన్యంబులో గోవులో 
హరులో రత్నములో రథంబులొ విమృష్టాన్నంబులో కన్యలో 
కరులో కాంచనమో నికేతనములో గ్రామంబులో భూములో 
ధరణీ ఖండమొ కాక యే మడిగెదో ధాత్రీసురేంద్రోత్తమా! 
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వ. అని ధర్మయుక్తంబుగాం బలికిన వైరోచని వచనంబులు విని సంతోషించి యీశ్వరుం 
డిట్లనియె. 
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తా ॥ ఓ బ్రాహ్మణోత్తమా! నీకు ఏమి కావాలి? శ్రేష్టమైన వస్త్రములా? ధనమా? 
ఫలములా? అడవిలో లభించే సంపదలా? ఆవులా? రత్నములా? రథములా? మంచి 
భోజనమా? కన్యలా? ఏనుగులా? బంగారమా? చక్కటి ఇల్లా? గ్రామములా? భూములా? 
నువ్వేలుకోవడానికి భూభాగమా? ఇవికాక ఇంకేమైనా కావాలా?” అని ధర్మయుక్తంగా పలికిన 
బలిచక్రవర్తి మాటలను విని సంతోషిస్తూ వామనుడు ఇట్లా అన్నాడు: 


సీ, ఇది నాకు నెలవని యేరీతిం బలుకుదు? నొకచో టనక యెందు నుండ నేర్తు; 
నెవ్వనివాండ నం చేమని పలుకుదు? నాయంతవాండనై నడవనేర్తు; 

నీ నడవడి యని యెట్లు వక్కాణింతుం బూని ముప్పోకలం బోవ నేర్తు 

నదినేర్తు నిదినేర్తు నని యేల చెప్పంగ? నేరువు లన్నియు నేన నేర్తు 


ఆ. నొరులు గారు నాకు నొరులకు నే నౌదు, నొంటివాండం జుట్ట మొకండు లేందు సిరియుం 
దొల్లి గలదు చెప్పెద నా టెంకి, సుజనులందు. దజచు సొచ్చియుందు. 


౨౨2 


తా ॥ “ఓ రాజా! ఇదీ నేను నివసించే చోటని నీకు ఎలా చెప్పగలను? ఒక్కచోటు అని 
కాక నేను అన్ని చోట్లా ఉంటాను. నేనెవరివాడినని అడిగావు, దానికీ నా వద్ద సమాధానం లేదు, 
అందరూ నావారే; నా నడవడి ఇది అని ఎలా చెప్పను? నా అంతవాడను నేనే, పూనికతో మూడు 
పోకల్లో ఉండగలను. అది నేర్చుకున్నాను, ఇది అభ్యసించాను అని చెప్పడం దేనికి? అన్ని 
విద్యలూ నావే; నాకు పరాయివారంటూ ఎవరూ లేరు, అందరికీ నేను కావలసినవాడినే. అలా 
అని నాకు బంధువులంటూ ఎవ్వరూ లేరు, నేను ఒంటరివాడనే! ముందు నాకు సిరి ఉందేది. 
నేను మంచివారితో కలిసి ఉంటాను, నా నివాసస్థానం అదే! 


వ. అది యట్లుండ నిమ్ము. 
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సీ. జననాథ! నీ మాట సత్యంబు సత్కీర్తిదంబుం గులార్హంబు ధర్మయుతముం 
గరుణానువర్తులు ఘనతత్త్వ మూర్తులు గాని మీ కులమందు. గలుగ రొరులు రణభీరువులు 
వితరణభీరువులు లేరు ప్రత్యర్థు లర్జులు ప్రబ్బికొనిన దాన శౌండిమమునం దనుపుదు రధికులై 
మీ తాత లందజు మేటిమగలు 


ఆ. మీ కులంబునందు మెజయు ప్రహాదుండు, మింటి చంద్రుమాడ్కి మెలి రుచుల బ్రధిత 
కీర్తితోడ భవదీయవంశంబు, నీరరాశి భంగి నెగడు చుండు. 
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తా॥ ఓ రాజా! ఆ సంగతి అలా ఉంచు. ఇప్పుడు నీవు అన్న మాట సత్యము. కీర్తినిచ్చేది, 
నీ కులానికి అర్హమైనది, ధర్మంతో కూడినది; మీ కులంలో పుట్టిన వారందరూ కరుణామూర్తులు, 
తత్త్వవేత్తలూ. ఇప్పటి వరకు వేరేవారు ఎవరూ పుట్టలేదు. యుద్ధము అంటే భయపడే వారుకానీ, 
కోరిన వారికి లేదనే వారుకానీ ఎవరూ లేరు. చెంతకు వచ్చినవారు ప్రత్యర్థులయినా సరే 


అడిగింది లేదనకుండా ఇస్తారు. మీ పెద్దలు అందరూ సాటిలేని పరాక్రమవంతులు. మింటిలో 
మెరిసే పూర్ణచంద్రునివలె మీ వంశపువాడైన ప్రహ్లాదుని కీర్తిప్రతిష్టలు ఆకాశాన్ని 
అంటుతున్నాయి. గొప్పదైన కీర్తిప్రతిష్టలతో మీ వంశం సముద్రంవలె ఉప్పొంగుతూ ఉన్నది. 


వ. తొల్లి మీ మూడవ తాత హిరణ్యాక్షుండు విశ్వజయంబు సేసి గదాయుధుండై 
భూతలంబునం బ్రతి వీరులం గానక సంచరింప విష్ణుండు వరాహరూపంబున నతని 
సమయించెం దద్భాతయగు హిరణ్యకశిపుం డది విని హరిపరాక్రమంబునకు నాశ్చర్యంబు 
నొంది తన జయంబును, బలంబునుం బరిహసించి గ్రద్దన నుద్దవిడి నద్దనుజ మర్దను 
మందిరంబునకుం జనియె; నప్పుడు-- 
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తా ॥ మీ పూర్వీకుడైన హిరణ్యాక్షుడు ఈ విశ్వాన్నంతటినీ జయించి గదను ధరించి 
భూమి మీద తనతో సమానమై తనను ఎదిరించే వీరుణ్ణి కానక సంచరించేవాడు. శ్రీమహా 
విష్ణువు వరాహ రూపంలో అతన్ని వధించాడు. అతని సోదరుడైన హిరణ్యకశిపుడు అది విని 
హరి పరాక్రమానికి ఆశ్చర్యపోయి హరి యొక్క జయాన్ని, బలాన్ని పరిహసిస్తూ హరియొక్క 
మందిరానికి వెళ్ళాడు. 


క. శూలాయుధహస్తుండై, కాలాకృతి వచ్చు దనుజుం గని విష్ణుండుం 
గాలజ్ఞత మాయాగుణ, శీలత నిట్లని తలంచెం జిత్తములోనన్‌. 
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తా ॥ శూలాన్ని ధరించి ప్రళయ కాలంలో యముని వలె వస్తూన్న హిరణ్యకశిపుణ్ణి చూసి 
సమయాసమయాలు తెలిసినవాడూ, మాయలమారి అయిన విష్ణువు తన మనస్సులో ఇలా 
అనుకొన్నాడు. 


మ. ఎదురై పోర జయింప రాదితనిం, గా కెందేనినిం బోవ ఖీ 


ప్రదుండై ప్రాణులం దోలు మృత్యువు క్రియం బై వచ్చు నంచుం గ్రియా 
విదుం డబ్బాక్షుండు సూక్ష్మరూపమున నావెళించి నిశ్చ్వాస రం 
ధ్ర దిశన్‌ దైత్యు హృదంతరాళమునం బ్రత్యక్ష క్రియా భీరు(డై. 
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తా ॥ ఇతనిని ఎదురుగా పోరి జయించలేము. అలా అని ఎక్కడికైనా పోదామంటే 
ప్రాణులపైకి మృత్యువులా వస్తాడు అని అనుకొని పనిని నెరవేర్చే సామర్ధ్యంగల విష్ణువు ఆ 
దైత్యుని సూక్ష్మరూపంతో ముక్కు రంధ్రం గుండా అతని హృదయంలోనికి ప్రవేశించాడు. 


వ. అంత నద్దెత్యవల్లభుండు వైష్టవాలయంబు సొచ్చి వెదకి హరిం గానక కోపంబు మానక 
మిన్ను మన్ను నన్వేషించి, త్రిదివంబున నరసి, దిశలం బరికించి, భూ వివరంబులు వీక్షించి, 
సముద్రంబులు వెదకి, పురంబులు శోధించి, వనంబులు విమర్శించి, జగంబున 
నదృష్టశత్రుండై మార్గణంబు సాలించి, తనలో నిట్లనియె. 
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తా ॥ దానితో దైత్యవల్లభుడైన ఆ హిరణ్యకశిపుడు జనార్దనుని మందిరంలోనికి ప్రవేశించి 
అంతటా వెతికినా, ఆ విష్ణువుని చూడలేక పోయాడు. కోపంతో ఆ రాక్షసుడు ఆకాశం, భూమి, 
స్వర్గలోకం, దిక్కులు, భూమిలోపల అంతటా అన్నిటా వెతికాడు. సముద్రములు వెతకి, నగరాలు 
శోధించి, అడవులను పరిశీలించాడు కాని ఎక్కడా హరి కనిపించక పోయేసరికి తనలో తాను 
ఇలా అనుకొన్నాడు: 


క. 'పగవాండు మడియనోపును, దెగం దేనిని నెదురువడండే? దేహధారులకుం దెగినయెడం 
బగఅ మీందను, బగ గొనం దగి దనుచు నుడిగెం బ్రాభవశక్తిన్‌. 
559 


వ. అతండు మీ ప్రపితామహుం; దనతిగుణంబు లనేకంబులు గల; వవి యట్లుండనిమ్ము. 
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తా ॥ 'నా శత్రువు మరణించి ఉండవచ్చును. చావకుండా బ్రతికి ఉంటే నన్ను ఎదుర్కొని 
ఉండేవాడే. బ్రతికి ఉంటే వైరంకాని చనిపోయిన వానితో పగ ఏమిటి?” - ఇలా అనుకొని 
హరితో శత్రుత్వాన్ని విరమించి దండయాత్రను ఆపేశాడు. అట్టి హిరణ్యకశిపుడు మీ 


ప్రపితామహుడు, ఇలాంటి గొప్ప గుణాలు ఇంకా చాలా ఉన్నాయి. అది అలా ఉండనిమ్ము. 


క. ఆతుర భూసురగతిం బురు, హూతాదులు దన్ను వేండ నొగిం గొం డనుచున్‌ మీ తండ్రి 
యిచ్చె నాయువు, నేతన్మాత్రుండవె నీవు నీలోకమునన్‌? 
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తా ॥ ఇంక నీ తండ్రి సామాన్యుడా! ఇంద్రాదులు బ్రాహ్మణులవలె తనను ప్రార్థింపగా క్షు 
తండ్రి తీసుకోండని ఆయువును దానం ఇయ్యలేదా? నీవు మాత్రం వారికి ఏ విధంగా 
తీసిపోగలవు? 


క. ఏలితివి మూండు జగములుం, దోలితి వింద్రాది సురలం, దొల్లిటివారిం బోలితివి 
దానగుణముల, చాలితి వీ రాక్షసులను సంరక్షింపన్‌. 
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తా ॥ మూడు లోకాలను పాలించావు. ఇంద్రాది దేవతలనందరినీ జయించావు. 
దానగుణంలో మీ పూర్వులకు సమానమైన వాడివి. రాక్షసులనందరినీ చక్కగా సంరక్షిస్తున్నావు. 


వ. అదియునుం గాక. 
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క. రాజ్యంబు గలిగె నేనిం, బూజ్యులకును యాచకులకు భూమిసురులకున్‌ భాజ్యముగ 
బ్రదుకం డేనిం, ద్యాజ్యంబులు వానిజన్మ ధన గేహంబుల్‌. 
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తా ॥ అంతే కాకుండా పరిపాలనలో ఉన్న రాజులు పూజ్యులైన వారిని గౌరవించాలి. 
యాచకులకు దానం చెయ్యాలి. విప్రలను సత్మ్కరించాలి. ఇవేమీ చేయనివారికి ఎంత ధనమూ, 
వైభవమూ ఉన్నా ఆ జన్మము నిరర్ధ్థకమే అవుతుంది. 


క. మున్నెన్నుదురు వదాన్యుల, నెన్నెడుచో నిన్నుం ద్రిభువనేశుం డనుచున్‌; ఇన్ని దినంబుల 
నుండియు, నెన్నండు నినుం బెట్టు మనుచు నీండ్రము సేయన్‌. 
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తా ॥ దాతలను లెక్కించేటప్పుడు ముల్లోకాలలోను ముందుగా నిన్నే కీర్తిస్తారు. 
ఇంతవరకూ నాకు ఇది కావాలి అని నిన్ను నేను అడిగింది లేదు. 


ఆ. ఒంటివాండ నాకు నొకటి రెండడుగులు, మేర యిమ్ము సొమ్ము మేర యొల్లం; గోర్కిదీర 
బ్రహ్మకూయకటి ముట్టెద, దానకుతుక సాంద్ర! దానవేంద్ర! 
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వ. అనిన బరమయాచకునకు. బదాత యిట్లనియె. 
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తా ॥ ఓ రాజా! దానం ఇవ్వాలనే కుతూహలం నీకు మెండుగా ఉన్నది. నేను 
ఒంటరివాడిని నాకు సొమ్ములు, భూములు అవసరం లేదు. నాకు మూడు అడుగుల మేర భూమి 
ఇస్తే చాలు. దానితో నా కోరికలన్నీ లీరగలవు. నేను బ్రహ్మానందాన్ని పొందుతాను” అని అడిగిన 
వామనునితో బలిచక్రవర్తి ఇట్లా అన్నాడు: 


ఆ. 'ఉన్నమాటలెల్ల నొప్పును విప్రండ!, సత్యగతులు వృద్ధసమ్మతంబు; లడుగం దలంచి 
కొంచె మడిగితివో చెల్ల!, దాత పెంపుం సొంపుం దలంపవలదె?” 


౨68 


వ. అని మజియు నిట్లనియె. 
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తా ॥ “ఓ విప్రోత్తమా! నీవు అన్నమాటలన్నీ యథార్థములే. అవన్నీ పరమ సత్యములు, 

పైగా శ్రెష్ణులైన వారిచే ఆమోదించబడినవే! అయినా కోరిన వాడవు ఇంత చిన్న కోరికను కోరావు 

ఏమిటి? కోరేటప్పుడు దాత యొక్క అభివృదీ, దాతృత్వాన్ని, అతని సంతోషాన్ని కూడా 
థి 


తలచుకోవాలి కదా!” అని ఇంకా ఇలా అన్నాడు: 


మ. వసుధాఖండము వేండితో? గజములన్‌ వాంఛించితో? వాజులన్‌ వెస నూహించితా? 
కోరితో యువతులన్‌ వీక్షించి కాంక్షించితో? పసిబాలుండవు; నేర వీ వడుగ; నీభాగ్యంబు 
లీపాటిగా కసురేంద్రుండు పదత్రయం బడుగ నీ యల్పంబు నీనేర్చునే? 
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వ. అన మొగంబునం జిటునగవు మొలకలొత్త గృహమేధికి మెధావి యిట్లనియె. 
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తా ॥ “భూభాగాన్ని కోరావా? ఏనుగులను వాంఛించినావా? గుర్రాలను ఊహించావా? 
యువతులను వీక్షించి కాంక్షించినావా? నీవు పసి బాలుడవు. నీకు అడగటం కూడా తెలియదు. 
అందువలన అలా కోరావు. నీవు మూడడుగుల నేలను భాగ్యంగా భావించినా, ఇంతటి 
రాక్షసరాజు ఆ స్వల్పమైన దానినే ఎలా ఇస్తాడు” అని బలిచక్రవర్తి అన్నాడు. బలిచక్రవర్తి తన 
సంపదలే గొప్పవి అనే ఆలోచనలో ఉన్నాడు (గృహమేధి), అలాంటి బలిని చూసి అసలైన 
మేధస్సుని కలిగి ఉన్నవాడైన వామనుడు (మేధావి) చిరునవ్వుతో ఇలా అన్నాడు: 


మ. 'గొడుగో, జన్నిదమో, కమండలువా, నాకున్‌ ముంజియో, దండమో, 
వడు గేనెక్కడ? భూము లెక్కడ? కరుల్‌, వామాక్షు, లశ్వంబు లె 


క్కడ? నిత్యోచితకర్మ మెక్కడ? మదాకాంక్షామితంబైవ మూం 
డడుగుల్‌ మేరయ త్రోవ కిచ్చుటది బ్రహ్మాండంబు నా పాలికిన్‌. 
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తా ॥ “ఓ రాజా! నేను బ్రహ్మచారిని. నాకు గొడుగో, యజ్ఞోపవీతమో, కమండలమో, 
మొలత్రాడు, దండమో... ఇవి అవసరం. బ్రహ్మచారిని నేనెక్కడ? భూములెక్కడ? గజములు, 
యువతులు, అశ్వములు.... ఇవేమీ నాకు అక్కర లేదు. వాటికి, నా నిత్యకృత్యాలకూ సంబంధం 
లేదు. నేను కోరిన మూడు అడుగుల మేర కాదనకుండా నాకిచ్చుటే నా పాలికి బ్రహ్మాండం. 


వ. అదియునుం గాన. 
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క. వ్యాప్తిం బొందక వగవక, ప్రాప్తంబగు లేశమైనం బదివే లనుచుం దృప్తిం జెందని 
మనుజుండు, సప్తద్వీపముల నయిన జక్కంబడునే? 
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తా ॥ అదీకాక, ఏది ప్రాప్తించినా అది కొంచెమే అయినా సరే అదే మేలని భావించక 
ఏదో ఊహలతో ఉంటూ బాధపడేవాడికి సప్తద్వీపాలలోని ఐశ్వర్యాన్ని ఇచ్చినా తృప్తిని 
పొందలేడు. 


శా. ఆశాపాశము దాం గడున్‌ నిడుపు; లే దంతంబు రాజేంద్ర! వా 
రాశిప్రావృత మేదినీవలయ సామ్రాజ్యంబు సేకూరియుం 
గాసిం పొందిరి గాక వైన్య గయ భూకాంతాదులు; న్నర్థ కా 
మాశం బాయంగ నేర్చిరే మును నిజాశాంతంబులం జూచిరే. 
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తా ॥ ఓ రాజేంద్రా! మనుజునికి ఈ ఆశ అనే పాశం ఉన్నదే, అది చాలా పొడవైనది. 
దానికి అంతం అంటూ లేదు. సముద్రం అంతంగా కల భూవలయమంతా పొందిన రాజులు 
కూడా శ్రమనే పొందారు కానీ తృప్తిని పొందలేదు. పృథుచక్రవర్తి, గయుడు మొదలైన రాజులు 
కూడా ధనం మీదా, కామం మీదా ఆశను వదలుకోలేదు. అలాగని వారి కోరికలు తీరనూ లేదు. 


ప సంతుష్టుం డీమూండు జగములం బూజ్యండు సంతోషి కెప్పుడు జరుగు సుఖము సంతోషి 
గాకుంట సంసార హేతువు సంతసంబున ముక్తి సతియు దొరకు బూంట పూంటకు 
జగంబుల యదృచ్చాలాభ తుప్టిని దేజంబు దోన పెరుగు బరితోష హీనత బ్రభసెడి 
పోవును జలధార ననలంబు సమయునట్లు 


ఆ. నీవు రాజ వనుచు నిఖీలంబు నడుగుట, దగవు కాదు నాకుం; దగిన కొలది యేను 
వేండి కొనిన యీ పదత్రయమును, జాల దనక యిమ్ము; చాలు. జాలు! 
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తా ॥ లభించిన దానితో తృప్తి చెందే సంతుష్టుడు ముల్లోకాలలోనూ పూజ్యుడు. అలాంటి 
వానికి ఎల్లప్పుడూ సుఖంగానే ఉంటుంది. సంతోషం లేకపోవడమనే కారణం చేతనే జన్మ 
పరంపరలు కలుగుతున్నాయి. సంతుష్టిగలవానికి మోక్షం లభీస్తుంది. తనంత తానుగా 
లభించిన దానితో తృప్తి పొందే వారి తేజస్సు రోజురోజుకి పెరుగుతుంది. అలా తృప్తి కలగని 
వారి తేజస్సు అగ్ని నీటిని చల్తార్చినట్లుగా క్షీణించిపోతుంది. నీవు చక్రవర్తివని నిన్ను అన్నీ 
ఇవ్వమని అడగడం సమంజసం కాదు. నాకు తగినట్లుగా నేను కోరాను, కాదనకుండా ఈ 
మూడు అడుగులు ఇస్తే నాకు అంతేచాలు.” 


వ. అని యిట్లు పలుకుచున్న ఖర్వునకు నుర్వీదానంబు సేయం దలంచి కరకలిత సలిల 
కలశుందైన య వ్వితరణముఖరునిం గని నిజవిచారయుక్తదనుజ రాజ్య చక్రుండు శుక్రుం 
డిట్లనియె. 
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తా ॥ అని ఇలా పలికిన మాయా వటువుకి మూడు అడుగులు దానం ఇవ్వడానికి 
సిద్ధపడి, చేతిలో జల కలశం పుచ్చుకొని ఉన్న బలిచక్రవర్తితో, రాక్షస రాజ్య నిర్మాణ 
చాతుర్యుడైన శుక్రాచార్యుడు ఇలా అన్నాడు: 


సీ, 'దనుజేంద్ర! యీతండు ధరణీసురుండు గాండు దేవకార్యంబు సాధించుకొఅకు 
హరి విష్ణుం దవ్యయుం డదితి గర్భంబునం గశ్యపసూనుండై కలిగె; నకట! 
యెజుంగ కీతని కోర్కి నిచ్చెద నంటివి దైత్య సంతతి కుపద్రవము వచ్చు 

నీ లక్ష్మిం దేజంబు నెలవు నైశ్వర్యంబు వంచించి యిచ్చు దా వాసవునకు; 


ఆ. మొనసి జగములెల్ల మూండు పాదంబుల, నఖీలకాయు డగుచు నాక్రమించు సర్వ 
ధనము విష్ణు సంసర్దనము సేసి, బడుగు పగిది నెట్లు బ్రదికె దీవు? 
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తా ॥ “ఓ దనుజేంద్రా! ఈతడు బ్రాహ్మణుడు కాడు. దేవ కార్యాన్ని సాధించడం కోసం 
శ్రీహరియే కశ్యప ప్రజాపతికి కొడుకుగా అదితి గర్భమందు పుట్టాడు. ఆ విషయం తెలియక 
ఇతని కోరిక తీరుస్తాను అన్నావు. దీని వలన నీకు ఉపద్రవం వస్తుంది. నీ అకు నీ తేజస్సు, నీ 
రాజ్యం, నీ ఐశ్వర్యం ఇవన్నీ నిన్ను వంచించి తీసుకొనిపోయి ఆ ఇంద్రునికి ఇసాడు. మూడు 
పాదాలతో మూడు లోకాలు ఆక్రమిస్తాడు. సమస్తాన్ని విష్ణువుకు ధారపోసి పేద వానిలా నీవు 
ఎలా బ్రతుకుతావు? 


క. ఒక్కపదంబున భూమియు, నొక్కటం ద్రిదివంబు6 ద్రొక్కి యున్నతమూర్తిన్‌ దిక్కులు 
గగనము. దానై, వెక్కసమై యున్న నెందు వెడలెదు చెపుమా! 
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తా ॥ ఇతను ఒక పాదంతో భూమిని, ఇంకొక పాదంతో స్వర్గాన్ని ఆక్రమించి దిక్కులు 
గగనము అన్నీ తానై యుంటాడు. అప్పుడు నువ్వెక్కడికి వెడతావు? 


సీ. ఇచ్చెద నని పల్కి యీకున్న నరకంబుం ద్రోవ నీవును సమర్హుండవు గావ; 
యే దానమున నాశ మేతెంచు నదియును దానంబు గా దండ్రు తత్త్వవిదులు; 
దానంబు యజ్ఞంబు6 దపముం గర్మంబును దా విత్తవంతు(డై తలంపవలయుం; 
దానయింటం గల సర్వధనమును నైదు భాగములుగా విభజించి కామమునకు 


ఆ. నర్ధమును ధర్మయశముల కాశ్రిత, బృందములకు సమతం బెట్టునట్టి పురుషుండిందు 
నందు బూర్జు(డై మోదించు, దన్నుమాని చెంత దగవు గాదు. 580 


వ. అదియునుం గాక యీ యర్ధంబునందు బహుభంగి బహ్వృచ గీతార్థంబు గల దొక్కటి 
సావధానుండవై యాకర్ణింపుము. 
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తా ॥ ఇస్తానని చెప్పి ఇవ్వకపోతే నరకం వస్తుంది. దాన్ని త్రోసి పుచ్చడానికి నువ్వు కూడా 
సమర్థుడవు కావు. అయితే దాతకు నాశనం కలిగించే దానం అది దానమే కాదని తత్త్వవిదులు 
అంటారు. దానము, యజ్ఞము, తపము, కర్మము... ఈ నాలుగు తాను ధనవంతుడైనప్పుడు 
చెయ్యాలి. తన వద్దగల సర్వమైన ధనాన్ని అయిదు భాగాలుగా విభాగం చేసుకొని కామమునకు, 
అర్థానికి, ధర్మానికి, కీర్తికి, తనను ఆశ్రయించి ఉన్నవారికి సమానంగా పంచేవాడు 
ఇహలోకంలోనూ, పరలోకంలోనూ కూడా పూర్ణ జీవితాన్ని అనుభవిస్తాడు. అందుకని తనకు 
మాలిన ధర్మం పనికిరాదు. అదీ కాకుండ ఈ విషయంలో బుగ్వేదం చెప్పే సూక్తి ఒకటి ఉంది. 
దానిని చెబుతాను విను. 


సీ. అంగీకరించిన నఖీలంబుం తోవుచో ననృతంబు గాదు లీ దనిననథిప! 

యాత్మ వృక్షము మూల మనృతంబు నిశ్చయ మనృత మూలము గల్ల నాత్మ సెడదు; 
పుష్బఫలము లాత్మభూజంబునకు సత్య మా మాను బ్రదుకమి నదియు. జెడును 
లపుష్పములు లేక పససెడి వృక్షంబు మూలంబుతో వృద్ధిం బొందు గాదె? 


es 


తే. చేటు గొబంతతయు లఘిమయుం. జెందకుండ, నిచ్చు పురుషుండు సెడకుండు 


నిద్ధచరిత! కాక యంచిత సత్య సంగతి నటంచు, నిజధనం బర్ధి కిచ్చిన నీకు లేదు. 
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తా ॥ ఓ సచ్చరిత్రా! ఇస్తానని చెప్పినా సరే దేనిని ఇస్తే సమస్తమూ పోతుందో దానిని 
ఇవ్వటం కుదరదు అని చెప్పడం చేత అసత్యదోషం కలుగదు. ఆత్మ అనే వృక్షానికి మూలం 
అసత్యమే. అసత్యం మూలంగా కల ఆత్మ ఎప్పటికీ చెడిపోదు. ఈ ఆత్మ అనే వృక్షానికి సత్యమే 
పువ్వులు, పండ్లు. మూలం బతక్కపోతే చెట్టు వాడిపోతుంది, పువ్వులు, పండ్లు చెడిపోతాయి. అవి 
లేకపోయినా మొదలు బాగుంటే వృక్షం వృద్ధిని పొందుతుంది. కనుక మూలానికి చేటు 
రాకుండా, కొరత లేకుండా, నలుగురిలోను పలుచన కాకుండా దానిమిచ్చే దాత చెడిపోడు. అలా 
కాకుండా సత్యం కోసం దానం చేస్తే చివరకు మిగిలేది ఏమీ ఉండదు. 


ఆ. సర్వమయినచోట సర్వధనంబులు, నడుగ ‘లే దటంచు ననృతమాడు చెనంటి పంద 
నేమి సెప్పం బ్రాణము తోడి, శవము వాండు! వాని జన్మమేల? 
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వ. మజియు నిం దొక్క విశేషంబు గలదు; వివరించెద. 
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తా ॥ అయితే సమస్తాన్ని కలిగి ఉండి, వాటిని అడిగితే లేదని చెప్పరాదు. అలా అసత్యం 
పలికేవాడు నీచుడు, పిరికివాడు. అటువంటి వాడిని గురించి చెప్పేదేముంది, ప్రాణమున్నా వాడు 
చనిపోయినవాడితో సమానం. వాడి జన్మ వ్యర్థం. అయితే ఇందులో ఒక విశేషం ఉంది, దానిని 
విను. 


ఆ. వారిజాక్షులందు వైవాహికము లందు, బ్రాణవిత్తమానభంగమందు. జకిత గోకులాగ 
జన్మరక్షణ మందు, బొంకవచ్చు నఘము వొందం డధిప! 
585 


తా ॥ ఓ రాజా! స్త్రీల విషయంలోనూ, వివాహం విషయంలోనూ, ప్రాణానికి ధనానికి 
గౌరవానికి భంగం కలిగినప్పుడు, భయపడిన గోవులు, బ్రాహ్మణులను రక్షించేటప్పుడు అబద్ధం 
చెప్పడం దోషం కాదు. దానివల్ల ఎటువంటి పాపం కలుగదు. 


మ. కులమున్‌ రాజ్యము దేజమున్‌ నిలుపు మీ కుబ్బుకుండు విశ్వంభరుం డలంతిం బోండు; 
త్రివిక్రమస్ఫురణ వాండై నిండు బ్రహ్మాండముం గలండే మాన్స నొకండు? నా పలుకు 
లాకర్ణింపు కర్ణంబులన్‌; వల దీ దానము గీనముం; బనుపుమా వర్ణిన్‌ వదాన్యోత్తమా! 
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వ. అని ఇట్లు హితంబు పలుకుచున్న కులాచార్యునకు క్షణమాత్ర నిమీలిత లోచనుండయి 
యశస్వి యిట్లనియె. 
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తా ॥ ఓ వదాన్యోత్తమా! నీ కులాన్ని, రాజ్యాన్ని, నీ తేజస్సునీ కాపాడుకో. ఈ 
పొట్టివాడున్నాడే వీడు సామాన్యుడు కాదు, వీడు సాక్షాత్తు విష్ణువు. ఇతడు ఊరికే పోడు. మూడు 
అడుగులు అడిగి బ్రహ్మాండం అంతా నిండుతాడు. ఇతడిని అడ్డుకోవడం ఎవరి తరమూ కాదు. 
నా మాటలను ఆలకించు. దానము వద్దు, గీనము వద్దు. వచ్చిన వాడిని వెళ్ళమని చెప్పు” అని ఈ 
ప్రకారంగా తనకు హితం చెబుతూన్న శుక్రాచార్యునితో, కొంచెంసేపు కళ్ళు మూసుకొని 
ఆలోచించిన తరువాత బలిచక్రవర్తి ఇట్లా అన్నాడు: 


సీ. నిజ మాన తిచ్చితి నీవు మహాత్మక! మహిని గృహస్థ ధర్మంబు నిదియు 
యర్ధంబుం గామంబు యశమును వృత్తియు నెయ్యది ప్రార్ధింప నిత్తు ననియు 
నర్ధ లోభంబున నర్ధిం బొమ్మను టెట్లు? పలికి లే దనుకంటెం బాప మెద్ది? 
“యెట్టి దుష్కర్ముని నే భరించెదం గాని సత్యహీనుని మోవంజాల'” ననుచుం 


తే. బలుకదే తొల్లి భూదేవి బ్రహ్మతోడ, సమరమున నుండి తిరుగకం చచ్చుకంటెం బలికి 


బొంకక నిజమునం బరంగుకంటె, మానధనులకు భద్రంబు మజియు. గలదె! 
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తా ॥ “ఓ మహాత్మా! నీవు చెప్పింది నిజం. అది గృహస్థ ధర్మం కూడా. అయితే అర్థం, 
కామం, యశస్సు, వృత్తి వీటిలో ఏది అడిగినా ఇస్తానని చెప్పి, తిరిగి ధనం మీది ఆశ చేత దానం 
అడిగిన వాడిని పొమ్మని ఎలా చెప్పను? ఆడిన మాట కాదనడం కంటే పాపం మరొకటి 
ఉండదు. పూర్వం భూదేవి ఎట్టి దుష్కర్ముడిని అయినా నేను భరిస్తాను కాని సత్యహీనుణ్ణి మాత్రం 
మొయ్యలేను అని అన్నదట. యుద్ధరంగం నుండి ప్రాణభీతిచే వెనుతిరిగి రావడం కంటే 
వీరమరణాన్ని పొందడమే శ్రేయస్కరం. అలాగే ఇస్తానని పలికి లేదనడం కంటే 
మానధనులయిన వారికి మరొక దోషం ఉంటుందా? 


క. ధాత్రిని హలికునకును సు, క్షేత్రము బీజములు నొకటం జేకుజు భంగిం జిత్రముగ దాత 
కీవియుం, బాత్రము సమకూరునట్టి భాగ్యము గలదే? 
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తా ॥ రైతుకు సుక్షేత్రము, మంచి విత్తనములు ఈ రెండూ ఒకచోట దారికినట్లుగా, 
దాతకు పాత్రతను చేకూర్చే ఉత్తమునికి దానం ఇవ్వడం కంటే మరొక భాగ్యం ఉంటుందా? 


శా. కారే రాజులు? రాజ్యముల్‌ గలుగవే? గర్వోన్నతిం బొందరే? 
వారేరీ సిరి మూట గట్టుకొని పోవం జాలిరే? భూమి పైం 
బేరైనం గలదే? శిబిప్రముఖులుం బ్రీతిన్‌ యశఃకాములై 
యీరే కోర్కులు? వారలన్‌ మజచిరే యిక్కాలమున్‌ భార్గవా! 
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తా ॥ ఓ భార్గవా! పూర్వం రాజులు ఎంత మంది లేరు! వారంతా రాజ్యాలను 
అహంకారంతో పాలించారు. కాని వెళ్ళేటప్పుడు వారెవ్వరూ ఈ సిరిసంపదలను మూట 


కట్టుకొని వెళ్ళలేదు. కనీసం ఈ భూమిమీద అట్టివారి పేరైనా ఉందా? శిబి చక్రవర్తి వంటి వారు 
ప్రీతితో కీర్తికోసం అడిగినవారి కోర్కెలు తీర్చారు. అట్టి వారిని ఇప్పటికీ లోకం మరువలేదు కదా! 


క. ఉడుగని క్రతువుల వ్రతములం, బొడగనం జననట్టి పొడవు పొడవునం గుబుబై 
యడిగెడినంట; ననుబోంటికి, నిడరాదె మహానుభావ! యిష్టార్థంబుల్‌ . 
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తా ॥ ఓ మహానుభావా! ఎడతెగకుండా యజ్ఞాలు, యాగాలు చేసినా, వ్రతాలు చేసినా 
కనిపించని విశ్వరూపుడు నేడు తన రూపుని కుంచింపచేసుకుని నా వద్దకు వచ్చి 
అడుగుతున్నాడు. అలాంటివాడు కోరుకున్నది ఇవ్వడం కంటే నాకు కావలసినది ఇంకేమి 
ఉంటుంది? 


శా. ఆదిన్‌ శ్రీసతి కొప్పుపైం, దనువుపై, నంసోత్తరీయంబుపైం 
బాదాబ్దంబులపైం గపోల తటిపై6 బాలిండ్లపై నూత్నమ 
ర్యాదం జెందు కరంబు (గిం దగుట మీందై నా కరంబుంట మేల్‌ 
గాదే? రాజ్యము గీజ్యమున్‌ సతతమే? కాయంబు నాపాయమే? 
ప్రల 


తా ॥ నా ముందు చేతిని చాచి అడుగుతున్న ఇతని చేయి ఎంతటి ఘనమైనది! ఇదివరకు 
సాక్షాత్‌ లక్ష్మీదేవిని అలరించగలిగిన చేయి; అటువంటి ఆ గొప్పదైన హస్తము నేడు కింద ఉండి, 
పైన ఇచ్చే నా చేయి ఉండటం నా అదృష్టం కాదా? ఈ రాజ్యం ఆ అదృష్టం ముందు ఏపాటిది? 
ఈ రాజ్యం, శరీరం, ఇవన్నీ శాశ్వతాలా? ఎప్పటికైనా నశించేవే కదా! 


మ. నిరయంబైన, నిబద్ధమైన, ధరణీ నిర్మూలనంబైన, దు 
ర్మరణంబైనం గులాంతమైన నిజమున్‌ రానిమ్ము; కానిమ్ము పో; 
హరు(డైనన్‌, హరియైన, నీరజభవుం డభ్యాగతుండైన నౌం; 


దిరుగన్‌ నేరదు నాదు జిహ్వ; వినుమా! ధీవర్య; వేయేటికిన్‌? 
593 


తా ॥ ఆచార్యా! నాకు ఎటువంటి దుర్గతి ప్రాప్తించినా, బంధనం ప్రాప్తించినా, నా రాజ్యం 
పోయినా, నాకు మరణమే ప్రాప్తించినా, నా కులానికి ముప్పు వచ్చినా సరే... రానీ! 
జరగవలసినది జరగనీ! శివుడైనా, విష్ణువైనా, బ్రహ్మదేవుడైనా నా మాటకు తిరుగు లేదు, నా 
నాలుక మరొకటి పలకలేదు. 


ఆ. నొడివినంత పట్టు నుసలక యిచ్చుచో, నేల కట్టు విష్ణుం డేటి మాట? గట్టెనేని. దాన 
కరుణించి విడుచును, విడువకుండ నిమ్ము విమల చరిత! 
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తా॥ ఓ విమల చరితా! వారు కోరినది మనం ఇస్తే విష్ణువు మాత్రం ఎందుకు 
బంధిస్తాడు? ఒకవేళ బంధించినా తిరిగి కరుణతో ఆయనే విడిచి పెడతాడు. సరే! ఒకవేళ విడిచి 
పెట్టకపోతే పోనిమ్ము! 


క. మేరువు దలక్రిందైనను, బారావారంబు లింకం బాటిన లోలో 
ధారుణి రజమై పోయినం, దారాధ్వము బద్ధమైనం దప్పక యిత్తున్‌. 
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తా ॥ మేరు పర్వతం తలక్రిందులయినా, సముద్రాలు ఇంకిపోయినా, ఈ భూమండలం 
అంతా నశించి పోయినా సరే, మిన్ను విరిగి మీదపడ్డా... నేను మాత్రం ఆడిన మాటను తప్పను. 
దానాన్ని తప్పక ఇసాను. 


మత్తకోకిలము. 


ఎన్నండుం బరు వేదం బోండంట! యేకలుం డంట! కన్న వా 


రన్నదమ్ములు నైన లేరంట; యన్నివిద్యల మూల గో 
ష్టి న్నెజింగిన ప్రోడ గుజ్జంట; చేతు లొగ్గి వసింప నీ 
చిన్ని పాపనిం ద్రోసి పుచ్చంగం జిత్త మొల్లదు సత్తమా! 
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తా ॥ ఓ సత్స్పురుషా! ఈ వటువు ఇదివరలో ఎవ్వరినీ ఏది యాచించినవాడు కాదట! 
ఒక్కడైన వాడట! తల్లిదండ్రులు గాని, అన్నదమ్ములు గాని లేనివాడట! సకల విద్యా సారాన్ని 
కలిగి ఉన్నవాడట! అటువంటివాడు నా ముందు చేయి చాచి అడుగుతుంటే కాదనేందుకు నా 
మనస్సు అంగీకరించడం లేదు.” 


వ. అని యిట్లు సత్య పదవీ ప్రమాణ తత్సరుండును, వితరణ కుతూహల సత్వరుండును, 
విమల యశస్కుండును, దృఢమనస్ముండును, నియతసత్య సంధుండును, నర్ధిజన 
బంధుండును నైన బలిం జూచి శుక్రుండు గోపించి మదీయ శాసనం బతిక్రమించితివి 
గావున శీఘ్రకాలంబునం బదభ్రష్టుండవు గమ్మని శాపం వబిచ్చె; బలియును గురుశాప 
తప్తుండయ్యు ననృతమార్గంబున కభీముఖుండు గాకుండె; నప్పుడు. 
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తా ॥ అని ఈ విధంగా తానన్న మాటకు కట్టుబడి, సత్యవాక్కు నుండి వైదొలగక, 
వితరణ చేయుటయందు కుతూహలం కలవాడూ, స్వచ్చమైన కీర్షికలవాడూ, దృఢమైన మనస్సు 
కలవాడూ, అర్జులకు బంధువు అయిన బలిచక్రవర్తిని చూసిన శుక్రుడు కోపించాడు. కోపంతో 
నా శాసనాన్ని అతిక్రమించావు కనుక శీఘకాలంలో పదభ్రష్ణుడవు అవుతావు అని శపించాడు. 
అయితే బలిచక్రవర్తి గురువుగారు కోపంతో శాపం ఇచ్చినా చలించక అసత్యమార్గం వైపు మళ్ళక 
నిశ్చలంగా ఉండిపోయాడు. 


ఆ. బ్రదుక వచ్చుంగాక బహుబంధనములైన, వచ్చుంగాక లేమి వచ్చుంగాక జీవధనములైనం 


జెదుంగాక పడుంగాక, మాటం దిరుగలేరు మానధనులు. 
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తా ॥ మానధనులైన వారు అనేక కష్టాలు చుట్టుముట్టినా, పేదరికం వచ్చినా, తన జీవన 
మార్గానికి అపాయం వాటిల్లి చేటు కలిగినా, ప్రాణాపాయమే సంభవించినా మాట తప్పరు కదా! 


వ. అ య్యవరసంబున. 
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ఆ. దనుజలోకనాథు దయిత వింధ్యావళి, రాజవదన మదమరాళ గమన వటుని కాళ్లు 
గడుగ వరహేమ ఘటమున, జలము. దెచ్చె భర్త సన్న యెటింగి. 
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వ. అ య్యవసరంబునం గపటవటునకు నద్దానవేంద్రుం డిట్లనియె. 
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తా ॥ రాక్షస రాజయిన బలిచక్రవర్తి భార్యపేరు వింధ్యావళి. ఆమె బహు సుందరాంగి. 
చంద్రుణ్ణి పోలిన ముఖాన్ని కలిగి ఉన్న ఆమె భర్త సంజ్ఞను గ్రహించి రాజహంస వంటి నడకతో 
వామనుని కాళ్ళు కడగటం కొరకు బంగారు పాత్రలో జలమును తెచ్చి బలికి అందించింది. 
అప్పుడు కపట వటువుతో బలిచక్రవర్తి ఇట్లా అన్నాడు: 


క. రమ్మా! మాణవకోత్తమ!, లెమ్మా! నీ వాంఛితంబులే దన కిత్తుం దెమ్మా యడుగుల నిటు 
రా, నిమ్మా కడుగంగవలయు నేంటికిం దడయన్‌? 
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తా ॥ “ఓ బాలకశ్రేష్టా! రావయ్యా! నీవు కోరుకున్న దానిని లేదనకుండా ఇస్తాను. నీ 
పాదములను కడుగనియ్యవయ్యా! ఇక ఆలస్యం దేనికి?” 


వ. అనిన విని. 


603 
మ. బలి దైత్యేంద్ర కరద్వయీ కృతజల ప్రక్షాళన వ్యాప్తికిన్‌ 
జలజాతాక్షుండు సాంచె యోగి సుమనస్సంప్రార్థితశ్రీదముం 
గలితానమ రమాలలాట పదవీ కసూరికా శాదమున్‌ 
నళినామోదము రత్ననూపురిత నానావేదముం బాదమున్‌. 
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తా ॥ ఆ మాటలు విన్న శ్రీమహా విష్ణువు... బలిచక్రవర్తి తన రెండు చేతులతోను 
కడిగేందుకు వీలుగా తన కుడి పాదమును ముందుకు సాచాడు. ఆ పాదం, యోగులు దేవతలు 
కోరుకునే సంపదలను తీర్చగలిగిన పాదం. భక్తితో ప్రణమిల్లిన శ్రీమహాలక్ష్మి లలాటము నందలి 
కస్తూరీ పంకంతో కూడి ఉన్న పాదం. పద్మముల పరిమళంతో గుబాళించేది పాదం. అంతేకాదు, 
వేదరాశిని అందెగా అమరించుకున్న దివ్యపాదమది. 


క. సురలోక సముద్ధరణము, నితర శ్రీకరణ మఖీల నిగమాంతాలం కరణము 
భవసంహరణము, హరిచరణము నీటం గడిగె నసురోత్తముండున్‌. 
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వ. ఇట్లు ధరణీసుర దక్షిణ చరణ ప్రక్షాళనంబు సేసి వామపాదంబు గడిగి తత్పావన 
జలంబు శిరంబునం జల్లుకొని వార్చి దేశ కాలాది పరిగణనంబు సేసి. 
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తా ॥ దేవతలను ఉద్ధరించేవీ, నిత్యమూ శుభాలను ప్రసాదించేవీ, అభీలమైన 
ఉపనిషత్తులకు అలంకార ప్రాయమైనవి, భవబంధములను దూరం చేసేవి అయిన ఆ పాదాలను 
కడుగనారంభించాడు బలి చక్రవర్తి. ముందుగా కుడి పాదాన్ని, పిమ్మట ఎడమ పాదాన్ని కూడా 


కడిగి ఆ పావన జలమును శిరస్సుపై చల్లుకొన్నాడు. ఆపై ఆచమనం చేసి దేశము, కాలము 
మొదలైన వాటిని పరిగణించాడు. 


కా. 'విప్రాయ ప్రకటవ్రతాయ భవతే విష్ణుస్వరూపాయ వే 
దప్రామాణ్య విదే త్రిపాద ధరణీం దాస్యామి” యంచుం గ్రియా 
క్షిప్రండై దనుజేశ్వరుండు వడుగుం జేసాంచి పూజించి” బ్ర 
హ్మపీతి మ్మని ధారవోసె భువనం బాశ్చర్యముం బొందంగన్‌ 
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తా ॥ తరువాత వామనుణ్ణి పూజించి, “బ్రాహ్మణుడవు, ప్రసిద్ధమైన వ్రతం కలవాడవు, 
విష్ణుస్వరూపుడవు, వేదముల యొక్క ప్రామాణికత్వమును తెలిసినవాడవు అయిన నీకు మూడు 
అడుగుల నేలను దానం చేస్తున్నాను” - అని బలిచక్రవర్తి పలుకుతూ, పరమాత్మునికి ప్రీతి 
కలుగుగాక, అని నీటిని ధారపోసాడు. అది చూసి సకలలోకాలు ఆశ్చర్యం చెందాయి. 


వ. తత్కాలంబున. 
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ఆ. నీరధారం బడంగనీక యడ్దంబుగాం, గలశరంధ్ర మాంపంగాను దెలిసి హరియుం 
గావ్యునేత్ర మటం గుశాగ్రంబున, నడువ నేకనేత్రుండయ్యె నతండు. 
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తా ॥ ఆ సమయంలో నీటి ధారను రానివ్వకుండా ఈగగా మారి కలశ రంధ్రమునకు 
అడ్డం వచ్చి ఆపేశాడు శుక్రుడు. ఆ సంగతి గ్రహించిన శ్రీహరి దర్భమొనతో కమండలం 
కొమ్ములో పొడిచేసరికి ఒక కన్ను పోయి, ఏకనేత్రుడయ్యాడు శుక్రాచార్యుడు. 


వ. అంత. 
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మ. అమరారాతి కరాక్షతోజ్ఞిత పవిత్రాంభః కణశ్రేణికిం 
గమలాధీశ్వరుం డొడె ఖండిత దివౌకస్స్వామిజిన్మస్తముం 
గమలాకర్షణ సుప్రశస్తము రమాకాంతాకచోపాస్తమున్‌ 
విమలశ్రీ కుచశాత చూచుక తటీవిన్యస్తమున్‌ హస్తమున్‌. 
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తా ॥ అటు పిమ్మట బలిచక్రవర్తి ధారపోసిన పవిత్రమైన జలబిందువులకు హరి తన 
చేతిని ముందుకు సాచాడు. ఆ చెయ్యి అసురుల శిరస్సులను ఖండించగలిగినది, కమలాదేవిని 
ఆకర్షించడంలో ప్రశస్తమైనది. రమాదేవి యొక్క శిరోజముల చేత సేవింపబడేది. విమలమైన 
లక్ష్మిదేవి యొక్క కుచాగ్రముల మీద మన్ననను పొందినది. 


క. మునిజన నియమాధారను, జనితాసుర యువతి నేత్ర జలకణధారన్‌ 
దనుజేంద్రనిరాధారను, వనజాక్షుండు గొనియె బలివివర్జితధారన్‌. 
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తా ॥ మునిజనుల యొక్క నియమములకు ఆధారమైనది, అసుర యువతుల కన్నీటి 
ధారలకు కారణమైనది, రాక్షస రాజులను నిరాధారులను చేసేది అయిన ఆ జలధారను 


బలిచక్రవర్తి నుండి వామనుడు స్వీకరించాడు. 


ఆ. కమలనాభు నెజింగి కాలంబు దేశంబు, నెజింగి శుక్రు మాట లెటింగి నాశ మెఠింగి 
పాత్ర మనుచు నిచ్చె దానము బలి, మహి వదాన్యుం డొరు(డు మజియుం గలందె. 
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తా ॥ వచ్చినవాడు కమలనాభుడని తెలుసుకొని, కాలాన్ని దేశాన్ని తెలుసుకొని, శుక్రుని 


మాటలు ఆలకించి తనకు ముప్పు వాటిల్లుతుందని గ్రహించి... అయినా సరే పాత్రతను గుర్తెరిగి 
యోగ్యుడైన వానికి దానం ఇచ్చాడు బలిచక్రవర్తి. అలాంటి మహాదాత ఈ లోకంలో మరొకరు 
ఎవరు ఉన్నారు? 


క. బలి సేసిన దానమునకు, నలినాక్షుండు నిఖీలభూత నాయకు డగుటం గలకల మని 
దశదిక్కులు, బళి బళి యని పొగడె భూతపంచక మనఘా! 
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తా ॥ ఓ రాజా! హరి నిఖీల భూతములకు నాయకుడైన కారణంగా బలిచక్రవర్తి దానం 
చేయగానే దిక్కులన్నీ తేజోవంతమైనాయి. పంచ భూతములు “భళి! భళి!” అంటూ పొగిడాయి. 


క. క్షితి దానమిచ్చు నతండును, నతికాంక్షం బరిగ్రహించు నతండును దురిత 
చ్యుతులై శతవత్సరములు, శతముఖ లోకమునం గ్రీడ సలుపుదు రెలమిన్‌. 
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వ. అట్లు గావున నే దానంబును భూదానంబునకు సదృశంబు గానేరదు; గావున 
వసుంధరా దానం బిచ్చితి; వుభయ లోకంబులం గీర్తిసుకృతంబులు వడయు మని పలికి 
య మ్మాయా వటుం డిట్లనియె. 
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క. ఇది యేమి వేండితిని నీ, మది వగవక ధారవోయుమా; సత్యము పెం 
పొదవంగం గోరిన యర్ధం, బిది యిచ్చట ముజ్జగంబు లిచ్చుట మాకున్‌. 
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తా ॥ అంతట వామనుడు బలితో ఇలా అన్నాడు: “భూమిని దానమిచ్చేవాడు, కోరికతో 
పరిగ్రహించువాడు వీరిద్దరూ సమస్త పాపములు పోగొట్టుకొని నూరు సంవత్సరాలు 
ఇంద్రలోకంలో స్వేచ్చా విహారం సలుపుతారు. ఆ కారణంగా ఏ దానము కూడా భూదానానికి 


సాటిరాదు. కనుక భూదానం చేసిన నీవు ఉభయ లోకాలలోను కీర్తి సుకృతాలు పొందు... అని 
అంటూ, ఆ మాయా వటుడు ఇది ఏమి కోరిక అని చింతించకుండా నాకు దానమియ్యి. సత్యం 
వర్ధిల్లేటట్లుగా నేను కోరాను. నాకు మూడు అడుగులు ఇస్తే ముల్లోకాలు ఇచ్చినట్లె!” 


వ. అని పలికిన వటుని పలుకులకు హర్ష నిర్భర చేతస్కుండై వైరోచనుండు. 
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ఆ. “పుట్టి నేర్చు కొనెనొ పుట్టక నేర్చెనో, చిట్టిబుద్దు లిట్టి పొట్టివడుగుం బొట్ట నున్న వెల్ల 
బూమెలు” నని నవ్వి, యెలమి ధరణి దాన మిచ్చె నపుడు. 
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తా ॥ అని పలికిన వటుని మాటలకు బలి చక్రవర్తి చాలా సంతోషించాడు. సంతోషిస్తూ 
ఇలా అనుకున్నాడు: “పుట్టి నేర్చుకున్నాడో! పుట్టక ముందే నేర్చుకొన్నాడో! ఈ పొట్టి వడుగు 
పొట్టలో ఉన్నవన్నీ మాయలే!” అని నవ్వుకొంటూ భూమిని సంతోషంగా దానం చేసాడు. 


వామనమూర్తి విశ్వరూపము నొంది విజృంఫించుట 


ఆ. గ్రహ మునీంద్ర సిద్ధ గంధర్వ కిన్నర, యక్ష పక్షి దేవతాహిపతులు వొగడి రతని పెంపుం; 
బుష్పవర్షంబులు, గురిసె దేవతూర్యకోటి మొరసె. 
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తా ॥ ఆ బలిచక్రవర్తి బెదార్యానికి గ్రహములూ, మునీంద్రులూ, సిద్దులూ, గంధర్వులూ, 
కిన్నరులూ, యక్టులూ, పక్షి గణములూ, దేవతలూ, సర్పరాజులూ అందరూ పొగిడారు. అతనిపై 
పుష్పవృష్టిని కురిపించారు. దేవతల విజయ దుందుభులు మోగసాగాయి. 


వ. ఇటు ధారాపరిగహంబు సేసి. 
న్‌ ( 


621 
శా. ఇంతింతై, వటుండింతయై, మజియు. దా నింతై, నభోవీథిపై 
నంతై, తోయదమండలాగ్రమున కల్లంతై, ప్రభారాశిపై 
నంతై, చంద్రుని కంతయై, ధ్రువుని పైనంతై, మహర్వాటి పై 
నంతై, సత్యపదోన్నతుం డగుచు బ్రహ్మాండాంతసంవర్ధియై. 
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తా ॥ ఈ విధంగా దానాన్ని పరిగ్రహించిన వామనుడు ఇంతవాడు, అంతవాడయ్యాడు. 
అంతవాడు మరింతవాడైనాడు. క్రమంగా పెరుగుతూ ఆకాశమంత ఎత్తు ఎదిగేడు. మేఘరాశిని 
దాటాడు. వరుసగా ప్రభారాళిని, చంద్రమండలాన్ని, ధ్రువతారనూ, మహర్షోకాన్ని దాటుతూ 
సత్యలోకం వరకూ ఎదుగుతూ బ్రహ్మాండమంతా నిండిపోయి ఉన్నాడు. 


మ. రవిబింబం బుపమింపం బాత్రమగు ఛత్రంబై, శిరోరత్నమై 
శ్రవణాలంకృతియై గళాభరణమై సౌవర్ణకేయూరమై 


ఛవిమత్కంకణమై కటిస్టలి నుదంచ ద్దంటయై నూపుర 
ప్రవరంబై పదపీఠమై వటుండు దా బ్రహ్మాండమున్‌ నిండుచోన్‌. 
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తా ॥ అలా వామనుడు ఎదుగుతున్న క్రమంలో సూర్యబింబం ముందుగా ఒక 
గొడుగువలె ఉన్నది, పిమ్మట శిరోరత్నమైనది. ఆ తరువాత చెవికి పోగు అయి, ఆ పైన 
కంఠాభరణం అయింది. అనంతరం బంగారు భుజకీర్తిగా వెలుగొందుతూ, అటుపిమ్మట చేతి 
కంకణమై, అటు తర్వాత మొలలోని గంటగా, పిమ్మట కాలి అందెగా మారుతూ చిట్టచివరకు 
పాదాల క్రింద పీఠంగా అమరింది ఆ సూర్యవీంబం. ఆ విధంగా ఎదిగాడు వామనమూర్తి. 


వ. ఇట్లు విష్ణుండు గుణత్రయాత్మకంబగు విశ్వరూపంబు ధరియించి భువియును, 
నభంబును, దివంబును, దిశలును, దిశాఛిద్రంబులును, సముద్రంబులును, జల దచల 
దఖీల భూతనివహంబులుం దానయై యేకీభవించి, క్రమ క్రమంబున భూలోకంబునకుం 
బొడవై, భువర్లోకంబు నతిక్రమించి, సువర్గోకంబును దల కడచి, మహర్షోకంబు దాటి 
జనోలోకంబునకు మీందై, తపోలోకంబునకు _ నుచ్చితుండై, సత్యలోకంబుకంటె 
నౌన్నత్యంబు వహించి, యెడ లిబుములు సందులు రంధ్రంబులు లేకుండ నిండి, మహాదేవ 
మహితుందై చరణతలంబున రసాతలంబును, బాదంబుల మహియును, జంఘల 
మహీధ్రంబులును, జానువులం బతత్తిసముదయంబులును, నూరువుల నింద్రసేన 
మరుద్దణంబులును, వాసస్థ్సలంబున సంధ్యయు, గుహ్యంబున బ్రజాపతులును, 
జఘనంబున దనుజులును, నాభిని నభంబును, నుదరంబున నుదధిసప్తకంబును, 
నురంబునం _దారకానికరంబును, హృదయంబున _ ధర్మంబును నురోజంబుల 
బుతసత్యంబులును, మనంబున జంద్రుండును, వక్షంబునం గమలహస్త యగు 
లక్ష్మియు6, గంఠంబున సామాది సమస్త వేదంబులును, భుజంబులం బురందరాది 
దేవతలును, గర్భంబుల దిశలును, శిరంబున నాకంబును, శిరోజంబుల మేఘంబులును, 


నాసాపుటంబున వాయువును, నయనంబుల సూర్యుండును, వదనంబున వహ్నియు, 
వాణినఖీలచ్చంద స్పముదయంబును, రసనను జలేశుండును, భ్రూయుగళంబున 
విధినిషేధంబులును, టెప్పల నహోరాత్రంబులును, లలాటంబునం గోపంబును, నధరంబున 
లోభంబును, స్పర్శంబునం గామంబును, రేతంబున జలంబును, బృష్టం బున 
నధర్మంబును, గ్రమణంబుల యజ్ఞంబులును, ఛాయల మృత్యువును, నగవున ననేక 
మాయావిశేషంబులును, రోమంబుల నోషధులును, నాడీప్రదేశంబుల నదులును, 
నఖంబుల శిలలును, బుద్ధి నజుందును, బ్రాణంబుల దేవర్షిగణంబులును, గాత్రంబున 
జంగమస్థావర జంతుసంఘంబులును గలవాండై, జలధరనినద శంఖ శార్‌జ్ఞ సుదర్శన 
గదాదండ ఖడ్డాక్షయ బాణతూణీర విభ్రాజితుండును, మకరకుండల కిరీట కేయూర హార 
కటక కంకణ కౌస్తుభమణి మేఖలాంబర వనమాలికా విరాజితుండును, సునంద నంద 
జయ విజయ ప్రముఖ పరిచర వాహినీ సందోహ పరివృతుండును, నమేయ 
తేజో విరాజితుండునునై బ్రహ్మాండంబు దన మేనికప్పు తెజంగువ నుండ విజృంభించి. 
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తా ॥ ఈ విధంగా శ్రీమహా విష్ణువు సత్త్వరజస్తమో గుణాత్మకమైన విశ్వరూపాన్ని 
ధరించాడు. భూమి, ఆకాశము, స్వర్గము, దిక్కులు, దిక్కుల మధ్య భాగాలు, సముద్రములు, 
చరాచరాలు, అఖీల భూతసమూహములు తానే అయ్యాడు. క్రమక్రమంగా భూలోకాన్ని దాటి, 
భువర్లోకాన్ని అతిక్రమించి, సువర్లోక మహర్త్లోకాలను దాటి, జనోలోక తపోలోకములకు మీదై, 
సత్యలోకం కంటే బెన్నత్యాన్ని వహించాడు. అన్ని చోట్లలో మరుగులు, రంధ్రములు లేకుండా 
నిండిపోయాడు. మహాదేవుడైన ఆ హరి తన చరణాల క్రింద రసాతలాన్ని, పాదాలలో భూమిని, 
పిక్కలలో పర్వతాలను, మోకాళ్ళలో పక్షిసమూహాన్ని, ఊరువుల యందు ఇంద్రసేన 
మరుద్దణాలను, వస్త్రంలో సంధ్యాకాలాన్ని, రహస్యాంగంలో ప్రజాపతులను పిరుదులలో 
దనుజులను, నాభి ప్రదేశంలో ఆకాశాన్ని, కడుపులో సప్త సముద్రాలను, వక్షస్థలంలో 
నక్షత్రాలను, హృదయ స్థానంలో ధర్మమును, స్తన ద్వయంలో బుతాన్ని సత్యాన్ని, మనస్సులో 


చంద్రుడును, రొమ్ముయందు కమలమును చేతిలో ధరించిన లక్ష్మీదేవినీ, కంఠంలో సమస్త 
వేదరాశినీ, భుజములలో ఇంద్రాది దేవతలను, చెవులలో దిక్కులను, శిరస్సుయందు 
స్వర్గలోకాన్ని, శిరోజములయందు మేఘసముదాయాన్ని, నాసిక యందు వాయువును, 
నేత్రముల యందు సూర్యుడు, ముఖంలో అగ్నిని, వాక్కుయందు అఖీలమైన ఛందస్సును, 
నాలుక యందు వరుణున్ని, కనుబొమ్మల యందు విధి నిషేధములను, రెప్పలయందు 
రేయింబవళ్ళనూ, లలాటంలో కోపాన్ని, క్రింది పెదవియందు లోభాన్ని, స్పర్మయందు కామాన్ని, 
రేతస్సుయందు జలాన్ని, వీపుయందు అధర్మాన్ని, అడుగులలో యజ్ఞాలను, నీడలయందు 
మృత్యువును, నవ్వయందు అనేక మాయా విశేషాలనూ, రోమములయందు అనేక ఓషధులను, 
నాడీ ప్రదేశములయందు నదులునూ, గోళ్ళలో రాళ్ళనూ, బుద్ధియందు బ్రహ్మనూ, 
ప్రాణములయందు దేవ బుషుల సముదాయాన్నీ ఉంచుకుని శరీరంలో చరాచర 
ప్రాణులన్నింటనీ అమరించుకున్నాడు. 


ఆయన మేఘం వలె నినదించే శంఖ, శార్‌జ్ఞ, సుదర్శన, గదాదండ, ఖడ్గ, అక్షయ 
బాణములతో కూడిన అంపపొదులతో వెలుగొందుతున్నాడు. మకర కుండల, కిరీట, 
కేయూరహార కటక, కంకణ కౌస్తుభమణి, మేఖల, అంబర వనమాలికలతో విరాజిల్లుతున్నాడు. 
సునందుడు, నందుడు, జయుడు, విజయుడు ఇత్యాది పరిచారకులతో కూడి ఉన్నాడు. 
అద్భుతమైన తేజస్సుతో బ్రహ్మాండం ఆయనకు మేలి ముసుగుగా ఒప్పారి ఉంది. 


మ. ఒకపాదంబున భూమిం గప్పి దివి వేజొంటన్‌ నిరోధించి యొం 
డొకటన్‌ మీంది జగంబులెల్లం దొడి, యొం డొంటిన్‌ విలంఘించి, ప 
ట్టక బ్రహ్మాండ కటాహముం బగిలి వేండ్రంబై పరుల్‌ గానరా 
కొకండై వాగ్భృగలభ్యు(డై హరి విభుం డొప్పార విశ్వాకృతిన్‌. 
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తా ॥ ఇలా విశ్వరూపాన్ని ధరించిన ఆ వామనుడు ఒక్క అడుగుతో భూమిని కొలిచాడు. 


ఇంకొక అడుగుతో స్వర్గాది లోకాలన్నింటినీ కప్పివేసాడు. అలా రెండు పాదాలతో అంతటా 
విస్తరించి ఉన్న ఆ మహారూపాన్ని ఇముడ్చుకోలేక బ్రహ్మాండమంతా పటపటమంటూ 
పగిలిపోసాగింది. ఆయన తప్ప ఇతరులెవ్వరూ గోచరించని విధంగా విశ్వాకృతిని దాల్చి 
వెలుగొందుతున్నాడు ఆ పరమాత్ముడు. 


ఆ. ఒక పదంబు క్రింద నుర్వి పద్మము నంటి, కొన్న పంకలవము కొమరుC దాల్బ; నొకటి 
మీందం దమ్మి కొదింగిన తేంటినా, వెలసె మిన్ను నృప! త్రివిక్రమమున. 
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తా ॥ ఓ రాజా! ఆ విశ్వరూపంలో ఉన్న వామనునికి ఒక పాదం క్రింద ఉన్న భూమి 
పద్యానికి అంటుకొన్న చిన్న బురద ముద్దవలె మనోజ్ఞంగా ఉంది. రెండవ పాదం మీద ఉన్న 
ఆకాశం పద్మం మీద వ్రాలిన తుమ్మెదవలె ప్రకాశించింది. 


వ. తత్సమయంబున. 
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ఆ. జగములెల్ల దాంటి చనిన త్రివిక్రము, చరణనఖర చంద్ర చంద్రికలను బొనుంగు పడియె 
సత్యమున బ్రహ్మతేజంబు, దివసకరుని రుచుల దివియ వోలె. 
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తా ॥ ఆ సమయంలో అన్ని లోకాలను దాటి వెళ్ళిన ఆ త్రివిక్రముని కాలిగోళ్ళ 
కాంతులకు సత్యలోకంలోని బ్రహ్మ తేజస్సు కాస్తా సూర్యుని ముందు చిన్న దీపం వలె తన 
తేజస్సును కోల్పోయింది. 


సీ, భవబంధములం బాసి బ్రహ్మలోకంబునం గాంపురంబులు సేయు ఘనులు రాజు 


లా మారీచ్యాదులు నా సనందాదులు నా దివ్య యోగీంద్రు లచట నెపుడు 


మూర్తి మంతంబులై మోయు పురాణ తర్మామ్నాయ నియమేతిహాస ధర్మ 
సంహితాదులు గురుజ్ఞానాగ్ని నిర్దగ్గ కర్ములై మజియును గలుగునట్టి 


ఆ. వార లెల్ల జొచ్చి వచ్చి సర్వాధిపు, నంఘీ జూచి మొక్కి రధికభక్తి దమ 
మనంబులందు. దలంచు నిధానంబుం, గంటి మనుచు నేడు మంటి మనుచు. 
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తా ॥ భవబంధాలను త్రెంచుకొని బ్రహ్మలోకంలో నివాసం ఉన్న మరీచాది మహర్షులు, 
సనకసనందాది దివ్య యోగీంద్రులూ, రూపాన్ని పొంది మారు మోగుతున్న పురాణములూ, 
తర్మాది శాస్త్రాలూ, వేదములూ, వేదాంగములూ, ఇతిహాసములూ, ధర్మశాస్త్రములూ, జ్ఞానులైన 
పుణ్యాత్ములూ, అందరూ లోకోత్తరుడైన ఆ శ్రీమహా విష్ణువు పాదాన్ని దర్శించారు. వారంతా 
అధిక భక్తితో నమస్కరిస్తూ తమ మనస్సులలో మేము భావిస్తూన్న పెన్నిధి కనిపించింది, మేము 
ధన్యులమయ్యాము అని అనుకోసాగారు. 


మ. తన పుట్టిల్లిదె పొమ్మటంచు నజుండుం దన్నాభిపంకేరుహం 
బు నిరీక్షించి, నటించి యున్నతపదంబుం జూచి తత్పాద సే 
చనముం జేసెం గమండలూదకములం జల్లించి; తతోయముల్‌ 
వినువీథిం బ్రవహించె దేవనదినా విశ్వాత్ముకీర్తి ప్రభన్‌. 
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తా ॥ నేను పుట్టిన ప్రదేశం ఇదే సుమా అంటూ బ్రహ్మదేవుడు విష్ణువు యొక్క బొడ్దు 
తామరను చూసి ఆనందించాడు. తరువాత తన కమండలంలోని జలంతో స్వామి పాదాన్ని 
కడుగగా, ఆ జలధారలు ఆ విశ్వాత్ముని కీర్తికి సాక్షిగా ఆకాశ వీధిలో దేవనదిగా 


ప్రవహించసాగాయి. 


వ. తత్సమయంబున. 


వ యోగమార్గంబున నూహించి బహువిధ పుష్పదామంబులం బూజసేసి 
దివ్యగంధంబులు తెచ్చి సమర్పించి ధూపదీపముల[ దోడోడ నిచ్చి 

భూరి లాజాక్షతంబులు సల్లి ఫలములు గానిక లిచ్చి రాగములం బొగడి 
శంఖాదిరవములు జయ ఘోషములుం. జేసి 'కరుణాంబునిధి! త్రివిక్రమ” యటంచు 


ఆ. బ్రహ్మమొదలు లోకపాలురు గొనియాడి; రెల్ల దిశల వనచరేశ్వరుండు జాంబవంతుం 
దరిగి చాటె భేరీధ్వని, వెలయ జేసి విష్ణు విజయ మనుచు. 
632 


తా ॥ ఆ సమయంలో బ్రహ్మ మొదలైన లోకపాలకులంతా మహా విష్ణువును 
యోగమార్గంలో ఊహించి పలువిధాలైన పుష్పమాలికల చేత పూజించారు. దివ్యమైన 
గంధములు తెచ్చి సమర్పించారు. ధూపదీపాలను ఇచ్చి, పేలాలు అక్షతలుగా చల్లి, ఫలములను 
కానుకలుగా ఇచ్చారు. సంగీతపరంగా స్తుతిస్తూ, శంఖములతో జయ జయ ధ్వానాలు చేస్తూ 
“హే! కరుణాంతరంగా! త్రివిక్రమ దేవా” - అంటూ కొనియాడారు. వనచరేశ్వరుడయిన 
జాంబవంతుడు ఇది విష్ణు విజయమని అంటూ అన్ని దిక్కులా భేరీధ్వని చేశాడు. 


క. అన్ని జగంబులం దానై, యున్న జగన్నాథు( జూడ నొగి భావింపం 
గన్నందక మన మందక, సన్నుతులం జేసి రపుడు సభ్యులు బలియున్‌. 
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తా ॥ ఈ సమస్తమైన సృష్టికి ప్రభువైన ఆ జగన్నాథుడు అన్ని లోకములలో అలా 
వ్యాపించగా, కంటితో చూడటానికి మనస్సుతో ఊహించేందుకు వీలుకాక ఆ బలిచక్రవర్తీ, 
ఆయన సభలోని వారు సోత్రం చేసారు. 


వ. అంత నాయ్యనం బూర్వప్రకారంబున వామనాకారంబు వహించి యున్న వామనునిం 


గని 'పదత్రయ వ్యాజంబున నితండు సకలమహీమండలంబు నాక్రమించెం గపటవటురూప 
తిరోహితుండగు విష్ణుం డని యెజుంగక మన దానవేంద్రుడు సత్యసంధుండు గావున మాట 
దిరుగక యిచ్చె; నతనివలన నేరంబులే; దీ కుబ్బుం డప్రతిహత తేజః ప్రభావంబున 
సజ్జకంబుగా ని జ్ఞగంబులం బరిగ్రహించి, పర్జన్యాదులకు విసర్జ్దనంబు సేయం దలంచి 
యున్నవాం డీ పాజునిం దూజి పాజనీక నిర్ణించుట కర్ణం” బని తర్జనంబులును 
గర్భనంబులును జేయుచు, వజ్రాయుధాది మరుజ్జేతలగు హేతి ప్రహేతి విప్రచిత్తి 
ముఖ్యులయిన రక్కసులు పెక్కం డ్రుక్కుమిగిలి యుద్ధంబునకు సన్నద్దులై పరశు పట్టిస 
భల్లాది సాధనంబులు ధరియించి, కసిమసంగి ముసరికొని దశదిశలం బ్రసరించినం చూచి 
హరి పరిచరులు సునంద నంద జయ జయంత విజయ ప్రబలోదృల కుముద కుముదాక్ష 
తార్‌క్ష్య పుష్పదంత విష్వక్సేన శ్రుతదేవ సాత్వత ప్రముఖులగు దండనాథు లయుత వేదండ 
సముద్దండబలులు దమతమ  యూథంబుల నాయుధంబులతోడం గూర్చుకొని 
దానవానీకంబులం బరలోకంబున కనుచువారలై వారల నెదుర్కొని కదనంబునకుం 
బరవసంబు సేయుచున్నం గనుంగొని శుక్రుశాపంబుం దలంచి దనుజవల్లభుం డి ట్లనియె. 
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తా ॥ ఆ పిమ్మట అంతకు పూర్వం వలెనే వామనాకారమును ధరించి ఉన్న వామనుణ్జి 
చూసి ఇంద్రాది దేవతలను జయించిన హేతి, ప్రహేతి, విప్రచిత్తి మొదలైన రాక్షసులు, 
మూడడుగుల నెపంతో ఇతడు ప్రపంచాన్నంతా ఆక్రమించాడు. వామన రూపంలో వచ్చింది 
విష్ణువని తెలియక మన దానవరాజైన బలి సత్యసంధుడు కనుక తన మాట నిలబెట్టుకున్నాడు. 
అతనిలో తప్పులేదు. ఈ పొట్టివాడు ఎదురులేని తేజంతో ఈ లోకాలను పరిగ్రహించి 
ఇంద్రాదులకు ఇవ్వాలని అనుకుంటున్నాడు. ఈ బ్రహ్మచారిని పారిపోకుండా జయించటమే 
మన తక్షణ కర్తవ్యం అని భావిసూ, పరాక్రమంతో యుద్దానికి సన్నద్దులై నిలిచారు. వారందరూ 
పరశువు, పట్టిసం, బల్లెము ఇత్యాది సాధనాలను ధరించి చెలరేగుతూ గుంపులుగా అన్ని ప్రక్కలా 
మూగారు. అది చూసి హరి పరిచరులయిన సునందుడు, నందుడు, జయుడు, జయంతుడు, 


విజయుడు, ప్రబలుడు, ఉద్బలుడు, కుముదుడు, కుముదాక్షుడు, గరుడుడు, పుష్పదంతుడు, 
విష్వక్సేనుడు, శ్రుతదేవుడు, సాత్వతుడు మొదలైన ప్రముఖులగు సేనాపతులు పదివేల గజముల 
బలంతో కూడి తమతమ సైన్యంతో, ఆయుధాలతో రాక్షసులను ఎదుర్కోవడానికి సిద్ధపడ్డారు. 
దానిని చూసిన బలిచక్రవర్తి శుక్రుని శాపాన్ని తలచుకొని ఇలా అన్నాడు: 


సీ. రాక్షసోత్తములార! రండు పోరాడక; కాలంబు గాదిది కలహమునకు; 
సర్వభూతములకు సంపదాపదలకు6 బ్రభువైన దైవంబు. బరిభవింప 

మన మోపుదుమె? తొల్లి మనకు రాజ్యంబును సురలకు నాశంబు సొరిది నిచ్చి 
విపరీతముగం జేయు వేల్పు నే మందుము మనపాలిభాగ్యంబు మహిమ గాక; 


తే. వెజచి పలుమాజుం బాజెడి విష్ణుభటులు, మిమ్ము నెగచుట దైవంబు మేర గాదె? మనకు 
నెప్పుడు దైవంబు మంచిదగును, నాండు గెలుతము పగవారి; నేండు వలదు. 
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తా ॥ “ఓ రాక్షసోత్తములారా! ఇది పోరాడటానికి తగిన సమయం కాదు కనుక ఆగండి. 
సర్వ భూతములకు, సంపదలకు, ఆపదలకు ప్రభువైన దైవాన్ని మనం ఎదిరించలేము. పూర్వం 
మనకు రాజ్యాన్ని, దేవతలకు భాగ్యహీనతను ఇచ్చాడు. ఇప్పుడు దానికి వ్యతిరేకంగా చేస్తూన్న 
దైవాన్ని ఏమనగలము? మన భాగ్యం ఇంతే అనుకోవాలి. ఇంతకు ముందు భయపడి 
పారిపోయిన విష్ణుభటులు ఇప్పుడు మిమ్ములను ఎదిరించటం దైవ సంకల్పం కాకపోతే 
మరేమిటి? అనుకూల సమయాన్ని చూసి శత్రువులను జయిద్దాము, ఇప్పుడు కాదు. 


వ. అదియునుం గాక. 
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క. బలు దుర్గంబులు సచివులు, బలములు మంత్రాషధములు బహుశేముషియుం గలిగియు 
సామోపాయంబులం గాల మెటింగి నృపుండు వోరుట యొప్పున్‌. 
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తా ॥ అదీ కాక రాజైనవాడు పలు దుర్గాలు, మంత్రులు, సైన్యాలు, మంత్రాలు, ఓషధులు, 
బుదిబలము అన్నీ ఉన్నా, కాలాన్ని గమనిస్తూ ఓర్పుతో నేర్పుతో యుదం చేయడం శ్రేయస్కరం. 
థి = థి 


వ. అట్లు గావున రణంబున కిప్పుడు శత్రుల మోహరించుట కార్యంబు గాదు; మనకుం 
దగు కాలంబున జయింతము; నలంగక తొలంగుం దనినం దలంగి భాగవత భట భీతులై 
చిక్కి రక్కసులు రసాతలంబునకుం జని; రంత హరి హృదయం బెజింగి తార్‌ 
క్ష్యనందనుండు యాగసుత్యాహంబున వారుణ పాశంబుల నసురవల్లభుని బంధించె; 
నంత. 
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తా ॥ అందుకని శత్రువులతో యుద్దానికి సిద్ధపడటం ఇప్పుడు మంచిది కాదు. మనకు 
కాలం అనుకూలమైనప్పుడు జయిద్దాం. మీరు అనవసరంగా శ్రమపడవద్దు” అని బలి చక్రవర్తి 
పలికెసరికి భాగవతులైన విష్ణుభటులకు భయపడి రాక్షససైన్యం రసాతలానికి వెళ్ళిపోయారు. 
అంత విష్ణువు యొక్క హృదయాన్ని ఎరిగి గరుత్మంతుని పుత్రుడు యాగం యొక్క చివరి దినాన 
బలిని వరుణ పాశములచే బంధించాడు. 


క. బాహులు6 బదములుం గట్టిన, “స్తీ హరికృప గాక యేమి సేయుదు” నని సం 
దేహింపక బలి నిలిచెను, హాహారవ మెసంగె దశ దిగంతములందున్‌. 
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తా ॥ చేతులు, కాళ్ళు బంధించబడినా శ్రీహరి దయలేకపోతే ఏమి చేస్తాను అని 
మౌనంగా బలిచక్రవర్తి నిలిచాడు. అప్పుడు పది దిక్కులలోనూ హాహాకారములు చెలరేగాయి. 


క. సంపద సెడియును దైన్యము, గంపంబును లేక తొంటికంటెను బెంపుం దెంపును 


నెఖుకయు ధైర్యము, వంపని సురవైరిం జూచి వటుC డిట్లనియెన్‌. 
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తా ॥ ఐశ్వర్యం నశించినా ఆ రాక్షసరాజైన బలిచక్రవర్తిలో ఎటువంటి భయమూ, 
దైన్యమూ కలుగలేదు. ఇదివరకటి కంటే అధికమైన గౌరవమూ, జ్ఞానమూ, ధైర్యమునూ కలిగి 
ఉన్న బలిని చూసి వామనుడు ఇలా అన్నాడు: 


సీ. దానవ! త్రిపదభూతల మిత్తు నంటివి ధరణి జంద్రార్కు లెందాంక నుందు 
రంతభూమియు నొక్క యడుగయ్యె నాకును), స్వరోకమును నొక్కచరణమయ్యె; 
నీ సొమ్ము సకలంబు నేడు రెండడుగులు; గడమ పాదమునకు గలదె భూమి? 
యిచ్చెద నన్నర్థ మీని దురాత్ముండు నిరయంబుం బొందుట నిజము గాదె? 


తే. కాన దుర్గతికిని గొంతకాల మగును, కాక యిచ్చెదవేని వేగంబు నాకు నిపుడు మూడవ 
పదమున కిమ్ము చూపు, బ్రాహ్మణాధీనములు ద్రోవ బ్రహ్మవశమె? 
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తా ॥ “ఓ దానవ రాజేంద్ర! మూడు అడుగుల పాదముల నేల ఇస్తానని అన్నావు. 
చంద్రుడు, సూర్యుడు ఎంతవరకు ఉంటారో అంతమేర భూమి నాకు ఒక అడుగయింది. 
స్వర్గలోకం రెండవ అడుగు అయింది. నీకున్న సంపద అంతా రెండు అడుగుల్లో పూర్తి అయింది. 
మూడవ పాదమునకు చోటు ఎక్కడ ఉంది? ఇస్తానని అన్న అర్థాన్ని ఇవ్వనివాడు నరకానికి 
వెడతాడు. కనుక నీకు నరకం సంప్రాప్తించకుండా ఉండాలంటే మూడవ అడుగు నాకిప్పుడు 
చూపు. బ్రాహ్మణులకు స్వాధీనం కావలసిన దానిని కాదనేందుకు బ్రహ్మకు కూడా సాధ్యం 
కాటు” 


వ. అని యిట్లు వామనుండు పలుక సత్యభంగ సందేహ విషదిగ్గ శల్యనికృత్త 
హృదయుండయ్యును విషణ్ఞండు గాక వైరోచని ప్రసన్న వదనంబుతోడం జిన్ని ప్రోడ 


వడుగున కి ట్టనియె. 
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తా ॥ అని ఇలా వామనుడు పలికేసరికి సత్యభంగం అవుతుందేమో అనే సందేహం 
బలిచక్రవర్తికి కలిగింది. విషం పూసిన బాణంవలె అది హృదయాన్ని గాయపరచింది. అయినా 
బలి చక్రవర్తి విచారించకుండా ప్రసన్నమైన వదనంతో నేర్చరియైన ఆ వటువుతో ఇలా అన్నాడు: 


ఆ. సూనృతంబ గాని సుడియదు నాజిహ్వ, బొంకంజాల; నాకు బొంకు లేదు; నీ తృతీయ 
పదము నిజము: నా శిరమున; నెలవు సేసి పెట్టు నిర్మలాత్మ! 
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తా ॥ “ఓ నిర్మలాత్మా! నా నాలుక ఎప్పుడూ సత్యాన్నే పలుకుతుంది. అన్న మాటకు 
తిరుగు లేదు. నేను అసత్యం ఆడను. నీ మూడవ పాదాన్ని శాశ్వతంగా నా శిరస్సుపైన పెట్టు. 


ఆ. నిరయమునకుం బ్రాప్త నిగ్రహంబునకును, బదవిహీనతకును బంధనమున కర్ణ 
భంగమునకు నఖీలదుఃఖమునకు, వెజవ దేవ! బొంక వెబిచినట్లు. 
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తా ॥ స్వామీ! నేను అసత్యమాడేందుకు భయపడినట్లుగా నరకానికి కానీ, ఇప్పుడు 
ప్రాప్తమైన ఈ శిక్షకు కానీ, పదవి పోయిందని కానీ, బంధింపబడినందుకు కానీ, ఐశ్వర్యం 
నశించినందులకు కానీ, ఎటువంటి కష్టాలకైనా గానీ భయపడను. 


వ. అదియునుం గాక. 
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సీ. తల్లిదండ్రులు, నన్నదమ్ములుం, జెలికాండ్రు, గురువులు శిక్షింపం గొజింతవడునె? పిదప 
మేలగుంగాక! పృథుమదాంధులకును దానవులకు మాకుం దటియెణింగి విభ్రంశచక్షువు 


వెలయ నిచ్చుటం జేసి గురువులలో నాదిగురువ వీవ; నీవు బంధించిన నిగ్రహమో లజ్ఞయో 
నష్టియో బాధయో తలంప 


తే. నిన్ను నెదిరించి పోరాడి నిర్ణరారు, లాది యోగీంద్రు లందెడునట్టి టెంకి నందరే తొల్లి 
పెక్కండ్రు? హర్షమూర్తి!, యీశ! నీయెడ దుర్లభమేమి గలదు? 
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తా ॥ ఓ ఆనంద స్వరూపా! తల్లిదండ్రులూ, అన్నదమ్ములూ, స్నేహితులూ, గురువులూ 
వీళ్ళు బుద్ధి చెప్పడం కోసం శిక్షించటంలో తప్పులేదు, చివరకు మేలే జరుగుతుంది. మదంతో 
అంధులమై పోయిన మా వంటి దానవులకు సమయం చూసి చెదరని చూపును ఇచ్చిన నీవు 
గురువులలో ఆదిగురువువి. నీవు నన్ను బంధించటం శిక్షగా కాని, లజ్జగా కాని, నష్టంగా కాని, 
బాధగా కానీ నేను తలచను. నిన్ను ఎదిరించి నీతో పోరాడిన రాక్షసులు యోగీంద్రులు పొందిన 
స్థానమును పొందారు కదా ఈశ్వరా! నీకు ఇవ్వలేనిది అంటూ ఏముంది? 


మ. చెలియే మృత్యువు? చుట్టమే యముడు? సంసేవార్డులే కింకరుల్‌? శిలలం జేసెనె 
బ్రహ్మ దన్ను? దృఢమే జీవంబు? నో చెల్లరే! చలితం బౌట యెజుంగ కీ కపట సంసారంబు 
నిక్కంబుగాం దలంచున్‌ మూఢుండు సత్యదాన కరుణాధర్మాదినిర్ముక్తు(డై. 
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తా ॥ ఎవ్వరికీ మృత్యువు స్నేహితుడూ కాదు. యముడు దగ్గర బంధుమా కాదు. 
సేవకులు సేవించాలనే బుద్ధిమంతులు కారు. ఈ శరీరాన్ని బ్రహ్మ ఏమీ శిలలతో చెయ్యలేదు. 
జీవితం అనేది శాశ్వతం కాదు. ఎప్పుడు పోతుందో తెలియని ఈ ప్రాణాన్ని నమ్ముకొని, ఈ 
కపట సంసారము నిజమని నమ్మిన మూర్చుడు సత్యం, దానం, కరుణ, ధర్మం వీటిని 
వదిలేస్తున్నాడు. 


క చుట్టాలు దొంగలు; సుతులు బుణస్టులు; కాంతలు సంసార కారణములు; ధనము 


లస్థిరములు; దను వతి చంచల; గార్యార్డు లన్యులు గడచుంగాల మాయువు సత్వర మైశ్వర్య 
మతిశీఘమని కాదె తమ తండ్రి నతకరించి మా తాత సాధుసమ్మతుండు ప్రహాదుండు నీ 
పాదకమలంబు నియతిం జేసె 


తే. భద్రుం డతనికి మృతిలేని బ్రదుకు గలిగె, వైరులై కాని తొల్లి మావారు గాన 
రర్ధివై వచ్చి నీవు న న్నడుగు టెల్లం, బద్మలోచన! మా పుణ్యఫలము గాదె? 
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తా ॥ బంధువులు, దొంగలు, కొడుకులు, అప్పుల వాళ్ళు, కాంతలు సంసారానికి 
కారణం; ధనం అస్థిరం, తనువు అతి చంచలం ఇతరులు ఎదైనా పని ఉంటేనే వస్తారు; కాలము 
నిలిచేది కాదు; ఆయువు వేగంగా వెడుతూనే ఉంటుంది; ఐశ్వర్యం అతి శీఘ్రంగా నశిస్తుంది... 
అనే విషయాలను తెలుసుకొని తన తండ్రిని కాదని మా తాత అయిన ప్రహ్లాదుడు నీ 
పాదకమలములను సేవించాడు. అదృష్టవంతుడైన అతనికి మరణంలేని శాశ్వతమైన జీవితం 
లభ్యమైంది. శత్రువులుగా మారితే తప్ప మావారు నిన్ను చేరుకోలేక పోయారు. ఓ పద్మలోచనా! 
అలాంటి నీవు అర్ధివై వచ్చి నన్నడగటం అనేది కేవలం నా పుణ్యఫలం కాకపోతే మరేమిటి?” 


వ. అని యిట్లు పలుకుచున్న యవసరంబున. 


649 
శా. ఆ దైత్యేంద్రుండు పీనవక్షు, నవపద్మాక్షుం, బిశంగాంబరా 
చ్చాదున్‌, నిర్మలసాధువాదు, ఘన సంసారాది విచ్చేదు, సం 
శ్రీదున్‌, భక్తిలతాతిరోహిత హరి శ్రీపాదు నిఃఖేదుం బ్ర 
హ్లాదున్‌ బోధకళావినోదు. గనియెన్‌ హర్షంబుతో ముందటన్‌. 
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తా ॥ అని బలి చక్రవర్తి ఇలా పలుకుతూన్న సమయంలోనే పరమ భాగవతోత్తముడైన 


ప్రహాదుడు అక్కడికి వచ్చాడు. అతడు... విశాలమైన వక్షము, అప్పుడే వికసించిన తామర రేకుల 
వంటి కన్నులు, పచ్చని పట్టు వస్త్రము ధరించినవాడు. నాధువువలె మాట్లాడేవాడు. సంసార 
బంధాలను త్రెంచుకొన్నవాడు. భగవంతుని పాదములను సేవించేవాడు. దుఃఖాన్ని పారద్రోలి 
జ్ఞాన విద్యతో సంతోషించేవాడు. అట్టి ప్రహ్లాదుణ్ణి బలిచక్రవర్తి సంతోషంగా సందర్శించాడు. 


వ. ఇట్లు సమాగతుం డైన తమ తాతం గనుంగొని విరోచన నందనుండు 
వారుణపాశబద్దుండు గావునం దనకుం దగిన నమస్మ్కారంబు సేయరామింజేసి 
సంకులాశ్రువిలోల లోచనుండై సిగ్గుపడి నతశిరస్కుండై నమభావంబున మొక్కు సెల్లించె; 
నంతం బ్రహాదుండు ముఖమండపంబున సనందాది పరిచర సమేతుండై కూర్చున్న వామన 
దేవునిం గని యానంద బాష్పంబులు6. బులకాంకురంబులున్‌ నెజయ దండప్రణామం 
బాచరించి యిట్లని విన్నవించి. 
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తా ॥ అయితే బలిచక్రవర్తి వరుణపాశముల చేత కట్టబడిన వాడు కనుక తన తాతగారికి 
నమస్కారం చెయ్యడానికి వీలు లేకపోయింది. కన్నుల నిండుగా అశ్రువులు పొంగగా సిగ్గుతో 
శిరస్సువంచి తలదించుకొని మనస్సులోనే మొక్కు చెల్లించుకున్నాడు. అంత ప్రహ్లాదుడు 
ముఖమండపంలో సనందుడు మొదలైన వారితో కూర్చున్న వామనదేవుణ్ణి చూసి ఆనంద 
బాష్పములు జాలువారగా, శరీరంలో పులకాంకురాలు వ్యాపింపగా దండప్రణామం చేసి ఇట్లా 


విన్నవించాడు: 


సీ. ఇతనికి మున్ను నీ వింద్రపదం బిచ్చి నేండు త్రిప్పటయును నెజయ మేలు 
మోహనాహంకృతి మూలంబు గర్వాంధ తమసవికారంబు దాని మాన్ని 
కరుణ రక్షించుటగాక బంధించుటే? తత్త్వజునకు మహేంద్రత్వమేల? 

నీ పాదకమలంబు నియతి గొల్చిన దానిం, బోలునే సురరాజ్య భోగపరత? 


తే. గర్వమేపారం గన్నులు గానరావు;, చెవులు వినరావు; చిత్తంబు సిక్కుపడును; మజచు నీ 


సు లన్నియు మహిమ మాని, మేలు సేసితి నీ మేటి మేర సూపి. 
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తా ॥ “స్వామీ! ఇతనికి మునుపు ఇంద్రపదవిని ఇచ్చి నేడు తొలగించావు. చాలా మేలు 
చేశావు. ఆ పదవి అహంకృతికి మూలమైనది. గర్వమనే అంధకారాన్ని కల్పించేది. అట్టి దానిని 
పోగొట్టడం రక్షించడమే అవుతుంది కాని బంధించటం అవదు. తత్వజ్ఞానికి ఇంద్రపదవి 
ఎందుకు? నీ పాదకమలములను నియమంతో కొలిచే వానికి ఇంద్రపదవి కొరగానిది కదా! 
ఇంద్రపదవిలో గర్వం పెరిగి కన్నులు కనిపించవు. చెవులు వినిపించవు. మనస్సుకు మైకం 
కమ్ముతుంది. నీ సేవలు అన్నీ మరచిపోతాడు. అట్టి పదవిని కూలత్రోసి వీనికి గొప్ప మేలు 
చేశావు స్వామీ!” 


వ. అని పలికి జగదీశ్వరుండు నిఖీలలోక సాక్షియు నగు నారాయణ దేవునకు నమస్కరించి 
ప్రహాదుండు పలుకుచున్న సమయంబున. 
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తా ॥ అని ప్రహాదుడు జగదీశ్వరుడు, లోకసాక్షి అయిన నారాయణునకు నమస్కరించి పై 
విధంగా పలికాడు. 


మ. తతమత్తద్విపయాన యై కుచ నిరుంధ చోళ సంవ్యానయై 
ధృత బాష్పాంబు వితానయై కరయుగాధీ నాలిక స్థానయై 
“పతి భిక్షాం మమ దేహి కోమలమతే! పద్మాపతే!' యంచుం ద 
త్సతి వింధ్యావలి సేరవచ్చెం ద్రిజగ ద్రక్షామనున్‌ వామనున్‌. 
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వ. వచ్చి యచ్చేడియ తచ్చరణ సమీపంబునం బ్రణతయై నిలువంబడి యిట్లనియె. 
655 


తా ॥ ఆ సమయంలో బలిచక్రవర్తి భార్య అయిన వింధ్యావళి కన్నీరు కారుస్తూ 
మందగమనంతో అక్కడకు వచ్చింది. ఆమె నిండుగా పైట చెరగు కప్పుకొన్నది. రెండు 
హస్తములను లలాటమునందు చేర్చి “ఓ దయామయా! పద్మాపతీ! నాకు పతి భిక్షను 
అనుగ్రహించు” అంటూ మూడు లోకాలకు రక్షకుడైన వానిని వామన మూర్తిని వేడుకొని ఇంకా 


ఆ ఇల్లాలు ఇట్లా అన్నది: 


క నీకుత గ్రీడార్థములగు, లోకంబుల జూచి పరుల లోకులు కుమతుల్‌ లోకాధీశుల 
మందురు, లోకములకు రాజ వీవ లోకస్తుత్యా! 
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తా ॥ “ఓ లోకపూజ్యా! ఈ లోకాలన్నీ నీకు క్రీడాస్థలములు. అజ్ఞానంతో మూర్చులు తామే 
పాలకులమని విర్రవీగుతారు కానీ సమస్త లోకాలకు అధీశుడవు నీవే అయి ఉన్నావు. 


క. కా దనండు పొమ్ము లే దీ, రాదనండు జగత్త యైక రాజ్యము నిచ్చెన్‌ నా దయితుం గట్ట 
నేటికి?, శ్రీదయితా చిత్తచోర! శ్రితమందారా! 
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తా ॥ నీవు లక్ష్మీదేవికి ప్రాణనాథుడవు! ఆశ్రితుల పాలిటి కల్పవృక్షానివి! నా భర్త నిన్ను 
కాదనలేదు, పొమ్మనలేదు, లేదు అనలేదు, ఇవ్వడానికి వీలు లేదు అనలేదు. మూడు లోకాలను 
నీకు ధారపోసాడు కదా! అటువంటి వానిని ఎందుకు బంధించావు?” 


వ. అని యిట్లు వింధ్యావళీయుం బ్రహాదుండును విన్నవించు నవసరంబున 
హిరణ్యగర్భుందు సనుదెంచి యిట్లనియె? 
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తా ॥ అని ఈ విధంగా ప్రహ్లాదుడు, వింధ్యావళి విన్నవిస్తూన్న సమయంలో బ్రహ్మదేవుడు 


వచ్చి వామనునితో ఇట్లా అన్నాడు: 


సీ. భూతలోకేశ్వరా! భూతభావన! దేవ దేవ! జగన్నాథ! దేవ వంద్య! 
తనసొమ్ము సకలంబుం దప్పక నీ కిచ్చె దండయోగ్యుండు గాండు దానపరుండు; 
గరుణింప నర్లుండు గమలలోచన! నీకు విడిపింపు మీతని వెజిపు దీర్చి; 
తోయపూరము సల్లి దూర్వాంకురంబులం జేసి నీ పదము లర్చించునట్టి 


తే. భక్తియుక్తుండు లోకేశపదము నందు, నీవు ప్రత్యక్షముగ వచ్చి నేడు వేండ 
నెజింగి తన రాజ్య మంతయు నిచ్చినట్టి, బలికి. దగునయ్య దృఢపాశబంధనంబు? 
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వ. అని పలికిన బ్రహ్మవచనంబులు విని భగవంతుం డిట్లనియె. 
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తా ॥ “ఓ దేవదేవా! జగన్నాథా! నీవు సమస్త ప్రాణులను కాపాడేవాడవు. ఈ బలిచక్రవర్తి 
గొప్పదాత, దండనకు అర్హుడు కాదు కదా! తన సమస్తాన్ని నీకు సమర్పించినవాడు. నీవు కరుణ 
చూడదగినవాడు కనుక ఇతడిని బంధవిముక్తుడిని గావించు. నీ పాదపద్మాలను యథావిధిగా 
పూజించిన భక్తుడూ; వచ్చినవాడవు నీవు అని తెలిసీ దానం ఇచ్చేందుకు సంసిద్ధతను చూపిన ఈ 
బలిచక్రవర్తిని ఈ దృఢమైన పాశాలతో బంధించడం న్యాయమేనా?” అని బ్రహ్మదేవుడు 
అడుగగా భగవంతుడు ఇలా అంటున్నాడు: 


సీ, 'ఎవ్వనిం గరుణింవ నిచ్చియించితి వాని యఖీలవిత్తంబు నే నపహరింతు 
సంసార గురుమద స్తబ్బుండై యెవ్వండు, దెగడి లోకము నన్ను ధిక్కరించు 
నతండెల్లకాలంబు నఖీలయోనులయందుం. బుట్టుచు దుర్దతిం బొందు. బిదప 
విత్త వయో రూప విద్యా బలైశ్వర్య కర్మజన్మంబుల గర్వ ముడిగి 


తే. యేకవిధమున విములుండై యెవ్వం డుండు, వాండు నా కూర్చిరక్షింపవలయువాండు; 


స్తంభలోభాభిమాన సంసార విభవ, మత్తుండై చెడ నొల్లండు మత్పరుండు. 
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తా ॥ “ఎవనిపై కరుణ చూపాలని నేను కోరుకుంటానో వాని సకలమైన సంపదలను 
నేను అపహరిస్తాను. సంసార సంబంధమైన మైకంలో ఎవడు లోకాన్ని, నన్ను ధిక్కరిసాడో 
అతడు ఎల్లకాలము నానా యోనులయందు పుడుతూ దుర్గతిని పొందుతాడు. ధనము, వయస్సు, 
రూపము, విద్య, బలము, ఐశ్వర్యము, కర్మ, జన్మ మొదలైన వాటివల్ల వచ్చే గర్వాన్ని విడిచిపెట్టి 
ఏ విధమైన మాలిన్యము లేకుండా ఎవడు ఉంటాడో నేను వానిని రక్షిస్తాను. నన్ను 
నమ్ముకున్నవాడు ఎన్నడూ లోభము, అభిమానము, సంసారము, వైభవము... అనే వాటివలన 
చెడిపోడు. 


శా. బద్దుండై గురుశాపతప్తుడయి తా బంధువ్రజత్యక్తుందై 
సిద్దెశ్వర్యముం గోలుపోయి విభవక్షీణుండునై పేదయై 
శుద్ధత్వంబును సత్యముం గరుణయున్‌ సొంపేమియుం దప్పం డు 
ద్బుద్దుండై యజయాఖ్యమాయ గెలిచెం బుణ్యుం డితం డల్పు(డే? 
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తా ॥ ఈతడు బంధింపబడినా, గురువు యొక్క శాపానికి గురి అయినా, బంధుజనం 
చేత వదలివేయబడినా, లభించిన ఐశ్వర్యము అంతా కోల్పోయినా, వైభవం అంతా క్షీణించినా, 
నిరుపేద అయినా పరిశుద్ధత్వాన్ని, సత్యాన్ని, కరుణను ఏమాత్రము విడిచిపెట్టలేదు. తన 
బుద్ధిబలంచేత మాయను గెలిచాడు. ఇతడు గొప్ప పుణ్యం చేసుకొన్న వాడేకాని అల్పుడు 
ఎంతమాత్రం కాడు. 


అ. ఆసురనాథుం డనుచు ననఘుని మర్యాద, యేను జూత మనుచు నింత వలుక నిజము 
వలికె నితడు నిర్మలాచారుండు, మేలు మేలు నాకు మెచ్చువచ్చు. 
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తా ॥ ఈ పుణ్యాత్ముడైన అసురనాథుని మర్యాద ఎలా ఉంటుందో చూద్దామనే 
ఉద్దేశ్యంతోనే నేను ఇంతసేపు పలుకకుండా ఊరకున్నాను. ఇతడు సత్యవాది, నిర్మలమైన 
ఆచారం కలవాడు. ఇతని ప్రవర్తన ప్రశంసనీయం. 


క. సావర్జిమనువు వేళను, దేవేంద్రుం డగు నితండు దేవతలకు; దు 
ర్భావిత మగు నా చోటికి, రావించెద; నంత మీంద రక్షింతు దయన్‌. 
664 


తా ॥ ఇతను సావర్ణి మనువు కాలంలో దేవతలందరికీ దేవేంద్రుడవుతాడు. 
భావించడానికి వీలుకాని ఆ పదవిలోనికి రావడానికి నేనే పిలిపిసాను. దయతో రక్షిస్తాను. 


క. వ్యాధులు దప్పులు నొప్పులు, బాధలు చెడి విశ్వకర్మభావిత దనుజా 
రాధిత సుతలాలయమున, నేధిత విభవమున నుండు నితం డందాంకన్‌”. 
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వ. అని పలికి బలిం జూచి భగవంతుం డిట్లనియె. 
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తా ॥ వ్యాధులు, శ్రమము, ఆపదలు లేని విశ్వకర్మచేత సృష్టింపబడిన సుతల లోకంలో 
రాక్షసులతో కూడి వైభవంతో ఉంటాడు” అని పలికి బలిని చూసి భగవంతుడు ఇట్లా అన్నాడు: 


సీ, సేమంబు నీ కింద్రసేన మహారాజ! వెబివకు! మేలు నీ వితరణంబు; 
వేలుపు లందుండి వేడుక పడుదురు; దుఃఖంబు లిడుమలు దుర్మరణము 
లాతురతలు నొప్పు లందుండు వారికి నొందవు; సుతలమందుండు నీవు; 
సయ సయిని నిర్ణరారాతుల నా చక్ర మెతెంచి నజకుచుందు; 


ఆ. లోకపాలకులకు లోనుగా వక్కడ, నన్యు లెంతవార లచట?నిన్ను నెల్ల ప్రొద్దు వచ్చి 
యేను రక్షంచెదం, గరుణతోడ నీకు: గానవత్తు. 
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తా ॥ “ఓ ఇంద్రసేన మహారాజా! నీకు క్షేమం కలుగుగాక! నీవు దేనికీ భయపడవద్దు. నీ 
దానం బహు ప్రశంసనీయం. నువ్వు సుతల లోకంలో ఉండు. ఆ లోకసౌభాగ్యానికి దేవతలు 
సైతం కుతూహల పడతారు. దుఃఖము, కష్టాలు, దుర్మరణములు, వ్యాధులు, బాధలు అక్కడ 
ఉండే వారికి ఉండవు. నీ ఆజ్జను పాటించని రాక్షసులను నా చక్రం వచ్చి సంహరిస్తుంది. 
దిక్సాలకులకు సైతం అక్కడ నీపై అధికారం ఉండదు. ఇక మిగతా వారి గురించి చెప్పేదేముంది. 
నిన్ను ఎప్పుడూ నేను రక్షిస్తూ ఉంటాను. నీవు కోరినప్పుడు కనిపిస్తాను. 


క. దానవ దైత్యుల సంగతిం, బూనిన నీ యసురభావమును దోడో ను 
ద్యానమునం దొలంగి పోవును, మానుగ సుతలమున నుండుమా మా యాజ్ఞన్‌. 
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తా ॥ దానవులు, దైత్యులు... వీరి కలయిక వల్ల నీకు కలిగిన అసురభావం నన్ను 
ధ్యానించటం వలన తొలగిపోతుంది. నా ఆజ్ఞను అనుసరించి నువ్వు సుతల లోకంలో ఉండు.” 


వ. అని యిట్లు పలుకుచున్న ముమ్మూర్తుల ముదుకవేల్పు తియ్యని నెయ్యంపు బలుకు 
జెజకు రసంపుసోనలు వీనుల తెరువులం జొచ్చి లోను బయలు నిండి టిప్పల కప్పు దప్పం 
ద్రోచికొని కను(గవ కొలంకుల నలుంగులు వెడలిన చందంబున సంతసంబునం గన్నీరు 
మున్నీరై పజివ, నురః ఫలకంబునం బులకంబులు కులకంబులయి తిలకంబు లొత్తం, గేలు 
మొగిడ్చి నెక్కొన్న వేడుకం ద్రొక్కుడువడుచు. జిక్కని చిత్తంబునం జక్కని మాటలు 
రక్కసులటేం డిట్లనియె. 
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తా ॥ అని ఇట్లు పలుకుచున్న భగవంతుని మధురమైన మరియు స్నేహపూరితమైన 
పలుకులు చెరకు రసపు జల్లులవలె చెవులలో ప్రవేశించాయి. లోపల బయట నిండి రెప్పలను 
తొలగ త్రోసుకుంటూ కను కొలకుల నుండి సంతోషంతో కన్నీరు మున్నీరుగా వసోంది. రొమ్ము 
అంతా పులకాంకురములతో నిండిపోయింది. చేతులు జోడించి మనస్సును చిక్కపట్టుకొని 
మధురమైన మాటలతో బలిచక్రవర్తి ఇట్లా అన్నాడు: 


ఉ. ఎన్నడు లోకపాలకుల నీ కృపం జూదని నీవు నేయ న 
న్నున్నతుC జేసి నా బ్రదుకు నోజయు నానతి యిచ్చి కాచి; తీ 
మన్నన లీ దయారసము మాటలు పెద్దజీకంబుం జాలదే? 
పన్నగతల్ప! నిన్నెజింగి పట్టిన నాపద గల్లనేర్చునే? 
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తా ॥ “ఓ పన్నగశయనా! దిక్సాలకులపైన సైతం నీవు ఇంత దయను చూపలేదు. నేడు 
నీవు నన్ను ఎంతగానో ఉన్నతున్ని చేసి నాపై కరుణ చూపించావు. నీవు చూపిన ఈ మన్నన, 
కరుణ, దయారసం నాకు చాలు, ఇంతకు మించి ఇంకేమి కావాలి! నిన్ను గుర్తెరిగి 
ఆశ్రయించినవారికి ఎన్నడూ ఆపదలు కలుగవు.” 


వ. అని పలికి హరికి నమస్కరించి, బ్రహ్మకుం బ్రణామంబు సిసి; యరదుధరునకు 
వందనం బాచరించి, బంధవిముక్తుండై తన వారలతోం జేరికొని బలి సుతలంబునకుం 
జనియె; నంత హరి కృపావశంబునం గృతార్జుందై కులోద్దారకుం డయిన మనుమనిం గని 
సంతోషించి ప్రహాదుండు భగవంతున కిట్లనియె. 
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తా ॥ అని పలికి హరికి నమస్కరించి, బ్రహ్మకు ప్రణామం చపీ-శవునికి వఠదనర: వెసి 
బంధవిముక్తుడై తన వారితో కూడి బలి సుతల లోకానికి వెళ్ళాడు. ఈ విధంగా హరి దయచేత 


కృతార్గుడైన కులోద్దారకున్ని చూసి ప్రహ్లాదుడు సంతోషించాడు. ప్రహ్లాదుడు భగవంతునితో ఇట్లా 
అన్నాడు: 


సీ, చతురాననుండు నీ ప్రసాదంబు గానండు; శర్వుం డీ లక్ష్ముల జాడం బొందం, 
డన్యుల కెక్కడి? దసురులకును మాకు బ్రహ్మాదిపూజితపదుండ వయిన 
దుర్లభుండవు నీవు దుర్గపాలుండ వైతి; పద్మజాదులు భవత్సాదపద్మ 

మకరంద సేవనమహిమ నైశ్వర్యంబు లందిరి కాక మే మల్పమతుల 


తే. మధిక దుర్యోనులము కుత్సితాత్మకులము, నీ కృపాదృష్టిమార్గంబు నెలవు సేర నేమి తప 
మాచరించితి మెన్నంగలమె?, మమ్ముంగాచుట చిత్రంబు మంగళాత్మ! 
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తా ॥ “ఓ మంగళ స్వరూపా! బ్రహ్మదేవుడు కూడా ఇంతగా నీ ప్రసన్నతను పొందలేదు. 
శివుడు కూడా ఇంతటి మన్ననను పొందలేదు. ఇక అన్యులు ఎంత! బ్రహ్మాదుల చేత 
పూజింపబడే పాదములు కలిగిన నీవు రాక్షసులమైన మాకు దుర్గ రక్షకుడవైనావు. నీ పాదపద్మ 
మకరంద సేవన మహిమ వలన బ్రహ్మాదులు ఐశ్వర్యమును పొందారు. కానీ మేము చాలా 
అల్పమతులము. అటువంటి వారమైన మాపై నీ కృపాదృష్టి కలిగింది. అంటి మేము ఏమి 
తపస్సు ఎప్పుడు చేసామో కూడా ఊహించలేము. మాయందు కరుణను చూపించుటయే 
చిత్రము! 


వ. అదియునుం గాక. 
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ఆ. సర్వగతుండ వయ్యు సమదర్శనుండ వయ్యు, నొకట విషమవృత్తి నుండు దరయ 
నిచ్చ లేనివారి కీవు భక్తులు గోరు, తలంపు లిత్తు కల్పతరువు మాడ్చి. 
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వ. అని విన్నవించుచున్న ప్రహాదుం జూచి, పరమ పురుషుం డిట్లనియె. 
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తా ॥ అంతేకాకుండా నీవు అందరిలోనూ ఉంటావు. అందరినీ సమంగా చూస్తావు. 
అయినా కొన్ని సందర్భాలలో అసమానమైన వృత్తిలో ఉన్నట్లు కనిపిస్తావు. నీయందు భక్తిలేని 
వారికి నీవేమీ ఇయ్యవు. భక్తులు కోరుకున్న కోరికలన్నీ కల్పతరువువలె తీరుస్తావు. ఎవరి 
భావనను అనుసరించి అది వారికి తీరుస్తూ ఉంటావు” అని విన్నవిస్తూన్న ప్రహ్లాదుణ్ణి చూసి 
భగవంతుడు ఇలా అన్నాడు: 


తే. వత్స! ప్రహాద! మేలు నీ వారి నీవు, సొరిది మనుమనిం దోడ్కొని సుతలమునకుం 
బయనమై పొమ్ము నె గదాపాణి నగుచుం, జేరి రక్షింతు దురితంబు సెంద దచట. 
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తా ॥ “వత్సా! ప్రహ్లాదా! సంతోషం! నీవు నీ మనుమని తోడ్కొని సుతల లోకానికి వెళ్ళు. 
నేను గదాపాణినై రక్షిస్తాను. అక్కడ ఏ దురితములు మీకు కలుగవు.” 


వ. అని యిట్లు నియమించిన బరమెశ్వరునకు నమస్కరించి వలగొని కరకమల పుటఘటిత 
నిటల తటుండై, వీడ్కొని బలిం దోడ్కొని సకల సురయూథంబునుం దానునొక్క 
మహాబిలద్వారంబు సొచ్చి ప్రహాదు(డు సుతలలోకంబునకుం జనియె; నంత 
బ్రహ్మవాదులయిన యాజకుల సభామధ్యంబునం గూర్చున్న శుక్రునిం జూచి నారాయణుం 
డిట్లనియె. 
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తా ॥ అని ఈ ప్రకారంగా ఆజ్ఞాపించిన భగవంతునికి నమస్కరించి ప్రదక్షిణం చేసి 
కరకమలములు రెండూ లలాటమునందు చేర్చి వీడ్కొని బలిని తోడ్కొని పోయాడు. సకల రాక్షస 
సమూహమును వెంటబెట్టుకుని ఒక మహాబిల ద్వారంగుండా ప్రహ్లాదుడు సుతలలోకానికి 


వెళ్ళాడు. తరువాత బ్రహ్మవాదులైన బుత్విక్కుల నడుమ సభామధ్యంలో కూర్చున్న శుక్రునితో 
నారాయణుడు ఇట్లా అన్నాడు: 


ఆ. “ఏమి గొజంత వడియె నీ బలి జన్నంబు, విస్తరింపు కడమ విప్రవర్య! విషమ మయిన 
కర్మ విసరంబు బ్రాహ్మణ, జనులు సూచినంత సమత బొందు” 
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వ. అనిన శుక్రుం డిట్లనియె. 
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తా ॥ “ఓ బ్రాహ్మణశ్రేష్ణుడా! ఈ బలి చక్రవర్తి యాగానికి కొరత ఏమీ రాకూడదు. 
మిగిలిన కార్యాన్ని నీవు నెరవేర్చు. ఎన్ని లోటుపాట్లు జరిగినా మీ వంటి బ్రహ్మవేత్తల వీక్షణ 
మాత్రమున సమత్వాన్ని పొందుతాయి” అని పలికిన వారితో శుక్రుడు ఇలా అన్నాడు: 


సీ. అఖీల కర్మంబుల కధినాథుండవు నీవ; యజ్ఞేశుండవు నీవు యజ్ఞపురుష! ప్రత్యక్షమున 
నీవు పరితుష్టి నొందినం గడ మేల కల్లు నే కర్మములకు? ధనదేశకాలార్హ 
తంత్రమంత్రంబులం. గొజంతలు నిన్ను6 బేర్కొనిన మాను; నయినం గావింతు నీయానతి 
భవదాజ్జ మెలంగుట జనులకు మేలుగాదె? 


తే. యింతకంటెను శుభము నా కెచటం గలుగు, ననుచు హరిపంపు శిరమున నావహించి 
కావ్యం డసురేంద్రుజన్నంబు కడమం దీర్చె, మునులు విప్రులు సాహాయ్యమునం జరింప. 
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తా ॥ “ఓ యజ్ఞపురుషా! అఖీల కర్మలకు నీవే అధినాథుడవు. యజ్జేశుడవు నీవే! 
ప్రత్యక్షంగా నీవు సంతృప్తి చెందితే ఏ కార్యాలకైనా కొరత ఎందుకుంటుంది? నిన్ను ధ్యానం చేస్తే 
ధనము, దేశము కాలము, మంత్ర తంత్రములు, వీటిలో వచ్చే లోటుపాట్లు అన్నీ సర్దుకుంటాయి. 
నీ ఆనతి ప్రకారమే నడచుకుంటాను. అలా నడచుకోవడమే జనులకు మేలు. ఇంతకంటే శుభం 


నాకు ఎచ్చట కలుగుతుంది.” అంటూ హరి యొక్క ఆజ్ఞప్రకారం శుక్రాచార్యుడు బలి చక్రవర్తి 
మొదలు పెట్టిన యజ్ఞమును మునులు, బ్రాహ్మణులు సహాయం చెయ్యగా పూర్తి చేశాడు. 


వ. ఇ వ్విధంబున వామనుం డయి హరి బలి నడిగి, మహిం బరిగ్రహించి, తనకు 
నగ్రజుండగు నమరేంద్రునకుం ద్రిదివంబు సదయుండయి యొసంగె; నత్తటి దక్షభృగు 
ప్రముఖ ప్రజాపతులును, భవుండును, గుమారుండును, దేవర్షి పితృగణంబులును, 
రాజులును, దానును గూడికొని చతురాననుండు గశ్యపునకు నదితికి సంతోషంబుగా 
లోకంబులకు లోపాలురకు 'వామనుండు వల్లభుం” డని నియమించి యంత ధర్మంబునకు 
యశంబునకు లక్ష్మికి శుభంబులకు దేవతలకు వేదంబులకు స్వర్ణాపవర్గంబులకు 
'నుపేంద్రుండు ప్రధానుం' డని సంకల్పించె; నా సమయంబున. 
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తా ॥ ఈ విధంగా హరి వామనావతారాన్ని ఎత్తి బలి చక్రవర్తి నుండి భూమిని 
పరిగ్రహించి తనకు అన్నగారైన ఇంద్రునకు స్వర్గాన్ని దయతో ఇచ్చాడు. ఆ సమయంలో దక్షుడు, 
భృగువు మొదలైన ప్రజాపతులూ, శివుడూ, కుమార స్వామీ, దేవర్షి పితృగణంబులూ, రాజులూ 
ఉండగా బ్రహ్మదేవుడు కశ్యపునకు అదితికి సంతోషం కలిగేటట్లుగా, సమస్త లోకాలకు 
లోకపాలురకు వామనుడు ప్రభువు అని నియమించాడు. అంతే కాకుండా ధర్మానికీ, కీర్తికీ, 
లక్ష్మికీ శుభములకూ, దేవతలకూ, వేదములకూ స్వర్గానికి మోక్షానికి వామనుడే ప్రధానుడు అని 
నిర్ణయం చేశాడు. 


క. కమలజుందు లోకపాలురు, నమరేంద్రునింగూడి దేవయానంబున న 
య్యమరావతికిని వామను, నమరం గొనిపోయి రంత నట మీంద నృపా! 
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తా ॥ ఓ రాజా! అటు తరువాత లోకపాలకులూ, దేవేంద్రునితో కూడి బ్రహ్మదేవుడు 


విమానం మీద వామనున్ని అమరావతికి గౌరవంగా తీసుకొని వెళ్ళాడు. 


ఆ. బల్లిదంపుందోడు ప్రాపున నిలద్రునికిలదపదము. సేరు టిట్లు గలిగెం; దనకు నాధథ్యుందైన 
తమ్ముండు గలిగినం, గోర్కు లన్న కేల కొజంత నొందు? 
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తా ॥ బలవంతుడైన తమ్ముని సహాయంతో ఇంద్రునికి ఇంద్రపదవికి చేరటం అనేది ఈ 
విధంగా జరిగింది. ఉత్తముడైన తమ్ముడు ఉంటే అన్నగారి కోర్కెలకు కొరత ఎందుకు 
ఉంటుంది! 


క. పా లడుగండు మే లడుగం, డేలండు భిక్షించి యన్న కిచ్చెం ద్రిజగముల్‌ వేలుపుతల్లి 
కడపటి, చూలుం బోలంగం గలరె సొలయని తమ్ముల్‌. 
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తా ॥ దేవతల తల్లి అయిన అదితికి ఆఖరివానిగా జన్మించిన వామనుడు బిచ్చమడిగి 
తెచ్చిన మూడు లోకాలను తన అగ్రజునకే ఇచ్చాడు. అందులో భాగాన్ని కోరలేదు. లాభాన్ని 
అడుగలేదు. దాన్ని తాను ఏలలేదు. ఈ విధంగా వామనునితో ఎవరూ సరిపోలలేరు. 


ఆ. కడుపు బదరగాంగ6 గొడుకులం గనుకంటెం, దల్లికొకండె చాలు బల్లిదుందు; 
దైదశగుణము గన్న యదితి కానుపు దీర్చి, బిన్ని మెటివడుగుం గన్న యట్లు. 
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తా ॥ దేవతాసమూహాన్ని కన్న అదితి చిట్టచివర తన అదృష్టం పండేటట్లుగా వామనున్ని 
కన్నది. ఎందరో కొడుకులను కలిగి ఉండటం కన్నా ఉత్తముడైన వాడు ఒక్కడున్నా చాలు కదా! 


వ. ఇట్లు దేవేంద్రుడు వామన భుజపాలితం బగు త్రిభువన సామ్రాజ్య విభవంబు మరల 
నంగీకరించె; నప్పుడు బ్రహ్మయు, శర్వుండును, గుమారుండును, భృగుప్రముఖు లయిన 


మునులును, బితృదేవతలును, దక్షాది ప్రజాపతులును, సిద్దులును, వైమానికులును 
మజియుం దక్కినవారలును, బరమాద్భుతం బైన విష్ణుని సుమహా కర్మంబులకు 
నాశ్చర్యంబు వొందుచు(, ప్రశంసించుచు, నాడుచుం, బాడుచుం, దమతమ 
నివాసంబులకుం జని; రని చెప్పి శుకుం డిట్లనియె. 
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తా ॥ ఈ విధంగా దేవేంద్రుడు వామనుడు సంపాదించి ఇచ్చిన త్రిభువనాలను తిరిగి 
పొందాడు. అప్పుడు బ్రహ్మ, శివుడు, కుమార స్వామి, భృగువు మొదలైన మునులు, పితృ 
దేవతలు, దక్షుడు మొదలయిన ప్రజాపతులు, సిద్దులు, వైమానికులు మరియు తక్కిన వారూ 
పరమాద్భుతమైన విష్ణుని లీలా విశేషాలకు ఆశ్చర్యపడుతూ, పొగడుతూ, తమతమ నివాసాలకు 
వెళ్ళారు. అని చెప్పి శుకుడు ఇట్లా అన్నాడు. 


తే. మనుజనాథ! త్రివిక్రము మహిమ కొలంది, యెజుంగం దర్శింప లెక్కింప నెవ్వండోపుం? 
గంభినీ రేణుకములు గుజుతు పెట్టు, వాండు నేరండు దక్కినవారి వశమె? 
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తా ॥ ఓ రాజా! ఆ త్రివిక్రముని మహిమ తెలుసుకోవడానికి ఎవరు సరిపోతారు? 
భూమండలంలోని అన్ని రేణువులూ లెక్కపెట్ట కలిగిన వాడు సైతం తెలుసుకోలేడు. ఇంక తక్కిన 
వారి గురించి చెప్పేది ఏముంది? 


క. అద్భుత వర్తను(డగు హరి, సద్భావితమైన విమలచరితము విను వాం 
దుదృట విక్రము(డై తుది, నుద్భాసితలీల బొందు నుత్తమ గతులన్‌. 
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తా ॥ అద్భుతమైన లీలతో ఉన్న హరి యొక్క ఈ విమలమైన చరిత్రను విన్నవాడు 
అద్భుతమైన పరాక్రమం కలవాడై చిట్టచివరన ఉత్తమ గతులను పొందుతాడు. 


తే. తగిలి మానుష పైతృక దైవకర్మ, వేళలందు. ద్రివిక్రమ విక్రమంబు లెక్క డెక్కడం 
గీర్తింతు రెవ్వరేనిం, బొందుదురు నిత్య సౌఖ్యంబు భూవరేంద్ర! 


689 
తా ॥ ఓ రాజా! మానుష, పైతృక, దైవ సంబంధమైన పుణ్యకార్యాలను చేసేటప్పుడు ఈ 


త్రివిక్రమ విక్రమాన్ని ఎవరైతే కీర్తిస్తారో, కీర్తించినవారు విన్నవారు కూడా నిత్య సౌఖ్యాన్ని 
పొందుతారు.” 


మత్స్యావతార కథ 


వ. అని యిట్లు శుకుందు రాజునకు వామనావతార చరితంబు సెప్పెనని సూతుండు 
మునులకుం జెప్పిన విని, వార లతని కిట్లనిరి. 
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తా ॥ అని ఈ ప్రకారంగా శుక మహర్షి పరీక్షిత్తునకు వామనావతార చరిత్రను చెప్పాడ” 
ని సూతుడు మునులకు చెప్పాడు. దానిని వినిన వారు అతనితో ఇట్లా అన్నారు: 


సీ. “విమలాత్మ! విన మాకు వేడ్క యయ్యెడు; మున్ను హరి మత్స్యమైన వృత్తాంతమెల్లం; 
గర్మబద్దుని భంగి ఘను డీశ్వరుండు లోక నిందింతంబై తమోనిలయమైన మీనరూపము 
నేల మే లని ధరియించె? నెక్కడ వర్తించె? నేమి సేసె? నాద్యమై వెలయు న 
య్యవతారమునకు నెయ్యది కారణంబు? గార్యాంశ మెట్లు? 


ఆ. నీవు దగుదు మాకు నిఖీలంబు నెజింగింపం, దెలియం జెప్పవలయు, దేవదేవు! చరిత 
మభీలలోక సౌభాగ్యకరణంబు, గాదె; విస్తరింపు క్రమముతోడి 
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వ. అని, మునిజనంబులు సూతు నడిగిన నతం డిట్లనియె; మీర లడిగిన యీ యర్థంబుం 
బరీక్షిన్నరేంద్రుం డడిగిన భగవంతుండగు బాదరాయణి యిట్లనియె. 
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తా ॥ “పుణ్యాత్ముడా! మునుపు హరి మత్స్యావతారాన్ని ధరించిన విధానం మాకు 
విశదీకరించుము. కర్మకు బద్దుడైన వానివలె భగవానుడు లోకప్రసిద్ధం కానిదీ, తమస్సు చేత 
నిండినదీ అయిన మీనరూపాన్ని మేలని ఎందుకు భావించాడు? అప్పుడు ఏమేమి చేసాడు? 
మొదటగా ధరించిన ఆ మత్స్యావతార ప్రాశన్య్యాన్ని మాకు వివరంగా చెప్పగల సమర్గుడవు నీవే! 


ఆ దేవాధిదేవుని చరితం లోకశుభంకరమైనది కదా!” అని మునులంతా సూతమహర్షిని 
ప్రార్థించగా, మీరు అడిగినల్లే పరీక్షిత్తు కూడా శుకుణ్ణి అడిగాడు. దానికి ఆ వ్యాసపుత్రుడు ఈ 
విధంగా తెలిపాడు: 


సీ. విభుం డీశ్వరుండు వేదవిప్రగోసురసాధు ధర్మార్థములం గావం దనువుం దాల్చి 
గాలిచందంబున ఘనరూపములయందు౯ దనురూపములయందు. దగిలియుండు; 
నెక్కువ దక్కువ లెన్నండు నొందక నిర్గుణత్వంబున నెజియు ఘనుండు; 

గురుతయు గొజింతయు గుణసంగతివహించు; మనుజేశ! చోద్యమే మత్స్య మగుట? 


తే. వినుము పోయిన కల్పాంతవేళం దొల్లి, ద్రవిళదేశపురాజు సత్యవ్రతుండు నీరు ద్రావుచు 
హరింగూర్చి నిష్టతోడం, దపముం గావించె నొక యేటితటమునందు. 
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తా ॥ “ఓ రాజా! విను. ఆ జగన్నాథుడు వేదాలనూ, బ్రాహ్మణులనూ, గోవులనూ, 
దేవతలనూ, సాధువులనూ, ధర్మార్థములనూ రక్షించేందుకు వాయువు వలె అంతటా వ్యాపించి 
ఉంటాడు. వృద్ధి క్షయాలు లేని నిర్గుణస్వరూపుడైనప్పటికీ ఆ పరబ్రహ్మ ఒకొక్కసారి ఎక్కువ 
తక్కువ గుణాలను కూడి ఉన్నట్లుగా గోచరిస్తూ ఉంటాడు. అందువలన మత్స్య రూపాన్ని 
ధరించడంలో వింత ఏమీ లేదు! గత కల్పంలో ద్రవిడ దేశపు రాజైన సత్యవ్రతుడు కేవలం నీటినే 
ఆహారంగా తీసుకుంటూ ఒక నదీ తీరంలో విష్ణువు గురించి నిష్టతో తపస్సు చేసేవాడు. 


వ. మణియు నొక్కనాం డమ్మేదినీ కాంతుండు గృతమాలికయను నెటిపొంత 
హరిసమర్పణంగా జలతర్పణంబు సేయుచున్న సమయంబున నా రాజు దోసిట నొక్క 
మీనుపిల్ల; దవిలి వచ్చిన నులికిపడి, మరలం దరంగిణీ జలంబునందు శకుల శాబకంబు 
విడిచె నట్లు విడివడి నీటిలో నుండి జలచరపోతంబు భూతలేశ్వరున కిట్లనియె. 
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తా ॥ ఆ సత్యవ్రతుడు ఒకనాడు ఆ కృతమాలికా నదీ తీరంలో విష్ణువుకి జలతర్పణం 
గావించేందుకు నీటిని దోసిట తీసుకున్నాడు. అందులో ఒక చిన్న చేపపిల్ల కనిపించగా 
ఉలిక్కిపడుతూ దానిని తిరిగి నీటిలో విడిచిపెట్టాడు. అంతట ఆ చేపపిల్ల రాజుతో ఇట్లా అన్నది: 


మత్తకోకిల. 


“పాటువచ్చిన జ్ఞాతి ఘాతులు పాపజాతి రుషంబు లీ 
యేటం గొండొక మీనుపిల్లల నేటి పట్టి వధింప న 
చ్చోట నుండక నీదు దోసిలి సొచ్చి వచ్చిన నన్ను న 
ట్టెటం ద్రోవంగం బాడియే? కృప యింత లేక దయానిధీ? 
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తా ॥ “ఓ దయానిధీ! ఈ ఏటిలో చిన్నచిన్న చేపపిల్లలను పట్టుకొని మ్రింగివేసే పెద్ద 
చేపలు ఉన్నాయి. అందువల్ల ఇక్కడ ఉండలేకే నీ దోసిలిలోకి వచ్చాను. నన్ను ఇలా తిరిగి 
విడిచిపెట్టడం న్యాయమేనా? ఓ రాజా! నీకు దయ లేదా? 


ఆ. వలలు దారు నింక వచ్చి జాలరి వేంట, కాజు వేజు గలంచి గారవెట్టి మిడిసి పోవనీక 
మెడం బట్టుకొనియెద;, రప్పుడెందు. జొత్తు? ననఘ చరిత! 
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తా ॥ ఓ అనఘుడా! ఇప్పుడు జాలరులు కూడా వలలతో వచ్చి నదిని కలచివేసి నన్ను 
బంధిస్తారు. ఎగిరిపోనీయకుండా మెడ పట్టుకుంటారు. అప్పుడు ఎక్కడికి పోగలను? 


క. భక్షించు నొండె రుషములు, శిక్షింతురు ధూర్తు లొండెం; జెడకుండ ననున్‌ రక్షింపు 
దీనవత్సల!, ప్రక్షీణులం గాచుకంటె భాగ్యము కలదే?” 
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తా ॥ ఓ దీనవత్సలా! నన్ను పెద్ద చేపలైనా భక్షిస్తాయి లేదా బెస్తవారు అయినా 
పట్టుకుంటారు. అలా చనిపోకుండా నన్ను రక్షించు. బలహీనులను కాపాడటం కంటే 
పుణ్యప్రదమైనది మరొకటి లేదు కదా!” 


వ. అనిన విని కరుణాకరుండగు న వ్విభుండు మెల్లన య య్యంభశ్చరడింభకంబును 
గమండలు జలంబునం బెట్టి తన నెలవునకుం గొనిపోయె, నదియు నొక్క రాత్రంబునం 
గుండిక నిండి తనకు నుండ నిమ్ము సాలక రాజన్యున కిట్లనియె. 
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తా ॥ అన్న ఆ చేపపిల్ల మాటలను విన్న కరుణాకరుడైన ఆ రాజు నీళ్ళలో ఉండే ఆ 
చేపపిల్లను మెల్లిగా కమండలం జలంలో పెట్టి, తను ఉండే చోటుకి తీసుకొని పోయాడు. 
ఒక్కరాత్రి అయ్యేసరికి ఆ చేపపిల్ల కమండలమంతా నిండిపోయి తను కదలడానికి చోటు లేక ఆ 
రాజుతో ఇట్లా అన్నది: 


క. 'ఉండ నిది గొంచె మెంతయు, నొండొకటిం దెమ్ము భూవరోత్తమ?” యనుడున్‌ 
గండకముం దెచ్చి విడిచెను, మండలపతి సలిలకలశ మధ్యమునందున్‌. 
699 


తా ॥ “ఓ భూవరోత్తమా! నేను ఉండటానికి చోటు చాలడం లేదు. ఇంకా కొంచెం పెద్ద 
పాత్రను తీసుకొని రమ్ము” అని అనేసరికి సత్యవ్రతుడు దానిని పెద్ద పాత్రలో విడిచాడు. 


వ. అదియును ముహూర్తమాత్రంబునకు మూండు చేతులనిడుపై యుదంచనంబు నిండి 
పట్టు సాలక వేజొండు దెమ్మనవు డా నా రాచపట్టి కరుణాగుణంబునకు నీడపట్టు గావున 
గండకంబు నొండొక్క చిజబుతమడుంగున నునిచె; నదియు నా సరోవర జలంబునకు 
నగ్గలంబై “తనకు సంచరింప నిదిగొంచెం” బని పలికినం బుడమిటేండు మంచివా డగుటం 
జేసి యా కంచరంబు నుదంచిత జలాస్పదంబైన హ్రదంబునందు నిడియె; నదియు 


నాసలిలాశయంబునకును నధికంబై పెరుంగ నిమ్ము సాలదని చెప్పికొనిన నప్పుణ్యుం 
డొప్పెడి నడవడిం దప్పనివాందైన కతంబున నమ్మహామీనంబును మహార్దవంబున విడిచె; 
నదియును మకరాకరంబునం బడి రాజున కి ట్లనుC బెనుమొసళ్లు ముసరికొని కసిమసంగి 
మింగెడి; నింత కాలంబు నడపి కడపట దిగవిడువకు; వెడల దిగువు’ మని యెలింగింపం 
దెలిసి య న్నీటి తిరుగుడు ప్రోడకుం బుడమిటేం డిట్లనియె. 

700 


తా ॥ క్షణకాలంలోనే ఆ చేప మూడు చేతుల పొడుగై ఆ పాత్ర అంతా నిండి ఉండి, చోటు 
చాలనందున మరొక పాత్ర తీసుకొని రమ్ము అనేసరికి ఆ రాజు కరుణాకరుడు కావున ఆ చేపను 
ఒక చిన్న మడుగులో ఉంచాడు. అయితే ఆ చేప సరోవర జలంకంటే కూడా పెద్దదై తను 
తిరగడానికి ఇది కూడ చాలదు అనే సరికి ఆ రాజు మంచివాడు అయిన కారణంగా ఆ చేపను 
పెద్ద జలాశయంలో విడిచిపెట్టాడు. అది ఆ జలాశయానికి అధికంగా పెరిగే సరికి ఆ మహా 
మీనాన్ని మహాసముద్రంలో విడిచిపెట్టాడు. అప్పుడు పెద్ద పెద్ద మొసళ్ళు నా చుట్టూ చేరి 
విజృంభించి నన్ను మింగేస్తాయి. ఇంతకాలం కాపాడి ఇప్పుడు విడువకు, నన్ను బయటకు 
తీయమని ఎలుగెత్తి అరిచేసరికి నీటిలో తిరిగే ఆ చేపను చూసి ఇది సాధారణ మత్స్యం కాదని 


భావించిన రాజు ఇలా అన్నాడు: 


సీ. ఒక దినంబున శతయోజనమాత్రము విస్తరించెదు నీవు; వినుము చూడ 
మిటువంటి రుషముల నెన్నండు నెజుంగము; మీనజాతుల కిట్టి మేను గలదె? 
యేమిటి కెవ్వండ? వీ లీలం ద్రిప్పెదు కరుణ నాపన్నులం గావ వెండి 
యంభశ్చరంబైన హరివి నే నెజింగితి నవ్యయ! నారాయణాభిధాన! 


తే. జనన సంస్థితి సంహార చతురచిత్త!, దీనులకు భక్తులకు మాకు దిక్కు నీవ 
నీదు లీలావతారముల్‌ నిఖీలభూత, భూతి హేతువుల్‌ మొక్కెదం బురుషవర్య! 
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తా ॥ “ఒక్క రోజులోనే శత యోజనాలు విస్తరించావు. నీలాంటి చేపలను మేము 
ఎన్నడూ కనీవినీ ఎరుగము. చేపలకు ఇటువంటి శరీరం ఉంటుందని మాకు తెలియదు. నీవు 
ఎవరు? ఎందుకు ఈ ప్రకారం మమ్ము త్రిప్పుతున్నావు? నీవు ఆపన్నులను రక్షించే హరివి అనే 
విషయాన్ని నేను తెలుసుకున్నాను. ఓ అవ్యయా! నారాయణా! సృష్టి స్థితి సంహార కారణుడవు 
నీవు! దీనులకు భక్తులమైన మాకూ దిక్కు నీవే! నీ అవతారాలు అన్నీ ప్రాణులకు 
క్షేమదాయకాలు. ఓ పురుషోత్తమా! ఇవే నా వందనములు. 


క. ఇతరులము గాము చిత్సం, గతులము మాపాల నీవు గలిగితి భక్త 
స్థితుండవగు నిన్ను నెప్పుడు, నతిసేసిన వాని కేల నాశము గలుగున్‌? 
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తా ॥ మేము నీకు పరాయివారం కాము. నిర్మలమైన జ్ఞానం కలవాళ్ళము. మాకు 
అండగా నీవు ఉన్నావు. ఎప్పుడూ భక్తులయందు ఉండే నీకు నమస్కారం చేసిన వానికి ఎన్నటికీ 
చేటు వాటిల్లదు. 


క. శ్రీలలనాకుచవేదికం, గేలీపరతంత్రబుద్ధిం గ్రీడించు సుఖా 
లోలుండవు దామసాకృతి, నేలా మత్స్యంబ వైతి వెజిగింపు హరీ!” 
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వ. అని పలుకు సత్యవ్రత మహారాజునకు నయ్యుగంబు కడపటం బ్రళయవేళా 
సముద్రంబున నేకాంతజన ప్రీతుండయి విహరింప నిచ్చించి మీనరూపధరుండైన హరి 
యిట్లనియె. 

704 


తా ॥ ఓ హరి! లక్ష్మీదేవి యొక్క కుచ వేదిక యందు ఆసక్తితో క్రీడించే నీవు 
ఆనందస్వరూపుడవు. అటువంటి నీవు కేవలం తామస గుణంతో కూడిన మత్స్యావతారమును 


ఎందుకు ఎత్తావు” అని అడిగిన సత్యవ్రత మహారాజుతో మీనరూపంలో వచ్చిన హరి ఇలా 
అన్నాడు: “ఓ రాజా! ఈ యుగం చివర ప్రళయవేళ సముద్రంలో ఒంటరిగా విహరించడానికి 
ప్రీతిగా వచ్చాను. 


సీ. ఇటమీంద నీ రాత్రి కేడవదినమునం బద్మగర్భుని కొక్కపగలు నిండు; 
భూర్చువాదిక జగంబులు మూండు విలయాట్టి లోన మునుంగు; నా లోనం బెద 
నావ సేరంగ వచ్చు; నా పంపు పెంపున దానిపై నోషధితతులు బీజ 

రాసులు నిడి పయోరాశిలో విహరింపం గలవు సప్తర్షులుం కలసి తిరుగ 


ఆ. మోలం గాన రాక ముంచు పెంజీంకటి, మిడుకుచుండు మునుల మేని వెలుంగు 
దొలంకుచుండు జలధి దోదూయమాన మై, నావ దేలుచుండు నరవరేణ్య! 
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తా ॥ ఓ నరవరేణ్యా! ఈ రాత్రి గడిచిన తరువాత రాబోయే ఏడవ దినముతో బ్రహ్మకు 
ఒక పగలు పూర్తవుతుంది. అప్పుడు భూలోకం మొదలుకుని మూడు లోకాలు ప్రళయ 
సముద్రంలో మునిగిపోతాయి. అప్పుడు నా ఆజ్ఞను అనుసరించి ఒక పెద్ద నావ నీ చెంతకు 
వస్తుంది. దానిలో ఓషధీ సమూహం సమస్త వీజరాసులు ఉంచి ఆ ప్రళయ సముద్ర జలాలలో 
విహరించు. సప్త బుషులు నీతో కలసి ఉంటారు! అప్పుడు మీ ముందు ఏమి ఉందో కానరాని 
పెను చీకటి క్రమ్ముతుంది. మునుల యొక్క శరీర కాంతి మాత్రం మిణుకు మిణుకుమంటూ 
మెరుస్తూ ఉంటే నావ తేలుతూ వెడుతుంది. 


వ. మణియు నన్నావ మున్నీటి కరళ్లకు లోనుగాకుండ, నిరుగెలంకుల వెనుక ముందట 
నేమజకుండం బెన్నెటులగు నా గబులన్‌ జడియుచు6. బొడువ వచ్చిన బలుగ్రాహంబుల 
నొడియుచు సంచరించెద; నొక్క పెనుంబాము చేరువ నా యనుమతిం బొడసూపెడు 
దానంజేసి సుడిగాడ్పుల కతంబున నావ వడిం దిరుగంబడకుండ నా కొమ్ము తుదిం 
బదిలముచేసి నీకును మునులకును నలజడి సెందకుండ మున్నీట నిప్పాటం దమ్మిచూలి 


రేయి వేగునంతకు మెలంగెద; నది కారణంబుగా జలచర రూపంబు. గయికొంటి; 
మజియును; నిన్ను ననుగ్రహింతు నని సత్యవ్రతుండు సూడ హరి తిరోహితుండయ్యె; న 
య్యవసరంబున. 
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తా ॥ ఆ ఓడ సముద్రపు అలలకు లోనుకాకుండగా దానిని అన్ని వైపులా ప్రమాదం 
లేకుండా సంరక్షిస్తూ, పెద్ద ఈకలతో కూడిన నా రెక్కలను కదిలిస్తూ ఉంటాను. నావను భగ్నం 
చెయ్యడానికి వచ్చిన పెద్ద పెద్ద జలచరాలకు చిక్కకుండా సంచరిన్తాను. నా ఆజ్ఞానుసారంగా ఒక 
పెద్ద సర్పం కనిపిస్తుంది. సుడిగాడ్పులకు నావ తిరగబడకుండా ఆ పాముతో నా కొమ్ముచివరను 
నావకు కట్టి బంధించు. నీకూ, మునులకూ ఎటువంటి అలజడి లేకుండా ఆ ప్రళయ రాత్రి 
పూర్తయ్యేటంత వరకు నేను రక్షిస్తూ ఉంటాను. దీనికోసమే నేను జలచర రూపాన్ని ధరించాను. 
నిన్ను అనుగ్రహిస్తున్నాను” అని సత్యవ్రతుడు చూస్తూ ఉండగా హరి అదృశ్యమయ్యాడు. 


ఆ. మత్స్య రూపియైన మాధవు నుడుగులు, దలంచి కొనుచు రాచతపసి యొక్క 
దర్భ్శశయ్యం దూర్చు దలగడగాం బండి, కాచి యుండె నాంటి కాలమునకు. 
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తా ॥ అలా మత్స్యరూపంలో గల మాధవుని యొక్క పలుకులను తలచుకొంటూ 
సత్యవ్రతుడు దర్శ్భశయ్యను తూర్పువైపు తలగడగా చేసుకొని పరుండి ప్రళయకాలం కోసం వేచి 
ఉన్నాడు. 


వ. అంతం గల్పాంతంబు డాసిన. 
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క. ఉల్లసిత మేఘపంక్తులు, జల్లించి మహోగ్రవృష్టి జడిగొని కురియన్‌ వెల్లి విరిసి 
జలరాసులు, సెల్లెలి కట్టలను దాంటి సీమల మురణెన్‌. 
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తా ॥ అంతలోనే కల్పాంతం ప్రవేశించింది. మెరుపులతో కూడిన మేఘరాశి మహోగ్రమైన 
వర్గరాశిని ఎడతెరిపి లేకుండా కురిపించాయి. వెల్లి విరిసిన జలరాశి చెలియలి కట్టలను దాటి 
వచ్చి భూమండలాన్నంతటినీ ముంచివేసింది. 


వ. తదనంతరంబ. 
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తే. మున్ను పోయిన కల్పాంతమున నరేంద్ర!, బ్రాహ్మ మనంగ నైమిత్తిక ప్రళయవేళ నింగిపై 
నిట్టతొలంకు మున్నీటిలోనం, గూలె భూతాళి జగముల కొలందు లెడలి. 
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తా ॥ ఓ నరేంద్రా! మున్ను బ్రాహ్మమనే ఆ కల్పాంత వేళలో ఆ ప్రకయంలో సముద్ర 
జలాలు హద్దులు దాటి ఆకాశమంతా వ్యాపించాయి. సమస్త జీవరాశులూ ప్రాణాలు 


కోల్పోయాయి. 


వ. అంత న మ్మహారాత్రియందు. 
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మ. నెటి నెల్లప్పుడు నిల్చి ప్రాణిచయమున్‌ నిర్మించి నిర్మించి వీ 
పిజియన్‌ నీల్లుచు నావులించుచు నజుందే సృష్టియున్‌ మాని మే 
నొజగన్‌ జెప్పలు మూసి కేల్‌ దలగడై యుండంగ నిద్రించుచున్‌ 
గులు వెట్టం దొడంగెం గలల్‌ గనుచు నిర్దోషించుచున్‌ భూవరా! 
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తా ॥ అంత ఆ మహారాత్రి యందు బ్రహ్మదేవుడు అవిరామంగా ప్రాణికోట్లను నిర్మించి 


అలసినందున శరీరం బడలికతో ఉంది. ఆవులిస్తూ సృష్టికార్యాన్ని మానేశాడు. మేను ఒరిగి 
పోయింది. రెప్పలు మూసుకు పోతున్నాయి. చెయ్యి తలగడగా చేసుకొని కలలు కంటూ గురకలు 
పెడుతూ నిద్రిస్తున్నాడు. 


ఆ. అలసి సొలసి నిదుర నందిన పరమేషి, ముఖమునందు వెడలె మొదలి శ్రుతులు 
నపహరించె నొక హయగ్రీవుండను దైత్య, భటుడు; దొంగందొడరం బరులవశమె! 
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తా ॥ అలసి నిదుర పోతూన్న ఆ పరమేష్టి ముఖం నుండి వేదరాశి ఉత్పన్నమయ్యింది. 
హయగీవుడనే రాక్షసుడు ఆ వేదాలను అపహరించాడు. హయగ్రీవుడికి తప్ప బ్రహ్మను 
దరిచేరడానికి పరులకు శక్యం కాదు. 


క. చదువులు దన చేవడినం, జదువుచు బెన్‌ బలయ నుండ శంకించి వడిం జదువుల 
ముదుకండు గూరుకం, జదవుల తస్కరు(డు సొచ్చె జలనిధి కదుపున్‌. 
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తా ॥ జ్ఞాననిధులు అయిన వేదాలు తన చేతిలో పడేసరికి హయగీవుడు బయట 
ఉండటానికి సందేహించి, బ్రహ్మ నిద్రలో కూరుకుని ఉండటం చూసి ఆ వేదరాశిని 
తస్కరించినవాడు కాస్తా సముద్రంలోనికి ప్రవేశించాడు. 


వ. ఇట్లు వేదంబు దొంగిలి దొంగరక్కసుండు మున్నీట మునింగిన వాని జయింపవలసియు, 
మ్రానుదీగాల యందు విత్తనంబుల పొత్తరలు పెన్నీట నాని చెడకుండా మనుపవలసియు 
నెల్లకార్యంబులకుం గావలి యగు నాపురుషోత్తముం డప్పెనురేయి చొరుదలయందు. 
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తా ॥ ఈ విధంగా ఆ ప్రళయ కాలంలో వేదాలను దొంగిలించి సముద్రంలో మునిగిన 


వానిని జయింపవలసిన కర్తవ్యము, ఓషధాలు, విత్తనాల సంచులు సముద్రంలో తడవనీయక 
కాపాడవలసిన కర్తవ్యము ఈ రెండు భగవంతుని కార్యములే అయ్యాయి. 


క. కుజుగటులు వలుంద మీసలు, చిబుందోయకయు బసిండి యొడలు సిరిగల పొడలున్‌ నెణి 
మొగము నొక్క కొమ్మును, మిజఖుచూపులుం గలిగి విభుండు మీనం బయ్యెన్‌. 
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తా ॥ దానితో మహావిష్ణువు మత్స్యరూపాన్ని ధరించాడు. చిన్న రెక్కలు, పెద్ద మీసములు, 
చిరుతోక, బంగారపు రంగు శరీరము, దానిపై సిరిగల మచ్చలు, అందమైన ముఖము, ఒకే ఒక 
కొమ్ము, మిరుమిట్లు గొలిపే చూపులు కలిగి ఉన్న ఆ మహామత్స్యం ప్రకాశవంతంగా ఉంది. 


వ. అట్లు లక్షయోజనాయతం బయిన పారీనంబై విశ్వంభరుండు జలధి సొచ్చి. 
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సీ. ఒకమాటు జలజంతుయూథంబుతో. గూడు నొకమాటు దరులకు నుటికి వచ్చు; 
నొకమాటు మింటికి నుదరి యుల్లంఘించు నొకమాటు లోపల: నొదిల్న “యుండు; 
నొకమాటు వారాశి నొడలు ముంపంగం జూచు నొకమాటు బ్రహ్మాండ మొరయం దలంచు; 
నొకమాటు ర్సుషకోటి నొడిసి యాహారించు నొకమాటు జలముల నుమిసివైచు 


తే. గజులు సారించు మీసలు గడలు కొలుపుం, బొడలు మెజియించు. గన్నుల పొలప 
మార్చుం; నొడలు జళిపించుం దళతళ లొలయు మీన, వేషి పెన్నీట నిగమ గవేషి యగుచు. 
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తా ॥ (ఈ విధంగా లక్ష యోజనాల పొడవు గల మహామత్స్యరూపాన్ని ధరించిన ఆ 
విష్ణువు జలధిలోనికి ప్రవేశించి ఏ విధంగా విహరిస్తున్నాడో ఇక్కడ చెబుతున్నారు.) ఒకసారి 
జలచరాలతో కలిసి తిరుగుతాడు, ఒకసారి వేగంగా గట్టువైపుకి దుముకుతూ వస్తాడు. ఒకసారి 
ఆకాశానికి ఎగురుతాడు, ఒకసారి నీటి లోపలే దాగి ఉంటాడు. ఇంకోసారి సముద్రంలో ఒళ్ళు 


తడుపుదామని చూస్తాడు, మరొకసారి బ్రహ్మాండాన్ని ఒరుసుకునే ప్రయత్నం చేస్తాడు. ఒకసారి 
చేపలగుంపును పట్టి మింగుతూ, ఒకసారి నీటిని లోపలికి పీల్చి బయటకు చిమ్ముతూ ఉంటాడు. 
ఈ విధంగా రకరకాలుగా విహరిస్తూ, ఆ మత్స్యమూర్తి తన రెక్కలను చాస్తూ, మీసాలను 
కదిలిస్తూ, మేని పొడలను మెరిపిస్తూ, కళ్ళనుండి ప్రకాశాన్ని ప్రసరిస్తూ, ఒళ్ళు విరుచుకుంటూ, 
తళతళలాడుతూ ఆ సాగరగర్భంలో ఆ ప్రళయజలాల్లో వేదాలను అన్వేషించడం 
మొదలుపెట్టాడు. 


వ. అంతకు మున్న సత్యవ్రతుండు మహార్థవంబులు మహీవలయంబు ముంచు 
నవసరంబున భక్తపరాధీనుండగు హరిం దలచుచునుండ నారాయణ ప్రేరితయై యొక్క 
నావ వచ్చినం గనుంగొని. 720 


మ. చని సత్యవ్రతమేదినీదయితు. డోజం బూని మ్రాన్టీంగ వి 
త్తనముల్‌ పెక్కులు నావపై నిడి హరిధ్యానంబుతో దానిపై 
మునిసంఘంబులు దాను నెక్కి వెజతో మున్నీటిపై +: దేలుచుం 
గనియెన్‌ ముందట భక్తలోక హృదలంకర్మీణమున్‌ మీనమున్‌. 
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తా ॥ అంతకు ముందు మహా సముద్రాలన్నీ భూమండలాన్ని ముంచివేసే ముందే 
సత్యవ్రతుడు భక్తపరాధీనుడు అయిన హరిని ధ్యానిస్తుండగా ఒక నావ అక్కడకు వచ్చింది. 
దానిని చూసిన సత్యవ్రతుడు ఉత్సాహంతో విత్తనాలతో కూడిన తీగలను పెక్కింటిని నావపై 
అమర్చాడు. హరిధ్యానం చేస్తూ దానిపై మునులతో పాటు తానూ ఎక్కి మున్నీటిపై తేలుతూ ఆ 
సముద్రంలో ప్రయాణిస్తుండగా భక్తుల హృదయాలకు అలంకారప్రాయమైన మహా మీనమును 
చూసాడు. 


వ. కని, జలచరేంద్రుని కొమ్మున నొక్కపెను బాంపత్రాట న న్నావం గట్టి, సంతసించి 
డెందంబు నివురుకొని తపస్వులుం దాను నారాచపెద్ద మీనాకారుండగు వేల్పుటేని నిట్లని 


పొగడం దొడంగె. 
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తా ॥ చూసి వెంటనే ఆ మహామీనం కొమ్ముకి ఒక పెద్ద పామును త్రాడుగా చేసి 
కట్టివేసినాడు. అతని హృదయం ఆనందంతో నిండిపోగా బుషులతో కలిసి మీనరూపంలో ఉన్న 
శ్రీమహా విష్ణువును ఈ విధంగా కీర్తించసాగారు: 


మ. తమలోం బుట్టు నవిద్య గప్పిగొనుడుం దన్మూలసంసార వి 
భ్రములై కొందటు దేలుచుం గలంగుచున్‌ బల్వెంటలన్‌ దైవ యో 
గమునం దే పరమేశుం గొల్చి ఘనులై కైవల్యసంప్రాస్తులై 
ప్రమదంబందుదు రట్టి నీవు కరుణం బాలింపు మ మ్మీశ్వరా! 
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తా ॥ “ఈశ్వరా! తమను ఆవరించి ఉన్న అజ్ఞానం కారణంగా దానికి మూలమైన 
సంసారంలో పడి కొందరు మునుగుతూ తేలుతూ ఉంటారు. అట్టివారు దైవయోగం చేత 
పరమేశ్వరుడైన నిన్ను కొలిచి ఘనులై కైవల్యాన్ని పొంది ఆనందిస్తారు. ఈశ్వరా! మమ్ములను 
కరుణతో పాలించు. 


ఉ. కన్నులు గల్డువాండు మటి కాననివానికిం ద్రోవం జూపంగాం 
జన్న తెజంగు మూఢునకు సన్మతి దా గురు(డౌట సూర్యుందే 
కన్నులు గాంగ భూతముల గాంచుచు నుండు రమేశ! మాకును 
ద్యన్నయమూర్తివై గురువవై యల సద్దతిజాడం జూపవె! 
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తా ॥ ఓ లక్ష్మీపతీ! సూర్యుడే కన్నులుగా సమస్త ప్రపంచాన్ని నీవు వీక్షిస్తూ ఉంటావు. 
మూధునికి గురువువు నీవే. కనుక కన్నులున్నవాడు చూపులేనివానికి త్రోవ చూపినట్లుగా మమ్ము 


ఉద్ధరించి సద్దతిని చూపు. 


క. ఇంగలముతోడి సంగతి, బంగారమువన్నె గలుగుభంగినిం ద్వత్సే 
వాంగీకృతుల యఘంబులు, భంగంబులం బొందు ముక్తి ప్రాప్తించు హరి! 
725 


తా ॥ ఓ స్వామీ! అగ్నిసంస్కారం వల్ల బంగారమునకు వన్నె వచ్చిన విధంగా నీ సేవవల్ల 
పాపములు నశించి ముక్తి ప్రాప్తిస్తుంది. 


క. హృదయేశ! నీ ప్రసన్నత, పదివేలవపాలి లేశభాగముకతనం 
ద్రిదశేంద్రత్వము గలదంట!, తుది నిను మెప్పింప నేది దొరకదు శ్రీశా! 
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తా॥ ఓ హృదయేశ్వరా! స్‌ ప్రసన్నతలో పదివేలవ వంతులో ఒక లేశభాగం దొరికినా 
దానివల్ల ఇంద్రపదవి వస్తుందట. నిన్ను మెప్పించిన వారికి దొరకని భాగ్యం అంటూ 
ఏముంటుంది లక్ష్మీరమణా! 


క. పెఅవాండు గురుం డటంచును, గొజిగాని పదంబు సూపం గుజనుండగు నీ 
నెజిత్రోవ నడవ నేర్చిన, నజమటి లేనట్టిపదమునందు దయాల్టీ! 
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తా ॥ ఓ దయాబ్దీ! అన్యులను గురువనే భ్రాంతితో దరిచేరితే చెడిపోతారు. నీవు చెప్పిన 
సన్మార్గంలో నడిస్తే సందేహం లేకుండా నీ రక్షణలో ఉంటారు. 


మ. చెలివై చుట్టమవై మనస్థితు(డవై చిన్మూర్తివై యాత్మవై 
వలనై కోర్కుల పంటవై విభు(డవై వర్తిల్లు నిన్నాల్లకే 
పలువెంటంబడి లోక మక్కట! వృథా బద్దాశమై పోయెడిన్‌ 


నిలువన్‌ నేర్చునె హేమరాశిం గనియున్‌ నిర్భాగ్యుం డంభశ్శ్మయా! 
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తా ॥ ఓ పన్నగశయనా! నీవు స్నేహితుడవై, బంధువై, జ్ఞానస్వరూపునివై సకల జీవుల 
అంతరంగంలో నివసిస్తావు. అట్టి ఆత్మనైన నిన్ను కాదని లోకం వృథాపరుగులతో, ఆశలతో 
కాలం గడుపుతుంది. భాగ్యంలేనివానికి బంగారు రాశి లభించినా దానిని నిలుపుకోలేడు కదా! 


ఆ. నీరరాశిలోన నిజకర్మ బద్ధమై, యుచితనిద్ర బొంది యున్న లోక 
మే మహాత్ముచేత నెప్పటి మేల్కాంచు, నట్టి నీవు గురుండ వగుట మాకు. 
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క. ఆలింపుము విన్నప మిదె, వేలుపు గమిటేని నిన్ను వేండికొనియెదన్‌ నాలోని చిక్కు 
మానిది, ఏలో నిక గాంచు? బొమ్ము నిఖీలాధీశా! 
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తా ॥ ఓ నిఖీలాధీశ్వరా! కర్మఫలాలకు లోబడి సంసార సాగరంలో మునిగిపోయే 
లోకాన్ని మేలు కొలిపేందుకు వచ్చిన మహనీయుడవు నీవు! దేవతలకు ప్రభువైన నీవు మాకు 
గురుడవైనావు. అట్టి నిన్ను మా విన్నపాలను ఆలకించమని వేడుకుంటున్నాము. మా లోపల గల 
చిక్కులు తీర్చి నీ లోనికి మమ్ము తీసుకొని పొమ్మని ప్రార్థిస్తున్నాము.” 


వ. అని ఇట్లు సత్యవ్రతుండు పలికిన సంతసించి మత్స్యరూపంబున మహాసముద్రంబున 
విహరించు హరి పురాణపురుషుం డగుటంజేసి, సాంఖ్య యోగక్రియాసహితయగు పురాణ 
సంహిత నుపదేశించె; నమ్మహారాజు మునిసమేతుండై భగవన్నిగదితంబై సనాతనంబగు 
బ్రహ్మస్వరూపంబు విని కృతారుం డయ్యె; నతం డిమ్మహా కల్పంబున వివస్వంతుం 
డనంబరం గిన సూర్యునకు శ్రాద్ధదేవుండన జన్మించి శ్రీహరికృపావశంబున నెడవ 
మనువయ్యె; నంత నవ్విధంబునం బెనురేయి నిండునంతకు సంచరించి జలచరాకారుండగు 


నారాయణుండు దన్నిశాంత సమయంబున. 
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తా ॥ అని ఈ ప్రకారంగా సత్యవ్రతుడు బుషులు ప్రార్థించగా సంతోషించి, 
మత్స్యరూపంలో మహాసముద్రంలో విహరిస్తూన్న హరి పురాణపురుషుడైన కారణంగా సాంఖ్య 
యోగంతో కూడిన వేద సంహితను ఉపదేశించాడు. ఆ మహారాజు మునులతో కూడి 
భగవంతుడు చెప్పిన సనాతనమైన బ్రహ్మజ్ఞానాన్ని విని కృతార్ధుడయ్యాడు. అతడు ఈ కల్పంలో 
వివస్వంతుడనే పేరుతో పిలువబడే సూర్యునికి శ్రాద్ధ దేవుడనే పేరుతో కొడుకుగా పుడతాడు. 
పుట్టి విష్ణు కృప వలన ఏడవ మనువైనాడు. ఈ విధంగా ప్రళయరాత్రి పూర్తయ్యెవరకు 
జలచరాకారంలో నారాయణుడు సంచరిస్తూనే ఉన్నాడు. 


మ. ఉబి కంభోనిధి రోసి వేదముల కుయ్యున్‌ దైన్యముం జూచి వే 
గలు లల్లార్చి ముఖంబు సాంచి బలువీంకం దోంక సారించి మే 
న్మెజయన్‌ దౌడలు దీటి మీస లదరన్‌ మీనాకృతిన్‌ విష్ణుం డ 
క్కబిటిం దాంకి వధించె ముష్టిదళిత గ్రావున్‌ హయగ్రీవునిన్‌. 
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వ. అంతం బ్రళయావసాన సమయంబున. 
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తా ॥ అంతలో వేదముల దైన్యాన్ని చూసాడు. వేగంగా రెక్కలు అల్లార్చాడు. ముఖమును 
సాచి, తోకను సారించి, మేను మెరయగా, దౌడలు సరి చేసుకొని, మీసములు కదలగా పెద్ద చేప 
ఆకారంలో గల శ్రీమహావిష్ణువు, హయగ్రీవుని వధించాడు. అంతటితో ప్రళయకాలం ముగింపుకి 
వచ్చింది. 


సీ. ఎప్పుడు వేగునం చెదురు చూచుచు నుండు మునుల డెందంబులు ముదము నొందం, 


దెలివితోC బ్రక్క నిద్రించు భారతి లేచి యోరపయ్యెంద జక్కనొత్తి కొనంగ, 
మలినమై పెను రేయి మక్కిన తేజంబు దొంటి చందంబునం దొంగలింపం 
బ్రాణుల సంచితభాగధేయంబులు గన్నుల కొలంకులం గానంబడంగ, 


లే. నవయవంబులు గదలించి యావులించి, నిదురం దెప్పిణి, మేల్కాంచి, నీల్లి, మలంగి, 
యొడలు విజుచుచుం గనుంగవ లుసుముకొనుచు, ధాత గూర్చుండె సృష్టి సంధాత 
యనుచు, 
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తా ॥ ఎప్పుడు తెల్లవారుతుందా అని ఎదురు చూస్తున్న మునుల మనస్సులు 
సంతోషించాయి. మైమరిచి నిద్రిస్తున్న భారతీదేవి బ్రహ్మదేవుని పక్కన కూర్చుని 
సరిచేసుకొన్నది. మలినమై పోయిన బ్రహ్మ తేజస్సు మరల మిసమిసలాడింది. ప్రాణులు 
కూడబెట్టుకున్న పుణ్యపాపములు ఆయన కనుకొలకులకు కనబడుతున్నాయి. దానితో 
అవయవాలు అన్నీ విదలించి ఆవులించాడు. నిదురనుండి పూర్తిగా మేలుకొన్నాడు. కన్నులు 
తుడుచుకొని ఒళ్ళు విరుచుకుంటూ ఆ ధాత తిరిగి సృష్టి చెయ్యటం కోసం కూర్చున్నాడు. 


వ.అ య్యవసరంబున. 
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ఆ. వాసవారిం జంపి వానిచే పడియున్న, వేదకోటి చిక్కు విచ్చి తెచ్చి నిదుర మానియున్న 
నీరజాసనునకు, నిచ్చె గరుణతోడ నీశ్వరుండు. 
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తా ॥ ఆ సమయంలో హయగీవుడిని చంపిన శ్రీహరి వాడి దగ్గర ఉన్న వేదరాశిని తెచ్చి 
మేల్కొని ఉన్న బ్రహ్మదేవునికి కరుణతో ఇచ్చాడు. 


క. జలరుహనాభుని కొబికై, జలత్సరణ మాచరించి సత్యవ్రతుం డా 


జలధి బ్రదికి మను వయ్యెను, జలజాక్షునిం గొలువ కెందు సంపద గలదే? 
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తా ॥ విష్ణువుకి అర్హ్యం ఇచ్చి సత్యవ్రతుడు ఆ జలధి నుండి బయటపడి తదుపరి కల్పానికి 
“మనువు” అయ్యాడు. విష్ణువును పూజించే వారికి ఐశ్వర్యానికి ఏమీ లోటు ఉండదు కదా! 


అ. జనవిభుండు దపసి సత్యవ్రతుండును, మత్స్యరూపి యైన మాధవుండు సంచరించినట్టి 
సదమలాఖ్యానంబు, వినినవాండు బంధ విరహితుండు. 
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తా ॥ రాజు, తాపసి అయిన సత్యవ్రతుని గురించి, మత్స్యరూపి అయిన విష్ణువును 
గురించి తెలిపే ఈ కథను విన్నవాడు శుభాన్ని పొందుతాడు. 


క. హరిజలచరావతారముం., బరువడిం బ్రతిదినముం జదువం బరమపదంబున్‌ నరు 
డొందు వాని కోర్కులు, ధరణిశ్వర! సిద్ధిబొందు. దథ్యము సుమ్మీ! 
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తా ॥ ఈ విష్ణువు యొక్క మత్స్యావతార కథను ప్రతిదినము చదివితే వాడు పరమ 
పదాన్ని పొందుతాడు. వాని కోరికలు నెరవేరుతాయి. ఓ రాజా! వాడు సిద్ధిని పొందుతాడు. ఇది 


సత్యం! 


మ. ప్రళయాంభోనిధిలోన మేన్మజచి నిద్రం జెందు వాణీశు మో 
ముల వేదంబులు గొన్న దైత్యుని మృతిం బొందించి సత్యవ్రతుం 
దలరన్‌ బ్రహ్మయు మాటలం దెలిపి సర్వాధారుండై మీనమై 
జలధిం గ్రుంకుచుం దేలుచున్‌ మెలంగు రాజన్నూర్తికిన్‌ మొక్కెదన్‌. 
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వ. అని చెప్పి. 
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తా ॥ ప్రళయ సముద్రంలో ఒడలు మరచి నిద్రపోయే బ్రహ్మదేవుని ముఖముల నుండి 
వచ్చిన వేదములను గైకొన్న దైత్యుని చంపి, సత్యవ్రతుడు సంతోషించేలాగా బ్రహ్మమును గూర్చి 
తన మాటలలో తెలుపుతూ, సర్వమునకు ఆధారుడై, మీనమై, జలధిలో మునుగుతూ తేలుతూ 
సంచరించిన శ్రీమహా విష్ణువుకు నమస్కరిస్తున్నాను, అని ఈ విధంగా శుకయోగీంద్రుడు 
పరీక్షిత్తుతో పలికాడు. 


క. రాజేంద్ర! దైత్యదానవ, రాజమహాగహన దహన! రాజస్తుత్యా! రాజవతంస! మానిత, 
రాజధరార్చిత! గుణాధ్య! రాఘవ రామా! 
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తా ॥ ఓ రాజేంద్రా! రాక్షసరాజులనే మహారణ్యాన్ని దగ్గం చేసినవాడా! రాజుల చేత 
స్తుతించబడేవాడా! రాజులలో తలమానికమై ఉన్నవాడా! నెలరాజుని ధరించిన శివుని చేత 
పూజించబడినవాడా! గుణసంపన్నుడా! రఘువంశకుల తిలకా! శ్రీరామా! 


మాలిని. దివిజరిపువిదారీ! దేవలోకోపకారీ!, భువనభరనివారీ! పుణ్యరక్షానుసారీ! 
ప్రవిమలశుభమూర్తీ! బంధుపోషప్రవర్తీ!, ధవళబహుళకీర్తీ! ధర్మనిత్యానువర్తీ! 
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తా ॥ రాక్షసులను దునుమాడినవాడా! దేవతలకు ఉపకారమొనర్చిన వాడా! భూభారాన్ని 
తగ్గించినవాడా! పుణ్యాత్ములను రక్షించువాడా! నిర్మలమై ఉన్న మంగళకర రూపాన్ని కలిగి 
ఉన్నవాడా! నీ వారనుకున్నవారిని పోషించేవాడా! స్వచ్చమైన కీర్తిని కలిగి ఉన్నవాడా! 
ధర్మమును ఎల్లప్పుడూ అనుసరించేవాడా! ఇవే నమస్కారములు. 


గద్యము 


ఇది శ్రీ పరమేశ్వర కరుణాకలిత కవితావిచిత్ర కేసనమంత్రి పుత్త సహజపాండిత్య 
పోతనామాత్య ప్రణీతంబయిన శ్రీమహాభాగవత పురాణంబను మహాప్రబంధము నందు 
స్వాయంభువ స్వారోచిషోత్ర్తమతామస  మనువుల చరిత్రంబును, _గరిమకరంబుల 
యుద్ధంబును, గబేంద్రరక్షణంబును, రైవతచాక్షుష మనువుల  వర్తనంబును, 
సముద్రమథనంబును, గరళ భక్షణంబును, నమృతాది సంభవంబును, దేవాసుర 
కలహంబును, హరి కపటకామినీ రూపంబున నసురుల వంచించి దేవతల కమృతంబు 
వోయుటయును, రాక్షసవధంబును, హరిహర సల్లాపంబును, హరి కపట కామినీక్రూప 
విభ్రమణంబును, వైవస్వత సూర్యసావర్ణి దక్షసావర్ణి బ్రహ్మసావర్ణి ధర్మసావర్ణి భద్రసావర్ణి 
దేవసావర్ణింద్రసావర్ణి మనువుల వృత్తాంతంబును, బలియుద్ధయాత్రయును, 
స్వర్గవర్ణనంబును, దేవపలాయనంబును, వామనావతారంబును, శుక్రబలిసంవాదంబును, 
ద్రివిక్రమవిస్ఫురణంబును, రాక్షసుల సుతల గమనంబును, సత్యవ్రతోపాఖ్యానంబును, 
మీనావతారంబును నను కథలు గల యష్టమస్కంధము. 
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తా ॥ ఇది పరమశివుని దయవల్ల కలిగిన కవితా సౌందర్యం కలవాడూ, కేసనమంత్రి 
పుత్రుడూ, సహజపాండిత్యుడూ అయిన పోతనామాత్యుడు రచించిన శ్రీమహాభాగవత 
పురాణమనే మహాకావ్యంలోని అష్టమస్కంధం. దీనిలో స్వాయంభువుడూ, స్వారోచిషుడూ, 
ఉత్తముడూ, తామసుడూ అనే మనువుల చరిత్రమూ; ఏనుగుకూ మొసలికీ జరిగిన పోరాటమూ; 
శ్రీహరి గజేంద్రుణ్ణి కాపాడటమూ; రైవతుడూ చాక్షుషుడూ అనే మనువుల చరిత్రమూ; 
దేవదానవులు సముద్రాన్ని మధించడమూ, పరమేశ్వరుడు విషాన్ని మింగడమూ, 
పాలసముద్రంలో అమృతం మొదలైనవి పుట్టడమూ, దేవతలకూ రాక్షసులకూ పోరాటం 
జరగడమూ, విష్ణువు మోహినీ రూపంతో రాక్షసులను మోసగించి దేవతలకు అమృతాన్ని 


పోయడమూ, రాక్షస సంహారమూ, శివకేశవుల సరస సంభాషణమూ, విష్ణువు మోహినీ 
రూపంతో శివుణ్ణి భ్రమింప జేయడమూ; వైవస్వతుడూ, సూర్యసావర్దీ, దక్షసావర్దీ, బ్రహ్మసావర్ణీ, 
ధర్మసావర్దీ, భద్రసావర్ణీ, దేవసావర్దీ, ఇంద్రసావర్లీ అనే మనువుల వృత్తాంతమూ, బలిచక్రవర్తి 
యుద్దానికి వెళ్ళడమూ, స్వర్గలోక వర్ణనమూ, దేవతల పలాయనమూ, వామనావతారమూ, శుక్ర 
బలిచక్రవర్తుల సంభాషణమూ, వామనుని త్రివిక్రమస్ఫురణమూ, రాక్షసులు సుతలానికి 
పోవడమూ, సత్యవ్రతుని వృత్తాంతమూ, మత్స్యావతార చరిత్రమూ అనే కథలున్నాయి. 


నవమ స్కంధము 


సవమ స్మంధము 


HT nT (5 FIND FOND ఈల ధి 


శ్రీరాజిత! మునిపూజిత!, 

వారిధి గర్వాతిరేకవారణబాణా! 
సూరిత్రాణ! మహోజ్జ్వల, 
సారయశస్పాంద్ర! రామచంద్ర నరేంద్రా! 


తా ॥ సౌందర్యమూర్తీ! మహర్షుల పూజలనందుకొనే మహనీయా! సాగరాన్ని కట్టడి 
చేసిన అస్త్రసంపద గల మాననీయా! లోకహితాన్ని కోరే విద్వాంసుల కార్యసాధనకు కంకణం 
కట్టుకొని, అనంతమూ వైభవోపేతమూ అయిన కీర్తిని మూటగట్టుకున్న మహోన్నతమూర్తీ! 
శ్రీరామచంద్రప్రభూ! అవధరించు. 


సూర్యవంశారంభము 


వ. మహనీయ గుణ గరిష్టులగు న మ్ముని శ్రేష్ణులకు నిఖీలపురాణ వ్యాఖ్యాన వైఖరీ 
సమెతుండైన సూతుం డిట్లనియె; నట్లు ప్రాయోపవిష్టుం డయిన పరీక్షిన్నరేంద్రుండు 
శుకయోగీంద్రుం గనుంగొని. 


తా ॥ సద్దుణ సంపన్నులైన ఆ మునివర్యులతో, సకల పురాణాలు, అందలి రహస్యాలూ 
సాకల్యంగా తెలిసి, విశదపరచగల వివేకసంపన్నుడు సూతమహర్షి ఇలా అన్నాడు: 
“మహనీయులారా! అలా నిరాహారియై నిర్యాణం కొరకు వేచివున్న పరీక్షిన్మహారాజు 
శుకమహర్షిని చూస్తూ ఇలా అన్నాడు: 


సీ, మనువుల నడవళ్లు మర్యాదలును వింటి; మన్వంతరంబున మాధవుండు దిరిగిన జాడలు 
దెలిసె సత్యవ్రతుం డనురాజు ద్రవిళ దేశాధిపుండు పోయిన కల్పాంతమున విష్ణు సేవించి 


విజ్ఞానమును బొంది వెలుంగుటేని కతండు వైవస్వతుండై పుట్టి మను వయ్యె; నతనికి 
నిక్ష్వాకుC డాదిగాంగ6ం 


తే. బదురు గొడుకులు గల రండ్రు పరంగ వారి, వంశ మేరీతి వర్తించె? వారిలోనం జనిన 
వారిని జనువారిం జనెడువారిం, జెప్పవే వ్యాసనందన! చిత్తగించి. 


తా ॥ మహానుభావా! వ్యాసమునీంద్రకుమారా! నీ దయ వలన మనువులూ, వారి 
చరిత్రలూ, వారి వారి కార్యకలాపాలూ, ఇంతకు ముందే సాకల్యంగా తెలిసికొన్నాను. అలాగే 
మన్వంతరంలో మాధవుని కార్యకలాపాలను, కనపరచిన లీలలను గురించీ విన్నాను. పోయిన 
కల్పాంతంలో ద్రవిడ దేశాన్నేలిన సత్యవ్రతుడనే ప్రభువు విష్ణుదేవుని ఆరాధించి, తత్త్వజ్ఞానాన్ని 
పొంది, పిదప సూర్యదేవునికి వైవస్వతుడనే పేరుతో జన్మించి మనువైన విషయమూ తెలుసు. 
అతనికి ఇక్ష్వాకుడూ మున్నగు పదిమంది కుమారులు జన్మించారని చెప్పగా విన్నాను. 


వారి వంశం ఎలా వర్ధిల్లింది ? వారిలో కాలం చెల్లి వెళ్ళిపోయినవారు, ఇప్పుడున్నవారు, 
ముందు రాగలవారు ఎవరు? వారి వారి విశేషాలు మనసారా చెప్పవలసిందిగా కోరుతున్నాను. 


క. చెవులార నేండు వినియెద, రవివంశమునందు. గలుగు రాజుల కీర్తుల్‌ వివరింపు 
వరుసతోడను, భువిం బుణ్యుల ఠి వనన! బుణ్యము గాదే! 


తా ॥ అలా మీరు సూర్యవంశపు రాజుల చరిత్రలను వరుసగా వివరిస్తే చెవులారా 
విందామని వుంది. మరి లోకంలోని పుణ్యశాలురను గూర్చి, వారి కార్యకలాపాలను గూర్చి, 
జెన్నత్యాన్ని గూర్చి వినడం కూడా పుణ్యమే గదా!” 


వ. అనినం బరాశరమునిమనుమం డిట్లనియె. 


తా ॥ అని ఆ రాజు అలా అడుగగా శుకమహర్షి ఇలా చెప్పనారంభించాడు: 


వైవస్వత మనువంశ కథనము 


ఆ. వినుము, మనువుకులము వేయి నూటేంద్లును, బరంగ విస్తరించి పలుకరాదు నాకు 
దోంచినంత నరనాథ! వేగంబ, యెజఖుకపడంగం బ్రీతి నేర్పరింతు. 


తా ॥ “రాజా! అలా అయితే విను. కాని, ఒక మాట! మనువులు, వారి వంశాలను గూర్చి 
చెప్పడమంటే - వేయినూరేళ్ళయినా చాలదు. అయినా సాధ్యమైనంత త్వరగా చెప్పడానికి 
ప్రయత్నిసాను. 


క. ఎక్కువ తక్కువ పొడవుల, కెక్కటి మొదలైన పురుషుండింతయు. జెడ6 దా 
నొక్కండు. గల్పాంతంబున, నక్కజమై నిల్చె విశ్వ మతండై యుంటన్‌. 


తా ॥ అన్నింటికీ ఆదిమూలమైనవాడు విశ్వపురుషుడు. ఆయన అవతారాలు ఎన్నో! 
కొన్ని పెద్దవి, కొన్ని చిన్నవి. అంటే ఈ లెక్క, ఆయా అవతారాల్లో ఆ మహాపురుషుడు నిలిచి ఈ 
లోకంలో మనుగడ సాగించిన కాలమన్నమాట. అలాంటి ఆ మహానుభావుడు కల్పాంతకాలంలో 
ప్రాకృతప్రళయం సంభవించిన తర్వాత సమస్త భూతసృష్టిని తన బొజ్జలో దాచి, తానొక్కడే 
నిలిచి ఉన్నాడు. మరి విశ్వమే ఆయన. ఆయనే ఈ నిఖీల బ్రహ్మాండం గదా! అయినప్పుడు అలా 
నిలిచి ఉన్నాడంటే - మనకు ఆశ్చర్యం కావచ్చు గాని, ఆయన విషయంలో అదేమంత అబ్బురం 
గనుక! 


సీ. భూమీశ! య మహాపురుషుని నాభిమధ్యమున బంగారు. గెందమ్మి మొలిచె; 
నా తమ్మిపూవులో నటమీంద6 దనయంత నాలుగు మోముల నలువ పుట్టె 
నా బ్రహ్మమనమున నట మరీచి జనించె; గశ్యపుం డతనికిం గలిగె; నంత 


నా కశ్యపునికి దక్షాత్మజ యదితికిం గొమరుండై చీంకటిగొంగ వొడమె; 


తే. జలజ బంధుని పెండ్లాము సంజ్ఞయందు, శ్రాద్ధదేవుండు మనువు సంజాతుందయ్యె 
మనువునకు శ్రద్ధ యనియెడి మగువయందుం, బదురు గొడుకులు గలిగిరి భద్రయశులు. 


తా ॥ ఇక అప్పటి విశేషాలు చెబుతాను, విను! ఆ మహాపురుషుని బొడ్డు నడుమ నుండి 
ఒక కెంపువన్నె బంగారు పద్మం పుట్టుకొచ్చింది. ఆ పద్మకోశం నుండి తనంత తానుగా, 
నాలుగు ముఖాలు గల బ్రహ్మ పుట్టాడు. ఆ బ్రహ్మ మనస్సులో సంకల్పించగా మరీచి కలిగాడు. 
ఆయనకు కశ్యప ప్రజాపతి జన్మించాడు. ఆ కశ్యపునికీ, దక్ష ప్రజాపతి కుమార్తె అదితికీ 
సూర్యుడు కుమారునిగా జన్మించాడు. ఆ సూర్యుని భార్య సంజ్ఞ. ఆ దంపతులిరువరికీ 
శ్రాద్ధదేవుడనే మనువు పుట్టాడు. 


ఆ మనువుకి శ్రద్ధ అనే భార్య వలన, పదిమంది కుమారులు కలిగారు. అందరికి 
అందరూ గొప్ప కీర్తిమంతులై వెలుగొందారు. 


వ. వార లిక్ష్వాకుండును, నృగుండును, శర్యాతియు, దిష్టుండను, ధృష్టుండును, 
గరూశకుండును, నరిష్యంతుండును, వృషద్దుండును, నభగుండును, గలియు నన నెగడి; 
రటమున్ను మనువు కొడుకులు లేని వాండై, మిత్రావరుణుల నుద్దేశించి. 


తా ॥ వారి పేర్లు ఇక్ష్వాకుడు, నృగుడు, శర్యాతి, దిష్టుడు, ధృష్టుడు, కరూశకుడు, 
నరిష్యంతుడు, పృషద్దుడు, నభగుడు, కలి అనేవి. అయితే అంతకుముందు, మనువు కొడుకులు 
లేకపోవడం చేత మిత్రావరుణులను గూర్చి యజ్ఞం చేశాడు. 


మిత్రావరుణులు : మిత్రుడు అంటే సాధారణార్థం స్నేహితుడు, సహచరుడు అని. కాగా 


మిత్రుడు కూడా అదితిపుత్రుడే. సాధారణంగా వరుణునితో కలిపి వ్యవహరింపబడతాడు. అయితే 
బుగ్వేదంలో మిత్రుడు మాత్రమే ప్రస్తుతింపబడ్ల్డాడు. అక్కడ, అతడు జనులను కార్యోన్ముఖులను 
గావించేవాని గాను, భూమ్యాకాశాల స్థితికి కారణభూతుని గాను, పిపీలికాది బ్రహ్మపర్యంతం 
గల సర్వజీవరాశిని సదాకాలం రెప్పవెట్టక జాగరూకతతో కనిపెట్టి చూస్తూ ఉంటాడని చెప్పడం 
జరిగింది (బుగ్వేదము 3-59). అనంతరకాలంలో నక్షత్రమండలంలోని అనూరాధ మండల 
దైవతంగాను, ఉత్సర్గకు తండ్రిగాను (తల్లి రేవతి) చెప్పబడింది. 


సుద్యుమ్నాదుల చరిత్ర 
సీ. మనువు బిడ్డలు పుట్ట మఖ మాచరించుచో నతని భార్యయు హోత నాశ్రయించి 
కూంతురు పుట్ట నాకును జేయు మని పల్కి వరభక్తితోం బయోవ్రతము సల్పె; 
నా పతి సెప్పిన ట్లధ్వర్యుండును హోత నగుం గాక! వేలువు, మనుచుం బలికె; 
హవి నందుకొని 'కూంతు రయ్యెడు” మని వషట్కారంబు సెప్పుచుం గదిసి వేల్వ 


తే. హోత పెడచేంత నిల యను నువిద పుట్టి, దాని బొడగని మనువు సంతాప మంది 
“కొడుకు మేల్‌ గాక! యేటికిం గూంతు? రకట!, చెప్పవే” యని పోయె వసిష్టుకడకు. 
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తా ॥ అలా మనువు కుమారుల కొరకు యజ్ఞం చేస్తున్న సందర్భంలో, ఆయన భార్య, 
హోతను తనకు కూతురు కలిగేట్లు చేయమని వేడుకోవడమే గాక, అందుకొరకుగా పాలనే 
ఆహారంగా స్వీకరిస్తూ పయోవ్రతమనే పేరుగల వ్రతం చేసింది. ఆమె కోరిన విధంగానే 
అధ్వర్యుడు, హోత ఇరువురూ “అలాగే అగుగాక అంటూ, హవిస్సును వేల్చమని చెప్పగా, ఆమె 
అలా చేసింది. హవిస్సు అందుకొని, “కూతురు కలుగు గాక!” అంటూ హోత వషట్కారం చేసి, 
ఎడమచేతిలో హవిస్సును వేల్చిన కారణంగా ఇళ అనే ఆడుబిడ్డ అవతరించింది. దానికి మనువు, 
కుమారుడు మేలు గాని - కుమార్తె దేనికి? అని చాలా విచారించి, వసిష్టుని వద్దకు వెళ్ళాడు. 


1. హోత - 2. అధ్వర్యుడు : 200 పద్యం దగ్గర చూడండి. 


3. వషట్కారం : అధ్వర్యుడు హవిస్సును యజ్ఞకుండంలో సమర్పించిన తరువాత హోత 
పరిపూర్తి అయినట్లు చేసే ధ్వని. ఉదా: పూషణే వషట్‌, సాధారణార్థం - ఆశ్చర్యాన్ని 
ధ్వనిపూర్వకంగా ప్రకటించటం. వషట్కారాన్ని ఒక దేవతగా పరిగణించడం కూడ ఉంది. 


వ. చని యిట్లనియె. 


11 
తా ॥ అలా వెళ్ళి, ఆయనతో ఇలా అన్నాడు: 


క. “అయ్యా! కొడుకుల కొటికై, యియ్యాగము నీ యనుజ్ఞ నేం జేయంగా 
నియ్యాండు దేల పుట్టెను?, మీయంతటివారి కొందు మెరయు. గలదే! 
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తా ॥ “అయ్యా! మీరు అనుమతించగా, కొడుకుల కొరకు నేను యజ్ఞం చేస్తే, కుమార్తె 
ఎలా పుట్టింది? తమవంటి పెద్దలు చెప్పిన దానికి భీన్నంగా జరుగుతుందా! మరి ఇదేమిటిలాగ 
జరిగింది. 


వ. అదియునుంగాక, మీరు బ్రహ్మవాదులరు; మంత్రవాదులరు; పాపంబు లందకుండం 
జేయించువా; రిదియేమి?” యనవుడు, మా ముత్తాత వసిష్టుండు హోతృవ్యభిచారం 
బెటీంగి, మనువున కిట్టనియె! 
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తా ॥ అది అలా వుండగా మీరు బ్రహ్మవాదులు. మంత్రవాదులు, వేదవాదులు కూడా. 
ప్రాయశ్చిత్తం చేయవలసిరాకుండా పూర్ణాహుతి చేయించగలవారు గదా! మరి ఎందుకిలా 
జరిగింది?” అని అనగా, మా తాతగారు వసిష్టులవారు, హోత చేసిన దోషాన్ని గమనించి, 
మనువుతో ఇలా అన్నారు: 


బ్రహ్మవాది : వేదాలను వ్యాఖ్యానించగలవాడు. వేదప్రామాణ్యాన్ని అంగీకరించేవాడు. 
వాటిని సమర్థించేవాడు. 


మంత్రవాది: సామవేదాన్ని, తైత్తిరీయ ఆరణ్యకాన్ని గానం చేసేవాడు. 


వ్యభిచారి: ఆశించినదానికి, అనుసరణకు భిన్నంగా వర్తించేవాడు. 


తే. “అధిప! సంకల్ప వైషమ్య మగుటంజేసి, హోత కల్లతనంబున నువిద గలిగె; నైనం 
గలిగింతు నీకు బ్రీయాత్మజునిని, ర్‌ మెచ్చంగం జూడు నా నేర్చుబలిమి” 
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తా ॥ “రాజా! తలచినదానికి భిన్నంగా జరగటం వలన, హోత చేసిన మోసం వలన 
ఆడుబిడ్డ కలిగింది. అయితేనేమి! నేను నా శక్తిని ఉపయోగించి నీకు కుమారుడు కలిగేట్లు 
చేస్తానుగా!” 


వ. అని పలికి భగవంతుడగు వసిష్టుండు గీర్తి తత్పరుండు గావున మనువు కూంతు 
మగతనంబు కొటికు నేక చిత్తంబున నాదిపురుషుండగు హరిం బొగడిన నప్పరమేశ్వరుండు 
మెచ్చి తపసి కోరిన వరం బిచ్చె; నది నిమిత్తంబుగా నిలాకన్యక సుద్యుమ్నుండను 
కుమారుండయి రాజ్యంబు సేయుచు. 
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తా ॥ అని చెప్పి, సాక్షాత్తూ భగవత్స్వరూపులైన వసిష్ణులవారు, పేరు పెంపూ కోరుకునే 
వారు గనుక, మనువుకు కలిగిన కుమార్తెను కుమారునిగా మార్చునొందించడానికి గాను, 
ఆదిపురుషుడైన హరిని ప్రస్తుతించారు. దానికి ప్రసన్నుడైన శ్రీమహావిష్ణువు, ఆయన కోరిన 
వరాన్ని దయచేశాడు. ఆ కారణంగా ఇళగా జన్మించిన ఆ కన్య కుమారునిగా మారి, 
సుద్యుమ్నుడనే పేరుతో రాజ్యం చేస్తూ వచ్చాడు. 


ఆదిపురుషుడు : పురుషప్రకృతి, సర్వవ్యాపకుడు, అనాది నిధనుడు, సర్వాంతర్యామి, 
విష్ణువు, సర్వేశ్వరుడు, పరంధాముడు, విశ్వపురుషుడు. ఇలా ఈ అన్ని పదాలు ఒకే మూర్తిని 


సంభావిసాయి. 


స్తీ ప్రొద్దు వో కొకనాండు వోయి పేరడవుల, వెంట వేంటాడుచు వేడ్కతోడం 
గొందటు మంత్రులు గూడ రా సైంధవం బయిన గుట్బ్జము నెక్కి యందమైన 
బలువిల్లుం గ్రొవ్వాండి బాణంబులును దాల్చి పెను మెకంబుల వెంట బిబుసుతోడ 
నుత్తరదిశను మహోగ్రుండై చని చని మేరువు పొంత గుమారవనము. 


తే. బేర నందు మహేశుండు శివయు నెపుడు, రతి సలుపుచుందు రందుం జొరంగం బోవ 
నాండుదయ్యెను రాజు; రాజానుచరులు., బడంతులైరి తదశ్వంబు బడబ యయ్యె. 
16 


తా ॥ అలా అతగాడు రాజ్యం చేస్తూ ఉన్న కాలంలో ఒకనాడు కాలక్షేపం కొరకు వేటాడే 
నిమిత్తం మహారణ్యాలకు వెళ్ళాడు. వెళ్ళడం ఎలా! వెంట మంత్రులు కొందరు అనుసరించి 
రాగా, సింధుదేశానికి చెందిన జాతి గుజ్జాన్ని అధిరోహించి, మంచి ధనుస్సు, పదనైన బాణాలతో 
వెళ్ళి పెద్ద పెద్ద మృగాలను వేటాడుతూ, తనివితీరక, రోషంతో వాటిని తరుముకుంటూ, అవి 
చిక్కక పోయేసరికి, తీరని కోపంతో వాటి వెంటపడ్డాడు. అలా అతడు ఉత్తరదిశగా సాగి, సాగి, 
మేరుపర్వత సమీపంలోని కుమారవనమనే వనంలో ప్రవేశించాడు. ఆ వనంలో ఏ ప్రొద్దూ 
పార్వతీపరమేశ్వరులు రాసక్రీడలో మునిగి తేలుతూవుంటారు. అలా ఆ రాజు, ఆ వనంలో 
ప్రవేశించాడో లేదో, ఆయనకు స్త్రీరూపు వచ్చింది. అనుచరులూ స్త్రీరూపులైనారు. చివరికి ఆయన 
ఎక్కి వచ్చిన గుజ్దిం కూడా ఆడుదైపోయింది. 


వ. ఇట్లు మగతనంబు సెడి మగువలై యొండొరుల మొగంబులు సూచి మజుంగుచుండి; 
రనిన విని శుకునకు రాజిట్లనియె. 
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తా ॥ అలా పురుషత్వాన్ని పోగొట్టుకొని ఆడువారై ఒకరి ముఖాలు ఒకరు చూసుకుంటూ 
దుఃఖపడసాగారు” అని శుక యోగీంద్రుడు చెప్పగా పరీక్షిన్మహారాజు ఇలా అడిగాడు: 


ఆ. రాజు దోడివారు రమణులై రంటివి, కాంత లగుట యేమికారణమున? నిట్టి దేశ 
మెజుంగ మెన్నండు నా కథల్‌, వేడ్కదీర నాకు విస్తరింపు. 
18 


తా ॥ “మహానుభావా! యోగీంద్రసత్తమా! ఏమిటేమిటి! రాజు, ఆయన సహచరులు 
అందరూ స్త్రీలైనారని కదా చెప్పారు! అలా కావడానికి కారణమేమిటంటారు? అదలా ఉండగా, 
ప్రవేశించటం ఆలస్యంగా మగవారు ఆడువారైపోయే ప్రాంతం ఒకటి ఉన్నదంటూ 
ఇంతకుముందెప్పుడూ విన్నది కాదే. ఆ వైనమెలాంటిదో విశదంగా చెప్పగోరుతున్నాను.” 


వ. అదియునుం గాక. 

19 
ఆ. మగువతనము మాని మగవాండు గావచ్చుం, గాక పేరు బెంపు గాసి గాంగ 
మగతనంబు మాని మగువ గావచ్చునె, మానవంతుందైన మానవునకు? 
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తా ॥ అని అడిగి, మరో మాటంటూ, “స్త్రీ పురుషుడు గావచ్చు. అంటే, అలా కావాలని 
కోరుకోవచ్చు. కోరి దానికి ప్రయత్నించనూ వచ్చు. దానికేం గాని, పరువు మర్యాదగల 
మగవాడు, తన మగతనాన్ని వదులుకొని స్త్రీగా మారవచ్చునా? ఆత్మాభిమానంగల వానికి అది 
అవమానం కాదా?” అని అడిగాడు. 


వ. అని యడిగిన నర్జున పౌత్తునకు వ్యాసపుత్తుం డిట్లనియె. 
21 


తా ॥ అలా అడిగిన అర్జునుని మనుమడైన పరీక్షిత్తుతో వ్యాస కుమారుడైన శుకమహర్షి 
ఇలా చెప్పాడు: 


పేురవైది కొకనా౭డు పోడసూపు వేడుక( దద్దయు దిక్కుల తమము లెల్ల 
దమతమ వెలుంగులు దగిలి గొందులు సొరం గొందజు మౌనులు గోరి రాంగం 
బ్రాణేశు తొడలపై భాసిల్లు నంబిక వారలం జూచి మై వలువ లేమి 

సిగ్గు పుట్టిన లేచి చీరం గట్టినం జూచి దేవియు దేవుండు దీర్హ లీల 


తే. నొంటి దమలోనం గీడించుచున్న వారు, మనకు సమయంబు గా దని మరలి మునులు 
నరుడు నారాయణుండు ననారతంబు, మెలంగు చోటికి నడచిరి మేదినీశ! 
22 


తా ॥ “ఒకనాడు, మునులు పరమేశ్వరుని దర్శిద్దామనే కోరికతో బయలుదేరి వచ్చారు. 
అలా వారు వస్తుంటే వారి తేజస్సుకు చీకటి, దిక్కుల సందుగొందుల్లోకి నక్కిపోయింది. అంతటా 
వెలుగు నిండింది. వారు చేరుకున్న సమయానికి, పార్వతీదేవి, తన ప్రాణవల్లభుడైన 
పరమేశ్వరుని తొడలపై ఒంటిపై నూలుపోగు అనేది లేని స్థితిలో వుంది. మునులను గమనించిన 
పార్వతి అప్పటి తన స్థితికి సిగ్గుపడి త్వరత్వరగా చీరను ధరించింది. అయ్యో! 
పార్వతీపరమేశ్వరులు ఏకాంతంగా రహస్యక్రీడలో ఉండగా వచ్చామే! ఇది మనం దర్శింప దగ్గ 
సమయం కాదని విచారించి మునులు వెనుదిరిగి నరనారాయణులున్న చోటికి వెళ్ళిపోయారు.” 


వ. అది కారణంగా, భగవంతుం డగు శివుండు తన ప్రియురాలి వేడుకల కొజకు నిట్లని 
వక్కాణించె. 
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తా ॥ ఆ కారణంగా, రాజా! శివుడు తన దేవి వేడుకకు మరెన్నడూ అలాంటి 
అంతరాయం కలుగనీయరాదని ఇలా అనడం జరిగింది: 


క. ఈ నెల వెవ్వండు సొచ్చిన, మానిని యగు ననిన తొంటి మాటకతమునన్‌ మానవుడు 
మగువ పోండిమి, మానక పేరడవులందు మజియుం దిరిగెన్‌. 
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తా ॥ “అదేమిటంటే - ఈ ప్రాంతంలోనికి వచ్చిన పురుషుడు వెంటనే స్త్రీ యగుగాక 
అని. ఆయన ఆ మాట ప్రకారం ఇప్పుడు ఈ రాజు స్త్రీత్వాన్ని పొంది అడవుల్లో సంచరిస్తూ 
ఉండటం జరిగింది. 


వ. ఇట్లు చెలికత్తియల మొత్తంబులుం దానును నా రాచపూంబోండి చూపుల నాయడు 
పోండిమి నెజపుచు దైవయోగంబున సోమసుతుండును, భగవంతుండును నగు బుధుని 
యాశ్రమంబు సేరి మెలంగుచున్న యెడ. 
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తా ॥ అలా, ఆయనా, ఆయన అనుచరులు స్ర్త్రీరూపు పొందిన కారణంగా, అతడు 
రాకుమార్తె కాగా, వారు చెలికత్తెలై తనను అనుసరింపగా, స్త్రీసహజమైన వాలుచూపులు 
ప్రసరింపజేస్తూ అడవిలో సంచరిస్తూ, అదృష్టవశాత్తూ చంద్రుని కుమారుడూ, 
భగవత్స్వరూపుడూ అయిన బుధుని ఆశ్రమానికి చేరి, అక్కడ తిరుగాడుతూ వున్నారు. 


ఆ. రాజుకొడుకు( జూచె రాజీవదళనేత్ర, రాజవదనం జూచె రాజుపట్టి దొంగ కాము డంత 
దొందడిC జిగురాకు, వాలు వెటీకి యుటీకి వారి మొత్తె. 
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తా ॥ బుధుడు ఆ పద్మనయనను, ఆ పద్మముఖీ ఆయనను పరస్పరం చూసుకోవడం 
జరిగింది. వయసులో ఉన్న వారిని చూస్తే, మన్మథుడు ఊరకుంటాడా! తన చిగురాకు ఖడ్గాస్తాన్ని 


వారిపై సంధించి బాధించాడు. 


వ. ఇట్లలరువిల్తుని నెజిబిరుదు చిగురు టడిదంబు మొనకు నోహటించి వార లిరువురుం బై 
పడి వేడుకలకుం జొచ్చిన వారలకుం బురూరవుం డను కుమారుండు పుట్టె. ని వ్విధంబున. 


2/ 


తా ॥ అలా వారు మన్మథుని అన్ధాల బారిన పడి పరస్పరము ప్రేమావేశపూరితులై 
మన్మథ క్రీడలో మునిగి తేలారు. ఫలితంగా వారికి పురూరవుడనే కుమారుడు జన్మించాడు. ఈ 
విధంగా, 


ఆ. మనుసుతుండు ఘనుందు మగనాలి తనమున, గొడుకు. గాంచి విసివి కుంది కుంది 
చింతం బొంది గురు వసిష్టుని భావించె, నతని తలంపుతోన నతండు వచ్చె. 
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తా ॥ మనువు కుమారుడైన ఆ రాచబిడ్డ ఆడుతనాన్ని పొంది బుధునికి భార్యయై వర్తించి, 
కొడుకును పొంది, తన స్థితికి చాలా విచారించి, దుఃఖీంచి, గురువైన వసిష్ట మహర్షిని 
మనస్సులో తలచుకోగా, తక్షణం ఆయన ఎట్టఎదుట ప్రత్యక్షమైనాడు. 


వ. వచ్చి సుద్యుమ్నుండు మగవాడగు కొజకు న మ్మునిపుంగవుండు శంకరు నారాధింప 
నీశ్వరుండును దపసి ప్రయాసంబునకు సంతసిల్లి యిట్లనియె. 
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తా ॥ అలా వచ్చి, స్త్రీరూపంలోనున్న సుద్యుమ్నునికి తిరిగి పురుషరూపాన్ని సంతరించే 
నిమిత్తం ఆయన శంకరుని ఆరాధించాడు. వసిష్ణుని ఆరాధనకు, పూనికకు సంతసించిన 
పరమేశ్వరుడు ప్రసన్నుడై ఇలా అన్నాడు: 


మ. “తన మున్నాడిన మాటయున్‌ నిజముగాం దన్మౌనికిం బ్రీతిగా 
మనుజుండున్‌ నెల వో నెలం బురుషుండై మాసాంతరంబైనం గా 
మినియై యీ గతి వీడుపాటమర భూమిం దాన రక్షించుం బొ 
మ్మనినన్‌ వెచ్చ వసిష్టుం; డా మనుసుతుం డా రీతి రాజ్యస్థుందై. 
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తా ॥ “తాను ముందు అన్న మాట పొల్లుపోకుండా ఉండే విధంగాను, వసిష్టనికి 
సంతోషం కలిగించే విధంగాను, “మనువు కుమారుడైన ఈ సుద్యుమ్నుడు ఒక నెల 
పురుషుడుగాను, మరో నెల స్త్రీగాను ఉంటూ, రాజ్యాన్ని పాలిస్తాడు గాక! అని వసిష్టునికి 
చెప్పాడు. అలా అతడు రాజ్యం చేసూ వచ్చాడు. 


ఆ. మగువ యగుచు మరల మగవాడు నగుచును, భూతధాత్రి యంత నాతం డేలెం బ్రజలు 
సంతసింప బాహాబలముతోడ, గురుని కరుణం జేసి కువలయేశ'! 
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తా ॥ రాజా! అలా గురువు దయవలన, స్త్రీగా, మరల పురుషుడుగా ఉంటూ, ఆ 
సుద్యుమ్నుడు తన బాహుబలపరాక్రమంతో రాజ్యపాలన చేస్తూవచ్చాడు. 


వ. అతనికి నుత్కలుండును, గయుండును, విమలుండును నను కొడుకులు మువ్వురు గలిగి 
ధర్మపరులై యుత్తరాపథంబునకు రాజు లయిరి! సుద్యుమ్నుండు ముదుసలియై 
ప్రతిష్టానపురంబు విడిచి పురూరవునకు భూమి యిచ్చి వనంబునకుం జనియె. న 
వ్విధంబున. 
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తా ॥ అతనికి ఉత్కలుడు, గయుడు, విమలుడు అనే మువ్వురు కొడుకులు జన్మించారు. 
ముగ్గురికి ముగ్గురూ ధర్మపరులు. వారు ఉత్తర భారతదేశానికి ప్రభువులైనారు. కాలం మీదట 
సుద్యుమ్నుడు వృద్దుడై, రాజధాని ప్రతిష్టానపురాన్ని వదలి, రాజ్యాన్ని బుధుని వలన కలిగిన 
పురూరవునికి ఇచ్చి, తాను అడవులకు వెళ్ళిపోయాడు. 


సీ, కొడుకు సుద్యుమ్నుండు ఘోరాటవుల కేంగ వందుచు మనువు వైవస్వతుండు 


దనకు బిడ్డలు గల్గం దప మాచరించెను హరిం గూర్చి నూటేండ్లు యమునలోన; 
హరియంత నిక్ష్వాకు( డాదిగా6 బదుగురు పుత్తుల నిచ్చెను బొసంగ; వారి 
యందు బృషధ్రాఖ్యుం డనువాడు గురునాజ్జ్ఞ విమల ధర్మంబులు వెలయంబూని 


తే. పసుల కదుపులం గాచుచు బలు మొగిళ్లు, వచ్చి నడురేయి జోరున వాన గురియ మంద 
విడియించి చుట్టు నేమజికయుండె, నడవి మెకములు సొరకుండ నరసికొనుచు. 
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తా ॥ అలా, కొడుకు సుద్యుమ్నుడు కారడవులకు వెళ్ళిపోవడంతో, వైవస్వత మనువు 
(శ్రాద్దదేవుడు) చాలా దిగులుపడ్డాడు. బిడ్డలు కలగాలని కోరి, యమునలో హరిని గూర్చి నూరు 
సంవత్సరాలు తపస్సు చేశాడు. హరి ప్రసన్నుడైనాడు. ఇక్ష్వాకుడు మున్నగు పదిమంది 
కుమారులు కలిగే విధంగా అనుగ్రహించాడు. ఆ పదిమందిలో పృషద్దుడనే వాడు ఒకడు. 
అతడు ధర్మమూర్తి. ధర్మాచరణంలో ఆసక్తి గలవాడు. గురువు ఆజ్ఞ చొప్పున పశువులను కాస్తూ 
ఉండేవాడు. ఒకనాడు అర్థరాత్రి బాగా మబ్బులు కమ్ముకొని జోరున వర్షం కురవసాగింది. 
అప్పుడు మంద వేసిన పశువులకు క్రూరమృగాల నుండి హాని కలగకుండా, ఎంతో 
జాగరూకతతో ఏమాత్రం ఏమరుపాటు లేక కాపలా కాస్తూ ఉన్నాడు. 


వ. అంత. 
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తా ॥ అంతలో-- 


క. ప్రవ్బికొనిన పెంజీంకటి, నిబ్బరముగ నడి(కి నింగికి వడితో 
గొబ్బున నెగసి తటాలున, బెబ్బులి మందావుం బట్టెం బెలుకుజీ యజవన్‌. 
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తా ॥ కన్ను పొడుచుకున్నా కానని ఆ చీకటిలో పెద్దపులి ఒకటి ఉవ్వెత్తున ఎగసి 
మందలోనికి దూకి ఒక ఆవును పట్టుకుంది. అది భయంతో ఒక్కపెట్టున అంబారావం చేసింది; 


క. ఉల్లముల గలంగి మొదవుల, వెల్లువ లన్నియును లేచి విచ్చల విడితోం జెల్లాచెదరై 
పాటిను, బెల్లుగ నంబే యటంచు బెబ్బులి గాలిన్‌. 
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తా ॥ ఆ అరుపుకు మందలోని ఆవులన్నీ భయపడిపోయి, పులిని చూసి బెదరి 
పెదపెట్లున అంబారావాలు చేస్తూ గుంపులు గుంపులుగా చెల్లాచెదురుగా పారిపోయాయి. 


టి లట 


వ. అ య్యవసరంబున 


37 
తా ॥ అంతట, 
శా. ఆ పెంజీ(కటి మోలం గాన కడిదం బంకించి శార్గ్జూల మం 
చా పుల్లావు శిరంబుం ద్రుంచి తెగదో యంచుం, బులిన్‌ వెండియున్‌ 
వాపోవం దెగ వ్రేసి భూవరుండు ద్రోవన్‌ ఖద్గరక్తంబుచేం 
బై పై గీయుచుం జేరి చూచెం దల ద్రెవ్వంబడ్డ యద్దేనువన్‌. 
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తా ॥ ఆ చిమ్మచీకటిలో, అతడు కత్తి చేతబట్టి, పులి అని భ్రమించి ఆవు తలను తెగ 
నరికాడు. పులి చావలేదని గ్రహించి, దాని తలను తెగనరికి చంపాడు. వెనుదిరిగి రక్తసిక్తమైన 
ఖడ్గాన్ని నేలనంటించి గీరుకుంటూ రాగా, అక్కడ - తల తెగిన ధేనువును చూశాడు. 


వ. చూచి దుఃఖీతుందై యున్న పృషధ్రునింగని, కులగురుండగు వసిష్ణుండు కోపించి “నీవు 
రాజత్వంబునకుం బాసి యీ యపరాధంబున శూద్రుండవు గి మ్మని శపియించె; 


నతండును గృతాంజలియై తన కులాచార్యుని వలన మరలం గైకోలు వడసి యతని 


యనుమతంబున. 
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తా ॥ చూసి, ఆవు మరణించినందుకు దుఃఖీస్తున్నాడు. ఆ స్థితిలో కులగురువైన వసిష్టుల 
వారు వచ్చి, అతనిపై కోపించి, నీవు చెసిన ఈ అపరాధం వలన రాజత్వానికి తగవు. 
శూద్రుడవవుతావు అని శపించాడు. అంతట ఆ రాజకుమారుడు గురువు గారికి చేతులు మోడ్చి 
నమస్కరించాడు. ఆయన ప్రసన్నుడైనాడు. అలా గురువు గారి అంగీకారాన్ని పొంది ఆయన 
అనుమతించగా -- 


సీ. అఖీలాత్ముం డగుచున్న హరియందుC బరునందు భక్తితోం జాలం దత్సరత మెజసి 
యూర్వరేతస్కుం డై యున్న ప్రాణులకెల్ల నాప్తండై సర్వేంద్రియములు గెల్చి 
సంగంబునకుం బాసి శాంతుండు నపరిగ్రహుండునై కోరక యుండి తనకు 

వచ్చిన యదియ జీవనము గావించుచుం దనుందాన నిలుపుచు ధన్యబుద్ధి 


తే. జడుని తెజింగున నంధుని చందమునను, జెవిటి భంగిని మహినెల్లం జెల్లం దిరిగి 


యడవులకు నేంగి కార్చిచ్చు నందు. జొచ్చి, చిక్కి నియతుడై బ్రహ్మంబు. జెందె నతండు. 
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తా ॥ అతడు పరమాత్మ స్వరూపుడు, పరాత్పరుడు అయిన హరియందు నిండు 
భక్తిగలవాడై, ఊర్థ్వరేతస్కుడై సర్వజీవకోటికి ఆప్తుడై, సర్వేంద్రియాలను అదుపులో ఉంచుకొని, 
ఎవరితోనూ కూడక, పరమశాంతుడై, ఎవరి నుండీ ఏమీ కోరక, పుచ్చుకోక, తనంత తానుగా 
లభ్యపడింది మాత్రమే గ్రహించి జీవిస్తూ, సంతుష్టమనస్ముడై, నిరాసక్తుడై, గ్రుడ్డివాని వలె, 
చెవిటివాని వలె, దారితెన్నూ అంటూ లేకుండా భూములు పట్టి తిరుగుతూ, అడవిలోనికి వెళ్ళి, 
కార్చిచ్చుకు ఆహుతైపోయి, బ్రహ్మత్వాన్ని పొందాడు. 


క. కవి యను కడపటి కొమరుండు, భవనము రాజ్యంబు విడిచి బంధులతో నేం 
గి వనమునం బరమపురుషునిం, బ్రవిమలమతిం దలంచి తలంచి వరముం బొందెన్‌. 
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తా ॥ ఇక ఆ మనువు కడగొట్టు కుమారుడు కవి. అతడు రాజభవనాన్ని, రాజ్యాన్ని విడిచి, 
బంధువులతో అడవికి వెళ్ళి, పరమపురుషుడైన పరాత్పరుని ధ్యానంలో మునిగి, మోక్షసిద్ధిని 
పొందాడు. 


వ. మజీయుం గరూశుం డను మానవునివలనం గొందటు కారూశులు క్షత్రియులు గలిగి, 
ధర్మంబుతోడి ప్రియంబున బ్రహ్మణ్యులై యుత్తరాపథంబునకు రక్షకులైరి; ధృష్టుని వలన 
ధార్‌ష్టం బను వంశంబు గలిగి భూతలంబున బ్రహ్మభూయంబు నొంది నెగడె; నృగుని 
వంశంబున సుమతి పుట్టె; నతనికి భూతజ్యోతి పుట్టె; నతనికి వసువు జనించె; వసువునకుం 
బతీతుండు గలిగె; బ్రతీతునికి నోఘవంతు(డు జనించె; నతని కూతు నోఘవతి యను 
కన్యకను సుదర్శనుండు వివాహంబయ్యె; నరిష్యంతుండును మనుపత్తునికి జిత్రసేనుం, డా 
విభునకు దక్షుం, డా పుణ్యునకు మీఢధ్వాంసుం, డా సుజనునికి శర్వుం, డమ్మహాత్మునికి 
నింద్రసేనుం, డా రాజునకు వీతిహోత్రుం, డా సుమతికి సత్యశ్రవుం, డాఘనునికి 
నురుశ్రవుం, డా వీరునకు దేవదత్తుం, డా పండితునకు నగ్ని వేశుండు సుతులయి 
జనియించి; రయ్యగ్నివేశుండు కానీనుండన నెగడి జాతకర్ణుండను మహర్షియై వెలసె; నతని 
వలన నాగ్నివేశ్యాయనం బను బ్రహ్మకులంబు గలిగె; నవ్విధంబున. 
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తా ॥ మనువు మరో కుమారుడు కరూశుడు. అతని సంతతి కారూశులనే క్షత్రియులు. 
వారు ధర్మపరులై బ్రాహ్మణానువర్తనులై ఉత్తరాపథానికి ప్రభువులై వర్తించారు. ధృష్టుడనె 
కుమారుని వలన ధార్డ అనే వంశం ఏర్పడింది. వారి వలన భూమిపై బ్రాహ్మణత్వం 
నెలకొన్నది. 


ఇక నృగుడు అనే వాని వంశంలో సుమతి జన్మించాడు. అతనికి భూతజ్యోతి 
జన్మించాడు. అతనికి వసువు, వసువుకు ప్రతీతుడు జన్మించారు. ఈయనకు ఓఘవంతుడు 
పుట్టాడు. ఓఘవంతుని కుమార్తె ఓఘవతి. ఈమెను సుదర్శనుడు వివాహం చేసుకున్నాడు. 


కాగా మనువు మరో కుమారుడు నరిష్యంతుడు. అతనికి చిత్రసేనుడు జన్మించాడు. 
అతనికి దక్షుడు జన్మించగా, ఆ పుణ్యాత్మునికి మీఢ్వాంసుడు, అతనికి శర్వుడు జన్మించారు. ఆ 
మహాత్మునికి ఇంద్రసేనుడు, ఇంద్రసేనునికి వీతిహోత్రుడు జన్మించారు. ఇతనికి సత్యశవుడు, 
సత్యశవునికి ఉరుశ్రవుడు, ఉరుశ్రవునికి దేవదత్తుడు జన్మించారు. ఆయనకు అగ్నివేశ్యుడు 
జన్మించాడు. ఈ అగ్నివేశ్యుడు కానీనునిగా సంభావింపబడి, జాతకర్ణుడనే పేరుతో 
మునియైనాడు. అతని వలన ఆగ్నివేశ్యాయనమనే బ్రాహ్మణ గోత్రం ఏర్పడింది. 


కానీనుడు: కన్యకు జన్మించిన వాడు. ఇక్కడ అగ్నివేశ్యుడు కానీనునిగా చెప్పబడ్డాడు. 
అంటే, అతనికి జన్మనిచ్చిన తల్లి, కన్యగా వున్న సందర్భంలో దేవదత్తుని వలన అగ్నివేశ్యునికి 
జన్మనిచ్చింది. తరువాత ఆమె మరొకరిని వివాహమాడి ఉండవచ్చు. వ్యాసమహర్షి, కర్ణుడు 
కూడా కానీనులే. 


క. తెలుపంబడె నరిష్యంతుని, కుల మెల్లను నీకు దిష్టకులమున్‌ దెలియం దెలిపెద 
రాజేంద్రోత్తమ!, తెలియును సర్వంబు నీకు. దేటపడంగన్‌. 
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తా ॥ ఇప్పుడు నీకు నరిష్యంతుని వంశాన్ని గూర్చి తెలియజెప్పాను కదా! రాజా! ఇక 
ఇప్పుడు, మనువు మరో కుమారుడు దిష్టుని వంశక్రమ విశేషాలను వివరిస్తాను గాక! 


మరుత్తుని చరిత్ర 


వ. దిష్టుని కొడుకు నాభాగుం డను వాండు కర్మవశంబున వైశ్యత్వంబు నొందె; నా 
నాభాగునికి హలంధనుండు కలిగె; నతనికి వత్సప్రీతియు, వత్సప్రీతికిం బ్రాంశువు, నతనికిం 
బ్రమతియుం, బ్రమతికి ఖమిత్రుండును, ఖమిత్రునికిం జాక్షుషుండు, నతనికి వివింశతియు, 
వివింశతికి రంభుండు, రంభునికి ధార్మికుండైన ఖనినేత్రుండు, నతనికిం గరంధనుండు, 
గరంధనున కవిక్షిత్తు, నా యవిక్షిత్తునకు మరుత్తుండు జనియించి; మరుత్తుండు చక్రవర్తి 
యయ్యె; నతని చరిత్రంబు వినుము. 
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తా ॥ దిష్టుని కుమారుడు నాభాగుడు. అతనికి కర్మవశాన వైశ్యత్వం సంప్రాప్తించింది. 
అతనికి హలంధనుడనేవాడు జన్మించాడు. అతనికి వత్సప్రీతి, అతనికి ప్రాంశువు, ప్రాంశువుకు 
ప్రమతి, అతనికి ఖమిత్రుడు, ఖమిత్రునికి చాక్షుషుడు, అతనికి వివింశతి, వివింశతికి రంభుడు, 
రంభునికి ధార్మికుడైన ఖనినేత్రుడు, అతనికి కరంధనుడు, కరంధనునికి అవీక్షిత్తు, అతనికి 
మరుత్తుడు జన్మించారు. ఆ మరుత్తుడు చక్రవర్తి అయ్యాడు. అతని చరిత్రను చెపుతాను 
వినవలసింది. 


చక్రవర్తి : ఎవరి రథచక్రాలు ఏ అడ్డంకీ లేకుండా భూమి అంతటా తిరుగుతాయో, 
అలాంటి ప్రభువు చక్రవర్తి. సర్వంసహాధిపత్యం గలవాడు. సముద్రం నుండి సముద్రం వరకు గల 
భూమి చక్రం. ఆ అంత భూమిపై ఆధిపత్యం కలవాడు. 


సీ. అంగిరస్సుతుండు మహాయోగి సంవర్తుః డతని యాగమునకు యాజకుండు, 
దిరిగి యుండెడివారు మరుదాఖ్యగణము లొ ప్పారు విశ్వేదేవు లచటి సభ్యు 
లధిక దక్షిణల బ్రాహ్మణకోటిం దనిపెను; సోమపానంబున సురవరుండు 

మది నుబ్బి బంగారు మయము గావించెను యాగవస్తువు లెల్ల; నధిక నియతి 


తే. నా మరుత్తుండు సేసిన యట్టిభంగి, ధీరభావంబుం జాగంబుం దెంపు6 గలిగి మఖము 
సేసిన వారిని మఖియు నెజుంగ, మెల్ల లోకములందు నరేంద్రముఖ్య! 
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తా ॥ మరుత్తుడు ఒకప్పుడు ఒక యాగం చేశాడు. అలాంటి యాగం, మరొకరు ఎన్నడూ 
ఈ భూమిపై చేసింది లేదు. సాక్షాతూ అంగిరసుని కుమారుడూ మహాయోగీ అయిన సంవర్తుడు 
అతని యాగానికి యాజకత్వం వహించాడు. విశ్వేదేవులు సభ్యులుగా వచ్చారు. అంతులేని 
దక్షిణలనిచ్చి బ్రాహ్మణులను సంతృప్తి పరచాడు. ఇన్నెందుకు! సాక్షాత్తూ ఇంద్రుడు సోమపానం 
గావించి పరితృప్తుడై యాగవస్తువులన్నింటిని బంగారుమయం చేశాడంటే - ఆ యాగాన్ని 
గూర్చి ఇక వేరుగా చెప్పవలసిందేముంటుంది. 


వ. ఆ మరుత్తునకు దముండును, దమునకు రాజవర్ధనుండును, రాజవర్ధనునకు 
సుధృతియు, సుధృతికి సౌధృతేయుండును, సౌధృతేయునకు. గేవలుండును, కేవలునకు 
బంధుమంతుండును, నతనికి వేదవంతుండును, వేదవంతునికి బంధుండును, బంధునకు. 
దృణబిందుండును సంభవించి; రంత. 
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తా ॥ అదిగో ఆ మరుత్తునకు దముడు, దమునికి రాజవర్ధనుడు, రాజవర్గనునికి సుధృతి 
జన్మించారు. సుధృతి కుమారుడు సౌధృతేయుడు. అతనికి కేవలుడు జన్మించాడు. కేవలుని 
కుమారుడు బంధుమంతుడు. బంధుమంతుని కుమారుడు వేగవంతుడు. అతని కుమారుడు 
బంధుడు. బంధునికి తృణబిందుడు జన్మించాడు. 


క. అచ్చరకన్య యలంబుస, గ్రచ్చజం దృణబీందు6. జూచి కామించి తుదిం బచ్చవిలుకాని 
యమ్ముల, ముచ్చిచ్చున వచ్చి పొందె మోహాతురయై. 
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తా ॥ ఆ తృణబిందుని చూచిన అలంబుస అనే అప్సరస, మన్మథుని పదనైన బాణాల 
ప్రభావం చేత అతనిపట్ల ఆకర్షితురాలైంది. కామాతుర అయింది. మన్మథతాపం వల్ల 
మోహావేశపూరితురాలై అతనిని కూడింది. 


తృణబీందు వంశము 


వ. ఆ దంపతులకు నిలబిల యను కూంతురు జన్మించె; నా కొమ్మను విశ్రవసుండు వొందిన 
నైల బిలుండనం గుబేరుండు పుట్టె; మజియు నా తృణబిందునకు విశాలుండును, శూన్య 
బంధుండును, ధూమ్రుకేతుండును ననువారు మువ్వురు గొడుకులు గలిగి, రందు 
విశాలుండును వంశవర్ధనుండై వైశాలియను నగరంబు నిర్మించ, నా రాజునకు 
హేమచంద్రుం, డా నరేంద్రునకు ధూమ్రాక్షుం, డా పుడమిటేనికి సహదేవుం, డా 
బలిష్టునకు6 గృశాశ్వుం డాతనికి సోమదత్తుండు జన్మించె; నతండు. 
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తా ॥ ఆ దంపతులకు ఇలబిల అనే కుమార్తె జన్మించింది. ఆమెను విశ్రవసుడు చేపట్టాడు. 
వారికి ఐలబిలుడనే పేరుగల కుబేరుడు జన్మించాడు. ఇది ఇలా ఉండగా తృణబిందునకు 
విశాలుడు, శూన్యబంధుడు, ధూమ్రకేతుడు అనే మువ్వురు కుమారులు జన్మించారు. ఈ 
మువ్వురిలో విశాలుడనేవాడు వంశకర్తయై వైశాలి అనే నగరాన్ని నిర్మించాడు. అతనికి 
హేమచంద్రుడు జన్మించగా, అతనికి ధూమ్రాక్షుడనే వాడు పుట్టాడు. ఆ రాజుకు సహదేవుడు 
జన్మించాడు. అతడు గొప్ప బలశాలి. ఆయనకు కృశాశ్వుడు జన్మించగా, ఆ కృశాశ్వునికి 
సోమదత్తుడు జన్మించాడు. 


ఆ. అమర విభుండు మెచ్చ నశ్వమేధము సేసి, భూరిపుణ్యగతికిం బోయె నెలమి; 
సోమదత్తుకొడుకుం సుమతికి జనమేజ, యుం డనంగం గొమరుం డుప్పతిల్లె. 
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తా ॥ రాజా! ఆ సోమదత్తుడు ఇంద్రుడు మెచ్చే విధంగా అశ్వమేధయాగం చేశాడు. 
స్వర్గానికి వెళ్ళాడు. సోమదత్తునికి సుమతి, సుమతికి జనమేజయుడు జన్మించారు. 


వ. వీరలు వైశాలు రనం బరంగి తృణబిందుని కీర్తి వహించి, రాజ్యంబు సేసిరి. మజియును. 
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తా ॥ వీరందరూ వైశాలురు అని పిలువబడి, తృణబిందునితో సాటి అయిన కీర్తిని పొంది 
రాజ్యాన్ని పాలించారు. 


శర్యాతి చరిత్ర 
సీ. శర్యాతియను రాజు జనియించె బ్రహ్మవరుండైన మనువుకు రూఢితోడ; 
నతం డంగిరుని సత్త్రమందు రెండవనాంటి విహితకర్మము నెల్ల వెలయ జెప్పె; 
నతని కూతురు సుకన్యక యను వనజాక్షి దన తండ్రితో దపోవనికి నరిగి 
చ్యవనాశ్రమము జేరి సఖులును దానును ఫలపుష్పములు గోయం బాట తిరిగి 


ఆ. యొక్కపుట్టలోన నొప్పారు జ్యోతుల, రెంటింగాంచి వాండి ముంటం బొడిచెం గన్య 
ముగుద మబచి ఖద్యోతయుగ మంచు, దైవ వశముకతనం దమకి యగుచు. 
ష్‌. 


తా ॥ మనువు మరో పుత్రుడు శర్యాతి. అతడు అంగిరసులనే బుషులు కావించిన 
సత్తయాగంలో రెండవనాడు గావించవలసిన కార్యాలను విశదం చేసిన ఘనుడు. ఆయన 
కుమార్తె సుకన్యక. ఆమె తండ్రితోపాటు ఒకనాడు తపోవనానికి వెళ్ళింది. అక్కడ ఆమె చ్యవన 
మహర్షి ఆశ్రమంలో చెలికత్తెలతో కూడా పూలూ పండూ కోస్తూ, దైవవశాత్తు అక్కడ ఒక పుట్టలో 
నుండి ప్రకాశిస్తున్న రెండు జ్యోతులను మిణుగురు పురుగులని భావించి, ఆకతాయితనంతో ఒక 
వాడి ముల్లుతో వాటిని పొడిచింది. 


అంగిరుడు : అథర్వణుని నుండి బ్రహ్మవిద్యను గ్రహించిన మహర్షి. ఆయన దానిని 
అంగిరసుని గురువైన సత్యవాహునికి అందించాడు. 


సత్త్రయాగము : 13 రోజుల నుండి 100 రోజుల వరకూ చేసే యాగం. దీనిని పలువురు 
బ్రాహ్మణులు కలిసి నిర్వహిస్తారు. శ్రీ మహాభారతంలో శౌనకాదిమునులు 12 ఏళ్ళపాటు 
దీర్హసత్రయాగం చేసినట్లు చెప్పబడింది. 


క. జ్యోతుల ముంటం బొడిచిన, వాతల నెత్తురుల గురిసె వసుధేశభట వ్రాతముల కెల్ల 


నచ్చట, నా తటి మలమూత్ర బంధమయ్యె నరేంద్రా! 
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తా ॥ అలా పొడిచేటప్పటికి, ఆ పుట్ట కళ్ళ నుండి రక్తం ప్రవహించింది. అదే క్షణంలో 
శర్యాతి వెంట వచ్చిన అనుచరగణానికి మలమూత్రాలు స్తంభించిపోయాయి. 


వ. వారలంజూచి రాజర్షియగు శర్యాతి విస్మితుండై “'మీరలియ్యాశమ దూషణంబు సేయ 
నోపుదురది కారణంబుగా మీకీ నిరోధంబు సిద్ధించె. నని పలుకు నవసరంబునం దండ్రికి 
సుకన్యక యిట్లనియె. 
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తా ॥ వారి అవస్థను చూచిన రాజర్షి శర్యాతి చాలా ఆశ్చర్యానికి లోనై, “వారితో మీరు ఈ 
ఆశ్రమాన్ని గూర్చి వక్రంగా మాట్లాడి ఉంటారు. అందువల్లనే మీకు ఈ దురవస్థ కలిగి 
ఉంటుంది” అని అంటున్నంతలో, కుమార్తె సుకన్యక తండ్రితో ఇలా అంది: 


తే. అయ్య! యీ పుట్టచేరువ నాడి యాడి, యిందులో రెండుజ్యోతుల నేను గాంచి 
కంటకంబునం బొడువ రక్తంబు గురిసె, నే విధంబునం గురిసెనో యెజుంగు మీవు. 
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తా ॥ “తండ్రీ! ఇదిగో ఈ పుట్ట సమీపంలో మేము చాలా సేపు ఆడుకొని, అందులో 
రెండు జ్యోతులు కనుపించగా వాటిని చాపల్యం కొద్దీ ముల్లుతో పొడిచాను. అంతట వాటినుండి 
రక్తం స్రవించసాగింది. అలా ఎందుకు జరిగిందో తెలుసుకోండి” 


వ. అనిన శర్యాతి భీతుండై కూంతుం దోడ్కని వల్మీకంబుకడకుం జని యందు దపంబు 
సేయుచున్న చ్యవనుని గని తన నేర్చున నతనివలనం బ్రసన్నత వడసి తపసి చిత్తంబు 
నెజింగి తన పుత్రిక నిచ్చి యెట్ట కేలకుం బ్రదికినవాందై మునీశ్వరుని వీడ్కొని పురంబునకుం 


జనియె; నంత. 
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తా ॥ ఆ మాట వినడంతో ఆయన చాలా భయపడి, పుట్ట సమీపానికి వెళ్ళి, అందులో 
తపస్సు చేసుకుంటున్న చ్యవన మహర్షిని చూసి, ఎలాగో ఆయనను ప్రసన్నుణ్ణి గావించుకొని, 
మహర్షి మనస్సును ఎరిగినవాడై ఆయనకు తన కుమార్తె సుకన్యకను సమర్పించి, బ్రతుకుజీవుడా 
అనుకుంటూ మునీశ్వరుని వద్ద శెలవు తీసుకొని రాజధానికి వెళ్ళిపోయాడు. 


ఆ. పరమకోపుం డయిన భార్గవుC బతిం జేరి, మిగుల బనుల యెడల మెచ్చం దిరిగి యతని 
పర్ణశాల నా సుకన్యక యను, మగువ గొన్ని యేండ్లు మనువు మనియె. 
56 


తా ॥ అంతట సుకన్యక, భార్గవ వంశస్టుడూ, పరమ కోపిష్టీ అయిన చ్యవన మహర్షి 
ఆశ్రమంలోని పనులన్నీ మెలకువతో చక్కబెడుతూ భర్త మెప్పును పొంది పెక్కేండ్లు కాపురం 
చేసింది. 


వ. అంత నొక్కనాం ద య్యాశమంబునకు వెల్చువెజ్జులైన యాశ్విను లిద్దజు వచ్చిన వారలం 
బూజించి తన ముదిమి సూపి చ్యవనుం డిట్లనియె, “మీకు మున్న యాగభాగంబుల లేని 
సోమపానంబు నేడు గల్పించి యిచ్చెద, సోమపాన సమయంబున బాన పాత్రంబు మీకు 
నందిచ్చెద; నా ముదిమి మానుపుం'” డని యిట్లనియె. 
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తా ॥ అలా జరుగుతూ ఉన్న కాలంలో, ఒకనాడు దేవవైద్యులైన ఆశ్వినులిద్దరు చ్యవనుని 
ఆశ్రమానికి వచ్చారు. వారికి తగు సపర్యలు గావించి, మహర్షి వారి వద్ద చేరి, తన వార్థక్యాన్ని 
చూపి, 'మీకు యజ్ఞయాగాదికాల్లో లేని సోమపానార్హతను నేను కల్పిస్తాను. సోమపాన 
సమయంలో, పానపాత్రను నేనే మీకు అందిస్తాను. దానికి ప్రతిగా, మీరు నా వార్ధక్యాన్ని 


పోగొట్టవలసింది ని కోరి, ఇలా అన్నాడు: 


క. నవకంబగు ప్రాయంబున, జవరాండ్రం గరంచు మేని చక్కందనంబున్‌ శివతరముగం 
గృప సేయుండు, దివిజాధిప వైద్యులార! దీవింతు మిమున్‌. 
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తా ॥ “కోడె వయసుతో, యువతులను సంతోషింపచేయగల అందంతో, శోభస్కరంగా 
ఉండేట్లు నన్ను కనికరించండి. మిమ్మల్ని ఆశీర్వదిసాను.” 


వ. అనిన నశ్వినీదేవతలు సంతోషించి సిద్ధనిర్మితంబయిన యీ మడుంగున మునుంగు మని 
పలికి. 
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తా ॥ అని మహర్షి కోరగా, అశ్వినీ దేవతలు చాలా సంతోషించి, “అలాగైతే సిద్దులచే 
కల్పింపబడిన ఈ మడుగులో స్నానమాచరింపవలసింది!” అని చెప్పారు. 


స ముసలితాపసుంబట్టి మొగి నెత్తుకొనిపోయి ముగురు నా మడుంగున మునిగి లేచి 
వనితాజనము నెల్ల వలపించువారలై సుందర మూర్తులై సుభగు లగుచుC 
గమలమాలికలతోం గనకకుండలములతో మంచి చీరలతోడం దుల్యు 

లై సూర్యతేజస్కులై యున్న వారల మువ్వరం బొడంగాంచి ముగుద బాల 


తే. యిందు బెనిమిటి వీం దని యెజుంగ లేక, గరిత గావున నిజనాథుం గానం గోరి 
సుభగమతులార! నా నాథుం గానం జూపు డనుచు, నశ్వినీదేవతలకు నయ్యబల మొక్క. 
60 


తా ॥ అలా చెప్పి వారు ఆయన్ని ఎత్తుకొని వెళ్ళి, ముగ్గురూ మడుగులో మునిగి లేచారు. 
అలా లేచేటప్పటికి, వారు ముగ్గురూ, స్త్రీలను మోహింపచేయగల సుందరమూర్తులుగా మారారు. 


పద్మాల మాలలతో, బంగారు కుండలాలతో, మంచి విలువైన వస్తాలతో, సూర్యసమాన 
తేజస్వులై ప్రకాశిస్తున్న వారిని చూసి, ముగ్గ అయిన సుకన్యక, వారిలో తన భర్త ఎవరో 
తెలియనేరక, ఆమె పతివ్రత గనుక తన భర్తను తెలుసుకోగోరి, 'మహానుభావులారా! మీలో నా 
పతి ఎవ్వరో తెలుపవలసింద' ని అశ్వినీదేవతలను ప్రార్థించింది. 


వ. వార లా పతివ్రత నిజమరితనంబునకు మెచ్చి వయోరూప సంపన్నుం డయిన చ్యవనుం 
జూపి, దంపతుల వీడ్కొని విమానారూఢులై వెలుపుల ప్రోలికిం జని, రంత. 
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తా ॥ అంతట వారు ఆమె పాతివ్రత్యానికి, సత్యశీలతకు మెచ్చి, ప్రాయంలోనూ, 
రూపంలోనూ సంపన్నుడైన చ్యవనుణ్ణి చూపి, ఆ దంపతుల వద్ద వీడ్కోలు పొంది, వారు 
విమానాన్ని ఎక్కి దేవనగరం అమరావతికి వెళ్ళిపోయారు. 


సీ యాగంబు సేయంగ నర్థించి శర్యాతి, చ్యవనమునీంద్రు నాశమముకదకు6 
గూంతు నల్లునిం దోడుకొని పోవు వేడుక వచ్చి పుత్తికకుం బార్వంబునందు 
సూర్యతేజంబున సొంపారు నరు గని, వీ డెవ్వండో దీనివిభుండు గాండు; 
చెల్లరే! యని పుత్రి సేసిన ప్రియములు మొక్కులు నొల్లక మోము వాంచి 


తే. మాజుమాటాడ దీవింప మనసు రోసి, “చ్యవనుం డధికుండు మునిజన సత్తముండు 
భువన సన్నుతుం డెందు బోయె? నాతం, డెట్లు వంచింపం బడియె? వీం డెవ్వం డబల! 
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తా ॥ అలా కాలం జరుగుతూ ఉండగా, శర్యాతి యజ్ఞం చేయతలపెట్టి కూతుర్నీ అల్లుణ్ణి 
వెంట తీసుకొని వెళ్ళడానికి ఆహ్వానింపగోరి చ్యవన మహర్షి ఆశ్రమానికి వచ్చాడు. వచ్చి తన 
కుమార్తె ప్రక్కన సూర్యతేజస్సుతో మెరిసిపోతున్న యువకుని చూసి, ఇతడెవరు? ఈమె భర్త కాదే! 
అని సందేహించి, కుమార్తె చేసిన సపర్యలనూ సత్కారాలనూ గ్రహింపక, తలవంచుకొని, 


ఆమెతో మాట్లాడటానికి కూడా ఇష్టపడక, మనస్సులో అసహ్యించుకుంటూ, “చ్యవనుడు 
అన్నింటా గొప్పవాడు. మునిజనంలో ప్రముఖుడు. ఉత్తముడు. లోకమంతటిచేతా అంతటివాడు 
మరిలేడంటూ కీర్తిని పొందినవాడు. ఆయన ఏడి. ఎక్కడకు వెళ్ళాడు. అతనిని ఎందుకు మోసం 
చేశావు. అసలిది ఎలా జరిగింది. ఇతడెవరు? 


మ. తగవే? ధర్మమె ! శీలమే? కులజ వై దర్పించి మోదింప నా 
జగదారాధ్యుని బుణ్యశీలు. దపసిన్‌ సాధ్వీమనస్సమ్మతున్‌ 
మగనిన్‌ మాని భుజంగుం బొందందగునే మానంబు వాటింపంగాం 
దగదే! దుర్గతిం ద్రోచితే కఠినవై తండ్రిం బతిం గూంతురా! 
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తా ॥ ఇదేమైనా బాగుందా! ఇది న్యాయమేనా? ధర్మమా? ఇది మంచి నడవడి 
అవుతుందా? మంచి వంశంలో జన్మించిన నీవు, ఈ విధంగా నీ సంతోషం కొరకు, నీ ఆనందం 
కొరకు, మదించి, జగదారాధ్యుడూ, సదాచారసంపన్నుడూ, తపస్వీ, భార్య మనస్సును 
సంతోషపెట్టేవాడు అయిన భర్తను విడిచి విటుని పొందటం తగినదేనా? గౌరవమర్యాదలను 
పాటింపవద్దా. ఈ పని చేసి నీ తండ్రినైన నన్నూ, నీ భర్తనూ పాపగతికి నెట్టివేశావే! బిడ్డా! ఇది 
తగినదేనా? 


ఆ. పద్మనయన! మగండు ప్రాయంపువాండైనం, గాపు వెట్టి కొంత గావ నేర్చు గడంగి 
ముసలి తపసి గావంగ నేర్చునే, యువతి ముదుకం గూర్చ నొప్ప దెందు.” 
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తా ॥ అమ్మాయి! వయసులోనున్న మగడైతే కాపలావుంచి కొంతైనా కాచుకుంటాడు. 
ముసలి తపస్వి నిన్నెలా కాచుకోగలడు? ఏమైనా, ముసలివానికి పడుచుదానిని జతచేయడం 
మంచిది కాదు”. 


వ. అని పలికిన న ప్పరమపతివ్రతా లలామంబు చిజునగవు చెక్కుటద్దంబులం 
జిదిముడిపడ6 దండ్రి కిట్లనియె. 
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తా ॥ అని శర్యాతి అనగా, పరమపతివ్రతాశిరోమణి అయిన సుకన్యక, చెక్కిళ్ళలో తన 
చిరునగవుల కాంతులు ప్రకాశించగా తండ్రితో ఇలా అంది: 


క. '“నీయల్లుండితండు భార్జవుం, డయ్యా! జారుండు గాండు హర్షము తోడన్‌ నెయ్యంబు 
నిల్చు మంచును, దొయ్యలి సర్వంబు దండ్రితో వినిపించెన్‌. 
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తా ॥ 'తండ్రీ! నీవనుకుంటున్నట్లు ఇతడు విటుడు కాదు. నీ అల్లుడే. భార్గవ వంశస్థుడైన 
చ్యవనుడే ఈయన. కనుక కోపించవద్దు. మునుపటి ప్రేమనే చూపవలసింది” అంటూ, 
జరిగినదానినంతా తండ్రికి వివరించింది. 


వ. అంత శర్యాతియు నప్రమత్తుండై కూంతుం గౌంగిలించుకొని గారవంబుని నయిదువవు 
గి మ్మని దీవించె; నంత భార్యాసహితుండై చ్యవనుండు సని తన మామకు యాగంబు 
సేయించి యొక్క పాత్రంబున సోమభాగంబుం బట్టి నిజ తపో బలమున నశ్వినీదేవతల 
కిచ్చినం జూచి. 
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తా ॥ అంతట శర్యాతి తేరుకొని కూతురిని కౌగిలించుకొని, నిండిన ప్రేమతో, 
సుమంగళివి కమ్మని ఆశీర్వదించాడు. పిమ్మట చ్యవన మహర్షి భార్యాసమేతంగా మామగారి 
రాజధానికి వచ్చి ఆయన చెత యాగం చేయించాడు. అనంతరం ఒక పాత్రలో సోమరసాన్ని పట్టి 
తన తపోబలంచేత అశ్వినీ దేవతలకు అర్పించాడు. 


క. కోపముతోడుత వాసవుం, దేపున ముని పైని వజమెత్తిన మరలం 
దాపసుండు వజ్రిభుజమున, నాపవి నిలిపెన్‌ జగంబు లాశ్చర్యపదన్‌. 
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తా ॥ దానిని చూసి ఇంద్రుడు కోపించి, మునిపైకి వజ్రాయుధాన్ని ఎత్తగా, ప్రపంచం 
అంతా ఆశ్చర్యపడే విధంగా ముని తిరిగి ఆ వజ్రాయుధాన్ని వాసవుని భుజంపైనే ఉంచాడు. 


వ. ఇవ్విధంబున నశ్వినీదేవతలిద్దణు దేవతావైద్యులై సోమభాగంబు లేని వారయ్యుం 
జ్యవనుసామర్థ్యంబునC బ్రాప్తభాగు లయి చనిరి; శర్యాతికి నుత్తానబర్హియు, నానర్తుండును, 
భూరిషేణుండు నను మువ్వురు కొడుకులు గలిగి; రందు. 
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తా ॥ ఈ విధంగా అశ్వినీ దేవతలిరువురూ వైద్యులు కావటం వల్ల సోమభాగం లేనివారై 
కూడా చ్యవనుని వలన సోమభాగాన్ని పొందడానికి అర్హత పొందారు. శర్యాతికి ఉత్తానబర్హి, 
ఆనర్తుడు, భూరిక్షేణుడు అనే ముగ్గురు కుమారులు జన్మించారు. 


రైవతుని చరిత్ర 


సీ. ఆనర్తునకు రైవతాహ్వయుం డుదయించె! నతండు కుశస్థలి యనుపురంబు 
నీరధిలోపల నిర్మించి పెంపుతో, నావర్తముఖ విషయంబు లేలెం; 

గనియెం గకుద్మిముఖ్యంబైన నందన శతము; రైవతుండు విశాల యశుండు 
దనకూంతు రేవతి ధాత ముందటం బెట్టి, తగు వరు నడిగెడి తలంపుతోడం 


తే. గన్యం దోడ్కొని బహ్మలోకమున కేంగి, యచట గంధర్వ కిన్నరు లజుని మోల 
నాటపాటలు సలుపంగ నవసరంబు, గాక నిలుచుండె నత డొక్కక్షణము తడవు. 
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తా ॥ ఆనర్తునికి రైవతుడనే పేరుగల కుమారుడు కలిగాడు. అతడు సముద్రంలోపల 
కుశస్థలమనే పట్టణాన్ని నిర్మించి, ఆనర్తముఖ ప్రాంతాలను చాలా గొప్పగా పాలించాడు. కకుద్మి 
మున్నుగా నూరుమంది కుమారులను పొందాడు. 


కీర్షిమంతుడైన ఆ రైవతుని కుమార్తె రేవతి. ఆమెను బ్రహ్మకు చూపి, ఆమెకు కాగల భర్త 
ఎవరో తెలుసుకుందామనే ఆలోచనతో, కూతుర్ని వెంటబెట్టుకుని బ్రహ్మలోకానికి వెళ్ళాడు. 
ఈయన వెళ్ళిన సమయానికి గంధర్వులు, కిన్నరులు బ్రహ్మ సమక్షంలో నాట్యం చేస్తూ గానం 
చేస్తున్నారు. అది తగిన సమయంకాదని భావించిన రైవతుడు ఒక క్షణం ఆగాడు. 


ఆనర్తదేశము : ఉత్తర కథియవాడు ప్రాంతము. 


వ. అంత నవసరంబైన నజునికి నమస్కరించి రైవతుండు రేవతి జూపి యిట్లనియె. 
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తా ॥ అంతట సందర్భం అనువుపడగా కుమార్తె రేవతిని బ్రహ్మకు చూపి ఇలాగన్నాడు: 


ఆ. చాల ముద్దరాలు జవరాలు గొమరాలు, నీ శుభాత్మురాలి కెవ్వం డొక్కా 
మగండు? సెప్పు మనిన మదిం జూచి పకపక, నవ్వి భూమిపతికి నలువ పలికె. 
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తా ॥ “ఈమె చాల ముగ్గ, యువతి. ఈ సుమనస్వినికి భర్త కాగలవాడు ఎవరు?’ అని 
అడుగగా, బ్రహ్మ ఆలోచించి, పకపక నవ్వుతూ, ఆ రాజుతో అన్నాడు గదా, 


సీ. 'మనుజేశ! దీనికై మదిలోన దలంచిన, వార లెల్లరు గాల వశత జనిరి; 
వారల బిడ్డల వారల మనుమల, వారల గోత్రంబు వారినైన 

వినము మేదిని మీద; వినుము నీ వచ్చిన యీలోన నిరువదియేడు మాజు 
లొండొండ నాలుగు యుగములు. జనియె; నీ వటు గాన ధరణికి నరుగు మిపుడు 


తే. దేవదేవుండు హరి బలదేవుం డనంగ, భూమి భారంబు మాన్పంగం బుట్టినాండు; సకల 
భూతాత్మకుండు నిజాంశంబు తోడ, యువతి మణి నిమ్ము జనమణి కున్నతాత్మ! 
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తా ॥ “ఓ రాజా! ఈమె కొరకు మనస్సులో ఆలోచించి నిర్ణయించిన వారు కాలవశులై 
వెళ్ళి పోయారు. ప్రస్తుతం భూమిమీద వారి బిడ్డలు గాని, బిడ్డల బిడ్డలు గాని, వారి వంశాలవారు 
గాని ఎవరూ లేరు గాక లేరు. నీవు ఇక్కడకు వచ్చిన ఇంత లోపల ఇరవై ఏడు పర్యాయాలు 
నాలుగు యుగాలూ ఒకటి తరువాత ఒకటిగా జరిగిపోయాయి. కనుక ఇక నీవు భూలోకానికి 
వెళ్ళి సర్వభూతాత్మకుడూ, దేవదేవుడూ అయిన హరి, భూభారాన్ని తొలగించే నిమిత్తం 
బలదేవుడనే పేరుతో తన అంశతో జన్మించాడు. కనుక ఈ యువతీరత్నాన్ని ఆ ఉత్తమ 
మానవరత్నానికివ్వవలసింది.” 


వ. అని యానతిచ్చిన బ్రహ్మకు నమస్కరించి భూలోకంబునకుం జనుదెంచి సోదరస్వజన 
హీనంబగు తన నగరంబున కారాజు వచ్చి బలభద్రుం గాంచి రేవతీకన్య నతని కిచ్చి 


నారాయణాశమంబగు బదరికా వనంబునకు నియమంబునం దపంబు సేయం జనియె. 
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తా ॥ అని బ్రహ్మ చెప్పగా, రైవతుడు ఆయనకు నమస్కరించి భూలోకానికి వచ్చాడు. 
వచ్చి తన సోదరులు గాని, తనవారు గాని ఎవ్వరూ లేని తన రాజధానీ నగరాన్ని చేరుకున్నాడు. 
బలభద్రుని చూసి, ఆయనకు రేవతినిచ్చి, తాను నియమనిష్టలతో తపస్సు చేసుకునే నిమిత్తం 
నారాయణాశ్రమమైన బదరికావనానికి వెళ్ళిపోయాడు. 


నాభాగుని వృత్తాంతం 


క. నభగుందను మనుజపతికి, శుభమతి నాభాగు6 దనంగ సుతుం డుదయించెం 
బ్రభులై మనియెడు తలంపున, విభజించిరి భాత లతని విత్తము నధిపా! 


తా ॥ నభగుడనే రాజుకు నాభాగుడనే ఉత్తముడు జన్మించాడు. అయితే అతని 
తోబుట్టువులు ప్రభువులై, స్వార్థంతో, అతని సంపదను విభాగాలు చేసుకున్నారు. 


వ. అంత నాభాగుండను బ్రహ్మచారియై తన తోడంబుట్టువులను ధనంబుల పాలడగిన 
వారలు దండ్రి చెప్పిన క్రమంబున నిచ్చెద” మనిన నాభాగుండు తండ్రియగు నభగు కడకుం 
జని” విభాగంబు సేయు” మని పలికిన నతం ‘డిందు నంగిరసుల మేధ గలవార లయ్యును 
సత్రయాగంబు సేయుచు నాజవ దినంబున నర్హకర్మంబులు దోంపక మూఢు లయ్యెదరు; 
వారలకు నీవు వైశ్వదేవసూక్తంబులు రెండెజింగించినం గవి యనం బ్రసిద్ధి కెక్కెదవు; 
దానంజేసి వారు కృతకృత్యులై స్వర్ణంబునకు. బోవుచు, సత్ర పరిశేషితంబైన ధనంబు నీ 
కిచ్చెద” రని పలికినం దండ్రి వీడ్కొని నాభాగుండు సని యట్టు సేసిన నంగిరసులు సత్త 
పరిశేషితధనంబు లతని కిచ్చి నాకంబునకుం జని రంత. 
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తా ॥ అంతట బ్రహ్మచారి అయిన నాభాగుడు తన సోదరులను ధనంలో భాగం 
ఇవ్వవలసిందని అడిగాడు. దానికి వారు మన తండ్రిగారు చెప్పిన పద్ధతి ప్రకారం ఇస్తామని 
చెప్పగా, అతడు తండ్రి వద్దకు వెళ్ళీ భాగం పెట్టవలసిందని అడిగాడు. దానికి ఆయన, “ఇక్కడ 
అంగిరసులు మేధావంతులై కూడా సత్రయాగం చేస్తూ ఆరవ దినాన చేయవలసిన కర్మలు ఏవో 
తోచని మతిహీనులవుతారు. వారికి నీవు వైశ్వదేవ సూక్తాలు రెండు చెపితే, నీవు కవిగా 
పేరుపొందుతావు. వారికి నీవు అలా చేయడం కారణంగా వారు కృతకృత్యులై స్వర్గానికి వెళుతూ 
సత్త్రయాగంలో మిగిలిన ధనాన్ని నీకిస్తారు” అని చెప్పగా అతడు తండ్రి వద్ద సెలవు తీసుకొని 


వెళ్ళి అలా చేయగా, అంగిరసులు మిగిలిన ధనాన్ని అతనికి ఇచ్చి స్వర్గలోకానికి వెళ్ళారు. 
అంతట. 


క. అంగిరసు లిచ్చు పసిండికి, మంగళమతిం జేరు నృపుని మానిచి యొకం డు 
త్తుంగుండు గృష్టాంగు(డు దగ, ముంగల నిలుచుండి విత్తముం జేకానియెన్‌. 
J 


తా ॥ అంగిరసులిచ్చిన బంగారాన్ని గ్రహిద్దామని సంతోషంతో నాభాగుడు వెళ్ళగా, 
అక్కడ ఒక పొడవాటి నల్లనివాడు, అతని ముందు చేరి ఆ ధనాన్ని గ్రహించాడు. 


వ. వానిం జూచి నాభాగుండు దనకు మును లిచ్చుటంజేసి తన ధనం బని పలికిన, 
నమ్మహాపురుషుండు మీ తండ్రి సెప్పిన క్రమంబ కర్తవ్యం” బనిన నాభాగుండు నభగు 
నడిగిన, నతండు యజ్ఞమందిరగతంబై 'యుచ్చిష్టంబగు ధనంబుం దొల్లి మహామునులు 
రుద్రున కిచ్చి; రది కారణంబుగా నా దేవుండు సర్వధనంబులకు నర్లుం’ డనిన విని, వచ్చి 
నాభాగుండు మహాదేవునకు నమస్కరించి “దేవా! యీ ధనంబు నీ యధీనం” బని మా 
తండ్రి సెప్పె, నే నపరాధంబు సేసితి; సహింపు మనవుడు భక్త వత్సలుండగు న 
మ్మహాపురుషుండు నభగు సత్యవచనంబునకు, నాభాగుని నిజంబునకు మెచ్చి “నీవు దప్పక 
పలికితివి కావున, సత్రపరిశేషితంబగు ధనంబు నీకు నిచ్చితి నని పలికి 
యంతర్జర్శిత్వంబును, సనాతనం బగు బ్రహ్మజ్ఞానంబును నుపదేశించి తిరోహితుండయ్యె; 
నివ్విధంబున. 
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తా ॥ అతనిని చూచిన నాభాగుడు, మునులు ధనాన్ని తనకు ఇచ్చారని చెప్పగా, ఆ 
మహాపురుషుడు, మీ తండ్రి చెప్పినట్లు చేయటం తగదు అని చెప్పగా, అతడు తండ్రిని అడుగగా, 
యజ్ఞశాలలో వదిలిన ధనాన్ని మహామునులు పూర్వం రుద్రుని పరం చేయటం కారణంగా, 


సర్వధనానికి ఆ దేవుడే అర్హుడని చెప్పాడు. అంతట నాభాగుడు తిరిగివచ్చి ఆ మహాదేవునికి 
నమస్కరించి, ఈ ధనం మీదేనని మా తండ్రి గారు చెప్పారు. మీ పట్ల నేను చేసిన ఈ దోషాన్ని 
మన్నింప గోరుతున్నానని ప్రార్థింపగా, భక్తవత్సలుడైన ఆ దేవుడు నభగుని సత్యసంధతకు, 
నాభాగుని సద్దుణానికి మెచ్చుకొని, నీవు సత్యం పలికావు గనుక, యాగంలో మిగిలిన ఈ 
ధనాన్ని నీకు నేను ఇస్తున్నానని చెప్పి, అంతర్దర్శిత్వాన్ని (లోచూపును), సనాతనమైన 
బ్రహ్మజ్ఞానాన్నీ ఉపదేశించి ఆయన మార్గాన ఆయన వెళ్ళిపోయాడు. ఈ విధంగా 


క. భువిలో నాభాగునికథ, దవిలి మతిన్‌ రేపు మాపు దలంచిన మాత్రం 
గవి యగు; మంత్రజ్ఞుండగుం., బ్రవిమలగతిం బొందు నరుండు భద్రాత్మకుందై. 
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తా ॥ జరిగిన నాభాగుని చరిత్రను ఎవడు కోరి ఉదయ సాయం సమయాల్లో 
తలచుకుంటాడో అతడు కవి (కం బ్రహ్మతత్త్వం యో విజ్ఞాయతే - అనగా బ్రహ్మతత్త్వవేత్త) 
అవుతాడు. మంత్రజ్ఞుడవుతాడు. మంచి బుద్ధిగలవాడై కడకు పుణ్యగతికి చేరుకుంటాడు. 


వ. అంత నాభాగునకు నంబరీషుండు జనియించె; నతని యందు జగదప్రతిహతంబైన 

బ్రాహ్మణశాపంబు నిరర్థకం బయ్యె ననిన విని యేమి కారణంబున దురంతంబైన 

బ్రహ్మదండంబు వలన నతండు విడువం బడియె ననిన నప్పుడమిటేనికి శుకుం డిట్లనియె. 
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తా ॥ ఆ పిదప నాభాగునికి అంబరీషుడు జన్మించాడు. అతడు ఎంతటివాడంటే - 
బ్రాహ్మణశాపం మరల్పరానిది గదా! అయినా అలాంటిది కూడా అతని పట్ల నిరర్ధకమై, అతనిని 
ఏమీ చేయలేకపోయింది సుమా” అని శుకమహర్షి చెప్పగా, అదెలా జరిగింది! ఏ కారణం చేత 
అతడు బ్రాహ్మణుని శాపం నుండి తప్పుకోగలిగాడు? అని పరీక్షిన్మహారాజు అడిగాడు. దానికి 
శుకమహర్షి ఇలా చెప్పాడు: 


శా. సప్తద్వీప విశాల భూభరము దోఃస్తంభంబునం బూని సం 
ప్రాప్త శ్రీయుతు(డై మహీవిభవసంపచ్చాతురిం గల్లి దు 
ర్వాప్తిం జెందక వైష్ణవార్చనల మేరం గాలముం బుచ్చుచున్‌ 
సుప్తిం బొందక యొప్పె సద్దుణ గరిష్టుం డంబరీషుం డిలన్‌. 
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తా ॥ “అంబరీషుడు సామాన్యుడు కాడు. మాన్యులలో మాన్యుడు. సద్గుణాలు 
రూపుదాల్చిన మూర్తి. తన భుజశక్తితో ఈ ఏడు ద్వీపాల భూభారాన్ని వహించాడు. 
ఆనువంశికంగా అంతులేని సంపద సంప్రాప్తించింది. అది అనంతమైన వైభవాన్ని మూటగట్టి 
ఇచ్చింది. అయితే దానిని దుర్యుయం చేయక, వైష్టవార్చనలకు వినియోగించాడు. అలా ఎంత 
చేసినా, ఆ సేవలో ఆయనకు తనివి తీరేది కాదు. విసుగూ విరామం లేకుండా ఏ ప్రొద్దూ 
అందులోనే నిమగ్నమై దాని పట్ల ఎంతో ఉత్సాహాన్ని చూపుతూ ఉండేవాడు. 


న చిత్తంబు మధురిపు శ్రీపాదముల యంద; పలుకులు హరిగుణపఠనమంద ; 
కరములు విష్ణుమందిర మార్దనములంద; శ్రవములు హరికథాశ్రవణమంద; 
చూపులు గోవింద రూపవీక్షణమంద; శిరము గేశవ నమస్కృతుల యంద; 
పదము లీశ్వరగేహపరిసర్పణ మంద; కామంబు చక్రికైంకర్యమంద; 


తే. సంగ మచ్యుత జనతనుసంగమంద, ఘ్రాణ మసురారి భకాంఘి కమలములంద; రసన 
దులసిదళములంద ; రతులు పుణ్య, సంగతులయంద యా రాజచంద్రమునకు. 
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తా ॥ మనస్సును శ్రీహరి పాదాలయందు, మాట ఆ మహాపురుషుని గుణకీర్తనయందు, 
చేతులు విష్ణుమందిరాన్ని పరిశుభ్రం చేయటంలో, చెవులు ఆ హరి వృతాంతాలను వినటంలో, 


చూపులు ఏ వేళా ఆ మనోహర సుందరమూర్తిని సంవీక్షించటంలో, శిరస్సును ఆ శ్రియఃపతికి 
నమస్మరించటంలో, పాదాలను విష్ణుమందిరానికి దారితీయించటంలో, కోరికను శ్రీపతికి 
కైంకర్యం చేయటంలో, స్నేహాన్ని విష్ణుపదార్చకుల చెలిమిలో, వాసనను శ్రీమహావిష్ణుభక్తకోటి 
పదకమలాల సువాసనను గ్రహించటంలో, అభిరతిని పుణ్య కథలయందూ సంలగ్నం చేసిన 
మహానుభావుడు ఆ అంబరీష మహారాజు. 


వ. మటియు నమ్మహీవిభుండు. 
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తా ॥ అంత మాత్రమే కాదు. ఆ ప్రభువు - 


సీ. ఘనవైభవంబునం గల్మషదూరుండై యజ్జేశు నీశు నబ్దాక్షుం గూర్చి 
మొనసి వసిష్టాది మునివల్లభులతోడం దగిలి సరస్వతీ తటమునందు 
మేధతో బహువాజిమేధంబు లొనరించె గణుతింపరాని దక్షిణలు వెట్టి 
సమలోష హేముండై సర్వకర్మంబులు హరిపరంబులు గాంగ నవని యేలె; 


ఆ. విష్ణుభక్తులందు విష్ణువునందు. గ, లంక మెడల మనసు లంకె పెట్టి 
విహితరాజ్యవృత్తి విడువని వాండునై, యతండు రాచతపసి యనంగ నొప్పె. 
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తా ॥ అత్యంత వైభవంతో, పాపాలకు దూరంగా ఉంటూ, యజ్ఞమూర్తి శ్రీమహావిష్ణువును 
గూర్చి వసిష్టాదిమహామునులను కూర్చుకొని సరస్వతీ నదీ తీరాన, అనేక పర్యాయాలు 
అశ్వమేధయాగాలు చేశాడు. అంతులేని ధనాన్ని దక్షిణలుగా పంచిపెట్టాడు. రాతికీ, బంగారానికి 
ఒక భేదాన్ని గమనించినవాడు కాదు. రెండింటి పట్లా ఒకటే భావం. అంత నిర్లిప్తడు ఆయన. 
ఆయన చేసిన అన్ని పనులూ ఆ శ్రియఃపతి, ఆ అఖీలాందకోటి బ్రహ్మాందనాయకునికి 
అర్పణగానే చేసి, అత్యంత వైభవంగా, ధర్మబుద్ధితో ఈ ప్రపంచాన్ని పాలించాడు. శ్రీ 


మహావిష్ణువును ఎంతగా ఆరాధించేవాడో విష్ణు పదార్చకులనూ అలాగే, ఎలాంటి భేదభావం 
లేకుండా అర్చించేవాడు. ఇంతగా దైవభక్తి ఉన్నా, రాచకార్యాలను ఎంతో జాగరూకతతో 
పరికించేవాడు. రాజర్షి అంటే ఇలాగ ఉండాలి అన్నదానికి ఉదాహరణగా నిలిచాడు. 


వ. వెండియు న మృ్మహాభాగవతుండు. 


85 
తా ॥ అంతేగాదు, ఆ మహానుభావుడు - 
క. హరియని సంభావించును; హరి యని దర్శించు; నంటు; నాఘ్రాణించున్‌; 
హరియని రుచిగొనం దలంచును, హరిహరి! ఘను నంబరీషు నలవియె పొగడన్‌? 
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తా ॥ ఏ పని చేసినా ముందు హరిని తలచేవాడు. దేనిని చూసినా “హరి” అంటూ 
దర్శించేవాడు. స్పృశించినా, వాసన చూసినా చివరకు దేనినైనా రుచిచూసే సందర్భంలోనైనా 
సరే హరినామాన్ని ఉచ్చరిస్తూ, భజిస్తూ, భావిస్తూ, సర్వం హరిమయంగా తలచాడు. రాజా, 
ఆయన గొప్పతనాన్ని గూర్చి ఏమని పొగిదేది? హరి హరీ! మాటలు చాలవంటే నమ్ము. 


వ. ఇట్లు పుణ్యచిత్తుండు, నీశ్వరాయత్తుండునై యల్లనల్లన రాజ్యంబు సేయుచున్న 
సమయంబున. 
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తా ॥ అలా ఆ పుణ్యమూర్తి, సర్వాన్ని సర్వేశ్వరాయత్తం చేసీ: యాతన సాగిస్తున్న 
సమయంలో. 


ఆ. అతని కీహ మానె హరులందు. గరులందు, ధనములందు. గేళలివనములందుం., 
బుత్తులందు బంధుమిత్రులయందును, బురమునందు నంతిపురమునందు. 
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తా ॥ ఆయనకు కోరికలు నశించాయి. వేటి మీదా - గుజ్టాలేమి, ఏనుగులేమి, 
ధనమందేమి, ఉద్యానవన విహార భూములయందేమి, పుత్రులు, చుట్టాలు, స్నేహితులందేమి, 
కడకు అంతఃపురంపై కూడా ఆయనకు ఆసక్తి లేకుండా పోయింది. 


వ. అంత గొంతకాలంబున క మ్మేదినీకాంతుండు సంసారంబు వలని తగులంబు విడిచి 
నిర్మలుండై యేకాంతంబున భక్తి పరవశుండయి యుండ నా రాచతపసికి 
భక్తలోకవత్సలుండగు పురుషోత్తముండు ప్రతిభటళిక్షణంబును, నిజజనరక్షణంబును, 
నిఖీలజగ దవక్రంబునగు చక్రంబు నిచ్చి చనియె నంత. 
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తా ॥ అలా కొంతకాలం గడువగా, ఆ ప్రభువు సంసారంపై మోహాన్ని వదులుకొని, దేనినీ 
పట్టించుకోక, నిర్మలమైన మనస్సుతో, భగవంతునిపై దృష్టినిలిపి ఏకాంతంగా ఉండసాగాడు. 
అలాంటి సమయంలో భక్తసులభుడూ, భక్తవత్సలుడూ అయిన పురుషోత్తముడు శత్రువులను 
శిక్షించడంలోనూ, స్వజనులను రక్షించడంలోనూ సమర్థమైనది, ఎందునా తిరుగులేనిది అయిన 
చక్రాన్ని అంబరీషునికి ప్రసాదించి వెళ్ళాడు. అంతట - 


క. తనతోడి నీడకైవడి, ననురూప గుణాఢ్యయైన యాత్మ మహిషితో జనవిభుండు 
ద్వాదశీవ్రత, మొనరంగ హరింగూర్చి చేసె నొక యేందధిపా! 
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తా ॥ తన నీడ తనను ఎలా అనుసరిస్తుందో అలా అన్నింటా తనకు సహచరి అయిన 
ప్రాణేశ్వరితో కూడా, ఒక సంవత్సర కాలంపాటు శ్రీమహావిష్ణువును గూర్చి ద్వాదశీవ్రతాన్ని 
చేశాడు. 


వ. ఇట్లు వ్రతంబు సేసి, యా వ్రతాంతంబునం గార్తికమాసంబున మూండు రాత్రు 
లుపవసించి, కాళిందీజలంబుల స్నాతుండయి, మధువనంబున మహాభిషేక విధానంబున 
విహిత పరికర సంపన్నుండయి, హరి నభిషేకంబు సేసి, మనోహరంబు లయిన 
గంధంబులు సమర్పించి యభినవామోదంబులైన పుష్పంబులం బూజించి తదనంతరంబ. 
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తా ॥ అలా ఆ వ్రతాన్ని పరిసమాప్తి గావించి, వ్రతాంతంలో కార్తికమాసంలో మూడు 
రాత్రులు ఉపవాసం చేసి, కాళిందీనదిలో స్నానమాడి, మధువనంలో మహాభిషేకం 
కావించేందుకు ఆవశ్యకమైన పరికరాలన్నింటినీ సమకూర్చుకొని శ్రీహరికి అభిషేకం చేసి, 
మనోహరములైన వివిధ గంధములను, అక్షతలను సమర్పించి అప్పుడప్పుడే వికసించిన 
సుగంధపుష్పాలతో పూజ కావించాడు. అనంతరం-- 


ద్వాదశీ వ్రతం : మార్గశీర్ష మాసం శుక్షపక్ష దశమినాడు సర్వశుచియై, సంకల్పించి, 
ఏకాదశి నాడు ఉపవాసం ఉండి, రాత్రి జాగరణం చేయాలి. సర్వోపచారాలతో శ్రీహరిని 
పూజించి, మౌనంగా ఉంటూ, మనస్సును ఇంద్రియార్గాల పైకి మళ్ళనీయక జపయజ్ఞం 
ఆచరించాలి. ఆ తర్వాత హోమం చేసి, ద్వాదశీ విష్ణుపూజను కావించి, ఉద్యాపనానంతరం 
దానధర్మాలు చేయాలి. ఇది రాజ్యప్రద ద్వాదశి, శుక్ల ద్వాదశి, కృష్ణ ద్వాదశి, కామ ద్వాదశి, తిల 
ద్వాదశి అని పెక్కు విధాలుగా ఉన్నది. ఏడాదిపాటు ఈ వ్రతాన్ని చేసుకొంటే అన్ని పాపాలూ 
తొలగిపోతాయి. జీవితాంతం పాటించినవారు శ్వేతద్వీపవాసానికి నోచుకొంటారు. నెలలోని 
ఉభయపక్షాలలోనూ ఆచరించినవారికి స్వర్లోకలాభం కలుగుతంది. ఇతర మాసాలలోనూ 
యావత్మాలం వ్రతాన్ని ఆచరించినవారికి విష్ణులోకం ప్రాప్తిస్తుంది. విష్ణుధర్మోత్తర పురాణం 
ప్రథమ ఖండంలో దీని వివరాలు ఉన్నాయి. 


శా. పా లేటై ప్రవహింప డగ్గబుచు లేం బ్రాయంబులున్‌ రూపము 
ల్మేలై ధూర్తలు గాక వెండిగొరిజ ల్లేమోరు శృంగంబులుం 


గ్రాలం గ్రేపుల యట్లు నాంకుచును రంగచ్చాయలై యున్న మం 
దాలన్‌ న్యర్పుదషట్క మిచ్చె విభుం డుద్యద్వెదిక శ్రేణికిన్‌. 
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తా ॥ అందమైనవీ, పోట్ల మారివికానివీ, గిట్టలకు వెండి, కొమ్ములకు బంగారం తాపడం 
చేసినవీ, తమ దూడల మెడలను గోముగా నాకుచున్నవీ, మేలివస్తాల కాంతితో ప్రకాశిస్తున్నవీ, 
పొదుగుల నిండా పాలు నింపుకొన్నవీ అయిన ఆబెయ్యలు అరవై అర్చుదాలను ఆ రాజు 
వేదపండితులైన బ్రాహ్మణోత్తములకు సభక్తికంగా సమర్పించాడు. 


న్యర్చుదషట్కము : ఆరు న్యర్చుదాలు. పది అర్బుదాలు ఒక న్యర్బుదము. అర్బుదమంటే 
ఒక కోటి. 


క. పెక్కండ్రు విప్రవరులకు, గ్రక్కున నతిభక్తి తోదం గడుపులు నిండం 
జొక్కపు టన్నంబిడి విభుం, డొక్కడం బారణము సేయ నుద్యోగించెన్‌. 
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తా ॥ ఎంతోమంది బ్రాహ్మణులకు అత్యంత భక్తితో, వారు కడుపారా భుజించేటట్లు 
షడ్రసోపేతమైన భోజనం పెట్టించాడు. తాను కూడా ఉపవాస విరమణ గావించే ప్రయత్నంలో 
ఉండగా. 


వ.అ య్యవసరంబున. 
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తా ॥ అంతలో, 


క. భాసుర నిగమ పదోప, న్యాసుండు సుతపోవిలాసుం డనుపమ యోగా 
భ్యాసుండు రవిభాసుండు దు, ర్వాసు6 డతిథి యయ్యెం దన్నివాసంబునకున్‌. 
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తా ॥ వేదాలను గూర్చి చక్కగా ఉపన్యసింపగలవాడూ, తపఃప్రభావం చెత 
ప్రకాశిస్తున్నవాడూ, సాటిలేని ఆత్మయోగాన్ని అభ్యసించినవాడూ, సూర్యతేజస్సుతో 
వెలిగిపోయవాడూ అయిన దుర్వాసమహర్షి అక్కడకు అతిథిగా వేంచేశాడు. 


అతిథి : ముందుగా వర్తమానం చేయకుండా వచ్చిన భోజనార్థి. ఆదరింపదగినవాడు, 
సత్మరింపదగినవాడు. 


వ. అట్లతిథియై వచ్చిన న మ్ముని వల్లభునకు. బ్రత్యుత్ధానంబు చేసి, కూర్చుండ గద్దియ 
యిడి పాదంబులు గడిగి పూజించి సేమం బరసి తనయింట నన్నంబు గుడువుమని 
నమస్కరించిన నమ్మహాత్ముండును సంతసించి భోజనంబునకు నంగీకరించి 
నిర్మలంబులగు కాళిందీజలంబులం బరమధ్యానంబు సేయుచు, మునింగి లేచి రాక 
తడవు సేసిన, ముహూర్తార్గావశిష్ట యగు ద్వాదశి యందు బారణ సేయవలయుటం 
జింతించి బ్రాహ్మణాతిక్రమదోషంబునకు శంకించి విద్వజ్ఞనంబుల రావించి వారల 
నుద్దేశించి. 
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తా ॥ అలా విచ్చేసిన ఆ మునిశ్రేష్ణునికి లేచి నమస్కరించి, “ఆసీనులు కం” డని 
ఆసనాన్ని అమరించి, ఆయన పాదాలను కడిగి పూజించి క్షేమసమాచారాలను పరామర్శించి, 
తన ఇంట ఆతిథ్యాన్ని స్వీకరించవలసిందని ప్రార్థించాడు. దానికి ఆ మహానుభావుడు ఎంతో 
సంతోషించి, అలాగేనని తన అంగీకారాన్ని తెలిపి, స్నానార్థం కాళిందీ నదికి వెళ్ళాడు. 
పవిత్రము, స్వచృము అయిన ఆ కాళిందీ నదీ జలాలలో ధ్యానం చేస్తూ మునుగుతూ 
ఎంతసేపటికీ ఆయన రాకున్నాడు. ఇవతల ద్వాదశీ తిథి అతిక్రమించబోతోంది. ఉపవాసదీక్ష ఆ 
తిథి లోపలే ముగించవలసివుంది. అంబరీషునికి ఏమీ తోచటం లేదు. దుర్వాసమహర్షి రాకుండా 


పారణ గావిస్తే బ్రాహ్మణుని అవమానించిన దోషం చుట్టుకుంటుంది. ఈ ఆలోచనతో ఆ 
మహారాజు పండితులను రప్పించారు. 


క. “ముని నీరు సొచ్చి వెడలండు, చనియెడు ద్వాదశియు నింత సనియె న్నీలో 
నన పారణచేయవలయు, వినిపింపుం డర్హమైన విధ మెట్టిదియో?' 
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తా ॥ “మహానుభావులారా! దుర్వాసమహర్షి స్నానార్ధమై కాళిందీనదికి వెళ్ళి ఎంతకూ 
రాకున్నాడు. ద్వాదశీ తిథి అతిక్రమించబోతోంది. ఆ లోపలే పారణ చేయాలి గదా! ఎలా? 
ఇలాంటి సందర్భంలో అనుసరింపదగిన విధి విధానం ఏమిటి?” 


వ. అని పలికిన నా రాజునకు బ్రాహ్మణజను లిట్లనిరి. 
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తా ॥ అని రాజు అడుగగా ఆ పండితులు ఇలా అన్నారు: 


ఆ. అతిథి వోయి రామి నధిప! యీ ద్వాదశి, పారణంబు మానం బాడి గాదు 
గుడువకుంటం గాదు 
కుడుచుటయును గాదు, సలిలభక్షణంబు సమ్మతంబు.! 
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తా ॥ “అతిథి రాకపోవటం కారణంగా పారణ చేయకుండా ఉండటం పద్ధతి కాదు. అలా 
అని అతిథి రాకుండా భోజనం చేయటమూ ధర్మం కాదు. కనుక అటూ ఇటూ కాని విధంగా 
మంచి నీటిని స్వీకరించడం సరియైనది.” 


వ. అని ధర్మసందేహంబు వాపిన, నా రాజర్షి శ్రేషుండును మనంబున హరిం దలంచి నీరు 
పారణంబు సేసి, జలంబుల మునింగిన తపసిరాక కెదురుచూచుచున్న సమయంబున. 
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తా ॥ అని ధర్మసందేహానికి దారి చూపగా, ఆ రాజర్షి అంబరీషుడు హరిని స్మరించి, 
మంచినీటిని గ్రహించి, న్నానార్థం వెళ్ళిన, తపస్వి రాకకు ఎదురుచూస్తున్నాడు. అంతట, 


సీ. యమునలోం గృతకృత్యుండై వచ్చి రాజుచే సేవితుండై రాజుచేష్టితంబు 
బుద్ధిలో నూహించి బొమముడి మొగముతో నదరెడి మేనితో నాగ్రహించి 
రెట్టించి యాంకలి కొట్టుమిట్టాడంగ నీ సంపదున్మత్తు నీ నృశంసు 

నీ దురహంకారు నిందజుం గంటిరే? విష్ణుభక్తుండు గాండు వీండు నన్నుం 


తే. గుడువ రమ్మని మునుముట్టం గుడిచినాండు, ధర్మభంగంబు సేసి దుష్కర్ముం డయ్యె! 
నయిన నిప్పుడు సూపెద నన్ని దిశల, నేనుం గోపింప మాన్చువాం డెవ్వం? డనుచు. 
101 


తా ॥ దుర్వాసమహర్షి యమునలో స్నానమాడి వచ్చాడు. రాజు ఆయనకు స్వాగతం 
పలికి, సత్కరించాడు. ముని రాజువల్ల జరిగిన పారణ విషయమంతా మనస్సుతో గ్రహించి, 
ముఖం గంటుపెట్టుకొని, కోపం వలన దేహం వణికిపోతుండగా, అసలే మాంచి ఆకలితో 
ఉన్నాడేమో -- అక్కడి వారితో ఇలా అన్నాడు: “ఇతనికి సంపదతో గర్వం అధికమైంది. ఎంతటి 
దురహంకారమో, ఎంతటి క్రూరుడో ఇతడు. నన్ను భోజనానికి రమ్మని తానై ఆహ్వానించి, నేను 
రాకముందే తాను తిన్నాడు. ఇతడెలాంటి విష్ణుభక్తుడనుకోవాలి? ధర్మానికి విఘాతం కల్పించి 
పాపకర్ముడైనాడు! నన్ను అవమానించాడు. అయితే ఏమయింది గనుక! దానికి ఫలితమేమిటో 
ఇప్పుడే చూపిస్తానుగా! నేనంటూ ఆగ్రహిస్తే, దానిని మాన్సగలిగినవాడు ఈ అఖీల 
ప్రపంచంలోనే లేడు సుమా!” 


చ. పెటపెటం బండ్లు గీంటుచును, భీకరుండై కనుంగ్రేవ నిప్పుకల్‌ 
పొటపొట రాల, గండములు పొంగ, మునీంద్రుండు హుంకరించుచున్‌, 


జట మొదలంటంగాం. బెజికి చక్కన దానన కృత్య నాయుధో 
తృట వలమాన హస్తయుతంగా నొనరించె నయించె రాజుపైన్‌” 
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తా ॥ అంటూ పటపట పండ్లు కొరుకుతూ, భయంకరమూర్తియై, కళ్ళల్లో నిప్పులు 
రాలుస్తున్న విధంగా తీక్షణంగా చూస్తూ, దవడలు పొంగగా, హుంకరిస్తూ, తన జడ 
మొదలంటగా పెరికి దానితో శూలాయుధ సహితంగా కృత్యను ఆవాహనం గావించి రాజుపై 
ప్రయోగించాడు. 


కృత్య : ఆభిచారిక హోమాలలో క్షుద్రప్రయోగం చేసినప్పుడు ఆవిర్భవించే ఒక రాక్షస 
శక్తి. ఇది స్త్రీ పురుష రూపాలలోనూ జ్వరరూపంలోనూ ఆవిర్శవిస్తుందని, శత్రువును 
పైకొన్నప్పుడు మొదట మూర్చిల్లజేసి, ఆ తర్వాత మట్టుపెడుతుందని తంత్రశాస్త్ర గ్రంథాలలో 
ఉన్నది. దీనికి ప్రతిక్రియలు శరభ సాళ్వ పక్షిరాజ సుదర్శనాదులు. 


వ. అంత. 
103 
తా ॥ అంతట, 
క. కాలానల సన్నిభయై, శూలాయుధహస్త యగుచు సుజసుఅ స్రుక్కన్‌, 
నేలం బదంబులం ద్రొక్కుచు, వాలి మహాకృత్య మనుజవల్లభుం జేరెన్‌. 
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తా ॥ ఆ మహాకృత్య, కాలాగ్ని వలె, శూలాయుధాన్ని చేతిలో ధరించి, సుడిగాలి వలె 
అత్యంత వేగంగా తన పాదాలతో నేలపై బలంగా తన్నుతూ రాజును సమీపించింది. 


ఆ. ఆ ప్రకార మెటి(గి హరి విశ్వరూపుండు, 'వెల్టీతపసి సేయు వేడబంబు. జక్కం బెట్టు” 


మనుచు. జక్రంబు6. బంచిన, వచ్చె నదియు బ్రళయ వహిపగిది. 
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తా ॥ మతిమాలి, దుర్వాసమహర్షి చేసిన ఈ వెల్టిచేష్టను గమనించిన శ్రీ మహావిష్ణువు, 
దానిని చక్కదిద్ది రమ్మని తన చక్రాయుధాన్ని ప్రేరేపించాడు. 


వ. వచ్చి ముని పంచిన కృత్యను దహించి, తనివి సనక ముని వెంటంబడిన, మునియును 
మేరుగుహ సొచ్చిన నదియు వ్యాళంబు వెనుకొను దవానలంబు చందంబున దోన చొచ్చి 
మటియును. 
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తా ॥ మహాప్రసాదమంటూ బయలుదేరిన చక్రాయుధం కృత్యను దగ్గం చేసి, అంతటితో 
తనివి తీరక ముని వెంటపడింది. భయపడ్డ మహర్షి, మేరుపర్వతం గుహలోనికి ప్రవేశించాడు. 
అయితే చక్రాయుధం కూడా, మహాసర్పాన్ని తరుముకుంటూ వెళ్ళే కార్చిచ్చు వలె ఆ గుహలో 
ప్రవేశించింది. 


మ. భువి దూటిన్‌ భువిదూటు; నట్టిం జొర నబ్బుల్‌ సొచ్చు; నుద్వేగియై 
దివి: బ్రాంకన్‌ దివి బ్రాంకు; దిక్కులకు. బో దిగ్వీథులం బోవుం) జి 
క్కి వెసం గ్రుంకినం గ్రుంగు; నిల్వ నిలుచు; గడిరపరగడింలు నొ 
క్క వడిన్‌ దాపసు వెంటనంటి హరిచక్రం బన్యదుర్వక్రమై. 
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తా ॥ అంతేకాదు, ఆ మహర్షి ఎక్కడికి వెళితే అక్కడ ప్రత్యక్షమవుతూ వచ్చింది. ఆ 
దివ్యాయుధం, ముని నేలలో దూరితే తానూ నేలలో ప్రవేశించింది. సముద్రంలోకి వెళితే 
సముద్రంలోకి, దిక్కులకు, దిగంతాలకు ఇలా ఆయన వెళ్ళిన ప్రతి చోటికి వెళ్ళింది. ఆయన 
నేలపైకి వాలితే తానూ నేల వాలింది. నిలుచుంటే నిలుచుంది. త్రోవతొలగితే తానూ ఆయన్నే 


అనుసరించింది. ఇలా ఆయన వేగాన్నె తానూ అనుసరించింది, తనకు ఒక అడ్డంటూ లేక 
ఆయన వెంటపడింది. 


శా. ఏలోకంబున కైన వెంటంబడి తో నేతెంచు చక్రానల 
జ్వాలల్‌ మానుపువారు లేమి. జని దేవజ్యేష్టు లోకేశు వాం 
డాలోకించి “విధాత! విశ్వజనన వ్యాపార పారీణ రే 
ఖా లీలేక్షణ! కావవే కరుణం జక్రంబు న్నివారింపవే.” 
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తా ॥ అలా ఆ ముని తాను ఏ లోకానికి, ఏ ప్రాంతానికి వెళితే, అక్కడికంతా తనను 
అనుసరించి వస్తున్న చక్రాయుధ అగ్నిజ్వాలలను అద్దుకొని తనను రక్షించే వారెవరినీ కానక, 
చివరికి బ్రహ్మ దగ్గరికి వెళ్ళి, “మహానుభావా! సృష్టికర్లా! ఈ సకల లోక వ్యవహారాన్నీ నీ 
కడకంటితో ఒక హేలగా గమనిస్తూ ఉంటావు. నా స్థితి చూస్తున్నావు గదా! నన్ను రక్షింపరాదా! 
ఈ చక్రాయుధం బారినుండి నన్ను దయతో కాపాడవా, దేవా! అని దీనంగా వేడుకున్నాడు. 


వ. అనిన బ్రహ్మ యిట్లనియె. 
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తా ॥ దానికి బ్రహ్మ మునితో ఇలా అన్నాడు: 


మ. కర మరిన్‌ ద్విపరార్థ సంజ్ఞగల యీ కాలంబుం గాలాత్ముండై 
సారిదిన్‌ నిండగం జేసి లోకములు నా చోటున్‌ విభుం డెవ్వండో 
పరిపూర్తిన్‌ గనుంగ్రేవం గెంపుగదురన్‌ భస్మంబుగాం జేయు నా 
హరిచక్రానల కీల కన్యుం డొకరుం డడ్డంబు గా నేర్చునే? 
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తా ॥ “మహర్షి! అనంతమై ద్విపరార్థమనె పేరు గల కాలానికి తానె ఆత్మయై, అంతటా 
తానై వ్యాపించి లోకాలను, కడకు నా స్టానాన్ని సైతం, తన కడకంటి కోపాగ్ని వీక్షణంతో భస్మం 
చేయగల ఆ శ్రీహరి చక్రాయుధ అగ్నికీలలను ఎదుర్కోగల వాడంటూ ఒకడెవడైనా ఉన్నాడా? 


ద్విపరార్థము : ఏభై బ్రహ్మ సంవత్సరాలకు సమానమైన కాలావధి ఒక పరార్ధం. 
అలాంటివి రెండు ఊహకు అందనంత కాలము. 100000 కోట్ల బిలియన్‌ సంవత్సరాలు అని 
విశేషార్థం. 


ఆ. ఏను, భవుడు, దక్షు, డింద్రాదులును. బ్రజా, పతులు, భృగుడు, భూతపతులు శిరము 
లందు దాల్లు మతని యాజ్ఞ జగద్ధితం, బంచు భూరికార్యమతుల మనుచు. 
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తా ॥ ఆ శ్రీహరి తలపెట్టిన కార్యమేదైనా అది లోకహితాన్నే కోరుతుంది గనుక, దానికి 
ఈడైనది, ఎదురైనది మరొకటి లేదనే ఉద్దేశంతో, నేను, శివుడు, దక్షుడు, ఇంద్రుడు, 
ప్రజాపతులు, భృగుమహర్షి, భూతపతులు - అందరమూ ఆయన ఆజ్ఞను శిరసావహిస్తాము. 


వ. కావున సుదర్శనానల నివారణంబునకు నోపనని విరించి పలికిన దుర్వాసుండు 
కైలాసంబునకుం జనుదెంచి, శర్వు నాలోకించి, చక్రానలంబు తెజం గెటింగించిన న 
మ్మహాదేవుం డిట్లనియె. 
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తా ॥ కనుక సుదర్శనచక్రాన్ని అద్దుకోవడమనేది నా వల్ల సాధ్యమయ్యే పనికాదు. 
నేనందుకు అశక్తుణ్జి” అని బ్రహ్మ చెప్పగా, దుర్వాసమహర్షి అంతట కైలాసానికి వెళ్ళి శివుని 
దర్శించి, చక్రాగ్ని వలన తన ఇబ్బందిని గూర్చి చెప్పగా పరమేశ్వరుడు ఇలా అన్నాడు: 


సీ, వినవయ్య! తండ్రి! యీ విశ్వేశ్వరుని యందుం జతురాస్య జీవకోశములు పెక్కు 


వేల సంఖ్యలు గూడి వేళతో నిబ్బంగి, నగుచుందు. జనుచుండు; నదియుంగాక 
యెవ్వానిచే భ్రాంతి నేమందుచున్నార మేను దేవలుం డసురేంద్ర సుతుండు 
నారదుం డజుండు సనత్కుమారుండు ధర్ముం డాకపిలుండు మరీచ్యాదు లన్య 


ఆ. పారవిదులు సిద్ధపతులు నెవ్వని మాయ, నెజఖుంగలేము దాన నింత పడుదు మట్టి నిఖీల 
నాథు నాయుధశ్రేష్టంబు., దొలంగంజేయ మాకు దుర్లభంబు. 
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తా ॥ “నాయనా! దుర్వాసమహర్షి! ఒకమాట చెబుతాను విను. శ్రీహరి విశ్వేశ్వరుడు. ఈ 
చతురాస్య జీవకోశాలు వేల సంఖ్యలో, ఆయా సమయాలననుసరించి ఆయనలోనే పుడతాయి, 
గిడతాయి. ఇదంతా ఎలా, ఎవరివలన ఇలా జరుగుతోందా అని నేను, దేవతలు, యముడు, 
నారదుడు, బ్రహ్మ, సనత్కుమారుడు, ధర్ముడు, కపిలుడు, మరీచి, తత్వవేత్తలు, సిద్దులు - ఈ 
అంతమందిమీ అనుకుంటూ ఉంటాము. ఇది ఎవరి మాయా విలాసమో తెలియరాదు. దానిని 
గమనించటం, అనుభవంలోనికి తెచ్చుకోవటం మాత్రమే తెలుసు. అలాంటి ఆ సర్వేశ్వరుని 
ఆయుధాల్లో శ్రేష్టమైన చక్రాయుధాన్ని మరల్పగల శక్తి మాకు లేదంటే లేదు. అంతవరకూ నిజం. 


చతురాస్య జీవకోశములు : బ్రహ్మాండములు. 


వ. మునీంద్రా! నీవు న మృహాత్ముని శరణంబు వేండు మతండు మేలు సేయంగలవాండని 
పలికిన నీశ్వరునివలన నిరాశుండై, దుర్వాసుండు వైకుంఠనగరంబునకుం జని. 
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తా ॥ కనుక, మహర్షిసత్తమా! నీవు ఆయన్నే శరణువేడు! తప్పక అతడు రక్షిస్తాడు”. 
పరమేశ్వరుడు ఆ విధంగా చెప్పగా, చేసేది లేక దుర్వాసమహర్షి వైకుంఠానికి వెళ్ళాడు. 


శా. ఆ వైకుంఠములోని భర్మ మణి సౌధాగ్రంబు పై లచ్చి దాం 


గ్రేవన్‌ మెల్లన నర్మభాషణములం గ్రీడించు పుణ్యున్‌ హరిన్‌ 
దేవాధీశ్వరుం గాంచి “యో వరద! యో దేవేశ! యో భక్త ర 
క్షా విద్యాపరతంత్ర! మానుపం గదే, చక్రానలజ్వాలలన్‌. 
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తా ॥ అలా వెళ్ళి, వైకుంఠంలో రత్నమయమైన బంగారు మేడ పైభాగాన, ఒక ప్రక్కన, 
శ్రీలక్ష్మితో సరససల్లాపాలతో కాలక్షేపం చేస్తున్న పుణ్యమూర్తి, దేవాధిదేవుడైన ఆ శ్రీహరిని 
దర్శించి, “మహాత్మా! దేవతాధీశ్వరా! భక్తజనసంరక్షకా! దయానిధీ! చక్రాగ్ని కీలల నుండి నన్ను 
రక్షింపవా!” అని విన్నపం చేశాడు. 


ఉ. నీ మహిమార్ధవంబు తుది నిక్కముగా నెజుంగంగ లేక నీ 
ప్రేమకు వచ్చు దాసునకుం గ్రించుందనంబున నెగ్గు చేసితిన్‌ 
నా మజపున్‌ సహింపు మట నారకు(డైన మనంబులో భవ 
న్నామము చింత సేసిన ననంత సుఖస్టితిం జెందకుండునే? 
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తా ॥ సముద్రమంత విశాలమైన నీ మహత్త్వపు దరి కానక, నీ ప్రేమకు నోచుకున్న నీ 
భక్తునికి ఎగ్గు తలపెట్టాను. నా అజ్ఞానాన్ని మన్నింప వెడుతున్నాను. పాపాత్ములైనా, నీ పేరును 
మనస్సులో స్మరించినంత మాత్రం చేత సుస్థిరమైన సుఖస్థితిని పొందుతున్నారు గదా! మరి 
నన్ను దయచూడరాదా!” 


వ. అని పలికి, పాదకమలంబులకు యొక్కి, లేవకయున్న దుర్వాసునిం గని హరి 
యిట్లనియె. 
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తా ॥ అంటూ, శ్రీహరి పాదపద్మాలపై వ్రాలి లేవకున్న దుర్వాసుని చూచి, శ్రీహరి ఇలా 


అన్నాడు: 


చ. చలమున బుద్ధిమంతులగు సాధులు నా హృదయంబు లీల దొం 
గిలి కొనిపోవుచుండుదు రకిల్సిషభక్తి లతాచయంబుల 
న్నిలువంగం బట్టి కట్టుదురు నేరుపుతో మదకుంభికైవడిన్‌ 
వలలకుC జిక్కి భక్తజన వత్సలతన్‌ జనుచుందుం. దాపసా! 
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తా ॥ “మహర్షిసత్తమా! నీవడిగింది బాగానే ఉంది. మంచిదే! అయితే, నేనొక మాట 
చెబుతాను, బాగా ఆలకించు. బుద్ధిమంతులైన ఈ సాధుజనులు, పుణ్యాత్ములున్నారే! వీళ్ళు, 
పాపాలను తొలగ ద్రోసి, నిష్క్మళంకమైన భక్తి అనే తీవెలతో, నా హృదయాన్ని లీలగా పట్టి 
తమతో కొనిపోయి, నేర్చుగా మదపుటేనుగును బంధించినట్టు బంధిస్తారయ్యా! ఇక నేను 
చేసేదేమీ లేక, ఆ భక్తజనులపై గల వాత్సల్యంతో, అలా కట్టుబడిపోతాను. 


ఆ. నాకు మేలు గోరు నా భక్తు డగువాండు, భక్తజనుల కేన పరమగతియు; భక్తుందెందుం 
జనినం బబతెంతు వెనువెంట, గోవు వెంట దగులు కోడెభంగి. 
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తా ॥ నిజానికి నా కొరకుగా ఏ సుఖాన్నీ కోరుకునేది లేదు. సకల శుభాలు నా 
భక్తజనులకు కలగాలని మాత్రమే ఆశిసూ ఉంటాను. మరి వారికి నేనే కదా పరమగతి. కనుక, 
ఆవు వెంట దాని కోడెదూడ వెళ్ళినట్లు, నేనూ, వారినే అనుసరిస్తూ ఉంటాను. 


వ. అదియునుం గాక. 
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తా ॥ అంత మాత్రమే కాదు. 


ఆ. తనువు మనువు విడిచి, తనయులం జుట్టాల, నాలి విడిచి, సంపదాళి విడిచి 
నన్నె కాని యన్య మెన్నండు నెజుంగని, వారి విడువ నెట్టివారి నైన. 
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తా ॥ శరీరంపైనా, జీవనంపైనా విరక్తి చెంది, కొడుకుల్నీ, చుట్టాల్ని, కడకు భార్యనూ, 
సంపదనూ విడిచి, ఇతరులను ఆశ్రయింపక అనన్యభక్తితో నన్నే ఆశ్రయించినవారిని, వారు 
ఎటువంటివారు కానీ గాక, నేను అట్టివారిని విడిచేది లేదు సుమా! 


క. పంచేంద్రియముల తెరువుల, వంచించి మనంబునందు వరమతులు ప్రతి 
ష్టించి వహింతురు నన్నును, మంచివరుం బుణ్యసతులు మరగిన భంగిన్‌. 
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తా ॥ పుణ్యసతులు సద్దుణవంతులైన భర్తలను ఎలా వదిలి ఉండలేరో, అలాగే, వారు 
కూడా పంచేంద్రియాలు నడిపించే మార్గంలో పోక, ఇతరులను మనస్సులోనికి రానీక నన్నే వారి 
మనసుల్లో స్థిరంగా నిలుపుకుంటారు. 


క. సాధుల హృదయము నాయది;, సాధుల హృదయంబు నేను; జగముల నెల్లన్‌ సాధుల 
నేన యెజుంగుదు, సాధు లెటుంగుదురు నాదు చరితము విప్రా! 
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తా ॥ సాధుజనులుంటారే - వారే నా హృదయం. వారి హృదయమూ నేనే! జగత్తులోని 
సాధువులందర్నీ నేనెరుగుదును. వారందరూ నన్నూ, నా నడవడినీ ఎరుగుదురు. 


ఆ. ధారుణీసురులకు. దపము విద్యయు రెండు, ముక్తి చేయుచుండు ముదముతోడ; 
దుర్వినీతులైన దుర్దను లగువారి, కివియుం గీడు సేయ కేలయుండు? 
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తా ॥ తపస్సూ, విద్య - ఈ రెండూ బ్రాహ్మణులకు ముక్తిని ప్రసాదిస్తాయి. అయితే 
దుర్మార్గంలో నడిచే వారికి ఆ రెండే కీడు చేస్తాయనడంలో సందేహం లేదు సుమా! 


క. నా తేజము సాధులలో, నాతతమై యుండు వారి నలంచు జనులకున్‌ హేతిక్రియ భీతి 
నిచ్చుం, జేతోమోదంబుం జెజుచు సిద్ధము సుమ్మీ. 
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తా ॥ నా తేజస్సు సాధుజనులను అంటిపెట్టుకొని ఎన్నటికీ విడువదు. అలాంటి వారికి 
శ్రమ, కీడు, అపాయం కలిగిస్తే, ఆ తేజస్సే ఆయుధమై భయాన్ని కలిగిస్తుంది. మానసిక 
స్వస్థతకూ భంగం కలిగిస్తుంది. ఇంతవరకూ ఇది సత్యం, తప్పదు సుమా! 


క. అదె పో బ్రాహ్మణ! నీకును, సదయుండు నాభాగసుతుండు జనవినుత గుణా 
స్పదుం డిచ్చు నభయ మాతని, మది సంతసపజచి వేంయుమా శరణంబున్‌,. 
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తా ॥ కనుక, ఓ బ్రాహ్మణోత్తమా! నీవు ఆ నాభాగుని కుమారుడు అంబరీషుడినే 
ఆశ్రయించు. అతడు దయామయుడు. సకల సద్దుణ సమోపేతుదని కీరిగన్నవాడు. అతడు తప్పక 
నీకు అభయమిస్తాడు. మనస్సులో మరో శంక లేక సంతోషంతో ఆయన్నే ఆశ్రయించు” అని 
శ్రీహరి ప్రబోధించాడు. 


మ. అని శ్రీవల్లభుం డానతిచ్చిన మహోద్యచ్చక్రకీలావళీ 
జనితాయాసుండు నిర్వికాసుం డుదితశ్వాసుండు దుర్వాసుం డ 
ల్లన యేతెంచి సుభక్తిం గాంచెం గరుణాలావణ్య వేషున్‌ విదో 
షు నయోదారమనీషు మంజుమితభాషు న్నంబరీషున్‌ వెసన్‌. 
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తా ॥ శ్రీమన్నారాయణుని మాట ప్రకారం, చక్రాగ్నిజ్వాలలతో బాధకు గురై వికాసాన్ని 
కోల్పోయి, ఆయాసంతో ఎగశ్వాసకు లోనై, ఆ దుర్వాసమహర్షి వెంటనే కరుణా లావణ్యంతో 
ప్రకాశిస్తున్నవాడూ, పుణ్యాత్ముడూ, నీతిమంతుడూ, ఉదారుడూ, మహామనీషి, హిత మితభాషి 
అయిన అంబరీషుని వద్దకు చేరుకున్నాడు. 


వ. కని, దుఃఖీతుండై, యమ్మహీవల్లభు పాదంబులు వట్టి విడువకున్న నా 
నరేంద్రచంద్రుండు చరణస్పర్శనంబునకు నోడుచుం గరుణారసభరిత హృదయుండై, 
హరిచక్రంబు నిట్లని స్తుతియించె. 
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తా ॥ అలా వచ్చి, మహాదుఃఖంతో అంబరీషుని పాదాలు పట్టి విడువకున్నాడు. అలా 
మహాముని తన పాదాలు పట్టుకున్నందుకు మనస్సులో చాలా బాధపడ్డాడు అంబరీషుడు. 
దయార్ద హృదయుడై, ఆ శ్రీహరి చక్రాయుధాన్ని ఇలా ప్రస్తుతించాడు: 


వ ఏద పావకు౭డప్రః నివ సూర్యుండవు; నీవ చంద్రుండవు; నీవ జలము; నీవ నేలయు; 
నింగి నీవ; సమీరంబు నీవ; భూతేంద్రియ నికర మీవ; నీవ బ్రహ్మంబును; నీవ 
సత్యంబును; నీవ యజ్ఞంబును; నీవ ఫలము; నీవ లోకేశులు; నీవ సర్వాత్మయు; నీవ 
కాలంబును! నీవ జగము; 


తే. నీవ బహుయజ్ఞభోజివి; నీవ నిత్య, మూలతేజంబు; నీకు నే మొక్కువాండ నీరజాక్షుండు 
చాల మన్నించు నట్టి, శస్తముఖ్యమ! కావవే చాలు మునిని! 
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తా ॥ “ఓ మహాయుధమా! నీవె అగ్నివి, నీవే సూర్యునివి, చంద్రుడవైనా, నీరైనా, నేలైనా, 
నింగి అయినా, గాలి అయినా నీవే! పంచభూతాలూ ఇంద్రియాలూ సమస్తమూ నీవే! బ్రహ్మము, 
సత్యము, యజ్ఞము, యజ్ఞఫలమూ నీవే! సర్వలోకేశులూ నీవే! విశ్వాత్మమా నీవే! కాలమూ, 


జగమూ నీవే! సకలయజ్ఞ భుక్కుమా, నీవే! నిత్యమైనట్టి, మూల తేజమూ నీవే! ఆ 
శ్రీమన్నారాయణుడు అన్ని ఆయుధాలకంటే నిన్నే మిన్నగా మన్నిస్తాడు. అలాంటి నీకు మొక్కి 
వేడుకుంటున్నాను. రక్షించుదువు గాక! జరిగింది చాలు. ఇక నీ తేజస్సు ఉపసంహరింతువు 
గాక! మునిని రక్షింతువు గాక! 


మ. హరిచే నీవు విసృష్టమై చనంగ ము న్నాలించి నీ ధారలన్‌ 
ధరణిన్‌ వ్రాలుట నిక్క మంచు మునుపే దైత్యేశ్వర వ్రాతముల్‌ 
శిరముల్‌ పాదములన్‌ భుజాయుగళముల్‌ చేతుల్‌ నిజాంగంబు ల 
ప్లొరగం ప్రాణసమీరముల్‌ వెడలు నీ యుద్ధంబులం జక్రమా! 
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తా ॥ ఓ చక్రాయుధమా! పూర్వం ఆ శ్రీహరి నిన్ను ప్రయోగించి విడువగా, నీ పదనైన 
చక్రధారలతో భూమిపైకి ఒరగటం తప్పదని, ముందుగానే రాక్షస రాజసమూహాలు పాదాలు, 
తలలు, భుజాలు శరీరాల నుంచి తొలగిపోగా, నీ తోడి కయ్యంలో ప్రాణాలు వదిలారు. 


ఆ. కలంగి నిద్రవోవం గలలోన వచ్చిన, నిన్నుం జూచి దీర్హ సెట్రవోదు 
రసురవరులు శయ్యలం దున్న సతులు ప్ర, భాతమందు లేచి పలవరింప. 
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తా ॥ నీ భయంతో కలత చెంది నిద్రకొరిగిన అసురవీరులు, కలలో నిన్ను కాంచినంత 
మాత్రంచేతనే, శయ్యల మీదనే ప్రాణాలు వదలగా, ఉదయాన మేల్మాంచిన వారి ప్రాణవల్లభలు 
పలవరించిపోయారు గదా! 


ఉ. చీకటి వాపుచున్‌ వెలుంగు సేయుచు సజ్జనకోటి నెల్ల స 
శ్రీకులం జేయు నీరుచులు చెల్వుగ ధర్మసమేతలై నినున్‌ 
వాకున నిట్టి దట్టిదని వర్ణన సేయ విధాత నేరం డ 


స్తోకము నీదు రూపు గలదుం దుది లేదు పరాత్పరాద్యమై. 
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తా ॥ చీకటిని పోగొట్టి, వెలుగు నింపుతూ, స్వధర్మయుకాలయిన సీ కాంతులు 
సజ్జనకోటికి సర్వశుభాలను ప్రసాదిస్తాయి. అట్టి నీ మాహాత్మ్యం ఇలాంటిది, ఇంతటిది అని 
మాటల్లో కీర్తించటం ఆ విధాత వల్లనైనా అయ్యే పని కాదు! నీ రూపం అనల్పము. పరాత్సరుడే 
మూలమైన నీకు ఆది, అంతములు లేవు కదా! 


ఆ. కమలలోచనుండు ఖలుల శిక్షింపంగం, బాలు సేయ నీవు పాలు వడితి 
వైన నింకంజాలు నాపన్నుండై యున్న, తపసిం గావు నీవు ధర్మవృత్తి. 
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తా ॥ ఆ శ్రీమన్నారాయణుడు, ఆ మహావిష్ణువు దుర్మార్గులను శిక్షించడం కొరకుగా నిన్ను 
సృష్టించినందువలన గదా నీవు సృష్టినందావు. కనుక ఇంతటితో, నీ తేజస్సును ఉపసంహరించి, 
నీదైన ధర్మప్రవృత్తితో విపన్నుడైన ఈ మునిని రక్షించుదువు గాక! అదే ధర్మం.” 


వ. అని వినుతించి కేలుందమ్మిదోయి నొసలం బొసంగించి యిట్లనియె. 
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తా ॥ అని చక్రాయుధాన్ని ప్రస్తుతించి, నమస్కరించి, ఇలా అన్నాడు: 


ఆ. ఏ నమస్కరింతు నింద్రశాత్రవ ధూమ, కేతువునకు ధర్మ సేతువునకు విమల 
రూపమునకు విశ్వదీపమునకుం, జక్రమునకు గుప్త శక్రమునకు. 
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తా ॥ “ఇంద్రుని శత్రువుల పాలిట తోకచుక్క అయి, విరుద్ధములైన ధర్మాలకు 
సమన్వయాన్ని కూర్చే వారధి వంటిదీ, పవిత్రరూపమైనదీ, విశ్వానికి దర్శనాన్ని ప్రసాదించేదీ, 


ఇంద్రునికి రక్షగా నిలిచేదీ అయిన చక్రాయుధానికి నేను భక్తితో వినయంతో 
నమస్కరిస్తున్నాను.” 


వ. అని మజియు నిట్లనియె. 
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తా ॥ అని, ఇంకా ఇలా అన్నాడు: 


ఆ. విహితధర్మమందు విహరింతు నేనియు, నిష్టమైన ద్రవ్య మిత్తునేని ధరణిసురుండు మాకు 
దైవతం బగునేని, విప్రనకు శుభంబు వెలయుంగాక! 
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తా ॥ “ఆచరింపదగిన ధర్మమేదైతే వుందో, దానిని నేను ఆచరిస్తున్నవాడినే అయితే, 
సద్రాహ్మణుణ్ణి దైవంగా భావించి, అతడు కోరినదానిని కాదనకుండా నేను ఇస్తున్నవాడినే 
అయితే, ఇప్పుడు ఈ మహాముని రక్షింపబడు గాక! శుభము కలుగు గాక! 


క. అభీల గుణాశయుం డగు హరి, సుఖీయై నా కొలువు వలనం జోొక్కెడి నేనిన్‌ 
నిఖీలాత్మమయుం డగుటకు, సుఖమందుం గాక భూమిసురుC డివ్వేళన్‌. 
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తా ॥ సత్త్వరజస్తమస్సులనే మూడు గుణాలకూ ఆశ్రయుడైన ఆ శ్రీహరి నిజంగా నా 
సేవను అంగీకరించి, ఆనందించినవాడై వుంటే, సర్వుల ఆత్మలయందు ఉన్నవాడు తానే కనుక, 
ఇప్పుడు ఈ మహర్షి ఎలాంటి బాధకు లోనుగాక సుఖీంచి సంతోషించును గాక!” 


వ. అని యివ్విధంబునం బొగడు పుడమిటేని వలన మన్నించి, తపసిని దాహంబు 
నొందింపక, రక్కసుల గొంగ చక్రంబు తిరిగి చనియె; నంత దుర్వాసుండు శాంతిం బొంది 
మెల్లని మేలిమి మాటల నా రాజుం దీవించి, యిట్లనియె. 
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తా ॥ అని ఈ విధంగా స్తుతిస్తున్న అంబరీషుని ప్రార్థనను మన్నించి, చక్రాయుధం, 
మునిని బాధింపక వెనుతిరిగి వెళ్ళిపోయింది. దుర్వాసమహర్షి కుదుటపడి, చల్లని మాటలతో 


రాజును దీవిస్తూ ఇలా అన్నాడు: 


మ. 'నరనాథోత్తమ! మేలు సేసితి కదా! నాతప్పు మన్నించి శ్రీ 
హరి పాదాబ్దము లింతముట్టం గొలుతే? యాశ్చర్య మౌ నెన్నుచో 
నరుదండ్రే నిను బోంటి సాధులకు. దానై యిచ్చుటల్‌ గాచుటల్‌ 
సొరిదిన్‌ నైజగుణంబులై సరస వచ్చుం గాదె మిత్రాకృతిన్‌. 
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తా ॥ “ఆహా! మహారాజా! నాతప్పు కాచావు. రక్షించావు. ఆ శ్రీహరి పాదాలను నీవు 
ఎంతగా ఆశ్రయించావయ్యా! చాలా ఆశ్చర్యంగా ఉంది సుమా! అవును! స్నేహభావంతో 
ఇవ్వటం, రక్షించటం అనేవి నీలాంటి సాధుజనునికి, స్వభావసిద్ధమైన గుణాలే కదా! 


వ. అదియునుం గాక. 
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తా ॥ అంతే కాదు, 


మ. ఒక మా టెవ్వని పేరు కర్ణములలో నొయ్యారమై సోంకినన్‌ 
సకలాఘంబులు పల్లటిల్లి తొలంగున్‌ సంభ్రాంతితో నట్టి స 
త్సుకరున్‌ మంగళతీర్ధపాదు హరి విష్ణున్‌ దేవదెవేశుం దా 
నకలంకస్థితి గొల్చు భక్తులకు లే దడ్డంబు రాజాగ్రణీ! 
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తా ॥ రాజా! ఎవని పేరు ఒక్కటంటే ఒక్కసారి వీనుల విందుగా సోకితే, సకల పాపాలు 
హరించుకుపోతాయో, అట్టి మహాత్ముని, పావనమైన తీర్థము వంటి సర్వాశయపాదుని, హరిని, 
విష్ణుని, దేవాధిదేవుని నిష్కల్మషమైన మనస్సుతో సేవించే నీవంటి భక్తాగ్రేసరులకు సాధ్యం 
కానిదంటూ ఏముంటుంది గనుక! వారి కార్యాలకు ఏది మాత్రం అద్దు నిలుస్తుంది గనుక! 


మత్తకోకిల. 


తప్పు లోంగొని చక్రపావక దాహముం బెడంబాపి తౌ 
నొప్పునొప్పు భవద్దయారస మో నరేశ్వర! ప్రాణముల్‌ 
సెప్ప మున్మును వోయి క్రమ్మజం జేరె ధన్యుండ నైతి నీ 
కెప్పుడున్‌ శుభ మెను గోరెద నింకం బోయెద భూవరా! 
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తా ॥ నా తప్పును మన్నించావు. చక్రాగ్ని వల్ల కలిగిన ఆర్తినుంచి కాపాడావు. నీ 
దయారసమెంతటిదని పొగడగలను? ఆహా! నీ జెదార్యం నీకే తగును. రాజా! ఉన్నమాట 
చెప్పాలంటే - నిజానికి నా ప్రాణాలు పోయి నీ దయవలన తిరిగి వచ్చాయనే భావిస్తున్నాను. 
ధన్యుణ్ణి అయ్యాను. నీకు ఎల్లప్పుడూ సర్వశుభాలు కలగాలని ఆశిస్తున్నాను. నాకు సెలవిప్పిస్తే 
వెళ్ళివస్తాను” అన్నాడు మహర్షి. 


క. అనిన విని రాజముఖ్యుండు, మునివల్లభు పాదములకు మొక్కి కడున్‌ మ 
న్నన సేసి యిష్టభోజన, మనువుగం బెట్టించెం దృష్తుం డయ్యె నతండున్‌. 
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తా ॥ అలా అన్న ఆ మహర్షి మాటలు ఆలకించి, అంబరీషుడు మునినాథుని పాదాలకు 
నమస్కరించి, ఎంతో మన్ననతో, గౌరవంతో ఆయనకు తృప్తిగా భోజనాన్ని వడ్డింపగా, ముని 
ఎంతో సంతోషించాడు. 


వ. మజియు న మ్మునీంద్రుం డిట్లనియె. 


145 
తా ॥ అలా భోజనం ముగించి, ఆ మహర్షిసత్తముడు ఇలా అన్నాడు: 
శా. “కంటిన్‌ నేంటికి నిన్ను నీ వచనముల్‌ కర్ణద్వయ ప్రీతిగా 
వింటి న్నన్నముం గొంటి నీ గృహమునన్‌ వెడ్మన్‌ ఫలం బబ్బె నే 
మంటిన్‌ బోయెద! నీ చరిత్ర మమరుల్‌ మర్త్యుల్‌ సుఖాసీనులై 
మింటన్‌ మేదిని సన్నుతింపం గల రీమీంద న్నరేంద్రాగ్రణీ! 
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తా ॥ “మహారాజా! ఇంతకాలానికి కన్నులపండువుగా నిన్ను చూశాను. వీనుల విందుగా 
నీ మాటలు ఆలకించాను. నీ ఇంట తృప్తిగా మృష్టాన్నభోజనం గావించాను. నేను కోరిన కోరిక 
సఫలీకృతమైంది. నీ వలన పునర్జివితుడనైనాను. వెళ్ళివస్తాను. 


ఇకమీదట నీ పుణ్యచరిత్రను, దేవతలు, మానవులు సుఖాసీనులై అటు స్వర్లోకంలోనూ, 
ఇటు భూలోకంలోను వినవేడుకగా కీర్తిస్తుంటారు గాక!” 


వ. అని చెప్పి దుర్వాసుం డంబరీషుని దీవించి, కీర్తించి, మింటి తెరువన 
బ్రహ్మలోకమునకుం జనియె. మునీశ్వరుండు తిరిగి చనువేళకు నొక సంవత్సరంబు నిండి, 
వ్రతంబు పరిపూర్ణం బయిన. 
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తా ॥ అని చెప్పి, అంబరీషుని దీవించి, ఆకాశమార్గాన ఆ దుర్వాసమహర్షి 
బ్రహ్మలోకానికి వెళ్ళాడు. అలా మునీశ్వరుడు వచ్చి వెళ్ళే వేళకు సంవత్సరకాలం పూర్తి 
కావడంతో వ్రతం కూడా పరిపూర్ణమైంది. 


ఆ. అవనిసురుండు గుడువ నతిపవిత్రంబైన, వంటకంబు భూమి వరుడు గుడిచెం దపసి 
నెగులు మాన్పం దానెంత వాండను, హరి కృషామహత్త్వ మనుచు. దలంచి. 
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తా ॥ అంతట, మహర్షి భుజింపగా, మిగిలిన అన్నాన్ని ఆ మహారాజు భుజించి 
మనస్సులో నిజానికి మహర్షికి కలిగిన ఇబ్బందిని తీర్చడానికి నేనెంతటివాడను గనుక! అంతా ఆ 
శ్రీమన్నారాయణుని కృప, మహత్వం తప్ప! అని భావించాడు. 


వ. మజియును. 
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తా ॥ అంతేగాక, 


క. హరిం గొల్పుచుండు వారికిం, బరమెష్టిపదంబు మొదలు పదభోగంబుల్‌ నరకసమము 
లను తలంపున, ధరణీ రాజ్యంబుతోడి తగులము మానెన్‌. 
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తా ॥ హరిని సేవించేవారికి, బ్రహ్మపదం మొదలుకొని ఎటువంటి పదభోగాలైనా 
నరకంతో సమానమని భావించి, రాజ్యవిషయాల పట్ల విముఖుడైనాడు. 


వ. ఇట్లు విరక్తుం డై 
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తా ॥ అలా విరక్తుడై, 


ఆ. తనకు సదృశులైన తనయుల రావించి, ధరణి భరము వారిం దాల్బం బంచి 
కాననంబు సొచ్చెం గామాది విజయు౯డై, నరవిభుండు హరిసనాథుం డగుచు. 
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తా ॥ ముమ్మూర్తులా తనను పోలిన తన తనయులను సమ్ముఖానికి రప్పించుకొని, 
రాజ్యభారం వారికి అప్పగించి, కోరికలను విసర్జించి, హరిని ధ్యానిస్తూ, అతడే సర్వస్వమని నమ్మి 
వానప్రస్తానికి వెళ్ళిపోయాడు. 


క. ఈ యంబరీషచరితము, తీయంబున విన్నం జదువ ధీసంపన్నుం 
డై యుండును భోగపరుం, డై యుండును నరుండు పుణ్యుందై యుండు నృపా! 
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తా ॥ రాజా! ఈ అంబరీషుని చరిత్రను కోరి విన్నా, చదివినా - అతడు బుద్ధి 
సంపన్నుడవుతాడు. భోగాలనుభవిసాడు. పుణ్యాత్ముడై వెలుగొందుతాడు. 


వ. విను మయ్యంబరీషునకు విరూపుండును, గేతుమంతుండును, శంభుండు నను వారు 
మువ్వురు కొడుకు; లందు గేతుమంతుండును, శంభుండును హరింగూర్చి తపంబు 
సేయువారై, వనంబునకుం జనిరి. విరూపునికి. బృషదశ్వుండును, బృషదశ్వునకు 
రథీతరుండును గలిగి; రమ్మహాత్మునికి సంతతి లేకున్న నంగిరసుండను మునీంద్రుం డతని 
భార్యయందు బ్రహ్మతేజోనిధులైన కొడుకులం గలిగించె; వారలు రథీతరగోత్రులు, 
నాంగిరసులను బ్రాహ్మణులునై, యితరులందు ముఖ్యులయి ప్రవర్తిల్లి రని చెప్పి శుకుం 
డిట్లనియె. 
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తా ॥ అదలావుంచు. ఆ అంబరీషునికి విరూపుడు, కేతుమంతుడు, శంభుడు అనే 
మువ్వురు కుమారులు. వారిలో కేతుమంతుడు, శంభుడు ఇరువురూ శ్రీమహావిష్ణువుని గూర్చి 
తపస్సు చేసుకునే నిమిత్తం అడవులకు వెళ్ళిపోయారు. విరూపునికి పృషదశ్వుడనే కుమారుడు 
కలిగాడు. అతనికి రథీతరుడు జన్మించాడు. అతనికి సంతానం కలుగకపోవడంతో అంగిరసుడనే 


మహర్షి అతని భార్యయందు బ్రహ్మతేజోనిధులైన కుమారులను పుట్టించాడు. వారు 
రధీతరగోత్రులుగా, ఆంగిరసులనే బ్రాహ్మణులుగా లోకంలో అందరికంటే ప్రసిద్దులై వర్ధిల్లార” ని 
చెప్పి, శుకమహర్షి తరువాతి వృత్తాంతాన్ని ఇలా కొనసాగించాడు: 


ఇక్ష్వాకు వంశానుక్రమము 


క. ఒకనాడు మనువు దుమ్మిన, వికలుండు గా కతని ఘ్రాణవివరము వెంటం 
బ్రకటయశుం డిక్ష్వాకుం, దకలంకుండు పుట్టె రవికులాధీశుండై. 
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తా ॥ “ఒకనాడు వైవస్వత మనువు తుమ్మాడు. అయితే, ఇబ్బందేం కలుగలేదు గాని 
అతని ముక్కురంధ్రం నుండి సూర్యవంశ దీపకుడై ఇక్ష్వాకుడనే కీర్తిశాలి, పుణ్యాత్ముడు 
జన్మించాడు. 


సీ. ఇక్ష్వాకునకు. బుత్తు లెలమిం బుట్టిరి నూర్వు రమర వికుక్షియు నిమియు దండ 
కుండు నాతని పెద్దకొడుకులు మువ్వురార్యావర్తమందు హిమాచలంబు 
వింధ్యాద్రిమధ్య ముర్వీమండలము కొంత యేలిరి యిరువదియేవు రొక్క 

పొందున నా తూర్పు భూమి పాలించిరి యందజు పడమటి కధిపులైరి 


లే. యున్న నలువది యేడ్గురు నుత్తరోర్వి, దక్షిణోర్వియుం గాచిరి తండ్రి యంత 
నష్టకాశ్రాద్ధ మొనరింతు ననుచు నగ్ర, సుతు వికుక్షి నిరీక్షించి శుద్ధమైన, 
మాంసఖండంబుC దెమ్మనె మహితయశుండు. 
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తా ॥ ఆ ఇక్ష్వాకునకు నూర్గురు కుమారులు కలిగారు. వారిలో పెద్దవారైన ముగ్గురు 
వికుక్షి, నిమి, దండకుడు అనే వారు ఆర్యావర్తంలో హిమాచలం, వింధ్యపర్వతం మధ్యగల 
భూభాగంలో కొంత భాగాన్ని పరిపాలించారు. ఇరవై అయిదుగురు కుమారులు తూర్చుప్రాంత 
భూభాగాన్ని పరిపాలించారు. అంతేమంది కొడుకులు పడమటి భాగానికి ఏలికలైనారు. ఇంకా 
మిగిలిన నలభై ఏడుగురు ఉత్తర దక్షిణ దిక్కుల్లో గల భూమిని పాలించారు. 


అలా కాలం జరుగుతుండగా, ఇక్ష్వాకు తన జ్యేష్ట కుమారుడైన వికుక్షిని పిలిచి, 
అష్టకాశ్రాద్ధ కర్మ చేయాలని ఉంది. అందుకు పరిశుద్ధమైన మాంసం కావలసి ఉంది, 
తీసుకురావలసింది అని చెప్పాడు. 


అష్టకాశ్రాద్ధ్దము : బహుళపక్ష అష్టమినాడు, ముఖ్యంగా హేమంత, శిశిర బుతువుల్లో 
పితృదేవతల ప్రీత్యర్థం చేసే శ్రాద్ధకర్మ. 


మ. అగుంగా కంచు వికుక్షి వేట సని ఘోరారణ్య భూమిం దగన్‌ 
మృగసంఘంబులం జంపి బిట్టలసి తా, మే నొల్లంబో నాంకటన్‌ 
సగమై యొక్క శశంబుం బట్టి తిని శేషంబైన మాంసంబు శీ 
ఘ్రగతిం దండ్రికిం దెచ్చి యిచ్చె నకలంక స్ఫూర్తి వర్తిల్లంగాన్‌. 
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తా ॥ అలాగేనంటూ తండ్రితో చెప్పి వికుక్షి, వేట నిమిత్తమై ఘోరారణ్యానికి వెళ్ళీ, చాలా 
మృగాలను చంపాడు. బడలికతో శరీరం వడలిపోయింది. అతనికి బాగా ఆకలి వేయటంతో 
అతను ఒక కుందేలును పట్టి, దాని మాంసాన్ని ఆరగించాడు. మిగిలిన మాంసాన్ని 
భుక్తశేషాన్నం నైవేద్యానికి పనికిరాదని తెలియక శీఘ్రమే తెచ్చి తండ్రి తలపెట్టిన శ్రాద్ధకర్మ 
నిమిత్తం ఆయనకు సమర్పించాడు. 


తరలము. 


కులగురుండు వసిష్టుండంత వికుక్షి కుందెలు దింట లో 
పల నెటీంగి 'యనర్హ మెంగిలి పైతృకం బొనరింపంగా 
వలదు వీండు దురాత్మకుం” డన వాని తండ్రియు వానిం జెం 
తలను జేరంగనీక దేశము దాంటి పో నడిచెన్‌ వడిన్‌. 
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తా ॥ అయితే కులపురోహితుడైన వసిష్ట మహర్షి అతీంద్రియ జ్ఞానంతో వికుక్షి కుందేటి 
మాంసాన్ని తిన్న వైనాన్ని గ్రహించి, ఎంగిలి అయినది పితృకర్మకు పనికిరాదు. వీడు 
దురాత్మకుడని వికుక్షి గూర్చి చెప్పగా, తండ్రి ఇక్ష్వాకుడు అతనిని దేశం విడిచి పొమ్మని 
ఆదేశించాడు. 


ఆ. కొడుకు వెడలంగొట్టి గుణవంతుం డిక్షాకుం, డా వసిష్టుం దేమి యానతిచ్చె నదియు 
జేసి యోగి యై వనంబునం గళే, బరము విడిచి ముక్తి పదము నొందె. 
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తా ॥ అలా కొడుకును దేశ బహిష్కృతుని చేసి, వసిష్టుడు ఏమి చేయమని ఆదేశించినా, 
దానిని ఆచరించి, యోగియై వనాలకు వెళ్ళి శరీరాన్ని విడిచి, ఇక్ష్వాకుడు ముక్తిపదాన్ని 
చేరుకున్నాడు. 


చ. జనకుడు ముక్తిం బొంద నయశాలి వికుక్షి శశాదు డందు భూ 
జనులు నుతింప నీ ధరణిచక్ర మశేషము నేలి యాగముల్‌ 
గొనకొని చేసె బ్రీతి హరిం గూర్చి పురంజయుం బుత్తుం గాంచె బే 
ర్కొనె “నమరేంద్ర వాహుండు గకుత్‌స్థుండు” నంచును వానిలోకముల్‌. 
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తా ॥ తండ్రి అలా లోకాంతరగతుడై ముక్తిని పొందగా, అనంతరం వికుక్షి శశాదుడనే 
పేరుతో, ప్రజానుకూలుడై అశేషరాజ్యాన్ని పరిపాలించాడు. విష్ణువును ఉద్దేశించి పలు 
యజ్ఞయాగాలు నిర్వహించాడు. అతనికి పురంజయుడనే పుత్రుడు కలిగాడు. అతనిని లోకం 
అమరేంద్రవాహుడు, కకుత్‌స్టుడు అనే పేర్లతో సంభావించింది. 


అమరేంద్రవాహుడు: ఇంద్రుడు వాహనంగా గలవాడు. కకుత్‌స్టుడు: ఎద్దుమూపుపై 
ఆసీనుడైనవాడు. 


సీ, కృతయుగాంతంబున దితి సుతామరులకు రణ మయ్యె; నందు నా రాక్షసులకు 
నమరవల్లభుం డోడి హరితోడం జెప్పిన జలజనేత్రుండు పురంజయుని యందు 
వచ్చి నే నుండెద వాసవ! వృషభంబ వై మోవు మని పల్క నమర విభుండు 
గోరాజమూర్తి. గకుతదేశంబున నా పురంజయు మోచె నంత నతండు. 


తే. విష్ణుతేజంబు దనయందు విస్తరిల్ల, దివ్య చాపంబు చేంబట్టి దీర్హ నిశిత 
బాణములం బూని వేల్పులు ప్రస్తుతింప, నంత కాలాగ్ని చాడ్చున ననికి నడచె. 
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తా ॥ కృతయుగాంతంలో దైత్యులకూ, దేవతలకూ యుద్ధమైంది. అందులో ఇంద్రుడు 
ఓటమిపాలై, హరిని ఆశ్రయించాడు. అంతట హరి ఇంద్రునితో, నేను పురంజయుణ్జి 
ఆవహిస్తాను. నీవు వృషభరూపంలో ఆయన్ని మోయవలసిందని చెప్పగా ఇంద్రుడు అలా 
వృషభరూపాన్ని ధరించి, పురంజయుణ్ణి తన మూపుపై ఎక్కించుకొని మోశాడు. అంతట 
పురంజయుడు విష్ణుతేజము తనను ఆవహింపగా, దివ్యమైన ధనుస్సును ధరించి, పదనైనవీ 
పొడవైనవీ అయిన బాణాలను సమకూర్చుకుని, దేవతలు జేజేలు పలుకగా కాలాగ్నివలె 
సమరభూమికి వెళ్ళాడు. 


చ. నడచి శరావళిన్‌ దనుజనాథుల మేనులు చించి కంఠముల్‌ 
దొడిందొడిం ద్రుంచి త్రోవకుం గొందజం బుచ్చి కొందటన్‌ 
వడి నురగాలయంబున నివాసము సేయంగ6 దోలి యంత నూ 
రడక నిశాచరేంద్రుల పురంబులు గూర్చె పురంజయాఖ్యతన్‌. 
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తా ॥ వెళ్ళి, బాణాలతో దనుజుల శరీరాలను తూట్లుపడేటట్లు కొట్టాడు. తలలను 
తరిగాడు. అలా చేసి కొందరిని యమపరికి, మరి కొందరిని నాగ లోకానికి తరిమేశాడు. 
అంతటితో ఊరుకోక వారి పట్టణాలను నేలమట్టం చేశాడు. అలా పురంజయుదనే పేరు 


ఆయనపట్ల సార్థకమైంది. 


వ. ఇ వ్విధంబున శశాదపుత్తుండు రాక్షసుల పురంబులు జయించిన కతనం 
బురంజయుండును, వృషభరూపుండైన  యింద్రుడు వాహనం బగుటంజేసి 
యింద్రవాహనుండును, నతని మూపురం బెక్కి రణంబు సేసిన కారణంబునం గకుత్‌ 
స్థుండును నన నీ మూండు నామంబులం బ్రసిద్ధి కెక్కి దైత్యుల ధనంబులు నింద్రుని కిచ్చె, 
నప్పురంజయుని పుత్తుం డనేనసుండు. అతని పుత్తుండు పృథుండు, పృథుని కొడుకు 
విశ్వగంధుండు, విశ్వగంధునకు నందనుండు చందధ్రుండు. చంద్రసుతుండు, 
యవనాశ్వుండు, యవనాశ్వ తనూభవుండు శవస్తుండు. అతండు శావస్తి నామ నగరంబు 
నిర్మించె. శవస్త తనయుండు బృహదశ్వుండు. బృహదశ్వ తనూజుండు గువలయాశ్వుం; 
డానరేంద్రచంద్రుండు. 
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తా ॥ అలా శశాదపుత్రుడు రాక్షసుల పట్టణాలను జయించటం వలన పురంజయుడనీ, 
వృషభరూపంలో ఇంద్రుడు తనకు వాహనం కావటం వలన ఇంద్రవాహనుడని, ఆయన 
మూపురం (కకుత్తు) ఎక్కి యుద్ధం చేసిన కారణాన కకుత్‌స్టుడని - అతనికి ఈ మూడు పేర్లూ 
ప్రసిద్ధమైనాయి. దైత్యుల సర్వధనాన్ని ఇంద్రుని పరం చేశాడు. ఆ పురంజయునికి అనేనసుడు 
జన్మించాడు. అతని కుమారుడు పృథుడు. పృథునికి విశ్వగంధుడు జన్మించాడు. అతనికి 
చంద్రుడు జన్మింపగా, ఆ చంద్రునికి యువనాశ్వుడు పుట్టాడు. అతనికి శావస్తుడనే కుమారుడు 
జన్మించి తనపేర శావస్తి అనే పట్టణాన్ని నిర్మించాడు. శావస్తుని కుమారుడు బృహదశ్వుడు. 
బృహదశ్వుని కుమారుడు కువలయాశ్వుడు. 


క. లావు మెజసి యిరువది యొక, వేవురు నందనులుC దాను వీరు డతడు భూ 
దేవు డుదంకుండు పనుప దు, రావహుడై చంపె ధుంధు నమరాబంధున్‌. 
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తా ॥ ఆ కువలయాశ్వుడు తానూ, తన ఇరవైఒక్క వేలమంది కుమారులతో, ఉదంకుడనే 
బ్రాహ్మణోత్తముని ఆజ్జ్ఞచొప్పున బహుపరాక్రమంతో ధుంధుడనే రాక్షసుణ్ణి వధించాడు. 


వ. అది కారణంబుగా దుంధుమారుం డన నెగడె. నయ్యసురు ముఖానలంబునం 
గువలయాశ్వు కుమారు లందజు భస్మంబై; రందు దృఢాశ్వుండును, గపిలాశ్వుండును, 
భద్రాశ్వుండును ననువారలు ముగ్గురు సిక్కి; రందు దృఢాశ్వునకు హర్యశ్వుండును, 
హర్యశ్వునుకు నికుంభుండును, నికుంభునకు _ బర్హిణాశ్వుండును, బర్హిణాశ్వునకుం 
గృతాశ్వుండును, గృతాశ్వునకు సేనజిత్తును, సేనజిత్తునకు యువనాశ్వుండును 
జనియించి; ర య్యువనాశ్వుండు గొడుకులు లేక నూర్వురు భార్యలుం దానును 
నివ్వెజపడియుండ, నా రాజునకు మునులు కృపసేసి, ఇంద్రునిం గూర్చి సంతతి కొజకై 
యైంద్రయాగంబు సేయించి రందు. 
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తా ॥ ఆ కారణంగా కువలయాశ్వునికి ధుంధుమారుడనే పేరు స్థిరపడింది. అయితే, ఆ 
రాక్షసుని ముఖంనుండి వెలువడిన అగ్నిజ్వాలలకు చిక్కి ఆయన కుమారుల్లో దృఢాశ్వుడు, 
కపిలాశ్వుడు, భద్రాశ్వుడు అనే ముగ్గురు తప్ప మిగిలిన ఇరవై రెండు మంది కుమారులు 
భస్మమైపోయారు. అందులో దృఢాశ్వునికి హర్యశ్వుడనే వాడు జన్మించాడు. అతనికి 
నికుంభుడు, నికుంభునికి బర్హణాశ్వుడు జన్మించారు. ఆయనకు కృశాశ్వుడు, కృశాశ్వునికి 
సేనజిత్తు జన్మింపగా అతనికి యువనాశ్వుడు జన్మించాడు. అతనికి నూర్వురు భార్యలు. అయినా 
వారిలో ఎవరికీ సంతానం కలుగలేదు. ఇదేమా అని వారు చాలా ఆశ్చర్యపద్దారు. అంతట 
మునులు ఆయన పట్ల జాలిపడి, ఆయన చేత ఇంద్రుణ్ణి ఉద్దేశించి ఇంద్రయాగం చేయించారు. 


మాంధాత వృత్తాంతము 


సీ. భూమీశు భార్యకుం బుత్త లాభమునకై పోయు తలంపున భూమిసురులు 
జలమును మంత్రించి జలకలశము దాంచి నియమంబుతోం గూడి నిద్రవోవ 
ధరణీశ్వరుండు పేరు దప్పితో నా రాత్రి ధృతిలేక యజ్జ్ఞమందిరము. జొచ్చి 

యా నీరు ద్రావిన నంత మేల్కని వార 'లెవ్వండు ద్రావె నీరెందుం బోయె?” 


ఆ. ననుచు రాజు ద్రావు టంతయు భావించి, యెజింగి చోద్యమంది యీశ్వ రాజ్ఞ 
యెవ్వం డోపుం గడవ; నీశ్వరునకు నమ, స్మార మనుచు నేది కార్య మనుచు. 
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తా ॥ పిదప ఆ మునులు జలాన్ని మంత్రించి, ఒక కలశంలో పోసి, అవి రాజుగారి 
భార్యకు ఇద్దామనే తలంపుతో దాచిపెట్టి నిద్రపోయారు. ఒక రాత్రి వేళ రాజుకు మెలకువ 
వచ్చింది. ఆయనకు విపరీతమైన దప్పిక కలిగింది. అంతట ఆయన యజ్ఞమందిరంలోనికి వెళ్ళి 
ఆ నీళ్ళు త్రాగాడు. పిదప మునులు నీరు లేకపోవటం చూసి, ఎవరు త్రాగి ఉంటారా? అని 
ఆలోచించి, తమ దివ్యజ్ఞానంతో, అవి రాజు త్రాగడం గ్రహించి, ఆశ్చర్యపడ్డారు. అంతట 
ఈశ్వరేచ్చ అలా ఉన్నప్పుడు ఎవరు మాత్రం చేయగలిగింది ఏముందని తమలో తాము 
సమాధానపడి దైవానికి ఒక నమస్కారం పెట్టి, ఇక తాము చేయగలిగిందెముందని 
అనుకున్నారు. 


వ. వారలు దుఃఖీంపుచుండు నంత గొంత తడవునకు యువనాశ్వుని కడుపు 
వ్రక్కలించుకొని, చక్రవర్తి చిహ్నంబులు గల కుమారుండు జన్మించి, తల్లి లేని కతంబునం 
గడుపునకు లేక యేడ్చుచుండ, ఇంద్రుండు వచ్చి, శిశువునకు నాంకటి దీజఖు కొజకు 
వానినోటం దనవైలిడినం, ద్రావిన కతంబున వాని పేరు మాంధాత యని నిర్దేశించి చనియె. 
ని వ్విధంబున. 
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తా ॥ అలా వారు చింతిస్తూ ఉండగానే, కొంతసేపటికి యువనాశ్వుని కడుపు చీల్చుకొని, 
చక్రవర్తి లక్షణాలతో కుమారుడు జన్మించాడు. అయితే తల్లి లేని కారణంగా బిడ్డ పాలకు 
ఏడుస్తున్నాడు. అంతట ఇంద్రుడు వచ్చి, ఆకలి తీరటం కొరకు, ఆ శిశువు నోటిలో తన 
చూపుడువేలును ఉంచాడు. అలా ఆ శిశువు వ్రేలు కుడిచిన కారణంగా అతని పేరు 'మాంధాతి 
అని చెప్పి ఇంద్రుడు వెళ్ళిపోయాడు. 


ఆ. కడుపు పగుల ముద్దుకొడుకు జన్మించినం, దీం డయ్యెం దండ్రి దేవవిప్ర 
కరుణ యట్ల కాదె? కడింది దైవము లావు, కలుగువాండు బ్రతుకుం గాక చెడునె? 
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తా ॥ అయితే, కడుపు చీల్చుకొని బిడ్డ జన్మించినా రాజు మరణించలేదు. దేవతల, 
బ్రాహ్మణుల దయ, వారి మాహాత్మ్యం అలాగే ఉంటాయి మరి! అవును మరి! దైవసహాయం 
పుష్కలంగా కలవాడు సుఖంగా బ్రతుకుతాడు! ఎందుకు చెడిపోతాడు గనుక! 


వ. ఇట్లు బ్రతికియున్న యువనాశ్వుండు, కొంత కాలంబునకుం దపంబుసేసి, సిద్ధిం బొందె; 
నంత. 
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తా ॥ అలా దేవతల, మునుల కరుణతో మరణింపక బ్రతికిన యువనాశ్వుడు 
కొంతకాలం తరువాత తపస్సు చేసి, సిద్ధిని పొందాడు. 


సీ, పడమటం బొడమెడు బాలచంద్రుని మాడ్మిం బూంటపూంటకు వృద్ధి బొందె బాలు6; 
డల్లన పరిపూర్ణ యౌవనారూఢుందై రావణాది రిపుల రాజవరుల 
దండించి తను ద్రసదస్యుం డంచు సురేంద్రుం డంకింప శూరుండై యఖీల దేవ 


మయు నతీంద్రియు విష్ణు మాధవు ధర్మాత్ము నజుని యజ్ఞాధీను నాత్ముం గూర్చి 


తే. చేసెం గ్రతువులు భూరిదక్షిణల నిచ్చి, ద్రవ్యయజమాన విధిమంత్ర ధర్మయజ్ఞ 
కాల బుత్వి క్రదేశ ముఖ్యంబు లెల్ల, విష్ణురూపంబు లనుచు భావించి యతడు 
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తా ॥ అంతట ఆ బాలుడు శుక్లపక్షంలో పడమట ఉదయించిన బాలచంద్రుని వలె 
ఆనాటికానాడు ఆరోజుకారోజు చక్కగా పెరుగుతూ వచ్చాడు. కాలం మీదట పరిపూర్ణ 
యౌవనాన్ని పొందాడు. రావణాది శత్రువుల్నీ, ఇతర రాజుల్నీ జయించాడు. ఇంద్రుడు ఆయన 
పరాక్రమాన్ని స్తుతిస్తూ, ఆయనను త్రసదస్యుడనే విధంగా కీర్తించాడు. పిదప ఆ త్రసదస్యుడు, 
అఖీల దేవతామయుడూ తానే అయినవాడూ, అతీంద్రియుడూ, విష్ణుమా, మాధవుడూ, అజుడూ, 
యజ్ఞమూర్తి అయిన శ్రీమన్నారాయణుణ్ణి ఆత్మలో నిలుపుకొని, ఎన్నో యజ్ఞాలు చేశాడు. 
అంతులేని దక్షిణలతో బ్రాహ్మోణోత్తములను సత్కరించాడు. యజ్ఞద్రవ్యాన్నీ, యజమాన విధి 
పూర్వక మంత్రాలతో గావించే యజ్ఞకార్యాన్నీ, దానిని నిర్వహింపచేసే బుత్విజులనూ, 
యజ్ఞప్రదేశాన్ని, కాలాన్ని, ఇలా అన్నింటినీ అతడు సర్వ విష్ణుమయంగా, విష్ణు రూపాలుగా 


భావించాడు. 


క. బలిమి నడంచుచు నరులం, జలి వెలుంగున్‌ వేండివెలుంగు. జనుచోటెల్లన్‌ 
జలరుహనయనుని కరుణను, జెలువుగ మాంధాత యేలె సిరి నిండారన్‌. 
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తా ॥ తన పరాక్రమంతో, బాహుబలంతో రాజులను, ప్రజలనూ దారికి తెచ్చి, ఎండా 
వెన్నెలా వ్యాపించే భూమండలాన్నంతటినీ, ఆ శ్రీమహావిష్ణువు కరుణతో, సౌభాగ్య సంపదలతో, 
ఆ మాంధాత ఈ జగత్తును పాలించాడు. 


వ. అంత నా రాజునకు శతబిందుని కూంతురగు బిందుమతి యందు. బురుకుత్సుండు; 


నంజరీషుందును, ముచుకుందులడును: ననువారు ముగ్గురు గొడుకులు, నెంబండ్రు కూం 
తులును జనియించి, పెరుంగుచున్న యెడ. 
బే 


తా ॥ అంతట ఆ మాంధాత ప్రభువు శశబిందుని కుమార్తె బిందుమతిని వివాహమాడి, 
పురుకుత్సుడు, అంబరీషుడు, ముచుకుందుడు అనే ముగ్గురు కుమారులను, యాభైమంది 
కుమార్తెలను పొందాడు. వారంతా చక్కగా పెరుగుతున్నారు. 


సీ, యమునాజలములోన నధికుండు సౌభరి తపము సేయుచు జలస్థలమునందుC 
బిల్లలు దనప్రాణవల్లభయునుం గూడి మెలంగ నానందించు మీనరాజుం 
గనుంగొని సంసార కాంక్షియై మాంధాత నొకకన్య నడుగ నృపోత్తముండు 

తరుణి నిత్తును స్వయంవరమునం జేకొను మనవుడు నను జూచి యౌవనాంగి 


ఆ. యేల ముసలి గోరు నిట్టట్టు వడంకెడి, వాందం జాల నరసినాండ నొడల జిగియు 
బిగియు లేని శిధిలుండ6 గరంగింప, బాలం దిగిచికొను నుపాయ మెట్లు? 
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తా ॥ ఆ సమయంలో సౌభరి అనే గొప్ప తపస్వి ఒకాయన యమునా నదీ జలాల్లో 
తపస్సు చేసుకుంటూ, ఆ నీటిపట్టులో మీనరాజు తన పిల్లలతో, భార్యతో సుఖంగా కాలక్షేపం 
చేస్తుండటం చూశాడు. ఆయనకూ సంసార కాంక్ష కలిగింది. మాంధాత ప్రభువును తనకొక 
కన్యను ఇమ్మని అడిగాడు. దానికి మాంధాత అలాగే, దానికేం అంటూ స్వయంవరంలో నీవు నా 
కుమార్తెను పొందవచ్చునని చెప్పాడు. అంతట సౌభరి ఆలోచనలో పడ్డాడు. “నేనా ముసలివాణ్జి. 
అయినప్పుడు యౌవనవతి నన్నెలా వరిస్తుంది గనుక? నా దేహమా వణికిపోతోంది, తల 
నెరసిపోయింది, శరీరం జిగీ బిగీ లేక పట్టుదప్పిపోయింది. అయినప్పుడు కన్యను పొందటం 
ఎలా, దానికేమిటి దారి అనే ఆలోచనకు లోనైనాడు. 


వ. అదియునుం గాక. 
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తా ॥ అంతే గాక, 


ఆ. బాల పువ్వంబోడి ప్రాయంపు వానిని, జెన్నువాని ధనము. జేర్చువాని మరగెనేనిం 
గొంత మరగుంగా కెదిరిం ద, న్నెజింగి ముసలితపసి నేల మరంగు? 
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తా ॥ యువతి, అందమైనవాడినీ, ధనవంతుణ్లీ గ్రహిస్తే కొంతవరకూ 
గ్రహింపవచ్చునేమో గాని, తెలిసి తెలిసి ముసలివాణ్ణి ఎందుకు చేసుకుంటుంది గనుక?” 


వ. అని విచారించి సౌభరి దనతపోబలంబునం జేసి ముసలి తనంబు విడిచి యెల 
ప్రాయంపు6 గొమరుం డయి యలంకరించుకొని ముందట నిలువంబడిన మాంధాతయుC 
గన్నియల నగరు గాచికొని యున్నవారికి సెలవు సేసిన వా రమ్మునీంద్రుని నా 
రాజపుత్రికలున్న యెడకుం గొనిపోయి చూపిన. 

176 


తా ॥ అని ఆలోచించి సౌభరి తన తపోబలం చేత ముసలితనాన్ని పొగొట్టుకొని 
యువకుడై అలంకరించుకొని రాగా, మాంధాత ప్రభువు రాచనగరు సేవకులతో చెప్పగా వారు 
సౌభరిని రాజకుమార్తెలున్న చోటికి తీసుకొనివెళ్ళి చూపించారు. 


ఉ. 'కోమలులార! వీండు నలకూబరుందో! మరుందో! జయంతుడో! 
యేమటి వచ్చె; వీనిం దడ వేల వరింతుము నేమ యేమ” యం 

చా మునినాథు. జూచి చలితాత్మికలై సొరిదిన్‌ వరించి రా 

భామిను లందటుం గుసుమబాణుండు గీయని ఘంట వ్రేయంగన్‌. 
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తా ॥ అంతట ఆ రాచకూతుళ్ళు సౌభరిని చూసి, వారిలో వారు ఇలా అనుకున్నారు. 
ఇతగాడు నలకూబరుడేమోనే ! లేక మన్మథుడో, జయంతుడో కాడు గదా ! ఏదో, ఎక్కడికనో 
బయలుదేరి పొరపాటున ఇక్కడికి వచ్చి వుండాలి. మరి ఇక మనం జాగు చేయడం దేనికి? అని 
వారిలో వారు కూడబలుక్కొని, మన్మథుడు గీమంటూ ఘంట మోగిస్తే గనుక ఎలా 
కంపించిపోతాయో అలా వారి మనస్సులు కంపించి పోయాయా అన్నట్లు సౌభరి అందానికి 
ముగ్గులైన ఆ కోమలులందరూ ఒక్కటై ఆయనను వరించారు. 


వ. ఇట్లు రాజకన్యకల నందబుం జేకొని సౌభరి నిజతపః ప్రభావంబున ననేక 
లీలావినోదంబులC గల్పించి. 
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తా ॥ అలా వారు తనను వరించటంతో, సౌభరి వారినందరినీ పెండ్లి చేసుకొని, తన 
తపస్సు ప్రభావం చేత అనేక లీలా వినోదాలను వారి కొరకు కల్పించాడు. 


సః గృహరాజములయందు. గృతకాచలములందు. గలువలు విలసిల్లు కొలంకులందుం 
గలకంఠ శుకమధుకర నినాదములచే వర్ణనీయములైన వనములందు 

మణివేదికల యందు మహనీయ పర్యంక పీఠలీలాశైల బిలములందు 

శృంగార వతులగు చెలువలు పలువురు తనపంపు సేయ సుస్టలములందు 


తే. వస్త్ర మాల్యానులేప సువర్ణహార, భూరి సంపద నిష్టాన్న భోజి యగుచుం 
బూంట పూటంకు నొక వింత పొలుపు6 దాల్చి, రాజకన్యల నందఅ రతులం దేల్చె. 
179 


తా ॥ చక్కని గృహాల్లో తానై కల్పించిన కొండలపైనా, చక్కని మృదు మధురమైన తమ 


గొంతుకలతో చిలుకలు, తుమ్మెదలు గానం చేస్తున్న ఉద్యానవనాల్లోనూ, మణిమయ 
వేదికలపైనా, మంచి శయ్యలు కలిగిన కొండగుహల్లోనూ, అందమైన యువతులెందరో తన ఆజ్ఞ 
చొప్పున సేవలందిస్తున్న రమ్యమైన స్థలాల్లో, అందమైన వనాలు, చక్కని పూమాలలు, లేపన 
ద్రవ్యాలు, బంగారు ఆభరణాలు, గొప్ప సంపద, రుచికరమైన అన్నపానీయాలు వారికి అమర్చే 
ఏర్పాట్లు గావించి సౌభరి పూటకొక విధంగా, ఎప్పటికప్పుడు ఒక క్రొత్త పద్ధతిలో తానూ 
అలంకరించుకుంటూ ఆ రాజకన్యలనందరినీ మన్మథ క్రీడల్లో ఓలలాడించాడు. 


క. పెక్కండ్రు రాజముఖులకు, నొక్కండు మగందయ్యు. దనియకుండె మునీంద్రుం దెక్కుడు 
ఘృతధారలచే, నక్కజమై తృప్తి లేని యనలుని భంగిన్‌. 
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తా ॥ అంతమంది రాజకుమార్తెలకూ తాను ఒక్కడే భర్త అయినా, ఎంత నేయి పోసినా 
తృప్తి చెందని అగ్నిదేవుని వలె, సౌభరికి తనివి తీరలేదు. 


వ. ఇవ్విధంబున 
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తా ॥ ఈ విధంగా. 


క. ఆరామంబున మునివరుం, డా రామలతోడ బహువిహార మయుండై 
గారాములం దన కిట్టటు, పోరాముల సేసి కొన్ని ప్రొద్దులు పుచ్చెన్‌. 
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తా ॥ సౌభరి ఉద్యానవనాల్లో, ఆ రాజపుత్రికలతో బహుభంగుల విహరిస్తూ వారితో తన 
ముద్దుముచ్చట్లు తీర్చుకుంటూ కాలక్షేపం చేస్తూ వచ్చాడు. 


వ. అంత నొక్కనాండు మాంధాతృమేదినీ వల్లభుడు, మునీశ్వరుం డెందుంబోయెం? 


గూంతు లెక్కడ నలజడి పడుచున్న వారలో” అని తలంచి, వెదుక వచ్చి, యొక్క 
మహానగరంబున, మణిమయ సౌధంబులం, జక్రవర్తియుం బోలె. గ్రీడించుచున్న తాపస 
రాజుం గని, సంతసించి, వెజంగుపడి, మన్ననలం బొంది, మెల్లన కూంతులం బొడగని 
సత్కరించి యిట్లనియె. 
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తా ॥ అలా కాలం జరుగుతుండగా ఒకనాడు మాంధాత ప్రభువు, ఈ మునీశ్వరుడెక్కడికి 
వెళ్ళి ఉంటాడు, తన కుమార్తెలు ఎలాంటి ఇబ్బందులు పడుతున్నారోనని ఆందోళనకులోనై, 
వారిని వెతుక్కుంటూ వచ్చి, ఒక మహారణ్యంలో గొప్ప మణిమయ సౌధంలో చక్రవర్తి వలె 
వైభవంగా జీవిస్తున్న ఆ మునిశ్రేష్ణుణ్ణి చూసి సంతోషించాడు. ముని కూడా ప్రభువును ఎంతో 
ఆదరించి, సత్కరించాడు. ఆ తరువాత మెల్లగా కుమార్తెలను చూసి, వారిని తగు విధంగా 
సత్కరించి, వారితో ఇలా అన్నాడు: 


క. నా తోడులార! మీ పతి, మీ తోడే? పనుల యెడల మేలే” యనుడున్‌ 
“నా తోడిదె నా తోడిదె, తాతా మే!” లనుచు ననిరి తరుణులు వరుసన్‌. 
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తా ॥ “నా గారాబు తల్లులారా! మీ భర్త మిమ్మల్ని బాగా చూసుకుంటున్నాడు గదా! ఏ 
లోటూ లేదు గదా!” అని ఆయన అనగా, వారు ఎవరికి వారు, తమ భర్త తమతోనే 
ఉంటున్నాడని తమతోడిదే లోకంగా మమ్మల్ని చక్కగా ఆదరిస్తున్నాడని తండ్రికి విన్నవించి 
వెరు 


వ. అంతం గొంతకాలంబునకు గృహగతచర్యుండగు సౌభరి యేకాంతంబునం దన్నుం దాన 
చింతించుకొని, మీనమిథున సంగదోషంబునం గాంపురంబు దనకు నగపడుట యెణింగి, 


పశ్చాత్తాపంబున నిట్లనియె. 
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తా ॥ అలా కొంతకాలం గడువగా గడువగా సౌభరిలో కొంత చింత చోటు చేసుకుంది. 
అదేమంటే యమునలోని మీన దంపతుల సంగమాన్ని చూసిన తప్పిదం వలన గదా తనకీ 
సంసార వాంఛ కలిగింది! అనే పశ్చాతాపానికి లోనై, తనలో తాను ఇలా అనుకున్నాడు: 


మ. ఉపవాసంబుల డయ్యుటో? విషయసంయోగంబు వర్ణించుటో? 
తపముం బూని చరించుటో? హరిపదధ్యానంబునన్‌ నిల్చుటో? 
యపలాపంబున నేల పొందితి? హతం బయ్యెం దపం బెల్ల నీ 
కపటస్త్రీ పరిరంభముల్‌ మునులకుం గైవల్య సంసిద్దులే? 
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తా ॥ “అయ్యో! ఇదేమిటి, నేను మునిని అయివుండి ఇలాగెపోయాను. ముని అన్నవాడు, 
ఉపవాసాలు చేయటం, విషయ భోగాలను దగ్గరకు రానీయకుండటం, కోరి తపస్సు చేయటం, 
శ్రీహరి పాదాలయందు మనస్సును లగ్నం చెయ్యటం - ఇవి గదా తాపసి చేయాల్సిన పనులు. 
వాటిని వదిలి నేను స్త్రీల కౌగిళ్ళ సుఖాన్ని మరిగానేమిటి? చేసిన తపస్సు అంతా 
వ్యర్థమైపోయింది గదా! అయ్యో! మనస్సును మోసం చేసి, దానిని లోగొనే స్త్రీల కౌగిళ్ళు కాదు 
గదా మునులకు కైవల్యసిద్ధిని కలిగించేవి! 


చ. ముని నట! తత్త్వవేది నంట! మోక్షమకాని సుఖంబు లెవ్వియుం 
జన వంట! కాంత లేంబ దంట! సౌధచయం బంట వాసదేశముం, 
దనయులు నైదువే లంట! నిదానము మీనకుటుంబి సౌఖ్యముం 
గను టంట చెల్లరే నగవుగాక మహాత్ములు సూచి మెత్తురే? 
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తా ॥ మునిని కావడమేమి? తాత్త్విక చింతన చేయటమేమి? మోక్షం తప్ప సుఖాన్ని 


ఇచ్చేది మరొకటలేదనుకున్నానా? మరి ఇదేమిటి? యాభైమంది భార్యలా? మేడలూ మిద్దెలా? 
నివాసం సౌధం లోనా? అయిదు వేలమంది కుమారులా! ఆహా! దీనంతటికి కారణం మీన 
సంసారాన్ని చూడటం గదా! హవ్వ! మహాత్ములు మెచ్చుకునే పనేనా ఇది? 


ఆ. తపము సేయువాండు దత్త్వజ్ఞుం డగువాండు, నెలమి మోక్ష మిచ్చ నెంచువాండు 
నేకతంబు విడిచి యేర్చడ నేరండు, కాపురంబు సేయు6 గబిటితపసి. 
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తా ॥ తపస్సు చేసుకునేవాడూ, తాత్వికుడు కాదలచినవాడూ, మోక్షం మీదే తన దృష్టి 
నిలిపేవాడూ, ఏకాంతాన్ని విడిచి లంపటుడైతే ఎలా? సంసారంచేసే తపసి మూర్గుడవుతాడు 
తప్ప మరొకటి కాడు గదా!” 


వ. అని దుఃఖీంచి, తన్నుం దాన నిందించుకొని, తనవేడబంబు వివేకించుచు, 
నిహపరసాధుకుండై, కాంపురంబు విడిచి, సతులుం దానును వాన ప్రస్థధర్మంబున నడవికిం 
జని, ఘోరతపంబు సేసి, శరీరంబు గుదియించి, యగ్ని సహితుండై, పరబ్రహ్మంబు సొచ్చి; 
నంత. 
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తా ॥ అని భావించి, చాలా దుఃఖానికి లోనై, తాను చేసిన దానికి తనను తాను 
నిందించుకొని, జరిగిపోయిన మోసాన్ని గూర్చి ఆలోచించుకొని, ఇహపరాలను 
సాధించుకోవడానికి ఒక నిశ్చయానికి వచ్చి, సంసారాన్ని విడిచి, భార్యలతో సహా 
వానప్రస్థధర్మం ఆచరించే నిమిత్తం అడవికి వెళ్ళి, ఘోరమైన తపస్సు చేశాడు. శరీరం 
కృశించిపోయింది. చివరకు యోగాగ్నికి ఆత్మార్పణ కావించి పరబ్రహ్మాన్ని చేరుకున్నాడు సౌభరి. 
అంతట, 


క. మునిపతి వనమున కరిగిన, వనితలు తో నరిగి ప్రాణవల్లభు గతికిం 


జనిరి వెనుతవిలి విడువక, యనలునితో శిఖలు నిలువ కరిగిన భంగిన్‌. 
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తా ॥ మునితో పాటు కానలకేగిన అతని భార్యలు కూడా మనస్సులో ఏ విధమైన 
సంకోచం లేకుండా అగ్నిని వెన్నంటి ఉండే శిఖల వలె భర్త ననుసరించి అగ్నికి ఆహుతై 
పోయారు. 


వ. అంత మాంధాత పెద్దకొడుకగు నంబరీషునిం దక్సితామహుం డగుటం జేసి 
యువనాశ్వుండు దనకు బుత్తుండు గావలయునని కోరి తెచ్చుకొనియె; న య్యంబరీషునకు 
యౌవనాశ్వుం, డతనికి హారితుండు జనియించి, రది కారణంబుగా నంబరీష యౌవనాశ్వ 
హారితులు మాంధాతృగోత్రంబునకుం బ్రవరులైరి; మాంధాత రెండవ కొడుకు పురుకుత్సుం; 
డతని నురగలోకంబునకుం గొనిపోయి భుజంగ కుమారులు దమ చెల్లెలి నర్మదయను 
కన్యకను వివాహంబు చేసిరి; పురుకుత్సుండు నక్కడ ననేక గంధర్వ నాథుల వధించి తన 
నాగలోక సంచరణంబు దలంచువారికి నురగభయంబు లేకుండ వరంబు వడసి తిరిగి 
వచ్చె; నా పురుకుత్సునకుం ద్రసదస్యుండు., ద్రసదస్యునకు ననరణ్యుండు, నా 
యనరణ్యునకు హర్యశ్వుండు, హర్యశ్వునకు నరుణుండు, నరుణునకు6 ద్రిబంధనుండు6; 
ద్రిబంధనునకు సత్యవ్రతుండును జన్మించి; రా సత్యవ్రతుండు త్రిశంకుందనం బరంగ; 
నతండు. 
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తా ॥ ఆ పిదప, మాంధాత పెద్దకొడుకైన అంబరీషుని, అతని తాత అయిన 
యువనాశ్వుడు తనకు పుత్రుడు కావాలనే కోరికతో, అతనిని కుమారునిగా గ్రహించాడు. ఈ 
అంబరీషునికి యువనాశ్వుడనే పుత్రుడు కలిగాడు. ఈయనకు హరితుడు జన్మించాడు. ఆ 
కారణంగా మాంధాతృ గోత్రానికి అంబరీష, యువనాశ్వ, హరితులు ప్రవర పురుషులైనారు. 
మాంధాత రెండవ కుమారుడు పురుకుత్సుడు. అతనిని నాగ కుమారులు రసాతల లోకానికి 


తీసుకొని వెళ్ళి, తమ చెల్లెలు నర్మద నిచ్చి వివాహం గావించారు. పురుకుత్సుడు అక్కడ 
గంధర్వరాజులు అనేక మందిని సంహరించాడు. అంతేగాక, తన ఈ నాగలోక సంచారాన్ని 
తలచుకునెవారికి, సర్పాల వలన ఏ విధమైన హానీ, భయం లేకుండా ఉండే విధంగా 
నాగలోకవాసుల నుండి వరం పొంది ఆయన ఈ లోకానికి తిరిగివచ్చాడు. ఆ పురుకుత్సునికి 
త్రసదస్యుడు, అతనికి అనరణ్యుడు జన్మించగా, అనరణ్యునికి హర్యశ్వుడనే కుమారుడు 
కలిగాడు. అతనికి అరుణుడు, అరుణునకు త్రిబంధనుడు, అతనికి సత్యవ్రతుడు జన్మించారు. ఈ 
సత్యవ్రతుడే త్రిశంకుడని పేరుపొందాడు. 


హరిశ్చంద్రుని కథ 


సీ. గురుశాపవశమునం గూలి చండాలుందై యనఘాత్ముం గౌశికు నాశ్రయించి 
యతని లావున దివిజాలయంబున కేంగ మన్నింప కమరులు మరల. ద్రోయం 
దలక్రిందుగా. బడి దైన్యంబుతో రాంగ6 గౌశికుం డెప్పటి ఘనత మెజసి 
విలిపెనాకసమున; నెలకు నున్నాడు త్రిశంకు; డాతండు హరిశ్చంద్రుం గనియె 


తే. నా హరిశ్చంద్రుం గౌశికుం దర్థిం జేరి, యాగ దక్షిణామిషమున నఖీలధనముం గొల్లం 
గొని మీందం గులహీను. గొలువంబెట్ట, బొంక కలజడిం బొందె నా భూవరుండు. 
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తా ॥ ఆ త్రిశంకుడు గురువు గారి శాపకారణంగా పతితుడై చండాలుడైనాడు. అంతట 
ఆయన కౌశికుడైన విశ్వామిత్రుణ్ణి ఆశ్రయించి, ఆయన తపోబలం చేత స్వర్గానికి వెళ్ళాడు. 
అయితే దేవతలు ఆయన రాకను అంగీకరింపక స్వర్గం నుండి త్రోసివేశారు. అంతట అతడు 
తల్లక్రిందులుగా నేలపై పడిపోయి, కౌళికునికి తన గోడు వెళ్ళబోసుకున్నాడు. అప్పుడు 
విశ్వామిత్రుడు, పూర్వం వలెనే తన తపోబలంతో అతనిని ఆకాశంలో నిలిపాడు. ఇప్పటికీ ఆ 
త్రిశంకుడు అక్కడే, ఆకాశంలోనే ఉన్నాడు. అతనికి హరిశ్చంద్రుడు జన్మించాడు. ఆ 
హరిశ్చంద్రుని కోరి, అతని సర్వసంపదను యాగదక్షిణ నెపంతో గ్రహించి, విశ్వామిత్రుడు కడకు 
ఆయన్ని చండాలుని సేవలో కుదురుకునేట్లు చేశాడు. ఆయన అలా ఎంత ఇక్కట్టుకు గురి 
అయినా, అతడు అబద్దం మాత్రం ఆడలేదు. 


వ. అట్లు విశ్వామిత్రుండు హరిశ్చంద్రు నెగులుపజచుట విని వసిష్టుండు విశ్వామిత్రుని 
గృధ్రమ్మవు గమ్మని శపించె. విశ్వామిత్రుండును వసిష్టుని బకంబవు గమ్మని శపించెం; బక్షి 
రూపు లయ్యును వైరంబు మానక య య్యిరువురును యుద్ధంబు సేసి; రంత 
హరిశ్చంద్రుండు పుత్తులు లేక నారదు నుపదేశంబున వరుణోపాసనంబు నతిభక్తితోం 


జేయ నా వరుణుండు ప్రత్యక్షంబైన నతనికిం మొక్కి యిట్లనియె. 
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తా ॥ విశ్వామిత్రుడు, ఇలా హరిశ్చంద్రుణ్ణి ఇక్కట్లకు గురిచేసిన వైనాన్ని తెలుసుకున్న 
వసిష్టుడు ఆయనను గ్రద్దవు కమ్మని శపించాడు. విశ్వామిత్రుడూ వసిష్టుని కొంగ వగుదువు గాక 
అని శపించాడు. అలా వారిరువురూ పక్షి రూపాలు ధరించినా, పూర్వ వైరాన్ని మరువక, మానక 
యుద్దం చేశారు. 


అది అలా ఉండగా, హరిశ్చంద్రుడు కుమారులు లేకపోవటాన నారదుణ్ణి ఆశ్రయించి, 
ఆయన ఉపదేశానుసారం వరుణదేవుని ఉపాసించాడు. వరుణదేవుడు ప్రత్యక్షం కాగా ఆయనకు 
నమస్కరించి హరిశ్చంద్రుడు ఆయనను ఇలా వేడుకున్నాడు: 


ఆ. 'వరుణదేవ! నాకు వరవీర గుణముల, గొడుకు పుట్టె నెనిలగొడుకుత బట్టి 
పశువుం జేసి నీవు పరిణమింపంగ వెల్తుం, గొడుకు నీం గదయ్య కొసరు లేక! 
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తా ॥ “వరుణదేవా! శ్రేష్టమైన వీర గుణాలతో నాకు కొడుకు కలిగేట్లు వరం దయబచేస్తే, 
అతన్నే యజ్ఞపశువుగా చేసి నీ కొరకు, నీవు సంతోషించే విధంగా యజ్ఞం చేసి బలి ఇస్తాను. 
కనుక నాకు దయతో ఆ లోటు లేకుండా పుత్రుని ప్రసాదింపవలసింది” అని ప్రార్థించి అడిగాడు. 


వ. అని పలికినం గుమారుండు గలిగాడు మని వరంబిచ్చి వరుణుండు సనియె; నంత 
హరిశ్చంద్రునకు వరుణప్రసాదంబున రోహితుండను కుమారుండు జన్మంచె; 
వరుణుండును హరిశ్చంద్రకుమారు నుద్దేశించి. 
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తా ॥ హరిశ్చంద్రుని ప్రార్థనను మన్నించిన వరుణదేవుడు అలాగే ‘కుమారుడు కలుగును 


గాక!” అని వరం అనుగ్రహించి, అంతర్జానం చెందాడు. వరుణ దేవుని అనుగ్రహ ఫలితంగా 
ఆయనకు రోహితుడనే కుమారుడు కలిగాడు. అంతట వరుణదేవుడు రోహితుని కోసం వచ్చాడు. 


సీ. పురిటిలోపల వచ్చి పుత్తువేలుపు మన్నం బురుడు వోయినం గాని పొసంగ దనియెం; 
బలురాక మును వచ్చి బాలు వేలుపు మన్నం బండ్లు లేకుంట నభావ్యుం డనియెం; బండ్లు 
రాంజూచి డింభకుని వేలుపు మన్నం బడి పండ్లు రామి నభావ్యుం డనియెం; బడిపండ్లు 
వొడమినం గొడుకు వేలుపు మన్నం బోరుల కొదవక పోల దనిపె6; 


ఆ. దొడరి యెట్లు గొడుకుతోడి మోహంబునం, బ్రొద్దు గడుపుచుండె భూవరుండు 
దండ్రి తలంపు కొలందిం దనలోనం జింతించి, యింట నుండ కడవి కేగెం గొడుకు. 
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తా ॥ పురిటి లోపల వచ్చి అన్నమాట ప్రకారం పుత్రుని ఇమ్మంటే, హరిశ్చంద్రుడు 
పురుడు వెళితే గాని ఇవ్వడం బాగుండదు కదా! అన్నాడు. వరుణుడు కొంతకాలం వేచి ఉండి, 
దంతాలు రాకముందు వచ్చి అడిగితే, అదెలాగా? దంతాలు రాకుండా బలికి అనర్హుడు కదా! 
అన్నాడు. అవి వచ్చిన తరువాత అడిగితే, ఇవి పాలపళ్ళే గదా, పెద్ద దంతాలు రానివ్వు, అప్పుడు 
చూద్దామన్నాడు. సరే అలాగేనని అవి వచ్చిన తర్వాత కొడుకును ఆహుతిమ్మని అడిగితే, 
యువకుడు కాకుండా, అతడు యుద్దాల్లో పాల్గొనకుండా ఎలాగన్నాడు. ఇలా అన్నింటికీ అన్నీ 
చెప్పి హరిశ్చంద్ర మహారాజు కొడుకు మీది మోహంతో, కాలం గడుపుతున్నాడు. కొడుకేమో 
తండ్రి వరుణదేవునికి తనను బలి ఇస్తారన్న ఆలోచన తెలుసుకొని, తనలో తాను మధనపడి, 
ఇంటనుండక అడవులకు వెళ్ళిపోయాడు. 


వ. ఇట్లు వనంబునకుం జని శరశరాసన ధరుండయి రోహితుండు దిరుగుచుండి 
వరుణగ్రస్తుండై హరిశ్చంద్రుండు మహోదర వ్యాధిచే వబీడితుండుగా నుండుట విని 
పురంబునకుం దిరిగి రా గమకింప నింద్రుండు ముసలి తపసియై వచ్చి యిట్లనియె. 
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తా ॥ అలా రోహితుడు అడవులకు వెళ్ళి, ధనుర్చాణాలు ధరించి అడవుల్లో 
సంచరిస్తుండగా, తండ్రి వరుణ పీడితుడై ఉదరవ్యాధితో బాధపడుతున్నాడని తెలిసి, రాజధానికి 
రావాలని, తండ్రిని చూడాలని అనుకొన్నాడు. అప్పుడతని వద్దకు ఇంద్రుడు ముసలి తాపసి 
రూపంలో వచ్చి ఇలా అన్నాడు: 


ఆ. పుణ్యభూము లరుగు; పుణ్యతీర్థంబులం, గ్రుంకు; పుణ్యజనులC గోరి చూడు; 
పుణ్యకథలు వినుము భూపాలపుత్రక!, మేలు గలుగునట్టి మేర గలదు. 
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తా ॥ “చూడు, రాజకుమారా! నేనొక మాట చెపుతా విను! నీవు పవిత్రమైన ప్రదేశాలకు 
వెళ్ళు. పుణ్యతీర్ణాల్లో స్నానమాడు. పుణ్యపురుషులైన వారిని దర్శించు. పుణ్య కథలు విను. 
అలాగైతే నీ తండ్రికి శుభం కలిగే అవకాశం ఉంది” అని చెప్పాడు. 


వ. అని యిట్లు మగుడించినం దిరిగి చని రోహితుం డొక్క యే డవ్వనంబునం దిరిగి 
క్రమ్మజం జనుదేర నింద్రుండు వచ్చి తొంటియట్ల నివారించె; ని వ్విధంబున. 
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తా ॥ అలా ఆ వృద్ద తాపసి రూపంలోని ఇంద్రుడు రోహితుణ్ణి త్రిప్పి పంపగా అతడు 
అడవికి చేరి, అక్కడే ఒక ఏడాది గడిపి, తిరిగి నగరానికి తండ్రిగారిని చూడాలని 
బయలుదేరాడు. మరల ఇంద్రుడు మునుపటి వలెనే వచ్చి అతగాడిని అడ్డుకున్నాడు. 


పః ఐదేండ్లు మరలించె నమరేంద్రుం డా బాలు నాజవయేటం దా నడవినుండి 
యింటికి వచ్చుచు నెలమి నజీగర్తు మధ్యమ పుత్తు సన్మాన్య చరితు 

ఘను శునశ్శేపునిం గొని యాగపశువుగ నా హరిశ్చంద్రున కాతం డిచ్చెం; 
బురుషమేధము సేసి భూపాల వర్యుండు వరుణాది నిఖీల దేవతల దనిపె 


తే. హోత కౌశికు(; డధ్వర్యుం డొనర భృగువు;, బ్రహ్మ జమదగ్ని; సామంబు పాడువాండు 
ముని వసిష్టుం డా ముఖమున ముదము బొంది, కనకరథ మిచ్చె నింద్రుం డా 
మనుజపతికి. 
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తా ॥ ఇలా అయిదేళ్ళపాటు ఇంద్రుడు రోహితుడిని అద్దుకుంటూ వచ్చాడు. ఆరవ 
సంవత్సరం అలా తిరిగి వస్తూ, అజీగర్తుడనే వాని నడిమి కుమారుడైన శునశ్ళేపుడనే వానిని 
యాగపశువు నిమిత్తం తెచ్చి తండ్రి హరిశ్చంద్రునికి అప్పగించాడు. అంతట హరిశ్చంద్రుడు 
కౌశికుని హోతగా, భృగుమహర్షిని అధ్వర్యునిగా, జమదగ్నిని బ్రహ్మగా, సామవేదం గానం 
చేయడానికి వసిష్ణుని నియమించుకొని, వరుణునికి తృప్తి కలిగేట్లు పురుషమేధం గావించాడు. 
దేవతలనందరినీ తగు విధంగా సంతోషింపజేశాడు. ఇంద్రుడు ఎంతో సంతోషించి, 
హరిశ్చంద్రునికి బంగారు రథాన్ని బహుమతిగా ఇచ్చాడు.” 


1. హోత : యజ్ఞం చేయించే వారిలో ముఖ్యుడు. యజ్ఞసమయంలో బుగ్వేదం పఠించే 
బుత్విజుడు లేదా దేవతలను ప్రేరేపించి, యజ్ఞానికి ఆహ్వానించేవాడు. ఇతనికి ముగ్గురు 
సహాయకులు మైత్రావరుణుడు, అచ్చావాకుడు, గ్రావస్తుతుడు అనే వారుంటారు. కొన్ని 
సందర్భాల్లో వీరి మువ్వురికి మరో మువ్వురు సహాయకులు బ్రాహ్మణాచ్చంసి, అగ్నీధుడు, పోత్రి 
అనే వారుంటారు. సాధారణంగా వీరు ముగ్గురూ బ్రహ్మకు అనుబంధింపబడతారు. కొన్ని 
సందర్భాల్లో గ్రావస్తుతునికి బదులుగా, అధ్వర్యుని సహాయకుడైన నేష్టి నియమింపబడవచ్చును. 
నేష్టిని త్వాష్టి అని కూడా అంటారు. యజ్ఞకర్త భార్యను హోమకుండం వైపుకు తీసుకువెళ్ళటం, 
సుర తయారుచేయడం ఇతని విధులు. 


2. అధ్వర్యుడు : యజ్ఞం చేయించడంలో ఇతడూ ప్రధానుడే. అయితే హోత, ఉద్దాత, 
బ్రహ్మ అనేవారు నిర్వర్తించే విధుల కంటే ఇతని విధులు భిన్నమైనవి. నిర్దిష్ట ప్రమాణాల మేరకు 
యజ్ఞవెదికను, శాలను నిర్మించడం, కావలసిన సంభారాలను సిద్ధం చేయడం, అంటే పాత్రలు, 


సమిధలు, వేల్వవలసిన ఇతర వస్తువులు, నీరు, యజ్ఞపశువును సమకూర్చడం మొదలైనవన్నీ 
ఇతని విధులు. ఈ సందర్భంలో యజుర్వేదాన్ని వల్లించడం జరుగుతుంది. ప్రతిప్రన్హాత్రి, నేష్టి, 
ఉన్నేత్రుడు అనే సహాయకులుంటారు. 


3. బ్రహ్మ : ఇతరుల వలెనే ఇతడూ ప్రధానుడే. ఇతడు మహాపండితుడై ఉండాలి. 
ముఖ్యంగా మూడు వేదాలు తెలిసివుండాలి. అంతేగాక మొత్తం యజ్ఞనిర్వహణను 
పర్యవేక్షించగలిగి ఉండాలి. దోషాలేమైనా ఉంటే సవరించగలిగి ఉండాలి. ఇతనికి కూడా 
బ్రాహ్మణాచ్చంసి, అగ్నీధుడు, పోత్రి అనే సహాయకులుంటారు. 


4. ఉద్లాత : యజ్ఞసమయంలో సామవేదాన్ని వల్లె వేసే వ్యక్తి. ఇతనికి ప్రస్తాత, ప్రతిహర్త, 
సుబ్రహ్మణ్యుడనే మువ్వురు సహాయకులుగా వుంటారు. ఈ విధంగా యజ్ఞనిర్వహణకు నలుగురు 
ప్రధాన యాజ్జికులు, వారి సహాయకులు 12 మంది చొప్పున మొత్తం 16 మంది 
అవసరమవుతారు. 


5. సదస్యులు : యజ్ఞాన్ని చూడవచ్చినవారు అనేది సాధారణార్థం. పర్యవేక్షకుని కూడా 
సదస్యుడంటారు. అంటే ఇతడు 17 వ బుత్విజుడు. తప్పొప్పులను గమనిస్తూ, దోషాలను 
సవరించడం ఇతని విధి. 


వ. శునశ్ళేఫుని ప్రభావంబు వెనుక వివరించెద; నంత భార్యాసహితుండైన హరిశ్చంద్రు 
వలన నత్యంత ప్రీతుండై విశ్వామిత్రుం డతనికి ముఖ్యజ్ఞానంబుం గృపసేసిన మనం 
బన్నమయంబు గావున, నన్న రూపియైన పృథివి నెజింగి, పృథివిని జలంబువలన నణంచి, 
జలంబు6 దేజంబువలన నింకించి, తేజంబు వాయువువలనం జేర్చి, వాయువు 
నాకాశంబునం గలిపి, యాకసంబు దామసాహంకారంబునందు లయంబు జేసి, 
యహంకారత్రయంబు మహత్తత్త్వంబునందు డిందించి, పరతత్త్వంబునకు లోకంబులు 
సృజించెద నను తలం పైన మహత్తత్త్వంబునందు విషయాకారంబు నివర్తించి విషయ 


వివర్జితుండై పరతత్త్వంబుల నెజుంగుచు, న య్యెజుకవలన సంసార హేతువైన ప్రకృతిని 
భస్మంబు జేసి, యయ్యెబుకను నిర్వాణ సుఖ పారవశ్యంబునం బరిహరించి, సకల బంధ 
విముక్తుండై హరిశ్చంద్రుం డవాజ్మానస గోచరంబయిన నిజరూపంబుతో వెలుంగుచుండె; 
నతని కుమారునకు హరితుండు పుట్టె; హరితునకు. జంపనామధేయుండు జనియించె; 
నతండు దనపేరం జంపానగరంబు నిర్మించె; నా చంపునికి సుదేవుండు, సుదేవునికి 
విజయుండు, విజయునకు రురుకుండు, రురుకునకు వృకుండు, వృకునకు బాహుకుండు 
జనియించి; రందు బాహుకుండు. 
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తా ॥ ఇలా చెప్పి, శుకమహర్షి రాజుతో శునశ్శేఫుని మహిమ తరువాత వివరిస్తాను 
అంటూ ముందు ఈ హరిశ్చంద్రుని వృత్తాంతం పూర్తి గావిస్తానంటూ ఇలా చెప్పసాగాడు: 


“భార్యాసహితంగా హరిశ్చంద్రుడు గావించిన దానివలన విశ్వామిత్రుడు ఎంతో 
సంతోషించి ఆయనకు ప్రధానమైన జ్ఞానం ఎరుకపడేటట్లు చేశాడు. అదేమిటంటే - మనస్సు 
అన్నమయము. మనస్సుతో అన్నరూపంలోనున్న పృథివిని తెలుసుకోవటం. ఆ పృథివిని నీటితో 
అణచి, ఆ నీటిని తేజంలో ఇంకించాలి. అప్పుడు దానిని వాయువుతో చేర్చాలి. ఆ వాయువును 
ఆకాశంలో మిళితం చేయాలి. ఆ ఆకాశాన్ని తామసాహంకారాల్లో కలిపివేయాలి. పిదప ఆ 
అహంకారత్రయాన్ని మహత్తత్త్యంలో మునిగేట్లు చేయాలి. అలా చేసి ప్రవాహతత్త్వంలో 
(రససిద్దిలో) లోకాలను సృష్టించాలి అనే బుద్ధి కలిగితే, మహత్తత్త్వంలో తాను కర్తననే భావం 
విడనాడి, ఇంద్రియ సంబంధమైన విషయాలను దరిచేరనీయక పరతత్వాన్ని ఎరిగి, ఆ జ్ఞానంతో 
సంసారానికి హేతుభూతమైన ప్రకృతి తత్వాన్ని రూపుమాపి, ఆ ఎరుకను మోక్షసుఖ 
పారవశ్యంతో పోగొట్టుకొని, సకల బంధనాల నుండి విముక్తుడు కావాలి. ముఖ్యజ్ఞానం అంటే 
ఇదే. దీనిని ఆకళింపు చేసుకున్న హరిశ్చంద్రుడు, మాటతో, మనస్సుతో చెప్పడానికి సాధ్యం కాని 
రూపంతో వెలుగొందాడు. 


హరిశ్చంద్రుని కుమారుడు రోహితునికి హరితుడు జన్మించాడు. ఆ హరితునికి చంపుడు 
అనేవాడు జన్మించాడు. అతడు తన పేరుతో చంపానగరాన్ని నిర్మించాడు. ఆ చంపనికి 
సుదేవుడు జన్మించగా, అతనికి విజయుడు, విజయునికి రురుకుడు, అతనికి వృకుడు, వృకునికి 
బాహుకుడు జన్మించారు. 


సగర చక్రవర్తి కథ 


సీ. దండించి పగవారు దనభూమిం జేకొన్న నంగనలును దాను నడివి కేంగి 
యడవిలో ముసలియై యాతండు సచ్చిన నాతని భార్య దా ననుగమింపం 
గదియుచో నా స్త్రీకి గర్భంబు గలుగుట యౌర్వమునీశ్వరు డాత్మ నెటింగి 
వారించె; నంత న వ్వనజాక్షి సవతులు సూలు నిండారిన జూడ జాల 


తే. కర్ణి నన్నంబు గుడుచుచో నందుం గలిపి విషము వెట్టిరి; పెట్టిన విరిసి పడక 
గరముతోం గూడ సగరుండు ఘనుండు పుట్టి, వరయశస్ఫూర్తితో. జక్రవర్తి యయ్యె. 
202 


తా ॥ వారిలో బాహుకునిపై శత్రువులు దండెత్తి ఆయన రాజ్యాన్ని కైవశం 
చేసుకోవటంతో ఆయన భార్యలతో అదవుల పాలై, వృద్దుడై అక్కడే చనిపోయాడు. ఆయన భార్య 
ఆయనతో సహగమనం చేయబోగా, ఆమె గర్భవతి అని తెలుసుకున్న జెర్వ మహాముని ఆమెను 
అలా చేయవద్దని వారించాడు. అంతట ఆమెకు నెలలు నిండగా, ఆమె సవతులకు అది గిట్టక 
ఆమె ఆహారంలో విషం కలిపి పెట్టారు. అయినా ఆమెకు ఏమీ జరుగకపోగా ఆ గరమును 
(విషంతో) కూడి సగరుడు అనే కుమారుడు జన్మించి, గొప్ప యశస్సును ఆర్జించిన చక్రవర్తి 
అయ్యాడు. 


శా. చండస్ఫూర్తి నతండు తండ్రైవగకై సంగ్రామరంగంబులం 
జెండెన్‌ హైహయబర్బరాదుల; వధించెం దాళజంఘాదులన్‌; 
ముండీభూతులుగా నిరంబరులుగా మూర్తుల్‌ సబీభత్సులై 
యుండం జేసె నిజారులన్‌ సగరనామోర్వీ విభుం డల్పుండే. 
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తా ॥ ఆ సగరుడు బహు విక్రమంతో తండ్రి పగతీర్చటం కొరకు హైహయ, బర్బ్చరులపై 


దండెత్తి కదనరంగంలో వారిని సంహరించాడు. తాళజంఘాదులను తలలు గొరిగించి, 
బట్టలూడదీయించి, వికృత రూపులునుగా చేసి విడిచిన ఆ సగరుడు సామాన్యుడు కాడు సుమా ! 


క. ఖగరాజరుచులు గల యిల, పగరాజుల నడంచి యేలె బాహాశక్తిన్‌ నగరాజధీరు శూరున్‌ 
, సగరున్‌ హతవిమతనగరు. జను వినుతింపన్‌. 
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తా ॥ సూర్యుని కాంతి ప్రసరించే, సప్తద్వీపవిలసితమైన ఈ భూమండలంలోని 
శత్రురాజులనందరినీ తన బాహు పరాక్రమంతో జయించి, పాలించిన మేరునగధీరుడూ, 
శౌర్యశాలీ అయిన సగరుడు ప్రశంసార్లుడు కదా! 


సీ. జెర్వుండు సెప్పంగ నమర వేదాత్మకు హరినీశు నమృతు ననంతుం గూర్చి; 
వాజిమేధంబులు వసుధేశ్వరుండు సేసె నం దొక్క ముఖమున హయము విడువ 
నగభేది గొనిపోయి నాగలోకంబునం గపిలుని చేరువం గట్టి తొలంగె; 

నంత గుజ్జిము గాన కా రాజు దనపుత్త నివహంబు దిశలకు నెమకం బంప 


తే. వారు నిల యేడుదీవుల వరుస వెదకి, మఖతురంగంబు లేకున్న మగుడి రాక 
ప్రాభవంబున దోర్దండబలము మెజసి, గ్రొచ్చి కోరాడి త్రవ్విరి కుతల మెల్ల. 
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తా ॥ బెర్వమహర్షి ఆదేశానుసారం అతడు, వేదాత్మకుడు, హరి, జగన్నాయకుడు, 
మహాదేవుడు, అనంతుడు అయిన శ్రీమహావిష్ణువు ప్రీత్యర్థం అశ్వమేధ యాగాలు అనేకం 
చేశాడు. అలా చేసిన యాగాల్లో ఒక యాగంలో విడిచిన గుజ్టాన్ని ఇంద్రుడు తీసుకొనిపోయి 
నాగలోకంలో కపిలమహర్షి సమీపంలో కట్టివేసి, తన దారిని తాను వెళ్ళాడు. ఎంతకాలానికీ 
గుల్దిం జాడ తెలియకపోవటంతో సగరుడు తనకు సుమతి యందు జన్మించిన కుమారులను 
గుజ్టాన్ని వెదికితెచ్చే నిమిత్తం పంపాడు. వారు యజ్ఞాశ్వం కొరకు ఏడులోకాలూ గాలించారు. 


కాని ఎక్కడా కనిపించలేదు. అయినా వారు తమ ప్రయత్నాన్ని విడువక, తమ చేతుల సత్తువ 
కొద్దీ భూమిని త్రవ్వారు. 


వ. ఇట్లు సుమతికొడుకులు నేలం ద్రవ్వి పాతాళంబునం దూర్చు ముట్టియున్న 
యుత్తరభాగంబునం గపిలముని పొంతనున్న తురంగంబుం. గని. 
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తా ॥ అలా, ఆ రాజపుత్రులు భూమిని త్రవ్వి, పాతాళ లోకంలో ఈశాన్యదిశన 
కపిలమహర్షి సమీపంలోనున్న గుబ్లాన్ని చూశారు. 


చ. 'ఎజింగితి మద్దిరయ్య తడ వేటికి? గుజ్జిపు దొంగ వీండె; యీ 
జఅభునిం బట్టి చంపు; డతిసాధు మునీంద్రుందువోలె నేత్రము 
ల్లెబివక బాకినోరు మెదలింపక బైసుకపట్టె' నంచు న 
య్యజువది వేవురున్‌ నిజకరాయుధముల్‌ జళిపించి డాయుచోన్‌. 
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తా ॥ చూసి, ఇంకేం ఇతడే గుజ్లాన్ని దొంగిలించింది. పైగా ఏమీ ఎరుగనట్లు పెద్ద 
సాధువైన మునీంద్రుడు లాగా కళ్ళూ, బాకినోరూ మూసుకొని పెద్ద నియమవంతుడు లాగా 
బాసిపట్టు వేసుకుని నంగనాచి వలె కూర్చున్నాడు. వీడొక పెద్ద దొంగ. ఇక ఆలస్యం చేయడం 
అనవసరం అంటూ అరవై వేల మందీ ఆయన్ని చంపడానికి కత్తులు రుళిపించి, ఆయన మీదకు 
వెళ్ళబోయారు. 


చ. కపిలుండు నేత్రముల్‌ దెజవంగా దమ మేనుల మంట పుట్టి తా 
రపగతధైర్యులై పడి యహంకరణంబున మూఢచిత్తులై 

నృపసుతు లందజున్‌ ధరణి నీజియి రా క్షణమంద; సాధులం 
దపసులం గాసి బెట్టెడి మదస్ఫురితాత్ములు నిల్వనేర్తురే? 
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తా ॥ ఆ క్షణంలో కపిలమహర్షి కళ్ళు తెరిచాడు. అంతే! వారి శరీరాల్లో మంటలు 
పుట్టాయి. వారి మూర్ధత్వం, వారి గర్వం వారి చేత అంతపనికి నెట్టుకొనేట్లు చేసింది. వారు ఆ 
క్షణంలో కాలిపోయి బూడిదరాసులై పోయారు. అవును అదంతే గదా! ఒళ్ళు కొవ్వెక్కి 
సాధువుల్ని, తాపసుల్ని ఇబ్బందిపెట్టే వారు భూమిపై అకాలంగా చెల్లిపోకుండా ఎలా ఉంటారు 
గనుక! 


సీ, కొందటు కపిలుని కోపానలంబున మందిరి సగరకుమారు లనుచు 

నందు రాముని శాంతు6 డానందమయమూర్తి తొడరి కోపించునే? దువ్వనేలం 
గాక జన్మించునే గగనస్థలంబున? నే సాంఖ్యమతమున నిద్ధమతులు 
భవసముద్రము మృత్యు భయమును లంఘింతు రా బుద్ధిం జేయు పరాత్మ భూతుం 


తే. డఖీలబోధకుం డతనికి నరసి చూడ, సఖు లమిత్రులు నెవ్వరు? సగరసుతులు 
దాము దమచేయు నేరమి దనువులందు, ననలకీలలు వుట్టి నీజైరి గాక. 
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తా ॥ ఇది తెలిసిన కొందరు, సగరుని కుమారులు కపిల మహర్షి కోపానికి ఆహుతై 
పోయారు అంటారు కాని, ఆ ముని పరమశాంతుడు, ఆనందమూర్తి, ఆయనకు కోపం 
రావటమేమిటి? దుమ్మూ ధూళి భూమి మీద పుడతాయి గాని, ఆకాశంలో పుడతాయా ఏమి? 
సాంఖ్యాన్ని అవలంబించే జ్ఞానమూర్తులు సంసారసముద్రాన్ని, మృత్యుభయాన్ని అవలీలగా 
దాటిపోతారు గదా! ఆ చింతనలో ఉండే ఆ కపిలమహర్షికి, ఆ పరాత్మభూతునికి, ఆ జ్ఞాన 
బోధకునికి అయిన వారెవరు? కాని వారెవరు గనుక! సగరుని కుమారులు తమంత తాముగా 
చేసుకున్న దాని ఫలితంగా వారిలోనే మంటలు చెలరేగాయి. ఆహుతైపోయారు తప్ప, ఇందులో 
ఆ మహర్షిని అనవలసిందేమి లేదు సుమా! 


వ. మటియు, సగరుండు గేశినియందు. గన్న పుత్తుం డసమంజసుం డనువాండు, 
సమంజస గుణంబులు లేక పూర్వజన్మంబున యోగీశ్వరుండై యుండి, సంగదోషంబు వలన 
యోగ భ్రష్ణుండయి, సగరునకు జన్మించి, జాతిస్మరజ్ఞానంబు గలిగి లోకంబు వారలకు. 
దమవారలకు నప్రియంబగు వర్తనంబునం దిరుగుచు, నొక్కనాండు. 
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తా ॥ సగరుని మరోభార్య కేశిని. ఆమెకు అసమంజసుడనే కుమారుడు జన్మించాడు. 
అతడు పూర్వజన్మలో యోగీశ్వరుడై ఉండి కూడా యోగ్యమైన గుణాలు లేక, సంగదోషం చేత 
యోగభ్రష్టుడై ఇప్పుడు ఇలా కేశినీ సగరులకు జన్మించాడు. పూర్వజన్మలో సంభవించిన 
ఘటనలన్నీ జ్ఞాపకం ఉండటం వల్ల అతడు మళ్ళీ బంధాలలో చిక్కుకోకుండా కన్నవారి 
పట్లనేమి, ఇతరుల పట్లనేమి దురుసుగా ప్రవర్తిస్తూ, అల్లరిచిల్లరగా తిరుగుతూ వుండేవాడు. 
ఎవరికీ అతనంటే పడేది కాదు. 


చ. వరుస నయోధ్యలోనం గల వాడల నాడెడు పిన్నవాండ్ర నా 
సరయువులోన వైచి జనసంఘముం దండ్రియుం దిట్టుచుండ వాం 
దురుమతిం గొన్ని ప్రొద్దులకు యోగబలంబునం జేసి బాలురం 
దిరిగి పురంబు లోపలికి. దెచ్చిన నివ్వెజగంది రందటున్‌. 
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తా ॥ వాడు ఒకసారి, అయోధ్యలో తనతో కూడి ఆడే పిల్లలనందరినీ సరయూ నదిలోనికి 
త్రోసివేశాడు. పిల్లల తల్లిదండ్రులూ, కన్నతండ్రి సగరుడూ అతన్ని అనేక విధాలుగా తిట్టిపోశారు. 
కొన్ని దినాలకు యోగబలం కారణంగా అతడి బుద్ధిలో మార్చురావడమే గాక, సరయువులోనికి 
త్రోసివేసిన పిల్లలనందరినీ తిరిగి పట్నంలోనికి తీసుకు వచ్చాడు, జనమంతా ఆశ్చర్యపోయారు. 


వ. ఆ య్యసమంజసుని కొడుకు అంశుమంతుం డనువా(డు వినీతుండై, తనయొద్ధం 


బనులు సేయుచుండు నంత సగరుం డమ్మనుమని నంశుమంతు నశ్వంబు వెదకి తెమ్మని 
పంచిన నతండు దమతండ్రుల చొప్పునం జని, వారలు ద్రవ్విన మహాఖాతంబు సొచ్చి, 
యందు భస్మరాసుల పొంత నున్న హయంబునుం గని, హయసమీపంబునం దున్న 
కపిలాఖ్యుండైన విష్ణునికి దండప్రణామంబు సేసి, యిట్లని స్తుతియించె. 
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తా ॥ ఆ అసమంజసుని కొడుకు అంశుమంతుడు. అతడు చాలా యోగ్యుడు. తాత 
సగరుడు చెప్పిన పనులన్నీ చక్కబెడుతూ ఉండేవాడు. ఒకనాడు సగరుడు మనుమని పిలిచి 
యాగాశ్వాన్ని వెదకి తెమ్మన్నాడు. అతడు అలాగేనంటూ తన తండ్రులు వెళ్ళిన మార్గం వెంట 
వెళ్ళి, వారు త్రవ్విన మహాగర్తం లోనికి ప్రవేశించి, బూడిదరాసుల సమీపంలోనున్న గుజ్లాన్ని 
చూసి, ఆ సమీపంలో కపిల నామంతో ఉన్న శ్రీ మహావిష్ణువుకు దండప్రణామాలు ఆచరించి, 
ఆయనను స్తుతించాడు. 


సీ. మతిసిక్కంబట్టి సమాధి గౌరవమున వ్రాలియు దనకు నవ్వల వెలుంగు 

నిను గానం డొకనాండు ని న్నెణుంగునె? బ్రహ్మ యజుని మనంబున నవయవముల 
బుద్ధి జన్మించిన భూరిజంతువులందు హీనులమైన మా కెజుంగ వశమె? 

తమలోన నీ వుండ. దా మెజుంగరు నిన్ను గుణములు చూతురు గుణములైనం 


తే. గాన రొకవేళ జీంకటిం గందు రాత్మ, లందు. దెలియరు వెలుపల నమరు పొందు 
లరయుదురు దేహాధారు లత్యంధు లగుచుం, గడింది నీ మాయ నెన్నండు గడవలేక. 
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తా ॥ మహానుభావా! చిత్తాన్ని ఎటూ పోనీయక స్థిరంగా నిలిపి, సమాధి స్థితిని పొంది, 
తనకు మించిన వెలుగుతో ప్రకాశిస్తున్న నిన్ను ఎన్నడూ తెలుసుకొన్నది లేదు బ్రహ్మ. 
అయినప్పుడు విష్ణువు మహాభీష్టం ప్రకారం, ఆయన అవయవాల నుండి, బుద్ది నుండి జన్మించిన 
జంతుకోటిలో హీనులమైన మాకు, నిన్ను తెలియటం - మా వల్లనవుతుందా? వారిలోనే 


నీవున్నావు. అయినా వారు నిన్నెరుగరు గదా! బాహ్యములైన ప్రకృతి గుణాలను బట్టి 
పోల్చుకుంటారు. కాని ఆ గుణాలు కల్పించిన మాయకు చిక్కి బాహ్యమునే చూతురు గాని 
తమయందు అంతర్యామిగానున్న నిన్ను తెలుసుకొనలేరు.” 


వ. అని వినుతి సేయుచు, హయంబు విడువుమని చెప్పక తన తండ్రులు నీ అగుటం 
దడవక, మొక్కి నిలుచున్న యంశుమంతునికిం గరుణావిపులుండగు గపిలుం డిట్లనియె. 
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తా ॥ అని అలా స్తుతిస్తూ, గుట్టాన్ని విడువుమని గాని, తన తండ్రులు భస్మమైపోయిన 
విషయాన్ని గాని ప్రస్తావించక, నమస్కరించి నిలిచివున్న అంశుమంతుని చూచి 
దయాసముద్రుదైన కపిలమహాముని ఇలా అన్నాడు: 


క. 'గుట్టము గొనిపో బుద్దుల, కుజ్జండ! మీ తాతయొద్దకున్‌ నీతండ్రుల్‌ వెజ్టులు నీటై రదె! 
యీ, మిజ్లున గంగాజలంబు మెలంగ శుభమగున్‌.” 
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తా ॥ “అబ్బాయి! గుటాన్ని తీసుకుపోయి నీ తాతగారికి అప్పగించు. నీ తండ్రులు 
అవివేకులై - చూడు, బూడిదైపోయారు. ఆ బూడిద కుప్పలపై గంగాజలం ప్రవహిస్తే అంతా 
శుభం అవుతుంది సుమా!” 


వ. అని పలికిన, నమస్కరించి, తురగంబుం. గొనివచ్చి యా సగరున కిచ్చిన సగరుం డా 
పశువు వలన జన్నంబు కడమ నిందించి, యంశుమంతునకు రాజ్యం విచ్చి, 
ముక్తబంధనుండై, యౌర్వుండు సెప్పిన మార్గంబున నుత్తమ గతికిం జనియె నంత. 
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తా ॥ అని మహాముని చెప్పగా, అంశుమంతుడు ఆయనకు నమస్కరించి, గుజ్లాన్ని తెచ్చి 


తాతగారికి అప్పగించాడు. అంతట సగరుడు దానితో అశ్వమేధ యజ్ఞాన్ని పూర్తి గావించి, 
రాజ్యాన్ని అంశుమంతునికి అప్పగించి, అన్ని భవబంధాల నుండి విముక్తుడై, బెర్వమహర్షి 
ఉపదేశించిన మార్గాన నడచుకొని, ఉత్తమగతులకు వెళ్ళిపోయాడు. 


క. జనకులు మగ్గిన చోటికి, ననిమిషనదిం దెత్తు ననుచు నటవీస్టలికిన్‌ జని తపము సేయం 
జాలక, మనమున వగ లొలయ నంశుమంతుండు దీటెన్‌. 
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తా ॥ అంతట అంశుమంతుడు, తండ్రులు భస్మమైపోయిన చోటికి దేవనది గంగను 
తెస్తాను గాక అని అనుకొని తపస్సు చేయడానికి అడవి దారి పట్టాడు గాని, తపస్సు చేయలేక 
మనోవ్యథలకు చిక్కి, కాలం తీరి, తనువు చాలించాడు. 


క. ఆతనికొడుకు దిలీపుడు, భూతలమున గంగం దెచ్చి పొందించుటకై 
ప్రీతిం దపంబు సేయుచు, భాతిగం దేలేక కాలపరవశు. డయ్యెన్‌. 
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తా ॥ అంశుమంతుని కుమారుడు దిలీపుడు. ఆయన ఎలాగైనా ఆకాశగంగను 
భూమార్గం పట్టించాలనే పట్టుదలతో తపస్సు చేశాడు. కాని ఆ పని చేయలేక ఆయనా 
కడతేరిపోయాడు. 


భగీరథుని ప్రయత్నము 


క. అతని సుతుండు భగీరథు.. డతితప మొనరించి కనియె నమృతాపాంగన్‌ సుతరంగన్‌ 
ముఖవనరుహ, రతభృంగన్‌ శివజటాగ్రరంగన్‌ గంగన్‌. 
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తా ॥ దిలీపుని కుమారుడు భగీరథుడు. అతడు ఘోరమైన తపస్సు చేసి, కడకన్నుల్లో 
దయామృతాన్ని నింపుకున్నదీ, ఉప్పొంగే అలలతో నిండి ఉన్నదీ, ముఖపద్మంపై తుమ్మెదల 
బారులవంటి ముంగురులతో శివుని జటాజూటంలో నాట్యం చేయనున్న గంగను దర్శించాడు. 


వ. కని నమస్కరించిన గంగ కృపసేసి, వరంబు వేయ మనిన,నా రాచపట్టి యిట్లనియె. 
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తా ॥ చూసి నమస్కరించగా, గంగాదేవి దయ నిండారగా అతనితో వరం కోరుకోమని 
చెప్పింది. అంతట ఆ రాకుమారుడు భగీరథుడు ఇలా అన్నాడు: 


క. మా వారి భస్మరాసుల, నీ వారిం గలిపికొనుము; నెజి మావారల్‌ నీ వారిం గలయ 
నాకము, మావారికి గలుగు; నిది ప్రమాణము తల్లీ! 
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తా ॥ “తల్లీ! మా వారు భస్మరాసులై పడి ఉన్నారు. వారిని నీ పావన జలధారలతో 
ముంచెత్తితే, వారు నీ నీట కలిసి స్వర్గాన్ని పొందుతారు. ఇది యథార్థం.” 


ఇంద్రవజ. 


చెల్లన్‌ మది న్ని న్ను భజింతు గంగన్‌, ఫుల్లాంతరంగన్‌ బహుపుణ్యసంగన్‌ గల్లోల 
లక్ష్మిజితకాశమల్లిన్‌, దల్లిన్‌ సుధీకల్పలతామతల్లిన్‌. 
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తా ॥ అని ఇలా స్తుతించాడు: “అమ్మా! పెద్ద మనస్సు గలదానివి, సకల పుణ్యాలకు 
ఆటపట్టెన దానివి. ఎగసెగసి పడే నీ ప్రవాహంలో రాజహంసలు విహరిస్తాయి. విద్వాంసుల 
పాలిట కల్పలతమా, మాతృస్థానీయురాలమా అయిన నిన్ను నా మదిలో ఎల్లప్పుడు ధ్యానిస్తూ 
ఉంటాను.” 


వ. అని వినుతులు సేయుచున్న రాజకుమారునకు లోకపావని యిట్లనియె. 
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తా ॥ అంటూ స్తుతిస్తున్న భగీరథునితో లోకాలకు పావనత్వాన్ని అబ్బించే గంగామాత 


ఇలా అంది: 


మ. వినువీథిం బజితెంచి నేలంబడ నా వేగంబును న్నిల్ప నో 
పిన వాండెవ్వండు? మేదినీతలము నే భేదించి పాతాళమున్‌ 
జనుదున్‌; వచ్చితినేని నా జలములన్‌ సుస్నాతులై మానవుల్‌ 
ననుం బొందించు నఘవ్రజం బెచట నే నాశంబుం బొందించెదన్‌. 
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తా ॥ “నాయనా! ఒకవేళ నీ మనవి ప్రకారం, ఆకాశం నుండి నేలకు దిగివసానే అనుకో, 
కానీ నా వేగాన్ని ఆపగలవాడెవడు? భూమిని ఛేదించి నేను పాతాళానికి వెళ్ళిపోతాను. అదీగాక 
భూలోకంలోని జనులు నా యందు స్నానంచేసి, తమ పాపాలను నాకు అంటగడతారు. వాటిని 
నేను ఎక్కడ, ఎలా వదిలించుకోవాలి? 


వ. అది కారణంబుగా విచారించెదనని పలుకుచున్న లోకమాతకు రాజన్యవర్యుండగు 
భగీరథుం డిట్లనియె. 
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తా ॥ ఈ కారణాల వలన, ఎలాగా అని ఆలోచిస్తున్నాను” అని లోకమాత అనగా ఆ 
రాకుమారుడు ఇలా అన్నాడు: 


మ.పరతత్త్వజ్ఞులు శాంతచిత్తులు తపః పారీణు లార్యుల్‌ ఘనుల్‌ 
పురుష శ్రేష్టులు వచ్చి తల్లి! భవదంభోగాహముల్‌ సేయంగా 
నరసంఘాఘము నిన్ను బొందునె జగన్నాథుండు నానాఘ సం 
హరుం డా విష్ణుండు వారిచిత్తములం దా నై యుంట మందాకినీ! 
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తా ॥ “అమ్మా! మందాకినీ! పాపాలు అంటుతాయని గదా మీరంటున్నది. పరతత్త్వ 
స్వరూపం తెలిసిన వేదాంతులు, శాంతత్వాన్ని నిలుపుకున్న మహామనీషులు, తపోధనులూ, 
గౌరవాఢ్యులూ అయిన మహానుభావులెందరో నీ జలాలలో స్నానమాడుతున్నప్పుడు, సాధారణ 
జనుల పాపాలు నిన్నెలా, ఎందుకు అంటుతాయి తల్లీ! ఎలాగంటావా - జగన్నాథుడూ, సకల 
పాపాలను హరింప సమర్హుడూ, అయిన శ్రీ మహావిష్ణువు వారి మనస్సుల్లో తానై స్థిరంగా కొలువై 
ఉన్నాడు కదా తల్లీ! 


మ. తనలో నిన్ని జగంబులుం గలుగుటం దా నిన్నిటం గల్టుటన్‌ 
జననీ! తంతువులందుం జీర గల యాచందంబునన్‌ విశ్వ భా 
వనుండై యొప్పు శివుండు గాక మణి నీ వారి న్ని వారింప నే 
ర్చిన వార్వెరు; నిన్‌ ధరించు కొజకై శ్రీకంఠునిన్‌ గొల్బెదన్‌. 
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తా ॥ అమ్మా! మరొక మాటన్నావు. స్‌ వేగాన్ని ఆపగల వారెవ్వరని! అయితే నాదొక 
మాట మన్నించు తల్లీ! దారాలలో వస్త్రమున్నట్లుగా ఈ సకల భువనాలను కల్పించి, వాటి 


అన్నింటా తానే వున్న, విశ్వభావనుడైన ఆ పరమేశ్వరుడు తప్ప నీ ప్రవాహవేగానికి అడ్డుకట్ట 
వేయగలవారు మరెవ్వరున్నారు గనుక! దాని కొరకుగా నేను ఆ శ్రీకంఠుని ఆరాధిస్తాను గాక!” 


వ. అని యెజింగించి వీడ్కొని, చని, భగీరథుండు మహేశ్వరు నుద్దేశించి, గ్రద్ధనం దపంబు 
DO 
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తా ॥ అని మనవి చేసి, ఆమె వద్ద సెలవు పొంది, భగీరథుడు శివుని గూర్చి తపస్సు 
చేయనారంభించాడు. 


ఆ. భక్తవత్సలుండు ఫాలాక్షుం డా భగీ, రథుని మెచ్చి నిజశిరంబునందు శౌరిపాదపూత 
సలిల యై దివి నుండి, ధరకు వచ్చు గంగం దాల్చె నపుడు. 
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తా ॥ భక్తవత్సలుడైన ఆ పరమేశ్వరుడు భగీరథుని పూనికను ప్రశంసించి, అతని అభీష్టం 
మేరకు, విష్ణుపాదోద్భవి అయిన ఆ పవిత్ర గంగానదిని దివి నుండి భువికి దిగి వచ్చే వేళ తన 
శిరస్సునందలి జటాజూటంపై ధరించాడు. 


గంగా ప్రవాహ వర్ణన 
వ. ఇ ట్లమ్మహానది, పురారాతి జటాజూట రంధ్రంబు వలన దిగంబడి, నిరర్గళ ప్రవాహంబై, 
నేలకు జల్లించి నెజసి, నిండి, పెల్లువెల్లిగొని, పెచ్చు పెరిగి, విచ్చలవిడిం గ్రేపువెంబడి 
నుజక క్రేళ్ళుజుక మజక ప్రాయంపుం గామధేనువు చందంబున ముందికి నిగుడుచు, 
ముద్దు జందురుతోడి నెయ్యంబునం గ్రయ్యనడరి చొప్పుదప్పక సాంగి చనుదెంచు 
సుధార్ధవంబు కైవడి బెంపుగలిగి, మహేశ్వరు వదన గహ్వరంబు వలన నోంకారంబు 
పిజుంద వెలువడు శబ్ద బ్రహ్మంబు భంగి నదభ్రవిభ్రమంబై య మ్మహీపాల తిలకంబు 
తెరువువెంట నంటివచ్చు వెలియేనుంగు తొండంబుల ననుకరించి పజిచు వజద 
మొగంబులును, వజద మొగంబుల పిజుంద నందంద క్రందుకొని, పొడచూపి, తొలంగు 
బాలశారదా కుచకుంభంబులకు నగ్గలంబైన బుగ్గలును, బుగ్గల సంగడంబునం బారిజాత 
కుసుమ స్తబకంబుల చెలువంబులం దెగడు వెలినురువులును, వెలినురువుల చెంగట 
నర్గోస్మీలిత కర్పూర తరుకిసలయంబుల్‌ గేలిగొను సుళ్ళును, సుళ్ళ కెలంకుల ధవళ జలధర 
రేఖాకారంబులు బాగు మెచ్చని నిడుదయేజులును, నేజులం గలసి వాయువశంబున 
నొండొంటిం దాంకి బిట్టు మిట్టించి, మీంది కగయు దురితభంగంబులైన భంగంబులును, 
భంగంబుల కొనల భఖీన్నభఖీన్నంబులై కుప్పించి, యుప్పరం బెగసి; ముత్తి యంపు సరుల 
వడువున, మల్లికాదామంబుల తెజంగునం, గర్పూరఖంద కదంబంబుల చెలువంబున, 
నిందు శకలంబున తేజంబునం దారకా నికరంబుల పొలుపున మెజియుచు; ముక్తి కన్యా 
వశీకరంబులైన శీకరంబులునుం గలిగి మధ్యమలోక శ్రీకరంబై, శ్రీకరంబు తెజంగున 
విష్ణుపదంబు ముట్టి, విష్ణు పదంబు భాతి నుల్లసిత హంస రుచిరంబై, రుచిరపక్షంబురీతి 
నతిశోభిత కువలయంబై, కువలయంబు చెన్నున బహుజీవనంబై, జీవనంబులాగున 
సుమనోవికాసప్రధానంబై, ప్రధాన పర్వంబు పొలుపున నేకచక్ర బక భీమ మహాభంగ 
సుభద్రారున చరిత్రాభిరామంబై, రామచిత్తంబు వెలంపునం దనవారిలోం జొచ్చిన 
దోషాచరుల కభయప్రదాన చణంబై, ప్రదాన చణవర్తనంబుభాతి సముపాసిత 


మృత్యుంజయంబై, మృత్యుంజయు  రూపంబుపోలిక విభూతి సుకుమారంబై, 
కుమారచరిత్రంబురేవను గౌంచప్రముఖవిజయందబై, విజయ రథంబుభాతి 
హరిహయామంథరంబై, మంథరవిచారంబు గ్రద్దన మహారామ గిరివన ప్రవేశకామంబై, 
కామకేతనంబు పెల్లున నుద్దీపిత మకరంబై, మకర కేతనుబాణంబు కైవడి విలీన 
పరవాహినీకలిత శంబరంబై, శంబరారాతి చిగురు. గుంతంబుసూడి నధ్వగవేదనా 
శమనంబై, శమనదండంబు జాడ న్నిమ్నోన్నత సమవృత్తంబై, వృత్తశాస్త్రంబు విధంబున 
వడిం గలిగి సదా గురులఘు వాక్యచ్చటా పరిగణితంబై, గణితశాస్త్రంబు కొలందిని 
ఘనఘనమూల వర్గమూల సంకలిత భిన్న మిశ్ర ప్రకీర్ణ ఖాతభీష్మంబై, భీష్మపర్వంబు 
పెంపున ననేక భగవద్గీతంబై, గీతాశాస్త్రంబు నిలుకడను మహాసుషిరతను ఘన 
నానాశబ్దంబై, శబ్దశాస్త్రంబు మర్యాద నచ్చువడి హల్లు గలిగి, మహాభాష్య రూపావతారవృత్తి 
వృద్ధిగుణసమర్థంబై, యర్ధశాస్త్రంబు మహిమను బహుప్రయోజన ప్రమాణ దృష్టాంతంబై, 
దృష్టాంతంబు తెబింగున సర్వసామాన్య గుణ విశేషంబై, శేషవ్యాపారంబు కరణిని 
సుస్థిరోద్దరణ తత్పరంబై, పరబ్రహ్మంబు గరిమ నతిక్రాంతానేక నిగమంబై, నిగమంబు 
నడవడిని బ్రహ్మవర్ణ పద క్రమసంగ్రహంబై, గ్రహశాస్త్రంబు పరిపాటిని కర్మట మీన మిథున 
మకర రాశి సుందరంబై, సుందరి ముఖంబు పోండిమిని నిర్మల చంద్రకాంతంబై, 
కాంతాధరంబు రుచిని శోణచ్భాయావిలాసంబై, విలాసవతి కొప్పు నొప్పునం 
గృష్టనాగాధికంబై, యధికమతి శాస్త్ర సంవాదంబు సొంపున నపార సరస్వతీ 
విజయవిభ్రమంబై, విభ్రమవతి చనుదోయి పగిది నిరంతర పయోవ్యాపాభీలలోక జీవన 
ప్రదతుంగ భద్రాతిరేఖా సలలితంబై, లలితవతి నగవు మించు నపహసిత 
చంద్రభాగధేయంబై, భాగధేయవంతుని వివాహంబు లీల మహామెఖల కన్యకావిస్తారం బై, 
తారకెంగేలి యొడికంబున నాక్రాంత సూర్యతనయంబై, సూర్యతనయు శరవర్షంబు పోలిక 
భీమరథ్యాటోపవారణంబై, వారణంబుపరుసునం బుష్కరోన్నత సంరంభంబై, రంభ 
నెమ్మోము డాలున సురసాతిశయ దశంబై, దశరథ తనయు బొమముడి చాడ్చున 
సింధుగర్వ ప్రభంజనంబై, ప్రభంజనతనయు గదపెట్టు మాడ్కిని సమీపగత దుశ్శాసన 


దుర్మద నివారకంబై, వార కన్యక ముంజేతి గతిని ముహుర్ముహు రుచ్చలిత 
కంకణాలంకృతంబై, కృతయుగంబు నోజ నపంకంబై, పంకజాసన ముఖంబు నజపునం 
బ్రభూతముఖవర్ణంబై, _వర్ణగుణితంబు  తెజికువను బహుదీర్హబిందు విసర్గంబై, 
సర్గబంధకావ్యంబు _ విన్ననువున గంభీరభావమధురంబై, మధురాపురంబు సొబగున 
మహానందనందనంబై, నందవనంబు పొందున విహరమాణ కౌశికంబై, కౌశికహయంబు 
రీతి సుదశధ్రువంబై, ధ్రువుతలంపు క్రియం గ్రియాపరిశీలత విశ్వంభరంబై, విశ్వంభరుని 
శంఖంబు రూపున దక్షిణావరోత్తరంబై, యుత్తరావివాహంబు చందంబునం బ్రముదిత 
నరంబై, నరసింహ నఖరంబుల భాతి నాశిత ప్రహాద గురువిభవ ప్రధానంబై, 
దానకాండంబు సిరిం గామధేను కల్పలతాద్యభినవంబై, నవసూతికాకుచంబు పేర్మిని 
నిరంతర పయోవర్ధనంబై, ధనదు నిలయంబు తూనికను సంభృత మకర పద్మ మహాపద్మ 
కచ్చపంబై, కచ్చప కర్పరంబు బలిమిని పతితశైల సముద్ధరంబై, ధరణీధరంబు సాటి 
నుత్తుంగ తటముఖ్యంబై, ముఖ్య వరాహంబు గరిమ నున్నతక్షమంభై, క్షమాసుర హస్తంబు 
గరగరికను సత్సవిత్ర మనోభిరామంబై, రామచంద్రుబాణంబు కడింది నభ్యాగత ఖరదూషణ 
మదాపహరణ ముఖరంబై, ముఖర రామ కుఠారంబు రీతిని భూభృన్మూలభిదన ప్రబలంబై, 
బలరామ హలంబుభాతిని బ్రతికూల సన్నికర్షణ ప్రబుద్ధంబై, బుద్ధదేవుని మేని యొజపున 
నభియాతి రక్షోదార మనోహరంబై, హరతాండవంబు మేర నుల్లసి తానిమిషంబై, 
యనిమిషావతారంబు కీర్తిని శ్రుతి మంగళ ప్రదంబై, ప్రదాత యీంగి సూటి నర్ధపరంపరా 
వామనంబై, వామన చరణరేఖను బలివంశవ్యపనయంబై, నయశాస్త్రంబు మార్గంబున 
సామ భేద మాయోపాయ చతురంబై, చతురాననాండంబు భావంబున నపరిమిత భువన 
జంతుజాల సేవ్యమానంబై, మానిని యన లోతు సూపక, గరితయన సడిచప్పుడు సేయక, 
ముగుద యన బయలుపడక, ప్రమద యనం గ్రయ్యం బాజుచు. బతివ్రత యన నిట్టట్ట 
సనక, తల్లి యన నెవ్వియైన లోంగొనుచు, దైవంబన భక్త మనోరథంబు లిచ్చుచు, 
నంతకంతకు విస్తరించి గుజి గడచి, యవాజ్మానస గోచరంబై ప్రవహించి. 
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తా ॥ అలా ఆ మహా ప్రవాహం, పరమేశ్వరుని జటాజూటం నుండి ఒక అద్దు అంటూ 
లేక భూమికి అవతరించి, నిండుగా పెద్ద వరద రూపెత్తి, ఉరవళ్ళు పరవళ్ళతో, కామధేనువు తన 
తొలిచూలు కోడెదూడ చెంగనాలు వేస్తూ పరుగెడుతుంటే దాని వెంట వెంటే ఉరుకుతున్నట్లు 
మున్ముందుకు సాగుతూ; ముద్దులు మూట గడుతూ, పున్నమినాటి చంద్రుడు ఉదయిస్తున్న వెళ, 
అతనిపై మమకారంతో సంతోషాన పాలసంద్రము ఉప్పొంగగా; దాని ఒడ్డున తీర్చిన రేఖలాగా 
తెట్టకట్టిన నురుగువలె; మహేశ్వరుని నోట వెలువడ్డ ఓంకార ప్రణవనాద శబ్ద బ్రహ్మపు 
తరంగాలవలె, ఆ భగీరథ మహారాజు ప్రయాణిస్తున్న మార్గాన్ని వెన్నంటి; ఐరావతపు 
తొండాలను అనుకరిస్తున్న వరద ప్రవాహాలు, ఆ ప్రవాహ ముఖాలతో అక్కడక్కడ అప్పుడప్పుడే 
ఈడేరిన సరస్వతీదేవి చనుకట్టు ప్రమాణంలో పుట్టిన నీటి బుడగలు; ఆ బుగ్గలనంటి పారిజాత 
పుష్పాల గుత్తుల సొబగును ధిక్కరిస్తున్న తెల్లని నురుగు; ఆ నురుగుల నంటి కర్పూర 
వృక్షశాఖల నుండి అప్పుడప్పుడే పొటమరిస్తున్న లేచివుళ్ళ అందాలను అధఃకరిస్తున్న 
నీటిసుడులు; ఆ వెనుక తెలిమబ్బుల రేఖలను త్రోసిరాజంటున్న పెను ప్రవాహపు చాళ్ళు; గాలి 
తాకిడికి అవి ఒకదాని నొకటి ఒరుసుకోవడం కారణంగా పాపాలను మటుమాయం చేయ 
సామర్థ్యంతో మింటికెగసిన అలలు; అవి ఒకదానితో ఒకటి ఢీకొన్న కారణంగా, ఛిన్నాభిన్నమై 
ముత్యాల దండల, కర్పూరశకలాల, చంద్రకాంత శిలాఖండాల, నక్షత్ర సమూహాల ప్రకాశాన్ని 
తలపింపచేస్తూ, ముక్తికాంతను వశీకరింప చేసుకోవడానికి చిలకరిస్తున్న పన్నీటి జల్లులను 
తలపిస్తూ ఆకాశానికెగసిన నీటి తుంపురులు; మానవలోకానికి శుభాన్ని ఆపాదింపగోరి, 
శ్రీమహావిష్ణువు, లక్ష్మీదేవి సేవకు పాత్రమైన తన శ్రీపాదంతో ఆకాశాన్ని ఆక్రమించినట్లు అంత 
ఎత్తుకు ఎగసిపడుతూ, విష్ణుపాద కమలాలు పరమహంసలైన మహామనీషులకు ఎలా నెలవో 
అలా విష్ణుపాదోదృవియైన గంగ హంసల సమూహాలకు నెలవై; శుక్లపక్షపు వెన్నెల వెలుగులో 
నల్ల కలువలు వికసించిన రీతిగా బహుప్రాణి కోటితో విలసిల్లుతున్న భూమండలంవలె; బహు 
జల ప్రాణులకు జీవనాధారమై విస్తృత పరిమాణంలో జీవనాన్ని (జలాన్ని) కలిగి; సుమనో 


వికాస ప్రపుల్లమవుతూ, శ్రీ మహాభారతంలోని ఆది, సభాపర్వాలు ఏకచక్రపురంలో సంభవించిన 
భీమ బకాసుర యుద్ధం, సుభద్రార్జున పరిణయ ఘట్టాలతో ఎలా శోభావహమైనాయో అలా 
బకకచ్చాన్ని తత్పరిసరపర్వత ప్రాంతాలను చుట్టి, అర్జునా (బహుదా) నదిని విలీనం చేసుకొని 
అభీరామమై, రామచంద్రుని అభీష్టాన్ని అనుసరించి ఆయన పక్షంలో చేరిన దుష్టనిశాచరులకు 
ఆయన తన పాదపద్మాల వద్ద అభయమిచ్చినట్లుగా తనలో విలీనం కాదలచిన ప్రవాహాలకు 
అభయప్రదానం గావిస్తున్న పాయలు కలదై, అభయ ప్రదానమే తన లక్ష్యమైన మృత్యుంజయుని 
వలె, మృత్యుంజయుని మహారూపంవలె గొప్పరూపును, విస్తృతిని పొందినదై, మృదుత్వ 
సౌకుమార్యాలతో కుమారస్వామి క్రౌంచ పర్వతాన్ని, తారకాసుర ప్రభృతులను తన మొక్కవోని 
పరాక్రమంతో సాధించినట్లు క్రౌంచ పర్వత శ్రేణి నుండి ఉద్భవించిన శుక్తిమతి (క్రౌంచ) నదిని 
తనలో కలుపుకొని; సూర్యుని రథాశ్వాల వేగాన్ని మించిన అర్జునుని రథంలా వేగంగా 
సాగిపోతూ, మందర వక్రమైన ఆలోచనల ఫలితంగా శ్రీరామచంద్రుడు వనవాసం చేసినట్లు 
మందర పర్వతాలను, వనాలను పోలిన పర్వతాలతో, వనాలలో ప్రవేశించి, గమనాన్ని 
మార్చుకొని మహారణ్యాలలో ప్రవహిస్తూ; కామకేతనుని ధ్వజంపై ప్రకాశిస్తున్న మకరంవలె, 
భయంకరమైన మకరాలతో (మొసళ్ళతో) నిండి; మన్మథుని యొక్క బాణము శంబరాసురుని 
ఆక్రమించినట్లు జలపూర్ణమై, శంబరారాతి(మన్మథుడు) బాణం చిగురుటాకు గురి తప్పని 
విధంగా అధ్వగ (బుజు) మార్గాన ప్రవహిస్తూ, తన తీరం వెంట ప్రయాణిస్తున్న బాటసారుల 
(అధ్వగుల) మార్గాయాసాన్ని తన శీతలత్వంతో సేద తీరుస్తూ; శమనుని (యముని) దండం 
నిష్పక్షపాతంగా వ్యవహరించినట్లు మిట్టపల్లాలను ఏకంచేస్తూ; ఛందశ్శాస్త్రం గురువులు 
లఘువులతో కూడి వళులతో (యతులు) పద్యనిర్మాణానికి, నడకకు గమకం కలిగించినట్లు, తన 
ప్రవాహ మార్గంలోని పెద్ద, చిన్న ప్రవాహాలను కలుపుకొని వడిని పుంజుకొని; గణితశాస్త్రం 
ఘనం, ఘనమూలం, వర్గమూలం, భీన్నాలు, మిశ్రమూలం, ప్రకీర్ణం, ఘాతాలను బోధించే 
విధంగా పాయలుగా చీలుతూ, విస్తృతిని పొందుతూ, విడివడ్డ పాయలు మళ్ళీ కలుస్తూ, సుళ్ళు 
తిరుగుతూ, అగాధాలను ఏర్పరుస్తూ భయానకమై (భీష్మమై) శ్రీమహాభారత భీష్మ పర్వంలోని 
భగవద్దీతల వలె మునిశ్రేష్ణుల ప్రశంసలను అందుకుంటూ; గీతశాస్త్ర (సంగీతము) విధి 


విధానాన విలంబితాది స్వరబద్ధ నానావిధ శబ్దసందోహంతో వేణువు రంధ్రాల నుండి వెలువడే 
మధురమంజుల గానానందంవలె ఇంపైన ధ్వనితో; వ్యాకరణశాస్త్ర మర్యాద ననుసరించి 
అచ్చులు హల్లులు ఉన్న క్రమంలో ప్రవాహవేగం గలదై, మహాభాష్య రూపావతారవృత్తి వృద్ధి 
గుణ సంధులను వివరించినట్లు, అంతకంతకు పెరుగుతున్న సుడులతో, అర్థశాస్త్ర (లౌకిక జీవన 
విధి విధానము) ప్రభావం చేత బహు ప్రయోజనాలను ఆశించి ప్రమాణ పూర్వకంగా బుజువు 
పరచిన విధంగా, ప్రవాహం బహుయోజనాల గమిసూ, ఆదిశేషుడు భూమండలానికి స్థిరత్వం 
కల్పించిన విధంగా నిర్దేశిత గమ్యాన్ని చేరుకోవటంలో, గమనింపదగిన జాగ్రత్తలు 
తీసుకోవటంలో ఎలాంటి ఏమరిపాటు లేక; పరబ్రహ్మ మహత్వానికి గుర్తుగా భాసించే 
అనంతమైన వేద జ్ఞానమార్గం వలె ప్రవాహ మార్గంలో అనేక జనావాసాలను అధిగమిస్తూ, 
వేదం పవిత్రమైన అక్షరాలతో, ధ్వనులతో, పదక్రమంలో సంయోజింపబడి పరింపబడిన విధాన, 
సంధ్యాకాల సమయాన వేదవిహిత మంత్రాలను వల్లెవేస్తున్న సద్బ్రాహ్మణులను దాటుకుంటూ, 
గ్రహగతుల నియమానుసారం కర్కాటక, మీన, మిథున, మకర రాశుల సుందర కూటములు 
ఏర్పడినట్లు ఎండ్రకాయలు (కర్కాటకములు) చేపలు (మీనములు) అందలి వివిధ జాతులు, 
మొసళ్ళ (మకరములు) సమూహంతో కూడి సొగసరి ముఖ చంద్ర బింబంవలె నిర్మలమైన 
చంద్రకాంత శిలా వర్ణపు మిలమిలలతో, అందమైన అధరాల రక్తిమ నిండిన కాంతులను 
తలపించే శోణానది జలాలను తనలో విలీనం చేసుకొని విలాసంగా సాగుతూ; నల్లని త్రాచును 
తలపించే విలాసవతి జడను పోలిన నల్లని సొరచేపలతో నిండినదై; జ్ఞానదీప్తితో నడచే పండిత 
గోష్టులలో పాండిత్యంతో, దానికి తగిన భాషా పటిమతో వక్త విజయం సాధించి వికాసం 
పొందినట్లు, సరస్వతీ నదిని విలీనం చేసుకున్న అతిశయంతో మరింత వేగాన్ని, అందాన్ని 
(విభ్రమాన్ని) సంతరించుకొని; తరుణి రసపూర్ణమైన చనుదోయి వలె, సర్వకాల సర్వావస్థల 
యందు జలపూర్ణమై, సకల జీవులకు జీవనాధారమైన జలాల్ని సమకూర్చే తుంగభద్రానది 
వేగాన్ని సహితం అతిక్రమించినదై చంద్రుని వెన్నెలను పరిహసించే సుదతి చిరునవ్వువలె 
చంద్రభాగానదీ జలాలను పరిహసిస్తూ బంగారు వడ్డాణాలు ధరించిన కన్యలు కలకలలాడుతూ 
కలియ దిరుగుతున్న భాగ్యవంతుడైన వాని వివాహ వైభోగ సంరంభం వలె సముద్రమేఖలయైన 


భూమిపై విస్తరిస్తూ తార ముంజేయిని గ్రహించిన సుగ్రీవుని (సూర్య తనయుడు) వలె; 
సూర్యతనయయైన యమునానదిని ఆక్రమించి, సూర్య తనయుడైన కర్గుని బాణాలు భీముని 
అడ్డగించినట్లు, భీమరథీనది ఆటోపాన్ని అరికట్టి తనలో కలుపుకొని; మగవనుగు (వారణము) 
సాంగత్యంలో సంతోషాతిశయమబ్చిన ఆడయేనుగు (పుష్కరము) వలె, వరుణా, పుష్కర 
నదులను విలీనం చేసుకొని రంభ అందమైన ముఖలావణ్యం వలె, మధురజలపూర్ణమై; 
శ్రీరామచంద్రుని ముడివడ్డ భ్రుకుటి సముద్రుని గర్వాన్ని అణచినట్లు, జలాధిక్యం చెత 
హోరుపెడుతూ సింధునదీ గర్వ ప్రభంజనమై; భీముని (ప్రభంజన తనయుడు) గదాఘాతం, 
తనను సమీపించిన దుశ్శాసనుని పీచమణచినట్లు, తనలో మునిగి తేలుతున్న వారి 
పాపపంకిలాన్ని క్షాళనం చేస్తూ వేశ్యా కన్యక ముంజేతి కదలికవలన మాటిమాటికి చలిస్తూ 
మంజుల ధ్వానం చేస్తున్న గాజుల గలగలల వలె, పర్యాయక్రమంలో ఎగసెగసి పడుతున్న అలల 
నీటి తుంపురులతో; పాపరహితమైన కృతయుగ పావిత్ర్యం వలె మున్ముందుకు సాగుతున్న వేళ 
బురదతో మలినం కాక స్వచ్చమై; బ్రహ్మముఖం నుండి వెలువడ్డ ఓంకారం వలె సుడులు 
తిరుగుతూ అక్షరాభ్యసన క్రమంలోని దీర్హము, బిందువు, విసర్గల వలె ప్రవాహ ఉపరితలాన పెద్ద 
పెద్ద అలలు జనింపగా వ్యాకోచాన్ని పొందుతూ, అంతలో విడిపోతూ, సర్గబంధమనే 
రసవంతమైన కావ్య గమనంవలె గంభీరమై, భావమాధుర్య స్పర్శ కలదై, నందనందనుని ఉనికి 
వలన మధురా నగరం శోభించినట్లు నిండారిన సంతోషంతో విష్ణు పాదోదృవియై; నందనోద్యాన 
వనంలో ఇంద్రుని విహరణ వలె విహరణ గలదై; ఇంద్రుని ఉచ్చెశ్రవం వలె తెల్లని ప్రవాహం 
గలదై ధ్రువుడు ఆకాశంలో నక్షత్ర రూపంలో ఉండి భూమండలాన్ని పరిశీలిస్తున్నట్లు, తన 
పవిత్రజలాలతో భూమిని తడుపుతూ; శ్రీమహావిష్ణువు యొక్క పాంచజన్య దక్షిణావర్త సుడులు 
తిరుగుతూ ఉత్తరాభిముఖమై ఉత్తరాభిమన్యుల పరిణయ వేడుక నరులకు సంతోషం 
కలిగించినట్లు, లోకులకు సంతోషం కలిగిస్తూ నరసింహుని వాడి గోళ్ళ గీటులు తనను 
ఆశ్రయించిన ప్రహ్లాదుని మనోభీష్టాన్ని ఈడేర్చే నిమిత్తం హిరణ్యకశిపుని మట్టుపెట్టడంలో, 
తద్వారా దానవుల పాపచరిత్రను మాయించటంలో వైభవాన్ని సంతరించుకున్న విధంగా 
అత్యధిక జలపూర్ణమై; దానకాండంలో కామధేనువు కల్పవృక్షాల వలె నిత్యనూతనమైన 


పరంపరాభివృద్ధి కలిగి, పచ్చి బాలింతరాలైన యువతి స్తనాలు స్తన్యంతో ఎలా సమృద్ధ పూర్ణమై 
ఉంటాయో అలా నిరంతర జలవృద్ధి కలిగి పూర్ణమై, కుబేరుని రాజధాని అలకాపురి మకర, 
పద్మ, మహాపద్మ, కచ్చపాది నవనిధులు రత్న మాణిక్యాలతో అలరారుతున్న విధంగా మొసళ్ళు 
(మకరములు) పద్మ, మహాపద్మాది జలచరాలు, తాబేళ్ళు(కచ్చపాలు) కలిగినదై; ఆదికూర్మం 
ఒరిగిపోనున్న మంధరను నిలిపినట్లు, తన తీరాల గల మహావృక్షాల కుదుళ్ళ కూకటి వేళ్ళ 
బలిమితో జారిపోతున్న పర్వత శిలలను పడిపోకుండా ఆపుతూ; పర్వతాలంత సమున్నతమైన 
తీరాలు గలదై; ఆదివరాహం భూమిని భరించిన విధాన సమస్తాన్ని భరింపగల సామర్ధ్యం 
కలదై, నిరంతరము ధర్భలు ధరించిన బ్రాహ్మణుని హస్తం వలె పావిత్ర్యాన్ని సంతరించుకుని, 
సుమనస్కుల మనస్సులను రంజింపచేస్తూ; శ్రీరామచంద్రుని బాణప్రతాపం ఖరదూషణాది 
రాక్షసుల గర్వాన్ని అణచినట్లు, తనను చేరవచ్చిన వెడల్పు తక్కువ, వడి ఎక్కువ అయిన 
వాగులను, వంకలను విలీనం చేసుకుంటూ; పరశురాముని గండ్రగొడ్డలి క్షత్రియులను 
రూపుమాపిన విధాన, అడ్డుగా నిల్చిన మట్టికొండలను మూలమట్టుగా కుళ్ళగిస్తూ; బలరాముని 
నాగలి శత్రువులను నిర్మూలించిన విధాన తీరాలను కోసి వేసి విస్తృతిని పొందుతూ; బుద్దదేవుని 
మేని మెరపు విరోధులైన రాక్షసుల భార్యలను మోహింప చేసిన పద్ధతిలో, తనతో పోటీ 
పడుతున్న చిన్న, పెద్ద ప్రవాహాలను ఉదార బుద్ధితో తనలో కలిపి వేసుకుంటూ, పరమేశ్వరుని 
తాండవం దేవతాశ్రేణికి (అనిమిషులకు) సంతోషాన్ని కలిగించిన విధంగా, అనిమిషములైన 
మత్స్యసంపదలతో అలరారుతూ; శ్రీ మహావిష్ణువు మత్స్యావతార చరితను వేదాలు 
శుభావహంగా కీర్తించిన విధాన మధుర మంజుల ధ్వానంతో; ఈవి గలిగిన దాత దానం వలన 
గ్రహీత అమిత సౌభాగ్య సంపదను పొందినట్లు సంపద అవామనంబై కామితార్గాలను 
ప్రసాదించే సుదీర్హమైన ప్రవాహంగలదై, బలిని వామనుడు పదవీభ్రష్టుని చేసినట్లు తీరానగల 
వెరుదు పొదలను నిర్మూలిస్తూ సామ, భేద మాయోపాయ విలసితమైన నీతి శాస్త్ర విధాన, 
ఒకచోట వృద్ధి, ఒకచోట చీలికలు, మరోచోట కృశత్వం, ఇంకొకచోట ఒడ్గులకంటా 
ఒరుసుకుంటూ; బ్రహ్మ తన భావన మాత్రంచేత బ్రహ్మాండమందలి నిఖీల జీవకోటిని 
సంరక్షించిన విధాన తనలోని సకల జలజంతుకోటికి ఆశ్రయమిచ్చినదై, మానిని తన 


అంతరంగాన్ని బయల్పడనీయనట్లు, తన లోతు ఎంతో తెలియనీయనంత అగాధమై; గరిత తన 
గడసరితనాన్ని వెలువరించక నెమ్మదిగా ఉన్నట్లు నింపాదియైన గమనంతో; ముగ్గ అతిశయాన్ని 
ప్రదర్శించనట్లు, తన ఉనికిని బయలు పరచక, ప్రమద నడవడికను పోలి, పతివ్రత శీలం వలె 
బుజుగమనంతో; కన్నతల్లి బిడ్డల ఆగడాన్ని భరించినట్లు సమస్తాన్ని భరిస్తూ; దైవం భక్తకోటి 
మనోరథాలను ఈడేర్చినట్లు, లక్ష్యాన్ని చేరుకొనే దిశగా, ఇదిగో ప్రవాహం ఇలా సాగుతోంది 
సుమా! అని మాటల్లో చెప్పడానికి కుదరని విధంగా గంగానది ప్రవహిస్తూంది. 


మ. జగతీనాథు రథంబుపజ్జ బహుదేశంబుల్‌ వడిం దాటి త 
త్సగరక్ష్మాపకుమార భస్మముల మీందన్‌ ముంచి పాజన్‌ మరు 
న్నగరావాసము వారు పొందిరి నవీనశ్రీలతో గంగ నీ 
రు గతిం గాక మహాదురంత సుజన ద్రోహానలం బాటునే. 
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తా ॥ భగీరథుని రథం వెనుక, అత్యంత వేగంతో అనేక దేశాలను దాటి సగర 
రాజకుమారుల భస్మరాసులను ముంచెత్తి ప్రవహించగా వారందరూ, కొంగ్రొత్త వైభవంతో 
స్వర్గాన్ని చేరుకున్నారు. మరి గంగాజలం వలన గాక, సుజనుల పట్ల చేసిన మహాదురంతమైన 
పాపాగ్ని మరెలా చల్లారుతుంది గనుక! 


మ. హరు మెప్పించి మహా తపో నియతుందై యాకాశగంగానదిన్‌ 
ధరకుం దెచ్చి నితాంత కీర్తిలతికా స్తంభంబుగా నవ్య సు 
స్థిర లీలం బితృకృత్య మంతయు నొనర్చెన్‌ వారితానేక దు 
స్తర వంశవ్యథుం డా భగీరథుండు నిత్య శ్రీకరుం డల్పుండే! 
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తా ॥ పరమేశ్వరుణ్ణి మెప్పించి, మహాతపోదీక్షతో ఆ ఆకాశగంగానదిని భూమికి తెచ్చి, 


తన కీర్తిలతకు ఆధారకల్పంగా సుస్థిరమైన దీక్షతో పితృకార్యాన్ని సమగ్రంగా నిర్వహించి, 
వంశానికి పట్టిన అపకీర్తిని బాపిన ఆ భగీరథుడు, ఆ నిత్య శుభసంపన్నుడు సామాన్యుడు కాడు 


గదా! 


క. హరిందమ మనమున లోనిడి, హరి పాదాంభోజ జనితమైన నదిన్‌ సు 
స్థిరులై గ్రుంకి మునీంద్రులు, హరిం గలిసిరి త్రిగుణరహితులై యవ్వేళన్‌. 
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తా ॥ హరిని తమ మనస్సులలో స్థిరంగా నిలుపుకొని, హరి పాదపద్మాల నుంచి 
జన్మించిన పావన గంగానదిలో స్నానమాడి మునీంద్రులు సత్త్వరజస్తమోగుణ రహితులై ఆ 
సమయంలో హరిని చేరుకున్నారు. 


వ. అంత నా భగీరథునకు శ్రుతుండును, శ్రుతునకు నాభావరుండును, నాభావరునకు 
సింధుద్వీపుండును, సింధుద్వీపునకు నయుతాయువును, నయుతాయువునకు 
బుతుపర్గుడును జనియించె. నతండు. 
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తా ॥ ఆ భగీరథునికి శ్రుతుడు, శ్రుతునికి నాభవరుడు జన్మింపగా, అతనికి 
సింధుద్వీపుడు కలిగాడు. ఆయనకు అయుతాయువు, అతనికి బుతుపర్గుడు జన్మించారు. 


ఆ. నయ విశాలబుద్ది నలచక్రవర్తితో, సంగడీనితనము చాల జేసి 
యక్షహృదయ మతని కభ్యస్తముగ నిచ్చి, యశ్వవిద్య నేర్చె నతని వలన. 
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తా ॥ ఆ బుతుపర్డుడు నీతిశాస్త్ర విద్యలో ఘనుడు. నలచక్రవర్తితో స్నేహంచేసి అతనికి 
పాచికలాటలోని మెలకువలను నేర్చి, ఆయన వద్దనుండి అశ్వవిద్య నేర్చుకున్నాడు. 


కల్మాషవాదుని వృత్తాంతం 
వ. ఆ బుతుపర్గునకు సర్వకాముండును, సర్వకామునకు మదయంతీ వల్లభుండైన 
సుదాసుండును బుట్టె. నా రాజశేఖరుని మిత్రసహుండును, గల్మాషపాదుండునని చెప్పుదు 
రాభూవరుండు వసిష్టుని శాపంబున రాక్షసుండై, తన కర్మంబున ననపత్యుందయ్యె ననిన 
విని పరీక్షిన్నరేంద్రుం, డేమి కారణంబున సుదాసునకు గురుశాపంబు ప్రాప్తం బయ్యె నని 
యడిగిన శుకుం డిట్లనియె. 
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తా ॥ ఆ బుతుపర్లునికి సర్వకాముడు పుట్టాడు. అతనికి సుదాసుడు జన్మించాడు. 
ఈయన భార్య మదయంతి. ఈ సుదాసుడిని మిత్రసహుడని, కల్మాషపాదుడని కూడా అనేవారు. 
ఇతడు వసిష్టుని శాపకారణంగా రాక్షసుడై, తన దుష్కర్మకు ఫలంగా సంతానంలేనివాడయ్యాడు” 
అని శుకమహర్షి చెప్పగా పరీక్షిన్మహారాజు, సుదాసునికి వసిష్టుడు శాపమివ్వడానికి 
కారణమేమిటని అడిగాడు. ఆయన ఇలా సెలవిచ్చాడు: 


సీ. ఆ సుదాసుండు వేంటకై వనంబున కేగి గర్వించి యొక్క రక్కసునిం జంపి 
వానితో బుట్టిన వాని బో విడిచిన వాడును దనతోడివాని చావు 

వోనీక కపటియై భూపాలు గృహమున నడబాలతనమున నర్ధిం గొలిచి 
యుండ వసిష్టున కుర్వీశుం డొక్కనాం డన్నంబు సేయంగ నతని బనుప 


లే. వాడు మానవ మాంసంబు వండి తెచ్చి, మునికి వడ్డింపం గోపించి మునినరేంద్రుం 
బీల్చి మానవమాంసంబుం బెట్టి తనుచు, నలుకతో రాక్షసు(డవు గమ్మని శపించె. 
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తా ॥ “ఒకప్పుడు సుదాసుడు వేటకు వెళ్ళి అహంకారంతో ఒక రాక్షసుణ్ణి చంపాడు. 
అయితే అతగాడి సోదరుని విడిచిపెట్టాడు. అతడు ఆ పగ తీర్చుకోవడం కోసం మోసబుద్దితో 


రాజగృహంలో వంటవాడిగా చేరాడు. అలా ఉండగా ఒకనాడు సుదాసుడు వసిష్టునికి భోజనం 
ఏర్పాటు చేయమని ఆ వంటవానితో చెప్పగా, అతడు మానవ మాంసం వండి తెచ్చి మునికి 
వడ్డించాడు. ముని, తనకు మానవ మాంసం వడ్దించావంటూ రాజుపై కోపించి, రాక్షసుడవు 
కమ్మని శపించాడు. 


వ. ఇట్లు శపించి పదంపడి, రాక్షసుండు వండి తెచ్చుటయు, సుదాసుని యెజఖుంగమియుం 
దన మనంబున నెజింగి, వసిష్టుండు పంద్రెందేండ్లు రక్కసుండవై యుండుమని 
నియమించె; న య్యవసరంబున. 
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తా ॥ పిదప ఆయన అది రాక్షసుని పని అని, అందులో సుదాసుని ప్రమేయం లేదని, 
దివ్యదృష్టితో తెలుసుకొని, పన్నెండు సంవత్సరాలు మాత్రం రాక్షసునిగా ఉండమని 
అనుగ్రహించి చెప్పటం జరిగింది. 


మ. గురువున్‌ మాటు శపింతు నంచు జలముల్‌ గోపంబుతో దోయిటన్‌ 
నరనాథుండు ధరింపం దత్సతి పతిన్‌ వారింప మిన్నున్‌ దిశల్‌ 
గరయుం జీవమయంబకా నిఖీలముం దాం జూచి చల్లెన్‌ ధరా 
వరు డాత్మీయ పదంబులం గరపుటీ వాఃపూరమున్‌ బొక్కుచున్‌. 
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తా ॥ అయితే, సుదాసుడు తనను శపించిన దానికి ప్రతీకారంగా గురువు గారిని 
శపిస్తాను గాక అని దోసిటిలోనికి నీరు తీసుకోగా, ఆయన భార్య అలా చేయవద్దని భర్తను 
అడ్డుకుంది. అప్పుడు ఆ రాజు ఆకాశము, దిక్కులు, భూమి సమస్తమూ ప్రాణమయంగా 
భావించి, దోసిటిలోని ఆ నీటిని తన కాళ్ళపై పోసుకున్నాడు. 


వ. ఇట్లు మిత్రసహుండు గావున గళత్రానుకూలుండై శపియింప నొల్లక, సుదాసుండు 


రాక్షసభావంబు నొంది, కల్మషవర్గంబు లయిన పాదంబులతో నడవులం దిరుగుచు. 
240 


తా ॥ ఈ విధంగా సుదాసుడు మిత్రసహుడు కావటాన, భార్య చెప్పిన దానిని 
పాటించేవాడు కావటాన, గురువుగారిని శపించడానికి ఇష్టపడక, రాక్షసుడై, నల్లని పాదాలతో 
అడవుల్లో సంచరిస్తూ వచ్చాడు. అందువల్ల అతనికి కల్మాషపాదుడని పేరు కలిగింది. 


క. ఆంకట మలమల మాడుచు, వీంక నతం డడవి నున్న విప్రమిథునమున్‌ దాంకి తటాలున 
విప్రుని, గూంకటి చేంబట్టి మ్రంగ6 గొనిపోవు తథిన్‌. 
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తా ॥ అలా అతడు అడవుల్లో సంచరిస్తూ ఉండగా, ఒకనాడు ఆకలికి నకనకలాడుతూ, ఆ 
సమయాన అడవిలోనున్న బ్రాహ్మణ దంపతులను చూసి, అందులో విప్రని జుట్టుపట్టి 
మింగడానికి పట్టుకొని పోతున్నాడు. 


వ. అంత నా బ్రాహ్మణుని భార్య మోందికొనుచుం బెగ్గడిల్లి, దగ్గుత్తికతోం బతికి నడ్డంబు 
వచ్చి, యేడ్చుచు రాచరక్కసున కిట్లనియె. 
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తా ॥ అప్పుడు ఆ బ్రాహ్మణుని భార్య మొత్తుకుంటూ, దుఃఖీస్తూ, పూడుకుపోయిన 
గొంతుతో భర్తకు అడ్డుగా నిలిచి రాక్షస రూపంలో ఉన్న రాజుతో ఇలా అంది: 


క. మానుషదేహము గలుగుట, భూనాయక! దుర్లభంబు పుట్టినమీందన్‌ దానము 
పరోపకారము, భూనుతకీర్తియును వలదె పురుషున కెందున్‌? 
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తా ॥ “రాజా! మానవ జన్మ ఎంతో దుర్లభం! అలా ఈ జన్మ ఎత్తి, పురుషుడైనందుకు 


ఫలితం దానాలు చేయటం, పరోపకారం చేయటం, తద్వారా కీర్తిని పొందటం గదా! 


మ. రవివంశాగ్రణివై సమస్తధరణీరాజ్యానుసంధాయివై 
భువనస్తుత్యుండవై పరార్థరతివై పుణ్యానుకూలుండవై 
వివరం బేమియు లేక నా పెనిమిటిన్‌ విప్రన్‌ దపశ్ళీలు స 
త్రవరున్‌ బ్రహ్మవిదున్‌ జగన్నుతగుణున్‌ భక్షింపంగాం బాడియే? 
244 


తా ॥ సూర్యవంశంలో జన్మించి, అగ్రేసరుడవని పేరుపొంది, సమస్త భూమిని పాలిస్తూ, 
లోకంలో కీర్తిని పొంది, ఇతరులకు మేలు చేస్తూ, పుణ్యకార్యాలపట్ల ఆసక్తి గలవాడవైన నీవు, 
మతిమాలినవాడవై ఇలా నా భర్తను, తపోనిధిని, బ్రాహ్మణగ్రేష్టుని, బ్రహ్మతత్త్వవేదిని, లోకంలో 
కీర్తి పొందినవానిని, సత్యాసత్యాలు చూడకుండా భక్షింపబూనటం - అదెలాంటి ధర్మమయ్యా! 


శా. తండ్రీ! మీకు దినేశవంశజులకున్‌ దైవం బగున్‌ బ్రాహ్మణుం 
డం డ్రా మాటలు లేవె? భూమిసుర గోహత్యాభిలాషంబు గై 
కొంద్రే మీ యటువంటి సాధువులు? రక్షోభావ మిట్లెల? మీ 
తండ్రిం దాతలం బూర్వులం దలంపవె ధర్మంబునం బోంగదే! 
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తా ॥ నాయనా! మీ వంటి సూర్యవంశ రాజులకు బ్రాహ్మణుడే దైవమని లోకమంతా 
చెప్పుకుంటుంది. అది అబద్ధమేనా? గో బ్రాహ్మణ వధ మీలాంటి సాధువర్తనులు చేయవచ్చునా? 
ఈ రాక్షస ప్రవృత్తి ఏమిటి? మీ తాత తండ్రులు చేసిన పుణ్యకార్యాలనైనా తలచుకోవద్దా? వారు 
ఇలా చేశారా ఎన్నడైనా? ధర్మపద్ధతిలో నడుచుకోవద్దా? 


శా. అన్నా! చెల్లెల నయ్యెదన్‌; విడువు నీకన్నంబు వెట్టింతు నా 
హృన్నాథున్‌ ద్విజు గంగికుట్టి నకటా! హింసింప నేలయ్య? నీ 


వెన్నం డింతులతోడం బుట్టవె? నిజం బిట్టెన మున్ముట్ట నా 
పన్నన్‌ నన్ను శిరంబు ద్రుంచి మజి మత్రాణేశు భక్షింపవె. 
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తా ॥ అన్నా! నేను నీ చెల్లెలు లాంటి దాన్ని. నీకు ఆకలిగా ఉంటే నేను అన్నం 
పెట్టిస్తానయ్యా! నా భర్తను, నా ప్రాణేశ్వరుని, బ్రాహ్మణుని, గంగిగోవు వంటి సాధువును 
హింసించటం - ఇదేమి పద్ధతయ్యా! నీవు పుట్టిందీ నాలాంటి స్త్రీ మూర్తికే కాదా! అయినా కూడా 
నీవు అలాగే చేయదలచుకుంటే, ముందు నన్ను చంపి, పిదప నా భర్తను భక్షింపవయ్యా! ఆయన 
మరణాన్ని నేనెలాగయ్యా నా కళ్ళతో చూసేది.” 


క. అని కరుణపుట్ట నాడుచు, వనితామణి పలవరింప వసుధాదేవుం దినియె నతడు పలి 
పశువుం, దినుక్రియ శాపంబు కతన ధీరహతుండై. 
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తా ॥ అని ఈ విధంగా ఆమె ఎంతో జాలి గొలిపేటట్లు ప్రార్థించినా, పులి పశువును 
భక్షించినట్లు, శాపకారణంగా దయమాలి ఆ బ్రాహ్మణుణ్ణి పొట్టన పెట్టుకున్నాడు ఆ రాజు. 


వ. అంత నా బ్రాహ్మణి కోపించి కామార్తనైన నాదు పెనిమిటిని భక్షించితివి గావున, నీవు 
నెలం తలం బొంద జేరిన వేళ మరణంబును బొందు మని, కల్మాషపాదుని శపించి, 
పతిశల్యంబులతో నగ్ని ప్రవేశంబు సేసి సుగతికిం జనియె. నంత బండ్రైెండేండ్లు సనిన నా 
రాజు మునిశాప నిర్ముక్తుందై. 
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తా ॥ అంతట ఆమెకు కోపం వచ్చి, ఇలా అంది: “కామార్తనై ఉన్న సమయంలో నా 
భర్తను భక్షించావు. కనుక నీవు కూడా స్త్రీ సంగమం చేసే వేళ మరణిస్తావు సుమా” అని 
శపించింది. పిదప ఆమె భర్త ఎముకలతో సహగమనం చేసి అగ్నిముఖాన స్వర్గలోకానికి 


వెళ్ళిపోయింది. పన్నెండేళ్ళు గడువగా సుదాసుడు శాపం నుండి విముక్తుడైనాడు. 


ఆ. రతులకొజకు భార్య రావింప నదియును, బెదరి విప్రసతి శపించు టెజింగి మగని 
నడ్డపెట్టి మైథునకర్మంబు, మానె సతుల గోష్టి మానె నతండు. 


0 


249 


తా ॥ ఒక దినాన అతడు సంగమ సౌఖ్యాన్ని ఆశించి, భార్యను రప్పించగా, ఆమెకు 
బ్రాహ్మణి శాపం తెలిసిన కారణంగా, భర్తకు నచ్చచెప్పి, మైథున క్రియ నుండి అతడు 
దూరమయ్యేట్లు చేసింది. నాటి నుండి అతడు స్త్రీ సాంగత్యాన్ని మానుకున్నాడు. 


క. అది కారణముగం బుత్రా, భ్యుదయము లే దా సుదాసభూపాలునకున్‌ దదనుమతి న 
వ్వసిష్టుండు, మదయంతికిం గడుపుసేసె మదన క్రీదన్‌. 
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తా ॥ ఆ కారణంగా అతనికి పుత్రుల్ని కనే యోగ్యత లేకుండా పోవడంతో వసిష్టుడు 
ఆయన అనుమతిలో మదయంతికి గర్భదానం చేసి ఆమెకు గర్భము కలిగేటట్లు చేశాడు. 


వ. ఇట్లు సుదాసుని భార్యయగు మదయంతి వసిష్టువలన గర్భిణియై యేడేండ్లు గర్భంబు 
ధరియించి, నీళ్ళాడ సంకటపడు చున్న వసిష్టుండు వాండియగు నశ్మమున నా గర్భంబుం 
జీరిన, నశ్మకుండను కుమారుండు పుట్టె, నతనికి మూలకుండు పుట్టె నతండు. 

23] 


తా ॥ అలా సుదాసుని భార్య మదయంతి చూలాలై ఏడు సంవత్సరాల పాటు కడుపుతో 
ఉండి, ప్రసవించడానికి కష్టపడుతున్న సమయంలో వసిష్టుడు రాతి మొనతో ఆమె కడుపును 
చీల్చగా అశ్మకుడనే కుమారుడు కలిగాడు. అతనికి మూలకుడు అనే వాడు జన్మించాడు. 


క. వీరు. డగు పరశురాముడు, ఘోర కుఠారమున నృపులం గూలుచు వేళన్‌ 


నారీజనములు దాంచిన, నారీకవచుం డనంగ నరనుతి కెక్కెన్‌. 
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తా ॥ అతగానిని నారీకవచుడని లోకం పిలిచేది. దానికి కారణం ఏమంటే, 
పరశురాముడు, తన గండ్ర గొడ్డలితో క్షత్రియులపై దండెత్తి చంపే సమయంలో, ఈ 
మూలకుడిని స్త్రీ జనం అంతఃపురంలో దాచిపెట్టారు. నారీజనం చేత రక్షింపబడ్డాడు గనుక 
అతన్ని అలా పిలిచేవారు. 


ఖట్వాంగుని చరిత్ర 


వ. ఆ నారీకవచుండు నిర్మూలం బయిన రవి వంశంబునకు మూలం బగుటం జేసి, 
మూలకుం దనంబరంగె నామూలకునకు విశ్వసహుండు పుట్టి. విశ్వసహునకు 
ఖట్వాంగుండు పుట్టి చక్రవర్తి యయ్యె. నతండు. 
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తా ॥ అలా తెగిపోయిన సుదాసుని సూర్యవంశానికి ఆ నారీకవచుడు మూలం కావడం 
వలన అతనిని మూలకుడని కూడా అన్నారు. అతనికి విశ్వసహుడనే వాడు జన్మించాడు. 
విశ్వసహునికి ఖట్వాంగుడు జన్మించి చక్రవర్తి అయ్యాడు. 


సీ, అమరులు వేండిన నసురనాథులం. జంపి త్రిదశులతో. దన బ్రదుకు కాల 
మెంతని యడిగిన 'నిదె నిండుచున్నది తడవులే దే మైన నడుగు” మనిన 
వరములు గోరక వరవిమానం బెక్కి తనపరి కేతెంచి తత్త్వబుద్ధ్దిం 
బరమేశ్వరుని యంద భావంబుం గీలించి కులదైవత ద్విజకులము కంటె 


తే. నంగనా ప్రాజ్యరాజ్య పుత్తాదు లెల్లం, గావు ప్రియములు; ధర్మంబు గడచి నాదు మతి 
ప్రవర్తింప దెన్నండు మది నెజుంగ, నన్య మా యీశ్వరునిం దక్క ననుచు మజియు. 
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తా ॥ అతడు దేవతల మాట మీదట రాక్షస ప్రభువులను సంహరించాడు. అప్పుడు 
అతడు దేవతలను ఇంకా తన జీవితకాలమెంత ఉందని అడగ్గా వారు ఇంక “ఎంతో సమయం 
లేదు, అడుగ దలచింది ఏమైనా ఉంటే అడగ” మన్నారు. అతడు వారిని ఏమీ కోరకుండా 
దివ్యవిమానం ఎక్కి తన రాజధానికి వచ్చి, మనస్సును పరమేశ్వరుని యందు నిలిపి, ఇలా 
ఆలోచించుకున్నాడు: “కులదైవం కంటే, ద్విజకులం కంటే, భార్య, ప్రాణం, రాజ్యం, కుమారుడు 
- ఇవేవీ ప్రియమైనవి కావు. ధర్మాన్ని తప్పి నా బుద్ది ఎన్నడూ నడిచింది లెదు. ఆ ఈశ్వరుడే 


దిక్కని నమ్మాను. మరి దేనినీ నా మనస్సులో నిలిపిందీ లేదు. ఆశ్రయించిందీ లేదు” 
అనుకున్నాడు. 


మ. ఇలమీందం బ్రతుకేల? వేల్పుల వరం బేలా? ధనం బేల? చం 
చల గంధర్వపురీ విడంబనము లైశ్వరంబు లేలా? జగం 
బులం బుట్టించు తలంపునం బ్రకృతితోం బొత్తె తుదిం బాసి ని 
ర్మలమై వాజ్మనసామితం బగు కుతహునేః జెందెదన్‌. 
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తా ॥ ఇంకా అనుకున్నాడు గదా, “ఈ లోకంలో ఇంకా జీవించటం దేనికి! దేవతల 
వరాలు నా కేల! ధనమేల? ఈ నాటకమేల? ఐశ్వర్యమేల? లోకాలను సృష్టించే నిమిత్తం 
ప్రకృతితో కలసి, చివరకు దానినీ విడిచి పవిత్రమైనదీ, ఇలాంటిది అని చెప్పడానికి వాక్కుకూ, 
మనస్సుకూ అందని ఆ పరబ్రహ్మాన్ని చేరుకుంటాను గాక! 


వ. అని నిశ్చయించి. 
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తా ॥ అని నిశ్చయించుకొని, 


మ. కలసెన్‌ సంగము లెల్ల బాసి నియతిన్‌ ఖట్వాంగు6 డశ్రాంతమై 
కల దయ్యున్‌ మణి మీంద లే దనెడిదై కల్యాణమై యాత్మలోం 
దలంపం బల్మంగ రానిదై పరమమై తత్త్వజ్ఞు లూహించి హృ 
జ్ఞలజాతంబుల వాసుదేవుండని సంస్లాపించు నా బ్రహ్మమున్‌. 
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తా ॥ అన్ని విధాలైన బంధాలనూ వదలుకొని, శాశ్వతమై కూడా, ఉండీ లేదనిపించేది, 


శుభప్రదమైనది, మనస్సులో భావించడానికి, మాటలలో చెప్పడానికి అనువుపదనిది, 
పరమమైనది, వేదాంతులు, పండితులు తమ హృదయకమలాలలో వాసుదేవునిగా భావించి 
నిలుపుకున్న ఆ పరబ్రహ్మములో లీనమయ్యాడు. 


వ. అట్టి ఖట్వాంగునకు దీర్ణబాహుండు, దీర్హ బాహువునకు రఘువు, రఘువునకు. 
బృథుశ్రవుండు., బృథుశ్రవునకు నజుండు, నజునకు దశరధథుండును బుట్టి; రా 
దశరథునకు సుర ప్రార్థితుండై పరబ్రహ్మమయుండైన హరి నాల్లువిధంబులై శ్రీరామ లక్ష్మణ 
భరత శత్రుఘ్న నామంబుల నిజాంశ సంభూతుండై జన్మించెం; దచ్చరిత్రంబు వాల్మీకి 
ప్రముఖులైన మునులచేత వర్ణితం బైనది; యైననుం జెప్పెద; సావధాన మనస్కుండవై 
యాకర్ణింపుము. 
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తా ॥ ఆ ఖట్వాంగునికి దీర్ణబాహుడు, అతనికి రఘువు జన్మించారు. ఆ రఘువుకు 
పృథుశ్రవుడనే పుత్రుడు జన్మించాడు. అతనికి అజుడు, అజునికి దశరథుడు జన్మించారు. 
దేవతల ప్రార్థనపై పరబ్రహ్మమయుడైన ఆ శ్రీమన్నారాయణుడు నిజాంశసంభూతుడై నాలుగు 
రూపాలుగా శ్రీరామ, లక్ష్మణ, భరత, శత్రుఘ్నులనే పేర్లతో ఆ దశరథునికి జన్మించాడు. ఆ 
చరిత్ర అంతా వాల్మీకి మున్నగు ప్రముఖ మహర్షుల చేత కీర్తింపబడింది. అయినా చెబుతాను. 
సావధానమతివై వినవలసిందంటూ శుకమహర్షి పరీక్షిన్మహారాజుకు ఇలా చెప్పసాగాడు: 


MM 


శ్రీరామచరిత్ర 


మ. అమరేంద్రాశకుం బూర్జచంద్రుం డుదితుండై నట్లు నారాయణాం 
శమునం బుట్టె మదాంధ రావణశిరస్సంఘాత సంభేదన 
క్రమణోద్దాముండు రాము. డా గరితకుం గౌసల్యకున్‌ సన్నుతా 
సమనైర్మల్యక తుల్య కంచితజనుస్సంసారసాఫల్యకున్‌. 
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తా ॥ “ఆ దశరథ మహారాజు భార్యల్లో ఒకరు కౌసల్య. ఆమె పవిత్రత ఇలాంటిది అని 
చెప్పటం సాధ్యమయ్యేది కాదు. ఆమెకు ఆమే సాటి. సంసారానికి ఫలమైన సత్సంతానాన్ని 
భర్తకు ప్రసాదించిన సర్వోత్తమ చరిత్ర. అలాంటి ఆమెకు తూర్చుదిక్కు అనే కాంతకు చంద్రుడు 
ఉదయించినట్లు, మదాంధుడైన రావణాసురుని శిరస్సును ఖండించడానికి ఉద్యుక్తుదై ఆ 
శ్రీమన్నారాయణుని అంశతో శ్రీరామచంద్రుడు జన్మించాడు. 


మ. సవరక్షార్థము దండ్రి పంపం జని విశ్వామిత్రుండుం దోడ రా 
నవలీలం దునుమాడె రాము డదయుండై బాలుండై కుంతల 
చృవిసంపజ్జితహాటకం గపటభాషావిస్ఫురన్నాటకన్‌ 
జవభిన్నార్యమఘోటకం గరవిరాజ ల్టేటకం దాటకన్‌. 
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తా ॥ విశ్వామిత్రుని యాగ సంరక్షణార్థం, ఆయన కోరికపై తండ్రి పంపగా వెళ్ళీ, అక్కడ 
శ్రీరామచంద్రుడు, బంగారు కాంతులను త్రోసిరాజనే శిరోజాల కాంతి గలది, మాయమాటలతో 
మోసపుచ్చటంలో కడు నేర్చరి, వేగంలో ఆడు గుజ్టాన్ని మించినది, తన చేతులే ఆయుధాలుగా 


గలది అయిన తాటకి అనే రాక్షసిని సంహరించాడు. 


క. గారామునం గౌశికమఖ, మా రాముండు గాచి దైత్యు నధికు సుబాహున్‌ ఘోరాజిం 
ద్రుంచి తోలెను, మారీచు న్నీచుం గపటమంజులరోచున్‌. 
261 


తా ॥ తాటకిని వధించి, విశ్వామిత్రుని యాగం నిర్విఘ్నంగా పరిసమాప్తి పొందేటట్లు 
కాపాడాడు. సుబాహుడనే రాక్షసునితో ఘోరమైన యుద్ధం చేసి అతనిని సంహరించాడు. తన 
మోసపూరితమైన దేహ వర్ణ కాంతులతో మోసపుచ్చిన నీచుడు మారీచుని వధించాడు. 


మ. ఒక మున్నూటు గదల్సి తెచ్చిన లలాటోగ్రాక్షు చాపంబు బా 
ల కరీంద్రంబు సులీలమైం జెజుకుంగోలం ద్రుంచు చందంబునన్‌ 
సకలోర్వీశులుం జూడంగా విటిచె దోశ్ళక్తిన్‌ విదేహ క్షమా 
పక గేహంబున సీతకై గుణమణి ప్రస్ఫీతకై లీలతోన్‌. 
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తా ॥ మూడు వందల మంది మోసుకుని తెచ్చిన శివధనుస్సును, మదపుటేనుగు ఎంత 
సునాయాసంగా చెరకుగడలను విరిచివేస్తుందో అంత అవలీలగా, ఎంతోమంది రాజులు 
ఆశ్చర్యంతో చూస్తూవుండగా, విదేహ ప్రభువు జనకుని సభాంగణంలో, సకల గుణమణియైన 
సీతాదేవిని చేపట్టడం కొరకు, ఒక విలాసంగా విరిచివేశాడు ఆ శ్రీరామచంద్రుడు. 


క. భూతలనాథుండు రాముండు, ప్రీతుండై పెండ్లి యాడెం బృథుగుణమణి సం 
ఘాతన్‌ భాగ్యోపేతన్‌, సీతన్‌ ముఖకాంతివిజిత సితఖద్యోతన్‌. 
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తా ॥ అంతట రామచంద్రుడు సకల సుగుణమణి, భాగ్యశాలిని, తన ప్రశాంతమూ 
ఉజ్జ్వలమూ అయిన ముఖకాంతితో చల్లని వెన్నెల కురిపించే చంద్రుని కూడా మరపించే 


సీతాదేవిని ఎంతో సంతోషంగా పెండ్లాడాడు. 


క. రాముందు నిజబాహుబల, స్టేమంబున భంగపటిచె దీర్దకుఠారో ద్దామున్‌ విదళీకృతనృప, 
భామున్‌ రణరంగభీము భార్గవరామున్‌. 
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తా ॥ ఆ శ్రీరామచంద్రుడు, తన పటుతమమైన బాహుబలంతో రణరంగ భీముడూ, 
పదనైనదీ పెద్దదీ అయిన గండ్ర గొడ్డలిని ధరించి ఇలాతలంలోని రాజులందరినీ 
హతమార్చినవాడూ అయిన పరశురాముని అవలీలగా జయించాడు. 


క. దశరథుడు మున్ను గైకకు, వశుండై తానిచ్చి నట్టి వరముకతన వా 
గ్రశ చెడక యడవి కనిచెను, దశముఖ ముఖకమల తుహినధామున్‌ రామున్‌. 
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తా ॥ తండ్రి దశరథమహారాజు పూర్వం తన భార్యలలో ఒకరైన కైకకు మాట ఇచ్చిన 
కారణంగా, ఆమె మాటపై, కమలముల వంటి పదిముఖాలు గల రావణాసురుని పాలిటి 
హిమకరుని (చంద్రుని) వంటివానిని, శ్రీరామచంద్రుని అరణ్యవాస నిమిత్తం అడవులకు 
పంపాడు. 


దశముఖ కమల తుహినధాముడు : కమలముల వంటి పది ముఖాలు గల వాని పాలిట 
హిమకరుడైన (చంద్రుడు) వాడు. అంటే చంద్రోదయంలో కమలాలు ముడుచుకు పోయినట్లుగా 
రావణాసురుడు నశిసాడని చెప్పటం. 


క: జనకుంచు పనిచిన మెలని, జనకజయును లక్ష్మణుందు సంసేవింపన్‌ జనపతి రాముండు 
విడిచెను, జనపాలారాధ్య ద్విషదసాధ్య నయోధ్యన్‌. 
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తా ॥ అలా తండ్రి ఆజ్ఞాపించగా, అలాగేనంటూ భార్య జానకి, సోదరుడు లక్ష్మణుడు 


తనను సేవించే నిమిత్తం తోడై రాగా, రాజలోకానికి ఆరాధ్యమూ, శత్రువులకు అభేద్యమూ 
అయిన రాజధానీ నగరం అయోధ్యను విడిచి అడవులకు సాగిపోయాడు శ్రీరామచంద్రుడు. 


క. భరతున్‌ నిజపదసేవా, నిరతున్‌ రాజ్యమున నునిచి నృపమణి యెక్కెన్‌ సురుచిరరుచి 
పరిభావిత, గురుగోత్రాచలము. జిత్రకూటాచలమున్‌. 
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తా ॥ తన పాదసేవారతుడైన మరో సోదరుడు భరతుణ్ణి రాజ్యాభిషిక్తుడను చేసి, తాను 
బహురత్న కాంతులతో కడు రమ్యమైన కులపర్వతం చిత్రకూట పర్వతాన్ని అధిరోహించాడు. 


ఉ. పుణ్యుండు రామచంద్రం డట వోయి ముదంబునం గాంచె దందకా 
రణ్యముం దాపసోత్తము శరణ్యము నుద్ధత బర్హిబర్హ లా 
వణ్యము గౌతమీ విమల వాఃకణ పర్యటన ప్రభూత సా 
ద్దుణ్యము నుల్లసత్తరు నికుంజ వరేణ్యము నగ్రగణ్యమున్‌. 
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తా ॥ అంతట, అక్కడ నుండి ఆ పావనమూర్తి, అరణ్యాల్లో పేరెన్నిక గన్నదీ, గౌతమీ నదీ 
నిర్మల జలశీకరాలతో  తేజరిల్లేదీ, పెద్ద పెద్ద వృక్షాలతో, పొదరిండ్లతో విలసిల్లేదీ, 
తాపసోత్తములకు ఆవాసమైనది, ఆనందాతిరేకంతో పురులు విప్పి నాట్యం చేస్తున్న నెమళ్ళతో 
కూడినదీ అయిన దండకారణ్యాన్ని చేరుకున్నాడు. 


సీ. ఆ వనంబున రాముందనుజ సమేతుండై, సతితోడ నొక పర్ణశాల నుండ 
రావణు చెల్లెలు రతింగోరి వచ్చిన మొగి లక్ష్మణుడు దాని ముక్కు గోయ 
నది విని ఖరదూషణాదులు పదునాల్లు వేవు రా రామవిభుండు కలన 
బాణానలంబున భస్మంబు గావింప జనకనందన మేని చక్కందనము 


తే. విని దశగ్రీవుం డంగజ వివశుం డగుచు, నర్ధిం బంచిన బసిండిజ్జి యై నటించు 
నీచు మారీచు రాముండు నెఠి వధించె, నంతలో సీతం గొనిపోయె నసురవిభుండు. 
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తా ॥ ఆ దండకారణ్యంలో ఒక పర్ణశాల నిర్మించుకొని; భార్యతో, సోదరునితో 
ఉండసాగాడు. అంతట రావణాసురుని చెల్లెలు శూర్చణఖ రాముని మోహించి రాగా, లక్ష్మణుడు 
దాని ముక్కు చెవులు కోసి, అక్కడి నుండి తరిమేశాడు. అది తెలిసి ఖర, దూషణులనే రాక్షసులు 
పధ్నాలుగు వేలమందితో దండెత్తి రాగా, శ్రీరామచంద్రుడు తన బాణాగ్నితో వారిని 
మూలమట్టుగా దహించి వేశాడు. 


రావణుడు సీతాదేవి చక్కదనాన్ని గూర్చి తెలుసుకొని మోహవివశుడై, మాయోపాయంతో 
ఆమెను అపహరింపగోరి, వారిని ఏమార్చే నిమిత్తం మారీచుని పంపగా, వాడు బంగారు లేడి 
రూపంలో వచ్చాడు. శ్రీరాముడు ఆ నీచుణ్జి వెంటాడి సంహరించాడు. అంతలో రావణుడు 
సీతను అపహరించి తీసుకుపోయాడు. 


ఉ. ఆ యసురేశ్వరుండు వడి నంబరవీథి నిలాతనూజ న 
న్యాయము సేసి నిష్కరుణు(డై కొనిపోవంగ నడ్డమైన ఘో 
రాయత హేతి ద్రుంచె నసహాయత రామనరేంద్ర కార్య ద 
త్తాయువుం బక్షవేగ పరిహాసిత వాయువు న జ్ఞటాయువన్‌. 
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తా ॥ దయమాలి సీతాదేవిని అలా అమిత వేగంతో ఆకాశమార్గాన అధర్మపరుడై 
తీసుకుపోతుండగా, ఆమెను సంరక్షించే నిమిత్తం, తన రెక్కల విదలింపుతో వాయుదేవుని కూడా 
పరిహసింప సమర్థుడైన జటాయువు రామకార్య నిమిత్తమై అడ్డుపడగా, అతడిని వజ్రాయుధం 
వంటి తన కత్తివా దరకో కూల్చి వేశాడు రావణాసురుడు. 


అ 


వ. అంత నా రామచంద్రుండు లక్ష్మణసహితుందై, సీత వెదక నరుదెంచి, 
నిజకార్యనిహతుండైన జటాయువునకుం బరలోక క్రియలు గావించి బుశ్యమూకంబునకుం 
జని. 
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తా ॥ పిదప శ్రీరామచంద్రుడు, సోదరుడు లక్ష్మణునితో సీతను వెతుక్కుంటూ 
బయలుదేరి, తన కొరకు ప్రాణాలర్పించిన జటాయువుకు అంతిమ సంస్కారం గావించి, 
బుశ్యమూక పర్వతానికి చేరుకున్నాడు. 


క. నిగ్రహము నీకు వల ది(క, నగజు వాలిన్‌ వధింతు నని నియమముతో నగ్రేసరుగా 
నేలెను, సుగ్రీవున్‌ చరణఘాతచూర్హ గ్రావన్‌. 
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తా ॥ కొండ నుగ్గు నుగ్గు అయ్యే విధంగా తన్నిన, మహాబలశాలి అయిన సుగ్రీవునితో, 
'మీ అన్న వాలిని తప్పక సంహరిస్తాను, ఇక నీవు బందీగా ఉండవలసిన పని ఎంతమాత్రం లే” 
దని, ప్రభువుగా చేస్తానని సుగ్రీవునికి ప్రమాణపూర్వకంగా అభయమిచ్చాడు శ్రీరామచంద్రుడు. 


వ. లీలన్‌ రామవిభుండొక, కోలం గూలంగ నేసె గురు నయశాలిన్‌ శీలిన్‌ సేవితశూలిన్‌, 
మాలిన్‌ వాలిన్‌ దశాస్యమానోన్య్మూలిన్‌. 
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తా ॥ ఇచ్చిన మాట ప్రకారం శ్రీరామచంద్రుడు, శివారాధకుడూ, వీరోచితమైన శీలము 
కలవాడు, గొప్ప నీతికోవిదుడు, దేవేంద్రుడిచ్చిన కాంచన మాలికను ధరించినవాడు, 
రావణాసురుని గర్వాన్ని వదిలించినవాడూ, పరాక్రమవంతుడూ అయిన వాలిని ఒకే ఒక్క 


బాణంతో సంహరించాడు. 


క. ఇలమీంద సీత వెదకంగ, నలఘుండు రాఘవుండు పనిచె హనుమంతు నతి 
చృలవంతున్‌ మతిమంతున్‌, బలవంతున్‌ శౌర్యవంతు. బ్రాభవవంతున్‌. 
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తా ॥ పిదప, ఛలవంతుడు (శరీరాన్ని అణువుగానూ, మహా ప్రమాణం కలది గానూ 
మార్చివేయగల మంత్రసిద్దుడు), బుద్ధిమంతుడూ, బలపరాక్రమాలు గలవాడూ, కీర్తి ప్రతిష్టలు 
గలవాడూ అయిన హనుమంతుణ్ణి సీతను అన్వేషించే నిమిత్తం శ్రీరామచంద్రుడు 
నియమించాడు. 


క. అలవాటు కలిమి మారుతి, లలితామిత లాఘవమున లంఘించెను శై 
వలినీగణసంబంధిన్‌, జలపూరిత ధరణి గగన సంధిన్‌ గంధిన్‌. 
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తా ॥ అంతట ఆ హనుమంతుడు, నదులకు సంగమ స్థానమైనది, నీటిమయమై 
భూమ్యాకాశాలు స్పృశించే రేఖ పర్యంతం (మిన్నులు పడ్డచోటు) వ్యాపించిన సముద్రాన్ని, 
అలయొక్క పోకడను గలిగి, తనకు అభ్యాసము కూసు విద్య అన్న పద్దతిలో, ఎంతో సులువుగా 


లంఘించాడు. 


వ. ఇట్లు సముద్రంబు దాటి సీతం గని, హనుమంతుండు దిరిగి చనుదెంచుచు 
నక్షకుమారాదుల వధియించి. 
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తా ॥ అలా సముద్రాన్ని దాటి, సీతను కనుగొని, తిరిగి వచ్చే సమయంలో 
హనుమంతుడు రావణుని కుమారుడైన అక్షుడనే వానిని, ఇతరులనూ సంహరించాడు. 


క. సముదగ్రత ననిలసుతుం, డమరాహిత దత్త వాల హస్తాగ్నుల భ 


స్మము సేసె నిరాతంకన్‌, సమదాసుర సుభటవిగతశంకన్‌ లంకన్‌. 
ZT] 


తా ॥ అప్పుడు రాక్షసులు ఆయన తోక కొసకు నిప్పంటించగా, అతడు దానితో, 
రాక్షసభట సమూహం ఆశ్చర్యంలో మునిగిపోయేటట్లు, తనకు మరెవరూ సాటిలేరనే విధంగా, 
మొత్తం లంకను దగ్గం కావించాడు. 


వ. ఇట్లు లంకాదహనం చేసి వచ్చి వాయుజుండు సీతాకథనంబు సెప్పిన విని 
రామచంద్రుండు వనచరనాథ యూథంబులుం దానును, జని చని. 
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తా ॥ అలా లంకను కాల్చి, హనుమంతుడు తిరిగి వచ్చి సీత జాడను వివరించగా, 
శ్రీరామచంద్రుడు సుగ్రీవుని వానర సైన్య బలగాన్ని వెంటపెట్టుకుని బయలుదేరాడు. 


శా. ఆ రాజేంద్రుడు గాంచె భూరివిధ రత్నాగారమున్‌ మీన కుం 
భీరగ్రాహ కలోరమున్‌ విపుల గంభీరంబు నభ్ర భ్రమ 
దోరాన్యోన్య విభిన్న భంగభవ నిర్షోషచ్చటాంభఃకణ 
ప్రారుద్దాంబర పారమున్‌ లవణ పారావారమున్‌ జేరువన్‌. 
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తా ॥ అలా ఆయన వెళ్ళీ వెళ్ళి, అనేక రత్నరాసులకు నిలయమైనదీ, చపల; మొసళ్ళు, 
సర్పాలతో కూడినది, ఎంతో గంభీరమైనది, ఉవ్వెత్తున ఎగసిపడుతున్న అలలు ఒకదానితో ఒకటి 
ఢీకొనడం వలన పుట్టిన ధ్వనితో, ఆకసాని కెగసిన నీటి తుంపురులతో విలసిల్లుతున్న ఉప్పు నీటి 
కడలి సమీపానికి చేరుకున్నాడు. 


వ. కని తనకు ద్రోవ యిమ్మని వేండిన నదియు మార్గంబు సూపక మిన్నందిన నా రాచపట్టి 


రెట్టించిన కోపంబున. 
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తా ॥ అలా సముద్రాన్ని చేరుకొని, తనకు దారి ఇమ్మని వేడుకోగా, దారి ఇవ్వకపోగా 
ఆకాశమంత ఎత్తు ఎదగడంతో సముద్రంపై బాగా కోపగించుకున్నాడు శ్రీరామచంద్రుడు. 


క. మెల్లని నగవున నయనము, లల్లార్చి శరంబు విల్లు నందినమాత్రన్‌ గుల్లలు నాంచులు. 
జిప్పలుం, బెల్లలునై జలధి పెద్ద వీడై యుందెన్‌. 
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తా ॥ అంతటి కోపంలోనూ, హేలగా రెప్పలల్లార్చి, చిరునవ్వుతో ధనుస్సును, బాణాలను 
అందుకున్నాడు. అలా అందుకున్నాడో లేదో - అంత సముద్రమూ, నత్తగుల్లలు, నాచు, 
ఆల్చిప్పలు అన్నీ బయలుపడేట్లుగా నీరంతా ఇంకిపోయి, పెద్ద వీడుభూమిగా పరిణమించింది. 


వ. ఇట్లు విపన్నుండగు సముద్రుండు నదులతోం గూడి మూర్తి మంతుండయి చనుదెంచి 
రామచంద్రుని చరణంబులు శరణంబు జొచ్చి యిట్లని స్తుతియించె. 
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తా ॥ అలా మహాపదకు గురైన సముద్రుడు, సకల నదులతో కూడా రూపు దాల్చి, 
శ్రీరాముని సన్నిధికేతెంచి, ఆయన పాదాలపై వ్రాలి, రక్ష కోరి, ఈ విధంగా స్తుతింపసాగాడు: 


శా. 'ఓ కాకుత్‌స్టకులేశ! యో గుణనిధీ! యో దీనమందార! నే 
నీ కోపంబున కెంతంవాంద? జడధిన్‌; నీవేమి భూరాజవే? 
లోకాధీశుండ; వాదినాయకుండ ; వీ లోకంబు లెల్లప్పుడున్‌ 
నీకుక్షిం బ్రభవించు; నుండు; నడంగున్‌ నిక్కంబు సర్వాత్మకా! 
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తా ॥ “ఓ కాకుత్‌స్ట వంశేంద్రుడా! సకల సద్దుణనిధీ! ఆపన్న రక్షకా! నీవు కోపించడానికి 
నేనెంతటి వాడిని గనుక! నేనా, జడత్వానికి ఆటపట్టయిన ఒక సముద్రుడను! నీవా, సామాన్య 
ప్రభువువు కాదు! సర్వలోకానికి ప్రభుడవు! ఆదిమూర్తివి. సర్వలోకాలు నీ కడుపులో నుండి 
ఉద్భవిస్తాయి. అందులోనే ఉంటాయి. అందులోనే సమసిపోతాయి. సర్వాత్మకుడవు నీవే గదా! 
ఇది ఉన్నమాటే గదా! 


క. ధాతల రజమున దేవ, వాతము సత్త్వమున భూతరాళిం దమమునన్‌ జాతులు6గా 
నొనరించు గు, ణాతీతు(డ వీవు గుణగణాలంకారా! 
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తా ॥ రజోగుణంతో ప్రజాపతులను, సత్త్వగుణంతో దేవతలను, తమోగుణంతో 
భూతపతులైన రుద్రులను సృజించినప్పటికీ, నీవు మాత్రం ఆ గుణాలన్నింటికీ అతీతుడవు. ఆ 
గుణాతీత తత్త్వమే నీకు గల అలంకార గుణం. 


క. కట్టుము సేతువు. లంకం జుట్టుము; నీబాణవహ్ని సురవైరితలల్‌ గొట్టుము నేలంబడం 
దే, పట్టుము నీ యబల నధికభాగ్యప్రభలన్‌. 
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తా ॥ నీదైన బాహుపరాక్రమంతో వారధిని నిర్మించు. లంకను చుట్టుముట్టు. నీ 
బాణాగ్నికి, రాక్షసుల శిరస్సులను ఆహుతి గావించు. నీ అర్దాంగిని, సర్వసౌభాగ్య 
సముపేతురాలిని, సీతాదేవిని చెపట్టవలసింది. 


ఆ. హరికి మామ నగుదు; నంటమీంద శ్రీదేవి, తండ్రి; నూరకేల? తా గడింపం గట్టంగట్టి 
దాంటు కమలాప్తకులనాథ, నీ యశోలతలకు నెలవు గాంగ. 
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తా ॥ శ్రీమహావిష్ణువుకు నేను మామను కాదా! ఆపైన శ్రీలక్ష్మికి తండ్రిని. తాగాడి వలె 
కట్టగట్టి దాటవయ్యా సూర్యవంశకుల దీపకా! అది నీ కీర్తిలతామతల్లికి కుదురవుతుంది. అంతే 
తప్ప, ఉత్తి పుణ్యానికి నా పైన ఎందుకయ్యా కోపిస్తావు?” 


వ. అని విన్నవించిన రామచంద్రుండు సముద్రునిం బూర్వప్రకారంబున నుండు; పొమ్మని 
వీడుకొల్పె; నంత. 
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తా ॥ అని సముద్రుడు విన్నవించగా, ఆయన మనవిని ఆలకించిన శ్రీరామచంద్రుడు, 
అలాగేనంటూ, ఆయన్ని 'యథా పూర్వ స్థితిలో ఉందువు” గాక అని సెలవిచ్చి సాగనంపాడు. 


క. ఘనశైలంబులుC౯ దరువులు, ఘనజవమునం బెటీకి తెచ్చి కపికులనాథుల్‌ ఘనవనరాశిం 
గట్టిరి, ఘనవాహ ప్రముఖ దివిజగణము నుతింపన్‌. 
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తా ॥ అంతట వానర కుల ప్రముఖులు అంతమంది, తమదైన జవసత్తాల క్‌ పెద్దపెద్ద 
కొండలను, చెట్లను పెరికి తెచ్చి సముద్రానికి వారధి కట్టారు. దీనిని చూసిన ఇంద్రాది దేవతలు 


ఆ ఘనకార్యాన్ని చూసి ప్రశంసించారు. 


వ. ఇట్లు సముద్రంబు దాంటి రామచంద్రుండు రావణు తమ్ముండైన విభీషణుండు 
శరణంబు వేండిన నభయం బిచ్చి కూడుకొని లంకకు జని విడిసి వేడె పెట్టించి లగ్గలు 
పట్టించిన. 
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తా ॥ అలా శ్రీరామచంద్రుడు సేనతో సముద్రాన్ని దాటాడు. అంతట రావణుని తమ్ముడు 
విభీషణుడు వచ్చి శరణు కోరగా అతనికి అభయమిచ్చి, లంకలో ప్రవేశించి విడిదిచేసి కోటను 


ముట్టడించడానికి అనుమతి నిచ్చి, దానికి లగ్గలు పట్టించాడు. 


సీ. ప్రాకారములు ద్రవ్వి, పరిఖలు పూడిచి కోటకొమ్మలు నేలం గూలం ద్రోచి 
వప్రంబు లగలించి వాకిళ్లు పెకలించి తలుపులు విజచి యంత్రములు సెజిచి 
ఘనవిటంకంబులు ఖండించి పడవైచి గోపురంబులు నేలం గూలం దన్ని 
మకరతోరణములు మహి గూల్చి కేతనంబులు సించి సోపానములు గదల్సి 


ఆ. గృహము లెల్ల వ్రచ్చి గృహరాజముల గొచ్చి, భర్మకుంభచయము పాజవైచి 
కరులు కొలను సొచ్చి కలంచిన కైవడిం, గపులు లంక. జొచ్చి కలంచి రపుడు. 
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తా ॥ అప్పుడు వానరసేన, కోటగోడలను కుళ్ళగించింది. అగడ్తలు పూడ్చేసింది. కోట 
బురుజులు నేలమట్టం చేసి, ద్వారబంధాలు పగులగొట్టి, తలుపులు విరుగగొట్టి, కీళ్లు సడలించి, 
శిఖరాలను నేలరాల్చి, వీథులను రూపుమాపి, మకర తోరణాలను త్రెంచి, జెండాలను చించి, 
మెట్ల మార్గాలను ధ్వంసం చేసి, ఇళ్ళను పడగొట్టి, మేడలను పెకలించి, స్వర్ణకుంభాలను క్సీక్రి 
పారవేసి, ఏనుగులు సరస్సును కలచివేసినట్లు, లంకలోనికి ప్రవేశించి నానావిధాలుగా ధ్వంసం 
చేసి బీభత్సాన్ని సృష్టించింది. 


వ. అంత న య్యసురేంద్రుడు పంచిన గుంభ, నికుంభ, ధూమ్రాక్ష, విరూపాక్ష, సురాంతక, 
నరాంతక, దుర్ముఖ, ప్రహస్త, మహాకాయ ప్రముఖులగు దనుజవీరులు శరశరాసన తోమర 
గదా ఖడ్గ శూల భిందిపాల పరశు పట్టిస ప్రాస ముసలాది సాధనంబులు ధరియించి 
మాతంగ తురంగ స్యందన సందోహంబుతో బవరంబు సేయు సుగ్రీవ పవనతనయ పనస 
గజ గవయ గంధమాదన నీల కుముద జాంబవదాదు లా రక్కసుల నెక్కటి 
కయ్యంబులందు. దరుల, గిరుల, గరాఘాతంబుల నుక్కడంచి రంత. 
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తా ॥ అప్పుడు రావణాసురుడు పంపగా కుంభుడు, నికుంభుడు, ధూమ్రాక్షుడు, 
విరూపాక్షుడు, సురాంతకుడు, నరాంతకుడు, దుర్ముఖుడు, ప్రహస్తుడు, మహాకాయుడు 
మొదలగు రాక్షస వీరప్రముఖులు, విండ్లు, బాణాలు, తోమరాలు, గదలు, ఖడ్గాలు, శూలాలు, 
గిరగిరా తిప్పికొట్టే వడిసెల గుదియలు, గండ్రగొడ్డళ్ళు, పిడిబాకులు, బరిసెలు, ఈటెలు మొదలైన 
ఆయుధాలు ధరించి గుర్రాలపై, ఎనుగులపై, రథాలపై వచ్చి యుద్ధం సాగించారు. వారికి 
దీటుగా సుగ్రీవుడు, హనుమంతుడు, పనస, గజ, గవయ, గంధమాదన, నీల, అంగద, కుముద, 
జాంబవంతాది వానరవీరులు ఆ రాక్షసులతో ద్వంద్వయుద్దానికి పూనుకొని, చెట్లతో, 
కొండలతో, పిడికిటి పోట్లతో వారిని ఎదుర్కొని, సంహరించారు. 


క. ఆ యెడ లక్ష్మణుం డుజ్జ్వల, నాయకములం ద్రుంచె శైలసమకాయు సురా 
జేయు ననర్గళమాయో, పాయున్‌ నయగుణ విధేయు న య్యతికాయున్‌. 
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తా ॥ అంత లక్ష్మణుడు పదనైన బాణాలతో కొండంత లావైనవాడూ, దేవతలకు కూడా 
అలవి మాలినవాడూ నయగుణ విధేయుడూ అయిన అతికాయుడనే వాడిని కూల్చివేశాడు. 


ఆ. రామచంద్ర విభుండు రణమున ఖండించె, మేటి కడిమి నీలమెఘవర్డు 
బాహుశక్తి పూర్గుం బటుసింహనాద సం, కుచిత దిగిభకర్ణుం గుంభకర్తు. 
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తా ॥ శ్రీరామచంద్రుడు ఆనాటి యుద్దంలో నల్లని మేఘం వంటి శరీరచ్భాయగలవాడూ, 
భుజశక్తి సంపన్నుడూ, చెవులు గళ్ళుపడేట్లు సింహనాదం చేసేవాడూ అయిన కుంభకర్ణుని 


సంహరించాదు. 


క. అలవున లక్ష్మణుం డాజి, స్థలి గూల్చెన్‌ మేఘనాదుం జటులాహ్హాదున్‌ బలభఖిది 
జయవినోదున్‌, బలజనిత సుపర్వ సుభటభావవిషాదున్‌. 
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తా ॥ తన సుమనోహర రూపంతో చూసేవారికి ఆహ్లాదం కలిగించేవాడు, ఇంద్రుని 
జయించినవాడు, ఇంద్రుని దేవగణాన్ని చీల్చి చెండాడినవాడూ అయిన మేఘనాథుని, శ్రమకోర్చి 
లక్ష్మణుడు రణరంగానికి బలి చేశాడు. 


వ. అంత. 
295 
తా ॥ అంతట. 
క. తనవారందటు మగ్గిన, ననిమిషపతివైరి పుష్ప కారూఢుండై 
యనికి నడచి రామునితో, ఘనరౌద్రముతోడ నంపకయ్యము సన్‌, 
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తా ॥ తన వారందరూ యుద్దంలో సమసిపోగా, దేవవిరోధి అయిన ఆ రావణాసురుడు, 
పుష్పక విమానాన్ని అధిరోహించి యుద్దభూమి కేతెంచి, అత్యంత రోషంతో, పెచ్చు రేగిన 
కోపంతో రామునితో బాణయుద్ధం చేయసాగాడు. 


వ. అ య్యవసరంబున. 
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తా॥ ఆ సమయంలో. 


క. సురపతిపంపున మాతలి, గురుతరమగు దివ్యరథముం గొనివచ్చిన, నా 
ధరణీవల్లభుం డెక్కెను, ఖరకరుం డుదయాద్రి నెక్కు కైవడి దోంపన్‌. 
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తా ॥ ఇంద్రుడు పంపగా అతని సారథి మాతలి గొప్ప దివ్యరథాన్ని తీసుకొని వచ్చాడు. 
సూర్యభగవానుడు తూర్పు దిక్కును అధిరోహించినట్లుగా శ్రీరామచంద్రుడు ఆ రథాన్ని 
అధిరోహించాడు. 


వ. ఇట్లు దివ్యరథారూఢుండయి రామచంద్రుండు రావణున కిట్లనియె. 


299 
తా ॥ ఇట్లా ఆ దివ్యరథారూఢుడై శ్రీరామచంద్రుడు రావణునితో ఇలా అన్నాడు: 
మ. చపలత్వంబున డాంగి హేమమృగమున్‌ సంప్రీతిం బుత్తెంచుటో 
కపట బ్రాహ్మణమూర్తివై యబల నా కాంతార మధ్యంబునం 
దపలాపించుటయో మదీయశిత దివ్యామోఘ బాణాగ్ని సం 
తపనం బేగతి నోర్చువాండవు? దురంతం బెంతయున్‌ రావణా! 
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తా ॥ “రావణా! మతిమాలి, మొదటే నీవు రాక, వెనుక ఉండి, బంగారు లేడిని పంపావు. 
బ్రాహ్మణుని వలె వేషం వేసుకొని వచ్చి, అరణ్యంలో ఉన్న అబలను ఎత్తుకొచ్చావు. బాగుంది. 
కాని, పదనైనవీ, దివ్యమైనవీ, ప్రయోగిస్తే తమ కార్యాన్ని ముగించటం తప్ప వ్యర్థం కానివీ 
అయిన నా బాణాల నుండి ఎలా తప్పించుకోగలవు? అది సాధ్యం కాదే! 


క. నీ చేసిన పాపములకు, నీచాత్మక! యముడు వలదు నే డిట నా నా 
రాచములం ద్రుంచి వైచెద, ఖేచర భూచరులుC గూడి క్రీడన్‌ జూడన్‌. 
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తా ॥ నీవు చేసిన దురాగతాలకు, ఆ యమునితో పనిలేదు. అటు దేవతలు, ఇటు 
మానవులు చూస్తూ ఉండగా, ఒక హేలగా నా బాణాలతో నిన్ను కడతేరుస్తాను, కాచుకో!” 


వ. అనీ పలికి. 


302 
తా ॥ అంటూ -- 
మ. బలువింటన్‌ గుణటంకృతంబు నిగుడన్‌ బ్రహ్మాండ భీమంబుగాం 
బ్రళయోగ్రానల సన్నిభంబగు మహాబాణంబు సంధించి రా 
జ లలాముండగు రాము డేసె ఖరభాషాశ్రావణున్‌ దేవతా 
బలవిద్రావణు వైరిదారజనగర్భ స్రావణున్‌ రావణున్‌. 
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తా ॥ అత్యంత దృఢమైన తన విల్లందుకొని, బ్రహ్మాండమంతా ప్రతిధ్వనించెటట్లుగా 
నారిని లాగి ధనుష్టంకారం గావించి, ప్రళయకాలం నాటి కాలాగ్ని వంటి మహాబాణాన్ని 
సంధించి, కఠోరమైన మాటలు వినటంలో ఆసక్తి గలవాడూ, దేవసైన్యాన్ని హడలగొట్టినవాడూ, 
శత్రురాజుల భార్యల గర్భపాత కారకుడూ అయిన ఆ రావణాసురునిపై రాజశేఖరుడైన 
శ్రీరామచంద్రుడు గురిచూసి కొట్టాడు. 


క. దశరథ సూనుం డేసిన, విశిఖము హృదయంబు దూజ వివశుం డగుచున్‌ 
దశకంధరుండు గూలెను, దశవదనంబులను రక్తధారలు దొరంగన్‌. 
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తా ॥ దశరథ పుత్రుడు వేసిన ఆ బాణం గుండెల నుండి దూసుకొని పోగా, ఆ 
దశకంఠుడు వివశుడై తన దశముఖాల నుండి రక్తం క్రక్కుతూ తూలి నేల కొరిగాడు. 


వ. అంత నా రావణుండు దెగుట విని. 
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తా ॥ అంతట రావణుని మరణ వార్త విని - 


సీ. కొప్పులు బిగి వీడి కుసుమమాలికలతో నంసభాగంబుల నావరింప 
సేసముత్యంబులు సెదరం గర్జిక లూడం గంఠహారంబులు గ్రందుకొనంగ 
వదనపంకజములు వాడి వాతెజి లెండం గన్నీళ్ళవజద లంగములు దడుప 
సన్నపు నడుములు జవ్వాడం బాలిండ్ల బరువులు నడుముల. బ్రబ్బీకొనంగ 


ఆ. నెత్తి మోందికొనుచు నెజిం బయ్యెదలు బాజ, నట్టు నిట్టు తప్పుటడగు లిడుచు 
నసురసతులు వచ్చి రట భూత వేతాళ, సదనమునకు ఘోరకదనమునకు. 
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తా ॥ అసురకాంతలు, కొప్పులు విడిపోయి, పూలచెండ్లు ఊడిపోయి భుజాలపై పడి 
ముత్యాలు చెదరి, చెవి కమ్మల దుద్దులు ఊడి, మెడలోని హారాలు చిక్కుపడి, ముఖపద్మాలు 
వాడబారి, పెదవులు ఎండి, కన్నీళ్ళు వరదలై పారగా దేహాలు తడిసిపోయి, సన్ననైన నడుములు 
వణికిపోతుండగా, పాలిండ్లు బరువుతో నడుముకు దిగజారగా, తలలు బాదుకుంటూ, పైట 
చెరగులు జారిపోయి, నడకలు గతిదప్పి తూలిపోతూ, భూతపిశాచాల నిలయమైన రణభూమికి 
చేరుకున్నారు. 


వ. ఇట్లు వచ్చి తమ తమ నాథులం గని, శోకించి, రందు, మందోదరి రావణుంజూచి 
యిట్లనియె. 
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తా ॥ అలా వచ్చి, అక్కడ తమ భర్తల కళేబరాలను చూసి ఒక్కపెట్టున రోదించారు. 
రావణుని ఇల్లాలు మందోదరి రావణుని కళేబరాన్ని చూస్తూ ఇలా విలపించింది: 


ఉ. హా దనుజేంద్ర! హా సురగణాంతక! హా హృదయేశ! నిర్ణరేం 


ద్రాదుల గెల్చి నీవు కుసుమాస్తుని కోలల కోర్వలేక సో 
న్మాదమునన్‌ రఘుప్రవరు మానిని నేటికి దెచ్చి? తప్పు డే 
గాదని చెప్పినన్‌ వినక కాలవశంబును బొంది తక్కటా! 
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తా ॥ “అయ్యో! రాక్షసేశ్వరా! దేవ గణాంతకా! ప్రాణవల్లభా! దేవేంద్రాదులను 
గెలిచినవాడవు, మన్మథుని పుష్పాస్తాలను గెల్వలేక, కామోన్నాదానికి గురియై, రఘునాయకుని 
ఇల్లాలిని దేనికి తెచ్చినట్లు? నేను అప్పుడే చెప్పాను గదా, అది తగదని. నా మాట 
పట్టించుకోకపోతివి. కాలుని వశమైపోతివి గదా! 


ఆ. ఎందంగాయ వెజచు నినుండు వెన్నెలంగాయ, వెజచు విధుండు గాలి వీవ వెజచు 
లంకమీంద; నిట్టి లంకాపరికి మాకు, నధిప! విధవభావ మదరె నేండు 
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తా ॥ లంకపై తిన్నగా ఎండకాయడానికి సూర్యుడు బెదరేవాడు! వెన్నెల కురిపించడానికి 
భయపడ్డాడు చంద్రుడు. వీయాలంటే గాలి వెరచింది. అంతా నీ ఆజ్ఞ చొప్పున నడుచుకున్నారు. 
చూడు ఇప్పుడేమైందో! మేమూ, లంకా రెండూ నాథుడు లేని వారమై పోయాము గదా! 


క. దురితముం దలంపరు గానరు, జరుగుదు రెటకైన నిమిష సౌఖ్యంబులకై 
పరవనితాసక్తులకును, బరధనరక్తులకు నిహము6 బరముం గలదే? 
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తా ॥ అయ్యయ్యో! నిమిషం పాటి సౌఖ్యం కొరకు పాపమని ఆలోచించరు పురుషులు. 
కన్నుగానరు. ఎక్కడికైనా, ఎంత దూరమైనా వెళతారు గదా! పరుల స్త్రీలను, ధనాన్ని 
ఆశించేవారికి ఇహపరాలు రెండూ దక్కవే!” 


వ. అని విలపింప నంత విభీషణుండు రామచంద్రుని పంపు వడసి, రావణునకు దహనాది 
క్రియలు గావించె, నంత రాఘవేంద్రుండు నశోకవనంబున కేంగి, శింశుపాతరుసమీపంబు 
నందు. 
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తా ॥ అని ఆమె పనవి పనవి దుఃఖీంచింది. అంతట రాముని మాటపై విభీషణుడు 
రావణునికి అంతిమ సంస్కారం కావించాడు. ఆ పిమ్మట శ్రీరామచంద్రుడు అశోకవనంలోని 
శింశుపా వృక్ష సమీపానికి వెళ్ళాడు. 


శా. దైతేయ ప్రమదా పరీత నతిభీతన్‌ గ్రంథి బంధాలక 
వ్రాతన్‌ నిశ్వసనానిలాశుకణ జీవంజీవదారామ భూ 
జాతన్‌ శుష్కకపోల కీలిత కరాబ్దాతం బ్రభూతం గృశీ 
భూతం బ్రాణసమేత సీతం గనియెన్‌ భూమీశుం డా ముందటన్‌. 
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తా ॥ అక్కడ రాక్షనాంగనలు చుట్టి ఉండగా తన ప్రాణంలో ప్రాణమైన సీతాదేవిని 
చూశాడు. భీతిగొని, శిరోజాలు అట్టకట్టిపోయి, నిట్టూర్పుల వేడి వాయువులతో శుష్కించిపోయిన 
ఉద్యానవన వృక్షం వలె, లోతుకుపోయిన చెక్కిళ్ళపైని కరకమలాన్ని ఆనించికొని ఉన్న 
దీనవదనను, పరమ పావనమూర్తిని, కృశించిపోయి, మూర్తీభవించిన శోక దేవతవలె 
ప్రాణాలను తనకై నిలుపుకొని, ఎదురు చూస్తున్న సీతాదేవిని ఆ ధరణీపతి తన ఎదుట చూశాడు. 


వ. కని రామచంద్రుడును దాపంబు నొంది, భార్యవలన దోషంబు లేకుండుట వహ్నివలనం 
బ్రకటంబు సేసి, దేవతల పంపున దేవిం జేకొని. 
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తా ॥ ఆ స్థితిలో ఆమెను చూసి రామచంద్రుడు కూడా అమితమైన దుఃఖానికి 


గురియైనాడు. ఆమె యందు ఏ దోషమూ లేదని తనకు తెలిసినా, ఆమె పుణ్యచరిత్రను 
అగ్నిముఖంగా ప్రకటింపచేసి, దేవతల మాట చొప్పున ఆమెను పరిగ్రహించాడు. 


ఉ. శోషితదానవుండు నృపసోముండు రాముండు రాక్ష సేంద్రతా 
శేషవిభూతిం గల్పసమజీవివి గ మ్మని నిల్పె నర్ధి సం 
తోషణుం బాపశోషణు నదూషణు శశ్వదరోషణున్‌ మితా 
భాషణు నార్య పోషణుం గృపాగుణభూషణు న వ్విభీషణున్‌. 
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తా ॥ ఆ తరువాత, ఆ దానవాంతకుడు, ఆ రాజచంద్రుడు, ఆ శ్రీరాముడు - కోరిన వారి 
కోర్కెలను ఈడేర్చేవాడు, పాప నిర్మూలకుడు, నిందాగుణం లేని శాంతస్వభావుడు, రోషమన్నది 
ఏ కోశానా లేనివాడు, ఏది ఎంతవరకూ మాట్లాడాలో అంతవరకే చక్కగా ఎదుటవారికి ఆహ్లాదం 
గొలిపేటట్లు మాట్లాడగల మాట నేర్చుగలవాడు, ఆర్హులను పోషించడంలో ముందుండేవాడు, 
దయాళువు అయిన విభీషణుని ఆకల్పాంతం చిరాయువుగా వర్ధిల్లమని ఆశీర్వదించి, రావణుని 
అశేషరాజ్య వైభవానికి పట్టం గట్టాడు. 


వ. ఇట్లు విభీషణ సంస్థాపనుండై రామచంద్రుడు సీతాలక్ష్మణ సమేతుండై, సుగ్రీవ 
హనుమదాదులం గూడికొని, పుష్పకారూఢుండై, వేల్పులు గురియు పువ్వుల సోనలం 
దడియుచుం దొల్లి వచ్చిన తెరువు జాడలు సీతకు నెటింగించుచు, మరలి 
నందిగ్రామంబునకు వచ్చె; నయ్యవసరంబున. 
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తా ॥ విఖీషణుణ్ణి అలా పట్టాభిషిక్తుని చేసి, శ్రీరామచంద్రుడు సీతా లక్ష్మణ సహితుడై 
సుగ్రీవుడు, హనుమంతుడు మున్నగువారితో పుష్పక విమానాన్ని అధిరోహించాడు. దేవతలు 
ఒక్కపెట్టున పూలవాన కురిపించారు. విమానం బయలుదేరింది. తాను ముందు వచ్చిన 


త్రోవలను సీతాదేవికి చూపుతూ వాటిని గూర్చి వివరిస్తూ నందిగ్రామానికి చేరుకున్నాడు 
శ్రీరాముడు. 


ఆ. రామచంద్రవిభుని రాక వీనుల విని, భరతు6 డుత్సహించి పాదుకలను మోచికొనుచు 
వచ్చి ముదముతోం బురజను, లెల్ల గొలువ నన్న కెదురు వచ్చె. 
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తా ॥ శ్రీరామచంద్రుని రాకను తెలుసుకొని భరతుడు ఎంతో సంతోషంతో, మనస్సు 
మురిపెంతో, శ్రీరాముని పాదుకలను శిరసుపై పెట్టుకొని, పురజనులు వెంటరాగా, అన్నగారికి 
ఎదురుకోలు చెప్పడానికి వచ్చాడు. 


వ. వచ్చి, పాదుకల ముందట నిడికొని, యెడనెడ సాష్టాంగ దండప్రణామంబులు సేయుచు, 
మెల్లమెల్లన డాసి, రామచంద్రుని పాదంబులు దన నొసలం గదియించి, తచ్చరణ రేణువులు 
దుడిచి, శిరంబునం జల్లికొని తనివిలేక మలియు, న ప్పదకమలంబు లక్కున 
మోపికొనుచు, సంతసంపుం గన్నీటం గడిగి, సేమంబు లరయుచుండె. నంత సీతాలక్ష్మణ 
సహితుండై విభుండును, దన కెదురు వచ్చిన బ్రాహ్మణ జనంబులకు నమస్కరించి తక్కిన 
వారలచేత మన్ననలు వొంది వారల మన్నించె, నయ్యవసరంబున. 
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తా ॥ వచ్చి, పాదుకలను తన ముందుంచుకొని పదేపదే సాష్టాంగ దండ నమస్కారాలు 
చేస్తూ, మెల్ల మెల్లగా అన్నగారి సమ్ముఖానికి వచ్చి, ఆయన పాదాలకు తన నొసలును తాకించి, 
పాదాలను మెత్తగా తుడిచి, ఆ ధూళిని తన తలపై జల్లుకొని, అప్పటికీ తనివి తీరక, అన్నగారి 
పాదపద్మాలను తన రొమ్ముపై ఉంచుకున్నాడు. సంతోషాన కన్నులుబికి వచ్చిన నీటితో ఆయన 
పాదాలను కడిగి, యోగక్షేమాలను ఆరా తీస్తూ వచ్చాడు. అంతట శ్రీరాముడు సీతాలక్ష్మణ 
సమేతుడై తనను స్వాగతించడానికి వచ్చిన బ్రాహ్మణులకు నమస్కరించి, ఇతరులచేత తాను 


మన్ననలు పొంది, వారి యోగక్షేమాలను తెలుసుకున్నాడు. అంతట - 


చ. నృపవర! పెక్కునాళ్ల +:గోలె నిన్‌ గనకుండిన యట్టి నడుమూ 
తపములు పండె నిందజము ధన్యుల మైతి మటంచుం బుట్టముల్‌ 
చపలతం ద్రిప్పి పువ్వుల వసంతము లాడుచు. బాడుచున్‌ గత 
త్రపులయి యాడుచుం బ్రజలు దద్దయుం బండుగ సేసి రెల్లెడన్‌. 
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తా ॥ అక్కడ కూడిన ప్రజలందరూ జేజేలు పెడుతూ, “మహారాజా! ఎన్ని నాళ్ళయింది 
మిమ్మల్ని కళ్ళారా చూసి! ఈ నాటికి మా తపస్సులు ఫలించాయి. నిన్ను చూశాము. మా జన్మ 
ధన్యమైంది” అంటూ, తమ పైపంచెలను గాలిలో ఎగురవేసి త్రిప్పుతూ, ఊపుతూ, ఎగురవేస్తూ, 
పూలు చల్లుతూ, వసంతాలాడుతూ, పాటలు పాడుతూ, ఒళ్ళూ, పై తెలియకుండా, ఆ క్షణాన 
తమ పెద్దరికపు మర్యాదలను కూడా విడిచి కేరింతలు కొడుతూ, ఉల్లాసంగా పండుగ 
చేసుకున్నారు. 


సీ. కవ గూడి యిరుదెసం గపిరాజు రాక్షస రాజు నొక్కెడం జామరములు వీవ 
హనుమంతుం డతి ధవళాతపత్రముం బట్టం బాదుకల్‌ భరతుండు భక్తిం దేర 
శత్రుఘ్నుం దమ్ములు. జాపంబుం గొనిరాంగ సౌమిత్రి భృత్యుందై చనపుసూప 
జలపాత్ర చేంబట్టి జనకజ గూడిరా6 గాంచనఖడ్డ మంగదుండు మోవం 
ఆ. బసిండి కేడె మర్థి భల్లూకపతి మోచి, కొలువం బుష్పకంబు వెలయ నెక్కి 
గ్రహము లెల్లం గొలువం గడు నొప్పు సంపూర్ణ, చంద్రుపగిది రామచంద్రుం డొప్పె. 
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తా ॥ సుగ్రీవుడు, విభీషణుడు ఒక జతగా కూడి శ్రీరామునికి రెండువైపుల చామరాలు 
వీస్తున్నారు. హనుమంతుడు తెల్ల గొడుగు పట్టాడు. భరతుడు పాదుకలు తెస్తున్నాడు. 


శత్రుఘ్నుడు విల్లూ బాణాలూ పట్టుకొని తెస్తున్నాడు. లక్ష్మణుడు సేవకుడై పాదాల వద్ద 
కూర్చున్నాడు. సీతాదేవి నిండుగా నీరున్న కలశాన్ని పట్టుకుంది. బంగారు ఖద్దాన్ని అంగదుడు, 
డాలును జాంబవంతుడు పట్టుకోగా; గ్రహాలన్నీ సేవిస్తుండగా పూర్ణచంద్రుడు ఎలా భాసిస్తాడో 
అలా శ్రీరామచంద్రుడు, పుష్పక విమానంలో బయలుదేరాడు. 


వ. ఇట్లు పుష్పకారూఢుండై, కపి బలంబులు చేరి కొలువ, శ్రీరామచంద్రుం డయోధ్యకుం 


జనియె. నంతకు మున్న య ప్పురంబునందు. 
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తా ॥ ఇలా పుష్పక విమానారూఢుడై, వానరసేన సేవిస్తూ ఉండగా, శ్రీరామచంద్రుడు 
అయోధ్యా నగరానికి వెళ్ళాడు. వీరు అక్కడకు చేరడానికి పూర్వమే, ఆ పట్నంలో - 


సీ. వీథులు సక్కం గావించి తోయంబులు సల్లి రంభాస్తంభచయము నిలిపి 
పట్టుచీరెలు సుట్టి బహుతోరణంబులు గలువడంబులు మెలుకట్లు గట్టి 
వేదిక లలికించి వివిధరత్నంబుల ముగ్గులు పలుచందములుగ౦ బెట్టి 
కలయ గోడల రామకథలెల్ల వ్రాయించి ప్రాసాదములు దేవభవనములును 


తే. గోపురంబుల బంగారు కుండలెత్తి యెల్ల వాకింద్రం గానుక లేర్చరించి జనులు గైసేసి 
తూర్య ఘోషములతోడ నెదురు నడతెంచి రా రాఘవేంద్రుకడకు. 
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తా ॥ వీథులన్నింటిని ఊడ్చి పరిశుభ్రం చేసి, దుమ్ము లేవకుండా నీళ్ళుచల్లారు. బాట 
కిరువైపులా అరటి బోదెలను నిలిపారు. వాటికి పట్టు వస్తాలు చుట్టి, తోరణాలు కట్టారు. 
బంగారు కలువపూదండలను వేలాడదీశారు. ముంగిళ్ళు, అరుగులు అలికించి, వివిధరత్నాల 
కాంతులు వెదచల్లే విధంగా, బహువిధాలుగా ముగ్గులు పెట్టారు. గోడలపై రామవృత్తాంతాలను 
బొమ్మలుగా చిత్రించారు. మేడలపైనా, దేవాలయ శిఖరాలపైనా బంగారు కలశాలను నిలిపారు. 


వాకిళ్ళ ముందు రామచంద్రునికి సమర్పించడానికి కానుకలను ఉంచారు. అలా పట్టణాన్ని 
అలంకరించి, పురజనులంతా మంచి బట్టలు ధరించి, అలంకరించుకొని, మంగళ 
తూర్యారవాలతో శ్రీరామచంద్రునికి ఎదుర్కోలు నడిపారు. 


క. సమద గజదానధారల, దుమదుమలై యున్న పెద్ద త్రోవల తోడన్‌ రమణీయ మయ్యె న 
ప్పురి, రమణుడు వచ్చిన గరంగు రమణియపోలెన్‌. 
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తా ॥ అదంతా ఎలా ఉందంటే - మదపుటేనుగుల మదజలధారలతో రాజమార్లాలన్నీ 
బురదతో నిండి, భర్త రాగా ఆనందాతిరేకానికి గురియైన భార్యవలె, అంతా బహు రమణీయంగా 
ఉంది. 


ఆ. రామభూవరేంద్రు రాకం దూర్యములతో, రథగజాశ్వసుభటరాజితోడ 
నమరం బురము, చంద్రు డరుదేర ఘూర్జిల్లు, జంతుభంగమిళీత జలధిభంగి. 
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తా ॥ రామచంద్రుడు అలా తూర్యారవాలతో, రథాలు, ఏనుగులు, గుజ్బములు, భటులతో 
నగరప్రవేశం చేయడంతో నగరమంతా ఒకటే సందడి. ఆ సందడి ఎలా ఉందంటే చంద్రోదయ 
వేళ, తనలోని జంతు సంతానంతో కడలి ఉప్పొంగి ఘోషపెడుతోందా అన్నట్లుగా ఉంది. 


వ. '“ఇట్లొప్పుచున్న య ప్పురంబు ప్రవేశించి, రాజమార్గంబుల రామచంద్రుం డరుగుచున్న 
సమయంబున. 
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తా ॥ అలా అంతటా ఒక పండుగ వాతావరణం చోటు చేసుకున్న పట్నంలోనికి, 
రాజమార్గంలో శ్రీరామచంద్ర ప్రభువు ప్రవేశించాడు. 


మ. 'ఇతండే రామనరేంద్రు డీ యబల కాయింద్రారి ఖండించె న 
ల్లతండె లక్ష్మణుం డాతండే కపివరుం డా పొంతవాందే మరు 
త్సుతుం డాచెంగట నా విఖీషణుల డటంచుం జేతులం జూపుచున్‌ 
సతులెల్లన్‌ బరికించి చూచిరి పురీసౌధాగ్ర భాగంబులన్‌. 
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తా ॥ ఆ సమయంలో ఆయనను చూడటానికి మేడలపైకి చేరుకున్న స్త్రీలు, ఆయనను 
చూపుతూ, చూస్తూ తమలో తాము, 'ఈయనే శ్రీరామచంద్రుడు! ఇదిగో సీతాదేవి! ఆమె కొరకే 
ఆయన రావణాసురుని మట్టుపెట్టాడు. అదిగో, అల్ల అక్కడ ఉన్నాడే ఆయనే లక్ష్మణస్వామి! 
ఆయనేమో సుగ్రీవుడు, ఆ ప్రక్కన ఉన్నాడే, ఆయనేమో హనుమంతుడు! ఆ దగ్గరగా ఉన్న 
ఆయన విభీషణుడు” అంటూ వారిని పరీక్షగా చూసూ ఒకరికొకరు అతిశయంగా 
చెప్పుకుంటున్నారు. 


వ. ఇట్లు సమస్త జనులు సూచుచుండ రామచంద్రుండు రాజ మార్గంబునం జనిచని. 
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తా ॥ అలా సమస్త ప్రజానీకం ఆనందంగా కళ్ళప్పగించి చూస్తూ ఉండగా, 


రామచంద్రుడు రాజమార్గంలో వెళుతున్నాడు. 


సీ. పటికంపు గోడలు పవడంపు వాకిండ్లు నీలంపు టరుగులు నెజయం గలిగి 
కమనీయమై దూర్యక స్తంభ చయముల మకరతోరణముల మహిత మగుచుం 
బడగల మాణిక్యబద్ధ చేలంబులం జిగురు తోరణములం జెలువు మీటి 
పుష్పదామకముల భూరివాసనలను బహుతర ధూపదీపముల మెజసి 


తే. మాటువేల్పుల భంగిని మలయుచున్న, సతులు పురుషులు నెప్పుడు సందడింప 
గుటుతు లిడరాని ధనముల కుప్పలున్న, రాజసదనంబునకు వచ్చె రామవిభుండు. 
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తా ॥ స్ఫటికపు గోడలు, పగడాల ముంగిళ్ళు, నీలపుటరుగులతో, వైడూర్యాలు తాపిన 
అందమైన స్తంభాలతో, మకరతోరణాలతో శోభిల్లుతున్న మందిర భవనాలు; ఆ భవనాల 
ద్వారాలకు కట్టిన మాణిక్యాలు కూర్చిన జాలరులు, లేత చిగురుటాకుల తోరణాలు, పూదండలు, 
ధూపదీపాల నుండి గుప్పమంటూ అంతటా వ్యాపించిన సుగంధపరిమళాలు, దేవతలను 
తలపించే స్తీ పురుషుల సంచారంతో ఏ వేళా ఒకటే సందడిగా, చెప్పడానికి అలవికాని సంపద 


(= 


రాసులతో శోభిస్తున్న రాజగృహానికి రామచంద్రుడు వేంచేశాడు. 


మః ఇట్లు వచ్చి. 
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తా ॥ అలా వచ్చి, 


ఉ. తల్లుల కెల్ల మొక్కి తమ తల్లికి వందన మాచరించి య 
ల్లల్ల బుధాలికిన్‌ వినతు(డై చెలికాండ్రను దమ్ములం బ్రసం 
ఫుల్లతం గౌంగిలించుకొని భూవరుం డోలి గృపారసంబు రం 
జిల్లంగం జాలమన్ననలు FE నమాత్యులC బూర్వభృత్యులన్‌. 
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తా ॥ తల్లులైన సుమిత్ర, కైకలకు, తన తల్లిగారైన కౌసల్యకు మొక్కి నమస్కరించాడు. 
పండితకోటికి తలవంచి వినయంగా నమస్కరించాడు. స్నేహితులను, తమ్ముళ్ళను 
కౌగిలించుకున్నాడు. మంత్రులను, తన చిన్ననాటి సేవకా సమూహాన్ని ఆనందంతో దయ 
జాలువారగా వారి వారి అర్హతలననుసరించి అందరినీ మన్నన చేశాడు. 


వ. తతృమయంబునం దల్లులు. 
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తా ॥ అప్పుడు, తల్లులు 


చ. కొడుకులు. బెద్దకోడలును గొబ్బున మొక్కిన నెత్తి చేతులన్‌ బుడుకుచు మోములుం 
దలలు బోరన ముద్దులు గొంచు నవ్వుచున్‌ దొడలకు వారి రాందిగిచి తోంగంగం జేసిరి 
నెత్రధారలన్‌ వెడలిన ప్రాణముల్‌ దగం బ్రవిష్టము లయ్యె నటంచు నుబ్బుచున్‌. 
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తా ॥ తమకు మొక్కిన కొడుకుల్ని, పెద్ద కోడలు సీతాదేవిని, చేతులతో పైకి ఎత్తి లేవదీసి, 
వారి బుగ్గలు పుణికి, ముఖాలపైనా, శిరస్సులపైన ముద్దులు పెట్టి, సంతోషంతో వారిని తొడలపై 
కూర్చోపెట్టుకొని, పోయిన ప్రాణాలు తిరిగి వచ్చాయి గదా! అంటూ, వారు ఎంతో సంతోషంతో 
తమ కన్నీళ్ళతో వారిని తడిపేశారు. 


వ. అంత వసిష్టుండు, శ్రీరామచంద్రుని జటాబంధంబు విడిపించి, కులవృద్దులుం, దానును 
సమంత్రకంబుగా దేవేంద్రుని మంగళస్నానంబు సేయించు బృహస్పతి చందంబున, 
సముద్ర నదీజలంబుల నభిషేకంబు సేయించె; రఘువరుండును, సీతాసమేతుండై, జలంబు 
లాడి, మంచిపుట్టంబులు గట్టికొని, కమ్మని పువ్వులు దుఖిమి, సుగంధంబు లలందికొని, 
తొడవులు దొడిగికొని, తనకు భరతుండు సమర్పించిన రాజసింహాసనంబునం గూర్చుండి, 
యతని మన్నించి, కౌసల్యకుంబ్రియంబు సేయుచు, జగత్పూజ్యంబుగా రాజ్యంబు 
సేయుచుండె; నప్పుడు. 
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తా ॥ అంతట కుల పురోహితుడు వసిష్టులవారు వచ్చి శ్రీరామచంద్రుని జడముడిని 
విప్పించాడు. వంశంలోని వృద్దులూ, తానూ మంత్రపూర్వకంగా, బృహస్పతి దేవేంద్రునికి 
మంగళస్నానం చేయించినట్లుగా, సముద్రజలాలు, నదీజలాలతో శ్రీరామునికి అభిషేకం 


గావించాడు. శ్రీరాముడు, సీత ఇరువురూ స్నానాలు చేసి, క్రొత్త బట్టలు ధరించారు. మంచి 
పువ్వులు పెట్టుకున్నారు. సుగంధ ద్రవ్యాలు పూసుకున్నారు. ఆభరణాలు ధరించారు. భరతుడు 
తనకు సమర్పించిన సింహాసనాన్ని అధిష్టించి, తల్లి కౌసల్యకు సంతోషాన్ని చేకూరుస్తూ, 
లోకమంతటి చేతా గౌరవ మన్ననలందుకుంటూ రాజ్యపాలనం చేస్తూ వచ్చాడు. 


సీ, కలంగు టెల్లను మానెం గంధు లేడింటికిం జలనంబు మానె భూచక్రమునకు; 
జాగరూకత మానె జలజలోచనునకు; దీనభావము మానె దిక్పతులకు; 

మాసి యుండుట మానె మార్తాండ విధులకు(౯; గావిరి మానె దిక్తటములకును; 
నుడిగి పోవుట మానె నుర్వీరుహంబుల; కణంగుట మానెం ద్రేతాగ్నులకును; 


ఆ. గడింది వైంగు మానెం గరి గిరి కిటి నాగ, కమఠములకు. బ్రజల కలంక మానె; 
రామచంద్ర విభుండు రాజేంద్రరత్నంబు, ధరణి భరణరేఖ దాల్చు నపుడు 
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తా ॥ అలా ఆయన పాలిస్తున్న కాలంలో ఏడు సముద్రాలు ఎన్నడూ కల్లోలాలను 
ఎరుగవు. భూమి ఎన్నడూ కంపించింది లేదు. విష్ణువుకు జగత్తును కనిపెట్టి చూసే అవసరం 
కలుగలేదు. దికృతులు దిగులన్నది ఎరుగరు. సూర్యచంద్ర కాంతులకు ఎన్నడూ మాపన్నది 
కలుగలేదు. దిగంతాలలో కావిరి ఎన్నడూ ఏర్పడలేదు. చెట్లు ఉడిగిపోక చక్కగా పెరిగాయి. 
త్రేతాగ్నులకు ఆరుదల అన్నది లేక ఏ వేళా చక్కగా ప్రజ్వలించాయి. దిగ్గజాలకు, కుల 
పర్వతానికి, ఆదివరాహానికి ఆదిశేషునికి, ఆదికూర్మానికి బరువు బాధ్యతలు తప్పిపోయాయి. 
ప్రజల్లో ఎలాంటి కల్లోలాలు లేక సుఖశాంతులతో వర్థిల్లారు. 


వ. మజియును. 
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తా ॥ అంత మాత్రమే కాదు. 


సీ. పొలంతుల వాలుజూపులయంద చాంచల్య; మబలల నడుములయంద లేమి; 
కాంతాలకములంద కౌటిల్యసంచార; మతివల నడపులయంద జడిమ; 
ముగుదల పరిరంభములయంద పీడన; మంగనాకుచముల యందు పోరు; 
పడతుల రతులంద బంధసద్భావంబు; సతుల బాయుటయంద సంజ్వరంబు; 


తే. ప్రియులు ప్రియురాండ్ర మనముల బెరసి తార్చు, లంద చౌర్యంబు; వల్లభు లాత్మసతుల 
నాంగి క్రొమ్ముళ్ళు పట్టులం దక్రమంబు; రామచంద్రుండు పాలించు రాజ్యమందు. 
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తా ॥ రామచంద్రుడు రాజ్యం చేస్తున్న కాలంలో - చపలత్వం, లేమి, పలుగాకి పోకిళ్ళు, 
మందకొడితనం, పీడ, పోరు, బంధనం, తాపం, చౌర్యం, అక్రమం అనేవాటికి ఆస్కారమే 
ఉండేది కాదు. ఒకవేళ ఉన్నా అవెలా ఉండేవంటే - యువతుల వాలు చూపుల్లో చంచలత్వం, 
వారి సన్నని నడుముల్లో లేమి, వారి ముంగురులలో కుటిలత, వారి నడకలలో మెల్లదనం, 
కౌగిళ్ళలో ఒరపిడి, కుచసంపదలో పరస్పర ఘర్షణ, వారి తోడి రతులలో చిత్రబంధాలు, 
ఎడబాటులో జ్వరార్తి, ప్రేయసీ ప్రియులు ఒకరి మనస్సు నొకరు దొంగిలించటం, భర్తలు తమ 
భార్యలను సాంగత్యం కొరకు కొప్పుపై చేయివేసి లాగటంలో మాత్రమే అక్రమం ఉండేవి తప్ప, 
రామరాజ్యంలో ఆ అవలక్షణాలకు మరెక్కడా చోటే లేదు. 


క. దండ్రిక్రియ రామచంద్రుండు, దండ్రుల మటపించి ప్రజల దా రక్షింపన్‌ దండ్రుల 
నందజు మజచిరి, తండ్రిగదా రామచంద్రధరణిపు6 దనుచున్‌. 
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తా ॥ కన్న తండ్రివలె రామచంద్ర ప్రభువు, ప్రజలను కంటిరెప్పవలె రక్షించటంతో, వారు 
తమ తండ్రులను కూడా మరచి, ఆయన్నే తమ తండ్రిగా భావించారు. 


వ. మటీయు, నా రామచంద్రుండు రాజర్షి చరితుండును, నిజధర్మనిరతుండును, నేకపత్నీ 


వ్రతుండును, సర్వలోక సమ్మతుండును నగుచు, ధర్మవిరోధంబు గాకుండం గోరిక 
లనుభవించుచు. ద్రేతాయుగంబైనం గృతయుగధర్మంబు గావించుచు, బాలమరణంబు 
మొదలగు నరిష్టంబులు ప్రజలకు గలుగ కుండ రాజ్యంబు సేయుచుండె, నయ్యెడ. 
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తా ॥ ఆయన, పూర్వరాజర్లులు ఎలా నడుచుకున్నారో అలా నడచుకున్నాడు. తనదైన 
ధర్మమేదో ఎరిగి ప్రవర్తించాడు. ఏకపత్నీవ్రతాన్ని పాటించాడు. సర్వలోకాలలో మెప్పుపొందాడు. 
ధర్మమైన పద్దతిలో మాత్రమే ఇహలోకసౌఖ్యాలను అనుభవించాడు. తానున్నది 
త్రేతాయుగమైనా, కృతయుగం నాటి ధర్మాన్ని పాటించి, ప్రతిష్టించాడు. శిశుమరణాలు 
మొదలైన అరిష్టాలు ఆయన పాలనాకాలంలో మచ్చుకైనా కానరాకుండా రాజ్యం చేస్తున్నాడు. 
అప్పుడు. 


ఆ. సిగ్గు వడుట గల్లి సింగారమును, గల్లి, భక్తి గల్లి చాల భయము గల్లి 
నయము బ్రియముC గల్లి, నరనాథు చిత్తంబు, సీత దనకు వశము చేసికొనియె. 
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తా ॥ ఆయన అలా పరిపాలన చేస్తూ ఉంటే - సీతాదేవి సిగ్గు, బిడియం, అందచందాలు, 
అలంకారం భక్తి, భయం, వినయం, వందనం మొదలగు సుగుణాలతో నాథుని తన కనుసన్నల్లో 
ఉంచుకుంది.” 


వ. అనిన విని పరీక్షిన్నరేంద్రుం డిట్లనియె. 
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తా ॥ అలా శుకమహర్షి చెపుతుండగా వింటున్న పరీక్షిన్మహారాజు మధ్యలో ఇలా 
అడిగాడు: 


ఆ. భ్రాతృజనుల యందు బంధువులందును, బ్రజలయందు రాజభావ మొంది 
యెట్లు మెలంగ? రాము డీశ్వరుం డగు తన్నుం, గూర్చి క్రతువు లెట్ల గోరి చేసె? 
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తా ॥ “బాగుంది మహానుభావా! మరి తమ్ములు, బంధువులు, ప్రజలు - వీరి పట్ల ఎలా 
మెలగుతూ వచ్చాడు ఆయన? ఎవరి సంప్రీతి కొరకు ఎలాంటి యజ్ఞయాగాలు ఎలా చేస్తూ 
వచ్చాడు. ఆ వైనం వివరించండి” అని అడిగాడు. 


వ. అనిన శుకుం డిట్లనియె. 
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తా ॥ దానికి మహర్షి ఇలా చెప్పసాగాడు: 


సీ. భగవంతుండగు రామభద్రుండు ప్రీతితో దేవోత్తముని సర్వదేవమయునిం 
దనుందాన కూర్చి యధ్వరములు సేసెను; హోతకుం దూరుపు నుత్తరంబు 
సామగాయనికి శమనదిగ్భాగంబు బ్రహ్మకుం గ్రమమునం బడమ రెల్ల 
నధ్వర్యునకు శేష మాచార్యునకు నిచ్చి సొమ్ముల పంచి భూసురుల కొసంగి 


తే. తనదు రెండు పుట్టంబులు6 దనకు నైన, మెలంత మంగళసూత్రంబు మినుకు దక్క 
వినతుండై యుండె; నా రాము వితరణంబు, పాండవోత్తమ! యేమని పలుకవచ్చు? 
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తా ॥ “ఆ రామభద్రుడే సాక్షాత్తూ భగవంతుడు కదా! అందువలన దేవోత్తముడు, 
సర్వదేవమయుడూ అన్నీ తానే కనుక ఒక విధంగా తనను గూర్చే - అంటే విష్ణువును గూర్చే 
యజ్ఞయాగాలు చేశాడు. చేసి, అంతటా తానే గనుక హోతకు తూర్పు, సామగానం చేసిన వానికి 
ఉత్తర దిక్కును, బ్రహ్మస్థానం వహించినవానికి దక్షిణపు దిక్కును, అధ్వర్యునికి పడమటి దిక్కు, 


మిగిలింది ఆచార్యునకు, పాడిపశువులను బ్రాహ్మణులకు పంచి ఇచ్చాడు. తనకు రెండు వస్తాలు, 
తన భార్య మెడలోని మంగళసూత్రపు పతకము తప్ప మిగిలినవన్నీ ఇచ్చి వారికి వినముడై 
నమస్కరించాడు. మరి, రాజా! పాండవ కులశ్రేష్టా! ఆయన వితరణ ఎలాంటిదని, ఎంతటిదని 
చెప్పాలి? చెప్పటం సాధ్యమేనంటావా? ఏమంటావు!” 


వ. అంత నా రామచంద్రుని దాన శీలత్వంబునకు మెచ్చి విప్రవరులు తమతమ భూములు 
మరల నిచ్చి యిట్లనిరి. 
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తా ॥ అంటూ ఇంకా ఇలా చెప్పాడు: అంతట ఆ శ్రీరామచంద్రుని దానగుణాన్ని 
మెచ్చుకుంటూ, బ్రాహ్మణోత్తములు తమకిచ్చిన భూములనన్నింటినీ ఆయనకే ఇచ్చి, ఇలా 
అన్నారు: 


ఆ. ధరణి వలదు మాకు దపసుల కేల? నీ, వభఖీలలోక గురుండవైన హరివి; మా మనంబు 
లందు మలయు చీంకటిం బాపు, భవ దుదారరుచులం బార్థివెంద్ర! 
344 


తా ॥ “రామచంద్రప్రభూ! మేమా తపస్సు చేసుకునేవాళ్ళం. మాకేల ఈ భూమి? అఖీల 
లోకానికి జనకుడవైన హరివి నీవు. నీకు మాపై దయ కలిగితే, నీ బెదార్యానికి మమ్మల్ని 
పాత్రుల్ని చేసి, దాని కాంతులతో మా మనస్సులలోని అజ్ఞానాంధకారాన్ని వెడలగొట్టి 
దివ్యజ్ఞానాన్ని ప్రతిష్టింతువు గాక!” 


వ. అని పలికి బ్రహ్మణ్యదేవుండైన రామచంద్రుని వినయోక్తులం బూజించి మునులు సని 
రిట్లు పెద్దకాలంబు రాజ్యంబు సస రకాఘదేరద్రురి డొక్కదినంబున. 
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తా ॥ అని చెప్పి బ్రాహ్మణులకు ఆరాధ్యుడైన రామచంద్రుని అనేక విధాలుగా 
ప్రస్తుతులతో కీర్తించి, పూజించి, వారు తమ దారిని తాము వెళ్ళిపోయారు. అలా చాలాకాలం 
రామచంద్రుడు రాజ్యం చేస్తూ వచ్చాడు. అలాంటి దినాల్లో ఒకనాడు, 


సీ. వసుధపైం బుట్టెడు వార్త లాకర్ణించు కొజకునై రాముండు గూఢవృత్తి 

నడురేయిం దిరుగుచో నాగరజనములో నొక్కండు దన సతి యొప్పకున్న 
నొరునింటం గాంపురం బున్న చంచలురాలిం బాయంగ లేక చేపట్ట నేమి 
తా వెళ్టియగు రామధరణీశ్వరుందనే, బేల, పొమ్మను మాట బిట్టు వలుక 


ఆ. నాలకించి మజియు నా మాట చారుల, వలన జగములోనం గలుగం దెలిసి 
సీత నిద్రవోవం జెప్పక వాల్మీకి, పర్ణశాలం బెట్టం బనిచె రాత్రి. 
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తా ॥ రాజ్యంలో జరుగుతున్న కార్యకలాపాలను గూర్చి సమాచారం తెలుసుకునే 
నిమిత్తం అర్ధరాత్రి వేళ సంచరిస్తున్న సమయంలో, పట్నంలోని జనుల్లో ఒకడు తన భార్యను 
ఏలుకోవడానికి అంగీకరించక పోవడంతో అది మంచి పని కాదని అంటున్న వారితో, 
'చపలచిత్తురాలైన దాన్ని విడిచిపెట్టక ఏలుకోవడానికి నేనేమైనా ఆ రామచంద్ర ప్రభువునా!” అని 
అతడు అంటున్న మాటల్ని శ్రీరామచంద్రుడు విన్నాడు. అలా ఆయన వినడమే గాక, ఆ తరువాత 
ఆ మాట ఆ నోటా ఈ నోటా రాజ్యమంతా వ్యాపించటాన్ని గూఢచారుల వలన తెలుసుకొని, సీత 
నిద్రపోతున్న వేళ, ఆమెకు చెప్పకుండా, తెలియకుండా రాత్రికి రాత్రే వాల్మీకి ఆశ్రమంలో 
దిగవిడచి రమ్మని ఆజ్ఞాపించాడు. 


వ. అంత సీతయు గర్భిణి గావున గుశలవు లనియెడి కొడుకులం గనియె. వారికి వాల్మీకి 
జాతకర్మంబు లొనరించె; లక్ష్మణునకు నంగదుండును, చంద్రకేతుండును; భరతునకుం 
దక్షుండును, బుష్కలుండును, శత్రుఘ్నునకు సుబాహుండును, శ్రుతసేనుండును 
సంభవించి రయ్యెడ. 
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తా ॥ ఆ సమయానికి సీతాదేవి గర్భవతి. వాల్మీకి ఆశ్రమంలోనే ఆమె కుశలవులనే ఇద్దరు 
బాలకులను ప్రసవించింది. వారికి వాల్మీకి మహర్షి జాతకర్మలు నిర్వర్తించాడు. ఇది ఇలా 
ఉండగా, లక్ష్మణునికి అంగదుడు, చంద్రకేతుడు; భరతునికి దక్షుడు, పుష్కలుడు; శత్రుఘ్నునికి 
సుబాహుడు, శ్రుత సేనుడు అనే కుమారులు కలిగారు. 


క. బంధురబలు(డగు భరతుడు, గంధర్వచయంబుం ద్రుంచి కనకాదుల స 
దృంధుండగు నన్న కిచ్చెను, బంధువులును మాతృజనులుC బ్రజలున్‌ మెచ్చన్‌. 
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తా ॥ అలా ఉంటూ ఉండగా, బలశాలియైన భరతుడు గంధర్వులను జయించి, ఎంతో 
బంగారాన్ని తెచ్చి అన్నగారికి సమర్పించాడు. దానికి బంధువులేమి, తల్లులేమి, ప్రజలేమి - 
అందరూ ఆయన్ని ప్రశంసించారు. 


ఆ. మధువనంబులోన మధునందనుం డగు, లవణుం జంపి భుజబలంబు మెబసి 
మధుపురంబు సేసె మధుభాషి శత్రుఘ్నుం, డన్న రామచంద్రుం డౌననంగ. 
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తా ॥ పిదప అన్నగారైన రామచంద్రుని అంగీకారాన్ని పొంది, మధుభాషియైన 
శత్రుఘ్నుడు మధువనంపై దండెత్తి తన బాహుబలంతో మధునందనుడైన లవణుని సంహరించి, 
మధుపురాన్ని నిర్మించాడు. 


వ. అంతం గొంతకాలంబునకు రామచంద్రుని కొమారులైన కుశలవు లిద్దజును 
వాల్మీకివలన వేదాది విద్యలయందు నేర్పరులై పెక్కు సభలను సతానంబుగా 
రామకథాశ్లోకంబులు పాడుచు, నొక్కనాండు రాఘవేంద్రుని యజ్ఞశాలకుం జని. 
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తా ॥ అలా కొంతకాలం గడిచింది. రామచంద్రుని కుమారులు లవకుశులు వాల్మీకి 
మహాముని శిక్షణలో వేదాది విద్యల్లో ఆరితేరారు. పెక్కు సభల్లో రామకథను శ్రుతిహితంగా 
తాళలయబద్ధంగా గానం చేస్తూ వచ్చారు. అలా గానం చేస్తూ ఒకనాడు శ్రీరామచంద్రుని 
యజ్ఞశాలకు వచ్చారు. 


మత్త.వట్టిమాంకులు పల్లవింప నవారియై మధుధార దా 
నుట్టంబాడిన వారిపాటకు నుర్వరాధిపుండున్‌ బ్రజల్‌ 
బిట్టు సంతస మంది రయ్యెడం బ్రీతిం గన్నుల బాష్పముల్‌ 
దొట్ట నౌదల లూంచి వారలతోడి మక్కువ పుట్టంగాన్‌. 
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తా ॥ వచ్చి, వారు రామకథను గానం చేశారు. ఎండిన చెట్లు చిగిర్చి ఎడతెగకుండా 
తేనెల వాకలు స్రవిస్తున్నాయా అన్నట్లు సాగిన వారి గానమాధుర్యానికి, రామచంద్రప్రభువేమి, 
అక్కడి జనమేమి ఆనందసముద్రంలో మునిగిపోగా వారి కళ్ళవెంట ధారాపాతంగా కన్నీళ్ళు 
జాలువారాయి. శెభాష్‌! అంటూ తలలూపారు. ఆ బాలకులపై వారికెంతో మక్కువ కలిగింది. 


వ. అంత నా రామచంద్రుండు కుమారుల కిట్లనియె. 
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తా ॥ ఆ స్థితిలో రామచంద్రుడు వారిని చేర పిలిచి, ఆ కుమారులను ఇలా అడిగాడు: 


ఆ. చిన్న యన్నలార! శీతాంశుముఖులార!, నళినదళ విశాలనయనులార! మధుర 
భాషులార! మహి మీంద నెవ్వరు, తల్లి దండ్రి మీకు ధన్యులార! 
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తా ॥ “నాయనలారా! చంద్రబింబాలవంటి ముఖబింబాలతో, తామరరేకుల వలె విశాల 
నయనాలతో, తీయని కంఠస్వరం గల బాలకులారా! మిమ్మల్ని కన్న తల్లిదండ్రులెవరో, ఆ 
ధన్యులెవరో తెలుసుకోవచ్చునా” అని అడిగాడు. 


వ. అనిన వార 'లేము వాల్మీకిపొత్తులము; రాఘవేశ్వరుని యాగంబు సూడవచ్చితి' 
మనవుడు మెల్లన నగి 'యెల్లి ప్రొద్దున మీ తండ్రి నెజింగెద; రుండుండని యొక్క 
నివాసంబునకు సత్కరించి పనిచె; మజునాండు సీతం దోడ్మోని కుశలవుల ముందట 
నిడుకొని వాల్మీకి వచ్చి రఘుపుంగవునిం గని యనేక ప్రకారంబుల వినుతించి యిట్లనియె. 
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తా ॥ దానికి వారు, “అయ్యా! మేము వాల్మీకి మహాముని మనుమలము. 
శ్రీరామచంద్రుని యాగం చూడటానికి ఇలా వచ్చాము” అని చెప్పగా, రామచంద్రుడు 
మందహాసం చేసి, “సరే, అలాగైతే రేపు ఉదయం మీ తండ్రిని గూర్చి తెలియవచ్చును. ఈ 
పూటకు మీరు ఇక్కడే ఉండండ” ని వారికి విడిది ఏర్పాటుచేసి వారిని సత్కరించి పంపాడు. 
మరునాడు వాల్మీకి మహర్షి, సీతను వెంటపెట్టుకొని కుశలవులతో రామచంద్రుని సమక్షానికి 
వచ్చి, ఆయనను బహువిధాలుగా కీర్తించి ఇలా అన్నాడు: 


ఆ. సత శుద్దురాలు, చిత్తవాక్కర్మంబు, లందు సత్యమూర్తి యమలచరిత పుణ్యనాధ్వి 
విడువ బోలదు చేకొను, రవికులాబ్ధిచంద్ర! రామచంద్ర! 
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తా ॥ “రామచంద్రా! రవివంశాబ్ధి చంద్రమా! ఈ సీత కల్లాకపటం ఎరుగని ఇల్లాలు. 
త్రికరణశుద్ధి గల సత్యవంతురాలు. పుణ్యచరిత. సాధ్వీమతల్లి. ఒక దోషమంటూ ఎరుగనిది. నీవు 
విడువ తగనిది. గ్రహింతువు గాక!” 


వ. అని వాల్మీకి వలుక, రామచంద్రుండు పుత్రార్ధియై విచారింపం, గుశలవులను వాల్మీకికి 


నొప్పగించి, రామచంద్ర చరణ ధ్యానంబు సేయుచు, నిరాశయై సీత భూ వివరంబు సొచ్చె. 
నయ్యెడ. 
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తా ॥ అని వాల్మీకి చెప్పగా శ్రీరామచంద్రుడు తనను పట్టించుకోక కుమారులను గూర్చి 
వివరాలను అడుగుతున్నంతలో సీతాదేవి నిరాశతో కుశలవులను వాల్మీకి మహర్షికి అప్పగించి, 
శ్రీరామచంద్రుని పాదపద్మాలను మనస్సులో నిలుపుకొని, ఆమె భూమిలోనికి వెళ్ళిపోయింది. 
అంతట. 


మ. ముదితా! యేటికిం గ్రుంకి తీవు మనలో మోహంబు చింతింపవే 
వదనాంభోజము సూపవే మృదువు నీవాక్యంబు విన్పింపవే 
తుదిసేయం దగ దంచు నీశ్వరుందనై దుఃఖీంచె భూపాలుం డా 
పద గాదే ప్రియురాలి బాసినయెడన్‌ భావింప నెవ్వారికిన్‌? 
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తా ॥ శ్రీరామచంద్రుడు, 'దేవీ! భూమిలో ఎందుకు ప్రవేశించావు. మన పరస్పర ప్రేమను, 
అన్యోన్యతను ఒక్క క్షణమైనా ఆలోచించలేదేమి? ఒక్కసారి నీ ముఖపద్మాన్ని చూపవా! నీ 
ప్రియభాషణాన్ని విన్పించవా! ఇలా విడుమర చెప్పటం ధర్మమా?” అంటూ, తాను పరమేశ్వరుడే 
అయినా సామాన్యుని వలె, ఆ ప్రభువు అమితంగా దుఃఖీంచాడు. అవును మరి! ప్రాణేశ్వరిని 
కోల్పోయిన వారి దుఃఖం అలాంటిదే కదా! 


వ. అని వగచి, రామచంద్రుడు బ్రహ్మచర్యంబు ధరియించి, పదుమూండువెల యేం 
డైెడతెగకుండ నగ్ని హోత్రంబులు సెల్లించి, తానీశ్వరుండు గావునం దన మొదలి 
నెలవునకుం జనియె; ని వ్విధంబున. 
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తా ॥ అలా దుఖీంచి, ఆ పిదప శ్రీరామచంద్రుడు బ్రహ్మచర్యాన్ని పాటించి 
పదమూడువేల సంవత్సరాలపాటు నిత్యమూ అగ్నికార్యం తీర్చి, తానే ఈశ్వరుడు గనుక తిరిగి 
తన యథాపూర్వస్థానమైన వైకుంఠాన్ని చేరుకున్నాడు. 


ఆ. ఆదిదేవుందైన యా రామచంద్రుని, కట్టి గట్టు టెంత యసురకోటిం జంపుటెంత 


కపులసాహాయ్య మది యెంత, సురల కొజకుం గ్రీడ చూపెం గాక. 
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తా ॥ అవునా? అయినా ఆదిదేవుడైన ఆ రామచంద్రునికి సేతువును నిర్మించటం, 
అసురులను యావన్మందినీ సంహరించటం, దానికి వానరుల సహాయం - ఇవన్నీ పెద్ద 
పనులా! కాకపోతే ఆ భగవానునికి దేవతల నిమిత్తమై చూపిన ఇదొక లీలా వినోదం తప్ప 
మరొకటి మరొకటి కాదు సుమా! 


చ. వశుండుగ మొక్కెదన్‌ లవణవార్థి విజృంభణతా నివర్తికిన్‌ 
దశదిగధీశమౌళిమణి దర్బణమండిత దివ్యకీర్తికిన్‌; 
దశశతభానుమూర్తికి సుధారుచిభాషికి సాధుపోషికిన్‌ 
దశరథరాజుపట్టికిని దైత్యపతిం బొరిగొన్న జెట్టికిన్‌. 
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తా ॥ సముద్రపు ఎగసిపాటును అడ్డుకున్నవాడు, దశదిశల్లోని దిక్సాలకుల కిరీట 
మణిమయ కాంతులవలె తన కీర్తిని ప్రకాశింపచేసినవాడు, వేయిమంది సూర్యుల కాంతితో 
వెలిగిపోయేవాడు, అమృతంవలె మధురభాషణలు మాట్లాదేవానికి, సాధుజనరక్షకుడూ, 
దశరథమహారాజు కుమారుడూ, రావణాసురుని మట్టుపెట్టినవాడూ అయిన ఆ మహితాత్మునికి, 
ఆ దివ్యస్వరూపునికి, ఆ దేవదేవునికి దాసుడనై మొక్కుతున్నాను. 


ఉ. నల్లనివాడు పద్మనయనంబులవాండు మహాశుగంబులన్‌ 


విల్లును దాల్చువా(డు గడు విప్పగు వక్షమువాండు మేలు పైం 
జల్లిడువాండు నిక్కిన భుజంబులవాండు యశంబు దిక్కులం 
జల్లిడువాండు నైన రఘుసత్తము6 డీవుత మా కభీష్టముల్‌ | 
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తా ॥ నీలమేఘ శ్యామల వర్గుడు, పద్మపత్రాల వంటి విశాలమైన కన్నులు కలవాడు, 
మహోన్నతములైన బాణాలను, విల్లునూ ధరించినవాడు, విశాలమైన వక్షస్థలం కలవాడు, 
శుభాలను చేకూర్చేవాడు, ఎగుభుజాలవాడు, దిగంతాల వరకూ తన కీర్తిని వ్యాపింప చేసినవాడు 
అయిన రఘుకులాట్టి చంద్రుడు, ఆ శ్రీరామచంద్రుడు మా అభీష్టాలను తీర్చు గాక! 


ఆ. రామచంద్రుం గూడి రాకల పోకలం, గదిసి తిరుగువారు6 గన్నవారు నంటికొన్నవారు 
నా కోసల ప్రజ, లరిగి రాదియోగు లరుగు గతికి. 
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తా ॥ నాటి ఆ కాలంలో రామచంద్రుని నిత్యవ్యవహారాల్లో ఆయనతో కూడిమాడి 
తిరిగినవారు, ఆయనను కళ్ళారా చూసినవారూ, ఆయనతో బంధుత్వం నెరిపినవారూ అయిన ఆ 
కోసల దేశపు ప్రజలు అందరూ, ఆదియోగులైనవారు ఏ సద్గతికి వెళ్ళారో వారూ అదే సద్దతిని 
పొందారు సుమా! 


క. మంతనములు సద్దతులకు, పొంతనములు ఘనములైన పుణ్యముల కిదా 
నీంతనపూర్వమహాఘ ని, కృంతనములు రామనామ కృతి చింతనముల్‌. 
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తా ॥ పవిత్రమైన రామనామాన్ని ఎల్లవేళలా భజించేవారి ఆలోచనలన్నీ సద్దతులకు 
సంబంధించినవే! చేసే ప్రయత్నాలన్నీ పుణ్యకార్యాల నిమిత్తమే. అంతేకాదు, ఆ చింతన, 
వర్తమానంలో చేస్తున్న, పూర్వం చేసిన పాపాలన్నింటినీ హరించి వేస్తుందంటే - ఆ మాట నిజం 


సుమా!” 


వ. ఆ రామచంద్రునకు6 గుశండును, గుశునకు నతిథి, యతిధికి నిషధుండును, నిషధునకు 
నభుండును, నభునికిం బుండరీకుండును, బుండరీకునకు క్షేమధన్వుండును, క్షేమధన్వునకు 
దేవానీకుండును, దేవానీకునకు నహీనుండును, నహీనునకుం బారియాత్రుండును, 
బారియాత్రునకు బలుండును, బలునకు జలుండను, జలునకు నర్మసంభువుం డగు 
వజనాభుండును, వజనాభునకు శంఖణుండును, శంఖణునకు విధృతియును, విధృతికి 
హిరణ్యనాభుండును జనియించిరి. ఆ హిరణ్యనాభుండు జైమిని శిష్యుందైన 
యాజ్ఞవల్మ్యముని వలన నధ్యాత్మయో గంబు నేర్చి, హృదయ కలుషంబులం బాసి యోగ 
చర్యుండయ్యె; నా హిరణ్యనాభునకుం బుష్యుండును, బుష్యునకు ధ్రువసంధియు, 
ధ్రువసంధికి సుదర్శనుండును, సుదర్శనునకు నగ్నివర్ణుండును, నగ్నివర్డునకు శీఘ్రుండును, 
శీఘునకు. మరువను రాజశ్రేష్ణుండును బుట్టి, రా రాజయోగి సిద్దుండయి, 
కలాపగ్రామంబున నున్నవాడు; కలియుగాంతంబున నష్టం బయ్యెడు సూర్యవంశంబు. 
గ్రమ్మజణం బుట్టింపం గల వాం; డా మరువునకు6 బ్రశుశ్రుకుండును, నాప్రశుశ్రుకునకు 
సంధియు, నతనికి నమర్షణుండును, నా యమర్షణునికి మహాస్వంతుండును, నా 
మహాస్వంతునకు విశ్వసాహ్యుండును, నా విశ్వసాహ్యునకు బృహదృలుండును జనియించి 
రా బృహదృలుండు భారత యుద్ధంబున మీ తండ్రియగు నభిమన్యునిచేత హతుండయ్యె; 
వినుము. 
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తా ॥ అని శుకమహర్షి తరువాతి వృత్తాంతాన్ని కొనసాగించాడు: 


“ఆ రామచంద్రుని కుమారుల్లో ఒకడు కుశుడని చెప్పాను గదా! అతని కుమారుడు 
అతిథి. ఆయనకు నిషధుడు జన్మించాడు. నిషధుని కొడుకు నభుడు. నభుని కుమారుడు 
పుండరీకుడు. ఆయనకు క్షేమధన్వుడు కలిగాడు. అతనికి దేవానీకుడు, అతనికి అహీనుడు, 


అహీనునికి పారియాత్రుడు, అతనికి బలుడు జన్మించారు. బలుని కుమారుడు చలుడు. చలునికి 
సూర్యుని అంశతో వజనాభుడు జన్మించాడు. అతనికి శంఖణుడు, శంఖణునికి విధృతి, 
విధృతికి హిరణ్యనాభుడు జన్మించారు. ఆ హిరణ్యనాభుడు, జైమిని మహాముని శిష్యుడైన 
యాజ్ఞవల్క్య మహర్షి వలన అధ్యాత్మయోగాన్ని అభ్యసించి పాపవిముక్తుడై యోగచర్యుడైనాడు. 


హిరణ్యనాభుని కుమారుడు పుష్యుడు. పుష్యుని కుమారుడు ధ్రువసంధి. ఇతనికి 
సుదర్శనుడు జన్మించగా, సుదర్శనునికి అగ్నివర్గుడు, అతనికి శీఘ్రుడు జన్మించారు. ఆ శీఘ్రునికి 
మరువు అనే రాజశ్రేష్ణుడు జన్మించాడు. ఆయన రాజయోగసిద్దుడై కలాపమనే గ్రామంలో 
ఉంటున్నాడు. 


కలియుగాంతంలో ఈ సూర్యవంశం నళింపు అవుతుంది. అప్పుడు మరువు తిరిగి 
సూర్యవంశాన్ని పునరుద్ధరిన్తాడు. ఆ మరువు కుమారుడు ప్రసుశ్రుతుడు. అతని కుమారుడు 
సంధి. ఈ సంధికి అమర్హణుడు, అమర్షణునికి మహస్వంతుడు జన్మించారు. మహస్వంతుని 
కుమారుడు విశ్వసాహ్వుడు. ఇతని కొడుకు బృహదృలుడు. ఈ బృహదృలుని భారతయుద్ధంలో 
నీ తండ్రి అభిమన్యుడు సంహరించాడు. 


భవిష్యద్రాజేతిహాస వర్ణనము 
తే. పరంగ నిక్ష్వాకుండును బృహదృలుండు మొదలుం, దుదయు. గాంగ రాజులం దోడుతోడ 


నెజుంగ జెప్పితి నీ వారి; నింకమీందం, బుట్టం గలవారిం జెప్పెద భూవరేంద్ర! 
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తా ॥ అవునా! నీవడిగినట్లుగా ఇక్ష్వాకుడు మొదలుగా బృహదృలుని వరకూ గల 
సూర్యవంశ వృత్తాంతాన్ని, ఇంతవరకు చెప్పాను గదా! ఇక మీద పుట్టబోయేవారి సంగతిని 
వివరిసాను గాక! సావధానంగా వినవలసింది. 


వ. ఆ బృహదృలునకు బృహద్రణుండును, బృహద్రణునకు నురుక్షతుండు, నాతనికి 
వత్సప్రీతుండును, వత్సపీతునకుం బ్రతివ్యోముండును, బ్రతివ్యోమునకు భానుండును, 
భానునకు సహదేవుండునూ, సహదేవునకు బృహదశ్వుండును, బృహదశ్వునకు 
భానుమంతుందును, భానుమంతునకుC బ్రతీకాశ్వుండును, బ్రతీకాశ్వునకు 
సుప్రతీకుండును, సుప్రతీకునకు మెరుదేవుండును, మేరుదేవునకు సుతక్షత్తుండును, 
సుతక్షత్తునకు బుక్షకుండును, బుక్షకునకు నంతరిక్షుండును, నతనికి సుతపుండును, 
సుతపునకు నమిత్రజిత్తు, నతనికి బృహద్వాజియు, నతనికి బర్హియు, బర్తికి 
ధనంజయుండును, ధనంజయునకు రణంజయుండును, రణంజయునకు 
సృంజయుండును, సృంజయునకు శాక్యుండును, శాక్యునకు శుద్దాదుండును, శుద్దాదునకు 
లాంగలుండును, లాంగలునకుం బ్రసేనజిత్తు నతనికి క్షుద్రకుండును, క్లుద్రకునకు 
బుణకుండును, బుణకునకు సురథుండును, సురథునకు సుమిత్రుండును, బుట్టుదురు. 
సుమిత్రుని యనంతకాలంబున సూర్యవంశంబు నశింపం గలదు. వీరలు బృహద్బలుని 
నుంది క్రమంబునం బుట్టంగలవారలు అని చెప్పి శుకుం డిట్లనియె. 
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తా ॥ ఆ బృహదృలునికి బృహద్రణుడు, అతనికి ఉరుక్షతుడు, ఉరుక్షతునికి వత్సప్రీతుడు, 
అతనికి ప్రతివ్యోముడు, అతనికి భానుడు, భానునికి సహదేవుడు జన్మిస్తారు. సహదేవునికి 
బృహదశ్వుడు జన్మింపగా అతనికి భానుమంతుడు, భానుమంతునికి ప్రతీకాశ్వుడు, అతనికి 
సుప్రతీకుడు, అతనికి మేరుదేవుడు జన్మిస్తారు. మేరుదేవునికి సునక్షత్రుడు, అతనికి బుక్షకుడు, 
బుక్షకునికి అంతరిక్షుడు, అతనికి సుతపుడు, సుతపునికి అమిత్రజిత్తు జన్మించనున్నారు. 
అమిత్రజిత్తుకు బృహద్వాజి, అతనికి బర్హి, బర్హికి ధనంజయుడు, అతనికి రణంజయుడు, అతనికి 
సృంజయుడు, సృంజయునికి శాక్యుడు, శాక్యునికి శుద్దాదుడు, అతనికి లాంగలుడు, 
లాంగలునికి ప్రసేనజిత్తు, అతనికి క్షుద్రకుడు, అతనికి బుణకుడు, బుణకునికి సురథుడు, 
అతనికి సుమిత్రుడు అనేవారు జన్మిస్తారు. సుమిత్రుని తరువాత సూర్యవంశం అనేది ఉండదు. 
బృహదృలుని అనంతరం జన్మించేవారు వీరు” అని చెప్పి శుకమహర్షి ఇలా అన్నాడు: 


సీ. 'ధన్యుం డా యిక్ష్వాకు తనయుండౌ నిమి యాగ మాచరింపంగం గోరి యా వసిష్ట 
నార్త్వి జ్యమునకుం దా నర్థింపం గని యాతం డింద్రుని మఖము సేయింప నియ్య 
కొనినాండ మటి వత్తుం గొదవ లే దన వచ్చి సంసార మెంతయు. జంచలంబు 
కాలయాపన మేల? గ్రతువు సేసెద” మని యన్యబుత్విక్కుల నతండు గూర్చి 


తే. సేయ నింద్రుని యాగంబు చెల్లంజేసి, గురుండు చనుదెంచి శిష్యుపైం గోప మెత్తి 
యోరి నా వచ్చు నిందాంక నుండ వనుచు, నతని దేహంబు వడుంగాక యని శపించె. 
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తా ॥ “ఇక్ష్వాకుని మరో కుమారుడు నిమి. ఆ ధన్యుడు యాగం చేయగోరి, వసిష్టుని 
బుత్విక్కుగా రావలసిందని కోరాడు. దానికి ఆయన, నెను ఇప్పటికే ఇంద్రుడు తలపెట్టిన 
యజ్ఞానికి వస్తానని చెప్పాను. కనుక ఇప్పుడు కుదరదు. కాని నెను తప్పక తరువాత వచ్చి 
యాగం చేయిస్తానని చెప్పాడు. అయితే నిమి ఆయన వద్ద నుండి వచ్చి, ఈ సంసారం అతి 
చంచలమైనది. నమ్మటానికి లేదు. కనుక కాలయాపన ఎందుకని, ఇతరుల నెవరినో 


బుత్విక్కుగా నియమించుకొని యాగం ప్రారంభించాడు. అంతలో ఇంద్రుని యాగం పూర్తి చేసి, 
గురువు వచ్చి, విషయం తెలుసుకొని, “ఏమి? నే వచ్చేదాక ఆగలేకపోయావు” అంటూ నిమిపై 
కోపించి, 'చస్తావు గాక!’ అని శపించాడు. 


వ. ఇట్లు వసిష్టుండు శపించిన, నిమియును వసిష్టుని దేహంబు వడుంగాక యని మరల 
శపించిన న వ్వసిష్టుండు మిత్రావరుణుల వలనం గడపట నూర్వశికి జన్మించె. 
గురుశాపంబున బ్రహ్మజ్ఞాని యైన నిమి, విగతదేహుండైన, నతని దేహంబు మునీశ్వరులు 
గంధవస్తువులం బొదివి, దాం చి, దొరకొన్న సత్రయాగంబు సెల్లించిరి. యాగంబు 
కడపటను దేవగణంబులు మెచ్చి వచ్చిన, వారలకు నిమిదేహంబు సూపి, బ్రతుకం జేయుం” 
డనవుడు వారలు “నిమి ప్రాణంబులు వచ్చుంగాకి యని పలికిన, నిమి తనదేహంబు 
సొరనొల్లక యిట్లనియె. 
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తా ॥ అలా వసిష్టుడు శపించగా, నిమి కూడా ఆగ్రహంతో ఆయన్ని కూడా 'మరణింతువు 
గాక!” అంటూ శపించాడు. ఆ పిదప వసిష్టుడు మిత్రావరుణుల వలన ఊర్వశికి జన్మించాడు. 
గురు శాపకారణంగా బ్రహ్మజ్ఞానియైన నిమి మరణించగా, మునీశ్వరులు అతని శరీరాన్ని 
సుగంధ ద్రవ్యాలతో జాగ్రత్త చెసి, ప్రారంభించిన సత్రయాగాన్ని పరిపూర్తి చేశారు. దానికి 
దేవగణాలు వచ్చి మెచ్చుకున్నారు. అంతట మునులు నిమి శరీరాన్ని చూపి, బ్రతికించమని 
వేడుకున్నారు. వారు ఆ ప్రార్థనను మన్నించి, “నిమి బ్రతుకుగాక!” అని పలికారు. కాని నిమి తన 
దేహంలో ప్రవేశించడానికి ఇష్టపడక, ఇలా అన్నాడు: 


మ. అతి మోహాకులితంబు సాంద్ర మమతాహంకారమూలంబు సం 
తత నానాసుఖదుఃఖపీడిత మనిత్యం బిట్టి దేహంబు సం 

కృతి నా కేటికి? మీనజీవనము భంగిం భీతి బాహుళ్య మం 
చితరుల్‌ పెద్దలు దీని జేకొనరు సర్వేశున్‌ మదిన్‌ గొల్చెదన్‌. 
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తా ॥ “ఈ దేహమున్నదే - ఇది మోహంతో నిండినది. గాఢమైన మమతకు, 
అహంకారానికి నిలయం. అనేక విధాలైన సుఖదుఃఖాలతో పీడింపబడినది. అయినప్పుడు నేను 
ఈ దేహంలో ప్రవేశించటం దేనికి? వివేకవంతులు అనిశ్చితమైన ఉనికి గల, చేప శరీరం వలె 
నశించేది, అనేక భయాలకు నిలయమైనది కనుక ఈ శరీరాన్ని గ్రహించనే గ్రహించరు, 
సర్వేశ్వరుడైన శ్రీహరిని సేవిస్తూ గడుపుతారు.” 


వ. అని పలికిన నిమిమాటలు గ్రమ్మణింప నేరక, శరీరులు గన్నులు దెజచినప్పుడును, 
మూసినప్పుడును, నిమి గాన వచ్చుంగాక యని పల్కి దేవతలు సనిరి. అంత. 
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తా ॥ అలా అన్న నిమి మాటలను కాదనలేక, శరీరధారులు వారు కనులు తెరచేటప్పుడు, 
మూసేటప్పుడు నిమి చక్రవర్తి వారికి కనిపిస్తాడు గాక! అని పలికి, దేవతలు వారి మార్గాన వారు 
వెళ్ళిపోయారు. 


ఆ. పెద్దలైన మునులు పృథ్వీస్థలికి రాజు, లేమి6 జూచి నిమి కళేబరంబు తరువ నొకండు 
పుట్టె దనయుండు వానిని, జనకుం దనుచుం బలికె జగము లెల్ల. 
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తా ॥ అంతట వృద్దులైన మునులు, భూమికి రాజు లేకపోవడాన్ని గమనించి, నిమి 
కళేబరాన్ని మధించగా ఒక కుమారుడు జన్మించాడు. లోకం ఆయన్ని “జనకుడు” అని 
పిలువసాగింది. 


వ. మజియు నతడు విగతదేహుండు గావున వైదేహు డనియును, మనజాతుండు గావున 
మిథిలుం డనియుం బరంగె. అ మ్మిథులునిచేత నిర్మితం బైనది గావున మిథిలా నగరంబు 


నాం బరంగ౧; ఆ జనకునకు నుదావసుండును, నుదావసునకు నందివర్ధనుండును, 
నందివర్ధనునకు _ సుకేతుండును, _ సుకేతునకు _ దేవరాతుండును, _ దేవరాతునకు 
బృహద్రథుండును పుట్టె. అతనికి మహావీర్యుండును, నతనికి సుధృతియు, నతనికి 
ధృష్టకేతుండును, నతనికి హర్యశ్వుండు, నతనికి మరువు, నతనికి. బ్రతింధకుండును, 
నతనికి. గృతరయుండు, నతనికి దేవమీఢుండును, నతనికి విధృతుండును, నతనికి 
మహాధృతియు, నతనికిం  గీర్తిరాతుండు, నతనికి మహారోముండు, నతనికి 
స్వర్ణరోముండును, నతనికి హస్వరోముండును, నతనికి సీరధ్వజుండును బుట్టిరి. 
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తా ॥ అయితే అతడు విదేహజుడు గనుక వైదేహుడని, మథనం వలన జన్మించాడు 
గనుక మిథిలుడని కూడా అన్నారు. ఆ మిథిలుని చేత నిర్మింపబడిన నగరమే మిథిలానగరం. ఆ 
జనకునికి ఉదావసుడు జన్మించగా, అతనికి నందివర్ధనుడు, అతనికి సుకేతుడు జన్మించారు. 
సుకేతుని కుమారుడు దేవరాతుడు. దేవరాతునికి బృహద్రథుడు జన్మించాడు. అతనికి 
మహావీర్యుడు, అతనికి సుధృతి, సుధృతికి ధృష్టకేతుడు, అతనికి హర్యశ్వుడు జన్మించారు. 
హర్యశ్వునికి మరువు జన్మింపగా, అతనికి ప్రతింధకుడు, అతనికి కృతరయుడు జన్మించారు. 
కృతరయుని కుమారుడు దేవమీఢుడు, అతనికి విధృతుడు, విధృతునికి మహాధృతి, అతనికి 
కీర్తిరాతుడు, కీర్తిరాతునికి మహారోముడు, అతనికి స్వర్ణరోముడు, అతనికి హ్రస్వరోముడు 
జన్మించారు. ప్రస్వరోముని కొడుకు సీరధ్వజుడు. 


ఆ. అతడు మఖము సేయ నవని దున్నింపంగ, లాంగలంబుకొనను లక్షణాంగి 
సీత జాత యయ్యె సీరధ్వజుండునుం, దాన జెప్పంబడియె ధన్యుం డతండు. 
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తా ॥ ఆ సీరధ్వజుడు యజ్ఞం చేయటం కొరకు భూమిని దున్నించాడు. ఆ సందర్భంలో 
నాగలి కట్టుకు చూడచక్కని సీత జన్మించింది. అలా ధన్యుడైన అతనిని లోకం సీరధ్వజుడని 


సంభావించింది. 


వ. ఆ సీరధ్వజునకు6 గుశధ్వజుండును, గుశధ్వజునకు ధర్మధ్వజుండును, ధర్మధ్వజునకుం 
గృతధ్వజ, మితధ్వజులను వారిద్దజు. బుట్టిరి. అందు. గృతధ్వజునకుం గేశిధ్వజుం 
డుదయించె. అతండుం దన్నుం దా నెటింగెడి విద్యయందు నేర్పరి యయ్యె. మితధ్వజునకు 
ఖాండిక్యుం డనువాండు జన్మించి, తండ్రివలన నెజుక గలవాండై, కర్మతత్త్వంబు నేర్చి, 
కేశిధ్వజునివలన భీతుండై యేగె, ఖాండిక్యునకు భానుమంతుడును, భానుమంతునకు 
శతద్యుమ్నుండును, శతద్యుమ్నునికి శుచియు, శుచికి సనద్వాజుండును, సనద్వాజునకు 
నూర్ధ్వకేతుండు, నూర్ధ్వకేతునకు నజుండును, నజునకు6. గురుజిత్తును, గురుజిత్తునకు 
నరిష్టనేమియు, నరిష్టనేమికి శ్రుతాయువు, శ్రుతాయువునకుం బార్భ్వుండును, బార్భ్వునకుం 
జిత్రరథుండును, జిత్రరథునకు క్షైమాపియు, క్షేమాపికి హేమరథుండును, హేమరథునకు 
సత్యరథుండును, సత్యరథునకు నుపగురుండును, ఉపగురునకు నగ్నిదేవుప్రసాదంబున 
నుపగుర్వుండును, ఉపగుర్వునకు సావనుండును, సావనునకు సువర్చసుండును గలిగె, 
అతందె సుభూషణుందని వినంబడు. ఆ సుభూషణునకు జయుండును, జయునకు 
విజయుండును, విజయునకు ధృతుండును, ధృతునకు ననఘుందును, అనఘునకు 
వీతిహవ్యుండును, వీతిహవ్యునకు ధృతియు, ధృతికి బహుళాశ్వుండును, బహుళాశ్వునకుం 
గృతియు6, గృతికి మహావశియును జన్మించిరి. వీరలు మైథిలులగు రాజులని 
చెప్పంబడుదురు. యోగీశ్వరు ప్రసాదంబున గృహస్టులై యుండియు బంధవిముక్తులై 
యాత్మజ్ఞానంబు గలిగి, నిరంతర బ్రహ్మానుసంధానంబు సేయుచు నుండుదురు అని పలికి 
శుకయోగీంద్రుం డిట్లనియె. 
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తా ॥ ఆ సీరధ్వజునికి కుశధ్వజుడు జన్మించాడు. అతనికి ధర్మధ్వజుడు, ఆ ధర్మధ్వజునికి 
కృతధ్వజుడు, మితధ్వజుడు అనే ఇరువురు కుమారులు జన్మించారు. అందులో కృతధ్వజునికి 


కేశిధ్వజుడనేవాడు జన్మించి, తానెవరో తెలుసుకునే ఆత్మవిద్యను సాధించాడు. కాగా 
మితధ్వజునికి ఖాండిక్యుడనే వాడు జన్మించి, తన తండ్రి వలన శిక్షణ పొంది, కర్మయోగ తత్త్వం 
తెలుసుకున్నాడు. అయితే కేశిధ్వజునికి భయపడి, ఎటో వెళ్ళిపోయాడు. ఆ ఖాండిక్క్యుని 
కుమారుడు భానుమంతుడు. అతనికి శతద్యుమ్నుడు, అతనికి శుచి, శుచికి సనద్వాజుడు, 
అతనికి ఊర్థ్వకేతుడు, అతనికి అజుడు, అతనికి కురుజిత్తు, కురుజిత్తునికి అరిష్టనేమి 
జన్మించారు. అరిష్టనేమి కుమారుడు శ్రుతాయువు. అతని కుమారుడు పార్శ్వకుడు. పార్య్వకునికి 
చిత్రరథుడు, అతనికి క్షేమాపి, అతనికి హేమరథుడు జన్మించారు. హేమరథుని కుమారుడు 
సత్యరథుడు. అతనికి ఉపగురుడు, అతనికి అగ్నిదేవుని అనుగ్రహం వలన ఉపగుర్వుడు, అతనికి 
సావనుడు, సావనునికి సువర్చసుడు కలిగారు. ఈ సువర్చసునే సుభూషణుడని కూడా 
అంటారు. ఇతనికి జయుడు జన్మింపగా, అతనికి విజయుడు, విజయునికి ధృతుడు, అతనికి 
అనఘుడు, అనఘునికి వీతిహవ్యుడు జన్మించారు. ఈ వీతిహవ్యునికి ధృతి, అతనికి 
బహుళాశ్వుడు, అతనికి కృతి, కృతికి మహావశి జన్మించారు. వీరిని మైథిల ప్రభువులనేవారు. 
యోగీశ్వర ప్రభావం చేత వీరు గృహస్థ జీవనాన్ని గడిపినా, సంసారబంధ విముక్తులై, 
ఆత్మజ్ఞానం కలిగినవారై, ఏవేళా బ్రహ్మానుసంధానం గావిస్తూ ఉండేవారు” అని చెప్పి శుకమహర్షి 


ఇంకా ఇలా చెప్పనారంభించాడు: 


చంద్రవంశ్యులగు రాజుల ఇతిహాసము 


ఆ. చంద్రగౌరమైన చంద్రవంశమునందుం, జంద్రకీర్తితోడ జనితమైన 
యట్టి పుణ్యమతులు నైళాదిరాజుల, నింక వినుము మానవేంద్రచంద్ర! 
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తా ॥ 'రాజచంద్రమా! పరీక్షిన్మహారాజా! ఇక చంద్రుని తెల్లదనంతో సాటిరాగల 
విశుద్ధమైనది, చంద్రకీర్తితో ఉద్భవించిన చంద్రవంశపు రాజులు ఐలుడు మున్నగువారి చరిత్ర 


చెబుతాను, ఆలకించు!” అంటూ ఇలా చెప్పనారంభించాడు. 


సీ. ఒకవేయుతలలలో నుండు జగన్నాథు బొడ్డు దమ్మిని బ్రహ్మ పుట్టె మొదల; 
నతనికి గుణముల నతనిం బోలిన దక్షుం, డగు నత్రి సంజాతు డయ్యె; నత్రి 
కడగంటి చూడ్ములC గలువలసంగడీం, డుదయించె విప్రుల కోషధులకు 
నమరం దారాతతి కజుని పంపున నాథుండై యుండి రాజసూయంబు సేసి 


తే. మూండులోకములను గెల్చి మోజకమునం, జని బృహస్పతి పెండ్లాము. జారుమూర్తిం 
దార నిలుసొచ్చి కొనిపోయి తన్ను గురుండు, వేండునందాంక నయ్యింతి విడువం డయ్యె. 
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తా ॥ మొదామొదలు జగన్నాథుడైన శ్రీమహావిష్ణువు నాభికమలం నుండి బ్రహ్మ వేయి 
తలలతో జన్మించాడు. అతనికి అన్ని విధాల సాటి రాగలవాడూ, సర్వసమర్గుడూ అయిన అత్రి 
జన్మించాడు. ఆయన కడకంటి చూపుల నుండి, కలువలకు చెలికాడైన చంద్రుడు జన్మించాడు. 
ఆయన బ్రహ్మ మాట చొప్పున బ్రాహ్మణులకు, ఓషధులకు, తారా సమూహానికి ప్రభువైనాడు. 
రాజసూయం చేసి ముల్లోకాలనూ జయించాడు. అంతవరకూ బాగానే ఉంది. కాని, అంతలో 
మూర్ధత్వంతో ఒక తిక్కపని చేశాడు. అదేమంటే - గురువు బృహస్పతి ఉన్నాడు గదా! ఆయన 
ఇంట్లో చొరబడి ఆయన భార్య అందాలరాశి తారను ఎత్తుకొచ్చాడు. అదేమని బృహస్పతి 


అడిగినా విడిచిపెట్టదే! 


వ. అంత వేల్పులతో రక్కసులకుం గయ్యం బయ్యె, బృహస్పతి తోడి వైరంబునం జేసి, 
కావ్యుం డు రాక్షసులతోం జేరికొని చంద్రునిం జేపట్టి, సురాచార్యునిం బోందోలిన హరుండు 
భూతగణసమేతుండై, తన గురుపుత్తుండైన బృహస్పతిని. జెపట్టె. దేవేంద్రుడును, 
సురగణంబులుం, దానును బృహస్పతికి నడ్డంబు వచ్చె, అ య్యవసరంబున బృహస్పతి 
భార్యా నిమిత్తంబున రణంబు సురాసుర వినాశకరం బయ్యె. ఆలోన బృహస్పతి తండ్రియగు 
నంగిరసుండు సెప్పిన విని బ్రహ్మదేవుండు చంద్రునిం గోపించి, గర్భిణి అయిన తారను 
మరల నిప్పించినం జూచి, బృహస్పతి దాని కిట్లనియె. 
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తా ॥ అదే సమయంలో దేవతలకు, రాక్షసులకూ యుద్ధమైంది. శుక్రునికీ, బృహస్పతికీ 
మొదటినుండి ఎలాగూ వైరమే. ఇంకేమి! శుక్రుడూ, రాక్షసులూ చంద్రుని పక్షంచేరి, 
బృహస్పతిని తరిమేశారు. దాంతో శివుడు తన భూతగణాన్ని వెంటేసుకుని తన గురుపుత్రుడైన 
బృహస్పతికి సాయం వచ్చాడు. దేవేంద్రుడు కూడా తన సైన్యాన్ని వెంటేసుకుని బృహస్పతికి 
అండగా నిలిచాడు. అలా తార నిమిత్తమైన వివాదం దేవతలు, రాక్షసులు ఇరుపక్షాలకూ 
వినాశకరంగా పరిణమించింది. అప్పుడు బృహస్పతి తండ్రి అంగిరసుడు వెళ్ళీ బ్రహ్మకు 
విషయం చెప్పగా; ఆయన వచ్చి చంద్రుని మందలించి, గర్భిణియైన తారను తిరిగి బృహస్పతికి 


ఇప్పించాడు. బృహస్పతి తారపై కోపించి ఇలా అన్నాడు: 


ఉ. సిగ్గాకయింతలేక వెలచేడియ భంగి ధర్మకీర్తులన్‌ 
బొగ్గులు సేసి జారు శశి బొంది కటా! కడు పేల దెచ్చి కొం 
టెగ్గు దలంపంగా వలదె యిప్పుడు గర్భము దించుకొమ్ము నిన్‌ 
మ్రగ్గంగ జేసెదన్‌ జెనంటి మానవతుల్‌ నిను జూచి మెత్తురే? 
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తా ॥ “సిగ్గూ ఎగ్గూ లేకుండా, ధర్మాన్ని కీర్తినీ నాశనం చేసి, వేశ్యలాగా చంద్రుని చేరావు. 
కడుపు తెచ్చుకున్నావు. అప్రతిష్టకు కూడా వెరవ లేదు. గర్భపాతం చేసుకో! లేకపోతే నిన్ను 
పాతేస్తాను. ఛీ! ఛీ! కులటవైనావు. నిన్ను చూస్తే పుణ్యస్త్రీలు తలదించుకుంటారు” 


వ. అని కోపించుచుండ, నా చెలువంకు బసిండిచాయ మేనుగల కుట్టి పుట్టె. వానిం జూచి 
మోహంబు చేసి, బృహస్పతి తన కొడుకనియునుం, జంద్రుండు దన కన్నవాం డనియును, 


జగడించిరి. అప్పుడు- 
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తా ॥ అని అలా నిందిస్తున్నంతలో ఆమెకు బంగారు మేనిఛాయతో మగబిడ్డ 
జన్మించాడు. వాడిని చూసిన మోహంతో బృహస్పతీ, చంద్రుడూ ఇరువురూ నా కన్నకొడుకంటే 
నా కన్న కొడుకని వివాద పడ్డారు. 


ఆ. వారి వాదు చూచి వారింపంగా వచ్చి, యేర్చరింపలేక యెల్లమునులు నమరవరుల 
నడుగ నా వేడుకలకత్తె, యెజుంగుం గాని యితరు లెఖుంగ రనిరి. 
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తా ॥ వారి ఈ తగాదాను మాన్పించమని మునులంతా దేవతలను వేడుకున్నారు. వారు, 
“దీనిని ఎవరు తీరుసారు? అతడెవరి బిడ్లో ఆ వగలాడే చెప్పవలసిందే తప్ప ఇతరులకు తెలిసేది 
కాదు గదా!” అన్నారు. 


వ. ఆ పలుకులు విని, సిగ్గుపడి యున్న తారకు జిన్ని కొమరుం డిట్లనియె. 
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తా ॥ వారి మాటలు విన్న తార, నోటమాటరాక సిగ్గుతో చిమిడిపోయింది. అప్పుడు, 
పుట్టిన బిడ్డ ఆమెతో ఇలా అన్నాడు: 


క. ఇలువరుస చెడంగ బంధులు, దలవంపంగ మగండు రోయం దల్లీ! కట్టా! వెలినేల నన్ను 
గంటివి, కలిగించినవాండు శీతకరుండో గురుండో. 
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తా ॥ 'అమ్మా! ఇంటి పరువు మర్యాదలు మంట గలసిపోయాయి. చుట్టపక్కాల్లో 
తలవంపులు వచ్చేటట్లుగా, అన్యులవల్ల నన్నెందుకమ్మా కన్నావు. నాకు జన్మనివ్వడానికి 
కారకుడెవరు? చంద్రుడా, బృహస్పతా తెలియజెప్పు తల్లీ! అని అడిగాడు. 


వ. అని పలుకుచున్న కొడుకునకు మాటు మాటలాడనేరకున్న తార నేకాంతంబునకుం జీరి 
మంతనంబున బ్రహ్మ యిట్లనియె. 
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తా ॥ అలా అడుగుతున్న కొడుకుకు సమాధానం చెప్పలేక తలదించుకోగా, బ్రహ్మ 


ఆమెను ఏకాంతంగా పిలిచి, రహస్యంగా ఇలా అడిగాడు: 


మ. చెలువా! నీయెల సిగ్గు వాసి, గురుండో శీతాంశుండో యెవ్వడౌ 
లలితాకారు6 గుమారుం గన్న యతం? డేలా దాంప? నీ పాటు నీ 
తలనే పుట్టెనె? వెచ్చ నూర్చకుము; కాంతల్‌ కామినుల్‌ గారె? మా 
టల నిందేమియుం బోదుపో యొరులతోడం జెప్ప; విన్పింపవే. 
384 


తా ॥ “అమ్మాయి! నీవు సిగ్గుతో చెప్పలేకున్నావు. సంబాళించుకో! ఇలాంటి దానికి నీవే 
మొదలు కాదులే! ఊరకే ఎందుకలా బాధపడతావు? స్త్రీలు కాముకులే! దానికేమి? వాళ్ళూ, 
వీళ్ళూ ఏదో అంటుంటారు. అవన్నీ పట్టించుకోకు. నేనెవరికీ చెప్పనుగా! ఈ బిడ్డకు తండ్రి ఎవరో 
నాతో చెప్పు. చెబుతావు కదూ” అంటూ బుజ్జగించి అడిగాడు. 


వ. అని పలికిన బ్రహ్మకు నెదురుమాటాడ వెజచి, మంతనంబున నయ్యింతి చంద్రునికిం 
గన్న దాన ననవుండు నా బాలకునకు బుధుందని పేరు పెట్టి, చంద్రున కిచ్చి బ్రహ్మ సనియె. 
నంత. 
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తా ॥ అలా అడిగిన బ్రహ్మకు సమాధానం చెప్పడానికి ఆమె వెరచింది. ఒక పట్టాన 
చెప్పలేదు. కాని బ్రహ్మ పదే పదే బుజ్జగించి అడగడంతో, బిడ్డకు తండ్రి చంద్రుడని ఎట్టకేలకు 
చెప్పగా, బ్రహ్మ ఆ బిడ్డకు బుధుడు అని నామకరణం చేసి, అతనిని చంద్రునికి అప్పగించి, 
ఆయన తన దోవన తాను వెళ్ళిపోయాడు. 


ఆ. బుద్ధిమంతుడైన బుధుడు పుత్తుండైన, మేను పెంచి రాజు మిన్ను ముట్టె; బుద్ధిగల 
సుతుండు పుట్టినచోం దండ్రి, మిన్ను ముట్టకేల మిన్నకుండు? 
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తా ॥ అంతట బుద్ధిమంతుడైన పుత్రుడు బుధుణ్ణి చూసి, చంద్రుడు సంతోషంతో 
ఆకాశమంతా వెలిగిపోయాడు. ఆయన సంతోషం అంబరాన్ని అంటిందంటే, అంటదా మరి! 
బుద్ధిమంతుడైన కొడుకును కన్న తండ్రి సంతోషం మిన్నుముట్టడం ఎక్కడా ఉన్నదే! 


పురూరవుని కథ 


వ. ఆ బుధునకు దొల్లి చెప్పిన యిళాకన్యక వలనం బురూరవుండు పుట్టె; ఆ 
పురూరవునకు. గల శౌర్యసౌందర్య గాంభీర్యాది గుణంబులు నారదుని వలన నింద్ర 
సభలోన నూర్వశి విని, మిత్రావరుణుల శాపంబున మనుష్యస్త్రీరూపంబు దాల్చి, 
భూలోకంబునకు వచ్చి, పురూరవు ముందట నిలువంబడి. 
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తా ॥ ఆ బుధునికి, ఇంతకు పూర్వం ఇళాకన్య సంగతి చెప్పాను గదా, ఆ ఇళ వలన 
పురూరవుడు జన్మించాడు. ఆ పురూరవుని శౌర్యపరాక్రమాలను గూర్చి, అందచందాలను గూర్చి 
నారదుని వలన ఇంద్రుని కొలువుకత్తె ఊర్వశి తెలుసుకొని, ఆమెకు గల మిత్రావరుణుల శాపం 
కారణంగా మానవ కాంతయై భూలోకానికి వచ్చి, పురూరవుని ఎదుట నిలచి, 


తరలము. 


సరసిజాక్షు మృగేంద్రమధ్య విశాలవక్షు మహాభుజున్‌ 
సురుచి రానన చంద్రమండల శోభితున్‌ సుకుమారు నా 
పురుషవర్యుం బురూరవుం గని పువ్వుటంపరజోదుచేం 
దొరంగు క్రొవ్విరి తూపులన్‌ మది. దూలపోవంగ భ్రాంతయై. 
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తా ॥ తామరరేకుల వంటి కన్నులూ, సింహం వంటి నడుమూ, విశాలమైన రొమ్మూ, 
పెద్దవైన భుజాలు, చంద్రకాంతులను తలపించే ముఖమూ, సుకుమారుడూ, మగధీరుడూ 
అయిన పురూరవుని చూసి - మన్మథుని వాడి పూబాణాలకు మోహపరవశురాలై అలా 
బొమ్మలాగా నిలిచిపోయింది. 


వ. ఊర్వశి నిలిచి యున్నంత 


389 
తా ॥ అలా ఊర్వశి నిలువగా, 
ఉ. భావజు కోలయో? మొగులుంవాసి వెలుంగు మెజుంగొ? మోహినీ 
దేవతయో? నభోరమయొ? దీని కరగహణంబు లేనిచో 
జీవన మేటి కంచు మరుచేం జిగురా కడిదమ్ము జిమ్ములం 
దా వదంకెన్‌ బురూరవు(డు తామర పాకు జలంబు కైవడిన్‌. 
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తా ॥ మన్మథదేవుడు తనను వశపరచుకోవడానికి పెట్టిన ఎర కాబోలు నన్నట్లుగా, 
మబ్బువీడి వెలుగొందుతున్న మెరుపు లాగా, మోహినీ దేవతయో? గగనలక్ష్మియో? అన్నట్లుగా 
ఉన్న ఆమెను చూసి, ఈమెను చేపట్టక ఇక బ్రతికి మాత్రం ప్రయోజనమేమిటి? అనుకుంటూ, 
మన్మధుని చిగురుటాకుల బాణాలకు తామరాకు కదలాడిపోయినట్లు నిలువునా 
విలవిల్లాడిపోయాడు పురూరవుడు. 


వ. ఇట్లు రాచపట్టి చెజకు వింటి వాని దాడికి స యెట్టకేలకు సైరణచేసి నిలుకడం 
దెచ్చికొని; యచ్చెలువ కిట్లనియె. 
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తా ॥ అలా ఆ రాకుమారుడు చలించిపోతూ, ఎట్టకేలకు సంబాళించుకొని, ఆమెతో ఇలా 
అన్నాడు: 


ఉ. ఎక్కడనుండి రాక? మన కిద్దజికిం దగు నీకుం దక్కితిన్‌ 
ముక్కడి వచ్చెనే యలరు ముల్కుల వాండడిదంబుం ద్రిప్పు చే 


దిక్కు నెజుంగ నౌ యబల! దేహము దేహము గేలు6 గేల నీ 
చెక్కునం జెక్కు మోపి తగు చెయ్వుల నన్ను విపన్నుం గావవె. 
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తా ॥ “ఎక్కడ నుండి నీ రాక ఇక్కడకు? మనం ఒకరికొకరం తగినవాళ్ళం. నీకూ నాకూ 
సరిజోడు. నీకు దొరికిపోయాను. మన్మథుని ఖడ్గచాలనానికి తట్టుకోలేకున్నాను. మరి వేరే 
దిక్కులేదు నాకు. నన్ను కనికరించు. దేహంతో దేహం, చేతులతో చేతులు, నీ చెక్కిళ్ళతో నా 
చెక్కిళ్ళు తాకించి తగు లాలనలతో దీనుడనైన నన్ను మన్నించి, ఈ ఆపద నుండి గట్టెక్కించవా!” 


వ. అనినం బ్రోడచేడియ యిట్లనియె 


393 
తా ॥ అని పురూరవుడు వేడుకోగా ఆమె అన్నది గదా! 
మ. ఇవి నా కూర్చుతగళ్ళు రెండు దగ నీ వెల్లప్పుడున్‌ గాచె దే 
ని వివస్తుండవు గాక నాకడ సదా నీవుండు దేనిన్‌ విశే 
ష విలాసాధిక! నీకు నా ఘృతము భక్ష్యంబయ్యె నేనిన్‌ మనో 
జ వినోదంబుల నిన్నుం దేల్లు నగునే చంద్రాన్వయగ్రామణీ! 
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తా ॥ “ఓ చంద్రవంశోత్తమా! ఈ రెండు గొట్టెలూ నాకు ప్రియమైనవి. మరి వీటిని 
ఎప్పుడూ వెంటవుండి కాస్తావా? నా ఎదుట ఎప్పుడూ నీవు వివస్తుడవు కారాదు. అలా నీవు 
ఉండేటట్లయితే, నాకువలె నేయి భక్ష్యం నీకు అంగీకారమైతే, అలాగే నిన్ను మన్మథక్రీడల్లో 
ఆనందింప చేసాను” 


వ. అని పల్కిన వేల్పుల వెలయాలి ప్రతిమాటల కియ్యకొని తన మనంబున. 
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తా ॥ అని చెప్పిన ఊర్వశి మాటలకు అంగీకరించి, తన మనస్సులో పురూరవుడు ఇలా 
అనుకున్నాడు: 


క. మంచిదంట రూపు ననురతి, నంచిత యంట దేవగణిక యట మరుచేతన్‌ 
సంచలితచిత్తయై కా, మించిన దంట యింతకంటె మేలుం గలదే. 
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తా ॥ “మంచిదే! అందచందాలు కలిగిన దేవవేశ్య. రతిక్రీడలందు నిపుణురాలు. మరుని 
తాపానికి గురియై నన్ను కామించింది. ఇంతకంటే కోరుకోదగింది ఏముంటుంది గనుక! 


వ. అని నిశ్చయించుకొని 
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తా ॥ అని నిర్ణయించుకొని, 


ఆ. రాజు రాజముఖీని రతిం దేల్చె బంగారు, మేడలందుం దరుల నీడలందు. దోంటలందు 
రత్నకూటంబులందును, గొలంకులందు గిరుల కెలంకులందు. 
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తా ॥ ఆ రాజు ఆ రాజముఖీని బంగారు మేడల్లో, చెట్లనీడల్లో, తోటల్లో, 
రత్నమయమందిరాలలో, సరస్సులలో, కొండల సానువుల్లో రతిక్రీడలో ఓలలాడించాడు. 


వ. అంత న య్యిద్దరకుం తగులంబు నెలకొనిన 
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తా ॥ అంతట వారిద్దరూ ఒకరిని విడిచి మరొకరు ఉండలేకపోయారు. 


క. ఒక దిక్క యేగుదురు వా, రొకచోటన కాని నిలిచి యుండరు దమలో 
నొకటియె మనమున నెంచుచు, నొకనిమిషము పాయకుందు రువిదయు౦. దానున్‌. 
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తా ॥ వెళితే ఇద్దరూ ఒక దిక్కుకే వెళ్ళేవారు. ఉంటే ఇరువురూ ఒక చోటనే ఉంటారు. 
వారిరువురి ఆలోచనా ఒక్కటే. అతను, ఆమె ఒకరిని విడిచి మరొకరు క్షణం ఉండలేరు. 


క. దయ్య మెజుంగును వారల, నెయ్యంబును మక్కువలును నిజమరితనముల్‌ 
వియ్యములును నెడసందినిం, బయ్యదకొం గడ్డమైనం బ్రాణము వెడలున్‌. 
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తా ॥ వారి ప్రేమలు, వారి స్వభావాలు, సంబంధాలు, ఎలాంటివో దైవానికే తెలియాలి 
తప్ప ఇతరులకు అంతుబట్టేవి కావు. ఒకరిని ఒకరు నిముషం కానకుంటే, పయ్యెద కొంగు 
అడ్డమైతే చాలు వారి ప్రాణాలు నిలువవేమో అన్నంతగా ఉండేవి వారి తగులాటాలు. 


వ. ఇ ట్లూర్వశియుం బురూరవుండు నొం డొరువుల వలన మక్కువలు చెక్కులొత్తం బగళ్లు 
రేలు నెల్లెడల విహరింప నొక్కనాందు దేవలోకంబున దేవేంద్రుడు గొలువుండు తిం 
గొలువున నూర్వశి లేకుండుటం జూచి. 
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తా ॥ అలా ఊర్వశీ పురూరవులు పగలని లేదు, రాత్రని లేదు, ఏ ప్రొద్దూ ఒకరిని విడిచి 
మరొకరుండక అన్నిచోట్లా వారి విహరణలే. ఇలా ఉంటూ ఉండగా ఒకనాడు దేవసభలో, 
దేవేంద్రుడు ఊర్వశి లేకపోవడాన్ని గమనించాడు. 


క. ఇన్ని దినంబులవలె నా, యున్న సభామధ్యవేది యూర్వశి లేమిన్‌ విన్న దనంబున 
నున్నది, వన్నె దఠింగి యున్న పసిండివడువున ననుచున్‌. 
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తా ॥ అలా ఆమె లేకపోవడం చూసి, “బెరా! ఊర్వశి లేక సభ వన్నె తగ్గిన బంగారం 
లాగా చిన్నపోయింది గదా” అనుకున్నాడు. 


వ. ఇంద్రుండు గంధర్వులం బనిచిన వారు నడురేయిం జని చీంకటి నూర్వశి పెంచుకొన్న 
యేడకంబులం బట్టిన నవి రెండును మొఅవెట్టిన వాని మొటి విని రతిభిన్నుండై మేనుమబచి 
కూరుకుచున్న పురూరవు కాంగిటనుండి యూర్వశి యిట్లనియె. 
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తా ॥ అలా అనుకొని, ఆమెను వెతకటం కొరకు ఇంద్రుడు గంధర్వులను పంపించాడు. 
వారు అర్థరాత్రి వేళ వచ్చి చీకట్లో ఆమె పెంచుకొంటున్న గొట్టెలను పట్టుకోగా అవి రెండూ 
అరిచాయి. ఆ సమయానికి రతిశ్రమతో అలసి నిద్రిస్తున్నాడు పురూరవుడు. అతని 
కౌగిటిలోనున్న ఊర్వశి వాటి అరపులను విని, ఇలా అంది: 


మ. “అదె నా బిడ్డలం బట్టి దొంగలు మహాహంకారులై కొంచును 
న్మదులై పోయెద; రడ్డపాటునకు సామర్థ్యంబునన్‌ హాసు 
కదలం డీ మగపంద; కూరుకుగతిం గన్నూసి గుర్వెట్టుచున్‌ 
వదలం జాలండు నాదు కౌంగిలియు దా వంధ్యాత్ముండై చెల్లరే” 
405 


తా ॥ “అయ్యో! అక్కడ దొంగలు నా బిడ్డల్ని పట్టుకొని, తమకొక అడ్డంటూ లేకుండా 
పట్టుకు పోతున్నారు. వాళ్ళని అడ్డుకోడానికి శక్తి చాలక ఇతడు ఇక్కడ నా కౌగిలిని వదలకుండా, 
పిరికి పందలాగా, గుబ్టుపెడుతూ నిద్రలో జోగుతున్నాడు. మరి ఇలాంటివాళ్ళనే కదా 
పనికిమాలిన వాళ్ళనేది! 


క. పగతురు దొంగల రేయంగ, మగంటిమి వారింపలేక మగతన మెల్లన్‌ మగువల కౌంగిటం 
జూపెడు, మగవాందగుకంటె మగందు మగువగు టొప్పున్‌. 
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తా ॥ శత్రువులు మీద పడి దొంగతనంగా ఎత్తుకుపోతుంటే వారిని అడ్డుకోలేరు గాని ఈ 
మగవాళ్ళు స్త్రీల కౌగిళ్ళలో మాత్రం తమ ప్రతాపం బాగా చూపిస్తారు. ఇలాంటి మగడు 
మగవాడవటం కంటే మగువ కావడం మంచిది. 


ఆ. అధముందైన వాని కా లగుకంటె న, త్యధికునింట దాసి యగుట మేలు; హీనుం బొంది 
యోని హింసింపంగా నేల? యువతిజనుల కూరకుంట లెస్స. 
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తా ॥ పౌరుషహీనుడైన వానికి భార్య కావటం కంటే, బలపరాక్రమాలు గలవాడింట్లో 
దాసిగా ఉండటం మేలు. యువతులు పిరికిపందలను కట్టుకొని, తమ మరునింటిని నొప్పికి 
గురిచేయటం కంటే, వివాహం చేసుకోకుండా ఉండటమే మేలు! 


క. ఏటిది నీరాచణికం, బాంటది మొజవెట్టం బశువులాతురపడ నో 
యాంటదని లేచి దొంగల, గీంటవు వెడలంగ శవముక్రియ నుండె దిదె. 
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తా ॥ దేనికయ్యా నీ రాచరికం! పశువులు పోతున్నాయని ఒక ప్రక్క అబల మొజ 
పెడుతూ ఉంటే, లేచి దొంగల పనిపట్టకుండా, చచ్చినవాడి లాగా కదలక మెదలక పడున్నావు. 
ఏం పనయ్యా ఇది? 


ర. వినియు వినవు రణభీరువు, మనుజాధము నిదురబోతు మందుని నకటా! నిను 
జక్రవర్తి6 జేసిన, వనజాసనుకంటె వెట్టివాండును గలండే. 
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తా ॥ నీవు వింటున్నావో, వినడం లేదో తెలియదు. విని ఊరకుంటున్నావో తెలియదు. 
అయినా నిన్ను అనాల్సిన పనేముంది! నీలాంటి మందమతిని చక్రవర్తిని చేశాడే ఆ బ్రహ్మ, అంటే 
ఆయన్ని అనాలి. అంతకంటే మూర్చుడు మరొకడుంటాడా?” 


వ. అని పెక్కుభంగుల నయ్యింతి, పరుషోక్తులను కరవాలమ్ములు చెవులంజొనుప, నా 
రాజశేఖరుం డంకుశంబు పోట్ల నడరు మదగజంబు చందంబున చీరమజచి, దిగంబరుండై 
వాలు కేల నంకించి, నడురేయి దొంగల నకి వైచి మేషంబుల విడిపించుకొని, 
తిరిగివచ్చునెడ. 
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తా ॥ అలా ఆమె ఎన్నో విధాలుగా దెప్పిపొడిచిన మాటలు ఆయన చెవుల్లో బాకుల్లాగా 
గుచ్చుకోవడంతో ఆ రాజు అంకుశంతో పొడిస్తే మదపుటేనుగు విజృంభించినట్లుగా లేచి, 
ఒంటిపైన బట్టవుందో లేదో చూసుకోకుండా అదే పోకగా దిగంబరుడై దొంగల వెంటపడి, తన 
వాడియైన ఖడ్గంతో వారిని నరికి పోగులుపెట్టి గొట్టిలను విడిపించుకొని తెచ్చాడు. 


ఆ. చీజిలేని మగని జెలువ దా నీక్షించి, కన్ను మొజంగి పోవం గడంక నతండు 


వెల్టివానిభంగి వివశుండై పడి లేచి, పొటిలి తెబిలి స్రుక్కి పొక్కిపడియె. 
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తా ॥ ఎప్పుడైతే అతడు దిగంబరుడై కన్పించాడో, ఆ క్షణాన ఉర్వశి మాయమైపోయింది. 
ఆమె కనిపించకపోవటంతో, మతి మతిలో లేక తెరలు తెరలుగా దుఃఖం అతన్ని కమ్మేసింది. 
క్రిందపడి దొర్లాడాడు. 


వ. మరియు బురూరవుండు మదనాతురుండై, వెతకుచు, సరస్వతీ తీరంబునం 


జెలికత్తెలతోం గూడియున్న నూర్వశిం గని, వికసితముఖుండై యిట్లనియె. 
412 


తా ॥ అలా అతడు కామాతురుడై ఆమెను వెతుకుతూ, చివరకు సరస్వతీ నది ఒడ్డున 
ఆమె తన చెలికత్తెలతో ఉండటాన్ని చూసి, అతని ముఖం సంతోషంతో చేటంత కాగా ఆమెతో 


ఇలా అన్నాడు: 


మ. తనుమధ్యా! యిది యేల వచ్చి తకటా ధర్మంబె శర్మంబె మున్‌ 
మనలో నుంకువలాడి కొన్ని పలుకుల్‌ మర్యాదలున్‌ దప్పెనే 
నిను నేం బాసిన యంతనుండి తనువు న్నేలం బడంబాణి మే 
దినిపై వ్రాలకమున్న నన్ను గరుణాదృష్టిన్‌ విలోకింపవే! 
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తా ॥ “ఊర్వశీ! లే నడుముగల నా ఒప్పులకుప్పా! నన్ను అలా విడిచి వచ్చేశావు. ఇది 
నీకు ధర్మమేనా! ఇదే నీకు సంతోషమా! మనలో మనం చేసుకున్న ప్రమాణాలూ, ఒట్లూ 
ఏమైపోయాయి? నీవు లేక నా శరీరం నిలువక నేలమీదికి తూలిపోతోంది. ఎప్పుడో 
క్రూరమృగాలు నన్ను వాటి పొట్టన పెట్టుకుంటాయి. తప్పదు. నాపై కరుణ చూపవా?” 


వ. అనిన నూర్వశి యిట్లనియె. 
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తా ॥ అని అనగా, ఊర్వశి ఇలా అంది: 


క. మగువలకు నింత లొంగెదు; మగవాండవె నీకు పశువుమాడ్కిన్‌ వగవం 
దగవే మానుషపశువును, మృగములు గని రోయుంగాక మేలని తినునే. 
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తా ॥ ఆడదాని పొందు కోసం జంతువులాగా ఇంత వెంపర్లాడిపోయేవాడివి నీవేం 
మగవాడివయ్యా! ఏమన్నావ్‌! నిన్ను మృగాలు తినేస్తాయనా? మానవరూపంలో ఉన్న పశువును 
మృగాలు కూడా రోతగించుకుంటాయి తప్ప, దొరికిందే చాలని నోట పెట్టవు సుమా! 


వ. అదియునుం గాక. 
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తా ॥ సరే! అదలా ఉంచు! మరో మాటి అంటూ ఆమె ఇలా అంది: 


మ. తలంపుల్‌ చిచ్చులు మాట లుజ్జ్వల సుధాధారల్‌ విభుండైన పు 
వ్విలుతున్‌ మెచ్చర యన్యులన్‌ వలతురే విశ్వాసమున్‌ లేదు క్రూ 
రలు తోడుం బతినైనం జంపుదు రధర్మల్‌ నిర్ణయల్‌ చంచలల్‌ 
వెలయాండైక్కడ వారి వేడబము లా వేదాంతసూక్తంబులే. 
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తా ॥ ఇదిగో! నేను వేశ్యను. వేశ్యల బుద్ధి నిప్పులాంటిది. మాటలు మాత్రం తళతళలాడే 
తేనెవాకలు. మన్మథుడే మగడైనా, వాణ్ణి లెక్కచేయరు. ఇతరుల వెంటపడతారు. విశ్వాసమనేది ఏ 
కోశానా ఉండదంటే ఉండదు. కోరిన విటునైనా చంపడానికి వెనుకాడరు. వారికొక ధర్మం లేదు. 
వారంత క్రూరులుండరు. చపలచిత్తులు. పడుపుకత్తెలు చెప్పే మాటలు - అవేమైనా 
వెదాక్షరాలటయ్యా? అంతా నీ వెల్టిగాని! 


ఉ. ఇంకొక యేడు వోయిన నరేశ్వర! యాతలిరేయి నీవు నా 
లంకెకు వచ్చి యాత్మజుల లక్షణవంతులంగాంచె దేమియున్‌ 
గొంకక పొమ్ము నావుడును గొమ్మను గర్భిణిం గాం దలంచుచున్‌ 
శంక యొకింత లేక నృపసత్తముం డల్లనపోయె వీటికిన్‌. 
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తా ॥ సరే గాని! ఒక ఏడాది గడచిన తర్వాత రాత్రి నా కూటానికి వస్తే అప్పుడు 
లక్షణవంతులైన నీ కుమారులను చూద్దువు గాని. కనుక మనస్సులో మరో సంగతి విడిచి, 
ఇప్పటికి వెళ్ళిరా!” అంది ఊర్వశి. అంతట పురూరవుడు ఆమె మాటల్ని బట్టి ఆమె గర్భవతి అని 
తెలుసుకుని, మరో ఆలోచనా, మారుమాటా లేకుండా, ఆయన తన రాజధానికి తిరిగి 
వెళ్ళిపోయాడు. 


వ. ఇట్లు మరలి చని, తన పురంబున నొక్కయెండుండి, పిదప నూర్వశికడ కేగి యొక్కరేయి 
పురూరవుం డ య్యింతికడ నున్న, నా వెలందియు గంధర్వుల వెండికొనుము. నన్నిచ్చెదరు 
అనవుడు నతండు గంధర్వులను బ్రార్థించిన, వారలతండు పొగడుటకు మెచ్చి, యగ్నిన్దాలి 
నిచ్చిన, న య్యగ్ని స్టాలి నూర్వశింగా. దలంచుచు, దానితో నడవిం దిరుగుచుండి, 
యొక్కనాం డగ్నిస్తాలి యని యెటింగి, వనంబున దిగవిడిచి, యింటికి. జనుదెంచి, 
నిత్యంబు రాత్రి దానిన చింతించుచుండం, ద్రేతాయుగంబు సొచ్చిన నా రాజుచిత్తంబునం 
గర్మబోధంబులై, వేదంబులు మూండు మార్గంబులం దోచిన, నా భూ వరుండు 
స్థాలికడకుం జని, యందు శమీగర్భజాతంబైన యశ్వత్త్సంబుం జూచి, యశ్వత్తంబుచేత 
నరణులు రెండు గావించి, ముందటయరణి దానను, వెనుకటి యరణి నూర్వశియును, 
రెంటినడుమ నున్న కాష్టంబు పుత్రుండు నని, మంత్రంబు చెప్పుచుం ద్రచ్చుచుండ, 
జాతవేదుండను నగ్ని సంభవించె. నతడు విహితారాధన సంస్కారంబునం జేసి, 
యాహవనీయాది రూపంబుల మూంట నెగడి పురూరవుని పుత్రుండని కల్పింపం బడియె. ఆ 
యగ్ని పురూరవునిం బుణ్యలోకంబునకుం బనుపం గారణం బగుటం జేసి. 
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తా ॥ తిరిగి సంవత్సరం తర్వాత, ఊర్వశి దగ్గరకు వెళ్ళి ఒక రాత్రి ఆమెతో ఉండగా, 
ఆమె అన్నది గదా, నీవు గంధర్వులను ప్రార్థిస్తే వారు నన్ను నీకిస్తారు” అని చెప్పగా, అతడు 
ఆమె చెప్పిన ప్రకారం వారిని ప్రార్థించాడు. గంధర్వులు అతని ప్రస్తుతికి మెచ్చి, అతనికొక 


అగ్నిస్థాలిని ఇచ్చారు. దానినే ఊర్వశి అని భావించుకొంటూ అతడు దానితో అడవిలో పడి 
తిరుగుతూ, ఒకనాడు అది ఊర్వశి కాదని, అగ్నిస్థాలి అని తెలుసుకొని, దానిని అక్కడే అడవిలో 
వదలి ఇంటికి వచ్చేశాడు. రావటమైతే వచ్చాడు గాని, ప్రతిరాత్రి ఊర్వశినే తలచుకుంటూ 
ఉండేవాడు. 


అలా ఉంటూ ఉండగా కొంతకాలానికి త్రేతాయుగం ప్రవేశించింది. అంతట ఆ రాజు 
మనస్సులో మూడు వేదాలు మూడు కర్మమార్తాలుగా పొడగట్టాయి. అప్పుడు ఆయన పూర్వం 
తాను వనంలో విడిచి వచ్చిన అగ్నిస్థాలి వద్దకు వెళ్ళాడు. అక్కడ జమ్మి వృక్షంలో నుండి పుట్టిన 
రావి చెట్టును చూశాడు. ఆ రావితో రెండు అరణులు తయారుచేశాడు. ఒక అరణిని తాను 
గాను, రెండవ అరణిని ఊర్వశి గాను, రెంటి మధ్యలోనున్న కొయ్యను పుత్రుడుగాను భావించి, 
మంత్రాన్ని పఠిస్తూ మధింపసాగాడు. 


అలా మధింపగా జాతవేదుడు అనే అగ్ని సంభవించి, తగు ఆరాధన, ఇతర సంస్కారాలు 
చేయటం వలన ఆ అగ్ని ఆహవనీయము మున్నగు మూడు రూపాలలో వర్ధిల్లి పురూరవ 
కుమారుడని కల్పింపబడింది. ఆ అగ్ని పురూరవుని పుణ్యలోకాలకు పంపడానికి కారణమైంది. 


ఆహవనీయము : మూడు అగ్నుల (త్రేతాగ్నులు)లో ఒకటి. ఆహవనీయము, దక్షిణాగ్ని, 
గార్హపత్యము అనే మూడూ త్రేతాగ్నులు. యజ్ఞవేదికకు ఇవి వరుసగా తూర్పు, దక్షిణం, పడమటి 
దిక్కుల్లో ఉంటాయి. 


క. ఆ యగ్నిచేం బురూరవుం, డా యజ్లేశ్వరు ననంతు హరి వేదమయున్‌ శ్రీయుతుC గూర్చి 
యజించె గు, ణాయుతుం డూర్వశిం గనంగ నరిగెడు కొజికై. 
420 


తా ॥ ఊర్వశిని కనుగొనడానికి వెళ్ళే నిమిత్తం అతడు యజ్జేశ్వరుడూ, అనంతుడూ, 
శ్రీహరీ, వేదమయుడూ అయిన శ్రీ మహావిష్ణువు కొరకు ఆ ఆహవనీయ అగ్నితో యజ్ఞం చేశాడు. 


ఉ. ఒక్కడ వహి వేల్పు పురుషోత్తముం డొక్కండ సర్వవాజ్మయం 
బొక్కండ వేద మా ప్రణవ మొక్కండ వర్ణము తొల్లి త్రేతయం 
దెక్కటి మాన్చి మూండుగను నేర్చజిచెన్‌ దనబుద్ధి పెంపుచేం 
జక్కంగ నా పురూరవు6 డశక్తులకున్‌ సులభంబులౌ గతిన్‌. 
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తా ॥ అగ్ని ఒక్కడు. దైవమైన పురుషోత్తముడు ఒక్కడు. వాజ్మయమంతా తానే అయిన 
వేదమొకటి. ప్రణవమైన ఓంకారము ఒక్కటి. ఇలా సమస్తమూ ఒక్కటే అయినదానిని 
పురూరవుడు త్రేతాయుగంలో, శక్తి చాలనివారికి అందివచ్చే విధంగా తన బుద్ధి సామర్థ్యం చేత 
మూడుగా విభజించాడు. 


వ. ఇట్లు వేదవిభాగంబు గల్పించి, యాగంబు సేసి, పురూరవుం డూర్వశియున్న 
గంధర్వలోకంబునకుం జనియె. అతనికి నూర్వశిగర్భంబున నాయువు, శ్రుతాయువు, 
సత్యాయువు, రయుండు, జయుండు విజయుం డన నార్లురు పుత్తులు గలిగిరి, అందు 
శుతాయువునకు వసుమంతుండును, సత్యాయువునకు ద్రుతంజయుండును, రయునకు 
శ్రుతుండు, నేకుండు నన నిరువురును గలిగిరి, జయునకు నమితుండును, విజయునకు 
భీముండును జనించిరి. ఆ భీమునకుం గాంచనుండును, గాంచనునకు హోత్రకుండును, 
హోత్రకునకు గంగా ప్రవాహంబు పుక్కిటం బట్టిన జహ్నుండును, జహ్ననకుం 
బూరుండును, బూరునకు బాలకుండును, బాలకునకు నజకుండును, నజకునకుం 
గుశుండును, గుశునకుం గుశాంబుండు, ధూర్తయుండు, వసువు, కుశనాభుం డన 
నలువురును సంభవించిరి. అందు గుశాంబునికి గాధి యనువాండు గలిగె. ఆ గాధి 
రాజ్యంబు సేయుచుండ. 
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తా ॥ అలా వేదవిభాగం చేసీ, యజ్ఞం చేసీ పురూరవుడు ఊర్వశి గల గంధర్వలోకానికి 


వెళ్ళాడు. ఊర్వశి కడుపుపంటగా ఆయువు, శ్రుతాయువు, సత్యాయువు, రయుడు, జయుడు, 
విజయుడు అనే ఆరుగురు కుమారులు జన్మించారు. వారిలో శ్రుతాయువుకు వసుమంతుడు, 
సత్యాయువుకు శ్రుతంజయుడు, రయునకు శ్రుతుడు, ఏకుడు అనే ఇరువురు; జయునకు 
అమితుడు; విజయునకు భీముడు అనే కుమారులు కలిగారు. వీరిలో భీమునికి కాంచనుడు, 
కాంచనునకు హోత్రకుడు, అతనికి గంగాప్రవాహాన్ని పుక్కిట పట్టిన జహ్నుడు, జహ్నృనికి 
పూరుడు, పూరునికి బాలకుడు, బాలకునికి అజకుడు, అతనికి కుశుడు, కుశునికి కుశాంబుడు, 
ధూర్తయుడు, వసువు, కుశనాభుడు అనే నలుగురు కుమారులు జన్మించారు. వీరిలో 
కుశాంబునికి గాధి అనేవాడు జన్మించాడు. అతడు రాజ్యపాలన చేస్తున్నాడు. 


జమదగ్ని వృత్తాంతం 
సీ. సత్యవతిని గాధిజాతను కన్యను విప్రుడు బుచికుండు వేండుకొనిన 
గాధియు సుత కీడు గాందని తెల్లని, నవకంపు మేనులు నల్లచెవులు 
గల గుజ్జిముల వేయు కన్యకు నీ వుంకు విచ్చిన గూంతురు నిత్తు ననిన 
వసుధామరుండును వరుణుని కడ కేగి హరులం దెచ్చిన గూంతు నాతం డిచ్చె 


ఆ. నా మహాత్ము సతియు నత్తయుం గొడుకులం గోరి యడుగ నీయకొని యతండు 
విప్రరాజ మంత్ర వితతుల వెల్పించి, చరువుసేసి గ్రుంకం జనియె నదికి. 
423 


తా ॥ గాధికి సత్యవతి అనే కుమార్తె ఉంది. ఆమెను తనకు ఇమ్మని బుచికుడు అనే 
బ్రాహ్మణుడు వచ్చి గాధిని అడిగాడు. బుచికుడు తన కుమార్తెకు ఈడుకాదని - ఇవ్వడానికి 
ఇష్టపడక, అలా చెప్పకుండా, 'చక్కనివీ, తెల్లని శరీరవర్ణం కలవీ, నల్లని చెవులూ గల గుజ్టాలను 
వేయింటిని గనుక నీవు కన్యాశుల్కంగా ఇస్తే నా కూతుర్ని నీకిస్తాను” అని చెప్పాడు. అంతట ఆ 
బ్రాహ్మణుడు, వరుణుని వద్దకు వెళ్ళీ, ఆయనను అడిగి అలాంటి గుజ్టాలను తెచ్చి ఇవ్వగా, గాధి 
అతనికి తన కూతుర్ని ఇచ్చాడు. అప్పుడు సత్యవతి, అతని తల్లి, కుమారులు కావాలని బుచికుని 
అడుగగా అతడు బ్రాహ్మ, క్షాత్రమంత్రాలతో రెండు హవ్యాలను అత్తకూ భార్యకూ వేర్వేరుగా 
ఏర్పాటు చేసి, స్నానం చేసి రావడానికి నదికి వెళ్ళాడు. 


వ. అయ్యెడం దల్లి యడిగిన సత్యవతి బ్రహ్మమంత్రంబుల వేల్పించిన చరువు దల్లి కిచ్చి, 
క్షాత్ర మంత్రంబులం దల్లికి వేల్పించిన చరువు దా నందుకొని యుండ, నా ముని 
సనుదెంచి, వీడ్వడుట యెటింగి, భార్య కిట్లనియె. 
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తా ॥ అప్పుడు సత్యవతి తల్లి అడగ్గా, బ్రహ్మ మంత్రాలతో వేల్చిన చరువును ఆమెకిచ్చి, 


క్షాత్రమంత్రాలతో తల్లి కొరకు వేల్చిన చరువును తాను ఉంచుకున్నది. ఆ సమయానికి వచ్చిన 
బుచికుడు, చరువులు వేరుపడటం గమనించి భార్యతో ఇలా అన్నాడు: 


ఆ. తల్లి చరువు నీవు దాల్చి నీ చరువేల, తల్లిపాల నిడితి తరళనేత్ర! కొమ్మ! యింక నీకుం 
గ్రూరుండు పుట్టు మీ, యమ్మ బ్రహ్మవిదుని ననఘుం గాంచు. 
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తా ॥ “ఇదేమిటి ఇలా చేశావు. నీ కొరకైనది నీ తల్లికి ఇచ్చి, ఆమె కొరకు ఏర్పాటు 
చేసినది నీవు గ్రహించావు? ఫలితమేమో తెలుసునా! నీకు క్రూరుడు జన్మిస్తాడు. మీ తల్లిగారికి 
పుణ్యాత్ముదైన బ్రహ్మవేత్త జన్మిస్తాడు సుమా!” 


వ. అనిన, నయ్యింతి వెబిచి మొక్కి, వినయంబు లాడినం బ్రసన్నుండై, నీ కొడుకు సాధువై, 
నీ మనుమండు క్రూరుం డగుంగాక యని, రుచికుం డనుగ్రహించిన నా సత్యవతికి 
జమదగ్ని సంభవించె, ఆ సత్యవతియునుం గౌశికీనదియై, లోకపావనియై ప్రవహించె. ఆ 
జమదగ్నియు రేణువుకూంతురు రేణుకను వివాహంబై, వసుమనాది కుమారులం గనియె 
నందు. 
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తా ॥ అని భర్త చెప్పగా ఆమె ఎంతో భయపడి, తన అపరాధానికి వగచి, ఆయనకు 
మొక్కి నమస్కరించింది. అతడు జాలిపడి, అయితే “నీ కొడుకు సాధువై, నీ మనుమడు 
క్రూరుడవుతాడు గాక!” అని సముదాయించాడు. తరువాత సత్యవతికి జమదగ్ని జన్మించాడు. 
సత్యవతి కౌశికి అనే నది పేర లోకపావనిగా ప్రవహించింది. జమదగ్ని రేణువు కుమార్తె 
రేణుకను వివాహమాడి, వసుమనుడు మున్నగు కుమారులను పొందాడు. 


క. పురుషోత్తము నంశంబున, ధర జమదగ్నికి జనించె ధన్యుడు రాముం 
డిరువది యొకమటి నృపతుల, శిరములం జక్కడిచెం దనదు చేగొడ్డంటన్‌. 
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తా ॥ పురుషోత్తముడైన విష్ణు అంశగా పరశురాముడు జమదగ్నికి పుత్రుడిగా జన్మించి, 
తన గొడ్డలిచే ఇరవై ఒక్క పర్యాయాలు క్షత్రియులను సంహరించాడు.” 


వ. అనిన విని, భూవరుండు శుకున కిట్లనియె. 
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తా ॥ అని శుకమహర్షి చెప్పగా పరీక్షిన్మహారాజు ఇలా అడిగాడు: 


పరశురాముని చరిత్ర 


ఉ. ఏటికి: జంపె రాము. డవనీశులం బల్వుర వారియందు. ద 
ప్పేటిది విప్రండయ్యు నతండదేటికి రాజస తామసంబులన్‌ 
వాటముం బొందె భూభరము వారిత మౌటది యే విధంబు నా 
మాటకు మౌనిచంద్ర! మజు మాట ప్రకాశము గాంగం జెప్పవె. 
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తా ॥ మహానుభావా! ఆయన రాజుల్ని అలా చంపడానికి కారణమేమిటి? వారు చేసిన 
తప్పేమిటి? బ్రాహ్మణుడైన ఆ రాముడు రాజస తామసగుణాలను ఎందుకు అలవరచుకున్నట్లు? 
అలా భూభారం తగ్గిందంటారు. అదెలాగా? మునిసత్తమా! తేటతెల్లమయ్యిట్లు వివరించవా?” 
అని అడిగాడు. 


వ. అనిన విని శుకుం డిట్లనియె. 
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తా ॥ ఆ మాటకు శుకమహర్షి ఇలా చెప్పుకొచ్చాడు: 


సీ. హైహయాధీశ్వరుం డర్జునుం డనువాండు ధరణీశ్వరులలోనం దగినవాండు 
పురుషోత్తమాంశాంశు. బుణ్యదత్తాత్రేయు నారాధనము చేసి యతని వలనం 
బరపంథి జయమును బాహుసహస్రంబు నణిమాది గుణములు యశము బలము 
యోగీశ్వరత్వంబు నోజయుం దేజంబు చెడని యింద్రియములు సిరియు. బడసి 


తే. గాలికైవడి సకల లోకంబు లందుం, దనకు పోరాని రారాని తలము లేక యెట్టిచో 
నైనం దనయాజ్ఞ యేపు మిగుల, ధరణి వెలుంగొందె వినువీధిం దరణి మాడి. 
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తా ॥ హైహయవంశంలో కార్తవీర్యార్డునుడనే వాడు ఆనాటి రాజుల్లో ఎన్నదగినవాడు. 
ఆయన, పురుషోత్తమాంశ సంభూతుడైన దత్తాత్రేయుణ్ణి ఆరాధించి, శత్రువులను జయించాడు. 
వేయి చేతుల్ని పొందాడు. అణిమాదిసిద్దులను, కీర్తి బలం, యోగీశ్వరత్వం, ఓజస్సు, తేజస్సు, 
ఇంద్రియాలకు క్షీణత లేని పటుత్వం, ఐశ్వర్యం మొదలగు వాటినన్నింటినీ పొంది, వాయువు 
వలె సర్వలోకాలకు రాకపోకలు సాగిస్తూ, అన్ని చోట్లా తన ప్రభుత చెల్లివచ్చేటట్లు ఆకాశవీథిలో 
సూర్యుని వలె భూమిపై అతడు వెలుగొందాడు. 


అణిమాది సిద్దులు : ఇవి ఎనిమిది. అణిమ, మహిమ, గరిమ, లఘిమ, ప్రాప్తి, 
ప్రాకామ్యము ఈశిత్వము, వశిత్వము. 


మ. ఒకనా6 డా మనుజేంద్రుం డంగనలతో నుద్దాము(డై వీట నుం 
డక రేవానది కేగి యందు. దెలినీటం జల్లుపోరాడి దీ 
ర్హ కరాబ్దంబుల నా నదీజలములం గట్టెన్‌; వడిన్‌ నీరు మో 
లకుం బెల్లుబ్బి రణాగతుండయిన యా లంకేశుపైం దొట్టంగన్‌. 
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తా ॥ అలా ఉంటుండగా ఒకనాడు ఆ కార్తవీర్యార్డున మహారాజు విజ్ఞవీగుతూ అంగనా 
జనంతో రేవానదికి వెళ్ళి, స్వచ్చమైన ఆ నదీజలాలలో క్రీడలాడసాగాడు. అలా జలక్రీడలాడుతూ 
తన పొడవాటి చేతులను నదీప్రవాహానికి అడ్డుగా పెట్టాడు. దానితో ప్రవాహం ఆగిపోయి, నీరు 
పైకుబికి, ఆ సమయానికి దండయాత్రకై బయలుదేరిన రావణాసురుని చుట్టుముట్టింది. 


వ. ఇట్లు దిగ్విజయార్థంబు వచ్చిన రావణుం డా రాజుచే కట్టం దొట్టిన యేటిసీటికి 
సహింపక రోషంబునం బోటరియుంబోలె నమ్మేటి మగనితోడి పోరాటకుం దొడరినం 
బాటింపక తన బాహుపాటవంబున. 
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తా ॥ దండ్రయాత్రకై బయలుదేరి వచ్చిన రావణుడు, అది సహింపలేక కోపంతో దానికి 
కారణమైన అర్జునునితో తలపడ్డాడు. అర్జునుడు కూడా ఏమీ వెనుకకు తగ్గక, తన 
భుజసామర్థ్యంతో రావణుని ఎదుర్కొన్నాడు. 


క. వీళమెయి నతడు రావణు, గూంకటు లగలించి పట్టికొని మోంకాళ్లం దాంకించి 
కోంతికైవడి, నాకం బెట్టించెం గింకరావళిచెతన్‌. 
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తా ॥ ఎదుర్కొని, రావణుని జుట్టు ఊడివచ్చేట్లు ఒడిసి పట్టుకొని, మోకాళ్ళతో తన్ని, 
అంతటితో ఆగక తన సేవకులతో ఆయన్ని కోతిని బోనులో పెట్టినట్లు చెరపట్టించాడు. 


వ. అంత నర్గునుండు మాహిష్మతీపురంబున కేతెంచి. 
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తా ॥ పిదప కార్తవీర్యార్డునుడు తన రాజధాని మాహిష్మతీ పురానికి వచ్చాడు. 


క. ఆ రాజేంద్రుడు రావణు, నోరీ! యిటమీంద నూరకుండుము; జగతిన్‌ వీరుండ 
ననకుము; కాచితిం, బోరా; యని సిగ్గుపజిచి పుచ్చెను మరలన్‌. 
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తా ॥ వచ్చి, రావణునితో “ఓరీ! ఇక మీదట నోరు మూసుకుని పడి ఉండు. వీరుడనని 
ఎక్కడా చెప్పకు. పో! వెళ్ళు. నిన్ను విడిచిపెడుతున్నాను' అని హేళన చేసి, అవమానపరచి 
పంపాడు. 


వ. అంత. 
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తా ॥ ఆ తరువాత, 


సీ. ధరణీశుం డొకనాండు దైవయోగంబున వేంటకై కాంతారవీథి కేగి 

తిరిగి వేటల శ్రాంతదేహుండై జమదగ్ని ముని యాశ్రమము౦ జేరి మొక్కి నిలువ 
నా మునీంద్రు(డు రాజు నర్థితోం బూజించి యా రాజునకు రాజుననుచరులకు. 
దన హోమధేనువుం దడయక రప్పించి యిష్టాన్నములు గురియింపం దడవం 


తే. గుడిచి కూర్చుండు మొదవుపై6 గోర్కిం జేసి, సంపద యదేల యీ యావు చాలు. గాక 
యిట్టి గోవుల నెన్నండు నెఖుగం మనుచుం, బట్టి తెండని తనయొద్ది భటులం బనిచె. 
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తా ॥ ఒకనాడు కార్తవీర్యుడు, దైవయోగం కొద్దీ అడవులకు వేటకు వెళ్ళి, కొంత 
సంచారం గావించి, ఆకలితో అలసట చెంది, జమదగ్ని మహాముని ఆశ్రమానికి వెళ్ళీ, ఆయనకు 
నమస్కరించాడు. ఆయన సాదరంగా రాజును గౌరవించి ఆయనకు, భటులకు, తన 
హోమధేనువును రప్పించి దానిచేత వారందరికీ మృష్టాన్నాన్ని సమకూర్చాడు. అంతట రాజు 
భోజనాదికాలు ముగించి, తీరికగా కూర్చుని, ఆ హోమధేనువుపై కన్నువేసి, 'ఈ ఆవు ఉంటే ఇక 
వేరే సంపదంటూ దేనికి? ఇలాంటి ఆవును ముందెన్నడూ చూసింది గాని విన్నదీ గాని లేదు” అని 
ఆలోచించి, తన చెంతనున్న భటులతో దానిని పట్టి తెమ్మని ఆజ్ఞాపించాడు. 


వ. పంచిన వారలు దర్పంబునం జని. 
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తా ॥ అలా పంపించగా, వాళ్ళు పొగరుకొద్దీ దాని వద్దకు వెళ్ళారు. 


క. క్రేపుం బాపకుం డంచును, నాపదలం బడతి ననుచు నంభా యంచున్‌ జూపోపరు నృపు 
లంచును, వాపోవన్‌ మొదవు6 గొంచు వచ్చిరి పరికిన్‌. 
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తా ॥ అంతట ఆ ఆవు, 'నా నుండి నా దూడను వేరు చేయకండి. అయ్యో, వీరి పీడకు 
లోనైనానే! రాజుల దృష్టి పడనేరాదు. పడితే వారు ఓర్వలేరు. అంతా తమకే కావాలంటారు 
గదా” అని అంబారావాలు చెసింది. అయినా దానినేమీ పట్టించుకోక, భటులు దానిని తమ 
పట్టనానికి లాక్కొచ్చారు. 


వ. అంత నర్గునుండు మాహిష్మతీ పురంబునకు వచ్చునెడ, రాముం డాశ్రమంబున కేతెంచి. 
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తా ॥ రాజు మాహిష్మతీ పురానికి వస్తున్న సమయంలో జమదగ్ని కుమారుడు 
పరశురాముడు ఆశ్రమానికి వచ్చి, జరిగిన సంగతంతా తెలుసుకొన్నాడు. 


ఆ. అద్దిరయ్య యింట నశనంబుC గుడిచి మా, యయ్య వల దనంగ నాక్రమించి 
కోరి మొదవు రాజు గొనిపోయినాం డంట, యేను రాముండౌట యెజుంగం డొక్కొ!. 
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తా ॥ తెలుసుకొని, ఆహా! మా ఇంట అన్నం తిని, మా అయ్య కూడదంటున్నా 
బలవంతంగా ఆవును రాజు పట్టుకుపోయాడన్నమాట! నేను రాముణ్ణి ఒకణ్ణి ఇక్కడున్నానని 
తెలియదు గాబోలు! 


వ. అని పలికి. 
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తా ॥ అని పలికి, 


మ. ప్రళయాగ్నిచ్చట భంగి గుంభి విదళింపన్‌ బాబు సింహాకృతిన్‌ 


బెలుచన్‌ రాము డిలేశుం వెంట నడచెన్‌ బృథ్వీతలంబెల్ల నా 
కులమైం గ్రుంగం గుఠారియై కవచియై కోదండియై కాండియై 
ఛలియై సాహసియై మృగాజిన మనోజ్ఞశ్రోణియె తూణియై. 
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తా ॥ ప్రళయాగ్ని కీలవలె, ఏనుగు విదిలిస్తే వడిగా పారే సింహం వలె, 
భూమండలమంతా చలించి క్రుంగిపోతోందా అన్నట్లుగా, గొడ్డలి, కవచం, ధనుస్సు, బాణాలు, 
అమ్ములపొదితో, జింక చర్మంతో అందంగా భాసిస్తున్న పిఖుదులు కలవాడై మోసగింపబడ్డానన్న 
కోపంతో, రాజు కొరకు బయలుదేరి వెళ్ళాడు. 


వ. చని మాహిష్మతీపురంబుం జేరి నిలుచున్న సమయంబున. 


445 
తా ॥ అలా వెళ్ళి మాహిష్మతీ పురం చేరి అక్కడ నిలిచాడు. 
మ. కనియెన్‌ ముందట గార్తవీర్యుండు సమిత్కాముం బ్రకాముం శరా 
సనతూణీరకుఠారభీము నతిరోషప్రోచ్చల ద్ర్రూయుగా 
నన నేత్రాంచల సీము నైణపట నానా మాలికోద్దాము నూ 
తన సంరంభ నరేంద్రదాన శుభసూత్రక్షామునిన్‌ రామునిన్‌, 
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తా ॥ ధనుర్భాణాలూ గండ్రగొడ్డలీ ధరించి, ముడిచిన కనుబొమలతో, కోపంతో 
ఎర్రవారిన కన్నులతో కడకంట చూస్తున్నవాడూ, మృగచర్మాన్ని ధరించి, పూమాలలు అనేకం 
ధరించినవాడూ, రాజుల భార్యలను మంగళసూత్రాలకు దూరం చసనాడూూ కోరి యుద్దానికి 
వచ్చి తన యెదుట నిలిచిన పరశురాముని కార్తవీర్యార్డునుడు చూశాడు. 


కని కోపిరల్‌ః 
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తా ॥ చూసి, పట్టరాని ఆగ్రహానికి గురైనాడు. 
ఉ. బాలుడు వెట్టి బ్రాహ్మణుడు బ్రాహ్మణుకైవడి నుంట మాని భూ 
పాలురతోడ భూరిబలభవ్యులతోడ భయంబుC దక్కి క 
య్యాలకు వచ్చినాడు మనయం దింకం బాపము లేదు లెండు లెం 
డేల సహింప భూసురుని నేయుండు వ్రేయుండు గూల్పుం డిమ్మహిన్‌. 
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తా ॥ “బాలుడైన ఈ వెట్టి బాపనయ్య, బ్రాహ్మణాచారాన్ని వదిలి, నిర్భయంగా 
మహాబలవంతులైన రాజన్యోత్తములతో - కోరి యుద్దానికి వచ్చాడు గనుక, మనకు ఏ పాపమూ 
అంటదు. ఇతన్ని మన్నించాల్సిన పనీ లేదు. కనుక అతనిని నిలదీయండి. నిలువునా నరకండి. 
మట్టు పెట్టండి.” 


వ. అని కదలించి, దండనాయకుం బురికొల్పిన, వారును రథ గజ తురగ పదాతి 
సమూహంబులతో లెక్కకుం బదియే డక్షౌహిణులతో నెదురు నడచి, శర చక్ర గదా ఖడద్ద 
భిండివాల శూల ప్రముఖ సాధనంబుల నొప్పించిన, నవ్విప్రండు గన్నుల కొలంకుల 
నిప్పులు కుప్పలుగొన రెట్టించిన కట్టల్క మిట్టిపడి, యజ్లోపవీతంబు చక్క నిడికొని, 
కరాళించి, బిట్టు దట్టించి, కఠోరంబగు కుఠారంబు సారించి, మూంకలపై కుటికి, తొలకరి 
మొగంబునం గ్రొచ్చెలికపట్టునం జెట్టులు గొట్టు కృషీవలుని తెజింగునం బదంబులు 
దైంచుచు నరం టికంబంబులC దెగనడచు నారామకారుని పగిది మధ్యంబులC ద్రుంచుచు, 
దాళఫలంబులు రాల్చు వృక్షారోహకుని కైవడి శిరంబులు ద్రుంచుచు, మృగంబుల వండం 
దుండించు సూపకారుని భంగి నవయవంబులం జెక్కుచు, నంతటం దనివి సనక, 


విలయకాలకీలి కేళిని మంట లుమియుచు, విల్లంది యెల్లెడం బిడుగుల సోనలు గురియు 
బలు మొగుళ్ళ వడువున నప్రమాణంబులగు బాణంబులు పజపి, సుభటసైన్యంబుల 
దైన్యంబు నొందించుచు, నడ్డంబు లేని యార్భాటంబులు గల బాణవర్ష ఘృతంబులచే 
రాహుతులం గోపానలంబున కాహుతులు సేయుచు, దురంగంబుల నిరంగంబులం 
గావించుచు, రథంబుల విశ్హథంబులుగా నొనర్చుచు, ద్విరదంబుల నరదంబులపై6 బజవం 
దోలుచు, ని వ్విధంబున సేనల నంపవానల ముంచి, రూపుమాపిన. 
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తా ॥ అని అంటూ తన దండనాయకుల్ని హెచ్చరించాడు. అంతట, వారు రథ, గజ, 
తురగ, పదాతి సైన్యాన్ని లెక్కసరికి పదిహేడు అక్షౌహిణులతో ఆయనను ఎదుర్కొని, బాణాలు, 
చక్రాయుధాలు, గదలు, ఖడ్గాలు, వడిశెలలు, శూలాలు మొదలైన ఆయుధాలతో పరశురాముని 
బాధించారు. చూశాడు పరశురాముడు. కన్నుల్లో నిప్పులు కురిపించాడు. కోపం కట్టలు 
తెంచుకుంది. జంధ్యాన్ని బిగించాడు. పెడబొబ్బలు పెడుతూ, గండ్రగొడ్డలిని సన్నద్ధం చేసుకొని, 
సైన్యపు మూకపై పడ్డాడు. తొలకరిజల్లులు పడగానే పొలంలోని తుప్పలను ఏరిపారేసినట్లుగా 
వారి పాదాలను వేరుచేశాడు. తోట యజమాని, అరటిగెలలు కొట్టిన తరువాత, బోదెలను 
మధ్యకు నరికివేసినట్లు వారి నడుములపై వేటు వేసి దేహాలను రెండు ముక్కలుగా నరికేశాడు. 
చెట్టెక్కినవాడు తాటి పండ్లను దులిపినట్లు, వారి శిరస్సులను నరికి దొర్లించాడు. 
మృగమాంసాన్ని వండటం కొరకు, వంటవాడు ఎలా ముక్కలుగా ఖండిస్తాడో అలా వారి 
అవయవాలను ఖండించాడు. అయినా అంతటితో ఆయనకు తనివి తీరలేదు. విలయకాలంలో 
అగ్ని ఎలా ఎగసెగసిపడుతుందో అలా కన్నుల్లో నిప్పులు కురిపిస్తూ, మేఘాల నుండి పిడుగులు 
రాలిపడుతున్న విధంగా కొలతకు అందిరానంతటి పొడవైన బాణాలను కురిపించాడు. ఒక 
అడ్డూ ఆపూ లేకుండగా, నేతి ధారవలె బాణాలను గుప్పిస్తూ, తన కోపమనే అగ్నికి వేల్చుతూ 
ఆహుతి చేశాడు. గుజ్జాల అవయవాలను ఖండించాడు. రథాలను, రౌతులను ముక్కలు ముక్కలు 
చేశాడు. ఏనుగులను రథాల పైకి పరుగులెత్తించాడు. ఈ విధంగా ఆ సేనలను బాణవర్షంతో 


ముంచెత్తి రూపుమాపాడు. 


అక్షౌహిణి : ఇరవై యొక్క వేల ఎనిమిది వందల డెబ్బె రథాలు, అంతే సంఖ్యలో గల 
ఏనుగులు, అరవై అయిదు వేల ఆరువందల పది గుట్టాలు, ఒక లక్షా తొమ్మిది వేల 
మూడువందల యాభై మంది గల సైనికదళం. 


క. మత్తిల్లి భూతజాలము, చిత్తంబులం జొక్కి వేడ్క చిందులు వాజన్‌ జొత్తిల్లి సమిత్తలమున, 
నెత్తురు మేదంబు పలలనికరం బయ్యెన్‌. 
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తా ॥ అలా రణరంగమంతా నెత్తురు, మేధస్సు, మాంసంతో నిండిపోవడంతో, 
ఆనందంతో భూతగణం చిందులు వేయసాగింది. 


వ.అ య్యవసరంబున. 


451 
తా ॥ ఆ సమయంలో, 
క. మే లీ బ్రాహ్మణు దొక్కండు, నేలం బడం గూర్చె సైన్యనిచయము నెల్లన్‌ 
బాలార్చ నేల యీతనిం, దూలించెదం గాక నాదు దోర్చలము వడిన్‌. 
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తా ॥ ఆహా! ఈ బ్రాహ్మణుడొక్కడై నిల్చి ఈ సైన్యాన్నంతటినీ పట్టిపల్లార్చి కూల్చివేశాడు. 
ఇక ఉపేక్షించాల్సిన అవసరం లేదు. నా భుజశక్తితో ఇతగాడిని మట్టుపెడతాను గాక! 


వ. అని పలికి. 
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తా ॥ అని సైనికులతో పలికి, 


మ. ఒకయేనూటు కరంబులన్‌ ధనువు లత్యుల్లాసియై తాల్చి వే 
తొక యేనూట గుణధ్వనుల్‌ నిగుడ శాతోగ్రాస్తముల్‌ గూర్చి వి 
ప్ర! కుఠారంబును నిన్ను గూల్తు ననుచున్‌ భర్జించి పుంఖాను పుం 
ఖ కఠోరంబుగ నేసె రాజు రయరేఖా ధామునిన్‌ రామునిన్‌. 
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తా ॥ ఒక అయిదు వందల చేతులలో ధనుస్సులు ధరించి, మరో అయిదు వందల 
చేతుల్లో పదనైన బాణాలు ధరించి, నారులను సంధించి, గుణధ్వని చేసి, 'బాపనయ్యా! నిన్నూ, 
నీ గొడ్డలిని కూల్చివేస్తున్నాను చూడు” అంటూ పెడబొబ్బ పెట్టి, సూర్యతేజస్సుతో వెలిగిపోతున్న 
ఆ పరశురామునిపై ఎడతెగకుండా బాణాలను వెసి, ఆయన్ని బాధించాడు. 


క. వడిందూపు లెగయ గుడుసులు, పడి కార్ముక పంచశతము పరంగ విభుండు సొం 
పడరెం బరివేషమండలి, నడుమ ఖరద్యుతుల వెలయు నళినాప్తు క్రియన్‌. 
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తా ॥ అలా బాణాలు విజృభించి వేస్తుంటే, ఆయన అయిదువందల చేతులలోని విండ్లు 
చక్రాకారాన్ని దాల్చగా, గుడి కట్టగా దాని మధ్య తన కిరణాలతో వెలిగిపోతున్న సూర్యుని వలె, ఆ 


రాజు కానవచ్చాడు. 


వ.ఇ ట్లర్జునుండు బాణవిలాసంబు సూపిన. 


4౨6 
తా ॥ అలా కార్తవీర్యార్డునుడు తన బాణవిన్యాసాన్ని చూపగా, 


మ. ధరణీదేవుండు రాముండాధ్యుండు జగద్ద్ధానుష్కరత్నంబు దు 


ష్కరచాపం బొక టెక్కు పెట్టి శరమున్‌ సంధించి పెల్లేసి భూ 
వరుకోదండము లొక్కచూడి6 దునిమెన్‌ వాంయంతటం బోక వె 
తరువుల్‌ జువ్వం గుఠారధార నఅకెన్‌ దద్బాహుసందోహమున్‌. 
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తా ॥ ఆ బ్రాహ్మణుడు, ఆ పరశురాముడు, ఆ సమర్ధుడు, ధనుర్విద్యలో మేటి 
అయినవాడు ఒక భయంకరమైన విల్లు నొకదాన్ని ఎక్కుపెట్టి బాణాలు అనేకం సంధించి, ఆ 
రాజు ధనుస్సును ఒక్క రెప్పపాటు కాలంలో విరిచేశాడు. వాడంతటితో పోక, వేయి చేతుల్లో 
వేయి చెట్లను పరశురాముని పైకి విసరగా తన గండ్రగొడ్డలితో చెట్లతోపాటు అతని చేతుల్నీ ఒక్క 
పెట్టున నరికేశాడు. 


క. కరములు దునిసిన నతనికి, శిరమొక్కటి చిక్క శైలశిఖరముభంగిం బరశువున నదియు 
ద్రుంచెను, బరసూదనుందైన ఘనుడు భార్గవుండు వడిన్‌. 
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తా ॥ చేతులన్నీ పోయినా, కొండ శిఖరం వలె అతని తల ఒక్కటీ మిగలగా దానినీ ఆ 
ఘనుడైన పరశురాముడు - ఆ శత్రుసంహారకుడు - దానిని తెగనరికాడు. 


ఆ. తండ్రివడిన నతని తనయులు పదివేలు, దలంగి పోయి రతనిం దాంకలేక 
పరభయంకరుండు భార్గవుం డంత నా, గోవుం గ్రేపుతోడం గొనుచుం జనియె. 
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తా ॥ అలా తండ్రి చనిపోగా, అతని కుమారులు పదివేలమందీ, ఆయన ముందు 
నిలువలేక యుద్ధభూమి నుంది పలాయనం చిత్తగించారు. అంతట ఆ భార్గవరాముడు, 
గోవునూ, దాని దూడనూ తోలుకొని ఆశ్రమానికి తీసుకొనివచ్చాడు. 


వ. ఇట్లు హోమధేనువు మరలం దెచ్చి యిచ్చి తన పరాక్రమంబు6 దండ్రికిం 
దోబుట్టువులకుం దెలియ జెప్పిన, జమదగ్ని రామున కిట్లనియె. 
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తా ॥ అలా హోమధేనువును తెచ్చి తండ్రికి అప్పచెప్పి, తన పరాక్రమాన్ని గూర్చి 
ఆయనకు తెలియజెప్పాడు. సోదరులకు జరిగినదంతా వివరించి చెప్పాడు. అంతా విని, 
జమదగ్ని కుమారునితో ఇలా అన్నాడు: 


క. కలవేల్పు లెల్లం దమతమ, చెలువంబు దెచ్చి రాజు జేయుదు రకటా! బలువేల్పు రాజు 
వానిం, జలమున నిట్లేల పోయి చంపితి పుత్తా! 
461 


తా ॥ “దేవతలందరూ తమ తమ కళలను కొంత కొంత యిచ్చి గదా రాజును చేస్తారు! 
అయినప్పుడు, బలపరాక్రమాలు గలవాడూ, ఇంద్రునంతటివాడూ అయిన రాజును, అంత 
పంతం పట్టి వెళ్ళీ ఎందుకు సంహరించావు నాయనా! 


క. తాలిమి మనకును ధర్మము, తాలిమి మూలంబు ధర్మతత్త్వంబునకున్‌; దాలిమి గల దని 
యీశుం, డేలించును బ్రహ్మపదము నెల్లన్‌ మనలన్‌. 
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తా ॥ మనకు ఓర్చే ధనం. అదే మూలం మనకు. ఒక్క తాలిమి కలిగి ఉండటం వల్లనే 
మనం ధన్యజీవనులమని గదా ఈశ్వరుడు మనల్ని బ్రహ్మపదంలో నిలిపాడు! 


క. క్షమ గలిగిన సిరి గలుగును, క్షమ గలిగిన వాణి గలుగు సౌఖ్యము లెల్లన్‌ క్షమ గలుగం 
దోన కలుగును, క్షమ కలిగిన మెచ్చు శౌరి సదయుండు తండ్రీ! 
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తా ॥ ఓర్పంటూ ఉంటే, సిరి కలుగుతుంది. పలుకుబడి కలుగుతుంది. దాని వెంటే 
సూర్యుని వంటి తేజస్సూ కలుగుతుంది. ఓర్పు కలిగినవాడినే, ఆ జగన్నాథుడైన విష్ణుమా 
మెచ్చుకుంటాడు కదా! క్షమాగుణమును అలవరచుకొనుట బ్రాహ్మణ ధర్మము. 


క. పట్టపురాజును జంపుట, గట్టలుకన్‌ విప్రం జంపు కంటెను పాపం 
బట్టిట్టనకుము నటు చెట్ట సెడన్‌ దీర్ధ సేవ సేయుము తనయా! 
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తా ॥ గద్దె నెక్కిన రాజును చంపటం, బ్రాహ్మణుని చంపినదానికంటే పాతకం సుమా! 
కనుక నీవు మారుమాట మాటాడక, ఈ పాపం వదలించుకోవడానికి తీర్థయాత్ర చేయుదువు 
గాక!” అని అన్నాడు. 


క. అని తన్ను దండ్రి పనిచినం, బనిపూని ప్రసాద మనుచు భార్గవుడు రయం 
బున నొకయెండు ప్రయాణము, చని తీర్థము లెల్ల నాడి చనుదెంచె నృపా! 
465 


తా ॥ రాజా! అలా తండ్రి ఆజ్ఞాపించగా, 'మహాప్రసాద' మంటూ తండ్రి ఆజ్ఞను 
శిరసావహించి, అత్యంత వేగంగా ఒక ఏడాది కాలంలో, తీర్జాలన్నింటిసీ సేవించి ఆశ్రమానికి 
తిరిగి వచ్చాడు భార్గవ రాముడు. 


ఉ. ఆ యెడ నొక్కనాండు సలిలార్థము రేణుక గంగలోనికిం 
బోయి ప్రవాహమధ్యమునం బొల్పుగ నచ్చరలేమపిండుతోం 
దోయవిహారముల్‌ సలుపు దుర్లభుం జిత్రరథున్‌ సరోజ మా 
లాయుతుం జూచుచుండెం బతియాజ్జం దలంపక కొంత ప్రేమతో. 
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తా ॥ కొంత కాలం తరువాత ఒకనాడు జమదగ్ని భార్య రేణుకా దేవి నీరు 
తీసుకురావటం కొరకు గంగానదికి వెళ్ళింది. ఆ సమయానికి ఆ నదీప్రవాహం నడుమ 
తామరపూమాలతో విలసిల్లుతూ చూడ చక్కని వాడైన చిత్రరథుడనే గంధర్వుడు అప్పరసలతో 
జలకమాడుతున్నాడు. అతడిని ఆసక్తిగా చూస్తూ భర్త త్వరగా నీరు తెమ్మన్న మాట కూడా 
మరచిపోయింది. 


వ. ఇట్లు గంధర్వవల్లభునిం జూచు కారణంబునం దదసి. 


467 
తా ॥ ఇలా గంధర్వరాజును చూస్తూ ఉండిన కారణాన ఆలస్యమయింది. 
ఉ. అక్కట; వచ్చి పెద్దతడ వయ్యెడి; హోమమువేళ దప్పె; నే 
నిక్కడ నేల యుండితి? మునీశ్వరుం డేమనునో యటంచు. దా 
గ్రక్కునం దోయకుంభము శిరఃస్థలమం దిడి తెచ్చి యిచ్చి వే 
మొక్కి కరంబు మోడ్చి పతిముందట నల్లన నిల్వం జూచుచున్‌. 
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తా ॥ “అయ్యో! వచ్చి చాలాసేపయ్యింది. యజ్ఞసమయం దాటిపోయింది. నేను ఇక్కడే 
ఉండి పోయానేమిటి? భర్త ఏమంటాడో ఏమో” నని ఆందోళనకు గురియై, నీళ్ళకుండను తలపై 
పెట్టుకొని తెచ్చి, మునికి ఇచ్చి, భయపడుతూ, ఆయనకు నమస్కరించి ఒదిగి నిలిచింది. 


వ. అప్పుడు. 
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తా ॥ అప్పుడు. 


క. చిత్తమున భార్య దడసిన, వృత్తాంతం బెటి(గి తపసి వేగము సుతులన్‌ మత్తం దీనిం 


జావంగ, మొత్తుం డన మొత్తరైరి మునుకుచు వారల్‌. 
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తా ॥ భార్య ఆలస్యంగా రావడానికి గల కారణాన్ని దివ్యజ్ఞానంతో పసిగట్టి, కోపంతో 
కుమారులను పిలిచి, పొగంక్కిన ఆమెను బాది చంపండని ఆజ్ఞాపించాడు. ఆ మాటకు వారు 
చాల దుఃఖీంచారు. అయితే ఆమెను చంపడానికి సాహసించలేదు. 


క. కడుకొని పెంద్లము. జంపని, కొడుకులం బెందాము. జంప గురుం డానతి యీ 
నడుగులకు నెబి(గి రాము, డడుగిదకుండంగ౦ ద్రుంచె నన్నలం దల్లిన్‌. 
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తా ॥ అలా కొడుకులు, తన మాట పాటించకపోవటంతో, కొడుకుల్నీ, భార్యనీ చంపమని 
భార్గవ రాముని ఆదేశించాడు. అంతట రాముడు తండ్రి పాదాలకు నమస్కరించి - అన్నలూ, 
తల్లీ మరో అడుగు కూడా అవతలికి వేసే అవకాశమివ్వకుండా వారిని నరికి చంపేశాడు. 


శా. తల్లిన్‌ భాతల నెల్లం జంపు మనుచోం దాం జంపి రాకున్న బెం 
పెల్లన్‌ బోవ శపించు దండ్రి; తన పంపే జేయుడున్‌ మెచ్చి నా 
తల్లిన్‌ భ్రాతల నిచ్చు నిక్కము తపోధన్యాత్మకుం డంచు వే 
తల్లిన్‌ భాతలం జంపె భార్గవుండు లేదా చంప(జేయాడునే! 
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తా ॥ అలా తండ్రి చెప్పినట్లు తల్లినీ అన్నల్నీ చంపనంటే, విపరీతమైన కోపంతో ఆయన 
శపిస్తాడు. అలా గాక ఆయన ఆజ్ఞను శిరసావహిస్తే, మెచ్చుకుంటాడు. తిరిగి ప్రార్థిస్తే ఆ 
తపశ్శాలి తల్లినీ సోదరుల్నీ తప్పక బ్రతికిస్తాడు. ఇంతవరకూ ఇది సత్యం - అని మనస్సులో 
నమ్మినవాడు గనుక ఆయన అలా వారిని చంపాడు తప్ప, లేకపోతే వారిని చంపడానికి 
ఆయనకు మాత్రం చేయాడుతుంది గనుకనా! 


వ. ఇ వ్విధంబున. 
4/3 


తా ॥ ఈ విధంగా 


క. అడ్డండు చెప్పక కడపటి, బిడ్డడు రాముండు సుతులం బెండ్లము నచటన్‌ గొడ్డంటం దెగ 
నడచిన, జడ్డ్దనం దలయూంచి మెచ్చె జమదగ్ని మదిన్‌. 
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తా ॥ కడసారి కానుపు రాముడు, మారుమాటాడకుండా తన ఆజ్ఞను పాటించి భార్యను, 
కుమారులను చంపటం చూసిన జమదగ్ని, ఆహా ! అంటూ తల పంకించి, కొడుకును 
మనస్సులో ఎంతో మెచ్చుకున్నాడు. 


క. మెచ్చిన తండ్రిని గనుంగొను, చెచ్చెర నీ పడినవారి జీవంబులు నీ 
విచ్చితి నను మని మొక్కిన, నిచ్చెన్‌ వారలును లేచి రెప్పటిభంగిన్‌. 
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తా ॥ అలా సంతోషిస్తున్న తండ్రిని సమీపించి, “తండ్రీ! ఈ చనిపోయిన వారి ప్రాణాలను 


ఇచ్చాను సుమా అని మీరు అందురు గాకి అని పరశురాముడు ప్రార్థించి నమస్కరించగా, 
ఆయన అలాగే అనడంతో వారందరూ ఎప్పటి వలె లేచి నిలుచున్నారు. 


ఆ. పడిన వారి మరల బ్రతికింప నోపును, జనకుం దనుచుం. జంపె జామందగ్న్యుం; దతండు 
సంపె ననుచు నన్నలం దల్లిని, జనకునాజ్ఞ నైనం జంపందగదు. 
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తా ॥ చనిపోయిన వారిని బ్రతికించగలడు తండ్రి. దానికి ఆయన సమర్ధుడు అనే 
నమ్మకం, భార్గవ రామునికి ఉంది గనుకనే ఆయన వారిని చంపాడు. అది ఆయనకే తగును. 


అంతే తప్ప ఆయన అలా చేశాడు కదా అని, తండ్రి చెప్పినా తల్లినీ సోదరులనూ చంపటం అనేది 
ఎవరికీ కూడదు గాక కూడదు సుమా! 


వ. అంత. 
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తా ॥ అంతట, 


సీ. పరశురామున కోడి పరుగులు పెట్టిన యర్జునపుత్తకు లాత్మయందం 

దండ్రి మగ్గుటకు సంతప్తులై పొగులుచు నింతట నంతట నెడరు వేచి 

తిరిగి యాడుచు నొక్కదివసమం దా రాముం డడవి కన్నలతోడ నరుగం బిదపం 
బగదీర్చం దణి యని పజతెంచి హోమాలయంబున సర్వేశు నాత్మ నిలిపి 


తే. నిరుపమ ధ్యాన సుఖవృత్తి నిలిచియున్న, పుణ్యు జమదగ్ని నందబుం బొదివి పట్టి 
కుదులకుండ(గం దలం దంచి కొనుచు. జనిరి, యడ్డ మె తెంచి రేణుక యడచికొనంగ. 
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తా ॥ రాజా! అదలావుంచితే, అప్పుడు పరశురాముని ధాటికి నిలువలేక కార్తవీర్యార్డునుని 
కుమారులు పారిపోయారని చెప్పాను గదా! వారు, తమ తండ్రి మరణానికి ఎంతో దుఃభీంచి, 
ప్రతీకారం కొరకు వేచి ఉన్నారు. ఒకనాడు పరశురాముడు తన అన్నలతో అడవికి వెళ్ళటం 
చూసి, పగ తీర్చుకోవడానికి ఇదే తగిన అదను అని భావించి, హోమసదనంలో సర్వేశ్వరుణ్ణి 
ఆత్మలో నిలుపుకొని, ధ్యానంలో ఉన్న జమదగ్నిని చుట్టుముట్టి ఆయనను కదలకుండా పట్టుకుని, 
అడ్డం వచ్చిన రేణుకా దేవిని ఆవలకు నెట్టి, శిరస్సు ఖండించి వెళ్ళారు. 


వ. మజియును. 
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తా ॥ అంతట ఆమె 


మ. జనకుం జంపిన వైర మేమజక రాజన్యాత్మజుల్‌ నేండు మీ 
జనకుం జంపిరి రామ! రామ! రిపులన్‌ శాసింతు రమ్మంచు న 
మ్మునిపై వ్రాలి లతాంగి మోందికొనియెన్‌ ముయ్యేడుమాజుల్‌ రయం 
బున రాముం డరుదెంచి యెన్నికొన నాపూర్ణాపదాక్రాంతయి. 
480 


తా ॥ భర్త శవంపై పడి, భార్గవరాముని కలవరిస్తూ - “నాయనా, తమ తండ్రిని చంపిన 
పాతపగతో, ఆ రాజు కుమారులు, నేడు మీ తండ్రిని చంపి వెళ్ళారు. ఎక్కడున్నావు తండ్రీ, 
శత్రువులను పరిమార్లువు గాక! త్వరగా రమ్మం” టూ రోదిస్తున్నంతలో పరశురాముడు రాగా, 
ఆమె భర్త తనువుపై వ్రాలి, ఇరవైయొక్కసార్లు తలను మోదుకుంది. 


వ. ఇట్లప్పుడు దల్లి మొట విని, జమదగ్నికుమారులు వచ్చి యిట్లని విలపించిరి. 
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తా ॥ అంతట తల్లి ఆక్రందన విని, జమదగ్ని కుమారులందరూ వచ్చి, ఈ విధంగా 
దుఃఖీంచసాగారు: 


క. వాకిలి వెడలవు కొడుకులు, రాకుండగ నట్టి నీవు రాజసుతులచేం 
జీకాకు పొంది పోవంగ, నీకా శ్లెట్లాడెం దండ్రి! నిర్ణరపరికిన్‌. 
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తా ॥ “తండ్రీ! మేము తోడురాకుండా ఇల్లు కదలవే! అలాంటిది రాజకుమారులచే 
హింసింపబడి మమ్మల్ని విడిచి స్వర్గానికి వెళ్ళడానికి నీకు కాళ్ళు ఎలా ఆడాయి తండ్రీ!” అంటూ 


విలపించారు. 


వ. అని విలపించుచున్న అన్నలను జూచి రాముం డిట్లనియె. 


483 
తా ॥ అలా దుఃఖీస్తున్న అన్నలను చూసి భార్గవ రాముడు ఇలా ఓదార్చాడు: 
ఉ. ఏడువనేల తండ్రి! తను వేమబకుండు(డు తోడులార! నే 
సూదడొగిం దీర్తునంచు. బరశుద్యుతి భీముడు రాముం డుగ్రుడై 
యోడక యర్జునాత్మభవులున్న పురంబున కేగి వారు గో 
డాడంగం బట్టి చంపె వడి నర్జునజాతుల బ్రహ్మఘాతులన్‌. 
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తా ॥ దేనికి దుఃఖీంచటం? మన తండ్రిగారి దేహాన్ని జాగ్రత్తగా కనిపెట్టుకొని ఉండండి. 
నేను ఇప్పుడే పగవారి పని పట్టి వస్తాను గాక!” అంటూ ఆయన కోపావేశంతో, కార్తవీర్యారునుని 
కుమారులున్న తావుకు వెళ్ళి, బ్రహ్మఘాతకులైన వారందరూ విలవిలలాడుతుండగా అందరినీ 
చీల్చి చెండాడి హతం గావించాడు. 


క. ఖండించి రిపుల శిరములు, గొండలుగాం బ్రోగు లిడియె గురురక్తనదుల్‌ నిండికొని పాటి 
యుబ్బెను, భండనమున నృపులు రిపులు భయమంద నృపా! 
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తా ॥ అలా వారి శిరస్సులను ఖండించి, కొండలవలె ప్రోగులు పెట్టాడు. రక్తం ఏరులై 
ప్రవహించింది. అది చూసిన బ్రాహ్మణశత్రువులందరూ భయకంపితులైనారు. 


వ. మజియు నంతటం బోక. 
486 


తా ॥ అంతటితో ఆగక, ఆయన. 


ఆ. అయ్యపగకు రాముం డలయక రాజుల, నిరువదొక్కమాటు లరసి చంపె; జగతిమీంద 
రాజశబ్దంబు లేకుండ, సూడు దీర్చలేని సుతుడు సుతు(డె. 
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తా ॥ తన తండ్రిని చంపిన పగ మనస్సులో సుళ్ళు తిరుగగా, ఇరవై ఒక్కసార్లు దండెత్తి 
అలుపూ సొలుపూ లేకుండా ఎక్కడెక్కడున్న రాజుల్నీ వెతికి వెతికి మరీ చంపి, భూమి మీద 
“రాజు” అనే పదం వినరాకుండా చేశాడు. అవును మరి! తండ్రి పగను తీర్చని కొడుకు కూడా 
కొఠుకెనా? 


వ. మజియు నా రాముడు శమంతక పంచకంబున రాజరక్తంబులం దొమ్మిది మడుగులు 
కావించి, తండ్రి శిరంబు. దెచ్చి, శరీరంబుతో సంధించి, సర్వదేవమయుండగు దేవుండు 
తాన కావునం దన్ను నుద్దేశించి యాగంబు చేసి, హోతకుం దూర్చును, బ్రహ్మకు 
దక్షిణభాగంబును, నధ్వర్యునకుం బడమటి దిక్కును, నుద్దాత కుత్తరదిశయును, నున్నవారల 
కవాంతరదిశలును, గశ్యపునకు మధ్యదేశంబును, నుపద్రష్టకు ఆర్యావర్తంబును, 
సదస్యులకుం దక్కిన యెడలును గలయ నిచ్చి, బ్రహ్మనదియైన సరస్వతియం 
దవభృథస్నానంబు సేసి, కల్మషంబులం బాసి, మేఘవిముక్తుండైన సూర్యుండునుం బోలె 
నొప్పుచుండె. నంత. 
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తా ॥ ఆ తరువాత, భార్గవ రాముడు శమంత పంచకంలో ఆ రాజుల రకాన్ని తొమ్మిది 
మడుగులు చేసి, తన తండ్రి శిరస్సు తెచ్చి ఆయన దేహానికి కూర్చి, సర్వదేవమయుడూ తానే 
గనుక, తననే ఉద్దేశించుకొని యాగం చేశాడు. చేసి, హోతకు తూర్పు భాగాన్ని, బ్రహ్మకు దక్షిణ 
భాగాన్ని, అధ్వర్యునికి పడమటి భాగాన్ని, ఉద్దాతకు ఉత్తర దిశను, మిగిలిన యజ్ఞనిర్వాహకులకు 
ఆ యా దిశల సంధి ప్రదేశాలను (మూలలను), కశ్యపునికి మధ్య దేశాన్ని, ఉపద్రష్టకు 
ఆర్యావర్తాన్ని, సదస్యులకు తక్కిన భాగాల్ని ఇచ్చి, తాను బ్రహ్మనది అయిన సరస్వతి యందు 


అవభృథస్నానం చేసి, పాపవిముక్తుడై మేఘాల చాటునుండి వెలువడిన సూర్యునివలె 


ప్రకాశించాడు. 
అవభృధథస్నానము : యజ్ఞదీక్ష విరమిసూ కాం స్నానం. 


క. ఆప్తుందగు పుత్రువలనను, బ్రాప్తతనుం డగుచు దపము బలిమిని మింటన్‌ 
సప్తర్షిమండలంబున, సప్తముడై వెలుంగుచుండె జమదగ్ని నృపా! 
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తా ॥ రాజా! మనస్సుకూ మాటకూ అందివచ్చే కొడుకు వలన జమదగ్ని సశరీరుడై, 
తపోబలం చేత వినువీథిలోని సప్తర్షిమండలంలో సప్తమ మునియై విరాజిల్లాడు. 


క. ఆ జమదగ్ని తనూజుండు, రాజీవాక్టుండు ఘనుండు రాము. దధికుండై యోజను 
వేదర్షులలో, రాజిల్లెడు మీందిమనువు రా నవ్వేళన్‌. 
490 


తా ॥ ఆ పద్మనెత్రుడూ, ఘనుడూ అయిన జమదగ్ని కుమారుడు భార్గవరాముడు 
తరువాతి మన్వంతరంలో సప్తర్షులలో స్థానాన్ని అలంకరిన్తాడు. 


ఆ. శాంతచిత్తుం డగుచు సంగవిముక్తుండై, భవ్యుందై మహేంద్రపర్వతమున నున్నవాండు 
రాముండోజతో గంధర్వ, సిద్ధవరులు నుతులు సేయుచుండ. 
491 


తా ॥ ఇప్పుడు ఆ పరశురాముడు సకల భవబంధాలనుండి విముక్తుడై, గంధర్వులు, 
సిద్దులు తనను సేవింపగా మహేంద్ర పర్వతంపై శాంతచిత్తుడై ఉంటూ ఉన్నాడు. 


విశ్వామిత్రుని కథ 


క. భగవంతుండు హరి యీక్రియ, భృగుకులమునం బుట్టి యెల్ల పృథివీపతులన్‌ 
జగతీభారము వాయంగం, బగంగొని పలుమాటు చంపె బవరమున నృపా! 
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తా ॥ మహారాజా! భగవానుడై ఆ హరి, భృగువంశంలో జన్మించి భార్గవ రాముడై, 
భూభారాన్ని తగ్గించడానికి గాను రాజులతో వైరాన్ని పెట్టుకొని, పలుమార్లు వారిని యుద్ధంలో 
పరిమార్చాడు. 


వ. అంత గాధికి నగ్నితేజుండగు విశ్వామిత్రుండు జన్మించి తపోబలంబున రాజధర్మంబును 
మాని, బ్రహ్మర్షియై, యేకశత సంఖ్యాగణితు లగు కొడుకులం గనియె; అయ్యెడ భృగుకుల 
జాతుండైన యజీగర్తుని కొడుకు శునశ్శేపుండు దల్లిదండ్రుల చేత హరిశ్చంద్రుని 
యాగపశుత్వంబునకు నమ్ముడుపడి, బ్రహ్మాదిదేవతల వినుతి సేయుచు మెప్పించి, 
పితృదేవతలచే బంధవిముక్తుండైన వాని యందు గృప గలిగి, విశ్వామిత్రుండు పుత్తుల 
కిట్లనియె. 
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తా ॥ పిమ్మట గాధికి అగ్నితేజుడైన విశ్వామిత్రుడు జన్మించి, తపోబలం చేత, 
రాజధర్మాన్ని మాని బ్రహ్మర్షియై, నూరుగురు కుమారులను పొందాడు. ఆ సమయంలో, 
భృగువంశంలో జన్మించిన అజీగర్తుని కుమారుడు శునశ్ళేపుడనేవాడు_ తల్లిదండ్రులచేత 
యాగపశువుగా హరిశ్చంద్రునికి అమ్ముడుపోయి, బ్రహ్మాది దేవతలను స్తుతించి, మెప్పించి 
వారిచేత బంధ విముక్తుడైనాడు. అతనిపై జాలి వహించిన విశ్వామిత్రుడు అతనిని చేయిపట్టుకొని 
ఇంటికి తీసుకొని వచ్చి, తన కుమారులతో ఇలా చెప్పాడు: 


క. కన్నుల6 గంటిని Say మన్నన కొమరుండు నాకు మక్కువ మీలో నన్నన్న యనుచు 
నతనిన్‌, మన్నింపుం డనిన జూచి మదసంయుతులై. 
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తా ॥ “నాయనలారా! వీడిని చూసింది మొదలు నాకు ఇతగాడిపై అవ్యాజమైన 
మమకారం కలిగింది. ఇతడిని నేను కుమారునిగానే భావిస్తున్నాను. కనుక మీరు కూడా ఇతనిని 
అన్నగా గ్రహింతురు గాక!” అనగా వారికి కోపం వచ్చింది. 


క. ఇతం దన్నంటవో మాకును, గృతకృత్యుల మైతి మనుచు గేలి యొనర్చన్‌ సుతులన్‌ 
మ్లేచ్చులు గందని, ధృతిలేక శపించి తపసి తిరుగుడువడంగన్‌. 
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తా ॥ “ఆహా! ఇతడట! మాకు అన్నగారట! మంచిమాటే! చాలా బాగుంది!” అని అతడిని 
గూర్చి ఎగతాళిగా మాట్లాడటంతో విశ్వామిత్రునికి కోపం వచ్చి, కొడుకులని ఏ మాత్రం జాలి 
చూపకుండా మ్లేచ్చులు కావలసిందని శపించాడు. 


వ. అయ్యెడ నతని శాపంబునకు వెజచి, యా నూర్వురయందు మధ్యముందైన 
మధుచ్చందుం దేంబండ్రు దమ్ములుం దానును నమస్కరించి, తండ్రీ! నీ చెప్పిన క్రమంబున 
శునశ్శేఫుండు మా కన్నయని నమస్మ్కరింపం గలవారి మనవుండు సంతసించి, 
మంత్రదర్శియైన శునశ్ళేఫుని వారల యందు బెద్దంబేసి, మధుచ్చందున కిట్లనియె. 
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తా ॥ అలా ఆయన శపించేసరికి, ఆ నూర్వురిలో మధ్యవాడు మధుచ్చందుడనేవాడు 
భయపడి తన తరువాతి ఏభైమంది సోదరులతో కలిసి తండ్రికి నమస్కరించి, “తండ్రీ! మీరు 
ఆనతిచ్చిన ప్రకారం మాకు శునశ్శేపుడే అన్న. అలాగే అతనిని గౌరవిస్తాము గాక* అని 
విన్నవించగా, విశ్వామిత్రుడు దానికి సంతోషించి, మంత్రద్రష్ట అయిన శునళ్ళేపుని వారికి 


జ్యేష్ణునిగా చేసి, మధుచ్భందునితో మిగిలిన కొడుకులతోను ఇలా అన్నాడు: 


ఆ. పాడి సెడక వీండె నేయ నీకతమునం, గొడుకు కలిగె నేండు కొడుకులార! కడుపులార 
మీరు గొడుకులం గను డింకం, బ్రీతితోడ దేవరాతుం గూడి. 
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తా ॥ నాయనా! మీ వలన, ధర్మానికి విఘాతం కలుగని పద్ధతిలో నాకు ఈ శునశ్శేపుడు 
మరో కొడుకైనాడు. ఇక మీరందరూ ఈ దేవరాతునితో ప్రేమతో నడుచుకుంటూ బిడ్డలను 
పొందండి.” 


వ. అని పలికె, అట్లు శునశ్శేపుండు దేవతలచేత విడివడుటం జేసి, దేవరాతుండయ్యె. 
మధుచ్చందుండు మొదలైన యేంబండ్రును దేవరాతునకు. దమ్ములైరి. పెద్దలైన యష్టక, 
హారీత, జయంత, సుమదాదు లేంబండ్రును వేజై చనిరి. ఈ క్రమంబున విశ్వామిత్రు 
కొడుకులు రెండు విధంబులైనం, బ్రవరాంతరంబు గలిగె నని చెప్పి శుకుం డిట్లనియె. 
ఆ పురూరవు కొడుకగు నాయువునకు నహుషుండను, క్షత్రవృద్దుడును, రజియును, 
రంభుండును, ననేనస్సు ననువారు పుట్టిరి. అందు క్షత్రవృద్దునకుం గుమారుండగు 
సుహోత్రునకుం గాశ్యుండుం గుశుండు గృత్నమదుండ నన ముగ్గురు గలిగిరి. ఆ 
కృత్నమదునకు శునకుండును, శునకునకు శౌనకుందును, న మ్మహాత్మునకు 
బహ్వచప్రవరుండును జన్మించిరి. ఆ బహ్వృచప్రవరుండు తపోనియతుండై చనియె. 
కాశ్యునకుం గాశియుం, గాశికి రాష్ట్రండును, రాష్ట్రనకు దీర్ణతపుండు నుదయించిరి. 
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తా ॥ అని చెప్పాడు. దేవతల చేత విడిపింపబడ్డవాడు గనుక శునశ్శేపుని 
దేవరాతుడన్నారు. మధుచ్చందుడు మొదలైన యాభై మంది అతనికి తమ్ములైనారు. వారికంటే 
పెద్దవారైన అష్టకుడు, హారీతుడు, జయంతుడు, సుమదుడు మున్నగు యాభై మందీ వీరి నుండి 


వేరైనారు. అలా విశ్వామిత్రుని కుమారులు రెండు విధాలు కావడంతో వారి ప్రవరలలో కూడా 
భేదం కలిగింది.” అని చెప్పి, శుకమహర్షి అనంతర వృత్తాంతాన్ని ఇలా కొనసాగించాడు: 


“పురూరవుని కొడుకు ఆయువని చెప్పాను గదా! అతనికి నహుషుడు, క్షత్రవృద్దుడు, 
రజి, రంభుడు, అనేనసుడు అనే పుత్రులు కలిగారు. వారిలో క్షత్రవృద్దునికి కుమారుడైన 
సుహోత్రునికి కాశ్యుడు, కుశుడు, గృత్నమదుడు అనే ముగ్గురు కుమారులు కలిగారు. వారిలో 
గృత్నమదునికి శునకుడు, ఆ మహానుభావనికి శౌనకుడనే మహాత్ముడు అతనికి 
బహ్వృచప్రవరుడు జన్మించి, తపస్సు చేసుకోవడానికి వెళ్ళిపోయాడు. ఇక కాశ్యునికి కాశి, కాశికి 
రాష్ట్రడు, రాష్ట్రనికి దీర్ణతపుడు జన్మించారు. 


క. ఆ దీర్ణతపుని కధికుండు, శ్రీదయితాంశమునం బుట్టె సేవ్యుం డాయు 
ర్వేదజ్జుండు ధన్వంతరి, ఖేదంబులు వాయు నతనిం గీర్తన సేయన్‌. 
499 


తా॥ ఆ దీర్ణతపునికి విష్టంశలో సకల జనావళిచేత సేవింపబడే ఆయుర్వేదజ్ఞుడైన 
ధన్వంతరి జన్మించాడు. ధన్వంతరిని కీర్తిస్తే సకల దుఃఖాలు సమసిపోతాయి. 


వ. వాసుదేవాంశ సంభూతుండగు నా ధన్వంతరి, యజ్ఞభోగంబున కర్తుండు. అతనికిం 
గేతుమంతుండు, కేతుమంతునకు భూమరథుం, డతనికి దివోదాసుం డనం బరంగు 
ద్యుమంతుం డుదయించిరి. ఆ ద్యుమంతునకు6 బ్రతర్జ్దనుండు జన్మించెం. బ్రతర్దనుండు 
శత్రుజిత్తనియు, బుతధ్వజుం డనియుం జెప్పంబడె, అతనికి గువలయాశ్వుండు 
సంభవించె. 
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తా ॥ వాసుదేవాంశలో జన్మించిన ధన్వంతరికి హవిర్భాగార్హత ఉంది. అతనికి 
కేతుమంతుడు, అతనికి భీమరథుడు, అతనికి దివోదాసు జన్మించారు. ఈ దివోదాసునే 


ద్యుమంతుడని కూడా అంటారు. అతనికి ప్రతర్దనుడు జన్మించాడు. అతనిని శత్రుజిత్తు అని, 
బుతధ్వజుడని కూడా అనేవారు. అతనికి కువలయాశ్వుడు జన్మించాడు. 


ఆ. వసుమతీశ ! విను కువలయాశ్వభూభర్త, లలితపుణ్యు ఘను నలర్ముం గనియె 
నాతం దేలె నేల నజువదియాటు వె, లేండ్లు వానిభంగి నేలె నెవండు? 
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తా ॥ రాజా! విను. ఆ కువలయాశ్వుడు శుభపుణ్యమూర్తి అయిన అలర్ముని కన్నాడు. ఆ 
అలర్భుడు, అంతకు ముందు ఎవరూ పరిపాలించని విధంగా అరవై ఆరు వేల సంవత్సరాలు 
ఎంతో గొప్పగా భూమిని పాలించాడు. 


వ. అ య్యలర్కునకు సన్నతియు, నతనికి సునీతుండు, అతనికి సుకేతనుండును, నతనికి 
ధర్మకేతువును, నతనికి సత్యకేతువును, నాతనికి ధృష్టకేతువును, నాధృష్టకేతువునకు 
సుకుమారుండును, నా సుకుమారునకు వీతిహోత్రుండును, వీతిహోత్రునకు భర్గుండును, 
భర్గునకు భార్గభూమీయు జనియించిరి. 
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తా ॥ ఆ అలర్ముని కుమారుడు సన్నతి. అతనికి సునీతుడు జన్మింపగా అతనికి 
సుకేతనుడు, అతనికి ధర్మకేతువు, అతనికి సత్యకేతువు, అతనికి ధృష్టకేతువు జన్మించారు. 
ధృష్టకేతుని కుమారుడు సుకుమారుడు. సుకుమారునికి వీతిహోత్రుడు, అతనికి భర్షుడు, భర్లునికి 
భార్గభూమి జన్మించారు. 


ఆ. వాండు తుదయుం గాశ్యవసుమతీశుం దాది, యైనవారు గాశు లనంగ నెగడి 
రవనిమీ6ద వార లా క్షత్రవృద్దుని, వంశజాతు లగుచు వంశవర్య! 
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తా ॥ కాశ్యుడు మొదలుగా, ఈ భార్గభూమి వరకు గల క్షత్రవృద్దుని వంశంలో 
జన్మించిన వారినందరినీ లోకం కాశులని వ్యవహరించింది. 


వ. మజియు, క్షత్రవృద్దునికి రండవకొడుకగు కుశునికిం బ్రీతియును, వానికి 
సంజయుండును, సంజయునికి జయుండును, జయునికిం గృతుందును, గృతునకు 
హర్యధ్వనుండును, హర్యధ్వనునకు సహదేవుండును, సహదేవునికి భీముండును, భీమునకు 
జయళల్సేనుండును. జయత్సేనునకు సంకృతియును, సంకృతికి జయుండును, జయునికి 
క్షతధర్ముండును బుట్టిరి. వీరలు క్షత్రవృద్దుని వంశంబున గల రాజులు రంభునికి 
రభసుండును, రభసునకు గంభీరుండును, గంభీరునికిం గృతుండును గలిగిరి. ఆ కృతునికి 
బ్రహ్మకులంబు పుట్టె. అ య్యనేనసునకు శుద్దుండును, శుద్దునకు శుచియు, శుచికి 
బ్రహ్మసారథియైన త్రికకుత్తును జనించిరి. అతనికి శాంతరజుండు పుట్టె. నతండు 
విజ్ఞానవంతుండు, కృతకృత్యుండు, విరక్తుండు నయ్యె. 
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తా ॥ ఇక క్షత్రవృద్దుని రెండవ మనుమడు కుశుడు గదా! అతనికి ప్రీతుడనేవాడు 
జన్మించాడు. అతనికి సంజయుడు, సంజయునికి జయుడు, అతనికి కృతుడు, కృతునికి 
హర్యధ్వనుడు, అతనికి సహదేవుడు, అతనికి భీముడు జన్మించారు. భీముని కుమారుడు 
జయత్సేనుడు. అతని కుమారుడు సంకృతి. అతనికి జయుడు, అతనికి క్షత్రధర్ముడు జన్మించారు. 
వీరంతా క్షత్రవృద్దుని వంశంలోని రాజులు. 


కాగా, క్షత్రవృద్దుని తమ్ముడైన రంభునికి రభసుడు, రభసునికి గంభీరుడు. అతనికి 
కృతుడు జన్మించారు. ఆ కృతునికి బహ్మకులం జన్మించింది. 


ఇక అనేనసునికి శుద్దుడు, శుద్దునికి శుచి, శుచికి బ్రహ్మసారథియైన త్రికకుత్తుడు, 
అతనికి శాంతరజుడు జన్మించారు. అతడు విజ్ఞానవంతుడు కృతకృత్యుడూ అయి విరక్తుడైనాడు. 


సీ, రజియనువానికి రాజేంద్ర! యేనూటు కొడుకులు గలిగిరి ఘోరబలులు 
వేల్పులెల్లను వచ్చి వెండిన నా రజి, దైతులం బెక్కండ్ర ధరణిం గూల్చి 
నాకంబు దేవేంద్రునకు నిచ్చె నిచ్చిన రజికాళ్ళ కెజింగి సురప్రభుండు 
వెండియు నతనికి విబుధదేహము నిచ్చి సంతోషబుద్ధి నర్చన మొనర్చె 


ఆ. అంత నా రజి మృతుందైన నతని పుత్తు, లమరవిభుండు దమ్ము నడిగికొనిన నీక 
యింద్రలోక మేలిరి యాగభో, గములు పుచ్చుకొనిరి గర్వమంది. 
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తా ॥ రాజా! ఇక రజి అనేవానికి, అత్యంత ఘోర బలశాలులైన అయిదు వందలమంది 
కొడుకులు కలిగారు. దేవతల ప్రార్థనపై ఆ రజి దైత్యుల నందర్నీ జయించి, స్వర్గలోకాన్ని 
దేవేంద్రునికి అప్పగించాడు. దానికి సంతోషించిన ఇంద్రుడు అతని కాళ్ళకు మొక్కి, స్వర్గాన్ని 
ప్రసాదించి పూజించాడు. ఆ పిదప ఆయన గతించగా, ఆయన కుమారులు గర్వించి, 
దేవేంద్రుడు అడిగినా ఇంద్రలోకాన్ని ఇవ్వక, వారే పరిపాలిస్తూ, యాగభాగాలను కూడా 
పొందారు. 


క. వేలుపులటేండు గురుచే, వేలిమిం బెట్టించి బలిమి వెలయంగ నిజ దం 
భోలిని రజిసుతులను ని, ర్మూలము గావించి స్వర్ణముం గై కొనియెన్‌. 
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తా ॥ అంతట ఇంద్రుడు, గురువైన బృహస్పతిచే హోమం చేయించి, బలవంతుడై తన 
వజ్రాయుధంతో ఆ రజి కుమారులనందరిని నిర్మూలించి, ఇంద్రలోకాన్ని కైవశం చేసుకున్నాడు. 


వ. అది యట్లుండె నహుషునకు యతియు, యయాతియు, సంయాతియు, నాయాతియు, 
వియతియుం గృతియు నన నార్లురు కొడుకులు- దేహికి నిందియంబుల చందంబున 
సంభవించిరి. అందు. బెద్దకొడు కగు యతికి రాజ్యం బిచ్చిన, నతండు విరక్తుందై. 
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తా ॥ అది అలా ఉండగా, నహుషునికి యతి, యయాతి, సంయాతి, ఆయాతి, వియతి, 
కృతి అనే ఆరుగురు కొడుకులు, శరీరధారికి ఇంద్రియాల వలె జన్మించారు. వారిలో పెద్ద 
కొడుకైన యతికి నహుషుడు రాజ్యం అప్పగించగా, అతడు విరక్తుడైనాడు. 


క. రాజ్యంబు పాపమూలము, రాజ్యముతో నొడ లెజుంగ రాదు సుమతియున్‌ రాజ్యమునం 
బూజ్యు నెఖుంగండు, రాజ్యము గీజ్యంబు ముక్తిరతులకు నేలా? 
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తా ॥ “రాజ్యం అన్ని పాపాలకు మూలం. అది ఒళ్ళూ, పై తెలియనివ్వదు. రాజైనవాడు 
ఎంతటి బుద్ధిమంతుడైనా, పూజ్యుని గుర్తించడు. ముక్తికాంక్ష కలిగినవానికి ఈ రాజ్యం 
ఎందుకట?” 


వ. అని పలికి, వాండు రాజ్యంబునకుం బాసి చనియె. 


509 
తా ॥ అని అనుకుని అతడు రాజ్యాన్ని వదలి వెళ్ళిపోయాడు. 
క. ఆ నహుషుడు మఖశతమును, మానుగ౦6 గావించి యింద్రమానిని6 గవియం 
బూని మునీంద్రులు మోచిన, యానముపై నుండి కూలె నహియై నేలన్‌. 
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తా ॥ ఇక ఆ నహుషుడు, నూరు యాగాలు చేసి, ఇంద్రపదవిని పొంది, ఇంద్రుని భార్య 
శచీదేవిని కూడటం కొరకు మునులచే పల్లకీ మోయించుకొంటూ వెళ్ళాడు. వారి శాపం వలన 
అతడు పల్లకీ నుంచి పడిపోయి, పామైనాడు. 


ఉ. అన్నయుం దండ్రియుం జన యయాతి మహీపతియై చతుర్దిశల్‌ 
పన్నుంగ6 గావం దమ్ములకుC బాలిడి శుక్రుని క్కూంతురున్‌ సుసం 
పన్న గుణాభిరామ వృషపర్వుని కూంతురు నోలి నాండ్రుగా 
నన్నయశాలి యీధరణి చక్రధురంధరు. డయ్యెం బేర్మితో. 
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తా ॥ అలా అన్న, తండ్రీ వెళ్ళిపోగా యయాతి రాజై, తమ్ములు నలుగురూ నాలుగు 
దిక్కులా గల భూమిని సంరక్షింపగా వారి వారికి తగిన భాగాలను ఇచ్చాడు. శుక్రుని కుమార్తె; 
సకల గుణశోభితయైన వృషపర్వుని కుమార్తెను వివాహమాడి, ఆ నీతిమంతుడు ఈ 
భూచక్రాన్నంతటినీ పాలించాడు.” 


వ. అనిన విని పరీక్షిన్నరేంద్రుం డిట్లనియె. 
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తా ॥ అని శుకమహర్షి చెప్పగా, పరీక్షిన్మహారాజు విని ఇలా అన్నాడు: 


యయాతి చరిత్ర 


ఆ. పార్థివుండు యయాతి బ్రహ్మర్షిభార్గవుం, దల్గుందగుట మామ యగుట యెట్లు 
రాజు రాచకూంతు రతిసేయం దగుంగాక, విప్రకన్య నొంద విహిత మగునె? 
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తా ॥ “అయ్యా! మహర్షి సత్తమా! యయాతి శుక్రుని కుమార్తెనూ, వృషపర్వుని 
కుమార్తెను వివాహమాడాడని గదా చెప్పుకొచ్చారు. రాజైనవాడు రాచబీడ్దను వృషపర్యుని 
కుమార్తెను పెండ్లాడటం బాగానే ఉంది. మరి బ్రహ్మర్షి శుక్రునికి క్షత్రియుడైన యయాతి 
అల్లుడవటం, ఆయన ఈయనకు మామ కావటం - ఇదెలాగ పద్ధతి అవుతుంది? వివరించి 
చెప్పండి!” అని ప్రార్థించి అడిగాడు. 


వ. అనిన శుకుం డిట్లనియె. 
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తా ॥ రాజు అలా అడుగగా, శుకమహర్షి ఇలా చెప్పుకొచ్చాడు: 


సీ. దనుజేంద్రుకూంతురు తరళాక్షి శర్మిష్ట పురములో నొకనాండు ప్రొద్దువోక 
వేలసంఖ్యను చెలుల్‌ వెంటరా గురుసుత యగు దేవయానితో నాట మరగి 

పూచిన యెలదోంట పొంత జొంపము గొన్న క్రొమ్మావిచేరువ కొలంకుం జేరి 
యందుం దమ్ములతేనె లాని చొక్కుచు మోయు నళుల రుంకృతులకు నదరిపడుచు 


ఆ. వలువ లూడ్చి కొలంకు వడిం జొచ్చి తమలోన, బెల్లురేంగి నీటం జల్లులాడ నందినెక్కి 
మౌళి నిందురోచులు పర్వ, శూలి వచ్చెం గొండచూలితోడ. 
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తా ॥ “రాక్షసరాజు వృషపర్వుని కుమార్తె శర్మిష్ట, ఒకనాడు పట్నంలోపల పొద్దుపోక, 


తన చెలికత్తెలు వేయిమందీ, గురువు గారి అమ్మాయి దేవయానీ వెంట రాగా ఉద్యానవనం 
సమీపంలోని లేత మామిడి చెంత గల కొలనుకు వెళ్ళారు. అక్కడ పద్మాలలోని తేనెను త్రాగి 
మత్తిల్లిన తుమ్మెదలను చూస్తూ గంతులు వేస్తూ, వారందరూ బట్టలు విప్పి కొలనులోనికి దిగి, 
ఉత్సాహంతో స్నానమాడసాగారు. ఆ సమయంలో నందివాహనంపై చంద్రమౌళి పార్వతిదేవితో 
అక్కడకు రావటం జరిగింది. 


చ. మలహరుం జూచి సిగ్గుపడి మానిను లందజు సంభ్రమంబునన్‌ 
వలువలు గట్టుచో దనుజవల్లభు కూంతురు దేవయాని దు 
వ్వలువ ధరించి ముందలికి వచ్చిన జూచి యెటీం గెటింగి నా 
వలు విది యెట్లు గట్టుకొనవచ్చును దాసికి నంచు దెప్పుచున్‌. 
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తా ॥ పరమేశ్వరుని చూసిన ఆ యువతులందరూ సిగ్గుపడి తొందరతొందరగా బట్టలు 
చుట్టుకుంటున్న తరుణంలో రాకుమార్తె శర్మిష్ట, గురువుగారి బిడ్డ దేవయాని బట్టలు ధరించింది. 
అది చూసిన దేవయాని - తెలిసి తెలిసి నా బట్టలు కట్టుకున్నావు! దాసివి, ఇదేం పని!” అని 
తూలనాడింది. 


వ. దేవయాని యిట్లనియె: 
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తా ॥ అంతటితో ఆగక, ఇంకా ఇలా అంది: 


శా. ఆ లోకేశుముఖంబునం గలిగె బ్రాహ్మణ్యంబు బ్రహ్మంబు నా; 
మేలై వైదికమార్గముల్‌ దెలుపుచున్‌ మిన్నంది రందున్‌ మహా 
శీలుర్‌ భార్గవు; లందు శుక్రుడు సుధీసేవ్యుండు- నే వానికిన్‌ 
జూలన్‌ నా వలువెట్లు గట్టితివి రక్షోజాతవై చేటికా! 
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తా ॥ “ఏయ్‌! నేనెవర్ని? సాక్షాతూ ఆ బ్రహ్మముఖం నుండి గదా బ్రాహ్మణులు 
జన్మించింది. బ్రాహ్మణ్యం, బ్రహ్మము గలిగిన వారమై, ఏది వైదిక పద్ధతో లోకానికి తెలుపుతూ 
వచ్చామే! అలా మా కీర్తి ఆకాశాన్నంటిందే! ఆ బ్రాహ్మణుల్లో కూడా పరమపవిత్రులు భార్గవులు. 
వారిలో జన్మించి, వేత్తలచే సేవింపబడేవాడు గదా శుక్రుడు! ఆయన కడుపుపంటగా జన్మించిన 
నా బట్టలు, రాక్షసకులంలో జన్మించినదానవు నీవు ధరించటమేమిటి పనికత్తే! 


క. మహిమవతులైన భూసుర, మహిళలవిత్తంబులు పెజిమగువల కగునే? మహిం బసిండి 
గొలుసు లిడినన్‌, విహితములే కుక్కలకు హవిర్భాగంబుల్‌. 
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తా ॥ మహిమాన్వితులైన బ్రాహ్మణ స్త్రీల వైభవాలు, ఇతర స్త్రీలకు - అవి ఎలా 


అబ్బుతాయి? బంగారు ఆభరణాలు వేస్తే మాత్రం కుక్కలకు హవిర్భాగాలుంటాయా ఎక్కడైనా! 


క. మీ తండ్రి మాకు శిష్యుండు, మా తండ్రి గురుండు గొంతమాత్రం బైనం 
బ్రీతిం గావింపక పరి, భూతం జేయుదువె తులువపోండిమిం జెనంటీ! 
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తా॥ మీ అయ్య వృషపర్వుడున్నాడు గదా! ఆయన మా తండ్రికి శిష్యుడు. చేస్తే ఏదైనా 
మంచిపని చేసి మమ్మల్ని సంతోషపెట్టాల్సింది పోయి, దుర్మార్గురాలా! ఇలా అవమానం 
చేస్తావా?” 


వ. అని భర్ణించుచున్న దేవయాని పలుకులు విని, కరాళించి, మోంగుచున్న భుజంగి పగిది 
నిట్టూర్పులు నిగుడించి, పెదవులు గొజుకుచు, శర్మిష్ట యిట్లనియె. 
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తా ॥ అని తూలనాడుతున్న దేవయాని మాట విని, దెబ్బతిన్న నాగుపాము బుసలు 
కొడుతున్న విధంగా నిట్టూర్పులు విడుస్తూ, పెదవులు కొరుకుతూ శర్మిష్ట ఇలా అంది: 


శా. భీక్షుందై తమ తండ్రి మా జనకునిన్‌ భిక్షించి యుండంగ సం 
రక్షింపం దుది నింతయై మజపుతో రాజప్రసూతాకృతిన్‌ 
రక్షోరాజతనూజతో సుగుణతో నాతో సమం బాడెడిన్‌ 
గుక్షిస్ఫోటము గాంగ దీనిం జెలు లీ కూపంబునం ద్రోవరే. 
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తా ॥ “అలాగేం! ఎక్కడా దిక్కులేక భిక్షగానివలె మీ అయ్య మా అయ్యను అడుక్కుంటే, 
మీకింత స్థితి అబ్బింది. అది మరచి, మేలిమి పూవంటి దానిని, సుగుణవతిని, రాచబిడ్డనైన నాతో 
ఇలా మాట్లాడుతావా! ఇంతకింత అనుభవించేట్లు - నీ డొక్క పగిలి పోయేట్లు - చెలికత్తెలు 
నిన్ను బావిలో త్రోయకుండా ఉంటారా!” 


వ. అని పలికి. 


తా ॥ అని నిందించి, 


ఆ. బోంటిపిండుచేతం బొదువంగం బట్టించి, రాజసమున దైత్యరాజతనయ తొడరి 
దేవయాని ద్రోపించె వలు వీక, క్రుంకి నూతిలోనం గుదిలకొనంగ. 
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తా ॥ చెలికత్తెలతో దేవయానిని పట్టించి, శర్మిష్ట మాంచి దిమ్ముతో, బట్టలు కూడా 
ఇవ్వకుండా నూతిలోకి త్రోయించింది. 


వ. ఇట్లు సేసి, శర్మిష్ట వోయిన వెనుక, యయాతిభూపాలుండు వేంటమార్గంబున నడవిం 


దిరుగుచు, దైవయోగంబున నా దేవయాని యున్న నుయ్యి చేరం జనుదెంచి యందు. 
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తా ॥ అలా చేసి శర్మిష్ట చెలికత్తెలతో రాచనగరుకు వెళ్ళిపోయింది. ఆ పిదప, యయాతి 
అడవిలో వేటాడుతూ, దైవవశాత్తూ దేవయాని ఉన్న నూతి దగ్గరకు వచ్చాడు. 


క. బంధువుల నెల్లం జీరుచు, నందు జలామగ్న నగ్నయై వగచుచు ని 
ర్పంధమునం జిక్కి వ్రీడా, సింధువున మునింగియున్న చేడియం గనియెన్‌. 
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తా ॥ వచ్చి, బంధువులను పేర్లుపెట్టి పిలుస్తూ నీళ్ళులేని ఆ నూయి మధ్య బట్టలు లేక 
దుఃఖీస్తున్న దేవయానిని చూశాడు. 


దేవయాని యయాతిని వరించుట 


వ. కనుంగొని. 
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తా ॥ చూసి, 


శా. సప్తాంభోనిధి మేఖలావృత మహా సర్వంసహా కన్యకా 
ప్రాపోద్యద్వరదక్ష దక్షిణకరప్రాలంబముం జేసి ప్రో 
క్షిప్తం జేసె యయాతి కట్టుకొనం బై చేలంబు మున్నిచ్చి ప 
ర్యాప్త స్వేదజలాంగి నాళిసముదాయస్వర్దవిన్‌ భార్లవిన్‌. 
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తా ॥ సప్తసముద్రాలకు నడికట్టు వలె వ్యాపించి ఉన్న సర్వభూమండలమనే కన్యకను 
శాసిస్తున్న తన కుడిచేతిని ఆలంబనం చెసి, తన పై పంచెను కట్టుకోవడానికిచ్చి, 
భయాందోళనలతో చెమటతో తడిసిపోయి అల్లిబిల్లిగా అల్లుకున్న తామర తూడులతో, తన 
కూర్మి నెచ్చెలులకు సర్వస్వాన్నీ ఇవ్వగల కామధేనువును పోలిన భృగువంశ జాత భార్గవి 
దేవయానిని - నూతి నుండి పైకి లాగాడు. 


వ. ఇట్లు నుయ్యి వెడలించిన రాజునకు రాజవదన యిట్లనియె. 
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తా ॥ అలా నూయి నుండి బయటకు తీసిన ఆ రాజుతో ఆ చంద్రవదన ఇలా అంది: 


మ. ననుం బాణిగహణంబు చేసితి గదా నా భర్తవు న్నీవ దై 
వ నియోగం విది పౌరుషంబునకు నా వాక్యంబు సిద్ధంబు సౌ 


ఖ్య నివాసు న్నిను మాని యొండు వరునిం గాంక్షింప నే నేర్తునే! 
వనజం బానెడి తేటి యన్యకుసుమావాసం బపేక్షించునే? 
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తా ॥ “నా చేయిపట్టావు కదా! కనుక నీవే నా భర్తవు. ఇది దైవసంకల్పం. తప్పదు. ఈ 
మాట నిజం. సౌఖ్యాలన్నింటికీ మూలమైన నిన్ను వదలి నేను వేరొకనిని ఎలా వరిస్తాను గనుక? 
పద్మాన్ని చేరే తేటి, ఇతర పుష్పాల ఆశ్రయాన్ని కోరదు గదా! 


వ. అదియునుంగాక. 


తా ॥ అదీ గాక, 


సీ. సుగుణాఢ్య! విను నేను శుక్రుని కూంతుర దేవయానిని దొల్లి దేవమంత్రి 

తనయుండు కచుడు మా తండ్రిచేత మృతసంజీవని దా నభ్యసించు వేల 

నతని గామించిన నతండొల్ల ననవుడు నతడు నేర్చిన విద్య యణంగి పోవ 
నతని శపించిన నతండు నా భర్త బ్రాహ్మణుండు గాకుండెడు నని శపించె 


తే. నది నిమిత్తంబు నాకు బ్రాహ్మణుండు గాండు, ప్రాణనాథుండ వీ వని పడంతి వలుకం 
దనదు హృదయంబు నెలంతపై6 దగులువడినం, దమక మొక యింతయును లేక తలంచి 


చూచి, 
౨32 


తా ॥ సుగుణశ్రేష్టా! నేను శుక్రుని కుమార్తెను. దేవయాని అంటారు నన్ను. మునుపు 
దేవతల గురువు బృహస్పతి కుమారుడు కచుడు మా అయ్య వద్ద మృతసంజీవనీ విద్యను 
అభ్యసించడానికి వచ్చాడు. అప్పుడు అతన్ని నేను కాంక్షించాను. అయితే అతడు దానికి 


అంగీకరించలేదు. అంతట నేను, *నా తండ్రి దగ్గర నేర్చిన విద్య నీయందు పనిచేయకుండు 
గాక!” అని శపించగా అతడు, నన్ను బ్రాహ్మణుడు వివాహమాడకుండు గాక! అని ప్రతిశాప 
మిచ్చాడు. కనుక ఆ కారణంగా నాకు బ్రాహ్మణుడు భర్త కాబోడు. నీవే నా ప్రాణనాథుడవు!” 
అని ఆమె చెప్పగా, అతడు ఆమెపై మనస్సుపడి, కాముక సంబంధమైన తొందర ఏమీ లేక, ఇలా 
ఆలోచించాడు: 


మత్త. దైవయోగము గాక విప్రసుతన్‌ వరించునె నా మనం 
బే విధంబు నీశ్వరాజ్ఞయు నిట్టిదంచు వరించె ధా 
త్రీవరుండును దేవయానిని ధీరబుద్దులకున్‌ మనో 
భావ మొక్కటియే ప్రమాణ మభావ్య భావ్య పరీక్షకున్‌. 
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తా ॥ “ఇది దైవఘటన కాకపోతే, నా మనస్సు బ్రాహ్మణ కన్య పైకి పోవటమేమిటి? 
ఎలాగైనా ఇది ఈశ్వరాజ్జే!? అని భావించి, యయాతి ఆమెను వరించాడు. అవును! కాని సంగతి 
త్రోసుకొచ్చినప్పుడు తగనిదేదో, తగినదేమిటో నిశ్చయించాలంటే తమ ఆత్మప్రమాణాన్ని 
పాటించటమే ధీమంతుల లక్షణం కదా! 


వ. ఇట్లు వరించి, యయాతి చనిన వెనుక దేవయాని శుక్రుని కడకుం జని, శర్మిష్ట చెప్పిన 
వృతాంతం బంతయుం జెప్పి కన్నీరు మున్నీరుగా వగచిన. 
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తా ॥ అలా ఆమెను వరించి, యయాతి వెళ్ళిపోయాడు. కొంతసేపటికి దేవయాని తండ్రి 
శుక్రుని వద్దకు వెళ్ళి, శర్మిష్ట చేసిన దానిని చెప్పి, కన్నీరు మున్నీరుగా రోదించింది. 


క. క్రూరాత్ముల మందిరములం, బౌరోహిత్యముల కుంట పాపం వీ సం 
సారముకంటె శిలల్‌ దిని, యూరక కాపోతవృత్తి నుండుట యొప్పున్‌. 
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తా ॥ అది విన్న శుక్రుడు, *క్రూరాత్ముల ఇంట పౌరోహిత్యం చేయటం కంటే పాపం 
మరొకటి లేదంటే లేదు. ఈ తగులాటం కంటే, పావురాలవలె దొరకిన దానిని తినటం మేలు 
సుమా.’ 


వ. అని వృషపర్వుని కడ నుండుట నిందించుచు, శుక్రుం డాకూంతుం దోడ్కొని పురంబు 
వెడలి చన, నయ్యసురవల్లభుం డెటింగి, శుక్రునివలన దేవతల గెలువ దలంచి తెరువున 
కడ్డంబు వచ్చి, పాదంబులపైం బడి ప్రసన్నుం జేసిన, నా కోపంబు మాని శుక్రుండు శిష్యున 
కిట్లనియె. 
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తా ॥ అని అనుకుంటూ, వృషపర్వుని కొలువులో ఉండటం హీనంగా భావించి, 
కుమార్తెను వెంట బెట్టుకుని రాజధానిని విడిచి వెళ్ళిపోయాడు. తాను శుక్రుని దయవలన 
దేవతల్ని జయించాలనే ఆలోచనలో ఉన్న వృషపర్వుడు ఇదంతా తెలుసుకొని, ఆయన త్రోవకు 
అడ్డంవెళ్ళి, కాళ్ళపై పడి ప్రార్థించి, ఏదో విధంగా ఆయనను ప్రసన్నుని చేసుకున్నాడు. శుక్రుడు 
కూడా కోపాన్ని విడిచి, శిష్యుడైన వృషపర్వునితో ఇలా అన్నాడు: 


తరలము. 


చెలులు వేవురుం దాను నీ సుత చేటికైవడి నాసుతం 
గొలుచు చుండినం దీజుం గోపము గొల్వం బెట్టెద వేని నీ 
వెలందిం దోడ్కొని వత్తు నావుడు వేగ రమ్మని భార్గవిం 
గొలువ బెట్టె సురారివర్యుండు గూంతు నెచ్చెలిపిండుతోన్‌. 
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తా ॥ తన చెలికత్తెలు వేయిమందితో నీ కూతురు శర్మిష్ట నా కుమార్తెకు చెలికత్తెగా 
ఉంటే తప్ప మా అమ్మాయి కోపం తీరేది కాదు. అలా చేయడానికి నీవు అంగీకరిస్తే, మా 
అమ్మాయితో వస్తాను!” అనగా, అలాగేనని వృషపర్వుడు చెలికత్తెలతో సహా తన కూతుర్ని 
దేవయానికి చెలికత్తెను చేశాడు. 


మ. చల మింకేలని తన్ను దండ్రి వనుపన్‌ శర్మిష్ట సన్నిష్టతో 
జలజాతాస్యలు సద్వయస్యలు సహస్రంబు న్నజస్రంబుం ద 
న్నలమన్‌ దాసి సుదాసి యయ్యెం బగ వాయన్‌ భూరికోపానలా 


కలితగ్గానికి దేవయానికి మహాగర్వోద్యమ స్టానికిన్‌. 
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తా ॥ తండ్రి అలా చెప్పినప్పుడు, దేవయానితో తనకు గల విరోధ విషయమై ఇక తాను 
మంకుపట్టు పట్టడం మంచిది కాదని భావించి శర్మిష్ట తాను తన వేయిమంది చెలికత్తెలతో, 
బ్రాహ్మణ కన్యనన్న అహంకారంతో తనపై పగపూనిన దేవయానిలో పూర్వపు కోపం, పగ, 
పోయేట్లుగా సేవలు చేస్తూ వచ్చింది. 


వ. అంత. 
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తా ॥ అంతట, 


ఉ. ఆతతమైన వేడ్క దనుజాధిపమంత్రి సురారినందనో 
పేతం దనూభవం బిలిచి పెండ్లి యొనర్చె మహావిభూతికిన్‌ 
బీతి మహోగ్రజాతికి నభీతికి సాధు వినీతికిన్‌ సిత 
ఖ్యాతికి భిన్నదుష్కలహకార్యభియాతికి నయ్యయాతికిన్‌. 
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తా ॥ శుక్రమహర్షి వృషపర్వుని కుమార్తె శర్మిష్టతో కలిసివున్న కుమార్తె దేవయానిని, 
శత్రువులకు ఎంత మాత్రం వెరవనివాడు, సాధుగుణాల్లో మిన్నయైనవాడు, నిష్కళంక కీర్తిశాలి, 
శుభకార్య నిర్వహణంలో ఆసక్తి చూపేవాడు అయిన యయాతి మహారాజుకు ఇచ్చి, వేడుక మీర 
అత్యంత వైభవంగా వివాహం గావించాడు. 


వ. ఇట్లు యయాతికి దేవయాని నిచ్చి శుక్రుండు శర్మిష్టాసంగమంబు సేయకు మని 
నియమించి చనియె. పిదప న ద్దేవయానియు, న య్యయాతివలన యదు తుర్వసులను 
కుమారులం గనియె, ఒక్కరేయి సెజంగు మాసి, దేవయాని వెలుపలనున్న యెడ శర్మిష్ట 
యెడరు వేచి, యేకాంతంబున యయాతి కడకుం జని, చెబికువింటి జోదుపువ్వుటంపర 
కోహటించి, తన తలంపు సెప్పిన. 
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తా ॥ అలా కుమార్తెనిచ్చి పెండ్లి చేసి, ఆమెను యయాతితో పంపే వేళ, అప్పగింతలు 
పెడుతూ, 'శర్మిష్టతో సంగమం కూడదు సుమా!” అని హెచ్చరించి పంపాడు. కాలక్రమంలో 
దేవయానికి యదువు, తుర్వసుడు అనే కుమారులు కలిగారు. ఒకనాడు దేవయానికి 
చెరగుమాసిన (ఇంటి వెలుపలికి) వేళ, సమయం కొరకు వేచియున్న శర్మిష్ట 
మదనతాపపీడితయై ఒంటరిగా ఉన్న యయాతిని చేరి, తన అభీష్టాన్ని వెలిబుచ్చింది. 


శుక్రాచార్యులు యయాతిని శపించుట 


ఉ. ఆ జవరాలిం జూచి మన మాయంలేక మనోభవార్తుండై 
యా జనభర్త మున్ను కవియాడిన మాట దలంచి యైన జే 
తోజ సుఖంబులం దనిపెం, ద్రోవంగ వచ్చునె దైవ యోగముల్‌ 
రా జంట సద్రహస్య మంట రాజకుమారిని మాన నేర్చునే? 
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తా ॥ ఆమెను చూసిన యయాతి కూడా మన్మథపీడితుడై మనస్సును కట్టడి చేయలేక, 
శుక్రుడు చేసిన కట్టడి గుర్తుకొచ్చినా, దానిని ఆవలబెట్టి ఆమెను రతిపారవశ్యంలో ఓలలాడేట్లు 
చేశాడు. అవును మరి! దైవయోగాన్ని తప్పించటం ఎవడి వలన మాత్రం అవుతుంది గనుక! 
ఆయనేమో రాజు! అబ్బిన అవకాశమెమో అత్యంత రహస్యంగా! మరి ఆ రాకుమార్తెను ఆయన 
ఎలా నిరాకరిసాడేం? 


వ. ఇట్లు యయాతి వలన శర్మిష్ట గర్భంబై క్రమంబున ద్రుహ్యుండును, ననువును, 
పూరువును ననువారి మువ్వురి తనయులం గాంచె. అంత దేవయాని తద్వృత్తాంతం 
బంతయు నెటింగి, కోపించి, శుక్రుని కడకుం జని క్రోధమూర్చితయై యున్న సమయమున 
యయాతి వెంటం జని, యిట్లనియె. 
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తా ॥ అలా శర్మిష్ట యయాతి వలన గర్భవతియై క్రమంగా ద్రుహ్యువు, అనువు, పూరువు 
అనే ముగ్గురు కుమారులకు జన్మనిచ్చింది. ఎలాగైతేనేం, ఇదంతా దేవయానికి తెలిసింది. 
పట్టరాని కోపంతో తండ్రి దగ్గరకు వెళ్ళింది. కోపంతో ఆమె ఒళ్ళూ పై తెలియకుండా ఉంది. ఆ 
క్షణాన యయాతి కూడా ఆమె వెనుకనే వెళ్ళాడు. 


ఆ. మామకేల చెప్ప మాను సరోజాక్షి, దనుజతనయం బొంది తప్పువడితిం గామినైన నన్నుం 
గరుణింపు పతిమాట, తండ్రిమాటకంటెం దగును నీకు. 
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తా ॥ వెళ్ళి ఆమెతో అనునయంగా, “ఇదిగో, పద్మనేత్రీ! మామగారితో చెప్పడం దేనికి? 
శర్మిష్టతో తగులాటం పెట్టుకోవటం - తప్పయిపోయిందంటున్నాను గదా! బుద్ధి తక్కువ. నా 
కామాసక్తి ఇంత పని చేసింది. తప్పే! కాదనటం లేదుగా! నా మాట వినాలి మరి. పుణ్యసతులు 
తండ్రి మాట కంటే భర్త మాటకు విలువిసారు. ఇది నీకు నేనుగా చెప్పాల్సిన విషయమా! కాదు 


గదా!” 


వ. అని పలికి పాదంబుల కెజంగిన న య్యింతి యొడంబడక యుండె; నంత నది యెటింగి 
శుక్రుం డిట్లనియె. 
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తా ॥ అని బుజ్జగిస్తూ ఆమె పాదాలపై పడి నమస్కరించాడు. అయినా ఆమె ఏమీ 
మెత్తబడలేదు. ఈలోగా ఈ సంగతంతా శుక్రునికి తెలియనే తెలిసింది. తెలిసి ఆయన అన్నాడు 


గదా! 


క. నా మాట ద్రోచి దానవ, భామను బొందితివి ధరణి పాలక! తగవే? యేమాట యేది 
రూపము, కాముకులకు లోలుపులకు. గలవే నిజముల్‌? 
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తా ॥ “ఏమయ్యా! నా మాట పెడచెవిన బెట్టి దానవకాంతను కూడుతావా? ఇదేమైనా 
ధర్మంగా ఉందా? చెప్పిన మాటేమైంది? దానికి ఇదటయ్యా నీవు చేసే పని. అవునులే! 
నిన్ననాల్సిన పనేముంది. కాముకులకు, గులాములకు మాట నిలుకడలెలా ఉంటాయి గనుక?” 


వ. అని పలికి, నీవు వనితాజన హేయంబైన ముదిమిం బొందెదవు అని శపియించిన, 
యయాతి యిట్లనియె. 
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తా ॥ అలా అని “తరుణులు రోతగించుకునె ముదిమి నిన్ను ఆవహించును గాక!” అని 
శపించాడు. అప్పుడు యయాతి ఇలా అన్నాడు: 


క. మామా! నాపై గోపము, మామా; నీ పుత్రి యందు మానవు నాకుం 
గామోపభోగవాంఛలు, ప్రేమన్‌ రమియించి ముదిమిం బిదపన్‌ దాల్లున్‌. 
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తా ॥ “మామగారూ! నాపై కోపం వద్దు గాక వద్దు. ఏమంటారా? నీ కుమార్తెపై నాకు 
ఇంకా మోజు తీరలేదు. అది తీరిన తరువాత మీరు చెప్పినట్లే ముదిమిని పొందుతాను.” 


వ. అని పలికి యనుజ్ఞ గొని, దెవయానిర కడలి పురంబునకు6 జని పెద్దకొడుకగు 
యదువుం బిలిచి యయాతి యిట్లనియె. 
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తా ॥ అని ఆయనకు నచ్చజెప్పి, ఆయన అనుమతిని పొంది, దేవయానితో యయాతి 
రాజధానికి మరలి వచ్చాడు. వచ్చి, పెద్ద కొడుకు యదువును తన సమక్షానికి పిలిపించుకొని 


ఇలా అన్నాడు: 


శా. నీతల్లిం గనినట్టి శుక్రువలనన్‌ నేండీ జరం బొందితిన్‌; నాతండ్రి! యదునామధేయ! 
తనయా! నా వృద్ధతం దాల్పవే నీ తారుణ్యము నాకు నిమ్ము తనివో నిండారం గొన్నేండ్లు నేం 
జేతోజాత సుఖంబులం దిరిగెదన్‌ శృంగారినై పుత్తకా! 
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తా ॥ 'నాయనా! యదూ! మీ అమ్మను గన్న తండ్రి - అదేనయ్యా! నీ మాతామహని 
వలన నాకు ఈ వృద్దాప్యం సంప్రాప్తించింది. నా ఈ ముసలితనాన్ని గ్రహించి, నీ యౌవనాన్ని 
నాకివ్వమా? నా బంగారు తండ్రివి కదూ? నా నాయనవు కదూ! అలాగైతే, తనివి తీరేట్లుగా 
కొన్నాళ్ళు మనస్సు మురిపెం తీర్చుకుంటానయ్యా!' 


వ. అనిన తండ్రికి యదు విట్లనియె. 


551 
తా ॥ అలా అన్న తండ్రి మాటలు విన్న యదువు ఇలా అన్నాడు: 
శా. కాంతాహేయము దుర్వికారము దురాకండూతి మిశ్రంబు హృ 
చ్చింతామూలము పీనసాన్వితము ప్రస్వేదవ్రణాకంపన 
శ్రాంతిస్సోటక యుక్త మీ ముదిమి వాంఛం దాల్చి నానా సుఖో 
పాంతం బైన వయోనిధాన మిది యయ్యా! తేర యీవచ్చునే? 
552 


తా ॥ 'ముదిమిని వచ్చే శరీర వికారాన్ని యువతులు అసహ్యించుకుంటారే! ఎక్కడపడితే 
అక్కడ - శరీరమంతా దురదలు వస్తాయే! మనస్సు ఒక తీరున ఉండదు! రొంపా, జలుబు, 
చెమటకాయలు, గోకితే పుండ్లు, కురుపులవుతాయి. అన్ని సుఖాలు పొందడానికీ ఆస్కారమైన 
యౌవనాన్ని తేరగా ఇచ్చి ఎవడైనా ముసలితనాన్ని కోరితెచ్చుకుంటాడా! ఏం మాటలివి తండ్రీ? 
అన్నాడు. 


వ. అని యదుం డొడంబడకున్న యయాతి తుర్వసు ద్రుహ్యాదుల నడిగిన వారును యదువు 
పలికినట్లు పలికిన గడగొట్టు కుమారుండైన పూరువున కిట్లనియె. 
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తా ॥ అలా యదువు నిరాకరించటంతో యయాతి తుర్వసుని, ద్రుహ్యుని ఇతర 
కుమారులను అడిగి, కాదనిపించుకుని, చివరికి కడసారి కానుపైన పూరుని పిలిచి ఇలా 
అన్నాడు: 


ఉ. 'పిన్నవుగాని నీవు కడుం బెద్దవు బుద్దుల యందు రమ్ము నా 
యన్న! మదాజ్జ దాంటవు గదన్న! వినీతుండ వన్న! నీవు నీ 
యన్నలు సెప్పినట్లు పరిహారము సెప్పకు మన్న! నా జరన్‌ 
మన్ననం దాల్చి నీ తరుణిమం బొనంగూర్చ్పుము నాకు బుత్తకా!! 
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తా ॥ “తండ్రీ! నీవు వయసుకు పిన్నవాడివే కాని, నీ బుద్ది బహుదొడ్డది. నాకు తెలుసుగా! 
నీవు నా మాట కాదనవు. నీతిమంతుడివి. నీవు కూడా నీ అన్నలు చెప్పినట్లు చెప్పక, నీ 
యౌవనాన్ని నా కిచ్చి, నా ముసలితనాన్ని పొందుతావు గదూ! నా తండ్రీ!” అన్నాడు. 


వ. అనిన విని, గురుభక్తి గుణాధారుండైన పూరుం డిట్లనియె. 
వవ్‌ 


తా ॥ తండ్రి అలా అనగా, తల్లిదండ్రుల యెడల, పెద్దల యెడ మన్నన గల సుగుణశాలి 
పూరుడు ఇలా అన్నాడు: 


శా. అయ్యా! నన్నిటు వెండనేల? భవదీయాజ్ఞా సముల్లంఘనం 
బయ్యుండన్‌ బరిహారమున్‌ నొడువ నే నన్యాయినే నీ జర 
న్నెయ్యం బొప్పంగం దాల్చి నా తరుణిమ న్నీ కిచ్చెదన్‌ బంపినన్‌ 
గయ్యం బాడెడి పుత్తకుండు గ్రిమిసంకాశుందు. గాకుండునే? 
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తా ॥ “తండ్రీ! మీరు నన్నిలా అడగడం ఏమీ బాగా లేదు. మీ మాటను పాటించకపోతే 
గదా మీరలా అనాలి. మీ మాటకు ఎదురాడటానికి నేనంత పాపాత్ముడినా! మీ వృద్దాప్యాన్ని 
సంతోషంగా భరించి, నా యౌవనాన్ని మీకు ఇస్తాను గాక! తండ్రి ఒక మాట చెపితే, దానిని 
కాదన్నవాడికి పుట్టగతులుంటాయా! పురుగులు పడి చావడూ! 


వ. అదియునుం గాక. 
క్‌ 
తా ॥ అదీ గాక, 
క. మునివృత్తి డయ్య నేటికి, జనపాలక! సుగతిం గోరు సత్పురుషులకున్‌ 
దనుం గన్న తండ్రి సెప్పిన, పనిచేసిన సుగతి గొంగుపసిండియె కాదే! 
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తా ॥ మహారాజా! పుణ్యగతులను కోరుకునే సత్పురుషులు కోరి మునివృత్తిని 
అవలంబించాల్సిన పనేముంది? తండ్రి చెప్పిన దానిని ఆచరిస్తే చాలదా! అలా ఆచరించిన 
వారికి పుణ్యగతి అనెది వారు కొంగున కట్టుకున్న బంగారమే కదా! 


కొంగు పసిడి : కొంగున కట్టిన బంగారం. అవసరమైనప్పుడు ఎవరినీ అడుగవలసిన 
అవసరం లేకుండా ఆ క్షణాన అక్కరకు వచ్చే సొమ్ము అనే అర్ధంలో స్థిరపడింది. 


క. పనుపక చేయుదు రధికులు, పనిచిన మధ్యములు పొందుపజుతురు తండ్రుల్‌ పనిచెప్పి 
కోరి పనిచిన, ననిశము మాటాడు పుత్తు లధములు తండ్రీ! 
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తా ॥ నిజానికి ఉత్తములైనవారు, తండ్రి మనసెరిగి, ఆయన చెప్పకుండానే ఆయన 
అభీష్టాన్ని నెరవేరుస్తారు. చెపితే నిర్వర్తించేవారు మధ్యములు. తండ్రి నోరు తెరిచి అడిగినా, 


చేయక ఎదురు చెప్పేవారు అధములు గదా తండ్రీ!” 


వ. అని పలికి, పూరుండు ముదిమి చేకొని, తన లేత ప్రాయంబు యయాతి కిచ్చె, అ 
య్యయాతియుం దరుణుండై, 
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తా ॥ అని చెప్పి పూరుడు తండ్రి ముదిమిని పొంది, తన యౌవనాన్ని తండ్రికి ఇచ్చాడు. 
అంతట యయాతి యువకుడైనాడు. 


శా. ఏడున్‌ దీవులు నేడు వాడలుగ సర్వేలాతలం బెల్లం బెన్‌ 
వీడై లోనుగ నేలుచుం బ్రజల నన్వేషించి రక్షింపుచున్‌ 
డొఢర భార్గవి రా మనోజసుఖసంతోషంబులం దేలుచున్‌ 
గ్రీడించె న్నియతేంద్రియుం డగుచు నాక్రీడా విశేషంబులన్‌. 
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తా ॥ అలా యౌవనాన్ని పొంది యయాతి, ఏడు ద్వీపాలతో కూడిన ఈ 
ప్రపంచాన్నంతటినీ ఏడు వీథులుగా చేసి ధర్మసమ్మతంగా పరిపాలించాడు. ప్రజల్ని, 
ఎక్కడెక్కడున్నవారినీ కన్నవిడ్డలవలె సాకాడు. దేవయానితో ఇష్టభోగాలను, ఆనందాతిరేకంతో 
నియమబద్ధంగా అనుభవించాడు. 


క. మర్మంబుల నతిసాధ్వీ, ధర్మంబుల దేవయాని తన ప్రాణేశున్‌ నర్మముల మనోవాక్తను, 
కర్మంబుల నొండు లేక కడు మెప్పించెన్‌. 
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తా ॥ దేవయాని కూడా సతీ ధర్మాలతో త్రికరణశుద్ధిగా తన భర్తను సేవించి, మనోజ 
క్రీడల్లో తన ప్రాణనాయకుని ఆనందింపజేసింది. 


శా. ఆకాశంబున మేఘబృందము ఘనంబై సన్న మై దీర్హమై 
యేకంబై బహురూపమై యణంగు నట్లెదేవు గర్భంబులో 
లోకశ్రేణి జనించుచున్‌ మెలంగుచున్‌ లోపించు నా 
దేవు సు శ్రీకాంతున్‌ హరిం గూర్చి యాగములు సేసె న్నాహుషుం డిమ్ములన్‌. 
563 


తా ॥ వినువీధిలో మేఘాలు ఒకప్పుడు పెద్దవిగా, మరొకప్పుడు పీలగా, కడు పొడవుగా 
ఉంటాయి. మరొకప్పుడు అంతా ఒకటే అయి కానవస్తుంది. అనేక రూపాలు పొంది అంతలో 
మటుమాయమై పోతుంది. అలాగే ఆ శ్రీమహావిష్ణువు గర్భంలో లోకాలు పుడతాయి, ఉంటాయి, 
అంతలో మాయమై పోతాయి. ఇదంతా ఆయన లీలావినోదం. అలాంటి లీలావినోదుడైన ఆ 
శ్రీహరిని గూర్చి, ఆ నహుషుని కుమారుడు యయాతి, కోరి అనేక యాగాలు చేశాడు. 


వ. మజియు. 
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తా ॥ అంతే కాదు, 


మ. చెలికాండ్రం గరులన్‌ రథమ్ముల భటశ్రేణిం దురంగంబులం 
గలలోం గన్న ధనాళితో సమములంగా. జూచుచున్‌, భార్యతోం 
బలు వేలేండ్లు మనోజభోగ లహరీపర్యాప్తు(డై తేలియున్‌ 
బలుతృష్టం గడంగాన కెంతయు మహాబంధంబులన్‌ స్రుక్కుచున్‌. 
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తా ॥ స్నేహితులు, ఏనుగుల గమి, రథాలు, సైన్యం, గుజ్లాలు - వీటినీ, కలలో కన్న 
ధనాన్నీ ఒక్క రూపుగా భావించి, భార్యతో పదివేల సంవత్సరాలు మన్మథ సుఖ భోగ పర్యాప్తుడై 
తేలియాడినా, తన తృష్టకు ఒక అంతూ దరీ కానక ఇంద్రియసుఖాలనే బంధాల్లో 


చిక్కుకుపోయాడు. 


వ. ఒక్కదినంబున నాత్మజ్ఞానంబునం జేసి కాంతానిమిత్తంబున మోసపోవుట యెటింగి 
యయాతి యతివిషాదంబు నొంది దేవయాని కిట్లనియె. 
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తా ॥ అలా ఉంటూవుండగా, ఒకనాడు తనలో తాను చింతించి, తెలివిడి పొంది, స్త్రీ 


నిమిత్తమై మోసపోవటాన్ని గుర్తెరిగి, ఎంతో విచారానికి లోనై యయాతి, భార్య దేవయానితో 


ఇలా అన్నాడు: 


కామినీకాంచన మోహం మనస్సు నుండి నిర్మూలమై నప్పుడు మిగిలేదేమిటి? కేవలం 
బ్రహ్మానందం. 


A 


-శ్రిరామకృష్ణ పరమహంస 


యయాతి దేవయానికి బసోపాఖ్యానమనే నెపంతో స్వవృత్తాంతము 
తెలుపుట 
క. 'మనచారిత్రము వంటిది, విను మితిహాసంబు గలదు; వృద్ధజనములన్‌ మునులును 
మెత్తురు; నీవును, మనమున నంగీకరింపు మంజులవాణీ! 
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తా ॥ “దేవీ! దేవయానీ! అచ్చంగా మన చరిత్ర వంటిదే, జరిగిన వృత్తాంతం ఒకటి 
చెపుతాను. వృద్దులూ మునులూ కూడా దానిని ఎంతో ఇష్టంతో చెప్పుకుంటూ ఉంటారు. నీవు 
కూడా బాగా విను. 


వ. అది యెట్టి దనిన. 
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తా ॥ అదేమిటంటే, 


సీ. అజమొకం డడవిలో నరుగుచుం దాం గర్మ ఫలమున నూతిలోపలికి జాలి 
లోంగెడి ఛాగి నాలోకించి కామియై కొమ్మున దరి గొంత గూల ద్రోచి 
వెడలింప నచ్చాగి విభునిగా +: గోరిన నగుంగాక యని తాను నదియు దిరుగ 
నెన్నియేనియు దన్ను నెంత కామించిన నన్నింటికిని భర్తయై తనర్చి 


తే. వాని నే ప్రొద్దు రతులకు వశలం జేసి, సొరిది గ్రీడించి క్రీడించి చొక్కి చొక్కి కాముం 
డనియెడు దుస్సహాగ్రహముకతనం, జిత్త మేమటి మత్తిల్లి చెల్లం బిక్కె. 
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తా ॥ అడవిలో ఒక ఆడమేక తిరుగాడుతూ, దాని అదృష్టం చాలక ఒక నూతిలో పడింది. 
అలా వెళ్ళుతున్న ఒక మేకపోతు దానిని చూసి కామించి, తన కొమ్ములతో ఆ నూతి ఒద్దును 


కొంత పడగొట్టి, ఎలాగైతేనేం ఆ పెంటి మేక సులభంగా బయటపడేటట్లు చేసింది. అది పైకి 
వచ్చి మేకపోతును భర్తగా కోరింది. అలాగేనంటూ అంగీకరించింది పోతు. అలా ఆ రెండూ 
కలిసి ఉంటున్నాయి. అలా ఉండగా ఎన్నో ఆడమేకలు పోతును కలిశాయి. వాటి అన్నింటితోనూ 
అది క్రీడించ సాగింది. అలా ఎన్నింటితో, ఎంతగా క్రీడించినా, కాముడనే దయ్యం పట్టినట్లు 
దానికి తనివి తీరనే లేదు. 


క. వెడవింటివాని చిగురా, కడిదపు వ్రేటునకు లొంగి యతిమోహితుండై విడువక సతులం 
దగిలెడు, జడునకు నెక్కడివి బుద్ధిచాతుర్యంబుల్‌? 
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తా ॥ చెరకు విలుకాని చిగురాకుల బాణాల దెబ్బలకు చిక్కి, వాటికి లొంగిపోయి, 
భార్యలను అంటిపెట్టుకుని తిరిగే మూర్చునికి బుద్ధిచాతుర్యాలు ఎక్కడనుండి వస్తాయి గనుక! 


వ. అంత న చ్చాగంబు తన పిదపం దగిలిన ఛాగీనివహంబు లోపలం జూడ నొప్పెడి 
ఛాగియందుందగిలి, క్రీడింపం గని, నూతిలోపలం బడి వెలువడిన ఛాగి, తన పతివలని 
నెయ్యంబు లేకుండుటకు విన్ననై తన మనంబున. 
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తా ॥ అలా ఆ మేకపోతు తన తరువాత అబ్బిన మేకల గుంపులో ఒక అందమైన మేకతో 
క్రీడిస్తుండగా మొదట నూతిలోనుండి వెలువడిన మేక చూసి, భర్త తనని ఆదరించకపోవడంతో, 
మనస్సులో ఇలా అనుకుంది: 


క. పలికిన పలుకులు పలుకండు, కలంచు న్నవకాంత జూచి కడు సంచలుండై నిలిచిన 
చోట న్నిలుంవడు, నిలు వెల్లను గల్ల కామి నిజమరి గలండే. 
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తా ॥ “కోరి మాటాడించినా మాట్లాడటం లేదు. ఒకవేళ ఎప్పుడైనా కలిసినా, 
మనస్సులోకి మరో క్రొత్త మేక వస్తే వెళ్ళిపోతాడు. నిలచిన చోట కాలు నిలవటం లేదు గదా! 
ఆయన నిలువెల్లా మోసమే. అవును మరి, కామియైన వాడికి నిలుకడ ఎలా ఉంటుంది. తన్ను 
తానే మరిచిపోతాడు గదా!” 


వ. అని పలికి, విడిచి చనిన, న య్యజవల్లభుండు సురతపరతంత్రు(డై, మిసిమిసియను 
శబ్దంబు సేయుచు, న చ్చాగి వెంటం జని, యొదడంబజుపం జాలకుండె, అంత దానికి 
గర్హ్తయైన బ్రాహ్మణుండు _ రోషంబున రతిసమర్థ్ధంబు గాకుండ  నల్లాడుచున్న 
ఛాగవృషణంబులు తెంచివెసిన,.న చ్చాగంబు గ్రిందం బడి, వేండుకొనిన, బ్రయోజనంబు 
వొడగని, యోగవిదుందు గావున, బ్రాహ్మణోత్తముండు గ్రమ్మజ న య్యజవృషణంబులు 
సంధించిన. 
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తా ॥ అనుకొని, పోతును విడిచి దూరంగా పోయింది ఆడమేక. అంతట మేకపోతు 
కామాతిశయానికి లోనై మిసిమిసి అంటూ శబ్దంచేస్తూ ఆ ఆడమేక వెంట వెళ్ళింది. కాని దానిని 
సురతక్రీడకు సుముఖం చేసుకోలేకపోయింది. అప్పుడు దాని యజమానియైన బ్రాహ్మణుడు, అది 
రతి సమర్థకం కాకపోవడంతో కోపించి, దాని వృషణాలను కోసివేశాడు. అంతట అది నేలపడి 
దొర్లాడుతూ ఆయనను వాటి కొరకు ప్రార్థించింది. ఆ బ్రాహ్మణుడు యోగజ్ఞానం కలవాడు 
గనుక ఉపయోగం ఉంటుందని భావించి, తిరిగి వృషణాలను దానికి కూర్చాడు. 


క. వృషణములు మరలం గలిగిన, సుషముండై ఛాగివిభుండు సుందరితోడన్‌ 
విషయసుఖంబులం బొందుచుం, దృష తుదిం గనం డయ్యె బెక్కు దివసము లయ్యున్‌. 
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తా ॥ అలా తిరిగి వృషణాలను పొంది, మనోజ్ఞమైన రూపంతో తన ఆడ మేకతో 


విషయసుఖాలు పొందుతూ, ఎంతకూ ఆ విషయంలో ఒక పరితృప్తినంటూ పొందలేదు.” 


వ. అని యీ విధంబున యయాతి దేవయానికి నిజవృత్తాంతంబు గథారూపంబున 
నెజింగించి యిట్లనియె. 
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తా ॥ అని, యయాతి ఆ విధంగా తన వృత్తాంతాన్నే కథగా మలిచి చెప్పి, ఇలా అన్నాడు: 


మ. అబలా! నీ నిబిడాతి దుర్ణయ సలజ్ఞాపాంగభల్లంబులం 
బ్రబలంబైన మనంబు భగ్నముగ నా ప్రావీణ్యముం గోలుపో 
యి బలిష్టుండగు కాముంబారి బడి నే నెట్లోర్చెదన్‌ బంది క 
త్తె బడిం బాపపు దృష్ట యిప్పుడకటా! దీర్దాకృతిన్‌ రొప్పెడిన్‌. 
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తా ॥ “దేవయానీ! నీ చిక్కని, చూపు తిప్పుకోవడానికి వీల్లేని నీ వాలుచూపులనే బాణాలు 
నా ప్రాణాల్ని తోడేస్తుంటే, నాకు గల శక్తి యుక్తులనన్నింటినీ కోల్పోయి, అతి బలవంతుడైన 
మన్మథుని బారినుండి తప్పుకోవడమెలాగ? నీ చెరలో బందీనైపోయి, జరిగినదానికి ఇప్పుడు 
దిగులుపడుతున్నాను. 


క. అదలదు ప్రాణము లదలినం, గదలదు సర్వాంగకములు గదలుచు నున్నన్‌ వదలదు 
బిగువులు వదలినం, దుదిలే దీ తృష్ణ దీనిం ద్రుంపగా వలయున్‌. 
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తా ॥ ఒక బెదురంటూ లేదు! ప్రాణాలు అదురుతున్నా కదలదు. సర్వావయవాలు సడలి, 
పట్టుదప్పి పోతున్నా బింకం వదలదు. అది వదలినా ఈ మాయదారిది, ఎంతకూ తనివి తీరనిది, 
ఈ తృష్ణ. దీనికి ఓ అంతంటూ లేదు. ఏమైనా సరే! దీనిని వదలించుకోక తప్పదు. 


క. వెయ్యేం డ్లయ్యెను నీతోం, గ్రయ్యంబడి యున్నవాండ గామసుఖములం గ్రుయ్య దొక 
యించుకైనన్‌, డయ్యదు కొన లిడియెం దృష్ట నవపద్మముఖీ! 
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తా ॥ నీతో ఈ రొంపిలో దిగబడి పడి వెయ్యేళ్ళు దాటింది. అయితేనేమి? కామ సుఖాసక్తి 
తగ్గింది కాదు. అలిసిపోయిందీ లేదు. లేకపోగా, తృష్ణ ఎప్పటికప్పుడు క్రొత్తగా అనలూ కొనలూ 
వేస్తోంది గదా పద్మముఖీ! 


క. ముదిసెను దంతావళియును, ముదిసెను కేశములు దనువు ముదిసెం దనకున్‌ 
ముదియనివి రెండు చిక్కెను, బ్రదికెడి తీపియును విషయపక్షస్పృహయున్‌. 
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తా ॥ దంతాలు ముదిరాయి. తలవెంట్రుకలూ బీరుసెక్కాయి. శరీరమూ ముదిసింది. 
అయితే ముదిమి అంటూ రానివి రెండే. అవి, బ్రతుకు మీద కాంక్ష! విషయసుఖాల మీద ఆసక్తీ! 


క. కడ లే దాశాలతకును, గడంజూడంగ6 గానరాదు కడం గనిరేనిన్‌ గడుముదమున 
సంసారము, గడం గందురు తత్త్వవిదులు కమలదళాక్షీ! 
౨80 


తా ॥ ఆశావల్లికకు అంతులేదు. కమలనేతీ! దరి కానరాదు. ఒక్కసారి దాని పొడగన్నారో 
- తత్త్వవేత్తలు, ఇక సంసార బంధపు అంతుచూస్తారు. 


క. మండన హాటక పశు వే, దండాశ్వ వధూ దుకూల ధాన్యాదులు పె 
క్కుండియు నాశాపాశము, ఖండింపంగ లేవు మజియుం గడమయ చుమ్మీ. 
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తా ॥ నగలు, బంగారం, పాడిగొడ్లు, ఏనుగులు, గుజ్టాలు, సతులు, మేలైన వస్తాలు, 


ధనధాన్యాలు ఎంత ఎక్కువగా ఉన్నా అవి ఆశాపాశాన్ని ఖండించలేవు. ఇంకా, ఇంకా కావాలనే 


అనిపిస్తుంది. 


క. కామోపభోగసుఖములు, వేమాఖజును బురుషుం డనుభవింపుచు నున్నం గామంబు 
శాంతిం బొందదు, ధూమధ్వజుం డాజ్యవృష్టిం ద్రుంగుడు వడునే? 
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తా ॥ కామసుఖాలు ఎన్నిసార్లు అనుభవించనీ గాక, పురుషుడు తృప్తిపొందటమనేది 
కల్ల. నెయ్యి పోస్తూ ఉంటే అగ్ని చల్లారుతుందా? ఇదీ అంతే. 


ఆ. అక్క తల్లి చెల్లె లాత్మజ యెక్కిన, పాను పెక్కం జనదు పద్మనయన! పరమయోగికైన 
బలిమిని నింద్రియ, గ్రామ మధికపీడం గలుగం జేయు. 
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తా ॥ పద్మనయనా! ఇంద్రియాలు, పరమ యోగిని సైతం పట్టి పీడించక మానవు. అక్క, 
చెల్లి, కడకు కన్న కూతురైనా సరే - వాళ్ళు పడుకొని ఉన్న శయ్యమీద కూర్చొనరాదు. 


కామినీ కాంచనాలు లోకాన్నంతా సంసారసాగరంలో, పాపపంకిలంలో ముంచి వేసేవే 
సుమా! స్త్రీని నువ్వు సాక్షాత్తు జగజ్జనని అనే భావంతో చూస్తే ఆమె వల్ల నీకెలాంటి ప్రమాదం 
ఉండదు. కామకాంచన మోహాగ్ని చల్తారితే గాని భగవద్దర్శనం కాబోదు. 


A 


-శ్రిరామకృష్ణ పరమహంస 


క. వెంగలివిత్తె తిరుగక, కంగారై చెడక ముక్తిం గాంక్షించు నతం డంగనలతోడ విడువని, 
సంగడముల వదలవలయు జలజాతముభీ! 
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తా ॥ ఒక గమ్యమంటూ లేక, కంపన బడ్డ కాకిలాగా తిరుగుతూ, బుద్దిపటుత్వాన్ని 
కోల్పోక మోక్షాన్ని కోరేవాడు, స్త్రీల తోటి సాంగత్యాన్ని, ఇతర బంధాలను విడువక తప్పదు 
కమలముఖీ! 


వ. అది గావున నెండు మొదలు తృష్టాఖండనంబు సేసి, నిర్విషయుండనై, యహంకారంబు 
విడిచి, మృగంబులం గలసి, వనంబున సంచరించెద. పరబ్రహ్మంబునందు. జిత్తంబుC 
జేర్చెద, బ్రహ్మనిష్ట మనుష్యులకు నాశానివారిణి యగుటం జేసి యే నందు దత్పరుండనై, 
యాహారనిద్రాది యోగంబులం బరిహరించెద. ఆత్మ విదుండై, సంసార నాశంబుం 
దలంచిన వాడె విద్వాంసుండని తలంచి పలికి, పూరుని యౌవనం బతని కిచ్చి, ముదిమి 
తాను గైకొని, విగతలోభుండై, నిజభుజశక్తి పాలితం బగు భూమండలంబు విభాగించి, 
ద్రుహ్యునకున్‌ బూర్వభాగంబును, యదువునకు దక్షిణభాగంబును, దుర్వసునకుం 
బశ్చిమదిగ్భాగంబును, ననువునకు నుత్తరదిగ్భాగంబును సంరక్షింపుం డని యిచ్చి వారల 
సమక్షంబున. 
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తా ॥ నేను వేయి సంవత్సరాల పాటు ఇంద్రియ సుఖాలను అనుభవించాను. 
అయినప్పటికీ అట్టి సుఖాన్ని అనుభవించాలన్న కోరిక ప్రతీ దినమూ పెరుగుతూనే ఉన్నది. 
కనుక ఈ దినం మొదలు ఆశలను త్రుంచివేసి, ఏమీ పట్టించుకోకుండా, విషయాసక్తి 
లేనివాడినైన నేను “నాది, నా వలని అనే అహంకారాన్ని విడిచి, అడవుల్లో, మృగాల్లో ఒక 
మృగంగా కాలం వెళ్ళబుచ్చుతాను. మనస్సును బ్రహ్మమునందు లగ్నం చేస్తాను. ఆ బ్రహ్మనిష్ట 
ఆశానివారిణి కనుక నేను దానినే విచారిస్తూ, ఆహార, నిద్రాదులను విడిచిపెడతాను. తన్ను తాను 
గుర్తెరిగి, ఈ జీవనవ్యాపారపు ముగింపును గూర్చి భావించినవాడే నిజమైన పండితుడు. అతడే 
జ్ఞాని. అని చెప్పి పూరుని యౌవనాన్ని అతనికి ఇచ్చి, తన ముసలితనాన్ని తాను పొంది, లోభాన్ని 
విడిచి, తన భుజబలంతో ఆర్జించుకొన్న రాజ్యాన్ని విభాగించి ద్రుహ్యునకు తూర్పు, యదువుకు 


దక్షిణం, తుర్వసునకు పడమర, అనువుకు ఉత్తర దిగ్భాగాలను రక్షింపమని చెప్పి, వారి 
సమక్షంలో. 


క. నాలుగుచెజంగుల నేలయుం, బాలింపుం డనుచు నగ్రభవులకుం బంచెన్‌ భూలోక మేలు 
మనుచును, బాలార్నోదారుం బూరుం బట్టము గట్టెన్‌. 
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తా ॥ నాలుగు వైపులా గల భూమిని పాలించండని ఆదేశించి, వారితో 
ధర్మనిర్వహణార్థం సద్రాహ్మణులను పంపించాడు. ఇక భూపరివాలనం చేయమని బాలభాను 
సమతేజుడైన పూరునికి పట్టం గట్టాడు. 


వ. ఇట్లు పూరునికి రాజ్యం బిచ్చి, పెక్కువర్షంబుల యందు ననుభూతంబులైన యింద్రియ 
సుఖంబులు విసర్జించి. 
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తా ॥ అలా పూరునికి రాజ్యాన్ని ఇచ్చి, ఎన్నో ఏండ్లుగా అనుభవిస్తున్న ఇంద్రియసుఖాలను 
విడనాడాడు. 


క. మిక్కిలి విజ్ఞానంబునC, జక్కంగ దిగ విడిచి వైరిషడ్వర్గంబున్‌ జిక్కలు వచ్చిన విహగము, 
గ్రక్కున నీడంబు విడుచుకరణి నుదితుండై. 
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తా ॥ మిక్కిలి సుజ్ఞానంతో, రెక్కలు వచ్చిన పక్షి ఎలా త్రుటిలో గూడును విడిచి 
ఎగిరిపోతుందో అలా జ్ఞానాన్ని పొందినవాడై, అరిషడ్వర్గాన్ని విడిచిపెట్టాడు. 


వైరిషడ్వర్ణము: కామ, క్రోధ, లోభ, మోహ మద మాత్సర్యములనే ఆరు శత్రువులు. 


క. కారుణికోత్తముండగు హరి, కారుణ్యము కతన నతండు ఘనుండై గెలిచెన్‌ గ్రూరములగు 
విషయంబుల, నూరక గెలువంగ శక్తు. దొక్కండు గలందే? 
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తా ॥ అపార కరుణాసముద్రుడైన ఆ శ్రీహరి దయ వలన ఆ ఘనుడైన యయాతి 
కఠోరమైన విషయ వాంఛలను వదలగలిగాడు. అలా కాకపోతే వాటిని గెలవటం సాధ్యమా? 
అలా గెలిచిన వాడెవడైనా ఉన్నాడా? 


వ. మజియు నిర్మూలిత సకలసంగుండై సత్త్వరజస్తమో గుణంబులం దిగనాడి నిర్మలంబై, 
పరమంబైన వాసుదేవాభిధాన బ్రహ్మంబునందు యయాతిభూపాలుండు స్వతస్పిద్ధయైన 
భాగవతగతిం జెందె. నంత. 
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తా ॥ అలా అన్ని బంధాలను పారద్రోలి ఆ యయాతి మహారాజు, 
సత్త్వరజస్తమోగుణాలను అతిక్రమించి పరిశుద్ధమైన ఆత్మగలవాడై, ఆ యయాతి భగవదృక్తులు 
పొందే ఉత్తమగతిని పొంది పరిశుద్ధము, ఉత్కృష్టమూ అయిన వాసుదేవ పరబ్రహ్మంలో 
లీనమయ్యాడు. 


సీ, ప్రాణేశుం డాడిన పలుకులు నగవులు గాం జూడ కంతరంగమున నిలిపి 
పథికులై పోవుచు బానీయశాలలC జల్లంగా నుండెడి జనుల యట్ల 
సంసారమున గర్మసంబంధులై వచ్చి, యాలుబిడ్డలు మగం డనుచుం గూడి 
యుండుట గాని సంయోగంబు నిత్యంబు గా దీశమాయా ప్రకల్పితంబు 


తే. దీని విడుచుట తగ వని తెగువ మెజసి, నిద్ర సాలించి మేల్కొన్న నేర్చు చాల 
గలిగి భార్గవి సర్వసంగముల విడిచి, హరిపదధ్యానయై ముక్తి కరిగె నధిప! 


తా ॥ ఆ పిదప, దేవయాని భర్త చెప్పిన మాటల్ని, ఏదో ఉబుసుపోకకు చెప్పిన 
మాటలుగా తలచక మనస్సులో బాగా చక్కగా మననం చేసుకొని; బాటసారులై వెళుతూ, 
మధ్యలో చలివేంద్రాల వద్ద చేరి కాలక్షేపం కొరకు కొంతసేపు ముచ్చట్లాడుకున్న విధంగా 
పురాకృత కర్మవశాన సంసారంలో తగుల్మొని నా భార్య, నా బిడ్డలు, నా భర్త అనుకుంటూ 
కొంత సేపుండటం తప్ప, ఈ తగుల్కోలు శాశ్వతం కాదని, ఇది కేవలం సర్వేశ్వరునిచే 
కల్పితమైన మాయ అని, దీనిని వదిలిపెట్టడం తగిన పని అని, నిద్రమేల్కొన్న రీతిలో, 
ఒక్కసారిగా అన్నింటినీ తెగతెంపులు చేసుకొని, ఆమె ఆ శ్రీహరికి అంకితమై ముక్తిపదాన్ని 
చేరుకుంది.” 


వ. అని యిట్లు యయాతి చరితంబు చెప్పి, భగవంతుడును, సర్వభూత నివాసుండును, 
శాంతుండును, వేదమయుండు నైన వాసుదేవునకు నమస్కరించెద అని శుకుం డిట్లనియె. 
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తా ॥ అని ఆ విధంగా శుకమహర్షి యయాతి చరిత్రను వినిపించి, “భగవానుడు, 
సర్వజీవాత్మకుడు, శాంతుడు, వేదమయుడూ అయిన వాసుదేవునికి నమస్కరిస్తున్నాను!” అని, 
పరీక్షిన్మహారాజుకు తిరిగి ఇలా చెప్పనారంభించాడు: 


క. భారత! నీవు జనించిన, పూరునివంశంబునందు. బుట్టిన వారిన్‌ జారుయశో- 
లంకారుల, ధీరుల వినిపింతు నధిక తేజోధనులన్‌. 
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తా ॥ “భరతవంశ దీపకా! నీవు జన్మించిన పూరుని వంశంలోనే జన్మించి కీర్తినీ, 
తేజస్సునూ పొందినవారి చరిత్రను చెబుతాను, ఆలకించు!” అని చెప్పసాగాడు. 


వ. పూరునకుం జనమేజయుండు, జనమేజయునకుం బ్రాచిన్వాంసుం డతనికిం 
బ్రవిరోధనమన్యు, వతనికిం జారువు పుట్టె. ఆ చారునకు సుద్యువు, సుద్యువునకు 


బహుగతుండును, బహుగతునకు శర్యాతి, శర్యాతికి సంయాతియు, సంయాతికి 
రౌద్రాశ్వుండు, రౌద్రాశ్వునకు ఘృతాచి యను నచ్చరలేమయందు బుతేపువు కక్షేపువు, 
స్థలేపువు, కృతేపువు, జలేపువు, సన్నతేపువు, ధర్మేపువు, సత్యేపువు, వ్రతేపువు, వనేపువు 
అనువారు జగదాత్మ భూతుండైన ప్రాణునకు నింద్రియంబుల చందంబున బదుగురు 
కొడుకులు జన్మించిరి. అందు బుతేపువునకు నంతిసారుండు, నంతిసారునకు సుమతియు, 
ధ్రువుండు, నప్రతిరథుండు నను మువ్వురును బుట్టిరి. అందు నప్రతిరథునకు. గణ్యుం, డా 
కణ్వునికి మేధాతిథి, యతనికి ప్రస్కందుండు మొదలగు బ్రాహ్మణులు జన్మించిరి. ఆ 
సుమతికి రైభ్యుండు, రైభ్యునకు దుష్యంతుండు పుట్టి. 
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తా ॥ ఆ పూరునికి జనమేజయుడు జన్మించాడు. ఆయనకు ప్రాచిన్వాంసుడు జన్మింపగా, 
అతనికి ప్రవిరోధన మన్యువు, అతనికి చారువు, అతనికి సుద్యువు, సుద్యువుకు బహుగతుడు 
జన్మించారు. బహుగతునకు శర్యాతి జన్మింపగా అతనికి సంయాతి, అతనికి రౌద్రాశ్వుడు 
జన్మించారు. రౌద్రాశ్వునికి ఘృతాచి అనే అప్పరసయందు, బుతేపువు, కక్షేపువు, కృతేపువు, 
జలేపువు, సన్నతేపువు, ధర్మేపువు, సత్యేపువు, వ్రతేపువు, వనేపువు అనే పదిమంది కొడుకులు 
జగదాత్మభూతుడైన ముఖ్యప్రాణునికి ఇంద్రియాలవలె జన్మించారు. వారిలో బుతేపువునకు 
అంతిసారుడు, అతనికి సుమతి, ధ్రువుడు, అప్రతిరథుడు అనే ముగ్గురు కుమారులూ 
జన్మించారు. వారిలో అప్రతిరథునికి కణ్వుడు, అతనికి మేధాతిథి, అతనికి ప్రస్మందుడు 
మొదలగు బ్రాహ్మణ సంతతివారు జన్మించారు. సుమతికి రైభ్యుడు జన్మింపగా, ఆ రైభ్యునికి 
దుష్యంతుడు జన్మించాడు. 


శకుంతల, దుష్యంతుల కథ 


క. పారావారపరీతో, దారధరాభారదక్ష దక్షిణహస్త శ్రీ రాజిల్లంగ నొకనాం, డా రాజేంద్రుండు 
వేంటటయం దభిరతుండై. 
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తా ॥ ఆ దుష్యంతుడు సకల వైభవాలతో తేజరిల్లుతూ, సముద్రాల పర్యంతం గల 
భూమండలాన్ని కడు సమర్థతతో తన కుడిచేయి చాలనంతో సమర్థంగా నిర్వహిస్తూ వచ్చాడు. 
అంతట ఒకనాడు ఆ మహారాజుకు వేటయందు వేడుక పుట్టింది. 


క. గండక కంఠీరవ భే, రుండ శశ వ్యాళ కోల రోహిష రురు వే 
దండ వ్యాఘ్ర మృగాదన, చండ శరభ శల్య భల్ల చమరాటవులన్‌. 
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తా ॥ ఖద్దమృగాలు, సింహాలు, గండ భేరుండాలు, కుందేళ్ళు, భయంకరమైన సర్పాలు, 
రాబందులు, అడవిగొట్టిలు, దుప్పులు, ఏనుగులు, పెద్దపులులు, సివంగులు, చిరుతలు, 
శరభమృగాలు, ఏదుపందులు, ఎలుగుబంట్లు, జడలబట్టిలు గల ఘోరారణ్యాల్లో 


క. చప్పుడు సేయుచు మృగముల, రొప్పుచు నీరములయందు రోయుచు వలలం 
ద్రిప్పుకొని పండంగ బోవుచుం, దప్పక యేయుచును వేంటతమకం బొప్పన్‌. 
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తా ॥ చప్పుడు చేస్తూ, మృగాలను తరుముతూ, నీటి పట్టుల్లో వెతుకుతూ, వలలు 
త్రిప్పుతూ విసురుతూ మృగాలను అందులో పడేట్లు చేస్తూ, బాణాలతో గురిపెట్టికొడుతూ, 
వేటయందు తీరని కాంక్షతో 


క. మృగయూథంబుల వెంటను, మృగలాంఛన సన్నిభుండు మృగయాతురుందై 
మృగయులు గొందఖజుం గొలువంగ, మృగరాజ పరాక్రమంబు మెజియంగ వచ్చెన్‌. 
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తా ॥ మృగాల గుంపుల వెంట, ఆ దుష్యంత చంద్రముడు, ఆ సింహపరాక్రముడు 
వేటయందలి తమితో వేటగాండ్రు కొందరు తనను వెంటనంటి రాగా, వేటాడుతూ వచ్చాడు. 


వ. ఇట్లు వచ్చి వచ్చి దైవయోగంబునం గణ్వమహాముని తపోవనంబు చేరంజని. 
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తా ॥ అలా వచ్చి వచ్చి, దైవవశాతూ కణ్వమహాముని ఆశ్రమం చేరువలోనికి వచ్చాడు. 


సీ. ఉరుతర శ్రాంతాహి యుగళంబులకు. బింఛముల విసరెడి కేకిముఖ్యములను గరుణతో 
మదయుక్ష కలభంబులకు మేత లిడుచు ముద్దాడు మృగేంద్రములను 
ఘనమృగాదనములు, గాపుగా లేళ్ళతో రతులు సాగించు సారంగములను నునుపుగా 
హోమధేనువుల కంఠంబులు దువ్వుచు నాడు శార్జూలములను 


తే. దార కలహించు మూషిక దంపతులకు, మైత్రి నంకించు మార్గాలమల్లములను మతిని 
జాతివైరంబులు మాని కూడి, కలసి క్రీడించు మృగముల గాంచె నతండు. 
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తా ॥ వచ్చి, రతి శ్రమతో డస్పిన పాములజంటకు తమ పింఛాలతో గాలి విసరుతున్న 
నెమళ్ళను, దయమీర గున్న ఏనుగులకు మేతలందిస్తూ ముద్దాడుతున్న సింహాలను, సివంగుల 
రక్షణ వలయంలో రతిక్రీడ సాగిస్తున్న లేళ్ళను, హోమధేనువుల గంగడోళ్ళను మెత్తగా 
దువ్వుతున్న పెద్దపులులను, తమలో తాము కలహించుకుంటున్న ఎలుక దంపతులకు సఖ్యత 
కుదుర్చుతున్న పిల్లులను - ఇలా పుట్టు పగను వదలి, కలసి ఆడుకుంటున్న జంతువులను 
చూశాడు. 


క. ఇ త్తెజంగున మృగజాతుల, పొత్తులు మే మెజుంగ మనుచు భూవల్లభుండుం 
జిత్తములోపల నా ముని, సత్తము సద్వృత్తమునకు సంతసపడుచున్‌. 
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తా ॥ “ఇలా జాతివైరంగల జంతువులు స్నేహంగా ఒకచోట కలిసివుండటం నేనెక్కడా 
చూసింది లేదే!” అని మనస్సులో అనుకుంటూ, కణ్వమహర్షి పుణ్యవర్తనకు సంతోషపడ్డాడు. 


క. హల్లక బిసరుహ సరసీ, కల్లోలోత్సుల్ల యూథిగా గిరిమల్లీ మల్లీ మరువక కురవక, 
సల్లలితానిలము వలన సంతుష్టుందై. 
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తా ॥ ఇంకా ఎట్టి కలువలతో, తామరలతో కూడిన సరస్సులోని అలల తాకిడికి 
కొండమల్లెలు, మల్లెలు, మరువం, ఎజ్జి చేమంతుల మీద నుండి సుగంధాన్ని నింపుకొని తెరలు 
తెరలుగా వస్తున్న గాలికి ఆయన ఎంతో సంతోషించాడు. 


వ. దుష్యంతుండు వచ్చు నవసరంబున. 


603 
తా ॥ అలా దుష్యంతుడు వచ్చే సమయంలో, 
క. ఇందిందిరాతి సుందరి, యిందిందిరచికుర యున్న; దిందింద శుభం; 
విం దిందువంశ యను క్రియ, నిందీవరవీథి మోసె నిందిందిరముల్‌. 
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తా ॥ ఓ ఇందు (చంద్ర) వంశోత్తమా! ఇందిర (లక్ష్మిదేవి) వంటి సుందరి, 
ఇందిందిరముల వంటి (తుమ్మెదలు) శిరోజాలు కలది ఇక్కడ ఉంది. ఇంద! ఈ శుభాలను 
అందుకో” అని చెబుతున్నాయా! అన్నట్లు, ఇందీవరవీథిలోని (తామరకొలను) ఇందిందిరాలు 


(తుమ్మెదలు ) ధ్వని చేస్తున్నాయి. 


క. మా కందర్చుని శరములు, మా కందము లగుటంజేసి మాకందంబుల్‌ మా కందము 
లను కైవడి, మాకందాగ్రముల౦. బికసమాజము లులిసెన్‌. 
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తా ॥ 'మా వాడైన మన్మథుని (మా కందర్చుని) బాణాలు తియ్యమామిడి 
(మాకందములు) చిగురుటాకులు కావడంవలన తియ్యమామిళ్ళు (మాకందములు) మాకు 
ప్రియమైనవే (మా కందములు మాకు అందములు) సుమా!” అని అంటున్నట్లు, తియ్యమామిళ్ళ 
(మాకందముల) చిటారు కొమ్మలపై గల కోయిలలు కూయసాగాయి. 


వ. అంత. 
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తా ॥ అప్పుడు, 


క. ఇందున్న కణ్వమునికిని, వందన మొనరించి తిరిగి వచ్చెద ననుచుం బొందుగ 
ననుచరులను దా, నందజ నందంద నిలిపి యటం జని మోలన్‌. 
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తా ॥ దుష్యంతుడు, ఇక్కడ ఉంటున్న కణ్వమహర్షికి నమస్కరించి వసాను, మీరు 
ఇక్కడిక్కడే ఉండండని తనతో వచ్చిన వారిని అక్కడే ఆపి, తాను ఆశ్రమంలోనికి వెళ్ళాడు. 


శా. ఆ కణ్వాశమమందు నీరజనివాసాంత ప్రదేశంబులన్‌ 
మాకందంబులనీడం బుష్పలతికా మధ్యంబునన్‌ మంజు రం 
భాకాండాంచితశాలలోం గుసుమసంపన్నస్థలిన్‌ జూచె నా 


భూకాంతుండు శకుంతల న్నవనటత్‌ భ్రూపర్యటత్కుంతలన్‌. 
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తా ॥ వెళ్ళీ, ఆ కణ్వాశమంలో తామరకొలను ఆవలిఒద్దున, తియ్యమామిడి చెట్ల 
నీడలలో చక్కగా మలచబడిన పూతీవెలమధ్య అరటి బోదెలూ ఆకులతో కప్పిన వసారాలో 
పూలతో శోభిస్తున్న చోట, చిన్ని ముంగురులు నొసలిపై దోబూచులాడుతున్న శకుంతలను 
చూశాడు దుష్యంతుడు. 


క. దట్టపుందుజుమును మీందికి, మిట్టించిన చన్ను(గవయు మిటుమిజబుచూడ్ముల్‌ 
నట్టాడునడుముం దేనియ, లుట్టెడు మోవియును మనము నూరింపంగన్‌. 
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తా ॥ చక్కని తలకొప్పుతో, ఎత్తుగా పైకి ఉబికి వస్తున్నట్లున్న కుచద్వయంతో, కాంతి 
నిండిన చుజుకైన చూపులతో, జవుకుతున్న నడుముతో, తేనియలూరే పెదవులతో, ఆమె 
దుష్యంతుని మనస్సును ఊరిస్తోంది. 


వ. అంత నా రాజకుమారుం డలరు టమ్ముల విలుకాని, వెడవింట ఘణఘణాయమానలై 
(మైయు ఘంటలకుం బబ్బరించి, తన మనంబున. 
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తా ॥ ఆమెను చూసిన క్షణాన, దుష్యంతుడు, పూవిలుకాని చెరకువింటికి కట్టిన 
చిరుగంటల సవ్వడికి చలించిపోయి, తన మనస్సులో ఇలా అనుకున్నాడు: 


శా. వన్యాహారములన్‌ జితేంద్రియత నావాసించు నా కణ్వుం డీ 
కన్యారత్నము నే గతిం గనియెడిం గా; దీ కురంగాక్షి రా 
జన్యాపత్యము గాంగ నోపు; నభిలాషం బయ్యం; గాదని న 
యన్యాయక్రియలందుం బౌరవుల కెం దాశించునే చిత్తముల్‌? 
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తా ॥ “అడవిలో లభించే కందమూలాలను, ఫలాలను మాత్రమే ఆరగిసూ 
జితేంద్రియుడైన ఈ కణ్వమహర్షికి ఈ కన్యారత్నమెలా జన్మించింది? ఈమె ఆయన కూతురై 
ఉండదు! కారణం నా మనస్సు ఆమెపైకి పోతోంది. కనుక ఈమె రాచపుట్టువే కావాలి. ముని 
సంతానం కాదు. అంతే అయివుండాలి. ఏమంటే పౌరవ వంశస్థుల మనస్సులెన్నడూ, 
అన్యాయమైన పనులు చేయడానికి ఉత్సహింపవు గదా! 


క. అడిగిన నృపసుతం గానని, నొడివెడినో కదే మనంబు నొవ్వ నని విభుం 
డదుడురాజవదన నడుగక, తడుమన యొకకొంతప్రొద్దు తడంబడం జొచ్చెన్‌. 
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తా ॥ ఏమో! అడిగితే - తాను రాచబిడ్డను కానంటే - అది మానసిక క్షోభకు 
గురిచేస్తుంది గదా” - ఇలా సంశయించి, ఆ చంద్రముఖీని ఏమీ అడుగకుండా కొంత తాత్సారం 
చేశాడు. 


వ. మటియు నెట్టకేలకుం దన చిత్త సంచలనంబు సత్యంబుగాం దలంచి యిట్లనియె. 
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తా ॥ కొంతసేపటికి తన మనస్సు యొక్క పోకడను బట్టి ఆ అనుమానం వట్టి 
అపోహేనని, ఆమె రాచకన్యేననే నిశ్చయానికి వచ్చి, ఆమెతో ఇలా అన్నాడు: 


క. భూపాలక కన్యక వని, నీపై చిత్తంబు నాంటె, నీవా రేరీ? 
నీపే రెవ్వరు? నిర్ణన, భూపర్యటనంబు తగవె? పూర్ణేందుముఖీ! 
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తా ॥ “నిండుచంద్రుని వంటి ముఖబింబంతో ముచ్చట గొలుపుతున్న ఓ ఒయ్యారీ! నీవు 


రాజకన్యవనే నమ్మికతో నా మనస్సు నీపై నాటుకుంది. నీ వాళ్ళెవరూ కనపడరేం ఇక్కడ? నిన్నే 
పేరుతో పిలుసారు? ఇలా మానవులు చొరరాని ఈ అరణ్యాల్లో సంచరించటం నీకు తగునా?” 
అన్నాడు. 


వ. అని పలుకుచున్న రాజకుమారుని వదనచంద్ర చంద్రికా రసంబు నేత్రచకోరంబువలనం 
ద్రావుచు, న య్యువిద విభాంతయై యున్న సమయంబున. 
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తా ॥ అలా అంటున్న ఆ రాజచంద్రుని ముఖారవిందం నుండి ప్రసరిస్తున్న వెన్నెల 
కిరణాలను తన నేత్ర చకోరద్వయంతో గ్రోలుతూ, చేష్టలు దక్కి ఆ మనోహరి అలా కళ్ళప్పగించి 
ఆయనవంక చూసూ ఉండిపోయింది. అదే సమయంలో... 


క. కంఠేకాలునిచేతన్‌, గుంరితు(డగు టెట్లు మరుండు? కుసుమాస్త్రంబుల్‌ లుంరించి 
గుణనినాదము, ఠం, ఠమ్మన బాల నసెరవరవ గదురన్‌. 
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తా ॥ శివుని కంటిమంటకు ఆహుతైతే మాత్రం మన్మథుడు మాసిపోయాడా ఏమి? పూల 
బాణాలను సంధించి ఠం, ఠం అంటూ గుణధ్వని చేసి కుసుమాస్తాలను ప్రయోగించేసరికి 
శకుంతల, నిలువెల్లా ఠవ ఠవమంటూ కంపించి పోయింది. 


వ. ఇట్లు వలరాజువాండి క్రొవ్విరికోలల వేండిమిం దాలిమి పోండిమి సెడి, యా వాలుంగంటి 
యిట్లనియె. 
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తా ॥ అలా మన్మథుని నవవికసిత పుష్పబాణాల తాపానికి సొక్కి, సోలిపోయి, 
దుష్యంతునితో ఆ వాలుకన్నుల వయ్యారి ఇలా అంది: 


మ. అనివార్యప్రభ మున్ను మేనకయు విశ్వామి త్రభూభర్తయున్‌ 
గని! రామేనక డించిపోయె నడవిన్‌; గణ్వుండ న న్నింతగా 
మనిచెన్‌; సర్వము నా మునీంద్రుం డెజుంగన్‌ మద్భాగధేయంబునన్‌ 
నినుం గంటిం బిదపం గృతార్థ నగుదున్‌ నేండీ వనాంతంబునన్‌. 
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తా ॥ “తేజుప్రభావశీలురైన మేనకా విశ్వామిత్ర మహీపతులు నన్ను కన్నవారు. మేనక 
నన్నిక్కడే అడవిలో వదలి వెళ్ళిపోయింది. కణ్వమహర్షి పెంచి నన్నింతగా చేశాడు. నా గురించి 
తెలిసిందంతా ఆయనకే తెలుసు. ఇదిగో ఇన్నాళ్ళకు, ఈ అడవి మధ్య, నా జన్మ ధన్యమైందా 
అన్నట్లు నా అదృష్టవశాన మీ కంటపడ్డాను. మిమ్మల్ని చూశాను. 


క. నీవారము ప్రజ లేమును, నీవారము పూజగొనుము నిలువుము నీవున్‌ నావారును 
మాయింటను, నీవారాన్నంబుం గొనుండు నేండు నరేంద్రా! 
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తా ॥ మహారాజా! సర్వ ప్రజానీకమూ నీవారే గనుక మేమూ నీవారమే. కనుక ఈనాడు, 
మీరూ, మీతో వచ్చినవారు అందరూ మా సపర్యలను పొంది, మా ఇంట ఆతిథ్యాన్ని 
స్వీకరింతురు గాక !” 


వ. అని పలికిన, దుష్యంతుడు మెచ్చి, మచ్చెకంటి యిచ్చ యెటీంగి యిట్లనియె. 
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తా ॥ అలా అని ఆమె అనగా, ఆమె తలపులోని మర్మాన్ని గుర్తెరిగి, మెచ్చి ఇలా అన్నాడు: 


ఆ. రాజతనయ వగుదు రాజీవదళనేత్ర!, మాట నిజము లోనిమాట లేదు. తనకు 
సదృశుందైన తరుణుని +: గైకొంట, రాజసుతకుం దగవు రాజవదన! 
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తా ॥ 'తామరపూరేకుల వంటి కన్నుల దానా! రాచబిడ్దవన్న మాట నిజం! దానికిక 
మరోమాట లేదు. తనకు అన్నింటా తగిన తరుణవయస్సుని చేపట్టడం రాచవిడ్డకు సహజమే 


కదా!” 


వ. అని మజియు6 దియ్యని నెయ్యంపు6 బలుకుల వలన నయ్యువిద నియ్యకొలిపి. 
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తా ॥ అని, ఇంకా ఇలాంటివే మనస్సు లోగొనే మచ్చిక మాటలు మన్నికగా మాటాడి, 
ఆమెను అంగీకరింపజేసి, 


క. బంధురయశు(డు జగన్నుత, సంధుండు దుష్యంతుం డుచితసమయజ్ఞుండై 
గంధగజగమన నప్పుడు, గాంధర్వవిధిన్‌ వరించె గహనాంతమునన్‌. 
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తా ॥ ఆ వనంలో, ఆ కీర్తిశాలి ఆ జగన్నుతశీలి దుష్యంతుడు సమయోచితంగా ఆ 
గజగమనను గాంధర్వ పద్ధతిలో తనదిగా చేసుకున్నాడు. 


భరతుని చరిత్ర 


వ. ఇవ్విధంబున నమోఘవీర్యుండుగు నా రాచపట్టి, తపసిరాచూలికి. జూలునిలిపి, 
మటజునాం డు తన వీటికిం జనియె. నయ్యింతియుం గొంతకాలంబునకుం గొడుకుం 
గనినం, గణ్వమునీంద్రుం డా రాచపట్టికి జాత కర్మాది మంగళాచారంబు లొనర్చె. నా 
డింభకుండును దినదినంబునకు బాలచంద్రుండునుం బోలె నెదుగుచు. 
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తా ॥ అలా అమోఘవీర్యుడైన ఆ దుష్యంతుడు ఆమెను చూలాలిని చేసి, మరునాటికి తన 
రాజధానికి చేరుకున్నాడు. కొంత కాలానికి శకుంతల మగబిడ్డకు జన్మనిచ్చింది. కణ్వమహర్షి ఆ 
రాకుమారునికి జాతకర్మాది శుభకార్యాలను నిర్వర్తించాడు. ఆ బిడ్డ దినదిన ప్రవర్ణమానంగా 
బాలచంద్రుని వలె ఎదిగి రాసాగాడు. 


క. కుంఠితు(డుగాక వాం డు, త్మృంఠం దన పిన్ననా౭యడె కణ్వవనచరత్‌ 
కంఠీరవముఖ్యంబుల, కంఠములన్‌ బట్టి యడుచు(; గట్టున్‌; విడుచున్‌. 
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తా ॥ అలా పెరిగి పెద్దవాడవుతూ ఆ పిన్నవయసులోనే నిర్భీతిగా, కణ్వాశమ 
ప్రాంతంలోని సింహాల గొంతు పట్టుకొని క్రిందికి పడవేస్తూ, కొంతసేపు కట్టివేస్తూ, విడుస్తూ, 
వాటితో ఆడుకుంటూ ఉండేవాడు. 


వ. అంత నా కణ్వమునీంద్రుండు బాలకుం జూచి శకుంతల కిట్లనియె. 
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తా ॥ అలా ఉంటూవుండగా ఒకనాడు కణ్వమహాముని, ఆ రాచపట్టిని చూస్తూ 
శకుంతలతో ఇలా అన్నాడు: 


ఉ. పట్టపురాజు స ముగతపుపాపథయ నన్నిట నెక్కు డంతకున్‌, బట్టపుదేవివై గరిమ బాగుగ 
నుండక పాటువారితో గట్టువనంబులో నవయంగాం బనిలే దిటం దర్గి పోంగదే 
పుట్టినయిండ్ల మాని పతింబొందక యిట్లనిశంబు నుందురే? 
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తా ॥ “అమ్మాయి! నిన్నేలినవాడా, ఈ దేశానికి ప్రభువు. ఇక నీ బిడ్డ అన్నింటా అతనిని 
మించినవాడే తప్ప తక్కువవాడు కాడు. నీవు కూడా అలా పట్టపురాణి మర్యాదకు తగినట్లు 
ఉండాలి తప్ప, ఇక్కడ ఈ కొండల్లో కోనల్లో బ్రాహ్మణులతో అవస్థలు పడటమేమిటి? కనుక నీవు 
ఇక నీ భర్త దగ్గరకు వెళ్ళడం - అది తగిన పని. అయినా వివాహితలైన మానినులు 
ఎల్లకాలమూ పుట్టిళ్ళలో ఉంటారా! ఉండకూడదు కూడానూ!” అన్నాడు. 


వ. అనిన నియ్యకొని 
628 
తా ॥ ఆయన అలా అనగా, ఆమె “అలాగే” నంది. 
క. ఆ పిన్నవాని నతుల, వ్యాపారు నుదారు వైష్టవాంశోదృవునిం 
జూపెద నంచు శకుంతల, భూపాలునికడకు వచ్చె బుత్తుని గొనుచున్‌. 
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తా ॥ అని, 'బలపరాక్రమాది విషయాల్లో అసామాన్యుడూ, ఉదాత్తగుణసంపన్నుడూ, 
విష్టంశలో జన్మించినవాడూ అయిన ఈ కుట్టివానిని రాజుకు చూపుతాను గాక!) అని అనుకొని, 
అతనిని వెంటపెట్టుకుని రాజధానికి వచ్చింది. 


వ. వచ్చి దుష్యంతుండున్న సభామండపంబునకుం జని నిలిచి యున్నయెడ. 
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తా ॥ వచ్చి, దుష్యంతుడు కొలువు తీర్చివున్న సభామండపంలో ప్రవేశించి నిలిచింది. 
అప్పుడు- 


మ. వలకేలన్‌ గురుచక్రరేఖయు. బదద్వంద్వంబునం బద్మ రే 
ఖలు నొవ్పారంగ నందు వచ్చిన రమాకాంతుండు నాం గాంతి న 
గలమై యున్న కుమారు మాసదృశాకారున్‌ విలోకించి తాం 
బలుకండయ్యె విభుం డెటింగి సతి విభాంతాత్మయై వందురన్‌. 
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తా ॥ కుడి అరచేతిలో పెద్దదైన చక్రరేఖ, పాదాలలో పద్మరేఖలూ కలిగి, నేలకు 
దిగివచ్చిన శ్రీ మహావిష్ణువా అన్నట్లు కాంతిని ప్రసరింపజేస్తూ, మన్మథుని తలపిస్తూ ఉన్న 
కుమారుని చూసి కూడా రాజు ఉలుకూ పలుకూ లేకుండా మిన్నకుండటం చూసి శకుంతల 
ఆశ్చర్యానికి, ఆందోళనకు గురి అయింది. 


వ. ఆ సమయంబున. 
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తా ॥ ఆ సమయంలో, 


మ. అదె నీ వల్లభ, వాండు నీ సుతుండు; భార్యాపుత్తులన్‌ బాత్రులన్‌ 
వదలం గా; దలనాటి కణ్వవనికా వైవాహికారంభముల్‌ 
మది నూహింపు; శకుంతలా వచనముల్‌ మాన్యంబులౌ భూవరేం 
ద్ర! దయం జేకొను మంచు మోసెను వియద్వాణీ వధూవాక్యముల్‌. 
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తా ॥ “రాజా! ఆమె నీ భార్య! అతడు నీ కుమారుడు. భార్యాపుత్రులను విడువటం 


ఎన్నటికీ తగదు గాక తగదు సుమా! అలనాడు, కణ్వాశ్రమంలో నీ వివాహవైనాన్ని 
గుర్తుతెచ్చుకో! శకుంతల చెపుతున్నదానిని పాటించి, వారిని మన్నించు! దయతో చేపట్టు!” 
అంటూ ఆకాశవాణీ వధూ గీతికలు అప్పుడు వినిపించాయి. 


వ. ఇట్లశరీరవాణి సర్వభూతంబులకుం దేటపడ భరింపు మని పలికిన, నా కుమారుడు 
భరతుండయ్యె, అంత నా రాజు రాజవదన నంగీకరించి, తనూభవుం బేకొని, 
కొంతకాలంబు రాజ్యంబు6 జేసి పరలోకంబునకుం జనియె. తదనంతరంబ. 
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తా ॥ అలా ఆకాశవాణి, అందరికీ తెలివిడి అయ్యేట్లుగా ఆ కుట్జవానిని గ్రహింపుమని 
(భరింపుమని) పలికిన కారణంగా అతడు భరతుడైనాడు. అంతట దుష్యంతుడు వారిరువురినీ 
చేరదీసి, కొంతకాలం రాజ్యం చేసి, పరలోకానికి చేరుకున్నాడు. ఆ తరువాత. 


క. రెండవ హరిక్రియ ధరణీ, మండలభారంబు నిజసమంచితబాహా దండమున నిలిపి 
తనకును, భండనమున నెదురులేక భరతుం డొప్పెన్‌. 
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తా ॥ ఇతగాడు రెండవ మహావిష్ణువు కాబోలు నన్నట్లుగా రాజ్యభారాన్ని వహించి తన 
బాహుపరాక్రమ సామర్ధ్యంతో, తనకు ఎవరూ ఎదురులేరన్నట్లు శత్రురాజులను జయించి 
పరిపాలన సాగించాడు. 


వ. మటియు నా దౌష్యంతి, యమునాతటంబున దీర్హతపుండు పురోహితుండుగా 
డెబ్బదియెనిమిది యును, గంగాతీరంబున నేంబదియయిదును, నిట్లు నూటముప్పదిమూం 
డశ్వమేధయాగంబులు సదక్షిణంబులుగా నొనర్చి, దేవేంద్రవిభవంబున నతిశయించి, 
పదుమూండువేలున్నెనుబదిన భాలుగు కదుపుధేనువులు గలయది ద్వంద్వంబనం బరంగు. 
అట్టి వెయ్యిద్వంద్వంబుల పాండిమొదవులం గ్రేపులతోడ నలంకార సహితలం జేసి, వేవురు 


బ్రాహ్మణుల కిచ్చి, మష్కారపుణ్యతీర్థకూలంబున విప్రముఖ్యులకు రత్నభూషణ 
శోభితంబులై; ధవళదంతంబులు గల నల్లని యేనుంగుల6 బదునాలుగు లక్ష లొసంగె. 
దిగ్విజయ కాలంబున శక, శబర, బర్భర, కష, కిరాతక, హూణ, మెచ్చ దేశంబుల రాజుల 
పీచం బడంచి, రసాతలంబున రాక్షస కారా గృహంబులందున్న వేల్పుల గరితలం బెక్కండ్ర 
విడిపించి తెచ్చి, వారల వల్లభులం గూర్చె. త్రిపురదానవుల జయించి, నిర్ణరుల 
నిజమందిరంబుల నునిచె. అతని రాజ్యంబున గగన ధరణీతలంబులు ప్రజలు గోరిన కోరిక 
లిచ్చుచుండె, ఇవ్విధంబున. 
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తా ॥ అంతేకాదు, ఆ దుష్యంత కుమారుడు దీర్హతపుడనే సద్రాహ్మణుని పౌరోహిత్యంలో 
యమునా నదీ తీరాన డెబ్బె ఎనిమిది; గంగా తీరాన ఏభై అయిదు, మొత్తం నూటముప్ఫె మూడు 
అశ్వమేధ యాగాలు చేసి, దక్షిణలు సమర్పించాడు. దేవేంద్రవైభవంతో అలరారాడు. పదమూడు 
వేల ఎనభై నాలుగు ఆవులు, ఆబోతులు గల మందను ద్వంద్వమంటారు. అలాంటి ద్వంద్వాలను 
వేయింటిని వాటి దూడలతో సహా అలంకరించి వేయిమంది బ్రాహ్మణులకు సమర్పించాడు. ఒక 
మంచిరోజున మషార తీర్ధంలో పండిత బ్రాహ్మణులకు బంగారు అభరణాలతో మెరిసిపోతూ, 
తెల్లనిదంతాలు గల పధ్నాలుగు లక్షల నల్లటి ఏనుగులను ఇచ్చాడు. దిగ్విజయం చేసిన 
సందర్భంలో శక, శబర, బర్బర, కష, కిరాతక, హూణ, మ్లేచ్చ దేశాల రాజుల గర్వాన్ని 
అణచివేశాడు. పాతాళ లోకంలో, రాక్షసుల కారాగృహాల్లో బందీలుగా ఉన్న దేవకాంతలను 
విడిపించి తెచ్చి, వారి భర్తలకు అప్పగించాడు. త్రిపురాసురులను జయించి, దేవతలను వారి 
స్వగృహాలకు పంపాడు. అతడు రాజ్యం చేస్తున్న కాలంలో భూమ్యాకాశాలు రెండూ వర్షాలు 


Os 


రిపిస్తూ, పంటలను సమృద్ధిగా ఇస్తూ, ప్రజల కోరికలను నెరవేర్చాయి. ఈ విధంగా. 


ఆ. సత్యచరితమందుం జలమందు బలమందు, భాగ్యమందు లోకపతులకంటె నెక్కుడైన 
పేర్మి నిరువదియేడు వే, లేండ్లు ధరణి భరతుం డేలె నధిప! 
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తా ॥ రాజా! చక్కని వర్తనంతో, బలపరాక్రమాల్లో, సంపదలో, నాటి రాజులందరికంటే 
అధికుడై ఇరవై ఏడు వేల సంవత్సరాలు ఈ భూమిని పాలించాడు. 


క. అర్ధపతికంటెం గలిమి గృ, తార్గుండై యతుల శౌర్య మలవడియు నతం డర్భములును 
బ్రాణములును, వ్యర్థము లని తలంచి శాంతుండయ్యె నరేంద్రా! 
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తా ॥ అయితే, రాజా! సంపద విషయంలో ఆ కుబేరుని మించినవాడై కూడా, ఆ 
భరతుడు ధనమేమి, ప్రాణమేమి, వ్యర్థములని భావించి ఉపేక్ష వహించి ఉండేవాడు. 


క. భరతుని భార్యలు మువ్వురు, వరుసం బుత్తకులం గాంచి వల్లభుతోడన్‌ సరిగారని 
తోడోడను, శిరముల దునుమాడి రాత్మశిశువుల నధిపా! 
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తా ॥ భరతునికి మువ్వురు భార్యలు. ముగ్గురికీ కుమారులు కలిగారు. అయితేనేమి, ఆ 
బిడ్డలు తండ్రి వంటివారు కారని తలచి, వారు ఆ బిడ్డల్ని చంపేశారు. 


వ. ఇట్లు విదర్భరాజపుత్రికలు శిశువుల జంపిన భరతుం డపుత్రకుండై మరుత్‌స్తోమం బను 
యాగంబు పుత్రార్థియె చేసి, దేవతల మెప్పించె. న య్యవసరంబున. 
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తా ॥ ఈ విధంగా విదర్భ రాకుమార్తెలైన వారు, శిశువులను చంపివేయటం కారణంగా 
భరతుడు సంతులేని వాడైనాడు. అప్పుడు ఆయన పుత్రుల కొరకు మరుత్‌సోమమనే యాగం చేసి 
దేవతలను మెప్పించాడు. అప్పుడు ఒక సంగతి జరిగింది. 


సీ. అన్న యిల్లాలిం జూలాలిని మమతాఖ్యం జూచి బృహస్పతి సురతమునకుం 
దొరంకొని పై ఇంబడ్డం దొల్లి గర్భంబున నున్న బాలుండు భయం బొదవి వలదు 
తగదని మొజిసేయం దమకంబుతో వాని నంధుండ వగుమన్న నలిగి వాండు 
యోనిలోపలి వీర్య మూడందన్నిన నేలం బడి బిద్దందై యున్నం బాయలేక 


ఆ. నితనిం బెంపు; కొడుకు లిరువురు జన్మించి, రనుచు వెలయంజేయుమనిన మమతం 
బెంపంజాల; నీవు పెంపు; భరింపు మీ; ద్వాజు ననుచు జనియె దాని విడిచి. 
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తా ॥ అదేమిటంటే - బృహస్పతికి ఉచథ్యుడనే అన్న ఉన్నాడు. ఆయన భార్య మమత. 
ఆమె గర్భవతిగా ఉన్నప్పుడు, బృహస్పతి ఆమెపై మరులుకొని ఆమెపై పడ్డాడు. ఆమె గర్భంలో 
శిశురూపంలో నున్న బాలుడు భయంతో కూడదు కూడదని” మొజిపెట్టగా, కామోద్రేకంతో ఉన్న 
బృహస్పతి ఆ శిశువును 'గుడ్డివాడవు కి మ్మని శపించాడు. దానితో కోపించిన శిశువు, 
బృహస్పతి వీర్యాన్ని తల్లి యోని నుండి బయటకు తోసేశాడు. ఆ వీర్యం నేలపై పడి బిడ్డ 
అయినాడు. అంతట బృహస్పతి బిడ్డపై మమకారంతో మమతతో నీకు ఇద్దరు కొడుకులు 
జన్మించారు. ఇద్దర్నీ పెంచి పెద్దచేయమనగా, ఆమె 'నా వల్లకాదు, నీవె భరించి పెంచు ఈ 
ద్వాజుడిని” అంటూ ఆమె వెళ్ళిపోయింది. 


ద్వాజుడు : అన్యక్షేత్రంలో ఇతరుని వలన పుట్టినవాడు. 


వ. ఇట్లుచథ్యునిభార్య యగు మమతయు, బృహస్పతియు శిశువుం గని, ద్వాజుందైన వీని 
నీవే భరింపుమని, వదినె మబిందులు దమలో నొండొరువులం బలికిన కారణంబున వాడు 
భరద్వాజుండయ్యె, గర్భస్టుండైన వాండు బృహస్పతి శాపంబున దీర్ణతముం డయ్యె, అంత 
నా బృహస్పతియు, మమతయు నుదయించిన వాని విడిచి, నిజేచ్చం జనిన, మరుత్తులు 
వానిం బోషించి, పుత్రార్ధియైన భరతున కిచ్చిరి. భరతుండును వానిం జేకొనియె. 
వితథంబైన భరతవంశమునకు నా భరద్వాజుండు వంశకర్త యగుటం జేసి, వితథుండనం 


బరంగె. ఆ వితథునికి మన్యువు, మన్యువునకు బృహత్‌క్షత్ర జయ మహావీర్య నర గర్జులను 
వారేవురు సంభవించిరి. అందు నరునికి సంకృతి, సంకృతికి గురుండు, రంతిదేవుం డన 
నిరువురు జన్మించిరి. అందు. 
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తా ॥ అలా వదినామరదులు పరస్పరం ద్వాజుడిని నీవు పెంచు, నీవు పెంచు అని 
వాదులాడుకున్న కారణంగా ఆ బిడ్డ భరద్వాజుడైనాడు. మమత గర్భంలోని శిశువు, బృహస్పతి 
శాపం కారణంగా దీర్హతముడైనాడు. 


మమత, బృహస్పతి ఇరువురూ విడిచి వెళ్ళిపోవటంతో మరుత్తులు, ఆ బిడ్డను 
పుత్రార్థియెన భరతునకు ఇవ్వగా అతడు స్వీకరించాడు. 


అలా వితథమైన (తెగిపోయిన) భరతవంశానికి ఆ భరద్వాజుడు వంశకర్త కావటం 
వలన అతనిని వితథుడు అన్నారు. 


ఆ వితథునికి మన్యువు జన్మింపగా అతనికి బృహత్‌క్షత్ర, జయ, మహావీర్య, నర, 
గర్గులనే అయిదుగురు కుమారులు జన్మించారు. వారిలో నరునికి సంకృతి, అతనికి గురుడు, 
రంతిదేవుడనే ఇరువురు కుమారులు జన్మించారు. 


రంతిదేవుని చరిత్ర 


సీ, రాజవంశోత్తమ! రంతిదేవుని కీర్తి యేల? చెప్పంగ విను మిందు నందు 
నా రాజు దన సంచితార్థంబు లన్నియు నెడపక దీనుల కిచ్చి యిచ్చి 
సకుటుంబుండై ధైర్యసంయుతుండై పేద యై కూడు నీరులే కధమవృత్తి 
నెందేని నలువది యెనిమిది దివసముల్‌ చరియింప నొకదివసంబు రేపు 


ఆ. నెయ్యి పాయసంబు నీళ్ళును గలిగిన, బహుకుటుంబ భారభయముతోడ 
నలసి నీరువట్టు నాంకలియును మిక్కి, లొదవం జూచి కుడువ నుత్సహించె. 
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తా ॥ చంద్రవంశోత్తమా! పరీక్షిన్మహారాజా! ఆ రంతిదేవుని కీర్తి ప్రత్యేకంగా ఇలాంటిది, 
ఇంతటిది అని చెప్పటం దేనికి? ఆ చోటు ఈ చోటు అని లేదు. లోకమంతటా చెప్పుకుంటూనే 
వుంటారు. సంపాదించినదంతా విడుపూ విరామం లేకుండా అడిగిన వారికిచ్చి, 
ధనహీనుడైనాడు. అయితేనేమి! అధైర్యపడక సకుటుంబంగా ఏదో దొరికింది తింటూ నలభై 
ఎనిమిది దినాలపాటు ఎలాగో కాలక్షేపం చేశాడు. అలా ఉంటూ ఉండగా - కుటుంబమా చాలా 
పెద్దది - అయినా అందరికీ సరిపోయేట్లు ఒకనాటి ఉదయాన ఆయనకు నేయి, పాయసం, నీరు 
లభించాయి. ఇంకేం, ఆకలికీ దాహానికీ అందరూ వాటిని ఆరగించవచ్చును గదా అనే 
సంతోషంలో ఉన్నారు. 


వ.అ య్యవసరంబున. 
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తా॥ సరిగ్గా ఆ సమయంలో, 


సీ. అతిథిభూసురుం డొక్కండాహార మడిగినం గడపక ప్రియముతో గారవించి 


హరిసమర్పణ మంచు నన్నంబులో సగ మిచ్చిన భుజియించి యేగె నాతం; 
డంతలో నొకశూద్రుం డశనార్థియె వచ్చి పొడసూపలే దనంబోక తనకు 
నున్న యన్నములోన నొకభాగ మిచ్చిన సంతుష్టుండై వాండు సనిన వెనుక 


ఆ. కుక్క గమియుం దాను నొక్కం డేతేర నా, యన్న శేషమిచ్చి సన్నయమున 
వాని మొక్కి పంప వరుసతోం జండాలు, డొక్కం డరుగుదెంచి చక్క నిలిచి. 
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తా ॥ ఒక బ్రాహ్మణుడు అతిథిగా వచ్చి ఆహారమడిగాడు. రంతిదేవుడు కాదనకుండా 
అతనికి ఉన్న ఆహారంలో సగంపెట్టి అతనిని సంతృప్తి పరచి సాగనంపాడు. అంతలో ఒక 
శూద్రుడు ఆకలితో రాగా, లేదనకుండా అతనికి మిగిలిన అన్నంలో ఒక భాగం ఇవ్వగా 
సంతోషించి అతడు వెళ్ళిపోయాడు. వాడు అలా వెళ్ళాడో లేదో కుక్కల గుంపును వెంటేసుకొని 
ఒకడు రాగా మిగిలిన అన్నం అతనికి పెట్టి పంపించాడు. అంతలో చండాలుడొకడు వచ్చి 
యెదుట నిలిచి, 


క. హీనుండం; జండాలుండను, మానవకులనాథ! దప్పి మానదు; నవలం బోనేర; నీకు 
జిక్కిన, పానీయము నాకు బోసి బ్రతికింపంగదే! 
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తా ॥ ఓ రాజా! హీనుణ్ణి, చండాలుణ్ణి! విపరీతమైన దాహంగా ఉంది. ప్రాణాలు 
కడబడుతున్నాయి. అవతలకు అడుగువేయలేను. కనుక నీ దగ్గరున్న నీరు పోసి నా ప్రాణాలు 


నిలుపవా!” అని దీనంగా అడిగాడు. 


వ. అనిన వాని దీనాలాపంబులకుం గరుణించి, రాజిట్లనియె. 
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తా ॥ అతగాడి దీనాలాపాల్ని విని జాలి వహించి, రంతిదేవుడు ఇలా అన్నాడు: 


ఉ. అన్నము లేదు, కొన్ని మధురాంబువు లున్నవి.; ద్రావుమన్న; రా 
వన్న, శరీరధారులకు నాపద వచ్చిన వారియాపదల్‌ 
గ్రన్నన మాన్ని వారికి సుఖంబులు సేయుటకంటె నొండు మే 
లున్నదె? నాకు దిక్కు పురుషోత్తముం డొక్కండ సుమ్ము పుల్కసా! 
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తా ॥ ఓయీ! నా వద్ద అన్నమైతే లేదు. మంచినీళ్ళు మాత్రమే ఉన్నాయి. అవి ఇస్తాను. 
త్రాగవలసింది. ఒకరికి ఆపద కలిగినప్పుడు దానిని కడబెట్టి అతడికి మేలు చేయడం కంటే 
ఉత్తమమైనది మరొకటి లేదు కదా! ఇక నా సంగతెలాగంటావా! పైన పరాత్పరుడున్నాడు గదా! 
అతడే నాకు దిక్కు.” 


వ. అని పలికి. 
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తా ॥ అని చెప్పి, 


మ. బలవంతంబగు నీరువట్టున నిజప్రాణాంతమై యున్నచో 
నలయం డెమియు; లీని హృజ్ఞ్వరము నాయాసంబు ఖేదంబు నా 
జలదానంబున నేడు మాను ననుచున్‌ సర్వేశ్వరాధీనుండై 
జలముల్‌ వోసెను రంతిదేవుడు దయం జండాలపాత్రంబునన్‌. 
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తా ॥ “బాగా దప్పికగొని ప్రాణాలు కడబట్టి ఉన్న ఇతడు ఈ నీటితో తేరుకుంటాడు” అని 
భావించి, తన బరువు భారాలను సర్వేశ్వరునికి వదలి, రంతిదేవుడు పాత్రలో ఉన్న నీటిని 


పోశాడు. 


వ. తదనంతరంబ, బ్రహ్మాదిదేవతలు సంతోషించి, రంతిదేవునికి మేలు సేయం దలంచి, 
నిజాకారంబులతో ముందట నిలువంబడి యా రాజు ధైర్య పరీక్షార్థంబు దమ చేసిన 
వృషలాదిరూపంబు లగు విష్ణుమాయ నెటింగించిన, నా నరేంద్రుం డందజికి నమస్కరించి. 
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తా ॥ అంతట బ్రహ్మాది దేవతలు ఎంతో సంతోషించి, రంతిదేవునికి మేలు చేయాలనే 
భావంతో ప్రత్యక్షమై, ఆయన ధైర్యాన్ని పరీక్షించాలని శూద్రాదుల రూపంలో వచ్చింది తామేనని, 
ఇదంతా విష్ణుమాయ అని చెప్పగా, అతడు అందరకు నమస్కరించాడు. 


క. వారల నేమియు నడుగక, నారాయణభక్తి తన మనంబున వెలుంగన్‌ ధీరుం డాతండు 
మాయా, పారజ్ఞుం డగుచు బరమపదముం బొందెన్‌. 
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తా ॥ నమస్కరించాడు తప్ప వారిని “తనకు ఇది కావా” లని ఏమీ అడుగక, 
సంసారమాయా చక్రాన్ని ఎరిగినవాడు గనుక నిశ్చలంగా తన మనస్సులో నారాయణ భక్తిని 
నిలుపుకొని ధీరుడైన ఆ రంతిదేవుడు పరమపదాన్ని చేరుకున్నాడు. 


క. ఆ రాజర్షిని గొలిచిన, వారెల్లం దదీయయోగవైభవమున శ్రీ నారాయణ చింతనులై, చేరిరి 
యోగీశు లగుచు సిద్ధపదంబున్‌. 
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తా ॥ అంతేకాదు! రాజర్షిసత్తముడైన ఆయనను కొలిచినవారందరూ, ఆయన 
యోగవైభవం కారణంగా, నారాయణధ్యానులై యోగీశులై సిద్ధపదాన్ని చేరుకున్నారు. 


వ. ఇట్లు రంతిదేవుండు విజ్ఞానగర్భిణియగు భక్తివలన బరమ పదంబునకుం జనియె. అంత 


గర్జునకు శిని జన్మించె, శినికి గార్ల్యుండు గలిగె, అతని నుండి బ్రాహ్మణకులంబయ్యె. 
మహావీర్యునికి నురుక్షయుండు, నురుక్షయునకుం ద్రయ్యారుణియుం, గవియుం, 
బుష్కరారుణియు నను మువ్వురు సంభవించిరి. వారును బ్రాహ్మణులై చనిరి. బ్రహ్మక్షత్రునికి 
సుహోత్రుండును, సుహోత్రునికి హస్తియు జనించిరి. అతండు దనపేర హస్తినాపురంబు 
నిర్మించె, ఆ హస్తికి నజమీఢుండును, ద్విమీఢథుండును, పురుమీఢుండును నన ముగ్గురు 
జనియించిరి. అందు నజమీధుని వంశంబున బ్రియమేధాదులు గొందటు పుట్టి 
బ్రాహ్మణులై చనిరి. ఆ య్యజమీఢునికి బృహదిషువు, నతనికి బృహద్ధనువు, నతనికి 
బృహత్కాయుండు, నతనికి జయద్రథుండు, అతనికి విశ్వజిత్తు, విశ్వజిత్తునకు సేనజిత్తు, 
సేనజిత్తునకు రుచిరాశ్వుండు, దృఢహనువు, కాశ్యుండు, వత్సుండు నన నలుగురు 
జనియించిరి. అందు రుచిరాశ్వునకుం. బ్రాజ్జుండు, నతనికిం బృథుసేనుండును, 
బృథుసేనునికిం బారుండును, వానికి నీపుండును, నీపునికి నూర్వురు కొడకులును బుట్టిరి; 
మటియును. 
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తా ॥ అలా రంతిదేవుడు, విజ్ఞానానికి మూలమైన భక్తి కారణంగా ముక్తిపదానికి 
చేరుకున్నాడు. 


అది అలా ఉండగా గర్లునికి శిని జన్మించాడు. అతనికి గార్ల్యుడు జన్మించాడు. అతని 
తరువాతి వారందరూ బ్రాహ్మణులైనారు. 


మహావీర్యునికి ఉరుక్షయుడు; అతనికి త్రయ్యారుణి, కవి, పుష్కరారుణి అనే ముగ్గురు 


జన్మించారు. వారూ బ్రాహ్మణులైనారు. 


ఇక బృహత్‌క్షత్రునికి సుహోత్రుడు, అతనికి హస్తి జన్మించారు. ఆయన తన పేర 
హస్తినాపురాన్ని నిర్మించాడు. ఆ హస్తికి అజమీఢుడు, ద్విమీఢుడు, పురుమీఢుడు అనే ముగ్గురు 


జన్మించారు. అజమీఢుని వంశంలో ప్రియమేధాదులు కొందరు పుట్టారు. వారూ 


బ్రాహ్మణులైనారు. 


ఆ అజమీఢునికి బృహదిషుడు జన్మించాడు. అతనికి బృహద్ధనువు, అతనికి 
బృహత్మాయుడు, అతనికి జయద్రథుడు జన్మించారు. జయద్రథునికి విశ్వజిత్తు, అతనికి 
సేనజిత్తు, అతనికి రుచిరాశ్వుడు, దృఢహనువు, కాశ్యుడు, వత్సుడు అనే నలుగురు కుమారులు 
జన్మించారు. వారిలో రుచిరాశ్వునికి ప్రాజ్ఞుడు, అతనికి పృథుసేనుడు, అతనికి పారుడు, అతనికి 
నీపుడు జన్మించారు. ఆ నీపునికి నూరుగురు కుమారులు పుట్టారు. అంతేకాదు, 


ఆ. శుకునికూంతు రైన సుందరి సత్కృతిం, బొంది వేడ్క నీపభూవిభుండు విమలయోగవిత్తు 
విజ్ఞానదీపితో, దారచిత్తు బ్రహ్మదత్తు6 గనియె. 
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తా ॥ ఆ నీపవిభుడు శుకుని కుమార్తెయైన సతతి అనే సుందరిని పొంది, 
విమలయోగవిదుడు, విజ్ఞానదీపుడు, ఉదారుడు అయిన బ్రహ్మదత్తుడు అనే కుమారుని 
పొందాడు. 


వ. బ్రహ్మదత్తుండు, జైగీషవ్యోపదేశంబున, యోగతంత్రంబునం జేసి గోదేవి యను 
భార్యవలన విష్వక్సేనుండను కుమారునిం గనియె. విష్యక్సేనునకు నుదక్సేనుండు, 
నుదక్సేనునకు భల్లాదుండు. వీరలు బార్హదిషవులను రాజులైరి. _ద్విమీఢునకు 
యమీనరుండు, యమీనరునికి. గృతిమంతుడు, గృతిమంతునికి సత్యధృతి, సత్యధృతికి 
దృఢనేమి, దృథనేమికి సుపార్శ్వకృత్తు, సుపార్వకృత్తునకు సుపార్భ్వుండు, సుపార్భ్వునకు 
సుమతి, సుమతికి సన్నతిమంతుండు జనించిరి. సన్నతిమంతుకొడుకు కృతి యనువాండు, 
హిరణ్య నాభునివలన యోగమార్గం బెజింగి, శోకమోహంబులు విడిచి, తూర్పు దేశంబున 
సామసంహిత పరియించె. నతనికి నుగ్రాయుధుండు, నుగ్రాయుధునకు క్షేమ్యుండు, 


క్షేమ్యునకు సువీరుండు, సువీరునకుం బురంజయుండుం, బురంజయునకు బహురథుడు 
జన్మించిరి. హస్తికొడుకు పురుమీఢునకు సంతతి లేదయ్యె. అ య్యజమీఢునికి నళిని యని 
భార్యయందు నీలుండు, నీలునికి శాంతి, శాంతికి సుశాంతి, సుశాంతికిం బురుజుండు, 
పురుజునికి నర్కుండు, నర్మునికి భర్య్యాశ్వుండు, భర్య్యాశ్వునకు ముద్దల యవీనర 
బృహదిషు కాంపిల్య సృంజయు లను వా రేవురు పుట్టిరి. 
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తా ॥ ఆ బ్రహ్మదత్తుడు జైగీషవ్యుడనే మహాముని ఉపదేశానుసారం యోగతంత్రాన్ని 
అభ్యసించి, భార్య గోదేవి వలన విష్వక్సేనుడనే కుమారుని పొందాడు. విష్వక్సేనునికి ఉదక్సేనుడు, 
అతనికి భల్లాదుడనే కుమారుడు కలిగారు. వీరు బార్హదీషవులనే రాజులుగా చెప్పబడ్డారు. 


ద్విమీధునకు యవీనరుడు, అతనికి కృతిమంతుడు, అతనికి సత్యధృతి, అతనికి 
ధృఢనేమి, ఈ ధృఢనేమికి సుపార్శ్వకృత్తు, ఇతనికి సుపార్ప్వుడు, ఇతనికి సుమతి, సుమతికి 
సన్నతిమంతుడు కలిగారు. 


సన్నతిమంతుని కుమారుడు కృతి. ఇతడు హిరణ్యనాభుని వలన యోగమార్తాన్ని 
తెలుసుకొని, దుఃఖాన్ని, మోహాన్ని విడిచి తూర్పు దేశంలో సామసంహిత పఠించాడు. 


కృతి కుమారుడు ఉగ్రాయుధుడు. అతనికి క్షేమ్యుడు జన్మించాడు. ఇతని కుమారుడు 
సువీరుడు. సువీరుని కుమారుడు పురంజయుడు. అతనికి బహురథుడు జన్మించాడు. 


హస్తి కుమారుడు పురుమీఢునికి సంతు కలుగలేదు. కాగా, అజమీధునికి నళిని అనే 
భార్యవలన నీలుడు, అతనికి శాంతి, అతనికి సుశాంతి, సుశాంతికి పురుజుడు, అతనికి 
అర్కుడు, అర్భునికి భర్మ్యాశ్వుడు జన్మించారు. ఈ భర్మా్యాశ్వునికి ముద్దలుడు, యవీనరుడు, 
బృహదిషుడు, కాంపిల్యుడు, సృంజయుడు అనే అయిదుగురు కుమారులు జన్మించారు. 


జైగిషవ్యోపదేశము : జిగీషుడనే ముని సంప్రదాయస్తునిచే కావింపబడిన బోధ. జిగీషుడు 
ఒక ప్రాచీన మహర్షి. అసితుడు, దేవలులతో స్మరింపబడ్డాడు. జైగీషవ్యేశ్వర అనే పేరుతో 
వారణాసిలో ఈశ్వర లింగము ఉంది. 


క. మించిన భర్మ్యాశ్వుండు సుత, పంచకమును జూచి విషయపంచకమును వ 
ర్జించితి ముని పల్కిన, బాంచాలురు నాంగ సుతులు పరణంగిరి ధరణిన్‌. 
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తా ॥ తనవంటి అయిదుగురు కొడుకులు కలిగినందుకు భర్య్యాశ్వుడు ఉప్పొంగి, 'మన 
పాలనలోని అయిదు విషయాలను (ప్రాంతాలను) నేను, వైరాగ్యం ఉదయించినవారు 
శబ్దస్పర్శాది విషయాలను వదలివేసినట్లు - మీ అయిదుగురికీ వదలి వేస్తున్నాను? అని, 
రాజ్యాన్ని కొడుకులైదుగురికీ పంచివేశాడు. ఆనాటినుంచి వారికి పంచాలురనీ, తన్మూలంగా 
పాంచాలురనీ పేరువచ్చింది. 


విషయ పంచకము : అయిదైన విషయాలు. విషయము ఇక్కడ ఇంద్రియార్థకము. శబ్ద, 
స్పర్శ, రూప, రస, గంధములు విషయపంచకము. అవి వరుసగా చెవి, చర్మము, కన్ను, నాలుక, 
ముక్కు అనే పంచేందియాల వలన గ్రహింపబదతాయి గనుక ఆ పేరు. 


వ. అంత ముద్దలుని నుండి, బ్రాహ్మణకులంబై ముద్గలగోత్రంబు నా నెగడె, 
భర్మ్యాశ్వపుత్తుండైన యా ముద్గలునికి దివోదాసుండు, నహల్య యను కన్యకయునుం 
బుట్టిరి. అహల్య యందు గౌతమునికి శతానందుండు పుట్టె, శతానందునికి 
ధనుర్వేదవిశారదుండైన సత్యధృతి పుట్టె, అతనికి శరద్వంతుండు పుట్టె అతం డొక్కనాండు 
వనంబున నూర్వశిం గనిన, నతనికి, రేతః పాతంబై తద్వీర్యంబు శరస్తంబంబునంబడి, 
మిథునంబైన సమయంబున. 
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తా ॥ ఈ అయిదుగురిలో పెద్దవాడైన ముద్గలుని తరువాత అతని సంతతివారు 
బ్రాహ్మణులై ముద్దల గోత్రులుగా చెప్పబడ్డారు. ఈ ముద్దలునికి దివోదాసుడనే కుమారుడు, 
అహల్య అనే కుమార్తె జన్మించారు. ఈ అహల్య భర్త గౌతముడు. వారి కుమారుడు 
శతానందుడు. శతానందుని కుమారుడు ధనుర్వేదవిశారదుడైన సత్యధృతి. అతనికి 
శరద్వంతుడు కలిగాడు. అతడు ఒకనాడు ఊర్వశిని చూడగా అతనికి రేతస్సు పతనమైంది. ఆ 
వీర్యం రెల్లుదుబ్బుపై పడి, ఇద్దరు బిడ్డలు పుట్టారు. ఆ సమయానికి - 


పాంచాలాదుల వంశం 


క. చపలరతి శంతనుండను, నృపవరు6 డడవికిని వేటనెపమునం జనుచుం గృపతో 
శిశుయుగముం గని, కృపియుం గృపు6 డనుచు. దెచ్చి గృహమునం బెంచెన్‌. 
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తా ॥ శంతనుడనే మహారాజు మనస్సు ఉండబట్టలేక అడవికి వేట నిమిత్తంగా వచ్చాడు. 
వచ్చి, ఇద్దరు బిడ్డల్నీ చూసి, కృపతో తెచ్చి, వారిని కృపి, కృపుడు అనే పేర్లతో పెంచి పెద్దచేశాడు. 


వ. ఆ కృపి ద్రోణునకు భార్య యయ్యె. దివోదాసునకు మిత్రాయువు, మిత్రాయువునకుం 
జ్యవనుండు, చ్యవనునకు సుదాసుండు, సుదాసునకు సహదేవుండు, సహదేవునకు 
సోమకుండు, సోమకునకు సుజన్మకృత్తు, సుజన్మకృత్తునకు నూర్వురు కొడుకులు గలిగిరి. 
వారిలో జంతు వనువాండు జ్యేష్టుండు కడచూలు పృషతుండు. పృషతునకు ద్రుపదుండు, 
ద్రుపదునకు ధృష్టద్యుమ్నాదు లయిన కొడుకులును, ద్రౌపది యను కూంతురుం గల్లిరి. 
ధృష్టద్యుమ్నునకు ధృష్టకేతువు పుట్టె. వీరలు పాంచాలరాజు లని యెబుంగుము. మజియు 
న య్యజమీఢుని కొడుకు బుక్షుండు, బుక్షునకు సంవరణుం డుదయించె. ఆ సంవరుణుం 
డు తపతి యనెడి సూర్యకన్యక యందు గురువుం గనియె. ఆ కురువుపేరం గురుక్షేత్రం 
బయ్యె. ఆ కురువునకు. బరీక్షిత్తు, సుధనువు, జహ్నువు, నిషధుండు ననువారలు నలువురు 
పుట్టిరి. అందు బరీక్షిత్తు కొడుకులు లేక చనియె. సుధనువునకు సుహోత్రుండు, నతనికి 
చ్యవనుండు, చ్యవనునకు6 గృతి, కృతికి నుపరిచరవసువు, వసువునకు బృహద్రథ, 
కుసుంభ, మత్స్య, ప్రత్యగ్ర చెదిషాదులు పుట్టిరి. అందు, బృహద్రథునకుం గుశాగ్రుండు, 
గుశాగ్రునికి బుషభుండు, బుషభునికి సత్యహితుండు, సత్యహితునికిం బుష్పవంతుండు, 
బుష్పవంతునకు జహ్ను వనువాండు జనియించిరి. మజియును. 
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తా॥ ఆ కృపి ద్రోణునికి భార్య అయింది. ఇక దివోదాసునికి మిత్రాయువు, అతనికి 
చ్యవనుడు, అతనికి సుదాసుడు, సుదాసునికి సహదేవుడు, అతనికి సోమకుడు, సోమకునికి 
సుజన్మకృత్తు, అతనికి, జంతువు, ఇంకా నూరుగురు కుమారులు కలిగారు. వారందరిలో 
చివరివాడు పృషదుడు. ఇతనికి ద్రుపదుడు జన్మించాడు. 


ద్రుపదునికి ధృష్టద్యుమ్నుడు మున్నగు కుమారులు, ద్రౌపది అనే కుమార్తె జన్మించారు. 
ధృష్టద్యుమ్నునికి ధృష్టకేతువు జన్మించాడు. పాంచాల రాజులనేది వీరినే సుమా! 


ఇక అజమీధునికి బుక్షుడు జన్మించాడు. బుక్షుని కుమారుడు సంవరణుడు. ఈ 
సంవరణునికి సూర్యుని కుమార్తె అయిన తపతి వలన కురువు జన్మించాడు. ఆ కురువు పేరు 
మీదుగా ఏర్పడిందే కురుక్షేత్రం. 


ఆ కురువుకు పరీక్షిత్తు, సుధనువు, జహ్నువు, నిషధుడు అనే నలుగురు కుమారులు 
జన్మించారు. వీరిలో పరీక్షితునికి సంతతి కలగలేదు. 


సుధనువుకు సుహోత్రుడు, అతనికి చ్యవనుడు, చ్యవనునకు కృతి, అతనికి వసువు 
జన్మించారు. ఈ వసువుకు బృహద్రథ, కుసుంభ, మత్స్య, ప్రత్యగ్ర, చేది మున్నగువారు 
జన్మించారు. వీరిలో బృహద్రథునికి కుశాగ్రుడు, అతనికి బుషభుడు అతనికి సత్యహితుడు, 
సత్యహితునికి పుష్పవంతుడు, అతనికి జహ్నువు అనేవారు జన్మించారు. అంతేగాక, 


సీ ఆ బృహద్రథునకు నన్యభార్యాగర్భమున రెండు తను ఖందములు జనించెం; 
దునుకలు గని తల్లి దొలంగంగ వైచిన సంధించె నొకటిగా జర యనంగ 
నొక దైత్యకాంత; వాండొప్పె జరాసంధు6 డన; గిరివ్రజపుర మాతం డేలె; 
నతనికి సహదేవుం; డతనికి సోమాపి తనయుం; డాతనికి శుతశవుండు 


తే. జహ్నుపుత్తుండు సురథుండు జనవరేణ్య!, యతనికొడుకు విదూరథుం; డతనిపట్టి 


సార్వభౌముండు; వానికి సంభవుండు, విను జయత్సేను. డనువాండు; విమలకీర్తి. 
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తా ॥ ఆ బృహద్రథునికి మరో భార్యయందు రెండు శరీరఖండాలు జన్మించగా, ఆమె 
వాటిని పారవేయించింది. జర అనే రాక్షసి, ఆ రెండు ముక్కల్నీ కలిపింది. అలా వాడు 
జరాసంధుడయ్యాడు. అతడు గిరివ్రజమనే పట్టణాన్ని పాలించాడు. అతని కుమారుడు 
సహదేవుడు. అతనికి సోమాపి జన్మించగా, అతనికి శ్రుతశ్రవుడు జన్మించాడు. 


రాజా! ఇక జహ్నుని కుమారుడు సురథుడు. అతని కుమారుడు విదూరథుడు. అతనికి 
సార్వభౌముడు, అతనికి కీర్తిసంపన్నుడైన జయత్సేనుడు జన్మించారు. 


వ. ఆ జయత్సేనునికి రథికుండు, రథికునకు నయుతాయువు, నయుతాయువునకుం 
గ్రోధనుండుం; గ్రోధనునకు దేవాతిథి, దేవాతిథికి బుక్షుండు, బుక్షనికి భీమసేనుండు, 
వానికి బ్రతీపుందుం; బ్రతీపునకు దేవాపి శంతను బాహ్లికు లను మువ్వురు కొడుకులు 
పుట్టిరి. అందు. 
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తా ॥ ఆ జయత్సేనుని కుమారుడు రథికుడు. రథికునికి అయుతాయువు, అతనికి 
క్రోధనుడు, క్రోధనునికి దేవాతిథి, అతనికి బుక్షుడు, అతనికి భీమసేనుడు, అతనికి ప్రతీపుడు 
జన్మించారు. ప్రతీపునికి దేవాపి, శంతనుడు, బాహికుడు అనే మువ్వురు కుమారులు 
జన్మించారు. వారిలో, 


సీ, దేవాపి రాజ్యంబు దీర్చనొల్లక వనంబున కేగెం దమ్ముండు పూర్వజన్మ 
మందు మహాఖీషుం డనియెడు వాండు శంతనుం డయ్యె వాండె యీ ధాత్రినెల్ల 
నేలుచుం గరముల నేవృద్దు ముట్టిన వాండెల్ల నిండుజవ్వనము నొందు; 
నతండు శాంతిప్రాప్తండై యున్నం దానం బంద్రెందేండ్లు వజ్ర వర్షింపకున్న 


ఆ. వృష్టిలేని చొప్పు విప్రుల నడిగిన, “నన్న యుండం దమ్ము డగ్నిహోత్ర 
దారసంగ్రహంబు. దాల్చినలొ బరివెత్త, యండ్రు వాని నీవ యతండ వైతి. 
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తా ॥ దేవాపి రాజ్యం చేయడానికి ఇష్టపడక అడవులకు వెళ్ళిపోయాడు. పూర్వజన్మలో 
మహాభిషుడైన వాడు, ఇప్పుడు దేవాపికి తమ్ముడైన శంతనునిగా జన్మించాడు. అతడు ఈ 
భూమినంతటినీ పాలించాడు. అది అలా ఉండగా అతడు చేతులతో ముట్టుకున్న వృద్దుడు 
యువకుడవుతాడు. సుఖంగా రాజ్యం చేస్తున్నాడు. అయితే ఇంద్రుడు పన్నెండేళ్ళపాటు వర్షాలు 
కురిపించలేదు. 


అప్పుడు శంతనుడు వర్ణాలు కురవకపోవడానికి కారణమేమిటని పండిత శ్రేష్ణులైన 
బ్రాహ్మణులను అడగ్గా వారు అన్న ఉండగా అగ్నిహోత్రాన్నీ, భార్యనూ పొందితే, అతనిని పరివేత్త 
అంటారు. ఇప్పటి సీ స్థితి అదే గదా! 


వ. అట కారణంబుగా నన్న యుండ దమ్ముండు రాజ్యార్లుండు గాండు, నీవు పరివేత్తవు. 
మీయన్నకు రాజ్యం బిచ్చిన, ననావృష్టి దోషంబు చెడు నని బ్రాహ్మణులు వల్మిన, 
శంతనుండు వనంబునకుం జని, దేవాపికిం బ్రియంబు చెప్పి, రాజ్యంబు చేకొమ్మని పల్కె, 
అంతకు మున్న వాని మంత్రి దేవాపిని రాజ్యంబున కనర్హుం జేయ దలంచి విప్రలం 
బంచిన, నా విప్రలు పాషండమత వాక్యంబులు దేవాపికి నుపదేశించిరి. దేవాపి వేదంబుల 
నిందించిన బాషండుండును, దేవదూషకుండును గావున వానికి రాజ్యంబు లేదని 
బ్రాహ్మణులు సెప్పిన, శంతనుండును మగుడి వచ్చి, రాజ్యంబుం జేకొనియె. వర్గంబులు 
గురిసె. నివ్విధంబున. 

664 


తా ॥ అందువలన అన్న ఉండగా తమ్మునికి రాజ్యార్హత లేదు. నీవు ఇప్పుడు పరివేత్తవు 


గనుక రాజ్యాన్ని మీ అన్నకు ఇస్తే, ఈ అనావృష్టి దోషం తొలగిపోతుందని చెప్పారు వారు. 
అంతట శంతనుడు అడవికి వెళ్ళి, అన్నగారైన దేవాపితో ప్రియవచనాలు పలికి, రాజ్యాన్ని 
స్వీకరించవలసిందిగా కోరాడు. అయితే, అంతకు పూర్వం వారి తండ్రి దేవాపిని రాజు 
చేయదలచి, విప్రులను పిలిచి, అతనికి ఉపదేశం చేయమని చెప్పగా, వారు దేవాపికి 
పాషండమతాన్ని మపష్పారు. అలా దేవాపి వేదాలను, దేవతలను దూషింపసాగాడు. ఆ కారణంగా 
అతనికి రాజ్యార్హత లేదని బ్రాహ్మణులు చెప్పడంతో, చేసేది లేక శంతనుడు తిరిగివచ్చి, రాజ్యం 
చేయసాగాడు. వర్ణాలు కూడా పడ్డాయి. 


పాషండమతము : వేద ప్రామాణ్యాన్ని అంగీకరించకపోవటం. 


క. దేవాపి కలాపపురం, బావాసము గాంగ యోగియై యున్నాం డు 
ర్వీవర! కలినష్టంబగు, జైవాతృకకులము మీంద సంస్థాపించున్‌. 
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తా ॥ రాజా! ఆ దేవాపి కలాపపురాన్ని నివాసంగా చేసుకొని యోగిగా ఉంటున్నాడు. 


కలియుగాంతం అయిన తరువాత చంద్రవంశాన్ని తిరిగి స్టాపిన్తాడు. 


వ. బాహ్హికుం డనువానికి సోమదత్తుండు పుట్టె, సోమదత్తునికి భూరియు, భూరిశ్రవస్సు, 
శలుండను వారు మువ్వురు పుట్టిరి. 
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తా ॥ ఇక బాహ్లికునికి సోమదత్తుడు, అతనికి భూరి, భూరిశ్రవసుడు, శలుడు అనే 
ముగ్గురు జన్మించారు. 


క. భాతిగ శంతనునకు గం, గా తటినికి వైష్ణవాగ్రగణ్యుండు ఘోరా 
రాతి నయననీలోత్సల, భీతికర గ్రీష్ముందైన భీష్ముడు పుట్టెన్‌. 
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తా ॥ శంతనునికి, గంగానదికి విష్ణుభక్తశ్రేష్ణుడూ, శత్రు భయంకరుడునైన భీష్ముడు 
జన్మించాడు. 


ఆ. పరశురాముతోడం బ్రతిఘటించి జయింప, నన్యునొకని నెజుంగ మతని దక్క 
వీరయూథపతి వివేకధర్మజ్ఞుండు, వేల్పుబేటిపట్టి విమలయశుండు. 
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తా ॥ అతడు గొప్ప సేనానాయకుడు. ధర్మాధర్మాలు తెలిసిన వివేకి. దివ్య గంగానది 
కుమారుడైన అతడు దైవసమానుడంటే నమ్ము! అంతేగాదు, పరశురాముని ఎదుర్కొని 
జయించినవాడు అతను తప్ప లోకంలో మరొకడు లేడంటే లేడు సుమా! 


వ. ఆ శంతనునకు దాశకన్యకయైన సత్యవతి యందుం జిత్రాంగద విచిత్రవీర్యులు పుట్టిరి. 
అందు జిత్రాంగదుండు (చిత్రాంగదుండను) గంధర్వునిచేత నిహతుండయ్యె. మటియును. 
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తా ॥ ఆ శంతను మహారాజుకే దాశరాజు కుమార్తె సత్యవతి యందు చిత్రాంగదుడు, 
విచిత్ర వీర్యుడు అనే ఇద్దరు కుమారులు జన్మించారు. వీరిలో చిత్రాంగదుడు గంధర్వులచేత 
సంహరింపబడ్డాడు. ఇక్కడ ఇంకో విషయం చెప్పాలి. 


ఉ. సత్యవతీవధూటి మును శంతను పెంద్లముగానినాండు సాం 
గత్యమునం బరాశరుండు గర్భము చేసిన బాదరాయణుం 
డత్యధికుండు శ్రీహరికళాంశజు(డై ప్రభవించె నిత్యముల్‌ 
సత్యములైన వేదముల సాంగములన్‌ విభజింప దక్టు(డై. 
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తా ॥ అదేమంటే - సత్యవతి శంతను మహారాజును పెండ్లాడటానికి పూర్వం, ఆమెకు 
పరాశరమహర్షి సాంగత్యం వలన, నిత్యమై సత్యమై విరాజిల్లే వేదాన్ని సాంగంగా విభజింప 
సమర్ధుడైన ధీశాలి, వ్యాసుడు విష్ట్వంశలో జన్మించాడు. 


ఆ. బాదరాయణుండు భగవంతు. డనఘుండు, పరమగుహ్యమైన భాగవతము నందనుండ 
నైన నాకు జెప్పెను శిష్య, జనుల మొజంగి యేను జదువుకొంటి. 
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తా ॥ ఆ బాదరాయణుడు, వ్యాసుడు సాక్షాత్తూ భగవంతుడు, పుణ్యాత్ముడు. పరమ 
రహస్యమైన భాగవతం ఆయన ఉపదేశింపగా ఆయన కుమారుడనైన నేను, ఆయన శిష్యులూ 
చదువుకున్నాము. 


వ. ఆ విచిత్రవీర్యునికిం గాశిరాజుకూంతుల, నంబికాంబాలికల _ భీష్ముండు 
బలాత్కారంబునం దెచ్చి వివాహంబు చేసిన, విచిత్ర వీర్యుండు వారలం దగిలి మనోజరాగ 
మత్తుండై, చిరకాలంబు నానావిధక్రీడలన్‌ విహరించుచు, రాజయక్ష్మ పీడితుండై, 
మృతుండయ్యె. నంత. 
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తా ॥ అదలా ఉంచు. విచిత్రవీర్యునికి భీష్ముడు, కాశీరాజు కుమార్తెలైన అంబిక, 
అంబాలికలను బలవంతంగా తెచ్చి వివాహం చేశాడు. ఇక వారి తోడిదే లోకంగా, 
విచిత్రవీర్యుడు వారితో ఏ ప్రొద్దూ రాసక్రీడల్లో తేలియాడి, క్షయరోగపీడితుడై కాలం చేశాడు. 


క. అతనిసతుల వలన సుతుల, సుత! కను మని తల్లి వనుప సొరిదిం గనియెన్‌ ధృతరాష్ట్ర 
పాండు విదురుల, నుతచరితుండు బాదరాయణుండు నరేంద్రా! 
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తా ॥ అంతట, రాజా! విచిత్రవీర్యుని భార్యల యందు పుత్రుల్ని కలిగించుమని 
కుమారుడు బాదరాయణుని, తల్లి సత్యవతీ దేవి ఆజ్ఞాపించగా, ఆయన వరుసగా ధృతరాష్ట్ర, 
పొండురాజ, విదురులకు తండ్రి అయ్యాడు. 


వ. అందు, ధృతరాష్ట్రునికి గాంధారియందు దుర్యోధనాదులగు కొడుకులు నూర్వురును, 
దుశ్శ్చలయను కన్యకయును. జన్మించిరి. మృగశాపభయంబునం జేసి, భార్యం బొంద 
వెబచిన పాండునకుం గుంతీదేవియందు ధర్మానిలేంద్ర ప్రసాదంబున యుధిష్టిర 
ఖీమార్జునులను మువ్వురును, మాద్రిదేవి వలన నాసత్య ప్రసాదంబున నకుల సహదేవులను 
వారిద్దజునుగా నేవురు పుట్టిరి. అయ్యేవురకును, ద్రుపదరాజపుత్రియైన ద్రౌాపదియందుం 
గ్రమంబునం బ్రతివింధ్యుండును, శుతసేనుండును, శ్రుతకీర్తియు, శతానీకుండును, 
శ్రుతకర్ముండు నన నేవురు పుట్టిరి మజియు యుధిష్టిరునకుం బౌరవతియందు 
దేవకుండును, భీమసేనునికి హిడింబయందు ఘటోత్మచుండును, _ గాళియందు 
సర్వగతుండును, సహదేవునికి విజయయందు సుహోత్రుండును, _ నకులునకు 
రేణుమతియందు నిరమిత్రుండును, నర్జునునకు నులూపియను నాగకన్యకయందు 
నిలావంతుడును, మణలూరుపతి పుత్తికయైన చిత్రాంగదయందు బభ్రువాహనుండును, 
సుభద్రయందు శౌర్యధైర్యతేజో విభవంబుల నఖీల రాజనికరంబునం బ్రఖ్యాతుండైన 
యభీమన్యుండును జన్మించిరి. అందు. బభ్రువాహనుం డర్షునుని నియోగంబున 
మాతామహని గోత్రంబునకు వంశకర్త యయ్యె. 
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తా ॥ వారిలో ధృతరాష్ట్రునికి గాంధారి వలన దుర్యోధనుడు మున్నగు నూరుగురు 
కుమారులు, దుశ్శల అనే కుమార్తె జన్మించారు. మృగమిచ్చిన శాపం కారణంగా భార్యను 
కూడటానికి వీలులేని కారణాన పాండురాజు కుంతీదేవి యందు యమధర్మరాజు, 
వాయుదేవుడు, ఇంద్రుల వరప్రసాదాన యుధిష్టిర, భీమ, అర్జునులనే ముగ్గురు కుమారుల్ని; 


మాద్రియందు అశ్వినీ దేవతల వరప్రసాదాన నకుల సహదేవులనే ఇద్దరిని, మొత్తం అయిదుగురు 
కుమారుల్ని పొందాడు. ఆ అయిదుగురికీ ద్రుపద మహారాజు కుమార్తె ద్రౌపది భార్య. 
ఆమెయందు ధర్మరాజు ప్రతివింధ్యుడు, భీముడు శ్రుతసేనుడు, అర్జునుడు శ్రుతకీర్తి, నకులుడు 
శతానీకుడు, సహదేవుడు శ్రుతకర్ముడు అనే కుమారులను పొందారు. వీరు గాక యుధిష్టిరునికి 
పౌరవతి వలన దేవకుడు; భీమునికి హిడింబ యందు ఘటోత్కచుడు, కాళి యందు 
సర్వగతుడు; సహదేవునికి విజయ యందు సుహోత్రుడు; నకులునికి రేణుమతి యందు 
నిరమిత్రుడు, అర్జునునికి ఉలూపి అనే నాగకన్య యందు ఇలావంతుడు, మణలూరు 
రాజకుమార్తె చిత్రాంగద యందు బభ్రువాహనుడు, సుభద్ర యందు శౌర్యము, ధైర్యము, 
తేజస్సులందు రాజులందరిలోను ఇలాంటివాడు మరొకడు లేడన్న ఖ్యాతిని పొందిన 
అభిమన్యుడూ కలిగారు. వీరిలో అర్జునుని నియోగానుసారం బభ్రువాహనుడు మాతామహని 
గోత్రానికి వంశకర్త అయ్యాడు. 


నియోగము : ఇది ధర్మశాస్త్రంలో పెక్కు విధాల నిర్వచించబడింది. సంతులేకుండా భర్త 
మరణించినప్పుడు, సంతతికోసం వితంతువుకు నియోగాన్ని కల్పించటం ప్రసిద్ధం. కొడుకులు 
లేనప్పుడు కుమార్తెకు జన్మించే కొడుకును తనకొడుకుగా దత్తస్వీకారం చేసుకొంటానని, 
వివాహానికి ముందే అల్లుని సమ్మతిని పొందడానికి పుత్రికా పుత్ర నియోగమని పేరు. కొడుకు 
ఉన్నప్పటికీ దౌహిత్రుడిని దత్త స్వీకారం చేసుకోవటం పుత్రీపుత్ర వరణమనే నియోగం. 


ఉ. అన్యసుపూజ్య! నీ జనకుండై యభిమన్యుండు భూవరేంద్ర మూ 
ర్ధన్యుండు ధన్యమార్గణ కదంబ విదారిత వైరివీర రా 
జన్యుండు జన్యభీత కురుసైన్యుండు సైన్య సమూహనాథ దృ 
జ్మాన్యుండు మాన్యకీర్తి మహిమం దనరెం గురువంశకర్తయై. 
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తా ॥ పరీక్షిన్మహారాజా! మహానుభావా! నీ తండ్రి అభిమన్యుడు, రాజులందరికీ 


తలమానికం. శత్రురాజులను తన బాణసమూహంతో చీల్చి చెండాడ సమర్ధుడైన రాజశ్రేష్ణుడు. 
కురుసైన్యంలో దడ పుట్టడానికి కారణమైనవాడు. సేనానాయకుల మెచ్చుకోలు చూపులకు 
పాత్రమైనవాడు. ఇంతటివాడు మరొకడు లేడు అన్న కీర్తి గాంచినవాడు. ఆయన కురువంశ కర్త 


అయినాదు. 


వ. ఆ యభిమన్యునకు నుత్తర యందు నీవు జన్మించితివి. 


676 
తా ॥ ఆ మహానుభావుడైన అభిమన్యునికి ఉత్తర యందు నీవు జన్మించావు. 
క. ద్రోణసుతు తూపువేండిమిం, బ్రాణంబులం బాసి హరికృపాదర్శన సం 
త్రాణంబున బ్రతికితెకా, క్షోణీశ్వర! మున్ను నీ శిశుత్వమువేళన్‌. 
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తా ॥ రాజా! నీవు నీ తల్లి గర్భంలో శిశువుగా ఉండగా, ద్రోణాచార్యుని కుమారుడు 
అశ్వత్థామ వేసిన బాణతాపం వల్ల ప్రాణాలను కోల్పోయి, ఆ శ్రీహరి దయారక్షకత్వం వలన 
బ్రతికి బయటపద్దావు. 


వ. నీ కుమారులు జనమేజయ శ్రుతసేన భీమసేనో గ్రసేనులను నల్వురు. వీరలయందు. 
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తా ॥ నీ కుమారులు జనమేజయుడు, శుతసేనుడు, భీమసేనుడు, ఉగసేనుడు అనే 
నలుగురు. వీరిలో, 


ఆ. నీవు తక్షకాహి నిహతుండ వని విని, సకలసర్పలోక సంహృతముగ సర్పయాగ మింక 
జనమేజయుడు సేయం, గలండు పూర్వరోషకలితుం డగుచు. 
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తా ॥ జనమేజయుడు, నీవు తక్షకుని శాపం వలన మరణించనున్నావని విని, అత్యంత 
కుపితుడై సమస్త సర్పలోక సంహారాన్ని కోరి సర్పయాగం చేయనున్నాడు. 


వ. మణియు నతండు సర్వధరణీ మండలంబును జయించి, కావషేయుండు 
పురోహితుండుగా నశ్వమేధంబు సేయంగలవాండు. వానికి శతానీకుండు జనియించి, 
యాజ్జవల్క్యునితోడ వేదంబులు పఠియించి, కృపాచార్యుని వలన విలువిద్య నేర్చి, శౌనకుని 
వలన నాత్మ జ్ఞానంబునుం బడయం గలవాండు. ఆ శతానీకునికి సహస్రానీకుండు, వానికి 
నశ్వమేధజుండు, నశ్వమేధజునికి నాసీమకృష్ణుండు, నాసీమకృష్ణునకు నిచకుండు 
జనియింతురు. ఆ నిచకుం డు గజాహ్వయంబు నదిచే హృతంబుగాం గౌశాంబియందు 
వసియించు, ఆతనికి నుప్తం ప్షనికిం జిత్రరథుండు, చిత్రరథునకు శుచిరథుండు, 
శుచిరథునికి వృష్టిమంతుండు, వృష్టిమంతునికి సుషేణుండు, సుషేణునికి సుపీతుండు, 
సుపీతునికి నృచక్షుస్సు, నృచక్షుస్సుకు సుఖానిలుండు, సుఖానిలునికిం బరిప్లవుండు, 
పరిపఫ్లవునకు మేధావి, మేధావికి సునయుండు, సునయునికి నృపంజయుండు, 
నృపంజయునికి దూర్వుండు, దూర్వునికి నిమి, నిమికి బృహద్రథుండు, బృహద్రథునకు 
సుధాంశుండు, సుధాంశునికి శతానీకుండు, శతానీకునకు దుర్దమనుండు, దుర్దమనునికి 
విహీనరుండు, విహీనరునికి దండపాణి, దండపాణికి మితుండు, మితునకు క్షేమకుండు, 
క్షేమకునకు బ్రహ్మక్షత్రుండు పుట్టుదురు. వాండు నిర్వంశుండై, దేవర్షి సత్కృతుండై, 
కలియుగంబునందు. జనం గలవాండు. 
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తా ॥ అంతే కాదు. ఆయన సర్వ భూమండలాన్ని జయించి, కావషేయుని 
పౌరోహిత్యంలో, అశ్వమేధ యాగం చేస్తాడు. అతనికి శతానీకుడు జన్మించి యాజ్ఞవల్క్య మహర్షి 
వద్ద వేదం చదువుకుంటాడు. కృపాచార్యుని వలన విలువిద్య నేర్చుకుంటాడు. శౌనకుని వలన 
ఆత్మజ్ఞానాన్ని పొందుతాడు. అతనికి సహస్రానీకుడు జన్మిస్తాడు. అతనికి అశ్వమేధజుడు, 


అతనికి ఆసీమకృష్ణుడు, అతనికి నిచకుడు జన్మిస్తారు. అయితే అప్పుడు హస్తినాపురం యమునా 
నదిచే ముంపుకు గురికావడం వలన, ఆయన కౌశాంబిలో నివసిస్తాడు. 


నిచకునికి ఉప్పుడు, అతనికి చిత్రరథుడు, చిత్రరథునికి శుచిరథుడు, అతనికి 
వృష్టిమంతుడు, అతనికి సుషేణుడు, అతనికి సుపీతుడు జన్మిస్తారు. సుపీతునికి నృచక్షువు, 
అతనికి సుఖానిలుడు, అతనికి పరిప్ట్లవుడు, అతనికి మేధావి, మేధావికి సునయుడు, అతనికి 
నృపంజయుడు, అతనికి దూర్వుడు, దూర్వునికి నిమి, నిమికి బృహద్రథుడు, అతనికి 
సుదాసుడు, సుదాసునికి శతానీకుడు, అతనికి దుర్దమనుడు, అతనికి వహినరుడు, వహినరుసేకి 
దండపాణి, అతనికి మితుడు, మితునకు క్షేమకుడు, క్షేమకునికి బ్రహ్మక్షత్రుడు జన్మిస్తారు. 
అతనికి సంతు కలుగదు. అయితే దేవర్షి వలన మన్నన పొంది, కలియుగంలో కూడా ఉంటాడు. 


క. జగతి నిటమీందం బుట్టెడు, మగధాధీశ్వరుల నిఖీలమనుజేశ్వరులన్‌ నిగమాంతవిదులం 
జెప్పెద, సుగుణాలంకార! ధీర! సుభగవిచారా! 
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తా ॥ రాజా! ఇక మీదట ఈ ప్రపంచంలో పుట్టబోయే మగధ పరిపాలకులు, ఇతర 
ప్రభువులు, వేదాంతవేత్తలను గూర్చి చెబుతాను. సద్గుణ భూషణుడవు, ధీరుడవు, 
సదసద్వివేకవంతుడవు అయిన నీవు ఆలకింతువు గాక! 


వ. జరాసంధపుత్తుండైన సహదేవునికి మార్గాలి, మర్గాలికి శ్రుతశ్రవస్సు, శ్రుతశ్రవస్సునకు 
నయుతాయువు, నయుతాయువునకు నిరమిత్రుండు, నిరమిత్రునకు సునక్షత్రుండును, 
సునక్షత్రునికి బృహత్సేనుండు, బృహత్సేనునికిం గర్మజిత్తు, కర్మజిత్తునకు శ్రుతంజయుండు, 
శుతంజయునకు విప్రండు, విప్రనకు శుచి, శుచికి క్షేముండు, క్షేమునికి సువ్రతుండు, 
సువ్రతునకు ధర్మనేత్రుండు, ధర్మనేత్రునకు శ్రుతుండు, శ్రుతునకు దృఢసేనుండు, 
దృఢసేనునికి సుమతి, సుమతికి సుబలుండు, సుబలునకు సునీతుండు, సునీతునకు 


సత్యజిత్తు, సత్యజిత్తునకు విశ్వజిత్తు, విశ్వబిత్తునకు. బురంజయుండును జన్మించెదరని 
చెప్పి మజియు నిట్లనియె. 
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తా ॥ జరాసంధుని కుమారుడైన సహదేవునికి మార్గారి జన్మిస్తాడు. అతనికి శ్రుతశ్రవుడు, 
అతనికి అయుతాయువు, అతనికి నిరమిత్రుడు, అతనికి సునక్షత్రుడు, అతనికి బృహత్సేనుడు 
జన్మిస్తారు. ఆ బృహత్సేనునికి కర్మజిత్తు, అతనికి శ్రుతంజయుడు, అతనికి విప్రుడు, విప్రనికి 
శుచి, అతనికి క్షేముడు, అతనికి సువ్రతుడు, అతనికి ధర్మనేత్రుడు, అతనికి శ్రుతుడు, శ్రుతునికి 
దృఢసేనుడు, ధృఢసేనునికి సుమతి, అతనికి సుబలుడు, సుబలునికి సునీతుడు, అతనికి 
సత్యజిత్తు, అతనికి విశ్వజిత్తు, విశ్వజిత్తునకు పురంజయుడు జన్మిస్తారు” అని చెప్పి, శుకమహర్షి 
ఇంకా ఇలా చెప్పాడు: 


ఆ. వినుము మగధదేశవిభులు జరాసంధ, ప్రముఖధరణిపతులు ప్రబలయశులు 
వీరు కలియుగమున వెయ్యేండ్ల లోపలం, బుట్టి గిట్టంగలరు భూవరేంద్ర! 
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తా ॥ “రాజా! మగధ దేశ ప్రభువులు జరాసంధుడు మున్నగు ప్రముఖ రాజులూ, మంచి 
కీర్తిమంతులు. వీరంతా కలియుగంలో వేయి సంవత్సరాల లోపున జన్మించి చెల్లిపోతారు. 


వ. యయాతికొడు కనువునకు సభానరుండు, చక్షువు, పరోక్షుండు ననువారు ముగ్గురు పుట్టి 
రందు సభానరునకు6. గాలనాథుండు, కాలనాథునకు సృంజయుండు, సృంజయునకుం 
బురంజయుండు, పురంజయునకు జనమేజయుండు, జనమేజయునకు మహాశాలుండు, 
మహాశాలునికి మహామనసుండు, మహామనసునకు నుశీనరుండు, తితిక్ట్లు వన నిరువురు 
జన్మించిరి. అందుశీనరునకు శిబియు, వనుండును, గ్రిమియు, దర్చుండు నన నలువురు 
జన్మించిరి. అందు శిబికి వృషదర్ప సువీర మద్ర కేకయులు నలువురు పుట్టరి. తితిక్షునకు 


రుశద్రథుండు, రుశద్రథునకు హేముండు, హేమునకు సుతపుండు, సుతపునకు బలి పుట్టిరి. 
ఆ బలిక్షేత్రమున దీర్హతముని వలన అంగ, వంగ, కళింగ, సింహ, పుండ్రాంధ్రులను పేళ్ళు 
గలవారార్వురు కుమారులు పుట్టిరి. వారలు తూర్పు దేశంబునకు రాజులై, దేశంబులకుC 
దమతమ నామధేయంబు లిడి యేలిరి. సువీరునకు సత్యరథుండు, సత్యరథునికి 
దివిరథుండు, దివిరథునికి ధర్మరథుండు, ధర్మరథునకు. జిత్రరథుండుం. బుట్టిరి. ఆ 
చిత్రరథుండు రోమపాదుండు నా బరంగ, 
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తా ॥ ఇక యయాతి కొడుకు అనువుకు సభానరుడు, చక్షువు, పరోక్షుడు అనే ముగ్గురు 
జన్మించారు. వారిలో సభానరునికి కాలనాథుడు, అతనికి సృంజయుడు, అతనికి పురంజయుడు 
అతనికి జనమేజయుడు, అతనికి మహాశాలుడు, అతనికి మహామనసుడు జన్మించారు. 


ఈ మహామనసునికి ఉళీనరుడు, తితిక్షువు అనే ఇద్దరు జన్మించారు. వారిలో ఉశీనరునికి 
శిబి, వన, క్రిమి, దర్చులు అనే నలుగురు కుమారులు జన్మించారు. వారిలో శిబికి వృషదర్ప, 
సువీర, మద్ర, కేకయులనే నలుగురు జన్మించారు. తితిక్షునకు రుశద్రథుడు, అతనికి హేముడు, 
అతనికి సుతపుడు, సుతపునికి బలి జన్మించారు. 


ఆ బలికి అంగ, వంగ, కళింగ, సింహ, పుండ్ర, ఆంధ్రులనే పేర్లు గల ఆరుగురు 
కుమారులు జన్మించి, తూర్పు దేశాలకు ప్రభువులై, వారేలిన దేశాలకు వారి పేర్లే పెట్టారు. 
సువీరునకు సత్యరథుడు, అతనికి దివిరథుడు, అతనికి ధర్మరథుడు, అతనికి చిత్రరథుడు 
జన్మించారు. 


ఈ చిత్రరథుడనే రోమపాదుడని కూడా అంటారు. 


బుష్యశృంగుని కథ 
క. సంతతి లేని కతంబునం, జింతింపుచు నుండ నతని చెలికాం డగు ధీ మంతుండు 


దశరథుం డతనికిం, సంతతిగా నిచ్చె నాత్మజను శాంతాఖ్యన్‌. 
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తా ॥ ఈయనకు స్నేహితుడు దశరథుడు. రోమపాదునికి సంతానం లేక దిగులు 
పడుతుండగా, దశరథుడు శాంత అనె పేరుగల తన కుమార్తెను చిత్రరథునికి కుమార్తెగా 
ఇచ్చాడు. 


వ. అంత రోమపాదుండు, దన కూంతురు శాంత యని కైకొని మెలంగుచుండ, నా రాజు 
రాజ్యంబునం గొంతకాలంబు వర్షంబు లేమికిం జింతించి, విభాండక సుతుండైన 
బుశ్యశృంగుండు వచ్చిన వర్షంబు గురియు నని పెద్దలవలన నెణీంగి, 
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తా ॥ అలా రోమపాదుడు శాంతను తన కుమార్తెగా స్వీకరించాడు. కాలం 
జరుగుతుండగా, ఆయన రాజ్యంలో అనావృష్టి ఏర్పడింది. చాలా దిగులు పడ్డాడు రోమపాదుడు. 
విభాండక మహర్షి కుమారుడు బుపష్యశృంగుడు కనుక వచ్చినట్లయితే వర్షం పడుతుందని 


పెద్దలు చెప్పగా తెలుసుకున్నాడు. 


క. ఆ రాజు బుశ్యశృంగుని, ఘోరతపోనిరతుC దెచ్చుకొజకై పనిచెన్‌ వారసతుల నేర్చరుల 
ను, దార స్తనభారభీరుతర మధ్యగలన్‌. 
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తా ॥ తెలుసుకొని, ఆ తపోనియమనిష్టుడైన బుశ్యశృంగుని తన రాజ్యానికి కొనిరావడం 
కొరకు నేర్పరులు, భారమైన కుచసంపదతో వీగిపోతున్న నడుములు గల వేశ్యలను పంపాడు. 


వ. వారును. జని. 
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తా ॥ వారు వెళ్ళి, 


ఆ. కాంతలార! మెకము గన్నది మొదలుగా, నాండువారి నెఖుంగం డడవిలోన, గోంచి 
బిగియం గట్టకానిన యా వడుగని, మత్తికాని రతికి మరపవలయు, 
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తా ॥ వారిలో వారు, “ఓ తరుణీమణులారా! అడవిలో లేడికడుపున జన్మించింది 
మొదలుగా ఎన్నడూ ఆడువారి మొఖం అయినా చూడని గోచిపాతరాయడైన ఆ బ్రహ్మచారిని 
ఎలాగైనా మనము మన్మథ క్రీడకు మరల్చాలి సుమా” అనుకున్నారు. 


వ. అని పలుకుచు. 
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తా ॥ అలా అనుకొని, 


క. ఆడుచు( జెవులకు నింపుగం, బాడుచు నాలోక నిశితబాణౌఘములన్‌ వీడుచు దగ్గజ 
నోడుచుం., జేడియ లాతపసి కదకుం జేరిరి కలంపన్‌. 
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తా ॥ కనులకింపుగా నాట్యమాడుతూ, వీనులకు విందుగా పాడుతూ, చూపులనే 
పదనుతేరిన బాణసమూహాన్ని అతని పైకి ప్రసరింపచేస్తూ, దగ్గర చేరడానికి భయపడుతూ, 
ఎలాగైతేనేమి మెల్లగా అతన్ని మాటల్లో దింపడానికి ఆ తాపసి దగ్గరకు చేరారు. 


వ.అ య్యవసరంబున వారలం జూచి. 
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తా ॥ అప్పుడు బుష్యశృంగుడు వారిని చూసి, 


సీ. మిళితానీలధమ్మిల్ల భారంబులు చారుజటావిశేషంబు లనియు 

భర్మాంచ లోజ్జ్వల ప్రభదుకూలంబులు తతచర్మ వస్త్రభేదంబు లనియు 
బహు రత్నకీలిత భాసురదామంబు లధికరుద్రాక్షమాలాదు లనియు 
మలయజ మృగనాభి మహిత లేపంబులు బహువిధ భూతిలేపంబు లనియు 


తే. మధుర గానంబు శ్రుతియుక్త మంత్రజాతు లనియు, వీణిలు దండంబు లనియు, సతుల 
మూర్తు లెన్నందు నెజుంగని ముగుదతపసి, వారిం దాపసులని డాయ వచ్చి మొక్క. 
693 


తా ॥ తుమ్మెదల గుంపుతో కూడిన వారి పెద్దవైన కొప్పులను చూసి, మునుల 
జటాభారాలని; బంగారు కాంతులతో మెరిసిపోతున్న వారి వస్తాలు, జంతు చర్మ వస్త్రభేదాలని; 
బాగా ఎక్కువగా రత్నాలు పొదిగిన హారాలను, అధికమైన రుద్రాక్ష మాలలని; చందనము 
కసూరి మొదలైన లేపన ద్రవ్యాలు విభూతి లేపనాలని; వారు చేస్తున్న గానం, శ్రుతిపూర్వక 
మంత్రధ్వనులని; వీణెలు మునుల చేతులలో ఉండే దండములని ఎన్నడూ అలాంటి వారిని 
చూసినవాడు కాకపోవడాన వారు తాపసులేనని భావించి, ఆ అమాయకుడైన బుశ్యశృంగుడు 
వారి దగ్గరకు వచ్చి, వారికి నమస్కరించాడు. 


వ. ఇట్లా వచ్చి మొక్కిన బుశ్యశృంగుం జూచుచు, నగుచు డగ్గటి. 
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తా ॥ అలా తమకు నమస్కరించిన అతనిని చూసి నవ్వుతూ సమీపించి, 


సీ. సేమమే యని సతుల్‌ చేతుల గ్రుచ్చి కర్కశకుచంబులు మోవం గౌంగిలించి 


చిరతపోనియతి డస్పితి గదా యని మోముం గంఠంబు నాభియుం గలయం బుణికి 
క్రొత్తదీవన లివి కొనుమని వీనుల పొంత నాలుకల జప్పుళ్ళు చేసి 
మా వనంబుల పండ్లు మంచివి తిను మని పెక్కు భక్ష్యంబులు ప్రీతి నొసంగి 


ఆ. నూతనాజినంబు నును పిది మేలని, గోయి విడిచి మృదుదుకూల మిచ్చి మౌని 
మరగళ౭ేసి మాపర్ణశాలకుం, బోద మనుచు. గొంచు బోయి రతని. 
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తా ॥ క్షేమమేనా! అంటూ చేతులతో దగ్గరకు తీసుకొని, తమ కఠినమైన కుచాలు అతనికి 
బాగా హత్తుకునేట్లుగా కౌగిలించుకున్నారు. అయ్యో! చాలాకాలంగా తపస్సు చేస్తూ బాగా 
చిక్కిపోయావు గదా! అంటూ ఆయన ముఖాన్ని, కంఠాన్ని, నాభిని పుణికారు. ఇవి 
దీవెనలివ్వటంలో క్రొత్త పద్ధతి అంటూ అతని చెవుల వద్ద తమ నాలుకలతో చప్పుళ్ళు చేశారు. 
మా తోటల్లో పండిన పండ్లివి, బాగా రుచిగా ఉంటాయి, తినమంటూ అనేకములైన తీయని 
పిండి వంటలను అతనికి పెట్టారు. ఇది క్రొత్తదైన మృగచర్మమంటూ, ఆయన గోచిని తీసివేసి, 
మృదువైన వస్తాన్ని కట్టబెట్టారు. అలా ఆయన్ని మాయమాటలతో మభ్యపెట్టి, మా పర్ణశాలకు 
వెళదాం రమ్మని, అతన్ని తమ వెంట తీసుకువెళ్ళారు. 


వ. ఇట్లు హరిణీసుతుండు కాంతాకటాక్ష పాశబద్దుండై, వారల వెంటం జని 
రోమపాదుకడకుం బోయిన నతండు, దన ప్రియనందనయైన శాంత నిచ్చి పురంబున 
నునిచికొనియె. అ మ్మునీశ్వరుండు వచ్చిన వర్ష ప్రతిబంధదోషంబు చెడి వర్గంబు గురిసె. 
నంత. 
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తా ॥ అలా లేడి కడుపున పుట్టిన బుష్యశృంగుడు, ఆ కాంతాజనాల కడకంటి చూపులనే 
పాశాలకు కట్టుబడిపోయి, రోమపాదుని వద్దకు వెళ్ళగా - అతడు తన గారాల బిడ్డయైన 
శాంతను వివాహం గావించి, తన రాజధానిలోనే ఉంచుకున్నాడు. అలా అతని రాక కారణంగా, 


వర్షం పడటానికి గల ఆటంకం తొలగిపోయి, వర్షం కురిసింది. 


ఆ. ఆ నృపాలచంద్రుం డనపత్యు(డై యుండ, నెణీంగి మునికులేంద్రుం డింద్రుం గూర్చి 
యిష్టిచేసి సుతుల నిచ్చె నాతని కృపం బంక్తిరథుండు పిదప బడసె సుతుల. 
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తా ॥ ఆ పిదప, రాజుగారికి సంతానం లేకపోవడాన్ని గమనించి, బుష్యశృంగుడు 
ఇంద్రుని గూర్చి యజ్ఞం చేసి కుమారులు కలిగేట్లు చేశాడు. అలాగే దశరథుడు కూడా అతని 
కృప వలన కుమారుల్ని పొందాడు. 


వ. ఆ రోమపాదునకుం జతురంగుండును, జతురంగునకుం బృధథులాక్షుండును, 
బృథులాక్షునికి బృహద్రథుండును, బృహత్మర్ముండు, బృహద్భానుండు ననువారు 
మువ్వురును బుట్టిరి. అందు బృహద్రథునకు బృహన్మనస్సును, బృహన్మనస్సునకు 
జయద్రథుందును,  జయదథునకు విజయుండును, విజయునకు సంభూతి యను 
భార్యయందు ధృతియు, నాధృతికి ధృతవ్రతుందడును, ధృతవ్రతునకు సత్యకర్ముండును, 
సత్యకర్మునకు నతిరథుందును జనించిరి. 
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తా ॥ ఇక ఆ రోమపాదునికి చతురంగుడు; అతనికి పృథులాక్షుడు; అతనికి 
బృహద్రథుడు, బృహత్మర్ముడు, బృహద్భానుడు అనే ముగ్గురూ జన్మించారు. వారిలో 
బృహద్రథునికి బృహన్మనసుడు, అతనికి జయద్రథుడు, అతనికి విజయుడు జన్మించారు. 
విజయునికి సంభూతి అనే భార్య యందు ధృతి జన్మింపగా, ధృతికి ధృతవ్రతుడు, అతనికి 
సత్యకర్ముడు, అతనికి అతిరథుడు జన్మించారు. 


గీ. కుంతి పిన్ననాండు గోరి సూర్యుని. బొంద, బిడ్డం డుదితుందైన బెట్టె బెట్టి గంగ నీట 
వీడువం గని యతిరథుం డంతం, గర్జుం డనుచుం గొడుకు గారవింబె. 
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తా ॥ ఈ కుంతి చిన్నతనంలో సూర్యుణ్ణి కోరి, అతని వలన ఆ కన్యకు మగబిడ్డ కలిగాడు. 
ఆ మగబిడ్డను పెట్టెలో పెట్టి గంగా ప్రవాహంలో విడువగా అతిరథుడు, ఆ బిడ్డను తెచ్చి కర్ణుడనే 
పేరుతో పెంచి పెద్ద చేశాడు. 


వ. ఇ ట్లతిరథునకుం గానీనుండైన కర్ణుండు కొడకయ్యె. కర్ణునకు వృషసేనుండు పుట్టె. అ 
య్యయాతి కొడుకైన ద్రుహ్యునకు బభ్రుసేతువు, బభుసేతువునకు నారబ్బుండు, నారబ్బునకు 
గాంధారుం, డాగాంధారునకు ఘర్ముండు, ఘర్మునకు ఘృతుండు, ఘృతునకు దుర్మదుండు, 
దుర్మదునకు. బ్రచేతస్సు జనించిరి. ప్రచేతస్సునకు నూర్గురు పుట్టి, మ్లేచ్చాధిపతులై, 
యుదీచీదిశ నాశ్రయించిరి. తుర్వసునకు వహ్ని, వహికి భర్గుండు, భర్గునకు 
భానుమంతుడు, భానుమంతునకుం ద్రిసానువు, త్రిసానువునకుం గరంధముండు, 
కరంధమునకు నుదార చిత్తుండైన మరుత్తుండును బుట్టరి. అతనికి యయాతిశాపంబున 
సంతతి లేదయ్యె. వినుము. 
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తా ॥ అలా, కన్యకు పుట్టడం కారణంగా కానీనుడైన కర్షుడు అతిరథునికి 
కుమారుడైనాడు. కర్టుని కుమారుడు వృషసేనుడు. ఇక, యయాతి కుమారుల్లో ద్రుహ్యుడనే 
వానికి బభ్రుసేతువు జన్మించాడు. అతనికి ఆరబ్బుడు, అతనికి గాంధారుడు, గాంధారునికి 
ఘర్ముడు, అతనికి ఘృతుడు, ఘృతునికి దుర్మదుడు అతనికి ప్రచేతసుడు జన్మించారు. 


ప్రచేతసునికి నూరుగురు కుమారులు జన్మించి మ్లేచ్చులై ఉత్తర దిక్కుకు వెళ్ళిపోయారు. 
ఇక యయాతి మరో కొడుకు తుర్వసుడు గదా! అతనికి వహ్ని, అతనికి భర్గుడు, భర్షునికి 
భానుమంతుడు, అతనికి త్రిసానువు, త్రిసానువుకు కరంధముడు, అతనికి మరుత్తుడు 
జన్మించారు. యయాతి శాప కారణంగా మరుత్తుకు సంతానం కలుగలేదు. మిగిలిన సంగతి 


చెబుతా, ఆలకించు. 


యదువంశ చరిత్రము 


చ. అనఘ! యయాతి పెద్దకొడుకైన యదుక్షితిపాలు వంశమున్‌ 
వినిన బఠించినన్‌ నరుండు వెండియుం. బుట్టండు ముక్తిం బొందు న 
య్యనుపమూర్తి విష్ణుండు నరాకృతిం బొంది జనించెం గావునన్‌ 
వినుము నరేంద్ర! నీకు నిది వీనుల పండువు గాగ జెప్పెదన్‌. 
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తా ॥ ఓ పుణ్యచరిత్రా! పరీక్షిన్మహారాజా! యయాతి పెద్ద కొడుకు యదువు కదా! అతని 
వంశ చరిత్ర విన్న, చదివిన నరునికి ఇక మరుజన్మమంటూ లేదయ్యా, ముక్తిని పొందుతాడు. 
కారణ మేమిటనుకుంటున్నావు! ఇదిగో ఇలాంటి వాడు అని మరొకరితో పోల్చి చెప్పడానికి 
వీలులేని ఆ శ్రీమహావిష్ణువు మానవరూపాన సాక్షాతూ ఈ యదువంశంలోనే గదుటయ్యా 
జన్మించింది! అదీ ఆ ఘనతకు కారణం. ఆ చరిత్ర వినిపిస్తాను. వీనులకు విందుగా ఆకర్ణించు! 
అని చెప్పనారంభించాడు. 


వ. యదువునకు సహస్రజిత్తు, క్రోష్టువు, నలుండు, రిపుండు ననువారు నలువురు 
సంభవించిరి. అందు. బెద్దకొడుకైన సహస్రజిత్తునకు శతజిత్తు గలిగె. ఆ శతజిత్తునకు 
మహాహయ, వేణుహయ, హేహయులను వారు మువ్వురు పుట్టిరి. అందు హేహయునకు 
ధర్ముండు, ధర్మునకు నేత్రుండు, నెత్రునకుం గుంతి, కుంతికి మహిష్మంతుడు, 
మహిష్మంతునకు భద్రసేనుండు, భద్రసేనునకు దుర్మదుండు, దుర్మదునికి ధనికుండు, 
ధనికునికిం గృతవీర్యుండు, కృతాగ్ని, కృతకర్మ, కృతౌజు(డను నలువురు సంభవించిరి. 
అందు గృతవీర్యునికి నర్జునుండు జనియించె. అతడు మహాబుద్ధి బలంబున. 

702 


తా ॥ యదువుకు సహస్రజిత్తు, క్రోష్టువు, నలుడు, రిపుడు అని నలుగురు కుమారులు 


జన్మించారు. వారిలో పెద్దవాడైన సహస్రజిత్తుకు శతజిత్తు కలిగాడు. అతనికి మహాహయ, 
వేణుహయ, హేహయులనే ముగ్గురు కుమారులు కలిగారు. వీరిలో హైహయునికి ధర్ముడు, 
అతనికి నేత్రుడు, నేత్రునికి కుంతి, అతనికి మహిష్మంతుడు, మహిష్మంతునికి భద్రసేనుడు. 
అతనికి దుర్మదుడు, దుర్మదునికి ధనికుడు, అతనికి కృతవీర్యుడు, కృతాగ్ని, కృతవర్మ, 
కృతౌజులనే నలుగురు కుమారులు జన్మించారు. వారిలో కృతవీర్యునికి అర్జునుడు జన్మించాడు. 
అతను బుద్ధిబలాతిశయంతో. 


సీ. హరికళాసంజాతు(డైన దత్తాత్రేయు సేవించి సద్యోగసిద్ధి బొంది 
బహు యజ్ఞ దాన తపంబులు గావించి సకల దిక్కులు గెల్చి జయముతోడ 
సతతంబు హరినామ సంకీర్తనము సేసి ధనముల నొంది యుదారవృత్తి 
యెనుబదియైదువే లేండ్లు భూచక్రంబు ఘనకీర్తి. దనపేరు గాంగ నేలె; 


ఆ. ముదిమి లేక తరుణమూర్తియై యురుకీర్తి, నమరెం గార్తవీర్యు డనంగ విభుండు; నిజము 
వానిభంగి నేల యేలిన యట్టి, రాజు నెజుంగ మెందు రాజముఖ్య! 
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తా ॥ రాజేంద్రా! ఆ అర్జునుడు, శ్రీహరి అంశలో జన్మించిన దత్తాత్రేయుని సేవించి, 
యోగసిద్ధిని పొంది చాలా యజ్ఞాలు, దానాలు, తపస్సులు చేశాడు. దిక్కులన్నింటిసీ 
జయించాడు. ఏ వేళా సంకీర్తన గావిస్తూ, ఎన్నో సంపదలను పొందాడు. ఎంతో ఉదారంగా 
ఎనభై అయిదు వేల సంవత్సరాలు ఈ భూమండలాన్ని పాలించి కీర్తికి మరో పేరైనాడు. 
వృద్దాప్యమనేది ఎరుగక ఎప్పుడూ యువకునిగా ఉంటూ గొప్ప కీర్తితో, కార్తవీర్యుడు 
అనిపించుకున్నాడు. అతని వలె పాలించిన ప్రభువు మరొకడు లేడంటే, ఆ మాట సత్యమనుకో! 


వ. ఆ యర్జునునకుం గల పుత్త్రసహస్రంబునం బరశురాముని బారికిం దప్పి 
జయధ్వజుండు, శూరసేనుండు, వృషణుండు, మధువు, నూర్జితుం డనువా రేవురుం 
బ్రతికిరి. జయధ్వజునుకు దాళజంఘుండు, తాళజంఘునకు నౌర్వముని తేజంబున 


నూర్వురు కొడుకులు గలిగిరి. అందు బ్రథముండు వీతిహోత్రుండు. మధువునకు 
వృక్షుండు, వృక్షునకు6 బుత్త శతంబు వుట్టి, నందు బ్రథముండు వృష్టి; మటీయు మధు 
వృష్టి యదువుల యా వంశంబుల వారు మాధవులు, వృష్ణులు యాదవులు ననం బరగిరి. 
యదుపుతుండయిన క్రోష్టువునకు వృజినవంతుండు, వృజినవంతునకు శ్వాహితుండు, 
శ్వాహితునకు భేరుశేకుండు, భేరుశేకునకు. జిత్రరథుండు, చిత్రరథునకు శశివిందుండుం 
బుట్టిరి. 
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తా ॥ అతనికి గల వేయిమంది కుమారుల్లో జయధ్వజుడు, శూరసేనుడు, బుషభుడు, 
మధువు, ఉఊర్జితుడు అనే అయిదుగురు మాత్రం పరశురాముని బారిన పడకుండా 
తప్పించుకున్నారు. వారిలో జయధ్వజునికి తాళజంఘుడు జన్మించగా, అతనికి బెర్వముని 
లేజస్సు కారణంగా నూరుగురు కొడుకులు కలిగారు. వారిలో మొదటివాడు వీతిహోత్రుడు. 


ఇక మధువుకు వృక్టుడు జన్మించగా, అతనికి నూరుగురు జన్మించారు. వారిలో 
మొదటివాడు వృష్టి. 


ఈ మధువు, వృష్టి, యదువుల వంశం వారు మాధవులు, వృష్ణులు, యాదవులుగా 


పరిగణింపబద్దారు. 


యదు పుత్రుడైన క్రోష్టువుకు వృజినవంతుడు, అతనికి శ్వాహితుడు, శ్వాహితునికి 
భేరుశేకుడు అతనికి చిత్రరథుడు జన్మించారు. చిత్రరథుని కుమారుడు శశిబిందుడు. 


మ. కృశమధ్యల్‌ పదివేవు రంగనలతోం గ్రీడం బ్రమోదింప స 
త్కుశలుండై పదివేలలక్షలు సుపుత్తుల్‌ భక్తి సేయం జతు 

ర్ధశ రత్నుండును యోగినాం బరంగి సప్తద్వీప రాజేంద్రుండై 
శశిబిందుం డురునీతిమంతుం డమరెన్‌ సత్మాంతి పూర్ణెందుండై. 
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తా ॥ ఆ శశిబిందు మహారాజు - ఆయనకు సన్నగా నాజూకైన నడుములు గల భార్యలు 
పదివేలమంది. వారితో ఎంతో హాయిగా కాలం గడిపేవాడు. వారి వలన ఆయనకు పదివేల 
లక్షల మంది కుమారులు కలిగారు. వారంతా తండ్రిని భక్తి ప్రపత్తులతో సేవించేవారు. 
పధ్నాలుగు రత్నాలూ ఆయన దగ్గర ఉండేవి. అలా ఉండటం ఒక యోగం కదా! ఆ 
నీతిమంతుడు, ఆ రాజేంద్రుడు పూర్ణబీంబపు చంద్రకాంతి వంటి కీర్తితో సప్త ద్వీపాలను 
పాలించాడు. 


చతుర్దశరత్నుడు : పధ్నాలుగు విలువైన రత్నాలు కలిగినవాడు. ఏనుగు, గుజ్బము, 
రథము, అస్త్రము, శస్త్రము, నిధి, మాల వస్త్రము, వృక్షము, శక్తి, పాశము, మణి, ఛత్రము, 
విమానములు. 


సప్తద్వీపాలు : ఈ ప్రపంచం సప్త ద్వీపవిలసితం, సప్తద్వీపా వసుంధరా అని 
సంభావిస్తారు. అవి జంబువు, ప్లక్షము, శాల్మలీ, కుశము, క్రౌంచము, శాకము, పుష్కరము 
అనేవి. 


వ. అతని కొడుకుల మొత్తంబునకు ముఖరులైన యార్వురలోం బృథుశవుండును, వానికి 
ధర్ముండు వుట్టె. ధర్మునకు నుశనుండు వుట్టి నూ జశ్వమేధంబులు సేసె. అ య్యుశనునకు 
రుచకుండు వుట్టె. ఆ రుచకునకుం బురుజిత్తు, రుక్కుండు, రుక్మేషువు, పృథువు, 
జ్యామఖుండు నను వా రేవురు పుట్టిరి. అందు జ్యామఖుండు. 
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తా ॥ ఆయన కొడుకులందరిలో ముఖ్యులైన మొదటి ఆరుగురిలో పృథుశ్రవుడనే వానికి 
ధర్ముడు జన్మించాడు. ఆయనకు ఉశనుడనే వాడు జన్మించి, నూరు అశ్వమేధయాగాలు చేశాడు. 
అతనికి రుచకుడు జన్మించాడు. రుచకునికి పురుజిత్తు, రుక్కుడు, రుక్మేషువు, పృథుడు, 


జ్యామఖుడు అనే అయిదుగురు కలిగారు. వారిలో జ్యామఖుడు. 


సీ. తొట్రుకొల్పెడు శైబ్యతోడి ప్రేమంబున ననపత్యుం డయ్యును నన్యభార్యం 
గైకొన కొకకొంత కాలంబునకుం బోయి పగవారియింటను బలిమిం బట్టి 
యొకకన్యం దేరిపై నునిచి తోడ్తేరంగ జననాథుం గన్యను శైబ్య చూచి 
కోపించి మానవకుహక! యీ పడుచును దెచ్చియు నేనుండం దేరిమీందం 


ఆ. బెట్టినాంద వనుచు బిజుసులు వలుకంగ, నతండు పలికె నంత నతివతోడ నాకు గోడ 
లింత నమ్ము మీ లలితాంగి, సవతి గాదు వినుము సత్య మనుచు. 
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తా ॥ సంభ్రమాశ్చర్యాలను కలుగజేసే అపురూప సౌందర్యవతి అయిన భార్య శైబ్యతో 
ఎంతో ఆనందంగా ఉండేవాడు. కాని సంతానం కలుగలేదు. అయినా అతడు మరెవరినీ పెళ్ళి 
చేసుకున్నాడు కాదు. అయితే కొంతకాలం తరువాత, తన పగవారింటనున్న ఒక కన్యను 
బలవంతంగా తన రథంపై తీసుకొని వచ్చాడు. అంతట శైబ్య ఆయనతో, “నీవు మోసగాడివి. 
కాకపోతే నేనుండగా, మరోదానిని రథంపై తెచ్చావు. ఇదేం పని?” అంటూ తూలనాడింది. 
అయితే జ్యామఘుడు “ఆమెతో అలా కాదు, ఈమె నీకు సవతి కాదు, నాకు కోడలు సుమా!’ అని 
ప్రమాణపూర్వకంగా చెప్పాడు. 


వ. అ య్యవసరంబున శైబ్య కొడుకుం గాంచు నని యెణింగి, విశ్వేదేవతలును, 
బితృదేవతలును సంతసించిరి. వారల ప్రసాదంబున. 
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తా ॥ అలా విశ్వేదేవతలు, పితృదేవతలు, శైబ్యకు కొడుకు జన్మిస్తాడని తెలుసుకొని ఎంతో 


సంతోషించారు. వారి అనుగ్రహం కారణంగా 


క. తనసవతి మొజంగి పెనిమిటి, తను6 బొందిన శైబ్య మటీ విదర్భునిం గనియెన్‌ దనయు. 
గని జ్యామఖుండును, దనతెచ్చిన కన్యం దెచ్చి తనయున కిచ్చెన్‌. 
709 


తా ॥ శైబ్య, విదర్భుడనే కుమారుని కన్నది. అంతట జ్యామఖుడు తాను తెచ్చిన కన్యను 
కుమారునికి ఇచ్చి వివాహం చేశాడు. 


వ. ఆ కన్యకయందు విదర్భునకు. గుశుండును, గ్రుథుండును, రోమపాదుండునుం బుట్టిరి. 
రోమపాదునకు బభ్రువు, బభ్రువునకు విభువు, విభువునకుం గృతి, కృతికి నుశికుండు, 
ఉశికునకు చేది, చేదికి చైద్యాదులు పుట్టిరి. క్రుథునకు6 గుంతి, కుంతికి ధృష్టి, ధృష్టికి 
నిరృతి, నిర్వృతికి దశార్హుండు, దశార్లునకు వ్యోముండు, వ్యోమునకు జీమూతుండు, 
జీమూతునకు వికృతి, వికృతికి భీమరథుండు, భీమరథునకు నవరథుండు. నవరథునకు 
దశరథుండు, దశరథునకు శకుని, శకునికిం గుంతి, కుంతికి దేవరాతుండు, దేవరాతునకు 
దేవక్షత్రుండు, దేవక్షత్రునకు మధువు, మధువునకుం గురువశుండు, కురువశునకు ననువు, 
అనువునకు. బురుహోత్రుండు, నతనికి నంశువు, నతనికి సాత్త్వతుండు, సాత్త్వతునకు 
భజమానుండును, భజియు, దివ్యుండును, వృష్టియు, దేవాపృథుండును, నందకుండును, 
మహాభోజుండు నను నేద్గురును బుట్టిరి. అందు భజమానునకు6 బ్రథమభార్య యందు 
నిమోచి కంకణ వృష్ణులు మువ్వురును, రెండవభార్యయందు శతజిత్తు, సహస్రజిత్తు, 
అయుతజిత్తు నను మువ్వురును బుట్టిరి. అందు దేవాపృథునికి బభ్రువు పుట్టె. వీర లిరువుర 
ప్రభావంబులం బెద్దలు శ్లోకరూపంబునం బఠియించుదురు. అట్టి శ్లోకార్థం బెట్టిదనిన. 
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తా ॥ విదర్భునికి, ఆ కాంత యందు కుశుడు, క్రుథుడు, రోమపాదుడు అనే కుమారులు 
కలిగారు. రోమపాదునికి బభ్రువు, అతనికి విభువు, అతనికి కృతి, అతనికి ఉళికుడు, ఉశికునికి 
చేది, అతని వంశంలో శిశుపాలుడు మొదలయిన చైద్యులు జన్మించారు. 


క్రథునికి కుంతి, అతనికి ధృష్టి, ధృష్టికి నిర్బృతి, అతనికి దశార్లుడు, అతనికి వ్యోముడు, 
వ్యోమునికి జీమూతుడు, అతనికి వికృతి, వికృతికి భీమరథుడు, అతనికి నవరథుడు, అతనికి 
దశరథుడు, దశరథునికి శకుని, శకునికి కుంభి, అతనికి దేవరాతుడు, అతనికి దేవక్షత్రుడు, 
అతనికి మధువు, మధువుకు కురువశుడు, అతనికి అనువు, అనువుకు పురుహోత్రుడు, అతనికి 
అంశుడు, అతనికి సాత్వతుడు, సాత్వతునికి భజమానుడు, భజి, దివ్యుడు, వృష్టి, దేవాపృథుడు, 
అంధకుడు, మహాభోజుడు అనే ఏడుగురు కుమారులు జన్మించారు. 


వీరిలో భజమానునికి మొదటి భార్యయందు నిమోచి, కంకణ, వృష్టులనే ముగ్గురు 
జన్మించగా; రెండవ భార్యయందు శతజిత్తు, సహస్రజిత్తు, అయుతజిత్తు అనే ముగ్గురు పుట్టారు. 
దేవాపృథునికి బభ్రువు జన్మించాడు. ఈ తండ్రీ కొడుకుల గొప్పదనాన్ని పెద్దలు శ్లోకరూపంలో 
పఠిస్తూ ఉంటారు. ఆ శ్లోక భావం ఏమంటే, 


తే. వినుము దూరంబునం దేమి వినుచు నుందు, మదియు చూతుము డగ్గటి నరుగుదేర 
నరులలో బభుకంటె నున్నతుండు లేడు, యోజ దేవాపృథున కెన యొరుండు గలడె? 
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తా ॥ “దూరంగా ఏది వింటూ ఉంటామో, దగ్గరకు వచ్చినప్పుడూ అదే కళ్ళెదుట 
కన్పిస్తూ వుంటుంది. మానవులలో బభ్రువును మించినవాడు మరొకడు లేడు. అలాగే దేవాపృథు 
సమానమైన వాడూ లేడు సుమా!” అని. 


క. పదునాలుగు వేవురు నటు, వదియేవురు నరులు ముక్తి పడసిరి బభ్రుం 
దుదితుండు దేవాషృథుండును, బదపడి యోగంబుం దెలియం బలికిన కతనన్‌. 
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తా ॥ బభ్రుడు, జ్ఞానసంపన్నుడైన దేవాపృథుడు యోగక్రమాన్ని ఉపదేశించడం వల్ల 
పధ్నాలుగు వేల అరవై అయిదుగురు మానవులు ముక్తిపదాన్ని చేరుకున్నారు. 


వ. మహాభోజుం డతిధార్మికుండు. వాని వంశంబువారు భోజులని పలుకం బడిరి. వృష్టికి 
సుమిత్రుండును, యుధాజిత్తును జన్మించిరి. అందు యుథాజిత్తునకు శినియు, 
అనమిత్రుండును_ జనించిరి. అనమిత్రునికి నిమ్నుండు, నిమ్బునికి సత్రాజితుండు, 
ప్రసేనుండు నన నిరువురు పుట్టిరి, మజియు ననమిత్రునికి శినియను వాండు వేజొకండుం 
గలండు, అతని పుత్తుండు సత్యకుండు, అతనికి యుయుధానుం డనం బరంగిన నాత్యకియు, 
నా సాత్యకికి జయుండును, జయునకుం గుణియు, నాగుణికి యుగంధరుండును బుట్టిరి. 
మటియు ననమిత్రునకు. బృశ్నియను వేజొక కొడుకుం గలండు. వానికి శ్వఫల్మచిత్రకులు 
గలిగిరి. అందు శ్వఫల్కునకు గాందిని యం దక్రూరుండును, నసంగుండును, 
సారమేయుండును, మృదుకుండును, మృదుపచ్చివుండును, వర్మదృక్కును, 
ధృష్టవర్ముండును, క్షత్రోపేక్షుండును, అరిమర్దనుండును, శత్రుఘ్నుందును, 
గంధమాదనుండును, ప్రతిబాహువు ననువారు పన్నిద్దబు కొడుకులును, సుచారువను 
కన్యకయుం జనించిరి. వారియం దక్రూరునికి దేవలుండును, అనుపదేవుండును బుట్టిరి. 
మజియుం జిత్రునకు6 బృథుందును, విడూరథుండును మొదలుగా గలవారు పెక్కండ్రు 
వృష్టి వంశ జాతు లయిరి. భజమానుండు, కుకురుండు, శుచి, కంబళబర్హిషుండు నన 
నలువు రంధకునికిం బుట్టిరి. కుకురునకు వృష్టి, వృష్టికి విలోమతనయుండు, 
విలోమతనయునికి కపోతలోముండు, కపోతలోమునికిం దుంబురు సఖుండైన యనువు, 
అనువునకు దుందుభి, దుందుఖికి దవిద్యోతుండు, దవిద్యోతునకు. బునర్వసువు, ఆతనికి 
ఆహుకుం డను కుమారుండును, ఆహుకి యను కన్యకయుం గలిగిరి. ఆ యాహుకునికి 
దేవకుండు, ఉగ్రసేనుండు నన నిరువురు జన్మించిరి. అందు దేవకునికి దేవలుండు, 
అనుపదేవుండు, సుదేవుండు, దేవవర్ధనుండన నలుగురు గలిగిరి. వారలకు ధృతదేవయు, 
శాంతిదేవయు, ఉపదేవయు, శ్రీదేవయు, దేవరక్షితయు, సహదేవయు, దేవకియు నన 
దోంబుట్టువు లేడ్వురు గలిగిరి. 
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తా ॥ ఇక మహాభోజుడున్నాడే! అతడు గొప్ప ధార్మికుడు. ఆయన వంశం వారిని 
భోజులంటారు. వృష్టికి సుమిత్రుడు, యుధాజిత్తు జన్మించారు. వారిలో యుధాజిత్తుకు శిని, 
అనమిత్రుడు పుట్టారు. అనమిత్రునికి నిమ్నుడు, అతనికి సత్రాజితుడు, ప్రసేనుడు అనే ఇరువురు 
పుట్టారు. అనమిత్రునికి శిని అనే మరో కుమారుడు కూడా ఉన్నాడు. అతనికి సత్యకుదనే 
కుమారుడు జన్మించాడు. ఈ సత్యకునికి యుయుధానుడనే సాత్యకి జన్మించాడు. అతనికి 
జయుడు, జయునికి కుణి, అతనికి యుగంధరుడు జన్మించారు. 


అనమిత్రునికి పృశ్ని అనే మరో కొడుకున్నాడు. అతనికి శ్వఫల్కుడు, చిత్రకుడు అనే 
ఇరువురు కుమారులు కలిగారు. వారిలో శ్వఫల్మునికి గాందిని అనే ఆమె యందు అక్రూరుడు, 
అసంగుడు, సారమేయుడు, మృదురుడు, మృదుపచ్చివుడు, వర్మదృక్కు, ధృష్టవర్ముడు, 
క్షత్రోపేక్షుడు, అరిమర్దనుడు, శత్రుఘ్నుడు, గంధమాదీనుడు, ప్రతిబాహువు అనే పన్నెండు మంది 


వారిలో అక్రూరునికి దేవలుడు, అనుపదేవుడు అనేవారు జన్మించారు. చిత్రకునికి 
పృథుడు, విడూరథుడు మొదలైన కుమారులు చాలామంది కలిగారు. వీరంతా వృష్టివంశం 
వారు. అంధకునికి భజమానుడు, కుకురుడు, శుచి, కంబలబర్హిషుడు అనే నలుగురు 
జన్మించారు. కుకురునికి వృష్టి, అతనికి విలోమతనయుడు, అతనికి కపోతరోముడు, 
కపోతరోమునికి తుంబురుని స్నేహితుడైన అనువు, అతనికి దుందుభి, దుందుభికి దవిద్యోతుడు, 
అతనికి పునర్వసువు, అతనికి ఆహుకుడనే కుమారుడు, ఆహుకి అనే కుమార్తె కలిగారు. 


ఆహుకుని కుమారులు దేవకుడు, ఉగ్రసేనుడు అనేవారు. వీరిలో దేవకునికి దేవలుడు, 
అనుపదేవుడు, సుదేవుడు, దేవవర్ధనుడు అనే నలుగురు పుత్రులు జన్మించారు. వీరికి ధృతదేవ, 
శాంతిదేవ, ఉపదేవ, శ్రీదేవ, దేవరక్షిత, సహదేవ, దేవకి అనే వారు తోబుట్టువులుగా 
జన్మించారు. 


క. అసదృశ లలితాకారలం, గిసలయ కరతలల దేవకీముఖ్యలు నా 
బిసరుహనయనల నంద, వసుదేవుండు పెండ్లి యాడె వసుధాధీశా! 
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తా ॥ రాజా! సాటిలేని సౌందర్యమూర్తులు, తామరవంటి కన్నులు కలిగిన దేవకి 
మొదలైన వారినందరినీ వసుదేవుడు వివాహం చేసుకున్నాడు. 


వ. ఉగ్రసేనునకుం గంసుండును, న్యగ్రోధుండును, సునామకుండును, కహ్వుండును, 
శంకుండును, సుభువును, రాష్ట్రపాలుండును, విసృష్ణుండును, తుష్టిమంతుండు నను 
కొడుకులును; కంసయు, కంసవతియు, సురాభువు, రాష్ట్ర పాలికయు నను కూంతులుం 
బుట్టిరి. వారు వసుదేవానుజ భార్యలైరి. భజమానునికి విడూరథుండును, విడూరథునికి 
శినియు, నతనికి భోజుండు, భోజునికి హృదికుండు, హృదికునకు దేవమీఢుండు, 
శతధనువు, కృతవర్మయు నను కొడుకులు గలిగిరి. ఆ దేవమీఢుండు శూరుండు ననంబడు. 
శూరునికి మారిష యను భార్య యందు వసుదేవుండును, దేవభాగుండును, 
దేవశ్రవుండును, ఆనకుండును, సృంజయుండును, శ్యామకుండును, కంకుండును, 
అనీకుండును, వత్సకుండును, వృకుండు ననువారు పదుగురు కొడుకులును; పృథయు, 
శ్రుతదేవయు, శ్రుతకీర్తియు శ్రుతశ్రవసయు, రాజాధి దేవియు నను కూంతు లేవురును 
బుట్టిరి. అందు- 
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తా ॥ దేవకుని తోబుట్టువైన ఉగ్రసేనునికి కంసుడు, న్యగ్రోధుడు, సునామకుడు, 
గహ్వుడు, శంకుడు, సుభువు, రాష్ట్రపాలుడు, విసృష్టుడు, తుష్టిమంతుడు అనే కుమారులు; 
కంస, కంసవతి, సురభూమి, రాష్ట్రపాలిక అనే కుమార్తెలూ కలిగారు. వీరంతా వసుదేవుని 
తమ్ములకు భార్యలైనారు. 


భజమానునికి విడూరథుడు జన్మించగా అతనికి శిని, శినికి భోజుడు, భోజునికి 
హృదికుడు కలిగారు. వీరిలో హృదికునికి దేవమీఢుడు, సతధనువు, కృతవర్మ అనే కుమారులు 
కలిగారు. దేవమీఢుడైన శూరునికి మారిష అనే భార్య యందు వసుదేవుడు, దేవభాగుడు, 
దేవశ్రవుడు, ఆనకుడు, సృంజయుడు, శ్యామకుడు, కంకుడు, అనీకుడు, వత్సకుడు, వృకుడు 
అనే పదిమంది కుమారులు; పృథ, శ్రుతదేవ, శ్రుతకీర్తి, శ్రుతశ్రవ, రాజాధిదేవి అనే 
అయిదుగురు కుమార్తెలు జన్మించారు. 


వసుదెవుని వంశ క్రమానువర్ణనము 


ఉ. ధీనయశాలియైన వసుదేవుడు పుట్టిన వెంట మింటిపై 
నానక దుందుభుల్‌ మొరసె నచ్యుతుం డీతనికిం దనూజుండై 
మానుగం బుట్టునంచు గరిమంబున దేవత లుబ్బ రాజపం 
చానన! తన్నిమిత్తమున నానకదుందుభి యయ్యి వాండిలన్‌. 
716 


తా ॥ పరీక్షిన్మహారాజా! వారిలో ధీమంతుడు, నీతికోవిదుడు అయిన వసుదేవుడు 
జన్మించినప్పుడు ఆకాశవీధిలో దేవతలందరూ సంతోషింపగా, ఈయనకు శ్రీమహావిష్ణువు 
కుమారునిగా జన్మిస్తాడంటూ భేరీలూ, దుందుభులూ ఒక్క పెట్టున మోగాయి. ఆ కారణంగా 
ఆయనను “ఆనక దుందుభి’ అన్నారు. 


క. తన చెలికాండగు కుంతికిం, దనయులు లేకున్న జూచి తన తనయం బృథన్‌ దనయంగ 
నిమ్మన శూరుడు, దనయందుల మైత్రి నిచ్చె ధరణీ నాథా! 
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తా ॥ రాజా! స్నేహితుడైన కుంతిభోజుడు తనకు కుమారులు లేరు గనుక ఆయన 
కుమార్తెనిమ్మని కోరగా, స్నేహధర్మాన్ని పాటించి, శూరుడు తన కుమార్తె పృథను ఇచ్చాడు. 


వ. అ య్యింతి కుంతిభోజుని యింటం బెరుగుచుండ, నొకనా(డు దుర్వాసుం 
డరుగుదెంచిన న మృహాత్మునకు. గొన్ని దినంబులు పరిచర్యలు చేసి వేల్పులం జేరంజీరు 
విద్య వడసి, యా విద్య లావెజుంగ నొక్క నాందేకాంతంబున వెలుంగుటేని నాకర్షించిన, నా 
దేవుండు వచ్చినం జూచి, వెజింగువడి యిట్లనియె. 
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తా ॥ ఆమె కుంతిభోజుని ఇంట పెరుగుతోంది. ఒకనాడు దుర్వాసమహర్షి వచ్చి ఆయన 
ఇంట విడిది చేసిన సందర్భంలో ఆమె ఆయనకు సపర్యలు చెసి, ఆయన వలన దేవతలను 
ప్రత్యక్షం కావించుకొనే విద్యను పొందింది. ఒకరోజు ఏకాంతంగా ఉన్న వేళ ఆమె ఆ విద్య 
ప్రభావాన్ని తెలుసుకోగోరి సూర్యుని రప్పించింది. ఆయన ప్రత్యక్షం కాగా, ఆమె చాలా 
ఆశ్చర్యానికి, భయానికి లోనయింది. సూర్యునితో ఇలా పలికింది: 


క. మంత్ర పరీక్షార్ధం బభి, మంత్రించితిం గాని దేవ! మదనక్రీడా 
తంత్రంబుం గోరి చీరన్‌, మంత్రించిన తప్పు సైచి మరలు దినేశా! 
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తా ॥ “మహాత్మా! సూర్యదేవా! మంత్ర ప్రభావాన్ని పరీక్షిద్దామని ఇలా చేశాను తప్ప, నీతో 
మన్మథతంత్ర సౌఖ్యాన్ని అనుభవిద్దామని కాదు. కనుక నన్ను మన్నించి మీరు వెళ్ళిపోవలసింది!” 
అని ప్రార్థించింది. 


వ. అనిన న య్యువిదకుం బద్మినీవల్లభుం డిట్లనియె. 


720 
తా ॥ అప్పుడు, సూర్యభగవానుడు ఆమెతో ఇలా అన్నాడు: 
మ. తెబివా! నీ పలుకట్ల యౌ. వినుము లే దేవోత్తమాహ్వానముల్‌ 
మొజగంబోలునె? వేల్పులం బడయుటల్‌ మోఘంబు లే నీకు నీ 
తటీ గర్భం బగుం బుత్తుడుం గలుగు; నీ తారుణ్యముం బూజ్యమౌ 
వెజివం గార్యము లేదు; సిగ్గు దగునే? వ్రీడావినమ్రాననా! 
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తా ॥ కన్యకా! నీ మాట అలా ఉంచు! దేవతలను ఆహ్వానించటం - అదేమంత 


తక్కువైన పనా? పిలిచి కాదనవచ్చునా? దేవతల ప్రత్యక్షం - ప్రయోజనరహితం కావడం ఎలా? 
నీకు ఇప్పుడు చూలు నిలుస్తుంది. కుమారుడు కలుగుతాడు. నీ యౌవనమూ సార్థకమవుతుంది. 
కనుక భయపడాల్సింది లేదు. అలా సిగ్గుతో మోము దించుకోవాల్సిన పనీ లేదు సుమా! 


చ. అని తగ నీయకొల్పి లలితాంగికి గర్భము సేసి మింటికిన్‌ 
జనియె దినేశ్వరుం డపుడు చక్కని రెండవ సూర్యుడో యనన్‌ 
దనరెడు పుత్రుం గాంచి కృప దప్పి జగజ్జనవాదభీతయై 
తనయుని నీట బోవిడిచి తా నరిగెం బృథ దండ్రియింటికిన్‌. 
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తా ॥ అని ఆమెను అంగీకరింపచేసి, ఆమెకు చూలు నిలిపి సూర్యుడు వెళ్ళిపోయాడు. 
రెండవ సూర్యుడు కాబోలునన్నంత తేజంతో వెలిగిపోతున్న బిడ్డను ప్రసవించిందామె. కాని 
లోకాపవాదానికి వెరచి, దయమాలి బిడ్డను ఒక బుట్టలో ఉంచి నీటిలో విడిచి, ఆమె ఇంటికి 
వెళ్ళిపోయింది. 


వ. అ య్యువిదను నీ ప్రపితామహుండైన పాండురాజు వివాహం బయ్యె. అ య్యంగనకుం 
బాండురాజు వలన ధర్మజ, భీమార్జునులు పుట్టిరి, అమ్మగువచెల్లెలగు శ్రుతదేవను, 
గారూషకుండైన వృద్ధశర్మ పెండ్లియాడె. అయ్యిద్దజకును ముని శాపంబున దంతవక్రుండను 
దానవుండు జన్మించె. దాని తోడంబుట్టువగు శ్రుతకీర్తినిం గేకయుండు పెండ్లియాడె. ఆ 
దంపతులకు. బ్రతర్దనాదు లేవురు పుట్టిరి. దాని భగిని యైన రాజాధిదేవిని జయత్సేనుండు 
పరిణయం బయ్యె. ఆ మిథునమునకు విందానువిందులు సంభవించిరి. చేది 
దేశాధిపతియైన దమఘోషుండు శ్రుతశ్రవసను పరిగ్రహించె, వారలకు శిశుపాలుం 
డుదయించె. వసుదేవుని తమ్ముండైన దేవభాగునికిం గంసయందు. జిత్రకేతు బృహదృలు 
లిరువురు జనించిరి. వాని భ్రాతయగు దేవశ్రవస్సను వానికి గంసవతి యందు వీరుండును, 
నిషుమంతుండును నుప్పతిల్లిరి. వాని సోదరుండైన కంకునికిం గంగ యను దానికి 


బకుండును, సత్యజిత్తు పురుజిత్తను వారు జనించిరి. వాని సహజుందైన సృంజయునికి 
రాష్ట్రవాలియందు వృష, దుర్మర్షనాదులు జనించిరి. వాని యనుజాతుండైన శ్యామకునకు 
సురభూమియందు హరికేశ హిరణ్యాక్షులు ప్రభవించిరి. వాని తమ్ముండైన వత్సుండు 
మిశ్రక్రేశి యను నప్పరసయందు వృకాదిసుతలం గనియె. వృకుండు దూర్వాక్షి యందు 
దక్ష పుష్కర సాళ్వాదుల నుత్సాదించె. వాని జఘన్యజుండయిన యనీకుండు సుదామని 
యను దాని యందు సుమిత్రానీక బాణాదు లయిన కొడుకులం బడసె, వాని యనుజుండైన 
యానకుండు కర్ణిక యందు బుతధామ జయులం గాంచె. వసుదేవుని వలన 
రోహిణియందు బలుండును, గదుండును, సారణుండును, దుర్మదుండును, విపులుండును, 
ధువుండును, కృతాదులును; పౌరవియందు సుభద్రుండును, భద్రహుండును, 
దుర్మదుండును, భద్రుండును భూతాదులుం గూడం బన్నిద్దజును; మదిరయందు 
నందోపనంద కృతక శ్రుత శూరాదులును; నిళయందు యదుముఖ్యులయిన 
యురువల్మలాదులును; ధృతదేవయందు. ద్రిపృష్టుండును; శాంతిదేవాతజయందుం 
బశమ ప్రశితాదులును; నుపదేవయందుం గల్పవృష్ట్యాదులు పదుండ్రును; శ్రీదేవయందు 
వసుహంస, సుధన్వాదు లార్లురును, దేవరక్షితయందు గదాదులు తొమ్మండ్రును; 
సహదేవయందు. గీర్తిమంతుండును, సుషేణుండును, భద్రసేనుండును, బుజువును 
సమదనుండును, భద్రుండును, సంకర్షణుండును, ననువా రేడ్వురు పుట్టిరి. మజియును. 
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తా ॥ ఆమెను నీ ముత్తాత పాండు మహారాజు వివాహమాడాడు. వారికి ధర్మరాజు, 
భీముడు, అర్జునుడు జన్మించారు. ఆమె చెల్లెలు శ్రుతదేవను కారూషకుడైన వృద్ధశర్మ 
పెండాడాడు. వారికి ముని శాపకారణంగా దంతవక్టుడనే రాక్షసుడు జన్మించాడు. 


శ్రుతదేవ తోబుట్టువైన శ్రుతకీర్తిని కేకయరాజైన ధృష్టకేతుడు వివాహమాడగా, ఆ 
దంపతులకు ప్రతర్దనుడు మున్నగు అయిదుగురు కుమాళ్ళు జన్మించారు. ఆమె సోదరి 


రాజాధిదేవి కదా! ఆమెను జయళ్సేనుడు వివాహమాడాడు. వారికి విందుడు, అనువిందుడు అనే 
ఇరువురు కుమారులు జన్మించారు. 


శ్రుతశ్రవను చేది దేశాధిపతి దమఘోషుడు పెండ్లాడాడు. వారికి శిశుపాలుడు పుట్టాడు. 
వసుదేవుని తమ్ముడైన దేవభాగునికి కంస యందు చిత్రకేతుడు, బృహదృలుడు అనే ఇరువురు 
జన్మించారు. దెవభాగుని తమ్ముడు దేవశవుడు కంసవతిని వివాహమాడాడు. ఆ దంపతులకు 
వీరుడు, ఇషుమంతుడూ జన్మించారు. 


కంకునికి కంక అనే ఆమె యందు బకుడు, సత్యజిత్తు, పురుజిత్తు అనేవారు జన్మించారు. 
సృంజయునికి రాష్ట్రపాలి వలన వృషుడు, దుర్మర్ష్ణణుడు మున్నగువారు జన్మించారు. అతని 
తమ్ముడు శ్యామకునికి సురభూమి యందు హరి, కేశ, హిరణ్యాక్షులు జన్మించారు. శ్యామకుని 
సోదరుడైన వత్సకుడు మిశ్రకేశి అనే అప్పరస యందు వృకుడు మున్నగు వారిని పొందాడు. 


వత్సకుని తరువాతి వాడైన వృకుడు, దూర్వాక్షి యందు తక్ష, పుష్కర, సాలాదులను 
కన్నాడు. వృకుని తరువాతి వాడు అనీకుడు. అతడు సుదామని యందు సుమిత్ర, అనీక, 
బాణాదులను పొందాడు. ఆయన తమ్ముడు కంకుడు కర్ణిక యందు బుతధామ, జయులను 
పొందాడు. వసుదేవునికి రోహిణి యందు బలుడు, గదుడు, సారణుడు, దుర్మదుడు, విపులుడు, 
ధ్రువుడు, కృతుడు మొదలైన వారు కలిగారు. పౌరవి యందు సుభద్రుడు, భద్రబాహుడు, 
దుర్మదుడు, భద్రుడు, భూతాదులు మున్నగు పన్నెండు మంది కుమారులు కలిగారు. మదిర 
యందు నంద, ఉపనంద, కృతక, శ్రుత, శూరులనే కుమారులను పొందాడు. కౌసల్య వలన కేశి 
అనువానిని; రోచన యందు హస్త హేమాంగదులను; ఇళ యందు యదుముఖ్యులైన 
పురువల్కాదులను; ధృతదేవయందు త్రిపృష్టుని; శాంతిదేవ యందు ప్రశ్రమ ప్రశ్రితులు 
మున్నగు వారిని; ఉపదేవయందు కల్పవర్షుడు మున్నగు పదిమందిని, శ్రీదేవ యందు 
వసుహంస సుధన్వాదులు ఆరుగురిని; దేవరక్షిత యందు గదాదులు తొమ్మిది మందిని; 
సహదేవ యందు పురూఢ శ్రుత ముఖ్యులాదిగా ఎనిమిది మందిని; దేవకి యందు కీర్తిమంతుడు, 


సుషేణుడు భద్రసేనుదు, యముజువ్యు  సమదనుదు భర్తుడు, సంకర్షణుడు అనే ఏడుగురు 
కుమారులను పొందాడు. ఇంకా -- 


క. దుష్టజన నిగ్రహంబును, శిష్టజనానుగ్రహంబు సేయుట కొజికై 
యష్టమ గర్భమున గుణో, తృష్టుండు దేవకికి విష్ణుదేవు(డు పుట్టెన్‌. 
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తా ॥ పాపాత్ములను అణచివేయటానికి, శిష్టజనులను రక్షించటం కొరకు, గుణములలో 
మిన్న అయిన విష్ణుదేవుడు దేవకికి ఎనిమిదవ కాన్సులో జన్మించాడు. 


ఆ. విష్ణుం డుదితు(డైన వెనుక నా దేవకి, భద్రమూర్తియగు సుభద్ర గనియె; నా గుణాఢ్య 
ముత్తవగు నీకు నర్జున, దయిత యగుట జేసి ధరణినాథ! 
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తా ॥ విష్ణువు జన్మించిన తరువాత దేవకి, భద్రమూర్తి అయిన సుభద్రకు జన్మనిచ్చింది. 
ఆమె అర్జునుని భార్య కావటాన నీకు ముత్తవ అయింది. 


క. ఎప్పుడు ధర్మక్షయ మగు, నెప్పుడు పాపంబు పొడము నీ లోకములో నప్పుడు విశ్వేశుండు 
హరి, దప్పక విభుండయ్యుం దన్నుం దా సృజియించున్‌. 
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తా ॥ ఈ లోకంలో ఎప్పుడు ధర్మానికి లోపం కలుగుతుందో, ఎప్పుడు పాపం చోటు 
చేసుకుంటుందో - అప్పుడు విశ్వేశ్వరుడైన ఆ శ్రీహరి తనను తానే సృష్టించుకొని ఈ లోకంలో 
ప్రభువై వెలుగొందుతాడు. 


క. తనమాయ లేక పరునకు, ఘనునకు నీశ్వరున కాత్మకర్తకు హరికిన్‌ జననములకుం 
గర్మములకు, మనుజేశ్వర! కారణంబు మటియును గలదే! 
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తా ॥ రాజా! ఆ పరాత్సరునికి, ఆ ఘనునికి, ఆ ఈశ్వరునికి, ఆత్మకర్తకు, ఆ హరికి 
అవతరించడం, కార్యకలాపాలు సాగించటం అన్నవన్నీ ఆయన యోగమాయా కార్యాలు. అంతే 
తప్ప కర్మవశమైన మరో కారణం లేదు సుమా! 


క. తలపంగ నెవ్వని మాయా, విలసనములు జనన వృద్ధి విలయంబులకుం గలిమి 
కనుగ్రహ మోక్షం, బులు కను జీవులకు మూలములు నా నెగడున్‌. 
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తా ॥ రాజా! జీవుడు పుట్టడం, పెరగటం, గిట్టడం, సంపద, దయ, మోక్షం - 
వీటన్నింటికి మూలమేమిటనుకుంటున్నావు! ఇదంతా - ఈ  మాయంతా 
ఏమిటనుకుంటున్నావు. ఇదంతా ఎవరి మాయ? ఎవరి హేల? ఇలాంటి మన ఆలోచనల తుది 
ఎక్కడ ఆగుతుంది? అంతా ఆ మహామహని లీలా విలాసమనే దాని వద్దనే సుమా! 


సః అట్టి సర్వేశుని కరయంగ జన్మాది పరతంత్రభావ మెప్పాటం గలదు 
రాజలాంఛనముల రాక్షసవల్లభు లక్షౌహిణీశులై యవనిం బుట్టి 

జనులను బాధింప శాసించు కొజకునై సంకర్షణునితోడ జనన మంది 
యమరుల మనముల కైన లెక్కింపంగ రాకుండు నట్టి కర్మములం జేసి 


తే. కలియుగంబున జన్మింపం గలుగు నరుల దుఃఖ శోకతమంబులం దొలంగం జేసి 
నేల వైేంగెల్ల వారించి నిఖీలదిశల, విమలకీర్తులు వెదచల్లి వెలసె శౌరి. 
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తా ॥ రాజా! ఒకటి ఆలోచించి చూడు. ఆ సర్వేశ్వరుడు ఇలా అవతరించటం, 
అవతరించిన కారణంగా, ఇహలోక వాసనలతో కర్మతంత్రంలో చుట్టుకోవటం - ఇదంతా 


ఆయనకు ఒక అవసరంగా ఎందుకు పరిణమిస్తుందంటావు? మరేం లేదు! రాక్షసులు ఈ 
లోకంలో సకల రాజలాంఛనాలతో ప్రభువులు కావటం, అపారమైన సైన్యబలగాలను 
సమీకరించుకోవటం, జనులను బాధించి అధికారం నెరపటం - ఈ కారణాలుగా ఆ 
బలరామునితో జన్మమెత్తి, దేవతల లెక్కకు సైతం కూడా అందనన్ని కార్యకలాపాలు 
నిర్వర్తించటం - అలా కలియుగంలో జన్మించనున్న నరుల దుఃఖాన్ని, శోకాన్ని, 
అజ్ఞానాంధకారాన్ని తొలగించి, భూభారాన్ని తగ్గించి, లోకం దశదిశలా తన అచ్చపు కీర్తిని, ఆ 
శౌరి వ్యాపింపచేశాడు. 


సీ, జనకుని గృహమున జన్మించి మందలో? బెరింగి శత్రులనెల్లం బీచ మణంచి 
పెక్కండ్రు భార్యల బెండ్లియై సుతశతంబులం గాంచి తను నాదిపురుషు గూర్చి 
శరణన్న వారిని గరుణించి పాండవ కౌరవులకు నంత గలహమైన 

నందబి సమయించి యర్జును గెలిపించి యుద్ధవునకుం దత్త్వ మొప్ప జెప్పి 


లే. మగధ పాండవ సంజయ మధు దశార్హ, భోజ వృష్ట్యంధకాది సంపూజ్యుం డగుచు 
నుర్విభరము నివారించి, యుండ నొల్ల, కా మహామూర్తి నిజమూర్తి యందు. బొందె. 
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తా ॥ తండ్రి ఇంట పుట్టి, నందవ్రజంలో పెరిగి, పగవారెల్లరినీ మట్టుపెట్టి, ఎంతో 
మందిని మనువాడి, లెక్కకు మించిన కుమారులను పొంది, తానే అయిన ఆదిపురుషుని గూర్చి 
అనేక యాగాలు చేసి, పాండవులకు, కౌరవులకు కయ్యం కాగా, అందరి అంతూ చూసి, 
అర్జునునికి జయాన్ని ఆపాదించి, ఉద్ధవునికి తత్వాన్ని ఉపదేశించి, మగధ, పాండవ సృంజయ, 
మధు, దశార్హ, భోజ, వృష్టి, అంధకాది జాతుల మన్ననలంది, భూభారాన్ని నివారించి, ఇక తన 
అవతార ప్రయోజనం నెరవేరినదని భావించి, ఆ మహానుభావుడు తిరిగి స్వస్వరూపాన్ని 
పొందాడు. 


క. మంగళహరికీర్తి మహా, గంగామృత మించుకైనం గర్జాంజలులన్‌ సంగతము సేసి ద్రావం 


దొ, లంగును గర్మంబు లావిలం బగుచు నృపా! 
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తా ॥ రాజా! శుభప్రదుడైన ఆ శ్రీహరి కీర్తి అనే పావన గంగామృతాన్ని కొంతైనా ఎవరు 
తమ చెవులనే దోసిళ్ళతో త్రాగుతారో, వారి పాపకర్మాలన్నీ చెల్లాచెదరై వారిని వీడిపోతాయి 
సుమా! 


క. వనజాక్షుని మందస్మిత, ఘనకుండల దీప్తి గండ కలితాననమున్‌ వనితలు బురుషులుం 
జూచుచు, ననిమిషభావంబు లేమి కలయుదు రధిపా! 
732 


తా ॥ మహారాజా! చిరునగవుతో, చెవులకు ధరించిన రత్నకుండలాల కాంతులు 
చెక్కిళ్ళపై ప్రతిఫలింపగా, ఆ పద్మాక్షుని ముఖచంద్రబింబాన్ని కళ్ళారా చూసే భాగ్యం ఏ 
పురుషులకు, ఏ స్త్రీలకు అబ్బుతుందో వారు - “అయ్యో, కళ్ళార్పకుండా చూసే భాగ్యం దేవతల 
వలె మనకు లేకపోయింది గదా!’ అనే చింతకు గురి అవుతారు. 


చ. నగు మొగమున్‌ సుమధ్యమును నల్లని దేహము లచ్చి కాట ప 
ట్టగు నురమున్‌ మహాభుజము లంచితకుండల కర్ణముల్‌ మదే 
భ గతియు నీలవెణియుం గృపారసదృష్టియుం గల్లు వెన్ను డి 
మ్ముగం బొడసూపుం గాతం గను మూసిన యప్పుడు విచ్చు నప్పుడున్‌. 
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తా ॥ చల్లగా నవ్వే ముఖం, చక్కని సన్నని నడుము, నల్లని శరీరం, శ్రీలక్ష్మికి 
నిత్యనివాసమైన రొమ్ము, బలిష్టములైన ఎగు భుజాలు, శోభావహమైన కుండలాలు గల చెవులు, 
మదపుటేనుగు నడకలు, నల్లని వేణీభరము, దయారసము చిప్పిల్లే చూపులు కలిగిన 
శ్రీమహావిష్ణువు కనులు మూసినా తెరిచినా ఏ వేళా కదలాడు గాక! 


వ. అని చెప్పి. 
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తా ॥ అని పరీక్షిన్మహారాజుకు చెప్పాడు శుకమహర్షి. 


క. జనకసుతాహృచ్చోరా!, జనకవచోలబ్ది విపినశైల విహారా! జనకామిత మందారా!, 
జనకాది మహేశ్వరాతిశయసంచారా! 
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తా ॥ జనకుని కుమార్తె హృదయాన్ని దొంగిలించినవాడా! జనకుని మాటపై ఘోరమైన 
పర్వతారణ్యాల్లో సంచరించినవాడా! జనుల కోరికలను తీర్చే కల్పవృక్షమా! జనకాది 
మహారాజుల ఖ్యాతిని మించినవాడా! శ్రీరామచంద్ర ప్రభూ! 


క. జగదవనవిహారీ! శత్రులోక ప్రహారీ!, సుగుణఘనవిహారీ; సుందరీమాన హారీ! 
విగతకలుషపోషీ! వీరవిద్యాభిలాషీ!, స్వగురుహృదయతోషీ! సర్వదా సత్యభాషీ! 
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తా ॥ జగత్తు రక్షణకు విహరణం చేసేవాడా! శత్రులోకాన్ని పరిహరించేవాడా! సుగుణాల 
వనంలో విహరించేవాడా! అందగత్తెల మనసులను హరించేవాడా! పాపాలను పొగొట్టేవాడా! 
బహుపరాక్రమశాలీ! తండ్రికి సంతోషాన్ని కూర్చిన వాడా! ఏ వేళా సత్యమే పలికిన 
శ్రీరామచంద్ర ప్రభూ! 


గద్యము. 


ఇది శ్రీపరమేశ్వర కరుణాకలిత కవితావిచిత్ర కేసనమంత్రిపుత్త సహజపాండిత్య 
పోతనామాత్య ప్రణీతంబైన శ్రీమహాభాగవతంబను మహాపురాణంబునందు 
సూర్యవంశారంభంబును, వైవస్వతమను జన్మంబును, హైమచంద్రకథనంబును, 


సుద్యుమ్నాది మనుసూనుల చరిత్రంబును; మరుత్తు, తృణబిందు, శర్యాతి, కకుద్మి, సగర, 
నాభాగ ప్రముఖుల చరిత్రంబులును, నంబరీషుని యందు. బ్రయోగింపం బడిన దుర్వాసుల 
కృత్య నిరర్ధక యగుటయు; నిక్ష్వాకు, వికుక్షి, మాంధాతృ, పురుకుత్స, హరిశ్చంద్ర, సగర, 
భగీరథ ప్రముఖుల చరిత్రంబులును; భాగీరథీ ప్రవాహవర్ణనంబును; గల్మాషపాద, 
ఖట్వాంగ ప్రముఖుల వృత్తాంతంబును, శ్రీరామచంద్రకథనంబును, దదీయవంశ పరంపరా 
గణనంబును; నిమికథయును, జంద్రవంశారంభంబును, బుధపురూరవుల కథయును, 
జమదగ్ని పరశురాముల వృత్తాంతంబును; విశ్వామిత్ర, నహుష, యయాతి, పూరు, 
దుష్యంత, భరత, రంతిదేవ, పాంచాల, బృహద్రథ, శంతను, భీష్మ, పాండవ, కౌరవ, 
ప్రముఖుల వృత్తాంతంబులును, బుశ్యశృంగ ప్రతభంగంబును, ద్రుహ్యానుతుర్వసుల 
వంశంబును, యదు కార్తవీర్య శశిబిందు జామదగ్యాదుల వృత్తాంతంబులును, 
శ్రీకృష్ణావతార కథాసూచనంబును నను కథలుం గల నవమస్కంధము సంపూర్ణము. 
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తా ॥ ఇది పరమేశ్వరుని కరుణచే కవిత్వవిద్య నబ్బీించుకున్నవాడు, కేసనమంత్రి 
కుమారుడు, సహజపండితుడు అయిన పోతనామాత్యునిచే రచింపబడిన శ్రీమహాభాగవతమనే 
మహాపురాణంలో సూర్యవంశ ప్రారంభము; వైవస్వతమనువు పుట్టుక; హైమచంద్రుని 
వృత్తాంతము; సుద్యుమ్నాది మనుకుమారుల చరిత్ర; మరుత్తు, తృణబిందు, శర్యాతి కకుద్మి, 
సగర, నాభాగాది ప్రముఖుల చరిత్రలు; అంబరీషునిపై దుర్వాసమహర్షి ప్రయోగించిన కృత్య 
నిరర్ధకం కావటం; ఇక్ష్వాకు, వికుక్షి, మాంధాత, పురుకుత్స, హరిశ్చంద్ర, సగర, భగీరథ 
ప్రముఖుల చరిత్రలు; భాగీరథీ నదీ ప్రవాహవర్ణనము; కల్మాషపాద, ఖట్వాంగ ప్రముఖుల 
వృత్తాంతము; శ్రీరామచంద్ర కథనము; ఆయన వంశ పరంపరా పరిగణనము; నిమి కథ; 
చంద్రవంశ ఆరంభము; బుధ పురూరవుల కథ; జమదగ్ని పరశురాముల వృత్తాంతము; 
విశ్వామిత్ర, నహుష, యయాతి, పూరు, దుష్యంత, భరత, రంతిదేవ, పాంచాల, బృహద్రథ, 
శంతను, భీష్మ, పాండవ, కౌరవ ప్రముఖుల వృత్తాంతము; బుష్యశృంగుని వ్రతభంగము; 


ద్రుహ్యువు, అనువు, తుర్వసుల వంశచరిత్ర; యదువు, కార్తవీర్యుడు, శశబిందుడు, జామదగ్ని 
మున్నగువారి చరిత్ర; శ్రీకృష్ణావతార కథాసూచనము అనే కథలు గల నవమ స్కంధము 


సంపూర్ణం. 
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భక్తిజ్ఞానవైరాగ్యాలను వెంటనిడుకుని ప్రయాణిస్తే ముక్తి కరతలామలకమని ప్రబోధించే 
గ్రంథమే భాగవతం. అందుకే యోగ్యుడైన శ్రోతకు ఏడు రోజుల్లో ముక్తిని ప్రసాదించింది. వేద 
విభజన చేసి, బ్రహ్మసూత్రాలు, మహాభారతం వంటి బృహత్‌ గ్రంథాలను రచించిన వేదవ్యాస 
మహర్షి పరిపక్వమైన అనుభూతితో ఆత్మ తృప్తికోసం తన విజ్ఞానాన్ని ఒక రాశిగా పోసి భక్తి 
ప్రబోధకంగా, ముక్తిప్రదంగా రచించిన గ్రంథమే శ్రీమత్‌ భాగవతం. దీనినే పోతనామాత్యుడు 
తెలుగులోకి అవతరింప చెసాడు. 


“జ్ఞానం అనే వెన్నతో కాచబడి భక్తి అనే మధురామృతంలో ముంచబడిందే భాగవతం” 
అంటారు భగవాన్‌ శ్రీరామకృష్ణులు. భక్తి, జ్ఞానాల సమ్మిశ్రితమైన భాగవతంలో భక్తి ద్వారా 
బ్రహ్మజ్ఞానం ఎలా సంపన్నమవుతుందో వివరించబడింది. కలియుగ జీవులకు భాగవతం అ 
లౌకికమైన మార్గాన్ని చూపింది. ఇటువంటి భాగవత నవనీతాన్ని 2007 వ సంవత్సరంలో 
రామకృష్ణ మఠం, తిరుమల తిరుపతి దేవస్థానం సంయుక్తంగా ముద్రించడం జరిగింది. అయితే 
పాఠకులు మరియు పండితుల అభ్యర్థన మేరకు రామకృష్ణ మఠం వారు కొంతమంది 
విద్వాంసులచే పోతన విరచిత భాగవతానికి తాత్సర్యాలను సరళభాషలో రాయించి 
సందర్భానుసారం వివరణను పొందుపరచడం జరిగింది. ఆ వివరణ ఏ పద్య తాత్పర్యానికి 
అవసరమో దాని క్రిందే పొందుపరచడం జరిగింది. పాఠకులు గమనించగలరు. ఈ 
మహాభాగవత యజ్ఞంలో పాల్గొన్న అనువాదకులందరికీ మా ధన్యవాదాలు. 


భాగవత తత్త్వము దశమస్కంధములోనే ఇమిడి ఉంది. శ్రీకృష్ణుని లీలాగుణవిశేషాలను 


చిత్రీకరించి, జ్ఞానం భక్తిరసామృతంలో మిళితమై కనిపిస్తుంది. శ్రీ మహాభాగవతం నాలుగవ 
భాగంలోని దశమ స్కంధం పూర్వభాగానికి డాక్టర్‌ అపర్హాశ్రీనివాస్‌ గారు అనువాదం 
అందించారు. వీరికి మా కృతజ్ఞతలు. ఇక ఈ బృహత్‌ యజ్ఞంలో పాలుపంచుకున్న ప్రతీ 
ఒక్కరికీ మా ధన్యవాదాలు. 


పాఠకులు ఈ మహాభాగవత కథా సుధారసాన్ని గ్రోలి, భాగవత ధర్మాన్ని అనుష్టించి, 
అమృతత్వాన్ని చేరుకోవాలని మా ఆకాంక్ష, అభిలాష. 


-- ప్రకాశకులు 


దశమ స్కంధము - పూర్వ భాగము 
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రము స్మంము = పూర్ణ థగను 


ఆశ నే శ లి. ఆళి లే FOND POW గల థి 


శ్రీకంఠచాప ఖండన! 

పాకారి ప్రముఖ వినుత భండన! 
విలస త్యాకుత్సృ్వవంశమండన! 
రాకేందు యశోవిశాల! రామనృపాలా! 


తా ॥ శ్రీరామచంద్రా! శివుని విల్లు విరిచి సీతాదేవిని చేపట్టినవాడవు, ఇంద్రాది దేవతలు 
కీర్తించే విధంగా రావణ కుంభకర్ణాది రాక్షసులను సంహరించిన వాడవు, సూర్య వంశమునకు 
భూషణమైన వాడవు. పూర్ణచంద్రుని వంటి నిర్మలమైన కీర్తి గలవాడవు ప్రజలకు సదా 
మోదమును చేకూర్చువాడవు. అటువంటి నీకు నమస్కారం. 


1. పరీక్షిన్మహారాజు శుకయోగీంద్రుణ్జి అడిగిన ప్రశ్న 


వ. మహనీయ గుణగరిష్టులగు న మ్మునిశ్రేష్టులకు నిఖీల పురాణ వ్యాఖ్యాన వైఖరీ సమేతుం 
డయిన సూతుం డిట్లనియె, నట్లు పరీక్షిన్నరేంద్రుండు శుకయోగీంద్రుం గనుంగొని. 


తా ॥ సద్దుణ గ్రేష్టుదైన శౌనకాది మహామునులతో సమస్త పురాణాలను వ్యాఖ్యానం చేసి 
చెప్పగల సూతుడు ఇలా అన్నాడు: “ఆ విధంగా పరీక్షిన్మహారాజు శుక యోగీంద్రునితో ఇలా 
పలికాడు: 


క. తెలిపితివి సోమసూర్యుల, కులవిస్తారంబు, వారి కులము ధరిత్రీ 
శుల నడవళ్ళును వింటిమి, కలరూపము లెల్ల మాకు గడు వెజింగులుంగన్‌. 


తా ॥ “ఓ శుక మహర్షి! నువ్వు సూర్యచంద్ర వంశములు వృద్ధిపొందిన విధానాన్ని, ఆ 


వంశాలలో జన్మించిన రాజుల చరిత్రను, వారి నడవడిని, వారి ప్రవర్తనను ఉన్నది ఉన్నట్లుగా 
చెప్పావు. మోక్షేచృగల మాకు వారి చరిత్రలు చాలా ఆశ్చర్యాన్ని కలిగించాయి. 


క. శీలము గల యదుకులమున, నేలా పుట్టెను మహాత్ముం డీశుండు విష్ణుం? 
డే లీల మెలంగ? నెయ్యే, వేళల నే మేమి సేసె? వివరింపు తగన్‌. 
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తా ॥ మహాత్ముడు, ఈ లోకాలను ఏలేవాడు అయిన శ్రీమన్నారాయణుడు మంచి 
నడవడిగల యాదవకులంలో ఏ కారణంచేత జన్మించవలసి వచ్చింది? అనంతరం ఏ విధంగా 
మెలిగాడు. ఏ సమయంలో ఏయే లీలలు చేశాడు? ఈ విషయాలన్ని మాకు చక్కగా 
వివరించవలసింది. 


క. భవములకు మందు, చిత్త, శ్రవణానందము, ముముక్షుజన పదము, హరి 
స్తవము పశుఘ్నుండు దక్కను, జెవులకుం దని వయ్యె ననెడి చెనంటియుం గలడే. 


తా ॥ శ్రీకరుడైన విష్ణువు యొక్క సోత్రము మహా సంసార వ్యాధులకు బెషధమై, చెవులకు 
సార్థకత్వాన్ని, మనస్సుకు ఆనందాన్ని కలుగజేస్తుంది. మోక్షమునందు అపేక్షగలవారికి 
పరమానందదాయకమైనది. అట్టి భగవంతుని గుణకీర్తనాన్ని విని “ఇంక చాలు” అని అనే 
మూఢుడు హింసాప్రవృత్తి గల కిరాతుడు గాని అన్యుడుగాడు. 


క. మా పెద్దలు మును వేల్పులు, నోపని భీష్మాది కురుకులోత్తమ సేనా 
కూపారము నే కోలము, ప్రాపున లంఘించి రొక్క బాలపదముగాన్‌. 


తా ॥ మా తాతలైన పాండవులు పూర్వం భారతయుద్దంలో దేవతలను సైతం 


జయించగల భీష్మాది కురువీరులతో యుద్ధం చేసారు. సాగరం వంటి ఆ సేనావాహినిని 
పసివాని అడుగును దాటినంత సులభంగా ఏ నావ సహాయంతో దాటగలిగారు? 


క. మా యమ్మ కుక్షి గురుసుత, సాయక పీడితుండ నైన జడు నన్నుం గౌం 
తేయ కురుకులము నిలుపంగ, నా యుత్తముం డాత్త చక్రుండై రక్షించెన్‌. 


తా ॥ అంతేకాదు, నేను నా తల్లి గర్భంలో ఉండగా, పాండవకుల నాశనానికై 
గురుపుత్రుడైన అశ్వత్లామ ప్రయోగించిన బ్రహ్మాస్త్రం నన్ను పలు విధముల 
బాధించనారంభించింది. ఆ సమయమున ఆ మహాగ్ని జ్వాలల నుండి చక్రధారియై ఆ కృష్ణుడే 
రక్షించాడు కదా! 


ఆ. కలిసి పురుషమూర్తి కాలరూపములను, లోకజనుల వెలిని లోన నుండి 
జన్మ మృత్యువులను సంసారముక్తుల, నిచ్చు నతని చరిత మెల్ల జెపుమ! 


తా ॥ ఆ విష్ణువు కేవలం నా సంరక్షణను మాత్రమే కాక, సమస్త దేహధారులను 
రక్షించుచునే ఉన్నాడు. అంతరంగమందు ఆత్మరూపమున, బాహ్యమున కాల రూపమున 
వర్తించుచూ, బాహ్యమును మాత్రం చూసేవారికి బంధమును, అంతరంగమున దృష్టి నిలిపిన 
వారికి మోక్షమును ప్రసాదించుచున్నాడు. అట్టి ఆ పురుషోత్తముని చరిత్రను వినవలెనని మిక్కిలి 
ఆసక్తిగా ఉన్నది. 


సీ. ఊహించి రాముడు రోహిణి కొడుకంచు నప్పుడు యోగీంద్ర! చెప్పి తీవు 
దేవకి కడుపున నే వెరవున నాతం డుండెను దేహంబు నొండు లేక? 

తన తండ్రి యిలువాసి వనజాక్షుం డేరీతి మందకు. బోయె? నే మందిరమున 
నుండి యెయ్యది సేయుచుండెను? దన మేన మామ కంసుని నేల నామ మణంయచె 


ఆ. నెన్ని యేండ్లు మనియె నిలమీంద మనుజుండై?, యెంద జైరి భార్య? లెట్లు మెలంగె? 
మజియు నేమి చేసె? మాధవు చారిత్ర, మెంత గలదు? నాకు నేర్పరింపు. 


తా ॥ ఓ యోగీంద్రా! బలరాముడు రోహిణీదేవి పుత్రుడని చెప్పావు. మరి అతడు ఏ 
ఉపాయం చేత మరో శరీరం లేకుండగనే దేవకీదేవి గర్భంలో కూడా ఉన్నాడు? దేవకీదేవి 
పుత్రుడైన శ్రీకృష్ణుడు తన తండ్రి అయిన వసుదేవుని ఇంటి నుండి వ్రేపల్లెకు ఎలా వెళ్ళాడు? 
అక్కడ ఎవరి ఇంట్లో ఉన్నాడు? ఏం చేసాడు? తన మేనమామ అయిన కంసుణ్ణి ఎందుకు 
సంహరించవలసి వచ్చింది? ఈ భూమి మీద ఎన్ని సంవత్సరాలు జీవించి ఉన్నాడు? అతనికి 
భార్యలెందరు? వారితో ఎలా మెలిగాడు? అతడు చేసిన ఘనకార్యాలేమిటి? ఆ మాధవుని చరిత్ర 


అంతా సవిస్తరంగా నాకు చెప్పవలసింది.” 


వ. అని మజియు నిట్లనియె. 
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ఆ. నీ ముఖాంబుజాత నిర్ముక్త హరికథా, మృతము౦ ద్రావం ద్రావ మేను.వాదలె, 
వంత మానె, నీరువట్టు నాంకలియును, దూరమయ్యె, మనము దొంగలించె. 
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తా ॥ అని పరీక్షిత్తు ఇంకా ఇలా అంటున్నాడు: “ఓ మునీంద్రా! నేను అన్నపానాదులను 
విసర్జించినా ఆకలి దప్పులు నన్ను ఒకింతైననూ బాధించుట లేదు. పై పెచ్చు మనస్సు మరింత 
ఉత్సాహంగా ఉంది. దీనికి కారణం మీ ముఖపద్మం నుండి జాలువారుతున్న భగవంతుని 
అమృతమయ లీలాకథలను నేను తనివి తీరా పానము చేయటమే.” 


వ. అని పలుకుచున్న రాజు మాటలు విని, వైయాసి యిట్లనియె. 
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తా ॥ ఇలా చెప్పిన పరీక్షిత్తు మాటలు విని వ్యాసపుత్రుడైన శ్రీ శుకమహర్షి ఇలా అన్నాడు: 


క. విష్ణు కథా రతుం డగు నరు, విష్ణుకథల్‌ చెప్పు నరుని వినుచుండు నరున్‌ 
విష్ణుకథా సంప్రశ్నము, విష్ణుపదీ జలము భంగి విమలులం జేయున్‌. 
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తా ॥ “ఓ రాజా! విష్ణుకథలను చెప్పమని అడిగేవాడు, విష్ణుకథలను చెప్పేవాడు, వీటిని 
ఆసక్తిగా వినేవాడు, ఈ ముగ్గురూ తరించిపోతారు. ఇది ఏ విధంగా అంటె, విష్ణుపాదమునుండి 
ఉద్భవించిన గంగాజలం ఏ విధముగా తనయందు మునిగిన వారిని పవిత్రులను గావిస్తోందో, 
అదే విధంగా విష్ణు కథా ప్రసంగం సర్వులను పునీతులను గావిస్తుంది. 


సీ. రాజేంద్ర! విను తొల్లి రాజలాంఛనముల వేలసంఖ్యల దైత్య విభులు దన్ను 
నాక్రమించిన భార మాంగంజాలక భూమి గోరూపయై బ్రహ్మం జేరం బోయి 
కన్నీరు మున్నీరుగా రోదనము సేయం గరుణతో భావించి కమలభవుండు 
ధరణి నూఅడం బల్కి ధాత్రియు వేల్పులుం గదలిరా విష్ణుని గాన నేంగి 


తే. పురుష సూక్తంబు6 జదివి యద్భుత సమాధి, నుండి యొకమాట విని వారిజోదృవుండు 
వినుడు వేల్పులు ధరయు నే విన్నయట్టి, పలుకు వివరింతు నని ప్రీతిం బలికెం దెలియ. 
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తా ॥ ఓ రాజా! విను పూర్వం లెక్కలేనంత మంది రాక్షస రాజులు రాక్షస కృత్యములలో 
ప్రవర్తిస్తూ భూమి అంతటా ఆక్రమించుకుని సంచరింపగా, ఆ పాపభారమును మోయజాలక 
భూమి గోరూపమును ధరించి బ్రహ్మవద్దకు పోయి కన్నీరు మున్నీరుగా శోకించింది. అప్పుడు 
బ్రహ్మ కనికరంతో ధరణిని ఊరడించి, ఇంద్రాది దేవతలతో భూమిని వెంటపెట్టుకుని విష్ణువును 
సందర్శించాడు. సందర్శించి, పురుషసూక్త మంత్రములతో ధ్యానం చేయగా ఆ ధ్యానమందు 
ఆయనకు భగవద్వాణి వినిపించింది. దానిని విన్న బ్రహ్మదేవుడు దేవతలతో ఈ విధంగా 


అన్నాడు: “నాకు వినిపించింది మీకు తెలియచేస్తాను. 


క. యాదవకులమున నమరులు!, మెదినిపై6 బుట్ట జనుండు మీ యంశములన్‌ 
శ్రీదయితుండు వసుదేవున, కాదరమునం బుట్టి భార మంతయు బాపన్‌. 
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తా ॥ భగవంతుడు యదుకులములో అవతరించనున్నాడు. అందువలన మీరు మీ 
అంశముల చేత యదు వంశంలో భూమిపై విష్ణుదేవుని కంటే ముందుగ జన్మించండి. ఆపైన 
విష్ణువు వసుదేవునకు పుత్రుడై పుట్టి భూభారాన్ని తొలగిస్తాడు. 


క. హరి పూజార్థము పుట్టుండు, సురకన్యలు! భూమియందు సుందరతనులై 
హరి కగ్రజుండై శేషుడు హరికళతోం బుట్టు దత్రియారంభుందై. 
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తా ॥ దేవతా స్త్రీలందరూ శ్రీహరికి పరిచర్యలు చేయడానికి సుందర రూపంతో 
పుట్టవలసింది. ఆదిశేషుడు ఆ హరి అంశతో ఆయనకు అగ్రజుడుగా పుట్టి ప్రియమైన పనులు 
చేస్తూంటాడు. 


ఆ. ఈ ప్రపంచ మెల్ల నే మాయచే మోహి, తాత్మ మగుచు నుండు నట్టిమాయ 
కమలనాభు నాజ్ఞం గార్యార్థమై నిజాం, శంబు తోడ బుట్టు జగతియందు. 
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తా ॥ ఈ ప్రపంచం అంతా ఏ మాయచే భ్రమిసూ ఉంటుందో అట్టి యోగమాయ ఆ 
విష్ణువు యొక్క ఆజ్జచేత తన అంశతో కార్యార్థమై భూలోకంలో పుడుతుంది.” 


వ. అని యిట్లు వేల్పుల నియ్యకొలిపి పుడమిముద్దియ నొడంబజిచి తమ్మిచూలి తన మొదలి 
నెలవునకుం జనియె, నంత యదువిభుం డయిన శూరసేనుండను వాండు మధురాపురంబు 


తనకు రాజధానిగా మాధురంబులు శూరసేనంబు లనియెడు దేశంబు లేలెం. 


బూర్వకాలంబున. 
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తా ॥ అని బ్రహ్మ ఈ విధంగా చెప్పి, దేవతలను, భూదేవిని ఊరడించి సత్యలోకానికి 
వెళ్ళిపోయాడు. ఆ సమయమున శూరసేనుడనే యాదవరాజు మథురను రాజధానిగా చేసుకొని 
మథుర, శూరసేనములకు చెందిన దేశములను పరిపాలన చేస్తున్నాడు. 


క. ఏ మథురయందు నిత్యము, శ్రీమన్నారాయణుండు సెలంగుం బ్రియముమై 
నా మథుర సకల యాదవ, భూమీశుల కెల్ల మొదలి పురి యయ్యె నృపా! 


19 


తా ॥ ఓ రాజా! ఏ మథుర యందు ఆ శ్రీమన్నారాయణుడు విలాసంగా విహరించాడో, 
అట్టి మథుర తొలుత యాదవరాజులందరికీ రాజధానిగా ఉన్నది. 


సీ. ఆ శూరసేనుని కాత్మజుం డగు వసుదేవుం డా పురి నొక్క దినమునందు 
దేవకిం బెండ్లియై దేవకియును దాను గడువేడ్క రథమెక్కి కదలువేళ 
నుగసెనుని పుత్హుం డుల్లాసి కంసుండు చెల్లెలు మటిందియు నుల్లసిల్లి 

హరుల పగ్గములం జేనంది రొప్పం దొడంగె, ముందట భేరులు మురజములును 


ఆ. శంఖ పటహములును జడిగొని మోయంగం, గూంతుతోడి వేడ్మ కొనలు సాంగ 
దేవకుండు సుతకు దేవకీదేవికి, నరణ మీం దలంచి యాదరించి. 
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తా ॥ ఆ మథురాపురాన్ని పాలన చేస్తున్న శూరసేన మహారాజుకు కుమారుడైన 
వసుదేవుడు ఒక మంచి రోజున దేవకీదేవిని పెండ్లాడి, మిక్కిలి ఉల్లాసంతో తన ఇంటికి రథం 


మీద బయలుదేరాడు. అప్పుడు ఉగ్రసేనుని కుమారుడైన కంసుడు తన చెల్లెలిపై ప్రేమతో 
స్వయంగా రథానికున్న గుర్రాల పగ్గాలను పట్టి తోలసాగాడు. రథం ముందుగా సకల 
రాజలాంఛనాలతో భేరీలు, మృదంగాలు, శంఖాలు, తప్పెటలు మొదలైనవి మోగుతూ 
సాగుచున్నాయి. దేవకీదేవి తండ్రి అయిన దేవకుడు ఎంతో ఉల్లాసంతో కూతురుకు కానుకలు 
ఇవ్వాలని అనుకున్నాడు. 


వ. సార్థంబు లయిన రథంబుల వేయునెనమన్నూటినిం, గనక దామ సముత్తుంగంబు 
లయిన మాతంగంబుల నన్నూటినిం బదివేల తురంగంబులను, విలాసవతు లయిన 
దాసీజనంబుల నిన్నూటి నిచ్చి యనిచినం గదలి వరవధూ యుగళంబు దెరువునం జను 
సమయంబున. 
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తా ॥ సమస్త వస్తువుల చేత నింపబడిన పదునెనిమిది వందల రథాలను, బంగారు 
ఆభరణాలతో నిండిన నాలుగు వందల ఏనుగులను, పదివేల గుణాలను, రెండు వందల మంది 
విలాసవతులైన దాసీజనులను అరణముగా ఇచ్చాడు. అంతట ఆ నూతన దంపతులు 
రాజమార్గంలోనుంచి బయలుదేరారు. 


క. పగ్గములు వదలి వేగిర, మగ్గలముగ రథము గడపు నా కంసుడు లో 
బెగ్గిలి యెగ్గని తలంపంగ, దిగ్గన నశరీరవాణి దివి నిట్లనియెన్‌. 
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తా ॥ గుజ్టాల పగ్గాలను సడల్చి మిగుల వేగంగా, ఉత్సాహంగా రథాన్ని తోలుతున్న 
కంసుడు ఉలిక్కిపడే విధంగా ఇంతలోనే ఆకాశంలోనుంచి అశరీరవాణి ఇలా పలికింది: 


క. “తుష్టయగు భగిని మెచ్చంగ, నిష్టుండవై రథము గడపె, దెజుంగవు మీందన్‌ 
శిష్టయగు నీ తలోదరి, యష్టమగర్భంబు నిన్ను హరియించుం జుమీ!” 
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తా ॥ “ఓ కంసుడా! తోబుట్టువైన దేవకీదేవి మెచ్చుకునేటట్లు అతి ప్రీతితో రథాన్ని 
తోలుతున్నావు. కానీ ఇకమీద జరుగబోవు సంగతిని నీవు ఎరుగవు. ఈ నీ సహోదరి యొక్క 
ఎనిమిదవ కుమారుడు నిన్ను సంహరిస్తాడు సుమా!” 


వ. అని యిట్లాకాశవాణి వలికిన నులికిపడి భోజకుల పాంసనుండైన కంసుండు 
సంచలదంసుండై యడిదంబు బెడిదంబుగా6 బెటీకి జళిపించి దెప్పరంబుగ ననుజ 
కొప్పుంబట్టి కప్పరపాటున నొప్పజం దిగిచి యొడిసి పట్టి, తోంబుట్టువని తలంపక తెంపు 
సేసి తెగవ్రేయ గమకించు సమయంబున వసుదేవుండు డగ్గథి. 

24 


తా ॥ అని ఆకాశవాణి పలికే సరికి కంసుడు అదిరి పడ్డాడు. భోజకులాన్ని 
నశింపచేసేందుకే జన్మించిన అతను భుజాలు కదులుచుండగా, కత్తిని భయకరంగా చరాలున 
దూసి, తోబుట్టువైన దేవకీదేవి కొప్పుపట్టుకొని, అలంకరణ చెదిరేటట్టుగా కిందికి ఈడ్చాడు. 
తోబుట్టువని కూడ ఎంచక తెగించి చంపడానికి సిద్ధపడే సమయంలో వసుదేవుడు అడ్డుపడ్డాడు. 


క. ఆ పాపచిత్తు మత్తుం, గోపాగ్ని శిఖానువృత్తుం గొనకొని తన స 
ల్లాపామృతధారా వి, క్షైపంబునం గొంత శాంతు. జేయుచు బలికెన్‌. 
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తా ॥ యుకాయుక్త విచక్షణలేని వాడూ, పైగా ఆగ్రహావేశాలతో ఉన్నవాడూ అయిన 
కంసుని కోపం అనే నిప్పును, తన మంచి మాటలనెడు అమృత వర్ణము చేత శాంతపరుస్తూ 
వసుదేవుడు మెల్లగా ఇలా పలుకసాగాడు: 


ఉ. “అన్నవు నీవు చెల్లెలికి, నక్కట! మాడలు చీర లిచ్చుటో! 


మన్నన సేయుటో? మధుర మంజులభాషల నాదరించుటో? 
“మిన్నుల మోంతలే నిజము, మే” లని చంపకు మన్న మాని రా 
వన్న! సహింపు మన్న! తగ దన్న! వధింపకు మన్న! వెండెదన్‌. 
26 


తా ॥ “బావా! అన్నవైన నీవు నీ చెల్లెలిని చంపడానికి తలపెట్టావు. ఇది సమంజసమేనా! 
చెల్లెలికి వరహాలివ్వాలి, విలువైన వస్తాలివ్వాలి. మన్నన చెయ్యాలి, మృదువైన మాటలచెత 
ఆదరించాలి. అయ్యో! ఇదేమిటి! ఆకాశవాణి మాటలే నిజమని చంపడమే మేలని అనుకోకు! 
దయతో ఈ పని విరమించు. ఇది నీకు తగదయ్యా! ఆమెను వధించకు! నిన్ను ప్రార్థిస్తున్నాను!” 


వ. అదియునుం గాక. 
27] 
మ. చెలియల్‌, గన్నియ, ముద్దరా లబల, నీ సేమంబు చింతించు ని 
ర్మల, దీనిన్‌ బయలాడుమాటలకు నై మర్యాదం బోందట్టి, స 
త్కుల జాతుండవు పుణ్యమూర్తి వకటా! గోపంబు పాపంబు, నె 
చ్చెలి నోహో! తెగవ్రేయం బాడియగునే? చింతింపు భోజేశ్వరా! 
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తా ॥ అదీగాక... చెల్లెలు వరుసకు కూతురు వంటిది, పైగా అమాయకురాలు, అబల. 
ఎప్పుడు నీ క్షేమాన్నే కోరుతూ ఉంటుంది. నిష్కపట స్వభావం కలది! అటువంటి ఈమెను ఏవో 
మాటలు వినిపించిన కారణంగా చంపడం నీకు ధర్మం కాదు. కోపం మహా పాపం సుమా! 
నువ్వు పవిత్రమైన భోజవంశంలో జన్మించినవాడవు. ఆలోచించి చూడు! ఇది నీకు తగిన 
కార్యమేనా! 


సీ. మేనితోడన పుట్టు మృత్యువు జనులకు, నెల్లి నేండైనం నూటేండ్ల కైనం 


దెల్లంబు మృత్యువు దేహంబు పంచత నందం గర్మానుగుండై శరీరి 
మాటుదేహము నూంది, మణి తొంటి దేహంబు బాయును దన పూర్వ భాగమెత్తి 
వేజొంటిపై6 బెట్టి వెనుకభాగం బెత్తి గమనించు తృణజలూకయును బోలె, 


ఆ. వెంటవచ్చు కర్మవిసరంబు, మును మేలు కన్నవేళ నరుడు గన్న విన్న 
తలంపంబడిన కార్యతంత్రంబు కలలోనం, బాడితోడం గానంబడిన యట్లు. 
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తా ॥ వీరుడా! ప్రాణులు పుట్టినప్పుడు, వారి శరీరంతో మృత్యువు కూడా నిర్ణయం 
అవుతుంది. అది వెంటనే కావచ్చు, కొద్ది సంవత్సరాలు కావచ్చు, నూరేళ్ళు కావచ్చు, కానీ 
మృత్యువు మాత్రం అనివార్యమైనదే కదా! మరణం అంటే శరీరం పంచ మహాభూతాలలో 
కలిసిపోవడమే! తన కర్మను అనుసరించి వివశుడై జీవుడు ఈ శరీరాన్ని వదిలివేస్తాడు! 
పచ్చికల్లో తిరుగాడే ఆకుపురుగుని చూడు! శరీరం యొక్క ముందుభాగాన్ని ఒక గడ్డిపోచ మీద 
పెట్టాక, పట్టు కుదిరాక, అప్పుడు మాత్రమే శరీరం వెనుక భాగాన్ని ముందుకు లాక్కుంటూ 
సాగుతుంది కదా! అదే విధంగా జీవుడు తన కర్మను అనుసరిసూ, వేరొక శరీరాన్ని ఏర్పాటు 
చేసుకున్నాకనే ఈ శరీరాన్ని విడిచిపెడతాడు. 


మనం మెలకువలో చూసినవి, తలచినవి స్వప్నంలో వచ్చినట్లుగా, శరీరం విడిచినప్పుడు 
కర్మవాసనలు ఆ విధంగా జీవుని వెంట వస్తాయి. 


క. తన తొంటి కర్మరాశికి, ననుచరమై బహువికారమై మనసు వడిం 
జను, నింద్రియముల తెరువులం, దనువులు పెక్కెనం జెడవు తన కర్మంబుల్‌. 
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తా ॥ తన పూర్వ జన్మ కర్మలకు అనుకూలంగా మనస్సు ఇంద్రియాల వెంట పోతూ 
ఉంటుంది. కనుక మానవుడు ఎన్ని జన్మలెత్తినా పుణ్య, పాప మిశ్రరూప కర్మఫలాన్ని మాత్రం 


అనుభవించి తీరవలసిందే. 


ఆ. జలఘటాదులందు6 జంద్రసూర్యాదులు, గానంబడుచు గాలిం గదలు భంగి 
నాత్మకర్మ నిర్మితాంగంబులను బ్రాణి, గదలుచుండు రాగకలితుం. డగుచు. 
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తా ॥ నీటి కుండలలోను, చెరువుల్లోను సూర్యచంద్రుల బింబాలు ప్రతిఫలించినప్పుడు, 
గాలికి కదలుతూ ఉన్నట్లుగా ఉంటాయి. అలాగే జీవుడు తన త్రికరణముల చేత చెయ్యబడిన 
పుణ్యపాప మిశ్రకర్మలవల్ల తాను ఏర్పాటు చేసుకున్న శరీరాలలో రాగద్వేషాలచేత సంచలిస్తూ 
ఉంటాడు. 


క. కర్మములు మేలు నిచ్చును, గర్మంబులు గీడు నిచ్చు, గర్తలు దనకుం 
గర్మములు బ్రహ్మ కైనను, గర్మగు. డై పరుల దడవంగా నేమిటికిన్‌? 
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తా ॥ తనచేత చెయ్యబడిన పుణ్యకర్మ పాపకర్మములే, తనకు సుఖమును కానీ 
దుఃఖమును కానీ కలుగజేసే అధికారులు. బ్రహ్మసహితము కర్మఫలాన్ని అనుభవింపక తప్పదు. 
అందువలన తన కర్మఫలమైన సుఖదుఃఖాలను తాను అనుభవిస్తూ, దీనిని పరులయందు 
ఆరోపించడం దేనికి? 


క. కావున బరులకు హింసలు, గావింపంగ వలదు తనకు గల్యాణముగా 
భావించి పరుల నొంచినం, బోవునె? తత్సలము పిదప బొందక యున్నే? 
33 


తా ॥ కనుక పరులను హింసించటం తగదు. తన సుఖం కోసం ఇతరులను బాధిస్తే 
అప్పుడు కాకపోయినా, జన్మాంతరమందైనా దానికి తగిన ప్రతిఫలాన్ని అనుభవింపవలసి 


వస్తుంది. 


మత్త.వావిం జెల్లెలుగాని పుత్రికవంటి దుత్తమురాలు, సం 
భావనీయచరిత్ర, భీరువు, బాల, నూత్నవివాహ సు 
శ్రీవిలాసిని, దీన, కంపితచిత్త నీకిదె మొక్కెదం, 
గానవే! కరుణామయాత్మక! కంస! మానవవల్లభా! 
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తా ॥ కనుక ఓ కంస భూపాలా! ఈ దేవకి వరుస చేత నీకు చెల్లెలుగాని స్థితిని బట్టి నీకు 
కన్నబిడ్డ వంటిది. మంచి గుణములు కలది, మెచ్చతగిన నడవడిక కలది, పిన్న వయస్సు కలది. 
చక్కని లక్ష్మీ కళతో ఒప్పుతున్న క్రొత్త పెండ్లి కూతురు. భయంతో లోలోపల వణికి పోతోంది. 
నీకంటే వేరొక దిక్కులేని ఈమెను రక్షించమని నీకు చేతులెత్తి మొక్కుచున్నాను.” 


వ. అని మజియు సామభేదంబులగు పలుకులు పలికిన, వినియు, వాండు, వేండిచూపుల 
రాలు నిప్పులు గుప్పలు గొన ననుకంపలేక, తెంపుసేసి చంపకగంధిం జంపం జూచుట 
యెణింగి మొజంగెడి తెజంగు విచారించి తనలో నిట్లనియె. 
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తా ॥ అని వసుదేవుడు కొన్ని అనునయవాక్యాలు, కొన్ని భేదవాక్యాలు పలికినా, కోపం 
మానక కళ్ళనుండి నిప్పులు కురియుచుండగా, కంసుడు దేవకీదేవిని చంపడానికి ప్రయత్నం 
చేశాడు. వసుదేవుడు కంసుని మూర్ధత్వాన్ని గమనించి తనలో తాను ఇలా ఆలోచింపసాగాడు: 


క. “ఎందును గాలము నిజ మని, పందతనంబునను బుద్ధింబాయక ఘనులై 
యెందాంక బుద్ధి నెగడెడి, నందా(కం జరింపవలయు నాత్మబలమునన్‌. 
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తా ॥ 'బేలతనం వలన ఉపయోగం లేదు. ఆత్మబలంతో బుద్ధికి పదనుపెట్టి అది 
ఎంతవరకు ప్రసరిస్తుందో అంతవరకూ ఉపాయాలను యోచిస్తూ ముందుకు సాగాలి. కాలమే 
వాస్తవమనే వివేకాన్ని వదలరాదు.” 


వ. అని నిశ్చయించి 
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తా ॥ అని నిశ్చలబుద్ధితో వసుదేవుడు ఈ విధముగా అనుకుంటున్నాడు. 


సీ. ఆపన్నురాలైన యంగన రక్షించి సుతుల నిచ్చెద నంట శుభము నేండు, 
మీ దెవ్వం డెజుంగును? మెలంత ప్రాణంబుతో నిలిచిన మజునాండు నేరరాదె? 
సుతులు పుట్టిర యేని సుతులకు మృత్యువు వాలాయమై వెంట వచ్చెనేని 
బ్రహ్మచేతను వీండుపా టేమియును లేక యుండునే? సదుపాయ మొకటి లేదె? 


తే. పొంత మ్రా(కులం గాల్పక పోయి వహ్ని, యెగసి దవ్వులవాని దహించు భంగి 
గర్మవశమున భవమృతికారణములు, దూరగతిం బొందు, నింక నేల తొట్రుపదంగ? 
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తా ॥ “ఆపద పాలైన దేవకిని రక్షించటం కోసం పుట్టబోయే కొడుకులను వీడికి 
ఇస్తాననటం ఇప్పటికి మంచిది. ముందు ముందు ఏమి జరుగుతుందో ఎవరికి తెలుసు? నేటికి 
ఈమె ప్రాణాలతో నిలిస్తే రేపటికి ఏదో యుక్తి వెతుక్కోవచ్చు. పుత్రులు కలిగి వాళ్ళకి వెంటనే 
మృత్యువు వచ్చినా రానీ! అప్పటిదాకా వీడు బ్రహ్మచేత ఏ అపాయం పొందకుండా ఉంటాడా? 
అప్పటికి మంచి ఉపాయం లభ్యం కాకపోతుందా? అడవిలో పుట్టిన అగ్ని దాపుననున్న చెట్లను 
కాల్పక ఎగసి దూరంగా ఉన్న చెట్లను కాల్చినట్లు, ప్రాణుల జననం, మరణం అనే కారణాలు 
కర్మను అనుసరించి దూరదూరంగా పోతూ ఉంటాయి. ఇంత తెలిసి నేనెందుకు కంగారు 


పడాలి? 


క. కొడుకుల నిచ్చెద నని సతి, విడిపించుట నీతి, వీండు విడిచిన మీందం 
గొడుకులు పుట్టినం గార్యము, దడంబడదే? నాంటి కొక్క దైవము లేదే? 
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తా ॥ కొడుకులను చంపడానికి ఇస్తానని చెప్పి భార్యను విడిపించటం యుక్తమైన పని. 
వీడు ఇప్పుడు వదిలితే, కొడుకులు కలిగేనాటికి పరిస్థితులు మారకపోతాయా? ఆనాటికి ఏ 
దైవమైనా అద్దు పడకపోతుందా? 


క. ఎనిమిదవ చూలు వీనిం, దునుమాడెడి నంచు మింట దోరపుంబలుకుల్‌ 
వినం బడియె, నేల తప్పును?, వనితను విడిపించు టొప్పు వైళం బనుచున్‌. 
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తా ॥ అంతేకాక దేవకి ఎనిమిదవ గర్భంలో ఉన్నవాడు ఈ కంసుని సంహరిస్తాడని 
ఆకాశవాణి చెప్పింది. ఆ మాట తప్పదు కాబట్టి ఆలస్యం చెయ్యకుండా ఆమెను విడిపించటం 
మంచిది.” 


క. తిన్నని పలుకులు పలుకుచుం, గన్నన తగ బూజ చేసి కంసు నృశంసున్‌ 
మన్నించి చిత్త మెరియం బ్ర, సన్నాననుం డగుచు బలికి శౌరి నయమునన్‌. 
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తా ॥ అని అనుకుంటూ వసుదేవుడు మర్యాదగా మాట్లాడుతూ క్రూరుడైన కంసుణ్ణి 
గౌరవించే విధంగా తన మనస్సులో ఎంత దుఃఖం ఉన్నా ప్రసన్నమైన ముఖంతో, అనునయంగా 


ఇలా అంటున్నాడు: 


క. “లలనకు. బుట్టిన కొమరుని, వలనం దెగ దనుచు గగనవాణి వలికె నం 
చలిగెద వేని మృగాక్షికిం గల కొడుకుల జంప నిత్తుం గ్రమమున సకున్‌* 
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తా ॥ “బావా! ఈమెకు పుట్టబోయెడి ఎనిమిదవ పుత్రుని వలన నీకు మరణం 
సంప్రాప్తిస్తుంది అని ఆకాశవాణి పలికిందనే కదా కోపగిస్తున్నావు! కనుక ఈమెకు పుట్టబోయెడు 
కొడుకులనందరిని వరుసగా నేనే తెచ్చి నీకు ఇస్తాను, నీవు సంహరింతువు గాని.” 


వ. అని యిట్లు పలికిన విని కంసుడు కంపితావతంసుండై సంతసించి గుణగ్రాహిత్వంబు 
గైకొని కొందలమందు చెలియలి ముందల విడిచి చనియె, వసుదేవుండును బ్రదుకు 
మందల. గంటి ననుచు సుందరియుం దానును మందిరంబునకుం బోయి డెందంబున 
నానందంబు నొందియుండె, నంత గొంతకాలంబు సనిన సమయంబున. 
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తా ॥ ఈ మాటలు విన్న కంసుడు ఆలోచించి, సమ్మతించి సంతోషించాడు. సద్గుణాలను 
గ్రహించినవానివలె భయపడుతున్న చెల్లెలిని విడిచిపెట్టి వెళ్ళిపోయాడు. వసుదేవుడు బ్రతికే 
భాగ్యం లభించిందని భార్యతో కలిసి ఇంటికి వెళ్ళి మహోల్లాసంతో ఉన్నాడు. ఈ విధముగా 
కొంతకాలము గడచినది. 


క. విడువక కంసుని యెగ్గులం, బడి దేవకి నిఖీలదేవభావము దన కే 
ర్పడ నేంట నొకని లెక్కను గొడుకుల నెనమండ్ర నొక్క కూతుం గనియెన్‌. 
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తా ॥ ఆ విధంగా కంసుని చేత బాధించబడిన దేవకీదేవి, సమస్త దేవతల భావమును 
తాను పొంది, సంవత్సరానికి ఒకని లెక్కన ఎనిమిది మంది కొడుకులను ఒక్క కూతురుని 
కన్నది. 


వ. అందు. 
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ఆ. సుదతి మున్ను గన్న సుతు గీర్తిమంతునిం, బుట్టుతదవ కంసభూవరునకుC 
దెచ్చి యిచ్చె జాల ధృతి గల్లి వసుదేవుం, డాసపడక సత్యమందు నిలిచి. 
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తా ॥ ఆ వసుదేవుడు తన మనస్సులో చాలా ధైర్యంతో, ఆడిన మాట తప్పనివాడై 
పుత్రులయందు ఆశపడక, దేవకీదేవి మొదటి కొడుకును కీర్తిమంతుడను వానిని కనగానే 
కంసునికి అప్పగించాడు. 


క. పలికిన పలుకులు దిరుగక, సొలయక వంచనము లేక సుతుల రిపునకుం 
గలంగక యిచ్చిన ధీరుం, డిల వసుదేవుండు దక్క నితరుండు గలండే? 
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తా ॥ ఈ విధంగా భూమి మీద ఆడిన మాటను తప్పక, వెనుదీయక, మోసం చేసే 
ఉద్దేశం లేక, మనస్సులో కలత పడక, తన శత్రువైన కంసునకు పుత్రులను చంపడం కోసం 
తానే తెచ్చి ఇచ్చిన ధైర్యశాలి వసుదేవుడు తప్ప అన్యుడు ఈ లోకంలో ఉంటాడా? 


“సత్యం వది అనే శాస్త్ర ఆదేశాన్ని అక్షరాలా పాటించేవాడు కనుకనే ఆ శాశ్వతునికి 
తండ్రి కాగలిగాడు. 


ఆ. మానవేంద్ర! సత్యమతికి దుష్కరమెయ్య?, దెజుక గలుగువాని కిష్ట మెయ్య? 
దీశభక్తి రతుని కీరాని దెయ్యది?, యెజుక లేనివాని కేది కీడు? 
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తా ॥ రాజా! సత్యసంధులైన బుద్ధిమంతులకు అశక్యం అంటూ ఏమీ లేదు. 
న్యాయాన్యాయములను తెలుసుకొను సామర్థ్యం కలవానికి ఇష్టమైనదంటూ ఏదీ ఉండదు. 


శ్రీహరి సేవలో ఆసక్తి కలవానికి ఒకరికి ఇయ్యకూడనిది అంటూ ఏమీ లేదు. జ్ఞానం లేని వానికి 
ఇది కీడు కనుక తలపెట్టరాదు అని అంటూ ఏమీ ఉండదు. 


వ. ఇట్లు సత్యంబు దప్పక కొడుకు నొప్పించిన వసుదేవుని పలుకు నిలుకడకు మెచ్చి 
కంసుం డిట్లనియె. 
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తా ॥ ఈ విధంగా సత్యం తప్పకుండా కొడుకును అప్పగించిన వసుదేవుని మాట 
నిలుకడకు మెచ్చి కంసుడు ఇట్లా అన్నాడు: 


ఆ. కొడుకు నీవు మరలం గొనిపొమ్ము వసుదేవ!, వెబిపు లేదు నాకు వీనివలన, 
నల్ల వీనికి, భవ దష్టమపుత్రుండు, మృత్యు వంట! వధింతు మీంద నతని. 
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తా ॥ “బావా! కొడుకుని నీవు మళ్ళీ తీసుకుపో! వీడివల్ల నాకు మరణభయం లేదు. 
అందువలన వీడి మీద నాకు కోపం లేదు. నీ ఎనిమిదవ పుత్రుడే నాకు మృత్యువు కనుక వాడిని 
వధిస్తాను.” 


వ. అనిన నానకదుందుభి నందనుం గొని చనీయు నానందంబు నొందక, 
దుష్టస్వభావుండగు బావపలుకులు వినియు నులుకు చుండె, నంత. 
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తా ॥ అని కంసుడు పలుకగా వసుదేవుడు కొడుకును తీసుకొని వెళ్ళినా పూర్తి ఆనందాన్ని 
పొందలేక పోయాడు. దుష్టుడైన బావ స్వభావం గుర్తుకు వచ్చినప్పుడల్లా భయపడుతూనే 
ఉన్నాడు. 


సీ, ఒకనాండు నారదుం డొయ్యన కంసుని యింటికి జనుదెంచి యేకతమున 


“'మందలోపల నున్న నందాదులును, వారి భార్యలు. బుత్రులు బాంధవులును 
దేవకి మొదలగు తెజివలు వసుదేవుం డాదిగా6 గల సర్వయాదవులును, 
సురలు గాని, నిజంబు నరులుగా రని చెప్పి 'కంసుండ! నీవు రక్కసుండ వనియు 


ఆ. దేవమయుండు చక్రి దేవకీ దేవికిం, బుత్రు(డై జనించి భూతలంబు 
సెజఖుపం బుట్టినట్టి చెనంటి దైత్యుల నెల్లం, జంపు” ననుచుం జెప్పి చనియె దివికి. 
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తా ॥ ఇలా ఉండగా ఒక రోజున నారద మహాముని కంసుని ఇంటికి వచ్చి ఏకాంతంగా 
వానితో “ఓ కంసుడా! వ్రేపల్లెలో ఉన్న నందుడు మొదలైన వారు, వారి భార్యలు, కొడుకులు, 
చుట్టములు, దేవకి మొదలైన స్త్రీలు, వసుదేవుడు మొదలైన యాదవులు దేవతలేగాని మానవులు 
కారు. నీవు కాలనేమి అనే రాక్షసుడవు. సకల దేవతా స్వరూపుడైన శ్రీమన్నారాయణుడు 
దేవకీదేవికి పుత్రుడై పుట్టి ఈ లోకానికి కీడుచేయ తలపెట్టిన నిన్ను ఇంకా ఇతర రాక్షసులను 
చంపుతాడు” అని చెప్పి ఈ విధంగా నారదుడు దేవకార్యం పూర్తి చేసి తిరిగి స్వర్గానికి 
వెళ్ళిపోయాడు. 


క. నారదు మాటలు విని పె, ల్లారాటము6 బొంది యదువు లనిమిషు లనియున్‌ 
నారాయణకరఖడ్లవి, దారితు డగు కాలనేమి దా ననియు మదిన్‌. 
53 


తా ॥ నారదుని మాటలు విన్న కంసుడు ఎంతో ఆరాటాన్ని పొందసాగాడు. యాదవులు 
దేవతలని, నారాయణుని చేత వధించబడిన కాలనేమి తానే అని తెలుసుకున్నాడు. 


మ. కలంగంబాజి మఅందిం జెల్లెలి నుదగ్రక్రోధుండై పట్టి బ 
ద్ధులం గావించి హరిం దలంచి వెస తోడో వారు గన్నట్టి పు 
త్రులం జంపెన్‌, గురు నుగసేను యదుం దద్భోజాంధకాధీశు ని 


ర్మలు బట్టెం గడు వాలి యెలెం జల మారన్‌ శూరసేనంబులన్‌. 
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తా ॥ వెంటనే కలవరపడి మహాకోపంతో దేవకీవసుదేవులను పట్టి బంధించాడు. 
శ్రీహరిని తలచుకుంటూ వారు కన్న కొడుకులారుగురిని చంపాడు. అంతటితో ఆగక, యదు 
భోజ అంధక దేశాలకు ప్రభువు, తనకు తండ్రి, పవిత్రుడు అయిన ఉగ సేనున్ని పట్టి చెరసాలలో 
బంధించి, పట్టుదలతో శూరసేన దేశానికి తానే రాజై పాలించసాగాడు. 


ఆ. తల్లి. దండ్రి నైనం దమ్ముల నన్నల, సఖుల నైన బంధుజనుల నైన 
రాజ్యకాంక్షంజేసి రాజులు సంపుదు, రవనిం దబిచు జీవితార్థు లగుచు. 
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తా ॥ రాజ్యకాంక్ష కలిగిన రాజులు, తమ జీవితాలను కాపాడుకొనుటకు ఎవ్వరినైనా 
చంపుతారు. అక్కడ తల్లి, తండ్రి, అన్నదమ్ములు, స్నేహితులు, బంధువులు అనే వరుసను 
లెక్కచెయ్యరు. 


వ. మజియును బాణ భౌమ మాగధ మహాశన కేశి ధేనుక బక ప్రలంబ తృణావర్త చాణూర 
ముష్టి కారిష్ట ద్వివిధ పూతనాది సహాయసమేతుండై కంసుండు గదనంబున మదంబు 
లడంచిన వదనంబులు వంచికొని, సదనంబులు విడిచి యదవలై, యదువులు పదవులు 
వదలి నిషధ కురు కోసల విదేహ విదర్భ కేకయ పాంచాల సాల్వ దేశంబులు సొచ్చి, 
మచ్చరంబులు విడిచి కొందజు కంసునిం గొలిచి నిలిచి, రంత. 
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తా ॥ ఓ రాజా! ఈ విధంగా రాజ్యాన్ని ఆక్రమించిన కంసుడు రాక్షసులను 
అనుచరులుగా కూడగట్టుకొన్నాడు. బాణుడు, భౌముడు, మాగధుడు, అఘాసురుడు, కేళి, 
ధేనుకుడు, బకుడు, ప్రలంబుడు, తృణావర్తుడు, చాణూరుడు, ముష్టికుడు, అరిష్టుడు, ద్వివిదుడు, 


పూతన అనే రక్కసి మొదలైన రాక్షసుల సహాయంతో యుద్దాలు చేస్తూ యాదవులందరిని 
ఓడించాడు. వాళ్ళంతా తలలు వంచుకొని ఇళ్ళు వాకిళ్ళు విడిచి నిషధ, కురు, కోసల, విదేహ, 
విదర్భ, కేకయ, పాంచాల, సాల్వ దేశాలలో జీవిస్తున్నారు. మరికొందరు మాత్సర్యం మాని 
కంసుని కొలుస్తూ మథురలోనే ఉండిపోయారు. 


క. తొడితొడిం గంసుండు దేవకి, కొడుకుల నార్వుర వధింప గురుశేషాఖ్యం 
దొడవగు హరిరుచి యాసతి, కడుపున నేడవదియైన గర్భం బయ్యెన్‌. 
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తా ॥ కంసుడు దేవకీదేవి కొడుకులను ఆరుగురిని వధించాడు. ఆదిశేషువు అనబడే 
విష్ణువు యొక్క అంశ ఆమెలో ఏడవ గర్భంగా ప్రవేశించింది. 


వ. అ య్యవసరంబున విశ్వరూపుండగు హరి దన్ను నమ్మిన యదువులకుం గంసునివలన 
భయంబు గలుగు నని యెజింగి యోగమాయాదేవి కిట్లనియె. 
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తా॥ ఆ సమయంలో శ్రీహరి తనను నమ్ముకున్న యాదవులకు కంసుని వలన భయం 
కలుగుతుందని తెలుసుకొని యోగమాయాదేవితో ఇలా అన్నాడు: 


సీ, “గోపికా జనములు గోపాలకులు నున్న పసులమందకు. బొమ్ము భద్ర! నీవు 
వసుదేవుభార్యలు వరుసం గంసునిచేత నాంకలం బడియుండ నందు జొరక 
తలంగి రోహిణియను తరళాక్షి నంద గోకుల మందు నున్నది గుణగణాధ్య 
దేవకికడుపున దీపించు శేషాఖ్య మైన నా తేజ మీ వమరం బుచ్చి 


ఆ. నేర్పు మెజసి రోహిణీదేవి కడుపునం, జొనుపు దేవకికిని సుతుండ నగుదు 
నంశభాగయుతు(డనై, యశోదకు నందు, పొలంతి కందు మీందం బుట్టె దీవు. 
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తా ॥ “భద్రా! నీవు గోపికలు, గోపాలకులు కాపురం ఉన్న వ్రేపల్లెకు వెళ్ళు. వసుదేవుని 
భార్యలు ఎనిమిది మందిలో ఏడుగురు మథురలో కంసుని చేత చెరసాలలో ఉంచబడ్డారు. కాని 
రోహిణీదేవి మాత్రం చెరసాలలో పడకుండ ఆ ట్రేపల్లెలో ఉంది. నువ్వు దేవకీదేవి గర్భంలో 
వెలుగుతున్న శేషుడనే నా తేజస్సును నేర్చుగా తీసి రోహిణీదేవి గర్భంలో ప్రవేశపెట్టు. ఆ 
తరువాత నేను దేవకీదేవి పుత్రుడనై పుడతాను. నీవు నందుని భార్య అయిన యశోదకు 
కూతురువై జన్మించు. 


క. నానావిధ సంపదలకు. దానకమై సర్వకామదాయిని వగు నిన్‌ 
మానవులు భక్తిం గొలుతురు, కానుకలును బలులు నిచ్చి కల్యాణమయీ! 
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తా ॥ ఓ యోగమాయా! నిత్య మంగళా! నానావిధ సంపదలకు నిలయమనీ, అన్ని 
కోరికలను తీర్చే శక్తిగల దానివనీ మానవులు నీకు కానుకలు, బలులు ఇచ్చి భక్తితో కొలుస్తారు. 


వ. మటియు నిన్ను మానవులు దుర్గ భద్రకాళి విజయ వైష్ణవి కుముద చండిక కృష్ణ మాధవి 
కన్యక మాయ నారాయణి యీశాన శారద యంబిక యను పదునాలుగు నామంబులం 
గొనియాడుదు రయ్యెస్థానంబుల యం” దని యెజింగించి సర్వేశ్వరుండగు హరి పొమ్మని 
యానతిచ్చిన మహాప్రసాదం బని యయ్యోగనిద్ర యియ్యకొని మొక్కి చయ్యన ని య్యిల 
కయ్యెడ వాసి వచ్చి. 
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తా ॥ జనులందరు నిన్ను కాళీక్షేత్రంలో దుర్గ అని, భద్రేశ్వర క్షేత్రంలో భద్రకాళి అని, 
వరాహశైల క్షేత్రంలో విజయ అని, మాతృకా క్షేత్రంలో వైష్ణవి అని, మానస క్షేత్రంలో కుముద 
అని, అమరకుండక క్షేత్రంలో చండిక అని, హస్తినాపుర క్షేత్రంలో కృష్ణ అని, శ్రీశైల క్షేత్రంలో 


మాధవి అని, కన్యాకుబ్ది క్షేత్రంలో కన్యక అని, మాయానగర క్షేత్రంలో మాయ అని, సుపార్య్వ 
క్షేత్రంలో నారాయణి అని, రుద్రకోటక్షేత్రంలో ఈశాన అని, బ్రహ్మ క్షేత్రంలో శారద అని, సిద్ధవన 
క్షేత్రంలో అంబిక అని పదునాలుగు పేర్లతో కొనియాడుతూ ఉంటారు. ఇక వెళ్ళిరా!” అని 
సర్వేశ్వరుడైన హరి ఆజ్ఞ ఇచ్చాడు. మహాప్రసాదం అని యోగమాయ అతనికి నమస్కరించి 
విష్ణులోకం నుంచి భూలోకానికి వచ్చింది. 


తే. దేవకీదేవి కడుపులోం దేజరిల్లు, దీప్తగర్భంబు మెల్లనం దిగిచి యోగ నిద్ర 
రోహిణికడుపున నిలిపి చనియెం, గడుపు దిగె నంచు. బౌరులు గలంగం బడంగ. 
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తా ॥ దేవకీదేవి కడుపులో దివ్యతేజంతో ఉన్న శిశువును కందకుందా వెలికితీసి 
రోహిణీదేవి కడుపులో ప్రవేశింపచేసింది యోగమాయ. మాయను తెలుసుకోలేని పౌరులందరు 
దేవకీదేవికి గర్భ స్రావం అయిందని బాధ పడ్డారు. 


వ. అంత. 
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ఆ. బలము మిగులం గలుగ “'బలభద్రుల డన లోక, రమణుం డగుటం జేసి రాముల దనంగ 
సతికిం బుట్టె గర్భసంకర్షణమున “సం, కర్ణణుం” డనంగ ఘనుడు సుతుడు. 
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తా ॥ అంతట కొన్ని నెలలకు రోహిణీదేవి గర్భాన ఒక కుమారుడు పుట్టాడు. మిక్కిలి 
బలం కలిగిన వాడు కావటం వల్ల బలభద్రుడని, అందరినీ ఆనందింపచేసేవాడు కనుక 
రాముడని, గర్భాన్ని బయటకు తీయడంవలన జన్మించినవాడు కనుక సంకర్షణుదని అతనికి 
వివిధములైన నామములు కలిగాయి. అతడు చాలా గొప్పవాడు. 


వ. తదనంతరంబ. 


65 
తా ॥ అనంతరం, 
క. ఆనకదుందుభి మనమున, శ్రీనాథుం డంశభాగళిష్టతం జొరంగన్‌ 
భానురుచి 
నతండు వెలింగెను, గానంగం బట్టయ్యె భూతగణములకు నృపా! 
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తా ॥ బలరాముడు పుట్టిన తరువాత శ్రీమహావిష్ణువు అంశ వసుదేవుని యందు 
ఆవేశింపగానే అతడు రెండవ సూర్యునిలా ప్రకాశించాడు. పంచ భూతములకు, బీవులకు 
ఆనందం కలిగింది. 


ఉ. ఆవసుదేవుం దంతందనయం దఖీలాత్మక మాత్మభూతముం 
బావనరేఖయున్‌ భువనభద్రమునై వెలుంగొందుచున్న ల 
క్షీ విభుతేజ మచ్చుపడం జేర్చినం దాల్చి నవీనకాంతితో 
దేవకి యొప్పెం బూర్వయగు దిక్సతి చంద్రుని దాల్చు కైవడిన్‌. 
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తా ॥ ఆ వసుదేవుడు తనలో వ్యాపించిన శ్రీమన్నారాయణుని మహా తేజస్సును దేవకీ దేవి 
గర్భంలో ప్రవేశపెట్టాడు. సృష్టి అంతటా నిండి ఉన్నదీ, అన్నిటికి ఆత్మ అయినదీ, పవిత్రమైనది, 
లోకాలకు మేలు చేసేదీ అయిన ఆ శ్రీమన్నారాయణుని తేజస్సు దేవకీదేవి గర్భంలో 
ప్రవేశించగానే చంద్రోదయానికి ముందుగా తూర్పు దిక్కు అనే స్త్రీ ఏ విధంగా కాంతితో 
శోభిల్లుతుందో ఆ విధంగా దేవకీదేవి ప్రకాశించ సాగింది.” 


వ. అనిన విని తర్వాతి వృత్తాంతం బెట్లయ్యె నని రా జడిగిన శుకుం డిట్లనియె. 
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తా ॥ ఇంతవరకు విన్న పరీక్షిన్మహారాజు తరువాత వృత్తాంతాన్ని అడుగగానే శుక 
యోగీంద్రుడు ఇలా చెప్పసాగాడు: 


క. గురుతరముగం దన కదుపునం, సరసిజగర్భాండభాండ చయములు గల యా 
హరి దేవకి కడుపున భూ, భరణార్థము వృద్ధి బొందె బాలార్ముక్రియన్‌. 
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తా ॥ “బ్రహ్మాండాలను తన కడుపులో ఉంచుకొన్న శ్రీ మహావిష్ణువు, లోకాలను 
రక్షించడం కోసం దేవకీదేవి గర్భంలో బాల సూర్యునిలా వృద్ధి పొందాడు. 


వ. అంత. 
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సీ. విమతులమోములు వెలవెల బాజంగ విమలాస్యమోము వెల్వెలుక6 బాటె 
మలయు వైరులకీర్తి మాసి నల్లన గాంగ, నాతిచూచుకములు నల్లనయ్యె 
దుష్టాలయంబుల ధూమరేఖలు పుట్ట లేమ యారున రోమలేఖ మెజసె 
నరిమానసముల కాహారవాంఛలు దప్ప వనజాక్షి కాహారవాంఛ దప్పె 
తే. శ్రమము సంధిల్లె రిపులకు శ్రమము గదుర, జడత వాటిల్లె శత్రులు జడను వడంగ, 
మన్ను 
రుచియయ్యెం బగతురు మన్ను సొరంగ, వెలది యుదరంబులో హరి వృద్ధింబొంద. 
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తా ॥ అంతట దేవకీదేవికి గర్భవతులైన స్త్రీలకు గల లక్షణాలు కనిపించసాగాయి. 


అప్పుడు ఆమె 


ముఖం తెల్లబడుతూ ఉండగా పగవారి ముఖాలు కళతప్పి వెలవెలబోవడం 
మొదలెట్టాయి. చనుమొనలు నలుపెక్కగా శత్రువుల కీర్తి నలుపెక్కుతూ నశించసాగింది. 
నూగారు మెరుస్తూ ఉండగా దుష్టులైన 


శత్రువుల పట్టణాలలో ఉత్పాతాలు పుట్టాయి. దేవకీదేవికి భోజనం మీద వాంఛ 
తప్పేసరికి శత్రువులకు భోజనం మీద ఆశపోయింది. ఆమెకు బడలిక పుట్టేసరికి పగవారికి 
బడలిక పుట్టింది. బద్దకంగా అనిపించేసరికి శత్రువుల్లో తెలియని అలసట మొదలైనది. ఆమెకు 
మన్నురుచి ఇష్టం కాగానే ఇక శత్రువులు మట్టిలో కలిసిపోతారన్న భావం బలపడింది. ఈ 
రీతిగా దేవకి గర్భమందు శ్రీహరి వృద్ధి చెందసాగాడు. 


వ. మజియును. 
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సీ. సలిల మా యెలనాంగ జఠరార్భకునిం గానం, జనిన కైవడి ఘర్మసలిల మొప్పె, 
నొగిం దేజ మా యింతి యుదరడింభకుం గొల్వం గదిసిన క్రియ దేహకాంతి మెజసెం 
బవనుం డా కొమ్మ గర్భస్టుని సేవింప నొలసె నా మిక్కిలి యూర్పు లమరె. 

గుంభిని యా లేమ కుక్షిగు నర్చింపం జొచ్చుభంగిని మంటి చొరవ దనరె 


ఆ. గగన మిందువదనకడుపులో బాలు సే, వలకు రూపు మెఅసి వచ్చినట్లు బయలువంటి 
నడుము బహుళ మయ్యెను బంచ, భూతమయుండు లోనం బొదల సతికి. 
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తా ॥ పంచ మహాభూతములే తన రూపంగా గల శ్రీహరి దేవకీదేవి గర్భంలో పెరుగుతూ 
ఉన్నప్పుడు జలములు ఆ చిన్నవాడిని చూసేందుకు వెళ్ళినవా అన్నట్లు ఆమెకు చెమటలు 
అధికమైనాయి. అగ్ని బొజ్జలోని ఆ బాలుని సేవింపబోయిందా అన్నట్లు ఆమెకు దేహకాంతి 


అధికమైంది. గాలి ఆ శిశువుని ఆరాధింపబోయిందా అన్నట్లు ఆమెకు నిట్టూర్చులు 
ఎక్కువయ్యాయి. భూదేవి ఆ గర్భస్థ శిశువుని అర్చింపబోయిందా అన్నట్లు ఆమెకు మన్ను 
తినాలనే బుద్ధి పుట్టింది. ఆకాశం ఆమె కడుపులోని బుడుతను పూజింప వచ్చిందా అన్నట్లు 
సన్నని ఆమె నడుము విశాలమై వ్యాపించింది. 


వ. తదనంతరంబ. 
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సీ. అతివకాంచీగుణం బల్లన బిగియంగ వైరివధూ గుణవ్రజము వదలె, 
మెల్లన తన్వంగి మెయిదీవ మెజుంగెక్క దుష్టాంగనాతనుద్యుతు లడంగె, 
నాతి కల్లన భూషణములు పల్పలన గాం బరసతీభూషణపంక్తు లెడలెం, 
గలకంఠి కొయ్యన గర్భంబు దొడ్డుగా బరిపంథిదారగర్భములు వగిలెం, 


తే. బొలంతి కల్లన నీళ్ళాడు ప్రొద్దు లెదుగ, నహితవల్ల భ లైదువలై తనర్చు ప్రొద్దు 
లన్నియు గ్రమమునం బోవం దొడంగె, నువిదకడుపున నసురారి యుంటంేసి. 
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తా ॥ దేవకీదేవి గర్భంలో శ్రీహరి ఉన్న కారణంగా ఆమె బంగారు మొలనూలు 
బీగుతుకాగా పగవారి భార్యల మంగళ సూత్రాల పురివీడినట్లయ్యింది. ఆమె దేహకాంతి 
హెచ్చుకాగా పగవారి భార్యల దేహకాంతి తగ్గసాగింది. ఆమెకు ఆభరణాలు బరువవుతుంటే 
శత్రుభార్యల ఆభరణాలు సడలిపోసాగాయి. ఆమె గర్భం వృద్ధిపొందుతుంటే శత్రురాజుల 
భార్యల గర్భములు దిగజారసాగాయి. ఆమెకు ప్రసవదినాలు సమీపించేకొద్దీ శత్రువుల భార్యలు 
సువాసినుగా ఉందే రోజులు తగ్గిపోసాగాయి. 


వ. ఇవ్విధంబున. 
76 


ఆ. జ్ఞానఖలునిలోని శారదయును బోలె, ఘటములోని దీపకళిక వోలె 
భ్రాతయింట నాంకం బడియుండె దేవకీ, కాంత విశ్వగర్భగర్భ యగుచు. 
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తా ॥ ఈ విధంగా జ్ఞాన హీనుడైన వాని విద్యలా, కుండలోని దీపంలా, పదునాలుగు 
లోకాలను తన కడుపులో సంరక్షిస్తున్న శ్రీహరిని గర్భంలో మోస్తూన్న దేవకీదేవి అన్యులకు 
కానరాకుండా అన్నగారింట ఉండిపోయింది. 


వ. అంత న క్కాంతాతిలకంబు నెమ్మొగంబు తెలివియును, మేని మెజుంగును, మెలంగెడి 
సొబగునుం జూచి వెజంగుపడి తబిచు వెజఖచుచు. గంసుండు దనలో నిట్లనియె. 
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తా ॥ అంతకంతకూ అధికమవుతున్న దేవకీదేవి ముఖతేజస్సును, శరీరకాంతిని, 
అందాన్ని చూసి మనస్సులో ఆశ్చర్యాన్ని, దిగులును పొంది కంసుడు తనలో తాను ఇట్లా 
అనుకున్నాడు. 


క. కన్నులకు జూడ బరువై, యున్నది యెలనాంగగర్భ ముల్లము గలంగన్‌ 
ము న్నెన్నండు నిట్లుండదు, వెన్నుడు సొర బోలు గర్భవివరములోనన్‌. 
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తా ॥ “ఆలోచిస్తే ఈమె గర్భం నా మనస్సును కలతపెట్టడం మాత్రమే కాకుండా, 
చూసేందుకు కూడ భారంగా ఉంది. మునుపెన్నడూ ఇలా ఉండలేదు. విష్ణువు ఈమె గర్భంలో 
ప్రవేశించి ఉండాలి. 


ఉ. ఏమి దలంచువాండ? నింక నెయ్యది కార్యము? నాండు నాంటికిం 
గామిని చూలు పెంపెసంగె? గర్భిణిం జెల్లెలి నాండు పేద నే 


నేమని చంపువాండం? దగ వేలని చంపితినేని శ్రీయు ను 
ద్దామ యశంబు నాయువును ధర్మమునుం జెడిపోవ కుండునే? 
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తా ॥ ఇంక నేనేం చెయ్యాలి? రోజు రోజుకి ఈమె యొక్క గర్భం కాంతిమంతమవుతూ 
ఉన్నదే! నిండు చూలాలైన చెల్లెలిని, ఒక ఆడదానిని ఇప్పుడు ఎలా చంపగలను? ఒకవేళ చంపితే 
నా సంపద, కీర్తి, ఆయువు, ధర్మము... ఇవన్నీ నశించవా? 


క. వావి యెబుంగని క్రూరుని, జీవన్ఫతు. డనుచు నిందసేయుదు, రతండుం బోవును 
నరకమునకు, దు, ర్భావముతో బ్రదుకు టొక్క బ్రదుకే తలంపన్‌? 
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తా ॥ “వావి వరుసలు తెలియని క్రూరుడు బ్రతికి ఉన్నా చచ్చిన వానితో సమానం” అని 
లోకులు దూషిస్తారు. అటువంటి దుష్టుడనే పేరుతో బ్రతకడం కూడా ఒక బ్రతుకేనా? వాడు 
నరకానికి పోతాడు అని పరిపరి విధాలుగా ఆ కంసుని మదిలో ఆలోచనలు నిలువనీయక 
మెదలుతున్నాయి.” 


వ. అని నిశ్చయించి క్రౌర్యంబు విడిచి, ధైర్యంబు నొంది, గాంభీర్యంబు వాటించి, శౌర్యంబు 
ప్రకటించుకొనుచు, దిగనం జెలియలిం జంపు నగ్గలిక యెగ్గని యుగ్గడించి, మాని, 
మౌనియుం బోలె నూరకుండియు. 
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తా ॥ చివరికి తన క్రూర స్వభావాన్ని విడిచి, ధైర్యంతో గాంభీర్యాన్ని పాటిస్తూ, శౌర్యాన్ని 
ప్రకటిస్తూ చెల్లెలిని చంపే ఉద్దేశాన్ని విడిచి మౌనంగా ఊరకున్నాడు. 


ఆ. 'పాపరాని దొడ్డపగ పుట్టె, నింక నెట్టు, లిందుముఖీకిం జక్రి యెపుడు పుట్టు? 


బుట్టినపుడె పట్టి పురిటింటిలోం దెగం, జూతు” ననుచు నెదురు సూచుచుండె. 
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తా ॥ అయితే లోలోపల శత్రువుని తలచుకుని కంపిస్తూనే ఉన్నాడు. అణచరాని మహా 
విరోధం కలిగింది. ఏమి జరుగుతుందో! దేవకీదేవికి శ్రీహరి ఎప్పుడు పుడతాడు? పురిటింటిలోనే 
వాణ్ణి చంపుతాను... అని అనుక్షణం ఎదురు చూస్తున్నాడు కంసుడు. 


వ. మటియు వైరానుబంధంబున నన్యానుసంధానంబు మజచి యతండు. 
84 


క. తిరుగుచు. గుడుచుచు. ద్రాగుచు, నరుగుచు. గూర్చుండి లేచు చనవరతంబున్‌ 
హరిం దలంచి తలంచి జగ మా, హరిమయ మని చూచె గంసుం డాజని యలుకన్‌. 
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తా ॥ ఆ కంసుడు ఎడతెగని విరోధం చేత నిరంతరం విష్ణుస్మరణం చేస్తూ, ఇతర పనుల 
మీద ఆసక్తిని విడిచిపెట్టెశాడు. తిరుగుతూన్నప్పుడు, భోజనం చేస్తూన్నప్పుడు, నీళ్ళు 
త్రాగేటప్పుడు, నడుస్తూ ఉన్నప్పుడు, కూర్చున్నప్పుడు, లేచేటప్పుడు... ఇంకా తక్కిన వేళల్లోను 
శ్రీమహావిష్ణువును మరచిపోకుండగా క్షణక్షణం తలుస్తూ, ప్రపంచం అంతా కూడా శ్రీహరి 
రూపంగానే చూడసాగాడు. 


వ. వెండియు. 
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సీ శవణరంధ్రముల నే శబ్దంబు వినంబడు నది హరిరవ మని యాలకించు, 
నక్షిమార్గమున నెయ్యది సూడంబడు నది హరిమూర్తి గానోపు నంచు జూచుం, 
దిరుగుచో దేహంబు తృణమైన సోంకిన హరికరాఘాతమో యనుచు. నులుకు, 
గంధంబు లేమైన ఘ్రాణంబు సోంకిన హరిమాలికాగంధ మనుచు నదరుం, 


ఆ. బలుకు లెవ్వియైనం బలుకుచో హరి పేరు, పలుకం బడియె ననుచు బ్రమసి పలుకుం 
దలంపు లెట్టివైనం దలంచి యా తలంపులు, హరితలంపు లనుచు నలుగం దలంచు. 
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తా ॥ చెవులకు ఏ చిన్నపాటి శబ్దం వినబడినా శ్రీహరి మాట్లాడిన పలుకు ఏమో అని 
వింటున్నాడు. కనబడిన రూపాలన్ని శ్రీహరి రూపాలేమో అని చూస్తున్నాడు. తన శరీరానికి 
గడ్డిపోచ తాకినా అది శ్రీహరి స్పర్శ కావచ్చని కలవర పడుతున్నాడు. ఏదైనా పరిమళం సోకితే 
అది హరి మెడలోని వనమాలది కావచ్చునని ఉలికిపడుతున్నాడు. ఎవరేం మాట్లాడినా శ్రీహరి 
మాటలని భ్రమిస్తున్నాడు. ఈ విధంగా తనకు కలిగిన భావాలన్నీ శ్రీహరి భావాలుగానే 
భావిస్తున్నాడు. ఈ విధంగా వైరంతో ఉన్నా, చిత్తమంతా ఆ పరమాత్ముని యందే సంపూర్ణంగా 
నిలిపాడు. 


వ. ఆయ్యవసరంబున ననుచరసమేతులైన దేవతలును, నారదాది మునులునుం గూడి నడవ 
నలువయును, ముక్కంటియు నక్కడకు వచ్చి దేవకీ దేవిగర్భంబున నర్భకుండై యున్న 
పురుషోత్తము నిట్లని స్తుతియించిరి. 
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తా ॥ ఆ సమయంలో ఇంద్రాది దేవతలు, నారదాది మునులు, బ్రహ్మ, శివుడూ దేవకీదేవి 
ఉన్న చెరసాల వద్దకు వచ్చి ఆమె గర్భంలో ఉన్న ఆ పురుషోత్తముణ్ణి ఇలా స్తుతించారు. 


2. బ్రహ్మాది దేవతలు దేవకి గర్భంలోనున్న శ్రీకృష్ణుణ్ణి స్తుతించుట 
సీ. సత్యవ్రతుని నిత్యసంప్రాప్తి సాధనుం గాలత్రయమునందు. గలుగువాని 
భూతంబు లైదును బుట్టుచోటగు వాని నైదుభూతంబులం దమరువాని 
నైదు భూతంబులు నడంగిన పిమ్మటం బరంగువానిని సత్యభాషణంబు 


సమదర్శనంబును జరిపెడు వానిని ని న్నా శ్రయింతుము, నీ యధీన 


ఆ. మాయచేత నెబుకమాలిన వారలు, పెక్కుగతుల నిన్ను బేరుకొందు, 
రెజుంగ నేర్చు విబుధు లేకచిత్తంబున, నిఖీలమూర్తు లెల్ల నీవ యండ్రు. 
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తా ॥ “ఓ మహానుభావా! నీవు సత్యమే వ్రతంగా కలవాడవు! జాగ్రత్‌, స్వప్న, సుషప్తి.... 
అనెడు మూడు అవస్థలలోను ఏకాకారంలో ఉంటావు. పంచ మహా భూతాలను పుట్టించిన 
వాడవు నీవే! అందులో ఉన్నవాడవు నీవే! అవి నశించిన పిమ్మట ఉండేవాడివీ నీవే! సత్య 
భాషణం, సమదర్శనం గల నిన్ను ఆశ్రయిస్తాం! నీ మాయలో చిక్కుకున్న వాళ్ళు అనేక 
విధాలుగా నిన్ను పేర్కొంటారు. జ్ఞానవిజ్ఞాన మూర్తులైన మునులు... అన్ని స్వరూపాలు నీవే అనే 
ఎరుకలో ఉంటారు. 


వ. అదియునుంగాక. 
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స్త ప్రకృతి యొక్కటి పాదు, ఫలములు సుఖదుఃఖములు రెండు, గుణములు మూండు వేళ్ళు, 
తగు రసంబులు నాల్గు ధర్మార్థముఖరంబు, లెజింగెడి విధము లై దింద్రియంబు, 

లాజు స్వభావంబు లా శోకమోహాదు లూర్ములు, ధాతువు లొక్కయేడు, 

పైపొర లెనిమిది ప్రంగలు, భూతంబు లైదు బుద్ధియు మనో-హంకృతులును, 


తే. రంధ్రములు దొమ్మిదియు. గోటరములు, ప్రాణ పత్త్రదశకంబు, జీవేశ పక్షియుగముం 


గలుగు సంసార వృక్షంబు గలుగంజేయం, గావ నడంగింప రాజ వొక్కరుండ వీవ. 
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తా ॥ అంతేగాకుండా... ఈ సృష్టిలో సంసారం అనే వృక్షం ఒకటుంది. దానికి ప్రకృతి 
అనేది పాదు. సుఖము, దుఃఖము అనేవి రెండు ఫలాలు. సత్వము, రజస్సు, తమస్సు అనేవి 
వేళ్ళు. ధర్మము, అర్థము, కామము, మోక్షము అనే నాలుగు పురుషార్థాలు రసాలు. ఇంద్రియాలు 
అయిదు అవి గ్రహించే విధానాలు. శబ్ద, స్పర్శ, రూప, రస, గంధములనేవి అయిదు ఊడలు. 
ఆకలి, దప్పిక, శోకము, ఆశ, ముదిమి, చావు అనే ఈ ఆరు దాని స్వభావాలు. చర్మం, మాంసం, 
రక్తం, మేధస్సు, క్రొవ్వు, ఎముకలు, రేతస్సు అనేవి ఆ వృక్షానికి గల ఏడు పొరలు (బెరడు). 
పంచ భూతములు అయిదూ బుద్ధి, మనస్సు, అహంకారం అనే మూడు కలిపి మొత్తం ఎనిమిది 
ఆ వృక్షానికి కొమ్మలు. కన్నులు, చెవులు, ముక్కు పుటాలు, నోరు, మలమూత్ర ద్వారాలు అనే 
తొమ్మిది ఆ వృక్షానికి తొజ్జిలు (నవరంధ్రాలు). ప్రాణము, అపానము, వ్యానము, ఉదానము, 
సమానము అనే పంచ ప్రాణాలు, నాగము, కూర్మము, కృకరము, దేవదత్తము, ధనంజయం అనే 
ఉపప్రాణాలు - మొత్తం పది ప్రాణాలు దానికి ఆకులు. జీవుడు - ఈశ్వరుడు అనే రెండు 
పక్షులు ఆ వృక్షంపైన నివసిస్తూ ఉంటాయి. ఇటువంటి మనుష్యదేహం అనే అద్భుత వృక్షాన్ని 
పుట్టించడానికి, పెంచడానికి, నశింపచేయడానికి కర్తవు నీవొక్కడివె కానీ, వేరెవ్వరూ కర్తలు 
కార” ని బ్రహ్మాదులు పొగుడుతూ, ఇంకా ఇలా అంటున్నారు: 


క. నీదెసం దనుచిత్తము లిడి, యే దెసలకుం బోక కడతు రెజుక గలుగు వా, 
రా దూడయడుగుక్రియ నీ, పాదంబను నావకతన భవసాగరమున్‌. 
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తా ॥ “జ్ఞానులైన వారు ఇతర మార్గాల్లోనికి వెళ్ళకుండా, నీయందే తమ అంతఃకరణాన్ని 
నిలిపి సంసార సముద్రాన్ని నీ పాదములనే నావచేత ఆవుదూడ అడుగుని దాటినంత సులభంగా 
దాటగలరు. 


ఆ. మంచివారి కెల్ల మంగళప్రద లయ్యుం, గల్లరులకు మెలుగాని యట్టి 
తనువు లెన్నియైనం దాల్చి లోకములకు, సేమ మెల్లప్రొద్దుం జేయు దీవు. 
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తా ॥ మంచివారికి శుభములను చేకూరుస్తూ, దుష్టులను శిక్షిస్తూ ఉండే నీవు ఎన్నో 
అవతారములను ధరించి లోకాలకు సర్వకాలాల్లోను క్షేమాన్ని కలిగించేవాడివి. 


క. ఎజింగినవారల మనుచును, గొజిమాలిన యెబుక లెటింగి కొందటు నీ పే 
రెజింగియు6 దలంపంగ నొల్లరు, పజితు రధోగతుల జాడం బద్మదళాక్షా! 
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తా ॥ ఓ పద్మదళాక్షా! కొంతమంది మూఢులు నీ స్వరూపానుభవం లేని అజ్ఞానుల వద్ద 
కొన్ని విషయాలను తెలుసుకొని మాకు అన్నీ తెలుసు అనే గర్వంతో ఉంటారు. నీ నామసంకీర్తన 
మహిమను తెలిసి ఉండీ వారు చేసేందుకు ప్రయత్నించరు. అలాంటివారు తప్పక నీచ 
జన్మములనెత్తి దుఃఖాలపాలవుతారు. 


క. నీవారై నీ దెసం దమ, భావంబులు నిలిపి ఘనులు భయవిరహితులై 
యే విఘ్నంబులం జెందక, నీ వణలెడి మేటిచోట నెగడుదు రీశా! 
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తా ॥ ఈశ్వరా! నీ యందు మాత్రమే ఆసక్తి కలవారు తమ మనస్సులను నీయందే నిలిపి 
ఏ భయము లేకుండా ఉన్నవారు. వారు ఎటువంటి విఘ్నములను పొందరు. నీవు ఎక్కడ 
ఉంటావో ఆ దివ్యలోకంలోనే వారూ నివసిస్తారు. 


క. నిను నాలుగాశ్రమంబుల, జనములు సేవింప నఖీలజగముల సత్త్వం 
బును శుద్ధంబును శ్రేయం, బును నగు గాత్రంబు నీవు వొందుదువు హరీ! 
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తా ॥ ఓ హరీ! బ్రహ్మచారులు, గృహస్థులు, వానప్రస్థులు, సన్నాసులు నిన్ను సేవిస్తూ 
ఉంటారు. నీవు సత్వగుణంతో కూడినది, పరిశుద్ధమైనది, మోక్షాన్నిచ్చేది అయిన దివ్య మంగళ 
విగ్రహాన్ని ధరిసూ ఉంటావు. 


సీ. నలినాక్ష! సత్త్వగుణంబు నీ గాత్రంబు గాదేని విజ్ఞానకలిత మగుచు 
నజ్ఞానభేదకం బగు టెట్టు? గుణముల యందును వెలుగ నీ వనుమతింపం 
బడుదువు, సత్త్వరూపంబు సేవింపంగ సాక్షాత్కరింతువు సాక్షి వగుచు 
వాజ్మనసముల కవ్వలిదైన మార్గంబు గలుగు, నీ గుణజన్మకర్మరహిత 


తే. మైన రూపును బేరు నత్యనఘబుద్దు, లెజుంగుదురు, నిన్నుంగొల్వ నూహించుకొనుచు 
వినుచుం దలంచుచు. బొగడుచు వెలయువాండు, భవము నొందండు నీ పాదభక్తుం డగును. 
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తా ॥ తామరలవంటి కన్నులుగల ఓ స్వామీ! నీ దివ్య మంగళ విగ్రహం 
సత్వస్వరూపమే! కాని పక్షంలో దివ్య జ్ఞానంతో నిండి ఉండి అది అవివేకాన్ని ఎలా నశింపచేయ 
గలుగుతోంది? గుణములలో కూడా ప్రకాశిసూ ఉంటావు. విజ్ఞాన ప్రదమైన నీ దివ్య మంగళ 
విగ్రహాన్ని ఆరాధింపగానే సాక్షిగా ఉన్న నీవు పరిపూర్ణ స్వరూపంతో సాక్షాత్మరిస్తావు. వాక్కునకు, 
మనస్సునకును అతీతమైన వాడవు. గుణాలకు, పుణ్యపాపమిశ్ర కర్మలకు అతీతమైన నీ రూపాన్ని 
పుణ్యాత్ములైన వివేకులు మాత్రమే గ్రహిస్తారు. నిన్ను ఆరాధిస్తూ నీ గురించి యోచన చేస్తూ, నీ 
గాథలను వింటూ, ధ్యానిస్తూ, పొగడుతూ ప్రకాశించే సత్పురుషుడు తిరిగి ఈ సంసారాన్ని 
పొందడు. నీ పాదములనే అంటిపెట్టుకుని ఉండిపోతాడు. 


క. ధరణీభారము వాసెను, బురుషోత్తమ! యీశ! నీదు పుట్టువున, భవ 
చ్చరణాంబుజముల ప్రాపున, ధరణియు నాకసముం గాంచెదము నీ కరుణన్‌. 
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తా ॥ నీవు జన్మించడం వల్ల భూదేవి భారం తగ్గిపోతుంది. నీ పాద స్పర్శచేత 
భూలోకాన్ని, స్వర్గలోకాన్ని ఆనందంతో చూడగలం. 


ఉ. పుట్టువు లేని నీ కభవ! పుట్టుట క్రీడయ కాక పుట్టుటే? యెట్టనుడున్‌ భవాదిదశ లెల్లను 
జీవులయం దవిద్య దాం జుట్టుచు నుండు గాని నిను జుట్టినదింబలెం బొంత నుండియుం 
జుట్టంగ లేమి దత్రియలం జొక్కని యెక్కటి వౌదు వీశ్వరా! 
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తా ॥ పుట్టుకలేని నీకు అవతరించడం అనేది ఒక క్రీడ. చావు, పుట్టుకలు అజ్ఞానం 
కారణంగా జీవులను ఆవరిస్తూ ఉంటాయి. ఆ అజ్ఞానం లేదా మాయ నిన్ను స్పృశించలేక 
దూరంగా ఉండి పోతుంది. మాయ యొక్క ఆటలలో నీవు చిక్కుకోనివాడవు కనుకనే నీవు ఈ 
జగమునకు ఈశ్వరుడవు. 


మ. గురుపారీనమవై జలగ్రహమవై కోలంబవై శ్రీనృకే 
సరివై భిక్షుండవై హయాననుందవై క్ష్మాదేవతాభర్త వై 
ధరణీనాథుందవై దయాగుణగణోదారుండవై లోకముల్‌ 
పరిరక్షించిన నీకు మొక్కెద, మిలాభారంబు వారింపవే! 
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తా ॥ నీవు ఎన్నో అవతారాలను ఎత్తి, దుష్టులను శిక్షిస్తూ లోకములను కృపతో 
సంరక్షించావు. మత్స్యరూపుడవై, _కూర్మమూర్తివై, వరాహరూపుడవై, _సంపత్కరుడైన 
నరసింహుడవై, వామనుడవై, హయగ్రీవుడవై, పరశు రాముడవై, శ్రీరాముడవై... పదునాలుగు 
లోకాలను రక్షించిన నీకు నమస్కరిస్తున్నాం. ఈ భూభారాన్ని తొలగించవలసినదిగా 
ప్రార్థిస్తున్నాము. 


క. ముచ్చిరి యున్నది లోకము, నిచ్చలు. గంసాది ఖలులు నిర్ణయు లేంచన్‌, 
మచ్చిగం గావంగ వలయును, విచ్చేయుము తల్లికడుపు వెడలి ముకుందా! 
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తా ॥ ముక్తిని ప్రసాదించేవాడా! ఓ ముకుందా! కఠిన చిత్తులైన కంసాదుల వలన బాధలు 
అనుభవిస్తూ ఈ లోకం దుఃఖంలో మునిగి ఉంది. ఈ లోకాన్ని కాపాడటానికి దేవకీదేవి 
గర్భంలోనుండి త్వరగా బయటకు రావయ్యా!” 


వ. అని మటియు దేవకీదేవిం గనుంకొని 


102 
మత్త. తల్లి! నీ యుదరంబులోనం బ్రధానపూరుషు. డున్న వాం 
డెల్లి పుట్టెడిం, గంసుచే భయ మింత లేదు, నిజంబు, మా 
కెల్లవారికి భద్రమయ్యెడు, నింక నీ కడు పెప్పుడుం 
జల్లగావలె యాదవావళి సంతసంబునం బొంగంగన్‌. 
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తా ॥ అని బ్రహ్మాదులు శ్రీ విష్ణుదేవుని స్తుతించి, దేవకీదేవిని చూసి ఇలా అన్నారు: “తల్లీ! 
నీ గర్భంలో శ్రీమహావిష్ణువున్నాడు, రేపు అవతరిస్తాడు. కంసుని వలన ఇంక ఏ భయమూ లేదు. 
మాకందరకు మేలు జరుగుతుంది. యాదవులు సంతోషాన్ని పొందుతూ ఉండగా ఎల్లకాలం నీ 
కడుపు చల్లగా సుఖీంతువుగాక! మా మాట నమ్ము!” 


వ. అని యి వ్విధంబున హరిం బొగడి దేవకీదేవిని దీవించి దేవత లీశానబ్రహ్మల 
మున్నిడుకొని చని, రంత - 
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తా ॥ అని దేవతలు ఈ విధంగా హరిని సోత్రం చేసి, దేవకీదేవిని ఆశీర్వదించి బ్రహ్మ 
ఈశ్వరులతో తమ తమ నివాసాలకు చేరుకున్నారు. 


3. శ్రీకృష్ణావతార ఘట్టము 
ర © 
క. పంకజముభి నీ ళాడను, సంకటపడ ఖలుల మానసంబుల నెల్లన్‌ 


సంకటము దోంచె, మెల్లన, సంకటములు లేమి దోంచె సత్పురుషులకున్‌. 
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తా ॥ ఓ పరీక్షిన్మహారాజా! కమలము వంటి ముఖం కలిగిన దేవకీదేవి ప్రసవం 
దుర్మార్గులకు అనగా కంసుడు మొదలైన వారి మనస్సుల్లో బాధను పుట్టించింది. అంతేకాక 
మంచివారికి క్రమంగా వేదనలు తగ్గే సూచనలు గోచరించేలా చేసింది. 


సీ. స్వచ్చంబులై పొంగె జలరాసు లేడును గలఘోషణముల మేఘంబు లుజిమె, 
గ్రహతారకలతోడ గగనంబు రాజిల్లె దిక్కులు మిక్కిలి తెలివిం 

దాల్బెం గమ్మని చల్లని గాలి మెల్లన వీచె, హోమానలంబు చెన్నొంది వెలింగెం 
గొలంకులు కమలాళికులములై సిరి నొప్పెం, బ్రవిమలతోయలై పాటి నదులు, 


తే. వరపుర గ్రామఘోషయై వసుధ యొప్పె, విహగ రవ పుష్పఫలముల వెలసె వనము, 
లలరుసోనలు గురిసి ర య్యమరవరులు దేవదేవుని దేవకీదేవి గనం: 
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తా ॥ దేవకీదేవి శ్రీకృష్ణమూర్తిని ప్రసవించిన సమయంలో సృష్టి అంతా 
పులకించిపోయింది సప్తసముద్రాలు స్వచ్చమైన నీటితో ఉప్పొంగాయి. మేఘాలు చెవులకింపుగా 
ధ్వనించాయి. ఆకాశం _శుభగ్రహాలతో, నక్షత్రాలతో ప్రకాశించింది. _ అష్టదిక్కులు 
దివ్యకాంతులతో ప్రకాశించాయి. కమ్మని వాసనలతో చల్లని గాలి మెల్లగా వీచింది. హోమాగ్నులు 
జాజ్వల్యమానంగా వెలగసాగాయి. కొలనులు, తామర పూలతోను వాటిలో రుమ్మని తిరుగు 
తుమ్మెదలతోను కళకళలాడాయి. నదులన్నీ నిర్మలమైన నీటితో ప్రవహించాయి. భూమి 
పట్టణాలలో, గ్రామాలలో, గొల్లపల్లెలలో ఉత్సవాలతో సంరంభంగా కనిపించసాగింది. వనాలన్నీ 


పక్షుల కలకలారావాలతో, పుష్పాలతో, ఫలాలతో శోభించాయి. దేవతలు ఆ సమయాన 
పూలవాన కురిపించారు. 


క. పాడిరి గంధర్వోత్తము, లాడిరి రంభాదికాంత, లానందమునం 
గూడిరి సిద్దులు, భయముల, వీడిరి చారణులు, మొర సె వేల్పుల భేరుల్‌. 
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తా ॥ ఆ సమయంలో గంధర్వులు దివ్యగానం చేసారు. రంభ, ఊర్వశి మొదలైన 
అప్సరసలు సంతోషంతో నర్తించారు. విశ్వావసువు మొదలైన సిద్దులు ఆనందంతో 
పొంగిపోసాగారు. చారణులు భయాన్ని విడిచి ఆనందించారు. ఉత్సవసంరంభంతో దేవతలు 
భేరీలు మోగించారు. 


వ.అ య్యవసరంబున. 
108 


క. సుతు గనె దేవకి నడురే, యతి శుభగతిం దారలును గ్రహంబులు నుందన్‌ 
దితిసుత నిరాకరిష్ణున్‌, శ్రితవదనాలంకరిష్ణు జిష్టున్‌ విష్ణున్‌. 
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తా ॥ అటువంటి ఆ సమయంలో గ్రహ నక్షత్రాలు అత్యంత శుభస్థానాల్లో ఉండగా, 
రాక్షసులను తల్లడిల్ల జేసేవాడు, భక్తుల మనస్సులకు ఉల్లాసాన్ని కలిగించేవాడు; శత్రువులను 
గెల్చుటయే స్వభావంగా కలవాడు, పదునాలుగు లోకాలలో నిండియున్నవాడు అయిన 
కుమారుని దేవకీదేవి అర్ధరాత్రి సమయంలో కన్నది. 


క. వెన్నుని నతిప్రసన్నునిం, గ్రన్నన గని మెజఖుంగుంబోండి గడు నొప్పారెం 
బున్నమనాండు కళానిధిం, గన్న మహేంద్రాశ చెలువుగలిగి నరేంద్రా! 
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తా ॥ ఆ నిశిరాత్రి సమయమందు మేఘంలోని మెరుపుతీగవలె ప్రకాశిస్తూ ఉన్న 
దేవకీదేవి గర్భం నుండి, పౌర్ణమినాటి షోడశ కళామూర్తి అయిన చంద్రుని వలె ఆ దేవదేవుడు 


వ. అప్పుడు. 
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సీ. జలధరదేహు నాజానుచతుర్చాహు సరసీరుహాక్షు విశాలవక్షుం 
జారుగదాశంఖచక్రపద్మవిలాసు6. గంఠకౌస్తుభమణికాంతి భాసు6 
గమనీయ కటిసూత్ర కంకణ కేయూరు శ్రీవత్సలాంఛనాంచిత విహారు 
నురుకుండల ప్రభాయుత కుంతలలలాటు వైదూర్యమణిగణ వరకిరీటు 


తే. బాలు బూర్జేందురుచిజాలు భక్తలోక, పాలు సుగణాలవాలుం గృపావిశాలుం 
జూచి తిలకించి పులకించి చోద్య మంది, యుబ్బి చెలరేంగి వసుదేవు: డుత్సహించె. 
112 


తా ॥ అప్పుడు దివ్య రూపంతో దర్శనమిచ్చిన ఆ బాలుణ్ణి చూసాడు వసుదేవుడు. ఆ 
పిల్లవాడు నీలమేఘాన్ని పోలిన దేహంతో దీర్హమైన నాలుగు చెతులను కలిగి ఉన్నాడు. అతని 
కన్నులు తెల్లతామర రేకులను పోలి ఉన్నాయి. గద, శంఖము, చక్రము, పద్మము ఈ 
నాలుగింటిని చతుర్చాహువుల యందు ధరించి ఉన్నాడు. విశాలమైన వక్షస్థలం అందంగా 
ఉంది. కంఠమందు కౌస్తుభమణి మెరుస్తూ ఉన్నది. రత్నస్థగితమైన మొలత్రాడు, కంకణములు, 
భుజకీర్తులు, శ్రీవత్సమనే పుట్టుమచ్చ ఇవన్నీ అత్యంత మనోహరంగా ఉన్నాయి. చెవులకు గల 
శ్రేష్టములైన మకరకుండలాల యొక్క కాంతులతో, అందమైన ముంగురులతోడి లలాటము 
శోభాయమానంగా వెలిగిపోతూ ఉంది. విలువైన మణులతో కూడిన మేలైన కిరీటం మెరిసిపోతూ 


ఉన్నది. నిండు చందురుని వలె వెలిగి పోతున్నాడు. భక్తులను కాపాడేవాడు, మంచి గుణాలు 
కలవాడు, మిక్కిలి కరుణ కలవాడు... అయిన ఆ బాలుణ్ణి చూసి చూపుత్రిప్పలేక, శరీరం 
జలదరింప ఆ తేజస్సుకు ఆశ్చర్యపడి సంతోషాతిశయం చేత మహోత్సాహాన్ని పొందాడు. 


క. స్నానము సేయంగ రామిని, నానందరసాబ్దీమగ్ను(డై విప్రలకున్‌ 
ధేనువులం బదివేలను, మానసమున ధారవోసె మటి యిచ్చుటకున్‌. 
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తా ॥ ఆ ఉత్సాహంతో మహానంద సాగరంలో మునకలువేస్తూ, పురిటిస్నానం 
చేయడానికి కుదరనప్పటికీ, వసుదేవుడు బ్రాహ్మణులకు పదివేల పాడి ఆవులను మానసికంగా 
దానము చేశాడు. 


వ. మటియు వసుదేవుండు. 
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క. ఈ పురిటియింటి కుద్య, ద్దీపంబును బోలి చాల దీపించి నిజం 
వీ పాపండు నలు మొగముల, యా పావని గనిన మేటి యగు నని భక్తిన్‌. 
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ఆ. చాంగి మొక్కి లేచి సరగున నొసలిపై, గేలుందమ్మిదోయిం గీలుకొలిపి 
పాపం దనక వెజిక పాపని మొదలింటి, పోకలెల్లం దలంచి పొగడం దొడంగ. 
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తా ॥ తరువాత వసుదేవుడు ఇలా అనుకున్నాడు - “ఈ పురిటింటికి మంచి ప్రకాశంగల 
దీపంలాగ వెలుగుతున్నాడు ఈ బాలుడు. ఈతడు తప్పక చతుర్ముఖ బ్రహ్మను కన్న 
శ్రీమహావిష్ణువే” అని మహాభక్తితో సాష్టాంగ నమస్కారం చేశాడు. అలా సాగి మొక్కి, నెత్తిమీద 
తామర జంటవంటి రెండు చేతులను చేర్చాడు. తన బిడ్డ అని భావించక ఆ శిశువు సాక్షాత్‌ 


పరమాత్మయే అని ఇలా స్తుతించసాగాడు: 


క. ఏ నిన్ను నఖీలదర్శను, జ్ఞానానందస్వరూపు సంతతు నపరా 
ధీనుని మాయాదూరుని, సూనునింగాం గంటి, నిట్టి చోద్యము గలదే? 
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తా ॥ “స్వామీ! నీవు సమస్త సృష్టిని నీయందు దర్శింపచేస్తావు. నీ స్వరూపం కేవలం 
ఆనందం, అనుభవంతో కూడి ఉన్నది. నీవు శాశ్వతుడవు. నీవు ప్రకృతి కంటే అతీతుడవు కనుక 
ఎవరికీ లొంగవలసిన పనిలేదు. మాయ నిను స్పృశించలేక దూరంగా నిలిచి ఉంటుంది. 
అటువంటి నిన్ను నేను కుమారునిగా పొందాను. ఇంతకన్నా విచిత్రం కలదా? 


క. అచ్చుగ నీ మాయను మును, జెచ్చెరం ద్రిగుణాత్మకముగం జేసిన జగముం 
జొచ్చిన క్రియ జొరకుందువు, చొచ్చుటయును లేదు, లేదు చొరకుండుటయున్‌. 
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తా ॥ నీ మాయచేత శీఘ్రంగా త్రిగుణాత్మకంగా జగత్తులను సృష్టించి ఆ లోకాలలో 
నువ్వు ప్రవేశిసావు - అదే విధంగా మాయాతీతుడవైనందున ప్రవేశించకుండానూ ఉంటావు. 


సీ. అదియు నెట్లన మహదాదులం బోలెడి దై వేజువేజయై యన్నివిధము 

లగు సూక్ష్మభూతంబు లమర షోడశ వికారములతోం గూడి విరాట్టనంగం 
బరమాత్మునకు నీకుం బజపైన మేను సంపాదించి యందులో. బడియు. బడక 
యుండు సృష్టికి మున్న యున్న కారణమున వానికి లోనిభవంబు గలుగ, 


ఆ. దట్లు బుద్ధి నజుంగ ననువైన లాగునం, గలుగు నింద్రియముల కడలనుండి 
వాని పట్టులేక వరుస జగంబులం, గలసియుండి మైనం గలయ వెపుడు. 
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తా ॥ ఇది ఎలా అంటే నీ శక్తి అనే నీటి నుండి సృష్టిలోని సూక్ష్మశక్తులు అన్నీ కలిసి 
'విరాట్‌? అనే స్వరూపాన్ని కలుగజేస్తాయి. ఇది మహాసముద్రం నుండి సృజించబడిన 
బుడగవంటిది. ఆ విరాట్‌ స్వరూపంతో సృష్టికార్యాన్ని పప నిర్వర్తించినా, దానికి ముందే ఉన్న 
నీవు సృష్టికి అందకనే ఉంటావు. కనుక సృష్టి మొదలైన తరువాత విరాట్‌రూపంగా 
ప్రకటితమైనా, సృష్టికి అతీతంగానే ఉన్నవాడివి. ఈ విధంగా నీవు ప్రవేశించడం ఉండదు, అలా 
అని ప్రవేశించకపోవడమూ ఉండదు. 


క. సర్వము నీలోనిదిగా, సర్వాత్ముండ, వాత్మవస్తు సంపన్నుందవై 
సర్వమయుండ వగు నీకును, సర్వేశ్వర! లేవు లోనుసంధులు వెలియున్‌. 
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తా ॥ సర్వేశ్వరా! సర్వప్రపంచం నీలోనిదే కనుక నువ్వు సర్వాత్ముడవు. సర్వ 
పరిపూర్ణుడవైన నీకు వెలుపల, లోపల అనే సంధి భేదం లేదు. ఎటువంటి మార్పులు ఎప్పుడూ 
లేనివాడవు, నీవు సర్వేశ్వరుడవు. 


ఆ. ఆత్మవలనం గలిగి అమరుదేహాదుల, నాత్మకంటె వేటు లవి యటంచు. 
దలంచువాండు మూఢతముండు గావున నీశ!, విశ్వ మెల్ల నీవ, వేటు లేదు. 
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తా ॥ ఆత్మ నుండి శరీరం, మనస్సు మొదలైనవి కలుగుతాయి, అవి ఆత్మకంటే వేరు అని 
తలచేవాడు మూర్చుడు కాక మరేమిటి? విశ్వమంతా నీవే అయి ఉన్నావు, నీవు కానిది వేరుగా 
ఏదీ లేదు ఈశ్వరా! 


వ. అదియునుం గాక. 
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సీ. గుణము వికారంబు. గోరికయును లేని నీవలన జగంబు నెటి జనించుం, 
బ్రబ్బు, లేదగు; నంచు. బలుకుట దప్పుగా దీశుండవై బ్రహ్మ మీవ యైన 

నిను గొల్బు గుణములు నీ యానతులు సేయ, భటుల శౌర్యంబులు పతికి వచ్చు 
పగిది నీ గుణముల బాగులు నీ వని తోచును నీమాయతోడం గూడి 


ఆ. నీవు రక్త ధవళ నీల వర్ణంబుల, జగము సేయం గావ సమయం జూడం 
దనరు, దట్లు నేడు దైత్యుల దండింపం, బృథివిం గావ నవతరించి తీశ! 
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తా ॥ నీ వలన జగము సృజించబడినా, సత్వాది గుణాలు కాని, జనన మరణాది రూప 
వికారాలుగాని, నీకు లేవు. సృష్టి స్థితి లయములు చెయ్యాలనే కోరికగాని నీకు లేదు. లోకాలు 
క్రమంగా వర్ధిల్లుతున్నాయి, లయిస్తున్నాయి అని చెప్పడం పొరపాటు కాదు. ఎందుకంటే నువ్వు 
జననాది వికారాలు ఏమీ లేనివాడవైనా, సర్వకర్తవు కనుక నీ సంకల్పం వల్ల పుట్టిన సత్వాది 
గుణాలు నీ చేత ప్రెరేపింపబడి సృష్టి స్థితి లయాలు చేస్తున్నాయి. సేవకులు చేసిన పనులు 
ప్రభువులు చేసినట్లే తోచుట సహజం కనుక నీ సంకల్పము వలన పుట్టిన సత్త్వరజస్తమో 
గుణముల చేత చేయబడిన సృష్టిస్థితిలయాలు నీచేత చెయబడ్డట్టె తెలుస్తోంది. నువ్వు ఎర్రని 
రంగుతో కూడి ఉన్నప్పుడు రజోగుణ రూపుడవై సృష్టిస్తావు. తెల్లనిరంగుతో కూడి ఉన్నప్పుడు 
సత్త్వగుణ స్వరూపుడవై సృష్టిని రక్షిస్తావు. నల్లని రంగుతో కూడి ఉన్నప్పుడు తమోగుణ రూపుడవై 
సృష్టిని లయం చేస్తావు. నేడు దైత్యులైన కంసాదులను దండించడానికి ఈ భూమిమీద 
అవతరించావు. నీవు మాకు ప్రభువువే! 


శా. మింటన్‌ (మోసిన మోత దాలిమిని లో మేండ్రింప మున్‌ నీవు నా 
యింటం బుట్టెద వంచు. గంసుండు దొడిన్‌ హింసించె నీ యన్నలం, 
గంటం గూరుకుం దేండు, నీ యుదయ మా కారాజనుల్‌ 

సెప్పంగా బంటింపం, డెదురేంగుదెంచు వడి నీపై నేడు సన్నద్దుందై. 
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తా ॥ కంసుడు పూర్వం ఆకాశవాణి వల్ల విన్న మాటలు తనకు దిగులు పుట్టించగా, 
కోపంతో నీవు నా ఇంట పుడతావని నీ మీది పగచేత నీ అన్నలందరిని సంహరించాడు. నీవు 
పుట్టి తనను చంపుతావనే దిగులుతో నిద్రాహారములను సైతం వదలి నీ పుట్టుకకు 
ఎదురుచూస్తున్నాడు. నీవు జన్మించావని ఈ కావలివారు చెప్పగానే నిన్ను సంహరించడానికి 
వెంటనే వస్తాడు.” 


4. దేవకీదేవి స్వామిని స్తుతించుట 


వ. అనుచుండ దేవకీదేవి మహాపురుష లక్షణుండును, విచక్షణుండును, సుకుమారుండును 


నైన కుమారునిం గని, కంసునివలన వెజిపున శుచిస్మితయై యిట్లనియె. 
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తా ॥ వసుదేవుడు ఈ విధంగా శ్రీకృష్ణమూర్తిని స్తుతిస్తూ ఉండగా; దేవకీదేవి ఆ బాలుని 
తేరిపార చూసింది. మహాపురుష లక్షణాలు కలవాడు, జ్ఞాన స్వరూపుడు, కోమలమైన దేహం 
కలవాడు అయిన ఆ దేవదేవుని చూసి కంసుని వలన భయంతో ఇలా అంది: 


సీ. అట్టిట్టి దనరానిదై మొదలై నిండుకొన్నదై వెలుంగుచు గుణము లేని 

దై యొక్క చందంబుదై కలదై నిర్విశేషమై క్రియలేక చెప్పరాని 

దేరూపమని శ్రుతు లెప్పుడు నొడివెడి యా రూప మగుచు నధ్యాత్మదీప 

మై బ్రహ్మ రెండవ యర్థంబు తుదిజగంబులు నశింపం, గం బెద్ధభూతగణము 


ఆ. సూక్ష్మభూతమందుC జొరంగ నా భూతంబు, ప్రకృతిలోనం జొరంగం బ్రకృతి వోయి 


వ్యక్తమందుం. జొరంగ వ్యక్త మడంగను, శేషసంజ్ఞ నీవు సెలువ మగుదు. 
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తా ॥ “వేదములు నీ యొక్క ఏ రూపమును అవ్యక్తంగా, సర్వకారణంగా వర్ణించాయో 
అట్టి విష్ణువువు నీవే! ఏ బ్రహ్మము జ్యోతి స్వరూపమై అన్నింటా నిండి వెలుగుతూ ఉన్నదో, 
గుణాలకు అతీతంగా ఏ తత్త్వమైతే ఏకమై నిలబడి ఉన్నదో, అది నీవే! ఏది అనిర్వచనీయమైనదో, 
నిష్రియమైనదో అది నీవే! ప్రళఉయానంతరం బ్రహ్మ ఆయువు పరిసమాప్తమైనప్పుడు, శేషుడవైన 
నీవు ఒక్కనివి ఏకమాత్రంగా శేషించి ఉంటావు. 


ఉ. విశ్వము లీలం ద్రిప్పుచు నవిద్యకుం జుట్టమ వైన నీకుం దా 


శాశ్వతమైన కాలమిది సర్వము వేడబమందు, రట్టి వి 
శ్వేశ్వర! మెలుకుప్ప నిను నెవ్వండు గోరి భజించు వాండపో 
శాశ్వతలక్ష్మి మృత్యుజయ సౌఖ్యయుతుం దభయుండు మాధవా! 
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తా ॥ మాధవా! ఈ విశ్వాన్ని నీ లీలచేత నడిపిస్తున్నావు, కనుక దానికి ఆధారమైన 
అవిద్య అనబడే మాయ నీకు దగ్గరి బంధువు. అందుకనే ఈ ప్రపంచం మాయతో నిండి ఉన్నది. 
శాశ్వతము అనంతము అయిన కాలస్వరూపుడవైన నిన్ను, ఎవరైతే కోరి భజిస్తారో వారు 
స్వస్థచిత్తులై శాశ్వతంగా లక్ష్మీకళలను, మృత్యుంజయత్వాన్ని నీ అభయ ప్రదానంచే పొందగలరు. 


మత్త. ఒంటి నిల్చి పరాణయోగులు యోగమార్లనిరూఢులై 
“కంటి” మందురు కాని, నిక్కమ కాన! రీ భవదాకృతిం 
గంటి భద్రముం గంటి, మాంసపు గన్నులం గనంబోల, దీ 
తొంటిరూపుం దొలంగం బెట్టుము తోయజేక్షణ! మొక్కెదన్‌. 
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తా ॥ ఓ తోయజేక్షణా! పురాణ యోగులు నిర్వికల్ప సమాధిచేత నిన్ను దర్శించామని 
అంటారు కాని వాస్తవంగా చూసి ఉండరు. ఎందుకంటే వారు తాము చూడదలచిన రూపాన్ని 
చూసారు కానీ, నీవు అనుగ్రహించే రూపంకాదు. కానీ నేను నీ అనుగ్రహంచేత చూసాను, 
కృతార్ధురాలనయ్యాను. ఇక ఈ చర్మచక్షువులతో నీ దివ్యమంగళ విగ్రహాన్ని నేను చూడ 
శక్తురాలను గాను. సర్వానికి ఆధారమైన నీ ఈ రూపాన్ని ఇంక మరుగుపరచు స్వామీ! నీకిదే 
నమస్కారములు. 


ఆ. విలయకాలమందు విశ్వంబు నీ పెద్ద, కడుపులోన దాంచు కడిమి మేటి 
శటుండ వీవు, నేయ నా గర్భజుండ వాట, పరమపురుష! వేడబంబు గాదె! 
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తా ॥ ప్రళయ కాలంలో అనంతమైన ఈ విశ్వాన్ని నీ కుక్షిలో దాచిపెట్టగల గొప్ప 
సమర్షుడవు నీవు. అటువంటి నీవు నేడు నా కడుపున పుట్టడం నీ మాయ కాకపోతే మరేమిటి! 


తరలము. 
నలినలోచన! నీవు నిక్కము నాకు బుట్టెద వంచు నీ 
ఖలుండు గంసుండు పెద్దకాలము కారయింట నడంచె, దు 
ర్మలినచిత్తుని నాజ్ఞసేయుము, మమ్ముం గావుము భీతులన్‌, 
నులుసులేక ఫలించె నోంచిన నోము లెల్లను నీవయై. 
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తా ॥ ఓ తామర రేకులవంటి కన్నులు కలవాడా! నీవు నాకు పుడతావని నీచుడైన 
కంసుడు చాలా కాలంగా మమ్మల్ని చెరసాలలో పెట్టి బంధించాడు. కనుక ఆ దుర్మార్గుణ్జి 
శిక్షించి మమ్ములను రక్షించు. మేము నోచిన నోములన్నీ కొరత లేకుండా నీ రూపంలో ఈ 


విధంగా ఫలించాయి.” 


5. దేవకీవసుదేవల పూర్వజన్మముల వృత్తాంతము 


వ. అని యిట్లు దేవకీదేవి విన్నవించిన నీశ్వరుండిట్లనియె, అవ్వా! నీవు దొల్లి స్వాయంభువ 
మన్వంతరంబునం బృశ్నియను పరమపతివ్రతవు, వసుదేవుండును సుతపుం డను ప్రజాపతి, 
మీ - రిరువురును సృష్టికాలంబున బ్రహ్మపంపునం, బెంపున నింద్రియంబుల జయించి 
తెంపున వాన గాలి యెండ మంచులకు సైరించి యేకలములయి యాకలములు దిని యే 
కలంకంబును లేక వేంద్రంబుగం బండైండువేల దివ్యవర్గంబులు దపంబులు సేసిన 
నెపంబున మీ రూపంబులు మెరయ నోజ నాజపంబులు సేసి, డాసి, పేర్చి, యర్చింప మీకు 
నాకుం గల రూపు జూపి యేను 'దిరంబు లగు వరంబులు వెండుం” డనిన మీరు నా 
మాయం బాయని మోహంబున వీడ్డలు లేని దొడ్డయడ్డంబున దుర్దమం బగు నపవర్గంబు 
గోరక నా యీండు కొడుకు నడిగిన మెచ్చి యట్ల వరం బిచ్చి మీ కేను 'బృశ్నిగర్భుం? డన 
నర్భకుండ నయితి, మటీయును. 
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తా ॥ ఈ విధంగా దేవకీదేవి విన్నవించగా, శ్రీకృష్ణుడు ఇట్లా అన్నాడు: “తల్లీ! నీవు 
పూర్వం స్వాయంభువ మన్వంతరంలో 'పృశ్ని' అనే పరమపతివ్రతవు! వసుదేవుడు “సుతపుడు” 
అనే పేరు గల ప్రజాపతి. మీ ఇద్దరు సృష్ట్యాదిలో చతుర్ముఖుని ఆజ్ఞ మేరకు నిగ్రహంతో 
ఇంద్రియాలకు లోబడక, వానకు, గాలికి, ఎండకు, మంచుకు సహించి మీ మనస్సు నాయందు 
నిలిపి ఆకులు, కూరలు తింటూ, మనస్సులో ఏమీ కల్మషం లేక, తీక్షణంగా, దేవమానంలో 
పండ్రెండు వేల సంవత్సరాలు తపస్సు చేశారు. అప్పుడు నేను మీ తపస్సుకు మెచ్చి మీకు 
ప్రత్యక్షమై మీకిష్టమైన వరాలను కోరుకొమన్నాను. మీరు నా మాయలో చిక్కినందున అందరికీ 
లభ్యంకాని మోక్షాన్ని కోరక, నావంటి కొడుకు కావాలని కోరారు. నేను “అలాగే” అని వరమిచ్చి 
పృశ్నిగర్భుడనే పేరుతో మొదట్లో మీకు జన్మించాను. 


క. అదితియు6 గశ్యపుండును నన, విదితుల రగు మీకు గుబుచవేషంబున నే 


నుదయించితి వామనుం డనం, ద్రిదశేంద్రానుజుందనై ద్వితీయభవమునన్‌. 
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తా ॥ మీ రెండవ జన్మలో మీరు అదితి, కశ్యపుడు అనే నామధేయాలతో జన్మించారు. మీ 
ఇద్దరకు వామనుడు అనే పేరుతో వటువుగా జన్మించాను. అప్పుడు ఇంద్రుడు నాకు అన్నగారు. 


క. ఇప్పుడు మూండవబామునం, దప్పక మీ కిరువురకును దనయుండ నైతిం 
జెప్పితిం బూర్వము మీయం, దెప్పటికిని లేదు జన్మమిటపై నాకున్‌. 
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తా ॥ మూడవ జన్మలో నేనిచ్చిన మాట ప్రకారం మీకు పుత్రుడనై పుట్టాను. నాకు ఇంక 
మీయందు ఎప్పటికీ జన్మ లేదు. 


క. నందను6 డనియుం బరమా, నందంబగు బ్రహ్మ మనియు నను దలంచుచు నా 
పెందెరువు నొందెదరు, నా, యందలి ప్రేమమున భవము నందరు మీరల్‌. 
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తా ॥ మీ ఇద్దరు నన్ను పుత్రునిగా భావిస్తూ ఉన్నా ఇప్పుడు అనుగ్రహించిన ఈ 
నిరతిశయానంద స్వరూపం వలన పరబ్రహ్మముగా కూడా తలపోస్తూ ఉంటారు. ఆ స్మరణ వల్ల 
పరమ పద మార్గాన్ని పొంది నా యందలి ప్రేమచేత మీరు ఇక జన్మ ఎత్తరు. మీకు ఇదే కడపటి 
జన్మ.” 


వ. అని యిట్ల పలికి యీశ్వరుం డా రూపంబు విడిచి. 
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క. టెప్ప లిడక తలిదండ్రులు, దప్పక తనుంజూడ మాయం దనరి లలితుందై 
యప్పుడటు గన్నపాపని, యొప్పున వేడుకలు సేసె నొకకొన్ని నృపా! 
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తా ॥ ఓ రాజా! శ్రీమహావిష్ణువు ఇట్లా పలికి ఆ రూపాన్ని విడిచి శిశు రూపాన్ని 
ధరించాడు. రెప్పవేయక తల్లిదండ్రులు తనను చూస్తూండగానే తన మాయచేత కోమలమైన 
దేహాన్ని ధరించి అప్పుడే పుట్టిన శిశువులాగా ప్రవర్తించాడు. 


వ. అంత వసుదేవుండు దనకుం జేయవలసిన పను లీశ్వరుండైన హరివలన నెజింగిన 
వాండు గావున. 
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తా ॥ తర్వాత వసుదేవుడు తాను చెయ్యవలసిన కర్తవ్యాన్ని ఈశ్వరుడైన హరి వలన 
తెలుసుకున్నాడు. 


క. ఆ పురిటి యిల్లు వెలువడి, పాపని దరలించు కొనుచు బజచెద ననుచున్‌ 
రూపింప నందుభార్యకు6, బాప యగుచు యోగమాయ ప్రభవించె నృపా! 
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తా ॥ రాజా! వసుదేవుడు పురిటింట్లోంచి ఆ పసివానిని తీసుకొని పోదాం అని ఇక్కడ 
నిశ్చయించుకొనేసరికి, వ్రేపల్లైలో యశోదాదేవికి యోగమాయ కూతురుగా జన్మించింది. 


వ.అ య్యవసరంబున. 
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క. బిడ్డని గరముల జొమ్మున, నడ్డంబుగం బట్టి పదము లల్లన యిడుచున్‌ 
జడ్డనం గావలి వారల, యొడ్డు గడచి పురిటినాల యొయ్యన వెడలెన్‌. 
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తా ॥ ఆ సమయంలో వసుదేవుడు బిడ్డని రెండు చేతులతో రొమ్ముకు అదుముకుని, 
అడుగులు చప్పుడు గాకుండా బయటకు వచ్చాడు. విష్ణు మాయతో లోపల కావలి వాళ్ళున్న 
చోటును దాటి పురిటి ఇంట్లోంచి మెల్లగా బయటకు వచ్చాడు. 


వ. అంత నట. 
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క. నందుని సతికి యశోదకు, బొందుగ హరి యోగమాయ పుట్టిన మాయా 
స్పందమున నొక్క యెజుంగమి, క్రందుకొనియె నూరివారి గావలివారిన్‌. 
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తా ॥ అక్కడ వ్రేపల్లెలో నందుని భార్య అయిన యశోదకు హరి యొక్క యోగమాయ 
పుట్టగానే ఆ మాయ యొక్క స్పందనచేత తెలియరాని ఒక మైకం ఊళ్ళో వాళ్ళని, పురిటింటికి 
కాపలా ఉన్నవాళ్ళని ఆక్రమించింది. 


వ. అప్పుడు చప్పుడు గాకుండం దప్పుటడుగు లిడుచు, నినుప గొలుసుల మెలుసుల వీడిన 
దాలంబులు మహోత్తాలుండై న బిడ్డనికి నడ్డంబు గాక కీలూడి వీడి పడ, నరళంబులు 
విరళంబులైన సరళంబులగు మొగసాలలం గడచి, పాంపటేండు వాకిళ్ళు మరల 
మూయుచుం, బడగ లెడగలుగ విప్పి, కప్పి, యేచి, కాచికొని వెంట నంటి రాంగం దూంగి 
నడచు నెడ. 
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తా ॥ ఇక్కడ మథురలో కూడా జనులంతా మైకంతో పడియున్న ఆ సమయంలో 
వసుదేవుడు బాలుణ్ణి ఎత్తుకుని పురిటింటిని దాటి సందడి లేకుండ తప్పటడుగులు వేస్తూ ముందు 
చావడిలోనికి నడిచాడు. హరి మాయ వలన తలుపులకు వేసిన తాళాలు విదివడ్డాయి. తలుపులు 
బాగా తెరవబడగా ఏ ప్రతిబంధకం లేకుండ పెద్ద వాకిండ్లు దాటాడు. ఆదిశేషుడు 


గృహద్వారాలను మళ్ళీ మూస్తూ తన పడగలు విప్పి బాలునికి గొడుగువలె కప్పి వెంట 
నడిచాడు. 


క. అ శౌరికి దెరువొసంగ6 బ్ర, కాశోద్దత తుంగ భంగ కలిత ధరాశా 
కాశ యగు యమున మును సీ, తేశునకుం బయోధి త్రోవ యిచ్చిన భంగిన్‌. 
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తా ॥ అలా ముందుకు వెడుతున్న వసుదేవునికి యమునానది అడ్డం వచ్చింది. ఎగసిపడే 
తరంగాల ఒరవడిలో భూమి, ఆకాశం ఏకంగా ఉన్నాయా అన్నట్లుగా కనిపిస్తున్న ఆ 
యమునానది వసుదేవునితో కూడి ఉన్న కృష్ణుని చూడగానే, పూర్వం లంకకు వెళ్ళే శ్రీరామునికి 
సముద్రం త్రోవ ఇచ్చినట్లుగా దారిని ఇచ్చింది. 


వ. ఇట్లు యమున దాంటి, దూంటి, చని, నందుని మందంజేరి, యందమంద నిద్రం బొంది, 
యొడ లెజుంగని గొల్లలం దెలుప నొల్లక, నిత్యప్రసాదయగు యశోదశయ్య నొయ్యన చిన్ని 
నల్లనయ్య నునిచి, చయ్యన న య్యవ్వకూంతు నెత్తుకొని, మరల నింటికిం బంటింపక వచ్చి, 
య చ్చిజుతపాపను దేవకి ప్రక్కం జక్క నిడి. 
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తా ॥ అంతట వసుదేవుడు యమునా నదిని దాటి వేగంగా నందుని వ్రేపల్లెలో 
ప్రవేశించాడు. అక్కడ ఒళ్ళు మరచి నిద్రిస్తూన్న గొల్లవాండ్రను నిద్రలేపకుండా, మైమరిచి 
నిద్రిస్తున్న యశోదాదేవి ప్రక్కలో బాలకృష్ణుణ్ణి పడుకోపెట్టి, ఆమె కుమార్తెగా జన్మించిన 
యోగమాయను ఎత్తుకుని తిరిగి తన గృహానికి వచ్చి ఆ పసి బిడ్డను దేవకీదేవి పక్కన పడుకో 
బెట్లాడు. 


క. పదముల సంకెల లిడుకొని, మది దలంకుచు శూరసుతుండు మందుడు వోలెన్‌ 
బెదరు గలరీతి దేహము, గదలించుచు నొదింగియుండె గజువతనమునన్‌. 
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తా ॥ యోగమాయను భార్య పక్కన పడుకోపెట్టి, కాళ్ళకు సంకెళ్ళను తగిలించుకుని 
దిగులు పడుతూ ఏమీ ఎరుగని వానిలా, భయపడిన వానిలా, శరీరం వణుకుచున్నట్లుగా 
ముడుచుకుని కూర్చున్నాడు వసుదేవుడు. 


క. వనజాక్షునిం దెచ్చుటయును, దనసుత౦. గొనిపోవుటయును దా నెజుంగక మూం 
గిన నిద్రం జొక్కియుండెను, వనజాక్షి యశోద రేయి వసుధాధీశా! 
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తా ॥ యశోదాదేవికి తన దగ్గరకు వసుదేవుడు బాలకృష్ణుణ్ణి తీసుకొని రావడంగాని తన 
బిడ్డను గొనిపోవడంగాని ఏమీ ఎరుగనిదై, గాఢమైన నిద్రలో రాత్రి అంతా అలా 
ముంచుకువచ్చిన నిద్రలోనె ఉండిపోయింది. 


సీ. అంత బాలిక యావు రని యేడ్చు చిబుచప్పు డాలించి వే కన నాంకయింటి 
కావలివారు మేల్మని చూచి తలుపుల తాళముల్‌ తొంటివిధమున నుండం 
దెలిసి చక్కన వచ్చి దేవకి నీళ్ళాడె రమ్మురమ్మని యాభోజరాజుతోడం 

జెప్పిన నాతడు చిడిముడి పాటుతోం దల్పంబు పై లేచి తత్తబమున 


తే. వెండ్రుకలు వీడం బై చీర వ్రేలియాడం, 
దాల్మి కీలూడ రోషాగ్ని దర్పమాడ, 
భూరివైరంబుతో. గూడ పురిటియింటి, 
జాడం జనుదెంచి యా పాపం జంపం గదియ. 
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తా ॥ అంత మథురలోని కారాగృహంలో, ఆ పసిబిడ్డ గుక్క తిప్పకుండ 


ఏడవనారంభించింది. ఆ ఏడ్చును విన్న కావలివారు వెంటనే తటాలున మేల్కొని నాలుగు 
ప్రక్కలా చూచి, తలుపుల తాళములు మునుపటిలాగే ఉండటం చూసి తాము అప్రమత్తంగానే 
ఉన్నామని భావిస్తూ, సంతృప్తిని చెందుతూ కంసుని వద్దకు వెళ్ళి దేవకీదేవి ప్రసవించింది 
శీఘ్రంగా రమ్మని కోరారు. అతడు ఆ మాటవిని గాబరాతో పడక మీద నుండి లేచి అడుగులు 
తడబడ, తలవెండ్రుకలు ముడివీడి వీపుమీద వ్రేలాడ, మీది వస్త్రము జీరాడ, రోషాగ్నితో మిక్కిలి 
క్రూర వృత్తితో, పురుటింటి లోనికి వచ్చి ఆ బిడ్డను చంపబోయాడు. 


వ. అంత దేవకి యడ్డంబు వచ్చి యిట్లనియె. 
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తా ॥ అప్పుడు దేవకీదేవి అడ్డంవచ్చి ఇలా ప్రార్థించింది: 
ఉ. అన్న! శమింపు మన్న! తగ దల్లుండు గాం డిది మెనగోడ లౌ 
మన్నన సేయుమన్న! విను మానినిం జంపుట రాచపాడి గా 
దన్నసుకర్తివై మనంగ దన్న! మహాత్ముళువోవు తోవంబో 
వన్న! భవత్సహోదరిం గదన్న, నినున్‌ శరణంబు వేందెదన్‌. 
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తా ॥ “అన్నా! ఓర్పును వహించవయ్యా! ఇది నీకు తగిన పని కాదు. పుట్టింది 
మేనల్లుడుకాదు, మేనకోడలు. అన్నా! మన్నించు! నా మాట విను! స్త్రీని వధించటం రాజులకు 
మర్యాద కాదు! మంచి కీర్తి ప్రతిష్టలు సంపాదించుకునే విధంగా ప్రవర్తించు! మహాత్ములు వెళ్ళే 
మార్గాన్ని అనుసరించు! నీకు తోడబుట్టిన దానను కనుక నన్ను దుఃఖపెట్టడం నీకు మర్యాద 
కాదు. నిన్ను శరణువేడుకొంటున్నాను. 


క. కట్టా! యార్లురు కొడుకులం, బట్టి వధించితివి యాండుంబడుచిది, కోడల్‌, 
నెట్టన చంపంగ వలెనే?, కట్టిండివి గదన్న! యన్న! కరుణింపం గదే! 
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తా ॥ అయ్యో! పసిబీడ్డలైన ఆరుగురు కొడుకులను పట్టి వధించావు. ఇది ఆడ బిడ్డ, నీకు 
కోడలు అయిన దీనిని కూడ చంపాలా? మహా క్రూరుడు చేసే పనా ఇది. కరుణను చూపించు 


అన్నా! 


క. పుత్రుండు నీ బ్రతుకునకును, శత్రుందని వింటిగాన సమయింపం దగుం, 
బుత్రులకు నోంచ నైతిని, బుత్రీదానంబు సేసి పుణ్యము గనవే! 
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తా ॥ కుమారుడైతే నీ ప్రాణానికి శత్రువు అని ఆకాశవాణి చెప్పిన మాట విన్నావు. కనుక 
పుట్టింది పసివాడైతే చంపడంలో అర్థం ఉంది. కానీ ఇది ఆడపిల్ల కదా! పుత్రులకు ఎలాగా 
నోచుకోలేదు, కనీసం ఈ ఒక్క కూతురునైనా దానం చేసి పుణ్యం కట్టుకోలేవా?” 


వ. అని పయ్యెద జక్క సవరించుకొనుచు. బలవరించుచు, భ్రాంతి పడి కూంతున్‌ గ్రక్కున 
నక్కునం జక్క హత్తించుకొని, చెక్కు చెక్కున మోపి చయ్యన నుత్తరీయాంచలంబున 
సంచలతం గప్పి చప్పుడు గాం గుయ్యిడ, నయ్యెడం గ్రయ్యంబడి వాండు పోండిమి సెడం 
దోంబుట్టువుం దిట్టి, చిట్టిపట్టి నావురని వాపోవం గావరంబున నడుగు లొడిసి తిగిచి వడిం 
బెడిసి పడం బుడమిపయిం బడవైచిన నబ్బాలయు నేలంబడక యవలీల నెగడి 
నవ్యదివ్యమాలికా గంధబంధుర మణిహారాంబరాద్యలంకార మనోహారిణియు, గదా శంఖ 
చక్ర పద్మ శరచావాసి శూలధారిణియునై యెనిమిది కరంబులం గరం బొప్పుచు, సిద్ధ 
చారణ కిన్నర గరుడ గంధర్వాది వైమానిక నికాయంబు గానిక లిచ్చి పొగడ, నెగడుచు 
నచ్చరల యాటపాటలకు మెచ్చుచు, మింటనుండి కంటంబడి కంటువడం గంసున 
కిట్లనియె. 
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తా ॥ దేవకీదేవి ఈ విధంగా పలికి పయ్యెదకొంగు సవరించుకుంది. పుత్రికా వ్యామోహం 
ఆవరించగా పరితాపంచే కలవరపడుతూ కూతురైన యోగమాయను మక్కువతో రొమ్ముకు 
అదుముకొని, తన చెక్కిలి ఆ బిడ్డ చెక్కిలి మీద మోపి, పైట చెరగును ఆ పసికూన మీద కప్పి 
గొంతెత్తి ఏడవటం మొదలు పెట్టింది. ఆ ఏడుపును వింటున్న కంసుడు రెచ్చిపోతూ, విచక్షణలేక 
సోదరిని తిడుతూ, కన్నూ మిన్నూ గానని కావరంతో, ఆ చిన్ని పాప కాళ్ళను ఒడిసి పట్టుకొని 
లాగి నేలమీదకు విసరివెశాడు. అంతట ఆ బాల నేలమీద పడక రివ్వున ఆకాశానికి ఎగసింది. 
ఆమె దేవలోకపుష్పపరిమళాల ఘుమఘుమలతో, మణిమయహారాలతో, దివ్యాలంకారములతో 
శోభిల్లుతూ ఆకాశమందు విరాజమానంగా గోచరించింది. ఆమెకు గల ఎనిమిది చేతులలో 
ధనస్సు, బాణం, శంఖం, చక్రం, గద, డాలు, ఖడ్గం, శూలం అనే దివ్యాయుధాలను ధరించి 
ఉన్నది. ఆకాశంలో సిద్దులు, చారణులు, కిన్నరులు, గరుడులు, గంధర్వులు మొదలైన 
వైమానికులు కానుకలిస్తూ స్తుతించసాగారు. ఆమెను సంతోషపెట్టే విధంగా అప్పరసలు 
నర్తిస్తుంటే వారిని అభినందన పూర్వకంగా వీక్షిస్తూ, అంతలోనే కంసుని వంక తీవ్రమైన 
దృక్కులతో చూపుని సారించి, అతను భయపడే విధంగా ఇలా పలికింది: 


ఉ. తెంపరివై పొరిం బొరిని దేవకిబిడ్డలం జిన్నికుజ్జలం 
జంపితి వింకనైన నుపశాంతి వహింపక జాలమీంద నొ 
ప్పింపంగ నిస్సిరో యిదియు బీరమె? నా సరసన్‌ జనించి నిన్‌ 
జంపెడు వీరుం డొక్క దెస సత్కృతి నొందెడు వాండు దుర్మతీ! 
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తా ॥ “దుర్మార్గుడా! ఆవేశంతో యుక్తాయుక్త విచక్షణ లేక ఈ దేవకీదేవి ఆరుగురు 
కుమారులను వధించావు. అంతటితో ఆగక పసిబిడ్డను రాతి మీద కొట్టి చంపేందుకు 
సిద్ధపడ్డావు. ఇదేనా నీ పరాక్రమం? నిన్ను చంపే వీరుడు నాతో పాటుగా జన్మించి, ఒక చోట 
భద్రంగా పెరుగుచున్నాడు సుమీ!” 


వ. అనీ పలికి. 
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క. మహనీయ గుణాస్పదయై, మహిలో నా దేవి జనము మన్నింపంగా 
బహునామ నివాసంబుల, బహునామములం జరించె భద్రాత్మికయె. 
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తా ॥ అని పలికి ఆ దేవి అదృశ్యమైనది. పిదప గొప్పగుణాలకు ఉనికిపట్టు అయినదైన ఆ 
యోగమాయ, తన భక్తులకు శుభాలనిచ్చే విధంగా సకల జనులు మన్నింపగా అనేక స్థలాలలో, 
అనేక నామములతో ఆరాధ్యదేవతగా నిలిచింది. 


వ. అంత నా బోటి వలికిన కలికి పలుకులు ములుకులై, చెవుల జిలికిన, నులికిపడి, 
జళుకు గదిరిన మనంబున ఘనంబుగ వెజంగంది, కంది, కుందెడు దేవకీవసుదేవుల 
రావించి, యాదరంబున సంభావించి, చేరి వారితో నిట్లనియె. 
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తా ॥ యోగమాయ పలికిన పలుకులు కంసుని చెవులకు వాడియైన బాణముల వలె 
సోకాయి. దానితో మిక్కిలి దిగులు చెందిన మనస్సుతో, చేష్టలు దక్కినవాడై, మొగము 
చిన్నపుచ్చుకొని, దేవకీ వసుదేవులను దగ్గరకు రావించి, ఆదరంతో గౌరవించి వాళ్ళతో ఇలా 
అన్నాడు: 


ఉ. పాపుండ, బాల ఘాతకుండ, బంధు విరక్తుండ, దుష్ట చిత్తుందన్‌, 
గోపనుందళత జరన్మృతుందడం, గ్రూరుంద, బ్రాహ్మణహంత భంగి క 
పాపల జంపితిన్‌ బయలి పల్కుల నమ్మితి సాధులార! నా 
పాపము లుగ్గడింపక కృపాపరులై కనరే శమింపరే! 
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తా ॥ “నేను మహా పాపిని. చంటి పిల్లలను చంపిన ఘాతకుడను. బంధువుల 
మనస్సులను తల్లడిల్ల చేసినవాణ్ణి! దుష్టచిత్తుణ్ణి! క్రోధం నా కళ్ళను కప్పివేసింది. బ్రతికి ఉన్నా 
చచ్చిన వాడినే! క్రూరుణ్ణి! బ్రహ్మహత్య చేసినదానితో సమానంగా మీ బిడ్డలనందరిని చంపాను. 
బయట వాళ్ళు చెప్పేమాటలు నమ్మాను! సజ్జనులారా! నేను చేసిన పాపపు పనులను లెక్కించక, 
కరుణతో నన్ను చూడండి! శాంతించండి! 


ఉ. ఒక్కెడం బ్రాణు లందబు నిజోచితకర్మము లోలిం ద్రిప్పంగా 
నొక్కొక మెనితోం బొడమి యొక్కొక త్రోవను రాక పోకలం 
జిక్కులం బొందుచుండుదురు, చెల్మిని సంసృతితోడం బాయ రే 
నెక్కడి హంత? మీ శిశువు లెక్కడి హన్యులు! దూ నేటికిన్‌? 
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తా ॥ మీ పుత్రుల కొరకు శోకించకండి! ప్రాణులందరు వారి వారి ప్రారబ్లానికి అధీనులు. 
అలా తమ ప్రారబ్ధకర్మలను అనుసరిస్తూ, అనుకూల శరీరంతో ఒకో చోట జన్మిస్తూ, మరణిస్తూ 
ఉంటారు. ఇందు చంపేవాడు ఎవరు? చనిపోయేవాడు ఎవరు? అదె విధంగా మీ బిడ్డలను, నేను 
చంపినవాడను కాను; వారు చంపబడినవారు కాదు, కనుక నన్ను నిందించవద్దు. 


క. పగతురం జెజిచితి ననియును, బగతుర చేం జెడితి ననియు బాలుండు దలంచున్‌, 
బగ చెలుములు లే వాత్మకుం, బగచెలుముల కీలు కర్మబంధము సుండీ! 
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తా ॥ పగవారిని తాను బాధపెట్టానని, పగవారిచేత తాను బాధించబద్దానని తెలివిలేని 
వాడు మాత్రమె అనుకుంటాడు. ఆత్మకు రాగద్వేషాదులు లేవు. పగ, చెలిమి అనే ఈ రెండూ 
తాను చేసుకున్న కర్మబంధమే సుమా!” 


వ. అని పలికి, కన్నీరు నించి, వగచి, వెజచుచు, దేవకీవసుదేవుల పాదంబులం బట్టుకొని, 


సంకెలలు విప్పించి, మిక్కిలి యక్కజ గల వాక్యంబుల నైక్యంబులు నెజపిన, వారును 
బరితప్తుండైన కంసునిం జూచి, రోషంబును బాసిరి. అంత నా వసుదేవుండు బావ 


కిట్లనియె. 
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తా ॥ కంసుడు ఈ విధంగా పలికి దుఃఖీంచాడు. బాధపడుతూ, దేవకీవసుదేవుల 
పాదాలు పట్టుకున్నాడు. సంకెళ్ళను ఊడదీయించి ప్రీతిగల మాటల చేత చుట్టరికపు మాటలు 
పలికాడు. దానితో వాళ్ళుకూడా తాను చేసిన నేరాలను తలచుకుని పశ్చాత్తాప పడుతూన్న 
కంసుణ్ణి చూసి కోపాన్ని విడిచిపెట్టేశారు. వసుదేవుడు బావతో ఇలా అన్నాడు: 


శా. బావా! నీవచనంబు నిక్కము సుమీ, ప్రాణుల్‌ గతజ్ఞానులై 
నీవే నంచును లోభ మోహ మద భీ నిర్మితతా మోద శో 
కావేశంబుల నొండొరుం బొడుతు రేకాకారుండై సర్వ రూ 
పావిష్ణుండగు నీశ్వరుం దెలియలే రన్యోన్యవిభ్రాంతులై. 
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తా ॥ “బావా! నీవు చెప్పిన మాటలు యథార్దాలు. ప్రాణులు తెలివిలేనివారై ఏకాకారుడు, 
సర్వ ప్రాణులలోను ఉన్నవాడు అయిన భగవంతుణ్ణి తెలుసుకోలేరు. “నీవు అనీ, “నేను? అనీ 
భేదబుద్దిని కలిగి ఉంటూ లోభం, మోహం, మదం, భయం, శత్రుత్వం, సుఖం, దుఃఖం, శోకం, 
ఆవేశం మొదలైన దుర్గుణాలతో కూడి ఒకరినొకరు చంపుకుంటారు. అనేక ఆకారాల్లో నిండి 
ఉన్న ఆ ఒక్క 'నేను' అయిన ఈశ్వరుణ్ణి చపలచిత్తం చేత తెలుసుకోలేరు.” 


వ. అని యిట్లు ప్రసన్నులైన దేవకీ వసుదేవుల యనుజ్ఞ వడసి, కంసుం డింటికిం జని యా 
రేయి గడపి, మటునా(డు ప్రొద్దునం గ్రద్దనం దనకుం బరతంత్రులగు మంత్రుల రావించి, 
యోగనిద్రవలనం దా వినిన వృతాంతం బంతయు మంతనంబున నెజింగించిన, నపుడు 


వార లతని కిట్లనిరి. 
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తా ॥ ఈ విధంగా ప్రసన్నులైన దేవకీవసుదేవుల దగ్గర అనుమతి తీసుకుని కంసుడు 
ఇంటికి వెళ్ళిపోయాడు. ఆ రాత్రి గడిపి మరునాడు చాలా వేగంగా సూర్యోదయకాలానికి తనకు 
అనుకూలమైన మంత్రులను కొందరిని రప్పించాడు. యోగమాయ వల్ల తాను విన్న 


వృత్తాంతాన్ని ఏకాంతంగా చెప్పగా వాళ్ళు కంసునితో ఇలా అన్నారు: 


క. ఇట్టయినం వడయనేటికిల్లా; బట్టణముల మందలందుC బల్లెల నెల్లన్‌ 
బుట్టెడి పెరింగెడి శిశువులం, బట్టి వధించెదము మమ్ముం బంపు మధీశా! 
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తా ॥ “అలా అయితే ఇక ఆలస్యం చెయ్యడం దేనికి? పట్టణాలలోను, పల్లెల్లోను, 
మందల్లోను పుట్టి పెరుగుతూన్న పసిపిల్లలను పట్టుకుని వధిస్తాం! అనుజ్ఞ ఇవ్వండి! 


మ. భవదీయోజ్ఞ్వల బాహుచాప విలసద్భాణావళీ భగ్నులై 
దివిజాధీశ్వరు లేక్రియం బడిరొ యే దేశంబులన్‌ డాంగిరో 
శివునిం జొచ్చిరా బ్రహ్మం జెందిరొ హరిన్‌ సేవించిరో మౌని వృ 
త్తి వనాంతంబుల నిల్చిరో మనకు శోధింపం దగున్‌ వల్లభా! 
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తా ॥ పూర్వం నీ బాహువునందలి కోదండం చేత విడువబడిన బాణాల వలన దెబ్బలు 
తిన్న ఇంద్రాది దేవతలంతా ఎక్కడికి పోయారో? శివుణ్ణి ఆశ్రయించారో? లేదా బ్రహ్మనో 
విష్ణువునో సేవిస్తున్నారో? అదీకాకపోతే ముని వృత్తితో అరణ్యాలలో ఉన్నారో? మనం వెంటనే 
వెదకడం మంచిది మహారాజా! 


క. నొచ్చిరి శాత్రవు లనుచును, విచ్చలవిడి దిరుగవలదు వివిధాకృతులన్‌ 
ముచ్చిలి వత్తురు వారలు, సచ్చిన యందాంక మజవం జన దధిపునకున్‌. 
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తా ॥ పగవారు దెబ్బతిన్నారనుకొని మనం విచ్చలవిడిగా తిరగకూడదు. వారు ఎన్నో 
రకాల వేషాలతో దొంగతనంగా రాగలరు. అందుకని వారు చనిపోయే వరకు రాజైనవాళ్ళు 
విశమించకూడదు. 


క. ఒత్తి కొనుచు రానీం జన, దెత్తిన రోగముల రిపుల నింద్రియముల ను 
తృత్తిసమయములం జెటుపక, మెత్తన గారాదు రాదు మీంద జయింపన్‌. 
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తా ॥ విజృంభించే రోగాలను, శత్రువులను, ఇంద్రియాలను అవి మనలను ఆక్రమించే 
వరకు రానివ్వకూడదు. అవి పుడుతున్నప్పుడే త్రుంచెయ్యాలి. ముదిరిన తర్వాత వాటిని 
జయించటం సాధ్యం కాదు. 


మ. అమరశేణికి నెల్ల జక్రి ముఖరుం డాచక్రి యేధర్మమం 
దమరున్‌, గోవులు భూమిదేవులు దితిక్షామ్నాయకారుణ్య స 
త్యములున్‌ యాగ తపోదమంబులును శ్రద్దాశాంతులున్‌ విష్ణు దే 
హము లిన్నింటిని సంహరించిన నతం డంతంబునుం బొందెడిన్‌. 
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తా ॥ సకల దేవతలలో విష్ణువే ముఖ్యుడు. ధర్మం ఎక్కడుంటే ఆ చక్రి అక్కడ ఉంటాడు. 
గోవులు, బ్రాహ్మణులు, యజ్ఞాలు, వ్రతాలు, దీక్షలు, వేదములు, భూతదయ, సత్యము, ఇంద్రియ 
నిగ్రహం, తపస్సు, దమము, శ్రద్ధ, శాంతి ఇవన్నీ విష్ణువు యొక్క దేహములే! కనుక వాటిని 
నాశనం చెస్తే అతడు కూడా నిలువనీడ లేక నశించిపోతాడు. 


వ. కావున. 


169 
ఉ. చంపుదుమే నిలింపులను? జంకెల అంకెల దాపసావలిం 
బంపుదుమే కృతాంతకుని పాలికిం? గ్రేపులతోడ గోవులం 
ద్రుంపుదుమే? ధరామరుల[ దోలుదుమే? నిగమంబులన్‌ విదా 
రింపుదుమే? వసుంధర హరింపుదు మే? జననాథ! పంపుమా! 
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తా ॥ కనుక మహారాజా! దేవతలను చంపమంటావా? అదలింపులతో, అరుపులతో 
తపస్సు చేసుకునే బుషులను యముని వద్దకు పంపమంటావా? దూడలతో పాటుగా ఆవులను 
నరికి వేయమంటావా? బ్రాహ్మణులను పశువులను తరిమినట్టు తరిమి కొట్టమంటావా? 
వేదాలను పఠించే వారిని బాధించమంటావా? లేదా భూమిని చుట్టగా చుట్టి నీ వశం 
చేయమంటావా? ఈ చెప్పిన పనులలో ఏ పనైనా చెయ్యడానికి మమ్మాజ్ఞాపించు!” 


వ. అని పలుకు మంత్రుల మంత్రంబుల నిమంత్రితుండై బ్రాహ్మణ నిరోధంబు నిషిద్ధంబని 
తలంపక కాలపాశబద్దుండై విప్రాది సాధుమానవులం జంప దానవులం బంపి 
యంతిపురంబునకుం జనియె, ననంతరంబ యా రక్కసులు వెక్కసంబులగు మొక్కలంబుల 
సజ్జనుల పజ్జలం బడి తర్జన గర్జన భర్ణనాది దౌర్జ్దన్యంబులం బేసి నిర్ణించి పాపంబు 


లార్జించిరి. 
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తా ॥ కంసుడు ఈ విధంగా బోధిస్తున్న మంత్రుల ఆలోచనలకు బద్దుడై సమ్మతించాడు. 
బ్రాహ్మణులను హింసించటం తప్పు అని కూడా ఆలోచించలేదు. కాలపాశ బద్దులై బ్రాహ్మణాది 
సాధుమానవులను చంపడానికి దానవులను పంపి తాను అంతఃపురానికి వెళ్ళిపోయాడు. 
తదుపరి ఆ రాక్షసులు సహించుటకు వీలుకాని క్రూరమైన మాటలతో సత్పురుషుల వెంటబడి 


కొందరిని బెదిరించారు, కొందరిని గద్దించారు. కొందరి చెవులు దిబ్బళ్ళు పోయేటట్లు అరిచారు. 
ఇలా అనేక విధాల దుర్మార్లాలతో వారిని వేధిస్తూ ఎన్నో పాపాలను మూటకట్టుకో సాగారు. 


ఆ. వెదకి వెదకి దైత్యవీరులు సాధుల, నణయ వారి బలము లడంగిపోయె, 
యశము సిరియు ధర్మ మాయువు భద్రంబు, నార్యహింససేయ నణంగుం గాదె! 
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తా ॥ సాధువులను వెతికి వెతికి బాధపెడుతూ ఉంటే ఆ రాక్షసుల బలం నానాటికి 
క్షీణించసాగింది. సాధు జనులను హింసిస్తే కీర్తి సంపద, పుణ్యము, ఆయువు, క్షేమము... ఇవన్నీ 
కోల్పోతారు గదా! 


వ. అంత మందలో నందుండు నందనుండు పుట్టుట యెటీంగి మహానందంబున 
నెబివాదులగు వేదవిదులం బిలిపించి, జలకంబు లాడి, శుచియై, శృంగారించుకొని, 
స్వస్తిపుణ్యాహవాచనంబులు సదివించి, జాతకర్మంబులు సేయించి, పితృదేవతల నర్చించి, 
క్రేపులతోడం గూడం గై సేసిన పాండి మొదవుల రెండులక్షలను, గనక కలశ మణి వసన 
విశాలంబులైన తిల శైలంబు లేడింటిని భూదేవతల కిచ్చిన. 
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తా ॥ ఇది ఇలా ఉండగా, అక్కడ వ్రేపల్లెలో నందుడు తనకు మగపిల్లవాడు పుట్టాడని విని 
మహానందాన్ని పొందాడు. బ్రహ్మానందంతో చక్కగా చదువుకొన్న వేద పండితులను 
పిలిపించాడు. తాను స్నానంచేసి శుచియై అలంకరించుకున్నాడు. స్వస్తి వాచకాలు, 
పుణ్యాహవచనాలు చెప్పించుకుని, బాలునికి పుట్టినప్పుడు చేయవలసిన శుభకర్మలన్నీ 
చేయించాడు. పితృదేవతలను అర్చించాడు. ఆభరణాలతో అలంకరించిన రెండు లక్షల పాడి 
ఆవులను దూడలతో సహా బ్రాహ్మణులకు ఇచ్చాడు. అంతే కాకుండా బంగారు పాత్రలు, 


మణులు, విలువైన వస్తాలు, నువ్వుల రాశులు ఏడింటిని బ్రాహ్మణులకు దానాలు చేశాడు. 


క. ఈ యాభీరకుమారుండు, శ్రీయుతుండై వీర వైరిజేతయునై దీ 
ర్లాయుష్మంతుం డగు నని, పాయక దీవించి రపుడు బ్రాహ్మణజనముల్‌. 
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తా ॥ ఆ బ్రాహ్మణులందరు ఈ నందగోపుని కుమారుడు ఐశ్వర్యాన్ని, శత్రుజయాన్ని, 
పూర్ణాయుస్సును, యశస్సును, తేజస్సును కలిగి ఉంటాడని దీవించారు. 


క. దుందుభులు మొరసె, గాయక, సందోహము పాడె, సూతసముదాయముతో 
వందిజనులు కీర్తించిరి, క్రందుగ వీతెంచె భద్రకాహళరవముల్‌. 
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తా ॥ వ్రేపల్లెలో దుందుభులు మోగాయి. గాయక సందోహం పాడింది. పురాణ కథలు 
చెప్పి పొగడేవారితో కూడ వంది జనులు కీర్తించారు. పెద్దపెద్ద బాకాల యొక్క ధ్వనులు 
సందడిగా వినపించసాగాయి. ఈ విధంగా వ్రేపల్లె అంతా ఉత్సవ సంరంభంతో నిండి ఉంది. 


క. పల్లవ తోరణసురుచిర, వల్లీధ్వజరాజధూపవాసనములతో 
సల్లలితములై యొప్పెను, వల్లవవల్లభులయిండ్ల వాకిండ్లెల్లన్‌. 
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తా ॥ గొల్ల నాయకుల గృహద్వారాలు చిగురుటాకుల తోరణములతో సొగసైన తీగలతో, 
గొప్ప ధ్వజములతో, ధూప పరిమళాలతో అందంగా ఉన్నాయి. 


క. పసుపులు నూనెలు నలందిన, పసం దనరి సువర్ణబర్హి బర్హ ప్రభతోం 
బసిమి గలిగి వెలుంగొందుచుం, బసు లన్నియు మందలందు. బ్రసరించె నృవా! 
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తా ॥ గోపకులు తమ పశువుల శరీరాలకు పసుపునూనె కలిపి పట్టించారు. పసుపు 


కుంకుమ గంధాన్ని అలదారు. అవి బంగారు నెమళ్ళ కుంచెల కాంతితో మెరుపుని కలిగి 
ప్రకాశిస్తూ మందల్లో తిరుగసాగాయి. 


క. క్రేళ్లులీకి మసలె లేంగలు, మల్లడిగొని అంకె లిడియె మదవృషభంబుల్‌, 
పెల్లుగ మొదవుల పొదుంగుల, జల్లించెం బాలు బాలుసంభవవేళన్‌. 
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తా ॥ బాలుడు పుట్టిన శుభవేళలో లేగదూడలు చెంగలించి దాటి అలసిపోయి నిలిచాయి. 
మదించిన ఎద్దులు ఉత్సాహముతో రంకెలు వేశాయి. ఆవులన్నీ పొదుగుల్లోంచి పుష్కలంగా 


పాలు కురిపించాయి. 


క. ఆరంగం జదివెడి పొగడెడి, వారికి విద్యలను బ్రదుకువారికి లేమిం 
జేరినవారికి నెల్లను, గోరక మును నందు డిచ్చె గోధనచయముల్‌. 
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తా ॥ నందుడు తనకు కుమారుడు కలిగాడని తన వంశావళి చదివే వారికి, సోత్రం చేసే 
వారికి, విద్వాంసులకు, పేద వారికి, ఇలా తన దగ్గరకు చేరిన వారికి వారు అడగకుండానే 
గోవులను, ధనాన్ని సమృద్ధిగా దానం చేయసాగాడు. 


వ.ఆ సమయంబున. 
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క. కంచుకములు తలచుట్లును, గాంచన భూషాంబరములు. గడు మెజియంగ నే 
తెంచిరి గోపకు లందటు, మంచి పదార్థములు గొనుచు మాధవం జూదన్‌. 
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తా ॥ అప్పుడు గోపకులందరూ నందుని యొక్క కుమారుణ్ణి చూసేందుకు 


బయలుదేరారు. ఏ విధంగా అంటే, వారు అందమైన దుస్తులతో, విలువైన ఆభరణాలు ధరించి, 
తలపాగాలను చుట్టి శుభప్రదములైన వాటిని తీసుకుని నందుని ఇంటికి ప్రయాణమయ్యారు. 


క. ఏతెంచి చూచి చెలంగుచు, నెతులం బెరుంగులను బాల నీళ్లను వెన్నం 
వ్రీతి వసంతము లాడిరి, యేతరులై సరసభాష లెసంగన్‌ గొల్లల్‌. 
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తా ॥ అలా వచ్చి ఆ బాలుణ్ణి చూసి సంతోషంతో పొంగిపోసాగారు. సరసపు మాటలు 
ఆడుకుంటూ, నేయి, పెరుగు, పాలు, నీళ్ళు, వెన్న మొదలైనవి చేర్చి కలిపిన వసంతాన్ని ఒకరి 
మీద ఇంకొకరు పోసుకొంటూ ప్రీతితో వసంతోత్సవం జరుపుకున్నట్లుగా ఆడారు. 


వ. తదనంతరంబ. 

183 
ఆ. ఏమినోము ఫలమొ యింత ప్రొ ద్గొక వార్త, వింటి మబలలార! వీను లలర 
మన యశోద చిన్ని మగవాని గనె నంట, చూచి వత్త మమ్మ! సుదతులార! 
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తా ॥ ఇంక గోపయువతులు తమలో తాము ప్రొద్దున లేవగానే విన్న శుభవార్తను 
ఒకరితో ఒకరు ఇలా చెప్పుకోసాగారు- “ఏనాడు నోచిన నోముల ఫలమో, మన యశోదాదేవి 
చిన్ని బాబుని ప్రసవించిందట, చూసి వద్దాము, పదండి”. 


వ. అని యొండొరుల లేపికొని గోపిక లోపికలు లేని చిత్తంబుల నెత్తిన - తత్తజంబు 
లొత్తుకొన నుదారంబులగు శృంగారంబులతో నిండ్లు వెలువడి. 
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తా ॥ అని ఇట్లు చెప్పి ఇరుగు పొరుగు స్నేహితురాండైన గోపికలు ఒకళ్ళ నొకళ్ళు 


పిలుచుకొని మనస్సులో తమకాన్ని నిలుపుకోలేక తొందరపడుతూ, అలంకారాలు చేసుకుని 
తమతమ ఇండ్లలోంచి బయలు దేరారు. 


క. జడగతులును బలుపిజుందులుం, విడికెడు నడుములును వలుంద బిగి చనుంగవలున్‌ 
వెడంద నయనములు సిరి దదం, బడు మోములు భ్రమర చికుర భరములు నమరన్‌. 
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తా ॥ అలా బయలుదేరిన ఆ గోపికల నడకలు హొయలతో నెమ్మదిగా సాగుతున్నాయి. 
వారి కళ్ళు ఆనందంతో విచ్చుకోగా, తుమ్మెద రెక్కల వలె తల కొప్పులు ఊగుచుండగా, 
లక్ష్మికళలతో ఆ గోపికలు ముందుకు సాగుచున్నారు. 


ఉ. వేడుకతోడం గ్రొమ్ముడులు వీడం గుచోపరి హారరేఖ ల 
ల్లాడం గపోలపాలికల హాటకపత్రరుచుల్‌ వీనోదనర 
బాదం బటాంచలంబు లసియాడంగ6 జేరి యశోద యింటికిం 
జేడియ లేంగి చూచి రొగి జిష్ణుని విష్ణుని జిన్ని కృష్ణునిన్‌. 
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తా ॥ అలా వచ్చిన కొందరికి ఆ నడక వేగంలో కొప్పులు విడిపోయాయి. మెడలో 
ముత్యాల పేరులు చిక్కుపడ్డాయి. మరికొందరికి చెక్కిళ్ళపై బంగారు కాంతుల మెరుపు వేడుక 
పుట్టిస్తోంది. ఇంకా కొందరి పైట చెరగులు గాలికి నాట్యం చేయసాగాయి. ఈ విధంగా 
గోపకాంతలు ఒక్కసారిగా ఆ యశోద ఇంటికి చేరి ఎంతో ఆనందోత్సాహాలతో ఆ పసివాని 
చూసారు. అయితే అతడే దానవ భంజకుడైన విష్ణువని వారికి తెలియదు. 


వ. చూచి సంతసించి తెచ్చిన కానుక లిచ్చి. 
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తా ॥ గోపికలు ఆ చిన్ని కృష్ణుణ్ణి చూసి చాలా సంతోషించి తెచ్చిన కానుకలిచ్చారు. 


తే. పాపనికి నూనెం దలయంటి పసుపు బూసి, బోరుకాడించి “హరి రక్ష పొ” మ్మృటంచు 
జలము లొకకొన్ని చుట్టిరాం జల్లి తొట్ల, నునిచి దీవించి పాడి ర య్యువిద లెల్ల. 
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తా ॥ ఈ విధంగా లోకాలను సంరక్షించే వానికి, తాము రక్షపెట్టారు ఆ గోపకాంతలు. ఆ 
తరువాత ఉయ్యాల తొట్టెలో పరుండబెట్టి దీవించుతూ, ఆ బాలుని తలకు నూనె పెట్టి, ఒంటికి 
నలుగు పెట్టి స్నానం చేయించారు. స్నానంలో చంటిపిల్లలకు దిష్టి తీసే విధంగా కొంత నీటిని 
చేతిలోనికి తీసుకుని ముమ్మార్లు ఆ బాలుని చుట్టూ తిప్పుతూ శ్రీహరి రక్ష గా ఉండాలని 
ప్రార్థిస్తూ జారవిడిచారు. ఆ తరువాత గోపికలందరూ కలిసి ఇలా పాడసాగారు: 


క. 'జోజో కమలదళేక్షణ!, జోజో మృగరాజమధ్య! జోజో కృష్ణా! 
జోజో పల్లవకరపద!, జోజో పూర్ణేందువదన! జోజో” యనుచున్‌. 
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తా ॥ “తామరరేకుల వంటి కన్నులు గలవాడా జో! జో! సింహము వంటి నడుము 
కలవాడా జో! జో! కృష్ణా! జో! చిగురుటాకుల వంటి కోమలమైన అరిచేతులు అరికాళ్ళు 
కలవాడా! జో! జో! నిండు జాబిల్లివంటి ముఖం కలవాడా! జో! జో! నువ్వు సుఖంగా నిద్రపో!” 
అని అంటూ విశ్వాన్ని ఊపే ఆ పరమాత్మను ఊయల నుంచి ఊపసాగారు. 


వ. ఇ వ్విధంబున. 
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క. పలుతోయంబుల జగముల, బలు తోయములందు ముంచి భాసిల్లెడి యా 
పలుతోయగాండు వల్లవ, లలనా కరతోయములం జెలంగుచు. దడియున్‌. 
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తా ॥ ఈ విధంగా ప్రళయ సమయాలలో జగత్తుని క్రీడగా నీటిమయం గావించే ఆ 
పరబ్రహ్మము ఏమీ ఎరుగని వానివలె నటిస్తూ ఆ గోపికల చేతుల్లో జలకాలాడుతూ, కేరింతలు 
కొడుతూ ఆడుకోసాగాడు. 


క. లోకములు నిదుర వోవంగ, జో కొట్టుచు నిదురవోని సుభగుండు రమణుల్‌ 
జోకొట్టి పాడ నిదురం, గైకొను క్రియ నూరకుండెం గను దెజవకయున్‌. 
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తా ॥ సకల ప్రాణులను జోకొట్టి నిద్దురబుచ్చుతూ తాను మాత్రం జాగ్రత్తయందు వర్తించు 
ఆ సుందర మూర్తి గోపికలు జోలలు పాడుతూ ఉంటే నిద్రపోయినట్లు కన్నులు తెరవకుండా 
కదలకుండా పడుకున్నాడు. 


సీ, ఏ బాము లెజుంగక యేపారు మేటికిం బసుల కాపరియింట బాము గలిగె, 
నే కర్మములు లేక యెనయు నెక్కటికిని జాతకర్మంబులు సంభవించె, 

నే తల్లి చనుంబాలు నెజుంగని ప్రోడ యశోద చన్నుల పాల చొరవ నెటింగె, 
నాని వృద్దులు నెఖుంగని బ్రహ్మంబు పొదింగిటిలో వృద్ధి. బొందంజొచ్చె, 


ఆ. నే తపములనైన నెలమి6 బండనిపంట, వల్లవీజనముల వాడం బండె 
నే చదువుల నైన నిట్టిట్టి దనరాని, యర్ధ మవయవముల నంద మొందె. 
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తా ॥ పుట్టుక లేని మహాత్మునికి పశువుల కాచువారి, ఇంట్లో పుట్టుక సంభవించింది. ఏ 
విధమైన కర్మలు లేకుండా ప్రకాశించేవాడు జాతకర్మలు చేయించుకున్నాడు. ఏ తల్లి చనుపాలు 
త్రాగి ఎరుగని ప్రొఢుడు యశోదాదేవి చనుపాలు రుచి మరిగాడు. పెరుగుట తరుగుట అనేవి 


పొందని పరబ్రహ్మము యశోదాదేవి ఒడిలో వృద్ధిని పొందుతున్నాడు. ఎట్టి తపస్సుల వల్లా 
పండని పంట నేడు గోపకుల వ్రేపల్లెవాడలో కన్నుల పండుగగా పండింది. ఎన్ని శాస్త్రాలను 
అభ్యసించినా ఇలాంటిదని తెలియని ఆ తత్త్వం ఆ బాలునియందు అభివ్యక్తం కాసాగింది. 


మ. చెయువుల్‌ సేయుతణిన్‌ విధాతకరణిం జెన్నొందు, సంతోష దృ 
ష్టి యుతుండై నగుచున్‌ జనార్దనుని మాడ్కిం బొల్చు, రోషించి యు 
న్న యెడన్‌ రుద్రునిభంగి నొప్పును, సుఖానందంబునం బొంది త 
న్మయుండై బ్రహ్మము భాతి బాలు డమరు నాహుళ్య బాల్యంబునన్‌. 
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తా ॥ ఆ బాలకృష్ణుడు చంటి బిడ్డగా నుండి ఏదైనా చేష్టలు చేసేటప్పుడు సృష్టికర్త అయిన 
బ్రహ్మదేవునిలా కనిపిస్తాడు. సంతోషం ప్రకటించే చూపులతో నవ్వుతూ ఉంటే శ్రీమహావిష్ణువులా 
గోచరిసాడు. కోపం వచ్చినప్పుడు రుద్రునిలా భయాన్ని కలిగిస్తాడు. ఆనందం చేత తన్మయం 
చెందేటప్పుడు నిత్యానంద స్వరూపుడై పరబ్రహ్మంవలె సాక్షాత్కరిస్తాడు. చూసిన వారిదే కదా ఆ 
భాగ్యమంతా! 


వ. అయ్యవసరంబున. 
196 


ఆ. కొడుకు గన్న వేడ్క కొనసాగ రోహిణిం, జీరం బంచి చిత్రచేలములను 
మండనముల నిచ్చి మన్నించె నందు డా, యంబుజాక్షి పీతయై చరింప. 
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తా ॥ నందుడు కొడుకును కన్న వేడుకతో రోహిణీ దేవిని పిలిచి ఆభరణాలు, రంగు 
రంగుల చీరలు బహూకరించి ఆమెను గౌరవించాడు. ఆమె కూడా చాలా సంతోషించింది. 


వ. అది మొదలు మొదవుల కదుపులు పొదువులు గలిగియుండె, నంత నందుండు గోపకుల 
ననేకుల గోకులరక్షకుం దక్షులైన వారిని నియమించి మథురకుం జని కంసునికి నేంటేంటం 
బెట్టెడి యరిం బెట్టి వీడ్కొని వసుదేవుని కడకుం జని యథోచితంబుగ దర్శించిన. 
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తా ॥ ఆ బాలుడు జన్మించింది మొదలు వ్రేపల్లెలోని ఆలమందలు పాలతో నిండిన నిండు 
పొదుగులను కలిగి ఉన్నాయి. ఒకనాడు నందుడు ఆలమందలను, వ్రేపల్లెను రక్షించడానికి 
దక్షులైన గోపకులను అనేకులను నియమించి, తాను ప్రతి సంవత్సరము కట్టవలసిన పన్నును 
కట్టడంకోసం మధురకు బయలుదేరాడు. కప్పం కట్టి వసుదేవుని ఇంటికి వెళ్ళి, తగిన మర్యాదతో 
ఆయనను దర్శించాడు. 


క. నందుని గనుంగొని ప్రాణము, పొందిన బొందియునుంబోలెం బొలుపారుచు నా 
నందాశ్రులు గడకన్నులం, గ్రందుకొనం గేలుసాంచి కౌంగిటం జేర్చెన్‌. 
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తా ॥ నందుణ్ణి చూడగానే వసుదేవుడు మహోత్సాహంతో, కన్నుల ఆనందాశ్రువులు 
రాలుచుండగా చేతులు సాచి కౌగిలించుకున్నాడు. అతనికి నందుణ్ణి చూడగానే ప్రాణం 
లేచివచ్చినట్లెనది. 


వ. మటియుం గౌంగిలించుకొని, సుఖాసీనుంజేసి, వసుదేవుండు దనకొడుకువలని 
మోహంబు దీపింప నందున కిట్లనియె. 
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తా ॥ నందుణ్ణి కౌగిలించుకొని సుఖాసీనుణ్ణి చేశాడు. తను కన్నకొడుకు మీది ప్రేమ 
పొంగుకు రాగా నందునితో ఇలా అన్నాడు: 


క. సంతతి లే దని మును ఘన, చింతనముల మునింగి ముదిసి చిక్కిన నీకున్‌ 
సంతతి గలిగెను భాగ్యము!, సంతతిహీనునికి సౌఖ్యసంతతి గలదే? 
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తా ॥ “మిత్రమా! సంతానం లేదని ఎన్నో సంవత్సరాల నుంచి చింతతో కృశించి 
పోయావు. ఈనాటికి బిడ్డడు కలిగాడు నీకు. అదృష్టవంతుడివి. లోకంలో బిడ్డలు లేని వానికి 
సౌఖ్యం లేదు కదా! 


క. పొడగంటి నిన్ను బ్రదికితిం, గడచితి నాపదల నింకం గార్యంబులు నే 
యెడమడుగు లేని నెచ్చెలి, బొడంగాంచుట చచ్చి మజలం బుట్టుట గాదే! 
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తా ॥ ఇన్నాళ్ళకు నిన్ను చూడగలిగాను. ఇంక నాకే ఆపదలు రావు. కార్యాలలో ఏ 
మాత్రమూ తేడాని చూపని నీ వంటి స్నేహితులను కలుసుకోవడం ప్రాణానికి మరింతగా 
ఊపిరినివ్వడమే కదా! 


క. పలుపాటులంబడు జనులకు, నిల నొకచో నుండ గలదె? యేబుల వెంటం 
గలిగి చను మ్రాంకు లన్నియు, బలువెంటల. బోవుంగాక పాయక యున్నే? 
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తా ॥ బ్రతుకు తెరువులో పలుపాట్లు పడే జనులకు ఒకే చోట ఉండటం కుదురుతుందా? 
నదీ ప్రవాహంలో కొట్టుకునిపోయే పుల్లలు ఒకేచోట ఏ విధంగా కలిసి ఉండవో, అదే విధంగా 
బంధువులు, ప్రియం చేకూర్చేవారైనా, ఒకే చోట ఉండుట సంభవించదు. ఏలననగా అందరి 
కర్మలు వేరు వేరుగా ఉంటాయి కదా!” అని అంటూ, 


మ. పలురోగంబుల నొందకున్నవె పసుల్‌? పాలిచ్చునే ధేనువుల్‌? 


కొలంకుల్‌ వాంగులు వారిపూరితములే? గోష్ట ప్రదేశంబులం 
బులులున్‌ దుప్పులు సంచరింపవు గదా! పొల్పారునే ఘోషముల్‌? 
కలవే పచ్చనిపూరిజొంపములు తత్కాంతార భాగంబులన్‌? 
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తా ॥ “మిత్రమా! మీ ఆవులన్నీ చక్కగా పాలిస్తున్నాయా? అనారోగ్యాలు లేకుండా 
ఉన్నాయా? వాగులు, గుంటలు చక్కగా నీళ్ళతో నిండి ఉన్నాయి కదా! పశువులను కట్టే 
ప్రదేశంలోకి పులులు, దుప్పులు రావటం లేదు గదా? గొల్లపల్లెలన్ని బాగున్నాయా? మీ ట్రేపల్లెకు 
దగ్గరగా ఉండే అడవి ప్రదేశాలలో పచ్చికబయళ్ళు సమృద్ధిగా ఉన్నాయా? 


క. తనపుత్రమిత్రముఖరులం, దనుపక చూడకయు వారు దటింగి నశింపన్‌ 
మనుచు గృహమేధియాశ్రమ, మున నుండెడువాని కొక్క మోదము గలదే? 
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తా ॥ తన పుత్రమిత్రాదులను సంతోషపెట్టక వాళ్ళని కన్నెత్తి చూడక వారు నానావిధ 
దుఃఖములలో మునిగేలా ప్రవర్తించే గృహస్తు పోషణలో ఉన్నవారికి ఏమాత్రం సంతోషం 
ఉండదు కదా! 


క. నీకాంతయొద్ద నీవును, నీకాంతయు గారవింప నిను దండ్రింగ నా 
లోకించుచు నీ మందను, నా కొడు కున్నాండె? నంద! నందాన్వితుంథై. 
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తా ॥ ఓ నందుడా! నీవు, నీ భార్య ప్రేమగా చూస్తుంటే, నిన్ను తండ్రిగా గౌరవిస్తూ, నీ వద్ద 
ఉన్నది నా పుత్రుడే సుమా!” అని వసుదేవుడు అన్నాడు. 


వ. అనిన నందు డిట్లనియె. 
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తా ॥ అప్పుడు నందుడు ఇలా అన్నాడు: 


శా. నీకున్‌ దేవకికిన్‌ జనించిన సుతానీకంబు. దోడోడ ము 
న్నీ కంసుండు వధించె, మీసుతం దుది న్హింసింపం జేందప్పి తా 
నాకాశంబున కేగె, బాల యది, దైవాధీనమాపద్దశన్‌ 
శోకంబందునె తద్‌జ్ఞుం? డూజడుము నా సూనుండు నీ సూనుండే. 
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తా ॥ “నీకు దేవకీదేవికి జన్మించిన కొడుకుల నందరినీ ఈ కంసుడు వధించాడు. ఆ 
తర్వాత మీకు కుమార్తె కలుగగా ఆమెను చంపబోగా ఆ చిన్నది ఆకాశానికి ఎగిరి పోయింది. 
ఇలా జరగటం దైవాధీనం. తెలివైన వాడు ఆపద్దశలో దుఃఖాన్ని పొందడు. కనుక ఊరడిల్లు! నా 
కొడుకు నీ కొడుకే అనుకో!” అని ఓదార్చసాగాడు. 


వ. అనిన వసుదేవుండు నందునకు మజియు నిట్లనియె. 
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తా ॥ అప్పుడు వసుదేవుడు నందునితో ఇలా అన్నాడు: 
క. జనపతి కరి యిడితివి, మముం, గనుంగొంటివి, మేము నిన్నుం గంటిమి, మే ల 
య్యెను, బొమ్మింకను గోకుల, మున నుత్సాతములు దోంచు మునుకొనవలయున్‌. 
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తా ॥ “నీవు వచ్చినందుకు రాజుకు కప్పం కట్టావు. మమ్ములను చూసావు. మెం కూడా 
నిన్ను చూసి సంతోషించాం. ఇప్పుడు గోకులమందు కొన్ని ఆపదలు రాబోవు సూచనలు 
ఉన్నాయి. అవి రావడానికి ముందే జాగ్రత్త పడితే మంచిది, కనుక వెంటనే బయలుదేరు.” 


6. కంసుడు పంపిన పూతన రాక్షసి వ్రపల్లెకు వచ్చుట 
వ. అని పలికి వసుదేవుండు నందాదులయిన వల్లవుల వీడ్కొలిపిన వారలు గొబ్బున వడిగల 
గిబ్బలం బూనిన శకటంబులు ప్రకటంబులుగ నెక్కి తమ తమ పల్లెల త్రోవలు వట్టి చని 
రానందుండు ప్రతీతంబులైన యుత్సాతంబులు ముందట బొడగని శౌరి దనతోం బలికిన 


పలుకులు దప్పవనుచు6 దలంచుచుం జనియె. నంత. 
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తా ॥ ఇలా చెప్పి వసుదేవుడు, నందునకు తక్కిన గొల్లలకు సెలవు ఇచ్చి పంపించాడు. 
వాళ్ళు కూడా వడిగా నడవ గలిగిన కోడెలు కట్టిన బండ్లెక్కి తమ ఊళ్ళకు బయలుదేరారు. 
నందుని ఎదుట కూడా స్పష్టమైన అనిష్ట సూచక చిహ్నాలు గోచరించసాగాయి. వసుదేవుడు 
తనతో పలికిన పలుకులు తప్పవని మనస్సులో అనుకొన్నాడు. 


సీ, కంసుపంపున బాలఘాతిని పూతన పల్లెల మందల బట్టణముల 

నిల నెల్లచో బాలహింసం గావించుచుం జనుచు నెవ్వనిపేరు శ్రవణవీథిం 
బదినయంతన సర్వభయనివారణ మగు నట్టి దైత్యాంతకుం డవతరించి 
యున్న నందునిపల్లె కొకనాండు ఖేచరి యై వచ్చి యందు మాయాప్రయుక్తిం 


తే. గామరూపిణియై చొచ్చి కానకుండ, నరిగి యిల్లిల్లుం దప్పక యరసి కొనుచు 


నందగృహమున బాలుని నాద మొకటి, విని ప్రమోదించి సుందరీవేష యగుచు. 
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తా ॥ ఇలా ఉండగా పూతన అనే రాక్షసి కంసుని చేత పంపబడి మథురాపురం నుండి 
బయలుదేరింది. అది పల్లెలు, మందలు, పట్టణాలు అన్నిచోట్ల పసిపిల్లలను సంహరిస్తూ 
వసోంది. అలా వస్తూ ఎవనిపేరు చెవిని సోకితే సకల భయాలు పోతాయో అటువంటి ఆ 
శ్రీమహావిష్ణువు అవతరించిన వ్రేపల్లెకు ఆకాశ మార్గాన వచ్చింది. కామరూపిణి అయిన ఆ 


రాక్షసి ఆ పల్లెలో మాయా రూపంచేత ఎవరికీ తెలియకుండా ఇల్లిల్లూ పసివారిని వెతక్కుంటూ 
సాగుతోంది. నందగోపుడు ఇంట్లో పసిబిడ్డ ఏడ్పు వినిపిస్తే బిడ్డను చంపే అవకాశం చిక్కింది 
గదా అని సంతోషించి అందమైన యువతి వేషాన్ని ధరించింది. 


మత్త. క్రాలుకన్నులు గుబ్బచన్నులు6 గందువొందని చందురుం 
బోలు మోమును గల్లు లేదన బుద్ధి దూజని కౌను హే 
రాళమైన పిజుందు. బల్లవరాగ పాదకరంబులుం 
జాల దొడ్డగు కొప్పు నొప్పంగ సర్వమోహనమూర్తితోన్‌. 
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తా ॥ తేటగా ప్రకాశిస్తున్న కన్నులు, గుండ్రని వక్షోజాలు, కళంకం లేని చంద్రుని వంటి 
ముఖం, ఉన్నదా లేదా అనే సన్నని నడుము, చిగుళ్ళవలె మృదువై ఎర్రని కాలు సేతులు, ఒత్తెన 
కొప్పు... ఇలాజగన్మోహనరూపంతో నందుని ఇంటికి వచ్చింది ఆ పూతన. 


మానిని. 
కాంచనకుండల కాంతులు గండయుగంబునం గ్రేళ్లుబుకన్‌ జడపై 
మించిన మల్లెల మేలిమి తావులు మెచ్చి మదాళులు మింటను రా 
నంచిత కంకణహారరుచుల్‌ చెలువారంగ6 బై వలు వంచల నిం 
చించుక జాజంగ నిందునిభానన యేంగెం గుమారుని యింటికినై. 
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తా ॥ ఆ పూతన చెవులకు ధరించిన బంగారు కమ్మల తళతళలు చెక్కిళ్ళపై 
ప్రసరిస్తున్నాయి. తల వెంట్రుకల అల్లిక మీద పెట్టుకున్న మల్లె పువ్వుల వాసనలకు గండు 
తుమ్మెదలు ముసురుకొని వెంట వస్తున్నాయి. చేతులకు కంకణాలు మెడలోని ముత్యాల పేరులు 
మొదలైన వాని కాంతులు బయటకు వ్యాపించి అందగించేటట్లు పయటకొంగు కొంచెం 


జారిపోతూ ఉన్నది. చంద్రుని వంటి ముఖం గల పూతన బాలకృష్ణుడు ఉన్న నందుని ఇంటికి 
సమ్మోహనంగా బయలుదేరింది. 


వ. ఆ సమయంబున. 
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మ. “సిరి మమ్మున్‌ బదుకంగం జూచుకొఅకై శృంగార వేషంబుతో 
నరుదేనోపు' నటంచు గోపికలు జిహ్వల్‌ రాక మోహించి త 
తృరలై చూడ లతాంగి వోయి కనియెం బర్యంక మధ్యంబునం 
బరు భస్మానలతేజు దుర్దనవధ ప్రారంభకున్‌ డింభకున్‌. 
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తా ॥ ఆమె నందుని ఇంట ప్రవేశిస్తుంటే శృంగార వేషంతో వచ్చిన లక్ష్మీదేవేమో ఈ 
పుణ్యాత్మురాలు అని గోపికలందరు ఆమె అందానికి ఆశ్చర్యపోయారు. “నీవెవరు?” అని 
అడగడానికి నోరు రాక దాని మాయచే బ్రాంతిని పొందారు. తదేక దృష్టితో చూస్తుండిపోయారు. 
అలా వారిని మోహింపజేసిన ఆ పూతన సరాసరి నందుని ఇంట్లోకి ప్రవేశించి అక్కడ పరుండి 
ఉన్న పరాత్పరుని చూసింది. అతడు నివురుగప్పిన నిప్పవలె ఉండటం చేత, ఆ మాయా శిశువుని 
తాకితే తనకు ప్రమాదం అనీ, అతను దుర్దనవధ తనతోనే ఆరంభిస్తున్నాడని ఆ రక్కసికి 
తెలియరాలేదు. 


వ. కని కదియవచ్చు సమయంబున. 
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శా. ఆ లోకేశ్వరుం డాచరాచరవిభుం డా బాలగోపాలుం డా 
బాలధ్వంసిని గొంటు గం టిడి వెసన్‌ బాలెంతచందంబునం 
బాలిండ్లన్‌ విస మూని వచ్చుట మదిన్‌ భావించి లో నవ్వుచున్‌ 


కాలుం గేలు నెజుంగకున్న కరణిం గన్మోడ్చి గుర్వెట్టంగన్‌ 
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తా ॥ మెల్లగా ఆ బాలుని దగ్గరికి వస్తూవుంది పూతన. అంతట సర్వలోక నియామకుడు, 
కదిలే వాటికి కదలని వాటికి సమస్తానికి ప్రభువైన ఆ ఈశుడు, గోపాలబాల రూపాన్ని ధరించిన 
ఆ పరాత్పరుడు పసి బిడ్డలను చంపే దుష్టురాలు అయిన రాక్షసి బాలింత వేషంలో చనులకు 
విషం పెట్టుకొని రావడాన్ని గమనించాడు. తనలో తాను నవ్వుకొంటూ, కాళ్ళు చేతులు 
కదల్చకుండా కండ్లు మూసుకొని గురక పెడుతూ ఒళ్ళు మరచి నిద్రపోతూన్న వానిలా 
నటించసాగాడు. 


క. ఆ పాపజాతిసుందరి, యా పాపని పాన్పుం జేర నరిగి కరములన్‌ 
లేపి చనుంగవ శిశువున్‌, మోపుచు ముద్దాడి శిరము మూర్కొని పలికెన్‌. 
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తా ॥ ఆ పాపాత్మురాలైన పూతన శ్రీకృష్ణుడు నిద్రిస్తూన్న పాన్పు దగరికి వెళ్ళి ఆ బాలుని 
తన చేతులతో ఎత్తి రొమ్ముకు అదుముకుంది. ఆ పసివాని శిరస్సుని ముద్దిడుతూ ఇలా పలికింది: 


క. “చను నీకుం గుదుపంజాలెడి, చనువారలు లేరు, నీవు చనవలె,” ననుచుం 
జనుగుడిపి మీంద నిలుకడం, జనుదాన ననంగ న జనుం జను గుడుపన్‌. 
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తా ॥ “నీకు చనుపాలు తాగించగల సమర్ధులెవరూ ఇచ్చట లరకనుక- సీపు కా 
పాలను తాగాలి. నీకు పాలిచ్చిన పిమ్మటనే నేను ఇక్కడ నుండి వెళతాను” అంటూ వేడుకతో 
పలకసాగింది. అంతేగాక, 


క. “నా చనుంబా లొక గ్రుక్కెండు, నోచిన్ని కుమార! త్రావు మొయ్యను పిదపన్‌ 


నీచెలువ మెజుంగ వచ్చును, నా చెలువము సఫల మగును నళినదళాక్షా!* 
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తా ॥ “నా చిన్న తండ్రీ! నువ్వు తిన్నగా నా చనుపాలు ఒక గ్రుక్కెడు తాగిచూడు. అప్పుడు 
నీ అందం ఏ విధంగా మారుతుందో చూడు. అప్పుడే నా అందానికి కూడా ఫలితం 
చేకూరుతుంది.” 


వ. అని బాలు నుద్దేశించి ముద్దాడెడి భంగి మాటలాడెడి చేడియం జూచి. 
DID 


తా ॥ అని ఈ విధంగా బాలుణ్ణి ఉద్దేశించి ముద్దాడుతున్నట్లుగా మాట్లాడుతున్న 
పూతనను చూసారు యశోదారోహిణులు. 


మ. వనితా! ముట్టకు మమ్మ! చన్ను గుడుపన్‌ వల్దమ్మ నీచన్ను మా 
తనయుం డొల్లండు వాసి పొమ్మని యశోదారోహిణుల్‌ సీరం గై 
కొన కీక్షించుచు మాయంబన్ని పెలుచం గోశంబులో వాలు మె 
ల్చున రాజిల్లుచు మాట మెత్తందనమున్‌ లోవాండియు న్నేర్చడన్‌. 
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తా ॥ “చూడమ్మా! నువ్వెవరో క్రొత్త దానివిలా ఉన్నావు! మా బిడ్డడు నీ చనుపాలు 
త్రాగడు! నీవు పాలియ్యనక్కరలేదు. అవతలికి వెళ్ళు!” అని పలుమార్లు చెబుతున్నా వాళ్ళ 
మాటలు లక్ష్యపెట్టక ఆ పూతన కృష్ణుని వైపు చూడసాగింది. ఒరలో కత్తివలె తీక్షణంగా ఆ 
బాలుని చూడసాగింది. ఆమె మెత్తని పలుకుల లోపల వాడితనం కనబడకుండా దాగి ఉన్నది. 


వ. కదిసి కలికిపలుకులు పలుకుచు నులుకుసెడి జళుకు సొరక యెదుర నిదుర గదిరిన 
ఫణిని ఫణియని యెజుంగక గుణమతిం దిగుచు జడమతి బెడంగునం గబటి జబిభితెఐవ 


వెరవునం జనుదెంచి పజపునడుమ నొజపు గలిగి మజియుచు6 గన్ను దెజవక వెజిపు 
మజిపు నెజుంగక కొమరు మిగులు చిజుత కొమరునిం దిగిచి తొడలనడుమ నిడుకొని 
యొడలు నివురుచు నెడనెడ మమతం గడలుకొలుపుచు నాతొన్న చిన్నియన్న! చన్ను 
గుడువు మని చన్నిచ్చు సమయంబున. 
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తా ॥ తియ్య తియ్యగా మాట్లాడుతూ ఎక్కడా తత్తరపాటు లేకుండా, భయమన్నది అసలే 
లేకుండా దగ్గరికి వచ్చింది. తన ఎదుట నిద్రపోతున్న బిడ్డడు నిద్రిస్తూన్న నాగుపాము వంటివాడు 
అని తెలియక, గుణవంతుణ్ణి తన వైపుకు ఈడ్చుకొనే బుద్దిహీనుని వలె, వంచకురాలైన ఆ దుష్ట 
స్త్రీ పానుపు మధ్యలో ఉన్న బాలుని దగ్గరకు వచ్చింది. చక్కటి కాంతులతో వెలిగి పోతున్నాడు 
బాలుడు! కన్నులు తెరవక, భయమంటే ఎరుగక మెరిసిపోతూన్న ఆ పసిబిడ్డను తీసుకొని ఒడిలో 
పడుకోపెట్టుకుంది. ఒడలు నిమురుతూ ప్రేమను కనబరుస్తూ “నా చిన్న తండ్రీ! ఆకలేస్తూందా! 
ఇంద! పాలు త్రాగు!” అంటూ చన్ను నోట్లో పెట్టింది. 


సీ. మేల్కొన్న తెజంగున మెల్లన కనువిచ్చి క్రేగంటం జూచుచు. గిదికి సీల్లి 
యావులించుచు. జేతు లాదరంబునం జాంచి యొదింగిలి యాయకొన్న యోజ నూంది 
బిగిచన్నుంగవం గేలం వీడించి కబళించి గ్రుక్కగ్రుక్కకు గుటుగుటుకు మనుచు 

నొక రెండు గ్రుక్కల నువిదప్రాణంబులు సైతము మేనిలో సత్త్వ మెల్లం 


తే. ద్రావె నదియును గుండెలు దల్లడిల్లం జిమ్మం దిరుగుచు నిలువక శిరము వాల 
నితర బాలుర క్రియవాండ వీవు గావు, చన్ను విడువుము విడువుము చాలు, ననుచు. 
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తా ॥ కృష్ణుడు అప్పుడే లేపితే మెలుకొన్నట్టుగా మెల్లగా కన్నులు విచ్చి ఓరకంటితో 
చూసాడు. మెల్లిగా ఒళ్ళు విరుచుకుంటూ బద్ధకంగా ఆవులించాడు. ఆ తరువాత చేతులు 
ఆప్యాయంగా చాచి ఒదిగి పడుకున్నాడు. ఎంతో ఆకలితో ఉన్న పసివానివలె చన్నుని పట్టుకుని 


గుటుకు గుటుకు మని శబ్దం చేస్తూ రెండు గుక్కలలో ఆమె శరీరంలోని సత్తువనంతా పీల్చివేసి 
చివరకు ప్రాణాలను కూడా పీల్చివేసాడు. దానితో ఆమెకు గుండెలదరగా, నాలుక 
ఎండిపోతుండగా, నిలువలేక తలను వాల్చుతూ ఇలా అరవసాగింది - “అబ్బీ! నీవు అందరి 
బిడ్డల వంటివాడవు కాదు. తాగిన పాలు చాలును కానీ నన్ను విడిచిపెట్టు! ఇంక నన్ను 
వదిలిపెట్టు!” అని గిలగిలలాడసాగింది. 


క. నిబ్బరపు దప్పి మంటలు, ప్రబ్బిన ధృతిలేక నేత్రపదహస్తంబుల్‌ 
గొబ్బున వివృతములుగ నా, గుబ్బగుచున్నట్టి కూంతం గూలెన్‌ నేలన్‌. 
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తా॥ ఆ సమయమున పూతనకు అధికమైన దాహముతో మంటలు శరీరమంతా 
వ్యాపించగా నిలువలేక పోతోంది. ఆమెకు కాళ్ళు చేతులు తేలిపోసాగాయి. కనుగుడ్లు వెలికి 
రాగా భయంకరమైన ధ్వనితో నేలమీద పడిపోయింది. 


మ. అదరెం గొండలతోడ భూమి, గ్రహతారానీకముల్‌ మింటి పై 
బెదరెన్‌, దిక్కుల మాటు మైోంత లెసంగెన్‌, భీతిల్లి లోకంబులుం 
గదలం బాజిను, వజభిన్న గిరిరేఖం బూర్వదేహంబుతో 
ద్రిదశధ్వంసిని గూలి కుయ్యిడిన తద్దీర్షోరు ఘోషంబునన్‌. 
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తా ॥ ఆ భయంకర ధ్వనికి కొండలతో పాటుగా భూమి కంపించిపోయింది. ఆకాశంలో 
గ్రహ నక్షత్రాలు కూడా భయపడ్డాయా అన్నట్టుగా తమ స్థానాల నుండి చెదిరిపోయాయి. 
అష్టదిక్కులలోను ప్రతిధ్వనులు పుట్టాయి. ముల్లోకాలకూ భీతిని కలిగించే విధంగా, భయంకర 
పూర్వరూపంతో పర్వతం వంటి రాక్షసాకృతితో, ఇంద్రుని వజ్రాయుధపు దెబ్బకు నేలకూలిన 
పర్వతంలా కింద పడి ఉన్నది. 


క. అప్పుడు దెప్పరమగు నా, చప్పుడు హృదయములం జొచ్చి సందడి పెట్టన్‌ 
ముప్పిరిగొని పడి రెజుకలు, దప్పి ధరన్‌ గొల్ల లెల్ల దల్లడపడుచున్‌. 
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తా ॥ అంతట ఆ ట్రేపల్లెలోని గొల్ల వారంతా భయంకరమైన పూతన కేకను విని, 
బెంబేలుపడి ఒళ్ళు తెలియక స్పృహతప్పి పడిపోయారు. 


క. ఆ జజభిరండ రక్కసి, నైజశరీరంబు నేల నలియం బడినన్‌ 
యోజనమున్నర మేర ధ, రాజంబులు నుగ్గులయ్యె రాజవరేణ్యా! 
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తా ॥ క్రూరస్వభావం గలది, నీచురాలైన ఆ పూతన తన అసలు స్వరూపంతో నేలమీద 
బడి కొట్టుకుంటూ ఉంటే, ఆ పర్వతాకృతి ఘర్షణకు ఒకటిన్నర యోజనాల మేర వరకూ చెట్లు 
అన్నీ నుగ్గునుగ్గుగా అయిపోయాయి. 


సీ. దారుణ లాంగూలదండ దంతంబులు నగ గహ్వరముంబోలు నాసికయును 
గండళశై లాకృతి గల కుచయుగమును విరిసి తూలెడి పల్లవెండ్రుకలును 
జీంకటి నూతులం జెనయు నేత్రంబులుం బెనుదిబ్బం బోలెడి పెద్దపిణుందుం 
జాంగు కట్టలంబోలు చరణోరుహస్తంబు లింకినమడువుతో నెనయు కడుపుం 


తే. గలిగి షట్రోశదీర్ణమై కదిసి చూడ, భయదమగు దాని ఘనకళేబరము. జూచి 
గోపగోపీజనంబులు గుంపుగూడి, బెగడుచుండిరి మనముల బెదరు గదిరి. 
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తా ॥ అలా నేలకూలిన ఆ రక్కసి కోరలు నాగలి కొయ్యల్లా ఉన్నాయి. నాసికా రంధ్రాలు 
పర్వత గుహలవలె ఉన్నాయి. స్తనాలు పెద్ద రాతి బండల్లా ఉన్నాయి. ఎర్రని తలవెంట్రుకలు 


గాలికి కదలుతున్నాయి. చీకటి నూతుల్లా కళ్ళు లోతుగా ఉన్నాయి. పెద్ద దిబ్బలవంటి పిరుదులు, 
పొడుగైన కాళ్ళు, తొడలు, చేతులును, నీళ్ళు ఇంకిపోయిన మడుగువంటి కడుపు కలిగి, 
ఆరుక్రోసుల మేర భీకరంగా విస్తరించిన ఆ పూతన దేహాన్ని చూచి గొల్లవాండ్రందరు 
భయపడుతూ దూరదూరంగా ఉండిపోయారు. 


వ. ఇ వ్విధంబున. 

231 
క. ఆ తజిం గుడువంగ నడచెన్‌, నూతన ఫుల్లాబ్దలోచను(డు హరి మృత్యు 
ద్యోతనం గృతముని సముదయ, యాతనం బూతన నెజింగి యాతనలీలన్‌. 
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తా ॥ అప్పుడే విచ్చిన తామర పూరేకుల వంటి కన్నులు కల ఆ చిన్నవాడు పాలు తాగే 
నెపంతో ఆ పూతనను అవలీలగా సంహరించి తన లీలను మొదలుపెట్టాడు. మరి మునులను 
బాధించిన పాపం, పసివారిని చంపిన పాపం ఊరికే పోదు కదా! 


క. విషదరరిపు గమనునికిని, విషగళనభఖునికిని:విమలవిషళయనునికిన్‌ 
వషభవభవ:జనకునికిని, విషకుచచనువీషముః గొనుట విషమే. తలయన్‌? 
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తా ॥ ఇంతకూ ఈ బాలుడు ఎలాంటివాడు అని పరిశీలిస్తే, విషసర్పాలను చీల్చి 
చెండాడగల గరుత్మంతుడు ఇతనికి వాహనం. విషాన్ని కంఠంలో నిలిపి లోకాలను ఉద్ధరించిన 
శివుడు ఇతనికి పరమ మిత్రుడు. విషము అనే పేరుని నామాంతరంగా గల నీటిమీద 
శయనించేవాడు, ఆ విషము (నీరు) నుండి పుట్టిన పద్మంలో నుండి ఉద్భవించిన బ్రహ్మకు 
ఇతను తండ్రి. ఇన్ని విశేషములు గల ఈ విష్ణువుకి రాక్షసి చన్నులోని విషం లాగివేయటం ఒక 
పెద్ద విషయమా ఏమిటి? 


వ. అంత నా గోపగోపీజనంబులు తెలిసి రోహిణీయశోదలం గూడుకొని బెగ్గదిలక డగ్గటీ. 
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తా ॥ ఇంతలో గోపగోపీ జనాలకి ఒక్కసారిగా దేహస్కృతి కలిగి రోహిణీయశోదలతో 
కలసి భయపడకుండా ఒక్కసారి ముందుకు వచ్చారు. 


శా. నేలం గూలిన దాని పెన్నురముపై నిర్ఫీతిం గ్రీడింప నో 
బాలా! రమ్మని మూయు జేర్చుకొని సంస్పర్శించి యూరార్చుచున్‌ 
గోలాంగూలము. ద్రిప్పి గోవురజమున్‌ గోమూత్రముం జల్లి త 
ద్చాలాంగంబుల గోమయం బలంది రా పండ్రెండు నామంబులన్‌. 
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తా ॥ నేలమీద కూలిపోయిన ఆ మాయలాడి విశాలమైన పొట్టమీద భయం లేకుండా 
ఆటలాడుకుంటున్న ఆ చిన్నవాడిని ఎత్తుకున్నారు. ఆ పసివాని దేహాన్ని నిమురుతూ, భుజాలపైన 
పడుకోబెట్టుకుని లాలించారు. పీడ తొలగాలని ఆవు తోక పట్టుకుని ఆ బాలుని చుట్టూ తిప్పారు. 
గోవు కాలి ధూళినీ, గోమూత్రమును వానిపై చల్లారు. కేశవ నామాలు పన్నెండు చెబుతూ 
అవయవాలకు గోమయాన్ని పట్టించారు. 


వ. మటియు నంతటం దనియక గోపిక లాచమనంబు సేసి దక్షలయి, మునుపుగా6 దమకు 
రక్షాకరం బగు వీజన్యాసంబు సేసికొని, “చిన్ని యన్న! నీ యడుగు లజుండును, జానువు 
లనిలుండును, దొడలు యజ్ఞుండును, గటితలం బచ్యుతుండును, గడుపు హయాస్యుండును, 
హృదయంబు. గేశవుండును, నుర మీశుండును, గంఠంబినుండును, భుజంబులు 
చతుర్చుజుండును, ముఖంబు త్రివిక్రముండును, శిరం బీశ్వరుండును రక్షింతురు. ముందు 
చక్రియు, వెనుక గదాధరుండైన హరియు. బార్భ్వంబుల ధనుర్ధరుండైన మధువైరియు 
నసిధరుండగు నజనుండును, గోణంబుల శంఖచక్రగదాధరుండైన యురుకాయుండును, 


మీం దుపేంద్రుండును, గ్రిందు తార్‌క్షుండును, నంతటను హలధరుండగు పురుషుండును 
కాతురు. నీ యింద్రియంబుల హృషీకేశుండును, బ్రాణంబుల నారాయణుండును, 
జిత్తంబును శ్వేతద్వీపపతియును, మనంబును యోగీశ్వరుండైన కపిలుండును, బుద్ధిని 
పృశ్నిగర్భుండును, నహంకారంబును భగవంతుండైన పరుండును బాలనంబు సేయుదురు. 
నీవు క్రీడించునెడ గోవిందుండును, శయనించు తటి మాధవుండును, నడచువేళ 
వైకుంఠుండును, గూర్చున్న సమయంబున శ్రీపతియును, గుడుచు కాలంబున 
సర్వభక్షకుండైన యజ్ఞభుజుండును నేమి కుండుదురు. నిన్ను. బేర్కొనిన దుస్స్వష్న 
వృద్ధబాలగ్రహంబులును, గూశ్మాండ డాకినీ యాతుధానులును, భూత పైత యక్ష రాక్షస 
పిశాచ వినాయకులును, గోటరా రేవతులును, జ్యేష్టాపూతనలును, మాతృకాది 
గణంబులును నశియింతురు. నీయందు. బ్రాణేందియ శరీరనిరోధంబు లయిన 
యున్మాదంబులును నపస్మారంబులును మహోత్సాతంబులును బొందకుండుం గావుతమని 
రక్షసేసి దీవించి రంత. 

236 


తా ॥ ఆ గోపకాంతలకు అంతటితో తృప్తి కలుగలేదు. ఆచమనాలు చేసి ఓంకారం 


మొదలుగా ద్వాదశాక్షర మంత్ర బీజాలను చెపుతూ లలాటం, మెడ, రొమ్ము మొదలుగా పన్నెండు 
స్థానాలు తాకి తమ దేహ సంరక్షణాన్ని చేసుకున్నారు. ఆపైన బాలునికి రక్ష కట్టడం 
ప్రారంభించారు. 


“చిట్టి తండ్రీ! బ్రహ్మదేవుడు నీ పాదాలను రక్షించుగాక! అదే విధంగా, మోకాళ్ళు 


వాయుదేవుడు, తొడలను యజ్ఞమూర్తి అయిన అగ్నిదేవుడు, పిరుదులను అచ్యుతుడు, కడుపును 
హయగ్రీవుడు, హృదయాన్ని కేశవుడు, వక్షాన్ని ఈశానుడు, కంఠమును సూర్యుడును, భుజాలను 
చతుర్భుజుడును, ముఖాన్ని త్రివిక్రముడును, శిరాన్ని ఈశ్వరుడును రక్షిస్తారు గాక! 


అంతే కాకుండా... నీ ముందుగా చక్రధరుడైన శ్రీహరి, వెనుక గదాధరుడైన విష్ణువు, 


రెండు ప్రక్కల విల్లును ఖడ్గాన్ని ధరించిన మధుసూదనుడూ, మూలల యందు శంఖం చక్రం గద 
ధరించిన శేషశాయి, పై భాగం ఉపేంద్రుడు క్రింది భాగాన్ని గరుడుడు, అన్ని చోట్ల హలధరుడైన 
పురుషోత్తముడు రక్షించెదరు గాక! 


నీ పదునాలుగు ఇంద్రియాలను హృషీకేశుడు, పంచప్రాణాలను నారాయణుడు, చిత్తాన్ని 
శ్వేతద్వీప పతి అయిన శ్రీహరియు, మనస్సును యోగీశ్వరుడైన కపిలుడు, బుద్ధిని పృశ్నిగర్భుడైన 
విష్ణువుయును, అహంకారాన్ని పరమాత్మయును రక్షిస్తారు గాక! 


నువ్వు ఆడుకొంటూన్నప్పుడు గోవిందుడు, నిద్రించునప్పుడు మాధవుడు, నడిచేటప్పుడు 
వైకుంఠుడు, కూర్చున్నప్పుడు శ్రీపతియు, భుజిస్తూన్నప్పుడు యజ్ఞభోక్త అయిన విష్ణువు ఎప్పుడూ 
రక్షించెదరు గాక! 


ఈ విష్ణునామస్మరణం చేత చెడ్డకలలు, వృద్ధ గ్రహాలు, బాల గ్రహాలు, కూశ్మాండ డాకినీ 
గ్రహాలు, బ్రహ్మ రాక్షసులు, భూతప్రేత యక్ష రాక్షస పిశాచాది గ్రహాలు, కోటరాది దుష్టశక్తులు, 
జ్యేష్టుడు మొదలైన పిశాచ రాజులు, మాతృకలు మొదలైన గణాలు నశించిపోతారు. నీ 
ప్రాణములకు, ఇంద్రియములకు, శరీరానికీ విరోధాన్ని కలిగించే చిత్తచాంచల్య వృత్తులు, 
బుద్ధిభ్రమ కలిగించు వృత్తులు నీకు కలుగకుండుగాక!” అని రక్షను చదువుతూ దీవించారు. 


క. ఆ పెద్దవేడబంబుల, పాపనికినిం జన్నుం గుడిపి పానుపుపై సం 
స్థాపించి కప్పి 'కూరుకు, మో పాపండ!' యని యశోద యొయ్యన పాడెన్‌. 
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తా ॥ గొప్ప మాయలు తెలిసిన ఆ పసివానికి అంతట యశోదాదేవి చన్నిచ్చి, పానుపుపై 
పరుండపెట్టి పైన ఒక వస్తాన్ని కప్పి, ఇక నిద్రపో నాయనా! అంటూ జోలపాడింది. 


వ. అంత నందుండు మొదలయిన గోపకులు మధురనుండి వచ్చి రక్కసిమేను గని వెజిం 


గుపడి “మున్ను వసుదేవుం డుత్సాతంబు లెటింగి చెప్పె, నతండు మహాయోగి? యని పొగడి 
కఠోరంబగు పూతన యొడలు కుఠారంబుల నటికి తమ కుటీరంబులకుం దవ్వగు 
ప్రదేశంబునం బటీరంబుల దహనంబు సంగ్రహించి దహించి రంత. 
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తా ॥ ఇంతలో నందుడు మొదలైన గోపకులు మథురనుండి వచ్చి పూతన కళేబరాన్ని 
చూసి నివ్వెరపోయారు. ఆ వసుదేవుడు మీ పల్లెలలో ఉత్పాతాలు కలుగుతాయి వేగంగా 
వెళ్ళమని చెప్పాడు. అతడు మహాయోగి అని పొగిడారు. తరువాత ఆ పూతన కళేబరాన్ని 
గొడ్డళ్ళతో ముక్కముక్కలుగా నరికి, తమ నివాస గృహాలకు దూరంగా దహనం చేశారు. 


ఆ. పొగిలి పొగిలి కాలు మగువదేహంబున, నగురు పరిమళముల పొగలు వెడలె 
దేహకల్మషములు శ్రీహరి ముఖమున, ద్రావంబడుటం జేసి భూవరేణ్య! 
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తా॥ ఓ రాజా! ఆ పూతన శరీరం దహించబడుతుండగా, ఆ దేహం నుండి అగరు 
భరితమైన సుగంధాలు వెదజల్లే పొగలు బయటకు రాసాగాయి. దీనికి కారణం ఏమిటో 
తెలుసా? ఆ చిన్నవాడు పాలతో, విషాన్ని మాత్రమే కాక ఆమె శరీరంలోని కల్మషాలను 
అన్నింటిని తొలగించివేసాడు! 


క. హరి దనమీందం బదములుం, గరములు నిడి చన్ను గుడిచి కదిసినమాత్రన్‌ 
హరిజననిపగిది. బరగతి, కరిగాను దురితములం బాసి యసురాంగనయున్‌. 
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తా ॥ కృష్ణుడు తన మీద కాళ్ళు చేతులు వెసి దగ్గరకు వచ్చి చనుపాలు త్రాగినంత 
మాత్రముచేత అంతటి రాక్షసికి కూడా పాపాలు పటాపంచలై విష్ణువు తల్లి వలే పరమగతిని 
ప్రాప్తించుకున్నది. బెరా! ఎంతటి చిత్రం! 


క. వెన్నుని కొకమటి విషమగు, చన్నిచ్చిన బాలహంత్రి చనెనంట దివికిన్‌, 
వెన్నుని గని పెంచుచుం దన, చన్నిచ్చిన సతికి మజియు జన్మము గలదే? 
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తా ॥ విష్ణువుకు ఒక్కసారి విషపూరితమైన చన్నిచ్చిన బాలహంతకురాలైన రాకాసి 
స్వర్గానికి వెళ్ళగా, అలాంటప్పుడు ఇక విష్ణువుని కనిపెంచుతూ చన్నిచ్చిన తల్లికి మళ్ళీ జన్మంటూ 
ఉంటుందా? ఉండనే ఉండదు! 


క. హరింగని చన్నులు గుడిపెడి, తరుణులు ప్రాప్తించు పదము దలంపంగ వశమే? 
హరి యారగించుటకుC బా, ల్లురిసిన ధేనువులు ముక్తి కొనలం జరించున్‌. 
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తా ॥ హరిని చూసి చనుపాలు త్రాగించ కలిగిన తరుణులు ఎలాంటి ఉత్తమ లోకాలు 
పొందుతారో ఊహించడానికి కూడా శక్యం కాదు. హరి త్రాగేందుకు పాలిచ్చిన ఆవులు కూడా 
అత్యున్నతమైన ముక్తి స్థానాలలో ఉంటాయి. 


క. ఆపూతన మెయి గంధము, గోపాలు రెణింగి “యిట్టి కువనిత యొడలం 
దీపాటి స్వాదుగంధము”, ప్రాపించునె యనుచు జనిరి పల్లెల కధిపా! 
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తా ॥ అయితే ఆ సమయాన ఆ పూతన దేహం నుండి వస్తూన్న సువాసనను గ్రహించిన 
గోపకులు కారణం అర్థం కాక, ఇటువంటి నీచురాలి దేహం నుండి ఇంత మంచి వాసన ఎలా 
కలిగింది? ఇది మిక్కిలి వింతగా ఉందే!... అనుకొంటూ తమ తమ పల్లెలకు వెళ్ళారు. 


వ. అంత నందుండు పరమానందంబున నింటికిం జని వ్రేతల చేత రక్కసిచేంత లన్నియు 
నెజింగి వెజంగుపడి పాపని లేపి శిరంబు మూర్మొని ముద్దాడి ముదంబున నుండెనని 


చెప్పిన విని పరీక్షిన్నరేంద్రుం డిట్లనియె. 
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తా ॥ అంత నందుడు కూడా ఎంత ప్రమాదం తప్పిందని సంతోషపడుతూ ఇంటికి 
వెళ్ళాడు. గోపికల ద్వారా ఆ రక్కసి చేసిన చేష్టలన్నీ విని ఆశ్చర్యపోయాడు. ఆ పసివాణ్ణి లేపి 
శిరస్సు నిమిరి ముద్దు పెట్టాడు.” 


ఈ విధంగా శుకమహర్షి చెప్పగా వింటున్న పరీక్షిన్మహారాజు, ఇలా అడిగాడు: 


క. ఏ యే యవతారంబుల, నే యే కర్మములు సేసె నీశుండు హరి భ 
ద్రాయతనము లన్నియు వినం, బాయదు చిత్తంబు సెవులపండువు లయ్యెన్‌. 
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తా ॥ “సర్వ జగన్నియామకుడైన హరి ఆ అవతారంలో ఏ యే పనులు చేశాడు? అవి 
అన్ని మేలును కలిగిస్తాయి. వినేకొలది మనస్సు ఆ విషయం మీద నుండి పోవటం లేదు. 
చెవులకు పండుగలా ఉంది. 


క. ఉరుసంసారపయోనిధి, తరణంబులు. బాపపుంజతరణంబులు శ్రీ 
కరణంబులు ముక్తి సమా, చరణంబులు బాలకృష్ణు సంస్మరణంబుల్‌. 
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తా ॥ బాలకృష్ణుని స్మరించుకొంటూ ఉంటే సంసార దుఃఖం తొలగిపోతుంది. పాపాలు 
పటాపంచలవుతాయి. సంసారసాగరాన్ని దాటించే నావ ఆ నామస్మరణం చేత లభ్యమవుతుంది. 
సకల సంపదలనే కాక ముక్తిని పొందాలన్నా అదే మార్గం. 


వ. అని తరువాత బాలకృష్ణుండేమి సేసె నాయందు గృప గలదేనిం జెప్పవే యని యడిగిన 
రాజునకు శుకుం డిట్లనియె. 
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తా ॥ ఆ తరువాత బాలకృష్ణుడు ఏంచేశాడు? దయతో నాకు ఆ విషయాలు 
చెప్పవలసింద” ని అడిగిన రాజుతో శుకమహర్షి ఇలా అన్నాడు: 


7. బాలకృష్ణుడు శకటమును తన పాదముతో కూలదన్నుట 


సీ. బాలకుం దొదింగిలం బడ నేర్చెనని జన్మ నక్షత్రమం దొకనాండు నందు 
పొలంతి వేడుక బోర్కుం బోయ వ్రేతలం జీరి వాదిత్రగీతారవంబు సెలంగ 
విప్రలతోం గూడ వేదమంత్రంబుల నభిషేచనాదిక మాచరించి 

వారిదీవన లొంది వారికి మొదవుల నన్నంబుం జీరల నడిగినట్టు 


ఆ. లిచ్చి బాలుం దియ్య మెసంగం బానుపు సేర్చి, నిదురపుచ్చి గోపనివహమునకు 
గోపికలకు. బూజం గొమరారం జేయుచు, జనని కొడుకు మజచె సంభ్రమమున. 
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తా ॥ “నందుని భార్య అయిన యశోద బాలుడు ఒత్తిగిలి బోర్లాపడుతున్నాడని వేడుకతో 
అతని పుట్టిన నక్షత్రం రోజున పొరుగున ఉన్న గోపికలను పేరంటానికి పిలిచింది. మంగళ 
వాద్యాలను మోయిస్తుండగా, విప్రోత్తముల చేత వేద మంత్రాలతో అభిషేకం మొదలైనవి 
చేయించింది. వారి దీవెనలు పొందింది. ఆ బ్రాహ్మణులకు ఆవులు, ధాన్యం, వస్తాలు 
అడిగినవారికి అడిగినంత తృప్తిగా ఇచ్చింది. ఆపై చిన్ని కృష్ణుణ్ణి పానుపు మీద పడుకోపెట్టి 
నిదురపుచ్చింది. ఆ తరువాత గోపకుల సమూహాన్ని, గోపికలను చక్కగా ఆదరిస్తూ, 
ఏమరుపాటున ఆ సందడిలో యశోదాదేవి బాలకృష్ణుని విషయం మరచిపోయింది. 


భగవంతుని గురించి ఏర్పాటు చేసిన సంబరాలలో ఆయనను విస్మరించడం అంటే ఇదే! 
జీవుల చపల చిత్తం ఇక్కడ చిత్రీకరించబడింది. పండుగ రోజులలో విందులు, వినోదాలలో 
కాలం వెళ్ళబుచ్చుతూ భగవంతుణ్ణి దూరం ఉంచకూడదని ఇక్కడ తెలుసుకోవాలి. 


వ.ఆ సమయంబున. 
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క. నిదురించిన శిశు వాడొని, కిదుకుచు. జను గోరి కెరలి కిసలయ విలస 
న్మృదుచక్రచాపరేఖా, స్పదపదమున౦ దన్ని నొక్కబండిన్‌ దండిన్‌. 
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తా ॥ ఆ సమయంలో నిద్రపోయి లేచిన ఆ బాలునికి ఆకలివేసింది. తల్లికోసం 
వెతుకుతున్నాడు. కనపడనందున కోపంతో కాళ్ళను జాడించసాగాడు. ఒళ్ళు విరుచుకుంటూ, 
చక్రరేఖ చాపరేఖ ఇంకా ఇతరములైన శుభరేఖలుగల తన మృదువైన పాదంతో అచ్చటనున్న 
ఒకానొక బండిని ఒక్క తన్ను తన్నాడు. 


క. శకటము హరి దన్నిన దివిం, బ్రకటం బై యెగసి యిరుసు భరమునం గండ్లున్‌ 
వికటంబుగ నేలంబడె, నకటా! యని గోపబృంద మాశ్చర్యపదన్‌. 
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తా ॥ ఆ చిన్నారి తన్నే సరికి ఆ బండి ఒక్కసారిగా పైకెగిరి నేలమీదకు పడింది. దానితో 
దాని ఇరుసు, చక్రాలు ముక్కలు ముక్కలుగా అయిపోయాయి. దానిని చూసి గోపకులు 
ఆశ్చర్యపోయారు. 


వ. అప్పుడందున్న సరసపదార్థంబులు వ్యర్థంబులై నేలం గూలుటం జూచి యశోదానంద 
ముఖ్యులైన గోపగోపికాజనంబులు పనులు మజచి పబ్బంబులు మాని యుబ్బుసెడి 
వెజపులు ఘనంబులుగ మనంబులందు. 
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తా ॥ ఆ బండిలో ఉంచిన మధుర పదార్ధాలు అన్నీ చెల్లాచెదురైనాయి. ఆ దృశ్యాన్ని 
చూసిన నందయశోదలు, గోపకులు, గోపికలు అంతా నివ్వెరపడి, చేస్తున్న పనులను ఆపి 
దిగ్ర్భాంతికి లోనైనారు. భయంతో వారి మనస్సులు బరువెక్కాయి. 


క. మిన్నున కూరక యెగయదు, తన్న సమర్గుండు గాండు తల్పగతుం డీ 
చిన్ని కుమారుడు దేరే, విన్ననువున నెగసె దీనివిధ మెట్టిదియో. 
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వ. అని వితర్మించు సమయంబున. 
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తా ॥ 'ఈ బండి ఏ కారణం లేకుండా ఊరకే ఎలా ఎగురుతుంది? చిన్ని కుమారుడు 
తన్నడానికి సమర్థుడు కాడు. మరే ప్రయత్నం చేత ఈ బండి మీదికి ఎగిరింది? ఇది ఎలా 
సాధ్యం?” అని అనుకుంటూన్న సమయంలో... 


క. బాలకుం డాంకొని యేడ్చుచుం, గా లెత్తినం దాంకి యెగసెం గాని శకట మే 
మూలమున నెగయ దని య, బ్బాలుని కడ నాడుచుండి పలికిరి శిశువుల్‌. 
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తా ॥ అక్కడే ఉండి ఆడుకుంటున్న బాలురు కొందరు ఇలా అన్నారు - “మేము 
చూసాము, ఈ పిల్లవాడు ఆకలితో ఏడుస్తూ కాలెత్తి తన్నగానే బండి అమాంతంగా గాలిలోకి 
లేచింది, ఇంతకన్నా మరేమీ జరుగలేదు”. 


వ. ఇట్లు శిశువులు పలికిన పలుకు విని. 
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శా. బాలుం డెక్కడ? బండి యెక్కడ? నభోభాగంబుపైం జేడ్బడం 
గాలం దన్నుట యెక్క? డేల పడుచుల్‌ గల్లాడి? రీజద్దుం బ 
ల్కే లోకంబున నైనం జెప్పంబడునే? యే చందమో కాక యం 
చాలాపించుచు వైలువైేతలుం బ్రభూతాశ్చర్యులై రందబున్‌. 
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తా ॥ ఆ పిల్లల మాటలు విని, “ఈ బాలుడెంతటి వాడు? ఈ బండి ఎంతటిది? ఆకాశం 
మీదికి వికలమయ్యేటట్లుగా కాలితో పసివాడు తన్నడం ఏమిటి? ఆటలాడే చిన్నవాళ్ళు అబద్ధం 
చెబుతున్నారు. ఇంతటి తెలివిమాలిన మాటలను ఏ లోకంలోనైనా నమ్ముతారా! ఇది ఏ విధంగా 
కూలిందో” అని అక్కడి వారంతా ఆశ్చర్యపోయారు. 


వ. అప్పు డా బాలుని రోదనంబు విని యశోద పజతెంచి. 
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ఆ. అలసితివి గదన్న! యాయాంటివి గదన్న!, మంచియన్న! యేడ్సు మాను మన్న! 
చన్ను గుడువు మన్న సంతసపడు మన్న, యనుచు జన్ను గుడిపె నర్శకునకు. 
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తా ॥ అప్పుడా పిల్లవాని ఏడుపు విని యశోద పరుగెత్తుకుంటూ వచ్చింది. ఎత్తుకుంటూ, 
నా చిట్టి తండ్రి అలిసిపోయావా? ఆకలేసోందా? మంచివాడవు కదూ! ఏడవకమ్మా! 
పాలుత్రాగు! ఇదిగో, పాలు తాగి పకపకా నవ్వాలి! అంటూ పిల్లవానికి చన్నుకుడిపింది. 


వ. అంత న బ్బాలునిమేన బాలగ్రహంబు సోంకునుగదా యని శంకించి గోపకు లనేకు 
లనేక బలివిధానంబులు సేసిరి. బ్రాహ్మణులు దధికుశాక్షతంబుల హోమంబు లాచరించిరి. 
బుగ్యజుస్పామమంత్రంబుల నభిషేచనంబులు సేయించి స్వస్తి పుణ్యాహవాచనంబులు 
సదివించి కొడుకున కభ్యుదయార్థంబు నందుం డలంకరించిన వాండి మొదవుల 
విద్వజ్ఞనంబుల కిచ్చి వారల యాశీర్వాదంబులు గైకొని ప్రమోదించె నని చెప్పి శుకుం 
డిట్లనియె. 
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తా ॥ ఆ పిమ్మట గోపకులందరు ఆ బిడ్డడికి బాలగ్రహం ఏదైనా సోకి ఉంటుందేమో అని 
అనుమానించారు. ఎవరికి తోచిన శాంతులు వారు చేసారు. బ్రాహ్మణులు పెరుగు, దర్శలు, 


అక్షతలతో హోమాలు చేసి, బుగ్వేద యజుర్వేద సామవేద మంత్రాలచేత అభిషేకాలు చేయించి, 
స్వస్తి పుణ్యాహ వాచనాలను జరిపించారు. పిమ్మట నందుడు ఆ చిన్నవానికి అభ్యుదయం 
కలగాలని అలంకరించిన పాడి ఆవులను విద్వాంసులకు దానం చేసి వారల ఆశీర్వాదాలు 


పరిగ్రహించి సంతోషించాడు.” 


ఈ విధంగా చెప్పి శుకయోగి ఇలా అన్నాడు: 


8. రాక్షస తృణావర్తుడు సుడిగాలియై కృష్ణుణ్ణి ఎత్తుకొని పోవుట 
క. కొడుకు నొకనాండు తొడపై, నిడుకొని ముద్దాడి తల్లి యెలమి నివురుచోం 
గడుదొడ్డ కొండ శిఖరము, వడువున వైం గయ్యె నతండు వసుధాధీశా! 

261 


తా ॥ “ఓ రాజా! ఒకనాడు యశోద బాలకృష్ణుని తన తొడమీద పెట్టుకుని ముద్దాడి, 
సంతోషంతో ఒడలు నిమురుతూ ఉంది. అంతలోనే అతడు ఆమెకు గొప్ప కొండ శిఖరంలాగ ఆ 
శిశువు చాలా బరువుగా తోచాడు. 


క. బరువైన కొడుకు మోవను, వెరవిండి యిలమీందం బెట్టి వెజచి జనని దా 
ధరం గావంబుట్టిన మహా, పురుషుండు గాంబోలు ననుచు బుద్ధిం దలంచిెన్‌. 
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తా ॥ అలా బరువెక్కిన కొడుకును మోయడం ఎలాగో తెలియక ఒడి నుండి నేలమీదకు 
దించింది. ఈ విచిత్రానికి భయపడుతూ, “భూమిని కాపాడటానికి పుట్టిన మహాపురుషుడు 
కాబోలు ఈతడు” అని మనస్సులో అనుకున్నది. 


వ. అప్పుడు. 
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క. ఖరు6 డగు కంసునిపంపున, నరిగి తృణావర్తుం డవని కవచాటముగా 
సురకరువలి యై బిసబీస, నరు దరు దన ముసరి విసరి హరిం గొనిపోయెన్‌. 
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తా ॥ అంతలోనే తృణావర్తుడనే అసురుడు కంసుడు పంపగా అతి చోద్యంగా చల్లనిగాలి 
రూపంలో విచిత్ర ధ్వనితో అక్కడకు వచ్చాడు. ఇది చాలా వింతగా ఉందే, ఇటువంటి సుడిగాలి 


ఇంతకు ముందెప్పుడూ వీచగా చూచి ఎరుగం అని అక్కడివారు అనుకొంటూ ఉండగానే ఆ గాలి 
క్రింద ఉన్న ఆ శిశువుని చుట్టుముడుతూ ఎగరేసుకు పోయింది. 


క. సుడి యెజుంగని హరి సుడివడ, సుడిగాలి తెజంగు రక్కసుండు విసరండి యా 
సుడిగాలి ధూళి గన్నుల, సుడిసిన గోపకులు బెగడి సుడివడి రధిపా! 
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తా ॥ ఎవరి వల్లా చలించబడటం ఎరుగని హరి ఆ గాలికి చలించినట్లుగా నటించాడు. 
ఆ సుడిగాలి రేపిన దుమారానికి దుమ్ము పైకెగసి గోపకుల కళ్ళను కమ్మివేసింది. దిక్కుతోచని 
వారు దానికి బెదిరిపోయారు. 


తృణం అంటే గడ్డి, తృణావర్తుడంటే విషయానందాల పట్ల వాంఛలు కలిగించే సుడిగాలి. 
ఆ గాలి చుట్టుముడితే భగవంతుణ్ణి విస్మరిస్తాము. గోకులం అంతా ఆ ధూళితో 
నిండిపోయినందునే కళ్ళు తెరిచి చూడలేక పోయారు. 


వ. మటియు న వ్వలయపవన దనుజుండు విలయపవనుని తెజింగునం గసిమసంగి 
ముసరి మసరు గవిసి విసరెడి సురకరువలిం బొడమిన పుడమిరజంబు వడి నెగసి 
గగనమున మెరసి తరణికిరణములకు మఖజుంగువడిన నివీడమగు బెడిదంపు6 దిమిరమున 
దశదిశ లెజుంగంబడక గోకులం బాకులత నొంద నొండొరుల నెఖుంగక బెండుపడుచున్న 
జనంబుల మనంబుల ఘనంబుగ భయంబు రయంబునం జెంద నదభపరిభమణ 
శబ్దంబున దిగంతంబులు సెవుడు పడి పరిభ్రాంతంబులుగ నొక్క ముహూర్తమాత్రంబున 
భువన భయంకరత్వంబు దోంచె, నా సమయంబున. 
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తా ॥ తొలుత చల్లగా వీస్తూన్న తృణావర్తుడు, అటు పిమ్మట ప్రళయకాలంలో మహా 
వాయువు వలె వీచాడు. ఆ గాలికి ఎగసిన దుమ్ము, ధూళి ఆకాశం అంతా ఆవరించి 


సూర్యరశ్మిని మరుగుపడిచింది. అందువల్ల చీకటి ముమ్మరంగా అంతటా కమ్ముకొంది. 
మందలోని జనులు ఒకరికి మరొకరు కానరాక బిడ్డలు ఏమైనారో, పాపలు ఏమైనారో అని 
కలత పడి నిశ్చేష్టులయి నిలబడగా రెండు గడియల కాలం లోకం అంతా భయంకరంగా 
తోచింది. ఆ సుడిగాలి వేగానికి, భయంకరధ్వనికి దిక్కులు దద్దరిల్లిపోయాయి. 


ఉ. పాపనిం జూడం గానక విపద్దశ నొంది కలంగి తల్లి “యో 
పాపండ! బాలసూర్యనిభ! బాలశిరోమణి! నేండు గాలికిం 
జేపడి పోయితే' యనుచు జీరుచు దైవము జాల దూజుచుం 


దాపము నొంది నెవ్వగల దయ్యుచుC గ్రుయ్యుచు బీట్టుం గూయుచున్‌. 
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తా ॥ అట్టి ఆపద్దశయందు యశోదాదేవి తన కుమారుడైన బాలకృష్ణుణ్ణి గానక, 
'నాయనా! బాల సూర్యునిలాగ ప్రకాశించే బాలక శ్రేష్ణుడా! నేడు నువ్వు ఈ పాపపు గాలిలో 
చిక్కుపడి పోయావా! ఓ దైవమా! నన్ను నా బిడ్డను దూరం చేసావు!” అని దైవాన్ని దూషిస్తూ, 
మిక్కిలి పరితాపం చెందసాగింది. అధికమైన విచారం చేత, శోకంతోనూ, దిక్కుతోచని స్థితిలో 
కన్నీరు మున్నీరవసాగింది. 


క. సుడిగాలి వచ్చి నిన్నున్‌, సుడిగొని కొనిపోవ మింట సుడిసుడి గొనుచున్‌ 


బెదం గడరెడి నా ముద్దుల, కొడుకా! యే మంటి వనుచు ఘోరం బనుచున్‌. 
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తా ॥ “సుడిగాలి వచ్చి నిన్ను చుట్టి ఎత్తుకొని ఎగరేసుకుపోతే, ఆ గాలిలో అలమటించి 
పోతూ ఎంత దుఃఖీస్తున్నావో కదా! నా ముద్దుల తండ్రీ! ఇదెంత ఘోరం రా! 


ఉ. ఇక్కడం బెట్టితిం దనయుం డిక్కడ నాడుచు నుండె గాలి దా 
నెక్కడ నుండి వచ్చె శిశువెక్కడి మార్గము వట్టిపోయె నే 


నెక్కడం జొత్తునంచుం గమలేక్షణ గ్రేపుం దొఅంగి ఖీన్నయై 
పొక్కుచు వ్రాలు గోవుక్రియ భూ స్థలి బ్రాలె దురంత చింతయై. 
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తా ॥ ఇప్పుడే కింద కూర్చోపెట్టాను. ఇప్పటి వరకూ ఇక్కడే ఆడుకొంటున్నాడు. ఎక్కడ 
నుండి వచ్చిందో గాలి? బిడ్డడిని ఎత్తుకొని పోయిందే! నా ముద్దుల పట్టి ఏమైపోయాడో గదా! 
ఇక నాకేమిటి గతి! నేనెక్కడికి పోవాలి!” అని ఈ విధంగా పరిపరివిధాలుగా యశోదాదేవి 
ఏడుస్తూ, దూడను ఎడబాసి అరుసూ నేలమీద వ్రాలి పోయిన గోవులాగా, అంతులేని దుఃఖంతో 
భూమిపై వ్రాలిపోయింది. 


సుడిగాలి తగ్గగానే యశోదలో పరితాపం మొదలైనది. సత్యం తెలిసిరాగానే జీవుడు 
భగవంతునికై తప్పక విలపిస్తాడు. ఆ విలాపంలోనే భక్తి పెరుగుతుంది. 


క. పాపనికై యిటు వొగిలెడి, యా పాపని తల్లి జూచి యారటపడుచున్‌, 
గోపాలసతులు బాష్పజ, లాపూరిత నయన లైరి యార్తిం బడుచున్‌. 
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తా ॥ ఆ విధంగా బిడ్డకోసమై దుఃఖీస్తున్న యశోదాదేవి దుఃఖాన్ని చూసి కలతనొందిన ఆ 
గోపస్త్రీలు కూడా కన్నులనిండా నీరు నిలవగా బాధపడసాగారు. 


శా. ఆలోం జక్రసమీర దైత్యుండు మహాహంకారు(డై మింటికిన్‌ 
బాలుం దాం గొనిపోయి పోయి తుది దద్భారంబు మోవన్‌ బల 
శ్రీలేమిం బరిశాంతవేగుం డగుచుం బేష్టింపంగా లేక ము 
న్నీలా గర్భకుం జూడనంచు నిట మీందెట్లంచుం జింతించుచున్‌. 
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తా ॥ ఈ లోపున సుడిగాలిలా వచ్చిన ఆ రాక్షసుడు మిక్కిలి గర్వంతో బాలకృష్ణుణ్జి 
ఆకాశమార్గంలో బహుదూరం తీసుకొనిపోయాడు. ఆ తరువాత క్రమక్రమంగా ఆ బాలుడు 
బరువెక్కనాగాడు. ఆ భారం మోయడానికి శక్తి చాలక వడితగ్గిన తృణావర్తుడు “ఇలాంటి బిడ్డను 
ఇంతకు ముందెప్పుడూ చూసి కూడా ఎరుగను. ఈ బరువును నేను మోయలేకుండా ఉన్నాను” 
అని దిక్కుతోచక కలవరపడసాగాడు. 


భక్తి ఎప్పుడైతే పెరుగుతుందో వాంఛలు అంతకంతకూ శక్తి విహీనమవుతూ వస్తాయి. 
ఇదే పరాత్పరుడు చూపే లీలలోని అంతరార్థం. 


వ. అటు దనుజుండు చింతించుచున్న సమయంబున. 
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క. బాలద్విరద కరంబులం, బోలెడి కరములను దనుజు బొండుగ బిగియం గీలించి వేలం 
బడియెను, బాలకుం డొక కొందభంగి బరు వై యధిపా! 
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తా ॥ ఈ విధంగా చింతిస్తున్న ఆ తృణావర్తుడనే రాక్షసుని మెడను తన రెండు చేతులతో 
బిగించాడు. అది ఎలాగ ఉన్నదంటే, పిల్ల ఏనుగు తొండాల వంటి రెండు చేతులు ఆ మెడ చుట్టూ 
కొయ్యవలె బిగుసుకు పోగా, అంతకంతకూ బరువవుతున్న ఆ శిశువు కొండంత బరువవుతూ 
క్రిందకు వ్రేలాడసాగాడు. 


క. మెడబిగియం బట్టుకొని డిగం, బడియెడి బాలకునిచెతం బర్వతనిభుచే 
విడివడంజాలక వాం దడురిం, బడి బెగడెడు ఖగముభంగి భయముం బొందెన్‌! 
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తా ॥ తన మెడను బిగువుగా పట్టుకుని వ్రేలాడుతూ కొండలా తోస్తూన్న కృష్ణున్ని 


విడిపించుకోలేక వలలో చిక్కుకొని సంకటపడుతున్న పక్షివలె ఆ రాక్షసుడు గిలగిలలాడసాగాడు. 


క. హరి కరతల పీడనమునం, బరవశుండై జాలమీంద భగ్నాంగకుం డై 
సురవైరిభటుండు గూలెను, బురభంజను కోలం గూలు పురముంబోలెన్‌. 
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తా ॥ ఆ పసివాని చేతుల రాపిడికి తట్టుకోలేక, చివరికి శరీరం స్వాధీనం తప్పగా, ఆ 
రాక్షసుడు క్రింద ఉన్న రాళ్ళగుట్ట మీదకు పడిపోయాడు. శివుని పాశుపతాస్త్రంచేత నేలకూలిన 
త్రిపురాసురుని వలె, దేవతల శత్రువైన ఆ కంసుని అనుచరుడు నేలకూలాడు. 


వ. అంత గోపకాంత లంతయుం గని రోదనంబులు మాని సమ్మోదంబున విక్కవిరిసి 
రక్కసుని యురంబున మురువు గలిగి బరువులేక వ్రేలు బాలుం గొనివచ్చి ముచ్చిరుచున్న 
తల్లి కిచ్చిరప్పుడు గోపగోపికాజనంబు లందజుం దమలో నిట్లనిరి. 
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తా ॥ దానిని చూసిన గోపకాంతలు ఏడుపులు మానేసి పరుగున ముందుకు కదిలారు. ఆ 
రాక్షసుని రొమ్ముమీద మురిపంగా ఆడుకొంటున్న బాలుని ఎత్తుకున్నారు. దుఃఖీస్తున్న తల్లి 
అయిన యశోదకు అందిచ్చారు. చిత్రంగా ఆ సమయాన పసివాడు ఏమాత్రం బరువులేక 
లేలికగా ఉన్నాడు. గోపకులు గోపికలు ఎల్లవారు కూడ తమలో తాము ఇలా అనుకున్నారు: 


క. రక్షణము లేక సాధుండు, రక్షితుం డగు సమత ం జేసి రాయిడులందున్‌ 
రక్షణములు వెయి గలిగిన, శిక్షితుం డగు ఖలుండు పాపచిత్తుం డగుటన్‌. 
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తా ॥ “రక్షణ లేకపోయినా మంచివాడు, ఆపదలు కలిగిన సమయంలో రక్షించబడతాడు. 
అదే దుష్టుడైతే వేయి రక్షణలు ఉన్నా తన పాప సంకల్పముల వలన శిక్షకు గురి అవుతాడు. 


మ. గతజన్మంబుల నేమి నోంచితిమొ? యాగశ్రేణు లే మేమి సే 
సితిమో? యెవ్వరి కేమి వెట్టితిమొ యే చింతారతిం బ్రొద్దు వు 
చ్చితిమో? సత్యము లేమి వల్కితిమొ? యే సిద్ధ ప్రదెశంబుం ద్రొ 
క్కితిమో? యిప్పుడు సూడం గంటి మిచటం గృష్టార్భకున్‌ నిర్భయున్‌. 
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తా ॥ గత జన్మలలో మనం ఏయే నోములు చేసామో? ఏ యాగాలు, యజ్ఞాలు, 
నోములు, వ్రతాలు చేశామో? ఎవరికి ఏం దానాలు చేశామో? ఏ సద్విషయాలను ఆసక్తిచేత 
మాట్లాడుకున్నామో? సత్యవాక్యములను ఏం పలికామో? సిద్ధపురుషులు నడయాడిన 
ప్రదేశాలను ఎన్ని దర్శించామో? వాటి ఫలితంగానే ఇప్పుడు ఇచ్చట నిర్భయుడైన ఈ 
బాలకృష్ణుడిని చూడగలుగుతున్నాము”. 


వ. అని పలికి రంత నందుండు మున్న దనకు వసుదేవుండు సెప్పిన మాటలకు వెజం 
గుపడుచుండె. మజియును. 
279 


తా ॥ అని ఈ విధంగా గొల్లలందరు అనుకున్నారు. నందుడు మాత్రం తనకు 
వసుదేవుడు చెప్పిన మాటలు గుర్తుకు రాగా భయపడుచున్నాడు. 


సీ, జననాథ! యొకనాండు చన్ను చేంపినం దల్లి చిన్ని ముద్దుల కృష్ణు జేరం దిగిచి 
యెత్తి పెందొడలపై నిడికొని ముద్దాడి చ న్నిచ్చి నెమ్మోము సక్క నివిరి 

యల్లని నగవుతో నావులించిన బాలు వదనగహ్వరమున వారినిధులు 

దిశలు భూమియు వనద్వీపశైలంబులు నేజులు గాలియు నినుండు శశియు 


ఆ. దహనుం డాకసంబు. దారలు గ్రహములు, నభీలలోకములు. జరాచరంబు 
లైన భూతగణము లన్నియు నుండుటం, జూచి కన్నుమోడ్చి చోద్యపడియె. 
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తా ॥ ఒకనాడు యశోద ముద్దులకృష్ణున్ని చేరదీసుకుని ఒడిలో కూర్చుండ పెట్టుకుని 
ముద్దాడి పాలుతాగించి ప్రేమతో ముఖాన్ని నిమిరింది. ఇంతలో ఆ బాలుడు నవ్వుతూ 
నిద్రవస్తున్నట్లుగా ఆవులించాడు. అప్పుడా నోరు గుహద్వారంవలె తోచి అందు సముద్రాలు, 
దిక్కులు, నేల, అడవులు, దీవులు, కొండలు, నదులు, గాలి, సూర్యుడు, చంద్రుడు, అగ్ని, 
ఆకాశం, నక్షత్రాలు, గ్రహాలు, లోకములు, తిరిగేవి తిరగనివి అయిన ప్రాణికోటి యొక్క 
కోటానుకోట్ల సమూహం కనిపించాయి. ఆమె కన్నులు అరమోడ్చులు కాగా నివ్వెరపోయింది. 


సమస్త విశ్వమూ తనయందే ఉన్నది కానీ తాను విశ్వానికి పరిమితమైన వాడిని కాననే 
సత్యాన్ని తల్లికి చూపించాడు. 


వ. అంత నొక్కనాండు వసుదేవుపంపున యాదవ పురోహితుండైన గర్గుండు మందకుం 
జనుదెంచిన నందుం డతనిం గనుంగాొని లేచి నిలిచి కృతాంజలి యై. 
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తా ॥ ఆ పిమ్మట ఒకరోజున యాదవ పురోహితుడైన గర్జుడు వసుదేవుడు పంపగా 
ప్రేపల్లెకు వచ్చాడు. ఆయనను చూసి నందుడు లేచి నిల్చుని నమస్కారం చేశాడు. 


క. కోరి భజించెను నందుండు, సారగుణాచారమార్లు సత్సంసర్లు 
న్నారాధితభర్గున్‌ మతి, దూరితషడ్వర్గు గుజనదుర్గున్‌ గర్గున్‌. 
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తా ॥ ఆయన మంచిగుణాలు, నడవడిక, సత్పురుష సాంగత్యం కలిగినవాడు. నిత్యము 
శివుణ్ణి ఆరాధిస్తూ మనస్సులో కామ, క్రోధ, లోభ, మోహ, మద, మాత్సర్యాలను లేనివాడు. 
దుర్దనులను దరిచేరనియ్యక వర్తించే ఆ గర్గ మహామునిని నందుడు అతిప్రీతితో సేవించాడు. 


వ. మజియుం దగిన సత్కారంబులు స యిట్లనియె. 
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క. ఊరక రారు మహాత్ములు, వా రధముల యిండ్లకడకు వచ్చుట లెల్లం 
గారణము మంగళములకు, నీరాక శుభంబు మాకు నిజము మహాత్మా! 
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తా ॥ తగిన సత్కారాలు చేసి ఆయనతో ఇట్లా అన్నాడు: “మహాత్ములైన మీబోటి వారు 
ఊరికే రారు. మావంటి వారింటికి వచ్చారంటే దానికి ఏదో కారణం ఉంటుంది. అది మాకు 
మేలు కలగచెయ్యటం కోసమే గాని వేరేమీ కాదు! కనుక మీ రాక మాకు నిజంగా 
శేయోదాయకమే అవుతుంది. 


శా. జ్యోతిశ్ళాస్తుల కెల్ల మేటరివి తేజోమూర్తి వాశాంత వి 
ఖ్యాత స్ఫూర్తివి బహ్మబోధనుండ వాకర్ణింపు నా పల్కుని 
ర్లీతుండైన గురుండు మానవులకు న్విప్రోత్తముండండ్రు నీ 
చాతుర్యంబున నీ కుమారులకు సంస్కారంబు గావింపవే. 
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తా ॥ మీరు జ్యోతిష్కులందరిలోను శ్రేష్ణులు. తేజోమూర్తులైన మీ ఖ్యాతి అన్ని దిక్కులలో 
నిండి ఉన్నది! బ్రహ్మజ్ఞాన సంపన్నుడవు! నా విన్నపాన్ని ఆలకించండి! వేద శాస్త్రాదుల చేత 
నిర్ణయింపబడిన గురువు మానవులకు బ్రాహ్మణుడే! మీరు ఈ కుమారులిద్దరికి వెలొక 
మంత్రాలచేత నామకరణం మొదలైన సంస్కారాలు చేయవలసినదిగా కోరుతున్నాను.” 


వ. అని రామకృష్ణులం జూపిన గర్గుండు మున్ను కంసునిచేత వ్రేటువడి దివి కెగసిపోయిన 
తెజివ సెప్పిన తెజింగు దేట పజిచి దేవకీదేవి కొడుకని కృష్ణుని. గంసుండు దలంచుం 
గావున రహస్యంబున సంస్మ్కారంబు సేయుట కార్యంబని నందానుమతంబున 


రోహిణీసుకుమారు నుద్దేశించి. 
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తా ॥ అని చెప్పి నందుడు రోహిణిదేవి కుమారున్ని, తన కుమారున్ని గర్గ మహర్షికి 
చూపాడు. కంసుని వ్రేటు నుండి తప్పించుకున్న యోగమాయ చెప్పిన మాటలను నందునికి 
తెలియచేసాడు గర్లుడు. దేవకీదేవి కొడుకు వేరొకచోట ఉన్నాడని కంసునికి తెలుసు, కనుక ఈ 
పసివాని సంస్కారాలు రహస్యంగా చేయడం అన్ని విధాలా మంచిదని గర్లుడు చెప్పగా నందుడు 
దానికి సమ్మతించాడు. 


క. జనులు రమియింపం దిరిగెడి, యనువు కలిమి రాముందనీయు యదు సంకర్షం 
బున సంకర్షణుం డనియును, ఘనబలమున బలుందు ననియు గణుతించె నృవా! 
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తా ॥ అంతట గర్గ మహర్షి రోహిణీదేవి కుమారునికి నామకరణం ఈ విధంగా చేసాడు. 
జనులందరికీ ప్రీతిపాత్రంగా మెలిగేవాడు కనుక రాముడని, మహాబలవంతుడైనందున 
బలరామునిగా ప్రసిద్ధిని గాంచుతాడని తెలిపాడు. యాదవుల నుండి ట్రేపల్లెలోనికి సంకర్షణ 
చేయబడిన వాడు గావున సంకర్షణుడుగా కూడా పిలువబడతాడు. 


వ. మటియుం గృష్టు నుద్దేశించి తొల్లి యీ శిశువు ధవళారుణ పీతవర్డుండై యిప్పుడు 
నల్లనైన కతంబునం గృష్టుం డయ్యె, వసుదేవునకు నొక్కెడ జన్మించిన కారణంబున 
వాసుదేవుండయ్యె, నీ పాపనికి గుణరూపకర్మంబు లనేకంబులు గలుగుటంజేసి నామంబు 
లనేకంబులు గలవు. ఈ శాబకుని వలన మీరు దుఃఖంబుల. దరియింతు, రీ యర్భకునిచేత 
దుర్దనళిక్షణంబును సజ్ఞనరక్షణంబును నగు, నీ కుమారుండు నారాయణ సమానుండని 
చెప్పి తన గృహమ్మున క మ్మునీశ్వరుండు సనియె. నందుండును బరమానందంబున నుండె 
నంత. 
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తా ॥ పిమ్మట గర్గ మహాముని కృష్ణుని చూసి ఈ బిడ్డ ఇదివరలో తెలుపు, ఎరుపు, 
పసుపు వర్గాల్లో ఉన్నా, ఇప్పుడు నల్లని వర్ణం కలవాడు కనుక కృష్ణుడు అని పిలవండి, 
వసుదేవునికి పుట్టాడు కనుక వాసుదేవుడు అయ్యాడు. ఈ పాపడికి గుణములు, రూపములు, 
కర్మలు అనేకంగా ఉన్నాయి కనుక నామధేయాలు కూడా అనేకంగా ఉంటాయి. ఈ బాలుని 
వలన మీ కష్టాలు తీరతాయి. ఈ బాలకుడు దుష్టశిక్షణం శిష్టరక్షణ చేస్తాడు. అతడు నారాయణ 
సమానుడని చెప్పి ఆ మునీశ్వరుడు తన గృహానికి వెళ్ళిపోయాడు. ఆ మునీశ్వరుడు తన 
కుమారుని గురించి మంచిమాటలు చెప్పినందుకు నందుడు చాలా ఆనందించాడు. 


9. శ్రీకృష్ణ బలరాముల బాల క్రీడాభివర్ణనము 


సీ. జానుభాగముల హస్తమ్ములు వీడ్వడ నిడుచు దిగనం బోదు రింత నంత 
నవ్వల పయ్యెద లంది జవ్వాడుదు రాల క్రేపుల తోంక లలమి పట్టి 

విడువ నేరక వాని వెనువెంట జరగుదు రప్పంకముల దుడు కడరం 

జొత్తు రెత్తి చ న్నిచ్చుచో నిరుదెసం బాలిండ్లు చేతులం బుడుకుచుం జేంపుం గలుగ 


తే. దూంటుదురు గ్రుక్క గుక్కకు దోర మగుచు, నాడుదురు ముద్దు పలుకు లవ్యక్తములుగ. 
గరము లంఘ్రులు నల్లార్చి కదలుపుదురు, రామకృష్ణులు శ్రైశవరతులం దగిలి. 
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తా ॥ ఆ విధంగా నామకరణాన్ని పొందిన బలరామకృష్ణులిరువురు బాల్యక్రీడలు 
ఆరంభించారు. మోకాళ్ళకు చేతులను ఆనిస్తూ లేచి నిలబడబోతారు, అంతలోనే తూలి పడుతూ, 
మళ్ళీ లేచే ప్రయత్నం చేస్తారు. తమ తల్లుల పైటకొంగులను పట్టి లాగుతూ మారాము చేస్తారు. 
ఆవుదూడల తోక పుచ్చుకుని వాటివెంటే వెడుతూ బురద వచ్చినా వదలాలని తెలియక, ఆ 
బురదనంతా వంటికి అంటించుకుంటారు. ఇంతలోనే ఆకలి గుర్తుకు వచ్చి తల్లుల వద్దకు వచ్చి 
పాలు తాగుతారు. వచ్చీ రాని ముద్దుమాటలు పలుకుతూ ఉంటారు. నృత్యం తెలిసినట్లుగా 
కాళ్ళు చేతులను అందంగా కదుపుతూ ఉంటారు. ఈ విధంగా గోపకులంలో వారినందరినీ 
అలరించసాగారు. 


క. తడ వాడిరి బలకృష్ణులు, దద వాడిరి వారిం జూచి తగ రంభాదుల్‌ 
దడవాడి రరులు భయమునం, దడ వాడిరి మంతనముల౯ దపసులు వేడ్మన్‌. 
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తా ॥ బలరామ కృష్ణులు ఆటలు ప్రారంభించగానే వారిని చూసి రంభాదులు ఆకాశంలో 
నృత్యం చేశారు. వీరి ఆటలకు శత్రువులైన కంసాదులు తెలియని భయం కలిగి కన్నులు గానక 


తిరుగసాగారు. తపస్సు చేసుకొనే బుషులందరూ సంతోషంతో ఇక మనకు మేలు 
కలుగుతుందని రహస్యంగా ముచ్చటలాడుకోసాగారు. 


సీ. తల లెత్తి మెల్లన తడవి యాడెడు వేళం బన్నగాధీశుల పగిది. దాల్లు. 
రంగసమ్మష్ట పంకాంగరాగంబుల నేనుంగు గున్నల యెత్తు వత్తు, 
రసమంబులైన జవాతి రేకమ్ముల సింగపుంగొదమల సిరి వహింతు 
రాననంబుల6 గాంతు లంతకంతకు నెక్కు బాలార్క చంద్రులపగిదిం దోంతు, 


తే. రెలమిం దల్లుల చన్నుంబా లెల్లం ద్రావి, పరమయోగోదృవామృత పానలీల 
సోలి యెజుంగని యోగుల సొంపు గందు, రా కుమారులు జనమనోహారు లగుచు. 
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తా ॥ ఈ విధంగా ఆ బాలకులు ఆడుతున్నారు. వారు నేలపైన పాకుతూ తలఎత్తి చూస్తే 
ఆదిశేషుడు పడగెత్తినట్లు కనిపిస్తారు. మట్టిని వంటికి అలదుకున్నప్పుడు గున్న ఏనుగులవలె 
తోస్తారు. ఎగిరి దూకుతుంటే సింహపు పిల్లల వలె అనిపిస్తారు. దిన దిన ప్రవర్హమానులగుచూ 
ఉదయకాలపు సూర్యునివలె, నిండు జాబిలిలోని చందమామ వలె గోచరిస్తారు. పాలను తాగి 
పరవశంతో అరమోడ్పు కన్నులతో ఉన్నప్పుడు అమృతత్తపు రుచి చూసిన యోగీశ్వరుల వలె 
అనిపిస్తారు. వారు ఏమి చేసినా ఇంకా చూడాలనే తన్మయ భావం చూసేవారిలో కలుగసాగింది. 


క. చూడనివారల నెప్పుడు, జూడక లోకములు మూండు చూపులం దిరుగం 
జూడంగ నేర్చిన బాలక, చూడామణి జనుల నెటింగి చూడంగ నేర్చెన్‌. 
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తా ॥ భక్తితో తనను చూడని జనులను శ్రీహరి ఎప్పుడూ చూడడు. ఆయన కన్నెత్తి 
చూసినంత మాత్రమున లోకాలన్ని పుట్టుతూ గిట్టుతూ ఉంటాయి. అటువంటి 
సర్వశక్తిమంతుడైన శ్రీహరి గోపాల బాలుని రూపంలో చుట్టూ ఉన్నవారిని పరికించి చూస్తూ 


గుర్తుపట్టడం నేర్చుకుంటున్నానని తెలియజేసే విధంగా నటిస్తున్నాడు. 


క. నగవుల నవిద్యపోండిమి, నగుబాటుగం జేయనేర్చు నగవరి యంతన్‌ 
నగుమొగముతోడ మెల్లన, నగుమొగముల సతుల జూచి నగనేర్చె నృపా! 
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తా ॥ ఓ రాజా! ఆ పురుషోత్తముడు చిరునవ్వు నవ్వితే దట్టమైన అజ్ఞానం కూడా నవ్వుల 
పాలై, జ్ఞానం కలిగేలా చేస్తుంది. అటువంటి విష్ణువు అపురూప బాలకుడై, తనను చూసి నవ్వే 
గోపికలను చూస్తూ తాను నవ్వడం నేర్చుకుంటున్నాడు. 


క. అవ్వల నెజుంగక మువ్వురి, కవ్వల వెలుంగొందు పరము. దర్శకుందై యా 
యవ్వలకు సంతసంబుగ, నవ్వా! యవ్వా! యనంగ నల్లన నేర్చెన్‌. 
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తా ॥ జన్మలేని వాడగుట చేత తల్లులు లేనివాడై, త్రిమూర్తులకు అతీతంగా ప్రకాశించే 
సర్వోతృష్ణుడైన పరమేశ్వరుడు, పసిబిడ్డడై తల్లులకు సంతోషం కలిగేటట్లు అమ్మా అని 
పిలవటం మెల్లగా నేర్చుకొన్నాడు. 


క. అడుగులు వే గలిగియు రెం, డడుగులనే మన్ను మిన్ను నలమిన బాలుం 
డడుగిడం దొడయాను శాత్రవు, లడుగులు నడుగులును వదలి యదుగవనిం బడన్‌. 
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తా ॥ సహస్రపాదునిగా వేయి అడుగులను కలిగినవానిగా కీర్తించబడిన ఆ శ్రీహరి, 
వామనావతారంలో రెండడుగులలో భూమ్యాకాశాలను కొలిచినవాడైన ఆ విష్ణువు, ఇప్పుడు 
బాలకృష్ణుని రూపంలో బుడిబుడి అడుగులు వేయడం నేర్చుకుంటున్నాడు. ఆయన 
తప్పటడుగులు శత్రువులు అడుగంటే విధంగా ఉన్నాయి. 


వ. మజియును. 
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సీ. తనువున నంటిన ధరణీపరాగంబు పూసిన నెటిభూతి పూంత గాంగ 
ముందటి వెలుగొందు ముకాలలామంబు తొగలసంగడికాని తునుక గాంగ 
ఫాలభాగంబుపైం బరంగు కావిరిబొట్టు కాముని గెల్చిన కన్ను గాంగం 
గంఠమాలికలోని ఘననీల రత్నంబు కమనీయ మగు మెడకప్పుగాంగ 


ఆ. హారవల్లు లురగహారవల్లులు గాంగ బాలలీలం బౌధబాలకుండు 
శివుని పగిది నొప్పె శివునికిం దనకును, వేజులేమిం దెల్ప వెలయునట్లు. 
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తా ॥ ఆటల సమయమందు బాలకృష్ణమూర్తి పరమశివునివలె కనిపించేవాడు. ఆటల 
సందర్భములో వాని శరీరానికి అంటిన దుమ్ము విభూతి పూతవలె కనపడేది. ముత్యాలపేరుతో 
ఉంగరాల జుట్టును పైకి ముడిచి ముడివేసింది తల్లి యశోద. అది శివుని శిరస్సుపైవున్న 
చంద్రరేఖవలె కనపడుతున్నది. కృష్ణయ్య నుదుట దిద్దిన ఎర్రని తిలకం మన్మథుని గెలిచిన శివుని 
మూడవ కన్నులాగ ఉన్నది. కంఠమందున్న హారముల మధ్య భాగమందున్న పెద్దనీలపు మణి 
శివుని కంఠమందున్న నల్లని హాలాహలపు మచ్చవలె కనపడుతున్నది. మెడయందున్న ముత్యాల 
హారములు శివుని శరీరమును అలంకరించిన సర్పములవలె ఉన్నవి. శ్రీమహావిష్ణువు 
బాలకృష్ణుని అవతారములో ఈ లీలలు చూపించాడు. తనకు, శివునికి ఎలాంటి భేదము 
లేదన్నట్లు ప్రకటిస్తూ బాలకృష్ణుడు శివునివలె దర్శనమిచ్చాడు. 


క. ఆపాపల విహరణములు, తీపులు వుట్టింప మరంగి లేంకువ లేకా 
గోపాలసతులు మక్కువ, నే పనులును మజచి యుండి రీక్షణపరలై. 
298 


తా ॥ బలరామకృష్ణుల బాల్యక్రీడలు గోపికలకు తన్మయత్వాన్ని కలిగిస్తునందున వారు ఆ 
మాధుర్యమునకు వశులై అన్ని పనులను మరచిపోయి వారినే తదేకంగా చూస్తూ 
ఉండిపోయేవారు. 


వ. ఆ సమయంబున బాలకుల తల్లులు గోరుగోజ కొమ్ములు గల జంతువులవలన 
నేమజిక, జలదహన కంటకాదుల యెడ మోసపోక, బాలసంరక్షణంబు సేయుచు 
నుల్లంబుల మొల్లంబులైన ప్రేమంబు లభిరామంబులు గా విహరించు చుండి రంత. 
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తా ॥ పసివారైన బలరామకృష్ణులు ఎక్కడ గోళ్ళు, కోరలు, కొమ్ములుగల జంతువులతో 
తిరుగుతారో అని అనుక్షణం ఆ తల్లులు కాపలాకాస్తూ ఉండేవారు. ఆ పసివారికి అవి ఎక్కడ 
ఆపద కలిగిసాయో అని అప్రమత్తంగా ఉండసాగారు. అంతేకాక నీరు, నిప్పు, ముళ్ళు వంటి 
వాటి జోలికి పోనివ్వక జాగ్రత్తలు తీసుకుంటూ, సదా ఆ పిల్లల క్షేమాన్ని కాంక్షిస్తూ, వారిని 
వీక్షిస్తూ ఆనంద తరంగాలలో ఓలలాడేవారు. 


క. తనయీడు గోపబాలురు, దను గొలువంగ రాము. గూడి తనువు గలుగుచుం 
దను గమనంబులం గృష్టుండు, తనుమధ్యలు మెచ్చ నీల తనురుచి మెబిసెన్‌. 
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తా ॥ బాలకృష్ణుడు బలరామునితో కలిసి తప్పటడుగులతో తన ఈడు గోపబాలురతో 
మెల్లగా ఆటలు ఆడనారంభించాడు. ఆ పిల్లలంతా చిన్నికృష్ణుణ్ణి నాయకునివలె భక్తిగా 
చూసేవారు. ఆతని శరీరపు నీలవర్ణశోభను చూసి ఆ గోపికలు మురిసేవారు. 


వ. మజియు నా కుమారుండు దినదినంబునకు సంచార సంభాషణ దక్షుందై. 
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తా ॥ ఇంతే కాకుండా ఆ బాలకృష్ణుడు నానాటికి చక్కగా నడవటం, మాట్లాడటంలో 
సమర్థుడైనాడు. 


ఉ. చప్పుడు సేయకుండు మని జంకె యొనర్చిన నల్లిపోవంగా 
నప్పుడు బార సాంచి తనయర్శిలి విందులు వచ్చి రంచు న 
వ్వొప్పంగం జీరు తల్లి దెస కొత్తిలి కృష్ణుండు రంతు సేయుచు 
న్నెప్పటి వచ్చి చ న్లుడుచు నిం పొలయన్‌ మొలగంట మైయంగన్‌ 
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తా ॥ ఇప్పుడు కృష్ణునికి అలకలు కూడా మొదలైనాయి. తల్లి తనను అల్లరి చేయవద్దని 
బెదిరిస్తే, వెంటనే అలకను అభినయిస్తూ దూరంగా వెళ్ళిపోతాడు. ఆ సమయాన కనబరిచిన 
అందాన్ని మురిపెంగా చూస్తూ ఆ తల్లి రమ్మని చేరబిలిస్తే వెంటనే పరుగున వచ్చి 
అల్లుకుపోతాడు. ఆ పరుగుకి మొలత్రాటికి కట్టిన మువ్వలు ఘల్లు ఘల్లుమనే వింత సవ్వడి 
చేస్తూంటే గారాలు పోతూ తల్లిని చేరి పాలు తాగుతాడు. 


క. వల్లవగృహ నవనీతము, లెల్లను భక్షించి వచ్చి యెజుంగని భంగిం 
దల్లిం గదిసి చి ట్లాడుచు, నల్లన చను బువ్వం బెట్టు మవ్వా! యనుచున్‌. 
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తా ॥ గోపికల ఇండ్లలో వెన్నంతా తిని తన ఇంటికి వచ్చి ఏమీ తెలియని వానిలా తల్లి 
దగ్గరకు చేరి ఇటు అటు తిరుగుతూ అమ్మా! బువ్వపెట్టుమని అడుగుతాడు. 


వ. మటియు గోపకుమారులం గూడికొని కృష్ణుండు : 
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సీ. “గోవల్లభుండ నేను, గోవులు మీ” రని వడి అంకె వైచుచు వంగి యాడు, 


“రాజ నే, భటులు మీరలు, రండు రం” డని ప్రాభవంబునం బెక్కుపనులు వనుచు, 
“నేం దస్కరుండ, మీ రింటివా” రని నిద్ర పుచ్చి సొమ్ములు గొనిపోయి డాంగు, 
“నే సూత్రధారి! మీ రందజు బహురూపు” లని చెలంగుచు నాట లాడ బెట్టు, 


తే. మూల లుటుకును, డాంగిలి మూంతలాడు, నుయ్యెలల నూంగుం జేబంతు లొనరవైచు, 
జారచోరుల జాడలం జాల నిగుడు, శౌరి బాలురతో నాడు సమయమందు. 
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తా ॥ మరియు కృష్ణుడు గోపకుమారులతో కలిసి రకరకాల ఆటలు ఆడసాగాడు. తన 
ఈడు బాలకులతో కూడి ఆడుకునేటప్పుడు, మీరు ఆవులు, నేను ఆబోతును అని రంకెలువేస్తూ 
పరుగుపెడతాడు. నేను రాజును, మీరు భటులు, నేను చెప్పిన పనులు చెయ్యాలి అంటూ వారికి 
పనులు చెప్పేవాడు. నేను దొంగను, మీరు ఇంటి వారు, మీరు ఇప్పుడు నిద్రపోవాలి అని చెప్పి 
వాళ్ళు కళ్ళు మూసుకోగానే, వాళ్ళ సొమ్ములన్నీ తీసుకొనిపోయి దాక్కుంటాడు. నేను 
సూత్రధారిని, మీరందరు వేషధారులు అని నానావిధాలుగా ఆడిస్తాడు. సందు గొందులలో దాగి 
దాగుడు మూతలాట ఆడతాడు. ఉయ్యాలలు ఊగుతాడు. బంతులాట ఆడుతాడు. జారులవలె 
దొంగలవలె వేషాలు వేసుకొని వివిధ చేష్టల మురిపిస్తూ, రకరకాల క్రీడా విన్యాసాలను 
ప్రదర్శిస్తాడు. 


వ. మణియు నా కుమారశేఖరుండు గపట శైశవంబున దొంగజాడలం గ్రీడింప గోపిక 
లోపికలు లేక యశోదకడకు వచ్చి యిట్లనిరి. 
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తా ॥ కొడుకులలో పరమోత్తముడైన ఆ కృష్ణుడు బాల్యదశను నటిస్తూ, లీలలు చేస్తూ 
ఉంటే, ఆ అల్లరి చేష్టలు అంతుపట్టలేని విధంగా ఉండేవి. దొంగవలె అల్లరి పెడుతున్న ఆ 
చిన్నకృష్ణుని ఆగడాలకు గోపకాంతల సహనం నశించిపోగా, వారంతా యశోదవద్దకు వచ్చి 


ఇలా చెప్పనారంభించారు: 


10. గోపికలు శ్రీకృష్ణుని దుడుకు చేతలను యశోదాదేవితో చెప్పుట 


క. బాలురకు. బాలు లే వని, బాలెంతలు మొజలు వెట్టం బకబక నగి యీ 
బాలుం డాలము సేయుచు, నాలకుం గ్రేపులను విడిచె నంభోజాక్షీ! 
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తా ॥ “అమ్మా! యశోదా! మా ఇళ్ళల్లో బాలింతలు తమ బిడ్డలకు పాలు చాలటం లేదని 
మొరపెడుతుంటే, సీ కొడుకు నవ్వుతూ, పరిహాసం చేస్తూ ఆవుల వద్దకు దూడలను 
వదిలేస్తున్నాడు. 


క. పడంతీ! నీ బిడ్డండు మా, కడవలలో నున్న మంచి కాంగిన పా లా 
పడుచులకుం బోసి చిక్కిన, కడవలం బో నడిచె నాజ్ఞ గలదో లేదో? 
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తా ॥ ఓయమ్మా! నీ కొడుకు మా ఇంటికి వచ్చి కడవలలో ఉన్న మంచి కాగిన పాలు తన 
తోటి పిల్లలకు పోసి త్రాగించి, అంతటితో ఆగక మిగిలిన పాల కడవలను పగలకొట్టాడు. అసలా 
కుర్రాడికి అదుపూ ఆజ్ఞ అంటూ ఏమైనా ఉందా? లేదా? 


క. మీ పాపండు మా గృహముల, నా పోవంగం బాలు ద్రావ నగపడ కున్నం 
గోపించి పిన్నపడుచుల, వాపోవంగం జిమ్ముకొనుచు వచ్చెం దల్లీ! 
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తా ॥ తల్లీ! మా ఇళ్ళల్లో పాలు త్రాగడానికి కనిపించకపోతే కోపంతో పసిబిడ్డలను 
కాళ్ళతో త్రొక్కి చిమ్ముకొంటూ వచ్చాడు. చిన్న పిల్లలు వాళ్ళు గ్రుక్కపెట్టి ఏడుస్తున్నారు. 


మత్త.పుట్టి పుట్టండు నేండు దొంగిల బోయి మాయిలు సొచ్చి తా 


నుట్టి యందక అోళ్ళుం బీంటలు నొక్క ప్రోవిడి యెక్కి చే 
వెట్టం జాలక కుండక్రిం దొక పెద్ద తూంటొనరించి మ్‌ 
పట్టి మీగడ పాలు జేరలం బట్టి త్రావెం దలోదరీ! 
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తా ॥ యశోదమ్మా! నీ కొడుకులాంటి బిడ్డడు ఇంకెవరికీ పుట్టడు! ఈ చిన్నివయస్సులోనే 
దొంగతనాలు ఆరంభించాడు. ఈ రోజున దొంగతనం చెయ్యటం కోసం మా ఇంట్లో 
ప్రవేశించాడు. ఉట్టి అందలేదు వాడికి. ఒక రోలు దానిమీద కొన్ని పీటలు దొంతిగా పెట్టి దాని 
మీదకు ఎక్కాడు. అప్పటికీ కడవలోని పాలు అందలేదు వాడికి! ఆ కడవక్రింద పెద్దదిగా 
కన్నంపెట్టి అందులోంచి కారే మీగడపాలు దోసిలితో పట్టుకొని త్రాగాడు. ఇంత చిన్న పొట్టలో 
అలాంటి పిల్లాడిని ఎలా మోసి కన్నావమ్మా! 


క. ఆడం జని వీరల పెరు6, గోదక నీ సుతుడు ద్రావి యొకయించుక తాం 
గోడలి మూంతిం జరిమినం, గోడలు ముచ్చనుచు నత్త గొట్టె లతాంగీ! 
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తా ॥ అమ్మా! నీ కొడుకు ఆడుకోవడానికి వెళ్ళినట్లుగా వెళ్ళి, భయంలేకుండా ఇదిగో 
వీళ్ళింట్లోనే పెరుగు త్రాగేసి, ఒక్క పిసరు ఆ కోడలు మూతికి రాసి వెళ్ళాడు. ఆ కోడలే పెరుగు 
త్రాగేస్తూన్నదని అత్తగారు కోడలిని కొట్టింది. 


క. వా రిల్లు సొచ్చి కడవలం, దోరంబగు నెయ్యి ద్రావి తుది నా కడవల్‌ 
వీరింట నీ సుతుం డిడ, వారికి వీరికిని దొడ్డ వా దయ్యె సతీ! 
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తా ॥ చూడమ్మా! వాళ్ళింట్లో ప్రవేశించి కుండలలో నిండుగా ఉన్న నేతిని త్రాగి చివరికి ఆ 
కడవలు తెచ్చి వీళ్ళంట్లో పెట్టాడు. అప్పుడు వాళ్ళకీ వీళ్ళకీ ఎంత పోట్లాట అయ్యిందో తెలుసా? 


ఇలాంటి తగవులు తెస్తున్నాడు. 


క. వేలుపులటె! నా కంటెను, వేలుపు మటి యెవ్వం డనుచు వికవిక నగి మా 
వేలుపుల గోడపై నో, హేలావతి! నీ తనూజుం డెంగిలిం జేసెన్‌. 
313 


తా ॥ అమ్మా! దేవతా ప్రతిమల బొమ్మలు వేసిఉన్న గోడనుచూసి నాకంటే దేవుడు 
ఇంకొకడు ఎక్కడున్నాడు అంటూ పకపక నవ్వి ఆ గోడను ఎంగిలి చేశాడు. ఇదిగో యశోదమ్మా! 
బాగానే నవ్వుతున్నావు కానీ, ఇంకొకటి విను. 


క. వెన్నం దినంగం బొడగని మా, పిన్నది యడ్డంబు వచ్చి పిజిందికిం దివియం 
జ న్నొడిసి పట్టి చీరెను, జిన్నికుమారుండె యితండు? శీతాంశుముఖీ! 
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తా ॥ మా ఇంటికి వచ్చి వెన్నను దొంగిలించి తింటూంటే మా చిన్నది మెల్లగా వెళ్ళి 
వాడిని పట్టుకొంది. అప్పుడు వాడు చేసిన పని ఏమిటో తెలుసా? చన్నొడిసి పట్టి గీరేసి 
పారిపోయాడు. ముఖం ఇంత చేసి చూస్తున్నావు కానీ ఇవి పసివాడి చేష్టలేనా, చెప్పు! 


క. ఇమ్మగువ దన్ను వాకిటం, గ్రుమ్మరుచోం జీరి నిలిపికొని పే రడుగం 
గెమ్మోవిం గబిచి వడిం జనె, నమ్మా! యీ ముద్దు గుట్టిం దల్పుందె? చెపుమా. 
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తా ॥ అమ్మా! ఈ ఇల్లాలు తన ఇంటి వాకిట్లో తిరుగుతూ వాడిని పిలిచి, నీపేరేమిటి 
బాబూ అని అడిగితే, వాడు చేసిన పని ఏమిటో తెలుసా? దాని పెదవిని కరచి పరుగెత్తిపోయాడు. 
చూడమ్మా! నీ ముద్దుల కుర్రాడు పసివాడంటే ఎలా నమ్మేది? 


క. చేబంతి దప్పి పడెనని, ప్రాబల్యముతోడ వచ్చి భవనము వెనుకన్‌ 


మాబిడ్డ జలక మాడంగ, నీ బిడ్డండు వలువ దెచ్చె నెలంతుక తగునె? 
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తా ॥ తన చేతి బంతి ఎగిరి మా ఇంట్లో పడిందని యోగ్యుడులాగా మా పెరట్లోకి 
వచ్చాడు. అప్పుడు మా చిన్నది ఇంటివెనుక స్నానం చేస్తూ ఉంది. మీ సుపుత్రుడు మా అమ్మాయి 
చీర కాస్తా తీసుకుపోయాడు. ఇది ఏమైనా బాగుందా? 


క. ఇచ్చెలువ జూచి “ముచ్చిలి, యచ్చుగ నుటికించుకొనుచు నరిగెద, నాతో 
వచ్చెదవా? యని” యన్నాం, డిచ్చిజుతండు, సుదతి! చిత్ర మిట్టిది గలదే? 
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తా ॥ ఓ యశోదమ్మ తల్లీ! ఈ చెలువను చూసి మీ కుర్రవాడు “నిన్ను దొంగతనంగా 
తీసుకు పోతాను. నాతో కూడ వచ్చేస్తావా?” అని అడిగాడట! ఇటువంటి వింత ఎక్కడైనా 


ఉంటుందా? 


క. కొడుకులు లే రని యొక సతి, గడు వగవంగం దన్ను మగనింగాం గై కొనినం 
గొడుకులు గలిగెద రని పైం, బడినాం డిది వినుము శిశువుపనులే తల్లీ! 
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తా ॥ ఓయమ్మా! ఈ మాట విను! కొడుకులు లేరని ఒకావిడ బాధ పడుతూంటే “నన్ను 
మగనిగా చేసుకుంటే నీకు కొడుకులు కలుగుతారు” అంటూ మీదకు వచ్చాడు. ఇటువంటివి 


పసి బిడ్డలు చేసే పనులేనా? 


క. తలంగినదానం దల మనం, దలంగక యా చెలికి నాన తల యొత్తంగ నీ 
తలంగినచో టెయ్యది? యని, తలయూంచెన్‌ నీ సుతుండు దగవె మృగాక్షీ! 
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తా ॥ యశోదమ్మా! మా వాడలో ఒక యువతి నన్ను తాకరాదు, దూరంగా పో! అనగా 
తాను తొలగిపోక ఆ చెలికి సిగ్గు కలిగేటట్లు తాకరానిది ఎక్కడ? అంటూ నీ కొడుకు తల 


ఆడించాడు. ఇది బాగుందా? 


క. వ్రాలంగ వచ్చిన నీ సతి, చూలాలం దలంగు మనుడుం జూ లగుటకు నే 
మూలంబు సెప్పుమనేె నీ, బాలుండు, సెప్పుదురె సతులు పర్వేందుముఖీ! 
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తా ॥ ఓ యశోదమ్మా! నీ కుమారుడు ఈ ఇల్లాలిపై పడబోగా నేను గర్భవతిని, దూరంగా 
ఉండమని చెప్పినందుకు నీకు చూలు ఎలా కలిగింది చెప్పమని అడిగాడు. ఎవరైనా దానికి 


కారణం ఇది అని చెపారా? 


క. మగువా! నీ కొమరుండు మా, మగవా రటు వోవం జూచి మంతనమునకుం 
దగం జీరి పొందు నడిగెను, జగముల ము న్నిట్టి శిశువు సదువంబడెనే? 
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తా ॥ నీ కొడుకు మా ఇంటి మగవారు బయటకు పోగా చూసి మా ఇంటికి వచ్చి 
రహస్యం చెప్తానని పిలిచి నన్ను కలయవచ్చెదవా అని అడిగాడు. మునుపు ఎప్పుడైనా ఇలాంటి 
శిశువు ఉన్నాడని విన్నామా? 


ఆ. నమ్మి నిదురవోవ నా పట్టిచుంచు మా, లేంగతో(కతోడ లీలం గట్టి 
వీథులందు. దోలె వెలంది నీ కొమరుండు, రాచబిడ్డం డైన అవ్వ మేలె? 
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తా ॥ ఓ యశోదా! నా బిడ్డ హాయిగా నిద్రిస్తోంటే, నా బిడ్డ జుట్టును మా లేగదూడ 
తోకతో వినోదంగా కట్టి వీథుల్లోనికి నీ కుమారుడు ఆ లేగను తోలాడు. ఎంత రాచబిడ్డడైతే 


మాత్రం ఇంత అల్లరి తగునా? 


క. నాపట్టిపొట్ట నిండంగం, బై పడి నీ పట్టి వెన్న బానెం డిడినాం, 
డూపిరి వెడలదు, వానిం, జూపెద నేమైన నీవ చుమ్ము లతాంగీ! 
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తా ॥ నా కొడుకు పొట్ట నిండుగా బానెడు వెన్న పెట్టాడు మీవాడు. వాడికి ఇప్పుడు ఊపిరి 
ఆడటంలేదు. వాణ్ణి ఇప్పుడు నీకు చూపిస్తాను. వాడికేమైనా అయితే నువ్వే కర్తవు సుమా! 


క. తెజవ యొకతె నిద్రింపంగ, నెజిం గట్టిన వలువ వీడ్చి నే టగు తేలుం 
గఅపించి నీ కుమారుడు, వెజిచుచు నది పజివ నగియె విహితమె సాధ్వీ? 
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తా ॥ అమ్మా! నీ కొడుకు ఒకావిడ నిద్రపోతూంటే విషపూరితమైన తేలును కరిపించగా 
ఆ అమ్మాయి భయంతో, బాధతో, కేకలు పెడుతుంటే పకపకా నవ్వాడు. ఇదేమైనా బాగుందా 
తలీ! 


౧౧ 


క. నా కొడుకును నా కోడలు, నేకతమునం బెనంగం బాము నీతండు వై వం 
గోక లెజుంగక పాతిన, గూంక లిడెన్‌ నీసుతుండు గుణమె గుణాధ్యా! 
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తా ॥ ఓ యశోదమ్మా! ఏకాంతంలో ఉన్న నా కొడుకు, కోడలు మీద ఒక పామును 
తెచ్చివేశాడు నీ కొడుకు. దానిని చూసి బెదరి వారు వీడిన కోకలుసైతం కట్టుకోకుండా 
పరుగెత్తగా, కేకలు పెడుతున్నాడు మీవాడు. ఇది మంచి లక్షణమేనా చెప్పు తల్లీ! 


ఆ. తరుణి యొకతె పెరుగు *:ద్రచ్చుచోం దుది వంగి, వెన్నదీయ నొదింగి వెనుకం గదిసి 
మగువం నీ సుతుండు మగపోండుములు సేయ, సాగినాండు తగదె? చక్కంజేయ. 
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తా ॥ అమ్మా! ఒక గోపిక పెరుగు చిలికి వెన్నతీస్తూ వంగి ఉండగా వెనుకతట్టుగా చేరి 
కూడని పనులు చేయసాగాడు. ఇట్టి పనులు చెయ్యకుండా వాడిని చక్కదిద్ద రాదా? 


సీ. కలకంఠి! మావాడ గరితల మెల్ల నీపట్టి రాగలందని పాలు పెరుగు 

లిండ్ల లోపల నిడి యే మెల్ల దనత్రోవం జూచుచో నెప్పుడు సొచ్చినాండొ? 
తలుపుల ముద్రలుం దాళంబులును బెట్టి యున్నచందంబున నున్న వరయ 

నొక యింటిలో నాడు నొకయింటిలోం బాడు నొకయింటిలో నవ్వు, నొకటం దిట్టు, 


ఆ. నొకట వెక్కిరించు నొక్కొకచో మృగ, పక్షిఘోషణములు పరంగం జేయు 
నిట్లుసేసి వెనుక నెక్కడం బోవునో?, కాన రాండు రిత్తకడవ లుండు. 
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తా ॥ ఓ యశోదమ్మా! మీ పిల్లవాడు వస్తాడనే మా వీథిలో ఉన్న ఆడవాళ్ళందరము 
గుమిగూడి ఇళ్ళకు తాళాలు వేసి వాకిళ్ళలో కనిపెట్టి ఉన్నాము. మాకెవరికీ కనుపించకుండా, ఏ 
సమయంలో వచ్చాడో తలుపుల తాళాలు వేసినవి వేసినట్టే ఉన్నాయి. నీ కొడుకు ఒక ఇంటిలో 
పాటలు పాడుతున్నాడు, ఒక ఇంటిలో ఆడుతున్నాడు. ఒక ఇంటిలో పకపక నవ్వుతున్నాడు, 
ఒకచోట తిడుతున్నాడు. ఇంకొక చోట వెక్కిరిస్తున్నాడు. మరో ఇంట్లోనుంచి జంతువులు 
అరుపులూ, పక్షుల కూతలూ కూస్తూ ఉన్నాడు. ఇలాచేసి చేసి ఆ పిమ్మట ఎక్కడనుండి 
వెళ్ళిపోతాడో కనబడడు. తలుపులు తీసి చూస్తే కడవలలో పాలు పెరుగు అయిపోయి ఖాళీ 
కడవలు మాత్రం ఉంటాయి. 


క. కడు లచ్చి గలిగె నేనిం, గుడుతురు గట్టుదురు గాక కొడుకుల నగుచున్‌ 
బడుగుల వాడలపైం బడ, విడుతురె రాకాంత లెందు? విమలేందుముఖీ! 
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తా ॥ యశోదమ్మా! సంపద అధికంగా ఉంటే కడుపునిండా తినవచ్చు, ఒంటినిండా 
కట్టుకోవచ్చు, నగలు పెట్టుకోవచ్చు. అంతేకానీ తమ కొడుకులను ఇలా పేదవారి ఇళ్ళమీదికి 
పంపి నవ్వుతూ చూస్తారా? 


క. ఓ యమ్మ! నీ కుమారుండు, మాయిండ్లను బాలుంబెరుంగు మననీం డమ్మా! 
పోయెద మెక్కడి కైనను, మా యాన్నల సురభులాన మంజులవాణీ! 
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తా ॥ ఓ యశోదా! నీ కొడుకు మా ఇళ్ళలో పాలుగాని, పెరుగుగాని ఉండనీయటం లేదు. 
మా అన్నగారైన నందప్రభువుగారి ఆవుల సాక్షిగా మేం ఎక్కడికైనా పోతాము, కానీ ఇక్కడే 
ఉంటూ మనలేము. మాకు వేరేదారి తోచడం లేదు.” 


వ. అని మటియు ననేకవిధంబుల బాలకృష్ణుండు సేయు వినోదంబులు దమయందుం 
జేయు మహాప్రసాదంబు లని యెజుంగక దూజుచున్న గోపికలకు యశోద యిట్లనియె. 
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తా ॥ అని ఈ విధంగా అనేక విధాల బాలకృష్ణుడు చేసే వేడుకలు తమకు చేసే 
మహాప్రసాదాలని తెలుసుకోలేక, అభియోగాలను మోపుతున్న గోపికలతో యశోదా దేవి ఇలా 


అంది: 


క. చన్ను విడిచి చనం డిట్టటు, నెన్నండుం బొరుగిండ్లత్రోవ లెజుంగడు నేండుం 
గన్నులు దెజివని మా యీ, చిన్న కుమారకుని రవ్వసేయం దగునే? 
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తా ॥ “ఓ గోపికలారా! ఎక్కడికీ వెళ్ళకుండా నా వద్దనే కూర్చుని పాలు తాగుతూ 
ఉంటాడు మా కన్నయ్య! నన్ను విడిచిపోనే పోడు. పొరుగిండ్లకు పోయే మార్గమైనా ఎరుగడే! 


ఇలాంటి పసిబిడ్డని పట్టుకుని అల్లరి చేయటం మీకు తగునా! ఇది ఏమైనా బాగుందా? 


తే. అన్య మెజుంగండు, తనయంత నాడుచుండు, మంచివాండీతం, దెగ్గులు మానరమ్మ! 
రామలార'! త్రిలోకాభి రామలార, తల్లులార, గుణవతీమతల్లులార! 
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తా ॥ మా బిడ్డడికి ఏమీ తెలియదు. ఏదో తనలో తాను ఆడుకొంటూ ఉంటాడు. 
మావాడెంతో మంచి వాడమ్మా! మీరంతా సద్దుణవతులు, నా బిడ్డపైన నిందలు మోపకండి! 
మిమ్మల్ని వేడుకుంటాను.” 


వ. అని యశోద వారల నొడంబలటిచి పంపి గొడుకుం గోపింపంజాలక యుండె నిట్లు. 
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తా ॥ అని ఈ విధంగా యశోదాదేవి ఆ గోపికలను సమాధానపరచి పంపించిందే కాని 
కొడుకును మాత్రం మందలించలేక పోయింది. 


శ్రీకృష్ణుని రమణీయ చేష్టలన్నీ ఆధ్యాత్మిక భావగర్శితాలు. వేదాంత రహస్యాలను తన 
క్రీడారూపంగా చూపించాడు. మానసాలను హరించేవాడైన ఆ నల్లనయ్య నవనీతచోరునిగా 
ప్రసిద్ధిని పొందాడు. నవనీతము శబ్దానికి అర్ధం నవ అంటే కొత్తగా, నీతము అంటే 
తీసుకురాబడినది. కొత్తగా తీసుకురాబడిన కర్మల ఫలాన్ని ఎప్పటికప్పుడు హరించివేయడమే ఈ 
నవనీతచోరత్వానికి అర్థం. ఎప్పుడైతే వాసనలు అన్నీ హరించివేయబడతాయో అప్పుడే 
మనోబుద్దులు తత్త్వవిచారణకు సిద్ధమవుతాయి. కర్మఫలాలను హరించి తన దివ్యప్రేమతో 
అలరించడమే ఈ లీలలోని అంతరార్థం. ఆ దివ్యప్రేమలో మునిగి ఉన్నందునే, ఆ బాలుని 
చూపులకు వశమై శిక్షించలేకపోయింది యశోదమ్మ. 


11. మృదృక్షణ విశ్వరూప ప్రదర్శనాది అభివర్ణనము 


ఉ. కాంతలు దల్లితోం దనవికారము లెల్ల గణింప భఖీతుండై 
శాంతుని సొంపునం బరమసాధుని పెంపున గోలమాడ్కి వి 
భ్రాంతుని కైవడిన్‌ జదునిభంగిం గుమారకుం డూరకుండె నే 
వింతయు లేక తల్లిక్కుచవేదికపై( దల మోపి యాడుచున్‌. 
334 


తా ॥ ఈ విధంగా గోపికలందరు తను చేసే చేష్టలను తల్లితో చెప్పి మొరపెట్టుతూ ఉంటే 
బాలకృష్ణుడు భయపడ్డాడు. మిక్కిలి అణకువ కలవానిలాగ, పరమయోగ్యుని లాగ, మంచి 
చెడ్డలు తెలియని పసిపాపలాగా మౌనం వహించాడు. భ్రమ చెందిన వానిలాగ, ఏమీ తెలియని 
అమాయకుని లాగా తెల్లబోతూ, తనయందు ఏ విధమైన కపటము కనబడనీయక తల్లి 
రొమ్ముకు తన తల ఆనించి ముచ్చటగా ఆడుకుంటూ ఊరకున్నాడు. 


వ. అంత నొక్కనాండు బలభద్రప్రముఖులైన గోపకుమారులు వెన్నుండు మన్ను దినె నని 
చెప్పిన యశోద బాలునికేలు పట్టుకొని యిట్లనియె. 
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తా ॥ అలా ఉండగా ఒకరోజున బలరాముడు, ఇంకా ఇతర గొల్లపిల్లలు అంతా 
కలిసివచ్చి యశోదతో కృష్ణుడు మన్నుతిన్నాడని చెప్పారు. వెంటనే ఆమె బాలుని చెయ్యి 


పట్టుకుని ఇలా అంది: 


క.మ న్నేటికి భక్షించెదు?, మన్నియమము లేల నీవు మన్నింపవు? న్‌ 
యన్నయు సఖులును జెప్పెద, రన్నా! మ న్నేల? మలి పదార్థము లేదే? 
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తా ॥ “నువ్వు మన్నెందుకు తిన్నావు? చెప్పిన మాట అసలెందుకు వినడంలేదు? నీ 
సంగతి నీ అన్న, నీ సఖులు చెప్పారులే. తలను అలా అడ్డంగా ఊపకు. మన్ను తినడం దేనికి? 
తినడానికి మన ఇంట్లో వేరే మధుర పదార్థాలు లేవా?” 


వ. అని పలికిన ముగుదతల్లికి నెజదంటయైన కొడు కిట్లనియె. 
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తా ॥ అని అమాయకంగా అడిగిన తల్లితో నేర్పరి అయిన కొడుకు ఈ విధంగా పలికాడు: 


శా. అమ్మా! మన్ను దినంగ నే శిశువనో? యా(కొంటినో? వెట్టినో? 
నమ్మం జూడకు వీరిమాటలు మదిన్‌, న న్నీవు గొట్టంగ 
రిమ్మార్గంబు ఘటించి చెప్పెదరు. కాదేనిన్‌ మదీయాస్య గం 
ధమ్మాఘాణము సేసి నా వచనముల్‌ దప్పెన దండింపవే! 
338 


తా ॥ “అమ్మా! మన్ను తినడానికి నేనేమైనా పసిబిడ్డనా? లేక మిక్కిలి ఆకలితో ఉన్నానా? 
లేకపోతే నేను ఏమైనా వెర్రివాడినా? వీళ్ళ మాటలు నమ్మకమ్మా! నన్ను నీ చేత కొట్టించాలని, 
వీళ్ళిలా నామీద లేనిపోనివి కల్పించి చెబుతున్నారు. నే చెప్పింది తప్పో, ఒప్పో నా నోరు వాసన 
చూడు. నేను చెప్పింది తప్పైతే అప్పుడు నన్ను దండించవచ్చు.” 


వ. అని పలికి నెయ్యంబున నయ్యవ్వ నియ్యకొలిపి క్రీడామనుజ బాలకుండైన యీశ్వరుండు 
తన నోరు దెజిచి ముఖంబు జూపిన. 
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తా ॥ అని తనమీద ప్రేమ పుట్టెటట్లు మాట్లాడి తల్లి అయిన యశోదా దేవిని శాంతింపచేసి 
లీలా మానుష విగ్రహుడైన ఆ కృష్ణుడు తననోరు తెరచి చూపించాడు. 


క. ఆ లలితాంగి కనుంగొనె, బాలుని ముఖమందు జలధి పర్వత వన భూ 
గోళ శిఖీ తరణి శశి ది, క్పాలాది కరండమైన బ్రహ్మాండంబున్‌. 
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తా ॥ అంతట యశోదాదేవికి ఆ బాలుని నోటిలో సముద్రాలు, పర్వతాలు, అరణ్యాలు, 
భూమండలం, అగ్ని, సూర్యుడు, చంద్రుడు, అష్టదిక్పాలకులు మొదలైన వారితో కూడి ఉన్న 
బ్రహ్మాండం మొత్తం కనిపించింది. 


వ. కనుంగొని. 
341 
మ. కలయో! వైష్టవమాయయో! యితర సంకల్పార్థమో! సత్యమో! 
తలంపన్‌ నేరక యున్నదాననొ! యశోదాదేవి గానో! పర 
స్థలమో! బాలకుండెంత! యీతని ముఖస్టంబై యజాండంబు ప్ర 
జ్వలమై యుండుట కేమి హేతువొ! మహాశ్చర్యంబు చింతింపంగన్‌! 
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తా ॥ చూసి విభ్రాంతురాలై ఇలా అనుకొన్నది - “నేను చూస్తున్నది కలా లేక 
విష్ణుమాయా? వేరే ఏదైనా అర్థం ఉన్న విషయమా? లేక ఇది వాస్తవమా? ఊహించడానికి కూడ 
వీలులేకుండా ఉన్నది. నేను యశోదాదేవిని కాదేమో? అసలు ఇది మా ఇల్లేనా? లేక వేరే 
ప్రదేశమా? చిన్న పిల్లవాడు ఏమిటి? వెలుగులు చిమ్మే బ్రహ్మాండం నోటిలో కనబడటం ఏమిటి? 
ఆలోచిస్తున్న కొద్దీ ఆశ్చర్యంగా తోసోంది. 


ఆ. బాలమాత్రుండగు సలీలుని ముఖమందు, విశ్వమెల్ల నెట్లు వెలసి యుండు 
బాలుభంగి నితండు భాసిల్లుంగాని స, ర్వాత్ముం డాది విష్ణుండగుట నిజము. 
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తా ॥ బాలుడైన పక్షంలో ఇతని ముఖంలో ఈ విశ్వమంతా కనుపించనేరదు. కాబట్టి 
ఈతడు బాలునిలా కనిపిస్తున్నాడు కాని సర్వాత్ముడైన శ్రీమహావిష్ణువే! ఇది యథార్థం!” 


వ. అని నిశ్చయించి. 

344 
ఆ. ఏ మహాత్మువలన నీ విశ్వరూపంబు, గానంబడిన బుద్ధికంప మయ్యె 
నా మహాత్ము విష్ణు నఖీలలోకాధారు, నార్తులెల్లం బాయ నాశ్రయింతు. 
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తా ॥ ఈ విధంగా మనస్సులో నిశ్చయించుకొన్నదై యశోదాదేవి ఈ విధంగా 
స్తుతించింది: “ఏ మహాత్ముని వలన ఈ విశ్వమంతా కనబడి నా బుద్ధి చలించిందో ఆ 
మహాత్ముణ్ణి, అఖీల లోకాధారుడైన విష్ణువుని నా దుఃఖాలను తొలగిపోయేందుకు 


ఆశయిస్తున్నాను. 


క్షనామగంచు నేను గోవులు, నీ మంచయు గోపజనులు ని బ్బాలుని నె 
మ్మోమున నున్న విధముం గని, యేమజితిమి గాని యీశుం డీతండు మాకున్‌. 
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తా ॥ ఈ బాలుని ముఖం చూస్తూ ఇన్నాళ్ళూ నేనూ, నా భర్త, ఈ వ్రేపల్లెలోని గోప 
గోపీజనం అందరూ, చివరకు ఆవులు కూడా ఇతను బాలుడే అని భావిస్తూ భ్రాంతిని 
చెందుతున్నాం కానీ, ఈతడు ముల్లోకాలకు ప్రభువైనవాడని తెలుసుకోలేక పోయాము.” 


వ. అని తన్ను బరమేశ్వరుండని తలంచుచున్న యశోద యందు నా కృష్ణుండు 
వైష్టవమాయం బొందించిన. 
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తా ॥ అని ఈ విధంగా తనను పరమేశ్వరుడని భావిస్తూన్న యశోదయందు తిరిగి వైష్టవ 
మాయను ఆవరింప చేశాడు కృష్ణుడు. 


క. జడనుపడి యెజుక సెడి యా, పడంతుక సర్వాత్ముం దనుచు6 బలుకక యతనిం 
గొడుకని తొడపై నిడుకొని, కడువేడుకతోడ మమత గావించె నృపా! 
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తా ॥ ఓ రాజా! అంతట యశోదాదేవి మాయాప్రభావం వలన మోహంతో, తిరిగి 
సర్వాత్ముడనే మాట మరిచి పోయింది. ఆ కృష్ణుని తన కుమారుడని 'ఉడిలో కూర్చోపెట్టుకుని 
కడు వేడుకతో బుజ్జగించసాగింది.” 


వ. అనిన విని రా జిట్లనియె. 


349 
తా ॥ అప్పుడు పరీక్షిన్మహారాజు ఇలా అడిగాడు: 
ఆ. జగదధీశ్వరునకు. జ న్నిచ్చు తల్లిగా, నేమినోము నోటు నీ యకోడ! 
పుత్రుం డనుచు నవనిం బోషించు తండ్రిగా, నందు డేమి సేసె నందితాత్మ! 
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తా ॥ “మహర్షి! జగత్తుకు అధీశ్వరుడైన భగవంతునికి పాలిచ్చే తల్లిగా పుట్టడానికి 
యశోదాదేవి ఎన్ని నోములు నోచిందో? శ్రీహరిని పోషించే తండ్రిగా పుట్టడానికి ఆ నందుడు ఏ 
తపస్సులు ఆచరించాడో? ఆ కథామృతాన్ని పానం చేసిన మహనీయుడవు నీవు. 


క. ప్రబ్బిన భక్తిని హరిపైం, గబ్బంబులు సెప్పి కవులు కైవల్య శ్రీ 
కబ్బుదు రంట! హరిపోషణ, మబ్బిన తల్లిదండ్రు లెచటి కబ్బుదురొ తుదిన్‌. 


తా ॥ ప్రగాఢ భక్తితో శ్రీహరిపై కావ్యాలు వ్రాసిన కవులే కైవల్యాన్ని పొందుతారట. 
అటువంటి పరమాత్మకు తల్లిదండ్రులై పోషించే భాగ్యాన్ని పొందిన మహనీయులు ఏ ఉత్తమ 
పదాన్ని పొందుతారో?” 


వ. అనిన విని రాజయోగికి శుకయోగి యిట్లనియె. 
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తా ॥ అని అడిగిన పరీక్షిత్తుతో శుకమహర్షి ఇట్లా అన్నాడు: 


12. యశోదానందుల పూర్వజన్మవృతాంతము 


సీ. అవనీశ! విను ద్రోణుం డనువాండు వసువుల యందు ముఖ్యుడు, ధర యతని భార్య, 
వారి నిద్దజి బ్రహ్మ 'వసుధపై జన్మింపుం డంచుం. బంచిన వార లతని జూచి 
'విశ్వేశ్వరుండైన విష్ణు సేవారతి మా కిచ్చితేనిని మహి జనింతు” 

మనవుడు 'నట్ల కా” కనియె వేల్పుల పెద్ద యా ద్రోణు డీ నందుండై జనించె 


ఆ. ధర యశోద యయ్యె, దనుజేంద్ర వైరియుం, గమలగర్భుమాట గారవించి 
తల్లిదండ్రు లనుచుC దగ వారి మన్నించె, నధిక భక్తితోడ నలరి రిట్లు. 
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తా ॥ “ఓ రాజా! అష్టవసువులలో ద్రోణుడనే మహాపురుషుడు ఒకాయన ఉండేవాడు. 
అతని భార్య పేరు ధర. ఆ దంపతులు బ్రహ్మకొలువుకు పోయినప్పుడు మీరు భూలోకంలో 
పుట్టండి అని బ్రహ్మ ఆజ్ఞాపించాడు. మాకు విశ్వనాయకుడైన విష్ణుసేవా భాగ్యం కలిగేటట్లు 
అనుగ్రహిస్తే మేము భువిపై జన్మిస్తాం అని అన్నారు. బ్రహ్మ అలాగే అని అనుగ్రహించాడు. 
అంతట భూలోకంలో వారిరువురూ నంద యశోదలుగా అవతరించారు. విష్ణువు కూడా 
బ్రహ్మమాట తప్పకుండా నందయశోదలకు కుమారుడై వాళ్ళను సంతోషపెట్టాడు” అని చెప్పి 
తిరిగి కృష్ణ కథలోనికి శుకుడు ప్రవేశించాడు. 


వ. అంత నొక్కనాండు దనయింటికడ పాపలందజు నయ్యె పసులవెంటం బంపువడి 
పోయిన నందసుందరి సంరంభంబునం దరికంబంబు కడం గుదురున నొక్కదధి 
కుంభంబు వెట్టి మిసిమి గల మీంగడ బెరుంగు గూడంబోసి వీంక నాంక త్రాడు కవ్వంబున 
నలవరించి. 
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తా ॥ “అంత ఒకరోజున యశోదాదేవి తన ఇంట్లో ఉన్న పరిచారికలందర్ని ఎవరి 


పనులకు వాళ్ళను పంపింది. తాను పెరుగు చిలికే స్తంభం దగ్గర కదలకుండా కడవను ఉంచి 
అందులో మిసిమిగల మీగడ పెరుగు పోసి త్రాడుని కవ్వానికి తగిల్చి చిలకటం మొదలు 
పెట్టింది. 


13. యశోద దధిబాండ వికలనాదులు చేసిన కృష్ణుని పట్టుకొనుట 


సీ. కరకమలారుణకాంతిం గవ్వపుం ద్రాడు పవడంపు నునుందీవపగిది మెజియం 
గ్రమముతో రజ్జు వాకర్షింపం బాలింద్లు వీడ్వడి యొండొంటి వీంక నొత్తం 
గుచకుంభములమీంది కొంగు జాజంగం బిక్కు వడుచు హారావళు ల్వయలుపడంగం 
బొడమిన చెమటతోం బొల్పారు నెమ్మోము మంచుపై పడిన పద్మంబుం దెగడం 


తే. గౌను నులియంగం గంగణక్వణన మెసంగం దుజుము బిగివీడం గర్జికాద్యుతులు 
మెఖియ 
బాలు నంకించి పాడెడి పాటవలనం, దరువు లిగురొత్తం బెరు6 గింతి దరువం జొచ్చె. 

355 


తా ॥ ఆ సమయాన యశోదాదేవి అరచేతుల అరుణకాంతులు కవ్వపు త్రాటిపై ప్రసరించి 
లేత పగడపు తీగలాగ మెరుస్తూన్నది. కవ్వపు త్రాటిని కుడియెడమలకు క్రమంగా లాగుతూ 
ఉన్నప్పుడు వక్షస్థలం ఊగసాగింది. పైటకొంగు కొద్దిగా ప్రక్కకు జరుగగా మెడలోని మెలికలు 
పడ్డ హారాలు కనుపిస్తున్నాయి. శ్రమ వలన కలిగిన చెమటతో అందమైన ముఖం మంచులో 
తడిసిన పద్మసౌందర్యాన్ని అధిగమించిందా అనిపిస్తోంది. నడుము జవజవలాడగా, చేతిగాజుల 
ధ్వని అతిశయింపగా కొప్పు బిగువు సడలగా, చెవికమ్మల కాంతులు మెరయగా తదేక ధ్యాసతో 
పెరుగు చిలుకుతూన్నది. చిలుకుతూ బాలుడైన కృష్ణుణ్ణి పొగడుతూ, పాటలు పాడుతూ ఉంటే 
వృక్షాలు సైతం పరవశించి చిగురులు తొడుగుతున్నాయి. 


వ. ఆ సమయంబున. 
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క. సుడియుచు వ్రాలుచుం గిదుకుచు, సడి గొట్టుచు నమ్మ రమ్ము! చ న్నిమ్మనుచున్‌ 
వెడవెడ గంతులు వైచుచుం, గడవం గదిసి బాలకుండు గవ్వము౦ బట్టెన్‌. 
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తా ॥ ఆ సమయంలో బాలుడైన శ్రీకృష్ణుడు ఆమె చుట్టూ తిరుగుతూ, క్రింద పడుతూ 
లేస్తూ, ఉహూ ఉహూ అని మూలుగుతూ, ఏడుస్తూ, “అమ్మా! పాలు” అని మారాము చేస్తూ, 
కడవ దగ్గరికి వచ్చి కవ్వం పట్టుకున్నాడు. 


క. కవ్వముం బట్టిన ప్రియసుతు, న వ్వనరుహనేత్ర దిగిచి యంకతలమునన్‌ 
నవ్వుచు నిడుకొని కూంకటి, దువ్వుచు. జన్నిచ్చె, నతండు దూంటుచు. గుడిచెన్‌. 
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తా ॥ అలా కవ్వం పట్టుకుని తన పనిని ఆపుతున్న చిన్ని కుమారుని చూసి నవ్వుతూ 
యశోదాదేవి ఎత్తి ఒడిలో పెట్టుకుని అతని జుట్టు దువ్వుతూ పాలు ఇవ్వసాగింది. 


మ. కడుపారం జనుంబాలు ద్రావని సుతుం గంజాక్షి పీఠంబుపై 
నిడి పొంగారెడి పాలు డించుటకునై యేగంగం దద్బాలు డె 
క్కుడు కోపంబున వాండిజాత దధిమత్కుంభంబు వోంగొట్టి తెం 
పడరం గుంభములోని వెన్నందినె మిథ్యాసంకులదాష్పుండై. 
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తా ॥ బాలుడు పాలు తాగుతున్నంతలో, పొయ్యి మీద పాలు పొంగడం గమనించిన 
యశోద గబాలున ఒడినుండి ఆ చిన్నవాడిని దింపి లోపలికి వెళ్ళింది. తనను అలా 
అర్థాంతరంగా క్రిందకు దించి వెళ్ళినందుకు అలిగిన నల్లనయ్య, వాడి అయిన రాతిచేత అమ్మ 
చిలుకుతున్న పెరుగు కుండను బద్దలుకొట్టి, అందులోని వెన్నను కొంత తీసుకుని తింటూ, పైకి 
మాత్రం తల్లికి వినిపించేలా దొంగ ఏడుపు ఏడవసాగాడు. 


వ. అంత నా లోలలోచన పాలు డించి వచ్చి వికలంబు లయిన దధికుంభ శకలంబులC 


బొడగని తుంటకొడుకు వెన్నదింట యెటీంగి నగుచు నా కలభగామిని యతనిం గానక చని 
చని. 
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తా ॥ ఇంతలో ఆ యశోద పాలు దించి వచ్చి ముక్కలై ఉన్న పెరుగు కుండను చూసింది. 
అంతేకాదు అందులో ఉన్న వెన్నను తిని కృష్ణుడు పరుగెత్తి పోవడాన్ని చూచింది. ఆ కుండ 
పెంకులను చూసి ఈ తుంటరి ఎంత పని చేశాడు అని తనలో తాను నవ్వుకొంటూ కన్నయ్య 
కనిపించక పోయేసరికి వెతుకుతూ బయలుదేరింది. 


ఆ. వికచకమలనయన వే జొకయింటిలో, వెలయ టోలు దిరుగ వేసి యెక్కి 
యుట్టిమీంది వెన్న నులుకుచు నొక కోంతి, పాలు సేయు చున్న బాలుం గనియె. 
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తా ॥ అలా బయలుదేరిన యశోదకు వేరొక ఇంటిలో రోలు తిరగేసి ఎక్కి పైన ఉట్టిలో 
ఉన్న వెన్నను అందుకుని, దానినంతా ఒక కోతికి తినిపిస్తూన్న కృష్ణుణ్ణి చూచింది. ఆ విధంగా 
యశోద తొలిసారిగా కృష్ణుడు బయట చేసిన అల్లరిని ప్రత్యక్షంగా చూసింది. 


మ. కని చేతన్‌ సెలగోల వట్టికొనుచుం గానిమ్ము గానిమ్ము రా 
తనయా! యెవ్వరియందుం జిక్కువడ నేదండంబునుం గాన నే 
విని వారంబును బొంద నే వెజిపు నే విభ్రాంతియుం జెంద ము 
న్ననియో నీవిటు నన్ను గై కొనమి నేండారీతి సిద్ధించునే 
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తా ॥ అలా కృష్ణుణ్ణి చూసిన యశోద ఒక బెత్తం చేత పుచ్చుకుని బెదిరించింది. “నీ పని 
ఇలా ఉందా? సరే! రా! ఇంతకు ముందువరకూ నీవు ఎవ్వరి చేతుల్లోను చిక్కుకోలేదు! ఏ 
శిక్షనూ పొందిన వాడివి కావు! నిన్ను అద్దుకున్న వారు ఇప్పటి దాకా లేరు! ఏ భయమూ లేదని 


నీ పాటికి నీవు అనుకుంటూ ఎవరిని లక్ష్యపెట్టడం లేదు. ఇట్లా తప్పించుకు పారిపోతే 
సరిపోతుంది అనుకుంటున్నావా? ఈ రోజు నీవు ఎలా తప్పించుకుంటావో చూస్తాను!” 


వ. అని యదలించుచు. గొడుకునడవడిం దలంచి తనుమధ్య దన మనంబున. 
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తా ॥ అని ఈ విధంగా కొడుకును బెదిరిస్తూ అతడు చేస్తూన్న పనులను తలచుకొని 
యశోదాదేవి తన మనస్సులో ఇలా అనుకున్నది: 


సీ. బాలుం డీతండని భావింతు నందునా యే పెద్దలును నేర రీక్రమంబు 

వెజ వెటుంగుటకు నై వెబిపింతు నందునా కలిగి లేకొక్కండు గాని 

లేడు వెజపుతో నా బుద్ధి వినిపింతు నందునా తనుం దానయై బుద్ధిం దప్పకుండు 
నొం డెజుంగక యింట నుండెడి నందునా చొచ్చి చూడని దొకచోటు లేదు 


ఆ. తన్ను నెవ్వరైనం దలపోయం బాజెడి, యోజ లేదు భీతి యొకటి యెజుంగం 
డెలమి నూర కుండం డెక్కసక్కెము లాడుం, బట్టి శాస్తి సేయు భంగి యెట్లు? 
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తా ॥ “ఇతడు చిన్న పిల్లాడు అని అనుకునేందుకు వీడు చేసే పనులు పెద్ద వాళ్ళు కూడా 
చెయ్యరు! పోనీ కొంచెం భయపెడదామంటే లేక లేక పుట్టినవాడు వీడొక్కడే! నాలుగు మంచి 
మాటలు చెబుదామంటే తనంతతానే బుద్ధిగా ఉన్నట్లు ఉంటాడు. ఏమీ తెలియకుండా ఇంట్లో 
కూర్చుంటాడా అంటే వీడెరుగని చోటు, వెళ్ళని చోటు, చూడని చోటూ లేదు. దేనికీ భయంలేదు. 
ఊరుకోక ఎకసెక్కాలాడుతున్నాడు. ఇటువంటివాడిని ఏ విధంగా శిక్షించేది?” 


వ. అని వితర్కించి. 
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క. లాలనమున బహుదోషము, లోలిం బ్రాపించు. దాదనోపాయములం 
జాల గుణంబులు గలుగును, బాలురకును దాడనంబ పథ్యం బరయన్‌. 
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తా ॥ అని తనలో తానిట్లు తర్కించుకొన్నది: “చిన్న పిల్లలను గారాబం చేస్తే వాళ్ళల్లో 
బహు దోషాలు పుట్టుకొస్తాయి. అప్పుడప్పుడు నాలుగు దెబ్బలు వేస్తూంటేనే మేలు జరుగుతుంది. 
కనుక దండోపాయమే మంచిది” అని నిశ్చయించుకుంది. 


వ. అని నిశ్చయించి కేల నున్న కోల జళిపించి బాలా! నిలునిలు మని బగ్గుబగ్గున 
నదల్బుచుం దల్లి దగ్గజీన బెగ్గడిలిన చందంబున నగ్గలిక సెడి టోలు డిగ్గ నుటీకి. 
367 


తా ॥ అని నిశ్చయించి, చేతిలో ఉన్న చిన్న బెత్తం రుళిపిస్తూ, “అబ్బాయీ! ఆగు అక్కడ!” 
అంటూ బెదిరించింది. యశోద దగ్గరికి వచ్చే సరికి భయపడ్డట్లు నటిస్తూ కృష్ణుడు రోటిమీద 
నుండి క్రిందికి దూకాడు. 


క. గజ్జెలు గల్లని మైయంగ, నజ్జలు ద్రొక్కుటలు మాని యతిజవమున యో 
షిజ్జనములు నగం దల్లియుం, బజ్జం జనుదేర నతందు పరువిడె నధిపా! 
368 


తా ॥ ఓ రాజా! ఆ సమయాన కాలిగజ్జెలు ఘల్లని మోగుతూ ఉంటే, చిందులు ఆపి, 
వేగంగా పరుగెత్తసాగాడు ఆ తుంటరివాడు. ఇది చూసి చుట్టుపక్కల ఉన్న గోపికలు నవ్వుతుంటే, 
యశోదాదేవి వాని వెంట పరుగెత్తసాగింది. 


వ. అప్పుడు. 
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మ. స్తనభారంబున డస్సి క్రుస్సి యసదై జవ్వాడు మధ్యంబుతో 
జనిత స్వేదముతోం జలత్కబరితో స్రస్తోతరీయంబుతో 
వనజాతేక్షణ గూడ బాణి తిరిగెన్‌ వారించుచున్‌ వాకిటన్‌ 
ఘనయోగీంద్ర మనంబులున్‌ వెనుకొనంగా లేని లీలారతున్‌. 
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తా ॥ అలా పరుగులు తీసే యశోద అలసటను పొందుతూ, చెమటతో ఒళ్ళంతా 
ముద్దయి పోసాగింది. తలకొప్పు ఆ పరుగు వేగానికి విడివడేలా ఉంది. జారిన పైటను బిగిస్తూ 
అలా ఆ తల్లి బాలకృష్ణుని వెంట పరుగిడసాగింది. గొప్ప గొప్ప యోగీంద్రుల మనస్సులు సైతం 
అందుకోలేని ఆ లీలాచతురుని పట్టుకోవాలనే పట్టుదలతో పరుగెత్తుతున్న యశోద అదృష్టం 
చెప్పనలవి కానిది కదా! 


వ. ఇట్లు గూడం జని. 
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సీ. స్తంభాదికంబులు దనకు నడ్డం బైన నిట్టట్టు సని పట్టనీని వాని 

నీ తప్పు సైరింపు మింక దొంగిలం బోవ నే నని మునుముట్ట నెడ్చువానిం 
గాటుక నెజయంగం గన్నులు నులుముచు వెడలు కన్నీటితో వెగచువాని 

నే దెస వచ్చునో యిది యని పలుమాజు సురుంగుచు. గ్రేగంటం జూచువానిం 


ఆ. గూడం బాజీ పట్టుకొని వెజిపించుచుం, జిన్ని వెన్నదొంగ సిక్కి ననుచు 
నలిగి కొట్టం జేతు లాడక పూంబోయడి, కరుణతోడ బాలుం గట్టం దలంచి. 
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తా ॥ ఆ పరుగులు పెట్టె కృష్ణుడు స్తంభాలు అడ్డంగా వస్తుంటే వాటి చాటున 


దాక్కుంటూ, ఇటు వస్తే అటు, అటు వస్తే ఇటు జింకపిల్లలా పరుగులు పెడుతున్నాడు. పైకి 


భయాన్ని ప్రదర్శిస్తూ ఈ ఒక్కసారికి క్షమించు, ఇక ముందు దొంగతనం చెయ్యను అని 
ఏడుస్తున్నాడు. ఆ కన్నీటితో కళ్ళను నులుముకోగా, కళ్ళ కాటుక ముఖం అంతా అలుముకుంది. 
అమ్మ ఏ వైపు నుండి వచ్చి పట్టుకుంటుందో అని ఓరకంట బిత్తర చూపులు చూస్తున్నాడు. 
మొత్తానికి ఆ వెన్న దొంగ కాస్తా పట్టుబడ్డాడు. దొంగ చెతికి చిక్కాడని పట్టుకున్నదే కాని బాలుని 
కొట్టేందుకు యశోద చేతులు ముందుకు రావడంలేదు, జాలిపడుతూ కొట్టక, కట్టివేయాలని 
భావించింది. 


వ. ఇ ట్లనియె. 

373 
క. వీ రెవ్వరు? శ్రీకృష్ణులు, గారా? యెన్నండును వెన్నం గానరంట కదా 
చోరత్వం బించుకయును, నేర రంట! ధరిత్రి నిట్టి నియతులు గలరే, 
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తా ॥ ఆ తరువాత ఇలా అన్నది: “ఓహో ఎవరు వీరు? శ్రీకృష్ణుల వారేనా! ఎప్పుడు వెన్న 
ఎలా ఉంటుందో తెలీదట వీరికి! దొంగతనం అంటే ఏమిటో తెలియదట! ఈ భూమిమీద 


ఇలాంటి బుద్ధిమంతులు ఉన్నారా అసలు! 


క. పట్టినం బట్టువడని నినుం, బట్టెద నని చలముగొనినం బట్టుట బెట్టె? 
పట్టువడ వండ్రు పట్టీ!, పట్టుకొనన్‌ నాకుంగాక పరులకు వశమే? 
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తా ॥ పట్టుకొందామనుకొంటే నేను ఎవరి పట్టుకు చిక్కనని నీవు అనుకొంటున్నావు. 
ఎలాగైనా సరే నిన్ను పట్టుకోవాలనుకొంటే అది ఒక పెద్ద విషయం ఏమీ కాదు. నీవు ఎవరికీ 
చిక్కవని చెబుతూ ఉన్నారు. నిన్ను పట్టుకోవడం నాకు గాక ఇతరులకు సాధ్యము కాదు!” ఈ 
విధంగా యశోద తెలవకనే భగవంతుని తత్వాన్ని వెల్లడి చేసింది. 


క. ఎక్కడ నైనను దిరిగెద, వొక్కయెడన్‌ గుణము కలిగి యుండవు, నియమం 
బెక్కడిది నరు మతి జక్కంగ6ం బోయెదవు పెక్కుజాడలం బుత్తా! 
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తా ॥ “అబ్బాయీ! నువ్వు ఎక్కడబడితే అక్కడ తిరుగుతావు! ఎక్కడో ఒకచోట కుదురుగా 
కూర్చోవు! నీకు అసలు ఒక నియమం అంటూ లేదు. నిన్ను పట్టించుకోకపోతే నీ ఇష్టం 
వచ్చినట్టు తిరుగుతావు. 


సీ. తోయంబు లివి యని తొలంగక చొచ్చెదు, తలంచెదు గట్టెనం దరల నెత్త, 
మంటితో నాటలు మానవు, కోరాడె, దున్నత స్తంభంబు శ బోయె, 
దన్యుల నల్పంబు లడుగంగం బాజిదు, రాచవేంటలం జాల అవ్వదెచ్చె, 
దలయవ నీళ్లకు నడ్డంబు గట్టెదు, ముసలిపై హరివృత్తి మొనయం, జూచె 


ఆ. దంబరంబు మొలకు నదుగవు తిరిగెద, వింకం గల్కిచెంత లేల పుత్ర! 
నిన్ను వంప వ్రాల్స్ప నే నేర ననియొ, నీ విట్టు క్రిందు మీందు నెజుంగ కునికి. 
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తా ॥ నీళ్ళలోకి వెడితే ప్రమాదం అన్న జ్ఞానం లేకుండా అందులో తిరుగుతున్నావు 
(మత్స్యావతారము). కొండలనైనా సరే ఎత్తడానికి ప్రయత్నం చేస్తున్నావు (కూర్మావతారము). 
మట్టితో ఆటలు మానెయ్యమంటే మానవు (వరాహవతారము). పెద్ద పెద్ద స్తంభాలు ఊపుతావు 
(నృసింహావతారము). ఇతరులను అల్పవస్తువులు అడగబోతావు (వామనావతారం). నీకు 
రాజసం ఎక్కువ. (పరశురామావతారము). అలసి పోకుండా నీళ్ళ ప్రవాహానికి అడ్డం కడతావు 
(రామావతారము). ముసలివైనా ఏరుక్రింద దున్నుకొంటున్నావు (బలరామావతారము). ఒక 
గుడ్జెనా మొలకు కట్టుకోవడానికి అడగవు (బుద్దావతారము). ఇక నేర్చరితనపు పనులెందుకు 
(కల్క్మ్యవతారము). నిన్ను అణచడానికి నేను సమర్హురాలను కాదనెనా నువ్వు ఈ విధంగా మంచి 
చెడు తెలియకుండా ప్రవర్తిస్తున్నావు?” 


14. ఉలూఖలబంధన యమళార్జున భంజనాది అభీవర్ణనము 


వ. అని మర్మంబు లెత్తి పలికి. 


378 
క. ఆ లలన గట్టె జోలన్‌, లీలన్‌ నవనీతచౌర్యలీలుం బ్రియ వా 
గ్లాలుం బరివిస్మిత గో, పాలున్‌ ముక్తాలలామ ఫాలున్‌ బాలున్‌. 

379 
క. జోలను గట్టువడియు న, బ్బాలుడు విలసిల్లె భక్త పరతంత్రుండై 
యాలాన సన్నిబద్ధ వి, శాల మదేభేంద్ర కలభసమరుచి నధిపా! 

380 


తా ॥ ఇలా పలుకుతూ యశోదాదేవి స్వామి అవతార రహస్యాలను ఎత్తి చూపుతూ ఆ 
వెన్న దొంగని, ఇంపుగా మాట్లాడే వానిని, ముత్యాల బొట్టు నొసటి మీద వ్రేలాడుచున్న వానిని, 
గొల్లలందరు ఆశ్చర్యంతో చూస్తూ ఉండగానే రోటికి కట్టేసింది. ఆ విధంగా రోటికి కట్టుబడ్డా 
కూడా, భక్తపరతంత్రుడై కట్టుకంబానికి కట్టబడ్డ ఏనుగు గున్నలాగ ప్రకాశిస్తున్నాడు. 


క. వెలిలోను మొదలు దుది నడు, ములు లేక జగంబు తుదియు మొదలున్‌ నడుమున్‌ 
వెలియును లో నగు నీశ్వరు, నలవడునే కట్టం బ్రణతురాల్‌ గా కున్నన్‌? 
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తా ॥ ఓ రాజా! పరమాత్మకు వెలుపల, లోపల, మొదలు, తుది, మధ్యన అనేవి ఏమీ 
లేవు. లోకాలన్నింటికీ సర్వమూ ఆతడే, అన్నింటా నిండి ఉన్నవానిని కట్టివేయాలంటే శుద్దభక్తి 
కలిగి ఉన్న యశోదకు సాధ్యమైనది కానీ అన్యులకు అది సాధ్యమా? 


ఆ. పట్టి యెల్లబోంటి పట్టి యీతం దని, గట్టితలంపుతోడం గట్టెం గాక 


వట్టికడుపు పెక్కు బ్రహ్మాండములు వట్టు, టెజింగె నెనిం దల్లి యేల కట్టు? 
382 


తా ॥ యశోదాదేవి ఇతడు చిన్న పిల్లవాడు అల్లరివాడు అని కట్టేసింది గాని ఆ కుర్రవాని 
కడుపులో అనేక బ్రహ్మాండములు దాగి ఉన్నాయి అని తెలిస్తే ఆ తల్లి మాత్రం ఎందుకు 
కడుతుంది? 


క. చిక్కండు సిరికాంగిటిలోం, జిక్కండు సనకాది యోగిచిత్తాబ్బములం 
బిక్కండు శ్రుతిలతికావలిం, జిక్కె నతండు లీలం దల్లి చేతన్‌ జోలన్‌. 
383 


తా ॥ ఆ బాలకృష్ణుడు లక్ష్మీదేవి కౌగిటిలో చిక్కడు! సనక సనందనాది యోగుల 
హృదయ కమలముల యందు చిక్కడు! వేదములనే లతలకూ చిక్కడు! అటువంటి అతడు 
లీలను చూపుతూ తల్లి అయిన యశోదాదేవి చేతిలో రోటికి చిక్కుకున్నాడు. 


వ. ఇట్లు గ్రద్దన నా ముద్దియ ముద్దులపట్టి యుదరంబు గట్ట నడరుచు జతురంబుగం జక్క 
నొక్కత్రాడు సుట్టిన నది రెండంగుళంబులు గడమపడియె, మతీయు నొక్కబంధనంబు 
సంధించి వలగొనిన నంతియ కొజంత యయ్యె, వెండియు నొక్కపాశంబు గూర్చి 
పరివేష్టించిన వెల్తి సూపె నిట్లు. 
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తా ॥ ఇలా పట్టుకొన్న ఆ యశోద తన ముద్దుల కొడుకుని కట్టివేయటం కోసం నేర్పుతో 
త్రాడు తెచ్చి అతని నడుముకి చుడితే రెండు అంగుళాలు తక్కువ వచ్చింది. ఇంకొక త్రాడు 
జతచేసినా అదీ అంతే కొరత అయ్యింది. మరి ఇంకో త్రాడు తెచ్చి ముడివేసి చుడితే అంతే 
తక్కువవుతోంది. 


అహంకారం, మమకారం అనే రెండూ ఉన్నంతవరకు ఆ విశ్వాత్మున్ని బంధించలేము. 
ఈ రెండూ ఉన్నంతవరకు విశ్వంలోని తాళ్ళు అన్నీ కలిపి బంధించినా ఆ అనంతుడు 
బంధించబడడు. 


క. తజ్జనని లోంగిటం గల, రజ్జుపరంపరలం గ్రమ్మటన్‌ సుతుం గట్టన్‌ 
బొజ్జ దిరిగి రా దయ్యె జ, గజ్జాలము లున్న బొజ్జం గట్టన్‌ వశమే? 
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తా ॥ తల్లి అయిన యశోదా దేవి కృష్ణుణ్ణి కట్టడం కోసం ఈ విధంగా తన ఇంట్లో ఉన్న 
త్రాళ్ళన్ని తెచ్చి ముడివేసి నడుముకు చుట్టినా ఆ త్రాళ్ళన్నీ కట్టడానికి సరిపోవడం లేదు. సమస్త 
లోకాలను తన బొజ్జలో ఉంచుకున్న ఆ శ్రీమన్నారాయణుని కట్టడం ఎవరితరం? 


వ. అప్పు డా యవ్వయు గోపికలును వెజంగుపడిరి, తదనంతరంబ. 


386 
తా ॥ ఆ వింతకు యశోద, గోపికలూ నివ్వెరపోయారు. 
ఆ. ఒడలం జెమట లెగయ నుత్తరీయము జార, వీడి యున్న తుజుము విరులు రాలం 
గట్టరాని తన్నుం గట్టెద నని చింతం, గట్టుకొనిన తల్లిం గరుణం జూచి. 
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తా ॥ పాపం! ఈ శ్రమకు యశోదాదేవికి ఒళ్ళతా చెమటలు పోశాయి. పైటకొంగు 
జారిపోసాగింది. తలలోని పువ్వులు నేలరాలాయి. కట్టరాని తనను ఎలాగైనా కట్టివేయాలనే 
పట్టుదలతో తంటాలు పడుతూ ఉన్న ఆ తల్లిని కరుణతో చూసాడు చిన్నికృష్ణుడు. 


శ్రీకృష్ణుణ్జి బంధించాలనే దృఢయత్నంలో యశోదకు దేహాభిమానం అంతా చెమటగా 
కారిపోతోంది. మమకారంతో కూడుకున్న సంకల్పాలన్నీ తలలోని పూవుల వలె జలజల 


రాలుతూ నిరోధించబడ్డాయి. తనను బంధించాలనే నిరంతర ప్రయత్నం చేసేవారికి ఆ స్వామి 
బంధితుడవుతాడు. అందుకనే దేహాభిమానం విడిచి, మమకారంతో కూడిన సంకల్పాలను 
వర్ణించి, ఆ స్వామిని బంధించాలన్న తీవ్ర ఆతురతను చూసిన యశోదమ్మను కరుణతో 
చూనాడు కృష్ణయ్య. 


క. బంధవిమోచనుం డీశుండు, బంధింపం బెనంగు జనని పాటోర్చి సుహృ 
దృంధుండు గావున జననీ, బంధంబునం గట్టువడియెం బాటించి నృపా! 
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తా ॥ ఓ రాజా! సంసార బంధనాలను తొలగించే సర్వేశ్వరుడైన బాలకృష్ణుడు తనను 
బంధించటం కోసం తల్లి పడుతున్న శ్రమను చూసి, ఆప్తులకు బంధువు అయినవాడు కనుక 
ఆమె కట్టుకు కట్టుపడ్డాడు. 


6 


క. సంగడిం దిరిగెడు శంభుడు, నంగాశ్రయ యైన సిరియు నాత్మజుండై యు 
ప్పొంగెడి పద్మజుండును గో, పాంగన క్రియ గరుణ వడయ రఖీలేశ్వరుచేన్‌. 
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తా ॥ స్నేహితుడైన శివుడుగాని, తన శరీరాన్ని ఆశ్రయించుకొన్న లక్ష్మీదేవి కాని, కొడుకైన 
బ్రహ్మ కాని శ్రీహరి అనుగ్రహాన్ని ఆ విధంగా పొందలేక పోయారు, అంతటి కరుణను పొందింది 
యశోదామాత. 


క. జ్ఞానులచే మౌనులచే, దాసులచే యోగసంవిధానులచేతం 
బూని నిబద్దుం డగునే, శ్రీనాథుండు భక్తియుతులచేతం బోలెన్‌? 
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తా ॥ భక్తులకు పట్టుబడ్డట్లుగా ఆ నారాయణుడు జ్ఞానులకుగాని, మౌనులకుగాని, 


దాసులకు గాని, యోగులకు గాని కట్టుబడడు. ఇదీ గ్రహించవలసిన విషయం. 


వ. అంత న య్యశోద యింటికడం బనుల వెంటం దిరుగం గృష్టుండు దొల్లి నారదు 
శాపంబున నిరుమద్దు లై యున్న నలకూబర మణిగ్రీవులను గుహ్యకుల నిద్దబిం గని టో 
లీడ్చుకొని చనియె నని చెప్పిన శుకయోగివరునకు భూవరుం డి ట్లనియె. 
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తా ॥ ఈ విధంగా చివరికి ఆ యశోదాదేవి కృష్ణుణ్ణి కట్టేసి, తిరిగి తన ఇంటి పనుల్లో 
మునిగి పోయింది. ఆ బాలుడు తమ పెరటిలో ఉన్న మద్దిచెట్లవైపు చూసాడు. నారద శాపం చేత 
జంట మద్దిచెట్లుగా ఉన్న నలకూబర మణిగ్రీవులను చూసి, వారి వైపుకి రోలుని ఈడ్చుకుంటూ 
వెళ్ళాడు. ఇంతవరకు చెప్పగానే పరీక్షిత్తు ఈ విధంగా అడిగాడు: 


క. 'నారదు. డేల శపించెను?, వా రా వృక్షత్వమునకు వచ్చిన పనికిం 
గారణ మెయ్యది? యోగి కు, లారాధ్య! యెజుంగ. జెప్పుమయ్య! వినియెదన్‌.” 
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తా ॥ “లోకంలోని యోగుల చేత ఆరాధించబడే నీవు మాత్రమే నా సంశయాలను 
తొలగించగలవు. నారదుడు ఎందుకు శపించాడు? నలకూబర మణిగ్రీవులను నారదుడు 
శపించుటకు కారణం ఏమిటి? వాళ్ళెందుకు వృక్షరూపాన్ని పొందారు? ఆ వృత్తాంతాన్ని అంతా 
నాకు సవిస్తరంగా తెలియ చెప్పవయ్యా!” 


వ. అనిన శుకుం డిట్లనియె - “మున్ను కుబేరుని కొడుకు లిరువురు శంకరకింకరులై 
యహంకరించి వెండికొందమీంద విరుల తోంటలం బాడెడి చేడియలం గూడికొని 
కరేణుసంగతంబు లైన 


యేనుంగులభంగి సురంగంబు లైన మందాకినీ తరంగంబులం గ్రీడింప, నారదుండు 


వచ్చిన నచ్చెలువలు సెచ్చెర వలువలు ధరియించిరి, మదిరా పానపరవశులు గావున 
వారలిరువురు వివస్తులై మెలంగుచున్న నా మునీశ్వరుండు సూచి శపియించువాండై 
ప్రతీతంబగు గీతంబు వాడె, వినుము. 
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తా ॥ అని పరీక్షిత్తు అడుగగా, శుక మహర్షి ఇలా చెబుతున్నాడు: పూర్వం కుబేరుని 
కొడుకులైన నలకూబరుడు, మణిగ్రీవుడు అనే వాళ్ళిద్దరు శివుని సేవకులుగా ఉండేవారు. వారు 
ఒకనాడు అహంకారంతో కైలాస పర్వతం మీద పువ్వుల తోటల్లో గంధర్వస్త్రీలతో కూడి 
విహరిస్తున్నారు. ఆడ ఏనుగులతో కూడుకొన్న మగ ఏనుగులలాగా ఆకాశగంగా తరంగాలలో 
జలకాలాడుతున్నారు. ఇంతలో నారద మహాముని రాగా ఆ స్త్రీలు శీఘ్రంగా వలువలు 
ధరించారు. మదిరాపాన పరవశులు అయిన కారణంగా నలకూబరమణిగ్రీవులిద్దరూ 
దిగంబరంగా ఉండిపోయారు. నారదుడు దానిని చూసి శపించుటకు యత్నిస్తూ ప్రసిద్ధమైన ఒక 
గీతాన్ని పాడాడు. దాన్ని విను! 


శా. 'సంపన్నుం డొరుం గానలేండు తనువున్‌ సంసారమున్‌ నమ్మి హిం 
సింపం జూచు దరిద్రుం దెత్తువడి శుష్కీభూతుండై చిక్కి హిం 
సింపండన్యుల నాత్మకున్‌ సములుగాం జింతించునట్టైటం ద 
త్సంపన్నాంధున కంజనంబు వినుమీ దారిద్ర మూహింపంగన్‌. 
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తా ॥ “'సంపన్నుడైనవాడు ఎవ్వరినీ లెక్క చెయ్యక ప్రవర్తిస్తాడు. దేహాన్ని, సంసారాన్ని 
నమ్ముకుని, ఇతరులను హింసించాలని చూస్తాడు. దరిద్రుడైనవాడు కష్టాలను అనుభవిస్తూ 
ఉన్నందున, అందరూ తన వంటి వారే కదా అని భావిస్తాడు. ఇది లోకరీతి కనుక ధనమదం 
కలిగిన వారికి అంజనంగా దారి చూపేది దారిద్యమే అవుతుంది.” 


వ. అని గీతంబు వాడి తన మనంబున. 
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క. కలవాని సుతుల మనుచును, గలకంఠులతోడం గూడి కానరు పరులం 
గలలో నైనను, వీరికి, గల క్రొ వ్వడంగించి బుధులం గలుపుట యొప్పున్‌. 
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తా ॥ అని ఒక గీతాన్ని పాడి తన మనస్సులో ఇలా అనుకొన్నాడు: 'సంపన్నుని పుత్రులం 
అని స్త్రీలతో కూడి ఇతరులను లక్ష్యపెట్టని విధంగా ఉన్నారు వారు. వీళ్ళకు గల ధన మదాన్ని 
పోగొట్టి సత్రవర్తకులుగా మారేలా చేస్తాను.” 


వ. అని చింతించి విజ్ఞాన విశారదుండగు నారదుండు నలకూబర మణిగ్రీవులం జూచి 
మీరలు స్త్రీమదాంధులరు గావున భూలోకంబున నర్జున తరువులై నూజుదివ్య వర్గంబు 
లుండుం, డట మీంద గోవింద చరణారవింద పరిస్పందంబున. 
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క. ముక్తులరై నారాయణ, భక్తులరై పరమసాధుభావ శ్రీ సం 
సక్తులరై సురలోక, వ్యక్తుల రయ్యెదరు నాదువాక్యము కతనన్‌. 
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తా ॥ అని ఆలోచించి బ్రహ్మజ్ఞాని అయిన నారదుడు, నలకూబర మణిగ్రీవులను ఇలా 
శపించాడు: “మీకు కలిమి వలన క్రొవ్వు చేత కళ్ళు కనిపించటం లేదు. కనుక భూలోకంలో 
మద్దిచెట్లె నూరు దివ్య సంవత్సరాలు ఉండండి. ఆ పిమ్మట శ్రీకృష్ణ పాదారవింద స్పర్శ చేత 
ముక్తులవుతారు. ఆ విధంగా ముక్తులై, శ్రీమన్నారాయణుని భక్తులై, మంచితనంతో తిరిగి 
దేవలోకంలో ప్రవేశించి ఎన్నతగిన వారవుతారు.” 


వ. అని యిట్లు వలికి, నారదుండు నారాయణాశ్రమంబునకుం జనియె. వా రిరువురును 


సంగడి 
మద్దులైరి. పరమభాగవతుండైన నారదు మాటలు వీటింబుచ్చక పాటించి. 
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తా ॥ అని ఇట్లా శపించి నారద మహర్షి నారాయణాశ్రమానికి వెళ్ళిపోయాడు. 
గంధర్వులిద్దరూ అంతట జంట మద్దిచెట్లయ్యారు. కృష్ణుడు పరమ భాగవతుడైన నారదుని 
మాటలు పాటించ తలిచాడు. 


క. ముద్దుల తక్కరి బిడ్డడు, మద్దులం గూల్పంగం దలంచి మసలక తా నా 
మద్దికవ యున్న చోటికి, గ్రద్దన జో లీడ్చుకొనుచుం గడ(కం జనియెన్‌. 
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తా ॥ ఆ టక్కులమారి ముద్దుల కృష్ణుడు మద్దిచెట్లను కూలద్రోయాలని ఆలస్యం 
చెయ్యకుండా, వెంటనే మద్దిచెట్లు ఉన్నచోటికి రోటిని లాక్కుంటూ వెళ్ళాడు. 


వ. చని యా యూర్ణిత మహాబలుండు నిజోదరదామ _ సమాకృష్యమాణ 
తిర్యగ్భృవదులూఖలుండై యా రెండు మ్రాంకుల నడుమం జొచ్చి ముందటికి నిగుడుచు. 
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తా ॥ ఆ బాలకృష్ణుడు స్థిరంగా కదులుతూ, తన నడుము చుట్టూ కట్టిన త్రాటిచేత 
లాగబడుతూన్న రోటితో ఆ రెండు మ్రాకులకు మధ్యగా వెళ్ళాడు. 


క. బాలుడు టో లడ్డము దివ, మూలంబులు వెకలి విటపములు విటిగి మహా 
భీలధ్వనిం గూలెను శా, పాలస్యవివర్ణనములు యమళార్జునముల్‌. 
402 


తా ॥ ఆ చెట్లమధ్యకు వెళ్ళి రోలు అడ్డంగా లాగే సరికి, శాపం తొలగిన ఆ రెండు 


మద్దిచెట్లు వేళ్ళతో సహా పెకలించబడి, కొమ్మలు విరిగిపోగా భయంకర ధ్వనితో నేలకూలాయి. 
నేటికి వారి శాపం తీరిపోయింది. 


వ. ఇట్లు నిర్మూలంబు లయి పడిన సాలంబులలోనుండి కీలికీలలు వెల్వడు పోలిక నెక్కుడు 
తేజంబున దిక్కులు పిక్కటిల్లం బ్రసిద్దులై న సిద్దు లిద్దబు వెడలివచ్చి ప్రబుద్దులై భక్తలోక 
పాలకుండైన బాలకునకు మొక్కి లేచి కరకమలంబులు మొగిచి యిట్లనిరి. 
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తా ॥ ఇలా కూలిన మద్ది మ్రాకులలో నుండి అగ్నిజ్వాలలు వచ్చినట్లుగా మహాతేజంతో 
ఇద్దరు సిద్ధపురుషులు బయటికొచ్చారు. బయటికొచ్చి దివ్యజ్ఞానంతో భక్తపాలకుదైన ఆ 
బాలకృష్ణునికి నమస్కరించి కరకమలాలు ముకుళించుకొని ఇలా అన్నారు: 


క. బాలుందవె నీవు? పరుండ వ, నాలంబుండ వధికయోగి వాద్యుందవు తను 
స్టూలాకృతి యగు విశ్వము, నీ లీలారూపమండ్రు నిపుణులు కృష్ణా! 
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తా ॥ “కృష్ణా! నీవు బాలుడివా! నీవు పరబ్రహ్మవు! ఏ ఆలంబన అక్కరలేని వాడవు! 
మహా యోగివి! ప్రపంచ సృష్టి స్థితిలయ కారణ భూతుడవు! అత్యంత సూక్ష్మం నుండి అత్యంత 
స్థూలం వరకు ఉన్న ఈ విశ్వము నీ రూపమే! అని ప్రజ్ఞాశీలులు తెలియజేస్తారు. 


సీ. ఎల్లభూతంబుల కింద్రియాహంకృతి ప్రాణంబులకు నధిపతివి నీవ! 
ప్రకృతియుC బ్రకృతి సంభవ మహత్తును నీవ, వీని కన్నిటికిని విభుండ వీవ, 
ప్రాకృతగుణవికారములC బొందక పూర్వ సిద్దుండ వగు నిన్ను జింత సేయ 
గుణవృతుం డోపునే? గుణహీన! నీ యంద, కల గుణంబుల నీవ కప్పంబడుదు, 


తే. మొదల నెవ్వని యవతారములు శరీరు, లందు సరిదొడ్డు లేని వీర్యములం దనువు, 


లడర జన్మించి వారంయందు. జిక్క, వట్టి పరమేశ! మొక్కెద మయ్య! నీకు. 
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తా ॥ ఓ కృష్ణా! భూమి మొదలైన పంచ మహాభూతాలకు లేక స్థావర జంగమ రూపాలైన 
సకల ప్రాణులకు జ్ఞానేంద్రియ, కర్మేంద్రియాలకు, అంతరింద్రియాలకు, పంచ ప్రాణాలకు 
అధిపతివి నీవే! ప్రకృతియు దాని నుండి పుట్టిన మహత్తత్త్వమును నీవే! ఈ చెప్పబడిన 
వాటికన్నింటికి విభుడవు నీవే! ప్రకృతి సంబంధములైన సత్వరజస్తమోగుణముల యొక్క 
వికారములను పొందక ముందే ఉన్న పూర్వసిద్దుడవు! అట్టి నిన్ను ధ్యానించుటకు రాగద్వేషాది 
గుణాలతో కూడుకున్న మనుష్యుడు సరిపోతాడా! ఓ నిర్గుణ స్వరూపా! నీయందు కల గుణముల 
చేత నీవే కప్పబడతావు! సాటిలేని ప్రభావం కలవాడవు కనుక అంతుపట్టక చరించునట్టి నీకు 
నమస్కారము! 


క. భువనములు సేయం గావంగ, నవతీర్దుండ వైతి కాదె యఖీలేశ్వర! యో 
గి వరేణ్య! విశ్వమంగళ!, కవిసన్నుత! వాసుదేవ! కల్యాణనిధీ! 
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తా ॥ సర్వేశ్వరా! ఓ యోగి వరేణ్యా! ఓ విశ్వమంగళ! కవిసన్నుత! కళ్యాణనిధీ! ఓ 
వాసుదేవా! లోకాలను సృష్టించడానికి కాపాడటానికి అవతరించిన వాడవు నీవె! సృష్టిలోని 
శుభాలు నీ నుండే ఉత్పన్నమవుతూ ఉన్నాయి. 


ఉపేంద్ర వజ. 
తపస్వివాక్యంబులు దప్ప వయ్యెన్‌, నెపంబునం గంటిమి నిన్నుం జూడం 
దపంబు లొప్పెన్‌, మము దావకీయ, ప్రపన్నులం జేయుము భక్తమిత్రా! 
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తా ॥ భక్తులకు పరమ మిత్రుడైన వాడవు నీవు! నారదుని మాటలు సత్యములే 


అయ్యాయి. అతని శాపం కారణంగా నిన్ను చూసే భాగ్యం మాకు లభించింది. మేము చేసిన 
తపస్సులు ఫలించాయి. ఇక మమ్ములను నీ భక్తకోటిలో చేర్చుకొని మన్నించు. 


శా. నీ పద్యావళు లాలకించు చెవులున్‌ ని న్నాడు వాక్యంబులున్‌ 
నీ పేరం బనిసేయు హస్తయుగముల్‌ నీ మూర్తి పై6 జూపులున్‌ 
నీ పాదంబుల పొంత మొక్కు శిరముల్‌ నీ సేవపైం జిత్తముల్‌ 
నీపై బుద్దులు మాకు నిమ్ము కరుణన్‌ నీరేజపత్రేక్షణా! 
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తా ॥ ప్రభూ! మా చూపులు నీ మూర్తియందే సదా లగ్నమై ఉండుగాక! మా వాక్కు నీ 
యొక్క మంగళమయములగు గుణములను వర్ణించుచుండు గాక! మా చెవులు నీ యొక్క 
రసభరితములైన కథలను వినుచుండుగాక! మా చేతులు నీ సేవయందు లగ్నములై ఉండుకాక! 
మా మనస్సు నీ పాదకమలములను స్తుతించుటలో నిమగ్నమై ఉండుకాక! మా శిరస్సు నీ 
చరణముల ముందు సాగిలపడుచుండును గాక!” 


వ. అని యిట్లు కీర్తించిన గుహ్యకులం జూచి నగుచు నులూఖల బద్దుండైన హరి 
యిట్లనియె. 
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తా ॥ అని ఇలా స్తుతించిన నలకూబర మణిగ్రీవులతో, రోటికి కట్టబడిన ఆ బాలకృష్ణుడు 
నవ్వుతూ ఇలా అన్నాడు: 


క. “తమతమ ధర్మము దప్పక, సములైనను నమ్మి తిరుగు సభ్యులకును బం 
ధము నన్నుం జూడ విరియును, గమలాప్తండు వొడమ విరియు ఘనతమము క్రియన్‌. 
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తా ॥ “తమ తమ ధర్మం తప్పకుండా అందరిపట్ల సమత్వాన్ని చూపుతూ నన్ను నమ్మి 
ఉండేవారు ఉత్తములు. అటువంటి వారికి నన్ను చూసినంతనే సూర్యోదయంతో చీకట్లు తొలగి 
పోయినట్లుగా అజ్ఞానం తొలగి పోతుంది. 


క. కారుణ్యమానసుం డగు, నారదు వచనమునం జేసి ననుం బొడంగనుటన్‌ 
మీరు ప్రబుద్దుల రైతిరి, చేరెన్‌ నామీంది తలంపు సిద్ధము మీకున్‌. 
411 


తా ॥ నారద మహర్షి అనుగ్రహం చేత నా దర్శనం మీకు లభించింది. నెటికి మీ శాపం 
తీరగా మీరు గొప్ప జ్ఞానం కలవారయ్యారు. ఈనాటి నుండి మీ మనస్సు నాపైనే ఉంటుంది.” 


వ. అని యీశ్వరుండు “మీరు మీ నెలవులకుం బొం'” డని యానతిచ్చిన మహాప్రసాదం బని 
వలగొని పెక్కు మొక్కులిడి వీడుకొని నలకూబర మణిగ్రీవు లుత్తర భాగంబున కరిగి, రంత 
నందాదు లయిన గోపాలకులు నిర్మూలంబులయి పడిన సాలంబుల చప్పుడు పిడుగుచప్పు 
దని శంకించి వచ్చి చూచి. 
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తా ॥ అని శ్రీకృష్ణ భగవానుడు “మీ నివాసాలకు వెళ్ళండి” అని వారికి అనుజ్ఞ ఇచ్చాడు. 
దానిని శిరసా వహించి ఆయనకు ప్రదక్షిణ నమస్కారాదులు చేసి, నలకూబర మణిగ్రీవులు 
ఉత్తర దిక్కుగా వెళ్ళారు. 


ఇక్కడ నందుడు మొదలైన గొల్లలు మద్దిచెట్లుపడ్డ చప్పుడు విని పిడుగు పడిందేమో అని 
భయపడుతూ బయటకు వచ్చి చూసారు. 


క. 'ఈ పాదపములు గూలంగ, నీ పాపం డులూఖలమున నిటు బద్దుండై 
యే పగిది బ్రదికెం? గంటిరె!, వాపోవండు, వెజవం, డెట్టివాండో యితండున్‌. 
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తా ॥ అయ్యయ్యో! ఈ మహావృక్షాలు ఎలా పడిపోయాయి? ఈ పసివాడు దీనికి ఎలా 
తట్టుకుని నిలబడ్డాడు? కనీసం భయపడ్డట్టేనా అనిపించటం లేదు. ఎలాంటి పిల్లాడమ్మా వీడు! 


ఆ. పిడుగు వడదు, గాక పెనుగాలి విసరదు, ఖండితంబు లగుట గానరాదు, 
బాలు డితండు, వట్టి పడంద్రోయం జాలండు, తరువు లేల కూలె ధరణిమీంద?” 
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తా ॥ అసలీ మహావృక్షాలు ఎందుకు కూలాయి? పిడుగు ఏదీ పడలేదు! పోనీ సుడిగాలి 
వీచిందా అంటే అదీ లేదు! ఎవరూ నరకలేదు. ఈ పసివాడు వాటిని పట్టుకొని పడద్రోయలేడు! 
వాటంతటవే చెట్లు ఎలా కూలాయి?” 


వ. అని పెక్కండ్రు పెక్కువిధంబుల నుత్సాతంబులు గావలయునని శంకింప నక్కడ నున్న 
బాలకు లిట్లనిరి. 
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తా ॥ అని అనేక విధాలుగా అక్కడివారంతా యోచించసాగారు, ఇది ఏమైనా ఉత్పాతం 
కావచ్చు అని అనుమానిస్తూంటే అక్కడ ఉన్న బాలకులు ఇట్లా అన్నారు: 


క. “నందుని కొమరుండు వినుం డీ, సందున మును దూటి బోలు సరి యడ్డముగా 
ముందటి కీడ్చిన మద్దులు, గ్రందుకొనం గూలె, జనులం గంటి మిరువురన్‌.” 
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తా ॥ “వినండి! ఈ కృష్ణుడు రెండు చెట్ల సందున దూరి రోటిని ముందుకు ఈడ్చుకు 
వెళితే ఆ చెట్లు కూలి పడ్డాయి. అందులోంచి ఇద్దరు మనుష్యులు బయటకు రాగా మేం 
చూసాము.” 


వ. అని యిట్లు పలికిన బాలకాలాపంబులు విని కొందజు మిథ్యారూపంబు లనిరి, కొందటు 
నానావిధంబుల సందేహించి రంత నందుండు వికసిత వదనారవిందుం డగుచుం బట్టి కట్టు 
విడిచె, నట్టియెడం దనతెఖం గెవ్వరు నెజుంగ కుండవలెనని కపటకుమారుండు. 
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తా ॥ అని ఇలా చెప్పిన గోపబాలుర మాటలు విని కొందరు అబద్ధం అన్నారు. 
మరికొందరు అలా జరుగగలదా అని సందేహించారు. నందుడు తన కొడుకు క్షేమంగా 
ఉన్నందుకు సంతోషిస్తూ కట్లు విప్పాడు. అప్పుడు బాలకృష్ణుడు తన లీలను ఎవరూ అర్థం 
చేసుకోని విధంగా వారి మనస్సులను మళ్ళించాడు. 


శా. పాడున్‌ మందునిభంగి, గోపవనితల్‌ పాణిధ్వనుల్‌ సేయంగా 
నాడున్‌ జంత్రముకైవడిం, బరవశుండై హస్తముల్‌ ద్రిప్పుచుం, 
జూడ న్నేరని వాని భంగి జనులం జూచున్‌, నగున్‌, బాలురం 
గూడుం బెద్దలపంపు సేయంజను, డాంగున్‌ మట్టిం జిట్టాడుచున్‌. 
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తా ॥ ఆ నల్లనయ్య లీలలు ఎన్నెన్నో! అమాయకునిలా తనలోతాను పాడుకుంటాడు. 
గోపకాంతలు చప్పట్లు కొడుతూ ఉంటే లయబద్ధంగా నృత్యం చేస్తాడు. కీలుబొమ్మలాగ 
పారవశ్యంతో చేతులు తిప్పుతాడు. పలకరింపుగా గోపకులను గోపికలను చూస్తూ నవ్వుతాడు. 
పెద్దవాళ్ళు చెప్పిన పని బుద్ధిమంతునిలా చేస్తాడు. మట్టిలో ఆడుకుంటాడు. తలుపుచాటున దాగి 
దాగుడు మూతలు ఆడుతాడు. 


క. 'చుంచెదుగు. బాలు ద్రావు ము, దంచితముగ” ననుడు బాలుద్రావి జననితోం 
జుం చెదుగ దంచు లీలా, చుంచుం డై యతండు చుంచు. జూపు నరేంద్రా! 
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తా ॥ పరీక్షిన్మహారాజా! పాలు త్రాగితే జుట్టు ఎదుగుతుంది అని యశోద 
మరిపించేందుకు అంటే, పాలు త్రాగి జుట్టు ఇంకా ఎదగలేదే అంటూ తన జుట్టును చూపి తల్లిని 
అమాయకంగా ప్రశ్నించేవాడు. 


క. సెలగోల వట్టుకొని జల, కలశములో నీడ జూచి కలశయుతుండై 
సెలగోలం బాపం డొకం డిదె, తలంచెన్‌ ననుం గొట్ట ననుచు దల్లికిం జెప్పెన్‌. 
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తా ॥ ఒక రోజున చిన్న కర్రను చేత పట్టుకొని నీళ్ళకుండ దగ్గర నిలబడి తన నీడను 
చూచి అమ్మా! చూడు! వీడెవడో చిన్న పిల్లాడు కర్రపుచ్చుకుని నన్ను కొట్టడానికి వస్తున్నాడు 
అంటూ అసలైన పసివాని వలె తల్లికి చూపించాడు. 


క. భిక్షులు వచ్చెద రేడ్చిన, భిక్షాపాత్రమున వైచి బెగడించి నినున్‌ 
శిక్షించెద, రని చెప్పిన, భిక్షులం గని, తల్లిం గనియు భీతిల్లు నృపా! 
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తా ॥ పేచీలు పెట్టినప్పుడు, ఏడుస్తున్నప్పుడు యశోద “ఇదిగో భిక్షకులు వస్తున్నారు, ఏడ్చే 
వారిని జోలెలో వేసుకుని తీసుకుపోతారు” అని బెదిరిస్తే, ఇంటి ముంగిటికి వచ్చే బిచ్చగాళ్ళను 
చూసినప్పుడు భయంతో నక్కేవాడు, ఏడుపు ఠక్కున ఆపేసేవాడు. ఈ విధంగా తల్లి 
బెదిరింపులకు భయపడినట్లుగా నటిస్తూ ఆ తల్లిని రంజింపచేసేవాడు ఆ అల్లరివాడు. 


15. నందాదులు బృందావనమునకు నరుగుట 


వ. ఇట్లు కృష్ణుండు బహువిధంబులం గపటబాలలీలల వినోదింప, బృహద్వనంబున 
నందాదు లైన గోపవృద్దులు మహోత్పాతంబు లగుటయు, వానివలన బాలుం 
డుత్తరించుటయు. జూచి యేకాంతంబున నొక్కనాండు విచారింప నుపనందుండను 
వృద్ధగోపకుండు దన యెజుక మెజసి యిట్లనియె. 
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తా ॥ ఈ విధంగా కృష్ణుడు అనేక విధాల లీలలను ప్రదర్శిస్తూ, పిల్లలతో ఆడుకుంటూ 
పొద్దుపుచ్చుతున్నాడు. వ్రేపల్లెకు చేరువన బృహద్వనం పేరగల ఒక అడవిలో నందుడు మొదలైన 
గొల్లపెద్దలు సమావేశమయ్యారు. అక్కడ... అనెక ఉత్పాతాలు కలగటం, వాటినుండి కృష్ణుడు 
బయటపడటం, వీటి గురించే ఆలోచిస్తున్నారు. అప్పుడు ఉపనందుడనే ముసలి గొల్ల తను ఇలా 
అన్నాడు: 


ఉ. “ఇక్కడ నుందురే మనుజు? లీ మన కృష్ణున కెగ్గు సేయంగా 
రక్కసురాలు చ న్నాసంగె, జాలపయిన్‌ సుడిగాలి వీచెం, బైం 
గిక్కిఖియం దరుల్‌ వడియెం, గేశవు సత్కృపం దప్పెం, జాలు నెం 
డెక్కడి కైనం బోవలయు నిం కిట గోపకులార! వింటిరే? 
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తా ॥ 'ఓ గోపకులారా! నా మాట హెచ్చరికతో వినండి! మన కృష్ణునికి చెరుపు 
చేయటం కోసం ఒక రాక్షసి వచ్చి చన్నిచ్చింది. సుడిగాలి వీచి రాళ్ళను త్రోసింది. రెండు 
మద్దిమ్రాకులు విరిగి పైని కూలాయి. నారాయణుని దయచేత ఆపదలు అన్ని తప్పిపోయాయి, 
ఇక ఇక్కడ ఉండకూడదు. ఇంకొక క్షేమకర ప్రదేశానికి తరలిపోదాం. వింటున్నారా? 


క. కసవు గల దిరవు పసులకు, లసదద్రినదీ మహీజ లతికావలి పెం 
పెసంగును, గాంపురమునకును, బొసంగును బృందావనంబు వొదం డచ్చటికిన్‌. 
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తా ॥ బృందావనం పర్వతములు, ఏరులు, వృక్షాలు, తీగలు వీటిచేత సమృద్ధిగా ఉంది. 
మంచి పచ్చగడ్డి కూడా పుష్కలంగా ఉంది. అది మన పశువులూ, మనమూ ఉండటానికి తగిన 
చోటు. అందుకని అక్కడకు వెళితే బాగుంటుంది.” 


వ. అని పలుకు నుపనందుని పలుకుల కార్యులైన గోపకు లిదియ కార్యంబు మందలి” 
యని కొందల మందక యాల మందల నమంద గమనంబున ముందర నడవం బనిచి 
పిఖుందం (గందుకొనకుండ, బాలవృద్ధనారు లెక్కిన తేరులు సాగించి తారు తనుత్రాణ 
తూణీర బాణధరులై విండ్లం బట్టు కొని నడవ, బండ్లవెనుకం గొమ్ము లిమ్ములం 
బూరించుచు నవార్యంబులగు తూర్యరవంబులు సెలంగ నార్యపురోహిత సమేతులై 
వేడుకలు కొనలు నిగుడ మొన లేర్పజచుకొని పావనం బగు బృందావనంబునకుం జని 
రప్పుడు. 
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తా ॥ ఇలా ఉపనందుడు చెప్పిన మాటలు విని పూజ్యులైన గోపకులు కొందరు ఇదియే 
చేయతగిన కార్యం అని నిశ్చయించారు. ఆవుల మందలు వడిగల నడకలతో ముందు 
నడుస్తుంటే, వాటి వెనుక పసిబిడ్డలు, ముసలి వారు, ఆడవారు ఎక్కిన రథములు 
బయలుదేరాయి. దాని వెనుక ధనుస్సు, బాణములు, అమ్ముల పొదులు పూని కవచాలు ధరించి 
కొందరు నడిచారు. ఆ వెనుక కొమ్ములు ఊదుతూ, వాద్యములు వాయిస్తూ, పరిజనులు 
వెంటరాగా, పెద్దలు పురోహితులుతో కూడి పావనమైన బృందావనానికి ఆ వ్రేపల్లెవాసులు 
బయలుదేరారు. 


తరలము. 

పసుపు లాడి యురోజకుంకుమ పంకశోభితలై లస 

ద్వసనలై కచభారచంపకదామలై సులలామలై పసిందిమాడల కాంతు లబజ్టులం బర్వం 
దేరులమీందం బెం 

పెసంగం బాడిరి వేత లా హరిహేల లింపగు నేలలన్‌. 
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తా ॥ ఆ సమయంలో గోపికలందరు పసుపు పూసుకొని స్నానాలుచేసి కుంకుమ 
పువ్వుతోడి మంచి గంధపు పూతపూసుకొని మంచి వస్తాలు ధరించారు. కొప్పులలో సంపెంగ 
పువ్వుల దండలు ధరించారు. మేలైన ఆభరణాలు పెట్టుకొని బంగారు మాడల సరములు 
మెడలందు వ్రేలాడ రథములెక్కి కృష్ణలీలలు ఏలపాటలుగా వాడటం మొదలుపెట్టారు. 


వ. అప్పుడు రోహిణీయశోద లేక రథంబునం బరిపూర్ణ మనోరథలై రామకృష్ణుల ముందట 
నిడుకొని వారల వినోదంబులకు. బ్రమోదంబు నొందుచుం జని, రిట్లు గోపకులు 
బృందావనంబు సొచ్చి యం దర్ధచంద్రాకారంబుగ శకట సందోహంబు నిలిపి మందల 
విడియించి వసియించిరి. 
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తా ॥ అప్పుడు రోహిణీదేవి యశోదలు ఒక రథం మీదనే కూర్చుండి, తమముందు 
బలరాముని, కృష్ణుణ్ణి కూర్చుండపెట్టుకొని వాళ్ళు చేసే వినోద చేష్టలకు సంతోషిస్తున్నారు. ఈ 
విధంగా గొల్లలంతా బృందావనం చేరారు. ఆ బండ్లన్నిటిని అర్ధచంద్రాకారంగా నిలిపి ఆవుల 
మందలను విడిది చేసి తాము నివసించారు. 


క. చెందిరి బలమాధవులభి, నందించుచు6 బరమపావనము సంచిత కా 
లిందీసంజీవనమున్‌, బృందావనమున్‌ మునీంద్రబృందావనమున్‌. 
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తా ॥ ఈ విధంగా బలరామకృష్ణులు ఆనందోత్సాహాలతో పరమపావనమైన 
బృందావనాన్ని చేరారు. ఆ బృందావనం పాపాలను ప్రక్షాళన చేయగల కాళింది నదితో 
శోభాయమానంగా ఉన్నది. అంతేకాక అది మునిశ్రేష్ణులకు ఆలవాలంగా నిలిచి ఉన్న పవిత్ర 


ధామం. 


వ. ఇట్లు బృందావనంబుం జెంది యందు గొంతకాలంబునకు రామకృష్ణులు 
సమానవయస్కులైన గోపబాలకులం గూడికొని వేడుక లూండుకొన దూడలం గాచుచు. 
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తా ॥ ఇలా బృందావనానికి చేరి రామకృష్ణులు ఉత్సాహంతో తమ ఈడు 
గొల్లపిల్లవాండ్రతో కలిసి దూడలను కాచుకోసాగారు. 


సీ. వేణువు లూందుచు వివిధరూపములతో గంతులు వైతురు కౌతుకమున, 
గురుకంబళాదుల గోవృషంబులం బన్ని పరవృషభము లని ప్రతిభటింతు, 
రల్లులు దట్టించి యంఘ్రుల గజ్జెలు మొరయం దన్నుదు రోలి ముమ్మరముగం 
బన్నిదంబులు వైచి ఫలమంజరులం గూల్చి వేటు లాడుదురు ప్రావీణ్య మొప్ప, 


తే. వన్యజంతుచయంబుల వాని వాని, పదురు పదురుచు వంచించి పట్టంబోదు, 
రంబుజాకరములం జల్లులాడం జనుదు, రా కుమారులు బాల్యవిహారు లగుచు. 
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తా ॥ ఒక పక్క దూడలను కాపుకాస్తూ, మరొకపక్క వివిధములైన బాల్యక్రీడలను ఈ 
విధంగా చేస్తుండేవారు. వేణువులను ఊదుతూ, రకరకాల వేషాలు వేస్తూ గంతులు వేసేవారు. 
పెద్ద పెద్ద కంబళ్ళతో ఆబోతుల రూపాలు చేసి, అవి శత్రు వృషభాలు కనుక మనం 


ప్రతిఘటించాలి అని వాటిని ఎదిరించేవారు. వస్త్రములతో బంతుల వలె చేసి, కాలి అందియలు 
ఘల్లుఘల్లు మని మోగగా వాటిని బంతివలె తన్నుకునేవారు. పందాలు వేసుకుంటూ, వడిసెలతో 
పళ్ళగుత్తులను నేర్పుగా రాలకొట్టెవారు. అడవి జంతువులను అనుకరణ ధ్వనితో పిలుస్తూ, అవి 
రాగానే నేర్చుగా పట్టుకునేవారు. తామరలతో నిండి ఉన్న కొలనుల్లో దూకి ఒకరిపై ఒకరు నీరు 
చల్లుకునేవారు. 


క. పోరుదురు గికురు వొడుచుచుం, దూజుదురు భయంబు లేక తోరపుటిరవుల్‌, 
జాజుదురు ఘనశిలాతటి, మీటుదు రెన్నంగరాని మెలంకువల నృపా! 
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తా ॥ ఓ రాజా! ఒకరి నొకరు వెక్కిరిస్తూ పోరాడుకుంటారు. భయం లేకుండా గొప్ప 
పొదరిండ్లలో దూరతారు. ఏటవాలుగా ఉన్న నాపరాళ్ళ మీదకు ఎక్కి జారుతూ ఉంటారు. 
మెలకువలు చూపించటంలో ఒకరినొకరు మించుతారు. 


వ. అంత నొక్కనాండు యమునాతీరంబున నా కుమారులు గోపకుమారులుం దారును 
గైపుల మేప నొక్క రక్కసుండు క్రేపురూపున వచ్చి వారల హింసింపం దలంచి. 
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తా ॥ ఇలా కొంతకాలం సాగాక, ఒకరోజున యమునా నదీ తీరంలో ఆ 
బలరామకృష్ణులు దూడలను మేపకుంటూ ఉండగా, వాళ్ళని సంహరించడం కోసం ఒక 
రాక్షసుడు దూడ రూపంలో అక్కడకు వచ్చి చేరాడు. 


16. వత్సాసుర బకాసురుల వధ 
క. క్రేపుల యటజ్టులు నాకుచుం, గ్రేపులతో నిదియె మంచి కే పనంగం గడుం 
జూపట్టి భక్తి సంగతిం, గ్రేపై చనువాని మోలం గ్రేపై తిరిగెన్‌. 
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తా ॥ దూడల మందలో కలిసి మిగిలిన దూడల మెడలు నాకుచు, దూడలలో ఇదే మంచి 
దూడ అన్నట్లుగా ప్రవర్తించసాగాడు. భక్తుల వెంట దూడలా తిరిగే కృష్ణుని ఎదుట, మంచి దూడ 
అన్నట్లుగా సంచరించాడు. 


వ. వాని నెలింగి కృష్ణుండు రామునకుం జెప్పి. 


434 
తా ॥ ఆ రాక్షసుణ్ణి కృష్ణుడు గుర్తించి బలరామునితో ఇలా చెప్పాడు: 
చ. “ఆది యొక మంచిలేంగ, విను డెంతయు నొప్పెడి” నంచు దాని త 
తృదములం దోంకయున్‌ బిగియంబట్టి చెలంగి వెలంగ మ్రనితోం 
జదియంగ నొక్క పెట్టుగొని చంపె6 గుమారుండు లేంగరక్కసుం, 
గుదులుకొనంగ బాలకులు గోయని యార్వ నఖర్వలీలతోన్‌. 
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తా ॥ “ఇది ఒక మంచి లేగ, చూడండి ఎంత చక్కగా ఉందో” అంటూ దాని కాళ్ళు, 
తోకను గట్టిగా పట్టుకుని పైకెత్తి, అక్కడ ఉన్న వెలగచెట్టు కేసి ఒక్కసారిగా మోదగా, ఆ దెబ్బకు 
ఆ రాక్షసుడు గిలగిల కొట్టుకుని చనిపోయాడు. ఈ లీలను చూసిన గోపబాలకులు ఆనందంతో 
కేకలు వేశారు. 


వ. ఇట్లు రక్కసుండు వ్రేటుపడి విశాలంబగు సాలంబుతో నేలంగూలె, నప్పుడు. 


436 
తా ॥ ఇలా ఆ రాక్షసుడు నేలకూలాడు, ఆ వెలగ చెట్టు కూడా నేలకూలింది. 
క. గొంగడు లెగురంగ వైచుచుం, జంగున దాంటుచును జిలంగి చప్పట లిడుచుం 
బొంగుచుం గృష్టునిం బొగడుచుం, ద్రుంగిన రక్కసునిం జూచి త్రుళ్ళీరి కొమరుల్‌. 
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తా ॥ అంతట ఆ గోపకులు కంబళ్ళు గాలిలో ఎగరవేస్తూ చెంగున దూకి వస్తూ, చప్పట్లు 
కొడుతూ, సంతోషంతో పొంగిపోతూ కృష్ణుణ్ణి పొగదనాగారు. చనిపోయిన రాక్షసుణ్ణి చూసి 
గర్వంతో గంతులు వేయసాగారు. 


వ.ఆ సమయంబున వేలుపులు విరులవానలు గురియించి, రివ్విధంబున. 


438 
తా ॥ ఆ సమయంలో దేవతలు పువ్వుల వాన కురిపించారు. 
క. వత్సముల పగిది జగముల, వత్సలతన్‌ మనుపం జూచువా(డై యుంటన్‌ 
వత్సముల మేపు చుండియు, వత్సాసురు. జంపె భక్త వత్సలుం డధిపా! 
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తా ॥ ఓ రాజా! లోకములను వాత్సల్యభావంతో సంరక్షించేవాడైన ఆ శ్రీకృష్ణుడు, ఈ 
విధంగా లేగ దూడలను మేపుతూనే, దుర్మార్గుడైన వత్సాసుర వధను గావించాడు. భగవంతుని 
వాత్సల్యము సజ్జనులకు ప్రీతిపాత్రంగా, దుర్దనులకు కంటకంగా పరిణమిస్తుందనడానికి ఇదే 
నిదర్శనం. 


వ. మటియు నొక్కనాండు రేపకడ గోపకుమారులు క్రేపులం గొంచు నడవికిం జని 
యొడంబడి మెండుకొనిన దప్పిని బెండువడిన తమతమ లేంగకదుపుల నెర్చరించి 
నిలువరించుకొని కలంకంబు లేని యొక్క కొలంకున నీరు ద్రావించి, తామును 
జలపానంబు సేసి వచ్చునెడ నందు. 
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తా ॥ ఒకనాడు గోపకుమారులు దూడలతో అడవికి వచ్చినప్పుడు, ఎండ వేడిమికి 
మిక్కిలి దాహం వేయగా తమ లేగల సమూహాన్ని అంతా ఒక కొలను దగ్గరకు తీసుకుని 
వెళ్ళారు. నిర్మలమైన ఆ నీటిని తాము త్రాగి, లేగలకు కూడా పట్టించి, కబుర్లు చెప్పుకుంటూ 
వెనుతిరిగి వస్తున్నారు. 


క. అకలంకులు బాలురు గని, రకుటిలదంభోళిహతసితాద్రి శిఖర రూ 
పకమున్‌ హరిహింసారం, భకమున్‌ బకమున్‌ విశాల భయదాంబకమున్‌. 
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తా ॥ ఇంతలో కపటం లేని ఆ గోపకుమారులకు భీతిని కొల్చే విధంగా ఒక కొంగ 
కనిపించింది. వజ్రాయుధం చేత కొట్టబడిన వెండికొండ శిఖరంలా మిక్కిలి పొడవుగా ఉండి, 
శ్రీకృష్ణుణ్ణి బాధపెట్టె ఉద్దేశంతో భయంకరమైన చూపులతో అక్కడ నిలిచి ఉన్నది. 


వ. కని దానియొడలి పొడవునకు వెజంగుపడి చూచు చుండ. 
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తా ॥ అంతట ఆ గోపకుమారులు దాని శరీరపు పొడుగును చూచి ఆశ్చర్యపోయారు. 


ఆ. ఎల్లపనులు మాని యెకాగ్రచిత్తుందై, మౌనివృత్తి నితర మమత విడిచి 
వనములోన నిలిచి వనజాక్షుపై దృష్టిం, జేర్చి బకుండు దపసి చెలువుం దాల్చె. 
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తా ॥ అన్ని పనులను మానుకుని, ఇతరములైన ఏ ఆలోచనలు లేక నిర్వికారంగా, 
ఏకాగ్రచిత్తంతో భగవంతుణ్ణి ధ్యానించే మునులవలె, అది కృష్ణునికై ఎదురుచూస్తోంది. కృష్ణుణ్ణి 
సంహరించాలనే ఉద్దేశ్యంతో అలా నిలిచినా దాని తపస్సు సిద్ధించి కృష్ణుడు అరుదెంచాడు. 


వ. ఇ వ్విధంబున నొదుంగు వెట్టికొని యుండి. 


444 
తా ॥ ఈ విధంగా కొలనువద్ద కొంగవలె మాటు వేసి ఉన్నాడు బకాసురుడు. 
ఉ. చంచువు దీటి పక్షములు జల్లున విచ్చి పదంబు లెత్తి కు 
ప్పించి నభంబుపై కెగసి, భీషణ ఘోషణ వక్ట్తు(డై విజృం 
భించి గరుత్సమీరమున భిన్నము లై తరులోలిం గూలంగా 
మించి బకాసురుం డొడిసి మింగె సహిష్టునిం జిన్ని కృష్ణునిన్‌. 
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తా ॥ ఆ రాకాసి కొంగ కృష్ణుణ్ణి చూడగానే ముక్కును దీటుచూ, రెక్కలు విదిలించి 
ఒక్కసారిగా పాదాలను పైకి లేపి గాలిలోనికి ఎగిరింది. భయంకరమైన ధ్వనిని చేస్తూ 
ఎగురుతూంటే, ఆ రెక్కల వేగానికి గాలి ప్రచండమై, అక్కడ చెట్లను కూల్చసాగింది. 
దీనినంతటిని గమనిస్తున్న ఆ బాలకృష్ణుణ్ణి అమాంతంగా ఒడిసి పట్టి మింగివేశాడు 
కొంగరూపంలోని ఆ రాక్షసుడు. 


క,సంగడిలోకము లన్నియు, మింగుచు6. గ్రక్కుచును బయల మెలంగించుచు ను 
ప్పొంగెడు, వెడుకకాం డటు, మింగుడువడె బకునిచేత మీం దెటింగి నృపా! 
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తా ॥ లోకాలన్నిటిని తననుండి పుట్టిస్తూ, సంరక్షిస్తూ, తిరిగి లయం చేస్తూ క్రీడించే ఆ 


న్‌! 


పరమ పురుషుడు ఈ విధంగా బకాసురునిచేత మంగబద్దాడు. ఇది కూడా ఒక లీలయే కదా! 


క. దనుజుండు మ్రంగినం గృష్టునిం, గనలేక బలాది బాలకప్రముఖు లచే 
తనులై వెజం గందిరి చ, య్యనం బ్రాణము లేని యింద్రియంబుల భంగిన్‌. 
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తా ॥ బకాసురుడు కృష్ణుణ్ణి మింగడం చూసిన బలరామాది బాలక ప్రముఖులు అందరూ 
ఒక్కసారిగా అచేతనులై, నిశ్చేష్టంగా నిలిచి ప్రాణాలు కోల్పోయినట్లు దిగ్భమను పొందారు. 


వ. ఇట్లు మింగుడువడి లోనికిం జనక. 


448 
శా. కంఠోపాంతము దౌడలున్‌ మెజిముచుం గాలాగ్ని చందంబునం 
గుంరీభూతు(డు గాక వేండ్రమగు నాగోపాలబాలున్‌ జయో 
త్కంఠున్‌ బ్రహ్మగురున్‌ మహామహిము౦ జక్కన్‌ మింగ రాదంచు 
ను ల్లుంఠం బాడుచు వాండు గ్రక్కె వెడలన్‌ లోకంబశోకంబుగన్‌. 
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తా ॥ ఆ విధంగా మింగబడిన కృష్ణుడు పూర్తిగా లోపలికి వెళ్ళకుండా కంఠం దగ్గరే 
ఉన్నాడు. ఉండి బకాసురుని అంగిలిని దౌడలను కాలాగ్నిలా కాల్పేస్తున్నాడు. నిప్పువలె అధిక 
తాపాన్ని కలగచేస్తున్న ఆ బాలున్ని ఆపడం ఆ రాక్షసునికి తెలియలేదు. కానీ తనను గెలిచే 
ప్రయత్నం చేస్తున్న వానిని, సాక్షాత్‌ బ్రహ్మకు తండ్రి అయిన వానిని, మహా మహిమోపేతుని 
మింగటం సాధ్యమయ్యే విషయం కాదని అనుభవపూర్వకంగా తెలుసుకున్నాడు. దానితో 
తిరస్కార పూర్వకంగా నిందిస్తూ, లోకంలో సకల ప్రాణుల దుఃఖము తొలగిపోయేటట్లు ఆ 
గోపాలుణ్ణి మళ్ళీ బయటకు నెట్టాడు. 


క. కక్కి మహాఘోషముతోం, జక్కంగం దను బొడువరాంగ6 జంచులు రెండున్‌ 
స్రుక్కంగం బట్టి తృణముక్రియ, గ్రక్కున హరి సీరె బకునిం గలహోత్సుకునిన్‌. 
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తా ॥ ఇలా బయటకు వెడలగ్రక్కి బకాసురుడు వెంటనే తన వాడియైన ముక్కుతో కృష్ణుణ్ణి 
చంపాలని ప్రయత్నించాడు. శ్రీకృష్ణుడు అంతట ఆ ముక్కు పుటాలు రెండూ పట్టుకుని 
గడ్డిపోచను చీల్చినట్టు రెండుగా చీల్చి వేశాడు. 


వ. అప్పు డా నందనందనునిమీంద వేలుపులు చాలుపులుగా నందన మల్లికాది 
కుసుమవర్గంబులు హర్పంబునం గురియించిరి, దేవవాద్యంబులు మొరసె, 
రామాదిగోపకుమారులు ప్రాణంబులతో గూడిన యింద్రియంబులునుం బోలె గ్రమ్మఅC 
గృష్టునిం గని రమ్మని కౌగిలించుకొని కృష్ణసహితులయి లేం దాంటుల మరల దాం 
టించుకొని మందగమనంబున మంద కరిగిరి, వారల చేత నా వృత్తాంతం బంతయు విని 
వెజంగుపడి గోపగోపికాజనంబులు. 
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తా ॥ ఈ విధంగా బకాసురుని వధ జరుగగానే, ఆ నందనందనుని మీద దేవతలు 
నందనవనంలోని మల్లెలు మొదలైన పువ్వులను వానగా కురిపించారు. ఆకాశంలో 
దేవదుందుభులు మోగాయి. బలరామాది గోపకుమారులకు ఊపిరి తిరిగి రాగా కృష్ణుణ్ణి 
చేరదీసుకొని కౌగిలించుకున్నారు. పిమ్మట అందరూ కూడి దూడలగుంపులను తోలుకొని 
బృందావనానికి వెళ్ళిపోయారు. వెళ్ళి అక్కడి వారితో కృష్ణుడు వత్సాసుర బకాసురులను చంపిన 
వృత్తాంతాన్ని చెబితే వారంతా ఆశ్చర్యపోయారు, ఆశ్చర్యపడి ఇట్లా అనుకున్నారు: 


క. ఆపదలమీంద నాపద, లీ పాపనిం జెంది తొలంగె, నీ యర్శకుపై 
వే పడిన ఖలులు దహనుని, వైపున శలభముల పగిది బడిరి ధరిత్రిన్‌. 
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తా ॥ 'ఈ బాలకృష్ణునికి ఆపదలమీద ఆపదలు వస్తూనే ఉన్నాయి, అంతలోనే 
తప్పిపోతున్నాయి. పసివాడు కదా అని విజృంభిస్తున్న దుర్దనులు అగ్నిలో పడ్డ మిడతల్లాగ మాడి 
నేలకూలుతున్నారు.” 


వ. అని పలికిరి, మఖియు నా రామకృష్ణులు క్రేపులం గాచుతలి. 
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సీ. కపులమై జలరాశి గట్టుదమా యని కట్టుదు రడ్డంబు గాలువలకు, 
మునులమై తపములు మొనయుదమా యని మౌనులై యుందురు మాట లేక, 
గంధర్వవరులమై గానవిద్యలు మీజం బాడుదమా యని పాడంజొత్తు, 
రప్పరోజనులమై యాడుదమా యని యాండు రూపులం దాల్చి యాడ. జనుదు, 


ఆ. రమర దైత్యవరులమై యబ్దిం ద్రత్తమా, యని సరోవరములయందు హస్త 
దందచయము. ద్రిప్పి తరుతురు తమయీడు కొమరు లనుసరింపం గొమరు మిగుల. 
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తా ॥ అని అనుకున్నారు గోపికలు. అసురవధలను గావిస్తున్నా ఆ రామకృష్ణులు 
దూడలను కాచే సమయంలో ఏమీ ఎరుగని చిన్న పిల్లల వలె ఆటలు ఆడుకుంటున్నారు. ఆ 
ఆటలు ఎలా ఉన్నాయంటే, మనం కోతుల్లాగా సముద్రానికి సేతువు కడదామా అని కాసేపు 
కాలువలకు అడ్డకట్టలు కడుతూ ఉంటారు. మనం మునుల్లాగ తపస్సు చేద్దామా అని మౌనాన్ని 
ధరించి కన్నులు మూసుకుని నిశ్చలంగా ఉండిపోతారు. మనం గంధర్వుల్లాగా గానం చేద్దామా 
అంటూ పాటలు పాడటం ప్రారంభిస్తారు. అప్సరసల్లాగ నాట్యం చేద్దామా అని స్త్రీ వేషం 
వేసుకొని నృత్యాలు చేస్తారు. దేవాసురులమై సముద్రాన్ని చిలుకుదామా అంటూ సరస్సులలో 
చేతులు త్రిప్పుతూ నీళ్ళను చిలుకుతూ ఉంటారు. బలరామకృష్ణులు ఇలా ఏ ఆట ఆరంభిస్తే, అది 


తక్కిన వారంతా అనుసరిస్తూ, ఆనందంగా ఆటపాటలలో మునిగేవారు. 


17. శ్రీక ్రష్టుడు గోపకులతో బంతి చల్చులు కుడువనేగుట 


వ. అంత నొక్కనాండు రామకృష్ణులు గాంతారంబున బంతి చలుదులు గుడువ నుద్యోగించి 
ప్రొద్దున లేచి, గ్రద్దనం దమ యింటి లేంగకదుపులం గదలించి, సురంగంబులకు 
శృంగంబులు పూరించిన విని, మెలుకని, సంరంభంబున గోపడింభకులు చలిదికావడులు 
మూపుల వహించి, సజ్జంబులగు కజ్జంబులు గట్టికొని, పదత్రాణవెత్రదండధరులై, లెక్కలకు 
వెక్కసంబైన తమతమ క్రేపుకదుపులం జప్పుడించి రొప్పుకొనుచుం, గాననంబు సొచ్చి, 
కాంచనమణి పుంజగుంజాది భూషణభూషితు లయ్యును, ఫల కుసుమ కోరక పల్లవ 
వల్లరులు దొడవులుగా నిడుకొని, కొమ్ము లిమ్ముగం బూరించుచు వేణువు లూందుచుం, 
దుమ్మెదలం గూడి పాడుచు, మయూరంబుల తోడం గూడి యాడుచు, బింకంబులం గలసి 
కూయుచు, శుకంబులం జేరి రొదలు సేయుచు, బులుంగుల నీడలం బాటుచు 
సరాళంబులగు వాగులు గడచుచు, మరాళంబుల చెంత నడచుచు, బకమ్ములం గని 
నిలుచుచు, సారసంబులం జోపి యలంచుచు, నదీజలంబులం. దోంగుచుం, 
దీవయుయ్యెలల నూంగుచుం, బల్లంబులన్‌ డాంగుచు, దూరంబుల కేగుచుం, గపుల 
సంగడి దరువు లెక్కుచు, ఫలంబుల మెక్కుచు, రసంబులకుం జొక్కుచు, నింగికి నిక్కుచు, 
నీడలు సూచి నవ్వుచుం, గయ్యంబులకుం గాలు ద్రవ్వచుం, జెలంగుచు, మెలంగుచు, 
వ్రాలుచు, సోలుచు బహుప్రకారంబుల శరీర వికారంబులు సేయుచు మటియును. 
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తా ॥ ఒకనాడు బలరామకృష్ణులు అడవిలో బంతిగా కూర్చుని వనభోజనాలు చేయాలని 
సరదా పడ్డారు. ఉదయాన్నే నిద్రలేచి లేగదూడలను తోలుకుని బయటకు వచ్చారు. అందమైన 
కొమ్ము బూరాలతో ఊదగా, ఆ ధ్వనికి మిగిలిన గోపబాలకులు మేల్కొని గబగబా తయారైనారు. 
చద్ది అన్నపు మూటలను భుజాలకు తగిలించుకున్నారు. తల్లులు సిద్ధం చేసిన పిండివంటలను 
కూడా తీసుకున్నారు. చేతుల్లో ఊతకర్రలను, కాళ్ళకు చెప్పులను ధరించారు. అసంఖ్యాకంగా 


ఉన్న లేగ దూడలను తోలుకుంటూ, సందడిగా బయలుదేరారు. ఆయాసం వచ్చేలా పరుగులు 
పెడుతూ అడవిలో ప్రవేశించారు. బంగారు ఆభరణాలను ధరించి ఉన్నా, లేతచిగుళ్ళతో, 
పూలతో అలంకారాలు చేసుకున్నారు. కొమ్ము బూరాలు పూరిస్తూ, వేణువులను ఊదుతూ, 
తుమ్మెదలతో సమంగా రుంకారాలు చేయసాగారు. నెమళ్ళతో సమానంగా నాట్యం 
చేయసాగారు. కోకిలలను, రామచిలుకలను అనుకరిస్తూ ధ్వనులు చేయసాగారు. ఆకాశంలో 
ఎగురుతున్న పక్షుల నీడలతో తామూ పరుగెత్తసాగారు. సెలయేళ్ళు వచ్చినప్పుడు చెంగున 
దాటారు. హంసల నడకలను అనుకరిస్తూ, కొంగలవలె ఒంటికాలిమీద నిలబడ్డారు. తీగల 
ఊయలలు ఊగారు. కోతులతో పాటుగా చెట్లు ఎక్కుతూ, పండ్లను తింటూ ఆనందపడసాగారు. 
కుప్పించి దూకుతూ తమ నీడలను చూసుకుని మురిసిపోయారు. సరదాగా పోట్లాడుకొంటూ, 
ఆడుతూ, పాడుతూ, పరుగులు పెడుతూ ఇలా ఎంతో హుషారుగా ఆ అడవిలో విహరిస్తున్నారు. 


క. ఒకనొకని చల్దికావడి, నాకటాకళ వద కింకా యు నోకలడోకరడర్‌ వే 
లొకం డొకని మొజంగి కొని చన, నొకం దొకం డది దెచ్చి యిచ్చు నుర్వీనాథా! 
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తా॥ ఈ లోపున ఆ అడవిలో చేరిన వారిలో ఒకడి చల్లికావడిని మరొకడు లాక్కుని 
దాచివేశాడు. వాడిని మోసగించి ఇంకొకడు దానిని తీసుకొని వెళ్ళితే, వేరొకడు సంగ్రహించి 
మొదటి వాడికిచ్చాడు. ఇలా ఒకరిని ఒకరు ఆటపట్టించుకునేవారు. 


క. ఒక్కండు ము న్నే మతి చన, నొక్కండు బలుబొబ్బ వెట్టు నులికిపడన్‌, వే 
జొక్కండు మిట్టి తటాలున, నొక్కని కనుదోయి మూయు నొక్కండు నగంగన్‌. 
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తా ॥ ఒకడు పరధ్యానంగా నడుస్తుంటే, వాడు ఉలికి పడేటట్లు వాడివెనకాల ఇంకొకడు 
బిగ్గరగా అరవసాగాడు. ఒకడు ముందుగా ఉంటే, ఇంకొకడు తటాలున వాడి వద్దకు పోయి 


వాడి కన్నులు మూసాడు, అది చూసి ఇంకొకడు నవ్వుతాడు. 


క. తీపుగల కజ్జ మన్యుండు, గోపింపంగ నొడిసి పుచ్చుకొని త్రోపాడం 
బైపడి యది గొని యొక్కండు, క్రేపులలో నిట్టునట్టుం గికురించు నృపా! 
458 


తా ॥ ఓ రాజా! ఒకడి దగ్గరనున్న తియ్యని భక్ష్యాన్ని మరొకడు ఒడిసి పట్టుకుని 
పారిపోతూ ఉంటే ఆ మొదటివానికి దుఃఖం వచ్చింది. వాడు దీనత్వంతో ఇమ్మని అడిగితే 
ఇవ్వకుండా దూడల మందలో దాక్కుని, ఆ వైపు ఈ వైపు పరుగులుపెట్ట వాడింకొకడు. 


క. వనజాక్షు(డు ము న్నరిగిన, 'మునుపడంగా నతని నేనె ముట్టెది ననుచుం 
జని మును ముట్టనివానిన్‌, మును ముట్టినవాండు నవ్వు మొనసి నరేంద్రా! 
459 


తా ॥ రాజా! కృష్ణుడు ముందు వెళుతూ ఉంటే, ఇద్దరు బాలురు కృష్ణుణ్ణి ముందు నేను 
ముట్టుకుంటాను అంటే నేను ముందు ముట్టుకుంటాను అని పరుగెడతారు. ముందుగా కృష్ణుణ్ణి 
ముట్టుకున్నవాడు, ముట్టుకోలేని వాణ్ణి చూసి పకపకా నవ్వుతాడు. 


వ. ఇ వ్విధంబున. 
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ఉ. ఎన్నండునైన యోగివిభు లెవ్వని పాదపరాగ మింతయుం 
గన్నులం గానరట్టి హరిం గౌంగిటం జేర్చుచుం జెట్టంబట్టుచుం 
దన్నుచు6 గ్రుద్దుచున్‌ నగుచుం దద్దయు. బైపడి కూడి యాడుచున్‌ 
మన్నన సేయు వల్లవకుమారుల భాగ్యము లింత యొప్పునే? 
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తా ॥ ఈ విధంగా ఎవరి పాదధూళి మహా యోగీశ్వరులకు సైతం దుర్లభమైనదో, అట్టి 
పరమాత్ముడు గోపబాలకులతో కలిసి చెట్టాపట్టాలేసుకుని ఆడుతున్నాడు. వారు అతనిని 
ఆలింగనం చేసుకుంటూ, తన్నుతూ, హాస్యాలాడుచున్నారు, అతనితో ఆటలాడుతున్నారు. ఆహా! 
వారి భాగ్యం ఏమని చెప్పేది? 


క. విందులకును బ్రహ్మసుఖా, నందం బై భక్తగణమునకు దైవత మై 
మందులకు బాలు(డగు హరి, పొందు గనిరి గొల్ల! లిట్టి పుణ్యులు గలరే? 
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తా ॥ యోగులకు సచ్చిదానంద స్వరూపుడూ, భక్తులకు ఆరాధ్యుడైన ఆ శ్రీహరి 
అజ్ఞానులకు సామాన్య బాలకుని వలె అగుపిస్తాడు. అటువంటి పరమపురుషుని సాన్నిధ్యాన్ని 
పొందారు గోపబాలురు. వీరి కన్నా పుణ్యాత్ములు ఇంక ఎవరు ఉంటారు?” 


వ. అని పలికి శుకయోగీంద్రుండు మజియు ని ట్లనియె. 


463 
తా ॥ ఈ విధంగా చెప్పిన తరువాత శుక యోగీంద్రుడు ఇంకా ఇలా అన్నాడు: 
క. అమరు లమృతపానంబున, నమరినవా రయ్యు నే నిశాటుని పంచ 
త్వమునకు నెదుళ్ళు సూతురు, తము నమ్మక యట్టి యఘుండు దర్బోద్ధతుందై. 
464 
క. బకునికిం దమ్ముండు గావున, బకమరణము దెలిసి కంసుపంపున గోపా 
లక బాలురతోంగూడను, బకవై రినిం ద్రుంతు ననుచు. బటురోషమునన్‌. 
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తా ॥ “దేవతలు అమృత పానము చేసిన వారైనా కూడా, ప్రాణభయంతో ఏ రాక్షసుని 


న్‌ 


చావుకై ఎదురు చూస్తూ ఉంటారో, అటువంటివాడు అఘాసురుడు. కృష్ణుడు ఇంతకు ముందు 
చంపిన బకాసురునికి తమ్ముడు వీడు. తన అన్నను చంపిన వానిని, తోడుగా ఉన్న 
బాలురందరినీ సంహరించి వస్తానని దర్పంతో, రోషంతో బయలుదేరాడు. కంసుని 
ఆజ్ఞానుసారం బయలుదేరినవాడు ఆ అఘాసురుడు. 


క. “బాలురు ప్రాణంబులు గో, పాలురకు, మదగ్రజాతు ప్రాణము మా టీ 
బాలుర6 జంపిన నంతియ, చాలును, గోపాలురెల్ల సమసినవారల్‌. 
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తా ॥ వాడు తనలో ఇలా అనుకున్నాడు: 'గోపాలకులకు ఈ ఇద్దరు బాలురే ప్రాణం. నా 
అన్నగారైన బకాసురుడి ప్రాణానికి బదులు ఈ ఇద్దరు బాలురను చంపితే, చాలు! గోపాలురంతా 
చచ్చినట్లె!! 


వ. అని నిశ్చయించి, యోజనంబు నిడుపును, మహాపర్వతంబు పొడవును, గొండతుదల 
మీటిన కోజలును, మిన్ను దన్ని పన్నిన నల్లమొగిళ్ళ పెల్లుగల పెదవులును, బిలంబులకు 
నగ్గలం బైన యిగుళ్ళ సందులును, నంధకారబంధురంబైన వదనాంతరాళంబును, 
దావానల జ్వాలాభీలంబైన దృష్టి జాలంబును వేండిమికి నివాసంబులైన యుచ్చా్వాస 
నిశ్వాసంబులును మెజయ, నేల నాలుకలు పబచుకొని ఘోరంబగు నజగరాకారంబున. 
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తా ॥ అని నిశ్చయించుకున్న అఘాసురుడు, భయంకరమైన కొండచిలువ రూపాన్ని 
ధరించాడు. ఆ కొండ చిలువ ఎలా ఉంది అంటే ఆమడ పొడవున, కొండంత ఎత్తు కలిగి ఉంది. 
దాని కోరలు కొండ కొమ్ములను మించి ఉన్నాయి. ఆకాశమునంటి వ్యాపించిన నల్లమబ్బుల 
వంటి పెదవులు, పర్వత గుహలను మీరిన కోరల మధ్యనున్న సందులతో, అంధకార 
బంధురమైన నోటిలోపలి భాగాన్ని కలిగి ఉంది. కార్చిచ్చు మంటల వంటి కనుగుడ్లు, చాలా వేడి 


అయిన ఉచ్చ్యాసనిశ్చ్వాసాలు కలిగి నేలపై నాలుకలు పరచుకొని ఆ కొండచిలువ ఘోరాకృతితో 
గోపబాలకులకై వెచి ఉన్నది. 


క. జాపిరము లేక యిప్పుడు, గ్రేపుల గోపాలసుతులC గృష్టునితోడన్‌ 
గీపెట్టంగ మింగెద నని, పాపపు రక్కసుండు త్రోవం బడి యుండె నృపా! 
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తా ॥ ఓ రాజా! పాపాత్ముడైన ఆ రాక్షసుడు దూడలతోను, గోప బాలురతోనూ 
కృష్ణమూర్తిని విలవిల లాడేలా పట్టుకొని మ్రింగుతాను అని నోరు తెరచుకుని మరీ ఆ త్రోవలో 
ఎదురు చూస్తున్నాడు. 


అఘాసురుడు అంటే మనలోని 'అహం”* అనబడే వృత్తి. అది అనుక్షణం నోరు 
తెరుచుకుని మనలను కబళించేందుకు సిద్ధంగా ఉంటుంది. 


వ. ఆ సమయంబున. 

469 
మ. “ఒక వన్యాజగరేంద్ర మల్లదె గిరీంద్రోల్సేధ మై దావ పా 
వక కీలా పరుష ప్రచండతర నిశ్చ్వాసంబుతో ఘోర వ 
హ్ని కరాళాతత జిహ్వతోడ మనలన్‌ హింసింప నీక్షించుచున్‌ 
వికటంబై పడిసాంగి యున్నది పురోవీథిం గనుంగొంటిరే? 

470 
వ. అని యొందొరులకుం జూపుచు. 
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తా ॥ ఇంతలో ఆ గోపబాలురు వసూ, ఆ అడవి కొండ చిలువను చూసారు. చూచి 


“అదిగో! ఎదుట హిమవత్పర్వత మంత కొండచిలువ. నోటిలో అగ్ని జ్వాలలతో, బుసలు 
కొడుతూ, మిక్కిలి పొడవుగా ఉన్నది. భయాన్ని కలిగించే విధంగా పొడవైన నాలుకను చాచుతూ 
మనలను హింసించడానికి చూసోంది!? అని ఈ విధంగా ఒకరితో ఒకరు అనుకుంటూ దానిని 
చూపుతున్నారు. 


మ. బకునిం జంపిన కృష్ణుం డుండ మనకుం బామంచుం జింతింప నే 
టికి? రా పోదము దాంటి, కాక యది కౌటిల్యంబుతో మింగుడున్‌ 
బకువెంటం జనుం గృష్ణుచేత ననుచుం బద్మాక్లు నీక్షించి యు 
త్సుకు లై చేతులు వైసికొంచు నగుచున్‌ దుర్వారులై పోవంగన్‌. 
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తా ॥ అయితే ఎవరూ భయపడలేదు. వాళ్ళలో వాళ్ళిలా అనుకున్నారు: 'బకాసురుణ్ణి 
చంపిన కృష్ణుడుండగా మనం పాములను చూసి భయపడటం దేనికి? రండరా దాటిపోదాం! 
ఒకవేళ అది కుటిలత్వంతో మింగడానికి ప్రయత్నం చేస్తే, కృష్ణుని చేతిలో బకుని వలే ఇది 
కూడా వెళుతుంది!” అని ఇలా మాట్లాడుకుంటూ గోపబాలురు ఉత్సాహంతో ఒకరిపై ఒకరు 
చేతులు వేసుకొంటూ నడిచారు. 


వ. వారలం జూచి హరి దన మనంబున. 
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ఉ. “అరకు లెల్ల బాము దివిజాంతకుం డౌట యెజుంగ, రక్కటా! 
నిర్భయులై యెదుర్కొనిరి నేం గల నంచు విమూఢు లంచు నా 
విర్భవదాగ్రహత్వమున వెన్తగులం దమలేంగ పిండుతో 
దుర్భర ఘోర సర్పఘన తుండ బిలాంతముం జొచ్చి రందజున్‌. 
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తా ॥ వారిని చూసి ఆ కృష్ణుడు ఇలా అనుకున్నాడు - అయ్యో! ఈ అమాయకులు అది 
మామూలు పాము కాదనీ, మహా క్రూరమైన రాక్షసుడని తెలియక నేనున్నాననే ధైర్యంతో దానికి 
ఎదురు వెళుతున్నారు” అని అనుకుంటూ ఆ రాక్షసునిపై కోపిస్తూ, కృష్ణుడు కూడా వారి కైనుకన్‌ 
పాము నోటిలో ప్రవేశించాడు. ఈ విధంగా లేగదూడలతో సహా అందరూ ఆ కొండచిలువ 
నోటిలోనికి చేరుకున్నారు. 


వ. అ య్యవసరంబున. 


475 
శా. వేల్పుల్‌ సూచి భయంబు నొంద గ్రసనావేశంబుతో నుజ్జ్వల 
తృల్పాంతోజ్ఞ్వలమాన జిహ్వ దహనాకారంబుతో మింగె న 
స్వల్పాహీంద్రము మాధవార్పిత మనోవ్యాపార సంచారులన్‌ 
స్వల్పాకారుల శిక్కభారులం గుమారాభీరులన్‌ ధీరులన్‌. 
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తా ॥ ప్రళయకాలాగ్నితో సమానమైన జ్వాలలతో ఆ కొండచిలువ నోటిలోని వారిని 
మింగడం చూస్తున్న దేవతలు సైతం భయపడిపోయారు. అయితే శారీరకంగా అర్భకులే అయిన 
ఆ గోపబాలురు కృష్ణునికి తమని తాము సర్వసమర్పణం గావించుకున్నందున, ఏ మాత్రము 
అధైర్యపడక ప్రశాంతంగా ఉన్నారు. ఇదే కదా స్వామి మెచ్చేదీ భక్తులకు ఉండవలసినది అయిన 
లక్షణము! 


వ. ఇట్లు పెనుంబాముచేత మింగుడుపడు సంగడికాండ్రగమిం జూచి కృష్ణుండు. 
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చ. “పడుచులు లేంగలుం గలసి పై కొని వత్తురు తొల్లి కృష్ణ! మా 
కొడుకు లదేల రా?” రనుచు గోపిక లెల్లను బల్మనేక్రియన్‌ 


నొడివెద? నేండు పన్నగము నోరికి వీరికి నొక్కలంకెగా 
నొడంబడ నేలచేసె? విధి యోడక సేయుంగదయ్య క్రౌర్యముల్‌! 
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తా ॥ ఇలా కొండచిలువ చేత మింగుడు పడ్డ స్నేహితులను చూసి కృష్ణుడు ఇలా 
అనుకున్నాడు: 'నేను బృందావనానికి వెళ్ళేసరికి, గోపికలంతా ఎదురు వచ్చి కృష్ణా! ఇంతకు 
ముందు ప్రతిరోజు మా మా బిడ్డలు దూడలూ నీతో ఆడుకొంటూ ఉత్సాహంతో వచ్చేవారే! నేడు 
మా కొడుకులు రాక నీవు మాత్రం ఒంటరిగా వచ్చావు! దీనికి కారణం ఏమిటి?” అని 
అడుగుతారు. అప్పుడు వారికి ఏమి సమాధానం చెప్పాలి? జెరా! దైవం ఎంత క్రూర కృత్యానికి 
పాల్పడింది! ఇంతమంది పిల్లలను దూడలతో కూడా ఈ పాము నోట్లో పడేటట్లు చేసిందే! 


వ. అని తలపోసి, నిఖీలలోచనుండును, నిజాశ్రితనిగహ మోచనుండును నైన తమ్మికంటి, 
మింటితెరు వరులు మొజలిడ రక్కసు లుక్కుమిగుల వెక్కసంబగు నజగరంబయి యున్న 
య న్నర భోజను కుత్తుకకు. బొత్తుగొని మొత్తంబు వెంటనంటం జని తమ్ము నందజం 
జిందజవందఅ సేసి మింగ నగ్గలించు నజగరంబు కంఠద్వారంబున సమీరంబు 
వెడలకుండం దన శరీరంబు వెంచి గ్రద్దన మిద్ది సబిచి నట్లుండ. 
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తా ॥ అని ఆలోచిస్తూ, ఆకాశం నుండి దేవతలు మొరపెట్టడం, రాక్షసులు గర్వంతో 
మిడిసిపడటం గమనించాడు కృష్ణుడు. సర్వాన్ని చూడగలిగినవాడు, ఆశ్రయించినవారి కష్టాలను 
తొలగించేవాడు కదా ఆ నళినదళాక్షుడు! అందరినీ లోపలకు లాగి మింగేందుకు ప్రయత్నిస్తున్న 
ఆ కొండచిలువ కంఠం వద్ద తన శరీరాన్ని విపరీతంగా పెంచేసాడు. దానితో ఆ కొండచిలువకు 
ఊపిరి అందడం లేదు. 


క. ఊపిరి వెడలక కడుపున, వా పొదవినం బాము ప్రాణవాతంబులు సం 


తాపించి శిరము ప్రక్కలు, వాపికొనుచు వెడలి చనియెం బటు ఘఫోషముతోన్‌. 
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తా ॥ శ్వాస ఆడకపోయేసరికి పొట్ట ఉబ్బిపోయి, ప్రాణవాయువులు అధిక ధ్వనిచేస్తూ 
తలపక్క భాగాలను బద్దలు చేసూ బయటకు రాగా, భయంకర శబ్దము గావిస్తూ ఆ కొండచిలువ 
చనిపోయింది. 


శా. క్రూరవ్యాళ విశాల కుక్షిగతులన్‌ గోవత్ససంఘంబుతో. 
గారుణ్యామృతవృష్టిచేత బ్రదుకంగాం జూచి వత్సంబులున్‌ 
వారుం దాను దదాస్యవీథి మగుడన్‌ వచ్చెన్‌ ఘనోన్ముక్తుండై తారానీకముతోడ నొప్పెసంగు 
నా తారేశుచందంబునన్‌. 
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తా ॥ అలా కృష్ణుడు ఆ క్రూరసర్పం యొక్క విశాలమైన కడుపులో దూరిపోయిన 
గోపబాలకులను దూడలతో సహా, తన కరుణామృత వర్షంతో బ్రతికించాడు. వారంతా దాని 
నోట్లోంచి మబ్బుచేత విడువబడ్డ నక్షత్రాలూ, చంద్రునివలె బయటకు వచ్చారు. 


ఆ. అమరవరులకొజకు. గమలజాండం బెల్ల, బలిం దిరస్కరించి బలియు వడుగు 
గోపసుతులకొణకుం బాపపుం బెనుంబాము, గళము దూంటుగట్ట బలియకున్న! 
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తా ॥ దేవతల కోసం బలి చక్రవర్తిని అణచేందుకు అమాంతం బ్రహ్మాండం అంతా 
పెరిగాడు గదా వామనావతారంలో విష్ణువు. అటువంటివాడు, అమాయకులైన గోపబాలుర 
కోసం ఆ క్రూరమైన అజగరం గొంతు బద్దలయ్యే విధంగా మేనుని పెంచడంలో వింత 
ఎముంది? 


ఉ. ఆ పెనుంబాము మేన నొక యద్భుతమైన వెలుంగు దిక్తటో 
ద్దీపకమై వడిన్‌ వెడలి దేవపథంబునం దేజరిల్లుచుం 
గ్రేపులు బాలురున్‌ బెదరం గృష్టునిదేహము వచ్చి చొచ్చె నా 
పాపండు సొచ్చి ప్రాణములం బాపిన యంతన శుద్ధ సత్త్వమై. 
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తా ॥ అనంతరం ఆ కొండ చిలువ దేహము నుండి ఆశ్చర్యకరమైన తేజస్సు దిక్కులను 
ప్రకాశింప చేసూ, ఆకాశంలో వెలుగుతూ వచ్చి కృష్ణుని యందు ప్రవేశించింది. ఆ దృశ్యాన్ని 
చూసి పిల్లలంతా బెదరిపోయారు. ఆ బాలకృష్ణుడు తన కడుపులో ప్రవేశించిన మాత్రాన అంతటి 
క్రూరసర్పమూ శుద్ధ సత్వమయం అయిపోయింది. 


క. తన రూ పొక మా జైనను, మనమున నిడికొనినం బాపమయు నైనను లోం 
గొని చను హరి దను మింగిన, దనుజునిం గొనిపోవకున్నె తన లోపలికిన్‌? 
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తా ॥ శ్రీహరి రూపాన్ని మనస్సులో ఒకమారు నిలుపుకుంటే, వారు ఎంతటి పాపాలను 
చేసినా ఆ హరి తనలో ఐక్యం చేసుకుంటాడు కదా! అటువంటి కరుణాత్ముడు తనను మింగిన 
దనుజుని తనలోనికి స్వీకరించడం ఆశ్చర్యకరమైన విషయం ఏమీ కాదు. 


వ. తదవసరంబున, సురలు గుసుమవర్షంబులు గురియించిరి, రంభాదు లాడిరి, 
గంధర్వాదులు పాడిరి, మేఘంబులు మృదంగంబుల భంగి ఘోషించె, సిద్ధగణంబులు 
“జయజయ” భాషణంబులు భాషించి, రంత. 
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తా ॥ ఆ సమయంలో దేవతలు పుష్పవృష్టి కురిపించారు. రంభాదులు నాట్యం చేసారు. 
మేఘాలు మృదంగాల మాదిరి ఘోషించాయి. సిద్దులు, గంధర్వులు జయ జయ ధ్వానాలు 


చేశారు. 


శా. ఆ వాద్యంబులు, నా మహాజయరవం, బా పాట లాయాటలుం 
దేవజ్యేష్టుండు పద్మజుండు విని ప్రీతిన్‌ భూమి కేతెంచి నేం 
డీ వత్సార్భకులన్‌ భుజంగపతి హింసింపంగ నీ బాలకుం 
దేవెంటన్‌ బ్రదికించె? మే, లనుచు నూహించెం గడున్‌ నివ్వెజన్‌. 
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తా ॥ దేవతలందరికీ పెద్దవాడైన చతుర్ముఖ బ్రహ్మ, దేవతలు వాయించిన వాద్య 
ధ్వనులను, ఆ జయ జయ ధ్వనులను, ఆ పాటలు, ఆ మాటలు అన్నీ విన్నాడు. విని అంత గొప్ప 
పాము చేత హింసింపబడిన ఈ దూడలను పిల్లలను ఈ బాలకృష్ణుడు ఎలా బ్రతికించాడు? ఇది 
చాలా మెచ్చుకోదగిన విషయం కదా! అని నివ్వెరపోయాడు. 


వ. అంత న య్యజగరచర్మంబు గొన్ని దివసంబుల కండి పెద్ద కాలంబు గోపాలబాలురకుం 
గేళిబిలంబై యుండె, నిట్లు కౌమార విహారంబున నైదవయే(టం గృష్టుం డఘాసురునిం 
దెగం జూచుటయు. దమ్ముం గాచుటయు, నాజవ యేంటిదైన పౌగండవృతాంతం బని 
చిత్రంబులం గోపకుమారులు దలంచు చుందు రని చెప్పిన నప్పుడమిటేండ 
ప్పరమయోగీంద్రున కిట్లనియె. 
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తా ॥ అటు పిమ్మట ఆ పాము తోలు చక్కగా ఎండి గొల్ల బాలురు ఆడుకొనేందుకు 
గుహలాగా పనికి వచ్చింది. ఈ విధంగా కృష్ణుడు అఘాసురుని తన కౌమారంలో అంటే ఐదవ 
ఏట సంహరించాడు. అయితే ఇది ఆరవ ఏటి వృత్తాంతమని గోపకుమారులు అనుకొంటారు” 
అని శుక మహర్షి చెప్పగానే పరీక్షిన్మహారాజు ఈ ప్రకారం అడిగాడు: 


సీ. “అయిదేండ్లు కౌమార, మటమీంద నై దేండ్లు పౌగండ మనియెడు ప్రాయ మందు, 


నయిదేండ్ల వాందైన యబ్బాక్షుచరితంబు పౌగండ మని గోపబాలు రెల్లం 
దలంతు రంటివె? యెట్లు దలంతురు వారలు? నిరుడు సేసినపని నేంటి దనంగ 
వచ్చునే? యిదినాకు వరుసతో నెజింగింపు' మనవుడు యతిచంద్రుందైన శుకుండు 


ఆ. యోగదృష్టి( జూచి యొక్కింత భావించి “వినుము రాజవర్య! వినయధుర్య! 
పరమగుహ్య మనుచుం బల్ముదు రార్యులు, శిష్యజనుల కీవు సేయు తలంపు. 
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తా ॥ “మొదటి అయిదు సంవత్సరాల వయస్సుని కౌమారం అనీ, దాని తరువాత వచ్చే 
అయిదేండ్లు పౌగండం అని అంటారు కదా! కౌమార ప్రాయంలో కృష్ణుడు చేసి కార్యాలను 
పౌగండంలో చేసినట్లు గొల్లవారు అనుకొంటారు అని చెప్పావు. నిరుడు చేసినపని నేటిది అని 
అనవచ్చా! ఈ విషయాన్ని నాకు తెలియచెప్పు” అని పరీక్షిన్మహారాజు అడుగగా, శుక మహర్షి 
యోగదృష్టి చేత చూసి “ఓ రాజా! విను! నీవు వేసిన ఈ ప్రశ్న శిష్యజనులకు ఎంతో శ్రేయాన్ని 
చేకూర్చేది. ఇది అతిరహస్యమైనదని గ్రేష్టులు భావిస్తారు. 


క. ప్రియురాలివలని వార్తలు, ప్రియజనులకు నెల్లప్రొద్దుం బ్రియ మగు భంగిన్‌ 
బ్రియుండగు హరిచరితంబులు, ప్రియభక్తుల కెలయెడలం బ్రియములు గావే! 
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తా ॥ ప్రియురాలిని గురించిన వార్తలు ప్రియులకు ఎప్పుడూ ఆసక్తిదాయకంగా 
ఉంటాయి. అదే విధంగా అత్యంత ఆత్మీయుడైన శ్రీహరి చరిత్రమూ భక్తజనులకు ఎంతో 


హితంగా, ప్రియంగా తోస్తుంది కదా!” 


వ. అని పలికి యోగీంద్రుండు రాజేంద్రున కిట్లనియె. న ట్లఘాసురు మొగంబు వలనం గడ 
చనిన లేంగల గోపకుమారులన్‌ బదికించి వారును దానునుం జని చని. 
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తా ॥ అని చెప్పి శుక మహర్షి రాజేంద్రునితో ఇలా అన్నాడు: “ఆ విధంగా అఘాసురుని 
నోట్లో పడి చనిపోకుండా గొల్ల బాలకులను, దూడలను బ్రతికించి వారితో కలిసి చాలా దూరం 
వెళ్ళాడు. 


మ. కనియెం గృష్టుండు సాధునీరము మహాగంభీరముం బద్మ కో 
కనదాస్వాద వినోద మోదమదభృంగ ద్వంద్వ రుంకారమున్‌ 
ఘనకల్లోల లతావితాన విహరత్కాదంబ కోలాహల 
స్వనవిన్ఫారము మందవాయుజకణాసారంబు. గాసారమున్‌. 
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తా ॥ అలా వెళ్ళిన కృష్ణుడు మంచి నీళ్ళు కలిగి మిక్కిలి లోతైన ఒక కొలను చూచాడు. 
అందులో తామరలు, ఎర్రకలువలు మొదలైన పువ్వులు వికసించి ఉన్నాయి. వాటి పూదేనెను 
త్రాగటం వలన మదించి తుమ్మెదలు రుంకారం చేస్తున్నాయి. శ్రేష్టములైన కలహంసలు 
ఈదులాడుతూ పరమ రమణీయంగా ఉన్నాయి. చల్లని గాలికి నీటి తుంపురుల చిందులాట 
రమణీయంగా కనిపిసోంది. 


18. గోపాలబాలురు కృషునితో కూడి చల్లు లారగించుట్ల 


వ. కని తమ్మికంటి తమ్ముల యింటి సొబగునకు నిచ్చ మెచ్చుచు. జెచ్చెర గాలి నోలిం 
గదలెడు కరళ్లతుంపురుల జల్లు పెల్లున నొడళ్లు గగురుపొడువం గొలంకు6 గెలంకులం 
గాయపండుల గొలలవైంగున వీంగి పట్టు గల చెట్టుందుటుము నీడల నొప్పుచున్న యిసుక 
తిప్పల విప్పు సూచి వేడుక పిచ్చలింప నెచ్చెలుల కిట్లనియె. 
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తా ॥ శ్రీకృష్ణుడు ఆ కోనేటిని చూసి దాని అందానికి మనస్సులో చాలా మెచ్చుకున్నాడు. 
గాలిచేత కదలెడు అలల యందలి తుంపురుల వాన చేత శరీరం జలదరిస్తోంది. ఆ సరస్సు 
ఒడ్డున ఎన్నో ఫలాలతో నిండిన వృక్షాలు ఉన్నాయి. ఆ చెట్ల నీడలో గల ఇసుక తిన్నెలను చూసి 
ఉత్సాహంతో తన స్నేహితులతో ఇలా అన్నాడు: 


శా. “ఎండన్‌ మ్రగ్గితి రాకటం బడితి రిం కేలా విలంబింపంగా 
రం డో బాలకులార! చల్లి గుడువన్‌ రమ్యస్థలం బిక్క డీ 
దండన్‌ లేంగలు నీరు ద్రావి యిర వందం బచ్చికల్‌ మేయుచుం 
దండం బై విహరించుచుండంగ నమందపీతి భక్షింతమే! 
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తా ॥ “మిత్రులారా! మీరు ఎండవేడిమి చేత తపించి పోయారు. ఆకలిచేత బడలికను 
పొందారు. ఈ చోటు చాలా రమ్యమైనదిగా ఉంది. ఇక్కడ చల్లి అన్నం తిందాం! రండి! మన 
దూడలు ఈ సమీపంలో పచ్చికను చక్కగా మేసి ఇచటి కొలనులోని నీళ్ళు త్రాగి నెమ్మదిగా 


సంచరిస్తూ ఉంటాయి.” 


వ. అనిన “నగుంగాక” యని వత్సంబుల నుత్సాహంబున నిర్మలంబులగు జలంబులు 


ద్రావించి, పచ్చికల మొల్లంబులు గల పల్లంబుల నిలిపి చొక్కంబులగు చల్లుల చిక్కంబులు 
సక్కడించి. 
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తా ॥ కృష్ణుడిలా చెప్పేసరికి అందరూ అలాగే అని దూడలను ఉత్సాహంతో మంచినీళ్ళు 
త్రాగించారు. త్రాగాక వాటిని దట్టంగా పచ్చిక పెరిగిన పల్లపు నేలలోకి తోలి ఆపై చల్లి 
చిక్కాలను ఒక్కొక్కరే బయటకు దించారు. 


మ. జలజాంతస్థ్రితకర్ణికం దిరిగిరా సంఘంబులై యున్న టే 
కుల చందంబున గృష్టునిం దిరిగిరాం గూర్చుండి వీక్షించుచున్‌ 
శిలలుం బల్లవముల్‌ దృణంబులు లతల్‌ చిక్కంబులున్‌ బువ్వు లా 
కులు కంచంబులుగా భుజించి రచటన్‌ గోపార్భకుల్‌ భూవరా! 
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తా ॥ తామరపుష్పం మధ్యనగల కర్ణికవలె, కృష్ణుడు మధ్యలో కూర్చోగా, ఆ పుష్పం 
రేకులవలె గోపబాలురు చుట్టూరా వృత్తాకారంలో కూర్చుని ఉన్నారు. అందరూ మధ్యన గల 
కృష్ణుడినే చూస్తున్నారు. రాతి పలకలను కొందరు, లేత తామర ఆకులను కొందరూ, వెడల్పాటి 
గడ్డిపోచలను కొందరూ, ఇలా తమ కంచాలుగా చేసుకుని, చద్దిమాటలను విప్పారు. 


సీ, మాటిమాటికి వ్రేలు మడిచి యూరించుచు నూరుంగాయలు దినుచుండు నొక్కం, 
డొకని కంచములోని దొడిసి చయ్యన మింగి “చూడు లే” దని నోరు సూపు నొక్కం, 
డేగు రార్గుర చల్లు లెలిమిం బన్నిద మాడి కూర్కొని కూర్కొని కుడుచు నొక్క 

డిన్ని యుండగ బంచి యిడుట నెచ్చలితన మనుచు బంతెనగుండు లాడు నొకండు, 


ఆ. కృష్ణు జూడు మనుచుం గికురించి పరుమోల, మెలి భక్ష్యరాశి మెసంగు నొకండు నవ్వు 
నొకం(డు, సఖుల నవ్వించు నొక్కండు, ముచ్చటాడు నొకండు, మురియు నొకండు. 


496 


తా ॥ అప్పుడు వారిలో ఒకడు మాటిమాటికి వ్రేలు మడిచి ఊరిస్తూ ఊరగాయను 
తింటున్నాడు. ఇంకొకడు ప్రక్కవాని కంచంలోని ఊరగాయను చటుక్కున మింగి, నేనేమీ 
తినలేదు, కావాలంటే నా నోరు చూసుకో అని నోరు తెరచి చూపుతున్నాడు. మరొకడు 
అయిదారుగురి చల్లి తానొక్కడే తింటానని పందెము వేసుకొని అది ఎక్కువ కాగా కూచుని 
కూరుకొని, కూరుకొని మెక్కుతున్నాడు. మరింకొకడు అన్నం, ఊరగాయలు, భక్ష్యాలు అన్నీ 
కలిపి పొర్గించి పిడుచలు చేసి స్నేహమంటే ఒకరికి ఒకరు ఇచ్చుకోవాలి అని వాటితో 
బంతెనగుండ్లాట ఆడుతున్నాడు. ఒకడు, అదుగో కృష్ణుని చూడు, ఏం చేస్తున్నాడో అని 
పక్కవానితో అనగా, అతడు కృష్ణుని వైపు చూడగానే, ఏమార్చి వాని పళ్ళెములోని మంచి 
భక్ష్యములు అన్నిటిని పుచ్చుకొని భక్షిస్తున్నాడు. ఈ విధంగా నవ్వుతూ, నవ్విస్తూ, 
ముచ్చటాడుతూ వారంతా చల్లులు ఆనందంగా, వినోదంగా భుజించసాగారు. 


వ.అ య్యవసరంబున. 
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సీ కడుపున దిండుగాల గట్టిన వలువలో, లాలిత వంశనాళంబు. జొనిపి 
విమల శృంగంబును వేత్రదండంబును జాతి రానీక డాచంక నిథికి 

మీంగడ పెరుంగుతో మేళవించిన చల్లి ముద్ద డాపలిచేత మొనయ నునిచి 
చెలరేంగి కొసరి తెచ్చిన యూరుంగాయలు వేళ్ల సందులయందు వెలయ నిటికి 


ఆ. సంగడీల నడుమం జక్కంగం గూర్చుండి, నర్మభాషణముల నగవు నెజపి 
యాగభోక్త కృష్ణు డమరులు వెజింగంద, శైశవంబు మెటిసి చల్లి గుడిచె. 
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తా ॥ ఆ సమయంలో కృష్ణుడు ఏ విధంగా ఉన్నాడంటే, నడుముకి దిండుగా చుట్టుకొన్న 


వలువలో పిల్లనగ్రోవిని దోపుకున్నాడు. కొమ్ము బూరా, చేతికర్రా ఈ రెంటిని ఎడమ చంకలో 
ఇరికించుకున్నాడు. మీగడ పెరుగుతో కలిపిన చల్లి అన్నపు ముద్ద ఎడమ అరచేతిలో 
పెట్టుకున్నాడు. ఇంట్లోంచి కొసరి కొసరి కోరి తెచ్చుకున్న ఊరగాయను కుడిచేతి వ్రేళ్ళ 
సందులలో ఇరికించుకొన్నాడు. సహచరులైన గొల్లపిల్లల నడుమ బాగా కూర్చుండి 
ముచ్చటలాడుతున్నాడు. యాగాల్లో హవిర్భాగాలు ఆరగించువాడైన కృష్ణుడు దేవతలంతా తనను 
చూసి ఆశ్చర్యాన్ని పొందేటట్లు, శైశవాన్ని చూపుతూ ఆ గొల్లలతో చల్లులు ఆరగించసాగాడు. 


వ. ఇట్లు కృష్ణసహితు లయిన గోపకుమారులు చల్చులు గుడుచు నెడం గైపులు మెపులకుం 
జొచ్చి పచ్చనిగటికి జొంపంబుల గుంపుల కుటికి, లంపులు మేయుచు, ఘోరంబగు 
నరణ్యంబు నడుమ దోరంబగు దూరంబు సనిన, వానిం గానక వెజచుచున్న 
గోపడింభకులకు నంభోజనయనుం డిట్లనియె. 
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తా ॥ ఈ విధంగా కృష్ణునితో కూడి గోపాలకులంతా చల్లులు తింటూ ఉన్నారు. 
దూడలన్నీ దట్టంగా పెరిగిన పచ్చిక గల ప్రదేశంలోకి పరుగెత్తిపోయి అక్కడ దొంగ మేపులు 
మేస్తున్నాయి. అవి కనపడక భయపడుతున్న గొల్లబాలురతో కమలాక్షుడైన శ్రీకృష్ణుడు ఇలా 
అన్నాడు: 


మ. వినుం డో బాలకులార! క్రేపు లటవీవీథిన్‌ మహాదూరముం 
జనియెం గోమల ఘాసఖాదన రతోత్సాహంబుతో నెందు బో 
యెనొ యే మయ్యెనొ క్రూరజంతువులచే నే యాపదం బొందెనో? 
కని తెత్తుం! గుడువుండు చల్లి గొజింతల్‌ గా కుండ మీ రందజున్‌? 
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తా ॥ “ఓ మిత్రులారా! వినండి! దూడలు ఈ అడవిలో పచ్చిక మేయుట యందు 


ఆసక్తిచేత ఉత్సాహంతో చాలా దూరం వెళ్ళినట్టున్నాయి. అవి ఎక్కడకు వెళ్ళాయో, ఏమిటో 
చూసి వస్తాను. క్రూరమృగాల వలన ఏమైనా ఆపదలు పొందాయో ఏమిటో? నేను పోయి వెదకి 
తీసుకు వస్తాను. మీరు స్థిమితంగా చల్లులు తినండి, నేను వెళ్ళి వస్తాను.” 


19. బ్రహ్మ గోవత్సములను, గోపబాలకులను అంతర్జానము 


చేయుట 
వ. అని చెప్పి. 
501 
శా. కర్ణాలంబిత కాకపక్షములతో గైవేయహారాళితో 
స్వర్ణభ్రాజిత వేత్రదండములతో సత్పింఛదామంబుతో. 
బూర్జోత్సాహముతో ధృతాన్న కబళోత్సుల్లాబ్ద హస్తంబుతో. 
దూర్హత్వంబున నేగె లేం/గలకునై దూరాటవీవీథికిన్‌. 
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తా ॥ అని గోపకులతో చెప్పి అడవిలోకి బయలుదేరాడు. ఆ కృష్ణునికి చెవులమీద 
జులపాల జుట్టు వేలాడుతోంది, రత్నహారాలు మెడలో మెరుస్తున్నాయి. బంగారు వర్ణంతో 
మెరిసే వెదురు కర్ర చేతిలో సొగసుగా ఉంది. శిగపై నెమలి పింఛం రమణీయంగా ఉంది. 
పూర్ణోత్సాహంతో, అరచేతిలో చల్లి అన్నపు ముద్ద ఉంచుకొని కృష్ణుడు దూడలను వెతుకుతూ 
అడవిలో చాలా దూరం నడిచాడు. 


వ. ఇ ట్లెగుచు. 

౨03 
క. ఇచ్చోం బచ్చిక మేసిన, విచ్చోం ద్రావినవి తోయ, మేగిన విచ్చో, 
నిచ్చోట మంద గొన్నవి, యిచ్చోం బాసినవి జాడ యిదె యిదె యనుచున్‌. 

౨04 


తా ॥ అలా వెడుతూ, ఇదుగో ఇచ్చోటనే పచ్చిక మేశాయి, ఇక్కడే నీళ్ళు త్రాగాయి; 
ఇక్కడ నుండి ఇటు పోయాయి; ఇక్కడే గుంపుగా చేరాయి; ఇక్కడ నుండి తొలగిపోయాయి; 


ఇదుగో వాటిజాడ; ఇక్కడ నుండి మంద విడిపోయాయి అని లేగలజాడలను 
అనుసరించసాగాడు. 


క. కంజదళాక్షుండు వెదకెను, గొంజక లేంగల నపార గురుతృణ వనికా 
పుంజంబుల భీకర మృగ, కుంజంబులం దరుల గిరుల గొలంకుల నదులన్‌. 
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తా ॥ ఇలా కృష్ణుడు వెనుతీయకుండా, విశేషించి అధికమైన గడ్డిగల అడవిలోను, 
భయంకర మృగములు గల పొదరిండ్లలోను, గుహలలోను, కొండలలోను, సరస్సులలోను, 
నదుల్లోనూ అంతటా వెతికాడు. 


వ. అంత. 
506 
శా. బాలుం డయ్యు నితం డఘాసురుండు ద్రుంపన్‌ బాలురం గ్రేపులన్‌ 
ఏలీలన్‌ బ్రదికించెనొక్కా? భువి నూహింపం గడుం జోద్య మం 
చాలో నంబుజసంభవుండు సని మాయాబాలు శుంభదృలం 
బాలోకింపం దలంచి డాంచె నొకచో నాలేంగలన్‌ బాలురన్‌ 
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తా ॥ ఆ సమయంలోనే బ్రహ్మ, బాలుడైన ఈ కృష్ణుడు అఘాసురుని చంపి ఏ విధంగా 
దూడలను గోపకుమారులను బ్రతికించాడో అని ఆశ్చర్యపోయాడు. భూలోకంలో ఇది 
ఆశ్చర్యకరమైన విషయమే అని అనుకున్నాడు. ఈ లోపు లేగలను వెతుకుతున్న కృష్ణుణ్ణి చూసి 
ఈ మాయా బాలుని సామర్థ్యం పరీక్షించాలి అని భావించి తన... మాయచేత అటు దూడలను, 
ఇటు గోపబాలురను రహస్యంగా ఒకచోట దాచిపెట్టాడు. 


వ. ఆ సమయంబున దూడలు వోయిన జాడ యెజుంగక, తప్పి య ప్పద్మలోచనుం డెప్పటి 

కొలంకుకడకు వచ్చి, యచ్చోట నెచ్చెలులం గానక వారిం జీరి, లేకుండుట నిశ్చయించి 

గోవిందుండు విశ్వవిదుండు గావున నిది విరించి మొజం గని యెటింగి తిరిగి పోవుచు. 
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తా ॥ అప్పుడు దూడలు పోయిన జాడ తెలియక, దారి తప్పి ఆ కృష్ణుడు మునుపు తాను 
చల్లి తినడానికి కూర్చున్న గుంట వద్దకు వచ్చి, అక్కడ తన నెచ్చెలులను కానక ఇది మాయ అని 
నిశ్చయించుకున్నాడు. ఆ గోవిందుడు సర్వమూ తెలిసినవాడు కనుక ఇది బ్రహ్మదేవుడు చేసిన 
మోసం అని గ్రహించి వెనుతిరిగాడు. 


శా. వంచింపం బనిలేదు బ్రహ్మ కిచటన్‌ వత్సంబులన్‌ బాలురన్‌ 
వంచించెం గను6బ్రామి, తన్ను మరలన్‌ వంచించు టాశ్చర్యమే? 
వంచింపన్‌ మనకేల! తెచ్చుటకునై వల్దంచు బ్రహ్మాండము 
ల్వంచింపన్‌ మరలింప నేర్చు హరి లీలన్‌ మందహాసాస్యుండై. 
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తా ॥ 'గోపబాలురను, లేగలను వంచింప వలసిన అవసరం బ్రహ్మకు ఏమీ లేదు. 
అయినా ఇచ్చట నా కన్నుమూసి దూడలను, పిల్లలను మాయం చేసాడు. ఆయనను తిరిగి 
వంచించటం నాకు పెద్ద ఆశ్చర్యం గాదు. అయితే నేనెందుకు వంచించాలి? ఆయన అంతట 
ఆయనే మరల దూడలను బాలురను తెచ్చి అప్పగిస్తే చాలు, అతనిని మోసపుచ్చటం 
మనకెందుకు?” అని బ్రహ్మాండాలనే తన మాయలో ఓలలాడించగల పరమాత్ముడైన శ్రీకృష్ణుడు 
చిరునవ్వు నవ్వుకొన్నాడు. 


క. గోపాలసుతులు లే రని, గోపికలకు. జెప్పనేల? గోపాలకులున్‌ 
గోపికలు నలర బాలుర, క్రేపులరూపముల నేం జరించెద ననుచున్‌. 
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తా ॥ “అయితే ఇంటికి తిరిగి వెళ్ళాక, గోపబాలురు లేరని గోపికలకు చెప్పడం దేనికి? 
వారిని కంగారుపెట్టడం దేనికి? నేనే గోపబాలుర రూపంలోనూ, లేగల రూపంలోనూ 
సంచరిసాను.” 


మ. కరముల్‌ పాదములున్‌ శిరంబు లవలగ్నంబుల్‌ ముఖంబుల్‌ భుజాం 
తరముల్‌ ముక్కులు. గన్నులున్‌ శ్రవణముల్‌ దంతాదులున్‌ దండ కాం 
బర స్రగ్వేణు విషాణ భూషణ వయో భాషా గుణాఖ్యాన త త్పరతల్‌ వీడ్వడకుండం దాల్చె 
విభుం డా వత్సార్భకాకారముల్‌. 
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తా ॥ అలా నిశ్చయించుకొని, ఆ లేగ దూడల ఆకారాలు, ఆ గోపబాలుర రూపాలు అన్నీ 
తానే ధరించాడు. చేతులు, కాళ్ళు, మెడలు, తలలు, నడుములు, ముఖములు, భుజాలు, 
ముక్కులు, కన్నులు, చెవులు, దంతాలు మొదలైన అవయవాలన్నీ వాళ్ళవిగానే ఉన్నాయి. 
అంతేకాక ఆ బాలురు ధరించిన చేతికర్రలు, వస్తాలు, దండలు, వేణువులు, కొమ్ముబూరాలు 
యథావిధిగా ఉన్నట్లుగానే ఉన్నాయి. వారి వయస్సులు, మాటలు, గుణములు మొదలైనవన్ని 
కూడా తేడా రాకుండా అన్ని రూపాలను తానే ధరించాడు ఆ శ్రీకృష్ణుడు. 


క. రూపంబు లెల్ల నగు బహు, రూపకు. డిటు బాలవత్సరూపంబులతో 
నే పారు టేమి చోద్యము?, రూపింపంగ నతని కితరరూపము గలదే? 
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తా ॥ ప్రపంచంలోని రూపాలన్నీ తన రూపంగాగల భగవంతుడు దూడల రూపాన్ని, 
గోపబాలుర రూపాలను పొందటం వింత ఏమీ కాదు. చక్కగా విచారిస్తే ఆ పరమాత్ముని కంటే 
అన్యమైన రూపం లేనే లేదు. ఇదే ఉపనిషత్సారం. 


క. మరలుపు మనియెడు కర్తయు, మరలించు కుమారకులును మరలెడి క్రేపుల్‌, 
పరికింప దాన యై హరి, మరలం జనె లీలతోడ మందకు నధిపా! 
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తా ॥ ఈ విధంగా ఓ రాజా! దూడలను ఇళ్ళకు మళ్ళించమనేవాడూ, మళ్ళించేవారూ, 
మరలించబడే దూడలూ అన్నీ తానే అయి శ్రీకృష్ణుడు తిరిగి బృందావనానికి బయలుదేరి 
వెళ్ళాడు. 


వ. ఇట్లు బాలవత్సరూపంబులతో విహరించుచు మందకు వచ్చి వారివారి దొడ్ల నయ్యె 
వత్సంబుల ముందజికందువల నిలిపి, తత్తద్బాలరూపంబుల నందజి గృహంబులం 
బ్రవెశించి వేణునాదంబులు సేసిన, 
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తా ॥ ఈ విధంగా కృష్ణుడు బాలకుల, దూడల రూపాలతో విహరిస్తూ గోకులానికి తిరిగి 
వచ్చాడు. ఆ గొల్లల దొడ్లలో దూడలను మునుపటిలాగే కట్టేసి, ఆయా బాలకుల రూపాలలో 
అందరి ఇండ్లలో ప్రవేశించి వారి వారి వేణువులతో వేణునాదం చేశాడు, ఆ లీలా వినోదుడు. 


చ. కొడుకుల వేణునాదములు గొబ్బున వీనులకుం బ్రియంబు లై 
ముడివడ లేచి యెత్తికొని మూర్కొని తల్లులు గౌంగిలించుచుం 
జడిగొనం బేంపు వచ్చి తమచన్నులయందు సుధాసమంబు 
లై వెడలెడి పాలు నింగుకొను వేడుక నిచ్చిరి తత్సుతాళికిన్‌. 
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తా ॥ ఆ వేణు నాదానికి వారి తల్లులైన గోపికలు ఎంతో పరవశం చెందారు. ఆనందంగా 
కుమారులను ఎత్తుకుని, శిరస్సులు నిమిరి, అక్కున చేర్చుకున్నారు, మాతృప్రేమతో వారి 
స్తనముల యందు మిక్కుటంగా పాలు చేపాయి. అమృత ధారల్లాగ బయటకు స్రవిస్తూన్న ఆ 


పాలను తమ కొదుకులకు ప్రేమతో తాగించారు. 


వ. మజియుం దల్లు లుల్లంబులC బెల్లుగ వెల్లిగొను వేడుకలం దమనందనులకు నలుంగు 
లిడి, మజ్జనంబులు గావించి, గంధంబు లలంది తొడవులు దొడిగి నిటలతటంబుల 
రక్షాతిలకంబులు వెట్టి, సకలపదార్థ సంపన్నంబు లయిన యన్నంబు లొసంగి సన్నములు 
గాని మన్ననలు సేసిరి. 
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తా ॥ ఇంతే కాకుండా తల్లులైన ఆ గోపికల హృదయాలు పారవశ్యంతో ఉన్నందున 
మిక్కిలి ఉత్సాహంతో తమ తమ కొడుకులకు నలుగులుపెట్టి స్నానాలు చేయించారు. చక్కగా 
మంచి గంధం పూసి, ఆభరణాలతో అలంకరించారు. నుదిటియందు రక్షాతిలకాలు పెట్టి, సకల 
పదార్ధాల తోటి అన్నంపెట్టి ఎంతో ప్రేమను చూపారు. 


క. ఏ తల్లుల కే బాలకు, లే తెజింగునం దిరిగి ప్రీతి యెసంగింతురు ము 
న్నాతల్లుల కా బాలకు, లా తెజంగునం బ్రీతిం జేసి రవనీనాథా! 
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తా ॥ రాజా! ఏ తల్లులకు ఏ బాలకులు ఏ విధంగా మెలగి సంతోషాన్ని కలిగించేవారో 
అదే విధమైన సంతోషాన్ని ఇప్పుడున్న బాలకులూ కలిగించారు. 


వ.ఆ సమయంబున. 


ఉ. పాయని వెడ్కతో నునికిపట్టులకుం జని గోవులెల్ల నం 
బే యని చీరి హుమ్మనుచుC బేరిచి మూర్కొని పంచితిల్లి పె 
ల్లై యతిరేకమై పొదుంగులం దెడలేక స్రవించుచున్న పా 


లాయెడ నాకుచున్‌ సుముఖలై యొసంగెన్‌ నిజవత్సకోటికిన్‌. 
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తా ॥ ఆ సమయంలో గోవులన్నీ కూడా అధిక సంతోషంతో “అంబా” అని పిలుస్తూ 
హుంకారం చేస్తూ, దూడలను వాసన చూస్తూ మూత్రాన్ని విడిచిపెట్టాయి. అధికమైన ప్రేమతో 
తమ పొదుగుల నుండి సంతత ధారగా స్రవిస్తూన్న పాలను ఆ సమయంలో తమ 
దూడలకిచ్చాయి. 


క. వేతలకును గోవులకును, మాతృత్వము నాలం గలిగె మటి మాధవు పై 
మాత లని హరియు నిర్మల, కౌతూహల మొప్పందిరిగెం గడు బాల్యమునన్‌. 
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తా ॥ గోపికలకు, ఆవులకు తమ బిడ్డల రూపంలో ఉన్న కృష్ణునిమీద మాతృత్వం 
ఏర్పడింది. కృష్ణుడు కూడా నిర్మల ప్రేమతో పసిపిల్లవాడులా వారిమధ్య తిరుగసాగాడు. 


ఆ. ఘోషజనుల కెల్లం గుట్టిలపై వేడ్క, పూంటపూంట కెలమిం బొటకరించె 
నిచ్చ క్రొత్త యగుచు నీరజాక్టునిమీంద, వేడ్మం దమకుం దొల్లి వెలసినట్లు. 
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తా ॥ గోకులవాసులందరకీ రోజురోజుకీ తమ పిల్లల మీద ప్రేమ అతిశయంగా 
పెరుగసాగింది. ఏ పూటకాపూటే ఆ ప్రేమ కొత్తగా, మరింత అధికంగా ఉండేది. ఇది గతంలో 
విష్ణువుమీద వారికి గల భక్తిభావంలా ఉన్నది. 


వ. ఇట్లు కృష్ణుండు బాలవత్సరూపంబులు దాల్చి తన్ను దాన రక్షించుకొనుచు, మందను 
వనంబున నమందమహిమంబున నొక్కయేండు క్రీడించె. నా యేంటికి నై దాజు దినంబులు 
కడమవడి యుండ నం దొక్కనాండు బలభద్రుండును, దానును వనంబునకుం జని 


మందచేరువ లేంగల మేప నతి దూరంబున గోవర్ధన శైలశిఖరంబున ఘాసంబులు 
గ్రాసంబులు గొనుచున్న గోవు లా లేంగలం గని. 
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తా ॥ ఈ విధంగా, కృష్ణుడు గోపకుమారులు మరియు దూడలయొక్క రూపాలను తానే 
ధరించి, ఇందరి రూపాలలోని తనను తానే కాపాడుకొంటూ, బృందానంలోను, అడవిలోను, 
కూడా ఒక సంవత్సరం పాటు లీలను చూపాడు. ఇక సంవత్సరం పూర్తవడానికీ అయిదారు 
రోజులు తక్కువ ఉండగా ఒకరోజున కృష్ణుడు బలరామునితో కూడా మందకు చేరువలో ఉన్న 
అడవిలో దూడలను మేపుతున్నారు. ఆ సమయంలో అచ్చట అతి దూరంగా ఉన్న గోవర్ధన 
పర్వతం మీద గోపకులు ఆవులను మేపుతున్నారు. అక్కడ నుండి ఆ ఆవులు ఈ దూడలను 


చూచాయి. 


చ. ముదమున హుంకరించుచును, మూంపులపై మెడ లెత్తి చాంచుచుం 
బదములు నాల్లు రెండయిన బాగునం గూడంగం బెట్టి దాయటుచున్‌ 
వదనములన్‌ విశాలతర వాలములన్‌ వడి నెత్తిపాలి యా 
మొదవులు సన్నులం గుడిపె మూంతుల మింగెడిభంగి నాకుచున్‌. 
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తా ॥ వెంటనే ఆవులు సంతోషంతో హుంకారం చేస్తూ మూపుల దాకా మెడలెత్తి 
చూచాయి. నాలుగు కాళ్ళు రెండు అయ్యాయా అనేటట్లు చేరబెట్టి, కుప్పించి దాటుతూ, 
ముఖాలను తోకలను ఎత్తి తమ దూడలున్న తావునకు పరుగెడుతూ వచ్చాయి. దూడల 
మూతులను మింగేస్తాయా అన్నట్లుగా నాకుతూ కడుపునిండా పాలిచ్చాయి. ఈ విధంగా వాటికి 
కూడా తమ లేగలపై అతిశయించి ఉన్న ప్రేమను వ్యక్తం చేసాయి. 


వ. అంత గోపకులు గోవుల వారింప నలవి గాక, దిగ్గన నలుకతోడి సిగ్గు లగ్గలంబుగ 


దుర్గమ మార్గంబున వానివెంట నంటి వచ్చి లేంగల మేపుచున్న కొడుకులం గని. 
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తా ॥ ఆ సమయమందు అక్కడ ఆవులను మేపుతున్న గోపకులకు వాటిని ఆపడం శక్యం 
కాలేదు. ఇంతవరకు ఎన్నడూ ఇలా ఆవులు ప్రవర్తించలేదు; వాటిని అదుపు చేయలేక 
పోయామనే సిగ్గుకి, కోపం మిళితం కాగా, ఆవుల వెనుకనే తుప్పల మీదుగా, బండల మీదుగా 
పరుగిడుతూ ఆ తావుకి వచ్చారు. అక్కడ లేగలను మేపుతున్న తమ పిల్లలను చూసారు. 


ఉ. అయ్యలం గంటి మంచు బులకాంకురముల్‌ వెలయంగం గుట్టిలం 
జయ్యన డాసి యెత్తుకొని సంతస మందుచు గౌంగిలించి తా 
రయ్యెడ నౌందలల్‌ మనము లారంగ మూర్మొని ముద్దు సేయుచున్‌ 
దయ్య మెజుంగు, గోపకులు దద్దయు నుబ్బిరి నిబ్బరంబుగన్‌. 
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తా ॥ అలా కొడుకులను చూసిన ఆ గొల్లలు మా చిన్న తండ్రులను చూసాం అని 
శరీరంమీద పులకాంకురాలు వెలయగా, పిల్లలను శీఘ్రంగా ఎత్తుకున్నారు. సంతోషంతో 
ఆలింగనం చేసుకొని మనస్సులు తృప్తి పొందేటట్లు శిరమున ముద్దుపెట్టుకున్నారు. ఆ 
పిల్లలలోని భగవంతుని తెలుసుకున్నారా అన్నట్లుగా ఉన్నది వారి ప్రవర్తన. 


వ. ఇట్లు బాలకాలింగనంబుల నానందబాష్ప పూరితనయనులై గోపకులు గోవుల 
మరలించుకొని తలంగి చన వారలం జూచి బలభద్రుండు దనలో నిట్లని తలంచె. 
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తా ॥ ఈ విధంగా పిల్లలను కౌగిలించుకొని ఆనంద భాష్పములు కన్నులలో 
నిండుకొనగా గొల్లలందరు గోవులను తిరిగి తోలుకొని వెళ్ళిపోయారు. ఆ గొల్లలను చూసి 
బలరాముడు తన మనస్సులో ఇలా అనుకున్నాడు: 


సచన్ను మానినయట్టి శాబకశ్రేణిపై గోగణంబులకును గోపకులకు 

నిబ్బృంగి వాత్సల్య మెబ్బంగి నుదయించె? హరిం దొల్లి మన్నించునట్లు వీరు 
మన్నించు చున్నారు మమతం జేయుచు. బ్రీతి నంబుజాక్టునిం గన్నయట్లు నాకు 
బ్రేమమయ్యెడి, డింభబృందంబుం గనుంగొన్న నిది మహాద్భుత మెందు నెజుంగరాదు 


తే. మనుజదైవత దానవ మాయయొక్కొ?, కాక నా భర్త యగుచున్న కమలనయను 
మాయయో కాక యితరులమాయ నన్నుం, గలంప నోవదు విభుమాయ గాంగ నోపు. 
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తా ॥ 'స్తన్య పానం మానేసిన పిల్లలమీద గోవులకూ, గోపకులకు ఇలాంటి ప్రేమ ఎలా 
పుట్టింది? కృష్ణుణ్ణి ఇదివరకు చూసినట్లుగా ఇప్పుడు తమ పిల్లలను చూస్తున్నారు. నాకు కూడా 
కృష్ణుణ్ణి చూచి కలిగినల్లే ఈ లేగలను, గోపకుమారులను చూస్తే ప్రేమ అధికంగా 
కలుగుతూన్నది. ఇది మహాద్భుతంగా ఉంది, తెలుసుకోవడానికి శక్యం కాకుండా ఉంది. ఇది 
మనుష్యుల మాయయా? దేవతల మాయయా? రాక్షసుల మాయయా? ఇవేమీకాక నా స్వామి 
అయిన విష్ణువు యొక్క మాయయా? ఇతరుల మాయ అయితే నన్ను కలవర పడేటట్లు 
చెయ్యలేదు, కనుక తప్పక ఇది నా స్వామి మాయయే అయి ఉంటుంది.” 


క. అని మున్న ముగ్గు డయ్యును, దనయందుల దివ్యదృష్టి. దప్పక బుద్ధిం 
దన చెలికాండ్రను గ్రేపుల, వనజాక్షుం డనుచు జూచె వసుధాధీశా! 
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తా ॥ అని ఆలోచించిన బలరాముడు అంతకాలం ఆ లీలకు కారణం తెలియకున్నా, 
అప్పుడు మోహం నుండి విడివడి తన దివ్యదృష్టిచే స్నేహితులు, దూడలుగా ఉన్నది అన్నీ కృష్ణుడే 


అని గ్రహించాడు. 


వ. ఇట్లు విజ్ఞానదృష్టిం జూచి యెజింగియు నమ్మక బలదేవుండు గొందలంపడుచుం గృష్టుం 


జూచి 'మహాత్మా! తొల్లి యెల్ల క్రేపులును బుషుల యంశం బనియును, గోపాలకులు 
వేల్పుల యంశం బనియును దోంచు చుండు, నిపుడు వత్సబాలక సందోహంబు 
సందేహంబు లేక నీవ యని తోంచుచున్న, దిదియ యేమి?” యని యడిగిన నన్నకు 
నున్నరూపు వెన్నుండు మన్ననసేసి క్రన్నన యెటింగించె, నతండు నెరింగె నవ్విధంబున హరి 
బాలవత్సంబులు దానయై సంచరించిన యేండు విరించికి. దన మానంబున నొక్క త్రుటి 
మాత్రంబైన, విరించి చనుదెంచి వత్సబాలకాకారుండైన కృష్ణబాలకుం జూచి వెజింగు పడి 
యిట్లని వితర్కించె. 
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తా ॥ ఈ విధంగా బలరాముడు తన దివ్యదృష్టి చేత తెలుసుకొన్నా, అది సరి పెట్టుకోలేక 
కృష్ణుడిని చూసి, “ఓ మహాత్మా! మునుపు దూడలు బుషుల అంశ అనీ, గొల్లలు దేవతల అంశ 
అని నాకు తోచేది. ఇప్పుడు ఆ దూడలు, ఆ బాలురూ, అన్నీ నీవే అని తోస్తూ ఉన్నది. దీనికి 
కారణం ఎమిటి?” అని ప్రశ్నించాడు. అంతట కృష్ణుడు అన్నను గౌరవించి, వాస్తవాన్ని 
తెలియజేశాడు, బలరాముడు దానికి సంతోషించాడు. ఈ విధంగా కృష్ణుడు బాలురుగా 
దూడలుగా అయి సంవత్సరకాలం వర్తించాడు. ఆ కాలం బ్రహ్మకాలమానంలో ఒక త్రుటి 
మాత్రం. అంతట బ్రహ్మవచ్చి, దూడలు బాలురుతో విహరించుచున్న బాలకృష్ణుణ్ణి చూసి తనలో 
తాను ఇలా అనుకున్నాడు: 


శా. మందం గల్గిన వత్సబాలకులు నామాయా గుహాసుప్తులై 
యెందుం బోవరు, లేవ రిప్పుడును వేటి చేయ నాకన్యు లొం 
డెందున్‌ లేరు, విధాతలుం బరులు, వీ రెవ్వార లె ట్లెరొకో! 
యెం దేతెంచిరొ కృష్ణుతో మెలంగువా? రేండయ్యెడిన్‌ నేంటికిన్‌. 
౨30 


తా ॥ “మందలో ఉన్న దూడలు, బాలకులు నా మాయా గుహలో నిద్రిస్తూన్నారు కాని 


ఎక్కడకు పోలేదు. ఇప్పుడు కూడా నిద్రనుండి లేవనే లేదు. మరి ఇక్కడు ఉన్న వీరెవరు? ఎలా 
పుట్టారు? ఇదిగాక సృష్టి చేయడానికి నాకంటే అన్యులెవరూ లేరు. ఈ కృష్ణునితో కలిసి 
సంచరించడానికి ఎక్కడ నుండి వచ్చారు? 


మత్త కోకిలము 
బ్రహ్మపంపునం గాని పుట్టదు ప్రాణిసంతతి యెప్పుడున్‌ 
బ్రహ్మనొక్కండంగాని వేజొకబ్రహ్మ లేడు సృజింపంగా 
బ్రహ్మ నేను సృజింప నొండొక బాలవత్సకదంబ మే 
బ్రహ్మమందు జనించె? నొక్కట బ్రహ్మ మౌనది చూడంగాన్‌. 
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తా ॥ బ్రహ్మ ఆజ్జచేత కాని ప్రాణుల సముదాయం పుట్టనే పుట్టదు. అట్టి బ్రహ్మను నను 
తప్ప వేరొక బ్రహ్మలేడు సృష్టించడానికి. బ్రహ్మనైన నేను పుట్టింపకుండానే దూడలు, బాలురు 
యొక్క సమూహం అంతా కనిపిస్తోంది. ఈ విషయం విచారిస్తే పరబ్రహ్మమే ఈ బాలకుల 
దూడల రూపంలో సంచరిసోంది. 


వ. అని యిట్లు సకలంబును సుకరంబున నెటింగెడి నెజవాది ముదుక యెజుక గల ప్రోడ 
వెజింగుపడి గ్రద్దనం బెద్దప్రొద్దు దద్దయుం దలపోసి కర్ణంబు ముందల యెజుంగక 
కొందలం పడుచు నాందోళనంబున. 


౨32 


తా ॥ సృష్టికర్త, సమస్తమును నేర్పుతో తెలుసుకోగల జ్ఞాన వృద్దుడు అయిన బ్రహ్మ కూడా 
ఈ రహస్యాన్ని భేదించలేక నివ్వెరపోయాడు. ఎంతగా ఆలోచించినా, తను ఇక ముందు ఏమి 
చేయాలో తోచక సంకటంలో పడిపోయాడు. 


క. మోహము లేక జగంబుల, మోహింపంగం జేయ నేర్చి మొనసిన విష్ణున్‌ 


మోహింపించెద ననియెడు, మోహమున విధాత దాన మోహితుం డయ్యెన్‌. 
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తా ॥ మోహానికి అతీతుడైనవాడు విష్ణువు. జగములను మోహింపచేయగల శక్తి ఉన్నా 
బ్రహ్మ విష్ణుని మోహింపచేయాలని భావించి, చివరకు తానే మోహితుడై పోయాడు. 


తే. పగలు ఖద్యోతరుచి చెడుపగిది రాత్రి, మంచు చీంకటి లీనమై మాయుమాడ్కి 
విష్ణుపై నన్యమాయలు విశద మగునె?, చెడి నిజేశుల గరిమంబుం జెజుచుంగాక. 
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తా ॥ పగటి వేళ మిణుగురు పురుగుల కాంతి అణగిపోయినట్లుగా, రాత్రివేళ మంచు 
చీకట్లో లీనమై నశించునట్లుగా, విష్ణుని మీద అన్యమాయలు నశిస్తాయి. అంతేకాక ఆ మాయలు 
పన్నిన వారి గౌరవాన్ని కూడా నశింపచేస్తాయి. 


వ. మజియును. 

535 
క. పుట్టితి, బుద్ధి యెటీంగితిం, బుట్టించితి జగము, సగము వోయెను బ్రాయం, 
బిట్టివి నూతన సృష్టులు, పుట్టుట లే, దౌర! యిట్టి బూమెలు భూమిన్‌. 
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తా ॥ 'నేను ఎప్పుడో పుట్టాను. నాకు జ్ఞానం కలిగాక సృష్టిని మొదలుపెట్టాను. ఇప్పటికి 
నా ఆయుష్కాలం సగం గడిచిపోయింది. ఇంతవరకూ నాకు తెలియకుండా మరో సృష్టి 
జరగడం నేను ఎరుగను. నేను సృజించిన భూమిలో ఇలా రెండవ సృష్టి నాకు తెలియకనే 
జరగడం ఎంత విచిత్రం. బెరా! ఆశ్చర్యం!” 


వ. అని యిట్లు దలవాకిట వాణిగల వోరడిమివే-ఛాతడిమి కెక్కిన నలుమొగంబుల 


తక్కరిగొంటు పెనుదంట పలువెంటలం దన మనంబున వితర్మించి, విచారించునెడ, 
నతండు గనుంగొను చుండ నబ్బాలకులు మేఘశ్యాములును, హారకుండల కిరీట 
వనమాలికాభిరాములును, శ్రీవత్స మంగళాంగద నూపుర కనక కటక కంకణ కటిఘటిత 
కాంచీగుణోద్దాములును, _నాపాద మస్తక తులసీదళదాములును, _ విలస 
దంగుళీయకస్తోములును, శంఖ చక్ర గదా కమల హస్తులును, చతుర్చుజప్రశస్తులును, 
వీతకౌశేయవాసులును, జంద్రికాధవళహాసులును, గరుణాకటాక్ష వీక్షణవిలాసులును, 
రవికోటిభాసులును, ననంత సచ్చిదానంద రూపమహితులును, నణిమాదిగుణో పేతులును, 
విజాతీయభేద రహితులును, శ్రీ మన్నారాయణ ప్రతిమాన విగ్రహస్వరూపులును నయి 
తమకుంబరతంత్రు. లగుచు నృత్తగీతాది సేవావిశేషంబులకుం జొచ్చి మెలంగుచు 
మూర్తిమంతంబులయిన బ్రహ్మాది చరా చరంబులును నణిమాదిసిద్దులును, 
మాయాప్రముఖంబులైన శక్తులును, మహదాది చతుర్వింశతి తత్త్వంబులును, గుణక్షోభ 
కాలపరిణామ హేతుసంస్కారకామ కర్మగుణంబులును సేవింప వేదాంతవిదులకైన 
నెజఖుంగరాని తెజంగున మెజఖియుచుం. గానంబడిన వారలం గనుంగొని. 

337 


తా ॥ ఇంతవరకు చతుర్ముఖ బ్రహ్మ తన వద్ద సరస్వతి (జ్ఞానం) ఉన్నదని గర్వించేవాడు. 
ఇప్పుడు ఆ గర్వం తగ్గగా, ఆలోచిస్తూ ఆ బాలుర వైపు చూసాడు. ఆ గోపాల బాలకులు నీల 
మేఘమువలె నల్లనైన దేహం కలిగి ఉన్నారు. ముత్యాల రత్నాల హారాలు, మకర కుండలాలు, 
కిరీటములు, భుజకీర్తులు, అందెలు, బంగారు కడియములు, కనకపు మొలత్రాళ్ళు, రత్నాల 
ఉంగరాలను ధరించి ఉన్నారు. వనమాలికలను, తులసిదండలను అలంకరించుకున్నారు. 
శ్రీవత్సమనే పుట్టుమచ్చ మెరిసి పోతోంది. శంఖం, చక్రం, గద, కమలం నాలుగు చేతులలోను 
వహించి, పీతాంబరాలను ధరించి ఉన్నారు. వెన్నెలవలె తెల్లనైన చిరునవ్వులు, దయారసము 
చిందుచున్న క్రీగంటి చూపులు, కోటి సూర్యుల తేజస్సువంటి తేజస్సుతో మహా వైభవంగా 
ఉన్నారు. సత్తు, చిత్తు, ఆనందమును రూపముగా, అనంతంగా గల పరమాత్మ స్వరూపాన్ని 


కలిగి ఉన్నారు. అణిమ, మహిమ ఇత్యాది అష్ట విభూతులు కలిగి, జాతి భేదం లేక 
శ్రీమహావిష్ణువు వంటి ఆకృతులు కలిగి మనోహరంగా ఉన్నారు. బ్రహ్మ, ఇంద్రుడు మొదలైన 
చరాచరాలు, అణిమాది అష్ట సిద్దులు, పరాశక్తి, ఆదిశక్తి, జ్ఞానశక్తి, ఇచ్చాశక్తి, క్రియాశక్తి అనే 
పంచ శక్తులు, మహత్తత్త్వము మొదలైన ఇరవై నాలుగు తత్వాలు, మూడుగుణముల కలయిక, 
కాలము, పరిణామం, హేతువు, సంస్కారం, కామం, కర్మ అనేవి అన్నీ స్వరూపములను ధరించి 
కొలుస్తూ ఉండగా, వేద వెదాంతార్థముల నెరిగిన మహనీయులు కూడా తెలుసుకోలేని విధంగా 
కనపడ్డారు ఆ గోపకుమారులు. వాళ్ళని చూసి బ్రహ్మ ఇలా అనుకున్నాడు: 


ఉ. బాలురం గంటి నాచెయిది. బాసినవారిని మున్నవారి నేం 
బోలంగం జూచునంతటన భూరినిరర్గళ దుర్గమ ప్రభా 
జాలముతోడం జూపులకుం జాలమిం దెచ్చుచు, నున్నవార, లే 
మూలమొ? మార్గ మెయ్యదియొ? మోసము వచ్చెంగదే! విధాతకున్‌. 
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తా ॥ “ఇంతకు ముందు నేనెరుగని క్రొత్త పిల్లలను చూస్తున్నాను. చక్కగా పరీక్షించి 
చూసేలోపు నిరాటంకముగ అంతట వ్యాపిస్తున్న ఒక మహా తేజస్సుతో వెలుగొందుతున్నారు. నా 
చూపులకు అందక ప్రకాశిస్తున్నారు. దీనికి కారణం ఏమిటో, నేను నడచుకోవలసిన దారి 
ఏమిటో తెలియటం లేదు. విధాతకే మోసం వచ్చినట్లున్నదే! ఆహా!” 


వ. అని సకలేంద్రియంబులకు వెక్కసంబయిన స్రుక్కి. 
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తా ॥ అని తలపోస్తూ ఉన్న బ్రహ్మదేవుని సకలేంద్రియాలకు ఆ బాలుర తేజస్సు 
సహించరానిదై పోయింది, ఆయన సంతాపాన్ని పొందుతూ చేష్టలుడిగి అలా ఉండిపోయాడు. 


ఉ. ఏ పరమేశుతేజమున నీసచరాచరమైన లోక ము 


ద్దీపిత మయ్యె నట్టి విభుతేజముం గన్నుల జక్కం జూడంగా 
నోపక పారవశ్యమును నొందుచు సంస్తిమితాఖీలేంద్రియుం 
డై పరమేష్టి మెమజచె నప్పుడు చిత్రపు రూపు కై వడిన్‌. 
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తా ॥ ఏ పరమేశ్వరుని దివ్య తేజంచేత ఈ చరాచరలోకము ప్రకాశిస్తున్నదో, ఆ పరమ 
పురుషుడైన శ్రీకృష్ణమూర్తి యొక్క తేజస్సు దుర్శిరీక్షంగా ఉంది. బ్రహ్మకూడా ఆ 
మహాతేజస్సులోని ఒకానొక భాగం మాత్రమే కనుక, దానిని అందుకోలేకపోయాడు. అలా 
పారవశ్యంతో చిత్తరువులాగా ఉండిపోయాడు. 


వ. ఇట్లు మాయాతీతుండును, వేదాంత విజ్ఞాన దుర్లభుండును, స్వప్రకాశానందుండును నైన 
తన బాహుళ్యంబు. జూచి నివ్వెజి పడిన బ్రహ్మం గని యీశ్వరుండు. 
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తా ॥ అట్టి స్థితిలోగల బ్రహ్మను మాయకు లోబడనివాడు, వెదాంతార్థ విచారం చెసినా 
కూడా దుర్లభుడైనవాడు, తనకు తానుగా ప్రకాశించువాడు అయిన శ్రీకృష్ణుడు చూసాడు. 


శా. 'బాలుండై చతురాననుండు తన యీ బ్రహ్మాభిమానంబునన్‌ 
లోలుండై మతిదప్పి నామహిమ యాలోకింప నేతెంచెం దా 
నాలోకింపంగ నెంతవాం?డనుచు మాయాజాలమున్‌ విప్పి త 
ల్రీలారూపము లెల్ల దాంచెనటం గేలీచాతురీధుర్యుండై. 
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తా ॥ చూసి, ఈ బ్రహ్మ బాలుడై తాను సృష్టికర్తననే అహంకారం చేత, అజ్ఞానం వలన 
నా మహిమను తెలుసుకొనవలెనని వచ్చాడు. నా మహిమను తెలుసుకోవడానికి ఇతడెంత 
మాత్రపువాడు? అని ఎంచి తన క్రీడా చాతుర్యం కనబరచే ఉద్దేశ్యంతో తన మాయను అణచి, 


తాను ధరించియున్న దూడలు మరియు గోపకుమారుల రూపాలను మరుగు పరిచాడు. క్రీడలు 
జరపడంలో అతనిని మించిన వారెవరు! 


వ. అంతలోన నజీవుండు సజీవుండైన తెజింగున నెనిమిదికన్నులు గల వేలుపుగమికాండు 
తేజి తెప్పిజి కాలుం గేలు6 గదలించి, చెచ్చెరం గన్నులు విచ్చిచూడ సమర్గుండై ముందటం 
గని, వెనుక జూచి, దివి విలోకించి, దిక్కులు వీక్షించి, యెల్ల యెడలం గలయ దర్శించి తన 
పురోభాగంబున హరి సంచరించుటంజేసి జాతి వైరంబులు లేని నరపక్షి మృగాదులకు 
నాటపట్టయి సిరి గలిగి కామక్రోధాది రహితులకు జీవనంబైన బృందావనంబుం బొడగాంచి 
యంది. 
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తా ॥ అంతలో బ్రహ్మ ఒక్కసారిగా చలనం వచ్చినట్లుగా, చేతులు కాళ్ళు స్వాధీనం 
చేసుకొని, కన్నులు తెరచి, ముందు, వెనుక, మీద, చుట్టు ప్రక్కల చక్కగా విమర్శించి చూచాడు. 
తన ఎదురుగా శ్రీకృష్ణుడు వర్తించటం చేత తమ మధ్య జాతివైరం లేకుండా మనుష్యులు, 
పక్షులు, మృగాలు మొదలైన వాటికి క్రీడా స్థానంగా ఉంటున్న బృందావనాన్ని చూసాడు. ఆ 
బృందావనం ఇంకా ఎలా ఉంది? శ్రీకృష్ణుని లీలాభూమి అయినందున అక్కడ శాంతి సంపద 
కలిగి, కామక్రోధాదులు మొదలైన దుర్గుణాలు లేకుండ బ్రహ్మవేత్తలకు సుఖంగా జీవింపతగిన 
స్థానంగా ఉంది. అందులో..... 


సీ. తన కన్యములు లేక తనరారి ముమ్మూల విభుండయ్యు. గ్రేపుల వెదకువాని 
నఖీలజ్ఞు(డై యొక్కండయ్యు నజ్ఞాకృతిం జెలికాండ్రం బెక్కండ్రం జీరువాని 
బహిరంతరాద్యంత భావశూన్యుండయ్యు నంతంత నడుగు చొప్పరయువాని 
గురుగభీరుండయ్యు గురువులు వాజుచు నట్టిట్టు. బాతరలాడువాని 


ఆ. జాతిరహితు. డయ్యు జతుర గోపార్భక, భావ మెల్ల నచ్చువడిన మేని 
చెలువువాని హస్త శీతాన్న కబళంబు, వాని గాంచె నపుడు వాణిమగండు. 
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తా ॥ కృష్ణ పరమాత్మను చూసాడు. ఎలా ఉన్నాడు ఆ శ్రీకృష్ణుడు? తనకంటే ఇతరములు 
లేకుండా ప్రకాశించే పరమపురుషుడై ఉండి కూడా ఆవు దూడలు వెతుకుతున్నాడు. తాను 
సర్వజ్ఞుడై ఉండి కూడా, ఏమీ తెలియని వానిలా తన చెలికాండైన వారిని పిలుస్తున్నాడు. ఇది 
బయలు, ఇది లోపల, ఇది మొదలు, ఇది తుది అనే భిన్నత్వం లేకుండా అంతటా నిండి 
ఉన్నాడు, మిక్కిలి గాంభీర్యం కలవాడైనా అటూ ఇటూ పరుగెడుతూ నటిస్తున్నాడు. జాతి 
రహితుడైనా గొల్లపిల్లవాని వలె చేత చల్లి అన్నపు ముద్ద ఉంచుకున్న ఆ గోపాల కృష్ణుణ్ణి 
బ్రహ్మదేవుడు చూసాడు. 


వ. కని సంభ్రమించి విరించి రాయంచ డిగ్గనులీకి కనక దండసుకుమారంబైన 
శరీరంబుతోడ నెలం జాంగిలంబడి మణిగణ సుప్రకాశంబులైన తన కిరీటశిఖరప్రదేశంబు 
లాకుమారుని పాదపద్మంబులు మోవ మొక్కి తోరంబులగు నానంద బాష్పజలపూరంబుల 
నతని యడుగులు గడిగి మజియును. 
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తా ॥ చూసి తొట్రు పాటుతో, తన హంస వాహనం మీద నుండి క్రిందికి దూకాడు. 
బంగారు శలాకవలె మిసమిసలాడుతూ ఉన్న కోమలమైన దేహంతో భూమిమీద సాగిలపడి 
మొక్కాడు. రత్నముల సమూహం చేత ప్రకాశిస్తూన్న తన కిరీట శిఖరములు ఆ బాలకృష్ణుని 
పాదకమలములు సోకునట్లుగా నమస్కరించాడు. కన్నుల నుండి ఆనంద బాష్పాలు 
కారుతుండగా స్వామి పాదములను కడిగాడు. 


క. అడుగులపై బడు లేచుం, బడు గ్రమ్మట లేచు, నిట్లు భక్తిన్‌ మును తాం 
బొడగనిన పెంపు దలంచుచు, దుడుకని మహిమాట్టి నజుండు దుడు కడిచె నృపా! 
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తా ॥ ఓ రాజా! ఆ విధంగా బ్రహ్మ పలుమార్లు ఆ బాలకృష్ణుని పాదాల మీద పడుతూ, 
లేస్తూ, ఇంతకు ముందు తాను అతనిపట్ల చూపిన మహిమాతిశయాన్ని తలచుకొని సిగ్గుపడ్డాడు. 
భక్తితో ఆ లీలామానుషుడైన కృష్ణుని ప్రభావం ముందు తన ప్రభావం ఎంతమాత్రం అని 
అనుకున్నాడు. 


వ. అంత నల్లనల్లన లేచి నిలుచుండి నయనారవిందంబులు దెజచి, గోవిందుని సందర్శించి 
చతుర్ముఖుండు ముఖంబులు వంచి కృతాంజలియై దిగ్గన డగ్గుత్తిక యిడుచు నేకచిత్తంబునం 
జతుర్ముఖంబుల నిట్లని స్తుతియించె. 
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తా ॥ పిమ్మట బ్రహ్మదేవుడు మెల్లగా లేచి నిల్చొని, కమలములను పోలిన కన్నులు తెరచి 
శ్రీకృష్ణ భగవానుణ్ణి సందర్శించాడు. ముఖములను వంచుకుని అంజలి ఘటించి ఏక చిత్తంతో 
నాలుగు ముఖాలతోను ఈ విధంగా స్తుతించాడు: 


సీ. శంపాలతికతోడి జలదంబు కైవడి మెజుంగు టొల్లియతోడి మేనివానిం 
గమనీయ మృదులాన్న కబళ వెత్ర విషాణ వేణుచిహ్నంబులు వెలయువానిం 
గుంజా వినిర్మిత కుండలంబులవాని శిఖీపింఛవేష్టిత శిరమువాని 
వనపుష్పమాలికా వ్రాత కంఠమువాని నలినకోమల చరణములవాని. 


ఆ. గరుణ గడలుకొనిన కడగంటివాని గో, పాలబాలుభంగి. బరంగువాని 
నగుమొగంబువాని ననుంగన్న తండ్రిని, నిను భజింతు మొక్కి నీరజాక్ష! 
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తా ॥ “కృష్ణా! మెరుపు తీగతో కూడుకొన్న మేఘంలాగా, బంగారు రంగు ఉత్తరీయంతో 
నీ దేహం ప్రకాశిస్తోంది. మిక్కిలి మనోజ్ఞమై మృదువుగా ఉన్న చల్లి అన్నపు ముద్ద, వెదురు కర్ర, 
పిల్లనగ్రోవి చేతిలో అందంగా ఉన్నాయి. గురిగింజలతో చేయబడిన కర్ణాభరణమును, 


శిరస్సునందు చుట్టుకోబడిన నెమలిపురి చూడముచ్చటగా ఉంది. కంఠమునకు వనము నందలి 
పువ్వులతో కట్టబడిన పూలసరాలు రమణీయంగా ఉన్నాయి. తామర పువ్వువలె మృదువైన 
పాదాలు, దయారసం పొంగి పొర్లే కడకన్నులు, చిరునవ్వుతోడి ముఖం కలిగి గోపాలుని వలెనే 
ఒప్పేవానివి, నన్ను కన్న తండ్రివి... అయిన నీకు నమస్కరిస్తున్నాను. 


మ. నను మన్నించి భవజ్జనంబులకు నానందంబు నిండించు నీ 
తనురూపం బిదె నామనంబున కచింత్యం బయ్యె, నీ యుల్లస 
ద్ద న విశ్వాకృతి నెవ్వండోపు? నెజుంగం గైవల్యమై యొప్పు నా 
త్మ నివేద్యంబగు నీదు వైభవము చందం బెట్టిదో యీశ్వరా! 
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తా ॥ ఓ స్వామీ! ఈ చిన్నగా కనుపిస్తూన్న బాలకృష్ణ రూపమె సూక్ష్మంగా ఉండి, 
గొల్లలకు ఆనందాన్ని కలుగజేస్తున్నా, నా మనస్సుకు ఇట్టిది అట్టిదని విచారింప శక్యము 
కానిదిగా ఉందే! ఇక నీ విరాట్‌ రూపాన్ని తెలుసుకోవడానికి ఎవడు శక్తుడు? కేవల 
మోక్షస్వరూపమై విజ్ఞానం చేతనె తెలియ తగినదైన నీ వైభవ విశేషం ఎవరికి తెలుసు? 


క. విజ్ఞాన విధము లెజుంగక, తద్‌జ్ఞులు నీ వార్తం జెప్పం దను వాజ్మనముల్‌ 
యజ్జేశ! నీకు నిచ్చిన, యజ్ఞులు నినుం బట్టి గెలుతు రజితుండ వైనన్‌. 
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తా ॥ యజ్ఞకర్తవై ఒప్పే ఓ స్వామీ! నీవు అజ్ఞానులు తెలుసుకోవడానికి అలవికాని వాడివి! 
నిన్ను తెలుసుకున్న విజ్ఞానం గల మహనీయులు నీ స్వరూపం ఇట్టిది అని బోధిస్తూంటారు. 
దానిని విని మూఢులు సైతం నిన్ను తెలుసుకుంటూ, మనోవాక్కాయములను నీకు సమర్పించిన 
బ్రహ్మానంద సముద్రంలో ఓలలాడుతూ ఉంటారు. 


క. శ్రేయములు గురియు భక్తిని, జేయక కేవలము బోధసిద్దికిం దపముం 


జేయుట విఫలము, పొల్లున, నాయము సేకుజునె తలంప నధికం బైనన్‌. 
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తా ॥ శుభములు వర్షించే భక్తి మార్గాన్ని విడిచి, జ్ఞానం లభించడానికి తపస్సు చేయడం 
ప్రయోజనం లేనటువంటిది. ఊకను ఎంత దంచినా బియ్యం రావుగదా? (భక్తిలేని జ్ఞానం 
నిష్ఫలమే కదా). 


క. నిజముగ ని న్నెజబుంగంగ మును, నిజవాంఛలు నిన్ను( జేర్చి నీ కథ వినుచున్‌ 
నిజకర్మలబ్దభక్తిన్‌, సుజనులు నీ మొదలిటెంకిం జొచ్చి రధీశా! 
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తా ॥ ఓ స్వామీ! నీ వాస్తవతత్తం తెలుసుకోగోరినవారు, ముందుగా తమ 
కోరికలన్నింటిని నీకు సమర్పణం చేయాలి. అటుపై నీ కథలను వింటూ ఉంటే, అప్పుడు భక్తి 
ఏర్పడి సజ్జనులుగా నీ స్టానాన్ని ప్రవెశించగలరు. 


సీ. విక్రియాశూన్యమై విషయత్వమును లేని దగుచు నాత్మాకారమై తనర్చు 
నంతఃకరణ మొక్క యధికసాక్షాత్కార విజ్ఞానమునం బట్టి వే జొరులకు 
నెఖుంగంగ రానిదై యే పారి యుండుటం జేసి నీ నిర్గుణ శ్రీవిభూతి 
బహిరంగవీథుల6: బాజక దిరములై యమలంబులగు నింద్రియములచేత 


ఆ. నెట్టకేలకైన నెబుంగంగ నగుంగాని, గుణవిలాసి వగుచుం గొమరుమిగులు 
నీగుణవ్రజంబు నేర రా దెజటుంగంగ, నొక్క మితము లేక యుంట నీశ! 
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తా ॥ సాధారణంగా నిరాకార నిరంజనుని తెలుసుకోవడం కష్టం అని తోస్తుంది కానీ, 
సాకార వైభవాన్ని గ్రహించడమే కష్టతరమని ఇక్కడ తెలియచేస్తున్నారు. నీ నిర్గుణ వైభవంలో ఏ 


మార్పులు ఉండవు గనుక తెలియడానికి ఏమీ ఉండదు. పైగా తనకన్న వేరే లక్ష్యం అంటూ 
తనకు వెలుపల ఏదీ ఉండదు. దానినే “తాను” అంటాము. అది అన్నిటిలోపలా అంతర్యామి 
అయిన ప్రయోజనంగా ఉంటుంది. అది ఇంద్రియాలకి కనుపించదు. ఎందువల్లననగా 
“విజ్ఞానం” ఉన్నప్పుడే ఇంద్రియాలు తెలుసుకోగలవు. అది నీకు తప్ప ఇతరులకు తెలియదు. ఆ 
విజ్ఞానం దానికి అదేగాని “రెండవది” ఉండదు. అది ఎప్పుడూ వెలుపల కనుపించదు, 
ఇంద్రియాలను లోపలికి త్రిప్పితే తనుకు తాను కనిపిస్తుంది. ఇలా తిప్పలుపడితే ఎలాగో అలాగ 
నీ నిర్గుణ తత్వాన్ని తెలుసుకోవచ్చు. అది కష్టం అనుకుంటారు గాని నిజానికి నీ సగుణ రూపం 
తెలుసుకోవడమే అసాధ్యం. నీవు ప్రదర్శించే గుణాలు ఎవరికీ అంతుపట్టవు. నీవు గుణాలతో 
ఉండి మాత్రమే గోచరిస్తూ ఉంటావు. నీ గుణాలకి ఒకలెక్క అంటూ లేదు కనుక నీ కనిపించే 
రూపాలను తెలుసుకోవడమే అసాధ్యం! 


క. తారాతుషారశీకర, భూరజములకైన లెక్క బుధు లిడుదురు, భూ 
భారావతీర్ణకరు డగు, నీ రమ్యగుణాలి నెన్న నేర రగణ్యా! 
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తా ॥ గణించుటకు శక్యంకాని వాడా! గొప్ప పండితులగు వారు ప్రయాసపడి 
నక్షత్రములను మంచు చినుకులను, భూమిమీది రేణువులను లెక్కపెట్టవచ్చు. అయితే 
భూభారాన్ని అణచే శక్తిగలవాడవైన నీ యొక్క అనంత కళ్యాణ గుణములను లెక్కపెట్టలేరు గదా! 


శా. 'ఏవేళం గృపం జూచు నెన్నండు హరిన్‌ వీక్షింతు? నంచాధ్యుండై 
నీ వెంటంబడి తొంటి కర్మచయమున్‌ నిర్మూలముం జేయుచున్‌ 
నీవాండై తనువాజ్మనోగతుల ని న్సేవించు విన్నాణి వో 
కైవల్యాధిపలక్ష్మి నుద్దవడిం దాం గైకొన్నవాం డీశ్వరా! 
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తా ॥ ఈశ్వరా! శ్రీహరి నన్ను కృపాదృష్టితో ఎప్పుడు చూస్తాడో? నేను ఎప్పుడు ఆ హరిని 
చూడగలనో అనే ఆర్తి ఉన్నవారు మాత్రమే నీ వెంటబడతారు. ఆ మార్గంలోనే తన 
పూర్వకర్మఫలాలను మొదలంటా నళింపచేసుకోగలుగుతాడు. అయితే మనోవాక్కాయ కర్మల 
చేత పూర్తిగా నీవాడు అయినప్పుడే, సంస్కార బీజాలు కూడా నశిస్తాయి, అటువంటి వారినే 
మోక్షలక్ష్మి వరించగలదు. 


ఉ. మాయలు గల్లువారలను మాయల బెట్టెడి ప్రోడ నిన్ను నా 
మాయం గలంచి నీ మహిమ మానము జూచెద నంచు నేరమిం 
జేయగ బూనితిం గరుణ సేయుము, కావుము, యోగి రాజ వా 
గేయ దవాగ్నిం దజ్జనితకీలము గెల్చి వెలుంగ నేర్చునే? 
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తా ॥ యోగీశ్వరులచేత కొనియాడబడేవాడా! మాయలు నటించే అల్పులను నీదైన 
మాయలో ముంచి భ్రమింపచేస్తూ ఉంటావు. అటువంటి మహిమగల నిన్ను నా మాయచేత 
కలవరపెట్టి సీ మహిమ యొక్క మేర తెలుసుకొనవలెనని ప్రయత్నించాను. అది నా చేత 
అవుతుందా! కార్చిచ్చులో జనించిన మంట దానిని మించి ప్రకాశింప నేరదు కదా! ప్రభూ! 
నన్ను కరుణతో రక్షించు. 


సీ. సర్వేశ! నే రజోజనితుండ, మూఢుండం, బ్రభుండ నేనని వెళ్టిప్రలదమున 
గర్వించినాందను, గర్వాంధకారాంధ నయనుండం, గృపంజూడు ననుం, బ్రధాన 
మహదహంకృతి నభోమరుదగ్ని జలభూమి పరివేష్టితాండకుంభంబులో న 
నేడు జేనలమేన నెనయునే నెక్కడ నీ దృగ్విధాండంబు లేరి కైన? 


తే. సంఖ్య సేయంగ రానివి, సంతతంబు, నోలి బరమాణువుల భంగి నొడలి రోమ 
వివరములయంది వర్తించు విపులభాతి, నెనయుచున్న నీ వెక్కడ? నెంతకెంత? 
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తా ॥ ఓ సర్వేశ్వరా! నేను రజోగుణం నుండి పుట్టాను. మూఢధుజ్జి! ఈ సృష్టికి నేనే 
ప్రభువుననే అహంకారంతో గర్వించిన వాడిని. ఆ గర్వం చేత అంధకారం నా కళ్ళకు 
వ్యాపించింది. నన్ను అనుగ్రహించు! అవ్యక్తం, మహత్తు, అహంకారం, ఆకాశం, వాయువు, 
అగ్ని, జలము, భూమి అను అష్టావరణముల చేత ఆవరింపబడిన బ్రహ్మాండమనే భాండంలో 
నేనెంత? లెక్కపెట్ట శక్యంగాని ఇట్టి బ్రహ్మాండాలు ఎన్నింటినో నిత్యం నీ రోమకూపాలలో 
పరమాణురూపంగా ధరిస్తున్న నీవెక్కడ? పోలికకు సామ్యమె లేదు! 


తరలము. 
కడుపులోపల నున్న పాపండు గాలం దన్నినం గిన్మతో 
నడువంబోలునె క్రాంగి తల్లికి? నాథ! సన్నము దొడ్డు నై 
యడంగి కారణకార్యరూపమునైన యీ సకలంబు నీ 
కడుపులోనిది గాదె? పాపండం గాక నే మణి యెవ్వండన్‌? 
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తా ॥ స్వామీ! తల్లి తన కడుపులో ఉన్న శిశువు కాలితో తన్నినా, తల్లి ఆ శిశువు మీద 
కోపించి కొట్టదు కదా! స్థూలములు, సూక్ష్మములునై, కార్యకారణములు కలిగి అణగియున్న ఈ 
సమస్త ప్రపంచము నీ కడుపులోనిదే కదా! నేను నీ బిడ్డను గాక మరెవ్వడను? నాయందు దయ 
ఉంచు. 


క. భూరి లయజలధి నిద్రిత, నారాయణ నాభికమల నాళమున నజుం 
డారయం బుట్టె ననుట నిజ, మోరాజీవాక్ష! పుట్టె నోటు తలంపన్‌. 
559 


తా ॥ ఓ కమలనయనా! మిక్కిలి గొప్పదియైన ప్రళయ సమయమందు సముద్రంలో 
నిద్రిసూన్న శ్రీమన్నారాయణుని నాభి కమలము నుండి బ్రహ్మ జన్మించాడు అని లోకులు 


చెప్పుకోవటం వాస్తవమే. నా పుట్టుకతో పాటు నా ఓటమి కూడా పుట్టింది. 


సీ. నళినాక్ష! నీ వాదినారాయణుండవు, జలము నారము జీవచయము నార 
మందు నీ వుంట నీయం దవి యుంటను నారాయణుండను నామ మయ్యె 
సకలభూతములకు సాక్షి వధీశుండ, వల్టి నిద్రించు నారాయణుండవు 

నీ మూర్తి యది నీకు నిజమూర్తి యనరాదు, నలిననాళముత్రోవ నడచి మున్ను 


తే. కడంగి నూటేండ్లు వెదకి నేం గాననయితి, నేకదేశస్థుడవు గా వనేక రుచివి జగములో 
నుందు, నీలోన జగములుండు, నరుందు, నీమాయ నెట్లెన నగుచు నుందు. 
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తా ॥ తామరరేకులవంటి కన్నులుగలవాడా! త్రిమూర్తులకు మూలమైనందున నీవు ఆది 
నారాయణుడవు. నారములు అనగా జీవులు; అయనమంటే ఆశ్రయం; అందువలన సమస్త 
జీవులకు ఆశ్రయమైన నీవు నారాయణుడువు. అయనమంటే ఇంకొక అర్థం ప్రవర్తకుడు; దీనిని 
తీసుకుంటే సమస్త జీవులకు అధీశ్వరుడైన నీవు నారాయణుడవు. ఈ విధంగా సమస్త జీవులకు 
ఆశ్రయమూ, అధీశ్వరుడవు నీవే! 


అలాగే అయనమంటే ఎరుగువాడు అని అర్ధంతో చూస్తే, సమస్త జీవులకు సాక్షియె 
ఉన్నవాడివి నీవు. నారం అంటే జలం, అయనమంటే నివాసస్థానం అనే అర్థంతో చూస్తే, 
జలంలో నివసించేవాడవైన నీవు నారాయణుడవు. ఈ జగద్రూపదృశ్యమంతా నీ మాయయే 
అయి ఉన్నది, కనుక కనిపించేదే నీ నిజరూపం అనడానికి వీలు లేదు. (ఇలా నారాయణుడు 
అనడంలో ఎన్నో అర్జాలను గుర్తించవచ్చు) 


నేను జన్మించినప్పుడు నూరేళ్ళు వెతికినా నిన్ను కనుగొనలేకపోయాను కదా! నీవు 
ఒకచోటనే ఉంటావని చెప్పడానికి వీలులేదు; బహువిధములుగా ప్రకాశిస్తూ ఉండే నీలో ఈ 
లోకాలన్నీ ఇమిడి ఉన్నాయి, లోకంలో నీవుంటావు. నీ మాయా ప్రభావం చేత ఏ విధంగానైనా 


ఉండగల సమర్గుడవు. 


మ. వినుమో యీశ్వర! వెల్పలన్‌ వెలుంగు నీవిశ్వంబు నీమాయ గా 
క నిజంబైన యశోద యెట్లు గనియెం? గన్నార నీకుక్షిలోం 
గనెం బో క్రమ్మజం గాంచెనే? భవదపాంగలళ్రీం బ్రపంచంబు చ 
క్కన లోనౌ, వెలి యౌను, లోను వెలియుం గాదేం దదన్యం బగున్‌? 
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తా ॥ ఓ స్వామీ! విను! బయట కనిపించే ఈ ప్రపంచం అంతా నీ మాయ. అదే 
యథార్థమైన పక్షంలో, యశోదాదేవి తన కన్నులారా నీ కడుపులో సర్వప్రపంచాన్ని ఎలా 
చూసింది? మరల ఆ ప్రపంచాన్ని నీ యందు చూసిందా? లేదు కనుక, అదియును అనిత్యమే 
అనవలసి ఉన్నది. నీ కడగంటి చూపు వ్యాపించుట చేత లోపల ఉన్న ప్రపంచం బయట; బయట 
ఉన్న ప్రపంచం లోపల కనిపిస్తూన్నది. అట్లు కానరానప్పుడు నీ స్వరూపంగానే భాసిస్తుంది. 


మ. ఒకండై యుంటివి, బాలవత్సములలో, నొప్పారి తీ వంతటన్‌ 
సకలోపాసితులౌ చతుర్భుజులునై సంప్రీతి నేం గొల్వంగాం 
బ్రకట శ్రీగలవాండ వైతి, వటుపై బ్రహ్మాండముల్‌ సూపి యొ 
ల్లక యిట్లొక్క(డ వైతి నీవివిధ లీలత్వంబుం గంటిం గదే? 
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తా ॥ స్వామీ! మొదట నీవు ఒక్కడిగానే ఉన్నావు. తరువాత గొల్ల పిల్లల్లో, దూడల్లో 
వెలుగొందావు; అనంతరం చతుర్భుజులైన విష్ణువుల రూపాలలో, ప్రాణులందరి 
నమస్కారములను అందుకుంటున్నట్లు కనిపించావు. నీ వైభవాన్ని ప్రకటింపచెస్తూ నన్ను 
ఆనందపరవశుడిని చేసావు. ఆ తరువాత బ్రహ్మాండాలన్నీ చూపావు, మళ్ళీ ఒక్కడిగా 
కనిపిస్తున్నావు. ఆహా! నీ లీలల వైభవం గురించి ఏమని చెప్పను! 


క. ఎజుంగని వారికిం దోతువు, నెటిం బ్రకృతిం జేరి జగము నిర్మింపంగ నా 


తెజింగున రక్షింపంగ నీ, తెజంగున బ్రహరింప రుద్రు తెజంగున నీశా! 
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తా ॥ సృష్టి చేసేటప్పుడు నా స్వరూపమువలె, వృద్ధి చేసేటప్పుడు నీ స్వరూపమువలె, 
లయం చేసేటప్పుడు రుద్రుని స్వరూపమువలె అజ్ఞానుల దృష్టికి గోచరిస్తున్నావు. వాస్తవానికి 
సర్వమూ నీవే అయి ఉన్నావు. 


క. జలచర మృగ భూసుర నర, కులముల జన్మించి తీవు కుజనులం జెజుపం 


జెలిమిని సుజనుల మనుపను, దలపోయంగ రాదు నీవిధంబు లనంతా! 
౨64 


తా ॥ స్వామీ! నీవు దుష్టులను శిక్షించుటకు, సజ్జనులను కాపాడుటకు మత్స్య, కూర్మ, 
వరాహ, నారసింహ, వామన, పరశురామ, శ్రీరామ, కృష్ణావతారములను ధరించావు. నీ లీలలు 
అనంతం. వాటిని తెలుసుకోవటం ఎవరికీ శక్యం కాదు. 


ఆ. మబ్బుగొలిపి యోగమాయ నిద్రించిన, యో పరాత్మభూమ! యోగిరాజ! 


యే తెజంగు లెన్ని యెప్పు డెచ్చోట నీ, హేల లెవ్వం డెజుంగు నీశ్వరేశ! 
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తా ॥ స్వామీ! యోగమాయ చేత లోకాలను అజ్ఞానమనే ఆవరణలో ఉంచుతున్నావు. 
ఇలా సర్వజనులను అజ్ఞానమనే చీకటిలో నిద్రింపచేస్తూ, పైకి మాత్రం నీవు యోగనిద్రలో 
ఉన్నట్లు కనిపిస్తావు. ఓ పరబ్రహ్మస్వరూపా! నీ లీలలు ఏ విధంగా ఉన్నాయో, ఎన్ని ఉన్నాయో, 
ఎలా జరుపబడుచున్నాయో తెలుసుకోగలవారెవ్వరు! 


సీ. అది గాన నిజరూప మనరాదు, కలవంటిదై బహువిధదుఃఖమై విహీన 


సంజ్ఞానమై యున్నజగము సత్సుఖబోధ, తనుడవై తుదిలేక తనరు నీదు 
మాయచే బుట్టుచు మనుచు లే కుండుచు నున్న చందంబున, నుండుచుండు, 
నొకండ, వాత్ముండ, వితరోపాధిశూన్యుండ, వాద్యుండ, వమృతుండ, వక్షరుండ, 


ఆ. వద్వయుండవును, స్వయంజ్యోతి, వాపూర్ణు, డవు, పురాణపురుషు(డవు, నితాంత 
సౌఖ్యనిధివి, నిత్యసత్యమూర్తివి, నిరం, జనుండ వీవు, దలంపం జనునె నిన్ను? 
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తా ॥ స్వామీ! నీవు సచ్చిదానంద నిర్మల అఖండ స్వరూపుడవు! కనుక కలవంటిది, 
అనేకరకాల దుఃఖాలతో, అజ్ఞానంలో మునిగి ఉన్న ఈ జగత్తు నీ స్వరూపం అని చెప్పటం 
కుదరదు. నీకు ఉత్పత్తి, స్థితి, లయములు లేకపోయినా, మాయచేత అవి ఉన్నవానివలె 
కనిపిస్తావు. ఉన్నది నీవొక్కడివే; ఇదియే సత్యం. నీవే అంతటికీ మొదటివాడవు, నీకు అంతము 
లేదు; శాశ్వతుడవు, ఆత్మ స్వరూపుడవు నీవు. స్వయం ప్రకాశకుడవు నీవు. సర్వమూ నీలోనే 
ఉన్నవాడివి! నిత్యానంద సత్యస్వరూపుడవు నీవు! సంపూర్ణానందానికి నెలవైనవాడవు! 
అవ్యక్తంగా, ప్రకృతిని మీరి వెలుగొందే నిన్ను, వాక్కుతో కానీ, మనస్సుతో కాని ధ్యానించడం 
సాధ్యమయ్యే విషయం కాదు! 


వ. దేవా! యిట్టి నీవు జీవాత్మ స్వరూపకుండవును, సకలాత్మలకు నాత్మయైన పరమాత్మ 
స్వరూపకుండవు నని యెవ్వ రెజుంగుదురు, వారు గదా గురువనియెడు దినకరుని వలన 
బ్రాప్తంబైన యుపనిషదర్ధజ్ఞానం బను సునేత్రంబునంజేసి సంసార మిథ్యాసాగరంబుం 
దరించిన చందంబున నుండుదురు, రజ్జువందు రజ్జువని యెజింగెది యెటుక లేకుండ, న 
య్యెజుంగమి నది సర్ప్వరూపంబయి తోంచిన పిదప నెరింగినవారి వలన రజ్జువు రజ్జువని 
యెజుంగుచుండ, సర్పరూపంబు లేకుండు కైవడి, నాత్మ య ప్పరమాత్మయని 
యెవ్వరెబుంగరు వారి కయ్యెబుంగమివలన సకల ప్రపంచంబుC గలిగి తోచు, నాత్మ య 
ప్పరమాత్మయని యెవ్వరెజుంగుదురు, వారి కయ్యెబుకవలనం బ్రపంచంబు లేకుండు, 


నజ్ఞానసంభావిత నామకంబులైన సంసార బంధమోక్షంబులు, జ్ఞానవిజ్ఞానంబుల లోనివి 
గావు! కావునం గమలమిత్రున కహోరాత్రంబులు లేని తెజింగునం, బరిపూర్ణజ్ఞానమూర్తి 
యగు నాత్మయందు నజ్ఞానంబులేమిని బంధంబును సుజ్ఞానంబు లేమిని మోక్షంబును లే, 
వాత్మవైన నిన్ను దేహాదికంబని తలంచియు, దేహాదికంబు నిన్నుంగాం దలంచియు, నాత్మ 
వెలి నుండు నంచు మూఢులు మూఢత్వంబున వెదకుచుందురు, వారి మూఢత్వంబు( జెప్ప 
నేల? బుద్ధిమంతులై పరతత్త్వంబు గాని జడంబును నిషేధించుచున్న సత్పురుషులు తమ 
శరీరంబులయందు నిన్నరయుచుందు రది గావున. 
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తా ॥ ఓ స్వామీ! ఇటువంటి నీవు సమస్త జీవులలోని ఆత్మస్వరూపుడవనీ, సకల 
ఆత్మలకు ఆత్మ అయిన పరమాత్మ స్వరూపుడవనీ, నీ యొక్క అమృత స్వరూపాన్ని 
గుర్తించగలిగినవారు గురువనే సూర్యుని చేత తత్త్వజ్ఞానమనే చూపుని పొంది ఉన్నవారు. 
అటువంటి వారు మాత్రమే సంసారమనే మాయసాగరాన్ని దాటగలరు. ఒక తాడుని 
చూసినప్పుడు, దానిని తాడుగా గుర్తించలేనప్పుడు, అది పామువలె తోస్తుంది. దానిని దగ్గరగా 
చూసినవారు అది తాడు మాత్రమే అని చెప్పినప్పుడు అది పాముకాదనీ, తాడేనని గురి 
కుదురుతుంది. అదే విధంగా తనలో ఉన్న ఆత్మయే అంతటా వెలుగొందుతూ ఉన్నదని 
గుర్తించనంతవరకూ, అజ్ఞానులకు నీవు కనబడవు. ప్రపంచం సత్యంగా అనిపిస్తుంది. జ్ఞానం చేత 
సత్యాన్ని గుర్తించినప్పుడు మాత్రమే నిన్ను సర్వత్రా గాంచగలరు. అదే విధంగా 
సంసారసంబంధమైన బంధం, దానినుండి విముక్తి అనే మోక్షమూ, రెండూ అజ్ఞానం చేతనే 
కల్పించబడినాయి. ఈ బంధం, మోక్షమూ జ్ఞాన విజ్ఞానాలలో చేరవు. పరిపూర్ణ 
జ్ఞానస్వరూపమైన పరమాత్మ కంటే, అవి వేరే అస్తిత్వాన్ని కలిగి లేవు. ఇది ఎలాగంటే, సూర్యుని 
చుట్టూ భూమి తిరుగుతోంది కాబట్టి మనకు రాత్రి, పగలు అని ఏర్పడుతున్నాయి కానీ, 
సూర్యునికి రాత్రి పగలు అనేవి లేవు. అదే విధంగా పరిపూర్ణుడైన జ్ఞానికి బంధం, మోక్షం అనేవి 
లేవు. ఆత్మస్వరూపుడవైన నిన్ను శరీరంగానూ, శరీరానికి వెలుపల ఎక్కడో ఉంటావని భావించే 


వారు అజ్ఞానులు. వారి మూఢత్వం గురించి చెప్పడానికి ఏముంది? బుద్ధిమంతులైన 
సత్పురుషులు జడం, చైతన్యం అనే భేదం లేక నిన్ను అంతటా దర్శించగలరు, తమలోనూ 
చూడగలరు. 


శా. దేవా! నీచరణ ప్రసాద కణలబ్దిం గాక లేకున్న నొం 
డేవెంటం జను నీ మహామహిమ నూహింపంగ నెవ్వారికిన్‌? 
నీవారై చనువారిలో నొకండనై నిన్‌ గొల్చు భాగ్యంబు నా 
కీవే యిప్పటి జన్మమం దయిన నొం డెం దైన నోయీశ్వరా! 
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తా॥ స్వామీ! నీ పాదసేవ చేసి దానివల్ల లభించిన ధూళి కణం యొక్క అనుగ్రహం చేత 
నీ మహిమ తెలుసుకోగలను. కానీ లేకపోతే నా అంతట నాకుగా సాధ్యపడదు. నాకు ఈ 
జన్మలోగాని, ఇంకొక జన్మలోగాని, నీ సేవకులలో ఒకడనై, నిన్ను సేవిస్తూ ఉండే అదృష్టం 
కలిగేటట్టు అనుగ్రహించు. 


తరలము. 
క్రతుశతంబులC బూర్హకుక్షివి, కాని నీ విటుక్రేపులున్‌ సుతులునై 
చనుబాలు ద్రావుచుం జొక్కియాడుచుం. గౌతుక 
స్థితి జరింపంగం దల్లులై విలసిల్లు గోవుల గోపికా 
సతుల ధన్యత లెట్లు సెప్పంగం జాలువాండం గృపానిధీ! 
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తా ॥ ఓ స్వామీ! నీవు యజ్ఞపురుషుడవు, వందలాది యజ్ఞాల హవిస్సులను అందుకునే 
నీవు సదా కడుపునిండిన మహాపురుషుడివే! అయితే ఈ విధంగా గోపబాలుర వలె, లేగల వలె 
రూపాలను ధరించి, గోపికల వద్ద, గోవులవద్ద ఆకలిగొన్నవాని వలె పాలు తాగుతూ పరవశిస్తూ 


ఉన్నావు. ఈ విధంగా నీకు తృప్తిని కలిగించేలా చేసిన ఆ గోపికలు, గోవులు ఎంతటి పుణ్యం 
చేసుకున్నాయో వివరించడం ఎలా సాధ్యం! కృప అనే అనంతత్తపు నిధిని కలిగి ఉన్నవాడవు 
కదా నీవు! 


క. పరిపూర్ణంబు6 బురాణముం, బరమానందంబునైన బ్రహ్మమె చెలికాం 
డరు దరుదు నందఘోష, స్థిరజనముల భాగ్యరేఖ చింతింపంగన్‌. 
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తా ॥ చక్కగా విచారించి చూస్తే, సర్వవ్యాపకమై, అనాదియై, ఆనంద స్వరూపమై 
ప్రకాశించే పరబ్రహ్మమే ఈ నందుని మందలోని జనులకు స్నేహితుడై వర్తిసోంది. బెరా! ఈ 
మందలోని వారి భాగ్యాన్ని గురించి ఏమనాలి? ఊహించేందుకు శక్యంగాని విధంగా ఉన్నది. 


సీ. ఏకాదశేంద్రియాధీశులు చంద్రాదు లేను ఫాలాక్షుండు నిట్లు సూడ 
బదుమువ్వురము నెడపడక యింద్రియపాత్రముల నీ పదాంభోజముల మరంద 
మమృతంబుగాం దావి యమర నేకైకేంద్రి యాభిమానులమయ్యు నతిక తార్థ 
భావుల మైతిమి, పరంగ సర్వేంద్రియ వ్యాప్తులు నీ మీంద వ్రాల్చి తిరుగు 


తే. గోపగోపికా జనముల గురు విశిష్ట, భాగ్య సంపదం దలపోసి ప్రస్తుతింప 
నలవిగా దెవ్వరికి నైన నంబుజాక్ష! భక్తవత్సల! సర్వేశ! పరమపురుష! 
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తా॥ ఓ కృష్ణా! పదకొండు ఇంద్రియాలకు అధిదేవతలు అయిన చంద్రుడు మొదలైన 
వారూ, నేనూ, శివుడూ, కలిపి మొత్తంగా పదముగ్గురము అయ్యాం. మేమంతా ఎడతెగక 
ఇంద్రియాలనెడు పాత్రముల చేత, నీ పాద కమలముల యందలి మకరందం అనే అమృతాన్ని 
తాగుతున్నాము. ఒక్కొక్క ఇంద్రియానికి వేరు వేరుగా అధిపతులమై ఉన్నాము. అయినా మిక్కిలి 
ధన్యులమయ్యాం! అటువంటిది సర్వేంద్రియాలను నీయందే వ్యాపింపచేసి వర్తించే గోపకులు, 


గోపికల యొక్క విశిష్ట భాగ్యసంపద పొగడటానికి గాని, ఆలోచించడానికి గాని ఎవరికి 
సాధ్యపడుతుంది! భక్తుల ఎడల వాత్సల్యాన్ని ప్రదర్శించే సర్వేశ్వరుడవు, పరమ పురుషుడవు 
కనుకనే వారికి అట్టి మహద్భాగ్యం కలిగింది. 


శా. “ఏలా బ్రహ్మపదంబు? వేదములకున్‌ వీక్షింపంగా రాని ని 
న్నీలోకంబున నీవనాంతరమునం దీమందలోం గృష్ట యం 
చాలాపాది సమస్త భావములు నీ యందే సమర్పించు నీ 
వేలం దొక్కని పాదరేణువులు పై వేష్టించినం జాలదే? 
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తా ॥ సచ్చిదానంద స్వరూపుడవైన నిన్ను వేదాలు సైతం దర్శించలేక పోయాయి కదా! 
అటువంటి నిన్ను, ఈ భూలోకంలో, ఈ అడవిలో, ఈ గొల్లపల్లెలో కృష్ణా! అంటూ ముచ్చట్లు 
చెబుతూ, సమస్త భావాలు నీయందే సమర్పించి ఉన్నారు. ఈ గొల్లలలో ఏ ఒక్కని 
పాదరేణువులు శిరమున ధరించినా చాలుగదా! దాని ముందు ఈ బ్రహ్మపదవి ఏపాటిది? 


మ. నిను హింసించిన పూతనాదులకు మున్‌ నీ మేటిసంకేత మి 
చ్చిన నీకుం బుర దార పుత్రగృహ గో స్త్రీ ప్రాణ దేహాదు లె 
ల్లను వంచింపక యిచ్చు గోపకులకున్‌ లక్షింప నే మిచ్చెదో! 
యని సందేహము దోంచుచున్నది ప్రపన్నానీక రక్షామణీ! 
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తా ॥ భక్తసంరక్షకుడవైన ఓ స్వామీ! నిన్ను హింసించడానికి వచ్చిన పూతనాదులకు 
పరమ పదాన్ని ప్రసాదించావు. అలాంటి నీవు, గృహం, భార్య, పుత్రులు, గోవులు... ఇలా 
తమదంటూ ఏదీ భావించక నీకు సర్వసమర్పణం గావించుకున్న ఈ గొల్లవారికి మోక్షం కన్నా 
మిన్న అయినది ఇంకా ఏమిస్తావో అని నాకు సందేహం కలుగుతోంది. 


క. దేహము కారాగేహము, మోహము నిగళంబు, రాగముఖరములు రిపు 
మ్యాహములు భక్తి తో ని, న్నూహింపని యంతదడవు నో కమలాక్షా! 
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తా ॥ ఓ కమలాక్షా! దేహమనెడు చెరసాలలో, మోహం అనే సంకెళ్ళు కాళ్ళకు 
తగులుకోగా, కామక్రోధ లోభ మోహాదులనెడు శత్రు సమూహం చేత చిక్కుకున్నవారికి, నిన్ను 
ఊహించడానికి కూడా శక్తి సరిపోదు. 


ఆ. ఆశయించు జనుల కానందసందోహ, మీ దలంచి వివిధ హేలతోడ 
నప్రపంచకుండ వయ్యుం బ్రపంచంబు, వెలయంజేయు దీవు విశ్వమూర్తి! 
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తా ॥ కృష్ణా! నీవు నిన్నాశయించిన భక్తులకు బహువిధ సంతోషాన్ని కలగచెయ్యాలని, 
నీకు జన్మాదులు లేకున్నా, అది కలవాని వలె, నానావిధ విలాసములతో చరాచర వస్తురూప 


ప్రపంచాన్ని ప్రకాశింప చేస్తూ ప్రవర్తిస్తున్నావు. 


క. ఎటింగినవార లెజుంగుదు, రెజుంగన్‌ బహుభాష లేల? యీశ్వర! నీ పెం 
పెజుంగ మనోవాక్కులకున్‌, గుణీ సేయం గొలంది గాదు గుణరత్ననిధీ! 
576 


తా ॥ ఓ గుణరత్ననిధీ! పలుమాటలాడుట వలన ప్రయోజనం లేదు. నీ స్వరూప 
స్వభావాలు ఇట్టివని నీ స్వరూపులైన బ్రహ్మజ్ఞానులు మాత్రమే తెలుసుకోగలరు. మనస్సుకు, 
వాక్కునకు అందని నీ తత్త్వం తెలుసుకోగలగడం అంత తేలికైన విషయం కాదు. 


క. సర్వము నీవ యెజుంగుదు, సర్వవిలోకనుండ వీవ, జగదధిపతివిన్‌, 
సర్వాపరాధు నను నో, సర్వేశ! యనుగ్రహింపు, చనియెద నింకన్‌. 
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తా ॥ సర్వేశ్వరా! సర్వమూ నీకు తెలుసు. నీవు అన్నింటినీ చూసూ ఉంటావు! నీవే ఈ 
జగత్తుకు ప్రభుడవు! కనుక అపరాధం చేసిన నన్ను మన్నించి అనుగ్రహించు! నా లోకమునకు 
వెళ్ళేందుకు అనుజ్జనిమ్ము! 


క. జిష్ణు! నిశాటవిపాటన!, వృష్టికులాంభోజసూర్య! విప్రామర గో 
వైష్టవసాగరహిమకర!, కృష్ణా! పాషండధర్మగృహదావాగ్నీ! 
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తా ॥ కృష్ణా! నీవు జయశీలుడవు! రాక్షస సంహారకుడవు! వృష్టివంశమనే కమలాన్ని 
వికసింపచేసే సూర్యుని వంటి వాడవు! బ్రాహ్మణులు, దేవతలు, గోవులు, విష్ణుభక్తులు అనే 
సముద్రానికి ఆనందం కలిగించే చంద్రుని వంటి వాడవు! నిరీశ్వర వాదుల నడవడిని 
కార్చిచ్చులాగ మొదలంట దహించువాడవు! 


వ. దేవా! నీకుం గల్పపర్యంతంబు నమస్కరించెద నని యివ్విధంబున సంస్తుతించి 
ముమ్మాజు వలగొని పాదంబులపై బడి వీడ్కొని బ్రహ్మ దన నెలవునకుం జనియె, నతని 
మన్నించి భగవంతుండైన హరి తొల్లి చెడి తిరిగి వచ్చిన వత్స బాలకులం గ్రమ్మజం గైకొని 
పులినంబుకడం జేర్చి, నిట్లు. 

579 


తా ॥ దేవా! ఈ కల్పం చివరవరకూ నీకు నమస్కారం చేస్తూనే ఉంటాను” అని మూడు 
సార్లు ప్రదక్షిణం చేసి పాదాలమీద పడి లేచి, బ్రహ్మ సెలవు పుచ్చుకొని తన నివాసమైన 
సత్యలోకమునకు వెళ్ళాడు. అట్లు మొక్కిన బ్రహ్మను ఆదరించాడు శ్రీకృష్ణుడు. ఇంతకు ముందు 
మాయమై తిరిగి తన వద్దకు వచ్చిన దూడలను, గొల్లపిల్లలను ఇసుక తిన్నెల వద్దకు చేర్చాడు. 


క. క్రించు6 దనంబున విధి దము, వంచించిన యేండు గోపవరనందను లొ 
క్కించుక కాలంబుగ నీ, క్షించిరి రాజేంద్ర! బాలకృష్ణుని మాయన్‌. 
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తా ॥ ఓ పరీక్షిన్మహారాజా! బ్రహ్మ మోసం చేసి తమ్ము దాచిపెట్టిన సంవత్సర కాలం 
బాలకృష్ణుని మాయవలన వారంతా రెప్పపాటు కాలంగా భావించారు. 


ఆ. ఏ మహాత్ము మాయ నీవిశ్వమంతయు, మోహితాత్మక మయి మునింగి యుండు 
నట్టి విష్ణుమాయ నర్భకు లోక యేం, దెజుంగ కుండి రనుట యేమి వెబియగు? 
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తా ॥ ఏ మహా పురుషుని మాయలో పడి ఈ విశ్వమంతా అణగి ఉంటుందో, అట్టి 
విష్ణుమాయ వలన తామున్న స్థితిని గొల్లపిల్లలు తెలుసుకోలేక పోవటం అనేది పెద్ద వింతకాదు. 


వ. అప్పుడు. 
౨82 
మ. 'చెలికాండా! యరుదెంచితే యిచటికిన్‌? సేమంబునం గ్రేపులున్‌ 
నెలవుల్‌ సేరె నరణ్యభూమివలనన్‌ నీ వచ్చునందాంక6 జ 
ల్లులు వీ రించుక యెవ్వరుం గుడువ, రాలోకింపు, రి మ్మంచునా 
జలజాక్షుండు నగన్‌ భుజించి రచటన్‌ సంభాషలన్‌ డింభకుల్‌. 
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తా ॥ కృష్ణుడు ఏమీ ఎరుగనివానివలె, వారి వద్దకు రాగా, అప్పుడు వారు, 'వచ్చావా 
మిత్రమా! దూడలు క్షేమంగా వెనక్కి వచ్చేసాయి. నీవు వచ్చేవరకు తినకూడదని మేము కూడా 
తినకుండా నీకోసం చూస్తున్నాము, త్వరగా రా! తిందాము' అని పిలిచారు. ఆ మాటలకు 


నవ్వుకుంటూ కృష్ణుడు వారితో గూడి చల్లులు ఆరగించాడు. 


వ. ఇట్లు బాలకులతోడం జల్లి గుడిచి వారలకు నజగర చర్మంబు సూపుచు వనంబు నుండి 
తిరిగి. 
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తా ॥ ఈ విధంగా కృష్ణుడు గోప బాలకులతో చల్లి ఆరగించి, ఆ పిల్లలకు కొండచిలువ 
చర్మాన్ని చూపిస్తూ వనంనుండి తిరిగి బయలుదేరాడు. 


పంచచామరము. 
ప్రసూనపింఛమాలికా ప్రభావిచిత్రితాంగుందుం 
బ్రసిద్ధ శృంగ వేణునాద పాశ బద్ధ లోకుండుం 
బ్రసన్న గోప బాలగీత బాహువీర్యుం డయ్యు ను 
ల్లసించి యేంగె గోపకుల్‌ సెలంగి చూడ మందకున్‌. 
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తా ॥ ఆ బాలకృష్ణుని తలపై ధరించిన నెమలిపింఛం, మెడలోని వనమాల 
వింతకాంతితో ప్రకాశిస్తున్నాయి. పిల్లనగ్రోవిని ఊదుతూ, కొమ్ము బూరాను మోగించే ఆ 
నల్లనయ్య చేసే సందడికి లోకమంతా బద్ధమై ఆకర్షించబడుతోంది. గోపబాలురు అతనిని 
పొగుడుతూ ఉండగా, తమకై వేచి ఉన్న గోపకులు అందరూ సంతోషించే విధంగా గోకులానికి 
చేరుకున్నాడు. 


వ.ఆ సమయంబున. 
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క. పెనుంబాము దమ్ము మింగిన, మన నందసుతుండు పాము మర్దించి మమున్‌ 


మనిచె నరణ్యములోపల, నని ఘోషించిరి కుమారు లాఘోషములోన్‌. 
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తా ॥ గోకులానికి చేరగానే గోపబాలురు అందరికీ తెలిసేవిధంగా, తమను ఒక 
కొండచిలువ మింగివేసిందనీ, అంతట కృష్ణుడే దానిని చంపి వారిని కాపాడాడని గట్టిగా 
అరుస్తూ చెప్పసాగారు.” 


వ. అనిన విని నరేంద్రుం డిట్లనియె. 
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క. “కని మనిచి యెత్తి పెంచిన, తనుజన్ములకంటె నందతనయుం డా ఘో 
ష నివాసులకు మనోరం, జను డెట్టయ్యెను? బుధేంద్ర! చను నెటింగింపన్‌ ' 
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తా ॥ ఈ విధంగా చెప్పిన శుక యోగీంద్రునితో, పరీక్షిత్తు మహారాజు ఇట్లా అన్నాడు: 
'మహర్డి! ఆ గోకులంలోని గొల్లవాండ్రకు తాము కని పెంచి పెద్ద చపిన. కొడుకులకరటే కూడా, 
నందుని కొడుకైన శ్రీకృష్ణుడు ప్రీతిపాత్రుడు ఎలా అయినాడు? వివరంగా తెలియజేయండి.” 


వ. అనిన శుకుం డిట్లనియె. 
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తా ॥ అనగా శుకమహర్షి ఇట్లా అన్నాడు: 


సీ. అఖీల జంతువులకు నాత్మవల్లభమైన, భంగి బిడ్డలు నిండ్లుం బసిండి మొదలు 
వస్తువు లెవ్వియు వల్లభంబులు గావు, సకలాత్మకుండైన జలజనేత్రుం 

దఖీల జంతువులకు నాత్మ గావున ఘోష వాసుల కెల్లను వల్లభత్వ 

మునను మిక్కిలి యొప్పె మూండులోకములకు హితము సేయగ జలజేక్షణుండు 


ఆ. మాయతోడ మూర్తి మంతుండై యొప్పారు., గలండతండు నిఖీల గణములందు 
భవతిధాతు వెట్లు భావార్థమై సర్వ, ధాతు గణమునందుం దనరు నట్లు. 
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తా ॥ “అన్ని జీవరాసులకు తమకు తాము ప్రియమైనట్లుగా పిల్లలు, ఇళ్ళు, బంగారం 
అన్నవి ప్రియంగా ఉండవు. సకల లోకాలు తన స్వరూపంగా కల శ్రీకృష్ణుడు సకల ప్రాణులకు 
జీవమైన వాడు, అందుకనే గొల్లలందరకును ప్రేమాస్పదుడు అయ్యాడు. శ్రీకృష్ణుడు మూడు 
లోకాలకు మేలు చేయటంకోసం మాయతో కూడి దేహధారియై ఉంటాడు. భవతి (ఉండుట) 
అనేది అన్ని క్రియలను ఎలా తెలుపుతుందో, అలా పరమేశ్వరుడు అన్నింటా, అంతటా ఉన్నాడు. 
(ఇదే ఉపనిషత్తుల్లో బోధించబడే తత్త్వం) 


క. శ్రీపతి పదమను నావను, బ్రాపించి భవాబ్దీ వత్సపదముగ ధీరుల్‌ 
రూపించి దాంటి చేరుదు, రాపత్సద రహితు లగుచు నమృతపదంబున్‌. 
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తా ॥ శ్రీపతి పాదములనే ఓడను పొందిన పండితులు, సంసార సముద్రాన్ని లేగదూడ 
అడుగుని దాటినంత తేలికగా దాటి, ఆపదలకు ఆలవాలమైన మూలప్రకృతిని మీరి 
నిరుపాధికమైన మోక్ష స్థానాన్ని చేరతారు. 


ఆ. అఘునిం జంపి కృష్ణుం దాప్తలు6 దానును, జల్లి గుడిచి జలజసంభవునకుం 
జిద్విలాసమైన చెలువు సూపిన కథం, జదువ వినిన గోర్కి సంభవించు. 
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తా॥ శ్రీకృష్ణుడు అఘాసురుని చంపి గోపకుమారులను కాపాడి, వారితో కూడి చల్లి తిని, 
బ్రహ్మకు నానావిధ లీలలను చూపినట్టి ఈ కథను ఎవరు శ్రవణం చేసి, లీలాధ్యానం చేస్తారో 
వారు మిక్కిలి ఆనందాన్ని పొందుతారు.” 


వ. అని చెప్పి మజియు వ్యాసనందనుం డిట్లనియె. 


594 
తా ॥ అని చెప్పి శ్రీశుక మహర్షి ఇలా అన్నాడు: 
క. రాగంబున బలకృష్ణులు, పొగండవయస్సు లగుచుం బశుపాలకతా 
యోగంబున బృందావన, భాగంబునం గాచి రంత బశువుల నధిపా! 
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తా ॥ “ఓ రాజా! బలరామకృష్ణులు అయిదేండ్లకు మీరిన వయస్సు పొందినవారై, 
పసులకాపరులతో చేరుకొని బృందావనంలో పశువులను మేపటం ఆరంభించారు. 


వ. అయ్యెడం గృష్టుం దొక్కనాండు రేపకడ లేచి, వేణువు పూరించి బలభద్ర సహితుండై 
గోపకుమారులు దన్ను బహువారంబులు గైవారంబులు సేయ మోల నాలకదుపుల నిడికొని 
నిరంతర ఫల  కిసలయ  కుసుమంబులును, గుసుమ మకరంద నిష్యంద 
పానానందదిందిందిర కదంబంబును, గదంబాది నానాతరు లతా గుల్మసంకులంబును, 
గులవిరోధరహిత మృగపక్షి భరితంబును, భరితసరస్సరోరుహ పరిమిళిత వనంబును 
నయిన వనంబుం గని యందు వేడుకం గ్రీడింప నిశ్చయించి వెన్నుం డన్న కిట్లనియె. 
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తా ॥ పశువులను మేపునట్టి కాలంలో కృష్ణుడు ఒకనాడు ప్రొద్దుటే నిద్రలేచాడు. లేచి 
బలరాముడు గోపకుమారులు తన్ను చేరుకొనగా, పిల్లంగ్రోవి ఊదుకొంటూ ఆవుల గుంపును 
తోలుకొంటూ బయలుదేరారు. చెట్లు, చిగుళ్ళు, పువ్వులు, కాయలు, పండ్లు మొదలైన వాటిచేత 
నిండి ఉన్నాయి. పూలనుండి కారుతూన్న పూతేనెను త్రాగి ఆనందించే తుమ్మెద బారులతోనూ, 
కడిమి చెట్లు మొదలుగా అనేక వృక్షముల చేతనూ, పొదల చేతను క్రిక్కిరిసినదియును అయిన ఆ 
అడవి ఎంతో మనోహరంగా ఉంది. జాతివైరం లేక మృగాలు, పక్షులు ప్రవర్తిస్తున్నాయి. తామర 


పూల పరిమళంతో చల్లటి గాలి హాయిగా వీస్తోంది. అట్టి వనంలో వినోదంగా ఆటలాడ తలచి 
కృష్ణుడు బలరామునితో ఇలా అన్నాడు: 


శా. శాఖాపుష్పఫల ప్రభార నతలై చర్చించి యో దేవ! మా 
శాఖీత్వంబు హరింపు' మంచు శుకభాషన్‌ నీ కెజింగించుచున్‌ 
శాఖాహస్తములం బ్రసూనఫలముల్‌ సక్కన్‌ సమర్ప్చించుచున్‌ 
శాఖీశ్రేణులు సీపదాబ్దముల కోజన్‌ మొక్కెడిం జూచితే! 
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తా ॥ “ఈ అడవిలో ఉన్న చెట్లు, కొమ్మల నిండి ఉన్న పూలగుత్తులచే, ఫలముల 
బరువుచేత వంగిపోయి, ఓ స్వామీ! మా వృక్షజన్మను హరించమని చిలుక పలుకులను 
చెబుతున్నాయా అన్నట్టున్నాయి. పైగా కొమ్మలనే చేతుల చేత, పూలను, పండ్లను, భక్తితో ఇస్తూ 
ఈ వృక్షములు నీ పాదకమలాలకు నమస్కరిస్తూ ఉన్నాయి. 


సీ, నిఖీలపావనమైన నీకీర్తిం బాడుచు నీ తుమ్మెదలు వెంట నేగుదెంచె 
నడవిలో గూఢుండవైన యీశుండ వని ముసరి కొల్వంగ వచ్చె మునిగణంబు 
నీలాంబరముతోడ నీవు జీమూత మవని నీలకంఠంబు లాడ దొడంగెం 
బ్రియముతోం జూచు గోపికల చందంబున నిను జూచె నదె హరిణీచయంబు 


ఆ. నీవు వింద వనుచు నిర్మలసూక్తులు, వలుకుచున్న విచట బరభృతములు 
నేండు విపినచరులు నీవు విచ్చేసిన, ధన్యులైరి గాదె తలంచి చూడ. 
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తా ॥ అన్నా! నీవు ఈ వనానికి రాగా, ఇక్కడి తుమ్మెదలు అన్నీ నీ కీర్తినే పాడుతూ నీ 
వెనకాలే వస్తున్నాయి. ఇచ్చటి బుషి పక్షులు నీవు మారు వేషము చేత గూఢంగా ఉన్న 
సర్వేశ్వరుడవని నిన్ను సేవించడానికి వస్తున్నాయి. నల్లని వస్త్రం ధరించి ఉన్న నీవు నీలమేఘమని 


ఎంచి, ఇచ్చటి నెమళ్ళు నాట్యం చేస్తున్నాయి. నీ మీది అనురాగంతో నిన్ను చూసే గోపస్త్రీలవలె, 
ఇచ్చటి ఆడజింకల సమూహం చూస్తున్నాయి. ఇచ్చటి కోయిలలు, నీవు తమ ఇంటికి విందు 
ఆరగించడానికి వచ్చిన అతిథివి అని చెపుతున్నాయి. నీవు ఈ వనానికి రావడంచేత అడవిలో 
సంచరించే వారంతా కృతార్థులయ్యారు.” 


సీ. నీ పాదములు సోకి నేండు వీరుత్సణ పుంజంబుతో భూమి పుణ్య యయ్యె 
నీ నఖంబులు దాంకి నేడు నానాలతా తరుసంఘములు గృతార్థంబు లయ్యె 
నీ కృపాదృష్టిచే నేండు నదీశైల ఖగమృగంబులు దివ్యకాంతిం జెందె 

నీ పెన్నురము మోవ నేండు గోపాంగనా జనముల పుట్టువు సఫల మయ్యె 


ఆ. నని యరణ్యభూమి నంకించి పసులను, మిత్రజనులు దాను మేపు చుండి 
నలినలోచనుండు నదులందు గిరులందు, సంతసంబు మెజియ సంచరించి. 
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తా ॥ శ్రీకృష్ణుడు బలరామునితో ఇంకా ఇలా అన్నాడు: “అన్నా! నేడు నీ పాదములు సోకి 
పచ్చికలతో, పూపొదలతో ఉన్న ఈ భూమి పరిశుద్ధత్వాన్ని పొందింది. సీ గోళ్ళు సోకటం చేత 
నానా విధాలైన తీగలన్నీ ధన్యమయ్యాయి. నీ కటాక్షవీక్షణాల చేత నదులు, కొండలు, పక్షులు, 
మృగములు దివ్యకాంతిని పొందాయి. విశాలమైన నీ వక్షస్థల స్పర్శ చేత గోపస్త్రీల జన్మ 
సఫలమైంది” అని పొగడి తన చెలికాండ్రతో కూడి అక్కడి నదులు, కొండలు మొదలైన 
వాటియందు సంతోషంతో విహరించాడు. 


వ. మటియు న య్యోశ్వరుండు. 
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సీ. ఒకచోట మత్తాళియూథంబు జు మని మైయంగ జుమ్మని మోయుచుండు 
నాకచోటం గలహంస యూథంబు గూడి కేంకృతులు సేయంగం గేంకృతులు సేయు 


నొకచోట మదకేకియూథంబు లాడంగ హస్తాబ్దములు ద్రిప్పి యాడందొడంగు 
నొకచోట వనగజయూథంబు నడవంగ నయముతో మెల్లన నడువంజొచ్చుం 


ఆ. గౌాంచచక్ర ముఖర ఖగము లొక్కొకచోటం, బలుక వానియట్ల పలుకుC గదిసి పులుల 
సింహములను బొడగని యొకచోటం, బజచు మృగములందుC దజచుం గూడి. 
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తా ॥ ఆ బాలకృష్ణుడు పశువులను మేపుతూ, ఒక చోట మత్తుగొన్న తుమ్మెదలతో 
రుంకారం చేస్తుంటే, వాటిలాగే రుంకారం చేసాడు. మరో చోట క్రేంకారాలు చేసే హంసలతో 
కూడి క్రేంకారాలు చేస్తాడు. ఇంకొకచోట నృత్యములు చేసే నెమళ్ళతో కలసి తానూ నృత్యం 
చేస్తాడు. మరొకచోట ఏనుగులను చూసి వాటి వెనకాలే హొయలుగా నడుస్తాడు. క్రౌంచ 
పక్షులు, చక్రవాక పక్షులు, మొదలైన పక్షులు నానా విధాలుగా ధ్వని చేస్తూంటే తాను కూడా 
అలాగే ధ్వని చేస్తాడు. సింహాలు, పెద్దపులులు, వీటిని చూసి పరుగెత్తే జింకలతో కలసి సమంగా 
పరుగెడుతూ ఉంటాడు. 


వ. మజియును. 
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సీ. రా పూర్ణచంద్రిక! రా గౌతమీ గంగ! రమ్ము భగీరథరాజతనయ! 
రా సుధాజలరాశి! రా మేఘబాలిక! రమ్ము చింతామణి! రమ్ము సురభి! 
రా మనోహారిణి! రా సర్వమంగళ! రా భారతీదేవి! రా ధరిత్రి! 

రా శ్రీమహాలక్ష్మి! రా మందమారుతి! రమ్ము మందాకిని! రా శుభాంగి! 


ఆ. యనుచు మటియుC గలుగు నాఖ్యలు గలగోవు, లడవిలోన దూరమందు మేయ 
ఘనగలభీరభాషం గడునొప్పం జీరు నా, భీరజనులు వొగడం బెంపు నెగడ. 
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తా ॥ ఇంకా ఆ అడవుల్లో ఆవులు దూరదూరంగా వెళ్ళి మేస్తూ ఉంటే, మేఘధ్య్వనిని 
పోలిన స్వరంతో వాటిని పేరుపేరునా, ఏ పూర్ణచంద్రికా! ఓ గౌతమీ గంగ! ఇలా రమ్ము 
భాగీరథీ! ఓ సుధాజలరాశి! ఓ మేఘ మాలిక రావమ్మా! ఓ చింతామణి! రా సురభి! 
మనోహారిణి! రా! సర్వ మంగళ రా! రా! భారతీ దేవి! ధరిత్రి రావమ్మా! శ్రీమహాలక్ష్మి రావమ్మా! 
రా మంద మారుతి! మందాకిని రావమ్మా! రావమ్మా! శుభాంగి! అని పిలుస్తూ ఉంటే, ఆ 
పిలుపులలోని మార్దవానికి, మాధుర్యానికి గోపకులు ఎంతగానో ఆనందాన్ని పొందసాగారు. 


క. కాంతారవిహారమ్ముల, శ్రాంతుండై గోపకాంకశయుండగు నన్నన్‌ 
సంతుష్టి బొందంబజేయు ని, రంతరకరచరణ మర్శనాదుల నధిపా! 
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తా ॥ రాజా! బలరాముడు ఆ అడవిలో వినోదంగా తిరగటం చేత అలసినవాడై 
స్నేహితుల ఒడిలో తలపెట్టుకుని విశ్రాంతి తీసుకునేవాడు. అప్పుడు కృష్ణుడు అన్నగారి వద్దకు 
చేరి చేతులు కాళ్ళు ఒత్తి, అలసటను పోగొట్టి, ఉపచారాలచేత సంతోషింప చేసేవాడు. 


క. పాడుచు నాడుచు మందట, లాడుచు నొండొరులం దాంకు నాప్తలం గని బి 
ట్టాడుచు6 జేతులు వ్రేయుచుం, గ్రీడింతురు నగుచు బలుండు గృష్టుండు హొకహోక, 
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తా ॥ బలరామకృష్ణులు ఇద్దరూ పాటలు పాడుచూ, ఆడుతూ, ముచ్చటలాడుతూ, ఒకరి 
నొకరి తాకుతూ, స్నేహితులను చూసి గట్టిగా అరుస్తూ, ఒకరిపై ఒకరు చేతులు వేస్తూ నవ్వుతూ 
ఆడుకునేవారు. 


వ. ఇవ్విధంబున. 
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సీ. వేదాంతవీథుల విహరించు విన్నాణి, విహరించు. గాంతారవీథులందు 
ఫణిరాజశయ్యపైం బవళించు సుఖభోగి పల్లవ శయ్యల. బవ్వళించు 
గురుయోగి మానస గుహలం గ్రుమ్మరు మేటి గ్రుమ్మరు నద్రీంద్ర గుహలలోనం 
గమలతోడం బెనంగి కడు డయ్యు చతురుం డా భీరజనులతోడం బెనంగి డయ్యు 


ఆ. నఖీలలోకములకు నాశయుండగు ధీరుం, డలసి తరులనీడ నాశ్రయించు 
యాగభాగచయము లాహరించు మహాత్ముం, డడవిలోని ఫలము లాహరించు. 
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తా ॥ ఈ విధంగా, వేదాంత వీథులలో విహరించు నేర్పరి ఈనాడు అడవిలో చెట్లనడుమ 
విహరిస్తూ ఉన్నాడు. ఆదిశేషుని శయ్యగా చేసుకొని పవళించే సుఖభోగి, నేడు చిగురుటాకుల 
శయ్యలమీద పడుకొంటున్నాడు. మూడు లోకాలకు గురువులైన యోగీశ్వరుల మానస 
గుహలలో సంచరించే ముఖ్యుడు, నేడు పర్వత గుహలలో విహరిస్తున్నాడు. లక్ష్మీదేవి తోడి 
క్రీడించి అలసేవాడు ఈనాడు గొల్లపిల్లవాండ్రతో పెనగులాడి మిక్కిలి అలసిపోతున్నాడు. సకల 
లోకాలకు ఆశ్రయమైనవాడు ఈనాడు వృక్షముల నీడలను ఆశ్రయిస్తూన్నాడు. యజ్ఞములలో 
హవిర్భాగాలను ఆరగించువాడు నేడు అడవిలో పండ్లను ప్రీతితో ఆరగిస్తున్నాడు. ఈ విధంగా ఆ 
శ్రీకృష్ణ పరమాత్మ గొల్లవారితో సమంగా వర్తిస్తున్నాడు. 


వ.ఆ సమయంబున. 
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సీ. అలసినచో6 గొంద అతిమోదమున వీపు లెక్కించుకొని పోదు రేపు మెబిసి 
సొలసి నిద్రించినచో నూరుతల్పంబు లిడుదురు కొందటు హితవు గలిగి 
చెమరించి యున్నచో C జిగురుటాకులం గొంద జొయ్యన విసరుదు రుత్సహించి 
ద వ్వేంగి నిలుచుచోం దడయక కొందజు పదము లొత్తుదు రతిబాంధవమున, 


ఆ. గోపవరులు మజియుం గొందటు ప్రియమున, మాధవునకుం బెక్కు మార్గములను 


బనులు సేసి రెల్లభవములం జేసిన, పాపసంచయములు భస్మములుగ. 
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తా ॥ ఆ సమయంలో శ్రీకృష్ణుడు అలసిపోతే, ఆ గోపబాలురు ఎంతో సంతోషంతో 
వీపులమీద ఎక్కించుకుని తీసుకొని వెళతారు. కొందరు, అతడు అలసి నిద్రపోయేటప్పుడు తమ 
తొడలను పరుపులుగా చేసి పడుకో పెట్టుకుంటారు. అతనికి చెమట పోసినప్పుడు, 
చిగురుటాకులను విసనకర్రలుగా చేసి ఉత్సాహంతో విసురుతారు. అతను కొంత దూరం నడచి 
నిలిచిపోతే, కాళ్ళనొప్పులు వచ్చాయని ఎంతో ప్రేమతో ఆ పాదాలను ఒత్తుతారు. ఇలా వివిధ 
రీతులలో, ఎన్నో సేవలను కృష్ణునియందు ప్రీతితో చేస్తారు. ఈ సేవలతో వారి పూర్వజన్మలలోని 
కర్మ సంచయం హరించిపోతుంది. 


వీపున మోయాల్సింది అనంత స్వరూపుడైన భగవంతుడినే గానీ వ్యర్థ సంసారాన్ని కాదు 
అని తెలుసుకున్నందునే వారికి ఆ భాగ్యం కలిగింది. 


వ. అ య్యవసరంబున శ్రీదామనామధేయుండైన గోపాలకుండు రామకేశవులం జూచి 
యిట్లనియె. 
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తా ॥ ఒకనాడు శ్రీదాముడనే గోపాలకుడు బలరామకృష్ణులతో ఇలా అన్నాడు: 


20. గార్జభాకారుడైన ధేనుకాసురుణ్ణి బలభద్రుడు వధించుట 


క. దూరంబునం దాలతరు, సారం బగు వనము గలదు, పతితానుపత 
ద్భూరిఫలసహిత మది, యే, ధీరులు సొరవెజతు రందు ధేనుకు. డుంటన్‌. 
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తా ॥ “మిత్రులారా! ఇచ్చటికి దూరముగా ఒక తాటి తోపు ఉంది. తాడి చెట్ల నుండి 
అక్కడ ఎన్నో తాటి పండ్లు రాసులు రాసులుగా రాలుతూ ఉంటాయి. అయితే దానిలో ధేనుకుడనే 
రాక్షసుడు ఉండటంచేత ఎంతో ధైర్యశాలురు కూడ అచ్చటికి పోవడానికి భయపడతారు. 


వ. ఆ ధేనుకాసురుండు మహాశూరుండును, ఖరాకారుండునునై సమానసత్త్వ సమేతులైన 
జ్ఞాతులుం దానును మనుష్యులం బట్టి భక్షించుచుండు, నయ్యెడం బరిమళోపేతంబులైన 
నూతన ఫలవ్రాతంబు లసంఖ్యాకంబులు గలవు. వినుడు. 

612 


తా ॥ మహాబలవంతుడైన ఆ ధేనుకాసురుడు గాడిద రూపంలో ఉంటాడు. వాడూ, 
వాడితో పాటు సమానబలంకల వాడి బంధువులూ మనుష్యులు కనిపిస్తే పట్టుకొని తింటూ 
ఉంటారు. కాని అక్కడ తాటి పళ్ళు మాత్రం మంచి సువాసనతో, లెక్క పెట్టలేనంతగా ఉంటాయి. 


క. ఫలగంధము నాసాపుట, ముల జొచ్చి కలంచి చిత్తములం గొనిపోయెన్‌ 
ఫలముల నమలింపుండు మము, బలియురకును మీకు దైత్యభటు లడ్డంబే? 
613 


తా ॥ ఆ ఫలాల పరిమళం గాలికి వ్యాపిస్తూ, మా మనస్సులను ఆ పండ్లున్న చోటికి 
తీసుకొని పోతోంది. ఆ పండ్లు తినాలని మాకు కోరికగా ఉంది. మీరు బలవంతులు కనుక ఆ 
రాక్షసుణ్ణి చంపి, మమ్ము ఆ పండ్లను తినేటట్లు చెయ్యండి.” 


వ. అని పలికిన చెలికాని పలుకు లాదరించి విని నగి వారునుం దారును నుతాలంబగు 
తాల వనంబునకుం జని యందు. 
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తా ॥ అని ఇలా అడిగిన శ్రీదాముని మాటలను విని బలరామకృష్ణులు చిరునవ్వుతో 
అంగీకరించారు. వారితో కలిసి మిక్కిలి ఉన్నతమైన తాటితోపులోకి వెళ్ళారు. 


క. తత్తబిమున బలభద్రుండు, తత్తాలానోకహములం: దనభుజబల సం 
పత్తిం గదల్చుచు గ్రక్కున, మత్తేభముభంగిం బండ్లు మహిపై రాల్చెన్‌. 
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తా ॥ బలరాముడు తొందరగా ఆ తాటి తోపులో ప్రవేశించి, మదించిన ఏనుగువలె ఆ 
తాటి చెట్లను కదిలిస్తూ ముగ్గిన తాటిపండ్లను భూమిమీద రాల్చసాగాడు. 


వ. అప్పుడు పండ్లు రాల్చిన చప్పుడు సెవులకు దెప్పరంబయిన నదిరిపడి రిపుమర్దన 
కుతుకంబున గర్జ్దభాసురుండు. 
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తా ॥ ఆ విధంగా పండ్లు రాలుతున్న చప్పుడు వినగానే ఉలిక్కిపడి, గాడిద రూపంలో 
ఉన్న ధేనుకాసురుడు శత్రువులను మర్దించాలనె కుతూహలంతో బయలుదేరాడు. 


మ. పదవిక్షేపములన్‌ సవృక్షధరణీభాగంబు గంపింపంగా 
రదముల్‌ దీటుచుం గత్తిరించిన చెవుల్‌ రాజిల్ల వాలంబు భీ 
తిదమై తూలంగం గావరంబున సముద్దీపించి గోపాలకుల్‌ 
బెదరన్‌ రాముని జొమ్ముం దన్నె వెనుకై బీరంబు దోరంబుగన్‌. 
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తా ॥ ధేనుకాసురుడి కాళ్ళత్రొక్కిళ్ళ చేత తాటి చెట్లతో పాటుగా అక్కడి భూమి అంతా 
కంపిస్తోంది. పళ్ళు పటపటా కొరుకుతూ, కత్తిరించిన చెవులను నిక్కించుకొని, తోకను 
భయంకరంగా ఆడిస్తూ, మిక్కిలి అహంకారంతో వచ్చాడు. వచ్చీ రాగానే గోపబాలకులంతా 
భయపడేటట్లు వెనక్కు తిరిగి, శౌర్యం అతిశయింపగా బలరాముని వక్షస్థలాన్ని బలంగా 
తన్నాడు. 


క. మజియును దనుజుందు రామునిం, గజవంగ గమకించి తెజపి గానక యతనిం 
జుఅచుజం జూచుచు శౌర్యము, పథఠివోవంగ నింత నంతం బదములం దన్నెన్‌. 
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తా ॥ ఆ రాక్షసుడు అంతటితో ఊరుకోక, బలరాముని కరవబోగా, బలరాముడు 
కరవడానికి అవకాశము ఇవ్వలేదు. దానితో మునుపటి వలెనే తన్నబోయి, అందులకు శక్తి 
చాలక నేలను తన్నసాగాడు. 


వ. అంత బలభద్రుండు రౌద్రాకారంబున గర్జభాసురుపదంబులు నాలుగు నొక్కకేల నంటం 
బట్టి బెట్టు దట్టించి త్రిప్పి విగత జీవునిం జేసి. 
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తా ॥ అప్పుడు బలరాముడు అధిక కోపముతో, ధేనుకాసురుని నాలుగు కాళ్ళను ఒక 
చేతో పట్టుకొని గిరగిరా తిప్పుతూ, మరొక చేతితో చరచి చంపేశాడు. 


మ. ఒక తాలాగ్రముందా(క వైవ నది కంపోద్రిక్తయై త్రుళ్ళి వే 
తొక తాలాగ్రము పైంబడ న్నదియు నయ్యుగాహతిన్‌ నిల్వ కొం 
డొక తాలాగ్రముపై6 బడన్‌ విజిగి యిట్లొండొంటిపై దాల వృ 
క్షకముల్‌ గూలం బ్రచండమారుతము దాంకం గూలు చందంబునన్‌. 
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తా ॥ పిమ్మట ఆ ధేనుకాసురుని నిర్జీవ దేహాన్ని బలరాముడు ఒక తాటిచెట్టుకేసి విసిరి 
వేశాడు. దాని తాకుడుకు ఆ చెట్టు విరిగి మరొక తాటిచెట్టుపై పడింది. ఇలా ఎన్నో చెట్లు 
చెట్టుమీద చెట్టు పడుతూ రాగా ఆ తోపులోని చెట్లన్ని గొప్పగాలి తాకుడుకు విరిగినట్లుగా 


కూలాయి. 


ఉ. తంతువులందుC జేలము విధంబున నే పరమేశు మూర్తియం 
దింతయుం బుట్టునట్టి జగదీశు. డనంతుండు దైత్యమాత్రు ని 
ట్లంతము సేయు టెంతపని? యద్భుత మే వినుమంతలోన వాం 
దడంతముం బొందుటెల్ల గని యాతని బంధులు గార్జభంబులై. 
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తా ॥ నూలు నుండి వస్త్రము జనించినట్లుగా, ఏ పరమాత్మనుండి ఈ ప్రపంచమంతా 
పుడుతూన్నదో, అటువంటి అనంతుని చేత సామాన్యుడైన ఒక అసురుడు చావటం వింతకాదు. 
అయితే వాడు చావడం చూసిన వాని బంధువులందరూ గాడిదరూపాలతో బలరామకృష్ణులపై 


పదారు. 
(0 


క. బలకృష్ణులపైం గవిసిన, బలియుర ఖరదైత్యభటుల. బశ్చిమపాదం 
బులు వట్టి తాలశిఖరం, బుల కెగురంగ వైచి వారు పొరిగొని రధిపా! 
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తా ॥ ఆ బలరామకృష్ణులు తమపైకి వచ్చిన బలవంతులైన ఆ రాక్షస గాడిదలను వెనుక 
కాళ్ళుపట్టి, తాటిచెట్ల కొనలకు తాకునట్లుగా ఎగురవేసి చంపారు. 


వ. అప్పుడు. 
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క. ఆలమున నోలిం గూలిన, తాలద్రుమ ఖండదైత్య తనుఖండములన్‌ 
గీలితయై ధర జలధర, మాలావృతమైన మింటిమాడ్కిన్‌ వెలింగెన్‌. 
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తా॥ ఆ యుద్ధంలో తునకలై పడిన తాటిచెట్ల చేతనూ, రాక్షస దేహముల చేతనూ, 
ఆవరింపబడినదైన ఆ భూప్రదేశమంతా, మేఘముల బారులచేత ఆవరింపబడిన ఆకాశంలా 
ఉంది. 


క. ధేనుకవనమున నమలిరి, మానవు లావెళం దాటిమాంకుల ఫలముల్‌, 
ధేనువులు మెసంగ6 గసవులు, ధేనుకహరభక్త కామధేనువు గలుగన్‌. 
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తా ॥ భక్తుల పాలిటి కామధేనువైన స్వామి ఉన్నందున, ధేనుకాసురుని వనంలో 
సంతోషంతో గొల్లపిల్లవాండ్రు తాటి పండ్లను భక్షించారు. ఆవులు కూడా ఆ వనంలోని పచ్చికలు 
కడుపునిండా మేసాయి. 


వ. ఆ సమయంబున సురలు విరులవానలు గురియించి దుందుభులు మొరయించి, రంత. 
గమలలోచనుండు గోపజన జేగీయమాన వర్తనుండై యన్నయుం దానును గోగణంబులం 
దోలుకొని మందకుం జనియె, నయ్యెడ. 
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తా ॥ ఆ సమయంలో దేవతలు పుష్పవృష్టి కురిపించారు. అంతట కృష్ణుడు 
అన్నగారితోనూ, గోపబాలురతోను, గోవులతోనూ కలిసి గోకులానికి చేరుకున్నాడు. 
గోపకులంతా రామకృష్ణులను కీర్తించసాగారు. 


మ. గోపదరేణు సంకలిత కుంతల బద్ధమయూరపింఛు; ను 


ద్దీపిత మందహాస శుభదృష్టి లసన్ముఖు నవ్యపుష్ప మా 
లా పరిపూర్ణు గోపజనలాలిత వేణురవాభిరాము నా 
గోప కుమారునిం గనిరి గోపసుతుల్‌ నయనోత్సవంబుగన్‌. 
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తా ॥ ఆ సమయాన, కృష్ణుడు గోధూళి కమ్మిన తలవెంట్రుకల, నెమలి పింఛాన్ని ధరించి 
ఉన్నాడు. చిరునవ్వుతో కూడిన చల్లని చూపులతో ముఖం ప్రకాశిస్తూ ఉన్నది. వాడని పువ్వుల 
దండలను ధరించి ఉన్నాడు. గొల్లవాండ్రందరు కొనియాడుతూ ఉండగా పిల్లనగ్రోవి 
మనోహరంగా ఊదుతున్నాడు. ఇలాంటశ్రీకృష్ణుణ్ణి నేత్రానందంగా వారంతా దర్శించారు. 


ఆ. కమలనయను వదనకమల మరందంబుం, దవిలి నయన షట్పదములవలనం 
ద్రావి దిన వియోగతాపంబు మానిరి, గోపకాంతలెల్ల గోర్కు అలర. 
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తా ॥ గోకులంలోని గోపికలంతా కృష్ణుని ముఖమనే కమలం నుండి వెలువడుతున్న 
మకరందాన్ని తమ కళ్ళు అనే తుమ్మెదలతో గ్రోలుచున్నందున, పగటివేళ ఆ కృష్ణుని 
వియోగాన్ని సహించగలుగుతున్నారు. 


వ. ఇట్లు గోపికలు సాదరంబుగం జూడ ప్రీడాహాసన వినయంబులం జూచుచు 
గ్రీడాగరిష్టుం డయిన ప్రోడ గోష్టంబు ప్రవేశించె, నంత రోహిణీయశోదలు గుట్బ్జలవలని 
మచ్చికలు పిచ్చలింప నిచ్చకు వచ్చిన ట్లయ్యెవేళల దీవించిరి. వారును మజ్జనోన్మర్దనాదు 
లంగీకరించి సురభి కుసుమ కరపిరబులో గైకొని, రుచిరచేలంబులు గట్టికొని, 
రసోపపన్నంబు లయిన యన్నంబులు గుడిచి, తృప్తలై మంజుల శయ్యల సుప్తలయి 
యుండి, రందు. 
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తా ॥ ఈ విధంగా గోపస్త్రీలందరు ఆదరంతో తమ్ము చూడగా, వారిని చూసి సిగ్గును, 
నవ్వును, వినయాన్ని చూపిస్తూ, లీలాక్రీడలలో నేర్చరి అయిన ఆ కృష్ణుడు ట్రేపల్లెలో 
ప్రవేశించాడు. అంత రోహిణియూ, యశోదయూ తమ కొడుకులైన బలరాముని యందును, 
కృష్ణుని యందున్నూ, పుత్రవ్యామోహం అతిశయింపగా మనస్ఫూర్తిగా దీవించారు. ఆ 
బలరామకృష్ణులు అంతట తమ తల్లుల చేత నలుగు మొదలైనవి పెట్టించుకుని స్నానం చేసారు. 
మంచి సువాసన గల పువ్వులునూ, పరిమళ ద్రవ్యములు చేర్చిన మంచి గంధమును 
అలంకరించుకొన్నారు. చలువ వస్త్రములు కట్టుకుని అన్ని రుచులతో కూడిన భోజనాన్ని తృప్తిగా 
ఆరగించారు. ఆపైన మెత్తని పరుపులమీద హాయిగా నిద్రించారు. 


21. శ్రీకృష్ణుడు కాళియమర్దనము గావించుట 


సీ, “ఒకనాడు బలభద్రుం దొక్కందు రాకుండ గోపాలకులు దానుం గూడి కృష్ణుం 
డడవికిం జని యెండ నా గోవులును గోపకులు నీరు వట్టనం గుంది డస్సి 
కాళిందిలో విషకలిత తోయము౦. ద్రావి ప్రాణానిలంబులు వాసి పడిన 
యోగీశ్వరేశుండు యోగివంద్యుండు గృష్టుం డీక్షణామృతధార లెలమి గురిసి 


ఆ. పసుల గోపకులను బ్రదికించె మరలంగ, వారు దమకుం గృష్టువలన మరల 
బ్రదుకు గలిగె నంచు భావించి సంతుష్ట, మానసములం జనిరి మానవేంద్ర! 
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తా ॥ ఓ రాజా! ఒక రోజున బలరాముడు లేకుండా, తక్కిన గోప కుమారులు అందరూ 
తన వెంట రాగా కృష్ణుడు ఆవులను తోలుకొని అడవిలోకి వెళ్ళాడు. ఆ అడవిలో ఆవులూ, 
గోపకులు ఎండకు తాళలేక, దప్పిక చేత యమునా నది మడుగులో నీరు తాగారు. ఆ నీరు 
విషంతో కూడినందున వారు ప్రాణాలు కోల్పోయారు. అంతట కృష్ణుడు తన అమృతమయ 
చూపులను వారిమీద ప్రసరింపచేసి వారలను మరల బ్రతికించాడు. అప్పుడు కృష్ణుని కృపచేత 
తాము బ్రతికాము అని తెలుసుకొని వారంతా సంతోషిస్తూ తిరిగి వెళ్ళారు. 


క. కాళియఫణిదూషిత యగు, గాళింది. బవిత్రం జేయంగా నుత్సుకుండై 
కాళిందీ జలవర్డుండు, కాళియు వెడలంగ నడిచెం గౌరవముఖ్యా! 
631 


తా ॥ ఓ రాజా! కాళీయుడు అనే సర్పం చేత ఆ కాళిందీ నదిలోని నీరు విషతుల్యంగా 
మారుతోంది. అందువలన కాళింది నదీజలం వంటి మేని రంగు కలిగిన కృష్ణుడు దానిని ఆ 
మడుగు నుండి వెళ్ళగొట్టాడు” 


వ. అనిన 'నయ్యగాధజలంబు వలన మాధవుం డెట్టి నెర్పున సర్పంబు దర్పంబు మాపి 
వెడలించె, నందు బెద్దకాలం బా వ్యాళం బేలయుండె? నెలింగింపుము. 
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తా ॥ అని శ్రీ శుకుడు చెప్పగా, పరీక్షిన్మహారాజు “ఓ మునివర్యా! మిక్కిలి లోతుగల ఆ 
యమునానది యొక్క మడుగులో ఉన్న ఆ పాము యొక్క మదమును ఏ ఉపాయంచేత కృష్ణుడు 
అణచాడు? ఎట్లా వెడలగొట్టాడు? ఆ పాము అక్కడ ఎందుకు ఉంది? నాకు 
తెలియచెయ్యవలసింది” అని అడుగుతూ, 


క. తొట్టులC గాచిన నందుని, కుజ్జిని చరితామృతంబు గొనకొని చెవులన్‌ 
జుజ్జంగం దనివి గల్లునె!, వజ్టుల కయినను దలంప? విప్రవరేణ్యా!' 
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తా ॥ 'ఓ మహర్షి! నందుని కొడుకై గోవులను కాచిన శ్రీకృష్ణమూర్తి యొక్క చరిత్రను 
అమృతోపమేయంగా వింటూ ఉంటే, ఎటువంటి వారికైనా ఇంకా వినాలనిపిస్తుంది కదా!” అని 


అన్నాడు. 


వ. అనిన శుకుం డిట్లనియె. 


తా ॥ అప్పుడు శుక మహర్షి ఇలా అన్నాడు: 


సీ. మానవేశ్వర! యొక్కమడుంగు కాళిందిలోం గల, దది యెప్పుడు గాళియాహి 
విషవహ్ని శిఖలచే వేంచు చుండును, మీందం బజతెంచి నంతన పక్షులైనం 

బడి మగ్గు, నందుం దదృంగశీకరయుక్త పవనంబు సోంకినం బ్రాణు లెవ్వి 

యైన నప్పుడ చచ్చు? నట్టి యా మడుంగులో నుదకంబు వొంగుచు నుడుకుచుండం 


తే. జూచి వెజంగంది కుజనుల స్రుక్కంజేయ, నవతరించిన బలువీరు6 డాగ్రహించి 
భుజగవిషవహ్ని దోషంబు వొలియయజేసి, సుజలం గావించి యీనదిం జూతు ననుచు. 
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తా ॥ “ఓ రాజా! యమునానదిలో ఒక గొప్ప మడుగు ఉన్నది. అందులో కాళియుడు 
అనే పాము చేరి ఎల్లప్పుడు తన విషాగ్ని జ్వాలల చేత అందలి జలములను తపింప చేస్తూ 
ఉంటాడు. ఆ జలాల మీదుగా పక్షులు ఎగిరినా, అవి అందులో పడి చచ్చిపోతాయి. ఆ 
మడుగులోని నీరు అలల మీది నుండి తుంపరులతోడి గాలి సోకినా ఎట్టి జంతువైనా వెంటనే 
చచ్చిపోతుంది. అది గమనించి కృష్ణుడు అటువంటమడుగును నిర్మలజలములు కలదానినిగా 
చేయాలని సంకల్పించుకున్నాడు. సహజంగా నిర్మలమైన ప్రకృతిని కలుషితం చేయరాదనే 
కృష్ణుడు ఇందుమూలంగా తెలియజేస్తున్నాడు. (ఇది నేటికీ వర్తిస్తుంది) 


వ. కృతనిశ్చయుండై, పూర్వజన్మ భాగ్యంబులం దన చరణ సంస్పర్శంబునకు యోగ్యంబై, 
తత్సమీపంబున విశాలవిటప శాఖాకదంబంబుతో నున్న కదంబభూజంబు నెక్కి. 
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తా ॥ ఆ మడుగు ఒడ్డునే ఒక కడిమి చెట్టు ఉన్నది. దాని పూర్వజన్మ భాగ్యం చేత కృష్ణుని 
పాదములు సోకుటకు యోగ్యమైనదై పెద్ద పెద్ద కొమ్మలను కలిగి ఉంది ఆ చెట్టు. దానిమీదకు 
ఎక్కాడు కృష్ణుడు. 


మ. కటిచేలంబు బిగించి పింఛమునం జక్కం గొప్పు బంధించి దో 
స్తటసంస్ఫాలన మాచరించి చరణద్వంద్వంబుం గీలించి త 
త్కుటశాఖాగ్రము మీదనుండి యుటికెన్‌ గోపాలసింహంబు ది 
కటముల్‌ మయ హ్రదంబులో గుభ గుభధ్వానం బనూనంబుగన్‌. 
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తా ॥ గోపాల కృష్ణుడు నడుముకి ఉన్న వనాన్ని గట్టిగా బిగించి కట్టుకున్నాడు. నెమలి 
పింఛముతో ఉన్న తల వెంట్రుకలను ముడి వేసుకున్నాడు. భుజాలు చరుస్తూ, రెండు పాదములు 
ఒక దగ్గరకు చేర్చి, దిక్కుల యందు ప్రతిధ్వనులు కలిగేటట్లు ఆ మడుగులోనికి దూకాడు. 
దానితో ఆ మడుగునుండి పెద్ద శబ్దం అన్ని దిక్కులలో ప్రతిధ్వనించింది. 


ఉ. భూరిమహాప్రతాప పరిపూర్ణ భయంకర గోపబాల కం 
ధీరవ పాతవేగ వికటీకృత దుర్విషభీషణోర్మి సం 
పూరితమై వడిం గలంగి పొంగి ధనుశ్శత మాత్రభాగ వి 
స్తారము వొంగె నమ్మడుంగు తప్తపయఃకణబుద్చుదోగ్రమై. 
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తా ॥ గొప్పదైన ప్రతాపంతో, ఒక్కసారిగా ఆ గోపాలబాలుడు ఆ మడుగులోనికి 
దూకేసరికి, ఆ వెగానికి విషతుల్యమైన ఆ నీరు వికట నృత్యం చేస్తున్నట్లుగా పైకి పొంగింది. 
దానితో ఎటు చూసినా కుతకుతమని కనిపిస్తూ నీటి బుడగలు బయలుదేరాయి. 


శా. పాఠీనాకృతిం దోయరాశి నడుమన్‌ భాసిల్లి మున్నాఢ్యుండై 
కారిన్యక్రియ నీందు నేర్చు దనకుం గల్మిన్‌ భుజంగేంద్ర హృ 
త్పీఠాగ్రంబున రోషవహ్న లెగయన్‌ భీమంబుగా నీందె ను 
ల్లోరోత్తుంగ తరంగమై మడుంగు దుర్షోక్యంబుగా బాహులన్‌. 
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తా ॥ సముద్రమధ్యంలో అలవోకగా విహరిస్తూ, ఈదే సామర్థ్యాన్ని గతంలో 
మత్స్యావతారంతో పొంది ఉన్నవాడే కనుక కాళీయునికి రోషం కలిగేలా, తన చేతులతో నీటిని 
అల్లకల్లోలం చేస్తూ ఈదసాగాడు కృష్ణుడు. ఆ దృశ్యం చూడశక్యం కానిదిగా ఉంది. దానితో ఆ 
మడుగులో ఉన్న కాళీయుని హృదయంలో జ్వాలలు చెలరేగసాగాయి. 


వ. ఆ సమయంబున. 


640 
శా. 'బాలుం దొక్కండు అందునా మదుటు విభ్రాంతోచ్చలత్మీర్ణ క్ర 
ల్లోలంబై కలంగం జరించె నిట నే లో నుంటంజూడండు, మ 
త్మీలాభీల విశాలదుస్సహవిషాగ్ని జ్వాలలన్‌ భస్మమై 
కూలంజేసెద నేడు లోకులకు నాకోపంబు దీపింపంగన్‌.” 
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తా ॥ ఆ కాళియుడు ఇలా అనుకున్నాడు - “వీడు ఒంటరివాడు, పైగా బాలుడు. 
ఇట్టివాడు నా మడుగుని కల్లోలం చేస్తూ పెద్దపెద్ద అలలు కలుగునట్లుగా చరిస్తున్నాడు. వీడికి 
లోపల నేను ఉన్నట్లు తెలువనట్లుగా ఉంది. సహింపరానిదై మండే నా విషం చేత వీనిని భస్మం 
చేసి, లోకంలోని వారందరికీ నా ప్రతాపం తెలిసేలా చేస్తాను. 


వ. అని తలంచి విజృంభించి. 


642 
ఉ. ఘోరవిషానల ప్రభల గొబ్బునం గ్రమ్మంగ సర్పసైన్య వి 
స్ఫారుండు గాళలియోరగుండు పాటివడిం గబిచెం బయోధరా 
కారు. బయోవిహారు భయకంప విదూరు మహాగభీరు నా 
భీరకుమారు వీరు నవపీత శుభాంబరధారు దీరునిన్‌. 
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తా ॥ ఈ విధంగా మనస్సులో అనుకొని విజృంభించాడు కాళియుడు. తన సైన్యంతో 
కూడి చెలరేగి భయంకరమైన విషాగ్ని జ్వాలల కాంతులు సర్వత్ర వ్యాపించగా వేగంగా 
కదిలాడు. ఆ వేగంతో నీలమేఘ వర్గుడూ, నీటిలో విహరించు వాడూ, ఏ మాత్రం భయము 


వణుకు లేనివాడూ, మిక్కిలి గాంభీర్యం కలవాడూ, ధైర్యవంతుడూ, వీరుడు అయిన ఆ 
గోపాలకృష్ణుణ్జి వడిగా కాటువేసాడు. 


క. కిచి పిజుతివక మలియును, వెజవక నిజవదనజనిత విషదహనశిఖల్‌ 
మెరయం దన నిడుద యొడలిని, నెథి హరిం బెనంగొనియె భుజగనివహపతి వడిన్‌. 
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తా ॥ అట్లు కరచిన కాళియుడు అంతటితో ఊరుకోలేదు. తాను కరిచినా 
భయపడకుండా ఉన్న కృష్ణుణ్ణి చూసి, తనలోని విషాగ్ని జ్వాలలు ప్రకాశింపగా, పరాక్రమంతో 
తన నిడుపాటి దేహంచేత అతని దేహాన్ని చుట్టి వేశాడు. 


వ. ఇట్లు భోగిభోగ పరివేష్టితుండై, చేష్టలు లేనివాని తెజింగునం గానంబడుచున్న 
ప్రాణసఖునిం గనుంగొని తతభావంబు లెజుంగక, తత్సమర్పిత ధనదార మనోరథ 
మానసులు గావున. 
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తా ॥ ఈ ప్రకారం పాము దేహం చేత చుట్టుకోబడినవాడైన కృష్ణుడు చేష్టలులేని వాడిలా 
కనిపించాడు. ఆ స్థితిలో తమ ప్రాణ స్నేహితుజ్జి చూసి, ఆయన మహిమలు తెలుసుకోలేక 
గోపబాలురు మిక్కిలి భయపడ్డారు. తమ సర్వస్వాన్ని ఆ కృష్ణునికి సమర్పించినవారు కనుక 
స్వామిని అలా చూడలేక పోయారు. 


చ. అదె మన కృష్ణునిం గటిచె, నంతటం బోక భుజంగమంబు దు 
ర్మదమున మెనం జుట్టికొని మానక యున్నది, యింక నేమి సే 
యుద? మెటంజొత్త. మే పురుషు లోపుదు రీయహి నడ్డపెట్ట నె 
య్యది సదుపాయ? మంచు. బడి రార్తరవంబులం దూలి గోపకుల్‌. 
646 


తా ॥ అందుచేత ఆ గొల్లలందరు గుంపులుగా చేరి అదుగో, ఆ పాము మన కృష్ణుణ్ణి 
కరచింది. కరచి అంతటితో విడిచి పెట్టక, మిక్కిలి మదించి తన దేహంతో కృష్ణుని దేహాన్ని 
చుట్టుకొని విడిచిపెట్టకుండా ఉంది. ఇక ఇందుకు మనం ఏం చేద్దాం? ఎక్కడికి పోదాం? 
ఎవరితో మొరపెట్టుకుందాం? ఎవరు ఈ పామును అడ్డగించి కృష్ణుణ్ణి విడిపింపగలరు? దీనికి 
తగిన ఉపాయం ఏమిటి? అని దిక్కుతోచక ఆర్తనాదాలు చేయసాగారు. 


క. గోపకుమారక శేఖరు, నేపున సర్పంబు గజచు టీక్షించి వగన్‌ 
మేపులకుం దొలంగి గోవులు, వాపోవుచు నుండె వృషభవత్సంబులతోన్‌. 
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తా ॥ కాళియసర్పం కృష్ణుణ్ణి కాటువేయడాన్ని చూసిన ఆవులు కూడా చేష్టలుడిగి, 
ఎద్దులతోనూ, దూడలతోనూ కూడి మేత మేయడం మానివేసి బాధగా అరవసాగాయి. 


క. భూతలము వడయె నుల్మా, పాతంబులు మింటం గానంబడె హోనములో 
వ్రేతలకును గోపక సం, ఘాతములకు నదరెం గీడుకన్ను లిలేశా! 
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తా ॥ రాజా! కృష్ణుడు ఈ విధంగా కాళీయుని చేత చుట్టబడుటవలన భూమి మొదలైన 
పంచ భూతాలు అదిరాయి. ఆకాశం నుండి ఉల్మాపాతం రాలింది. వ్రేపల్లెలోనున్న గోపికలకు 
కుడికన్ను, గోపకులకు ఎడమ కన్ను అదిరాయి. 


వ. అంత నా దుర్నిమిత్తంబులు వొడగని బెగడు గదిరిన చిత్తంబుల నుత్తలపడుచు 
మందనున్న నందయశోదాదులైన గోపగోపికాజనంబులు హరి దళసరి యెజుంగక 
గోపాలగోగణ పరివృతుండైన కృష్ణుం డెక్కడ నైనం జిక్కనోపునని పొక్కుచుం 
బెక్కువలయిన మక్కువలు చెక్కులొత్త నొక్క పెట్ట బాలవృద్ధ సమేతులై మహాఘోషంబున నా 
ఫఘోషఠబు వెలువడి; 
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తా ॥ ఆ దుర్నిమితాలు అన్నీ చూసి గోకులంలో ఉన్న నందయశోదలు, ఇతర గోపకులు, 
గోపికలు మనస్సులలో కీడుని శంకించారు. కృష్ణుని మీదగల ప్రేమచేత, అతడు గోపకులతోను 
గోవులతోను అడవిలో చిక్కుపడ్డాడేమో అని బాధపడ్డారు. ఒక్కసారిగా పసివాళ్ళు ముసలివాళ్ళు 
అనే వయోభేదం లేక అందరూ పెద్ద పెట్టున కేకలు వేసుకుంటూ వ్రేపల్లె నుండి కృష్ణుణ్ణి 
వెతుకుతూ కదిలారు. 


క.వా రిబృంగి నెజుంగని, వారై హరిం జూదంబోవ వడిగకగొని నగుచున్‌ 
వారింపం డయ్యె రాముండు, వారిని హరి లావెజుంగువాం డయ్యు నృపా! 
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తా ॥ కృష్ణుని సామర్థ్యం ఎరుగక అతని జాడ తెలుసుకునేందుకు బయలుదేరిన ఆ 
గొల్లలను చూసి కృష్ణుని శక్తి ఇట్టిది అని తెలిసిన బలరాముడు మిక్కిలి నవ్వుకున్నా, వారిని 
వారింప పూనుకొనలేదు. 


వ. అంతలోన వారునుం దానును గాంతారమార్గంబు వట్టి పోవుచు నెడనెడ 
గోపగోష్పదంబుల సందుల నింత నంత నక్కడక్కడ యవాంకుశ హల కమల కులిశ చక్ర 
చాప కేతనాది రేఖాలంకృతంబులై మార్గ్లాభరణంబులైన హరిచరణంబుల జాడం గని చొప్పు 
దప్పక చని దుర్హటంబయిన యమునాతటంబు సేరి, వారిమధ్యంబున నితరుల కసాధ్యంబైన 
సర్పంబుచెతం గాటు వడి దర్పంబు సూపక భోగిభోగపరివృతుండైన కృష్ణునిం గృష్ట 
కృష్ణతివిలాపంబులం దాపంబులం బొందుచు. దత్కాలంబునం బ్రతికూలం బయ్యె ననుచు 
దైవంబు దిట్టు గోపకులను, గోపకులం గలసి మెంత లుడిగి టెప్పలిడక కృష్ణునిం దప్పక 
చూచుచు నొరలుచున్న గోవులం గని, రందు గోపికలు యశోదం బట్టుకొని విలపించుచుC 
గృష్టు నుద్దేశించి యిట్లనిరి. 
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తా ॥ అంతట యశోద మొదలయిన గోపికలూ, నందుడు మొదలైన గోపకులూ అడవి 
దారిని బట్టి నడిచారు. అక్కడక్కడ గోవుల అడుగుల నడుమ యవరేఖ, అంకుశరేఖ, హలరేఖ, 
వజరేఖ, చక్రరేఖ, చాపరేఖ, ధ్వజరేఖ మొదలైన శుభలక్షణాలన్ని కనిపిస్తున్నాయి, ఆ 
కాలిగుర్తులు మార్గానికే ఆభరణంగా ప్రకాశిస్తున్నాయి. ఆ జాడను బట్టి యమునానదిగట్టు 
చేరారు. చేరి అక్కడ మడుగులో పాముచేత చుట్టుకోబడి కదలలేక మెదలలేక ఉన్న వానిలాగా 
కనబడుతూన్న శ్రీకృష్ణుణ్ణి చూసారు. అక్కడ గోపకులతో పాటుగా మేతలు మాని అరుస్తూ 
నిలుచున్న గోవులను గోపికలు చూసారు. అప్పుడు కొందరు గోపికలు యశోదను 
కౌగిలించుకొని కృష్ణాకృష్ణా అని పలవరిస్తూ, ఇన్నాళ్ళు దయ చూపిన దైవం నేడు ఎందుకు 
ప్రతికూలమైనది అని రోదిస్తూ, కృష్ణునితో ఇలా అంటున్నారు: 


సీ. ఎదురువచ్చినం జాల నెదురుగాం జనుదెంతు, వెదురు వచ్చిన నేండదేల రావు? 
చూచిన గృపతోడం జూచు చుందువు నీవు, సూచినం గనువిచ్చి చూడ వేల? 
డాసిన నజలేక డాయంగ వత్తువు, డాసిన నేటికి డాయ విచటం? 

జీరిన “నో? యని చెలరేగి పలుకుదు, విది యేమి సీరిన నెజుంగ కుంట? 


ఆ. తలంపు సేయునంత. దలపోయుచుందువు, తలంపు సేయ నేడు దలయప వకట! 
యనుచు భక్తివివశ లాడెడి కైవడి, వ్రేత లెల్ల నాడి వివశలైరి. 
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తా ॥ “కృష్ణా! నీవు ప్రతిరోజు మాకు ఎదురు వచ్చేవాడివి. ఈ రోజున మేము వచ్చినా 
నీవు ఎందుకు రావడంలేదు? మేము ఒక్కసారి చూస్తే ఎంతో దయతో మమ్మల్ని చూచేవాడివి. 
అలాంటిది కన్నులు తెరచి చూడవేమి? నీ సమీపానికి వస్తే భేదం లేకుండా చేరవచ్చేవాడివి. 
అలాటిది మేము నిన్ను చేరవచ్చినా కూడా నీవు మా దగ్గరకు ఎందుకు రావడంలేదు? పిలిస్తే “ఓ 
యని పలికేవాడివి. ఇప్పుడు మేం పిలిచినా నీవు పలకకుండా ఉన్నావు. ఒక్కసారి నిన్ను 


స్మరించిన మాత్రం చేత నీవెప్పుడూ మమల్నే స్మరిస్తూంటావు. కానీ ఇప్పుడు మమ్మల్ని 
తలుచుకోవడం లేదేమిటి?” ఈ విధంగా భక్తి పరవశులైన భక్తులు మాట్లాడినట్లుగా వారంతా 


సంభాషించనాగారు. 


వ. ఆ సమయంబున నందయశోదాదులు హరిం జూచి యధికంబైన శోకంబున నిట్లనిరి. 
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తా ॥ అప్పుడు నందుడు, యశోద మొదలైన వారందరూ కృష్ణుణ్ణి చూచి అధికమైన 
దుఃఖంతో ఇలా అన్నారు: 


క. విషకుచయుగ యగు రక్కసి, విషకుచదుగ్గంబు ద్రావి విషవిజయుందవై 
విషరుహలోచన! యద్భుత, విషయుండగు నీకు సర్పవిష మెక్కెం గదా! 
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తా॥ “ఓ కృష్ణా! ar పాలిండ్లలో విషం పెట్టుకు వచ్చిన పూతన చనుపాలు త్రాగి ఆ 
పాలతోడ విషాన్ని కూడా జీర్ణం చేసుకొన్నావే! అటువంటి ఆశ్చర్యకరమైన శక్తిగల నీకు ఈ 
పాము విషం ఎక్కటం వింతగా ఉంది. 


క. కట్టా! కూరభుజంగము, గట్టలుకన్‌ నిన్నుం గజవం గంపించితివో? 
తిట్టితివో పాపపు విధి?, పట్టీ! మము దలంచి కాంకం బలవించితివో? 
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తా ॥ కృష్ణా! అయ్యో! ఈ క్రూరమైన పాము మిక్కిలి కోపంతో నిన్ను కరుస్తుంటే నీవు 
ఎంతగా వణకిపోయావో! ఈ పాపిష్టి విధిని ఎంతగా తిట్టుకున్నావో! మమ్మల్ని ఎంతగా 
తలచుకున్నావో! ఎంత బాధపడ్లావో! 


క. పన్నగము మమ్ము గఅవక, ని న్నేటికిం గఅచెం గుబ్బ! నెమ్మి గలిగి నీ 


వున్నను మము రక్షింతువు, నిన్నున్‌ రక్షింప నేము నేరము తండ్రీ! 
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తా ॥ కన్నయ్యా! ఆ దుష్ట సర్పం మమ్మల్ని కరవక నిన్నెందుకు కరచిందిరా నాన్నా! 
ఒకవేళ మమ్మల్ని కరచి నీవు క్షేమంగా ఉంటివేని, మమ్ము రక్షించి ఉండేవాడివి. కానీ నీవు 
ఆపదలో ఉంటే, మేము రక్షించలేకపోతున్నాము కదా! 


ఉ. చూడ వ దేమి గౌరవపుంజూపుల మమ్ము? సఖాలితోడ మా 
టాడ వ దేమి? నర్మముగ నందెలు పాదములందు మోయ? నేం 
డాడ వ దేమి నర్తనము? లవ్వలమోలను గోపికావళిం 
గూడ వ దేమి నవ్వులకు? గోపకుమార వరేణ్య! చెప్పుమా! 
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తా॥ కృష్ణా! నువ్వు గౌరవముతోడి చూపులతో మమ్ములను చూడటంలేదు ఎందుకు? 
రహస్యంగా చెలికాండ్రతో ఎందుకు మాటాడవు? కాళ్ళయందు అందెలు మోగగా నీ తల్లుల 
ఎదుట ఏల నాట్యమాడవు? నవ్వులాటలకు గోపికా స్త్రీలతో కూడి వర్తింపవు ఎందుకు? మాకు 
తెలియచెప్పు తండ్రీ. 


సీ శవణరంధ్రంబులు సఫలత. బొందంగ నెలమి భాషించువా రవ్వరింకం? 
గరచరణాదులకలిమి ధన్యత నొంద నెగిరి పై బ్రాంకువా రెవ్వరింక? 
నయనయుగ్మంబు లున్నతి గృతార్థములుగా నవ్వులు సూపువా రెవ్వరింక? 
జిహ్వలు గౌరవశ్రీ జేరం బాటల యెడం బలికించువా రెవ్వ రింక? 

ఆ. దండ్రి! నీవు సర్పదష్టుండవై యున్న, నిచట మాకు. బ్రభువు లెవ్వ రింక? 


మరగి పాయ లేము, మాకు నీ తోడిద, లోక మీవు లేని లోక మేల? 
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తా ॥ కృష్ణా! ఇకమీద మా చెవులకు ఇంపుగా ఎవరు మాట్లాడుతారు? చేతులు, కాళ్ళు 
మొదలైన అవయవాలు కృతార్థములు అయ్యేటట్లు మామీదకు ఎక్కుతూ ఎత్తుకోమని 
ప్రాకులాడువారెవరు? కళ్ళు సార్థకమయ్యేలా మాకు నవ్వులను చూపేవారెవరు? నాలుకలు 
ధన్యత చెందేలా పాటలు పాడించువారెవ్వరు? నీవు పాముకాటుకి గురైతే మమ్ము 
ఏలువారెవరు? మాకు సర్వస్వం నీవే కనుక నీవున్న చోటే మేమెల్లరమూ ఉండతగిన చోటు. నీవు 
లేకుండా ఈ లోకంలో ఉండలేము.” 


వ. అని యొండొరులం బట్టుకొని విలపించుచుం గృష్టునితోడన మడుంగు జొత్తము, చత్త! 
మనుచు6 గృష్టవిరహ వేదనానల భారతప్తులై మడుంగు. జొరం బాజుచున్న వారలం 
గనుంగొని భగవంతుండైన బలభద్రుండు మీరు మీందెజుంగరు, ధైర్యంబు విడుచుట 
కార్యంబు గాదు. సహించి చూడులి దనుచు వారిని వారించె. 
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తా ॥ అని ఈ ప్రకారంగా ఒకరినొకరు పట్టుకొని విలపిస్తూ, కృష్ణునితో మనం కూడా 
మడుగులో పడి మరణిద్దాం అని అతని ఎడబాటు వలన కలిగిన తాపాన్ని సహింపలేక 
మడుగులో పడబోయారు. అట్టి ప్రయత్నంలో ఉన్న యశోదానందులను, ఇంకా ఇతర 
గోపికలను, గోపకులను చూసి, భగవంతుడైన బలరాముడు ఇలా అన్నాడు: “మీరు జరిగేదాని 
యోచన కొంచెం కూడా లేని వాళ్ళలా ఉన్నారు. ధైర్యం విడిచి పెట్టడం యుక్తంకాదు. కృష్ణుని 
చర్యలను కొంచెం నిదానించి చూడండి...” అంటూ వారిని నివారించాడు. శ్రీకృష్ణుని అంశ 
అయినందున బలరామునికి కృష్ణుని శక్తి తెలుసును. 


క. తనుం గూర్చి యి వ్విధంబున, వనితలు బిడ్డలును దారు వాపోయెడి ఘో 
షనివాసులం గని కృష్ణుండు, మనుజుని క్రియ నొక ముహూర్తమాత్రము జరిపెన్‌. 
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తా ॥ ఈ విధంగా తనను ఉద్దేశించి ఏడుస్తూన్న గోకుల నివాసులైన స్త్రీలు, బిడ్డలు 
మొదలైన గొల్లలను చూసి, శ్రీకృష్ణుడు సామాన్య మానవునివలె ఒక్క ముహూర్త కాలం (రెండు 
గడియలు) వినోదంగా గడిపాడు. 


శా. అంతం గృష్టుండు మేను వెంప భుజగుం డావృత్తులం బాసి తా 
సంతప్తాయతభోగుం డై కజిచుటల్‌ సాలించి నిట్టూర్చుతో 
శ్రాంతుండై తలలెత్తి దుర్విషము నాసావీథులం గ్రమ్మ దు 
శ్చింతన్‌ దిక్కులు సూచుచుం దలంగి నిల్చెన్‌ ధూమకాష్టాకృతిన్‌. 
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తా ॥ ఆ తరువాత కృష్ణుడు తన దేహాన్ని పెంచాడు. దానితో కాళీయుని దేహము కమిలి, 
చుట్టు సడలిపోయి పడగలు ఉష్టతాపము పొంది అవయవ పటుత్వము సన్నగిల్లింది. అలసటతో 
కరవటం మాని నిట్టూర్పులు విడుస్తూ ముక్కుల నుండి రక్తం కారుతుండగా నిస్సహాయముగా 
దీనంగా దిక్కులు చూస్తూ శ్రీకృష్ణుని వదలి చల్లారిన కట్టెవలె దూరంగా వెళ్ళి నిలబడ్డాడు. 


చ. వె మెజ లేనియట్టి బలువీరుండు కృష్ణకుమారుం డొక్కచేం 
జజచి ఖగేంద్రుచందమునం జక్కన దౌడలు వట్టి కన్నులం 
జొబిచొట దుర్విషానలము జొబ్బిలు చుండంగ నెత్తి లీలతో 
జిజిజిబిC ద్రిప్పి వైచెం బరిశేషిత దర్పము గ్రూరసర్పమున్‌. 
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తా ॥ భయం, ఏమరుపాటు లేక ఎప్పుడూ జాగ్రత్తతో సంచలించువాడూ, మహాశూరుడు 
అయిన గోపాల కృష్ణుడు తన చేతితో కాళీయుని పడగలమీద చరచి, గరుత్మంతునివలె దౌడలను 
గట్టిగా పట్టి ఆ విషసర్పాన్ని గిరగిరా త్రిప్పి విసిరివేశాడు. దాని కన్నులనుండి విషం అగ్ని 
జ్వాలలవలె వెలువడగా దాని గర్వం పూర్తిగా నశించి పోయింది. 


వ. ఇట్లు వేగంబుగ నాగంబు వీచి వైచి జగజెట్టియైన నందునిపట్టి రెట్టించిన 
సంభ్రమంబున. 
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తా ॥ ఈ విధంగా ఆ క్రూర సర్పాన్ని మహాశూరుడైన శ్రీకృష్ణుడు విసరి పారవేసి 
రెట్టించిన సంతోషముతో ఈ విధంగా నర్తించాడు. 


సీ. ఘనయమునానదీ కల్లోల ఘోషంబు సరసమృదంగ ఘోషంబు గాంగ 
సాధుబృందావన చరచంచరీక గానంబు గాయక సుగానంబు గాంగ 
గలహంస సారస కమనీయమంజు శబ్దంబులు దాళశబ్దములు గాంగ 
దివినుండి వీక్షించు దివిజ గంధర్వాది జనులు సుఖాసీనజనులు గాంగం 


తే. బద్మరాగాదిరత్న ప్రభాసమాన, మహితకాళియ ఫణిఫణామండపమున 
నళినలోచన విఖ్యాత నర్తకుండు, నిత్యనైపుణ్యమునం బేర్చి నృత్య మాడె. 
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తా ॥ ఆ యమునా నదిలో పెద్ద అలల సవ్వడులు చెవులకు ఇంపైన మద్దెల మైతలలా 
ఉన్నాయి. బృందావనంలో సంచరించే తుమ్మెదల గానం మనోజ్ఞమైన గాయకుల పాటవలె 
ఉంది. హంసలు, బెగ్గురు పక్షులు మొదలైన జలపక్షుల కలకల ధ్వనులు తాళముల యోతలా 
ఉంది. దేవతలు ఆకాశము నుండి చూస్తున్న దేవ గంధర్వాదులు, సభయందు కూర్చున్న 
ప్రక్షకులవలె ఉన్నారు. అంతట రత్నపకాశితమైన కాళియ సర్పము యొక్క పడగ అనే విశాల 
నాట్యమండపంలో, శ్రీకృష్ణుడు అనే ప్రఖ్యాత నర్తకుడు ఎంతో నైపుణ్యంతో నృత్యం 
చేయసాగాడు. 


శా. కుక్షిన్‌ లోకములున్న గౌరవముతో గోపాకృతి న్నున్న యా 
రక్షోహంత వడిన్‌ మహాఫణిఫణారంగ ప్రదేశంబుపై 


నక్షీణోద్ధతి నాండుం, బాడుం, జెలంగున్‌, హాసంబుతోడం బద 
ప్రక్షేపంబులు సేయు. గేళిగతులం బ్రాణైకశేషంబుగన్‌. 
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తా ॥ లోకాలన్నింటిని తన కడుపులో దాచుకున్న ఆ విష్ణువు, గోపబాలుని ఆకృతితో 
కాళియుని పడగలనే నాట్యస్థానంలో, ఆడుతూ పాడుతూ నర్తించాడు. చిరునవ్వుతో, ఉత్సాహాన్ని 
చూపుతూ ఆ కాళీయుని ప్రాణం పోకుండా, నేర్పుతో లయ తప్పకుండ నాట్యం చేశాడు. 


క. ఘనతర సుషిరానంద, స్వనములతో సిద్ధ సాధ్య చారణ గంధ 
ర్వ నిలింప మునిసతులు చ, య్యనం గురిసిరి విరులవాన లాడెడు హరిపై. 
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తా ॥ అలా నాట్యం చేస్తున్న ఆ చిన్నికృష్ణునిపై సిద్దులు, సాధ్యులు, చారణులు, 
గంధర్వులు, దేవతలు, మునులు, వారి భార్యలు పూలవానలు కురిపించారు, ఆనందంతో 
జయజయ ధ్వానాలు చేసారు. 


వ. ఇట్లు దుష్టజన దండధరావతారుండైన హరి వడి గలిగిన పడగల మీందం దాండవంబు 
సలుప, బెండువడి యొండొండ ముఖంబుల రక్తమాంసంబు లుమియుచు6 గన్నుల 
విషంబు గ్రక్కుచు నుక్కుసెడి చిక్కి దిక్కులు సూచుచుం గంఠగతప్రాణుండై ఫణీంద్రుండు 
తన మనంబున. 
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తా ॥ దుర్దనులను యమునివలె దండింప పుట్టిన శ్రీకృష్ణుడు, ఈ విధంగా కాళీయుని 
పడగలమీద నాట్యం చేస్తూంటే, కాళియుడు దేహం తేలిపోవుచుండగా రక్తమాంసాలను క్రక్కటం 
మొదలుపెట్టాడు. కన్నుల నుండి విషం వస్తూండగా, నీరసంతో దిక్కులు చూస్తూ, ప్రాణాలు 
గొంతులోనికి రాగా మనస్సులో ఇలా అనుకున్నాడు: 


ఉ. 'వేలుపులైన లావులుసెడి వేదనం బొందుచు నావిషానల 
జ్వాలలు సోంకినంతటన చత్తురు, నేండిది యేమి చోద్య? మా 
భీలవిషాగ్ని హేతిచయపీదకు నోర్చియుం గ్రమ్మజంగ నీ 
బాలుండు మతృణాశతము భగ్నముగా వెసం ద్రొక్కి యాడెడిన్‌. 
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తా ॥ 'దేవతలైనా సరే నా విషాగ్ని జ్వాలలు సోకినంత మాత్రంచేత, బలం చెడి వేదనను 
పొంది మరణిస్తారు. ఇది చాలా ఆశ్చర్యంగా ఉంది. నా విషాగ్ని జ్వాలలకు ఓర్చుకోవడమే కాక 
నా పడగల మీద విజయ నాట్యం చేస్తున్నాడు ఈ బాలుడు.’ 


క. ఈతండు సర్వచరాచర, భూతేశుండైన పరమపురుషుండు సేవా 
ప్రీతుండు శ్రీహరి యగు నని, భీతిన్‌ శరణంబు నొందె బిట్టలసి నృపా! 
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తా ॥ ఓ రాజా! ఈ విధంగా ఆలోచించి, ఈ బాలుడు శ్రీమన్నారాయణుడు కాని 
పసివాడు మాత్రం కాదు. ఈ మహాపురుషుడు చరములు, అచరములలో నిలిచి ఉన్నవాడు, 
ఉత్తములైన మహాయోగులను కాపాడువాడు, తనను సేవించు వారియందు ప్రీతి కలవాడు 
అయిన శ్రీమన్నారాయణుడే! అని నిశ్చయించి అప్పటికే కలిగిన బడలిక చేతనూ, భయం 
చేతనూ, 'స్వామీ! నన్ను రక్షించు, రక్షించు? అని శరణువేడాడు. 


22. కాళియుని భార్యలైన నాగాంగనలు శ్రీకృషుని స్తుతించుట 


వ. అట్లు క్రూరంబులైన హరిచరణ ప్రహారంబులం బడగ లెడసి నొచ్చి చచ్చిన క్రియం 
బడియున్న పతిం జూచి నాగకాంతలు దురంతంబైన చింతాభరంబున నివ్వటిల్లెడు నెవ్వగల 
నొల్లంబోయి పల్లటిల్లిన యుల్లంబుల. 
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తా ॥ ఈ విధంగా తాండవం చేసిన కృష్ణుని కాలి మర్దనం చేత పడగలు నలిగి నొప్పిని 
పొంది చచ్చిన వానిలా పడి ఉన్నాడు కాళియుడు. వాడిని చూసి, వాని భార్యలు అత్యంత 
విచారం చేత కలిగిన దుఃఖాన్ని సహింపలేక తల్లడిల్లిపోయారు. 


మ. కచబంధంబులు వీడ భూషణము లాకంపింప గౌందీవియల్‌ 
కుచయుగ్మంబుల ట్రేంగునం జడియం బై కొంగుల్‌ వడిన్‌ జాజంగాం 
బ్రచురభ్రాంతిం గలంగి ముందట రుదద్చాలావలిం గొంచు స్తు 
క్కుచు, భక్తిం జని కాంచి రాగుణమణిన్‌ గోపాలచూడామణిన్‌. 
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తా ॥ అలా తల్లడిల్లిపోయిన కాళియుని భార్యలకు కొప్పుముళ్ళు వీడాయి, ఆభరణాలు 
చెదరిపోయాయి. మిక్కుటమైన తొట్రుపాటుతో వాళ్ళ మనస్సులు కలతనొందాయి. ఏడుస్తూన్న 
బిడ్డలను ముందు పెట్టుకొని, నొచ్చుకుంటూ, భక్తితో సకల కళ్యాణగుణ పరిపూర్ణుడైన శ్రీ గోపాల 
కృష్ణమూర్తిని దర్శించారు. 


వ. కని దండప్రణామంబు లాచరించి నిటలతట ఘటిత కరకమలలై యిట్లనిరి. 
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తా ॥ దర్శించి కృష్ణునికి సాష్టాంగ నమస్కారం చేసి, నుదుటికి జోడించిన చేతులను 


ఆనించి, ఇలా అన్నారు: 


క. క్రూరాత్ముల దండింపంగ, ధారుణిపై నవతరించి తనరెడి నీ కీ 
క్రూరాత్ముని దండించుట, క్రూరత్వము గాదు సాధుగుణము గుణాధ్యా! 
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తా ॥ “స్వామీ! లోకంలో దుష్టులను శిక్షించటం కోసం అవతారం ఎత్తిన నీవు, ఈ 
దుష్టుణ్ణి శిక్షించటం సమంజసమే! దుష్ట స్వభావంచేత అని తలపకూడదు. ఇది నీ 
మహనీయత్వమె గాని మరొకటగాదు! 


క. పగవారి సుతుల యందును, బగ యించుక లేక సమతం బరంగెడి నీకుం 
బగ గలదె? ఖలుల నదంచుట, జగదవనముకొటకు గాక జగదాధారా! 
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తా ॥ జగత్తులన్నింటికి ఆధారమైన ప్రభూ! నీకు శత్రువుల కుమారులయందు కూడ 
కొంచెమైన పగలేక, సమానత్వాన్ని అందరి ఎడల చూపుతావు. అట్టి నీకు మా మీద పగ ఏమి 
ఉంటుంది? లోక సంరక్షణం కోసం దుష్టులను శిక్షిస్తూ ఉంటావు. అందుకే ఈ దుష్టుణ్ణి కూడా 
శిక్షించావు. 


క. నిగ్రహమె మము విషాస్యుల, నుగ్రుల శిక్షించు టెల్ల? నూహింప మహా 
నుగ్రహము గాక మా కీ, నిగ్రహము విషాస్యభావనిర్లతిం జేసెన్‌. 
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తా ॥ స్వామీ! నోట విషం పెట్టుకుని భయంకరులమై వర్తించే మమ్ములను దండించటం 
గొప్ప అనుగ్రహమే కాని నిగ్రహించుట కాదు. ఈ దండనము వలన మాకు విషాన్ని కలవారు 
అనే చెడ్డపేరు కాస్తా తొలగిపోయింది. 


ఉ. ఎట్టి తపంబు సేసెనొకొ? యెట్టి సుకర్మము లాచరించెనో? 
యెట్టి నిజంబు వల్కెనొకొ? యీ ఫణి పూర్వభవంబునందు ము 
న్నెట్టి మహానుభావులకు నెన్నండు ంజేరువగాని నీవు నేం 
డిట్టి వినోదలీలం దలలెక్కి నటించెద వీ ఫణీంద్రుపై. 
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తా ॥ ఇంతకు మునుపు ఎంతో మహిమ గల పుణ్యపురుషులకు కూడ సన్నిహితుడవు 
కాని నీవు నేడు ఎంతో వేడుకతో ఈ సర్పరాజు పడగలపై నాట్యం చేశావు! ఈ సర్పరాజు పూర్వ 
జన్మలో ఎట్టి తపస్సు చేసాడో? ఎటువంటి ధర్మకార్యాలు చేశాడో? ఎటువంటి సత్య వాక్యాలను 
పలికాడో? అట్లాకాని పక్షంలో నీ పాదపద్మాలు తన తలలను సోకునంతటి భాగ్యం 
కలుగుతుందా? 


మ. బహుకాలంబు దపంబు సేసి వతముల్‌ వాటించి కామించి నీ 
మహనీయోజ్ఞ్వల పాదరేణుకణ సంస్పర్శాధికారంబు శ్రీ 
మహిళారత్నము దొల్లి కాంచె నిదె నేమం బేమియున్‌ లేక యీ 
యహి నీ పాదయుగాహతిం బడసె నేందత్యద్భుతం బీశ్వరా! 
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తా ॥ ఈశ్వరా! పూర్వం స్త్రీరత్నమైన లక్ష్మీదేవి మిక్కిలి మహిమతో ప్రకాశించే నీ పాదాల 
రేణువులు తనను సోకే అధికారం కోసం ఎంత తపస్సు చేసి, ఎన్ని నోములు నియమంతో 
నోచిందో? ఇప్పుడు ఈ ఫణిరాజు ఏ నియమములు లేకుండా నీ రెండు పాదముల చేతను 
తన్నబడి నీ పాద స్పర్శకు నోచుకున్నాడు కదా! ఎంతటి అద్భుతం ఇది! 


ఉ. ఒల్లరు నిర్ణరేంద్రపద మొల్లరు బ్రహ్మపదంబు నొందంగా 
నొల్లరు చక్రవర్తిపద మొల్లరు సర్వరసాధిపత్యము 


న్నొల్లరు యోగసిద్ధి మణి యొండు భవంబుల నొందనీని నీ 
సల్లలితాంఘి రేణువుల సంగతి నొందిన ధన్యు లెప్పుడున్‌. 
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తా ॥ నీ పాద రేణువుల సాంగత్యాన్ని పొందిన మహనీయులు ఇంద్రపదవిని కూడా 
తృణీకరిస్తారు. బ్రహ్మపదవిని గాని, చక్రవర్తిత్వం గాని భూమండలాన్ని ఏలే ఆధిపత్యంగాని 
ఇష్టపడరు. ఎన్నడూ రసాతల సార్వభౌమత్వం గానీ, యోగసిద్దులను గానీ లక్షింపరు. 
వీటన్నింటిని మించినది నీ పాదధూళి స్పర్శనం! 


క. ఘనసంసారాహతులగు, జను లాకాంక్షింపం గడు నశక్యం బగు శో 
భనము సమక్షంబున నహి, గనియెం దామసుండు రోషకలితుం డయ్యున్‌. 
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తా ॥ సర్వసంగ పరిత్యాగులైన మహాయోగులకు కూడా సాధ్యముకాని భాగ్యమును, 
తమోగుణ జనితములైన దుర్గుణములు కలిగి మహాపాతకియై ఉండికూడా ఈ సర్పరాజు 
పొందాడు. 


వ. దేవా? సకలపురుషాంతర్యామి రూపత్వంబువలన6 బరమపురుషుండ వయ్యున 
పరిచ్చిన్నత్వంబు వలన మహాత్ముండ వయ్యును, నాకాశాదిభూత సమాశ్రయత్వంబువలన 
భూతవాసుండ వయ్యును, భూతమయ త్వంబువలన భూతశబ్ద వాచ్యుండ వయ్యును, 
గారణాతీతత్వంబువలనం బరమాత్ముండ వయ్యును, జ్ఞానవిజ్ఞానపరి పూర్ణత్వంబు గలిగి 
నిర్గుణత్వ నిర్వికారత్వంబుల వలన బ్రహ్మంబ వయ్యును, టబ్రకృతి ప్రవర్తకత్వంబువలన 
ననంతశక్తివై యప్రాకృతుండ వయ్యును, గాలచక్రప్రవర్తకత్వంబువలనం గాలుండ 
వయ్యును, గాల శక్తి సమాశ్రయత్వంబువలనం గాలనాభుండ వయ్యును, సృష్టి 
జీవనసంహారాది దర్శిత్వంబువలనం గాలావయవసాక్షి వయ్యును నొప్పు నీకు 


నమస్మరించెదము, మజియును. 
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తా ॥ ఓ దేవా! సర్వజీవులకు అంతర్యామివై ఉన్నందున నవు పరఠమసురుముడదవ! 
భిన్నముగా గాక అందరిలోనూ ఏకత్వరూపంగా ఉన్నందున నీవు మహాత్ముడవ! 
పంచభూతాలకు ఆశ్రయస్థానము నీవే కనుక భూతవాసుడవు! సమస్త భూతాలు నీయందే 
ఉన్నందున భూతమయుడవు! కారణంలేని ఉనికిని కలిగి ఉన్నందున నీవు పరమాత్ముడవ! 
పరిపూర్ణమైన జ్ఞానం, విజ్ఞానం కలిగి ఉండి నిర్గుణుడవు, నిర్వికారుడవు అయినందున బ్రహ్మము 
నీవే అయి ఉన్నావు! ప్రకృతిని ప్రవర్తింపచేస్తూ, దానికి అంటకనే ఉన్న నీవు అనంత శక్తి 
స్వరూపుడవు! కాలచక్రమును నడిపే నీవు కాలస్వరూపుడవు! కాలం యొక్క శక్తివి నీవే 
అయినందున కాలనాభుడవు! ఈ సృష్టిలోని జీవజాలం జనించడం, లయించడం సాక్షిగా 
చూస్తూ ఉన్న నీవు సర్వసాక్షివి! అట్టి నీకు మా నమస్కారములు. 


సీ. విశ్వంబు నీవయై విశ్వంబు జూచుచు, విశ్వంబు సేయుచు విశ్వమునకు 
హేతువనై పంచభూతమాత్రేంద్రియములకు మనఃప్రాణబుద్ధి చిత్త 

ముల కెల్ల నాత్మవై మొనసి గుణంబుల నావృత మగుచు నిజాంశభూత 

మగు నాత్మచయమున కనుభూతి సేయుచు మూం డహంకృతులచే ముసుంగువడక 


తే. నెజీి ననంతుండవై దర్శనీయరుచివి, గాక సూక్ష్ముండవై నిర్వికారమహిమం 
దనరి కూటస్టుండన సమస్తంబు నెజుంగు, నీకు మొక్కెద మాలింపు నిర్మలాత్మ! 
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తా ॥ ఓ నిర్మలాత్మా! సమస్త ప్రపంచము నీవే అయి ఉన్నావు. వీక్షిస్తూ, ప్రాణులను 
పుట్టిస్తూ వాటి వృద్ధి క్షయములకు కారణుడవై ఉన్నావు. పంచమహాభూతములు, పంచ 
తన్మాత్రలు, దశేంద్రియములు మనస్సు, ప్రాణము, బుద్ధి, చిత్తము మొదలైనవన్నీ నీ యొక్క 
ఆకృతే. త్రిగుణములయందు అభిమానంతో నీ అంశవలన పుట్టిన ప్రాణిసమూహానికి 


సుఖదుఃఖానుభములను కలిగిస్తున్నావు. మూడు అహంకృతుల చేత ఆక్రమింపబడక, 
పరిపూర్ణత్వం చేత, అనంతుడవై ఉన్నావు. ప్రపంచము నీవే! దానిని చూసే వాడివి నీవె! 
సమస్తము తెలిసిన నీకు మొక్కుతున్నాం! మా మనవి ఆలకించు! 


వ. మజియుం గలండు లేడు, సర్వంబు నెజుంగు, నించుక యెబుంగు, బద్దుండు, 
విముక్తుండొ కం, డనేకుండు నను నివి మొదలుగాగల వాదంబులు మాయవలన 
ననురోధింపుదురు గావున నానావాదానురోధకుండ వయ్యును, నభిధానాభిధేయ 
శక్తిభేదంబువలన బహుప్రభావప్రతీతుండ వయ్యును, జక్షురాది రూపంబులవలనం 
బ్రమాణరూపకుండ వయ్యును, నిరపెక్షజ్ఞానంబు కలిమిం గవి వయ్యును, వేదమయ 
నిశ్శ్వాసత్వంబువలన శాస్త్రయోని వయ్యును, సంకర్షణ వాసుదేవ ప్రద్యుమ్నానిరుద్ధ 
రూపంబులవలన6 జతుర్మూర్తి వయ్యును, భక్తజనపాలకుండ వయ్యును, నంతఃకరణ 
ప్రకాశకత్వంబు గలిగి సేవకజన ఫలప్రదానంబుకొణకు గుణాచ్చాద కుండవయ్యును, 
జితాదివర్తనంబులం గానం దగిన గుణంబులకు సాక్షివై యొరుల కటుంగరామి 
నగోచరుండ వయ్యును, దర్శింపరాని పెంపు వలన నవ్యాహతవిహారుండ వయ్యును, 
సకలకార్యహేతు వయ్యు, నంతః కరణప్రవర్తకత్వంబువలన హృషీకేశుండ వయ్యును, 
సాధనవశంబుగాని 


యాత్మారామత్వంబువలన ముని వయ్యును, స్టూలసూక్ష్మగతుల నెజుంగుచు నెందుం 

జెందక నీవు విశ్వంబు గాకయు విశ్వంబు నీవ యయ్యును, విశ్వభావాభావసందర్శనంబు 

సేయుచు విద్యావిద్యలకు హేతువయిన నీకుం ప్రణామంబు లాచరించెద మవధరింపుము. 
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తా ॥ దేవుడు ఉన్నాడని, లేడని వాదిసూ ఉంటారు. సృష్టి స్థితి లయాది 


లట 


కార్యములనన్నిటిని ఎరిగినవాడని కొందరంటారు, చక్కగా ఎరుగడని కొందరు అంటారు; 
మాయచేత కొంచెం కట్టుబడ్డవాడు, మాయను అతిక్రమించిన వాడని మరికొందరంటారు; 


సర్వము నశింపగా తానొక్కడే ప్రకాశిస్తూ ఉంటాడని, చీమ మొదలు బ్రహ్మ వరకు అన్నీ తానేనని 
ఇంకా కొందరంటారు; ఈ ప్రకారం నానావిధ వాదాలను అనేకమంది భ్రమచేత చేస్తూంటారు. 
నీవు అన్ని వాదాలకు అనుకూలుడవై ఉంటావు. వస్తువుల పేర్లు, వస్తువులు, వాటి స్వభావాలు, 
వీటి తారతమ్యం చేత మరియు నానావిధ మహిమలచేత ప్రసిద్దుడవు. నిశ్వాస రూపమైన 
వేదాలను బయలుపరచినవాడవు! సర్వశాస్తాలకు జన్మస్థానమైన వాడవు నీవే! అహంకారం, 
బుద్ధి, మనస్సు, చిత్తము ఈ నాలుగింటికి అధిదేవతలైన సంకర్షణ, వాసుదేవ, ప్రద్యుమ్న, 
అనిరుద్ధ అనే నాలుగు విధాలైన రూపములు కలవాడవై భక్తులను సంరక్షిస్తూ ఉంటావు. 
అంతఃకరణాన్ని శబ్ద స్పర్శ రూవాది వ్యాపారాల యందు ప్రవర్తింపచేసేవాడవు నీవే! బ్రహ్మ విష్ణు 
మహేశ్వరాది రూపాలను ధరించిన వాడవు! త్రిగుణములకు సాక్షీభూతుడవు! జ్ఞానులకంటే 
అన్యులై ఉండి ప్రపంచ దృష్టికలవారికి నీవు కనుపించవు. ఊహింపరాని మహిమలు కలవాడవు! 
అవ్యక్త మహత్తత్వాదులకు ఉత్పత్తి స్థానం నీవే! శబ్దస్పర్భాది విషయ గ్రహణ శక్తిగలదైన 
మనస్సును జయించుట చేత నీవు హృషీకేశుడవు! సాధనల వలన లభించని తత్త్వంతో 
తనయందు తాను క్రీడించు శక్తి కలవాడవు అగుట వలన మునివయ్యావు! ఆకాశంవలె దేనినీ 
అంటక, ప్రపంచ స్వరూపుడవు కాక ప్రపంచ స్వరూపుడవై, అన్నిటికి సాక్షిమాత్రంగా ఉంటూ, 
జ్ఞాన అజ్ఞానములకు కారణభూతుడవై, సర్వానికి కర్తవై ప్రకాశించు నీకు నమస్కారం. 


క. లోక జని స్థితి లయములు, గైకొని చేయుదువు త్రిగుణ కలితు(డవై కా 
లాకారమున నమోఘ, శ్రీకలితుండ వగుచు నిచ్చ సెందక యీశా! 
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తా ॥ ఈశ్వరా! సకలైశ్వర్య సంపన్నుడవైన నీవు త్రిగుణములను అవలంబించి, 
కాలస్వరూపంచేత దేనియందును అపేక్షను పొందక ఈ జగత్తులను సృష్టిస్తూ, రక్షిస్తూ, నశింప 
చేస్తూ ఉంటావు. 


క. నీశాంతలు గాని తనువు, లీశా! యీ మూఢజాతు లీ సజ్ఞాతుల్‌ 


నీ శాంతతనువులందు. బ్ర, కాశింతువు ధర్మహితముగా సుజనులలోన్‌. 
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తా ॥ స్వామీ! నువ్వు ఈశ్వరుడు మొదలుగాగల జీవుల దేహములన్నిటియందు 
ప్రకాశిస్తున్నా ధర్మ సంరక్షణం కొరకు సజ్జ్ఞనులయందు తరచుగా ప్రకాశిస్తావు. 


ఉ. నేరము లెన్న నెక్కడివి? నేము దలంచు తలంపులోపలన్‌ 
నేరుపు లున్నవే? సుతుల నేరమిం దండ్రులు త్రోచిపుచ్చరే? 
నేరము సేయువారి ధరణీపతు లొక్కొకమాటు గావరే? 
నేరము గల్లు మద్విభుని నెండిటం గావం గదే కృపానిధీ! 
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తా ॥ నేరములంటే ఏమిటి? వేరే ఏమీ కాదు. అవి మాకు కలిగే ఆలోచనల రూపంలోనే 
ఉంటాయి. నిన్ను మెప్పించేటంత ఆలోచనలు మాకుంటాయా? పిల్లలు చేసే తప్పులు తండ్రులు 
క్షమించరా ఏమిటి? ఎటువంటి నేరాలు చేసినవారినైనా రాజులు ఒక్కోసారి మన్నిస్తారు కదా! 
మా భర్త అయిన కాళియుడు నేరం చెసాడు, అయినా ఇప్పుడు నీవు క్షమించి వదలిపెట్టు! నీవు 
కరుణాసంపన్నుడివి కదా! 


శా. బాలుం డీతండు మంచివా6 డనుచుం జెప్పన్‌ రాము క్రూరుండు దు 
శృీలుండౌ నవు నైన నేము సుభగళ్రీం బాసి వైధవ్య దు 
ష్రాలంకారము. బొంద నోడెద మనాథాలాప మాలింపవే? 
చాలున్‌ నీ పదతాండవంబు, పతిభిక్షం బెట్టి రక్షింపవే? 
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తా ॥ స్వామీ! ఈ కాళియుడు మూర్చుడు, క్రూరుడు, చెడ్డ నడవడి కలవాడు కనుక ఇతను 
అమాయకుడని, మంచివాడని నీతో మేము చెప్పబోవటం లేదు. అయినా ఇతడు నీ చేత 


మరణించిన ఎడల మా అయిదవతనం పోయి వైధవ్యం వస్తుంది. అందులకు వెరచి నిన్ను 
ప్రార్థిస్తున్నాము. అనాథలమైన మా ప్రార్థనను అంగీకరించి, అతని పడగల మీద చేస్తూన్న నీ 
నాట్యాన్ని చాలించి మాకు పతిభిక్ష పెట్టి కాపాడు దేవా! 


ఉ. ఆకులమయ్య భోగ మిదె యౌందల లన్నియు వ్రస్సెం బ్రాణముల్‌ 
రాకలం బోకలం బొలిసె రాయిడి వెట్టక మా నిజేశుపై 
నీ కరుణాకటాక్షములు నిల్పంగదే తగ నో 
సమస్త లో కైకశరణ్య! యో యభయకారణ! యో కమలామనోహరా! 
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తా ॥ పదునాలుగు లోకాలను రక్షించే వాడవు నీవే! ఏకాంత భక్తితో నిన్ను ఆరాధించు 
వారికి మరణ భయం లేకుండా చేస్తావు. శ్రీలక్ష్మీదేవికి ప్రియుడవు! ఓ స్వామీ! ఇదుగో చూడు! 
మా పెనిమిటి యొక్క దేహమంతా నజ్ఞునజ్ఞుగా నలిగి పోయింది. పడగలన్నీ బ్రద్దలయ్యాయి. 
ప్రాణాలు పోయాయా, ఉన్నాయా అన్నట్లున్నాడు. కనుక ఇతని మీద నీ కృపాకటాక్షములను 
ప్రసరింపచేసి విడిచిపెట్టు. అభయాన్ని ప్రసాదించే వాడవు కదా! 


ఆ. మమ్ము బెండ్లిసేయు మా ప్రాణవల్లభు, ప్రాణ మిచ్చి కావు భక్తవరద! 
నీవు సేయుపెండ్లి నిత్యంబు భద్రంబుం, బిన్ననాంటి పెండ్లి పెండ్లి గాదు. 
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తా ॥ స్వామీ! మా భర్తను చంపక, కాపాడి మాకు తిరిగి ఇవ్వడం వలన మాకు మళ్ళీ 
కళ్యాణం చేసినట్లే అవుతుంది. నీవు చేసిన ఈ పెండ్లి శాశ్వతమైనది, మేలైనది అవుతుంది. 
చిన్నప్పుడు మావారు మాకు చేసిన పెండ్లి అశాశ్వతమైనది కనుక అది పెండ్లికాదు. 


ఇందవజ. 
నీయాన, యెవ్వారిని నిగ్రహింపం, డా యుగ్ర పాపాకృతి నందం డింకన్‌, 


సీ యాజ్ఞలో నుండెడు నేంటం గోలెన్‌, మా యీశుప్రాణంబులు మాకు నీవే! 
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తా ॥ స్వామీ! ఇకమీద మా పెనిమిటి ఎవరినీ హింసించ లేడు. మునుపటి 
భయంకరమైన ఆకారాన్ని పొందడు. నేడు మొదలు నీ ఆజ్ఞమేరకు వర్తిస్తాడు. నీ సాక్షిగా ఇది 
వాస్తవం. ఇతని ప్రాణములను మాకిచ్చి మన్నింపు కృష్ణా!” 


వ. అని యిట్లు తమ పెనిమిటి బ్రదుకు గోరెడి భుజగసతుల యందు శరణాగత 
రక్షకుండైన పుండరీకాక్షుండు గరుణించి, చరణఘట్టనంబు సాలించి, తలంగిన నెట్టకేలకుం 
బ్రాణేంద్రియంబుల మరలం బడసి, చిదిసి నలంగిన తలలు సవరించుకొని వగర్చుచు 
భుజగపతి జలజనయనునికి నంజలి సేసి మెల్లన నిట్లనియె. 
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తా ॥ అని ఈ విధంగా తమ భర్త ప్రాణాలను కాపాడుమని ప్రార్థిస్తూన్న కాళీయుని 
భార్యలైన నాగకాంతలను కరుణించాడు శ్రీకృష్ణుడు. పడగలమీద నాట్యం చెయ్యటం మాని, 
ఈవలకు వచ్చాడు. అంతట కాళియుడు అతిప్రయాసచేత ప్రాణేంద్రియముల చేష్టలు కలవాడై, 
పగిలి నలగిపోయిన తన పడగలను స్వాధీనానికి తెచ్చుకున్నాడు. ఆయాసంతో శ్రీకృష్ణునికి 
చేతులు జోడించుకొని ఈ విధంగా మొక్కాడు: 


చ. మలంకలు మా ప్రచారములు, మా ముఖముల్‌ విషవహ్ని ఘోరముల్‌, 
ఖలులము, రోషజాతులము, గర్వుల, మే మొక మంచివారమే? 
నళినదళాక్ష! ప్రాణులకు నైజ గుణంబులు మాన నేర్చునే? 
వెలయవె? మా వికారములు వింతలె? మే లొనరించి తీశ్వరా! 
691 


తా ॥ “ఈశ్వరా! మేము వంకరయైన నడకను కలవారము. ముఖమునందు విషం 


పెట్టుకొని వర్తించే వారం, దుర్దనులం. రోషం మా జాతి స్వభావం. అహంకారం మాకు 
మెండుగా ఉంది. లోకంలో ప్రాణులేవైనా తమతమ స్వభావ గుణములు మాని ఉంటాయా? 
ఉండనే ఉండవు. మా దుష్టచేష్టలు లోక ప్రసిద్ధములే కానీ వింతగా కలిగినవి ఏమీ కావు. నా 
విషయంలో నీవు ఇప్పుడు మంచిపనే చేశావు. 


సీ, వివిధ భావాకార వీర్యవీజాశయ జవయోనియుతముగా జగము లెల్ల 
నీవ చేసితి మున్న, నే మా జగంబులో సహజకోపనులము సర్పములము, 
దుర్వారమైన నీ తోరంపు మాయ నే మెటింగి దాంటెడు పని కెంతవార? 
మంతకు6 గారణ మఖీలేశ్వరుండవు సర్వజ్జుండవు నీవు జలజనయన 


తే. మనిచె దేనిని మన్నించి మనుపు నన్ను నిగ్రహించెద వేనిని నిగ్రహింపు, మింక సర్వేశ! 
మా యిమ్ము లెందు గలవు, చిత్తమందున్న క్రమమున జేయందగును. 
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తా ॥ స్వామీ! అనేక రకాలైన జననాది వికారాలు, భావాలు, రూపాలు మొదలైనవన్నీ ఈ 
జగత్తులో న్‌ సృష్టించబడ్డాయి. నీ ఈ సృష్టిలో, రోష స్వభావంతో కూడిన సర్పజాతి మాది. న్‌ 
మాయను దాటేందుకు మేము ఎంతటివారం! అన్నింటికీ కారణభూతుడవైన నీవు 
అఖీలేశ్వరుడవు! నీవు అన్నీ తెలిసిన సర్వజ్ఞుడవు! కనుక మమ్మల్ని క్షమించాలనుకుంటే క్షమించి 
రక్షించు, శిక్షించ దలిస్తే శిక్షించు! మాకంటూ ఇంక కోరిక ఏదీ లేదు. నీవు ఎలా చెబితే అలా 


క. నా పుణ్య మేమి సెప్పుదు? నీ, పాదరజంబుం గంటి నే, సనకాదుల్‌ 
నీ పాదరజము గోరుదు, రే పదమం దున్ననైన నింక మేలు హరీ! 
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తా ॥ ఓ హరీ! సనకాదులయిన పరమ పావనులు కూడా అపేక్షించు నీ పాదరేణువులు 


నాకు లభించాయి. నా భాగ్యం ఏమని చెప్పవచ్చు. ఇట్టి భాగ్యం లభించింది కనుక నేను ఇంక ఏ 
స్థితిలో ఉన్నా అది నాకు క్షేమకరమే అవుతుంది.” 


వ. అని విన్నవించిన గాళియు పలుకులు విన నవధరించి కారుణ్య మానసుండయిన 
సర్వేశ్వరుం డతని కిట్లనియె. 
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తా ॥ ఇలా మనవి చేస్తున్న కాళియుని పలుకులు అంగీకరించి కారుణ్యంతో ఆ 
శ్రీకృష్ణుడు ఇలా అన్నాడు: 


క. 'గోవర్గముతో మనుజులు, ద్రావుదు రీ మడుగు నీరు, తగ దిం దుందన్‌, 
నీవును నీ బాంధవులును, నీ వనితలు సుతులు. జనుండు నేం డంబుధికిన్‌. 
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తా ॥ “ఓ కాళీయుడా! ఈ మడుగులోని నీరు గోవులు, మనుష్యులు త్రాగుతారు, కనుక 
నీవు ఇక్కడ ఉండవద్దు. నీవు నీ భార్యాబిడ్డలతో, పరిజనాలను వెంట పెట్టుకొని నేడే సముద్రానికి 
పోయి అక్కడ నివసించు. 


క. నిను నే శాసించిన కథ, మనమున జింతించి రేపు మాపును గీర్తిం చిన మనుజులు 
నీ భయమును, విను మెన్నండుం బొంద రెందు విషవిజయముతోన్‌. 
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తా ॥ ఓ కాళియుడా! నిన్ను నేను శిక్షించిన ఈ కథను ఎవరు మనస్సులో తలచి 
ఆహోరాత్రములు కీర్తిస్తూ ఉంటారో అట్టివారు ఎప్పుడూ పాముల వలన భయాన్ని పొందరు, 
విషభయమును జయిసారు. 


చ. ఇది మొదలెవ్వరైన నరు లీ యమునాతటినీ హదంబులో 


వదలక తోంగి నన్ను నుపవాసముతోడం దలంచి కొల్చుచుం 
గదలక దేవతాదులకుం గా జలతర్పణ మాచరించినన్‌ 
సదమలచిత్తులై దురిత సంఘము. బాయుదు రాక్షణంబునన్‌. 
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తా ॥ నేడు మొదలు నరులెవ్వరైనా సరే ఈ మడుగులో భక్తితో స్నానం చేసి ఉపవాసం 
ఉండి నన్ను ధ్యానించి, సేవిస్తూ, చలింపక దేవతాదులకు ప్రీతిగా జలతర్పణాలు చేసిన పక్షంలో 
అట్టివారప్పుడే చిత్త చాంచల్యము మాని పాపముల నుండి విముక్తులవుతారు. 


ఆ. గరుడభీతి రమణకద్వీప మొల్ల కీ, మడువుం జొచ్చి తీవు, మత్పదాబ్ద 
లాంఛనములు నీతలను నుంటంజూచి యా, పక్షిరాజు నిన్నుం బట్టం డింక. 
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తా ॥ ఓ కాళియుడా! నీవు గరుత్మంతుని వల్ల భయంతో రమణక ద్వీపాన్ని విడిచి ఈ 
మడుగులో ఉంటున్నావు. ఇక నీకు ఆ భయం లేదు. నా పాదాల గుర్తులు నీ పడగల మీద 
ఉండటం చూసిన గరుత్మంతుడు ఇక నిన్ను విడిచిపెడతాడు.” 


కాళియుని వలె జీవుడు సంసారమనే మడుగులో ప్రవేశించి ఉన్నాడు. రాగద్వేషాదులనే 
విషం చేత ఈ సంసారమడుగు విషతుల్యమై ఉన్నది. దీనిని తొలగించుకోవాలంటే ఆ శ్రీహరి 
పాదపద్మాలను జీవుడు తన హృదయంలో నిలుపుకోవాలి. అట్టి జీవున్ని, ఇక ఏదీ బాధించలేదు. 


వ. అని యిట్లు విచిత్రవిహారుండైన గోపాలకృష్ణకుమారుం డాన తిచ్చిన, నియ్యకొని, 
చయ్యన నయ్యహీంద్రుండు దొయ్యలులుం దానును నెయ్యంబున న య్యోశ్వరునకు 
నవ్యదివ్యాంబరాభరణ రత్నమాలికానులేపనంబులు సమర్పించి, తేటి తండంబులకు 
దండయగు నీలోత్సలంబుల దండ యిచ్చి, పుత్రమిత్రకళత్ర సమేతుండై, బహువారంబులు 
గైవారంబు సేసి, వలగొని, మొక్కి, లేచి, వీడ్కొని రత్నాకరద్వీపంబునకుం జనియె, నిట్లు. 
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తా ॥ అని చెప్పి విశేషమైన వింతలను చేయగల శ్రీకృష్ణుడు ఆనతిచ్చే సరికి కాళియుడు 
రమణక ద్వీపానికి వెళ్ళడానికి సమ్మతించాడు. తన భార్యలును తానును కృష్ణునికి దివ్యమైన 
వస్తాలు, భూషణాలు, రత్నహారాలు, మంచి గంధపు పూతలు మొదలైనవి భక్తి పూర్వకంగా 
సమర్పించారు. మనోజ్ఞమైన నల్ల కలువల మాలిక ఒకటి ఇచ్చాడు. భార్య, బిడ్డలు, మిత్రులు 
మొదలైన వారితో కూడ గోపాలకృష్ణుని పలుమార్లు కొనియాడుతూ సముద్ర మధ్యమున ఉందే 
రమణక ద్వీపానికి ప్రయాణమై వెళ్ళాడు. 


క. వారిజలోచను. డెవ్వరు, వారింపంగ లేని ఫణినివాసత్వంబున్‌ 
వారించిన యమున సుధా, వారిం బొలుపారె నెల్లవారికిం బ్రియమై. 
700 


తా ॥ ఆ కమలనేత్రుడు ఈ విధంగా ఎవరికీ సాధ్యంకాని కాళియుని ఉనికిని 
తొలగించినందుకు లోకులందరికి ప్రియాన్ని చేకూరుస్తూ అమృత తుల్యమైన ఉదకంతో 
యమునానది ఒప్పారింది.” 


23. కాళియుని పూర్వకథ 


వ. అనిన విని 'మునీంద్రా! యేమి కారణంబునం గాళియుండు భుజగనివాసంబయిన 
రమణకద్వీపంబు విడిచె? నతం డొక్కరుండును గరుడున కేమి తప్పు దలంచె? నని 
నరవరుం డడిగిన మునివరుం డిట్లనియె. 
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తా ॥ అని శుక మహర్షి చెప్పగా విని పరీక్షిన్మహారాజు ఇలా అడిగాడు: “మునీంద్రా! 
కాళీయుడు పాములకు ఉనికిపట్టయిన రమణక ద్వీపాన్ని విడిచి ఎందుకు వచ్చాడు? అతడు 
ఒక్కడే గరుత్మంతునికి చేసిన అపరాధం ఏమిటి?” అప్పుడు శుక మహర్షి ఇలా చెప్పటం 
ప్రారంభించాడు: 


సీ. “సర్పభీరువులైన జను లెల్ల నెలనెల సరసభక్ష్యములు వృక్షముల మొదల 
సర్పంబులకుC బెట్ట, సర్పంబులును మును సర్పాంతకుండు దమ్ము జంప కుండం 
బ్రతిమాసమును దమభాగ భక్ష్యంబు లా పక్షిరాజున కిచ్చి బ్రదుకు చుండ 
విషవీర్య దుర్మదావిష్టు(డై కాళియుం డహికులాంతకుని పా లపహరించి 


తే. యీక తనపాలి బలిభాగ మెల్ల దినిన, విని ఖగేంద్రుండు కోపించి “వీని” తలలు 
సీరి చెండాడి భోగంబు చించి వైచి, ప్రాణములం బాపి వచ్చెద బట్టి 'యనుచు. 
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తా ॥ “పూర్వం లోకంలో పాములకు భయపడ్డ జనులందరూ, నెలనెలా వాని పుట్టలు 
ఉండె వృక్షముల మొదళ్ళ యందు సరస భక్ష్యములను పెట్టేవారు. ఆ పాములు తమకు 
భయాన్ని కలిగించే గరుత్మంతునికి ఆ భక్ష్యములను విభాగించుకొని పోయి ఇస్తూ ఉండేవి. ఇలా 
ఉండగా ఆ సర్పాలలో ఒకడైన ఈ కాళియుడు తన విషబలం చేత గర్వించి గరుత్మంతునికి 
ఇవ్వాల్సిన భక్ష్యభాగాలను ఇయ్యక తానే భక్షించాడు. అది తెలిసి గరుత్మంతుడు వాని పడగలు 


చీరి దేహాన్ని చీల్చి వస్తాను అని నిశ్చయించుకొన్నాడు. 


క. అక్షీణ కనకసన్నిభ, పక్ష యుగోద్భూత ఘోర పవమాన మహా 
విక్షేప కంపితానే, క క్షోణిధరేంద్రుం డగుచు గరుడుడు వచ్చెన్‌. 
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తా ॥ నిశ్చయించుకుని, బంగారు వన్నెగల రెక్కల నుండి పుట్టిన అధికమైన గాలియొక్క 
వేగానికి గొప్ప గొప్ప కొండలు కదలియాడగా రమణక ద్వీపానికి గరుడుడు వచ్చాడు. 


ఉ. వచ్చిన సర్బవైరి. గని వ్రాలక లేచి మహాఫణావళుల్‌ 
విచ్చి దృగంచలంబుల నవీనవిషాగ్ని కణంబు లొల్మంగా 
నుచ్చలదుగ్రజిహ్వలు మహోద్ధతిం ద్రిప్పుచు నూర్చు లందుం గా 
ర్చి చెగయంగం బాణి కజచెన్‌ విహగేంద్రు నహీంద్రుం డుగ్రతన్‌. 
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తా ॥ అంతట కొంచెమైన జంకులేనివాడై కాళియుడు లేచి పడగలెత్తుకొని, కనుగొలుకుల 
నుండి నిప్పురవ్వలు రాలగా గరుత్మంతున్ని చూసి విషం క్రక్కుతూ, తన ఊపిరి విడుచుట వల్ల 
దావాగ్ని రేగగా పరుగెత్తిపోయి గరుత్మంతున్ని కాటువెశాడు. 


క. కజచిన భుజగము రదములు, విజుగంగ వదనములు విషము వెదలంగ శిరముల్‌ 
పటియలుగ నడిచె గరుడుండు, తటిమి కనకరుచులు గలుగు తన డాటిక్కన్‌. 
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తా ॥ అలా కాళియుడు తన్ను కరవగానే గరుత్మంతుడు విజృంభించాడు. ఆ పాము పళ్ళు 
విరిగేటట్లు, ముఖముల నుండి విషం బయటకు వచ్చేటట్లు, తలలు పగిలి బ్రద్దలు అయ్యేటట్లు 
తరుముకుంటూ పోయి తన కుడి రెక్కతో కొట్టాడు. 


వ. ఇట్లహికులారాతిచేత వైటువడి వెజిచి పబితెంచి కాళియుం డీ గభీరంబయిన మడుంగుం 
జొచ్చె, మటియు నొక్కవిశేషంబు గలదు. 
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తా ॥ ఈ విధంగా గరుత్మంతుని చెత కొట్టబడిన వాడై కాళియుడు, అక్కడనుండి పరుగెత్తి 
వచ్చి లోతైన ఈ మడుగులో ప్రవేశించాడు. ఇందులో ప్రవేశించడానికి కూడా ఒక విశేషం ఉంది. 


సీ. మున్ను సౌభరి యను ముని యీ హదంబునం దపము సేయుచు నుండ ధరణిలోన 
నాంకలిగొని పన్నగాంతకుం డొకనాండు సనుదెంచి యిందుల జలచరేంద్రు 

నొడిసి భక్షించిన నున్న మీనము లెల్ల ఖీన్నంబులై వగం గ్రిస్సి యున్నం 

జూచియు మునిరాజు శోకించి కోపించి '“గరుండుడు నేందాది గాంగ నిందుం 


తే. జొచ్చి మీనంబులను మింగ6 జూచెనేనిం, జచ్చుంగావుత”' మని యుగ్రశాప మిచ్చెం 
గాళయుం దొక్క6 డా శాపకథ యెజుంగు, నితర భుజగంబు లెవ్వియు నెజుంగ వధిప! 
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తా ॥ రాజా! పూర్వం ఈ మడుగులో సౌభరి అనే మునిశ్రేష్టుడు తపస్సు చేసుకుంటూ 
ఉండేవాడు. అప్పుడు ఒకరోజున గరుత్మంతుడు మిక్కిలి ఆకలితో వచ్చి ఈ మడుగులోని చేపల 
రాజును పట్టుకుని చంపి తిన్నాడు. అందుకు తక్కిన చేపలు అన్నీ దుఃఖీంచసాగాయి. దానిని 
చూసి సౌభరి కూడా బాధపడి, “ఇది మొదలు గరుత్మంతుడు ఈ మడుగుకు వచ్చి మత్స్యములను 
భక్షింప యత్నిస్తే మరణించుగాకి అని శపించాడు. ఆ వృత్తాంతం కాళియునికి ఒక్కనికే 
తెలుసు, తక్కిన పాములకు తెలియదు. కనుక కాళియుడు గరుత్మంతుని దెబ్బలకు వెరచి ఈ 
మడుగులో వచ్చి దాక్కున్నాడు. 


వ. అది కారణంబుగాం గాళియుం డీ మడుంగుం జొచ్చియున్న, గో మనుజ రక్షణార్థంబు 
కృష్ణుం డతని వెడలించె, నిట్లు దివ్య గంధాంబర సువర్ణమణిగణ మాలికాలంకృతుందై, 


మదుంగు వెడలి వచ్చిన మాధవుం గని, ప్రాణలాభంబులం బొందిన యింద్రియంబులం 
బోలె, యశోదారోహిణీ సమేతలయిన గోపికలును, నంద సునందాదులైన గోపకులును 
మూర్చలం బాసి, తేటి, తెప్పిణి, లేచి, పరమానందంబునం బొందిరి, బల భద్రుండు 
తమ్ముని నాలింగనంబు సేసె, నప్పుడు. 
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తా ॥ సౌభరి శపించిన హేతువు చేత కాళియుడు ఆ మడుగు చొచ్చి ఉన్నాడు. అయితే 
గోవులను, మనుష్యులను రక్షించువాడై శ్రీకృష్ణుడు ఆ కాళియున్ని మడుగులో నుండి 
వెడలిపోయేటట్లు చేశాడు. అట్లా వానిని వెడలించి, వానిచే సమర్పింపబడిన దివ్యములైన 
పరిమళ ద్రవ్యముల చేత, వస్త్రముల చేత, ఆభరణముల చేత, రత్నహారముల చేత 
అలంకరింపబడిన వాడైనాడు. అప్పుడా కృష్ణుణ్ణి చూసి చేతనత్వాన్ని పొందిన ఇంద్రియాలవలె, 
యశోద మొదలైన గోపికలును నందాదులు మూర్చల నుండి లేచారు. లేచి కృష్ణుని 
కౌగిలించుకొని మిక్కిలి సంతోషించారు. బలరాముడు కూడా కృష్ణుణ్ణి ఆలింగనం చెసుకున్నాడు. 


క. అంకెలు వై చె వృషభము ల, హంకారముతోడ, లేంగ లట్టి ట్టుజీకం, 
బొంకముల నొప్పె ధేనువు, లంకురితము లయ్యెం దరువు లా హరిరాకన్‌. 
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తా ॥ ఇలా కృష్ణుడు బయటకు రాగానే ఆబోతులన్నీ ఉత్సాహంతో రంకెలు వేశాయి. లేగ 
దూడలు గర్వంతో గంతులు వేశాయి. ధేనువులు మిక్కిలి కళతో ఒప్పాయి. వృక్షాలన్నీ 
చిగురించాయి. 


కనీ నుతుళదహాతె విడివడి, వినురుచిర భాగ్యమహిమ నిశ్చల” మనుచున్‌ 
భూసురులు సతులు దారును, భాసురవచనముల నందు. బలికి రిలేశా! 
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తా ॥ బ్రాహ్మణులందరు తమ భార్యలతో కూడి, నందున్ని చూసి ప్రశస్తములైన 
వాక్కులతో 'నీ కొడుకు పాముచేత విడువబడ్ల్డాడు... నీ భాగ్యం మంచిది. దానికి ఎదురులేదు” 
అని పలికి ఆశీర్వదించారు. 


శా. 'ని న్నా యుగ్రభుజంగమంబు గబివన్‌ నీవాపదం బొందుచున్‌ 
న న్నే మంటి తనూజ! యోడవు గదా నాకూన! నా తండ్రి! రా 
వన్నా!' యంచు శిరంబు మూర్కొని నిజాంకాగ్రంబుపై నిల్చుచుం 
గన్నీ రొల్కంగం గౌంగిలించెం దనయున్‌ గారాముతోC దల్లి దాన్‌. 
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తా ॥ యశోద కృష్ణుడిని సమీపించి, తన ఒడిలో కూర్చోబెట్టుకుని, శిరస్సుని ప్రేమతో 
నిమురుతూ, “నా చిన్నితండ్రీ! కన్నయ్యా! నా బాబూ! ఆ భయంకరమైన పాము నిన్ను కరుస్తూ 
ఉంటే, నన్ను తలుచుకుని ఏమనుకున్నావో ఏమిటో! భయపడలేదుకదా నాన్నా! అని అంటూ 
కన్నీరు పెట్టుకుని, కృష్ణున్ని మిక్కిలి గారాబం చేస్తూ కౌగలించుకుంది. 


వ. ఇట్లు పరమసంతోషులై ఘోషజను లారేయి కాళిందీతటంబున నాంకలి నీరువట్టుల డస్సి 
క్రుస్సి, గోవులం దారు నుండ, నగణ్యంబగు న య్యరణ్యంబున నొక్క దవానలంబు వుట్టి 
చుట్టు ముట్టికొని నడురేయి నిద్రితంబైన వ్రజంబుమీదం గదిసిన నదిరిపడి, లేచి, 
దందహ్యమానదేహులయి సకల జనులును మాయామనుజ బాలకుండైన హరికి 
శరణాగతులై యిట్లనిరి. 
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తా ॥ ఈ విధంగా పరమ సంతోషాన్ని పొందిన ఆ వ్రేపల్లెవాసులు అప్పటికే పొద్దు 
గుంకినందున రాత్రికి యమునా తీరంలోనే ఉండిపోయారు. ఎవరికీ అన్న పానాదులు లేకున్నా, 
అలసటతో, కృష్ణుడు పెను ఆపద నుండి బయటపడ్డాడన్న సంతోషంతో, అక్కడే గోవులతో సహా 


ఉండిపోయారు. ఇంతలో ఆ అదవిలో, అర్ధరాత్రి సమయములో భయంకరమైన దావాగ్ని 
చెలరేగి, వారిని చుట్టుముట్టింది. భయభ్రాంతులతో వారంతా ఆ వేడిమి సెగలకు తాళలేక 
కృష్ణుణ్ణి ఇట్లు వేడుకున్నారు: 


24. గో గోప గోపికాసంఘమును కార్చిచ్చు చుట్టుకొనుట 


మ. “అదె వచ్చెన్‌ దవవహ్ని ధూమకణ కీలాభీల దుర్వారమై 
యిదె కప్పెన్‌ మమునెల్ల వారినిట మీ దేలాగు రక్షింపు నీ 
పదపద్మంబుల కాని యొండెజుంగ, మో పద్మాక్ష!, యో కృష్ణ! మొ 
క్కెద మో రామ! మహాపరాక్రమ! దవాగ్నిన్‌ వేగ వారింపవే! 
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తా ॥ “ఓ పద్మాక్షా! కృష్ణా! ఓ బలరామా! మీకు నమస్కారం! మీరు తప్ప మాకు వేరే 
దిక్కు లేదు! ఇదుగో! నాలుగు ప్రక్కల నుండి కార్చిచ్చు వచ్చి పొగలతోను, నిప్పరవ్వలతోను, 
మంటలతోను చల్లార్చడానికి శక్యంకాని రీతితో మమ్ము ఆక్రమించుకుంటూ ఉన్నది. మీ 
పాదకమలములు తప్ప మరేమియు మాకు దిక్కులేదు. ఈ దావాగ్నిని చల్లార్చి మమ్ములను 
కాపాడండి! 


క. నీ పాదంబులు నమ్మిన, నాపద లెక్కడివి? జనుల కత్యుగ మహా 
దీపిత దావజ్వలనము, పైపడ కుండెడి విధంబు భావింప గదే.” 
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తా ॥ కృష్ణా! నీ పాదాలు నమ్ముకున్న వాళ్ళకు ఆపదలు ఎక్కడుంటాయి? భయంకరంగా 
విజృంభిస్తున్న ఈ మంటలతోడి దావాగ్నిని మీదకు రానివ్వని మార్గాన్ని ఆలోచించలేవా?” 


వ. అని ఘోషించు ఘోషజనులం గరుణించి జగదీశ్వరుండగు ననంతుం డన 
శక్తియుతుండై గహనంబు నిండిన దావదహనంబు పానంబు సేసిన, విజయగానంబు 
దశదిశల నిగిడె, నంతం గృష్టుండు గోగణజ్ఞాతి సహితుండై మందయానంబున మందకు 
జనియె, నిట్లు రామకేశవులు గోపాలబాల వేషంబులం గ్రీడించు సమయంబున. 


715 


తా ॥ అని ఈ విధంగా ఘోషిస్తున్న గొల్లవారిని శ్రీవిష్ణుమూర్తి అయిన కృష్ణుడు చూసాడు. 
మహాశక్తి సంపన్నుడైన ఆ అనంతుడు, అడవి అంతా ఆక్రమించుకున్న కార్చిచ్చును అమృతం 
వలె పానం చేశాడు. అనంతరం జయ జయ శబ్దములతోడి పాటలు ఎల్ల దిక్కుల యందు 
వ్యాపించగా, రామకృష్ణులు తమ బంధువులైన గొల్లలతో ఆవుల గుంపులను తోలుకొని తమ 
ఇండ్లకు పోయారు. 


జీవితమనే అరణ్యంలో రాగద్వేషాదులనే వడగాల్పుల వలన అశాంతి అనే కార్చిచ్చు 
రగులుతుంది. దానిని శమింప చేసేందుకు దయాసాగరుడైన భగవంతుణ్ణి శరణువేడటమే 
శరణ్యమని గ్రహించగలగాలి. 


25. గ్రీష్మ బుతు వర్ణనము 
సీ. దినము లంతంతకు దీర్ణంబులై యుండ దిననాథు. డుత్తరదిశ6 జరించె, 
నాంటి నాంటికి నెండ నవ్యమై ఖర మయ్యె, వెచ్చని గాడ్పులు విసరం జొచ్చె, 
మేదినీ రేణువుల్‌ మింట సంకుల మయ్యె, నేజులుC గొలంకులు నిగిరిపోయెం, 
బానీయశాలల. బథిక సంఘము నిల్బెం, జప్పరంబుల భోగిచయము డాంగెం 


ఆ. దరులం గుసుమచయము దళములతో వాడె, మిథునకోటికి రతి మెండు దోంచె, 
నఖీలజంతుభీష్మమైన గ్రీష్మము రాకం, గీలి యడవులందుం గేలి సలిపె. 
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తా ॥ ఇంతలో వెసవి కాలం వచ్చింది. పగటికాలం నిడివి పెరుగగా, సూర్యుడు ఉత్తర 
దిక్కులో సంచరిస్తున్నాడు. ఎండ వేడిమి అధికమగుచుండగా, వెచ్చని పదమటిగాలి 
విసరసాగింది. సుడిగాలి చేత భూమిలోని దుమ్ము ఆకాశమంతా వ్యాపించింది. ఏరులు 
తటాకములు మొదలైన వాటిలో నీళ్ళు ఇంకిపోయాయి. బాటసారుల సమూహం 
చలిపందిరులలో నిలుచుండగా, పాములు ఎండ వేడిమిని భరింపలేక పొదలలో దూరసాగాయి. 
పువ్వులతోసహా, ఆకులతోను వృక్షాలు ఎండిపోతున్నాయి. దంపతులకు శృంగార క్రీడలయందు 
ఆధిక్యం కనపడింది. ఈ విధంగా ఎల్ల జంతువులకు భయాన్ని కలిగించే గ్రీష్మ బుతువు వచ్చి 
అదవులందు వ్యాపించింది. 


ఆ. వాండిరుచులు గలుగువాని వేండిమి గ్రీష్మ, కాలమందు జగము గలయంబడియె 
బ్రహ్మ జనులకొటకు బ్రహ్మాందఘటమున, నుష్టరసము. దెచ్చి యునిచె ననంగ. 
717 


తా ॥ బ్రహ్మ అనేవాడు ప్రజల కొరకు బ్రహ్మాండమనెడు కుండలో ఉష్టరనాన్ని తెచ్చి 
పెట్టాడో అన్నట్లుగా సూర్యుడు వేసవికాలంలో తన వేడి కిరణాలను భూమిమీద మిక్కిలిగా 


వ్యాపింపచేశాడు. 


వ. ఇట్లాభీలం బయిన నిదాఘకాలంబు వర్తింప బృందావనంబు రామగోవింద 
మందిరంబైన కతంబున నిదాఘకాల లక్షణంబులం బాసి, నిరంతర గిరినిపతిత నిర్ణరశీకర 
పరంపరాభాసిత పల్లవిత కుసుమిత తరులతం బయ్యును, దరులతా కుసుమపరిమళ 
మిళిత మృదుల పవనం బయ్యును, బవనచలిత కమలకహ్లార సరోవర మహాగభీరనదీ 
హ్రదం బయ్యును, నదీహద కల్లోల కంకణ ప్రభూత పంకం బయ్యును, బంకసంజనిత 
హరితాయమాన తృణనికుంజం బయ్యును, జనమనోరంజనంబైన వసంత కాల 
లక్షణంబులు గలిగి లలిత మృగపక్షి శోభితం బయి యొప్పుచుండె, మజియు నందు. 
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తా ॥ ఓ రాజా! ఈ చెప్పబడిన లక్షణాలచేత ఎల్ల ప్రాణులకు భయాన్ని కలిగిస్తూన్నది 
వేసవికాలం. బలరామ కృష్ణులకు నివాసంగా ఉన్న కారణంగా, బృందావనంలో ఆ లక్షణాలు 
ఏమీ లేవు. ఎల్లప్పుడు కొండలమీదనుండి దిగువకు ప్రవహిస్తూన్న సెలయేళ్ళయందలి నీటిబొట్లు 
చెదిరిపడుట చేత చెమ్మకలిగి వృక్షాలన్నీ చిగిర్చి పూచి కన్నులకు మనోజ్ఞంగా ఉన్నాయి. పూలతో 
ఉన్న తీగలు గల వృక్షాల నుండి పరిమళంతోడి చల్లగాలి వస్తోంది. మిక్కిలి లోతైన కొలనులు 
మడుగులు అన్నీ కూడా గాలిచేత కదలి ఉయ్యాల లూగుతూన్న తామరలు, కలువలచే నిండి 
ఉన్నాయి. లోతైన మడుగుల యందు లేచిన పెద్ద పెద్ద అలలనుండి చెదరిన తుంపురుల చేత 
అక్కడి ప్రదేశం అంతా అడుసయి పోయింది. అడుసుగా ఉన్న నేలల యందు దట్టంగా పెరిగి 
పచ్చని కసవు జొంపాలతో పొదరిళ్ళు చాలా అందంగా ఉన్నాయి. జనుల మనస్సుకు ఆహ్లాదాన్ని 
పుట్టిస్తూ వసంతబుతు లక్షణాలను కలిగి మృగముల చేత, పక్షుల చేత మిక్కిలి మనోహరంగా 
ఉం౦ది. 


క. పికముల కోలాహలమును, శుకసంఘము కలకలంబు సుభగ మయూర 
ప్రకరము కేకారవ, మళి, నికరము రొదయును జెలంగె నెథి నయ్యడవిన్‌. 
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తా ॥ ఆ వేసవి కాలం బృందావనంలో ఎక్కడ చూసినా కోకిలల కూతలు, చిలుకల 
పలుకులు, నెమళ్ళ కేకలు, తుమ్మెదల రుంకార ధ్వనులు వీనులవిందును చేస్తున్నాయి. 


క. ఆతత యమునా సరసీ, జాత తరంగాభిషిక్ర జలరుహ గంధో 
పేతానిల మడంచె నిదా, ఘాతత దావాగ్ని పీడ న వ్వనమందున్‌. 
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తా ॥ యమునా నది సరస్సులోని అలలు తామర పూలను తడుపుతూ ఉంటే, ఆ 
సువాసన గాలితో, చక్కగా వనమంతా వ్యాపిస్తోంది. ఆ చల్లటి పరిమళభరితమైన వాయువు 
కార్చిచ్చు వడిమురి పూర్తిగా అణచివేసింది. 


వ. ఇట్లామని కందువ తెజింగు గల్లి సుందరంబైన బృందావనంబునకు బలకృష్ణులు గోవుల 
రొప్పికొని చని గోపకులుం దారును నొండొరులతో నగుచుం, దెగడుచుం, జెలంగుచుం, 
దలంగుచు, జిజబిజఖం దిరుగుచు6, దరులసందుల కరుగుచు, దాంగిలి మూంతలాడుచు, 
గీతంబులు వాడుచు, వెణునాదంబులు ఘటియించుచు, నటియించుచు, గతులు 
దప్పినక్రియ నొజంగుచుం, గుప్పల కుజుకుచుం జటలు గొట్టుచుం, గందుకంబులం 
దట్టుచు, నుప్పరం బెగసి, దర్గురంబుల చందంబున దాంటుచు, నామలక బిల్వాది 
ఫలంబుల మీటుచుం., గుటవిటపంబులం గదల్చుచు, మృగంబుల నదల్చుచుం, బెరల 
రేపుచు, మధుమక్షికలం జోపుచుం, దేనియలు ద్రావుచు, సొమ్మలు నోవచు, గురుశిష్య 
కల్పనంబులం బనులు సేయుచుం గాకపక్షధరులై ముష్టియుద్ధంబులకు డాయుచుం, 
బన్నిదంబులు సజచుచుం బులుంగుల భంగి నజచుచు, బహురూపంబులు వన్నుచు, నెగిరి 
తన్నుచు, సేవ్యసేవక మిత్రామిత్ర భావంబులు వహించుచు నుత్సహించుచు, మజియు 
ననేకవిధంబులC గ్రీడించి, రందు. 
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తా ॥ ఇట్లు వసంతబుతు లక్షణాలు కలిగిన అందమైన బృందావనానికి 
బలరామకృష్ణులు గోపకులతో కూడి, పశువులను తోలుకొని పోయారు. గోపబాలురున్నూ 
తామున్ను ఒకరితో ఒకరు నవ్వుకొంటూ, ఎగతాళి చేసుకొంటూ, కేకలు వేసుకుంటూ, గిరగిర 
తిరుగుతూ, వృక్షాల సందులలో దుముకుతూ, దాగుడు మూతలు ఆడుతూ, పాటలు పాడుతూ, 
పిల్లంగ్రోవులు ఊదుతూ, చిందులు త్రొక్కుతూ, ఒకరిమీద ఒకరు పడిపోతూ, కుప్పిగంతులు 
వేస్తూ, చప్పట్లు కొడుతూ, కప్పల వలె మీదికెగిరి దాటుతూ, ఉసిరిక కాయలు మారేడు పండ్లు 
మొదలైన వాటిని రాలగొట్టుతూ, చెట్ల కొమ్మలను ఆడిస్తూ, మృగములను అదలిస్తూ, తేనె 
తుట్టెలను రేగగొట్టి తేనెటీగలను తరుముతూ, తేనెను తాగుతూ, గురువు అనీ, శిష్యుడు అనీ 
కల్పించుకుని, గురువులైన వారికి శిష్యులైన వారు సేవలు చేస్తూ, జుట్లు ముందరి వైపుకి 
ముడివేసికొని పోట్లాడుతూ, పందెములు వేసుకొంటూ, పక్షులవలె కూస్తూ, బహువిధాలైన 
వేషాలు వేస్తూ, ఒకడు యజమాని మరొకడు సేవకుడుగాను, ఒకడు చెలికాడు మరొకడు 
పగవాడుగా ఏర్పరచుకొని కొలువు చేస్తూ కలహిసూ.... ఇలా మిక్కిలి ఉత్సాహంతో నానా 
విధాలుగా ఆటలు ఆడుకునేవారు. 


క. మాపాలిక బలకృష్ణులు, భూపాలకు లంచు నెరిగి బొబ్బ లిడుచు న 
గ్లోపాలురు మోతురు ప్రమ, దాపాదకు లగుచు వల్లికాందోళికలన్‌. 
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తా ॥ “మాకు బలరామ కృష్ణులే రాజులు” అని ఆ గోపకులు అందరు గంతులు, కేకలు 
వేస్తూ ఆ రామకృష్ణులను, తీగలతో అల్లిన పల్లకిలో కూర్చుండపెట్టి మోసేవారు. ఇలా ఎంతో 
సంతోషంతో ఆడుకునేవారు. 


క. గోపకు లందటు నాడుచు, దీపింపంగ రామవాసుదేవుల వెనుకం 


బై పడి పాఠక గాయక, రూపంబులం బొగడుదురు నిరూఢాత్మకులై. 
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తా ॥ గోపకులందరు స్థిరచిత్తంతో బలరామకృష్ణుల వెనుకచేరి, రాజులను స్తోత్రించే 
వారివలె బిరుదులు ఉగ్గడించి స్పష్టంగా పొగుడుతూ పాడేవారు. 


క. ప్రీతిన్‌ గోపకు లందటు, గీతంబులు వాడ దరుల క్రిందను నగుచుం 
జేతులు ద్రిప్పుచు వెడవెడ, పాతర లాడును యశోదపాపం డడవిన్‌. 
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తా ॥ అడవిలో చెట్ల నీడలయందు చేరి గోపాలురు ఈ విధంగా పాటలు పాడుతూ 
ఉంటే, ఆ యశోదాతనయుడు నవ్వుతూ, చేతులు త్రిప్పుతూ, నాట్యాలు చేసేవాడు. 


మ. జలజాక్షుండును రాముండున్‌ నటనముల్‌ సల్పంగ గోపాల మూ 
ర్తులతో వారలం గొల్చు నిర్ణరులు సంతోషించి, వేణుస్వనం 
బులు గావించుచు గొమ్ము లూందుచు శిరంబుల్‌ ద్రిప్పుచుం 
బాడుచున్‌ వలనొప్పన్‌ వినుతించి రప్పుడు నటుల్‌ వర్ణించు చందంబునన్‌. 
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తా ॥ కృష్ణబలరాములు, గోపబాలురను అనుసరిస్తూ నాట్యం చేసేవారు. వారిచుట్టూ 
గోపాలకులుగా ఉంటూ సేవిస్తూ ఉన్న దేవతలు సంతోషించేవారు. పిల్లనగ్రోవులు, 
కొమ్ముబూరలు ఊదుతూ, తలలు త్రిప్పుతూ చక్కగా పాటలు పాడేవారు. వీరంతా ఆరితేరిన 
నటులవలె ప్రవర్తించేవారు. 


26. బలభద్రుడు ప్రలంబాసురున్ని వధించుట 


వ. ఇట్లు రామకృష్ణులు నదనదీతీరంబులం, గొలంకుల సమీపంబుల, గిరులచటుల, 
సెలయేజఖుల  పొంతల,  మడుంగుల  చెంతలం, బొదల కేవలం, బసిమిగల 
కసవుజొంపంబులం బసుల మేపుచుండం బ్రలంబుందను రక్కసుం డుక్కు మిగిలి 
గోపాలరూపంబున వచ్చి వారల హింససేయం దలంచుచుండ న య్యఖీల దర్శనుం డగు 
సుదర్శనధరుం డెజింగియు నెజుంగని తెజంగున. 
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తా ॥ ఈ విధంగా రామకృష్ణులు అరణ్యాలలో నదీనదాలు, సరస్సులు, చెరువులు, 
మడుగులు, సెలయేళ్ళు మొదలైన వాటి సమీపంలో ఉండే చెట్ల చల్లని నీడలలో క్రీడిస్తున్నారు. 
పశువులు అచ్చటచ్చట పచ్చగా పచ్చిక దట్టంగా పెరిగిన చోటులలో మేస్తూ ఉన్నాయి. అప్పుడు 
ప్రలంబాసురుడు అనే రాక్షసుడు ఒకడు గొల్లవేషంతో వచ్చి, వీరిలో చేరి రామకృష్ణులను 
చంపాలని అనుకున్నాడు. ఆ సంగతి సర్వమును తెలిసిన శ్రీకృష్ణుడు తెలిసియూ తెలియని 
వానిలా నటించాడు. 


క. ఆ రాముని సహజన్ముండు, రా రమ్మని వానింజీరి రాకం బోకన్‌ 
గారాముసేసి మెల్లన, పోరామి యొనర్చం బిదపం బొరిగొనుకొఅకున్‌. 
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తా ॥ బలరాముని తోడ పుట్టిన వాదైన శ్రీకృష్ణుడు, ఆ ప్రలంబాసురుని చంప 
తలచినవాడై, రారమ్మని దగ్గరకు పిలిచి, అన్ని పనులలోను వానిని త్రిప్పుచు వానితో మిక్కిలి 


స్నేహం చేశాడు. 


వ. ఇట్లు ప్రలంబునితోం జెలిమిసేయుచుం, గృష్టుండు గోపాలకులకు నిట్లనియె. 


728 
తా ॥ ప్రలంబునితో స్నేహం చేసూ కృష్ణుడు, గోపాలకులతో ఇటా అన్నాడు: 


ఆ. మనకు బ్రొద్దువోదు మన మిందజము రెందు, గములవార మగుచు. గందుకముల 
శిలలు గుబులు సేసి చేరి క్రీడింతము, రండు వలయు జయపరాజయములు.! 
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తా ॥ “మనకు ప్రొద్దు పోవటం లేదు. మనం అందరం రెండు పక్షాలుగా ఏర్పడి రాళ్ళను 
గురిచేసి బంతులతో క్రీడిద్దాం. ఈ విధంగా చేసి ఎవరు గెలుస్తారో, ఎవరు ఓడిపోతారో 
చూద్దాం.” 


వ. అని యిట్లు పలికి, తానును బలభద్రుండును బెన్నుద్దులై యితర వల్లవులెల్ల నుద్దించుకొని 
చిబ్టుద్దులై వచ్చిన సమయంబున విభజించుకొని, రండుగములవారై మార్గంబులందుం 
దృణదారు శిలాకల్పి తంబులగు గుజులొడ్డి, కందుక శిలాది ప్రక్షేపణంబుల లక్ష్యంబులం 
దాంకవైచి, జయపరాజయ నిర్ణయంబులు గైకొని, వాహ్యవాహక లక్షణంబుల జేతలను 
నిర్ణితులు వహించి క్రీడించుచు, బలరామునికి వానిచందంబు రహస్యంబున నెజింగించి 
పసుల వెల్చుచు భాండీరకంబను వటంబు సేరి; రా సమయంబునం గ్రీడయందు 
శ్రీదామనామధేయుండైన గోపకుండు శ్రీకృష్ణుని వహించె; భద్రసేనుండు వృషభు నెక్కించు 
కొనియె; బలభద్రుండు ప్రలంబు నారోహించె; నప్పుడు. 
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తా ॥ ఈ విధంగా పలికిన కృష్ణుడు, తానూ, బలరాముడు చెరొక పక్షానికి నాయకునిగా 
నిలబడ్డారు. తక్కిన వారందరూ రెండు పక్షాలయ్యారు. గడ్డితోను, కొయ్యలతోను, రాళ్ళతోను 
తాము నిలబడవలసిన హద్దులను తమ చెండ్లు (పూబంతులు) తాకవలసిన గుర్తులను ఏర్పాటు 
చేసుకొన్నారు. చెండ్లు తాకునట్లు వేసిన జయమని, చెండ్లు గుర్తులను తాకకుంటే అపజయమని 


నిర్ణయించుకున్నారు. ఆటలో గెలిచినవారు ఓడిపోయిన వారిమీద ఎక్కితే, వారు మోయాలి. 
ఇలా ఆడుచూ, ప్రొద్దు పుచ్చుతున్నారు. ఆట మధ్యలో కృష్ణుడు రహస్యంగా తన అన్న అయిన 
బలరామునికి ప్రలంబాసురుని గురించి తెలియజేసాడు. భాండీరకమను మర్రిక్రింద చేరి ఆ 
ఆటలోని జయాపజయములను బట్టి, శ్రీదాముడను వానిపై కృష్ణుడునూ, భద్రసేనుడను వానిపై 
వృషభుడును, ప్రలంబాసురునిపై బలరాముడును ఎక్కారు. 


మ. 'వనజాక్షున్‌ బలిమిన్‌ బలాఢ్యు(డు దృణావర్తుండు మున్‌ మింటికిం 
గొనిపోంజాలక చిక్కినా డితని నాకున్‌ మోవరా” దంచు నా 
దనుజారిన్‌ గొనిపోం దలంపక వడిన్‌ దైత్యేశుం. దయ్యాటలోం 
గొనిపోయెన్‌ గిరి దాంటి రాము నఖీలక్రూరక్షయోద్దామునిన్‌. 
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తా ॥ ఇంతకు మునుపు తృణావర్తుడు బలం గలవాడైనా శ్రీకృష్ణుణ్ణి ఆకాశమునకు 
ఎత్తుకుని పోలేక క్రిందపడి చనిపోయాడు. అందువలన అతనిని మోయుట అశక్యం అని 
తలచిన రాక్షసుడు ప్రలంబాసురుడు బలరామున్ని తన వీపు మీదకు ఎక్కించుకున్నాడు. అయితే 
ఆ బలరాముడు కూడా రాక్షససంహారకుడు అని తెలియని ప్రలంబాసురుడు ఆగవలసిన గుర్తు 
వద్ద బలరాముని దింపకుండా వడివడిగా ఆ ప్రదేశాన్ని దాటి ముందుకు సాగాడు. 


వ. ఇట్లు క్రీడాకల్పిత వాహనుండైన ప్రలంబుండు బలభద్రునిం గొనిపోవుచు. 


మ. గురుశైలేంద్ర సమానభారుండగు నా గోపాలకున్‌ మోవ లే 
క రయోద్రేకము మాని దైత్యుండు నరాకారంబు సాలించి భీ 
కర దైత్యాకృతి నేగ హేమకటకాకల్పంబుతో రాముతో 
మురు వొప్పంగం దటిల్లతేందుయుత జీమూతంబు చందంబునన్‌. 
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తా ॥ ఈ విధంగా కేవలం ఆటలో కలగచేయబడిన వాహనమైన ప్రలంబాసురుడు 
బలరాముని ఎత్తుకొనిపోతూ, కొండవలె బరువుగా ఉన్న బలరాముని మొయ్యలేకపోయాడు. 
దానితో మనుష్యాకృతిని విడిచి, తన ఎప్పటి భయంకరమైన రాక్షసాకారాన్ని వహించాడు. 
బంగారు కడియములు ధరించి, తెల్లగా, అందంగా ఉన్న బలరామున్ని ఎత్తుకుని రాక్షసుడు 
వెళుతూ ఉంటే, చందమామను ఆన్నుకుని ఉన్న కారుమబ్బులా కనిపిస్తున్నాడు. 


ఉ. మోసము లేక వాని పెనుమూయపున నుండుచు నా హలాయుధుం 
డా సమయంబునం గనియె హాటకరత్న కిరీటకుండలో 
ద్భాసిత మస్తకున్‌ భ్రుకుటి భాసుర దారుణనేత్రు నుగ్ర దం 
ష్టాసహితుం బ్రలంబు నురుశౌర్యవిలంబు మదావలంబునిన్‌. 
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తా ॥ బలరాముడు ఆ ప్రలంబాసురుని మూపున కూర్చుని ఏ అపాయాన్ని పొందలేదు. 
ఆ రాక్షసుని వంక పరిశీలనగా చూసాడు. రత్నాలు పొదగబడిన బంగారు కిరీటాన్ని, 
కుండలాలను ధరించిన వాడును, బొమముడి తోడి, మిడిగ్రుడ్లచేత భయంకరమైన కన్నులు 
కలవాడును, మిక్కిలి భయాన్ని కలిగించే కోరలు కలవాడును, మహా శూరుడును, మదంతో 
నిండిన వాడును అయిన ప్రలంబాసురుని నిజాకృతిని చూసాడు బలరాముడు. 


వ. కని నక్తంచరుం డని యించుక శంకించి వెబివక. 
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తా ॥ వాడు రక్కసుడని కొంచెం సంశయించినా ఏ మాత్రం భయపడలేదు. 


క. కడువడిం దను దివికిం గొని, వడిం జనియెడు దనుజుశిరము వ్రయ్య హలధరుం 
డడరి పటుచటులతర మగు, పిడికిట వెస విసిరి పొడిచె బిజుసున నలుకన్‌. 
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తా ॥ తనను వడిగా ఎత్తుకొని పోతూన్న ప్రలంబాసురుని మీద కోపించిన వాడై, అట్టె 
ఎగిరి వానిమీద పడి కఠినమైన తన పిడికిలితో వాని తల బ్రద్దలయ్యేటట్లు కోపంతో చాచి 
పొడిచాడు. 


క. హలధరు బలుపిడికిటి హతిం, దల పగిలిన రుధిరజలము దనువివరములం 
దొలంక మొజయిదుచు దనుజుందు, బలరిపుపవి నిహత నగము పగిదిం బడియెన్‌. 
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తా ॥ అంతట ఆ ప్రలంబాసురుడు బలరాముని యొక్క బలవంతమైన పిడికిటి పోటుకు 
తలపగిలి పోయింది. దేహంలోని నవరంధ్రములనుండి నెత్తురు కారగా మొర్రో అని అరుస్తూ 
ఇంద్రుని వజ్రాయుధపు దెబ్బచేత నేలకూలిన పర్వతంలా కూలిపోయాడు. 


మత్తకోకిలము. 
“మేలు మేలు గదయ్య! రాముడు మెటిరక్కసు నొక్కండున్‌ 
నేలం గూలిచె నొక్కపోటున నేడు విస్మయ” మంచు గో 
పాలకుల్‌ గని చచ్చి వచ్చిన భ్రాత గన్న విధంబునం 
జాల దీవన లిచ్చి రాముని సత్మ్కరించిరి వేడుకన్‌. 
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తా ॥ అప్పుడు గొల్లలందరూ, మన బలరాముడు ఒక్కడే నేడు బలవంతుడైన 
ప్రలంబాసురుని ఒక్క పిడికిటి పోటుతో నేలకూల్చి చంపాడు. బలే బాగుంది! అని 
మెచ్చుకొంటూ, చనిపోయిన వాడు బ్రతికి రాగా చూసినట్టు చూసి, సంతోషంతో ఆ బలరాముని 
గౌరవించారు. 


క. బలవంతుండగు ప్రలంబుండు, బలుముష్టిన్‌ నిహతుండైన బ్రదికితి మనుచున్‌ 
బలసూదనాది దివిజులు, బలుపై6 గుసుమములవానం బరంగించి రొగిన్‌. 
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తా ॥ “బలవంతుడైన ప్రలంబాసురుడు బలరాముని పిడికిటిపోటు చేత చావగా మనం 
సురక్షితులమయ్యాం. లేని పక్షంలో వీని చేత ఇంక ఎన్నాళ్ళు మనకు బాధపడవలసి ఉండేదో!” 
అని ఇంద్రాది దేవతలు బలరాముని మీద పువ్వుల వాన కురిపించారు. 


2h శ్రీకృష్ణుడు దావాగ్నిని మింగి గో గోపకసంఘమును కాపాడుట 


వ. ఇట్లు గోపకులు క్రీడింప గోవు లంతంతం గాంతారంబున వింత కసవులు మెసవుచు, 
మేం తవడి నొం డడవికి దూరంబు సని యందు దవదహనపవన సంస్పర్శంబు సైరింపక 
కంపించి దప్పినొప్పు సెడి ఘోషించిన. 

740 


తా ॥ ఇలా గోప బాలకులు క్రీడిస్తూ ఉండగా, ఆవులు అడవిలో పచ్చికలు మేస్తూ 
బహుదూరంగా ఉన్న ఇంకొక అడవిలోకి దూరాయి. అక్కడ చెలరేగిన కార్చిచ్చు వేడికి, మిక్కిలి 
దప్పికతో గాలి వేడిమిని సహింపలేక తత్తర పడుతూ “అంబా” అంటూ అరవసాగాయి. 
తృణముల ఆశతో భగవంతునికి దూరంగా వెళ్ళిన జీవుల పరిస్థితి ఇదే కదా! (విషయాసక్తితో 
భగవంతునికి దూరంగా ఉన్న వారందరిది ఇదే పరిస్థితి కదా!) 


శా. ఆ గోపాలకు లందజుం బసుల కుయ్యాలించి కౌమార కే 
లీగాధత్వము మాని గోఖురరదాళిచ్చిన్న ఘాసంబుతో 
బాగై యున్న పథంబునం జని దవాపన్నంబు గాకుండ వే 
వేగన్‌ గోగణమున్‌ మరల్చి రటవీవీథిన్‌ జవం బొప్పంగన్‌. 
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తా ॥ ఆ గోపాలకులందరు గోవుల మొరవిని తాము ఆడుకొంటూన్న ఆటలమీద ఆసక్తిని 
చాలించారు. ఆవులు మేస్తూ వెళ్ళిన కారణంగా వాని కాళ్ళ త్రొక్కిళ్ళ చేతను, మేయుట చేత 
నలిగిన పచ్చిక ఉన్న మార్గాన్ని చూసారు. దాని వెనకే వెళ్ళి ఆ ఆవుల గుంపు ఉన్న చోటును 
కనిపెట్టి వానికి కార్చిచ్చు వలన బాధ కలుగకుండా మళ్ళీ తోలుకొని వచ్చారు. 


క. జలధర గభీర రవమున, నలినదళాక్షుండు దమ్ము నామాంకములం 


బిలిచిన విని ప్రతిఘోషణ, ములు సేయుచుం బసులు దిరిగె ముదమున నధిపా! 
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తా ॥ ఓ రాజా! శ్రీకృష్ణుడు మేఘము ఉరుమునట్టి ధ్వనిలాంటి కంఠధ్వనితో తమపేర్లు 
పెట్టి పిలువగా విని ఆ గోవులన్నియు మారు గొంతుకలిచ్చుచూ సంతోషంతో మరలాయి. 


వ. అంత న వ్వనంబున దైవయోగంబునం బుట్టిన కార్చిచ్చు బీట్టు విసరెడి కరువలి వలన 
మిన్నుముట్ట మిట్టిపడి గట్టు చెట్టనక దరికొని, యట్టె క్రాలుచుం జుట్టుకొని, పజివం గని 


పల్లటిల్లిన యుల్లంబులతో వల్లవు లెల్లం దల్ల డిల్లి సబలుండైన హరికి మృత్యుభీతుల రీతిం 
జక్క మొక్కి యిట్లనిరి. 
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తా ॥ అంత దైవికంగా ఆ అడవిలో పుట్టిన కార్చిచ్చు మిక్కిలి వడిగా వీచే గాలిచేత 
ఆకాశాన్ని తాకునట్టుగా లేచి మిక్కిలి వేగంతో మండుతోంది. ఇది కొండ, ఇది చెట్టు, అనే 
నియమం లేక అంతటినీ దహిస్తూ నలుదిశలా కమ్ముకోసాగింది. దానిని చూసి గొల్లలందరు 
భయపడ్డారు. మిక్కిలి ప్రభావము కలవాడైన శ్రీకృష్ణుని వద్దకు వచ్చి, మరణానికి భయపడ్డ 
వారిలా మొక్కుతూ ఇట్లా అన్నారు: 


క. అభ్రంకష ధూమాయిత, విభ్రాంత మహాస్ఫులింగ విసరోగ్ర శిఖా 
విభ్రష్ట దగ్గలోకా, దభ్రంబై వచ్చె జూడు దవశిఖి కృష్ణా! 
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తా ॥ “ఓ గోపాలకృష్ణ! ఆకాశాన్ని ఒరయుచున్న పొగతోను, మిక్కిలి చెదిరి పడుతున్న 
పెద్ద నిప్పరవ్వలతోను, భయంకరమైన మంటలతోను ఈ కార్చిచ్చు ఎంత భీతిని కలిగిస్తోందో 
చూడు! ఈ మంటలు లోకాలను దహింపచేసేలా ఉన్నాయి. 


శా. నీ చుట్టాలకు నాపదల్‌ గలుగునే! నే మెల్ల నీవార; మ 
న్యాచారంబు లెజుంగ, మీశుండవు మా; కాభీలదావాగ్ని నేం 
డే చందంబున నింక దాంటుదుము? మమ్మీక్షించి రక్షింప వ 
న్నా! చంద్రాభ! విపన్నులన్‌ శిఖీవితానచ్చన్నులన్‌ ఖీన్నులన్‌. 
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తా ॥ ఓ కృష్ణా! నీ వారికి ఎప్పుడూ ఆపదలు రానేరావు. మేమంతా నిన్ను సేవించుట 
తప్ప ఇతరములైన నడవడికలు ఏమీ తెలియనివారము. మమ్ము ఏలిన వాడవు నీవే అని నమ్మి 
ఉన్నాము. కాబట్టి చంద్రుని వలె చల్లని దొరవైన కృష్ణా! భయంకరమైన ఈ దావాగ్నిని నువ్వు 
దాటింపకపోతే మేము ఏ విధంగా దాటగలం. నిప్పుల సమూహముల చేత కప్పబడినందున 
అలమటిస్తున్న మమ్ములను రక్షింపవయ్యా!” (శరణాగతి విధానం ఇక్కడ తెలియజేస్తున్నారు) 


వ. అని విన్నవించి రంత. 


746 
ఉ. బంధుజనంబుచేత నిటు ప్రార్థితు(డై హరి విశ్వరూపుం డ్‌ 
బంధువులార! మీ నయనపంకజముల్‌ ముకుళింపుం డగ్ని నీ 
సంధి నడంతు నే ననినం జక్కన వారలు నట్ల చేయుడున్‌ 
బంధురదావపావకము. బట్టి ముఖంబునం ద్రావె లీలతోన్‌. 
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తా ॥ ఈ విధంగా ప్రార్థించారు గోపకులు. ఆ విధంగా వేడుకోగా సర్వము తన 
రూపమైన ఆ విశ్వరూపుడు శ్రీకృష్ణుడు, “ఓ బంధువులారా! మీరు అందరూ కళ్ళు 
మూసుకొనండి. వెంటనే నేను ఈ కార్చిచ్చును అణచి వేస్తాను” అని చెప్పాడు. వారు అలా 
చేయగా ఆ దావాగ్నిని నోటితో మింగివేసాడు. 


బాహ్యంగా కనిపించే జగత్తంతా దుఃఖాగ్నితో ప్రజ్వరిల్లుతూనే ఉంటుంది; అందుకే ఆ 
అచ్యుతుడు బాహ్యదృష్టిని వీడి అంతర్ముఖులవమని ఆ గోపకులకు తెలిపాడు. దృష్టి 
అంతర్ముఖమైతే అంతా బ్రహ్మానందమే కదా! 


వ. ఇట్లు నిజయోగ వైభవంబున దావదహనంబు పానంబు సేసి నిమిషమాత్రంబున 
గోపకుల నందఅ భాండీరక వటసమీపంబునకుం దెచ్చి విడిచిన వారు వికసిత నయన 
కమలు లయి కృష్ణుని యోగమాయా ప్రభావంబున నెరగలి చిచ్చు మ్రైగ్గి నని యగ్గించుచుం 
దమ మనంబులందు. 
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తా ॥ ఈ విధంగా తన యోగబలం చేత కార్చిచ్చును పానం చేసి నిమిష మాత్రంలో 
గోపకులను అందరినీ భాండీరకమనే మర్రిచెట్టు వద్దకు తెచ్చి విడిచిపెట్టాడు. ఆ గొల్లలందరు 
సంతోషంతో 'మన కృష్ణుని యోగ మహిమ చేత కార్చిచ్చు చల్లారి పోయింది” అని భావించి 
తమ మనస్సుల్లో ఇలా అనుకున్నారు: 


క. “కార్చి చ్చార్చు పటుత్వము, నేర్చునె నరు డొకండు? శౌరి నేం డిదె కార్చి 
చ్చార్చి మనల రక్షింపంగ, నేర్చె! నితం డజుండొ హరియొ నిటలాక్టుండో!' 
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తా ॥ “ఇంతకు ముందు ఎక్కడైనా, ఏ మానవుడైనా కార్చిచ్చును ఆర్చునట్టి సామర్ధ్యాన్ని 
కలిగి ఉన్నాడా? - లేడు. కనుక ఇప్పుడు కార్చిచ్చును చల్లార్చి మనలను కాపాడిన ఈ కృష్ణుడిని 
కేవలం మానవమాత్రునిగా భావించరాదు. ఇతడు బ్రహ్మయో, విష్ణువో, శివుడో అయివుండాలి.” 


వ. అని వితర్కించి రంత గృష్టుండు సాయాహ్నసమయంబున రామసహితుండై 
వంశనాళంబు పూరించుచు గోపగణ జేగీయమానుండై గోష్టంబు ప్రవేశించె నప్పుడు. 
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తా ॥ అంతలో సాయం సమయం అయ్యేసరికి, శ్రీకృష్ణుడు బలరామునితో కలిసి 
పిల్లనగ్రోవిని ఊదుతూ గొల్లలందరూ జయ జయ శబ్దములతో కొనియాడుతుంటే గోశాలలో 
ప్రవేశించాడు. 


క. కమలాక్షునొద్ద నుండని, నిమిషము యుగశతముగాంగ నెగడిన గోప 
ప్రమదలు సంభ్రమమున నా, కమలాక్షునిం జూచి ముదము గనిరి మహీశా! 
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తా ॥ ఓ రాజా! ఆ వ్రేపల్లెలోని గోపస్త్రీలందరికీ కృష్ణుని ఎడబాసి ఉన్న కాలము ఒక్క 
క్షణమైనా నూరు యుగములుగా తోస్తుంది. కనుక ఆ కమలాక్షుని చూసి సంతోషించారు. 


MM 


వ. ఆ సమయంబున గోపకు లిండ్లకడ నున్న వృద్ధకాంతాజనంబులకు రామకృస్థుల 
చిత్రచరిత్రంబులు సెప్పిన, విని వారు వారిని గార్యార్థులై వచ్చిన వియచ్చరవరు లని తలంచి 
రంత. 
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తా ॥ అప్పుడు కృష్ణుని వెంట పశువులను మేపేందుకు వెళ్ళి వచ్చిన గొల్లలు 
ఇండ్లవద్దనున్న ముసలి వాళ్ళతో, స్త్రీలతో అడవిలో జరిగిన బలరామకృష్ణుల విషయాలన్నీ 
చెప్పారు. దానిని విన్న వారంతా బలరామకృష్ణులు దుష్ట సంహారానికై భూలోకానికి వచ్చిన 
దేవతలుగాని సామాన్య మానవులు కారని తలచారు. 


28. వర్ణబుతు వర్ణనము 


సగ పూర్వవాయువులు ప్రభూతంబులై వీచె. బడమట నింద్రచాపంబు రా 
బరివేషయుక్తమై భానుమండల మొప్పె మెజపు లుత్తరదిశ మెజవం దొడంగె 
దక్షిణ గాములై తనరె మేఘంబులు జలచరానీకంబు సంతసించెం 
జాతకంబుల పిపాసలు కడపలం జేరెం గాంతార వహ్నుల గర్వ మడంగె 


ఆ. నిజకరాళివలన నీరజబంధుండు, దొల్లి పుచ్చుకొన్న తోయ మెల్ల 
మరల నిచ్చుచుండె మహి కర్షకానంద, కందమైన వాన కందువందు. 
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తా ॥ అంతలో కర్గకులకు సంతోషానికి మూలమైన వర్గాకాలం వచ్చింది. ఆ కాలంలో 
తూర్పుగాలి మిక్కుటంగా వీచసాగింది. పడమటి దిక్కున ఇంద్రధనుస్సు కనబడింది. 
సూర్యబింబం చుట్టూ పరివేషం (గాలి గుడి) వేయగా, ఉత్తర దిక్కున మెరపులు మెరిసాయి. 
మేఘములన్నీ దక్షిణ దిక్కునకు పోతున్నాయి. జలాల్లో సంచరించు చేపలు సంతోషించాయి. 
వానకోయిలల దప్పికలు తీరగా, అడవులలో కార్చిచ్చులు అన్నీ ఆరిపోయాయి. సూర్యుడు తన 
కిరణాలచేత ముందు ఆకర్షించుకొన్న నీటిని తిరిగి ఇస్తున్నాడో అన్నట్లుగా సంతత ధారగా 
వానలు కురియటం ప్రారంభించాయి. 


క. వర్షాకాలభుజంగుండు, హర్షముతో నిడిన నవ నఖాంకము లని యు 
త్కర్గింప భూమిసతిపైం, గర్షక హలరేఖ లమరె గహనాంతమునన్‌. 
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తా ॥ వర్గాకాలం అనే విటపురుషుడు భూమి అనెడు స్త్రీ ఎడల ఆనందంతో చేసిన గోటి 
నొక్కు అన్నట్లుగా సేద్యగాండ్రు చేసిన నాగేటి చాళ్ళు ఒప్పాయి. 


క. చెలువుండు ప్రావృట్కాలుండు, పొలసినం బులకించు భూమి పులకము లనంగా 
మొలచి తల లెత్తి నిక్కుచు, సలలితగతి జాలువాజి సస్యము లధిపా! 
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తా ॥ ఓ రాజా! ఆ వర్ష బుతువు వలన కలిగిన వర్షధారలు భూదేవిని చేరరాగా, భూమి 
గగుర్పాటు చెందిందా అన్నట్లుగా సేద్యగాండ్రు విత్తుగా మొలిచిన పైరులు మొలకలెత్తసాగాయి. 


వ. మజియు6 జటుల పవన చలితంబులై మిన్ను దన్ని, లెక్కకు మిక్కిలియె, అక్కలు గల 
నీలగిరుల సిరుల మీటి, కాజుకొని తెజిపిపడక, నిబిడంబులై, శిశిరకిరణ తరణి 
మండలంబుల చొప్పు దప్పించి, విప్పు కలిగి, చదలు గప్పుకొనిన లీలంగ్రాలు 
నీలమేఘంబులును, మేఘవిముక్తంబులయి జలదసమయ విటుండు సరసగతి ధరణిసతి 
యురమ్మున దరించి నేర్పున సమర్పించు కర్పూరఖండంబుల వడువునం బుడమిం బడు 
కరకలును, గరకానుగతంబులై యసితభోగిభోగంబుల బాగున నీలమణిమాలికా విశేషంబు 
విధంబున నెడపడక పడు సలిలధారలును, ధారాధర విగళిత విమల సలిలంబులం 
దోంగుచు, మదజలాఖిషిక్త మత్త మాతంగంబుల సొబగున నుండు కొండలును, గొండల 
తుదలనుండి గండ శైలంబులపైం బడి వికీర్యమాణంబులగు గిరినిర్ణరంబుల 
శీకరంబులును, శీకరపరంపరలం జొదుగులు మదుగులం గొనినం వీదపిద నగుచుం 
జిదుకు చిదుకు మను రొంపులును, రొంపులు గొచ్చి క్రచ్చజ నుచ్చలితంబు లయి పజచు 
వజదలును, వబిదలవలన మెదలి కదలి పాటిడి యేజులును, నేజుల వెంటగజులు 
త్రిప్పచు గములు గొని క్రొన్నీటి కెదురు నడుచు మీనంబులును, మీననయనల మెజుంగు 
సొంపుపెంపు సైరింపక కంపించి తిరిగి సురింగి చనియెడి కరణి మేఘమధ్యంబులం బొలసి 
మలసి నిలువక మరలి చను క్రామ్మెజుంగులును, మెజుంగుల తెజింగున మగువలు 
పురుషులం దగిలి నిలువ రని జనుల కెజటుంగ నలువ మొజయిదిన తెజంగున మొరయు 
నుజుములును, నుజుముల కులికిపదక కికురు పొదుచుచు. బించెంబులు గొంచెంబులు 


సేయక విప్పి దెప్పరంబుగ రొప్పుచు నర్తనంబులు సేయు మయూరంబులును, మయూర 
ఘోషంబులు భీషణములై చెవులు సోక ననూనంబులైన మానంబుల నాసలు సెడి 
యొందొరులకు. గ్రిందుపడి క్రందుకొను విరహిజనులును, జనులకు రేపు మా పని 
నిరూపింపరాక మాలతీకుసుమ విసరవికసన విదితావసానంబు లగు దుర్దినంబులును, 
దినావసాన సమయంబున మినుకుమినుకుమని మెజియుచుం దిరుగు ఖద్యోతంబులును, 
ఖద్యోతసందర్శనంబు గోరుచు నుడుగక విడువక కురియు జడింబడి వలిగొని వడంకుచు 
నశనయత్నంబులు వర్ణించి ఖర్జూర జంబూఫల భక్షణంబుల దేహ సంరక్షణంబు 
లాచరించు వనచరులును, వనచరానందకారిణులయి వారరమణుల రుచి ననవరతభుజగ 
సమేతలగు కేతకులును, గేతకీ కదంబ యూధికా కుటజ కుసుమ పరిమళ మిళితంబు లగు 
విపినమార్గంబులును, మార్గ నిరోధంబు లగుచుం బెరి6 గి రసికంబులై పసరు దొలంకుచు 
హరిన్మణికిరణ పుంజంబుల భంగి రంజిల్లి తొంగలించుచు జొంపంబులు గొనిన 
కసవులును, గసవులు మెసవి మిసమిసం దనువులు మెబివ వలుంద పొదుంగుల బరువునం 
గదలక నిలిచి నెమ రమర నిడు ధేనువులును గలిగి ధేనువ్రజంబు కైవడి బయఃకణ 
మనోహరంబై, హరకరంబుభంగిం బరిపూర్ణ సారంగ భాసురంబై, సురగిరి చెలువున 
హరిశరాసన విభీషణంబై, విభీషణ హృదయంబు పోలికం బ్రకటిత హరిశబ్ధ వైభవంబై, 
భవపూజనంబు చందంబున నింద్రగోపాదివిభవ జనకంబై జనక యాగంబు భాతి 
సీతాప్రకరణాలంకృతంబై, కృతయుగంబు సొంపున బహువర్షంబునై వర్గాగమంబు 
చెలువొందె నప్పుడు. 
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తా॥ ఆ వర్దాకాలంలో ప్రచండంగా వీస్తున్న గాలికి చలించి, మబ్బులు నల్లటికొండల 
వలె, సందులేక దట్టంగా ఆకాశాన్నంతటినీ అలముకుని ఉన్నాయి. చంద్రసూర్యుల పొడ కూడా 
కానరాకుండా ఆవరించుకున్నాయి ఆ నీలమెఘాలు. ఆ నీల మేఘాలనుండి జాలువారే 


కర్పూరపు పలుకులో అన్నట్లుగా భూమిమీద పడుతున్నాయి వడగండ్లు. వడగండ్ల వెంట 


నల్లత్రాచుల్లాగ, నీలాల దండలవలెను ఎడతెగక పడుతున్నాయి వర్షధారలు. మేఘాలనుండి 
జారుతున్న నిర్మలమైన నీళ్ళలో తడిసి మదజలం చేత అభిషేకింపబడిన మదపుటేనుగుల్లా 
ఉన్నాయి కొండలు. పర్వత శిఖరాలనుంది పెద్ద పెద్ద గుండురాళ్ళ పైబడి చెదరుతున్నాయి 
సెలయేళ్ళ నీటి తుంపరులు. తుంపరుల సమూహం వల్ల ఏర్పడిన నీటిబొట్లు నిలిచి 
చితచితలాడుతోంది బురద. 


బురదల మీద వేగంగా ఉప్పొంగి పారునట్టి ప్రవాహం వలన కొంచెం కదలి 
పారుతున్నాయి సెలయేరులు. సెలయేరుల వెంట రెక్కలు త్రిప్పుచూ గుంపులు గుంపులుగా కొత్త 
నీటికి ఎదరీదుతున్నాయి చేపలు. చేపల వంటి కన్నులుగల స్త్రీల దేహకాంతిని సహింపక 
దాక్కుని పోతూన్న విధంగా మేఘాల నడుమ తళుక్కని తోచి ఇంచుకసేపైన నిలువక మరుగున 
పడిపోతున్నాయి కొత్తమెరపులు. ఆ మెరపుల వలె స్త్రీలు పురుషులయందు స్థిరంగా నిలవరని 
ప్రజలకు తెలియునట్లు బ్రహ్మ చాటుతున్నాడో అన్నట్లుగా ఉరుముతున్నాయి ఉరుములు. 
ఉరుములకు భయపడక మెడలు త్రిప్పుతూ పింఛాలు విచ్చుకొని కీకారవములు చేస్తూ నాట్యాలు 
చేస్తున్నాయి నెమళ్ళు. నెమళ్ళ కేకలు భయంకరంగా చెవులకు వినబడేసరికి మిక్కుటమైన 
గంభీరత్వం చేత తమపట్టు కొనసాగుతుందనే ఆశ లేక ఒకరికొకరు తక్కువ అవుతున్నారు 
విరహజనులు. ఆ మబ్బుల వలన జనులకు ఇది పగలు, ఇది రాత్రి అనే భేదం తెలియకున్నా, 
జాజులు విరియటం వలన నాయంకాలం అయిందని తెలుసుకొంటున్నారు. 


సాయంకాలాల్లో మినుకు మినుకుమని కనబడుతూ మెలగుతున్నాయి మిణుగురులు. 
సూర్యుడు కనుపించకుండా కురిసే జడివానలో చిక్కుకొని వణుకుతూ అన్నం వండుకొనే 
ప్రయత్నం మానేసి ఈతపండ్లు, నేరేడుపండ్లు తిని ఆకలి తీర్చుకొంటున్నారు అడవి మనుష్యులు. 
అడవులలో సంచరించు వారికి ఆనందాన్నిచ్చే వారకాంతలవలె, ఎప్పుడూ మిడినాగులనెడి 
విటులతో కూడి ఉన్నాయి మొగలి డొంకలు. మొగలి పువ్వులు, కడిమి పువ్వులు, మొల్లపువ్వులు, 
కొడిసె పువ్వులు.... వీటి వాసనలతో ఆ అడవిలోని త్రోవలు గుబాళిస్తున్నాయి. 


త్రోవలకు అడ్డంగా పెరిగి పచ్చల కాంతులు వ్యాపించినట్లు పసరు వన్నె కలిగి 
గుబురులుగా ఉన్నాయి పచ్చికలు. పచ్చికలు మేసి బలిసి మిసమిసలాడు తనువులతో పాలతో 
బరువైన పొదుగులతో కదలలేక నిలబడి నెమరు వేసుకొంటున్నాయి పాడి ఆవులు. 


ఆ వానాకాలం పాలచేత సంపన్నమైన ఆవుల మందలాగా జలంతో సమృద్ధిని 
పొందింది. జింక చేత ప్రకాశించే శివుని చేయివలె వానకోయిలలతో ప్రకాశించింది. విష్ణురూప 
బాణం అధిష్టించడంచేత భీకరమైన మేరుశైలం వలె ఇంద్రచాపం చేత చెలువారింది. హరినామ 
సంకీర్తన వైభవంతో కూడిన విభీషణుని హృదయంవలె భేకముల బెకబెక ధ్వనులతో 
ఎసలారింది. ఇంద్రుడు, గోవిందుడు మొదలగు వారికి ఐశ్వర్యాన్నిచ్చే శివపూజవలె ఆరుద్ర 
పురుగులతో అలరారింది. సీతామహాదేవి వృత్తాంతంతో జనక చక్రవర్తి యాగంలాగా నాగలి 
చాళ్ళతో సొబగొందింది. బహు సంవత్సరాలు కలిగిన కృతయుగం వలె మెండైన వానలతో 


అలరారింది. 


క. వాడక పాలక తెవుళులం, గూడక తన నల్ల గెజిలుకొని నవకములై 
చూడంగ భద్రము లగుచును, వీడెన్‌ సస్యంబు లిడుమ వీడెం బ్రజకున్‌. 
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తా ॥ పైరులన్నీ వాడిపోక అణగిపోక, చీడలులేక, నవనవలాడుతూ కోమలములై 
చూడటానికి అందంగా ఉన్నాయి. దానివలన జనులకందరకు ధాన్యసంపాదన పెరిగి 
ఇబ్బందులు లేకుండ పోయాయి. 


క. జీవనము సాల గలిగియుం., గావరమున మిట్టిపడని ఘనునికియ'నదీ 
జీవనములు సొర జలనిధి, ప్రావృట్కాలమున డిందుపడియుండె నృపా! 
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తా ॥ ఎంత సంపన్నుడైనా, గొప్పవాడు మూర్భ్ధత్వం, పొగరుతో మిడిసి పడడు. అదే 


విధంగా నదుల నుండి ఎంత నీరు వచ్చి చేరుతున్నా, ఆ వర్దాకాలంలో సముద్రుడు పొంగక 
అణగి మణగే ఉన్నాడు. 


శా. ఆ వర్ణాగమమందు గోవుల నరణ్యాంతంబులన్‌ మేపుచున్‌ 
గోవిందుండు ప్రలంబవైరియుతు(డై గోపాలవర్గంబుతోం బ్రావీణ్యంబునం 
గందమూలఫలముల్‌ భక్షించుచున్‌ మంజుల 
గ్రావాగ్రంబులం బ్రీతిం జల్దీ గుడిచెం గాసారతీరంబులన్‌. 
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తా ॥ ఆ వానాకాలంలో శ్రీకృష్ణుడు బలరామునితో కూడి, అడవులలో ఆవులను 
మేపుతూ, తనవెంట వచ్చిన గోపాలురతో కందమూలాలు, ఫలాలు మొదలైన వాటిని ఆరగిస్తూ, 
విశాలములైన బండలమీద కూర్చుని సంతోషంతో చల్లి అన్నాన్ని భుజించాడు. 


వ.ఆ సమయంబున. 
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సీ. విశ్వమోహనమైన వేణునినాదంబు సరసగంభీరగర్దనము గాంగ 
మహనీయ నిర్మల మందహాసద్యుతి లలిత సౌదామనీ లతిక గాంగం 
దలచుట్టు బాగుగ6 దనరు ఫించపుదంద శైలభేదన శరాసనము గాగ 


గరుణాకటాక్ష వీక్షణ సుధా వర్గంబు సలిలధారా ప్రవర్షంబు గాంగ 
తే. జాడ నేతెంచు గోపాలజన మునీంద్ర, చాతకంబుల దురవస్థ సక్కం జేసి 
కృష్ణమేఘంబు బహుతరకీర్తి నొప్పె, విమల బృందావనాకాశవీథియందు. 
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తా ॥ ఇక్కడ కృష్ణుణ్ణి మేఘంతో పోలుస్తూ వర్ణించడం కనిపిస్తుంది. నిర్మలం అనే 
బృందావనపు ఆకాశవీధిలో, శ్రీకృష్ణుడనే చక్కని మేఘం విశేషంగా సంచరిసోంది. ఆ 


నీలిమేఘం లోకాలను అన్నింటినీ సమ్మోహనపరిచే విధంగా వేణునాదంతో ఉరుముతోంది. ఆ 
కృష్ణమేఘం యొక్క మనోహరమైన చిరునవ్వు చక్కటి కాంతితో మెరుస్తూ ఉన్నది. ఆ నల్లనివాడు 
తలలో ధరించిన నెమలి పింఛం ఇంద్రధనుస్సు వలె ఒప్పారుతోంది. ఆ మేఘం (కృష్ణుడు) 
కరుణా కటాక్షపు వీక్షణమే అమృతవర్గంగా మారి కురుస్తోంది. ఈ విధంగా విహరిస్తూ ఉన్న ఆ 
కృష్ణమేఘం గోపాలకులు, బుషులు అనబడే చాతక పక్షుల తాపాన్ని రూపుమాపుతోంది. 


క. గోవుల వృషవత్సంబుల, వావిరిం బూజించి పిదప వర్హాకాల 
శ్రీవనితను బూజించెను, శ్రీవల్లభుండయ్యు గోపశేఖరుం డధిపా! 
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తా ॥ రాజా! లద్మైనాథుదైన శ్రీకృష్ణుడు గోవులను, కోడె దూడలను పూజించాడు. ఆపై 


వరాకాల లక్ష్మిని ఆరాధించాడు. 
a 


వ. ఇట్లు కృష్ణుండు విహితవిహారంబుల వర్ణాకాలంబు వుచ్చె నంత. 
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తా ॥ ఈ విధంగా శ్రీకృష్ణుడు తన విహారాలతో వర్గాకాలాన్ని గడిపాడు. అంతలోనే 
శరదృతువు వచ్చింది. 


29. శరదృతు వర్ణనము 


క. జొంపములు గొనియె వనములు, రొంప లిగిం; నెమిలిగములరొద లుడిగె; నదుల్‌ 
పెంపులకుం. బాసె; నుబుముల, శంపల సంపదలు మానె శారదవేళన్‌. 
764 


తా ॥ ఆ శరత్తులో అడవులన్నీ ఆకులు, పువ్వులు కాయలు మొదలగు వానిచేత 
గుబురులుగా ఉన్నాయి. అడుసులు ఇంకిపోయాయి. నెమళ్ళ కేకాధ్వనులు తగ్గిపోయాయి. 
నదులలోని ప్రవాహాల ఉరవడి తగ్గాయి. ఉరుములు మెరుపులు నిలిచి పోయాయి. 


వ. మజియు జీవనంబులు విడిచి, విమలజ్ఞానవశంబున ముక్తులగు పురుషరత్నంబుల 
చెన్నున నన్ను వదలి, మిన్ను విడిచి, వాయువశంబులై, వెల్లివిరిసి చను మేఘంబులును; 
మేఘపటల రహితంబును గలశభవముని సహితంబునునై, విజ్ఞానదీపవిలసితం బగు 
యోగిహృదయంబు చందంబున శుభ్రం బయిన యభ్రంబును; నభంబున నీలదుకూల 
వితానసంయుక్త ముకాఫలంబుల వడువున నెగడు నుడుగణంబులును, నుడుగణ 
మయూఖంబు క్రొవ్వు లువ్వత్తుగొని నివ్వటిల్లుచు బ్రహ్మాండ కరండ కర్పూర 
ఖండాయమానంబులగు చంద్రకిరణంబులును, జంద్రకిరణ సంస్పర్శనంబున సగర్భంబులై 
భూమికి దుర్భరంబు లగుచు నిండి పండి హలిక కర నిశిత లవిత్ర ధారాసంరంభంబుం 
దలంచి తల్లడిల్లి వెలువెలుకం బాజుచు6. దల్లియగు విశ్వంభరకు మునుకొని ప్రణతంబులై 
వడంకుచు నెజుంగ మొబియిడుచున్న పెంపున సంపన్నంబు లయిన యెన్నుల వ్రేంగున 
వ్రాలి గాలిం దూలుచు మర్మర ధ్వనుల సారస్యంబులగు కలమాది సస్యంబులును; 
సస్యమంజరీ పుంజంబులం గొంచక చంచువులం ద్రుంచి కబళించి పిల్ల పెంటి 
తండంబులం గూడి కడుపులు నిండ మెక్కి విక్కవిరిసి చొక్కుచు6. ద్రిక్కలు గొని 
మహోత్తుంగ సమంచిత మంచప్రదేశంబు లెక్కి సంచరించుచు వెన్నుల కావలియున్న 
యన్నుల కెమ్మోవులు బింబఫలంబు లని కజచి తత్కరాస్ఫాలనంబుల నులికిపడి యెగసి 


చను శుకనికరంబుల కలకలంబులును, గలహంస కోక సారస కోలాహల మండితంబులై 
నిండిన నిర్మల జలంబులు గల జలాశయంబులును, జలాశయంబుల జలంబు 
లనుదినంబు నిగుర గృహంబుల బదుకు దినంబులు సనుట యెజుంగని మనుజుల 
గమనికం దిరుగు జలచరంబులును, జలచరహృదయంబుల బెదరు గదుర డొంకి యింకిన 
నదులును, నదులందు. గర్పూర మండపంబుల తెజింగున, మణికుట్టిమంబుల మాడ్కిని, 
సౌధసోపానమార్గంబుల జాడను, _ విలోకితంబులగు నూతన _ సైకతంబులును, 
సైకతప్రదేశంబుల నుదయవేళల నిత్యకర్మానుష్టాన నిరతులగు మునులును, మునికన్యకా 
కరకలశ సలిలాభిషిక్త మూలంబు లగు తపోవన బాలరసాల సాలంబులును, సాలవిటపి 
వాసంతికా కుంజపుంజంబుల తబిచున నిముడుకొని దినకరకిరణంబులకుం గరువలికిం 
జొర వెరవుపడని వనమ్ములును, వనమ్ములం దరులకొనల నాకలములు నేకలములై 
మెసంగి మసరుకవిసి క్రొవ్వి కొమ్ముకొనల సూటి నేటిదరులు త్రవ్వి చిమ్మి క్రుమ్మి కోరాడెడి 
వనగజంబులును, గజకుంభ కనకకుంభ రుచిర కుచభార భీరుమధ్య సమంచిత లగు 
చెంచితలును, జెంచితల క్రూరమ్ములగు వాలమ్ముల సారమ్ములు సెడి ఖేదమ్మునం 
బాదమ్ములు దొట్రుపడం బెనుగాతమ్ములం బడు వరాహ పుండరీకంబులును, బుండరీక 
కుముద కురంటకాది కుసుమ మకరందంబులు గోలి తేలి సోలి వాలి మహాహంకృతుల 
రుంకృతులు సేయు తేంటికదుపులును, గదుపులం గలయక యెడగలిగి మదమున 
నదనుపద నెజింగి మదనమార్గణ ప్రేరితంబులై పెంటితుటుముల వెంటం జని యొండొంటి 
గెంటించుచు. దగుల నెక్కి గర్భంబులు నెక్కొలుపు మృగవృషభ రాజంబులును గలిగి, 
రాజరాజ గృహంబు పగిది విలసిత కుందపద్మ సౌభాగ్యంబై, భాగ్యహీను కర్ణరేఖగతి నశ్రుత 
నీలకంఠ శబ్దంబై, శబ్దశాస్త్రవేది హృదయంబు బాగున విశదప్రకాశాభిరామంబై, 
రామసంగ్రామంబుకైవడి బాణాసనాలంకృతంబై, కృతాంతహృదయంబు కరణి నపంకంబై, 
పంకజాసను గేహంబు సొంపున రాజహంస విరాజమానంబై, మానధనుని చరిత్రంబు 
సొబగున నకల్మషజీవనంబై, వననిధిపొలుపున సమ్మిళిత భూభృద్వాహినీ సంకులంబై, 
కులవధూరత్నంబు చెలువున నదృష్టపయోధరం బై ధరణికిం దొడ వగుచు శరత్కాలంబు 


వచ్చె నంత. 
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తా ॥ నిర్మలమైన తెలివితో, మోక్షాన్ని పొందే పురుష శ్రేష్టులలాగా, ఆకాశమునుండి 
గాలిచెత నలుప్రక్కలకు ఎగరగొట్ట బడినవై విచ్చలవిడిగా చెదిరిపోతున్నాయి మేఘాలు. 
మేఘాలచేత విడువబడి, అగస్త్య నక్షత్రంతో కూడుకొని ఉన్న ఆకాశం విజ్ఞానమనెడు దీపంచేత 
ప్రకాశించే యోగీశ్వరుని మనస్సులాగా నిర్మలంగా ఉంది. ఆకాశంలో నక్షత్రాలు మురికి 
లేకుండా ఉతికిన నీలిచీర చేత కట్టబడిన మేలిముత్యపు పూసలవలె కనుపిస్తున్నాయి. నక్షత్రాల 
కాంతి విజృంభణను తగ్గించే విధంగా చంద్రకిరణాలు ఈ బ్రహ్మాండమనే పేటికలో కర్పూరపు 


పలుకులవలె, ప్రకాశిస్తున్నాయి. 


ఆ చంద్రకిరణాల స్పర్శకు వరి మొదలైన ధాన్యాలు బాగా పండి నేలకు తగిలేలా బరువైన 
కంకులను కలిగి ఉన్నాయి. అయితే రైతుల చేతి కొడవళ్ళ పదనుని తలుచుకుని వెన్ను భారంతో 
ఉన్న ఆ ధాన్యపు కంకులు వెలవెల పోతున్నాయి. అవి గాలికి ఊగుతూ సన్నని ధ్వనులను 
వెలువరిస్తూ ఉంటే తమ తల్లి అయిన భూమిని రక్షించమని అడుగుతున్నట్లుగా ఉంది. 


చిలుకల సమూహాలు ఆ వెన్నులను సంకోచం లేకుండా త్రుంచుకుని పోతూ, తమ 
పిల్లలతో కడుపారా భుజిస్తూ పయనించసాగాయి. అలా వెడుతూ, ఎత్తెన మంచెల మీద పైరు 
కావలికి ఉన్న పడతుల పెదవులు దొండపళ్ళని భ్రమసి కరవబోగా, వారి చేతి చప్పట్లకి 
ఉలిక్కిపడి కలకల ధ్వనులతో ఎగిరిపోసాగాయి. జలాశయాలలోని తేట నీరులో తేలియాడుతూ 


కలహంసలు, చక్రవాకాలు, బెగ్గురు పక్షులు సందడి చేస్తున్నాయి. 


తమ జీవితకాలపరిధి తెలియక కులాసాగా కాలక్షేపం చేసే మనుష్యుల లాగా, 
జలాశయాలలోని నీరు రోజురోజుకీ తగ్గిపోతున్నా మైమరిచి తిరుగుతున్నాయి చేపలు. క్రమంగా 
నీరు ఇంకిపోతూ ఉండగా వాటిలో భీతి జనించడం ఆరంభించింది. ఆ నదులలో మేట వేసిన 


ఇసుక తిన్నెలు కర్పూరమండపాలలాగా, మణులు తాపితం చేయబడిన కట్టడాలలాగా, 
మేడమెట్ల దారుల లాగా కనిపిస్తున్నాయి. ఆ ఇసుక తిన్నెలలో సంధ్యావందనాది 
నిత్యకర్మాచరణలను జరుపుకుంటున్నారు మునులు. మునికన్యకల చేతి బిందెలతోని నీటిచేత 
తపోవనాలలోని లేత మొక్కలు తడుపబడి ఎదుగనారంభించాయి. 


ఆ వనాలలోని మద్దిచెట్లకు తీగలు అల్లిబిల్లిగా అల్లుకోవడం చేత, దట్టంగా తయారయి 
సూర్యకిరణాలకు, పవనాలకు చొరబడే వీలు లేకుండా చేస్తున్నాయి. అడవిచెట్ల ఆకులు, 
అలములు యధేచ్చగా తిని మదించిన ఏనుగులు తమ దంతాలతో ఏటిగట్టున మట్టిని 
ఎగజిమ్ముతున్నాయి. ఏనుగు కుంభాలను పోలి చెంచితల అవయవసంపద అలరారుతోంది. ఆ 
చెంచువారి వాడిబాణాలు తాకిడికి కాళ్ళు తడబడగా అడవి పందులు, పులులు పెద్దపెద్ద పల్ల 
ప్రాంతాలలో పడిపోతున్నాయి. కమలాలు, కలువలు, గోరంటలు మొదలైన పూతేనెను త్రాగిన 
తుమ్మెదలు రుంరుమ్మని రొద చేస్తున్నాయి. మృగాలు మదం చేత ఒకదాని నొకటి 
తోసుకోసాగాయి. 


అలా ఆ శరత్కాలం నిధులతో నిండి ఉన్న కుబేరుని మందిరం లాగా తామరలతో, 
మొల్లలతో శోభిల్లుతోంది. అయితే “శివనామం” వినలేని అదృష్టహీనుని కర్మవలె నెమళ్ళ 
కోలాహలం వినిపించడం లేదు. వ్యాకరణం బాగా తెలిసిన వాని మనస్సు వలె ఆ శరత్కాలం 
తెల్లని ప్రకాశం చేత మనోజ్ఞంగా ఉంది. 


ధనస్సుతో ఉన్న రాముని యుద్ధపటిమ వలె నల్లగోరంట వేగిస చెట్లతో విరాజిల్లుతోంది. 
పాపరహితుడైన యముని మనస్సువలె, ఏమాత్రం బురదలేకుండా, స్వచ్చంగా ఉంది. 
రాజహంసలతో రాజిల్లే చతుర్ముఖుని సౌధం లాగా రాయంచలతో రాణిస్తోంది. మోసం ఎరుగని 
మానవుని నడవడిక లాగా తేటగా, నిర్మల జలంలా అనిపిస్తోంది. ఆ శరదృతువు ఈ విధంగా 
వివిధములైన మనోజ్ఞమైన లక్షణాలతో భూమికి ఆభరణంవలె ప్రకాశించసాగింది. 


క. వాజుల నీరాజనములు, రాజుల జయగమనములును రాజిత లక్ష్మీ 
పూజలు దేవోత్సవములు, రాజిల్లెను జగతియందు రాజకులేంద్రా! 
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తా ॥ ఓ రాజా! శరత్కాలం రాగానే రాజులందరూ దిగ్విజయ యాత్ర చేయువారై తమ 
తమ అశ్వాలకు హారతులిచ్చి బయలుదేరసాగారు. లక్ష్మీదేవి పూజలు దేవతా మహోత్సవాలు 
జరగటం ప్రారంభించాయి. 


క. చేగ గల చెజికువింటను, బాగుగ నీలోత్సలంబు బాణంబుగ సం 
యోగంబు సేసి మదనుండు, వేగంబున విరహిజనుల వేంటాడె నొగిన్‌. 
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తా ॥ మన్మథుడు తన చేవగల చెరకు ధనుస్సునందు నల్లకలువ అనే బాణాన్ని సంధించి 
పూనికతో వేగంగా విరహి జనులను వేటాడసాగాడు. 


వ. ఇట్లు భాసురంబు లయిన శరద్వాసరంబుల గోవిందుండు గోబృంద సమేతుండై 
బృందావనంబునం బసులం బొసంగ మేపుచు. 
768 


తా ॥ ఈ విధంగా ప్రకాశిస్తూన్న శరత్కాలంలో శ్రీకృష్ణుడు గొల్లవారితో కూడి 
బృందావనంలో పశువులను మేపసాగాడు. 


ర కర్ణావతంసిత కర్టికారప్రభ గండభాగద్యుతిం గడలుకొలుప 
భువనమోహనమైన భ్రూవిలాసంబుతో వామభాగానతవదన మొప్ప 
నపసవ్యకరమృదులాంగుళి చాతురి షడ్డధ్వనికి మర్మసరణిం జూప 
డాకాలిమీంద నడ్డము సాంచి నిల్చిన పదనఖద్యుతి భూమిం బ్రబ్బికొనంగ 


తే. మౌళిపింఛముం. గంఠదామమును మెజియ, విలసిత గ్రామముగ నొక్కవేణువందు 
బ్రహ్మగాంధర్వగీతంబు పరంగ6 జేసెం, జతురనటమూర్తి గోపాలచక్రవర్తి. 
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తా ॥ నటనలో చాతుర్యాన్ని చూపే ఆ గోపాల చక్రవర్తి చేత పిల్లనగ్రోవిని ధరించి స్వర 
భేదాలను పలికిస్తూ బ్రహ్మానంద పరవశత్వం కలిగే విధంగా ఆలపించసాగాడు. ఆ సమయాన 
అతని చెవి పక్కగా పెట్టుకున్న కొండ గోగుపూల కాంతి చెక్కిళ్ళ కాంతిని వృద్ధి చేసే విధంగా 
ఉన్నది. విశ్వాన్ని మోహింపచేసే విధంగా కనుబొమల సోయగం అలరారుతుంటే, ఎడమపక్కగా 
వంచబడి ఉన్న తల ఎంతో ముచ్చటను గొల్పుతోంది. కోమలంగా ఉన్న కుడిచేతి వెళ్ళు 
నైపుణ్యంతో షడ్డమస్వరంలోని రహస్యాలను తెలియజేస్తున్నాయి. ఎడమకాలి మీద అడ్డంగా చాపి 
ఉంచిన కుడికాలి గోళ్ళ ప్రకాశం అక్కడ భూమికి వింత వన్నెను కలుగజేస్తుంది. సిగలోన 
నెమలిపింఛం, మెడలోని వనమాల మెరుస్తున్నాయి. 


వ. ఇట్లు హరి వేణునాదంబు పూరించిన మారవికారహేతువగు తద్దీతం బాలించి సిగ్గులు 
చాలించి మక్కువలు సెక్కులొత్త గోపిక లోపికలు లేక తమతమ పొత్తుకత్తెలుం దారును 
దత్తరంబునం బదుగురు నేగురుం దుటుములు గట్టి జిలిబిలి ముచ్చటలకుం జొచ్చి 
తమలోన. 
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తా ॥ ఈ విధంగా శ్రీకృష్ణుడు వేణుగానం చేయగా మన్మథవికారాన్ని పుట్టించే ఆ 
గానానికి గొల్ల పడుచులందరూ లజ్జలు విడిచి అనురాగము లతిశయింపగా కొంచెమైనా ఓర్చు 
లేనివారయ్యారు. తమతమ స్నేహితురాళ్ళతో, తమలో తాము పదిమంది, అయిదుమంది, 
ఒక్కొక్క గుంపుగా కూడుకొని తమలో తామిట్లా జిలిబిలి ముచ్చట్లు ఆడసాగారు: 


మ. శ్రవణోదంచితకర్ణికారకముతో స్వర్ణాభచేలంబుతో 


నవతంసాయిత కేకిపింఛకముతో నంభోజదామంబుతో 
స్వవశుండై మధురాధరామృతముచే వంశంబుం బూరించుచున్‌ 
ఉవిదా! మాధవుం డాలవెంట వనమం దొప్పారెడిం జూచితే! 
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తా ॥ “ఓ చెలీ! శ్రీకృష్ణుడు చెవియందు కొండగోగు పువ్వును చెరివికొన్నాడు. బంగారు 
వన్నె వన్దాన్ని ధరించాడు. సిగయందు నెమలిపింఛం అందగింపగా, తామర పువ్వుల దండను 
మెడలో వేసుకొన్నాడు. నెమ్మదిగా కమ్మని అమృతంగల పెదవియందు పిల్లనగ్రోవిని ఆనించి 
ఊదుతూ ఆవుల వెంట అడవిలో తిరుగుతున్నాడు చూసారా! 


శా. రావే సుందరి! యేమె బోటి! వినవే! రాజీవనేత్రుండు బృం 
దావీథిం దగ వేణు మాందుచు లసత్సవ్యానతాస్యంబుతో 
భ్రూవిన్యాసము లంగుళీక్రమములుం బొల్పార షడ్డంబుగాం 
గావించెన్‌ నటుభంగి బ్రహ్మమగు తద్దాంధర్వసంగీతమున్‌. 
న 


తా ॥ ఓ సుందరీ! ఓ చెలీ! నా మాట విను! మన కృష్ణుడు బృందావనంలో పిల్లనగ్రోవిని 
ఒప్పిదంగా ఊదుతున్నాడట! ఎడమప్రక్కకు వంపబడిన శిరస్సుతోను, కనుబొమల 
కదలికతోను, వ్రేళ్ళను ఆనిక యొక్క క్రమముతోను, ఒప్పిదంగా షడ్డమ స్వరముతో 
వేదమయమైన గంధర్వగానాన్ని నటునిలా చేస్తున్నాడట. 


క. తలంకెను గొబ్బునం జిత్తము, నలినాక్షుని మధురవేణునాదము నా వీ 
నులు సోంకినంత మాత్రన, చెలియా! యింక నేటివెజపు చింతింపం గదే! 
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తా॥ ఓ చెలియా! మన కృష్ణుని యొక్క వేణునాదం చెవిన పడగానే నా మనస్సు చలించి 


తత్తర పెడుతోంది. లోకులు చూస్తే నిందిస్తారని భయంపెట్టుకొని కృష్ణుని వద్దకు పోకుండా ఎలా 
ఉంటాం? చెప్పు! 


క. నాతోడ వెజివ వలదే?, నాతోడనె కొనుచు. బోయి నలినదళాక్షున్‌ 
నీతోడుతం బలికించెద, నీతోడి జనంబు మెచ్చ నీతోడు సుమీ! 
774 


తా ॥ నీవు లోకుల నిందకు వెరవనక్కరలేదు. నిన్ను నావెంట పిలుచుకొనిపోయి, నీ తోటి 
వారందరు మెచ్చుకొనేటట్లు, నీతో ఆ కృష్ణమూర్తిని మాటాడిస్తాను. నీ మీద ఆనపెట్టి 
చెబుతున్నాను.” 


వ. అని పెక్కుభంగుల నోరోర్తె నుద్దేశించి పలుకుచు, గోపసుందరులు బృందావనంబునకు 
గోవిందుని కెదురు చని పరమానందంబున నతనిం దమమనంబులం బ్రతిపదంబును 
నాలింగనంబు సేసిన వార లగుచు, రామకృష్ణుల నుద్దేశించి. 
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తా ॥ అని ఈ విధంగా వారిలో వారు చెప్పుకుంటూ కృష్ణునికెదురుగా బృందావనానికి 
పోయారు. వెడుతూ మిక్కుటమైన సంతోషంతో శ్రీకృష్ణమూర్తిని మనస్సులోనే పరవశంతో 
ఆలింగనం చేసుకోసాగారు. వెళ్ళి రామకృష్ణులను చూసి తమలో తాము ఇట్లా అనుకున్నారు: 


మ. నవగోస్థానక రంగమందుం బరమానందంబుతో. జూత ప 
ల్లవ నీలోత్సల పింఛపద్మదళ మాలావస్త్ర సంపన్నులై 
కవయై వేణువు లూందుచున్‌ బహునటాకారంబులం గేళితాం 
డవముల్‌ సేసెద రీ కుమారకులు; వేడ్కం గామినుల్‌ గంటిరే? 
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తా ॥ “ఓ కామినులారా! ఈ చిన్నవాళ్ళు గోవులు సభికులుగా గల నాట్యస్థానంలో 
అత్యంత ఆనందంతో, మనం చూసేటట్లు నాట్యం చేస్తున్నారు. నల్ల కలువల దండలను, నెమలి 
పింఛపు దండలను, తామర పువ్వుల దండలను, చిగురుటాకుల దండలను, నీలాంబర 
పీతాంబరములను ధరించి, జతగూడి పిల్లన గ్రోవులు ఊదుచు, నానా విధాలయిన నట్టువకాండ్ర 
వలెనే కేళితాండవాలను చేస్తున్నారు! చూసారా! 


క. ఓ చెలువలార! వినుండీ, వాచాశతకంబులేల? వర్ణింపంగా 
లోచనముల కలిమికి ఫల, మీచెలువురం జూదడంగలుగు టింతియ సుండీ? 
గాల 


తా ॥ ఓ చెలులారా! వినండి! నూరు మాటలెందుకు? మనకు కన్నులు కలిగి నందులకు 
ఫలం ఈ మనోహర నాట్యాన్ని చూడగలగడమే సుమా!” 


వ. అని పలికి; రందు. గొందటు గోవిందు నుద్దేశించి. 


778 
మ. ఒనరన్‌ వ్రేతల కించుకేనియును లే కుండంగ గోపాల కృ 
ష్టుని కమ్మోవి సుధారసంబు గొనుచుం జోద్యంబుగా మైోయుచుం 
దన పర్వంబులు నేత్రపర్వములుగా దర్చించెం బూర్వంబునన్‌ 
వనితా! యెట్టితపంబు సేసెనొకొ యీ వంశంబు వంశంబులోన్‌. 
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తా ॥ వారిలో కొందరు గోవిందుణ్ణి ఉద్దేశించి ఇలా అన్నారు: “వనితా! ఈ పిల్లనగ్రోవి శ్రీ 
గోపాలకృష్ణుని అధరామృత రసాన్ని ఆస్వాదిస్తూ వింతగా ధ్వనిచేస్తూ గర్వంతో మిడిసిపాటుగా 
ఉంది. ఇది ఇట్టి భాగ్యాన్ని పొందడానికి పూర్వ జన్మలో ఎటువంటి తపస్సు చేసిందో? 


మ. ముదితా! యే తటినీపయః కణములన్‌ మున్‌ వేణు వింతయ్యె నా 
నది సత్సుత్రునిం గన్నతల్లి పగిదిన్‌ నందంబుతో నేండు స 
మ్మద హంసధ్వనిపాటగా వికచపద్మశేణి రోమాంచమై 
యొదవం దుంగతరంగ హస్తనటనోద్యోగంబు గావింపదే! 
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తా ॥ ఓ ఇంతీ! ఈ పిల్లన గ్రోవి మునుపు ఏ నది యందలి నీళ్ళచేత పెరిగి ఇంతటి 
భాగ్యాన్ని పొందిందో! ఆ నది సత్పుత్రుని కన్న తల్లివలె, మహానందంతో హంసధ్వని పాటలాగా, 
వికసించిన పద్మశేణితో, ఉన్నతంగా ఎగసిన అలలనే హస్తములతో ఈనాడు నాట్యం 
చేయకుండా ఉంటుందా? 


క. నలినోదరుభక్తునిం గని, కులజులు నందాశ్రుజలము గురియు పగిది మ్రాం 
కులు పూందేనియ లొలికెడు, నలినాక్షుని చేతివంశనాళము మోంతన్‌. 
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తా ॥ ఓ చెలీ! కృష్ణుడు ఊదే పిల్లనగ్రోవి నాదానికి, విష్ణుభక్తుడైన ఒక పురుషుణ్ణి చూసి 
వాని బంధువులు సంతోష భాష్పాలు వర్షించు రీతిగా, ఈ బృందావనంలోని వృక్షాలన్నీ తమ 
పువ్వులలోని తేనెను ధారగా కారుస్తున్నాయి. 


శా. నా మోసంబున కెద్దిమేర? వినవే నా పూర్వజన్మంబులన్‌ 
లేమా! నోముల నోంచుచో నకట! కాళిందీతటిన్‌ వేణువై 
భూమిం బుట్టెద నంచుంగోరం దగదే? బోధిల్లి యట్లెన నీ 
బామం దిప్పుడు మాధవాధరసుధాపానంబు గల్గుంగదే! 
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తా ॥ ఓ చెలీ! నేనెంతగా మోసపోయానో చూడు. పూర్వజన్మలో నేను నోములు 


నోచేటప్పుడు కొంచెం హెచ్చరికతో ఈ యమునా నది గట్టుమీద వెదురుగా పుట్రెటట్లు కోరలేక 
| ల బ ప 
పోయాను. అలా కోరితే ఈ జన్మలో కృష్ణుని అధరామృత పానం లభించి ఉండేది. 
(అలౌకికమైన ఆనందాన్ని అనగా అమృతత్వాన్ని ఇచ్చేదే అధరామృతం) 


క. కాళిందీకూలంబున, నాళీ! యీ నందతనయు నధరామృతముం 
గోలెడి వేణువ నగు నో, మేలాగున నోంచవచ్చు నెజింగింపంగదే! 
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తా ॥ ఓ చెలీ! నాకు ఈ యమునా నదీ తీరంలో వెదురుగా పుట్టి పిల్లంగ్రోవినై ఈ 
కృష్ణుని అధరామృతాన్ని పానం చెయ్యాలనే కోరిక ఉంది. అది నెరవేరే వ్రతం ఎలా 
ఆచరించాలో నాకు తెలియ చెప్పవే. 


క. వనితా కృష్ణుండు నల్లని, ఘన మనియున్‌ వేణురవము గర్జన మనియున్‌ 
మనమునం దలంచి రొప్పుచు, ననవరతము నెమలితుటుము లాడెడిం గంటే! 
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తా ॥ ఓ కాంతా! ఇచ్చటి నెమళ్ళ గుంపులు కృష్ణుడు నల్లని మేఘం అనుకుని, ఆ 
వేణునాదం ఉరుము అని భావించి, పురివిప్పి నృత్యము చేస్తున్నాయి. 


క. గిరిచరమిథునము లోలిం, బరికింపంగం గృష్టపాద పద్మాంకితమై 
సురరాజు నగరికంటెను, దరుణీ!బృందావనంబు దద్దయు నొప్పెన్‌. 
785 


తా ॥ ఓ తరుణీ! శ్రీకృష్ణుని పాదపద్మాల స్పర్శకు నోచుకున్న బృందావనం దేవేంద్రుని 
అమరావతి పట్టణం కంటే అందంగా ఉంది. గిరిచరుల జంటలు ఇక్కడి శోభను అదేపనిగా 
పరికిస్తున్నారు. 


మ. అమరేంద్రాంగన లాకసంబున విమానారూఢలై పోవుచుం 
గమలాక్షున్‌ శుభమూర్తిం గాంచి మురళీగానంబు లందంద క 
ర్హములన్‌ నిల్పుచు మేఖలల్‌ వదలంగా నాథాంకమధ్యంబులం 
బ్రమదా! వ్రాలిరి చూచితే వివశలై పంచాశుగభ్రాంతలై. 
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తా ॥ ఓ అంగనా! విమానాలనెక్కి ఆకాశమార్గాన పోతూన్న దేవతా స్త్రీలు మనోహరమైన 
ఆకృతిగల శ్రీకృష్ణుణ్జి చూసి అతనిచే పలికించబడుతున్న వేణుగానాన్ని మాటిమాటికి 
వింటున్నారు. వింటూ మన్మథ భ్రాంతితో పరవశత్వాన్ని పొంది భ్రమతో తమ భర్తల ఒడులలో 
వ్రాలిపోతున్నారు. 


ఉ. కానల నుండుచున్‌ సరసగాన వివేకవిహీన జాతులై 
వీనుల నెండు కృష్ణముఖ వేణురవామృతధార సోంకినన్‌ 
మేనులు మెంతలున్‌ మజచి మెత్తని చూడి మృగీ మృగావళుల్‌ 
మానిని! చూడవమ్మ! బహుమానము సేసెం గృతార్ధచిత్తలై. 
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తా ॥ ఓ మానవతీ! ఈ అడవిలో మృగాల జంటలు రసవంతమైన పాటవిని అందులోని 
సారస్యం తెలుసుకోతగిన వివేకం లేనివి. అయినాగాని, శ్రీకృష్ణుని వేణుగానం చెవుల 
సోకేటప్పటికి కళంకం లేని చిత్రములతో, పరవశత్వం పొందిన దేహాలతో, మేతలు మరచి, తమ 
మెత్తని చూపులను కృష్ణునికి బహుమానం చేస్తున్నాయా అన్నట్లు చలింపకుండా ఉన్నాయి. 


ఉ. తల్లుల చన్నుంబాలు మును ద్రావు తణిన్‌ దమకర్ణవీథులన్‌ 
వల్లభమైన మాధవుని వంశరవామృతధార సొచ్చినం 
ద్రుళ్ళక పాలురాం దివక దూంటక మానక కృష్ణుమీంద దృ 


గ్వల్లులు సేర్చి నిల్చె నదె! వత్సము లంగనలార! కంటిరే! 
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తా ॥ ఓ చెలులారా! అదిగో! ఆ దూడలు తొలుత తమ తల్లులచనుపాలు త్రాగాలనే 
అనుకున్నాయి. అయితే ఆ సమయంలో అమృతంవలె, మిక్కిలి ఇంపైన వేణుగానం 
వినబడేటప్పటికి, గంతులు వేస్తూ దూడలు తల్లుల నుండి పాలు త్రాగటం మానేసి, తమ 
చూపులను కృష్ణునిమీదనే నిలిపి నిలబడి చూస్తున్నాయి. (ఆ వేణునాద మహిమకు పశువులు 
కూడా నిశ్చేష్టులై చూస్తున్నాయి) 


మ. మమతన్‌ మోములు మీంది కెత్తుకొని రోమంథంబు సాలించి హృ 
తృమలాగ్రంబులం గృష్టునిల్సి మురళీగానామృత శ్రేణి క 
ర్గములం గోలుచు మేత మాని గళితానందాగ్రులై చిత్రితో 
పమలై గోవులు సూచుచున్న వదిగోం, బద్మాక్షి! వీక్షించితే? 
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తా ॥ ఓ పద్మాక్షి! అదుగో చూసావా! ఆవులన్ని మమతతో మోరలు పైకెత్తి నెమరు 
వెయ్యటం మానివేశాయి. హృదయపద్మంలో కృష్ణుడిని నిలిపి, ఆయన చేసే వేణుగానం 
వింటున్నాయి. ఆ ఆనందం చేత మేతనుమాని కన్నుల నుండి ఆనంద భాష్పాలు రాలుతూ 
ఉండగా, చిత్తరువునందు చిత్రించిన బొమ్మలవలె చలింపక కృష్ణుడినే చూస్తున్నాయి. 


మ. జగతీజంబులశాఖ లెక్కి మురళీశబ్లామృతస్యందమున్‌ 
మిగులన్‌ వీనులం ద్రావి వ్రేంగుపడి నెమ్మిం గృష్టు రూపంబు చి 
త్తగమై యుండగ నడ్డపెట్టుక్రియ నేతంబుల్‌ దగన్‌ మూసి, యీ 
ఖగముల్‌ సొక్కెడిం జూచితే! మునిజనాకారంబులం గామినీ! 
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తా ॥ ఓ కామినీ! అదిగో! ఆ చెట్లమీద ఉందే పక్షులు కూడా వేణునాదాన్ని 
ఆన్వాదిస్తున్నాయి. ఆ శబ్దమనెడి అమృతాన్ని త్రాగటం వలన కలిగిన తన్మయత్వంతో, తమ 
మనస్సులయందు నిలిచి ఉన్న కృష్ణుని రూపాన్ని బయటకు వెళ్ళనీయకుండా కళ్ళు మూసుకొని, 
మునులవలె సొక్కుతున్నాయి. గమనించావా! (ఆ నాదానికి పక్షులు మునులవలె ధ్యానంలో 
మునిగాయి) 


మ. క్రమ మొప్పన్‌ నదు లెల్ల వంశరవ మాకర్ణించి సంజాత మో 
హములన్‌ మన్మథ సాయక క్షత విశాలావర్తలై హంస వా 
క్యములం జీరి తరంగహస్తముల నాకర్షించి పద్మోప హా 
రములం గృష్టపదార్చనంబు సలిపెన్‌ రామా! విలోకించితే? 
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తా ॥ ఓ రమణీ! ఇచ్చటి నదులన్నీ వేణుగానాన్ని వింటున్నాయి. ఆ మోహాతిశయము 
వలన మన్మథ బాణముల తాకిడిచేత అయిన గాయాలో అన్నట్లుగా పెద్దపెద్ద సుడులను కలిగి 
ఉన్నాయి. హంసల మాటలతో పిలుస్తూ, అలలనే చేతుల హస్తముల చేత చేరదీసి, తామరలను 
కానుకగా పెట్టి కృష్ణుని పాదపూజ చేస్తున్నాయా అనునట్లుగా మనోహరంగా ప్రవహిస్తున్నాయి. 
(వేణునాదానికి నదులు పరవళ్ళు తొక్కుతూ ప్రవహిస్తున్నాయి) 


అ. వనిత! నేండు కృష్ణు వంశనినాదంబు, విని పయోధరంబు విరులు గురిసి 
తన శరీర మెల్ల ధవళాతపత్రంబుం, జేసి మింట నీడం జేసెం గంటె. 
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తా ॥ వనితా! నేడు కృష్ణుని యొక్క మురళీ ధ్వని విని మేఘం ముందుగా వాన అనే 
పువ్వులను కురిపించింది. ఆ తరువాత తన శరీరం అంతా తెల్లగొడుగుగా చేసి ఆకాశంనుండి 
నీడను కల్పిస్తోంది. చూసావా! (ఆ నాదానికి మేఘాలు చలించిపోతున్నాయి) 


క. మంచి ఫలంబులు హరిచే, నించి కరాలంబనముల నెగడుచు నిదె క్రీ 
డించెద, రంగన! చూడుము, చెంచితలం బింఛపత్రచేలాంచితలన్‌. 
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తా ॥ ఓ అంగనామణీ! ఇచ్చటి బోయపడుచులు నెమలి ఈకల గుత్తులనూ, ఆకుల తోడి 
చీరలు ధరించిన వారై శోభిల్లుతున్నారు. వారు మంచి ఫలాలు తెచ్చి కృష్ణునికిస్తూ, ఆయన 
చేతులకు తమ చేతులను ఆనించి పరమానందంతో క్రీడిస్తున్నారు. 


క. ఉల్లసిత కుచభరంబుల, నల్లాడెడి నడుముతోడ నలరుల దందన్‌ 
భిల్లి యొకతె హరి కిచ్చెను, హల్లోహలకలిత యగుచు నంగన! కంటే! 
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తా ॥ ఓ అంగనామణీ! ఒక బోయిత నిక్కిన కుచభారము చేత, వడకుచున్న నడుముతో 
పువ్వుల దండను మోహంతో శ్రీకృష్ణునికి ఇచ్చింది! చూసావా! 


క. గిరు లెల్ల జలము లయ్యెం, దరు లెల్లను బల్లవించె ధరణి గగన భూ 
చరు లెల్లను జొక్కిరి హరి, మురళిరవామృతము సోంక ముద్దియ! కంటే! 
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తా ॥ ఓ ముగుదా! హరి యొక్క వేణుగానమనెడి అమృతం సోకి కొండలన్నీ కరిగి 
జలములయ్యాయి. చెట్లన్నీ చిగిర్చ్పాయి. భూమి మీద చరించే మనుష్యులు, ఆకాశంలో 
సంచరించే దేవతలు, పక్షులు మొదలైన ప్రాణులు మైమరచి దేహస్యృతిని కోల్పోతున్నారు! 
చూసావా! (ఆ వేణునాదానికి చెట్లు చిగురిస్తున్నాయి, అన్ని ప్రాణులు చలించిపోతున్నాయి. 
చరాచరసృష్టికి మూలమైనది కదా ఆ నాదము, అందువలన అన్నింటిలోనూ స్పందన 
కలుగుచున్నది) 


మ. బలకృష్ణాంఘి సరోజసంగమముచే భాసిల్లుచున్‌ ధన్యమై 
ఫలపుష్పంబులం గానికల్‌ గురిసి సంభావించి మిన్నందుచున్‌ 
జలఘాసంబుల గోవులం దనిపి చంచద్భూజరోమాంచమై 
వెలసెం జూడ గదమ్మ! యీ గిరిపురోవీథిన్‌ సరోజాననా! 
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తా ॥ ఓ కమలముఖీ! మన ఎదుట కనుపిస్తున్న ఈ కొండను చూచావా! 
బలరామకృష్ణుల పాదకమలములు సోకటం చేత ప్రకాశిస్తూ కృతార్థత్వాన్ని పొందింది. పువ్వులు 
పండ్లు అనెడి కానుకలను సమృద్ధిగా ఇచ్చి గౌరవించి ఆ సంబరంతో మిన్నుముట్టుతూ ఉంది. 
నీళ్ళ చేతను, గడ్డిచేతను గోవులను తృప్తి పొందించింది. ఒప్పిదమైన వృక్షములనే గగుర్పాటుతో 
మనకెదురుగా ప్రకాశిసోంది చూడవమ్మా!” 


వ. అని యిట్లు బృందావన విహారియైన గోవిందుని సందర్శించి పంచబాణభల్ల 
భగ్నహృదయ లయి వల్లవకాంత లేకాంతంబులC జింతించుచు. దత్సరతంత్ర లయియుండి 
రంత. 
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తా ॥ అని ఈ విధంగా బృందావనంలో విహరించే గోవిందుని చూసి భావావేశం కలిగిన 
గోపస్త్రీలు ఆ ఏకాంత ప్రదేశంలో తదేకంగా స్వామిని ధ్యానిస్తూ ఉండిపోయారు. 


30. హేమంతబుతు వర్ణనము 


క. శామంతికాస్రగంచిత, సీమంతవతీ కుచోష్టజితశీతభయ 
శ్రీమంతంబయి గొబ్బున, హేమంతము దోంచె; మదనుం డేంచె విరహులన్‌. 
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తా ॥ అంతలో శ్రీమంతమైన హేమంతం అవతరించింది. చేమంతి పువ్వుల దండలచెత 
అలంకరింప బడిన శిరోభాగములు గల స్త్రీల కుచవేడిమి చేత అణచబడిన చలిగలదై హేమంత 
బుతువు వచ్చింది. జనులకు మన్మథ వేదన హెచ్చింది. 


క. ఉత్తరపుగాలి విసరె వి, యత్తలమునC దుహినకిరణు. డహితుం డయ్యెన్‌ 
బొత్తు జరిగె మిథునములకు, నెత్తమ్ములు దఖింగె హిమము నెలకొనియె నృపా! 
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తా ॥ ఓ రాజా! ఉత్తరము నుండి గాలి వీచసాగింది. ఆకాశంలో చల్లగా ప్రకాశించే 
చంద్రుడు ఇప్పుడు బాధిస్తున్నాడు. దంపతులకు ఐకమత్యం కుదిరింది. వికసించిన తామర 
పువ్వులు తగ్గాయి. మంచు సర్వత్రా వ్యాపిస్తోంది. 


క. అహములు సన్నము లయ్యెను, దహనము హితమయ్యె దీర్హ దశలయ్యె నిశల్‌; 
బహు శీతోపేతంబయి, యుహుహూ యని వడతె లోక ముర్వీనాథా! 
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తా ॥ ఓ పరీక్షిన్మహారాజా! పగటి కాలం నిడివి తగ్గి, రాత్రి కాలం పెరిగింది. జనులకు 
అగ్ని హితమైనది. అధికమైన చలిచేత లోకమంతా గడగడ వణకసాగింది. 


క. అన్నుల చన్నుల దండ వి, పన్నులు గా కెల్లవారు బ్రదికిరిగా కీ 


చన్నుల మీటిన వలి నా, పన్నులు గాకుండం దరమె బ్రహ్మాదులకున్‌. 
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తా ॥ ఆ హేమంతంలో స్త్రీల స్తనముల ప్రాపున ఆపదను పొందకుండ లోకులంతా 
జీవించారు కాని వాటిని అతిక్రమించిన పక్షంలో చలిచేత ఆపన్నులు కాకుండ ఉండటానికి 
బ్రహ్మాదులకు సైతం శక్యమా! 


ఆ. పొడుపు గొండమీందం బొడుచుట మొదలుగా, బరువువెట్టి యినుండు పశ్చిమాద్రి 
మజుంగుం జొచ్చెంగాక మసలినం జలిచేతం, బిక్కె(జిక్కె ననంగం జిక్కకున్నె. 
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తా ॥ సూర్యుడు ఈ హేమంత బుతువులో, ఉదయ పర్వతం మీద నుంచి ఉదయించింది 
మొదలు కొంచెమైనా ఆలస్యం చేయక పరుగెత్తిపోతూ అస్తమయ పర్వతము చేరుకుని 
దాక్కున్నాడు. అట్లా చేయక, ఇన్నాళ్ళలాగ మెల్లమెల్లగా పోవుటకు యత్నించిన పక్షంలో చలిలో 
చిక్కుకుని పరిహాస పాత్రుడు అవుతాడు. 


క. చెంగల్వ విరుల గంధము, మంగళముగం గ్రోలుచున్న మధుపము లొప్పె 
న్నంగజ వహ్నులపై ను, ప్పొంగి విజృంభించు పొగలపోలిక నధిపా! 
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తా ॥ ఓ రాజా! ఎర్ర కలువలపై చేరి ఆసక్తితో మకరంద పానం చేసే తుమ్మెదలు మన్మథ 
సంబంధమైన అగ్నులమీద పుట్టి రేగిన పొగయో అన్నట్లుగా కనిపిస్తున్నాయి. 


ఆ. శంభుకంట నొకటి జలరాశి నొక్కటి, మజియు నొకటి మనుజ మందిరముల 
నొదిగెంగాక మెజసియున్న మూందగ్నులు, చలికి నులికి భక్తి సలుపకున్నె? 
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తా ॥ ఈ హేమంత కాలంలో, చలిని పోగొట్టే గార్హపత్య, ఆహవనీయ, దక్షిణాగ్నులనే 
మూడగ్నులలోనూ, ఒకటి శివుని కంటిలో అంటే ఫాలనేత్రంలో అణగి పోయింది. మరొకటి 
బడబాగ్ని రూపంలో సముద్రంలో దాక్కొన్నది. మూడవది మనుష్యుల ఇండ్లలో ఉండిపోయింది. 
అలా దాగబట్టి తమ గౌరవాన్ని కాపాడుకొన్నాయి గాని లేకపోతే చలికి వెరచి సేవ చెయ్యకుండా 
తప్పించుకొన జాలునా! 


శా. ఈ హేమంతము రాకం జూచి రమణీహేలాపరీరంభ స 
త్సాహాయ్యంబునంగాని వీని గెలువన్‌ శక్యంబుగా దంచు దా 
రూహాపోహవిధిం ద్రిమూర్తులు సతీయుకాంగు లైనారు గా 
కోహో! వారలదేమి సంతతవధూ యోగంబురాం గందురే? 
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తా ॥ త్రిమూర్తులు ఈ హేమంతం రాక చూసి రమణీమణుల సహాయం చేత గాని దీనిని 
జయించటం సాధ్యం కాదని ఊహించుకొన్నవారై భార్యలతో కూడిన అవయవాలు కలిగిన 
వారయ్యారు. అట్లాకాని పక్షంలో ఆ త్రిమూర్తులు ఎల్లప్పుడూ భార్యలతో కూడి యుందురా? 


క. ఈ హేమంతము రాకకు, శ్రీహరి యొక్కింత వడంకి చింతింపంగా 
నోహో! వెజవకు మని తా, మా హరికిని శ్రీకుచంబు లభయం బిచ్చెన్‌. 
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తా ॥ ఈ హేమంతం యొక్క రాకకు శ్రీహరి కొంచెం వడకి విచారపడుతూంటే 
శ్రీమహాలక్ష్మి ఆయనకు అభయమిచ్చింది. 


వ. ఇట్లు నితాంతంబగు హేమంతంబున మొదలినెల తొలిదినంబు నందు నందుని మందం 
గల గోప కుమారికలు రేపకడ లేచి చని కాళిందీజలంబులం దోంగ౧; జలతీరంబున 
నిసుమునం గాత్యాయ నీరూపంబు. జేసి, సురభి కుసుమగంధంబు లిడి, ధూపదీపంబు 


లిచ్చి, బహువిధోపహారంబులు సమర్పించి; 
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తా ॥ ఇటువంటి హేమంత బుతువులో మొదటిదైన మార్గశిర మాసంలో శుక్షపాద్యమి 
నాడు నందుని గొల్లపల్లెలోగల గొల్లపడుచులందరూ వేకువనే బయలుదేరారు. యమునా నది 
వద్దకు వెళ్ళీ, అందులో స్నానాలు చేసి అచ్చటి నీళ్ళకు చేరువగా ఇసుకతో పార్వతీదేవి 
ప్రతిమారూపాన్ని చేసి పెట్టుకున్నారు. మంచి వాసనగల పువ్వులు పరిమళ ద్రవ్యాలు మొదలైన 
వానిచేత పూజించి, ధూప దీప నైవేద్యాలు సమర్పించారు. 


క. “ఓ కాత్యాయని! భగవతి, నీకున్‌ మొక్కెదము నేము నేం డనుకంపన్‌ 
మా కిందజకును వైళమ, శ్రీకృష్ణుండు మగండు గాంగం జేయుము తల్లీ! 
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తా ॥ “ఓ కాత్యాయని! భగవతి! పార్వతి! నేడు మేము నీకు భక్తితో నమస్కరిస్తున్నాము. 
నీవు దయతో మాకు ఇంతమందికిని శీఘ్రంగా శ్రీకృష్ణుడు భర్త అయ్యేటట్లు చెయ్యి తల్లీ! 


క. ఓ తల్లి! మాకుం గృష్టుండు, చేతోవిభుం డైననాండు చెలువల మెల్లన్‌ 
నేతివసంతము లాడుచు, జాతర సేసెదము భక్తిచాతురితోదన్‌. 
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తా ॥ ఓ తల్లీ! మాకు కృష్ణుడు ఎప్పుడు భర్త అవుతాడో అప్పుడే నేతితో వసంతాలాడుతూ 
నీకు ఉత్సవం చేస్తాం.” 


వ. అని నమస్కరించి హవిష్యంబులు గుడుచుచు న వ్విధంబున మాసవ్రతంబు సలిపి 
రందొక్కనాండు. 
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తా ॥ అని కాత్యాయనీ దేవికి మొక్కుకొని దైవప్రసాదితమైన భోజనం చేస్తూ, ఒక 
నెలరోజులపాటు కాత్యాయనీ వ్రతాన్ని కొనసాగించారు. 


31. గోపికా వస్తాపహరణము 


మ. రమణుల్‌ ప్రొద్దుల మేలుకాంచి సఖులన్‌ రం డంచు నాత్మీయ నా 
మములం జీరి, కుచద్వయీ భరములన్‌ మధ్యంబు లల్లాదంగాం 
బ్రమదోద్దామ గజేంద్రయాన లగుచుం బద్మాక్షునిం బాడుచున్‌ 
యమునాతీరముం జేరం బోయిరి గృహీతాన్యోన్య హస్తాబ్దలై. 
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తా ॥ ఆ గోపికలందరూ తెల్లవారు రూమునే నిద్రలేచారు. తమ చెలికత్తెలనందరిని వారి 
వారి పేర్లతో గ్రుచ్చిగుచ్చి పిలిచారు. సంతోష మదంచేత మదించిన ఏనుగులా ఒయ్యారంగా 
నడుస్తూ శ్రీకృష్ణున్ని స్మరిస్తూ ఒకళ్ళ చేయి మరొకరు పట్టుకొని యమునా నదీ తీరానికి 
బయలుదేరారు. 


వ. ఇ ట్లా నదీతీరంబు సేరం జని గజగమనలు విజనస్థలంబున వలువలు విడిచి యిడి 
మది శంక లేక యకలంకలై క్రుంకులిడం జలంబుల జలంబులు సొచ్చి. 
812 


తా ॥ అట్లా నదీతీరానికి పోయి గజగమనలైన గోపికలు జనులెవ్వరూ లేనిచోట 
వస్తాలను విడిచారు. కొంచెమైన భయసంకోచాలు లేనివారై స్నానాలు చేద్దామనే పట్టుదలతో 


క. వారిజలోచనుం బాడుచు, వారిజలోచనలు వారివారికి వేడ్మన్‌ 
వారివిహారము సలిపిరి, వారి విహారములు జగతివారికిం గలవే? 
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తా ॥ ఆ గోపికలు కృష్ణ సంబంధమైన పాటలు పాడుతూ తమలో తమకే వినోదము 


కలిగేటట్లు జలక్రీడలు ఆడారు. అట్టి వినోదక్రీడ లోకంలో మరెవ్వరికీ లేదు. 


వ. ఆ సమయంబున. 

814 
క. తోయజనయనలు యమునా, తోయములం దుండు టెజింగి దూరగు6 డయ్యుం 
దోయజనయనుండు హరి తన, తోయము గోపకులు దాను దోతెంచె నృపా! 

815 


తా ॥ ఆ సమయంలో కృష్ణుడు తాను దూరంగా ఉన్నా, గోపికల విషయం 
తెలుసుకొన్నవాడై తన చెలికాండ్రతో కూడా అచ్చటకు వచ్చాడు. 


తరలము: 
కదలకుం డని తోడివారలం గన్ను సన్నల నిల్చుచుం 
బదము లొయ్యన నేలం బెట్టుచుం బద్మనేత్రుండు మౌనియై 
పొదల మాటున నల్లనల్లన పొంచి పొంచి నతాంగుండై 
యదను గోరుచు డాసి వేతల యంబరంబులు దొంగిలెన్‌. 
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తా॥ శ్రీకృష్ణుడు తనవెంట వచ్చిన వారిని కదలకుండా ఉండమని కనుసైగలతో ఎడంగా 
నిలిపి చప్పుడు కాకుండా మెల్లమెల్లగా అడుగులు వేస్తూ, నోరు మెదల్చకుండ పొదల మరుగున 
పొంచి పొంచి దేహమును ముడుచుకొని, సమయం చూసి దగ్గరకు వచ్చి గోపికలు గట్టుమీద 
ఉంచిన చీరలను దొంగిలించాడు. 


మ ఇట్లు దొంగిలి. 
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శా. ఉద్యద్దంధగజేంద్ర గౌరవముతో యోషాంబరంబుల్‌ విభుం 
డాద్యుం డర్భకుభంగి నర్భకులతో హాసార్థియై కొంచుం ద 
న్నద్యంభఃకణ శీతవాత జనితానందంబుతో నెక్కెందా 
సద్యోముక్త దురంతపాదప జనుస్సంతాపమున్‌ నీపమున్‌. 
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తా ॥ ఈ విధంగా గోపికల చీరలను దొంగతనంగా ఎత్తుకొని పోయాడు. (ఈ 
ప్రకారంగా అవిద్యచేత పుట్టిన ద్వెత బుద్ధిని అపహరించాడు... అని అర్ధం చేసుకోవాలి). 


ప్రపంచం యొక్క ఉత్పత్తి స్థితి లయములకు కారణభూతుడైన ఆ సర్వేశ్వరుడు 
నవ్వులాటకు ఒక పిల్లవాని వలె గొల్లపిల్లలతో కూడి గోపికల వస్తాలను అపహరించాడు. 
అనంతరం మదపుటేనుగు నడక వంటి నడకతో, ఆ యమునా నదీజల కణములచేత చల్లగా 
వీస్తూన్న గాలి సోకుతుండగా గట్టుననున్న కడిమి చెట్టును ఎక్కాడు. ఆ కృష్ణ స్పర్శతో వృక్షజన్మ 
ఎత్తాననే పరితాపం ఆ వృక్షానికి పోయింది. 


నీపము = ప్రాపణే అని ఉన్నందున ప్రాణులను బ్రహ్మానందాన్ని పొందించేది అని అర్థం. 
అహం బ్రహ్మాస్మి అని సచ్చిదానందాన్ని పొందుట మనుష్య జన్మమందే కాని ఇతర జన్మముల 
యందు పొందుట అసాధ్యము. కనుక మనుష్య జన్మమునకే నీపము అనిపేరు. దానిని పొందాడు 
అని భావం. అనగా సర్వోత్కృష్టమైన మనుష్య జన్మను పొందినప్పుడు అనాది మరియు అవిద్యా 
సంబంధమైన ద్వైత బుద్ధిని వదలి కృతకృత్యుడై మోక్షాన్ని పొందాలి. అట్లా కాకుండా 
పునరావృత్తికి మార్గమైన ద్వైత బుద్ధిని అవలంబించి దానిని పొందవలెనని ప్రయత్నం చెయ్యటం 
మనుష్య జన్మను వ్యర్థం చెయ్యటమే. కనుక దానిని సార్థకం చేయునట్టి యుక్తిని వెతుక్కొమ్మని 
చెప్పుటకు సూచనగా గోపికలకు మానభంగం అయ్యేటట్లు వస్తాపహరణము చేశాడని భావం. 


వ. అప్పు డయ్యింతు లిట్లనిరి. 
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క. “మామా వలువలు ముట్టకు, మామా! కొనిపోకు పోకు మన్నింపు తగన్‌ 
మా మాన మేల కొనియెదు?, మా మానసహరణ మేల? మానుము కృష్ణా! 
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తా ॥ అప్పుడా గోపికలు ఇట్లా పలికారు: “ఓ కృష్ణా! మా వస్తాలను ముట్టబోకు! వాటిని 
తీసుకువెళ్ళొద్దు. మమ్ము మన్నింపుము. మా అభిప్రాయాలు తెలిసినా కూడా మా మనస్సుని 
హరించే ప్రయత్నం ఎందుకు చేస్తున్నావు? ఇది మానుము. 


సీ. బహుజీవనముతోడ భాసిల్లి యుండుటో గోత్రంబు నిల్చుటో కూర్మితోడ? 
మహి నుద్ధరించుటో? మనుజ సింహంబవై ప్రజల గాచుటొ? కాక బలిం దెరల్చి 
పిన్నవై యుండియు బెంపు వహించుటో? రాజుల గెల్చుటో రణములందు? 
గురునాజ్ఞ సేయుటో? గుణనిధి వై బల ప్రఖ్యాతి జూపుటో భద్రలీల? 


ఆ. బుధులు మెచ్చ భువిం బ్రబుద్ధత మెబియుటో, కలికితనము సేయ ఘనత గలదె? 
వావి లేదు వారి వారు నా వా రని, నెజుంగ వలదె వలువ లిమ్ము కృష్ణ! 
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తా॥ ఓ కృష్ణా! నీవిప్పుడు మా చీరలను దొంగిలించటం అనేది గొప్ప పని అని 
భావిస్తున్నావా? అది నీకు శోభను చేకూరుస్తుందా? అది మత్స్యావతారమెత్తి వెలుగొందుటయా? 
అధిక జలముగల సముద్రంలో దేవతల వలన ప్రేమాతిశయం చేత సముద్రమథన కాలంలో 
కూర్మావతారం ఎత్తి మందర పర్వతాన్ని సముద్రంలో మునగకుండా నిలుపుటయా? 


భూమిని ఏలుటయా? వరహావతారమెత్తి హిరణ్యాక్షుని చేత సముద్రంలో అణగద్రొక్క 
బడిన భూమిని మీదికి లేవనెత్తుటయా అని భావం. మనుష్యులలో సింహము వంటివాడవై 
ప్రజలను కాపాడుటయా? నరసింహావతారమెత్తి హిరణ్యకశిపుని చంపి మూడు లోకములలోని 


జనులను కాపాడుటయా అని భావం. అదికాక బలవంతుని తరిమి చిన్నవాదవై యుండియును 
గౌరవాన్ని పొందుటా? వామనావతారమెత్తి బలిచక్రవర్తిని అణచివేసి ఆకాశందాకా పెరిగి 
త్రివికముదవుటయా అని భావం. 


యుద్దంలో రాజులను గెలుచుటయా? పరశురామావతారమెత్తి లోకంలోని 
రాజులనందరిని యుద్ధంలో జయించి వర్తించుటయా అని భావం. మంచి గుణములు కలిగి 
తండ్రి యొక్క ఆజ్ఞను నడపుటయా? రామావతారమెత్తి తండ్రి ఆజ్ఞ అను నెపంచేత అడవులకు 
పోయి రావణాది రాక్షసులను సంహరించుటయా అని భావం. భద్రంగా బలప్రఖ్యాతిని 
చూపుటయా? బలరామావతారమెత్తి మేలైన విలాసంతో ప్రసిద్ధి నొందుటయా అని భావం. 


బుధులు మెచ్చేటట్లుగా ఈ భువిలో బుద్ధత మెరయుటో (బుద్దావతారము) నేర్పరి 
తనము చూపుట చేత ఆ గౌరవము దక్కునా? కల్మ్యవతారము అని భావం. నీకు వావిలేదు, 
ఇతరులకు సంబంధించిన వారు నావారు అని తెలుసుకో వలదా. వీరు కావలసిన వారు వీరు 
అన్యులు అనే భేదం లేకుండ సర్వసముడవై వర్తించువాడవు” అని అంటూ, 


క. కొంటివి మా హృదయంబులు;, గొంటివి మానంబు; లజ్జం గొంటివి; వలువల్‌ 
గొంటి; వింక నెట్లు సేసెదొ;, కొంటెవు గద! నిన్ను నెజింగికొంటిమి కృష్ణా! 
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తా ॥ “ఓ కృష్ణా! నీవు మా అభిప్రాయాలను తెలుసుకొన్నావు. మా మనస్సులను 
అపహరించావు. మా అభిమానాన్ని తీసుకొన్నావు. మా వలువలు దొంగిలించావు. నీవు 
కొంటెవాడవు. నిన్ను మేము తెలుసుకొన్నాం. ఇక నీవు ఏం చేస్తావో నీ ఇష్టం. 


సీ, రాజసంబున నీవు రంజిల్లు టెజఖుంగమే చెలరేంగి వింతలు సేయుచుండ? 
సత్త్వసంపద గల్లి జరగుటం దలంపమే, సిరి గల్లి యన్యులం జెనకుచుండ? 
గురుతర శక్తియుక్తుండ వాట యెజుంగమే తామసంబున నెగ్గు దలంచుచుండ? 


నొకభంగితో నుండకుంటం. జింతింపమే మాయావియై మాటుమలయుచుండ? 


ఆ. నేమి జాదవాంద? వేపాటి గలవాండ, వే గుణంబు నెబుయగ వెల్ల యెడల 
నాదింగి యుండనేర వోరంత ప్రొద్దును, బటము లీంగదయ్య! పద్మనయన! 
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తా ॥ ఓ కృష్ణా! నువ్వు రాజసం గలిగి వింత వింత పనులు చేస్తున్నావు. సిరి ఉండి కూడా 
ఇతరుల వద్ద తీసుకుంటావు. నీవు సత్వగుణసంపన్నుడవని మాకు తెలియదా? తామసంతో 
దుర్మార్గులను మట్టుబెడతావు, నీ బలం మాకు తెలియదా? మాయావియై పలురీతుల తిరుగుతూ 
ఉంటావు, ఒక రీతిగా ఉండవు. అసలు నీ జాడలు ఏమిటి? నీవు ఏపాటి వాడవు? గుణాలు 
తెలియనివాడివి, కుదురు లేని వాడివి, మా వస్తాలు మాకివ్వు! 


ఓ స్వామీ! నీవు రాజస గుణాన్ని వహించి బ్రహ్మవై వింత వింతగా లోకాలను 
సృష్టిస్తున్నావు. సత్వగుణాన్ని వహించి విష్ణుమూర్తివై దుష్టులను శిక్షించి శిష్టులను పాలిస్తున్నావు. 
తామస గుణాన్ని వహించి రుద్రుడవై సర్వప్రపంచాన్ని లయింపచేస్తున్నావు. ఒక విధంగా 
ఉండక, మత్స్య కూర్మాది అవతారములెత్తి లేక స్థావర జంగమ రూపాలను వహించి 
అంతటనున్న వానివలెనే తోచుచు వాస్తవంగా ఏ చోటను లేనివాడవై వర్తించుచున్నావు. నువ్వు 
ఎలా ఉంటావో ఎటువంటి ఐశ్వర్యం కలవాడవో మాకు తెలియదు. నీవు గుణాలకు అతీతంగా 
ఉంటావు (త్రిగుణాతీతుడు), ఒకచోట కుదురుగా ఉండవు (సర్వవ్యాపకుడు) అనే భగవంతుని 


తత్త్వం ఇక్కడ కనిపిస్తోంది. 


ముందు పద్యంలో నిన్ను మేము తెలుసుకున్నామని గోపికలు చెప్పారు. అంటే 
భగవంతుని తత్త్వం వారికి అవగతమవుతుంది. అందుకనే గుణాలకు అతీతుడవైనా; నీవు 
గుణాలతో ఉన్నట్లుగా ప్రవర్తిస్తావు. ఒక్కచోటునే నిలవక సర్వాత్రా వ్యాపించి ఉండేవాడివి. నిన్ను 
మేము గుర్తించలేదనుకున్నావా అని ఇక్కడ చెబుతున్నారు. 


క. రాజుల నెఖుంగవు బలిమిని, రాజిల్లెదు చీర లీవు రమణుల మింకన్‌ 
రాజున కెజింగించెద; మో రాజీవదళాక్ష! నీవు రాజవె ధరకున్‌? 
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తా ॥ ఓ కృష్ణా! నువ్వు చెడ్డపనులు చేసిన ఎడల రాజులు దండింతురను భయం లేక 
బలవంతుడవై వెలుగుచున్నావు. మా చీరలిమ్మంటే ఇవ్వకుండా ఉన్నావు. నీవేమైనా ఈ భూమికి 
రాజువా? లేకున్న రమణులమైన మేమందరము నంద మహారాజునకు తెలియజేస్తాము.” 


వ. అని పలికిన కన్నియల పలుకు లాలించి మందహాససుందర వదనారవిందుండై 
గోపాలబాలకుల కరంబులం గరంబులు వైసి య మ్ముద్దియల నుద్దేశించి నెఅవాది 
చతురుం డిట్లనియె. 
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తా ॥ అని ఇలా పలికిన గొల్లపడుచుల మాటలను కృష్ణుడు విన్నాడు. మందహాస 
సుందర వదనారవిందుడై, తనవెంట వచ్చిన గొల్ల పిల్లల చేతులలో చేతులు వేసి తట్టుచూ ఆ 
గోపికలతో చక్కగా మాట్లాడటంలో నేర్పరి అయిన కృష్ణుడు ఇలా అన్నాడు: 


శా. రామల్‌ రాజులతోడ నీ పనికి నారంభింతురే మీ క్రియన్‌ 
మోమో టేమియు లేక దూజెదరు మీ మోసంబు చింతింప; రం 
భోమధ్యంబున నుండి వెల్వడి వెసం బూర్దేందు బింబాననల్‌ 
మీ మీ చీరలు వచ్చి పుచ్చుకొనుండీ? మీ కిచ్చెదం జెచ్చెరన్‌' 
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తా ॥ “ఓ గోపికలారా! ఆడువారు రాజులతో మీలాగ ప్రవర్తిస్తారా? కొంచెమైన 
మొగమాటం లేకుండ నన్ను దూషిస్తున్నారు కాని మీలోని తప్పును మీరు చింతించటం లేదు. 
నీళ్ళలో నుండి శీఘ్రముగా వచ్చి మీరు ఎవరి వస్తాన్ని వారు తప్పక పుచ్చుకోండి. ఆలస్యం 


లేకుండా నేను మీకు ఇస్తాను.” 


వ. అనిన న మ్మానవతు లొందొరుల మెగంబులు సూచి నగుచు, మర్మంబుల నాటున 
మ్మాటలకు మగుడం బలుక సిగ్గుపడుచు, నగ్గలంబైన చలిని వలిగొని కంఠ 
ప్రమాణజలంబులం దుండి డోలాయమాన మానసలై యిట్లనిరి. 
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తా ॥ అని శ్రీకృష్ణుడు మర్మముగా మాటలాడగా ఆ మానవతులు ఒకరి మొగములు 
ఒకరు చూసుకొన్నారు. నవ్వుకొంటూ బదులు చెప్పడానికి సిగ్గుపడ్డారు. అధికమైన చలిచేత 
వణకిపోతూ మెడలోతు సీళ్ళయందుండి ఈ మాట చెప్పదమా ఊరకుందుమా అని 
ఊగిసలాడుతున్న మనస్సు కలవారై ఇలా ప్రత్యుత్తరం ఇచ్చారు: 


క. “మా వలువ లాగడంబున, నీ వేటికి బుచ్చుకొంటి? వీ వల్పుండవే? 
నీ వెబుయగని దేమున్నది, నీ వందణిలోన ధర్మనిరతు(డవు గదే? 
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తా ॥ “కృష్ణా! నీవు అల్లరి వాడవై మా చీరలను ఎందుకు దొంగిలించి తీసుకొని పోతివి! 
నీవు అల్చుడవా! నీకు తెలియనిది ఏమి ఉంది. ఇందరిలోను ధర్మనిరతుడవు నువ్వే కదా! 


ఇందరిలోనన్‌ అంటే చతుర్దశ ఇంద్రియాలలో మనస్సయిన నీవు “మనోబ్రహ్మేతి 
వ్యజానాత్‌” అను శ్రుతి వాక్యం చేత పరబ్రహ్మ తత్త్వమైన నువ్వు అని అర్ధం. 


శా. ఇంతుల్‌ తోయము లాడుచుండ మగవా రేతెంతురే? వచ్చిరా 
యింతల్‌ సేయుదురే? కృపారహితులై యేలోకమందైన నీ 
వింతల్‌ నీ తలంబుట్టెం గాక! మతి యేవీ కృష్ణ! యో చెల్ల! నీ 
చెంతన్‌ దాసులమై చరించెదము మా చేలంబు లిప్పింపవే! 
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తా ॥ కృష్ణా! ఎక్కడైనా స్త్రీలు జలకాలాడుతూ ఉంటే మగవారు వస్తారా? ఒకవేళ 
వచ్చారనుకో, దయమాలి ఇలాంటి పని ఎవరైనా చేస్తారా? ఇలాంటి వింతలు నీ బుద్ధిలోనే 
పుట్టాయి. నీకు దాసురాండ్రమై ఉంటాం. మా చీరలు ఇప్పించవయ్యా. 


“ఇంద్రియాణాం మనశ్చాస్మి ఇంద్రియేభ్య పరం మనః” అను గీతాప్రమాణం చొప్పున 
ఇంద్రియ స్వరూపములైన గోపికలు మనస్స్వరూపుడైన శ్రీకృష్ణ పరబ్రహ్మము వద్ద దాసులని 


అరం. 
థి 


క. వచ్చెదము నీవు పిలిచిన; నిచ్చెద మేమైనంగాని; యెటం జొరు మనినం 
జొచ్చెదము; నేండు వస్త్రము, లిచ్చి మముం గరుణతోడ నేలుము కృష్ణా? 
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తా ॥ ఓ కృష్ణా! నీవు రమ్మన్న తావునకు వస్తాం. ఇమ్మన్నది ఏదైనా సంకోచింపక 
ఇసాము. నువ్వెక్కడికి పొమ్మన్నా పోతాం, ఇప్పుడు మా చీరలిచ్చి మా మానాన్ని రక్షించు.” 


వ. అనిన దరహసిత వదనుండై హరి యిట్లనియె. 
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క. ఏ తరుణుండు మగం డౌటకు, మీ తపములు సెప్పుండింక మీ యానలు సుం డీ తప్పిన 
నీ కూరిమి, మీ తలలనె పుట్టెనోటు మేదిని లేదే?. 
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తా ॥ గోపికల మాటలకు నవ్వుతూ కృష్ణుడు ఇలా అన్నాడు: “ఓ గోపికలారా! ఏ 
పడుచువాడు పతిగా కావాలనే కోరికతో మీరీ వ్రతం చేస్తున్నారో చెప్పండి. అట్లా చెప్పకపోతే మీ 
మీద ఒట్టు. ఈ ప్రేమ అనేది మీకే కాదు. లోకంలో ఈ భూమిమీద సర్వత్రా ఉన్నదే. 


క. ఎవ్వనిం గని మోహించితి, రెవ్వండు మీ మానధనము లెల్ల హరించెన్‌? 
నివ్వటిలె మీకు. గూరిమి, యెవ్వనిపైం? బలుకరాదె? యే నన్యుందనే? 
833 


తా ॥ ఓ గోపికలారా! మీరు ఎవరిని చూసి వలచారు? ఎవరు మీ మనస్సులను 
ఆకర్షించాడు. ఎవని యందు మీకు స్నేహం వృద్ధి పొందుతూన్నది. నాతో చెప్పకూడదా. మీకు 


నేను పరాయివాడనా?” 


వ. అనిన విని సుందరు లన్యోన్యసందర్శనమ్ములు సేయుచు, హృదయారవిందంబులందు. 
గందర్చుండు సందడింప నగుచు నిరుత్తరలయి యున్న లోకోత్తరుం డిట్లనియె. 
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తా ॥ ఆ పలుకులు విని గోపికలు ఒకరినొకరు సంతోషంతో చూసుకున్నారు. వారి 
మనస్సులలో మన్మథ వేదన హెచ్చగా కృష్ణున్ని చూసి నవ్వుతూ నోట మాటరాక ఊరకే 
ఉండిపోయారు. అప్పుడు శ్రీకృష్ణుడు వారితో ఇలా అన్నాడు: 


క. నా యింటికి దాసులరై, నా యాజ్ఞ వహించి మీరు నడిచెదరెనిన్‌ 
మీ యంబరమ్ము లిచ్చెదం, దోయంబులు వెడలి రండు తొయ్యలులారా! 
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తా ॥ “గోపికలారా! నా ఇంట్లో నా ఉత్తరువు ప్రకారం సేవచేస్తూ నడచుకొనే పక్షంలో, 
నీళ్ళనుండి బయటకు రండి. మీ వస్తాలు మీకు ఇస్తాను.” 


వ. అనిన విని హరిమధ్యలు చలికి వెజచి సలిలమధ్యంబున నిలువనోపక. 
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తా ॥ అంతట ఆ గోపికలు చలికి భయపడి సీళ్ళమధ్య నిలువలేక పోయారు. 


క. కొందటు వెడలుద మందురు, కొందటు వెదలుటయు సిగ్గుగొను గోవిందుం 
డందురు; కొందజు దమలోం, గొందల మందుదురు వడంకుగొని మనుజేంద్రా! 
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తా ॥ ఓ రాజా! చలికి వణికి పోతూ ఆ గోపస్త్రీలలో కొందరు నీళ్ళలోనుంచి బయటకు 
పోదాం అంటారు. శ్రీకృష్ణుడు మన సిగ్గుతీస్తాడు కనుక వెళ్ళకూడదంటారు. కొందరు స్‌ 
తోచక తమలో ఆందోళన పడతారు. 


వ. మజియు నెట్టకేలకుం జిత్తంబులు గట్టిపజిచుకొని తనుమధ్యలు తోయ మధ్యంబు 
వెలువడి. 
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తా॥ ఆ గోపస్త్రీలు ఇలా బహు విధాల ఆలోచించి చివరకు మనస్సులు ధృఢం చేసుకుని 
నీళ్ళనుండి బయటకు వచ్చారు. 


క. చంచత్పల్లవ కోమల, కాంచన నవరత్నఘటిత కంకణరుచిరో 
దంచిత కరసంఛాదిత, పంచాయుధగేహ లగుచు౯ బడంతులు వరుసన్‌. 
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తా ॥ అంతట ఆ గోపికలు లేత చిగురాకువలె మృదువులై, నవరత్నాలు పొదిగిన 
కాంచన కంకణములచేత ప్రకాశించే చేతులతో తమ అవయవములు మాటుపరుస్తూ మడుగు 
నుండి వరుసగా బయటకు వచ్చారు. 


వ. చని ప్రొఢలైన సుందరుల ముందట నిడుకొని మందగమనలు మందహాసంబుతోడ 
నెదుర నిలిచిన నరవిందనయనుం డిట్లనియె. 
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తా ॥ తమలో గడుసువారిని ముందర పెట్టుకొని మెల్లని నడకలతోను, చిరునవ్వుతోను 
వచ్చి ఎదుట నిలబడ్డారు. అప్పుడు శ్రీకృష్ణుడు ఇలా అన్నాడు: 


సీ. శృంగారవతులార! సిగ్గేల? మిముంగూడి పిన్ననాంటను గోలెం బెరింగినాండ 
నెజఖుంగనే మీలోన నెప్పుడు నున్నాడ నేను జూడని మర్మ మెద్ది గలదు? 
వ్రతనిష్టలై యుండి వలువలు గట్టక నీరు సొత్తురె మీరు నియతి దప్పి? 
కాత్యాయనీ దేవిం గల్లసేయుట గాక యీ రీతి నోమువా రెందుం గలరు? 


ఆ. వ్రతఫలంబు మీరు వలచిన జక్కంగ, నింతు లెల్లం జేతు లెత్తి మొక్కి 
చేరి పుచ్చుకొనుండు చీరలు; సిగ్గువో, నాడనేల యెగ్గు లాడనేల? 
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తా ॥ “ఓ సొగసుకత్తెలారా! సిగ్గెందుకు? మీతో కలిసి చిన్ననాటినుండి పెరిగిన 
వాడినిగదా! మీలో నేను ఎప్పుడూ ఉన్నాను. నేను చూడని రహస్యం అంటూ ఏముంది? 
వ్రతంలో నిష్టగా ఉండి, చీరలు లేకుండా నియమాన్ని ఉల్లంఘించి నీళ్ళల్లోకి ప్రవేశించవచ్చా? 
కాత్యాయనీ దేవిని మోసం చెయ్యటం కాకపోతే మీవలె నోచే వారెవరున్నారు? వ్రతఫలం మీకు 
దక్కాలనుకుంటే చక్కగా మీరంతా చేతులెత్తి మొక్కి నా దగ్గరకు వచ్చి చీరలు తీసుకోండి. 
సిగ్గుపోయేటట్లు చెప్పడమెందుకు? నన్ను నిందించటం దేనికి?” 


సమస్త ప్రాణికోటియందు పరమాత్మయే ఉన్నాడు. నేను అనే తెలివి పుట్టినప్పటి నుండి 
మీలోనే పుట్టి పెరిగి ఉన్నానే. నేనుండుటే మీరుండుట. నేను లేకుండుటే మీరు లేకపోవుట. (నేను 
అనగా ప్రజ్ఞలేక తెలివి అని అర్థం.) నేను సర్వదా మీలోనుండుట మీరెరుగరా. నేను పురుషుడు 
మీరు స్త్రీలు అనే భేదం కల్పించుకొని మీరెందుకు సిగ్గుపడతారు? మీ సమస్త వ్యాపారాలకు 
కారణభూతుడను నేనై ఉండగా నా వద్దనా మీ సిగ్గులు. దేహాభిమానంతో మిమ్మల్ని మీరు 
గోపనంగా (మరుగున ఉంచుకోవాలని) ఉంచాలనే ప్రయత్నం ఎందుకు చేస్తున్నారు? 
ఎటువంటి ఆవరణలు (అజ్ఞానపు వలువలు) లేకుండా నా వద్దకు రండి. నేను సర్వజ్ఞుడను అనే 


సంగతి మీకు తెలియదా. 


ఈ వస్తాపహరణ ప్రకరణంలోని పరమార్థం ఏమంటే తనకంటే అన్యమైన వస్తువు 
కలదనే అజ్ఞానం ఉన్నప్పుడు సిగ్గు, అభిమానం, అరిషడ్వర్గాలు కలిగి ఉంటాడు. అప్పుడు 
వస్తాచ్ళాదనం కావాలి. బహుజన్మసుకృత విశేషంచేత లభించిన సద్దురూపదేశము వలన 
బ్రహ్మజ్ఞానం ఉదయించినప్పుడు తనకంటే వేరుగా వస్తువు ఉంది అనే బుద్ది నశిస్తోంది. అప్పుడు 
వస్త్రం అనెడి అజ్ఞానం ఉండదు. అప్పుడు స్థావర జంగమాత్మక ప్రపంచంలోని సర్వ భూతాలకు 
ఈశ్వరభక్తి చేత నమస్కరించాలి. గోపికలనెడు బ్రహ్మవిద్యాభ్యాసులు శ్రీకృష్ణుడు అనే 
మహాచార్యుని బోధచేత అజ్ఞానాన్ని వదలి చేతులు జోడించి నమస్కరించారు అని అర్ధం. 


వ. అనిన విని మానవతులు దమలోన. 


842 
మ. వ్రతముల్‌ సేయుచు నొక్క మాటయిన నెవ్వానిన్‌ విచారించినన్‌ 
వ్రతభంగంబులు మానునట్టి వరదున్‌ వామాక్షు లీక్షించియున్‌ 
గతచేలాప్టవనంబు నెండు వ్రతభంగం బంచు శంకించి ఫా 
ల తటన్యస్త కరాబ్దలై సరసలీలన్‌ మొక్కి రట్లందజున్‌. 
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తా ॥ అభిమానవతులైన ఆ యువతులు ఆ పురుషోత్తముని పలుకులు విన్నారు. వ్రతాలు 
చేస్తూ ఒక్కసారైనా ఏ పురుషోత్తముని తలిస్తే వ్రతభంగాలు పోతాయో అట్టి వరదుణ్ణి ఆ 
గోపస్త్రీలు వీక్షించారు. నేడు వస్తాలు విడిచి స్నానం చెయ్యడం మనం నోచిన నోములో జరిగిన 
నియమలోపం అని అనుకొంటూ జంకుగొని అందరు ఆ కృష్ణుని ఆనతిమేరకు అందమైన తమ 
హస్తాలను నుదుట నుంచుకొని నమస్కరించారు. 


క. బాలలకు హస్తకీలిత, ఫాలలకు నితాంతశీత పవనాగమ నా 


లోలలకు నంబరములు కృ, పాలుండు హరి యిచ్చె భక్తపాలకుం డగుటన్‌. 
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తా ॥ శ్రీకృష్ణుడు కృపాలుడు, భక్తజన పరిపాలకుడూను. అందువల్లనే నొసళ్ళయందు 
చేతులు మోడ్చి మిక్కిలి అధికంగా వీచే చలిగాలి చేత వణుకుతూ ఉన్న ఆ గొల్లపడుచులకు 
వస్తాలను ఇచ్చివేశాడు. 


ఆ. 'చీర లపహరించి సిగ్గులు విడిపించి, పరిహసించి యైన బరంగ మనకు 
ఘనుడు నోము కొబింతగాకుండ యొక్కించె, ననుచు హరి నుతించి రబల లెల్ల. 
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తా ॥ ఆ గొల్లపడుచులందరూ, గొప్పవాడైన శ్రీకృష్ణుడు మన చీరలు దొంగిలించి మన 
అభిమానాన్ని తొలగించి అయినా మనకు నోముభంగం కాకుండా మొక్కించుకున్నాడు అని 
పొగిడారు. 


క. ఉల్లములు నొవ్వ నాడినం, గల్లలు ససినహునగనంగంణిన నైనన్‌ 
వల్లభులు సేయు కృత్యము, వల్లభలకు నెగ్గు గాదు; వల్లభ మధిపా! 
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తా ॥ ఓ రాజా! మనస్సు నొచ్చుకునేటట్లు మాట్లాడినా, వంచనలు చేసినా, పరిహాసం 
చెసీనో కలవరపెట్టినా ప్రియురాండ్రకు ప్రియులు చేసే పనులు ఎంతో ప్రియంగానే ఉంటాయి. 


వ. ఇట్లు హరి వలువ లిచ్చినం గట్టుకొని సతు లతనియందు బద్దానురాగ లయ్యుం 
జలింపక టిప్పలిడక తప్పక చూడ నా ప్రోడ యొథింగి చేరి వారి కిట్లనియె. 
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తా ॥ ఈ ప్రకారంగా కృష్ణుని చేత చీరలు పుచ్చుకొని కట్టుకొన్నారు. ఆ గొల్లపడుచులు 


ఏమీ పలుకక తన మీదనే దృష్టి నిలిపి చూస్తూండగా వారి అభిప్రాయం తెలుసుకొన్న కృష్ణుడు 
వాళ్ళతో ఇలా అన్నాడు: 


సీ. లక్షణవతులార! లజ్జించి చెప్పరు గాని మీ మర్మముల్‌ గానంబడియె; 
ననుంగొల్వం జింతించినారు నా చేతను సత్యంబు మీ నోము సఫల మగును; 
గామితార్థంబుల కలిమి6 జెప్పంగ నేల? ననుం గొల్వ ముక్తికి నదవవచ్చుం; 
గదమ కూడంగ నంబికాదేవి నోమంగ నటమీంద రాతులయందు మీకు 


అ. నన్నుం బొందం గల్లు నమ్మి పొందని హరి, పల్క నింతు లెల్ల భ్రాంతిం జనిరి 
తపము పండె ననుచు. దత్పదాంభోజముల్‌, మానసించు కొనుచు మందకడకు. 
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తా ॥ “ఓ గోపికలారా! మీరు నోటితో అడుగకపోయినా మీ అంతరంగంలో ఉన్న 
విషయం నేను తెలుసుకొన్నాను. మీరు నన్ను కొలువవలెనని యోచించారు కనుక నావల్ల మీ 
వ్రతం నెరవేరింది. ఇక మీరు కోరినవన్నీ కలుగుతాయి అని నేను వేరే చెప్పాల్సిన పనిలేదు. 
నన్ను కొలుస్తే తప్పక మోక్షము లభిస్తుంది. మోక్షేతరములైన ధర్మార్థకామ సుఖాల కొరకు గౌరీ 
వ్రతములు చేశారు. ఈ పిమ్మట రాత్రులందు మీరు నన్ను పొందగలరు. ఈ మాటను నమ్మి 
మీరు ఇండ్లకు వెళ్ళండి.” అని కృష్ణుడు చెప్పగా ఆ గోపికలందరు తమ నోము ఫలించిందని 
అతని పాదపద్మాలను ధ్యానిస్తూ తత్తరపాటుతో వ్రేపల్లెకు వెళ్ళిపోయారు. 


32. మునిభార్యలు అన్నము తీసికొని వచ్చి శ్రీకృషునికి ఆరగింపు 
యుట 


వ. ఇట్లు గోపకన్యకలందు. బ్రసన్నుండై గోవిందుండు బృందావనము దాటి దూరంబున 
ధేనువుల మేపుచుండం, జండకిరణుని యెండంబడి దండిచెడి తరులదండ నండగొనుచు 
నాతపత్రాకారంబులై నీడలు సేయుచున్న వృక్షంబుల నీక్షించి కృష్ణ బల శ్రీదామ దేవప్రస్థ 
విశాలార్గున ప్రముఖులకుం దక్కిన గపకు లిట్లనిరి. 
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తా ॥ ఈ విధంగా గోపికలను అనుగ్రహించి పంపించి ఆవులను తోలుకొని 
బృందావనానికి దూరంగా పోయి మేపుతూ ఉన్నాడు కృష్ణుడు. వేసవి కాలపు ఎండలో చిక్కుపడి 
దేహాలలో బడలిక కలిగింది. వృక్షాల నీడను ఆసరా చేసుకొని నిలుచున్నారు. గొడుగులవలె 
నీడలు ఇస్తూన్న వృక్షాలను చూసి శ్రీకృష్ణుడు, బలరాముడు, శ్రీదాముడు, దేవప్రస్టుడు, 
విశాలుడు, అర్జునుడు మొదలైన వారితో తక్కిన గోపకులు ఇలా చెప్పారు: 


మ. “అపకారంబలు సేయ వెవ్వరికి నేకాంతంబులందుండు నా 
తప శీతానిల వర్గ వారణములై త్వగ్గంధ నిర్యాస భ 
స్మ పలాశాగ్ర మరందమూల కుసుమచ్చాయా ఫల శ్రేణిచే 
నుపకారంబులు సేయు నర్గులకు నీ యుర్వీజముల్‌ గంటిరే?” 
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తా ॥ “ఓ మిత్రులారా! ఈ వృక్షాలు ఎవ్వరికీ అపకారాలు చేయవు. పరుల సాంగత్యం 
లేని స్థితిలో ఉంటాయి. ఎండ, చలి, గాలి, వాన మొదలైనవి సోకకుండా ఆశ్రయించిన వారిని 
కాపాడుతాయి. బెరడు, గంధం, జిగురు, బూడిద, ఆకులు, చిగురులు, పూదేనె, వేర్లు, పువ్వులు, 
నీడ, పండ్లు... వీనిచేత అర్జులకు ఉపకారం చేస్తాయి. చూసారా!” 


పరోపకారమే జీవనంగా కలవి వృక్షాలు. తమకంటూ ఏదీ మిగుల్చుకోక, పరులకై పలు 
విధాలుగా(పళ్ళు, పూలు, ఆకులు........... ఇత్యాదులు) ఉపయోగపడుతున్నాయి. అందుకే 
నీడను ఇస్తూ సేద తీర్చే ఆ వృక్షాల యొక్క ప్రాధాన్యత ఈ పద్యంలో చెప్పబడింది. వృక్షో రక్షతి 
రక్షితఃఅన్నది నాటికీ, నేటికీ గుర్తు ఉంచుకోవలసిన సత్యం! 


వ. అని చిగురాకు పువ్వు గాయ పండు తండంబుల వైంగున వీంగిన తరువుల నడిమి 
తెరువునం బసుల దాంటుల దాంటించి, యమునకుం జని, వెడందమడుంగుల మెల్లన చల్లని 
నీరు ద్రావించి, తత్సమీపంబున మేపుచు, వల్లవులెల్ల మూంకలు గొని, యాలి గొంటిమని 
విన్నవించినం దనకు భక్తురాండ్రగు విప్రభార్యలవలనం బ్రసన్నుందై వారలం జూచి 
రామసహితుండైన హరి యిట్లనియె. 
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తా ॥ అని ఇలా పలుకుతూ చిగురు, ఆకు, పువ్వు, కాయ, పండు మొదలైన వాని 
బరువుకు వంగిన కొమ్మలుగల వృక్షముల నడిమి దారిని ఆవుల గుంపులను ఆ వనం దాటి 
తోలుకొని పోయి యమునా నదికి వెళ్ళారు. అక్కడ పెద్దపెద్ద మడుగులలో చల్లని నీరు త్రాగించి 
ఆ నదీ తీరంలో పశువులను మేపారు. గొల్లపిల్లలందరూ గుంపుగూడి ఆకలిగా ఉందని 
కృష్ణబలరాములతో మనవి చేశారు. కృష్ణుడు అప్పుడు తనకు భక్తురాండైన బ్రాహ్మణ 
భార్యలయందు అనుగ్రహంతో ఆ గొల్లలవైపు తిరిగి ఇలా అన్నాడు: 


సీ, వల్లవులార! యీ వనమున విప్రులు బ్రహ్మవాదులు దేవభవనమునకు 
నరుగుట కాంగిరసాహ్వయ సత్తంబు సలుపుచునున్నారు సనుండు మీరు 
మా నామములు సెప్పి మైత్రితో నడిగిన నన్నంబు వెట్టెద రనుచుC బలుక 
వారలు చని విప్రవరుల కెల్లను మొక్కి పసుల మేపుచు బలభద్రకృష్ణు 


తే. లలసి పుత్తెంచి రిట మమ్ము నన్న మడుగ, ధర్మవిదులార! యర్థిప్రదాతలార! 
పెట్టు డన్నంబు; శ్రాంతులం బిలిచి తెచ్చి, పెట్టుదురు గాదె మిముబోంటి పెద్దలెల్ల. 
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తా ॥ “ఓ గోపాలులారా! ఈ వనంలో వేదవేద్యులైన బ్రాహ్మణులు కొందరున్నారు. వారు 
స్వర్గానికి పోదలచి, ఆంగిరసము అను యజ్ఞమును చేస్తున్నారు. మీరు వారి వద్దకు పోయి మా 
పేర్లు చెప్పి మంచి మాటలతో అన్నం అడిగితే, వారు పెడతారు” అని చెప్పి పంపేసరికి వారు 
పోయి బ్రాహ్మణులను చూసి నమస్కరించారు. నమస్కరించి, “సమస్త ధర్మములను తెలిసి వారు, 
అర్జులు కోరివచ్చిన ఇచ్చేవారు అయిన ఓ బ్రాహ్మణులారా! బలరామకృష్ణులు ఆవులను 
మేపుతూ ఆకలితో అలసి, అన్నం పెట్టించుకొని రమ్మని మమ్ములను పంపారు. మీబోటి పెద్దలు 
ఆకలిగొన్న వారిని వెదకి పిలుచుకొని వచ్చి అన్నం పెడతారు గదా! ఇప్పుడు ఆకలితో ఉన్న 
మాకు అన్నం పెట్టండి” అని అడిగారు. 


క. “ఘన దీక్షితునకు నైనం, జను గుడువంగం; బశువధంబు సౌత్రామణియుం 
జనిన వెనుక దోషము లే, దనఘాత్మకులార! పెట్టు డన్నము మాకున్‌. 
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తా ॥ “ఓ బ్రాహ్మణోత్తములారా! యజ్ఞంలో పశువధ, సౌత్రామణీ హోమం కాకముందు 
ఎవరికైనా అన్నం పెడితే దోషం. అవి అయిన పిమ్మట ఘనదీక్షితునకైననూ భుజిస్తే దోషం లేదు. 
కనుక మాకు అన్నం పెట్టండి” అని అడిగారు. 


వ. అని గోపకులు పలికిన. 
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మ. క్రతువున్‌ మంత్రము దంత్రమున్‌ ధనములుం గాలంబు దేశంబు దే 
వతయున్‌ ధర్మము నన్యముల్‌ దలంప నెవ్వాందట్టి సర్వేశ్వరున్‌ 

మతి నూహింపక గోపబాలుం. డనుచున్‌ మందస్థితిం జూచి దు 

ర్మతులై యన్నము లేదు లేదనిరి సమ్మానక్రియాశూన్యులై. 
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తా ॥ అని గోపకులు పలుకగా, యజ్ఞము, మంత్రము (ఆ యజ్ఞమును నడుపునట్టి 
మంత్రము) తంత్రము (నడుపునట్టి రీతియు), ధనం, కాలం, దేశం, దేవత, ధర్మం మరియు 
తక్కినవన్నీ ఎవరియందు ఉన్నాయో ఆ సర్వేశ్వరుడే తమ్ము అన్నం పెట్టమని పంపాడని వారు 
ఊహించలేక పోయారు. అజ్ఞానంతో ఆ బ్రాహ్మణులు గోపబాలురకు ఇక్కడ అన్నం లేదు 
పొమ్మని, మన్నన లేకుండా అన్నారు. 


వ. అంత గోపకులు నిరాశులై వచ్చి యెటింగించిన హరి లౌకికానుసారి యగుచు 
'మీరయ్యార్యుల నడుగక, వారి భార్యలకు మా రాక జెప్పుం; డన్నంబు వెట్టెద' రని పంచిన 
వారలు సని బ్రాహ్మణ సతుల దర్శించి నమస్కరించి సంపూజితులయి యిట్లనిరి. 
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తా ॥ అంత ఆ గోపాలురు నిరాశతో తిరిగి వచ్చి కృష్ణునితో చెప్పారు. లోకధర్మానుసారి 
అయిన కృష్ణుడు, “మీరు ఆ బ్రాహ్మణులను అడగకండి, వారి భార్యలకు మా రాక తెలియచెప్పి 
అడిగితే అన్నం పెడతారు” అని చెప్పగా వారు మళ్ళీ వెళ్ళారు. బ్రాహ్మణ సతులను దర్శించి 
నమస్కరించారు. వారిచేత చక్కగా ఆదరించబడినవారై ఇలా అన్నారు: 


క. “గోవుల మేపుచు నాశొని, గోవిందుం డన్న మడిగికొని రం డని మ 
మ్మీ వేళం బుత్తెంచెను, ధీవిలసితలార! రండు; తెం డన్నంబుల్‌.” 
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తా ॥ “ఓ గుణాత్ములారా! కృష్ణుడు ఆవులను మేపుతూ వచ్చి ఆకలితో ఉన్నాడు. 
మిమ్మల్ని అన్నం అడిగి తెమ్మని మమ్ము పంపించాడు. అందుచేత మీరు తొందరగా అన్నాన్ని 
పెటండి.” 


వ. అనిన విని గోవింద సందర్శన కుతూహలలై ధరణీసుర సుందరులు 
సంభ్రమానందంబులు డెందంబుల సందడింప, భక్ష్య భోజ్య లేహ్య చోష్య పానీయ 
భేదంబులు గలిగి, సంస్కార సంపన్నంబులైన యన్నంబులు కుంభంబుల నిడుకొని 


సంరంభంబుల సముద్రంబునకు నడచు నదుల తెజంగున. 
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తా ॥ అని గోపబాలకులు అడుగగానే, ఆ బ్రాహ్మణ స్త్రీలు శ్రీకృష్ణుణ్ణి చూడాలనే 
కుతూహలం కలవారై ఆనందాతిశయంతో తొట్రుపాటుపద్దారు. భక్ష్య, భోజ్య, లేహ్య, చోష్య, 
పానీయాలనే అయిదు విధాల పరిశుద్ధములైన ఆహారాన్ని పాత్రలలో నింపుకొన్నారు. 
మిక్కుటమైన వేగంతో, సముద్రమును చేరేందుకు తొందరపడే నదులలాగా బయలుదేరారు. 


క. బిడ్డలు మగలును భ్రాతలు, నడ్డము చని వల దనంగ నటు దలండని మా 
జొడ్డుచు జగదీశ్వరునకు, జడ్డన నన్నంబు గొనుచుC జని రా సుదతుల్‌. 
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తా ॥ బిడ్డలు, భర్తలు, తోడబుట్టువులు, వీరంతా కలిసి మీరిలా వెళ్ళడం తగదని దారికి 
అడ్డు రాగా, ఎదిరించి పలుకుతూ శీఘ్రంగా ఆ బ్రాహ్మణ స్త్రీలు ఆ సుదతులు అన్నం 


తీసుకొనిపోయారు. 


వ. చని యమునా సమీపంబున నవపల్లవాతిరేకంబును విగత వనచర శోకంబును నైన 


యశోకంబు క్రింద నిర్మలస్థలంబున. 
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తా ॥ ఇట్లా వెళ్ళి యమునానదీ తీరంలో, లేతచిగుళ్ళతో నీఠడి. అడవిలో సంతకించే:వార 
ఆయాసం తీర్చే అశోక వృక్షం నీడలో, ఒక నిర్మల ప్రదేశంలో ఉన్న ఆ నందనందనుణ్జి 
సందర్శించారు. 


సీ. ఒక చెలికానిపై నొకచేయి సాంచి వే జొకచేత లీలాబ్ద మూంచువానిం 
గొప్పున కందని కొన్ని కుంతలములు సెక్కుల నృత్యంబు సేయువానిం 
గుటుచ చుంగులు వుచ్చి కొమరారం గట్టిన పసింది వన్నియ గల పటమువాని 
నౌందలం దిరిగి రా నలవడం జుట్టిన దట్టంపుం బించెపు దండవాని 


తే. రాజితోత్సల కర్ణపూరములవాని, మహిత పల్లవ పుష్పదామములవాని 
భువన మోహన నటవేషభూతివానిం, గనిరి కాంతలు కన్నుల కబవు దీ. 
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తా ॥ అప్పుడు ఆ శ్రీకృష్ణుడు ఎలా ఉన్నాడు అంటే, ఒక స్నేహితుని మీద ఒక చెయ్యివేసి, 
వేరొక చేతిలో వేడుకగా కమలాన్ని త్రిప్పుతున్నాడు. సిగముడికి అందని తలవెంట్రుకలు 
చెక్కిళ్ళమీద నృత్యం చేస్తున్నాయి. కొంచెం టబ్రేలాడేటట్లు కుచ్చెళ్ళు విడిచి అందంగా కట్టుకున్న 
బంగారు వన్నెగల వస్త్రం ఎంతో రమణీయంగా ఉంది. శిరస్సు చుట్టి వచ్చేటట్లు అనువుగా 
చుట్టిన నెమలి పింఛపు దండ చాలా అందంగా ఉంది. ప్రకాశించు కలువలు కర్ణకుండలాలుగా 
మెరిసిపోతున్నాయి. మేలైన చిగురుల, పువ్వుల దండలు మెడలో అత్యంత రమణీయంగా 
ఉన్నాయి. ఇట్టి భువన మోహనమైన నటవేషంలో ఉన్న శ్రీకృష్ణుని బ్రాహ్మణ కాంతలు కన్నుల 
కరవుతీరా చూసారు. 


క. కని లోచనరంధ్రంబుల, మునుమిడి హరిలలితరూపమును లోంగొని నె 
మ్మనములం బరిరంభించిరి, తనుమధ్యలు హృదయజనిత తాపము వాయన్‌. 
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తా ॥ చూసి, కన్నులనే ద్వారాలగుండా కృష్ణుని మనోహరాకృతిని లోపలికి తీసుకొని, 
ప్రతిష్టించుకున్నారు. ఆపై ఆ స్త్రీలు కొరతలేని మనస్సులతో హృదయంలో పుట్టిన త్రివిధ తాపాలు 
నశించేటట్లు హృదయంలో ఆలింగనం చేసుకున్నారు. 


వ. ఇ వ్విధంబున. 
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క. వారిత సర్వస్పృహలై, వా రందజుం దన్నుం జూడ వచ్చుట మదిలో 
వారిజనయనుండు వొడగని, వారికి నిట్లనియె నగి యవారితదృష్టిన్‌. 
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తా ॥ ఈ విధంగా ఎల్లకోరికలు మానుకొని తనను చూడవచ్చిన ఆ బ్రాహ్మణ 
భార్యలందరినీ చల్లని చూపులతో చూసి నవ్వుతూ శ్రీకృష్ణుడు ఇలా అన్నాడు: 


శా. 'కాంతారత్నములార! మీ గృహములం గల్యాణమే! యేమి గా 
వింతున్‌ మీ? కిటు రండు; మమ్ము నిచటన్‌ వీక్షింప నెతెంచి నా 
రెంతో వేడుకతో; నెజుంగుదురు నిర్హతుస్థితిన్‌ నన్ను ధీ 
మంతుల్‌ మీ క్రియం జేరి కందురు గదా మత్సేవలన్‌ సర్వమున్‌. 
865 


తా ॥ “ఓ స్త్రీరత్నములారా! మీ గృహాల్లో అందరికీ శుభమే కదా! నాయందు అనన్య 
భక్తిగల మీకు ప్రత్యుపకారం నేను ఏం చెయ్యగలను. ఇలా రండి. మమ్ములను చూడాలని ఎంతో 
వేడుకతో వచ్చారు. మీరిలా వస్తారని నాకు తెలుసు. మీ వలెనే బుద్ధిమంతులు నన్ను చేరి, నా 
సేవచేసి సర్వమును పొందుతారు గదా! 


వ. కావున గృహస్థులైన మీ పతులు మిమ్ముం గూడి క్రతువు నిర్విఘ్నంబుగా సమాప్తి 
సేసెదరు; మీరు యాగవాటంబునకుం జనుం” దనిన విప్రభార్య లిట్లనిరి. 
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తా ॥ కనుక గృహస్టులైన మీ భర్తలు మీతో కలిసి యజ్ఞాన్ని పూర్తి చెయ్యాలి. మీరు 


ర్లు 


యజశాలకు వెళ్ళండి” అని కృషుడు చెప్పేసరికి ఆ విప్రల యొక్క భార్వలు ఇట్లా అన్నారు: 
క్ష లి లిక టి (గ a 


మ. “తగునే మాధవ! యిట్టి వాండి పలుకుల్‌? ధర్మంబులే మా యెడన్‌? 
మగలున్‌ బిడ్డలు సోదరుల్‌ జనకులున్‌ మమ్మున్‌ నివారింప మ 
చ్చిగ నీ యంఘులు సేరినార; మటంబోం జేకొందురే వార? లా 
పగి దే మొల్లము; కింకరీజనులంగా భావించి రక్షింపవె! 
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తా ॥ “ఓ కృష్ణా! ఇలాంటి కఠినమైన మాటలు మాట్లాడటం నీకు తగునా? మా పట్ల ఇది 
ధర్మమా? భర్తలు, బిడ్డలు, సోదరులు, తల్లిదండ్రులు వీళ్ళంతా మమ్ములను అడ్డుకున్నా ఎంతో 
ఆసక్తితో నీ పాదాలచెంతకు చేరాము. అక్కడకు వెళితే వాళ్ళు మమ్మల్ని రానిస్తారా? ఇక ఇళ్ళకు 
పోవడానికి మేం అంగీకరించం. మమ్ములను నీ దాసజనులుగా భావించి రక్షించు.” 


వ. అనిన జగదీశ్వరుండు. 
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సీ. నా సమీపమున నున్నారంచు నలుగరు బంధులు భ్రాతలు పతులు సుతులు 
మిమ్ము దేవతలైన మెత్తు రంగనలార! నా దేహసంగంబు నరుల కెల్ల 
సౌఖ్యానురాగ సంజనకంబు గాదు; ముక్తి ప్రదాయకము; నా కీర్తనమున 
దర్శనాకర్ణన ధ్యానంబులను గర్మ బంధ దేహంబులం బాసి మీరు 


తే. మానసంబులు నాయందు మరగంజేసి, నన్నుం జేరెద రటమీంద; నమ్ముల డనుచు. 
బలికి వారలు దెచ్చిన భక్షణాదు, లాప్తవర్గంబుతో హరి యారగించె. 
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తా ॥ దానికి శ్రీకృష్ణుడిలా అన్నాడు: “ఓ ద్విజపత్నులారా! మీ చుట్టాలు, సోదరులు, 
పతులు, సుతులు నా వద్దకు వచ్చారని కోపింపరు. దేవతలు కూడ మిమ్ములను 


మెచ్చుకుంటారు. నా సాంగత్యము ఎల్ల మానవులకు మోక్షాన్ని ఇస్తుంది. నరుల శరీరసంగం 
వలె సౌఖ్యానురాగాలు ఇచ్చేది కాదు. మీరు నన్ను కొనియాడుట చేతనూ, నన్ను ధ్యానం 
చేయటం చేతనూ, నన్ను చూడటం వల్లనూ, నా గురించి వినటం వల్లనూ కర్మబంధకములయిన 
ఈ దేహాలను విడిచి నాయందు ఆసక్తమైన మానసములతో నాలో చేరగలరు. ఇది నిజం. నా 
మాట నమ్మండి” అని చెప్పి వారిని సమాధానపరచి వారు తెచ్చిన అన్నమును, సకల 
పదార్థాలను ఆప్తులైన గొల్లపిల్లలతో కూడి శ్రీకృష్ణుడు ఆరగించాడు. 


క. పరమేశ్వరార్చణంబుగం, బరజనులకు భిక్ష యిడినం బరమపదమునం 
బరంగెద రంట! తుది సాక్షా, తృరమెశుండు భిక్ష గొన్న ఫల మెట్టిదియో? 
870 


తా ॥ ఓ రాజా! పరమేశ్వరార్పణంగా పరులకు అన్నం పెట్టిన పక్షంలో సర్వోత్కృష్టమైన 
వైకుంఠ స్థానాన్ని పొందుతారు. ఇక ప్రత్యక్షంగా పరమేశ్వరునకే భక్తి పూర్వకంగా అన్నం పెట్టిన 
వారు ఎట్టి ఫలాన్ని పొందుతారో విచారించు. 


వ. ఇట్లు సర్వేశ్వరుం డయిన హరికి భిక్ష యిడి తమ తమ భార్య లతని వలనం గృతార్ధ 
లగుట యెణింగి భూసురవరులు తమలో నిట్లనిరి. 
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తా ॥ ఈ విధంగా కృష్ణునికి అన్నం తీసుకొనిపోయి, పెట్టి కృతార్థులైన తమ భార్యల 
సంగతి తెలుసుకొని ఆ బ్రాహ్మణులు తమలో తామిట్లు అనుకున్నారు: 


చ. కటకట! మోసపోయితిమి; కాంతల పాటియు బుద్ధి లేదు; నేం 
డిట హరిం గానంబో నెజఖుంగ; మేము దురాత్ముల; మేము కల్మషో 
దృటులము; విష్ణు దూరగుల ప్రాజ్ఞత లేల? తపంబు లేల? ప 
ర్యటనము లేల? శీలములు యాగములున్‌ మణి యేల కాల్పనే? 
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తా ॥ “అయ్యయ్యో! మోసపోతిమే! మన ఆడవారికి వున్న బుద్ధి మనకు లేకపోయెనే! 
నేడు ఇక్కడకు వచ్చిన కృష్ణ దర్శనం చేద్దామనే సంకల్పం కలగకపోయెనే! మనం 
దుష్టచిత్తులము, పాపముల చేత గర్వించిన వారము అయ్యామే! మనవలె విష్ణు సామీప్యాన్ని 
పొందలేని వాని వివేకం, తపస్సు, ప్రాజ్ఞత, పర్యటనములు, శీలం, యాగాలు ఇవన్నీ వృథాయే 


కదా! 


క. జపహోమాధ్యయనంబులు, దపములు వ్రతములును లేని తరుణులు హరి స 
తపం బడసి, రన్ని గలిగియుం, జపలతం బొందితిమి భక్తి సలుపమి నకటా! 
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తా ॥ అయ్యో! జపం, తపం, హోమం, అధ్యయనం, వ్రతములు, ఇవేమీ లేకపోయినా 
స్త్రీలు హరి యొక్క కృపకు పాత్రులయ్యారు. ఇవన్నీ ఉండి కూడా భక్తిలేని కారణంగా మనం 
చంచలత్వాన్ని పొందాము. 


క. సురగురులగు యోగీంద్రుల, నరుదుగ మోహితులం జేయు హరిమాయ మమున్‌ 
నరగురుల మూఢవిప్రల, నురవడి మోహితుల6 జేయ నోపక యున్నే? 
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తా ॥ దేవతా గురువులగు యోగీంద్రులను సైతం, ఆశ్చర్యకరంగా హరిమాయ 
అజ్ఞానంలో ముంచెత్తుతుంది. అటువంటిది నరులకు గురువులైనా, జ్ఞానహీనులైన 
బ్రాహ్మణులను అతి శీఘ్రంగా మోహితులను చెయ్యడంలో ఆశ్చర్యం ఏముంది! 


మ. క్రతువుల్‌ ధర్మము మంత్ర తంత్ర ధనముల్‌ గాలంబు దేశంబు దే 
వతయున్‌ వహ్నులు మేదినీసురులు నెవ్వాండిట్టి సర్వేశుం డీ 


క్షితి రక్షింప జనించినాం; డెజుంగ; మా శ్రీభర్తకుం గర్తకుం 
గుతలోద్ధర్తకు మేము మొక్కెదము రక్షోనాథ సంహర్తకున్‌”. 
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తా ॥ లోకంలో యజ్ఞాలు, ధర్మములు, మంత్రములు, తంత్రములు, ధనము, కాలము, 
దేశము, దేవత, అగ్నులు, బ్రాహ్మణులు ఏ మహా పురుషుని స్వరూపాలో అటువంటి సర్వేశ్వరుడే 
ఈ భూమిని ఉద్దరించడం కోసం ఇలా కృష్ణరూపంలో అవతరించాడు. ఈ విషయాన్ని మనం 
తెలుసుకొనలేక పోతిమి. అయినా ఇప్పుడు సర్వానికి కర్తయైనవాడు, భూమిని ఉద్ధరించువాడు, 
రాక్షసులను సంహరించేవాడు శ్రీలక్షీపతియు అయిన ఆ శ్రీక ఎష్షునకు మేము మొక్కుతున్నాం.” 


33. ఇంద్రయాగము చేయుటకై శ్రీకృష్ణునితో నందాదుల 
సమాలోచన 


వ. అని మజియు ననేకవిధంబులం బశ్చాత్తాపంబులం బొంది హరిం దలంచి శమింపుమని 
మొక్కి బ్రాహ్మణులు కంసభీతులయి బలకృష్ణసందర్శనంబు సేయంజనరై; రంత నక్కడ 
నఖీలదర్శనుండైన హరి యింద్రయాగంబు సేయం దలంచి తన కడకు వచ్చిన నందాది 
గోపవృద్దులం గని నమస్కరించి నందున కిట్లనియె. 
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తా ॥ అని ఆ విప్రులు అనేక విధాలుగా పశ్చాత్తాపపడి శ్రీకృష్ణమూర్తిని ధ్యానిస్తూ “స్వామీ! 
మా అపరాధాన్ని క్షమించమి ని మొక్కినా, కంసుని భయంచేత కృష్ణ సందర్శనం 
చేయకుండానే వెళ్ళిపోయారు. పిమ్మట యమునా తీరంలో ఉన్న కృష్ణుడు ఇంద్రయాగం 
చెయ్యాలని తనతో చెప్పవచ్చిన నందాది గోపవృద్దులను చూసి నందునితో ఇట్లా అన్నాడు: 


సీ. యాగంబు సేయంగ నర్ధించి వచ్చితి; రీ యాగమున ఫల మేమి గలుగు? 
నెవ్వాండు దీనికి నీశ్వరుం? డధికారి యెవ్వండు? సాధన మెంత వలయు? 
శాస్త్రీయమో, జనాచారమో కార్యంబు? వైరుల కెజింగింపవలదు గాని 

యెటింగెడి మిత్రుల కెజింగింపం దగుం జేరి యెజింగి చేసినం గోర్కు లెల్లం గలుగుం 


ఆ. బగయుం జెలిమి లేక పరంగిన మిముబోంటి, మంచివారి కేల మంతనంబు? 
తలంపు లెల్ల మాకుం దగ నెజింగింపవె, తాత! వాక్సుధాప్రదాత వగుచు. 
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తా ॥ “నాయనా! మీరు యాగం చేయ్యడానికి వచ్చారుగదా! ఈ యాగానికి ఫలం 
ఏమిటి? దీనికి అధిదేవత ఎవరు? ఉపకరణసముదాయం ఏ మాత్రం కావాలి? ఈ యాగం 
శాస్త్రీయమా? లోకాచారంలో వచ్చినదా? వివరాలను శత్రువులకు చెప్పకూడదు గాని మిత్రులతో 


చెప్పవచ్చు. తెలిసి ఏ పని చేసినా, కోరికలన్నీ సిద్ధిస్తాయి. విరోధం, స్నేహం అనే భేదం లేని మీ 
వంటి యోగ్యులకు రహస్యాలంటూ ఏమీ లేవు. తండ్రీ! అమృతమయ వాక్కులతో ఈ యజ్ఞం 
చెయ్యడంలో 5 ఉద్దేశ్యం నాకు చెప్పవలసింది.” 


వ. అని పలికిన ప్రాఢకుమారునికిం దండ్రి యిట్లనియె. 
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తా ॥ అని అడిగిన, అన్ని విషయాలు తెలిసిన కృష్ణునితో తండ్రి ఇట్లా అన్నాడు: 


పర్దన్యుం డధికుండు భగవంతు. డమరేంద్రుం డతనికిం బ్రియమూర్తు లగుచు నున్న 
మేఘబృందంబులు మేదినీతలముపై నతని పంపున భూతహర్షణముగ 

జలములు గురియుం, దజ్జలపూరములC దోంగి పండు సస్యంబు లా పంట దమకు 
ధర్మార్థకామ ప్రదాయకంబుగ లోకు లెల్లను బ్రదుకుదు; రింత యెజింగి 


తే. మేఘవిభుండైన యింద్రుండు మెచ్చుకొటికు, నింద్రయాగము సేయుదు రెల్ల నృపులు 
కామ లోభ భయ ద్వేష కలితు లగుచు, జేయ కుండిన నశుభంబు సెందుం బుత్త! 
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తా ॥ “కుమారా! వర్షానికి అధిదేవత పర్జన్యుడు. అతడు గొప్పవాడు. అతనికి 
భగవంతుడు అయిన ఇంద్రుడు ఈ యాగానికి అధిపతి. అతని ఆజ్ఞచేతనే అతనికి ప్రియమైన 
ఆకృతులను వహించిన మేఘములు భూమిమీద జలమును కురిపిస్తాయి. ఆ జలప్రవాహం చేత 
భూమి తడిసి అన్ని పైరులు పండుతాయి. ఆ పండిన ధాన్యములచేత లోకంలోని జనులు 
ధర్మార్థకామాలను పొంది బ్రతుకుతారు. ఈ సంగతి తెలిసి ఇంద్రునికి ప్రీతి కలిగించడం కోసం 
రాజులందరు ఇంద్రయాగములు చేస్తూంటారు. అలా చేయక కామము, లోభము, భయము, 
ద్వేషము వీటిచేత పరవశులై ఉండేవారికి తప్పక కీడు కలుగుతుంది. 


వ. అదియునుం గాక. 
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ఆ. మఖము సేయ వజ్ర మది సంతసించును, వజ్రి సంతసింప వాన గురియు 
వాన గురియం గసవు వసుమతి బెరుంగును, గసవు మెసి ధేనుగణము బ్రదుకు. 
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తా ॥ అంతే గాకుండా యాగం చేస్తే ఇంద్రుడు సంతోషిస్తాడు. ఇంద్రుడు సంతోషిస్తే వాన 
కురుస్తుంది. వాన కురిస్తే భూమిలో కసవు పెరుగుతుంది. ఆ కసవును మేసి పశువులు 
జీవిస్తాయి. అందుకని యజ్ఞం చెయ్యాలి. 


క. ధేనువులు బదికెనేనిన్‌, మానదు; ఘనమైన పాండి మందల గలుగున్‌ 
మానుగను బాయి గలిగిన, మానవులును సురల దనిపి మనుదురు పుత్రా! 
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తా ॥ నాయనా! ఆవులు చక్కగా మేసి వర్ణిల్లితేనే పాడి సమృద్ధిగా ఉంటుంది. పాడి 
సమృద్దిగా ఉన్నప్పుడే మనుష్యులు, దేవతలు తృప్తిగా పాలు పెరుగు నెయ్యి మొదలైన వాటిని 
సుఖంగా అనుభవిసారు.” 


వ. అని యిట్లు నొడివిన నందుని వచనంబులు విని యింద్రునికిC గోపంబు దీపింప 
దనుజదమనుండు తండ్రి కిట్లనియె. 
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తా ॥ అని పలికిన నందుని పలుకులు విని రాక్షస శిక్షకుడైన శ్రీకృష్ణుడు ఇంద్రునకు 
కోపం వచ్చేటట్లు తండ్రితో ఇట్లా అన్నాడు: 


క. కర్మమునం బుట్టు జంతువు, కర్మమునన వృద్ధిం బొందు గర్మమునం జెడుం 


గర్మమె జనులకు దేవత, కర్మమె సుఖదుఃఖములకుం గారణ మధిపా! 
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తా ॥ “ప్రాణి ఏదైనా తన పూర్వజన్మ కర్మఫలాన్ని అనుసరించి భూమిలో పుడుతుంది. ఆ 
కర్మ ఫలాన్ని అనుసరించి వర్ధిల్లుతుంది, నశిస్తుంది. కనుక జనులందరకీ కర్మయే దేవత. 
కర్మయే సుఖదుఃఖాలకు కారణం అవుతోంది. 


క. కర్మములకుం దగు ఫలములు, కర్ములకు నిడంగ రాజు గాని సదా ని 
ష్కర్ముండగు నీశ్వరుండును, గర్మవిహీనునికి రాజు గాడు మహాత్మా! 
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తా ॥ ఓ మహాత్మా! లోకంలో ఎవడు ఏ కర్మ మునుపు చేశాడో అందుకు తగిన ఫలాన్ని 
అనుభవిస్తాడు. ఆ ఫలాన్ని అనుసరించి కర్మములు మొదలైన వాటిని చేసినప్పుడు ఈశ్వరుడు 
కర్త అవుతాడు కాని కర్మవిహీనునికి ఏ ఫలం ఇవ్వడానికి కర్తగాడు కదా! 


వ. కావునం గర్మానుయాతంబు లయిన భూతంబులకుం బురుహూతునివలన భీతి యేటికి? 
పురాతనజన్మ సంస్కారంబులు గుప్పలు గొని కప్పినం గర్మంబులం దప్పించి పెంపు వడయ 
నప్పరమేశ్వరుండును నేరం, డితరులం జెప్పనేల? సురాసుర నరానీకంబులతోడి లోకంబు 
నిజసంస్కారవశంబై యంద డిందియున్నది; సందేహంబు లేదు. దేహి కర్మవశంబున 
గురుతను దేహంబులం జొచ్చి వెడలు; నొజ్జ, వేలుపు, నెచ్చెలి, పగటు, చుట్టంబులు, 
కర్మంబులు; జీవుండు కర్మంబు తోడన వర్తించు; నతనికిం గర్మంబు దైవతంబు. 
కర్మంబునం బ్రదుకుచు నితరసేవ సేయుట సతి పతిని విడిచి జారుం జేరిన చందంబగు; 
విప్రండు వైదికకర్మంబున మెలంగు; నృపతి ధరణీపాలనంబున సంచరించు; వైశ్యుండు 
వాణిజ్య కృషికుసీద గోరక్షణాదుల వర్తించు; శూద్రుం డగ్రజన్ముల సేవించి బ్రదుకు; సత్త్వ 
రజ స్తమో గుణంబు లుత్పత్తి స్థితి లయ కారణంబు; లందు రజంబున జగంబు జన్మించు; 


రజోగుణ ప్రేరితంబు లయి మేఘంబులు వర్షించు; వర్గంబునం బ్రజావృద్ధి యగు; నింద్రుం 
దేమి సేయంగల వాం డదియునుం గాక. 
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తా ॥ కనుక, కర్మానుసారులై ప్రవర్తించే ప్రాణులు ఇంద్రుని వల్ల భయపడవలసిన పని 
లేదు. పూర్వ జన్మ కృత కర్మముల వల్ల కలిగే సుఖదుఃఖాలను అనుభవింపక 
తప్పించుకోవడానికి ఈశ్వరుడు కూడా సమర్హుడు కాడు. ఇక ఇతరులు తప్పించుకోవాలంటే 
ఎంతటి వారు? దేవతలు, దానవులు మనుష్యులు మొదలుగా గల ప్రాణిసమూహంతో కూడిన 
ఈ ప్రపంచం తన స్వభావానికి అధీనమై ఉందనడంలో సందేహం లేదు. దేహధారి అయినవాడు 
మనుష్యాదులైన గొప్ప దేహాలను, చీమ మొదలైన సూక్ష్మదేహాలను పొందుతూ, విడుస్తూ 
ఉంటాడు. గురువు, దైవం, మిత్రుడు, పగవాడు, చుట్టము మొదలుగాగల సర్వమునకు కర్మయే 
ఆధారం. కనుక కర్మయందే వర్తిస్తాడు జీవుడు. కర్మయే జీవునికి దేవుడు. కర్మచేత జీవించే 
జీవుడు ఆ కర్మను విడిచి మరొక దానిని కొలవటం మగనిని విడిచి జారపురుషుని యందు ఆసక్త 
అయిన స్త్రీ విధంగానే ఉంటుంది. 


బ్రాహ్మణుడు వేదవిహిత కర్మలను చేస్తూ జీవిస్తాడు; రాజు ప్రజలను పాలించుట 
యందును, వైశ్యుడు వర్తకము, సేద్యము, సొమ్ము వడీకిచ్చుట, గోరక్షణయు వంటి 
పనులయందునూ, శూద్రుడు అగ్రజన్ములను సేవించుట యందును వర్తించి జీవింతురు. 
లోకము యొక్క సృష్టి స్థితి లయములు రజస్సు, సత్వము, తమస్సు అనే మూడుగుణముల చేత 
అవుతుంది. వాటిలో రజోగుణం చేత జగత్తు జన్మిస్తుంది. రజోగుణం వల్లనే మేఘాలు 
వర్షిస్తాయి. ఆ వాన చేత ప్రజలు వర్ధిల్లుదురు. ఇందులో ఇంద్రుడు చేసింది ఏముంది? 


శా. కోపింపన్‌ బనిలేదు శక్రునికిం దాం గోపించుంగా కేమి సం 
క్షేపం బయ్యెడి దేమి? పట్టణములుం గేహంబులున్‌ దేశముల్‌ 
వ్యాపారంబులు మీకుం బోయెడినె? శైలారణ్యభాగంబులన్‌ 


గోపత్వంబున నుండుచున్‌ మనకు సంకోచింపంగా నేటికిన్‌? 
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తా ॥ ఒకవేళ చేయకపోతే, మనమీద ఇంద్రుడు కోపించవలసిన పనిలేదు. ఒకవేళ 
కోపిస్తే కోపించనీ! అతని కోపం వల్ల మనకు పోయేదేముంది? మనం కొండలను, అడవులును, 
ఉనికిగా చేసుకొని పశువులను కాచుకుంటూ ఉన్నాము. ఇలా ఉండుట వలన పట్టణాలు, ఇండ్లు, 
దేశములు, వ్యాపారాలు మొదలైనవి అన్నీ చేజారుతాయనే భయం మనకు ఏమీ లేదు, కనుక 
మనము ఇంద్రునికి భయపడాల్సిన పనిలేదు. 


సర్వత్రా పరమాత్మను గాంచగలిగిన వారికి ఇంద్రియాలకు అధిపతియైన వానిని చూసి 
భయపడే అవసరం ఏమి ఉండగలదు! పరిమితభావన గలవారికి భయం ఉంటుంది గానీ 
విశ్వభావన కలిగినవారికి దేనిగురించి అయినా జంకవలసిన అవసరం లేదు కదా! 


సీ. పసులకు6 గొండకు బ్రాహ్మణోత్తములకు మఖము గావించుట మంచి బుద్ధి 
యింద్రయాగంబున కేమెమి దెప్పింతు రవి యెల్లం దెప్పింపుం డరసి మీరు 
పాయసంబులు నపూపములు సైందపుంభిండి వంటలు. బప్పును వలయునట్టి 
ఫలశాకములు వండంబంపుండు హోమంబు సేయుండు; ధేనుదక్షిణల నిచ్చి 


తే. బహురసాన్నంబు పెట్టుండు బ్రాహ్మణులకు, నచలులై పూజ లొనరింపుం డచలమునకు 
నధమ చండాల శునక సంహతికిC దగిన, భక్ష్యముల నిండు కసవులు పసుల కిండు. 
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తా ॥ దీనికి బదులుగా ఆవులకు, కొండలకు, బ్రాహ్మణులకు ప్రీతిగా యజ్ఞం చెయ్యటం 
మంచిది. కనుక మీరు ఇంద్రయాగం చేయుటకు ఏమేమి వస్తువులు తీసుకొని వస్తారో అవన్నీ 
తీసుకొని రండి. పప్పు, పరమాన్నం, అప్పాలు, గోధుమ పిండి వంటలు, కాయగూరలు 
మొదలైన పదార్థములను అన్నీ వండించండి. హోమము చేయించి బ్రాహ్మణులకు 


గోదానములను, దక్షిణలను ఇచ్చి షడ్రసోపేతంగా భోజనములు పెట్టించండి, అచంచల భక్తితో 
కొండకు పూజ చెయ్యండి. కుక్కలు మొదలైన వాటికి పెట్టదగిన భక్ష్యపదార్థములను పెట్టండి, 
పశువులకు కసవులు వెయ్యండి. 


శా. గంధాలంకరణాంబరావళులచేం గైసేసి యిష్టాన్నముల్‌ 
బంధుశ్రేణియు మీరలుం గుడిచి నా భాషారతిన్‌ వేడుకల్‌ 
సంధిల్లన్‌, గిరిగో ద్విజానల నమస్కారంబు గావింపుం డో 
జం ధర్మంబని తోంచెనేని జనకా! జన్మంబు ధన్యం బగున్‌. 
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తా ॥ తండ్రీ! నా మాట ధర్మంగా అనిపిస్తే, సుగంధ ద్రవ్యాలు, ఆభరణాలు, వస్తాలు 
అలంకారం చేసుకొని బంధువులు, మీరు సంతుష్టిగా భోజనం చేసి, వేడుకతో పర్వతానికి, 
గోవులకు, బ్రాహ్మణులకు, అగ్నికి నమస్కారాలు చెయ్యండి. మీ కోరికలు అన్నీ నెరవేరుతాయి. 


మీ జన్మలు సఫలమవుతాయి.” 


వ. అని మజియు నిలింపపతి సొంపు దింపుతలంపున ని మ్మఖంబు దనకు సమ్మతంబని 
గోవిందుండు పలికిన, నందాదులు మేలు మే లని తద్వచన ప్రకారంబునం 
బుణ్యాహవాచనంబులు సదివించి ధరణీసురులకు భోజనంబు లిడి పసులకుం గసపు 
లొసంగి, రప్పుడు. 
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తా ॥ అని చెప్పి ఇంకను ఇంద్రుని గొప్పను తక్కువ చెయ్యాలనే తలంపుతో, ఇటువంటి 
యజ్ఞమె నాకు ఇష్టమైనదని చెప్పాడు. నందుడు మొదలుగా గల గొల్లలందరూ బాగుబాగు అని 
ఒప్పుకొన్నారు. కృష్ణుని మాట చొప్పున పుణ్యాహవాచనాలు, బ్రాహ్మణ భోజనాలు చేయించి, 
పశువులకు కసువులు వేశారు. 


మ. సకలాభీరులు వీండె కృష్ణు డన నైజంబైన రూపంబుతో 
నకలంకస్థితినుండి శైలమిదె మీ రర్చింప రం” డంచుం దా 
నొక శైలాకృతిం దాల్చి గోపకులతో నొండొండ పూజించి గో 
పక దత్తాన్నము లాహరించె విభుం డా ప్రత్యక్షశైలాకృతిన్‌. 
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తా ॥ గోపాలకులంతా కృష్ణుడు ఇక్కడే ఉన్నాడు అని అనుకునేలా వారితో పాటు 
బాలకరూపంగా, నిష్కళంకంగా ఉన్నాడు. అంతలోనే, ఇదిగో పర్వతం! దీనిని పూజిద్దాము, 
మీరందరూ రండి! అని వారితో ఉంటూనే, పర్వతాకృతిని దాల్చి వారితో పాటుగా తానునూ ఆ 
గిరికి పూజలొనర్చాడు. ఆ గిరిరూపంలోనే వారు నివేదించిన భక్ష్యాలను ఆరగించాడు. 


మ. “విను డీ శైలము కామరూపి; ఖలులన్‌ వేధించు; నాజ్యాన్నముల్‌ 
మన మొప్పించిన వాహరించె; మనలన్‌ మన్నించెం; జిత్తంబులో 
ననుకంపాతిశయంబు సేసె మనపై నంచున్‌ సగోపాలుండై 
వనజాక్షుండు నమస్కరించె గిరికిన్‌ వందారు మందారుండదై. 
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తా ॥ తనను సేవించు వారికి, కల్పవృక్షమువలె కోరినవాటిని ఇచ్చునట్టి ఆ శ్రీకృష్ణుడు 
గొల్లవాండ్రతో కూడి, “ఓ గొల్లలారా! విన్నారా! ఈ కొండ కామరూపిగా ఉంది. మనం 
నైవేద్యంగా పెట్టిన నేయి అన్నము ఆరగించి, మనలను ఆదరించి మనపై మిక్కిలి దయను 
చూపుతోంది. ఇది దుర్దనులను బాధించి మనలను కాపాడుతుంది” అని చెబుతూ వారితోపాటు 
తానుకూడా ఆ కొండకు నమస్కరించాడు. 


వ. ఇట్లు గోపకులు హరిసమేతులై గిరికిం బూజనోపహారంబులు సమర్పించి, 
గోధనంబులం బురస్కరించుకొని భూసురాశీర్వాద వచనంబులతో గిరికిం బ్రదక్షిణంబు 


సేసి, రా సమయంబున. 
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క. గుజ్జముల పరువు మెచ్చని, నజ్జలం గట్టిన రథంబు నందప్రముఖుల్‌ 
గుట్టల యార్పులు సెలంగంగం, దొజ్టుల గమి వెంట నంట దోలి రిలేశా! 
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తా ॥ ఈ విధంగా గొల్లలందరు కృష్ణునితో కూడి ఆ గోవర్ధన గిరికి పూజానైవేద్యాలు 
సమర్పించారు. ఆవుల మందలను ముందు పెట్టుకొని బ్రాహ్మణులు దీవించుచుండగా ఆ గిరికి 
ప్రదక్షిణం చేశారు. ఓ రాజా! చిన్నవాళ్ళు ఉత్సాహంతో కేకలు పెడుతుండగా, గుర్రాల వేగాన్ని 
మించి పరుగులు పెడుతున్న ఎడ్ల బళ్ళలో నందుడు మొదలైన వారు ఎక్కి, వెనుక ఆవుల 
మందలను తోలించారు. 


క. పాటించి గానవిద్యా, పాటవమునం దేరు లక్కి బహుతానములం 
బాటలగంధులు కృష్ణుని. బాటలం బాడిరి విరోధిపాటను. డనుచున్‌. 
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తా ॥ మంచి దేహ పరిమళం కలవారైన గోపస్త్రీలు ఆవుల మందల వెంట తోలబడిన 
రథములనెక్కి తమ గానవిద్యా పాటవంతో రాగములను ఆలపిస్తూ కృష్ణుడు శత్రు సంహారకుడు 
అనే అర్థం వచ్చే పాటలను పాడారు. 


క. కుండ నిభాపీనంబులు, మండితవర్గములు వివిధమహితాకృతులున్‌ 
నిండిన కడుపులు గన్నుల, పండువులుగం బాడి కుజ్టిపదువులు నడచెన్‌. 
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తా ॥ కడవలను పోలిన పొదుగులు, అలంకరింపబడిన వన్నెలును, నానావిధములైన 


పూజ్యములైన ఆకారాలు, నిండిన కడుపులు కల పాడి ఆవుల మందలు నేత్రానంద పర్వంగా 
ముందుకు సాగుతున్నాయి. 


క. పొగ రెక్కిన మూంపురములు,, దెగ గల వాలములు, శైలదేహంబులు, భూ 
గగనములు నిండు అంకెలు, మిగుల మెజియు వృషభగణము మెల్లన నడచెన్‌. 
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తా ॥ ఆ పాడి ఆవుల వెనుక, మదం అతిశయించిన మూపురములు, పొడుగాటి తోకలు, 
కొండల్లాటి ఉన్నతమైన దేహాలు, భూమ్యాకాశాలు దద్దరిల్లేటట్లు రంకెలు... వీటితో ప్రకాశించే 
ఆబోతుల గుంపులు నడవసాగాయి. 


వ. ఇట్లు పర్వతప్రదక్షిణంబు నేసి గోపకులు మాధవసమేతులై మందకుం జని రంత 
మహేంద్రుం డంతయు నెటింగి మహాకోపంబునం బ్రళయప్రవర్తకంబులగు సంవర్తక 
మేఘంబులం జీరి యిట్లనియె. 

898 


తా ॥ ఈ విధంగా అందరూ గిరికి ప్రదక్షిణలు చేసిన తరువాత, నందుడు మొదలైన 
గొల్లలందరు కృష్ణునితో కూడి గోవర్ధనం నుండి వ్రేపల్లెకు చేరారు. ఇంద్రుడు దానిని 
తెలుసుకొన్నవాడై, మహా కోపంతో ప్రళయకాలంలో విజృంభించి వర్షించే సంవర్తకం మొదలైన 
నవ (తొమ్మిది) మేఘాలను పిలిచి ఇలా అన్నాడు: 


మ. 'పెరుంగుల్‌ నేతులు ద్రావి క్రొవ్వి భువి నాభీరుల్‌ మదాఖీరులై 
గిరిసంఘాత కఠోరపత్ర్తదళన క్రీడా సమారంభ దు 
ర్భర దంభోళిధరుం బురందరు ననుం బాటించి పూజింప క 
గిరికిం బూజలు సేసి పోయి రదెపో కృష్ణుండు సరేపళోన్‌: 
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తా ॥ “కృష్ణ ప్రేరేపణం చేత, గొల్లవాండ్రందరూ పెరుగు నేయ చక్కగా త్రాగి మత్తెక్కి, ఆ 
మదం చెత నేనంటే భయం కొంచెంకూడా లేకుండా, నాకై యాగం చెయ్యటం మానేశారు. 
పర్వత సమూహం యొక్క రెక్కలను వజ్రాయుధంతో ఖండించిన నన్ను లక్ష్యం చెయ్యక, ఇప్పుడే 
కొండకు పూజచేసి వెళ్ళిపోయారు. 


క. గురుదేవహీను బాలుని, గిరిభూజ ప్రముఖవాసుం గృష్టు ననీశుం 
బరిణామశీలు. గులగుణ, విరహితుం జేపట్టి యిందు విడిచిరి గొల్లల్‌. 
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తా ॥ గురుమా, దైవము లేనివాడు, బాలుడు, అడవులలోను, కొండలలోను తిరిగేవాడు, 
శిక్షకుడు లేనివాడు, తారతమ్య జ్ఞానము, నడవడి, ఎ గుణములు లేనివాడు అయిన కృష్ణుని 
మాటలు మన్నించి గొల్లలు నన్ను వదిలేశారు. 


జగత్తుకే గురువైన వానికి, జగత్తును క్రీడామాత్రంగా రూపొందించే వానికి గురువని 
ఎవరు ఉంటారు! ఆదిదేవుడైన వారికి వేరు దైవం అంటూ ఏమి ఉండగలదు! జననమరణాదులు 
లేనివాడు, శాశ్వతుడైనవాడు, నిష్కంళకుడూ అయినందునే బాలునిగా గోచరించాడు. 
గుణాతీతునికి ఏ గుణములు ఉండగలవు! సర్వమూ తానే అయినవానికి కులం, వర్ణం 
నిర్ణయించడం ఎవరి తరం! అధికార గర్వంతో ఉన్నవారు సత్యాన్ని అసత్యంగా చూస్తారు, 
ఇంద్రుని విషయంలో ఇదే జరిగింది. 


ఆ. విమల ఘనతరాత్మ విజ్ఞానవిద్యచే, నిగుడలేక యుడుప నిభము లగుచుం 
గర్మమయములైన క్రతువుల భవ మహా, రృవముం గడవం గోరినారు వీరు. 
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తా ॥ ఈ గొల్లల మేలైనదియూ, నిర్మలమైనదియు అయిన బ్రహ్మవిద్యను పొందలేక, 
తెప్పల వంటివి కర్మమయములయిన ఇట్టి యాగాలతో సంసార సముద్రాన్ని దాటడానికి 


ప్రయత్నిస్తున్నారు. 


శా. ఉద్యత్సంపద నమ్మి నందతన యోద్యోగంబునన్‌ వెట్టులై 
మద్యాగంబు విసర్దనీయ మని రీ మర్త్యుల్‌ వడిన్‌ మీరు మీ 
విద్యుద్వల్లులం గప్పి గర్భనములన్‌ వేధించి గోవుల్‌ జనుల్‌ 
సద్యోమృత్యువుం బొంద జాల్‌ గురియుండీ! శౌర్యం బవార్యంబుగన్‌. 
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తా ॥ ఓ సంవర్తకాది మేఘములారా! ఈ పిచ్చివారైన గొల్లలు తమ ధనసంపదను 
చూసుకుని కృష్ణుని మాటలను నమ్మి, వెర్రితనంచేత నా యాగాన్ని విడిచిపెట్టేశారు. కనుక మీరు 
మీ శౌర్యం ప్రకాశించేటట్లు మెరుపుల చేతను, ఉరుముల చేతను వారిని బాధించి, గోవులతో 
కూడా గొల్లలందరు మృత్యువును పొందునట్లు రాళ్ళవానను కురిపించండి. 


క. మీ వెంట వత్తు నే నై, రావణనాగంబు నెక్కి రయ మొప్పంగా 
దేవగణంబులతోడను, గోవిందుని మంద లెల్ల గొందలపెట్టన్‌. 
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తా ॥ ఆ గోవిందుని మాటను విన్న ఆ వ్రేపల్లె జనులను బాధించటం కోసం ఐరావతాన్ని 
అధిరోహించి, దేవతాసమూహాలతో నేనూ మీ వెంట వస్తాను.” 


వ. అని యిట్లు పలికి జంభవైరి సంరంభంబున దంభోళి జళిపించి, బింకంబున శంకింపక, 
కింకతోడ సంకలియ లూడ్చిన, మహానిలప్రేరితంబులయి చని, నందుని మందమీంద 
నమోఘంబు లైన మేఘంబులు మహౌఘంబులై పన్ని, ప్రచండగతిం జండమరీచి 
మండలంబుం గప్పి, దివినుండి, దిశ లావరించి, రోదోంతరాళంబు నిరంతర నీరంధ్ర 
నిబిడాంధకార బంధురంబుగ నిరోధించి, బలిభంజన ద్వితీయ పాదపల్లవభగ్నంబైన 
బ్రహ్మాండ భాండంబు చిల్లుల జల్లించిన దొజంగు బహిస్సముద్ర సలిలనిర్హరంబుల 


వడువున నెడతెగక తోరంబులైన నీరధారలం గురియుచు, శిలల వర్షించుచుం, బీడుగుల 
టువ్వుచు నుండ, మిజ్టు పల్లంబులు సమతలంబులయి, యేకార్దవంబు రూపుసూపిన, 
నందు దుడు కడుచుచు నీందుచు, విలయశిఖీ శిఖాసంరంభ విజృంభమాణ విద్యుల్లతా 
విలోకంబున రిమ్మలుగొని, సొమ్మలు వోవుచున్న లేంగలును; లేగలమూతు లడ్డంబు లిడి 
ప్రళయభైరవ భేరీభాంకార _ భీషణంబులగు గర్జన ఘోషణంబుల6 _ జెవుడువడి 
చిందజవందజ లైన డెందంబులం గంది కుంది వ్రాలు ధేనువులును; ధేనువుల వెనుక 
నిడుకొని దురంతకల్పాంత కాలకీలి కరాళకాలకంఠ కర విశాల గదాఘాత ప్రభూతంబులైన 
నిర్దాతపాతంబులకు భీతంబులై హరికి మొక్కి, రక్షరక్షేతి 


శబ్దంబులు సేయుకైవడి విడువని జడిం బడి, సైరింపక శిరంబులు వంచుకొని, 
గద్దదకంఠంబున నంభారవంబులు సేయు వృషభంబులును, వృషభాది గోరక్షణంబు 
సేయుచు దుర్వారఘోర శిలాసారంబుల సారంబులు సెడి శరీరంబులు భారంబులైన 
మానువడు గోపకులును; గోపకులం బట్టుకొని దట్టంబయిన వానకొట్టునం బెట్టువడి 
బడుగు నడుములు నుసులువడ వడవడ వడంకుచు గోవిందునిం జీరు గోపికలును, 
గోపికాజన కఠిన కుచ కలశ యుగళంబుల మజఖుంగునం దలలు వెట్టుకొని పరవశులైన 
శిశువులునుం గలిగి, మహాఘోషంబుతోడ నష్టంబైన ఘోషంబుం జూచి ప్రబుద్దులైన 
గోపవృద్దులు గొందజు దుర్దనళిక్షకుండును సజ్ఞనరక్షకుండును నైన పుండరీకాక్షునకు 
మొక్కి యిట్లనిరి. 
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తా ॥ అని పలికి జంభాసురుని సంహరించిన ఇంద్రుడు వజ్రాయుధాన్ని ర్సుళిపించి, 
బింకం వహించి, శంక లేకుండ కోపావేశంతో మేఘాలకు సంకెళ్ళు ఊడదీసి పంపాడు. 
అప్పుడు అమోఘములైన మేఘాలు, గొప్పగాలిచేత ప్రెరేపితమై పోయి నందుని పల్లెమీద మిక్కిలి 
దట్టంగా కమ్ముకొన్నాయి. భయంకరమైన రీతిలో సూర్యబింబాన్ని కప్పేశాయి. ఆకాశంలో నిండి 
దిక్కులను ఆక్రమించాయి. భూమ్యాకాశాల మధ్య ఎడం లేకుండా దట్టంగా కారు చీకటి 


అంతటా అలుముకుంది. వామనుడు త్రివిక్రముడైనప్పుడు, రెండవ అడుగు తాకిడికి భేదిల్లిన 
బ్రహ్మాండమనే కుండలోంచి కారుతూన్న సముద్ర జలాలవలె సెలయేళ్ళలాగ లావుగా 
పడుతున్నాయి నీటిధారలు. దానితోపాటు వడగండ్లును, పిడుగులును పడుతూంటే భూమి 
అంతా జలమయమై ఇది మిట్ట, ఇదిపల్లం అని తెలుసుకోవడానికి వీలు లేకుండా ఉంది. ప్రళయ 
కాలములో వ్యాపించిన మహా సముద్రం రీతిగా భూమి నీటితో నిండసాగింది. 


ఆ నీటి వెల్లువలో దూడలు ఈదుతూ, ప్రళయాగ్ని వలె మెరుస్తూ ఉరుముతున్న 
ఉరుములను చూసి మూర్భపోతున్నాయి. ఆ లేగలకు అడ్డంగా మోరలు చాచి నిలబడిన 
ఆవులకు ఆ భయంకర శబ్దాలతో చెవులు చిల్లులు పడుతుంటే నేలకు ఒరిగిపోతున్నాయి. 
ప్రళయకాలంలో అన్నింటినీ లయం చేసే రుద్రుని గదనుండి రాలుతున్నాయా అన్నట్లుగా 
పిడుగులు పడుతూ ఉంటే, ఆ పిడుగుపాట్లకు భీతిని పొందుచూ, రక్షించమని అడుగుతున్నట్లుగా 
ఆవుల వెనుక ఉన్న ఆబోతులు అంబారావాలు చేస్తున్నాయి. 


మిక్కుటమైన వానచేత బలాన్ని కోల్పోయి, నడుములు వ్రేలాడేటట్లు గడగడ వణకుచు 
కృష్ణా! కృష్ణా! అని అంగలారుస్తూ ఉన్నారు గోపికలు. తల్లులైన గొల్ల ఇల్లాండ్రను 
అతుక్కునిపోతూ, ఆ తల్లుల ఎదచాటున దాక్కుంటున్నారు శిశువులు. ఈ విధంగా అనుకోని 
రీతిగా వచ్చిన ఈ ప్రళయాన్ని చూస్తూ కొందరు బుద్ధిమంతులైన ముసలి గొల్లలు శ్రీకృష్ణునికి 
నమస్కరించి ఇట్లా మనవి చేశారు: 


ఉ. అక్కట! వాన దోంగి వ్రజ మాకుల మయ్యె గదయ్య! కృష్ణ! నీ 
వెక్కడ నుంటి? వింత తడవెల సహించితి? నీ పదాబ్దముల్‌ 
దిక్కుగ నున్న గోపకులు దీనత నొంద భయాపహారివై 
గ్రక్కునం గావ కిట్లునికి కారుణికోత్తమ! నీకుం బాడియే! 
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తా ॥ “ఓ కృష్ణా! అయ్యో! వానలో తడిసి గోకులవాసులందరూ పీడింప బడుతున్నారు 
గదా! ఇంతసేపూ నీవు ఎక్కడ ఉన్నావు. దీనిని ఎలా సహిస్తున్నావు? నీ పాదములే గతి అని 
నమ్మియున్న గోపకులను దయతో కాపాడక, వీరంతా ఈ విధంగా దీనులై అల్లాడుచుండగా ఏ 
ప్రయత్నం చేయక ఈ విధంగా ఉపేక్షించటం నీకు తగునా? దయాళువులగు వారిలోకెల్ల నువ్వు 
మిగుల ఉత్తముడవే! 


క. ఈ యుజుములు నీ మెబుములు, నీ యశనుల ఘోషములును నీ జలధారల్‌ 
నీ యాన తొల్లి యెజుంగము, కూయాలింపం గదయ్య! గుణరత్ననిధీ! 
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తా ॥ మంచి గుణములు గల ఓ చిన్ని కృష్ణా! మునుపు ఎన్నడును ఇటువంటి 
ఉరుములు, మెరుపులు, పిడుగుల, చప్పుళ్ళు, జలధారలు నీ సాక్షిగా మేము ఎరుగం. మమ్మల్ని 
కాపాడవయ్యా! 


క. వారి బరు వయ్యె మందల, వారికి; నిదె పరులు లేరు వారింపంగా; 
వారిద పటల భయంబును, వారిరుహదళాక్ష! నేడు వారింపంగదే! 
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తా॥ ఓ కృష్ణా! గోకులవాసులందరూ ఈ వర్షాన్ని చూసి భయపడుతున్నారు. ఈ 
మేఘముల వలన కలిగిన భయాన్ని పోగొట్టడానికి, నీకంటే మాకు ఎవరూ లేరు. కనుక నీవు 
దయచేసి ఈ భయాన్ని పోగొట్టవలసింది.” 


వ. అనిన విని సర్వజ్ఞుండైన కృష్ణుం డంతయు నెటింగి. 
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తా ॥ అని ప్రార్థించగా సర్వజ్ఞుడైన కృష్ణుడు ఇది దేవేంద్రుని పని అని గ్రహించి, 


ఉ. తన్నొక యింత గైకొనరు; తప్పిరి; యాగము సేసి” రంచుం దా 
మిన్నుననుండి గోపకులమీంద శిలల్‌ గురియించుచున్న వాం 
డున్నత నిర్దరేంద్ర విభవోత్డిత గర్వనగాధిరూఢుండై 
కన్నులం గానం డింద్రుం డిటు; గర్వపరుం డొరు. గాన నేర్చునే? 
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తా ॥ “ఇంద్రుడు తాను దేవరాజై అతి వైభవంతో ఉండటం చేత గర్వాన్ని పొంది 
ఉన్నాడు. అధికారముతో అహంకరించి కన్నుగానక ఉన్నవానికి ఇతరులు కనిపించరు. గొల్లలు 
తనను అలక్ష్యం చేసి యాగం నడిపారు అని కోపంతో రాళ్ళవర్షం కురిపిస్తున్నాడు. ఐశ్వర్యం చేత 
గర్వించేవాడు ఇతరులు ఎట్టివారనేది తెలుసుకోగలడా? 


క. దేవత లందటు నన్నును, సేవింతురు; రాజ్యమదముం జెందరు, చెజుపం 
గా వలదు; మానభంగము, గావింపంగ వలయు శాంతి గలిగడుకొటకై. 
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తా ॥ దేవతలందరూ నన్నే కొలుస్తూ ఉంటారు. దొరతనపు గర్వం వారికి లేదు. కాబట్టి 
ఇప్పుడు ఇంద్రుని గర్వం అణచవలసినదే కాని హాని కలుగచెయ్యకూడదు” 


వ. అని చింతించి శిలావర్గహతులై శరణాగతులైన ఘోషజనుల రక్షించుట తగ వని, 
సకలలోక రక్షకుం డయిన విచక్షణుండు. 
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తా ॥ అని యోచించి, సకలలోక రక్షకుండైన శ్రీకృష్ణ భగవానుడు రాళ్ళవాన చేత 
బాధించబడుతూ తనను శరణు జొచ్చిన గొల్లవాండ్రను కాపాడుట ధర్మమని నిశ్చయించాడు. 


చ. కలంగకుండీ వధూజనులు! కంపము నొందకుండీ వ్రజేశ్వరుల్‌! 


తలంగకుండీ కుమారకులు! తక్కినవారలు జాలవానచే 
నలంగకుండీ! పశువ్రజము నక్కడ నక్కడ నిల్వనీకుండీ! 


మెలపున మీకు నీశ్వరుండు మేలొసంగుం గరుణార్టచిత్తు(డై. 
9:12 


తా ॥ “ఓ నెలతలారా! కలత చెందకండి! ఓ దోప నాయకులారా! మీరు భయపడకండి! 
పిల్లలూ మీరు పారిపోకండి! రాళ్ళవానచేత సంకట పడకండి! పశువులను ఇటు అటు 
తొలగిపోనివ్వకండి. అందరినీ ఒక్క చోటుకి చేర్చండి. కరుణాగర్ట హృదయుడైన ఆ ఈశ్వరుడు 
మీకు మేలు కలుగ జేసాడు.” 


34. శ్రీకృష్ణుడు గోవర్దన పర్వతమును ఎత్తుట 
వ. అని పలికి. 
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క. కిరియై ధర యెత్తిన హరి, కరి సరసిజముకుళ మెత్తుగతిం ద్రిభువన శం 
కరకరుండై గోవర్ధన, గిరి యెత్తెం జక్క నొక్క కేలన్‌ లీలన్‌. 
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తా ॥ అని పలికి ఇదివరలో ఆదివరాహ మూర్తియై అవనీ భారాన్ని వహించిన 
అచ్యుతుడు, ఇప్పుడు త్రిభువనాలను ఆనందపరిచే విధంగా ఏనుగు తామర మొగ్గను పైకెత్తునట్లు 
విలాసంగా ఒక చేతితో అవలీలగా ఆ గోవర్ధన పర్వతాన్ని ఎత్తాడు. 


క. దండిని బ్రహ్మాండంబులు, చెండుల క్రియ బట్టి యెగురం జిమ్మెడు హరికిన్‌ 
గొండం బెకలించి యెత్తుట, కొండొక పనిగాక యొక్క కొండా తలంపన్‌? 
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తా ॥ బ్రహ్మాండాలను అన్నింటినీ పూబంతులవలె ఎగురవేయగల ఆ కృష్ణమూర్తికి ఈ 
కొండను పెళ్ళగించి ఎత్తటం చిన్న విషయమే కానీ గొప్పకార్యం ఏమీ కాదు. 


వ. ఇట్లు గిరి యెత్తి. 
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శా. బాలుం డాడుచు నాతపత్ర మని సంభావించి పూగుత్తి కెం 
గేలం దాల్చిన లీల లేనగవుతోం గృష్టుండు దా నమ్మహా 
శైలంబున్‌ వలకేలం దాల్చి విపులచృత్రంబుగాం బట్టె నా 
భీలాభ్రచ్యుత దుశ్శిలాచకిత గోపీగోపగోపంక్తికిన్‌. 
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తా ॥ శ్రీకృష్ణుడు ఒక పసిబిడ్డ పువ్వుగుత్తిని గొడుగని వేడుకగా ఎత్తిపట్టుకొన్నట్లు, ఒక్క 
చేతితో గోవర్ధన పర్వతాన్ని అవలీలగా ఎత్తి గొడుగువలె పట్టుకున్నాడు. పట్టుకుని, రాళ్ళవానకు 
చెదరి చిక్కుల్లో పడుచున్న గోపికలు, గోపకులు, గోవులు మొదలైనవారందరినీ ఆ గొడుగు 
క్రిందికి రమ్మని పిలిచాడు. 


వ. ఇట్లు గోత్రంబు ఛత్రంబుగాం బట్టి గోపజనులకు గోపాలశేఖరుం డిట్లనియె. 


918 
తా ॥ ఇలా కొండను గొడుగుగా పట్టుకొని గోపకులతో శ్రీకృష్ణుడు ఇలా అన్నాడు: 
క. రా తల్లి! రమ్ము తండ్రీ!, వ్రేతలు గోపకులు రండు! వినుండీ గర్త 
క్షాతలమున నుండుండు గో, వ్రాతముతో మీరు మీకు వలసినయెడలన్‌. 
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తా॥ “ఓ తల్లీ! ఓ తండ్రీ! ఓ గోపికలారా! ఓ గోపకులారా! మీరందరు మనస్సులలో 
సంకోచ పడక ఈ కొండక్రిందికి రండి. వచ్చి ఈ కొండ అడుగున మీరు మీ ఆవుల గుంపులతో 
మీకు నచ్చిన చోట నిలవండి. 


శా. బాలుం డీతండు, కొండ దొడ్డది; మహాభారంబు సైరింపంగాం 
జాలండో? యని దీని క్రింద నిలువన్‌ శంకింపంగాం బోల; దీ 
శైలాంభోనిధి జంతు సంయుత ధరాచక్రంబు పై బడ్డ నా 
కే లల్లాడదు; బంధులార! నిలు డీ క్రిందం బ్రమోదంబునన్‌. 
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తా ॥ ఓ బంధువులైన గోపకులారా! వీడు పసివాడు. ఈ కొండ చూస్తే చాలాపెద్దది. 


ఇంత మహాభారాన్ని ఈ చిన్నవాడు మొయ్యలేడేమో అని మీరు ఏ విధంగానూ 
సందేహించకండి. కొండలతోనూ, సముద్రములతోనూ అనేక ప్రాణులతోను నిండిన ఈ 
భూమండలం అంతా మీద పడ్డా నా చేయి అటు, ఇటు చలించదు. కనుక, మీరంతా వచ్చి 
సంతోషంతో ఈ కొండ క్రింద నిలవండి.” 


వ. అని పలుకుచున్న హరిపలుకులు విని నెమ్మనమ్ముల నమ్మి కొండ యడుగునం దమ 
తమ యిమ్ములం బుత్త మిత్ర కళత్రాది సమేతులై గోవులుం దారును గోపజనులు జనార్దన 
కరుణా విలోకనామృత వర్షంబున నాంకలి నీరువట్టుల చొప్పెటుంగక కృష్ణకథా 
వినోదంబుల నుండి; రి వ్విధంబున. 

921 


తా ॥ అని ఈ ప్రకారం పలుకుచున్న కృష్ణుని మాటలు విని నమ్మి, వారు అందరు తమ 
భార్యాబిడ్డలూ, బంధువులు, స్నేహితులు, గోవులతో ఆ కొండ క్రింద చేరారు. శ్రీకృష్ణుని 
దయతోడి చూపులనెడు అమృత వర్గానికి ఆకలిదప్పికలు తెలియక కృష్ణ కథావినోదాలను 
చెప్పుకొంటూ వినోదంగా ఉన్నారు. 


మ. హరిదోర్దండము గాను; గుబ్బశిఖరం; బాలంబిముక్తావళుల్‌ 
పరంగన్‌ జాజెడు తోయబిందువులు; గోపాలాంగనాపాంగ హా 
స రుచుల్‌ రత్నచయంబు గాంగ, నచలచ్చత్రంబు శోభిల్లెం 
ద ద్లిరిఖిద్దురదభంజియై జలధరాక్షిన్న ప్రజారంజియై. 
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తా ॥ ఆ సమయమందు గోవర్ధనగిరి అనే గొడుగుకి, కృష్ణుని చేయి గొడుగు కర్రగానూ, 
ఆ శిఖరం గుబ్బగానూ కనిపిస్తోంది. వర్షం వలన ఆ శిఖరం నుండి చుట్టూరా జారి పడుతున్న 
జలబిందువులు ముత్యాలసరాలుగా తోస్తున్నాయి. ఆనందంతో ఉన్న గోపికల కడగంటి చూపుల 


నవ్వుల కాంతులు రత్నాల సమూహాల వలె ప్రకాశిస్తున్నాయి. ఆ గోవర్ధనగిరి అనే గొడుగు 
పర్వతాలను భేదించగల శక్తివంతుడైన ఇంద్రుని దురహంకారానికి భంగపాటుని కలిగించింది. 
అంతేకాక జలధారలచే చాలా బాధను పొందిన జనులకు సంతోషాన్ని కలుగజేసేదిగా 
శోభిల్లింది. 


క. రాజీవాక్టునిచే నొక, రాజీవముభంగి శైలరాజము మెజిసెన్‌; 
రాజేంద్ర! మీంద మధుకర, రాజిక్రియ మేఘరాజి రాజిల్లెం గడున్‌. 
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తా ॥ ఆ గొడుగైన గోవర్ధన పర్వతం, కృష్ణుని చేతిలో ఒక తామర పువ్వు వలెనే 
మెరయగా దానిమీద తుమ్మెదలబారు వలె మెఘపంక్తి ప్రకాశించింది. 


క. వడిగొని బలరిపు పనుపున, నుడుగక జడి గురిసె నే డహోరాత్రము; ల 
య్యెడ గోపజనులు బ్రదికిరి, జడిం దడియక కొండగొడుగు చాటున నధిపా! 
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తా ॥ ఓ రాజా! ఇంద్రుని చేత ఆజ్ఞాపింపబడిన మేఘాలు అలా ఏడు పగళ్ళు ఏడు 
రాత్రుళ్ళు ఎడతెగని వర్గాన్ని కురిపించాయి. ఆ వానలో ఏమాత్రం తడవక గోవర్ధన పర్వతం అనే 
గొడుగు చాటున ఆ గొల్లలంతా హాయిగా ఉన్నారు. 


వ. ఇట్లు హరి యే డహోరాత్రంబులు గిరి ధరించిన గిరిభేది విసిగి వేసరి కృష్ణు చరితంబులు 
విని వెజిగుపడి విఫలమనోరథుండై మేఘంబుల మరలించుకొని చనియె; నంత 
నభోమండలంబు విద్యోతమాన ఖద్యోతమండలం బగుట విని గోవర్ధన ధరుండు 
గోపాలకుల కిట్లనియె. 
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తా ॥ ఈ విధంగా ఏడు పగళ్ళు ఏడురాత్రుళ్ళు కృష్ణుడు పర్వతాన్ని ధరించాడు. ఇంద్రుడు 
విసిగి వేసారి కృష్ణుని చరిత్రను విని ఆశ్చర్యపడ్డాడు. నెరవేరని కోరిక గలవాడై 
మేఘములన్నింటిని త్రిప్పుకొని తన లోకమునకు వెళ్ళాడు. అప్పుడు ఆకాశంలో సూర్యుడు 
విశదంగా ప్రకాశించాడు. అది తెలిసి గోపాలుడు ఆ కొండ అడుగున ఉన్న వారినందరిని 
ఉద్దేశించి ఇట్లా అన్నాడు: 


క. “ఉడిగెను వానయు గాలియు, వడిసెడి నదులెల్లం బొలిచె; వజద లిగిరం, గొం 
డడుగున నుండక వెడలుండు, కొడుకులు౯ గోడంద్రు సతులు గోవులు మీరున్‌'. 
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తా ॥ “ఓ గోపకులారా! వాన, గాలి నిలిచిపోయాయి. నదులన్నీ వడిగా ప్రవహించటం 
మానాయి. ప్రవాహాలన్ని ఇంకిపోయాయి. ఇక మీరు మీ కొడుకులతోను, కోడళ్ళతోను, 
భార్యలతోను గోవులతోను కొండ క్రింద నుండి బయటకు రండి.” 


వ. అనిన విని సకల గోపజనులు శకటాద్యుపకరణ సమేతులయి గోవులుం దారును గొండ 
యదుగు విడిచి వచ్చి; రచ్యుతుండును జెచ్చెరం దొల్లింటి యట్ల నిజస్థానంబున గిరి నిలిపె; 
నంత వల్లవు లెల్లం గృష్షుం గౌంగిలించుకొని సముచిత ప్రకారంబుల సంభావించి 
దీవించిరి; గోపికలు సేసలిడి, దధ్యన్నకబళంబు లొసంగుచు నాశీర్వదించిరి; నంద బలభద్ర 
రోహిణీ యశోద లాలింగనంబు సేసి భద్రవాక్యంబులు పలికిరి; సిద్ధ సాధ్య గంధర్వవరులు 
విరులు గురియించిరి; సురలు శంఖదుందుభులు మోయించిరి; తుంబురు ప్రముఖు 
లయిన గంధర్వులు పాడి; రప్పుడు. 
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తా ॥ అని శ్రీకృష్ణుడు చెప్పగానే వారంతా బండ్లతోను, గోవులతోను కొండ దిగువ నుండి 
ఈవలికి వచ్చారు. అంతట కృష్ణుడు గోవర్ధన పర్వతాన్ని ఎప్పటివలెనే దాని స్వస్థానంలో 


ఉంచాడు. అటు పిమ్మట గోపకులు అతనిని ఆలింగనము చేసుకొని నానా విధాలుగా 
దీవించారు. గోపికలు శుభాక్షతలు చల్లుచూ కృష్ణునికి పెరుగన్నపు ముద్దలు పెడుతూ 
దీవించారు. నందుడు, బలరాముడు, యశోద, రోహిణి కృష్ణుడిని హత్తుకుని దీవించారు. 
సిద్దులు, సాధ్యులు, గంధర్వులు పూలవాన కురిపించారు. దేవతలు శంఖారావాలు, దుందుభి 
వాయిద్యాలతో సందడిచేసారు. తుంబురుడు మొదలైన గంధర్వులు గానం చేసారు. 


క. వల్లవకాంతలు దన కథ, లెల్లను బాడంగ నీరజేక్షణు. డంతన్‌ 
వల్లవబలసంయుతుం.డై, యొల్లన గోష్టంబు సేరె నుర్వీనాథా? 
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తా ॥ ఓ రాజా! అంత గోపస్త్రీలు తన కథలన్నియు పాడుచుండగా గోపకులతోను, 
బలరామునితోను కలిసి శ్రీకృష్ణుడు వ్రేపల్లెకు చేరుకున్నాడు. 


వ. అ య్యవసరంబునం గృష్టు చరిత్రంబులు దలంచి వెజంగుపడి గోపజనులు నందున 
కిట్లనిరి. 
929 


తా ॥ అప్పుడు గొల్లలందరు శ్రీకృష్ణుని చరిత్రను తలచుకొని ఆశ్చర్యాన్ని పొంది 
నందునితో ఇలా అన్నారు: 


సీ. కన్నులు దెజవని కడుంజిన్ని పాప(డై దానవిం జనుంబాలు ద్రాగి చంపె 
మూండవ నెలనాండు ముద్దుల బాలుందై కోపించి శకటంబుం గూలం దన్నె 
నేండాది కుల్దిందై యెగసి తృణావర్తు మెడం బట్టుకొని కూల్చి మృతునింజేసెం 
దల్లి వెన్నలకునై తను జోలం గట్టినం గొమరుందై మద్దులం గూల ల 


తే. బసులం (గ్రేపులం గాచుచు బకునిం జీర, వెలంగతో వత్సదైత్యుని వ్రేసి గెదపె 


సబలుండై ఖరదైత్యుని సంహరించె, నితండు కేవలమనుజుందే యెంచిచూడ! 
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తా ॥ “కన్నులు తెరవని చంటి బిడ్డగా ఉన్నప్పుడే రాక్షసి పూతన యొక్క చనుపాలు త్రాగి 
చంపాడు. మూడవ నెలలో ముద్దులు మూటకట్టే బిడ్డగా ఉంటూ కోపంతో శకటాసురుని కూల్చి 
చంపాడు. సంవత్సరపు బిడ్డగా ఉంటూ సుడిగాలియై వచ్చిన తృణావర్తుని మెడపట్టి క్రిందకు 
త్రోసి చంపాడు. తల్లి అయిన యశోద వెన్నదొంగిలించాడని రోటికి కట్టేస్తే, బాలుడై ఉండి రెండు 
మర్రి చెట్ల మధ్యనుంచి ఆ రోటిని ఈడ్చి ఆ చెట్లను కూల్చేశాడు. ఆవు దూడలను మేపుతూ 
బకాసురుని చంపాడు. వత్సుడు అనే దైత్యుణ్ణి వెలగ మ్రనితో వేసి కొట్టి చంపాడు. 
బలరామునితో కూడవెళ్ళి ధేనుకాసురుని చంపాడు. చిన్నప్పటి నుండి ఇలాంటి పనులు చేస్తున్న 
ఈ బాలకృష్ణుడు కేవలం మానవమాత్రుడు కాదు! 


క. తెంపరియై రామునిచే, జంపించెం బ్రలంబు; మింగెం జటులదవాగ్నిన్‌; 
సొంపు సెడం ద్రొక్కి కాళియుం, ద్రుంపక కాళింది వెడల దోలెన్‌ లీలన్‌. 
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తా ॥ ఈ కృష్ణుడు బలరాముణ్జి ప్రేరేపించి ప్రలంబాసురుని చంపేటట్లు చేసాడు. 
విజృంభించి మండుతూన్న కార్చిచ్చును మింగాడు. కాళియ సర్పాన్ని విలాసంగా దాని పొగరు 
అణగునట్లు కాళ్ళతో త్రొక్కి ఆ మదుగులోనుండి వెడలగొట్టాడు. 


క. ఏడేండ్ల బాలు డెక్కడ?, క్రీడం గరి తమ్మియెత్తు క్రియ నందజముం 
జూడ గిరి యెత్తు టెక్కడ?, వేడుక నొకచేత నేడు వెజంగాం గాదే. 
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తా ॥ ఏడేండ్ల బాలుడెక్కడ? ఏనుగు తామర పువ్వును ఎత్తిన చందంగా, మనందరము 
చూస్తూండగా ఇప్పుడు వినోదంగా ఒక చేతితో కొండ ఎత్తడం వింతే కదా! 


క. ఓ నంద! గోపవల్లభ, నీ నందనుం డాచరించు నేర్పరితనముల్‌ 
మానవులకు శక్యంబుల? మానవమాత్రుండె నీ కుమారుడు తండ్రీ! 
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తా ॥ ఓ నందుడా! నీ కొడుకు చేసే పనులు మానవులకు చేయశక్యం కావు. గోపవల్లభా! 
నీ కొడుకు సామాన్య మానవుడు కాదు తండ్రీ!” అని పొగడసాగారు. 


వ. అనిన విని నందుండు వారలం జూచి మున్నుతనకు గర్గమహాముని చెప్పిన సంకేతంబుం 
దెలిసి శంక లేదు; కృష్ణుండు లోకరక్షకుం డయిన పుండరీకాక్టుని నిజాంశ యనుచు 
నంతరంగంబునం జింతింతు” నని పలికిన వెజంగుపడి గోపకులు కృష్ణుం డనంతుం డని 
పూజించి; రంత. 
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తా ॥ ఆ మాటలు విని నందుడు వాళ్ళని చూసి ఇంతకు ముందు గర్గ మహర్షి చెప్పిన 
రహస్యాన్ని స్మృతికి తెచ్చుకుంటూ వాళ్ళకి తెలియచేసి, “నా మనస్సులో కృష్ణుడు లోక రక్షకుడైన 
శ్రీమహావిష్ణువు యొక్క అంశగా అనుకుంటాను” అని చెప్పేసరికి ఆశ్చర్యంతో గోపకులు 
కృష్ణుడిని అనంతుడు అని పూజించారు. 


మ. హరి కేలన్‌ గిరి యెత్తి వర్గజలఖీన్నాభీర గోరాజికిన్‌ 
శరణంబై నం ద్రిలోక రాజ్యమదముం జాలించి నిర్ణర్వుందై 
సురభిం గూడి బలారి వచ్చి కనియెన్‌ సొంపేది దుష్టప్రజే 
శ్వర దుర్మాన నిరాకరిష్ణుం గరుణావర్ణిష్ణు శ్రీకృష్ణునిన్‌. 
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తా ॥ కృష్ణుడు చేతితో కొండ ఎత్తి వానచేత బాధ పడుతూన్న గొల్లవాళ్ళను, గోవులను 
రక్షించడం చూసిన ఇంద్రుడు తన అహంకారాన్ని విడనాడాడు. తరువాత కామధేనువును వెంట 


తీసుకొని, తాను మూడు లోకాలను ఏలువాడను అనే గర్వమును విడిచి తన వైభవం ఏమీ 
కనబడనీయకుండా వచ్చాడు. దుర్మార్గులైన రాజుల దురహంకారాన్ని అణచేవాడు, అపార 
దయను చూపించేవాడు అయిన శ్రీకృష్ణుడిని సందర్శించాడు. 


క. కని యింద్రుందు పూజించెను, దినకరనిభ నిజకిరీట దీధితిచేతన్‌ 
ముని హృదలంకరణంబులు, సునతోద్ధరణములు నందసుతు చరణంబుల్‌. 
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తా ॥ మునుల హృదయములను అలంకరించేవి, వినయంతో తమ్ము సేవించే వారిని 
ఉద్ధరించునవి అయిన కృష్ణ పాదములయందు, సూర్య తేజస్సు వంటి తేజస్సుగల తన కిరీట 
కాంతులు ప్రసరించేటట్లుగా సాష్టాంగపడ్డాడు ఇంద్రుడు. 


వ. ఇట్లు నమస్కరించి కరకమలంబులు ముకుళీంచి హరికి హరిహయుం డిట్లనియె. 
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సీ. పరమ! నీ ధామంబు భాసురసత్త్వంబు; శాంతంబు; హతరజస్తమము; నిత్య 
మధికతపోమయ; మట్లు గావున మాయ నెగడెడి గుణములు నీకు లేవు 
గుణహీనుండవు గాన గుణముల నయ్యెడి లోభాదికములు నీలోనం జేర 
వైన దుర్దన నిగ్రహము శిష్ట రక్షయుం దగిలి సేయంగ దండధారి వగుచు 


తే. జగముభర్తవు; గురుడవు; జనకుందవును, జగదధీశుల మను మూఢజనులు దలంక 
నిచ్చ పుట్టిన రూపంబు లీవు దాల్చి, హితము సేయుదు గాదె లోకేశ్వరేశ ! 
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తా ॥ ఇలా నమస్కరించి, చేతులు జోడించి ఇంద్రుడిలా అన్నాడు: సర్వలోకాలకు 
నాయకులైన బ్రహ్మాదులకు నాయకుడవైన శ్రీకృష్ణా! శుద్ధ సత్వమయమైన స్వరూపం గలవాడవు. 
శాంతమైనది, రజస్తమో గుణ విరహితమైనది, శాశ్వతమైనది, తపోదీప్తిచే నిండినది నీ 


స్వరూపం. అందుచేత మాయవల్ల వచ్చే గుణాలు నీకులేవు. నువ్వు గుణహీనుడవు కనుక 
తమోగుణం మొదలైన గుణములచేత వచ్చే లోభ, శోక, మోహ, నిద్ర, భయం మొదలైనవి 
నీయందు చేరవు. అయినా గాని దుర్దన నిగ్రహం, శిష్టరక్షణ చెయ్యడం కోసం దండాన్ని 
ధరిస్తావు. నువ్వు లోకాలకు భర్తవు, గురుడవు, తండ్రివి. మేము ఈ లోకాలను పాలిస్తున్నాం అని 
భావించే మూఢులు భయపడేటట్లుగా నీవు రూపాలను ధరిస్తూ లోకాలకు మేలు చేస్తావు. 


క. నావంటి వెట్టివారిని, శ్రీవల్లభ! సను శాస్తి చేసితి వేనిం 
గావరము మాని పెద్దల, త్రోవల జరుగుదురు బుద్ధితోడుత నీశా! 
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తా ॥ శ్రీవల్లభా! నాబోటి మూఢులను నీవు శిక్షిస్తే తక్కినవారు గర్వాన్ని వదలి, బుద్ధిగా 
పెద్దలు నడచిన మార్గంలో వర్తిస్తారు. 


కఖజక్క్మొక లోకము గాంచుచు, నెక్కుడు గర్వమున 'నేమె యశులి మనుచుం 
జొక్కి ననుబోంటి వెట్టులు, నిక్కము నీ మహిమం దెలియనేర రనంతా! 
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తా ॥ అనంతా! ఒక్కొక్క లోకాన్ని ఏలుతూ, అధికమైన అహంకారంతో మేమే 
సర్వలోకాలకు ఈశ్వరులం అనే గర్వంతో ఉన్నవారు నీ ప్రభావాన్ని తెలుసుకొనలేరు. 


ఆ. వాసుదేవ! కృష్ణ! వరద! స్వతంత్ర! వి, జ్ఞానమయ! మహాత్మ! సర్వపుణ్య 
పురుష! నిఖీలబీజ భూతాత్మక బ్రహ్మ!, నీకు వందనంబు నిష్కలంక! 
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తా ॥ ఓ వాసుదేవా! కృష్ణా! వరదా! నీవు స్వతంత్రుడవు! విజ్ఞాన మూర్తివి! 
మహాత్ముడవు! సకల పుణ్యపురుషా! నిఖీల బీజ భూతాత్మకుడవైన పరబ్రహ్మవు! నిష్కళంకుడవు! 


నీకు నమస్కారం. 


శా. నీ సామర్థ్య మెటుంగ మేఘములచే నీ ఘోషమున్‌ భీషణో 
గ్రాసారంబున ముంచితిన్‌ మఖము నాకై వల్లవుల్‌ సేయ రం 
చో సర్వేశ! భవన్మహత్త్వమున నాయుద్యోగ మిట్లయ్యె నీ 
దాసున్‌ నన్నుం గృతాపరాధుం గరుణన్‌ దర్శింపవె మాధవా! 
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తా ॥ మాధవా! నేను నీ శక్తి తెలిసిన వాడను కాను. నాకోసం గొల్లలు యాగం చెయ్యలేదే 
అనే కోపం చేత మేఘాలను పంపి భయంకరమైన వాన కురిపించి నీదైన మందను ముంచాను. 
నీ మహిమ చేత నా ప్రయత్నం నెరవేరలేదు. నీ విషయంలో తప్పు చేసినా, నీ సేవకుడనైన నన్ను 
కరుణతో వీక్షించు! 


మ. నిను బ్రహ్మాదు లెజుంగలేరు; జడతా నిష్టుండ లోకత్రయా 
వన దుర్మాన గరిష్టుందన్‌ విపుల దుర్వెదుష్య భూయిష్ట్రుండన్‌ 
వినయత్యాగ వరిష్టుండన్‌; గుజనగర్వి శ్రేష్టుందన్‌ దేవ! నీ 
ఘనలీలా విభవంబు పెంపు6 దెలియంగా నెవ్వండన్‌? సర్వగా! 
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తా ॥ దేవా! నిన్ను బ్రహ్మాదులే తెలుసుకోలేరు. నేను మూఢత్వంలో మునిగిన వాణ్ణి! 
మూడు లోకాలు ఏలుతున్నాననే గర్వం కలవాడిని. దుష్పాండిత్యం చేత నిండిన వాడిని. 
వినయము, త్యాగము లేనివాడిని. నీచ జనునివలె గర్వం కలవాడిని. నీ యొక్క మహిమగల 
లీలా విభూతి తెలుసుకోవడానికి నెనెంతటి వాడిని!” 


వ. అనిని విని నగుచు జలధర గంభీర రవంబుల శక్రునకుం జక్రి యి ట్లనియె. 
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తా ॥ ఆ మాటలు విన్న కృష్ణుడు ఇంద్రునితో ఇలా అన్నాడు: 


మ. “అమరాధీశ్వర! లక్ష్మితోం దగిలి యి ట్లంధుండవై యున్న నీ 
సమదోద్రేకము ద్రుంచి వైచుటకు నీ జన్నంబుం దప్పించితిం; 
బ్రమదశ్రీకులు దండధారి నగు నన్‌ భావింప; రెవ్వాని ని 
క్కము రక్షింప దలంతు వాని నధనుం గావింతు జంభాంతకా? 
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తా ॥ “జంభాసురుని సంహరించిన ఓ ఇంద్రుడా! నీవు ఐశ్వర్య మదంచేత కన్నుగానక 
ఉన్నందున నీ గర్వాతిశయాన్ని పోగొట్ట తలచి నీ యాగాన్ని తప్పించాను. ఐశ్వర్య మదంతో 
ఉన్నవారు నన్ను తలవరు. నేను రక్షించదలచిన వానిని ధనహీనుణ్ణి చేస్తాను. 


క.నా యాజ్ఞ సేయుచుండుము, నీ యధికారంబునందు నిలుపు; సురేంద్రా! 
శ్రీయుతుండవై మదింపకు, శ్రేయంబులు గల్లు; బొమ్ము సితకరిగమనా! 
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తా ॥ ఐరావతం ఎక్కి తిరిగేవాడా! నీవు నా ఆజ్ఞ ప్రకారం నడుస్తూ నీ కర్తవ్యాన్ని 
నిర్వహించు. ఆ అధికారపు సంపద చేత గర్వించవద్దు. నీకు మేలు జరుగుతుంది.” 


వ. అని యిట్లు జిష్ణునిం బలుకుచున్న కృష్ణునికి మొక్కి గోగణసమేత యయిన కామధేనువు 
భక్తజన కామధేను వయిన యీశ్వరున కిట్లనియె. 
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తా ॥ అని ఇట్లా ఇంద్రునకు బుద్దులు చెపుతూన్న కృష్ణునికి, గోగణంతో కూడిన 
కామధేనువు మొక్కి, భక్త జనులకు కామధేనువైన ఆ ఈశ్వరునితో ఇలా చెబుతోంది: 


క. “విశ్వేశ! విశ్వభావన!, విశ్వాకృతి! యోగివంద్య! ననులివతన్‌ 


శాశ్వతుల మైతి మిప్పుడు, శాశ్వతముగం గంటి మధిక సౌఖ్యంబు హరీ! 
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తా ॥ “ఓ విశ్వేశ్వరా! ప్రణవ రూప ప్రపంచానికి ఈశ్వరుడవు. ప్రణవరూపం చేత 
ధ్యానింప తగిన వాడవు. ప్రపంచ స్వరూపుడవు. దివ్యజ్ఞానం గల యోగులు స్తోత్రం చెయ్యడానికి 
తగినవాడవు. గోవిందా! ఇప్పుడు నీ అనుగ్రహం చేత మేము నిలకడను పొందాము, స్థిరమైన 
సుఖాన్ని పొందాము. 


వ. దేవా! మాకుం బరమదైవతంబ; వింద్రుండవు; భూసుర గో సుర సాదు సౌఖ్యంబుల 
కొకు నిన్నింద్రుని జేసి పట్టంబు గట్టు మని విరించి నియమించి పుత్తెంచె; నీవు 
భూతలభూరి భారనివారణంబు సేయ నవతరించిన హరి” వని పలికి యంత. 
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తా॥ ఓ స్వామీ! నీవు మాకు ముఖ్య దైవం. నీవే మా ప్రభువు. పరమ ఐశ్వర్య 
సంపన్నుడవు. బ్రాహ్మణులు, గోవులు, దేవతలు, సత్పురుషులు వీళ్ళయొక్క సౌఖ్యం కొరకు, 
సర్వకర్తవైన నిన్ను ఇంద్రునిగా జేసి పట్టము కట్టుమని బ్రహ్మ పంపాడు. ఈ భూభారాన్ని 
నివారణ చెయ్యడం కోసం అవతరించిన విష్ణుమూర్తివి నీవు.” 


మ. సురభిక్షీరములన్‌ సురద్విపమహా శుండా లతానీత ని 
రర గంగాంబువులన్‌ నిలింపజననీ సన్మానిసంఘంబుతో 
సురనాథుం డభిషిక్తు( జేసి పలికెన్‌ సొంపార గోవిందు డం 
చు రణాక్రాంతవిపక్షుం దోయజదళాక్షున్‌ సాధుసంరక్షణున్‌. 
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తా ॥ అప్పుడు దేవేంద్రుడు కామధేనువుతోను, మునిశ్రేష్ణులతోను కూడుకొని, 
కామధేనువు పాలతో, ఐరావతం యొక్క తొండమనెడి లత నుండి తేబడిన దేవగంగ యందలి 


నీళ్ళచేతను అభిషేకం చేసాడు. శత్రువులను శిక్షించేవాడు, సాధుసంరక్షణుడు, కమలాలవంటి 
కన్నులు కలవాడు అయిన కృష్ణునికి అభిషేకం చేసి “గోవిందుడు” అని పేరు పెట్టాడు. ఆ 
విధంగా ఇంద్రుడు తను చేసిన తప్పిదానికి ప్రాయశ్చిత్తంగా కృష్ణునికి “గోవింద” పట్టాభిషేకం 


గావించాడు. 


సీ. తుంబురు నారదాదులు సిద్ధచారణ గంధర్వులును హరికథలు వాడి; 
రమరకాంతలు మింట నాడిరి; వేల్పులు గురియించి రంచిత కుసుమవృష్టి; 
జగములు మూండును సంతోషమును బొందెం; గుజ్టుల చన్నుల6 గురిసె బాలు; 
నవజలంబులతోడ నదులెల్లం బ్రవహించె; నిఖీల వృక్షములు దేనియలు వడిసె; 


తే. సర్వలతికల ఫలపుషచయము లమరెం; బర్వతంబులు మణిగణప్రభల నొప్పెం; 
బ్రాణులకు నెల్లందమలోని పగలు మానె; వాసుదేవుని యభిషేక వాసరమున. 
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తా ॥ ఆ సమయంలో వేడుకతో తుంబురు నారదాదులు హరి యొక్క కథలు గానం 
చేసారు. అప్సరసలు ఆకాశంలో నాట్యం చేసారు. దేవతలు పూలవాన కురిపించారు. స్వర్గ, 
మర్త్య, పాతాళ లోకాలు మూడూ సంతోషించాయి. ఆవులు ఎవరూ పిండకుండానే తమ 
పొదుగుల నుండి పాలను వర్షించాయి. ఏరులన్నీ క్రొత్త నీళ్ళతో పొంగాయి. వృక్షములన్నీ 
పూతేనెలను చిందించాయి. తీగలన్నీ పూలతోను, పండ్లతోను బరువెక్కాయి. పర్వతాలన్నీ 
రత్నకాంతులతో ప్రకాశించాయి. ప్రాణులకు తమలో వైరం పోయింది. 


వ. ఇట్లు గోప గోగణ పతిత్వంబునకు గోవిందు నభిషిక్తుం జేసి వీడ్కొని పురందరుండు, 
దేవగణంబులతో దివంబున కరిగె నంత. 
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తా ॥ ఈ విధంగా ఇంద్రుడు గోపాలకులకు, గోవులకు అధిపతిగా కృష్ణునికి అభిషేకం 


చేసి, దేవతా సమూహంతో స్వర్గానికి వెళ్ళాడు. 


35. శ్రీకృష్ణమూర్తి నందున్ని వరుణనగరమునుండి కొనితెచ్చుట 


సీ, నందుం దేకాదశినా6 డుపవాసంబు చేసి శ్రీహరిపూజ చేసి దనుజ 

వేళ యెజుంగక వేగక ముందర ద్వాదశీస్నానంబు దగ నొనర్ప 
యమునాజలము సొర నప్పు వరుణుదూత నందుని వరుణుని నగరమునకుం 
గొనిపోవం దక్కిన గోపకు లందజు నందగోపకునిం గానక కలంగి 


తే. రామకృష్ణులం బేర్కొని రవము సేయం, గృష్టుం డీశుండు తమ తండ్రి గికురువెట్టి 
వరుణభృత్యుండు గొనిపోయి వరుణుం జేర్చు, టెజింగి రయమున నచ్చోటి కేంగె నధిప! 
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తా ॥ ఓ రాజా! ఒక ఏకాదశి నాడు నందుడు ఉపవాసం ఉండి శ్రీహరికి పూజచేసాడు. 
రాక్షసులు మెలిగే సమయమని తెలియక అర్ధరాత్రి ద్వాదశి పారణకోసం స్నానం చెయ్యడానికి 
యమునా నదికి వెళ్ళాడు. నీళ్ళలో దిగగానే అందులో ఉన్న వరుణుని దూత నందున్ని పట్టి 
తీసుకొనిపోయి వరుణ పట్టణానికి చేర్చాడు. అంత గోపకులందరూ నందుని జాడ తెలియక 
విలపిస్తూ రామకృష్ణుల వద్దకు వచ్చి నందుని విషయం చెప్పారు. సర్వము తెలిసిన శ్రీకృష్ణుడు 
వెంటనే బయలుదేరి వరుణ లోకానికి వెళ్ళాడు. 


వ. అప్పుడు. 

954 
క. వచ్చిన మాధవుం గనుంగొని, చెచ్చెర వరుణుండు పూజ సేసి వినతుండై 
యచ్చుగ నిట్లని పలికెను, విచ్చేసితి దేవ! నా నివేశంబునకున్‌. 
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తా ॥ అప్పుడు వరుణుడు తన ఇంటికి వచ్చిన మాధవుణ్ణి చూసి శీఘ్రముగా పూజించి, 


మొక్కి, “స్వామీ! మీరు నా ఇంటికి దయతో వచ్చారు కదా!” అని ఎంతో ఆప్యాయంగా 
పలికాడు. 


ఉ. ఏ విభుపాదపద్మరతు లెన్నండు నెవ్వరు బొందలేని పెం 
దోవ జరింతు రట్టి బుధతోషక! నీ వరుదెంచుటం బ్రమో 
దావృత మయ్యె జిత్తము; గృతార్థత నొందె మనోరథంబు; నీ 
సేవ బవిత్రభావమును జెందె శరీరము నెందు మాధవా! 
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తా ॥ “మాధవా! ఏ దేవుని పాదసేవయందు ఆసక్తులైన సత్పురుషులు ఎవ్వరూ 
పొందలేని మోక్ష మార్గాన్ని చరిస్తారో, అట్టి నీవు రావడం చేత నా మనస్సు సంతోషాన్ని 
పొందింది. నా కోరికలు నెరవేరాయి. నీ సేవతో నా శరీరం పరిశుద్ధమైంది. 


ఉ. ఏ పరమేశ్వరున్‌ జగము లిన్నిటిం గప్పిన మాయ గప్పంగా 
నోపక పారతంత్ర్యమున నుండు మహాత్మక! యట్టి నీకు ను 
ద్దీపిత భద్రమూర్తికి సుధీజన రక్షణవర్తికిం దనూ 
తాపము వాయ మొక్కెద నుదార తపోధన చక్రవర్తికిన్‌. 
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తా ॥ స్వామీ! లోకములన్నింటినీ ఆవరించే మాయ, పరమేశ్వరుడివైన నిన్ను కప్పలేక, నీ 
అధీనంలో ఉంటుంది. నీవు సద్బుద్ధి గలవారిని సంరక్షించే మంగళకర మూర్తివి. మహాతపస్సుని 
సంపదగా గల సాధుజనులకు నీవు సార్వభౌమునివి. అట్టి నీకు నా దేహతాపాలు తొలగేలా 
నమస్కరిస్తున్నాను. 


చ. ఎజుంగండు వీండు నాభటు. డొకించుక యైన మనంబులోపలం 
దెజకువ లేక నీజనకు దెచ్చె; దయం గొని పొమ్ము; ద్రోహమున్‌ 


మటవుము; నన్ను నీభటుని మన్నన సేయుము; నీదు సైరణన్‌ 
వజలుదు. గాదె యో జనకవత్సల! నిర్మల భక్తవత్సలా! 
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తా ॥ ఓ భక్తవత్సలా! నా భటుడు మీ తండ్రి అని తెలియక అజ్ఞానం చేత నందున్ని పట్టి 
ఇచ్చటికి తీసుకొని వచ్చాడు. ఈ అపరాధాన్ని సహించు. నీ సేవకుడనైన నన్ను మన్నించు. నీ 
క్షమాగుణం చేతనే కదా నేనిట్లు వర్తించు చున్నాను. తండ్రియందు మక్కువ కలవాడవు, 
నిర్మలుడవు అయిన నీవు నా యందు దయతో మీ తండ్రిని తీసుకొని వెళ్ళు.” 


వ. అని యిట్లు వలుకుచున్న వరుణునిం గరుణించి తండ్రిం దోడ్కొని హరి దిరిగివచ్చె; 
నంత నందుండు దన్ను వెన్నుండు వరుణ నగరంబుననుండి విడిపించి తెచ్చిన వృత్తాంతం 
బంతయు బంధువుల కెటింగించిన వారలు కృష్ణుం డీశ్వరుండని తలంచి; రఖీలదర్శనుం 
డయిన యీశ్వరుండును వారల తలం పెటింగి వారికోరిక సఫలము సేయుదునని వారి 
నందజ బ్రహ్మహదంబున ముంచి యెత్తి. 
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తా ॥ ఇట్లు మనవి చేయుచున్న వరుణుని యందు కరుణించినవాడై శ్రీకృష్ణుడు నందున్ని 
వరుణ నగరం నుండి తీసుకొని వ్రేపల్లెకు వచ్చాడు. అప్పుడు నందుడు తనను వరుణ భటుడు 
వరుణ పట్టణానికి తీసుకుని వెళ్ళడమూ, కృష్ణుడు విడిపించుకొని రావడమూ అంతా 
సవిస్తరంగా తన బంధువులకు తెలియచేశాడు. అప్పుడు వారందరూ కృష్ణుడు సర్వాత్ముడు 
అయిన భగవంతుడే అని గ్రహించారు. అది తెలిసి కృష్ణుడు వారిని యమునా నదిలో బ్రహ్మజ్ఞాన 
ప్రదమైన బ్రహ్మహదము అనే మడుగులో ముంచాడు. 


బ్రహ్మహద మనగా బ్రహ్మవిద్య కనుక నిస్సందేహంగా “అహం బ్రహ్మాస్మి” అను పరోక్ష 
జ్ఞానాన్ని కలిగించాడు అని తాత్పర్యము. 
a 


ఆ. ప్రకృతి కామకర్మ పరవశమై యుచ్చ, నీచగతులం బొంది నెజయ బ్రమసి 
తిరుగుచున్న జనము తెలియనేరదు నిజ, గతివిశేష మీ జగంబునందు”. 
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తా ॥ “ప్రకృతి సంబంధమైన బహువిధమైన కోరికలకు అధీనమై, ఉత్తమ అధమ 
స్థితులను పొంది భ్రాంతిలో తిరుగుతున్న జనం నా నిజగతి విశేషాలను తెలుసుకోలేరు”. 


మ. అని చింతించి దయాళు(డైన హరి మాయాదూరమై జ్యోతియై 
యనిరూప్యం బయి సత్యమై, యెజుకయై, యానందమై, బ్రహ్మమై 
యనఘాత్ముల్‌ గుణనాశమందుం గను నిత్యాత్మీయ లోకంబు గ్ర 
క్కునం జూపెం గరుణార్దచిత్తుం డగుచున్‌ గోపాలక గ్రేణికిన్‌. 
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తా ॥ అని కృష్ణుడు భావించి, దయా స్వభావం కలవాడైనందున మాయకు లోబడనిది, 
తేజోరూపమైనది, నిర్దిష్టమైన రూపం లేనిదై, సత్యమై, జ్ఞాన స్వరూపమైనది, ఆనందమయ 
మైనది, పరిపూర్ణమైనదైన తన పరమపద లోకాన్ని పాపచిత్తులు కాని వారూ, ఆ గోపకుల 
సమూహానికి అప్పుడే కనబరచాడు. 


వ. ఇట్లు హరి ము న్నక్రూరుండు వొందిన లోక మంతయు. జూపి బ్రహ్మలోకంబు 
సూపినం జూచి, నందాదులు పరమానందంబునుం బొంది వెజఖింగుపడి 
హంసస్వరూపకుండైన, కృష్ణుని బొడగని పొగడి పూజించి రంత. 
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తా ॥ ఇలా కృష్ణుడు ముందు అక్రూరుడు పొందిన పుణ్యలోకంచూపి, బ్రహ్మలోకాన్ని 
కూడా చూపించాడు. నందాదులు చూసి ఆనందించి ఆశ్చర్యపడుతూ పరమాత్మ స్వరూపుడైన 
శ్రీకృష్ణుణ్ణి సోత్రం చేసి పూజించారు. 


చ. కలువల మేలికందువలు, కాముని కయ్యపు6 బాళెముల్‌, వియో 
గులం దలంకించు వేళలు, చకోరకపంక్తుల భోగకాలముల్‌, 
సెలువలు సైరణల్‌ విడిచి చిక్కు తజఖుల్‌, ఘనచంద్ర చంద్రికా 
జ్వలితదిశల్‌ శరన్నిశలు జారక దుర్దశలయ్యె నయ్యెడన్‌. 
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తా ॥ శరత్కాలం కలువలకు మేలు కలుగు సమయం. మన్మథునికి కదన సమయం. 
చకోర పక్షులకు భోగానుభవ కాలం. స్త్రీలు నిబ్బరమును విడిచి విషయానుభూతియందు 
చిక్కుకొనే సమయం. దట్టమైన వెన్నెలల చేత స్వచ్చంగా ప్రకాశించే కాలం. శరత్కాలపు 
రాత్రులు జారులకు దురవస్థను కలుగచేసోంది. 


ఆ. కామతంత్రటీక, కలువల జోక, కం, దర్పు డాక, విటులతాల్మి పోక, 
చకితచక్రవాక, సంప్రీత జనలోక, రాక వచ్చె మేలు రాక యగుచు. 
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తా ॥ మదన శాస్త్రమునకు వ్యాఖ్యానము వంటిది, కలువలను వికసింప చేయునట్టిది, 
మన్మథ విజృంభణము కలది, విటజనుల ధైర్యాన్ని పోగొట్టేది, చక్రవాక పక్షులకు బెదరు 
పుట్టించునదియు, జనులకు సంతోషాన్నిచ్చేదియున్ను అయిన శారదపూర్ణిమ (శరత్‌ పూర్ణిమ) 
మేలును కలుగచేస్తూ వచ్చింది. 


క. పతి దన కరములం గుంకుమ, సతి మొగమున నలందుభంగి సముదయ వేళాం 
చిత కరరాగమున నిశా, పతి రంజించెన్‌ నరేంద్ర! ప్రాక్సతి మొగమున్‌. 
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తా ॥ ఓ రాజా! భర్త తన చేతులయందలి కుంకుమను తన భార్య మొగానికి పూత 
పూసిన విధంగా చంద్రుడు ఉదయించే సమయాన తన కిరణములచేత తూర్పు దిక్కు అనెడు స్త్రీ 


వదనాన్ని రంజింపజేసాడు. 


సీ. విటసేనపై దండు వెడలెడు వలటేని గొల్లెనపై హేమకుంభ మనంగ 
గాముకధృతి వల్లికలు ద్రెంప నెత్తిన శంబరాంతకుచేతి చక్ర మనంగ 
మారుండు పాంథుల మానాటవుల గాల్పం గూర్చిన నిప్పులకుప యనంగ 
విరహిమృగమ్ముల వేంటాడ మదనుండు దెచ్చిన మోహనదీప మనంగ 


ఆ. వింతనునుపు గల్లి వృత్తమై యరుణమై, కాంతితో జకోరగణము లుబ్బం 
బొడువుంగొండ చక్కిం బొడిచె రాకాచంద్ర, మండలంబు గగనమండలమున. 
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తా ॥ మనోహరమైన రూపంతో గుండ్రనై ఎర్రని కాంతితో, చకోర పక్టుల గుంపులు 
ఉప్పొంగగా పున్నమి చంద్రుడు గగన మండలంలో ఉదయ పర్వతంమీద ఉదయించాడు. 
అప్పుడు చంద్రుడు జారుల మీద దండెత్తటం కోసం మన్మథుడు పన్నిన శిబిరం మీది బంగారు 
కలశమో అన్నట్లున్నాడు. మరులుగొన్నవారి ధైర్యం అనే తీగను తెగనరకటం కోసం ఎత్తిన 
చక్రమో అన్నట్లున్నాడు. ఆ మన్మథుడు ప్రియురాండ్రను ఎడబాసిన వారి ప్రణయ కోపములనెడు 
అడవులను కాల్చడం కోసం ప్రోగుచేసిన నిప్పుల కుప్పలా ఉన్నాడు. విరహులనే మృగాలను 
వేటాడేందుకు ఆ చెరకువిలుకాడు తెచ్చిన మోహదీపంగా ప్రకాశిస్తున్నాడు. 


36. శరద్రాత్రి గాన మొనర్చు కృష్ణుని సన్నిధికి గోపికలు వచ్చుట 
వ. ఇట్లు పొడమిన నవకుంకుమాంకిత రమాముఖ మండలంబునుం బోలె నఖండంబైన 
చంద్రమండలంబుం బొడగని పుండరీక నయనుండు యమునా తటవనంబున 
జగన్మోహనంబుగ నొక్కగీతంబు6 బాడిన విని, తదాయత్తచిత్తలై తత్తబింబున వైత లే 
పనులకుం జేతు లాడకయు, గోవులకుం గ్రేపుల విడువకయు, విడిచి విడిచియిడకయు, 
వీడి యీడికా నీడిన పాలు కాపకయు, గాంచి కాంచియుం, గాంగినపాలు డింపకయు, 
డించి డించియు, డించినపాలు బాలురకుం బోయకయుం, బోసి పోసియు6 బతులకుం 
బరిచర్యలు సేయకయుం, జేసి చేసియు నశనంబులు గుడువకయుం, గుడిచి కుడిచియు. 
గుసుమంబులు ముడువకయు, ముడిచి ముడిచియుం, దొడవులు దొడుగకయుం, దొడిగి 
తొడిగియు గోష్టంబుల పట్టుల నుందకయు6, బాయసంబులు నెజయ వండకయు, 
నయ్యెయెడల నిలువంబడకయుం, గాటుకలు సూటి నిడకయుం, గురులు సక్కనొత్తకయుం, 
సతుల గంధంబులు కలయ మెత్తకయుం, బయ్యెదలు విప్పి కప్పకయు, సఖులకుం 
జెప్పకయు, సహోదరులు, మగలు, మామలు, మందులు, బిడ్డలు నడ్డంబు చని 
నివారింపం దలారింపకయు, సంచలించి పంచభల్లుని భల్లంబుల మొల్లంపు జల్లుల 
పెల్లునం దల్లడిల్లి, డిల్లపడి, మొగిళ్ళగమి వెలువడి; యుల్లసిల్లు తటిల్లతల పొందున 
మందగమనల మందగమనంబుల మందవెలువడి గోవింద సందర్శనంబునకుం జని 
రప్పుడు. 
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తా ॥ ఈ విధంగా చంద్రోదయమైంది. క్రొత్తగా కుంకుమబొట్టు పెట్టుకొన్న తూర్చుదిక్కు 
అనెడు లక్ష్మీదేవి యొక్క ముఖమో అనునట్లు ప్రకాశిస్తున్నాడు చంద్రుడు. చంద్రుణ్ణి చూసి 
శ్రీకృష్ణుడు యమునానదీ తీరంలో లోకానికి మోహం పుట్టేటట్లుగా మురళితో ఒక మోహన 
గీతాన్ని ఆలపించాడు. అది విన్న గోపికలు పరవశులై తత్తరపాటు కలుగగా తమతమ 


పనులయందు చేతులాడలేదు. ఆవులకు దూడలను విడిచి పాలు పిండలేదు, పిదికిన పాలు 
కాచలేదు, కాచిన పాలు దించలేదు, దించిన పాలు బిడ్డలకు పట్టలేదు. బిడ్డలకు పాలు 
పట్టినవారు మరచి మరల పట్టించసాగారు. భర్తలకు ఉపచారములు చేయకయు, చేసి మరచి 
మరల చేయసాగారు. అన్నములు తినకయు, తిన్నవారు మరచి మరల తినబోయారు. పువ్వులు 
ముడుచు కొనకయు, ముడుచుకొన్నవారు మరచి ముడుచుకో సాగారు. సొమ్ములు 
పెట్టుకొనకయు, పెట్టుకొని మరచి మరల పెట్టుకోబోయి.... ఈ విధంగా పనులయందు ధ్యాస 
లేకుండా, మైమరచి ఉన్నారు గోపికలు. ఇంకా కొట్టములలో ఉండలేకపోయారు, 
పరమాన్నములు చక్కగా వండలేదు. నిలిచిన చోట నిలువలేక పోతున్నారు. కాటుకలు చక్కగా 
తీర్చుకొనక, వెంట్రుకల చిక్కు తీసుకొనక, తొలగిన పైటలు సవరించు కొనక, తమ చెలికత్తెలతో 
సైతం చెప్పబోక, తోబుట్టువులు, మగలు, మామలు, మరదులు, కొడుకులు, కుమార్తెలు, 
తమకడ్డము వచ్చి పోవలదని నిలువరించినా వెనుకకు వెళ్ళేలా లేరు. మేఘసముదాయం నుండి 
బయటకు వచ్చే మెరుపుతీగల వలె మందనుండి బయటకు వచ్చి, మెల్లగా నడిచే స్వభావం 
కలవారైనా వడిగల నడకలతో కృష్ణుణ్ణి చూడబోయారు. 


మ. తరుణుల్‌ గొందజు మూలగేహముల నుద్దండించి రారాక త 
ద్విరహాగ్నిం బరితాప మొందుచు మనోవీథిన్‌ విభున్‌ మాధవుం 
బరిరంభంబులు సేసి జారు డనుచున్‌ భావించియుం జొక్కి పొం 
దిరి ముక్తిన్‌ గుణదేహముల్‌ విడిచి ప్రీతిన్‌ బంధనిర్ముక్తలై. 
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తా ॥ కొందరు గోపికలు ఇంటినుండి బయటకు వచ్చేందుకు ధైర్యం చాలక, బయటకు 
రాలేక పోయారు. కృష్ణుని ఎడబాటువల్ల సంతాపంచేత తపించుచు మనస్సులలోనే కృష్ణుణ్ణి 
ఆలింగనం చేసుకుని ఆ ధ్యానంలో పరవశించిపోయారు. ఆ భావనా తీవ్రతచే త్రిగుణాలకు 
అతీతమై నిలిచి, బంధవిముక్తులై, శరీరాలను వదలి ముక్తిని పొందారు.” 


వ. అనిన నరేంద్రుం డిట్లనియె. 
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క. జారుందని కాని కృష్ణుండు, భూరిపరబ్రహ్మ మనియు బుద్ధిం దలంపన్‌ 
నేరరు; గుణమయదేహము, లే రీతిన్‌ విడిచి రింతు? లెటింగింపు శుకా! 
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తా ॥ అప్పుడు పరీక్షిత్తు ఇట్లా అన్నాడు: “ఓ శుకమహర్షి! గోపికలు శ్రీకృష్ణుని జారుడని 
అనుకొన్నారే గాని లోకోత్తరుడైన పరబ్రహ్మమని భావించిన వారు కారు. అటువంటి వారు 
త్రిగుణ వికారములైన దేహాలను ఎలా విడిచి పెట్టారు? నాకు తెలియ చెయ్యవలసింది.” 


వ. అనిన శుకుం డిట్లనియె. 


971 
తా ॥ అని రాజు ప్రశ్నించగా శుకుడు ఇట్లా అన్నాడు: 
మ. మును నెం జెప్పితిం జక్రికిం బగతుండై మూఢుండు చైద్యుండు పెం 
పునం గైవల్యపదంబు నొందెం; బ్రియలై పొందంగ రాకున్నదే? 
యనఘుం దవ్యయు. డప్రమేయుం డగుణుండై నట్టి గోవిందు మూ 
ర్తి నరన్రేణికి ముక్తిదాయిని సుమీ! తెల్లంబు భూవల్లభా! 
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తా ॥ “ఓ రాజా! శిశుపాలుడు శ్రీకృష్ణునితో విరోధించి కూడా మోక్షాన్ని పొందాడు” అని 
నీకు ముందు చెప్పాను. అటువంటప్పుడు ప్రేమించిన గోపికలు ముక్తిని పొందడం ఏమి వింత? 
పాపము లేనివాడు, నాశము లేనివాడు, ఏ గుణములు లేనివాడు అయిన కృష్ణుడు ఏ 
విధంగానైనా మోక్షాన్ని ఇచ్చేవాడే కాని ఇతరుడు కాడు. 


ఆ. బాంధవమున నైనం బగనైన వగనైనం, బ్రీతినైనం బ్రాణభీతినైన 
భక్తినైన హరికిం బరతంత్రులై యుండు, జనులు మోక్షమునకు. జనుదు రధిప! 
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తా ॥ ఓ రాజా! లోకంలోని జనులు చుట్టరికంచే గాని, శత్రుత్వంచే గాని, చింతచే గాని, 
ప్రేమచేత గాని, ప్రాణభీతిచే గాని, భక్తిచే గాని విష్ణువును స్మరిస్తూ ఉండేవారు తప్పక మోక్షాన్ని 
పొందుతారు. 


వ. అటు గావున బరమపురుషుండును, నజుండును, యోగీశ్వరేశ్వరుండును నైన హరిని 
సోం కిన స్థావరం బయిన ముక్తం బగు; వెజింుపడ వలవ, దివ్విధంబున. 
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తా ॥ పరమ పురుషుడు, పుట్టుకలేనివాడు, యోగీశ్వరేశ్వరుండైన హరిని 
స్పృశించినంతనే వృక్షాదులు సైతం మోక్షం పొందుతాయి, కనుక గోపికలు ముక్తిని పొందారు 
అంటే ఆశ్చర్యపడనక్కరలేదు. 


క. ఘన మధురగీత నినదము, విని వచ్చిన గోపికలను వీక్షించి నయం 
బున మేటి సుగుణి నేర్పరి, తన వాగ్వెభవము మెజయం దగ నిట్లనియెన్‌. 
975 


తా ॥ తన మధుర గీతాన్ని విని వచ్చిన గోపికలను చూసి, మేటి అయినవాడు, 
సుగుణములు కలవాడు, నేర్పరి అయిన శ్రీకృష్ణుడు తన వాగ్వెభవం వెల్లడి అయ్యేటట్లు ఇలా 
అన్నాడు: 


శా. మేలా మీకు? భయంబు పుట్టదు గదా మీమందకున్‌? సింహ శా 
ర్లూలానేకపముఖ్యముల్‌ దిరిగెడిన్‌ దూరంబు లేతెంతురే? 


యేలా వచ్చితి రీ నిశాసమయమం? దిచ్చోట వర్తింతురే? 
చాలుంజాలు లతాంగులార! చనుండీ సంప్రీతితో మందకున్‌. 
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తా ॥ “ఓ గోపికా స్త్రీలారా! మీరు కుశలమా! పల్లెలో ఏ విధమైన భయము లేదు గదా! 
సింహములు పెద్దపులులు ఏనుగులు మొదలైన మృగాలు ఈ వేళలో తిరుగుతూ ఉంటాయి. ఇట్టి 
దూర ప్రదేశాలకు ఈ రాత్రి వేళలో ఇలా ఒంటరిగా ఎవరైనా వస్తారా! మీరెందుకు వచ్చారు? 
జరిగింది చాలుగాని ఇక సంతోషంతో మీ ఇండ్లకు మీరు వెళ్ళండి. 


శా. మీ రేతెంచిన జాడం గానక వగన్‌ మీతల్లులుం దండ్రులున్‌ 
మీ రాముల్‌ మజందుల్‌ తనూజులు గురుల్‌ మీ సోదరుల్‌ బంధువుల్‌ 
'మేరల్‌ మీటీరి లేరు పోయి” రనుచున్‌ మీ ఘోషభూభాగమం 
దేరీతిం బరికించిరో తగవులే యీ సాహసోద్యోగముల్‌? 
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తా ॥ మీరు వచ్చిన జాడ తెలియక మీ తల్లిదండ్రులు, మగలు, మరదులు, కొడుకులు, 
మీ గురువులు, సోదరులు, బంధువులు, వీరంతా మీరు హద్దుమీరి పోయారని వ్రపల్లెలో 
ఎక్కడెక్కడ వెతుకుతున్నారో? ఇలాంటి తెగువతో కూడిన పనులు మీకు తగవు. 


చ. ఇలువడి సున్నసేసి హృదయేశుల సిగ్గులు వుచ్చి యత్త మా 
మల నెరియించి సోదరుల మానము సూజలు వుచ్చి తల్లి దం 
డ్రుల రుచి మాన్ని బంధులకు రోంత యొనర్చుచు జారవాంఛలన్‌ 
వలనణి సత్కులాంగనలు వత్తురె? లోకులు సూచి మెత్తురే? 
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తా ॥ ఓ గోపికలారా! మీవలె ఇల్లాలి ధర్మాన్ని విడిచి, భర్తలను సిగ్గుచేత కృశించేటట్లు 


చేసి, అత్తమామలను తపింపజేసి, సోదరుల గౌరవాన్ని పోగొట్టి, తల్లితండ్రుల ఆసక్తిని పోగొట్టి, 
బంధువులకు రోత కలుగజేస్తూ, జారవాంఛ చేత ఇలా ఇండ్లు విడిచి రావచ్చా? లోకులు 
మిమ్ములను ఏమనుకుంటారు? 


సీ ప్రాణేశుం డెటింగిన బ్రాణంబునకుం. దెగు దండించు నెజింగిన ధరణివిభుందు 
మామ యెటింగిన మనువెల్లం జెడిపోవుం దలవరి యెజింగినం దగులు సేయు 
దలిదండ్రు లెజింగిన దల లెత్తకుండుదు రేరా లెజింగిన నెత్తిపొడుచు 

నాత్మజు లెజింగిన నాదరింపరు చూచి బంధువు లెజింగిన బహి యొనర్హు 


ఆ. రితరు లెజింగిరేని నెంతయు. జుల్కగాం, జూతు; రిందు నందు సుఖము లేదు; 
యశము లేదు నిర్భయానందమును లేదు, జారుం జేరం జనదు చారుముఖీకి. 
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తా ॥ ఇల్లాలు జారత్వం చేస్తూన్నదన్న వర్తమానం పెనిమిటికి తెలిస్తే చంపడానికి 
తెగిస్తాడు. రాజు అయితే దండిసాడు. మామకు తెలిస్తే బ్రతుకంతా చెడిపోతుంది. తలారికి తెలిస్తే 
తంటా వస్తుంది. తల్లితండ్రులకు తెలిస్తే ఇక వాళ్ళు తల ఎత్తుకోలేరు. తోడికోడలకు తెలిస్తే 
ఎత్తిపొడుస్తుంది. కొడుకులకు తెలిస్తే ఆదరించరు. బంధువులకు తెలిస్తే వెలివేసారు. ఇతరులకు 
తెలిస్తే చులకనగా చూస్తారు. దీని వలన ఇహంలో గాని, పరంలోగాని సుఖం లేదు. కీర్తి లేదు. 
భయంలేని సంతోషం లేదు. 


క. నడవడి గొజ గాకున్నను, బడుగైనం గురూపియైనం బామరు. డైనన్‌ 
జడుందైన రోగి యైనను, విడుచుట మరియాద గాదు విభు నంగనకున్‌. 
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తా ॥ మంచి నడవడి లేనివాడైనా, పేదవాడైనా, చక్కదనం లేకపోయినా, పామరుడైనా, 
చొరవలేని వాడైనా, రోగి అయినా భర్తను విడిచిపెట్టడం ఇల్లాలికి మర్యాదకాదు. 


స్వయం  ప్రకాశమాన విజ్ఞానమనే శ్రీకృష్ణుడు అంతర _హృదయాకాశమనే 
బృందావనంలో, కర్మకాండ జ్ఞానకాండలనెడి హస్తములచేత, సుషుమ్న అనే వేణువును పూని, 
మూలాధారాది కమలములనే కోయిలలు ఆనందించి కూస్తూ ఉంటే, ఊర్థ్వ కుండలి అనే 
సర్పరాజు ఆనందతాండవం చేస్తున్నాడు. గంధర్వ గానం చేయగా విని చొక్కి ఇంద్రియాలనే 
గోపికలు తమ వ్యాపకాలను మాని భర్తలైన బ్రహ్మాది దేవతల ఆజ్ఞలను మీరి పూర్ణానంద 
స్వరూపుడైన శ్రీకృష్ణ పరబ్రహ్మమందు ఐక్యమవడంకోసం రాగానే అతడు తన స్వరూపములైన 
ఇంద్రియాలనే గోపికలతో సంభాషించాడు. 


చ. ఇది యమునానదీజల సమేధిత పాదపపల్లవ ప్రసూ 
న దళవిరాజితంబగు వనంబు; మనంబులు మేర దప్పెనో? 
పొదండటు నేడ్చు బిడ్డలకు బోయుండు పాలు; విడుండు లేంగలన్‌ 
మొదవులకున్‌; నిజేశ్వరుల ముద్దియలార! భజింపుం డొప్పుగన్‌. 
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తా ॥ ఓ గోపికలారా! మీరిప్పుడు ఇచ్చటికి రావడం చూస్తూంటే మీ మనస్సులలో 
కలవరం కలిగినట్లు నాకు అనిపిస్తూన్నది. ఇది యమునా నదీ జలాలచేత పెరిగి చిగిర్చి పూచి 
అందంగా ఉన్న వృక్షములు గల అడవి, కానీ వ్రేపల్లె కాదు. కనుక మీ మనస్సులలోని 
కలవరాన్ని పోగొట్టుకొని మీ ఇండ్లకుపోయి ఆకలితో ఏడ్చే బిడ్డలకు పాలు పట్టండి! ఆవులకు 
దూడలను విడవండి! మీ మగలను గౌరవంతో సేవించండి! వెళ్ళండి! 


చ. వనితలు నన్నుం గోరి యిట వచ్చితి, రింతం గొజంత లేదు; మే 
లొనరె; సమస్త జంతువులు నోలిం బ్రియంబులు గావె? నాకు; నై 
నను నిలువంగం బోలదు, సనాతన ధర్మము లాండువారికిం 
బెనిమిటులన్‌ భజించుటలు; పెద్దలు సెప్పుచు నుందు రెల్లెడన్‌. 
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తా ॥ ఓ గోపికలారా! మీరు నన్నుకోరి ఇచ్చటికి వచ్చారు. ఇంత మాత్రానికి లోపంలేదు. 
నాకు సమస్త ప్రాణులు ప్రియములే కనుక మీరున్ను ప్రియములే. మీకు మేలు కలుగుతుంది. 
స్త్రీలకు ఎన్నడు తొలగరాని ధర్మం ఏమిటంటే భర్తను కొలవడమే అని పెద్దలు చెబుతారు. కనుక 
మీరు ఇప్పుడు ఇక్కడ నిలువక మీ ఇండ్లకు పోయి మీ భర్తలను సేవించండి. 


క, ధ్యానాకర్ణన దర్శన, గానంబుల నా తలంపు గలిగిన జాలుం 
బూనెదరు కృతార్థత్వము, మానవతుల్‌! చనుండు మరలి మందిరములకున్‌. 
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తా ॥ నా ధ్యానం, నా గురించి వినటం, నన్ను దర్శించటం, నా గురించి గానం 
చేయటం, నాయందు ఆసక్తి కలిగి ఉండటం, ఇవి ఉంటేచాలు కృతార్గులు అవుతారు. ఓ 
మానవతులారా! కనుక మీ ఇండ్లకు తిరిగి వెళ్ళండి.” 


వ. అని పలికిన విని. 
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సీ, “విరహాగ్నిశిఖలతో వెడలు నిట్టూర్పుల ముమ్మరంబుల౦ దాంకి మోవు లెండం 
గన్నుల వెడలెడి కజ్జలధారలు కుచకుంకుమంబుల గ్రొచ్చి పాణం 

జెక్కులం జేర్చిన చేతుల వేండిమి మోముందమ్ముల మేలి మురువు డిందం బొరిం 
బొరిం బుంఖానుపుంఖంబులై తాకు మదను కోలల ధైర్యమహిమ సెదర 


తే. దుఃఖభరమున మాటలు దొట్రుపదంగం, బ్రియము లాడని ప్రియుం జూచి బెగ్గడిల్లి 
చరణముల నేల వాయుచు సంభ్రమమునం, గాంత లెల్లను వగల నా క్రాంత లగుచు. 
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తా ॥ అని కృష్ణుడు చెప్పగా విని... విరహమనే అగ్ని శిఖలతో వెడలిన నిట్టూర్పుల చేత 
పెదవులు కంది ముఖాలు ఎండిపోయాయి. కన్నులనుండి కారుతున్న కాటుక కన్నీళ్ళ చేత 


కుచములకు పూసుకొన్న కుంకుమ తోడి గంధము కరిగి ప్రవహిసోంది. విచారం చేత చెక్కిళ్ళకు 
చేర్చుకున్న చేతుల వెడిమికి ముఖాలు వాడిపోయాయి. పరంపరగా వచ్చే మన్మథ బాణాలకి 
ధైర్యం చెదిరి పోయింది. మిక్కుటమైన దుఃఖంచేత మాటలు తొట్రుపడుతున్నాయి. తమకు 
ప్రియములుగాని కృష్ణుని యొక్క మాటలు విని భయపడ్డారు. మరలిపోవడానికి కాళ్ళు రాక 
పాదాలు నేలకు రాస్తూ తడబాటుతో గోపికలందరూ విచారగ్రస్తులై కృష్ణునితో ఇలా అన్నారు: 


వ. ఇట్లనిరి. 
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మ. “అకటా! నమ్మితి మేము; క్రూరు(డన ని న్నర్హంబె? మా యిండ్లలో 
సకల వ్యాప్తుల డించి నీ పదసరోజాతంబు లర్చింపం జి 
క్కక యేతెంచితి, మీశుం, డాధ్యుండవు; మోక్షాసక్తులం గాచు పో 
లిక గావందగుం గావవే? విడువ మేలే కాంతలన్‌ భ్రాంతలన్‌. 
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తా ॥ “అయ్యో! మేము నిన్ను నమ్మి మా ఇండ్లలో గల పనులన్నీ విడిచి నీ పాదపద్మాలు 
సేవించాలని మావారికి చిక్కక ఇక్కడకు వచ్చామే. సర్వానికి నీవు ఈశ్వరుడవు, పరిపూర్ణుడవు. 
నీ వలన భ్రాంతితో వచ్చిన మమ్ము ముముక్షువులను ఏలినట్లు ఏలుట తగదా? మావంటి వారిని 
విడుచుట నీకు మంచిదా? 


మ. పతులన్‌ బిడ్డల బంధులన్‌ సతులకుం బాటించుటే ధర్మ ప 
ద్ధతి యౌ నంటివి; దేహధారిణులకున్‌ ధర్మజ్ఞ! చింతింపుమా; 
పతి పుత్రాదిక నామమూర్తి వగుచున్‌ భాసిల్లు నీయందు ద 
త్సతి పుత్రాదిక వాంఛలన్‌ సలిపి సంభావించు టన్యాయమే? 
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తా ॥ కృష్ణా! నువ్వు ఆడవారికి భర్తను, బిడ్డలను, చుట్టములను ఆదరించటమే ధర్మం 
అని చెప్పావు. దేహధారిణులైన వారికి ఆ నియమాలు చెల్లుతాయి కానీ నీవు తప్ప ఇతరములు 
ఏవీ వద్దు అనుకునే మాబోటి వారికి ఈ విధంగా చెప్పడం న్యాయమేనా? మాకు సర్వమూ నీవె. 


మత్తకోకిలము: 
నీపయిన్‌ రతి సేయుచుందురు నేర్పరుల్‌, సతత ప్రియో 
ద్దీపకుండవు; గాన నెవ్వగం దెచ్చు నాథసుతాదులం 
జూప నేటికి? మన్మహాశలు సుట్టి నీకడ నుండంగాం 
బాప నేల? మదీయతాపముం బాప బోలు కృపానిధీ! 
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తా ॥ దయకు ఉనికిపట్టు అయిన ఓ కృష్ణా! నేర్చరులైనవారు (యోగులు) సకల 
ప్రాణులకును ఆత్మభూతుడవై ప్రకాశించేవాడవు కనుక నీవంటే అపేక్షపడుతూ ఉంటారు. మా 
యొక్క ఆశలన్నీ నీయందే ఉన్నాయి. విచారాన్ని కలుగజేసే లౌకిక బంధాలైన పెనిమిటి 
కొడుకులు మొదలైన వారిని మాకు ఎందుకు చూపుతున్నావు? మాకు గల తాపమును 
తొలగించు. 


సీ. నీ పాదకమలంబు నెమ్మి డగ్గజం గాని తరలి పోవంగం బాదములు రావు; 
నీ కరాబ్దంబులు నెజి నంటి తివం గాని తక్కిన పనికి హస్తములు సొరవు; 

నీ వాగమృతధార నిండం గ్రోలంగం గాని చెవు లన్యభాషలు సేరి వినవు; 

నీ సుందరాకృతి నియతి జూడంగం గాని చూడ వన్యంబుల. జూడ్కి కవలు; 


ఆ. నిన్నె కాని పలుకనేరవు మా జిహ్వ, లొల్ల ననుచు బలుకనోడ వీవు 
మా మనంబు లెల్ల మరపించి దొంగిలి, లేమి సేయువార మింకం? గృష్ట! 
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తా ॥ ఓ కృష్ణా! నీ పాదపద్మాలను సేవించడానికే కాని మరలి పోడానికి కాళ్ళురావు. నీ 
హస్త పద్మాలను పట్టుకునేందుకేగాని మరి ఏ పనికీ చేతులు రావు. నీ మాటలనెడి అమృత 
ధారను పూర్ణంగా వినుటకేకాని మా చెవులు ఇతరములైన మాటలు వినడానికి అంగీకరింపవు. 
నీ సుందరమైన రూపాన్నే కాని ఇతరములను మా రెండు కన్నులు చూడవు. మా నాలుకలు 
నిన్నేగాని ఇతర నామాములు ఉచ్చరింపనేరవు. మరి నీవో మమ్ములను అపేక్షించటంలేదని 
చెప్పేందుకు వెనుకాడటంలేదు. మా మనస్సులను దొంగిలించావు. ఇంక మేమేమి చేయగలం! 


చ. సిరికి నుదారచిహ్నములు సేయు భవచ్చరణారవిందముల్‌ 
సరసిజనేత్ర! మా తపముసంపదం జేరితి మెట్టకేలకున్‌ 
మరలంగ లేము మా మగల మాటల నొల్లము; పద్మగంధముల్‌ 
మరంగిన తేంటు లన్యకుసుమంబుల చెంతను జేరనేర్చునే? 
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తా ॥ ఓ కృష్ణా! లక్ష్మిదేవికి సంతోష చిహ్నములను కలుగజేసే నీ పాదకమలాలను మా 
పూర్వ జన్మమునందలి తపఃఫలం చేత పొందాము. ఇక అటువంటి నీ పాదముల సేవను చేయక 
ఎట్లు తొలగిపోగలము? మా భర్తల సంగతి చెప్పవద్దు. తామరపూల పరిమళాన్ని గ్రహించడానికి 
అలవాటు పడిన తుమ్మెదలు అన్యకుసుమాల చెంతకు వెళతాయా? 


ఆ. సవతు లేక నీ విశాలవక్షస్థృలిం, దులసితోడం గూడం దోయజాక్ష! 
మనుపు మనుచు నెపుడు మాకాంత నీపాద, కమలరజము౦ గోరు. గాదె కృష్ణ! 
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తా ॥ ఓ కృష్ణా! లక్ష్మిదేవి ఎల్లప్పుడు నీ విశాలమైన వక్షస్థలంపై తులసీదేవితో పాటు 
కలసి మెలసి ఉండేటట్లు అనుగ్రహించమని నీ పాదకమలాల యొక్క రేణువులను కోరుతూ 
ఉంటుంది గదా! 


ఉ. అత్తలు మామలున్‌ వగవ నాడి కోడక నాథులన్‌ శుగా 
యత్తులం జేసి యిల్వరుస లాజడి వోవంగ నీదు నవ్వులన్‌ 
మెత్తని మాటలన్‌ మరుండు మేకొని యేంచిన వచ్చినార; మే 
పొత్తుల నొల్లమో పురుషభూషణ! దాస్యము లిచ్చి కావవే! 
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తా ॥ ఓ పురుషశ్రేష్టా! అత్తమామలు దుఃఖీంపగా, భర్తలకు శోకం కలుగచేసి, 
గృహధర్మాలు చెడిపోగా నీ నవ్వులూ మృదువైన మాటలూ గుర్తుకు వచ్చి నీ విరహంతో 
వచ్చాము. ఏ పొత్తులూ మాకు వద్దు. నీ దాస్యం చెయ్యడానికి అంగీకరించవయ్యా. 


మ. మగువల్‌ సిక్కరె తొల్లివల్లభులకున్‌? మన్నించి తద్వల్లభుల్‌ 
మగపంతంబు దలంపరే? తగులముల్‌ మాపాలనే పుట్టెనే? 
మగవా రాడెడు మాటలే తగవు నీ మాటల్‌ మనోజాగ్నిచేం 
బొగులం జాలము; కాంగిలింపుము మముం; బుణ్యంబు పుణ్యాత్మకా! 
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తా ॥ ఓ పుణ్యపురుషా! పూర్వం స్త్రీలు వల్లభులను వలచినవారు కాదా? వారిని ఆదరించి 
ఏలుకోలేదా? మోహములు మా యందే పుట్టెనా? నీ మాటలు పురుషులు చెప్పేమాటలు కావు. 
మన్మథ తాపంచేత తాళలేకున్నాము. మమ్ము ఆలింగనం చేసుకో. నీకు పుణ్యం ఉంటుంది. 


ఉ. కుండలదీప్త గండమును గుంచితకుంతల ఫాలమున్‌ సుధా 
మండిత పల్లవాధరము మంజులహాస విలోకనంబునై 
యుండెడు నీ ముఖంబు6 గని యుండగ వచ్చునె? మన్మథేక్షు కో 
దండ విముక్త బాణముల దాసుల మయ్యెద; మాదరింపవే. 
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తా ॥ కుండలముల చేత ప్రకాశించే చెక్కిళ్ళు, ముంగురుల చేత ఆవరింపబడిన నొసలు, 
అమృతం చిందించు అధరము, మనోజ్ఞమైన చిరునవ్వుతోడి చూపులును కలిగిన నీ ముఖాన్ని 
చూసి, మన్మథుని చెరకు వింటి నుండి వెడలునట్టి బాణములకు చిక్కి నీకు దాసులమైనాము. 
మమ్ము ఆదరించి ఏలుకోవయ్యా! 


సీ. నీ యధరామృత నిర్ణరంబుల నేండు సేరి వాతెజలపైం జిలుకకున్న 
నీ విశాలాంచిత నిర్మలవక్షంబు. గుచకుట్మలంబులం గూర్చకున్న 
నీ రమ్యతర హస్త నీరజాతంబులు చికురబంధంబులం జేర్చకున్న 
నీ కృపాలోకన నివహంబు మెల్లన నెమ్మొగంబుల మీంద నెజపకున్న 


ఆ. నీ నవీన మాననీయ సల్లాపంబు, కర్ణరంధ్రదిశలC గప్పకున్న 
నెట్లు బ్రదుకువార? మెందు జేరెడువార? మధిప! వినంగం దగదె యాండుకుయులు. 
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తా ॥ ఓ గోకుల వల్లభా! నీ మోవి సుధారసం నేడు మా అధరాలమీద చిలకరించు. 
విశాలమైన నీ వక్షస్థలం మా వక్షానికి చేర్చు. రమ్యమైన నీ హస్త కమలములను మా 
కొప్పులయందు చేర్చు. నీ దయతోడి చూపులను మెల్లగా మా నెమ్మోములపై ఉంచు. నీ 
తేనెపలుకులు మా కర్ణరంధ్రముల నిండా ఒలికించు! లేకపోతే మేము ఎలా బ్రతకాలి? ఎక్కడికి 
వెళ్ళగలం? మా మొరలాలకించు. 


మ. భవదాలోకన హాసగీతజములై భాసిల్లు కామాగ్నులన్‌ 
భవదీయాధరపల్ల వామృతముచేం బాపం దగుం, బాప వే 
ని వియోగానల హేతిసంహతులబే నీజై, భవచ్చింతలన్‌ 
భవదంఘిద్వయవీథి. బొందెదము నీ పాదంబులానం బ్రియా! 
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తా ॥ ఓ ప్రాణేశ్వరా! నీ పాదాలమీద ఆన! నీ తేట చూపుల వల్ల, నవ్వుల వల్ల, పాటల 
వల్ల మాకు మోహం పుట్టించావు. కనుక ఆ మోహం వల్ల కలిగిన తాపాన్ని నీ 
అధరపల్లవామృతం చేత చల్లార్చు. నువ్వు చల్లార్చని పక్షంలో విరహానల జ్వాలలతో భస్మమై నీ 
సంబంధమైన విచారంచేత నీ పాదపద్మాలనే పొందుతాము. అనగా ధ్యానంతో యోగులబాట 
ననుసరించి నిన్ను పొందుతాము. 


క. తరుమృగఖగ గోగణములు, కర మొప్పెడు నిన్ను గన్న గానము విన్నం 
గరంగి పులకించు; నబలలు, గరంగరె నినుం గన్న నీదు గానము విన్నన్‌? 
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తా ॥ కృష్ణా! మనోహరమైన నీ రూపాన్ని చూసినా, నీ గానాన్ని ఆలకించినా వృక్షాలు, 
విషయ పరిజ్ఞానంలెని పశుపక్ష్యాదులు కరిగి పులకించిపోతాయి. మరి అటువంటప్పుడు స్త్రీలు 
ద్రవించిపోరా? ఇందులో ఆశ్చర్యం ఏముంది? 


సీ. ఈ పంచబాణాగ్ని నేమిట నార్హుము నీ మంజువాగ్వృష్టి నెగడదేని? 
నీ మన్మథాంభోధి నే త్రోవ గడతుము నీ దృష్టి నావయై నిలువదేని? 
నీ చిత్తజధ్వాంత మే జాడం జెజితుము నీ హాసచంద్రిక నిగుడదేని? 

నీ దర్చకజ్వర మే భంగి నడంతుము నీ నవాధరసుధ నింపవేని? 


ఆ. నెట్లు నిర్వహింతు? మే లాగు మాలాగు;, కరుణ సేయ వేనిం గదియ వేని 
మరుండు నిర్ణయుండు మన నిచ్చునే? యశో, దా కుమార! యువతి ధైర్యహార! 
999 


తా ॥ ఓ యశోదా కుమారా! నీ చల్లని ఇంపైన పలుకులనే వాన కురియకపోతే మేము 
ఎలా తాళగలం? నీ దయతోడి చూపు అనే ఓడ మాకు లభించకపోతే ఈ వ్యథ అనే సముద్రాన్ని 
(సంసారసాగరం) దాటలేము. నీ చిరునవ్వు వెన్నెలలు కాయకపోతే ఈ వేదన అనే చీకటి 


తొలగదు. నీ అధరామృతం అనే సుధను పుచ్చుకోకపోతే ఈ తాపం ఎలా తీరుతుంది. నువ్వు 
కరుణ చూపకపోతే మేము ఎలా బ్రతుకుతాము. నువ్వు మమ్ములను చేరనివ్వకపోతే మా గతి 
ఏమిటి? మరుడు నిర్ణయుడు మమ్మల్ని బ్రతుకనిస్తాడా? 


ఆ. అమరుల గాచిన హరిక్రియం, గమలేక్షణ! నీవు నెండు కరుణ నభయ హ 
స్తము మా యురముల శిరములం, బ్రమదంబున నిడుము మూర్చ పాల్పడకుండన్‌. 
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తా ॥ కృష్ణా! శ్రీ మహావిష్ణువు దేవతలను రక్షించిన విధంగా ఇప్పుడు నువ్వు నీ 
అభయహస్తాన్ని మా మీద ఉంచి మేము మూర్చిల్లకుండా కాపాడు. 


క. కట్టా! తలమునుకలునై, దట్టపు విరహాగ్ని శిఖలు తరుణుల నేంచన్‌ 
నెట్టున్‌ బలుకవు చూడవు, కట్టిండివి గదా కుమార! కరుణోదారా! 
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తా ॥ దయామయా! నీవెంత క్రూరుడవయ్యా! గాఢ వియోగజ్వాలలు నిన్ను నమ్మిన 
తరుణులను తపింప చేస్తూంటే ఒక్కమాట కూడా మాట్లాడవు. ఇటు తిరిగి చూడనైన చూడవు 
గదయ్యా! ఎంత కఠినంగా ఉన్నావు?” 


వ. అని యిట్లు కుసుమశరుని శరపరంపరా పరవశలై యోపికలు లేక పలికిన గోపికల 
దీనాలాపంబులు విని, నవ్వి యోగీశ్వరుం డయిన కృష్ణుం డాత్మారాముండై వారలతో 
రమించె సప్పందు. 
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తా ॥ అని ఈ విధంగా దర్పకుని శరపరంపరల చేత బాధింపబడుతూ ఓపికలు లేని 
గోపికల దుఃఖవచనాలు విని నవ్వి, కృష్ణ పరమాత్మ ఆత్మారాముడై వారితో క్రీడించాడు. ఆ 


స్వామి ఇతరులకు ఆనందాన్ని చేకూర్చే వాడె కానీ ఇతరుల ద్వారా ఆనందం పొందేవాడు కాదు. 


మ. కరుణాలోకములం బటాంచల కచాకర్ణంబులన్‌ మేఖలా 
కర బాహు స్తన మర్శనంబుల నఖాంకవ్యాప్తులన్‌, నర్మ వా 
కృరిరంభంబుల మంజులాధర సుధాపానంబులం గాంతలం 
గరంగించెన్‌ రతికేళిం గృష్టుండు గృపం గందర్పుం బాలార్చుచున్‌. 
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తా ॥ శ్రీకృష్ణుడు తన దయగల చూపులతోనూ, స్పర్శనం చేతనూ, ఆలింగనం చేతనూ, 
మేలములాడుతూ, ఆ పుష్పబాణుని గర్వము అణచే విధంగా ఆ గోపస్త్రీలతో సంగమ క్రీడను 
సాగించాడు. 


క. మక్కువ వికసిత వదనలు, సక్కంగ6 దను గొల్వ హాసచందికతోడన్‌ 
మిక్కిలి మెబిసెను గృష్టుయడు, చుక్కలగమి నడిమి పూర్ణసోముని భంగిన్‌. 
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తా ॥ వికసించిన మోములు కల గోపికలు తనను సేవింపగా కృష్ణుడు నవ్వులనెడు 
వెన్నెలలో నక్షత్ర సమూహం నడుమ ప్రకాశించు నిండు చంద్రుని వలె ప్రకాశించాడు. 


ఆ. సతులు దన్ను( బాడ సంప్రీతి నాడుచు, నజుత నున్న వైజయంతితోడ 
వనజలోచనుండు వనభూషణుం డయ్యె, యువతిజన శతంబు లోలి గొలువ. 
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తా ॥ తరుణులు అనేక మంది తనను సేవిస్తూండగా మెడలో వైజయంతిమాల 
వ్రేలాడుతూ ఉండగా నాట్యం చేస్తూ ఆ బృందావనానికి అలంకారమై కృష్ణుడు ప్రకాశించాడు. 


ఉ. చిక్కక యీశు(డై యెదిరిం జిక్కులం బెట్టెడి మాయలానికిం 


జిక్కి కృతార్థలై మరుని చిక్కులం జొక్కి లతాంగు లుండంగా 
మక్కువ శాంతి సేయుటకు మన్నన సేసి ప్రసన్నుం డౌటకుం 
జక్కన నా విభుండు గుణశాలి దిరోహితు. డయ్యె నయ్యెడన్‌. 
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తా ॥ అందరినీ తన మాయలో పెట్టి, ఎవ్వరికీ తాను చిక్కని ఆ పరమేశ్వరుడు 
ధన్యాంగనలైన ఆ గోపికా స్త్రీలకు చిక్కాడు. అంతలోనే వారికి శాంతిని కలిగించే విధంగా 
ప్రసన్నుడయ్యేందుకు ఆ గుణశీలి అదృశ్యమైనాడు. 


వ. ఇట్లు హరి గను మొఅంగి చనిన కరిం గానక తిరుగు కరేణుల పెల్లున నుల్లంబులు 
దల్లడిల్ల వల్లవకాంతలు తదీయగమన హాసవిలాస వీక్షణ విహార 
వచనరచనానురాగంబులం  జిత్తంబులు  గోల్పడి, వివిధచేష్టలకుం  బాల్పడి, 
తదాత్మకత్వంబున నేన నేన కృష్ణుండ నని కృష్ణగుణావేశంబులం జరియించుచు. 
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తా ॥ హఠాత్తుగా కృష్ణుడు కనపడకపోయేసరికి, మగ ఏనుగును కానక అల్లాడు ఆడ 
ఏనుగులవలె గోపికల మనస్సులు తల్లడిల్లి పోయాయి. వారంతా అతని నడకలు, నవ్వులు, 
నటనలు, చూపులు, విలాసాలు, విహారాలు, మాటలు మొదలైన వానిచేత మనస్సులు 
అతనియందే లయమైపోగా, తన్మయత్వం చేత నేనే కృష్ణుడను, నేనే కృష్ణుడను అని అతని 
గుణస్మరణ చేత ఒళ్ళు తెలియని స్థితిలో ఉండిపోయారు. 


క. భూతములలోనం వెలిం బ్ర, ఖ్యాతుం డగు నట్టివాని; గాంతలు కాళీం 
దీ తీరవనాంతరముల, బ్రాతిన్‌ వెదుకంగం జనిరి పాడుచు నధిపా! 
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తా ॥ ఓ రాజా! ఎల్ల ప్రాణులలోపలా, వెలుపలా పరిపూర్ణంగా నిండియున్న 


శ్రీకృష్ణమూర్తిని యమునానది ఒడ్డున ఉన్న అడవులలో పాటలు పాడుచూ, ఆ గోపికలు 
తన్మయభావనలో జడచైతన్య భావన విడనాడగా వెదుకసాగారు. 


సీ. పున్నాగ! కానవే పున్నాగవందితుం; దిలకంబ! కానవే తిలకనిటలు; 
ఘనసార! కానవే ఘనసారశోభితు; బంధూక! కానవే బంధుమిత్రు; 
మన్మథ! కానవే మన్మథాకారుని; వంశంబ! కానవే వంశధరునిం 
జందన! కానవే చందనశీతలు. గుందంబ! కానవే కుందరదను; 


తే. నింద్రభూజమ! కానవే యింద్రవిభవు., గువలవృక్షమ! కానవే కువలయేశు(; 
బ్రియకపాదప! కానవే ప్రియవిహారు; ననుచు గృష్ణుని వెదకి రయ్యబ్దముఖులు. 
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తా ॥ “ఓ పున్నాగ (పొన్న) వృక్షమా! పురుష పుంగవులచే స్తోత్రం చేయబడిన వానిని 
నీవు చూడలేదా? ఓ బొట్టుగుచెట్టా! నొసట కస్తూరి బొట్టు గలవానిని చూడలేదా! ఓ కర్పూరపు 
అరటి చెట్టా! నీలమేఘచ్చాయచే ప్రకాశించు వానిని చూడలేదా? ఓ మంకెన చెట్టా! అందరికీ 
బంధువైన వానిని చూడలేదా? ఓ వెలగచెట్టా! మన్మథునివంటి అందగాడిని నువ్వు చూడలేదా? 
ఓ వెదురు తరువా! పిల్లన గ్రోవిని ధరించిన వానిని నువ్వు చూడలేదా? ఓ గంధపుమ్రానా! 
మంచిగంధము వలె చల్లని వానిని నీవు చూడలేదా? మొల్ల చెట్టా! మొల్ల మొగ్గల వంటి పలు 
వరుస గలవానిని చూడలేదా? ఓ ఏరుమద్ది చెట్టా! ఇంద్రభోగం వంటి భోగం కలవానిని నువ్వు 
చూడలేదా? ఓ కువలమనే వృక్షమా! భూమికి ఏలిక అయిన శ్రీకృష్ణమూర్తిని నీవు చూడలేదా? 
ఓ కడపచెట్టా! మాకు ప్రియమైన విహారంగల వానిని చూడలేదా?” అంటూ శ్రీకృష్ణుని కోసం 
ప్రతీ చెట్టునూ, పుట్టనూ ప్రశ్నిస్తూ వెదుకసాగారు. 


వ. మజియును. 
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ఉ. నల్లనివాండు పద్మనయనంబుల వాండు కృపారసంబు పై 
జల్లిడివాండు మౌళిపరిసర్పిత పింఛమువాండు నవ్వు రా 
జిల్లెడు మోమువాం డొకండు చెల్వల మానధనంబుం దెచ్చె నో 
మల్లియలార! మీ పొదలమాటున లేడు గదమ్మ చెప్పరే? 
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తా ॥ ఇంకా ఆ కృష్ణుని రూపురేఖలను తెలియచేస్తూ ఇలా అడుగుతున్నారు - 
“నల్లనివాడు, కమలముల వంటి కన్నులు కలవాడు, కరుణారసం చిందించేవాడు, సిగయందు 
చుట్టుకోబడిన నెమలిపింఛము కలవాడు, నవ్వు ముఖము కల అందగాడొకడు మా మానము 
అనెడి ధనాన్ని దోచుకొని వచ్చాడు. మీ పొదలమాటున లేడు కదా! ఉంటే కొంచెం చెప్పరా? 


ఉ. అంగజునైనం జూడ హృదయంగముండై కరంగించు వాండు శ్రీ 
రంగదురంబు వాండు మధురంబగు వేణురవంబు వాండు మ 
మ్మంగజు పువ్వుందూపులకు నగ్గము సేసి లవంగ లుంగ నా 
రంగములార! మీకడకు రాండు గదా! కృప నున్న జూపరే! 
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తా ॥ ఓ లవంగ వృక్షములారా! మాదీఫల వృక్షములారా! నారింజ తరువులారా! 
మన్మథునికి కూడా మోహం పుట్టించే అందమైన పురుషుడు. వినేవారికి ఇంపు కలిగేటట్లు పిల్లన 
గ్రోవిని ఊదుచూ మమ్ము అంగజుని పూబాణాలకు స్వాధీనం చేసిపోయాడు. వాడు మీ వద్దకు 
వచ్చి దాగి లేడు కదా! ఉంటే మాకు దయతో చూపండి! 


సీ. మానినీమన్మథు మాధవుం గానరే సలలితోదార వత్సకములార! 
సలలితోదార వత్సక వైరిం గానరే సుందరోన్నత లతార్జునములార! 
సుందరోన్నత లతార్జ్హునభంజుం గానరే ఘనతర లసదశోకంబులార ! 


ఘనతర లసదశోకస్సూర్తిం గానరే నవ్యరుచిర కాంచనంబులార! 


ఆ. నవ్య రుచిర కాంచన కిరీటు6 గానరే, గహనపదవి కురవకంబులార! 
గహనపదవి కురవక నివాసి గానరే, గణికలార! చారుగణికలార! 
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తా॥ మనోజ్ఞములు, ఉన్నతములు అయిన ఓ కొడిసె వృక్షములారా! స్త్రీలకు మన్మథుని 
వంటి మాధవున్ని చూడలేదా? తీగల చేత అల్లుకోబడి అందంగా కనిపించే మద్దిచెట్టులారా! 
సరళమైన గాంభీర్యగుణంతో అలరారుతూ ఆ వత్సాసురుని సంహరించినవాడైన ఉదారున్ని 
చూడలేదా? ఉన్నతములైన అశోక వృక్షములారా! అందమైన మద్దిచెట్లను విరుగ త్రోసిన వానిని 
చూడలేదా? సుందర సంపెంగి చెట్టులారా! శోకములేని స్థితిని ప్రకాశింప చేసే కృష్ణున్ని 
చూడలేదా? ఎర్రగోరింట చెట్టులారా! బంగారు కిరీటముగల శ్రీకృష్ణున్ని మీరు చూడలేదా? 
మనోజ్ఞతగల అడవి మొల్లలార! మీరు కృష్ణున్ని చూడలేదా?” అని గోపికలు చింతా పరవశత్వం 
చేత అడవిలోని చెట్లన్నిటిని అడుగుతూ తిరుగసాగారు. 


సీ. అదె నందనందనుం దంతర్హితుం డయ్యెం బాటలీతరులార ! పట్టరమ్మ! 
హేలావతులం గృష్ట! యేల పాసితి వని యైలేయ లతలార! యడుగరమ్మ! 
వనజాక్షుం డిచటికి వచ్చి డాంగండు గదా! చూతమంజరులార! చూడరమ్మ! 
మానినీమదనుతో మారాక యెజింగించి మాధవీలతలార! మనుపరమ్మ! 


ఆ. జాతిసతుల బాయ నీతియే హరి కని, జాతులార! దిశల జాటరమ్మ! 
కదళులార! పోయి కదలించి శిఖీపింఛ, జూటుం దెచ్చి కరుణం జూపరమ్మ! 
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తా ॥ “అదుగో నందనుడు ఇక్కడే ఎక్కడో దాక్కున్నాడు. ఓ కలిగొట్టు చెట్టులారా! 
పట్టుకోండి. ఓ ఏలకి తీగలారా! విలాసవతులైన గోపికలను, కృష్ణా! ఎందుకు ఎడబాశావు అని 


అడగండి! వనజాక్షుడు ఇచటికి వచ్చి దాక్కోలేదు గదా! ఓ మామిడి గున్నలారా ఒకసారి 
చూడండి! ఓ బండి గురివింద తీగలారా! మగువలపాలి మన్మథుడైన కృష్ణునకు మా రాక 
ఎరిగించి పుణ్యం కట్టుకోండి! ఓ జాజిపొదలారా! కులస్త్రీలను ఎడబాయటం కృష్ణునికి నీతి 
గాదని మీరు అన్ని దిక్కుల్లోనూ చాటండి! ఓ అరటి చెట్టులారా! మీరైనా వెళ్ళి నెమలిపింఛాన్ని 
తలలో ధరించిన ఆ నల్లనయ్యని తీసుకుని వచ్చి మాకు చూపండి. 


క. హరిచరణములకు. బ్రియవై, హరి నిను మన్నింప భద్ర మందెడు తులసీ! 
హరి నీ దెస రాయడు గదా, హరి చొప్పెజింగించి శుభము లందింపంగదే! 
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తా ॥ ఓ తులసీ! నీవు శ్రీహరి చరణాలకు ప్రియమైన దానవు గదా! ఆ విష్ణువు 
ఆదరిస్తూంటే నీవు సర్వ శుభములను పొందుతున్నావు కదా! ఆ హరి నీ చెంతకు చేరలేదు కదా! 
కృష్ణుడు ఎక్కడ ఉన్నాడో చెప్పి కాస్త పుణ్యం కట్టుకో! 


తే. పొగదం దగువానిం గానరె పొగడలార!, యీ డెజుంగని విభుం జూపు డీడలార! 
మొల్లమగు కీర్రివాలడే డి మొల్లలార!, శుకనిగదితునిం జెపుండు కింశుకములార! 
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తా ॥ ఓ పొగడ చెట్టులారా! పొగడ తగిన వానిని మీరు చూడలేదా! ఓ తియ్య నిమ్మ 
చెట్టులారా! సర్వాన్ని మించిన ఈశ్వరుణ్ణి మాకు చూపించండి. ఓ మొల్ల పొదలారా! వెల్లివిరిసే 
కీర్తిగల కృష్ణుడు ఎక్కడ ఉన్నాడు? ఓ మోదుగు వృక్షములారా! శుక మహర్షి చేత 
సర్వోత్కృష్ణుడని చెప్పబడిన ఆ వనమాలి ఎక్కడ ఉన్నాడో మాకు కొంచెం చెప్పండి. 


క. తరుణీకుచ కుంకుమయుత, హరికంధర దామగంధ మడరెడు6 జూడ్కుల్‌ 
హరిం గనిన పగిదిం దనరెడి, హరిణీ! హరిజాడం బుణ్య మయ్యెడిం జెపుమా! 
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తా ॥ ఓ హరిణీ! ఆ హరి ధరించిన కుంకుమ మిశ్రిత మొల్ల మొగ్గల వాసన వ్యాపించే 
విధంగా ఉన్న నీ వీక్షణములు నీవు చూస్తుంటే మా కృష్ణుణ్ణి చూసినట్లె ఉంది. అతను పోయిన 
జాడ తెలియచెప్పి పుణ్యం కట్టుకో! 


క. కిటియై కౌంగిటం జేర్చెను, వటుండై వర్ధిల్లి కొలిచె వడిం గృష్టుండై 
యిటం బద చిహ్నము లిడెం గ్రిం, దటి బామున నేమి నోంచి తమ్మ ధరిత్రీ! 
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తా ॥ ఓ భూదేవి! నీకు మా కృష్ణుడు ముందు నుండి తెలుసును, వరాహావతారం 
ధరించినప్పుడు నిన్ను కౌగిట్లోకి చేర్చుకున్నాడు. వామనావతారం ఎత్తి నిన్ను కొలిచాడు. కృష్ణుడై 
ఇప్పుడు తన పాద చిహ్నములను నీపై ఉంచుతూ నడయాడసాగాడు. క్రిందటి జన్మలో నీవు ఏమి 
నోములు నోచావో కదా! నీవైనా మా కృష్ణుని జాడ చెప్పమ్మా!” 


వ. అనుచు మదనోన్మాదచిత్తలై తదాత్మకత్వంబున కృష్ణలీలల ననుకరించుచు. 
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తా ॥ అంటూ గోపికలు భావోద్రేకం చేత అతనియందే నిమగ్నమైన మనస్సులతో 
కృష్ణలీలలను అనుకరించసాగారు. తన్మయత్వం నుండి వారు తదాకార స్థితిని పొందారు. 


సీ. పూతనయై యొక్క పొలంతి చరింపంగ శౌరియై యొక కాంత చన్నుం గుడుచు; 
బాలు(డై యొకభామ పాలకు నేడ్చుచో బండి నే నను లేమం బాజం దన్ను; 
సుడిగాలి నని యొక్క సుందరి గొనిపోవ; హరి నని వర్తించు నబ్బముఖీయు 
బకుండ నే నని యొక్క పడంతి సంరంభింపం బద్మాక్షుండను కొమ్మ పరిభవించు 


ఆ. నెలమి రామకృష్ట్ణు లింతు లిద్దబు గాంగ, గోపవత్సగణము గొంద అగుదు; 
రసురవైరి ననుచు నబల యొక్కతె చీరుం, బసుల మనెడి సతుల భరతముఖ్య! 
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తా ॥ ఓ రాజా! నేను పూతనను అంటూ ఒక గోపిక మెలగగా నేను కృష్ణుడను అని 
ఇంకొక గోపిక స్తన్యపానం చేసినట్లు అభినయిస్తోంది. ఇంకొక గోపిక తాను బాలకృష్ణుడను 
అంటూ పాలకు ఏడుస్తున్నట్లుగా ఉండగానే, నేను శకటాసురుణ్ణి అన్న గోపికను వెంటనే 
పరుగెత్తిపోయేటట్లు తన్నుతోంది. ఇంకొక గోపిక నేను తృణావర్తుడను అని ఎత్తుకొని 
పోతూంటే, నేను కృష్ణుడను అని ఇంకొక గోపిక అతనిని చంపినట్టు అభినయం చేస్తోంది. 
ఇంకొక గోపిక నేను బకాసురుణ్ణి అంటే నేను కృష్ణుణ్ణి అంటూ వేరే గోపిక పరాభవిస్తోంది. 
కొందరు గోపికలు గొల్లబాలకులవలె, దూడలవలె అభినయిస్తుంటే, ఇద్దరు గోపికలు తాము 
రామకృష్ణులమని అనసాగారు. కొందరు గోవులమని అంటూ ఉంటే ఒకతె కృష్ణుడనని వారిని 


పిలుస్తోంది. 


ఆ. లోకమెల్లం గుక్షిలోపల నున్నది, మాధవుండ నేను మాత వీవు 
చూడు మనుచు నొక్క సుందరి యొకతెకు, ముఖముం దెజచి చూపు ముఖ్యచరిత! 
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తా ॥ ఓ రాజా! లోకాలన్నీ కుక్షిలో ఉంచుకొన్న మాధవుడను నేను అని ఒక గోపిక 
అంటూ ఇంకొక గోపికతో, నీవు యశోదవు! కనుక నా ముఖంలో అన్ని లోకాలను చూడు 
అంటూ నోరు తెరచి చూపిసోంది. 


క. వెన్నలు దొంగిలి తినియెడి, వెన్నుండ నని యొకతె నుడువ వేజొక్కతె చే 
సన్నల యశోద నంచును, గ్రన్నన కుసుమముల దండం గట్టు నిలేశా! 
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తా ॥ ఓ రాజా! ఒక గోపిక వెన్న దొంగిలించి తినే కృష్ణుణ్ణి నేను అంటూ ఉంటే, 
ఇంకొకతె చేతి సైగలచేత నేను యశోదను అని వెంటనే పూలదండలతో బంధించసాగింది. 


క. 'కాళీయఫణి యిది వీరలు, కాళలియఫణిసతులు యొక్క గడంగిరి నగో 
పాల కుమారుడి ననుచును, లీలాగతి నాడు నొక్క లేమ నరేంద్రా! 
1023 


తా ॥ ఓ రాజా! నేను కృష్ణుడను, ఇది కాళియుడు, తక్కిన వారందరు వీని భార్యలు. 
వీరంతా తమ పెనిమిటిని మర్దింప వలదని నాకు యొక్కుచున్నారు అని అంటూ వేడుకగా 
నృత్యం చేయ ఆరంభించింది ఒక గోపిక. 


క. తరుణులు గోపకు లందటు, హరిహయుం డిదె వానం గురిసె హరి నే” నని భా 
సుర చేలాంచల మొక్కతె, గిరి నెత్తెద ననుచు నెత్తుం గెంగేల నృపా? 
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తా ॥ ఓ రాజా! ఒక గోపిక నేను కృష్ణుడిని, మీరంతా గొల్లలు, ఈమె ఇంద్రుడు, అతను 
ఇప్పుడు రాళ్ళ వర్షం కురిపిస్తున్నాడు కనుక నేను గోవర్ధనగిరిని ఇదే ఎత్తుతున్నాను, చూడండి 
అంటూ తన చీరచెంగుని గొడుగువలె పైకి ఎత్తి, ఆ కృష్ణున్ని తానే అని తాదాత్మ్యత 
చెందసాగింది. 


క. 'మీరలు గోపకు లే నసు, రారిని దావాగ్ని వచ్చె నటు సూడకుయీ 
వారించెద” నని యొక్కతె, సేరి బయల్‌ కబళనంబు సేయు నరేంద్రా!” 
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తా ॥ రాజా! ఇంకొక గోపిక, నేను కృష్ణుడను, మీరందరు గొల్లలు. ఇదిగో కార్చిచ్చు 
వస్తోంది; మీరందరూ ఈ ప్రక్కకు చూడక కన్నులు మూసుకోండి. నేను ఆ దావాగ్నిని మింగి 
వేస్తాను అని తన తోటి గోపికలతో చెప్పుచు వట్టి బయలును మింగుతోంది. ఈ విధంగా వారు 
తామే కృష్ణుడనే భావనలో మునిగి తేలారు. 


వ. ఇట్లు తన్మయత్వంబున గోపసుందరులు బృందావనంబునం గల తరులతాదుల హరి 
నడుగుచు, దుర్గమంబు లయిన విపినమార్గంబుల సరోజాత కేతన హల కులిశ 
కలశాంకుశాది శుభలక్షణ లక్షితంబు లయి మనోహరంబు లయిన హరిచరణంబుల 
చొప్పుం గని తప్పక చెప్పికొనుచుం దమలో నిట్లనిరి. 
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తా ॥ ఆ తరువాత గోపికలందరు తన్మయత్వం చేత తరువులను, లతలను మొదలైన 
వానిని చూసి మీరు శ్రీకృష్ణున్ని చూచారా అని అడుగసాగారు. తిరిగి తిరిగి ఆ అడవిలో పద్మరేఖ, 
ధ్వజరేఖ, వజరేఖ, అంకుశరేఖ మొదలైన రేఖల చేత అందగించుచున్న కృష్ణుని అడుగుజాడలను 
కనిపెట్టి, ఇవిగో కృష్ణుని అడుగులు అని ఒకరితో ఒకరు చెప్పుకొనుచు తమలో తాము ఇలా 
అనుకొన్నారు: 


సీ. కొమ్మకు బువ్వులు గోసినాం డిక్కడ మొనసి పాదాగ్రంబు మోపినాడు 
సతి నెత్తుకొని వేడ్క జరిగినా డిక్కడం దృణములోం దోంపదు తెజవజాడ 
ప్రియకు ధమ్మల్లంబు వెట్టినాం; డిక్కడం గూర్చున్న చోటిదె కొమరు మిగులు 
నింతికిం గెమ్మావి యిచ్చినా6 డిక్కడ వెలంది నిక్కిన గతి విశదమయ్యె 


ఆ. సుదతితోడ నీరు సొచ్చినాం డిక్కడం, జొచ్చి తా వెడలిన చోటు లమర 
దరుణిం గాముకేళిం దనిపినాం డిక్కడ, ననంగి పెనంగియున్న యంద మొప్పె. 
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తా ॥ “ఇక్కడ మగువకు పూలు కోసినాడు కాబోలు, పాదాగ్రం ఒక్కటే కనిపిస్తోంది. 
ఇక్కడ చెలిని ఎత్తుకొని నడచి ఉండాలి, అందుకే గడ్డిలో దాని అడుగుజాడ కానరావటంలేదు. 
ఇక్కడ కూర్చుండి లేచిన అందము తోస్తోంది కనుక తలను సవరించినాడు కాబోలు, ఇక్కడ నేల 
నిక్కిన జాడ కనబడుతోంది కనుక పడతితో నీట ప్రవేశించినాడు కాబోలు. ఇక్కడ నీళ్ళలో నుండి 
ఇద్దరును బయటికి వచ్చిన జాడ కనబడుతోంది.” ఈ విధంగా వారు తమలోతాము 


రకరకాలుగా ఆ కృష్ణభావనలో మునిగి తేలసాగారు. 


వ. మజియును. 
1028 


సీ. ఒక యెలనాంగ చేయూందినాం డిక్కడ సరస నున్నవి నాల్గుచరణములును 
నొక నీలవేణితో నొదింగినా డిక్కడ మగజాడలో నిదె మగువజాడ 

యొక లేమ మొక్కిన నురివినాం డిక్కడ రమణి మొక్కిన చొప్పు రమ్యమయ్యె 
నొక యింతి కెదురుగా నొలసినాం డిక్కడ నన్యోన్యముఖములై యంఘు లొప్పె 


ఆ. నొకతె వెంటం దగుల నుండక యేగినాం, డడుగుమీందం దరుణి యడుగు లమరె 
నబల లిరుగెలంకులందు రాం దిరిగినా.€, డాజఖుపదము లున్నవమ్మ! యిచట. 
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తా ॥ ఇంతేకాదు. ఇక్కడ కృష్ణుడు ఒక మగువ చేతులు పట్టుకొని నడిచాడు, అందుకనే 
వెంబడి వెంబడిగా నాలుగు అడుగుల జాడ కనపడుతోంది. ఇక్కడ ఆ నీలవేణితో చేరి ఒత్తిగిలి 
ఉండాలి, ఇదిగో ఆ జాడలు కనబడుతున్నాయి. ఇక్కడ జవరాలు మొక్కగా దానిని లేపి 
పట్టుకున్నట్లుంది, ఆ రమణి మొక్కిన జాడ ఇదిగో అందగిస్తోంది. ఇక్కడ ఎదురెదురుగా 
నిలిచారు. అందుకే ఇద్దరి అడుగులు ఒకదానికొకటి ఎదురెదురుగా ఉన్నాయి. ఇక్కడ ఒకతె 
వెంబడిసోంటే నిలువక ముందుకు వెడుతున్నాడు, అతని అడుగు మీద అతివ అడుగు జాడ 
కనుపిస్తోంది. ఇక్కడ ఇరుప్రక్కలా ఇరువురిని పెట్టుకుని సంచరించాడు, అందుకే ఆరు 
అడుగులు కనబడుతున్నాయి” అని ఊహాగానాలు చేయసాగారు. 


సీ. ఈ చరణంబులే యిందునిభావన! సనకాది మునియోగసరణి నొప్పు; 
నీ పాదతలములే యెలనాం6గ! శ్రుతివధూ సీమంతవీథులం జెన్ను మిగులు; 
నీ పదాబ్దంబులే యిభకులోత్తమయాన! పాలేటిరాచూలిపట్టుం గొమ్మ; 


లీ సుందరాంఘ్రులే యిందీవరేక్షణ! ముక్తికాంతా మనోమోహనంబు; 


ఆ. లీ యడుగుల రజమె యింతి! బ్రహ్మేశాది, దివిజవరులు మౌళిదిశలం దాల్లు 
రనుచు6 గొంద అబల లబ్దాక్షుం దేగిన, క్రమముం గనియు నతనిం గానరైరి. 
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తా ॥ 'ఓ ఇందుముఖీ! సనకసనందాది మునీశ్వరుల యోగ మార్గంలో ప్రకాశించేవి ఈ 
పాదముద్రలేనమ్మా! ఓ సుదతీ! వేదములనే వధువు పాపిటపై భాసిల్లేవి ఈ చరణాలే, తెలుసా! 
ఓ గజగామినీ! పద్మములవంటి ఈ పాదములే క్షీరసాగర పుత్రి అయిన శ్రీలక్ష్మికి ఆలంబములు! 
ఓ ఇందీవరేక్షణా! మోక్షకాంతను మోహింపజేయగలిగినవి ఈ పాదములే! ఈ పాదముల 
యొక్క ధూళినే బ్రహ్మాది దేవతలందరూ శిరములపై ధరిస్తారు అంటూ పారవశ్యంతో 
అడుగుజాడలను గుర్తించి కొంత దూరం నడిచినా, ఆపైన కానలేకపోయారు. 


వ. అప్పుడు. 
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సీ. పతుల దైన్యంబును భామల క్రౌర్యంబుం జూపుచు విభుం డొక్క సుదతితోడ 

విహరింప నది యెల్ల వలందుల వర్జించి నాయొద్ద నున్నాడు నాథుం 

డనుచు గర్వించి రాం జాలం గమలాక్ష! మూయున నిడుకొను మనుండు న య్యూశ్వరుండు 
మొజంగిపోయినం దాపమును బొంది “యో కృష్ణ! యెక్కడ జనితి? ప్రాణేశ! రమణ! 


తే. నీకు వరవుడ నయ్యెద నిలువు’ మనుచు, వగవం గొందబు కాంత లా వనిత జూచి 
వరుడు మన్నింప గర్వించి వనజనేత్ర, చిక్కె నేందని వెజంగును జెంది రపుడు. 
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తా ॥ కృష్ణుడు ఒక గోపికతో పెనిమిటి దీనత్వాన్ని, అతని ఎడల భార్యయొక్క 
క్రూరత్వాన్ని తెలియ చేయునట్టి రీతిగా విహరించాడు. ఆ గోపిక ప్రియుడైన కృష్ణుడు తన వద్దే 


ఉన్నాడని గర్వించింది. గర్వించి నేను నీతో నడచి రాజాలను కమలాక్ష! మూపునపెట్టుకో నన్ను 
అన్నది. కృష్ణుడు ఆ అహంకారాన్ని గమనించి, ఆమెకు కనబడకుందా అంతర్జానమయ్యాడు. 
అంతట ఆమె, నా ప్రాణ నాయకా! నేను నీకు దాసురాలను! నన్ను వదలి ఎక్కడకు వెళ్ళావు! 
అంటూ విచారపడుతూ ఉండగా తక్కిన గోపికలు మగని మన్ననచే గర్వించి, ఇప్పుడు చిక్కుల్లో 
పడింది అని ఆమె అవస్థకు ఆశ్చర్యపడ్డారు. 


వ. మజియును. 
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సీ. “ఈ పొదరింటిలో నిందాంకం గృష్టుండు నాతోడ మన్మథనటన మాడె 
నియ్యోల మగుచోట నిందాంకం జెలువుండు గాఢంబుగా నన్ను గౌంగిలించె 
నీ మహీజము నీడ నిందాంక సుభగుండు చిట్టంటు చేంతల సిగ్గుగొనియె 
నీ పుష్పలత పొంత నిందాం దయితుండు నను డాసి యధరపానంబు సేసె 


ఆ. నీ ప్రసూనవేది నిందాక రమణుండు, గుసుమదామములను గొప్పుం దీర్చె 
ననుచుం గొంద అతివ లంభోజనయనుని, పూర్వలీలం దలంచి పొగడి రధిప! 
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తా ॥ ఓ రాజా! మరి కొందరు గోపికలు కృష్ణుడు తమతో క్రీడిస్తూ కానరాకపోయే సరికి, 
అంతకు ముందు అతడు చేసిన విలాస చేష్టలను తలచుకొని ఇలా అనుకున్నారు. ఇంతసేపటి 
దాక కృష్ణుడు ఈ పొదరింటిలో నాతోకూడి క్రీడించాడు. ఇంతకు ముందు ఈ మరుగుచోట 
నన్ను గట్టిగా పట్టుకున్నాడు. ఇప్పటి వరకు ఈ చెట్టునీడలో వింత చేష్టలు చేసాడు. ఇంతసేపు ఈ 
పువ్వు తీగ వెంబడి నన్ను చేరి అధరపానం చేశాడు. ఇందాక ఈ పూల తిన్నెపై పూదండలతో 
నాకు కొప్పు పెట్టాడు. ఈ ప్రకారంగా కృష్ణుని పూర్వ లీలలను తలచుకొని పొగడసాగారు. 


మ. అని యిబృంగి లతాంగు లందజును బృందారణ్యమం దీశ్వరున్‌ 


వనజాక్షుం బరికించి కానక విభున్‌ వర్ణించుచుం బాడుచున్‌ 
మనముల్‌ మాటలుం జేష్టలుం గ్రియలు న మ్మానాథుపైం జేర్చి వే 
చని ర య్యామున సైకతాగ్రమునకున్‌ సంత్యక్త గేహేచృలై. 
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తా ॥ అని ఈ విధంగా ఆ లతాంగులందరూ బృందావనంలో పరమాత్ముడైన ఆ కృష్ణుని 
కోసం వెదకి చూచారు కాని కానలేకపోయారు. ఆయనను వర్ణిస్తూ పాడుతూ, మనస్సులను, 
మాటలను, చేష్టలను, ప్రవర్తనములను, ఆ లక్ష్మీపతియైన శ్రీకృష్ణునియందే చేర్చారు. ఇల్లు 
మొదలగువాని యందలి ఆసక్తిని విడిచి, యమునానదిలోని ఇసుక తిన్నెల మీదికి శీఘ్రంగా 
పోయి చేరారు. వారికి ఇంటి ధ్యాస లేదు. (లౌకికమైన వాటిని మరిచారు) 


వ. చని గోపికలు హరి నుద్దేశించి యిట్లనిరి. 
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తా ॥ అలా వెళ్ళి ఆ గోపికలు హరిని ఉద్దేశించి ఇలా అన్నారు: 


37. గోపికా గీతలు 


క. నీవు జనించిన కతమున, నో వల్లభ! లక్ష్మి మంద నొప్పె నధికమై 
సీ వంటని ప్రాణము లిడి, నీ చా రరసెదరు చూపు సీ రూపరిబున్‌. 
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తా ॥ “ఓ ప్రియుడా! నీవు పుట్టినందువల్ల వ్రేపల్లెలో సంపద హెచ్చింది. నీ మీదనే 
ప్రాణాలు పెట్టుకొని వెదుకుచున్నాము. దయచేసి నీ రూపాన్ని నీ వారందరికి చూపించు. 


క. శారదకమలోదరరుచి, చోరకమగు చూపువలన సుందర! మిమ్ముం 
గోరి వెల యీని దాసుల, ధీరత నొప్పించు టిది వధించుట గాదే? 
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తా ॥ ఓ అందగాడా! శరత్కాలంలో వికసించిన తామర యొక్క కాంతిని అణచి 
వేయునట్టి చల్లని చూపుల చేత మమ్ము వలపించావు! జీతం బత్తెంలేక దాసురాండ్రమై నిన్ను 
కొలువవచ్చిన మా మీద కొంచెంకూడా జాలిలేక ఇలా నొప్పించడం వధించడమే అవుతుంది 


గదా! 


ఆ. విషజలంబువలన విషధరదానవు, వలన జాలవానవలన వహ్ని 
వలన నున్న వానివలనను రక్షించి, కుసుమశరుని బారి గూల్చం దగునె? 
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తా॥ ఓ కృష్ణా! మమ్ములను విషజలంబు నుండి, విషాన్ని ధరించిన దానవుని నుండి 
(అఘాసురుడు), రాళ్ళవాన నుండి, కార్చిచ్చు నుండి మరియు తక్కిన ఆపదల నుండియు 
రక్షించిన నీవు ఇప్పుడు ఆ కుసుమశరునికి అప్పచెప్పటం తగునా? 


ఉ. నీవు యశోదబిడ్డండవె? నీరజనేత్ర! సమస్తజంతు చే 
తో విదితాత్మ వీశుండవు తొల్లి విరించి దలంచి లోక ర 
క్షా విధ మాచరింపు మని సన్నుతి సేయగ సత్కులంబునన్‌ 
భూవలయంబు గావ నిటు పుట్టితి గాదె మనోహరాకృతిన్‌. 
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తా ॥ ఓ నీరజనేత్రా! నువ్వు కేవలం ఒక్క యశోద కుమారునివే కాదయ్యా! సకలమైన 
ప్రాణుల యొక్క మనస్సులలోను నిలిచి ఉన్న పరబ్రహ్మవు. సర్వ జగన్నియామకుడవు. పూర్వం 
బ్రహ్మ నిన్ను ధ్యానించి, లోకాన్ని కాపాడునట్టి మార్గాన్ని చెయ్యవలసిందని వినతి చేయగా మంచి 
వంశంలో భూమండలాన్ని రక్షించటం కోసం ఈ రీతిగా మనోజ్ఞమైన ఆకారంలో జన్మించావు. 


ఆ. చరణసేవకులకు సంసారభయమును, బాపి శ్రీకరంబు పట్టు గలిగి 
కామదాయియైన కరసరోజంబు మా, మస్తకముల నునిచి మనుపు మీశ! 
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తా ॥ ఓ స్వామీ! నీ పాదాలను సేవించు వారికి సంసార భయాన్ని పోగొట్టి మేలు కలుగ 
చేయుట యందు పట్టుదల కలిగినవాడవు. నీ హస్తంతో లక్ష్మీదేవిని చేపట్టినవాడవు, అట్టి నీ 
చేయి మా శిరముల యందు ఉంచి మమ్ము రక్షించు. 


ఉ. గోవులవెంటం ద్రిమ్మరుచు. గొల్చినవారల పాపసంఘముల్‌ 
ద్రోవంగయాలి శ్రీం దనరి దుష్టభుజంగ ఫణాలతాగ్ర సం 
భావితమైన నీ చరణపద్మము చన్నులమీంద మోపి త 
ద్భావజ పుష్పభల్ల భవబాధ హరింపు వరింపు మాధవా! 
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తా ॥ ఓ మాధవా! ఆవుల వెంట తిరుగుతూ నిన్ను కొల్చిన వారి పాపాల్ని పోగొట్టుటకు 


నువ్వు సమర్షుడవు. కాళియుడను క్రూర సర్పం యొక్క పడగలనే తీగ మీద గౌరవింపబడిన నీ 
పాదపద్మాలను, మా స్తనముల మీదనుంచి మన్మథుని బాణముల వలన కలిగే తాపాన్ని హరించి 
మమ్ములను ఆదరించు. 


క. బుధరంజనియును సూక్తయు, మధురయు నగు నీదు వాణి మరంగించెను నీ 
యధరామృతసం సేవన, విధి నంగజతాపమెల్ల విడిపింపంగదె! 
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తా ॥ ఓ కృష్ణా! పండితులను సంతోషపెట్టెది, మంచి పలుకుబడి కలది, మధురమైనది 
అయిన నీ వాణి మమ్ములను మరులు కొల్పింది. కనుక నీ అధరామృతాన్ని సేవింపజేసి మాకు 
కలిగిన తాపాన్ని పోగొట్టవయ్యా! 


క. మగువలయెడ నీ క్రౌర్యము, దగునే? నిజభక్తభీతి దమనుండ వకటా! 
తగదు భవద్దాసులకును, నగు మొగముం జూపి కావు నళినదళాక్షా! 
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తా ॥ ఓ కృష్ణా! మగువల ఎడల ఇంత క్రూరత్వాన్ని అవలంబించటం నీకు తగునా? నీవు 
నీ భక్తుల భయములను అణచివేసేవాడవే! ఇటువంటి నీకు ఇట్లు చేయటం తగదు. నీ 
దాసీలమైన మాకు చిరునవ్వుతో కూడిన నీ ముఖాన్ని చూపి, మా మనస్తాపాన్ని తొలగించు. 


మ. ఘనలక్ష్మీ యుతమై వినన్‌ శుభదమై కామాది విధ్వంసియై 
సనకాది స్తుతమై నిరంతరతప స్పంత ప్రపున్నాగ జీ 
వనమై యొప్పెడు నీ కథామృతము ద్రావం గల్గునే భూరి దా 
న నిరూఢత్వము లేనివారలకు మానారీమనోహారకా! 
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తా ॥ ఓ లక్ష్మీప్రియా! మోక్ష సంపదతో కూడుకొన్నది, విన్నంతనే శుభాలనిచ్చేది, 
కామక్రోధాదులను నశింప చేసేది, సనకాది మహాయోగుల చేత కొనియాడబడునది, 
నిరంతరము తపస్సు చేత తపించిపోతున్న పురుషశ్రేష్టులకు బ్రతుకుతెరువై ఒప్పేది, అయిన నీ 
కథామృతాన్ని పానం చేసిన వారికి ఏమీ లేకున్నా దానం చెయ్యాలనే బుద్ధి పుడుతుంది. 
అలాంటిది సర్వకాల సర్వావస్థలయందు, జ్ఞప్తిని నీయందే ఉంచునట్టి మాకు ప్రాణదానము 
చేయుట యందు నీకు తలపు పుట్టకుండట మంచిదా? 


క. నీ నగవులు నీ చూడ్కులు, నీ నానావిహరణములు నీ ధ్యానంబుల్‌ 
నీ నర్మాలాపంబులు, మానసముల నాంటి నెండు మగుడవు కృష్ణా! 
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తా ॥ ఓ కృష్ణా! నీ యొక్క నవ్వులు, చూపులు నానావిధాల విహారాలు, ధ్యానములు, 
ప్రియ వాక్యములు చెప్పుటలు మా మనస్సులలో నాటుకొని నేటికీ మరపుకు రాకుండా ఉన్నాయి. 


ఆ. ఘోషభూమి వెడలి గోవుల మేపంగ, నీరజాభమైన నీ పదములు 
గసవు శిలలుం దాంకి కడునొచ్చునో యని, కలంగు మా మనములు కమలనయన! 
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తా ॥ కృష్ణా! నువ్వు మంద నుండి ఆవులను తోలుకొని అడవికి మేపడానికి 
వెళ్ళునప్పుడు, ఆ అడవిలోని కసవు పుల్లలు, రాళ్ళు సోకి తామరలవలె మృదువుగా ఉన్న నీ 
పాదాలు ఎంత నొచ్చుకుంటాయో అని మేము మా మనస్సులలో విచారపడుతూ ఉంటాము. 


ఉ. మాపటివేళ నీవు వనమధ్యము వెల్వడి వచ్చి గోష్పద 
ప్రాపిత ధూళిధూసరిత భాసిత కుంతలమై సరోరుహో 

ద్దీపిత మైన నీ మొగము ధీరజనోత్తమ! మాకు వేడ్మతోం జూపి 
మనంబులన్‌ మరునిం జూపుదు గాదె క్రమక్రమంబునన్‌. 
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తా ॥ ఓ ధీరపుంగవా! నువ్వు సాయంకాలం అడవినుండి ఆవులను తోలుకొని వచ్చి, ఆ 
ఆవుల కాలి ధూళి క్రమ్ముకొనగా, ప్రకాశిస్తూన్న ముంగురులతో తామర పువ్వువలె వెలుగుతూన్న 
నీ ముఖాన్ని చూపి మా మనస్సులలో అంతకంతకు మరులు గొలుపుదువు కదా! 


ఆ. భక్తకామదంబు బ్రహ్మ సేవిత మిలా, మండనంబు దుఃఖమర్దనంబు 
భద్రకరమునైన భవదంఘ్రియుగము మా, యురములందు రమణ! యునుపం దగదె? 
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తా ॥ కృష్ణా! భక్తుల కోరికలను తీర్చేది, బ్రహ్మచేత సేవింపబడేది, దుఃఖములను 
పోగొట్టెది, భూమికి అలంకారమైనది అయిన నీ అడుగుల జంటను మా హృదయమందు చేర్చి 


మన్నింపరాదా! 


ఆ. సురతవర్ధనంబు శోకాపహరణంబు, స్వరిత వంశనాళ సంగతంబు 
నన్యరాగ జయమునైన నీ మధురాధ, రామృతమునం దాప మార్చు మీశ! 
1050 


తా ॥ ఈశ్వరా! ఆనందాన్ని పెంపొందించేదీ, శోకాన్ని పోగొట్టునదియు అయి, 
ఊదబడుచున్న పిల్లనగ్రోవితో కూడి, ఇతరమైన అనురాగాన్ని జయించేది అయిన నీ మధురమైన 
అధరామృతం చేత మా సంతాపాన్ని పోగొట్టు. 


ఉ. నీ వడవిం బవల్‌ దిరుగ నీ కుటిలాలక లాలితాస్య మి 
చ్చావిధిం జూడకున్న నిమిషంబులు మాకు యుగంబులై చనుం 
గావున రాత్రులైన నిను గన్నుల నెప్పుడు జూడకుండ ల 
క్ష్మీవర! జెప్ప లడ్డముగం జేసె నిదేల? విధాత క్రూరుండై. 
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తా ॥ కృష్ణా! పగటి వేళలయందు నీవు అడవిలో తిరుగుచుండగా, నుదిటి మీద 
అస్తవ్యస్తంగా ఉన్న ముంగురుల తోడి, అందంగా ఉండే నీ ముద్దు ముఖాన్ని తనివితీర 
చూడటానికి కుదరడం లేదు. అందువల్ల మాకు క్షణాలు యుగాలుగా గడుస్తున్నాయి. పోనీ 
రాత్రివేళయందైన ఎడతెగకుండా కన్నుల నిండా నిన్ను కనుగొందామనుకుంటే క్రూరుడైన బ్రహ్మ 
కళ్ళకు ఈ రెప్పలను అడ్డంగా సృష్టించాడు గదా! బెరా! 


ఉ. అక్కట! బంధులున్‌ మగలు నన్నలు౯ దమ్ములు. బుత్రకాదులున్‌ 
నెక్కొని రాత్రిం బోకుండన నీ మృదుగీతరవంబు వీనులన్‌ 
వెక్కసమైన వచ్చితిమి వేగమె మోహము నొంది నాథ! నీ 
వెక్కడం బోయితో? యెజుంగ మీక్రియ నిర్ణయుం దెందుం గల్గునే? 
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తా ॥ ఓ కృష్ణా! బంధువులు, మగలు, అన్నలు, తమ్ములు, పుత్రులు మొదలగు 
వారందరును దారికి అడ్డం నిలిచి, ఈ రాత్రివేళలో ఎక్కడికి వెడతారు వెళ్ళకండి అని 
నిర్బంధించారు. వారిని లక్ష్యం చేయక మృదువైన నీ గీతాన్ని విని, నిలువ సహింపక, అధికమైన 
మోహావేశం చేత ఇక్కడికి వచ్చాము. ఇక్కడ నీవెక్కడ ఉన్నావో మాకు కానరావటం లేదు. 
నీవంటి దయమాలినవాడు ఎక్కడైనా ఉంటాడా? 


తే. మదనుం డార్వంగ నీవాడు మంతనములు, నవరసాలోకనంబగు నగు మొగంబు 
కమల కిరవైన మహితవక్షస్థ్రృలంబు, మా మనంబుల లోంగొని మరపెం గృష్ష!” 
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తా ॥ ఓ కృష్ణా! ఏకాంతమందు నీవు పలికే మాటలు, నవరసములకూ ఉనికిపట్టయిన నీ 
చూపులూ, మనోజ్ఞమైన చిరునవ్వుతో వెలుగొందే నీ ముఖం, లక్ష్మీదేవికి నివాస స్థానమైన నీ 


విశాల వక్షస్థలం మా మనస్సులను వశం చేసుకొని నీయందు మాలిమి కలుగచేసింది. 


మ. అరవిందంబులకంటె. గోమలములై యందంబులై యున్న నీ 
చరణంబుల్‌ కఠినంబులై మొనయు మా చన్నుంగవల్‌ మోవంగా 
నెరియంబోలు నటంచుC బొక్కుదుము నీ యీ కర్మశారణ్య భూ 
పరి సంచారము కృష్ణ! నీ ప్రియలకుం బ్రాణవ్యథం జేయదే! 
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తా ॥ కృష్ణా! అరవిందాల కంటే కోమలంగా అందంగా ఉన్న నీ చరణాలు కఠినంగా 
ఉన్న మా కుచముల ఒత్తిడికి కందిపోతాయని మేం భయపడతాము. అటువంటి సుకుమారమైన 
పాదాలతో కఠినమైన అరణ్య భూములలో నువ్వు సంచరించడం చెలులమైన మాకు 
ప్రాణాంతకమైన వ్యథను కలిగిస్తూ ఉంది. 


క. కట్టా! మన్మథు కోలలు, నెట్టన నో నాంట బెగడి నీ పాదంబుల్‌ 
పట్టికొనంగ వచ్చిన మము, నట్టడవిని డించి పోవ న్యాయమె? కృష్ణా! 
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తా ॥ కృష్ణా! అయ్యో! మన్మథుని శరపరంపర మా హృదయాలలో గాఢంగా నాటుకుని 
మిక్కుటమైన బాధను కలుగచేస్తున్నాయి. నీ పాదాలను ఆశ్రయించి ఆ బాధను పోగొట్టుకో 
తలచి వచ్చిన మమ్ము ఈ అడవిలో విడిచి పోవటం నీకు న్యాయమా? 


క. హృదయేశ్వర! మా హృదయము, మృదుతరముగం జేసి తొల్లి మిక్కిలి; కడ నీ 
హృదయము కఠినము చేసెను, మదీయ సౌభాగ్య మిట్టి మందము గలదే? 
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తా ॥ ప్రాణేశ్వరా! మా హృదయాలను మిక్కిలి మృదుతరంగా చేసి, నీ మనస్సును 


ఎంతో కఠినం గావించిన మా మందభాగ్యాన్ని ఏమనాలి? 


ఉ. క్రమ్మి నిశాచరుల్‌ సురనికాయములన్‌ వడిం దాంకి వీ(క వా 
లమ్ముల తెట్టెముల్‌ వజప నడ్డము వచ్చి జయింతు వండు; ని 
న్నమ్మిన ముగ్ధలన్‌ రహితనాథల నక్కట! నేండు రెండు మూం 
దమ్ముల యేటుకా. డెగవ నడ్డము రాం దగదే కృపానిధీ! 
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తా ॥ కరుణానిధీ! నువ్వు మునుపు దేవతలను ఆక్రమించి బాధించే రాక్షసులను 
అడ్డగించి, జయించి దేవతలను రక్షించావు అని కొందరు చెప్పగా విన్నాం. అటువంటి వాడవైన 
నిన్ను నమ్ముకున్నాం. ఇప్పుడు మరి రెండు, మూడు బాణములు కల అల్చ్బుడైన మన్మథుని చేజిక్కి 
బాధపడుతున్న పడతులను రక్షించటం కోసం అద్దుపడవేమి? 


క. తియ్యవిలుకాండు ఢీకొని, వ్రయ్యలుగాం దూజనేసె వనితల మనముల్‌ 
వియ్యాన నింక నయినం, గు య్యాలింపం గదయ్య గోవింద! హరీ! 
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తా ॥ గోవిందా! హరీ! మన్మథుడు మా మీద తలపడి మా మనస్సులు బద్దలయ్యే 
విధంగా వీపున దూసి పోయేటట్లు బాణాలు ప్రయోగించి బాధిస్తున్నాడు. మా మొరను ఆలకించి 
రక్షించు, మేము చెప్పేది అబద్ధము కాదు, నీ మీద ఆన.” 


మ. అని యిట్లంగన లంచితస్వరముతో నంకించుచుం బాడుచుం 
దను రావే” యని చీరి యేడువ జగత్తాణుండు త్రైలోక్య మో 
హను(డై మన్మథ మన్మథుం డయి మనోజ్ఞాకారియై హారియై 
ఘనపీతాంబరిధారియై పొడమెం దత్మాంతాసమీపంబునన్‌. 
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తా ॥ అని ఈ విధంగా గోపికలందరు మధురమైన కంఠంతో పొగడుతూ పాడుతూ, 
“రావయ్యా, దర్శనమియ్యవయ్యా' అని కృష్ణుణ్ణి తలచి తలచి రోదించసాగారు. దానితో, 
లోకరక్షకుడైన కృష్ణుడు, మూడు లోకాలకు మోహాన్ని పుట్టించే మనోహరమైన ఆకారంతో, 
మన్మథునికి మన్మథుడయి వెలలేని పచ్చని పట్టు వస్తాన్ని ధరించి ఆ గోపికలముందు 
సాక్షాత్కరించాడు. 


క. వచ్చిన వల్లభుం గనుంగొని, విచ్చేసె నటంచు సతులు వికసితముఖులై 
యచ్చుగ ప్రాణము లొడలికి, వచ్చిన నిలుచుండు నవయవంబుల భంగిన్‌. 
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తా ॥ అలా వచ్చిన ఆ వల్లభున్ని చూడగానే, గోపికలు సంతోషంతో ముఖాలు 
వికసించగా, పోయిన ప్రాణాలు తిరిగి వచ్చినట్లు లేచి నిలబడ్డారు. 


సీ. అబల యొక్కతె భక్తి నంజలి గావించి ప్రాణేశు కెంగేలు వట్టికొనియె 
నింతి యొక్కతె జీవితేశ్వరు బాహువు మూంపున నిడికొని ముదము నొందె 
వనిత యొక్కతె తన వల్లభు తాంబూల చర్విత మాత్మహస్తమునం దాల్బం 
బదంతి యొక్కతె ప్రియుపదములు విరహాగ్ని తప్తకుచంబుల6 దాపుకొనియె 


ఆ. భామ యొకతె భుకుటిబంధంబు గావించి, ప్రణయభంగ రోషభాషణమున 
దష్టదశన యగుచు దండించు కైవడి, వాడి చూడ్కిగముల వరునిం జూచె. 
1061 


తా ॥ అంతట ఆ గోపికలలో ఒకతె భక్తి పూర్వకంగా నమస్కరించి కృష్ణుని చేయి 
పట్టుకొన్నది. మరి యొకతె అతని బాహువుని తన మూపుపై చేర్చుకొని సంతోషించింది. ఇంకొక 
గోపిక కృష్ణుని తాంబూల చర్వితాన్ని తన చెతితో అందుకుంది. మరొక పడతి ఆ కృష్ణ 
చరణాలను తన హృదయంపై నిలుపుకుంది, తన కోప స్వభావంగల ఇంకొక గోపిక బొమముడి 


పెట్టుకుని ప్రణయ భంగం కావించటం వల్ల కలిగిన కోపంతో, కినుకతో దండిస్తూన్న దాని వలెనే 
చురుకు చూపులతో అతడిని చూడసాగింది. 


క. హరిముఖకమలము( జూచుచు, దరుణి యొకతె జిప్పలిదక తనియక యుండెన్‌ 
హరిపదకమలము. జూచుచు, మరగి తనివి లేని సుజను మాడి నరేంద్రా! 
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తా ॥ విష్ణుభక్తుడైన సత్పురుషుడు ఆ విష్ణువు యొక్క పాదకమలముల యందు చూపులు 
నిలిపి తృప్తి పొందక చూచుచుండునట్లుగా కృష్ణుని ముఖ కమలమునందు చూపులు నిలిపి ఒక 
గోపిక తనివి తీరక అలాగే చూస్తూ ఉండిపోయింది. 


ఉ. ఒక్కలతాంగి మాధవుని యుజ్జ్వలరూపము సూడ్కితీవలం 
జిక్కంగం బట్టి హృద్దతముం జేసి వెలిం జనకుండ నేత్రముల్‌ 
గ్రక్కున మూసి మేన బులకంబులు గ్రమ్మంగం గౌంగిలించుచుం 
జొక్కములైన లోచవులం జొక్కుచు నుండెను యోగికైవడిన్‌. 
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తా ॥ ఇంకొక లతాంగి మాధవుని ఉజ్జ్వల రూపాన్ని చూపులనే తీగలచే తన 
హృదయంలో బంధించింది. మళ్ళీ ఆ రూపం బయటకు వెళ్ళకుండా కన్నులు మూసుకొని, 
శరీరం గగుర్పొడువగా, ఆలింగనం చేసుకుంటూ కళంకంలేని నిరతిశయానందం పొందే 
యోగివలె పరవశత్వాన్ని పొందింది. 


సీ, ఎలయించి ప్రాణేశ! యెందు. బోయితి వని తోరంపు టలుకతో దూటె నొకతె 
జలజాక్ష! ననుం బాసి చనంగ నీ పాదంబు లెట్లాడెనని వగ నెయిదె నొకతె; 
నాథ! నీ వరిగిన నాప్రాణ మున్నది కూర్మియే యిది యని కుందె నొకతె 
యీశ్వర! నను నిన్ను నిందాంకం బాపెనే పాపపు విధియని పలికె నొకతె 


ఆ. తలంగి పోవునట్టి తప్పేమి సేసితి?, నధిప! పలుకు ధర్మ మనియె నొకతె 
యేమినోము ఫలమొ హృదయేశ! నీమోము, మరలంగంటి ననుచు మసలె నొకతె. 
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తా ॥ ప్రాణేశ్వరా! నన్ను వదలి ఎక్కడకు పోయావు అని ఒక గోపిక అధికమైన కోపంతో 
నిందించింది. జలజాక్ష! నన్ను విడిచి వెళ్ళటానికి నీ పాదాలు ఎలా ఆడినాయి అని ఒక సుందరి 
వాపోయింది. నాథా! నీవు వెళ్ళినా నా ప్రాణం పోకుండానే ఉంది. స్నేహమంటే ఇదేనా అని 
ఒకామె చింతించింది. ఈశ్వరా! ఇంతసేపు నిన్ను నన్ను ఎడబాపిన దురదృష్టాన్ని ఏమనాలి అని 
ఒకామె బాధపడింది. ఒకామె స్వామీ! నన్ను విడిచిపోవునంతటి తప్పు నీ ఎడ నేనేమి చేసానో 
న్యాయంగా చెప్పు అని తగవడిగింది. ఇంకొకరు, నా మనోనాయకా! ఏ నోము నోచిన ఫలమో నీ 
ముద్దు మోముని మళ్ళీ చూసాను అంటూ పరవశించింది. 


క. “పలికిన బ్రతిజ్ఞం దప్పెడిం, బలికించినం గాని రమణుం బలుకి నటంచుం 
గలకంఠి యొకతె చెలితోం, బలుకుల నమృతములు గురియు పగిదిం బలికెన్‌. 
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తా ॥ కలకంఠి అయిన ఒక గోపిక, తన చెలికత్తెతో నేను ముందుగా తనతో మాట్లాడితే 
నా ప్రతిజ్ఞ తప్పుతుంది. కృష్ణుడు పలకరిస్తేగాని పలుకను అంటూ తన పలుకుల్లో అమృతం 
కురియగా అన్నది. 


క. పట్టినం గాని మనోవిభుం బట్టం గదా? యంచు నొక్క బాలిక సఖీ చే 
పట్టుకొని చెప్పె ధైర్యము, పట్టెల్లను మరుని టెంకిపట్టుగ నధిపా! 
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తా ॥ ఒక చెలువ, 'నా ప్రాణవిభుడు నన్ను తాకనిచో, నేను అతడిని తాకను” అని ప్రతిన 
చేసినా, చివరికి ఆమె ధైర్యాన్ని పుష్పబాణుడు ఎగురకొట్టివేశాడు. 


క. చెలువుండు సెప్పక పోయిన, సొలపున నొకముగ్గ మున్ను చూడ ననుచు నౌ 
దల వంచి యుండ జాలక, తల యెత్తెను లోన మరుండు దలయెత్త నృపా! 
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తా ॥ ఓ రాజా! ఒక ముగ్ధ, ప్రియుడు తనను చూడమని చెప్పకపోయిన పక్షంలో నే 
వానిని చూడను అని ప్రతిజ్ఞ చేసి ఒయ్యారంగా తలవంచుకొని, మరుడు బాధిస్తూంటే 
సహింపలేక తటాలున తలయెత్తి ఒయ్యారంగా కృష్ణుణ్ణి చూసింది. 


వ. ఇవ్విధంబున. 

1068 
క. హరిసురుచిర లలితాకృతి., దరుణులు గని ముక్తవిరహ తాపజ్వరలై 
పరమోత్సవంబు సలిపిరి, పరమేశ్వరుం గనిన ముక్తబంధుల భంగిన్‌. 
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తా ॥ ఈ రీతిగా ఆ గోప స్త్రీలందరూ కృష్ణుని అందమైన మోహనాకారాన్ని చూడగానే 
విరహతాపం అణగిపోగా, పరబ్రహ్మ సందర్శనం చేత సంసార బంధాన్ని తొలగించుకున్న 
మహాయోగులవలె పరమోత్సవం చేసుకున్నారు. 


వ. అంత న క్కాంతుండు గాంతాజనపరిక్రాంతుడై వనాంతరంబున శక్తినికర 
సంయుక్తుండైన పరమ పురుషుండునుంబోలె వారలం దోడ్కొని మందారకుందకుసుమ 
పరిమళ మిళిత పవమాన మానిత మధుకర నికర రుంకార సుకుమారంబును, శరత్కాల 
చంద్రకిరణ సందోహ సందళితాంధకారంబును, యమునా తరంగసంగత కోమల 
వాలుకాస్ఫారంబునునై యమలినంబైన వులినంబు ప్రవేశించె. వారును జ్ఞానకాండంబున 
నీశ్వరుం గని విరహవేదనలు విడిచి పరిపూర్ణమనోరథలై. 
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తా ॥ అంతట శ్రీకృష్ణుడు గోపికా స్త్రీలు తనను చుట్టుకొని వెంటరాగా ఆ అడవి 
మధ్యమున సర్వజ్ఞ, సర్వ స్వతంత్రాది, శక్తులతో కూడిన పరబ్రహ్మమువలె ప్రకాశించాడు. 
మందార మొల్ల పువ్వుల సువాసనతో కూడిన చల్లని గాలి వీస్తూ, చెవులకింపైన జుమ్మను 
తుమ్మెదల రొదలును కలిగిన శరత్కాలపు తేట వెన్నెల చేత చీకట్లు అన్నీ తొలగి పోయినవి. 
కృష్ణుడు ఆ గోపికలతో యమునా నది అందలి అలల తాకిడి చేత మెత్తనైన ఇసుక యందు 
పోయి చేరాడు. అప్పుడు గోపికలును జ్ఞానకాండంచేత పరబ్రహ్మను పొంది, అలా శ్రీకృష్ణున్ని 
పొందుట చేత కోరికలు లేనివారైనారు. 


క. పారీన నయన లెల్ల న, కాఠిన్య పటాంచలములం గౌతుకములు హృ 
తీఠముల సందడింపంగం, బీఠముం గల్పించి రంతం బ్రియునకు నధిపా! 
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తా ॥ అప్పుడు గోపికలందరును తమ మనస్సులలో వేడుకలు అతిశయింపగా ఆ ఇసుక 
తిన్నెమీద మృదువులైన తమ కోకల చెరగులు పరచి కృష్ణునికి పీఠంగా చేశారు. 


ఆ. పరమయోగిహృదయ భద్రపీఠంబుల, నుండు మేటి వ్రజవధూత్తరీయ 
పీఠమున వసించి పెంపారెం ద్రిభువన, దేవి లక్ష్మి మేనం దేజరిల్ల. 
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తా ॥ సర్వోతృష్టులయిన యోగీశ్వరుల హృదయకమల పీఠములయందు ఉండే మేటి 
అయిన శ్రీకృష్ణుడు, మూడు లోకాల సంపద ఒక్కటిగా కూడి ఇలా ఏర్పడిందేమో అన తగిన 
దివ్య తేజస్సుగల ఆకారంతో ప్రకాశిస్తున్నాడు. గోపికా స్త్రీల యొక్క పైట కొంగులచే ఏర్పడబడిన 
పీఠంలో కూర్చుండి వెలుగొందాడు. 


మ. మదనోద్దీపకుందైన నాథునికి సమ్మానంబు గావించుచున్‌ 
ముదితల్‌ హాసవిలోకవిభమములన్‌ మోదించుచుం జేరి త 


తృదముల్‌ హస్తతలంబులం బిసుకుచుం బైముట్టుచున్‌ దూజుచుం 
జదురుల్‌ వల్కుచుం గూర్మి నిట్లనిరి యాషత్కోపదీప్తాస్యలై. 
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తా ॥ అంతట ఆ గోపికాస్త్రీలు అందరును మన్మథోద్దీపనాన్ని కలుగచేయునట్టి వాడైన 
శ్రీకృష్ణమూర్తికి అనేక విధాల మర్యాదలు చేశారు. నవ్వుల వల్లనూ, చూపుల వల్లనూ, 
విలాసములను కనబరచి సంతోషంతో అతనికి దగ్గరగా చేరి చరణాలను, హస్తములను 
స్పృశిస్తూ చతురంగా మాట్లాడుతూ, స్నేహం చేత కొంచెం, కోపం చేత కొంచెం వేడిమిని 
చూపుచున్న మొగములు కలవారై ఇలా అన్నారు: 


క. ‘కొలిచిన గొలుతురు కొందబు, గొలుతురు దము గొలువకున్న6ం గొందజు పతులం 
గొలిచినను గొలువకున్నను, గొలువరు మరికొంద టిలమి గోపకుమారా!' 
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తా ॥ “ఓ గోపకుమారా! కొందరు తమను కొలిచినవారినే కొలుసారు. మరి కొందరు 
తమను కొలవకున్నా కొలుస్తారు. ఇంకొందరు కొలిచినా, కొలవకున్నా ఎవరినీ కొలవరు. ఇందు 
నీవు ఏ కోవకు చెందుతావు” అనే సంకేతాన్ని ఇక్కడ వెలిబుచ్చారు. 


వ. అని త న్నుద్దెశించి రహస్యంబుగా. బలికిన సుందరుల పలుకులు విని గోపాల 
సుందరుం డిట్లనియె. 
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తా ॥ ఈ విధంగా తనను గూర్చి పలికిన నర్మగర్భితమైన గోపికా స్త్రీల పలుకులు విని 
శ్రీకృష్ణుడు ఇలా అన్నాడు: 


సీ, “కొలిచిన గొలుతురు కొందటు పశువుల భజనము భంగిని ఫలము కొజకు 


నై; సఖ్యధర్మములందుం సిద్ధింపవు కొందజు తండ్రుల గుణము దాల్చి 
దయ గలవారలు తగిన సుహృత్తులు గొలువని వారల గొల్లు పుడు 
ధర్మకామంబులు దనరంగం గొందటు కొలువని వారిని గొలుచువారి6 


ఆ. గొలుచు తలంపులేమిం గొలువ రాత్మారాము, లాప్తకాము లజ్ఞు లతికఠినులు 
వారియందు. బిదపవానింగాం జింతించి, యే లతాంగులార! యిట్టు లనుట. 
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తా ॥ “ఓ లతాంగులారా! పాడిని కోరినందున పశువులకు మేతవేసి కాపాడినట్లుగా 
కొందరు ఫలాన్ని కోరి తమ్ము కొలిచిన వారిని కొలుస్తారు. అట్టివారి యందు స్నేహధర్మం 
సిద్ధింపదు. కొందరు తండ్రులు బిడ్డలను కాపాడునట్లు దయాపరులై తమ్ము కొలువని 
వారినైననూ కొలుస్తారు. మరి కొందరు ధర్మము నందును కామమునందును అపేక్షలేక 
ఎల్లకోరికలను నెరవేర్చుకొన్న వారగుచూ, ఆత్మయందే రమిస్తూ ఉంటారు. ఒకరిని 
కొలువవలెననే తలపు లేకుండా ఉండటం చేత అట్టివారిని చూసి తెలివిలేని జనులు వీరు 
కఠినులు అని నిందిసూ ఉంటారు. 


క. ఏ నిం దెవ్వండ నయినం, గా నంగనలార! పరమకారుణికుండన్‌ 
మానసబంధుండ నిత్య, ధ్యానము మీ కొసంగవలసి తలంగితిం జుండీ! 
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తా ॥ ఓ గోపికలారా! నేనీ చెప్పిన వారిలో ఎవరినీ కాను. మిక్కిలి దయగలవాడను. మీ 
మనస్సులకు ప్రియమైన బంధువుని. మీరు ఎన్నటికీ నన్ను మరవక, ధ్యానించటం కోసం 
కనుమరుగయ్యాను. 


మ. నను సేవించుచునున్న వారలకు నే నా రూపముం జూపం); జూ 
చిన జాలించి మదించి వారు మణి నన్‌ సేవింపరో యంచు; ని 


ర్ధనికుం డాత్మధనంబు సెడ్డ నెపుడుం దత్సారవశ్యంబు౯ దా 
ల్పిన భంగిన్‌ నను బాసి మత్రియు(డు దాం జింతించు నా రూపమున్‌. 
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తా ॥ ఓ గోపికలారా! నాయందు ప్రీతితో నన్ను సేవించునట్టివారు నన్ను దర్శించినప్పుడు 
గర్విస్తే, వారికి నా రూపాన్ని మరి చూపను. ధనాన్ని పోగొట్టు కొన్నవాడు ఆ ధనం మరల 
లభించునంత పర్యంతం, అదే చింతగా ఉండునట్లుగా, నన్ను ఎడబాసినవారు నన్ను కోరుతూ 
ధ్యానిస్తూ ఉంటారు. 


తరలము: 
తగవు ధర్మము. జూడనొల్లక తల్లిదండ్రుల బంధులన్‌ 
మగల బిడ్డలం బాసివచ్చిన మన్నిషక్తల మిమ్ము నెం 
దగదు; వాసితిం దప్పు సైపు(డు; తద్వియోగభరంబునన్‌ 
వగలం బొందుచు మీర లాడిన వాక్యముల్‌ వినుచుండితిన్‌. 
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తా ॥ ఓ గోపికలారా! నాయందే మనస్సు నిలిపి, తల్లితండ్రి, చుట్టం, భర్తలు, బిడ్డలు 
అనువారినందరిని విడిచి నన్ను సేవింపవచ్చిన మిమ్ము ఎడబాసిపోవుట నాయందు తప్పే. నా 
తప్పును మన్నించండి. మీరు విరహతాపంచేత బాధపడుతూ ఆడిన మాటలన్నీ నేను వింటూనే 
ఉన్నాను. 


ఉ. పాయని గేహశ్ళంఖలలం బాసి నిరంతర మత్సరత్వముం 
జేయుచు నున్న మీకుం బ్రతిసేయ యుగంబులనైన నేర; నన్‌ 
బాయక కొల్చు మానసము ప్రత్యుపకారముగా. దలంచి నా 
పాయుటం దప్పుగాం గొనక భామినులార! కృపన్‌ శమింపరే!' 
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తా ॥ ఓ గోపికలారా! తొలగింపరాని సంసార బంధాలను తొలగించుకొని, ఎల్లప్పుడూ 
నన్ను సేవించాలనే ఆసక్తితో ఉందే మీకు తగిన ఉపకారం చేయడానికి యుగములు పర్యంతం 
పాటుపడ్డా నేను శక్తుణ్ణికాను. ఎల్లప్పుడూ మరవక నన్ను ఆరాధించునట్టి మనస్సును 
మీకివ్వటమే నేను మీకు చేసిన మేలుగా తలచి నా ఎడబాటును తప్పుగా గ్రహింపక దయతో 
శమించండి.” 


క. చక్కగ హరి యిటు పలికిన, చక్కని వాక్యముల నతని సంగమమున లో 
నిక్కిన వియోగతాపము, లొక్కట విడిచిరి లతాంగు లుర్వీనాథా! 
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తా ॥ ఓ రాజా! ఆ గోపికలు క్రమంగా ఇట్లు పలికిన మంచి పలుకుల చేత అతని కూడిక 
చేత తమ మనస్సులలో మిక్కుటంగా కలిగి ఉన్న విరహతాపాన్ని ఒక్కసారిగా విడిచిపెట్టారు. 


38. రాసక్రీడాభివర్ణనము 


ఉ. ఆ సమయంబునన్‌ విభు దనంతుండు గృష్టుండు చిత్రమూర్తియై 
చేసెను మండలభ్రమణశీల పరస్పరబద్ధబాహు కాం 
తా సువిలాసమున్‌ బహువిధ స్ఫురితానన హస్త పాద వి 
న్యాసము రాసముం గృతవియచ్చరనేత్ర మనో వికాసమున్‌. 
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తా ॥ ఆ సమయంలో కృష్ణుడు నానావిధ మూర్తులను ధరించి వలయాకారంగా చరించే 
స్వభావం కలిగి, చిత్రాకారుడై రమణీమణులతో రాసక్రీడకు ఉపక్రమించాడు. గోపికలు 
గోవిందుని చుట్టూ వలయాకారంగా ఒకరిచేతులు మరొకరు పట్టుకొని భ్రమణం చెశారు. 
బహువిధాలుగా తోచే ముఖ విన్యాసాలతో హస్తపాద విన్యాసాలతో రాసలీల భాసిల్లింది. 
ఆకాశంలో సంచరించే దేవతల మనోనేత్రాలకు ఆనందాన్ని కలుగజేసింది. 


వ. ఇట్లు బహుగతులం దిరుగ నేర్పరి యగు హరి దర్చించి తన యిరుగెలంకుల 
నలంకృతలయి కళంక రహిత చంద్రవదన లిద్దజు ముద్దియ లుద్దిగొని వీణ లందుకొని 
వీణలం బ్రవీణలై, సొంపుమెబిసి యింపుగ వాయించుచు నానందలహరీ నిధానం బగు 
గానంబు సేయ నవిరళంబై తరళంబుగాని వేడుక సరళంబగు మురళంబు లీలం గేల 
నందుకొని మధురంబగు నధరంబునం గదియించి మించి కామినీజన కబరికా సౌగంధిక 
గంధ బంధుర కరాంగుళీ కిసలయంబులు యతిలయంబులం గూడి వివరంబుగ 
మురళీవివరంబుల సారించి పూరించుచు సరిలేని భంగిం ద్రిభంగియై 
కమలకర్ణికాకారంబున నడుమ నిలిచి, మటీయు గోపసుందరు లెంద అందజకు నందజయి 
సుందరుల కవలి యెడలం దానును దన కవలియెడల సుందరులును దేజరిల్ల, నృత్తవిద్యా 
మహార్జవ వేలావలయ వలయితంబై, విస్మితాఖండలంబైన రాసమండలంబు. గల్పించి, 
వేల్పులు హర్థంబునం గుసుమవర్గంబులు గురియ నందు. బ్రసూన మంజరీ 


సహచరంబులైన చంచరీకంబుల మించు ప్రకటించుచు సువర్ణమణి మధ్యగంబులైన 
మహేంద్రనీలంబుల తెజింగు నెజిపుచుం, గరిణీవిహార బంధురంబులైన సింధురంబుల 
చెలువు. గైకొనుచు. బల్లవిత కుసుమిత లతానుకూలంబులైన తమాలంబుల సొబగు 
నెగడించుచు మెజిపుందీవల నెడ నెడం బెడం గడరు నల్ల మొగిళ్ళ పెల్లు సూపుచు, తరంగిణీ 
సంగతంబు లయిన రోహణాచల శృంగంబుల బాగు లాలించుచు, జగన్మోహనుండై 
యుండి రక్తకమలారుణంబులును, జంద్రశకల నిర్మల నఖర సంస్ఫురణంబులును, 
శ్రుతినితంబినీ సీమంత  వీథికాలంకరణంబులును, సనక  సనందనాది 
యోగీంద్రమానసాభరణం బులును నయిన చరణంబులు గదియ నిడి సమస్థితి 
నంజలిపుటంబులం బుష్పంబు లుల్లసిల్లం జల్లి, సల్లలిత కమలప్రశస్తంబు లయిన 
హస్తంబులు వల్లవీజనుల కంఠంబులపై నిడి, తాను గీతానుసారంబగు విచిత్ర 
పాదసంచారంబులు సలుపుచు, వర్తులాకార రాసబంధంబుల వర్తనంబునం బ్రవర్తించి, 
వెండియు వ్రేతలుం దానును శంఖ పద్మ వజ కందుక చతుర్ముఖ చక్రవాళ చతుర్భద్ర 
సౌభద్ర నాగ నంద్యావర్త కుండలీకరణ ఖురరీబంధ ప్రముఖంబు లయిన విశేష 
రాసబంధంబులకుం జొచ్చి యేకపాద సమపాద వినివర్తిత గతాగత వలిత వైశాఖ మండల 
త్రిభంగి ప్రముఖంబులైన తానకంబుల నిలుచుచుం, గనకకింకిణీ మంజులమంజీర 
శింజనంబులు జగజ్జనకర్ణ రంజనంబులై చెలంగ; ఘటిత మరిత పార్మ్వగ ప్రముఖంబులైన 
పాదకర్మ్శభేదంబులు సేయుచు, సమపాద శకటవదన మతల్లీశుక్తి ప్రముఖంబులైన 
పార్థివచారి విశేషంబులును నపక్రాంత డోలాపాద సూచీ ప్రముఖంబులైన వ్యోమచారి 
విశేషంబులనుం జూపుచు, సురేంద్రశాఖీ శాఖామనోహరంబులును, నపహసిత దిక్కరీంద్ర 
కరంబులును, ద్రిలోక క్షేమంకరంబులును నగు కరంబులం దిరంబులగు రత్న కటకంబుల 
మెజుంగులు నింగి చెజింగులం దజచుకొన నర్ధచంద్ర కర్తరీముఖ కపిత కటకాముఖ 
శుకతుండ లాంగూల పద్మకోశ పతాక ప్రముఖంబులైన స్వస్వభావ సూచక 
నానావిధకరభావంబు లాచరించుచు. గటినిబద్ధ సువర్ణ చేలాంచల ప్రభానికరంబులు 
సుకరంబులై దిశాంగనా ముఖంబులకు హరిద్రాలేపన ముద్రాలంకారంబు లొసంగుచు, 


నాస్కందిత భ్రమర శకటాసన ప్రముఖంబులైన జానుమండల భేదంబులును, నలాత 
దండలాత లలిత విచిత్ర ప్రముఖంబులైన దైవమండలంబులు నొనర్చుచుం గమనీయ 
కంబుకంఠాభిరామంబులు నుద్దామతేజ స్తోమంబులునైన నీలమౌక్తిక వజవైదూర్య 
దామంబుల రుచు లిందిరాసుందరీ మందిరంబు లయి సుందరంబులైన యురంబులం 
దిరుగుడువడి కలయంబడ నగాంతర వాహ్యలగ్నచ్చత్ర ప్రముఖంబులైన భ్ర మణవిశేషంబుల 
విలసించుచు,  నిద్దంబులగు చెక్కుటద్దంబుల నుద్దవిడిం దదయుం  బ్రభాసిత 
చంద్రమండలంబులందు కుండలంబుల మెజుంగు మొత్తంబులు నృత్యంబు లొనరింపం 
గటిభ్రాంత దండరచిత లలాట తిలక మయూర లలిత చక్రమండల నికుంచిత 
గంగావతరణ ప్రముఖంబులైన కరణంబు లెజింగించుచు, వెలిదమ్మవిరుల సిరుల6 జిన్ను 
మిగులు కన్నుల వలన దీనజనదైన్య కర్మశంబులై తనరు కటాక్షదర్శన జాలంబులు 
జాలంబులై కామినీజన నయనమీనంబుల నావరింప లలితకుంచిత వికాసముకుళ 
ప్రముఖంబు లయిన చూడ్ములం దేజరిల్లుచు, న పరిపూర్ణ చంద్రసౌభాగ్య సదనంబులగు 
వదనంబులC బ్రసన్న రాగంబులు ప్రకటించుచు, నుదంచిత పింఛ మాలికా మయూఖంబు 
లకాలశక్రచాపంబుల సొంపు సంపాదింప, నికుంచి తాకుంచిత కంపి తాకంపిత 
పరివాహిత పరావృత్త ప్రముఖంబులైన శిరోభావంబులు నెబిపుచు, మృగనాభితిలకంబులు 
గల నిటలఫలకంబులం జికురంబుల నికరంబులు గప్ప, నపరాజిత సూచికావిద్ధ పరిచ్చిన్న 
విష్కంభ రేచిత ప్రముఖంబులగు నంగహారంబుల విలసిల్లుచు(,  జరణకటికర 
కంఠరేచకంబు లాచరించుచు నొప్పె; నప్పు డా రాసంబు సంజనితసకల జన 
మానసోల్లాసకరంబై _ సుధార్ధవంబునుం బోలె నుజ్జ్వల  రసాభిరామంబై, 
రామరాజ్యంబునుంబోలె రాగపరిపూర్ణంబై, పూర్ణచంద్ర మండలంబునుంబోలెం 
గువలయానందంబై, నందనవనంబునుం బోలె భ్రమరీవిరాజమానంబై, మానధను 
చిత్తంబునుంబోలె. బ్రధానవృత్తి సమర్ధంబై, సమర్ధ కవివిలసనంబునుంబోలె బహుప్రబంధ 
భాసురంబై, సురలోకంబు నుంబోలె వసుదేవనందన విళిష్టంబై, శిష్టచరితంబునుంబోలె 


ధరణీగగన మండలసుందరంబై, సుందరీ రత్నంబునుంబోలె నంగహార మనోహరంబై, 
హరవధూ నిలయంబునుంబోలె ననేకచారి సుకుమారంబై, సుకుమార వృత్తంబునుంబోలె 
నుద్దీపితవంశంబై యుండె; నందు. 
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తా ॥ ఈ విధంగా అనేక విధాలుగా సంచరించటంలో నేర్పరి అయిన శ్రీహరి 
విజృంభించి రాసక్రీడకు ఉపక్రమించాడు. తన రెండు పార్మ్వముల యందును అలంకరింపబడిన 
వారై, కళంకం లేని చంద్రుని వంటి ముఖం కలిగిన ఇద్దరు పడుచులు వీణలను అందుకొన్నారు. 
నేర్చుతో అందాన్ని మెరయించి ఇంపుగా వాయిస్తున్నారు. సంతోష రసప్రవాహానికి నిధి అగునట్టి 
పాటను పాడసాగారు. అంతట కృష్ణుడు నిశ్చలంగా వినేవారికి ఇంపు పుట్టించే పిల్లనగ్రోవిని 
విలాసంగా చేతులతో పుచ్చుకొన్నాడు. దానిని పెదవియందు చేర్చి, గోపికాస్త్రీల కొప్పులలో 
ఎర్రతామరల వాసనచేత ఉన్నతిని వహించిన చేతివైళ్ళతో, శృతిలయలతో కూడి వివరంగా 
పిల్లనగ్రోవి రంధ్రములందు సారించి పూరిస్తున్నాడు. 


తనకు సాటిలేని రీతిగా త్రిభంగియై, తామర రేకులమధ్య దుద్దు విధంగా తాను 
గోపాంగనల నడుమ నిలిచాడు. గోపికలు ఎందరో అందరకునూ, అందరి కృష్ణులుగా 
తానేర్చడి, ఆ రాస మండలాన్ని ఏర్పాటు చేసాడు. అది ఆట అనే విద్యా రూపమైన గొప్ప 
సముద్రానికి చెలియలి కట్టలా చుట్టుకోబడి ఆశ్చర్యకరమైన రీతిలో ఉన్నది. దేవతలు 
సంతోషంతో పువ్వులవాన కురిపించారు. ఆ రాసమండలంలో పూగుత్తులలో తిరిగే 
తుమ్మెదలలాగ, బంగారు పూసల నడుమ ఇంద్రనీల మణులవలె వెలిగి పోతున్నాడు. చిగిర్చి 
పూచిన తీగలతో ఆవరింపబడిన తమాల వృక్షాల అందాన్ని వ్యాపింపచేస్తున్నారు. మెరుపు తీగల 
నడుమ అందగిల్లుతూన్న నల్లమబ్బుల అతిశయాన్ని వారు చూపుతున్నారు. ఏరులతో కూడిన 


రోహిణాచల శిఖరాల లాగా ఆకర్షిస్తున్నారు. 


జగన్మోహనుడై, ఎర్రతామరల వలె అరుణములైనవి, చంద్రరేఖలవలె నిర్మలమైన 


గోళ్ళచేత ప్రకాశించేవి, వేదములనే ఉత్తమ స్త్రీల యొక్క పాపటలకు అలంకారమైనవి, సనక 
సనందనాది యోగీంద్రుల మనస్సులకు ఆభరణములైనవి అయిన తన చరణాలను దగ్గరకు 
చేర్చాడు. సమస్థితిలో నిల్చొని, అంజలి పుటాల్లో పుష్పాలు చల్లాడు. సుకుమారమైన కమలాల 
వంటి హస్తాలను గోపికా జనుల కంఠముపైన ఉంచాడు. పాటను అనుసరిస్తూ విచిత్ర పాద 
సంచారాలు చేస్తూన్నాడు. గుండ్రని ఆకృతిలో రాసక్రీడ అనే ఆటలో ప్రవేశించారు. 


ఆ గోపకాంతలతో కలిసి మొదట ఒకరు, ఆవల ఇద్దరు, వారి కవతల ముగ్గురు, రెండు 
ప్రక్కల నిలబడి నడుమనుండు వారికి హస్త విన్యాసాదులను చూపే శంఖమున్ను, తామర రేకుల 
పేర్చువలె వలయాకారంగా నిలిచి పరస్పరము హస్త విన్యాసాదులను చూపే పద్మమున్ను, 
వజ్రాయుధం యొక్క అంచులవలె ఎదురెదురుగా నిలిచి పరస్పరము హస్త విన్యాసాదులను 
కనబరచు వజ్రమున్ను, పుట్ట చెండ్లెగయు నట్లు ఎగురుచు హస్త విన్యాసాదులను కాన్చించు 
కందుకమున్ను, నాలుగు ప్రక్కలకు ముఖములు త్రిప్పి లయబద్ధముగ తిరుగుచు 
హస్తవిన్యాసములు కాన్పించు చతుర్ముఖమున్ను, తాళమాత్ర కాలంలోపల నృత్య మండలాన్ని 
చుట్టివచ్చి హస్త విన్యాసాదాలను చూపే చక్రవాళమున్ను, నాలుగు మూలలందును వెనుక 
మొగముగా నిలిచి హస్త విన్యాసాదులను చూపే చతుర్భద్రమున్ను, తమకు అనువైన చొప్పున 
హస్తవిన్యాసములను చూపే సౌభద్రమున్ను, పాములవలె పెనవేసుకొని నర్తించుచు లయ తప్పక 
అంగవిన్యాసాదులను చూపునట్టి నాగమున్ను, అరువది నాలుగు అక్షరముల కాలముగల తాళ 
మానమునకు సరిపడ నృత్య మండలాన్ని చుట్టివచ్చి హస్తవిన్యాసాన్ని చూపే నంద్యావర్తమున్ను, 
ఒంటి కాలితో నిలిచి చక్రాకారంగా గిరుక్కున తిరుగుచు హస్త విన్యాసాన్ని కనబరిచే కుండలీ 
కరణమున్ను, జెట్టీ పట్టు పట్టినట్లు పరస్పరము చేతులు కూర్చుకొని గిరిగిర తిరిగే ఖురరీ 
బంధమున్ను మొదలైన విశేష రాసబంధాలలో ఆడుతూ సొక్కిపోయారు. 


వారందరు ఒంటికాలితో అడుగులు వేసే ఏకపాదమున్ను, రెండు కాళ్ళు సమముగా 
ఉంచి నటించే సమపాదమున్ను, పాదాన్ని వెలిప్రక్కకు అడ్డంగా త్రిప్పి మడమలు పిరుదులు సోక 


నిలిచి నర్తించే వినివర్తితమున్ను, తాళకాలం మారక రాకపోకలు చెస్తూ నటించే గతాగతమున్ను, 
ఇరు పార్యములకు మొగ్గవాలినట్లు దేహాన్ని వాల్చుచూ నటించే వలితమున్ను, క్రిందు మీదుగా 
శాఖలవలె చాచి వ్రేళ్ళు తాడించుకొంటూ నటించే వైశాఖమున్ను, నటిస్తూ నృత్యమండలాన్ని 
చుట్టి వచ్చే మండలమున్ను, మూడు వంపులుగా దేహాన్ని వంచి నటించే త్రిభంగియున్ను, 
మొదలైన భంగిమలలో నిలిచారు. బంగారు గజ్జెల మరియు అందెల మాతలు లోకంలోని 


జనుల చెవులకు చాలా ఇంపుగా ఉన్నాయి. 


ఆ రాసక్రీడలో రెండు అడుగులను చేర్చిపెట్టుకోవడం ఘటితం అనేదానిని, బంకమన్ను 
కలియ త్రొక్కునట్లు అడుగులు ఎత్తి ఎత్తి పెట్టడం మర్దితం అనే దానిని, పారముల యందు 
పొందునట్లు బొటన వ్రేలితో నేలను రాస్తూ అడుగులుంచటం పార్మ్వగం మొదలైన పాద 
విన్యాసాలను ప్రదర్శించారు. సరిగా అడుగులుంచుచు పోవటం సమపాదం అనే దానిని, 
ముందరి తట్టు బండి చక్రములవలె కనిపించేటట్లు పాదములను  త్రిప్పిత్రిప్పి పెట్టడం 
శకటవదనం అనే దానిని, కాళ్ళు ముందు వెనుకలుగా ఎత్తిపెట్టుచు పోవటం మతల్లి అనే దానిని 
అడుగులను వంపుగా బోరగిల చేర్చి పెట్టుచు పోవటం శుక్తి అనే దానిని మొదలైన పార్థివచారి 
విశేషాలను ప్రదర్శించారు. కాలు మీదుగా ముందరికి చాచి మరల యథాస్థానంలో 
అడుగులుంచే అపక్రాంతం అనే దానిని, కాలు మీదుగా ఎత్తి ఊచి ఊచి అడుగులు పెట్టె 
డోలాపాదం అనేదానిని, మొనవైళ్ళు నేలమీద మోవమెలగే సూచీ అనే దానిని మొదలైన 
వ్యోమచారి విశేషాలను ప్రదర్శించారు. దేవేంద్రుని కల్పవృక్షము యొక్క కొమ్మలవలె 
మనోహరమైనవి, దిగజముల తొండములను ఎగతాళి చేసేవి, మూడు లోకాలకు మేలు చేసే 


చేతుల రత్నకటకంబుల కాంతులు ఆకాశమంతా వ్యాపించాయి. 


వారు అర్ధచంద్రము, కర్తరీముఖము, కపిత్సము, కటకాముఖము, శుకతుండము, 
లాంగూలము, పద్మకోశము, పతాకము మొదలైన తమతమ అభిప్రాయాలను కనబరచునట్టి 
బహువిధాల హస్తాభినయములను ప్రదర్శించారు. వారు మొలకు కట్టుకొన్న బంగారు వన్నెగల 


వస్తాల కాంతులు దిక్కులనే స్త్రీల యొక్క ముఖములకు పసుపు పూతలను పూసాయి. మోకాళ్ళను 
రెండూ సమముగా నేలమీద మోపి నటించే ఆస్కందితం అనే దానిని, రెండు మోకాళ్ళు 
ఒక్కసారిగా ఎత్తి ఎత్తి పెట్టుచు నటించే భ్రమరం అనేదానిని, బండి నిలిచినట్టు ఒక కాలువంచి 
ఆ కాలిలో మరియొక కాలిని చొప్పించి నిలిచి నటించటం శకటాసనం అనే దానిని మొదలైన 
మోకాలితో నిలిచి చేసే మండలాకార నృత్య విశేషాలను ప్రదర్శించారు. కొరవి త్రిప్పినట్టు రెండు 
చేతులను పైకెత్తి ఒకదానికొకటి తగలకుండ క్రిందు మీదుగా త్రిప్పటం అలాతం అనే దానిని, 
బాణాకర్ర తిప్పినట్లు రెండు చేతులను చేరికగా మీదికెత్తి గిరగిర త్రిప్పటం దండలాతం అనే 
దానిని, చేతులు మీదికి చాచి ఒప్పిదంగా త్రిప్పటం లలితం అనే దానిని, మీదికి చాచిన చేతులు 
నానావిధాలుగా త్రిప్పటం విచిత్రం అనే దానిని మొదలైన దైవమండలాలను వారు 
ప్రదర్శించారు. 


మనోజ్ఞములైన శంఖముల వంటి మెడలకు ఒప్పిదమైనవి, అధికమైన తేజస్సు కలిగినది, 
నీలములు, ముత్యములు, వజ్రములు, వైడూర్యముల హారాల కాంతులు లక్ష్మీదేవికి నివాస 
స్థానాలుగా అందంగా ఉన్న రొమ్ముల మీద క్రిందు మీదై చిక్కుపడగా అంగ ప్రత్యంగములను 
వహించే గోపికలకు గొడుగులు మొదలైన విలాస విశేషములచేత విలసిల్లారు. మెరుగులు 
తీరుచున్న చెకుటద్దముల యందు అధికమైన తేజస్సు వలన మిక్కిలి కాంతిచేత చంద్రబింబాలు 
ప్రతిఫలిస్తూన్న చెవిపోగుల కాంతి సమూహాలు తళతళ మంటూ నృత్యం చేస్తున్నాయి. 


వారు నడుము మాత్రం కదిలించటం అనే కటిభ్రాంతమును, దేహమును కదలింపక 
కేవలం దండంవలె నిక్కుకొని ఉండునట్లు చేసే దండరచితమును, మొగమును చిట్లించుటచేత 
కనుబొమల వెంట్రుకలను బొట్టువలె కాన్పించే లలాట తిలకమును, నెమలివలె ఒయ్యారంగా 
మెడను నిక్కించి కదిలించటం అనే మయూర లలితమును, పాదములను కుడి ఎడమ ఎడమ 
కుడిగా మార్చి ఉంచుకొని రెండు చేతులతో మోకాళ్ళను కౌగిలించుకునే చక్రమండలమును, 
అవయవాలను ముడుచుకునే నికుంచితమును, ముఖభావముచేత ప్రవాహాది సూచకమైన 


అభినయాలను చూపే గంగావతరణ మనే... మొదలైన కరణాలను ప్రదర్శించారు. తెల్ల తామర 
పూల సౌందర్యాన్ని మీరు చూపులు, దీనజనుల దైన్యాన్ని పారద్రోలగా తనయందలి కోరికగల 
గోపికల యొక్క కన్నులనే చేపలను క్రమ్ముకొనగా మనోహర భ్రూవిలాసాలు గల లలితమును, 
సగం మూయబడిన కుంచితమును, తేటదనము కల వికాసమును, మూసుకోబడిన 
ముకుళమును మొదలైన చూడ్కులతో వెలుగొందారు. 


అనేక పరిపూర్ణ చంద్రమండలాల మనోహరత్వానికి మందిరాలుగా ఉన్న వదనాలలో 
ప్రసన్నమైన అనురాగాన్ని వారు ప్రకటించారు. ఒప్పుచున్న నెమలి కుంచెల యొక్క కిరణాలు 
అకాల శక్రచాపముల అందాన్ని వెలువరింపగా వారు వంపబడినదియు అనగా 
నికుంచితమును, నిక్కించినదియు అనగా ఆకుంచితమును, క్రిందు మీదుగా కదిలించినదియు 
అనగా కంపితమును, సమముగా నిలిపినదియు అనగా ఆకంపితమును, ఇరుప్రక్కలకు 
చామరాలు వేసినట్లు వంచినదియు అనగా పరివాహితమును, వెనుకకు త్రిప్పబడినదియు అనగా 
పరావృత్తమును... మొదలైన శిరోభావాలను వారు చూపారు. కస్తూరిబొట్లు కలిగిన నొసటి 
ప్రదేశాలలో ముంగురులు ఆవరింపగా ఉత్సాహ వర్ధన సూచకమును అనగా అపరాజితమును, 
అభిప్రాయ సూచకమును అనగా సూచికయును, మనసునందు నాటుటను సూచించునదియు 
ఆవిద్ధమును, భీన్నవాన్ని సూచించు పరిచ్చిన్నమును, విషయాన్ని సూచించే విష్కంభమును వైళ్ళ 
కదలికను సూచించు రేచితమును.... మొదలైన అంగహారాలను పాదాలను, పిరుదులను, 
చేతులను, మెడలను కదిలిస్తూ రేచకాలను ప్రదర్శించేరు. 


ఒప్పిదమైన ఆ సమయంలో ఆ రాసక్రీడ సకల జనుల మనస్సులకు ఉల్లాసాన్ని 
కలుగచేసింది. పాలసముద్రంవలె ప్రకాశించునట్టి శృంగారాది రసములచెత మనోజ్ఞమై, 
రామరాజ్యంవలె రాగపరిపూర్ణమై, పూర్ణచంద్రమండలంవలె కువలయానందంబై, ఇంద్రుని 
ఉద్యానవనం వలె ముంగురులచేత ప్రకాశించుచున్నదై, మానధనుని చిత్రంవలె ముఖ్యమైన వృత్తి 
యందలి నిపుణత కలిగి, సమర్థుడైన కవి యొక్క సామర్థ్య ప్రకటనం వలె అనేక కావ్యములచేత 


ప్రకాశించునదియై, దేవలోకమువలె వసుదేవుని కొడుకైన కృష్ణుని చేత విశేషించినదై, పెద్దల 
నడవడివలె భూమికిని ఆకాశానికిని ఆభరణమో అనునట్లు అందమైనదై, స్త్రీ రత్నంవలె 
అవయవముల కదలికలచేత మనోజ్ఞమై, పార్వతీదేవి యొక్క ఇంటివలె పెక్కులైన 
సంచారములచేత మృదువై, మంచి కుమారుని నడవడికవలె మిక్కిలి ప్రకాశింప చేయబడిన 


వంశము కలదై ఉన్నది. 


చ. నడుములు వీంగి యాడం, జిజునవ్వులు నివ్వటిలంగ, హారముల్‌ 
సుడివడ, మేఖలల్‌ వదలం, జూడి మెజుంగులు పర్వ, ఘర్మముల్‌ 
వొడమం గురుల్‌ చలింప, శ్రుతిభూషణముల్‌ మెజియన్‌ సకృష్ణలై 
పడంతుక లాడుచుం జెలంగి పాడిరి మేఘతటిల్లతా ప్రభన్‌. 
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తా ॥ నడుములు అసియాడగా, చిరునవ్వులు హెచ్చగా, హారములు చెదరి చిక్కుపడగా, 
మొలనూళ్ళు సడలగా, చూపుల కాంతులు నలుప్రక్కల వ్యాపింపగా, చెమటలు పొడమగా, 
తలవెంట్రుకలు చలింపగా, చెవులయందలి ఆభరణాలు ప్రకాశింపగా ఆ గోపికా స్త్రీలందరు 
ఒక్కొక్కరు ఒక్కొక్క కృష్ణునితో కూడుకొన్నవారై మేఘములలోని మెరుపు తీగలలాగ ఆడుతూ 
ఉత్సాహంతో పాడారు. 


క. అంకరహితేందు వదనలు, పంకజలోచనునిం గూడి పరంగ నటింపం 
గింకిణుల నూపురంబుల, కంకణముల మోంత లెసంగెం గర్జోత్సవమై. 
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తా ॥ కళంకం లేని చంద్రుని వంటి ముఖములు కలవారైన గోపికలు కమలములవంటి 
కన్నులు కలవాదైన కృష్ణునితో కలిసి ఆడునపుడు వారి మొలనూళ్ళలోని చిరుగంటల ధ్వనులు, 
కాళ్ళ అందెల ధ్వనులు, చేతిగాజుల ధ్వనులు చెవులకు ఆనందంగా ధ్వనించాయి. 


క. హరిణీనయనలతోడను, హరి రాసక్రీడ సేయ నంబరవీథిన్‌ 
సురనాథులు భార్యలతో, సొరిది విమానంబు లెక్కి చూచి రిలేశా! 
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తా ॥ ఓ రాజా! లేడికన్నులవంటి కన్నులు గల గోపికలతో రాసక్రీడ చేస్తూండగా అంబర 
వీధిలో దేవతాప్రభువులు వరుసగా నిలిచి వీక్షించారు. 


క. కురిసెం బువ్వుల వానలు, మొరసెన్‌ దుందుభులు మింట ముదితలు. దారున్‌ 
సరసన్‌ గంధర్వపతుల్‌, వరుసన్‌ హరిం బాడి రపుడు వసుధాధీశా! 
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తా ॥ ఓ రాజా! ఆ సమయంలో ఆకాశంనుండి దుందుభులు మోగాయి. గంధర్వపతులు 
ముదితలును చేరి వరుసగా పాడారు. 


క. రామలతోడను రాసము, రామానుజుం డాడం జూచి రాగిల్లి మనో 
రాములమీంద వియచ్చర, రామలు మూర్చిల్లి పడిరి రాజకులేంద్రా! 
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తా ॥ ఓ రాజకులోత్తమా! శ్రీకృష్ణుడు గోపికలతో కూడి రాసక్రీడ చేయగా చూసి ఆనంద 
పారవశ్యం చేత దేవతాస్త్రీలందరు తమ భర్తలమీద సోలి వాలి పోయారు. 


క. తారాధిప నిభ వదనలు, తారాధిప వంశ్యు గూడి తారు నటింపం 
దారలతోడ సుధాంశుండు, దారును వీక్షింప రేయి దడవుగ జరిగెన్‌. 
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తా ॥ చంద్రునివంటి ముఖముగల గోపికలు చంద్రవంశంలో జన్మించిన కృష్ణునితో 
కూడి ఆడగా, దానిని చంద్రునితో కూడి తారలు చూస్తూ ఉండటం చేత ఆ రాత్రి మెల్లగా 


గడిచింది. 


మ. యమునా కంకణ చారియై వనజ పుష్పామోద సంచారియై 
రమణీఘర్మ నివారియై మదవతీ రాసశమోత్తారియై 
ప్రమదామానస నవ్యభవ్యసుఖ సంపత్మారియై చేరి యా 
కమలాక్షుం డలరంగ గాలి విసరెం గళ్యాణభావంబునన్‌. 
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తా ॥ అప్పుడు యమునా నది అందలి నీటి తుంపురులలో చరిస్తూ అడవి యందు పుట్టిన 
పువ్వుల పరిమళంతో చల్లని గాలి వీచింది. రాసక్రీడ చేయటం వలన గోపికా స్త్రీల దేహానికి పట్టిన 
స్వేదాన్ని పోగొట్టింది. వారి మనస్సులకు కొత్తది, మేలైనది అయిన ఆ మలయానిలం శ్రీకృష్ణుడు 
సంతోషించేటట్లు కళ్యాణ భావంతో వీచింది. 


వ. అప్పుడు. 
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చ. ప్రమద యొకర్తు మాధవుండు పాడ విపంచి ధరించి కేల సం 
భ్రమమునం దంతి మీటుచుC దిరంబుగ లాయము సేసి యొక్క రా 
గము దగ నాలపించి సుభగస్వరజాతులు వేటు వేటు కా 
నమరంగం బాడెం దన్‌ రమణుం6 డౌనన దారువు లంకురింపంగన్‌. 
1092 


తా ॥ అప్పుడు ఒక గోపిక కృష్ణుడు పాడుతూ ఉండగా తాను కూడా వీణను మీటుతూ 
అతని పాటతో మేళనమయ్యేటట్లు పాడింది. పిమ్మట వేరొక రాగాన్ని ఆలపించి స్వరాలను వేరు 
వేరుగా ఉచ్చరిస్తూ ఎండిన మ్రాకులు కూడా రక్తి పుట్టి చిగురించునట్లుగా, కృష్ణుడు శ్లాఘిస్తూ 
ఉండగా పాట పాడింది. 


క. ఆదుచు6. బాడుచు నందొక, చేడియ మంజీర మంజు శింజిత మమరం 
గూడి హరికరము సనుంగవ, పై డాయంగ దిగిచె జఘనభారాలసయై. 
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తా ॥ అప్పుడా గోపికలలో ఒకరు ఆడుతూ పాడుతూ కాలి అందెల చప్పుళ్ళు చెవులకు 
ఇంపు పుట్టింపగా నర్తిస్తూ, బడలినదియై కృష్ణుని చేతిని తన వక్షం మీద చేర్చుకొంది. 


క. చందనలిప్తంబై యర, విందామోదమున నొప్పు విపులభుజము గో 
విందు. డొక తరుణిమూంపునం, బొందించిన నది దెమల్చి పులకించె నృపా! 
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తా ॥ ఓ రాజా! శ్రీకృష్ణుడు గంధము పూయబడిన, తామర పువ్వుల వాసనతోడి 
అలరారుచున్న తన గొప్ప బాహువులను ఒక గోపిక యొక్క భుజముమీద ఉంచగా, ఆ చిన్నది 
ఉలికిపడి గగుర్ప్చాటును పొందింది. 


సీ. చెలువ యొక్కతె చెక్కు. జెక్కుతో మోపిన విభుండు దాంబూలచర్వితము వెట్టె 
నాడుచు నొకలేమ యలసినం బ్రాణేశుం డున్నతదోఃస్తంభ మూంత సేసెం 
జెమరించి యొకబాల సేరినం గొనగోరం జతురుండు కుచఘర్మజలము వాపె 
నలకంబు లొక యింతి కలికచిత్రకరేఖ నంటినం బ్రియుండు వాయంగ దువ్వెం 


ఆ. బడంతి యొకతె పాటపాడి డస్సిన నధ, రామృతమున నాథు డాదరించె 
హార మొక్క సతికి నంసావృతంబైనం, గాంతుం డురముం జేర్చి కౌంగిలించె. 
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తా ॥ అప్పుడు ఒక చక్కని చుక్క తన చెక్కిలిని కృష్ణుని చెక్కిలితో ఆనింపగా, తన పుక్కిటి 
విడియం ఆమెకు పెట్టాడు. వేరొక గోపిక ఆడుతూ అలసిపోగా తన చేతిని ఆసరాగా ఇచ్చాడు. 


ఇంకొక గోపిక తన దేహమునందు చెమటతో దరిచేరగా, ఆ చెమటను కొనగోటితో 
ఎగమీటాడు. ఒక ఇంతికి ముంగురులు నొసటి బొట్టును అంటుకోగా దానిని ఎగదువ్వాడు. 
మరొక ముగుద పాటపాడి అలసిపోతే దానికి మోవిపానకాన్ని ఇచ్చి ఆదరించాడు. మరొక్క చెలి 
మెడలోని ముత్యాల పేరు మూపున చుట్టుకొనగా కృష్ణుడు ఆ హారాన్ని చక్కదిద్ది ఆలింగనం 
చేసుకొన్నాడు. 


క. హాసంబుల6 గరతల వి, న్యాసంబుల దర్శనముల నాలాపములన్‌ 
రాసశ్రాంతల నా హరి, సేసెన్‌ మన్ననలు కరుణసేసి నరేంద్రా! 
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తా ॥ ఓ రాజా! ఆ విధంగా రాసక్రీడయందు అలసిన ఆ గోపికలను చిరునవ్వుల చేతను, 
తన మృదువైన చేతితో స్పృశించుట చేతను, అనురాగం తోడి చూపులతో, ముచ్చటైన మాటల 
చేత ఆ హరి మన్నించాడు. 


క. హరితనుసంగ సుఖంబునం, బరవశలై వ్రేత లెల్లం బయ్యెదలు నిజాం 
బరములు నెజుంగమి చోద్యమె?, సురసతు లీక్షించి కరంగి చొక్కిరి మింటన్‌. 
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తా ॥ అతని స్పర్శకు పరవశించిన ఆ గోపికలకు పారవశ్యంచేత పయ్యెదలు 
తొలగుటగానీ, కట్టువస్టాలు జారుట గాని తెలుసుకోలేకపోవటం ఒక వింత కాదు. ఎందుకంటే 
ఆకాశమునందుండి రాసక్రీడయందు నటిస్తూన్న కృష్ణున్ని చూసిన దేవతాస్త్రీలే అనురక్తిని పొంది 
పరవశలు అయ్యారు. (ఇక్కడ వారు శరీర స్పృహను వదలి అలౌకిక స్థితిలో ఉన్నారని 


గ్రహించాలి) 


వ. ఇట్లు భగవంతుండైన కృష్ణుం డాత్మారాముం డయ్యును గోపసతు లెంద జందజకు 
నందటై నిజప్రతి వింబంబులతోడం గ్రీడించు బాలుపోలిక రాసకేలి సలిపిన. 
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తా ॥ ఇలా భగవంతుడైన శ్రీకృష్ణుడు తాను ఆత్మారాముడైనప్పటికీ, ఎందరు గోపికా 
స్త్రీలో అందరు కృష్ణులుగా ఏర్పడి, బాలుడు తన ప్రతిబింబాలతో ఆడిన విధంగా, గోపికలతో 
రాసక్రీడ సలిపాడు. 


క. తగం గూడి యాడి మనముల, నగెం జూచెం బలికె నందనందను. డనుచున్‌ 
మగువలు పెద్దజికముతోం బొగడిరి తమ పూర్వజన్మపుణ్యతేణిన్‌. 
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తా ॥ అంతట ఆ గోపికా స్త్రీలు అందరూ కూడి, ఆడి, కృష్ణుడు తమతో పాటుగా 
నవ్వాడు, తమ్ము చూసాడు, తమతో వేడుకగా మాట్లాడాడు అని మనస్సులలో అనుకొని తాము 
పూర్వ జన్మములో చేసుకొన్న పుణ్యం మంచిదని శాఘించుకొన్నారు. 


39. జలక్రీడాభివర్ణనము 


వ. ఇట్లు హరి రాసకేళి సాలించి, కరకాంచితలగు తటిల్లతల చెలువున ఘర్మసలిల 
కణాక్రాంతలగు కాంతలం గూడి జలక్రీడాకుతూహలుండై యమునా జలంబులు సొర, 
నందు ముందర సుందరులు సొచ్చి పదప్రమాణంబు, జానుదఘ్నంబు, కటిద్వయసంబు, 
మధ్యమాత్రంబు, కుచంబులబంటి యని పలుకుచుం గుచ నయన 
నాభివివరకుంతలంబులు చక్రవాక జలచరావర్త శైవాలంబుల చందంబున నందంబుగ 
నీడు వొందిన, యేజులని కళిందనందన గరంబులు సాంచి పరిరంభంబులకు నారంభించు 
కైవడి నెదురు చనుదెంచి తాకు తరంగంబులకు నులుకుచు, నారసంబులకుం గరంబులు 
సాంచుచు, మరాళంబులం జోపుచుం, జెన్ను మిగిలిన యన్నుల చన్నుల యెత్తువత్తు మను 
నెపంబులం దపంబులు నీటం గావించు మాడ్మిని సంచరించు చక్రవాకంబులం దోలుచు, 
నితాంతకాంతి సదనంబులగు వదనంబులకు నోడి ప్రీడం జెంది కంది చందురుండు సలం 
బుడిగి జలంబునం బడి కంపించుకరణి, నిజకర చలిత జలప్రతిబింబితుండై కదలు 
చంద్రునిం గని మెచ్చి సోలుచు, సలిలావగాహ సమయ సముచ్చలిత వారిశీకర 
పరంపరలవలన మకరంద పానమత్త మధుకర పక్ష విక్షేపణ సంజాత వాత సముద్దూత 
కుముదాది పరాగపటలంబులం జెజుచు, మోము దమ్ముల కమ్మందనంబునకు మూ(గి, 
జుమ్మురను తుమ్మెదలకు వెజిచుచుం గరంబుల నీ రెగేయం జబచుచు, నీలనీరద నిపతిత 
పయోబిందు సందోహంబులం దడియు పువ్వు దీవియల బాగునం గృష్టుకరద్వయ 
తోయంబులం బెక్కుతోయంబులం దడియుచుం, గ్రందుకొని సుడియుచు, నసమబాణుని 
పులుగడిగిన కుసుమబాణంబుల పగిది మేనులు మెజయ సలిలావగాహన పరాయత్తచిత్త 
లగుచు, మొత్తంబులై సరసభాషణములం ద్రుళ్లుచుం, గరంబుల నీరు నించి హరిమీందం 
జల్లుచుం, జల్లునెడం దడంబడన్‌ దాంటుచు, దాంటి చనక నిలువరించుచు వినోదింప, 
హరియుం గరేణుకర వికీర్ణ నీరధారాభిషిక్రంబగు శుండాలంబు లీల నాభీరకామినీ 
కరసముజ్జిత జలాసారంబులం దోంగుచు, వ్రజవధూజన హస్తప్రయుక్త కల్లార కైరవ 


పరాగపటలంబు వలన భూతిభూషణు సిరి వహించుచు, గోపికాజన పాణికిసలయ 
సమున్ముక్త కమలదళంబుల వలన సహస్రనయనుని రూపు. జూపుచు గోపాలబాలికా 
కుచకలశ కుంకుమ పంకంబు వలన. బ్రభాతబాల భానునిభంగి భాసిల్లుచు, ఘోషయోషా 
కటాక్ష విక్షపణంబువలన మధుపపరివృత హరిచందన సౌందర్యంబు నొందుచు, 
వల్లవీహాసరుచుల వలన జంద్రికా ప్రభా భాసిత నీలశైలంబు క్రియ నమరె; నంత. 
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తా ॥ ఈ విధంగా శ్రీహరి రాసకేళి చేసి, వడగండ్లతో ఒప్పు మెరపు తీగల వలె నిలచి 
చెమట బొట్లచేత ఆవరింపబడిన దేహములు గల గోపికలను కూడి జలక్రీడలయందు 
కుతూహలంతో యమునా నదిలో ప్రవేశించాడు. ముందు గోపికలు ప్రవేశించి అదుగులోతు, 
మోకాలిలోతు, నడుములలోతు, అని చెప్పుకుంటూ జలాల్లోకి ప్రవేశించారు. యమునానది 
ఎదురు వచ్చి కౌగిలించుకొంటున్నదో అన్నట్లుగా తరంగాలు వచ్చి వారిని తాకసాగాయి. 


తామర పువ్వులకు చేతులు చాచుతున్నారు. హంసలను ఎగయ తోలుతున్నారు. కళంకం 
లేని తమ ముఖాలను చూసి భయపడి గడగడ వడకుచున్నట్లు నీళ్ళయందు ప్రతిఫలించి 
కనిపిస్తూన్న చంద్రబింబాన్ని చూసి మెచ్చుకుంటున్నారు. నీళ్ళలో స్నానములు చేసేటప్పుడు 
మీదికెగిరిన తుంపురుల సమూహము వలన పూదేనెలు త్రాగి మత్తుగొన్న తుమ్మెదలు 
రేగుతున్నాయి. వాని రెక్కల కదలికల వలన పుట్టిన గాలిచేత ఎగజిమ్మబడిన తెల్ల కలువలు 
మొదలైన వానియందలి పుప్పొడి రాసులయందు చేరుతున్నాయి... తుమ్మెదలు. కమలముల 
వంటి ముఖముల వాసనకు ముసురుకొని రుంకారం చేసే తుమ్మెదలకు భయపడుతున్నారు. 
అరచేతులతో నీళ్ళు పైకి ఎగిరేటట్లు నీటిని ఎగజిమ్మారు. నల్లమబ్బుల నుండి పడుతూన్న వాన 
చినుకుల సమూహములచెత తడియునట్టి పువ్వుతీగెలవలె కృష్ణుని చేతులనుండి చల్లుతూన్న 
నీళ్ళలో తడిసిపోతున్నారు. 


సందడిలో సోలి పడుతున్నారు. మాలిన్యం పోయేటట్లు కడిగిన మన్మథుని పువ్వు 


బాణాల్లా దేహాలు మెరుస్తున్నాయి. నీళ్ళయందు మునుగుటలో ఆసక్తిగల మనస్సులతో గుంపులు 
గూడి సరసపు మాటలతో త్రుళ్ళుతున్నారు. చేతుల నిండా నీళ్ళెత్తి కృష్ణునిమీద చల్లుతున్నారు. 
చల్లేటప్పుడు తత్తరపడుతున్నారు. ఈ విధంగా వారు వినోదిస్తున్నారు. ఆడు ఏనుగుల 
తొండముల నుండి చల్లబడిన నీళ్ళచేత తడిసే మగ ఏనుగువలె గోపికా స్త్రీల చేతుల నుండి 
చల్లబడిన జలాలకు తడిసి పోతున్నాడు శ్రీకృష్ణుడు. గోపికలు చల్లిన ఎర్రకలువలు, తెల్ల కలువలు 
మొదలైనవాటి పుప్పొడి చేత తెల్లబడి విబూది పూసుకొన్న శివునిలా ఉన్నాడు శ్రీకృష్ణుడు. గోపికల 
చేత వేయబడిన తామర రేకులు దేహమంతా క్రమ్ముకోగా వేయి కన్నులు కల ఇంద్రునిలా 
కనిపిస్తున్నాడు. గోపికల చూపులు తనమీద వ్యాపించడం చేత తుమ్మెదలు క్రమ్ముకొన్న 
కల్పవృక్షములాగా అందంగా ఉన్నాడు. గోపాంగనల నవ్వుల కాంతులు మీద ప్రసరింపగా 
కృష్ణుడు వెన్నెల చేత ఆవరింపబడిన నల్లని కొండలా ఉన్నాడు. 


మ. సతులుం దానును వీటిలో వెడలి భూషాగంధచేలాద్యలం 
కృతుండై కుంభికరేణు యూథములతోం గ్రీడించు చందంబునన్‌ 
లతలందుం దరులందు. బుష్పమయ లీలాశయ్యలందున్‌ సుఖో 
న్నతుండై కృష్ణుండు క్రీడలం దనిపె నా నారీలలామంబులన్‌. 
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తా ॥ అంతట కృష్ణుడు గోపికలతో కూడా నీళ్ళయందుండి బయటకు వచ్చి వస్త్రములు, 
ఆభరణములు మొదలైన వానిచే అలంకరించుకొన్నాడు. పరిమళం తోడి గంధము 
పూసుకొన్నాడు. వారందరి అభీష్టములు సిద్దించునట్లుగా వారిని తృప్తిపరిచాడు. 


వ. ఇట్లు శరత్మాలంబున వెన్నుం డింద్రియస్థలనంబు సేయక గోపికలతోడ రమించె నని 
చెప్పిన మునివరునకు భూవరుం డిట్లనియె. 
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తా ॥ ఈ విధంగా హరి శరత్కాలంలో గోపికా స్త్రీలతో అస్థలితేంద్రియుడై క్రీడించాడు” 
అని చెప్పగా శుక మహామునితో పరీక్షిన్మహారాజు ఇలా అన్నాడు: 


మత్తకోకిలము 
ధర్మకర్తయు ధర్మభర్తయు ధర్మమూర్తియు నైన స 
త్మర్ముం డీశుండ ధర్మశిక్షయు ధర్మరక్షయు. జేయంగా 
నర్మిలిన్‌ ధరమీందం బుట్టి పరాంగనాజనసంగ మె 
ధర్మ మంచుం దలంచి చేసె? నుదాత్తమానస! చెప్పుమా! 
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తా ॥ “ఓ శుక యోగీంద్రా! ధర్మమును చెడకుండా, చక్కపెట్టుటకు, రక్షించుటకు 
కర్తయు, భర్తయునై ధర్మస్వరూపంతో భూమిమీద అవతరించిన సర్వేశ్వరుడైన శ్రీకృష్ణుడు 
పరస్త్రీలతో కూడుట ఏమి ధర్మమని తలచి కూడెనో నాకు చెప్పండి.” 


వ. అనిన శుకుం డిట్లనియె. 


1104 
తా ॥ దానికి శుకమహర్షి ఇలా సమాధానం చెప్పాడు: 
ఆ. సర్వభక్షుం డగ్ని సర్వంబు భక్షించి, దోషి గాని పగిది దోష మైనం 
జేసి దోషపదము( జెందరు తేజస్వు, లగుటం జంద్రవాసవాదు లధిప! 
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తా ॥ “ఓ రాజా! సర్వభక్షకుడైన అగ్ని సర్వాన్ని భక్షించి కూడా దోషికాడు. అలాగే 
చంద్రుడు, ఇంద్రుడు మొదలైన తేజోవంతులు దోషఫలాన్ని పొందరు. 


క. ఈశ్వరుండు గానివాండు న, రేశ్వర! పరకాంతం దలంచి యెట్లు బ్రదుకు? గౌ 


రీశ్వరుండు దక్క నన్యుండు, విశ్వభయదవిషము మింగి వెలయం గలడే? 
1106 


తా ॥ ఈశ్వరుడు అన్నింటికీ అతీతుడైనవాడు. ఈశ్వర కృత్యాలను లౌకిక ధోరణితో 
పరిగణించరాదు. విశ్వానికి భయం వాటిల్లగా గౌరీపతి అయిన శివుడు కాలకూట విషమును 
పానము చేసినట్లుగా సామాన్యులు, కర్మబంధితులైన వారు చేయగలరా! అలాగే మానవ 
మాత్రుడు అందరి పరకాంతలను స్పృశిస్తూ ఎలా జీవించగలడు? 


గుణాలకు, కర్మలకు అతీతుడైనవాడు ఈశ్వరుడు. ఈశ్వరుడు చేసే లీలలు సాధారణ 
జ్ఞానంతో గుర్తించలేము. మనస్సుకి, బుద్ధికి అందనివాని లీలల గురించి పరిమిత బుద్ధితో 
అంచనా వేయరాదు. బ్రహ్మవిద్యా ప్రాప్తిలో లింగభేద ప్రస్తావన ఉండదు, ఇదీ గుర్తించవలసిన 


అంశం. 


క. సత్యము ప్రభువుల వచనము, నిత్యము దద్వచనవీథి నిలుతురు పెద్దల్‌; 
సత్యాసత్యము గావున, సత్య మనుచు జనరు వారిచరితమున నృపా! 
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తా ॥ ఓ రాజా! ఈశ్వరుల వచనమే సత్యం, అదే ప్రమాణం. కానీ వారు చేసే పనులు 
కాదు. వారి మాటలనే ఆర్యులు అనవరతం అనుసరిస్తారు గాని వారు అనుష్టించిన పనులను 
మాత్రము కాదు. ఆ స్వతంత్రుల నడవళ్ళు మాత్రం పామరులకు సత్యములుగా తోచినా, 
పండితులకు అసత్యములుగా తోస్తుంది. కనుక స్వతంత్రుల అనుష్టితాలను ప్రమాణములుగా 
గ్రహింపక పండితులు అగు పెద్దలు ఎలా నడుసారో అలాగే పామరులు కూడా నడచుకోవలసి 
ఉంటుంది. 


మ. ఘనులై యెవ్వని పాదపంకజపరాగ ధ్యానసంప్రాప్త యో 
గ నిరూఢత్వముచే మునీంద్రులు మహాకర్మంబులం బాసి బం 


ధ నిరోధంబులు లేక విచ్చలవిడిన్‌ దర్చింతు, రా దివ్య శో 
భనుం డెట్లుండిన నుండెంగాక! కలవే బంధంబు లుర్వీశ్వరా! 
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తా ॥ ఓ రాజేంద్రా! ఎవరి పాదపద్మాల యందు ధ్యాననిమగ్నమై ఉన్నందున 
మునీంద్రులు కర్మబంధాలను విడనాడి యథేచ్చగా మెలగుతూ ఉంటారో, అట్టి 
దివ్యమంగళాకారునికి ఏమి కట్టుబాట్లు ఉండగలవు? బంధాలకు అతీతుడైన వాడిని ఏ కర్మలు 
స్పృశించగలవు? 


ఆ. గోపజనములందు గోపికలందును, సకలజంతులందు సంచరించు 
నా మహాత్మునకుం బరాంగన లెవ్వరు?, సర్వమయుండు లీల సలిపెం గాక? 
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తా ॥ గొల్లవాండ్రయందు, గొల్లపడుచుల యందు, సకల జీవుల యందు సంచరించే ఆ 
మహాత్మునికి, అనగా సర్వమును తానే అయిన వానికి, పరాంగనలెవ్వరు? అన్నియు తానే కనుక 
తనయందు తానే క్రీడించాడు.” (సర్వం విష్ణుమయం జగత్‌ అన్నది ఇక్కడ తెలియచేస్తున్నారు) 


వ. అని చెప్పి శుకుం డిట్లనియె నంత బ్రాహ్మముహూర్తంబునం గృష్టు వీడ్కొని గోపిక లిచ్చ 
లేకయు నిండ్లకడ కేంగినం6 గృష్టమాయామోహితులై గోపకులు వారలం గోపింపనేరరై 
రివ్విధంబున. 
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తా ॥ శుక యోగీంద్రుడు తిరిగి ఇట్లా అన్నాడు: “అంతట వేకువజాములో గోపికలు 
కృష్ణునితో క్రీడలు చాలించి అతని వలన సెలవు పుచ్చుకొన్న వారై, అక్కడ నుండి 
కదలిపోవుటకు మనస్సు రాకపోయినా, విధిలేక తమ తమ ఇండ్లకు చేరారు. ఆ గోపికల భర్తలు 
కృష్ణుని వలన మోహింపబడినవారు అగుట చేత వారిని కోపింపలేదు. 


ఇంద్ర వజ 
గోపాలకృష్ణుండును గోపకాంతల్‌, ప్రాపించి క్రీడించిన భంగు లెల్లన్‌ 
రూపించి వర్ణించి నరుండు హృత్సం, తాపంబులన్‌ బాయును దత్రసక్తిన్‌. 
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తా ॥ ఈ విధంగా గోపాల కృష్ణుడు గోపికలు రాసక్రీడలో క్రీడించిన విధములన్నింటిని 
తెలుసుకొని, తత్త్వ్వార్థ విచారణతో ఆ రాసలీలలోని అంతరార్జాన్ని ఎవడు కొనియాడతాడో ఆ 
మనుష్యుడు రాసలీలా ప్రసంగం వల్ల సమస్త మనస్తాపాల నుండి విముక్తుడవుతాడు. 


40. సర్పరూపియగు సుదర్శనుడను గంధర్వుని శాపవిమోచనము 


వ. అంత నొక్కనాండు నందాదులైన గోపకు లంబికావనంబునకు శకటంబు లెక్కి, 
జాతరకుం జని సరస్వతీనదీ జలంబుల స్నానంబులు సేసి, యుమామహేశ్వరుల నర్చించి 
కానిక లిచ్చి, బ్రాహ్మణులకు గో హిరణ్య వస్తాన్నదానంబు లొసంగి, జలప్రాశనంబు సేసి, 
నియమంబున నుండ దైవయోగంబున నాంశకొని యొక్క మహోరగంబు నిదురవోయిన 
నందునిం గజిచి మింగ నగలింప నతండు “కృష్ణ కృష్ణ” తి వచనంబులం దన్ను విడిపింపు 
మని మొజి యిడిన విని. 
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తా ॥ అటు పిమ్మట ఒక రోజున నందుడు మొదలైన గొల్లలందరూ అంబికావనం అనే 
అడవికి బండ్లెక్కి జాతర చేయటం కోసం వెళ్ళారు. ఆ అడవిలో ప్రవహించే సరస్వతీ నదిలో 
స్నానాలు చేసి పార్వతీ పరమేశ్వరులను పూజించారు. తాము కొనిపోయిన కానుకలు ఆ 
దేవతలకు సమర్పించి, బ్రాహ్మణులకు గోదానం, హిరణ్యదానం, వస్త్రదానం, అన్నదానం 
మొదలైన దానాలను చేశారు. జలం ఆహారంగా చేసుకొని వ్రతనిష్టతో ఉండగా దైవవశం చేత 
ఒక మహాసర్పం వచ్చి నిద్రపోవుచున్న నందున్ని మింగడానికి ప్రయత్నించింది. అప్పుడు 
నందుడు “కృష్ణా! రక్షింపు మని మొరపెట్టాడు. 


నందుడనగా బ్రహ్మవేత్త అని అర్ధం. అట్టివాడు నిదురపోవుట అనగా బ్రహ్మవిచార 
విస్మృతిని పొందాడు. ఉరగం (సర్పం) అంటే అజ్ఞానం అని అర్ధం. అది ఇతనిని కమ్ముకొని 
సంసార కూపంలోకి త్రోయ యత్నింపగా, అతడు భగవన్నామ స్మరణ చేసి 
ఆత్మానుసంధానపరుడు కాగానే అజ్ఞానం నశించింది. కాబట్టి బుద్దిమంతుడైన వాడు సర్వావస్థల 
యందు బ్రహ్మావలోకన పరుడై ఉండాలి. బ్రహ్మ విద్యను సదా స్ఫృతికి తెచ్చుకుంటూ దానికి 
విచారణ అనే పదను పెడుతూ ఉండాలి. 


క. గోపకు లందటజు మేల్కొని, కోపముతోం బెద్దగుదెలం గొజవుల మొత్తన్‌ 
దాపము నొందియు వదలక, పాపపు6 బెనుబాము నందు. బట్టె నృపాలా! 
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తా ॥ రాజా! గొల్లలందరు మేల్కొని కోపంతో పెద్దపెద్ద దుడ్డు కర్రలతోను, కొరవి 
కట్టెలతోను బాదగా తాపమును పొందినా, క్రూరమైన ఆ పెద్దపాము వదలక నందున్ని పట్టుకునే 
ఉంది. 


వ. అ య్యవసరంబునం గృష్టుండు దర్చించి పాదతాడనంబు సేసి త్రొక్కిన సర్పంబు 
సర్పరూపంబు విడిచి విద్యాధరేంద్ర రూపంబు. దాల్చి హరికి మొక్కిన నతనికి హరి 
యిట్లనియె. 
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తా ॥ అప్పుడు కృష్ణుడు ఆ పామును కాలితో తన్ని తొక్కాడు. వెంటనే అది సర్ప 
రూపాన్ని విడిచి విద్యాధర రూపాన్ని వహించి శ్రీహరికి మొక్కి నిలిచింది. అప్పుడు శ్రీహరి 
వానితో ఇట్లా అన్నాడు: 


ఉ. మండితమూర్తితోం గనకమాలికతో శుభలక్షణుండవై 
యుండెడు నీకు గష్టపు మహోరగ దేహ మిదేల వచ్చె? నె 
వ్వందవు? నామ మెయ్యది? భవంబున కెద్ది మిషంబు? నాకునొం 
డొండ యెజుంగం జెప్పుము బుధోత్తమ! నీ పని చోద్య మయ్యెడిన్‌. 
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తా ॥ “అలంకరింపబడిన ఆకారంతో, బంగారు పువ్వుల దండతో శుభ లక్షణాలతో 
ఉండెడు నీకు క్రూరమైన పాము యొక్క దేహం ఎలా వచ్చింది. నీ పేరేమిటి? ఈ సర్ప 
జన్మమునకు కారణం ఏమిటి? నాకు క్రమంగా తెలియచెప్పు. నీ చర్య మిక్కిలి వింతగా ఉంది.” 


వ. అనిన వాండిట్లనియె: దేవా! యేను సుదర్శనుండను విద్యాధరుండ; విమానారూఢుండనై 
రూపసంపద్ద ర్వంబులం జొక్కి దిక్కులం జరించుచు నొక్కయెడ నాంగిరసులైన బుషులం 
గురూపులైన వారలం గని నగిన వారును నీవు రూపదర్పంబున మమ్ము నగితివి; గావున 


మహాసర్పంబవై యుండు” మని శపించి పిదప నే వేండుకొనిన నిట్లనిరి. 
1116 


తా ॥ అని కృష్ణుడు అడుగగా ఆ విద్యాధరుడు ఇలా అంటున్నాడు: “నేను సుదర్శనుడు 
అను పేరుగల విద్యాధరుడను. విమానం ఎక్కి రూప సంపద్గర్వముతో, ఒళ్ళు తెలియని వాడనై 
పరవశంతో ఎల్లదిక్కులలోను తిరుగుతూ, ఒక సమయంలో ఆంగిరస్సంబంధులైన బుషులను 
కురూపులైన వాళ్ళని చూసి నవ్వాను. ఆ బుషులు కోపంతో నువ్వు చక్కదనపు గర్వం చేత 
మమ్ము చూసి నవ్వావు. కనుక మహాసర్పంగా పడిఉండు అని శపించి పిమ్మట నేను ప్రార్థించగా 


ఇలా అన్నారు: 


చ. యదుకులమందు భక్తుల భయంబు హరించుటకున్‌ జనార్దనుం 
డుదయము నొంది యీ యడవి కొక్కదినంబున రాంగలందు త 
తృదమున నీవు తన్నంబడి పన్నగదేహము తోడం బాసి నీ 
మొదలిటి మేను గాంచెదవు మూఢధుండ! పొమ్మని రా దయానిధుల్‌. 
1117 


తా ॥ 'యదు కులంలో భక్తుల భయాన్ని తొలగించటం కొరకు జనార్దనుడు పుట్టి, ఈ 
అడవికి ఒకరోజున వస్తాడు. అతని పాదం చేత నీవు తన్నబడి వెంటనే సర్పదేహాన్ని వదలి, నీ 
మునుపటి దేహాన్ని పొందుతావు” అని ఆ దయామూర్తులు చెప్పారు. 


మ. నినుం జింతించిన విన్న బేరుకొనినన్‌ నిర్మూలమై క్రుస్సి పా 
పనికాయంబు వినష్టమౌ నంట! భవత్సాదంబు నామీందం బె 


ట్టినం దద్బాహ్మణశాప సంజనిత కౌటిల్యంబు దా నిల్చునే? 
వనజాతేక్షణ? నెండు వాసె నురగత్వం బెల్ల నేం బోయెదన్‌. 
1118 


తా ॥ ఓ పుండరీకాక్షుడా! నిన్ను తలచిననూ, నీ కథలను విన్ననూ, నీ నామములను 
ఉచ్చరించిననూ పాప సమూహం అంతా నశిస్తుంది. అలాంటిది నీ పాదస్పర్శ చేత నాకు 
బ్రాహ్మణ శాపం వలన వచ్చిన వికార రూపం విడిపోదా? నేడు నా పాపం పోయి ఎప్పటిలాగా 
విద్యాధరత్వాన్ని పొందాను, నేను ఇక సెలవు తీసుకుంటాను.” 


వ. అని విన్నవించి హరికిం బ్రదక్షిణంబు వచ్చి, మొక్కి, సుదర్శనుండు దివంబునకుం 
జనియె, సర్పంబువలన నందుండు విముక్తుం డయ్యెం; దత్రకారంబు విని వెజింగుపడి 
గోపకులు దేవతామహోత్సవంబు సమాప్తి నొందించి కృష్ణకీర్తనంబు సేయుచు మరల 
మందకుం జని రంత. 
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తా ॥ అని విన్నవించి శ్రీహరికి ప్రదక్షిణం చేసి సుదర్శనుడు స్వర్గానికి వెళ్ళాడు. నందుడు 
పామువల్ల విడువబడ్డాడు. ఈ సమాచారమంతా తక్కిన గొల్లలు విని ఆశ్చర్యపడుతూ ఆ 
జాతరను పూర్తి చేసి కృష్ణుణ్ణి పొగడుచూ ట్రేపల్లెకు పోయిరి. 


41. శ్రీకృష్ణుడు కుబేరభటుడగు శంఖచూడుడను గుహ్యకున్ని 
సంహరించుట 


చ. మటి యొకనాంటి రాత్రి బలమాధవు లుజ్జ్వల వస్త్రమాలికా 
ధరులును లేపనాభరణ ధారులునై చని మల్లికాది పు 
ప్ప రసనిమగ్న మత్తమధుపంబుల గీతము వించు6 దద్వనాం 
తరమున వెన్నెలన్‌ వ్రజనితంబిను లుండంగం బాడి రింపుగన్‌. 
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తా ॥ ఇంకొక రోజు వెన్నెల రాత్రి కృష్ణబలరాములిద్దరూ నిర్మలమైన వస్త్రములను, 
ఆభరణములను ధరించి, మంచి సువాసన కల గంధమును పూసుకొని, పుష్పహారములను 
ధరించారు. ధరించి అడవికి పోయి ఆ అడవినడుమ మల్లెలు మొదలైన వాటి విరితేనెలు త్రాగి 
మత్తులో రుంకారం చేస్తూన్న తుమ్మెదల గానాన్ని వింటూ గోపసుందరులు తమ చుట్టూ 
కూర్చుని ఉండగా ఇంపుగా ఒక గీతాన్ని పాడారు. 


క. ఆ పాట సెవుల సోకిన, నేపాటియు దేహలతల నెజుంగక దృగ్వా 
చా పాటవములు సెడి పడి, రా పాటలగంధులెల్ల నటవీవీథిన్‌. 
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తా ॥ ఆ పాట చెవిన పడగానే, గోపస్త్రీలందరూ ఇంద్రియవ్యాపారాలు అన్నీ కట్టుబడగా, 
పారవశ్యం చేత దేహస్కృతిని కోల్పోయి ఆ వనమందు ఆనందపారవశ్యంలో మునిగిపోయారు. 


వ. ఇట్లు సకలభూత సమ్మోహనంబగు గానంబు సేయుచు, నిచ్చావర్త నంబులం బ్రమత్తుల 
చందంబున రామకృష్ణులు క్రీడింపం గుబేరభటుండు శంఖచూడుం డనువాండు రామకృష్ణ 
రక్షితలగు గోపికలం దన యోగబలంబున నుత్తరవు దిక్కునకుం గొనిపోవ 
నయ్యోషిజ్ఞనంబులు రామకృష్ణ? తి భాషణంబులం జీరి పులికి నగపడిన మొదవుల క్రియ 


మొజయిడిన విని. 
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తా ॥ ఈ ప్రకారము రామకృష్ణులు సకల ప్రాణులకు సమ్మోహం కలిగేలా పాటలు 
పాడుతూ, యథేచ్చగా ప్రవర్తిస్తూ ఉన్నారు. అప్పుడు శంఖచూడుడు అను పేరుగల కుబేరుని 
భటుడొకడు రామకృష్ణుల చేత రక్షింపబడుచున్న గోపికలను తన యోగబలంచేత ఉత్తర 
దిక్కుగా తీసుకొని పోయాడు. అప్పుడు ఆ గోపికలు పులిచేత చిక్కుకొన్న ఆవులవలె 
అంగలారుస్తూ ఓ కృష్ణా! ఓ రామా! మమ్ము రక్షించండి అని మొరపెట్టుతూ పోతూ ఉంటే ఆ 
మొర విన్నాడు శ్రీకృష్ణుడు. 


బ్రహ్మవిద్య రుచి ఎరిగిన వారికి అది మిక్కిలి మనోహరంగా ఉండునని భావం. 
బ్రహ్మవేత్తల నడతలు వారి సంభాషణలు అది తెలియని వారి బుద్ధికి విరోధముగా తోచుట 
సాధారణం. కుబేరుడు అంటే కుత్సిత ప్రవర్తనం చేత ధనార్జనం చేసే ధనికుడు అని అర్థం. 
భటుడనగా వాని దగ్గర ద్రవ్య గ్రహణార్థం కాచుకొని ఉన్న దొంగ వేదాంతి. రామకృష్ణ రక్షితలగు 
గోపికలు అనగా బ్రహ్మవిద్యచేత రక్షింపబడునట్టి శ్రోతలు అని అర్థం. (ఉత్తరపు దిక్కునకు 
గొనిపోవన్‌ అనగా ఉత్తర దిక్కు అనగా జ్ఞానకాండము) వారికి జ్ఞానోపదేశము చేసెదనని 
మాయచేసి తీసుకొనిపోగా అనగా లోకంలో యాగ యోగాది క్రియలు లోకులు గొప్పగా 
భావిస్తారు. కానీ అవి కేవలం బ్రహ్మతత్వాన్ని చేరుకోవడానికి సహకారి సాధనాలు మాత్రమే. 
అయితే గోపికలు బ్రహ్మవేత్తలు కావడం చేత ఇష్టం లేక ఆక్రందనలు చేసారు. 


ఉ. గ్రద్దన నాలవృక్షములు గైకొని బల్లిదు లన్నదమ్ము లా 
యిద్దటుC గాలమృత్యువుల యేపున వే చని 'యోడకుండుం డో 
ముద్దియలారి యంచు దను ముట్టిన జూచి కలంగి గుహ్యకుం 
డుద్దవిడిం దగం బబచె నుత్తర మింతుల డించి భీతు(డై. 
1123 


తా ॥ మిగుల బలవంతులగు అన్నదమ్ములునైన ఆ రామకృష్ణులిద్దరును వెంటనే మద్ది 
చెట్లను పెకలించి చేత పట్టుకొన్నారు. ఓ గోపికలారా! భయపడకండి అంటూ యముడు 
మృత్యుదేవతను వెంబడించినట్లు వెంబడింపగా, ఆ గుహ్యకుడు భయంచేత కలతనొంది ఆ 
గోపికలను దిగవిడిచి అతివేగంగా ఉత్తర దిక్కుకు పరుగెతాడు. 


వ. ఇట్లు గుహ్యకుని చేత విడివడిన గోపికల 'రక్షించుకొని యుండు” మని బలభద్రునిం 
బలికి. 
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తా ॥ అప్పుడు గోపాలకృష్ణుడు గుహ్యకుని చేత విడువబడిన గోపికలను రక్షిస్తూ 
ఉండమని బలభద్రునితో చెప్పాడు. 


శా. “ఓరీ! గుహ్యక! పోకుపోకు మని రోషోక్తిన్‌ బకారాతి వాం 
డే రూపంబున నెందు. జొచ్చె నెటం బోయెం దోడం దా నేంగి దు 
ర్వారోదంచిత ముష్టి వానితల ద్రెవ్వం బట్టి తద్వీరు కో 
టీర భ్రాజితరత్నముం గొనియె దండిన్‌ గోపికల్‌ సూండంగన్‌. 
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తా ॥ అని చెప్పి, బకాసురుణ్ణి భంజించిన ఆ పరమాత్ముడైన శ్రీకృష్ణుడు ఓరి! గుహ్యకా! 
పోవద్దు, పారిపోవద్దు అని కోపంతో పలుకుతూ వాడు ఏ రూపంతో ఎక్కడ ప్రవేశించాడో, ఆ 
రూపంతో తాను అక్కడకు పోతూ విడిచిపెట్టలేదు. పట్టుకొని దృఢమైన తన పిడికిటితో వాని తల 
పగులకొట్టి చంపాడు. చంపి వాని కిరీటంలో ప్రకాళిస్తూన్న దివ్యమైన రత్నాన్ని మిగుల 
గౌరవంతో గోపికలు చూస్తూ ఉండగా తీసుకొన్నాడు. 


వ. ఇట్లు శంఖచూడునిం జంపి వాని శిరోరత్నంబు దెచ్చి బలభద్రుని కిచ్చి మెప్పించె; 
మజియు నొక్కదినంబునం గృష్ణుండు వనంబులకుం జనిన నతని లీలలు వాడుచు 


నిండ్లకడం దద్విరహ వేదనానల భరంబు సహింపక గోపికలు దమలో నిట్లనిరి. 
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తా ॥ ఈ విధంగా శంఖచూడుని చంపి వాని కిరీటమందలి మాణిక్యాన్ని తెచ్చి 
బలరామునికిచ్చి అతనిని మెప్పించాడు. అటుపిమ్మట ఒకనాడు కృష్ణుడు అడవికి పోగా 
గోపికలు అతని ఎడబాటు వలన వేదన చేత తపిసూ అతని లీలలను తెలిపే పాటలు పాడుచూ 
తమలో తాము ఇట్లా అనుకొన్నారు: 


శా. భ్రూవిక్షేపముతోడ దాపలి భుజంబుం జెక్కుంగీలించి కె 
మ్మోవిన్‌ వేణువుంగూర్చి సుస్వరముగా మైోయించుచు న్నంగుళీ 
ప్రావీణ్యంబు విభుండు సూపం గని సప్రాణేశలై యుండియున్‌ 
నీవీబంధము లూడం బొక్కుదురువో నింగిన్‌ నిలింపొంగనల్‌. 
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తా ॥ నవనీత చోరుడు కనుబొమలెగురవేస్తూ ఎడమ బుజం మీద చెక్కిలి చేర్చుకొని 
ఎర్రని పెదవి తోడ పిల్లన గ్రోవిని చేర్చి వ్రేళ్ళను స్వరానుకూలంగా గానం చేస్తూంటాడే! అప్పుడు 
దేవతా స్త్రీలు ఆకాశంలో తమ భర్తలతో కూడి ఉండికూడా తమ పోకముళ్ళు వీడగా 
మోహపరవశంతో ఉంటారు గదా! 


మ. నవమాధుర్యము గల్లు కృష్ణు మురళీ నాదామృత స్యందముల్‌ 
సెవులం జొచ్చి హృదంతరాళముల భాసిల్లన్‌ సవత్సంబులై 
యువిదా! మేపులకుం దొజంగి మృగగోయూథంబు లుత్కంఠతో 
దివికిం గంఠము లెత్తి లో వదలు బో దేహేంద్రియవ్యాప్తులన్‌. 
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తా ॥ ఓ చెలీ! నవ మాధుర్యం కల కృష్ణుని మురళీనాదం నుండి జారుతూన్న అమృత 


ధారలు చెవులలో చొచ్చి మనస్సులలో వ్యాపింప, దూడలతో కూడుకున్న ఈ ఆవులు మృగాలు 
గుంపులుగా మోరలుపైకెత్తి దేహేంద్రియ వ్యాపారాలు అన్నీ మరచి నిలబడి ఉన్నాయి! 
చూసావా! 


శా. ఓ కంజేక్షణ; కృష్ణుం డుజ్జ్వలిత హారోద్దాముండై గాన వి 
ద్యా కౌతూహలితన్‌ మనోజ్జ్ఞమురళీ ధ్వానంబు గావింపంగా 
నాకర్ణించి సశంపమై మొజయు నీలాభ్రంబుగాం జూచుచుం 
గేకారావము లిచ్చుచున్‌ మురియుC బో కేకీంద్రసంఘాతముల్‌. 
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తా ॥ ఓ ఇంతీ! తళతళ మెరుస్తూన్న ముత్యాలపేరులు ధరించి సంగీతాసక్తి చేత 
మనోజ్ఞంగా పిల్లనగ్రోవి ఊదుతున్న శ్రీకృష్ణుణ్ణి చూసి మెరుపుతో ఉరుముతున్న నీలమేఘం 
అనుకొని ఈ నెమళ్ళ గుంపులు కేకారవములు చేస్తూ మురిపాన్ని చూపిస్తున్నాయి! చూసావా! 


మ. లలనా! యేటికిం దెల్లవాజి? రవి యేలా తోంచెం బూర్వాద్రిపైం? 
గలకాలంబు నహంబు గాక నిసిగాం గల్పింపం డా బ్రహ్మ దా 
వలటే(డుం గృప లేడు; కీరములు దుర్వారంబు; లెట్లో కదే! 
కలదే మాపటివేళయుం గలుగునే కంజాక్షు సంభోగముల్‌. 
1130 


తా ॥ లలనా! అసలు ఎందుకు తెల్లవారింది? సూర్యుడు తూర్చుకొండ మీద ఎందుకు 
ఉదయించాడు! ఆ బ్రహ్మ ఎల్లకాలము పగలు లేకుండా రాత్రిగానే ఎందుకు సృష్టించలేదో! 
మన్మథుడు దయమాలిన వాడై ఉన్నాడు గదా! చిలుకలను వారించే వారే లేరు! మనకు రాత్రి 
కాలమందైనను ఈ పైన కృష్ణుని తోడి కలయిక లభిస్తుందంటావా! 


ఉ. ఎప్పుడు ప్రొద్దు గ్రుంకు? హరి యెప్పుడు గోవుల మేపి వచ్చు? నా 


కెప్పుడు తన్ముఖాంబుజ సమీక్షణ మబ్బు? నతండు వచ్చిన 
న్నెప్పుడు గారవించు(? దుది యెప్పుడు మద్విరహాగ్ని రాశికిం 
జెప్పంగదమ్మ! బోంటి! మరుచెంతల నుల్లము దల్లడిల్లెడిన్‌. 
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తా ॥ ఓ చెలియా! ఎప్పుడు ప్రొద్దుగ్రుంకుతుంది? గోవులను మేపి ఆ శ్రీహరి ఎప్పుడు 
వస్తాడు? నాకెప్పుడు అతని ముఖకమలాన్ని చూసే అదృష్టం కలుగుతుంది? నన్నెప్పుడు 
ఆదరిస్తాడు? నా విరహ తాపం ఎప్పుడు చల్లారుతుందో చెప్పవమ్మా! మన్మథుడు పెట్టే ఈ 
బాధలకు నా మనస్సు తల్లడిల్లిపోతూన్నది. 


మ. చెలియా! కృష్ణుండు నన్ను *::(బాసి వనముం జేరంగ నయ్యా క్షణం 
బులు నా కన్నియు నుండ నుండంగం దగన్‌ బూర్జంబులై సాంగి లో 
పల దోంచుం బ్రహరంబులై దినములై పక్షస్వరూపంబులై 
నెలలై యబ్దములై మహాయుగములై నిండారు కల్పంబులై. 
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తా ॥ ఓ చెలియా! కృష్ణుడు నన్నెడబాసి పోయిన ప్రతిక్షణం ఉండగా ఉండగా అట్టె 
పెరిగి, తొలుత జాములుగా తోచి, ఆపై క్రమంగా దినాలు, పక్షములు, నెలలు, సంవత్సరాలు, 
యుగములు, మహాయుగాలై ప్రళయ పర్యంతమైన కాలంగా తోస్తూన్నది, దీనికేమి 
చేయగలను?” 


వ. అని మటియుC గృష్టవిరహ దుఃఖంబున బహువిధంబులం బశ్చాత్తాపంబు నొందుచు 
గోపిక లోపికలు లేక యెట్టకేలకు దినంబు గడపి దినాంత సమయంబునందు. 
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తా ॥ అని ఈ విధంగా కృష్ణుని ఎడబాటు వలన దుఃఖంతో అనేక విధాల ప్రొద్దు 


పుచ్చుచు ఓర్పు చాలక అతి కష్టంమీద పగటికాలం గడపి సాయంకాలమందు ఈ ప్రకారం 
వర్తించారు. 


మ. “అదె భానుం దపరాద్రిం జేర? నిదె సాయంకాల మేతెంచె; న 
ల్లదె గోపాదపరాగ మొప్పెసంగె, బృందారణ్యమార్గంబు నం 
దిదె వీతెంచె వృషేంద్రఘోషము; ప్రియుం డేతెంచె రం దంచుం దా 
మెదు రేతెంతురు మాపు కృష్ణునికి న య్యింతుల్‌ పరిభ్రాంతలై. 
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తా ॥ అదుగో ప్రొద్దు గ్రుక్కింది! సాయంకాలం అయింది. బృందావనపు త్రోవయందు 
గోవుల కాలిదుమ్ము అదిగో కనిపిస్తూన్నది! ఆబోతుల రంకెలు వినబడుతున్నాయి. మన 
ప్రాణనాయకుడైన శ్రీకృష్ణుడు వస్తున్నాడు, రండమ్మా రండి! అంటూ ఆ గోపస్త్రీలు మాపటివేళ 
కృష్ణునికి ఎదురేగుతారు. 


వ. ఇట్లు తన కెదురు వచ్చిన మచ్చిక న చ్చెలువల నచ్యుతుం డిచ్చానువర్తనంబుల 
గారవించె నంత నొక్కనాండు. 
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తా॥ ఈ ప్రకారం తనకు ఎదురుగా వచ్చిన ఆ గోపస్త్రీల యొక్క ఇష్టాన్ని అనుసరించి 
కృష్ణుడు వారలను ఆదరిన్తాడు. ఇంతలో ఒకనాడు ఒక సంఘటన జరిగింది. 


42. వృషభాసుర సంహారము 
స ఎవ్వని మూంపుర మీక్షించి మేఘంబు లద్రిశృంగం బని యాశ్రయించు? 
నెవ్వని అంకె కర్ణేంద్రియంబులు సోంక గర్భపాతంబగు గర్భిణులకు 
నెవ్వని పదహతి నెగయు పరాగంబు లంధకారారాతి నావరించు 
నెవ్వండు గొమ్ముల నెదిరించి చిమ్మినం బృథ్వీధరంబులు పెల్ల గిల్లు 


తే. నట్టి వృషభాసురేంద్రు డహంకరించి, వాలలత యెత్తి పెనుబింకె వైచి నేలం 
గాలు ద్రవ్వుచు నిశితశృ్ళంగములు సాంచి, మంద బెగడంగం గవిసె నమందగతిని. 
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తా ॥ ఎవని మూపురాన్ని చూసి మేఘాలు పర్వత శిఖరమని తలచి ఆశ్రయిస్తాయో; 
ఎవని రంకె వినగానే గర్భిణులకు గర్భపాతమవుతుందో; ఎవని కాళ్ళ త్రొక్కిడి చేత రేగునట్టి 
దుమ్ము సూర్య మండలాన్ని ఆచ్చాదిస్తుందో, ఎవడు తన కొమ్ములతో కొండలను పెల్లగించి 
చిమ్ముతాడో, అటువంటి వృషభ రూపంలో ఉన్న అసురుడు అహంకారంతో తోకను ఎత్తి పెద్ద 
రంకె పెట్టి, నేలను కాలుతో త్రవ్వుచూ వాడి అయిన కొమ్ములను సాచి, తనను చూడగానే 
బెదరుచున్న ఆవులమంద వద్దకు వచ్చాడు. 


వ. అట్లు వృషభాకారంబున నరిష్టుండు హరికి నరిష్టంబు సేయం దలంచి పై కుటికిన. 
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తా ॥ అలా ఎద్దు రూపం ధరించిన అరిష్టుడు అనే అసురుడు శ్రీహరికి కీడు చెయ్యాలనే 
ఉద్దేశ్యంతో వాటిపైకి ఉరికాడు. 


ఉ. క్రేపులు వాజి గోవులకు, గ్రేపులు గోవులు గోవృషంబులం 
బైపడె; వత్స ధేను వృషభంబులు గోపకులందు. జొచ్చె; నా 


గోపకు లా వృషేంద్రములు గోవులు లేంగలు విచ్చి పాజంగా 
గోపచమూవిభుండు గనె గోవృషదైత్యుండు వెంటనంటంగన్‌. 
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తా ॥ వెంటనే భయంతో దూడలు ఆవులను చేరగా, ఆవులు, దూడలు, ఆబోతులను 
చేరాయి. ఆ తరువాత అవి అన్ని గొల్లవాండ్రను చేరగా వారు కూడా చెల్లాచెదురై పోసాగారు. ఈ 
విధంగా గొల్లలతో కూడా ఆవుల మందను అంతటను వెంబడించి తరుముచున్న 
వృషభాసురున్ని శ్రీకృష్ణుడు చూసాడు. 


వ. ఇట్లు భయభ్రాంతులై కాంతలుం దారును గృష్ట; కృష్ణ! రక్షింపు రక్షింపు మనియెడు 
గోపకులకు 
నడ్డంబు వచ్చి దీనజన రక్షకుండైన పుందరీకాక్షుం డిట్లనియె. 
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తా ॥ ఈ విధంగా అరిష్టాసురునికి వెరచి తత్తరపడుతూ ఓ కృష్ణా! రక్షింపవయ్యా! అని 
తనను వేడుకొంటున్న గొల్లలను, వారి భార్యలను చూసి కరుణతో వారికి అడ్డం వచ్చి శ్రీకృష్ణుడు 
ఇట్లా అన్నాడు: 


ఉ. “బాలుర నింతులం బసులం బాజంగం దోలుట బంటుపంతమె 
చాలు, వృషాసురేంద్ర! బలసంపదం జూపంగ నెల్లబోంటి గో 
పాలురమంద గాదు; చను పై ంబడితేనిం బ్రచండ కృష్ణ శా 
ర్లూలము నేండు నీగళముం ద్రుంపక చంపక పోవనిచ్చునే? 
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తా ॥ “ఓరీ వృషభాసురా! పసిపిల్లలను, స్త్రీలను, పశువులను తరమటం పౌరుషం కాదు. 
నీ శూరత్వం ఇక చాలు. నీ బలాన్ని చూపుటకు న్యాయంగా విచారిస్తే మందకూడా తావుకాదు. 


పైబడితే ఈ కృష్ణుడనే పెద్దపులి నీ మెడ నులిమి చంపక విడిచి పెడుతుందేమో చూడు.” 


ఆ. అనుచు ధిక్కరించి హస్తతలంబులం, జప్పుడించి నగుచు6 జలము మీఅం 
బన్నగేంద్ర భయద బాహుదండము సాంచి, దండి మెజిసి దనుజు దండ నిలిచె. 
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తా ॥ అంటూ ధిక్కరించి పలుకుతూ కృష్ణుడు అరచేతితో చరచి నవ్వుతూ సర్పరాజం 
వలె భీతిని కొలిపే తన చేతిని చాచి, తన శూరత్వాన్ని ప్రకాశింపచేస్తూ ఆ రాక్షసుని దగ్గరగా 
పోయి నిలిచాడు. 


వ. అప్పుడు. 
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చ. ఖురముల నేల ద్రవ్వుచు నకుంఠితవాల సమీరణంబులన్‌ 
విరవిరం బోయి మేఘములు వివ్వ విషాణము లొడ్డికొంచు దు 
స్తర తరమూర్తియై వృషభదైత్యుండు కన్నుల నిప్పు లొల్మంగా 
దురదుర వచ్చి తా౭ె రిపుదుర్మదమోచను. బద్మలోచనున్‌. 
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తా ॥ అంతట వృషభాసురుడు గిట్టలతో నేలను త్రవ్వుచూ, కన్నుల నిప్పులు రాల్చుచూ, 
తోకను ఆడించుట వలన గాలి చేత మేఘాలన్నీ చెల్లా చెదరై పోతూవుంటే భయంకరమైన 
ఆకారంతో కొమ్ములను ముందుకు వంచి, బిరబిర వచ్చి పగవారి అహంకారమును అణచే 
మహానుభావుడైన శ్రీకృష్ణున్ని ఎదుర్కొన్నాడు. 


ఉ. యాదవకుంజరుండు వృషభాసురు కొమ్ములు రెండు బట్టి య 
ష్టాదశ పాదమాత్రము గజంబు గజంబును ద్రొబ్బు కైవడిన్‌ 


భేదిల ద్రొబ్బ న య్యసుర బిమ్మిటి నొంది చెమర్చి మొగ్గి దు 
ర్మాదముతోడ డీ కొనెం బ్రమత్తవిమర్దను నా జనార్దనున్‌. 
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తా ॥ యదువంశ శ్రేష్ణుడైన ఆ శ్రీకృష్ణుడు వృషభాసురుని రెండు కొమ్ములను 
పట్టుకొన్నాడు. ఒక ఏనుగు మరొక ఏనుగును వెనుకకు నెట్టినట్లుగా, పదునెనిమిది అడుగుల 
దూరం వెనుకకు పోయేటట్లు నెట్టాడు. వాడు దేహ సంధులన్నీ వదలి చెమటలు పోయగా 
రొప్పుచూ, ముందరికి మొగ్గినవాడై క్రోధావేశం చేత దుష్టులను నశింప చేయువాడైన శ్రీకృష్ణున్ని 
డీకొన్నాడు. 


ఆ. అంత గోపసింహు. డసురకొమ్ములు వట్టి, ధరణి ద్రొబ్బి త్రొక్కి దైత్యభటుల 
కొమ్ము వీంగ సురలకొమ్ము వర్ధిల వాని, కొమ్ము వెటికి మొత్తి కూల్చె నధిప! 
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తా ॥ ఓ రాజా! అంతట కృష్ణుడు ఆ రాక్షసుని కొమ్ములు పట్టి భూమిమీద పడద్రోసాడు. 
అంతట రాక్షస భటులు వెను తిరిగి పారిపోగా, దేవతల ఉల్లాసం వర్ణిల్లగా, వాని కొమ్ము ఊడ 
పెరికి దానితోనే కొట్టి వానిని కూల్చాడు. 


క. ఉక్కు సెడి రోంజి నెత్తురు, ముక్కున వాతను స్రవింప మూత్రశకృత్తుల్‌ 
మిక్కిలి విడుచుచు6. బసరపు, రక్కసు6 డని సమసె6 బ్రజకు రాగం బమరన్‌. 
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తా ॥ వృషభాసురున్ని ఇట్లు కృష్ణుడు పడగొట్టగా, బలం చెడి ఎగ ఊపిరి విడుస్తూ 
ముక్కులోంచి, నోట్లోంచి నెత్తురు కారుతూ ఉండగా, మలమూత్రాలు విశేషంగా విడుస్తూ 
ప్రజలకందరికీ ఆనందం కలిగేటట్లు యుద్ధరంగంలో ప్రాణాలు విడిచి పెట్టాడు. 


వ. ఇట్లు వృషభాసురుం జంపిన, నిలింపులు గుంపులు గొని విరులు వర్షింప, గోపకులు 
హర్షింప గోపసతు లుత్మర్షింప బలభద్రుందును దానును గోవిందుండు పరమానందంబున 
మందకుం జనియె నంత. 
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తా ॥ ఈ విధంగా కృష్ణుడు అరిష్టాసురుని సంహరించగానే దేవతలు సంతోషించి 
కుసుమ వర్ణాన్ని కురిపించారు. గొల్లలు హర్షించారు. గొల్ల ఇల్లాండ్రందరు కృష్ణున్ని 
శ్లాఘించారు. అంత కృష్ణుడు, బలరాముడు, గోపకులు, గోపికలు వెంటరాగా పరమానందంతో 
ప్రేపల్లెకు చేరారు. 


చ. ఘను దొకనాండు నారదుడు గంసునితోడ యశోద గూంతుం దాం 
గనుటయుం జక్రి దేవకికి గర్భజుం డౌటయు మున్ను రోహిణీ 
తనయుడు రాము డౌటయును దద్విభు లిద్దబు మంద నున్న వా 
రని యెజుంగంగం జెప్పిన మహాద్భుతమంచు. జలించి కిన్మతోన్‌. 
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తా ॥ ఒకనాడు మహానుభావుడైన నారద మహాముని మధురకు వచ్చాడు. వచ్చి 
కంసునితో, యశోదకి కూతురుని జన్మించింది, ఆ సమయంలోనే దేవకీదేవి కొడుకును 
ప్రసవించగా, ఆ కొడుకును వసుదేవుడు తీసుకొని పోయి నందుని ఇంట విడిచిపెట్టి, అక్కడున్న 
ఆడ శిశువును ఎత్తుకొని రావడం గురించి చెప్పాడు. అంతకు ముందే బలరాముడు రోహిణీదేవికి 
కొడుకై పుట్టడం, ఆ ఇద్దరు వ్రేపల్లెలో పెరగటం విశదంగా తెలియ చెప్పాడు. కంసుడు విని 
మనస్సులో కలవరం హెచ్చగా ఈ సమాచారం ఆశ్చర్యకరంగా ఉందే అని కోపంతో భగ్గుమని 
మండిపడ్డాడు. 


చ. కొడుకుల మందలోన నిడి గొంటుతనంబున మోసపుచ్చె నీ 


బడుగును బట్టి చంపు టిది భావ్య మటంచు. గృపాణపాణియై 
వడి వసుదేవునిం దునుమ వచ్చిన కంసునిం జూచి నారదుం 
డుడుగుము చంపం బోల దని యోడక మానిచి పోయె మింటికిన్‌. 
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తా ॥ ఈ బడుగు వసుదేవుడు తన కొడుకులను మందలో దాచిపెట్టి నన్ను వంచించాడు. 
వీనిని ఇక చంపక మానరాదని కత్తిచేత పట్టి వసుదేవుని చంపబోగా నారదుడు ఇది సరికాదు 
ఇతనిని చంపుట వలన ప్రయోజనం లేదని చెప్పి ఆ ప్రయత్నాన్ని మానిపించి తాను దేవలోకానికి 
వెళ్ళిపోయాడు. 


వ. మటియు నలుకదీజిక కంసుండు దేవకీవసుదేవుల లోహపాశ బద్దులంజేసి కేశి 
యనువానిం బిలిచి రామకేశవులం జంపు మని పంపి, మంత్రి భటగజారోహక చాణూర 
ముష్టిక సాల్వకోసల ప్రముఖుల రావించి యిట్లనియె. 
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తా ॥ కంసుడు అంతటితో కోపం మానక, దేవకిని వసుదేవుని సంకెళ్ళ చేత బంధించి, 
కేశి అనే రాక్షసుని పిలిచి నీవు పోయి బలరామకృష్ణులను చంపి రమ్మని ఆజ్ఞాపించాడు. తన 
మంత్రులను, సేవకులను, మావటివాండ్రను, చాణూరుడు ముష్టికుడు అనే మల్లురను, సాల్వుడు, 
కోసలుడు మొదలైన వారిని కొలువు కూటానికి రప్పించి వారితో ఇట్లా అన్నాడు: 


శా. ఎందున్‌ నన్నెదిరించి పోరుటకు దేవేంద్రాదులుం జాల రీ 
బృందారణ్యము మంద నిప్పుడు మదాభీరార్భకుల్‌ రామ గో 
విందుల్‌ వర్ధిలుచున్న వారంట రణోర్విం గంసునిం ద్రుంతు” మం 
చుం దర్పంబులు పల్కు చుందురంట; యీ చోద్యంబులన్‌ వింటిరే? 
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తా ॥ “ఓ నా ఆప్తులారా! ఎన్నడునూ యుద్ధంలో నన్ను ఎదిరించటానికి దేవేంద్రాది 
దిక్పాలకులు కూడా భయపడతారు. అలాంటిది ఈ సమీపంలో అడవి అయిన బృందావనంలో 
రాముడు కృష్ణుడు అను గొల్లపిల్లలు ఇద్దరు “మేము కంసున్ని యుద్ధ భూమిలో చంపుతాము” 
అని గర్వపు మాటలు ఆడుతున్నారట! ఈ చోద్యము మీరు విన్నారా? 


క. పట్టణజనములు సూతురు, దట్టంబుగ మల్లరంగతల పార్వములం 
బెట్టింపుండు తమకంబులు, పుట్టింపుండు వీట మల్లుపో రనుమాటన్‌. 
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తా ॥ పట్టణంలోని ప్రజలు చూసేలాగా, మల్లరంగానికి ఇరుప్రక్కల మంచెలు ఎడం 
లేకుండా ఏర్పాటు చెయ్యండి. మల్లుల పోరు అనే మాటను నగరంలో బాగా ప్రచారం చెయ్యండి. 


శా. విన్నాణంబులం బోర నేర్తురు మహావీర్యప్రతాపాది సం 
పన్నుల్‌ మీరలు మేటి మల్లుగములం బ్రఖ్యాతులై పెంపుతో 
మన్నా రా బలకృష్ణులం బెనంకువన్‌ మర్దించి మత్రీతి కా 
సన్నుల్‌ గండు పురీజనుల్‌ వొగడ నో చాణూర! యో ముష్టికా! 
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తా ॥ ఓ చాణూరుడా! ఓ ముష్టికుడా! మీరు మల్ల విజ్ఞానంతో యుద్ధం చేయ సమర్ధులు. 
అధికమయిన శూరత్వము, పరాక్రమము మొదలైనవి కలవారు. గొప్ప శూరులతోడి సహవాసం 
కలవారు, ప్రసిద్దులూను. కనుక పట్టణంలోని జనులందరు చూసి పొగడ ఆ బలరామకృష్ణులతో 
మల్ల యుద్ధము జరిపి నాకు ప్రియాన్ని పుట్టించి నా వలన మన్ననలను పొందండి. 


శా. రా రా హస్తిపకేంద్ర! గండమద ధారాగంధ లోభాంధ గం 
భీరాళి వజమైన మత్కువలయాపీడ ద్విపేంద్రంబు మ 
ద్వారోదంచిత దేహళీ పరిసర స్తంభంబు డాయంగ నా 


భీరుల్‌ రా నదలించి డీకొలుపు నీ భీరంబు తోరంబుగన్‌. 
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తా ॥ ఓరి మావటివాడా! ఇటురా! నువ్వు ఆ గొల్ల పిల్లలు నా భవన ద్వార సమీపంలో 
ఉన్న స్తంభము దగ్గరికి వచ్చేసరికి నీ ప్రతాపం ప్రదర్శించు. చెక్కిళ్ళ యందలి మదజల ధారల 
సౌరభం చేత కన్నుగానని గండు తుమ్మెదల పిండును ఆకర్షించే కువలయాపీడ అనే నా పట్టణపు 
గజరాజాన్ని అదిలించి, వారి మీదికి డీకొలుపు. 


క. పశు విశసనములు సేయుండు, పశుపతికిం బ్రియము గాంగ భావించి చతు 
ర్ద్హశినాండు ధనుర్యాగము, విశదంబుగం జేయవలయు విజయముకొఅకున్‌. 
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తా ॥ మీరందరు శివునికి ప్రీతిగా భావించి పశువులను బలులు ఇవ్వండి. మనకు జయం 
కలగటం కోసం చతుర్దశి నాటికి ధనుర్యాగాన్ని చెయ్యాలి.” 


వ. అని తనవారి నందజ నయ్యె పనులకు నియమించి యదుశ్రెష్ణుండగు నక్రూరునిం 
బిలిపించి చెట్ట వట్టికొని యిట్లనియె. 
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తా ॥ ఈ విధంగా తనకు కావలసిన వారినందరను ఆ యా పనులయందు నియమించి 
యాదవవంశ శ్రేష్టుడయిన అక్రూరుణ్ణి పిలిచి అతని చేయి పట్టుకొని ఇట్లా అన్నాడు: 


శా. అక్రూరత్వముతోడ నీవు మనంగా నక్రూరనామంబు ని 
ర్వక్రత్వంబునం జెల్లె మైత్రి సలుపన్‌ వచ్చున్‌ నినుం జేరి నీ 
వక్రోధుండవు మందలోన బలకృష్ణాభీరు లస్మద్వినా 

శ క్రీడారతులై చరింతు రంట యోజం దెచ్చి యొప్పింపవే? 
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తా ॥ “నీవు క్రూర స్వభావం లేనివాడవై ప్రవర్తించటం చేత నీకు అక్రూరుడనే పేరు 
కలిగినది. కనుక నీతో స్నేహం చేయవచ్చు. నువ్వు కోపం లేనివాడవు. వ్రేపల్లెలో బలుడు, 
కృష్ణుడు అను గొల్ల పిల్లలు నన్ను సంహరించాలని ఆసక్తులై ఉన్నారట, వారిని అనువుగా తెచ్చి 
నాకు అప్పచెప్పు. 


ఆ. నాకు వెజిచి సురలు నారాయణుని వెండి, కొనిన నతడు వచ్చి గోపకులము 
నందు గృష్టమూర్తి నానకదుందుఖీ, కుదితు6 డయ్యె ననంగ నొకటి వింటి! 
1158 


తా ॥ దేవతలందరూ నాకు భయపడి నారాయణుణ్ణి ప్రార్థింపగా, ఆయన గొల్లవారి 
ఇంటిలో కృష్ణుడు అనే పేరుతో వసుదేవునికి కొడుకుగా పుట్టాడని నేనొక మాట విన్నాను. 


వ. కావున నీవు గోపకులచేత నరులు గొని ధనుర్యాగంబు జూడ రండని వారలం దోడ్మొని 
రమ్ము. వచ్చిన. 
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తా ॥ కాబట్టి నీవు పోయి నందాదులైన గొల్లవారిని ఒప్పించి, కట్టవలసిన పన్నులు 
తీసుకొని, బలరామ కృష్ణులను ధనుర్యాగము చూడటానికి రండని పిలుచుకొని రమ్ము. 


శా. కొండల్‌ గూలంగ ద్రొబ్బు గొమ్ముల తుదిం గోపించి కోరాడుచో 
దండిన్‌ దండి నధఃకరించు నొకవేదండంబు నాయింట బ్ర 
హ్మాండం బైన గదల్ప నోపు బలకృష్ణాభీరులం బోరిలో 
ఖండింపం దడ వెంత దాని? కదియుం గాదేని నక్రూరకా! 
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తా ॥ అక్రూరుడా! కొండలనైననూ పెల్లగించి పదద్రోయ జాలిన దంతముల కొనలతో 
నేలను త్రవ్వి మట్టిని వెదజల్లగలది, యమున్ని కూడ లక్ష్యము చేయక, వర్తించునట్టి ఏనుగు 
ఒకటి నా ఇంటిలో ఉంది. అది ఈ బ్రహ్మాండాన్నంతా కదలించమంటే కదలిస్తుంది. అట్టి ఆ 
ఏనుగునకు బలరామకృష్ణులను చంపుట ఒక పనికాదు. నిముషమాత్రంలో వారినిద్దరిని 
చంపేస్తుంది. అట్లు దానిచేత వారు చావని పక్షంలో ఇంకొక పథకం ఉంది, విను. 


శా. చాణూరుండును ముష్టికుండును సభాసంఖ్యాతమల్లుల్‌ జగ 
త్రాణున్‌ మెచ్చరు సత్త్వసంపదల బాహాబాహి సంగ్రామ పా 
రీణుల్‌ వారలు రామకృష్ణుల బలో ద్రేకంబు సైరింతురే? 
క్షీణప్రాణులం జేసి చంపుదురు సూ సిద్ధంబు యుద్ధంబునన్‌. 
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తా ॥ చాణూరుడు ముష్టికుడు అని ఎల్ల సభలలోను వన్నెకెక్కిన మల్లులు ఇద్దరున్నారు. 
బలాతిశయంలో వాయుదేవుడు కూడా వారికి సరికాడు. భుజములతో పెనగులాడునట్టి 
యుద్ధంలో అతి సమర్థులు. అట్టి శూరులు బలరామకృష్ణుల బలాతిశయాన్ని సహింతురా? 
సహింపలేరు. యుద్దంలో తప్పక ఆ ఇద్దరిని చంపి నాకు చూపిస్తారు. 


సీ. ఆ రామకేశవు లంతరించిన వసుదేవముఖ్యులం జంపి తెగువ మెజసి 
వృష్టి భోజ దశార్హ వీరులం దెగటార్చి ముదుకండు రాజ్యకాముకుండు ఖలుండు 
నగు నుగ్రసేను మా యయ్యం గీటడంగించి పినతండ్రి దేవకుం బిలుకుమార్చి 
మజియు వైరుల నెల్ల మర్దించి నే జరాసంధ నరక బాణ శంబరాది 


ఆ. సఖులతోడ భూమిచక్ర మేలెదం బొమ్ము, తెమ్ము వేగమ వసుదేవసుతుల 
మఖము పేరు సెప్పి మంత్రభేదము సేయ, వలయు బెంపంజనదు వైరిజనుల. 
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తా ॥ ఓ అక్రూరా! నీవు ఎట్లయిన ఆ పిల్లలను పిలుచుకొని వచ్చితివా, వారిని ముందుగా 
చంపించెదను. వారు చావగానే వసుదేవుడు మొదలైన వారిని హతమారుస్తాను. ఆపైన వృష్టి 
వంశస్టులును, భోజ వంశస్టులును, దశార్హ వంశస్థులును అయిన వీరులను పరిమారుస్తాను. 
దొరతనమునందలి కోరిక హెచ్చగా దుర్దనుడై వర్తించునట్టి ముసలివాడైన మా తండ్రి ఉగ్ర సెనుణ్ణి 
నిర్మూలిస్తాను. అతని తమ్ముడైన దేవకుణ్ణి ఇంకను నాకు గల వైరులందరిని పరిమారుస్తాను. 
అందరినీ చంపి జరాసంధుడు, నరకుడు, బాణుడు, శంబరుడు మొదలైన నా మిత్రులతో కూడి 
ఈ భూమండలమంతా పరిపాలిసాను. శత్రువులను వృద్ధిపొందకముందే నశింప చెయ్యటం 
మంచిది. నువ్వు శీఘ్రంగా పోయిరమ్మ” ని 


వ. అనిన నక్రూరుం డిట్లనియె. 
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ఉ. పంపినం బోని వాందనె నృపాలక! మానవు లెన్నం దమ్ము నూ 
హింపరు దైవయోగముల నించుక గానరు తోంచినట్లు ని 
ష్కంపగతిం జరింతు రది గాదన వచ్చునె? యీశ్వరేచ్చం ద 
ప్పింపంగ రాదు నీపగతు బిడ్డలం దెచ్చెదం బోయి వచ్చెదన్‌. 
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తా ॥ కంసుని మాటలు విన్న అక్రూరుడు ఇలా అన్నాడు: “ఓ కంస భూపాలా! నీ 
అంతటివాడు ఆజ్ఞాపిస్తే నేను వెళ్ళకుండా ఉంటానా? యథార్థం ఆలోచిస్తే, మనుష్యులు తమ 
స్థితిని ఊహించరు. దైవికంగా వచ్చే మేలు గురించి కానీ కీడు గురించి గాని కొంచెం కూడా 
తెలుసుకోలేరు. తమకు తోచినట్లు వర్తిస్తారు. మనం కాదనలేము. అలాగని ఈశ్వరేచ్చను 
తప్పింపలేము. కాబట్టి నీ పగవాని కొడుకులను తీసుకొని వస్తాను.” 


43. శ్రీక ఎస్లుడు కేశివ్యోమాసురుల సంహరించుట 
వ. అని పలికి రథం బెక్కి యక్రూరుండు సనిన సకలజనుల వీడుకొలిపి కంసుం 


డంతిపురంబునకుం జనియె; నంత గంసప్రేరితుండదై. 
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తా ॥ అని పలికి అక్రూరుడు రథం ఎక్కి బయలుదేరాడు. అంతట తక్కినవారికి కూడా 
సెలవిచ్చి కంసుడు అంతఃపురానికి వెళ్ళాడు. ఈలోగా కేశి అను రాక్షసుడు కంసుడు ప్రేరేపిస్తే 
వ్రేపల్లెకు అశ్వరూపంలో బయలు దేరాడు. 


సీ, ఖురపుటాహతిం దూలి కుంభినీచక్రంబు ఫణిరాజఫణులకు బరువుసేయ 
భీషణహేషా విభీషితులై మింట నమృతాంధు లొండొరు నండ గొనంగం 

జటుల చంచల సటాచ్చటల గాడ్పుల మేఘములు విమానములపై ముసుగు వడంగ 
వివృతాస్యగహ్వర విపులదంతంబులు ప్రళయాగ్నికీలల పగిది మెజియం 


తే. గాలపాశలీలగా వాల మే పార, వాహ మగుచు గంధవాహగతుల 
విజితశక్రపాశి వీర్యపయోరాళి, కేశి వచ్చె మంద క్లేశ మంద. 
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తా ॥ అతని దిట్టమైన గిట్టల తాకిడికి భూమండలం అంతా చలిస్తూ, సర్పరాజైన 
ఆదిశేషుని పడగలకు భారాన్ని కలుగజేస్తున్నది. అతని భయంకరమైన సకిలింతల చేత భయపడి 
ఆకాశంలో దేవతలు ఒకరినొకరు అండగా చేసుకొన్నారు. బిరుసై చలించుచున్న వెంట్రుకల 
సమూహం యొక్క వాయువు వలన మబ్బులు దేవతల విమానముల మీద కమ్ముకుంటున్నాయి. 
తెరవబడిన నోరు అనెడు బిలమునందలి పెద్దవైన దంతములు ప్రళయాగ్ని కీలల వలె 
ప్రకాశిస్తున్నాయి. తోక యమపాశంలాగా అతిశయిసోంది. ఇంద్రుణ్ణి, వరుణుడిని గెలిచిన 
వాడు, శూరత్వానికి సముద్రంవంటి వాడు అయిన కేశి అనే అసురుడు ఈ విధంగా గుర్రమై 


వాయువేగంతో వ్రేపల్లెకు వచ్చాడు. 


క. భీషణ ఘోటక దానవ, హేషానిర్లోషభిన్న హృదయ నిఖీల గో 
యోషా పురుషార్భకమై, ఘోషము హరి సూడ దైన్యఘోషం బయ్యెన్‌. 
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తా ॥ భీకర గుర్రపు రూపును పొంది వచ్చిన అసురుని యొక్క సకిలింతల వలన 
భయంకరమైన ధ్వని వెలువడగా, మందలోని గోవులు, ఆడవారు, మగవారు, పసిబిడ్డలు 
మొదలగువారి హృదయాలు దద్దరిల్లాయి. వారంతా దీనంగా మొరలిడసాగారు. 


వ. అ య్యవసరంబున. 


1168 
ఉ. పేదల ఘోషగోపకుల బిట్టదలించుట వీరధర్మమా? 
కాదు; వ్రజంబులో దనుజ ఘస్మరుC డే డని తన్ను రోయు క్ర 
వ్యాదునిం జూచి గోపకుల కడ్డము వచ్చి నిశాట! యింకం బో 
రా దని శౌరి చీరె మృగరాజు క్రియ న్నెదిరించె దైత్యుండున్‌. 
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తా ॥ అప్పుడు దీనులైన మందలోని గొల్లలను గట్టిగా అదలించుట నా వంటి వీరుడైన 
వానికి న్యాయం కాదని కేశి ఆలోచిస్తూ, ఆ మందలో రాక్షస సంహారకుడైన కృష్ణుడు ఎక్కడ 
ఉన్నాడా అని వెతుకుతున్నాడు. అతడిని చూసిన కృష్ణుడు, గొల్లలకు అడ్డం వచ్చి 'ఓ రాక్షసుడా! 
ఇంక పోలేవు” అని మృగరాజులా యుద్ధమునకు పిలిచాడు. 


ఆ. నిష్టురోగ్రసింహ నినదంబుతో నింగి, మింగుభంగి నోరు మిగులం దెబిచి 
కజణవరాంగ నతండు గాటు దప్పించినం, దన్న నెగసి తురగదానవుండు. 
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తా ॥ గుర్రపు రూపు ధరించిన రాక్షసుడు కఠినముగా, భయంకరముగా సకిలిస్తూ 
ఆకాశాన్ని మ్రింగువాని వలెనే నోరు అంతా తెరచి, కరచుటకు రాగా, కృష్ణుడు దానిని నేర్చుతో 
తప్పించుకున్నాడు. అంత వాడు కృష్ణుణ్ణి ఎగిరి ఒక్క తన్ను తన్నాలని ప్రయత్నించాడు. 


ఉ. తన్నిన తన్నునం బడక దానహంత సమీకరంత యై 
కన్నులం గెంపు పెంపెనయ గ్రక్కున ఘోట నిశాటు పాదముల్‌ 
వన్నె సెడంగం బట్టి వడి వైచె ధనుశ్శతమాత్ర దూరముం 
బన్నగడింభమున్‌ విసరి పాజంగ వైచు ఖగేంద్రుకైవడిన్‌. 
1171 


తా ॥ కృష్ణుడు దానిని కూడా తప్పించుకున్నాడు. వానిని యుద్ధంలో బాధింప 
తలచినవాడై కన్నులు ఎర్రచేసుకొని, తటాలున వాడు ఒకటే దెబ్బకు చచ్చేటట్లు వాడి నాలుగు 
కాళ్ళు చేర్చి పట్టుకొని గరుత్మంతుడు పిల్లపామును పారవేసినట్లు నాలుగు వందల మూరల 
దూరంలో పడేశాడు కృష్ణుడు. 


ఉ. వైచిన మొగ్గి లేచి వెస వాజినిశాటుండు హుంకరించి సం 
కోచము లేక పైబడిన గోపకులేంద్రుండు దిగ్గజేంద్ర శుం 
డా చటుల ప్రభాబల విడంబకమైన భుజార్గళంబు దో 
షా చరు నోటిలో నిడియెం జండఫణిన్‌ గుహ నుంచు కైవడిన్‌. 
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తా ॥ అలా విసరివేయగా, ఆ రాక్షసుడు పడి లేచి జంకులేకుండా హుంకారం చేస్తూ, 
కృష్ణుని మీదికి వచ్చాడు. అప్పుడు కృష్ణుడు ఐరావతం యొక్క తొండం వంటి తన పొడుగైన 
హసాన్ని, కొండ గుహలోకి భయంకర సర్పాన్ని చొప్పించినట్లుగా వాని నోట్లోకి చొప్పించాడు. 


శా. దంభోళి ప్రతిమాన కర్కశ మహోద్యద్వామ దోఃస్తంభమున్‌ 
శుంభల్లీల నఘారి వాని రదముల్‌ చూర్ణంబులై రాలంగా 
గంభీరంబుగం గుక్షిలోం జొనిపి వీ(కన్‌ వృద్ధి. బొందింపుచున్‌ 
గుంభించెం బవనంబు పిక్కటిల. దత్ముక్షిన్‌ నరేంద్రోత్తమా! 
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తా ॥ పరీక్షిన్మహారాజా! కృష్ణుడు వజ్రాయుధం వలె కఠినమైన తన నిడుపాటి ఎడమ 
చేతిని వాని నోటిలోకి విలాసంగా చొప్పించాడు. వాని పంద్లన్ని పొడి పొడియై రాలేటట్లు చేసి ఆ 
చేతిని వాని కడుపులోనికి చొప్పించి కడుపు ఉబ్బునట్లు ఆ చేతిని పెంచి గాలి లోపల 
నిండుకొనునట్లు చేశాడు. 


క. వాయువు వెడలక నిలిచినం, గాయంబు సెమర్చం గన్నుగవ వెలి కుజుకన్‌ 
మాయ సెడి తన్నుకొనుచును, గూయుచు నశ్వాసురుండు గూలెన్‌ నేలన్‌. 
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తా ॥ గాలి బయటకు పోక కడుపులోనే నిండుకొనగా శరీరం చలువలు కమ్ముకొంది. 
కనుగ్రుడ్లు పైకి ఉబుకగా తన మాయా రూపము చెడి, తన్నుకొంటూ అరుస్తూ ఆ అశ్వాసురుడు 
నేలకూలాడు. 


ఆ. ఘోటకాసురేంద్రు కుక్షిలోం గృష్టుని, బాహు వధిక మైనం బట్టలేమిం 
బగిలి దోసపండు పగిదిం దద్దేహంబు, వసుమతీశ! రెండు వ్రయ్య లయ్యె. 
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తా॥ ఓ రాజా! శ్రీకృష్ణుని యొక్క చేయి వాని కడుపులో పెరుగుతూ రాగా లోపల 
పెరిగిన ఆ చేతికి చోటు సరిపోనందున ఆ దేహం దోసపండులాగ పగిలి రెండుగా 
చీలిపోయింది. 


క. నలినాక్షుండు లీలాగతి, విలయముం బొందించె నిట్లు వీరావేశిన్‌ 
బలలాశిన్‌ జగదభినవ, బలరాశిన్‌ విజితశక్రపాశిం గేశిన్‌. 
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తా ॥ ఈ విధంగా శ్రీకృష్ణుడు లీలగా... శూరత్వం చేత ఒళ్ళు తెలియని వాడును, మాంస 
భక్షకుడును, అధికమైన బలం కలవాడును, ఇంద్రవరుణులను గెలిచిన వాడును అయిన కేశి 


అనే రాక్షసుని సంహరించాడు. 


వ. ఆ సమయంబునం బుష్పవర్షంబులు గురియించి సురలు వినుతించి; రంత హరిభక్తి 
విశారదుండైన నారదుండు వచ్చి గోవిందుని సందర్శించి రహస్యంబున నిట్లనియె. 
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తా ॥ ఆ సమయంలో దేవతలు సంతోషించి పూల వాన కురిపించి శ్రీకృష్ణుణ్ణి పొగిడారు. 
అటు పిమ్మట నారదుడు వచ్చి గోవిందుని సందర్శించి రహస్యంగా ఇలా అన్నాడు: 


సీ. “జగదీశ! యోగీశ! సర్వభూతాధార! సకలసంపూర్ణ! యీశ్వర! మహాత్మ! 
కాష్టగతజ్యోతి కైవడి నిఖీల భూతములందు నొకండవై తనరు దీవు 
సద్దూఢుండవు; గుహాశయుండవు సాక్షివి నీయంతవాండవై నీవు మాయం 
గూడి కల్పింతువు గుణముల; వానిచే బుట్టించి రక్షించి పొలియం జేయు 
ఆ. దీ ప్రపంచమెల్ల నిట్టి నీ విప్పుడు, రాజమూర్తు లయిన రాక్షసులను 
సంహరించి భూమిచక్రంబు రక్షింప, నవతరించినాండ వయ్య! కృష్ణ! 
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తా ॥ “కృష్ణా! జగదీశ్వరా! యోగీశ్వరా! సర్వభూతములకు ఆధారమైనవాడా! పూర్ణ 
స్వరూపా! ఈశ్వరా! మహాత్మా! కట్టెలలో అగ్ని ఉన్న చందంగా, అఖీల భూతములయందు 


ఏకరూపుడవై ఉంటావు. సత్పురుషుల యందు దాగి ఉంటావు. సకల ప్రాణుల 
హృదయములనెడు గుహలలో గూఢంగా ఉందేవాడవు. సర్వసాక్షివి! నీకు సమానులు లేరు. 
మూల ప్రకృతితో కూడి సత్వరజస్తమో గుణాలను కల్పిస్తావు. వానిచే ఈ ప్రపంచాన్ని పుట్టించి, 
రక్షించి నశింపచేస్తూ ఉంటావు. ప్రస్తుతము రాక్షస రాజులును సంహరించి భూభారమును 
తగ్గించడానికి నీవు అవతరించావు శ్రీకృష్ణా! 


వ. దేవా! నీచేత నింకం జాణూర ముష్టిక గజ కంస శంఖ యవన ముర నరక పౌండ్రక 
శిశుపాల దంతవక్త సాల్వ ప్రముఖులు మడిసెదరు; పారిజాతం బపహృతం బయ్యెడిని; 
నృగుండు శాపవిముక్తుం డగు; శమంతకమణి సంగ్రహంబగు; మృత బ్రాహ్మణపుత్ర 
ప్రదానంబు సిద్ధించు; నర్జున సారథివై యనేకాక్షౌహిణీ బలంబుల వధియించెదవు; 
మటియును. 
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తా॥ ఓ స్వామీ! ఇక నీచేత చాణూరుడు, ముష్టికుడు, కువలయాపీడమనే ఏనుగు, 
కంసుడు, శంఖుడు, కాలయవనుడు, మురాసురుడు, నరకాసురుడు, పౌండ్రక వాసుదేవుడు, 
శిశుపాలుడు, దంతవక్టుడు, సాల్వుడు మొదలైన వారు మరణాన్ని పొందుతారు. నీచేత పారిజాత 
వృక్షం అపహరింప బడుతుంది. నృగ మహారాజు శాపవిముక్తిని పొందుతాడు. చనిపోయిన 
బ్రాహ్మణ కుమారుని నువ్వు తెచ్చి ఇస్తావు. అర్జునునికి సారథివై అనేక అక్షౌహిణీల సంఖ్యగల 
సేనలను చంపుతావు. ఇంతేకాదు, 


శా. కృష్ణా! నీ వొనరించు కార్యములు లెక్కింపన్‌ సమర్హుండె? వ 
ర్రిష్ణుండైన విధాత మూండు గుణముల్‌ దీపించు లోపించు రో 
చిష్ణుత్వంబున నుండు నీవలన; నిస్సీమంబు నీరూపు నిన్‌ 
విష్ణున్‌ జిష్టు సహిష్ణు నీశు నమితున్‌ విశ్వేశ్వరున్‌ మొక్కెదన్‌. 
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తా ॥ ఓ కృష్ణా! నీవు చేయగల పనులు లెక్కపెట్టుటకు, వృద్ధిపొందు స్వభావం కల 
బ్రహ్మ అయినా శక్తుడు కాడు. సత్వరజస్తమో గుణములు మూడు కూడా నీయందే పుడతాయి, 
నీయందే లయమవుతాయి. మిక్కిలి ప్రకాశించే స్వభావంతో ఉండే నీ స్వరూపం మేరలేనిది. 
ఎల్లెడల వ్యాపించు స్వభావం కలవాడవు, జయించు స్వభావం కలవాడవు, ఓర్చునట్టి స్వభావం 
కలవాడవు, సర్వము ఏలువాడవు, ప్రమాణాతీతుడవు, ప్రణవ రూప ప్రపంచమునకు 
నియామకుడవు అయిన నీకు నమస్కరించెదను.” 


వ. అని వినుతించి వీడుకొని నారదుం డరిగె; నంత నొక్కనాండు కృష్ణసహితు లయి 
గోపకుమారు లడవికిం జని పసుల మేపుచు నొక్క కొండదండ నిలాయనక్రీడ సేసి రందు. 
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తా ॥ అని స్తోత్రము చేసి సెలవు పుచ్చుకొని నారదుడు వెళ్ళిపోయాడు. పిమ్మట ఒకనాడు 
గోపబాలురు అందరూ కృష్ణునితో కూడ అడవికి పోయి పశులను మేపుతూ ఒక కొండవద్ద 
దాగుడుమూతలు ఆడటం ప్రారంభించారు. 


క. కొందటు గొజియల మంచును, గొందటు పాలకుల మంచు. గుటిలత్వమునం 
గొందబు దొంగల మనుచును, జెంది కుమారకులు క్రీడసేసిరి తమలోన్‌. 
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తా ॥ అందులో గొర్రెలమని కొందరు, కొందరు మేపే వారమని, కొందరు దొంగలమని 
తమలో తాము వేషాంతరములను పొంది పిల్లలు వేడుకగా విహరించసాగారు. 


శా. ఆలో దొంగలలో మయాసురసుతుం డాద్యుండు వ్యోముండు గో 
పాలుండై చని మేషకల్పనలతో భాసిల్లి క్రీడించు త 

ద్బాల వాతము నెల్ల మెల్లన చతుఃపంచావశిష్టంబుగా 
శైలాంతర్గుహలోనికిం గొని చనెం జౌర్యం బవార్యంబుగన్‌. 
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తా ॥ అంతలో మయుడనే రాక్షసుని పెద్దకొడుకు వ్యోముడు అనేవాడు, తానొక 
గొల్లపిల్లవాడై వచ్చి వారిలో కలిశాడు. తన దొంగతనం ఎవరికీ తెలియకుండునట్లు దొంగలు 
అను వారిలో ఒకడుగా వేషకల్పనతో ఉంటూ, ఆ పిల్లలను నలుగురైదుగురు తప్ప, తక్కిన వారిని 
అందరినీ కొండగుహలోకి తీసుకొని పోయాడు. 


వ. ఇట్లు కొండగుహలోన6 [గ్రమక్రమంజున గోపకుమారుల నిడి, యొక్క పెనుజాతం 
దద్దారంబుం గప్పి యెప్పటియట్ల వచ్చిన. 
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తా ॥ ఇలా గొల్లపిల్లలను క్రమక్రమంగా గుహలో ఉంచి ఒక పెద్ద బండతో ఆ ద్వారాన్ని 
కప్పివేసి, ఎప్పటి లాగానే వచ్చాడు. 


కోరిక అనేది జీవుడి మనస్సులో ఉదయించిన వెంటనే జీవునిలోని సుగుణాలన్నీ 
రాక్షసుడు, గొల్లపిల్లలను గుహలో దాచిన రీతిన; మనస్సు ఆ సుగుణాలను దాచివేసి, 
మంచితనాన్ని నటిస్తూ తన కార్యం నెరవేర్చుకోవాలని భావిస్తుంది. ఇదే వ్యోమాసురుని 
దాగుడుమూతల కథ. అయితే భగవంతుణ్ణి నమ్మినవారిని ఎట్టి మాయలూ వంచించలేవు కదా! 


ఉ. వీరుడు మాధవుం డఖీలవేది నిశాచరభేది నవ్వుతో 
“నార! నిశాట! దొంగతన మచ్చుపడెన్‌ నెజదొంగ వౌదు; వా 
భీరుల నెల్ల శైలగుహం బెట్టితి చిక్కినవారి. బెట్టరా! రార యటంచు. బట్టి మృగరాజు 
వృకాఖ్యము బట్టు కైవడిన్‌. 
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తా ॥ అప్పుడు శూరుడు, సర్వము తెలిసిన వాడు, రాక్షసులను హింసించు వాడు అయిన 


శ్రీకృష్ణుడు చిరునవ్వు నవ్వుతూ, 'ఓరీ! రాక్షసుడా! నీ దొంగతనము మెచ్చుకోవచ్చు! నీవు మంచి 
దొంగవు! గొల్లపిల్లలనందరిని తీసుకొనిపోయి కొండ గుహలో ఉంచి వచ్చావు గదా! ఇంకా 
మిగిలి ఉన్నవారిని కూడ తీసుకొనిపోయి గుహలో ఉంచుదువు గాని, వేగంగా రారా” అంటూ 
సింహం తోడేలుని పట్టుకొన్న రీతిగా ఆ రాక్షసుణ్ణి ఒడిసి పట్టాడు. 


ఉ. పంకజలోచనుం డొడిసి పట్టిన శైలనిభాసురాకృతిన్‌ 
బింకముతోడం బొంగి విడిపించుకొనంగ బలంబు లేమి లో 
శంకిలి బిట్టు తన్నుకొన జక్కన యా రణభీము వ్యోమునిం 
గొంకకం గూల్చె న వ్విభుండు గోయని మింట సుపర్వు లార్వంగన్‌. 
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తా ॥ కృష్ణుడు ఒడిసి పట్టగా, వాడు కొండను పోలిన ఆకృతితో బింకముతో పొంగినా, 
విడిపించు కొనుటకు బలం లేకపోయింది. మనస్సులో జంకుపుట్టి గిజగిజ తన్నుకొనగా ఆ 
కృష్ణుడు వ్యోమాసురుని అతి శీఘ్రంగా చంపాడు. అప్పుడు ఆకాశం నుండి పగవాడు 
మరణించాడని సంతోషంతో దేవతలు జయ జయ ధ్వానములు చేసారు. 


ఆ. ఘోరదనుజు నేలం గూల్చి పర్వతగుహ, వాత నున్న జాయి వ్రయ్యం దన్ని 
గుహ చరించుచున్న గోపాలకులం గొంచు, బల్లిదుండు గొల్లపల్లె కరిగె. 
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తా ॥ అనంతరం బలవంతుడైన శ్రీకృష్ణుడు పర్వత గుహ వాకిటనున్న బండను 
పగులతన్ని, గుహలో సంచరించుచున్న గొల్లవాండ్రనందరను పిలుచుకొని వ్రేపల్లెకు వెళ్ళాడు. 


వ. అంత నారాత్రి మధురానగరంబున నక్రూరుండు వసియించి నియతుండయి 
మటునా(డు రేపకడ లేచి, నిత్యకృత్యంబు లాచరించి, రథంబెక్కి కదలి 
నందగోకులంబునకుం బోవుచుం దెరువునం దనలో నిట్లనియె. 
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తా ॥ ఆ రాత్రి అక్రూరుడు మధురా నగరంలో ఉండి, తెల్లవారి ఉదయాన్నే లేచి రథం 
ఎక్కి గోకులానికి పోతూ తనలో తానిట్లు ఆలోచించుకున్నాడు: 


44. కంసుడు పంపగా అక్రూరుడు బృందావనమునకు వచ్చుట 


ఉ. ఎట్టి తపంబు సేయంబడె? నెట్టి చరిత్రము లబ్ది మయ్యెనో? 
యెట్టిధనంబు లర్ల్హులకు నీంబడెనో తొలిబామునందు! నా 
యట్టి వివేకహీనునకు నాదిమునీంద్రులు యోగదృష్టులం 
బట్టంగ లేని యీశ్వరుని బ్రహ్మమయున్‌ హరిం జూడంగల్లెడిన్‌. 
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తా ॥ “పూర్వ జన్మలో నేను ఏం తపస్సు చేశానో? ఎటువంటి నడవడి కలిగి మెలిగానో? 
ఎటువంటదానములు చేశానో! మునీంద్రులు యోగదృష్టిలో కూడా చూడలేని ఈశ్వరుడు 
బ్రహ్మస్వరూపుడు అయిన శ్రీకృష్ణుణ్ణి, వివేకహీనుడనైన నేను చూడబోతున్నాను. 


ఉ. సూరులు దొల్లి యే విభుని శోభిత పాదనఖ ప్రభావళిం 
జేరి భవాంధకారములం జిక్కక దాంటుదు రట్టి దేవునిన్‌ 
వైరముతోడనైన గెలువన్‌ ననుం బంచి శుభంబు సేసె ని 
ష్కారణమైన ప్రేమ; నిదె; కంసునిం బోలు సఖుండు గల్గునే? 
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తా ॥ తొల్లి విద్వాంసులు ఏ విభుని ప్రకాశించే పాదముల యొక్క గోటి కాంతులను 
సమీపించినంతనే జన్మ దుఃఖములనే చీకట్లలో చిక్కుకొనక దాటారో, అట్టి దేవుణ్ణి విరోధముచే 
అయినను పిలుచుకు రమ్మని కంసుడు నన్ను పంపించాడు. నా మీద నిష్కారణ ప్రేమతో ఎంతో 
మేలు చేశాడు. కంసునితో సమానమైన స్నేహితుడు వేరొకడు నాకు లభించదు. 


మ. “ఇత డా కంసునిచేతం బంపువడి నన్‌ హింసింప నేతెంచి నాం 
దతిదుష్టుం” దని చూచునో సకలభూతాంతర్భహిర్మధ్య సం 


గతుం డౌటం దలపోసి నన్ను సుజనుంగాం జూచునో యెట్టి యు 
న్నతి గావించునొ యే క్రియం బలుకునో? నాభాగ్య మె ట్లున్నదో? 
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తా ॥ శ్రీకృష్ణమూర్తి నన్ను చూసి, వీడు ఆ దుష్టుడైన కంసుడు పంపగా నన్ను 
బాధపెట్టడం కోసం వచ్చాడు, మిక్కిలి చెడ్డవాడు అని అనుకొంటాడేమో! సర్వ ప్రాణుల 
హృదయాలలోనూ, అంతటా నిండి ఉన్న పరమ పురుషుడు కనుక, నా మనోగతాన్ని ఎరిగి వీడు 
మంచివాడు అని తలుస్తాడో తెలియదు. ఎటువంటి గౌరవాన్ని చేస్తాడో, ఏ విధంగా 
పలుకుతాడో, నా అదృష్టం ఎట్లా ఉందో?” 


వ. అని మజియును. 
1102 
మ. అలకభ్రాజితమై సుధాంశునిభమై హాసప్రభోద్దామమై 
జలజాక్షంబయి కర్ణకుండల విరాజద్దండమై యున్న యా 
జలజాతాక్షు ముఖంబు సూడ గలుగున్‌ సత్యంబు వో నాకు నా 
వల దిక్కేంగుచు నున్న నీ వనమృగ వ్రాతంబు లీత్రోవలన్‌. 
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తా ॥ అని ఇంకా ఇలా అనుకున్నాడు: “ముంగురుల చేత అందగించేది, చంద్రబింబాన్ని 
పోలినది, నవ్వుల కాంతుల చేత ప్రకాశించేది, తామరల వంటి కన్నులు గలది, కర్ణకుండలాల 
చేత విరాజమానమైన చెక్కిళ్ళు గలది అయిన శ్రీకృష్ణమూర్తి యొక్క ముఖాన్ని 
దర్శించబోతున్నాను. ఈ దారిలో ఈ అడవి యందలి మృగముల గుంపులు అన్నీ నాకు 
ప్రదక్షిణగా వెళుతూ శుభాన్ని సూచిస్తున్నాయి. 


ఉ. మాపటివేళ నేను జని మాధవు పాదసమీపమందు దం 


డాపతితుండనైన నతం డాశుగకాలభుజంగ వేగ సం 
తాపిత భక్తలోక భయ దారణమైన కరాబ్ద మౌదలన్‌ 
మోపి హసించి నా కభయముం గృపతోడుత నీయకుండునే? 
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తా ॥ సాయంకాలం నేను మందకుపోయి మాధవుని దర్శనం చేసి ఆయన 
పాదపద్మాలకు భక్తితో సాగిలపడతాను. వేగంగా కదలిపోయే కాలసర్పపు భయాన్ని భక్తులకు 
తొలగించే హస్తకమలాన్ని నా శిరస్సున చేర్చి ఆ కృష్ణుడు నాకు అభయమిచ్చి నన్ను మన్నింప 
కుండునా?’ 


వ. అని మజియు నక్రూరుం డనేకవిధంబుల గోవింద సందర్శనంబుం గోరుచు నమంద 
గమనంబున సుందర స్యందనారూఢుండై చని చని. 
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తా ॥ అని అక్రూరుడు ఇలా నానా విధాలుగా ఆలోచిస్తూ, కృష్ణుని దర్శనాన్ని 
కోరుకొంటూ వేగంగా పోతూన్న రథంమీద కూర్చుని ప్రయాణించసాగాడు. 


క. ముందటం గనె ఘనచందన, కుంద కుటజ తాల సాల కురవక వట మా 
కందన్‌ నందితబల గో, విందన్‌ వికచారుణారవిందన్‌ బృందన్‌. 
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తా ॥ అలా వెళుతూ, గొప్పవైన చందన వృక్షాలు, మొల్లచెట్లు, కొడిసె చెట్లు, తాటి చెట్లు, 
సాల 


వృక్షాలు, ఎర్ర గోరింట చెట్లు, మర్రి చెట్లు, తియ్య మామిడి చెట్లు మొదలైన వృక్షముల 
చేతను వికసించిన 


ఎర్ర తామరల చేతనూ కృష్ణ బలరాములను సంతోషింప చేస్తూన్న ఆ బృందావనాన్ని 
చూసాడు. 


వ. కని బృందావనంబు దజియం జొచ్చి యందు సాయంకాలంబున నడవికి నెజిగల 
మేంతల వెంబడిం దిగంబడి రాక చిక్కిన కుట్టి కడై పడ్డ తండంబులం గానక; పొద, 
యిజుము, మిజ్టు పల్లం బనక తూటి, పాతి, వెదకి కానక చీరడు గోపకుల 
యాహ్వానశబ్దంబు లాకర్ణింపుచుం గోమల ఘాసఖాదన కుతూహలంబులం జిక్కి మక్కువం 
గేపులం దలంచి తలారింపక, తమకంబులం దమతమయంత నంభారవంబులు సేయుచు 
నూధంబులు స్రవింపం బరువులిడు ధేనువులును, ధేనువులకు నోసరించుచు 
సద్యోజాతంబులగు తర్ణకంబుల వహించి, నవసూతికలు వెనుదగులుటవలన దామహస్తులై 
చను వల్లవుల మెల్లన విలోకించుచు, మంద యిరుగెలంకులం గలంకరహితులై పులి 
సివంగి వేంగి లోనగు వాలుమెకంబుల మొత్తంబులవలన నప్రమత్తులయి కుఠార కుంత 
శరాసన ప్రముఖాయుధంబులు ధరియించి, కావలి తిరుగు వేలం గడచి, నానావిధ 
సరసతృణకబళ ఖాదన గరిష్టలై గోష్టంబులు ప్రవేశించి, రోమంథలీలాలసలై యున్న 
ధేనువులును, జన్నులు గుడిచి తల్లుల మాల బెల్లురేంగి క్రేళ్లుణుకు లేంగలును, వెదలైన 
మొదవులం బైకొని పరస్పర విరుద్ధంబులై డీకొని' కొమ్ముల యుద్ధంబులు సలుపు 
వృషభంబులును, నకుంఠితబలంబులం గంఠరజ్ఞావులం ద్రెంచుకొని, పొద లుటిీకి, దాంటి 
తల్లులం దూంటి, కుడుచు తఅపి దూడల దట్టించి పట్టనోపక గ్రద్దనం బెద్దలం జీరు 
గోపకుమారులును, గొడుకుల మగల మామల మఅందుల వంచించి పంచాయుధభల్ల 
భగ్నహృదయలై గృహకృత్యంబులు మజిచి శంకిలక సంకేతస్టలంబులం గృష్ణాగమన 
తత్పరలై యున్న గోపకామినులును, గోష్టప్రదేశంబుల గోవులకు గ్రేపుల విడిచి యొడ్డుచు, 
మరలం గట్టుచు, నీడ్చుచుం, గ్రీడించు గోపకులును, గోఖుర సముద్దూత కరీష పరాగ 
పటలంబుల వలన నుల్లారి దులదులనైన ధేనుదోహనవేళా వికీర్ణ పయోబిందు సందోహ 
పరంపరా సంపాదిత పంకంబులును, దోహనసమయ గోపకరాకృష్ణ గోస్తన నిర్ణతంబు 


లయి కలశంబులందు. బడియెడు క్షీరధారల చప్పుళ్లును, మహోక్షకంఠ సంస్పర్శన 
స్నిగంబులైన మందిరద్వార దారుస్తంభంబుల పొంతలనుండి, యులికిపడి నలుదిక్కులు 
గనుంగొని నూతనజన విలోకన కుపితంబులై కరాళించు సారమేయంబులుం గలిగి, 
బలరామకృష్ణ బాహుదండ ప్రాకారరక్షా విశేషభూషంబైన ఘోషంబుంబ్రవేశించి యందు. 
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తా ॥ అక్రూరుడు బృందావనంలో ప్రవేశించాడు. ఆ సాయంకాల సమయంలో, మేత 
సమృద్ధిగాగల అడవి ప్రదేశాలలో ప్రవేశించి మేస్తూ, అందలి ఆసక్తి చేత ఇంటికి మరలిరాకుండా 
నిలిచిపోయాయి పశువులు. అవి కనపడక పొదల సందులలోను, కొండల సందుల్లోను, మిట్ట 
భూముల్లోను, పల్లపు నేలల్లోను ప్రవేశించి, పరుగెత్తుతూ పిలిచి పిలిచి వెదకు గొల్లవారు 
గోవులను పిలిచే శబ్దాలను వినసాగాడు. 


లేత పచ్చిక మేయుట యందలి కుతూహలం చేత నిలిచి ఉన్నా, తమ తమ దూడలను 
తలచుకొని నిలువలేక, తమంతట తాము తమకంతో అంబా అని అరుస్తూ పంచితాన్ని విడుస్తూ 
పరుగెత్తుతున్నాయి పశువులు. లేగ దూడలను ఎత్తుకొని, ఈనిన ఆవులు వెంబడింపగా, వాని 
పలుపులను చేత పుచ్చుకొని వచ్చే గొల్లవారిని మెల్లమెల్లగా చూస్తున్నాడు. ఆ మందకు ఇరు 
ప్రక్కల నిర్భయంగా పులి, శివంగి, వేగి, వాలము మొదలైన క్రూర మృగాలను చేరనియ్యక 
గొడ్డలి, ఈటె, విల్లు మొదలైన ఆయుధాలను పూని కాపలా ఉన్నవారిని దాటి ఇంకా ముందుకు 
సాగాడు. 


బహు విధాలుగా సరసమైన పచ్చిక పోచలను మేసి తృప్తితో కొట్టాలకు వచ్చి చేరి, 
నెమరువేస్తూ మత్తుగొన్న వానివలె ఉన్నాయి ఆవులు. ఆ ఆవుల చనుకుడుస్తూ, విజృంభించి 
గంతులు వేస్తున్నాయి దూడలు. ఎదకువచ్చిన ఆవులను వెంబడించి, పరస్పరం విరోధించి 
డీకొని కొమ్ములతో పోట్లాడుకుంటున్నాయి ఆబోతులు. బలం చేత మెడ పలుపులు త్రెంచుకొని 
పొదలెగిరి దాటిపోయి తల్లుల పొదుగులు పొడిచి పాలు పీలుస్తున్నాయి తరిపి దూడలు. దానిని 


వెనుకకు ఈడ్చి నిలబెట్టడానికి శక్తి చాలక తమ పెద్ద వారిని పిలుస్తున్నారు గోపబాలురు. 
కృష్ణధ్యానంలో ఉన్న మనస్సులు కలవారై, ఇంటిపనులు సైతం మరచి భయపడక కొడుకులు, 
మగలు, మామలు, మరదులు మొదలగు వారికి తెలియకుండా సంకేత ప్రదేశాలకు చేరి కృష్ణుని 
రాకకు ఎదురు చూస్తున్నారు గోపికా స్త్రీలు. 


కొట్టాలలో ఉన్న ఆవులకు దూడలను విడిచి వానిని కనిపెట్టి ఉండి, మరల కట్టుచూ 
పాలు పితుకసాగారు గొల్లలు. ఆవుల కాలిగిట్టల నుండి ఎగజిమ్మబడిన ఎండిన పేడ, దుమ్ము 
వలన క్రమ్మబడి వర్ణం మారి నలుపెక్కి ఆవుల పాలను పితికేటప్పుడు పాలబొట్లు చిందగా తడిసి 
అడుసు ఏర్పడింది. పాలు పితికేటప్పుడు వెడలునట్టి పాలధారలు దుత్తలలో పడుతూ చప్పుడు 
చేస్తున్నాయి. ఆబోతుల మెడల రాపిడికి నునుపారిన ద్వారసీమలలోని స్తంభాల వెనుక చేరి, 
కొత్తవాళ్ళను చూసి కోపంతో మొరుగుతున్నాయి కుక్కలు. ఈ విధంగా బలరామకృష్ణుల 
బాహువులనే ప్రాకారంతో రక్షింపబడుతూన్న వ్రేపల్లెలోకి అక్రూరుడు ప్రవేశించాడు. 


క. జలజాంకుశాదిరేఖలు, గల హరిపాదముల చొప్పు గని మోదముతోం 
బులకించి రథము డిగి యు, తృలికన్‌ సంతోషబాప్ప కలితాక్షుండై. 
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తా ॥ పద్మము, అంకుశము మొదలైన శుభరేఖలు గల కృష్ణుని అడుగుల జాడను చూసి 
సంతోషించిన అక్రూరుడు పులకించి రథం దిగి, కృష్ణుణ్ణి చూడాలనే తహతహతో ఉండి, కన్నుల 
నుండి ఆనంద బాష్పములను విడువ సాగాడు. 


మ. కనె నక్రూరుండు పద్మనేత్రులను రంగద్దాత్రులన్‌ ధేను దో 
హన వాటీగతుల న్నలంకృతుల నుద్యద్భాసులం బీత నీ 

ల నవీనోజ్ఞ్వలవాసులం గుసుమమాలాధారులన్‌ ధీరులన్‌ 
వనితాకాములం గృష్టరాముల జగద్వంద్యక్రమోద్దాములన్‌. 
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తా ॥ కమలములవంటి కన్నులు కలవారు, తళతళలాడునట్టి దేహములు కలవారు, 
ఆవుల పాలు పితికే వాడలలో ఉండేవారు, భూషణముల చేత అలంకరింపబడిన వారు, 
పచ్చనిది, నల్లనిది అయిన వస్త్రములు కలవారు, పూలదండలు ధరించినవారు, ధీరులు, స్త్రీలకు 
మన్మథ స్వరూపులు, లోకములు కొనియాడ తగిన మర్యాదచేత అధికులైనవారు అయిన శ్రీకృష్ణ 
బలరాములను చూసాడు అక్రూరుడు. 


క. కని వారల పాదములకు, వినయంబున మొక్కె భక్తివివశుం డగుచుం 
దనువునం బులకాంకురములు, మొనయంగ నానందబాష్పములు జడి గురియన్‌. 
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తా ॥ చూసి వారిమీద ఉన్న భక్తి పారవశ్యం చేత పులకితగాత్రుడై కన్నులనుండి ఆనంద 
బాష్పములు ధారగా కురియుచుండగా వారి పాదాలకు వినయంతో మొక్కాడు. 


వ. తదనంతరంబ. 

1201 
క. అక్రూరులైన జనుల న, వక్రగతిం గాచు భక్తవత్సలు6 డంత 
న్నక్రూరుC గౌంగిలించెను, జక్రాంకిత హస్తతలము౦. జాంచి నరేంద్రా! 
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తా ॥ ఓ రాజా! అప్పుడు క్రూరత్వం లేని మనుష్యులను సన్మార్గంలో కాపాడేవాడు, 
భక్తులయందలి ప్రేమగల కృష్ణుడు చక్రాంకితమైన హస్తం సాచి ఆ అక్రూరుజ్జి 
కౌగిలించుకున్నాడు. 


వ. మటియు నక్రూరుండు బలభద్రునికిం బ్రణతుండైన నతండు గౌంగిలించి చెట్ట వట్టుకొని 


కృష్ణసహితుండై గృహంబునకుం గొనిపోయి మే లడిగి గద్దియ యిడి పాదప్రక్షాళనంబు 
సేసి మధుపర్క్మంబు సమర్పించి, గోవు నిచ్చి, యాదరంబున రసవదన్నంబు పెట్టించి 
తాంబూల గంధమాల్యంబు లొసంగ  నయ్యవసరంబున నందుం డుపవిష్టుందైన 
యక్రూరుని సత్కరించి యిట్లనియె. 
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తా ॥ పిమ్మట అక్రూరుడు బలరామునికి నమస్కారం చేశాడు. అతడు కౌగిలించుకుని, 
చేయిపట్టి పిలుచుకొని కృష్ణునితో కూడ తమ ఇంటికి తీసుకొని పోయాడు. కుశలం అడిగి పీఠం 
మీద కూర్చుండపెట్టి మధుపర్మాన్నిచ్చి, గోవునిచ్చి, ఆదరంగా షడ్రసములతో కూడిన భోజనం 
పెట్టించి తాంబూలాన్ని, గంధమును పూలదండలును ఇచ్చాడు. అప్పుడు నందుడు కూర్చుని 
ఉన్న అక్రూరునితో ఇట్లా అన్నాడు: 


క. చెలియలు మొజయిడ నల్లుర, ఖలుండై పొరిగొనిన యట్టి కంసుండు బ్రదుకం 
గలదే మనికి దశార్తుల, కిలపై? మీసేమ మింక నే మని యడుగన్‌? 
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తా ॥ “అక్రూరా! తన చెల్లెలు మొర్రోయని మొరపెడుతూ ఉంటే మేనల్లుండ్రను చంపిన 
దుర్ద్భనుడైన కంసుడు జీవించి ఉండగా, దశార్హ వంశంలో పుట్టిన మీ క్షేమం గురించి ఏమని 
అడిగేది?” 


వ. అని పలికె నంత నక్రూరుం డొక పర్యంకంబున సుఖోపవిష్టుండై యుండ హరి 
యిట్లనియె. 
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తా ॥ అక్రూరుడు ఒక మంచము మీద సుఖాసీనుడై ఉండగా, అప్పుడు కృష్ణుడు ఇలా 
అన్నాడు: 


మ. శుభమే నీకు? బ్రమోదమె సఖులకుం? జుట్టాలకున్‌ సతుమో 
యభయంబే ప్రజకెల్ల? గోత్రజుల కాత్మానందమే? మామ ము 
క్ర భయుండే? వసుదేవ దేవకులు తత్మారాగృహంబందు మ 
తభవ వ్యాజ నిబద్దులై బ్రతికిరే ప్రాణానిలో పేతులై? 
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తా ॥ “ఓ అక్రూరుడా! నీకు, మన స్నేహితులకు, చుట్టములకు, తక్కిన ప్రజలకు, 
దాయాదులకును భయం లేకుండా మేలు కలిగి ఉన్నదా? మా మామ అయిన కంసుడు 
భయంలేక నెమ్మదిగా ఉన్నాడా? నేను వారికి కొడుకునై పుట్టాననే నెపంచేత కారాగారంలో 
సంకెళ్ళతో కట్టుపడి ఉన్న దేవకీ వసుదేవులు ఎలా ఉన్నారు? 


మ. నెణి నేం డిక్కడ నీవు రాంగ వగతో నీతోడ నేమైన నా 
కెజుంగం జెప్పు మటంచుం జెప్పరు గదా యేమందు?రా వార్త యే 
తెజింగున్‌ లేదని డస్సిరో వగచిరో దీనత్వముం జెందిరో 
వెబితో నాతలిదండ్రు లెట్లుపడిరో? విన్సింపు మక్రూరకా! 
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తా ॥ ఓ అక్రూరా! ఆ దేవకీవసుదేవులు నీవు ఈరోజు ఇక్కడకు వస్తూంటే, వారు ఏమైనా 
సమాచారాన్ని నాతో చెప్పమని అన్నారా? కారాగృహంలో నిర్బంధంలో ఉన్నవారి విషయం 
గురించి లోకులు ఏమి అనుకొంటున్నారు? నా తల్లిదండ్రులు కంసుని వలన భయంతో ఏ 
విధంగా కృశించిపోయారో? ఎలా విచార పడ్డారో? దైన్యాన్ని పొందారో? ఏ విధమైన బాధలు 
పడ్డారో తెలియ చెప్పవయ్యా. 


వ. మజియు నీవేమి కారణంబున వచ్చి? తని హరి యడిగిన నతండు కంసునికి 
నారదుండు వచ్చి చెప్పిన వైరానుబంధ ప్రకారంబును గంసుండు దేవకీవసుదేవుల 


వధియింపం గమకించి మానిన తెజంగును, ధనుర్యాగంబు పేరు సెప్పి పుత్తెంచిన 
ప్రకారంబును నెటీంగించిన రామకృష్ణులు నగి రంత తమ్ముం బరివేష్టించిన నందాది 
గోపకులం జూచి కృష్ణుం డిట్లనియె. 
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తా ॥ అదీకాక నీవు ఇక్కడకి ఎందుకు వచ్చావో చెప్పు” అని అడిగేసరికి, కృష్ణునితో 
అక్రూరుడు ఇలా అన్నాడు: “నారదుడు కంసునికి విరోధం పెరిగిపోయే మాటలు చెప్పి 
వెళ్ళిపోయాడు. అంతట అతడు దేవకీవసుదేవులను చంప యత్నించి పిమ్మట ఆ యత్నాన్ని 
మానుకుని, ధనుర్యాగం పేరు చెప్పి తనను వైపల్లెకు పంపడందాకా అన్ని విషయాలు వివరంగా 
చెప్పాడు. బలరామకృష్ణులు ఆ వృత్తాంతాన్ని విని నవ్వుకున్నారు. చుట్టూ చేరిన నందుడు 
మొదలైన గోపకులను చూసి కృష్ణుడు ఇలా అన్నాడు: 


శా. భూనాథుండు మఖంబు6. జూడం బిలువం బుత్తెంచినా6; డవ్విభుం 
గానం బోవలెం; బాలు నెయ్యి పెరుంగుల్‌ గట్నంబులుం గానుకల్‌ 
మీ నేర్పొప్పంగం గూడంబెట్టుండు తగన్‌ మీమీ నివాసంబులన్‌; 
యానంబుల్‌ గొని రండు పొండు మధురా యాత్రాభిముఖ్యంబుగన్‌. 
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వ. అని నియమించె; నంత నక్రూరుండు మధురకు హరిం గొనిపోయెడి నని యెతింగి 
వ్రేతలు గలంగి. 
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తా ॥ “ఓ గోపకులారా! రాజు అయిన కంసుడు మనలను యాగం చూడటానికి 
పిలిచాడు. కనుక మనం అవశ్యము వెళ్ళాలి. అందులకు అనుకూలంగా పాలు నెయ్యి పెరుగు 
మొదలైన వానితో కట్నములు కానుకలు చేర్చిపెట్టుకొని తగిన వాహనాలను తీసుకొని 
బయలుదేరండి!” అని వారికి చెప్పాడు. అక్రూరుడు మధురకు కృష్ణుని తీసుకొని పోతున్నాడనే 


విషయాన్ని తెలుసుకొన్న గోపికలు ఎంతో కలత చెందారు. 


మ. హరినవ్వుల్‌ హరిమాటలున్‌ హరిమనోజ్ఞాలాపముల్‌ లీలలున్‌ 
హరివేడ్మల్‌ హరిమన్ననల్‌ హరికరాబ్దాలంబనాహ్వానముల్‌ 
హరిణీలోచన లందజున్‌ మణి యుపాయం బెట్లొకో యంచు లో 
నెరియన్‌ ముచ్చటలాడి రంత గములై యేకాంత గేహంబులన్‌. 
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తా ॥ అంతట గోపికలందరు గుంపులుగా గూడి, తమ ఏకాంత గృహాల్లో చేరి కృష్ణుని 
నవ్వులు, ఇంపైన మాటలు, విలాస చేష్టలు, వినోద విహారాలు, ప్రేమతోడి మన్ననలు, 
చేయిపట్టుకొని పిలవటాలు, మొదలైన చర్యలను తలచుకొని మనస్సులు తపింపగా, కృష్ణుడు 
వెళ్ళకుండా నిలిచే ఉపాయం ఏమిటా అని వారంతా ఆలోచించసాగారు. 


వ. మజియుం దమలో నిట్లనిరి. 


1212 
ఉ. మెటిగృహస్టు బ్రహ్మ యని మిక్కిలి నమ్మితి మమ్మ! చూడ నే 
పాటియు లేదు మాకుC బరిపాలకుండైన సరోజనేత్రు ని 
చోట వసింపనీక యొకచోటికిం బో విధియించి పిన్న బి 
డ్లాటలు చేసె నీదుడుకు లక్కట! భారతికైనం జెప్పరే! 
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తా ॥ ఇంకా వారు తమలో ఇట్లా అనుకున్నారు: “మనం ఇన్నాళ్ళదాకా బ్రహ్మదేవుడు 
మంచి గృహస్థు అని చాలా నమ్మాము, ఆలోచించి చూస్తే ఏపాటి ధర్మం లేదు. మనకు 
పరిపాలకుడైన సరోజనేత్రుణ్ణి ఇక్కడ ఉండనీయక, ఇంకొక తావుకు పోయేటట్లు చేసి చిన్న పిల్లల 
ఆటలుగా చేశాడు. ఇతడు చేసిన ఈ దుడుకు పనులు భారతీదేవితో అయినా చెప్పరమ్మా!” 


వ. అని విధి దూజుచు మదనతాపాయత్తచిత్తలై. 
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తా ॥ అని బ్రహ్మను నిందిస్తూ మన్మథ వేదన తోడి మనసులు కలవారై ఇలా 
అనుకుంటున్నారు: 


ఉ. రమ్మని చీరినంతనె పురంబున కేంగెడుం గాన నన్ను నీ 
కొమ్మలు నమ్మినారు మరుకోలల కగ్గము సేసి పోవంగా 
ముమ్మరమైన తాపముల మొగ్గుదురో యనం దడంబుజాక్షుం డా 
యమ్మలు గోపవృద్దులుం బ్రయాణము వల్దనరైరి చెల్లరే! 
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తా ॥ “కృష్ణుడు తనను మధురా పట్టణమునకు రమ్మని అక్రూరుడు పిలువగానే పోవుటకు 
యత్నిస్తున్నాడు. అంతేగాని ఈ గొల్లపడతులు మనలను నమ్మారే, వీరిని ఎలా వదలి వెళ్ళేది? 
వీరిని ఎడబాసిన పక్షమున వీరు మన్మథ సంతాపం చేత కృశింతురో ఏమో అనే యోచన చేసిన 
వాడుకాడు. తల్లులైన యశోదా రోహిణులు, పెద్ద వారైన నందుడు మొదలైన గోపకులైననూ 
ప్రయాణము మానుకొమ్మని చెప్పకపోయిరే! 


శా. అకూరుందని పేరువెట్టుకొని నెం డస్మన్మనోవల్లభుం 
జక్రిన్‌ మాకడం బాపికొంచు నరుగం జర్చించి యేతెంచి నాం 
డక్రూరుం డంట క్రూరుం డీతండు నిజం బక్రూరు. డౌనేని ని 
ర్వక్రత్వంబునం గృష్షుం బెట్టి తన త్రోవం బో విచారింపందే? 
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తా ॥ అక్రూరుడను పేరు పెట్టుకొని వచ్చి ఈ క్రూరుడు మా ప్రియుడైన శ్రీకృష్ణుని మా 
వద్ద నుండి పిలుచుకొని పోవ యత్నిస్తున్నాడు. ఇతడు క్రూరుడు గాక అక్రూరుడే అయిన 


పక్షంలో, వంకర చేష్టలు ఏమీ చేయక కృష్ణుణ్ణి ఇక్కడనే ఉంచి తన దారిని తాను పోవుటకు 


ఆలోచింపడా! 


ఉ. ఫుల్లసరోజ లోచనలు పూర్ణసుధాంశుముఖుల్‌ పురాంగనల్‌ 
మెల్లనె యెల్లి పట్టణము మేడలనుండి సువర్ణలాజముల్‌ 
సల్లంగ వారి జూచి హరి సంగతి సేయం దలంచుం గాక వై 
పల్లె వసించు ముద్దియల పై బడ నేల తలంచు నక్కటా! 
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తా ॥ అయ్యో! ఇతను కృష్ణుణ్ణి మథురా పట్టణానికి పిలుచుకొని పోతున్నాడే! అక్కడి 
స్త్రీలు చాలా అందకత్తెలట! వికసించిన తామర పువ్వులవంటి కన్నులు, నిండు చందమామను 
పోలిన ముఖములు కలవారట. వారు మేడలపైనుండి బంగారపు వలపులు విసిరితే, వారిని 
చూసిన కృష్ణుడు వారితో స్నేహం చెయ్యడానికి ఇష్టపడతాడు గాని వ్రేపల్లెలో ఉండే ముద్దియలపై 
ఇక ఆసక్తి ఎందుకుంటుంది? 


క. పురసతుల విలోకనములు, సరసాలాపములు నర్మసంభోగములున్‌ 
మరగి హరి మనల నొల్లండు, నరవరు లోయమ్మ! నూతన ప్రియులు గదే. 
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తా ॥ రాజులు నూతన ప్రియులు కాదా! కృష్ణుడు పట్టణ స్త్రీల చూపులను, 
సరసాలాపములను, పరిహాసముల తోడి కూడికలను పరిచయం చేసుకొని ఇక మనలను 


3 Va 
అపక్షింపడు. 


క. పుట్టెన్నండు హరి నెటు(గని, పట్టణసుందరుల కితనిం బతిం జేసి కడున్‌ 
దట్టపు విరహాగ్నులకును, గట్టిండి దైవంబు ఘోషకాంతల వెదకెన్‌. 
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తా ॥ కఠిన వృత్తిగల దైవం పుట్టిన నాటినుండి కృష్ణుణ్ణి చూసి అయినా ఎరుగని 
పట్టణంలోని సుందరులకు పతిగా చేశాడు. చిన్నప్పటి నుండి కలసి మెలసి వర్తిస్తూున్న మనలను 
అతని విరహం వలన తపించునట్లుగా చేశాడు.” 


మ. 'హరి నేలా కొనిపోయె” దంచు మన మా యక్రూరు. బ్రార్థింతమా? 
“హరిం బోనీకుండు నిల్పరే” యనుచు నేం డర్చింతమా” వేల్పులన్‌? 
హరిపాదంబుల కడ్డముల్‌ పడుదమా; 'హా దైవమా” ! యంచు నా 
తరుణుల్‌ కొప్పులు. జీరలున్‌ మజచి కందర్పజ్వర భ్రాంతలై. 
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తా ॥ అలా చింతిస్తూ ఆ గోపికా స్త్రీలు విరహతాపంచేత భ్రాంతిని పొంది తమ కొప్పులు 
సవరించుకోవటం, వీడిన చీరలు చక్కగా కట్టుకోవటం మరచిపోయారు. ఆ అక్రూరుని మా 
కృష్ణుణ్ణి ఎందుకు తీసుకువెడుతున్నావు, వద్దని ప్రార్థిద్దామా? పోనివ్వక మా యొద్దనే ఉండేటట్లు 
చెయ్యండి అని దేవతలను అర్చిద్దామా? అయ్యో! దైవమా, వెళ్ళవద్దు అంటూ ఆ శ్రీహరి 
పాదాలకు అడ్డు పడదామా? అని అనుకోసాగారు. 


మ. ఉవిదల్‌ సిగ్గులు మాని కన్గవల సీరొరఠడొరిట వర్షింపంగా 
వివశత్వంబులతోం గపోలతట సంవిన్యస్త హస్తాబ్దలై 
పవనోద్దూతలతాభలై 'మముం గృపం బాలింపు గోవింద! మా 
ధవ! దామోదర” యంచు నేడ్చిరి సుజాతంబైన గీతంబులన్‌. 
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తా ॥ కొందరు గోపికలు సిగ్గు విడిచి, కన్నులనుండి సంతతధారగా కన్నీరు 
కారుచుండగా, దేహములు మరచి, చెక్కిళ్ళమీద చేతులు చేర్చుకొని గాలిచేత ఎగజిమ్మబడిన 
తీగలవలె చలించుచూ ఓ గోవిందా! దామోదరా! మాధవా! అంటూ స్వరబద్ధంగా పాటలు 


పాడుతూ విలపించసాగారు. 


వ. అంత మఖునాండు సూర్యోదయకాలంబునం గృష్టుండు దన తోడం బయనంబునకు 
గమకించి నడచు గోపికలను 'మజలివత్తు” నని దూతికా ముఖంబున నివర్తించి, కృష్ణుండు 
శకటంబులందు. గానికలు గోరసంబులు నిడుకొని నందాదు లయిన గోపకులు వెను 
తగుల నక్రూర చోదితం బయిన రథం బెక్కి మథురాభిముఖుండై చను సమయంబున. 
1222 


తా ॥ ఆ మరునాడు సూర్యోదయ కాలంలో తనతో కూడ ప్రయాణమై వచ్చుటకు సిద్ధపడి 
నడవ ఆరంభించిన గోపికలను నేను మరలి వస్తానని దూతికల చేత చెప్పించి వారి ప్రయాణం 
నిలిపి వేశాదు. నందుడు మొదలుగా గల గోపాలురంతా తన వెంటరాగా అక్రూరుని చేత 
నడపబడుచున్న రథాన్ని ఎక్కి మథురా పట్టణ మార్గాన బయలుదేరాడు కృష్ణుడు. 


చ. “అదె చనుచున్నవాండు ప్రియుం డల్లదె తేరదె వైజయంతి య 
ల్లదె రథ ఘోటకాంఘిరజ మాదెస మార్గము చూడుం డంచు లో 
నొదవెడి మక్కువన్‌ హరిరథోన్ముఖలై గములై వ్రజాంగనల్‌ 
గదలక నిల్చిచూచి రటు గన్నుల కబ్బిన యంత దూరమున్‌. 
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తా ॥ గోపస్త్రీలందరు మన ప్రియుడు అదే పోతున్నాడు. అదే రథము! అదిగో కృష్ణుని 
కంఠహారం వైజయంతిక! ఆ త్రోవయందు గుర్రాల కాలి దుమ్ము! చూడండి, అంటూ తమ 
మనస్సులలో పుట్టుచున్న ప్రేమ చేత కృష్ణుడు వెళ్ళు దిక్కునకు ముఖములు కలవారై కనబడినంత 
దూరం కదలక, అలానే నిల్చుని చూస్తూ ఉన్నారు. 


వ. ఇట్లు బలభద్రాక్రూరసహితుండై చని. 
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క. అవలోకించెను గృష్టుండు, ప్రవిమల కల్లోల పవనభాసిత జన్య 
న్న వసన్న పాపసైన్యన్‌, గవిజనమాన్యన్‌ గలిందకన్యన్‌ ధన్యన్‌. 
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తా ॥ ఈ విధంగా బలరాముడు, శ్రీకృష్ణమూర్తి, అక్రూరుడు చాలా దూరం వెళ్ళారు. 
మిక్కిలి స్వచ్చమైన అలల నుండి పుట్టుచున్న చల్లని గాలి కలదియు, పాపములను 
పోగొట్టునదియు, కవీశ్వరుల చేత సన్మానింప తగినది అయిన యమునా నదిని చూసారు. 


వ. కని తత్మాళీందియందుC బరిక్షుణ్ణ మణిగణ సముజ్జ్వలంబు లగు జలంబులు ద్రావి, 
తరుసమూహ సమీపంబున రామసహితుండై కృష్ణుండు రథంబు ప్రవేశించె; నంత 
నక్రూరుండు వారలకు మొక్కి వీడ్కొని కాళిందీహ్రదంబు సొచ్చి విధిపూర్వకంబుగ 
వేదమంత్రంబుల( జపించుచు. 
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తా ॥ కాళిందిని చూసి నిర్మలమైన నీళ్ళు త్రావి గట్టున ఉన్న చెట్ల నీడలో రథము మీద 
బలరామునితో కూడ కృష్ణుడు కూర్చున్నాడు. అప్పుడు అక్రూరుడు వారిద్దరికి నమస్కరించి 
అనుజ్ఞ తీసుకొని నదిలో దిగి విధిపూర్వకంగా వేదమంత్రాలు జపిస్తూ స్నానం చేశాడు. 


45. అక్రూరుడు యమునలో రామక ఎస్లుల దర్శించి నుతించుట 


ఉ. స్నానము సేసి చేసి నది చల్లని నీటను రామకృష్ణులన్‌ 
మానుగం జూచి వీరు రథమధ్యమునన్‌ వసియించి యున్న వా 
రీ నది నీటిలోపలికి నెప్పుడు వచ్చి? రటంచు లేచి మే 

ధానిధి సూచె వారిని రథస్థుల భక్తమనోరథస్టులన్‌. 


1227 
తా ॥ బుద్ధిమంతుడైన అక్రూరుడు ఆ చల్లని నీటిలో స్నానం చేస్తూ ఉండగా 
బలరామకృష్ణులు ఆ నీళ్ళలో రథమునందు కూర్చున్నట్లుగానే కనిపించారు. వారు ఈ నీళ్ళలోకి 


ఎలా వచ్చారు అని నీళ్ళలో నుండి లేచి చూడగా, భక్తుల కోరికలను నెరవేర్చునట్టి వారు బయట 
చెట్టుక్రింద మునుపటివలెనే రథము మీద కూర్చున్న వారిగా మరల చూసాడు. 


వ. చూచి వెజంగుపడది. 
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శా. 'కంటిన్‌ మున్ను రథంబుపై; జలములో గంటిన్‌ దుదిం; గ్రమ్మజం 
గంటిం దొంటి రథంబుమీంద; నిదె యీ కల్యాణచారిత్రు లే 
వెంటం దోంచిరి రెండు దిక్కుల; మనోవిభ్రాంతియో? నీటిలో 
నుం టాశ్చర్యము; చూతు నంచు మజియు న్నూహించి మగ్నాంగుండై. 
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తా ॥ అలా చూసి ఆశ్చర్యపడి, “ఈ రామకృష్ణులను తొలుత రథంమీద చూసాను. 
పిమ్మట నీళ్ళలో చూసాను. ఇప్పుడు తిరిగి మునుపటి రథం మీదనే చూస్తున్నాను. ఈ 
మహాపురుషులు రెండు చోట్ల ఎలా కనపడుతున్నారు? ఇది నా చిత్తభ్రమచేత అలా 
కనిపిస్తోందా? జలమునందు ఉండటం ఆశ్చర్యమే కదా! అయినా ఇంకొకసారి జలాల్లో 


చూస్తాను” అని నిశ్చయించి నీళ్ళలో మునిగాడు. 


ఉ. పోషితబాంధవుండు యదుపుంగవు. డాజలమందు. గాంచె స 
ద్భాషు సహస్రమస్తకవిభాసితభూషు నహీశు భూమిభృ 
ద్వేషుం గృపాభిలాషుం బ్రతివీర చమూ విజిగీషు నిత్య సం 
తోషూనరోషు నిర్ణలితదోషు ననేకవిశేషు: శెషున్‌న్‌. 
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తా ॥ బంధువులను పోషించేవాడు, యాదవులలో గొప్పవాడు అయిన అక్రూరుడు ఆ నదీ 
జలాల్లో ఈసారి ఆదిశేషుణ్ణి చూచాడు. ఆ ఆదిశేషువు వ్యాకరణయుక్తంగా మాట్లాడేవాడు, వేయి 
తలలు కలిగి వెలిగేవాడు, పన్నగాలకు ప్రభువు, దయయందు అభిలాష కలవాడు. శత్రువీరులను 
జయింప ఇచ్చగలవాడు. నిత్యము సంతోషించేవాడు, రోషము, దోషము లేనివాడు, అనేక 
విశేషములు కలవాడు. 


నిద్ర గడచినది మొదలు మరల నిద్రపోవువరకు ఏది ప్రకాశించుచున్నదో, చతుర్దశ 
భువనములు పంచమహాభూతములు నష్టమై పోయిన సుషుప్తియందు నష్టం కాక శేషించి ఏది 


ఉందో, అదే “అహం” అని పలుకబడే ప్రజ్ఞ. దానికే శేషుడని పేరు. 


వ. మజియు నీలాంబర సంయుతుండును, సిడ్లోరగాది సన్నుతుండునునై యొప్పు నప్పాం 
పటేనిం దప్పక కనుంగొని. 
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తా ॥ నీలవర్ణమైన వస్త్రంతో కూడుకొన్నవాడు, సిద్దుల చేతను, నాగుల చేతను సోత్రము 
చేయబడువాడు అయిన ఆ సర్పరాజును రెప్పవాల్చకుండ చూచాడు. 


నీలం అనంతత్త్వ్వాన్ని సూచిస్తుంది. ఇక్కడ ఆ అనంతుని ప్రస్తావన జరిగింది. 


సీ. ఆ భోగి భోగపర్యంక మధ్యంబున వలనొప్పు పచ్చని వలువవాని 
మేఘంబుపైనున్న మెజుంగు చందంబున నురమున శ్రీదేవి యొప్పువాని 

ముసురు తేంటులు విప్ప ముఖచతుష్కము గల తనయుం డాడెడి బొద్దుందమ్మివానిం 
గదలిన బహుపదక్రమవిశేషంబుల రవము సూపెడి నూపురముల వాని 


ఆ. జలజగర్భ రుద్ర సనక సనందన, సద్ద్విజామర ప్రశస్యమాన 
చరితుందైన వాని సౌందర్యఖనియైన, వాని నొక్క పురుషవర్యుం గాంచె. 
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తా ॥ ఆ ఆదిశేషువును పాన్సుగా చేసుకొని మధ్యభాగంలో శయనించి ఉన్న సౌందర్యఖని 
అయిన పురుషోత్తముణ్ణి చూసాడు అక్రూరుడు. ఆ పురుషోత్తముడు అందమైన పసుపువన్నె 
పచ్చదనాన్ని ధరించి ఉన్నాడు. మేఘంలో మెరిసే మెరుపు చందంగా వక్షస్థలంలో శ్రీదేవి 
ఒప్పుతూ ఉన్నది. మకరంద పరిమళానికై ఆవరించుకొన్న తుమ్మెదలు విచ్చిపోగా, నాభి 
కమలమందు నాలుగు ముఖములతో బ్రహ్మ ఆడుకుంటున్నాడు. ఆ పురుషోత్తముని కాలి 
అందెలు వేదనాదాలను ధ్వనిస్తున్నాయి. బ్రహ్మ, రుద్రుడు, సనకుడు, సనందనుడు, సదాహ్మణ 
శ్రేష్టులు, దేవతలు మొదలైన వారిచేత కొనియాడ బడుతున్నాడు. 


వ. మటియును జారు లక్షణ లక్షిత నఖ పాద గుల్బ జాను జంఘోరు కటి నాభి 
మధ్యోదరుండును, సాదరుండును; శ్రీవత్సకౌస్తుభ వనమాలికా విరాజిత విశాల 
వక్షుండును, బుండరీకాక్షుండును; శంఖ చక్ర గదా పద్మ హస్తుండును, సత్త్వగుణ 
ప్రశస్తుండును; బ్రహ్మసూత్ర కటిసూత్ర హార కేయూర కటక కంకణ మకర కుండల 
కిరీటాది విభూషణుండును, భక్త్షజనపోషణుండును; సుందర కపోల ఫాల నాసాధర వదన 
కర్ణుండును, నీలనీరద వర్గుండును; గంబుకంధరుందును, గరుణాగుణ బంధురుండును; 
బ్రహాద నారద సునంద నందప్రముఖ సంభావితుండును, శ్రీ పుష్టి తుష్టి కీర్తి కాంతీలోర్లా 
విద్యా-విద్యా శక్తి మాయాది సేవితుండునునై యొప్పు న ప్పరమేశ్వరునకు మొక్కి 


భక్తిసంభ్రమంబు లగ్గలంబు లుగ గద్దదకంఠుండై దిగనం గరంబులు ముకుళించి యిట్లని 
వినుతించె. 
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తా ॥ ఇంకా ఆ పురుషోత్తముడు ఎలా ఉన్నాడంటే, రమ్యములైన చిహ్నములచేత 
ఒప్పుతూన్న పాదములు, చీలమండలు, పిక్కలు, మోకాళ్ళు, తొడలు, కటిప్రదేశం, నాభి, 
నడుము, మొదలైన అవయవములతో ఉన్నాడు. ఆదరముతో చూస్తూ ఉన్నాడు. శ్రీవత్సం, 
కౌస్తుభం, వనమాల వీనిచేత ప్రకాశిస్తూన్న విశాలమైన వక్షాన్ని కలిగి ఉన్నాడు. తెల్ల తామరలను 
పోలిన కన్నులు కలిగి ఉన్నాడు. శంఖచక్రాదులైన ఆయుధాలను చేత ధరించి ఉన్నాడు. 
సత్వగుణం చేత ప్రకాశిస్తున్నాడు. జందెం, కటిసూత్రము, ముత్యాల సరాలు, భుజకీర్తులు, 
అందెలు, కడియాలు, మకరకుండలాలు, కిరీటం మొదలైన ఆభరణాలను కలిగి ఉన్నాడు, 
భక్తజనులను పోషిస్తున్నాడు. అందమైన శిరోభాగాన్ని కలిగి ఉన్నాడు, నీలమేఘచ్చాయతో 
ఒప్పారుతున్నాడు, శంఖము వంటి కంఠాన్ని కలిగి ఉన్నాడు. దయాగుణం చేత నిండి ఉన్నాడు. 
ప్రహ్లాద, నారదాదుల చేత కొనియాడబడుతున్నాడు. శ్రీ, పుష్టి, తుష్టి, కీర్తి, కాంతి ఇలా (భూమి), 
ఊర్జ (బుజువు), విద్యాశక్తి, మాయాశక్తి మొదలైన శక్తులచే సేవింపబడుతున్నాడు. అట్టి 
పరమేశ్వరునికి నమస్కరించి భక్తియు తొట్రుపాటును హెచ్చుచుండగా డగ్గుత్తికతో ఈ ప్రకారం 


స్తుతించాడు: 


దండకము: 

వ. శ్రీమానినీమానచోరా! శుభాకార! వీరా! జగద్ధేతుహేతుప్రకారా! సమస్తంబు 
నస్తంగతంబై మహాలోల కల్లోల మాలాకులాభీల పాథోనిధిం గూలంగా, బాలకేళీగతిం దేలి 
నారాయణాఖ్యం బటుఖ్యాతి శోభిల్లు నీ నాభి కంజంబులో లోకపుంజంబులం బన్ను 
విన్నాణియై మన్న యా బమ్మ యుత్పన్నుం డయ్యెం గదా! పావ కాకాశ వాతావనీ 
వార్యహంకార మాయామహామానసాదుల్‌ హృషీకాదులున్‌ లోకముల్‌ లోకబీజంబులున్‌ 


నిత్యసందోహమై నీ మహాదేహమం దుల్లసించున్‌; వసించున్‌, నళించున్‌, జడత్వంబు 
లేకాత్మయై యొప్పు నీయొప్పిదం బెల్ల నోచెల్ల; చెల్లన్‌ విచారింపందా రెంతవా? రెంతవారైన 
మాయాదు లా మాయతోంగూడి క్రీడించు లోకానుసంధాత యీధాత నిర్దేతయే? నీ 
కళారాశికిం గొంద అంభోజగర్భాదు లధ్యాత్మలందున్న _ శేషాధిభూతంబులందు 
న్ననేకాధిదైవంబులందున్‌ సదా సాక్షివై యుందు వంచుం దదంతర్గతజ్యోతి వీశుండ 
వంచుం, ద్రయీపద్ధతిం గొంద తీంద్రాది దేవాభిధానంబులన్‌, నిక్క మొక్కండ వంచున్‌ 
మటిం గొంద రారూధకర్మంబులం ద్రుంచి, సంసారముం ద్రెంచి, సన్మ్యస్తులై మించి 
విజ్ఞానచక్షుండ వంచున్‌, మజిం బాంచరాత్రానుసారంబుగాం దన్మయత్వంబుతోం గొంద టీ 
వాత్మ వంచున్‌, మటిం గొంద జా వాసుదేవాది భేదంబులన్‌ నల్వురై చెల్వు వాటింతు 
వంచున్‌; మటిన్‌ నీవు నారాయణాఖ్యుండ వంచున్‌ శివాఖ్యుండ వంచున్‌, మిం 
బెక్కుమార్గంబులన్‌ నిన్ను నగ్గింతు; రెగ్గేమి? యేజుల్‌ పయోరాశినే రాసులై కూడు క్రీదన్‌ 
విశేషంబు లెల్ల న్నశేషంబులై డింది నీయం దనూనంబు లీనంబులౌ; నేకరాకేందు 
బింబంబు కుంభాంత రాళంబులం బింబితంబైన వేజున్నదే? యెన్న నేలా? 
ఘటాంతర్గతాకాశముల్‌ తద్దటాంతంబులం దేకమౌ రేఖ లోకావధిన్‌ వీంక నే పోకలం 
బోక; యేకాకివై యుండు; దీశా! కృశానుండు నెమ్మోము, సోముండు భానుండు కన్నుల్‌, 
దిశల్‌ కర్ణముల్‌, భూమి పాదంబు, లంభోనిధుల్‌ గుక్షి, శల్యంబు లద్రుల్‌, లతాసాలముల్‌ 
రోమముల్‌, గాలి ప్రాణంబు, బాహుల్‌ సురేంద్రుల్‌, ఘనంబుల్‌ కచంబుల్‌, నభోవీథి 
నాభిప్రదేశంబు, రేలుంబగళ్లున్‌ నిమేషంబు, లంభోజగర్భుండు గుహ్యంబు, వర్షంబు 
వీర్యంబు, నాకంబు మూర్ధంబుగా నేకమై యున్న నీ మేనిదండం బయోజాత గర్భాండముల్‌ 
మండి తోదుంబరానోకహానేకశాభా ఫలాపూరి తానంతజంతు ప్రకాండంబు లీలం 
బ్రసిద్దోదరాశిస్ట జంతుప్రకారంబుగా నిండి యుండున్‌; మహారూప! నీ రూపముల్‌ వెగ్గలం 
బుగ్గడింపన్‌; లయాం భోధిలో మీనుమేనన్‌ విరోధిన్‌ నిరోధించి మున్‌ వేధకున్‌ వేదరాశిం 
బ్రసాదింపవే? త్రుంపవే కైటభ శ్రీ మధుం జక్రివై మొత్తవే! యెత్తవే మందరాగంబు 
రాగంబుతో. గూర్మలీలా పరిష్పందివై పందివై మేదినిన్‌ మీందికిం ద్రోచి దోషాచరుం 


గొమ్ములన్‌ నెమ్ములన్‌ జిమ్ముచున్‌ గ్రువ్వవే త్రవ్వవే ఘోరవైరిన్‌ నృసింహుండవై, దండివై 
దండి వైరోచనిం జూచి యాచింపవే? పెంపవే మేను బ్రహ్మాండము న్నిండం, బాజుండవై 
రాజకోటిన్‌ విపాటింపవే, రాజవై రాజబింబాస్యకై దుర్శదారిన్‌ విదారింపవే, నొంపవే 
క్రూరులన్‌ వాసుదేవాది రూపంబులన్‌, శుద్ధబుద్దుండవై వైరి దారాంతరంగంబుల 
న్నంతరంగంబులుంగా గరంగింపవే? పెంపు దీపింపవే? కల్కి మూర్తిం బ్రవర్తించి, నిన్నెన్న 
నే నెవ్వందన్‌, నన్ను మాయావిపన్నున్‌ విషణ్డుం బ్రసన్నుం డవై ఖీన్నతం బాపి మన్నింపవే! 
పన్నగాధీశతల్పా! కృపాకల్ప!, వందారుకల్పా! నమస్తే నమస్తే నమస్తే నమః. 
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తా ॥ “శ్రీ లక్ష్మిదేవి యొక్క మనస్సును అపహరించినవాడా! మంగళకరమైన స్వరూపం 
కలవాడా! ఓ వీరా! లోక సృష్టికి కారణమైనవాడా! ఓ స్వామీ! ప్రళయసమయంలో సమస్త 
లోకాలు నశించి సముద్రంలో కలియగా, ఆ సముద్రంలో ఆడుకొనే పసి బిడ్డవలె, వటపత్రం 
మీద తేలియాడుచు నారాయణుడు అనే నామాన్ని వహించావు. అప్పుడు నీ నాభి కమలము 
నుండి సృష్టికర్తయైన బ్రహ్మ మొట్టమొదట ఉద్భవించాడు. పంచ మహాభూతములు, మూల 
ప్రకృతి, మహత్తత్త్వము, అహంకారం మొదలైన చతుర్దశేంద్రియములు, వాని వృత్తులయిన 
శబ్దస్పర్శరూపరస గంధాదులును, లోకములు, దానికి కారణ భూతులైన బ్రహ్మాది మూర్తులు 
సచ్చిదానంద నిర్మల పరిపూర్ణమైన నీ విరాట్‌ దేహమునందే పుట్టి, వృద్ధిపొందుతూ, లయిస్తూ 
ఉంటాయి. నీవు జడభావం లేక పరమాత్మ స్వరూపుడవై ఉంటావు. ఇట్టి నీ స్వరూపాన్ని లెస్సగా 
విచారించి తెలుసుకొనుటకు ఎంతటి బ్రహ్మవేత్తలకైనా సాధ్యము కాదు, అలాంటప్పుడు మాయా 
సంబంధముచేత ప్రపంచ సృష్టిరూపమైన వినోదమును చేయునట్టి బ్రహ్మ కూడా నీ చిద్విలాస 
మిట్టిదని నిర్ణయించుటకు కర్త కానే కాడు. 


విజ్ఞులైన నీ కళాంశజులు నిన్ను దేహేంద్రియాధి దేవతలకు సాక్షిగా, అంతర్యామిగా 
గుర్తిస్తారు. సృష్ట్యాది కార్యములయందు బ్రహ్మాదులను నియమించువాడవు నీవే. వేద మార్గాన్ని 


అనుసరించి నీవు ఇంద్రాది దేవతా ప్రభువుల నామములు వహించి ప్రకాశించినా నిజానికి 
ఒక్కడివే అయి ఉన్నావు. జ్ఞాన నిష్టులయిన కొందరు, ఆగామి, సంచిత, ప్రారబ్బకర్మములను 
విడిచి అంతర బాహ్యజ్ఞాన దృష్టిచెత అపరోక్షంగా తెలుసుకో తగినవాడవని అంటారు. 
మరికొందరు పాంచరాత్ర ఆగమమును అనుసరించి భగవత్సారూప్యాన్ని వహించి ప్రకాశించు 
ప్రత్యగాత్మవని అంటారు. కొందరు వాసుదేవ, సంకర్షణ, ప్రద్యుమ్న, అనిరుద్దులనెడి చతర్వ్యూహ 
సంగతిచేత నలుగురై ప్రకాశించునట్టి వాడవు అని అంటారు. ఇదిగాక నిన్ను నారాయణుడసీ, 


శివుడనీ ఇలా బహువిధాలుగా తలుస్తూ ఉంటారు. 


సర్వస్వరూపివగుట చేత అలా భావించడంలో లోపం ఏమీ లేదు. లోకమునందలి 
నదులన్నియు ఏ వైపుకు పారినా, కడపటికి సముద్రమునందే వచ్చి కలసినట్లుగా, ఈ విశేష 
నామరూపాదులన్నియు చివరికి నీయందే లయించిపోతాయి. ఒక చంద్రబింబం నీరు నిండిన 
ఘటములలో ప్రతిఫలించి అనేకములుగా తోచినా, విచారిస్తే ఆ వీంబ ప్రతివింబాలకు భేదం 
లేనట్లుగా, నీవు బహురూపాలలో కనబడినా, ప్రళయ కాలంలో నశింపని రూపంలో, 
ఒంటరివాడవై ఉంటావు. ఓ స్వామీ! నీకు అగ్ని ముఖంగానూ, చంద్రుడు, సూర్యుడు రెండు 
కన్నులుగాను ఉంటారు. నీకు దిక్కులు చెవులు, భూమి అడుగులు, సముద్రములు కుక్షి, 
కొండలు నీ ఎముకలు, తీగలు, వృక్షములు నీ రోమములు, గాలియే ప్రాణము, చేతులు 
ఇంద్రాదులు, మేఘములు తలవెంట్రుకలు, ఆకాశము బొద్దు, రేయింబవళ్ళు, నమషములు, 
బ్రహ్మ గుహ్యము, రేతస్సు వాన, సర్గము నడితల. ఈ విధంగా అన్నీ ఒక్కటిగా కూడగా ఏర్పడిన 
నీ విరాట్‌ దేహమునందు ఫలించిన అత్తి చెట్టునందు కానవచ్చే అత్తిపండ్లలోని పురుగులవలె 
సకల జీవసంఘాతముతో కూడిన బ్రహ్మాండములు నిండుకొని ఉంటాయి. నీ రూపము ఇట్టిది 
అని చెప్పుటకు శక్యము కాదు, పొగడ్తలకు అందనిది. 


నీవు మత్స్యావతారం ఎత్తి, సోమకాసురుణ్ణి సంహరించి బ్రహ్మకు వేదాలు తెచ్చి ఇచ్చావు. 
మధుకైటభులను చక్రధారివై చంపావు. కూర్మావతారం ఎత్తి మందర పర్వతాన్ని మోసావు. 


వరాహావతారం ఎత్తి హిరణ్యాక్షుణ్ణి చంపి కోరకొమ్ములతో భూమిని నిలబెట్టావ. 
నరసింహావతారాన్ని ఎత్తి భయంకరుడైన హిరణ్యకశిపుణ్ణి చంపి దేవతల భయాన్ని పోగొట్టావు. 
వామనావతారాన్ని ఎత్తి బలిని యాచించి బ్రహ్మాండమంతా నిండేటట్లు దేహాన్ని పెంచావు. 
పరశురామావతారాన్ని ఎత్తి లోకంలోని రాజులందరినీ పలుమార్లు వెతికి సంహరించావు. 
శ్రీరామావతారం ఎత్తి సీతకై రావణుణ్ణి సంహరించావు. శ్రీకృష్ణ, బలరామ రూపాలను ధరించి 
క్రూరులైన రాక్షసులను సంహరించావు. బుద్దావతారమెత్తి శత్రుభార్యల మనస్సులను 
కరిగించినావు. కల్యవతారమెత్తి గౌరవాన్ని సంపాదించగలవు. ఇట్టి నిన్ను శ్లాఘింప నేను 
ఏపాటివాడిని! కలవరం పొందిన మనస్సు కలవాడిని. నేను దుఃఖమును పొందకుండ కాపాడు. 
ఓ శేషశయనా! ఓ దయాభరణా! ఓ భక్తజన కల్పవృక్షమా! నీకు పలుమార్లు నమస్కరించెదను! 
చిత్తగింపుము. 


మ. కలలం బోలెడి పుత్రమిత్ర వనితాగారాది సంయోగముల్‌ 
జలవాంఛారతి నెండమావులకు నాసల్‌ సేయు చందంబునం 
దలంతున్‌ సత్యము లంచు; మూఢు(డ వృథాతత్తజ్జుందన్‌ నాకు 
నీ విలసత్సాదయుగంబు సూపి కరుణన్‌ వీక్షింపు లక్ష్మీపతీ! 
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తా ॥ ఓ లక్ష్మీ నారాయణా! కలలవలె నిత్యములుగాని కొడుకులు, స్నేహితులు, భార్యలు 
మొదలైన వారి సంయోగములను దాహంచేత నీళ్ళను కోరువాడు ఎండమావులను చూసి నీళ్ళని 
భ్రమసినట్లు, నిత్యములని తలుస్తూ భ్రమిస్తున్నాను. మూఢుడను! వృథా తత్త్వజ్ఞుడను! ఇటువంటి 
నాకు నీ పాదపద్మస్థానాన్ని దయతో కటాక్షించు.” 


వ. అని మణియును వినుతింప నక్రూరునికి యమునా జలంబుల లోనన తన మొదలి 
మేను సూపి చాలించి నటునికైవడిం దిరోహితుండైన నక్రూరుండు నీరు వెడలి 
వెబింగుపడుచు వచ్చి రథారోహణంబు సేసిన హరి యిట్లనియె. 
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తా ॥ అని తనను సోత్రం చేస్తూన్న అక్రూరునికి యమునా నదీ జలాల్లో చతుర్భుజ 
శంఖచక్రాది చిహ్నములతోడి తన స్వస్వరూపాన్ని చూపాడు. అంతలోనే తన పాత్రను పోషించే 
నటునివలె అంతర్థానమయ్యాడు. అక్రూరుడు నీళ్ళలో నుండి బయటకు వచ్చి ఆశ్చర్యపడుతూ 
రథాన్ని అధిరోహించాడు. అప్పుడు కృష్ణుడు ఇట్లా అన్నాడు: 


క. జలములు చేరువ నున్నవి, తలపోయంగ నీవు పోయి తడ వయ్యె! నదీ 
జలముల నభమున ధరణిం, గలుగని చోద్యములు నీకుం గానం బడెనే? 
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తా ॥ “చూడగా ఇక్కడికి నీళ్ళు దగ్గరలోనే ఉన్నాయి. నీవు వెళ్ళి చాలా సేపయ్యింది. 
భూమి యందు, ఆకాశమందు లేని వింతలు నదీ జలాలలో నీకేమైనా కాన వచ్చాయా?” 


వ. అనిన నతం డిట్లనియె. 
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క. “నీలోన లేని చోద్యము, లేలోకములందు. జెప్ప; రీశ్వర నీటన్‌ 
నేలన్‌ నింగిని నున్నవె?, నీలో జోద్యంబు లెల్ల నెగడు మహాత్మా!” 
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తా ॥ దానికి అక్రూరుడు ఇట్లా అన్నాడు: “ఓ స్వామీ! ఈశ్వరుడవైన నీయందు లేని 
వింతలు ఏ లోకాల్లోనైనా ఉన్నాయని ఎవరూ చెప్పలేరు. ఇక నీళ్ళయందు, నేలయందు, 
ఆకాశమందు ఉన్నాయని అనగలమా? ఓ మహాత్మా! విచిత్రాలన్నీ నీలోనే ఉన్నాయి.” 


వ. అని పలికి సాయంకాలంబునకు నక్రూరుండు మథురానగరంబు సేర రథంబు, గడపె; 
నంత నటమున్న చని నందాదులు పురోపవనంబున విడిసి యుండ వారలం గూడికొని 


కృష్ణు డక్రూరునిం జూచి రథంబు గొనుచు నగరంబునకుం జనుము; మెము. వెనుక 
వచ్చెది మనిన నతం డిట్లనియె. 
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తా ॥ అని పలికి, సాయంసమయానికి మధురా పట్టణానికి చేరుకొనెటట్లుగా రథాన్ని 
తోలాడు. అంతకు ముందే నందాదులు పట్టణంలోని ఉద్యానవనంలో దిగి ఉన్నారు. వారిని 
కలుసుకుని అక్రూరునితో, “నీవు రథాన్ని తీసుకుని పట్టణంలోనికి వెళ్ళు. మేము వెనుక వస్తాము” 
అనేసరికి అతడు ఇట్లా అన్నాడు: 


క. “నా యింటికి విచ్చేయుము, నీ యంఘ్రి సరోజరేణునికరము సోన్‌ 
నా యిల్లు పవిత్రం బగు శ్రీ యుత! నీ భటునిం బెద్ద సేయం దగదే? 
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వ. అని మజియుం బ్రార్థించిన హరి యిట్లనియె. 
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తా ॥ “లక్ష్మి సంపన్నుడవైన కృష్ణా! నీవు నా ఇంటికి రావాలి. నీవు రాగా నీ కాలి ధూళి 
సోకి నా గృహం పావనమవుతుంది. నీ సేవకుడనైన నన్ను ఇంత మాత్రము అనుగ్రహించి 
మన్నింపరాదా!” అంటూ మరీ మరీ వేడుకొంటూన్న అక్రూరునితో కృష్ణుడు ఇలా అన్నాడు: 


46. శ్రీకృష్ణమూర్తి మథురానగరానికి వచ్చుట 


క. యదుకుల విద్వేషణుందై, మదమున వర్తించు కంసు మర్దించి భవ 
త్సదనంబుం జూడ వచ్చెదం, బొద యీ స్యందనము గొనుచు6 బురమున కనఘా!. 
1243 


తా ॥ “అక్రూరా! నువ్వు ఈ రథాన్ని తీసుకుని పట్టణానికి వెళ్ళు! నేను యాదవ వంశానికి 
శత్రువై, మదం చేత వర్తిస్తున్న కంసుణ్ణి వధించిన పిమ్మట, పాపరహితుడవైన నీ ఇంటికి 
వసాను” 


వ. అని పలికిన నక్రూరుండు పురంబునకుం జని రామకృష్ణులు వచ్చి రని కంసున 
కెజింగించి తన గృహంబునకుం జనియె; నంత నపరాహంబున బలభద్రగోపాల 
సహితుండై కృష్ణుండు. 
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తా ॥ అని కృష్ణుడు చెప్పగా, అక్రూరుడు పట్టణానికి వెళ్ళి కంసునితో రామకృష్ణులు 
వచ్చారని చెప్పి తన ఇంటికి వెళ్ళాడు. అంతట పగలు మూడు జాముల వేళప్పుడు 
బలరామునితోను, గొల్లవారితోనూ కూడుకొని కృష్ణుడు మధురా పట్టణంలో ప్రవేశించాడు. 


మ. పరిఖల్‌ గోటలు. గొమ్మలుం బడగలుం బ్రాసాదముల్‌ వీథులున్‌ 
హరులుం దేరులు వీరులున్‌ గజములున్‌ హర్మ్యంబులున్‌ వాద్యముల్‌ 
తరుణుల్‌ ధాన్యములున్‌ ధనంబులు మహోద్యానంబులున్‌ దీర్హికల్‌ 
గర మాశ్చర్యరుచిం దనర్చు మథురన్‌ గాంచెన్‌ విభుం డంతటన్‌. 
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తా ॥ అగడ్తలు, కోటలు, బురుజులు, పతాకలు, ప్రాసాదములు, వీథులు, గుర్రాలు, 


రథాలు, వీరులు, ఏనుగులు, మేడలు, శూరభటులు, యువతులు, వాద్యములు, ధాన్యములు, 
ధనములు, గొప్ప ఉద్యాన వనాలు, నడబావులు మొదలుగా గల వాని చేత మిక్కిలి 
ఆశ్చర్యకరమైన శోభతో ఉన్న మథురా పట్టణాన్ని శ్రీకృష్ణుడు చూచాడు. 


వ. కని య ప్పురంబు ప్రవేశించి వచ్చు సమయంబున. 
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ఉ. 'నంద తఫఃఫలంబు, సుగుణంబుల పుంజము, గోపకామినీ 
బృందము నోముపంట; సిరి విందు; దయాంబుధి; యోగి బృందముల్‌ 
డెందములందుం గోరెడు కడింది నిధానము సేరవచ్చె నో 
సుందరులార! రండు చని చూతము కన్నుల కోర్కి దీజంగన్‌. 
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తా ॥ ఆ పురంలో ప్రవేశించి వస్తూన్న సమయంలో, పురస్త్రీలు తమ స్నేహితురాండ్రను 
పిలుస్తూ, “నందుని తపస్సునకు ఫలమును, మంచి గుణములు కలవాడు, గోపికా స్త్రీలు నోచిన 
నోములకు ఫలమును, శ్రీలక్ష్మీ ప్రియుడును, దయాసముద్రుడును, యోగీశ్వరులు తమ 
మనస్సులలో చూడగోరునట్టి శ్రీకృష్ణమూర్తి మన దగ్గరకు వస్తున్నాడు. ఓ చెలియలారా! 
కన్నులార చూతము రారే!” 


వ. అని మటియు గోవిందసందర్శన కుతూహలంబులం _ బౌరసుందరులు 
పరస్పరాహూయమానలై భుంజానలై భోజనభాజనంబులు దలంగ6 ద్రోచియు, శయానలై 
లేచియు, నభ్యజ్యమానలై జలంబు లాడకయు గురుజన శిక్ష్యమాణలై యోడకయు, 
గృహకార్య ప్రవర్తమానలై పరిభ్రమింపకయు, రమణరమమాణలై రమింపకయు, శిశుజన 
బిభ్రాణలై డించియు, నలంకుర్వాణలై యన్యోన్య వస్తాభరణ మాల్యానులేపనంబులు వీడ్వడ 
ధరించియు నరిగి. 
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తా ॥ అని ఈ విధంగా ఒకరినొకరు పిలుచుకుంటూ, శ్రీకృష్ణుణ్ణి సందర్శించేందుకు 
కుతూహలంతో పురస్త్రీలందరు బయలుదేరారు. వారి స్థితి ఎలా ఉందంటే, కొందరు భోజనాలు 
చేస్తూ చేస్తూ లేచారు, నిద్రిస్తూ ఉన్నా దిగ్గున లేచారు. మరికొందరు తలంటుకొని స్నానం 
పూర్తిగా చెయ్యలేదు. ఇంకొందరు ఎక్కడకు పోయెదరని పెద్దలు దండించినా అందుకు 
భయపడలేదు. మరి కొంతమంది బిడ్డలను ఎత్తుకొని ఉండి, ఆ బిడ్డలను దిగవిడిచారు. కొందరు 
అలంకరించు కొనుచూ పూర్ణంగా అలంకరించుకోలేదు. ఒకరి చీరలనొకరు, ఒకరి సొమ్ములను 
ఇంకొకరు ఇంకొకరి పూలదండలను మరి యొకరునుగా వస్తాభరణాదులు తారుమారుగా 
ధరించి వెళ్ళారు. 


క. వీటం గల చేడె లెల్లను, హాటకమణిఘటిత తుంగహర్మ్యాగ్రములం 
గూటువలు గొనుచు. జూచిరి, పాటించి విశాలవక్షుం బద్మదళాక్షున్‌. 
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తా ॥ అప్పుడు పట్టణంలో ఉండే స్త్రీలందరూ బంగారము చేత, రత్నముల చేత పొదిగి 
ఉండునట్టి ఎత్తెన మేడలమీద గుంపులుగా కూడుకొని, విశాలమైన వక్షము కలవాడు, తామర 
రేకుల వంటి కన్నులు కలవాడైన ఆ మనోహరుణ్ణి, శ్రీకృష్ణుణ్లి మక్కువతో చూసారు. 


సీ, వీండటే రక్కసి విగతజీవగం జన్నుంబాలు ద్రావిన మేటిబాలకుండు! 
వీండటే నందుని వెలందికి జగమెల్ల ముఖమందుం జూపిన ముద్దులాండు! 
వీండటే మందలో వెన్నలు దొంగిలి దర్శించి మెక్కిన దాంపరీండు! 
వీందటే యెలయించి వేతల మానంబు సూఅలాడిన లోకసుందరుందు! 


తే. వీండు లేకున్న పుర మటవీస్థలంబు, వీనిం బొందని జన్మంబు విగతఫలము 
వీనిం బలుకని వచనంబు విహగ రుతము, వీనిం జూడని చూడ్కులు వృథలు వృథలు. 
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తా ॥ 'పసిబిడ్దగా ఉండి రాక్షసస్త్రీ అయిన పూతన చనుపాలు పీల్చి విగత జీవిగా 
చేసినవాడు వీడేనటే? యశోదకు తన ముఖమునందు సమస్త లోకములను చూపిన ముద్దుల 
పాపడు వీడేనా? మందలో ఉన్న గొల్లల ఇండ్లలోని వెన్నలు దొంగిలించి తిన్న దొంగ వీడేనటే? 
గోపికా స్త్రీల మానములను అపహరించిన సొగసుకాడు ఇతడేనా? వీడు ఏ పట్టణంలో ఉండడో, 
ఆ పట్టణము అడవితో సమానం. ఇతడిని కలవని జన్మము నిష్ఫలం. వీని నామస్మరణ చేయని 
మాటలు పక్షికూతల వంటివి. ఈ అందగానిని చూడని చూపులు మిక్కిలి వ్యర్ధ్థములు” అని 
ఒకరితో ఒకరు అనుకొంటూ చూడసాగారు. 


మ. చెలియా! గోపిక లీ కుమార తిలకుం జింతించుచుం బాడుచుం 
గలయం బల్కుచు నంటుచున్‌ నగుచు నాకర్షింపుచున్‌ హస్త గా 
మలకక్రీదకుం దెచ్చి నిచ్చలును సమ్మానంబులం బొందంగాం 
దొలి జన్మంబుల నేమి నోంచిరొ కదే దుర్గప్రదేశంబులన్‌? 
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తా ॥ ఓ చెలియా! ఈ బాలకృష్ణమూర్తిని స్మరించుచు, పాడుచు, కూడియాడుచు 
కలగలుపుగా మాట్లాడుచూ, నవ్వుతూ, చేపట్టి లాగుచూ గోపికాస్త్రీలు నిత్యమూ ఆనందిస్తున్నారు. 
అరచేతిలో ఉసిరిక కాయలాగ ఎల్లప్పుడూ అతనిచేత మన్నింపబడుటకు పూర్వ జన్మములందు 
వారు ఎట్టి అరణ్యప్రాంతాలలో ఎటువంటి వ్రతములు చేశారో కదా! 


క. అని మజియు. బౌరకాంతలు, మునుకొని హరిరూపు నేత్రముల వెంటను లోం 
గొని తాల్చిరి హృదయములను, జనిత ప్రమదమున విరులు సల్లుచు నధిపా! 
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తా ॥ ఓ పరీక్షిన్మహారాజా! ఆ విధంగా పురస్త్రీలు కృష్ణుని రూపాన్ని కన్నులార చూస్తూ, 
హృదయ కమలములలో నిలుపుకొని, ఆనందంతో పూలజల్లులు జల్లారు. 


వ. మజియును. 
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క. నానావిధగంధములు. బ్ర, సూనఫలాదులును హరిత శుభ లాజములుం 
గానిక లిచ్చుచు విప్రులు, మానుగం బూజించి రా కుమారోత్తములన్‌. 
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తా ॥ అప్పుడు ఆ పట్టణంలోని బ్రాహ్మణులు బహువిధములయిన సువాసనా 


ద్రవ్యములు, పువ్వులు పండ్లు మొదలగునవి, పచ్చని శుభాక్షతలను కానుకలిచ్చి ఆ 
కుమారశ్రేష్ణులైన రామకృష్ణులను పూజించారు. 


వ. ఆ సమయంబున నగరద్వారంబు నుండి వచ్చు రాగకారుండగు నొక్క రజకుం గని హరి 
యిట్లనియె. 
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తా ॥ పిమ్మట పట్టణ ద్వారం నుండి వస్తూన్న ధూర్తుడైన ఒక చాకలి వానిని చూసి హరి 
ఇట్లా అన్నాడు: 


47. శ్రీకృష్ణుడు రజకుని చంపి వాయక సుదాము లొసగిన పూజల 
నంగీకరించి అనుగ్రహించుట 


ఉ. విందులమై నరేశ్వరుని వీటికి వచ్చితి మేము; మాకు మా 
మందలలోనం. గట్టికొన మంచిపటంబులు తవు నీ ముడిన్‌ 
సుందరధౌత చేలములు శోభిలు చున్నవి; తెమ్ము; నిన్ను మే 
లందెడు; నిమ్ము; రాజుదెస నల్లుర; మో రజకాన్వయాగ్రణీ! 
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తా ॥ “ఓ రజక శ్రేష్టా! మెము మీ రాజు యొక్క అతిథులము. అందుకనె ఈ పట్టణానికి 
ఇప్పుడు వచ్చాము. మాకు మా గొల్లపల్లెలలో మంచి వస్త్రములు లేవు. కనుక నీ చేతి మూటలో 
మంచి చలువ వసాలు మాకియ్యి, శుభాన్ని పొందుతావు.” 


వ. అనిన రోషించి వాం డిట్లనియె. 
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శా. ఎట్టెట్రా! మనుజేంద్రు చేలములు మీ కీ బాడియే? మీరలుం 
గట్టం బోలుదురే? పయో ఘృత దధి గ్రాసంబులన్‌ మత్తులై 
యిట్టాడం జనెంగాక గొల్లలకు మీ కెబ్బంగి నోరాడెడిన్‌? 
గట్టా! ప్రాణము గోలుపోయెదు సుమీ కంసోద్ధతిన్‌ బాలకా! 
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తా ॥ ఆ మాటలకు ఆ రజకుడు కోపించి ఇలా అన్నాడు: “ఓరీ బాలకా! ఎట్లాగా! 
రాజుగారి వస్తాలు మీకు ఇచ్చుట ధర్మమా! ఈ వస్తాలు కట్టుకోవడానికి మీరు తగుదురా! పాలు, 
నేయి, పెరుగు, అన్నములు తినుట చేత మత్తులై ఇలా మాట్లాడటం సరిపోయింది. గొల్లవాండైన 
మీకు ఇటువంటి మాటలు ఆడటానికి నోరెట్లా వస్తోంది? అయ్యో! కంసుని కోపం చేత ప్రాణాలు 


పోగొట్టుకుంటావు. 


క. మా రాజుసొమ్ముం గైకొన, నే రాజులు వెజతు; రింత యెల్లిదమే నీ; 
కీ రాజరాజగృహమున, నీ రాజసమేల? గొల్ల! యేంగుము తలంగన్‌. 
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తా ॥ గొల్లపిల్లవాడా! మా రాజుగారి సొమ్మును ఇతర రాజులు ఎవరూ తీసుకోవడానికి 
భయపడతారు. అంత ఎగతాళిగా ఉందా నీకు? రాజులకు రాజైన ఈ కంసుని ఇంటిలో నీ 
రాజసం ఎందుకు చూపుతావు? తొలగిపో!” 


పున వివి రోష 
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క. ఘఫోరకరాగ్రతలంబున, ధీరు(డు కృష్ణుండు శిరము దెగిపడం గొట్టెం 
బౌరుల గుండెలు వగులంగ, వీరోద్రేకిన్‌ మదావివేకిన్‌ జాకిన్‌. 
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తా ॥ ఆ విధంగా అన్న రజకుడి మాటలకు గోపాలునికి కోపం వచ్చింది. ధీరుడైన 
కృష్ణుడు పురజనుల హృదయాలు అదిరేలా, వీరరసంతో, పొగరుబోతు, మదం వలన అవివేకి 
అయిన ఆ చాకలి వానిని తన ముంజేతితో తల తెగి క్రిందపడేటట్లు కొట్టాడు. 


వ. ఇట్లు భగ్నుండైన రజకుని జూచి వానివారలు పటంబులు డించి వెజచి పజచిన 
రామకృష్ణులు వలసిన వస్త్రంబులు ధరియించి కొన్ని గోపకుల కొసంగి చనుచుండ. 
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తా ॥ ఇలా తల తెగి పడిన చాకలి వానిని చూసి, వాడి చుట్టాలు భయంతో వస్త్రములను 
విడిచిపెట్టి పరుగెత్తారు. అంతట రామకృష్ణులు వారికి కావలసిన వస్త్రములను ధరించి కొన్ని 


వస్తాలను తమ వెంట వచ్చిన గొల్లలకు ఇచ్చి బయలుదేరారు. 


క. అంతట నొక వాయకుం డా, క్రంతన్‌ వసుదేవసుతులం గని బహువర్గా 
త్యంత మృదుపటాభరణము, లెంతయు సంతసముతోడ నిచ్చెన్‌ మెచ్చన్‌. 
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తా ॥ అటు పిమ్మట ఒక సాలెవాడు ఆ దారిలో వస్తున్న రామకృష్ణులను చూసి పలు 
వన్నెలు కలిగి కంటికి ఇంపుగా ఉండే వస్తాభరణాలను వారు మెచ్చే విధంగా మిక్కిలి 
సంతోషంతో ఇచ్చాడు. 


శా. కారుణ్యంబున వానిం గైకొని యలంకారంబు గావించి శృం 
గారోదంచిత దిగ్గజేంద్ర కలభాకారంబులం బొల్చి రా 
శూరుల్‌, మాధవుం డంత వాయకుని శుశ్రూషన్‌ మహా ప్రీతు(డై 
సారూప్యంబును లక్ష్మియు న్నాసంగె నైశ్వర్యాది సంధాయియై. 
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తా ॥ శూరులైన ఆ రామకృష్ణులు దయతో ఆ వస్తాలను గైకొని అలంకరించుకొన్నారు. 
ఆ అలంకారం చేత దిగజబ్రేష్టములైన ఏనుగుగున్నల ఆకారంతో ఒప్పారు. అంతట మాధవుడు 
సాలెవాడు చేసిన శుశ్రూష చేత మిక్కిలి ప్రీతిని పొంది తన సారూప్యాన్ని, సంపదని, ఐశ్వర్యాన్ని 
అనుగ్రహించాడు. 


వ. అంత నా రామకృష్ణులు సుదాముండను మాలాకారు గృహంబునకుం జనిన నతండు 
గని లేచి గ్రక్కున మొక్కి చక్కన యర్హ్యపాద్యాదికంబు లాచరించి సానుచరు లయిన 
వారలకు దాంబూల కుసుమగంధంబు లొసంగి యిట్లనియె. 
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తా ॥ అటుపిమ్మట రామకృష్ణులు పూలదండలు కట్టె సుదాముడు అనే మాలాకారుని 
ఇంటికి వెళ్ళారు. అతడు వెంటనే లేచి మొక్కి అర్హ్య్యపాద్యాదులు ఇచ్చాడు. అనుచరులతో 
కూడిన ఆ రామకృష్ణులకు తాంబూలము, పువ్వులు, గంధము ఇచ్చి ఇలా అన్నాడు: 


ఉ. పావన మయ్యె నా కులము; పందెం దపంబు; గృహంబు లక్ష్మికిన్‌ 
సేవిత మయ్యె; నిష్టములు సేకుటె: విశ్వనిదానమూర్తులై 
భూవలయంబు గావ నిటు పుట్టిన మీరలు రాకం జేసి నే 
నే విధ మాచరింతుం? బను లెయ్యవి? బంట; నెజుంగం జెప్పరే! 
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తా ॥ “ఓ మహాపురుషులారా! లోకములకు ఆదికారణ మూర్తులై ఈ భూమిని 
ఏలుటకుగాను ఇట్లు మనుష్యాకృతులతో ఉదయించిన మీరు వచ్చినందుకు నా వంశం 
పావనమైంది. నా తపస్సు ఫలించింది. నా ఇల్లు లక్ష్మీదేవికి ఆశ్రయమైంది. నా కోరికలన్నీ 
సిద్ధించాయి. నేను మీ సేవకుడను. ఏ పనులు చెయ్యాలి? ఎలా చెయ్యాలి? సెలవిచ్చి నన్ను 
మన్నించండి.” 


వ. అని పలికి. 
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క. దామోదరరాముల కు, ద్దామ యశోహసిత తుహినధాములకు వధూ 
కాములకుC దెచ్చియిచ్చె సు, దాముండు ఘనసురభి కుసుమదామము లఅధివా! 
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తా ॥ అని పలికి... చంద్రుని పరిహసించే స్వచ్చమైన కీర్తిగలవారు, మగువల పాలిటి 
మన్మథులు అయిన బలరామకృష్ణులకు సుదాముడు మంచి పరిమళముకల పూలదండలను 
తెచ్చి ఇచ్చాడు. 


క. వారును మాలికుం డిచ్చిన, భూరి కుసుమ దామములను భూషితులై 'నీ 
కోరిన వర మిచ్చెద' మని కారుణ్యము సేయ నతండు గని యిట్లనియెన్‌. 
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తా ॥ వారు సుదాముడు ఇచ్చిన విశేషములైన పూలదండల చేత అలంకరింపబడిన వారై 
వాని యందలి దయచేత, “నీకేం వరం కావాలో కోరుకో! దానిని ఇస్తాం!” అడుగుమనే సరికి 
వాడిట్లా విన్నవించాడు: 


క. 'నీ పాదకమల సేవయు, నీ పాదార్చకులతోడి నెయ్యమును నితాం 
తాపార భూతదయయును, దాపసమందార! నాకు దయసేయం గదే! 
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తా ॥ “తపస్వులకు కల్పవృక్షం వంటివాడా! కృష్ణా! నీ పాదపద్మములయందలి భక్తియు, 
నీ పాదాలను అర్చించు వారితోడి స్నేహమును, ప్రాణులయందు మిక్కుటమైన దయయును 
కలిగి ఉండునట్లుగా నన్ను అనుగ్రహించు.” 


వలని ఇకక నిచ్చి మటియు మాధవుం డమ్మాలికునకు బలాయుఃకీర్తిసంపద 
లొసంగి వాని గృహంబు వెడలి రాజవీధిం జనిచని. 
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తా ॥ అని సుదాముడు ప్రార్థించేసరికి, అవి అన్నీ ఇచ్చి ఇంకా కృష్ణుడు వానికి బలము, 
ఆయువు, కీర్తి సంపదలు, సమృద్దిగా కలుగునట్లు వరమిచ్చి వాని ఇంటి నుండి బయలుదేరి 
రాజవీథిలో సాగిపోయారు. 


క. ఆ నలినాక్షుండు గాంచెను, నానాలేపముల భాజనము సేకొనుచుం 
బూని చనుదెంచు దానిని, నానన రుచి నిచయ వినమితాబ్దం గుబ్దన్‌. 
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తా ॥ ఆ కృష్ణుడు రాచబాటలో బహువిధములైన లేపనముల పాత్రను చేతపట్టుకుని 
తనకు ఎదురుగా వస్తున్న కుబ్దను చూసాడు. ముఖకాంతుల చేత కమలములను 
అణగత్రొక్కునదైనా కుబ్దది వంకర కలిగిన మరుగుజ్జు ఆకారం. 


వ. కని యిట్లనియె. 
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తా ॥ ఆమెను చూసి ఇట్లా అన్నాడు: 
క. “ఎవ్వరిదానవు? లేపము, లెవ్వరికిం గోరికొనుచు నెంగెదు? నీ పే 
రెవ్వతె” మా కి మ్మిన్నియు, నివ్వటిలెదు చక్కనగుచు నీరజనేత్రా!' 
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తా ॥ “ఓ పదాక్షీ! నువ్వు ఎవరిదానవు? నీ పేరేమిటి? ఎవరికి ఇవ్వవలెనని ఈ పరిమళ 
ద్రవ్యాలను తీసుకొని పోతున్నావు? ఇవన్నీ మాకు ఇచ్చితివా, నీవు చక్కగా ప్రకాశిస్తావు.” 


వ. అనిన న య్యబల యిట్లనియె. 
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ఉ. చక్కని వాండ వౌదు; సరసంబుల నొంపకు; మెల్లవారికిన్‌ 
జక్కందనంబు లెక్కడివి? చారుశరీర! త్రివక్ర యండ్రు; నే 
నిక్కము కంసుదాసిని; వినిర్మల లేపన విద్యదాన; నన్‌ 
మిక్కిలి రాజు మెచ్చు; దగ మీరు విలేపనముల్‌ ధరింపరే? 
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తా ॥ ముకుందుని పలుకులకు ఆ ముగుద ఇలా అన్నది: “ఓ సుందరాంగా! నువ్వు 
అందగాడవు అయితే కావచ్చు. నన్ను నీ సరసపు మాటలచేత నొప్పించకు. లోకంలో 
ఉందేవారికందరికి నీవంటి చక్కదనము ఎక్కడనుండి వస్తుంది? నేను కంసుని పరిచారికను. 
నన్ను త్రివక్ర అని అంటారు. పరిశుద్ధమైన లేపనములను కూర్చునట్టి విద్యగలదానను. నన్ను 
మహారాజు చాలా మెచ్చుకుంటాడు. కావలసిన పక్షంలో మీరు కూడా ఈ విలేపనాలను 
ఒప్పిదంగా పూసుకోండి.” 


క. అని పలికి యా కుమారుల, తనువులు నగవులును, వీక్షితమ్ములు మాటల్‌ 
తన చిత్తము గరంగించిన, ననులేపము లిచ్చె వారి కబల ప్రియముతోన్‌. 
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తా ॥ ఆ త్రివక్ర అట్లు పలికినదై, ఆ బలరామకృష్ణుల రూపములు, నవ్వులు, చూపులు, 
మాటలు తన మనస్సును కరిగింపగా వారికి మైపూతలను ప్రీతితో ఇచ్చింది. 


సీ. ఇ వ్విధంబునం గుబ్బ యిచ్చిన లేపంబు, లన్నియు, దాను దేహమున నలంది 
కొని ప్రసన్నత నొంది కుబ్బ మువ్వంకల, యొడలు సక్కంగ నొత్తి యునుపం దలంచి 
తత్పదంబుల మీదం దన పదంబులు ద్రొక్కి హస్తాంగుళ ద్వయ మబల గౌద 

క్రింద విప్పుగ నిడి కృష్ణుండు మీందికి, నెత్తిన వక్రత లెల్ల మాని 


ఆ. చక్కనైన చిత్తజన్ముబాణము క్రియC, గొమరు మిగిలి పిఖుందు గుచయుగంబు 
సొంపు సేయం దరుణి సుందరమూర్తియై, కమలనయనుC జూచి కాంక్షతోడ. 
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తా ॥ ఈ విధంగా కృష్ణుడు ఆమెనుండి కలాపములను పుచ్చుకొని, తాను తన అన్న 
అయిన బలరాముడును పూసుకొని ఆమె ఎడల ప్రసన్నమైనాడు. ఆమె కురూపమును 
పోగొట్టదలచి ఆ కుబ్ద్బ యొక్క అడుగులమీద తన అడుగులు ఉంచి త్రొక్కిపట్టి, ఆమె 


నడుముక్రింద రెండు చేతుల బొటన వైేళ్ళును విరివిగా చాచి దేహమును పైకి ఎత్తాడు. దానితో 
దేహం నందలి వంకరలన్ని తీరగా మన్మథ బాణములా మిక్కిలి కోమలమైన దేహంతో చక్కని 
రూపముకలదై, కోరికలు అతిశయింపగా కృష్ణునితో ఇలా అన్నది: 


క. 'వేంచేయుము నా యింటికి, బంచశరాకార!? యనుచు బై కొం గాక 
ర్లించి హరిం దిగిచెం గామిని, పంచాశుగ బాణజాల భగ్నహృదయయి. 
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తా ॥ “మన్మథాకృతి కల శ్రీకృష్ణా! నీవు నా ఇంటికి రా!” అని మన్మథ బాణములచేత 
పీడింపబడిన మనస్సుగలదై కృష్ణుని పై ఉత్తరీయాన్ని పట్టి లాగింది. 


క. కామిని తిగిచినం గృష్టుండు, రాముని వీక్షించి నగుచు రాజానన! మ 
త్మామితముం దీర్చి పిదపన్‌, నీ మందిరమునకు వత్తు నేం డలుగకుమీ! 
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తా ॥ తనను త్రివక్ర కామించినదై, తన వస్త్రపు కొంగును పట్టి లాగగా, కృష్ణుడు 
బలరాముని చూసి నవ్వుతూ, “ఓ చంద్రముఖీ! నేను నేడు నీ ఇంటికి రాకపోతినని 
కోపింపకుము. నా పని పూర్తి అయిన పిమ్మట నీ ఇంటికి వసాను. ఇప్పుడు అలుక చెందకు” 
అని పలికాడు. 


వ. అని వీడుకొలిపి కృష్ణుండు విపణిమార్గంబునం జని చని తాంబూల మాలికా 
గంధంబులును బహువిధంబు లయిన కానికలును బౌరు లిచ్చినం బరిగ్రహించుచు 
ధనుశ్చాల కరిగి యందు. 
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తా ॥ ఈ విధంగా త్రివక్రను వీడుకొలిపి, కృష్ణుడు అంగళ్ళవీథిని వెళుతూ ప్రజలు ఇచ్చే 


తమలపాకులు, పూవులు, గంధములు, కానుకలు పుచ్చుకొనుచు ధనుశ్శాలకు వెళ్ళారు. 


క. సురరాజు వింటికైవడి, గురుతరమై భూరి వీరగుప్తంబయి దు 
స్తరమైన విల్లు పొడగని, నరులు వల దనంగ బిట్టు నగి వికసితుందై. 
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తా ॥ ఇంద్రుని విల్లువలెనే మిక్కిలి గొప్పదిగా, మహావీరులచే రక్షింపబడుతున్న 
అసాధ్యమగు వింటిని చూసి అచ్చటి కావలివారు దానిని తాకవద్దని కృష్ణునికి చెబుతూంటే, 
మహోల్లాసంతో గట్టిగా నవ్వాడు. 


శా. బంధుల్‌ మేలన వామహస్తమునం జాపం బెత్తి మౌర్వీలతా 
సంధానం బొనరించి కొంచెపుందెగన్‌ శబ్దించుచున్‌ ధీరతా 
సింధుం డాహరి దాని ఖండితముగాం జేసెన్‌ జనుల్‌ 
చూడగా గంధేభంబు రసాలదండము నొగిన్‌ ఖండించు చందంబునన్‌. 
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తా ॥ అట్లు ఉల్లాసంతో, ధైర్యసముద్రుడైన శ్రీకృష్ణుడు తన వారందరు మేలు మేలు అని 
శ్లాఘింపగా, ఎడమ చేతితో ఆ వింటిని ఎత్తి అల్లెత్రాడు ఎక్కించి కొంచెం మోగునట్టుగా లాగి, 
విడిచి జనులందరు చూచుచుండగనే మదపుటేనుగు చెరకుగడను విరిచినట్లు అలక్ష్యంగా విరిచి 
వేశాడు. 


క. కోదండ భంగనిర్గత, నాదము వీనులకు భీషణం బయి యాశా 
రోదోంతరములు నిండుచు, భేదించెన్‌ భోజవిభుని బింకము నధిపా! 
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తా ॥ ఓ పరీక్షిన్మహారాజా! ఆ విల్లు విరుగుట వలన కలిగిన ధ్వని అష్టదిక్కులందును 


భూమ్యాకాశ మధ్యప్రదేశముల యందు నిండి భయంకరమై కంసుని యొక్క శౌర్యమును 
భేదించింది. 


వ. అప్పుడు. 
1285 
ఉ. 'అద్ధిర! రాచవిల్‌ విజిచె నర్భకుం డెంతయు శంక లేక నేం 
డుద్దవిడిన్‌ సహింపం దగ దుగ్రతం బట్టుద? మంచుం గ్రుద్దులై 
గ్రద్దన లేచి తద్ధనువు కావలివా రరుదేర వారిన 
య్యిద్దఖు6 గూడి పట్టి మడియించిరి కార్ముకఖందడ హస్తులై. 
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తా ॥ అంతట ఆ వింటికి కావలి ఉన్నవారు, “బెరా! ఈ పిల్లవాడు కొంచెమైనా 
భయంలేక మహా శౌర్యంతో రాజధనుస్సును విరిచాడు. ఇక ఈ దుర్మార్గాన్ని సహించకూడదు. 
పోనివ్వకుండా పట్టుకొందాము” అని కోపంతో వారు పైకి రాగా, వారిని రామకృష్ణులిద్దరు ఆ 
విరిగిన ధనస్సు శకలాలతో కొట్టి చంపారు. 


వ. అట్లు రామకృష్ణులు మథురాపురంబున విహరించి వెడలి విడిదలకుం జని రంత. 
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తా ॥ ఈ విధంగా రామకృష్ణులు మథురాపురంలో విహరించి తమ విడిదింటికి 
వెళ్ళిపోయారు. 


48. సూర్యాస్తమయ చంద్రోదయముల వర్ణనము 


మ. గగనారణ్య చరాంధకార గజముం గాలాహ్వ్యయవ్యాధు. ద 
చ్చుగం బట్టన్‌ గమకించి మ చ్చిడుటకై చూతాంకురశ్రేణిచే 
నొగిం గల్పించిన కందుకంబనంగ సూర్యుం డంత వీక్షింపంగాం 
దగె మందప్రభతోడ పశ్చిమమహా ధాత్రీధరేంద్రంబునన్‌. 
1288 


తా ॥ ఆకాశమంతా అడవి అనుకుంటే, ఆ అడవిలో చీకటి అనే ఏనుగును పట్టేందుకు 
కాలం అనే బోయవాడు వచ్చాడు. వసూ, ఆ చీకటి ఏనుగుకి మచ్చు పెట్టడం కోసల మాముడి 
చిగుళ్ళతో కూర్చిన చెండు తెచ్చాడా అన్నట్లుగా, మందగించిన కాంతితో, పడమటి పర్వతం 
మీద సూర్యుడు కానవస్తున్నాడు. 


క. తరుణుండగు శీతకరునిన్‌, మరగి వియల్లక్ష్మి దన్ను మాని ముదుకండున్‌ 
ఖరకరుండు ననుచు ద్రొబ్బిన, కరణిన్‌ రవి పశ్చిమాద్రికడం గ్రుంకె నృపా! 
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తా ॥ ఓ రాజా! అప్పుడు ఆకాశలక్ష్మి అనే స్త్రీ, వయసులో ఉన్నవాడు, చల్లని కిరణములు 
అనే చేతులు కలవాడు అయిన చంద్రుని యందు మక్కువపడి, ముసలివాడు, వేడి అయిన 
కిరణములనే హస్తములు కలవాడు అయిన తనను విడిచి పడద్రోసిన విధంగా సూర్యుడు 
పడమటి కొండల్లో అస్తమిస్తున్నాడు. ఆ సమయంలో సూర్యాస్తమయం ఎలా ఉందో వర్ణిస్తూ 
వస్తున్నారు. 


క. కళలు కలుగుగాక కమల తోడగుంగాక!, శివుని మౌళిమీందం జేరుంగాక ! 
నన్యు నొల్లం దపను(డైన మత్పతి యని, నాధ్విభంగిం గమలజాతి మొగిడె. 
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తా ॥ 'షోడశ కళలనెడు విద్యలు ఉంటే ఉండు గాక! లక్ష్మిదేవికి తోడపుట్టిన వాడు 
అయితే అగుగాక! శివుని మౌళియందు చేరుగాక! అన్యుడైన చంద్రుని మేము ఒల్లము. 
తపింపచేయువాడైనను, మా భర్త సూర్యుడే” అని పతివ్రతవలె కమలముల సమూహం 
ముకుళించసాగాయి. 


క. సుందరసాయంసంధ్యా, వందన విప్రార్యతోయ వజహతోద్య 
న్మందేహాసుర రక్త, స్యందము క్రియం గెంపుసొం పెసంగె నపరదిశన్‌. 
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తా ॥ మనోహరంగా ఉన్న సాయం సమయంలో, సంధ్యావందనము చేయునట్టి 
బ్రాహ్మణుల అర్హ్యప్రదాన జలములనెడు వజ్రాయుధములచేత నరకబడిన మందేహ రాక్షసుల 
దేహములందుండి పుట్టి ప్రవహించుచున్న నెత్తురో అన్నట్లుగా సంధ్యారాగం పడమటి 
దిక్కునందు వ్యాపించింది. 


ఆ. భూమి నుండి మింట బూర్లమై కర్కట, మకర మీనరాశి మహితమైన 
హరియశస్సుధాష్టీయందుల తుంపురు, లనంగ జుక్క లొప్పె నాకసమున. 
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తా ॥ శ్రీ విష్ణుదేవుని యొక్క కీర్తి అనెడు పాలసముద్రము భూమి అంతా నిండి, 
ఆకాశమందు కుడా వ్యాపింపగా, కర్కటము, మకరము, మీనము అయిన రాసులనెడు వీని 
సమూహముల చేత మహిమ నొందినది కాగా అందలి తుంపురులో అనునట్లుగా నక్షత్ర 


సమూహాలు ఆకాశంలో ప్రకాశిస్తున్నాయి. 


క. ఎల్లదిశలు నిండిన శ్రీ, వల్లభు గుణమహిమ బ్రహ్మ వాసించుటకై 


చల్లిన మృగమద మనంగా, వెల్లివిరిసె దమము గగనవీథుల నెల్లన్‌. 
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తా ॥ ఎల్ల దిక్కుల యందు నిండిన శ్రీ విష్ణుమూర్తి యొక్క గుణగౌరవము 
పరిమళించునట్లుగా బ్రహ్మ కస్తూరిని అంతటా వెదచల్లాడు కాబోలు అన్నట్లు భూమ్యాకాశ 
మధ్యప్రదేశమంతా చీకటి దట్టముగా వ్యాపించింది. 


క. ఆ చీంకటి వెనుతగిలినం, బ్రాచీదిశనుండి గంతుం బరువున రవి భ 
ర్మాచలము మలంక త్రోవను, వే చనియెంగాక నిలిచి విబుగక యున్న? 
1294 


తా ॥ చీకటి తనను వెంబడించి తరుమగా భయపడి, సూర్యుడు తూర్చుదిక్కునందుండి 
దాటుచు పరుగెత్తుట చేత మేరుపర్వతము యొక్క వంకర దారిని బట్టి వేగంగా వెళ్ళాడు. 
అట్లుకాక ఎదిరించి నిలిస్తే అపజయాన్ని పొందక పోవునా! 


ఉ. మీకును వైరి; యెప్పుడును మిక్కిలి మాకును వైరి; రాజు దో 
షాకరుం; డింక వచ్చు జలజాతములార! మదీయ బాలురం 
జేకొనుం దంచు బాలకులం జీ(కటి దాచిన భంగి. జిక్కి రా 
రాక వసించెం దుమ్మెదలు రాత్రి సరోరుహ కుట్మలంబులన్‌. 
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తా ॥ ఓ కమలములారా! దోషములకు తావైన చంద్రుడు ఎల్లప్పుడు మాకు, మీకూ 
పగవాడే! అతడు దోషాకరుడు (దోష అనేపేరు గల రాత్రిని చేయువాడు) కనుక ఆ చంద్రుడు 
ఇక తప్పక రాగలడు. అప్పుడు మాకు మా బిడ్డలను కాపాడుకోవటం కష్టతరంగా ఉంటుంది. 
కనుక మీలో చేర్చుకొని ఉండండి అని తమ బిడ్డలను దాచి యుంచిందో అనునట్లుగా 
తామరమొగ్గలలో చిక్కుకొన్న తుమ్మెదలు తప్పించుకొని బయటకు రాలేక రాత్రికాలమంతా 


ముకుళించిన కమలములలోనే ఉన్నాయి. 


సీ, ప్రాచీదిశాంగనా ఫాలతలంబున, దీపించు సిందూరతిలక మనంగ 
దర్శించి విరహుల ధైర్యవల్లులు ద్రెంప, దర్పకుం డెత్తిన దాత్ర మనంగ 
నలిగి కాలకిరాతుం. డంధకారమృగంబు ఖండింప మెజియించు ఖడ్గ మనంగ 
గగనతమాల వృక్షము తూర్చుకొమ్మను, లలితమై మెజియు పల్లవ మనంగం 


ఆ. దొగలు సంతసిల్ల దొంగలు భీతిల్లం, గడలి మిన్ను ముట్టి కడలుకొనంగం 
బొడిచె శీతకరుండు భూరిచకోరక, ప్రీతికరుండు జారభీతికరు(డు. 
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తా ॥ ఇప్పుడు చంద్రోదయాన్ని వర్ణిస్తున్నారు. చకోరాలు సంతోషించేటట్లు, విటులకు, 
దొంగలకు భయం కలిగేటట్లు చంద్రుడు ఉదయించాడు. తూర్చుదిక్కు అనే అంగన నొసట 
పెట్టుకున్న సిందూరపు బొట్టులా ఉన్నాడు. వియోగుల ధైర్యమనే తీగను తెగకోయడానికి 
మన్మథుడు చేత ధరించిన కొడవలిలా ఉన్నాడు. కాలమనే బోయవాడు చీకటి అనే మృగంపై 
కోపించి, నరకడానికై ఎత్తిన కత్తిలా ఉన్నాడు. ఆకాశమనే చీకటి మ్రాను యొక్క తూర్పు 
కొమ్మను లలితంగా ప్రకాశిస్తున్న చిగురులా ఉన్నాడు. అతడిని చూసి కలువలు వికసించాయి, 
సముద్రం ఉప్పొంగింది, దొంగలు భయపదసాగారు. 


క. దర్పితతారాధిప పరి, సర్పిత కిరణాఘమిళిత సకలదివంబై 
యేర్చడి కమలభవాండము, గర్పూరపుం గ్రోవి భంగిం గనుపట్టె నృపా! 
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తా ॥ ఓ రాజా! చంద్రుడు చక్కగా ప్రకాశింపగా, వెన్నెల ఎల్లదిక్కుల యందును 
వ్యాపింపగా బ్రహ్మాండమంతయు కర్పూరముచేత నిండిన భరిణవలె ప్రకాశించింది. 


క. ఆ రేయి గోపయుతులై, క్షీరాన్నము గుడిచి రామకృష్ణులు మదిం గం 
సారంభ మెటింగి యిష్ట వి, హారంబుల నప్రమత్తులై యుండి రిటన్‌. 
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తా ॥ ఆ రాత్రి బలరామకృష్ణులు గొల్లవారితో కూడి పాలబువ్వతో భోజనం చేసి, 
మనస్సులో కంసుని ప్రయత్నాలన్నీ తెలిసిన వారు కాబట్టి ఇష్ట విహారాలతో అప్రమత్తులై అక్కడ 
గడిపారు. 


క. తన పురికి రామకృష్ణులు, సనుదెంచి నిజానుచరుల6 జంపుటయు మహా 
ధనువు గదిసి విజుచుటయును, విని కంసుండు నిదుర లేక విహ్వలమతియై. 
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తా ॥ రామకృష్ణులు తన పట్టణానికి వచ్చి తన సినరుతముు తర్‌, మహారనువును 
విరిచారన్న వృత్తాంతాన్ని కంసుడు విన్నాడు. దానితో కంటికి నిద్ర పట్టక కలవర పాటుతో 
ఉన్నాడు. 


సీ. కర్ణరంధ్రములు చేం గప్పిన లోపలి ప్రాణఘోషము వినంబడక డిందెం 
దోయాదికములందు. దొంగిచూచిన యంతం దల గానరా దయ్యెం దనువుమీందం 
గరశాఖ నాసికాగ్రంబుపై నిడి చూడ గ్రహతారకలు రెండుగా నగపడె 

వెలుంగున నిలుచుండి వీక్షింపంగా మేని నీడ సరంధ్రమై నేలం దోంచె 


ఆ. నదుగుజాద దృష్టమౌట లే దయ్యెను, దరువులెల్ల హేమతరువు లగుచు 
మెజియుచుండెం గాలమృత్యువు డగ్గజ, బుద్ధి యెల్లం గలంగె భోజపతికి. 
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తా ॥ కంసునికి చావు సమీపించినందున, చెవి రంధ్రములు మూసినప్పుడు లోపలి 


ప్రాణవాయువుల సంచార ధ్వని వినపడలేదు. నీళ్ళు మొదలైన వాటిలో తన ప్రతిబింబాన్ని 
చూచునప్పుడు ఆ ప్రతిబింబము యొక్క తల కనబడలేదు. ముక్కుమొనను వైలుంచి పైకి 
చూడగా, గ్రహనక్షత్రములు రెండేసిగా కనబడసాగాయి. వెలుతురులో తన నీడను చూడగా ఆ 
నీడనడుమ రంధ్రాలు కనపడ్డాయి. తాను నడిచిన అడుగుల జాడ చూడగా కనుపించలేదు. 
కనిపించే వృక్షాలన్నీ బంగారు వృక్షాలుగా తోచాయి. కాలమృత్యువు సమీపించినందున బుద్ధి 
కలత చెందింది. 


క. గరళము. దినుటయు. బైతముం, బరిరంభించుటయు నగ్నభావుం డవుటయున్‌ 
శిరమునం దైలము వడుటయు, ఖరపతి నెక్కుటయు నతండు కలలో గనియెన్‌. 
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తా ॥ మరియు ఆ కంసుడు విషం తిన్నట్టుగా, శవమును కాగిలించుకొన్నట్లుగా, 
దిగంబరుడైనట్లు, తలపై నూనె అంటుకున్నట్లుగా, గాడిదపై ఎక్కినట్లుగా కలగన్నాడు. 


వ. మటియు రక్త కుసుమ మాలికాధరుండై యొక్కరుండును నెక్కడ దేనియుం జనుచున్న 
వాం డ నని కలగాంచి మరణహేతుక భ్రాంతి జింతాక్రాంతుండై నిద్రం జెందక 


వేగించుచున్న సమయంబున. 
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తా ॥ అంతేగాక అతడు ఎర్రపువ్వుల దండను ధరించి ఒంటరిగా ఎక్కడికో 
వెళుతున్నట్లుగా కలగని ఇవన్నీ మరణసూచకాలు అని భయపడి మిక్కిలి విచారముతో కలత 
చెందుతూ నిద్రపట్టక ఎప్పుడు తెల్లవారుతుందా అని గడియలు లెక్కపెట్టసాగాడు. 


49. సూర్యోదయ వర్ణనము 


క. అరుణ హరినఖర విదళిత, గురుతిమిరేభేంద్రకుంభకూట వినిర్ము 
క్త రుధిరమౌక్తికముల క్రియ, సురపతిదిశం గెంపుతోడం జుక్కలు మెఅసెన్‌. 
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తా ॥ సూర్యుడు అనెడు సింహం, కిరణములనెడు గోళ్ళచేత పగులగొట్టగా గొప్ప చీకటి 
అనెడు ఏనుగు యొక్క కుంభస్థలముల నుండి రాలుచున్న నెత్తుటితో కూడుకొన్న ముత్యాలో 
అనునట్లు తూర్పు దిక్కున ఉదయ రాగంతో కూడిన నక్షత్రాలు మెరిసాయి. 


సీ. పౌలోమి దన బాలు పాన్సుపైం గనుపట్టం బన్నిన పవడంపు బంతి యనంగ 
నాయురర్థముల వ్యయంబు లొత్తిలి చాటు కాలజాంఘికుచేతి ఘంట యనంగ 
ఘనజంతు జీవిత కాలరాసుల విధి కొలువ నెత్తిన హేమకుంభ మనంగం 
బశ్చిమదిక్కాంత పరంగం గైసేయుచో ముందట నిడుకొన్న ముకుర మనంగం 


తే. గోక తాపోపశమ దివ్యఘుటిక యనంగం, బద్మినీకాంత నోములఫల మనంగ 
మూండుమూర్తుల సారంపు ముద్ద యనంగ, మిహిరమండల ముదయాద్రిమీంద నొప్పె. 
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తా ॥ సూర్యబింబం ఉదయపర్వతం మీద కానవచ్చింది. ఆ బింబం ఇంద్రుని భార్య 
అయిన శచీదేవి తన కుమారుని పాన్సుమీద ఏర్పరచిన పగడపు బంతివలె ఉంది. ప్రాణుల 
యొక్క ఆయువు అనే ధనం కరిగించి వేసే కాలం అనే శంఖపు పని వాని చేతిలో ఉండే గంటలా 
ఉంది. విశేషమైన ప్రాణులయొక్క ఆయుష్యులనెడి ధాన్యపు రాసులను కొలుచుటకై బ్రహ్మ ఎత్తిన 
బంగారు కుండలా ఉంది. పడమటి దిక్కు అనెడి స్త్రీ అలంకరించుకొనునప్పుడు చూసుకొనుటకై 
ఎదుట ఉంచుకొన్న అద్దంలా ఉంది. చక్రవాక పక్షుల తాపాన్ని పోగొట్టె సిద్ధఘుటికయో 
అన్నట్లుంది. త్రిమూర్తుల యొక్క సారమైన ముద్దయా అన్నట్లుంది. 


క. వచ్చెం జల్లని గాడ్పులు, విచ్చెం గమలములు; దమము విరిసి బిలంబుల్‌ 
చొచ్చెం; బద్మమరందము, మెచ్చెం దుమ్మెదలు గ్రోలి మిహిరుండు వొడమన్‌. 
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తా ॥ అలా సూర్యుడు ఉదయించే సరికి చల్లని గాలి వీచింది. తామరలు వికసించాయి. 
చీకటి తొలగి బిలాలలో ప్రవేశించింది. తుమ్మెదలు తామరల యందలి మకరందాన్ని పానం చేసి 


ఆనందించాయి. 


క. సంకాశితోదయాచల, పంకజసఖ కిరణరాగ పరిపూర్ణంబై 
పంకేరుహ గర్భాండము, కుంకుమ సలిలంపుC గ్రోవి కొమరున నొప్పెన్‌. 
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తా ॥ చక్కగా వెలిగే ఉదయ పర్వత మందలి సూర్యుని కిరణముల ఎర్రని కాంతిచేత 
నిండుకొన్న బ్రహ్మాండము వసంతం పోసి నిండించిన బుడ్డివలె అందగించింది. 


వ. తదనంతరంబ. 
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సీ. పాషాణ వల్మీక పంకాదిరహితంబు మృదుల కాంచననిభ మృణ్మియంబు 
గమనీయ కసూరికా జలసిక్తంబు బద్ధచందనదారు పరివృతంబు 
మహనీయ కుసుమదామ ధ్వజతోరణ మండితోన్నత మంచమధ్యమంబు 
బ్రాహ్మణ క్షత్తాది పౌరకోలాహలం బశ్రాంత తూర్యత్రయాంచితంబు 
ఆ. నిర్మలంబు సమము నిష్కంటకంబునై, పుణ్యపురుషు మనముం బోలి కంస 
సైన్య తుంగ మగుచు సంతుష్ట లోకాంత, రంగమైన మల్లరంగ మొప్పె. 
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తా ॥ మహారాజైన కంసుడు మల్లయుద్దానికి సిద్ధం చేయించిన రంగము రాళ్ళు, పుట్టలు 
అడుసు మొదలైనవి లేకుండా ఉంది. బంగారు వన్నెగల మెత్తని మట్టిచేత పూయబడి ఉంది. 
మనోజ్ఞమైన కస్తూరి నీళ్ళచేత తడుపబడి ఉంది. మంచి గంధపు కర్రల చేత కట్టబడిన కంచె 
ఉంది. గొప్ప గొప్ప పూల దండలు, ధ్వజస్తంభాలు, తోరణాలచేత అలంకరింపబడి ఉంది. 
బ్రాహ్మణులు, క్షత్రియులు మొదలయిన పురజనుల కలకల ధ్వనులతో కోలాహలంగా ఉంది. 
ఎడతెగక మోగుతూన్న నృత్యగీత వాద్య ధ్వనులతో రమణీయంగా ఉంది. నిర్మలమై 
మిట్టపల్లములు లేక ముండ్లు లేక చక్కబరుపబడి పుణ్యపురుషుని యొక్క మనస్సువలె మాలిన్యం 
లేనిదై, సమమై లోకులందరికీ సంతోషం కలుగచేయునట్టిదై శోభిల్లింది. కంసుని సేనలచేత 
ఘనత వహించి ప్రకాశించునట్టిదై జనుల హృదయాలకు సంతోషం సమకూరుస్తున్నది. 


క. ఆ మల్లరంగపరిసర, భూమిస్థిత మంచమందు భోజేంద్రుండు మా 
న్యామాత్యసంయుతుండై, భూమీశులు గొలువ నుండెం బొక్కుచు నధిపా! 
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తా ॥ ఓ రాజా! ఆ మల్లరంగ సమీపంలో ఉన్నతాసనముపైన కంసుడు కూర్చుని తనకు 
పూజ్యులయిన మంత్రులతో కూడి సామంతులు సేవిస్తూ ఉండగా, శ్రీకృష్ణుడు ఎప్పుడు వచ్చునో, 
ఎక్కడ చంపునో అనే సంతాపం చేత లోపల తపిస్తూ కూర్చున్నాడు. 


మ. సకలాంభోనిధి మేఖలావహనముం జాలించి యేతెంచు నా 
గ కులాగంబుల భంగి నొప్పుచుం దగం గైసేసి చాణూర ము 
ష్టికకూటుల్‌ శలతోసలుల్‌ గురువులన్‌ సేవించుచున్‌ రంగ ధా 
త్రికి నేతెంచిరి తూర్య ఘోషముల నుద్రేకం బనేకంబుగన్‌. 
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తా ॥ అప్పుడు చాణూరుడు, ముష్టికుడు, కూటుడు అనే మల్లులు, శలుడు, కోసలుడు 


అనే తమ ఆచార్యులను సేవిస్తూ వాద్యధ్వనులచేత తమ ఆధిక్యత హెచ్చగా వచ్చారు. సమస్తమైన 
సముద్రములు మొలనూలుగా గల భూమిని మొయ్యటం మానేసి వస్తూన్న దిగజాలలాగ కుల 
పర్వతాలలాగ ఉన్నారు వారు. 


క. నందాదులైన గోపకు, లందజు. జని కానుకలు సమర్పించి నృపున్‌ 
సందర్శించి తదనుమతిం, జెంది మహామంచముల వసించిరి వరుసన్‌. 
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తా ॥ అప్పుడు నందుడు మొదలైన గొల్లలందరూ తాము తెచ్చిన కానుకలను రాజైన 
కంసుని వద్దకు గొనిపోయి ఇచ్చి, అతని ఉత్తరువుల ప్రకారం తమ తమ ఆసనాలపై వరుసగా 
కూర్చున్నారు. 


వ. అంత రామకృష్ణులు నలంకృతులై మల్ల దుందుభి నినదంబు విని సందర్శన 
కుతూహలంబున. 
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తా ॥ అంతట బలరామకృష్ణులు కూడా అలంకరించుకొన్నవారై, మల్లరంగము నందలి 
పెద్ద నగారా మోత వినబడగానే, దానిని చూడాలని ఉబలాటపద్దారు. 


క. ఓడక రంగద్వారము, జాడం జని వారు కనిరి సమద కువలయా 
పీడంబున్‌ భిన్నపరా, క్రీడంబుం బ్రమదకంటకిత చూడంబున్‌. 
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తా ॥ ఆ రామకృష్ణులు కొంచెమైనా భయంలేకుండా మల్లరంగ స్థల ద్వారము దగ్గరకు 
ప్రవేశించారు. అక్కడ శత్రువులను ఛేదించుటయే క్రీడగా ఉన్నదీ, లోకులందరినీ ముల్లులా 
వేధించే కుంభస్థలములు కలది అయిన కువలయాపీడము అనే మదపుటేనుగును చూసారు. 


వ. కని తత్మరిపాలగ్రేష్టుందైన యంబష్టునికి మేఘనాద గంభీర భాషణంబుల 
రిపుభీషణుండగు హరి యిట్లనియె. 
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తా ॥ దానిని పాలించు మావటీవారిలో శ్రేష్ణుడయిన అంబష్బుడు అనే వానితో, 
శత్రువులకు భయం కలిగించే వాడయిన శ్రీకృష్ణుడు ఉరుమువలె గంభీరమైన మాటలతో ఇట్లా 
అన్నాడు: 


50. శ్రీకృష్ణుడు కువలయాపిడం అనే ఏనుగును వధించుట 


శా. ఓరీ! కుంజరపాల! మా దెసకు నీ యుద్యన్మదేభేంద్రముం 
బ్రేరేపం బనిలేదు; త్రిప్పు; మరలం బైేరేంచినన్‌ నిన్ను గం 
భీరోగ్రాశని తుల్యముష్టి హతులన్‌ భేదించి నేం డంతకుం 
జేరం బుత్తు మహత్తరద్విపముతో సిద్ధంబు యుద్ధంబునన్‌. 
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తా ॥ “ఓరి! మావటివాడా! నీవు నీ మదపుటేనుగును మా వైపుకు ప్రేరేపించవలదు. 
వెనుకకు త్రిప్పు. ఒకవేళ ప్రేరేపిస్తే నేడు నిన్ను, నీ ఏనుగును, పిడుగుతో సమానములైన నా 
పిడికిటి పోట్ల చేత తల పగులగొట్టి యముని పట్టణానికి పంపిస్తాను.” 


వ. అని పలికి. 
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ఉ. మించిన కొప్పు జక్కనిడి మేలనం బచ్చని చీర కాసె బం 
ధించి లలాటకుంతలతతిన్‌ మరలించుచు సంగరక్రియా 
చుంచుతం బేర్చి బాలకుండు చూచు జనంబులు దన్ను “బాపురే” ? 
యంచు నుతింప డగ్గజియె హస్తజితాగము గంధనాగమున్‌. 
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తా ॥ అని ఇలా పలికి శ్రీకృష్ణుడు కొప్పు సవరించుకున్నాడు. తన వారందరూ 
మెచ్చుకొనగా పీతాంబరాన్ని దట్టితో బిగియగట్టాడు. నొసట వ్రేలాడుతున్న వెండ్రుకలను 
మరలించుచూ, యుద్ధమునందలి పూనికతో విజృంభించి చూసేవారు భళీ అని శ్లాఘింపగా 
తొండముచేత కొండలను చలింప చేసే కువలయాపీడమును సమీపించాడు. 


క. అంజక బాలకు6 డనియును, గొంజక దయమాలి రాజకుంజర! యంతం 
గుంజరమును డీ కొలిపెను, గుంజరపాలకుండు గోపకుంజరుమీందన్‌. 
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తా ॥ ఓ రాజా! అంతట మావటివాడు వెనుదీయక పసివాడను జాలి అయినా లేక, 
దయలేని వాడగుచు శ్రీకృష్ణుని మీదికి ఏనుగును పురికొల్పాడు. 


వ. మజియు న య్యనేకపం బనేకపపాలక ప్రేరితం బయి, మహావాత సంఘాత 
సముద్దూతంబగు విలయకాల కీలికేళిని బిట్టు మిట్టిపడి, మృత్యుదేవత యెత్తునం, 
గాలుపోలిక, శమనుని గమనిక, నెదిరి మదసలిల పరిమళ లుబ్ధ పరిభ్రమదృమర గాయక 
రుంకృతు లహంకృతి సంపాదింపం, గులకుంభినీధర గుహాకుంభ గుంభనంబుగ 
ఘీంకరించి, రోషభీషణ శేషభోగిభోగ భయంకరంబగు కరంబున శౌరిం జీరి, చీరికిం 
గొనక, పట్టిన నట్టిట్టు గెంటి, విధుంతుద వదన గహ్వరంబువలన విడివడి యుటుకు 
తరణికరణి దర్చించి కుప్పించి, పాదమధ్యంబునకు నసాధ్యుండై దూంటి మాటుపడినం 
గోధబంధురంబై సింధురంబు మహార్ణవమధ్య మంథాయమాన మంథర మహీధరంబు 
కైవడి జిజజిఅం దిరిగి, కానక భయానకంబై గాలివెరవునం గని పొంగి చెంగటం 
బ్రళభయదందిదండ ప్రశస్తంబగు హస్తంబు వంచి వంచించి చుట్టిపట్టి పడవేయం 
గమకించినం జలింపక తెంపున హరి కరి పిజింది కుజికి మహారాహువాల వల్లికా 
కర్షణోదీర్డుం డగు సుపర్డు తెజింగున నెగిరి శుండాలంబు వాలంబు లీలం గేల నొడిసిపట్టి 
జళిపించి పంచవింశతి బాణాసన ప్రమాణదూరంబు బీరంబునం ద్రిప్పివైవ, న వ్వారణంబు 
దుర్నివారణంబై రణంబున కోహటింపక సవ్యాపసవ్య పరిక్రమణంబుల నవక్రంబై కవిసిన, 
నపసవ్య సవ్యక్రమంబుల దప్పించి, రొప్పి కుప్పించి యదుర్కొనినం గర్మశుం డయి, 
మేచకాచల తుంగ శృంగ నిభంబగు కుంభికుంభంబు చక్కటివ్రక్కలై చెక్కలగయ 
దురంతకల్పాంత జీమూత ప్రభూత నిర్ణాత నిష్ణురంబగు ముష్టి సారించి యూంచి పొడిచినం 


దద్వికీర్ణపూర్ణ రక్త సిక్త మౌక్తికంబులు వసుంధరకు సంధ్యారాగ రక్తతారకాచ్చన్నం బగు 
మిన్ను చెన్నలవరింప నిలువరింపక మొగ్గి మోయరిలి, మొగ్గక దిగ్గన న గ్గజంబు లెచి, 
చూచి, త్రోచి, నడచి, సంహారసమయ సముద్రసంఘాత సంభూత సముత్తుంగ భంగ 
సంఘట్టితం బగు కులాచలంబు క్రియం గ్రమ్మజణ న మ్మహాభుజుని భుజాదండంబులవలన 
ఘట్టితంబై, కట్టలుక ముట్టి నెట్టి, డీకొని ముమ్మరంబుగం గొమ్ములం జిమ్మిన, న మ్మేటి 
చేసూటి మెబిసి హస్తాహస్తి సంగరంబునం గరంబొప్పి దప్పింబడక నొప్పించిన, నకుంఠిత 
కాలకంఠ కఠోర భల్లభగ్నం బగు పురంబు పగిది, జలధిం జటుల రుుంరూనిల 
వికలంబగు కలంబు కైవడి న మృదకలంబు బలంబు దక్కిచిక్కి స్రుక్కువడి 
లోభికరంబునుం బోలె దానసలిలధారా విరహితంబై, విరహి తలంపునుం బోలె నిరంతర 
చిత్త జాతవిగ్రహంబై, గ్రహణకాలంబునుం బోలె బరాధీనఖరకరంబై, 
ఖరకరోదయంబునుం బోలె, భిన్నపుష్కరంబై, పుష్కరవైరి విలసనంబునుం బోలె నభాసిత 
పద్మకంబై యున్న సమయంబున. 
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తా ॥ అటు పిమ్మట పలువురు మావటివారు ఆ కువలయాపీడమును పురికొల్పారు. 
గొప్పగాలి వలన పైకి ఎగసిన ప్రళయకాల జ్వాలలవలె ఆ మత్తగజం త్రుళ్ళీ పడుతూ, 
మృత్యుదేవతవలె, ప్రళయకాల రుద్రుని విధంగా, యముని రీతిగా భయంకర రూపంతో 
ఎదిరించింది. మదజలం యొక్క పరిమళము నందలి ఆసక్తిచేత తిరుగుచున్న తుమ్మెదల యొక్క 
రుంకారములనెడి హుంకారములు అతిశయింపగా, కులపర్వతముల గుహలు 
ప్రతిధ్వనులిచ్చేటట్లు ఘీంకరించింది. ఆగ్రహావేశాలతో ఉన్న ఆదిశేషుని దేహమువలె భయాన్ని 
కలుగజేయునట్టి, నిడుపైన తొండముతో, కృష్ణుణ్ణి ఎదిరించి పట్టుకొంది. అతడు అటూ ఇటూ 
త్రోసి, ఏనుగు పట్టు తప్పించుకొని రాహువు నోటినుండి విడువబడి మీదికి ఎగసే సూర్యుని 
విధంగా దర్చించి, ఆ ఏనుగు కాళ్ళసందున దూరాడు. కృష్ణుడు కనుపించకపోయే సరికి ఆ 
ఏనుగు కోపము చేత సముద్రము నడుమ కవ్వముగా చేయబడిన మందర పర్వతము తిరిగినట్లు 


గిరగిర తిరిగింది. కృష్ణుణ్ణి చూడ నేరక భయానకంబై ఉంటూ కాలిసైగచెత కనిపెట్టింది. అప్పుడు 
ఉప్పొంగి, ప్రళయ కాలమందలి యమదందములాగ భయాన్ని పుట్టించే తొండమును వంచింది. 
కృష్ణుడు సాహసంతో ఏనుగు వెనుక వైపుకు దాటి గొప్పదైన రాహువును పట్టుకున్న 
గరుత్మంతునివలె ఎగిరాడు. ఏనుగు యొక్క తోకను పట్టుకొని విలాసంగా జాడించి వంద 
మూరల దూరంలో పడేటట్లుగా గిరగిర త్రిప్పి విసరి వేశాడు. 


ఆ ఏనుగు నివారింపరానిదై, యుద్ధమునకు వెనుదీయక, కుడి ఎడమలకు తిరిగి 
బలహీనత అనెడు లోపము లేనిదై, మళ్ళీ మాధవుడి మీదకు ఉరికింది. కృష్ణుడు కూడా కుడి 
ఎడమలకు దాటుటచేత దాని దెబ్బ తప్పించుకొని, అదలించి, కుప్పించి, దాటి ఎదుర్కొని 
కఠినత్వాన్ని అవలంబించాడు. నల్లని కొండ యొక్క పొడుగైన శిఖరాన్ని తలపించే ఆ ఏనుగు 
కుంభస్థలం బ్రద్దలయ్యేటట్లు, ప్రళయ కాలమందలి మేఘముల వలన పుట్టు పిడుగువలె 
కఠినమైన పిడికిలితో గ్రుద్దాడు. ఆ ఏనుగు కుంభస్థలం నుండి రాలిన ముత్యాలు నెత్తురుతో 
కూడి, సంధ్యాకాలమందలి ఎర్రని కాంతి తోడి నక్షత్రములు ప్రకాశించునట్టి ఆకాశంవలె ఆ 
యుద్ధభూమిని అందగింప చేసింది. అంత భయంకరమైన దెబ్బ తగిలినా ఆ మదగజం 
అంతటితో నిలువక, ముందరికి మొగ్గి మోకాళ్ళు నేలకు మోవలేచి నాలుగు వైపుల చూసింది. 
కృష్ణుణ్ణి నెట్టుకొని వచ్చి ప్రళయ కాలసముద్రము నందలి పొడవైన పెద్ద అలల తాకిడికి పడిన 
కులపర్వతం వలె అతని పిడికిటి పోటుకి గురి అయింది. 


మహా కోపముతో కృష్ణుణ్ణి త్రోసుకొని పోయి, ఢీకొని దంతాలతో పొడిచింది. శూరుడైన 
శ్రీకృష్ణుడు తన చెతిగురి తప్పకుండా తొండముతో పెనవేసుకొని, ఏనుగును అలసిపోయేటట్లు 
బాధపెట్టాడు. దానితో అది శివుని బాణం చేత చెడిన త్రిపురాసురుల పట్టణం వలె, గొప్ప 
గాలివానలో చిక్కుకొని ఒడ్డుకు తాకి పగిలిపోయిన ఓడవలె స్మృతి తప్పిపోయింది. మదజలం 
ఇంకిపోగా కృష్ణునిచేత బాధింపబడినదై, తొండము తన శత్రువు అయిన కృష్ణునిచేత 
చిక్కుకొంది. దానోదక ధారలులేని లోభి హస్తంవలె మదజలధారలు లేనిది అయింది. తొండము 


చివర పగిలి ముఖము నందలి పొడలన్నియు నెత్తురుచేత తడిసి ఎర్రబారగా కదలలేక మెదలలేక 
ఉంది. 


శా. కాలం ద్రొక్కి సలీలు(డై నగవుతోం గంరీరవేం ద్రాకృతిం 
గేలన్‌ భీషణదంతముల్‌ వెలికి సంక్షీణంబుగా మొత్తి గో 
పాలగ్రామణి వీరమౌళిమణియై ప్రాణంబులం బాపె నా శైలేంద్రాభము. బ్రాణలోభము 
నుదంచత్సారగంధేభమున్‌. 
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తా ॥ అంతట శ్రీకృష్ణమూర్తి పర్వతముతో సమానమైనది, ప్రాణాసక్తి కలది, ఒప్పిదమైన 
బలం కలది అయిన ఆ మదపుటేనుగును కాలితో త్రొక్కి, విలాసంగా నవ్వుతూ, సింహాకృతితో 
భయంకరమైన దంతములను చేతితో పెరికి, శూరశ్రేష్ణుడై దాని ప్రాణాలను తీసివేశాడు. 


వ. మజియు దంతిదంతతాడనంబుల దంతావళపాలకులం గాలుప్రోలి కనిపి తత్రదేశంబు 
వాసి. 
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తా ॥ తరువాత ఆ ఏనుగు దంతాలతోనే, మావటి వారిని చంపి ఆ చోటును విడిచి 
పెట్టాడు. 


మ. కరిదంతంబులు మూంపులందు మెజియన్‌ ఘర్మాంబువుల్‌ మోములన్‌ 
నెరయం గోపకులంత నంత మలయన్‌ నిత్యాహవస్థేము లా 
హరిరాముల్‌ సనుదెంచి కాంచిరి మహోగ్రాడంబరాపూరితా 
మర మర్యాది జనాంతరంగము లసన్మల్లావనీరంగమున్‌. 
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తా ॥ యుద్ధంలో నిలుకడను కలిగి ఉన్న ఆ బలరామకృష్ణులు ఏనుగు దంతాలను 
మూపుల మీద పెట్టుకొని బయలుదేరారు. ముఖంపై స్వేదబిందువులతో, సమీప ప్రదేశములందు 
నిలిచి గొల్లలందరూ ఆ వేడుకను చూస్తూ ఉన్నారు. అంతట రామకృష్ణులు మిక్కిలి 
భయంకరమైన సందడిచేత మల్లుల సింహనాదం మొదలైన ధ్వనుల చేత నిండిన ఆ 
సామకూటాన్ని చూసారు. 


సీ. మహితరౌద్రంబున మల్లుర కశనియై నరుల కద్భుతముగ నాథుం డగుచు 
శృంగారమునం బురస్త్రీలకుం గాముందై నిజమృత్యువై కంసునికి భయముగ 
మూఢులు బీభత్సమును బొంద వికటుండై తండ్రికి దయరాంగం దనయుం డగుచు 
ఖలులకు విరసంబుగా దండియై గోపకులకు హాస్యంబుగాం గులజుం డగుచు 


ఆ. బాంధవులకు. బ్రేమ భాసిల్ల వేలుపై, శాంత మొనర యోగిజనుల కెల్లం 
బరమతత్త్వ మగుచు భాసిల్లె బలునితో, మాధవుండు రంగమధ్యమందు. 
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తా ॥ ఆ మల్లరంగంలో, శ్రీకృష్ణుడు బలరామునితో కూడి మల్లురకు భయాన్ని 
పుట్టించటం చేత రౌద్రరసాన్ని కనబరుస్తున్నాడు. చూడవచ్చిన జనులకందరికీ ప్రభువై వినోదాన్ని 
పుట్టించటంచేత ఆశ్చర్యరసాన్ని కనబరుస్తున్నాడు. పురస్త్రీలకందరికీ మోహాన్ని పుట్టించటంచేత 
శృంగార రసాన్ని కనబరుస్తున్నాడు. కంసునికి మృత్యుదేవతవలె భయాన్ని పుట్టించటం చేత 
భయానక రసాన్ని కనబరుస్తున్నాడు. మూర్చులకు భీభత్స రసాన్ని కనబరుస్తున్నాడు. తండ్రి 
అయిన వసుదేవునికి కరుణ పుట్టించటంచేత దయారసాన్ని కనబరుస్తున్నాడు. దుర్దనులైన 
వారిని దండించటం చేత వీరరసాన్ని కనబరుస్తున్నాడు. తన తోడి గొల్లలకు తమ కులములో 
పుట్టినాడని తోచటము చేత హాస్యరసాన్ని కనబరుస్తున్నాడు. చుట్టాలకు ప్రేమరసాన్ని 
కనబరుస్తున్నాడు. యోగి జనులకందరకు పరతత్త్వమై శాంతరసాన్ని కనబరుస్తున్నాడు. ఈ 
ప్రకారం మాధవుడు నవరసాలను ఏకకాలంలో ప్రదర్శించినట్లుగా ఆ రంగమధ్యంలో 


కనిపించాడు. 


వ. అప్పుడు. 
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క. చచ్చిన కుంభీంద్రంబును, వచ్చిన బలమాధవులను వరుసం గని తా 
నొచ్చిన చిత్తముతోడుతం, జెచ్చెరం గడు వెజచె భోజసింహుం డధిపా! 
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తా ॥ ఓ రాజా! ఆ సమయంలో, చచ్చిన కువలయాపీడాన్ని, వచ్చిన బలమాధవులను 
చూసి దుఃఖంతో నిండిన మనస్సుతో కంసుడు చాల భయపడసాగాడు. 


ఉ. ధీరుల వస్త్రమాల్య మణిదీప్త విభూషణధారులన్‌ మహా 
కారుల సర్వలోక శుభకారుల మానవ మానినీ మనో 
హారుల రంగభూతల విహారుల గోపకుమారులన్‌ మహా 


వీరులం జూచి చూచి తనివిం దుదిముట్టక లోకు లందటున్‌. 
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తా ॥ ఆ సమయంలో జనులందరి దృష్టి ధైర్యవంతులు, మంచి వస్త్రములు, 
పుష్పహారాలు, రత్నములు చెక్కిన ఆభరణాలు ధరించిన వారు, నటుల వేషంలో ఉన్నవారు, 
సర్వలోకాలకు శుభాన్ని కలిగించే వారు, అందరి మనస్సులను ఆకర్షించేవారు, మల్లరంగంలో 
విహరించువారునూ, వీరులు అయిన గోపకుమారులై ఉండునట్టి రామకృష్ణులపై నిలిచి, 
తనివితీరక మాటి మాటికి చూడసాగారు. 


ఉ. సన్నుత రామకృష్ణ ముఖచంద్రమయూఖ సుధారసంబులం 
గన్నులం ద్రావు చందమునం గాంచుచు జిహ్వల నంటి చూచు లీ 


ల న్నుతి సేయుచుం గరములం బరిరంభము సేయుభంగి న 
త్యున్నతిం జూపుచుం దగిలి యొండొరుతోడ రహస్యభాషలన్‌. 
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తా ॥ స్తుతించబడిన రామకృష్ణుల ముఖ చంద్రబింబముల నుండి ప్రసరించే అమృత 
రసాన్ని కన్నులనెడి నోళ్ళతో పానము చేయు రీతిగా చూస్తూ, నాలుకలతో ఆ అమృతాన్ని రుచి 
చూసే విధంగా సోత్రము చేస్తూ, చేతులతో ఆలింగనము చేసుకొను రీతి చాచి చాచి చూపుతూ, 
మిగుల ఆసక్తితో ఒకరితో ఒకరు రహస్యపు మాటలతో ఇలా మాట్లాడుకోసాగారు: 


కూవసుదెవు సివాసంబునతు వసుర్‌న్‌ రక్షింప వీరు వైష్టవతేజో 
ల్ల్రసనమునం బుట్టినారంట, పసిబిడ్డ లనంగం జనదు పరదేవతలన్‌. 
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తా ॥ “వీరు, వసుదేవుని నివాసంలో ఈ వసుధను రక్షించటం కోసం విష్ణువుయొక్క 
తేజస్సుచేత జన్మించారట. పరబ్రహ్మ స్వరూపులైన వీరిని పసిబిడ్డలని అనుకోరాదు. 


సీ. చంపె6 రక్కసిం బట్టి; చక్రవాకునిం గూల్చెం బడద్రొబ్బె మద్దుల; బకుని జీరె; 
నఘదైత్యుం బొరిగొనె; నడరి వత్సకుం ద్రుంచె; గిరి యెత్తి దేవేంద్రుం గ్రిందు పజిచెం 
గాళీయు మర్దించె! గహనానలము. ద్రావెం; గేశి నంతకుపురిక్రేవ కనిచె; 
మయుపుత్రుం బరిమార్చె; మజియును దానవ భటుల మర్దించి గోపకులం గాచె; 


తే. గోపకాంతల మనములం గోర్కిం దీర్చె, నీ సరోరుహలోచనుం డీ శుభాంగుం 
డీ మహామహుం డీ దిగ్గజేంద్రనిభు(డు, మనుజమాత్రుండె తలపోయ మాధవుండు? 
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తా ॥ కమలముల వంటి కన్నులు కలవాడు, అందమైన దేహం కలవాడు, గొప్ప తేజస్సు 


కలవాడు అయిన ఈ శ్రీకృష్ణుడు రక్కసి అయిన పూతనను సంహరించాడు. సుడిగాలిగా వచ్చిన 
తృణావర్తుని చంపాడు. జంట మద్ది చెట్లను విరుగద్రోసాడు. బకాసురుడు, అఘాసురుడు, 
వత్సాసురుడు మొదలైన రాక్షసులను చంపాడు. గోవర్ధన పర్వతాన్ని ఎత్తి దేవేంద్రుణ్ణి 
లోబరచుకున్నాడు. కాళియ సర్పాన్ని మర్గించాడు, కార్చిచ్చును మింగాడు. కేశి అనే దానవుణ్ణి 
యముని పట్టణానికి పంపాడు. మయుని కొడుకైన వ్యోమాసురుణ్ణి పరిమార్చాడు. ఇంకా అనేక 
మంది రాక్షస కింకరులను చంపి గోపకులాన్ని కాపాడాడు. గోపికాస్త్రీల యొక్క మనస్సులలోని 
కోరికను తీర్చాడు. ఇప్పుడు దిగ్గజాన్ని పోలిన ఈ గొప్ప ఏనుగును చంపాడు. ఆలోచించేందుకు 
ఈతడు సామాన్యుడా!” 


51. శ్రీక ఎష్ష బలరాములు చాణూర ముష్టికులను వధించుట 


వ. అని పలుకుచు. బౌరజనులు సూచుచుండ రామకృష్ణులకుC జాణూరుం డిట్లనియె. 
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తా ॥ అని ఈ విధంగా ఒకరితో ఒకరు అనుకొంటూ పౌరజనులు రామకృష్ణులను 
చూస్తున్నారు. అప్పుడు చాణూరుడు రామకృష్ణులతో ఇలా అన్నాడు: 


మ. వనమార్గంబున గోపబాలకులతో వత్సంబులన్‌ మేపుచుం 
బెనంగన్‌ మిక్కిలి నేర్చినా రనుచు నీ పృథ్వీజనుల్‌ సెప్ప మా 
మనుజేంద్రుం డిట మిమ్ము జీరం బనిచెన్‌ మల్లాహవక్రీడకుం; 
జనదే కొంతపరాక్రమింప మనకున్‌ సభ్యుల్‌ విలోకింపంగన్‌. 
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తా ॥ “మీరు అడవులలో గొల్లపిల్లలతో కూడి దూడలను మేపుచూ, యుద్దం చేయటం 
నేర్చుకున్నారని లోకులు చెప్పగా విని, మారాజు మిమ్ములను మల్లయుద్దానికి రమ్మని పిలిచాడు. 
కనుక మనం ఈ సభవారు అందరూ చూస్తూండగా కొంచం పరాక్రమాన్ని చూపిద్దాం. 


మ.జవసత్త్వంబులు మేలె? సాము గలదే? సత్రాణమే మేను? భూ 
ప్రవరుం బోసన మి మ్మనంగ వలెనే? పాళీ లభీష్టంబులే? 
పవివో? కాక కృతాంత దండకమవో? ఫాలాక్షు నేత్రాగ్నివో? 
నవనీతంబుల ముద్దగాదు; మెసంగన్‌ నా ముష్టి గోపార్భకా! 
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తా ॥ ఓ గోపబాలుడా! నీకు వేగము, బలము చక్కగా ఉన్నాయా? సామేమైనా 
నేర్చుకున్నావా? నీ దేహం తగిన శక్తికలదై ఉందా? మల్లులు చేత పట్టుకుని త్రిప్పే మంచం 


కోళ్ళవంటి సాధనములు, పాళీలు కావాలా? ఇన్ని ఉండినా నా ఎదుట దృఢంగా నిలవడానికి 
నీవు వజ్రాయధమో, యముని దండాయుధమో, శివుని నేత్రాగ్నివో కాదు. అదీగాక ఇక్కడ 
ఉండేది నా పిడికిటి పోటుగాని వెన్నముద్దకాదు దిగమింగడానికి. 


క. జనములు నేర్చిన విద్యలు జననాథునికొజకుం గాదె? జననాథుండు నీ 
జనములు మెచ్చగ యుద్ధం, బున మనముం గొంత ప్రొద్దు పుత్తమె? కృష్ణా! 
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తా ॥ కృష్ణా! జనులు నేర్చిన విద్యలు రాజును సంతోషపెట్టడానికే కదా! కనుక ఇప్పుడు 
మనం రాజుగారు, తక్కిన ప్రజలు మెచ్చుకునేటట్లుగా యుద్ధంలో కొంతసేపు గడుపుదామా!” 


వ. అనిన విని హరి యిట్లనియె. 
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ఉ. సాములు లేవు; పిన్నలము; సత్త్వము గల్టన రాదు; మల్ల సం 
గ్రామవిశారదుల్‌ గులిశ కర్మశ దేహులు మీరు! మీకడ 
న్నేము చరించు టెట్లు? ధరణీపతి వేడ్క్మలు సేయువారముం 
గాము; వినోదముల్‌ సలుపం గాదన వచ్చునె యొక్కమాటికిన్‌. 
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తా ॥ అప్పుడు శ్రీకృష్ణుడిట్లా అన్నాడు: “ఓ చాణూరా! మేము సాములు నేర్చిన వారము 
కాము. మేము చిన్నవాళ్ళం. మా దేహాల్లో పటుత్వం కలదు అని చెప్పలేము. మీరు 
మల్లయుద్ధంలో ఆరితేరినవారు. వజ్రాయుధం వలె కఠినమైన దేహములు కలవారు. మీతో 
సరిగా పోట్లాడటం మావల్ల జెతుందా? రాజుగారికి వినోదం కలిగించే వారము కాము. మీరు 
ఆహ్వానిస్తే కాదనలేక వచ్చాము. 


క. నీతోడుత నేం బెనంగెదం, బ్రీతిన్‌ ముష్టికునితోడం బెనంగెడి బలుం డు 
గ్రాతత మల్లాహవమున, భూతలనాథునికి మెచ్చు బుట్టింతు సభన్‌. 
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తా॥ ఓ చాణూరా! నీతో నేను పోట్లాడుతాను. ముష్టికునితో మా అన్న పోట్లాడతాడు. 
భయంకరమైన మల్లయుద్దంలో ప్రభువైన కంసుడు మెచ్చుకొనేటట్లు చేస్తాను.” 


వ. అనిన విని చాణూరుం డిట్లనియె. 
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శా. నాతోం బోరంగ నెంతవాండ? విసిరో నా పాటియే నీవు? వి 
ఖ్యాతుండం; గులజూండ; సద్దుణుండ సత్కర్మస్వభావుండ! నీ 
కేతాదృగ్విభవంబు లెల్ల గలవే? యీ వీట బోరాడుటల్‌ 
వ్రేతల్‌ సూడంగం గుప్పిగంతు లిడుటే? వీక్షింపు గోపార్భకా! 
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తా ॥ వారి మాటలకు చాణూరుడు ఇలా అన్నాడు: “ఓ గోపాలబాలా! నీవు నాతో 
పోరాడుటకు ఎంత మాత్రపువాడివి? నాకు సమానుడవా? నేను లోక ప్రసిద్దుడను. మంచి 
కులంలో పుట్టిన వాడిని. మంచి గుణములు కలవాడను. మంచి పనులు చేసే స్వభావం 
కలవాడిని. ఈ గుణములు అన్ని నీయందు ఉన్నాయా? ఈ పట్టణంలో ఇక్కడ నాతో పోరాడటం 
అంటే గోపాలురతో ఎగరటం వంటిది కాదు. ఆలోచించుకో! 


శా. స్థాణున్‌ మెచ్చండు; బ్రహ్మం గైకొనండు; విష్వక్సేను నవ్వున్‌; జగ 
త్రాణున్‌ రమ్మనం డీడుగాం డని; మహాబాహాబలప్రొఢి న 

క్షీణుం; దాజికి నెల్లి నేం దనండు! వైచిత్రిన్‌ వినోదించు ని 
చ్చాణూరుం డొక గోపబాలు ననికిన్‌ శక్తుండు గాకుండునే? 
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తా ॥ ఈ చాణూరుడు ఈశ్వరుణ్ణి మెచ్చుకోడు, బ్రహ్మదేవుణ్ణి లెక్కపెట్టడు, విష్ణువుని 
ఎగతాళి చేస్తాడు. వాయుదేవుని తనకు ఈడుకాదని రమ్మన్నాడు. భుజబలంలో చాలా 
గొప్పవాడు. యుద్దానికి రేపూమాపు అనడు. విచిత్ర స్వభావంతో క్రీడించే చాణూరుడు ఒక గోప 
బాలకుని పని పట్టడానికి శక్తుడు కాడా? 


క. ప్రల్లద మేటికి గోపక!, బల్లిదుండను; లోకమందు బ్రఖ్యాతుండ; నా 
చల్లడముక్రింద దూటని, మల్లురు లే రెందు ధరణిమండలమందున్‌. 
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తా ॥ ఓ గొల్లవాడా! ఊరకే లేనిపోని బింకానికి పోకు. నేను మహా బలవంతుడను. 
లోకంలో ప్రసిద్దుడను. భూమండలంలో ఎక్కడైనా సరే నాతో ఓడిపోయి, నా చల్లడము క్రింద 
దూరని మల్లురులేరు. 


సీ, చలమున ననుడాసి జలరాశి జొరరాదు నిగిడి గోత్రముదండ నిలువ రాదు 
కేడించి కుంభిని క్రిందికిం బోరాదు; మనుజసింహుంద నని మలయ రాదు; 
చేరినం బడవైతుం జెయిసాంపగా రాదు; బెరసి నాముందటం బెరుంగరాదు 
భూనాథహింసకు. బోరాదు నను మీటి; శోధింతు6. గానలం జొరంగ రాదు 


ఆ. ప్రబలమూర్తి ననుచు భాసిల్లంగా రాదు, ధరం బ్రబుద్దుండ నని తలంప రాదు 
కల్కితనము చూపి గర్వింపంగా రాదు, తరము గాదు; కృష్ణ! తలంగు తలంగు. 
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తా ॥ ఓ శ్రీకృష్ణా! పట్టుదలతో నన్ను సమీపించిన తరువాత సముద్రంలో ప్రవేశింపలేవు 
(మత్స్యావతారమెత్తి సముద్రంలో ప్రవేశించినా నిన్ను విడువనని అర్థం). కొండకు ఆధారంగా 


నిలువలేవు (కూర్మావతారమెత్తినా నిన్ను వదలను అని అర్ధం). మారుమెగము పెట్టు భూమి 
క్రిందికి పోరాదు (వరాహావతారం ఎత్తినా నిన్ను విడువను అని అర్థం). మనుష్యులలో 
సింహమువంటి వాడను అని గర్వపడకూడదు (నరసింహావతారం ఎత్తినా నిన్ను విడువను అని 
అర్ధం). దగ్గరకు వస్తే పడవేస్తాను. చెయ్యిచాపకూడదు (వామనావతారం). నా ఎదుట 
వృద్దిపొందకూడదు (త్రివిక్రముడవై పెరగవలెనన్నను నా ఎదుట సరిపడదు అనుట). నన్ను 
మించి రాజును హింసించటం కూడదు (పరశురామావతారం). శోధిస్తాను కనుక అడవులలో 
ప్రవేశింపరాదు (రామావతారం). గొప్ప దేహం కలవాడిని అని ప్రకాశింప రాదు 
(బలరామావతారం). ఈ భూమిలో నేను ప్రబుద్దుడను అని అనుకొనరాదు (బుద్ధావతారం). 
చాతుర్యాన్ని కనపరచి గర్వించటం కుదరదు (కల్కావతారం). ఏ ప్రయత్నం చేసినా నన్ను 
జయించటం శక్యం కాదు. కనుక దూరంగా తొలగిపో. 


వ. అదిగాక నీవు శ్రీహరి నంటేని. 
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తా ॥ అదీ గాక నేను శ్రీహరిని అంటావా? 


సీ. మహిమతో నుండంగ మథురాపురము గాని పొలుపార వైకుంఠపురము గాదు 
గర్వంబుతో నుండం గంసునిసభ గాని, సంసార రహితుల సభయు. గాదు 
ప్రకటించి వినంగ నా బాహునాదము గాని నారదు వీణాస్వనంబు గాదు 

చదురు లాడంగ మల్లజన నిగ్రహము గాని, రమతోడి ప్రణయవిగ్రహము గాదు 


తే. వెలసి తిరుగంగ వేదాంతవీథి గాదు, మొజంగిపో మునిమనముల మూల గాదు 
సాంగి నడవంగ భక్తుల జాడ గాదు, శౌరి! నా మోల నీ వెందు జనియె దింక? 
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తా ॥ ఓ కృష్ణా! నువ్వు విష్ణువు అనుకొనే పక్షంలో, నీ మహిమ చూపేందుకు ఇది 


మథురా పట్టణమే కాని వైకుంఠం కాదు. గర్వంతో ఉండటానికి ఇది కంసుని సభయే కాని, 
జంజాటం లేని యోగేశ్వరుల సభ కాదు. శ్లాఘించి వినడానికి నా భుజాస్ఫాలనమే కాని 
నారదుని వీణాగానం కాదు. నేర్పుగా మాట్లాడటానికి మల్లులతో పోరాటమే కాని లక్ష్మీదేవితోడి 
ప్రేమ కలహం కాదు. ప్రసిద్ధి వహించి తిరుగటానికి, ఇది వేదాంత వీధికాదు. వచించి పోవడానికి 
ఇది సాముకూటం గాని మునీశ్వరుల మనస్సులు కాదు. ముందుకు వెళ్ళటానికి సీ భక్తుల 
దారికాదు, నా ఎదుట చిక్కుకొన్న నువ్వు ఎక్కడికి వెళ్ళగలవు?” 


వ. అని పలికి. 
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సీ. రోషాగ్ని ధూమప్రరోహంబు కైవడి శిరమున సన్నపుశిఖ వెలుంగ 
నాశామదేభేంద్రహస్త సన్నిభములై బాహుదండంబులు భయదములుగ 
లయసమయాంతకోల్లసిత దంష్టలభంగి6 జాంగిన కోజమీసములు మెజయ 
నల్లని తెగ గల నడగొండ చాడ్చున నాభీలనీలదేహంబు మెబయం 


ఆ. జరణహతుల ధరణి సంచలింపంగ నభో, మండలంబు నిండ మల్ల సజిచి 
శౌరిదెసకు నడచెం జాణూరమల్లుండు, పౌరలోకహృదయభల్లుం డగుచు. 
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తా ॥ అని పలికి చాణూరుడను మల్లుడు పురజనుల సమూహం గుండెలదరగా, గగన 
మండలం నిండేటట్లుగా భుజములను చరుస్తూ కృష్ణునివైపుకు నడిచాడు. కోపపు నిప్పువలన 
కలిగిన పొగ మాదిరిగా అతని తలయందు చిన్న పిలక ప్రకాశిసోంది. ఏనుగు తొండములను 
పోలిన కర్రలవంటి నిడుపాటి చేతులు భయంకరంగా కనుపిస్తున్నాయి. ప్రళయ కాలపు 
యముని కోరలవలె పొడవైన మీసాలు ప్రకాశిస్తున్నాయి. నల్లగా ఎత్తెన నడచునట్టి కొండలా 
పొడవై భయంకరమైన నల్లని దేహం ఒప్పుతోంది. కాలి తాకిడి చేత భూమి అదురుతోంది. ఈ 
దృశ్యం పట్టణ ప్రజల హృదయాలకు బల్లెమైంది. 


వ. ఇ ట్లగ్గలంబగు నగ్గలిక డగ్గణిన మల్లునిం గని మెల్లన మొల్లంబగు బీరంబు వెల్లిగొన, 
వల్లవవల్లభుం డుల్లసిల్లి బాహునాదంబున రోదోంతరాళంబు పూరించి మించి కవిసె; ని 
ట్లిద్దబు నుద్దవిడి నున్నత విషమంబులగు ఠాణ లిడి, కరి కరియును, హరి హరియును, గిరి 
గిరియునుం దాంకు వీంకం దలపడి, యితరేతర హేతిహింసితంబులగు దవానలంబుల 
తెజంగునం బరస్పర దీర్హనిర్దాత ఘట్టితంబులగు మహాభ్రంబుల విభ్రమంబున, నన్యోన్య 
తుంగ తరంగ తాడితంబులగు కల్పాంతకాల సముద్రంబుల రౌద్రంబున నొండొరుల 
ముష్టిఘట్టనంబుల ఘట్టితశరీరులై దద్దరిలక డగ్గణి, గ్రద్దన న య్యిద్దజఖుం దిరుగునెడ హరి 
సొచ్చి పేర్చి యార్చి జెట్టిం బట్టి పడం దిగిచి పాదంబుల జాడించి సముల్లాసంబున 
నెసకంబునకు వచ్చిన మెచ్చి, నొచ్చి య చ్చపలుండు మీటి మోర సారించి, తెరలక, 
పొరలం ద్రొబ్బిన న బృలానుజుం డుబ్బి, గొబ్బున మేను వర్ధిల్ల నర్గ్జాంగకంబున నుండి 
జానువుల నొత్తుచు, నురవడిం గరవడంబున నున్న నా దుర్నయుండును బాల! మేలు మే” 
లని లీలం గాలు సొర నిచ్చి, త్రోచినం జూచి యేచి ఖేచరు లగ్గించి యుగ్గడింప న 
గ్లోపకుమారుండు పాటవంబున రాటవంబునకుం జని వెన్నెక్కి నిక్కిన నక్కంసభటుండు 
మదజలరేఖా బంధురంబగు గంధసింధురంబు చందంబున బదంబును. బదంబునం, 
గరంబును గరంబునన్‌ గ్రహించి, సహించి, వహించి నైపుణంబున లోపలం దిరిగి యట్టిట్టు 
దట్టించిన దిట్టతనంబునం దిటవు దప్పక య ప్పద్మలోచనుండు కేడించి, యేచి 
సమతలంబున వైచి ప్రచండంబగు వాని పిచండంబు వాగించి కాలం గాలు గీలించి 
దొక్కరంబు గొనిన న య్యభ్యాసి సభ్యులు సన్నుతింపం గ్రమ్మటీంచి జడ్డనం గా లడ్డగించి, 
రక్షించుకొనిన నా రక్షోవైరి వాని కటిచేలంబు వట్టి యెత్తి యొత్తి నడుమ రాగె యిడి, 
సందువెట్టి నవ్విన నవ్విరోధికాలు కాలిలో నిడి వేధించి నిరోధించిన నిరోధంబుం బాసి తిరిగి 
వసుదేవుపట్టి పట్టిసంబుగొని దట్టించిన నుబ్బరిక చేసి చాణూరుండు హరికరంబు వట్టి 
హుమ్మని నెమ్మొగంబునం గా లిడి మీందైనం గేళిబాలకుండు కాలిం గాల నివారించి మీ దై 
నెగడి యుండనీక దుర్వారబలంబున విదలించి లేచి గృహీత పరిపంథిచరణుండై విపక్షుని 
వక్షంబు వజ్రివజ సన్నిభంబగు పిడికిటం బొడిచిన వాండు వాండి చెడక విజృంభించి 


యంభోరాశి మధ్యంబునం దిరుగు శైలంబుపోలిక నేల జిజి జిజం దిరిగి తన్నిన వెన్నుండు 
కుప్పించి యుప్పరం బెగసి మీంద నుటికిన నతండు కృష్ణపాద సంధి పరిక్షిప్త పాదుండై 
యెగసి లేచి సముద్ధతుం డయ్యె నయ్యెడ. 
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తా ॥ ఈ ప్రకారం మిక్కిలి ఉత్సాహంతో దగ్గరికి వచ్చిన చాణూరుణ్ణి కృష్ణుడు చూసాడు. 
అధికమైన శూరత్వం వెల్లడి అగునట్లు తిన్నగా కృష్ణుడు ఉత్సాహం వహించి ఎదుర్కొన్నాడు. 
భుజములు తట్టునట్టి చప్పుడు భూమి ఆకాశము వీని నడుమనున్న బయలంతయు నిండి 
ప్రతిధ్వని పుట్టునట్లు చేయబడింది. ఆ విధంగా ఇద్దరూ మిక్కిలి ప్రతాపంతో హెచ్చు తగ్గెన 
స్థానాలలో నిలుస్తూ, ఏనుగుతో ఏనుగును, సింహముతో సింహమును కొండతో కొండయును 
తలపడినట్లు పోరాడారు. ఒక దానితో ఒకటి తారసిల్లునట్టి కార్చిచ్చులలాగ, ఒకదానితో ఒకటి 
గొప్ప పిడుగులతో దెబ్బలాడుకుంటూన్న మేఘాలలాగ, ప్రళయ కాలంలో రెండు సముద్రాలు 
తమ యందలి సముత్తుంగ తరంగాలతో దెబ్బలాడుకుంటున్నట్లుగా వారిద్దరు ఒకరి పిడికిటి 
పోట్లచేత ఒకరిని నొప్పించుకోవటం మొదలు పెట్టారు. 


కొంచెమైనను చలింపక వారిద్దరును పోరాడునప్పుడు, కృష్ణుడు చారవగలవాడై 
విజృంభించాడు. బొబ్బరిస్తూ చాణూరుణ్ణి పట్టుకుని కాళ్ళతో తన్ని పోరాడగా, వాడు అతని 
సాహసానికి మెచ్చుకున్నాడు. తాను నొచ్చుకున్నా చలింపక కృష్ణుణ్ణి పడద్రోశాడు. అంతట 
కృష్ణుడు లేచి అట్టే దేహాన్ని పెంచి '“అర్ధాంగకము” అను మల్ల స్థానకంలో నిలిచి మోకాళ్ళతో 
వానిని అదుముచూ 'కరవడి అనే స్థానానికి తిరిగాడు. అంతట చాణూరుడు కూడా, 'ఓరి 
బాలుడా! సెహబాసు! నిన్ను మెచ్చవచ్చు? అనుచూ, అలక్ష్యముగా తనకాలు అతని క్రింద 
చొప్పించి పడద్రోశాడు. అప్పుడు ఆకాశమునందున్న దేవతలందరూ శ్లాఘించునట్లు కృష్ణుడు 
నేర్పుతో తప్పించుకొన్నాడు. 'రాటవము” అను మల్ల స్థానకానికి పోయి వాని వీపు మీద ఎక్కి 
నిక్కి నిలుచున్నాడు. ఆ చాణూరుడు మదించిన ఏనుగువలె ఉన్నతమైన తన కాలు కృష్ణుని 


కాలివెంట చాచి చేతితో అతని చేయి పట్టుకొని అతడు చేయు బాధలకు ఓర్చుచూ మెలగి అటూ 
ఇటూ అదిమి నొప్పించాడు. 


కృష్ణుడు అందులకు చలింపక, రెచ్చినవాడై, నేలమీద వాణ్ణి పడద్రోసి గడుసైన వాని 
పొట్టను తట్టి వాగించి కాలితో తన్ని 'డొక్కరము” అనే మల్లవిజ్ఞానాన్ని చూపించాడు. అంతట 
నేర్చరి అయిన ఆ చాణూరుడు చూచే సభికులంతా తనను శ్లాఘించునట్లు, తటాలున కాలు 
అడ్డం పెట్టి తనకు అపాయం రాకుండా కాపాడుకున్నాడు. అంతట కృష్ణుడు వాని నడికట్టు పట్టి 
పైకెత్తి కుదిలించి నేలమీద పడవేసి “రాగె?” అను మల్లవిజ్ఞానాన్ని చూపి నవ్వాడు. అందులకు 
చాణూరుడు జంకక కాళ్ళలో కాలు చొప్పించి, నిలిచి తన నిరంధమును తొలగించుకొని, 
వెనుకకు తిరిగాడు. కృష్ణుడు ఇనుప గుదియనొక దానిని ఎత్తుకొని అదలించగా వాడు మరల 
పైకెగిరి తన చేయి పట్టుకొని హుం అనుచు మొగం మీదికి కాలు చాచాడు. వెంటనే తన కాలితో 
వానికాలు తొలగత్రోసి, వానికి మీదుగా లేచినా, అలా ఉండక కొండలను ఛేదించే వజ్రాయుధం 
వలె కఠినమైన తన పిడికిటితో వాని రొమ్ము మీద ఒక పోటు పొడిచాడు. వాడు అందులకు 
జంకక సముద్ర మథనం చేసేటప్పుడు మందర పర్వతం తిరిగిన విధంగా గిరగిర తిరిగి కృష్ణుణ్ణి 
తన్నాడు. అప్పుడు కృష్ణుడు కుప్పించి దుమికి వాని కాళ్ళకీళ్ళు చచ్చుబడేటట్లు త్రొక్కగా వాడు 
మరల మెల్లగా లేచి నిలిచాడు. 


క. బలభద్రు(డు ముష్టికుండును, బలములు మెజియంగం జేసి బాహాబాహిం 
బ్రలయాగ్నుల క్రియం బోరిరి, వెలయంగ బహువిధములైన విన్నాణములన్‌. 
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తా ॥ అదే సమయంలో బలరాముడు, ముష్టికుడు ఈ ఇద్దరూ తమ బలములు 
ప్రకాశింపగా, ప్రళయకాలపు అగ్నులవలె వెలుగుచూ, నానా విధములైన మల్ల విజ్ఞానములను 
చూపుతూ ప్రశస్తంగా పోరాడసాగారు. 


వ. ఇ వ్విధంబున. 
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క. వల్లవులు పెనంగి రున్నత, గల్లులతో భిన్న దిగిభకరవల్లులతో 
మల్లులతో రిపుమానస, భల్లులతో భీతగోపవల్లులతోడన్‌. 
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తా ॥ దిగజముల తొండముల వంటి చేతులు కలవారును, శత్రువుల మనసులను 
బల్లెములవలె ఛదించు వారును, గొల్లలకు భయము కలిగించిన వారూ అయిన 
చాణూరముష్టికులనే మల్లులతో గోపబాలురైన బలరామకృష్ణులు ఈ విధంగా పోరాడసాగారు. 


వ. ఆ సమయంబున బౌరకాంతలు మూంకలు గట్టి వెచ్చనూర్చుచు ముచ్చటలకుం జొచ్చి 
తమలో నిట్లనిరి. 
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తా ॥ ఆ సమయంలో పట్టణస్త్రీలు గుంపులు కూడి, వెచ్చని ఊర్పులు విడుస్తూ, 
ముచ్చటలాడటం ఆరంభించి తమలో తాము ఇట్లా అనుకున్నారు: 


ఉ. మంచి కొమారులం గుసుమమంజు శరీరుల౦ దెచ్చి చెల్లరే! 
యంచిత వజసారులు మహాద్రి కఠోరులు నైన మల్లురం 
గ్రించులం బెట్టి రాజు పెనంగించుచు జూచుచు నున్నవాండు; మే 
లించుక లేదు; మాను మనం; డిట్టి దురాత్ముని మున్ను వింటిమే? 
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తా ॥ 'అయ్యో! దుష్ట చిత్తుడైన కంసుడు మంచి వారు, పువ్వుల వలె మనోజ్ఞములై, 
కోమలములై ఉండు దేహములు కలవారు అయిన రామకృష్ణులను పిలుచుకు వచ్చి యుద్ధము 


చేయిస్తున్నాడు. ఇంద్రుని వజ్రాయుధము వలె బహు యుద్ధములందు సమర్గులైన వారు, 
కొండలవంటి కఠినమైన దేహములు కలవారు, క్రూరులు అయిన మల్లుర ముందర నిలిపి 
పోట్లాడిస్తున్నాడు. అయ్యో! ఇటువంటి కఠిన చిత్తుడు ముందెన్నడైనా ఉన్నాడని విన్నామా? పోరు 
మానండి అని పలుకడే! 


క. చూచెదరు గాని సభికులు, నీ చిన్న కుమారకులకు నీ మల్లురకున్‌ 
ఓ చెల్ల! యీడు గాదని, సూచింపరు పతికి దమకు శోకము గాదే? 
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తా ॥ ఈ సభలో ఉన్న పెద్దలు ఊరకే చూస్తున్నారు కాని ఈ చిన్ని కుమారులకు, ఈ 
మల్లురకు జోడు కుదరదని రాజుకు సూచించటం లేదు. వీరి పోరాటము చూడటం దుఃఖకరము 


కాదా! 


సీ. వేణునాళముల మై వెలసిన మాధవుం డధరామృతము లిచ్చి యాదరించుం 
వీంఛదామములమై పెరింగిన వెన్నుండు మస్తకంబునం దాల్చి మైత్రి నెజిపుం 
వీతాంబరములమై బెరసిన గోవిందు. డంసభాగమునం బాయక ధరించు 
వైజయంతికలమై వాలిన గమలాక్షుం డతికుతూహలమున నఖజుతం దాల్చు; 


తే. దనరు బృందావనంబునం దరులమైనం, గృష్ణుం డానందమునం జేరి క్రీడ సల్పు 
నెట్టి నోముల నయిన ము న్నిట్టివిధము, లేల కామైతి మోయమ్మ! యింక నెట్లు? 
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తా ॥ మనం పిల్లనగ్రోవులమై పుట్టి ఉంటే, కృష్ణుడు తన అధరామృతాన్ని ఇచ్చి మన్నించి 
ఉండెవాడు. నెమలి పింఛాలమై పుట్టి ఉంటే, తలలో పెట్టుకొని గౌరవించి ఉందేవాడు. 
పీతాంబరములమై పుట్టి ఉంటే, భుజాలపై బ్రేల వేసికొని, తప్పక ధరించి ఉండేవాడు. వైజయంతీ 
మాలికలమై పుట్టి ఉంటే మిక్కిలి కుతూహలంతో కంఠాన ధరించి ఉండేవాడు. బృందావనంలో 


వృక్షములమై పుట్టి ఉంటే, సంతోషంతో క్రీడించి ఉండేవాడు. ఏ నోములైనా నోచి, ఇప్పుడు 
అనుకొన్న వాటిలో ఏ ఒక్కటిగానైనా పుట్టలేక పోయామే! ఇప్పుడు చింతించి ఏం ప్రయోజనం? 


ఉ. పాపపు బ్రహ్మ! గోపికల పల్లెలలోన సృజింపరాదె ము 
న్నీపురిలోపలన్‌ మనల నేల సృజించె? నటైన నిచ్చలున్‌ 
జేపడుం గాదె యీ సుభగుం జెందెడి భాగ్యము సంతతంబు నీ 
గోపకుమారుం బొంద మును గోపకుమారిక లేమి నోంచిరో! 
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తా ॥ ఓ చెలియా! మనలను ఆ బ్రహ్మ గొల్లపల్లెలలో పుట్టించి ఉండకూడదా? ఈ 
మథురలో ఎందుకు పుట్టించాడో! గొల్ల పల్లెలలోనే పుట్టించి ఉన్న పక్షంలో, ఈ చిన్ని గొల్లవాణి 
ఎడతెగక కూడియుండే అదృష్టం కలిగి ఉండేది కదా! ఈ గోపకుమారుడిని పొందడానికి 
మునుపు ఆ గొల్లపడుచులు ఏమి నోములు నోచారో? 


క. గోపాలకృష్ణుతోడను, గోపాలన వేళలందు. గూడి తిరుగు నా 
గోపాలు రెంత ధన్యులొ, గోపాలుర కైన నిట్టి గురురుచి గలదే? 
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తా ॥ ఈ గోపాల కృష్ణులతో కూడి ఆడుచూ, పశువులను మేపుచూ, సంచరించు 
గోపాలురు ఎంత పుణ్యాత్ములో! ఆ గొల్లలయందుగల మేలైన తేజస్సు దేవతలకు కూడా ఉందో 
లేదో? 


క. శ్రమజల కణసిక్తంబై, కమలదళేక్షుని వదనకమలము మెజిసెన్‌ 
హిమజల కణసిక్తంబై, కమనీయం బగుచు నున్న కమలము భంగిన్‌. 
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తా ॥ శ్రీకృష్ణుని కమలము వంటి ముఖము చెమట బొట్లతో కూడి ఉండి, మంచు 
బిందువులతో కూడిన మనోహర తామర పుష్పంలాగా ప్రకాశిసోంది. 


ఆ. సభకుం బోవ రాదు; సభవారి దోషంబు, నెజింగి యూరకున్న నెజుంగకున్న 
నెజింగి యుండియైన నిట్టట్టు వలికినం, బ్రాజ్జుందైనం బొందు బాపచయము. 
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తా ॥ సభకు వెళ్ళరాదు. వెడితే, సభలో ఉండువారి తప్పును ఎరిగి ఏమీ చెప్పకపోయినా, 
తప్పును తెలుసుకొనకున్నా, తెలిసుకొని ఉన్నా కూడా పక్షపాతం చేత తప్పు అని చెప్పక 
పోయినా, ఎంతటి బుద్ధిమంతుడైనా ఆ వాపఫలాన్ని పొందుతాడు” 


వ. అని పెక్కండ్రు పెక్కు విధంబులం బలుకుచుండ దద్భాహు యుద్ధంబున. 
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క. ధృతి సెడి లోంబడె మల్లుం, డతులిత భవజలధితరికి హతరిపు పరికిన్‌ 
జితకరికిన్‌ ధృతగిరికిం, దత హరిరవభరిత శిఖరిదరికిన్‌ హరికిన్‌. 
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తా ॥ అని ఈ విధంగా మాట్లాడుకుంటున్నారు. చాణూరుడు ధైర్యం చెడి, సరిపోల్చరాని 
జన్మములనెడు సముద్రానికి ఓడ అయిన వాడును, తనను విరోధించినవారి పట్టణాలను పాడు 
చేయువాడు, గజేంద్రునికి మకరము వలన కలిగిన బాధనుండి విడిపించినవాడు, సముద్ర 
మథన కాలమునందు కవ్వపు కొండను ధరించిన వాడు, అధికమైన సింహనాద ధ్వని చేత 
నిండింపబడిన పర్వత గుహలు కలవాడు అయిన శ్రీకృష్ణమూర్తికి లోబడ్డాడు. 


క. హరికిని లోంబడి బెగడక, హరియురము మహోగ్రముష్టి నహితుండు పొడువన్‌ 
హరి కుసుమమాలికాహత, కరిభంగి6 బరాక్రమించెం గలహోద్ధతుందై. 
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తా ॥ పగవాడైన చాణూరుడు కృష్ణునకు లోబడినప్పటికీ, భయపడక కృష్ణుని రొమ్ము 
మీద భయంకరమైన తన పిడికిటితో పొడిచాడు. కృష్ణుడు యుద్ధంలో విజృంభించి 
పూలదండచేత కొట్టబడిన ఏనుగులా తన పరాక్రమాన్ని చూపించాడు. 


క. శౌరి నెజింజొచ్చి కరములు, క్రూరగతిన్‌ బట్టి త్రిప్పి కుంభిని వైచెన్‌ 
శూరుం గలహ గళభీరున్‌, వీరుం జాణూరు ఘోరు వితతాకారున్‌. 
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తా ॥ శ్రీకృష్ణుడు పరాక్రమంతో ఆ యుద్ధంలో శూరత్వాన్ని, కలహంలో గాంభీర్యాన్ని, 
వీరుడిని, భయంకరమైన వానిని, గొప్ప ఆకారము కలవానిని అయిన చాణూరున్ని చేతులతో 
క్రూరమైన రీతితో పట్టుకొని, త్రిప్పి త్రిప్పి భూమిమీద పడవేశాడు. 


క. శోణితము నోర నొలుకంగ, జాణూరుం దట్లు కృష్ణసంభ్రామణ సం 
క్షీణుండై క్షోణిం బడి, ప్రాణంబులు విడిచెం గంసుప్రాణము గలంగన్‌. 
1362 


తా ॥ ఆ విధంగా కృష్ణుని ఆటోపం చేత బలహీనతను పొందినవాడై, నోట నెత్తురు 
క్రక్కుచు చాణూరుడు నేలమీద పడి ప్రాణాలు విడిచాడు. అతని ప్రాణాలు పోయేసరికి కంసుని 
మనస్సు బాగా కలత చెందింది. 


క. బలభద్రుందును లోకులు, బలభద్రుం దనంగం బెనంగి పటుబాహుగతిన్‌ 
బలభేది మెచ్చం ద్రిప్పెను, బలవన్ముష్టికునిం గంసు బలములు బెగడన్‌. 
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తా ॥ జనులంతా బలరాముడు బలంలో అధికుడు అని పొగుడుచుండగా, దృఢమయిన 


తన బాహువులను చాచి, ఇంద్రాదులు మెచ్చుకొనేటట్లు, కంసుని సేనలు భయపడేటట్లు 
బలవంతుడైన ముష్టికుడిని గిరగిర త్రిప్పాడు. 


ఆ. త్రిప్పి నేల వైవ దిగ్గన రక్తంబు, వదనగహ్వరమున వజిదవాటి 
ముష్టికుండు ఘఫోరముష్టి సత్త్వము సెడి, కూలె గాలిం దరువు గూలినట్లు. 
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తా ॥ అలా త్రిప్పి, నేలమీద పడవేసేసరికి, ముష్టికుడు తన భుజబలం అంతా అణగిపోగా 
గుహలాంటనోట్లోంచి నెత్తురు క్రక్కుకుంటూ, గాలిచేత వృక్షం పెల్లగిలి నేలమీద పడ్డట్లు పడ్డాడు. 


వ. మతియును. 
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క. పాటవమునం బలుపిడికిట, సూటిం బడంబొడిచె బలుండు శోషిత ఘన బా 
హాటోప నృపతి కీటుం, గూటున్‌ వాచాటు నధిక ఘోర లలాటున్‌. 
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తా ॥ అనంతరం బలరాముడు, రాజైన కంసునికి కిరీటము వంటివాడు, మాటలమారి, 
భయంకరమైన నొసలు కలవాడు అయిన కూటుడు అనే మల్లున్ని సమర్థతతో బలమైన 
పిడికిటితో సూటిగా నేలమీద పడేటట్లు పొడిచాడు. 


వ. అంత న ద్దనుజాంతకుండు చరణప్రహరణంబుల భిన్నమస్తకులం జేసి వాని చెలులం 
గూట తోసల శలుల నంతకాంతికంబున కనిచిన. 
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తా ॥ అటు పిమ్మట రాక్షసులకు యముని వంటి వాడైన కృష్ణుడు చాణూరుని 
స్నేహితులైన కూటుడు, తోసలుడు, శలుడు అనువారిని తన కాళ్ళతో మోది, తలలు పగులగొట్టి 


చంపాడు. 


క. వల్లవబాలకు లని మన, మల్లవరులు పెనంగి నేడు మడిసిరి వీరల్‌ 
బల్లిదులు; తలండు తలందని, చెల్లాచెదరైరి పాటి చిక్కిన మల్లుల్‌. 
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తా ॥ కేవలం గోపబాలురు అనుకుని పోట్లాడి మన మల్లశ్రేష్టులు ఈ దినం 
మరణించారు. వీళ్ళు చాలా బలవంతులు, దూరంగా తొలగిపొండు అంటూ తక్కిన మల్లులంతా 
పరుగెత్తి చెల్లాచెదురయ్యారు. 


ఉ. మల్లురం జంపి గోపక సమాజములో మృగరాజు రేఖ శో 
భీల్లంగం బాదపద్మములం బెల్లుగ నందెలు మోయ వచ్చు నా 
వల్లవ రాజనందనుల వారక చూచి మహీసురాదు ల 
ల్లల్లన సంస్తుతించిరి ప్రియంబుగం గంసుండు దక్క నందటున్‌. 
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తా ॥ బలరామకృష్ణులు అలా మల్లులను చంపి గొల్లల గుంపులో సింహాలవలె శోభిల్లగా 
అడుగులతో పాదపద్మముల అందెలు అధికంగా మోగుతుండగా వస్తున్న, ఆ రాజనందనులను 
చూసి కంసుడు తప్ప, తక్కిన బ్రాహ్మణులు మొదలైన వారు మెల్లమెల్లగా స్తుతించారు. 


52. శ్రీకృష్ణుడు కంసుణ్ది వధించుట 
వ. అంత సభాజనంబుల కలకలంబు నివారించి మంత్రులం జూచి కంసుం డిట్లనియె. 
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తా ॥ అంతట సభాజనుల కలకలాన్ని నివారించి మంత్రులతో కంసుడు ఇలా అన్నాడు: 


ఉ. వల్లవబాలురన్‌ నగరివాకిటికిన్‌ వెడలంగ ద్రొబ్బు(; డీ 
గొల్లల ముట్టికోల్‌ గొనుండు; క్రూరుని నందునిం గట్టుం; దుర్వికిం 
దెల్లము గాంగ నెందు వసుదేవునిం జంపుందు; తండ్రి గాండు వీం 
డెల్లవిధంబులం బరుల కిష్టు(డు కావకు6 దుగసెనున్‌న్‌, 
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తా ॥ “ఈ గోపబాలురను నగరి నుండి బయటకు వెడలగొట్టండి. తక్కిన ఈ 
గొల్లలనందరిని ముట్టడించండి. క్రూరుడైన నందున్ని పట్టి కట్టివేయండి, వసుదేవున్ని 
చంపివెయ్యండి. ఉగ్రసేనున్ని నా తండ్రి అని ఎంచి విడిచిపెట్టకండి. ఏ విధంగా చూసినా ఆయన 
మన పగవారికే ఆప్పుడు.” 


వ. అని పలుకు సమయంబున. 
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శా. జంఘాలత్వముతో నగోపరి చరత్సారంగ హింసేచ్చ ను 
ల్లంఘింపన్‌ గమకించు సింహముక్రియన్‌ లక్షించి పౌరప్రజా 
సంఘాతంబులు తల్లడిల్ల హరి కంస ప్రాణహింసార్థియె 
లంఘించెం దమగంబు మీందికి రణోల్లాసంబు భాసిల్లంగన్‌. 
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తా ॥ అని ఈ విధంగా కంసుడు పలుకుతుంటే, కొండ మీద నుండే ఏనుగును 
చంపాలనే కోరికతో వడిగల నడకతో మీదికెగరడానికి ఉత్సహించునట్టి సింహమువలై, 
పురజనుల సమూహము తనను చూసి భయంతో వణుకుచుండగా, కృష్ణుడు యుద్ధమందలి 
కుతూహలం చేత కంసుణ్ణి చంపదలచినవాడై, అతడు ఉన్న మంచె మీదికి ఎగిరాడు. 


క. తమగమున కెగురు యదు స, త్రమగణ్యుని జూచి ఖడ్గ్దధరుందై యెదిరెం 
దమ గమివారలు వీరో, త్త్రమగణవిభుం డనంగ గంసధరణీపతియున్‌. 
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తా ॥ తాను ఉండు మంచె మీదికి సింహంలా దూకుతున్న శ్రీకృష్ణుణ్జి చూసి కంసుడు 
ఖడ్గాన్ని చేతపట్టాడు. అంతట ఆ కంసుని పక్షం ఉన్న వారంతా మహాశూరుడు అని 
శాఘించునట్లుగా ఎదిరించాడు. 


శా. పక్షీంద్రుం డురగంబు. బట్టు విధ మొప్పన్‌ గేశబంధంబు లో 
క క్షోభంబుగం బట్టి మౌళిమణు లాకల్పాంత వేళాపత 
న్నక్షత్రంబులభంగి రాల రణసన్నాహంబు డిందించి రం 
గ క్షోణిం బడంద్రోచెం గృష్టుండు వెసన్‌ గంసున్‌ నృపోత్తంసునిన్‌. 
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తా ॥ గరుత్మంతుడు పామును పట్టినట్లు, శ్రీకృష్ణుడు రాజశ్రేష్ణుడైన కంసుని జుట్టుముడిని 
పట్టుకొన్నాడు. లోకులందరూ కలవరపడి చూచుచుండగా, కంసుని కిరీటము నందలి 
రత్నములు ప్రళయకాలము నందు ఆకాశము నుండి చుక్కలు రాలునట్లు జలజల రాలాయి. 
కంసుడి యుద్ధ ప్రయత్నమును మాన్ని, అతి శీఘ్రముగా రంగ భూమిలోనికి పడద్రోసాడు. 


శా. మంచాగ్రంబుననుండి రంగధరణీ మధ్యంబునం గూలి యే 
సంచారంబును లేక చిక్కి జను లాశ్చర్యంబునుం బొందంగాం 


బంచత్వంబును బొందియున్న విమతున్‌ బద్మాక్షు. డీద్చెన్‌ వడిన్‌ 
పంచాస్యంబు గజంబు నీడ్చు పగిదిన్‌ బాహాబలోల్లాసియైి. 
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తా ॥ మంచె మీద నుండి రంగ భూమిలో పడి, చేష్టలు లేక, ఏ ప్రతిఘటనా లేకనే 
మరణించాడు ఆ కంసుడు. మహాశూరుడైన కంసుడు ఇంత సులభంగా ఈతని చేత 
మరణించాడే అని జనులంతా ఆశ్చర్యపడతూ ఉండగా, తన భుజబలంచేత ఉల్లాసాన్ని వహించి 
సింహము ఏనుగును ఈడ్చుకొని పోవు రీతిన వేగంగా ఈడ్చాడు. 


క. రోష ప్రమోద నిద్రా, భాషాశన పానగతులం బాయక చక్రిన్‌ 
దోషగతిం జూచి యైన వి, శేషగతిన్‌ గంసుం డతనిం జెందె నరేంద్రా! 
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తా ॥ ఓ పరీక్షిన్మహారాజా! కంసుడు విరోధము చేతనైనా, సర్వకాల, సర్వావస్థల యందు 
ఆ శ్రీకృష్ణమూర్తినే స్మరించుచుండినందున, అంత్యకాలంలో మహా తేజోరూపంతో కృష్ణుని 
యందే లయించాడు. 


వ. అ సమయంబున. 
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క. గోపాలుం డొక్కం దద్దిర!, భూపాలకు. జంపె వీనింబొడువుం డేత 
ద్రూపాలస్యము లేలని, తాపాలఘురోషు లగుచు దర్చోద్దతులై. 
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తా ॥ ఆ సమయంలో 'జెరా! ఒక గొల్లవాడు మన మహారాజును చంపాడు. వేగంగా ఈ 
గొల్ల వానిని చుట్టు ముట్టండి!? అని సంతాపం వలన అధిక రోషాన్ని పొందారు కంసుని 


సోదరులు. 


శా. న్యగ్రోధుండును గహ్వుండున్‌ మొదలుగా నానాయుధానీక సా 
మగ్రిన్‌ గంసుని సోదరుల్‌ గవియుడున్‌ మాద్యద్దజేంద్రాభుందై యుగ్రుండై 
పరిఘాయుధోల్లసితుండై యొండొండ చెండాడి కా లాగ్రక్షోణికిం బంచె రాముడు 
గరీయస్ట్రెేముండై వారలన్‌. 
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తా ॥ న్యగ్రోధుడు, గహ్వుడు మొదలగు కంసుని సోదరులు అనేక విధాలయిన 
ఆయుధాలతో కృష్ణుణ్ణి క్రమ్ముకున్నారు. బలరాముడు చూసి కోపించి భయంకరుడై, 
మదపుటేనుగువలె ఒళ్ళు తెలియని వాడై, శత్రువులకు భయం పుట్టిస్తూ, ఆ కంస సోదరులను 
ఒక్కొక్కన్ని ఇనుపకట్ల గుదియతో నేలమీద పడేసి యముని దగ్గరకు పంపించాడు. 


వ. అ య్యవసరంబున. 
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క. చేతుల దాళము లొత్తుచు, జేతోమోదంబుతోడ సిగముడి వీడన్‌ 
బాతర లాడుచు మింటను, గీతము నారదుడు పాడె గృష్టా! యనుచున్‌. 
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తా ॥ ఆ సమయంలో చేతులతో తాళాన్ని వాయిస్తూ మనోల్లాసంతో సిగముడి వీడగా 
నాట్యం చేస్తూ, నారదుడు ఆకాశంలో కృష్ణా అని గీతం ఆలపించసాగాడు. 


క. వారిజభవ రుద్రాదులు, భూరికుసుమవృష్టి గురిసి పొగడిరి కృష్ణున్‌ భేరులు మోసెను 
నిర్జర, నారులు దివి నాడి రధిక నటనముల నృపా! 
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తా ॥ ఓ రాజా! బ్రహ్మ, రుద్రుడు మొదలగు వారందరు కుసుమవృష్టి కురిపించి కృష్ణుణ్ణి 
పొగిడారు. దేవ దుందుభులు మోగాయి. దేవతా స్త్రీలంతా బహువిధములైన నృత్యవిశేషాలతో 
నర్తించారు. 


వ. అంతం గంసాదుల కాంతలు భర్తమరణ దుఃఖాక్రాంతలై కరంబుల శిరంబులు 

మోందుకొనుచు నశ్రుధారా పరిషిక్తవదనలై సదనంబులు వెలువడి వచ్చి వీరశయ్యానిద్రితు 

లయిన విభులం గౌంగిలించుకొని సుస్వరంబుల విలపించిరి. అందు గంసభార్య లిట్లనిరి. 
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తా ॥ అంతట కంసుడు మొదలైన వారి భార్యలు, తమ భర్తలు చనిపోయినందుకు 
దుఃఖాన్ని పొందారు. శోకంతో, కన్నీటి ధారలతో తడిసిన ముఖాలతో బయటకు వచ్చారు. 
రంగభూమికి వచ్చి వీరశయ్యలందు దీర్హనిద్రలో ఉన్న భర్తలను కౌగలించుకొని ఏడువసాగారు. 


కంసుని భార్యలు ఇట్లా అన్నారు: 


సీ. గోపాలసింహంబు కోపించి వెల్వడి నిను గజేంద్రుని భంగి నేడు గూర్చె 
యాదవేంద్రానిల మాభీలజవముల నిను మహీజముమాడ్కి నేల వ్రాల్పె వాసుదేవాంభోధి 
వారి యుద్వేలమై నిను దీవి కైవడి నేడు ముంచె దేవకీసుతవజ్రి దేవత లలరంగ నిను 
గొండక్రియ నేండు నిహతుం జేసె 


తే. హా మనోనాథ! హా వీర! హా మహాత్మ!, హా మహారాజ! నీ విట్లు హతుండ వయిన 
మనుచు నున్నార మక్కట! మమ్ముంబోలు, కఠినహృదయలు జగతిపైం గలర యెందు? 
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తా ॥ “ఓ ప్రాణనాయకా! అయ్యో! నేటి దినము కృష్ణుడు నిన్ను, సింహము కోపించి 
మదపుటేనుగును చంపినట్లు చంపాడే! కృష్ణుడను గాలి భయంకరమైన వడితో వచ్చే నిన్ను, 
వృక్షంలా నేలవ్రాల్చాడే! వాసుదేవుడనే సముద్రం పొంగి ద్వీపాన్ని ముంచినట్లు నిన్ను 


ముంచేసింది కదా! ఇంద్రుడు వజ్రాయుధంతో కొండలను పడగొట్టు విధంగా చేశాడు కదా! 
దేవతలకు ఆనందాన్ని చేకూర్చేలా నిన్ను చంపాడు. నీవు మరణించిన పిమ్మట కూడా మేము 
ప్రాణాలతో ఉన్నాము. ఈ లోకంలో మాకంటే కఠినమైన మనస్సు కలవారు ఇంక ఎవరు 
ఉన్నారు? అయ్యో! 


క. భూతముల కెగ్గుసేసిన, భూతంబులు నీకు నెగ్గుం బుట్టించె వృథా 
భూత మగు మనికి యెల్లను, భూతద్రోహికిని శుభముం బొంద దధీశా! 
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తా ॥ ఓ ప్రాణనాయకా! నువ్వు లోకంలోని ప్రాణులకెల్లను కీడు చేసినందుకు, నీ 
జీవితమంతా వ్యర్థమైపోయేటట్లు ఆ ప్రాణులే కీడు కలిగించాయి. భూతద్రోహికి మేలు 
కలుగనేరదు. 


క. గోపాలకృష్ణుతోడను, భూపాలక! మున్ను దొడరి పొలసినవారిన్‌ 
నీ పాల బుధులు సెప్పరె, కోపాలస్యములు విడిచి కొలువం దగదే. 
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తా ॥ మహారాజా! ఇంతకు ముందు శ్రీకృష్ణుణ్ణి ఎదిరించి మరణించిన వారి 
వృత్తాంతాన్ని పెద్దలు అనేకులు నీకు చెప్పలేదా? నువ్వు అతని విషయంలో కోపాన్ని, జడత్వాన్ని 
విడిచి అతన్ని సేవించి ఉంటే బాగుండేది.” 


వ. అని విలపించుచున్న రాజవల్లభల నూరార్చి, జగద్వల్లభుం డయిన హరి కంసాదులకు. 
బరలోక సంస్కారంబులు సేయం బనిచి దేవకీవసుదేవుల బంధనంబు విడిపించి, బలభద్ర 
సహితుం డయి, వారలకు. బ్రణామంబులు సేసిన. 
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తా ॥ అని ఈ విధంగా ఏడుస్తూ ఉన్న కంసుని భార్యలను ఊరడించి, కృష్ణుడు 
చనిపోయిన వారికి ఉత్తర క్రియలు చేయించాడు. తమ తల్లిదండ్రులయిన దేవకిని, వసుదేవుణ్జి 
చెరలో నుండి విడిపించి బలభద్రునితో కూడి వారికి నమస్కరించాడు. 


53. శ్రీకృష్ణుడు దేవకీవసుదేవుల చెజవిడిపించి ఉగ్రసేనునికి పట్టము 
కట్టుట 
మ. కని లోకేశులుగాని వీరు కొడుకుల్‌ గారంచుC జిత్తంబులన్‌ 
జనయిత్రీ జనకుల్‌ విచారపరులై శంకింపం గృష్టుండు దా 
జన సమ్మోహినియైన మాయం దదభిజ్ఞానంబు వారించి యి 
ట్లనియెన్‌ సాగ్రజుందై మహావినతుండై యానందసంధాయియై. 
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తా ॥ తల్లిదండ్రులైన దేవకీవసుదేవులు కొడుకులను చూసి, “వీరు లోకాలకు ప్రభువులైన 
భగవంతులు గాని మానవులు కారు” అని సంశయిస్తున్నారు. అప్పుడు కృష్ణుడు తన మాయచేత 
వారికి కలిగిన తత్త్వజ్ఞానాన్ని పోగొట్టి, మిక్కిలి అణకువతో వారికి సంతోషాన్ని కలుగ చేస్తూ 


ఇలా అన్నారు: 


సీ. మమ్ముం గంటిరి గాని మా బాల్య పౌగండ కైశోర వయసుల గదిసి మీర 
లెత్తుచు దింపుచు నెలమి మన్నింపుచు నుండు సౌభాగ్యంబు లొంద రైతి; 

రా కాంక్ష గలిగియు న్నది దైవయోగంబు తల్లిదండ్రులయొద్ద( దనయు లుండి 
యే యవసరమున నెబ్బంగి లాలితు లగుచు వర్ధిల్లుదు రట్టి మహిమ 


తే. మాకు నిన్నాళ్ళు లేదయ్యె మజియు వినుడు, నిథఖీలపురుషార్థ హేతువై నెగడుచున్న 
మేని కెవ్వార లాఢ్యులు మీర కారె, యా బుణము౦ దీర్చ నూటేండ్ల కైన జనదు. 
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తా ॥ “ఓ తల్లిదండ్రులారా! మీరు మమ్ములను కన్నారే గాని మా బాల్యము మొదలైన 
దశలలో మా దగ్గర చేరి, ఎత్తుకొంటూ, దింపుతూ సంతోషంతో గారాబంగా పెంచే అదృష్టాన్ని 
పొందలేదు. మీకు అటువంటి వేడుకలయందు అపేక్ష ఉన్నా అది దైవాధీనం అగుట చేత 


అనుకూలించలేదు. కొడుకులైన వారు, తల్లిదండ్రుల వద్ద ఉంటూ, వారిచేత లాలింపబడునట్టి 
భాగ్యం మాకు కూడా నేటివరకు లేకపోయింది. అంతేగాక, ఎల్ల పురుషార్థములకు 
హేతుభూతమైన మా దేహములకు జన్మస్థానం మీరేకదా. ఇటువంటి మీ బుణం తీర్చడానికి 
శక్యం కాదు. 


క. చెల్లుబడి గలిగి యెవ్వండు, తల్లికి దండ్రికిని దేహధనముల వృత్తుల్‌ 
సెల్లింపం దట్టి కష్టుండు, ప్రల్లదుం డా మీంద నాత్మపలలాశి యగున్‌. 
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తా ॥ ఎవడు జరుగుబాటు ఉండి కూడా, తల్లిదండ్రుల విషయంలో దేహంతోనూ, 
ధనంతోనూ ఉపచారాలను చెయ్యడో, అటువంటి దుష్టుడైన లోభి పరలోకంలో తన మాంసం 
తానే తింటాడు. 


క. జననీజనకుల వృద్దుల, దనయుల గురు విప్ర సాధు దారాదుల నె 
జనుండు ఘనుం డయ్యు. బోవక, వనరును జీవన్ముతుండు వాండు ధరిత్రిన్‌. 
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తా ॥ ఏ మానవుడు తల్లిదండ్రులు, తాతలు మొదలైన వృద్దులు, బిడ్డలూ, ఆచార్యుడు, 
బ్రాహ్మణులు, సాధువులు, భార్య మొదలైన వారిని పోషింప సామర్ధ్యం కలిగి ఉండి పోషించడో, 
అట్టివాడు భూమి మీద బ్రతికి ఉన్నా చనిపోయినవానితో సమానమే! 


వ. అదియుం గాక. 
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శా. కారాశాలల మా నిమిత్తము మిముం గంసుండు గారింపంగా 
వారింపంగ సమర్థతల్‌ గలిగియున్‌ వారింపంగా రాక ని 


ష్కారుణ్యాత్ములమైన క్రూరుల మహాకౌటిల్య సంచారులన్‌ 
సారాతిక్షములార! మమ్ముం గొబి(తల్‌ సైరించి రక్షింపరే! 
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తా ॥ మా నిమిత్తం కంసుడు మిమ్ములను చెరసాలలో పెట్టి బాధిస్తూ ఉంటే, తొలగింప 
సామర్ధ్యం కలవారమై ఉండికూడా తొలగింపక ఊరకున్నాం. మేము అతి కఠినులం. దయలేని 
మనస్సు కలవారం, క్రూరులం, కుటిలత్వం కలవారం. మా తప్పులను క్షమించి మన్నించండి.” 


వ. అని యిట్లు మాయామనుష్యుం డయిన హరి పలికిన పలుకులకు మోహితులై, వారల 
నంకపీఠంబుల నిడుకొని, కౌంగిలించుకొని, కన్నీటం దడుపుచుం బ్రేమపాశబద్దులయి, 
దేవకీవసుదేవు లూరకుండిరి. అంత వాసుదేవుండు మాతామహుం డయిన యుగ్రసేనునిం 
జూచి. 
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తా ॥ అని ఈ విధంగా మాయా మానుష విగ్రహుడైన కృష్ణుడు పలికాడు. 
దేవకీవసుదేవులు అతని మాటలకు మోహితులై, దగ్గరకు చేరదీసి వారిని తమ ఒడిలో 
కూర్చుండపెట్టుకున్నారు. కౌగిలించుకొని కన్నుల నుండి వచ్చే ఆనంద బాష్పధారల చేత, వారి 
దేహాలను తడుపుతూ ప్రేమపాశ బద్దులై ఊరకనే అలా ఉండిపోయారు. కృష్ణుడు తమ 
తాతగారైన ఉగ్రసేనుణ్ణి చూసి ఇలా అన్నాడు: 


చ. అనఘ! యయాతిశాపమున యాదవవీరులకున్‌ నరేశ్వరా 
సనమున నుండరాదు; నృపసత్తమ! రాజవు గమ్ము భూమికిన్‌; 
నిను గొలువంగ నిర్దరులు న కరివెట్టుదు రన్యరాజులం 
బనిగొను టెంత! రమ్ము జనపాలనశీలివి గమ్ము వేడ్కతోన్‌. 
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తా ॥ “పుణ్యపురుషుడవైన ఓ ఉగ్రసేన మహారాజా! యయాతి శాపం చేత యాదవ 
వీరులకు రాజసింహాసనం ఎక్కడానికి అర్హత లేదు, కనుక నువ్వే రాజువు. నీకు దేవతలు కూడా 
కప్పము కడతారు. ఇక మనుష్యులైన రాజులను ఆజ్ఞాపించటం ఒకలెక్కా! వేడుకతో 
ప్రజాపాలనకు కర్తవ్యోన్ముఖుడవు కమ్ము.” 


వ. అని పలికి. 

1397 
క. మన్నించి రాజు జేసెను, వెన్నుడు సత్యావధాను విశ్రుతదానున్‌ 
సన్నుతమానున్‌ గదన, చ్చిన్నాహితసేను నుగ్రసేనున్‌ దీనున్‌. 
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తా ॥ అని పలికి, కృష్ణుడు సత్యమును నడపుటయందు పట్టుదల కలవాడు, ప్రసిద్ధమైన 
దాన గుణము గలవాడు, పొగడ్త వహించిన గౌరవము కలవాడు, యుద్ధరంగమునందు 
శత్రుసేనలనెల్ల ఖండించిన వాడు, కొడుకు మరణించినందుకు దుఃఖమును వహించి ఉన్నవాడూ 
అయిన ఉగ్రసేనున్ని మన్నించి మథురానగరానికి రాజుగా చేసాడు. 


వ. తదనంతరంబ తొల్లి కంసభీతులై విదేశంబులం గృశియించు చున్న యదు వృష్టి భోజ 
మరు దశార్హ కుకురాంధక ప్రముఖులగు సకల జ్ఞాతి సంబంధులను రావించి, చిత్తంబు 
లలర విత్తంబు లిచ్చి వారి వారి నివాసంబుల నుండ నియోగించె; న వ్విధంబున. 
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తా ॥ పిమ్మట కంసునికి భయపడి అన్య దేశములకు వలసలు పోయి ఉండిన 
యదువులు, వృష్టులు, భోజులు, మరువులు, దశార్లులు, కుకురులు, అంధకులు మొదలగు 
అతని దాయాదులను, బంధువులను అందరినీ రప్పించాడు. వారి మనస్సులకు తృప్తి కలిగేటట్లు 
ధనములిచ్చాడు. వారి వారి నివాస స్థానాల్లో ఉండేటట్లుగా నియమించాడు. 


క. మధుసూదన సత్కరుణా, మధురాలోకన విముక్త మానస భయులై 
మధురవచనములం దారును, మథురానగరంబు ప్రజలు మనిరి నరేంద్రా! 
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తా ॥ ఓ రాజా! కృష్ణుని దయతోడి, చల్లని చూపులచేత, కంసుని వలన తమకు కలిగి 
ఉండిన భయములు విడిచినవారై మథురా పట్టణంలోని జనులంతా, సుఖంగా జీవించసాగారు. 


వ. అంత నొక్కనాండు సంకర్షణ సహితుండై నందునిం జీరి గోవిందుం డిట్లనియె. 


1401 
తా ॥ పిమ్మట ఒకనాడు బలరామునితో కూడి కృష్ణుడు నందునితో ఇలా అన్నాడు: 
శా. తండ్రిం జూడము తల్లి జూడము యశోదాదేవియున్‌ నీవు మా 
తండ్రిం దల్లియు నంచు నుండుదుము సద్ధర్మంబులం దొల్లి యే 
తండ్రుల్‌ బిడ్డల నిట్లు వెంచిరి? భవత్సౌజన్య భావంబులన్‌ 
దండ్రీ! యింతటివార మైతిమి గదా! తత్తద్వయోలీలలన్‌. 
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తా ॥ “జనకా! మేము తండ్రిని చూడలేదు. తల్లినీ చూడలేదు. యశోదా దేవి, నీవు మా 
తల్లితండ్రులనే భావిస్తూ వచ్చాము. మంచి స్వభావంగల మీవలే ఇంతవరకూ ఏ తల్లిదండ్రులూ 
బిడ్డలను పెంచలేదు. మీ మంచితనం చేతనే తండ్రీ మేము ఇంతవారమయ్యాము! 


ఉ. ఇక్కడ నున్న బాంధవుల కెల్లను సౌఖ్యము సేసి వత్తు మే 

మక్కడికిన్‌; మదీయులకు నందజకున్‌ వినిపింపు మయ్య నే 
మెక్కడనున్న మాకు మది నెన్నండు బాయవు మీ వ్రజంబులో 
మక్కువతోడ మీరు కృప మా కొనరించు క్రియావిశేషముల్‌. 
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తా ॥ ఇక్కడ ఉన్న బాంధవులకందరకు సుఖాన్ని కలుగచేసి, మేము వ్రేపల్లెకు వస్తాం. ఈ 
వృత్తాంతాన్ని నాకు ఆప్తులయిన వారందరికి తెలియచెయ్యండి. మేము ఎక్కడ ఉన్నా మీరు 
ఎంతో మక్కువతో, ప్రేమతో మాకు చేసిన ఉపచారాలు మేము ఎప్పుడూ మరచిపోలేము.” 


వ. అని పలికి వస్త్రభూషణాదు లొసంగి సాదరంబుగం గౌంగిలించు కొని గోవిందుం 
డనిచిన నందుండు ప్రణయ విహ్వలుండై బాష్పజల పూరిత లోచనుం డగుచు వల్లవులుం 
దానును ప్రేపల్లెకుం జనియె; నంత. 
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తా ॥ కృష్ణుడు ఈ విధంగా ప్రియము చెప్పి వస్త్రములు, ఆభరణములు మొదలైనవి ఇచ్చి 
సన్మానించి కౌగిలించుకొని నందాదులను సాగనంపాడు. నందుడు ప్రేమాతిశయం చేత 
మనస్సులో కలతనొంది కన్నుల నిండా నీళ్ళు పెట్టుకొని తన వెంట వచ్చిన గొల్లలతో కలసి 
వ్రేపల్లెకు వెళ్ళిపోయాడు. 


క. గర్గాదిభూసురోత్తమ, వర్గముచే నుపనయనము వసుదేవుండు స 
న్మార్ణంబునం జేయించెను, నిర్ణర్వ చరిత్రులకును నిజపుత్రులకున్‌. 
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తా ॥ అనంతరం వసుదేవుడు గర్వంలేని నడవడిక కల తన కొడుకులకు, గర్లుడు 
మొదలైన బ్రాహ్మణులచేత ఉపనయనాన్ని పద్ధతి ప్రకారంగా చేయించాడు. 


క. ద్విజరాజ వంశవర్యులు, ద్విజరాజ ముఖాంబుజోపదిష్ట వ్రతులై 
ద్విజరాజత్వము నొందిరి, ద్విజరాజాదిక జనంబు దీవింపంగన్‌. 
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తా ॥ బ్రాహ్మణ క్షత్రియాదులైన జనులు అందరూ దీవించుచుండగా, చంద్రవంశ 
శ్రెష్ణులయిన రామకృష్ణులు బ్రాహ్మణ శ్రేష్టుల యొక్క ముఖకమలముల నుండి ఉపదేశింపబడిన 
వ్రతములు కలవారై ద్విజరాజత్వాన్ని పొందారు. 


వ. ఉపనయనానంతరంబున వసుదేవుండు బ్రాహ్మణులకు సదక్షిణంబులుగా ననేక 
గోహిరణ్యాది దానంబు లొసంగి తొల్లి రామకృష్ణుల జన్మసమయంబులందు 
నిజమనోదత్తలైన గోవుల నుచ్చరించి యిచ్చి కామితార్థంబుల నర్గులకుం బెట్టె; నిట్లు 
బ్రహ్మచారులై. 
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తా ॥ వడుగు అయిన పిమ్మట వసుదేవుడు బ్రాహ్మణులకు దక్షిణతోడి గోదానములు, 
హిరణ్యదానములు చేశాడు. మునుపు రామకృష్ణులు పుట్టినప్పుడు తన మనస్సులో 
దానమిద్దామనుకొన్న గోవులను అన్నింటినీ దానమిచ్చాడు. పిమ్మట యాచకులకు కోరిన 
పదార్గాలిచ్చి తృప్తి పొందించాడు. ఆపైన ఆ ఇద్దరూ బ్రహ్మచారులై ఆచార్యుణ్ణి అన్వేషిస్తూ 
బయలు దేరారు. 


శా. ఉర్విన్‌ మానవు లెవ్వరైన గురువాక్యోద్యుక్తులై కాని త 
త్పూర్వారంభము సేయం బోల దనుచున్‌ బోధించు చందంబునన్‌ 
సర్వజ్ఞత్వముతో జగద్దురువులై సంపూర్ణులై యుండియుం 
గుర్వంగీకరణంబు సేయం జని; రా గోవిందుండున్‌ రాముందున్‌. 
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తా॥ శ్రీ బలరామకృష్ణులు సర్వము తెలిసిన వారు; లోకులకు పూజ్యులై ఉండి కూడా 
“లోకంలో ఎవరైనా సరే గురువు వలన ఉపదేశాన్ని పొందక ఏ విద్యనూ అభ్యసింపకూడదు” అని 
తెలియజేయడం కోసమే గురువును అన్వేషిస్తూ బయలుదేరారు. 


వ.చని మహావైభవరాశియైన కాశిం జేరి తత్తీరంబున నవంతీపుర నివాసియు, సకలవిద్యా 
విలాసియు నైన సాందీపని యను బుధవర్యుం గని యథోచితంబుగ దర్శించి, 
శుద్ధభావవర్తనంబుల భక్తిసేయుచుండ, వారలవలన సంతుష్టుందై. 
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తా ॥ అలా బయలుదేరి అధిక వైభవానికి ఉనికిపట్టు అయిన కాశీ పట్టణానికి 
చేరుకున్నారు. అక్కడ ఉంటున్న అవంతీపుర నివాసి, సకల విద్యలు తెలిసిన సాందీపుడు అనే 
విద్వాంసుడిని గురువుగా చేసుకొన్నారు. అప్పటి తమ స్థితికి తగినట్లుగా కానుకలు ఇచ్చి భక్తితో 
సేవిసూండగా ఆయన కూడా వీరి ప్రవర్తనకు సంతోషించాడు. 


శా. వేదశ్రేణియు నంగకంబులు ధనుర్వేదంబు. దంత్రంబు మ 
న్వాదివ్యాహృత ధర్మశాస్త్రములు నుద్యన్న్యాయముం దర్శ వి 
ద్యా దక్షత్వము రాజనీతియును శుద్ధప్రక్రియం జెప్పె నా 
భూదేవాగ్రణి రామకృష్ణులకు సంభూత ప్రమోదంబునన్‌. 
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తా ॥ బ్రాహ్మణశ్రేష్ణుడైన ఆ సాందీపుడు నాలుగు వేదములు, ఆరువేదాంగాలు, 
ధనుర్విద్య, సిద్దాంత విషయమైన గ్రంథాలు, మన్వాది ధర్మశాస్తాలు, నీతి శాస్త్రం, తర్కశాస్త్రము, 
రాజనీతి, శబ్దలక్షణ ప్రకారము మొదలైన సకల విద్యలు బలరామకృష్ణులకు బోధించాడు. 


క. అటువది నాలుగు విద్యలు, నజువది నాలుగు దినంబు లంతన వారల్‌ 
నెజివాదులైన కతమున, నెటి నొక్కొకనాంటి వినికి నేర్చి రిలేశా? 
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తా ॥ పరీక్షిన్మహారాజా! ఆ రామకృష్ణులు మిక్కిలి సమర్గులగుట చేత, ఒక్కొక్కరోజుకి 
ఒక్కొక్క విద్య చొప్పున, అరువది నాలుగు దినములలో అరవైనాలుగు విద్యలను అభ్యసించారు. 


క. గురువులకు నెల్ల గురులై, గురులఘుభావములులేక కొమరారు జగ 
ద్గురులు త్రిలోకహితార్థము, గురుశిష్యన్యాయలీలం గొలిచిరి వెడ్మన్‌. 
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తా ॥ గురువులకు గురువైనవారు, ఎక్కువ తక్కువ భావములు లేక సమస్థితిలో 
ప్రకాశించువారు, జగద్దురువులైన ఆ బలరామకృష్ణులు త్రిలోక హితార్థం, గురుశిష్య న్యాయ 
ప్రకారం, సాందీపుని వద్ద విద్యాభ్యాసం చేశారు. 


వ. ఇట్లు కృతకృత్యులైన శిష్యులం జూచి వారల మాహాత్యంబునకు వెజింగుపది 
సభార్యుండైన సాందీపని యిట్లనియె. 
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తా ॥ ఈ విధంగా కృతార్గులైన రామకృష్ణులను చూసి, వారి మహిమకు ఆశ్చర్యపడి, 
సాందీపుడు భార్యాసహితుడై వారితో ఇట్లా అన్నాడు: 


శా. అంభోరాశిం బ్రభాసతీర్థమున ము న్నస్మత్తనూసంభవుం 
డంభోగాహముసేయుచున్‌ మునిగి లేం డయ్యెం గృపాంభోనిధుల్‌ 
శుంభద్వీర్యులు మీరు మీ గురునికిం జోద్యంబుగా శిష్యతన్‌ 
గాంభీర్యంబునం బుత్రదక్షిణ యిడం గర్తవ్య మూహింపరే! 
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తా ॥ “ఓ రామకృష్ణులారా! సముద్రంలోని ప్రభాస తీర్ధంలో మా కుమారుడు స్నానము 
చేస్తూ, ఆ నీళ్ళలో మునిగి తిరిగి రాలేదు. దయాసముద్రులు, అధిక పరాక్రమం కలవారు, కనుక 
మీరు మీ ఆచార్యునికి గురుదక్షిణగా అందరినీ ఆశ్చర్యపరిచేలా, మా కుమారుణ్ణి తెచ్చి ఇవ్వండి. 


క. శిష్యులు బలాధ్యులైన వి, శేష్యస్థితి నొంది గురువు జీవించును; ని 


ర్లూష్యగుణ బలగరిష్టులు, శిష్యులరై గురుని కోర్కి సేయం దగదే? 
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తా ॥ లోకంలో శిష్యులు బలవంతులైతే, గురువులు గొప్పగా జీవిస్తారు. మీరు మంచి 
గుణముల చేతనూ, శరీర బలము చేతనూ మిగుల గొప్పవారు. మీవంటి వారు శిష్యులై 
గురువైనవాడు కోరిన దానిని నెరవేర్చడం న్యాయమే కదా!” 


వ. అనిన విని రామకృష్ణులు గుర్వర్ధంబుగా దుర్వార రథారూఢులై రయంబునం జని 
రౌద్రంబున సముద్రంబు. జేరి యిట్లనిరి. 
1416 


తా ॥ అనగా విని బలరామకృష్ణులు తమ ఆచార్యుని కార్యముకోసం ఎదురులేని 
రథములెక్కి, వడిగా సముద్ర సమీపానికి పోయి రౌద్రంగా ఇట్లా అన్నారు: 


క. “సాగర! సుబుద్ధితోడను, మా గురుపుత్రకునిం దెమ్ము మా జాడిన నీ 
వాగడ మగుదువు; దుస్సహ, వేగరణాభీల నిశిత విశిఖాగ్నులకున్‌. 
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తా ॥ “ఓ సముద్రుడా! నీయందు మా గురుకుమారుడు ఉన్నాడట. మంచి బుద్ధితో 
వానిని తీసికొనిరా! మారు మాట మాట్లాడితే సహింపరాని వేగం గల భయం పుట్టించే నిశిత 
బాణాగ్నుల వలన నివ నశిసావు.” 


వ. అనిన వారలకు జలరాశి యిట్లనియె. 
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ఉ. 'వంచన యింత లేదు యదువల్లభులార! ప్రభాసతీర్థమం 
దంచితమూర్తి విప్రసుతుం డార్యుండు తోయము లాడుచుండ ను 


త్సంచలితోర్మి యొక్కటి ప్రచండగతిం గొనిపోయెం బోవంగాం 
బంచజనుండు మింగె నతిభాసురశీలుని విప్రబాలునిన్‌. 
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వ. అని వాని వసియించు చో టెజింగించిన. 
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తా ॥ అన్న రామకృష్ణుల పలుకులకు సముద్రుడు ఇట్లా అన్నాడు: “మీ విషయంలో 
కొంచెం కూడా నేను వంచన చేయను. మునుపు మనోజ్ఞమైన ఆకృతిగల ఆ బ్రాహ్మణ 
కుమారుడు ప్రభాస తీర్ధంలో స్నానము చేయవచ్చాడు. స్నానం చేస్తూండగా ఒక పెద్ద అల వచ్చి 
వానిని లోపలికి ఈడ్చుకుపోయింది. అంత అక్కడ ఉన్న పంచజనుడు అనే రాక్షసుడు ఆ 
చిన్నవానిని మింగేశాడు” అని చెప్పి వాడు నివసించే చోటు చూపించాడు. 


శా. శంఖారావముతోడ బంచజనుండున్‌ శంకించి చిత్తంబులో 
సంఖీన్నుండుగ వార్డి జొచ్చి దహనజ్వాలాభ హేమోజ్ఞ్యల 
థి జ 
త్పుంఖాస్తంబునం గూల్చి వాని జఠరంబున్‌ వ్రచ్చి గోవిందు డ 
ప్రేంఖచ్చిత్తుండు బాలు గానక గురుప్రేమోదితోద్యోగుండై. 
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తా ॥ అంతట శ్రీకృష్ణుడు శంఖం పూరించాడు. దానిని విన్న పంచజనుడు మిక్కిలి 
భయపడి, మనస్సు తపింపగా, కంపించిపోయాడు. శ్రీకృష్ణుడు సముద్రంలోనికి ప్రవేశించి, 
అగ్నిజ్వాలతో సమానమైన బాణం చేత వాన్ని చంపి, పొట్ట చీల్చివేశాడు. అందులో బాలుని 
కానక, ఎలా అయినా గురువుకు సంతోషాన్ని కలిగించాలనే ఉద్దేశ్యంతో కార్యతత్పరుడైనాడు. 


క. దానవుని దేహజంబగు, మానితశంఖంబు గొనుచు మసలక బలుండుం 
దో నేతేరంగ రథియై, దానవరిపుం డరిగె దండధరపరికి నృపా! 
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తా ॥ ఓ రాజా! రాక్షస విరోధి అయిన శ్రీకృష్ణుడు ఆ పంచజనుడనే రాక్షసుని 
దేహమునందు పుట్టిన పాంచజన్యం అనే గొప్ప శంఖాన్ని తీసుకున్నాడు. బలరాముడు 
వెంటరాగా రథమెక్కి యముని పట్టణానికి పోయాడు. 


వ. చని సంయమనీనామ నగరంబుం జేరి తద్వారంబునం బ్రళయకాల మేఘగంభీర 


నినదభీషణం బగు శంఖంబు పూరించిన విని వెజంగుపడి. 
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తా ॥ అలా సంయమని అనే యముని పట్టణం చేరి, ప్రళయకాల మేఘము ఉరిమిన 
రీతిగా ధ్వనించేటట్లు తన శంఖమును ఊదగా యముడు విని చాలా ఆశ్చర్యపడ్డాడు. 


శా. అస్మద్బాహుబలంబుC గైకొనక శంఖారావమున్‌ మాన సా 
పస్మారంబుగ నెవ్వం డొక్కొ నగర ప్రాంతంబునం జేసె? మ 
ద్విస్మేరావహ రోషపావకునిచే విధ్వస్తు(డై వాడు దా 
భస్మంబై చెడు నంచు నంతకుండు కోపప్రజ్వలన్మూర్తియై. 
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తా ॥ నా భుజబలాన్ని లక్ష్యంచేయక, మనస్సు కలతపడునట్లుగా, నా పట్టణ ద్వారంలో 
ఎవరో శంఖధ్వని చేశాడు. ఇక నాయొక్క కోపాగ్ని చేత ధ్వంసము చేయబడినవాడై, భస్మమై 
వాడు నళిస్తాడు అంటూ కోపం చేత మండి పడుతూన్న ఆకృతి గలవాడై వచ్చాడు. 


వ. వచ్చి రామకృష్ణులం గని వారు లీలామనుష్యు లయిన విష్ణుమూర్తులని యెటీంగి; 
భక్తితోడం బూజ చేసి సర్వభూతమయుండగు కృష్ణునకు నమస్కరించి “యేమి సేయుదు 
నాని తి మ్మనిన న మ్మహాత్ముం డిట్లనియె. 
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తా ॥ బయటకు వచ్చి రామకృష్ణులను చూసాడు. వెంటనే వారు లీలామానుష 
విగ్రహులైన శ్రీమహావిష్ణువే అని గ్రహించాడు. భక్తితో శుశ్రూష చేసి, సర్వభూతములయందు 
నివసించువాడైన కృష్ణునకు నమస్కరించి, నేను చెయ్యవలసిన పని సెలవియ్యండి అని 
అడిగేసరికి ఆ మహాత్ముడు ఇట్లా అన్నాడు: 


క. 'చెప్పెద మా గురునందనుం, దప్పు గలుగ జూచి నీవు దండనమునకున్‌ 
దెప్పించినాందడ వాతని, నొప్పింపుము మాకు వలయు నుత్తమచరితా!' 
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తా ॥ “మంచి నడవడి గల ఓ యమధర్మరాజా! మేము మా గురునందనుని నిమిత్తం 
వచ్చాము. నువ్వు అతనియందేమో తప్పు కలిగి ఉండగా, దండించుటకై రప్పించుకున్నావు. 
కనుక అతనిని తీసుకొని వచ్చి మాకు ఒప్పగించు.” 


క అనిన విని “వీ వసరు గోసి పొరా కని భకితోక గురునరదను ని 
చ్చినం గృష్టుడు వీడ్కొనియెను, ఘనదుర్దనదమను మహిషగమనున్‌ శమనున్‌. 
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తా ॥ అనిన విని, ఇదుగో ఇతడే మీ గురుపుత్రుడు, మీరు తీసుకు వెళ్ళవచ్చును అని 
భక్తితో గురుపుత్రుణ్ణి అప్పగించాడు. కృష్ణుడు మిక్కిలి చెడ్డవారిని శిక్షించువాడూ, దున్నపోతును 
ఎక్కి తిరుగువాడు అయిన యమునికి వీడ్కోలు పలికి, గురుపుత్రుణ్ణి తీసుకొని బయలుదేరాడు. 


వ. ఇట్లు జము నడిగి తెచ్చి రామకృష్ణులు సాందీపనికిం బుత్రుని సమర్పించి “యింక నేమి 
సేయవలయు? నానతిం'” డనిన నతం డిట్లనియె. 
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తా ॥ ఈ విధంగా బలరామకృష్ణులు యముడి వద్ద నుండి వచ్చి, సాందీపనికి 
గురుదక్షిణగా పుత్రుణ్ణి సమర్పించి, ఇంకా ఏం చెయ్యాలో సెలవియ్యవలసిందని అడుగగా ఆ 
మహాత్ముడు ఇట్లా అన్నాడు: 


క. “గురునకుం గోరిన దక్షిణం, గరుణన్‌ ము న్నెవ్వం డిచ్చె? ఘనులార! భవ 
ద్దురునకుం గోరిన దక్షిణం, దిరముగ నిచ్చితిరి మీరు దీపితయశులై. 
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తా ॥ “ఓ ఘనులారా! గురువునకు కోరిన దక్షిణ కరుణతో తెచ్చి ఇచ్చారు. ఇటువంటి 
పని ఇంతకు ముందు ఎవ్వరూ చేయలేదు. ఇప్పుడు మీరు ఈ విధంగా దక్షిణ చెల్లించి 
శాశ్వతముగా కీర్తిని వహించారు. 


క. కాలుని వీటికిం జని మృత, బాలకు6 దె నారులవశమ? భవదీయ కృపన్‌ 
మేలు దొరకొనియె మాకు; వి, శాల మగుంగాత మీ యశము లోకములన్‌. 
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తా ॥ యముని పట్టణానికి పోయి చనిపోయిన పిల్లవానిని తెచ్చి ఇవ్వదం మీకు తప్ప, 
ఇతరులకు సాధ్యమా? మీ వల్ల మేము ఎంతో మేలుని పొందాము. మీ కీర్తి ఎల్లలోకములందు 
వ్యాపించును గాక!” 


వ. మహాత్ములారా! “యేను గృతార్జుండ నైతి” నని దీవించిన సాందీపని వీడ్కొని 
కృతకృత్యులై రామకృష్ణులు రథారోహణంబు చేసి మథురకుం జనుదెంచి పాంచజన్యంబు 
పూరించినం గని నష్టధనంబులు గనినవారి భంగిం బ్రజలు ప్రమోదించి; రంత నొక్క నాం 
దేకాంతంబున. 
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తా ॥ అని సాందీపుడు, 'మహాత్ములారా! నేను కృతార్ణుడనయ్యాను” అని వారిని 
దీవించాడు. ఆయన వద్ద సెలవు తీసుకుని రామకృష్ణులు రథాన్ని ఎక్కి మథురకు వచ్చారు, వచ్చి 
పాంచజన్యాన్ని పూరించారు. ఆ ధ్వనిని విని పట్టణంలోని ప్రజలంతా, పోగొట్టుకున్న ధనాన్ని 
తిరిగి పొందినవారివలె సంతోషించారు. పిమ్మట ఒకనాడు ఏకాంతంలో కృష్ణుడు ఇలా 
ఆలోచించాడు: 


54. శ్రీకృష్ణుడు గోపకాంతల చెంతకు ఉద్దవున్ని పంపుట 


శా. నాపై6 జిత్తము లెప్పుడున్‌ నిలుపుచున్‌ నా రాకం గాంక్షించుచున్‌ 
నాపే రాత్మల నావహించుచు వగన్‌ నానాప్రకారంబులన్‌ 
గోపాలాంగన లెంత జాలింపడిరో? కోపించిరో? దూణిరో? 
వ్రపల్లెన్‌ నిజనర్మ గేహములలో విభ్రాంతచైతన్యలై. 
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తా ॥ “వ్రేపల్లెలో ఉండే గోపికలు నా మీదనే వాళ్ళ మనసులు నిలుపుతారు. నా రాకనే 
కోరుతూ నా నామం మనస్సునందు తలుసూ నానా ప్రకారాలుగా వ్యథ చెందుతూ ఉంటారు. 
భ్రమనొందిన మనస్సులు కలవారలై, ఎంత దుఃఖాన్ని పొందుతున్నారో? నన్ను ఎంతగా 
కోపగిస్తున్నారో?” 


వ. అని చింతించి. 

1433 
క. సిద్ధవిచారు గభీరున్‌, వృద్ధవచోవర్ణనీయు వృష్టిప్రవరున్‌ 
బుద్ధినిధి నమరగురుసము, నుద్ధవునిం జూచి కృష్ణు డొయ్యన పలికెన్‌. 
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తా ॥ అని ఆలోచించి, మంచి ఆలోచన కలవాడు, నిశ్చిత భావాలు కలవాడు, పెద్దలు 
కొనియాడుటకు తగిన నడవడిక కలవాడు, బుద్ధియందు బృహస్పతిని పోలిన వాడు, 
వృష్టివంశ శ్రేష్టుడు అయిన ఉద్ధవునితో శ్రీకృష్ణుడు మెల్లగా ఇలా అన్నాడు: 


కా. రమ్మా యుద్ధవ! గోపకామినులు నా రాకల్‌ నిరీక్షించుచున్‌ 
సమ్మోహంబున నన్నియున్‌ మజచి యే చందంబునం గుందిరో 


తమ్మున్‌ నమ్మినవారి డిగ్గ విడువన్‌ ధర్మంబు గాదండ్రు; వే 
పొమ్మా! ప్రాణము లే క్రియన్‌ నిలిపిరో ప్రోద్యద్వియోగాగ్నులన్‌. 
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తా ॥ “ఓ ఉద్ధవా! ఇటురా! వ్రేపల్లెలో గోపికా స్త్రీలు నా రాకకై ఎదురు చూస్తూ అధికమైన 
మోహం చేత అన్నీ మరచి ఏ విధంగా దుఃఖీస్తున్నారో? నా ఎడబాటు వలన కలిగిన తాపం చేత 
ప్రాణాలు ఎలా నిలుపుకొన్నారో తెలియదు. తమ్ము నమ్మిన వారిని దిగవిడుచుట ధర్మం కాదని 
పెద్దలు అంటారు. కనుక నువ్వు శీఘ్రంగా అక్కడికి పోయిరావయ్యా! 


క. లౌకిక మొల్లక న న్నా, లోకించు ప్రపన్నులకును లోంబడి కరుణా 
లోకనములం బోషింతును, నా కాశ్రితరక్షణములు నైసర్గికముల్‌. 
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తా ॥ లోక ధర్మాన్ని విడిచి, నాయందు దృష్టి నిలిపి, నన్నాలోకించు ప్రపత్తి కలవారికి 
నేను స్వాధీనుడనై ఉంటాను. దయామయ చూపులతో వారిని పోషిస్తాను. ఆశ్రయించిన వారిని 
రక్షించటం నా ధర్మం. 


క. “సందేహము మానుం డర, విందాననలార! మిమ్ము విడువను వత్తున్‌ 
బృందావనముని కని హరి, సందేశము పంపె ననుము సంకేతములన్‌. 
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తా ॥ నీవు అక్కడకు వెళ్ళి, పద్మముఖులారా! సందేహాన్ని విడిచిపెట్టండి. మిమ్ములను 
విడువను. బృందావనానికి వస్తాను అని కృష్ణుడు సందేశాన్ని పంపాడ” ని వారికి ఏకాంతంలో 


A 


చెప్పు. 


వ. అని మందహాన సుందర వదనారవిందుండై కరంబు కరంబున నవలంబించి, 


సరసవచనంబు లాడుచు వీడుకొలిపిన నుద్ధవుండును రథారూఢుండై సూర్యాస్తమయ 
సమయంబునకు నందవ్రజంబుసేరి వనంబులనుండి వచ్చు గోవుల చరణరేణువులం 
బ్రచృన్నరథుండై మెచ్చి నందుమందిరంబు ప్రవేశించిన. 
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తా ॥ అలా చెప్పి కృష్ణుడు చిరునవ్వుచేత వికాసము నొందిన ముఖం కలవాడై, తన 
చేతితో ఉద్ధవుని చేయి పట్టుకొని, సరసవచనాలు పలుకుచూ సెలవిచ్చి పంపాడు. ఉద్ధవుడు 
రథం ఎక్కి బయలుదేరి సూర్యాస్తమయ సమయానికి నందుని మందకుపోయి, అడవుల నుండి 
వచ్చే ఆవుల కాళ్ళధూళి అతని రథాన్ని కప్పేస్తుండగా, నందుని మందిరంలోకి ప్రవేశించాడు. 


శా. ఆ పుణ్యాత్మునిం గౌంగిలించుకొని నందాభఖీరుం డానందియై 
'మా పాలింటికిం గృష్ణు డీతం డనుచున్‌ మన్నించి పూజించి వాం 
ఛా పూర్ణంబుగ మంజులాన్న మిడి మార్గాయాసముం బాపి స 
ల్లాపోత్సాహముతోడ నిట్లనియె సంలక్షించి మోదంబునన్‌. 
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తా ॥ నందుడు సంతోషించి పుణ్యాత్ముడైన ఆ ఉద్ధవుణ్ణి మనసారా కౌగిలించుకున్నాడు. 
మా పాలిటికి ఇతడే కృష్ణుడు అని మిక్కిలి మర్యాదతో పూజించాడు. కోరిక తీరేటట్లు కమ్మని 
భోజనం పెట్టాడు. దారి బడలికను పోగొట్టి ముచ్చటలాడు వేడుకతో అతనిని చూసి సంతోషంతో 


ఇలా అన్నాడు: 


క. నా మిత్రుండు వసుదేవుండు, సేమంబున నున్నవాండె? చెలువుగం బుత్రుల్‌ 
సేమంబున సేవింప మ, హామత్తుండైన కంసు6 డడంగిన పిదపన్‌. 
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తా ॥ “ఉద్ధవా! నా మిత్రుడైన వసుదేవుడు క్షేమంగా ఉన్నాడా! గర్వాంధుడైన కంసుడు 


మరణించిన పిమ్మట తన పుత్రుల సేవలు పొందుతూ ఆనందంతో ఉన్నాడా! 


శా. అన్నా! భద్రమె? తల్లిదండ్రుల మమున్‌ హర్షించి చింతించునే? 
తన్నుం బాసిన గోపగోపికల మిత్రవ్రాతమున్‌ గోగణం 
బు న్నిత్యంబు6 దలంచునే? వన నదీ భూముల్‌ ప్రసంగించునే? 
వెన్నుం డెన్నండు వచ్చునయ్య! యిట మావైపల్లెకు న్నుద్ధవా! 
1441 


తా ॥ అన్నా! ఉద్ధవా! మీరందరూ కుశలమా! కృష్ణుడు తల్లిదండ్రులమైన మమ్మల్ని 
సంతోషంతో తలుస్తాడా! తనను ఎడబాసిన గోపకులను, గోపికలను, స్నేహితులను, గోగణాన్ని 
ప్రతిదినము తలుస్తూ ఉంటాడా! ఇక్కడి అడవుల గురించి, నదుల గురించిన సంగతులన్నీ 
ఎప్పుడైనా చెబుతాడా! ఎప్పుడు వస్తాడు మా వైపల్లెకు? 


క. అంకిలి కలుగక మా కక, లంకేందుని పగిది గాంతిలసితంబగు త 
తృంకజ నయనుని నెమ్మొగ, మింక విలోకింపం గలనె యీ జన్మమునన్‌? 
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తా ॥ ఓ ఉద్ధవా! ఇక ఈ జన్మలో కళంకం లేని చంద్రుని వలె తేటగా ప్రకాశించే 
శ్రీకృష్ణుని ముఖం స్వేచ్చగా చూసేటంతటి అదృష్టం మాకు లభిస్తుందంటావా?” 


క. అని హరి మున్నొనరించిన, పను లెల్లను జెప్పి చెప్పి బాష్పాకుల లో 
చనుండై డగ్గుత్తికతో, వినయంబున నుండె గోపవీరుం డంతన్‌. 
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తా ॥ అని ఈ విధంగా కృష్ణుడు మునుపు చేసిన పనులు అన్నీ చెబుతూ కన్నీళ్ళు నిండిన 
చూపులతో ఉండి, గొంతు జీరబోగా మరి ఏమీ చెప్పలేక మౌనంగా ఉండిపోయాడు. 


క. పెనిమిటి బిడ్డని గుణములు, వినుతింప యశోద ప్రేమవిహ్వలమతియై 
చను మొనలం బాలు గురియంగ, గనుంగొనలను జలము లొలుకంగా బెగ్గిలియెన్‌. 
1444 


తా ॥ అప్పుడు యశోదాదేవి తన భర్త కుమారుని యొక్క గుణములన్నీ ఉద్దవునితో 
చెబుతూంటే, విని ప్రేమాతిశయం చేత మనసు స్వాధీనం తప్పి, మాతృప్రేమచె తల్లడిల్లుతూ 
కన్నుల నుండి నీళ్ళు ధారగా కారగా చలించిపోయింది. 


వ. ఇట్లు గోవింద సందర్శనాభావ విహ్వలులైన యశోదానందులకు నుద్ధవుం డిట్లనియె. 
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తా ॥ ఈ విధంగా కృష్ణున్ని చూడకపోవటం చేత కలతనొందిన యశోదానందులతో 
ఉద్ధవుడు ఇలా అన్నాడు: 


క. జననీజనకుల మిమ్ముం, గనుంగొన శీఘంబె వచ్చుం గని భద్రంబుల్‌ 
వనజాక్షుం డొనరించును, మనమున వగవకుందు ధైర్యమందనులారా! 
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తా ॥ “తల్లిదండ్రులయిన మిమ్ములను చూడటానికి శ్రీకృష్ణుడు శీఘంగానే వస్తాడు, 
మీకు మేలు జరుగుతుంది. బాధపడకండి, ధైర్యంగా ఉండండి. 


మ. బలుండుం గృష్టుండు మర్త్యులే? వసుమతీ భారంబు వారింప వా 
రల రూపంబులం బుట్టినాండు హరి నిర్వాణప్రభుం; డెవ్వం డు 
జ్ఞ్వలు(డై ప్రాణవియోగకాలమునం దత్సర్వేశుం జింతించు, వాం 
డలఘుశ్రేయము బొందు బ్రహ్మమయుండై యర్మాభుండై నిత్యుండై. 
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తా ॥ బలరామకృష్ణులు సామాన్య మానవులా ఎమిటి? భూభారాన్ని నివారింప 
మోక్షమునిచ్చువాడైన శ్రీహరి వారి రూపాలలో అవతరించాడు. ఏ మానవుడైనా విజ్ఞానం చేత 
ప్రకాశించుచున్నవాడై, మరణ కాలంలో తలచిన పక్షంలో అతడు పరబ్రహ్మ స్వరూపుడై 
సూర్యునివలె వెలుగుచూ, శాశ్వతుడై పరమ మోక్ష స్థితిని పొందుతాడు. 


సీ. అట్టి నారాయణుం డఖీలాత్మభూతుండు కారణ మానవాకారుందైనం 
జిత్తంబు లతనిపైం జేర్చి సేవించితి రతికృతార్జుల రైతి; రనవరతము 

శోభిల్లు నింధనజ్యోతి చందంబున నభఖీలభూతములందు నత; 

డతనికి జననీ జనక దార సఖీ పుత్ర బాంధవ శత్రు ప్రియాప్రియజనులు లేరు; 


ఆ. జన్మకర్మములును జన్మంబులును లేవు;, శిష్టరక్షణంబు సేయుకొఅకు 
గుణవిరహితుం డయ్యు గుణి యయి సర్వ ర, క్షణ వినాశకేళి సలుపుచుండు. 
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తా ॥ అట్టి నారాయణుడు సకల జీవస్వరూపుడు. ఏదో ఒక కారణాన్ని బట్టి మనుష్య 
రూపాన్ని పొందాడు. ఆయనపై మీరు మనస్సు చేర్చి సేవించారు, అందువల్ల మీరు 
కృతార్ధులయ్యారు. ఆయన ఎల్లప్పుడూ కట్టెలో అణగి ఉండే నిప్పువలె, సకల ప్రాణులయందూ 
వెలుగుచున్నాడు. అతనికి తల్లిదండ్రులు, అన్నదమ్ములు, ఆలుబిడ్డలు, శత్రుమిత్రులు, చుట్టాలు, 
కావలసినవారు, అక్కరలేనివారు ఎవ్వరూ లేరు. పుట్టుకలు, దానికి హేతువులైన కర్మలు లేవు. 
అయినా మంచి వారిని కాపాడటం కోసం గుణరహితుడైనా, గుణములు కలవానివలె 
కనబడుతూ, సర్వాన్ని రక్షించటం, నశింప చేయటం అనే కార్యాలను చేస్తూ ఉంటాడు.” 


వ. అని మజియు. బిక్కువిధంబుల హరిప్రభావము లుపన్యసించుచు నా రేయి.:గదపి 
మటునా డు దధిమథనశబ్దంబు లాకర్ణించుచు లేచి కృతానుష్టానుండై యుద్ధవుం డొక్క 
రహస్య ప్రదేశంబున నున్న సమయంబున. 
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తా ॥ అని చెప్పి ఇంకా అనేక విధాల హరి యొక్క మహిమలు చెబుతూ ఆ రాత్రి 
గడిపాడు. మరునాటి తెల్లవారి పెరుగు చిలుకుచప్పుళ్ళు వింటూ నిద్రలేచి, ఉద్ధవుడు 
అనుష్టానాలు పూర్తి చేసుకొని ఒక ఏకాంత ప్రదేశంలో ఉన్నాడు. 


శా. 'రాజీవాక్షుండు సుందరాస్యుండు మహోరస్కుండు పీతాంబరుం 
దాజానుస్థితబాహు. డంబురుహ మాలాలంకృతుం డుల్లస 
ద్రాజ త్కుండలు. డొక్క వీరు. డిచటన్‌ రాజిల్లుచున్నాండు; మా 
రాజీవాక్షుని భంగి” నంచు గని రా రాజాన్వయున్‌ గోపికల్‌. 
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తా ॥ ఆ సమయంలో గోపికలు అక్కడికి వచ్చారు. వారు కమలములవంటి కన్నులతో, 
అందమైన ముఖము, విశాలమైన వక్షంతో, పీతాంబరాన్ని ధరించి, మోకాళ్ళను ఆనునట్టి 
పొడుగాటి చేతులు కలవాడై, కమలముల హారముచేత అలంకరింపబడిన వాడు, వికాసము 
కలిగి ప్రకాశించుచున్న కుండలములు కలవాడు అయిన ఒక గొప్పవాడు మన గోపాలమూర్తి 
వలెనే ప్రకాశిస్తున్నాడు, చూడండని వారిలో వారు అనుకుంటూ చంద్రవంశంలో పుట్టిన 
ఉద్ధవుణ్ణి చూశారు. 


వ. కని లజ్ఞాసహిత హాసవిలోకనంబులు ముఖంబులకుం జెలు వాసంగ నిట్లనిరి. 
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తా ॥ చూసి సిగ్గుతో కూడిన చిరునవ్వుతోడి, చూపులు వారి ముఖాలకు సొగసులు కలుగ 
చేయగా ఇలా అన్నారు: 


55. భ్రమర గీతలు 


చ. ఎజుంగుదు మేము నిన్ను వనజేక్షణ మిత్రుండ వీవు; కూరిమిన్‌ 
మెజయుచు. దల్లిదండ్రులకు మె లెజింగింపం బ్రియుందు పంపంగా 
వజలెడు భక్తి వచ్చితివి; వారల నైన మనంబులోపలన్‌ 
మటివండు శౌరి మేలు; మణి మాన్యులు రాజున కెవ్వ రిచ్చటన్‌. 
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తా ॥ “ఓ పుణ్యాత్ముడా! మేము నిన్నెరుగుదుము. నీవు మా కృష్ణునికి స్నేహితుడవు. 
స్నేహాన్ని మరవక తల్లిదండ్రులకు తన క్షేమాన్ని తెలియచేయమని పంపగా నువ్వు వచ్చావు. 
ఇక్కడ ఆయనకు అంతకంటే మన్నింపదగినవారు ఎవరున్నారు? ఆయన వారినైన మరువక 
నిన్ను పంపాడు, అంత మాత్రము చాలు. 


క. మునివరు లైనను బంధుల, ఘనసఖ్యము విడువలేరు గాక విడువరే 
సనిమిత్తసఖ్య మాంకటి, పని దీజిన నళులు విరుల బాయునొ లేదో? 
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తా ॥ సర్వసంగ పరిత్యాగులైన మునీశ్వరులైనా తమ బంధువులతో సఖ్యాన్ని విడువలేరు. 
అందువలన శ్రీకృష్ణుడు తన తల్లిదండ్రులకు కబురు పంపడంలో ఆశ్చర్యం లేదు. కాని నిమిత్తం 
లేని స్నేహాన్ని విడిచి పెట్టేస్తారు. లోకంలో పువ్వులయందు వాలిన తుమ్మెదలు అందలి తేనెను 
పీల్చుకొన్న తర్వాత ఆ పువ్వులను విడిచిపెట్టడం లేదా!” 


చ. అని యిటు గోపికల్‌ పలుక నం దొక గోపిక కృష్ణపాద చిం 
తనమునం జొక్కి చేరువను దైవవశంబునం గాంచె నుజ్జ్వల 
త్సునిశిత సద్వివేకముం బ్రసూన మరంద మదాతిరేకమున్‌ 


ఘన మృదు నాదసంచలిత కాముక లోకము. జంచరీకమున్‌. 
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తా ॥ అని ఈ విధంగా గోపికలందరూ మాట్లాడుతూ ఉండగానే, వారిలో ఒక గోపిక 
కృష్ణ చరణ ధ్యానంలో పరవశురాలైంది. ఆమె దైవికంగా తన సమీపంలో మిక్కిలి 
ప్రకాళిస్తూన్నది, తెలివికలది, పూతేనెలు త్రాగటం చేత మిక్కిలి మదించినదియు, మనోజ్ఞమైన 
తన రుంకారం చేత కాముకుల సమూహాన్ని చలింప చేసేది అయిన ఒక తుమ్మెదను చూసింది. 


వ. కని హరి తన్నుం బ్రార్ధింపం బుత్తెంచిన దూత యని కల్పించుకొని, యుద్ధవునికి 
నన్యాపదేశంబై యెబుకపడ న య్యళికిం దొయ్యలి యిట్లనియె. 
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తా ॥ చూసి, కృష్ణుడు తనను ప్రార్ధింప పంపిన దూతగా కల్పించుకొని, ఉద్ధవనికి 
అన్యాపదేశంగా తెలిసేటట్లుగా ఆ తుమ్మెదతో గోపిక ఇట్లా అంది: 


మ. భ్రమరా! దుర్దనమిత్ర! ముట్టకుము మా పాదాబ్దముల్‌ నాగర 
ప్రమదాళీ కుచకుంకుమాంకిత లసత్రాణేశ దామ ప్రసూ 
న మరందారుణితాననుండ వగుటన్‌ నాథుండు మన్నించు. గా 
క మము న్నెపుచుం బౌరకాంతల శుభాగారంబులన్‌ నిత్యమున్‌. 
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తా ॥ “దుర్దనులకు మిత్రుడవైన ఓ తుమ్మెదా! మా పాదకమలాలను ముట్టకు. నీవు 
పురస్త్రీల స్పర్శనం చేత ఎర్రబారిన ప్రాణనాథుని కంఠమాలిక యందలి పువ్వులలోని తేనెను 
పానం చేయడం చేత ఎర్రబడ్డ ముఖం కలవాడవు గదా! పురస్త్రీల ఇండ్లలో ఉంటూ ప్రతిదినము 
నిన్ను మా ప్రాణనాథుడు మన్నిస్తాదేమో కానీ మేము మన్నింపలేము. 


మ. ఒకపువ్వందలి తేనె ద్రావి మధుపా! యుత్సాహివై నీవు వే 
జొకటిం బొందెడు భంగి మ మ్మధరపీయూషంబునం దేల్చి మా 
యకలంకోజ్ఞ్వల యౌవనంబుం గొని యన్యాసక్తుం డయ్యెన్‌ విభుం; 
డకటా! యాతని కెట్లు దక్కె సిరి? మిథ్యాకీర్తి నమ్మెం జుమీ! 
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తా ॥ ఓ మధుపాయీ! నువ్వు మధుపానం చేత మత్తులో, ఒక పువ్వునందలి తేనెను 
త్రాగి, అందు నిలువక, మరియొక పువ్వును కోరుతున్నావు. అలాగే అధరామృతం చేత చొక్కించి 
మా ప్రాణనాథుడు అన్య స్త్రీలయందు ఆసక్తుడై ఉన్నాడు. ఇటువంటి వానికి లక్ష్మి ఎలా దక్కిందో 
తెలియదు. 


శా. భృంగా! కృష్ణుండు మంచివాం డనుచు సంప్రీతిం బ్రశంసించె; దీ 
సంగీతంబున నేము సొక్కుదుమె? తచ్చారిత్రముల్‌ వింతలే? 
యంగీకారము గావు మాకుం; బురకాంతాగ్రప్రదెశంబులన్‌ 
సంగీతం బొనరింపు వా రిడుదు రోజ న్నీకు నిష్టార్థముల్‌. 
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తా॥ ఓ భృంగా! నీవేమో కృష్ణుడు మంచివాడంటూ మా ఎదుట ఎంతో ప్రీతితో 
ప్రశంసిస్తున్నావు. నీ సంగీతానికి మేము పరవశులం అవుతామా? ఆయన చరిత్ర మాకు 
వింతలు ఏమీ కావు! మాకు అంగీకారమూ కాదు. నువ్వు మథురా పురంలో స్త్రీల ముందర 
పాడితే నువ్వు కోరినవి ఆ పుర స్త్రీలు ఇస్తారు. 


మ. సమదాళీశ్వర! చూడు ముజ్జ్య్వలితహాస భ్రూవిజృంభంబులన్‌ 
రమణీయుండగు శౌరిచేం గరంగరే రామల్‌ త్రిలోకంబులం? 
బ్రమదారత్నము లక్ష్మి యాతని పదాబ్దాతంబు సేవించు; ని 


క్కము మే మెవ్వర మా కృపాజలధికిం గారుణ్యముం జేయంగన్‌. 
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తా ॥ ఓ గండు తుమ్మెదల రాజా! నీవే యోచించి చూడు. ప్రకాశించే చిరునవ్వుల చేత, 
కనుబొమ్మలను చలింప చేయుట చేత మనోహరుడైన శ్రీకృష్ణమూర్తికి కరగని స్త్రీలు మూడు 
లోకాల్లోను కలరా? ప్రమదారత్నమైన లక్ష్మీదేవి అతని పాదకమలాలను నిత్యమూ కొలుస్తూ 
ఉంటుంది. నిజం చూస్తే, ఆ దయాసముద్రునికి మమ్ములను అనుగ్రహించడానికి, మేము ఏపాటి 


వారం? 


శా. రోలంబేశ్వర! నీకు దౌత్యము మహారూఢంబు; నీ నేరుపుల్‌ 
చాలున్‌; మచ్చరణాబ్దముల్‌ విడువు మస్మన్నాథపుత్రాదులన్‌ 
లీలం బాసి పరంబు డించి తనకున్‌ లీనత్వముం బొందు మ 
మేలా వాసె విభుండు? ధార్మికులు మున్నీ చందముల్‌ మెత్తురే? 
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తా ॥ ఓ తుమ్మెదల రాజా! నీకు రాయబారం చేయుటలో చాలా నేర్పు ఉంది... కాని ఆ 
నేర్పులు మావద్ద పనికిరావు. ఇక మా పాదకమలాలను విడిచిపెట్టు! మేము మా భర్తలను, 
బిడ్డలను, తక్కిన బంధువులను అలక్ష్యంగా విడిచి, సద్దతి మాట తలపెట్టక తనతో లీనమవగా ఆ 
విభుడు మమ్ము ఎందుకు ఎడబాశాడు? ధార్మికులైన వారు ఇట్లా చేయడాన్ని మెచ్చుకుంటారా? 


శా. వాలిం జంపెను వేంటకాని పగిదిన్‌ వంచించి; దైత్యానుజన్‌ 
లోలం బట్టి విరూప జేసెను; బలిన్‌ లోభంబుతోం గట్టి యీ 
తైలోక్యంబు మొజంగి పుచ్చుకొనియెన్‌; ధర్మజ్జుందే మాధవుం? 
దేలా షట్పద! యెగ్గు మావలన నీ కెగ్గింపంగా నెటికిన్‌? 
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తా ॥ ఓ షట్పదమా! మీ కృష్ణుడు వేటగాని వలె పొంచి వాలిని చంపాడు. తనయందు 
ఆసక్తురాలై వచ్చిన రావణుని చెల్లెలైన శూర్చణఖను వంచించి ముక్కు చెవులు కోసి కురూపిగా 
చేశాడు. లోభంతో అన్యాయంగా బలిచక్రవర్తిని బంధించి, ఈ మూడు లోకాలను వంచనచే 
తీసుకొన్నాడు. ఇట్టి పనులు చేసిన అతడు ధర్మాత్ముడేనా? అతనిని వలచిన తప్పు మాదే! అతనిని 
మా ఎదుట శ్లాఘించటం దేనికి? 


ఉ. పన్నుగ మింటిపై కెగసి పాజఖు విహంగములైన వీనులం 
ద న్నాకమాటు విన్న గృహదార సుతాదులం బాపి విత్త సం 
పన్నత డించి సంసరణపద్ధతి. బాపెడువాండు నిత్య కాం 
క్ష న్నెజి నున్న మాబ్రదుకు సైయనె యేల మధువ్రతోత్తమా! 
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తా ॥ ఓ రమణీయమైన తుమ్మెదా! సాధారణంగా ఆకాశంలో ఎగిరే పక్షులైనా అతని 
పేరు ఒకసారి వింటే చాలు. ఆ విన్న పక్షులకు ఇల్లు, వాకిలి, భార్యాబిడ్డలు మొదలైన 
సంబంధాలన్నీ తొలగించి పునర్జన్మ లేకుండా చేస్తాడు మీ కృష్ణుడు. అటువంటి వాడు ఎడతెగని 
అపేక్షతో ఉన్న మా బ్రతుకులను చూసి సహిస్తాడా? 


మ. కమనీయం బగు వేంటకానిపలు కాకర్ణించి నిక్కంబుగాం 
దమ చిత్తంబులం జేర్చి చేరి హరిణుల్‌ తద్భాణ నిర్భిన్నలై 
యమితోగ్రవ్యథనొందు భంగి హరిమాయాలాపముల్‌ నమ్మి దుః 
ఖములం జెందితి మంగజాస్త్ర జనితోగ్రశ్రాంతి నిందిందిరా! 
1463 


తా ॥ ఓ తుమ్మెదా! వేటగాని యొక్క ఇంపైన పలుకులు విని, తమ మనస్సులందు 
తమకు మేలే కలుగుతుంది అని నమ్మి వానిని చేరి, వాడు ప్రయోగించు బాణముల చేత 


ఆడజింకల దేహములు ఛేదింపబడతాయి. మితిలేని భయంకరమైన బాధను పడే ఆ ఆడ జింకల 
వలె మేము కృష్ణుని తియ్యని మోసపు మాటలను నమ్మి, మారుని బాణాల వలన బాధచేత 
మిక్కిలిగా తపిస్తున్నాము. 


ఉ. బంధుల బిడ్డలన్‌ మగల భ్రాతలం దల్లులం దండ్రులన్‌ నున 
జాంధతం జేసి డించి శరణందిన మమ్ము వియోగదుర్దశా 
సింధువులోనం ద్రోచి యిటు చేరక పోవుట పాడి గాదు; పు 
పృంధయ! మీ యధీశునకు. బాదములం. బడి యొత్తి చెప్పవే! 
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తా ॥ ఓ తుమ్మెదా! చుట్టములను, బిడ్డలను, భర్తలను, తోబుట్టువులను, తల్లిదండ్రులను 
విడిచి అతనినే శరణుజొచ్చాము. ఇట్టి మమ్ము విరహసముద్రంలో ముంచి ఇట్లు ఎడముగా 
ఉండుట ధర్మం కాదని మీ ఏలినవాడైన కృష్ణుని అడుగుల పైబడి నొక్కి చెప్పు. 


సీ. కాంచనరత్న సంఘటిత సౌధంబులే మా కుటీరంబులు మాధవునకు 
వివిధ నరేంద్రసేవిత రాజధానియే మా పల్లె యదువంశ మండనునకు? 
సురభి పాదప లతాశోభితారామమే మా యరణ్యము సింహమధ్యమునకుం 
గమనీయ లక్షణ గజతురంగంబులే మా ధేనువులు కంసమర్దనునకు? 


తే. రూప విభ్రమ నైపుణ రూఢలైన, 
మగువలమె మేము మన్మథమన్మథునకు? 
నేల చింతించు మముం గృష్టుం డేల తలచు, 
బృథివి నధిపులు నూతనప్రియులు గారె! 
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తా ॥ లక్ష్మివల్లభుడైన శ్రీకృష్ణునికి మా ఉనికిపట్లు అయిన పూరి గుడిసెలు బంగారము, 


రత్నములు కూర్చి కట్టిన మేడా ఏమిటి? మేము ఉండే పల్లె ఏమైనా అనేకులైన రాజుల చెత 
సేవింపబడే పట్టణమా? మా దగ్గరనే గల సామాన్యమైన అడవి, ఆయన ఉండే మంచి పువ్వుల 
వాసనల తోడి మాకులు, తీగలుగల ఉద్యాన వనమా ఏమి? మా పల్లెలో ఉండే ఆవులు 
కృష్ణుడుండే చోట ఉండే మంచి లక్షణాలు గల ఏనుగులు, గుర్రాలా ఏమి? మన్మథునికి 
మన్మథుడైన కృష్ణునికి చక్కదనం చేతనూ విలాస చేష్టల చేతను నేర్పరితనం చేతను ప్రసిద్ధి 
వహించిన స్త్రీలమా మేము? మా గురించి ఎందుకు విచారపడతాడు? అసలు మమ్ములను 
ఎందుకు తలచుకొంటాడు? లోకంలో రాజులు క్రొత్తవాటియందు ప్రియము కలవారు కదా!” 


వ. అని మజియు నిట్లనేక విధంబులం గృష్టసందర్శన లాలస లయి పలుకుచున్న గోపికల 
వచనంబులు విని యుద్ధవుండు మధురాలాపంబుల నూరార్చుచు నిట్లనియె. 
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తా ॥ అని ఈ రీతిగా కృష్ణుని చూచుట యందలి అత్యంత ఆసక్తి చేత మాటలాడుచున్న 
గోపికల మాటలు విని ఉద్ధవుడు వారికి ప్రియములైన మంచి మాటలతో ఊరడిస్తూ ఇట్లా 
అన్నాడు: 


మ. జప దాన వ్రత హోమ సంయమ తపస్సాధ్యాయ ముఖ్యంబులన్‌ 
నిపుణుల్‌ గోరియు నే విభున్‌ మనముల న్నిల్పంగలే రట్టి స 
ద్విపులాకారునిపై మహామహిముపై విశ్వేశుపై మీ కజ 
స్ర పటుధ్యానము లిట్లు నిల్చునె? భవచ్చారిత్రముల్‌ చిత్రముల్‌. 
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తా ॥ “జపములు, దానములు, వ్రతములు, హోమములు, సంయమములు, తపస్సులు, 
వేదాధ్యయనము మొదలగు వాటిచే నేర్చరులైన వారు కూడ పరమేశ్వరుణ్ణి తమ మనస్సుల్లో 
నిలుపుకోలేరు. అట్టి గొప్ప మహిమ కలవాని మీద, విశ్వేశ్వరుని మీద ఎల్లప్పుడూ దృఢమైన 


ధ్యానం ఈ విధంగా నిలుస్తుందా? మీ చరిత్ర చాలా చిత్రంగా ఉంది. 


కనను మీ కడకురి గృష్టుండు, పని పంపెడు వేళ బిలిచి పలికిన పలుకుల్‌ 


వినుం; డన్నియు వివరించెద, వనజేక్షణలార! మీరు వగవకుం డింకన్‌. 
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తా ॥ ఓ గోపికలారా! శ్రీకృష్ణుడు నన్ను మీ వద్దకు పొమ్మని ఆజ్ఞాపించునప్పుడు నాతో 
చెప్పిన మాటలు చాలా ఉన్నాయి. వాటిని విశదంగా చెబుతాను. మీరు విచారం మాని వినండి.” 


వ. అని హరివచనంబులుగా నిట్లనియె. 
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తా ॥ అని కృష్ణుడు చెప్పిన మాటలుగా ఉద్ధవుడు వారికిట్లా వినిపించాడు: 


సీ. ఎల్లకార్యములకు నేను బ్రధాన కారణము గావున మీరు రమణులార! 
కలుగదు మద్వియోగము చరాచర రూపములలో మహాభూతములు వసించు 
కరణి నుండుదు సర్వగతుండనై నే మనః ప్రాణబుద్ధి గుణేంద్రియాశ్రయుండ 
నాత్మయం దాత్మచే నాత్మ బుట్టింతు రక్షింతును ద్రుంతు హృషీకభూత 


తే. గుణగణాకార మాత్మలోం గొమరు మిగులు, నిబిడమాయానుభవమున నిత్యశుద్ధ మాత్మ 


విజ్ఞానమయమునై యమరు గుణము।, బ్రకృతికార్య మనోవృత్తిం బట్టి పొందు. 
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తా ॥ “ ఓ గోపికలారా! సృష్ట్యాది సకల కార్యములకు కారణభూతుడను నేనే కనుక 
మీకు నా ఎడబాటు కలుగదు. స్థావరములు, జంగమములు అయిన ప్రాణుల లోపల పంచ 
భూతములు అణగి ఉన్నట్లుగా, నేను సర్వములోను ఉంటాను. మనస్సుకు, పంచప్రాణములకు, 
బుద్దికి, ప్రకృతికి, ఇంద్రియములకు నేను ఆశ్రయమైన వాడను. నా సంకల్పం చేత నాలోనే ఉన్న 


చరాచర ప్రపంచాన్ని పుట్టిస్తాను, రక్షిస్తాను, నశింప చేస్తాను. పదునాలుగు ఇంద్రియములు, 
పంచ మహా భూతములు త్రిగుణాలు, వీని సమూహం యొక్క రూపమే నాయందు పుట్టి 
ప్రకాశిస్తోంది. మాయానుభవం చేత నిత్యుడను, పరిశుద్దుడను, విజ్ఞాన స్వరూపుడను అయిన 
నేను వేరు అనిపిస్తాను కానీ, విచారణ చేస్తే అది మిథ్య అని తెలుస్తుంది. 


క. కలంగని లేచి మున్ను గలంగన్న సమస్తవిధంబు6 గల్లంగాం 
దలంచిన భంగి మానస పదార్థముచే నిఖీలేంద్రియార్థముల్‌ 
బలమునం గట్టి తద్‌జ్జుండు ప్రపంచము లేదను దన్మనంబుం దా 
రలయక కట్టుడున్‌ బుధుల కవ్వల నొండొక భేద మున్నదే? 
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తా ॥ కలగన్న మనుష్యుడు మేలుకొన్న పిమ్మట కలలో కనపడినదంతా అసత్యమని 
భావిస్తాడు. అలాగే తత్త్వవేత్త మనస్సనే పదార్ధంచేత ఇంద్రియార్ధములనన్నిటినీ జ్ఞాన శక్తి చేత 
అణచి తనకంటే ఇతరముగ ప్రపంచము లేదు అని నిశ్చయిస్తాడు. మనస్సును ఏ వికారములు 
పొందకుండా నియంత్రించగా ఇక బేధభావము కలుగదు. 


ఆ. సాంఖ్య యోగ నిగమ సత్య తపో దమ, ములు మనోనిరోధములు గడపలం 
గాంగ నుండు జలధి కడపలగా౭ గల, నదులభంగి నశీననయనలార! 
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తా ॥ కమలముల వంటి కన్నులుగల గోపికలారా! నదులన్నియు చివరగా 
సముద్రమునందే చేరునట్లు, సాంఖ్యము, యోగము, వేదములు, సత్యము, తపస్సు, ఇంద్రియ 
నిగ్రహము మొదలైన నిష్టలన్నీ నన్ను చేరుటకే, కనుక మీరు చేయు నిరంతరధ్యానం వల్ల నేను 
మీయందే ఉన్నాను. 


మ. చెలువల్‌ దవ్వుల నున్న వల్లభులపై6 జిత్తంబులం గూర్తు రు 


తృలికం జేరువ వారికంటె నదియుం గాకెప్పుడున్‌ నన్ను మీ 
రలు చింతించుచు నుండంగోరి యిటు దూరస్థత్వముం బొందితిన్‌ 
దలంకం బోలదు నన్ను గూడెదరు నిత్యధ్యానపారీణలై. 
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తా ॥ స్త్రీలు దగ్గరనున్న వారి కన్నా దూరంగా ఉన్న ప్రియుల మీద మనస్సులో మిక్కిలి 
ప్రేమకల వారై ఉంటారు. ఇంతేకాక మీరు ఎల్లప్పుడూ నన్ను తలుస్తూ ఉండాలనే కోరికచేత నేను 
ఈ విధంగా మీకు దూరంగా ఉన్నాను. కనుక మీరు ఎడతెగని ధ్యానం చేత నన్ను పొందగలరు. 


వ. అని మీకుం జెప్పుమని కృష్ణుండు సెప్పె ననవుడు నుద్ధవునికిం గోపికలు సంతసించి 
యిట్లనిరి. 
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తా ॥ అని మీకు చెప్పమని కృష్ణుడు చెప్పాడు”. ఆ మాటలకు గోపికలు సంతోషంతో 
ఇట్లా అన్నారు: 


ఉ. ఇమ్ముల నున్నవాండె హరి? యిక్కడి కెన్నండు వచ్చు? వచ్చి మా 
యుమ్మలికంబు వాపునె? ప్రియుం డిట వచ్చెద నన్న సైంతురే 
య మ్మధథురాపురీరమణు లడ్డము వత్తురుగాక చెల్లరే! 
మమ్ము విధాత నిర్ణయుండు మన్మథవేదనపాలు సేసెనే! 
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తా ॥ “కృష్ణుడు బాగా ఉన్నాడా? ఇక్కడకి ఎప్పుడు వస్తాడు? మా దుఃఖాన్ని ఎప్పుడు 
తీరుస్తాడు? మా ప్రాణేశ్వరుడు ఇక్కడకు వస్తానంటే మథురాపుర స్త్రీలు సహిస్తారా? అడ్డంవచ్చి 
నిలుపుకోరూ? అయ్యో! దయమాలిన బ్రహ్మ మమ్ములను ఎంతో వేదనకు గురి చేశాడు గదా! 


క. మజచునొకో మదిం దలంచి మాధవు డా యమునాతటంబునం 
దజచుగ దివ్యసౌరభ లతా గృహసీమల నేము డాంగంగా 
మటువులనుండి నీడలకు మ మ్మెలయించి కలంచి దేహముల్‌ 
మజచినం దేర్చి నూల్కొలిపి మన్మథలీలలం దేల్చు చందముల్‌. 
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తా ॥ శ్రీకృష్ణుడు మునుపు యమునా నదీ తీరంలో దివ్యపరిమళాలు గల పువ్వులతోడి, 
తీగల చేత అల్లుకోబడిన పొదరిండ్లయందు మాతో చేరి ఉండేవాడు. మమ్ము దగ్గరకు తీసి, 
కలతపెట్టి, సంతోషింప చేసిన విషయాలన్నీ మరచి పోతాడేమో? 


శా. నీతో నర్మగృహంబులం బలుకునే నే మెల్ల వంశోల్లస 
ద్దీత భ్రాంతలమై కళిందతనయా తీరంబునం జేరినం 
జేతోజాత సుఖంబులం దనిపి మా చిత్తస్థితుల్‌ చూడ లీ 
లా తంత్రజ్ఞత డాంగి మెల్లన మదాలాపంబు లాలించుటల్‌. 
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తా ॥ మేమంతా తన వేణునాదాన్ని విని పరవశులమై యమునా నదీ తీరానికి 
చేరుకున్నాం. అలా చేరగా మా మనస్సులు తెలుసుకోగోరి వినోదంగా మాకు కానరాక ఎక్కడో 
ఉండి, మా మాటలు విన్న వృత్తాంతాన్ని ఎప్పుడైనా శ్రీకృష్ణుడు ఏకాంత గృహములందు నీతో 
చెపాడా? 


క. ముచ్చట వేళల జెప్పునె, యచ్చుగ మును నేము నోము నప్పుడు జలముల్‌ 
సొచ్చిన మా చేలంబులు, ముచ్చిలి యిచ్చిన విధంబు మూలం బెల్లన్‌. 
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తా ॥ మేము మునుపు గౌరీవ్రతం చేస్తూ యమునలో స్నానం చేసేటప్పుడు నీళ్ళలో 


దిగినప్పుడు, మా చీరలను దొంగిలించి, మరల ఇచ్చిన వృత్తాంతాన్ని ముచ్చట వేళల్లో నీతో 


చెబుతాడా? 


శా. ఏకాంతంబున నీదుపై నొరగి తా నేమేని భాషించుచో 
మా కాంతుండు వచించునే రవిసుతా మధ్యప్రదేశంబునన్‌ 
రాకాచంద్ర మయూఖముల్‌ మెజియంగా రాసంబు మాతోడ నం 
గీకారం బొనరించి బంధనియతిం గ్రీడించు విన్నాణముల్‌. 
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తా ॥ మా ప్రియుడైన కృష్ణుడు మునుపు యమునా నది నడుమ శరత్కాల పూర్ణిమలో 
మాతో రాసక్రీడను జరిపాడు. ఆ బంధముల యొక్క నేర్చులు ఏకాంతంగా నీతో 
ముచ్చటలాడేటప్పుడు ఎప్పుడైనా చెబుతాడా? 


సీ. తనుంబాసి యొక్కింత తడవైన నిటమీంద నేలపై మేనులు నిలువ మనుము 
నేలపై మేనులు నిలువక యట మున్న ధైర్యంబు లొక్కటం దలంగు ననుము 
ధైర్యంబు లొక్కటం దలంగిన పిమ్మట జిత్తంబు లిక్కడం జిక్క వనుము 
చిత్తంబు లిక్కడం జిక్కక వచ్చిన బ్రాణంబు లుండక పాయు ననుము 


తే. ప్రాణములు వోవ మణి వచ్చి ప్రాణవిభుండు, ప్రాణిరక్షకుం డగు తన్నుం బ్రాణు లెల్ల 
జేరి దూజింగ మణి యేమి సేయువాండు, వేగ విన్నప మొనరింపవే మహాత్మ! 
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తా ॥ ఓ గొప్ప మనస్సుగల ఉద్ధవా! నీవు శీఘ్రంగా పోయి మా ప్రాణనాయకునితో, 
మేము పడే అవస్థను చెప్పు. నువ్వు ఆలస్యం చేసిన పక్షంలో, శ్రీకృష్ణుణ్ణి ఎడబాసిన మా 
దేహములు భూమిమీద నిలువవు. ముందుగా ధైర్యం తొలగిపోతుంది. ధైర్యం పోయిన పిమ్మట 
మనస్సు నిలువక సంతాపం హెచ్చుతుంది. ఎప్పుడు మనస్సున సంతాపం పుడుతుందో మా 


ప్రాణాలు అప్పుడే పోతాయి. ప్రాణాలు పోయిన పిమ్మట ఎల్ల ప్రాణులకు రక్షకుడుగా ఉన్నవాడు 
గోపికల ప్రాణాలు పోగొట్టాడని నిందలపాలు కావలసినదే! ఆ తరువాత వచ్చి ఆ 
మహానుభావుడు చేయబోయేది మాత్రం ఏముంటుంది? కనుక ఈ విషయాన్ని వెంటనే అతనికి 
మనవి చెయ్యి. 


క. తగులరె మగలను మగువలు?, దగులదె తను మున్ను కమల! తగవు విడిచియుం 
దగిలిన మగువల విడుచుట, దగదని తను దగవు వలుకం దగుదువు హరికిన్‌. 
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తా ॥ లోకంలో ఎవ్వరూ మోహింపరా? మున్ను లక్ష్మీదేవి తనను మోహింప లేదా? 
న్యాయం వీడి మోహించిన ఇంతులను విడిచి పెట్టడం తగునో తగదో విచారించి కృష్ణునికి 
న్యాయం చెప్పతగిన వాడవు నువ్వే. 


సీ, విభుండు మా వ్రేపల్లె వీథుల నేతేరం జూతుమే యొకనాండు చూడు లలరం 
బ్రభుండు మాతో నర్మభాషలు భాషింప విందుమే యొకనాండు వీను లలర6 
దనువులు పులకింప దయితుండు డాసినం గలుగునే యొకనాండు కౌంగిలింపం? 
బ్రాణేశ! మమ్మేల పాసితి వని దూజ దొరకునే యొకనాండు తొట్రుపడంగ? 


తే. వచ్చునే హరి మే మున్నవనముం జూడం?, దలయనే భర్త మాతోడితగులు తెజింగుం? 
దెచ్చునే విధి మన్నాథుం దిట్టువడక, యెజుంగం బలుకు మహాత్మ! నీ కెజుంగ వచ్చు. 
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తా ॥ ఓ ఉద్ధవా! ఇక ఎన్నటికైనా మా ట్రేపల్లె వీథుల్లో శ్రీకృష్ణమూర్తి తిరుగగా కన్నులారా 
చూడగలమా? ప్రియములైన మాటలు భాషించగా చెవులార వినగల్లుదుమా? దగ్గర చేరగా 
దేహములు గగుర్పాటు నొందగా కౌగిలించుకోగలమా? ఓ ప్రాణనాథా! మమ్ము ఎడబాయుటకు 
కారణం ఎమిటి అని తొందర పెట్టి అడగటానికి మాకు సమయం అనుకూలించునా? మేము 


ఉందే ఈ వనానికి ఆయన ఇకమీద వస్తాడా? మాకు తనకుగల సంబంధాన్ని ఎప్పుడైన 
తలచుకొంటాడా? మా చేత తిట్లు తినకుండా ఆ బ్రహ్మమా నాథుణ్ణి మా వద్దకు చేరుస్తాడా? ఈ 
విషయాలన్నీ నీకు తెలిసి ఉంటాయి కనుక మాకు తెలియ చెప్పు. 


వ. అని 'దుఃఖార్ణవ మగ్నంబైన గోకులంబు నుద్ధరింపుము రమానాథి యని గోపికలు 
వగచి తదనంతరంబ మజియు నుద్ధవ నిగదితం బయిన కృష్ణసందేశంబులవలన 
విరహవేదనలు విడిచి యుద్ధవునిం బూజించి; రిట్లు కృష్ణలీలావర్ణనలు సేయుచు వ్రేపల్లె 
నుద్ధవుండు గొన్నినెల లుండి నందాదుల వీడ్కొని మరలి రథారూఢుండై చని చని. 
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తా ॥ ఓ కృష్ణా! దుఃఖ సముద్రంలో మునిగి శుష్కిస్తున్న ఈ గోకులాన్ని ఉద్దరించు అని ఆ 
గోపికలు దుఃఖీంచారు. అటు పిమ్మట ఉద్ధవుడు, కృష్ణుడు చెప్పి పంపిన మరికొన్ని మాటలు 
చెప్పగా, కొంచెం మనసులు కుదురుపరచుకుని అతన్ని పూజించారు. ఇలా కృష్ణ లీలా వర్ణనలు 
చేస్తూ వ్రేపల్లెలో ఉద్ధవుడు కొన్ని నెలలుండి, ఆపైన నందాదులను వీడ్కొని రథారూఢుడై 
బయలుదేరాడు. 


క. సారమతిం బ్రణుతి సేయుచు, నారయ నుద్ధవుండు గాంచె నఘసంహారిన్‌ 
హారిన్‌ మథురానగర వి, హారిన్‌ రిపుజన మదాపహారిన్‌ శౌరిన్‌. 
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తా ॥ నిండైన మనస్సుతో సోత్రము చేస్తూ, పాపములను తొలగించు వాడును, 
మనోజ్ఞుడైన వాడును, మథురాపట్టణము నందు విహరించు వాడును, శత్రువులయిన వారి 
మదమును అణచువాడును అయిన శ్రీకృష్ణుణ్ణి ఉద్ధవుడు చూసాడు. 


వ. కని యథోచితంబుగా భాషించుచుం దనచేత నందాదులు ప్రత్తెంచిన కానుకలు 
బలకృష్ణులకు నుగ్రసేనునికి వేఖు వేజ యిచ్చెనని చెప్పి శుకుండు పరీక్షిన్నరేంద్రున 


కిట్లనియె. 
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తా ॥ చూసి చెప్పవలసిన మాటలను చెప్పి, బలరామకృష్ణులకు, ఉగ్రసేనునికి 
నందాదులు ఇచ్చి పంపిన కానుకలను వారి వారికి వేరువేరుగా సమర్పించాడు” అని పలికి 
శుకమహర్షి పరీక్షిన్మహారాజుతో తిరిగి ఇలా అన్నాడు: 


56. శ్రీకృష్ణుడు ఉద్దవునితో చేరి కుబ్దాగృహంబునకు నరుగుట 


మ. తను మున్నంగజకేళిం గోరిన లతాతన్విన్‌ రతిక్రీదలం 
దనుపం గోరి జనార్దనుం డరిగె రత్నస్వర్ణమాల్యాను లే 
పన భూషాంబర ధూపదీప పరిదీప్తంబై మనోజ ప్రదీ 
పనమై యున్న తదీయ గేహమునకుం బంచేషుపంచేషుడై. 
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తా ॥ అటు పిమ్మట శ్రీకృష్ణమూర్తి తనను మున్ను కలయగోరి ఉన్న కుబ్దను తృప్తిని 
పొందింప ఆ లతాంగి ఇంటికి వెళ్ళాడు. ఆ సుందరీదేవి మందిరం రత్నములు కూర్చిన బంగారు 
సరములచేత, నానా విధములయిన పరిమళములు చేర్చిన చందన ద్రవ్యముల చేత, 
ఆభరణముల చేత, వస్త్రముల చేత, ధూప ద్రవ్యముల చేత, దీపముల చేత మన్మధుణ్ణి కూడా 
మోహపెట్టెటట్లుగా ఉంది. అట్టి మందిరానికి మన్మథునికి సైతం మోహం పుట్టించునట్టి 
అలంకారంతో వెళ్ళాడు. 


వ.ఇ ట్లరిగి తద్దేహమధ్యంబున. 
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ఆ. కాముశరమువోలె. గమలారి కళవోలెం, మెలంగి యాడనేర్చు మెబిపు బోలె 
నిఖీలభువన మోహినీ దేవతయు. బోలెం, జెలువు మెజిసియున్న చెలువం గనియె. 
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తా ॥ ఈ విధంగా వెళ్ళిన ఆ కృష్ణుడు, మన్మథుని బాణంలాగా, చంద్రకళలాగా, 
సంచరించే మెరుపులాగా, సమస్త లోకాలను మోహింపచేసే దేవతలాగా సౌందర్యంతో 
ప్రకాశించే కుబ్దను చూచాడు. 


మ. హరి యేతెంచిన లేచి సంభ్రమముతో నాళీసమూహంబుచే 
సిరి యొప్పన్‌ విహితోపచారములు తాం జేయించి సౌవర్ణ సుం 
దర తల్పస్థితుం జేసి యుద్ధవుని నుద్యత్రీతిం బూజించి భా 
సుర పీఠంబున నుండు మంచు మది నౌత్సుక్యంబు శోభిల్లంగన్‌. 
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తా ॥ కృష్ణుడు వచ్చాడనే సంభ్రమంతో దిగ్గున లేచి, చెలికత్తెలను అర్హ్యము పాద్యము 
మొదలైనవి తెమ్మని త్వరపరచి, తన సంపద వెలుగొందునట్లుగా తగిన ఉపచారములతో 
అర్చించింది. ఆయనను బంగారుమయమైన పానుపునందు చేర్చి, ఉద్ధవుణ్ణి కూడా అధిక ప్రీతితో 
పూజించి తగిన పీఠం మీద కూర్చోపెట్టింది. ఆమె మనస్సు ఉత్సాహంతో ఉవ్విళ్ళూరుతున్నది. 


క. ఆలీనివహ నివేదిత, మాలా మృగనాభిపంక మణిమయ భూషా 
చేలాలంకృత యగుచును, హేలావతి గోరె వనరుహేక్షణుం గవయన్‌. 
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తా ॥ విలాసవంతురాలైన ఆ కుబ్జ చెలికత్తెల సమూహం చేత ఇయ్యబడిన పూలదండలు, 
కస్తూరి కలిపిన చందనం, రత్నములచే అలంకరింపబడిన ఆభరణాలు అందమైన వస్తాలు 
వీనిచేత అలంకరింపబడి పుండరీకాక్షుడైన శ్రీకృష్ణమూర్తిని కలయకోరింది. 


క. లీలావతీకృతోల్లస, దేలా కర్పూరమిళిత హిత మధుర మహా 
హాలారసపాన మద, శ్రీలాలిత యగుచు నబల చేరెం గృష్టున్‌. 
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తా ॥ ఏలకులు పచ్చకర్పూరం మొదలైన పరిమళ ద్రవ్యములు చేర్చిన తియ్యదైనదియు, 
ఇంపైనదియు అయిన మద్యమును పానం చేసి ఉత్సాహము హెచ్చగా కృష్ణుణ్ణి సమీపించింది. 


మ. సరసాలోకనవృష్టి పై షంగురియుచున్‌ సమ్యగ్వచో వైఖరిం 
గరంగంజేసి సువర్ణకంకణసమగ్రం బైన సైరంధ్రి కేల్‌ 
కరపద్మంబునం బట్టి తల్పమున కాకర్షించి 
గంభీరతం బరిరంభాదుల నాన పుచ్చి మరుసంభావించుచున్‌ వేడుకన్‌. 
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తా ॥ కుబ్దను సరసపు చూపులతో చూసి మంచి మాటలచే ఆమె హృదయాన్ని 
కరిగించాడు. పద్మాల వంటి తన చేతులతో ఆమెను దగ్గరకు తీసుకున్నాడు. 


ఉ. జాతియు6 గాలముం గళయు సత్త్వము దేశము భావచేష్టలున్‌ 
ధాతువుం బాయముం గుణముల. దద్దశయున్‌ హృదయంబు జూడ్కియుం 
బ్రీతివిశేషముం దెలిసి పెక్కు విధంబులం దొయ్యలిన్‌ మనో 
జాత సుఖంబులం దనిపె శౌరి వధూహృదయాపహారియి. 
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తా ॥ శ్రీకృష్ణుడు కుబ్ద్బ యొక్క జాతిని, కాలమును, కళను, సత్త్వమును, దేశమును, భావ 
చేష్టలను, ధాతువును, ప్రాయమును, గుణమును, దశను, మనసును, చూపులను, ప్రీతిని 
విశేషముగా తెలుసుకొని సర్వవిధముల చేత ఆమె మనస్సు కరిగించి రమించాడు. 


క. కరపద్మంబుల మాధవుC, గరమొప్పం గౌంగిలించి కామానలముం 
గరభోరువు వర్ణించెను, గర మరు దని తోడిశీతకరముఖు లలరన్‌. 
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తా ॥ తనతోటి వారందరు ఇది మిగుల దుర్లభము అని శ్లాఘించే విధంగా కుబ్జ తన 
మదన తాపాన్ని పోగొట్టుకుంది. 


మ. సనకాదుల్‌ తలపోసి కానని విభున్‌ సర్వప్రభున్‌ దుర్లభున్‌ 
మును దా నిచ్చిన యంగరాగ సుకృతామోదంబునం గూడియున్‌ 
ఘననిర్వాణవిభూతి యిమ్మనక యా కంజాక్షి 'యేం బాయం జా 
ల ననుం గొన్నిదినంబు లంగభవలీలం దేల్పవే? నావుడున్‌. 
1495 


తా ॥ సనకాదులయిన దివ్య మునులకైనను పొందరాని వాడైన శ్రీకృష్ణమూర్తిని కుబ్జ 
మునుపు తాను చందనమిచ్చిన ఫల విశేషం చేత పొందింది. అయితే మేలైన మోక్ష పదవిని 
ఇమ్మని ప్రార్థింపలేక “కృష్ణా నిన్ను ఎడబాయలేను, కొన్నాళ్ళు నా ఇంట్లోనే ఉండి మన్మథ 
కీడయందు ఆనందింప చెయ్యి” అని ప్రార్థించింది. 


ఆ. వనిత గోరుకొనిన వర మిచ్చి శౌరి యా, యుద్ధవుండు. దాను నువిదయిల్లు 
వెడలె నపుడు తియ్యవిలుకాండు సురభితోం, దీంగెయిల్లు వెడలు తెఅయగు మెఅయ. 
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తా ॥ కృష్ణుడు ఆ విధంగా కుబ్జ కోరుకొన్న వరాన్ని ఇచ్చి ఆమె ఇంటి నుండి ఉద్ధవుడు, 
తాను పొదరింటిలో నుండి వసంతునితో వెడలి వస్తూన్న మదనునివలె బయటకు వచ్చాడు. 


క. ఏ వేదంబులు. గానని, దేవోత్తము గాంచి ముక్తితెరు వడుగక రా 
జీవేక్షణ రతి యడిగెను, భావింపం దదీయకర్మఫల మెట్టిదియో! 
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తా ॥ ఆమె యొక్క పూర్వ కర్మఫలం ఎటువంటిదో! వేదములు కూడా కానరాని 
శ్రీకృష్ణమూర్తిని మోక్షం ఇమ్మని కోరక విషయ సుఖాలను ఇమ్మని కోరింది. (సంకల్పములకు 


అనుగుణంగానే ఫలితాలు ఉంటాయి కదా!) 


క. కారుణ్యంబునం గృష్టుండు, తారుణ్యము మెజసి మదనతంత్రంబుల లీ 
లారణ్యవీథి దేల్చెను, సైరంధ్రిన్‌ విభవవిజిత శక్రపురంధ్రిన్‌. 
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తా ॥ అందుకే శ్రీకృష్ణమూర్తి వైభవంతో శచీదేవిని జయించిన కుబ్దను, తన యౌవనాన్ని 
ప్రకాశింపచేసి తృప్తిని పొందించాడు. 


వ. తదనంతరంబ కృష్ణుం డుద్ధవ రామ సహితుండై హస్తినాపురమునకు నక్రూరునిం 
బనుపం దలంచి తదహంబునకు6 జనిన నతండు వారలం గని లేచి రామకృష్ణులకు 
నమస్కరించి యుద్ధవుం గౌంగిలించుకొని వారి నందజను యథావిధిం బూజించి 
హరిపాదంబులు దన తొడలమీద నిడుకొని యిట్లనియె. 
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తా ॥ అటు పిమ్మట శ్రీకృష్ణుడు ఉద్ధవ, బలరామ సహితుడై హస్తినా పట్టణానికి 
అక్రూరుణ్ణి పంపదలచి అతని ఇంటికి వెళ్ళాడు. అతడు వీరిని చూసి లేచి బలరామకృష్ణులకు 
నమస్కరించి, ఉద్ధవుణ్ణి కౌగిలించుకొని, యథావిధిగా ముగ్గురినీ అర్చించి కృష్ణుని పాదములు 
తన ఒడిలో ఉంచుకొని ఇలా అన్నాడు: 


క. అనుచరులు. దాను గంసుండు, సనియెన్‌ నీచేత జముని సదనంబునకున్‌ 
ఘనులార! మీ బలంబున నొనరంగ యాదవులవంశ ముద్భ్ధృత మయ్యెన్‌. 
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తా ॥ “ఓ మహాత్ములారా! మీ శౌర్యం వలన కంసుడు తన పరిజనులతో కూడి 
మరణించాడు. మీ సామర్థ్యంచేత యాదవ వంశం ఉద్ధరింపబడింది. 


వ. మహాత్ములారా! విశ్వాదిపురుషులరు, విశ్వకారణులరు, విశ్వమయులరగు మీకుం 


గార్యకారణంబులు లే; వవధరింపుము. పరమేశ్వరా! నీవు రజోగుణంబున నఖీలంబు 
సృజియించి, కారణరూపంబునC దదనుప్రవిష్టుండవై శ్రుతదృష్టకార్యరూప 
ప్రపంచాకారంబున దీపించుచుందువు. కార్యరూప చరాచర దేహంబులకుం గారణంబు 
లయిన భూప్రముఖంబు లనుగతంబులును, గార్యరూప దేహంబులు నయి ప్రకాశించు 
చందంబున నొక్కండవు, కారణరహితుండవు, నాత్మతంత్రుండవు నై యుండియు 
విశ్వాకారంబునం బెక్కగుదువు. సృష్టి స్థితి లయంబులం జేయుచుండియు విజ్ఞానమూర్తి 
వగుటం బరిభ్రాంతుండైన జీవుని భంగి గుణకర్మ బద్దుండవు కావు. కావున సిద్ధంబు 
తన్నిమిత్తంబున బంధహేతువును సిద్ధింపదు. 
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తా ॥ మహాత్ములారా! మీరు ఈ సృష్టికి పూర్వమే ఉన్న పరబ్రహ్మ స్వరూపులు; ఈ విశ్వ 


రచనకు కారణభూతులు, విశ్వమంతా నిండి ఉన్నవారు కనుక మీకు కార్యకారణాలు లేవు. ఓ 
దేవా! ఈ సమస్త ప్రపంచాన్ని రజోగుణముచే సృష్టించి, కారణ రూపంతో అందు ప్రవేశిసావు, 
కార్యరూపంగా దీపిస్తుంటావు. చరాచర సృష్టికి మూలమైన పంచభూతాల్లో అనుగతమై తేజరిల్లు 
నీవు కారణ రహితుడవు. ఏకాత్మ స్వరూపుడవైన నీవు విశ్వరూపంలో అనేకంగా గోచరిస్తావు. 
సృష్టి, స్థితి, లయములను నిర్వహిస్తున్నా, విజ్ఞానమూర్తివైన నీకు జీవుని వలె గుణకర్మలు 
అంటవు. అందువలన నిన్ను బంధించేది ఏదీ ఉండదు, నీవు బంధరహితుడవు. 


సీ. పరంగ జీవునికైన బంధమోక్షము లంట వంటునే పరతత్త్వమైన నిన్ను 
నంటునే యీశ! దేహాద్యుపాధులు ననిర్వచనీయములు గాన వరుస నీకు 
జన్మంబు జన్మసంశ్రయభేదములు లేవు కావున బంధమోక్షములు లేవు 
గణుతింప ని న్నులూఖల బద్దుం డనుటయు నహిముక్తుం డనుటయు నస్మదీయ 


ఆ. బాలబుద్ధిం గాదె? పాషండ ముఖర మా, రములచేత నీ జగద్ధితార్థ 
మైన వేదమార్గ మదంగిపో వచ్చిన, నవతరించి నిలుపు దంబుజాక్ష! 
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తా ॥ జీవుడు నిన్ను తలచిన మాత్రం చేతనే బంధమోక్షముల వలన ముక్తుడగుచున్నాడు. 
అట్టిచో సచ్చిదానంద పరబ్రహ్మమైన నీకు బంధమోక్షములు కలుగనేరవు. దేహాదులైన 
ఉపాధులు నిర్వచించలేనివి కనుక, నీకు జన్మముగాని దానికి కారణమైన అవిద్య కాని లేవు. 
కనుక బంధమోక్షాలు లేవు. అట్టి నిన్ను రోటికి కట్టబడిన వాడవనీ, కాళియ విముక్తుడవని 
అనడం అవివేకం వల్లనే సుమా! నీవు నాస్తిక మతముల వారిచేత వేద శాస్తోక్తములైన 
వర్ణాశ్రమాచారములు నశించినప్పుడు, లోకక్షేమానికి తగిన అవతారమెత్తి ఆ ధర్మాలు 
నశించకుండా నిలుపుతావు. 


క. ఆ నీవు ధరణిభారము, మానిచి రక్కసుల నెల్ల మర్దించుటకై 
యానకదుందుభియింటను, మానుగ జన్మించితివి సమంచితకీర్తిన్‌. 
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తా ॥ ఓ శ్రీకృష్ణా! రాక్షసులను అందరినీ చంపి భూభారాన్ని పోగొట్టుటకై, మిక్కిలి 
శ్లాఘ్యమైన కీర్తితో వసుదేవుని ఇంట పుట్టావు. 


మ. త్రిజగత్సావనపాద తోయములచే దీపించి వేదామర 
ద్విజముఖ్యాకృతివైన నీవు కరుణన్‌ విచ్చేయుటం జేసి మా 
నిజగేహంబులు ధన్యతం దనరెంబో! ని న్నార్యు లర్చింపంగా 
నజితత్వంబులు వారి కిత్తు వనుకంపాయత్త చిత్తుండవై. 
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తా ॥ మూడు లోకాలను పరిశుద్ధములుగా చేయునట్టి పాదజలముచే దీపిస్తూ, 
దేవబ్రాహ్మణ వేదాది స్వరూపుడవైన నీవు దయతో ఇక్కడకు విచ్చేయుట చేత మా గృహములు 
పావనములయ్యాయి. నీ పాదములను అర్చించునట్టి వారికి నీవు దయగలవాడవై ఇంద్రియ 


జయమును అనుగ్రహిస్తావ. 


శా. ఏ పుణ్యాతిశయప్రభావముననో యీ జన్మమం దిక్కడన్‌ 
నీ పాదంబులC గంటి ని న్నెజింగితిన్‌ నీవుం గృపాళుండవై 
నాపై నర్మిలిం జేసి మానం గదవే నానాధనాగార కాం 
తా పుత్రాదులతోడి బంధనము భక్తవ్రాత చింతామణి! 
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తా ॥ భక్తుల పాలిటి చింతామణివైన శ్రీకృష్ణా! ఏ పుణ్య మహిమవల్లనో ఈ జన్మలో నీ 
పాదములను దర్శించే భాగ్యాన్ని పొందాను. నిన్ను గుర్తించగలిగాను. నీవు నాయందు కృపగల 
వాడవై ధనములు, గృహములు, భార్య, కొడుకులు మొదలైన వారి ఎడల గల మోహాన్ని పోగొట్టి, 
నా బంధములను తొలగించి రక్షించు” 


వ. అని పలికిన నగుచు నక్రూరునికి మాటలవలన సంసారసంబంధం బగు మోహంబును 
గీలుకొలుపుచు హరి యిట్లనియె. 
1506 


తా ॥ అని ఈ విధంగా తనను ప్రార్థించి పలుకుచున్న అక్రూరుని మాటలకు నవ్వుచూ, 
అతనికి సంసార సంబంధమైన మోహం తొలగేలా చేస్తూ ఇట్లా అన్నాడు: 


57. శ్రీకృష్ణుడు అక్రూరున్ని హస్తినాపురమునకు పంపుట 
క. బంధుండవు సద్యోహిత, సంధుండవు వావి జూడ జనకుండవు కృపా 


సింధుండ వెల్లగుణముల, నంధుండవు గావు ప్రోవ నర్హుండ వెందున్‌. 
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తా ॥ “ఓ అకూరుడా! నీవు మాకు బాంధవుడివి. వరుసకు తండ్రివి. మాకు 
మేలుకోరేవాడివి. విశేషించి మాయందు దయగలవాడవు. మంచి గుణాల విషయంలో 
అంధుడవు కావు. ఏ విధంగా చూసినా సమర్ధుడైనవాదవు. 


చ. కొలుతురు మర్త్యు లిష్టములు గోరి శిలామయ దేవసంఘమున్‌ 
జలమయతీర్థ సంఘమును సంతతము న్న టు వారు గొల్వంగా 
వల దనరాదు గాక భగవత్పద భక్తులరైన మీ క్రియన్‌ 
సొలయక దేవతీర్థములు చూచిన యంతనె కోర్కు లిచ్చునే? 
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తా ॥ ఓ అక్రూరా! లోకంలోని మానవులు శిలారూపములైన దేవతలను, 
జలరూపములైన గంగాది నదులను తమ కోరికలు నెరవేరటం కోసం సేవిస్తారు. అలా 
చేసేవారికి అది సరికాదు అని చెప్పకూడదు. కానీ నిజానికి, భగవత్‌ చరణాలను అంటిపెట్టుకునే 
ఉన్నమీ వంటి భక్తులకు అవి సాటిరావు. 


వ. మహాత్మా! పరమభాగవతుండవైన నీవు మా కభీష్టంబుల నొనరింప నర్హుండవు; 
వినుము. పాండురాజు పరలోకగతుం డైనం గుంతీసహితు లయిన పాండవులు ధృతరాష్టు 
శాసనంబున నెతెంచి కరిపురంబున నున్నవారంట. నిజపుత్రమోహితుం డగు న య్యంధ 
నృపతి వారియందు సమత్వంబునం జరింపం డటు గావున. 
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తా ॥ మహాత్మా! నీవు భగవదృక్తులలో శ్రేష్టుడవు. మా అభీష్టాన్ని సక్రమంగా 
నిర్వహించువాడవు, విను! పాండురాజు మృతి చెందగా, ఆయన భార్య అయిన కుంతీదేవి, 
పుత్రులైన ధర్మరాజాదులు ధృతరాష్ట్రుని ఆజ్ఞ చొప్పున హస్తినాపురానికి వచ్చి ఉన్నారట. తన 
కొడుకుల మీది వ్యామోహంతో ఆ అంధ రాజు, పాండవుల పట్ల ప్రేమను కనబరచటం లేదు, 
సమబుద్ధితో వ్యవహరించుట లేదు. 


క. వారలు బంధులు గావున, వారలకును మే లొనర్చి వా రలరంగా 
వారింప వలయు దుస్థితి, వారిజరిపువంశ! పొమ్ము వారిం జూడన్‌. 
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తా ॥ చంద్రవంశ స్టుడవైన ఓ అక్రూరా! మనకు ఆ కుంతియు, ఆమె కొడుకులు 
బంధువులు. కాబట్టి వారికి మేలు చేసి ఆనందించేటట్లు వారి దుర్దశను పోగొట్టాలి. కనుక నీవు 
పోయి వారిని చూసి ఆదరించి రావాలి.” 


వ. అని పలికి సంకర్షణోద్ధవ సహితుండై హరి నిజగృహంబునకుం జనుటయు 
నక్రూరుండు కౌరవరాజధాని యగు కరిపురి కరిగి యందు ధృతరాష్ట్ర భీష్మ విదుర బాహ్లిక 
భారద్వాజ గౌతమ దుర్యోధన కర్ణాశ్వత్ధామాదులం గుంతీసహితులైన పాండవులం దక్కిన 
బంధువులనుం గని యథోచిత సత్కారంబుల నొంది తత్తద్వర్తనంబు లెజింగికొనుచుం గొన్ని 
దినంబు లుండ నొక్కనాండు విదురుండు విన నెకతంబున నక్రూరునికిం గుంతి యిట్లనియె. 
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తా ॥ అని చెప్పి కృష్ణుడు ఉద్ధవ బలరాములతో కూడి తన గృహానికి వెళ్ళాడు. 
అక్రూరుడు వెంటనే బయలుదేరి కౌరవుల పట్టణమైన హస్తినాపురికి వెళ్ళాడు. అక్కడ ఉన్న 
ధృతరాష్ట్రుడు మొదలైన వారిని, పాండవులను, కుంతీ దేవిని, తక్కిన బంధువులను చూసి 


వారివలన తగిన మర్యాదలను పొందాడు. వారి ప్రవర్తన తెలుసుకోవాలని కొన్ని దినాలు 
అక్కడనే ఉన్నాడు. ఒకనాడు ఏకాంతంలో విదురుడు వినేటట్లు అక్రూరునితో కుంతీదేవి ఇలా 
అన్నది: 


శా. అన్నా! తల్లులు దండ్రులున్‌ భగినులు న్నల్లుండ్రు మద్భాతలున్‌ 
నిన్నుం బొమ్మనువేళ నే మనిరి? మా నెవ్వల్‌ విచారింతురే? 
యున్నారా సుఖయుక్తులై? మృగి వృకమ్యాహంబులో నున్నరే 
ఖ న్నే నిక్కడ నున్నదానం గుమనః కౌరవ్యమధ్యంబునన్‌. 
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తా ॥ “అన్నా! మా తల్లిదండ్రులు, అన్నదమ్ములు, అక్కచెల్లెండ్రు, అల్లురు మొదలైన వారు 
నిన్ను ఇక్కడికి పంపేటప్పుడు ఏం చెప్పి పంపారు? మా దుఃఖాలు ఎప్పుడైనా 
తలచుకొంటున్నారా? వారంతా సుఖంగా ఉన్నారా? నేను ఇక్కడ కుత్సిత బుద్ధిగల కౌరవుల 
నడుమ తోడేళ్ళ గుంపులో ఆడలేడి లాగ చిక్కుకొని ఉన్నాను. 


మ. కబపించెన్‌ ఫణికోటిచే లతికలం గట్టించి గంగానదిన్‌ 
నెటిం ద్రోపించె విషాన్వితాన్న మొసంగెన్‌ నిద్రారతిం జెంది యే 
మటి యుండం బొడిపించె నాయుధములన్‌ మత్పుత్రులం దేమియుం 
గొజగాం డీ ధృతరాష్టసూనుండు మహాక్రూరుండు గార్యంబులన్‌. 
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తా ॥ అయ్యా! ధృతరాష్ట్రుని కుమారుడైన దుర్యోధనుడు, నా కొడుకుల విషయంలో 
కొంచెమైనా సరిపడినవాడుగా ఉండటం లేదు. వాడు మిక్కిలి క్రూరుడు. క్రూరత్వం చేత నా 
కొడుకులను పాములచేత కరిపించాడు. తీగలతో మూటకట్టి గంగానదిలో పడత్రోయించాడు, 
విషం కలిపిన అన్నం పెట్టించాడు. ఒళ్ళు తెలియక నిద్రపోతుంటే ఆయుధాలతో పొడిపించాడు. 


మ. బలుండుం గృష్టుండు నెన్నడైనం దమలో భాషించి మేనత్త బి 
డ్లలకున్‌ మేలు దలంతురే? వగపులన్‌ డయ్యంగం బాలై రయో! 
జలజాతాక్షుండు భక్తవత్సలుం. డిలాచక్రంబు భాగించి యి 
మ్ముల నిప్పించునె నాకుమారకులకున్‌ ముఖ్యప్రకారంబులన్‌. 
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తా ॥ బలరామకృష్ణులు ఎప్పుడైనా తమలో తాము మాటలాడుకొనేటప్పుడు, తమ మేనత్త 
బిడ్డలకు మేలు కలగాలని అనుకొంటారా? దుఃఖాలను పొందుటకు పాలుపడ్డారే అని వారికి 
క్షేమం కలగచేసే ఆలోచనలు ఏమైనా చేస్తున్నారా? భక్తులయందు అనుగ్రహం కలవాడైన 
శ్రీకృష్ణుడు నా కొడుకులకు ప్రధానమైన రీతితో భూమండలంలో వారికిగల భాగాన్ని సరిగా 


పంచి ఇప్పించునా?” 


వ. అని పలికి, కృష్ణుని. జిత్తంబున నిల్పి నమస్కరించి సంకీర్తనంబు చేసి, “సర్వాత్మక! 
సర్వపాలక! పుండరీకాక్ష! శరణాగత నైన నన్ను రక్షింపు మని” వగచుచున్న కుంతికి 
నక్రూరుండు విదుర సమేతుండై ప్రియ వచనంబుల దుఃఖోపశమనంబు సేసి వీడ్కొని 
బంధుమిత్ర మధ్యంబున సుఖోపవిష్టుండై యున్న ధృతరాష్టున కిట్లనియె. 
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తా ॥ అని అంటూ, తన మనసులో శ్రీకృష్ణుని నిలిపి ధ్యానించి మొక్కి ఈ విధంగా 
సోత్రం చేసింది: “ఓ పుండరీకాక్షా! సర్వమూ నీవే! సర్వాన్ని రక్షించే వాడవు నీవే! నీ శరణు 
పొందిన దాననైన నన్ను ముమ్మాటికి రక్షించు!” అని దుఃఖ పడుతూన్న కుంతీదేవికి, అక్రూరుడు 
విదురునితో కూడుకొని ప్రియవచనాలతో దుఃఖోపశమనం చేశాడు. ఆమెవద్ద సెలవు 
పుచ్చుకొని, బంధువులు, స్నేహితుల నడుమ కూర్చొని సుఖంగా కొలువుతీరి ఉన్న 
ధృతరాష్టునితో ఇలా అన్నాడు: 


౨8. అక్రూరుడు ధృతరాష్టునితో హితోపదెశముగా సంభాషించుట 


ఉ. నీ యనుజుండు పాండుధరణీవిభుం డీల్లిన నీవు భూమి ధ 
ర్మాయతబుద్ధి నేలుచుం బ్రజావళిం గాచుచు గౌరవంబుతోం 
బాయక లోకులందు సమభావన చేసితి వేనిం గీర్హియున్‌ 
శ్రేయము గల్లు; వే జొకటి చేసిన దుర్గతి గల్లు భూవరా! 
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తా ॥ “ఓ ధృతరాష్ట్ర మహారాజా! నీ తమ్ముడైన పాండు మహారాజు మరణించిన పిమ్మట, 
నువ్వు ధర్మంచేత విశాలమైన బుద్ధితో పాలిస్తూ గౌరవం వహించి ఉన్నావు కదా. ప్రజలయందు 
సమభావంతో నీవు పాలన చేస్తే కీర్తి, మేలు కలుగుతుంది. భేదభావం చూపితే దుర్గతి 
కలుగుతుంది. 


సీ, అవనీశ! పాండవులందు నీ నందను లందు సమానుండ వగుట బుద్ధి 

యెవ్వనితో యోగ మిం దెవ్వనికి నిత్య మంగనాగార పుత్రాదికముల 

వలన నయ్యెడి దేమి? వసుమతి నొకజంతు వుదయింప నొకజంతు వుక్కడంగు 
నొకండు పుణ్యముం జెందు నొకండు పాపము నొందు మీనజీవనభూత మిళిత జలము 


ఆ. తత్తనూజు లెట్లు ద్రావుదు రట్లు మూ, ఢాత్ము విత్తమెల్ల నపహరింతు 
రహితులైన కొడుకు లటమీంద మనియైనం, జచ్చియైనం దండ్రిజాడం జనరు. 
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తా ॥ ఓ రాజా! నువ్వు పాండురాజు కుమారులయందునూ, నీ కొడుకులందునూ 
సమానమైన అభిప్రాయం కలిగి ఉండటం మంచిది. ఈ లోకంలో ఒకనితో మరొకడు కూడి 
ఉండే స్థితి ఎవరికీ శాశ్వతం కాదు. భార్య, బిడ్డలు, ఇండ్లు, వాకిళ్ళు వీటి వలన కలుగబోవు 
సుఖం ఏదియు కానము. ఒక జంతువు పుడుతుంటే మరియొకటి గిడుతోంది. ఒకడు 


పుణ్యమును అనుభవింపగా, ఇంకొకడు పాపాన్ని అనుభవించడం ఈ భూమిమీద సహజంగా 
ఉంది. చేపకు జీవనంగా ఉన్న నీటిని ఆ చేప పిల్లలే త్రాగుచుండునట్లుగా మూఢ బుద్దిచేత 
కూడపెట్టిన వాని ధనాన్ని వాని కొడుకులే పగవారై అపహరిస్తారు. ఆపైన తండ్రి బ్రతికినా, 
చనిపోయినా, అతన్ని కన్నెత్తి అయినా చూడరు. 


క. కావున మూఢాత్ముండవై, నీ వార్డించిన ధనంబు నీ పుత్రులు దు 
ర్భావులు పుచ్చుకొనంగా, భూవర! నిందితుండ వగుదు భూనాకములన్‌. 
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తా ॥ కావున ఓ రాజా! నీవు అధర్మంతో సంపాదించిన ద్రవ్యాన్ని, దుఃఖాన్ని కలిగించే 
విధంగా నీ కొడుకులు కలహపడి పంచుకొంటారు. నీకు ఇహపరలోకాలు రెంటియందును 
అపకీర్తి కలుగుతుంది. 


శా. నిందం బొందకు మయ్య! యీ తనువు దా నిద్రాకళా దృష్టమౌ 
సందోహంబు విధంబు నిల్వదు సుమీ! జాత్యంధతం బొందియున్‌ 
మందప్రజ్ఞత లేల చేసెదవు సమ్యగ్‌ జ్ఞానచక్షుండవై 
సందేహింపక యిమ్ము పాండవులకున్‌ సర్వంసహాభాగమున్‌. 
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తా ॥ ఓ ధృతరాష్ట్ర మహారాజా! క్షణభంగురమైన ఈ దేహాన్ని నమ్మి నిందను పొందకు. 
ఈ దేహం కలలో కనిపించే వస్తు సముదాయం వలె స్థిరంగా ఉందదు. నీవు పుట్టు గ్రుడ్డివైననూ, 
మంద బుద్ధితో మెలగకు. విచక్షణతో కళ్ళు తెరిచి పాండవులకు భూభాగాన్ని సందేహింపక 
న్యాయంగా పంచి ఇవ్వు” అని అన్నాడు. 


వ. అనిన ధృతరాష్ట్రం డిట్లనియె. 
1520 


తా ॥ దానికి ధృతరాష్ట్రుడు ఇలా అన్నాడు: 


సీ. నీమాట మంచిది నిశ్చయ; మగునైన నస్థిరంబయిన నాయంతరంగ 

మందు నిల్వదు సుదామాచలస్పటిక శిలాతలోద్యత తటిల్లతిక భంగి; 
నమృతంబు నొందియు నానందితుండు గాని నరుమాడ్శి నేను నానంద మొంద; 
నీశ్వరాజ్ఞావిధ మెవ్వండు దప్పింపనోపు విజ్ఞానియై యుండియైన 


ఆ. విశ్వమెల్లం జేసి విభజించి గుణముల, నెవ్వం డనుసరించె నెవ్వం డవని 
భారమెల్లం బాయం బ్రభవించె దేవకి, కెవ్వం దాత్మతంత్రుం డీశ్వరుండు. 
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వ. అట్టి కృష్ణునకు నమస్కరించెద; ఆ నందనందనుని దివ్యచిత్తమునం గల తెజింగునం 
బ్రతుకం గలవార మని వీడ్కొలిపిన, నక్రూరుం డతని తలం పెజింగి యిట్లనియె. నీ తలంపు 
గనుంగొంటి. నీ కిష్టం బగునట్లు వర్తింపుమని పలికి, మరల మథురకుం జనుదెంచి, 
తదీయవృత్తాంతంబు రామకృష్ణుల కెటింగించె. 
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తా ॥ “ఓ అక్రూరా! నీవు అన్నమాటలు నిజమైనవీ, శ్రేయస్మరమైనవీ, అయినా 
చంచలమైన నా మనస్సులో ఆ మాటలు చలింపక నిలువవు. ఇది సుదామమనే పర్వతమందలి 
స్ఫటిక శిల విస్తారమైన కాంతితో కలసి మెరుస్తూ ఉన్నా, మెరపు తీగలాగ నిలుకడ కలిగి ఉండని 
విధంగా ఉంటుంది. అమృతం లభించినా సంతోషింపని నరునివలె, నేను ఆనందాన్ని 
పొందలేను. ఈశ్వరాజ్ఞను ఎవడు తప్పింపగలడు? ఎంత తెలివిపరుడైనా మానవుడు 
దైవయత్నాన్ని తప్పింపలేడు. ఎవడు ఈ ప్రపంచమంతా సృజించాడో, ఎవడు సత్వరజస్తమో 
గుణాలను విభజించాడో, అవనిభారం తొలగించటం కోసం ఎవడు దేవకీదేవికి పుట్టాడో, ఎవడు 
స్వతంత్రుడో, ఎవడు సర్వజ్ఞత్వాది సంపదలు కలవాడో అట్టి కృష్ణునకు నమస్కరిస్తున్నాను. 
ఆయన మనస్సులో ఎలా ఉంటే అలా జరుగుతుంది. ఆయన తలపును అనుసరించి మేము 


బ్రతుకవలసిన వారము” అని చెప్పి పోయి రమ్మనగా, అక్రూరుడు అతని అభిప్రాయం 
తెలుసుకొని, “నీ తలపు నాకు తెలిసినది, నీ ఇష్టం వచ్చినట్లు ప్రవర్తించు” అని పలికాడు. తిరిగి 
మథురకు వచ్చి ఆ వృత్తాంతం అంతా రామకృష్ణులకు చెప్పాడు. 


వ. అంత గంసభార్య లగు నస్తియుం బ్రాస్తియు, విధవలయి, దుఃఖీంపుచుం దమదండ్రి 
యయిన జరాసంధుని కడకుం జని. 
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తా ॥ కంసుని భార్యలైన అస్తి, ప్రాస్తి అనువారు, తమ భర్త మరణించినందుకు దుఃఖీస్తూ 
తండ్రి అయిన జరాసంధుని వద్దకు వచ్చారు. 


ఏ9. జరాసంధుడు మథురాపట్టణము మీద దండెత్తివచ్చి కృషునితో 
యుద్ధము చేయుట 


శా. వాండ్రున్‌ వీండ్రును రాజులే యనుచు గర్వప్రాఢితో యాదవుల్‌ 
వేండ్రంబైన బలంబుతో మథురకున్‌ వే వచ్చి నిష్కారణం 
బాండ్రున్‌ బిడ్డలు బంధులున్‌ వగవం గంసాది క్షమానాథులన్‌ 
దండ్రీ! చంపిరి కృష్ణుచేత నిటు వైధవ్యంబు వచ్చెన్‌ జుమీ! 
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తా ॥ వచ్చి, తండ్రితో ఇలా అన్నారు: “యాదవులైన బలరామకృష్ణులు ప్రతాపంతో, 
బలిమితో మథురా పట్టణానికి వచ్చారు. రాజులయిన వారెవరో వచ్చి మాతో పోరాడండి. అని 
అహంకారంతో మా భర్తను, ఇతర రాజులనందరినీ, వారి భార్యలు, బిడ్డలు, చుట్టాలు 
ఆక్రందిస్తుండగా చంపారు. మాకు ఈ విధంగా కృష్ణుని వలన వైధవ్యం వచ్చింది.” 


వ. అనిన విని, ప్రళయకాలానలంబు తెజింగున మండిపడి శోకరోషంబులు 
బంధురంబులుగా జరాసంధుం డిట్లనియె. 
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తా ॥ అనగా విని, ప్రళయ కాలపు అగ్నివలె మండిపడి, దుఃఖము, కోపము అధికము 


కాగా జరాసంధుడు ఇట్లా అన్నాడు: 


శా. ఏమీ! కంసుని గృష్ణుడే రణములో హింసించె నోచెల్ల! నా 
సామర్థ్యంబు6 దలంపం డించుకయు మచ్చండప్రతాపానలో ద్దామార్చుల్‌ 
వడి నేండు గాల్చు యదుసంతానాటవీ వాటికన్‌ 
భూమిం గ్రుంగిన నింగి: బ్రా(కిన మహాంభోరాశిలో జొచ్చినన్‌. 
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తా ॥ “ఏమీ! కంసుడిని యుద్ధంలో కృష్ణుడు చంపాడా! బెరా! అతను కొంచెం కూడా 
నా సామర్థ్యాన్ని తలచినవాడు కాదు. వాడు భూమిలో క్రుంగినా, ఆకాశంలో ఎగిరినా, 
అంతరిక్షంలో ప్రవేశించినా, నా పరాక్రమం అనే అగ్నిచేత ఆ యదువంశము అనే అడవిని నేడే 
దహించి వేసాను. 


క. యాదవ విరహిత యగుం బో, మేదిని నాచేత నేడు మీందు మిగిలి సం 
పాదితబలులై హరి రు, ద్రాదులు నింద్రాదు లెవ్వ రడ్డం బైనన్‌. 
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తా ॥ నేడు బ్రహ్మ, విష్ణు, మహేశ్వరులు ఒక్కటిగా కూడి సేనలను కూర్చుకొని 
అడ్డుపడినను నాచేత యాదవులు చంపబడుట నిశ్చయము. ఇందులో సందేహం లేదు.” 


వ. అని పలికి, సమరసన్నాహ సంకులచిత్తంబునం గోపంబు దీపింప సంగరభేరి వేయించి 
కదలి. 
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తా ॥ అని పలికి తన మనస్సులో యుద్దానికి సిద్ధపడుతూ, తొందర అతిశయింపగా 
అధికమైన కోపంతో, యుద్దభేరి మోగించి మథుర పైకి దండు వెళ్ళాడు. 


క. దక్షుందై యిరువది మూం, దక్షౌహిణులైన బలము లనుగతములుగా 
నా క్షణమ జరాసంధుండు, ప్రక్షోభముతోడ మథురపైం జనియె నృపా! 
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తా ॥ ఓ రాజా! జరాసంధుడు దక్షుడై, ఇరవై మూడు అక్షౌహిణుల సైన్యంతో అధికమైన 
ఆటోపంతో మధురా పట్టణం మీదికి దండయాత్రకు బయలు దేరాడు. 


క. గంధేభ తురగ రథ భట, బంధుర చరణోల్దితోగ్ర పాంసుపటల యో 


గాంధీభూతములై దివి, మంథరగతి నడచె నపుడు మార్తాండహరుల్‌. 
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తా ॥ ఆ సమయమందు దండులోని మదపుటేనుగులు, గుర్రములు, రథాలు, భటుల 
అడుగుల నుండి మీదికి ఎగసిన దుమ్ము వలన సూర్యుని గుర్రాలు కన్నులు కానక, ఆకాశంలో 


మెల్లగా నడిచాయి. 


వ. ఇట్లు చని నిరంతర కిసలయ పత్ర కోరక కుసుమ ఫలభార వినమిత వృక్షవిలసిత 
మహోద్యానంబును, ఉద్యానవనభాగ వలమాన జలోన్నయన దారుయంత్రలతానిబద్ధ కలశ 
విముక్త సలిలధారాశీకర పరంపరా సంపాదిత వర్గాకాలంబును, కాలకింకర సదృశ 
వీరభట రథతురగ సామజానీక సంకులంబును, గులాచార ధర్మప్రవీర పౌరజన 
భాసురంబును, సురాభేద్యమాన మహోన్నతాట్టాలక యంత్ర భయంకర ప్రాకారచక్రంబును, 
జక్ర సారస హంసాది కలకలరవ కలిత సరోవరంబును, సరోవర సంఫుల్ల హల్లక కమల 
పరిమళమిళిత పవన విరాజితంబును, జితానేక మండలేశ్వరభూషణ మణిగణ 
రజోనివారిత మదగజేంద్ర దానజలప్రభూత పంకంబును, బంకరహిత యాదవేంద్రదత్త 
సువర్దాచల కల్పతరు కామధేను సమ్మర్దిత విద్వజ్ఞన నికేతనంబును, గేతన సన్నిబద్ధ 
చామరమయూర చాప శింజినీనినద పరిపూరితాభ్రంబును, నభ్రంలిహ మహాప్రాసాద సౌధ 
గవాక్షరంధ్ర నిర్గత ఘనసార ధూపధూమపటల విలోకన సంజనిత జలధరభ్రాంతి విభ్రాంత 
శిఖండితాండవ రుచిరంబును, జిరతరానేక దేవాలయ జోఘుష్యమాణ తూర్యనినద 
పరిభావిత పారావారకల్లోల ఘోషంబును, ఘోషకామినీ ప్రాణవల్లభ బాహుదండ 
పరిరక్షితంబునునై, పరులకు నలక్షితంబైన మధురానగరంబు చేరి, వేలాలంఘనంబు చేసి, 
వెల్లివిరిసిన మహార్దవంబు తెజింగున పట్టణంబునకు ముట్టణంబు చేసి, చుట్టును విడిసిన 
జరాసంధుని బలౌఘంబు గని, వేళావిదుండగు హరి తన మనంబున. 
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తా ॥ ఈ విధంగా జరాసంధుని సైన్యం మథురాపురం చెరింది. ఆ మథుర ఎల్లప్పుడూ 
చిగుళ్ళు, ఆకులు, మొగ్గలు, పువ్వులు, కాయలు, పండ్లు మొదలైనవాటి బరువు చేత వంగి ఉన్న 
వృక్షాలుగల ఉద్యానవనాలతో సుందరంగా ఉంటుంది. ఉద్యాన వనములయందు గల 
దారుయంత్రాలు గిర్రున తిరుగుతూ తుంపురులను రేపడం చేత వర్గ్ణాకాలాన్ని తోపింప చేస్తోంది. 
యమకింకరులను పోలిన శూరులైన భటులతో, రథములు, గుర్రములు, ఏనుగులు వీటి యొక్క 
కోలాహల ధ్వనులతో నిండి ఉంది. తమ తమ కులాచారం తప్పక ధర్మమార్గం అనుసరించి 
వర్తించే జనులచేత వన్నెకెక్కి ఉంది. దేవతలకు కూడా ఛేదింపరాని మిగుల పొడవైన 
కోటకొమ్మల మీది మేడలచేతను, నానా విధములైన కీలుగల సాధనముల చేతను ఒప్పుతూ 
ఉంది. చక్రవాకములు, హంసలు మొదలైన జలపక్షుల కోలాహల ధ్వనుల చేత అక్కడి సరస్సులు 
అలరారుతూ ఉన్నాయి. సరస్సుల యందలి చక్కగా వికసించిన ఎర్ర కలువలు, తామరలు 
మొదలైన పువ్వుల వాసన చేత రమణీయంగా ఉంది. జయింపబడిన అనేక రాజుల కిరీటముల 
యందలి మణుల పొడివలన ఏనుగుల మద జలముతో ఏర్పడిన పంకములు అణిగి పోయాయి. 
పరిశుద్దులైన యదువంశ శ్రేష్టుల వలన ఇయ్యబడిన బంగారం మొదలైన వాని వలన, అక్కడ 
విద్వాంసుల గృహాలు శోభాయమానంగా ప్రకాశిస్తున్నాయి. వింజామరలు, నెమళ్ళు, విండ్లు 
మొదలైన చిహ్నముల చేత కలిగిన ధ్వనులు ఆకాశమంతా వ్యాపిస్తుండగా జండాలు 
ఎగురుతున్నాయి. నింగిని తాకేలా ఉన్న మహాప్రాసాదముల నుండి, మేడల నుండి, గవాక్షముల 
నుండి వెడలుచున్న కర్పూర ధూప ద్రవ్యముల యొక్క ధూమమును చూసి మేఘాలని భ్రమించి 
నెమళ్ళు నాట్యం చేస్తున్నాయి. 


ఎల్లప్పుడూ వాయింపబడుచున్న దేవాలయాలలోని వాద్యధ్వనుల చేత, సముద్రమందలి 
అలల చప్పుళ్ళు తిరస్కరింపబడుతున్నాయి. గోపికా స్త్రీలకు ప్రియుడైన శ్రీకృష్ణుని యొక్క 
దండము వంటి బాహువు చేత ఆ మథురానగరం కాపాడబడతూ ఉన్నది. శత్రువులకు తలయెత్తి 
చూడటానికి కూడా వీలు లేకుండా ఉన్నది. అట్టి మధురా పట్టణానికి వచ్చి, పట్టణము చుట్టూ 
చెలియలి కట్ట దాటి ప్రవహింప వచ్చిన సముద్రమో అనునట్లుగా సేనను విడియించి, ఆ 


పట్టణాన్ని జరాసంధుడు ముట్టడించాడు. సర్వము తెలిసిన శ్రీకృష్ణమూర్తి తన మనస్సులో 
తానిట్లు ఆలోచించాడు: 


మ. ఐదున్నాలుగు నాటు రెండు నిరు మూందక్షాహిణుల్‌ సుట్టి సం 
ఛాదించెన్‌ బురమెల్ల మాగథు నెడన్‌ సామంబు దానంబు సం 
భేదంబున్‌ బనిలేదు దండవిధి శోభిల్లం బ్రయోగించి యీ 
భూదేవీ తనుభార మెల్ల నుడుపన్‌ బోలున్‌ జయోద్భాసినై. 
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తా ॥ “ఇప్పుడు జరాసంధుడు ఇరవైమూడు అక్షౌహిణుల సేనతో వచ్చి మన పట్టణాన్ని 
ఆక్రమించాడు. వీడి విషయంలో సామదాన భేదాలు అనే మూడు ఉపాయాలు అవసరం లేదు. 
కనుక దండోపాయంతో వీడిని జయించి భూభారాన్ని తగ్గిస్తాను. 


క. ఏ నవతరించు టెల్లను, మానుగ6 జతురంతధరణి మండలభరమున్‌ 
మానుపుకొబకుం గాదే, పూనెద నిది మొదలు దగిలి భూభర మణంపన్‌. 
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తా ॥ నేను భూమియందు అవతరించడానికి కారణం భూభారం తగ్గించుట కోరక 
కాబట్టి దీనిని మొదలుకుని ప్రయత్న పూర్వకంగా భూభారాన్ని అణచడానికి మొదలుపెడతాను. 


ఆ. మగధనాథుం బోర మడియింపం బోలదు, మడియకున్న వీడు మరలి మరలి 
బలము గూర్చికొంచు6 బజతెంచు. బఅతేరం, ద్రుంపవచ్చు నేల దొసంగు దొజింగ 
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తా ॥ ఈ జరాసంధుణ్ణి నేడే యుద్ధమునందు చంపకూడదు. వీడు బతికుంటే, 
మాటిమాటికి సేనను కూర్చుకొని మనపైకి వసూంటాడు. భూభారం బాగా తగ్గాక, అప్పుడు 


వీడిని చంపవచ్చు 


వ. అని యిట్లు చింతించుచున్న సమయంబున నభోభాగంబుననుండి మహాప్రభా 
సమెతంబులును, సపరిచ్చద సూతంబులును, ననేక బాణ బాణాసన చక్రాది 
వివిధాయుధోపేతంబులు నైన రథంబులు రెండు మనోరథంబులు _ పల్లవింప 
దైవయోగంబునం జేరవచ్చినం జూచి హరి సంకర్షణున కిట్లనియె. 
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తా ॥ అని ఈ విధంగా కృష్ణుడు ఆలోచిస్తున్నాడు. అప్పుడు ఆకాశమునుండి మిక్కిలి 
ప్రకాశము గలవి సారధులతో, ధ్వజకవచాదులతో కూడినవి, బాణములు, విండ్లు, చక్రములు 
మొదలైన ఆయుధాలు కల రెండు రథాలు తమ కోరికలు నెరవేరేటట్లు దైవయోగం చేత వచ్చి 
చేరాయి. వానిని చూసి శ్రీకృష్ణుడు బలరామునితో ఇలా అన్నాడు: 


శా. కంటే రామ! రథంబు లాయుధములున్‌ గాఢప్రకాశంబులై 
మింటన్‌ వచ్చెను; వీని గైకొని సురల్‌ మెచ్చన్‌ నృపశ్రేణులన్‌ 
బంటింపం బనిలేదు చంపుము; ధరాభారంబు వారింపు; మీ 
వెంటన్‌ నీ యవతారమున్‌ సఫలమౌ; వేవేగ లె మ్మాజికిన్‌. 
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తా ॥ “అన్నా! బలరామా! చూశావా! ఆకాశము నుండి ఆయుధాలతో రథాలు 
వచ్చాయి. ఇక మనం సంకోచించవలసిన పనిలేదు. దేవతలు మెచ్చేటట్లుగా, శత్రసమూహాలను 
చంపి భూభారాన్ని తొలగించు. ఈ నిమిత్తము చేత నీ అవతారం సఫలమౌతుంది. శీఘ్రంగా 
యుద్దానికి సిద్దం కమ్ము.” 


వ. అనీ పలికి. 
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తా ॥ అని కృష్ణుడు పలికాదు. 


క. ఖరులై దృఢకవచ ధను, శృరులై యధిగత రథానుచరులై మదవత్‌ 
కరులై ఘనహరులై బల, హరు లయ్యెడ నాజి కేగి రరిభీకరులై. 
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తా ॥ అప్పుడు బలరామకృష్ణులు, ఆ సమయంలో తీక్షణ స్వభావంకలవారై, దృఢమైన 
కవచాలు, విండ్లు, బాణములు కలవారై, రథానుచరులై, మదించిన ఏనుగులు గుర్రములు 
మొదలైన వానితో వీరభటులు తోడ్చడగా మిక్కిలి భయంకరులై యుద్దానికి బయలుదేరారు. 


వ. ఇట్లు సమరసన్నాహంబునం బురంబు వెడలి. 
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ఉ. అన్యులు దల్లడిల్ల దనుజాంతకుం డొత్తె గభీరఘోష కా 
రిన్య మహా ప్రభావ వికటీకృత పద్మభవాండ జంతు చై 
తన్యము ధన్యమున్‌ దివిజ తాపస మాన్యము౦ బ్రీత భక్త రా 
జన్యము భీత దుశ్చరిత శాత్రవ సైన్యము. బాంచజన్యమున్‌. 
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తా ॥ ఈ విధంగా యుద్దానికి సిద్ధపడి పట్టణం నుండి బయలుదేరారు. శ్రీకృష్ణుడు తన 
శంఖమును ఏ విధంగా పూరించాడో ఇక్కడ తెలుపుచున్నారు. గంభీరమైన ధ్వనిచేత 
కఠినత్వమనెడు మహిమచేత, బ్రహ్మాండమందలి ప్రాణులయొక్క మనస్సులను కలత పెట్టెదిగా 
కృతార్థమైనది, దేవతలచేత మునులచేత గౌరవింప తగినది, భక్తులైన రాజులను సంతోషపెట్టెదీ, 
చెడ్డనడవడిగల రాజులకు దుఃఖాన్ని కలుగచేయునది అయిన పాంచజన్యము అనబడే శంఖాన్ని, 
శత్రువులు భయపడి చలించునట్లుగా పూరించాడు. 


క. సింధుర భంజన పూరిత, బంధురతర శంఖనినద భారమున జరా 
సంధునికిని గల సైన్యము, లంధములై సంచరించె నాహవభూమిన్‌. 
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తా ॥ ఏనుగులను కూడా భయపెట్టగలిగిన గంభీరమైన కృష్ణుని శంఖధ్వనిని విని, 
యుద్ధభూమి యందున్న జరాసంధుని సైన్యమంతయు దిగులుతో మిక్కిలి చలించింది. 


వ. అ య్యవసరంబున మాగధుండు మాధవున కిట్లనియె. 
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తా ॥ అప్పుడు జరాసంధుడు కృష్ణునితో ఇలా అన్నాడు: 


సీ. అదలించి రొప్పంగ నాలమందలు గావు గంధగజేంద్రసంఘములు గాని 
పరికించి వినగ నంభారవంబులు గావు వాజీంద్ర హేషారవములు గాని 
పదహతిం గూల్పంగం బ్రాంతబండ్లును గావు నగ సమాన స్యందనములు గాని 
ప్రియము లాడంగ నాభీరలోకము గాదు కాలాభ వైరివర్గంబు గాని 


తే. యార్చ వనవహ్నొ గాదు బాణాగ్ని గాని, మరియు బృందావనము గాదు మొనలు గాని 
యమున గాదు నటింప ఘోరాజిగాని, పోరు నీకేల గోపాల! పొమ్ము పొమ్ము. 
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తా ॥ “ఓ గోపాలా! ఇవి మత్త గజములు, బెదిరించి తరిమేందుకు ఆలమందలు కావు. 
ఇవి శ్రేష్టములైన గుర్రాల సకిలింతలు, అంతే కానీ చెవులు నిక్కించుకుని వినెందుకు ఆవుల 
అంబారావాలు కాదు. ఇక్కడున్నవి ఉన్నతమైన రథాలు కానీ కాలి చేత తన్నబడే పాత బర్లు 
కావు. ఈ రణరంగమున ఉన్నది యమునితో సమానమైన శత్రుసమూహమె కానీ కాలక్షేప 
కబుర్లు చెప్పుకునే గొల్లవారి గుంపు కాదు. తేలికగా చల్లార్చే కార్చిచ్చు ఇక్కడ ఉండదు, తీవ్రమైన 


బాణాగ్నియే ఉంటుంది. మురిసిపోతూ తిరగడానికి ఇది బృందావనం కాదు, ఇది 
సేనావాహినితో కూడిన కదనరంగం. నర్తించేందుకు ఇది దారుణయుద్ధ భూమి, యమునాతీరం 
కాదు. గొల్లవాడివి నీకెందుకు ఈ యుద్ధం? చాలించి పొమ్ము! 


మ. తరుణిం జంపుటయో బకుం గెడపుటో ధాత్రీజముల్‌ గూల్చుటో 
ఖరముం ద్రుంచుటయో ఫణిం బజపుటో గాలిన్‌ నిరోధించుటో 
గిరి హస్తంబునం దాల్చుటో లయమహాగ్నిస్సార దుర్వార దు 
ర్భర బాణాహతి నెట్లు నిల్చెదవు సప్రాణుండవై గోపకా! 
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తా ॥ ఓ గోపకుమారా! ఒక ఆడుదానిని, ఒక కొంగను, ఒక గాడిదను చంపి, రెండు 
మద్ది చెట్లను విరుగత్రోసి, కొండనొక దానిని చేతపట్టి, గాలిని బంధించానని చెప్పడం కాదు. 
ఇప్పుడు ఇక్కడ నిన్ను ఎదిరించేది ప్రళయాగ్నివలె ఆర్బరానిదై నీకు భరింపశక్యం కానిదై వచ్చే 
నా బాణాల దెబ్బలే కాని వేరు కాదు. నా దుర్భర బాణాహతికి నువ్వెట్లా తట్టుకొని ప్రాణాలతో 
ఉండగలవు. 


వ. అదియునుం గాక. 
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తా ॥ అంతే కాదు. 


సీ, గోపికావల్లకీ ఘోషణంబులు గావు శింజినీరవములు చెవుడుపజచు 
వల్లవీకరముక్త వారిధారలు గావు శరవృష్టిధారలు చక్కుసేయు 
ఘోషాంగనాపాంగ కుటిలాహతులు గావు నిశితాసి నిహతులు నిగ్రహించు 
నాభీరకామినీ హస్తాబ్దములు గావు ముష్టిఘాతంబులు మురువు డించు; 


తే. నల్ల వ్రేపల్లె గాదు ఘోరావనీశ, మకరసంఘాత సంపూర్ణ మగధరాజ 
వాహినీ సాగరం బిది వనజనేత్ర!, నెజసి నిను దీవి కైవడి నేండు ముంచు. 
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తా ॥ ఓ కృష్ణా! నీవు ఇంపుగా వినేందుకు ఇవి గొల్ల పడుచుల వీణానాదాలు కావు. నీ 
చెవులను చిల్లులు పరిచే అల్లెత్రాటి మోతలు. ఆనందంగా తడిసేందుకు గోపస్త్రిలు చల్లే నీటి 
ధారలు కావు, బాణాల వాన. ఇక్కడ ఉందేది వాడి అయిన కత్తి వేటులే కానీ గోపాంగనల 
క్రీగంటి చూపులు కావు. వ్రజాంగనల తామరల వంటి చేతి స్పర్శలు ఉండవు, పిడికిటి పోట్లు 
మాత్రమే ఉంటాయి. ఇది వ్రేపల్లె వలె ఉంటుందని అనుకుంటున్నావేమో! ఇది రాజులనే కరకు 
మొసళ్ళతో నిండిన సేనాసముద్రం. నేడు ఈ మహా సముద్రం పెల్లుబికి నిన్ను దీవిని 
ముంచివేసినట్లుగా ముంచెత్తుతుంది.” 


వ. అనిన శ్రీహరి యిట్లనియె. 


1547 
ఉ. పంతము లేల? తొల్లి జనపాలురం బోరుల గెల్చినాండ వం 
డ్రంతియ చాలదే? బిరుదు లాడుట బంటుతనంబు త్రోవయే? 
యింతటం దీటెనే? మగధ! యేటికిం బ్రేలెదు? నీవ యేల క 
ల్పాంత మహోగ్రపావకునినైన హరింతు వరింతు సంపదన్‌. 
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తా ॥ ఇలా పలుకుతున్న జరాసంధునితో శ్రీకృష్ణుడిలా అన్నాడు: “ఓ మాగధుడా! 
లేనిపోని పంతపు మాటలు ఎందుకు? నీవు మునుపు కొందరు రాజులను జయించావని 
చెబుతున్నారు, అది చాలదా? ఇంకా డంబాలు పలకడం శూరత్వం అవుతుందా? వట్టి 
మాటలతోనే నీకు జయం కలుగదు. ఊరకే మాట్లాడకు, నిన్నే కాదు ప్రళయకాలంలోని 
భయంకరమైన అగ్నిని కూడా హరిస్తాను. విజయాన్ని వరిస్తాను. 


క. గోపాలుంద వని పలికితి, భూపాలక! దీన నేమి? పోరాడంగా 
గోపాలమహీపాల, వ్యాపారాంతరము దెలియవచ్చుం బిదపన్‌. 
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తా ॥ ఓ రాజా! నన్ను గోపాలుడవని అన్నావు! దీని వలన నాకు వచ్చే లోటు ఏమీ లేదు! 
గోపాలుడా, మహీపాలుడా అనే తేడా నీకే తెలిసి వస్తుంది” 


వ. అనిన రోషబంధురుండై జరాసంధుం డిట్లనియె. 


1550 
తా ॥ అని కృష్ణుడు అన్నందుకు అధిక రోషంతో, జరాసంధుడిట్లా అన్నాడు: 
ఉ. బాలుండ వీవు కృష్ణ! బలభద్రునిం బంపు రణంబు సేయ; గో 
పాలక బాలుతోడ జనపాల శిఖామణియైన మాగధుం 
డాలము సేసె నంచు జను లాడెడి మాటకు సిగ్గు పుట్టెడిం 
జాలు దొలంగు దివ్యశరజాలుర మమ్ము జయింప వచ్చునే? 
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తా ॥ “కృష్ణా! నీవు పసివాడవు. నాతో పోరాడేందుకు మీ అన్న అయిన బలరాముణ్జి 
పంపించు. గోపబాలుడితో మగధ రాజ్యాధిపతి యుద్ధం చేశాడని లోకులు మాట్లాడుకుంటే, 
మేము సిగ్గుతో తల దించుకోవలసి వస్తుంది. దివ్యమైన బాణాలు గల మాతో పోరాడి గెలవడం 
నీవల్ల కాదు, చాలు చాలు, అవతలికి వెళ్ళు!” 


వ. అనిన నగి నగధరుం డిట్లనియె. 
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తా ॥ అనగా కృష్ణుడిట్లా అన్నాడు: 


క. పొగడుకొనుదురే శూరులు?, మగంటిమిం జూపుదురు గాక! మాగధ! నీకున్‌ 
మగతనము గలిగెనేనిం, దగు మెజియ వికత్సనములు దగ వీ పోరన్‌. 
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తా ॥ “ఓ జరాసంధా! శూరులగు వారు తమ పరాక్రమాన్ని చూపుతారు కాని నీలాగ 
ఊరికే పొగడుకోరు. నీకు పౌరుషం ఉంటే ప్రదర్శించు. పనికి మాలిన మాటలు చెప్పకు.” 


వ. అని రోషించి. 
1554 
చ. పవనుండు మేఘరేణువుల భానుకృశానులం గప్పు కైవడిన్‌ 
వివిధబలౌఘముం బనిచి వేగమ మాగధుం డావరించె భూ 
మ్యవన చరిష్ణులం గువిమతావనినాథ నిరాకరిష్టులన్‌ 
దివిషదలంకరిష్టుల నతిస్థిరజిష్ణుల రామకృష్ణులన్‌. 
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తా ॥ ఆ మాటలకు జరాసంధుడికి ఆగ్రహం వచ్చింది. మబ్బుచేత సూర్యుణ్ణి, దుమ్ముచేత 
అగ్నిని వాయువు కప్పే విధంగా ఆ రాక్షసుడు, భూమిని కాపాడుటకై సంచరించు స్వభావం 
కలవారు, శత్రువులైన రాజులను భంగపెట్టు వారు, దేవతలకు అలంకారమైన వారు, మిక్కిలి 
నిలుకడ అయిన గెలుపును పొందునట్టి స్వభావం కలవారు అయిన రామకృష్ణులను 
సేనాసమూహము చేత చుట్టుముట్టాడు. 


మ. హయహేషల్‌ గజబృంహితంబులు రథాంగారావముల్‌ శింజినీ 
చయ టంకారములున్‌ వివర్ధిత గదాచక్రాస్త్ర నాదంబులున్‌ 
జయశబ్దంబులు భేరిభాంకృతులు నిస్సాణాది ఘోషంబులున్‌ 
భయద ప్రక్రియ నొక్కవీంక నెగసెస్‌ బ్రహ్మాండభేదంబుగన్‌. 
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తా ॥ ఆ సమయంలో గుర్రముల సకిలింతలు, గజముల ఘీంకారాలు, రథచక్ర ధ్వనులు, 
వింటి నారి చప్పుళ్ళు, అంతకంతకూ పెరుగుతున్న గదల, చక్రముల, అస్త్రముల ధ్వనులు, జయ 
జయ ధ్వనులు, భేరి మొదలైన యుద్ధవాద్యధ్వనులను ఒక్కసారిగా బ్రహ్మాండం భేదిస్తుందో ఏమో 
అని జనులు భయపడేటట్లుగా నాలుగు దిక్కులందు వ్యాపించాయి. 


వ. మజియు నయ్యెడ మాగధ మాధవ వాహినులు రెండు నొండొంటిం దాంకి రౌద్రంబున 
సంవర్త సమయ సముద్రంబుల భంగి నింగికిం బొంగి చెలంగి చలంబునం దలపడి 
పోరునెడ మసరు కవిసి మహారణ్యంబులు వెలువడి మార్కొను మదగజంబుల మాడ్కిని, 
మహోత్మంఠంబులగు కంఠీరవంబుల తెజంగున, దుర్గ్లభంబులగు శరభంబుల చాడ్చునం, 
బ్రచండంబులగు గండభేరుండంబుల గమనికం, దమతమ మొనలకుం దలకడచి 
వీరరసంబులు వివిధరూపంబులైన విధంబునం బదుగురు, నూర్వురు, వేవురు గములై 
కులకుధర గుహాంతరంబులు నిండ  సింహనాదంబు లొనర్చుచు, నార్చుచు, 
నట్టహాసంబులు సేయుచు, నరివీరుల రోయుచు., బటహ కాహళ భేరీ శంఖ శబ్దంబులకు 
నుబ్బుచు, గర్వంబునం బ్రబ్బుచు, గదల వ్రేయుచుం, గాండంబుల నేయుచు, ముద్దరంబుల 
నొత్తుచు, ముసలంబుల మొత్తుచు, గుంతంబులం గ్రుచ్చి యెత్తుచుం, గరవాలంబులం 
ద్రెంచుచుం, జక్రంబులం ద్రుంచుచు, శస్త్రంబులం దజఖుంగుచుం, జిత్రంబుగం దిరుగుచుం, 
బరిఘంబుల ద్రిప్పికొట్టుచు, బ్రాసంబులం బెట్టుచు, శూలంబులం జిమ్ముచు, సురియలం 
గుమ్ముచు, బహుభంగుల. బరాక్రమించు వీరభటులును, నిబిడ నీరంధ్ర నేమినిర్షోషంబుల 
నాకాశంబు నిరవకాశంబుగ ననర్గళచక్ర మార్గంబులం బడు పదాతులు చదియ 
నరదంబులు దోలి, వివిధాయుధ ప్రయోగంబుల వైరుల వచ్చి, చిందబవందజ లాడు 
రథికులును, రథిక శరపరంపరలం గంపింపక మహామోఘ మేఘధారలకుం జలింపని 
ధరణీధరంబుల చాడ్పున రథంబులకుం గవిసి, కల్పాంతకాల దండిదండ ప్రచండంబులగు 


శుండాదండంబులు సాం చి పూంచి కడనొగ లొడిసి తిగిచి కుదిచి విజిచి, కూబరములు 
నుజుములుగం జిఅబిజ6 ద్రిప్పివైచియు, భటులం జటులగతి బంతులక్రియ నెగురవైచి 
దంతంబుల గ్రుచ్చియు, ఘోటకంబుల వ్రచ్చియు విచ్చలవిడిం దిరుగు కరులును, వజ్రి 
వజధారలకుం దప్పి కకుప్పులకు నెగయు టెక్కలు గల గిరుల సిరులం బక్కెరల తోడ 
హేషారవ భీషణంబులై మనోజవంబులగు తురంగంబులం బజపి తురంగ పద 
పాంసుపటల ప్రభూత బహుళాంధకారంబులు గరకలిత కఠోర ఖడద్ద మరీచిజాలంబుల 
నివారించుచు నానాప్రకారంబులం బ్రతిమ్యాహంబులం జించి చెండాడు రాహుత్తులుం 
గలిగి సంగ్రామంబు భీమం బయ్యె నందు. 
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తా ॥ అప్పుడు కృష్ణజరాసంధుల సేనలు ఒకదానిని ఒకటి ఎదిరించి ప్రళయ కాలంలో 
సముద్రాలు ఉప్పొంగినట్లు పొంగుతూ, పట్టుదలతో పోరాడసాగాయి. మదించిన ఏనుగులు 
మహారణ్యం నుండి బయలు వెడలి వచ్చి ఒకదానితో ఒకటి పోరాడునట్లుగా, మిక్కిలి వేగంతో 
పోరాడే సింహాలవలె, ఇతరులు దగ్గరకు చేరరాని శరభ మృగములు పోరాడునట్లుగా, మిక్కిలి 
కోపంగల గండభేరుండములు పోరాడునట్లుగా సైన్యం పరస్పరం డీ కొన్నది. తమ తమ దండుల 
నుండి బయటకు వచ్చి నానావిధ రూపములు వహించిన వీర రసముతో అన్నట్లుగా చూసే 
వారికి అనిపిస్తోంది. అయిదుగురు, పదుగురు, నూరుగురు ఒక్కొక్కటిగా కూడుకొని, కులపర్వత 
గుహలు ప్రతిధ్వనులిచ్చేటట్లు సింహనాదాలు చేస్తూ, గట్టిగా నవ్వుతూ, శంఖాలు ఊదుతూ, 
వికారపు అరుపులు అరుస్తూ, అట్టె పొంగుతూ, తమ్ము తామే పొగడుకుంటున్నారు, 
శత్రువీరులను సంహరిస్తున్నారు. పటహ, కాహళ, భేరీ, శంఖధ్వనులకు ఉప్పొంగుతున్నారు. 
అహంకారముల చేత తమ్ము తామె మెచ్చుకొంటున్నారు. గదలతో మోదుతూ, బాణాలను 
ప్రయోగిస్తూ, ఇనుప గుదియలతో అణచి పెడుతూ, రోకళ్ళతో మొత్తుతూ, ఈటెలతో పొడిచి 
పైకెత్తుతూ, కత్తులతో తెగనరుకుతూ, చక్రాలతో త్రుంచుతూ, నానా విధాలుగా తిరుగుతూ, 
శూలాలచేత ఎగరకొట్టుతూ, చురకత్తులచేత కుమ్ముతూ, ఈ విధంగా అనెక రీతుల 


పరాక్రమాన్ని చూపుతున్నారు. కాగా తిరుగులేని చక్రబాణాల చేత కాల్బలం నేలకు 
ఒరుగుతున్నారు. రథాలు విరిగి పడుతున్నాయి. వివిధాయుధ ప్రయోగాల చేత రథికులు 
శత్రువులను చిందర వందర చేస్తున్నారు. రథికుల యొక్క బాణసమూహం చేత కంపింపక, 
అమోఘ మేఘధారలకు చలింపని పర్వతాలవలె, మదగజాలు రథాలమీదికి వచ్చి ప్రళయ 
కాలమందలి యమదండంవలె బెదరు పుట్టించే తొండములను చాచి, ఊగులాడించి నొగల 
కొనలను లాఘవంగా త్రిప్పి తీసి, కుదించి విరగతీసి పొడి పొడి అయ్యేటట్లు త్రిప్పి నేలమీద 
పడవేయసాగాయి. భటులను భయంకరమైన రీతిలో బంతులలాగా ఎగురవేసి, దంతాలతో 
కుమ్మేశాయి, గుర్రాలను చీల్చి వేశాయి. ఇంద్రుని వజ్రాయుధపు వ్రేటులకు తప్పించుకొని 
దిక్కులకు ఎగిరిపోయే రెక్కలున్న కొండలవలె, కవచాలతో భయంకరమైన సకిలింతల చేత 
మనోవేగం గల గుర్రాలు విజృంభించాయి. ఆ గుర్రాల అడుగుల నుండి రేగిన దుమ్ముచే 
అధికమైన అంధకారం వ్యాపించింది. ఆ కటిక చీకటిని కఠోరమైన కత్తులయొక్క కాంతుల 
సమూహం చేత నివారిస్తూ, నానా ప్రకారాలుగా శత్రుసేనలను గుర్రపు రౌతులు చీల్చి 
చెందాడుతున్నారు. ఈ విధంగా యుద్ధం భయంకరంగా సాగుతోంది. 


క. చెదురథములు. దెగు హరులును, బడు కరులును మడియు భటులు బజచు 
రుధిరమున్‌ మడియు తల లొఅగు తనువులు, బొడి యగు తొడవులును మధురిపుని దెస 
గలిగెన్‌. 
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తా ॥ శ్రీకృష్ణుని పక్షంలో, తెగిపడ్డ గుర్రాలు, పడిన ఏనుగులు, మరణించిన భటులు, 
ప్రవహించే నెత్తురు, తెగిన తలలు, ఒరిగిపోయిన దేహాలు, పొడి పొడి అయిన భూషణాలు 
వీటితో భయంకరంగా ఉంది యుద్ధభూమి. 


క. భీతంబై హత సుభట, వ్రాతంబై భగ్న తురగ వారణ రథ సం 
ఘాతంబై విజయశ్రీ, వీతంబై యదుబలంబు విజిగె నరేంద్రా! 
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తా ॥ ఓ పరీక్షిన్మహారాజా! యాదవుల సైన్యం అంతా భయపడి పోయింది. చంపబడిన 
ఏనుగులు, గుర్రాలు, కాలిబంట్లు అనే చతురంగ బలములు కలదైనా గెలుపు పొందలేక, చెదరి 
నాలుగు దిక్కులకు పారిపోయింది. 


శా. 'యోధాగ్రేసరుం డీ హలాయుధుండు లోకోత్కష్ట బాహాబల 
శ్రీధారేయుండు కృష్ణుం డిట్టి ఘనులం జిత్రంబు; నేండిట్లు సం 
రోధించెన్‌; బలముం దెరల్బె; మగధేంద్రుం” డంచు నీక్షించుచున్‌ 
నౌధాగ్రంబులం బౌరకాంతలు మహాసంతప్తలై రెంతయున్‌. 
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తా ॥ బలరాముడు యోధాగ్రేసరుడు, లోకోన్నత బాహుబల సంపన్నుడు శ్రీకృష్ణుడు. ఇట్టి 
ఘనులను చిత్రంగా నిరోధించాడు జరాసంధుడు... అని సౌధాగ్రంమీద నుండి పురస్త్రీలు మిక్కిలి 
పరితాపాన్ని పొందసాగారు. 


వ. ఇట్లు తన మొనలు విటిగి పాటినం గనుంగొని, సమరసంరంభంబున హరి 
విశ్వంభరాభరణ వేదండ తుండాభంబులగు బాహుదండంబులు వెంచి, విజృంభించి, 
బ్రహ్మాండకుహర కుంభ పరిస్ఫోటనం బగు పాంచజన్య నినదంబు నిబిడ నిర్దాత 
శబ్దంబుగా, నుదంచిత పింఛదామంబు సంక్రందన చాపంబుగాం _ బ్రశస్తహస్త 
లాఘవంబున శరాకర్ణణ సంధాన మోక్షణంబు లేర్చడక, నిర్వక్ర చక్రాకారంబుతోడ 
మారాండమండల ప్రభా ప్రచండంబగు శార్‌జ్ఞకోదండంబు కొమ్మెబుంగులుగా, దిగ్గజేంద్ర 
కర్ణభీషణంబులగు గుణఘోషణంబులు ఘుమఘుమారావ దుస్సహంబు లయిన 
గర్జనంబులుగా, రథ తురంగను రింఖా సముద్దూత పరాగపటల పరంపరా సంపాదిత 
పుంజీభూతంబగు పెంజీంకటి యిరులుగా, నసమసమర సన్నాహ చాతురీ విశేషంబులకుం 


జొక్కి, నిక్కి కరంబు లెత్తి నర్తనంబులం బ్రవర్తించు నారద హస్తవిన్యాసంబులు 
లీలాతాండవ మండిత మహోత్మంఠంబు లగు నీల కంఠంబులుగా, సుందర స్యందననేమి 
నిర్జోషభీతులయి కుంభి కుంభములపై వ్రాలు వీరులు మత్తమయూర కేకారవ చకితులై 
యువతీకుచ కుంభంబులమీంద వ్రాలెడు కాముకులుగా, నానానరేంద్ర రక్తపిపాసా 
పరవశంబులై వాచజచుచున్న భూతవాతంబులు వర్షవర్షెతి నిస్వనంబు లొసంగు 
చాతకంబులుగా, నభంగ సంగర ప్రేరకుందగు హలాయుధుండు వృష్టికారణంబగు 
మందసమీరణం బుగా, ననల్పకల్పాంతకాల నీలవలాహకంబు భాతిం బరగు 
మేనిచాయతోడం దోయజనాభుం డరాతి చతురంగ దేహక్షేత్రంబులం 
బుంఖానుపుంఖంబులుగ నసంఖ్యాత బహువిధ _ దివ్యబాణవర్షంబు _ గురియునెడ 
శన్దాస్త్రపరంపరా సంఘట్టన జనితంబులగు మిడు గుబులు వర్గాకాల విహిత విద్యోత 
మాన ఖద్యోతంబులుగ, విశిఖ వికీర్ణ వీరకోటీర ఘటిత పద్మరాగ శకలంబు 
లింద్రగోపంబులును, మహిత మార్గణ విదళీత మత్తమాతంగ కుంభ మౌక్తికంబులు 
వడగంద్లుగం, జటులార్ధచంద్ర శరచ్చిన్న చరణంబు లయి “కృష్ణ! కృష్ణ! నిలు నిలు” మని 
పలుకుచుం గూలెడు మేనులు కృషీవల కర పరశుధారా విదళిత మూల 
విశాలసాలంబులుగ, భాసుర భల్ల భగ్నంబు లయిన వదన గహ్వరంబుల వలన డుల్లెడు 
దంతపుంజంబులు మాలతీకుసుమ మంజరులుగ, నవ్యనారాచభిన్న దేహంబు లయి దిగ్గనం 
గ్రొగ్గండ్లవలన వెడలు రక్తస్యంద సందోహంబులతో సంచరింపక ప్రాణంబులు విడుచు 
శుండాలంబులు సెలయేజులతోడి కొండలుగం, గఠోరకాండ ఖండితంబు లయిన 
భుజాదండంబులతోడం గలసి పడిన వజమయ కంరఠికాభరణంబులు భోగిభోగసమేత 
కేతకీకుసుమంబులుగం, బ్రళయార్లవ కల్లోల శబ్ద సన్నిభంబు లయిన భేరీరవంబులు భీకర 
భేకీ నికరారవంబులుగ, దారుణేషు విలూన వాహ వారణ మనుజ మస్తిష్కంబు రొంపిగ, 
సొంపు మెజయ నాభీల కీలాల ప్రవాహంబులు ప్రవహించె; నందు భుజములు 
భుజంగంబులుగం గపాలంబులు కమరఠంబులుగ, శిరోజంబులు శైవాలంబులుగం 


గరంబులు మీనంబులుగ, హయంబులు నక్రంబులుగ, గజంబులు దీవులుగ, 


ధవళచ్చత్రంబులు నురువులుగ6, జామరంబులు గలహంసంబులుగ, 
భూషణరత్నరేణురాసులు పులినంబులుగ నొప్పె; నప్పుడు. 
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తా ॥ శ్రీకృష్ణుడు ఈ విధంగా తన సేనలు చెదరి పారిపోగా చూసి, సమర సంరంభంచేత 
భూభారాన్ని మోయగల ఏనుగు తుండాలను పోలిన బాహుదండముల చేత రేగి, బ్రహ్మాండమనే 
గుహను భేదించేలా పాంచజన్య శంఖాన్ని నినదించాడు. అది పిడుగుపాటు ధ్వని వలె ఉన్నది. 
శిఖలో మిక్కిలి ఒప్పిదమైన నెమలిపింఛం ఇంద్రధనుస్సువలె చూపట్టింది. శ్లాఘ్యమైన చేతుల 
యొక్క లాఘవం చేత, బాణములను తీయుట, కూర్చుట, విడుచుట, తెలియరాకుండా 
చక్రాకారంతో సూర్యమండల ప్రభను పోలి అతని శార్యమనె కొదరతిడరి యొక్క క్రొత్తకాంతులు 
తేజరిల్లింది. ఆ కాంతులు మెరుపులుగా, దిగ్గజముల చెవులకు భీషణమై బెదరు పుట్టించే 
అల్లెత్రాటి ధ్వని ఉరుమువలె ఉన్నది. రథపు గుర్రముల త్రొక్కుడువలన ఎగయు దుమ్ముచేత 
క్రమ్ముకొన్న చీకటి అంధకార బంధురంగా భాసించింది. 


సాటిలేని ఆ యుద్దాన్ని చూసి నారదుడు మొదలగు వారు పరవశించి మేఘోదయానికి 
హర్షించి ఆదే నెమళ్ళ లాగా నాట్యం చెస్తున్నారు. రథచక్రాల చప్పుళ్ళకు భయపడి ఏనుగుల 
కుంభస్థలాలపై ఒరిగిపోతున్నారు యోధులు. యుద్ధ విషయంలో ఆ బలరాముడు, వానకు 
అనుకూలమైన చల్లని గాలిలా ఉన్నాడు. ప్రళయ కాలములో నల్లనైన వానమబ్బువలె, శత్రువుల 
దేహములనే సాగుబడి భూములయందు బాణములనే వానను కురిపిస్తున్నాడు. ఆయుధాల 
ఒరిపిడి వలన కలుగు నిప్పురవ్వలు వానాకాలంలో వచ్చే మిణుగురు పురుగులే అయ్యాయి. 
బాణములచేత చెదరగొట్ట బడిన శత్రురాజుల కిరటములయందలి కెంపులు పట్టుపురుగులవలే 


ఉన్నాయి. 


వాడియైన అర్థచంద్ర బాణములు చేత నరకబడినవై కృష్ణా, కృష్ణా, నిలు, నిలు అంటూ 
నేలమీద పడే వీరుల దేహాలు రైతులు సాగుబడి కాలంలో వేళ్ళు నరకగా పడిపోతూన్న వృక్షాల్లా 


ఉన్నాయి. తీక్షణములయిన బాణములు తగిలి నోళ్ళ నుండి రాలుతున్న దంతాలు 
జాజిపూగుత్తుల్లా ఉన్నాయి. వాడి అయిన బాణాలచే నరకబడి పొడవైన చేతులతో కూలిన 
కంఠాభరణాలు సర్పదేహాలతో కూడిన మొగలి పువ్వుల్లా ఉన్నాయి. భయంకరమైన నెత్తురనే 
నీరు వెల్లువయి పారింది. ఆ ప్రవాహంలో చేతులు పాములుగాను, తలపుర్రెలు తాబేళ్ళుగాను, 
తల వెంట్రుకలు నాచుగాను, ముంజేతులు చేపలుగాను, తెల్లగొడుగులు నురుగులుగాను, 
వింజామరములు హంసలు గాను, భూషణముల పొడి రాలిన రాసులు ఇసుక దిబ్బలుగాను 


ఒప్పాయి. 


లయవిభాతి. 

హసిత హరినీలనిభ వసనము విశాలకటి నసమనయనాద్రి పరిలసిత మేఘో ల్లసనము 

వహింపం గరకిసలయము హేమనుణి విసర వలయ ద్యుతులు దెసల తుదలందున్‌ బసలు 

గురియంగ సరభసమున బలుండు దరహసితము ముఖాబ్దమున నెసంగ ఘనకాలా యస 

మయ మహోగ్రతర ముసలము వడిన్‌ విసరి కసిమసంగి శత్రువుల నసువులకుం బాపెన్‌. 
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తా ॥ బలరాముడు ధరించిన ఇంద్రనీలమణితో సమానంగా ఉన్న నీలిరంగు వస్త్రము 
కైలాస పర్వతాన్ని ఆవరించిన నల్లమబ్బువలె అతని నడుముచుట్టూ ప్రకాళిస్తోంది. 
చిగురుటాకుల వంటి మెత్తని చేతులందు గల రత్నములు పొదిగిన బంగారు కడియములు 
కాంతులీనుతూ దిక్కులను ప్రకాశింప చేస్తున్నాయి. చిరునవ్వు ముఖానికి వికాసాన్ని 
కలుగచేస్తోంది. కోపావేశము నొందిన వాడై, మిక్కిలి భయంకరమైన ఇనుప రోకలిని వేగంగా 
త్రిప్పచూ, ఎదిరించిన విరోధులనందరి ప్రాణాలు హరించ సాగాడు.. 


లయవిభాతి. 
ప్రలయసమయాంతకుని చెలువునం గటాక్షముల నలఘు చటులాగ్ని కణములు సెదరC 
గోలా హలముగ సువర్ణ మణివలయ నిచయోజ్ఞ్య్వలిత హలము వడిం జాచి శిరములు 


నురములు న్ని ర్హలితములుగన్‌ శకలములుగ నొనరింపం గని బెలుకుటీ జరాసుతుని 
బలము రణవీథిన్‌ జలితదనుజావలికి బలికి భయభీత సుర ఫలికిం ద్రిజగచ్చలికి హలికిం 
దల డించెన్‌. 
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తా ॥ ప్రళయకాలపు యముని వలె ఆ బలరాముని కన్నుల నుండి అగ్ని కణాలు 
రాలుతున్నాయి. రత్నఖచితంగా వెలుగుచున్న హలాయుధంతో, శత్రువుల తలలు, రొమ్ములు 
పగులగొట్టి తునకలు తునకలుగా చేయగా జరాసంధుని దండంతయు స్వాధీనము 
తప్పిపోయింది. ఆ యుద్ధ ప్రదేశంలో ఈ విధంగా రాక్షసులను తరుమగొట్టెలా బలవంతుడైనట్టి, 
బలరాముడు వీరవిహారం చేయసాగాడు. 


శా. రోషోద్రేక కళాభయంకర మహారూపంబుతో నొక్కచే 
నీషాదండము సాంచి లాంగలము భూమీశోత్తమగ్రీవలన్‌ 
భూషల్‌ రాలం దగిల్చి రాందిగిచి సంపూర్చోద్దతిన్‌ రోంకటన్‌ 
వేషంబుల్‌ సెడ మొత్తె రాముండు రణోర్విన్‌ నెత్తురుల్‌ జొత్తిలన్‌. 
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తా ॥ అతిశయించిన కోపంతో, భయంకర రూపంతో కనబడసాగాడు ఆ బలరాముడు. 
ఒకచేత నాగలి ఏడికోల చాచి దూరంగా ఉన్న రాజుల మెడలకు తగిలించాడు. దగ్గరికి ఈడ్చి 
మరియొక చేతితో రోకలి ఎత్తి, వారి ఆభరణములు రాలునట్లుగా ఈడ్చి మోదగా, నెత్తురు 
పారుతుండగా ఆ యుద్దభూమిలో శత్రువులు మృతి నొందసాగారు. 


క. హలిహలహృత కరికుంభ, స్థలముక్తాఫలము లోలిం దనరెం గృషిక లాం 
గల మార్గ కీర్ణ బీజా, వలి కైవడి నద్భుతాహవక్షేత్రమునన్‌. 
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తా ॥ అద్భుతమగు ఆ యుద్ధ భూమియందు, బలరాముని నాగలి చేత మొత్తబడిన 
ఏనుగుల కుంభస్టలమందలి ముత్యాల పూసలు, వ్యవసాయదారుల నాగేటి చాలుతో చల్లబడిన 


విత్తనాల వలె కాన వస్తున్నాయి. 


క. తజిమి హలి హలము విసరుచు, నెజిం గదిసిన బెగడి విమత నికరము లెడలై 
వెజంగుపడు నొదుయగు నడంగును, మజుపదుం జెడు మడియు౯ బొరలు మరలుం దెరలున్‌. 
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తా ॥ బలరాముడు తన నాగలిని త్రిప్పుచూ, తరుముతూ పోయి, కలియబడుతుంటే 
శత్రువులు అందరూ భయపడసాగారు. ఎడంగా పోయి ఆశ్చర్యపదేవారు కొందరైతే, 
ముడుచుకొనేవారు కొందరు; అణగి ఉండేవారు కొందరు, దాక్కొనేవారు కొందరు, 
అంగవిహీనతను పొందేవారు కొందరైతే, చనిపోయినవారు కొందరు, నేలమీద పడి పొర్లేవారు 
కొందరైతే, పారిపోవువారు కొందరు... ఈ విధంగా సైన్యం అంతా వివిధ రీతులుగా కలత 
చెందినది. 


క. హరి తిగ్మగోశతంబుల, హరిదంతర మెల్లం గప్పు నాకృతిం గడిమిన్‌ 
హరితిగ్మగోశతంబుల, హరిదంతర మెల్ల గప్పె నతిభీకరుందై. 
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తా ॥ సూర్యుడు తీక్షణములైన కిరణములను అన్ని దిక్కులా విరజిమ్మినట్లుగా 
రణరంగమున ఆ కృష్ణుడు తన తీక్షణమైన బాణసమూహములచేత అతి భీకరుడై, దిగంతాలను 
కప్పివేశాడు. 


సీ. పదుగు రేగురు దీర్ణబాణముల్‌ గాందిన గుదులు గ్రుచ్చినభంగి6 గూలువారు 
దలలు ద్రెవ్విన మున్ను దారు వీక్షించిన వారల నొప్పించి వ్రాలువారు 
పదములు దెగిపడ్డ బాహులం బోరి నిర్మూలితబాహులై మొగ్గువారు 


క్షతముల రుధిరంబు జల్లింప నిర్ణరయుత శైలములభంగి నుండువారు 


ఆ. భ్రాతృ పుత్ర మిత్ర బంధువుల్‌ వీంగిన, నడ్డ మరుగుదెంచి యణంగువారు 
వాహనములు దెగిన వడి నన్యవాహనా, ధిష్టు లగుచు నెదిరి త్రెళ్ళువారు. 
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తా ॥ నిడుపాటి బాణములు నాటుకొనగా, అయిదుగురు పదిమంది సూది దారంతో 
గ్రుచ్చినట్లుగా కూలుతున్నారు. తలలు తెగిపడుతూ ఉండగా, అంతకు ముందు తాము 
చూచియున్న వారిని నొప్పిస్తూ ప్రాణాలు విడిచేవారు కొందరు. కాళ్ళు తెగిపోగా, చేతులతో 
పోరాడుతూ, ఆ చేతులు కూడా మొదలంట తెగిపడగా ముందరికి పడి మరణించువారు 
కొందరు. గాయములనుండి నెత్తురు కారుచుండగా, సెలయేళ్ళతోడి కూడి ఉన్న కొండలవలె 
ఉన్నారు కొందరు. అన్నదమ్ములు, కొడుకులు, చెలికాండ్రు, చుట్టములు వెనుదీయగా అడ్డము 
పోయి ప్రతి వీరులను ఎదిరించి మరణించేవారు కొందరు. తమ వాహనములు భంగపడగా, 
ఇతరుల వాహనాలను ఎక్కి ఎదిరించి పోరాడుతూ చనిపోయేవారు కొందరు. ఈ విధంగా 
జరాసంధుని సైన్యం నాశనం అవసాగింది. 


వ. మజియును. 
1569 
శా. ఈ కాయంబులం బాసినంతటనె మా కెగ్గేమి? జేతృత్వమున్‌ 
నీకుం జెల్లదు కృష్ణ! నిర్ణరులమై నిన్నోర్తు మామీందటన్‌ 
వైకుంఠంబున నంచు బల్ముకియ దుర్వారాస్త్ర భిన్నాంగులై 
యాకంపింపక కొంద జాడుదురు గర్వాలాపముల్‌ కృష్ణునిన్‌. 
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తా ॥ ఓ కృష్ణా! మేము ఈ దేహాలను విడిచిన మాత్రం చేత మాకు వచ్చిన లోపం ఏమీ 


లేదు. నీకు విజయం చేకూరదు. మేము మరణించిన పిదప అమరులమై వైకుంఠంలో నిన్ను 
గెలువగలము అని శ్రీకృష్ణుని బాణముల ధాటికి భేదింపబడిన అవయవములు గల కొందరు 
శూరులు గర్వోక్తులు పలుకసాగారు. 


వ. ఇ వ్విధంబున. 

1571 
క. జగదీశ! యేమి సెప్పుదు?, నగణిత లయవార్థి భయదమై మూంగిన య 
మ్మగధేశుబలము నెల్లను, దెగం జూచిరి హరియు హలియుం దీవ్రక్రీడన్‌. 
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తా ॥ ఈ విధంగా, ఓ పరీక్షిన్మహారాజా! ఆ బలరామకృష్ణుల సామర్ధ్యము ఏమి చెప్పను? 
ప్రళయకాలపు మహా సముద్రంవలె పొంగి వస్తూన్న జరాసంధుని సైన్యాన్ని విశేష క్రీడగా వారు 
తుదముట్టించారు. 


క భువన భవస్థితివిలయము, లవలీలం జేయు హరికి నరినాశన మెం 
త విషయమైన మనుజుండై, భవ మొందుటం జేసి పొగడంబడియెం గృతులన్‌. 
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తా ॥ లోకముల యొక్క సృష్టి, స్థితి సంహారాలను వినోదంగా చేసే శ్రీకృష్ణునికి 
శత్రుసంహారం అనేది ఎంతమాత్రపు పని? అయినా మానవునిగా అవతరించాడు కనుక 
కావ్యముల యందు కవీశ్వరుల చేత కొనియాడబడుతున్నాడు. (అంటే ఈ శత్రుసంహారం ఆ 
పరమాత్మునికి బాల్యక్రీడ వంటిది, అయితే సాధారణ మానవులకు అది అసాధ్యకార్యమే అని 
ఇక్కడ అర్థం.) 


వ.ఆ సమయంబున. 
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శా. అంహఃకర్ములు తల్లడిల్ల భయదాహంకారుండై సీరి దో 
రంహం బొప్ప హలాహతిన్‌ రథ ధనూరథ్యంబులం గూల్చి త 
త్సృంహారస్పృహం జొచ్చి పట్టెను జరాసంధున్‌ మదాంధున్‌ మహా 
సింహంబుం బ్రతిసింహముఖ్యము బలశ్రీ బట్టు నేర్చేర్చడన్‌. 
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తా ॥ ఆ సమయంలో, పాపకర్ములు భయపడి చలించేటట్లు బలరాముడు వారు 
తల్లడిల్లేలా భుజవేగంతో నాగలి పోటు చేత జరాసంధుని రథాన్ని, ధనుస్సును, గుర్రాలను 
పడగొట్టాడు. మదం చేత అంధుడైన ఆ జరాసంధుణ్ణి సంహరించాలనే కాంక్షతో, ఒక 
మహాసింహం మరియొక సింహాన్ని పట్టుకున్నట్లు, ముందుకు ఉరికి నేర్చుతో ఆ అసురుణ్ణి 
పట్టుకున్నాడు. 


వ. ఇట్లు పట్టుకొని 
15/6 
ఉ. కుంఠితులై పరుల్‌ బెగడ ఘోరబలుండు బలుండు వాని సో 
ల్లుంఠము లాడుచున్‌ దిగిచి లోకభయంకరమైన ముప్టిచేం 
గంఠగతాసుం జేసి తమకంబున మొత్తంగ భూభర క్షయో 
తృంఠుండు చక్రి మీందెటింగి కార్యము గల్టని మాన్ని యిట్లనున్‌. 
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తా ॥ అలా పట్టుకొని, లోకోత్తర బలశాలి అయిన బలరాముడు, శత్రువులందరూ బెదిరి 
పారిపోగా, ఆ జరాసంధునితో ఎగతాళిగా మాటలాడటం మొదలుపెట్టాడు. లోకాలు 
విస్తుపోయేలా భయంకరమైన పిడికిటి పోటు చేత ప్రాణాలు కంఠంలోనికి తెప్పించాడు. అంతట 


భూభారాన్ని అణచేవాడైన శ్రీకృష్ణుడు భావి కార్యాన్ని తలచి, అన్నా! వీనివల్ల ఇంకా కొంత పని 
ఉంది. విడిచిపెట్టు! అని బలరాముని ప్రయత్నాన్ని మాన్ని, జరాసంధునితో ఇలా అన్నాడు: 


శా. దుఃఖీంపం బనిలేదు; పొమ్ము; బలసందోహంబులం దెమ్ము; చే 
తఃఖీేదం బెడలంగ రమ్ము; రిపులం దండింపు; కాదేని భూ 
స్వఃఖేలజ్జన మెల్ల మెచ్చ నృప! నీ శౌర్యోన్నతుల్‌ సూపి మే 
దఃఖండంబులు భూతముల్‌ దినం దనుత్యాగంబు సేయం దగున్‌. 
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తా ॥ “ఓ జరాసంధా! నువ్వు దుఃఖీంప వలసిన నిమిత్తం లేదు. మరల సేనలను 
కూర్చుకొని, నీ మనోవ్యాకులత పోయేటట్లు మరల రమ్ము. వచ్చి నీ శత్రువులను దండించు. అది 
నీవు చేయలేని పక్షంలో, భూమియందు, స్వర్గమందు ఉండే జనసమూహం అందరు 
మెచ్చుకొనేలా నీ పరాక్రమాన్ని చూపించి, నీ దేహాన్ని త్యజించి భూతాలకు త్యాగం చేయి” 


వ. అని నగుచు విడిపించిన, చిడిముడికి నగ్గలం బయిన సిగ్గున మగ్గి నెమ్మొగంబు సూపక, 
కోప కపట భావంబులు మనంబునం బెనంగొనం దపంబు చేసియైన వీరలం జయించెద 
నని, పలాయితులైన రాజులం గూడుకొనుచు జరాసంధుండు విజిగి చనియె; సురలు 
గుసుమ వర్షంబులు గురియ హలియు హరియును మథురానగర జనవంది మాగధ 
జేగీయమానులై వీణా వేణు మృదంగ శంఖ దుందుభి నినదంబు లాకర్ణించుచు, మృగమద 
జలసిక్త విమలవీథికా శతంబును, వివిధ విచిత్ర కేతనాద్య లంకృతంబును, 
సువర్ణమణిమయ జయస్తంభ నిబద్ధతోరణ సంయుతంబును, వేదనాద నినాదితంబును, 
సంతుష్టజన సంకుల గోపురంబును నైన పురంబును బ్రవేశించి రందు. 
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తా ॥ అని పలికి నవ్వుతూ, వాడిని విడిచిపెట్టాడు. దానికి అతడు పరాభవించబడినవాడై, 


కోపం కంటే హెచ్చిన సిగ్గుచేత తల వంచుకొని, కుటిలత్వం మనస్సులో మెలివడగా, తపస్సు 
చేసి అయినా వీళ్ళను జయించాలి అని అనుకున్నాడు. అనంతరం ఓడిన రాజులందరిని 
కూడుకొని జరాసంధుడు మరలిపోయాడు. దేవతలు కుసుమ వర్షం కురిపించారు. జయమును 
పొంది వస్తున్న రామకృష్ణులను చూసి మథురా పట్టణంలోని జనులు అనేక విధాల 
కొనియాడారు. వీణ వేణువు మృదంగం శంఖం దుందుభి మొదలైన మంగళతూర్య రావాలు 
పలికిస్తుండగా, వాటిని వింటూ రామకృష్ణులు నగర ప్రవేశం చేశారు. కసూరితో కలిపిన నీళ్ళు 
చల్లడంచేత తడిసిన వీథులు, నానా వర్ణములుగల జండాలచేత అలంకరింపబడి గెలుపును 
తెలుపునట్టి ధ్వజస్తంభములు, రత్నమయములయిన తోరణములు వేదనాదం చేత నిండుకొన్నది, 
సంతోషం చేత కలకల ధ్వనులు చేస్తూన్న ప్రజాసమూహం గల ఆ మథురా పట్టణమును 


బలరామకృష్ణులు ప్రవెశించారు. 


ఉ. వెల్లువలైన వైరినృపవీరుల నెల్ల జయించి వీటికిన్‌ 
బల్లిదులైన కృష్ణబలభద్రులు వచ్చుచు నున్న వారు రం; 
డుల్లములారం జూత మని యున్నత సౌధము లెక్కి వారిపైం 
బల్లవ పుష్ప లాజములు పౌరపురంధ్రులు సల్లి రెల్లెడన్‌. 
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తా ॥ “వెల్లువలా వచ్చిన శత్రురాజుల నందరినీ జయించి పట్టణానికి విజయులై కృష్ణ 
బలభద్రులు వస్తున్నారు. మనసారా చూద్దాం రండి!” -అని పురస్త్రీలందరు చిగుళ్ళను, 
పువ్వులను, అక్షతలను స్వాగత చిహ్నంగా అంతటా చల్లసాగారు. 


60. కాల యవనుడు శ్రీకృష్ణుని మీద దండెత్తి మథురాపురమును 
ముట్టడి చేయుట 


వ. ఇట్లు పురంబు ప్రవేశించి యుద్ధప్రకారం బెల్ల నుగసేనున కెజింగించి కృష్ణుం 
డిచ్చావిహారంబుల నుండె; మజియు నెక్కువ మత్సరంబున నమ్మాగధుండు 
మహీమండలంబునం గల దుష్టమహీపతుల నెల్లం గూడికొని సప్తదశవారంబులు 
సప్తదశాక్షౌహిణీబల సమేతుండై మథురానగరంబుపై విడిసి, మాధవభుజా ప్రకారరక్షితు 
లగు యాదవులతోడ నాలంబు సేసి, నిర్మూలిత బలుండై పోయి క్రమ్మణ నష్టాదశ 
యుద్ధంబునకు వచ్చునెడం గలహవిద్యా విశారదుం డగు నారదుండు కాలయవను కడకుం 
జని యిట్లనియె. 
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తా ॥ ఈ విధంగా బలరామకృష్ణులు పట్టణంలో ప్రవేశించారు. యుద్ద విశేషాలు అన్నీ 
ఉగ్రసేనునకు తెలియచేసాడు కృష్ణుడు. కొంతకాలానికి జరాసంధుడు మాత్సర్యంతో 
రగిలిపోతూ, భూమిపైగల దుష్ట బుద్ధిగల రాజులందరినీ కూర్చుకొని, పదిహేడు అక్షౌహిణుల 
సేనలతో కూడి మథురాపట్టణం మీదకు దండెత్తి వచ్చాడు. ఈ విధంగా పదిహేడు సార్లు దండెత్తి 
రావడం, పరాజయం పాలవడం జరిగింది. శ్రీకృష్ణుని బాహువులనే కోటచేత రక్షింపబడుతూన్న 
యాదవ సేనలతో పోరాడి ప్రతీసారి తన బలం అంతా నశించి పోగా, మరల పద్దెనిమిదో సారి 
యుద్దానికి రావడానికి ప్రయత్నించాడు. అప్పుడు కలహ విద్యయందు సమర్థుడైన నారద 
మహాముని కాలయవనుని వద్దకు పోయి ఇట్లా అన్నాడు: 


మ. యవనా! నీవు సమస్త భూపతుల బాహాఖర్వ గర్వోన్నతిం 
బవనుం డభ్రములన్‌ హరించు పగిదిన్‌ భంజించియు న్నేల యా 
దవులన్‌ గెల్వవు? వారలన్‌ మజచియో? దర్పంబు లేకుండియో? 
యవివేకస్థితి నొందియో? వెజిచియో? హైన్యంబునుం జందియో? 
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తా ॥ “ఓ కాలయవనా! నీవు లోకంలోని భూపతులనందరినీ అధికమైన భుజబలం చేత, 
వాయువు మేఘాలను చెదరగొట్టునట్లు భంగపెట్టినవాడవు. అయితే ఏమి లాభం? యాదవులను 
మాత్రం గెలవలేకుండా ఉన్నావు. వాళ్ళను మరచి పోయావా లేక పరాక్రమం లేక 
ఊరుకున్నావా? భయమా లేక అల్పత్వమా? 


క. యాదవులలోన నొక్కండు, మేదినిపై సత్త్వరేఖ మెబిసి జరాసం 
ధాదులం దూలన్‌ దోలెన్‌, దాదృశుం డిల లేండు విననె తత్మ్కర్మంబుల్‌. 
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తా ॥ యాదవులలో ఒకడు, భూమిమీద తన బలాతిశయాన్ని ప్రకాశింప చేసి 
జరాసంధుడు మొదలైన వారిని యుద్దంలో జయించి తరిమాడు. వానికి సమానుడు ఈ 
భూలోకంలో ఎక్కడా లేడు. వాని వృత్తాంతాన్ని నీవు వినలేదా?” 


వ. అనిన విని, కాలయవనుం డిట్లనియె. 


1584 
తా ॥ ఆ మాటలు విన్న కాలయవనుడు ఇట్లా అన్నాడు: 
శా. ఏమీ! నారద! నీవుచెప్పిన నరుం డే రూపువాం? డెంతవాం? 
డే మేరన్‌ విహరించు? నెవ్వడు సఖుం? డెందుండు? నేపాటి దో 
సృామర్హ్యంబునం గయ్యముల్‌ సలుపు? నన్మద్బాహుశౌర్యంబు సం 
థి 
గ్రామక్షోణి భరించి నిల్వంగలండే? గర్వాధ్యుందే? చెప్పుమా! 
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తా ॥ “ఓ నారదా! నీవు చెప్పిన అతను ఎటువంటి రూపం కలవాడు? ఏ విధంగా 


వ్యవహరిస్తూ ఉంటాడు? అతని స్నేహితులు ఎవరు? అతను ఎక్కడ ఉంటాడు? ఏపాటి 
భుజబలంతో యుద్ధము చేస్తుంటాడు? నా భుజబలానికి ఓర్చి నిలువజాలిన వాడేనా? వాడికి 
గర్వం ఉందా? అతని వివరాలు అన్నీ నాకు వివరంగా చెప్పు” 


వ. అనిన విని, దేవముని యిట్లనియె. 
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తా ॥ ఆ మాటలకు దేవర్షి అయిన నారదుడు ఇట్లా అన్నాడు: 


సీ. నీలజీమూత సన్నిభ శరీరమువాండు తామరసాభనేత్రములవాండు 
పూర్ణెందుబింబంబుం బోలెడి మోమువా6 డున్నత దీర్ణబాహువులవాండు 
శ్రీవత్సలాంఛనాంచిత మహోరమువాండు కౌస్తుభమణి పదకంబువాండు 
శ్రీకర పీతకౌశేయ చేలమువాండు మకరకుండలదీప్తి మలయువాండు 


తే. రాజ! యింతంతవా. డనరాని వాండు, మెజసి దిక్కుల నెల్లను మెజియువాండు 
తెలిసి యే వేళ లందై నం దిరుగువాండు, పట్టనేర్చినం గాని లోంబడనివాండు. 
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తా ॥ “ఓ యవనేశ్వరా! విను. అతడు కారు నీల మేఘం వంటి నల్లని శరీరం కలవాడు. 
తామరపూల కళ్ళతో, పూర్ణచంద్రబింబం వంటి ముఖంతో ఉంటాడు. ఉన్నతము, దీర్హము 
అయిన బాహువులు కలవాడు, శ్రీవత్సమనే పుట్టుమచ్చ రొమ్మున కలవాడు. కౌస్తుభం అనే మణి 
పతకంగా కలవాడు. సంపత్మరమైన పసుపు పచ్చని వన్దాన్ని ధరిస్తాడు. చెవులకు గల మకర 
కుండలాల కాంతిచేత ప్రకాశించేవాడు. ఇంతవాడు-అంతవాడు అని మాటలలో 
వివరించేందుకు వీలుకానివాడు. అన్ని దిక్కులలోను ప్రకాశించేవాడు. అంతటా సర్వకాలాల్లో 
ఉండేవాడు. పట్టుకోవడం చేతనైతేతప్ప లోబడనివాడు.” 


వ. అని మజియు నతని లక్షణంబులు చెప్పిన విని, సరకుసేయక యవనుం డిట్లనియె. 


1588 
తా ॥ ఆ మాటలు వినిన కాలయవనుడు ఇట్లా అన్నాడు: 
ఉ. యాదవుం డెంతవాండు ప్రళయాంతకుండైన నెదిర్చె నేనియున్‌ 
గాదనం బోర మత్కలహ కర్కశ బాహుధనుర్విముక్త నా 
నా దృఢ హేమపుంఖ కఠిన జ్వలదస్త్ర పరంపరా సము 
త్పాదిత వహ్నికీలముల భస్మముం జేసెదం దాపసోత్తమా! 
1589 
తా ॥ “ఓ తాపసోత్రమా! యాదవుడు నాకు ఎంతటివాడు? ప్రళయకాల 


యమధర్మరాజైనా నన్నెదిరిస్తే కాదని చెప్పను. యుద్ధంలో, నా ధనుస్సు నుండి విడువబడిన 
బంగారు పింజల వంటి కఠోరములైన బాణముల నుండి పుట్టిన అగ్ని జ్వాలల చేత అతనిని 
కాల్సి బూడిద చేస్తాను.” 


వ. అని పలికి కాలయవనుండు మూడుకోట్ల మ్లేచ్చవీరులం గూడుకొని, శీఘగమనంబున 
దాడివెడలి, మథురాపురంబుమీంద విడిసినం జూచి, బలభద్రసహితుం డయి కృష్ణుం డిట్లని 
వితర్మించె. 
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తా ॥ కాలయవనుడు ఇట్లు నారదునితో పలికి, మూడుకోట్ల మ్లేచ్చ వీరులతో వేగంగా 
యుద్దానికి బయలుదేరి, మథురా పట్టణం మీద సైన్యాన్ని దించగా బలరామునితో కూడుకొని 
కృష్ణుడు ఇలా ఆలోచించాడు: 


61. విశ్వకర్మ కృష్ణ నియోగంబున సముద్రములో ద్వారకా 
నగరమును నిర్మించుట 
సీ, యవనుండు పురమెల్ల నావరించెను నేంటి యెల్లింటిలోపల నీ నడుమను 
మాగధుండును వచ్చి మనమీంద విడియును యవన మాగధులు మహాప్రబలులు 
పురి రెండువంకలC బోరుదు రట్టిచో నోపినభంగి నొక్కొక్కచోట 
మనము యుద్ధము సేయ మటియొక్కం డెడసొచ్చి బంధుల నందం బట్టి చంపు 


తే. నొండెం గొనిపోయి చెజంబెట్టు నుగ్రకర్ముం, డైన మాగధుం; డదిగాన నరివరులకు 
విడియం బోరాడంగా రాని విషమభూమి, నొక్కదుర్గంబు సేసి యం దునుపవఅయు; 
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తా ॥ “ఇప్పుడు కాలయవనుడు పట్టణాన్ని ముట్టడించాడు. నేడో, రేపో జరాసంధుడు 
కూడా దండెత్తి వస్తాడు. వీళ్ళిద్దరూ మిక్కిలి క్రూరులైన ప్రబల శత్రువులు. మనం ఒక ప్రక్క 
ఒకనితో యుద్దంలో పోరాడుతూ ఉంటే, మరొకడు మరొక వైపు నుండి పట్టణంలో ప్రవేశించి 
మన బంధువులనందరిని పట్టి చంపవచ్చు లేదా... జరాసంధుడు క్రూరుడు కనుక మనవారిని 
అందరినీ కొనిపోయి చెరలో పెడతాడు. కాబట్టి శత్రువులైన ఈ ఇద్దరూ ప్రవేశించేందుకు 
అనువుకాని ఒక దుర్గాన్ని ఏర్పరచి అందులో మనవారినందరిని ఉంచాలి” 


మధుర జీవితాన్ని గడిపేవారికి రెండు ప్రమాదాలు ఎప్పుడూ పొంచి ఉంటాయి. ఒకటి 
దేహం క్షీణిస్తుంది, రెండవది నశించడం. సుఖభోగాలలో మునిగితేలుతూ ఈ జ (వార్ధక్యం), 
మరణాలను జీవుడు విస్మరిస్తాడు. వీరే జరాసంధుడు, కావయవనుడు. భగవంతుణ్ణి 
శరణుజొచ్చిన వారికి వీటి వలన ప్రమాదం ఎంతమాత్రమూ లేదు. రాత్రికి రాత్రే ఆయన సాగర 
మధ్యమంలో ద్వారక నిర్మించి తన వారిని అక్కడకు చేర్చగలడు. అల్పమైన కోరికలను 
కోరకుండా భగవంతుని సన్నిధిని ఆశ్రయిస్తే హృదయంలోని చైతన్యమూర్తియే ద్వారకాధీశుడై 


నిలిచి జరామరణాల బాధను తొలగిసాడు. 


వ. అని వితర్మించి సముద్రు నడిగి సముద్రమధ్యంబునం బండ్రెండు యోజనంబుల నిడుపు, 
నంతియ వెడల్పుం గల దుర్గమప్రదేశంబు సంపాదించి, తన్మధ్యంబునం గృష్టుండు 
సర్వాశ్చర్యకరంబుగ నొక్క నగరంబు నిర్మింపు మని విశ్వకర్మం బంచిన. 
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తా ॥ అని యోచించి, సముద్రుణ్ణి అడిగి సముద్ర మధ్యంలో పండైండు యోజనాల 
నిడివి, అంతే వెడల్పు కల దుర్గమ ప్రదేశాన్ని సంపాదించాడు. సర్వులకు ఆశ్చర్యం కలిగేటట్లుగా 
ఒక నగరాన్ని నియమించవలసిందని దేవశిల్పి అయిన విశ్వకర్మకు పురమాయించాడు. 


ఆ. వరుణపురముకంటె వాసవు పురికంటె, ధనదువీటికంటె దండధరుని 
నగరికంటె బ్రహ్మనగరంబుకంటెం బ్ర, స్ఫ్సుటముగాంగ నొక్క పురముం జేసె. 
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తా ॥ వరుణపురము, ఇంద్రనగరం, కుబేరపురి, యదుపరి, బ్రహ్మలోకాల పట్టణముల 
కంటే మిక్కిలి ప్రకాశించునట్లుగా విశ్వకర్మ ఒక పట్టణాన్ని నిర్మించాడు. 


వ. అందు. 

1594 
క. ఆకసము తోడిచూ లనం, బ్రాకారము పొడవు గలదు పాతాళమహా 
లోకముకంటెను లోంతెం, తో కల దా పరిఖ యెజుంగ దొరక దొకరికిన్‌. 
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తా ॥ ఆ పట్టణ ప్రాకారం ఆకాశానికి తోబుట్టువు ఏమో అన్నట్లుగా మిక్కిలి పొడవుగా 
ఉంది. అగడ్త పాతాళం కంటే ఎంతో లోతు కలిగి ఉంది, దాని లోతు తెలుసుకోవటం ఎవరికీ 


శక్యం కాదు. 


క. కోటయు మిన్నును దమలోం, బాటికి జగడింప నడ్డపడి నిల్చిన వా 
చాటుల రుచిం దారకములు, కూటువలై కోటతుదలం గొమరారుం బురిన్‌. 
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తా ॥ ఎత్తు విషయమై ఆ పట్టణంలోని కోట ఆకాశంతో సరిసమానమని జగడమాడగా, 
అడ్డంగా నిల్చిన తీర్చరులవలె నక్షత్రాలు గుంపులై ప్రాకారము మీది భాగములయందు 


ప్రకాశిస్తున్నాయి. 


శా. సాధుద్వార కవాట కుడ్య వలభి స్తంభార్గళా గేహళీ 
వీథీవేది గవాక్ష చత్వర సభావేశ్మ ప్రఘాణ ప్రపా 
సౌధాట్టాలక సాల హర్య్య విశిఖా సౌపాన సంస్థానముల్‌ 
శ్రీధుర్యస్థితి నొప్పు గాంచనమణి స్నిగ్ధంబులై య ప్పురిన్‌. 
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తా ॥ ఆ పట్టణమందు చక్కని ద్వారబంధములు, తలుపులు, గోడలు, ఇంటి చూరు 
కప్పులు, స్తంభములు, గడియలు, గడపలు, వీథులు, అరుగులు, కిటికీలు, ముంగిళ్ళు, 
కూటములు, ఇండ్లు, చలి పందిళ్ళు, సౌధములు, కోటలు, రచ్చపట్లు, మిద్దె ఇండ్లు, 
రాజమార్ల్గాలు - ఇవన్నీ బంగారము చేతను, మణులచేతను అలంకరింపబడి కాంతులీనుతూ 


శోభావహంగా ఉన్నాయి. 


క. కూడి గ్రహంబులు దిరుగంగ, మేడలతుది నిలువులందు మెలంగెడి బాలల్‌ 
క్రీడింపరు పురుషులతో, వ్రీడం దద్వేళలందు విను మా వీటన్‌. 
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తా ॥ ఆ పట్టణంలోని మేడల చివర అంతుస్తులందు సూర్యచంద్రాది గ్రహాలు 
తిరుగుచుండగా మేడల మీది ప్రదేశాలలో తిరిగే బాలికలు ఆ వేళల్లో సంచరించెందుకు, 
పురుషులతో విహరించేందుకు సిగ్గు పడుతారు. 


ఉ. ఆయతవజ నీలమణి హాటకనిర్మిత హర్మ్యసౌధ వా 
తాయనరంధ్ర నిర్యదసితాభ మహాగరు ధూపధూమముల్‌ 
తోయదపంక్తులో యనుచుం దుంగమహీరుహ రమ్యశాఖలం 
జేయుచు నుండు దాండవవిశేషము లప్పురిం గేకిసంఘముల్‌. 
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తా ॥ విసారమైన రవలు, నీలములు, బంగారము - వీటిచేత నిర్మితమైన మేడలు 
మరియు రాజ గృహముల కిటికీల సందుల నుండి అగరు ధూప ధూమాలు వెలువడుతూ 
ఉంటాయి. అవి మేఘముల వరుసల భ్రమను కలిగిస్తాయి. వాటిని అలా చూసి ఎత్తెన చెట్ల 
కొమ్మల నుండి ఆ నెమళ్ళు గుంపులుగా చేరి నర్తిస్తూ ఉంటాయి. 


ఆ. సరస నడచుచుండి సౌధాగ్రహేమ కుం, భములలోన నినుండు ప్రతిఫలింప 
నేర్పరింపలేక యినులు పెక్కం డ్రంచుం, బ్రజలు సూచి చోద్యపడుదు రందు. 
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తా॥ ఆ పట్టణ సమీపంలో నడుస్తూ ఆ సౌధముల ఉపరితలమందు గల బంగారు 
కలశాలలో ప్రతిఫలించే సూర్యుణ్ణి చూచి, బింబమిది, ప్రతిబింబమిది అని తెలుసుకొనలేక 
సూర్యులు చాలామంది ఉన్నారని ప్రజలు ఆశ్చర్యపోతూ ఉంటారు. 


ఉ. శ్రీరమణీయ గంధములం జెన్ను వహించు బురీవనంబులం 
గోరక జాలక స్తబక కుట్మల పుష్పమరందపూర వి 
స్ఫార లతాప్రకాండ విటపచ్చద పల్లవ వల్లరీ శిఫా 


సార పరాగమూల ఫలసంభృత వృక్షలతా విశేషముల్‌. 
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తా॥ ఆ పట్టణంలోని ఉద్యానవనాలు నానావిధ వృక్ష సమూహములతో, లతలతో, 
పరువంలో ఉన్న మొగ్గలు, పువ్వులు, పూతేనె ప్రవాహములతో ప్రకాశిస్తూ ఉంటాయి. చిగుళ్ళ 
చేతను, పూగుత్తుల తోడి రెమ్మల చేతను, ఊడల చేతను, రసవంతమయిన పుప్పొడి చేతను, వేళ్ళ 
చేతను, పండ్ల చేతను నిండుకొన్న వృక్షాలు, తీగలూ, వీటి శోభా సంపద చేత ఆ నగరం 
మనోజ్ఞంగా, పరిమళభరితంగా ఉంది. 


క. శ్రీకరములు జనహృదయ వ, శీకరములు మందపవన శీర్ణమహాంభ 
శృీకరములు హంస విహం, గాకరములు నగరి కువలయాబ్లాకరముల్‌. 
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తా ॥ ఆ పట్టణం కలువలతో, తామరలతో నిండి ఉన్న సరస్సులను కలిగి, జనుల 
మనస్సులను వశపరచుకొనేదిగా ఉంది. ఆ సరస్సులోని నీరు పిల్లగాలులచే ఎగురగొట్టబడి నీటి 
తుంపరలతో రమణీయంగా శోభిల్లుతోంది. అట్టి రమణీయ సరస్సులను తమ నివాసంగా 
చేసుకుని హంసలు మొదలైన జలపక్షులు విహరించసాగాయి. 


క. నవకుసుమామోద భరా, జవనము రతిఖీన్న దేహజ స్వేదాంభో 
లవనము సమధిగతవనము, పవనము విహరించు. బౌరభవనములందున్‌. 
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తా॥ ఆ పట్టణంలోని గృహములయందు పూచిన పువ్వుల యొక్క సువాసన తమ 
సౌరభాలను విరజిమ్ముతూ, సురత శ్రమ చేత దేహములందు పుట్టిన చెమటను తొలగించే 
విధంగా మలయ మారుతంతో కలిసి విహరిసూ ఉంటుంది. 


క. బ్రహ్మత్వము లఘువగు నని, బ్రహ్మయు బిరుదులకు వచ్చి పట్టండుగా కా 
బ్రహ్మాదికళలం దత్సురి, బ్రహ్మజనుల్‌ బ్రహ్మం జిక్కుపటుపరె చర్చన్‌. 
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తా ॥ బ్రహ్మత్వం చులకనై పోతుందని బ్రహ్మదేవుడు పంతానికి పోయి రాడుగానీ, వస్తే ఆ 
పట్టణంలోని బ్రాహ్మణ జనులు ప్రసిద్ధములయిన వెదాది విద్యలయందు విచారణలో ఆ 
చతుర్ముఖుని కలతపెట్టె సమర్ధులు. 


క. నగరీభూసుర కృత లస, దగణిత మఖధూమ పిహితమై కాక మహా 
గగనము నీలం బగునే?, మిగులంగ బెడదంగగునె గ్రహసమృద్ధం బయ్యున్‌. 
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తా ॥ ఆ పట్టణంలోని బ్రాహ్మణులు చేసే లెక్క లేని యజ్ఞములయందు హోమ 
గుండముల నుండి వచ్చే పొగచేత కప్పబడి నల్లపడింది. కాని పక్షంలో నిర్మలమైన ఆకాశం 
నీలవర్ణంగా ఉండే అవకాశమే లేదు. 


క. తిరుగరు పలు కర్గ్ణులకును, సురుంగరు ధన మిళత్తు రితరసుదతీమణులన్‌ 
మరగరు రణమునం బిజిందికి, నరుగరు రాజన్యతనయు లా నగరమునన్‌. 
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తా ॥ ఆ పట్టణంలో రాజకుమారులు ఆడినమాట తప్పరు. అర్భులకు ధనాన్ని 
లేదనకుండా ఇస్తారు. పరస్త్రీలను కోరరు. యుద్ధంలో వెనుదీయక పోరాడుతారు. 


క. రత్నాకరమై జలనిధి, రత్నము లీ నేర దేటి రత్నాకరమో? 
రత్నములం గొనుదు రిత్తురు, రత్నాకరజయులు వైశ్యరత్నములు పరిన్‌. 
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తా ॥ రత్నాకరము అను పేరు ఉన్నా సముద్రము రత్నములను ఎవరికీ ఇయ్యజాలదు. 
మరి అటువంటప్పుడు సముద్రాన్ని రత్నాకరము అనవచ్చునా? అయితే ఆ రత్నాకరమును 
గెలుచునట్టి వారుగా, ఆ పట్టణమందలి వైశ్యులు రత్నములను కొంటూ, అమ్ముతూ 


రత్నాకరులుగానే భాసిస్తున్నారు. 


క. తుంగంబులు కరహత గిరి, శృంగంబులు దానజల వశీకృత భంగీ 
భృంగంబులు పటుశైల స, మాంగంబులు నగరి మత్తమాతంగంబుల్‌. 
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తా ॥ పట్టణములోని మదపుటేనుగులు ఉన్నతములు. తొండముల చేత పర్వత 
శిఖరాలనైనా కొట్టగల సమర్థతతో ఉన్నాయి. మదజలం చేత లోపరచుకోబడిన తుమ్మెదలు 
కలవై, కొండలవంటి దేహములతో ప్రకాశిస్తూ ఉన్నాయి. 


క. ప్రియములు జితపవన మనో, రయములు కృతజయము లధికరమణీయ గుణా 
న్వయములు సవినయములు ని, రయములు హతరిపు చయములు పట్టణహయముల్‌. 
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తా ॥ ఇంకా ఆ పట్టణములోని గుర్రములు, అందరికీ ప్రియమైనవై, వాయువు కంటే, 
మనస్సు కంటే వేగంగా పరుగెత్తగలవు. గెలుపును పొందునవీ, మిక్కిలి మనోజ్ఞములయిన 
గుణములు ఉత్తమ జాతికి చెందినవి, వినయముతో కూడుకొన్నవి, భయము లేనివి, 
శత్రుసమూహమును చంపేవిగా ఉంటాయి. 


క. పులుల పగిది గంరీరవ, ముల క్రియ శరభముల మాడ్కి ముదిత మదేభం 
బుల తెజింగున నానావిధ, కలహమహోదృటులు భటులు గల రా వీటన్‌. 
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తా॥ ఆ పట్టణంలో పెద్దపులుల వలె, సింహముల వలె, శరభ మృగముల వలి, 
మత్తుగొన్న ఏనుగుల వలె బహువిధాల దిట్టతనంతో పోరాడగలిగిన భటులున్నారు. 


క. ఆ వీట నుండువారికి, భావింపంగ లేవు క్షుత్పిపాసాదులు త 
ద్లోవింద కృపావశమున, దేవప్రతిమాను లగుచు దీపింతు రిలన్‌. 
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తా ॥ ఆ పట్టణంలోని జనులు ఆకలి, దప్పిక మొదలైనవి లేక, శ్రీకృష్ణుని కృపావశం చేత 
దేవతలను పోలినవారై భూమియందు తేజరిల్లుతున్నారు. 


సీ. ఆసక్తి కృష్ణముఖావలోకనమంద హరిపాదసేవనమంద చింత 
వెజపు నారాయణ విముఖకార్యములంద పారవశ్యము విష్ణుభక్తియంద 
బాష్పనిర్లతి చక్రిపద్య సంస్తుతులంద పక్షపాతము శార్‌జ్లీభక్తులంద 
లేమి గోవిందాన్య లీలాచరణమంద శ్రమము గోవిందపూజనములంద 


తే. బంధ మచ్యుతేతర దుష్టపథములంద, జ్వరము మాధవ విరహిత క్షణములంద 
మచ్చరము లీశకైంకర్య మతములంద, నరవరోత్తమ! వినుము తన్నాగరులకు. 
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తా ॥ ఓ రాజా! అటువంటి పురంలో నివసించే ప్రజలకు, ఆ కృష్ణుని వదనాన్ని దర్శించ 
గలగడంయందే ఆసక్తి ఉంటుంది. ఆ గోపాలుని పాదాలను సేవించాలనే వారు సదా యోచిస్తూ 
ఉంటారు. ఆయన ఎడల భక్తితో పారవశ్యాన్ని చెందుతూ ఉంటారు. ఆ చక్రధరునిపై స్తుతులను 
రచిస్తూ, పఠిస్తూ ఆనందభాష్పాలను విడుస్తారు. ఆ గోవిందుని కంటే అన్యములైనవేవీ వారికి 
ఎక్కవు. భగవద్విరుద్ధ కార్యములంటే వారికి భయము, కనుక ఆచరించరు. ఆ పురుషోత్తముణ్జి 
పూజించి సేవించుటయందే శ్రమపడతారు. ఆయన వద్దకు చేర్చని ఇతర మార్గాలన్నీ వారికి 
చెరవలె తోస్తాయి. క్షణకాలమైనా ఆ మాధవుణ్ణి వదలి ఉండలేరు. ఆ శంఖధారికి భక్తులంటే 


వల్లమాలిన అభిమానం. ఆ ఈశ్వర కైంకర్యమందే వారి శ్రద్ద అంతా నిలిచి ఉంటుంది. 


వ. మజియు న ప్పరవరంబున హరికిం బారిజాతమహీజంబును సుధర్మ యనియెడి 
దేవసభయును దేవేంద్రుం డిచ్చె. కర్ణెకదేశంబుల నలుపు గలిగి మనోజవంబులును, 
శుక్లవర్ణంబులు నైన తురంగం బుల పతిత దొసంగె. మత్స్య కూర్మ పద్మ మహాపద్మ 
శంఖ ముకుంద కచ్చప నీలంబులను నెనిమిది నిధులం గుబేరుండు సమర్పించె. నిజాధికార 
సిద్ధికొణకుం దక్కిన లోకపాలకులును దొల్లి తమకు భగవత్మరుణా కటాక్షవీక్షణంబుల 
సంభవించిన సర్వసంపదల మరల నతిభక్తితో సమర్పించి రివ్విధంబున. 
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తా ॥ శ్రేష్టమైన ఆ నగరంలో నివసించే హరికి, పారిజాతవృక్షమూ, సుధర్మ అనే పేరుగల 
దేవతల సభాగృహాన్ని దేవేంద్రుడు ఇచ్చాడు. ఒక చెవియందు మాత్రం నలుపు రంగుని కలిగి 
ఉండి, మనోవేగంతో సమానమైన వడిగలిగిన శుక్లవర్ణంగల గుర్రాలను వరుణుడు ఇచ్చాడు. 
కుబేరుడు మత్స్య, కూర్మ, పద్మ, మహాపద్మ, శంఖ, ముకుంద, కుంద, నీలములు అనే ఎనిమిది 
నిధులను సమర్పించాడు. తక్కిన లోక పాలకులు తమతమ అధికార సిద్ధి కొరకు, మునుపు 
భగవంతుని దయా విశేషము చేత తమకు లభించిన సంపదలను అతి భక్తితో సమర్పించారు. 


క. దర్పించి చేసి పురము స, మర్పించెను విశ్వకర్మ మంగళగుణ సం 
తర్చిత గహ్వారికిన్‌ గురు, దర్పితదుఃఖ ప్రవాహతరికిన్‌ హరికిన్‌. 
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తా ॥ ఈ విధంగా మంచి గుణముల చేత భూదేవిని సంతోషపెట్టిన వాడు, సంసారమనే 
దుఃఖముల ప్రవాహమును దాటించుటకు ఓడవంటి వాడును అయిన హరికి, విశ్వకర్మ తన 
నేర్పు వెల్లడి అయ్యే విధంగా పట్టణాన్ని నిర్మించి సమర్పించాడు. 


వ. ఇట్లు విశ్వకర్మ నిర్మితంబైన ద్వారకానగరంబునకు నిజయోగప్రభావంబున 


మథురాపురజనుల నందజం జేర్చి, బలభద్రున కెటింగించి తదనుమతంబున 
నందనవనము నిర్గమించు పూర్వదిగ్గజంబు పెంపున, మేరుగిరి గహ్వరంబు వెలువడు 
కంఠీరవంబు తెజంగున, హరిహయ దిగంతరాళంబున నుదయించు నంధకార 
పరిపంథికైవడి మథురానగరంబు వెలువడి నిరాయుధుండై యెదురు వచ్చుచున్న హరిం 
గని. 
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తా ॥ ఈ విధంగా విశ్వకర్మచే నిర్మితమైన ఆ ద్వారకా పట్టణానికి, మథురాపురంలోని 
జనులందరిని తన యోగ ప్రభావం చేత చేర్చాడు. ఆ వృత్తాంతాన్ని బలరామునికి తెలియచేసి, 
అతని వద్ద సెలవు తీసుకున్నాడు. నందనవనం నుండి బయటకు వచ్చు ఐరావతం లాగా, మేరు 
పర్వతపు గుహలోంచి బయలుదేరు సింహంవలె, తూర్పు దిక్కుయందు ఉదయించుచున్న 
సూర్యుని వలె శ్రీకృష్ణుడు మథురా పట్టణం వెలుపలికి వచ్చాడు. నిరాయుధుడై వస్తున్న ఆ 
కృష్ణుణ్ణి కాలయవనుడు చూసాడు. 


62. శ్రీకృష్ణుడు నిరాయుధుడై కాలయవనుడు వెంటపడగా 
పరుగెత్తుట 
మ. కరిసంఘంబులు లేవు; రావు తురగౌఘంబుల్‌; రథవ్రాతముల్‌ 
పరిసర్పింపవు; రారు శూరులు; ధనుర్చాణాసి ముఖ్యాయుధో 
తృరముం బట్టండు; శక్రచాపయుత మేఘస్స్ఫూర్తితో మాలికా 
ధరుం డొక్కం డదె నిర్ణమించె నగరద్వారంబునం గంటిరే? 
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తా ॥ చూసి, “ఏనుగులు లేవు, గుర్రముల గుంపులు రావు. రథసమూహాలు కనబడటం 
లేదు. భటులు కూడా లేరు. ఇంద్రధనుస్సుతోడ కూడుకొన్న మేఘముల వంటి ప్రకాశంతో 
మాలికా ధరుడొకడు పట్టణపు ద్వారం నుండి బయటకు వచ్చాడు. విల్లు ఖడ్గము మొదలైన 
ఆయుధములు కూడా చేతపట్టలేదు. చూశారా!” అని తన సైనికులతో కాలయవనుడు పలికాడు. 


శా. ఎన్నే నయ్యె దినంబు లీ నగరిపై నేతెంచి పోరాటకున్‌ 
మున్నెవ్వండును రాండు వీండొకండు నిర్ముక్తాయుధుం డేగు దెం 
చె న్న న్నోర్వంగనో ప్రియోక్తులకునో శ్రీం గోరియో చూడు డం 
చు న్నాత్మీయజనంబుతోడ యవనేశుం డిట్లు తర్కింపంగన్‌. 
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తా ॥ తరువాత తన సైనికులను చూసి, “నేను ఈ పట్టణమును చుట్టుముట్టి ఎన్నో 
దినములయింది. ఇన్నాళ్ళనుండి నాతో యుద్ధమునకు వచ్చిన వాడు ఒక్కడైనా లేడు. ఈనాడు ఏ 
ఆయుధమును చేబట్టక, వట్టి చేతులతో వీడు మన ఎదుటికి వచ్చాడు. నన్ను గెలువ తలచి 
వస్తున్నాడా లేక మంచి మాటలాడి తప్పించు కొనుటకో లేదా సంపదను కోరియో... ఎందుకో 
తెలియకుండా ఉంది, చూడండి” అని పలికాడు. 


క. విభులగు బ్రహ్మప్రముఖుల, కభీముఖుందై నడవకుండునట్టి గుణాధ్యుం 
డిభరాజగమన మొప్పంగ, నభిముఖుందై నడచెం గాలయవనున కధిపా! 
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తా ॥ ఓ పరీక్షిన్మహారాజా! లోకములను ఏలువారైన బ్రహ్మ మొదలగు వారికి సైతము 
అలా ఎదురుగా వస్తూ కనబడని ఆ సుగుణాల కృష్ణుడు, మదపుటేనుగు నడక వంటి నడకతో 
కాలయవనునికి అభిముఖంగా నడిచాడు. 


వ. ఆ సమయంబున న య్యాదవేంద్రు నేర్పడం జూచి. 
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తా ॥ ఆ సమయంలో శ్రీకృష్ణుణ్జి నిదానించి చూసాడు కాలయవనుడు. 
మ. 'వనజాతాక్షుండు సింహమధ్యుండు రమావక్షుండు శ్రీవత్సలాం 
ఛనుం డంభోధరదేహు. డిందుముఖు. డంచద్దీర్ణబాహుండు స 
ద్వనమాలాంగద హారకంకణ సముద్యత్కుండలుం డీతం డా 
ముని సూపిరవిన పరర కనుము మ్మూఢుండు గాధోద్ధతిన్‌. 
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తా ॥ 'కమలముల వంటి కన్నులు, సింహము వంటి సన్నని నడుము, లక్ష్మీ స్థానమైన 
వక్షస్థలము, శ్రీవత్స మనెడి పుట్టుమచ్చ, నీలమేఘం వంటి దేహం, చంద్రుని వంటి ముఖం, 
నిడుపాటి భుజములు, వనమాల, భుజకీర్తులు, ముత్యాల సరులు, కంకణములు, ప్రకాశించునట్టి 
చెవిపోగులును కలవాడైన ఈతడు ఆ నారద మహాముని చెప్పిన వీరుడే కావచ్చు” అని 
అనుకొంటూ ఆ మూఢుడు అధికమైన అహంకారంతో, మిడిసిపాటుతో ఉన్నాడు. 


సీ. చటులవాలాభీల సైంహికేయునిభంగి లాలితేతర జటాలతిక దూలం 


బ్రళయావసర బృహద్భాను హేతిద్యుతిం బరుషారుణ శ్నశుపటలి వైలం 
గాదంబినీఛన్న కాంచనగిరిభాతిం గవచ సంవృత దీర్షకాయ మమర 
వల్మీక సుప్త దుర్వారాహి కైవడి గోశంబులో వాలు కొమరు మిగుల 


ఆ. నార్చి పేర్చి మించి యశ్వంబు గదలించి, గమలసంభవాది ఘనులకై నం 
బట్టరాని ప్రోడం బట్టెద నని జగ, దవనుం బట్టం గదిసె యవనుం దధిప! 
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తా ॥ ఓ రాజా! బ్రహ్మాదిదేవతలు సహితం పట్టుకోలేని ఘనుడు ఆ గోవిందుడు. 
అటువంటి వానిని, లోక రక్షకున్ని పట్టుకోవాలని భావించి ఆ కాలయవనుడు తన అశ్వాన్ని 
అధిరోహించి, గర్జిస్తూ కృష్ణుణ్ణి సమీపించాడు. ఆ సమయాన భీతి కొలిపే విధంగా రాహువు 
తోకవలె కాలయవనుని శిఖ కదులుతూ ఉంది. ప్రళయకాలపు అగ్ని శిఖల వలె ఎర్రగా ఉన్న 
అతని మీసాలు వేలాడుతున్నాయి. మేఘాల చేత కప్పబడిన బంగారు కొండవలె అతని శరీరం 
కవచం చేత కప్పబడి ఉంది. పుట్టలో నిద్రిస్తున్న సర్పం వలె అతని ఒరలో కత్తి అందగిసోంది. 


క. ఇటు దన్నుం బట్టవచ్చినం, బటుతర జవరేఖ మెజసి పట్టువడక ది 
క్రటము లదర హరి వాటిం, జటులగతిన్‌ వాండు దోడం జనుదేరంగన్‌. 
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తా ॥ ఈ విధంగా తనను పట్టుకోవడానికి కాలయవనుడు రాగా, మిక్కిలి వేగంగా వానికి 
చిక్కక, దిక్రదేశములు చలించునట్లుగా కృష్ణుడు పరుగెత్తనాగాదు. 


వ. అప్పుడు కాలయవనుం డిట్లనియె. 
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తా ॥ అప్పుడు కాలయవనుడు ఇట్లా అన్నాడు: 


మ. యదువంశోత్తమ! పోకు పోకు రణ మీ నర్హంబు; గంసాదులన్‌ 
గదనక్షోణి జయించి తీ వని సమిత్మామంబునన్‌ వచ్చితిన్‌; 
విదితఖ్యాతులు వీటింబోవ నరికిన్‌ వెన్నిచ్చి యి బృంగి నే 
గుదురే రాజులు? రాజమాత్రుండవె? వైగుణ్యంబు వచ్చుం జుమీ! 
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తా ॥ “ఓ యదువంశ శ్రేష్ణుడా! పోకు! నిలువుము! నాతో యుద్ధం చెయ్యటం నీకు 
తగినదే. కంసుడు వంటి శూరులనేకులను యుద్దంలో గెలిచావని విని, నీతో యుద్ధం చెయ్యాలనే 
కోరికతో వచ్చాను. ప్రసిద్ధమైన కీర్తి అంతా వ్యర్థమయ్యేలా, శత్రువుకు వెన్నిచ్చి ఈ విధంగా 
పరుగెత్తి పోతారా? అందునా నీవు సామాన్యులయిన రాజుల వంటి వాడవా? నీకు అపకీర్తి 
వస్తుంది సుమా! 


మ. బలిమిన్‌ మాధవ! నేండు నిన్ను భువనప్రఖ్యాతిగాం బట్టుదున్‌ 
జలముల్‌ పొచ్చిన, భూమిక్రింద6 జనినన్‌, శైలంబుపై నెక్కినన్‌ 
బలిదండన్‌ విలసించినన్‌ వికృతరూపంబుం బ్రవేశించినన్‌ 
జలధిన్‌ దాటిన నగ్రజన్మహలికాశ్వాటాకృతుల్‌ దాల్చినన్‌. 
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తా ॥ మాధవా! నీవు నీళ్ళలో మునిగిననూ (మత్స్యావతారం), భూమికింద దూరినా 
(కూర్మావతారం), కొండపై ఎక్కినా (వరాహావతారం), బలవంతుని సహాయం పొంది వచ్చినా 
(వామనావతారం), వికారరూపంతో మారు వేషంలో ఉన్నా (నృసింహావతారం), సముద్రమును 
దాటి పోయినా (రామావతారం) బ్రాహ్మణుని వలెనూ, సేద్యపు కాపువలెనూ, గుర్రపు రౌతు వలె 
వర్తించినా (పరశురామ, బలరామ, కల్యవతారములు) లోకంలో నా కీర్తి వ్యాపించేటట్లుగా 
బలముతో నిన్ను పట్టుకుంటాను. 


వ. అదియునుం గాక. 
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మ. శరముల్‌ దూబమవు; మద్ధనుర్గుణలతాశబ్దంబు లేతేరంవా 
హరిరింఖోద్ద్ధతధూలళి గప్ప; దకటా! హాస్యుండవై వాటి; దు 
ర్వరపై నే క్రియం బోరితో కదిసి మున్‌ వాతాళితోం గేశితోం 
గరితో మల్లురతో జరాతనయుతోం గంసావనీనాథుతోన్‌. 
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తా॥ ఓ కృష్ణా! నేను నీ మీద ఇంతవరకూ బాణాలు ప్రయోగించనే లేదు. 
ధనుష్టంకారమైన చేసినవాడను కాను. నా గుర్రము కూడా వడిగా నడవలేదు. ఏమీ లేకుండానే 
నలుగురూ ఎగతాళి చేసేటట్లు పారిపోతున్నావే! ఇటువంటి నీవు మునుపు అఘాసురుడు, కేశి 
అనే రాక్షసులతో, కువలయాపీడమనే ఏనుగు, చాణూర ముష్టికులు అనే మల్లయోధులతో, 
జరాసంధుడు, కంసుడు మొదలైన వారితో ఏ విధంగా ఎదిరించి పోరాడితివో!” 


వ. అని పలుకుచు గాలయవనుండు వెంట నరుగుదేర సరకుసేయక మందహాసంబు 
ముఖారవిందం బునకు సౌందర్యంబు నొసంగ “వేగిరపడకు; రమ్ము రి మనుచు 
హరియును. 
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తా ॥ అని అంటూ కాలయవనుడు వెంబడిస్తూ రాగా, కృష్ణుడు వానిని లక్ష్యపెట్టక 
చిరునవ్వుతో, 'త్వరపడకు రమ్ము, రమ్మం” టూ పలికాడు. 


సీ. “అదె యిదె లోంబడె” నని పట్టవచ్చినం గుప్పించి లంఘించు. గొంతతడవు 
పట్టరా; దీతని పరు వగ్గలం'” జని భావీంపంయా సమపముర వీతుతు 
నడరి పార్వంబుల కడ్డంబు వచ్చిన గేడించి యిట్టట్టు గికురువెట్టు 


వల్మీకతరు సరోవరము లడ్డంబైన సవ్యాపసవ్య సంచరతం జూపుం 


తే. బల్లముల డాంగు దిబ్బల బయలుపడును, నీడలకుం బోవు నిజుముల నిగిడి తాజు 
నన్నుంబట్టిన నీవు మానవుడి వనుచు, యవనుం డెగువంగ బహుజగదవనుం డపుడు! 
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తా ॥ ఓ రాజా! ఆ సమయమున ఆ మాధవుని క్రీడ చూడాలి. ఇదిగో దొరికాడు కృష్ణుడు, 
ఇంక పట్టుకోవచ్చునని ఆ కాలయవనుడు భావించి దగ్గరకు రాగానే, కుప్పించి ముందుకు 
దూకుతాడు. ఈతని పరుగు వేగం అధికం, నేను ఇక పట్టలేను అని కాలయవనుడు 
భావించగానే, సమీపానికి వచ్చి నిలబడతాడు. పక్కకు అడ్డం వస్తే ఏమార్చి ముందుకు పోతాడు. 
పుట్టలు, గుట్టలు, సరస్సులు అడ్డం వస్తే కాసేపు కుడివైపుకి, కాసేపు ఎడమవైపుకి పరుగులు 
పెడతాడు. పల్లంలో దాక్కుని, మిట్టలెక్కి బయటకు వస్తాడు. చెట్ల నీడల్లోనికి వెళ్ళి అనువుగా 
నిలుస్తాడు. నన్ను పట్టుకుంటే నీవు మానవుడివే అని ఎగతాళి చేస్తూ, ఆ కాలయవనున్ని 
ముప్పుతిప్పలు పెట్టసాగాడు ఆ లోకరక్షకుడు. 


వ. మజియును. 
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సీ. సకలభూతవ్రాత సంవాసుం డయ్యును వనములు నగములు వరుస దాంటు 
లోకోన్నతుండును లోకచక్షుండు నయ్యు మాటిమాటికి నిక్కి మగిడి చూచుం 

బక్ష విపక్ష సంబంధ శూన్యుం డయ్యు, దను విపక్షుండు వెంట6 దగుల నిగుడు 
విజయాపజయభావ విరహితుం డయ్యుం దా నపజయంబును జెందినట్లు తోంచు 


ఆ. నభయ భయ విహీనుం డయ్యు భీతునిమాడ్మిం, గానంబడును సర్వకాలరూపు. 
డయ్యు. గాలచకితుండైన కైవడి వన, మాలి పజచు వెజపుమాలి యధిప! 
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తా ॥ ఓ రాజా! సమస్తమైన స్థావర జంగమ ప్రాణి సమూహానికి ఉనికిపట్టయిన ఆ 
పరమాత్ముడు అడవులు, కొండలు దాటిపోయాడు. విశ్వానికి అతీతుడు, విశ్వానికి సాక్షిగా 
ఉన్నవాడైనా పలుమార్లు నిక్కినిక్కి వెనక్కి తిరిగి చూస్తాడు. వీడు తనవాడు, వీడు ఇతరుడు అనే 
స్వపర భేదం లేని వాదైనా తనను శత్రువుగా భావించే వానిని చూసి, వెంబడించే విధంగా 
పరుగు తీస్తాడు. జయాపజయాలు లేనివాడైనా, అపజయం పొందినట్లుగా నటిస్తాడు. 
భయంలేని వాడైనా, భీతుని వలె కనపడతాడు. సర్వకాల స్వరూపుడైనా, ఆ కాలయవనున్ని చూసి 
కాలానికి వెరచినవాని లాగా కనిపిస్తున్నాడు. 


వ. ఇ వ్విధంబున. 

1632 
క. దారిత శాత్రవ భవను న, పార మహావేగ విజిత పవనున్‌'యవనున్‌ 
దూరము గొని చని కృష్ణుండు, ఘోరంబగు నొక్క శైలగుహ వడిం జొచ్చెన్‌. 
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తా ॥ ఈ విధంగా శ్రీకృష్ణుడు, శత్రువులను హింసించు వాడూ, వాయువు కంటే వేగంగా 
వెళ్ళగలిగిన కాలయవనుని బహుదూరం తీసుకొని పోయి, భయంకరమైన ఒక కొండగుహలో 
ప్రవేశించాడు. 


క. అదె లోంబడె నిదె లోంబడె, నదె యిదె పట్టెద నటంచు నాశావశుండై 
యదుసింహుని పదపద్ధతి, వదలక గిరిగహ్వరంబు వాండుం జొచ్చెన్‌. 
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తా ॥ ఇంక దొరికాడు, ఇదిగో దొరికాడు, ఇక పట్టుకొంటాను, ఇదిగో పట్టుకొంటున్నాను 
అనే ఆశతో కాలయవనుడు కృష్ణుని అడుగు జాడలను గమనించి, తాను కూడా ఆ పర్వత 
గుహలో ప్రవేశించాడు. 


వ. ఇట్లు సొచ్చి మూఢహృదయంబునుం బోలె. దమఃపూర్ణంబయిన గుహాంతరాళంబున 
దీర్హతల్ప నిద్రితుండై గుజికపెట్టుచున్న ఒక మహాపురుషునిం గని శ్రీహరిగా దలంచి. 
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తా ॥ ఈ విధంగా ప్రవేశించిన కాలయవనుడు, అజ్ఞానం చేత నిండి ఉన్న మూఢుని 
మనస్సువలె చీకటిగా ఉన్న ఆ గుహలో, విశాలమైన పాన్పుమీద పవ్వళించి గురకలు పెట్టి 
నిద్రపోతూన్న ఒక మహాపురుషుణ్ణి చూసి అతడే శ్రీకృష్ణుడు అనుకొన్నాడు. 


ఉ. ఆలము సేయలేక పురుషాధమ! దుర్లభ కంటకద్రుమా 
భీల మహాశిలా సహిత భీకరకుంజర ఖడ్గసింహ శా 
ర్లూల తరక్షు సంకలిత దుర్గపథంబున6 బాజుతెంచి యీ 
నైలగుహన్‌ సనిద్రుక్రియం జాంగి నటించిన బోవనిత్తునే? 
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తా ॥ దానితో ఆ కాలయవనుడు, “ఓ పురుషాధమా! యుద్ధం చెయ్యలేక, ముళ్ళచెట్లు, 
పెద్ద పెద్ద రాళ్ళు, ఏనుగులు, సింహాలు, ఖడ్గ మృగాలు, పెద్దపులులు, సివంగులు మొదలైన క్రూర 
మృగాలతో కూడుకుని, భయాన్ని కలిగించే దారిగాని దారిని పరుగెత్తుకు వచ్చి, ఈ కొండ 
గుహలో నిద్రలో ఉన్నట్లుగా నటించినంత మాత్రం చేత నిన్ను విడిచిపెట్టను. 


క. ఎక్కడ నెవ్వారలకును, బిక్క వనుచు నారదుండు సెప్పెను నాకుం 
జిక్కితి వెక్కడం బోయెదు?, నిక్కముగా నిద్రపుత్తు ని న్నీకొందన్‌. 
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తా ॥ కృష్ణా! నీవు ఎక్కడా, ఎవరికీ చిక్కవని నాతో నారదుడు చెప్పాడు. నాకు ఇప్పుడు 
చిక్కావు. ఇక ఎక్కడికి పోతావు? ఈ కొండలో నిన్ను నిజంగానే దీర్హనిద్రకు పంపుతాను.” 


ఆ. అనుచు యవనుం డట్టహాసంబు గావించి, చటుల కఠిన కులిశ సదృశమైన 
పాదమెత్తి తన్నెం బాణి తద్దేహంబు, నగగుహం బ్రతిస్వనంబు నిగుడ. 
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తా ॥ అంటూ ఆ యవనుడు అట్టహాసం చేస్తూ పరుగెడుతూ వెళ్ళి కర్కశంగా, 
వజ్రాయుధంతో సమానంగా ఉన్న తన పాదంతో, పవళించి ఉన్న ఆ పురుషున్ని కొండగుహలో 
ప్రతిధ్వని కలిగేలా తన్నాడు. 


ఉ. తన్నిన లేచి నీలి కనుందమ్ములు మెల్లన విచ్చి లోపలన్‌ 
సన్నపు గిన్మ వర్ణిల దిశల్‌ గని దృష్టి సమిద్ధ విగ్రహో 
తృన్నమహాగ్ని కీలముల భస్మముసేసె నతండు సాయక 
చిన్న విరోధికంఠవను శ్రీభవనున్‌ యవనున్‌ లఘుక్రియన్‌. 
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తా ॥ అలా కాలయవనుడు తన్నగా, పవళించి ఉన్న ఆ మహా పురుషుడు మేలుకొన్నాడు. 
మెల్లగా తామరల వంటి తన కనులను విప్పి, కోపం వర్ధిల్లగా, నాలుగు దిక్కులు చూసాడు. ఆ 
చూపుల్లో తేజరిల్లుతున్న అధికమైన అగ్నికీలలచేత, ఎల్ల శత్రువుల తలలు నరికి, సంపన్నుడై 
విర్రవీగుచున్న ఆ కాలయవనున్ని అనాయాసంగా కాల్చి బూడిద చేశాడు. 


వ. ఇట్లేక క్షణమాత్రంబున యవనుండు 'నీఅయ్యె'” ననిన విని రా జిట్లనియె. 
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తా ॥ ఈ విధంగా ఒక్క క్షణంలో కాలయవనుడు భస్మం అయ్యాడు” అని శుకమహర్షి 
చెప్పగా విని పరీక్షిత్తు ఇట్లా అన్నాడు: 


63. ముచుకుందుని పూర్వకథాభీవర్ణనము 


ఆ. 'ఎవ్వండాతం? డితని కెవ్వండు దండ్రి ఘో, రాద్రిగుహకు నేటి కతండు వచ్చి 
నిద్రవోయె? యవను నిటు గాల్చ నెట్లోపెం?, దెలియం బలుకు నాకు ధీవరేణ్య!' 
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తా ॥ “ఓ శుకమహర్షి! పవ్వళించియున్న ఆ పురుషుడు ఎవరు? అతని తండ్రి ఎవరు? 
అతడు అట్టి భయంకరమైన గుహలోనికి వచ్చి పండుకొని నిద్రపోవడానికి కారణం ఏమిటి? 
అతనికి కాలయవనున్ని భస్మం చెయ్యగల శక్తి ఎలా వచ్చింది? వివరంగా తెలియజేయండి” 


వ. అనినం బరీక్షిన్నరేంద్రునకు నతికుతూహలంబుతో శుకయోగివర్యుం డిట్లనియె; 
నిక్ష్వాకుకుల సంభవుండు మాంధాత కొడుకు ముచుకుందుండను రాజు రాక్షసభీతులైన 
వేల్పులం బెద్దకాలంబు సంరక్షించిన మెచ్చి, వా రమరలోక రక్షకుండైన యా 
రాజకుమారునికడం జేరి వరంబు వేడు మనిన వారలం గనుంగొని, మోక్షపదం బడిగిన 
వారలతని కిట్లనిరి. 
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తా ॥ అని అడిగిన పరీక్షిన్మహారాజుతో శుక మహర్షి ఉత్సాహంగా ఇలా చెప్పాడు: 
“ఇక్ష్వాకు వంశంలో పుట్టిన మాంధాత కొడుకు ముచుకుందుడు అనే రాజు ఉన్నాడు. ఆ రాజు 
రాక్షసులకు వెరచి, బాధ పడుచున్న దేవతలను బహుకాలం కాపాడగా వారు మెచ్చి 
లోకరక్షకుడైన ఆ రాజు వద్దకు వచ్చి వరం కోరుకోమన్నారు. అంతట మోక్షాన్ని ప్రసాదించమని 
కోరాడు. 


మ. జగతి న్నిర్ణతకంటకం బయిన రాజ్యంబున్‌ విసర్జించి శూ 
ర గణాగ్రేసర! పెద్దకాలము మమున్‌ రక్షించితీ; లోన నీ 


మగువల్‌ మిత్రులు బంధులున్‌ సుతులు సంబంధుల్‌ భువిన్‌ లేరు, కా 
ల గతిం జెందిరి; కాల మెవ్వరికి దుర్హ్గంఘ్యంబు దా నారయన్‌. 
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తా ॥ “ఓ శూరాగ్రేసరా! భూలోకంలో శత్రుబాధలేవీ లేని రాజ్యాన్ని విడిచి, చిరకాలం 
మమ్మల్ని రక్షిస్తూ ఉండిపోయావు. ఈ లోపల నీ భార్యలు, బంధువులు, కొడుకులు, 
వియ్యమందిన వారు అంతా కాలగతిని (మరణాన్ని) పొందారు. నీ వారు ఎవరూ భూమిలో 
ఇప్పుడు లేరు. ఎవ్వరికైనా కాలం దాటరానిదే కదా! 


క. కాలము ప్రబలులకును బలి, కాలాత్ముం డీశ్వరుం డగణ్యుండు జనులం 
గాలవశులుగాం జేయును, గాలము గడవంగలేరు ఘను లెవ్వారున్‌. 
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తా ॥ కాలము లోకంలోని బలవంతులు అందరికంటే బలము కలది. ఆ కాలం 
భగవత్స్వరూపం. ఆ భగవంతుడు ప్రజలను కాలాదీనులుగా చేస్తాడు. ఎంతటి గొప్పవారైనా 
కాలాన్ని మీరలేరు. 


క. వర మిచ్చెద మర్థింపుము, ధరణీశ్వర! మోక్షపదవి దక్కను మే మె 
వ్వరమును విభులము గా మీ, శ్వరుండగు హరిదక్క మోక్షసంగతిం జేయన్‌. 
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తా ॥ ఓ రాజా! నీవు మోక్షం తప్ప తక్కినవి ఏమి అడిగినా వరంగా ఇస్తాము. మోక్షం 
ఇవ్వడానికి ఈశ్వరుడైన హరి తప్ప మేము శక్తులము కాము” 


వ. అని పలికిన దేవతలకు నమస్కరించి, ముచుకుందుండు నిద్రం గోరి దేవదత్త 
నిద్రావశుండై పర్వతగుహాంతరాళంబున శయనించి యుండె; యవనుండు నీజైన పిమ్మట, 


హరి ముచుకుందుని ముందట నిల్చిన. 
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తా ॥ అని పలికిన దేవతలకు నమస్కరించి, ముచుకుందుడు నిద్రను కోరుకున్నాడు. 
అంతే కాక తనకు నిద్రా భంగం కానిచ్చిన వారిని భస్మం చేయగల శక్తిని కూడా పొందాడు. 
అలా దేవతల వలన వరంగా ఇవ్వబడిన నిద్రకు వశమై, పర్వత గుహలో శయనించి ఉన్నాడు. 
నిద్రాభంగం చేసిన కాలయవనుడు భస్మమైన పిమ్మట, ముచుకుందుని ముందర ఆ హరి 
నిలిచాడు. 


సీ. వనరుహలోచను వైజయంతీదామ శోఖభితు రాకేందు సుందరాస్యు 
మకరకుండల కాంతి మహిత గండస్థలుం గౌస్తుభాలంకృతు ఘనశరీరు 
శ్రీవత్సలాంఛనాంచితవక్షు మృగరాజ మధ్యుం జతుర్చాహు మందహాసు 
గాంచన సన్నిభ కౌశేయవాసు గాంభీర్యసౌందర్యశోభితు బ్రసన్ను 


ఆ. న మృహాత్ముం జూచి యాశ్చర్యమును బొంది, తన్మనోజ్ఞదీప్తి దనకుం జూడ 
నలవిగాక చకితు(డై యెట్టకేలకుం, బలికెం బ్రీతి నవనిపాలకుండు. 
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తా ॥ కమలములవంటి నేత్రములతో, వైజయంతి అను వనమాలతో, నిండు పున్నమి 
నాటి చంద్రుని వంటి ముఖమును కలిగి మకర కుండలాల కాంతిచేత వెలిగి పోతూన్న చెక్కిళ్ళు, 
కౌస్తుభ, మణితోడి అలంకృతమైన కంఠహారము, శ్రీవత్సమనే పుట్టుమచ్చ కలిగి ఉన్నవాడూ, 
సింహం నడుము వంటి నడుముతో, నాలుగు చేతులతో, బంగారు వన్నె పీతాంబరముతో, 
గంభీరత్వమును, చక్కదనమును, చిరునవ్వును, ప్రసన్నతను కలిగి ఉన్న కృష్ణమూర్తిని 
ముచుకుందుడు చూసాడు. చూసి మిక్కిలి ఆశ్చర్యమును పొంది, అతి మనోహరమైన ఆయన 
తేజస్సును చూడశక్యంగాక సంభ్రమంతో ఇట్లా అన్నాడు: 


మ. శశివో? యింద్రుందవో? విభావసు(డవో?చండప్రభారాశివో? 
శశిచూడామణివో? పితామహుండవో? చక్రాంకహస్తుండవో? 
దిశలున్‌ భూమియు మిన్ను నిండె నిదె నీతేజంబు. జూడంగ దు 
ర్వశమై; యెవ్వండ? వేల వచ్చి తిచటన్‌ వర్తించె దేకాకివై? 
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తా ॥ “ఓ మహానుభావా! నీవు చంద్రుడవో, ఇంద్రుడవో, సూర్యుడవో, అగ్ని దేవుడవో, 
శివుడవో, బ్రహ్మవో, చక్రపాణివో తెలియడం లేదు. నీ తేజస్సు అన్ని దిక్కులయందూ, 
భూమ్యాకాశముల యందూ నిండుకొని చూడటానికి శక్యం కాకుండా ఉంది. నీవు ఎవ్వరు? 
ఇక్కడికి ఎందుకు వచ్చావు? ఇక్కడ ఏకాకివై ఎందుకు ఉన్నావు? 


క. ఈ యడవి విషమకంటక, భూయిష్టము ఘోరసత్త్వ పుంజాలభ్యం 
బో యయ్య? యెట్లు వచ్చితి? నీ యడుగులు కమలపత్ర్త నిభములు సూడన్‌. 
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తా ॥ ఓ స్వామీ! ఈ అడవి మిట్ట పల్లాలతో, ముళ్ళతో నిండి ఉంది. క్రూరమైన 
జంతువుల యొక్క సమూహములతో దుర్గమంగా ఉంది. నీ పాదాలు తామర రేకులను పోలి 
మృదువుగా ఉన్నాయి. ఇక్కడకు ఎలా వచ్చావు? 


వ. మహాత్మా! యేను నీకు శుశూషణంబు సేయం గోరెద; నీ జన్మగోత్రంబు లే నెబుంగ 
నర్హుండనేని నెజింగింపము; నే నిక్ష్వాకు వంశసంభవుండ; మాంధాతృ నందనుండ; 
ముచుకుందుం దనువాంద; దేవహితార్థంబు చిరకాల జాగర శాంతుండ నయి నిద్ర నొంది 
యింద్రియ సంచారంబులు మజచి. 
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తా ॥ మహాత్మా! నేను నీకు సేవ చేయగోరుచున్నాను. నీ కులగోత్ర నామాలు వినడానికి 


నేను అర్హుడనైతే, నాకు తెలియ చెయ్యండి. నేను ఇక్ష్వాకు వంశంలో జన్మించిన వాడిని, 
మాంధాత చక్రవర్తి కుమారుడను. నా పేరు ముచుకుందుడు. దేవతల మేలు కొరకు చాలాకాలం 
మేలుకొనియుండి నిద్రను పొందాను. ఇంద్రియ వ్యాపారాలైన వినుట, చూచుట, మొదలైనవి లేని 
వాదనై ఉన్నాను. 


శా. ఏ నిద్రించుచు నుండ నొక్క మనుజుం డేతెంచి దుష్కర్ముండై 
తా నీజై చెడె నాత్మకిల్సిషమునన్‌ దర్పోగు(డై; యంతటన్‌ 
శ్రీనాథాకృతివైన నిన్ను గని వీక్షింప న్నశక్తుండనై 
దీనత్వంబును జెందితిన్‌; నను గృపాదృష్టిన్‌ విలోకింపవే. 
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తా ॥ నేను నిద్రిస్తూండగా ఒక దుష్టుడు వచ్చి గర్వంతో ప్రవర్తించి, తన పాపమనెడు 
కార్చిచ్చుచేత భస్మమై నశించాడు. అంతట శ్రీనాథాకృతివైన నిన్ను చూసి వీక్షింప అశక్తుడనై 
దైన్యాన్ని పొందుతూ ఉన్న నన్ను కృపతో చూడు.” 


వ. అనిన విని మేఘగంభీర భాషణంబుల హరి యిట్లనియె. 
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తా ॥ ముచుకుందుని పలుకులు విన్న హరి మేఘ గంభీరమైన కంఠంతో ఇట్లా అన్నాడు: 


సీ. భూరజంబులనైన భూనాథ! యెన్నంగం జనుంగాని; నా గుణజన్మ కర్మ 
నామంబు లెల్ల నెన్నంగ నెవ్వరు జాల రది యేల? నాకును నలవిగాదు 
నేలకు వ్రేంగైన నిఖీల రాక్షసులను నిర్జించి ధర్మంబు నిలువంబిట్ట 

బ్రహ్మచే మున్ను నేం బ్రార్ధింపంబడి వసుదేవు నింటను వాసుదేవుం డనంగ6 


ఆ. గరుణ నవతరించి కంసాఖ్యతో నున్న, కాలనేమి జంపి ఖలుల మజియు. 


ద్రుంచుచున్నవాండం దొడరి నీ చూడి నీ, జైనవాండు కాలయవనుం డనఘ! 
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తా ॥ “ఓ రాజేంద్రా! భూరేణువులనైనా ఎంచుటకు శక్యమే, కాని నా గుణములు, 
జన్మములు, కర్మములు, నామములు అన్నిటినీ ఎంచడానికి ఎవరూ శక్తులు కారు. ఒకరిని 
అనడం ఎందుకు, చెప్పడానికి నాకు కూడ శక్యం కాదు. దుష్టులైన అసురులను అందరినీ చంపి 
భూభారాన్ని తగ్గించమని బ్రహ్మదేవుడు నన్ను ప్రార్థించాడు. అందుకు నేను వసుదేవుని ఇంటిలో 
వాసుదేవుడు అనే పేరుతో పుట్టాను. దుష్టుడైన కంసుడనే పేరు కలిగిన కాలనేమి అనే రాక్షసుణ్ణి 
చంపి, ఇంకా భూమియందు గల దుర్దనులను చంపుతూ వస్తున్నాను. ఇప్పుడు నీ చూపు చేత 
భస్మమై పోయినవాడు కాలయవనుడు అనే రాక్షసుడు. 


వ. వినుము; తొల్లియు నీవు నన్ను సేవించిన కతంబున ని న్ననుగ్రహింప నీ శైలగుహకు 
నేతెంచితి; నభీష్టంబు లయిన వరంబు లడుగు మిచ్చెద. మదృక్తులగు జనులు క్రమ్మజ 
శోకంబున కర్ణులు గా రనిన హరికి ముచుకుందుండు నమస్కరించి, నారాయణదేవుం 
డగుట యెటింగి, యిరువది యెనిమిదవ మహాయుగంబు నందు నారాయణుం 
దవతరించునని మున్ను గర్లుండు చెప్పుట దలంచి. 
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తా ॥ విను. పూర్వ జన్మములయందు నీవు నన్ను సేవించిన కారణంగా నిన్ను 
అనుగ్రహించడం కొరకు ఇక్కడకు వచ్చాను. నీకు ఇష్టమైన వరాలు ఇస్తాను! అడుగు! నా 
భక్తులైన వారు మరల శోకాన్ని ఎన్నడూ పొందరు అని ఆ హరి తెలిపాడు. దానితో 
ముచుకుందుడు అతడు సాక్షాత్‌ శ్రీమన్నారాయణుడని (గ్రహించి, నమస్కరించి ఇదివరలో 
గర్జుడు ఇరువది ఎనిమిదవ మహాయుగంలో శ్రీమన్నారాయణుడు కృష్ణుడుగా పుడతాడని చెప్పిన 
మాట గుర్తుకు తెచ్చుకున్నాడు. 


64. ముచుకుందుడు శ్రీ కృష్ణుణ్ణి స్తోత్రము చేయుట 


క. నీ మాయం జిక్కి పురుష, స్త్రీమూర్తికజనము నిన్ను సేవింపదు; వి 
త్తామయ గృహగతమై సుఖ, తామసమై కామవంచితం బయి యీశా! 
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తా ॥ “ఈశ్వరా! స్త్రీ పురుషులు నీ మాయలో చిక్కి నిన్ను సేవింపరు. ధనమునందు, 
గృహాదులందును గల తామస సుఖమునందు ఆసక్తి కలిగి, వారు వంచితులు అవుతున్నారు. 


ఉ. పూని యనేకజన్మములం బొంది తుదిం దన పుణ్యకర్మ సం 
తానముపేర్మిం గర్మ వసుధాస్థలి బుట్టి ప్రపూర్ణదేహుండై 
మానవుండై గృహేచ్చంబడు మందు డజంబు తృణాభిలాషియై 
కానకపోయి నూతంబడు కైవడి నీ పదభక్తిహీను(డై. 
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తా ॥ ఓ స్వామీ! గొర్రె చక్కగా పెరిగిన గడ్డిని చూసి అపేక్షపడి, దాని వలన జరిగే హానిని 
తెలుసుకోలేక తినాలని భావించి, వెళ్ళి నూతిలో పడుతుంది. అదే విధంగా అనేక జన్మలలో 
తిరుగాడుచూ తన పుణ్యకర్మల చేత కర్మభూమి యందు మానవుడై పుట్టి కూడా, మూఢుడై - నీ 
చరణాలయందు భక్తి కుదరక, సంసార వాంఛలలో పడుతున్నాడు. 


క. తరుణీపుత్రధనాదుల, మరగి మహారాజ్యవిభవ మదమత్తుందనై 
నరతను లుబ్బుంద నగు నా, కరయంగ బహుకాల మీశ! యాజఅడింబోయెన్‌. 
1657 


తా ॥ స్వామీ! భార్యలు, బిడ్డలు, ధనములు, వీటియందు అపేక్షతో ఉండి, రాజభోగాలలో 
మదమత్తుడనై, మానవ దేహమునందు ఆసక్తి కలవాడనై ఉండి, వ్యర్థంగా చాలాకాలాన్ని 


గడిపివెశాను. 


క. ఘట కుడ్య సన్నిభం బగు, చటుల కళేబరము౦. జొచ్చి జనపతి నంచుం 
బటు చతురంగంబులతో, నిటు నటు దిరుగుదును నిన్ను నెణుంగక యీశా! 
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తా ॥ స్వామీ! జడమైన కుండతోనూ, గోడతోనూ పోల్చతగిన ఈ దేహంలో ప్రవేశించి, 
నేను రాజును అని రథ, గజ, తురగ, పదాది బలములను చూసి విర్రవీగుతూ నిన్ను తెలుసుకోని 
కారణంగా భోగాలలో తిరుగులాడుతూ ఉండిపోయాను. 


ఆ. వివిధకామభోగ విషయలాలసు మత్తు, నప్రమత్తవృత్తి నంతకుండ 
వైన నీవు వేళ యరసి త్రుంతువు సర్ప, మొదింగి మూషికంబు నొడియు నట్లు. 
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తా ॥ ఓ కృష్ణా! పాము పొంచియుండి ఎలుకను మెలకువతో పట్టునట్లుగా, నానావిధ 
వస్తువుల యందలి వాంఛచేతనూ, లోభగుణం చేతనూ అధికమైన ఇచ్చగల వానిని, యముని 
ఆకృతిలో నీవు అప్రమత్తతతో సమయం రాగానే హరిస్తావు. 


క. నరవర సంజ్జితమై రథ, కరిసేవితమైన యొడలు కాలగతిన్‌ భీ 
కర మృగ భక్షితమై దు, స్తర విట్రిమి భస్మసంజ్ఞితం బగు నీశా! 
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తా ॥ ఈశ్వరా! రాజు అను పేరును వహించి, ఏనుగులు రథములు మొదలైన వానిచేత 
సేవింపబడిన దేహం, కాలగతిలో భయంకరమైన మృగములచేత భక్షించబడేదిగా, పురుగుల 
చేత కుళ్ళిపోయేదిగాను ఉండి, భస్మమైనప్పుడు చివరకు బూడిదగా మిగులుతోంది. 


ఆ. సకలదిశలు గెలిచి సములు వర్ణింపంగం, జారుపీఠ మెక్కి సార్వభౌముం 


డైన సతుల గృహములందు. గ్రీడాభోగ, వృత్తినుండు; నిన్ను వెదకలెండు. 
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తా ॥ సకల దిక్కులను జయించినా, తనతోడి వారందరు శ్లాఘించుచుండగా 
మనోజ్ఞమైన సింహాసనం ఎక్కి చక్రవర్తిత్వం వహించిన సార్వభౌముడు అయినప్పటికీ 
కామవాంఛలయందు ఆసక్తిని చూపుతాడు గానీ నిన్ను అన్వేషించేందుకు ఆసక్తి చూపడు. 


ఆ. మానసంబుం గట్టి మహితభోగంబులు, మాని యింద్రియముల మదము లడంచి 
తపము సేసి యింద్రతయుం గోరుం గాని నీ, యమృతపదము గోరం డజ్ఞుం డీశ! 
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తా ॥ ఈశ్వరా! మానవుడు మనస్సును స్వాధీనం చేసుకొని భోగాలను కాదనుకుని, 
ఇంద్రియ మదములను అడచి, జితేంద్రియుడై తపస్సు చేసి కూడా అజ్ఞానంతో ఇంద్రపదవిని 
కోరతాడు కాని నీ అమృత పదమును కోరడు. 


సీ. సంసారియై యున్న జనునకు నీశ్వర! నీకృప యెప్పుడు నెజయం గల్లు 
నప్పుడు బంధంబు లన్నియు. దెగిపోవు; బంధమోక్షంబైనం బ్రాప్త మగును 
సత్సంగమంబు; సత్సంగమంబున నీదు భక్తి సిద్ధించు; నీ భక్తివలన 
సన్ముక్తి యగు; నాకు సత్సంగమునకంటె మును రాజ్యబంధ నిర్మూలనంబు 


తే. గలిగినది దేవ! నీ యనుగ్రహము గాదె?, కృష్ణ! నీ సేవ గాని తక్కినవి వలదు 
ముక్తిసంధాయి వగు నిన్నుం ముట్టం గొలిచి, యాత్మబంధంబు గోరునే యార్యుం డెందు? 
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తా ॥ శ్రీకృష్ణా! సంసారంలో వర్తించు మానవునకు నీ అనుగ్రహం ఎప్పుడు 
కలుగుతుందో, అప్పుడే సంసార బంధాలు సడలుతాయి. బంధములు వీడిన మాత్రం చేతనే 


సత్పురుషుల సాంగత్యం కలుగుతుంది. సత్పురుషుల సాంగత్యం వల్ల నీయందు భక్తి 
కుదురుతుంది. తద్వారా నీ సేవావిశేషం వల్ల ముక్తి కలుగుతుంది. నాకు సత్పురుష సాంగత్యం 
కలగడానికి మునుపే రాజ్యబంధం నిర్మూలనం అయిపోయినది. అది నీ అనుగ్రహమే కదా! ఇక 
నీ సేవ తప్ప మరింకేమీ నాకు అక్కరలేదు. విజ్ఞుడు ముక్తినిచ్చె నిన్ను కొలిచి, తిరిగి 
ప్రతిబంధకాలైన విషయాలను కోరడు కదా! 


వ. కావున రజస్సత్త తమోగుణంబుల యనుబంధంబు లగు నైశ్వర్య శత్రు మరణ ధర్మాది 
విశేషంబులు విడిచి, యీశ్వరుండును విజ్ఞానఘనుండును, _ నిరంజనుండును, 
నిర్గుణుండును, నద్వయుండును నైన పరమ పురుషుని నిన్నాశయించెదం; జిరకాలంబు 
గర్మఫలంబులచేత నార్హుండనై క్రమ్మజం దద్వాసనల సంతప్పండనై తృష్ణం బాయక 
శత్రువులైన యింద్రియంబు లాణింటిని గెలువలేని నాకు శాంతి యెక్కడిది? విపన్నుండ నైన 
నన్ను నిర్భయుం జేసి 'రక్షింపు' మనిన ముచుకుందునికి హరి యిట్లనియె. 
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తా ॥ కాబట్టి రజస్సు తమస్సు సత్వము అనే గుణముల సంబంధం వలన కలిగే సంపద, 
శత్రుమరణం, ధర్మాది విశేషాలన్నింటినీ విడిచిపెట్టి, ఈశ్వరుడు, విజ్ఞాన ఘనుడు, నిరంజనుడు, 
నిర్గుణుడు, అద్వయుడు, పరమ పురుషుడవైన నిన్ను ఆశ్రయిస్తున్నాను. బహుకాలం 
కర్మఫలాలను కోరుతూ ఉన్నందున వానియందలి అపేక్షచేత సంతోషిస్తూ ఆశను 
ఎడబాయకున్నాను. విరోధులైన శత్రువులారింటిని (ఇంద్రియాలు) జయింపలేని నాకు శాంతి 
ఎక్కడిది? తాపత్రయాగ్ని చేత విపత్తును పొందిన వాడను, ఇట్టి నన్ను నిర్భయునిగా జేసి 
కాపాడు” అని వేడుకొనుచున్న ముచుకుందునితో శ్రీకృష్ణుడు ఇట్లా పలికాడు: 


ఉ. మంచిది నీదు బుద్ధి నృపమండన! నీవు పరార్ధ మెట్లు వ 
ర్రించిన నైనం గోరికల దిక్కున జిక్కవు మేలు; నిర్మలో 
దంచితవృత్తి నన్‌ గొలుచు ధన్యు లబద్దులు నెట్లు నీకు ని 


శృంచలభక్తి గల్లెడిని సర్వము నేలుము మాననేటికిన్‌. 
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తా॥ “ఓ రాజశ్రేష్ణుడా! సీను మలటి బుద్ధికలవాడవు. పూర్వం కూడా నీ ప్రవర్తనలో 
కోరికలకు చిక్కక ఉన్నావు, అందువలన అది నీకు శుభాన్నే చేకూరుస్తుంది. నిర్మలమైన 
మనస్సుతో నన్ను సేవించు వారికి సంసార బంధములు కలుగవు. కనుక నీకు నాపై అచంచల 
భక్తి కలుగుతుంది. కనుక నీవు రాజ్యపాలనము చేయుము, మానవలసిన పని లేదు. 


వ. 'నరేంద్రా! నీవు తొల్లి క్షత్రధర్మంబున నిలిచి, మృగయా వినోదంబుల జంతువుల 
వధియించినాం డవు; తపంబునం దత్మర్మవిముక్తుండవై తర్వాతిజన్మంబున సర్వభూత 
సఖీత్వంబు గలిగి, బ్రాహ్మణ శ్రేష్ణుండవై నన్నుం జేరెద” వని వీడ్కొలిపిన హరికిం 
బ్రదక్షిణంబు వచ్చి నమస్కరించి గుహ వెడలి సూక్ష్మప్రమాణ దేహంబులతో నున్న మనుష్య 
పశు వృక్ష లతాదులం గని కలియుగంబు ప్రాప్తంబగు నని తలంచి, యుత్తరాభిముఖుండై 
తపోనిష్టుం డగుచు, సంశయంబులు విడిచి. సంగంబులు పరిహరించి 
విష్ణునియందుంజిత్తంబుం జేర్చి గంధమాదనంబు ప్రవేశించి, మజియు నరనారాయణ 
నివాసంబైన బదరికాశ్రమంబు చేరి, శాంతుండై హరి నారాధించుచుండె. నిట్లు 
ముచుకుందుని వీడ్కొని. 
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తా ॥ ఓ రాజా! పూర్వం నీవు రాజధర్మంలో ప్రవర్తిస్తూ, వేటాడుటయందు వేడుకతో 
అనేక మృగములను వధించావు, కనుక తపస్సు చేసి ఆ పాపకర్మవలన దోషాన్ని ముందుగా 
పోగొట్టుకో; తదుపరి జన్మయందు సర్వ ప్రాణుల యందును సమభావం కల బ్రాహ్మణ శ్రేష్ణుడవై 
పుట్టగలవు, అప్పుడు నన్ను చేరగలవు” అని సెలవిచ్చి పంపగా, హరికి ప్రదక్షిణంచేసి 
నమస్కరించి గుహ నుండి ముచుకుందుడు బయటకు వచ్చాడు. అల్ప పరిమాణంతో ఉన్న 
మనుష్యులు, పశువులు, వృక్షములు, లతలు, వీటిని చూసి కలియుగం రాబోతోందని 


అనుకొన్నాడు. ఉత్తరపు దిక్కుకు తిరిగి తపస్సునందు బుద్దిని నిలిపి సంశయాలు విడిచిపెట్టి, 
ఎవరితోటి సాంగత్యం లేనివాడై శ్రీమహావిష్ణువునందు బుద్ధిని నిలిపి గంధమాదన పర్వత 
ప్రాంతానికి వచ్చాడు. అక్కడ నుండి నరనారాయణ నివాసమైన బదరికాశ్రమానికి పోయి 
శాంతిని వహించి హరిని ఆరాధించసాగాడు. ఈ విధంగా ముచుకుందుడు శాంతచిత్తుడై హరిని 
ప్రార్థించసాగాడు. ఇలా ఆ ముచుకుందుని వీడ్కాలిపి, 


శా. అచ్చిద్రప్రకట ప్రతాపరవిచే నాశాంతరాళంబులం 
బ్రచ్భాదించుచు. గ్రమ్మజన్‌ మథురకుం బద్మాక్షుం డేతెంచి వీ 
డాచ్చాదించి మహానిరోధముగం జక్రాకారమై యున్న యా 
మ్లేచ్చవ్రాతము నెల్లం ద్రుంచె రణభూమిం బెంపు సొంపారంగన్‌. 
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తా ॥ అరవిందముల వంటి నేత్రములు గల ఆ కృష్ణుడు దిగంతరాలన్నీ అవిచ్చిన్నంగా 
వెలుగొందే తేజంతో తిరిగి మథురా పట్టణానికి వచ్చాడు. అక్కడ మధురా పట్టణాన్ని 
చక్రాకారంలో చుట్టుముట్టి ఉన్న కాలయవనుని సైన్యాన్ని తన కీర్తి పెంపొందే విధంగా 


సంహరించాడు. 


6౨. జరాసంధుడు ప్రవర్షణగిరిని దహించుట 


వ. ఇట్లు మ్లేచ్చులం బొరిగొని మటియు న మ్మథురానగరంబునం గల ధనంబు 
ద్వారకానగరంబునకుం బంచిన, మనుష్యులు గొనిపోవు నెడ. 
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తా ॥ ఇలా మ్లేచ్చులను సంహరించి మధురా నగరంలో గల గోధాన్య వాహనాది 
రూపమైన ధనాన్ని ద్వారకా పట్టణానికి పంపే ఏర్పాటు చేసాడు. వాటిని తీసుకొని వెడుతూన్న 
సమయంలో... 


సీ. ఘోటకసంఘాత ఖుర సమున్నిర్గత ధూళి జీమూతసందోహముగను 
మహనీయ మదకల మాతంగ కటదాన ధారలు కీలాలధారలుగను 
నిరుపమ స్యందన నేమి నిర్దోషంబు దారుణ గర్జిత ధ్వానముగను 
నిశిత శస్టాస్త్ర మానిత దీర్ణరోచులు లలితసౌదామనీ లతికలుగను 


తే. శత్రురాజ ప్రతాపాగ్ని శాంతముగను, వృష్టికాలము వచ్చు న వ్విధము దోంవ 
నేంగుదెంచె జరాసంధు. డిరువదియును, మూండు నక్షౌహిణులు దన్ను మొనసి కొలువ. 
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తా ॥ ఇరవైమూడు అక్షౌహిణుల సేనలతో జరాసంధుడు మథురానగరం మీదికి తిరిగి 
దండెత్తి వచ్చాడు. అతని యొక్క గుర్రాల సమూహం యొక్క గిట్టల వల్ల రేగునట్టి ధూళి మేఘ 
సమూహంలా ఉంది. మదంచేత మనోజ్ఞములైన ఏనుగుల చెక్కిళ్ళ మదపుధారలు 
జలధారలువలె ఉన్నాయి. కదులుతున్న ఆ రథచక్రాల ధ్వని ఉరుముల శబ్దంవల భయంకరంగా 
వినవస్తున్నాయి. నిశితమైన శస్తాస్తముల కాంతులు మెరుపు తీగలవలె ఉన్నాయి. అతని సైన్యం 
శత్రురాజుల ప్రతాపమనెడి అగ్నిని చల్లార్చడానికి వచ్చిన వానాకాలములా కనిపిస్తోంది. 


చ. ఇటు చనుదెంచియున్న మగధేశ్వర వాహినిం జూచి యుద్ధ సం 
ఘటనము మాని మానవులకైవడి భీరుల భంగి నోడి ముం 
దటి ధనమెల్ల డించి మృదుతామరసాభ పదద్వయుల్‌ క్రియా 
పటువులు రామకేశవులు పాణిరి ఘోరవనాంతరంబులన్‌. 
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తా ॥ ఇలా విడిది చేసి ఉన్న జరాసంధుని సేనను చూసి బలరామకృష్ణులు యుద్ధ 
ప్రయత్నం మాని సామాన్య మానవులు భయపడినట్లుగా నటిస్తూ, తమ ముందర ఉన్న 
ధనమంతా వదలివేశారు. కార్యశూరులైన వారిరువురూ మెత్తని తామరలవంటి పాదాలతో 
భయంకరమైన అడవులలోకి పరుగెత్తసాగారు. 


వ. ఇట్లు పజచుచున్న కృష్ణబలభద్రులం జూచి వారల ప్రభావంబు లెజుంగక పరిహసించి. 
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తా ॥ ఇలా పరుగెడుతున్న కృష్ణ బలరాములను చూసి వారి నిజప్రభావాన్ని ఎరుగక 
పరిహసించసాగాడు జరాసంధుడు: 


ఉ. 'ఓ యదువీరులార! రభసోద్ధతిం బాఅకుం; డిట్లు పాటినం 
బోయెడువాండం గాను; మిము భూమి నడంగిన మిన్ను బ్రాంకినం 
దోయధిం జొచ్చినం దగిలి త్రుంచెది నంచు సమస్తసేనతోం 
బాయక వచ్చె వెంటబడి బాహుబలాధ్యుండు మాగధెశుండున్‌. 
16/2 


తా ॥ “ఓ యాదవవంశ వీరులారా! ఎందుకు తొందరపడి పారిపోతారు? ఇలా 
పారిపోయినంత మాత్రం చేత నేను మిమ్ములను విడిచిపెట్టిపోను. భూమిలో దాగినా, ఆకాశానికి 
ఎగిరినా, సముద్రంలో మునిగినా, (వరాహ వామన మత్స్యావతారములు) మిమ్మల్ని వెంబడించి 


తప్పక చంపుతాను” అని పలుకుతూ బాహుబల సంపన్నుడైన ఆ మగధ భూపతి, తన సేనలతో 
కూడి రామకృష్ణుల వెంట తరుముతూ, వెళ్ళసాగాడు. 


వ. మజియుం బలాయమానులై బహుయోజనంబుల దూరంబు సని విశ్రాంతులై దనకు 
డాంగ నెల వగునని యింద్రుండు మిక్కిలి వర్షింపం బ్రవర్ష్ణణాఖ్యంబై పదునొకండు 
యోజనంబుల పొడవును నంతియ వెడలుపును గల గిరి యెక్కి రంత. 
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తా ॥ చాలా దూరం పరుగెత్తిన రామకృష్ణులు సేద తీర్చుకునేందుకు ఒక గిరిని 
అధిరోహించారు. ఆ గిరి, అధికంగా వానలు కురిపించిన ఇంద్రుని విశేష కృపచే, పదకొండు 
ఆమడల పొడవుతో, అంతే వెడల్పుతో ఉండి, ప్రవర్గ్షణమనే పేరుని కలిగి ఉంది. 


కా. ఆ శైలేంద్రముం జుట్టిరా విడిసి రోషావిష్ణుందై మాగధో 
ర్వీశుం డా వసుదేవ నందనులం దా వీక్షింపంగా లేక త 
న్నాశేచ్భన్‌ బిలసాను శృంగములం బూర్జక్రోధుందై కాష్టముల్‌ 
రాసుల్‌ గా నిడి చిచ్చువెట్టం బనిచెన్‌ రౌద్రంబుతో భృత్యులన్‌. 
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తా ॥ అంతట జరాసంధుడు, ఆ కొండ చుట్టూ తన సేనను ఆవరించుకొనునట్లు చెసి 
కోపం అతిశయించుచుండగా బలరామకృష్ణులను పట్టుకొనెందుకు ప్రయత్నించాడు, అయినా 
వారు కనబడలేదు. దానితో విచక్షణ లేని పూర్ణ కోపంతో ఆ కొండ గుహలలో, చరియల్లో, 
శిఖరములలో ఎండుకట్టెలు పేర్చి నిప్పుని రగిలించవలసిందిగా సేవకులను ఆజ్ఞాపించాడు. 


వ. ఇట్లు జరాసంధపరిజన ప్రదీపితంబైన మహానలంబు దరికొనియె నందు. 
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తా ॥ ఇలా జరాసంధుని అనుచరుల చేత రగిలింపబడిన నిప్పు కార్చిచ్చుగా 
పరిణమించింది. 


క. పొగ లెగసెం బొగల తుదలను, మిగులుచు మిదుంగుజులు నిగిడె మిడుంగుజుగమి ము 
న్నుగ బ్రహ్మాండము నిండెను, భగ భగమని మంట లొదవె భయదము లగుచున్‌. 
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తా ॥ పొగలు పైకి ఎగుస్తుంటే, దానివెంటే నిప్పురవ్వలు బయలుదేరాయి. దానితో 
మిణుగురుల గుంపువలే ఆరంభమైన మంటలు భగభగమనుచూ బ్రహ్మాండాన్ని నింపి 
వేస్తున్నట్లుగా కనపడసాగాయి. 


వ. మటియు న మ్మహానలంబు బిల సాను శృంగ వృక్ష లతా కుంజపుంజంబుల దరికొని, 
శిఖలు కిసలయంబులుగ, విస్ఫులింగంబులు విరులుగ, సముద్దూత ధూమపటలంబులు 
బంధురస్కంధ _ శాఖావిసరంబులుగ, ననోకహంబు కైవడి నభంకషంబై ప్రబ్సి 
కఠోరసమీరణ సమున్నత మహోల్కాజాల తిరోహిత వియచ్చర విమానంబును, వివిధ 
విధూమ విస్స్ఫులింగ విలోకనప్రభూత నూతనతారకాభ్రాంతి విభ్రాంత గగనచరంబును, 
సంతప్యమాన సరోవర సలిలంబును, విశాలజ్వాలాజాల జాజ్వల్యమాన తక్కోలచందనాగరు 
కర్పూరధూమ వాసనావాసిత గగనకుహరంబును, గరాళకీలాజాల దందహ్యమాన 
కీచకనికుంజ పుంజసంజనిత చిటపటారావ పరిపూరిత దిగంతరాళంబును, భయంకర 
బహుళతర శాఖాభిద్యమాన పాషాణఘోషణ పరిమూర్చిత ప్రాణిలోకంబును, సంతప్యమాన 
శాఖీశాఖాంతర నిబిడ నీడనిహిత శాబకవియోగ దుఃఖడోలాయమాన విహంగకులంబును, 
మహాహేతి సందీప్యమాన కటిసూత్ర సంఘటిత మయూరపింఛ కుచకలశ యుగళ 
భారాలస శబరకామినీ సమాశ్రిత నిర్హరంబును, దగ్గానేకమృగ మిథునంబు నై యేర్చునెడ. 
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తా ॥ ఆ మహాగ్ని గుహలయందు, చరియలయందు, శిఖరములయందు, వృక్షాలను, 
తీగలను, పొదలను అంటుకొని జ్వలించసాగింది. ఆ మంటలు చిగురుల వలెనూ, నిప్పురవ్వలు 
పువ్వులుగానూ పొగలసమూహం పెద్ద పెద్ద కొమ్మలుగానూ కనిపిస్తుంటే ఆ అగ్ని 
మహావృక్షంలాగా ఆకాశాన్ని అంటుతూ వ్యాపించింది. దురుసైన వాయువు చేత, పొడవైన 
కొరవి కట్టెల ప్రోగులచేత దేవతా విమానాలు కనిపించడం లేదు. ఆకాశ సంచారులు 
నానావిధాలుగా ఉన్న నిప్పురవ్వలను చూసి నక్షత్రములేమో అని భ్రమిస్తున్నారు. సరస్సులలోని 
నీరు కాగ సాగింది. అధికములైన మంటల చేత మండుతున్న తక్కోలపు చెట్లు, చందనపు చెట్లు, 
అగరు చెట్లు, కర్పూరపు చెట్ల యొక్క వాసనల చేత ఆకాశ మండలం అంతా పరిమళ భరితంగా 
ఉంది. భయంకరమైన మంటల సమూహంతో కాలిపోతూన్న వెదురు పొదల నుండి పుట్టిన చిట 
చిట ధ్వనులు అన్ని దిక్కులలో వ్యాపించాయి. భయాన్ని పుట్టించే విధంగా రాళ్ళు దొర్లి 
పడుటవల్ల పుట్టిన మహాధ్వని చేత ప్రాణి సమూహాలు మూర్చిల్లుతున్నాయి. దగ్గం అవుతున్న చెట్ల 
కొమ్మలలో పెట్టిన గూళ్ళలో ఉండి తపిస్తూన్న పిల్లల ఎడబాటు వలన, దుఃఖము చేత ఉండలేక, 
వెళ్ళలేక పక్షిసమూహం కలత చెందసాగింది. తాము ధరించిన నెమలి ఈకలకు మంటలు 
తగులగా అడవిజాతికి చెందిన స్త్రీలు సెలయేళ్ళను ఆశ్రయించారు. ఆ అగ్ని అనేక మృగముల 
జంటలను దహించివేసింది. 


క. ఇల నేకాదశయోజన, ముల పొడవగు శైలశిఖరమున నుండి వడిన్‌ 
బలకృష్ణులు రిపుబలముల, వెలి కులికిరి కానంబదక విలసితలీలన్‌. 
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తా ॥ ఆ సమయంలో ఏకాదశ యోజనముల పొడవుగల శైల శిఖరము నుండి 
బలరామకృష్ణులిరువురూ వేగంతో, తమ లీల చేత ఎవరికీ కనబడకుండా శత్రుసేనల వెలుపలికి 
దూకారు. 


వ. ఇట్లు శత్రువుల వంచించి యాదవేంద్రులు సముద్రపరిఖంబైన ద్వారకా నగరంబునకుం 


జనిరి. జరాసంధుడు వారలు దగ్గు లైరని తలంచుచు బలంబులుం దానును 
మగధదేశంబునకు మరలి చనియె; నంత. 
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తా ॥ ఈ విధంగా బలరామకృష్ణులు శత్రువులను మోసపుచ్చి, సముద్రము అగడ్తగాగల 
ద్వారకా పట్టణానికి చేరుకున్నారు. జరాసంధుడు వారు దగ్గమయ్యారని ఎంచి, తన సేనలతో 
మగధ దేశానికి వెళ్ళిపోయాడు” అని చెప్పి శుక మహర్షి ఇంకా ఇట్లా అన్నాడు: 


66. రుక్మిణీ కళ్యాణ కథాప్రారంభము 


క. ఆ వనజగర్భు పంపున, రైవతుండను రాజు దెచ్చి రామున కిచ్చెన్‌ 
రేవతి యనియెడు కన్యను, భూవర! మును వింటి కాదె బుద్దిం దెలియన్‌. 
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తా ॥ “ఓ పరీక్షిన్మహారాజా! మునుపు బ్రహ్మదేవుని ఆజ్జచొప్పున రైవతుడను రాజు తన 
కూతురైన రేవతి అను కన్యకను బలరామునికి ఇచ్చి వివాహం చేసాడు అనే వృత్తాంతాన్ని 
వివరంగా విన్నావు కదా! 


వ. తదనంతరంబ. 
1681 
మ. ఖగనాథుం దమరెేంద్రు గెల్చి సుధ మున్‌ గైకొన్న చందంబునన్‌ 
జగతీనాథులం జైద్యపక్షచరులన్‌ సాళ్వాదులం గెల్పి భ 
ద్రగుండై చక్రి వరించె భీష్మకసుతన్‌ రాజీవగంధిన్‌ రమా 
భగవత్యంశభవన్‌ మహాగుణమణిన్‌ బాలామణిన్‌ రుక్మిణిన్‌. 
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తా ॥ ఆ తరువాత, గరుత్మంతుడు ఇంద్రుణ్ణి గెలిచి అమృతాన్ని తెచ్చినట్లు శ్రీకృష్ణుడు ఛేది 
దేశాధిపతియైన శిశుపాలుని, వాని పక్షానగల సాల్వుడు మొదలైన రాజులను ఓడించి, భీష్మకుని 
కుమార్తె, పద్మం వంటి దేహపరిమళంతో శ్రీ లక్ష్మీదేవి అంశమున పుట్టినదీ, శ్రేష్టములైన 
సద్దుణములు కలదీ, కన్యలలో శ్రేష్టురాలు అయిన శ్రీ రుక్మిణీదేవిని వివాహం చేసుకొన్నాడు.” 


వ. అనిన రాజిట్లనియె. మున్ను రాక్షసవివాహంబున స్వయంవరంబునకు వచ్చి హరి 
రుక్మిణిం గొనిపోయె నని పలికితివి. కృష్ణుం డొక్కరుం డెవ్విధంబున సాళ్వాదుల జయించి 


తన పురంబునకుం జనియె; నదియునుం గాక. 
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తా ॥ పరీక్షిన్మహారాజు ఇట్లా అన్నాడు: “ఓ మహాత్మా! రాక్షస వివాహమునందు శ్రీ 
రుక్మిణీ దేవిని హరి తీసుకొని వెళ్ళాడని చెప్పావు కదా! కృష్ణుడు ఒక్కడే, ఏ విధంగా 
సాళ్వాదులను జయించి తన పురానికి తీసుకొని వెళ్ళాడు? 


శా. కల్యాణాత్మకమైన విష్ణుకథ లాకర్ణించుచున్‌ ముక్త వై 
కల్యుం డెవ్వడు తృప్తం డౌ; నవి వినంగాం గ్రొత్త లౌచుండు సా 
కల్యం బేర్చడ భూసురోత్తమ! యెజుంగం బల్మవే! రుక్మిణీ 
కల్యాణంబు వినంగ నాకు మదిలో గౌతూహలం బయ్యెడిన్‌. 
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తా ॥ ఓ బ్రాహ్మణోత్తమా! కల్యాణాత్మకమైన శ్రీ విష్ణుమూర్తి యొక్క కథలను వింటూ 
ఉంటే ముక్తిని పొందగోరేవారెవ్వరూ తృప్తిని పొందరు. ఎంత విన్నా ఆ కథలు, సరిక్రొత్తగానే 
ఉంటాయి. కాబట్టి ఇప్పుడు రుక్మిణీ కళ్యాణ గాథను విశదంగా తెలియచెప్పు. నాకు వినాలని 
మనస్సులో చాలా కుతూహలంగా ఉంది. 


క. భూషణములు సెవులకు బుధ, తోషణము లనేక జన్మదురితౌఘ విని 
శృోషణములు మంగళతర, ఘోషణములు గరుడగమను గుణభాషణముల్‌. 
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తా॥ శ్రీ విష్ణుదేవుని దివ్య గుణములను తెలుపునట్టి మాటలు, వినేవారి చెవులకు 
ఆభరణాల వంటివి. వాటిని విన్నవారికి అనేక జన్మముల నుండి పొందబడిన పాపసమూహాలను 
నశింపచేస్తాయి; మిక్కిలి శుభకరములైన ఆ పలుకులు విజ్ఞులకు ఆనందదాయకములు” 


వ. అని రా జడిగిన శుకుం డిట్లనియె. 


1686 
తా ॥ అని రాజు అనగా శుక మహర్షి ఇట్లా అన్నాడు: 
చ. వినుము విదర్శదేశమున వీరుండు కుండినభర్త భీష్మకుం 
డను నొక దొద్దరాజు గల; డాతని కేవురు పుత్రు లగ్రజుం 
డనయుండు రుక్మి నాం బరంగు; నందజకున్‌ గడగొట్టు చెల్లెలై 
మనుజవరేణ్య! పుట్టె నొక మానిని రుక్మిణి నాం బ్రసిద్ధయై. 
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తా ॥ “ఓ పరీక్షిన్మహారాజా! విను! విదర్భ దేశంలో భీష్మకుడనే మహారాజు వీరుడు. 
అతడు కుండిన నగరాన్ని రాజధానిగా చేసుకొని పాలిస్తున్నాడు. అతనికి అయిదుగురు పుత్రులు, 
ఒక పుత్రిక సంతానంగా కలరు. వారిలో పెద్దవాడైన రుక్మి అనే పేరుకలవాడు సీతి లేనివాడు. ఆ 
అన్నదమ్ములు అందరికీ కడపటిదై, చెల్లెలైన మానిని రుక్మిణి అనే పేరుతో ప్రసిద్ధిని పొందింది. 


క. బాలేందురేఖ దోచిన, లాలిత యగు నపరదిక్కులాగున ధరణీ 
పాలుని గేహము మెజసెను, బాలిక జన్మించి యెదుగ భాసుర మగుచున్‌. 
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తా ॥ బాల చంద్రరేఖ ఉదయింపగానే ప్రకాశించునట్టి విధంగా, రుక్మిణీదేవి పుట్టి 
పెరుగుచుండగా భీష్మక మహారాజు యొక్క ఇల్లు దేదీప్యమానంగా ప్రకాశించసాగింది. 


వ. మజియు దినదినప్రవర్హమానయె. 
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సీ, పేర్వేర బొమ్మలపెండ్లిండ్లు సేయుచు నబలలతోడ వియ్యంబు లందు 


గుజ్జెనగూళ్ళను గొమరొప్ప వండించి చెలులకు. బెట్టించుC జెలువు మెజసి 
రమణీయ మందిరారామదేశంబులం బువ్వుం దీంగెలకును బ్రోదివెట్టు 
సదమల మణిమయ సౌధభాగంబుల లీలతో భర్మడోలికల నూంగు 


తే. బాలికలతోడం జెలరేగి బంతులాడు, శారికా కీరపం క్తికిం జదువు సెప్పు 
బర్హిసంఘంబులకు మురిపములు గజపు, మదమరాళంబులకు. జూపు మందగతులు. 
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తా ॥ ఆమె దినదిన ప్రవర్ధమానురాలు అవుతూ ఉన్నది. బాలామణి అయిన రుక్మిణీదేవి 
తన తోటి బాలికలను కూర్చుకొని పేరులు పెట్టి బొమ్మల పెండ్లిండ్లు చేస్తూ, వియ్యాలను 
నెరుపుతోంది. గుజ్జన గూళ్ళు అనే బొమ్మ వంటకాలను బాగుగా వండించి తన స్నేహితురాళ్ళకు 
పెట్టిస్తుంది. మనోహరంగా ఉన్న ఉద్యాన వనాలలోని పువ్వుతీగల సంరక్షణను చేస్తుంది. 
స్వచ్చంగా ఉన్న రత్నములచేత నిర్మితమైన మేడలయందు బంగారు ఉయ్యాలలో విలాసంగా 
ఊగుతుంది. తన ఈడు పడుచులతో కూడుకొని బంతులాడుతుంది. గోరువంకలకు, చిలుకలకు 
చదువు చెబుతుంది. నెమళ్ళకు నాట్యాలు నేర్పుతుంది. హంసలకు వయ్యారపు నడకలు 
నేర్పుతుంది. 


వ. అంత. 
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సీ, దేవకీసుతు కోర్కి తీగెలు వీడంగ వెలందికి మైదీంగె వీడం దొడంగెం; 
గమలనాభుని చిత్తకమలంబు వికసింప గాంతి నింతికి ముఖకమల మొప్పె; 
మధువిరోధికి లోన మదనాగ్ని పొడసూపం బొలంతికి చనుదోయి పొడవు సూంపె; 
శౌరికి ధైర్యంబు సన్నమై డయ్యంగ జలజాక్షి మధ్యంబు సన్నమయ్యి; 


ఆ. హరికిం బేమబంధ మధికంబుగా. కేశ, బంధ మధిక మగుచు బాల కమరెం 
బద్మనయను వలన బ్రమదంబు నిండార, నెలత యౌవనంబు నిండి యుండె. 
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తా ॥ శ్రీకృష్ణునికి రుక్మిణీదేవిని వివాహం చేసుకోవాలనే కోరిక పెరుగునట్లుగా రుక్మిణి 
దేహం పెరుగసాగింది. కృష్ణుని మనః కమలము వికాసం పొందునట్లుగా రుక్మిణి ముఖకమలం 
కాంతిని పొందసాగింది. కృష్ణునికి ప్రేమానుబంధము హెచ్చునట్లుగా రుక్మిణికి తల వెంట్రుకల 
ముడి అధికమైంది. ఈ విధంగా కృష్ణుని కొరకే రుక్మిణి అను చందమున రుక్మిణీదేవి పెరిగి 
యౌవనవతి అయింది. 


వ. ఇట్లు రుక్మి, రుక్కరథ, రుక్కబాహు, రుక్కకేశ, రుక్మనేత్రులను నేవురకుం జెలియలైన 
రుక్కిణీదేవి తన యెలప్రాయంబున. 
1693 


క. తన తండ్రి గేహమునకుం, జనుదెంచుచు నున్న యతిథిజనులవలనం గృ 
ష్ణుని రూపబల గుణాదులు, విని కృష్ణుండు దనకు. దగిన విభుందని తలంఛెన్‌. 
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తా ॥ రుక్మి, రుక్కరథ, రుక్కబాహు, రుక్కకేశ, రుక్కనేత్రులనే పేరుకల అయిదుగురికీ 
చెల్లెలైన రుక్మిణీదేవి, తమ ఇంటికి వచ్చే అతిథులైన వారు చెప్పగా శ్రీకృష్ణుని యొక్క రూప 
బలగుణాదులు విని, అతడే తనకు తగిన వరుడని మనసులో నిశ్చయించుకున్నది. 


క. ఆ లలన రూపు బుద్ధియు, శీలము లక్షణము గుణము. జింతించి దగన్‌ 
బాలారత్నముC దన కి, ల్లాలుగం జేకొందు ననుచు హరియుం దలంవెన్‌. 
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తా ॥ ఆమె సౌందర్యం, బుద్ధి, శీలం, లక్షణము, గుణము అన్నీ గ్రహించి ఆమెనే తనకు 
భార్యగా నిశ్చయించుకొన్నాడు ఆ కృష్ణుడు. 


వ. అంత. 
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ఉ. బంధువు లెల్లం గృష్టునకు బాలిక నిచ్చెద మంచు శేముషీ 
సింధువులై విచారములు సేయంగ వారల నడ్డుపెట్టి దు 
స్సంధుండు రుక్కి కృష్ణునెడం జాల విరోధముం జేసి మత్త పు 
పృంధయవెణి నిత్తు శిశుపాలున కంచు. దలంచె నంధుండై. 
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తా ॥ బంధువులందరూ రుక్మిణి దేవిని శ్రీకృష్ణునకు ఇయ్యవలెనని బుద్ధిమంతులతో 
ఆలోచించసాగారు. అయితే మూర్ధపు పట్టుదల కలవాడైన రుక్మి, కృష్ణుని విషయంలో విరోధ 
భావన కలిగి ఉన్నాడు. గండు తుమ్మెదల బారువంటి నల్లని జడగల రుక్మిణిని శిశువాలునికి 
ఇయ్యవలెనని తలిచాడు. 


ఉ. అన్నతలంపు దా నెజింగి య న్నవనీరజగంధి లోన నా 
పన్నత నొంది, యాప్తు(డగు బ్రాహ్మణు నొక్కనిం జీరి గర్వ సం 
ఛన్నుండు రుక్మి నేండు ననుం జైద్యున కిచ్చెద నంచు నున్న వాం 
డెన్ని విధంబులం జని బుధేశ్వర! చక్రికి విన్నవింపవే! 
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తా ॥ క్రొత్త తామరల పరిమళము వంటి దేహపరిమళంకల రుక్మిణీదేవి, తన అన్నగారి 
యొక్క అభిప్రాయం తెలుసుకొని ఎంతగానో దుఃఖీంచింది. తనకు ఆప్తుడైన ఒక బ్రాహ్మణుని 
పిలిచి, “ఓ పండితోత్తమా! మిక్కిలి గర్వంతో మా అన్న ఇప్పుడు ఏ విధంగానైనా నన్ను 
శిశుపాలునికి ఇయ్యాలని నిశ్చయించుకున్నాడు, ఈ సంగతి నువ్వు ద్వారకా పట్టణానికి పోయి 
ఆ చక్రధారికి విన్నవించు. 


క. అయ్యా! కొడుకు విచారము, లయ్యయు వారింపం జాలం డటు గాకుండన్‌ 
నెయ్య మెటింగించి చీరుము, చయ్యన నిజసేవకానుసారిన్‌ శౌరిన్‌. 
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తా ॥ ఓ బ్రాహ్మణోత్తమా! మా తండ్రి కూడా రుక్మి యొక్క ప్రయత్నాన్ని 
మాన్చలేకున్నాడు. కాబట్టి వారి ప్రయత్నం నెరవెరకుండా, నా మనస్సును తెలియ చేసి, తన 
భక్తులను అనుగ్రహించువాడైన ఆ శ్రీకృష్ణుణ్ణి శీఘ్రంగా తోడ్కొని రమ్ము” 


వ. అని కొన్ని రహస్యవచనంబులు సెప్పిన విని బ్రాహ్మణుండు ద్వారకా నగరంబునకుం 
జని, ప్రతీహారుల వలన దనరాక యొజింగించి య న్నగధరుం డున్న నగరు. బ్రవేశించి, 
యందు గనకాసనాసీనుండై యున్న పురుషోత్తముం గాంచి “పెండ్లికొడుకవు గ” మని 
దీవించిన ముసిముసి నగవులు నగుచు బ్రహ్మణ్యదేవుండైన హరి తన గద్దియ దిగ్గన డిగ్గి, 
బ్రాహ్మణుం గూర్చుండ నియోగించి, తనకు దేవతలు సేయు చందంబునం బూజలు సేసి, 
సరసపదార్థ సంపన్నంబైన యన్నంబు పెట్టించి, రెట్టించిన ప్రియంబున నయంబున 
భాసురుండైన భూసురుం జేరి లోకరక్షణ ప్రశస్తంబయిన హస్తంబున నతని యడుగులు 
పుడుకుచు మెల్లన నతని కిట్లనియె. 
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తా ॥ అని మరి కొన్ని రహస్య వచనాలు చెప్పి, ఆ బ్రాహ్మణున్ని ద్వారకా నగరానికి 
పంపింది. ఆ బ్రాహ్మణుడు అక్కడ ద్వారపాలకుల ద్వారా తన రాకను శ్రీకృష్ణునికి తెలియ 
చేశాడు. కృష్ణుడు ఉండే రాజగృహంలోకి ప్రవేశించాడు. అందులో కనకాసనాసీనుడై ఉన్న 
శ్రీకృష్ణుణ్ణి చూసి “పెండ్లికొడుకు కావలసిందని” దీవించాడు. అంతట ముసిముసినవ్వులు 
నవ్వుతూ హరి తన గద్దె దిగి, బ్రాహ్మణున్ని కూర్చుండమని చెప్పి, అతనిని దేవతలను 
పూజించినట్లే పూజించాడు. పిదప షడ్రుచులతో కూడిన కమ్మని భోజనం పెట్టించి, ప్రియంతో 
నయంతో లోకరక్షణ ప్రశస్తంబయిన హస్తంతో అతని అడుగులను ఒత్తుతూ ఇలా అన్నాడు: 


సీ. జగతీసురేశ్వర! సంతోషచిత్తుండ వై యున్న నీధర్మ మతిసులభము 
వృద్ధసమ్మత మిది విత్త మెయ్యది యైనం బ్రాపింప హర్షించు బ్రాహ్మణుండు 
తనధర్మమున నుండు. దరల౦ డా ధర్మంబు గోరిక లతనికిం గురియుచుండు 
సంతోషి గాం డేని శక్రుందైన నశించు నిర్ధనుం డైనను నింద్రుం బోలు 


ఆ. సంతసించెనేని, సర్వభూతసుహృత్త, ములకు బ్రాప్తలాభ ముదిత మాన 
సులకు శాంతులకును సుజనులకును గర్వ, హీనులకును వినతు లే నొనర్హు. 
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తా ॥ “ఓ బ్రాహ్మణోత్తమా! నీవు ఆనంద మనస్ముడవై ఉన్నావు. నీకీ ధర్మం 
అనాయాసంగా లభించింది. ఈ ధర్మం పెద్దలకు సమ్మతమైనది. బ్రాహ్మణుడగు వాడు ఎ కొద్ది 
పాటి ధనం లభించినా సంతోషిస్తాడు. తన ధర్మంలోనే ఉంటాడు. స్వకీయ ధర్మంనుండి 
తొలగడు. కోరిన పదార్ధాలు వాటంతట అవే వస్తూంటాయి. తృప్తి లేకపోతే ఇంద్రుడైనా 
నశిస్తాడు. తృప్తిని పొందిన పక్షంలో నిర్ధనుడైనా సుఖంగా నిద్రపోతాడు. ఎల్ల ప్రాణుల 
యందును మైత్రి కలవారు, ప్రాప్తమైన దానితో సంతోషించువారు, ఓర్పుకలవారు, శాంత 
స్వభావులు, సుజనులు, గర్వహీనులు... వీరికి నేను నమస్కరిస్తాను. 


ఉ. ఎవ్వని దేశమం దునికి; యెవ్వనిచేం గుశలంబు గల్లు మీ; 
కెవ్వని రాజ్యమందు. బ్రజలెల్ల సుఖీంతురు వాండు మత్రియుం 
'డివ్వనరాశి దుర్గమున కె ట్లరుదెంచితి వయ్య! నీవు? లే 
నవ్వులు గావు; నీ తలంపునం గల మే లొనరింతు ధీమణీ! 
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తా ॥ పండితోత్తమా! మీది ఏ దేశం? ఏ రాజు పాలనలో మీరు ఉంటున్నారు? ఎవరి 
రాజ్యంలో ప్రజలందరూ సుఖంగా ఉంటారో ఆ రాజు నాకు ఇష్టుడు. మీరు సముద్ర మధ్యంలో 
ఉన్న ఈ పట్టణానికి ఎలా వచ్చారు? నేను చెప్పినవి హాస్యపు మాటలు కావు, చెప్పండి. మీ 


మనస్సులోగల కోరిక నెరవేరుస్తాను” 


వ. అని యిట్లు లీలాగృహీత శరీరుండైన యప్పరమేశ్వరుం డడిగిన ధరణీసురవరుం 
డతనికి సవినయంబుగ నిట్లనియె. దేవా! విదర్శదేశాధీశ్వరుండైన భీష్మకుండను రాజు 
గలం; డా రాజుకూంతురు రుక్మిణి యను కన్యకామణి గల; ద య్యిందువదన నీకు 
గైంకర్యంబు సేయంగోరి వివాహమంగళ ప్రశస్తంబయిన యొక్క సందేశంబు విన్నవింపు 
మని పుత్రెంచె నవధరింపుము. 
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తా ॥ అని ఈ విధంగా లీలామానుష విగ్రహుడైన కృష్ణుని మాటలు విన్న 
బ్రాహ్మణన్రేష్టుడు ఇలా అంటున్నాడు: “ఓ స్వామీ! విదర్భ దేశానికి ప్రభువైన భీష్మకుడనే రాజు 
పరిపాలిస్తున్నాడు. ఆయనకు రుక్మిణి అనే పేరుగల కన్యకామణి ఉంది. ఆ ఇందువదన నీకు సేవ 
చెయ్యాలనే అపేక్షతో మంగళకరమైన వివాహశుభవార్త మనవి చెయ్యమని, ఒక సందేశం 
విన్నవించమని నన్ను పంపింది. వినుము. 


సీ, ఏ నీ గుణములు కర్ణింద్రియంబులు సోంక దేహతాపంబులు దీజిపోవు 
నే నీ శుభాకార మీక్షింపం గన్నుల కఖీలార్థలాభంబు గలుగుచుండు 

నే నీ చరణసేవ లేప్రొద్దుం జేసిన భువనోన్నతత్వంబు బొందం గలుగు 
నేనీ లసన్నామ మే ప్రొద్దు భక్తితోం దడవిన బంధసంతతులు వాయు 


తే. నట్టి నీ యందు నాచిత్త మనవరతము, నచ్చి యున్నది నీ యాన నాన లేదు, 
కరుణం జూడుము కంసారి! ఖలవిదారి!, శ్రీయుతాకార! మానినీ చిత్త చోర! 
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తా ॥ 'ఓ కంసాంతకా! కళ్యాణ స్వరూపా! మంగళకరమైన నీ స్వరూప దర్శనం చెత 
నేత్రాలకు సర్వప్రయోజనమూ చేకూరుతుంది. దుర్జన శిక్షకా! నీ గుణములను విన్నంతనే, సమస్త 


తాపాలు తొలగిపోతాయి. నీ పాదసేవ చేత మహోన్నత పదము లభిస్తుంది. నీ దివ్యనామాన్ని 
స్మరిస్తే చాలు, సంసార బంధాలన్నీ విడిపోతాయి. మానవతుల చిత్తాన్ని హరించే కృష్ణా! 
ఇటువంటి నీ యందు నా మనస్సు లగ్నమై ఉన్నది. నీ సాక్షిగా నిజము చెబుతున్నాను, నన్ను 
కరుణించుము. 


శా. ధన్యున్‌ లోకమనోభిరాముC గులవిద్యారూపతారుణ్య సౌ 
జన్యశ్రీబలదాన శౌర్యకరుణా సంశోభితున్‌ నిన్ను నే 
కన్యల్‌ గోరరు? కోరదే మును రమాకాంతా లలామంబు రా 
జన్యానేకపసింహ! నావలననే జన్మించెనే మోహముల్‌? 
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తా ॥ శత్రు రాజులనే ఏనుగులను సంహరించే సింహము వంటి కృష్ణా! లోకుల 
మనస్సులను రంజింప చేసేవాడవు! నీవు ధన్యుడవు! వంశము, విద్య, రూపము, వయస్సు, 
సౌజన్యము, సంపద, బలము, దానము, శౌర్యము, కరుణ మొదలైన సద్దుణముల చేత 
అలరారుతూ ఉన్న వాడవు! నిన్ను ఏ కన్యలు వరించకుండా ఉండగలరు? పూర్వం నిన్ను 
శ్రేష్ణురాలైన లక్ష్మీదేవి కోరలేదా? నీపై వలపు నాతోనే మొదలైనదా ఏమి? 


ఉ. శ్రీయుతమూర్తి! యో పురుషసింహమ! సింహముపాలి సొమ్ము గో 
మాయువు గోరు చందమున మత్తుండు చైద్యుండు నీ పదాంబుజ 
ధ్యాయినియైన నన్ను వడి. దాం గొనిపోయెద నంచు నున్న వాం 
డా యధమాధముం డెజుంగ6 డద్భుతమైన భవత్రతాపముల్‌. 
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తా ॥ వక్షస్థలమునందు శ్రీలక్ష్మిని వహించిన ఓ పురుష శ్రేష్ణుడా! సింహమునకు అర్హమైన 
సొత్తును నక్క కోరునట్లుగా, నీ పాదములను ధ్యానించు దాననైన నన్ను తీసుకొని పోవాలని 


శిశుపాలుడు వాంఛిస్తున్నాడు. అల్పుడైన ఆ రాజు ఆశ్చర్యకరమైన నీ ప్రతాపాన్ని ఎరుగడు. 


మ. వ్రతముల్‌ దేవ గురు ద్విజన్మ బుధ సేవల్‌ దానధర్మాదులున్‌ 
గతజన్మంబుల నీశ్వరున్‌ హరి జగత్కల్యాణుం గాంక్షించి చే 
సితి నేనిన్‌ వసుదేవ నందనుండు నా చిత్తేశుం డౌంగాక ని 
ర్జితులై పోదురుగాక సంగరములోం జేదీశ ముఖ్యాధముల్‌. 
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తా ॥ గత జన్మలలో, దేవతలు, గురువులు, బ్రాహ్మణులు, విద్వాంసుల సేవలు, 
దానధర్మాలు, వ్రతములు శ్రీమహా విష్ణువుకు ప్రీతిగా చేసి ఉండిన పక్షంలో, ఇప్పుడు 
శిశుపాలుడు మొదలైన అధములైన రాజులనందరిసీ యుద్దంలో ఓడించి, ఆ శ్రీకృష్ణుడు నన్ను 
పరిగ్రహించును గాక! 


ఉ. అంకిలి సెప్పలేదు; చతురంగబలంబులతోడ నెల్లి యో 
పంకజనాభ! నీవు శిశుపాల జరాసుతులన్‌ జయించి నా 
వంకకు వచ్చి రాక్షస వివాహమునన్‌ భవదీయ శౌర్యమే 
యుంకువ సేసి కృష్ణ! పురుషోత్తమ! చేకొని పొమ్ము వచ్చెదన్‌. 
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తా ॥ ఓ పద్మనాభా! నీకు ఇక్కడ అడ్డులేదు. రేపే చతురంగ బలాలతో వచ్చి, 
శిశుపాలుని, జరాసంధుని ఓడించుము. పురుషోత్తమా! నా వద్దకు వచ్చి నీ శౌర్యమే ఓలిగా 
(శుల్కంగా) చేసి, రాక్షస వివాహంలో నన్ను చేకొని తీసుకొని పోవలసింది. నేను నీ వెంట 
రావడానికి సిద్ధంగా ఉన్నాను. 


సీ. లోపలి సౌధంబులోన వర్తింపంగం దేవచ్చునే నిన్నుం దెత్తునేనిం 
గావలివారలం గల బంధువుల. జంపి కాని తేరా దని కమలనయన! 


భావించితేని నుపాయంబు సెప్పెద నాలింపు కులదేవయాత్రం జేసి 
నగరంబు వెలువడి నగజాతకును మొక్క బెండ్లికి మునుపడం బెంద్రికూంతు 


తే. నెలమి మావారు పంపుదు రేను నట్లు, పురము వెలువడి యేతెంచి భూతనాథు 
సతికి మైక్కంగ నీవు నా సమయమందు, వచ్చి కొనిపొమ్ము నన్ను నవార్యచరిత! 
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తా ॥ కృష్ణా! అంతఃపురంలో ఉండే నిన్ను నేను ఎట్లా తీసుకొనిపోతాను, నిన్ను తీసుకు 
వెళ్ళాలంటే కావలి వారిని, బంధుజనులను చంపాలి కదా అని భావిస్తావేమో! అలా అయితే 
దానికొక ఉపాయం ఉంది, దానిని చెబుతాను విను. మావారు పెళ్ళికి ముందు, ఇలవేల్పులకు 
జాతరలు చేసి మొక్కించుటకై పట్టణము వెలుపల ఉండే పార్వతీదేవి ఆలయానికి నన్ను 
పంపుతారు. మావారి చేత అలా పంపబడి, పట్టణము వెలుపలికి వచ్చి పార్వతీదేవికి నేను 
మొక్కునప్పుడు, నీవు నన్ను తీసుకొని పోవచ్చు. 


మ. ఘను లాత్మీయ తమోనివృత్తికాజకై గౌరీశుమర్యాద నె 
వ్వని పాదాంబుజతోయమందు మునుంగన్‌ వాంఛింతు రే నట్టి నీ 
యనుకంపన్‌ విలసింపనేని వ్రతచర్యన్‌ నూజుజన్మంబులన్‌ 
నిను జింతించుచు. బ్రాణముల్‌ విడిచెదన్‌ నిక్కంబు ప్రాణేశ్వరా! 
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తా ॥ ప్రాణేశ్వరా! మహనీయులైన వారు అజ్ఞాన నివృత్తికై శివుణ్ణి ఏ విధంగా ప్రార్థిస్తారో, 
అలాగే తత్సమానుడైన ఏ పరమపురుషుని పాదాల నుండి ఉద్భవించిన గంగాజలాలలో 
ఓలలాడాలని భావిస్తారో, అటువంటి నీ యొక్క అనుగ్రహము నాపై ప్రసరించకపోతే, వ్రతనిష్టను 
పూని, నూరు జన్మలకైనా నీవే పతి కావాలని ధ్యానిస్తూ, నా ప్రాణాలను నీకే అర్చిస్తాను. ఇది 
ముమ్మాటికీ నిజము. 


సీ. ప్రాణేశ! నీ మంజుభాషలు వినలేని కర్ణరంధ్రంబుల కలిమి యేల? 
పురుషరత్నమ! నీవు భోగింపంగా లేని తనులతవలని సౌందర్య మేల? 
భువనమోహన! నిన్ను బొడగానంగా లేని చక్షురింద్రియముల సత్త్వమేల? 
దయిత! నీ యధరామృతం బానంగా లేని జిహ్వకు ఫలరససిద్ధి యేల? 


ఆ. నీరజాతనయన! నీ వనమాలికా, గంధ మబ్బలేని ఘ్రాణ మేల? 
ధన్యచరిత! నీకు దాస్యంబు సేయని, జన్మ మేల? యెన్ని జన్మములకు? 
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తా ॥ ప్రాణేశ్వరా! నీ మంజులభాషణములు వినలేనప్పుడు చెవుల వలన ప్రయోజనం 
లేదు. ఓ పురుషోత్తమా! నీ మంగళ స్వరూపాన్ని చూడని కన్నులు నిష్ప్రయోజకాలు. నీ నామము 
స్మరించని జిహ్వ వృథా! నీవు ధరించిన వనమాలికా సౌరభం ఆఘ్రాణించలేని నాసిక ఎందుకు? 
నీ పాదసేవకు ఉపకరించని జన్మము ఎందుకు? ఓ ధన్యచరితా! ఇన్ని మాటలు ఏల? నీతో కలిసి 
జీవించలేని జీవితము వృథా! ఇది నా నిశ్చితాభిప్రాయము'” 


వ. అని యిట్లు రుక్మిణీదేవి పుత్తెంచిన సందేశంబును, రూపసౌందర్యాది విశేషంబులును 
బ్రాహ్మణుండు హరికి విన్నవించి “కర్తవ్యం బెద్ది సేయ నవధరింపు' మని సవర్ణనంబుగా 
మజియు నిట్లనియె. 

1712 


తా ॥ అని ఈ విధంగా రుక్మిణీదేవి పంపిన సందేశాన్ని తెలుపుతూ, ఆమె యొక్క రూప 
సౌందర్యాది విశేషాలను బ్రాహ్మణుడు శ్రీహరికి విన్నవించాడు. కర్తవ్యాన్ని ఏలిన వారే 
ఆలోచించాలి అంటూ తిరిగి ఆ రుక్మిణీ దేవిని వర్ణిస్తూ ఇలా అన్నాడు: 


సీ, పల్లవవైభవాస్పదములు పదములు గనకరంభా తిరస్కారు లూరు; 
లరుణప్రభా మనోహరములు గరములు గంబు సౌందర్య మంగళము గళము 


మహిత భావాభావ మధ్యంబు మధ్యంబు చక్షురుత్సవదాయి చన్నుదోయి 
పరిహసితార్దేందు పటలంబు నిటలంబు జితమత్త మధుకరశైేణి వేణి 


ఆ. భావజాశుగముల ప్రాపులు చూపు లు, కుసుమశరుని వింటికొమలు బొమలు 
చిత్తతోషణములు చెలువ భాషణములు, జలజనయన ముఖము చంద్రసఖము. 
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తా ॥ “కృష్ణా! ఆ రుక్మిణీదేవి యొక్క పాదముల యొక్క కాంతులు చిగురుటాకులను 
మించుతాయి. చేతులు ఇంచుక ఎర్రనైన కాంతిచేత మనోజ్ఞమైనవి. కంఠము శంఖమువలె 
మంగళ ప్రదంగా అందంగా ఉంటుంది. నడుము సన్నగా ఉన్నదా లేదా అనిపిస్తుంది. నొసలు 
అర్ధచంద్రుణ్ణి ఎగతాళి చేస్తుంది. వేణీ సౌందర్యం తుమ్మెదల బారును జయిస్తుంది. చూపులు 
మన్మథ బాణములకు ఆశ్రయములు. కనుబొమలు కుసుమ శరుని వింటి కొనలు. ఆమె 
మాటలు మనస్సుకు ఆనందకరములు. ఆమె ముఖం చంద్ర బింబమే! ఆమె సర్వమంగళకర 
సౌభాగ్య స్వరూపం కలది. 


ఉ. ఆ యెలనాంగ నీకుం దగు; నంగనకుం దగు దీవు; మా యుపా 
ధ్యాయుల యాన పెండ్లి యగుం; దప్పదు; జాడ్యము లేల? నీవు నీ 
తోయమువారిం గూడుకొని తోయరుహాననం దెత్తుగాని వి 
చ్చేయుము; శత్రులన్‌ నుబుముసేయుము; సేయుము శోభనం బిలన్‌. 
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తా ॥ కృష్ణా! మా గురువుల సాక్షిగా చెబుతున్నాను! ఆ చిన్నది నీకు, నీవు ఆ చిన్నదానికి 
సరిగా సరిపోతారు. తప్పక ఆమెతో నీకు వివాహం కాగలదు. ఇక ఆలస్యం ఎందుకు? నీవు నీకు 
కావలసిన వారిని అందరిని వెంటపెట్టుకుని, ఆ రుక్మిణీ దేవిని తీసుకొని వచ్చేందుకు 
బయలుదేరి రా! శత్రువులను జయించి, లోకులకు మేలు చేసి కీర్తిని బడయుము.” 


67. శ్రీకృష్ణుడు కుండిన నగరానికి రథారూఢుడై వెళ్ళుట 


వ. అని యిట్లు పలికి, బ్రాహ్మణునివలన విదర్శరాజతనయ పుత్తెంచిన సందేశంబును, 
రూప సౌందర్యాది విశేషంబులును విని, యవధరించి, నిజకరంబున నతని కరంబుంబట్టి 
నగుచు న య్యాదవేంద్రుం డిట్లనియె. 
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తా ॥ అని ఈ విధంగా పలికిన బ్రాహ్మణుని వలన, విదర్శరాజ తనయ పంపిన 
సందేశాన్ని, ఆమె రూప సౌందర్యాది విశేషాలను విన్నాడు. తన చేతితో అతని చేతిని పట్టుకొని 
నవ్వుతూ, కృష్ణుడు ఇట్లా అన్నాడు: 


ఉ. కన్నియమీంద నాతలంపు గాఢము; కూరుకు రాదు రేయి నా 
కెన్నండు; నా వివాహము సహింపక రుక్మి తలంచు కీడు నే 
మున్నె యెజుంగుదున్‌; బరులమూంక లడంచి కుమారి దెత్తు వి 
ద్వన్నుత! మాను ద్రచ్చి నవవహ్నిశిఖన్‌ వడిం దెచ్చు కైవడిన్‌. 
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తా ॥ “విద్వాంసుల చేత కొనియాడబడే వాడా! రుక్మిణియందు నాకు తలపు పూర్ణంగా 
ఉంది. అందువల్లనే నాకు సర్వదా రాత్రులయందు నిద్ర పట్టడం లేదు. నా వివాహానికి రుక్మి 
భంగము చేస్తాడని నాకు ముందే తెలుసు. కాబట్టి మ్రానును తరిచి, అగ్నిని వెలికి తెచ్చిన 
విధంగా, శత్రుసేనను జయించి ఆమెను నేను తీసుకొని వసాను. 


క. వచ్చెద విదర్శభూమికిం; జొచ్చెద భీష్మకుని పురము; సురుచిరలీలన్‌ 
దెచ్చెద బాలన్‌; వైల్మిడి, వ్రచ్చెద నడ్డంబు రిపులు వచ్చినం బోరన్‌. 
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తా ॥ నేను ఇప్పుడే విదర్భ దేశానికి వచ్చి భీష్మకుని పట్టణంలో ప్రవేశించి రుక్మిణీదేవిని 
తీసుకొని వస్తాను. శత్రువులు అడ్డంవస్తే యుద్ధంలో హతమారుస్తాను.” 


వ. అని పలికి, రుక్మిణీదేవి పెండ్లినక్షత్రంబు దెలిసి, తన పంపున రథసారథియైన 
దారుకుండు శైబ్య సుగ్రీవ మేఘపుష్ప వలాహకంబులను తురగంబులం గట్టి, రథ 
మాయత్తంబు చేసి తెచ్చిన, నమోఘ మనోరథుండైన హరి తానును, బ్రాహ్మణుండును 
రథారోహణంబు సేసి యేకరాత్రంబున నానర్తక దేశంబులు గడచి, విదర్భదేశంబునకుం 
జనియె; నందుం గుండిన పురీశ్వరుండైన భీష్మకుండు కొడుకు నకు వశుండై, కూంతు 
శిశుపాలున కిత్తునని తలంచి, శోభనోద్యోగంబు సేయించె; నప్పుడు. 
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తా ॥ అని పలికి, రుక్మిణీదేవి పెండ్లి ముహూర్తం ఎప్పుడో ఆ బ్రాహ్మణ శ్రేష్టుణ్ణి అడిగి 
తెలుసుకొన్నాడు. తన ఉత్తరువు ప్రకారం సారథియైన దారుకుడు సుగ్రీవము, మేఘ పుష్పకము, 
శైబ్యం, వలాహకం అనే నాలుగు గుర్రాలను కట్టి సిద్ధపరచుకొని వచ్చిన రథం మీద శ్రీకృష్ణుడు 
బ్రాహ్మణునితో కూడి ఎక్కాడు. ఒక్క రాత్రిలో నర్తక దేశాలన్నీ దాటి విదర్భ దేశానికి 
చేరుకున్నాడు. అక్కడ కుండిన పట్టణానికి అధిపతి అయిన భీష్మకుడు, తన కూతురును 
శిశుపాలునకే ఇస్తాను అని నిశ్చయించి ఆ శుభకార్యానికి తగిన ప్రయత్నాలను చేయిస్తున్నాడు. 


సీ. రచ్చలు క్రంతలు రాజమార్గంబులు విపణిదేశంబులు విశదములుగం 
జేసిరి; చందనసిక్త తోయంబులు గలయంగం జల్లిరి; కలువడములు 
రమణీయ వివిధతోరణములు గట్టిరి సకలగృహంబులం జక్క సేసి; 

కర్పూర కుంకుమాగరు ధూపములు వెట్టి రతివలుC బురుషులు నన్నియెడల 


ఆ. వివిధవస్త్రములను వివిధమాల్యాభర, ణానులేపనముల నమరియుండి 
రఖీలవాద్యములు మహా ప్రీతి మోయించి, రుత్సవమున నగర మొప్పి యుండె. 
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తా ॥ అందువలన ఆ నగరాన్ని ఏ విధంగా అలంకరించారో ఇక్కడ తెలుపుచున్నారు. ఆ 
పట్టణములోని పెద్ద వీథులు, సందు వీథులు, రాజ మార్గములు, అంగళ్ళ వీథులు అన్నీ 
నిర్మలంగా చేశారు. అంతటా మంచి గంధపు జలాన్ని చిలుకరించి, కలువపూదండలతో, 
నానావిధాలుగా తోరణాలు కట్టి ఇళ్ళను అలంకరించారు. కర్పూరం, కుంకుమ పువ్వు, అగరు 
మొదలైన సువాసన ద్రవ్యములతో ధూపం వేశారు. అన్ని చోట్ల, స్త్రీ పురుషులు బహువిధాల 
వస్త్రముల చేతనూ, పూల దండల చేతనూ, ఆభరణములచేతనూ, లేపనములచేతనూ ఒప్పి 
ఉన్నారు. మంగళ వాద్యములను మహా ప్రీతితో వాయించసాగారు. ఈ విధమైన వేడుకల చేత 


కుండిన నగరమంతా పరిఢవిల్లింది. 


వ. అంత నా భీష్మకుండు విహిత ప్రకారంబునం బితృదేవతల నర్చించి బ్రాహ్మణులకు 
భోజనంబులు వెట్టించి, మంగళాశీర్వచనంబులు సదివించి, రుక్మిణీదేవి నభిషిక్తం జేసి, 
వస్త్రయుగళభూషితం గావించి, రత్నభూషణంబు లిడం జేసె; బుగ్యజుస్సామాథర్వణ 
మంత్రంబుల మంగళాచరణంబు లొనరించి, భూసురులు రక్షాకరణంబు లాచరించిరి; 
పురోహితుండు గ్రహశాంతికొబికు నిగమ నిగదిత న్యాయంబున హోమంబు౦ గావించె; 
మటియు నా రాజు దంపతుల మేలుకొజకుం దిల ధేను కలధౌత కనక చేలాది దానంబులు 
ధరణీదేవతల కొసంగె నయ్యవసరంబున. 
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తా ॥ అంతట భీష్మక మహారాజు యథోచిత రీతిని పితృదేవతలను తొలుతగా 
అర్చించాడు. బ్రాహ్మణులకు భోజనాలు పెట్టించాడు. మంగళాశీర్వచనాలు చదివించాడు. 
రుక్మిణీదేవికి స్నానం చేయించి వస్త్రభూషణాదులచేత అలంకరింప చేశారు. బుగ్యజుస్సామ, 
అధర్వణ వేద మంత్రములతో పుణ్యాహవచనములు పారాయణ చేయించాడు. బ్రాహ్మణులు 
రక్షాకరణ మంత్రములను జపించసాగారు. నూతన దంపతుల క్షేమం కొరకు నవగ్రహముల 


శాంతికై తిలదానం, రజతదానం, స్వర్ణదానం, వస్త్రదానం మొదలయిన దానాలను 


చేయిస్తున్నారు. 


మ. భటసంఘంబులతో రథావళులతో భద్రేభయూథంబుతోం 
బటువేగాన్విత ఘోటకవ్రజముతో బంధుప్రియనైణితో. 
గటుసంరంభముతో విదర్భతనయం గైకొందు నంచున్‌ విశం 
కట వృత్తిం జనుదెంచెం జైద్యుండు గడున్‌ గర్వించి య వ్వీటికిన్‌. 
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తా ॥ ఆ సమయంలో శిశుపాలుడు మిక్కిలి గర్వించినవాడై చతురంగ బలాలతోను, 
చుట్టాలతోను, స్నేహితులతోను కూడుకొని, మిక్కిలి అధికమైన పటాలంతో, రుక్కిణీదేవిని 
వివాహం చేసుకుంటున్నాననే గర్వంతో విజృంభించినవాడై, కుండిన నగరానికి వచ్చాడు. 


ఉ. బంధులం గూడి కృష్ణబలభద్రులు వచ్చినం బాబి దోలి ని 
ర్మంథరవృత్తి. జైద్యునికి మానిని గూర్చెద మంచు నుల్లస 
త్సింధుర వీరరథ్య రథసేనలతో. జనుదెంచి రా జరా 
సంధుండు దంతవక్టుండును సాల్వవిదూరకపౌండ్రకాదులున్‌. 
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తా ॥ శ్రీకృష్ణబలరాములు తమ చుట్టాలతో కూడి వచ్చినా సరే, వారిని తరిమికొట్టి 
నిరభ్యంతరంగా రుక్మిణీ దేవిని శిశుపాలునికి ఇచ్చి వివాహం జరిగేలా చేస్తాము అని 
జరాసంధుడు, దంతవక్టుడు, సాల్వుడు, విదూరకుడు, పౌండ్రక వాసుదేవుడు మొదలైన 
రాజులందరూ వచ్చారు. 


వ. మణియు నానాదేశంబుల రాజు లనేకు లేతెంచి; రందు శిశుపాలు నెదుర్కొని పూజించి 
భీష్మకుం డొక్క నివేశంబున నతని విడియించె; నంత నా వృత్తాంతంబు విని. 
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తా ॥ ఇంకా అనేక దేశాల నుండి రాజులు అనేకమంది వచ్చారు. శిశుపాలునికి 
భీష్మకుడు ఎదురుగా వెళ్ళి, అర్చించి అతనిని తగిన విడిదియందు దించాడు. అంతట ఈ 
వర్తమానం అంతా బలరాముడు విన్నాడు. 


చ. హరి యొకం దేగినాండు మగధాదులు చైద్యహితానుసారులై 
నరపతు లెందటేనిం జనినారు కుమారికం దెచ్చుచోట సం 
గర మగుం; దోడు గావలయు. గంసవిరోధికి నంచు వేగం దా 
నరిగ హలాయుధుండు గమలాక్షుని జాడ ననేక సేనతోన్‌. 
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తా ॥ కృష్ణుడు ఒక్కడే వెళ్ళాడు. శిశుపాలునికి సహాయం చెయ్యాలని జరాసంధుడు 
మొదలైన రాజులు అనేకమంది వెళ్ళారు. కన్యకను తెచ్చేటప్పుడు తప్పక యుద్ధం జరుగుతుంది. 
అప్పుడు కృష్ణునికి సహాయం కావలసి ఉంటుంది అనే ఉద్దేశంతో బలరాముడు అపరిమిత 
సేనను వెంటపెట్టుకొని కృష్ణుడు వెళ్ళిన జాడను బట్టి తానుకూడా వెళ్ళాడు. 


క. ఆ లోపల నేకతమున, నాలోల విశాల నయన యగు రుక్మిణి త 
న్నా లోకలోచను(డు హరి, యాలోకము చేసి కదియండని శంకితయై. 
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తా ॥ ఈలోపల, ఏకాంతంలో ఉండి విశాలనయనాలు కలిగిన ఆ రుక్మిణి, లోకాలను 
వీక్షించే ఆ శ్రీకృష్ణుడు తన సందేశం చూసి, తన వద్దకు ఇంకా రాలేదేమిటి, అని మనసులో 
సంశయించసాగింది. 


శా. లగ్నం బెల్లి; వివాహముం గదిసె; నేలా రాయడు గోవిందు? డు 
ద్విగ్నం బయ్యెడి మానసంబు; వినెనో వృత్తాంతమున్‌; బ్రాహ్మణుం 
డగ్నిద్యోతను. డేటికిం దడసె? నా యత్నంబు సిద్ధించునో 


భగ్నంబై చనునో విరించికృత మెబ్బంగిన్‌ బ్రవర్తించునో? 
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తా ॥ రేపే ముహూర్తము, పెళ్ళిరోజు సమీపించింది. శ్రీకృష్ణుడు ఇంకను రాని కారణము 
తెలియక నా మనస్సు కలవర పడుతూన్నది. అసలు నా వృత్తాంతాన్ని విన్నాడో, లేదో? 
బ్రాహ్మణుడైన అగ్నిద్యోతనుడు ఎందుకు ఆలస్యం చేశాడు? నా ప్రయత్నం సిద్ధిస్తుందో లేక 
భగ్నమవుతుందో? ఇంతకీ దైవ సంకల్పం ఎలా ఉందో? 


మ. ఘనుం డా భూసురుం డేంగెనో? నడుమ మార్గశ్రాంతు(డై చిక్కెనో 
విని కృష్ణుం డిది తప్పుగా దలంచెనో? విచ్చేసెనో? యీశ్వరుం 
డనుకూలింపం దలంచునో తలంపండో? యార్యామహాదేవియున్‌ 
నను రక్షింప నెబుంగునో యెజుంగదో? నా భాగ్య మెట్లున్నదో? 
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వ. అని వితర్మించుచు. 
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తా ॥ అసలు ఆ బ్రాహ్మణోత్తముడు కృష్ణుని వద్దకు వెళ్ళాడో, వెళ్ళలేదో? మార్గమధ్యంలో 
అలసిపోయి ఎక్కడైనా చిక్కుపడ్డాడో, ఏమో? కృష్ణుడు నా సందేశం విని తప్పుగా అనుకున్నాడా? 
లేక ఇక్కడకు వచ్చాడా? ఈశ్వరుని యొక్క అనుగ్రహం ఉందో లేదో? నా ఇష్టదైవమైన 
పార్వతీదేవి నన్ను రక్షిస్తుందో, రక్షించదో? నా అదృష్టం ఎలా ఉందో? అని రుక్మిణి పరి పరి 
విధాలుగా కలత చెందసాగింది. 


ఉ. పోం డను బ్రాహ్మణుండు యదుపుంగవు వీటికి; వాసుదేవుండున్‌ 
రాందను; నింకంబోయి హరి రమ్మని చీరెడి యిష్టబంధుండున్‌ 
లేండను; రుక్కికిం దగవు లేదిటం జైద్యున కిత్తు నంచు మ 


న్నాండను; గౌరి కీశ్వరికి నావలనం గృప లేదు నేండనున్‌. 
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తా ॥ ఆ బ్రాహ్మణుడు శ్రీకృష్ణుని పట్టణమైన ద్వారకా నగరానికి వెళ్ళి ఉండడు. అందుకనే 
వాసుదేవుడు రాలేడు. ఈ సమయమునైనా హరిని తీసుకు రమ్మని పంపుదామంటే కావలసిన 
వారెవరూ లేరు. మా అన్నగారైన రుక్కికి న్యాయం అనేది లేనే లేదు. శిశుపాలునికి నన్ను 
ఇవ్వాలనే తలంపుతో ఉన్నాడు. పరమైశ్వర్య సంపన్నురాలైన ఆ పార్వతీదేవికి నాయందు నేడు 
దయతప్పినట్లున్నది అని పలువిధాలుగా చింతించసాగింది. 


ఉ. చెప్పదు తల్లికిం దలంపుం బిక్కు; దిశల్‌ దరహాసచంద్రికం 
గప్పదు; వక్రతామరసగంధ సమాగత భృంగసంఘమున్‌ 
రొప్పదు; నిద్ర గైకొన దురోజపరస్పర సక్తహారముల్‌ 
విప్పదు; కృష్ణమార్గగత వీక్షణపంక్తులు ద్రిప్ప దెప్పుడున్‌. 
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తా ॥ ఆ రుక్మిణి తన తల్లితో అయినా తన మనసులోని విచారం చెప్పుకోదు. దిక్కులలో 
దరహాస చంద్రికలను చిందించదు. కమలమనే భ్రమచేత తన ముఖాన్ని ఆవరింపవచ్చిన 
తుమ్మెదలను గుర్తించి అదలించదు. కంఠంలో ఉన్న ముత్యాల హారాల చిక్కులు సరిచేయదు. 
క్షణాకాలమైనా కృష్ణుడు వచ్చే మార్గంవైపు నిలిపిన చూపులను మళ్ళించదు. 


చ. తుడువదు కన్నులన్‌ వెడలు తోయకణంబులు; కొప్పు జక్కగా 
ముడువదు; నెచ్చెలిం గదిసి ముచ్చటకుం జన; దన్న మేమియుం 
గుడువదు; నీరముం గొనదు; కూరిమి కీరముం జేరి పద్యమున్‌ 
నొడువదు; వల్లకీగుణ వినోదము సేయదు; డాయ దన్యులన్‌. 
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తా ॥ అంతేకాదు, కళ్ళనుండి జారుచున్న నీటి బొట్లను తుడవదు. వీడిన కొప్పుని చక్కగా 
ముడుచుకోదు. ఇష్టురాలైన చెలికత్తెలతో సైతం మాటలాదదు. అన్నం, నీరు అపేక్షింపదు. తాను 
ప్రేమతో పెంచుకుంటూన్న చిలుకకు పద్యాన్నెనా చెప్పదు. వీణను మీటుతూ వినోదించదు. 
చెలికత్తెలతో చేరదు. | 


వ మృగనాభి యలందదు మృగరాజ మధ్యమ జలముల నాడదు జలజగంధి 
ముకురంబు. జూడదు ముకురసన్నిభముఖీ పువ్వులు దుజుమదు పువ్వుంబోణి 
వనకేళిం గోరదు వనజాతలోచన హంసంబు౦ బెంపదు హంసగమన 

లతల బోషింపదు లతికా లలిత దేహ తొడవులు దొడవదు తొడవు తొడవు 


ఆ. తిలక మిడదు నుదుట దిలకినీ తిలకంబు, కమలగృహము జొరదు కమలహస్త 
గారవించి తన్ను గరుణం గైకొన వన, మాలి రాడు తగవుమాలి యనుచు. 
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తా ॥ ఆ వనమాలి తన మాటయందు గౌరవముంచి, తనను వివాహం చేసుకునేందుకు 
రాలేదని ఆ రుక్మిణీదేవి బెంగతో అలంకరించుకోవడం మానివేసింది. కస్తూరిని అలుముకోదు, 
అద్దంలాంటి ముఖం గల ఆ పూబోణి అద్దం వంక చూడదు, పూలు పెట్టుకోదు, తామర వంటి 
కళ్ళు గలిగిన ఆమె వనవిహారాన్ని అపేక్షించడం లేదు. సహజపరిమళ భరితమైన శరీరం గల 
నాజూకుగా ఉన్న ఆమె లతలను పెంచడంలేదు. అలంకారానికే అలంకారంగా భాసిల్లే ఆమె 
ఆభరణాలు ధరించదు; మహిళా మణులందరికీ తిలకమైన ఆమె, తన నుదుట తిలకాన్ని 
పెట్టుకోవడం లేదు. 


వ. మజియును. 
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మ. మలంగున్‌ మెల్లని గాలికిం; బటురటన్మత్త ద్విరేఫాళికిం 


దలంగుం; గోయిల మోంతకై యలంగు; నుద్యత్మీర సంభాషలం 
గలంగున్‌; వెన్నెల వేడిమి న్నలంగు; మాకందాంకుర చృాయకుం 
దొలంగుం గొమ్మ మనోభవానల శిఖాదోదూయ మానాంగియై. 
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తా ॥ ఇలా విచారిస్తూ, విరహాగ్ని చేత తాళలేని దేహం కలదై, చల్లని గాలికి 
వణకిపోతుంది. మిక్కిలి మదించిన తుమ్మెదల రొదలకు భయపడి దూరంగా వెళ్ళి పోతోంది. 
కోయిల కూతలకు జంకుతుంది. చిలుకల పలుకులకు కలవరపడుతుంది, వెన్నెల తాపానికి 
సంతాపిస్తుంది. తియ్యమామిడి చెట్టు నీడకు తొలగి పోతుంది. 


వ. ఇట్లు హరిరాక కెదురు సూచుచు సకల ప్రయోజనంబులందును విరక్తయై 
మనోజానలంబునం బొౌగిలెడి మగువకు శుభంబుం జెప్పు విచందంబున 
వామలోచనభుజంబు లదరె నంత గృష్టు నియోగంబున వేగంబున బ్రాహ్మణుండు 
సనుదెంచిన, నతని ముఖలక్షణం బుపలక్షించి యా కలకంఠి మహోత్మంఠతోడ 
నకుంఠితయై మొగంబునం జిజఖునగవు నిగుడ నెదురు సని నిలువంబడిన బ్రాహ్మణుం 
డిట్లనియె. 
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తా ॥ ఈ విధంగా హరి ఎప్పుడు వస్తాడో అని ఎదురు చూస్తూ సకల ప్రయోజనాలలోను 
విరక్తయై, తపించుచున్న రుక్కిణీదేవికి శుభం సూచించే రీతిలో ఎడమ కన్ను, ఎడమ భుజము 
అదిరాయి. అంతట కృష్ణుడు పంపగా బ్రాహ్మణుడు రాగా, ఆ మగువ అతని ముఖలక్షణాలను 
చూసి, ఎంతో తహతహతో, చిరునవ్వు నవ్వుతూ అతని ఎదురుగా వెళ్ళి నిలిచింది. అంత 


బ్రాహ్మణుడు ఇట్లా అన్నాడు: 


ఉ. మెచ్చె భవద్దుణోన్నతి; కమేయ ధనావళు లిచ్చె నాకుం; దా 


వచ్చె సుదర్శనాయుధుండు వాండె; సురాసురు లెల్ల నడ్డమై 
వచ్చిన నైన రాక్షసవివాహమునం గొనిపోవు నిన్ను; నీ 
సచ్చరితంబు భాగ్యమును సర్వము నేండు ఫలించెం గన్యకా! 
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తా ॥ “ఓ కన్యకామణీ! ఆ సుదర్శన చక్రధారి నీ ఉన్నతమైన గుణాలకు మెచ్చుకున్నాడు, 
నాకు మేరలేని ధనమిచ్చాడు. శ్రీకృష్ణుడు వచ్చాడు. సురాసురులు అడ్డమై నిల్చినా సరే, రాక్షస 
వివాహము నుంచి నిన్ను తీసుకొనిపోతాడు. నీ మంచి నడవడి, నీ భాగ్యం సర్వమూ నేడు 


ఫలించాయి. 


వ. అనిన వైదర్శి యిట్లనియె. 


1737 
మ. జలజాతేక్షణుం దోడితెచ్చితివి నా సందేశమున్‌ జెప్పి; నన్‌ 
నిలువం బెట్టితి; నీ కృపన్‌ బ్రదికితిన్‌; నీయంత పుణ్యాత్మకుల్‌ 
గలరే? దీనికి నీకుం బ్రత్యుపకృతిం గావింప నెనరకనర 
జలిం గావించెద; భూసురాన్వయమణీ! సదృంధుచింతామబణీ! 
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తా ॥ బ్రాహ్మణుని పలుకులు ఆలకించి రుక్మిణీదేవి ఇలా అన్నది: “చింతామణివలె కోరిన 
కోరికలను నెరవేర్చునట్టి ఓ బ్రాహ్మణశ్రేష్ణుడా! కృష్ణునితో నా సందేశాన్ని చెప్పి నన్ను రక్షించావు. 
నీ కృపావిశేషం చేత ప్రాణాలతో నిలిచాను. నీ వంటి పుణ్యాత్ములు లోకంలో ఎక్కడా ఉండరు. 
దీనికి తగిన ప్రత్యుపకారం నేను ఏమీ చేయాలో తెలియని దానిని, నీకు తల జగ్గి 
నమస్కరిస్తున్నాను” 


వ. అని నమస్కరించె; నంత రామకృష్ణులు తమ కూంతు వివాహంబునకు వచ్చుట విని, 


తూర్యఘోషంబు లతో నెదుర్కొని, విధ్యుక్తప్రకారంబునం బూజించి మధుపర్కంబు లిచ్చి, 
వివిధాంబరాభరణంబులు మొదలైన కానుక లొసంగి, భీష్మకుండు బంధుజనసేనా 
సమేతులైన వారలకుం దూర్జంబున సకల సంపత్పరిపూర్ణంబులైన నివేశంబులు కల్పించి 
విడియించె; నిట్లు కూడిన రాజుల కెల్లను వయోవీర్య బలవిత్తంబు లెట్లట్ల కోరిన పదార్థంబు 
లెల్ల నిప్పించి పూజించె; నంత విదర్శపురంబు ప్రజలు హరిరాక విని వచ్చి చూచి 
నేత్రాంజలులం దదీయ వదనకమల మధుపానంబు సేయుచు. 
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తా ॥ అని నమస్కరించింది. బలరామకృష్ణులు తన కూతురు వివాహానికి తరలి 
వచ్చారన్న విషయం విన్న భీష్మకుడు తూర్య ఘోషలతో ఎదుర్కొన్నాడు. ధర్మ ప్రకారంగా 
పూజించి, మధుపర్మాలను ఇచ్చి నానావిధ వస్త్రభూషణాదులు ఇంకా ఇతరమైన కానుకలు 
ఇచ్చాడు. వారునూ, వారి బంధువులునూ, వారి సేనలునూ విడియుటకు తగిన విడుదులు 
చూపించాడు. ఇలా వచ్చిన రాజులందరికీ వారివారి వైభవములకు తగిన విడుదులు, కావలసిన 
పదార్థములు ఇప్పించి పూజించాడు. ఆ పట్టణంలోని ప్రజలందరూ హరి వచ్చాడన్న వర్తమానం 
విని తమ కళ్ళతో ఆ గోవిందుని సుందర వదనాన్ని చూసి తమలో తాము ఇట్లా అనుకున్నారు: 


మ. తగు నీచక్రి విదర్భరాజసుతకుం; దథ్యంబు వైదర్శియుం 
దగు నీచక్రికి; నింతమంచి దగునే? దాంపత్య మీ యిద్దజిం 
దగులం గట్టిన బ్రహ్మ నేర్పరి గదా! దర్పాహతారాతియై 
మగండౌ గావుత6 జక్రి యూ రమణికిన్‌ మా పుణ్యమూలంబునన్‌. 
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తా ॥ “ఈ కృష్ణుడు విదర్శరాజ కుమారికి సరిగ్గా సరిపోతాడు. మన రుక్మిణి కూడా ఈ 
చక్రికి సరిగా సరిపోతుంది. దాంపత్యం అంటే ఇలా ఉండాలి. వీరిద్దరికి దాంపత్యాన్ని ఏర్పాటు 
చేసిన బ్రహ్మ చాలా నేర్పరి కదా! మా పుణ్య వశం చేత అడ్డువచ్చిన శత్రువులనందరినీ జయించి 


ఈ రమణీమణికి కృష్ణుడు భర్త అగునుగాక!! 


వ. అని పలికి రా సమయంబున. 
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సీ, సన్నద్ధులై బహుశస్త్ర సమేతులై బలసి చుట్టును వీరభటులు గొలువ 
ముందట నుపహారములు గానుకలు. గొంచు వర్గంబులై వారవనిత లేంగం 
బుష్ప గంధాంబర భూషణ కలితలై పాడుచు భూసురభార్య లరుగం 

బణవ మరల శంఖ పటహ కాహళ వేణు భేరీధ్వనుల మిన్ను పిక్కటిలంగం 


ఆ. దగిలి సఖులు గొలువం దల్లులు బాంధవ, సతులు దోడరాల .సవినయముగ 
నగరు వెడలి నడచె నగజాతకును మొక్క, బాల చికుర పిహిత ఫాల యగుచు. 
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తా ॥ పౌర కాంతలు ఇలా అనుకుంటూన్న సమయంలో, రుక్మిణీదేవి ముంగురుల చేత 
ఆవరింపబడిన నొసలు కలదగుచూ, అంతఃపురం నుండి పార్వతీదేవిని పూజించటంకోసం 
బయలు దేరింది. ఆ సమయంలో సర్వాయుధములు ధరించి చుట్టూ వీరభటులు నడిచారు. 
వారకాంతలు నైవేద్య పదార్థములు, కానుకలు చేతులలో పట్టుకొని ముందు నడిచారు. పువ్వులు 
గంధము వస్త్రములు సొమ్ములు ధరించినవారై బ్రాహ్మణ ముత్తైదువులు పాటలు పాడుతూ 
ఆమెను అనుసరించారు. ఉడుక, మద్దెల, శంఖము, పటహం (తప్పేట) బాకా, వేణువు, భేరీ 
ధ్వనులచేత ఆకాశము పిక్కటిల్లుతోంది. చెలికత్తెలు సేవింప, ముతైదువలు వెంటరాగా 
రుక్మిణీదేవి సవినయంగా బయలు దేరింది. 


వ. మణియు సూత మాగధ వంది గాయక పాఠకజను లంతంత నభినందించుచుం 
జనుదేర మందగమనంబున, ముకుంద చరణారవిందంబులు డెందంబునం దలంచుచు 
నిందుధరసుందరీ మందిరంబు సేరి సలిలధారా ధౌత కరచరణారవిందయై వార్చి శుచియె, 


గౌరీసమీపంబునకుం జనియె; నంత ముత్తెదువలగు భూసురోత్తముల భార్యలు 
భవసహితయైన భవానికి మజ్జనంబు గావించి గంధాక్షతంబు లిడి, వస్త్రమాల్య 
భూషణాదుల నలంకరించి, ధూపదీపంబు లొసంగి, నానావిధోపహారంబులు సమర్పించి, 
కానుక లిచ్చి, దీపమాలికల నివాళించి రుక్కిణీదేవిని మొక్కించి రప్పుడు. 
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తా ॥ సూత మాగధులు, స్తుతిపాఠకులు, సంగీతమును పాడువారు, వంశావళి 
పఠించువారునూ అందరూ చేరి కొనియాడుతూ రాగా, శ్రీకృష్ణుణ్ణి మనస్సులో తలుస్తూ రుక్మిణి 
గౌరీదేవి ఆలయానికి వచ్చింది. కాళ్ళు చేతులు ప్రక్షాళనం చేసుకొని ఆచమనం చేసి 
పరిశుద్దురాలై గౌరీదేవి దగ్గరకు వెళ్ళింది. అప్పుడు ముత్తెదువులగు భూసురోత్తముల భార్యలు 
శివునితో కూడికొన్న గౌరీదేవికి అభిషేకం చేసి గంధము అక్షతలు సమర్పించారు. వస్త్రమాల్యాది 
భూషణాలతో అమ్మవారిని అలంకరించారు. బహు విధాలైన నైవేద్యములను సమర్పించి, 
కానుకలను ఇచ్చి దీపమాలికల చేత ఆరతి ఇచ్చారు. పిమ్మట రుక్మిణీదేవిచేత మొక్కించారు. 


ఉ. నమ్మితి నా మనంబున సనాతనులైన యుమామహేశులన్‌ 
మిమ్ము బురాణదంపతుల మేలు భజింతు గదమ్మ! మేటి పె 
ద్దమ్మ దయాంబురాశివి గదమ్మ హరిం బతి సేయు మమ్మ నిన్‌ 
నమ్మినవారి కెన్నండును నాశము లేదు గదమ్మ యీశ్వరీ! 
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తా ॥ అప్పుడు రుక్మిణీదేవి ఇలా ప్రార్థించింది - “అమ్మా! నా మనస్సున శాశ్వతులూ, 
ఆది దంపతులైన మీ జంటనే నమ్ముకొన్నాను. ఉమామహేశ్వరులుగా పురాణ దంపతులైన 
మిమ్ములను శుభాన్ని కోరి భజిస్తాను. అమ్మలలో నీవు మేటివి, దయానిధివి. నాకు హరిని భర్తగా 
చెయ్యి తల్లీ! నిన్ను నమ్ముకొన్న వారికి చెరుపులేదు కదమ్మా! ఈశ్వరీ!” 


వు అసి గౌరీదెవికి (మొక్కి పతులతోడం గూడిన బ్రాహ్మణభార్యలకు లవణాపూపంబులును, 
దాంబూల కంఠసూత్రంబులును, నిక్షుదండంబులు నిచ్చి రుక్మిణీదేవి వారలం బూజించిన. 
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తా ॥ అని ఈ విధంగా రుక్మిణీదేవి నమస్కరించి భర్తలతో కూడిన బ్రాహ్మణ 
ముత్తెదువులకు ఉప్పుతో చేసిన అప్పములు, తాంబూలములు, మంగళసూత్రములు, ఫలములు, 
చెరుకుగడలు ఇచ్చి పూజించింది. 


ఆ. వార లుత్సహించి వలనొప్ప దీవించి, సేస లిడిరి యువతిశిరమునందు; సేస లెల్ల 
దాల్చి శివవల్లభకు మొక్కి, మౌననియతి మాని మగువ వెడలె. 
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తా ॥ ఆ ముత్తెదువులు పూజలచేత సంతోషించి, చక్కగా దీవించి రుక్మిణీదేవి తలయందు 
శుభాక్షతలను ఉంచారు. ఆ మంగళాక్షతలను వహించి, గౌరీదేవికి మొక్కి, మౌనవ్రతాన్ని 
వహించి గౌరిదేవి ఆలయం నుండి రుక్మిణి బయలు దేరింది. 


వ. ఇట్లు మేఘమధ్యంబు వెలువడి విలసించు క్రొక్కారు మెజుంగు తెజంగున, మృగధర 
మండలంబు నిర్గమించి చరించు మృగంబు చందంబున, గమలభవ నర్తకుం దెత్తిన 
జవనిక మఖుంగు దెరలి పొడసూపిన మోహినీదేవత కైవడి, దేవ దానవ సంఘాత కరతల 
సవ్యాపసవ్య సమాకృష్యమాణ పన్నగేంద్ర పాశ పరివలయిత పర్యాయ పరిభ్రాంత 
మందరాచల మంథాన మథ్యమాన ఘూర్దిత ఘుమఘుమాయిత మహార్థవమధ్యంబున 
నుండి చనుదెంచు నిందిరాసుందరీ వైభవంబున, బహువిధ ప్రభా భాసమానయ్రై, 
యిందుధర సుందరీమందిరంబు వెడలి మానస కాసార హేమకమల కానన విహరమాణ 
మత్తమరాళంబు భంగి, మందగమనంబునం గనక కలశ యుగళ సంకాశ కర్కశ 
పయోధరభార పరికంప్యమాన మధ్యయై, రత్నముద్రికాలంకృతం బైన కెంగేల నొక్క 


సఖీలలామంబు కైదండ గొని, రత్ననివహ సముదంచిత కాంచన కర్ణపత్త మయూఖంబులు 
గందభాగంబుల నర్తనంబులు సలుప, నరవింద పరిమళ కుతూహలావతీర్ణ 
మత్తమధుకరంబుల మాడ్కి నరాళంబులైన కుంతలజాలంబులు ముఖమండలంబునం 
గ్రందుకొన, సుందర మందహాస రోచులు దిశలందు బాలచంద్రికా సౌందర్యంబు 
నావహింప, నధరబింబఫలారుణ మరీచిమాలికలు రదనకుంద కుట్మలంబుల కనురాగంబు 
సంపాదింప, మనోజాత కేతన సన్నిభంబైన పయ్యెదకొంగు దూంగ, సువర్ణమేఖలాఘటిత 
మణికిరణ పటలంబు లకాల శక్రచాప జనకంబులై మజియం, జెజకువిలుతుం డొబవెటీకి 
వాడి యిడి జకీపించిన ధగద్ధగాయమానంబు లగు బాణంబుల పగిది, సురుచిర విలోకన 
నికరంబులు రాజవీరుల హృదయంబులు భేదింప, శింజాన మంజు మంజీర నినదంబులు 
చెవుల పండువులు సేయం, బాదసంచారంబున హరిరాక కెదురుచూచుచు, వీరమోహినియై 
చనుదెంచుసమయంబున. 
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తా ॥ అలా వచ్చిన రుక్మిణీదేవి మేఘముల నడుమ నుండి బయటికి వచ్చి ప్రకాశించే 
వర్షాకాలపు మెరుపులా ఉంది. చంద్రమండలం నుండి బయటకు వచ్చి తిరుగునట్టి లేడివలె 
ఉంది. బ్రహ్మ అనే నర్తకుడు తెర ఎత్తగా, ఆ తెరమరుగున నుండి వెలుపలికి వచ్చి కనపడిన 
మోహినీ దేవతలా ఉంది. దేవ దానవులు వాసుకి అనే కవ్వపు త్రాడును చుట్టి, కుడి ఎడమలకు 
త్రీప్పగా తిరుగుచున్న మందర పర్వతం అనెడు కవ్వముచే చిలికేవేళ, తిరుగుడు పడుచున్న 
ఘుమ ఘుమ అనెడు ధ్వనిగల మహా సాగరంలో నుండి వెడలి వచ్చునట్టి లక్ష్మీదేవి వలె ఉంది. 
ఈ విధంగా నానా విధములైన కాంతుల చేత వెలుగుచూ గౌరీదేవి ఆలయం నుండి బయలు 
దేరింది. మానస సరస్సునందలి బంగారు తామరలలో విహరించే హంసలా ఆమె మెల్లగా 
నడుస్తూన్నది. రత్నములు చెక్కిన ఉంగరముల చేత అలంకరింప బడిన తన చేతితో చెలికత్తె 
చేయి ఆసరా చేసుకొన్నది. మణులచే పొదగబడిన బంగారు తాటంకముల కాంతులు 
చెక్కిళ్ళయందు ప్రసరిస్తోంది. కమలము యొక్క పరిమళము నందలి వేడుకచేత మత్తుగొన్న 


తుమ్మెదలవలె గుండ్రనైన ముఖాన్ని ఆవరించుకొన్న ముంగురులతో, అందమైన చిరునవ్వు 
కాంతులతో బాలచంద్రుని వలె శోభిల్లుతోంది. దొండపండువలె ఎర్రనైన పెదవి యొక్క కాంతి 
మల్లెమొగ్గలను పోలిన తెల్లని పండ్ల వరసకు అరుణకాంతిని కలుగచేస్తోంది. మన్మథుని పతాకం 
వలె పైట చెరగు వేలాడుతోంది. ఆమె బంగారు మొలనూలునందు చెక్కబడిన రత్నాల కాంతులు 
కాలం గాని కాలంలో కలిగిన ఇంద్ర ధనుస్సు వలె వెలుగుతూ ఉన్నది. మన్మథుడు ఒరనుండి 
వెలికి తీయగా, ధగధగ వెలుగునట్టి, బాణముల వలె వెలుగునట్టి మనోజ్ఞములయిన చూపుల 
కాంతి సమూహములు వీరులైన రాజుల యొక్క హృదయాలను భేదిస్తున్నాయి. గలగల 
మోగుచున్న కాలి అందెల ధ్వనులు చెవులకు ఆనందాన్ని కలుగ చేస్తూన్నాయి. కాలి నడకతో 
హరి రాకకు ఎదురు చూస్తూ, రాజవీరులను మోహింపచేస్తూ వీరమోహినియై రుక్మిణీదేవి నడచి 
వస్తూ ఉన్నది. 


మ. అలినీలాలకం బూర్జచంద్రముఖీ నేణాక్షిం బ్రవాళాధరం 
గలకంఠిన్‌ నవపల్ల వాంఘియుగళన్‌ గంధేభకుంభస్తనిం 
బులినశ్రోణి నిభేంద్రయాన నరుణాంభోజాతహస్తన్‌ మహో 
త్సల గంధిన్‌ మృగరాజమధ్యం గని విభ్రాంతాత్ములై రందటున్‌. 
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తా ॥ తుమ్మెదల వంటి నల్లనైన ముంగురులు, నిండు చంద్రుని పోలిన ముఖం, 
లేడికన్నులను పోలిన కన్నులు, పగడము వంటి పెదవి, కోకిల కంఠ స్వరం వంటి కంఠ స్వరం, 
లేత చిగురులు వంటి పాదములు, ఎర్రతామరలను పోలిన చేతులు, కమలముల పరిమళము 
వంటి దేహ పరిమళము, సింహపు నడుమును పోలిన సన్నని నడుము కలిగిన ఆ రుక్మిణీ దేవిని 
చూసి రాజులంతా మోహాన్ని పొందారు. 


వ. మటియు న య్యింతి దరహాస లజ్ఞావలోకనంబులం జిత్తంబు లేమటి ధైర్యంబు దిగనాడి, 
గాంభీర్యంబులు విడిచి, గౌరవంబులు మజచి, చేష్టలు మాని, యెజుక లుడిగి, 


యాయుధంబులు దిగవైచి గజతురగ రథారోహణంబులు సేయనేరక, రాజులెల్ల నేలకు 
వ్రాలి; రా యేణీలోచన తన వామకరనఖంబుల నలకంబులు దలంగం ద్రోయుచు 
నుత్తరీయంబు సక్కనొత్తుచుం గడగంటి చూపులం గ్రమంబున నా రాజలోకంబు 


నాలోకింపుచు. 
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తా ॥ ఇదిగాక ఆ రుక్మిణీదేవి యొక్క చిరునవ్వుతోడి లజ్జను తెలుపునట్టి చూపుల చేత, 
రాజులందరి మనస్సులలో కలవరం కలిగింది. వారంతా ధైర్యమును, గాంభీర్యమును, 
గొప్పతనమును విడిచిపెట్టారు. చేష్టలు లేనివారై జ్ఞానాన్ని ఉడిగి, ఆయుధాలను జారవిడిచి, 
ఏనుగులు, గుర్రములు, రథములు మొదలైన వాహనాలను ఎక్కజాలక పరవశులై పోయారు. ఆ 
రుక్మిణీదేవి తన ఎడమ చేతి గోళ్ళతో ముఖాన్ని ఆవరించుకొన్న ముంగురులను 
ఎగత్రోసికొంటూ, కడకంటి చూపులతో వరుసగా రాజసమూహాన్ని చూస్తూ నడువసాగింది. 


మ. కనియెన్‌ రుక్మిణి చంద్రమండలముఖుం గంరీరవేంద్రావ ల 
గ్ను నవాంభోజదళాక్షుం జారుతరవక్షున్‌ మేఘసంకాశ దే 
హు నగారాతి గజేంద్ర హస్తనిభబాహుం జక్రిం బీతాంబరున్‌ 


ఘనభూషాన్వితుం గంబుకంఠు విజయోత్కంఠున్‌ జగన్మోహనున్‌. 
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తా ॥ అంతలో, చంద్రమండలం వంటి ముఖం, సింహపు నడుము వంటి నడుము, క్రొత్త 
తామర రేకుల వంటి కన్నులు, మిక్కిలి సుందరమైన వక్షము, నీలమేఘం వంటి దేహవర్ణం, 
ఐరావత తొండమును పోలిన బాహువులు, పీతాంబరుడు, మేలైన ఆభరణాలు కలవాడు, 
చక్రాయుధం కలవాడూ, విజయం కంఠాభరణంగా ఉన్నవాడు, జగములను మోహింప 
చేసేవాడు అయిన శ్రీకృష్ణుణ్ణి రుక్మిణీదేవి దర్శించింది. 


68. శ్రీకృష్ణుడు శత్రురాజులు చూచుచుండ రుక్కిణిదేవిని 
గొనివోవుట 


వ. కని తదీయ రూపవయోలావణ్య వైభవ గాంభీర్య చాతుర్యతేజో విశేషంబులకు 
సంతసించి, మనోభవ శరాక్రాంతయై రథారోహణంబు గోరుచున్న వరారోహం జూచి, 
పరిపంథి రాజలోకంబు సూచుచుండ మందగమనంబున గంధసింధురంబు లీలం 
జనుదెంచి ఫేరవంబుల నడిమి భాగంబు గొనిచను కంఠీరవంబు కైవడి నిఖీల 
భూపాలగణంబుల గణింపక తృణీకరించి రాజకన్యకం దెచ్చి హరి తన రథంబుమీంద 
నిడికొని భూనభోతరాళంబులు నిండ శంఖంబు పూరించుచు బలభద్రుందు తోడ నడవ. 
యాదవవాహినీ పరివృతుండై ద్వారకానగర మార్గంబు వట్టి చనియె; నంత జరాసంధవశు 
లయిన రాజు లందరు హరిపరాక్రమంబు విని సహింప నోపక. 
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తా ॥ అలా చూసి శ్రీకృష్ణుని రూపము, లావణ్యము, వైభవము, గాంభీర్యము, 
చాతుర్యము, తేజస్సుకి సంతోషించింది. మన్మథవేదనను పొంది త్వరగా రథం ఎక్కడానికి 
కుతూహలంతో ఉన్నది. ఆమెను కూడా పుండరీకాక్టుడు చూసి, శత్రురాజులు చూస్తూ ఉండగా 
మదించిన ఏనుగువలె తిన్నగా నడచి వచ్చి, నక్కల నడుమ నుండు మాంస ఖండమును 
తీసుకొని పోయే సింహమువలె, నిఖీల భూపాల గణమును లక్ష్యపెట్టక తృణప్రాయంగా తలచి, 
రుక్మిణీదేవిని తీసుకొని వచ్చి తన రథంమీద కూర్చోపెట్టుకున్నాడు. భూమ్యాకాశ మధ్యభాగం 
అంతా నిండునట్లుగా శంఖమును పూరిస్తూ, బలరాముడు తక్కిన యాదవులూ సేనలతో 
వెంబడించి రాగా, ద్వారకా పట్టణ మార్గంలో వెళ్ళాడు. అప్పుడు జరాసంధునికి వశులైన రాజులు 
హరి పరాక్రమాన్ని విని సహింపలేక పోయారు. 


మ. ఘనసింహంబుల కీర్తి నీచమృగముల్‌ గైకొన్న చందంబునన్‌ 
మన కీర్తుల్‌ గొని బాలం దోడ్కొనుచు నున్మాదంబుతో గోపకుల్‌ 


సనుచున్నా రదె? శౌర్య మెన్నటికి? మీ శస్తాస్త్రముల్‌ గాల్పనే? 
తనుమధ్యన్‌ విడిపింపమేని నగరే ధాత్రీజనుల్‌ క్రంతలన్‌. 
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తా ॥ గొప్పవైన సింహముల యొక్క కీర్తిని నీచమృగాలు హరించిన విధంగా రుక్మిణిని 
తోడ్కొని మదంతో గోపకులు వెళ్ళిపోతున్నారు. ఆ బాలతోపాటు మన కీర్తులు కూడా 
పోయాయి. కొరగాని పనికిరాని పరాక్రమం ఇక ఎప్పటికి? మన శస్తాస్తాలు ఎందుకు? ఈ 
కన్యకామణిని విడిపించ లేకపోతే జనులు మనలను చూసి నవ్వరా?” 


వ. అని యొండొరులం దెలుపుకొని, రోషంబులు హృదయంబుల నిలుపుకొని, 
సంరంభించి, తనుత్రాణంబుల వహించి, ధనురాది సాధనంబులు ధరియించి, పంతంబు 
లాడి, తమ తమ చతురంగబలంబులం గూడికొని, జరాసంధాదులు యదువీరుల 
వెంటనంటి, తాంకి నిలు నిలుండని ధిక్కరించి పలికి యుక్కు మిగిలి, మహీధరంబుల 
మీద సలిలధారలు గురియు ధారాధరంబుల చందంబున బాణవర్షంబులు గురిసిన 
యాదవసేనలం గల దండనాయకులు కోదందంబు లెక్కిడి, గుణంబులు మోయించి, 
నిలువంబడి రప్పుడు. 
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తా ॥ అని ఈ విధంగా ఒకరినొకరు ప్రోత్సాహ పరచుకొని రోషావేశంతో కవచాలు 
తొడుగుకొని ధనుస్సు మొదలైన యుద్ధసాధనాలను ధరించారు. వీరరసాతిరేకంతో 
మాట్లాడుకొంటూ తమ తమ చతురంగ బలాలతో, జరాసంధాది యోధులు యదువీరులను 
అద్దుకున్నారు. నిలువరించి, పర్వతాలమీద జలధారలు కురిసే మేఘములవలె బాణవర్లాలను 
కురిపించారు. అప్పుడు యాదవ సేనల దండ నాయకులు కూడా ధనుష్టంకారం చేస్తూ 


నిలబడ్డారు. 


క. అరిబల భట సాయకముల, హరిబలములు గప్పంబడిన నడరెడు భీతిన్‌ 
హరిమధ్య సిగ్గుతోడను, హరివదనముం జూచెం జకితహరిణేక్షణయై. 
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తా ॥ శత్రువులు వాన కురిసినట్లు బాణాలను ప్రయోగిస్తూ హరి యొక్క సేనలను 
కప్పేశారు. మిక్కిలి భయంతో, సిగ్గుతో, రుక్మిణీదేవి బెదిరిన జింక చూపులవంటి చూపులతో 
శ్రీకృష్ణుని ముఖం వైపు చూసింది. 


వ. ఇట్లు చూచిన. 

1755 
క. చొచ్చెద రదె యదువీరులు, వ్రచ్చెద రరిసేన నెల్ల వైరులు పెలుచున్‌ 
నొచ్చెదరును విచ్చెదరును, జచ్చెదరును నేడు చూడు జలజాతాక్షీ! 
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తా ॥ అప్పుడు శ్రీకృష్ణుడు ఇలా అన్నాడు: “ఓ కమలాక్షీ! అదుగో మన యాదవ వీరులు! 
శత్రుసైనికులను చీల్చి చెండాడుతారు. విరోధులు కొందరు నొచ్చుకుంటారు, కొందరు 
పారిపోతారు. కొందరు ప్రాణాలు కోల్పోతారు. చూస్తూ ఉండూ!” 


వి. అని రుక్మిణీదేవిని హరి యూజడించె; నంత బలభద్రప్రముఖులైన యదువీరులు 
ప్రళయవేళల మిన్నునం బన్ని బలుపిడుగు లడరించు పెనుమొగిళుల వడువున జరాసంధాది 
పరిపంధిరాజ చక్రంబుమీంద నవక్రపరాక్రమంబున శిఖీ శిఖా సంకాశ నిశిత శిలీముఖ 
నారాచ భల్ల ప్రముఖంబులైన బహువిధ బాణపరంపరలు గురియ, నదియును విదళిత 
మత్తమాతంగంబును, విచ్చిన్నతురంగంబును, విభిన్న రథవరూథంబును, వినిహత 
పదాతియూథంబును, విఖండిత వాహ వారణ రథారోహణ మస్తకంబును, విశకలిత వక్షో 
మధ్య కర్ణ కంఠ కపోల హస్తంబును, వీకీర్ణ కేశజాలంబును, విపాటిత చరణ 


జానుజంఘంబును, విదళిత దంతసంఘంబును, విఘటిత నీరమంజీర కేయూరంబును, 
వీభష్ట కుండల కిరీట హారంబును, విస్మృత వీరాలాపంబును, విదార్యమాణ గదా కుంత 
తోమర పరశు పట్టిస ప్రాస కరవాల శూల చక్ర చాపంబును, వినిపాతిత కేతన 
చామరచ్చత్రంబును, విలూన తనుత్రాణంబును, వికీర్యమాణ ఘోటకసంఘ రింఖా 
సముద్దూత ధరణీపరాగంబును, వినష్ట రథవేగంబును, వినివారిత సూత మాగధ వంది 
వాదంబును, వికుంఠిత హయ హేషా పటహ భాంకార, కరటిఘటా ఘీంకార, రథనేమి 
ఫటాత్కార, తురగనాభిఘంటా ఘణఘణాత్మార, వీర హుంకార, భూషణ 
రుణరుణాత్కార, నిస్సాణ ధణధణాత్మార, మణినూపుర క్రేంకార, కింకిణీగణ కిణాత్కార, 
శింజినీ టంకార, భట పరస్పర ధిక్కారనాదంబును, వినిర్భిద్యమాన రాజసమూహంబును, 
విద్యమాన రక్తప్రవాహంబును, విశ్రూయమాణ భూతబేతాళ కలకలంబును, విజృంభమాణ 
ఫేరవ కాక కంకాది సంకులంబును, బ్రచలిత కబంధంబును, బ్రభూత పలల గంధంబును, 
ప్రదీపిత మేదో మాంస రుధిర ఖాదంబును, బ్రవర్తిత డాకినీ ప్రమోదంబునునై యుండె; 
నప్పుడు. 
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తా ॥ అని ఈ విధంగా పలుకుతూ కృష్ణుడు రుక్కిణీదేవిని ఊరడించాడు. అంతట 
బలరామాది యాదవ వీరులు ప్రళయ కాలంలో ఆకాశంలో భయంకరమైన పిడుగులను 
రాలుస్తూన్న మేఘముల వలె జరాసంధాది శత్రురాజుల మీద పరాక్రమించారు. అగ్నిజ్వాలలను 
పోలిన వాడి అయిన బాణపరంపరలను వానగా కురిపించారు. ఆ ధాటికి శత్రుసేన నరకబడిన 
ఏనుగులు, గుర్రములు, రథములు, కాల్బలము కలదిగా, తలలు తెగిన మావటీండ్రు, రౌతులు 
రథికులు కలదిగా ఉన్నది. ఆ రణభూమి అశ్వ రథాలను ఆరోహించిన వారి కాళ్ళు, చేతులు 
మొదలైన అవయవాలు తునకలతో, పగుల గొట్టబడిన తల, పుర్రెలతో పరచబడిన తల 
వెంట్రుకలతో, విరుగ కొట్టబడిన పాదములు, మోకాళ్ళు, పిక్కలతో, భేదింపబడిన కాలి అందెలు 
మొదలైన శూర భూషణములతో, భ్రష్టమైన కుండలాలు, కిరీటాలు, హారాలతో 


వీరాలాపములతో భయంకరంగా ఉంది. అంతేకాక ఖండములుగా చేయబడిన ఈటెలు, 
చిల్లకోలలు, గండ్రగొడ్డళ్ళు, పట్టాకత్తులు, బల్లెములు, కత్తులు, త్రిశూలములు, చక్రములు, 
విండ్లతో కూడిఉంది. కూలత్రోయబడిన టెక్కెములు, _వింజామరములు గొడుగులతో, 
భేదింపబడిన కవచములతో చెల్లాచెదరు అవుతున్న గుర్రాల సమూహముల యొక్క గిట్టల చేత 
రేగగొట్టబడిన దుమ్ముతో చాలా భయంకరంగా ఉంది. వాద్యధ్వనుల భాంకారము, ఏనుగుల 
గుంపుల యొక్క ఘీంకారము, రథచక్రముల కడకమ్ముల పట పటాత్కారము, గుర్రముల 
నడుముకు వ్రేలాడుచున్న ఘంటల యొక్క ఘణఘణాత్కారము, వీరుల యొక్క హూంకారము, 
భూషణముల యొక్క రుణర్సుణాత్కారము, ఢంకా యొక్క ధణధణాత్కారము, మణి 
నూపురముల క్రీంకారము, చిరు గంటల యొక్క కిణ, కిణాత్కారము, వింటి నారుల యొక్క 
టంకారము, భటుల యొక్క పరస్పర ధిక్కారము.... ఈ రొదలన్నీ అణగిపోయాయి. మిక్కిలి 
భేదింపబడిన రాజసమూహము చెదిరిపోయింది. రణరంగ భూమి చాలా భీభత్సంగా ఉంది. 


చ. మగిడి చలించి పాబుచును మాగధముఖ్యులు గూడి యొక్కచో 
వగచుచు నాలి గోల్పడినవాని క్రియన్‌ గడు వెచ్చనూర్చుచున్‌ 
మొగమున దప్పిదేరం దమ ముందటం బొక్కుచు నున్న చైద్యుతోం 
బగతుర చేతిలో బడక ప్రాణముతోడుత నున్నవాండవె. 
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తా ॥ జరాసంధుడు మొదలైన కృష్ణవిరోధులైన రాజులందరూ ఆ బాణధాటికి తాళలేక 
వెనుకకు తిరిగి పరుగెత్తిపోవుచూ, ఒక తావున చేరారు. భార్యను పోగొట్టుకొన్న వానివలె 
దుఃఖీస్తూ, వేడి నిట్టూర్పులు విడుస్తూ, తపిస్తూన్న శిశుపాలుణ్ణి చూసి ఊరడించుచున్న వారై “ఓ 
శిశుపాలా! నువ్వు పగవారిచేత చిక్కుకొని ప్రాణములు పోగొట్టుకొనక క్షేమంగా ఉన్నావు కదా?” 
అని ఓదార్చారు. 


వ. అని మజియును. 
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ఆ. బ్రతుకవచ్చు నొడలం బ్రాణంబు లుండిన, బ్రతుకు గలిగెనేని భార్య గలదు; 
బ్రతికి తీవు; భార్యపట్టు దైవ మెజుంగు, వగవ వలదు వైద్య! వలదు వలదు. 
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తా ॥ ఓ శిశుపాలా! దేహంలో ప్రాణముంటే ఏ విధంగానైనా జీవింపవచ్చు. జీవించి 
ఉన్న పక్షంలో భార్య లభించకపోదు. నీవు బ్రతికావు! కనుక ఇక భార్య ఎక్కడైనా చిక్కకపోదు. 
దీనికోసం ముమ్మాటికి విచారపడకు.” 


వ. వినుము. దేహధారి స్వతంత్రుడు గాడు. జంత్రగానిచేతి జంత్రపు బొమ్మకైవడి 
నీశ్వరతంత్ర పరాధీనుండై, సుఖదుఃఖంబులందు నర్తనంబులు సలుపు. తొల్లి నేను 
మథురాపురంబుమీ. దం బదియేడు మాజులు పరాక్రమంబునన్‌ విడిసి, చక్రిచేత నిర్మూలిత 
బలచక్రుండనై, కామపాలుచేతం బట్టువడి, యీ కృష్ణుండు కరుణతో విడిపించిన వచ్చి, 
క్రమ్మజ నిరువదిమూ. డక్షౌహిణులం గూడికొని, పదునెనిమిదవ మాటు దాడిచేసి, 
శత్రువులం దోలి, విజయంబు చేకొంటిని. జయాపజయంబులందు హర్షశోకంబుల 
నెన్నండును జెంద; నేంటిదినంబున నీ కృష్ణుని కెదిరి పోర మన రాజలోకంబు లెల్ల 
నుగ్రాక్షుం గూడుకొని, యెదిరి పోరిన నోడు. ఇంతియ కాక దైవయుక్తంబైన కాలంబునం 
జేసి, లోకంబులు పరిభ్రమించుచు నుండు; నదియునుం గాక. 
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తా ॥ అప్పుడు జరాసంధుడు ఇలా అన్నాడు: “శిశుపాలా! విను మానవుడు స్వతంత్రుడు 
కాడు. సూత్రధారి చేతిలో కీలుబొమ్మ వలె ఈశ్వర మాయకు లోబడి సుఖదుఃఖములందు 
నటిస్తాడు. పూర్వం నేను మథురాపురం మీద పదిహేడుసార్లు పరాక్రమంతో దండెతాను. ఈ 
కృష్ణుని చేత నా సేనాసమూహమంతా నిర్మూలనం చేయబడింది. నేను బలరాముని చేతిలో 
పట్టుబడ్డాను. కృష్ణుడు కరుణచేత నన్ను విడిచి పెట్టి పంపగా వచ్చి, మరల ఇరవైమూడు 


అక్షౌహిణుల సేనను కూర్చుకొని పదునెనిమిదవసారి దండెత్తాను. శత్రువులైన బలరామ 
కృష్ణులను తరిమి జయాన్ని పొందాను. జయాపజయములలో ఎప్పుడూ నేను సంతోషాన్ని కాని 
విచారాన్ని కాని పొందిన వాడిని కాను. నేటి స్థితినిబట్టి విచారింపగా, మనము ఈ 
రాజసమూహంతో అగ్నినేత్రుడైన శివునితో కలిసి పోరాడినా ఈ కృష్ణుణ్ణి ఎదిరించి యుద్ధములో 
జయము పొందనేరము. ఇంతే కాదు, లోకాలన్నీ దైవయుక్తమైన కాలం చేత త్రిప్పబడుతూ 


మ. తమకుం గాలము మంచిదైన మనలం ద్రైలోక్య విఖ్యాత వి 
క్రములం గెల్పిరి యాదవుల్‌ హరిభుజాగర్వంబునన్‌ నేండు; కా 
లము మేలై చనుదెంచెనేని మనమున్‌ లక్షించి విద్వేషులన్‌ 
సమరక్షోణి జయింత మింతపనికై శంకింప నీ కేటికిన్‌. 
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తా ॥ నేడు యాదవులకు కలిసి వచ్చింది. మూడు లోకాల్లోను ప్రసిద్ధికెక్కిన పరాక్రమం 
కలవారమైన మనలను కృష్ణుని భుజబలముచేత వారు జయించారు. మనకు మంచి కాలము 
వస్తే, మనం కూడా సమయం చూసి, శత్రువులను యుద్ధంలో జయిస్తాము. ఈపాటి దానికి 
విచారమెందుకు?” 


వ. అని యిట్లు జరాసంధుండును, నతని యొద్దిరాజులును, శిశుపాలుని పరితాపంబు 
నివారించి, తమ తమ భూములకుం జనిరి. శిశుపాలుండు ననుచర సేనాసమేతుం డయి 
తన నగరంబునకుం జనియె; నంత రుక్మి యనువాండు కృష్ణుండు రాక్షసవివాహంబునం 
దన చెలియలిం గొనిపోవుటకు సహింపక, _యేకాక్షౌహిణీబలంబు తోడ 
సమరసన్నాహంబునం గృష్టుని వెనుదగిలి పోవుచు, దన సారథితో నిట్లనియె. 
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తా ॥ అని ఈ విధంగా జరాసంధాది రాజులు తగిన మాటలు చెప్పి శిశువాలుని 
పరితాపాన్ని పోగొట్టి తమతమ దేశాలకు వెళ్ళిపోయారు. శిశుపాలుడు తన సేనల తోడ తన 
పట్టణానికి వెళ్ళాడు. అనంతరం రుక్మిణీదేవి అన్నయైన రుక్మి అనువాడు తన చెల్లెలిని రాక్షస 
వివాహం చేత శ్రీకృష్ణుడు తీసుకొనిపోవడం సహింపక ఒక అక్షౌహిణి సేనతో వారిని 
వెన్నాడిపోతూ తన సారథితో ఇలా అన్నాడు: 


ఉ. బల్లిదు నన్ను భీష్మజనపాల కుమారుని జిన్నంజేసి నా 
చెల్లెలి రుక్మిణిం గొనుచు జిక్కని నిక్కపు బంటువోలె నీ 
గొల్లండు వోయెడిన్‌; రథము గూడంగం దోలుము; తేజితోల్లస 
దృల్ల పరంపరన్‌ మదము. బాపెద( జూపెద నా ప్రతాపమున్‌. 
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తా ॥ “నేను భీష్మక బలవంతుడను. మహారాజు కుమారుడను. ఇట్టి నన్ను గణింపక, 
చిన్నబుచ్చి, నా చెల్లెలైన రుక్మిణిని ఎత్తుకొని, మహాశూరుని వలె ఈ గోపాలుడు పోతున్నాడు. 
నీవు రథాన్ని వేగంగా నడుపు. వాడిగల ప్రకాశిసూన్న బల్లెముల వంటి బాణసమూహం చేత 
వాడి పొగరుని పోగొట్టి, నా పరాక్రమాన్ని చూపుతాను.” 


వ. అని యిట్లు రుక్మి హరి కొలంది యెజుంగక సారథి నదలించి రథము. గూడ దోలించి 
'గోపాలకా! వెన్నముచ్చ! నిమిషమాత్రంబు నిలు నిలు, మని తిరస్కరించి, బలువింట నారి 
సారించి మూండు వాండితూపుల హరి నొప్పించి యిట్లనియె. 

1765 


తా ॥ అని ఈ విధంగా రుక్మి, కృష్ణుని సామర్ధ్యం ఎరుగక సారథిని అదలించి రథాన్ని 
కృష్ణుని సమీపానికి తోలించాడు. “ఓరీ వెన్న దొంగవైన గోపాలా! కొంచెము సేపు నిలు!” అని 
ధిక్కరించి, ధనుస్సునందు అల్లె త్రాటిని ఎక్కించి మూడు వాడి అయిన బాణములు ప్రయోగించి 


హరిని నొప్పించాడు. 


సీ. మా సరివాండవా మా పాపం గొనిపోవ? నేపాటి గలవాండ? వేది వంశ? 
మెందు జన్మించితి? వెక్కడం బెరింగితి? వెయ్యది నడవడి? యెవ్వం డెజుంగు? 
మానహీనుండ వీవు? మర్యాద లెజుంగవు; మాయం గైకొని కాని మలయ రావు; 
నిజరూపమున శత్రునివహంబుపై6 బోవు; వసుధేశుండవు గావు వావి లేదు; 


ఆ. కొమ్మ నిమ్ము; నీవు గుణరహితుండవు, విడువు; విడువ వేని విలయకాల 
శిఖీశిఖా సమాన శిత శిలీముఖముల, గర్వ మెల్ల గొందుం గలహమందు. 
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తా ॥ “ఓరీ గోపాలా! నీవు మా చెల్లెలిని గొనిపోవుటకు మాతో సమానుడవు కావు. నీ 
ధర్మమేది? నీ వంశమేది? ఎక్కడ పుట్టావు? ఎక్కడ పెరిగావు? ఏ వృత్తిలో ఉన్నావు? నీ 
కులగోత్రములు ఎవరికి తెలుసు? చక్కగా విచారించి చూడగా నీకు మానం లేదు! మర్యాద 
లేదు! ఎక్కడికి వచ్చినా మాయావేషముతో వస్తావుగాని స్వస్వరూపంతో రావు. శత్రువుల మీదికి 
నిజరూపంతో పోవు. ఇదీ గాక నీవు రాజువి కూడా కాదు. నీకు వావి వరుసలు లేవు. మా 
చెల్లెలిని విడిచిపెట్టిపోతివా, పో! అట్లు విడువక పోదలచితివా! ప్రళయ కాలమందలి అగ్నివలె 
తపింప చేయునట్టి బాణములను ప్రయోగించి యుద్ధంలో నీ అహంకారాన్ని అణచి వేస్తాను.” 


పరమాత్ముని ఎదుట నిలిచిన వారి సంస్కారంలో లోపాలు ఉన్నా, భాషణములు 
సత్యములుగానే భాసిస్తాయి. అందుకని రుక్మి ఆవేశంతో నిందించినా, భావంలో మాత్రం 
కృష్ణుని గుణాలను మాత్రమే వర్ణించాడు. అతడు అప్రమేయుడు, గుణాలు లేనివాడు, 
కులగోత్రాలు లేనివాడు, సంబంధ బాంధవ్యాలు లేనివాడు, కొలతలకు అందనివాడు అని 
అంటూ ఆ పరబ్రహ్మ లక్షణాలనే రుక్క్మి గుర్తు చేశాడు. 


వ. అని పలికిన నగధరుండు నగి, యొక్క బాణంబున వాని కోదండంబు ఖండించి, యాజు 


శరంబుల శరీరంబు దూజనేసి, యెనిమిది విశిఖంబుల రథ్యంబులం గూల్చి, రెండమ్ముల 
సారథిం జంపి, మూందు వాండితూపులం గేతనంబు ద్రుంచి, మజియు నొక్క విల్లందినం 
ద్రుంచి, వెండియు నొక్క ధనువు వట్టిన విదళించి, క్రమంబున పరిఘ పట్టిస శూల చర్మాసి 
శక్తి తోమరంబులు ధరియించినం దునుకలు సేసి, క్రమ్మజ నాయుధంబు లెన్ని యెత్తిన 
నన్నియు శకలంబులు గావించె. నంతటం దనివి సనక వాండు రథంబు డిగ్గి, ఖడ్గ 
హస్తుండై, దవానలంబుపై6 బడు మిడుతచందంబునం గదిసిన, ఖద్ద కవచంబులు 
చూర్ణంబులు సేసి, మెజుంగులు చెదర నడిదంబు వెటికి ర్సుళిపించి వాని శిరంబుం 
దెగవ్రేయుదు నని గమకించి, నడచుచున్న నడ్డంబు వచ్చి రుక్మిణీదేవి హరి 
చరణారవిందంబులు పట్టుకొని యిట్లనియె. 
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తా ॥ అని ఈ విధంగా రుక్కి ధిక్కరించి పలుకగా శ్రీకృష్ణుడు నవ్వి, ఒక బాణం చేత వాని 
ధనుస్సును నరికాడు. ఆరు బాణాలచే వాని శరీరం తూట్లుపడేటట్లుగా చేసాడు. ఎనిమిది 
బాణాలచే గుర్రాలను చంపాడు. రెండు బాణముల చేత సారథిని సంహరించాడు. వాడి అయిన 
మూడు బాణములచేత, వాని రథపు జండాను నరికాడు. అతడు ఇంకొక విల్లు పుచ్చుకోగా, 
దానిని సైతం ఖండించాడు. వరుసగా అతడు పరిఘ, పట్టిసము, శూలము, డాలు, ఖడ్గము, శక్తి, 
తోమరము అనే ఆయుధములు ధరించినా, వాటిని కూడా ముక్కలు చేశాడు. ఎన్ని 
ఆయుధములు ఎత్తినా, అన్నిటినీ పడద్రోసాడు. ఇంత జరిగినా ఆగక, రుక్మి రథము నుండి దిగి, 
కత్తి చేత ధరించి కృష్ణుని మీదికి ఉరికాడు. అంతట కృష్ణుడు వాని కత్తిని, కవచాన్ని పొడిపొడిగా 
నరికి, ఆ దౌష్ట్యమును సహింపక ఒరలో ఉన్న కత్తిని దూసి, అతడి శిరస్సుని ఖండించాలని 
వెడుతుంటే, రుక్మిణీ దేవి అడ్డం వచ్చి ఆయన పాదకమలములను పట్టుకొని ఇట్లా అన్నది: 


మాకో 
నిన్ను నీశ్వరు దేవదేవుని నిర్ణయింపంగ లేక యో 


సన్నుతామరకీర్తి శోభిత! సర్వలోక శరణ్య! మా 
యన్న యీతండు నేండు చేసె మహాపరాధము నీ యెడన్‌ 
నన్ను మన్నన చేసి కావు మనాథనాథ! దయానిధీ! 
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తా ॥ “అనాథ నాథ! ఓ దయానిధీ! నిన్ను ఈశ్వరుడవనీ, దేవదేవుడవనీ మా అన్న 
గుర్తించలేక పోయాడు. సత్పురుషులు శ్లాఘించే యశస్సు కలవాడా! సర్వలోకాలకు ఆధారమైన 
వాడా! మా అన్న నీ విషయంలో మహాపరాధము చేశాడు. నా యందు దయ ఉంచి ఇతడిని 
కాపాడు. 


మక, 


కల్ల లేదని విన్న వించుట గాదు వల్లభ! యీతనిన్‌ 
బ్రల్లదుం దెగంజూచితేనియు భాగ్యవంతుల మైతి మే 
మల్లుం డయ్యె ముకుందుC డీశ్వరు. డంచు మోదితు లైన మా 
తల్లిదండ్రులు పుత్రశోకముం దాల్చి చిక్కుదు రీశ్వరా! 
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తా ॥ ఓ స్వామీ! ఇతని యందు మోసము లేదని నేను మీకు మనవి చెయ్యటంలేదు. 
ఇతడు నిజంగా దుష్టుడే. కానీ ఇతనిని చంపితే, ముకుందుడంతటి వాడు మాకు అల్లుడయ్యాడు, 
మేము భాగ్యవంతులము అని సంతోషించే మా తల్లిదండ్రులు పుత్రశోకం చేత కుమిలిపోతారు.” 


మ. అని దగ్గుత్తికతో మహాభయముతో నాకంపితాంగంబుతో 
వినత శ్రాంత ముఖంబుతో శ్రుతిచలద్వేణీ కలాపంబుతోం 
గనుదోయిన్‌ జడిగొన్న బాష్పములతోం గన్యాలలామంబు 

మొ క్కిన రుక్మిం దెగవ్రేయం బోక మగిడెన్‌ గృష్టుండు రోచిష్టుందై. 
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తా ॥ అని ఈ విధంగా రుక్మిణీదేవి గద్దద కంఠంతో, మహాభయంతో, వణుకుతున్న 
శరీరంతో, బడలిన ముఖంతో, చెవుల మీదికి జారి చలించుచున్న జడ అలంకారంతో, రెండు 
కన్నులలోను కన్నీరు నిండగా కృష్ణునకు నమస్కరించింది. దానితో చంపుటకు ప్రయత్నింపక 
హరి తగ్గాడు. 


వ. ఇట్లు చంపక బావా! రమ్మని చిజునగవు నగుచు, వానింబట్టి బంధించి గడ్డంబును 
మీసంబును దలయును నొక కత్తి వాతి యమ్మున రేవులు వాజం గొటిగి విరూపిం జేసె; 
నంతట యదువీరులు పరసైన్యంబులం బాజందోలి, తత్సమీపంబునకు వచ్చి; రప్పుడు 
హతప్రాయుండై కట్టువడి యున్న రుక్మిం జూచి కరుణచేసి, బలభద్రుండు బంధంబులు 
విడిచి హరిని డగ్గతీ యిట్లనియె. 
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తా ॥ అయితే చంపక చిరునవ్వుతో పట్టుకొని, బంధించి, గడ్డం మీసం తల గొరిగి 
కురూపిని చేశాడు. అంతలో, యాదవ సైనికులందరూ శత్రుసేనలను తరిమి అతని సమీపానికి 
వచ్చారు. అప్పుడు బలరాముడు చచ్చిన వానిలా కట్టుపడి ఉన్న రుక్కిని కరుణతో చూసి, 
వానికట్లు విప్పి కృష్ణుని దగ్గర చేరి ఇలా అన్నాడు: 


క. తల మనక భీష్మనందను, తలయును మూతియును గొజుగం దగవే! బంధుం 
దలయును మూతియు గొజుగుట, తల దజుగుటకంటె దుచ్చతరము మహాత్మా! 
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తా ॥ “కృష్ణా! నీవు బంధువైన రుక్మి యొక్క తల, మూతి గొరిగావు. ఇది న్యాయమా? 
బంధువైనవాడు తెలిసిగాని, తెలియకగాని, కలహానికి వచ్చినా, వాడికి తెలియచెప్పి 
తొలగిపొమ్మనక ఇలా చేయటం తల నరకటం కంటే అవమానం. 


క. కొందటు రిపు లని కీడును; గొందటు హితు లంచు మేలు గూర్చవు; నిజ మీ 
వందణియందును సముండవు, పొందంగ నేలయ్య! విషమబుద్ధి ననంతా! 
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తా ॥ అనంతుడవైన కృష్ణా! నువ్వు శత్రువులని కొందరికి కీడును, మిత్రులని కొందరికి 
మేలును చేసే వాడివి కావు. నీకు అందరూ ఒకటే, అలాంటప్పుడు ఇతడు శత్రుడనే భేదబుద్ధిని 
ఎందుకు కల్పించుకున్నావు?” 


69. సహోదరుని గర్వభంగమునకు ఖీన్నురాలైన రుక్మణిని 
బలరాముడు ఓదార్చుట 


వ. అని వితర్శించి రుక్మిణీదేవి నుపలక్షించి యిట్లనియె. 
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తా ॥ అని పలికి రుక్మిణీదేవితో ఇలా అన్నాడు: 


శా. తోడంబుట్టిన వాని భంగమునకున్‌ దుఃఖీంచి మా కృష్ణు నె 
గాడం జూడకు మమ్మ! పూర్వభవ కర్మాధీనమై ప్రాణులన్‌ 
గీడున్‌ మేలును జెందు; లేండొకండు శిక్షింపంగ రక్షింప నీ 
తోడంబుట్టువు కర్మ శేష పరిభూతుం డయ్యె నేం డియ్యెడన్‌. 
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తా ॥ “ఓ రుక్మిణీ! నీవు నీ అన్నను అవమానపరచాడు అని మా కృష్ణుణ్ణి నిందించవద్దు. 
తమ పూర్వ జన్మలలో చేసికొన్న కర్మములే మేలు, కీడులను కలిగిస్తాయి. శిక్షించేవాడు, 
రక్షించేవాడు అనే కర్త ఎవరూ లేరు. నేడు నీ సోదరుడు పూర్వ జన్మలో చేసిన పాపకర్మము 
యొక్క మిగులు చేతనే అవమానింపబద్దాడు. 


క. చంపెడి దోషము గలిగినం, జంపం జనదు బంధుజనుల6 జను విడువంగాం 
జంపిన దోషము సిద్ధము, చంపను మటి యేల మున్న చచ్చినవానిన్‌. 
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తా ॥ బంధువైన వానిని చంపదగిన నేరం. వేసినా విడిచిపెట్టాలే కాని చంపరాదు. 
అవమానం చేత ముందే చచ్చిన వానిని మళ్ళీ చంపాల్సిన అవసరం ఏముంది? 


ఆ. బ్రహ్మచేత భూమిపతుల కీ ధర్మంబు, కల్పితంబు రాజ్యకాంక్షం జేసి 
తోడిచూలు నైనం దోడంబుట్టిన వాండు, చంపుచుండుం గ్రూరచరితుం డగుచు. 
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తా ॥ పూర్వం బ్రహ్మచేత రాజులకు ఈ ఆచారం కలగచేయబడినది. ఎందుకంటే 
రాజ్యకాంక్షచేత తన తోడపుట్టిన వానినైనను క్రూరచరితుడై చంపుతుంటాడు. 


క. భూమికి ధన ధాన్యములకు, భామలకును మానములకు. బ్రాభవమునకుం 
గామించి మీందు గానరు, శ్రీమదమున మానధనులు చెనకుదు రొరులన్‌. 
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తా ॥ రాజ్యం కోసం, ధనధాన్యాలకోసం, భామలకోసం, గౌరవం కోసం, అపేక్షను కలిగి, 
రాగల నరకాది బాధలను విచారింపక, ఐశ్వర్యమదం చేత ఇతరులను కలహానికి రేపి 
పోరాడుతూ ఉంటారు కొందరు. 


వ. వినుము. దైవమాయం జేసి దేహాభిమానులైన మానవులకున్‌ బగవాండు, బంధుండు, 
నుదాసీనుండు నను మోహంబు సిద్ధంబై యుండు; జలాదులయందు6 జంద్ర 
సూర్యాదులును, ఘటాదులయందు గగనంబును బెక్కె కానంబడు భంగి, దేహధారుల 
కందజికి నాత్మ యొక్కం డయ్యును బెక్కండై తోంచు; నోరరకరవుటు గల యీ దేహంబు 
ద్రవ్య ప్రాణ గుణాత్మకంబై, యాత్మయందు నవిద్యచేతం గల్పితంబై, దేహిని సంసారంబు 
నం ద్రిప్పు. సూర్యుండు తటస్టుండై యుండ బ్రకాశమానంబు _ లయిన 
దృష్టిరూపంబులుంబోలె నాత్మ తటస్టుండైయుండ దేహేంద్రియంబులు ప్రకాశమానంబు 
లగు; నాత్మకు వేజొక్కటితోడ సంయోగ వియోగంబులు లేవు; వృద్ధిక్షయంబులు 
చంద్రకళలకుం గాని చంద్రునికి లేని కైవడి, జన్మనాశంబులు దేహంబునకు. గాని, 
యాత్మకుం గలుగనేరవు. నిద్ర వోయినవాం డాత్మను విషయఫలానుభవంబులు సేయించు 


తెజింగున, నెజుక లేనివాండు నిజము గాని యర్థమునందు ననుభవము నొందుచుండు. 
గావున. 
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తా ॥ ఓ రుక్మిణీ! విను! దైవ మాయ వలన దేహాభిమానంతో మానవులు వీడు పగవాడు, 
వీడు బంధువు, వీడు తటస్టుడు అనే భేదంతో మెలుగుతారు. నీటి యందు గల 
సూర్యచంద్రాదులు భిన్నంగా ఉన్నట్లు, నీళ్ళతో నిండిన కుండల యందు ఆకాశము అనేక 
విధాలుగా కనిపించినట్లుగా దేహధారులకందరిలోనూ ఉన్న ఆత్మ ఒక్కటే అయినప్పటికీ పెక్కు 
విధాలుగా కనపడుతుంది. చావు పుట్టుకలు కల ఈ దేహం పంచ మహాభూతములు, పంచ 
ప్రాణములు, శబ్ద స్పర్శాదులనెడి గుణములు స్వరూపంగా కలిగి ఉండి అజ్ఞానం చేత వాటిని 
ఆత్మయందు ఆరోపిస్తోంది. అవిద్య దేహిని సంసార చక్రంలో త్రిప్పుతోంది. సూర్యుడు సాక్షియై 
ఉండగా గోచరమయ్యే ప్రపంచంవలె ఆత్మ తటస్టుడై ఉండగా దేహము, ఇంద్రియాలు వాటి పని 
అవి చేసుకుంటూ పోతాయి. ఆత్మకు ఇంకొక దానితో సంయోగ వియోగాలు లేవు. వృద్ధి 
క్షయాలు చంద్రకళలకే గాని చంద్రునికి లేనట్లుగా, చావు పుట్టుకలు దేహానికే గాని ఆత్మకు లేవు. 
నిద్రించేవాడు స్వప్నమందలి విషయాల సుఖదుఃఖాలను ఆత్మను అనుభవింపజేసినట్లు, 
ఆత్మజ్ఞానం లేనివాడు నిజంకాని సంసార సుఖాలలో ఆసక్తి కలిగిన వాడగుచున్నాడు. 


క. అజ్ఞానజ మగు శోకము, విజ్ఞాన విలోకనమున విడువుము నీకుం 
బ్రజ్ఞావతికిం దగునే, యజ్ఞానుల భంగి వగవ నంభోజముఖీ! 
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తా ॥ రుక్మిణీ! అజ్ఞానం వలన కలిగిన దుఃఖాన్ని విజ్ఞానంచేత విడిచిపెట్టు. ప్రజ్ఞావతివి 
అయిన నీవు అజ్ఞానులవలె దుఃఖీంప తగదు.” 


వ. ఇట్లు బలభద్రునిచేతం దెలుపంబడి, రుక్మిణీదేవి దుఃఖంబు మాని యుండె; నట రుక్మి 


యను వాండు ప్రాణావశిష్టుండై, విడువంబడి తన విరూపభావంబునకు నెరియుచు, హరిం 
గెల్చికాని కుండిన పురంబు జూడ నని ప్రతిజ్ఞ సేసి, తత్సమీపంబున నుండె నివ్విధంబున. 
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తా ॥ ఈ ప్రకారంగా బలభద్రుడు జ్ఞానబోధ చేయగా రుక్మిణీదేవి దుఃఖాన్ని 
విడిచిపెట్టింది. రుక్మి కేవలం ప్రాణములు మిగుల్చుకొని తన వికార రూపానికి 
పరితపించసాగాడు. హరిని జయిస్తే తప్ప కుండిన నగరానికి వెళ్ళనని ప్రతిజ్ఞ చేసి పట్టణ 
సమీపంలోనే ఉండిపోయాడు. 


క. రాజీవలోచనుండు హరి, రాజసమూహముల గెల్చి రాజస మొప్పన్‌ 
రాజిత యగు తన పరికిని, రాజాననం దెచ్చె బంధురాజి నుతింపన్‌. 
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తా ॥ ఈ విధంగా ఆ రాజీవలోచనుడు రాజసమూహాలను గెల్చి, రాజసంతో రుక్మిణీ 
దేవిని తన పట్టణానికి బంధువులంతా స్తుతిస్తూండగా తీసుకొని వచ్చాడు. 


70. శ్రీకృష్ణుడు రుక్కిణీదేవిని పెండ్డియాడుట 

వ. అంత న య్యాదవేంద్రుని నగరంబు సమారబ్ద వివాహకృత్యంబును, బ్రవర్తమాన 
గీతవాద్య నృత్యంబును, బ్రతిగృహాలంకృత విలసితాశేష నర నారీవర్గంబును, బరిణయ 
మహోత్సవ సమాహూయమాన మహీపాల గజఘటా గండమండల దానసలిల ధారాసిక్త 
మార్గంబును, బ్రతిద్వార మంగళాచార సంఘటిత క్రముక కదళీకా కర్పూర కుంకుమాగరు 
ధూపదీప పరిపూర్ణ కుంభంబును, విభూషిత సకల గృహవేదికా కవాట దేహళీ 
స్తంభంబును, విచిత్ర కుసుమాంబర రత్నతోరణ విరాజితంబును, సముద్దూత కేతన 
విభాజితంబును నై యుండె; న య్యవసరంబున. 
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తా ॥ అంతట శ్రీకృష్ణుని పట్టణంలో పెళ్ళిపనులు ఆరంభించబడ్డాయి. గీతములు, 
వాద్యములు, నృత్యములు జరుగసాగాయి. పట్టణంలోని స్త్రీ పురుషులందరూ మనోహరంగా 
అలంకరించుకొన్నారు. వివాహానికై ఆహ్వానించబడిన రాజుల యొక్క గజముల చెక్కిళ్ళ నుండి 
జారుచున్న మదజలం యొక్క ధారలచేత రాజమార్గం అంతా తడిసిపోయింది. ప్రతి ఇంటి 
వాకిట్లోనూ శుభసూచకంగా పోకమొక్కలు, అరటి బోదెలు కట్టి ఉంచారు. కర్పూరము, 
కుంకుమ పువ్వు, అగరు పొడి వీటి ధూపముల చేతనూ, దీపముల చేతనూ, పూర్ణకుంభాలు 
నిండుకున్నాయి. అన్ని ఇళ్ళు, తలుపులు, అరుగులు, స్తంభములు అలంకరింపబడ్డాయి. పువ్వుల 
చేతనూ, రత్నాలతో ఉన్న వస్తాల చేతనూ తోరణాలు కట్టబడ్గాయి. ఎల్ల దిక్కులా జెండాలు 
ఎగురసాగాయి. 


శా. ధ్రువకీర్తిన్‌ హరి పెండ్లి యాడె నిజ చేతోహారిణిన్‌ మాన వై 
భవ గాంభీర్య విహారిణిన్‌ నిఖీల సంపత్మారిణిన్‌ సాధు బాం 
ధవ సత్కారిణి. బుణ్యచారిణి. మహాదారిద్ర్య సంహారిణిన్‌ 
సువిభూషాంబర ధారిణిన్‌ గుణవతీ చూడామణిన్‌ రుక్మిణిన్‌. 
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తా ॥ ఆ శుభ సమయంలో హరి తన మనస్సుకు ప్రియమైనదియై, మానము, వైభవము 
గాంభీర్యము అనే గుణాలతో మెలిగేదీ, అష్ట ఐశ్వర్యములు కలిగించేదీ, మంచి వారైన బంధువుల 
చేత గౌరవింపబడేది, మంచి నడవడి కలిగినదీ, మంచి ఆభరణాలు వస్త్రములను ధరించినదీ, 
సకల సుగుణములకు శిరోమణి అయిన రుక్మిణీ దేవిని వివాహం చేసుకున్నాడు. ఆయన కీర్తి 


నలుదెసలా వ్యాపించింది. 


క. సతులుం దారును బౌరులు, హితమతిం గానుకలు దెచ్చి యిచ్చిరి కరుణో 
న్నత వర్ధిష్ణులకును మా, నిత రోచిష్ణులకు రుక్కిణీకృష్ణులకున్‌. 
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తా ॥ అనంతంగా దయను కలిగినవారు, అఖండ తేజోవిరాజితులూ అయిన ఆ రుక్మిణీ 
శ్రీకృష్ణులకు, పురజనులందరూ మేలుకోరుతూ, సకుటుంబంగా వచ్చి కానుకలు సమర్పించారు. 


క. హరి పెండ్లికి గైకేయక, కురు సృంజయ యదు విదర్భ కుంతినరేంద్రుల్‌ 
పరమానందముం బొందిరి, ధరణీశులలోన గాఢతాత్సర్యములన్‌. 
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తా ॥ హరి యొక్క పెండ్లి వేడుకను చూసి కేకయ రాజులు, కురువంశపు రాజులు, 
సృంజయులు, యాదవులు, విదర్భులును, కుంతీభోజ వంశస్థులు అగు రాజులందరు మిక్కిలి 


సంతోషించారు. 


క. హరి యీ తెజంగున రుక్మిణి, నరుదుగం గొనితెచ్చి పెండి యాడుట విని దు 
ష్కరకృత్య మనుచు వెజింగం, దిరి రాజులు రాజసుతులు దిక్కుల నెల్లన్‌. 
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తా ॥ ఈ ప్రకారం రుక్మిణీదేవిని తీసుకొని వచ్చి హరి పెండ్లాడిన వృత్తాంతాన్ని విని, ఇది 
దుష్కర కృత్యమని ఎల్ల దిక్కులందు గల రాజులు, రాజకుమారులు ఆశ్చర్యపడ్డారు. 


ఆ. అనఘ! యాదిలక్ష్మి యైన రుక్మిణతోడం, గ్రీడ సలుపుచున్న కృష్ణుం జూచి 
పట్టణంబులోని ప్రజ లుల్లసిల్లిరి, ప్రీతు లగుచు ముక్తఖీతు అగుచు. 
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వ. అని చెప్పి. 
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తా ॥ పాపరహితుడవైన పరీక్షిన్మహారాజా! ఆదిలక్ష్మి అయిన శ్రీరుక్మిణీదేవితో శ్రీకృష్ణుడు 
కూడి ఉంటే, పట్టణంలో ఉండే ప్రజలు అన్ని భయాలు విడిచి, ప్రీతిని పొంది మహానందాన్ని 
పొందారు” అని శుక యోగీంద్రుడు పరీక్షిన్మహారాజునకు రుక్మిణీ కళ్యాణ గాథను వినిపించాడు. 


క. కువలయరక్షాతత్సర, కువలయదళ నీలవర్ద కోమలదేహా! 
కువలయనాథ శిరోమణి!, కువలయజన వినుత విమలగుణ సంఘాతా! 
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తా ॥ భూమిని పాలించుట యందు ఆసక్తి కలవాడా! కలువరేకులవలె నల్లని కాంతితో 
మనోజ్ఞంగా ఉన్న దేహం కలవాడా! రాజశ్రేష్ణుడా! భూమండలములోని జనులచేత 
కొనియాడబడిన వాడా! 


మాలిని. 
సరసిజనిభహసా! సర్వలోకప్రశసా!, నిరుపమ శుభమూర్తీ! నిర్మలారూఢకీర్తీ! 
పరహృదయవిదారీ! భక్తలోకోపకారీ!, గురు బుధజన పోషీ! ఘోర దైతేయ శోషీ! 
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తా ॥ ఓ కమలముల వంటి హస్తములు కలవాడా! సర్వలోకముల యందును 
శాఘింపబడిన వాడా! సాటిలేని మంగళ స్వరూపాన్ని కలిగి ఉన్నవాడా! నిర్మలమైన 
కీర్తికలవాడా! శత్రు హృదయాలను భేదించు వాడా! భక్తుల సమూహాలకు మేలు చేయువాడా! 
శిష్యుల అజ్ఞానమును నశింపచేసే ఆచార్యులను పోషించు వాడా! క్రూరులైన రాక్షసులను 
నశింపచేయువాడా! 


గద్యము 

ఇది శ్రీపరమేశ్వర కరుణాకలిత కవితావిచిత్ర కేసనమంత్రిపుత్ర సహజపాండిత్య 
పోతనామాత్య ప్రణీతంబయిన శ్రీమహాభాగవతంబను మహాపురాణమునందు దేవకీదేవి 
వివాహంబును, గగనవాణీశవణంబును, కంసోద్రేకంబును, వసుదేవ ప్రార్థనంబును, 
యోగమాయాప్రభావంబును, బలభద్రుని జన్మంబును, బ్రహ్మాది సురసోత్రంబును, 
నందపుత్రోత్సవంబును, పూతనాసంహారంబును, శకట భంజనంబును, తృణావర్తు 
మరణంబును, గర్లాగమనంబును, నారాయణాది నామనిర్దేశంబును, బాలక్రీడయును, 
మృదృక్షణంబును, వాసుదేవ వదన, గహ్వర విలోక్యమా నాఖీల లోకాలోకనంబును, 
నవనీత చౌర్యంబును, యశోదా రోషంబును, ఉలూఖల బంధనంబును, అర్జునతరు యుగళ 
నిపాతనంబును, నలకూబర మణిగ్రీవుల శాపమోక్షణంబును, బృందావన గమనంబును, 
వత్సపాలనంబును,  వత్సాసురవధయును,  బకదనుజవిదారణంబును, అఘాసుర 
మరణంబును, వత్సాపహరణంబును, నూతన వత్స బాలక కల్పనంబును, బ్రహ్మ 
వినుతియును, గోపాలనంబును, గార్జభాసుర దమనంబును, కాళియఫణి మర్దనంబును, 
గరుడ కాళియనాగ విరోధ కథనంబును, ప్రలంబాసుర హింసనంబును, దవానల 
పానంబును, వర్గర్తు వర్ణనంబును, శరత్కాల లక్షణంబును, వేణువిలాసంబును, 
హేమంతసమయ సమాగమంబును, గోపకన్యాచరిత హవిష్యవ్రతంబును, కాత్యాయనీ 
సేవనంబును, వల్లనీ వస్తావహరణంబును, విప్రవనితా దత్తాన్నభోజనంబును, ఇంద్రయాగ 
నివారణంబును, నందముకుంద సంవాదంబును, పర్వతభంజనంబును, పాషాణసలిల 


వర్షంబును, గోవర్ధనోద్ధరణంబును, వరుణకింకరుండు నందునిం గొనిపోయిన హరి 
దెచ్చుటయు, వేణు పూరణంబును, గోపికాజన ఘోషనిర్ణమంబును, యమునాతీర 
వనవిహరణంబును, కృష్ణాంతర్జా నంబును, ఘోష కామినీ గణ పరిదేవనంబును, 
గోపికాన్వేషణంబును, గోపికాగీతలును, హరిప్రసన్న తయును, రాసక్రీడనంబును, 
జలకేళియును, సర్పరూపకుం డయిన సుదర్శన విద్యాధరుండు హరిచరణ తాడనంబున 
నిజరూపంబు వడయుటయును, శంఖచూడుండను గుహ్యకుని వధించుటయును, 
వృషభాసుర విదళనంబును, నారదోపదేశంబున హరికథ నెటి(గి కంసుండు దేవకీ 
వసుదేవుల బద్దులం జేయుటయును, ఘోటకాసురుం డయిన కేశి యను దనుజుని 
వధించుటయును, నారద స్తుతియును, వ్యోమదానవ మరణంబును, అక్రూరాగమనంబును, 
అక్రూర రామకృష్ణుల సల్లాపంబును, ఘోషనిర్ణమంబును, యమునా జలాంతరాళంబున 
నక్రూరుండు హరి విశ్వరూపమును గాంచుటయును, అక్రూరస్తవంబును, మథురానగర 
ప్రవేశంబును, రజక వధయును, వాయక మాలికులచే సమ్మాన మొందుటయును, కుబ్లా 
ప్రసాదకరణంబును, ధనుర్భంగంబును, కంసుదుస్స్వష్నంబును, కువలయాపీడ 
పీడనంబును, రంగస్థల ప్రవేశంబును, చాణూరముష్టికుల వధయును, కంస వధయును, 
వసుదేవ దేవకీ బంధమోక్షణంబును, ఉగ్రసేను రాజ్యస్థాపనంబును, రామకృష్ణులు 
సాందీపనివలన విద్య లభ్యసించుటయును, సంయమనీ నగర గమనంబును, 
గురుపుత్రదానంబును, _ ఉద్దవుని ఘోషయాత్రయును, భ్రమరగీతలును, కుబ్బావాస 
గమనంబును, కరినగరంబునకు నక్రూరుండు సని కుంతీదేవి నూరార్చుటయు, కంస 
భార్యలగు నస్తి ప్రాస్తులు జరాసంధునకుం గంసుమరణం బెజింగించుటయును, 
జరాసంధుని దండయాత్రయును,  మథురానగర నిరోధనంబును, యుద్ధంబున 
జరాసంధుండు సప్తదశవారంబులు పలాయితుం డగుటయు  నారదప్రేరితుండై 
కాలయవనుండు మథురపై దాడి వెడలుటయును, ద్వారకానగర నిర్మాణంబును, 
మథురాపుర నివాసులం దనయోగబలంబున హరి ద్వారకానగరంబునకు. దెచ్చుటయు, 
కాలయవనుండు హరివెంటం జని గిరిగుహయందు నిద్రితుందైన ముచుకుందుని 


కోపదృష్టివలన నీఖగుటయును, ముచుకుందుండు హరిని సంస్తుతి చేసి తపంబునకుం 
జనుటయును, జరాసంధుడు గ్రమ్మజ రామకృష్ణులపై నేతెంచుటయును, ప్రవర్షణ 
పర్వతారోహణంబును, గిరిదహనంబును, గిరి దిగ నుటికి రామకృష్ణులు ద్వారకకుం 
జనుటయు, రుక్మిణీ జన్మంబును, రుక్మిణీ సందేశంబును, వాసుదేవాగమనంబును, 
రుక్మిణీ గ్రహణంబును, రాజలోక పలాయనంబును, రుక్మి యనువాని భంగంబును, రుక్మిణీ 
కల్యాణంబును ననుకథలు గల దశమస్కంధంబునందుC బూర్వభాగంబు సంపూర్ణము. 


తా ॥ శ్రీ మహాభాగవతం అనే ఈ మహాపురాణం పరమేశ్వరదయాలబ్ద కవితావైచిత్రి 
కలవాడూ, కేసన మంత్రి పుత్రుడూ, సహజ పాండిత్యుడూ అయిన బమ్మెరపోతనామాత్యులవారు 
రచించారు. దేవకీదేవి వివాహము, ఆకాశవాణిని కంసుడు ఆలకించుట, అతడు ఉద్రేకపడుట, 
వసుదేవుని ప్రార్ధన, యోగమాయ యొక్క మహిమ, బలరాముని పుట్టుక, బ్రహ్మ మొదలగు 
దేవతలయొక్క స్తుతి, శ్రీకృష్ణ భగవానుడు అవతరించుట, నందవ్రజములో ప్రవేశించుట, 
యోగనిద్ర కథ, నందుడు గావించిన పుత్రోత్సవం, కృష్ణుడు పూతనను చంపుట, శకటాసురుని 
కూల్చుట, తృణావర్తుని మృతి, యాదవ పురోహితుడైన గర్గాచార్యులవారు మందకు ఏతెంచుట, 
నారాయణాదినామ నిర్వచనము, శ్రీకృష్ణుని బాల్యక్రీడలు, అతడు మన్ను తినుట, యశోదాదేవి 
గోవిందుని ముఖ ద్వారంలో సకల చరాచర ప్రపంచమును చూచుట, శ్రీకృష్ణుడు వెన్నలు 
దొంగిలించుట, యశోదాదేవి శ్రీకృష్ణుని కోపించుట, ఆమె బాలకృష్ణున్ని రోటికి బంధించుట, 
కృష్ణుడు మద్దిచెట్లను పడగూల్చుట, అర్జునవృక్షములై యున్న నలకూబరుడు, మణిగ్రీవుడు అనే 
గంధర్వుల శాపవిముక్తి, నందాదులు బృందావనమునకు అరుగుట, శ్రీకృష్ణుడు లేగలను 
మేపుట, వత్సాసురుని సంహరించుట, బకరూపము దాల్చిన దైత్యున్ని చీల్చిచంపుట, బకుని 
తమ్ముడూ, సర్పరూపధారీ అయిన అఘాసురుణ్ణి శ్రీకృష్ణుడు రూపుమాపుట, బ్రహ్మదేవుడు 
ఆవుదూడలను అంతర్జానము చేయుట, శ్రీకృష్ణుడు క్రొత్తగా గోవత్సములను, గోపాలబాలకులను 
సృజించుట, బ్రహ్మ శ్రీకృష్ణుణ్జి స్తుతించుట, కృష్ణుడు గోవులను పాలించుట, గార్భబాకారంతో 
ఉన్న ధేనుకాసురున్ని నిర్మూలించుట, కాళియ మర్దనము గావించుట, గరుత్మంతునకు 


కాళియునకు వైరమేర్పడిన వైనము చెప్పుట, బలరాముడు ప్రలంబాసురుని చంపుట, శ్రీకృష్ణుడు 
దావాగ్నిని మ్రంగుట, వర్షబితువర్ణనం, శరదృతులక్షణం, వేణుగానవినోదం, హేమంత 
బుతువు రాక, గోపకన్యలు గావించిన వ్రతం, గోపికలు కాత్యాయనిని భజించుట, గొల్లెతల 
కోకలు కృష్ణుడు అపహరించుట, బ్రాహ్మణపత్నులు తెచ్చి ఇచ్చిన అన్నములు స్వామి 
ఆరగించుట, ఇంద్రయాగము మాన్పించుట, నందముకుందుల సంభాషణ, ఇంద్రుడు రాళ్ళవాన 
కురిపించుట, కృష్ణమూర్తి గోవర్ధనపర్వతమునెత్తుట, వరుణుని భటుడు వరుణ పట్టణమునకు 
నందుని గొనిపోగా శ్రీకృష్ణుడు మరల తెచ్చుట, గోవిందుడు పిల్లనగ్రోవి నూదుట, గోపికలు 
మందనుండి వెడలి కృష్ణుని సన్నిధికి వచ్చుట, యమునానదీ తీరమందలి వనములో శ్రీకృష్ణుడు 
విహరించుట, కృష్ణుడు అదృశ్యమగుట, గొల్లచేడియలు కృష్ణుణ్ణి గానక విలపించుట, గోపికలు 
కృష్ణుణ్ణి వెదకుట, గోపికాగీతలు, శ్రీకృష్ణుడు ప్రసన్నుడగుట, రాసక్రీడాభివర్దనము, జలక్రీడాభి 
వర్ణనము, సర్పరూపియగు సుదర్శనుడను _ విద్యాధరుడు శ్రీకృష్ణుని కాలితాపుతో 
స్వస్వరూపమును పొందుట, కృష్ణుడు కుబేరభటుడైన శంఖచూడుడను గుహ్యకుని చంపుట, 
వృషభాసుర సంహారము, నారదుని మాటల వల్ల కృష్ణుని జన్మవృత్తాంత మెరిగి కంసుడు 
దేవకీవసుదేవులను బంధించుట, అశ్వరూపధరుడైన కేశియను దనుజుని శ్రీహరి వధించుట, 
నారదుడు గోవిందుని సంస్తుతించుట, వ్యోమాసురుణ్ణి శౌరి సంహరించుట, అక్రూరుడు 
నందగోకులమునకు వచ్చుట, అక్రూర బలరామకృష్ణులు ముచ్చటించు కొనుట, అక్రూరుడు 
నందవ్రజమునుంచి కృష్ణబలభద్రులతో మధురకు బయలుదేరుట, అక్రూరుడు యమునా 
నదీజలాలలో శ్రీహరి విశ్వరూపమును దర్శించుట, అతడు శ్రీకృష్ణపరమాత్మను సంస్తుతించుట, 
కృష్ణుడు మథురలో ప్రవేశించుట, అక్కడ చాకలివానిని సంహరించుట, సాలెవాడొసగిన 
వస్త్రములు, సుదాముడను మాలాకారుడు సమర్పించిన పూలదండలు రామకృష్ణులు 
స్వీకరించుట, శ్రీకృష్ణుడు కుబ్బయెడ ప్రసన్నుడగుట, అతడు ధనుశ్శాల కరిగి వింటిని విరచుట, 
కంసుడు చెడుకల గాంచుట, కువలయాపీడమనే ఏనుగును కృష్ణుడు చంపుట, కృష్ణుడు 
మల్లరంగములో ప్రవెశించుట, శ్రీకృష్ణబలరాములు చాణూరుడు, ముష్టికుడు అను మల్లులను 
తుదముట్టించి, కంసుని సంహరించుట, శ్రీకృష్ణుడు దేవకీవసుదేవుల చెర మాన్సుట, 


ఉగ్రసేనునకు రాజ్యపట్టము కట్టబెట్టుట, రామకృష్ణులు సాందీపని వల్ల చతుష్షష్టి విద్యలు 
నేర్చుట, శ్రీకృష్ణుడు గుర్వర్థమై యమపట్టణమైన సంయమనీ నగరమునకు పోవుట, యముణ్జి 
అడిగి రామకృష్ణులు సాందీపనికి అతని కుమారునొసగుట, ఉద్ధవుడు గోకులమునకు వచ్చుట, 
భృంగోపదేశము, శ్రీకృష్ణుడు కుబ్బ ఇంటికరుగుట, హస్తినాపురమునకు అక్రూరుడు వెళ్ళీ 
కుంతీదేవి నోదార్చుట, కంసుని పత్నులగు అస్తి, ప్రాస్తి అనువారు తమ జనకుడగు 
జరాసంధునకు భరమరణము దెల్పుట, జరాసంధుడు కృష్ణుని పైకి దాడి వెడలుట, 
జరాసంధుడు మథురాపురమును ముట్టడించుట, జరాసంధుడు సంగ్రామములో పదునేడు 
సారులు పరాజితుడై పారిపోవుట, నారదుని ప్రేరణచే కాలయవనుడు మథురానగరిపై 
దండయాత్ర సల్పుట, హరి ఆదేశముచే విశ్వకర్మ సముద్రములో ద్వారకానగరమును 
నిర్మించుట, కృష్ణుడు తన యోగమహిమచే మధురా పట్టణ ప్రజలను ద్వారకాపురికి జేర్చుట, 
కాలయవనుడు మాధవుని వెంట నరిగి ఒక కొండగుహలో నిద్రిస్తున్న ముచుకుందుడను రాజు 
యొక్క కోపదృష్టి వలన భస్మమగుట, ముచుకుందుడు నారాయణుని స్తోత్ర మొనర్చి తపము 
సల్పుటకు వెళ్ళుట, జరాసంధుడు మరల రామకృష్ణులపైకి దాడి వెడలుట, బలరామాచ్యుతులు 
ప్రవర్షణగిరి నెక్కుట, జరాసంధుడు ప్రవర్షణశైలమును దహించుట, రామకృష్ణులు పర్వతము 
నుండి దుమికి ద్వారకాపురికి వచ్చుట, రుక్కిణీదేవి పుట్టుక, ఆమె కృష్ణునికి పంపిన సందేశము, 
మాధవుడు కుండిన నగరమునకు ఏతెంచుట, రుక్మిణి నెత్తుకపోవుట, రాజసమూహము 
యుద్ధమందు ఓడి వారిపోవుట, రుక్మిణి అన్న యగు రుక్మి భంగపాటు, రుక్మిణీదేవి వివాహము 
అను కథలు గలిగిన ఈ దశమస్కంధ పూర్వభాగము సమాప్తం. 


71. గోపికా తత్త్వం - రాసలీల 


శరత్కాలపు పౌర్ణమినాడు రాసలీల జరుపబడింది. శరత్కాలంలో వర్షబుతువులో 
కురిసిన వర్షాల వలన ఏర్పడిన బురద అంతా ఎండిపోయి, నింగి, నేల తేటదనాన్ని 
సంతరించుకున్నాయి. పౌర్ణమి చంద్రుడు నిండుగా, ప్రసన్నంగా, ఆహాదంగా ఉన్నాడు. చంద్రుడు 
మనస్సుకి సంకేతం. ఆ చంద్రునిలా మనస్సు స్వచ్చంగా, ప్రసన్నంగా ఉండాలి. పైన చెప్పిన 
తేటదనము, మనస్సు స్వచ్చంగా మాలిన్యరహితంగా ఉన్నప్పుడే భగవదనుభవం 
సంప్రాప్తిస్తుంది. భగవంతుణ్ణి పొందాలంటే ఎటువంటి లౌకిక అలజడులులేని నిశ్చల స్థితి, 
ప్రసన్నతా భావం ఉండాలి. ఈ లక్షణాలు ఆ గోపికలయందు పుష్కలంగా ఉన్నాయి. 
అందువల్లనే వ్రేపల్లెలో ఉన్న జనులందరికీ వినిపించని శ్రీకృష్ణుని వేణునాదం గోపికలకు 
మాత్రమే వినిపించింది. విన్న వెంటనే వారిలో మైమరుపు కలిగింది. ఆ పరవశ్యం 
ఎటువంటిదంటే ఎలా ఉన్నవారు అలాగే క్షణంకూడా ఆలసించకుండా ఆ నాదం మూలాన్ని 
చూద్దామని బయలుదేరాడు. ఆ సమయాన లౌకిక పాశాలు ఏవీ వారి తలపులలో లేవు. 
అందుకనే భగవంతుని పిలుపుని విన్న గోపికలు ఆ ఆత్మబంధువుని వెతుక్కుంటూ 
బయలుదేరారు. 


అయితే ఈ పిలుపు వినిపించిన వారిలో కొందరు రాలేక ఇంటి వద్దనే ఆగిపోవలసి 
వచ్చింది. ఆయన సన్నిధికి వెళ్ళలేకపోయినా, ఆ అచ్యుతుణ్ణి మనస్సులోనే గాఢాలింగనం 
గావించుకుని ధ్యానంతో పరవశించిపోయారు. ఆ పారవశ్యంతోనే త్రిగుణాత్మకమైన దేహాన్ని 
త్యజించి, కైవల్యాన్ని పొందగలిగారు. ధ్యానంతో పరమాత్ముణ్ణి చేరారు అంటే వీరి స్థితి 
వేయించిన గింజల వలె, తిరిగి మొలకెత్తని గుణాతీత స్థితియే కదా! (968) 


ఇక్కడ, పరీక్షిత్‌ మహరాజుకి సందేహం కలిగింది. జారబుద్ధి కలిగి ఉన్న గోపికలకు 
మోక్షం ఎలా లభించింది అని. దీనికి సమాధానంగా శుకయోగి ఇలా వివరిస్తున్నారు - 


జగన్మోహనాకారుడైన శ్రీకృష్ణుని సౌందర్యానికి గోపికలు తొలుతగా వశులైనా, 
మోహించబడినవాడు పరమాత్ముడు కనుక వారిలోని కామబీజం దగ్గమైంది. పరుసవేదిని 
తాకగలిగిన ఏ లోహమైనా సువర్ణంగా మారుతుంది కదా! ఇక్కడ గొప్పదనం అంతా పరుసవేది 
మాహాత్మమే! పుట్టుకలేనివాడు, యోగీశ్వరుడైన నారాయణుని చెంతకు ఏ భావంతో వెళ్ళినా 
తరించిపోతారు. ద్వేషంతో ఎదిరించిన కంసుడు, శిశుపాలుడు వంటి రాక్షసులే ముక్తిని 
పొందగా ప్రేమించిన గోపికలు తరించడంలో వింత ఏముంది? 


వేణువుని ఆలాపిస్తున్న ఆ కృష్ణుణ్ణి సమీపించగా, ఆ పరమాత్ముడు వారికి లౌకిక 
ధర్మాలను గుర్తు చేసి, వెనుతిరగమని చెబుతాడు. దానికి గోపికలు, ఈ నియమాలు 
దేహధారిణులైన వారికి వర్తిస్తాయి తప్ప, నీ యందు మాత్రమే ఆసక్తి గల మాకు తగవు. 
నేర్చరులైన యోగులు నీ యందే మనస్సు నిలుపుకుంటారు కదా, మాకు ఎందుకు ఈ కపట 
బాంధవ్యాలను గుర్తు చేస్తున్నావు అని ప్రశ్నిస్తున్నారు. (988 - 89) వారు యోగినులు అని 
దీనితో తెలుస్తుంది. ఎవరి సర్వస్వమూ, సకల భావములు శ్రీకృష్ణునిలో లగ్నమైయున్నవో 
ఆమెయే గోపిక. నారద మహర్షి కూడా తన భక్తిసూత్రాలలో పరాకాష్టకు చెందిన భక్తికి 
నిదర్శనంగా గోపికల భక్తిని ఉదహరించారు. ఆ త్రివిక్రముణ్ణి తమ హృదయరథంగా చేసుకొని 
పాలు పితుకుతున్నప్పుడు, పెరుగు చిలికి వెన్నతీయునప్పుడు, చిమ్ముతున్నప్పుడు, పిల్లలను 
ఊయల ఊపుసమయాన, ఏడిచే పిల్లలను నిద్రపుచ్చుతున్నప్పుడు, నీటిని మోసుకుని 
వస్తున్నప్పుడు, మరియు పాత్రలను శుభ్రం చేస్తున్నప్పుడు - ఇలా ఏ కర్మలు చేస్తున్నా మనస్సు 
శ్రీకృష్ణుని మీద లగ్నంచేసి ఆనందంతో, గద్దదస్వరంతో శ్రీకృష్ణుని గూర్చి పాటలు పాడే ఆ 
వ్రజగోపికలు ధన్యులు కదా! అందుచేత నారద మహర్షి తన భక్తి సూత్రాలలో పరాకాష్ట చెందిన 
భక్తికి నిదర్శనంగా గోపికల భక్తిని ఉదహరించారు (యథా వ్రజ గోపికానామ్‌ సూత్రం 21). 
గోపికల నిష్టకు సంతసించిన కృష్ణుడు, తాను ఆత్మారాముడై లీలామాత్రంగా గోపికలను 
సంతోష పెట్టాలనుకున్నాడు. యోగులకే ఈశ్వరుడైన ఆ నారాయణుడు, సమస్త జీవుల 
హృదయాలలో సాక్షిగా నివసించే ఆ గోవిందుడు ఇతరులను ఆనందపరిచాదే కానీ తాను 


ఆనందించేవాడు కాడు. ఆయనకు వేరెవరు ఆనందాన్ని ఇవ్వలేరు. 


అన్ని బంధాలను తెంచుకుని వచ్చిన గోపికలలో కొంత జీవ భావం ఉంది (నేను అనే 
భావన). సర్వజ్ఞుడైన ఆ శ్రీహరి వారి యందు దయతో దానిని తొలగించాలనుకుని, 
అంతర్థానమయ్యాడు. వెంటనే ఆ గోపికల హృదయాలలో వ్యాకులత మొదలైంది. అమిత 
దుఃఖాన్ని పొందసాగారు. దీనినే నారద మహర్షి భక్తి సూత్రాలలో (తదర్చితాఖీలాచారతా, 
తద్విస్మరణే పరమవ్యాకులతేతి సూత్రం 19) ప్రస్తావించారు. రెప్పపాటు కాలం కూడా 
భగవిద్వియోగాన్ని సహించలేకపోవడమే భక్తి యొక్క పరిపూర్ణ లక్షణం. కృష్ణునియందు 
అనురక్తితో, తీవ్ర వియోగంతో అతనిని వెదుకసాగారు. ఆ వెదుకులాటలో అపరోక్షంగా ఆయన 
అనుభూతిని పొందసాగారు. వారిలో ఇది జడము, ఇది చైతన్యము అనే భావన తొలగిపోయింది 
(1008). 


కనిపించిన ప్రతీ చెట్టునీ, పుట్టనీ కృష్ణుని గురించి అడుగసాగారు. కృష్ణుని వేణునాదం 
వినగానే చెట్టు, పుట్ట, మృగము, పక్షి అనే భేదం లేక, ప్రకృతిలోని చరాచరాలన్నీ పులకించి 
పరవశించడం వారు చూశారు (787 - 795). ఒక ప్రక్క ప్రశాంతంగా నిలబడి ఉన్న 
హరిణి(లేడి) కళ్ళను చూస్తూ, ఇది నిశ్చలంగా చూస్తోంది, కనుక కృష్ణుణ్ణి తప్పక చూసి 
ఉంటుందని భావించసాగారు (1017). ఈ వెతుకులాటలో ఎంతో ఆర్తి, ఆర్టత నిండి ఉంది. ఆ 
అన్వేషణలో కృష్ణ స్పృహ తప్ప మరొకటి లేదు. ఇలా అన్వేషిస్తూ, అన్వేషిస్తూ తాదాత్య స్థితి 
నుండి తదాకారవృత్తిలోనికి మారారు (ఉపనిషత్తులు దీనినే బ్రహ్మకార వృత్తి అని 
వివరించాయి). ఇందులో తమస్థితిని తాము మరచి, తమని తాము కృష్ణునిగా భావించి, 
తదనుగుణంగా ప్రవర్తించడం కనిపిస్తుంది (1020 - 1025). 


నిజమైన భక్తులు మనసా, వాచా, కర్మణా సమస్త కర్మలను భగవదర్పణం గావించాలి. 
గోపికలు ఈ త్రికరణాలను పూర్తిగా కృష్ణునికి సమర్పించారు. తమ ఇంద్రియాలనే పాత్రలలో 
భగవత్‌ రసాపానాన్ని చేయసాగారు (990), ఇదే పరాభక్తి లక్షణం. అందుకే వీరికి ఆయన 


వల్లభుడైనాడు. వీరికి కృష్ణుని మాహాత్యజ్ఞానం మరియు ఆయన పరమాత్ముడు అనె జ్ఞానం 
కూడా ఉంది(తత్రాపి న మాహాత్మ జ్ఞాన విస్మృత్య పవాదః నారద భక్తి సూత్రం 22). 
అందుచేతనే, నీవు యశోద బిడ్దవా ఏమిటి? సకల ప్రాణులయందు గల పరబ్రహ్మవు గానీ” అని 
అంటారు (1040), ఆ కృష్ణుణ్ణి ఇలా ప్రార్థిస్తారు. నీ చేతిని మా శిరస్సుపై ఉంచు, ఇది సకల 
జగత్తుకి అభయాన్నిచ్చే హస్తం (1041). నీ అందమైన చిరునవ్వుని చిందించు, అది భక్తుల 
అహంకారాన్ని నశింపచేస్తుంది (1046). నీ పాదాలను మా హృదయంపై ఉంచు (1049), 
ఎందుకంటే అవి హృదయంలో గల అజ్ఞాన గ్రంథులను ఛేదిస్తాయి. వాటిని సేవించేవారికి 
సంసార భయాన్ని పోగొడతాయి (1041). నీ సుతిమెత్తని పాదాలను గరుకు గడ్డి పరకలపైన 
పెడతావు (1047), అలాగే విషసర్పమైన కాళీయుని తలపై ఉంచుతావు (1042). మరి మా 
హృదయంలో పెట్టెందుకు ఎందుకు ఆలసిస్తున్నావు, మా బాధను ఎందుకు తొలగించవు 
(1057) అని నిలదీస్తారు. మేము నీకు వెల ఇవ్వని దాసీలం అని సంపూర్ణ శరణాగతిని 
ప్రకటిస్తారు (1038). నీ కథామృతాన్ని బుషులు గానం చేస్తారు. దానిని పానం చేసినవారికి 
సర్వమునూ దానం ఇవ్వాలనే సంకల్పం కలుగుతుంది. అటువంటిది నీకు మాకు ప్రాణదానం 
చేయాలని ఎందుకు తోచడం లేదు (1045) అని వ్యాకులపడతారు. వీరు కృష్ణుని 
అధరామృతాన్ని కూడా అపేక్షించారు. ఈ అధరామృతాన్ని మూడు విధాలుగా చెప్పవచ్చును. 
మొదటిది, ఆయన పెదవుల నుండి ఒలికే చిరునవ్వు (999), రెండవది, ఆయన పెదవులనుండి 
వెలువడే మాటలు, అవి పండితులనే సంతోషింపచేయగలవి (1043). మూడవది, ఆయన 
పెదవులు ఆలాపించే వేణుగాన సుధారసం. ఆ వేణువు నుండి వెలువడే రాగాలు ఇతర 
రాగాలను(కోరికలను) అన్నింటినీ నశింపచేస్తాయి (1012). ఈ విధంగా వ్యాకులతను 
చెందుతూ, ఎడతెగకుండా కృష్ణుణ్ణి కళ్ళ నిండా దర్శించాలనుకుని భావిస్తే, క్రూరుడైన విధాత 
కంటికి రెప్పలను ఎందుకు సృజించాడో (1051) అని దుఃఖీస్తూ ప్రాణాలన్నీ ఆ పరమాత్ముని 
యందే నిలపి ఉంచిన గోపికలముందు, మన్మథునికే మన్మథుండైన శ్రీహరి సాక్షాత్కరించాడు 
(1059). గోపికలు శుద్ధ జీవులు. బాహ్యములైన విషయాలను వదిలి భగవంతుని వైపు 
పరుగెత్తారు. హృషీకాలతో (అంటే ఇంద్రియాలతో) హృషీకేశుడిని పూజించడం అంటే 


ఇంద్రియాలతో ఇంద్రియాధీశ్వరుణ్ణి కైంకర్యం చేయుటే భక్తి అనబడుతుంది. ఈ భక్తి గోపికల 
భక్తి. గో” అంటే ఇంద్రియాలు, ప్రతీ ఇంద్రియంతో ఇంద్రియాధీశ్వరుని ప్రేమ రసాన్ని పానం 
చేసే వారు గోపికలు('పి అంటే పానం చేయడమని కూడా అర్థం ఉంది). అందుచేత ఈ 
రాసలీల ప్రేమలీల అనే చెబుతారు. గోపికలంటే స్త్రీలని, కృష్ణుడంటే పురుషుడని కాదు. భక్తి 


భాషలో జీవులంతా స్త్రీలే. 


అలా ప్రత్యక్షమైన కృష్ణుణ్ణి చూడగానే తాపాలన్నీ నశించగా, పరబ్రహ్మ సందర్శనం చేత 
సంసారబంధాన్ని తొలగించుకున్న మహాయోగుల వలె పరమోత్సవం చేసుకున్నారు. వారితో 
కృష్ణుడు సర్వజ్ఞ, సర్వస్వతంత్రాది శక్తులతో కూడిన పరబ్రహ్మ వలె ప్రకాశించాడు (1069 _ 
70). ఆ తరువాత రాసక్రీడ ఆరంభమైనది. రాసము అనగా భగవదనుభవమే. ఈ విశ్వం 
అంతా లయాత్మకమైన నాదనర్తనం. ఆ నాదానికి మూలమైన పరమాత్మను తెలుసుకోగలగడమే 
ఇందులోని మర్మం. అనేక నృత్యభంగిమలతో ఉంటూ, ఈ విశ్వచలనపు రహస్యాలను ఈ లీల 
తెలియపరుస్తుంది. ఆ రాసలీలలో కృష్ణుడు అనేక కృష్ణమూర్తులుగా మారి, వలయాకారంగా 
గోపికలతో కలిసి ఉంటూ, ఆ మండల కేంద్రంలో తాను నిలిచాదు. ఈ వలయంలో ప్రతీ ఇద్దరి 
గోపికల మధ్యన ఒక కృష్ణుడు, ప్రతీ ఇద్దరి కృష్ణుల మధ్యన ఒక గోపిక ఉన్నారు. ఈ విధంగా 
వృత్తంలో చుట్టూ ఎందరో ఉంటారు. కేంద్రంలో ఒక్కరే భాసిస్తారు. చూడటానికి ముందుగా 
వృత్తమే కనిపిస్తుంది, తరువాతే కేంద్రం కానవస్తుంది, కానీ దాని నిర్మాణంలో మాత్రం, ముందు 
కేంద్రంతో ఆరంభమై తదుపరి వృత్తం నిర్మితమవుతుంది. ఈ విశ్వమే ఆ వృత్తం, పరమాత్ముడే 
ఆ కేంద్రం. వృత్తం అనేకత్వానికి నిదర్శనమై ఉన్నా, అందరితోనూ కృష్ణుడు ఉన్నాడు, ఇది 
గుర్తించవలసిన విషయం. ఈ విశ్వచక్ర చలనం అంతా ఏకం, అద్వితీయం అయిన ఆ కేంద్రం 
మీద ఆధారపడి నడుస్తోంది. ఉపాధులు ఎన్ని ఉన్నా, అంతటా ఉన్నది పరబ్రహ్మమేనని రాసలీల 
మనకు తెలియజేస్తుంది. అనేకత్వాన్ని దర్శించిన ప్రతీసారి దాని వెనుక ఉన్న ఏకత్వం స్ఫురణకు 


రావాలి. ఇదే రాసలీలా సారాంశం. 


* భగవంతుణ్ణి ప్రైమించటమే మానవ జీవిత ఉద్దేశ్యం; బృందావనంలోని గోపగోపికలు, ఆల 
కాపరులు శ్రీకృష్ణుని కోసం వ్యక్తబరచిన ప్రేమలాంటిది. శ్రీకృష్ణుడు మథురానగరానికి 
వెళ్ళిపోయినప్పుడు గోపబృందం శ్రీకృష్ణుని ఎడబాటుకు విలపిస్తూ సంచరించారు. 

* భగవంతుడి పట్ల ప్రగాఢ ప్రేమ కలిగిన వ్యక్తి ప్రేమపూరితుడవుతాడు. ఆ వ్యక్తి సమస్తాన్నీ 
భగవన్మయంగా చూస్తాడు. పచ్చకామెర్లు ముదిరిన రోగికి వస్తువులన్నీ పసుపు పచ్చగా 
కనబడతాయి. అలాంటి స్థితిలో “అతడే నేను” అని అవగాహనమౌతుంది. తాగుబోతు 
అధికంగా తాగి ఒళ్ళు తెలియని స్థితిలో 'నేనే కాళిని” అంటూ కేకలు వేస్తాడు. గోపికలు 
ప్రేమోన్మత్తులై, 'నేనే కృష్ణుణ్ణి” అంటూ ప్రకటించుకున్నారు. అహోరాత్రాలు భగవంతుజే 
స్మరిస్తూ సర్వత్రా ఆయన్నే చూడగలం. వెలుగుతున్న దీపారాధన వత్తిని ఏకాగ్రంగా 
చాలాసేపు చూస్తూవుంటే నాలుగువైపుల దీపశిఖలను చూస్తాం గదా! 

* పులి జంతువులను ఆవురావుమంటూ కబళించివేసే రీతిలో భగవత్‌ ప్రేమ అనే పలి 
కామక్రోధాదులనే శత్రువులను కబళించి వేస్తుంది. ఒకసారి హృదయంలో భగవత్‌ ప్రేమ 
కలిగితే కామక్రోధాదులు అంతర్జానమౌతాయి. కృష్ణుని పట్ల అంతటి అనురాగం ఉండబట్టె 
బృందావన గోపికలకు అటువంటి స్థితి కలిగింది; శ్రీకృష్ణుని పట్ల ప్రేమ జనించింది. 
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సనాతన ధార్మిక స్పృహను ఈ జాతికి ఊపిరిగా అందించిన అద్భుత ప్రక్రియ “పురాణం”. 
సనాతన ధర్మాన్ని సామాన్యులకు అందించే అసామాన్య గ్రంథం, మహాపురాణం శ్రీ 
మహాభాగవతం”. భగవంతుని ద్వారా చెప్పబడినది భగవద్దీత అయితే భగవంతుడి గురించి 
చెప్పబడింది భాగవతం. ఈ మహాగ్రంథాన్ని సమకాలీన సమాజానికి అన్వయిస్తే యుగధర్మం 
ఆవిష్కతమవుతుంది. భాగవత దివ్యగంథంలో అంతటా అంతర్యామిగా వెలుగుతున్నవాడు 
నారాయణుడైన శ్రీకృష్ణుడు. భాగవత మహాపురాణానికి అక్షర రూపాన్నీ, అక్షరమైన రూపాన్నీ 
అందించిన వాడు కృష్ణద్వెపాయనుడైన వ్యాసభగవానుడు. భాగవత పురాణాన్ని తెలుగువారికి 
తేనెల విందుగా చేసినవాడు సహజకవి బమ్మెర పోతనామాత్యుడు. “పలికెడిది భాగవతమట! 
పలికించెడి వాడు రామభద్రుండట!!... అనే భాగవతంలోని పద్య పాదం తెలుగువారి లోగిళ్ళలో 
వినసొంపుగా వినిపిస్తుంది. సాక్షాతూ శ్రీరామచంద్రుడే తెలుగులోకి అనువదించమని ఆనతిని 
ఇవ్వడం ద్వారా ఈ మహాకవి బమ్మెర పోతనామాత్య ప్రణీత శ్రీ మహాభాగవతం ఈశ్వర 
ప్రేరితమై, తెలుగువారి అభిమాన కావ్యమై తరతరాలుగా తెలుగు హృదయాలను 
రంజింపచేస్తున్నది. 


శ్రీ మహాభాగవతం అయిదవ భాగంలో దశమ స్కంధం ఉత్తర భాగం, ఏకాదశ, ద్వాదశ 
స్కంధాలు పొందుపరచబడ్డాయి. మానవ జీవితం ఉద్ధరింపబడేందుకు భాగవతము అ 
లౌకికమైన మార్గాన్ని చూపింది. కలియుగంలో జనులు అర్థ ప్రధానులు, విలాస ప్రియులు. వీరిని 
ఉద్దరించడానికి క్రమక్రమంగా త్యాగ భావన అలవరచుకోవడానికి దోహదపడే నూతన మార్గాన్ని 
నిర్మాణం చేయడం జరిగింది. కామక్రోధలోభాలకు సైతం భగవంతుడు ఆధారమైతే భగవత్రాప్తి 


లభిస్తుందని భాగవతం తెలియజేస్తుంది. శ్రీకృష్ణుడు తన లీలలతోనే జగత్తును సృష్టించడం, 
రక్షించడం, ఉపసంహరించడం చేసి కించిత్తుకూడా ఆసక్తి లేకుండా ఉండటం ఆయన 
అద్భుతలీల. దశమ స్కంధంలోని ఉత్తర భాగంలో శ్రీకృష్ణుని గుణగణాలు వెల్లడయ్యే కథనాలతో 
పాటు, కుచేలోపాఖ్యానం సఖ్య భక్తికి అపూర్వమైన ఉదాహరణ. ఇకపోతే ఏకాదశ స్కంధంలోని 
అవధూత కథ అతను తన ఇరవై నాలుగు గురువుల ద్వారా నేర్చుకున్న పాఠాలను స్పష్టం 
చేస్తుంది. గ్రద్ద నోటన ఉన్న చేప కోసం వెంటబడిన కాకుల వృత్తాంతాన్ని శ్రీరామకృష్ణులు 
తరచూ చెబుతూండేవారు. విషయవాసన అనే చేప మనతో ఉన్నంత వరకు కాకులనే కర్మలు 
ఉండనే ఉంటాయి. దాని ద్వారా ఎదురయ్యే చింత, విచారం, అశాంతి వెన్నంటే ఉంటాయి. 
వాసనలను త్యబిస్తే, తక్షణమే కర్మలు మననుండి వైదొలగుతాయి, ప్రశాంతత లభిస్తుంది. 
ద్వాదశ స్కంధములో కలియుగ లక్షణం, మార్మండేయోపాఖ్యానం, శ్రీమద్భాగవత మహత్వం 
వివరించ బడ్డాయి. ఏకాదశ, ద్వాదశ స్కంధాలు పోతన గారి ప్రియ శిష్యుడు వెలిగందల 
నారయ రచించాడు. 


దశమ స్కంధ ఉత్తర భాగానికి తెలుగు అనువాదం అందించినవారు డాక్టర్‌ పులిగడ్డ 
విజయలక్ష్మి గారు. ఏకాదశ, ద్వాదశ స్కంధాలను డాక్టర్‌ ఏల్చూరి మురళీధరరావు గారు 
అనువదించారు. వీరిరువురికి మా హృదయపూర్వక కృతజ్ఞతలు. ఇక ఈ బృహత్‌ యజ్ఞంలో 
పాలుపంచుకున్న ప్రతీ ఒక్కరికీ మా ధన్యవాదాలు. 


పాఠకులు ఈ మహాభాగవత కథా సుధారసాన్ని గ్రోలి, భాగవత ధర్మాన్ని అనుష్టించి, 
అమృతత్వాన్ని చేరుకోవాలని మా ఆకాంక్ష, అభిలాష. 


-- ప్రకాశకులు 
ముఖ-చిత్రవర్ణన: 


భగవంతుడే భక్తుని రూపంలో దర్యనమిసాడు. ఆయన మరో రూపమే భాగవతం. 


భగవంతుడు, భక్తుడు, భాగవతం - ఈ మూడు ఒక్కటే, ఆ ఒక్కటే ఈ మూడు. 


దశమ స్కంధము - ఉత్తర భాగము 
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దశమ స్కంధము - క్తీర్‌ భాగము 


ag” కన పే 
7 nT ౨౫ FOND POND సలం 


నో 


శ్రీకర ! పరిశోషిత ర, త్నాకర ! 
కమనీయగుణగణాకర ! 

కారుణ్యాకర ! భీకరశర ధా, రా కంపిత దానవేంద్ర ! 
రామనరెంద్రా ! 


తా ॥ శ్రీరామచంద్రా! సకల శుభాలను ప్రసాదించే వాడా! మనోహరమైన సమస్త 
సద్దుణాలకు నిలయమైనవాడా! కరుణాసాగరా! రత్నాలకు నిలయుడైన సముద్రుణ్ణి కృశింప 
చేసిన వాడా! భయంకరమైన బాణ ప్రయోగం చేత రాక్షసేంద్రులను వణికింపచేసిన వాడా! 
మహానుభావా! తరువాతి కథను వినండి. 


వ. మహనీయ గుణగరిష్టులగు న మ్మునిశ్రేష్టులకు నిఖీల పురాణ వ్యాఖ్యాన వైఖరీ 
సమేతుండైన సూతుం డిట్లనియె, నట్లుప్రాయోపవిష్ణుండైన పరీక్షిన్నరేంద్రుండు రుక్మిణీపరిణ 
యానంతరంబున నైన కథావృత్తాంతం బంతయు వినిపింపు మనిన శుకయోగీంద్రుం 
డిట్లనియె. 


తా ॥ గొప్పవైన సకల సద్దుణాలతో ప్రకాశిస్తున్న శౌనకాది మహామునులను చూసి 
పద్దెనిమిది పురాణాలకు చక్కని వ్యాఖ్యానం చెప్పే సూతమహర్షి దశమ స్కంధంలోని ఉత్తరభాగ 
కథను చెప్పసాగాడు. ఆ విధంగా నిరశన దీక్షనవలంబించి భగవంతుని సాన్నిధ్యాన్ని 
కోరుకుంటున్న పరీక్షిన్మహారాజు - శుక మహర్షిని రుక్మిణీదేవి వివాహానంతరం జరిగిన కథను 
తెలుపవలసిందని కోరుకున్నాడు. దానికి సమ్మతించిన శుకయోగి ప్రద్యుమ్నుని కథను చెప్పటం 
మొదలు పెట్టాడు. 


ప్రద్యుమ్న కుమార చరిత్ర 
ఉ. తామరసాక్షునంశమున దర్చకుం డీశ్వరు కంటిమంటలం 
దా మును దగ్గు(డై పిదపం దత్పరమేశుని దేహలబ్బికై 
వేమటు నిష్టం జేసి హరివీర్యమునం బ్రభవించె రుక్మిణీ 
కామిని గర్భమం దసురఖండను మారట మూర్తియో యనన్‌. 


తా ॥ ఓ పరీక్షిన్మహారాజా! విష్ణుమూర్తి అంశతో శ్రీ లక్ష్మినారాయణుల పుత్రుడిగా 
జన్మించిన మన్మథుడు పరమశివుని కంటి మంటలకు ఆహుతైనాడు. శరీరాన్ని కోల్పోయాడు. 
శంకరుని కరుణకోసం అనేక పర్యాయాలు సోత్రపాఠాలతో ఆ పరమేశ్వరుణ్ణి కొలిచాడు. తనకు, 
తిరిగి దేహమివ్వమని ప్రార్థించాడు. పరమేశ్వరుని కృపాకటాక్షంతో రుక్మిణీ శ్రీకృష్ణులకు 
కుమారుడిగా జన్మించాడు. ఆ విధంగా శ్రీకృష్ణపరమాత్మకు తనయుడైన మన్మథుడు మరో 
విష్ణ్టుమూర్తా! అనేటట్లు అతిలోక సుందరుడిగా వెలుగొందాడు. 


వ. అంత నా డింభకుండు ప్రద్యుమ్నుండను పేర విఖ్యాతుండయ్యె, నా శిశువు 
సూతికాగృహంబునం దల్లి పొదింగిట నుండం దనకు శత్రుండని యెటింగి శంబరుండను 
రాక్షసుండు దనమాయాబలంబునం గామరూపియై వచ్చి కొనిపోయి సముద్రంబులో వైచి 
తన గృహంబునకుం జనియె, నంత నా శాబకుండు జలధి జలంబునం దిగంబడ నొడిసి 
యొక మహామీనంబు మంగె, నందు, 
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తా ॥ ఆ బాలుడికి ప్రద్యుమ్నుడనే పేరు పెట్టారు. ఆ శిశువు పురిటిగదిలో తల్లి అయిన 
రుక్మిణీదేవి పొత్తిళ్ళలో ఉన్నవేళ శంబరుడనే రాక్షసుడు వచ్చి తన మాయాబలంతో శిశువును 
అపహరించి తీసుకొనిపోయి సముద్రంలో పారవేసాడు. నీళ్ళల్లో దిగబడిపోతున్న ఆ శిశువును 


ఒక పెద్ద నర మోరగినె పిఠడి. 


క. జాలి బడి పాటు జలచర, జాలంబులం బోవనీక చని రోషాగ్ని జ్వాలలు నిగుడంగ 
నూరక, జాలంబులు వైచి పట్టు జాలరు లంతన్‌ 


తా ॥ రోజూ చేపలు పట్టె జాలరులు ఆ రోజు కూడా సముద్రం దగ్గరకు వెళ్ళ అటూ 
ఇటూ వేగంగా తిరుగుతున్న చేపలతో పాటు ప్రద్యుమ్నున్ని మింగిన పెద్ద చేపను కూడా వలవేసి 
పట్టుకొన్నారు. 


వ. సముద్రంబులోన నా మీనంబును దత్సహచరంబులైన మీనంబులనుం బట్టికొని తెచ్చి 
శంబరునకుం గానుకంగా నిచ్చిన నతండు వండి తెండని మహానస గృహంబునకుం 
బంచిన. 


తా ॥ ఆ పెద్ద చేపను, దానితో పాటు మిగిలిన చేపలను తీసుకొని వచ్చి రాక్షస రాజైన 
శంబరాసురుడికి కానుకగా సమర్పించారు. జాలరులను పంపివేసి ఆ చేపలను వండి 
తీసుకురమ్మని శంబరుడు వాటిని వంటశాలకు పంపాడు. 


క. రాజునగరి యడబాలలు, రాజీవముకడుపు వ్రచ్చి రాజనిభాస్యున్‌ రాజశిశువు. గని 
చెప్పిరి, రాజీవదళాక్షియైన రతికి నరేంద్రా! 


తా ॥ రాజుగారి వంటశాలలోని వంటలవాళ్ళు పెద్ద చేపను కోసి చూసేటప్పటికి 
అందులో నుంచి చంద్రబింబం వంటి ముఖకాంతితో మెరిసిపోతున్న రాచబిడ్డ కనిపించింది. 
శిశువు రూపంలో ఉన్న ప్రద్యుమ్నున్ని చూసి వంటలవాళ్ళు ఆశ్చర్యపోయారు. వెంటనే ఆ 


విషయం రతీదేవికి చెప్పారు. 


వ. అంత నారదుండు వచ్చి బాలకుని జన్మంబును శంబరోద్యోగంబును 
మీనోదరప్రవేశంబునుం జెప్పిన విని యా రతి మాయావతి యను పేర శంబరునియింట, 
బాతివ్రత్యంబు సలుపుచు దహనదగ్గుం డయిన తన పెనిమిటి శరీరధారణంబు సేయుట 
కెదురు చూచుచున్న యది గావున, న య్యర్శకుండు దర్చకుం డని తెలిసి మెల్లన 
పుత్రార్థినియైన తెజింగున శంబరుని యనుమతి వడసి సూపకారుల యొద్ద నున్న పాపనిం 
దెచ్చి పోషించుచుండె, నా కుమారుండును శీఘకాలంబున నారూఢ యౌవనుండై. 


తా ॥ పరీక్షిన్మహారాజా! శిశువు గురించిన విషయం రతీదేవికి కూడా అర్థంకాలేదు. 
అప్పుడామె వద్దకు నారదమహర్షి వచ్చాడు. జరిగిన విషయమంతా రతికి వివరించి చెప్పాడు. 
మన్మథుడే ప్రద్యుమ్నుడిగా జన్మించాడని, శంబరుని వలన సముద్రంలో పడవేయబడ్ల్డాడని, 
చేపచేత మింగి వేయబడ్ల్డాడని తెలుసుకొన్న రతీదేవి - ఆ శిశువును (తన భర్తను) పెంచి 
పెద్దచేయటానికి శంబరాసురుని అనుమతి తీసుకొని పెంచసాగింది. 


మన్మథుడు ఎప్పుడు సశరీరుడుగా తన కళ్ళముందు నిలబడతాడా అని ఎదురు చూస్తున్న 
రతీదేవి - మాయావతి అనే పేరుతో శంబరుని ఇంటిలోనే ఉండి పుత్రులులేని కారణంగా ఈ 
శిశువును పెంచుకొంటాననే నెపంతో శిశువును తన వద్దకు తెచ్చి లాలనాపాలనా 
చూస్తుండటంతో శత్రువైనా ప్రద్యుమ్నుడి గురించి శంబరుడికి ఏ అనుమానమూ రాలేదు. 


రతి చేత పెంచబడుతున్న ప్రద్యుమ్నుడు శీఘ్రకాలంలోనే పెరిగి పెద్దవాడైనాడు. 
యౌవనవంతుడై మన్మథుడా అన్నట్లు ప్రకాశించాడు. 


క. సుందర మగు తన రూపము సుందరు లొకమాటు దేటి చూచిన జాలున్‌ సౌందర్య 
మెమి చెప్పను?, బొందెద మని డాయుబుద్ధిం బుట్టించు నృపా! 


తా ॥ ప్రద్యుమ్నుని సౌందర్యము వర్ణనాతీతము. అంత అందమైన ప్రద్యుమ్నుని రూపాన్ని 
సుందరీమణులు ఒక్కసారి చూస్తేచాలు! అతనినే వివాహమాడాలని కోరుకొంటారు. వేరెవ్వరి 
పొందూ వద్దని అనుకొంటారు. 


సీ. చక్కని వారలు చక్కందనంబున కుపమింప నెవ్వండు యోగ్యుండయ్యె మిక్కిలి తపమున 
మెజయు నంబికకునై శంకరు నెవ్వండు సగము సేసె! బ్రహ్మత్వమును బొంది పరంగు 
విధాతను వాణికై యెవ్వండు వాండి చెటిచె! వేయిడాంగులతోడి విబుధలోకేశుని మూర్తికి 
నెవ్వండు మూల మయ్యె! 


తే. మునుల తాలిమి కెవ్వండు ముల్లుసూపు, మగల మగువల నెవ్వడు మరులుగొలుపు! 
గుసుమధనువున నెవ్వండు కొను విజయము, చిగురువాలున నెవ్వండు చిక్కువజుచు? 
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తా ॥ 'సుందరాంగులు తమ అందచందాలను పోల్చుకోవడానికి ఎవరు సరైనవారని 
భావిస్తారో వారెవరోకాదు, ఒక్క మన్మథుడే. శివుణ్ణి పతిగా పొందడానికి అఖండ తపస్సు చేస్తున్న 
పార్వతీదేవి కోరిక ఫలించడానికి శంకరుని అర్థనారీశ్వరుని చేసిన ఘనుడు - మన్మథుడే. 
సృష్టికర్తగా బ్రహ్మజ్ఞానాన్ని పొంది ప్రకాశించిన బ్రహ్మదేవుణ్ణి సరస్వతీదేవిపై కలిగిన మోహంచేత 
చలింపచేసిన కుసుమబాణుడు మన్మథుదే. ముల్లోకాలను పరిపాలించే దేవేంద్రుడు 
వేయిమచ్చలతో నిండిన శరీరం కలవానిగా రూపొందడానికి మూలకర్త - మన్మథుడే. 


మునిసత్తముల నిగ్రహశక్తిని పోగొట్టగలవాడు, స్త్రీలకు పురుషులపట్ల, పురుషులకు 
స్త్రీలపట్ల కోరికలు కలిగించేవాడు, చెజకు విల్లునుండి పూలబాణాలను వదలి జయలక్ష్మిని 
స్వీకరించేవాడు, వారు వీరనకుండా తన చిగురు కత్తితో అందరినీ వేధించి మరులుకొలిపేవాడు 
_ మన్మథుడే కదా!” 


వ. అని తన్ను లోకులు వినుతించు ప్రభావంబులు గలిగి పద్మదళలోచనుండును, 
బ్రలంబబాహుండును, జగన్మోహనాకారుండును నైన పంచబాణునిం గని లజ్ఞాహాస 
గర్భితంబులైన చూపులం జూచుచు మాయావతి సురతభ్రాంతిం జేసినం జూచి ప్రద్యుమ్నుం 
డిట్లనియె. 
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తా ॥ అని సమస్త లోకవాసులు తనను స్తుతిస్తుంటే, అసాధారణ ప్రభావంతో, 
జగన్మోహనాకారంతో కాంతులీనుతున్న ప్రద్యుమ్నున్ని రతీదేవి చూసి మరులుకొంది. అయిదు 
బాణాలతో శృంగార వీరుడిగా వెలుగొందుతున్న ఆ కమలాక్షున్ని, ఆ ఆజానుబాహున్ని చూసి 
మాయావతి పేరుతో మెలగుతున్న రతి చిరునవ్వులు చిందించింది. తన కోరికను చూపులతో 
ప్రకటించింది. 


మత్త. 'నా తనూభవుం డీతం డంచును నాన యించుక లేక యో 
మాత నీ విదియేమి? నేం డిటు మాతృభావము మాని సం 
ప్రీతిం గాముకిభంగిం జేసెదు పెక్కు విభ్రమముల్మహా 
ఖ్యాతవృత్తికి నీకు ధర్మము గాదు మోహము సేయలాన్‌.] 
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తా ॥ రతీదేవి భావాన్ని గమనించిన ప్రద్యుమ్నుడు ఆమెను మోహదృష్టి నుండి 
మరల్చడానికి ప్రయత్నించాడు. 


తల్లీ! నీ ప్రవర్తన కొత్తగాఉంది. వీడు నా కొడుకుగదా అనే ఆలోచనకూడా లేకుండా, 
ఏమాత్రం విడియపడకుండా ఒక కాముకురాలిలాగా నాయందు  విలాసవిభ్రమాలు 
చూపిస్తున్నావు. తల్లిని అనే భావాన్ని మరచిపోయావు. నేనంటే ఇష్టపడుతున్నావు. చూడమ్మా! 
నన్ను మోహించటం నీకు ధర్మమూ కాదు, కీర్తీ కాదు. 


వ. అనిన రతి యిట్లనియె: “నీవు నారాయణ నందనుండవైన కందర్చుండవు, 
పూర్వకాలంబున నేను నీకు భార్యనైన రతిని. నీవు శిశువై యుండునెడ నిర్ణయుండై దొంగిలి 
తల్లిం దొజంగం జేసి శంబరుండు కొనివచ్చి నిన్ను నీరధిలో వైచిన నొక్కమీనంబు మింగె; 
మీనోదరంబు వెడలితీవు, మీందటి కార్య మాకర్ణింవుము. 
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తా ॥ ప్రద్యుమ్నుడి మాటలకు రతీదేవి జరిగిన విషయమంతా తెలియజెబుతుంది. 
“ప్రద్యుమ్నా! నీవు పూర్వం విష్ణుమూర్తి కుమారుడవైన మన్మథుడివి. నేను నీ భార్యనైన రతిని. 
ముక్కంటి మంటల వలన, శరీరం కోల్పోయిన నీవు రుక్మిణీ కృష్ణులకు పుత్రుడిగా 
ఉదయించావు. నీవు పసిప్రాయంలో ఉన్నప్పుడు శంబరాసురుడు నిన్ను దొంగిలించి, తల్లికి 
దూరం చేసాడు. అంతేకాదు నిన్ను శిశువనికూడా చూడకుండా శత్రుభావంతో సముద్రంలో 
పడవేసాడు. సముద్రంలో మునిగిపోతున్న నిన్ను ఒక పెద్ద చేప మింగింది. ఆ చేపను వంటకోసం 
తరగగా నీవు బయటపడ్డావు. అప్పటినుంచి నిన్ను పెంచాను. నేను, నిజానికి నీ భార్యనెగాని, 
తల్లిని గాను. ఇకముందు నీవు చేయవలసిన పని గురించి చెబుతాను, విను.” 


క. మాయావి వీండు దుర్మతి, మాయండు సంగరములం దమర్త్యుల గెలుచున్‌ 
మాయికరణమున వీనిన్‌, మాయింపుము మోహనాది మాయలచేతన్‌. 
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తా ॥ “శంబరాసురుడు మహామాయావి. రాక్షస మాయలన్నీ తెలిసినవాడు. తన 
మాయలతో దేవతలను గెలుస్తాడు. మాయలకు ప్రసిద్దుడైన ఈ శంబరుని సమ్మోహనం 
మొదలైన, ఇంకా గొప్పవైన మాయలను ప్రయోగించి వధించు.” 


మత్త. పాపకర్ముండు వీండు ని న్నింట బట్టి తెచ్చిన లేచి “నా 
పాపం డెక్కడం బోయెనో? సుతు. బాపితే విధి 'యంచుం దా 


గ్రేపుం బాసిన గోవుభంగిని ఖీన్నయై పడి గాఢ సం 
తాపయైై నిను నోంచి కాంచిన తల్లి కుయ్యిడ కుండునే? 
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తా ॥ “ప్రద్యుమ్నా! ఈ శంబరుడు ఘోరాతి ఘోరమైన పాపాలను చేసినవాడు. 
శిశుప్రాయంలో ఉన్న నిన్ను తన మయాబలంతో పట్టుకొని తెచ్చాడు. నిద్రనుంచి లేచిన నీ తల్లి 
తన పక్కలో నీవు కనపడకపోతే - నా కొడుకు ఏమైపోయాడా, ఎక్కడకు పోయాడా అని 
ఎంతగా బాధపడిందో కదా! నీ తల్లి ఎన్ని నోములునోచి నిన్ను కన్నదో కదా! అటువంటి ఆ 
మహా ఇల్లాలు దూడను పోగొట్టుకొన్న ఆవులాగా “ఓ భగవంతుడా! నా కొడుకును నాకు 
ఎందుకిలా దూరం చేశావు? నేనేపాపం చేశాను” అని ఎలా తల్లడిల్లిపోయిందో !” 


వ. అని పలికి మాయావతి మహానుభావుండైన ప్రద్యుమ్నునికి సర్వశత్రుమాయావినాళి 
యయిన మహామాయవిద్య నుపదేశించె: ని వ్విధంబున. 
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తా ॥ అని రతీదేవి మహానుభావుడైన ప్రద్యుమ్నునికి సమస్త విషయాలు కూలంకషంగా 
బోధపరచి శత్రువుల యొక్క అన్ని మాయలను నశింపచేసేటటువంటి 'మహామాయా విద్యను” 
ఉపదేశించింది. 


మ. గురుమాయారణవేదియై, కవచియై, కోదండియై, బాణియై 
హరిజుం డోరి నిశాట! వైచితివి నాం డంభోనిధి న్నీన్ను ఘో 
ర రణాంభోనిధి వైతు నిన్ను నిదె వే రమ్మంచు. జీరెన్మనో 
హర దివ్యాంబరు నుల్లస ద్దనుజ సేనాడంబరున్‌ శంబరున్‌. 
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తా ॥ కృష్ణపుత్రుడైన ప్రద్యుమ్నుడు మహాబలపరాక్రమ సంపన్నుడు. రతీదేవి ఉపదేశంతో 


మాయాయుద్ధరహస్యాలనన్నీ ఆకళింపు చేసుకొని, కవచధారియై, ధనుర్చాణాలు తీసుకొని 
శత్రువైన శంబరుని మీదికి యుద్దానికి బయలుదేరాడు. శంబరుణ్ణి సమీపించి “ఓరీ 
రాక్షసాధమా! ఆనాడు నన్ను సముద్రంలో పారవేస్తావా? ఈనాడు నిన్ను ఘోరరణమనే 
సముద్రంలో పైకి లేవకుండా పడవేస్తాను. వెంటనే నాతో యుద్దానికి రా!” అని పిలిచాడు. 
ఉత్సాహంతో, ఉద్రేకంతో ఉన్న రాక్షససైన్యాలతో కూడి ఉన్నాడు శంబరుడు. మనోహరమైన 
సుందర వస్తాలను ధరించి సంతోషంతో ఉన్న శంబరుడు ప్రద్యుమ్నున్ని చూసాడు. 


చ. అదలిచి యిట్టు కృష్ణసుతుC డాడిన నిష్టుర భాషణంబులన్‌ 
బదహతమై వడిం గవయు పన్నగరాజముం బోలి శంబరుం 
డదరుచు లేచి వచ్చి గద నచ్యుతనందను వైసె నుజ్జ్వల 
ద్భిదురకఠోరఘోష సమభీషణనాదము చేసి యార్చుచున్‌. 
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తా ॥ శంబరుడు ఈ విధంగా తనను భయపెడుతూ, బెదిరిసూ ప్రద్యుమ్నుడన్న 
మాటలకు తోక త్రొక్కిన త్రాచు పాములాగా ఒక్క ఉదుటనలేచి గదను గైకొని ప్రద్యుమ్నునిపై 
విసిరాడు. పెద్దగా, భయంకరంగా, పిడుగుపడ్డట్లు అరిచాడు, ఆ అరుపుతో శత్రువెవరైనా సరే 
భయపడవలసిందే. 


క. దనుబేంద్రుందు వేసిన గద, దన గదచేం బాయ నడిచి దనుజులు బెదరన్‌ 
దనుజాంతకుని కుమారుండు, దనుజేశుని మీంద నార్చి తన గద వైచెన్‌. 
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తా ॥ కాని, ప్రద్యుమ్నుడంతకన్న పెద్దగా అరుస్తూ, రాక్షసుని గదను తునాతునకలుచేసి, 
అక్కడ ఉన్న రాక్షసవీరులందరూ హడలి పోయేటట్లు తన గదతో శంబరుని మోదాడు. 


వ. అంత నారక్కసుండు వెక్కసంబగు రోసంబునం దనకు దొల్లి మయుం డెటింగించిన 


దైతేయమాయ నాశ్రయించి మింటికి నెగసి పంచబాణునిపై బాణవర్షంబు గురిసిన 
నమ్మహారథుండు నొచ్చియు సంచలింపక మచ్చరంబున సర్వమాయా వినాళిని యైన 
సాత్తిక మాయం బ్రయోగించి దనుజుని బాణవృష్టి నివారించె. మటియు వాడు భుజగ 
గుహ్యక పిశాచ మాయలు పన్ని నొప్పించిన నన్నియుం దప్పించి. 
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తా ॥ దానితో శంబరాసురుడికి రోషం పెరిగింది. పూర్వం మయాసురుడు తనకు 
నేర్పించిన రాక్షసమాయలను ఆశ్రయించాడు. ఒక్కసారిగా ఆకాశం మీదకు ఎగిరి 
ప్రద్యుమ్నుడిపై బాణవర్షం కురిపించాడు. మహావీరుడైన కృష్ణపుత్రుడు ఆ బాణపరంపరకు 
బాధపడ్డప్పటికీ, ఏమాత్రం చలించలేదు. యుద్దమాత్సర్యంతో శంబరుని సర్వమాయలను 
హరించివేసే సాత్త్విక మాయను ప్రయోగించి రాక్షసుడు కురిపించిన బాణవర్దాన్ని నిమిషంలో 
ఆపివేసాడు. శంబరుడు కూడా ఊరుకోలేదు. మళ్ళీ అనేక మాయలు పన్ని ప్రద్యుమ్నున్ని 
నొప్పించాడు. శంబరుడు ప్రయోగించిన భుజగగుహ్యక పిశాచ మాయలన్నీ తొలగిపోయేటట్లు 
ప్రద్యుమ్నుడు మాయారణకౌశలాన్ని ప్రదర్శించాడు. 


క. దండధరమూర్తి( గై కొని, యొండాడక చక్రిసూను. డుగతరాసిన్‌ ఖండించె శంబరుని 
తలం, గుండల కోటీరమణులు గుంభిని రాలన్‌. 
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తా ॥ కృష్ణపుత్రుదైన ప్రద్యుమ్నుడు మారుమాట మాటాడకుండా, యమధర్మరాజు 
రూపాన్ని తీసుకొన్నాడా, అనేటట్టు భయంకరాకారంతో మహోగ్రమైన శక్తిని తీసుకొని 
శంబరాసురుని తలను ఒక్కవేటుతో నరికివేసాడు. ఆ రాక్షసరాజు కుండలాల నుంచి, 
కిరీటంనుంచి మణులు జలజలరాలి నేలమీద పడ్డాయి. 


క. చిగురాకడిదపు ధారను, జగముల బరవశము సేయు చలపాదికి దొ 


డగు నుక్కడిదంబునం దన, పగతుం దెగవ్రేయు టెంత పని చింతింపన్‌? 
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తా ॥ కేవలం చిగురాకు కత్తివేటుతోనే సమస్తలోకాలను పరవశింపచేసే శక్తిమంతునికి, 
మహో గ్రమైన కత్తిని ప్రయోగించి శత్రువును తెగటార్చదం ఎంతపని? 


క. బెగడుచు నుండగ శంబరుం, దెగడుచు. బూవింటిజోదు ధీర గుణంబుల్‌ పొగడుచు 
గురిసిరి ముదమున, నెగడుచుం గుసుమముల ముసురు నిర్దరు లధిపా! 
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తా ॥ ఇంతకాలం తమను కష్టాలపాలు చేసిన శంబరాసురుని నిందిస్తూ, మన్మథుని 
ధీరవీర గుణాలను ప్రశంసిస్తూ నింగినున్న దేవతలు ప్రద్యుమ్నునిపై పూలవర్షం కురిపించారు. 
వారి సంతోషానికి అంతులేదు. 


వ. ఇట్లు శంబరుని వధియించి విలసిల్లుచున్న యించువిలుకానిం గొంచు 
నాకాశచారిణియైన యా రతీదేవి గగనపథంబు. బట్టి ద్వారకానగరోపరిభాగమునకుం 
జనుదెంచిన. 
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తా ॥ ఈ విధంగా శంబరాసురున్ని సంహరించి మహోత్సాహంతో పొంగిపోతున్న 
ప్రద్యుమ్మున్ని సమీపించింది రతీదేవి. తన నాథుడైన ప్రద్యుమ్నునితో పాటు ఆకాశ మార్గంలో 
ప్రయాణించి ద్వారకానగరం పైభాగం వద్దకు వచ్చింది. 


ఆ. మెఖుంగుందీగెతోడి మేఘంబుకై వడి, యువిదతోడ మింటి నుండి కదలి 
యరుగుదెంచె మదనుం డంగనాజనములు, మెలంగుచున్న లోని మేడకడకు. 
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తా ॥ ద్వారకానగరం పైభాగాన నిల్చిన రతీప్రద్యుమ్నులు మెరుపు తీగతో కూడిన 
మేఘంలా ఉన్నారు. స్త్రీజనం మెలగుతున్న అంతఃపురం వద్దకు వారిద్దరూ ఆకాశం నుంచి కదిలి 
క్రిందకు దిగివచ్చారు. 


మ. జలదశ్యాము. బ్రలంబబాహుయుగళుం జంద్రాననున్‌ నీల సం 
కులవక్రాలకుం బీతవాసు ఘనవక్షున్‌ సింహ మధ్యున్‌ మహో 
తృల పత్రేక్షణు మందహాసలలితుం బంచాయుధున్‌ నీరజా 
కులు దా రేమజుపాటం జూచి హరి యంచుం డాంగి రయ్యె యెడన్‌. 
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తా ॥ నీలమేఘశ్యామల వర్ణం కలవానిని, ఆజానుబాహువులతో ఒప్పుతున్నవానిని, 
చంద్రబింబంవంటి ముఖం కలవానిని, నల్లని ముంగురులతో శోభిల్లుతున్నవానిని, పసుపుపచ్చని 
పట్టు వనాన్ని ధరించినవానిని, ఘనమైన వక్షస్థలం గలవానిని, సింహం నడుమువంటి సన్నని 
నడుముగలవానిని, నల్లకలువరేకులవంటి కన్నులు గలవానిని, చిరునవ్వులు చిందిస్తూ జగదేక 
సుందరుడిగా ప్రకాశిస్తున్న మన్మథుని మారురూపుడైన  ప్రద్యుమ్నున్ని చూశారు 
అంతఃపురకాంతలు. ఒక్కసారిగా చూడటంతో ఆ కాంతలందరూ ఏమరుపాటుచెంది 
ప్రద్యుమ్నున్ని శ్రీకృష్ణుడే అనుకొని మూలమూలలకు వెళ్ళి దాక్కొన్నారు. 


క. కొందజు హరి యగు నందురు, కొందటు చిహ్నములు కొన్ని కొన్ని హరికి లే 
వందురు మెల్లన తెలియుద, మందురు మరు జూచి కొంద అబలలు గుములై. 
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తా ॥ మన్మథుని చూసిన మగువలలో కొంతమంది ఇతడు కృష్ణుడే సుమా అని అన్నారు. 
మరికొంతమంది ఆ సుందరాకారుని తేరిపార చూసి ఇతనిలో ఉన్న చిహ్నాలు కొన్ని కృష్ణుడిలో 
లేవని తీర్మానించారు. ఇంకొంతమంది మెల్లగా తెలుసుకొందాంలే అన్నారు. ఆ విధంగా అక్కడ 


ఉన్న అబలలందరూ గుంపులు గుంపులుగా చేరి ప్రద్యుమ్నున్ని గురించి తలో విధంగా 
తలపోయసాగారు. 


క. హరి యని వెనుచని పిదపన్‌, హరిం బోలెడువాండు గాని హరి గాం డనుచున్‌ హరిమధ్య 
లల్లనల్లన, హరినందను డాయ వచ్చి రాశ్చర్యమునన్‌. 
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తా ॥ ఇతగాడు కృష్ణుడే అని ప్రద్యుమ్నుని వెనకగా వెళ్ళి, చక్కగా పరిశీలించి 
కృష్ణుడిలాగా ఉన్నాడు గాని కృష్ణుడు కాడని నిర్ణయించారు. సింహపు నడుమువంటి 
నడుములుగల ఆ సుందరీమణులందరూ హరినందనుడైన ప్రద్యుమ్నుడిని చూడాలనే ఆసక్తితో 
అతనిని సమీపించి ఆ మన్మథాకారుణ్ణి ఆశ్చర్యంతో చూడసాగారు. 


ఉ. “అన్నులు సేర వచ్చి మరు నందఖజు. జూడంగం దాను వచ్చి సం 
పన్నగుణాభిరామ హరిపట్టపుదేవి విదర్భపుత్రి క్రే 
గన్నుల నా కుమారకుని కై వడి నేర్పడం జూచి బోటితోం 
జన్నులు సేంప నిట్లనియె సంభ్రమదైన్యము లుల్లసిల్లంగన్‌. 
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తా ॥ అంతఃపురంలో ఉన్న స్త్రీ జనమంతా ప్రద్యుమ్నుడిని చూడటానికి వెళుతున్నారన్న 
విషయం పట్టపుదేవేరి అయిన రుక్కిణిదేవికి తెలిసింది. విదర్భరాజ పుత్రి, సకల సద్దుణ 
సంపన్నురాలు అయిన రుక్మిణీదేవి కూడా ఆ సుందరుణ్ణి చూడటానికి వెళ్ళింది. ఆ కుమారుని 
తీరుతెన్నులను, పోలికలను, అందచందాలను క్రీగంటితో చూసింది. రుక్మిణీదేవి ప్రద్యుమ్నుడిని 
చూడగానే తన పాలిండ్లు పాలను స్రవించడాన్ని అర్ధంచేసుకొని ఒక నిముషం తొట్రుపాటును, 
మరో నిముషం దైన్యాన్ని పొంది ప్రక్కనే ఉన్న చెలికత్తెతో తన మనోభావాన్ని తెలియజేసింది. 


శా. 'ఈ కంజేక్షణుం డీ కుమారతిలకుం డీ యిందుబింబాననుం 


డీ కంఠీరవమధ్యుం డిచ్చటికి నేం డెందుండి యేతెంచెనో 
యీ కల్యాణుని గన్న భాగ్యవతి మున్నేనోములన్‌ కతా 
యే కాంతామణియందు వీని కనెనో యేకాంతుం డీకాంతునిన్‌. 
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తా ॥ సఖీ! తామరరేకులవంటి కన్నులుగల ఈ సుకుమార కుమారుడు, 
చంద్రబింబంవంటి ముఖ సౌందర్యంకలవాడు, సింహం నడుము వంటి నడుముగల అందగాడు 
ఎక్కడ నుంచి ఇక్కడకు వచ్చాడో గదా! శుభాకారుడైన ఈ కుమారుణ్ణి కన్న అదృష్టవంతురాలు 
మునుపు ఏ ఏ నోములు నోచి ఉందో కదా! ఏ కాంతుడు ఈ మనోహరాకారుణ్ణి ఏ 
కాంతయందు పుత్రునిగా కన్నాడో కదా! 


శా. ఆళీ! నా తొలుచూలి పాపనికి బోర్కాడించి నే సూతికా 
శాలా మధ్యవిశాల తల్పగతనై చన్నిచ్చి నిద్రింప నా 
బాలున్‌ నా చనుంబాలకుం౦ జెజిచి యే పాపాత్ములే త్రోవ ము 
న్నే లీలం గొనిపోయిరో? శిశువుం దా నే తల్లి రక్షించెనో! 
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తా ॥ సఖీ! నా తొలి చూలు బిడ్డడికి చక్కగా స్నానం చేయించి, పాలిచ్చి నిద్రపుచ్చాను. 
ప్రసూతిశాల మధ్య భాగంలోని సువిశాలమైన పాన్నుమీద కొడుకుతోసహా నేను కూడా 
నిద్రపోయాను. ఆ సమయంలో నా పాలుత్రాగే శిశువైన నా కుమారుణ్ణి ఏ పాపాత్ములో నా 
నుంచి వేరుచేసి ఎక్కడికో ఎత్తుకుపోయారు. వాళ్ళు ఏ విధంగా నా పసికూనను 
తీసుకుపోయారో తెలియదు. ఆ పసివాడిని ఏ తల్లి రక్షించిందో! 


క. కొడుకండు నా పొదిగింటిలోం, జెడిపోయిన నాంట నుండి చెలియా! తెలియం 
బడ దే వార్తయు నతం డే, వడువున నె చ్చోట నిలిచి వర్తించెడినో! 
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తా ॥ చెలీ! నా కొడుకు పాలు త్రాగే ప్రాయంలోనే నానుంచి దూరమయ్యాడు గదా! 
అప్పటినుంచి ఇప్పటి దాకా బాలుడి వార్త ఏమీ తెలియలేదు. ఎక్కడున్నాడో! ఏ విధంగా 
ఉన్నాడో! ఏం చేస్తున్నాడో! 


క. ఇందాకం వాండు బ్రదికిన, సందేహము లేదు దేహచాతుర్యవయ స్పౌందర్యంబుల 
లోకులు, వందింపంగ నితనియంతవా6 డగు. జుమ్మీ! 
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తా ॥ చెలియా! ఇప్పటిదాకా నా కొడుకు బ్రతికి ఉన్నట్లయితే ఈ 
మోహనాకారుడంతవాడయ్యేవాడు. సందేహమే లేదు. ఎందుకంటే వయస్సులోగాని, 
అందంలోగాని, నేర్చరితనంలోగాని, శరీర దారుధ్యంలోగాని ఇంతటి వాడే అయి ఉంటాడు. 


మ. అతివా! సిద్ధము నాంటి బాలకున కీయాకార మీ వర్ణ మీ 
గతి యీ హాసవిలోకనస్వరము లీ గాంభీర్య మీ కాంతి వీం 
డతండే కాందగు నున్నవారలకు నా యాత్మేశు సారూప్య సం 
గతి సిద్ధింపదు, వీనియందు మిగులం గౌతూహలం బయ్యెడిన్‌. 
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తా ॥ సఖీ! నేనన్నది నిజం. ఆనాడు నాకు ఉదయించిన బాలునిలో ఇదే రూపం, ఇదే 
రంగు, ఈ రకమైన చూపులు, ఇదే స్వరం, ఇదే విధమైన చిరునవ్వు, ఈ గాంభీర్యగుణం, ఈ 
ముఖకాంతి - అన్నీ ఇతనిలో ఉన్నట్లే ఉండేవి. ఈ పురుషుడు నా కుమారుడే అయి ఉంటాడు. 
కాకపోతే నా భర్తయొక్క రూపురేఖలు, సారూప్యలక్షణాలు ఈ యువకునిలో ఎందుకు 
కానవసాయి? వేరే వారిలో ఈ పోలికలుండవు కదా! ఇతని చరిత్ర తెలుసుకోవాలని నాకెంతో 
కుతూహలంగా ఉంది. 


క. పొదలెడి ముదమునం జిత్తము, గదలెడి నాయెదమమూయు, గన్నుల వెంటం బొదలెడి 
నానందాశ్రులు, మెదలెడిం బాలిండ్లం బాలు, మేలయ్యెడినో! 
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తా ॥ చెలీ! ఈ యువకుడిని చూస్తున్నకొద్దీ నా మనస్సులో ఎక్కడలేని సంతోషం 
పుట్టుకొస్తోంది. పైగా శుభసూచకంగా ఎడమ భుజం అదురుతోంది. అంతేకాదు, నా 
కన్నులనుండి ఆనందాశ్రువులు జాలువారుతున్నాయి. పాలిండ్ల నుంచి పాలు స్రవిస్తున్నాయి. 


వ. అని డోలాయమాన మానసయై వితర్మించుచు. 
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తా ॥ ఆ విధంగా ఆలోచించి ఆలోచించి మనస్సు ఊగిసలాడుతుండగా రుక్మిణీదేవి 
ఇతడు తన కుమారుడౌనా కాదా అని తర్మించడం మొదలు పెట్టింది. 


క. తనయు. దని నొడువం దలంచును, దనయుండు గాకున్న మిగులం దతిగొని సవతుల్‌ 
తను నగియెద రని తలంచు న, తను సంశయ మలముకొనంగ6 దనుమధ్య మదిన్‌. 
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తా ॥ రుక్మిణీదేవి ఆ వచ్చినవాడు తన కుమారుడే అని అందరిముందు చెప్పాలని 
అనుకొంది. ఒకవేళ అతడు తన పుత్రుడు కాకపోతే తన మాటలు విన్న సవతులు సమయం 
దొరికిందిగదా అని తనను హేళన చేస్తారేమో! అనుకొంది. అలవి మాలిన సంశయంతో 
రుక్మిణీదేవి ఏం చేయాలో తోచక చాలాసేపు కొట్టుమిట్టాడింది. 


వ. ఇట్లు రుక్మిణీదేవి విచారించుచుండ లోపలి నగరి కావలి వారి వలన విని కృష్ణుండు 
దేవకీ వసుదేవులం దోడ్కొని చనుదెంచి సర్వజ్ఞుం డయ్యు నేమియు వివరింపక 
యూరకుండె, నంత నారదుండు చనుదెంచి శంబరు(డు గుమారునిం గొనిపోవుట 


మొదలైన వార్త లెజింగించిన, 
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తా ॥ శ్రీకృష్ణుడు అంతఃపుర రక్షకులవల్ల విషయమంతా విని, తల్లిదండ్రులైన 
దేవకీవసుదేవులను వెంటబెట్టుకొని ప్రద్యుమ్నుడున్న నగరానికి వేంచేసాడు. కృష్ణుడు సమస్త 
విషయాలూ తెలిసిన భగవంతుడైనా ప్రద్యుమ్నున్ని గురించి ఏమీ చెప్పకుండా మిన్నకున్నాడు. ఆ 
సమయంలో నారదమహర్షి వచ్చి అక్కడ ఉన్నవారందరికీ శంబరుడు శిశువునెత్తుకొని పోయిన 
నాటినుంచి జరిగిన సమస్త విషయాలు తెలియజెప్పాడు. 


క. “చచ్చిన బాలుండు గ్రమ్మజ, వచ్చినక్రియ వచ్చె బెక్కువర్గములకు నీ సచ్చరితు నేండు 
గంటిమి, చెచ్చెర మున్నెట్టి తపము సేయంబడెనో?” 
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తా ॥ “చచ్చినవాడు మళ్ళీ తిరిగి బ్రతికి వచ్చినట్లుగా ప్రద్యుమ్నకుమారుడు మన దగ్గరకు 
వచ్చాడు. ఎన్ని సంవత్సరాల తరువాత ఈ పుణ్యాత్మున్ని చూడగలిగాము? పూర్వం ఎంత 
తపస్సు చేసామో గదా రాకుమారున్ని మళ్ళీ చూడగలగడానికి!” 


వ. అని యంతఃపురకాంతలును, దేవకీ వసుదేవ రామకృష్ణులును యథోచిత క్రమంబున 
నా దంపతుల దివ్యాంబరాభర ణాలంకృతుల సత్కరించి సంతోషించిరి, రుక్మిణీదేవియు 
నందనుం గౌంగిలించుకొని. 
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తా ॥ అని అంతఃపుర కాంతలందరూ సంతోషించారు. రతీప్రద్యుమ్నులను సముచితంగా 
అలంకరించారు. బలరామ కృష్ణులు, దేవకీవసుదేవులు ఆ దంపతులను చక్కని వస్తాలతో, 
సువర్ణాభరణాలతో సత్కరించి తృప్తి చెందారు. రుక్మిణీదేవి కుమారుణ్ణి కౌగిలించుకొని 
పరమానందం చెందింది. 


శా. “అన్నా? నా చనుంబాపి నిన్ను దనుజుండంభోనిధిన్‌ వైచెనే 
యెన్నే వర్షము లయ్యెం బాసి సుత! నీ వేరీతి జీవించి యే 
సన్నాహంబున శత్రు గెల్చితివొ? యాశ్చర్యంబు సంధిల్లెడిన్‌ 
నిన్నుం గాంచితి నింతకాలమునకున్‌ నే ధన్యతం జెందితిన్‌. 
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తా ॥ రుక్మిణీదేవి కుమారుణ్ణి చూసి “తండ్రీ! రాక్షసుడు నిన్ను నా పాలు 
త్రాగనివ్వకుండా తీసుకుపోయి సముద్రంలో పారవేసాడా? బాబూ! నిన్ను దూరం చేసుకొని 
ఎన్ని సంవత్సరాలయిందిరా? ఇంతకాలం నువ్వు ఎలా జీవించావో! ఏమో! శత్రువును ఏ 
విధంగా గెలవగలిగావు? అంతా ఆశ్చర్యంగా ఉంది. ఇప్పటికైనా నిన్ను చూడగలిగాను. నేను 
ధన్యురాలినయ్యాన” ని ఆనందాశ్రువులు రాల్చింది. 


వ. అని కొడుకుం జూచి సంతోషించి కోడలి గుణంబులు కైవారంబు సేసి, 
వినోదించుచుండె, నంత ద్వారకానగరంబు ప్రజలు విని హర్షించి, రందు. 
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తా ॥ కొడుకు దొరికినందుకు ఎనలేని సంతోషాన్ని పొందిన రుక్మిణీదేవి కోడలైన రతీదేవి 
సుగుణాలను పొగిడి, వారిద్దరితో ఆనంద సాగరంలో ఓలలాడింది. ద్వారకానగరంలోని 
ప్రజలందరూ ప్రద్యుమ్నుని రాక విని ఉప్పొంగిపోయారు. 


క. సిరిపెనిమిటి పుత్రకుం డగు, మరుం గని హరిం జూచినట్ల మాతలు దమలోం గరంగుదు 
రంట, పరకాంతలు, మరుంగని మోహాంధకారమగ్నులు గారే! 
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తా ॥ ప్రద్యుమ్నుని మాతలందరూ విష్ణుదేవుని పుత్రుడైన మన్మథుని అవతారరూపుడైన 
ప్రద్యుమ్మున్ని చూసి శ్రీకృష్ణుణ్ణి చూసినట్లుగానే భావించి తమ మనస్సులలో కరిగిపోతుంటారట! 


అటువంటిది ఆ మన్మథుని చూసి పరకాంతలు మోహంతో అంధకాంతలై పోవడంలో 
ఆశ్చర్యమేముంది?” 


వ. అని చెప్పి శుకుం డిట్లనియె 
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తా ॥ ఆ విధంగా ప్రద్యుమ్న కుమారుని చరిత్ర చెప్పిన శుకమహర్షి మళ్ళీ ఇలా 
చెప్పసాగాడు: 


క. సత్రాజిత్తు నిశాచర, శత్రునకుం గీడు సేసి సద్వినయముతోం బుత్రి 
స్యమంతకమణియును, మైత్రిం గొని తెచ్చి యిచ్చె మనుజాధీశా! 
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తా ॥ “పరీక్షిన్మహారాజా! సత్రాజిత్తు రాక్షసవైరి అయిన శ్రీకృష్ణ పరమాత్మకు అపకారం 
చేసాడు. తన అపరాధాన్ని తెలుసుకొన్న తరవాత, స్నేహం పాటించి, వినయవంతుడై 
శ్యమంతకమణిని, తన కుమార్తె అయిన సత్యభామను తీసుకొని వచ్చి యదువల్లభుడైన కృష్ణునికి 


కానుకలుగా ఇచ్చాడు.” 


వ. అనిన విని రా జట్లనియె. 
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తా ॥ అని శుక యోగి చెప్పగానే పరీక్షిత్తు ఈ విధంగా అన్నాడు: 


ఆ. శౌరి కేమి తప్పు సత్రాజితుండు సేసెం?, గూంతు మణిని నేల కోరి యిచ్చె? నతని కెట్లు 
కలిగె నా శ్యమంతకమణి, విప్రముఖ్య! నాకు విస్తరింపు. 
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తా ॥ “మహాత్మా! సత్రాజిత్తు కృష్ణుడి పట్ల ఏం తప్పు చేశాడు? కోరి కోరి తన పుత్రికను, 
ఆ శ్యమంతకమణిని హరికెందుకిచ్చాడు? అసలు సత్రాజిత్తుకు ఆ శ్యమంతకమణి ఏ విధంగా 
లభించింది? విప్రోత్తమా! ఈ విషయాలన్నీ నాకు వివరంగా చెప్పండి.” 


వ. అనిన విని శుకయోగివర్యుం డిట్లనియె. సత్రాజిత్తనువాండు సూర్యునకు భక్తుండై చెలిమి 
సేయ నతనివలన సంతసించి సూర్యుడు శ్యమంతకమణి నిచ్చె, నా మణి కంఠమున 
ధరియించి సత్రాజిత్తు భాస్కరుని భంగి భాసమానుండై ద్వారకా నగరంబునకు వచ్చిన 
దూరంబున నతనిం జూచి జనులు మణిప్రభాపటల తిరోహితదృష్టు లయి సూర్యుం డని 
శంకించి వచ్చి హరి కిట్లనిరి. 
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తా ॥ పరీక్షిత్తు అడిగిన ప్రశ్నను విన్నవాడై శుకయోగి ఈ విధంగా చెప్పసాగాడు: 
“సత్రాజిత్తనేవాడు సూర్యభగవానుడికి భక్తుడై ఆ పరమాత్మతో స్నేహం చేసాడు. సత్రాజిత్తు 
భక్తికి, మైత్రీభావానికి సూర్యదేవుడు సంతోషించి శ్యమంతకమణి అనే గొప్పమణిని అతనికి 
వరంగా ప్రసాదించాడు. శ్యమంతకమణిని మెడలో ధరించి ద్వారకానగరానికి వచ్చిన సత్రాజిత్తు 
అపరసూర్యుడిలాగా ప్రకాశించడంతో ద్వారకావాసులందరూ అతడే సూర్యుడని భ్రమించారు. 
కృష్ణుని వద్దకు వెళ్ళి తాము చూసిన వ్యక్తి గురించి ఇలా చెప్పారు: 


క. నారాయణ! దామోదర!, నీరజదళనేత్ర? చక్రి! నిఖీలేశ! గదా 
ధారణ! గోవింద! నమ, సారము యదుపుత్ర! నిత్యకల్యాణనిధీ! 
49 


తా ॥ “నారాయణా! దామోదరా! పద్మపత్రాక్షా! చక్రీ! జగన్నాథా! గదాయుధ ధరా! 


గోవిందా! యదువంశోదృవా! నిత్యకల్యాణ ప్రదా! దేవా! నీకు నమస్కారం. 


మ. దివిజాధీశ్వరు లిచ్చగింతురు గదా దేవేశ! నిన్‌ జూడ యా 


దవ వంశంబున గూఢమూర్తివి జగత్రాణుందవై యుండగా 
భవదీయాకృతి జూడ నేండిదె రుచిప్రచ్భన్నదిగ్భాగుండై 
రవియో, నీరజగర్భుండో యొకండు చేరన్వచ్చె మార్గంబునన్‌. 
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తా ॥ యాదవ వంశంలో జన్మించి గూఢమూర్తిగా ఉన్న దేవదేవుడవు నీవు. సమస్త 
జగత్తులను రక్షించే నిన్ను దర్శించాలని దిక్సాలకులే కోరుకుంటుంటారు. అటువంటి 
పరమాత్ముడవైన నిన్ను ఒకానొక తేజోమూర్తి చూడటానికి వస్తున్నాడు. దిగంతాల వరకు 
వ్యాపించిన ఆతని తేజస్సు చూస్తుంటే సూర్యభగవానుడో, లేక బ్రహ్మదేవుడో ఇక్కడకు 
వస్తున్నాడనిపించింది. 


వ. అని యిట్లు పలికిన మూఢజనులం జూచి గోవిందుండు నగి మణిసమేతుండైన 
సత్రాజితుండు గాని సూర్యుండు గాం డని పలికె, నంత సత్రాజితుండు శ్రీయుతంబయి 
మంగళాచారంబైన తన గృహంబునకుం జని, మహీసురులచేత నిజదేవతా మందిరంబున 
న మృణిశ్రేష్టంబు ప్రవేశంబు సేయించె, నదియును బ్రతిదినంబు నెనిమిది బారువుల 
సువర్ణంబు గలిగించుచుండు. 
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తా ॥ సాధారణులైన ద్వారకావాసుల అమాయకత్వానికి, వారి మాటలకు శ్రీకృష్ణుడు ఒక 
నవ్వు నవ్వి అతడు సూర్యదేవుడు కాడు, మణిధరించి వస్తున్న సత్రాజిత్తని తెలియజెప్పాడు. 
సత్రాజిత్తు, శుభకరమైన, మంగళయుక్తమైన, సంపదలకు నిలయమైన తన ఇల్లు చేరాడు. 
ఆగమ విదులైన బ్రాహ్మణోత్తములను రావించి తాను తెచ్చిన శ్యమంతకమణిని వారి చేత 
శాస్త్రోక్త విధంగా దేవతాగృహంలో ప్రవేశింపచేసాడు. అనర్హమైన ఆ శ్యమంతకమణి ప్రతిదినము 
ఎనిమిది బారువుల సువర్గాన్ని ప్రసాదిస్తుంటుంది. 


క. ఏ రా జేలెడు వసుమతి, నా రత్నము పూజ్యమానమగు నక్కడ రో 
గారిష్ట సర్వమాయిక, మారీ దుర్శిక్షభయము మాను నరేంద్రా! 
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తా ॥ ఏ మహారాజు పరిపాలించే రాజ్యంలో ఆ మణి భక్తిశ్రద్దలతో 
పూజింపబడుతుంటుందో ఆ రాజ్యంలో రోగాలుగాని, ఉపద్రవాలుగాని, ఆపదలుగాని, అగ్ని 
ప్రమాదాలుగాని, జన నష్టంగాని, కరువుకాటకాలుగాని ఏవీ ఉండవు. 


క. అ మ్మణి యాదవవిభునకు, ని మ్మని హరి యడుగ నాతం డీక ధనేచ్చన్‌ బొమ్మని 
పలికెను జక్రికి, ని మ్మణి యీకున్న మీంద నెమౌ ననుచున్‌. 
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తా ॥ ఆ విషయం తెలిసిన కృష్ణుడు శమంతకమణిని యాదవ ప్రభువుకిమ్మని చెప్పాడు. 
అయినా సత్రాజిత్తు ధనంమీద ఉన్న అపేక్షతో మణిని ఎవరికీ ఇవ్వనని కృష్ణుని మాటను 
తిరస్కరించాడు. కృష్ణుడికిగాని, యాదవరాజుకుగాని ఈ మణిని ఇవ్వకపోతే ఏమౌతుందిలే, 
ఏమీకాదని, సత్రాజిత్తు మణి ఇవ్వకుండా పట్టుపట్టి కూర్చున్నాడు. 


వ. అంత. 
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తా ॥ అప్పుడు, 


క. అదరెడు వేడ్మం గంఠమున న మృ్మణిం దాల్చి ప్రసేనుం డొక్కనాం 
డడవికి ఘోరవన్యమృగయారతి నేగిన వానిం జంపి పైం 

బడి మణిం గొంచు నొక్క హరి పాజంగ దాని వధించి డాసి యే 
ర్పడం గను జాంబవంతుడు ప్రభాత్తదిగంతము నాశ్యమంతమున్‌. 
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తా ॥ సత్రాజిత్తు తమ్ముడైన ప్రసేనుడు ఆ శ్యమంతకమణిని తన మెడలో ధరించాలనే 
కుతూహలంతో ఒకరోజున ఆ మణిహారాన్ని ధరించి క్రూర జంతువులను వధించాలని వేటకు 
వెళ్ళాడు. మహారణ్యంలో ఒక సింహం వచ్చి ప్రసేనుడిపై పడి అతనిని చంపి అతని మెడలో ఉన్న 
మణిని తీసుకొని పరుగెత్తింది. ఆ వనంలో తిరుగుతున్న భల్లూకరాజైన జాంబవంతుడు సింహాన్ని 
వధించి దానిని సమీపించాడు. దిగంతాల వరకు కాంతులీనుతున్న శ్యమంతకమణిని సింహం 
దగ్గర చూసాడు. 


క. కని జాంబవంతుం. డా మణిం, గొనిపోయి సమీపశైలగుహం జొచ్చి ముదం 
బునం దన కూరిమిసుతకును, ఘనకేలీకందుకంబుగాం జేసె నృపా! 
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తా ॥ చూసినదే తడవుగా జాంబవంతుడు ఆ మణిని తీసుకొనిపోయి దగ్గరలోనే ఉన్న 
కొండగుహలో ప్రవేశించి అక్కడ ఉన్న తన ముద్దుల కూతురునకు ఆడుకోవడానికి బంతిలాగా ఆ 
మణిని ఇచ్చాడు. 


వ. అంత సత్రాజిత్తుండు తన సహోదరుండైన ప్రసేనునిం గానక దుఃఖీంచుచు. 
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తా ॥ ద్వారకలో ఉన్న సత్రాజిత్తు తన తమ్ముడైన ప్రసేనుడు కనబడకపోవటంతో దిగులు 
చెందాడు. దుఃఖాన్ని ఆపుకోలేకపోయాడు. 


మ. “మణి కంఠంబునం దాల్చి నేం డడవిలో మావాడు వర్తింపంగా 
మణికై పట్టి వధించినాండు హరికిన్‌ మరాద్య లే” దంచు దూ 
షణముం బేయంగ వానిదూషణముం. గంసధ్వంసి యాలించి యే 


వ్రణమున్‌ నా యెడ లెదు, నింద గలిగెన్‌ వారించు టే రీతియో?” 
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తా ॥ కృష్ణుడే మణిని అపహరించి ఉంటాడని అనుకొన్నాడు. అనుకోవటడమే కాదు. 
కృష్ణుణ్ణి దూషించాడు. అందరితో చెప్పాడు. 'నా తమ్ముడైన ప్రసేనుడు మణిని కంఠంలో ధరించి 
వేటకోసం అడవికి వెళ్ళినప్పుడు మణికోసం కృష్ణుడు నా సహోదరుణ్ణి చంపి ఆ మణిని గ్రహించి 
దాచి ఉంటాడు. కృష్ణుడికి అసలు మర్యాదనేది లేదు. ఎవరైనా ఇలా చేస్తారా?” అని నలుగురితో 
సత్రాజిత్తన్న మాటలు కంసుణ్ణి వధించిన శ్రీకృష్ణుని చెవిని పడ్డాయి. కృష్ణుడు “నేనే దోషం 
చేయలేదు. అకారణంగా నా మీద నింద పడింది. ఆ నిందను ఏ విధంగా పోగొట్టుకోవాలో 


గదా!” 


వ. అని వితర్కించి. 
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తా ॥ అని ఆలోచించి ఒక నిర్ణయానికి వచ్చాడు. 


మ. తనవారెల్లం బ్రసేనుజాడం దెలుపం దర్శ్మించుచున్‌ వచ్చి త 
ద్వనవీథిం గనె నేల గూలిన మహాశ్వంబుం బ్రసేనుం బ్రసే 
నుని హింసించిన సింహమున్‌ మృగపతిన్‌ నొప్పించి ఖండించి యేం 
గిన భల్లూకము చొచ్చి యున్న గుహయుం గృష్పుండు రోచిష్టుందై. 
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తా ॥ కాంతిమంతుడైన శ్రీకృష్ణుడు తనవారినందరినీ ప్రసేనుడు ఎటువైపు వెళ్ళాడో అడిగి 
తెలుసుకొన్నాడు. ఆ విధంగా అందరినీ అడుగుతూ వచ్చివచ్చి అడవిలో ఒక చోట 
కూలిపోయిపడి ఉన్న ప్రసేనుడి గుబ్లాన్ని చూశాడు. తరవాత చనిపోయిపడి ఉన్న ప్రసేనుడి 
కళేబరాన్ని చూశాడు. మరికొంత దూరం వెళ్ళి ప్రసేనుని వధించిన సింహాన్ని చూశాడు. ఆ 


తరువాత సింహాన్ని సంహరించి గుహలోకి వెళ్ళి ఉన్న ఎలుగుబంటి నివాసాన్ని చూశాడు. 


వ. కని తనవెంట వచ్చిన ప్రజల నెల్ల గుహాముఖంబున విడిచి, సాహసంబున 
మహానుభావుందైన హరి నిరంతర నిబిడాంధకార బంధురంబయి, భయంకరంబై, 
విశాలంబయిన గుహాంతరాళంబు సొచ్చి, చని యక్కడ నొక్క బాలిక కెదుర దర్శనీయ 
కేలీకందుకంబుగా వేలం గట్టంబదిన యమ్మణి శ్రేష్టంబు. గని హరింప నిశ్చయించి. 
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తా ॥ కృష్ణుడు తన వెంట వచ్చిన యాదవ వీరులనందరినీ గుహముఖ ద్వారం దగ్గరే 
ఉంచి సాహసోపేతుడై గుహలోకి ప్రవేశించాడు. ఆ గుహ దట్టమైన చీకటితో నిండి ఉంది. మహా 
భయంకరంగా ఉంది. గుహ యొక్క లోపలి భాగమంతా ఎంతో విశాలంగా ఉంది. 
మహానుభావుడైన కృష్ణుడు మణికోసం ఇంకా లోపలి భాగానికి వెళ్ళాడు. అక్కడ ఆ 
శ్యమంతకమణి ఒక బాలికకు ఎదురుగా ఆటబంతిగా వేలాడకట్టబడి ఉంది. మణిని చూసిన 
కృష్ణుడు దానిని తీసుకొని పోదామని అనుకొన్నాడు. 


క. మెల్లన పదము లిడుచు యదు, వల్లభుం డా శిశువుకడకు వచ్చిన గుండెల్‌ జల్లనంగం 
జూచి కంపము, మొల్లంబుగ దానిదాది మొజవెట్టె నృపా! 
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తా ॥ మెల్లమెల్లగా అడుగులు వేస్తూ కృష్ణుడు ఆ బిడ్డ ఉన్న చోటికి వెళ్ళాడు. కృష్ణుణ్ణి 
చూసిన ఆ బాలిక దాదికి గుండెలు గుభిల్లుమన్నాయి, శరీరమంతా వణక సాగింది. దిక్కుతోచక 
పెద్దగా అరిచింది. 


వ. అంత నాధ్వని విని బలవంతుండైన జాంబవంతుడు వచ్చి తన స్వామి యని కృష్ణు 
నెజుంగక ప్రాకృత పురుషుం డని తలంచి కృష్ణునితో రణంబుచేసె నందు. 
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తా ॥ దాది అరిచిన అరుపు విని మహాబలశాలి అయిన జాంబవంతుడు ఏమైందా అని 
బాలిక వద్దకు వచ్చాడు. కృష్ణుణ్ణి చూసి 'కృష్ణుడు-తన ప్రభువైన శ్రీరామచంద్రుడే” అని 
తెలుసుకోలేక కృష్ణునితో యుద్దానికి తలపడ్డాడు. కృష్ణుడు సాధారణ మానవుడు, వీనిని 
ఎంతలోకి మట్టుపెడతానులే అని భావించాడు. 


క. పలలమునకుం బోరెడు డే, గలక్రియ శస్తములం దరులం గరముల విజయే 
చృల నిరువదియెనిమిది దిన, ములు వోరిరి నగచరేంద్రముఖ్యుండు హరియున్‌. 
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తా ॥ జాంబవంతుడు, కృష్ణుడు ఘోరాతి ఘోరంగా యుద్ధం చేయడం మొదలుపెట్టారు. 
మాంసం కోసం కొట్టుకునే దేగల పోరులాగా ఉంది వారి యుద్ధం. ఒకరిపైన మరొకరు విజయం 
సాధించాలనే కోరికతో బాణాలతో యుద్ధం చేశారు. ఒకరినొకరు చెట్లతో కొట్టుకున్నారు. 
చేతులతో ముష్టియుద్ధం చేశారు. ఇరవై ఎనిమిది రోజుల పాటు విశ్రాంతి అనేది లేకుండా 
రకరకాలుగా యుద్ధం చేశారు. 


క. అడిదములుం. దరులు విజిగిన, బెడిదము లగు మగతనములు బిబుతివక వడిం 
బిడుగుల వడువునం బడియెడి, పిడికిటి పోటులను గలన బెరసి రిరువురున్‌. 
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తా ॥ వారిమధ్య కత్తులు తునాతునకలైనాయి. చెట్లు విరిగిపోయాయి. ఏమాత్రం 
తరిగిపోని పౌరుషంతో ఒకరిమీద ఒకరు విరుచుకుపడ్డారు. వెంటవెంటనే పడే పిడుగులా 
అనేటటువంటి పిడికిలి పోట్లతో పోరాడారు. 


శా. స్పష్టాహంకృతు లుల్లసిల్ల హరియున్‌ భల్లూకలోకేశుండున్‌ 
ముష్టాముష్టి నహర్నిశంబు జయసమ్మోహంబులం బోరుచోం 
బుష్టిం బాసి ముకుంద ముష్టిహతులన్‌ బూర్హశమోపేతుందై 


పిష్టాంసోరు శరీరుందై యతండు దా భీతాత్ముండై యిట్లనెన్‌. 
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తా ॥ శ్రీకృష్ణుడు, జాంబవంతుడు ఒకరినొకరు గెలవాలనే ఉల్లాసంతో రాత్రింబగళ్ళు 
బాహాబాహి, ముష్టాముష్టి యుద్దాలు చేస్తూనే ఉన్నారు. కోపోద్రిక్తులై గర్వోక్తులు పలుకుతూనే 
ఉన్నారు. అలా కొంతకాలం జరిగింది. కృష్ణుడి పిడికిలి దెబ్బలకు జాంబవంతుడు శక్తిని 
కోల్పోయాడు. పూర్తిగా అలసిపోయాడు. ఇక యుద్ధం చేయలేని స్థితికి వచ్చాడు. శరీరమంతా 
పిండి పిండైపోయింది. కృష్ణుణ్ణి చూసి ఒక్కసారిగా భయపడిపోయాడు. కృష్ణుడే రాముడని 
నిర్ధారించుకొన్నాడు. 


వ. దేవా! నిన్ను బురాణపురుషు నధీశ్వరు విష్ణుం బ్రభవిష్ణు నెజుంగుదు! 
సర్వభూతంబులకుం బ్రాణప్రతాప ధైర్యబలంబులు నీవే, విశ్వంబునకు సర్గస్థితిలయంబు 
లెవ్వ రాచరింతురు, వారికి _ సర్గస్థితిలయంబులC జేయు నీశ్వరుండవు నీవ, 
యాత్మకుంబరమాత్మవు నీ దయని మరియును. 
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తా ॥ జాంబవంతుడు కృష్ణుణ్ణి పరమాత్మగా గుర్తించి “దేవా! నీవు పురాణపురుషుడు, 
జగన్నాథుడు, దివ్యతేజస్వరూపుడు అయిన విష్ణుమూర్తివని తెలుసుకొన్నాను. సమస్త 
జీవరాశులకు ప్రాణం నీవే. ప్రతాపం నీవే. బలం నీవే. విశ్వమంతటినీ ఎవరు సృష్టిస్తారో, ఎసరు 
రక్షిస్తారో, ఎవరు నశింపచేస్తారో వారందరి పుట్టుకకు, పోషణకు, నాశనానికి కారకుడవైన 
ప్రభుడవు నీవే. ఆత్మ రూపానివీ నీవే” అని స్తోత్రం చేసి, మళ్ళీ ఇలా అంటున్నాడు: 


సీ. బాణాగ్ని నెవ్వడు పణపి పయోరాశి, నింకించి బంధించి యేపు సూపెం 
బరంగ నెవ్వండు ప్రతాప ప్రభారాశిచే దానవగర్వాంధతమస మడంచెం 
గంజాతములు ద్రెంచు కరిభంగి నెవ్వడు దశకంఠు కంఠబృందములు ద్రుంచె 


నాచంద్రసూర్యమై యమరు లంకారాజ్యమునకు నెవ్వండు విభీషణుని నిలిపె 


తే. నన్ను నేలిన లోకాధినాథుం డెవ్వం, డంచితోదార కరుణారసాబ్టి యెవ్వం 
డాతండవు నీవ కావె, మహాత్మ! నేడు, మాజుపడి యెగ్గు సేసితి మఖణువవలయు. 
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తా ॥ “మహాత్మా! నిన్ను గుర్తించనేరక నీ పట్ల అపరాధం చేశాను. నన్ను మన్నించు 
స్వామీ! ఎవడు బాణాగ్నిని కురిపించి, సముద్రాన్ని ఇంకింపచేసి, బంధించి సేతువు నిర్మించాడో, 
ఎవడు తన ప్రతాపకాంతితో రాక్షసుల గర్వమనే చీకటిని అంతరింపచేశాడో, ఎవడు తామర 
తూడులు త్రెంచే గజరాజులాగా దశకంఠుడైన రావణుని పది కంఠాలను తుఠంచినసోడో, ఎవడు 
సూర్యచంద్రులుండే వరకు లంకారాజ్యానికి విభీషణున్ని చక్రవర్తిని చేసాడో, నన్ను పాలించిన 
సకలలోకనాయకుడెవడో, కరుణా సాగరుడెవడో, ఆ రామచంద్రుడివి నీవే కదా!” 


వ. అని యిట్లు పరమభక్తుండైన జాంబవంతుండు వినుతించిన నతని శరీర నిగ్రహ 
నివారణంబుగా భక్తవత్సలుండైన హరి దన కరంబున నతని మేను నిమిరి 
గంభీరభాషణంబుల నిట్లనియె. 
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తా ॥ పరమ భక్తుడైన జాంబవంతుడీ విధంగా స్తుతించగా భక్తులయందు 
వాత్సల్యాతిశయంగల కృష్ణ పరమాత్మ తన చేతితో జాంబవంతుని శరీరాన్ని నిమిరి, అతని 
గాయాలను పోగొట్టాడు. జాంబవంతుని చూసి తన మనోభావాన్ని గంభీరమైన వాక్కులతో 
తెలియజేసాడు: 


క. “ఈ మణి మాచేంబడె నని, తామసు లొనరించు నింద దప్పెడు కొజకై 
నీ మందిర మగు బిలమున, కే మరుదెంచితిమి భల్లుకేశ్వర! వింటే!” 
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తా ॥ “జాంబవంతా! కొంతమంది మూర్భులు ఈ మణిని మేము అపహరించామని 
మాపై నిందవేసారు. ఆ నింద నుంచి తప్పించుకోవడానికే నీ నివాస స్థలమైన ఈ బిలానికి మేము 
వచ్చాము.” 


వ. అనిన విని సంతసించి జాంబవంతుడు మణియునుం, దన కూతు జాంబవతి యను 
కన్యకామణియునుం దెచ్చి హరికిం గానుకంగా సమర్పించె, నట మున్న హరివెంట 
వచ్చినవారలు బిలంబు వాకిటం బండ్రెండు దినంబులు హరిరాక కెదురుచూచి వేసలి వగచి 
తమ పురంబునకుం జని, రంత దేవకీవసుదేవులు రుక్మిణియును మిత్ర బంధు జ్ఞాతి 
జనులును గుహ సొచ్చి కృష్ణుండు రాడు చిక్కెనని శోకించి. 
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తా ॥ కృష్ణుడి రాకకు గల కారణాన్ని విని, జాంబవంతుడు పరమానందభరితుడై 
మణితోపాటు తన కుమారీ మణి అయిన జాంబవతిని కూడా కృష్ణుడికి కానుకగా 
సమర్పించాడు. కృష్ణుడితో పాటు వచ్చిన యాదవులు గుహముందు పన్నెండు రోజులవరకు 
ఎదురు చూసి, ఎంతకూ కృష్ణుడు తిరిగి రాకపోయెసరికి విసిగి, వేసారి, బాధపడి ఏమీ 
చేయజాలక ద్వారకానగరం వెళ్ళారు. వారితో కృష్ణుడు రాకపోవడంతో కృష్ణుడు గుహలోనే 
చిక్కుకుపోయాడని భావించి దేవకీవసుదేవులు, రుక్మిణీదేవి, మిత్రులు, బంధువులు, జ్ఞాతులు 
అందరూ దుఃఖీంచసాగారు. 


క. దుర్గమ మగు బిలమున హరి, నిర్గ్ణతుందై చేరవలయు నేం డని పౌరుల్‌ వర్గములై 
సేవించిరి, దుర్గం గృతకుశలమార్గం తోషితభర్గన్‌. 
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తా ॥ మార్గాన్ని క్షేమంకరంగా చేసే దుర్గా భవానిని కఠినమైన బిలం నుంచి కృష్ణుడు 
బయటపడి ద్వారకకు నేడు చేరాలని ఆ పురప్రజలందరు గుంపులు గుంపులుగా కూడి 


'సవింతారు; 


క. డోలాయిత మానసులై, జాలింబడి జనులు గొలువ జండిక పలికెన్‌ బాలామణితో 
మణితో, హేలాగతి వచ్చు నంబుజేక్షణుల డనుచున్‌. 
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తా ॥ కృష్ణుడు తిరిగి క్షేమంగా వస్తాడా, రాడా అని ఊగిసలాడుతున్న మనస్సులతో 
ప్రజలంతా దిగులుపడి మనోవాక్కాయ కర్మలతో జగన్మాతను కొలుస్తుంటే కరుణామయి అయిన 
చండికాదేవి శ్యమంతకమణితోను, కన్యాకామణితోను కలిసి కృష్ణుడు ద్వారకకు శీఘ్రంగానే 
వస్తాడని చెప్పింది. 


క. యత్నము సఫలం బయిన స, పత్న సమూహములు బెగడం బద్మాక్షుం డా 
రత్నముతోం గన్యాజన, రత్నముతోం బురికి వచ్చె రయమున నంతన్‌. 
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తా ॥ తనను నిందించిన శత్రసమూహం భయపడేటట్లు యత్నాన్ని సఫలం చేసుకొని 
శ్రీకృష్ణుడు మణిని, కన్యాకామణిని తీసుకొని శీఘ్రగమనంతో ద్వారకకు వచ్చాడు. 


క. మృతుం దైనవాండు పునరా, గతుందైన క్రియం దలంచి కన్యామణి సం 
యుతుండై వచ్చిన హరిం గని, వితతోత్సవ కౌతుకముల వెలసిరి పౌరుల్‌. 
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తా ॥ కృష్ణుణ్ణి చూసి పౌరులందరూ చనిపోయినవాడు తిరిగి బ్రతికి వచ్చినట్లుగా 
భావించి ఆనందించారు. జాంబవతీదేవితో వచ్చిన కృష్ణుణ్ణి చూడటమే తడవుగా వారంతా 
మహోత్సాహంతో వేడుకలు చేసుకొన్నారు. 


వ. ఇట్లు హరి దన పరాక్రమంబున జాంబవతీ దేవిం బరిగ్రహించి, రాజసభకు సత్రాజిత్తుం 


బిలిపించి తద్వృత్తాంతం బంతయు నెజిగించి సత్రాజిత్తునకు మణి నిచ్చె, నతండును 
సిగ్గువడి మణిం బుచ్చుకొని పశ్చాత్తాపంబు నొందుచు బలవద్విరోధంబునకు వెజిచుచు 
నింటికిం జని. 

76 


తా ॥ కృష్ణుడు ఈవిధంగా తన శౌర్యప్రతాపాలతో జాంబవతీ దేవిని తెచ్చి పత్నిగా 
స్వీకరించాడు. తరువాత సత్రాజిత్తును రాజసభకు పిలిపించి మణివృత్తాంతమంతా అందరికీ 
తెలియజెప్పి, శ్యమంతక మణిని సత్రాజిత్తుకి ఇచ్చివేయడంతో సత్రాజిత్తు తానన్న మాటలకు 
సిగ్గుపడి మణిని తీసుకొన్నాడు. కాని కృష్ణుడితో విరోధం ఏర్పడినందుకు భయపడి, తాను చేసిన 


తప్పుకు పశ్చాత్తాపపడ్డాడు. 


క. పాపాత్ముల పాపములం, బాపంగా నోపునట్టి పద్మాక్షునిపైం 
బాపము గల దని నొడివిన, పాపాత్ముని పాపమునకు బారము గలదే? 
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తా ॥ “పాపుల యొక్క పాపాలన్నింటినీ పోగొట్టే పరమాత్ముడైన శ్రీకృష్ణుడు పాపం 
చేశాడని నిందించాను. పాపాత్ముడనైన నా యొక్క పాపానికి హద్దంటూలేదు. 


మ. మితభాషిత్వము మాని యేల హరిపై మిథ్యాభియోగంబు సే 
సితి? బాపాత్ముండ నర్ధలోభుండను దుళ్చి తుండ మత్తుండ దు 
ర్మతి నీ దేహముం గాల్పనే? దురిత మే మార్గంబునం బాయు? నే 
గతిం గంసారి ప్రసన్నుండై మనుచు నన్‌ గారుణ్య భావంబునన్‌? 
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తా ॥ మితంగా మాట్లాడటం మానివేసి హరిమీద అసత్యపు నేరాన్ని మోపాను. నిజంగా 
నేను పాపాత్ముడను. ధనాశకల వాడిని. నాలో ఉంది చెడుమనస్తత్వం. పైగా దుర్మదంతో 


ఒళ్ళూపై తెలియకుండా ఉన్నాను. నా బుద్ధి పెడదారి పట్టింది. ఈ శరీరం ఎందుకు? 
కాల్చడానికా! ఎందుకిలా చేశాను? నే చేసిన పాపం ఏం చేస్తే పోతుంది? కృష్ణుడు ప్రసన్నుడై, 
నేనేం చేస్తే కరుణతో నన్ను కాపాడుతాడు? 


ఆ. మణిని గూంతు నిచ్చి మాధవుపదములు, పట్టుకొంటినేని బ్రదుకు గలదు సంతసించు 
నతండు సదుపాయమగు నిది, సత్య మితరవృత్తి. జక్కంబడదు. 
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తా ॥ శ్యమంతకమణిని, గారాబు కూతురైన సత్యభామను కృష్ణునకిచ్చి, అతని పాదాలు 
పట్టుకొంటే తప్ప నాకు బ్రతుకులేదు. నా వినయం చూసి కృష్ణుడు తప్పక సంతోషిస్తాడు. ఇదే 
చక్కని మార్గం. ఇక ఏ ఇతర మార్గంలోనూ మా వైరం చక్కబడదు. నా ఆలోచన సత్యం.” 


మ. అని యిబృంగి బహుప్రకారముల నేకాంతస్థుందై యింటిలో. 
దనబుద్ధిం బరికించి నీతి గని సత్రాజిత్తు సంప్రాప్త శో 
భనుండై యిచ్చె విపత్పయోధితరికిన్‌ భామామనోహారికిన్‌ 
దనుజాధీశవిదారికిన్‌ హరికి గాంతారత్నమున్‌ రత్నమున్‌. 
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తా ॥ అని సత్రాజిత్తు ఇంటిలో ఒంటరిగా కూర్చొని అనేక విధాలుగా ఆలోచించాడు. 
చివరకు ఈ మార్గమే నీతియుతమని నిశ్చయించాడు. సత్రాజిత్తు శుభాలకు నిలయుడు, 
ఆపత్సముద్రాన్ని దాటించేవాడు, సుందరీమణుల మనస్సులను హరించేవాడు, రాక్షసరాజులను 
వధించే వాడు, జగద్రక్షకుడు అయిన శ్రీకృష్ణుడికి సత్యభామను శ్యమంతకమణితో పాటు 
సమర్పించాడు. 


ఉ. తామర సాక్షుం దచ్యుతు. డుదార యశోనిధి పెండ్లి యాడె నా 
నా మనుజేంద్రనందిత గుణస్థితిలక్షణ సత్యభామ ను 


ద్దామ పతివ్రతాత్వ నయ ధర్మవిచక్షణతా దయా యశః 
కామను సత్యభామను ముఖద్యుతినిర్దితసోమ నయ్యెడన్‌. 
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తా ॥ అచ్యుతుడు, కమలాక్షుడు, కీర్తిమంతుడు అయిన శ్రీకృష్ణుడు రాజాధిరాజుల చేత 
సద్దుణవతిగా  కీర్తింపబడిన _ సల్లక్షణాలు గల, _ ధర్మగుణమన్నా, _ పాతివ్రత్యమన్నా, 
దయావిషయమన్నా, కీర్తి అన్నా అభిలాష గల; సత్యభామను భామలలోకెల్ల సత్యమైనభామ 
అయిన సత్రాజిత్తు పుత్రికను వివాహమాడాడు. 


క. 'మణి యిచ్చినాండు వాసర, మణి, నీకును మాకు6 గలవు మణులు, కుమారీ మణి 
చాలు” నంచు గృష్టుండు, మణి సత్రాజిత్తునకు మరలంగ నిచ్చెన్‌. 
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తా ॥ 'సత్రాజిత్తూ! సూర్యుడు నీకీ శమంతకమణిని ఇచ్చాడు కదా! మణులంటావా! నీ 
దగ్గరా ఉన్నాయి. మా దగ్గరా ఉన్నాయి. నీ కుమారీమణి అయిన సత్యభామ చాలు. 
శ్యమంతకంతో నాకు పని లేదు. ఈ మణిని నీవే తీసుకోమని కృష్ణుడు మణిని తిరిగి 
సత్రాజిత్తుకు ఇచ్చివేశాడు. 


వ. అంత నక్కడం గుంతీసహితు లయిన పాండవులు లాక్షాగారంబున దగ్గులైరని విని 
నిఖీలార్థదర్శ నుండయ్యును, గృష్టుండు బలభద్ర సహితుండై కరినగరంబునకుం జని కృప 
విదుర గాంధారీ భీష్మద్రోణులం గని దుఃఖోపశమనాలాపంబు లాడుచుండె! నయ్యెడ. 
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తా॥ పరీక్షితూ! ఇక్కడ ఇలా జరిగితే, అక్కడ ఇంద్రప్రస్థ నగరంలో పాండవులు తల్లితో 
సహా లక్క ఇంట్లో దగ్గమైపోయారన్న వార్త కృష్ణుడికి వినవచ్చింది. సమస్త విషయాలు తెలిసిన 
భగవంతుడైనప్పటికీ, టమ తెలియనట్లు శ్రీకృష్ణుడు బలరాముడితో కలిసి హస్తినాపురానికి 


వెళ్ళాడు. అక్కడ గాంధారిదేవిని, భీష్మద్రోణులను, కృప విదురులను చూసి వారిని స్వాంతన 
వాక్యాలతో ఊరడించాడు. ఆ సమయంలో- 


శతధన్వుడు సత్రాజిత్తుని చంపి మణిని అపహరించుట 


సీ. జగతీశ! వినవయ్య శతధన్వుం బొడగని యక్రూరకృతవర్మ లాప్తవృత్తి 
'మనకిత్తు' ననుచు సమ్మతిం జేసి తన కూంతుం బద్మాక్షునకు నిచ్చి పాడి దప్పె 
ఖలుండు సత్రాజిత్తుం గడగియే క్రియనైన మణిపుచ్చుకొనుము నీ మతము మెబిసి” 
యని తన్నుం బ్రేరేంప నా శతధన్వుండు పశువుం గటికివాండు పట్టి చంపు 


అ. కరణి నిదురవోవం గడంగి సత్రాజిత్తుం బట్టి చంపి, వాని భామలెల్ల 
మొజలువెట్ట లోభమునం జేసి మణిగొంచుం, జనియె నొక్కనాండు జనవరేణ్య! 
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తా ॥ అక్రూరుడు, కృతవర్మ అనే యాదవ ప్రముఖులు శతధన్వుడి దగ్గరకు వెళ్ళారు. 
“శతధన్వా! మనికిస్తాని ని ఎంతో మైత్రీభావంతో చెప్పి చివరకు సత్రాజిత్తు తన కుమార్తెను 
కృష్ణుడికిచ్చి పెళ్ళిచేసి అధర్మప్రవర్తకుడైనాడు. సత్రాజిత్తు నిజానికి దుర్మార్గుడు. లేకపోతే ఇలా 
చేస్తాడా? ఏదో ఒక ఉపాయంతో సత్రాజిత్తువద్ద ఉన్న మణిని సంగ్రహించు. నీ పద్ధతిలో నీవు 
చేయి” అని శతధన్వుని ప్రేరేపించారు. 


వారి మాటలతో ఉడుకెక్కిన శతధన్వుడు - ఒకనాడు కటికవాడు పశువునెంత 
క్రూరంగా చంపుతాడో అంత క్రూరంగా నిద్రపోతున్న సత్రాజిత్తును చంపివేశాడు. సత్రాజిత్తు 
భార్యలందరు గొల్లున ఏడ్చి మొజలుపెట్టినా వినిపించుకోకుండా _ లోభగుణంతో 
శ్యమంతకమణిని తీసుకొని పారిపోయాడు. 


వ. ఇట్లు హతుండైన తండ్రిం గని శోకించి సత్యభామ యతనిం దైలద్రోణియందుం బెట్టించి 
హస్తిపురంబునకుం జని సర్వజ్ఞుండైన హరికి సత్రాజిత్తు మరణంబు విన్నవించిన 
హరియును బలభద్రుండు నీశ్వరు లయ్యును మనుష్య భావంబుల విలపించి, రంత బలభద్ర 
సత్యభామా సమేతుండై హరి ద్వారకానగరంబునకు మరలి వచ్చి శతధన్వుం జంపెదనని 


తలంచిన నెజింగి శతధన్వుండు ప్రాణభయంబున6 గృతవర్మ యింటికిం జని తనకు 
సహాయుండవు గమ్మని పలికినం గృతవర్మ యిట్లనియె. 
85 


తా ॥ తండ్రి చంపబద్దాదని తెలుసుకొని సత్యభామ కట్టలు తెగిన దుఃఖంతో 
నిస్సహాయురాలై సత్రాజిత్తు దేహాన్ని తైలద్రోణిలో పెట్టించి కృష్ణుడికి ఈ విషయం చెప్పడానికి 
హస్తినాపురానికి వెళ్ళింది. సర్వజ్ఞుడైన కృష్ణుడికి సత్రాజిత్తు మరణవార్త సవిస్తరంగా 
విన్నవించింది. విషయం విన్న శ్రీకృష్ణుడు, బలరాముడు దేవదేవులే అయినా సాధారణ 
మనుషుల మాదిరి దుఃఖీంచారు. కొంత ఊరటచెంది, శ్రీకృష్ణుడు-బలరామునితోను, 
సత్యభామతోను కలిసి ద్వారకకు వచ్చి దుష్టుడైన శతధన్వుణ్ణి చంపి తీరుతానని నిశ్చయించాడు. 
ఆ వార్త విన్న శతధన్వుడు ప్రాణభయంతో విలవిల్లాడిపోయాడు. మిత్రుడైన కృతవర్మ ఇంటికి 
వెళ్ళి తనకు సహాయం చేయమని అర్ధించాడు. 


ఉ. “అక్కట! రామకృష్ణులు మహాత్ములు వారల కెగ్గు సేయంగా 
నిక్కడ నెవ్వం డోపు? విను మేర్చడం గంసుండు బంధు యుక్తుండై 
చిక్కండె? మున్ను మాగధుండు సేనలతోం బదియేడు తోయముల్‌ 
దిక్కులం బాజందే! మనకు దృష్టము, వారల లావు వింతయే? 
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తా ॥ దానికి కృతవర్మ “చూడు శతధన్వా! బలరామ కృష్ణులంటే ఎవరనుకొన్నావు? 
వాళ్ళు మహాత్ములు. ఎవరు వాళ్ళకు అపకారం తలపెట్టగలరు? కంసుడు బంధువులతో సహా 
కృష్ణుడి చేతిలో చిక్కలేదా? మగధ దేశాధిపతి అయిన జరాసంధుడు పూర్వం పదిహేడుసార్లు 
సైన్యంతో సహా దిగంతాలవరకు పారిపోలేదా? బలరామకృష్ణుల పరాక్రమం మనం చూసిందే 


కదా!” 


వ. అని యుత్తరంబు సెప్పిన విని శతధన్వుం డక్రూరుని యింటికిం జని హరితోడ పగకుం 
దోడు రమ్మని చీరిన నక్రూరుండు హరిబల పరాక్రమ ధైర్య స్థెర్యంబు లుగ్గడించి మటియు 
నిట్లనియె. 
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తా ॥ అని కృతవర్మ అనేసరికి గత్యంతరంలేక శతధన్వుడు అక్రూరుడి గృహానికి వెళ్ళి 
'కృష్ణుడితో నాకు వైరం కలిగింది. నాకు తోడుగా నీవు రావలసినది ని ప్రాధేయపడ్డాడు. దానికి 
అక్రూరుడు కృష్ణుడి యొక్క బలపరాక్రమాలను, ధైర్యస్థెర్యాలను ప్రశంసించి కృష్ణుడి మహిమను 
వర్ణించ సాగాడు. 


సీ. “ఎవ్వండు విశ్వంబు నెల్ల సలీలుండై పుట్టించు రక్షించు. బొలియంజేయు, నెవ్వనిచేష్టల 
నెజఖుంగరు బ్రహ్మాదు, లెవ్వనిమాయ మోహించు భువన, మే డేండ్ల్రపాపండై యే విభుం 
డొకచేత గోరక్షణమునకై కొండ నెత్తె, నెవ్వండు కూటస్టుం దీశ్వరు. డద్భుత కర్ముం 
డనంతుండు కర్మసాక్షి, 


తే. యట్టి ఘనునకు శౌరికి ననవరతము, మొక్కెదము గాక! విద్వేషమునకు నేము వెజతు 
మొల్లము నీ పొందు వేగబొమ్ము, చాలు పదివేలు వచ్చె నీ సఖ్యమునను. 
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తా ॥ “శ్రీకృష్ణుడు విశ్వాన్ని అంతటిని లీలాప్రాయంగా పుట్టిస్తాడు, రక్షిస్తాడు, నశింప 
చేస్తాడు. బ్రహ్మదేవుడు మొదలైన వారే కృష్ణుడు చూపే మహిమలను తెలుసుకోలేరు. ఆ 
విష్ణుమాయ లోకలోకాలను మోహింప చేస్తుంటుంది. ఏడేళ్ళ బాలుడిగా ఉన్నప్పుడే గోగణాన్ని 
రక్షించడానికి ఒంటిచేతో గోవర్ధనగిరిని ఎతాడే! కృష్ణుడు భగవంతుడయ్యా! ఆయనే 
జగన్నాథుడు. అద్భుత కర్మలు చేసేవాడు. అనంతుడు. కర్మసాక్షి 


అటువంటి పరమపురుషుడైన శ్రీకృష్ణుడికి ఎల్లప్పుడూ మొక్కుతాము గాని అతనితో 


శత్రుత్వం పెట్టుకొంటామా? మా వల్ల కాదు. కృష్ణుడితో వైరమంటేనే భయం కలుగుతోంది. 
కాబట్టి శతధన్వా! నీ స్నేహము మాకు వద్దు. చాలు నీ స్నేహంవల్ల మాకు ఏ కీడూ కలగకుండా 
ఉంటే అదే పదివేలు.” 


వ. అని యిట్లక్రూరుం డుత్తరంబు పలికిన న మహామణి యక్రూరునియొద్ద నునిచి, వెజిచి 
శతధన్వుండు తురగారూఢుండై శతయోజనదూరంబు చనియె, నంత గరుడ 
కేతనాలంకృతంబైన తేరెక్కి రామకృష్ణులు వెనుచని, రంత నతండును మిథిలా నగరంబుం 
జేరి తత్సమీపంబునందు. 
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తా ॥ అక్రూరుడు ఆ విధంగా సమాధానం చెప్పేసరికి శతధన్వుడు ఏమీ చేయలేక మణిని 
అక్రూరుడివద్దె ఉంచి, మహాభయంతో గుజ్జమెక్కి నూరుయోజనాల దూరం పారిపోయాడు. 
బలరామకృష్ణులు విషయం తెలుసుకొన్నవారై గరుడధ్వజంతో అలరారుతున్న రథం 
అధిరోహించి శతధన్వున్ని పట్టుకోవడానికి అతని వెనకనే వెళ్ళారు. ఈలోగా శతధన్వుడు 
ద్వారక నుంచి మిథిలానగరం చేరుకొన్నాడు. 


చ. తురగము డిగ్గి తల్లడముతో శతధన్వుండు పాదచారియై 
పరువిడం “బోకు పోకు” మని పద్మదళాక్షుండు గూడం బాలి భీ 
కరగతి వాని మస్తకము ఖండితమై పడ నేసెం జక్రముం 
బరిహతదైత్యచక్రము. బ్రభాచయ మోదితదేవశక్రమున్‌. 
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తా ॥ బలరామకృష్ణులను అల్లంత దూరంలో చూసి శతధన్వుడు గుల్దిందిగి కాలినడకతో 
పరుగెత్తాడు. అతని వెంటబడ్డ కృష్ణుడు 'శతధన్వా! పోకుపోకు పారిపోకుమ” ని పలుకుతూ 
వానిపైన మహాభయంకరమైన చక్రాయుధాన్ని ప్రయోగించాడు. దశదిశలూ వెలిగింపచేసే 


దివ్యకాంతులతో దేవతాసమూహాన్ని సతకోషింపవే సిరీ; రాక్షస సమూహాన్ని సంహరించేది 
అయిన సుదర్శన చక్రం వెళ్ళి శతధన్వుని శిరస్సును భీకరంగా ఖండించి నేలపై పడవేసింది. 


వ. ఇట్లు హరి శతధన్వుని వధియించి వాని వస్త్రంబులందు మణి వెదకి లేకుండటం దెలిసి 
బలభద్రునికడకు వచ్చి శతధన్వుం డూరక హతుం డయ్యె, మణిలే” దనిన బలభద్రుం 
డిట్లనియె. 
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తా ॥ కృష్ణుడు ఈ విధంగా శతధన్వుని సంహరించి అతని వస్త్రంలో మణి ఉందేమోనని 
వెదికాడు, మణి దొరకలేదు. “ఎక్కడా మణి కనపడలేదు. శతధన్వుడు ఊరకనే చచ్చాడు.” అని 
బలరాముడితో చెప్పాడు. అప్పుడు బలరాముడిలా అన్నాడు: 


సీ, 'ఆ మణి శతధన్వుం డపహరించుట నిక్క, మెవ్వరిచే దాంవ నిచ్చినాండొ? 
వేగమె నీ వేంగి వెదకుము పురిలోన, వైదేహు దర్శింప వాంఛ గలదు, 

పోయి వచ్చెద, నీవు పొ” మ్మని వీడ్కొల్పి మెల్లన రాముండు మిథిల. జొచ్చి 
పోయిన జనకుండు పొడగని హర్షించి యెంతయుం బ్రియముతో నెదురు వచ్చి 


తే. యర్హ్యవాద్యాది కృత్యంబు లాచరించి, యిచ్చవచ్చిన వస్తువు లెల్ల నిచ్చి “యుండు” మని 
భక్తిజేసిన నుండె ముసలి, కువలయేశ్వర, మిథిలలో గొన్ని యేండ్లు. 
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తా ॥ “కృష్ణా! ఆ మణిని శతధన్వుడు అపహరించిన మాట నిజం. ఎవరిదగ్గర 
దాచిపెట్టాడో! వెంటనే నీవు ద్వారకకు వెళ్ళి మణి ఎవరి దగ్గర ఉందో వెదుకు. 
విదేహదేశాధిపతిని చూడాలని ఉంది. నేను ఆ రాజు వద్దకు వెళ్ళి వస్తాను. నీవు 
ద్వారకానగరానికి వెళ్ళు” అని చెప్పి మిథిలా నగరానికి వెళ్ళాడు. బలరాముని రాక విన్న 
జనకమహారాజు ఎదురువచ్చి, ఎంతో ప్రేమతో అర్హ్యపాద్యాదులతో బలదేవుణ్ణి సత్కరించి, కోరిన 


వస్తువులన్నీ ఇచ్చి, ఇక్కడే మా రాజ్యంలో కొంతకాలం ఉండవలసిందని ప్రార్థించాడు. 
పరీక్షిన్మహారాజా! మిథిల చేరిన బలరాముడు కొన్ని సంవత్సరాలపాటు జనకమహారాజు 
సాంగత్యంతో అక్కడే ఉండిపోయాడు. 


వ. అంత దుర్యోధనుండు మిధథిలానగరంబునకుం జనుదెంచి జనకరాజుచేత 
సమ్మానితుందై. 
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తా ॥ ఆ సమయంలో దుర్యోధనుడు మిథధిలకు వచ్చి జనక మహారాజుచేత 


సన్మానింపబడి - 


క. చలమున గాంధారేయుండు, లలిత గదాయుద్ధకొాశలము నేర్చెం దగన్‌ హలిచే 
నాశ్రితనిర్ణర, ఫలిచెం దైలోక్య వీరభటగణబలిచేన్‌. 
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తా ॥ ఆగశ్రితులకు కల్పవృక్షం వంటివాడైన బలరాముడి వద్ద గాంధారీ పుత్రుడైన 
దుర్యోధనుడు శిష్యరికం చేసాడు. ముల్లోకాలలోను వీరాధి వీరుడైన బలరాముని చెంత 
గదాయుద్ధ పద్ధతిని, అందులోని మెలకువలను మిక్కిలి పట్టుదలతో నేర్చుకొన్నాడు 
దుర్యోధనుడు. 


వ. అట గృష్టుండును ద్వారకానగరంబునకుం జని శతధన్వుని మరణంబును మణి 
లేకుండుటయును, సత్యభామకుం జెప్పి, సత్యభామా ప్రియకరుండు గావున సత్రాజిత్తునకుం 
బరలోక క్రియలు సేయించె, నక్రూరకృతవర్మలు శతధన్వు మరణంబు విని వెజిచి ద్వారకా 
నగరంబు వెడలి బహుయోజన దూర భూమికిం జని, రక్రూరుండు లేమింజేసి వానలు లేక 
మహోత్సాతంబులును, శరీరమానస తాపంబులును ద్వారకావాసులకు సంభవించిన 
నందుల వృద్ధజనులు బెగడి హరి కిట్లనిరి. 
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తా ॥ అక్కడ కృష్ణుడు ద్వారకకు వెళ్ళి సత్యభామతో జరిగిన అన్ని విషయాలు చెప్పాడు. 
కృష్ణుడు సత్యభామకు ఎల్లప్పుడు ప్రియము చేసేవాడు కావడంతో సత్రాజిత్తుకు పరలోక 
క్రియలన్నీ చేయించాడు. అక్రూరుడు, కృతవర్మ శతధన్వుడు మరణించాడన్నవార్త విని 
భయపడిపోయారు. కృష్ణుడు తమను కూడా ఏం చేస్తాడో అని భయపడి ద్వారకానగరానికి 
అనేక యోజనాల దూరంలో ఉన్న ప్రదేశానికి వెళ్ళిపోయారు. 


అక్రూరుడు లేకపోవడంతో ద్వారకానగరంలో వానలు లేక ఘోర విపత్తులు 
సంభవించాయి. ప్రజలందరూ శరీర బాధలతో, మానసిక వ్యథలతో తల్లడిల్లిపోయారు. ఆ 
నగరంలోని అనుభవజ్ఞులయిన వృద్ధజనులు అందుకు భయపడి కృష్ణుడితో ఇలా చెప్పారు: 


సీ, “కమలాక్ష వినవయ్య! కాశీశుC దేలెడి కుంభిని వానలు గురియకున్నం 
గోరి శ్వఫల్మునిం గొనిపోయి యతనికిం గాందిని యనియెడు కన్య నిచ్చి 
కాశీవిభుండు సత్కారంబు చేసిన వానలు గురిసె నా వసుధమీంద, 
నాతని పుత్రకుం డైన యక్రూరుండు నంతటివాందె, మహాతపస్వి 


ఆ. మరలి వచ్చెనేని మాను నుత్సాతంబు, లెల్ల, వాన గురియు నీ స్థలమున, 
దేవ! యతనిం దోడి తెప్పింపు, మన్నింపు, మానవలయు. పీడ మానవులకు. 
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తా ॥ “కృష్ణా! ఒక విషయం చెబుతాం వినవలసింది. ఒకసారి కాశీరాజు పరిపాలిస్తున్న 
దేశంలో వానలు కురవలేదు. ఎన్నో ఉత్పాతాలు సంభవించాయి. అదిచూసి ఆ రాజు శ్వఫల్కుడు 
అనే మహాత్ముణ్ణి తన రాజ్యానికి తీసుకొనిపోయి కాందిని అనే తన కుమార్తెను ఇచ్చి వివాహం 
చేసి ఘనంగా సత్కరించాడు. శ్వఫల్ముని రాకతో కాళీరాజ్యంలో చక్కగా వానలు కురిసాయి. 


దేవా! అక్రూరుడు ఆ శ్వఫల్ముని కుమారుడు. తండ్రి ఎంత గొప్పవాడో అక్రూరుడూ 
అంత గొప్పవాడే. పైగా మహర్షి, మహనీయుడు. అక్రూరుడు కనుక మళ్ళీ ద్వారకా నగరానికి 
తిరిగి వస్తే ఈ కష్టాలన్నీ తొలగిపోయి ప్రజలు సుఖంగా ఉంటారు. అక్రూరుడు ఈ నేలపై 
అడుగుపెడితే వర్గాలు వెంటనే కురుస్తాయి. కాబట్టి కృష్ణా! ద్వారకా వాసులకు కష్టాలు 
పోవాలంటే, నీవు అక్రూరుణ్ణి క్షమించి ఇక్కడికి రప్పించు.” 


వ. అని పలుకు పెద్దల పలుకు లాకర్ణించి దూతలం బంపి కృష్ణుం డక్రూరుని రావించి 
పూజించి ప్రియకథలు కొన్ని సెప్పి సకల లోకజ్ఞుండు గావున మృదుమధుర భాషణంబుల 
నతని కిట్లనియె. 
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తా ॥ అని చెప్పిన పెద్దలమాట ప్రకారం కృష్ణుడు దూతలను పంపి అక్రూరుణ్ణి ద్వారకకు 
పిలిపించాడు. గౌరవించాడు. పూజించాడు. అక్రూరుడికి ఇష్టమైన కొన్ని కథలు చెప్పాడు. 
కృష్ణుడు సర్వజ్ఞుడు, లోకజ్జుడు కావడంతో అక్రూరుడితో సున్నితంగా వ్యవహరించాడు. 
మధురమైన వాక్కులతో ఇలా అన్నాడు: 


సీ. “తా నేగుతటి శతధన్వుండు మణిం దెచ్చి నీ యింటం బెట్టుట నిజము తెలిసి 
నాండ, సత్రాజిత్తునకుం బుత్రకులు లేమి నతనికిం గార్యంబు లాచరించి 
విత్తంబు బుణమును విభజించుకొనియెద రతని పుత్తికలెల్ల, నతండు పరుల 
చేత దుర్మరణంబు౦ జెందినాం, డతనికై సత్మర్మములు మీద జరుపవలయు, 


ఆ. మణి గ్రహింపు మీవ, మా యన్న నను నమ్మం, డెలమి బంధుజనుల కెల్లం జూపు 
మయ్య! నీ గృహమున హాటక వేదికా, సహితమఖము లమరు సంతతమును”. 
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తా ॥ “అక్రూరా! శతధన్వుడు ద్వారక వదలి వెళ్ళే సమయంలో మణిని నీ ఇంటిలో పెట్టి 


వెళ్ళాడన్న విషయం తెలుసుకొన్నాను. సత్రాజిత్తు పరులచేత దుర్మరణం పొందాడు గదా! 
ఆయనకు కొడుకులు లేరు. అతనికి అంత్యక్రియలు చేసి, ఆయనకున్న ధనాన్ని, బుణాన్ని 
కుమార్తెలు పంచుకొంటారు. సత్రాజిత్తు గురించి ముందు ముందు సత్మర్మలు చేయవలసి ఉంది. 


శ్యమంతకమణిని నీవే తీసుకో. మణి నీ వద్ద ఉన్నదని నేను చెబితే మా అన్న 
బలరాముడు నా మాట నమ్మడు. ఒక మాట చెబుతాను, విను. బంధువులకు, ద్వారకావాసులకు 
మణిని ఒక్కసారి చూపించు. నీ గృహంలో ఇక ముందు బంగారువేదికపైన సమస్త యజ్ఞాలు 


నిర్వహింపబడతాయి.” 


వ. అని యిట్లు సామవచనంబు హరి పలికిన నక్రూరుండు వస్త్రచృన్నంబైన మణిం దెచ్చి 
హరి కిచ్చిన. 
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తా ॥ కృష్ణుడు ఈ విధంగా మంచిమాటలు చెప్పేసరికి అక్రూరుడు తన వస్త్రంలోదాచి 
ఉంచిన శ్యమంతకాన్ని తెచ్చి కృష్ణుడి చేతిలో పెట్టాడు. 


ఉ. సంతసమంది బంధుజనసన్నిధికిన్‌ హరి దెచ్చి చూపె న 
శ్రాంతవిభాసమాన ఘృణిజాలపలాయిత భూనభోంతర 
ధ్వాంతము హేమభారచయ వర్షణవిస్మిత దేవ మానవ 
స్వాంతముం గీర్తి పూరితదిశా వలయాంతము నాశ్యమంతమున్‌. 
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తా ॥ మణిని చూసి సంతోషించిన శ్రీకృష్ణుడు ఎడతెగని ప్రకాశంతో తన కిరణజాలం 
చేత భూనభోంతరాళంలో ఉన్న చీకటిని పారద్రోలేటటు వంటిది, బారువులకొద్దీ బంగారాన్ని 
వర్షిస్తూ దేవతలను మానవులను ఆశ్చర్యచకితుల్ని చేసేది, ఘనకీర్తిచేత దిక్కులంతటా 
పేరుపొందిందీ అయిన శ్యమంతక మణిని తెచ్చి బంధువులందరికీ చూపించాడు. 


క. చక్రాయుధుం డీ క్రియం దన, యక్రూరత్వంబు జనుల కందబకును ని 
ర్వక్రముగం దెలిపి క్రమ్మజ, నక్రూరుని కిచ్చె మణిం గృపాకలితుందై. 
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తా ॥ ఈ విధంగా శ్రీకృష్ణుడు మణిని తాను అపహరించలేదన్న నిజాన్ని బంధుజనానికి, 
పౌరులకు స్పష్టంచేసి ఆ శ్యమంతకాన్ని తిరిగి కరుణాసాగరుడై అక్రూరుడికే ఇచ్చాడు. దానితో 
కృష్ణుడి మంచితనం వెల్లడయింది. 


క. ఘనుండు భగవంతుం. డీశ్వరుం, దనఘుండు మతి దెచ్చి యిచ్చినట్టి కథనమున్‌ వినినం 
బఠించినం దలంచిన, జనులకు దుర్యశముం బాపసంఘము. దలంగున్‌. 
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తా ॥ మహామహిమాన్వితుడు, గొప్పవాడు, జగత్‌ప్రభువు, పాపరహితుడు, భగవంతుడు 
అయిన శ్రీకృష్ణుడు - శతధన్వుడు దొంగిలించి తీసుకువెళ్ళిన శ్యమంతకమణిని తెచ్చి మరల 
అక్రూరుడికి ఇచ్చినటువంటి ఈ కథను విన్నా, చదివినా, భావించినా అటువంటివారికి అపకీర్తి 
తొలగిపోతుంది, వాపాలు పటాపంచలవుతాయి. 


శ్రీకృష్ణుడు ఇంద్రప్రస్థపురానికి వచ్చుట 

వ. అంత నొక్కనాండు పాండవులం జూడ నిశ్చయించి సాత్యకి ప్రముఖ యాదవులు 
గొలువ బురుషోత్తముం డంద్రప్రస్థ పురంబునకుం జనినం బ్రాణంబులం గనిన 
యింద్రియంబుల భంగి వా రఖీలేశ్వరుం డైన హరిం గని కౌగిలించుకొని కృష్ణుని 
దివ్యదేహసంగమంబున నిర్జూతకల్మషులై యనురాగ హాస విభాసితంబైన ముకుందు 
ముఖారవిందంబు దర్శించి యానందంబు నొందిరి, గోవిందుందును యుధిష్టిర భీమసేనుల 
చరణంబులకు నభివందనంబు చేసి యర్హును నాలింగనంబున సత్కరించి, నకుల 
సహదేవులు మొక్కిన గ్రుచ్చి యెత్తి, యుత్తమపీఠంబున నాసీనుండై యుండ; నప్పుడు. 
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తా ॥ కొంతకాలం గడిచిన తరువాత ఒకనాడు పాండవులను చూడాలనే కోరికతో 
శ్రీకృష్ణుడు సాత్యకి మొదలైన యాదవులు తనను కొలిచి వస్తుండగా ఇంద్రప్రస్థ పురానికి 
వెళ్ళాడు. కృష్ణుణ్ణి చూసేసరికి పాండవులకు ప్రాణాలులేచి వచ్చాయా అనిపించింది. ఆ 
పరమాత్ముణ్ణి కౌగిలించుకొని, కృష్ణస్పర్శచేత పాపాలన్నీ నిర్మూలించుకొన్నవారైనారు. ప్రేమతో 
చిరునవ్వులు చిందిస్తున్న ఆ దేవదేవుని ముఖపద్మాన్ని దర్శించి సంతోషంతో పొంగిపోయారు. 
శ్రీకృష్ణుడు తనకన్న పెద్దవారైన ధర్మరాజుకు, భీమసేనుడికి పాదాభివందనం చేసాడు. 
తనతోటివాడు కావడంతో అర్జునుణ్ణి ఆలింగనం చేసి సత్కరించాడు. చిన్నవారైన నకుల 
సహదేవులు తనకు నమస్కరిస్తే వారిని లేపి కౌగిలించుకొని ప్రేమ కురిపించాడు. ఉన్నత 
సింహాసనం మీద కూర్చున్నాడు. అప్పుడు- 


క. చంచద్దనకుచభారా, కుంచితయై క్రొత్త పెండ్లికూంతు రగుట నిం 
చించుక సిగ్గు జనింపంగం, బాంచాలతనూజ మొక్కెం బద్మాక్షునకున్‌. 
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తా ॥ పాంచాలరాజు పుత్రిక అయిన ద్రౌపదీదేవి వచ్చి క్రొత్త పెళ్ళికూతురు కావడంతో 
కొంచెం సిగ్గుతో తలవంచి, కుచభారంతో మరింత వంగి శ్రీకృష్ణుడికి నమస్కరించింది. 


వ. అంత సాత్యకి పాండవులచేతం బూజితుండై యొక్క పీఠంబున నాసీనుండై యుండెం, 
దక్కిన యనుచరులును వారిచేత బూజితులై కొలిచి యుండిరి, హరియుం గుంతీదేవి 
కదకుం జని నమస్కరించి యిట్లనియె. 
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తా ॥ పాండవులు కృష్ణ సోదరుడైన సాత్యకిని గౌరవించి, సత్కరించి ఒక సింహాసనం 
మీద ఆసీనుణ్ణి చేసారు. వచ్చిన బంధువులను, సేవకులను తగిన విధంగా గౌరవించి ఆయా 
స్థానాలలో వారిని కూర్చుండ చేసారు పాండవులు. కృష్ణుడు మేనత్త అయిన కుంతీదేవి వద్దకు 
వెళ్ళి ఆమె పాదాలకు నమస్కరించాడు. 


క. “అతా! కొడుకులు. గోడలుం, జితానందముగం బనులు సేయంగ నాత్మా 
యత్తానుగవై యాజ్ఞా, సత్తాదులు గలిగి మనుదె సమ్మోదమునన్‌? 
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తా ॥ “అతా! నీ మనస్సుకు ఆనందకరంగా కొడుకులు, కోడలు పనులు చేస్తుంటే నీ 


A 


ఇష్టప్రకారంగా వారికి ఆజ్జలుజారీ చేస్తూ సుఖంగా, సంతోషంగా ఉంటున్నావు గదా!” 


చ. అనవుడుం బ్రేమవిహ్వలత నందుచు గద్దదభాషణంబులన్‌ 
గనుంగవ నశుతోయములు గ్రమ్మంగం గుంతి సుయోధనుండు చే 
సిన యపచారముం దలంచి చెందిన దుఃఖము లెల్లం జెప్పి యా 
దనుజవిరోధి కి ట్లనియెం దద్దయుం బెద్దజికంబు సేయుచున్‌. 
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తా ॥ అని శ్రీకృష్ణుడు అనగానే కుంతీదేవి మేనల్లుడికి తన పట్ల ఉన్న ప్రేమకు చలించి 
పోయింది. గొంతు గద్దదమయ్యి దుర్యోధనుడు చేసిన అపకారానికి కళ్ళవెంబడి నీళ్ళు కారాయి. 
అంతవరకు తాము పడ్డ కష్టాలన్నీ చెప్పుకొంది. కృష్ణుడు చిన్నవాడైనా అతనికి కుంతి 


పెద్దరికమిస్తూ ఇలా అంది: 


సీ. “అన్న! నీ చుట్టాల నరయుదు! మజవవు, నీవు పుత్తెంచిన నెమ్మితోడ 

మా యన్న యేతెంచి మము. జూచి పోయెను, నిల్చి యున్నారము నీ బలమున, 
నా పిన్నవాండ్రకు నాకు దిక్కెవ్వరు నెం డాదిగా నింక నీవె కాక? 

యఖీల జంతువుల కీ వాత్మవు గావునం బరులు నా వారని భ్రాంతి సేయ. 


తే. వయ్య! నా భాగ్యమెట్టిదో? యనవరతముం జిత్తమున నుండి కరుణ మా చిక్కులెల్లం 
బాపుచుందువు గాదె! యో పరమపుణ్య!, యదుకుమారవరేణ్య! బుధాగ్రగణ్య!. 
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తా ॥ “కృష్ణా! నీ బంధువులైన మమ్మల్ని ఎప్పుడూ మరిచిపోవు. మా యోగక్షేమాలు 
చూస్తూనే ఉంటావు. మా అన్న అయిన అక్రూరుడు వచ్చి మమ్మల్ని చూసి వెళ్ళాడు. సీ బలంవల్లే 
ఇంతకాలం మేము నిలిచి ఉన్నాం. నాకు, నా కుమారులకు నీవు తప్ప ఇంక దిక్కెవ్వరున్నారు? 
సమస్త జీవులకు నీవే ఆత్మవు. భగవంతుడవైన నీకు నా వారు, పరాయివారు అన్న భేదభావం 
ఉందదు. 


కృష్ణా! యదుకుమారా! _బుధశ్రేష్టా! పరమపుణ్యస్వరూపా! నేను ఎంత 
అదృష్టవంతురాలినో కదా! అనుక్షణం మమ్మల్ని తలుస్తూ మా కష్టాలన్నీ పోగొడుతున్నావు. నీ 
దయ అపారం. 


వ. అనిన యుధిష్టిరుం డి ట్లనియె. 
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తా ॥ ధర్మరాజు కృష్ణుణ్ణి చూసి ఇలా అన్నాడు: 


మ. 'పట్టంగ లేరు నిన్ను దమభావములందు సనందనాదు లే 
పట్టుననైన, నట్టి గుణభద్రచరిత్రుండ వీవు, నేడు మా 
చుట్టమ వంచు వచ్చెదవు, చూచెద వల్పులమైన మమ్ము; నే 
మెట్టి తపంబు చేసితి మధీశ్వర! పూర్వశరీర వేళలన్‌?' 
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తా ॥ “కృష్ణా! సనకసనందనాదులైన మహర్షులే నిన్ను పట్టుకొని తమ మనస్సులలో 
నిల్చుకోలేక పోతున్నారు. వారికే ఏ విధంగానూ చిక్కని నీవు బంధువునంటూ మా దగ్గరకు 
వస్తున్నావు. అల్పులమైన మమ్మల్ని పరిరక్షిస్తున్నావు. సకల సద్దుణాలకు నిలయమైన శుభచరిత్ర 
గల కృష్ణా! నిజంగా పూర్వజన్మలలో మేం ఎంత గొప్ప తపస్సు చేశామో కదా! నీ కరుణ మాకు 
లభించింది.” 


వ. అని ధర్మజుండు దన్ను బ్రార్థించిన నింద్రప్రస్థపురంబువారలకు నయనానందంబు 
సేయుచు హరి గొన్ని నెలలు వసియించి యుండె, నం దొక్కనాండు. 
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తా ॥ అని స్తుతించి ధర్మరాజు ప్రార్థించడంతో కృష్ణుడు ఇంద్రప్రస్థ పురవాసులకు 
కన్నులపండుగగా కొన్ని నెలలపాటు పాండవుల దగ్గర ఉన్నాడు. 


మ. తురగ శ్రేష్టము నెక్కి కంకటధనుస్తూణీశరో పేతు(డై 
హరితోడన్‌ వనభూమి కేగి విజయుం డాసక్తుండై చంపె శం 
బర శార్దూల తరక్షు శల్య చమరీ భల్లూక గంధర్వ కా 
సర కంఠీరవ ఖడ్గ కోల హరిణీ సారంగముఖ్యంబులన్‌. 
I) 


తా ॥ ఒకనాడు అర్జునుడు కృష్ణుడితో కలిసి వేటకని కవచాన్ని ధరించి, ధనుస్సును, 
అమ్ములపొదిని, బాణాలను తీసుకొని అశ్వశ్రేష్ణాన్ని ఎక్కి అడవికి వెళ్ళాడు. అడవిలో ఉన్న 
క్రూరమృగాలైన పెద్దపులులను, సింహాలను, ఎలుగుబంట్లను, ఏదు పందులను, సివంగులను, 
చమరీమృగాలను, ఖద్దమృగాలను, అడవిపందులను, గంధర్వ మృగాలను, అడవి దున్నలను 
వెదకి వెదకి చంపాడు. లేళ్ళను, ఏనుగులను తరిమితరిమి వేటాడాడు. 


క. అచ్చోటం బవిత్రములై, చచ్చిన మృగరాజి నెల్ల జననాథునకుం దెచ్చిరి పర్వము వచ్చిన, 
జెచ్చెర నరుం గొల్పియున్న సేవకు లధిపా! 
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తా ॥ అర్జునుని వెంట వచ్చిన సేవకులు వేటలో చనిపోయిన ఆహార యోగ్యమైన 
మృగాలను మహారాజైన ధర్మరాజుకు మెచ్చుకోలుగా తెచ్చి ఇచ్చారు. 


వ. అంత నర్జునుండు నీరుపట్టున డస్సిన యమునకుం జని యమ్మహారథులైన 
నరనరాయణు లందు వార్చి జలంబులు ద్రావి యొక పులినప్రదేశంబున నుండి. 
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తా ॥ వేటలో అలసిపోయిన అర్జునుడికి దాహం వేసింది. మహావీరులైన 
కృష్ణార్ణునులిద్దరూ దప్పిక తీర్చుకోవడానికి యమునా నది వద్దకు వెళ్ళారు. 
యమునానదీజలంతో ఆచమనం చేసి తృప్తిగా నీళ్ళు తాగారు. తరువాత ప్రక్కనే ఉన్న 
ఇసుకతిన్నె మీద కూర్చున్నారు. 


ఉ. ఉపగతులైన యట్టి పురుషోత్తమ పార్టులు గాంచి రాపగా 
విపుల విలోల నీలతర వీచికలందు శిరోజభార రు 
చ్యపహసితాళిమాలిక నుదంచిత బాలశశిప్రభాలికం 
దపనుని బాలికన్‌ మదనదర్పణతుల్య కపోలపాలికన్‌. 
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తా ॥ వారికి యమునానది చెంతనే ఉన్న ఒక సుందరీమణి కనిపించింది. ఆమె 
యమునానదిలోని నల్లని అలలపైన కదలాడే తుమ్మెదల నిగనిగనికాంతులను అపహసించే 
శిరోజ సౌందర్యంతో శోభాయమానంగా ఉంది. బాలచంద్రుని కాంతివంటి కాంతితో 
వెలిగిపోతున్న ఫాలప్రదేశంతో ప్రకాశిసోంది. అద్దాలవంటి స్వచ్చమైన చెక్కిళ్ళతో అపురూపంగా 
ఉంది. సూర్యభగవానుని పుత్రికయిన ఆ సుందరీమణిని శ్రీకృష్ణుడు చూసినదే తడవుగా ఆమె 
వివరాలు తెలుసుకో వాలనుకొన్నాడు. 


వ. కని యచ్యుతుండు పంచిన వివ్వచ్చుండు చని యా కన్యకిట్లనియె. 
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తా ॥ కృష్ణుడు పంపగా అర్జునుడు ఆ కన్యక వద్దకు వెళ్ళీ ఆమెను గురించి అడిగాడు: 


మ. 'సుదతీ! యెవ్వరిదాన? వేమికొఅ కిచ్చోటం బ్రవర్తించె? దె 
య్యది నీ నామము? కోర్కి యెట్టిది? వివాహాకాంక్షతోంగూడి యీ 
నదికిన్‌ వచ్చిన జాడ గానంబడె? ధన్యం బయ్యె నీ రాక, నీ 
యుదయాదిస్థితి నెల్ల జెప్పు మబలా! యుద్యత్కురంగేక్షణా! 
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తా ॥ “సుందరీ! మెరిసిపోతున్న లేడి కన్నులవంటి కన్నులుగల అబలామణీ! నీవు ఎవరి 
పుత్రికవు? ఎందుకోసం ఇక్కడ ఉంటున్నావు...? నీ పేరేమిటి? నీ కోరిక ఏమిటో చెప్పు. 
వివాహకాంక్షతో ఈ నది చెంతకు వచ్చినట్లు కనిపిస్తోంది. నీవు ఎక్కడ పుట్టావు? నీ పుట్టుక 
వివరాలు చెప్పు. ఇక్కడకు రావటంతో నీ రాక ధన్యమైందనుకో! అదృష్టవంతురాలివి సుమా!” 


వ. అనిన నర్జునునకు. గాళింది యిట్లనియె. 
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తా ॥ అని అర్జునుడు ప్రశ్నించేసరికి సుందరి ఈ విధంగా చెప్పింది: 


మ. 'నరవీరోత్తమ! యేను సూర్యుని సుతన్‌, నాపేరు కాళింది, భా 
స్కర సంకల్పితగేహమందు నదిలో గంజాక్షు విష్ణుం బ్రభున్‌ 
వరుగాం గోరి తపంబు సేయుదు, నొరున్‌ వాంఛింపం, గృష్టుండు వ 
న్యరతిన్‌ వచ్చి వరించు నంచు బలికెన్‌ నా తండ్రి నాతోడుతన్‌. 
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తా ॥ “ఓ మహావీరా! నేను సూర్యదేవుని పుత్రికను. నా పేరు కాళింది. ఈ 
యమునానదిలో నా కోసం నా తండ్రి చక్కని గృహాన్ని నిర్మించాడు. ఈ మందిరంలో నిలబడి 
పద్మపత్రాయతాక్షుడు, జగత్‌ ప్రభువు అయిన విష్ణువును గూర్చి తపస్సు చేస్తున్నాను. విష్ణువును 
తప్ప వేరెవ్వరినీ వరునిగా ఇష్టపడను. నా తండ్రి-విష్ణురూపుడైన శ్రీకృష్ణుడు వేటనిమిత్తం 
ఇక్కడకు వచ్చి నన్ను వరిస్తాడని నాతో చెప్పాడు. అందుకే ఇక్కడ తపస్సు చేస్తున్నాను.” 


వ. అనిన విన ధనంజయు. డా నీలవేణి పలుకులు హరికిం జెప్పిన విని సర్వజ్ఞుండైన 
హరియు హరి మధ్యను రథంబుమీంద నిడుకొని ధర్మరాజు కడకుం జని వారలు గోరిన 
విశ్వకర్మను రావించి వారి పురం బతివిచిత్రంబు సేయించె. 
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తా ॥ కాళింది చెప్పిన మాటలు అర్జునుడు శ్రీకృష్ణుడికి వివరంగా చెప్పాడు. శ్రీకృష్ణుడు 
సర్వజ్ఞుడు కావడంతో కాళింది మనోభావాన్ని గ్రహించి ఆమెను రథంమీద ఎక్కించుకొని 
ధర్మరాజువద్దకు వెళ్ళాడు. పాండవుల కోరిక మన్నించి విశ్వకర్మను పిలిపించి శ్రీకృష్ణుడు 


ఇంద్రప్రస్థ పట్టణాన్ని బహు సుందరంగా అలంకరింపచేసాడు. 


క. దేవేంద్రుని ఖాండవ మ, ప్పావకునకు నీం దలంచి పార్టుని రథికుం 
గావించి సూతుం డయ్యెను, గోవిందుండు మజిందితోడం గూరిమి వెలయన్‌. 
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తా ॥ కృష్ణుడు దేవేంద్రుని అధీనంలో ఉన్న ఖాండవ వనాన్ని అగ్నిహోత్రుడికి వ్యాధి 
నివారణార్ధం ఇవ్వాలనుకొన్నాడు. ఆ కారణంతో శ్రీకృష్ణుడు తన ప్రియమరిది అయిన అర్జునుణ్ణి 
రథికుని చేసి తాను రథసారధిగా ఖాండవవనాన్ని చేరుకొన్నాడు. 


వ. ఇట్లు నరనారాయణులు సహాయులుగా దహనుండు ఖాండవ వనంబు దహించిన 
సంతసించి విజయునకు నక్షయతూణీరంబులు, నభేద్యకవచంబును, గాండీవ మనియెడి 
బాణాసనంబును, దివ్యరథంబును, ధవళరథ్యంబులను నిచ్చె నందు. 
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తా ॥ కృష్ణార్ణునుల సహాయంతో అగ్నిదేవుడు ఖాండవవనాన్ని దహించి తన 
ఆకలిబాధను, రోగబాధను నివారించుకొన్నాడు. అగ్నిదేవుడు సంతోషించిన వాడై అర్జునుడికి 
అక్షయతూణీరమనే అమ్ములపొదిని, అభేద్యమైన కవచాన్ని, గాండీవమనే ధనుస్సును, 
దివ్యరథాన్ని, తెల్లని గుజ్జాలను ప్రసాదించాడు. 


ఉ. వాసవసూనుచే దనకు వహ్నిశిఖాజనితోగ్రవేదనన్‌ 
వాసినం జేసి యొక్క సభ పార్టున కిచ్చె మయుండు ప్రీతుండై 
యా సభలోనం గాదె గమనాగమనంబులం గౌరవేంద్రుం డు 
ల్లాసముం బాసి యుండు జలస్థలనిర్ణయ బుద్దిహీనుండై. 
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తా ॥ ఖాండవ వన దహన సమయంలో అర్జునుడు మయుజణ్ణి మంటల బారి పడకుండా 
రక్షించాడు. అర్జునుడు చేసిన ఉపకారానికి ప్రీతి చెందిన మయుడు ఒక వినూత్నమైన, 


విచిత్రమైన సభను నిర్మించి అతనికి కానుకగా ఇస్తాడు. ఆ సభలోనే దుర్యోధనుడు ఎటువెళ్ళాలో, 
ఎటు రావాలో తెలియక; ఏది స్థలమో, ఏది జలమో నిర్ణయించుకోలేక ఉత్సాహాన్ని కోల్పోయి 
అవమానం పాలైనాడు. 


శ్రీకృష్ణుడితో కాళింది మిత్రవింద నాగ్నజితి భద్ర లక్షణల వివాహం 


వ. అంతం గృష్టుండు ధర్మరాజ ప్రముఖుల ఎతకొని సాత్యకి ప్రముఖ సహచరులు గొలువ, 
మరలి తన పురంబునకుం జని బంధుజనంబులకుం బరమానందంబు సేయుచు నొక్క 
పుణ్య దివసంబున శుభలగ్నంబునం గాళిందిం బెండి యయ్యె,  మజియు 
నవంతిదేశాధీశ్వరు లయిన విందానువిందులు దుర్యోధనునకు వశులై హరికి మేనత్తయైన 
రాజాదేవి కూతురైన తమ చెలియలిని వివాహంబు సేయ నుద్యోగించి సయంవరంబుం 
జాటించిన. 
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తా ॥ శ్రీకృష్ణుడు అర్జునుడికి అగ్నిదేవుని చేత దివ్యమైన ఆయుధాలు ఇప్పించి, ధర్మరాజు 
మొదలైన ముఖ్యులను వీడ్కొని, సాత్యకి మొదలైన సన్నిహిత యాదవులు కొలిచి వస్తుండగా 
ద్వారకానగరం చేరాడు. బంధుమిత్రులకు సంతోషాన్ని సమకూర్చాడు. ఒక పుణ్యదినాన 
శుభలగ్నంలో సూర్యపుత్రి అయిన కాళిందిని పెండాడాడు. అనంతరం విందానువిందులు 
అవంతీ దేశపు ప్రభువులు. వారి తల్లి అయిన రాజాధిదేవి శ్రీకృష్ణునికి మేనత్త. రాజు 
దుర్యోధనుడు చెప్పినట్లు విని చెల్లెలు మిత్రవింద వివాహాన్ని సంకల్పించి స్వయంవరం 


చాటించాడు. 


క. భూ రమణులు నూడంగ హరి, వీరతం జేకొనియె మిత్రవిందను నిత్యా 
పూరిత సుజనానందం, జారు చికురకాంతి విజిత షట్పదబృందన్‌. 
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తా ॥ మేనత్త కూతురైన మిత్రవిందను, సుజనులకు నిత్యం ఆనందం చేకూర్చేదానిని, 
నల్లనైన తుమ్మెద రెక్కల కాంతిని జయించిన ముంగురుల కాంతితో ఒప్పుతున్న దానిని 
స్వయంవర మంటపంలో రాజాధిరాజులు చూస్తుండగా కృష్ణుడు తన శౌర్యప్రతాపాలతో 


గెల్చుకొన్నాడు. 


సీ. జననాథ! వినుము కోసలదేశ మేలెడి నగ్నజిత్తను నరనాథు. డొకడు 
సుమతి ధార్మికుండు దత్సుత నాగ్నజితి యను కన్యక గుణవతి గలదు దాని 
బెండ్లియాడుటకునై పృథివీశు లేతెంచి వాండికొమ్ముల గల వాని, వీర 
గంధంబు సోంకిన6 గాలు ద్రవ్వెడివాని, నతిమదమత్తంబులైన వాని 


తే. గోవృషంబుల నేడింటిం గూర్చి తిగిచి, బాహుబలమున నెవ్వండు పట్టి కట్టు 
నతండు కన్యకుం వల్లభుం డనిన వానిం, బట్టంజాలక పోదురు ప్రజలు బెగడి. 
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తా ॥ నగ్నజిత్తనే రాజు కోసలదేశాన్ని పరిపాలిస్తున్నాడు. ఆ మహారాజు బుద్ధిమంతుడు. 
ధర్మగుణం కలవాడు. ఆయన కుమార్తె అయిన నాగ్నజితి - సుగుణవతి. ఆ మహారాజు వాడి 
కొమ్ములతో, వీరగంధం సోకితేనే కాలుత్రవ్వే, బాగా మదించిన ఏడు ఆబోతులను ఎవడైతే తన 
బాహుబలంతో పట్టికట్టగలడో ఆతనే తన కుమార్తెకు భర్త కాగలడని నియమం విధించాడు. 
ఎందరెందరో రాజకుమారులు వచ్చి ప్రయత్నం చేశారు. కాని ఎవరూ ఆ ఏడింటినీ కూర్చిలాగి 
కట్టలేక పోయారు. రాకుమార్తెకు ఎప్పటికి పెండ్లవుతుందో అని ప్రజలు భయపడసాగారు. 


వ. ఇట్లు గోవృషంబుల జయించినవాండక్కన్యకు వరుండనిన భగవంతుండైన హరి విని 
సేనాపరివృతుండై కోసలపురంబునకుం జనినం గోసలాధీశ్వరుండును హరి నెదుర్కొని 
యర్హ్య పాద్యాది విధులం బూజించి పీఠంబు సమర్పించి ప్రతినందితుండై యున్నయెడ. 
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తా ॥ ఆబోతులను కట్టిపడవేసి గెల్చినవాడే నాగ్నజితికి భర్త కాగలడన్న వార్త విన్నాడు 
కృష్ణుడు. వెంటనే సైన్యసమేతుడై కోసలపురానికి వెళ్ళాడు. నగ్నజిత్తు కృష్ణుడికి ఎదురేగి అతిథి 
సత్కారాలు చేసి సింహాసనం మీద కూర్చుండజేసాడు. కృష్ణుడు నగ్నజిత్తుకు నమస్కరించాడు. 


క. ఆ రాజకన్య ప్రియమున, నా రాజీవాక్షు మోహనాకారు. ద్రిలో 
కారాధితు మాధవుం దన, కారాధ్యుండైన నాథుందని కోరె నృపా! 
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తా ॥ స్వయంవరానికి వచ్చిన కృష్ణుని మోహనాకారాన్ని చూసింది నాగ్నజితి. 
కమలాక్షుడు, మాధవుడు, త్రిలోకవాసులచేత పూజింపబడేవాడు అయిన కృష్ణుడే తనకు 
ఆరాధింపదగిన నాథుడని భావించింది. 


వ. మజియు న క్కన్యకారత్నంబు తన మనంబున. 
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తా ॥ నాగ్నజితి తన మనస్సులో ఇంకా ఇలా ఆలోచించింది: 


ఆ. విష్ణుం దవ్యయుండు విభుండు గావలె నని, నోంచినట్టి తొంటి నోముఫలము సిద్ధ 
మయ్యెనెనిం జేకొనుంబో నన్ను, జక్రధరుండు వైరిచక్రహరుండు. 
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తా ॥ 'వైరిసమూహాన్ని సంహరించే చక్రధారి అయిన కృష్ణుడే నన్ను భార్యగా స్వీకరిస్తే నా 
నోములు ఫలించాయనే అనుకొంటాను. అవ్యయుడైన విష్ణువే నాకు భర్త కావాలని పూర్వ 
జన్మలలో నోచి ఉన్నాను కదా! నా కోరిక ఫలిస్తుందా? 


మ. సిరియుం బద్మభవేశ దిక్పతులు మున్‌ సేవించి యెవ్వాని శ్రీ 
చరణాంభోజపరాగముల్‌ శిరములన్‌ సమ్యగ్గతిం దాల్తుం రీ 
ధరణీచక్రభరంబు వాపుటకు నుద్యత్మేళిమూర్తుల్‌ దయా 
పరుండై యెవ్వండు దాల్చు నట్టి హరి యెబ్బంగిం బ్రవర్తించునో! 
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తా ॥ లక్ష్మిదేవి, బ్రహ్మదేవుడు, శివుడు, దిక్పాలకులు మొదలైన దేవతలందరు సేవించి ఏ 
దేవదేవుని పాదపద్మధూళిని శిరస్సులందు ధరించి పునీతులౌతారో ఆ పరమాత్ముడే కదా ఈ 
కృష్ణుడు. భూభారాన్ని తొలగించడానికి ప్రకాశవంతమైన లీలావతారాలను కృపాళువై ఏ దేవుడు 
ధరిస్తాడో ఆ దేవుడే గదా శ్రీహరి! మరి ఇప్పుడు నా విషయంలో ఆ కృష్ణుడు ఏ విధంగా 
ప్రవర్తిసాడో గదా! 


వ. అని యిట్లు నాగ్నజితి విచారించు నెడం గృష్టుం డా రాజుం జూచి మేఘగంభీర 
నినదంబున నిట్లనియె. 
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తా ॥ ఈ విధంగా నాగ్నజితి ఆలోచిస్తుంటే కృష్ణుడు మహారాజును చూసి మేఘగంభీర 
స్వరంతో ఇలా అన్నాడు: 


క. అన్యుల యాచింపరు రా, జన్యులు సౌజన్యకాంక్షం జనుదెంచితి నీ 
కన్యన్‌ వేండెద నిమ్మా!, కన్యాశుల్కాదుల మేము గాము నరేంద్రా! 
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తా ॥ “మహారాజా! వీరులైన రాజులు అన్యులను దేనికీ యాచింపరు. నీ కన్యను 
వివాహమాడవలెననే తలంపుతో స్నేహభావంతో నిన్ను కోరడానికి వచ్చాను. మేము కన్యాశుల్కం 
చెల్లించి కన్యను భార్యగా స్వీకరించేవాళ్ళం కాదు సుమా!” 


వ. అనిన రాజట్లనియె. 
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తా ॥ ఎప్పుడైతే కృష్ణుడలా అన్నాడో రాజు దానికి ఇలా సమాధానం చెప్పాడు: 


శా. కన్యం జేకొన నిన్నిలోకముల నీకన్నన్‌ ఘనుండైన రా 


జన్యుం డెవ్వండు? నీ గుణంబులకు నాశ్చర్యంబునుం బొంది తా 
నన్యారంభము మాని లక్ష్మి భవదీయాంగంబునన్‌ నిత్యయై 


ధన్యత్వంబునుC జెంది యున్నది గదా తాత్పర్యసంయుక్తయై. 
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తా ॥ “లోకాలన్నిటిలో నా కుమారీ రత్నాన్ని స్వీకరించడానికి నీకన్న యోగ్యుడు, వీరుడు, 
ఘనుడు అయిన రాజు ఇంకొకడున్నాడా? లక్ష్మీదేవి నీ సకల సద్దుణాలకు మోహపరవశురాలై, 
వేరెవ్వరినీ కోరక నీ శరీరంలోనే స్థానాన్ని కల్పించుకొని, నిత్యం నీలోనే ఉండి ధన్యురాలు 


కాలేదా! 


శా. చంచదోవృషసప్తకంబుం గడిమిన్‌ సైరించి యెవ్వాండు భం 
జించున్‌ వానికి గూంతు నిత్తునని యేం జీరించినన్‌ వైభవో 
దంచ ద్దర్వులు వచ్చి రాజతనయుల్‌ తత్పాద శృంగాహతిం 


గించిత్కాలము నోర్వ కేగుదు రనిం గేడించి భిన్నాంగులై. 
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తా ॥ కృష్ణా! సంచరిస్తున్న ఏడు ఆబోతులను బలముతో, ఓర్పుతో ఎవడైతే 
కట్టిపడవేస్తాడో ఆ మహావీరుడికి నా కుమారినిచ్చి వివాహం చేస్తానని కబురు పంపాను. అది 
తెలుసుకొన్న వైభవోపేతులు, వీరులు, గర్వాంధులు అయిన రాజకుమారులెందరో వచ్చారు. 
కాని ఆ ఆబోతుల కాలిగిట్టల దెబ్బలకు క్షణకాలం కూడా ఓర్చుకోలేక, గాయపడినవారై 
భయపడి పారిపోయారు. 


శా. ఉష్టాంశుండు తమంబుం దోలు క్రియ నీవుగ్రాహవక్షోణిలోం 
గృష్టా! వైరులం దోలినాండవు, రణక్రీడా విశేషంబులన్‌ 
నిష్టాతుండవు, సప్తగోవృషములన్‌ నేం డాజి భంజించి రో 


చిష్ణుత్వంబున వచ్చి చేకొనుము మా శీతాంశుబింబాననన్‌. 
137 


తా ॥ మహావీరా! కృష్ణా! సూర్యభగవానుడు తన కిరణజాలంచేత చీకటిని పోగొట్టె 
విధంగా భయంకరమైన యుద్ధభూమి నుండి ఎంతోమంది శత్రువులను పారత్రోలినావు. 
సంగ్రామ విద్యలో ఎన్నో రహస్యాలు, మరెన్నో మెలకువలు, ఇంకెన్నో విశేషాలు తెలిసిన 
యుద్దసీతి కుశలుడవు. ఆబోతులతోటి యుద్దంలో నేడు ఏడింటినీ నీ శౌర్య ప్రతాపాలతో 
భంజించు. తేజోమూర్తివై చంద్రముఖీ అయిన మా నాగ్నజితిని వివాహమాడు.” 


వ. అని నగ్నజిత్తు తన కూతు వివాహంబునకుం జేసిన సమయంబు సెప్పిన విని. 
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తా ॥ అని నాగ్నజితి వివాహానికి నగ్నజిత్తు ఏర్పాటుచేసిన నియమాన్ని కృష్ణుడికి 
వివరించి చెప్పాడు. 


చ. కనియె నఘారి వత్స బక కంస విదారి ఖలప్రహారి దా 
ఘనతర కిల్పిషంబుల నగణ్య భయంకర పౌరుషంబులన్‌ 
సునిశిత శృంగ నిర్దలితశూరసమూహ ముఖామిషంబులన్‌ 
హనన గుణోన్మిషంబుల మహాపరుషంబుల గోవృషంబులన్‌. 
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తా ॥ అఘుడు, వత్సుడు, బకుడు, కంసుడు మొదలైన రాక్షసులను 
అంతమొందించినవాడు, దుష్ట సంహారి అయిన శ్రీకృష్ణుడు-మహా పాపాలకు నిలయమైనవి, 
భయంకరమైన పౌరుషంతో కానవచ్చేవి, వాడిగల కొమ్ములతో వీరులను మర్దించి వారిని 
ఆహారంగా స్వీకరించేవి, సంహారక్రియలో  మహోత్సాహాన్ని ప్రకటించేవి అయిన 
క్రూరవృషభాలను ఒకసారి చూశాడు. 


ఉ. చేలము చక్కం గట్టుకొని చిత్రగతిన్‌ వడి నేడు మూర్తులై 
బాలుండు దారురూపములం బట్టెడు కైవడిం బట్టి వీర శా 
ర్టూలుండు గ్రుద్ది నేలం బడందోచి మహోద్ధతిం గట్టి యీడ్చె భూ 
పాలకు లెల్ల మెచ్చ వృషభంబులం బర్వతసన్నిభంబులన్‌. 
140 


తా ॥ పై వస్త్రమైన ఉత్తరీయాన్ని నడుముకు గట్టిగా కట్టుకున్నాడు. విచిత్ర రీతిగా ఏడు 
రూపాలు తాల్చాడు. బాలుడు కొయ్యబొమ్మలను పట్టుకొనేటట్లు ఆ వృషభాలను అవలీలగా 
పట్టుకొన్నాడు. వీరులలో పెద్దపులిలాంటి కృష్ణుడు ఆబోతులను పిడికిలిపోట్లతో గట్టిగా గ్రుద్ది, 
క్రింద పడత్రోసి, బలోన్నతుడై వాటిని త్రాళ్ళతో కట్టి ఈడ్చి పడవేశాడు. పర్వతాలవంటి 
ఆబోతులను శ్రీకృష్ణుడు కూల్చటం చూసిన రాజులందరు ఆ మహావీరుని రకరకాలుగా 


ప్రశంసించారు. 


వ. ఇట్లు వృషభంబుల నన్నింటినిం గట్టి యీడ్చినం జూచి హరికి నగ్నజిత్తు నాగ్నజితి 
నిచ్చిన విధివత్రకారంబునం బెండ్లి యయ్యె, నా రాజసుందరు లానందంబును బొంది, రా 
సమయంబున బ్రాహ్మ ణాశీర్వాదంబులును, గీత పటహ శంఖ కాహళ భేరీ మృదంగ 
నినదంబులును జెలంగె, నంత నా కోసలేంద్రుండు దంపతుల రథారోహణంబు సేయించి 
పదివేల ధేనువులును, విచిత్రాంబరాభరణ భూషితలైన యువతులు మూండువేలును, 
దొమ్మిదివేల గజంబులును, గజంబులకు శతగుణంబులైన రథంబులును, రథంబులకు 
శతగుణంబులైన హయంబులును, హయంబులకు శతగుణాధికంబైన భటసమూహంబును 
నిచ్చి పుత్రెంచిన వచ్చునప్పుడు. 
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తా ॥ ఏడు వృషభాలను కట్టకట్టి నేలకీడ్చిన శ్రీకృష్ణుని పరాక్రమంచూసి సంతోషించిన 
నగ్నజిత్తు తాను పెట్టిన నియమాన్ని నెరవేర్చిన ఆ యదువల్లభుడికి తన కుమార్తె అయిన 


నాగ్నజితిని ఇచ్చి శాస్తోక్తంగా వివాహం చేశాడు. వివాహ వేళలో మంగళగీతాలు పాడారు. 
శంఖధ్వనులు, తప్పెటల మోతలు, మద్దెల చప్పుళ్ళు, బాకాల ధ్వనులు, భేరీ మొదలైన వాద్య 
విశేషాల నాదాలు శుభప్రదంగా మోగాయి. బ్రాహ్మణుల ఆశీర్వచనాలు కల్యాణాత్మకంగా 
వినవచ్చాయి. కోసలేశ్వరుడైన నగ్నజిత్తు కుమార్తెకు అరణంగా-పదివేల గోవులను, నూతన 
వస్తాలతో, నగలతో అలంకృతులైన మూడు వేలమంది చెలికత్తెలను, తొమ్మిదివేల ఏనుగులను, 
ఏనుగులకు వందరెట్లయిన రథాలను, రథాలకు వంద రెట్లయిన గుజ్టాలను, గుజ్టాలకు వంద 
రెట్లయిన భటులను ఇచ్చాడు. నూతన దంపతులను రథమెక్కించి ఆనందంతో ద్వారకకు 
సాగనంపాడు. 


ఉ. భూతి యెలర్చం గోసలుని పుత్రికకై చనుదెంచి తొల్లి యాం 
బోతులచేత నోటువడి పోయిన భూపతులెల్ల మాధువుం 
డా తరుణిన్‌ వరించుట చరావలిచే విని త్రోవ సైన్య సం 
ఘాతముతోడం దాంకి రరిగర్వవిమోచనుం బద్మలోచనున్‌. 
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తా ॥ పూర్వం ఆ ఆబోతుల చేత దెబ్బతిని ఓటమి పాలయిన రాజులకీ వార్త అందింది. 
మాధవుడు వచ్చి ఆబోతులను గెల్చి నాగ్నజితిని పెండ్లాడి వెళ్ళిపోతున్నాడని గూఢచారులు వచ్చి 
చెప్పడంతో ఈర్చ్యాళువులైన రాజులందరు - శత్రువుల గర్వాలను నిజపరాక్రమంచేత అణచివేసే 
శ్రీకృష్ణుణ్ణి దారికాచి చుట్టుముట్టారు. 


ఉ. దండి నరాతు లెల్ల హరిం దాంకిన నడ్డము వచ్చి వీ(కతో 
భందనభూమియందు. దన బాంధవులెల్లను సన్నుతింపంగా 
గాండివచాపముక్త విశిఖంబుల వైరుల నెల్ల జంపె నా 
ఖండల నందనుండు శశకంబుల సింహము చంపుకైవడిన్‌. 
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తా ॥ సైన్యసమేతులైన ఆ రాజులందరు శౌర్యప్రతాపాలు ఇనుమడించేటట్లు కృష్ణుడితో 
యుద్దానికి తలపడ్డారు. శత్రువులధాటి చూసిన అర్జునుడు శౌర్యోన్నతితో విజృంభించి, 
గాండీవధారియై కృష్ణుడికి అడ్డం వచ్చి అప్రతిహతమైన బాణాలతో వైరులనందరిని ఒక్క పెట్టున 
వధించాడు. కుందేళ్ళను చంపే సింహంలాగా శత్రువులను సంహరిస్తున్న అర్జునుణ్ణి చూసి 
బంధువులందరు విశేషంగా ప్రశంసించారు. 


వ. ఇట్లు హరి నాగ్నజితిం బెండ్డియె యరణంబులు పుచ్చుకొని, ద్వారకానగరంబునకు వచ్చి 
సత్యభామతోడం గ్రీడించుచుండె; మజియును. 
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తా ॥ శ్రీకృష్ణుడు నాగ్నజితిని వివాహం చేసుకొని, మామగారిచ్చిన అరణాలన్నీ 
పుచ్చుకొని సతీసమేతంగా ద్వారకానగరానికి వచ్చి నాగ్నజితీదేవితో సుఖసంతోషాలలో 


ఓలలాడాడు. 


మ. జనవంద్యన్‌ శ్రుతకీర్తి నంద్యం దరుణిన్‌ సందర్శనక్షోణి పా 
ద్యనుజన్‌ మేనమజందలిన్‌ విమలలోలాపాంగం గై కేయి ని 
ద్ధ నయోన్నిద్రం బ్రపూర్ణసద్దుణసముద్రన్‌ భద్ర నక్షుద్ర నా 
వనజాతాక్షుండు పెండ్డియాడె నహితవ్రాతంబు భీతిల్లంగన్‌. 
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తా ॥ శ్రీకృష్ణుని మేనత్త శ్రుతకీర్తి. శ్రుతకీర్తికి, కేకయరాజైన ధృతకేతునకు జన్మించిన 
“భద్రి సద్దుణవతి. సందర్శన క్షోణిపాదుల చెల్లెలు. అందరిచేత గౌరవింపబడే సౌజన్య మూర్తి. 
క్రీగంటి చూపులతో అందాలు చిందించే యౌవనవతి. ఉత్తమురాలు, నీతిమంతురాలు, 
మేనమరదలు అయిన భద్రను శత్రు సమూహం భీతిల్లేటట్లు కృష్ణుడు పెండ్లాడాడు. 


వ. మజియును. 


146 
తా ॥ తరవాత-- 


చ. అమరులం బాఅందోలి భుజగాంతకుండైన ఖగేశ్వరుండు ము 
న్నమృతముం దెచ్చుకైవడి మదాంధుల రాజుల నుక్కడంచి యా 
కమలదళాయలేక్షణుండు గైకొని తెచ్చెను మద్ర కన్యకన్‌ 
సమదమృగేక్షణన్‌ నయవిచక్షణ లక్షణం బుణ్యలక్షణన్‌. 
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తా ॥ మద్రదేశపు రాజైన బృహత్సేనుని పుత్రిక లక్షణ. ఆమె నీతికోవిదురాలు. మంచి 
లక్షణాలతో ఒప్పే సుందరీమణి. లేడికన్నులవంటి కన్నులుగల కళ్యాణి. పూర్వం మదాంధులైన 
రాజులను ఓడించి దేవతలను పారద్రోలి గరుత్మంతుడు అమృతాన్ని ఏ విధంగా తీసుకొని 
వచ్చాడో ఆ విధంగా శ్రీకృష్ణుడు బలపరాక్రమాలు ప్రదర్శించి శత్రురాజులను జయించి లక్షణను 
ద్వారకకు తెచ్చి వివాహమాడాడు. 


వ. ఇట్లు హరికి రుక్మిణియు, జాంబవతియు, సత్యభామయుం, గాళిందియుం, 
మిత్రవిందయు, నాగ్నజితియు, భద్రయు, మద్రరాజనందనయైన లక్షణయు ననంగ 
నెనమండ్రు భార్యలైరి, మటియు నరకాసురుని వధియించి _ తన్నిరుద్ధకన్యల 
షోడశసహస్రకన్యల రోహిణి మొదలైన వారిం బరిగ్రహించెనని విని. 
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తా ॥ పరీక్షిన్మహారాజా! ఈ విధంగా రుక్మిణి, జాంబవతి, సత్యభామ, కాళింది, 
మిత్రవింద, నాగ్నజితి, భద్ర, లక్షణ అనే సద్దుణ సౌశీల్యవతులు శ్రీకృష్ణుడికి అష్టభార్యలుగా 
ప్రసిద్ధి చెందారు. అంతేకాక కృష్ణుడు నరకాసురున్ని సంహరించి, నరకునిచే బంధింపబడిన 
రోహిణి మొదలైన పదహారు వేలమంది కన్యలను పరిణయమాడాడు.” 


క. ధరకుం బ్రియనందనుందగు, నరకుని శూరి యేల చంపె? నరకాసురు. డా 
వరకుంతల లగు చామీ, కర కుంభస్తనుల నేల కారం బెట్టెన్‌? 
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తా ॥ శుకమహర్షిని చూసి “భూదేవికి ప్రియపుత్రుడైన నరకాసురుణ్ణి కృష్ణుడెందుకు 
చంపాడు? నరకాసురుడు పదహారువేలమంది కన్యలను, ఆ అందగత్తెలను ఎందుకు కష్టపెట్టి 
చెరసాలలో నిర్భంధించాడు?” అని అడిగాడు పరీక్షిత్తు. 


వ. అనిన నరేంద్రునకు మనీంద్రుం డిట్లనియె, నరకాసురుని చేత నదితి 
కర్ణకుండలంబులును, వరుణచ్చత్తంబును, మణి పర్వత మనియెడు నమరాద్రి న్థానంబును 
గోలుపడుటయు నింద్రుండు వచ్చి హరికి విన్నవించిన హరి నరకాసుర వధార్థంబు 
గరుడవాహనారూఢుండై చను సమయంబున హరికి సత్యభామ యిట్లనియె. 
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తా ॥ దానికి సమాధానంగా శుకయోగి ఇలా అన్నాడు: “నరకాసురుడు స్వర్గలోకం వెళ్ళి 
అమరుల స్థానమైన మణిపర్వతాన్ని స్వాధీనపరచుకొన్నాడు. వరుణ ఛత్రాన్ని, అదితిదేవి 
కుండలాలను తీసుకుపోయాడు. ఇంద్రుడు నరకుని దురాగతాన్ని కృష్ణుడికి విన్నవించాడు. 
అప్పుడు కృష్ణుడు గరుడుని అధిరోహించి నరకాసురుణ్ణి సంహరించడానికి బయలుదేరాడు. ఆ 
సమయములో సత్యభామాదేవి శ్రీకృష్ణుని చూసి ఈ విధంగా అంది: 


శ్రీకృష్ణుడు సత్యభామతో కలిసి నరకాసురుజ్జి చంపుట 
శా. “దేవా! నీవు నిశాటసంఘముల నుద్దీపించి చెండాడ నీ 
ప్రావీణ్యంబులు సూడంగోరుదు. గదా! ప్రాణేశ! మన్నించి న 
న్నీ వెంటం గొనిపొమ్ము, నేండు కరుణన్‌ నేంజూచి యేతెంచి నీ 
దేవీ సంహతి కెల్ల జెప్పుదు భవద్దీప్త ప్రతాపోన్నతుల్‌, 
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తా ॥ “ప్రాణేశా! నీవు ప్రతాపవంతుడవై రాక్షస సమూహాన్ని చీల్చి చెండాడుతుంటే నీ 
రణకౌశలాన్ని వీక్షించాలని ఎంతో కుతూహలంగా ఉంది. దేవా! కరుణామూర్తివై నన్ను కూడా 
నీవెంట తీసుకొనిపో. నీ శౌర్యప్రతాపాలను, తేజోమూర్తిని కళ్ళారాచూసి, ద్వారకకు వచ్చి, నీ 
సతీమణులకందరికీ దానిని చక్కగా వివరించి చెబుతాను.” 


వ. అనిన బ్రాణవల్లభకు వల్లభుం డిట్లనియె. 
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తా ॥ కృష్ణుడు ప్రాణప్రియ అయిన సత్యను చూసి, ఆమె మాటలు విన్నవాడై ఆమెతో ఈ 
విధంగా అన్నాడు: 


సీ. “సమద పుష్పంధయ రుంకారములు గావు, భీషణకుంభీంద్ర బృంహితములు 
వాయునిర్గత పద్మవనరేణువులు గావు, తురగ రింఖాముఖోద్దూతరజము లాకీర్ణజలతరం 
గాసారములు గావు, శత్రుధనుర్ముక్త సాయకములు గలహంససారస కాసారములు గావు, 
దనుజేంద్రసైన్య కదంబకములు 


లే. కమలకల్లార కుసుమసంఘములు గావు, చటుల రిపు శూల ఖడ్దాది సాధనములు కన్య! 
నీ వేడ? రణరంగ గమన మేడ?, వత్తు, వేగమ నిలువుము, వలదు వలదు.” 
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తా ॥ “ఓ కన్యామణీ! సుందర సుకుమార గాత్రవైన నీవెక్కడ? రణరంగానికి 
రావడమేమిటి? రణరంగమంటే  ఏమనుకొన్నావు? యుద్ధభూమిలో ఉండేవి మత్తిల్లి 
రుంకారములు చేసే తుమ్మెదల కావు సుమా! ఏనుగుల మహాభయంకరమైన ఘీంకార 
నినాదాలు. కమలవనాలనుండి పిల్లవాయువులచేత ఎగరగొట్టబడిన పుప్పొడిరేణువులు కాదు, 
గుజ్టాలు గిట్టలతో ఎగరగొట్టబడే పెనుధూళి. జలాశయాలలోని అలల అలజడివల్ల రేగి మీదపడే 
నీటి తుంపరలు కావు, శత్రువుల ధనుస్సుల నుండి విడువబడే బాణపరంపరలు. కలహంసలతో, 
కమలాలతో శోభాయమానంగా ఉండే సరస్సులు కావు, రాక్షసరాజ సైన్య సమూహాలు. 
పరిమళాలు వెదజల్లె ఎట్ట తామరలగుంపులు, తెల్ల కలువల గుత్తులు అక్కడ కనపడవు. 
భయంకరమైన శత్రువుల ఆయుధాలైన శూలాలు, ఖడ్గాలు మాత్రమే కనిపిస్తాయి. ఇంత 
భయంకరమైన రణభూమికి నీవెందుకు? నేను వెంటనే వస్తాను. నీవిక్కడే ఉండు. నాతో 
రావద్దు.” 


వ. అనినం బ్రీయునకుం బ్రియంబు జనియింప డగ్గథి. 
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తా ॥ శ్రీకృష్ణుడు ఆ విధంగా చెప్పగానే సత్యభామ కృష్ణుడికి అనురాగం కలిగేటట్లు 
ప్రేమగా అతనిని సమీపించింది. 


ఉ. 'దానవులైన నేమి? మథి దైత్యసమూహము లైన నేమి? నీ 
మానితబాహు దుర్గముల మాటున నుండగం నేమి శంక? నీ 
తో నరుదెంతు” నంచు గరతోయజముల్‌ ముకుళించి మొక్కె న 
మ్మానిని దన్ను భర్త బహుమాన పురస్సరదృష్టి జూడంగన్‌. 
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తా ॥ సత్యభామ దగ్గరగావెళ్ళి తన కరకమలాలు రెండూ జోడించి కృష్ణునికి మొక్కింది. 
మొక్కి “దానవులైతే ఏమి, రాక్షస సమూహాలైతేనేమి? మహావీరుడవైన నీ యొక్క బాహువుల 
చాటున ఉండగా నాకే భయమూ కలుగదు. నాకు లేని శంక నీకెందుకు. నీతో వస్తాను” అని 
ప్రార్థించింది. ప్రియ సతి మాటలకు ప్రశంసాపూర్వకంగా చూసాడు కృష్ణుడు. 


వ. ఇట్లు తనకు మొక్కిన సత్యభామను గరకమలంబులం గ్రుచ్చి యెత్తి తోడ్కొని 
గరుడారూఢుండై హరి గగనమార్దంబునం జని, గిరి శస్త్ర సలిల దహన పవన దుర్గమంబై 
మురాసురపాశ పరివృతం బయిన ప్రాగ్యోతిషపురంబు డగ్గటీ. 
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తా ॥ శ్రీకృష్ణుడు తనకు నమస్కరించిన సత్యను ప్రేమగా లేవనెత్తాడు. సత్యభామతో 
పాటు గరుడవాహనాన్ని ఎక్కాడు. ఆకాశమార్గంలో ప్రయాణం చేసి నరకాసురుని రాజధాని 
అయిన ప్రాగ్గోతిషపురం చేరాడు. ప్రాగ్యోతిషపురం చుట్టూ అయిదు దుర్గాలు నిర్మింపబడి 
ఉన్నాయి. గిరిదుర్గం, శస్త్రదుర్గం, సలిలదుర్గం, అగ్నిదుర్గం, వాయుదుర్గం అనే దుర్గాలతో ఆ 
పట్టణం ఒకదాని తరవాత ఒకదానితో ఆవరించబడి ఉంది. అంతేకాక మురాసురుడు కంటికి 
కనపడని విధంగా ప్రాగ్యోతిషపురాన్ని ప్రవేశించడానికి వీలులేకుండా చుట్టూ పాశాలు కట్టి మరో 
కొత్త దుర్గం నిర్మించాడు. 


మ. గదచేం బర్వతదుర్గముల్‌ శకలముల్‌ గావించి సత్తేజిత 
ప్రదరశ్రేణుల శ స్రదుర్ణ్రచయమున్‌ భంజించి చక్రాహతిం 
జెదరన్‌ వాయుజలాగ్ని దుర్గముల నిశ్శేషంబులం జేసి ఖీ 
ప్రదు(డై వాలునC ద్రుంచెం గృష్షుండు ముర ప్రచ్చన్నపాశంబులన్‌. 
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తా ॥ ఆ దుర్గాలను చూసిన శ్రీకృష్ణుడు గద తీసుకొని గిరిదురాలను ముక్కముక్కలు 


చేసాడు. మిక్కిలి వాడిగల బాణాలను పరంపరగా కురిపించి శస్త్రదుర్దాలను విడగొట్టాడు. 
సుదర్శన చక్రప్రయోగంతో వాయుదుర్గాలను, జలదుర్లాలను, అగ్నిదుర్గాలను ఒక్కటి కూడా 
మిగలకుండా నేలమట్టం చేశాడు. మురుడు ఏర్పాటు చేసిన ప్రచ్చన్న పాశాలను 
మహాభయంకరుదై ఖడ్గంతో త్రుంచివేశాడు. 


వ. మజియును. 
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తా ॥ ఇంకా-- 


శా. ప్రాకారంబు గదాప్రహారముల నుత్పాటించి యంత్రంబులున్‌ 
నాకారాతుల మానసంబులును భిన్నత్వంబు నొందించి య 
స్తోకాకారుండు శౌరి యొత్తె విలయోద్దూతాభ్ర నిర్హాత రే 
ఖా కారిన్యము6 బాంచజన్యము విముక్తప్రాణి చైతన్యమున్‌. 
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తా॥ శ్రీకృష్ణుడు నరకాసురుని కోటగోడను గదాయుధంతో పగలగొట్టాడు. రాక్షసులు 
నిర్మించిన యంత్రాలతో పాటు వారి మనస్సులు కూడా ఛిన్నాభిన్నమయ్యేటట్లు అచ్యుతుడు, 
అనంతుడు అయిన శౌరి పాంచజన్యమనే తన శంఖాన్ని గట్టిగా పూరించాడు. ఆ ధ్వని 
ప్రళయకాలంలోని మేఘగర్జ్దనలాగా అతి కఠినంగా ఉంది. జీవులు తమ ప్రాణశక్తిని 
పోగొట్టుకొనే విధంగా, భరించరానిదిగా ఉంది. 


వ. అంత లయకాల కాలాభ్రగర్జ్దనంబు పగిది నొప్పు న మ్మహాధ్యని విని పంచశిరుండైన 
మురాసురుండు నిదుర సాలించి యావులించి నీల్లి లేచి జలంబులు వెడలి వచ్చి హరిం గని 
ప్రళయకాల కీలికైవడి మండుచు దుర్నిరీక్ష్యుందై కరాళించుచుం దన పంచముఖంబులం 
పంచభూతమయం బయిన లోకంబుల మింగ నప్పళించు చందంబునం గదిసి యాభీల 


కీలాజటాలం బగు శూలంబున గరుడుని వైచి భూనభో-౦తరంబులు నిండ నార్చుచు. 
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తా ॥ అయిదు తలలున్న మురాసురుడు ప్రళయకాలంలో వినవచ్చే నల్లని దట్టమైన 
మేఘాల అనంతమైన గర్జనవలె ఉన్న ఆ శంఖధ్వనిని విన్నాడు. నిద్ర చాలించి ఆవులించాడు. 
నిక్కి, నీలి, నీటి నుండి లేచివచ్చి శ్రీకృష్ణుణ్ణి చూశాడు. ప్రళయాగ్ని లాగా మండిపడ్డాడు. 
చూడశక్యం కాని విధంగా పెద్దగా బొబ్బలు పెడుతూ, తూలనాడుతూ, పంచభూతాలతో 
నిండిఉండే లోకాలను తన అయిదు నోళ్ళతో మింగడానికి అప్పళిస్తున్న విధంగా కృష్ణున్ని 
సమీపించాడు. మహా భీకరమైన అగ్నికీలల వంటి జడలున్న శూలాన్ని తీసుకొని గరుడునిపై 
ప్రయోగించి భూమ్యాకాశాలు నిండేటట్లు పెడబొబ్బలు పెట్టాడు. 


క. దురదుర6 బరువిడి బిరుసున, “హరి హరి! నిలునిలువు' మనుచు నసురయు. గదిసెన్‌ 
మురముర దివిజుల హృదయము, మెరమెర యిదె యడంగు ననుచు మెజిసెన్‌ హరియున్‌. 
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తా ॥ మురాసురుడు గబగబా పరుగెత్తుకువస్తూ, దర్పోద్ధతుడై కఠినంగా “హరీ! హరీ! 
నిలు! పోకు” అని కృష్ణుడికి దగ్గరగా వచ్చాడు. బాధాతప్పులైన దేవతల కష్టాలు ఇకతీరుతాయిలే 
అనుకొన్నాడు కృష్ణుడు. 


వ. అప్పుడు. 
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తా ॥ ఆ సమయంలో- 


క. గరుడునిపై బడి వచ్చిన, మురశూలము నడుచు నొడిసి ముత్తునియలుగా6 గరముల 
విజీచి ముకుందుండు, మురముఖముల నిశితవిశిఖములు వడిం జొనిపెన్‌. 
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తా ॥ మురాసురుడు ప్రయోగించిన శూలం గరుడుడిపై పడపోతుంటే మధ్యలోనే 
కృష్ణుడు ఆ శూలన్ని ఒడిసిపట్టుకొని చేతులతో మూడుముక్కలయ్యేటట్లు విరిచి పారేశాడు. 
మురుని అయిదు ముఖాలను తాకేటట్లు అతివేగంగా వాడిగల బాణాలను అతనిపై 
ప్రయోగించాడు. 


మ. గద వైసెన్‌ మురదానవుండు హరిపైం, గంసారియుం దద్దదన్‌ 
గదచేం ద్రుంచి సహస్రభాగములుగాం గల్పించె, నాలోన వాం 
డెదురై హస్తము లెత్తికొంచు వడి రా నీక్షించి లీలాసమ 
గ్ర దశన్‌ వాని శిరంబు లైదును వడిన్‌ ఖండించె. జక్రాహతిన్‌. 
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తా ॥ మురాసురుడు వెంటనే శ్రీకృష్ణుడిపై గదను ప్రయోగించాడు. శ్రీకృష్ణుడా గదను 
వెయ్యిముక్కలయ్యేటట్లు తన గదతో ఖండించి విజృంభించాడు. ఆలోపల రాక్షసుడు చేతులు 
పైకెత్తి వడివడిగా తనకు ఎదురురావటం చూశాడు కృష్ణుడు. వెంటనే చక్రాయుధాన్ని 
ప్రయోగించి, లీలగా, మురాసురుడి అయిదు తలలు నరికివేశాడు. 


వ. ఇట్లు శిరంబులు చక్రిచక్రధారాచ్చిన్నంబు లయిన వజ్రివజ ధారాదళితశిఖరంబై కూలెడి 
శిఖరిచందంబున మురాసురుండు జలంబులందు6 గూలిన, వాని సూనులు జనకవధజనిత 
శోకాతురులై జనార్దను మర్దింతు మని రణకుర్దనంబునం దాముండు, నంతరిక్షుండు, 
శ్రవణుండు, విభావసుండు, వసుండు, నభస్వంతుండు, నరుణుండు నన నేడ్వురు 
యోధులు సక్రోధులై కాలాంతక చోదితంబైన ప్రళయపవన సప్తకంబు భంగి నరకాసుర 
ప్రేరితులై రయంబునం బీఠుం డనియెడు దండనాథుం బురస్మరించుకొని, పజతెంచి హరిం 
దాంకి శర శక్తి గదా ఖడ్గ కరవాల శూలాది సాధనంబులు ప్రయోగించిన. 
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తా ॥ దేవేంద్రుడి వజ్రాయుధపు దెబ్బలకు శిఖరాలు పడిపోతే కూలిపోయే పర్వతంలాగా 
శ్రీకృష్ణుడి చక్రాయుధపు ధారలకు అయిదు తలలు తెగిపోగా మురాసురుడు నీటిలో 
పడిపోయాడు. మురాసురుడికి వీరులైన ఏడుగురు కొడుకులున్నారు. తండ్రిని శ్రీకృష్ణుడు 
వధించినందుకు శోకించి జనార్జనుని సంహరించి తీరుతామని దీక్షపూనారు. తాముడు, 
అంతరిక్షుడు, శ్రవణుడు, విభావసుడు, వసుడు, నభస్వంతుడూ, అరుణుడు అనే ఆ ఏడుగురు 
దానవులు రణక్రీడలో క్రోధోన్మత్తులై శ్రీకృష్ణుణ్ణి తాకడానికి నిశ్చయించారు. రుద్రునిచే 
నియమింపబడే ప్రళయకాలంనాటి సప్తవాయువుల లాగా నరకాసురుడిచేత ప్రేరేపితులైనారు 
మురుని ఏడుగురు కొడుకులు. పీఠుడనే సైన్యాధిపతిని ముందుంచుకొని అతివేగంగా వచ్చి 
కృష్ణుడితో తలపడ్డారు. శక్తి ఆయుధాన్ని, బాణాలను, గదలను, కత్తులను, శూలాలను, ఇంకా 
ఎన్నో ఆయుధాలను హరిపై ప్రయోగించారు. 


ఉ. ఆ దనుజేంద్రయోధ వివిధాయుధసంఘము నెల్ల నుగ్రతన్‌ 
మేదిని గూలనేయుచు సమిద్ధనిరర్గళ మార్గణాళిం గ్ర 
వ్యాద కులాంతకుం డసురహస్త భుజానన కంఠ జాను జం 
ఘాదులం ద్రుంచి వైచెం దిలలంతల ఖండములై యిలం బదన్‌. 
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తా ॥ మురాసురుని పుత్రులైన తామ్రాది రాక్షసవీరులు ప్రయోగించిన సమస్త 
ఆయుధాలను నేలకూల్చి శ్రీకృష్ణుడు ఉగ్రస్వరూపుడైనాడు. రాక్షసాంతకుడైన శ్రీకృష్ణుడు 
అద్దులేని, కాంతులు వెదజల్లే బాణపరంపరచే ఆ రాక్షసుల చేతులను, భుజాలను, ముఖాలను, 
కంఠములను, మోకాళ్ళను, పిక్కలను నువ్వుగింజలంత అయ్యేటట్లు ముక్కలుముక్కలుగా త్రుంచి 
నేలపై రాలేటట్లు చేసాడు. 


వ. మజియు హరి శరజాలచక్రనిహతులయి తనవారలు మడియుటకు వెజంగుపడి 
రోషించి గరుడగమనుని దూషించి తన్ను భూషించుకొని సరకుసేయక నరకుండు 
వరకుండల ప్రముఖా భరణభూషితుం డయి దానసలిల ధారాసిక్త గండంబులును, 
మహోద్దండశుండాదండంబులు నైన వేదండంబులు తండంబులై నడువ వెడలి 
భండనంబునకుం జని. 
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తా ॥ నరకాసురుడు తన పక్షమైన వీరాధి వీరులందరూ కృష్ణుని బాణసమూహంచేత, 
చక్రధారలచేత మరణించడం తెలుసుకొని ఆశ్చర్యపడి, రోషించి, కృష్ణుణ్ణి దూషించి తనను 
భూషించుకొని, కృష్ణుణ్ణి ఏమాత్రం లెక్కచేయక యుద్ధరంగానికి బయలుదేరాడు. 
సువర్ణకుండలాలను, రత్నకిరీటాన్ని, భుజకీర్తులు మొదలైన సకలాభరణాలను ధరించి, 
మదజలం స్రవిస్తున్న చెక్కిళ్ళతో పెద్దపెద్ద తొండాలు కలిగి రణానికి సిద్ధమైన గజరాజులు 
గుంపులు గుంపులుగా ముందు నడుస్తుండగా నరకుడు యుద్ధభూమికి తరలి వచ్చాడు. 


మ. బలవంతుండు ధరాసుతుందు గనె శుంభద్రాజ బింబోపరి 
స్థల శంపాన్విత మేఘమో యన ఖగేంద్రస్కంధపీఠంబుపై 
లలానారత్నము. గూడి సంగరకథాలాపంబులం జేయు ను 
జ్ఞ్వలనీలాంగుం గనన్నిషంగుం గుహనాచంగున్‌ రణాభంగునిన్‌. 
168 


తా ॥ మహాబలవంతుడైన భూపుత్రుడు, గరుత్మంతుని భుజస్మ్కంధం మీద 
వెలుగులీనుతున్న చంద్రబింబంపైన ఉన్న మెజుపు తీగతో కూడిన మేఘమో అనే విధంగా 
సత్యభామాదేవితో కూడి కూర్చున్నవాడై సంగ్రామ కథలను ముచ్చటిస్తున్న శ్రీకృష్ణుణ్ణి చూసాడు. 
సంగ్రామ రంగంలో ఓటమి ఎటుగనివాడు; అమ్ములపొదితో, ఖడ్లాది ఆయుధాలతో 
వీరాధివీరుడిగా ప్రకాశిస్తున్నవాడు; సుందరాంగుడు, నిగనిగ నీలవర్జంతో మెరిసిపోతున్నవాడు 


అయిన శ్రీ కృష్ణుణ్ణి మరోమారు తేరిపార చూసాడు. 


వ. కని కలహంబునకు నరకాసురుండు గమకింపం దమకింపక విలోకించి 
సంభ్రమంబున. 
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తా ॥ నరకాసురుడు వెంటనే కృష్ణుడితో యుద్దానికి దిగాడు. ఆ వీరున్ని చూసిన 
సత్యభామ ఏమాత్రం చలించకుండా శౌర్యశాలినిగా కృష్ణుడి ముందు నిలబడింది. 


శా. వేణిం జొల్లెము వెట్టి సంఘటిత నీవీబంధయై భూషణ 
శ్రేణిం దాల్చి ముఖేందుమండల మరీచీజాలముల్‌ పర్వంగాం 
బాణిం బయ్యెదం జక్కగాం దుజిమి శుంభద్వీరసంరంభయై 
యేణీలోచన లేచి నిల్బెం దన ప్రాణేశాగ్రభాగంబునన్‌. 
1/0 


తా ॥ వీరనారీ మూర్తి లాగా సత్యభామ కూర్చున్నదల్లా లేచి జడముడి వెసుకొని వడ్డాణం 
సర్దుకొని, పైటకొంగు నడుముకు బిగించింది. నగలు సరిచెసుకొంది. పయ్యెదను చక్కగా 
జారకుండా వేసుకొంది. చంద్రబింబం వంటి ఆమె ముఖకాంతులు నలుదిశలా ప్రసరిస్తుండగా 
ఆ హరిణాక్షి వీరరసం ఉట్టిపడగా కృష్ణుడికి ఎదురుగా వచ్చి ఆయనవైపు చూసింది. 


సత్యభామ నరకాసురునితో యుద్దము చేయుట 


క. జన్యంబున దనుజుల దౌ, ర్దన్యము లుడుపంగం గోరి చనుదెంచిన సౌ 
జన్యవతిం జూచి యదురా, జన్యశ్రేష్ణుండు సరససల్లాపములన్‌. 
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తా॥ యుద్దభూమిలో రాక్షసుల దౌర్జన్యాన్ని అణచివేయాలని నిశ్చయించి లేచి నిలబడ్డ 
శౌర్యఖని, సౌజన్యమూర్తి అయిన సత్యభామనుచూసి శ్రీకృష్ణుడు ఆనందోత్సాహాలతో 


సరసవచనాలు పలికాడు: 


క. లేమా దనుజుల గెలువంగ, లేమా? నీ వేల కడగి లేచితి? విటు రా 
లే మాను మాన వేనిన్‌, లేమా విల్లందికొనుము లీలం గేలన్‌. 
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తా ॥ “సత్యా! రాక్షసులను గెలవడానికి వీరాధివీరులమైన మేము లేమా? సుకుమారివైన 
నీవు యుద్ధం చేయడానికెందుకు పూనుకొన్నావు? చాలుగాని ఇటురా. ఇక్కడకు వచ్చి కూర్చో. నీ 
రణప్రయత్నం మాను, మానవా? అయితే లేచి వచ్చి మా చేతిలో ఉన్న విల్లును విలాసంగా 
గ్రహించి చేతిలో ధరించు.” 


వ. అని పలికి. 
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తా ॥ అని అంటూ- 


క. హరిణాక్షికి హరి యిచ్చెను, సురనికరోల్లాసనమును శూరకలఠోరా 
సురసైన్యత్రాసనమును, బలగర్వనిరాసనమును బాణాసనమున్‌. 
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తా ॥ దేవతాసమూహానికి ఉత్సాహాన్ని కలిగించేది, దుష్టులు, భయంకర వీరులు అయిన 
రాక్షస యోధులకు భయం కలిగించేది, బలగర్వంతో అహంకరించే వైరుల గర్వాన్ని 
అపహరించేది అయిన తన ధనుస్సును శ్రీకృష్ణుడు సత్యభామ చేతికిచ్చాడు. 


శా. ఆ విల్లంది బలంబు నొంది తదగణ్యానంత తేజోవిశే 
షావిర్భూత మహాప్రతాపమున వీరాలోక దుర్గోకయై 

తా వేగన్‌ సగుణంబుం జేసె ధనువుం దన్వంగి దైత్యాంగనా 
గ్రీవాసంఘము నిర్గుణంబుగ రణక్రీడా మహోత్మంఠతోన్‌. 
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తా ॥ శ్రీకృష్ణుడిచ్చిన విల్లు అందుకొన్నది సత్యభామ. విల్లుతో పాటు అనంతమైన, 
లెక్కించడానికి శక్యముకానంత తేజస్సు ఆమెలో ప్రవేశించింది. తేజస్సు నుండి జనించిన 
శౌర్యంతో దేదీప్యమానంగా ప్రకాశిస్తూ వీరలోకానికే చూడశక్యం కాకుండా శోభిల్లింది. ఆమెలో 
రణోత్సాహంపెల్లుబికింది. వెంటనే విల్లుకున్న అల్లెత్రాడు సవరించి ధనుష్‌ టంకారం చేసింది. ఆ 
ధ్వని రాక్షసుల సతీమణుల మెడలలోని సూత్రాలు తెగిపోయాయా అనిపించునట్లున్నది. 


క. నారి మొరయించె రిపు సే, నా రింఖణ హేతువైన నాదము నిగుడన్‌ నారీమణి బలసంప, 
న్నారీభాదికము మూర్భనంద నరేంద్రా! 


176 
తా ॥ శత్రుసేనల ధైర్యం సడలిపోయేటటువంటి మహాధ్యని కలిగే విధంగా సత్యభామ 


నారి మోగించింది. బలవంతులైన శత్రువుల ఏనుగులు మొదలైన వారి బలగమంతా 
మూర్చపోయిందా అన్నట్లుంది ఆ ధ్వని. 


సీ. సౌవర్ణ కంకణ రుణర్సుణ నినదంబు శింజినీరవముతోం జెలిమిసేయం 
దాటంక మజిగణ ధగధగ దీప్తలు గండమండల రుచిం గప్పికొనంగ 
ధవళతరాపాంగ ధళధళరోచులు బాణజాల ప్రభాపటలి నడంప 

శరఘాత ఘుమఘుమశబ్దంబు పరిపంధథి సైనిక కలకలస్వనము నుడుప 


తే. వీరశృంగార భయరౌద్ర విషయములు, గలసి భామిని యయ్యెనో కాక యనంగ 
నిషువుం దొడుగుట దివుచుట యేయు టెల్ల, నెజుంగ రాకుండ నని సస నిందువదన;ః 
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తా ॥ సత్యభామ ధనుష్‌టంకారం చేయగానే ఆమె చేతి సువర్ణకంకణాల చప్పుళ్ళు నారి 
చేసే ధ్వనితో కలిసిపోయి, స్నేహం చేస్తున్నాయా అన్నట్టున్నాయి. ఆమె చెవుల దుద్దుల 
మణులకాంతులు చెక్కిళ్ళకాంతులను కప్పివేస్తున్నాయి. కడగంటి చూపుల ధళధళకాంతులు 
బాణకాంతులతో సయ్యాటలాడుతున్నాయి. బాణప్రయోగంవల్ల ఉద్భవించే ధ్వనులు శత్రుసేనలు 
చేసే కలకల శబ్దాలను అణచివేస్తున్నాయి. సత్యభామ చేస్తున్న యుద్ధం చూస్తుంటే వీరగుణము, 
శృంగారభావము, భయవిశేషము, రౌద్రలక్షణము, విస్మయ పద్ధతి అన్నీ కలిసి ఒక్కటిగా ఈ 
వీరనారి రూపంలో సాక్షాత్మరించాయా అన్నట్లు అద్భుతంగా ఉంది. కాకపోతే, వింటిలో 
బాణాన్ని ఎక్కుపెట్టడంగాని, లాగడంగాని, శత్రువుమీద వేయటంగాని ఎప్పుడు జరిగాయో 
కూడా తెలియరానట్లు అంత వేగంగా యుద్ధం చేసిన సత్యభామ లోకైకవీరనారి కాక 
మరేమౌతుంది? 


మ. పరు జూచున్‌ వరు జూచు నొంప నలరింపన్‌, రోషరాగోదయా 
విరతభ్రూకుటి మందహాసములతో వీరంబు శృంగారమున్‌ 
జరగన్‌, గన్నులం గెంపు సొంపు బరంగం జండాస్త్ర సందోహమున్‌ 
సరసాలోక సమూహమున్‌ నెబిపుచుం జంద్రాస్య హేలాగతిన్‌. 
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తా ॥ సత్యభామ యుద్ధం చూడముచ్చటగా ఉంది. వీర, శృంగార రసాలను రెండింటినీ 
ఒకే సమయంలో ప్రదర్శిస్తూ అతి విలాసంగా, ఒక ఆటగా యుద్ధం చేయసాగింది. శత్రువును 
చూసేటప్పుడు అతనిని బాధపెట్టి వధించేటట్లు చూస్తుంది. నాథుడైన కృష్ణుణ్ణి చూసేటప్పుడు 
అతనిని అలరించేటట్లు చూస్తుంది. నరకుని పట్ల కోపంగా, పెనిమిటి పట్ల అనురాగంతో 
కనబడుతుంది. భ్రుకుటిని ముడిచి తీక్షణంగా నరకున్ని, మందహాసాలు పరిపి శ్రీకృష్ణుణ్ణి 
వీక్షిస్తుంది. కళ్ళల్లో ఎజుపు జీరలు నిండేటట్లు తీవ్రాతి తీవ్రమైన శస్తాస్తాలు ప్రయోగించి 
నరకున్ని నొప్పిస్తూ, కళ్ళల్లో ఇంపుసొంపులు కురిపిస్తూ ప్రియపతిని సరసమైన చూపులతో 
ఆనందింపచేస్తూ చంద్రముఖీ అయిన సత్యభామ చిత్రవిచిత్రంగా యుద్ధం చేస్తున్నది. 


మ. అలినీలాలక చూడ నొప్పెసంగ. బ్రత్యాలీఢ పాదంబుతో 
నలికస్వేద వికీర్ణకాలకలతో నాకర్ణికానీత స 
ల్లలిత జ్యానఖపుంఖ దీధితులతో లక్ష్యావలోకంబుతో 
వలయాకార ధనుర్విముక్త విశిఖవ్రాతాహతారాతియై. 
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తా ॥ నల్లని తుమ్మెద రెక్కల వంటి ముంగురులుగల ఆ సత్యభామాదేవి ఎడమపాదం 
ముందుకు పెట్టి కుడికాలు కొద్దిగా వంచి నిలబడి ఉంది. స్వేదంవల్ల నుదుటి యందు చెల్లాచెదరై 
ఉన్న ముంగురులతో, చెవిదాకా నారిని లాగటంవల్ల ప్రకాశిస్తున్న చేతి గోళ్ళకాంతులతో, 
లక్ష్యంవైపే దృష్టి సారించి, వలయాకారంగా ఏర్పడ్డ ధనుస్సు నుండి వెలువడుతున్న 
బాణసమూహంతో శత్రువులను హతమారుస్తూ చూడముచ్చటగా యుద్ధం చేస్తోంది. 


సీ, “బొమ్మ పెండింద్లకుం బోనొల్లి నను బాల రణరంగమున కెట్లు రాం దలంచె? 
మగవారి గనినం దా మటుయగు జేరెడు నింతి పగవారి గెల్వ నే పగిది జూచెం? 
బసిండియుయ్యెల లెక్క భయ మందు భీరువు ఖగపతి న్మంధ మే కడింది నెక్కె? 
సఖుల కోలాహల స్వనము లోర్వనికన్య పటాహభాంకృతుల కెబ్బంగి నోర్చె? 


ఆ. నీలకంఠములకు నృత్యంబు6 గబిపుచుం, నలసి తలంగిపోవు నలరు బోండి 
ము విధమున నుండె నెలమీ నా రీఢారీ చూనములను:రపలమాన మడంప? 
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తా ॥ బొమ్మల పెళ్ళిళ్ళకు నేనుపోను అనే బాలామణి అయిన సత్య యుద్ధభూమికి 
పోవాలని ఎలా అనుకొంది? పురుషులను చూడగానే చాటుకుపోయి నిలబడే ఆ కన్యామణి 
శత్రువీరులను ఎలా చూడగలిగింది? బంగారు ఉయ్యాల ఎక్కడానికి భయపడే ఆ పిరికి పిల్ల 
గరుత్మంతుని భుజాలమీదకెలా ఎక్కింది? చెలికత్తెలు చేసే కోలాహలధ్వనులనే ఓర్వలేని 
ఆముగ్గమోహనాంగి రణరంగంలోని తప్పెటమోతలెలా వినగలిగింది? నెమళ్ళకు నాట్యం 
నేర్పుతూ అలసిసొలసి తొలగిపోయే ఆ స్నిగ్గసుకుమారి శత్రువుల గర్వమణచడానికి ఆలీఢాది 
విధానాలలో ఎలా యుద్ధం చేయగలిగింది? 


సీ. వీణ జక్కంగం బట్ట వెర వెజుంగని కొమ్మ బాణాసనం బెట్లు పట్ట నేర్చె? 
మ్రాకునం దీగెం గూర్చంగ నేరని లేమ గుణము నే క్రియ ధనుఃకోటిం గూర్చె? 
సరస ముత్యము గ్రువ్వం జాలని యబల యే నిపుణత సంధించె నిశితశరముం? 
జిలుకకు6 బద్యంబు సెప్పనేరని తన్వి యస్త్రమంత్రము లెన్నం డభ్యసించెం? 


ఆ. బలుకు మనినం బెక్కు పలుకని ముగుద యే, గతి నొనర్చె సింహగర్భనములు? 
ననగ మెజసె6 ద్రిజగదభిరామ గుణధామ, చారుసత్యభామ సత్యభామ. 
181 


తా ॥ “వీణ చక్కగా ఎలా పట్టుకోవాలో కూడా తెలియని అబల ధనుస్సును ఏవిధంగా 
పట్టుకోవాలో అనేది ఎలా నేర్చుకొంది? చెట్టుకు తీగెను అల్లుకొనేటట్లు కూర్చలేని భామ 
ధనుస్సుకు అల్లెత్రాడు నేవిధంగా అమర్చి పట్టుకొంది? ముత్యాలు హారంలో నేర్పుగా గుచ్చలేని 
తన్వి వాడి బాణాన్ని ఏ విధంగా సంధించిందో గదా! చిలుకకు దగ్గర కూర్చొని పద్యమే చెప్పలేని 
సుకుమారి అస్త్ర మంత్రాలన్నీ ఎన్నడభ్యసించిందో? మాట్లాడు చెలీ అని చెలికత్తెలెంత 


బ్రతిమలాడినా అమితంగా భాషించని కోమలి ఎలా సింహ గర్జనలు చేసిందో?” అని చూపరులు 
ఆశ్చర్యపదేటట్లు త్రిలోక సుందరి, సకల సద్దుణ నిలయ, త్రిలోక వాసులచే మెచ్చుకోబడే 
లలితాంగి అయిన సత్యభామ రణకౌశలం అతి రమ్యంగా భాసించింది. 


శా. జ్యావల్లీధ్వని గర్భనంబుగ, సురల్‌ సారంగ యూథంబుగా, నా విల్లింద్రశరాసనంబుగ, 
సరోజాక్షుండు మేఘంబుగాం, దా విద్యుల్లతభంగి నింతి సురజిద్దావాగ్ని మగ్నంబుగాం 
బ్రావృట్కాలము సేసె బాణచయ మంభశ్శీకరశ్రేణిగాన్‌. 
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తా ॥ అల్లెత్రాడు లాగడంవల్ల ఏర్పడే ధ్వనులు ఉరుములుకాగా, దేవతలు వాననీటి 
బిందువులు త్రాగే చాతక పక్షులు కాగా, చేతిలోని విల్లు ఇంద్రధనుస్సు కాగా, శ్రీకృష్ణుడు 
మేఘంగా, తాను మబ్బు ప్రక్కనే ఉండే మెజుపు తీగెగా, బాణసమూహం ఎడతెరపిలేని 
వానధారలుగా, రాక్షసులనే దావాగ్నిని ముంచివేసే బాణవర్దాన్ని కురిపిస్తూ సత్యభామాదేవి ఇది 
వర్గాకాలమా? అనే విధంగా సంగ్రామ రంగంలో తన యుద్ధకౌశ లాన్ని ప్రదర్శించింది. 


సీ. రాకేందుబింబమై రవిబింబమై యొప్పు నీరజాతేక్షణ నెమ్మొగంబు, కందర్చకేతువై 
ఘనధూమ కేతువై యలరుం బూంబోండి చేలాంచలంబు, భావజు పరిధియై ప్రళయార్ము 
పరిధియె మెజయు నాకృష్ణమై మెలంత చాప, మమృత ప్రవాహమై యనలసందోహమై 
తనరారు నింతిసందర్శనంబు, 

తే.హర్షదాయియై మహారోషదాయియైై, పరంగు ముద్దరాలి బాణవృష్టి, హరికి నరికి జూడ 


నందంద శృంగార, వీరరసము లోలి విస్తరిల్ల. 
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తా ॥ సత్యభామ చేస్తున్న యుద్దంలో ఆమె హావభావాలు శ్రీకృష్ణునికి శృంగారరసాన్ని, 
నరకాసురుడికి వీరరసాన్ని కనిపింప చేస్తున్నాయి. సత్యాదేవి వదనం శ్రీకృష్ణునికి 


చంద్రబింబంలా కనిపిస్తే నరకుడికి తీక్షణమైన సూర్యబింబంలా కనిపిస్తోంది. ఆమె చీరకొంగు 
కృష్ణుడికి మన్మథ పతాకంగా తోస్తే నరకుడికి తోకచుక్కలాగా తోసోంది. బాణం ఎక్కుపెట్టి 
వదిలేటప్పుడుండే ఆమె ధనుస్సు కృష్ణుడికి మన్మథుని చుట్టి ఉన్న పరిధిగాను నరకుడికి 
ప్రచండభానుని చుట్టి ఉన్న పరిధిగా గోచరిస్తోంది. సత్యను చూడగానే కృష్ణుడికి ఆమె అమృత 
మూరా అని అనిపిస్తోంది. నరకుడికి అగ్నిగుండమా అని అనిపిస్తోంది. ముగ్గమనోహరరూపిణి 
అయిన సత్యభామ కురిపిస్తున్న బాణవర్షం కృష్ణుడికి ఎనలేని సంతోషాన్ని కలిగిస్తే, నరకుడికి 
మహారోషాన్ని కలిగిస్తోంది. 


వ. ఇ వ్విధంబున. 
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తా ॥ ఈ విధంగా సత్యభామాదేవి- 


క. శంపాలతాభ బెడిదపు, టంపజచే ఘోరదానవానీకంబుల్‌ పెంపణి సన్నాహంబుల, 
సొంపటి భూసుతుని వెనుక6 జొచ్చెన్‌ విచ్చెన్‌. 
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తా ॥ మెజుపుతీగా అన్నట్లు ప్రకాశిస్తూ కరఠినాతి కఠినములైన బాణపరంపరలను 
కురిపించడంతో రణరంగంలో ఉన్న రాక్షసవీరులందరు పెంపు కోల్పోయి యుద్ధ విధానం 
తెలియక నరకాసురుని మాటున దాగారు. సైన్యమంతా కకావికలై విచ్చిపోయింది. 


వ. అ య్యవసరంబునం గంససంహారి మనోహారిణిం జూచి సంతోషకారియుం, 
గరుణారసావలోకన ప్రసారియు, మధుర వచన సుధారసవిసారియుం, దదీయ 
సమరసన్నాహ నివారియునై యిట్లనియె. 
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తా ॥ అప్పుడు కృష్ణుడు మనోహారిణి అయిన సత్య శౌర్యప్రతాపాలు చూసి 
సంతోషించాడు. కరుణాదృష్టితో ఆమెనిక యుద్ధం నుండి విరమింపచేయాలని నిశ్చయించి, 
మధురాతిమధురమైన వాక్కులతో ఇలా పలికాడు: 


క. ‘కొమ్మా! దానవనాథుని, కొమ్మాహవమునకుC దొలంగె గురువిజయముం గై 
కొమ్మా! మెచ్చితి నిచ్చెదం, గొమ్మాభరణములు నీవు గోరిన వెల్లన్‌.” 
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తా ॥ “సత్యాదేవీ! నరకాసురుని బలగమంతా యుద్ధం చేయకుండా వైదొలగిపోయింది. 
సీ ప్రతాపమే ప్రతాపము!! ఘన విజయాన్ని స్వీకరించు. నీ శౌర్యాన్ని ఎంతగానో 
మెచ్చుకొంటున్నాను. నీవు ఏఏ ఆభరణాలు కోరుకొంటావో అవన్నీ ఇస్తాను. 


వ. అని పలికి సమ్మానరూపంబులును, మోహనదీపంబులును, దూరీకృతచిత్తవిక్షేపంబులు 
నైన సల్లాపంబులం గళావతిం దద్దయుం బెద్దజీకంబు సేసి, తత్మరకిసలయోల్లసిత 
బాణాసనంబు మరల నందుకొనియె, నప్పుడు సురవైరి మురవైరి కిట్లనియె. 
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తా ॥ అంతవరకూ కలిగిన మనోవ్యథను దూరంచేస్తూ, ఆనందోత్సాహాలను కలిగించే 
ప్రశంసాపూర్వకమైన సరస సల్లాపాలతో కృష్ణుడు సత్యభామను ఎంతగానో గౌరవించి, ఆమె 
చిగురువంటసుతిమెత్తనైన చేతి నుండి ధనుస్సును తిరిగి తీసుకొన్నాడు. నరకాసురుడు మురారి 
అయిన కృష్ణుణ్ణి చూసి ఈ విధంగా అన్నాడు: 


క. మగువ మగవారి ముందట, మగతనములు నూప రణము మానుట నీకున్‌ మగతనము 
గాదు; దనుజులు, మగువల దెస జనరు మగలమగ లగుట హరీ! 
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తా ॥ కృష్ణా! మగవారిముందర ఒక మగువ వచ్చి శౌర్యం చూపిస్తుంటే యుద్ధం మాని 
ఊరుకోవటం నీకది పౌరుషమౌతుందా? ప్రతాపమనిపించుకుంటుందా? రాక్షసులు స్త్రీల జోలికి 
పోరు సుమా! ఎందుకంటే దానవులు మగవారికే మగవారు కాబట్టి. 


వ. అనిన హరి యిట్లనియె. 
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తా ॥ నరకాసురుడి మాటలకు కృష్ణుడు కోపించి ఇట్లా అన్నాడు: 


క. 'నరకా! ఖండించెద మ, తృరకాండాసనవిముక్త ఘనశరముల భీ 
కరకాయు నిన్ను సుర కి, న్నరకాంతలు సూచి నేడు నందిం పంగన్‌.” 
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తా ॥ “నరకా! ప్రలాపాలు పలుకకు. మహాభయంకరమైన శరీరముగల నిన్ను ఇప్పుడే 
నా ధనుస్సునుండి వదిలే కఠినమైన బాణాలతో సంహరిస్తాను. నీ వధను చూసి కిన్నరకాంతలు 
మొదలైన దేవతా స్త్రీలందరు ఎంతో సంతోషిస్తారు. 


వ. అని పలికి హరి నరకాసుర యోధులమీంద శతఘ్ని యను దివ్యాస్త్రంబు ప్రయోగించిన 
నొక్క వరుసను వార లందజు మహావ్యథం జెందిరి, మరియును. 
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తా ॥ శ్రీకృష్ణుడు నరకాసురుని యోధులమీద శతఘ్ని అనే దివ్యాస్తాన్ని ప్రయోగించాడు. 
దానితో ఆ వీరులందరూ చెప్పరానంత బాధకు గురయ్యారు. 


మ. వర విచ్చిన్న తురంగమై పటుగదాసంభిన్న మాతంగమై, యురుచక్రాహతవీరమధ్య 
పదబాహుస్కంధ ముఖ్యాంగమై, నురభిత్సెన్యము దైన్యముం బొరయుచున్‌ శోషించి 
హైన్యంబుతో హరి మోలన్‌ నిలువంగ లేక పజచెన్‌ హాహానినాదంబులన్‌. 
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తా ॥ శ్రీకృష్ణుడు రోషించి బాణప్రయోగంతో గుజ్జాలను నేలకూల్చాడు. ఏనుగులను 
గదతో కొట్టి క్రింద పడవేసాడు. మహా ప్రతాపవంతమైన చక్రాయుధపు దెబ్బలతో నరకుని 
సైనికుల నడుములను, కాళ్ళను, భుజాలను, చేతులను, శిరస్సులను ఖండించాడు. శ్రీకృష్ణుడి 
ధాటికి ఆగలేక ఆ సైన్యమంతా దిగులుచెంది, కృశించిపోయి, హైన్యానికి దిగజారి హాహాకారాలు 
చేసాయి. కృష్ణుడి ముందు నిలువలేక యోధులందరూ పారిపోయారు. 


వ. అప్పుడు. 
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తా ॥ అప్పుడు 


ఆ. మొనసి దనుజయోధముఖ్యులు నిగుడించు, శస్త్రసముదయముల జనవరేణ్య! 
మురహరుండు వరుస మూడేసి కోలలం, ఖండితంబు సేసె గగనమందు. 
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తా ॥ నరకాసురుని సైన్యాధిపతులు యుద్దరంగంలో ముందుకు దూకారు. వారు 
ప్రయోగించిన బాణాలనన్నిటినీ ముకుందుడు మూడేసిబాణాల చొప్పున ప్రయోగించి 


ఖండించాడు. 


క. వెన్నుని సత్యను మోచుచుం, బన్నుగం బదనఖర చంచుపక్షాహతులన్‌ భిన్నములు సేసె 
గరుడుడు, పన్నిన గజసముదయములం బౌరవముఖ్యా! 
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తా ॥ రణరంగంలో విజృంభిస్తున్న గజబలాన్నంతటినీ, సత్యాకృష్ణులనిద్దరినీ తన 
భుజస్కంధం మీద మోస్తూనే గరుత్మంతుడు తన కాళ్ళ గోళ్ళతో, ముక్కుతో, రెక్కలతో 


రూపుమాపాడు. 


వ. మజియును విహగరాజపక్ష విక్షేపణసంజాతవాతంబు సైరింపం జాలక హతశేషంబైన 
సైన్యంబు పురంబు సొచ్చుటం జూచి నరకాసురుండు మున్ను వజ్రాయుధంబుం 
దిరస్కరించిన తనచెతి శక్తిం గొని గరుడుని వైచె, నతండును విరుల దండవైటున. 
జలింపని మదోద్దండ వేదండంబునుంబోలె విలసిల్ల, న య్యవసరంబున గజారూఢుండై 
కలహరంగంబున. 


197 


తా ॥ గరుత్మంతుడు తన రెక్కలను విదళించి పెనుగాలిని పుట్టించాడు. ఆ ఈదురుగాలిని 
సహింపలేక చావగా, పారిపోగా మిగిలిన సైనికులందరు ప్రాగ్యోతిషపురంలోకి వెళ్ళిపోయారు. 
వజ్రాయుధాన్ని నిరోధించిన తన చేతిలోని శక్తి ఆయుధాన్ని గరుడునిపై ప్రయోగించాడు 
నరకుడు. పూలదండతో కొడితే ఏవిధంగా మదగజం చలించదో ఆ విధంగా తనమీదకు వచ్చిన 
శక్తి ఆయుధాన్ని సునాయాసంగా తీసిపారవేసి గరుత్మంతుడు ప్రకాశించాడు. నరకాసురుడు 
పట్టపుటేనుగునెక్కి వచ్చి కృష్ణుడితో యుద్ధం చేయడానికి సిద్ధపడ్డాడు. 


మ. సమదేభేంద్రము నెక్కి భూమిసుతు డా చక్రాయుధున్‌ వైవ శూ 
లము చేంబట్టిన నంతలోన రుచిమాలాభిన్న ఘోరాసురో 
త్తమ చక్రంబగు చేతిచక్రమున దైత్యధ్వంసి ఖండించె ర 
త్నమయోదగ్ర వినూత్నకుండల సమేతంబైన తన్మూర్ధమున్‌. 
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తా ॥ నరకాసురుడు ఆవిధంగా మదగజంమీద వచ్చి శ్రీకృష్ణుడిపై శూలాయుధాన్ని 
ప్రయోగించబోయాడు. అంతలోనే ఘోరపరాక్రమోపేతులైన రాక్షస నాయకుల ప్రతాప తేజాన్ని 
హరించిన తన సుదర్శన చక్రంతో, చిత్రవిచిత్ర రత్నాలతో పొదగబడిన వినూత్నమైన 


కుండలాలతో కూడి ఉన్న నరకాసురుని శిరస్సును శ్రీకృష్ణుడు తృటిమాత్రంలో ఖండించి 
వేసాడు. 


శా. 'ఇల్లాలం గిటియైన కాలమున మున్నే నంచు ఘోషింతు వో 
తల్లీ! నిన్నుం దలంచి యైన నిచటన్‌ నన్నుం గృపం గావథె! 

చెల్లంబో! తలం ద్రుంచె 'నంచు నిల నాక్షేపించు చందంబునం 
ద్రెళ్లెం జప్పుడు గాంగ భూమిసుతుం డుద్దీప్తాహవక్షోణిపై. 
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తా ॥ “విష్ణుమూర్తి ధరించిన వరాహావతారంలో నేనాయన సతినని మునుపెప్పుడూ 
గొప్పగా చెబుతుండేదానివి గదమ్మా! నిన్ను గుర్తుచేసుకొని అయినా శ్రీకృష్ణుడు నన్ను కృపతో 
రక్షించలేదే! సరిపోయింది. ఇదిగో! నా తల ఖండించివేసాడు. చూడు.” అని భూదేవిని 
ఆక్షేపిస్తున్న విధంగా చప్పుడు చేస్తూ నరకాసురుడు యుద్ధభూమిపై దభేలుమని పడిపోయాడు. 


న్‌ 


క. కంటిమి నరకుడు వడంగా, మంటిమి నేం డనుచు వెస నమర్హ్యులు మునులున్‌ మింటం 
బువ్వులు గురియుచుం, బంటింపక పొగడి రోలిం బద్మదళాక్షన్‌. 
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తా ॥ ఆ విధంగా శ్రీకృష్ణుని చేత నరకాసురుడు సంహరింపబడగా “ఇప్పటికి బ్రతికాం. 
నరకుడి వధ కళ్ళారా చూశాం గదా” అని పరమసంతోషంతో దేవతలు, మహర్షులు 
పొంగిపోతూ ఆకాశంమీద నుండి కృష్ణ పరమాత్మను రకరకాలుగా పొగడుతూ, ఆ దేవదేవునిపై 
పూలవర్షం కురిపించి తృప్తి చెందారు. 


వ. అంత భూదేవి వాసుదేవుని డగ్గణ నేతెంచి జాంబూనదరత్న మండితంబైన 
కుండలంబులును, వైజయంతియును, వనమాలయును, వరుణదత్తంబైన సితచ్చత్తంబును, 
నొక్క మహారత్నంబును సమర్పించి మొక్కి భక్తితాత్సర్యంబుల తోడం గరకమలంబులు 


ముకుళించి, విబుధవందితుండును, విశ్వేశ్వరుండును నైన దేవదేవుని నిట్లని వినుతించె. 
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తా ॥ శ్రీకృష్ణుని విజయవార్త విన్న భూదేవి తన పతిని సమీపించి రత్నాలతో పొదిగిన 
సువర్ణమయమైన కుండలాలను, వైజయంతిమాలను, వరుణుడిచ్చిన తెల్లని గొడుగును, ఒక 
అనర్హమైన మహారత్నాన్ని ఆ వాసుదేవుడికి సమర్పించి భక్తిప్రపత్తులతో నమస్కరించింది. 
దేవతలచేత స్తుతింపబదేవాడు, జగన్నాథుడు అయిన శ్రీకృష్ణుని చూసి, రెండు చేతులు జోడించి 
ఈ విధంగా సోత్రం చేయసాగింది: 


సీ. “అంభోజనాభున కంభోజనేత్రున కంభోజమాలా సమన్వితునకు నంభోజపదున 
కనంతశక్తికి వాసుదేవునకును దేవదేవునకును భక్తులు గోరిన భంగి నే రూపైనం 
బొందువానికి నాదిపురుషునకును నఖీల నిదానమై యా పూర్ణవిజ్ఞానుం డైన వానికిం 
బరమాత్మునకును 


ఆ. ధాతం గన్న మేటితండ్రికి నజునికి, నీకు వందనంబు నే నొనర్తు నిఖిలభూతరూప! 
నిరుపమ! యీశ! ప, రాపరాత్మ మహిత! యమితచరిత! 
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తా ॥ “జగన్నాథా! నాథా! పరాపరా! పరమాత్మా! అనంతమైన, మహిమాన్వితమైన 
చరిత్రగలవాడా! నిరుపమాకారా! సమస్త జీవరాశుల రూపాలు నీవే అయినవాడా! 
పుట్టుకలేనివాడా! బ్రహ్మజనకా! సంపూర్ణ జ్ఞానస్వరూపా! సకల సృష్టికి మూలకారకుడవైన 
ఆదిపురుషా! దేవ దేవా! వాసుదేవా! అనంత శక్తి నీవే అయి అలరారేవాడా! పద్మనాభా! 
కమలనేత్రా! అంబుజమాలాధరా! తామరల వంటి సుకుమార చరణాలతో శోభిల్లే శ్రీకృష్ణా! ఇదే 
నీకు నమస్కరిస్తున్నాను. నా మొక్కులు స్వీకరించు దేవా! 


వ. దేవా! నీవు లోకంబుల సృజియించుటకు రజోగుణంబును, రక్షించుటకు 


సత్త్వగుణంబును, సంహరించుటకు. దమో గుణంబును ధరియింతువు; కాలమూర్తివి. 
ప్రధానపూరుషుండవు పరుండవు, నీవ! నేనును, వారియు, ననిలుండు, వహ్నియు 
నాకాశంబు6, భూతతన్మాత్రలును, నింద్రియంబులును, దేవతలును, మనంబును, 
గర్తయును, మహత్తత్త్వంబును, జరాచరంబైన విశ్వంబును, నద్వితీయుండవైన నీయందు 
సంభవింతుము. 
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తా ॥ దేవా! పరమాత్మా! కాలమూర్తీ! ప్రధానపురుషా! పరాత్సరా! ఈ సమస్త లోకాలను 
సృష్టించే సమయంలో రజోగుణాన్ని, పోషించే సమయంలో సత్త్వగుణాన్ని లయం చేసే 
సమయంలో తమోగుణాన్ని ధరిస్తావు. త్రిమూర్యాత్మకుడవునీవే! పంచభూతాలమైన నేను, నీరు, 
నిప్పు, గాలి మిన్ను; పంచతన్మాత్రలైన శబ్ద, స్పర్శ, రూప, రస, గంధాలు; కర్మేంద్రియాలు, 
జ్ఞానేంద్రియాలు; దేవతలు, మనస్సు, కర్త; మహత్తత్త్వం; చరాచరమైన సమస్త విశ్వము 
అందరమూ నీ నుండి పుట్టినవారమే. నీవు అద్వితీయుడవు. నీతో సమానమైన వారు మరొకరు 
బ్రహ్మాండంలోనే లేరు. 


చ. దయ నిటు సూడుమా! నరకదైత్యుని బిడ్డడు వీండు, నీ దెసన్‌ 
భయమున నున్న వాండు, గడు బాలు6, దనన్యశరణ్యుం, దార్డుం, డా 
శ్రయరహితుండు, దండ్రిక్రియ శౌర్యము నేరండు, నీ పదాంబుజ 
ద్వయిం బొడం గాంచె భక్తపరతంత్ర సువీక్షణ! దీనరక్షణా! 
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తా ॥ భక్తులను కరుణాకటాక్షాలతో వీక్షించే భక్తపరతంత్రా! దీనజన రక్షకా! స్వామీ! 
ధరణీప్రియా! ఒక్కసారి దయతో ఇటు చూడు. ఈ బాలుడు-నరకాసురుని పుత్రుడు. తండ్రిని 
చంపిన నిన్ను చూడటానికి భయభ్రాంతుడై ఉన్నాడు. వీడు మరీ పసివాడు. వీడికి వేరెవరూ 
శరణిచ్చేవారులేరు. బాధతో ఉన్నాడు. ఆశ్రయమిచ్చేవారెవరూలేరు. _ తండ్రిలాగా 


పరాక్రమశాలికాడు. నీ పాదపద్మాలను చూసి శరణుకోరాడు. ఈ దీనబాలుని రక్షించు స్వామీ!” 


వ. అని యిట్లు భూదేవి భక్తితోడ హరికిం బ్రణమిల్లి వాక్కుసుమంబులం బూజించిన 
నర్చితుండై భక్తవత్సలుం డయిన పరమేశ్వరుండు నరకపుత్రుం డయిన భగదత్తున కభయం 
బిచ్చి, సర్వసంపద లొసంగి నరకాసురగృహంబు ప్రవేశించి యందు. 
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తా ॥ అని భూదేవి శ్రీకృష్ణుడికి భక్తితో మొక్కి, స్తోత్రాలనే పూలతో పూజించింది. 
భక్తవత్సలుడైన కృష్ణపరమాత్మ భూదేవి పలుకులకు ప్రీతిచెంది నరకాసురుని కుమారుడైన 
భగదత్తుడికి అభయప్రదానం చేసాడు. కృష్ణుడు ఆ బాలుడికి సర్వసంపదలు ప్రసాదించి, ఆ 
తరువాత నరకాసురుడి గృహంలోకి ప్రవేశించాడు. 


శ్రీకృషుడు పదహారువేల కన్యలను వరించి దెవలోకము నుండి 
పారిజాతం తెచ్చుట 


ఉ. రాజకులావతంసుండు పరాజిత కంసుండు సొచ్చి కాంచె ఘో 
రాజుల రాజులం బటుశరాహతి నొంచి ధరాతనూజుం డు 
త్రేజితశక్తి. దొల్లిం జెజిదెచ్చినవారి6 బదాటు వేల ధా 
త్రీజన మాన్యలన్‌ గుణవతీ వ్రతధన్యల రాజకన్యలన్‌. 
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తా ॥ రాజకులాభరణమైన శ్రీకృష్ణుడు నరకుని అంతఃపురంలోకి ప్రవేశించాడు. ఆ 
కంసాంతకుడు, ఘోర యుద్దాలలో నరకాసురుడు తన భుజబలంతో ఎందరో రాజులను 
బాణప్రయోగంతో నొప్పించి, గెల్చి వారినుండి చెరపట్టితెచ్చిన పదహారువేలమంది రాజకన్యలను 
చూసాడు. ఆ కన్యలు సద్దుణవతులేకాక సర్వజనులచేత సన్నుతి పొందినవారు. 


మ. కని రా రాజకుమారికల్‌ పరిమళత్క్మాతూహలాక్రాంతలై 
దనుజాధీశ చమూవిదారు నతమందారున్‌ శుభాకారు నూ 
తన శృంగారు వికారదూరు సుగుణాధారున్‌ మృగీలోచనా 
జన చేతోధనచోరు రత్నమకుటస్ఫారున్‌ మనోహారునిన్‌. 
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తా ॥ శుభాకారుడు, శృంగారస్వరూపుడు, సుగుణధాముడు, వికారదూరుడు, 
రాక్షసాంతకుడు, శిష్టజనమందారుడు, అతిలోక సుందరుడు, కాంతామానసచోరుడు, రత్నస్థగిత 
కిరీటకుండలధారి అయిన శ్రీక ఎస్టుని దివ్యమంగళ రూపాన్ని ఆ రాచకన్యలు చూశారు. 


వ. కని యతని సౌందర్య గాంభీర్య చాతుర్యాది గుణంబులకు మోహించి, తమకంబులు 
జనియింప, ధైర్యంబులు సాలించి, సిగ్గులు వర్ణించి, పంచశరసంచలిత హృదయలై, 


దైవయోగంబునం బరాయత్తంబులైన చిత్తంబుల నమ్మత్త కాశినులు దత్తరంబున మనోజుం 
డుత్తల పెట్ట నతండు దమకుC బ్రాణ వల్లభుం డని వరియించి. 
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తా ॥ తమ మానసాలను హరించిన శ్రీకృష్ణుణ్లి కుతూహలాత్మలై చూసి ఆ 
మన్మథాకారుని సౌందర్యానికి గాంభీర్య గుణానికి, చాతుర్య లక్షణానికి మెచ్చి, మోహించి 
తమకానికి గురైనారు. వారు ధైర్యం కోల్పోయారు. సిగ్గు వదలివేసారు. దైవయోగం కారణంగా 
చలించిన హృదయాలతో మదనుడు తొందరపెట్టగా, వలపును తట్టుకోలేక శ్రీకృష్ణుడిపై మనస్సు 
లగ్నంకాగా ఆ సుందరాంగులందరూ శ్రీకృష్ణుడే తమ ప్రాణనాథుడని తలపోశారు. 


ఉ. పాపపు రక్కసుండు సెబిపట్టె నటంచు6 దలంతుం మెప్పుడుం 
బాపుండె? వాని ధర్మువునం బద్మదళాక్షునిం గంటి మమ్మ! ము 
న్నీ పురుషోత్తముం గదియ నేమి వ్రతంబులు సేసినారమో? 
యా పరమేష్టి పుణ్యుండు గదమ్మ! హరిన్‌ మముం గూర్చె నిచ్చటన్‌. 
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తా ॥ సఖులారా! పాపాత్ముడైన నరకాసురుడు మనల్ని చెఅపట్టాడని ఇన్నాళ్ళూ ఎంతో 
బాధపడ్డాము. నిజంగా నరకుడు పాపాత్ముడా! కాదు. ఈ రాక్షసుడివల్లే కదా మనం 
కమలనేత్రుడైన కృష్ణుణ్ణి కళ్ళారా చూడగలిగాం. ఈ పురుషోత్తముణ్ణి చేరుకోవడానికి పూర్వం 
ఎన్నెన్ని వ్రతాలు చేశామో గదా! శ్రీకృష్ణుణ్లీ, మనల్నీ ఒకటిగా కల్పిన విధాత ఎంత పుణ్యుడో 


కదా! 


క. ఉన్నతి నీతండు గౌంగిట, మన్నింపంగ నింక బ్రదుకు మానిని మనలో ము న్నేమి నోము 
నోంచెనొ, సన్నుతమార్గముల విపిన జల దుర్గములన్‌. 
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తా ॥ మనలో ఏ మానవతిని శ్రీకృష్ణుడు మన్నించి తన కౌగిటిలోకి చేర్చుకొంటాడో! 
శ్రీకృష్ణుడి ఆదరాభిమానాలతో ఉన్నతంగా జీవించ గల మానిని మునుపు ఏమేమి నోములు 
నోచిందో? అడవులలో, జలదుర్గాలలో శాస్తాలలో చెప్పబడిన విధంగా ఎంత ఘోరతపస్సు 
చేసిందో! 


క. విన్నారమె యీ చెలువముం?, గన్నారమె యిట్టి శౌర్యగాంభీర్యంబుల్‌? మన్నార 
మింతగాలముం, గొన్నారమె యెన్నం డయినం గూరిమి చిక్కన్‌. 
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తా ॥ చెలులారా! ఎప్పుడయినా ఇంత గొప్ప అందచందాలను గురించి విన్నామా? 
ఇటువంటి పరాక్రమాన్నిగాని, గాంభీర్యాన్నిగాని ఎవరిలోనైనా చూసామా? ఇంత కాలం ఇక్కడ 
బ్రతికే ఉన్నాంగాని ఎప్పుడైనా ఇంతటి ప్రేమను చవిచూసామా? 


సీ. వనజాక్షి! నేం గన్మ వైజయంతిక నైన గదిసి వ్రేలుదు గదా కంఠమందు 

బింబోష్టి! నేం గన్మ బీతాంబరము నైన మెజసి యుండుదు గదా మేను నిండం 
గన్నియం నేం గన్మ గౌస్తుభమణి నైన నొప్పు సూపుదుం గదా యురమునందు 
బాలిక! నెం గన్మం బాంచజన్యము నైన మొనసి చొక్కుదుం గదా మోవిం గ్రోలి 


ఆ. పద్మగంధి! నేను బర్హ దామము నైనం, జిత్రరుచుల నుందు శిరమునందు ననుచు 
బెక్కుగతుల నాడిరి కన్యలు, గములు గట్టి గరుడగమనుం జూచి. 
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తా ॥ ఆ రాజకన్యలందరూ గుంపులు గుంపులుగా చేరి శ్రీకృష్ణుణ్జి చూసి తమలో తాము 
రకరకాలుగా అభివర్ణించుకోసాగారు: “కమలాక్షీ! నేను కనుక వైజయంతీమాలనై ఉంటే 
హాయిగా ఈ కృష్ణుని కంఠాన్ని అలంకరించి వ్రేలాడుతూ ఉండేదానిని గదా!” అని ఒక సుందరి 
అంటే మరో సుందరిలేచి “బింబోష్టీ! నేనే కనుక కృష్ణుడు ధరించిన పీత్రాంబరాన్ని అయిఉంటే 


ఆ మనోజాకారుని శరీరమంతా నిండి ప్రకాశిసాను కదా!” అని అంది. మరోపూబోడిలేచి “ఓ 
కన్యామణీ! నా మాటవిను. నేను కనుక కౌస్తుభమణినై ఉంటే కృష్ణుని వక్షస్థలంలో ఉండి 
మెరిసిపోయెడి దానిని గదా!” వెంటనే మరో ఇంతిలేచి “ఓ బాలా! నేనే కనుక పాంచజన్యాన్ని 
అయితే - ఆహా! కృష్ణుడి మోవిని క్రోలి చొక్కిపోయే దానిని కదా!” ఇంకోమగువ అందుకొని 
“పద్మగంధీ! నేను కనుక నెమలిపింఛాన్ని అయి ఉంటే చిత్రవిచిత్రమైన కాంతులు విరజిమ్ముతూ 
కృష్ణుడి శిరస్సుపైన అందాలు కురిపించేదానిని కదా!” 


శా. భూనాథోత్తమ! కన్యకల్‌ వరుస నంభోజాతనేత్రుండు న 
న్నే నవ్వెం దగ జూచె డగ్గజియె వర్ణించెన్‌ వివేకించె స 
మ్మానించెం గరుణించెం బే రడిగె సన్మార్గంబుతోం బెండ్లి యౌ 
నేనే చక్రికి దేవి నంచు. దమలో నిర్జీతలై రందటున్‌. 
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తా ॥ ఓ పరీక్షిన్మహారాజా! ఈ విధంగా ఆ రాజకన్యలందరూ ఎవరిపాటికి వారు 
శ్రీకృష్ణుడు తనవాడే అని మురిసిపోసాగారు. శ్రీకృష్ణుడు నన్నే చూసి నవ్వాడని ఒకరు, నన్ను 
ప్రేమగా చూశాడని మరొకరు, నాకు దగ్గరగా వచ్చాడని ఇంకొకరు నన్ను వర్ణించి చెప్పాడని 
వేరొకరూ ఆనందించారు. నన్నే వేరుచేసి అనురాగంతో చూసాడని, నన్నే అభిమానించాడని, 
నావైపే దయతో చూశాడని, నన్నే పేరడిగాడని, తప్పక మంచిగా మాపెళ్ళవుతుందని, చక్రికి నేనే 
దేవేరినని ప్రతి ఒక్కరూ తమలో శ్రీకృష్ణుని పతిగా నిర్ణయించుకొని సంతోషోత్సాహాలతో 
తన్మయత్వం చెందారు. 


వ. ఇట్లు బహువిధంబులం దమ తమ మన్ననలకు నువ్విళ్ళూరు కన్నియలం బదాజువేల 
ధవళాంబరాభరణ మాల్యానులేపనంబు లొసంగి, యందలంబుల నిడి, వారలను 
నరకాసుర భాండాగారంబులం గల నానావిధంబు లయిన మహాధనంబులను, 


రథంబులను, దురంగంబులను;  ధవళంబులై, వేగవంతంబులై, యైరావత 


కులసంభవంబులైన చతుర్దంత దంతావళంబులను, ద్వారకానగరంబునకుం బనిచి, 
దేవేంద్రుని పురంబునకుం జని యదితిదేవి మందిరంబు సొచ్చి, యా పెద్దమ్మకు ముద్దు 
సూపి, మణికిరణపటల పరిభావిత భాను మండలంబులైన కుండలంబు లొసంగి, 
శచీసమేతుండైన మహేంద్రునిచేత సత్యభామతోడం బూజితుండై, పిదప సత్యభామ కోరిన 
నందనవనంబు సొచ్చి. 
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తా ॥ ఈ విధంగా తన అనురాగానికి, మన్ననకు అర్రులు చాస్తున్న పదహారువేల 
రాజకన్యలకు శ్రీకృష్ణుడు తెల్లని పట్టుచీరలను, వివిధాభరణాలను, వినూత్నమైన మైపూతలను, 
చిత్రవిచిత్రమైన పుష్పమాలికలను కానుకలుగా పంపి, వారందరినీ అందలాలపై నెక్కించి 
ద్వారకానగరానికి సగౌరవంగా పంపించాడు. నరకాసురుని అధీనంలో ఉన్న మహాధనాలను, 
రథాలను, గుజ్లాలను, ఐరావతవంశంలో జన్మించిన నాలుగు దంతాలు గలిగి తెల్లగా, 
వేగవంతంగా ఉన్న గజసముదాయాన్ని కూడా శ్రీకృష్ణుడు ద్వారకకు తరలించాడు. 


భూదేవి ఇచ్చిన కుండలాదులు తీసుకొని స్వర్గలోకానికి ప్రయాణమైనాడు 
సత్యాసమేతుడైన శ్రీకృష్ణుడు. అమరావతీ నగరం చేరగానే ముందుగా మాతృమూర్తి అయిన 
అదితీదేవి మందిరానికి వెళ్ళీ, ఆమెకు ఆనందం కలిగించాడు. సూర్యబింబకిరణ కాంతులను 
తిరస్కరించే కాంతిమంతమైన మణులతో పొదగబడిన రత్నకుండలాలను తల్లి చేతిలో పెట్టాడు. 


దేవేంద్రుడు శచీదేవితో కలిసి శ్రీకృష్ణ సత్యలను గౌరవించి, సత్కరించాడు. 
సత్యభామాదేవి కోరగా శ్రీకృష్ణుడు ఆమెతో కూడి ఇంద్రుని సుందరోద్యానవనమైన నందన 
వనంలోని అందచందాలు చూడటానికి ఉల్లాసంగా ప్రవేశించాడు. 


మ. హరి కేలం బెకలించి తెచ్చి భుజగేంద్రారాతిపైం బెట్టె సుం 
దరగంధానుగత భ్రమదృమర నాదవ్రాతముం బల్లవాం 


కుర శాఖాఫల పర్ణ పుష్పకలికా గుచ్చాది కోపేతమున్‌ 
గిరిభిత్తాతముం బారిజాతముం ద్రిలోకీయాచకాఖ్యాతమున్‌. 
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తా ॥ కమ్మని తావులవెంట తిరుగుతూ రుంకారనాదం చేస్తున్న తుమ్మెదల గుంపుతో 
కూడినది; చిగుళ్ళతో, కొమ్మలతో, పండ్లతో, మెత్తని ఆకులతో, పుష్పగుచ్చాలతో 
బహుసుందరంగా శోభిల్లుతున్నది; ముల్లోకాలలోని అర్జుల కోరికలను తీర్చి ఖ్యాతికెక్కినది; 
దేవేంద్రుని చేత సర్వత్రా సంరక్షింపబడేది, కల్పవృక్షజాతిలో ఒకటిగా ప్రసిద్ధి చెందిన 
పారిజాతవృక్షాన్ని సత్యభామకు ప్రియము కలిగించే విధంగా శ్రీకృష్ణుడు తన చెతితో పెల్లగించి 
తెచ్చి గరుత్మంతునిపై పెట్టాడు. 


వ. ఇట్లు పారిజాతంబును హరించి యదువల్లభుండు వల్లభయుం, దానును విహగవల్ల 
భారూఢుండయి చనుచున్న సమయంబున.” 
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తా ॥ ఈ విధంగా కృష్ణుడు పారిజాతవృక్షాన్ని అపహరించి సత్యాదేవితో కూడి 
గరుడవాహనాన్ని అధిరోహించి వెళుతున్న సమయంలో- 


సీ. నరకాసురుని బాధ నలంగి గోవిందుని కడ కేగి తత్పాదకమలములకు. 
దన కిరీటము సోంక దండప్రణామముల్‌ గావింప నా చక్రి కరుణ సేసి 
చనుదెంచి భూసుతు సమయించి తనవారి. దన్ను రక్షించుట దలంప మటబచి 
యింద్రుండు బృందారకేంద్రత్వ మదమునం బద్మలోచన! పోకు పారిజాత 


ఆ. తరువు విడువు? మనుచు దాంకె నడ్డము వచ్చి, తటీమి సురలు నట్లు దాయి రకట! 
యెజుక వలదె నిర్ణరేంద్రత కాల్పనే?, సురల తామసమును జూడ నరిది. 
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తా ॥ పూర్వం నరకాసురుడు పెట్టిన బాధలతో దేవేంద్రుడు కృశించిపోయి కృష్ణుడి 
దగ్గరకు వెళ్ళి ఆయన పాదపద్మాలకు తన కిరీటము తాకేటట్లు సాష్టాంగ నమస్మారంచేసి తన 
కష్టాలు పోగొట్టమని ప్రార్థించాడు. కరుణా సముద్రుడైన కృష్ణుడు ఇంద్రుని ప్రార్థన ఆలకించి, 
నరకాసురుని వధించి ఇంద్రుని, దేవతలను రక్షించాడు. ఈ విషయమంతా త్రిలోకాధిపత్యం వల్ల 
కలిగిన మదం చేత ఇంద్రుడు మరచిపోయాడు. తనను రాక్షసుల బారినుండి రక్షించిన శ్రీకృష్ణుడి 
దారికి అడ్డంపడ్డాడు. “ఇంద్రలోకంలో ఉండవలసిన పారిజాతాన్ని విడిచిపెట్టు. లేకపోతే 
యుద్ధంలో నన్ను గెలిచి తీసుకుపో” అని ఇంద్రుడు శ్రీకృష్ణుడితో యుద్దానికి తలపడ్డాడు. అదే 
విధంగా దేవతలు కూడా శ్రీకృష్ణుణ్ణి ఎదిరించి యుద్దానికి సిద్ధపడ్డారు. సురలకు, సురాధిపతికి 
ఆమాత్రం జ్ఞానం ఉండనక్కరలేదా? సురాధిపత్యం ఎందుకు? కాల్చడానికా? దేవతల 
తామసగుణం అర్థరహితం. అది వారి అజ్ఞానమనుకోవాలో! లేక అహంకారమనుకోవాలో ! 


వ. ఇట్లు దనకు నొడ్డారించి యడ్డంబు వచ్చిన నిర్ణరేంద్రాదుల నిర్ణించి తన పురంబునకుం 
జని, నిరంతర సురభి కుసుమ మకరంద మాధురీ విశేషంబులకు. జొక్కి చిక్కక 
నాకలోకంబున నుండి వెంట నరుగుదెంచు తుమ్మెదలకు నెమ్మి దలంచు చున్న 
పారిజాతమ్ము నాశ్రితపారిజాతుం డయిన హరి మహా ప్రేమాభిరామ యగు సత్యభామతోం 
గ్రీడించు మహోద్యానంబున సంస్తాపించి, నరకాసురుని యింటం దెచ్చిన రాజకన్యక 
లెందజందజకు నన్ని నివాసంబులు గల్పించి గృహోపకరణంబులు సమర్పించి. 
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తా ॥ ఈ విధంగా తనతో పగబూని అడ్డం వచ్చిన దేవతలను, దేవేంద్రుణ్ణి ఓడించి 
శ్రీకృష్ణుడు పారిజాతంతో సత్యభామా సహితుడై ద్వారకకు వెళ్ళాడు. చక్కని పరిమళాలు వెదజల్లే 
పుష్పాలలోని మకరంద మాధుర్యానికి చొక్కి స్వర్గలోకంలో ఉండక తుమ్మెదలు పారిజాతం 
వెంటనంటి భూలోకానికి వచ్చాయి. ఆశ్రితులకు కల్పవృక్షం వంటి శ్రీకృష్ణుడు తనకు అత్యంత 
ప్రేమపాత్రురాలయిన సత్యభామతో విహరించే సుందరోద్యానవనంలో ఆ పారిజాతవృక్షాన్ని 


నాటించాడు. 


నరకాసురుని గృహం నుండి తెచ్చిన పదహారువేలమంది రాకుమార్తెలకు పదహారువేల 
మేడలను నిర్మింపచేసి శ్రీకృష్ణుడు వారికి కావలసిన సమస్త వస్తుసముదాయాన్ని ఏర్పాటు 
చేసాడు. 


చ. అమితవిహారుం డీశ్వరు. డనంతుండు దా నొకనాండు మంచి ల 
గ్నమునం బదాటు వేల భవనంబులలోనం బదాజువేల రూ 
పములం బదాజువేల నృపబాలలం బ్రీతిం బదాజువేల చం 
దముల విభూతి నొందుచు యథావిధితో వరియించె భూవరా! 
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తా ॥ లీలామానుష విగహుడైన శ్రీకృష్ణుడు ఒక మంచి ముహూర్తవేళలో పదహారువేల 
రూపాలు ధరించి, పదహారువేల గృహాలలో, పదహారువేల పద్ధతులలో ప్రకాశిస్తూ 
పదహారువేలమంది రాజకన్యలను ప్రేమాభిమానాలతో, శాస్త్రోక్తంగా వివాహమాడాడు. 
శ్రీకృష్ణుడు అనంతుడైన పరమాత్ముడు, జగన్నాథుడు. 


ఉ. దానములందు సమ్మదవిధానములం దవలోక భాషణా 
హ్వానములందు నొక్కక్రియ నా లలితాంగుల కన్నిమూర్తులై 
తా ననిశంబు గానంబడి తక్కువ యెక్కువ లేక యుత్తమ 
జ్ఞాన గృహస్థధర్మమునం జక్రి రమించెం బ్రపూర్ణకాముండదై. 
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తా ॥ శ్రీకృష్ణపరమాత్మ ఆ సుందరీమణులకు అన్నిరూపాలు ధరించి ప్రతి నిముషం 
వారికంటి ముందే ఉండేవాడు. సంతోష సన్నివేశాలలో, చూపులలో, మాటలలో, ఆహ్వాన 
సమయాలలో, దానక్రియలలో పదహారువేలమంది సతీమణులకు ఏమాత్రం ఎక్కువ తక్కువ 


చూపకుండా ఒక్క సమంగా ప్రవర్తిస్తూ, ఉత్తమగృహస్థుగా తన ధర్మాన్ని నిర్వహిస్తూ ఆ 
పరమాత్ముడు తాను రమిస్తూ వారిని రమింపచేశాడు. 


క. తరుణులు బెక్కం డ్రయినను, బురుషుండు మనలే(డు సవతి పోరాటమునన్‌ హరి యా 
పదాజువేవురు, తరుణులతో సమత మనియె దక్షత్వమునన్‌. 
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తా ॥ ఎక్కువమంది భార్యలతో జీవించే పురుషుడు భార్యలమధ్య సవతిపోరాటం అధికం 
కావడంతో సంతోషంతో బ్రతకలేడు. కానీ శ్రీకృష్ణుడు తన నైపుణ్యంతో పదహారువేలమంది 
భార్యలతోను సమభావంతో వ్యవహరించి కృతకృత్యుడైనాడు. 


శా. ఎన్నోభంగుల యోగమార్గముల బ్రహ్మేంద్రాదు లీక్షించుచున్‌ 
ము న్నేదేవునిం జూడం గానక తుదిన్‌ మోహింతు, రా మేటి కే 
విన్నాణంబుననో సతుల్‌ గృహిణులై విఖ్యాతి సేవించి ర 
చ్చిన్నాలోకన హాస భాషణ రతిశ్లేషానురాగంబులన్‌. 
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తా ॥ బ్రహ్మదేవుడు, ఇంద్రుడు మొదలైన దేవతలందరూ పూర్వం ఎన్నోరకాలైన 
యోగమార్లాలతో పరాత్పరుడైన విష్ణుమూర్తిని దర్శించాలని శతవిధాలా ప్రయత్నించారు. కాని 
ఆ దేవదేవుని దర్శించలేక మాయలో మునిగిపోయారు. అటువంటి సర్వదేవతలకు అధీశుడైన 
జగన్నాథునికి ప్రత్యక్షంగా తమ సేవాతత్సరతతో పదహారువేలమంది పడతులు పత్నులై, తమ 
హావభావాలతోను, అనురాగ దృక్కులతోను, మందహాస మధురిమలతోను, 
సంభాషణాచాతుర్యంతోను, ఆలింగన సౌఖ్యంతోను, సంగమకౌతుకంతోను తరించారంటే 
వారందరూ పూర్వజన్మలలో ఎంతెంత తపస్సుచేసి ఉన్నారో!! 


సీ. ఇంటికి వచ్చిన నెదురేగుదెంచుచు నానీత వస్తువు లందుకొనుచు 


సౌవర్ణమణిమయాసనములు వెట్టుచుం బదములు గడుగుచు భక్తితోడ 
సంవాసిత స్నానజలము లందించుచు సద్దంధవస్తభూషణము లొసంగి 
యిష్టపదార్థంబు లిడుచుం దాంబూలాదు లొసంగుచు విసరుచు నోజ మెజసి 


తే. శిరము దువ్వుచు శయ్యపై జెలువు మిగుల, నడుగు లొత్తుచు దాసీసహస్రయుక్త 
లయ్యుం గొలిచిరి దాసులై హరి నుదారుం, దారకాధిప వదనలు దారు దగిలి. 
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తా ॥ నాథుడైన శ్రీకృష్ణుడు ఇంటికి రాగానే ఎదురేగి వెళ్ళి భర్త తెచ్చిన వస్తువులన్నీ 
అందుకొంటారు. మణులతో కాంతిమంతంగా పొదగబడిన సువర్మమయమైన ఆసనం వేసి 
కూర్చోబెడతారు. కూర్చోగానే భక్తిభావంతో పతిపాదాలు కడుగుతారు. సువాసనభరితమైన 
పన్నీటి జలాలు స్నానానికందిస్తారు. పరిమళాలు విరజిమ్మే నూతన వస్తాలను, వినూత్న 
భూషణాలను ఇస్తారు. ప్రీతికరమైన పదార్థాలు పెట్టి తాంబూలాది సుగంధ ద్రవ్యాలందిస్తారు. 
అలసట తీరడానికి విసురుతారు. చక్కగా తలదువ్వుతారు. పడకమీద కూర్చొని నాథునిపాదాలు 
ఒత్తుతారు. వేలాది మంది దాసీజనం ఉన్నాకూడా ఆ రాజకన్యలందరూ దాస్య భక్తితో 
ప్రాణనాథుడైన శ్రీకృష్ణుణ్ణి తనివితీరా, భక్తిమీరా కొలిచారు. గృహిణీ ధర్మాన్ని నిర్వహిస్తూ 
పతిసేవలో నిమగ్నమైపోయారు. 


శా. “నన్నే పాయండు, రాత్రులన్‌ దివములన్‌ నన్నే కృపం జెందెడిన్‌, 
నన్నే దొడ్డగం జూచు వల్లభలలో, నాథుండు నా యింటనే 
యున్నా! డంచుం బదాటు వేలుం దమలో నూహించి సేవించి రా 
యన్నుల్‌ గాఢపతివ్రతాత్వ పరిచర్యా భక్తి యోగంబులన్‌. 
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తా ॥ పదహారువేల భార్యలు శ్రీకృష్ణుణ్ణి అత్యంత భక్తిభావంతో, పాతివ్రత్య పరతంత్రలై 
సేవించారు. అనురాగాతిశయంతో అహర్నిశలూ కృష్ణభావనతోనే గడిపారు. అంతమందిలో 


ఎవరిపాటికి వారు శ్రీకృష్ణుడు నన్ను వదలిపెట్టి ఎక్కడికి. ఐవర్‌ దగ్గరకూ. వెళ్ళడని 
తలపోయసాగారు. రాత్రింబగళ్ళు ప్రేమతో నా వద్దనే ఉంటాడని భావించారు. 
భార్యలందరిలోనూ నన్నే ఎక్కువ ఇష్టంతో, అభిమానంతో నాథుడు చూస్తున్నాడని గర్వించారు. 
కృష్ణుడు నా ఇంట్లోనే ఉన్నాడు, ఇంకెక్కడా ఉండడని పరవశించిపోయారు. ప్రతి ఒక్కరూ ఆ 
విధంగా ఆనందంగా ఉండటానికి కారణం పూర్వజన్మలోవారు చేసిన తపస్సుకు ఫలితంగా 
పరమాత్ముడు చూపిన వాత్సల్యం, లీలామనుషత్వంతో భగవంతుడు తాల్చిన అనంతరూప 


ధారణం. 


క. ఆ రామలతో నెప్పుడుం, బోరాములు సాల నెజపి పురుషోత్తముండున్‌ గారామునం 
దిరిగెను సౌ, ధారామ లతాసరోవిహారముల నృపా! 
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తా ॥ శ్రీకృష్ణుడు ఆ రాజకన్యలతో ఎంతో ఆత్మీయంగా, అనురాగంతో 
బంగారుసౌధాలలో, సుందరోద్యానవనాలలో, విశాలసరోవరాలలో విలాసంగా విహరించాడు. 


క. ఏ దేవుండు జగముల, ను త్పాదించును మనుచుం జెజుచు. బ్రాభవమున మ 
ర్యాదా రక్షణమునకై, యా దేవుం డట్లు మెజసె యాదవులందున్‌. 
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తా ॥ సృష్టి స్ధితి లయ కారకుడైన ఆ పురుషోత్తముడు, శ్రీకృష్ణుడిగా అవతరించిన 
విష్ణువు, మానవుడిగా యాదవులలో ఆ విధంగా గృహస్థ ధర్మాన్ని నిర్వహిస్తూ లీలామానుష 
విగ్రహుడై ప్రకాశించాడు. 


శ్రీకృషుడు కేళీగృహమందు రుక్మిణీదేవితో విరసోక్తులాడుట్ల 


వ. అంత నొక్కనాండు రుక్మిణీదేవి లోంగిట మహేంద్రనీల మరకతాది మణిస్తంభ వలభి 
విటంకపటల దేహళీకవాట విరాజమానంబును, శాంతకుంభ కుడ్య గవాక్ష వేదికా 
సోపానంబును, విలంబమాన ముకాఫలదామ విచిత్ర కౌశేయవితానంబును, వివిధ 
మణిదీపికా విసర విభ్రాజమానంబును, మధుకర కులకలిత మల్లికాకుసుమ 
మాలికాభీరామంబును, జాలకరంధ్ర వినిర్ణత కర్పూరాగరుధూప ధూమంబును, వాతాయన 
విప్రకీర్ణ శిశిరకర కిరణసోమంబును, బారిజాతప్రసవామోద పరిమిళిత పవన సుందరంబు 
నయిన లోపలి మందిరంబున శరచ్చంద్రచంద్రికా ధవళపర్యంక మధ్యంబున, జగదీశ్వరుం 
డయిన హరి సుఖాసీనుండై యుండ, సఖీజనంబులుం దానును డగ్గటి కొలిచి యుండి. 
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తా ॥ అక్కడ అలా జరుగుతుండగా ఒక రోజున శ్రీకృష్ణుడు రుక్మిణీదేవి 
అంతఃపురంలోపల ఉన్న శరత్కాలంలో వెలుగులు చిందించే చంద్రుని వెన్నెలవలె తెల్లగా 
మెరుస్తున్న పాన్పు మధ్యభాగంలో కూర్చుని ఉన్నాడు. ఆ పట్టపుదేవేరి అంతఃపురం మరకత 
మాణిక్యాది నవరత్నాలతో కూర్చిన బంగారు స్తంభాలతో అలరారుతోంది. చంద్రశాలలోని 
ఇంద్రనీలపు మణుల నిగనిగలు చూపరులనాకర్షిస్తున్నాయి. వాకిలి చూరులలోని గూళ్ళతో, 
చిత్రవిచిత్ర శోభితమైన పై కప్పులతో, అలంకరించిన గడపలతో, అందమైన తలుపులతో ఆ 
అంతఃపుర మందిరాలు విరాజిల్లుతున్నాయి. గోడలు, మందిరాల గోడలపై నిలిపే కలశాలు, 
కిటికీలు, అరుగులు, మెట్లు అన్నీ బంగారుకాంతితో మెరిసిపోతున్నాయి. వ్రేలాడుతున్న 
ముత్యాలదండలతో, రకరకాల పట్టువస్తాలతో కూర్చిన మేలుకట్లతో శోభాయమానంగా ఉంది ఆ 


అంతఃపురం. 


అంతఃపురమంతటా చిత్రవిచిత్ర కాంతులు విరజిమ్ముతున్న మణిదీపాలు జిగ్‌జిగేలు 
మనిపిస్తున్నాయి. తుమ్మెదలు గుంపులు గుంపులుగా వచ్చి వాలుతున్న పరిమళభరితమైన 


మల్లెలమాలలతో అంతఃపురంలోని మందిరాలు సుగంధాలు నిండి రారమ్మని పిలుస్తున్నాయి. 
కిటికీల సందులలో నుండి కర్పూరపు వాసనలు, సాంబ్రాణి పొగలు బయటకు వెళుతున్నాయి. 
చంద్రుని శీతల కిరణాలు కిటికీలలో నుండి చొచ్చుకొని వచ్చి అంతఃపురంలో చల్లదనాన్ని 
నింపుతున్నాయి. పారిజాత పుష్ప పరిమళాలను మోసుకొని వస్తున్న పిల్లవాయువులతో 
అంతుపురమంతా ఆహ్లాదకరంగా ఉంది. 


రుక్మిణీదేవి తన అంతఃపురానికి వేంచేసిన శ్రీకృష్ణుణ్ణి సమీపించింది. చెలులు ఆమెను 
వెంబడించారు. 


సీ. కుచకుంభములమీంది కుంకుమతో రాయు హారంబు లరుణంబు లగుచు మెజియం 
గరపల్లవము సాంచి కదలింప నంగుళీయక కంకణప్రభ లావరింపం గదలిన బహురత్న 
కలిత నూపురముల గంభీర నినదంబు గడలు కొనంగం గాంచన మణికర్ణికా 
మయూఖంబులు గండపాలికలపై గంతు లిడంగ 


తే. గురులు నర్తింపం బయ్యెదకొంగు దూంగ, బోలి చేనున్న చామరం బుచ్చుకొనుచు 
జీవితేశ్వరు రుక్మిణి సేర నరిగి, వేడ్క లిగురొత్త మెల్లన వీవందొడంగె. 
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తా ॥ వక్షస్థలంపై అలదిన కుంకుమ తగలడంతో మెడలోని హారాలు అరుణకాంతితో 
మెరుస్తుండగా, మెత్తని చేతిని చాచి కదిలించగా, వ్రైళ్ళకున్న ఉంగరాలు, చేతికున్న గాజులు 
మిలమిలా తళుకులీనుతుండగా, అడుగు తీస్తూ అడుగు వేస్తూ కదలడంతో వివిధ రత్నాలతో 
ప్రకాశిస్తున్న కాలి అందెల ధ్వనులు వీనులవిందు చేస్తుండగా, మణిమయమైన బంగారు 
చెవిదుద్దుల తళతళలు చెక్కిళ్ళపై వ్యాపించగా, ముంగురులు ముఖంపైన కదులుతుండగా, 
పైటకొంగు చలిస్తుండగా రుక్మిణీదేవి, చెలికత్తె చేతిలో ఉన్న వింజామరను గ్రహించి 
జీవితేశ్వరుడైన శ్రీకృష్ణుని వద్దకు వెళ్ళి మెల్లగా విసరసాగింది. 


వ. అప్పుడు. 
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తా ॥ అప్పుడు 
మ. పతి యే రూపము దాల్చినం దదనురూపంబైన రూపంబుతో 
సతి దా నుండెడు నట్టి రూపవతి నా చంద్రాస్య నా లక్ష్మినా 
సుతనున్‌ రుక్ష్మిణి నా యనన్యమతి నా శుద్దాంతరంగం గళా 
చతురత్వంబున శౌరి యిట్లనియెం జంచన్మందహాసంబుతోన్‌. 
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తా ॥ ప్రాణనాథుదైన శ్రీకృష్ణుడు ఎప్పుడు ఏ రూపంతో ఉంటే అప్పుడు రుక్మిణీదేవి దానికి 
అనుగుణమైన రూపంతో ప్రకాశించేది. అటువంటి సౌందర్యశాలి, చంద్రముఖీ, తన్వంగి, నిర్మల 
హృదయ, లక్ష్మీ రూపిణి, మహాపతివ్రత అయిన రుక్మిణిని చూసి కృష్ణుడు మందహాసం చేస్తూ, 
చతురభాషణుడై ఈ విధంగా అన్నాడు: 


మ. బలశౌర్యంబుల భోగమూర్తి కుల రూప త్యాగ సంపద్దుణం 
బుల దిక్పాలురకంటెం జైద్యముఖరుల్‌ పూర్ణుల్‌ ఘనుల్‌, వారికిన్‌ 
నెలంతా! తల్లియు. దండ్రియున్‌ సహజుందున్‌ ని న్నిచ్చినం బోక యీ 
బలవద్భీరుల వార్థిలీనుల మముం బాటింప నీ కేటికిన్‌? 
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తా ॥  “బలంలోగాని, ప్రతాపంలోగాని, కులంలోగాని, _భోగంలోగాని, 
సౌందర్యంలోగాని, త్యాగంలోగాని, సిరిసంపదలలోగాని, గుణాలలోగాని శిశుపాలుడు మొదలైన 
సుక్షత్రియ రాజనందనులు, ఇంద్రుడు మొదలైన అష్టదిక్సాలకులకన్న ఎంతో గొప్పవాళ్ళు. అన్నీ 
ఉన్నవాళ్ళు. రుక్మిణీ! నీ తల్లి, తండ్రి, అన్న అందరూ నిన్ను శిశుపాలుడికిచ్చి కట్టబెట్టాలనుకుంటే 


ఒప్పుకొని, శిశుపాలుని పెండ్లి చేసుకొని పోక, బలహీనుణ్ణి, పిరికివాణ్ణి, సముద్రగర్భంలో 
నివసిస్తున్నవాణ్ణి అయిన నన్ను నీవెందుకు వరించావు? 


సీ. లోకుల నడవడిలోని వారము గాము, పరులకు మా జాడ బయలు పడదు, 
బలమదోపేతులు పగగొంద్రు మా తోడ, రాజపీఠములకు రాము తబిచు, శరణంబు మాకు 
నీ జలరాశి సతతంబు నిష్కించనుల మేము, నిధులు లేవు, కలవారు చుట్టాలు గారు, 
నిష్కించన జనబంధులము ముక్తసంగ్రహులము, 


ఆ. గూఢవర్తనులము, గుణహీనులము, భిక్షు, లైన వారిం గాని నాశ్రయింప, 
మిందుముఖులు దగుల, రిటువంటి మముబోంటి, వారి నేల దగుల వారిజాక్షి! 
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తా ॥ రుక్మిణీ! సామాన్యజనులవలె ప్రవర్తించే వారముకాము. మా జాడ వేరెవరికీ 
తెలియదు. బలవంతులు, మదోన్మత్తులు అయినవారు మాతో పగబడతారు. సింహాసనం 
అధిరోహించి రాజ్యాధికారం చేబట్టాలని మేమెక్కడికీ రాము. మేము ఎప్పుడూ ఈ సముద్రంలోనే 
ఉంటుంటాము. మాకు నిధినిక్షేపాలు లేవు. మా బంధువులు కూడా ఎవరూ బాగా ఉన్నవారు 
కారు. రహస్యంగా జీవించే వాళ్ళం. గుణంలేని వాళ్ళం. యాచకులైన సన్న్యాసులను మాత్రమే 
ఆశ్రయిస్తాం. సంసారబంధాలు కాదని, ముక్తిని కోరేవాళ్ళం. పద్మాక్షి! ఇటువంటి మావంటి 
వాళ్ళను సుందరీమణులు కోరనేకోరరు. మరి నీవెందుకు నన్ను కోరావు?” 


పరమాత్ముడైన శ్రీకృష్ణుడు సామాన్య మానవుడు కాడు. భగవంతుని రూపుగాని, 
జాడగాని తెలుసుకోవడం ఎవరికీ సాధ్యంకాదు. దుష్టులు దేవుడితో శత్రుత్వం వహిస్తారు. 
యాదవులకు రాజ్యార్హత లేదుకనుక యదువంశోదృవుడైన శ్రీకృష్ణుడు చక్రవర్తిత్వాన్ని చేపట్టడు. 
కృష్ణుడు శ్రీమన్నారాయణుని అవతారపురుషుడు కావడంతో ఎల్లప్పుడూ జలరాశిలోనే ఉంటాడు. 
సమస్త జీవకోటికీ ఆయనే పెన్నిధి. ఆయనకు నిధుల అవసరం లేదు. దామోదరుడిగా పిలవబడే 
పురుషోత్తముడు దీనజన బంధువు గదా! మోక్షప్రదాత అయిన పురాణపురుషుడికి సంపన్నుల 


బంధుత్వమెందుకు? కృష్ణుడు నిర్దుణుడు. ఎవరికీ కనబడడు. యోగుల మనస్సులలోనే 
ఉంటాడు. భక్తవత్సలుడు. భక్తి లోపించినా, అతిశయం ఆవహించినా వారిని దూరం చేసేవాడు 
వాసుదేవుడు. 


క. సిరియును వంశము రూపును సరియైన వివాహసంఖ్య సంబంధంబుల్‌ జరుగును, సరి 
గాకున్నను, జరగవు, లోలాక్షి! యెట్టి సంసారులకున్‌. 
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తా ॥ “దేవీ! కులం, ధనం, రూపం సరిసమానంగా ఉన్నప్పుడే నెయ్యం కుదురుతుంది. 
వివాహబంధానికి కూడా వధూవరులిద్దరిలో అన్ని లక్షణాలు సమానంగా ఉండాలి. ఆ గుణాలు 
సరిగ్గా లేకపోతే వియ్యం కూడా పొసగదు. 


క. తగ దని యెజఖుంగవు మమ్ముం, దగిలితివి మృగాక్షి! దీనలుద ప్పగు, నీకుం 
దగిన మనుజేంద్రు నొక్కనిం, దగులుము, గుణహీనజనులం దగునే తగులన్‌? 
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తా ॥ నీకు నేను సరితూగనని తెలుసుకోలేకపోయావు. నన్ను కోరావు. నన్ను 
పెండ్లాడావు. తప్పు జరిగిపోయింది. నీకు తగిన రాజును ఎన్నుకొని వివాహమాడు. 
గుణరహితుడనైన నన్ను పొందడం యుక్తమేనా? 


సీ. సాల్వ జరాసంధ చైద్యాది రాజులు చెలగి నన్‌ వీక్షించి మలయుచుండ 
నది గాక రుక్మి నీ యన్నయు గర్వించి వీర్యమదాంధుండై వెలయుచున్న 
వారి గర్వంబులు వారింపంగాం గోరి చెలువం నిన్నాడిచి తెచ్చితిమి, గాని 
కాంతా తనూజార్థ కాముకులము గాము, కామమోహాదులం గ్రందుకొనము. 


తే. విను, ముదాసీనులము, క్రియావిరహితులము, పూర్ణులము మేము, నిత్యాత్మ బుద్దితోడ 


వెలుంగుచుందుము గృహదీపవిధము మెజసి, నవలతాతన్వి! మాతోడ నవయ వలదు. 
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తా ॥ లతాంగీ! సాల్వుడు, జరాసంధుడు, శిశుపాలుడు మొదలైన రాజులు విజృంభించి 
నన్ను కోపంగా చూసూ తిరుగుతుండటం చూశాను. అదీగాక, నీ అన్న అయిన రుక్మి గర్వంతో, 
వీరుడననే మదంతో నాకు ఎదురు తిరిగాడు. వారందరి గర్వం అణచివేయడానికే రాక్షస 
పద్ధతిలో నిన్ను ఎత్తుకొని వచ్చి వివాహమాడాను. అంతేగాని, స్త్రీలపట్ల వ్యామోహంగాని, 
సంతానం కావాలనే వాంఛగాని, ధనం సంపాదించాలనే ఆసక్తిగాని నాకు లేవు. 
కామమోహాలలో కొట్టుకుపోయేవాణ్ణి కాదు. దేనిపట్ల ఉపేక్షేగాని అపేక్షలేనివాడిని. ఈ పని 
చేయాలి, ఆ పని చేయకూడదు అనే తత్త్వం లేనివాడిని. పూర్ణమనస్తత్వం గలవాడిని. 
బాహ్యప్రదేశంలో కాక గృహంలో వెలిగే దీపంలాగా నిత్యం ఆత్మజ్ఞానంతో మెలగుతుంటాను. 
అటువంటి నిష్కాముడనైన నన్ను పతిగా ఎంచి కష్టాలపాలు కావద్దు.” 


వ. అని యిట్లు భగవంతుడైన హరి దన్నుంబాయక సేవించుటం బ్రియురాలను, పట్టంపుదేవి 
ననియెడి రుక్మిణి దర్పంబు నేర్చున నుపసంహరించి యూరకుండిన నమ్మానవతి 
యప్రియంబులు నపూర్వంబులునైన మనోవల్లభు మాటలు విని దురంతంబైన 
చింతాభరంబున సంతాపంబు నొందుచు. 
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తా ॥ అని భగవంతుడైన శ్రీకృష్ణుడు - ఒక్క క్షణం కూడా వదలకుండా పతిని 
సేవిస్తున్నందువల్ల 'నేనే పతికి ప్రియురాలిని, పైగా పట్టపు దేవేరిని” అని గర్విస్తున్న రుక్మిణీదేవి 
అహంకారాన్ని క్షణంలో మటుమాయం చేసి మౌనం వహించాడు. అభిమానవతి, సద్దుణవతి 
అయిన రుక్మిణీదేవి ఇంతవరకూ పతి నోటివెంట ఎప్పుడూ వినని మాటలు వింది. అప్రియాలైన 
ఆ పలుకులతో భరించరాని దుఃఖంతో నలిగిపోయింది. 


సీ. కాటుక నెజయంగం గన్నీరు వరదలై కుచకుంభయుగళ కుంకుమము దడియ 
విడువక వెడలెడు వేండినిట్టూర్చుల, లాలితాధర కిసలయము గందం 

జెలువంబు నెజిదప్పి చిన్నవోవుచు నున్న వదనారవిందంబు వాడు దోంప 
మారుతాహతిం దూలు మహిత కల్పకవల్లి వడువున మెన్‌ వడవడ వడంకం 


తే. జిత్త మెళజియంగం జెక్కిటం జెయ్యి సేర్చి, కౌతుకం బేది పదతలాగ్రమున నేల 
వ్రాసి కొనుచును మోమరవాంచి వగలం, బొందె మవ్వంబు గందిన పువ్వుంబోలె. 
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తా ॥ ఒక్క క్షణంలో రుక్మిణీదేవి మృదుత్వం పోయిన పుష్పంలాగా వాడిపోయింది. 
కాటుకతో కలిసి జారుతున్న కన్నీళ్ళు వరదలై వక్షస్థలంపై అలదిన కుంకుమను పూర్తిగా 
తడిపివేశాయి. వేడివేడి నిట్టూర్పులు చిగురువంటి ఎల్జిని మెత్తని అధరాన్ని కందిపోయేటట్లు 
చేశాయి. ముఖపద్మం అందాన్ని కోల్పోయి చిన్నబోయింది. గాలిదెబ్బకు తూలిపడిపోతున్న 
కల్పలత విధంగా తనువు వణికిపోతూ తూలిపోతోంది. మనస్సు కాలిపోతూ ఉంటే, ఉత్సాహం 
నశించి, చెక్కిలిమీద చేయిపెట్టుకొని, ఏమీ చేయలేక, కాలివ్రేళ్ళతో నేలరాస్తూ రుక్మిణీదేవి 
తలదించుకొని శోకమూర్తిలా నిలబడిపోయింది. 


చ. అలికుల వేణి తన్ను బ్రియుం డాడిన యప్రియభాష లిమ్మెయిన్‌ 
సొలవక కర్ణరంధ్రముల సూదులు చొచ్చిన రీతిగాంగ బె 
బ్బులి రొద విన్న లేడి క్రియం బొల్పటి చేష్టలు దక్కి నేలపై 
వలనటి వ్రాలెం గీ లెడలి వ్రాలిన పుత్తడిబొమ్మ కైవడిన్‌. 
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తా ॥ ప్రియాతి ప్రియుడు, ప్రాణనాథుడు అయిన శ్రీకృష్ణుడు పలికిన అయిష్టమైన 
మాటలు రుక్మిణీదేవి చెవిలో సూదులు గుచ్చినట్లు కాగా, పెద్దపులి గాండ్రింపు విన్న 
లేడికూనలాగా, కీలు ఊడిపోతే క్రిందపడిపోయే బంగారు బొమ్మలాగా కాంతి హీన అయి, 


చేష్టలు కోల్పోయి ఆమె నేలపై పడిపోయింది. 


వ. ఇట్లు వ్రాలిన. 
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తా ॥ ఈ విధంగా పడిపోతే- 


మ. ప్రణతామ్నాయుండు కృష్ణు డంతం గదిసెన్‌ బాష్పావరుద్దారుణే 
క్షణ విస్రస్త వినూత్నభూషణ దురుక్త క్రూర నారాచ శో 
షణ నాలింగితధారుణిన్‌ నిజకులాచారైక సద్ధర్మ చా 
రిణి విశ్లేషిణి వీతతోషిణిం బురంధ్రీగ్రామణిన్‌ రుక్కిణిన్‌. 
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తా ॥ కన్నీటితో అడ్డగింపబడిన, అరుణవర్ణంతో నిండిన కన్నులు కలది, జారిపోయిన 
ఆభరణాలు కలది, క్రూరమైన బాణాలవంటి నిందావాక్యాలతో శోషిల్లినది, అయిన రుక్మిణీదేవి 
దగ్గరకు వేదాలచేత స్తుతింపబడే శ్రీకృష్ణుడు వచ్చాడు. కులాచారాలను, సద్ధర్మాన్ని సదా 
ఆచరించే పతివ్రతా శిరోమణి, సంతోషాన్ని పూర్తిగా మరచిపోయినది, నేలనతుక్కుపోయి ఉన్నది 
అయిన రుక్మిణిని మెల్లగా ప్రణయస్వరూపుడైన కృష్ణుడు లేవనెత్తాడు. 


సీ.కని సంభ్రమంబునందనువనతదనువుగా ననువనం జందనం బల్ల నలంది 
కన్నీరు పన్నీటం గడిగి కర్పూరంపుం బలుకులు సెవులలో. బార నూంది 
కరమొప్ప ముత్యాలసరుల చిక్కెడలించి యురమునం బొందుగా నిరవు కొలిపి 
తిలకంబు నునుఫాల ఫలకంబుపై6 దీర్చి వదలిన భూషణావళులం దొడిగి 


తే. కమలదళ చారు తాలవృంతమున విసరి, పొలుచు పయ్యెద గుచములం బొందు పటిచి 
చిత్త మిగురొత్త నొయ్యన సేదందీర్చి బిగియం గౌంగిటం జేర్చి నెమ్మొగము నిమిరి. 
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తా ॥ తన మాటలతో వాడి వత్తెపోయిన రుక్మిణిని చూశాడు. శ్రీకృష్ణుడు వెంటనే 
రుక్మిణీదేవి శరీరమంతా చల్లని చందనం పూసి సేదదీర్చాడు. పన్నీటి జలంతో కళ్ళు కడిగాడు. 
కర్పూరపు పలుకుల ఘాటును చెవులలో ఊదాడు. చిక్కుపడిపోయిన ముత్యాలదండల చిక్కుతీసి 
మెడలో చక్కగా అమర్చాడు. నుదుటి మీద చెదరిన బొట్టును సరిదిద్దాడు. జారిపోయి క్రిందపడిన 
నగలన్నీ తీసి మెడలో అలంకరించాడు. పద్మపత్రాలతో కూర్చిన అందమైన విసనకట్దతో 
సున్నితంగా విసిరాడు. గాలికి చెదిరిన పైటను చక్కదిద్దాడు. రుక్మిణీదేవి దుఃఖమంతా క్షణంలో 
పోయి ఆనందించేటట్లు బిగి కౌగిలిలో చేర్చుకొని, ముఖం నిమిరి, శ్రీకృష్ణుడు ఆ సాధ్వమణి 
మనస్సును చిగురింపచేశాడు. 


తే. నెరులు గల మరునీలంపు టురుల సిరుల, నరులుగొనం జాలి నరులను మరులు 
కొలుపు యిరులు గెలిచిన తుమ్మెద గజులం దెగడు, కురుల నులిదీర్చి విరు లిడి కొప్పువెట్టి. 
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తా ॥ రుక్మిణీదేవి కేశసంపద చాలా పెద్దగా, ఒత్తుగా ఉంది. చీకట్ల నల్లని కాంతులను 
గెలిచే తుమ్మెదరెక్కలను కూడా అపహసించెది ఆమె కేశసౌందర్యం. నరులకు మరులుకొలిపే 
వినీల కాంతితో మెరిసిపోతోంది ఆమె జుత్తు. మనస్సుకు మోహం కలిగించే ఆ నల్లని, ఒత్తెన 
కురులను చిక్కుతీసి అందమైన కొప్పుగా అమర్చాడు కృష్ణపరమాత్మ. ఆ కొప్పులో పూలు 
తురిమాడు. 


క. మురసంహరు. డిందిందిర, గరుదనిలచలతసూన కలికాంచిత సుం 
దరశయ్యం జేర్చె భీష్మక, వరపుత్రిన్‌ నుతచరిత్ర వారిజనేత్రన్‌. 
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తా ॥ శ్రీకృష్ణుడు పవిత్ర చరిత్రగల, తామరరేకులవంటి సుందరమైన నేత్రములుగల, 


భీష్మక మహారాజు పుత్రిక అయిన రుక్మిణీదేవిని తుమ్మెద రెక్కలవల్ల వచ్చిన గాలికి కదులుతున్న 
పూలమొగ్గలతో అందాలు చిందిస్తున్న పాన్సుమీద పవళింపచేశాడు. 


వ. ఇట్లు పానుపునం జేర్చి మృదుమధుర భాషణంబుల ననునయించిన. 
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తా ॥ ఈ విధంగా శ్రీకృష్ణుడు రుక్మిణీదేవిని పానుపుమీద చేర్చి తియ్యని మాటలతో 
మృదువుగా అనునయించాడు. 


క. పురుషోత్తము ముఖకోమల, సరసిజ మ య్యిందువదన సవ్రీడా హా 
సరుచి స్నిగ్గాపాంగ, స్సుర దవలోకనము లొలయం జూ చిట్లనియెన్‌. 
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తా ॥ లజ్జతో కూడిన చిరునవ్వుతో, మనోహరమైన కడకంటి చూపులతో, రుక్మిణీదేవి, 
అతికోమలమైన శ్రీకృష్ణుని ముఖారవిందాన్ని చూస్తూ ఇలా అంది: 


ఆ 4 
రుక్మిణీదేవి శ్రీకృషుణ్ణి స్తుతించుట 
క. మురహర! దివసాగమ వర, దరవిందదళాక్ష! తలంప నది యట్టిదగున్‌ నిరవధిక 


విమలతేజో, వరమూర్తివి, భక్తలోకవత్సల! యెందున్‌. 
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తా ॥ “శ్రీకృష్ణా! కమలదళాక్షా! నిర్మలతేజోమూర్తీ! భక్తపాలకా! నీవు నాతో పల్కినది 
సత్యమే సుమా! 


తే. సంచిత జ్ఞాన సుఖ బలైశ్వర్య శక్తు, లాదిగాం గల సుగుణంబు లమరు నీకు, నేను 
దగుదునె? సర్వలోకేశ్వరేశ!, లీలమై సచ్చిదానందశాలి వనఘ! 
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తా ॥ అనఘా! లోకాధిపతులకందరికీ ఈశుడవైన లీలామూర్తీ! సచ్చిదానంద స్వరూపా! 
జ్ఞానము, సుఖము, బలము, ఐశ్వర్యము, శక్తి మొదలైన సకల సద్గుణాలతో ప్రకాశించే నీకు నేను 
తగినదాననా? కానే! 


సీ. రూఢిమైం బ్రకృతి పూరుష కాలములకు నీశ్వరుండవై భవదీయ చారుదివ్య 
లలితకళా కౌశలమున నభిరతుండై కడంగు నీ రూప మెక్కడ మహాత్మ! 
సత్తాది గుణ సముచ్చయయుక్త మూఢాత్మ నయిన నే నెక్కడ? ననఘచరిత! 
కోరి నీ మంగళ గుణభూతి దానంబు సేయంగంబడు నని చెందు భీతి 


తే. నంబునిధి మధ్యభాగమం దమృతఫేన పటల పాండుర నిభమూర్తి! పన్నగేంద్ర 
భోగశయ్యను బవ్వళింపుచును దనరు, నట్టి యున్నతలీల దివ్యంబు దలంప. 
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తా ॥ మహానుభావా! పాపరహితమైన చరిత్రతో ప్రకాశించే పరమాత్మా! నీవు ప్రకృతి 


పురుషులకు, కాలానికి అధిపతివి. నీయొక్క దివ్యసుందర కళామయమైన, ప్రీతికరమైన 
రూపసౌందర్యమెక్కడ? _ సత్తరజస్తమోగుణాలతో నిండిఉన్న మూఢురాలనైన నేనెక్కడ? 
కల్యాణప్రదమైన నీ సద్దుణ సంపత్తిని ప్రదానం చేయవలసి వస్తుందని భావించావా? ఆ 
భయంతోనే సముద్రమధ్య భాగంలో అమృతంతో సమానమైన నురుగువలె తెల్లని కాంతితో 
వెలిగే ఆదిశేషునిపై పవ్వళించావా! నీ లీలలు దివ్యమైనవి, అద్భుతమైనవి సుమా! 


వ. శబ్ద స్పర్శ రూప రస గంధంబు లనియెడు గుణంబులచేతం బరిగ్రహింపంబడిన మంగళ 
సుందర విగ్రహుండవై, యజ్ఞానాంధకార నివారకంబైన రూపంబు. గైకొని, భవదీయులైన 
సేవకులకు ననుభావ్యండ వైతి, భవత్సాదారవింద మకరంద రసాస్వాద లోలాత్ములైన 
యోగీంద్రులకైనను భవన్మార్గంబు స్ఫుటంబు గా, ద ట్లగుటం జేసి యీ మనుజ పశువులకు 
దుర్విభావ్యం బగుట యేమి సెప్ప? నిట్టి యీశ్వరుండవైన నీకు నిచ్చ స్వతంత్రంబు గావున 
నదియును నా కభిమతంబు గావున నిన్ను నే ననుసరింతు, దేవా! నీ వకించనుండ వైతేని 
బలిభోక్త లయిన బ్రహ్మేంద్రాదు లెవ్వని కొజకు బలి సమర్పణంబు సేసిరి? నీవు సమస్త 
పురుషార్థమయుండ వనియును, ఫలస్వరూపి వనియును నీ యందలి ప్రేమాతిశయంబులం 
జేసి విజ్ఞానదీపాంకురంబున నిరస్త సమస్త దోషాంధకారులై యిహసౌఖ్యంబులు విడిచి 
సుమతులు భవదీయదాన సంగంబు గోరుచుండుదు; రట్లు సేయనేరక 
నిజాధికారాంధకారమగ్నులైన వారు భవత్తత్త్వంబు దెలిసి బలిప్రక్షేపణంబులు సేయంజాలక 
మూఢులై సంసారచక్రంబునం బరిభ్రమింతు రదియునుం గాక. 

249 


తా ॥ దేవా! పంచభూతగుణాలైన శబ్దము, స్పర్శ, రూపము, రసము, గంధము అనే 
గుణాలతో ఒప్పే శుభ సుందరాకారుడవు నీవు. అజ్ఞానాన్ని పోగొట్టె భగవత్‌ రూపాన్నిపొంది నీ 
భక్త జనులందరి చేత కొలవబడుతున్నావు. నీ యొక్క పాదపద్మ మకరంద రసాన్ని త్రాగే 
యోగివరులకు కూడా నీ సన్నిధానం చేరేమార్గం బోధపడదు. అటువంటిది పశుప్రాయులైన ఈ 


మానవులకు ఏ విధంగా బోధపడుతుంది? జగత్తుకంతటికీ ప్రభుడవైన నీవు స్వతంత్రుడవు. నీ 
మార్గం చేరడమే నా కోరిక. అందుచేత ఎప్పుడూ నిన్ను నేననుసరిస్తాను. స్వామీ! నీవే కనుక 
లేమిగలవాడవైతే భక్తుల పూజావిశేషాలను స్వీకరించే బ్రహ్మ, ఇంద్రుడు మొదలైన సురాధిపులు 
ఎవరికోసం పూజలు చేస్తున్నారు? ఎవరి గురించి తపస్సులు చేస్తున్నారు? పరంధామా! 
బుద్ధిమంతులైన భక్తశిఖామణులు సమస్త పురుషార్జాలూ నీలోనే ఉన్నాయని తెలుసుకొని, నీవు 
ఫలస్వరూపుడవని గ్రహించి, నీ మీద ఉన్న ప్రేమతో, తమలోని విజ్ఞాన దీపంతో సర్వ దోషాలను 
పరిహరించి, ఇహలోక సౌఖ్యాలను కాదని, నీ పాద సన్నిధిని మాత్రమే కోరుతున్నారు. వారు 
కోరేది దాస్యభక్తి, భక్తుల సాహచర్యం. 


అధికారమనే అంధకారంలో కూరుకుపోయేవారు సదృక్తుల దారిలో ప్రయాణించక, 
నిన్ను చేరుకోలేరు. నీ తత్త్వాన్ని అర్ధం చేసుకోలేరు. మూఢాత్ములై, నీ సేవలు మరచి, నిన్ను 
కొలవక సంసార చక్రంలో అనుక్షణం తిరుగుతూనే ఉంటారు. అంతేకాదు. 


ఆ. వరమునీంద్ర యోగివర సురకోటిచే, వర్ణిత ప్రభావ వైభవంబు గలిగి యఖీల చేతనులకు 
విజ్ఞాన ప్ర, దుండ వగుదు వభవ! దురితదూర! 
250 


తా ॥ పుట్టుక లేనివాడా! దురితదూరా! నీవు మహర్షిశ్రేషులచేత, యోగిపుంగవులచేత, 
దేవతా సమూహంచేత స్తుతింపబడే మహామహిమాన్వితుదవు. సమస్త ప్రాణులకు విజ్ఞానాన్ని 
ప్రసాదించేవాడివి. 


వ. దేవా! భవదీయ కుటిలభ్రూవిక్షేపోదీరిత కాలవేగంబుచేత విధ్వస్త మంగళులగు 
కమలభవ భవ పాకశాసనాదులం దిరస్మరించినట్టి మదీయ చిత్తంబున. 
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తా ॥ దేవదేవా! నీ కనుబొమ్మలను కోపంతో ముడిచినంత మాత్రం చేతనే 


బ్రహ్మరుద్రాదులుగాని, దేవేంద్రాది దేవతలుగాని తమ సమస్త భోగభాగ్యాలను, పదవులను 
కోల్పోతారు. అటువంటి బ్రహ్మరుద్రాదులను నా మనస్సు తిరస్కరించింది. 


చ. నిను వరియించినం బెలుచు నీరజలోచన! శార్‌బ్బనాయ కా 
సన నినదంబులన్‌ సకల శత్రుధరాపతులన్‌ జయించి బో 
రన పశుకోటిందోలు మృగరాజు నిజాంశము భూరిశక్తిం గై 
కొనిన విధంబునన్‌ నను నకుంఠిత శూరతం దెచ్చి తీశ్వరా! 
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తా ॥ శ్రీకృష్ణా! నేను నిన్నే వరించాను. జంతుకోటిని పారత్రోలి సింహం తనకు 
చెందవలసిన మాంసభాగాన్ని మహాబలంతో సంపాదించే విధంగా, నీదాననైన నన్ను 
వీరాధివీరుడవై శత్రురాజులనందరినీ శార్‌జ్ఞమనే నీ ధనుష్‌టంకార మాత్రంచేతనే జయించి 
పరాక్రమ ప్రదర్శనతో తీసుకువచ్చావు. 


ఉ. అట్టి నృపాల కీటముల నాజి నెదుర్చంగ లేనివాని య 
ట్లొట్టిన భీతిమై నిటు పయోధిశరణ్యుండ వైతి వింతయున్‌ 
నెట్టన మాయ గాక యివి నిక్కములే? భవదీయ భక్తులై 
నట్టి నరేంద్రమౌళిమణు లంచిత రాజ బుషుల్‌ ముదంబునన్‌. 
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తా ॥ అటువంటి రాజకీటకాలను యుద్ధరంగంలో ఎదిరించలేవా? ఎదిరించలేక 
భయపడినట్లు శ్రీకృష్ణా! నీవీ సముద్ర మధ్యంలో నగరం కట్టుకొని నివసిస్తున్నావనేది నీ మాయ 
కాక మరేమవుతుంది? నీవు రాజులకు భయపడి ఇక్కడ ఉంటున్నావనేది నిజమా! కాదే! నీ 
భక్తులైన రాజశేఖరులందరూ రాజ బుషులే. 


ఆ. వితత రాజ్యగరిమ విడిచి కాననముల, నాత్మలందు మీ పదాబ్బ్దయుగము వలంతి గాంగ 


నిలిపి వాతాంబు పర్గాశ, నోగ్రనియతు లగుచు నుందు రభవ! 
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తా ॥ నీ భక్తులైన ఆ రాజర్షులందరూ ఇష్టపూర్వకంగా, సంతోషంతో రాజ్యాధికారాన్ని 
వదలి, సమస్త భోగాలను కాదనుకొని అడవులకువెళ్ళి తమ మనస్సులలో నీ పాదపద్మాలను 
మాత్రమే నిలుపుకొని గాలిని, నీటిని, ఆకులను మాత్రమే ఆహారంగా తీసుకొంటూ నియమ 
నిష్టలతో మహోగ్రమైన తపస్సును చేస్తుంటారు. 


మ. విమలజ్ఞాననిరూఢులైన జనముల్‌ వీక్షింప మీ పాద కం 
జ మరంద స్ఫుట దివ్యసౌరభము నాస్వాదించి నిర్వాణ రూ 
పము సత్పూరుష వాగుదీరితము శోభాశ్రీనివాసంబు నౌ 
మిము సేవింపక మానవాధముని దుర్మేధాత్ము సేవింతునే? 
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తా ॥ ప్రజ్ఞాన నిధులైన సత్పురుషులు చూస్తుండగా, మీ పాదపద్మాలలోని మకరందాన్ని 
ఆస్వాదిస్తూ, ఆ దివ్యసౌరభాన్ని ఆఘ్రాణిస్తూ; మోక్ష స్వరూపము, మంగళప్రదము, మహాత్ముల 
చేత స్తుతిపాత్రమైనది అయిన మీ పాదపద్మ ద్వయాన్ని సేవించకుండా నేను దుష్టచిత్తులను 


సేవిసానా? 


వ.  మజియును దేవా! భూలోకంబునందును, నిత్యనివాసంబునందును, 
సకలప్రదేశంబులందును జగదీశ్వరుండ వయిన నిన్ను నభిమతంబు లయిన 
కామరూపంబులు గైకొని వరియింతు, భవదీయ చరణారవింద మకరందాస్వాదన చాతుర్య 
ధుర్యభృంగియైన కామిని యతిహేయంబైన త్వక్‌ శ్మశు రోమ నఖ కేశంబులచేతం 
గప్పంబడి యంతర్గతం బయిన మాంసాస్థి రక్త క్రిమి విటజ్కఫ పిత్త వాతంబు గల 
జీవచ్చవంబయిన నరాధముని మూఢాత్మయై కామించునే? యదియునుం గాక. 
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తా ॥ భగవత్స్వరూపా! దేవదేవా! ఈ భూలోకంలోను, నీ నిత్య నివాస స్థలమైన 
వైకుంఠంలోను, సమస్త ప్రదేశాలలోను లోకేశ్వరుడవైన నిన్ను, నీకిష్టమైన రూపం గ్రహించి 
నిన్ను అనుసరిస్తాను. స్వామీ! నీ పాదపద్మమకరందాన్ని ఆస్వాదించగల నేర్చున్న ఆడ 
తుమ్మెదవంటి సుందరీమణి మిక్కిలి అసహ్యకరమైన చర్మం, వెంట్రుకలు, గోళ్ళు, జుట్టు, 
గడ్డము, మీసము మొదలైనవాటితో కప్పబడి, శరీరం లోపల మాంసము, ఎముకలు, రక్తము, 
క్రిములు, కఫము, పిత్తము, వాతము మొదలైన వాటిని కలిగి జీవచ్చవంలాగా బ్రతికే నీచ 
మానవుణ్ణి ఎలా వరిస్తుంది? మూర్చురాలైతేనే నరుల వెంటబడుతుంది. 


పరమాత్ముడైన శ్రీకృష్ణుడు లక్ష్మీస్వరూపిణి అయిన రుక్మిణిచేత భగవత్తత్వాన్ని 
నిరూపిస్తున్నాడు. హేయమైన మానవజన్మలోని నీచ లక్షణాలను వెలికిచూపి నిర్గుణుడైన 
పరాత్పరుని సేవవల్ల కలిగే అనిర్వచనీయమైన ఆత్మానందం ప్రసాదించే పరమానందాన్ని 
స్పష్టపరిచాడు. మూఢజనులు సంసారచక్రంలో పరిభ్రమిస్తూనే ఉంటారని, సత్పురుషులు తమ 
నిష్కామసేవ వల్ల పరంజ్యోతిని చేరుకొంటారని బోధపరిచాడు. 


సీ. నీరదాగమమేఘనిర్యత్సయః పాన చాతకం బేగునే చౌటి పడెకుం? 
బరిపక్వ మాకంద ఫలరసంబులు గ్రోలు కీరంబు సనునె దుతూరములకు? 
ఘనరవాకర్ణనోత్మలిక మయూరము గోరునే కఠిన మిల్లీవరంబుం? 
గరికుంభ పిశిత సద్లాస మోదిత సింహ మరుగునే శునక మాంసాభిలాషం 


తే. బ్రవిమలాకార! భవదీయ పాదపద్మ, యుగ సమాశ్రయ నైపుణోద్యోగచిత్త మన్యు జేరునె 
తన కుపాస్యంబు గాక? భక్తమందార! దుర్భర భవవిదూర! 
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తా ॥ వర్షాకాలంలో వచ్చే మేఘం యొక్క నీటిబొట్లు త్రాగే చాతక పక్షి చవిటి నేలలో 


నిలవ ఉండే నీటి కొరకు అజ్టులు చాస్తుందా? మగ్గిన మామిడిపండు రసాన్ని ఆస్వాదించే చిలుక 
ఉమ్మెత్తల దగ్గరకు పరుగెడుతుందా? మెఘ గర్జన విని పురివిప్పి ఆడే నెమలి ఈల పరుగుల 
కూతలు వినడానికి వెడుతుందా? ఏనుగు యొక్క కుంభస్థలంలో ఉండే రుచికరమైన మాంసాన్ని 
తిని ఆనందించే సింహం కుక్కమాంసం తినాలని కోరుతుందా? 


జగదేక సుందరుడవైన శ్రీకృష్ణా! నీ పాదపద్మాలను ఆశ్రయించాలనే ప్రయత్నంలో 
ఆరాటపడే మనస్సు మరొకరిని సేవించాలని కోరి చేరుతుందా? దుర్భరమైన సంసారసాగరం 
నుంచి దూరంచేసే ఓ భక్తమందారా! నిన్ను తప్ప నేను వేరెవ్వరినీ చేరను. 


క. వాసవవందిత ! భవ కమ, లాసన దివ్యప్రభా సభావలి కెపుడున్‌ నీ సమధిక చారిత్ర క, 
థా సురుచిరగాన మవితథం బయి చెల్లున్‌. 
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తా ॥ త్రిలోకాధిపతి అయిన దేవేంద్రుడి చేత స్తుతింపబడే జగన్నాథా! శ్రీకృష్ణా! 
కైలాసంలోని శంకరుని దివ్యసభలో, బ్రహ్మదేవుని సత్యలోక సభలో, ఎప్పుడూ 
మహిమాన్వితములైన నీ దివ్య కథలే గానం చేయబడి వీనులవిందు చేస్తుంటాయి. 


క. ధరణీనాథులు దమతమ, వరవనితామందిరముల వసియించుచు గో 
ఖర మార్గాలంబుల గతి, స్థిరబద్దు లగుదురు నిన్ను దెలియని కతనన్‌. 
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తా ॥ పరమాత్ముడవైన నిన్ను చూడలేని, నీ తత్త్వం గ్రహింపలేని మూఢులైన రాజులు 
గోవులలాగా, పిల్లులులాగా, గాడిదలలాగా పశుప్రాయులై ప్రియవనితల మందిరాలలో 


శాశ్వతంగా బంధింపబడతారు. 


ఆ. జలజనాభ! సకల జగదంతరాత్మవై, నట్టి దేవ! నీ పదారవింద యుగళి 


సానురాగయుక్తమై నా మదిం, గలుగునట్లు గాంగం దలంపు మనఘ! 
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తా ॥ పద్మనాభా! విష్ణురూపా! నీవు సకల చరాచర జగత్తుయొక్క అంతరాత్మవు. 
భక్తియుక్తమైన, పేమమయమైన నా మనస్సు ఎల్లవేళలా నీ పాదపద్మాలయందు 
లగ్నమయ్యేటట్లు వరం ప్రసాదించు. 


ఆ. పృథు రజోగుణ ప్రవృద్ధ మైనట్టి నీ, దృష్టిచేత నన్నుం దేరకొనంగం 
జూచు టెల్ల పద్మలోచన! నా మళ, ఘనదయార్ర దృష్టిగాం దలంతు. 
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తా ॥ కమలాక్షా! గొప్పదైన నీ రాజసదృష్టితో నన్ను చూసి అవమానభారం నుండి నేను 
తేరుకొనేటట్లు చెశావు. అది నీకు నాపైనగల అపారమైన కరుణతో నిండిన చల్లని చూపుగా 
భావిసాను. 


వ. అదియునుం గాక, మధుసూదనా! నీ వాక్యంబులు మిథ్యలు గావు, తల్లి వచనంబు కూం 
తున కభిమతంబు గాదె? యౌవనారూఢ మదంబున స్వెరిణి యగు కామిని పురుషాంత 
రాసక్త యగుట విచారించి పరిజ్ఞాని యైనవాండు విడుచు, నవివేకి యయిన పురుషుం 
డింద్రియలోలుండై రతిం దగిలి దాని విడువనేరక పరిగ్రహించి యుభయ లోకచ్యుతుండగు, 
నట్లు గావున నీ యెజుంగని యర్ధంబు గలదే? యని విన్నవించిన రుక్ష్మిణీదేవి 
వచనంబులకుం గృష్టుండు సంతసిల్లి యిట్లనియె. 
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తా ॥ “మాధవా! అదీగాక నీవన్న మాటలలో అసత్యం లేదు. తల్లి చెప్పేమాట కుమార్తెకు 
ప్రియంగానే ఉంటుంది కదా! స్వేచ్చాప్రవృత్తిగల స్త్రీ యౌవన మదంతో పరపురుషుని అభిలషిస్తే, 
విషయం తెలుసుకొన్న జ్ఞాని ఆమెను వదలివెళ్ళిపోతాడు. ఇంద్రియలోలుడైన పురుషుడు 


అవివేకంతో కామాసక్తుడై ప్రియురాలిని వదలలేక ఆమెతోనే జీవించి ఇహపరలోకాలు 
రెండింటికీ ఎందుకూ పనికిరాకుండా పోతాడు. దేవా! నీకు తెలియనిది ఏమైనా ఉందా? 
సాక్షాత్తూ ధర్మస్వరూపుడవు.” అని రుక్మిణీదేవి పలుకగా శ్రీకృష్ణుడు ఎంతగానో సంతోషించి ఆ 
పట్టపుదేవేరితో ఈ విధంగా అన్నాడు: 


శ్రీకృషుడు రుక్కిణీదేవిని ఊరడించుట 


చ. “అలికులవేణి! నవ్వులకు నాడిన మాటల కింత నీ మదిం 
గలంగంగ నేల? వేంటటలను గయ్యములన్‌ రతులందు నొవ్వంగాం 
బలికిన మాట లెగ్గు లని పట్టుదురే? భవదీయ చిత్తముం 


దెలియంగం గోరి యేం బలికితిన్‌ మదిలో నిటు గుంద నేంటికిన్‌? 
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తా ॥ “తుమ్మెద రెక్కలవంటి నిగనిగలాడే కేశపాశంగల సుందరీ! రుక్మిణీ! చూడు. నేను 
నవ్వులాటగా అన్నమాటలకు మనస్సులో ఇంతగా కలత చెందావా? వేటలోగాని, 
యుద్ధంలోగాని, కలహంలోగాని, రతివేళగాని బాధ కలిగేటట్లు మాటలన్నా, వాటిని దూషణ 
వాక్యాలుగా తీసుకోకూడదు. నీ మనస్సు ఎలాంటిదో తెలుసుకోవాలని అలా అన్నాను. 
ఇంతమాత్రానికే మనస్సులో పెట్టుకుని బాధపడాలా? 


వ. అదియునుం గాక. 
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తా ॥ అంతేకాకుండా, 


ఉ. కింకలు ముద్దుబల్కులును గెంపుంగనుంగవ తియ్యమోవియున్‌ 
జంకెలు తేటిచూపు లెకసక్కెములున్‌ నెలవంక బొమ్మలుం 
గొంకక వీదనాడుటలు. గూరిమియుం గల కాంతం. గూడుటల్‌ 


అంకిలిలేక జన్మఫల మబ్బుట గాదె కురంగలోచనా!” 
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తా ॥ లేడికన్నులవంటి బెదరుచూపులుగల కన్నులున్న కోమలాంగీ! ప్రణయకలహాలు, 


ముద్దులొలికే పలుకులు, కనుకొసల మెరిసే ఎబ్బందనాలు, తీయనైన మోవి, జంకించే చూపులు, 
పరిహాస వాక్యాలు, నెలవంకలా తిరిగే కనుబొమలు, భయపడక చూపే విదిలించి కొట్టడాలు, 
ప్రేమలొలికే భంగిమలు గల సతితో సాహచర్యం కలిగితే జన్మ ధన్యమైనట్లే. అరమరికలు లేని 
దాంపత్యమే గదా కోరదగినది!” 


వ. అని మజియు నిట్లనియె. 


266 
తా ॥ అని రుక్మిణీదేవిని ఆదరించి శ్రీకృష్ణుడు ఇలా అన్నాడు: 
ఉ. 'నీవు పతిప్రతామణివి నిర్మల ధర్మవివేక శీల స 
ద్భావవు నీ మనోగతులం బాయక యెప్పుడు నస్మదీయ సం 
సేవయ కాని యన్యము భజింపవు, పుట్టిన నాంట నుండి నీ 
భావ మెజింగి యుండియును బల్కిన తప్పు సహింపు మానినీ! 
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తా ॥ “రుక్మిణీ! నీవు పతివ్రతామణివి. సచ్చీలం గల దానివి. వివేకవతివి. నిర్మల 
స్వభావం గలదానివి. ధర్మనిరతవు. నీ మనస్సులో ఎప్పుడూ నా సేవల గురించిన ఆలోచనే తప్ప 
ఇంక ఏ ఇతర విషయాల గురించిన ఆలోచనా ఉండనే ఉండదు. పుట్టినప్పటి నుంచి నాకు నీ 
స్వభావం తెలిసినా కూడా నిన్ను నిందించినందుకు నన్ను క్షమించు. 


వ. అని వెండియు నిట్లనియె, 'నీ వాక్యంబులు శవణసుఖంబు గావించె, నీవు వివిధంబులైన 
కామంబులు గోరితివేని, నవియన్నియు నా యంద యుండుటం జేసి యేకాంతసేవా 
చతురవైన నీకు నవి యన్నియు నిత్యంబులై యుండు. నీ పాతివ్రత్యంబును, నా 
యందలిస్నేహంబు నతివిశదంబు లయ్యె, నా వాక్యములచేత భవదీయ చిత్తంబు 
చంచలంబు గాక నా యందలి బుద్ధి దృఢం బగుం గావున సకల సంపద్విలసింతబైన 


ద్వారకానగర దివ్యమందిరంబులందు నీదు భాగ్యంబునం జేసి సంసారి కైవడి నీ యందు 
బద్దానురాగుండనై _ వర్తింతుం. దక్కిన ప్రాణేంద్రియ పరవశత్వంబున వికృత 
శరీరధారిణియైన సతి నన్నుం జెందుట దుష్కరం;, బదియునుం గాక మోక్షప్రదుండనైన 
నన్ను గామాతురలైన యల్పమతులు వ్రత తపోమహిమలచేత దాంపత్య యోగంబుకై 
సేవింతు, రదియంతయు నా మాయావిజృంభితంబు, దానంజేసి వారు మందభాగ్యలై 
నిరయంబు నొందుదు; రట్లు గావున నీ సమానయైన కాంత యే కాంతలందైనం గలదె? నీ 
వివాహకాలంబు ననేక రాజన్యవర్యులం గైకొనక భవదీయ మధురాలాప శ్రవణాత్మకుండ 
నయిన నా సన్నిధికి నా శరీరం బితర యోగ్యంబు గాదు, నీకు శేషంబునయి యున్నదానః 
నని యేకాంతంబునం బ్రాహ్మణుం బుత్తెంచిన నేనును జనుదెంచి నీ పరిణయ 
సమయంబున భవత్సహోదరుం బట్టి విరూపుం గావించిన నది గనుంగొనియును నా 
యందలి విప్రయోగ భయంబున నూరకుండితి; వది గావున బహు ప్రకారంబులై వర్తించు 
నీ సద్దుణంబులకు సంతసింతు! నని యి వ్విధంబున దేవకీసుతుండు నరలోక 
విడంబనంబుగ గృహస్థుని భంగి నిజగృహకృత్యంబు లాచరించు చుండెనని శుకుండు 
మజియు ని ట్లనియె. 
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తా ॥ నీ మాటలు నా చెవికింపుగా ఉన్నాయి. నీవు ఎన్ని రకాల కోరికలు కోరినా, అవన్నీ 
నాలోనే ఉండటంవల్ల, ఎప్పుడూ ఏకాంతసేవలో నిమగ్నురాలివైన నీకు ఆ ప్రయోజనాలన్నీ 
నిత్యం సమకూరుతూనే ఉంటాయి. నీ పాతివ్రత్యం తేటతెల్లమయింది. నాపైన నీకున్న 
ప్రేమాభిమానాలు సుస్పష్టమైనాయి. నేనన్న మాటలకు నీ మనస్సు చంచలం కాలేదు. నా మీద నీ 
అనురాగం ఇంకా బలపడింది. కనుక సకల సంపదలతో విలసిల్లుతున్న ద్వారకానగరంలోని 
దివ్యమందిరాలలో, నీ మీది అనురాగాతిశయంతో నీ నాథుడిగా నిన్ను సంతోషపరుస్తాను. నీ 
భక్తే నిన్ను భాగ్యశాలిని చేసింది. ఇంద్రియలోలాత్మయై, ఎంత అలంకారం చేసుకొని 
వచ్చినప్పటికీ ఆ సతి నన్ను చేరలేదు. అంతేకాదు రుక్మిణీ! మోక్షదాతనైన నన్ను, కామగుణంతో 


అల్పులైనవారు వ్రతాలు, తపస్సులు చేసి నా దయకు పాత్రులై, నా తోడి దాంపత్య యోగానికి 
అర్హులౌతారు. అదంతా నా మాయావిలసితము. నా మాయకు వశులైనవారు అదృష్టహీనులై 
నరకలోకం పాలవుతారు. అందువల్ల నీతో సమానమైన సతీమణీ ఏ స్త్రీలలోను కనబడదు. నీ 
వివాహకాలంలో, బ్రాహ్మణునికి, ఏకాంతంగా నీ సందేశాన్ని వివరించి చెప్పి నా వద్దకు 
పంపావు. ఎంతోమంది రాకుమారులున్నా వారెవ్వరినీ నీవు అంగీకరించలేదు. నీ యొక్క 
మధురాతిమధురములైన వాక్కులు వినడంలో ప్రీతి కనబరిచే నా సన్నిధికి వర్తమానం పంపావు. 


“స్వామీ! నా శరీరం ఇతరులకు చెందవలసింది కాదు. నీ కొజకే వేచిఉంది. నన్ను 
స్వీకరించు” అన్న నీ పలుకులకు ముగ్గుడనై నేను మీ నగరానికి వచ్చాను. నీ పరిణయ కాలంలో 
నీ అన్న అయిన రుక్ష్మ్మిని పట్టుకొని తల, మీసం, గడ్డం గొరిగినా, బాధపడినప్పటికీ నాతో ఎక్కడ 
వియోగం సంభవిస్తుందో అని బాధపడి, ఏమీ మాట్లాడలేక మౌనం వహించావు. నీ 
సతవర్తనకు మిక్కిలి సంతోషించాను” అని కృష్ణుడు ఈ విధంగా సహధర్మచారిణి అయిన 
రుక్మిణితో పలికి మానవలోక మర్యాదననుసరించి గృహస్థు మాదిరిగా నిత్యం తన 
గృహకృత్యాలను, ధర్మబద్ధంగా నిర్వహించాడు.” శుకమహర్షి పరీక్షిత్తుతో ఈ విషయమంతా 


చెప్పి, ఇంకా ఇలా అన్నాడు: 
క. అని యిట్లు కృష్ణు డాడి, న వినయ వివేకానులాప వితతామృత సే 


చన, ముదితహృదయయై య, వ్వనితామణి వికచ వదన వనరుహ యగుచున్‌. 
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తా ॥ “కృష్ణుడు ఈ విధంగా అనునయవాక్యాలు పలుకగా, నాథుని వివేకవినయ 
ప్రణయ సంభాషణమనే అమృతంతో రుక్మిణి తడిసిముద్దయింది. సంతోషంతో ఉప్పొంగి 
పోయినదై వికసించిన ముఖపద్మంతో విలసిల్లింది. 


క. నగ వామతించు చూపులు, నగధరు మోమునను నిలిపి నయమునం గరముల్‌ మొగిచి 


వినుతించె. గృష్టున్‌, ఖగవాహున్‌ రుచిరదేహుం గలితోత్సాహున్‌. 
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తా ॥ ఆనందోత్సాహాలతో చిరునవ్వులు చిందిస్తూ, రుక్మిణీదేవి ప్రణయపూర్వకమైన 
చూపులను శ్రీకృష్ణునిపై నిలిపింది. వినమ్రంగా రెండు చేతులూ జోడించి, 
పరమోత్సాహభరితుడు, సుందరగాత్రుడు, గరుడవాహనుడు అయిన కృష్ణుణ్ణి స్తుతించింది. 


చ. అతుల విరాజమానముఖుండై వివిధాంబర చారుభూషణ 
ప్రతతులతోండ గోరిన వరంబులు దద్దయు నిచ్చె గృష్టుం డు 
న్నతశుభమూర్తి దేవగణ నందితకీర్తి దయానువర్తియై 
యతిమృదువాణికిం గిసలయారుణపాణికి నీల వేణికిన్‌. 
211 


తా ॥ చక్కని మధురమైన పలుకులు పలికే రుక్మిణికి, చిగురులవలె ఎజ్జిగా మెత్తగా ఉండే 
అరచేతులు గలదానికి, ఆ నీలవేణికి శుభాకారుడు, దేవతలచే స్తుతింపబడేవాడు, 
ప్రకాశవంతమైన ముఖశోభగలవాడు, కరుణామూర్తి అయిన శ్రీకృష్ణుడు నూతనములైన 
అనేకానేక వస్తాలను, సుందరమైన ఆభరణాలను ఇచ్చి ఆమె కోరిన వరాలన్నీ ప్రసాదించాడు. 


వ. ఇట్లు సమ్మానించి కృష్ణుండు రుక్మిణియుం దానును దదనంతరంబ. 
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తా ॥ ఈ విధంగా శ్రీకృష్ణుడు ఆమెను గౌరవాదరాలతో సన్మానించాడు. ఆ తరవాత 
వారిద్దరూ- 


చ. ఎలమి ఘటింపంగాం గలసి యీడెల నీడల మల్లికా లతా 


వలి గరవీరజాతి విరవాదుల వీథులం గమ్మ దెమ్మెరల్‌ 


వొలయు నవీనవాసములం బొన్నలం దిన్నెలం బచ్చరచ్చలం 
గొలంకుల లేంగెలంకులను గోరిక లీరిక లొత్తం గ్రొత్తలై. 
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తా ॥ వయోరూపాలకు తగినట్లు మల్లెతీగెల మాటున, గన్నేరు చెట్లనీడలలో, విరజాజుల 
వీథులలో, కమ్మని మలయమారుతాలు సోకే నూతనమందిరాలలో, పొన్నచెట్ల తిన్నెలలో, పచ్చని 
తీగలతో అల్లుకొన్న మండపాలలో, నిర్మలమైన సరోవర జలాలలో, జలాశయాల ప్రక్కన 
సుందరంగా ఉండే ఇసుకతిన్నెలపైనా కోరికలు తీరే విధంగా పరస్పర ప్రేమాతిశయంతో 


విహరించారు. 


క. ఆరామభూములందు వి, హారామల సౌఖ్యలీల నతిమోదముతో నా రామానుజుం 
డుండెను, నా రామామణియుం దాను నభిరామముగన్‌. 
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తా ॥ శ్రీకృష్ణుడు రుక్మిణీదేవితో కూడి పరమానందభరితుడై, సుందరోద్యాన వనాలలో 
ఆమె, తాను మనోహరమైన విహారలీలలలో మునిగి తేలుతూ సుఖానుభూతి చెందాడు. 


వ. మజీియు ననేకవిధ మణివితానాభిశోభిత ప్రాసాదోపరిభాగంబులను, లాలిత నీలకంఠ 
కలకంఠ కలవింక శుక కలాపకలిత తీరంబులను, మకరందపాన మదవదిందిందిర 
రుంకార సంకుల కమల కహ్లార సుధాసార నీహారపూరిత కాసారంబులను, ధాతునిర్హర 
రంజిత సానుదేశగిరి కుంజ పుంజంబులను, గృతకశైలంబులను, గ్రీడాగృహంబులనుం 
జెలంగి నందనందనుండు విదర్శరాజనందనం దగిలి కందర్పకేళీ లోలాత్ముండయ్యె, 
ననంతరం బా సుందరీలలామంబు వలన బ్రద్యుమ్నుండు, చారుధేష్టుండు, చారుదేవుండు, 
సుధేష్ణుండు, సుచారువు, చారుగుప్తుండు, భద్రచారువు, చారుభద్రుండు, విచారువు, 
చారువు ననియెడు పదుగురు తనయులం బడసె, నట్లు సత్యభామాజాంబవతీ నాగ్నజితీ 


కాళిందీ మాద్రి మిత్రవిందా భద్రలకు వేజు వేజ పదుగురేసి భద్రమూర్తులైన కుమారు 
లుదయించి రవ్విధంబున మజియును. 
DTS 


తా ॥ రకరకాల వర్గాలతో ఒప్పే మణులతో కూర్చబడిన చాందినీలతో అందమొదవే 
మందిరాల పై భాగాలయందు; పెంపుడు నెమళ్ళతో, కోకిలలతో, గోరువంకలతో, చిలుకలతో 
అందాలు చిందించే ఉద్యానవన తీరప్రదేశాలలో; పూలలోని మకరందాన్ని ఆస్వాదించి మత్తిల్లిన 
తుమ్మెదల రుంకార నాద సంకుల మయమై; కమలాలతో, కలువలతో నిండి అమృత సమమైన 
చల్లని తియ్యని జలాలు వెల్లివిరిసే సరోవరాలలో; ధాతుప్రవాహాలతో ఎటుపెక్కిన 
కొండచరియలమీద ఉండే పొదరిళ్ళలో; కల్పిత గిరిశిఖరాలపై; క్రీడామందిరాలలో - శ్రీకృష్ణుడు 
రుక్మిణీదేవితో కూడి మన్మథ క్రీడలలో తేలియాడాడు. శ్రీకృష్ణుడికి, పట్టమహిషి అయిన 
రుక్కిణీదేవికి ప్రద్యుమ్నుడు, చారుధేష్టుడు, చారుదేవుడు, సుధేష్టుడు, సుచారువు, చారుగుప్తుడు, 
భద్రచారువు, చారుభద్రుడు, విచారువు, చారువు అనే పేర్లతో ఒప్పే పదిమంది పుత్రులు 
జన్మించారు. 


చ. అనఘ! పదాబువేల సతులందు జనించిరి వేజు వేజ నం 
దన దశకంబు తత్పుతవితానము గాంచి రనేక సూనుల 
న్నె నయంగ నిట్లు పిల్లచె కీనిన కైవడిం బుత్తపౌత్త వ 
రృనమున నొప్పెం గృష్టుండు ముదంబునం దామరతంపరై భువిన్‌. 
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తా ॥ ఆ విధంగానే సత్యభామకు, జాంబవతికి, నాగ్నజితికి, కాళిందికి, మద్రరాజపుత్రి 
అయిన లక్షణకు, మిత్రవిందకు, భద్రకు ఒక్కొక్కరికి పదిమంది చొప్పున పుత్రులు 
ఉదయించారు. పదహారువేల మంది భార్యలందు ఒక్కొక్కరికి పదిమంది నందనుల చొప్పున 
ప్రభవించటంతో పిల్లచెరకుల తంపరల లాగా శ్రీకృష్ణుడి వంశం అభీవృద్ధి చెందింది. 


పుత్రపాత్రుల దినదినాభివృద్ధితో శ్రీకృష్ణుడు మహదానందభరితుడైనాడు. 


తే. అట్లు యదు వృష్టి భోజాంధకాది వివిధ, నామధేయాంతరముల నెన్నంగ నూట 
యొక్కటై చాల వర్ధిల్లి న క్కులంబు, నృపకుమారులం జదివించు నేర్చు గలుగు. 
PTT 


తా ॥ ఆ విధంగా యాదవవంశం యదు, వృష్టి, భోజ, అంధక మొదలైన పేర్లతో నూట 
ఒక్క శాఖలుగా విస్తరిల్లి వర్ధిల్లింది. అంతమంది రాజకుమారులను గురువులు చక్కగా బోధించి 
వృద్ధిలోకి తెచ్చారు. 


తే. గురుజనంబులు విను మూండు కోట్లమీంద, నెనుబ దెనిమిదివేలపై నెసంగ నూర్వు 
రన్నం దద్చాలకావలి నెన్న +:(దరమె, శూలికైనను దామరచూలికైన? 
278 


తా ॥ మూడుకోట్ల ఎనభై ఎనిమిదివేల మంది గురువులు ఆ యదుకుమారులకు 
విద్యనేర్పారంటే ఆ బాలుర విద్యావివేకాలను, వైభోగాన్ని వర్ణించడానికి బ్రహ్మకుగాని, 
శంకరునికిగాని ఏమాత్రం సాధ్యం కాదనే చెప్పాలి. 


వ. అందు గోవిందనందనుండైన ప్రద్యుమ్నునకు రుక్మి కూంతువలన ననిరుద్దుండు 
సంభవించె ననిన మునివరునకు భూవరుం డిట్లనియె. 
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తా ॥ ఆ రాజకుమారులలో రుక్మిణీ కృష్ణుల పుత్రుడైన ప్రద్యుమ్నుడు రుక్మి కుమార్తె 
అయిన రుక్మవతిని వివాహమాడాడు. ప్రద్యుమ్నుడికి, రుక్మవతికి అనిరుద్దుడనే కుమారుడు 
కలిగాడు” అని చెప్పిన శుకమహర్షితో పరీక్షిన్మహారాజు ఇలా అన్నాడు: 


అనిరుద్దుని వివాహ సమయంలో బలరాముడు రుక్మి మొదలగు 
వారిని చంపుట 


క. బవరమునం గృష్టుచే ము, న్నవమానము నొంది రుక్మి యచ్యుతు గెలువం దివురుచుం 
దన సుత నరిసం, భవునకు నెట్లిచ్చె? నెజుంగం బలుకు మునీంద్రా! 
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తా ॥ “మునీంద్రా! పూర్వం శ్రీకృష్ణునితో జరిగిన యుద్ధంలో రుక్కిణీదేవి సోదరుడైన 
రుక్మి, కృష్ణుని చేతిలో అవమానంపాలయ్యాడు కదా! ఆ అవమానంతో ఎప్పటికైనా కృష్ణుణ్ణి 
గెలిచి తీరాలనే సంకల్పంతో రుక్మి ప్రయత్నిస్తూనే ఉన్నాడు. అటువంటి రుక్మి తన కూతురును 
శత్రుకుమారునికి ఎలా ఇచ్చాడు? వివరంగా చెప్పండి.” 


సీ, నావుడు శుకయోగి “నరనాయకోత్తమ! నీవు చెప్పిన యట్ల నెమ్మనమునం 
బద్మాయతాక్టుచే బడిన బన్నమునకుం గనలుచు నుండియు ననుజతోడి 
నెయ్యంబునను భాగినేయున కిచ్చెను గూంతు నంచితపుష్ప కోమలాంగి 
దనపూన్మి దప్పిన దగ విదర్భేశుండు విను మెటింగింతు న వ్విధము దెలియ 


తే. బరంగ “రుక్కవతీ స్వయంవరమున కొగి, నరుగుదెండని భీష్మభూవరసుతుండు వరుస 
రప్పించె రాజన్యవర కుమార, వరుల ననువార్త కలరి యా హరిసుతుండు. 
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తా ॥ అని అడిగిన పరీక్షిత్తుతో శుకయోగి, “ఏం జరిగిందో చెబుతాను విను నాయనా! 
నీవు చెప్పినట్లే రుక్కికి కృష్ణుడిపైన చాలా కోపం ఉండిపోయింది. కృష్ణుడి చేత అవమానం 
పొందినా చెల్లెలి మీది ప్రేమతో, తన ప్రయత్నం విఫలమైనా, లెక్కచేయక, కుసుమకోమలాంగి 
అయిన తన కుమార్తెను మేనల్లుడైన ప్రద్యుమ్నునికిచ్చాడు. ఆ కథంతా చెబుతాను విను. భీష్మక 
మహారాజు జ్యేష్ట పుత్రుడైన రుక్మి - తన కుమార్తె రుక్కవతికి స్వయంవరం చాటాడు. వివిధ 


దేశపు రాజకుమారులు కుండిన నగరానికి వచ్చారన్న వార్త ప్రద్యుమ్నుడికి తెలిసింది. 


చ. వరమణిభూషణ ప్రభలవర్గ మనర్గళభంగిం బర్వం బ్ర 
స్ఫురిత రథాధిరోహణవిభూతి దలిర్ప మనోహరైక సు 
స్థిరశుభలీల నేగె యదుసింహకిశోరము రాజకన్యకా 
పరిణయవైభవాగత నృపాలక కోటికి రుక్మివీటికిన్‌. 
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తా ॥ శ్రేష్టమైన మణిభూషణ కాంతులు దిక్కుల నిండా వ్యాపిస్తుండగా, మనోజ్ఞ 
మనోహరాకారంతో యదువంశంలోని సింహకిశోరంలాంటి ప్రద్యుమ్నుడు చక్కగా 
అలంకరింపబడిన రథాన్ని ఎక్కినవాడై విదర్భదేశపు రాకుమారియైన రుక్కవతి స్వయంవరానికి 
వచ్చి విడిసిన రాజసమూహంతో నిండి ఉన్న రుక్మి యొక్క రాజధానీ నగరమైన కుండినపురానికి 
వెళ్ళాడు. 


చ. చని పురిం జొచ్చి వృష్టకులసత్తము. డచ్చట మూంగియున్నయ 
మ్మనుజవరేణ్యనందనుల మానము దూలి భయాకులాత్ములై 
చనంగ ననేక చండతర సాయకసంపదం జూపి రుక్మి నం 
దనం గొనివచ్చి వేడ్క నిజధామము సొచ్చె నవార్యశౌర్యుండై. 
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తా ॥ నగరప్రవెశంచేసి అక్కడ చేరి ఉన్న రాజకుమారులందరి శౌర్యం వీగిపోయి, 
భయపడి వారు పారిపోయేవిధంగా వేలాది కఠినమైన బాణాలను ప్రయోగించి ప్రద్యుమ్నుడు 
వారినందరినీ తరిమిగొట్టాడు. పరాక్రమవంతుడై రుక్కవతిని తీసుకొని తన నగరమైన ద్వారకకు 
తిరిగి వచ్చాడు. 


వ. ఇట్లు తెచ్చి ప్రద్యుమ్నుండు హరినయనం బరిణయంబంది నిఖీల సుఖంబు 


లనుభవింపుచుండె. ననంతరంబ. 
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తా ॥ ప్రద్యుమ్నుడు రుక్మికుమార్తె మీది అనురాగంతో ద్వారకలో ఆమెను వివాహమాడి 
సుఖసంతోషాలలో మునిగిపోయాడు. ఆ పిదప, 


క. ధీరుండు కృతవర్శుని సుకు, మారుండు వరియించె రుచిరమండనయుత నం 
భోరుహముఖీ రుక్మిసుతం, జారుమతీకన్యం బ్రకట సజ్జనమాన్యన్‌. 
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తా ॥ సుందరాంగి, మాననీయురాలు అయిన చారుమతి అనే పద్మముఖీని కృతవర్మ 
కుమారుడు వివాహమాడాడు. చారుమతి ఎవరోకాదు. రుక్మి మరో కుమార్తె. 


తే. ప్రకటచరితుండు భీష్మభూపాలసుతుండు, మనము మోదింపం దన కూర్మిమనుమరాలి 
రుక్కలోచన నసమాన రుక్కకాంతిం, జెలిమి ననిరుద్దునకు బెండ్లి సేయు నపుడు. 
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తా ॥ రుక్కి సంతోషమానసంతో సువర్ణకాంతులతో వెలిగిపోతున్న తన మనుమరాలైన 
రుక్కలోచనను ప్రద్యుమ్నకుమారుడైన అనిరుద్దుడికిచ్చి వివాహం చేశాడు. 


క. పొలుపుగ రత్నవిభూషో, జ్ఞ్వలుండయి శుభవేళ న వ్వివాహార్ధము ని 
ర్మల బహువైభవ శోభన, కలితవిదర్భావనీశ కటకంబునకున్‌. 
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తా ॥ ఆ వివాహ శుభవేళలో రత్నములతో కూర్చిన అనేకానేక భూషణాలతో 
వెలిగిపోతూ, వైభవోపేతంగా అలంకరించబడిన విదర్శదేశ రాజధానీ నగరానికి 


చ. హరియును రుక్కిణీసతియు నా బలభద్రుండు శంబరారియున్‌ 
నరిమదభేది సాంబుండును నాదిగ రాజకుమారకోటి సిం 
ధుర రథవాజి సదృటులతోం జని యందు సమగవైభవా 
చరిత వివాహయుక్త దివసంబులు వేడుక బుచ్చి యంతటన్‌. 
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తా ॥ శ్రీకృష్ణుడు, రుక్మిణీదేవి వేంచేశారు. వారితోపాటు బలరామదేవుడు, ప్రద్యుమ్నుడు, 
శత్రువులమదాన్ని అణచివేసే సాంబుడు మొదలైన రాజకుమారులందరు రథగజతురగభట 
సమూహంతో కదలివెళ్ళారు. మహావైభవంగా జరిగిన వివాహకాలమంతా అందరూ 
ఆనందోత్సాహాలతో గడిపారు. 


క. ఒకనాండు యదుకుమారకు, లకలంక సమగ్ర వైభవాటోప మహో 
త్సుకులై యుండంగం జూపో, పక యెకసెక్కెమున నవని పాలురు వరుసన్‌. 
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తా ॥ యదుకుమారులందరు ఆ విధంగా వైభవాలన్నీ అనుభవిస్తూ ఉత్సాహంగా, 
ఉల్లాసంగా ఉండటం చూసి పెళ్లికి వచ్చిన రాజులు కొందరు ఓర్వలేక వారిని ఎగతాళి 
చేయసాగారు. 


ఉ. ఎచ్చరికం గళింగధరణీశుండు రుక్మిమొగంబు సూచి నీ 
యొచ్చెముం దీర్చుకో నిదియు యొప్పగు వేళ బలుండు జూదమం 
దిచ్చ గలండు, గాని పొల పెక్కిన నేర్పరి గాండు, గాన నీ 
కిచ్చు నవశ్యమున్‌ జయము నీంగుము తొల్లిటంబడ్డ బన్నమున్‌. 
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తా ॥ వారిలో కళింగ దేశాధిపతి రుక్మి ముఖం చూసి “నీకిప్పుడు అదను దొరికింది, 


గుర్తు చేసుకోమని హెచ్చరించాడు. నీకు జరిగిన అవమానాన్ని తీర్చుకోవడానికి ఇదే సరైన 
సమయం. బలరాముడికి జూదమాడటమంటే చాలా ఇష్టం. కాని నేర్చరి కాడు. అందువల్ల నీకు 
జయం చేకూరడం తథ్యం. అలా గెల్చి పూర్వం నీవు పొందిన అవమానాలన్నీ తీర్చుకో.” 


క. అని పురికొల్పిన రుక్కియుం, దన చేటు దలంపలేక తాలాంకుని తో 
డన జూదమాడం దివిరను, వనజాసను కృతము గడచు వా రెవ్వ రిలన్‌? 
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తా ॥ అని కళింగరాజు పురిగొల్పగా, తనకు రాబోయే కీడు ఆలోచించకుండా రుక్మి- 
బలరాముడితో జూదమాడటానికి సిద్ధపడ్డాడు. విధివ్రాత తప్పించుకోవడం ఎవరి తరమూ కాదు 
సుమా! 


వ. అప్పుడు. 
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తా ॥ అప్పుడు 


క. కోరి విదర్భుండు కుటిల వి, హారుండై పిలిచె జూదమాడ జితారిన్‌ హారిన్‌ సన్నుతసూరిన్‌, 
సీరిన్‌ రైవతసుతార్ర చిత్తవిహారిన్‌. 
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తా ॥ శత్రువులను జయించినవాడు, సజ్జనులచేత పొగడబడేవాడు, నాగలిని 
ఆయుధంగా గలవాడు, భూషణాలతో శోభిస్తున్నవాడు, రేవతీ మనోహరుడు అయిన 
బలరాముణ్ణి విదర్శరాజైన రుక్మి కుటిల బుద్ధితో జూదమాడటానికి పిలిచాడు. 


ఆ. పూని మనము గొంత ప్రొద్దువోకకు రామ!, నెత్త మాడ నీవు నేర్తు వనంగ 
విందు, మిపుడు గొంత వెల యొడ్డి యాడుది మనిన బలుండు లెస్స యని చెలంగె. 
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తా ॥ “బలరామా! నీవు జూదం చాలా బాగా ఆడుతావని విన్నాను. కాలక్షేపానికి 
ఇప్పుడు కొంత ధనం పణంగాపెట్టి మనం జూదమాడుదామా?” అని రుక్మి బలరాముణ్ణి 
పిలవగానే వెంటనే ఒప్పుకొన్నాడు బలరాముడు. 


క. మదిలోని చలము డింపక, పది యిరువది నూటు వేయి పదివే లిదెప 
న్నిద మని యొడ్డుచు నాడిరి, మదమున నిద్దజును దురభిమానము 'పర్మిన్‌, 
295 


తా ॥ ఇద్దరిలోనూ దురభిమానం పెరిగి పోయింది. ఒకరినొకరు గెలవాలనే దీక్షతో 
ఆడసాగారు. పది, ఇరవైలతో ప్రారంభమైనవారి పందెం నూరు, వేయి, పదివేల ధనందాకా 
ఒడ్డటంలోకి ఎదిగి పోయింది. 


ఉ. ఆడిన యాటలెల్లను హలాయుదు. డోడిన రుక్మి గెల్చుడున్‌ 
దోడి నృపాలకోటి పరితోషముం జెందం గళింగభూవిభుం 
'డోడె బలుం” డటంచు. బ్రహసోక్తుల నెంతయు రాము జుల్మంగా 
నాడెను దంతపంక్తి వెలి యై కనుపట్టంగ6 జాల నవ్వుచున్‌. 
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తా ॥ ప్రతి ఆటలోను బలరాముడు ఓడిపోవటం, రుక్మి గెలవటం జరగడంతో అక్కడ 
చేరిన రాజులందరూ బలుడికి బాగా జరిగిందని సంతోషించారు. కళింగరాజు పగలబడి 
నవ్వుతూ 'బలుడు ఓడిపోయాడు, బలుడు ఓడిపోయాడి ని పళ్ళన్నీ బయటపెట్టి బలరాముణ్ణి 
చులకన చేయటమే కాక ఎగతాళిమాటలతో హింసించాడు. 


తే. బలుండు కోపించి యొక లక్ష పణము సేసి, యాడి ప్రకటంబుగా జూద మపుడు గెల్బె, 


గెల్చినను రుక్కి 'యిది యేను గెల్పియుండ, గెలుపు నీ దని కికురింప నలవి యగునె? 
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తా ॥ దానితో బలరాముడికి చాలా కోపం వచ్చింది. కోపం పట్టలేక ఒక లక్ష పణంగా 
పెట్టి చక్కగా ఆడి రుక్కిని గెలిచాడు. బలరాముడు గెల్చినాకూడా రుక్మి “ఈ ఆట నేను గెలిస్తే, 
నీవు గెలిచానని వంచిస్తావా?” అని వాదించసాగాడు. 


తే. అనవుడు హలధరుC డచ్చటి, జనపాలకసుతులం జూచి సత్యము పలుకుం 
డని యడిగిన వారలు రు, కుని హితులై పలుకరైరి మొగమోటమునన్‌. 
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తా ॥ రుక్మిమాటలకు నొచ్చుకొన్న వాడై అక్కడి రాజకుమారులనందరినీ చూసి 
బలరాముడు 'సత్యం చెప్పండి. నేను గెల్చానా? రుక్మి గెల్బాడా?” అని అడిగాడు. కాని వాళ్ళంతా 
రుక్క్మికి హితులు కావడంతో మొహమాటపడిపోయి నిజం చెప్పలేకపోయారు. 


ఉ. అప్పటి యట్ల యొడ్డి ముసలాయుధుం డేపున నాడి జూదముం 
జొప్పండ గెల్చి యీ గెలుపు సూడగ నాదియొ వాని దో జనుల్‌ 
దప్పక చెప్పు డన్న విదితధ్వనితో నశరీరవాణి తా 
నిప్పటియాట రాముండె జయించె విదర్భుండె యోడె నావుడున్‌. 
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తా ॥ అంతకుముందులాగానే బలరాముడు మళ్ళీ లక్ష పణం పెట్టి ఆడాడు. ఇందులో 
కూడా చక్కని నైపుణ్యం ప్రదర్శించి ఆడి, గెల్చి 'ఈ గెలుపు నాదో, రుక్కిదో సరిగా చెప్పండి ని 
రాజులను ప్రశ్నించాడు. అందుకు అశరీరవాణి అందరికీ వినపడే ధ్వనితో “ఈ ఆటలో 
బలరాముడే విజయం సాధించాడు. విదర్శేశ్వరుడైన రుక్మి పరాజయంపాలైనాడ” ని తీర్పు 
చెప్పింది. 


వ. అనిన విని సకలజనంబులు నద్భుతానంద నిమగ్న మానసులైరి. కుటిల స్వభావు లయిన 
భూవరులు రుక్కిం గైకొల్పిన నతండు తన తొల్లింటి పరాభవము దలంచి యెదిరిం దన్ను 
నెఖుంగక బలాబల వివేకంబు సేయనేరక విధివశానుగతుండై చలంబున బలునిం గని 
“యిప్పటి యాటయు నేన గెల్చియుండ వృథా జల్పకల్పనుండవయి 'గెల్బితి” నని పల్కెద, 
వక్షవిద్యానైపుణ్యంబు గల భూపకుమారులతో. బసులకాపరు లెత్తువత్తురే” యని క్రొవ్వున 
నవ్వుచుం బలికిన న ప్పలుకులు సెవులకు ములుకుల క్రియం దాంకినం గోపోద్దీపిత 
మానసుండై పెట పెటం బండ్లు గొజకుచుం గన్నుల నిప్పు లుప్పతిల్లం గినుకం 
దో(కత్రాక్కిన మహోరగంబు నోజ రోంజుచు దండతాడితం బయిన పుండరీకంబు లీల 
హుమ్మని మైయుచు6 బ్రచండ బాహుదండంబులు సాంచి పరిఘం బందుకొని 
పరిపంథియైన రుక్కిని నతని కనుకూలం బయిన రాజలోకంబును బడలుపడ నడిచె, న 
య్యవసరంబున. 
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తా ॥ ఆకాశవాణి పలుకులతో ప్రజలందరూ అద్భుతానందాన్ని పొందారు. కాని 
దుర్మార్గులైన రాజులు కొంతమంది రుక్క్మిని నీవే గెలిచావని వాదించమని పురిగొల్పారు. రుక్మిణీ 
కళ్యాణ సందర్భంలో తనకు జరిగిన అవమానాన్ని గుర్తుచేసుకొన్న రుక్మి - తన గురించి, 
బలరాముడి గురించి ఆలోచించక, బలాబలాలను బేరీజు వేసుకోక విధి తరుముకొస్తుంటే 
మొండి పట్టుదలతో, అహంకరించి బలరాముణ్ణి ఆక్షేపించాడు. “చూడు బలరామా! ఈ ఆట 
కూడా నేనే గెల్పాను. కాని, పనికి మాలిన వృథా ప్రలాపాలతో నీవు గెల్బావని వదరుతున్నావు. 
ద్యూతక్రీడలో అత్యంత నైపుణ్యం గల సుక్షత్రియ రాజకుమారులతో పశువులు కాచుకొనే మీ 
వంటి వారు సరిసమానులు కాగలుగుతారా?” అని నవ్వుతూ పరిహాసం చేశాడు. రుక్మి అన్న 
మాటలు బలరాముని చెవులలో ములుకుల్లా గుచ్చుకొన్నాయి. కోపం కట్టలు తెంచుకొంది. పళ్ళు 
పటపట కొరుకుతు, కళ్ళనుండి నిప్పులు రాలుతున్నాయా అన్నంత కినుకతో తోక తొక్కిన మహా 
సర్పంలాగా రోజుతూ, కర్రదెబ్బకు హుమ్మని గాండ్రించే పెద్దపులి వలె ధ్వని చేస్తూ, బలిష్టములైన 


తన రెండు చేతులూ చాచి అక్కడ ఉన్న ఒక ఇనుపగుదియను తీసుకొని శత్రువైన రుక్మిని, రుక్మి 
అనుచరులైన రాజసమూహాన్ని ఒక్కపెట్టున చితకబాది, మరి లేవకుండా చేశాడు. 


క. మును దంతపంక్తి వెలిగాం, దను నవ్విన య క్కళింగుం దల వట్టి రయం 
బున బడందిగిచి వదన మే, పున బెడచే వైసి దంతములు వెస దులిచెన్‌. 
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తా ॥ ఆ సమయంలో బలరాముడు, అంతకుముందు పళ్ళన్నీ బయటపెట్టి తనను చూసి 
పకపక నవ్విన ఆ కళింగరాజు తలను పట్టుకొని గిరగిరా త్రిప్పి క్రిందపడవేసి, అతని ముఖం 
మీద ఎడం చేతో కొట్టి, పళ్ళు రాలగొట్టాడు. 


క. అంతం బోవక రుక్షిని, దంతంబులు మున్ను డులిచి తను వగలింపన్‌ అంతకుపరి 
కేగెను వాం, డెంతయు భయ మంది రాజు లెల్లం గలంగన్‌. 
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తా ॥ బలరాముడు అంతటితో ఊరుకోలేదు. ప్రబల శత్రువైన రుక్కిని పట్టుకొని అతని 
పళ్ళు రాలగొట్టాడు. క్రోధావేశంతో శరీరాన్ని ముక్కలుముక్కలుగా చితక్కొట్టాడు. బలరాముడి 
వీర విక్రమానికి అక్కడున్న రాజులు భయగ్రస్తులైనారు. బలరాముడి ధాటికి రుక్మి 
యమలోకానికి చేరుకొన్నాడు. 


వ. అట్లుచేసి య య్యాదవసింహం బసహ్యవిక్రమంబునం జెలంగె నంత. 
303 


తా ॥ ఆ విధంగా బలరాముడు రుక్క్మిని సంహరించి తేరిపార చూడరాని 
బలపరాక్రమాలతో వీర విజృంభణ చేశాడు. 


క. భూవర పద్య్మాక్షు(డు దన, బావ హతుం డగుట గనియుం బలుకక యుండెన్‌ భావమును 


రుక్మిణీ బల, దేవుల కే మనంగ నెగ్గు దేరునొ? యనుచున్‌. 
304 


తా ॥ పరీక్షిన్మహారాజా! బావ అయిన రుక్మి శరీరం చాలించడం కళ్ళతో తాను చూసినా 
శ్రీకృష్ణుడు ఏమీ మాట్లాడకుండా మౌనం వహించాడు. ఏమంటే రుక్మిణి ఏమనుకుంటుందో, 
మరి ఇంకేమైనా అంటే బలదేవుడేమనుకొంటాడో అనుకొని ఎవరికీ ఏ బాధకలిగించకూడదని 
శ్రీకృష్ణుడు మౌనాన్నే పాటించాడు. 


వ. అంత నా విదర్భానగరంబు నిర్ణమించి. 
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తా ॥ ఆ తరువాత యాదవవీరులందరూ విదర్భ నగరాన్ని వదలి ద్వారకకు 
ప్రయాణమయ్యారు. 


క. పరమానురాగరస సం, భరితాంతఃకరణు లగుచు. బాటించి వధూ 
వరులను రథమం దిడి హల, ధర హరి రుక్కిణులం గొల్చి తగ యదువీరుల్‌. 
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తా ॥ యాదవులు బలరాముణ్ణి, శ్రీకృష్ణుణ్ణి, రుక్మిణీదేవిని సేవిస్తూ మహదానందంతో 
కూడినవారై నూతన వధూవరులను రథమెక్కించిన వారై తిరుగు ప్రయాణం కట్టారు. 


ఉ. మంగళతూర్యఘోషము లమందగతిం జెలంగంగ మత్త మా 
తంగ తురంగ సదృ్భట కదంబముతోం జని కాంచి రంత నా 
రంగ లవంగ లుంగ విచరన్మదభృంగ సురంగనాద స 
త్సంగ తరంగిణీకలిత సంతతనిర్మల నా కుశస్టలిన్‌. 
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తా ॥ మంగళ వాద్యధ్వనులు మిన్నంటి మైోగుతుండగా గజబలం, అశ్విక దళం, 
రథసమూహం, సేనావాహిని నడుస్తుండగా యాదవవీరులు ద్వారకను సమీపించారు. ఆ 
కుశస్థలీపురమంతా నారింజ, లవంగ, మాదీఫలాది అనేక వృక్షాలతో నిండి ఉంది. 
పుష్పమకరందాన్ని ఆస్వాదించడానికి సంచరిస్తున్న తుమ్మెదల గుంపులతో, చక్కని అలల 
సవ్వడులతో కూడిన నిర్మల నదీ ప్రవాహాలతో, శోభాయమానంగా ఉంది. 


వ. ఇట్లు పురోప వనోపకంఠంబునకుం జని. 
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తా ॥ ద్వారకానగరానికి ముందున్న సుందరోద్యాన వనంలోకి యాదవులందరూ 
ప్రవేశించారు. 


క. అందు వసించిరి నందిత, చందన మందార కుంద చంద్ర లస న్మా 
క.దముల నీడ హృదయా, నందము సంధిల్ల నందనందనముఖ్యుల్‌. 
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తా ॥ శ్రీకృష్ణుడు మొదలైన యదువీరులందరూ చందన వృక్షాలతో, మందార చెట్లతో, 
మొల్ల తరువులతో, ఏలకీ తీగెలతో, కాయలతో, పండ్లతో నిండుగా ఉన్న మామిడి వృక్షాలతో 
మంచి ఉల్లాసాన్ని కలిగించే ఆ ఉద్యానవనంలోని ఆయా చెట్ల నీడలలో విశ్రాంతి తీసుకొంటూ 
పరమానందంతో సుఖంగా కాలం గడిపారు. 


వ. తదనంతరంబ పురప్రవేశంబు సేసి రని చెప్పి శుక యోగీంద్రుండు పరీక్షి న్నరేంద్రున 
కిట్లనియె. 
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తా ॥ తరువాత బలరాముడు కృష్ణుడు మొదలైన యదువీరులందరూ 


ద్వారకానగరంలోకి వెళ్ళారు” అని చెప్పి శుకమహర్షి పరీక్షిత్తుతో ఈ విధంగా అన్నాడు: 


బాణాసురుడు ఈశ్వర ప్రసాదాన్ని పొందుట 


తే. అనఘ! బలినందనులు నూర్వు రందులోన, నగ్రజాతుండు బాణు6 డత్యుగమూర్తి 
చిర యశోహారి విహితపూజిత పురారి, యహిత తిమిరోష్టకరుండు సహస్రకరుందు. 
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తా ॥ “పరీక్షిన్మహారాజా! పుణ్య చరితా! బలిచక్రవర్తికి నూర్గురు కొడుకులున్నారు. 
అందరిలో మొదటవాడు బాణుడు. ఉగ్రరూపం కలవాడు. చిరకీర్తిని పొందాడు. శత్రువులనే 
అంధకారాన్ని మటుమాయం చేసే తీక్షణభానుడు. వేయి చేతులు గలవాడు. అన్నిటినీ మించి 
అఖండ శివ భక్తుడు. 


క. బాణుడు విక్రమజిత గీ, ర్వాణుండు సని కాంచె భక్తివశుండై నగణ 
స్థాయిన్‌ నిర్దలీతా సమ, బాణుం దాండవధురీణు భక్త త్రాణున్‌. 
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తా ॥ సకల దేవతలను జయించిన, మహాపరాక్రమవంతుడైన బాణుడు - భక్తులను 
రక్షించేవాడు, భక్తికి వశుడైనవాడు, ప్రమథగణాలతో కూడి ఉన్నవాడు, మన్మథుని 
జయించినవాడు, తాండవమూర్తి అయిన పరమేశ్వరుని వద్దకువెళ్ళి ఆ కారుణ్యమూర్తిని 
దర్శించాడు. 


క. కని యనురాగ వికాసము, దన మనమున గడలుకొనయగ ధరం జాంగిలి వం 
దన మాచరించి మోదము, దనరంగ6 దాండవము నలుపు తటి న య్యభవన్‌. 
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తా ॥ ఆ సమయంలో పరమశివుడు తాండవ నృత్యం చేస్తున్నాడు. అటువంటి 
నటరాజును చూడగానే బాణుడి మనస్సులో ఎనలేని భక్తిచోటు చేసుకొంది. సంతోషంతో 


ఉప్పొంగి పోయాడు. సాష్టాంగ నమస్కారం చేశాడు. 


ఉ. సంచిత భూరిబాహుబలసంపద పెంపున నారజంబు వా 
యించి యనేకభంగుల సుమేశుం ద్రిలోకశరణ్యు నాత్మ మె 
ప్పించి ప్రమోదియై నిజవళీకృత నిశ్చలితాంతరంగు. గా 
వించి తదాననాంబురుహ వీక్షణుండై తగ మొక్కి యిట్లనున్‌. 
314 


తా ॥ శివుడు నృత్యం చేస్తున్న సమయంలో తన బాహుబలాన్ని అంతా ఉపయోగించి 
వివిధ రకాలుగా మద్దెల వాయించి బాణుడు ముల్లోకవాసులకు శరణు ఇచ్చే పరమేశ్వరుణ్ణి 
మెప్పించాడు. భక్తవత్సలుడైన శంకరుడు బాణుని భక్తికి మెచ్చి, సంతోషించి, ఆ రాక్షసరాజుకు 
వశమైనాడు. బాణుడు మహేశ్వరుణ్ణి తన భక్తితో వాత్సల్యపూరితుణ్ణి చేసి, ఆ పార్వతీనాథుని 
ముఖపద్నాన్ని వీక్షిస్తూ నమస్కరించి, స్తుతించాడు: 


ఉ. శంకర ! భక్తమానసవశంకర! దుష్టమదాసురేంద్ర నా 
శంకర! పాండునీలరుచి శంకరవర్ణ నిజాంగ! భోగి రా 
ట్కంకణ! పార్వతీహృదయ కైరవ కైరవమిత్ర! యోగి హృ 
త్సంకజ పంకజాప్త! నిజతాండవఖేలన! భక్త పాలనా! 
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తా ॥ “శంకరా! భక్తుల మనస్సులను వశం చేసుకొనే పరంధామా! మదోన్మత్తులైన 
దుష్టరాక్షసులను నాశనం చేసే పరాక్రమశాలీ! తెల్లని కాంతితో శుభాలనిచ్చే శరీరశోభగల 
దేవా! సర్పరాజులను చేతులకు భూషణములుగా గల భక్తపోషా! పార్వతీదేవి హృదయమనే 
తెల్లకలువను వికసింపచేసే చంద్రరూపా! యోగుల హృదయ పద్యాలకు సూర్యునివంటి వాడా! 
తాండవ ప్రియా!” 


వ. అని వినుతించి. 


316 
తా ॥ అని మనసారా స్తోత్రం చేసి- 
ఉ. దేవ! మదీయ వాంఛితము తేటపడ న్నిటు విన్నవించెదన్‌ 
నీవును నద్రినందనయు నెమ్మిని నా పురి కోటవాకిటన్‌ 
గావలియుండి నన్ను గృపం గావుము భక్తఫలప్రదాత! యో 
భావభవారి! నీ చరణపద్మము లెప్పుడు నాశ్రయించెదన్‌. 
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తా ॥ బాణాసురుడు శివుణ్ణి చూసి “భక్తులు కోరిన కోరికలు తీర్చే దేవదేవా! మన్మథుని 
హతమొనర్చిన అగ్నినేత్రా! ఎప్పుడూ నీ పాదపద్మాలను ఆశ్రయించుకొని ఉండే నేను నా 
కోరికను నీకు విన్నవిస్తాను. శంకరా! నీవు, జగన్మాత అయిన పార్వతీ దేవి, నా మీద గల 
ప్రేమతో వచ్చి నా పురము కోటవాకిటి యందు కావలిగా ఉండి, దయతో నన్ను 
రక్షించవలసిందిగా ప్రార్థిస్తున్నాను. వరప్రదాతా! నాకీ వరమిచ్చి నన్ను ధన్యుణ్ణి చేయుము 
తండ్రీ!” 


వ. అని యభ్యర్థించినం బ్రసన్నుం డై భక్తవత్సలుం డగు పురాంతకుండు గారీసమేతుండై 
తారకాంతక గజాననాది భూతగణంబులతో బాణనివాసం బగు శోణపురంబు వాకిటం గాం 
పుండెం, బదంపడి యొక్కనాం. డబ్బలినందనుండు. 
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తా ॥ అని ప్రార్థించాడు. మహేశ్వరుడు భక్తవత్సలుడు కావడంతో భక్తుడైన బాణుని 
కోరిక మన్నించి ప్రసన్నుడైనాడు. పార్వతీదేవితో కూడి, విఘ్నేశ్వరుడు, కుమారస్వామి 
వెంటరాగా, ప్రమథ గణాలను తీసుకొని బాణుడి నివాస సలమైన శోణపురం యొక్క 


® 


కోటవాకిటిలో నగర రక్షకుడిగా పరమశివుడు నివాసమేర్పరచుకొన్నాడు. తరువాత 
బలినందనుడైన బాణాసురుడు ఒక రోజున- 


తే. దర్పమునం బొంగి రుచిర మార్తాండ దీప, మండలముతోడ మార్పడు మహితశోణ 
మణికిరీటము త్రిపుర సంహరుని పాద, వనజములు సోంక మొక్కి యిట్లని నుతించె. 
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తా ॥ తన శౌర్యసంపద చూసుకొని మిక్కిలి గర్వించి త్రిపురాసుర సంహారకుడు, 
తనదైవమూ అయిన పరమేశ్వరుని చెంతకు వెళ్ళాడు. దేదీప్యమానంగా ప్రకాశించే 
సూర్యవబింబంతో సరితూగి వచ్చే అరుణకాంతితో శోభాయమానంగా ఉన్న తన మణికిరీటాన్ని 
శంకరుని పాదపద్మాలకు సోకేటట్లు చేసి, భక్తితో మొక్కి ఈ విధంగా స్తుతించాడు: 


సీ. దేవ! జగన్నాథ! దేవేంద్రవందిత! వితతచారిత్ర! సంతత పవిత్ర! హాలాహాలాహార! 
యహిరాజకేయూర! బాలేందుభూష! సదృక్తపోష! సర్వలోకాతీత! సద్దుణసంఘాత! 
పార్వతీహృదయేశ ! భవవినాశ! రజతాచలస్థాన! గజచర్మపరిధాన! సురవైరివిధ్వస్త! 
శూలహన్త! 


తే. లోకనాయక! సదృక్తలోకవరద!, సురుచిరాకార! మునిజనస్తుతివిహార! భక్త 
జనమందిరాంగణ పారిజాత!, నిన్ను నెవ్వండు నుతిసేయ నేర్చు నభవ! 
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తా ॥ “దేవాదిదేవదేవా! శంకరా! నీవు సమస్తలోకాలకు అధినాథుడవు. త్రిలోకాధిపతి 
అయిన దేవేంద్రుడి చేత వినుతింపబడే వాడివి. సర్వులకు విదితమయిన చరిత్రగలవాడవు. 
పరమపవిత్రుడవు. హాలాహలమే నీ ఆహారము. భుజగరాజమే నీ భుజకీర్తి. చంద్రవంక నీ 
శిరోభూషణం. భక్తపోషణ నీ సహజ లక్షణం. సమస్తలోకాలకు అతీతుడవు. సకల సద్దుణాలకు 
సన్నిహితుడవు. పార్వతీనాథా! సంసారతారకా! మంచుకొండ నీ ఇల్లు. గజచర్మం నీ కట్టువస్త్రం. 


రాక్షస సంహారా! త్రిశూలధారీ! సుందరాకారా! ముని మానసవిహారా! లోకనాయకా! 
భక్తపాలకా! భక్తజనుల వాకిట వెలసిన పారిజాతమా! భక్తుల సమస్త కామితాలను నెరవేర్చే 
పరమేశ్వరా! నిన్ను ఎవరు నుతించగలరు దేవా!” 


వ. అని స్తుతియించి. 
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తా ॥ అని సోత్రం చేసి- 
మ. అనిలో నన్ను నెదిర్చి బాహుబలశౌర్యస్ఫూర్తిం బోరాడం జా 
లిన వీరుం డొకండైన బందెమునకున్‌ లేండయ్యె, భూమండలి 
న్ననయంబున్‌ భవదగ్రదత్తకరసాహస్రంబు కండూతి వా 
యు నుపాయంబును లేదె యీ భరము నెట్లోర్తు న్నుమానాయకా! 
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తా ॥ “ఉమానాథా! పరమశివా! యుద్దరంగంలో నన్ను ఎదిరించి భుజబల స్ఫూర్తితో 
నాతో యుద్ధం చేయగల వీరుడు లోకంలో ఒక్కడు కూడా లేడు. పందెం వేసి గెలవాలని 
కోరుకున్నా కాని నాతో సరిజోడుగా నిలబడగలిగే శూరుడు ఒక్కడు కూడా కనబడటంలేదు. నీవు 
ప్రసాదించిన వెయ్యి చేతులు ఎప్పుడు యుద్ధం చేద్దామా అని ఎదురుతెన్నులు చూస్తున్నాయి. నా 
చేతులకు కలిగిన ఈ దురదను, ఈ యుద్ధ కండూతిని ఎలా పోగొట్టుకోగలను? ఉపాయమె 
దొరకడం లేదు. ఈ బాధను భరించలేకుండా ఉన్నాను. 


సీ, హుంకార కంకణ క్రేంకార శింజినీ టంకార నిర్హోషసంకులంబు 
చండ దోర్దండ భాస్వన్మండలాగ్ర ప్రకాండ ఖండిత రాజమండలంబు 
శూలాహత క్షతోద్వేల కీలాల కల్లోలకేళలీ సమాలోకనంబు 

శుంభ దున్మద కుంభీ కుంభస్థలధ్వంస సంభూత శౌర్య విజృంభణంబు 


తే. గలుగు నుద్దామ భీమ సంగ్రామ కేళి, ఘన పరాక్రమ విక్రమక్రమము గాంగ 
జరపలేనట్టి కరములు కరము దుఃఖ, కరము లగుంగాక సంతోషకరము లగునె? 
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తా ॥ రుద్రా! యుద్దభూమిలో చేసే హుంకార ధ్వనులు, చేతులలో ఉండే బాణాలు, 
కంకణాలు పరస్పరఘట్టనతో చేసే శబ్దాలు, ధనుషిటంకార నినాదాలు మిన్నుముట్టుతుంటే కలిగే 
ఆనందం అనిర్వచనీయమైనది గదా! ప్రచండ భుజబలంతో ఖండించిన శత్రు భూపతుల 
శిరస్సులతో, శూలపు దెబ్బలకు చీల్చబడి ధారాప్రవాహంగా ప్రవహిస్తున్న శత్రువీరుల 
నెత్తురుటేళ్ళతో భయంకరంగా కనిపించేది; మదపుటేనుగుల కుంభస్థలాలను క్షణంలో ధ్వంసం 
చేసే శౌర్యప్రతాపాల విజృంభణతో మహాభీకరంగా దర్శనమిచ్చేది అయిన యుద్ధక్రీడలో 
ప్రదర్శించే శౌర్యమె శౌర్యమౌతుంది. అంతేగాని, అటువంటి యుద్ధం చేయలేని చేతులు దుఃఖాన్ని 
కలిగిసాయిగాని ఆనంద ప్రదాలవుతాయా? 


ఉ. కాన మదీయ చండభుజగర్వ పరాక్రమ కేళికిన్‌ సముం 
డీ నిఖీలావనిం గలండె యిందుకళాధర! నీవు దక్కనా; 
నా నిటలాంబకుండు దనుజాధిపు మాటకు. జాల రోసి లో 
నూనిన రోషవార్థి గడ లొత్తంగ నిట్లని పల్కె భూవరా! 
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తా ॥ చంద్రశేఖరా! ఒక మాట చెబుతా విను. నా యొక్క చండప్రచండమైన 
భుజబలానికి గాని, శౌర్య పరాక్రమ విహారానికి గాని సమస్త భూమండలంలోను నీవు తప్ప 
వేరొక్క వీరుడెవడైనా సరిదీటు కాగలవాడున్నాడా?” అని పలికిన బాణుడి గర్వోక్తులకు 
ఫాలనేత్రుడైన శివుడు ఆగ్రహించాడు. భక్తవత్సలుడైనా శంకరుని మనస్సులో రోషవార్డి పొంగి 


ప్రవహించింది. బాణున్ని చూసి ఇలా అన్నాడు: 


క. “విను మూఢహృదయ! నీ కేతన మెప్పు డకారణంబ ధారుణిపైం గూ 
లును నపుడు నీ భుజావళి, దునియంగ నా యంతవానితో నని గల్లున్‌. 
325 


తా ॥ “ఓ మూఢుడా! విను. నీ జెండా ఎప్పుడైతే అకారణంగా నేలపై కూలుతుందో, 
అప్పుడు నా అంతటి వాడితో నీకు యుద్దం సంభవిస్తుంది. ఆ వీరుడి చేతిలో నీ వేయి చేతులూ 
నరకబడతాయి. దానితో నీ కోరికా తీరుతుంది, గర్వమూ అణగారుతుంది.” 


వ. అని పలికిన నట్లు సంప్రాప్త మనోరథుండై నిజభుజవినాశ కార్య ధురీణుండగు 
బాణుండు సంతుష్టాంతరంగుం డగుచు నిజనివాసంబునకుం జని, తన ప్రాణవల్లభల 
యుల్లంబులు పల్లవింపం జేయుచు నిజధ్వజ నిపాతంబు నిరీక్షించుచుండె, తదనంతరంబ. 
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తా ॥ పరమేశ్వరుని మాటలతో తన కోరిక ఫలిస్తుందని, సమాన వీరునితో యుద్ధం చేసే 
అవకాశం లభిస్తుందని పొంగిపోయాడు బాణుడు. తన భుజాలు పోయినా, యుద్ధం చేసి 
రణకండూతి తీర్చుకోవచ్చు గదా అని మురిసిపోయి రాజభవనం చేరి భార్యలతో 
సుఖసంతోషాలలో మునిగి పోయాడు. రథంపైన కట్టె ధ్వజం ఎప్పుడు కూలిపోతుందా, ఎప్పుడు 
యుద్దం సంభవిస్తుందా అని ఎదురు చూస్తున్నాడు. 


సీ. ఆ దానవేశ్వరు ననుంగుం గుమారి యుషాకన్య విమల సౌజన్యధన్య 
రూపవిభ్రమ కళారుచిర కోమలదేహ యతను నాబవబాణ మనంగ నొప్పు 
సుందరీరత్నంబు నిందునిభానన యలినీలవేణి పద్మాయతాక్షి 

యొకనాండు రుచిర సౌధోపరి వేదికా స్థలమున మృదుశయ్య నెలమిం గూర్కి 


తే. మున్ను దన చౌల నెన్నండు విన్న యతండుం, గన్నులారంగ. దాం బొడగన్న యతండుం 
గాని యసమాన రూపరేఖావిలాస, కలితు ననిరుద్దు నర్మిలిం గవసినటులు. 
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తా ॥ బాణాసురుడి ప్రియ పుత్రిక పేరు ఉషాకన్య. ఆ కన్య ఎంతో సౌజన్యమూరి. 
అతిలోక సౌందర్యవతి. సకల కళలు నేర్చిన తేజస్విని. సుకుమారగాత్రి. మన్మథుని ఆరో 
బాణమా అని అనుకొనేటంత లావణ్యవతి. చంద్రవదన. తుమ్మెద రెక్కలవంటి నిగనిగలాడే 
కేశకాంతి గల సుందరి. కమలాక్షి. సుగుణశీల. బాణుని గారాలపట్టి ఒకరోజు తన బంగారు 
భవనంపైభాగాన ఉన్న వేదికమీద మెత్తని పాన్సుపైన శయనించింది. ఆ రాచకన్నెకు మెల్లగా 
నిద్రపట్టింది. ఆ నిద్రలో ఒక మంచి కలకంది. అంతకుముందెప్పుడూ, ఎవరి వల్లా 
విననటువంటి, తానెన్నడూ చూడనటువంటి అసమాన సౌందర్యశాలి అయిన అనిరుద్దునితో 
కలిసి సుఖీంచినట్లు కలలో అనుభూతి చెందింది. 


చ. కల గని యంత మేలుకని కన్నుల బాష్పకణంబు లొల్మంగాం 
గలవలెం గాక నిశ్చయముగా గమనీయ విలాస విభ్రమా 
కలిత తదీయరూపము ముఖంబున వ్రేలిన యట్ల దోంచినం 
గళవళ మందుచున్‌ బిగియం గౌంగిటిచే బయ లప్పళించుచున్‌ 
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తా ॥ కలనుంచి మేలుకొన్న ఉషాకన్య కన్నులనుండి బాష్పకణాలు జారి చెక్కిలి 
మీదపడుతున్నాయి. అది కలకాదు, నిజమే అనుకొంది. మనోహరమైన అనిరుద్దుని రూపురేఖా 
విలాసాలు తన కళ్ళముందు నిల్చి ఉన్నట్లే అనిపించింది ఉషాకన్యకు. ఒక్కసారిగా ఆమె 
కలవరపాటు చెందింది. ఆ సంతోషంలో బయలు ప్రదేశాన్ని గట్టిగా కౌగిలించుకొంది. 


వ. మజియును. 
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తా ॥ అంతేకాకుండా, 


చ. సరసమృదూక్తులుం గసుమసాయక కేళియు శాటికా కచా 
కరషణముల్‌ నఖక్రియలు. గ్రమ్మకపోల లలాట మేఖలా 
కర కుచ బాహుమూలములు. గైకొని యుండుట లాదిగాం దలో 
దరి మది గాఢమై తగిలె దర్పకు. డచ్చున నొత్తినట్లయై. 
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తా ॥ ఉషాకన్యకు కలలో జరిగిన సంగతులు ఒక్కొక్కటీ కళ్ళముందు కదలాడుతున్నట్లు 
అనిపించింది. తనను కలలో గట్టిగా కౌగిలించుకొన్న సుందరాంగుడు సాక్షాత్తు మన్మథుడే అయి 
ఉంటాడని భావించింది. ఆ సరససల్లాపాలు; మన్మథ క్రీడలు; వస్త్రకేశాకర్ణణలు; చెక్కిళ్ళపై, 
నుదుటిపై, నడుముపై, కుచాలపై, బాహుమూలాలపై ఏర్పడిన గోళ్ళచిహ్నాలు మొదలైనవన్నీ 
ఆమె మనస్సులో మెదులుతూ చెరగని ముద్రవేశాయి. 


స కలికిచేష్టలు భావగర్భంబు లైనను బ్రియుమీంది కూరిమి బయలుపజుపC 
బీదపిదనై లజ్జ మదిం బద నిచ్చిన జెలి మేన బులకలు చెక్కు లొత్త 
మదనాగ్ని సంతప్త్రమానస యగుటకు గురుకుచహారవల్లరులు గందం 
జిత్తంబు నాయకాయత్తమై యుంటకు మటుమాట లాడంగ మజిపు గదుర 


తే. నతివ మనమున సిగ్గు మోహంబు భయముం, బొడమ నునుమంచు నెత్తమ్మిం బొదుపు 
మాడ్కిం బథమచింతాభరంబునం బద్మనయన, కోరి తలచీర వాటింప నేరదయ్యె. 
331 


తా ॥ ఉషాకన్య తన మనోభావాలను ఎంత అణచుకొందామనుకున్నా, ప్రియుడి మీద 
ఆమెకుగల ప్రేమ బయటపడుతూనే ఉంది. ఆమె తనలో కలుగుతున్న లజ్జను ఎవరికీ 
కనపడకుండా ఎంత దాచుకొందామనుకున్నా శరీరం మీద ఏర్పడుతున్న పులకలు దాచనివ్వడం 
లేదు. మన్మథాగ్నితో వేగిపోతోందనడానికి వక్షస్థలంపై మెరుస్తున్న పెద్దపెద్ద హారాలన్నీ 
కందిపోవటమే రుజువుగా కనిపిస్తోంది. ఆమె మనస్సు ఎప్పుడూ నాయకుడైన అనిరుద్దుడిపైనే 


లగ్నమైందనడానికి చెలికత్తెలు మాట్లాడినప్పుడు మారుమాట చెప్పడం మరచిపోయి మౌనం 
వహించడమే నిదర్శనం. 


ఉషాకన్య మనస్సులో సిగ్గు, మోహము, భయము ఒకేసారి కలగడంతో మంచుకప్పిన 
పద్మంలా గోచరిస్తోంది. ఈ శృంగార నాయిక మొదటి లక్షణమైన చింతలో కూరుకుపోయి 
మేలిముసుగు వేసుకోవటం కూడా విస్మరించింది. 


వ. ఇట్లు విరహవేదనా దూయమాన మానసయై యుండె, నంత నెచ్చెలులు డాయం 
జనుదెంచినం దన మనంబునం బొడము మనోజవికారంబు మటు వెట్టుచు నప్పుడు. 
332 


తా ॥ ఈ విధంగా ఆమె విరహవేదనలో కొట్టుకుపోతున్న మనస్సుతో, చెలులు చెంత 
చేరినప్పుడు తన మనోభావాన్ని వ్యక్తం కాకుండా మరుగుపరిచింది. 


చ. పొరింబొరిం బుచ్చు నూర్చుగమిం బుక్కిటనుంచి కుచాగ్రసీమపై 
బెరసిన సన్న లేజెమట బిందువు లొయ్యన నార్చుం గన్నులం 
దొరంగెడు బాష్పపూరములు దొంగలిజిప్పల నాని చుక్కలం 
దరుణులు రండు చూత మని తా మొగ మెత్తును గూఢరాగయై. 
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తా ॥ ఉషాకన్య తనలో కనబడుతున్న అనురాగ చిహ్నాలను చెలులకు కనబడకుండా 
దాచుకుంది. మాటిమాటికి వస్తున్న నిట్టూర్చ్పులను లోలోపలే ఉంచుకొని బయటపడకుండా 
జాగ్రత్తపడింది. కుచముల మీద ఏర్పడిన చెమటబిందువులను ఎవరూ చూడకుండా మెల్లగా 
తుడిచి వేసుకొనేది. చెక్కిలిపై జారిపోతున్న కన్నీటి బిందువులను రెప్పల మధ్యలో 
ఇముడ్చుకునేది. చెలులు గ్రహించకుండా ఉండేటందుకు ముఖమెత్తి వాళ్ళను చూస్తూ రండి, 
రండి, ఆకాశంలోకి ఎన్నిచుక్కలు వచ్చాయో చూద్దాం” అని పిలుచుకు వెళ్ళేది. 


వ. ఇ వ్విధంబునం జరియించుచుండె నట్టియెడ. 
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తా ॥ ఈ విధంగా ఉషాకన్య తన అనురాగ విషయం ఎవరికీ తెలియకుండా ప్రవర్తిస్తున్న 
సమయంలో. 


తే. అంతకంతకు సంతాప మతిశయించి, వలుంద చన్నులు గన్నీటి వజదం దడియం 
జెలులదెసం జూదం జాల లజ్జించి మొగము, వాంచి పలుకక యుండె న వ్వనరుహాక్షి. 
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తా ॥ అంతకంతకు ఆమె విరహతాపం ఎక్కువై కన్నీరు వరదలుగా జాలువారింది. ఆమె 
వక్షస్థలం ఆ కన్నీటితో పూర్తిగా తడిసిపోయింది. అలా ఉన్న తనను చెలులెక్కడ చూస్తారో అన్న 
సిగ్గుతో వారివైపు చూడలేక తలదించుకొని ఎవరితోనూ ఏమీ మాట్లాడకుండా మౌనంగా 
ఉండిపోయింది. 


వ. అంత. 
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తా ॥ అప్పుడు, 


తే. బలితనూభవుమంత్రి కుంభాండుతనయ, తన బహిఃప్రాణ మిది యనం దనరునట్టి 
కామినీమణి ముఖపద్మకాంతి విజిత, శిశిరకర చారు రుచిరేఖ చిత్రరేఖ. 
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తా ॥ బాణసార్వభౌముని మహామంత్రి అయిన కుంభాండుని కూతురుపేరు చిత్రరేఖ. ఆ 
చిత్రరేఖ ఉషాకన్యకు ప్రాణస్నేహితురాలు. సుందరాంగి, చంద్రరేఖను చిన్నపరిచే ముఖకాంతితో 
విరాజిల్లే పూబోడి. 


వ. కదియవచ్చి య బ్బాల నుపలక్షించి. 
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తా ॥ చిత్రరేఖ, ప్రాణసఖీ అయిన ఉషాకన్య దగ్గరకు వచ్చి ఆమెను పరిశీలనగా 
చూసింది. 


తే. భామినీమణి సొబగుని బయల వెదకు, విధమునను నాత్మవిభు బాసి విహ్వలించు 
నగను జేతికి లోనైనవానిం బాసి, భ్రాంతిం బొందిన భావంబు ప్రకట మయ్యె. 
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తా ॥ “సఖీ! ఉషా! నీ వైనం చూస్తే ఎవరి కోసమో, బహుశా నీ ప్రియుడి కోసమై 
ఉంటుంది, బయటంతా వెదుకుతున్నట్లు కనిపిస్తోంది. ప్రాణనాథునికి దూరమై దుఃఖభారంతో 
చంచలిస్తున్నావనిపిస్తోంది. చేతికందిన సఖుని పోగొట్టుకొని భ్రమలో కొట్టుకు పోతున్నావనీ 
తెలుస్తోంది.” 


తే. వనిత నాకన్న నెనరైనవారు నీకు6 గలుగ నేర్తురె! నీ కోర్కె దెలియం జెప్ప 
కున్న మీ యన్నతో డన్నం గన్నుంగవను, నలరు నునుసిగ్గుతో నగ వామతింప. 
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తా ॥ “చెలీ! నా కన్న నీకు ఎక్కువ ప్రియమైన వారు లేరు కదా! నీ మనస్సులో ఏముందో 
నాతో చెప్పకపోతే మీ అన్నగారి మీద ఒట్టు. నీ బాధ నాతో కాకపోతే ఎవరితో పంచుకొంటావు? 
చెప్పు” అని చిత్రరేఖ అనడంతో ఉషాకన్య కళ్ళల్లో లేతదైన సిగ్గు కదలాడింది. పెదవులపై 
చిరునవ్వు తొంగిచూసింది. 


వ. ఇ వ్విధంబునం జిత్రరేఖం గనుంగొని యిట్లనియె. 
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తా ॥ చిత్రరేఖను చూసి ఇలా చెప్పింది: 


చ. 'చెలి కలలోన నొక్క సరసీరుహనేత్రుండు రత్నహార కుం 
డల కటకాంగులీయక రణ న్మణినూపురభూషణుండు ని 
ర్మల కనకాంబరుండు సుకుమారతనుండు వినీలదేహుం డు 
జ్ఞ్వలరుచి నూతన ప్రసవసాయకుC డున్నతవక్షుం డెంతయున్‌. 
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తా ॥ “చెలీ! చిత్రరేఖా! కలలో నేనొక నవమన్మథాకారుణ్ణి చూసాను. అతనెంత 
అందగాడంటే నీలమేఘ శ్యామలాకారంతో వెలిగిపోతున్నాడనుకో! ఉన్నతమైన వక్షస్థలం; 
తామరరేకుల వంటి కన్నులు; పసుపు పచ్చని పట్టువస్త్రం, సౌకుమార్యంతో నిండిన శరీర 
సౌభాగ్యం; రత్నాలతో పొదిగిన కర్ణకుండలాలు, భుజకీర్తులు, అంగుళీయకాలు, రకరకాల 
హారాలు, వినసొంపైన సవ్వడులు చేసే మణి నూపురాలు - ఒకటేమిటి? ప్రతి ఒక్కటీ ఆ 
యువకుని అందచందాలను ఇనుమడింప చేశాయి. 


చ. నను బిగియారం గౌంగిట మనం బలరారంగం జేర్చి మోదముం 
దనుకంగ నంచితాధర సుధారస మిచ్చి మనోజ కేళికిం 
బనుపడం జేసి మంజుమృదుభాషలం దేలిచి యంతలోననే 
చనియెను దుఃఖవార్ధిం బెలుచన్‌ ననుం ద్రోచి సరోరుహాననా! 
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తా ॥ పద్మాననా! చిత్రరేఖా! ఆ అందగాడు నన్ను తన బిగికౌగిలిలో చేర్చి, 
అధరామృతాన్ని ప్రసాదించి, తియ్యటి మాటలతో అలరించి మన్మథకేళిలో ఆనందింపచేసాడు. 
కాని, అదేమిటో! నన్ను దుఃఖసముద్రంలో ముంచి వెంటనే వెళ్ళిపోయాడు.” 


వ. అనుచు న మృ్మత్తకాళిని చిత్తంబు చిత్తజాయత్తం బయి తత్తజంబున విరహానలం 


బుత్తలపెట్టం గన్నీరు మున్నీరుగా వగచుచు విన్ననయిన వదనారవిందంబు వాంచి 
యూరకున్నం జిత్రరేఖ దన మనంబున నయ్యింతి సంతాపంబు చింతించి యిట్లనియె. 
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తా ॥ అని చెప్పి ఉషాకన్య తన మనస్సు మన్మథ తాపానికి గురికాగా విరహాగ్నికి 
తట్టుకోలేక కన్నీరు మున్నీరుగా విలపించింది. దుఃఖంతో పూడుకుపోయిన ముఖం వంచుకొని 
ఇక మాట్లాడలేక మౌనంగా ఉండిపోయింది. అప్పుడు చిత్రరేఖ తన చెలి బాధను అర్ధం చేసుకొని 
ఈ విధంగా పలికింది: 


చ. 'సరసిజనేత్ర! యేటికి విచారము? నా కుశలత్వ మేర్చడన్‌ 
నర సుర యక్ష కింపురుష నాగ నభశ్చర సిద్ధ సాధ్య కి 
న్నరవర ముఖ్యులం బటమునన్‌ లిఖీయించినం జూచి నీ మనో 
హరుం గని వీడె పొ “మ్మనిన నప్పుడె వానిని నీకు దెచ్చెదన్‌.” 
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తా ॥ “సఖీ! ఉషా! నేనుండగా నీవెందుకు బాధపడతావు? నా నేర్పరితనం నీకు 
తెలియదా? యక్షకింపురుషాది దేవతల యొక్క, ఆకాశ చారులైన సిద్ధసాధ్యకిన్నర శ్రేష్ణుల 
యొక్క, నాగరాజులయొక్క, మానవోత్తములయొక్క రూపురేఖలను పటంలో చిత్రించి తెచ్చి నీకు 
చూపిస్తాను. వారిలో నీ మనస్సును హరించిన సుందరాంగుడెవ్వడో నీవు చెబితే వెంటనే వెళ్ళి ఆ 
మన్మథాకారుణ్ణి తెచ్చి నీ ముందుంచుతాను.” 


వ. అని యొడంబటిచి మిలమిలని మంచుతోడం బురుడించు ధళ ధళ మను మెజుంగులు 
దుజింగలిగొను పటంబు నావటంబుసేసి, వజంబున మేదించి, పంచవన్నియలు వేటు వేజ 
కనక రజతపాత్రంబుల నించి కేలం దూలిక ధరించి యొక్క విజన స్థలంబునకుం జని 
ముల్లోకంబులం బేరు గలిగి వయో రూప సంపన్ను లయిన పురుష ముఖ్యుల నన్వయ 


గోత్రనామధేయంబులతోడ వ్రాసి, యాయితంబయిన య ప్పటంబు దన ముందట దెచ్చి 
పెట్టి య ప్పటంబునం దగులని వారు లేరు, వారిం జెప్పెద, సావధానంబుగ నాకర్ణింపు’ 
మని యిట్లనియె. 
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తా ॥ అని చెప్పి ఉమా కన్యను ఒప్పించి చిత్రపటాలను సిద్ధం చేయడానికి చిత్రరేఖ 
ఉపక్రమించింది. మంచులాంటి మిలమిలల కాంతులను ధిక్కరించే తళతళమని మెరిసే తెల్లని 
వన్దాన్ని చిత్రాలు వ్రాయడానికి పొందుపరచుకొంది. వజ్రపు పొడిలో కలిపిన అయిదురంగులను 
వేరువేరు బంగారు, వెండి పాత్రలలో పదిలపరిచింది. రంగులు వ్రాసే కుంచెను చేతిలో 
ధరించింది. ఒక నిర్జన ప్రదేశానికి వెళ్ళింది. 


ముల్లోకాలలో పేరుప్రతిష్టలు గల, గొప్ప అందగాళ్ళిన యౌవనవంతులను గురించి 
తెలుసుకొంది. ఆ సుందరాంగుల చిత్రాలను పటంమీద చిత్రించింది. ఆ నవయువకుల పేర్లను, 
వారి కులగోత్రాలను చిత్రం క్రింద వ్రాసింది. సర్వసమగ్రంగా తయారు చేసిన రాజకుమారుల 
చిత్రపటాలను తెచ్చి ఉషాకన్య ముందు పెట్టి, “ఈ పెద్ద వస్త్రంలో నేను చిత్రించని వీరశ్శంగార 
పురుషుడు లేడు. సఖీ! వారందరి వివరాలు ఒక్కొక్కటిగా చెబుతాను. శ్రద్ధగా విను. జాగ్రత్తగా 
చూసి నీ నాయకుడెవరో చెప్పు. నీ కోరిక తీరుస్తాను. 


సీ, కమనీయ సంగీత కలిత కోవిదులు కింపురుష గంధర్వ కిన్నరులు వీరె 
సతత యౌవన యదృచ్చావిహారులు సిద్ధ సాధ్య చారణ నభశ్చరులు వీర 
ప్రవిమల సాంఖ్య సంపద్వెభవులు సుధాశనమరుద్యక్ష రాక్షసులు వీరె 
నిరుపమ రుచికళాన్విత కామరూపులై పొగడొందునట్టి పన్నగులు వీరె 


తే. చూడు” మని నేర్చుం దీపింపం జూపుటయును, జిత్తము నిజమనోరథసిద్ధి వడయం 
జాలకుండిన మధ్యమ క్షాతలాధి, పతులం జూపుచు వచ్చె నప్పద్మనయన. 
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తా ॥ సఖీ! ఉషా! ఈ పటాలలో ఉన్నారు చూడు. వీరంతా కిన్నరులు, కింపురుషులు, 
గంధర్వులు. మనోహరమైన సంగీత కళలో నిష్టాతులు. గానకోవిదులు. వీరున్నారే! వీరు 
ఆకాశంలో సంచరించే సిద్దులు, నాధ్యులు, చారణులు. యధేచ్చగా విహరించేవారు. ఎప్పుడూ 
యౌవనంలోనే ఉంటారు. ఇటువైపున్నారు చూడు. వీరు భోగభాగ్యాలలో తులతూగుతూ ఉండే 
దేవతలు, మరుత్తులు, యక్షులు, రాక్షసులు. అటుచూడు నాగరాజులు నిరుపమానమైన 
తేజస్సుతో ప్రకాశిస్తున్నారు. కామరూపం ధరించగల శక్తి సంపన్నులు వారు. వీరినందరినీ 
పరిశీలనగా చూడు చెలీ” అన్న చిత్రరేఖ మాటలతో ఆమె చూపిన అన్ని చిత్రాలూ చూసి ఒక 
నిట్టూర్పు పుచ్చింది రాజకుమారి. వారిలో తాను వలచిన పురుషుడు కనపడక పోవటంతో 
మౌనం వహించింది. అప్పుడు చిత్రరేఖ మానవజాతికి చెందిన రాజవరుల చిత్రపటాలు 
చూపసాగింది. 


ఉ. మాళవ కొంకణ ద్రవిడ మత్స్య పుళింద కళింగ భోజ నే 
పాళ విదేహ పాండ్య కురు బర్బర సింధు యుగంధ రాంధ్ర బం 
గాళ కరూశ టేంకణ త్రిగర్త సుధేష్ట మరాట లాట పాం 
చాల నిషాద ఘూర్దరక సాళ్వ మహీశులు వీరె కోమలీ! 
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తా ॥ కోమలీ! ఇప్పుడు నేను చూపిస్తున్న చిత్రపటాలు భూలోకంలోని రాజులవీ, 
రాజకుమారులవీ. అందరినీ చూడు. నీ ప్రియుడెవరో, ఏ దేశపువాడో తెలియజెప్పు. వాళ్ళపేర్లు, 
ఊర్లు కూడా చిత్రం కింద రాసి ఉంచాను. మాళవ, కొంకణ, ద్రవిడ, మత్స్య, పుళింద, కళింగ, 
భోజ, నేపాళ, విదేహ, పాండ్య, కురు, బర్బర, సింధు, యుగంధర, ఆంధ్ర, బంగాళ, కరూశ, 
టేంకణ, త్రిగర్త, సుధేష్ట, మరాట, లాట, పాంచాల, నిషాద, ఘూర్చరక, సాళ్వ రాజులందరి 
చిత్రాలు వ్రాసి తెచ్చాను. వీరిలో నీ ప్రియుడు లేడు కదా! 


ఉ. సింధురవైరి విక్రముడు శీతమాయూఖ మరాళికా పయ 


సింధు పటీర నిర్మలవిశేష యశోవిభవుండు శౌర్య ద 
ర్పాంధ రిపుక్షితీశ నికరాంధతమః పుటలార్ము. డీ జరా 
సంధునిం జూడు మాగధుని సద్భృహదశ్వసుతుం గృశోదరీ! 
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తా ॥ ఈ మహారాజు మగధదేశాధిపతి. బృహదశ్వుని కుమారుడు పేరు జరాసంధుడు. 
సింహవిక్రముడు. మహాశౌర్యశాలి. చంద్రకిరణాలవంటి, క్షీరసాగరంలాంటి, హంసవంటి తెల్లని, 
స్వచ్చమైన కీర్తిగలవాడు. శత్రుంజయుడు. 


మ. సకలోర్వీతలనాథ సన్నుతుండు శశ్వద్భూరి బాహాబలా 
ధికుం దుగ్రాహవకోవిదుందు త్రిజగద్విఖ్యాత చారిత్రకుం 
డకలం కోజ్జ్వల దివ్యభూషుండు విదర్భాధీశ్వరుండైన భీ 
ష్మక భూపాలకుమారు. జూడు మితనిన్‌ మత్తద్విరేఫాలకా! 
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తా ॥ ఇతడు విదర్శదేశాధిపతి అయిన రుక్మి. భీష్మక మహారాజు పుత్రుడు. 
మహాబలశాలి. రాజులందరి చేత ప్రశంసింపబడేవాడు. సంగ్రామ నిపుణుడు. ముల్లోకాలలోను 
ప్రసిద్ధిచెందిన చరిత్రగలవాడు. మణిమయ భూషణాలతో ప్రకాశిస్తున్నాడు. ఇతని రూపం 
చూశావు గదా! 


ఉ. సంగరరంగ నిర్దలిత చండవిరోధి వరూధినీశ మా 
తుంగ తురంగ సదృట రథప్రకరైక భుజావిజృంభణా 
భంగ పరాక్రమ ప్రకట భవ్యయశోమహనీయమూర్తి కా 
లింగుండు వీండె చూడు తరళీకృత చారుకురంగలోచనా! 


తా ॥ ఓ హరిణాక్షీ! ఇతగాడు కళింగదేశాధిపతి. శత్రువీరుల చతురంగబలాలను 
నుగ్గునుగ్గు చేయగల మహాపరాక్రమశాలి. అరివీర భయంకరుడు. యశోవిశాలుడు. 


మ. సుగుణాంభోనిధి ఫాలలోచను నుమేశు న్నాత్మ మెప్పించి శ 
క్తి గరిష్టంబగు శూలముం బడసె నక్షీణప్రతాపోన్నతిన్‌ 
జగతిన్‌ మిక్కిలి మేటివీరుడు రణోత్సాహుండు భూపౌత్తుం డీ 
భగదత్తుం గనుంగొంటె! పంకజముఖీ! ప్రాగ్యోతిషాధీశ్వరున్‌. 
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తా ॥ పద్మముఖీ! ఈ భగదత్తుణ్ణి చూశావా! ఇతడెంత గొప్పవాడంటే త్రినేత్రుడైన 
పరమేశ్వరుని మెప్పించి వరంగా శంకరుని చేతినుండి శూలాయుధాన్ని పొందిన 
భక్తాగ్రగణ్యుడు, మహాబలశాలి. సద్గుణ ఖని. రణోత్సాహం గలవాడు. శూరాగ్రగణ్యుడిగా పేరు 
పొందినవాడు. ఇంకో విషయం. భగదత్తుడెవరనుకొన్నావు? ప్రాగ్యోతిషపురాధీశ్వరుడు. 
నరకాసురుని పుత్రుడు. భూదేవి పౌత్రుడు. 


మ. వికచాంభోరుహ పత్రనేత్రుం డగు గోవిందుండు దాం బూను నం 
దక చక్రాబ్ద గదాదిచిహ్నములచేతన్‌ వాసుదేవాఖ్య ను 
త్సుకు(డై యెప్పుడు మచ్చరించు మదిం గృష్ణుం డన్న నేమేటి పౌం 
ద్రకుం గాశీశసఖుం గనుంగొనుము వేడ్మం జంద్రబింబాననా! 
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తా ॥ చంద్రముఖీ! ఇతడు కాశీరాజు స్నేహితుడైన పౌండ్రకుడు. నేనే వాసుదేవుణ్ణి, నా 
పేరు పౌండ్రకవాసుదేవుడని చెప్పుకుంటూ ఎప్పుడూ కృష్ణుడి పట్ల మాత్సర్యాన్ని వహిస్తూ తిరిగే 
వీరుడు. కమలాక్షుడైన గోవిందుడు ధరించే నందకమనే ఖడ్డాన్ని, సుదర్శన చక్రాన్ని, పాంచజన్య 
శంఖాన్ని, కౌమోదకి పేరుగల గదను నాలుగు చేతులలో ధరిస్తూ నేనే వాసుదేవుడనని 


ప్రగల్భాలు పలికే వీరుడితడే సుమా! 


మ. ద్విజశుశ్రూషయు సూనృతవ్రతము నుద్వృత్తిన్‌ భుజాగర్వమున్‌ 
విజయాటోపము. జాప నైపుణియు ధీవిస్ఫూర్తియుం గల్లు నీ 
రజనీనాథకుల ప్రదీపకులం బాణం జూడు పద్మాక్షి! ధ 
ర్మజ భీమార్జున మాద్రినందనుల సంగ్రామైకపారీణులన్‌. 
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తా ॥ ఓ కమలాక్షీ! చంద్రవంశాన్ని వెలిగింపచేసిన పాండవులు వీరే. ఒక్కసారి 
ఇటుచూడు. వీరు సత్యసంధులు. మహానుభావులైన బ్రాహ్మణోత్తములను సేవించేవారు. ఎప్పుడూ 
విజయాన్ని పొందే బాహుబలసంపన్నులు. ధనుర్విద్యానైపుణ్యం గలవారు. వివేకళీలురు. 
వీరాధివీరుడిగా, జగదేక వీరుడుగా ఒక్కొక్కరు ఖ్యాతి గడించినవారు. సంగ్రామ విద్యలో పరిణతి 
చెందినవారైన, ధర్మరాజు, భీముడు, అర్జునుడు, నకులుడు, సహదేవుడు వీరే ఆ 
పంచపాండవులు. జాగ్రత్తగా పరిశీలించావా? 


మ. బలిమిన్‌ సర్వనృపాలుర న్నదిమి కప్పంబుల్‌ దగం గొంచు ను 
జ్వల తేజో విభవాతిరేకమున భాస్వత్మీర్తి శోభిల్లంగాం 
బొలుపొందం దను రాజరా జన మహాభూరి ప్రతాపంబులుం 
గల దుర్యోధనుం జూడు సోదరయుతుం గంజాతపత్రేక్షణా ! 
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తా ॥ తామరరేకులవంటి కన్నులు కలిగిన రాకుమారీ! ఇది చూడు. రారాజని పిలవబడే 
దుర్యోధనుడి చిత్రం. దుర్యోధనుడు కురుసార్వభౌముడు. తన _ శౌర్యప్రతాపాలచేత 
రాజులనందరినీ ఓడించి, వారినుంచి కప్పాలు పరిగ్రహించే చక్రవర్తి. ఉజ్జ్వల తేజస్సుతో 
విరాజిల్లుతున్నాడు. అతని యశస్సు విశ్వమంతటా వ్యాపించింది. తొంభైతొమ్మిది మంది 


సోదరులతో అగ్రజుడిగా ఎలా భాసిస్తున్నాడో చూడు.” 


వ. అని యిట్లు సకలదేశాధీశ్వరులగు రాజవరుల నెల్లం జూపుచు యదువంశ సంభవులైన 
శూరసేన వసుదేవోద్దవాదులం జూపి మటియును. 
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తా ॥ అని చెబుతూ వివిధ దేశాధిపతులైన రాజశ్రేష్ణుల చిత్రపటాలను చూపించింది. 
తరువాత యదువంశంలో జన్మించిన శూరసేనుజణ్ణి, వసుదేవుణ్ణి, ఉద్ధవుణ్ణి చూపించింది. చిత్రరేఖ 
ఇంకా యాదవవీరులను ఎంతమందినో చూపించింది. 


ఉ. శారద నీరదాబ్ద ఘనసార సుధాకర కాశ చంద్రికా 
సార పటీరవర్దు యదుసత్తము నుత్తమనాయకుం బ్రమ 
త్తారి నృపాల కానన హుతాశనమూర్తి. బ్రలంబదైత్య సం 
హారునిం గామపాలుని హలాయుధు6 జూడుము దైత్యనందనా! 
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తా ॥ “బాణాసురుని గారాల పుత్రీ! ఈ పటం నాగలిని ఆయుధంగా ధరించే 
కామపాలుడిది. అతడే బలరాముడు. శరత్కాలంలో కనబడే మేఘంలాగా, శంఖంవంటి, 
కర్పూరంలాంటి, చంద్రుని వెన్నెలవలె, రెల్లుపూలలాగా, చందనం వంటి నిర్మలమైన ధవళ వర్ణ 
శరీరంతో ప్రకాశిస్తున్న ఈ వీరుడు ప్రలంబాసుర సంహారి. ఉత్తమ నాయకుడుగా ప్రసిద్ధి చెందిన 
ఈతడు యదుకుల శ్రేష్టుడు. గర్వోన్మత్తులైన భూపతులనే అరణ్యాలను దహించివేసే అగ్నిదేవుడు. 
మహాపరాక్రమశాలి. 


సీ, కమనీయ శుభగాత్రుం గంజాత దళనేత్రుం వసుధాకళత్రుం బావనచరిత్రు 
నత్యసంకల్పు నిశాచరోగ్రవికల్పు నతపన్నగాకల్పు నాగతల్పుం 
గౌస్తుభమణిభూషు గంభీరమృదుభాషు శ్రితజనపోషు నంచితవిశేషు 


నీలనీరదకాయు నిర్జితదైతేయు, ధృతపీతకౌశేయు నతవిధేయు 


తే. నఘమహాగదవైద్యు వేదాంత వేద్యు, దివ్యముని సన్నుతామోదుC దీర్ధపాదు 
జిష్ణు వర సద్దుణాలంకరిష్టుం గృష్షం, జూడు దైతేయకులబాల! సుభగలీల! 
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తా ॥ ఈ పక్కనే ఉన్న చిత్రం చూశావా ఉషా! సకల శుభ లక్షణాలతో ఒప్పారే దైత్యరాజ 
తనయా! ఈ చిత్రంలోని వ్యక్తి ఎవరనుకొన్నావు? పురుషోత్తముడైన శ్రీకృష్ణుడు. చూడసొగసైన, 
కల్యాణకాంతులు విరజిమ్ముతున్న శరీర శోభతో వెలిగిపోతున్నాడు చూడు. తామరరేకులవంటి 
కన్నులు కలవాడు. పవిత్రచరిత్రకు నిలయమైనవాడు. ధరణీదేవి ప్రాణనాథుడు. సత్యగుణాన్ని 
పాటించేవాడు. క్రూరరాక్షస సంహారి. కాళియుని పడగలను వంచినవాడు. శేషతల్పశాయి. 
కౌస్తుభమణిని భూషణంగా ధరించినవాడు. గంభీరంగాను, మృదువుగాను సంభాషించేవాడు. 
ఆశ్రితులను పోషించేవాడు. విశేషలక్షణాలతో ప్రకాశించేవాడు. నీలమేఘ శ్యామలాకారుడు. 
రాక్షసవీరులను జయించినవాడు. పీతాంబరధారి. పాపపరిహారి. సజ్జన విధేయుడు. 
వేదాంతాలలో తెలియబడేవాడు. దేవర్లుల సంస్తుతులకు ప్రీతి చెందేవాడు. పరమ పవిత్రురాలైన 
గంగాదేవిని పాదములనుండి ప్రభవింపజేసిన వాడు. విశ్వవిజేత. సకల సద్దుణ శోభితుడు. 
కృష్ణనామధేయుడు. 


చ. స్ఫుర దళి శింజినీరవ విభూషిత పుష్పధనుర్విముక్త భా 
స్వర నవచూతకోరక నిశాత శిలీముఖ పాతభీత పం 
క రుహభవాది చేతన నికాయు మనోజనిజాంశు రుక్మిణీ 
వరసుతు రాజకీరపరివారుని మారునిం జూడు కోమలీ! 
359 


తా ॥ సఖీ! ఈ చిత్రం చూడు. ఇతడు రుక్కణీదేవి తనయుడు. మన్మథుని నిజాంశతో 
జన్మించినవాడు. అపరమన్మథుడే. తుమ్మెదల బారుతో కూర్చిన అల్లెత్రాడు గల చెఅకు 


వింటినుంచి వదిలిన మామిడి పూలబాణాలతో బ్రహ్మదేవుడు మొదలైన వారి మనస్సులనే 
చంచలింపచేసిన మహాయోధుడు. శృంగారాధి దేవుడు. ప్రద్యుమ్నుడనే పేరుతో 
ప్రసిద్ధికెక్కినవాడు.” 


వ. ఇ వ్విధంబునం జూపిన. 


360 
తా ॥ చిత్రరేఖ, ఉషాకన్యకు ఈ విధంగా ఎందరెందరి చిత్రాలనో చూపించింది. 
మ. వనితారత్నము కృష్ణనందనుని భావప్రాథిం దాం జూచి గ్ర 
ద్దనం ద న్నర్థి వరించి చన్న సుగుణోత్తంసంబ కా నాత్మలో 
ననుమానించి యనంతరంబ యనిరుద్దాఖ్యున్‌ సరోజాక్షు నూ 
తన చేతోభవమూర్తి( జూచి మది సంతాపించుచు న్నిట్లనున్‌. 
361 


తా ॥ ఉషాకన్య ప్రద్యుమ్నుడి రూపురేఖలను, భావ వైలక్షణ్యాన్ని పరామర్శగా చూసింది. 
వెంటనే తనను వరించి, కలలో సాక్షాత్కరించిన సుగుణశీలుడు, సుందరాంగుడు ఇతడే 
కాబోలని అనుమానించింది. తరువాత ప్రక్కనే ఉన్న మరోపటం చూసింది. అది అనిరుద్దుని 
చిత్రపటం. నవమన్మథాకారుడు, కమలాక్షుడు అయిన అనిరుద్దుని చూసి ఒక్క క్షణం 
సంతోషించింది. మరోక్షణం ఎక్కడున్నాడో అని బాధపడింది. చిత్రరేఖను చూసి ఇలా అంది: 


ఉ. ఇంతి మదీయ మానధన మెల్ల హరించిన ముచ్చు ని మ్మెయిం 
బంత మెలర్చ వ్రాసి పటభాగనిరూపితుC జేసినట్టి నీ 
యంతటి పుణ్యమూర్తి. గొని యాడంగ నేర్తునె? నీ చరిత్రముల్‌ 
వింతలె నాకు? నీ మహిత వీరుకులంబు బలంబుC జెప్పుమా! 
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తా ॥ “చెలీ! చిత్రరేఖా! ఇతడే నా మానధనాన్ని అంతా దోచుకొన్న దొంగ. ఈ విధంగా 
నా మనోహరుని రూపాన్ని ఉన్నదున్నట్లుగా చిత్రం గీసి నాకు ఈ చిత్రపటాన్ని కాన్మగా ఇచ్చావు. 
నీవంటి పుణ్యశీల ఎక్కడైనా ఉంటుందా! అసలు నిన్ను నేను పొగడగలనా? నీ ప్రతిభ నాకు 
తెలియనిదా? నీవు నా ప్రాణసఖీవి గదా! సరేగాని. ఈ మహావీరుని కులగోత్రాల గురించి, 
శౌర్యప్రతాపాల గురించి వినాలని కుతూహలంగా ఉంది. చెప్పు. చెప్పు.” 


చ. అనవుడుం జిత్రరేఖ జలజాక్షికి నిట్లను “నీ కుమారకుం 
దనఘుండు యాదవాన్వయ సుధాంబుధి పూర్ణసుధాకరుండు నాం 
దనరిన కృష్ణపౌత్రకుం డుదారచరిత్రుండు భూరిసింహ సం 
హననుం డరాతిసైన్య తిమిరార్కుండు, పే రనిరుద్దుం డంగనా! 
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తా ॥ అప్పుడు చిత్రరేఖ ఈ విధంగా చెప్పింది: “ఈ కుమారుడు యాదవ వంశమనే 
సముద్రాన్ని సంతోషంతో ఉప్పొంగచేసే చంద్రుడు సుమా! పాపరహితుడు. గొప్పచరిత్ర 
గలవాడు. శత్రుసైన్యమనే అంధకారాన్ని పోగొట్టే సూర్యతేజోసదృశుడు. సింహాలనే హతం 
చేయగల పరాక్రమవంతుడు. శ్రీకృష్ణుని మనుమడు. ప్రద్యుమ్నుని కుమారుడు. పేరు 
అనిరుద్దుడు.” 


వ. అని చెప్పి యే నతిత్వరితగతిం జని య క్కుమారరత్నంబు. దొడ్కొనివచ్చు నంతకు 
సంతాపింపకుండు మని యా క్షణంబ వియద్ధమనంబునం జని చని ముందట. 
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తా ॥ ఉషకు సంతోషం కలిగే విధంగా చిత్రరేఖ అనిరుద్దుని వివరాలు చెప్పింది. “చెలీ! 
నేను త్వరగా వెళ్ళి అనిరుద్ధ కుమారుణ్జి నీ వద్దకు తీసుకువస్తాను. అంతవరకూ నీవు ఏ 
విధంగానూ బాధపడకుండా ఉండు” మని చెప్పి చిత్రరేఖ శ్రీకృష్ణుని పట్టణానికి 


ఆకాశగమనంలో వెళ్ళింది. 


క. సరసిజముఖీ గనుంగొనె శుభ, భరిత విలోకన విధూత భవ వేదనమున్‌ బరసాధనమును 
సుకృత, స్ఫురణాపాదనముం గృష్ణు పుటభేదనమున్‌. 
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తా ॥ సమస్త శుభాలకు నిలయమైనది, సంసార బాధలను పోగొట్టెది, పరమ పద ప్రాప్తిని 
కలిగించేది, పుణ్యాన్ని కలుగజేసేది అయిన శ్రీకృష్ణుని నగరాన్ని చూసింది చిత్రరేఖ. 


వ. కని డాయం జని, తదీయ సుషమావిశేషంబులకుం బరితోషంబు నొందుచుం 
గామినీచరణ మణినూపుర రుణంరుణధ్వనిత మణిగోపురంబును, నతి విభవ విజిత 
గోపురంబును నగు ద్వారకాపురంబు నిశాసమయంబునం బ్రచ్చన్న వేషంబునం జొచ్చి 
కనక కుంభ కలిత సౌధాగంబున మణిదీపనిచయంబు ప్రకాశింప జందక్రాంత 
శిలాభవనంబున సుధాధామ రుచిరరుచిని చయంబు నపహసించు 
హంసతూలికాతల్పంబున నిజాంగనా రతిశ్రమంబున నిద్రాసక్తుండై యున్న యనిరుద్దుం 
జేరి తన యోగవిద్యా మహత్త్వంబున నతని నెత్తుకొని మనోవేగంబున శోణపురంబునకుం 
జని, బాణాసురనందన యగు నుషాసుందరీ తల్పంబునం దునిచి యిట్లనియె. 
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తా ॥ ఆ నగరాన్ని సమీపించి శోభాయమానమైన అక్కడి అందచందాలు చూసి చిత్రరేఖ 
ఎంతగానో సంతోషించింది. మారువేషంలో రాత్రివేళ ద్వారకానగరంలో ప్రవేశించింది. కాంతల 
కాలి అందెల రుణరుణ ధ్వనులను ప్రతిధ్వనింపచేస్తున్న సౌధాలను, సౌధాలపై ఉన్న 
మణిగోపురాలను చూసింది. ద్వారకానగర గోపురమే మహోన్నతంగా, అతివైభవంగా 
ఉండటాన్ని తిలకించింది. బంగారు కుంభాలతో మేడల పైభాగాలు మెరిసిపోతున్నాయి. ఒక 
మేడపైన మణి దీపాల వరుసపేర్చబడి దేదీప్యమానంగా వెలిగిపోతుండటం గమనించింది. 


చంద్రకాంత శిలలతో నిర్మితమైన భవనంలో చంద్రుని చల్లని, తెల్లని కాంతి సమూహాన్ని 
అపహసించే హంసతూలికాతల్పం మీద భార్యాసంగమంతో అలసిపోయి నిద్రిస్తున్న అనిరుద్దుణ్ణి 
చూసి అతనిని సమీపించింది. చిత్రరేఖ వెంటనే తన యోగ విద్యామహిమతో అనిరుద్దుణ్ణి 
ఎత్తుకొని మనోవేగంతో ఉషాకన్య నివసించే శోణపురం చేరుకొంది. ప్రాణసఖీ మందిరంలోకి 
అనిరుద్దుణ్ణి తీసుకొని వెళ్ళి ఆమె పాన్పుపైన అతనిని పవళింపచేసింది. అప్పుడు ఉషాసుందరిని 
చూసి చిత్రరేఖ ఇలా అంది: 


క. “వనజాక్షి! చూడు నీ విభు, ననిమిషనగధీరు శూరు నభినవమారున్‌ వనధి గభీరు 
నుదారుని, ననిరుద్ధకుమారు విదళితాహితవీరున్‌. 
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తా ॥ “సఖీ! ఉషా! నీ నాథున్ని చూడు. నీవు వలచిన ఈ అనిరుద్ధ కుమారుడు 
మేరుపర్వతమంత ధైర్యగుణం గలవాడు. శూరాధిశూరుడు, సముద్రమంత గాంభీర్యం గలవాడు. 
మహోదాత్తగుణసంపన్నుడు. శత్రువులను ఛేదించేవాడు. అన్నిటినీ మించి నవమన్మథుడనుకో !” 


క. అనిన నుషాసతి దన మన, మున ననురాగిల్లి మేనం బులకాంకురముల్‌ మొనయంగ 
నానందాతశ్రులు, గనుంగవ జడి గురియ ముఖవికాస మెలర్బన్‌. 
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తా ॥ చిత్రరేఖ మాటలతో ఉషకు సంతోషం పెల్లుబికింది. అనిరుద్దుడిపై ఏర్పడిన 
అనురాగంతో శరీరమంతా పులకించి పోయింది. కళ్ళవెంబడి ఆనందాశ్రువులు జడివానలాగా 
కారసాగాయి. ముఖంలో ఎక్కడలేని కాంతీ వెల్లివిరిసింది. 


వ. ఇట్లు మనంబున నుత్సహించి చిత్రరేఖం గనుంగొని య య్యింతి యిట్లనియె. 
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తా ॥ అనిరుద్దున్ని కనులారా చూసిన ఉషలో మహోత్సాహం చోటుచేసుకుంది. 
చిత్రరేఖను చూసి ఇలా అంది: 


సీ. “అతివ! వీ సాంగత్య మను భానురుచి నాకుం గలుగుటం గామాంధకార మడంగెం 
దరలాక్షి! నీ సఖీత్వం బను నావచేం గడింది వియోగాబ్దిం గడవం గంటి 

నబల! నీ యనుబంధ మను సుధావృష్టిచే నంగజ సంతాప మార్చం గంటి 

వనిత! నీ చెలితనం బను రసాంజనముచే నా మనోహర నిధానంబు. గంటిం 


తే. గలలం దోంచిన రూపు గ్రక్కన లిఖీంచు, వారు 'నౌ” నన్నం దోడ్తెచ్చు వారు గలరె? 
నీటిలో జాడం బుట్టించు నేర్చు నీక, కాక గల్లునె మూండు లోకములయందు? 
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తా ॥ “ప్రాణసఖీ! చిత్రరేఖా! నీతోడి స్నేహమనే సూర్యకాంతి నాకు కలగడం వల్ల నా 
కామాంధకారం అణగిపోయింది. నీతోడి సఖ్యమనే నావ వల్ల వియోగమనే సముద్రాన్ని 
దాటగలిగాను. నీ బాంధవ్యమనే అమృతవర్షం చేత మదనతాపాన్ని చల్లార్చగలిగాను. నీ చెలిమి 
అనే అంజనంతో నా ప్రియుడనే నిధిని కనుక్కోగలిగాను. కలలో చూసిన రూపాన్ని వెంటనే 
చిత్రించగలిగేవారు ఎక్కడైనా ఉన్నారా? అదీ, నేను చూసిన రూపాన్ని నీవు చిత్రించడం! జెను ఈ 
రూపమే, ఇతడే నాకు కలలో దర్శనమిచ్చినవాడని అనగానే క్షణాలమీద తీసుకురాగలిగేవారు 
నీవు తప్ప ఎవరైనా ఉన్నారా? ఉంటారా? నీటిలో జాడలు పుట్టించే నైపుణ్యం ముల్లోకాలలో నీకు 
తప్ప ఇంకెవరికైనా ఉంటుందా? ఉండదే! !” 


తే. అని వినుతించి, చిత్రరేఖను నిజమందిరంబునరుంబోవం బనిచినంజనియె, 
అనంతరంబ _వింతజనులకెవ్వరికిం బ్రవేశింపణని యంతఃపుర సౌధాంతరంబున 
ననిరుద్దుండు మేల్కని, య య్యింతిం గనుంగొని, యప్పుడు? 
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తా ॥ ఆ విధంగా పొగడి ఉషాకన్య చిత్రరేఖను ఇక ఇంటికి వెళ్ళమని చెప్పడంతో ఆమె 
వెళ్ళిపోయింది. తరువాత కొంతసమయానికి ఇతరులెవరూ ప్రవేశించడానికి శక్యంకాని 
అంతఃపురంలో, భవనంలోపల ఉన్న అనిరుద్దుడు నిద్రనుంచి మేల్కొన్నాడు. కళ్ళు తెరవగానే 
అతనికి ఉషాకన్య దర్శనమిచ్చింది. 


క. సురుచిర మృదుతల్పంబునం, బరిరంభణ సరసవచన భావకళా చా 
తురి మెజియ రాకుమారుడు, తరుణీమణిం బొందె మదనతంత్రజ్ఞుండై. 
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తా ॥ అనిరుద్దుడు అందమైన మెత్తని ఆ పాన్సుపైన ఉషాసుందరిని కౌగిలించుకొని, 
సరసమైన మాటలతో వినోదపరిచి, శృంగారభావ నైపుణ్యాన్ని ప్రదర్శిస్తూ మదనక్రీడలో ఆమెతో 


సుఖీంచాదు. 


వ. ఇ వ్విధంబున నతిమనోహర _ విభవాభిరామంబులగు _ దివ్యాంబరాభరణ 
మాల్యానులేపనంబులను, గర్ప్బూర తాంబూలంబులను, వివిధాన్నపానంబులను, సురుచిర 
మణిదీప నీరాజనంబులను, సుగంధ బంధురాగరు ధూపంబులను, నాటపాటల వీణా 
వినోదంబులను, బరితుష్టిం బొంది కన్యాకుమారకు లానంద సాగరాంతర్నిమగ్న మానసులై 
యుదయాస్తమయ నిరూపణంబు సేయనేరక, ప్రాణంబు లొక్కటియైన తలంపులం గదిసి 
యిష్టోపభోగంబుల సుఖీయించుచుండి, రంత. 
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తా ॥ ఈ విధంగా వారిద్దరు వైభవాన్ని సూచించే మిక్కిలి మనోహరమైనటువంటి, 
దివ్యములైన వనాలను, ఆభరణాలను ధరించారు. మైపూతలు పూసుకొన్నారు. పూలమాలలతో 
అలంకరించుకొన్నారు. పచ్చకర్పూరంతో కూడిన తాంబూలాలు సేవించారు. రుచికరమైన 
అన్నపానాలు స్వీకరించారు. 


కర్పూర నీరాజనాలతో, సువాసనలు వెదజల్లే అగరుధూపాలతో, కాంతులీనే 
మణిదీపాలతో, ఆటపాటలతో, వీణ మొదలైన గానమధురిమలతో తృప్తిచెందుతూ 
ఉషాఅనిరుద్దులిద్దరూ ఆనంద సాగరంలో మునిగిపోయారు. వారికి 
సూర్యుడెప్పుడుదయిస్తున్నాడో, ఎప్పుడస్తమిస్తున్నాడో కూడా తెలియటంలేదు. ఆ పారవశ్యంలో 
ఇద్దరి ప్రాణాలు ఒక్కటే వేరుకావు అన్నట్లు మనస్సులు కలిసిమెలగసాగారు. రాత్రింబగళ్ళనేవి 
తెలియకుండా వారు భోగలాలసులై సుఖీస్తుండగా కొంతకాలం గడిచింది. అప్పుడు- 


క. ఆలోనన యతిచర మగు, కాలము సుఖలీల జరుగగా వరుస నుషా 
బాలాలలామ కొయ్యనం, జూ లేర్చడి గర్భ మొదవె సురుచిరభంగిన్‌. 
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తా ॥ వారి సుఖసంతోషాలకు చిహ్నంగా ఉషాసుందరి గర్భం ధరించింది. 


క. ఆ చిన్నె లంగజాలలు, సూచి భయాకులత నొంది స్రుక్కుచుం దమలో “నో చెల్ల! 
యెట్టులో? యీ, రా చూలికిం జూలు నిలిచెరా! యి బృంగిన్‌ 
31 


తా ॥ యువరాణి గర్భం ధరించిన విషయం అంతఃపురం కావలివారికి తెలిసిపోయింది. 
ఉషాకన్యలో కనిపిస్తున్న గర్భచిహ్నాలు వారిని భయాందోళితుల్ని చేసాయి. తమలో తాము ఆమె 
గురించి మాట్లాడుకోసాగారు. “ఈమెకు వివాహం కాలేదు కదా గర్భం ఎలా ధరించిందని” 
గుసగుసలు పోయారు. ఇప్పుడు మనం ఏం చేయాలని మథనపద్దారు. 


క. అని గుజగుజ వోవుచు 'ని, ప్పని దప్పక దనుజలోక పాలునితోడన్‌ వినిపింపవలయు” 
నని వే, చని బాణునిం జేరి మొక్కి సద్వినయమునన్‌. 
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తా ॥ ఈ సంగతిని రహస్యంగా ఉంచరాదని కావలివారు నిర్ణయించారు. వెంటనే 
మహారాజుకు తెలియజేయాలనుకొని బాణాసురుడి వద్దకు వెళ్ళారు. చక్రవర్తికి నమస్కరించారు. 
వినయంతో ఆయనవైపు చూశారు. 


క. మంతనమున దేవర! క, న్యాంతపుర మేము గాచి యరయుచు నుండన్‌ 
వింతజనములకుం జొరంగ దు, రంతము విను పోతుటీంగకైన సురారీ! 
31 


తా ॥ “సురారీ! బాణాసురా! ప్రభూ! ఒక రహస్య విషయం మీకు చెప్పడానికి వచ్చాము. 
నీ సేవకులమైన మేము అంతఃపురాన్ని కావలి కాస్తున్నాము. మా పర్యవేక్షణలో 
పరపురుషులుగాని, చివరకు ఒక పోతుటీగ కాని అంతఃపురంలోకి ప్రవేశించడానికి వీలులేదు. 


అంత జాగ్రత్తగా కాపలా కాస్తున్నాము. 


తే. ఇట్టిచోం గావలున్న మే మెవ్వరమును, నేమి కనుమాయయో కాని యెజుంగ మధిప! నీ 
కుమారిక గర్భంబు నివ్వటిల్ల, యున్నదన్నను విని రోషయుక్తు డగుచు. 
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తా ॥ దేవరా! అంతగట్టిగా మేము కావలి కాస్తున్నా, అదేం మాయోగాని రాకుమారి 
గర్భం ధరించడం మమ్మల్ని అయోమయంలో పడేసింది. మాకెవరికీ తెలియరాకుండా, మా 
కన్నుగప్పి ఎవరు అంతఃపురంలోకి ప్రవేశించారో మాకర్థం కావడంలేదు. మమ్మల్ని మన్నించండి 
ప్రభూ! మాకు తెలిసిన విషయం మీకు మనవి చేశాం” అని కావలి వారు చెప్పారు. 


వ. అట్టియెడ దానవేంద్రుండు రోషభీషణాకారుండై, కటము లదర, బొమలు ముడివడం, 
గనుంగవల ననలకణంబు లుప్పతిల్ల, సటలు వెజికినం జటుల గతి నెగయు సింగంబు 
విధంబున లంఘించుచు, భీకర కరవాలంబు గేలం దాల్చి సముద్దండ గతిం 
గన్యాసౌధాంతరంబునకుం జని. 
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తా ॥ అది విన్న బాణాసురుడు రోషంతో మండిపడ్డాడు. భయంకరుడైనాడు. 


కనుబొమలు ముడిపడ్డాయి. కళ్ళనుండి నిప్పులు కురిసాయి. కణతలు అదిరాయి. జూలు లాగితే 
విజృంభించే మృగరాజులాగా ఒక్క దూకు దూకాడు. భయంకరమైన కత్తి చేతపట్టుకొన్నాడు. 


ఒక్క ఉదుటున అంతఃపురానికి వెళ్ళాడు. 


బాణాసురుడు అనిరుద్దున్ని నాగపాశబద్దునిగా చేయుట 


సీ, కనియె శుభోపేతుం గందర్పసంజాతు మానితదేహు నాజానుబాహు 
మకరకుండలకర్ణు మహిత ప్రభాపూర్ణుం జిరయశోల్లాసుం గౌశేయవాసుం 
గసూరికాలిప్త ఘనకాంతికుముదాప్త హారశోభితవక్షు నంబుజాక్షు 
యదువంశతిలకు మత్తాలినీలాలకు నవపుష్పచాపుం బూర్జప్రతాపు 


తే. నభినవాకారు నక్షవిద్యావిహారు, మహితగుణవృద్దు మన్మథమంత్రసిద్దుం 
గలితపరిశుద్దు నఖీలలోక ప్రసిద్దు, జతురు ననిరుద్దు నంగనాజననిరుద్దు. 
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తా ॥ కోపోద్రిక్తుడై వెళ్ళిన బాణాసురుడు సుందరీమణులను ఆకట్టుకొనే చాతుర్యము, 
సౌందర్యముగల అనిరుద్దున్ని చూశాడు. ఆ అనిరుద్దుడు శుభలక్షణాలతో వెలిగిపోతున్నాడు. 
మన్మథుని కుమారుడైన అతడు నవమన్మథునిలాగే ఉన్నాడు. ఆజానుబాహువులతో, 
మకరకుండలాలతో, శరీర సౌష్టవంతో, పట్టుపీతాంబరంతో, కస్తూరి మైపూతతో, 
రత్నాభరణాలతో, తామర రేకులవంటి కన్నులతో, వినీల కుంతలాలతో, చంద్రకాంతితో 
ప్రకాశిస్తున్నాడు ఆ యదువంశ ప్రదీపకుడు. అతడు అక్షవిద్యలో ఆరితేరినవాడు. సకల 
సద్దుణాలతో _అలరారుతున్నవాడు. శౌర్యప్రతాపాలు మూర్తి కట్టినవాడు. _ చిరకీర్తిని 
ఆర్జించినవాడు. నిర్మల స్వభావి. లోకప్రసిద్దుడు. శృంగార శాస్త్రకోవిదుడు. 


చ. కని కన లగ్గలింప సురకంటకు6 డుద్ధతి సదృటావళిం 

గనుంగొని 'యీ నరాధమునిం గట్టుండు, పట్టుండు, కొట్టుల డన్నవా 
రనుపమ హేతిదీధితు లహర్పతితేజము మాయం జేయ డా 

సిన నృపశేఖరుండు మది జేవయు లావును నేర్చు దర్పమున్‌. 


తా ॥ అటువంటి అభినవ మన్మథాకారంలో ప్రకాశిస్తున్న అనిరుద్దుని చూడగానే 
బాణాసురుడికి కోపం మరింత పెరిగింది. సురవిరోధి అయిన ఆ రాక్షసాధిపతి భటులను చూసి 
“ఈ నరాధముణి వెంటనే బంధించండి. పట్టుకొని కొట్టండి” అని ఆజ్ఞాపించాడు. బాణాసురుని 
ఆజ్ఞను తలదాల్చిన సైనికులు సూర్యకాంతిని మించిన కాంతితో తళతళమెరుస్తున్న కత్తులు 
తీసుకొని అనిరుద్దుడి మీదకు వచ్చారు. వారిని చూసిన అనిరుద్దుడు శౌర్యప్రతాపాలతో, 
రణకౌశలంతో యుద్దానికి సిద్ధపడ్డాడు. 


చ. కలిగి మహోగ్రవృత్తిం బరిఘంబు గరంబున లీలం దాల్చి దో 
రల ఘనవిక్రమప్రళయభైరవు విజృంభణక్రియా 
కలన నెదిర్చె దానవ నికాయముతోం దలపాటుం బోటునుం 
జలము బలంబు ధైర్యమును శౌర్యము వ్రేటును వాటుం జూపుచున్‌. 
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తా ॥ ఉగ్రరూపం దాల్చాడు. ఇనుపకట్ల గుదియ చేతిలో పట్టుకొన్నాడు. ప్రళయకాలంలో 
విజృంభించే కాలభైరవుడిలాగా వీర విజృంభణ చేశాడు. భుజబలాన్ని ప్రదర్శిస్తూ రాక్షస 
సమూహంపైన విరుచుకు పడ్డాడు. అనిరుద్దుని తీవ్రప్రతాపానికి, శౌర్యధైర్యాలకు, రణవిధానానికి 
భయపడిపోయారు రాక్షసవీరులందరూ. 


చ. పదములు బాహులుం దలలు ప్రక్కలు చెక్కులు జానుయుగ్మముల్‌ 
రదములు గర్జముల్‌ మెడ లురంబులు మూంపులు వీంపు లూరువుల్‌ 
చిదురుపలై ధరం దొజంగం జిందబివందజ సేయ సైనికుల్‌ 
కదన పరాజ్ముఖక్రమము. గైకొని పాటిరి కాందిశీకులై. 
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తా॥ అనిరుద్దుడి ధాటికి రాక్షసవీరుల పాదాలు, చేతులు, తలలు, చెక్కిళ్ళు, మోకాళ్ళు, 


పళ్ళు, చెవులు, మెడలు, రొమ్ములు, తొడలు, వీపులు, మూపులు - ఒకటేమిటి? వారి 
అవయవాలన్నీ తునాతునకలై భూమిపై చిందరవందరగా పడ్డాయి. ఆ పరిస్థితిలో బాణాసురుని 
సైన్యం యుద్ధం చేయలేక, అనిరుద్దున్ని బంధించలేక, గాయపడినవారై తలోదిక్కుకు 
పారిపోయారు. 


వ. ఇవ్విధంబున సైన్యంబు దైన్యంబు నొంది వెజచియుం, బజచియు; విచ్చియుం, 
జచ్చియు6; గలంగియు, నలంగియు; విజిగియు, సురింగియు6; జెదరియు, బెదరియుం6; 
బేవదథింగి నుజుములైన తన మజఖుంగు సొచ్చిన బాణుండు శౌర్యధురీణుండును, 
గోపోద్దీపిత మానసుండునై కదిసి యేసియు, వ్రేసియుం; బొడిచియు, నడిచియుం బెనంగి. 
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తా ॥ ఈ విధంగా రాక్షససైన్యం యుద్ధం చేయలేక, అనిరుద్దుడి పరాక్రమానికి భయపడి 
చెల్లా చెదరైపోయింది. కొంతమంది పారిపోయారు. కొంతమంది చచ్చిపోయారు. మిగిలినవారు 
బెదరి చెదరిపోయారు. శక్తి క్షీణించడంతో కలతచెందినవారు, నలిగిపోయినవారు, అవయవాలు 
విరిగిపోయినవారు, గాయాలతో స్రుక్కిపోయినవారు తమ నాయకుడైన బాణాసురుని రక్షణకోరి 
ఆయన వెనక నక్కి ఉన్నారు. ఓడిపోయి వచ్చిన తన బలగాన్ని చూసిన బాణుడికి కోపావేశం 
కట్టలు తెంచుకొంది. పరాక్రమవంతుడై అనిరుద్దున్ని ఢీకొన్నాడు. అతనిపై బాణాలు వేసాడు. 
గదలతో క్రుమ్మాడు. కత్తులతో పొడిచాడు. అనిరుద్దున్ని అణచివేయడానికి అతనితో భీకరంగా 


తలపడ్డాడు. 


క. క్రుద్దుండై యహివాశ ని, బద్దుం గావించె నసురపాలుండు రణ స 
న్నద్దున్‌ శరవిద్దు న్నని, రుద్దున్‌ మహితప్రబుద్దు రూపసమృద్దున్‌. 
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తా ॥ కోపోద్రిక్తుడైన బాణాసురుడు సంగ్రామ కుశలుడైన, బాణప్రయోగం చేస్తున్న, 


రూపసి, మహావివేకశాలి అయిన అనిరుద్దున్ని నాగపాశంతో బంధించాడు. 


వ. ఇట్లు కట్టి త్రోచిన నుషాసతి శోకవ్యాకులితచిత్తయై యుండె నంత. 
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తా ॥ ఈ విధంగా బాణాసురుడు అనిరుద్దున్ని కట్టివైచి కారాగారంలోకి త్రోసివేయడం 
ఉషాసుందరికి చెప్పలేనంత బాధను కలిగించింది. దుఃఖంతో ఆమె మనస్సు వికలమైంది. 


క. నీలపటాంచితమై సువి, శాలంబై వాయునిహతి. జండధ్వని నా 
భీలమగు నతని కేతన, మాలోన నకారణంబ యవనిం గూలెన్‌. 
ery 


తా ॥ బాణాసురుడు అనిరుద్దున్ని కట్టివేసిన క్షణంలోనే అకారణంగా పెద్ద సుడిగాలి 
వీచింది. మహాభయంకరమైన ఆ సుడిగాలి ధ్వనికి, వేగానికి, తాకిడికి బాణుని, నీలవస్త్రంతో 
మెరిసిపోతున్న విశాలమైన ధ్వజం కూలి నేలపై పడింది. 


క. అది చూచి దనుజపాలు(డు, మదనాంతకుC డాడినట్టి మాట నిజముగా గదనంబు 
గలుగు ననుచును, నెదురెదురే చూచుచుండె నెంతయు. బ్రీతిన్‌. 
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తా ॥ తన కోటపైన మెరుస్తున్న జెండా పడిపోవడంతో బాణాసురుడికి ఒక్కసారిగా 
తనకు వరాలిచ్చిన శివుడి మాట గుర్తుకు వచ్చింది. సాటివీరుడితో తనకు యుద్ధం సంభవిస్తుంది 
గదా అని మురిసిపోయాడు. పరమేశ్వరుడి పలుకు సత్యమై తన కోరిక తీరే విధంగా 
మహావీరుడితో తాను యుద్ధం చేయగల అవకాశం కోసం ఎదురుతెన్నులు చూడసాగాడు. 


వ. అంత నక్కడ. 
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తా ॥ అక్కడ ద్వారకలో-- 


క. ద్వారకలో ననిరుద్ధ కు, మారుని పోకకును యదుసమాజము వగలం 
గూరుచు నొకవార్తయు విన, నేరక చింతింప నాల్లునెల లరిగె నృపా! 
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తా ॥ అనిరుద్ధుడు మాయమవడంతో యాదవులందరూ బాధపడ్డారు. అనిరుద్దుడు 
ఏమయ్యాడో, ఎక్కడకు వెళ్ళాడో, ఎప్పుడు తిరిగి వస్తాడో తెలియక తికమక పడ్డారు యాదవులు. 
నాలుగు నెలలు గడిచినా వారికి అనిరుద్దుడి గురించి ఏమీ తెలియలేదు. 


నారదుని వలన వృత్తాంతమును విని కృష్ణుడు బాణాసురునిపై 


దందెత్తుట 
వ. అ య్యవసరంబున. 
391 
తా ॥ ఆ సమయంలో- 
క. శారద నిర్మల నీరద, పారద రుచిదేహుం డతుల భాగ్యోదయు. డా 
నారదముని యేతెంచె న, పార దయామతి మురారిభజన ప్రీతిన్‌. 
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తా ॥ నిర్మలమైనటువంటి శరత్కాలపు మెఘంవలె ప్రకాశిస్తున్న శరీర శోభగల దేవర్షి 
నారదుడు కరుణామూర్తి అయిన శ్రీకృష్ణ పరమాత్మను సేవించడానికి ద్వారకా నగరానికి 
వచ్చాడు 


వ. ఇట్లు చనుదెంచిన య ద్దివ్యమునికి నిర్మల మణివినిర్మిత సుధర్మాభ్యంతరంబున యదు 
వృష్టి భోజాంధకవీరులు గొలువం గొలువున్న గమలలోచనుండు ప్రత్యుత్దానంబు చేసి, 
యర్హ్య పాద్యాదివిధులం బూజించి, సముచిత కనకాసనాసీనుం జేసిన నత్తాపసోత్తముండు 
పురుషోత్తము నుదాత్తతేజోనిధిం బొగడి, యనిరుద్దు వృత్తాంతం బంతయు. దేటపడ 
నెజింగించి, యప్పుండరీకాక్షునిచేత నామంత్రణంబు వడసి, యంతర్గానంబు నొందెం, 
దదనంతరంబ కృష్ణుండు శుభముహూర్తంబున దండయాత్రాభిముఖుండై ప్రయాణభేరి 
వేయించి, బలంబుల వెడలింప బ్రద్దలవారిం బనిచి, తానును గట్టాయితం బయ్యె, నంత. 
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తా ॥ మణులతో పొదగబడిన బంగారు మేడలో యాదవులు, వృష్టి కులంవారు, 


భోజవంశంవారు, అంధకజాతివారు కొలుస్తుండగా కొలువుతీరి ఉన్న శ్రీకృష్ణుడు తన 
దర్శనానికి వచ్చిన దేవర్షిని చూసాడు. వెంటనే లేచి ఎదురువెళ్ళి అర్హ్యపాద్యాదులతో 
నారదమహర్షిని పూజించి, సువర్ణసింహాసనం మీద కూర్చోబెట్టాడు. నారదమహర్షి శ్రీకృష్ణుని 
జెదార్యాన్ని, సౌజన్యాన్ని, కారుణ్యాన్ని, తేజోనిధిత్వాన్ని పొగడి అనిరుద్దుని విషయమంతా 
స్పష్టంగా తెలియజెప్పాడు. ఆ తరువాత శ్రీకృష్ణుని అనుమతితో అంతర్జానమై తన నివానానికి 
వెళ్ళిపోయాడు. అనిరుద్దుని విషయం తెలుసుకొన్న కృష్ణుడు ఒక శుభముహూర్తం 
నిర్ణయించుకొని బాణాసురునిపై దండయాత్రకు బయలుదేరి ప్రయాణ భేరి (మోగించాడు. 
సైన్యాన్ని సమాయత్తం చేయించాడు. సమస్త బలగాలను తీసుకొని తానుకూడా 
ప్రయాణమైనాడు. 


సీ, హర కిరీట కేయూర కంకణ కట కాంగు లీయక నూపురాది వివిధ 
భూషణ ప్రతతిచే( బొలుపారి కరముల ఘనగదా శంఖ చక్రములు దనర 
సురభి చందన లిప్త సురుచి రోరస్థ్సలిం బ్రవిమల కౌస్తుభ ప్రభలు నిగుడం 
జెలువారు పీత కౌశేయచేలము కాసె వలనుగా రింగులు వాజం గట్టి 


తే.శైబ్య సగ మేఘ పుష్పక వలాహ, కములం బూనిన తే రాయితముగం జేసి 
దారుకుడు తేర నెక్కె మోదం బుతోడ, భాను డుదయాచలం బెక్కు పగిది మెజసి. 
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తా ॥ రథసారథి అయిన దారుకుడు రథానికి శైబ్యము, సుగ్రీవము, మేఘపుష్పకము, 
వలాహకము అనే పేర్లుగల గుజ్జాలను కట్టి తేరును తీసుకొని వచ్చి కృష్ణుడి ముందు పెట్టాడు. 
సువర్ణమయమైన ఆహారాలను, కిరీటాన్ని, భుజకీర్తులను, కంకణాలను, కడియాలను, 
ఉంగరాలను, అందెలను ధరించి ఇనుమడించిన సౌందర్యంతో వెలిగిపోతున్న శ్రీకృష్ణుడు 
చేతులలో శంఖచక్ర గదాది ఆయుధాలను ధరించాడు. పరిమళభరితమైన చందనంతో కూడి 
ఉన్న వక్షస్థలంపైన కౌస్తుభ మణికాంతులు ప్రతిఫలిస్తుండగా పట్టుపీతాంబరాన్ని రింగులు 


వచ్చేటట్లు కట్టాడు. ఎదుట ఉన్న రథాన్ని సూర్యుడు ఉదయాద్రి ఎక్కే విధంగా ప్రకాశమానుడై 
అధిరోహించాడు. శ్రీకృష్ణుడి ముఖంలో సంతోషం వెల్లివిరుస్తోంది. 


వ. ఇట్లు రథారోహణంబు సేసి, భూసురాశీర్వచనపూతుండును, మహితదుర్వాంకు 
రాలంకృతుండును, లలితపుణ్యాంగనా కరకిసలయ కలిత శుభాక్షత విన్యాసభాసుర 
మస్తకుండును, మాగధ మంజుల _ గానానుమోదితుండును, వందిజనసంకీర్తనా 
నందితుండును, బాఠక పఠనరవ వికాసిత హృదయుండును నయి వెడలు నవసరంబున. 
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తా ॥ రథమెక్కిన కృష్ణుణ్ణి బ్రాహ్మణోత్తములు దీవెనలతో అలరించారు. శ్రీకృష్ణుని 
శిరస్సుపైన ముత్తెదువలు చిగురుల వంటి సుతిమెత్తని చేతులతో శుభాక్షతలు చల్లారు. 
వందిమాగధులు శ్రీకృష్ణుని మహిమలను పొగడసాగారు. సోత్రపాఠకుల స్తుతిగీతాలతో 
ఆనందిసూ వెళుతుండగా- 


సీ. బలభద్ర సాత్యకి ప్రద్యుమ్న ముఖ యదు వృష్టి భోజాంధక వీరవరులు 
దుర్వార పరిపంథి గర్వభేదన కళా చతురబాహాబలోత్సాహలీల 
వారణ స్యందన వాజి సందోహంబు సవరణ సేయించి సంభమమున 


సముచిత ప్రస్థాన చటుల భేరి భూరి, ఘోష మంభోనిధి ఘోష మండంప 


లే. ద్వాదశాక్షౌహిణి బలోత్కరము లోలి, నడచెం గృష్టుని రథము వెన్నంటి చెలంగి 
పృథులగతి మున్‌ భగీరథు రథము వెనుక, ననుగమించు వియన్నది ననుకరించి. 
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తా ॥ శ్రీకృష్ణుని రథం వెంట యాదవసైన్యం భగీరథుని వెనక ఆకాశగంగానది 
భూమిపైకి తరలివచ్చిన విధంగా కదిలింది. రథగజతురగ బలాలను ఒకదాని వెనుక ఒకదానిని 
నడిపిస్తూ; అడ్డగించడానికి శక్యం కానటువంటి శత్రువీరుల బలగర్వాన్ని ఛేదించివేసే 


భుజబలంతో, మహోత్సాహంతో పన్నెండు అక్షౌహిణీల సైన్యం తీసుకొని బలరాముడు, సాత్యకి, 
ప్రద్యుమ్నుడు మొదలైన యదువృష్టి భోజాంధక మహావీరులందరూ శ్రీకృష్ణునివెంట నడిచారు. 
వారు మోగించిన యుద్దభిరీ భాంకృతులు సముద్రఘోషను మించిపోయాయి. 


వ. ఇ వ్విధంబునం గదలి కతిపయ ప్రయాణంబుల శోణపురంబు చేరం జని 
వేలాలంఘనంబు చేసి యదువీరు లంత. 
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తా ॥ ఈ విధంగా యదువీరులందరూ ద్వారకనుంచి బాణుడి పురమైన శోణపురాన్ని 
చేరారు. 


మ. సరి దారామ సరోవరోపవన యజ్ఞస్థానముల్‌ మాపి నే 
పరిఖల్‌ పూడిచి యంత్రముల్‌ దునిమి వప్రవ్రాతముల్‌ ద్రొబ్బి గో 
పురముల్‌ గూలంగంద్రోచి సౌధభవనంబుల్‌ నూకి ప్రాకారముల్‌ 
ధరణిం గూల్చి కవాటముల్‌ విజిచి రుద్దండక్రియాలోలు రై. 
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తా ॥ చేరడమే తడవుగా అక్కడ ఉన్న నదులను, ఉద్యాన వనాలను, సరస్సులను 
చెల్లాచెదరు చేశారు. యజ్ఞవాటికలను పాడు చేశారు. అగడ్తలు పూడ్చివేశారు. గోడలపై ఏర్పాటు 
చేసిన యంత్రాలను విరుగగొట్టారు. కోట గోడలను నాశనం చేశారు. గోపురాలను 
కూల్చివేశారు. సౌధాలను, భవనాలను పడగొట్టారు. ప్రాకారాలను ధ్వంసం చేశారు. తలుపులు 
పగలగొట్టారు. యాదవవీరుల వీరవిజృంభణకు శోణపురం ఛిన్నాభిన్నమైంది. 


వ. ఇ ట్లనేకప్రకారంబులు గాసి చేసి, పురంబు నిరోధించి పేర్చి యార్చినం జూచి యాగ్రహ 
సమగ్రోగ్రమూర్తియై బాణుండు సమర సన్నాహ సంరంభ విజృంభమాణుండై సంగరభేరి 
వేయించిన. 
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తా ॥ ఈ విధంగా అనేక రకాలుగా తన నగరాన్ని యాదవులు విధ్వంసం చేసి 
సమరధ్వనులు చేయడంతో బాణుడికి ఆగ్రహం అంచులు దాటింది. ఉగ్రమూర్తి అయ్యాడు. 
యుద్దానికి సైన్యాన్ని సిద్ధం చేయించాడు. తానూ సన్నద్దుడై యుద్ధభేరీ మోగింపచేశాడు. 


సీ. ఆచక్రవాళాచలాచక్ర మంతయు బలసి కుమ్మరిసారె పగిదిం దిరిగె 

ఘన ఘోణి ఖుర కోటిఘట్టిత నదముల కరణి నంభోనిధుల్‌ గలంగి పొరలెం 
గాలరుద్రాభీల కర శూలహతి రాలు పిడుగుల గతి రాలె నుడుగణంబు 
చటులానిలోద్దూత శాల్మలీతూలంబు చాడ్పున మేఘముల్‌ చదలం దూలె 


తే. గిరులు వడంకాడె దివి పెల్లగిల్లె సురల, గుండె లవిసె రసాతలక్షోభ మొదవె దిక్కు లదరె 
విమానముల్‌ తెరలి చెదరెం, గలంగి గహరాజ చంద్రుల గతులు దప. 
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తా ॥ ఆ యుద్ధ భేరీధ్వనికి లోకాలోక పర్వతంతో చుట్టబడి ఉన్న భూచక్రం కుమ్మరి 
సారెమాదిరి గిరగిరా తిరిగింది. వరాహమూర్తి గిట్టల త్రొక్కిడికి అల్లకల్లోలమైన నదాలవలె 
సముద్రాలు కలతచెంది పొంగిపొరలాయి. ప్రళయకాల రుద్రుని చేతిలోని భయంకరమైన 
త్రిశూలపు దెబ్బలకు రాలి క్రిందపడే పిడుగుల లాగా ఆకాశంలోని నక్షత్రగణమంతా జలజలా 
రాలి నేలమీద పడింది. తీవ్రమైన ఈదురుగాలికి ఎగిరిపడే బూరుగుదూది పింజలవలె మబ్బుల 
తునకలు మింటి నుంచి తూలి క్రిందపడ్డాయి. పర్వతాలు గజగజ వణికాయి. ఆకాశం 
పెళ్ళగింపబడింది. దేవతల గుండెలు రుల్లుమన్నాయి. పాతాళం వికలమైపోయింది. దిక్కులు 
అదిరాయి. విమానాలు చెదిరిపోయాయి. ఈ కల్లోలానికి కలతచెంది సూర్యచంద్రులు గతులు 
తప్పారు. 


వ. అట్టి సమర సన్నాహంబునకుం గట్టాయితంబై, మణిఖచితభర్మ వర్మ నిర్మలాంశు 


జాలంబులును, శిరస్తాణ కిరీట కోటి ఘటిత వినూత్నరత్న ప్రభాపటలంబులును, గనక 
కుందల గైవేయ హార కంకణ తులాకోటి వివిధ భూషణవాత రుచినిచయంబులును, 
బ్రచండ బాహుదండ సహస్రంబున వెలుంగుచు శరశరాసన శక్తి ప్రాస తోమర గదా కుంత 
ముసల ముద్గర భిందిపాల కరవాల పట్టిస శూల క్షురికా పరశు పరిఘాది నిశాత హెతివ్రాత 
దీధితులును, వియచ్చరకోటి నేత్రంబులకు మిటుమిట్లు గొలుపం గనకాచల శృంగ 
సముత్తుంగం బగు రథం బెక్కి యరాతివాహినీ సందోహంబునకుం దుల్యంబైన నిజ 
సేనాసమూహంబు లిరుగడల నడవ బాణుం డక్షీణప్రతాపంబు దీపింప ననికి వెడలె, న 
య్యవసరంబున. 
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తా ॥ అఖండ ప్రతాపవంతుడైన బాణాసురుడు యుద్ధభూమికి వెళ్ళడానికి సిద్ధపడ్డాడు. 
అక్కడక్కడ మణులు పొదిగిన బంగారు కవచాన్ని శిరస్తాణాన్ని, రత్నకాంతులను 
విరజిమ్ముతున్న కిరీటాన్ని, స్వర్ణకుండలాలను, మనోహర హారాలను, కంకణాలను ధరించాడు. 
ఇంకా వివిధ భూషణాలను అలంకరించుకొన్నాడు. ఆభరణాల చిత్రవిచిత్ర కాంతులతో 
ప్రకాశించాడు. బలిష్టములయిన వేయి చేతులతో వెలుగులీనాడు. ధనుర్చాణాలను, శక్తి, ప్రాస, 
తోమర, గదా, కుంత, ముసల, ముద్గర, భీందివాల, కరవాల, పట్టిస, శూల, క్షురిక, పరశు, 
పరిఘ మొదలైన ఆయుధాలను తీసుకొన్నాడు. అతని చేతులలోని ఖడ్గాది ఆయుధాల కాంతులు 
దేవతల కళ్ళకు మిజుమిట్లు గొల్పుతున్నాయి. బంగారు కొండ అయిన మేరుపర్వతం 
శిఖరంలాగా ఎంతో ఎత్తుగా ఉన్న రథాన్ని అధిరోహించాడు. శత్రుసైన్య సమూహానికి 
సమానమైన తనసేనలు తనకు అటూఇటూ నడుస్తుండగా వీరాధివీరుడైన బాణాసురుడు 
యుద్ధరంగానికి తరలివెళ్ళాడు. ఆ సమయంలో. 


బాణాసురునికి సహాయభూతుడైన శివుడు కృష్ణునితో యుద్దం 
చేయుట | 
చ. వరదుం. డుదార భక్తజనవత్సలు(డైన హరుండు బాణునిం 
గర మనురక్తి నాత్మజులకంటె దయామతి జూచు గానం దా 
దుర మొనరించు వేడ్క బ్రమథుల్‌ గుహుండున్‌ నిజభూతకోటియున్‌ 
సరవి భజింప నుజ్జ్వల నిశాతభయంకరశూలహస్తు(డై. 
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తా ॥ భక్తులంటే మిక్కిలి వాత్సల్యంతో వరాలు క్రుమ్మరించే పరమశివుడు బాణుడు 
యుద్దానికి వెళ్ళడం చూశాడు. ఆ పరమేశ్వరుడికి బాణుడంటే చాలా ఇష్టం. తన కుమారులైన 
విఘ్నేశ్వరునికన్న, కుమారస్వామికన్న బాణాసురుణ్ణి ఎక్కువ ప్రేమతో, ఆదరంతో చూసేవాడు. 
అటువంటి పరమ దయాళువైన శంకరుడు బాణుడికి సహాయంగా రణోత్సాహంతో తాను 
కూడా రణరంగానికి తరలివెళ్ళాడు. శివునివెంట కుమారస్వామి, ప్రమథులు, భూతగణాలు 
కొలిచిరాగా మహాభయంకరమై, వాడిగా ఉన్న శూలాన్ని చేత ధరించి- 


పీ. ఖరపుటాహతి రేగు ధరణీపరాగంబు పంకేరుహాప్త బింబంబుం బొదువ 
విపులవాలాటోప విక్షేపజాత వాతాహతి వారివాహములు విరయం. 

గుజుచ తిన్నన వాందికొమ్ములం జిమ్మిన బ్రహ్మాందభాండ కర్పరము వగుల 
నలవోక ఖణి ఖణిల్లని అంకె వైచిన రోదసీకుహరంబు భేదిలంగ 


తే. గళ చలదృర్మగంటికా ఘణఘణ ప్ర, ఘోషమున దిక్తటంబు లాకులత నొంద 
లీల నడతెంచు కలధౌతశైల మనంగ, నుక్కు మిగిలిన వృషభేంద్రు నెక్కి వెడలె. 
403 


తా ॥ నందీశ్వరుణ్ణి చూశాడు. నడచి వస్తున్న కైలాసపర్వతమా అన్నట్లు తెల్లని 


కాంతులతో మెరిసిపోతూ, దృఢశక్తితో తేరిపారచూడశక్యం కానట్లున్న ఆ వృషభరాజు 
నధిరోహించాడు పరమేశ్వరుడు. నందీశ్వరుడు కదలగానే ఆయన గిట్టల నొక్కులకు పైకిరేగిన 
ధూళీ సూర్యబింబాన్ని కప్పివేసింది. పెద్దదైన తోకను విదిలించడం వల్ల కలిగిన గాలి తాకిడికి 
మబ్బులు విచ్చిపోయాయి. పొట్టిగా, వాడిగా ఉన్న కొమ్ములను అటూ ఇటూ చిమ్మటంతో 
బ్రహ్మాండభాండమనే పాత్ర పగిలిపోయింది. అలవోకగా ఖణిల్‌ ఖణిల్‌ అని రంకెవేయగానే 
ఆకాశమంతా చిల్లులు పడిపోయింది. మెడలో ఉన్న బంగారు ఘంట కదులుతూ 
ఘణఘణమనేధ్వని చేస్తుండటంతో దిక్కులన్నీ చెదరిపోయాయి. 


వ. ఇట్లు వెడలి సమరసన్నాహ సముల్లాసంబు మొగంబులకు వికాసంబు సంపాదింపం 
బ్రతిపక్షబలంబులతోడం దలపడిన ద్వంద్వయుద్ధం బయ్యె, నప్పు డ ప్పురాతన యోధుల 
యా యోధనంబుంజూచు వేడ్కం జనుదెంచిన, సరసిజసంభవ శక్ర సుర యక్ష సిద్ధ సాధ్య 
చారణ గంధర్వ కిన్నర కింపురుష గరుడోరగాదులు నిజవిమానారూఢులై వియత్తలంబున 
నిలిచి రట్టి యెడం గృష్టుండును హరుండును, మారుండును గుమారుండును, గూప కర్ణ 
కుంభాండులును, గామపాలుండును బాణుపుతుండగు బలుండును, సాంబుండును; 
సాత్యకియును బాణుండును, రధికులు రధికులును, నాశ్వికులు నాళ్వికులును, 
గజారోహకులు గజారోహకులును, బదాతులు పదాతులునుం దలపడి యితరేతర 
హేతిసంఘట్టనంబుల మిణుంగుజులు సెదరం బరస్పరాహ్వాన బిరుదాంకిత సింహనాద 
హుంకార శింజినీటంకార వారణఘీంకార వాజిహేషారవంబులను, బటహ కాహళ భేరీ 
మృదంగ శంఖ తూర్యఘోషంబులను బ్రహ్మాండకోటరంబు పరిస్ఫోటితంబయ్యె, న 
య్యవసరంబున. 
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తా ॥ పరమేశ్వరుడు ఈవిధంగా సమరోత్సాహంతో రణరంగానికి వెళ్ళాడు. శివుణ్ణి 
చూడగానే వీరుల ముఖాలలో వీరోత్సాహం పెల్లుబికింది. బాణుని పక్షం వారందరూ 


యాదవులతో ద్వంద్వ యుద్దానికి తలపడ్డారు. ఒకవైపు శంకరుడు. మరోవైపు శ్రీహరి. ఆ 
ఆదివీరుల యుద్దక్రీడ చూడటానికి బ్రహ్మదేవుడు, దేవేంద్రుడు, దిక్పాలకులు, దేవతలు, యక్షులు, 
సిద్దులు, సాధ్యులు, చారణులు, గంధర్వులు, కిన్నరులు, కింపురుషులు, గరుడులు, నాగులు 
మొదలైన వారంతా ఆకాశంలో విమానాలెక్కి కూర్చొని నిరీక్షించసాగారు. అప్పుడు రథికులు 
రథికులతో; ఆశ్వికులు ఆశ్వికులతో ; గజారోహకులు గజారోహకులతో, పదాతులు పదాతులతో 
యుద్ధం చేసారు. శివుడు, కృష్ణుడు ఒకరితో ఒకరు తలపడ్డారు. అదే విధంగా ప్రద్యుమ్నుడు- 
కుమారస్వామితో, కూపవర్ణ్గ కుంభాండులు - బలరాముడితో; బాణాసురుని కుమారుడైన 
బలుడు -- సాంబునితో; సాత్యకి-బాణాసురుడితో యుద్ధం చేయసాగారు. ఆ మహా 
సంగ్రామంలో పరస్పర విజయోత్సాహంతో ప్రయోగింపబడిన ఖడ్గాది ఆయుధాల ఘట్టనతో 
నిప్పురవ్వలు ఎగసిపడుతున్నాయి. ఒక వీరున్ని మరొక వీరుడు యుద్దానికి ఆహ్వానించడంతో 
ఎవరి ఘనత వారు మహోన్నతంగా చెప్పుకోవడంతో, యుద్దసమయంలో వినవచ్చే 
సింహనాదాలతో, హుంకార ధ్వనులతో, ధనుష్‌టంకారాలతో, ఏనుగుల ఘీంకారాలతో, గుజ్టాల 
హేషారవాలతో నిండిన సంగ్రామ రంగం బ్రహ్మాది దేవతలకు ఒక ప్రక్క ఆశ్చర్యాన్ని, మరో ప్రక్క 
భయాన్ని కలిగిస్తూ బీభత్సంగా తయారయింది. పటహకాహళభేరీ మృదంగ శంఖధ్వనులతో 
బ్రహ్మాండభాండం బద్దలైపోయింది. అప్పుడు- 


చ. జలరుహనాభుం డార్చి నిజ శార్‌బ్బ శరాసన ముక్త సాయ కా 
వలి నిగుడించి నొంచెం బురవైరి పురోగములన్‌ రణక్రియా 
కలితుల గుహ్యక ప్రమథ కర్చుర భూత పిశాచ డాకినీ 
బలవ దరాతియోధులను బ్రమ్మెరపోయి కలంగి పాజంగన్‌. 
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తా॥ శ్రీకృష్ణుడు శంఖం పూరించి, శార్‌జ్ఞమనే తన వింటి నుండి వేలకు వేల బాణాలు 
గుప్పించి యుద్ధం చేస్తున్న యక్షరాక్షస ప్రమథ వీరులను భయాందోళితులను చేశాడు. 


బలవంతులైన శత్రువీరులను, శంకరుని ముందు నిలబడి ఉన్నవారిని పారిపోయేటట్లు చేశాడు. 
భూతపిశాచడాకినీ గణాలను అణచివేశాడు. దానితో శివుని పరివారమంతా దిగృమ చెందింది. 


వ. ఇ ట్లేసి యార్చిన కుంభినీధరు భుజావిజృంభణ సంరంభంబునకు సహింపక, 
నిటలాంబకుం డనలకణంబు లుమియు నిశితాంబకంబులం బీతాంబరుని నేసిన, వాని 
నన్నింటి నడుమన ప్రతిబాణంబు లేసి చూర్ణంబు సేసినం గనుంగొని మజియును. 
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తా ॥ ఈ విధంగా వీర విజృంభణం చేస్తున్న కృష్ణుని శౌర్యప్రతాపాలను 
సహించలేకపోయాడు త్రినేత్రుడు. వెంటనే అగ్నికణాలను విరజిమ్మే వాడిబాణాలతో కృష్ణుణ్ణి 
నొప్పించబోయాడు. మహేశ్వరుడు ప్రయోగించిన బాణాలనన్నింటికీ కృష్ణుడు ప్రతిబాణాలు వేసి 
మధ్యలోనే వాటిని పొడిపొడి చేశాడు. అది చూసిన శివుడు- 


మ. అనలాక్షుండు త్రిలోకపూజ్యమగు బ్రహ్మాస్త్రం బరింబోసి యా 
వనజాతేక్షణు మీందం గ్రోధమహిమవ్యాకీర్ణుడై యేసి, నే 

సినం దద్దివ్యశరంబుచేతనె మటల్చెం గృష్టుం డత్యుద్దతిన్‌ 
జనితాశ్చర్య రనాబ్టిమగ్ను లగుచున్‌ శక్రాదు లగ్గింపంగన్‌. 
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తా ॥ పరమశివుడు క్రోధోద్దీప్తడై ముల్లోకవాసుల చేత పూజింపబడే బ్రహ్మాస్తాన్ని 
శ్రీకృష్ణుని మీద ప్రయోగించాడు. ఆ మహాస్తాన్ని చేతితో పట్టుకొని శ్రీకృష్ణుడు తిరిగి వెనుకకు 
మరలిపోయేటట్లు అత్యద్భుతంగా దానిని ఉపశమింపచేశాడు. ఇంద్రాది దేవతలు ఆ దృశ్యాన్ని 
చూసి ఆశ్చర్యభరితులై శ్రీకృష్ణున్ని వేనోళ్ళ పొగిడారు. 


శా. వాయవ్యాస్త్ర ముపేంద్రుపై నలిగి దుర్వారోద్ధతి న్నేయ దై 
తేయధ్వంసియు. బార్వతాశుగముచెం ద్రెంచెం, గ్రతుధ్వంసి యా 


గ్నేయాస్త్రం బడరించె నుగ్రగతి లక్ష్మీనాథుపై, దాని వే 


మాయం జేసెను నైంద్రబాణమునం బద్మాక్షుండు లీలాగతిన్‌. 
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తా ॥ ఈశ్వరుడు వెంటనే కృష్ణుడిపై అలిగినవాడై వారించ శక్యముకాని పరాక్రమంతో 
వాయవ్యాస్థాన్ని ప్రయోగించాడు. కృష్ణుడు ఆ వాయవ్యాస్థాన్ని పర్వతాస్త్రంతో త్రుంచి వేశాడు. 
దక్షయజ్ఞాన్ని ధ్వంసం చేసిన రుద్రుడు కోపోద్రిక్తుడై కృష్ణుడిపైన ఆగ్నేయాస్టాన్ని సంధించాడు. 
దానిని కృష్ణుడు వెంటనే ఐంద్రబాణంతో మాపివేశాడు. 


వ. మజియును. 
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తా ॥ అంతేకాకుండా- 


ఉ. పాయని కిన్మతో హరుడు పాశుపతాస్త్రము నారిం బోసినన్‌ 
దోయరుహాయతాక్షుండును దోడన లోకభయంకరోగ్ర నా 
రాయణబాణరాజము రయంబున నేసి మరల్చె దానిం జ 


క్రాయుధుం దిత్తెజంగునం బురారి శరావలి రూపుమాపినన్‌. 
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తా ॥ మహేశ్వరుడు కోపాన్ని అణచలేక శ్రీకృష్ణుడిపైన పాశుపతాస్తాన్ని వింటిలో 
సంధించి ప్రయోగించాడు. కమలాక్షుడైన కృష్ణుడు తక్షణం లోకభయంకరము, మహోగ్రము 
అయిన నారాయణాన్లాన్ని వేసి పాశుపతాస్తాన్ని వెనుకకు మరలించాడు. ఈ విధంగా 
చక్రాయుధుడైన కృష్ణుడు శివుడు వేసిన శస్తాస్తాలను రూపుమాపాడు. 


క. ఊహ కలంగియు విగతో, త్సాహుండగు హరునిమీంద జలజాక్షుడు స 


మ్మోహన శిలీముఖం బ, వ్యాహత జయశాలి యగుచు నడరించె నృపా! 
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తా ॥ శివుడు తన ఆలోచనలన్నీ నిష్టలం కావడంతో కలతచెంది ఉత్సాహాన్ని 
కోల్పోయాడు. అది చూసిన కృష్ణుడు మంచి సమయమనుకొని శివుడి మీద సమ్మోహనాస్తాన్ని 
వదిలాడు. దానితో కృష్ణుడు జయశీలి అయినాడు. 


వ. అటేసి. 


my 


412 
తా ॥ ఆ విధంగా కృష్ణుడు శివుడిపైన సమ్మోహనాస్టాన్ని ప్రయోగించగా- 


క. జృంభణశరపాతముచే, శంభుండు నిజతనువు పరవశం బయి సోలన్‌ జృంభితుండై 
ఘననిద్రా, రంభత వృషభింద్రు మూంపురముపై వ్రాలెన్‌. 
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తా ॥ సమ్మోహనాస్త్రం మీద పడగా, శివుడు తన శరీరం వశం తప్పిపోవడంతో 
సోలిపోయాడు. మంచి నిద్ర ముంచుకొని రాగా నందీశ్వరుని మూపురంమీద వాలిపోయాడు. 


వ. ఇట్లు వ్రాలినం జక్రపాణి పరబలంబుల నిశితబాణ పరంపరలం దునిమియు, 
నొక్కయెడం గృపాణంబులం గణికలు సేసియు, నొక్కచో గదాహతులం దుత్తుమురుగా 
మొత్తియు ని వ్విధంబునం బీనుంగు పెంటలం గావించె, నంత. 
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తా ॥ ఎప్పుడైతే శివుడు అవశుడై నందిమీద వాలిపోయాడో శ్రీకృష్ణుడు అప్పుడు మరింత 
విజృంభించాడు. శత్రుసైన్యాన్ని వాడివాడి బాణాలతో తునాతునకలు చేశాడు. కొందరు 
వీరులను కత్తులతో నరికి ముక్కలు ముక్కలు చేశాడు. మరికొంత మందిని గదలతో మొత్తి 


పొడిపొడి చేశాడు. ఈ విధంగా శ్రీకృష్ణుడు బాణాసురుని సమస్త సైన్యాన్ని పరిమార్చాడు. 


అప్పుడు- 


చ. తటిమి మురాంతకాత్మజు. డుదాత్తబలంబున బాహులేయుపైం 
గఅకరిం దా(కి తీవ్రశితకాండ పరంపర లేసి నొంపంగా 
నెజంకులు గాంది పైందొరంగు నెత్తుట జొత్తిలి వైరు లార్వం గా 
బఅచె మయూరవాహనముం బైకొని తోలుచు నాజిఖీతుందై. 
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తా ॥ శ్రీకృష్ణుని కుమారుడైన ప్రద్యుమ్నుడు బలాధిక్యంతో కుమార స్వామి మీద 
విరుచుకుపడ్డాడు. తీవ్రమైన బాణాలు వేసి శివకుమారుణ్ణి ఎంతగానో బాధపెట్టాడు. 
ప్రద్యుమ్నుడు ప్రయోగించిన బాణాలు కుమారస్వామి ఆయువు పట్టులలో నాటుకొని నెత్తురు 
ప్రవహింపసాగింది. శ్రీకృష్ణుని పక్షంవారైన యాదవ వీరులందరూ అది చూసి 
విజయోత్సాహంతో జయజయధ్యనులు చేసారు. చేసేది లేక యుద్దభీతితో కుమారస్వామి 
నెమలివాహనంపై ఎక్కి వెడలిపోయాడు. 


ఉ. పంబి రణక్షితిన్‌ శరవిపాటిత శాత్రవవీరు(డైన యా 
సాంబుండు హేమపుంఖశిత సాయకజాలము లేర్చి భూరి కో 
పంబున నేసినన్‌ బెదరి బాణతనూభవుం డోడి పాటె శౌ 
ర్యంబును బీరముం దగవు నాజడివోవ బలంబు లార్వంగన్‌. 
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తా ॥ యుద్ధ విద్యలో ఆరితేరిన సాంబుడు అతిశయించిన పరాక్రమంతో మహోగ్రుడై 
శత్రువీరులపైన బాణవర్గం కురిపించాడు. అంతటితో ఆగక బాణపుత్రుడైన బలుని మీదికి 
దూకాడు. సాంబుడి శౌర్యప్రతాపాలకు బలుడు బెదరిపోయాడు. బలపరాక్రమాలు క్షీణించగా 


బలుడు సాంబుని చేతిలో ఓడిపోయి యాదవులు పరిహసిస్తున్నా రణభూమిలో నిలవలేక 
పారిపోయాడు. 


మ. వరబాహాబలశాలి యా హలి రణావష్టంభ సంరంభ వి 
స్ఫురదుగ్రాశనితుల్యమైన ముసలంబుం బూన్ని వ్రేసెన్‌ బొరిం 
బొరిం గుంభాండక కూపకర్ణులు శిరంబుల్‌ వ్రస్సి మేదంబు నె 
త్తురు గర్జంబుల వాతనుం దొరంగ సంధుల్‌ వ్రీలి వే చావంగన్‌. 
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తా ॥ బలసంపన్నుడైన బలరాముడు యుద్ధ క్రీడలో విహరిస్తూ వజ్రాయుధంతో 
సరిసమానమైన తన ముసలాయుధంతో కుంభాండక, కూపకర్ణులను ఎదుర్కొన్నాడు. 
బలరాముడి రోకలి దెబ్బలకు కుంభాండక, కూపకర్ణులు నుగ్గునుగ్గయ్యారు. వారి తలలు 
పగిలిపోయాయి. చెవుల నుండి నెత్తురు ప్రవహించి శరీరమంతా నిండిపోయింది. ఆయువుపట్టు 
తెగి ఇద్దరూ మరణించారు. 


వ. అట్టియెడ సైన్యంబు దైన్యంబు నొంది యనాథం బయి చెడి, విజిగి పాజినం గని 
బాణుండు సాత్యకిం గేడించి ప్రళయాగ్నియుం బోలె విజృంభించి చెయి వీచి బలంబుల 
మరలం బురిగొల్పి తానును ముంగలియై నడచె, నప్పు డుభయ సైన్యంబు 
లన్యోన్యజయకాంక్షం దలపడు దక్షిణోత్తర సముద్రంబుల రౌద్రంబున వీ(కం దాంకినం 
బోరు ఘోరంబయ్యె, నట్టియెడ గదల నడిచియుం, గుఠారంబులం బొడిచియు; సురియలం 
గ్రుమ్మియు, శూలంబులం జిమ్మియు; శక్తుల నొంచియు., జక్రంబులం ద్రుంచియు; 
ముసలంబుల మొత్తియు, ముద్దరంబుల నొత్తియు6; గుంతంబుల గ్రుచ్చియుం, బంతంబు 
లిచ్చియు6; బరిఘంబుల నొంచియు., బట్టిసంబులం ద్రుంచియు; శరంబుల నెసియుం, 
గరవాలంబుల వ్రేసియు; సత్రాసులై పాసియు, విత్రాసులై డాసియు. బెనంగినం దునిసిన 
శిరంబులును, దునుకలైన కరంబులును, దెగిన కాళ్ళును, ద్రెస్సిన వ్రేళ్ళును; దుమురులైన 


యెముకలును, బ్రోవులైన ప్రేవులును; నులిసిన మేనులును, నలిసిన జానువులును; నొగిలిన 
వర్మంబులును, బగిలిన చర్మంబులును, వికలంబు లయిన సకలావయవంబులును, 
వికీర్ణంబు లయిన _ కర్ణంబులును; విచ్చిన్నంబులైన  నయనంబులును, వెడలు 
రుధిరంబులును; బడలుపడు బలంబులును, గొందలవదువునం బడు 
మాంసఖండంబులును; వాచజచు కొజప్రాణంబులును, వాలిన తేరులును; గూలిన 
కరులును, నొజిగిన గుట్టంబులును; దెరలిన కాలుబలంబులును గలిగి, పలలఖాదన 
కుతూహలజనిత మదాంధీభూత పిశాచ డాకినీ భూత బేతాళ సమాలోల కోలాహల 
భయంకరారావ బధిరీకృత సకలదిశావకాశంబయి సంగరాంగణంబు భీషణం బయ్యె, న 
య్యవసరంబున. 
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తా ॥ ఆ సమయంలో రాక్షస సైన్యం దైన్యానికి గురయింది. అనాథలాగా చెదిరిపోయి, 
విచ్చుకుపోయి పారిపోతున్న తన సైన్యాన్ని చూసిన బాణాసురుడు సాత్యకితో చేస్తున్న యుద్దాన్ని 
ఆపి ప్రళయాగ్నిలాగా విజృంభించాడు. వీరులనందరినీ చేయిచాచి వెనుకకు పిలిచాడు. 
వారందరిలో సమరోత్సాహాన్ని నింపాడు. యుద్ధం చేయమని ప్రోత్సహించాడు. పారిపోవద్దని 
హితవు పలికాడు. సైన్యానికి తాను ముందుగా ఉండి నడిచాడు. ఇరువైపులవారు ఎవరిపాటికి 
వారు విజయలక్ష్మిని చేపట్టాలనే కాంక్షతో యుద్దం చేసారు. వారి యుద్దం దక్షిణ సముద్రం, 
ఉత్తర సముద్రం ఒకదానితో ఒకటి ఘోరంగా పోరాడినట్లుంది. ఒకరినొకరు గదలతో 
క్రుమ్ముకున్నారు. శూలాలతో కొట్టుకున్నారు. శక్తి ఆయుధాలతో చంపారు. చక్రాలతో 
త్రుంచారు. రోకళ్ళతో బాదారు. కుంతాలతో గుచ్చారు. పౌరుషాలు పలికారు. ప్రతిజ్ఞలు చేశారు. 
ఇనుపకట్ల గుదియలతో బాధించారు. అడ్డకత్తులతో నరికారు. బాణాలు ప్రయోగించారు. 
ఖడ్గాలతో చీల్చారు. భయంతో పారిపోయారు. భయం వీడి సమీపించారు. ఈ విధంగా వారి 
పోరు మహాభయంకరంగా జరిగింది. 


యాదవ రాక్షస మహా సంగ్రామంలో తలలు తెగి నేలపై ఒరిగాయి. చేతులు 
తునాతునకలైనాయి. కాళ్ళు విరిగిపోయాయి. వేళ్ళు తెగిపోయాయి. ఎముకలు పొడిపొడి 
అయ్యాయి. ప్రేగులు గుట్టలు గుట్టలుగా పడి ఉన్నాయి. శరీరాలు కండలు బయటికి వచ్చి 
పడిపోయాయి. మోకాళ్ళు చచ్చుబడిపోయాయి. కవచాలు చిరిగిపోయాయి. చర్మాలు 
పగిలిపోయాయి. అవయవాలు మొత్తం వికలమైపోయి చెల్లాచెదరైనాయి. చెవులు తెగిపోయాయి. 
కళ్ళు ఊడిపోయాయి. నెత్తురు ధారాప్రవాహాలుగా ప్రవహిస్తోంది. బలగాలు అలసిపోయాయి. 
మాంసఖండాలు కొండల్లాగా పడిపోతున్నాయి. కొనప్రాణంతో అరుస్తున్న అరుపులు బీభత్సాన్ని 
కలిగిస్తున్నాయి. రథాలు పడిపోయాయి. ఏనుగులు కూలిపోయాయి. గుజ్టాలు ఒరిగి 
పడిపోయాయి. కాల్బలము జీవరహితంగా పడి ఉంది. అటువంటి యుద్ధ భూమిలో 
మాంసభక్షణకోసం వచ్చిన పిశాచడాకినీ భూత బేతాళ గణాల కోలాహలంతో ఏర్పడిన 
భయంకర ధ్వనులచే దిక్కులన్నీ చెవుడుతో నిండిపోయాయి. సంగర రంగం 
మహాభయంకరంగా చూడశక్యంకాకుండా ఉంది. 


చ. శరకుముదంబు లుల్లసితచామర ఫేనము లాతపత్ర భా 
సుర నవపుండరీకములు శోణితతోయము లస్థి సెకతో 
తృరము భుజాభుజంగమనికాయము కేశకలాప శైవల 
స్ఫురణ రణాంగణం బమరెం బూరిత శోణనదంబు పోలికన్‌. 
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తా ॥ ఆ రణరంగం ఒక రక్తపుటేరుగా అరుణకాంతులతో శోభించింది. అందులో 
బాణాలు ఎజ్జితామరలుగా, చామరాలు నీటిలో తేలే నురుగులుగా, గొడుగులు పద్మాలుగా, 
రక్తము నీరుగా, ఎముకలు ఇసుక దిబ్బలుగా, భుజాలు పాములుగా, కేశసంపద నాచుగా 
కనబడి చూపరులకు వింతగొలుపుతున్నాయి. 


వ. అట్టి యెడ బాణుండు గట్టలుకం గృష్టునిపై_ దన రథంబు6. బజపించి, యఖర్వబాహా 


సహస్ర దుర్వారగర్వాటోప ప్రదీస్తండై కదిసి. 
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తా ॥ ఆ సమయములో బాణాసురుడు క్రోధావేశంతో తన రథాన్ని కృష్ణుడి మీదికి 
తోలాడు. తనకు అత్యద్భుతమైన బలపరాక్రమాలు గలిగిన వెయ్యి చేతులున్నాయని గర్వించి 
బాణుడు కృష్ణుడితో తలపడ్డాడు. 


మ. ఒక యే నూటు కరంబులన్‌ ధనువు లత్యుగాకృతిం దాల్చి త 
క్కక యొక్కొక్కట సాయకద్వయము వీంకం బూన్సు నాలోన నం 
దకహస్తుండు తదుగచాపచయ విధ్వంసంబు గావించి కొం 
జక తత్సారథి గూల నేసి రథముం జక్కాడి శౌర్యోద్దతిన్‌. 
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తా ॥ బాణాసురుడు అయిదువందల చేతులలో ధనుస్సులను ధరించాడు. మిగిలిన 
అయిదువందల చేతులలో ఒక్కొక్క దానిలో రెండేసి బాణాల చొప్పున గ్రహించి కృష్ణుడిపైన 
బాణాలు వేసేలోపుగానే నందక ఖడ్గధారి అయిన శ్రీకృష్ణుడు బాణుని ధనుస్సులన్నింటినీ 
విధ్వంసం చేశాడు. ఏమాత్రం సంకోచించకుండా, క్షణంకూడా ఆగకుండా బాణుని రథసారథిని 
నేలకూల్చాడు. వెంటనే బాణుడెక్కిన రథాన్ని మహా పరాక్రమంతో ముక్కలు ముక్కలుగా 


ఖండించాడు. 


తే. ప్రళయ జీమూత సంఘాత భయద భూరి, భైరవారావముగ నొత్తెం బాంచజన్య 
మఖీలజనులు భయభ్రాంతులయి చలింపం, గడంగి నిర్భిన్న రాక్షసీగర్భముగను. 
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తా ॥ శ్రీకృష్ణుడు, ప్రళయకాలంలో వినవచ్చే మేఘగర్ణన లాగా మహాభయాన్ని కలిగించే 
విధంగా తన పాంచజన్య శంఖాన్ని పూరించి జనులనందరినీ భయభ్రాంతుల్ని చేశాడు. ఆ 


మహాధ్వనికి రాక్షసకాంతల గర్భాలు విచ్చిన్నమయ్యాయి. 


వ. అట్టి యవక్ర విక్రమ పరాక్రమంబునకు నెగడుపడి బాణుండు లేటమొగంబు వడి 
చేయునది లేక విన్ననయి యున్నయెడ. 
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తా ॥ శ్రీకృష్ణుని అఖండ పరాక్రమానికి బాణాసురుడు భయపడిపోయాడు. 
ఆశ్చర్యపోయాడు. విముఖుడైనాడు. ఏమీ చేయలేక ఖీన్నుడైనాడు. నిశ్చేష్టుదై నిలబడిపోయాడు. 


సీ. అత్తజీం గోటర యను బాణజనయిత్రి సుతు గాచు మతము సన్మతిం దలంచి 
వీడి శిరోజముల్‌ వ్రేలంగ నిర్ముక్త పరిధానయై మురాసురవిఖేది 

యెదురు నిల్చిన జూడ మదిం జాల రోసి పరాజ్ముఖుందై యున్న ననువు వేచి 
తల్లడించుచు బాణుం డుల్లంబు గలగంగం దలచీర వీడ యాదవులు నవ్వ 


తే. నవ్యకాంచనమణి భూషణములు రాలం, బాదహతి నేలం గంపింపం బాణి యాత్మ 
పురము వడిం జొచ్చె నప్పుడు భూతగణము, లాకులతతోడ నెక్కడే నరుగుటయును. 
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తా ॥ ఆ సన్నివేశం చూసి భరించలేక బాణుని తల్లి అయిన కోటర అనే ఆమె కుమారున్ని 
రక్షించుకోవాలనుకొని కృష్ణుని ముందుకు వచ్చి నిలబడింది. అప్పుడామె జుట్టు విరబోసుకుని 
నగ్నంగా ఉంది. కోటరను చూడలేక అసహ్యించుకొని కృష్ణుడు తనముఖాన్ని మరోవైపుకు 
త్రిప్పుకొన్నాడు. ఆ అదను చూసుకొని బాణుడు బాధతో, మనస్సు క్షోభిస్తుంటే, తలపాగ 
ఊడిపోతుంటే, యాదవులు నవ్వుతుంటే, రత్నకాంచన భూషణాలు రాలి క్రిందపడుతుంటే, తన 
అవమానానికి సంకోచించకుండా కాళ్ళ తొక్కిడికి నేల కంపిస్తుండగా, తొందరతొందరగా తన 
రాచనగరులోకి పారిపోయాడు. రణరంగంలో ఉన్న భూతగణాలు కూడా కలవరపాటు చెంది 
ఎక్కడికో వెళ్ళిపోయాయి. 


క. శిరములు మూండును ఘన భీ, కరపదములు మూండుం. గలిగి కనలి మహేశ 
జ్వర మురు ఘోరాకృతితో, నరుదేరంగ6 జూచి కృష్ణుం డల్లన నగుచున్‌. 
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తా ॥ ఆ సమయంలో భయంకరమైన మూడు తలలతో, మూడుపాదాలతో 
భయంకరాకారంతో, కోపావేశంతో శివజ్వరం కృష్ణుడి దగ్గరకు వచ్చింది. కృష్ణుడు శివజ్వరాన్ని 
చూసి ఒక నవ్వు నవ్వాడు. 


చ. పరువడి వైష్ణవజ్వరముం. బంచిన న య్యుభయజ్వరంబులున్‌ 
వెరవును లావు6 జేవయును వీరము బీరము గల్లి ఘోర సం 
గర మొనరింప నందు గరకంఠకృతజ్వర ముగ్రవైష్టవ 
జ్వరమున కోడి పాటి ననివారణ వైష్ణవి వెంట నంటంగన్‌. 
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తా ॥ వెంటనే వైష్ణవ జ్వరాన్ని శివజ్వరం మీదికి ప్రయోగించాడు. శివవైష్టవ జ్వరాలు 
రెండూ తమ బలాన్ని, శక్తినీ, శౌర్యాన్ని, ప్రతాపాన్ని ప్రదర్శిస్తూ ఘోరంగా యుద్ధం చేశాయి. 
భయంకరమైన వైష్టవజ్వరం ముందు శైవజ్వరం ఓడిపోయి పారిపోయింది. వైష్ణవజ్వరం 
ఊరుకోక శైవజ్వరం వెంటనంటి తరిమిగొట్టింది. 


లే. పాటి యే దిక్కుం గానక ప్రాణభీతి, నెనసి యేడ్చుచు నా హృషీకేశు పాద కంజములం 
బడి *ననుం గావు కావు” మనుచు, నిటలతట ఘటితాంజలిపుటయు నగుచు. 
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తా ॥ వైష్ణవజ్వరం వెంటబడి తరిమివస్తుంటే శివజ్వరానికి పారిపోవడానికి ఏ దిక్కూ 
కనబడటంలేదు. ఎటువెళ్ళినా వైష్టవజ్వరం వెంటబడి వస్తూనే ఉంది. దానితో శివజ్వరానికి 
ప్రాణభీతి పట్టుకొంది. ఏడుస్తూ కృష్ణుడి పాదాలమీద పడింది. నుదుటిపై చేతులుపెట్టుకొని 


నమస్కరిస్తూ 'నన్ను కాపాడుమ' ని వేడుకొంది. 


వ్వ ఇట్లు వినుతించె. 
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తా ॥ శైవజ్వరం కృష్ణుణ్ణి ఈ విధంగా స్తుతించింది: 


సీ. అవ్యయు ననఘు ననంతశక్తిని బరు లై నట్టి బ్రహ్మ రుద్రామరేంద్ర 
వరుల కీశ్వరుం డైనవాని సర్వాత్మకు జ్ఞానస్వరూప సమానరహితు 
వరదుని జగదుదృవ స్థితి సంహార హేతుభూతుని హృషీకేశు నభవు 
బ్రహ్మచిహ్నంబులై పరంగు సుజ్ఞాన శ క్యాదుల నొప్పు బ్రహ్మంబు నీశు 


ఆ. నజు షడూర్మిరహితు నిజయోగమాయా వి, మోహితాఖీలాత్ము ముఖ్యచరితు 
మహితతేజు నాదిమధ్యాంతహీనునిం, జిన్మయాత్ము నిను భజింతుం గృష్ట! 
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తా ॥ “కృష్ణా! నీవు అవ్యయుడవు. పాపరహితుడవు. అనంత శక్తిరూపుడవు. దేవతా 
స్వరూపులైన బ్రహ్మ, శివుడు, దేవేంద్రుడు మొదలైనవారందరికీ నీవు ఈశ్వరుడవు. జ్ఞానమే 
స్వరూపంగా కలవాడివి. నీకు సరిసమానులైనవారు విశ్వంలో ఎవరూ లేరు. వరప్రదాతవు. సృష్టి 
స్థితిలయకారుడవు. హృషీకేశుడవు. పుట్టుకలేని వాడవు. పరమాత్మ చిహ్నాలైన సుజ్ఞాన 
శక్యాదులతో ఒప్పే పరబ్రహ్మ స్వరూపుడవు. లోకేశుడవు. సర్వులను నీ యోగమాయతో 
సమ్మోహపరచే వాడివి. ఆకలి, దప్పిక, శోకము, మోహము, వార్థక్యము, మరణము అనే ఆరు 
ఊర్ములు లేనివాడవు. పవిత్ర చరిత్రతో శోభిల్లేవాడివి. తేజస్వరూపుడవు, 
ఆదిమధ్యాంతరహితుడవు. జ్ఞానమే ఆత్మగా గలవాడవు. అటువంటి నిన్ను ఎల్లప్పుడూ సేవిస్తాను. 


వ. అదియునుం గాక లోకంబున దైవం బనేక ప్రకారంబులై యుండు, నది యెట్టి దనినం 


గలాకాష్టాముహూర్తంబులనం గల కాలంబును, సుకృత దుష్కృతానుభవ రూపంబులైన 
జీవకర్మంబులును; స్వభావంబును, సత్త రజ స్తమోగుణాత్మకంబైన ప్రకృతియును, 
సుఖదుః ఖాశయంబైన శరీరంబును, జగజ్జంతు నిర్వాహకంబైన ప్రాణంబును, సకలపదార్థ 
పరిజ్ఞాన కారణంబైన యంతఃకరణంబును, మహదహంకార శబ్ద స్పర్శ రూప రస గంధ 
తన్మాత్ర తత్క్మార్యభూత గగన పవనానలసలిల ధరాది పంచభూతంబు లాదిగా6 గల ప్రకృతి 
వికారంబులును, నన్నింటి సంఘాతంబును, బీజాంకుర న్యాయంబునం గార్యకారణ రూప 
ప్రవాహంబునునై, జగత్మారణశంకితంబై యుండు, నది యంతయు భవదీయ మాయా 
విడంబనంబుగాని యున్నయది కాదు, తదీయ మాయానివర్తకుండవైన నీవు నానావిధ 
దివ్యావతారాది లీలలం జేసి దెవగణంబులను, సత్సురుషులను, లోకనిర్మాణచణులైన 
బ్రహ్మాదులను బరిరక్షించుచు లోకహింసా ప్రవర్తకులైన దుష్టమార్గగతులం గ్రూరాత్ముల 
హింసించుచుందువు, విశ్వ విశ్వంభరాభార నివారణంబు సేయుటకు6 గదా భవదీయ 
దివ్యావతార ప్రయోజనంబు, గావున నిన్ను శరణంబు వేండెద. 
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తా ॥ ప్రభూ! అంతేకాక లోకంలో దైవం అనేక విధాలుగా ఉంటుంది. కలాకాష్టా 
ముహూర్లాలతో ఒప్పే కాలము; మంచి, చెడుల అనుభవరూపాలైన  జీవకర్మలు; 
సత్త్వరజస్తమోగుణాలతో నిండి ఉండే ప్రకృతి; సుఖదుఃఖాలకు నిలయమైన శరీరము; ప్రాణము; 
అంతఃకరణము, తన్మాత్రలు, పంచభూతాలు మొదలైన ప్రకృతి వికారాల సముదాయము - 
బీజాంకుర న్యాయంతో కార్యకారణరూపంగా - జగత్‌ సృష్టికి కారణమై ఉంటుందేమో అన్న 
సందేహాన్ని కలిగిస్తుంది. ఇదంతా నీ మాయేగాని నిజం కాదు. ఆ మాయను పోగొట్టగల నీవు 
అనేకములైన దివ్యావతారాలు ధరించావ. దేవతలను, సజ్జనులను, సృష్టినిర్మాతలైన 
బ్రహ్మాదులను నీవే రక్షిస్తుంటావు. క్రూరులు, దుష్టులు, హింసా ప్రవర్తకులు అయిన వారిని 
శిక్షిస్తున్నావు. నీ లీలలుగాని, మహిమలుగాని, అవతారాలుగాని భూభారాన్ని పోగొట్టెవే కదా! 
పరమాత్ముడవైన నిన్ను శరణు వేడుకొంటున్నాను. 


సీ. శాంతమై మహితతీక్ష సుదుస్సహంబై యుదారమై వెలుగొందు తావకీన 
భూరిభాస్వత్తేజమునం దాప మొందితిం, గడుం గృశించితి, నన్ను గరుణం జూడు 
మితరదేవోపాస్తిరతి మాని మీ పాద కమలముల్‌ సేవించు విమలబుద్ధి 

యెందాక మది దోప దందాంకనే కదా ప్రాణులు నిఖీలతాపముల. బడుట? 


తే. యవిరళానన్యగతికుల నరసి ప్రోచు, బిరుదు గల నీకు ననుం గాచు టరుదె? దేవ! 
ప్రవిమలాకారా! సంసారభయవిదూర! భక్త జనపోషపరితోష! పరమపురుష! 
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తా ॥ భక్తులను రక్షించడంలో సంతోషాన్ని పొందే ఓ పరమపురుషా! సంసార 
భయాలను దూరం చేసే ఓ పరమాత్మా! దేవదేవా! సుందరాకారా! శాంతంగా, తీక్షణంగా 
సహించడానికి శక్యంకాకుండా ప్రకాశించే మహిమోపేతమైన నీ తేజస్సు తగిలి క్రాగిపోయాను. 
చాలా కృశించిపోయాను. నన్ను దయజూడు స్వామీ! ఇతర దేవతలను పూజించడం మాని మీ 
పాదపద్మాలు సేవించే నిర్మలబుద్ధి ఎప్పటిదాకా మనస్సులో తోచదో, అప్పటిదాకానే కదా జీవులు 
రకరకాల తాపాలతో నలిగిపోయేది? “నీవే శరణు నాకు” అని నమ్మి కొలిచే భక్తులను రక్షించి 
తీరుతావన్న బిరుదున్న నీకు నన్ను రక్షించడం ఎంత పని కనుక! 


చ. అనినం బ్రసన్నుండై హరి యనంతుండు దైత్యవిఖిది దాని కి 
ట్లనియె 'మదీయ సాధన మనన్యనివారణమౌట నీ మదిం 
గని నను నార్తిం జొచ్చితివి గావున మజ్జ్వర తీవ్రదాహ వే 
దన నినుం బొంద దింక6 బరితాపము దక్కుము నీ మనంబునన్‌. 
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తా ॥ శివజ్వరం చేసిన సోత్రానికి అనంతుడు, రాక్షసాంతకుడు అయిన శ్రీహరి 
ప్రసన్నుడైనాడు! “నా కరుణ, భక్తితో, ఆర్తితో తప్పమరి ఏ ఇతరమైన దానితోను పొందటం 
అసాధ్యమన్న విషయం గ్రహించి నన్ను శరణుజొచ్చావు గనుక నా జ్వరం నిన్ను బాధించదు. 


ఇక నీ మనస్సులో వైష్టవజ్వరం గురించిన బాధ, భయం వదిలేయి.” అని కృష్ణుడు చెప్పి ఇంకా 


ఇలా అన్నాడు: 


వ. అని మజియు న ప్పుండరీకాక్టుం డిట్లను, 'నెవ్వరేనియు నీ యుభయజ్వర వివాదంబును, 
నీవు మత్రపత్తిం జొచ్చుటయునుం జిత్తంబులం దలంతు రట్టిపుణ్యాత్ములు శీతోష్టజ్వరాది 
తాపంబులం బొరయ'” రని యానతిచ్చిన న మృహేశ్వర జ్వరంబు పరమానందభరిత 
హృదయంబై యా రథాంగ పాణికి సాష్టాంగ దండప్రణామం బాచరించి నిజేచృం జనియె, 
నంత బాణాసురుండు నక్కడ. 
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తా ॥ “ఎవరైనా ఈ శైవవైష్టవజ్వర వివాదాన్ని, నీవు నన్ను శరణు కోరడాన్ని మనస్సులో 
తలిస్తే వారికి చలిజ్వరంగాని, ఉష్టజ్వరంగాని రావు” అని శ్రీకృష్ణుడు ఆనతివ్వగానే ఆ శివజ్వరం 
పరమానందంతో పరమాత్ముడికి సాష్టాంగ నమస్కారం చేసి వెళ్ళిపోయింది. ఇంటికి 
వెళ్ళిపోయిన బాణాసురుడు అప్పుడు- 


ఇక్కడ శివకేశవ భేదాలు చూపించారని అనుకోవడం తప్పు. “శివాయ విష్ణురూపాయ” 
అనే మాట యజుర్వేదంలో కనిపిస్తుంది. ఇది శివకేశవుల అభేదాన్ని తెలియజేస్తుంది. “శివ” 
శబ్దానికి త్రిగుణాతీతుడు, శుభస్వరూపుడు అనే అర్థాలు ఉన్నాయి. “విష్ణు. అంటే 
వ్యాపించినవాడు. త్రిగుణాతీతమైన, మంగళకరమైన ఈశ్వర చైతన్యం “శివుడు” విశ్వమంతా 
వ్యాపించితే “విష్ణువు - అదే శివాయ విష్ణురూపాయ. శివకేశవులకు, శివపురాణం, 
విష్ణుపురాణమని ప్రత్యేక పురాణాలు ఉన్నప్పటికీ వారిరువురి అర్థం తెలిస్తే భేదభావం ఉండదు. 
భగవంతుడు కలహించడు. కలహం మతవాదుల మధ్యనే. చేతులారంగ శివుని పూజింపదేని” 
నోరునొవ్వంగ హరికీర్తి నుడువడేని” - చేతులారా శివుని పూజించి, నోటితో హరికీర్తన 
చేయమంటూ పోతన పద్యకవితలో అంతరార్థం కూడా ఇదే. శ్రీకృష్ణుడు ఉపమన్యువు వద్ద 
శివదీక్షను స్వీకరించినట్లు మహాభారతంలో అనుశాసనిక పర్వంలో వ్రాయబడింది. శివుడు 


శ్రీరామనామరసికుడు, విష్ణువల్లభుడు. ఒకరినొకరు గౌరవించుకున్నారంటే అర్థం - ఒకరికంటే 
ఒకరు తక్కువ అనికాదు. ఇద్దరూ సమానమని ఉపాలకుల కోసం, లోకనిర్వహణ కోసం 
రెండుగా వ్యక్తమైన ఒకే తత్త్వమని బోధ. 


బాణాసురుడు రెండవసారి యుద్దానికి వచ్చుట 


సీ. కమనీయ కింకిణీఘంటికా సాహస ఘణఘణధ్వనిచేత గగన మ గల 
నన్యజనాలోక నాభీలతరళోగ్ర కాంచనధ్వజపతాకలు వెలుంగం 

బృథునేమి ఘట్టనం బృథివి కంపింపంగ వలనొప్పు పటుజవాశ్వములం బూని 
నట్టి యున్నత రథం బత్యుగ్రగతి నెక్కి కరసహస్రమున భీకరతరాసి 


తే. శర శరాననముఖ దివ్యసాధనములు, దనరం జలమును బలము నుత్కటము గాంగ 
హర 
య 
మిగురొత్తం గయ్యంపు టాయితమునం, బురము వెలువడె బలిపుత్రుం డురుజవమున. 
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తా ॥ సుందరమైన చిరుగంటల ఘణ ఘణ ధ్వనితో ఆకాశం బ్రద్దలవుతుందగా, 
శత్రువులకు భయాన్ని కలిగిస్తూ బంగారు జెండాలు తళతళమని మెరుస్తుండగా, రథచక్రాల 
ఘట్టనతో భూమి కంపిస్తుండగా, మిక్కిలి వేగవంతమైన అశ్వాలు కట్టి ఉన్న ఎత్తెన రథాన్ని ఒక్క 
ఉదుటన ఎక్కి, తన వేయి చేతులలోను మహాభీకరమైన ఖడ్డాలను, హాహాతరు ధనుస్సులను, 
ఇతరమైన దివ్యాయుధాలను ధరించి పట్టుదలతో, మిక్కిలి బలాఢ్యుడై యుద్ధం చేయాలనే 
ఉత్సాహంతో మనస్సులో సంతోషం ఉప్పొంగుతుండగా బలిచక్రవర్తి కుమారుడైన బాణాసురుడు 
శోణపురాన్ని వదిలి యుద్ధరంగానికి వచ్చాడు. 


క. చని రణభూమిని మధ్యం, దిన మార్తాండ ప్రచండ దీపాకృతితోం దనరుచుం 
బరిపంథిబలేం, ధన దవశిఖీయైన కృష్ణు దాంకెం బెలుచన్‌. 
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తా ॥ వచ్చిన బాణుడు మిట్టమధ్యాహ్న సమయంలో మండిపడే సూర్యతేజస్సుతో 
ప్రకాశిస్తూ, శత్రువుల బలగాలనే కట్టెలను కాల్చే అగ్నిజ్వాలా అనే విధంగా వెలిగిపోతున్న 


కృష్ణుడితో యుద్దానికి తలపడ్డాడు. 


ఉ. తాంకి భుజావిజృంభణము దర్పము నేర్చును నేర్పడంగ నొ 
క్కూంకున వేయిచేతుల మహోగశరావలళి పింజ పింజతోం 
దాంకంగ నేసినన్‌ మురవిదారుండు తోడన తచ్చరావళి 
న్నాం గొనంగం ద్రుంచె నిశితార్థశశాంక శిలీముఖంబులన్‌. 
436 


తా ॥ బాణాసురుడు తన శౌర్యప్రతాపాలు ఉట్టిపడేటట్లు ఒక్కసారిగా వేయి చేతులనుండి 
బాణవర్గాన్ని కురిపించాడు. భయంకరమైన ఆ బాణాలు గుట్టలు గుట్టలుగా కృష్ణు పైకి వస్తుంటే 
వాటినన్నింటినీ తనను తాకకముందే మధ్యలో అర్ధచంద్రాకృతిలో ఉన్న బాణాలతో కృష్ణుడు 
త్రుంచివేశాడు. 


వ. అంత. 
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తా ॥ అప్పుడు 


చ. నుతనవ పుండరీకనయనుం డన నొప్పు మురారి రోష ఘూ 
ర్లిత మహితారుణాబ్దదళ నేత్రుండు దా నటు పంచె దైత్యుపై 
దితిసుత కానన ప్రవర దీపితశుక్రము రక్షితాంచితా 
శ్రితజన చక్రమున్‌ సతత సేవితశక్రము దివ్యచక్రమున్‌. 
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తా ॥ పుండరీకాక్టుడని స్తుతింపబడే శ్రీకృష్ణుని తెల్లని నేత్రాలు బాణుడి మీది కోపంతో 
ఎర్రబడి పోయాయి. అప్పుడాయన అరుణకమలాక్షుడా అన్నట్లున్నాడు. దితీ దేవి పుత్రులైన 


రాక్షసులనే అరణ్య సమూహాన్ని దగ్గంచేసే అగ్నిజ్వాల వంటిది, భక్తజనసంతతిని రక్షించేది, 
దేవెంద్రాది దేవతలచేత ఎల్లప్పుడూ పూజింపబడేది, దివ్యమైనది అయిన తన సుదర్శన చక్రాన్ని 
శ్రీకృష్ణుడు విరోధి అయిన బాణాసురుడి మీద ప్రయోగించాడు. 


వ. అదియునుం బ్రచండమారాండమండల ప్రభావిడంబితంబును, భీషణ శతసహస్రకోటి 
దంభోళి నిష్టుర నిబిడ నిశిత ధారాసహస్ర ప్రభూత జ్వలన జ్వాలికాపాస్త సమస్తకుటిల 
పరిపంథి దుర్వార బాహాఖర్వ గర్వాంధకారంబును, సకల దిక్సాల దేవతాగణ 
జేగీయమానంబును, సమదదానవజన శోకకారణ భయంకర దర్శనంబును, సమంచిత 
సజ్జనలోక ప్రియంకర స్పర్శనంబును నగు సుదర్శనం బసురాంతక ప్రేరితంబై చని, 
యారామకారుండు కదలికా కాండంబుల నేర్చు చందంబునం బేర్చి సమద వేదండశుండా 
దండంబుల విడంబించుచు. గనకమణివలయ కేయూరకంకణాలంకృతంబు నగు తదీయ 
బాహాసహస్రంబు6 గరచతుష్టయావశిష్టంబుగాం దునుము నవసరంబున. 
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తా ॥ తీక్షమైన సూర్యబింబ ప్రభలకన్న ఎక్కువైన తేజస్సుతో కూడినది; 
మహాభయంకరమైన లక్షకోట్ల వజ్రాయుధ ధారలనుండి పుట్టిన అగ్నిజ్వాలలవంటి మంటలతో 
దుష్టులు, దుర్మార్గులు, దుర్వారులు అయిన శత్రువుల భుజబలగర్వమనే చీకటిని పారత్రోలేది; 
సర్వదిక్సాలకులచేత, సమస్త దేవతా గణం చేత సోత్రం చేయబడేది; మదోన్మత్తులైన రాక్షసులకు 
భయంకరంగా దర్శనమిస్తూ వారికి దుఃఖాన్ని కలిగించేది; సదృక్తజనానికి స్పర్శమాత్రం చేత 
ప్రియాన్ని కలిగించేది; అయిన సుదర్శనమనే పేరుగల చక్రాయుధం శ్రీకృష్ణునిచేత 
ప్రయోగింపబడి బాణాసురుడి మీదకు పరుగుపరుగున వెళ్ళింది. మదపుటేనుగుల తొండాలను 
ధిక్కరిస్తూ; మణులతో పొదిగిన బంగారు కంకణాలతో, భుజకీర్తులతో శోభాయమానంగా 
అలంకరింపబడిన బాణుని వేయి చేతులలో నాలుగు చేతులు మాత్రం మిగిల్చి మిగిలిన 
వాటినన్నింటిని తోటమాలి అరటిచెట్లను నరికివేసే విధంగా ఖండించివేసింది. 


శివుడు బాణున్ని రక్షింప శ్రీకృషుణ్ణి స్తుతించుట 
తే. కాలకంఠుండు బాణుపై6 గరుణ గలండు, గాన నఖీలాండపతిం గృష్టుం గదియ వచ్చి 
పురుషసూక్తంబు జదివి సంపుటకరాబ్టు., డగుచు బద్మాయతాక్ల్లు నిట్లని స్తుతించె. 
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తా ॥ సుదర్శన చక్రం ఆ విధంగా బాణుడి చేతులు నరికివేయగానే, బాణుని మీద ఉన్న 
వాత్సల్యాతిశయంతో పరమేశ్వరుడు కృష్ణుని వద్దకు వచ్చాడు. వచ్చి శ్రీకృష్ణుణ్ణి, ఆ 
మహావిష్ణువును పురుషసూక్తంతో స్తోత్రం చేశాడు. రెండు చేతులూ జోడించి శ్రీకృష్ణుణ్ణి ఇంకా 
ఈ విధంగా స్తుతించాడు: 


వ. 'దేవా! నీవు బ్రహ్మరూపంబగు జ్యోతిర్మయుండవు, నిఖీల వేద వేదాంత నిగూఢుండవు, 
నిర్మలుండవు, సమానాధిక రహితుండవు, సర్వవ్యాపకుండవైన నిన్ను 
నిర్మలాంతఃకరణులైనవార లాకాశంబు పగిది నవలోకింతు, రదియునుం గాక 
పంచోపనిషన్మయం బయిన భవదీయ దివ్యమంగళ మహావిగ్రహ పరిగ్రహంబు సేయు నెడ 
నాభీయం దాకాశంబును, ముఖంబునం గృశానుండును, శిరంబున స్వర్గంబును, 
శోత్రంబుల దిశలును, నేత్రంబుల సూర్యుండును, మనంబున జంద్రు(డును, బాదంబుల 
వసుంధరయు, నాత్మయం దహంకారంబును, జఠరంబున జలధులును, రేతంబున 
నంబువులును, భుజంబుల నింద్రుండును, రోమంబుల మహీరుహౌషధీవాతంబును, 
శిరోజంబుల బ్రహ్మలును, జ్ఞానంబున సృష్టియు నవాంతర _ ప్రజాపతులును, 
హృదయంబున ధర్మంబును గలిగి మహాపురుషుండవై లోకకల్పనంబు కొజకు నీ 
యకుంఠిత తేజంబు గుప్తంబు సేసి జగదుదృవంబు కొటజికుం గైకొన్న భవదీయ 
దివ్యావతారవైభవం బెరింగి నుతింప నెంతవారము; నీవు సకల చేతనాచేతన 
నిచయంబులకు నాద్యుండవు, అద్వితీయుండవు, పురాణపురుషుండవు, సకలసృష్టి 
హేతుభూతుండవు, ఈశ్వరుండవు, దినకరుండు కాదంబినీ కదంబావృతుం డగుచు 


భిన్నరూపుండై బహువిధచ్చాయలం దోంచు విధంబున నీ యఘటితఘటనా నిర్వాహకంబైన 
సంకల్పంబునం ద్రిగుణాతీతుండ వయ్యును సత్తాదిగుణ వ్యవధానంబుల ననేక రూపుండవై 
గుణవంతులైన సత్పురుషులకుం దమోనివారకంబైన  దీపంబు  రూపంబునం 
బ్రకాశించుచుందువు, భవదీయమాయా విమోహితు లయిన జీవులు పుత్ర దార గృహ 
క్షేత్రాది సంసారరూపకంబైన పాప పారావారమహావర్త గర్తంబుల మునుంగుచుం 
దేలుచుందురు, దేవా! భవదీయ దివ్యరూపానుభవంబు సేయంజాలక 
యింద్రియపరతంత్రుండై భవత్సాద సరసీరుహంబుల. జేర నెబుంగని మూఢాత్ముం 
డాత్మవంచకుం డనంబడు, విపరీతబుద్దిం జేసి ప్రియుండవైన నిన్ను నొల్లక 
యింద్రియార్గానుభవంబు సేయుట యమృతంబు మాని హాలాహలంబు సేవించుట గాదె? 
జగదుదయపాలన లయ లీలాహేతుండవై శాంతుండవయి సుహృజ్జన భాగధేయుండవై 
సమానాధిక వస్తుశూన్యుండవైన నిన్ను నేనును బ్రహ్మయుం బరిణతాంతః కరణులైన 
మునిగణంబులును భజియించుచుందుము, మజియును. 
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తా ॥ “దేవా! నీవు పరబ్రహ్మస్వరూపుడవైన జ్యోతిర్మయుడవు. సకలవేదాలు, 
సర్వవేదాంతాలు నిగూఢంగా కలిగి ఉన్నవాడవు. నిర్మలమైనవాడివి. నీతో సరిసమానులైన వారు 
నీకన్న అధికులైనవారు లేనివాడివి. సర్వమునందు వ్యాపించి ఉన్నావు. అటువంటి నిన్ను 
నిర్మలమైన మనస్సు గలవారు ఆకాశాన్ని దర్శించినట్లు దర్శిస్తారు. అంతేకాక నీవు అయిదు 
ఉపనిషత్తులతో కూడి ఉన్న నీ యొక్క దివ్యమంగళ మహారూపాన్ని స్వీకరించినప్పుడు నీ నాభిలో 
ఆకాశాన్ని, ముఖంలో అగ్నిని, శిరస్సులో స్వర్గాన్ని, చెవులలో దిక్కుల్ని, కళ్ళలో సూర్యుణ్ణి, 
మనస్సులో చంద్రున్ని, పాదములలో భూమిని, ఆత్మలో అహంకారాన్ని, కడుపులో సముద్రాలను, 
రేతస్సులో నీటిని, బాహువులలో ఇంద్రున్ని, రోమములలో చెట్లను, జెషధులను; 
తలవెంట్రుకలలో బ్రహ్మలను; జ్ఞానంలో సృష్టిని, ప్రజాపతులను; హృదయంలో ధర్మాన్ని కలిగి 
విశ్వరూపుడుగా కొలవబడతావు. లోకాన్ని సృష్టించడం కోసం అకుంఠితమైన నీ దివ్యతేజస్సును 


గుప్తంగా ఉంచుతావు. ఈ విశ్వమేర్చడటానికి నీవు ధరించిన అవతారాల వైభవాన్ని 
తెలుసుకోవడానికిగాని, వర్ణించడానికిగాని, వినుతించడానికిగాని మేమెంతవాళ్ళం? నీవు 
సమస్తప్రాణులకు, అప్రాణులకు ఆదిపురుషుడవు. అద్వితీయుడవు. పురాణపురుషుదవు. సకల 
సృష్టికి కారణభూతుడవు. అందరికీ, అన్నిటికీ ప్రభుడవు. 


సూర్యభగవానుడు మేఘసమూహంచేత కప్పబడి, అనెక రూపాలలో, అనేక కాంతులలో 
కనబడే విధంగా సంకల్పమాత్రం చేతనే త్రిగుణాలకు అతీతుడవై ఉండి కూడా 
సత్త్వరజస్తమోగుణాలను కలిగి అనేక రూపాలలో ద్యోతకమౌతుంటావు. గుణశీలురైన సజ్జనుల 
అజ్ఞానాంధకారాన్ని తొలగించే దీపంలా ప్రకాశిస్తుంటావు. నీ యొక్క మాయలో మునిగిపోయిన 
జీవులు - పుత్రులతో, భార్యతో, గృహంతో, పొలాలతో నిండి ఉండే సంసారమనే 
పాపసముద్రపు సుడులలో మునిగి తేలుతుంటారు. దేవా! నీ యొక్క దివ్యమంగళరూప దర్శనం 
చేయలేక ఇంద్రియ సుఖాలలో తేలియాడే మూఢజనుడు నీ పాదపద్మాలను చేరుకోలేని 
ఆత్మవంచకుడు. భక్తప్రియుడవైన నిన్ను సేవించకుండా, విపరీతమైన బుద్ధితో ఇంద్రియ 
సుఖాలకోసం వెదకులాడటం అమృతపానం మాని హాలాహలాన్ని భక్షించడమే అవుతుంది 
గదా! సృష్టి స్థితి లయకారుడవై, శాంతమూర్తివై, సజ్జన సదృక్తులకు భాగ్యరూపుడవై, సమానాధిక 
రహితుడవై వెలుగొందుతున్న నిన్ను; నేను, బ్రహ్మదేవుడు, నిష్కాములైన మహర్షులు ఎల్లవేళలా 


కొలుస్తుంటాం. 


తే. అవ్యయుండ, వనంతుండ, వచ్యుతుండ, వాదిమధ్యాంత శూన్యుండ, వఖీలధృతివి 
నిఖీలమం దెల్ల వర్తింతు వీవు దగిలి, నిఖీలమెల్లను నీయంద నెగడు గృష్ట! 
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తా ॥ దేవా! నీవు అవ్యయుడవు. అనంతుడవు. అచ్యుతుడవు. మొదలు, నడిమి, తుద 
అనేవి లేనివాడివి. స్థిరమైనవాడివి. విశ్వమంతటా నీవుంటావు. నీలోనే విశ్వమంతా ఉంటుంది. 


సీ. అని సన్నుతించిన హరి యాత్మ మోదించి మొగమునం జిజునవ్వు మొలకలెత్త 
లలిత బాలేందు కళామౌళి కిట్లను శంకర! నీ మాట సత్య మరయ 

నేది నీకిష్టమై యెసంగెడు దానిన వేండుము, నీ కిత్తు వీ. డవధ్యుం, 

డిది యెట్టి దనినం బ్రహాదుండు మదృక్తుం, డతనికి వరము నీ యన్వయమున 


తే. జనన మందిన వారల జంపి ననుచుం, గడంక మన్నించితిని యది కారణమున 
విశ్వవిశ్వంభరాభార విపులభూరి, బలభుజాగర్వ మడంపంగ వలయు గాన. 
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తా ॥ మహేశ్వరుడు శ్రీకృష్ణుణ్ణి ఈ విధంగా స్తుతించగా, ఆ శ్రీహరి మనస్సులో 
ఆనందించాడు. చిరునవ్వులు చిందిస్తూ శివుణ్ణి చూసి “శంకరా! నీవన్నది నిజం సుమా! నీకేది 
ఇష్టమైతే అది అడుగు. నీ కోరిక తప్పక తీరుస్తాను. నీ ప్రియ భక్తుడైన బాణుడున్నాడే! వీడు 
వధింపదగినవాడు కాడు. ఎందుకంటావేమో! విను. నా భక్తుడైన ప్రహాదుడికి ఒక వరమిచ్చాను. 
అదేమంటే “నీ వంశంలో పుట్టిన వారినెవరినీ చంపను” అని. అందుచేత బాణాసురుణ్ణి 
మన్నించి వదిలివేశాను. అయినా, భూభారాన్ని అంతటినీ, తన భుజాలమీద మోస్తున్నాని, 
నీవిచ్చిన బలోపేతమైన సహస్రభుజాలున్నాయన్న గర్వంతో అహంకరించిన ఈ అసురుని 
మదమణచి తీరాలి. 


క. కరములు నాలుగు సిక్కం, బరిమార్చితి, వీండు నీదు భక్తుల కగ్రే 
సరుండై పొగడొంది జరా, మరణాది భయంబు దక్కి మను నిట మీందన్‌. 
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తా ॥ ఆ కారణంచేత బాణుడికి నాలుగు చేతులే మిగిలేటట్లు చేసి మిగిలిన 
చేతులన్నింటినీ నరికివేశాను. భవిష్యత్తులో ఈ బాణాసురుడు వార్ధక్యభయం, మరణభయం 
లేకుండా సురక్షితంగా ఉంటాడు. అంతేకాక నీ భక్తులందరిలోను ప్రథముడిగా, ప్రధానుడిగా 
కీర్తికెక్కుతాడు.” 


వ. అని యాన తిచ్చిన నంబికావరుండు సంతుష్టాంతరంగుం డయ్యె, న బృలినందనుం 
డట్లు రణరంగ వేదిం గృష్టదేవతా సన్నిధిం బ్రజ్వలిత చక్రకృశాను శిఖాజాలంబులందు 
నిజబాహాసహస్ర శాఖాసమిత్రచయంబును, దత్‌క్షతోద్వేలకీలాల 
మహితాజ్యధారాశతంబును, బరభయంకర  వీరహుంకార మంత్రంబులతోడ వేల్చి 
పరిశుద్ధిం బొంది విజ్ఞానదీపాంకురంబున భుజాఖర్వ గర్వాంధకారంబు నివారించినవాందై 
యనవరత పూజిత స్థాణుండగు న బ్బాణుండు భుజవన విచ్చేదజనిత విరూపితస్థాణుం 
డయ్యును దదీయవరదాన కలితానంద హృదయారవిందుం డగుచు గోవింద 
చరణారవిందంబులకు. బ్రణామంబు లాచరించి యనంతరంబ. 
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తా ॥ శ్రీకృష్ణుడు ఈ విధంగా వరమివ్వడంతో శంకరుడు ఆనందభరితుడయ్యాడు. 
బాణుడు రణరంగమనే యజ్ఞవాటికలో కృష్ణుడనే దేవతా సన్నిధియందు జాజ్వల్యమానంగా 
వెలుగుతున్న చక్రాగ్ని శిఖలలో తన బాహువులనే సమిధలను, ఖండింపబడిన చేతులనుండి 
కారుతున్న రక్తధారలనే ఆజ్యధారలను, శత్రుభయంకరమైన హుంకార ధ్వనులనే మంత్రాలతో 
వేల్చి పవిత్రుడైనాడు. విజ్ఞానమనే దీపంతో భుజబలంవల్ల ఏర్పడిన గర్వాంధకారం నుంచి 
బయటపడ్డాడు. శివపూజా ధురంధరుడైన బాణసార్వభౌముడు భుజాలు విచ్చేదమైనా, విరూపి 
అయినా పరమేశ్వరుని వరంతో సంతృప్పడై శ్రీకృష్ణుని పాదపద్మాలకు నమస్కరించాడు. 


ఉష, అనిరుద్దులతో కృష్ణుడు ద్వారకాపురి చేరుట 


క. పురమున కేగి యుషా సుం, దరికిని ననిరుద్దునకు ముదంబున భూషాం 
బర దాసదాసికాజన, వరవస్తువితాన మొసంగి వారని భక్తిన్‌. 
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క. కనకరథంబున నిడుకొని, ఘనవైభవ మొప్పం గన్యకా యుక్తముగా 
ననిరుద్దుని గోవిందుం, డనుమోదింపం దెచ్చి యర్పించె నృపా! 
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తా ॥ అప్పుడు బాణాసురుడు శోణపురానికి వెళ్ళి పరమానందంతో తన కుమార్తె అయిన 
ఉషాసుందరికి, ప్రద్యుమ్న పుత్రుడైన అనిరుద్దునికి అనేకానేక భూషణాలను, నూతన వస్త్రాలను, 
దాసదాసీజనాన్ని, మంచి మంచి వస్తువులను అరణంగా ఇచ్చి బంగారు రథంమీద వారిని 
ఎక్కించి మిక్కిలి వైభవోపేతంగా కృష్ణుడి దగ్గరకు తీసుకొని వచ్చి ఉషానిరుద్దులనిద్దరినీ ఆ 
దేవదేవుడికి అప్పగించాడు. దానితో శ్రీకృష్ణుడు ఎంతగానో సంతోషించాడు. 


ఉ. అంత మురాంతకుండు త్రిపురాంతకు వీడ్కొని బాజు నిల్పి య 
త్యంత విభూతిమై నిజబలావళితోం జనుదేర నా యుషా 
కాంతుందు మున్నుగా6 బటహ కాహళ తూర్యనినాద పూరితా 
శాంతరుండై వెసం జనియె నాత్మపురీముఖుండై ముదంబునన్‌. 
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తా ॥ ఆ తరువాత శ్రీకృష్ణుడు ద్వారకానగరానికి బయలుదేరాడు. శంకరునికి ఇక తాను 
వెళ్ళివస్తానని చెప్పాడు. శోణపురాధిపతిగా బాణాసురుణ్ణి అక్కడే సుఖంగా ఉండమని 
ఆనతిచ్చాడు. మహావైభవోపేతంగా  పటహకాహళతూర్య = మంగళధ్యనులు 
మారుమోగుతుండగా, యాదవవీరులందరూ వెంటనంటి కొలిచి వస్తుండగా, అనిరుద్దున్ని 


ముందు పెట్టుకొని శీఘ్రమే ద్వారకకు చేరుకొన్నాడు. 


మ. కనియెన్‌ గోపకుమారశేఖరుండు రంగత్ఫుల్లరాజీవ కో 
కనదోత్తుంగ తరంగసంగత లసత్మాసారకన్‌ భూరి శో 
భన నిత్యోన్నత సౌఖ్యభారక నుదంచద్వెభవోదారకన్‌ 
జనసంతాప నివారకన్‌ సుజనభాన్వతారకన్‌ ద్వారకన్‌. 
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తా ॥ యాదవ కులాన్ని ప్రకాశింపచేసిన శ్రీకృష్ణుడు చక్కగా విచ్చుకొని ఉన్న పద్మాలతో, 
కలువపూలతో నిండి ఉండి, ఉత్తుంగతరంగాలతో చూడముచ్చటగా ఉన్నటువంటి సరోవరాలతో 
వెలుగొందుతున్నది; సుఖసంతోషాలకు, భోగభాగ్యాలకు నిత్యం పెట్టింది పేరుగా 
శోభాయమానంగా విలసిల్లుతున్నటువంటిది; జనుల సమస్త బాధలను నివారించేది, సజ్జనులతో 
ప్రకాశిస్తున్నది అయిన ద్వారకా నగరాన్ని చూశాడు. 


వ. కని దాయం జనం బురలక్ష్మి కృష్ణసందర్శన కుతూహలయై చేసన్నలం జీరు చందంబున 
నందంబు నొందు నుద్దూతతరళ విచిత్ర కేతుపతాకాభిశోభితంబును, మహనీయ మరకత 
తోరణ మండితంబును, గనకమణి వినిర్మిత గోపురసౌధప్రాసాద వీథికావిలసితంబును, 
మౌక్తిక వితాన విరచిత మంగళ రంగవల్లీ విరాజితంబును, శోభనాకలిత విన్యస్త 
కదళికాస్తంభ సురభీ కుసుమమాలి కాక్షతాలంకృతంబును, గుంకుమ సలిల సిక్త 
విపణిమార్దంబును, శంఖ దుందుభి భేరీ మృదంగ పటహకాహళ మృదంగాది 
మంగళారావకలితంబును, వందిమాగధ సంగీత ప్రసంగంబునునై యతిమనోహర 
విభవాభిరామంబైన య ప్పురవరంబు సచివ పురోహిత సుహృద్బాంధవ ముఖ్యులెదురుకొన 
భూసురాశీర్వాదంబులను బుణ్యాంగనా కరకలిత _ లలితాక్షతలను _గైకొనుచుం 
గామినీమణులు గర్పూరనీరాజనంబులు నివాళింప నిజమందిరంబుం బ్రవేశించి య 
ప్పుండరీకాక్టుండు పరమానందంబున సుఖం బుండె, నంత. 
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తా ॥ చూసి ద్వారకను సమీపించాడు. నగరంలోని భవనాలమీద ఉంచిన జెండాలతో 
పురలక్ష్మి శ్రీకృష్ణుణ్ణి చూడాలనే కుతూహలంతో రారమ్మని ఆహ్వానిస్తోంది. ఎక్కడ చూసినా ఆ 
నగరంలో మరకతమణులతో కట్టిన తోరణాలే. మణులతో కూర్చి నిర్మించిన బంగారు 
గోపురాలు, సువర్ణసౌధాలు ఆ నగరానికి మరింత శోభనిస్తున్నాయి. ఇరువైపులా బంగారు 
మేడలతో విలసిల్లుతున్న వీథులనిండా రంగురంగుల ముత్యాలతో ఏర్చికూర్చి వేసిన 
మంగళప్రదమైన ముగ్గులు మళ్ళీ మళ్ళీ చూడాలనిపిస్తున్నాయి. నగరంలో అక్కడక్కడ కట్టిన 
అరటి స్తంభాలు, పూల మాలల సువాసనలతో, శుభప్రదమైన అక్షతలతో నిండి చూపరులను 
ఆకర్షిస్తున్నాయి. _మంగళద్రవ్యమైన కుంకుమతో తడిసి విపణివీథులు స్వాగతాన్ని 
పలుకుతున్నాయి. ఎటుచూసినా మంగళ వాద్యాలే. శంఖదుందుభి భేరీ మృదంగపటహకాహళ 
ధ్వనులు మిన్నుముట్టుతున్నాయి. వందిమాగధులు శ్రీకృష్ణునికి ఎదురువచ్చి కైవారాలు చేసి, 
గానం చేశారు. అత్యంత వైభవంతో ఎంతో మనోహరంగా ఉన్న ఆ ద్వారకానగరంలోకి 
ప్రవేశించగానే మంత్రులు, మిత్రులు, బంధువులు, పురోహితులు మొదలైనవారంతా కృష్ణుడికి 
భక్తిప్రేమలతో సుస్వాగతం చెప్పారు. బ్రాహ్మణోత్తములు శుభాశీస్సులు అందించారు. 
ముత్తెదువులు మంగళాక్షతలు చల్లారు. సుందరీమణులు కర్పూర హారతులిచ్చారు. ఆనందంతో 
అన్నింటినీ స్వీకరించి శ్రీకృష్ణుడు నిజనివాసంలో సుఖంగా కాలంగడిపాడు. 


క. శ్రీకృష్ణుని విజయం బగు, నీ కథం బఠియించువార లెప్పుడు జయముం 
గై కొని యహపరసౌఖ్యము, లాకల్పోన్నతి వహింతు రవనీనాథా! 
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తా ॥ శ్రీకృష్ణుని విజయవైభవాన్ని తెలియజెప్పే ఈ కథను చదివినవారికి ఎప్పుడూ 
జయం కలుగుతుంది. కల్పాంతం వరకూ ఇహలోక సౌఖ్యాలు, పరలోకసౌఖ్యాలు అన్నీ 
లభిసాయి. 


క. అని చెప్పిన శుకయోగికి, జననాయకుం డనియెం “గృష్టచరితము విన నా 
మన మెపుడుం దనియ దింకను, విన వలతుం గరుణం జెప్పవే మునినాథా!' 
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తా ॥ శుకయోగి పరీక్షిన్మహారాజుకు కృష్ణ విజయగాథను ఈ విధంగా వివరించి 
చెప్పాడు: అప్పుడు పరీక్షిత్తు శుకుణ్ణి చూసి “మహాత్మా! శ్రీకృష్ణుని చరిత్ర వింటుంటే నా మనస్సు 
ఎప్పుడూ తృప్తిచెందదు. ఇంకా, ఇంకా వినాలనే ఉంటుంది. నా మీద దయదలచి శ్రీకృష్ణుని 
మహిమల గురించి ఇంకా చెప్పండి స్వామీ!” అని ప్రార్థించాడు. 


వ. అనినం బరీక్షిన్నరేంద్రునకు శుకయోగీంద్రుం డిట్లనియె. 
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తా ॥ వినయత్తముడైన పరీక్షిత్తు శుకమహర్షిని ఆ విధంగా అడిగేసరికి ఆ 
మహానుభావుడు ఈ విధంగా చెప్పసాగాడు: 


నృగమహారాజు చరిత్ర 
సీ. ధరణీశ! యొకనాండు హరితనూజులు రతీశ్వర సాంబ సారణ చారుభాను 
లాదిగా యదుకుమారావలి యుద్యాన వనమున కతివైభవమున నేగి 
వల నొప్ప నిచ్చానువర్తులై సుఖలీలం జరియించి ఘనపిపాసలను జెంది 
నెజి దప్పి సలిల మన్వేషించుచును వేగ వచ్చుచో నొకచోట వారిరహిత 


తే. కూపమును నందులో నొక కొండవోలె, విపుల మగుమేని యూసరవెల్లిం గాంచి 
చిత్తముల విస్మయం బంది తత్తజమున, దాని వెడలించు వేడుక దగులుటయును. 
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తా ॥ “ఓ పరీక్షిన్మహారాజా! ఒకరోజున ఏం జరిగిందంటే ప్రద్యుమ్నుడు, సాంబుడు, 
సారణుడు, చారుభానుడు మొదలైన యాదవకుమారులు విహరించాలనే కుతూహలంతో 
ఉద్యానవనానికి వెళ్ళారు. అతివైభవంతో, ఉత్సాహంతో సంతోషంతో ఆ ఉద్యానవనంలో ఇచ్చ 
వచ్చినట్లుగా సుఖంగా కాలం గడిపారు. కొంతసేపు గడిచిన తరువాత వారందరికీ బాగా 
దాహం వేసింది. నీటికోసం వనమంతా వెదికారు. తిరగగా తిరగగా ఒక చోట వాళ్ళకు నీళ్ళులేని 
బావి కనబడింది. ఆ పాడుబడ్డ బావిలో కొండలాగా పెద్ద శరీరంతో ఉన్న ఊసరవెల్లి 
కనిపించింది. ఊసరవెల్లిని చూడగానే విస్మయం కలిగింది. దానిని బావినుంచి బయటకు 
తీద్దామనుకొన్నారు. 


చ. పరువిడి పోయి తెచ్చి ఘనపాశచయంబుల నంటంగట్టి య 
గ్గురుభుజు లందటుం గదిసి కోయని యార్చుచు దాని నెమ్మెయిం 
దరలంగం దీయలేక దగ దట్టముగా మది దుట్టగిల్ల నొం 
డొరు గడవంగ వే చని పయోరుహనాభున కంత౦ జెప్పినన్‌. 
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తా ॥ అంతే. పరుగుపరుగున వెళ్ళి పెద్దపెద్ద త్రాళ్ళు తెచ్చారు. బలశాలులైన ప్రద్యుమ్నుడు 
మొదలైన వారంతా “కో” అని అరుస్తూ, తమ భుజబలాన్నంతటినీ పెట్టి ఆ త్రాళ్ళతో 
ఊసరవెళ్ళిని కట్టి బావిలోనుంచి బయటకు తీయడానికి విశ్వప్రయత్నం చేశారు. ఎంత కష్టపడ్డా 
దానిని లాగలేకపోయారు. తీయలేకపోయినందుకు మనస్సులో చాలా బాధపడ్డారు. ఇక లాభం 
లేదనుకొని ఒకరినొకరు తోసుకుంటూ తొందరతొందరగా శ్రీకృష్ణుడి దగ్గరకు వెళ్ళీ 
జరిగిందంతా చెప్పారు. 


ఉ. విని సరసీరుహాక్షుం డతివిస్మితు(డై జలశూన్యకూప మ 
ల్లన కదియంగ నెంగి కృకలాసము నొక్కతృణంబుం బోలె గొ 
బ్బున వెడలించె వామకర పద్మమున న్నది యంతలోనం గాం 
చనరుచి మేనం గల్లు పురుషత్వముతోం బొడసూపి నిల్చినన్‌. 
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తా ॥ యదుకుమారులు చెప్పినదంతా విని శ్రీకృష్ణుడు ఆశ్చర్యపోయి, ఆ నీళ్ళులేని 
బావిదగ్గరకు వెళ్ళాడు. ముదిరి ఊసరవెల్లిగా మారిన ఆ తొండను కృష్ణుడు తన ఎడమచేతితో 
ఒక గడ్డిపరకను లాగితీసినట్లు క్షణంలో బయటకు తీశాడు. బయటకు లాగబడిన మరుక్షణంలో 
ఊసరవెల్లి కాస్తా పచ్చని బంగారు కాంతితో మెరిసిపోతూ పురుషరూపాన్ని ధరించి నిల్చుంది. 


వ. చూచి కృష్ణుం డతని వృత్తాంతం బంతయు నెజింగియు నక్కడి జనంబులుం 
గుమారవర్గంబును దెలియుకొఅకు నతని చేతం దద్వృత్తాంతం బంతయు నెటింగించువాండై 
యిట్లనియె. 
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తా ॥ ఊసరవెల్లి కథంతా తెలిసి కూడా అక్కడ గుమికూడిన జనులు, 
యాదవకుమారులు దానిని తెలుసుకొనేటందుకు ప్రత్యక్షమైన పురుషుడి చేతనే ఆ 


వృత్తాంతమంతా చెప్పించాలనుకొని శ్రీకృష్ణుడు అతనితో ఈ విధంగా అన్నాడు: 


చ. కనదురు రత్నభూషణ నికాయుండవై మహనీయ మూర్తివై 
యనుపమకీర్తి శోభితుండవై విలసిల్లుచు ధాత్రిమీందం బెం 
పొనరిన నీకు నేమి గతి నూసరవెల్లితనంబు చొప్పడెన్‌ 
విన నిది చోద్యమయ్యె సువివేకచరిత్ర! యెజుంగం జెప్పుమా!” 
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తా ॥ “రత్నములతో చేయబడిన బంగారు భూషణాలతో వెలిగిపోతూ, సాటిలేని కీర్తితో 
విలసిల్లిన మహనీయుడవైన నీకు, ఈ ఊసరవెల్లి తనం ఎందుకు వచ్చింది? చక్కని 
వివేకవంతమైన చరిత్రతో శోభిల్లిన నీవు, ధరణి మీద నీ అంతవాడు లేడని పేరుతెచ్చుకొన్న నీవు 
ఇలా మారడం ఆశ్చర్యంగా ఉంది. అసలు ఏం జరిగిందో, ఎందుకిలా ఉన్నావో తెలియజెప్పు” 
అని శ్రీకృష్ణుడు అడిగాడు. 


క. అని యడిగిన మురరిపు పద, వనజంబులం దన కిరీటవరమణు లొరయన్‌ వినయమున 
మొక్కి యిట్లను, ఘనమోదముతోడ నిటల ఘటితాంజలియై. 
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తా ॥ ఆ విధంగా శ్రీకృష్ణుడు అడగగానే ఆ పురుషుడు మురారి పాదపద్మాలకు తన 
కిరీటంలోని మణిమాణిక్యాలు సోకేటట్లుగా వినయవంతుడై నమస్కరించి పరమానందభరితుడై 
రెండు చేతులూ ఫాలతలం పైన జోడించి ఆ పరమాత్ముడితో ఈ విధంగా అన్నాడు: 


తే. విశ్వసంవేద్య! మహిత! యీ విశ్వమందుం, బ్రకటముగ నీ వెజుంగని దొకటి గలదె 
యైన నాచేత విన నిష్ట మయ్యెనేని, నవధరింపుము వినిపింతు నంబుజాక్ష! 
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తా ॥ “మహిత ప్రభావా! విశ్వంలో జరిగే విషయాలన్నీ తెలిసిన వాడా! ప్రభూ! ఈ 
సమస్త విశ్వంలో నీకు తెలియని విషయమంటూ ఒకటి ఉంటుందా? నా నోటి నుండి వినాలని 
నీకు ఇష్టమైతే నా కథంతా చెబుతాను. వినవలసింది దేవా!” అని చెప్పడం మొదలుపెట్టాడు- 


శా. ఏ నిక్ష్వాకుతనూజు(డన్‌ నృగుండు నా నేపారు భూపాలుండన్‌ 
దీనవ్రాతము నర్ధిం బ్రోచుచు ధరిత్రీనాయకుల్‌ గొల్చి స 
మ్మానింపం జతురంత భూభరణసామర్భ్యుండనై సంతత 
శ్రీ నిండారిన వాండ నుల్లసిత కీర్తిస్ఫూర్తి శోభిల్లంగన్‌. 
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తా ॥ “శ్రీకృష్ణా! నేను ఇక్ష్వాకు మహారాజు పుత్రుడను. నన్ను 'నృగుడు” అని అంటారు. 
దీనజనులను ఎంతో ప్రేమతో కాపాడుతూ, సామంతరాజులు కొలుస్తుండగా నాలుగుదిక్కులా 
నిండి ఉన్న భూమినంతటినీ పరిపాలించాను. సమస్త సిరిసంపదలతో వర్ధిల్లాను. కీర్తిమంతుడనై 
విరాజిల్లాను. 


చ. పలుకుల దన్ను6 దా6 బొగడ బాతకమందు ర టుండెం దారకా 
వలి సికతావ్రజంబు హిమవారికణంబులు లెక్క పెట్టగా 
నలవడుం గాని యేను వసుధామర కోటికి దాన మిచ్చు గో 
వుల గణుతింప ధాతయును నోపండు మాధవ! యేమి సెప్పుదున్‌? 
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తా ॥ తనను తాను పొగడుకుంటూ మాట్లాడితే అది మహాపాపమని విజ్ఞులు చెబుతారు. 
కృష్ణా! నేను చెప్పుకోకూడదుగాని, నిజానికి, చుక్కలనైనా లెక్కపెట్టవచ్చును, ఇసుక రేణువులను 
లెక్కపెట్టవచ్చు, ఇంకా మాట్లాడితే మంచుబిందువులనైనా లెక్కపెట్టవచ్చు కాని, నేను 
బ్రాహ్మణోత్తములకు దానమిచ్చిన గోవుల సంఖ్య లెక్కపెట్టడం చివరకు బ్రహ్మకైన సాధ్యం 


కాదన్నది అతిశయోక్తికాదు. 


వ. అదియునుం గాక 
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తా ॥ అంతేకాకుండా- 


చ. పొలుచు సువర్ణశృంగఖురముల్‌ దనరం దొలిచూలులై సువ 
త్సలు గల పాండియావుల నుదాత్త తపోవ్రత వేదపాఠముల్‌ 
గలిగి కుటుంబులై విహితకర్మములం జరియించు వేద వి 
ప్రలకు సదక్షిణంబుగ విభూతి దలిర్చంగ నిత్తు నచ్యుతా! 
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తా ॥ అచ్యుతా! మహాతపోనిష్టులై, వేదవిద్యలో ఆరితేరినావారై, శాస్తోక్త విధులను 
నిర్వహించే, కుటుంబీకులైన బ్రాహ్మణ వరులకు బంగారు కొమ్ములు, బంగారు గిట్టలతో 
ఒప్పుచు, తొలిచూలు జరగగానే దూడలతోడి ఉన్న పాడియావులను భక్తిపూర్వకంగా 
దానమిచ్చేవాడిని. నా వైభవానికి తగినట్లు దక్షిణలిచ్చి వారిని సంతృప్తి పరచేవాడిని. 


వ. మటియును న్యాయసముపార్ణిత విత్తమ్ములగు గో భూ హిరణ్య రత్న నివాస రథ హస్తి 
వాజి కన్యా సరస్వతీ వస్త్ర తిల కాంచన రజత శయ్యాది బహువిధ దానంబు 
లనూనంబులుగా ననేకంబులు సేసితిం, బంచమహాయజ్ఞంబు లొనరించితి, వాపీ కూప 
తటాక వన నిర్మాణంబులు సేయించితి, ని వ్విధంబునం జేయుచో నొక్కనాండు. 
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తా ॥ మరొక విషయం. న్యాయమార్గంలో నేను సంపాదించిన గోవులను, భూమిని, 
సువర్ణమును, రత్నాలను, గృహాలను, రథాలను, ఏనుగులను, గుజ్టాలను, కన్యలను, సరస్వతిని 


(విద్యా), వస్తాలను, తిలలను, వెండిని మొదలైన అనేక దానాలు అనంతంగా చేశాను. 
పంచమహాయజ్ఞాలు చేసాను. ఇంకా బావులు, నూతులు, చెరువులు, తోటలు ఎన్నో 
నిర్మింపచేశాను. ఈ విధంగా ధర్మబద్ధంగా ప్రవర్తిస్తున్న సమయంలో ఒకనాడు- 


క. అనఘా! మునుపడం గశ్యపుం, డను విప్రన కే నకల్మషాత్ము(డనై యి 
చ్చిన గోవు దప్పి నా మం, దను గలసినం దెలియలేక తగ నా గోవున్‌. 
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తా ॥ ఒక పొరపాటు జరిగిపోయింది. అదేమంటే పూర్వం కశ్యపుడనే ఒక 
బ్రాహ్మణోత్తముడికి నేను ఒక గోవును దానం చేశాను. నిర్మలమైన మనస్సుతోనే ఆ దానం 
చేశాను. కాని ఏం జరిగిందంటే నేను కశ్యపుడికిచ్చిన ఆవు తప్పిపోయి మళ్ళీ వచ్చినా 
గోవులమందలో కలిసిపోయింది. ఆ విషయం నేను గ్రహించలేదు. గ్రహించక అదే గోవును 
వేరొక బ్రాహ్మణుడికి దానమిచ్చాను. 


క. ఒండొక భూమీసుర కుల, మండనునకు దాన మీయ మసలక యా వి 
ప్రుం డా గోవుం గొని చను, చుండన్‌ మును ధారగొన్న యుర్వీసురుండున్‌. 
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తా ॥ నేను రెండోసారి దానమిచ్చిన ఆ బ్రాహ్మణుడు గోవును తీసుకొని వెళుతుండగా, 
మొదట్లో దానధార పట్టిన బ్రాహ్మణుడికి చాలా కోపం వచ్చింది. 


కుమరి రోష మొదవ దోవతి, వదలిన బిగియలచుకొనుచు వడి గది 'సిదునా 
మొదవు, నడివీథి దొంగిలి, వదలక కొనిపోయె, దిట్టివారుం గలరే?” 
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తా ॥ మొదటి బ్రాహ్మణుడు పట్టరానంత కోపముతో వదులుగా ఉన్న దోవతిని బిగించి 


కట్టుకొంటూ తొందరతొందరగా రెండో బ్రాహ్మణుడి వద్దకు వెళ్ళి “ఇది రాజుగారు నాకిచ్చిన 
గోవు. నడివీధిలో తోలుకుపోతున్నావే! దొంగిలించావా? నీకు ఈ ఆవు ఎక్కడిది? చెప్పు. 
నీలాంటి వారు కూడా లోకంలో ఉంటారా?” అని అతనిని ఆపాడు. 


చ. అనవుడు నాతం డిట్లనియె నాతనితో 'నిపు డేను దీని నీ 
జనపతిచేత ధారగొని సాధుగతిం జన నీది యంట యె?” 
ట్లనిన నతండు 'నేనును ధరాధిపుచే మును ధారగొన్న యా” 
వని వినిపింప నిద్దజికు నయ్యె నపార వివాద మచ్చటన్‌. 
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తా ॥ కశ్యపుడలా అనగానే “చూడు బ్రాహ్మణోత్తమా! నేను దేనినీ దొంగిలించలేదు. ఈ 
మహారాజుగారు ఈ ఆవును నాకు దానమిస్తే ఆ దానాన్ని పుచ్చుకొని నా దారిని నేను 
పోతున్నాను. ఈ ఆవును పట్టుకొని నా ఆవంటావెమిటి?” అని రెండవ బ్రాహ్మణుడు 
ఎదురుప్రశ్నవేసి తన తప్పేమీలేదని నిక్కచ్చిగా చెప్పాడు. దానితో కశ్యపుడు రెచ్చిపోయి “ఈ 
ఆవు నీదికాదయ్యా! రాజుగారు ఎప్పుడో నాకీ ఆవును దానమిచ్చారు. కాబట్టి ఈ గోవు నాదికాని, 
నీదికాదు.” అని నిష్కర్షగా చెప్పడంతో ఆ ఇద్దరి బ్రాహ్మణుల మధ్య వాగ్వివాదం పెరిగిపోయింది. 


వ. ఇట్లు విప్ర లిద్దజుం దమలో నంతకంతకు మచ్చరంబు పెచ్చు పెరింగి కలహించి నా 
యున్న యెడకుం జనుదెంచిరి, మున్ను నాచేత గోదానంబు గొన్న బ్రాహ్మణుం డిట్లనియె. 
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తా ॥ వారిద్దరూ ఆ విధంగా క్రోధంతో, మాత్సర్యంతో “ఈ గోవునాది, నాది” అని 
కలహించారు. ఆ కలహం మితిమీరి పోయింది. ఒకరినొకరు గెలవలేక తీర్చుకోసం ఇద్దరూ 
కలిసి నా వద్దకు వచ్చారు. మొదటగా గోవును దానంగా గ్రహించిన కశ్యపుడిలా అన్నాడు: 


సీ. 'మనుజేంద్ర! ప్రజ లధర్మ ప్రవర్తనముల నడవకుండంగ నాజ్జ నడపు నీవు 


మనమున నే ధర్మ మని యాచరించితి? మును నాకు నిచ్చిన మొదవు దప్పి 
వచ్చి నీ మందలోం జొచ్చిన నిప్పు డీ భూసురునకు ధార వోసి యిచ్చి 
తగవు మాలితివి, దాతవు నపహర్తవు నైన నిన్నేమందు? నవనినాథ! 


తే. యనిన మాటలు సెవులు సోంకినం గలంగి, భూసురోత్తమ! యజ్ఞానపూర్వకముగ 
నిట్టి పాపంబు దొరసె నే నెజింగి సేయం, గొనుము నీ కిత్తు నొక లక్ష గోధనంబు.! 
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తా ॥ “ఓ మహారాజా! ప్రజలనందరినీ ధర్మమార్గంలో నడిచే విధంగా రాజ్యమేలే నీవు 
ఈ విధంగా ఎందుకు చేశావు? నీవు నాకు దానం చేసిన ఆవు నా నుంచి తప్పించుకొని వచ్చి నీ 
మందలో చేరింది. న్యాయం తప్పి, నాకిచ్చిన ఆవును ఈ భూసురుడికి మళ్ళీ దానం చేశావు. ఇది 
అధర్మంకాదా? నీవు దాతవే! కాని, నా గోవును అపహరించావు. నిన్నేమనాలి రాజా? తీర్పు 
చెప్పే నీవే తగవుమాలితే ఏం చేయాలి?” అని కశ్యపుడన్న మాటలు నా చెవులలో ములుకులు 


లాగా గుచ్చుకొన్నాయి. చాలా బాధపడ్డాను. 


ఆ బ్రాహ్మణున్ని చూసి “తెలియక తప్పు చేశాను. నా అజ్ఞానం వల్లనే ఈ పాపకార్యం 
జరిగింది. తెలిసి ఉంటే నీకిచ్చిన గోవును ఆ బ్రాహ్మణుడికిచ్చి ఉండేవాడిని కాను. ఇప్పుడు నీకు 
ఒక లక్షగోవులను ఇస్తాను. నా తప్పు మన్నించి ఈ లక్షగోవులను స్వీకరించు.” 


క. అని మటియును న వ్విప్రని, సునయోక్తుల ననునయింపుచును నిట్లంటిన్‌ 
నను గావు, నరకకూపం, బున బదంగా జాలం విప్రపుంగవ!' యనుచున్‌. 
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తా ॥ కశ్యపుడికి ఆ విధంగా చెప్పి ఎన్నో మంచిమాటలతో ఆయనను అనునయించాను. 
ఎంతగానో ప్రార్థించాను. “బ్రాహ్మణోత్తమా! నన్ను కాపాడు. నరకకూపంలోపడి ఆ యాతనను 
భరించలేను.” 


తే. ఎంత వేండిన మచ్చరం బంత పెరింగి, “మొదల నా కిచ్చినట్టి యీ మొదవె కాని 
యెనయ నీ రాజ్యమంతయు నిచ్చితేని, నొల్లి నని విప్రం డచ్చట నుండ కరిగె. 
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తా ॥ అని నేను ఎంతగా ప్రాధేయపడినా ఆ విప్రడు నా మాట వినలేదు. ఆయనలో 
క్రోధం పెరిగిపోయింది. మాత్సర్యం అతిశయించింది. “మొదట్లో నీవు నాకిచ్చిన గోవునిస్తేనే 
తీసుకొంటాను. ఇక వేరేమీ తీసుకోను. చూడు రాజా! నీ రాజ్యమంతా నాకు ధారపోసినా నేను 
ఒప్పుకోను. నాకు నా గోవే కావాలి” అని చెప్పి క్షణం కూడా నా దగ్గర ఉండకుండా కశ్యపుడు 
వెళ్ళిపోయాడు. 


వ. అ ట్లతం డరిగిన నా రెండవ బ్రాహ్మణునిం బ్రార్థించిన నతండును జలంబు డింపక 
పదివే లేజి కోరిన పాండి మొదవుల నిచ్చిన నైనను దీనిన కాని యొల్లి నని నిలువక 
చనియె, నంత గాలపరిపక్వంబైన నన్ను దండధర కింకరులు గొనిపోయి వైవస్వతు 
ముందటం బెట్టిన నతండు నన్ను నుద్దేశించి యిట్లనియె. 
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తా ॥ కశ్యపుడు ఆ విధంగా వెళ్ళిపోగానే నేను రెండో బ్రాహ్మణున్ని ప్రార్థించాను. 
ఆయనకూడా పట్టువదలలేదు. “రాజా! మంచిగా ఉండే పాడియావులను ఏరి, పదివేల 
గోవులను నాకిచ్చినా నేను స్వీకరించను. ఈ ఆవునే తప్ప ఇంకవేటినీ నేను తీసుకోను” అని 
కోపంగా ఒక్క నిముషం కూడా నా వద్ద నిలవకుండా చకచకా వెళ్ళిపోయాడు. నాకేం చేయాలో 
పాలుపోలేదు. కొంతకాలం గడిచింది. నాకు చివరి దశ ప్రాప్తించింది. నన్ను యమభటులు 
తీసుకుపోయి యమధర్మరాజు ముందు నిలబెట్టారు. అప్పుడు యమధర్మరాజు నాతో ఇలా 
అన్నాడు: 


మ. మనుజేంద్రోత్తమ! వంశపావన! జగన్మాన్యక్రియాచార! నీ 


ఘనదాన క్రతుధర్మముల్‌ త్రిభువన ఖ్యాతంబులై చెల్లెడిన్‌, 
మును దుష్కర్మఫలంబు నొంది పిదపం బుణ్యానుబంధంబులై 
చను సౌఖ్యంబులం బొందు, పద్మజుని యాజ్ఞం ద్రోవంగా వచ్చునే? 
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తా ॥ “ఓ నృగమహారాజా! నీవు వంశపావనుడవు. జనులచేత పొగడబడే 
సత్కార్యాచరణ పరుడవు. నీవు చేసిన మహత్తరమైన దానాలు, యజ్ఞయాగాది ధర్మకార్యాలు 
ముల్లోకాలలోను ప్రఖ్యాతి వహించాయి. బ్రహ్మదేవుని ఆనతిని దాటలేము గదా! అందుచేత 
ముందుగా పాపకర్మఫలాన్ని అనుభవించి, ఆ తరువాత పుణ్యకార్యాలవల్ల లభించే సకల 
సుఖాలు అనుభవిసావు.” 


వ. అని వేగంబున ద్రొబ్బించిన నేను బుడమిం బడునపుడ యీ నికృష్ణంబయిన 
యూసరవెల్లి రూపంబు. గైకొంటి. నింత కాలంబు దద్దోషనిమిత్తంబున నిద్దురవస్థం 
బొందవలసెం, బ్రాణులకుం బుణ్యపాపంబు లనుభావ్యంబులు గాని యూరక పోనేరవు, 
నేడు సమస్త దురితనిస్తారకం బయిన భవదీయ పాదారవింద సందర్శనంబునం జేసి యీ 
ఘోరదుర్దశలం బాసి నిర్మలాత్మకుండ నైతి నని పునఃపునః ప్రణామంబు లాచరించి 
మటియు నిట్లనియె. 
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తా ॥ అని చెప్పి కింకరుల చేత వెంటనే నన్ను భూమిపై పడవేయించాడు. శ్రీకృష్ణా! నేను 
భూమిపై పడుతున్నప్పుడు నికృష్టమైన ఈ ఊసరవెల్లి రూపం నాకు కలిగింది. ఇంతకాలమూ నే 
చేసిన దోషానికి తగినట్లు ఈ ఊసరవెల్లి జన్మను అనుభవించవలసి వచ్చింది. జీవులకు 
పాపంగాని, పుణ్యంగాని అనుభవించక తప్పదు. అందుచేతనే నాకీ దురవస్థ సంభవించింది. 


ఈ రోజు సమస్త పాపాలను నివారించే నీ పాదపద్మ సందర్శనం నాకు లభించింది. 


ఘోరాతిఘోరమైన ఈ దుర్దశపోయి నిర్మలమైన మనస్సును పొందగలిగాను” అని చెప్పిన 
నృగమహారాజు శ్రీకృష్ణుడికి అనేకపర్యాయాలు నమస్కరించి, ఈ విధంగా స్తుతించాడు: 


క. “కృష్ణ! వాసుదేవ! కేశవ! పరమాత్మ!, యప్రమేయ! వరద! హరి! ముకుంద! నిన్నుం 
జూడం గంటి, నీ కృపం గనుగొంటి, నఖీలసౌఖ్యపదవు లందం గంటి”. 
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తా ॥ “కృష్ణా! వాసుదేవా! కేశవా! పరమాత్మా! అప్రమేయా! హరీ! ముకుందా! 
వరప్రదాతా! నేను ఎంత ధన్యుణ్లో! నిన్ను దర్శించగలిగాను. నీ దయకు పాత్రుడనైనాను. సమస్త 
సౌఖ్యాలను, నిఖీలపదవులను పొందగలిగాను.” 


వ. అని యనేకభంగులం గొనియాడి గోవిందుని పదంబులు దన కిరీటంబు సో(కం 
బ్రణమిల్లి “దేవా! భవదీయ పాదారవిందంబులు నా హృదయారవిందంబును 
బాయకుండునట్లుగాం బ్రసాదింపవే?” యని తదనుజ్ఞాతుండై యచ్చటి జనంబులు సూచి 
యద్భుతానందంబులం బొంద నతుల తేజోవిరాజిత దివ్యవిమానారూఢుండై దివంబున 
కరిగె, నంత న మ్మాధవుండు నచ్చట నున్న పార్థివోత్తములకు ధర్మబోధంబుగా నిట్లనియె. 
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తా ॥ అని శ్రీకృష్ణుణ్ణి అనేక విధాలుగా స్తుతించి, నృగమహారాజు తన కిరీటం ఆ 
దేవదేవుని పాదాలు తాకేటట్లు నమస్కరించాడు. “దేవా! నీ పాదపద్మాలు నా హృదయంలో 
స్థిరంగా ఉండేటట్లు వరం ప్రసాదించమ” ని ప్రార్థించి భగవంతుని అనుజ్ఞతో, అఖండ 
తేజస్సుతో విరాజిల్లుతున్న దివ్యవిమానం ఎక్కి స్వర్గలోకానికి వెళ్ళాడు. అక్కడ ఉన్న 
యదుకుమారులందరూ ఆ దృశ్యాన్ని చూసి, నృగమహారాజు చెప్పిన కథ విని అద్భుతానందాలు 
పొందారు. తరువాత శ్రీకృష్ణుడు అక్కడ ఉన్న రాజులను చూసి ఈ విధంగా ధర్మవిషయాలు 
చెప్పాడు: 


సీ. నరనాథకుల కాననము దహించుటకును నవనీసురుల విత్త మగ్ని కీల, జననాయకుల 
నిజైశ్వర్యాష్టీ నింకింప బ్రాహ్మణక్షేతంబు బాడబంబు, పార్థివోత్తముల సంపచ్చెలములం 
గూల్ప భూసురధనము దంభోళిధార, జగతీవరుల కీర్తి చంద్రిక మాప విప్రోత్తము ధనము 
సూర్యోదయంబు, 


తే. విప్రతతి సొమ్ముకంటెను విషము మేలు, గరళమునకును బ్రతికృతి గలదు గాని 
దాని మాన్సంగ భువి నౌషధములు లేవు, గాన బ్రహ్మస్వములు గొంట గాదు పతికి. 
479 


తా ॥ బ్రాహ్మణుల ధనాన్ని తీసుకొంటే అది అగ్నిజ్వాలలాగా రాజకులమనే అడవిని 
కాల్చివేస్తుంది. బ్రాహ్మణుల భూమిని స్వాధీనం చేసుకొంటే అది రాజుల ఐశ్వర్యమనే సముద్రాన్ని 
ఇంకింపచేసే బడబాగ్ని అవుతుంది. భూసురుల ధనాన్ని కైవసం చేసుకొంటే అది రాజాధిరాజుల 
సంపదలనే పర్వతాలను కూల్చివేసే వజధార అవుతుంది. విప్రోత్తముల ధనాన్ని సొంతం 
చేసుకొంటే అది భూపతుల కీర్తి అనే వెన్నెలను పోగొట్టే సూర్యకాంతి అవుతుంది. బ్రాహ్మణుల 
సొమ్ము అపహరించడం కన్న విషం త్రాగడం ఎంతో మంచిది. విషానికన్నా విరుగుడుంది గాని 
బ్రాహ్మణ ధనాన్ని తింటే దానిని పోగొట్టే మందు లోకంలోనే లేదు. కాబట్టి బ్రాహ్మణుల సొత్తును 
అనుభవించడం రాజవరులకు ఎంతమాత్రం మంచిదికాదు. 


క. ఎజుంగమి నైనను భూసుర, వరుల ధనం బపహరింప వలవదు పతికిన్‌. మజపున 
ననలము ముట్టిన, దరికొని వెసం గాల్పకున్నె తను వెరియంగన్‌? 
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తా ॥ రాజైనవాడు తెలియక భూసుర ధనాన్ని తనదిగా భావించినా, తెలుసుకోక దానిని 
అనుభవించినా అది అతనికి చెరుపే కలుగజేస్తుంది గాని మంచినివ్వదు. చూసి తాకినా, చూడక 
తాకినా నిప్పు శరీరాన్ని అంటుకొని దహింపచేస్తుంది గాని చల్లబరచదుగదా! అందుచేత 
రాజులు ఎప్పుడూ బ్రాహ్మణ ధనాన్ని ఆశించకూడదు, అపహరించకూడదు. 


వ. మటియును దన ధనంబు పరులచేతం గోల్పడిన విప్రండు దుఃఖమున రోదనంబుసేయ 
రాలిన యశ్రుకణంబుల నవని రేణువు లెన్ని తడియు నన్ని వేలేండ్లు తదుపేక్షాపరుండైన పతి 
దారుణవేదనలు గల కుంభీపాక నరకంబు నొందు, మణియు నతనితోడం గ్రిందటం 
బదితరంబుల వారును, ముందటం బదితరంబులవారును మహానరక వేదనలం 
బొందుదురు. స్వదత్తంబైన నర్ధలోభంబునం జేసి దుళ్ళీలుండై యెవ్వండు బ్రాహ్మణక్షేత్ర 
సంభూత ధాన్యధనాదికంబు భుజించు నప్పాపాత్ముం డటువదివేల సంవత్సరంబులు 
మలకూపంబునం గ్రిమిరూపంబున వర్తించు, నట్లగుట యెటింగి విప్ర డెంత తప్పు చేసిన 
నెన్ని గొట్టిన, నెన్ని దిట్టిన నతని కెదురు పలుకక వినయంబున వందనం బాచరించు 
పుణ్యాత్ములు నాదు పాలింటివా, రదియునుం గాక యేనును బ్రతిదినంబును భూసురుల 
నతి వినయంబునం బూజింతు, నిట్లు సేయక విపరీత వర్తనులైన తామసుల నేను వెదకి 
దండింతు, నది గావున మీరలును బ్రాహ్మణ జనంబుల వలనం బరమభక్తి గలిగి మెలంగుం 
డని యానతిచ్చి యాదవప్రకరంబులు సేవింప నఖీలలోక శరణ్యుండైన 
యప్పుండరికాక్షుండు నిజ నివాసంబునకుం జనియె” నని చెప్పి శుకుం డిట్లనియె. 
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తా ॥ బ్రాహ్మణుడు తన ధనాన్ని పరులు అపహరించినప్పుడు దుఃఖాన్ని ఆపుకోలేక 
శోకిస్తాడు. అప్పుడాతని కనుల నుండి రాలిపడిన అశ్రుబిందువులు భూమిని తడుపుతాయి. ఆ 
పాపాన్ని శిక్షించకుండా ఉపేక్షచేసిన రాజులు-బ్రాహ్మణుల కన్నీటి బిందువులు ఎన్ని 
రాలిపడతాయో అన్ని వేల సంవత్సరాలపాటు దారుణమైన వేదననతో నిండిన కుంభీపాక 
నరకాన్ని పొందుతారు. అంతే కాక అతనికి పూర్వం పది తరాలవాళ్ళు, అతని తరవాతి 
పదితరాల వాళ్ళు నరకబాధలతో గిలగిల కొట్టుకొంటారు. తాను ఇచ్చినదే అయినా ధనలోభం 
చేత చెడునడత గలవాడై ఎవడు బ్రాహ్మణుని పొలం నుండి వచ్చే ధాన్యాదులనుగాని, వాటిద్వారా 
వచ్చే ధనాదులనుగాని అనుభవిస్తే అటువంటి పాపి అరవై వేల సంవత్సరాలు క్రిమిరూపంలో 
మలకూపంలో పడి వేదన పాలౌతాడు. అది తెలుసుకొని ఉత్తముడైన విప్రడు ఎంత తప్పు 


చేసినా, ఎన్ని కొట్టినా, ఎన్ని తిట్టినా, అతనికి ఎదురుచెప్పకూడదు. వినయంతో నమస్కరించాలి. 
ఆ విధంగా చేసే పుణ్యాత్ములు నా వాళ్లౌతారు. నేను కూడా ప్రతిరోజూ భూసురులను ఎంతో 
వినయంతో పూజిస్తుంటాను. ఆ విధంగా కాక బ్రాహ్మణులపట్ల చెడుచేసే తామసులను నేను 
వెదికి శిక్షిస్తాను. కాబట్టి మీరు కూడా ధర్మం తెలుసుకొని బ్రాహ్మణులపట్ల పరమ భక్తితో 
మెలగండి” అని శ్రీకృష్ణుడు రాజులందరికీ ధర్మబోధ చేశాడు. ఆ తరువాత 
యాదవవీరులందరూ కొలిచి వస్తుండగా అఖీలలోక శరణ్యుడైన కృష్ణ భగవానుడు తన 
మందిరానికి వెళ్ళాడు” అని చెప్పి శుకమహర్షి పరీక్షిత్తుతో ఈ విధంగా అన్నాడు: 


క. ఈ కథం జదివిన వారలుం, గైకొని వినువారు విగత కలుషాత్మకులై 
లౌకికసౌఖ్యము నొందుదు, రా కైవల్యంబు6 గరతలామలక మగున్‌. 
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తా ॥ “పరీక్షిన్మహారాజా! ఈ కథను చదివిన వాళ్ళూ, విన్నవాళ్లూ పాపాలు పోయినవారై 
ఇహలోక సౌఖ్యాలన్నీ అనుభవిస్తారు. ఆ తరువాత మోక్షాన్ని పొంది జన్మరాహిత్యం 
చేసుకొంటారు. 


శ్రీకృష్ణుడు చేసిన ధర్మబోధను ఆచరించినవారు సద్దుణసంపన్నులుగా విరాజిల్లుతారు. 


బలరాముడు వైపల్లెకు వచ్చుట 
సీ. నరనాథ! విను మొకనాండు తాలాంకుండు చుట్టాల బంధుల6 జూచు వేడ్క 
సుందర కాంచన స్యందనారూఢుండై భాసిల్లుచున్న వ్రేపల్లె కరిగి 
చిరకాల సంగత స్నేహులై గోప గోపాంగనా నికర మాలింగనములు 
సముచిత సత్మ్కతుల్‌ సలుపం గైకొని మహోత్సుకలీల నందయశోదలకును 


తే. వందనం బాచరించిన వారు మోద, మంది బిగియారం గౌంగిళ్ల నొందం జేర్చి సమత 
దీవించి యంకపీఠమునం జేర్చి, శిరము మూర్కొని చుబుకంబుం గరము పుణికి. 
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తా ॥ పరీక్షిన్మహారాజా! ఒకనాడు బలరాముడు బంధువులనందరినీ చూసిరావాలనే 
కోరికతో అందమైన బంగారు రథాన్ని ఎక్కి వ్రేపల్లెకు వెళ్ళాడు. చిన్నప్పటినుంచి ఆడిపాడుకొన్న 
గోపాలురను, గోపకాంతలను చూశాడు. వారందరూ ఎంతో స్నేహంగా వచ్చి కౌగిలించుకొని, 
సకల సత్మారాలూ చేశారు. వారందరినీ ఆదరించి యశోదానందులకు నమస్కరించాడు. 
యశోదానందులు ఎంతో సంతోషించి, బలరామున్ని కౌగిలించుకొని, దీవించి, తొడమీద 
కూర్చోబెట్టుకొని, తలవాసన చూసి, గడ్డం పట్టుకొని మురిపెంగా దగ్గరకు తీసుకొన్నారు. 


వ. మటియు నానందబాప్పధారాసిక్త కపోలయుగళంబులతోడం గుశల ప్రశ్నంబుగా 
నిట్లని” రన్నా! నీవును నీ చిన్నతమ్ముండగు వెన్నుండును లెస్సయున్నవారె? మమ్మెప్పుడు 
నరసి రక్షింపవలయు, మాకు నేడుగడయ మీరు కాక యొరులు గలరే?” అని సముచిత 
సంభాషణంబులం బ్రొద్దుపుచ్చు చుండి రంత. 
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తా ॥ యశోదానందులు ఆనందబాష్పాలతో తడిసిన చెక్కిళ్ళుకలవారై బలరామున్ని 
కుశల ప్రశ్నలు చేశారు. “నాయనా! నీమా, నీ తమ్ముడైన కృష్ణుడూ క్షేమంగా ఉన్నారా? 


మమ్మల్ని ఎప్పుడూ రక్షిస్తూ ఉండాలి సుమా! మమ్మల్ని కాపాడటానికి మీరుకాక ఇంకెవరున్నారు 
చెప్పు” అని ఎన్నెన్నో సంభాషణలతో కాలం గడపసాగారు. 


క. గోపాలవరులు ప్రమదం, బాపోవని మది నివర్తి తాఖీల గేహ 
వ్యాపారు లగుచు హలధరు, శ్రీపాదంబులకు నతులు సేసిరి వరుసన్‌. 
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తా ॥ బలరామున్ని చూసిన ఆనందంతో ఇంటి పనులన్నీ మరచిపోయిన 
గోపాలురందరూ పరుగుపరుగునవచ్చి ఆతని పాదాలకు నమస్కరించారు. 


క. సిరియు వారికి గరుణో, దారుండై నడపె సముచితక్రియ లంతం 
గోరి తనయీడు గోప కు, మారులC జే చజచి బలుండు మందస్మితుండై. 
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తా ॥ బలరాముడు కూడా వారందరినీ చక్కగా సత్కరించాడు. అందరితో నవ్వుతూ 
మాట్లాడాడు. తన ఈడువారైన గోపాలురతో భుజం చరచి స్నేహంగా చమత్కారభాషణలు 
చేశాడు. 


క. నిజసుందర దేహద్యుతి, రజతాచలరుచులం దెగడ రాముడు వారల్‌ భజియింప నేగి 
యొకచో, విజనస్థలమున వసించి విలసిల్లు నెడన్‌. 
487 


తా ॥ గోపాలురందరూ తనను సేవిస్తూ వస్తుండగా, వెండికొండ వంటి తెల్లని 
దేహకాంతితో ప్రకాశిస్తున్న బలరాముడు ఒక నిర్జన ప్రదేశానికి వెళ్ళి ఉత్సాహంతో వారితో కలిసి 


సంతోషంగా కాలం గడుపుతుండగా- 


కవిరాజ విరాజితము : 


చరణములం గనక స్ఫుటనూపురజాలము గల్లనుచుం జలంగం 
గరములం గంకణముల్‌ మొరయున్‌ నలికౌ నసియాడం గుచాగ్రములన్‌ 
సరులు నటింప6 గురుల్‌ గునియన్‌ విలసన్మణి కుండలకాంతులు వి 


స్ఫురిత కపోలములన్‌ బెరయన్‌ వ్రజసుందరు లంద జమందగతిన్‌. 
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తా ॥ అక్కడకు కాళ్ల అందెలు ఘల్లుఘల్లుమని మోగుతుండగా, చేతులకున్న కంకణాలు 
ఒరుసుకుంటూ చిరుగంటల ధ్వనులు చేస్తుండగా, సన్నని నడుము అటూ ఇటూ ఊగుతుండగా, 
మెడలోని హారాలు అందాలు చిందిస్తుండగా, ముంగురులు ముఖంమీద నర్తిస్తుండగా, 
మణికుండలాల కాంతులు చెక్కిళ్ళపై ప్రతిఫలిస్తుండగా గోపకాంతలందరూ గబగబా వచ్చి 


చేరారు. 
కవిరాజ విరాజితము : 


చని బలభద్రుని శౌర్య సముద్రుని సంచితపుణ్యు నగణ్యునిం జం 
దన ఘనసార పటీర తుషార సుధారుచికాయు విధేయు సుధా 
శనరిపుఖండను సన్మణిమండను సారవివేకు నశోకు మహా 


త్మునిం గని గోపిక లోపిక లేక యదుప్రభు ని ట్లని రుత్మలికన్‌. 
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తా ॥ మహా శౌర్యవంతుడు, పుణ్యమూర్తి, లెక్కపెట్టజాలని సకల సద్దుణాలతో 
ఒప్పుతున్నవాడు, రాక్షసమర్దనుడు, వివిధ భూషణాలంకృతుడు, వివేకశాలి, దుఃఖరహితుడు, 
మహాత్ముడు; కర్పూరంలాగా, మంచులాగా, చందనంలాగా, అమృతంలాగా తెల్లని కాంతులతో 
ప్రకాశిస్తున్న వాడు, సజ్జన విధేయుడు అయిన బలరామున్ని చూసి గోపికలు సంతోషపడ్డారు. 
ఎన్నాళ్ళ తరువాతో కనబడిన యదుప్రభుని చూసి తమలో కలిగిన ఉత్కంఠను ఆపుకోలేక ఈ 


విధంగా అన్నారు: 


చ. 'హలధర! నీ సహోదరుం డుదంచితకంజ విలోచనుండు స 
ల్లలిత పురాంగనా జనవిలాస విహార సమగ్ర సౌఖ్యముల్‌ 
గలిగి సుఖీంచునే? మము నొకానొక వేళన యేని బుద్దిలోం 
దలంచునొా? నూతన ప్రియలం దార్కొని యేమియుం బల్మకుండునో? 
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తా ॥ ఓ బలరామా! నీ తమ్ముడైన శ్రీకృష్ణుడు అదే ఆ కమలాక్షుడు, ద్వారకానగరంలో 
ప్రియభామినులతో కలిసి విహరిస్తూ చక్కగా సుఖంగా ఉన్నాడా? ఎప్పుడో ఒకప్పుడైనా మమ్మల్ని 
తలచుకొంటున్నాడా? లేక క్రొత్తగా వచ్చిన ప్రియురాండ్రతో కూడి మా గురించి పలకడమే 
మానివేశాడా? 


క. జననీ జనకుల ననుజులం, దనుజుల బంధువుల మిత్రతతుల విడిచె నె 
మనమున నొండు దలంపక, తను నమ్మినవారి విడువందగునే హరికిన్‌? 
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తా ॥ వ్రేపల్లెలో ఉన్న తల్లిదండ్రులను, అన్నదమ్ములను, పుత్రప్రాయులను, బంధువులను, 
స్నేహితులను అందరినీ వదిలిపెట్టి వెళ్ళిపోయాడే! వీళ్ళందరేమైపోతారో అని కూడా 
ఆలోచించకుండా తననే నమ్ముకున్న మా అందరినీ విడిచి వెళ్ళిపోవడం కృష్ణుడికి ఏమైనా 
న్యాయంగా ఉందా చెప్పు. 


సీ. సలలిత యామున సైకత స్థలమున నుండ మ మ్మేమని యూజడించె 
విమల బృందావనవీథి మా చుబుకముల్‌ పుణుకుచే నే మని బుజ్జగించెం 
బుష్పవాటికలలోం బొలుచు మా కుచయుగ్మ మంటుచు నే మని యాదరించెం 
గాసారముల పొంత. గౌంగిట మము జేర్చి నయమొప్ప నే మని నమ్మం బలికె 


తే. నన్నియు మజిచెం గాంబోలు వెన్ను డాత్మ, గోరి తాం జాయలున్నెన వారి విడుచు నట్టి 
కృష్ణుండు తము రట్టు వెట్టు ననక, యేల నమ్మిరి పురసతుల్‌ బేల లగుచు.” 
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తా ॥ సుందరమైన యమునానది ఇసుక తిన్నెలపైన ఉన్న మమ్మల్ని కృష్ణుడు ఎలా 
ఊరడించాడో తెలుసా? బృందావనంలో చక్కగా తీర్చిదిద్ది ఉన్న వీథులలో మా గడ్డాలు 
పుణుకుచు ఎలా బుజ్జగించాడో! పూదోటలలో ఎంత ఆదరంతో ప్రేమ కురిపించాడో! సరస్సుల 
చెంత మమ్మల్ని కౌగిలిలో చేర్చుకొని, వీడిపోనని ఎంతగా నమ్మపలికాడో! ఇప్పుడు కృష్ణుడు 
అవన్నీ మరచిపోయాడు కాబోలు! భార్యలనైనా వదలిపెట్టగల కృష్ణుణ్ణి, తమను అల్లరిపాలు 
చేస్తాడని అనుకోక ఆ పురకాంతలు ఆ మోసగాణ్జి అమాయకంగా ఎందుకు నమ్మారో అర్ధం 
కావడం లేదు.” 


మ. అని యిబృంగి సరోజలోచనుని నర్మాలాపముల్‌ నవ్వులున్‌ 
ననుబంధుల్‌ పరిరంభణంబులు రతి వ్యాసంగముల్‌ భావముల్‌ 
వినయంబుల్‌ సరసోక్తులుం దలంచి యువ్విళ్ళూరు చిత్తంబులన్‌ 
జనితానంగశరాగ్ని చేత దురవస్థం బొంది శోకించినన్‌. 
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తా ॥ గోపికలు ఈ విధంగా బలరాముడితో కృష్ణుడు తమతో పలికిన పరిహాసపు 
పలుకులు, ఆతని దరహాసాలు, ఆత్మీయతలు, కౌగిలింతలు, శృంగార చేష్టలు, సరసాలు, ప్రేమ 
సంభాషణలు, వినయ లక్షణాలు - ఒక్కొక్కటీ తలచుకొంటూ చెబుతూ, ఉప్పొంగిపోతూ; 
మరుక్షణం వియోగబాధతో కుమిలిపోయారు. 


వ. అంత బలభద్రుండు వారల మనంబుల సంతాపంబులు వారింప నుపాయంబు లగు 


సరస చతుర వచనంబులం గృష్టుని సందేశంబులు సెప్పి విగతఖేదలం జేసి యచ్చట 


మాసద్వయంబు నిలిచి వసంతవాసరంబులు గడపుచు. గాళిందీ తీరంబున. 
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తా ॥ ఆ విధంగా వియోగబాధతో దుఃఖీస్తున్న గోపికలను చూసి బలరాముడు వారిని 
అనునయిస్తూ ఓదార్చాడు. సరసవచనాలు పలికాడు. కృష్ణుడు చెప్పి పంపిన సందేశాన్ని చక్కగా 
వినిపించి వారికి దుఃఖోపశమనం కలగజేసి, వారిని సంతోషపరిచాడు. రెండు నెలల పాటు 
అక్కడే వ్రేపల్లెలోనే ఉన్నాడు. వసంత బుతువైభవాన్ని తిలకిస్తూ యమునానది తీరంలో ఉన్న 
ప్రకృతి సౌందర్యానికి పులకితుడైనాడు. 


సీ, మాకంద జంబీర మందార ఖర్జూర ఘనసార శోభిత వనములందు 
నేలాలతా లోల మాలతీ మల్లికా వల్లీమతల్లికా వాటికలను 

దరళ తరంగ శీకర సాధు శీతల సైకతవేదికా స్థలములందు 

మకరంద రసవాన మదవ దిందిందిర పుంజ రంజిత మంజుకుంజములను 


తే. విమలరుచి గల్లు సానుదేశములయందు, లలిత శశికాంత ఘనశిలాతలములందు లీల 
నిచ్భావిహారవిలోలు. డగుచు, సుందరీజనములు గొల్వ జూడ నొప్పె. 
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తా ॥ మామిడి చెట్లతో, నిమ్మచెట్లతో, మందార వృక్షాలతో, ఖర్జూర చెట్లతో, కర్పూర 
అరటి చెట్లతో నిండి ఉన్న సుందర వనాలలో; ఏలకీ, మాలతీ, మల్లికా లతలతో సువాసనలు 
వెదజల్లుతున్న పూదోటలలో; అలల నీటి తుంపురులతో చల్లగా, చక్కగా ఉన్న ఇసుక 
తిన్నెలమీద, పూలలోని మకరందాన్ని తాగి మత్తెక్కిన తుమ్మెదల గుంపుతో అందాలు చిందిస్తున్న 
పొదరిళ్ళలో; సూర్యకాంతితో ప్రకాశిస్తున్న కొండచరియల మీద; చంద్రకాంత శిలలతో 
నిర్మించిన అరుగులపైన, బలరాముడు సుందరీ మణులందరూ తనను కొలుస్తూ పరివేష్టించి 
ఉండగా స్వేచ్చగా విహరిస్తూ ఆనందడోలికలలో ఊగులాడాడు. 


తే. అట్లు విహరింప వరుణుని యాజ్ఞ జేసి, వారుణీదేవి మద్యభావంబు నొంది నిఖీల 
తరుకోటరములందు నిర్ణమించి, మించు వాసనచేత వాసించె వనము. 
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తా ॥ బలరాముడు ఆ విధంగా ఆనందోత్సాహాలతో విహరిస్తున్నప్పుడు వరుణదేవుని 
ఆజ్ఞతో వారుణీదేవి మద్యరూపాన్ని పొంది చెట్ల తొట్టిలలోకి కూడా ప్రవేశించి ఆ వనాన్ని 
అంతటినీ తన వాసనతో నింపివేసింది. 


వ; అట్టియెడ. 
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తా ॥ అప్పుడు, 


మ. కర మొప్పారు నవీనవాసనల నాఘ్రాణించి గోపాల సుం 
దరులుం దానును డాయనేగి యతిమోదం బొప్ప సేవించి యా 
తరళాక్షుల్‌ మణిహేమ కంకణరుణత్మారానుకారంబులై 
కరతాళంబులు మాయం బాడుచును వెడ్కన్నాడుచున్‌ సోలుచున్‌. 
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తా ॥ క్రొత్త క్రొత్త వాసనలను వాసన చూస్తూ గోపికా రమణులతో కూడి ఆ మద్యాన్ని 
సేవించి ఆనంద తన్మయుడైనాడు. ఆ గోపికలు తమ చేతులకున్న మణిమయ స్వర్ణకంకణాల 
రుణ రుణ నాదాలను అనుకరిస్తూ తాళంవేస్తూ, పాటలు పాడారు. సందర్భానుసారంగా 
కుతూహల మనస్మలై నృత్యం చేసారు. కొంతసేపటికి అలసిపోయి సోలిపోయారు. 


సీ. తనమీంది బిరుదాంకితములైన గీతముల్‌ వాడుచు రా బలభద్రుం డంత 
మహిత కాదంబరీ మధుపానమదవిహ్వ లాక్షుండు లలితనీలాలకుండు 


నాలోల నవపుష్పమాలికోరస్థ లుం డనుపమ మణికుండలాంచితుండు 
ప్రాలేయ సంయుక్త పద్మంబుగతి నొప్పు సలలితానన ఘర్మజలకణుండు 


తే. నగుచు వనమధ్యమున సలిలావగాహ, శీలు(డై జలకేళికిం జేరి యమున నిందు రమ్మని 
పిలువ గాళింది యతని, మత్తుందని సడ్డసియక మసలుటయును. 
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తా ॥ మధువు త్రాగడం వల్ల విహ్వలమై ఎర్రబడిన నేత్రాలతో, నల్లని ముంగురులతో, 
అప్పటికప్పుడు విచ్చుకొన్న పూలతో అల్లిన పుష్పమాలికలు మెడలో ధరించినవాడై, ధగధగమని 
మెరిసిపోత్ను మణికుండలాలతో ప్రకాశిస్తూ, మంచు బిందువులు మీదపడగా వినూత్న కాంతితో 
వెలిగిపోయే పద్మంలాగా, అక్కడక్కడ చెమట బిందువులు నిలిచి ఉండగా బహుసుందరంగా 
ఒప్పుతున్న ముఖంతో విరాజిల్లుతున్న బలరాముడు జలక్రీడతో ఆనందించాలనే కోరికతో 
యమునానదిని తన వద్దకు రమ్మని పిలిచాడు. కాని యమునా నది బలరాముడు మద్యం 
మత్తులో ఉన్నాడని ఆతని మాటలను నిర్లక్ష్యం చేసి, ఆతని ఆజ్ఞను లెక్క చేయలేదు. 


చ. ఘనకుపితాత్ముండై యమునం గన్గాని రాముండు వల్మెం డాయం జీ 
రినం జనుదేక తక్కితి పురే! విను నిందజు. జూడ మద్భుజా 
సునిశిత లాంగలాగ్రమున సొంపటి నిప్పుడు నూలు త్రోవలై 
చన వెసనం జించివైతు నని చండపరాక్రమ మొప్ప నుగుడై. 
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తా ॥ యమునా నది నిర్లక్ష్య వైఖరికి ఉగ్రుడైనాడు బలరాముడు. ఆ యాదవ వీరుని 
కోపం కట్టలు తెంచుకొంది. “నేను నా దగ్గరకు రమ్మని పిలిస్తే, నీవు రాలేదు. అరే! ఎంత ధైర్యం 
నీకు? ఇక్కడ వారంతా చూస్తుండగా నిన్నేం చేస్తానో చూడు. నా భుజబలం చూద్దువు గాని. 
సునిశితమైన నా హలాయుధంతో నీ అందచందాలన్నీ నీరు కారిస్తాను. నా నాగలితో ఒక్క 
దెబ్బకొట్టి నిన్ను నూరు చీలికలు చేస్తాను” అని యమునతో అని- 


వ. అట్లు కట్టలుక రాము డుద్దామంబగు బాహుబలంబున హలంబు సాంచి య మ్మహా 
వాహినిం దగిల్చి పెకలిరాం దిగిచిన న న్నది భయభ్రాంతయై సుందరీరూపంబు గైకొని 
యతిరయంబునం జనుదెంచిి య యదువంశ తిలకుండగు హలధరుని 
పాదారవిందంబులకు వందనం బాచరించి యి ట్లనియె. 

501 


తా ॥ పట్టరాని కోపంతో బలరాముడు తన నాగలిని ఎత్తి మహా ప్రవాహంతో ఉరకలు 
వేస్తున్న ఆ యమునా నదిని మూలంతో సహా వచ్చేటట్లు ఒక్కలాగు లాగాడు. దానితో యమునా 
నది భయభ్రాంతురాలయింది. సుందరీ రూపాన్ని ధరించి అతివేగంగా బలరాముడి వద్దకు 
వచ్చింది. యాదవ వీరుడి పాదపద్మాలకు నమస్కరించి ఇలా స్తుతించింది: 


మ. 'బలరామా! ఘనబాహ! నీ యతుల శుంభద్విక్రమం బంగనల్‌ 
దెలియం జాలెడివారె? యీ యఖీలధా త్రీభారధారేయ ని 
శ్చల సత్త్వుండగు కుండలీశ్వరుండునుం జర్చింప నీ సత్మళా 
కలితాంశ ప్రభవుండు! నీ గురుభుజా గర్వంబు సామాన్యమే?” 
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తా ॥ “బలరామదేవా! మహావీరా! సాటిలేని నీ భుజ పరాక్రమాన్ని తెలుసుకోవడం 
సామాన్య స్త్రీలకు సాధ్యమౌతుందా? ఈ సమస్త భూభారాన్నీ మహాబలంతో వహిస్తూ దైవంగా 
కొలువబడుతున్న ఆదిశేషుడు నీ అంశలో జన్మించిన వాడే గదా! అనంతమైన నీ భుజబలం 
సామాన్యమైనదా? అనంతా! నీకు నమస్కారం.” 


చ. అని వినుతించి “యేను భవదంఘి సరోజము లాశ్రయించెదన్‌ 
నను గరుణింపు” మన్న యదునందనుం దన్నది6 'బూర్వమార్షవై 
చను” మని కామినీనికర సంగతుండై జలకేళి సల్పె నిం 


పెనయం గరేణుకాయుత మదేభము చాడ్సున న మ్మహానదిన్‌. 
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తా ॥ అని బలరామున్ని అనేక విధాలుగా సోత్రం చేసి “నేను నీ పాదపద్మాలను 
ఆశ్రయించిన దానిని. నన్ను దయతో రక్షించు” అని వేడుకొన్న యమునతో బలరాముడు 
కటాక్షించి “నీవు పూర్వమార్గంలోనే ప్రవహించు. నేను నిన్నిక హింసించనులే” అని చెప్పి 
గోపకామినులతో కలిసి ఆడ ఏనుగులతో కూడి విహరించే మత్తగజంలాగా సంతోష 
తరంగాలతో యమునా నదిలో యథేచ్చగా జలక్రీడలాడాడు. 


లే. అంత జలకేళి సాలించి సంతసంబు, నందుచుండ వినీలవస్తాదిరత్న మండనంబులుం 
గాంచనమాలికయును, దెచ్చి హరి కిచ్చి చనె నా నదీలలామ. 
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తా ॥ జలకేళి ముగించి ఆనందిస్తున్న బలరామునికి యమునానది నీలవర్ణము గల 
వస్త్రములను రత్నాభరణములను, బంగారు హారాన్ని తెచ్చి ఆయనకు బహుమానంగా ఇచ్చింది. 


క. అవి యెల్లం దాల్చి హలధరుం, డవిరళగతి నొప్పి వల్లవాంగనలును దా 
దివిజేంద్రుం బోలి మహితో, త్సవమున వర్తించుచుండె సౌఖ్యోన్నతుండై. 
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తా ॥ యమునానది భక్తిపూర్వకంగా సమర్పించిన నగలను, నీలాంబరాన్ని ధరించి 
బలరాముడు తేజోమూర్తిగా ప్రకాశించాడు. గోపకాంతలతో సకల సౌఖ్యాలు అనుభవిస్తూ 
దేవేంద్రుడిలా మహోన్నతంగా వెలిగిపోయాడు. 


క. అవనీశ! యిట్లు హలమునం, దివిచినం గాళింది వయ్య దెలియంగ నేండున్‌ 
భువి నుతి కెక్కెను రాముని, ప్రవిమలతరమైన బాహుబలసూచకమై. 
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తా ॥ పరీక్షిన్మహారాజా! ఈ విధంగా బలరాముడు నాగలితో యమునను తన వద్దకు 
లాగినప్పుడు ఏర్పడిన చీలిక ఇప్పటికి కూడా కనిపిస్తూ, ఆ యాదవవీరుని బాహుబలానికి 
సూచనగా భూమిపై ప్రఖ్యాతి వహించింది. 


కృష్ణుడు పౌండ్రకవాసుదేవున్ని చంపుట 
వ. అంత బలభద్రుండు వ్రజసుందరీ సమేతుండై నందఘోషంబునం బరితోషంబు 
నొందుచుండె, నంత నక్కడం గరూశాధిపతియైన పౌండ్రకుండు తన దూతం బిలిచి 
యిట్లనియె. 
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తా ॥ బలరాముడు గోపకాంతలతో కూడి నందమహారాజు రాజ్యమైన వ్రేపల్లెలో ఎంతో 
సంతోషంతో కాలం గడుపుతున్నాడు. ఆ సమయంలో కరూశ దేశపు రాజైన పౌండ్రకుడు తన 
దూతను పిలిచి ఈ విధంగా చెప్పాడు: 


సీ. మనుజేశ! బలగర్వమున మదోన్మత్తుండై 'యవనిపై వాసుదేవాఖ్యుం డనంగ 
నే నొక్కరుండ గాక యితరుల కీ నామ మలవడునే?” యని యదటు మిగిలి 

తెగి “హరి దా వాసుదేవు(డ ననుకొను నంట! పోయి వలి దను మనుచు దూతం 
బద్మాయతాక్షుని పాలికిం బొమ్మన్న నరిగి వాం డంబుజోదరుండు పెద్ద 


తే. కొలువు గైకొని యుండ సంకోచపడక, వినుము మా రాజుమాటగా వనజనాభ! 
యవని రక్షింప వాసుదేవాఖ్య నొంది, నట్టి యే నుండ సిగ్గు వో ఇందట్టి నీవు. 
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తా ॥ “పరీక్షిన్మహారాజా! శ్రీకృష్ణుని శౌర్యప్రతాపాల గురించి చెబుతాను విను. పౌండ్రక 
వాసుదేవుడనే కరూశ దేశాధిపతి శ్రీకృష్ణుని మీద అకారణంగా ద్వేషం పెంచుకొన్నాడు. ఆ 
ద్వేషం పగగా మారింది. శ్రీకృష్ణుణ్ణి జయించాలనే కోరిక కలిగింది. బలగర్వంతో 'నాకొక్కడికే 
భూమిపైన వాసుదేవుడనే పేరు ఉండాలిగాని మరొకరెవ్వరూ వాసుదేవుడనే పేరుతో 
పిలవబడకూడది ని మదించి తన దూతను కృష్ణుడి వద్దకు పంపాడు. పౌండ్రకుడు 
గర్వాతిశయంతో “కృష్ణుడు తానే వాసుదేవుడనని అనుకొంటున్నాడట అది తప్పు. ఆ విధంగా 


అనుకోవద్దని నామాటగా చెప్పు” అని చెప్పిన మాటలను దూత ఏమాత్రం మరచిపోకుండా 
గుర్తుపెట్టుకొని శ్రీకృష్ణుని ద్వారకానగరానికి వెళ్ళాడు. 


ఆ సమయంలో శ్రీకృష్ణుడు పెద్ద సభను ఏర్పాటుచేసి, అందులో కొలువుతీరి కూర్చొని 
ఉన్నాడు. అయినా పౌండ్రకుని దూత సంకోచించలేదు. భయపడలేదు. సభలోకి వెళ్ళి 
శ్రీకృష్ణుడితో “శ్రీకృష్ణా! నీకు ఒక విషయం చెప్పమని మా రాజుగారు నన్ను నీ వద్దకు పంపారు. 
శ్రద్దగా వినవలసినది. ఈ భూమిని సురక్షితంగా పరిపాలించడానికి పౌండ్రక వాసుదేవుడనైన 
నేనుండగా, సిగ్గులేకుండా నీవు నా పేరు పెట్టుకొని ఎలా వ్యవహరిస్తున్నావు? 


క. నా పేరును నా చిహ్నము, లేపున ధరియించి తిరిగె దిది పంతమె? యిం 
తే పో! మదిం బరికించిన, నే పంత మెజుంగు గొల్లం దే మిట నైనన్‌? 
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తా ॥ నా ఫైన పంతం పెట్టుకున్నావా? లేకపోతే నేను ధరించే శంఖ చక్రాది ఆయుధాలు 
ధరించి తిరుగుతున్నావేమిటి? అయినా గోవులను మేపుకొనే గోపాలుడివి నీవు. అటువంటి నీకు 
పంతమంటే ఏమిటో తెలుసా? పైగా నాపైనా నీ పంతం? 


ఆ. ఇంతనుండి యైన నెదిరిం ద న్నెటింగి నా, చిన్నె లెల్ల విడిచి చేరి కొలిచి బ్రదుకు 
మనుము కాక పంతంబు లాడెనా, యెదురు మనుము ఘోరకదనమునను. 
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తా ॥ ఇకనుంచైనా, నీవెవరివో, ఏమిటో తెలుసుకో. నీకూ, నాకూ మధ్య ఉన్న 
తారతమ్యాన్ని గ్రహించు. నీ శక్తి ఎంతటిదో, నా శక్తి ఎంతటిదో అర్ధం చేసుకొని, నాతో 
సరిసమానంగా ధరిస్తున్న ఆ శంఖచక్రాలను వదిలిపెట్టు. నా ఘనతను తెలుసుకొని, నన్ను 
సేవించి బ్రతుకు. అలా నీవు నన్ను కొలిస్తే నేను నీ జోలికిరాను. ఆ విధంగా చేయక 
వాదులాడావనుకో, యుద్ధరంగంలో నన్ను ఎదుర్కోవలసివస్తుంది. అప్పుడు నా ప్రతాపమేమిటో 


తెలిసివస్తుంది” అని దూత దుర్భాషలు పలికాడు. 


క. అను దుర్భాషలు సభ్యులు, విని యొండొరు మొగము సూచి విస్మితు లగుచున్‌ 
“జనులార! యెట్టి క్రొత్తలు, వినంబడియెడు నిచట? లెస్స వింటిర?' యనంగన్‌. 
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తా ॥ పౌండ్రక వాసుదేవుని దూత పలికిన పలుకులు విన్న సభ్యులందరూ ఆశ్చర్యపోయి 
ఒకరి ముఖాలు ఒకరు చూసుకొన్నారు. “ఈనాడు ఎటువంటి క్రొత్త క్రొత్త వింత మాటలు 
విన్నాము. మీరందరూ ఆ దూత చెప్పిన మాటలు బాగా విన్నారా?” అని ఒకరితో ఒకరు 
చెప్పుకోసాగారు. “ఈనాటికి కృష్ణుణ్ణి ఎదిరించి మాట్లాడగల ధీరుడు ఒకడు 
పుట్టుకొచ్చాడన్నమాట! పైగా వాడు మన కృష్ణభగవానుడు ధరించే ఆయుధాలు ధరిస్తున్నాడట! 
ఎంత వింతగా ఉంది. వానిని కృష్ణుడు ఉపేక్షిస్తాడా? ఉపేక్షించడు” అని గుసగుసలు పోయారు. 


క్ష అట్టియెడ కృష్ణుండు వాని కిట్లనియె. 


512 
తా ॥ దూత పలికిన దుర్భాషలను విన్న వాడై శ్రీకృష్ణుడు వాడితో ఇలా అన్నాడు: 
మ. “వినరా! మీ నృపు డన్న చిహ్నములు నే వే వచ్చి ఘోరాజిలో 
దనమీందన్‌ వెస వైవం గంకముఖగృధ్రవ్రాతముల్‌ మూంగంా, 
ననిలో దర్పము దూలి కూలి వికలంబై సారమేయాళికి 
న్ననయంబున్‌ న్నశనంబ వయ్యె 'దను మే నన్నట్లుగా వానితోన్‌. 
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తా ॥ “నీవు చెప్పింది నేను విన్నాను. ఇక నేను చెప్పేది వినరా! మీ రాజుగారు చెప్పిన 
శంఖచక్రాది చిహ్నాలను అన్నింటినీ ధరించి వెంటనే యుద్దానికి వస్తున్నానని చెప్పు. అంతే కాదు 


ఆ ఆయుధాలను మీ ఫౌండ్రకుని మీద ప్రయోగిస్తాను. ఘోర రణంలో వాడి గర్వమంతా 
హరించుకుపోయి నా రణకాశలానికి బలై కూలిపోతాడని చెప్పు. అశక్తుడై నేలకూలిన 
పౌండ్రకుణ్ణి గ్రద్దలు, రాబందులు మూగి పీక్కుతింటాయి. కుక్కలు గుంపులు గుంపులుగా వచ్చి 
వాడి శవాన్ని ఆహారంగా భుజిస్తాయని నేను చెప్పినట్లుగా మీ రాజుతో చెప్పు, వెళ్ళు.” 


క. అని యుద్రేకముగా నా, డిన మాటల కులికి వాండు డెందము గలంగం జని తన యేలిక 
కంతయు, వినిపించెను నతని మదికి విరసము గదురన్‌. 
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తా ॥ అని శ్రీకృష్ణుడు ఉద్రేకంతో చెప్పిన సమాధానానికి పౌండ్రకుడు పంపిన దూత 
ఉలిక్కిపడ్డాడు. భయపడ్డాడు. అదురుతో గుండె కొట్టుకుంటుండగా పౌండ్రకుణ్ణి చేరి జరిగిన 
విషయమంతా చెప్పాడు. దానితో పౌండ్రుకునికి కృష్ణుడిపట్ల పగ మరింత పెరిగింది. 


వ. అంతం గృష్టుండు దండయాత్రోత్సుకుండై వివిధాయుధ కలితంబును, విచిత్రకాంచన 
పతాకాకేతు విలసితంబునగు సుందరస్యందనంబుం బటు జవతురంగంబులం బూని 
దారుకుండు తెచ్చిన నెక్కి యతిత్వరితగతిం గాశికానగరంబున కరిగినం బౌండ్రకుండును 
రణోత్సాహంబు దీపింప నక్షౌహిణీద్వ్యయంబుతోడం బురంబు వెడలె, నప్పు డతని 
మిత్రుండైన కాశికాధిపతియును మూ డక్షాహిణులతోడం దోడుపడువాయై వెడలె, ని 
ట్లాప్తయుతుండై వచ్చువాని. 
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తా ॥ కృష్ణుడు పౌండ్రక వాసుదేవుడిపైకి దండయాత్రకు వెళ్ళాలని పరమోత్సాహంతో 
బయలుదేరాడు. రకరకాల ఆయుధాలతో నిండి, స్వర్ణకాంతులను విరజిమ్ముతున్న జెండాతో 
కూర్చబడ్డ సుందర రథానికి, మిక్కిలి వేగవంతములైన గుజ్టాలను కట్టి సారథి అయిన దారుకుడు 
యుద్దానికి సిద్ధమైన రథాన్నితెచ్చి కృష్ణుడి ముందు నిలబెట్టాడు. శ్రీకృష్ణుడు రథాన్ని అధిరోహించి 


అతి త్వరగా కాశీ పట్టణాన్ని చేరుకొన్నాడు. 


ప్రొండ్రకుడు కూడా రణోత్సాహంతో రెండు అక్షౌహిణీల సైన్యాన్ని తీసుకొని రాచనగరు 
వదలి యుద్ధరంగానికి వచ్చాడు. పౌండ్రకుని మిత్రుడైన కాశీరాజు మూడు అక్షౌహిణీల సైన్యాన్ని 
తీసుకొని పౌండ్రకునికి సహాయం చేయాలనే కోరికతో యుద్ధరంగానికి బయలుదేరాడు. 
ఆప్తమిత్రుడితో కలిసి రణరంగానికి వస్తున్న పౌండ్రక వాసుదేవుణ్ణి - శ్రీకృష్ణుడు చూశాడు. 


సీ, చక్ర గదా శంఖ శారాజ్ఞది సాధనుం గృత్రిమ గౌస్తుభ శ్రీవిలాసు 
మకరకుండల హార మంజీర కంకణ మణిముద్రికా వనమాలికాంకు. 
దరళ విచిత్ర పతంగ పుంగవకేతు. జెలువొందు పీతకౌశేయవాసు 
జవనాశ్వకలిత కాంచన రథారూఢుని రణకుతూహలుని సన్మణికిరీటు 


తే. నాత్మసమవేషు రంగవిహారకలిత, నటసమానునిం బౌండ్రభూనాథుం గాంచి హర్ష 
మిగురొత్త నవ్వెం బద్మాయతాక్షుం, డంత వాండును నుద్వృత్తుం డగుచు నదరి. 
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తా ॥ పౌండ్రక వాసుదేవుడు శంఖం, చక్రం, గద, శార్జం మొదలైన ఆయుధాలను 
ధరించి ఉన్నాడు. కృత్రిమమైన కౌస్తుభమణితో ఒప్పుతున్నాడు. మకర కుండలాలతో, వివిధ 
హారాలతో, కంకణాలతో, కాలి అందెలతో, మణి కిరీటంతో, ఉంగరాలతో, పీతాంబరంతో, 
వనమాలతో తనవలె ఉన్న ఆ పౌండ్రకుణ్ణి శ్రీకృష్ణుడు తేరిపార చూశాడు. జవనాశ్వములతో 
కట్టబడిన బంగారు రథంపైన మెరుస్తున్న గరుడకేతనాన్ని చూశాడు. ఆ రథంపై ఎక్కి తనతో 
యుద్ధం చేయాలనే కుతూహలంతో మిడిసిపడుతున్న రంగస్థల కృష్ణవేషధారిగా ఉన్న 
పౌండ్రకుణ్ణి చూసి కృష్ణుడు ఆపుకోలేక పెద్దగా నవ్వాడు. తనవేషం చూసి కృష్ణుడు నవ్వడంతో 
పౌండ్రకుడు కోపంతో విజృంభించాడు. 


క. పరిఘ శరాసన పట్టిస, శర ముద్గర ముసల కుంత చక్ర గదా త్రో 


మర భిందిపాల శక్తి, క్షురికాసి ప్రాస పరశు శూలముల వెసన్‌. 
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తా ॥ పౌండ్రకుడు ధనుర్భాణాలు ధరించి కృష్ణుడిపై బాణవర్గం కురిపించాడు. ఇనుపకట్ల 
గుదియను, అడ్డకత్తిని, ముద్గరాన్ని, ముసలాన్ని, కుంతాయుధాన్ని, గదను, చక్రాన్ని, తోమరాన్ని, 
బాకును, చురకత్తిని, శక్తిని, గండ్రగొడ్డలిని, శూలాన్ని వెంటవెంటనే కృష్ణుడిపై ప్రయోగించాడు. 


చ. పరువడి వైచినన్‌ దనుజభంజనుం డంత యుగాంత కాల భీ 
కరమహితోగ్ర పావకుని కైవడి నేచి విరోధి సాధనో 
త్మృరముల నొక్కటన్‌ శరనికాయములన్‌ నిగిడించి త్రుంచి భా 
స్వరగతి నొత్తె సంచలితశాత్రవసైన్యము. బాంచజన్యమున్‌. 
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తా ॥ వేగంగా వస్తున్న ఆ ఆయుధాలను చూసి కృష్ణుడు వెంటనే ప్రళయకాలంలో 
మహాభయంకరంగా దహించివేసే అగ్నిహోత్రుడిలాగా వీరవిజృంభణతో శత్రువు ప్రయోగించిన 
ఆయుధాలనన్నిటినీ బాణవర్గాన్ని కురిపించి ఒక్కపెట్టున త్రుంచివేశాడు. ఆ తరవాత 
శత్రుసైన్యాన్ని సంచలింపచేసే ధ్వనితో తన పాంచజన్య శంఖాన్ని పెద్దపెట్టున పూరించాడు. 


ఉ. వారని యల్మతోం గినిసి వారిజనాభుండు వారి సైన్యముల్‌ 
మారి మసంగినట్లు నుజుమాడినం బీనుంగుంబెంటలై వెసం 
దేరులు వ్రాలె, నశ్వములు ద్రైళ్ళె, గజంబులు యమొగ్గె, నద్భటుల్‌ 
ధారుణి గూలి, రిట్లు నెణి దప్పి చనెన్‌ హతశేషసైన్యముల్‌. 
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తా ॥ ఆపశక్యంకాని కోపంతో కృష్ణుడు విజృంభించి యుద్ధభూమిలో ఉన్న సమస్త 
శత్రుసైన్యాన్ని హతం చేశాడు. రణరంగం పీనుగుపెంటలతో నిండిపోయింది. వెంటవెంటనే 


రథాలు విరిగి క్రిందపడిపోయాయి. గుజ్జాలు కూలాయి. ఏనుగులు నేలను కరచుకొన్నాయి. 
కాల్బలం అసువులు విడిచింది. ఈ విధంగా సైన్యమంతా కూలిపోవడంతో మిగిలిన కొద్దిమంది 
సైనికులు న్యాయం తప్పి యుద్ధం చేయలేక పారిపోయారు. 


వ. అట్టియెడ రుధిర ప్రవాహంబులును, మేదోమాంసపంకంబులు నై సంగరాంగణంబు 
ఘోరర్‌ బయ్యె, న య్యవసరంబునం గయ్యంబునకుం గాలు ద్రవ్వు న ప్పాండ్రకునిం 
గనుంగొని హరి సంబోధించి యి ట్లనియె. 
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తా॥ శ్రీకృష్ణ పౌండ్రకుల ఘోర సంగ్రామంలో రక్తం ప్రవాహం కట్టింది. మృత సైనికుల 
మాంసం బురదబురదగా మారి నడవడానికి అశక్యంగా ఏర్పడింది. ఆ సమయంలో ఇంకా 
యుద్దానికి కాలుదువ్వుతున్న పౌండ్రకుణ్జి చూసి కృష్ణుడిలా అన్నాడు: 


మ. 'మనుజేంద్రాధమ! పౌండ్రభూపసుత! నీ మానంబు బీరంబు నేం 
దనిలో మాపుదు, నెద్దు క్రొవ్వి పెలుచ న్నాంబోతుపై అంకె వై 
చిన చందంబున దూతచేత నను నాక్షేపించి వల్దన్న పే 
రును జిహ్నంబులు నీ పయిన్‌ విడుతు నర్చుల్‌ పర్వ నేం డాజిలోన్‌. 
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తా ॥ “ఓ నీచరాజా! పౌండ్రకా! ఈ రోజు నీ దురభిమానాన్ని, గర్వాన్ని మటుమాయం 
చేస్తాను. యుద్ధంలో నన్ను ఎదిరించి పోరాడగలమొనగాడివా నీవు? ఎద్దు-ఆబోతుపై రంకెవేసి 
పోరుకు దిగినట్లు ఆ రోజు దూతను పంపి నన్నాక్షేపించావు. వాసుదేవుడనే పేరును నన్ను 
పెట్టుకోవద్దని చెప్పావు. శంఖచక్రాది ఆయుధాలు ధరించవద్దన్నావు. ఇప్పుడా ఆయుధాలనే - 
అగ్నిజ్వాలలు విరజిమ్ముతూ నీపైకి వచ్చేటట్లు ప్రయోగిస్తాను. కాచుకో! 


క. అది గాక నీదు శరణము, పదపడి యేం జొత్తు నీవు బలవిక్రమ సం 


పద గల పోటరి వేనిం, గదలక నిలు 'మనుచు నిశితకాండము లంతన్‌. 
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తా ॥ నిన్నా విధంగా సంహరించలేకపోతే, అప్పుడు నీ శరణుకోరుతాను. నీవే కనుక 
శౌర్యప్రతాపాలు గల వీరుడవైతే రణరంగంలో నాతో యుద్ధం చేయడానికి కదలకుండా 
నిలబడు. పారిపోవడానికి ప్రయత్నించకు.” 


మ. చల మొప్పన్‌ నిగుడించి వాని రథముం జక్కాడి తత్సారథిం 
దల వే త్రుంచి హయంబులన్‌ నరికి యుద్దండప్రతాపక్రియం 
బ్రలయార్మప్రతిమాన చక్రమున నప్పాండ్రున్‌ వెసం ద్రుంప వా 
డిలం గూలెం గులిశాహతి న్నారగు శైలేంద్రాకృతిన్‌ భూవరా! 
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తా ॥ అని అంటూ శ్రీకృష్ణుడు వదలని పట్టుదలతో వాడి వాడి బాణాలువేసి పౌండ్రకుని 
రథాన్ని విరగకొట్టాడు. సారథిని కూల్చివేశాడు. గుణాలను నరికివేశాడు. మహాతీవ్రమైన 
ప్రతాపంతో ప్రళయకాల సూర్యునివలె నిప్పులు కురిపిస్తూ శత్రునాశనం చేసే సుదర్శన చక్రంతో 
పౌండ్రకుణ్ణి సంహరించాడు. ఆ దెబ్బతో, వజ్రాయుధపు దెబ్బతో కూలి పడిపోయే పర్వతం లాగా 
పౌండ్రకుడు ప్రాణాలు కోల్పోయి భూమిపై పడిపోయాడు. 


చ. మడవక కాశికావిభుని మస్తక ముద్ధతిం ద్రుంచి బంతి కై 
వడి నది పింజ పింజ గబివన్‌ విశిఖాళి నిగుడ్చి వాని యే 
లెడి పురిలోన వైచె నవలీల మురాంతకుం డిట్లు వైరులన్‌ 
గడంగి జయించి చిత్తమున. గౌతుకముం జిగురొత్త న త్రటీన్‌. 
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తా॥ శ్రీకృష్ణుడంతటితో ఆగక కాశీరాజు తలనుకూడా త్రుంచి, బాణాలతో ఆ తలనుపైకి 


ఎగురకొడుతూ వాడి నివాసమైన కాశీ పట్టణంలో పడేటట్లు తన శౌర్యాన్ని ప్రదర్శించాడు. 
శ్రీకృష్ణుడు ఈ విధంగా శత్రువులు అందరినీ పైలోకాలకు పంపి పరాక్రమోపేతుడై 
ఆనందోత్సాహాలతో విలసిల్లాడు. 


క. సుర గంధర్వ నభశ్చర, గరుడోరగ సిద్ధ సాధ్యగణము నుతింపన్‌ మరలి చనుదెంచి హరి 
నిజ, పురమున సుఖముండె నతివిభూతి దలిర్చన్‌. 
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తా ॥ శ్రీకృష్ణుని విజయాన్ని దేవతలు, గంధర్వులు, గరుడులు, నాగులు, సిద్దులు, 
సాధ్యులు మొదలైన ఆకాశచరులందరూ ప్రశంసించారు. సర్వజనులు చేస్తున్న సోత్రాలు వింటూ 
శ్రీకృష్ణుడు మహావైభవంతో ద్వారకానగరానికి తిరిగివచ్చి సుఖసంతోషాలతో విరాజిల్లాడు. 


క. వనజోదరు చిహ్నంబులు, గొనకొని ధరియించి పౌండ్రకు(డు మచ్చరియై 
యనవరతము హరి దన తలం, పునం దగులుటం జేసి ముక్తిం బొందె నరేంద్రా! 
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తా ॥ పౌండ్రకుడు శ్రీకృష్ణ పరమాత్ముడు ధరించే శంఖచక్రాది చిహ్నాలు ధరించి, 
కృష్ణుడితో మాత్సర్యాన్ని వహించి ప్రతిక్షణం కృష్ణుడినే తలుస్తూ ఉండటం చేత 
మోక్షసామ్రాజ్యాన్ని పొందగలిగాడు. 


సీ, అక్కడం గాశిలో నా రాజు మందిరాంగణమునం గుండల కలిత మగుచుం 
బడి యున్న తలం జూచి పౌరజనంబులు దమ రాజు తలయనిం దగ నెటింగి 
చెప్పిన నా నృపు జీవితేశ్వరులును సుతులు బంధువులును హితులు గూడి 
మొనసి హాహాకారముల నేడ్చి, రత్తజిం దత్తనూభవుండు సుదక్షిణుండు 


తే. వెలయం దండ్రికిం బరలోకవిధు లొనర్చి జనకు ననిలో వధించిన చక్రపాణి నడరి 


మర్దింపం దగు నుపాయంబు దలంచి, చతురుC డగునట్టి తన పురోహితుని బిలిచి. 
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తా ॥ పరీక్షితూ! ఇక్కడ ఇలా జరిగితే అక్కడ కాశీనగరంలో రాజుగారి మందిరంలో 
కుండలాలతో కూడి ఉన్న తల పడటం చూసి ప్రజలంతా ఆ తల తమరాజుగారి తలే అని 
గుర్తించి అంతఃపురకాంతలకు ఆ విషయం తెలియజేశారు. 


పతిమరణాన్ని తెలుసుకొన్న కాశీపతి పత్నులందరూ తమ పుత్రులతో, బంధువులతో, 
హితులతో కలిసి సభాప్రాంగణానికి వచ్చి హాహాకారాలు చేస్తూ దుఃఖీంచారు. కాశీరాజు 
కుమారుడైన సుదక్షిణుడు తండ్రికి పరలోకక్రియలు యథావిధిగా చేసి, దుఃఖాన్ని ఆపుకోలేక 
యుద్ధభూమిలో తనతండ్రిని వధించిన శ్రీకృష్ణుని ఏ విధంగా సంహరించాలా, అని 
ఆలోచించాడు. తమ పురోహితుణ్ణి పిలిచి, అతనితో కలిసి దీనికి ఉపాయమేమిటా అని తెగ 
మథన పడ్డాడు. 


క. అతడుం దానును జని పశు, పతిపద సరసిజములకును బ్రమదముతో నా 
నతుందై య దేవుని బహు, గతులం బూజింప నతడు కరుణాన్వితుండదై. 
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తా ॥ సుదక్షిణుడు, పురోహితునితో కలిసి శివుడి దగ్గరకువెళ్ళి, ఆ పరమేశ్వరుని 
పాదపద్మాలకు అనేకసార్లు ప్రణమిల్లి, ఆ దేవదేవుని బహుగతులతో పూజించాడు. సుదక్షిణుని 
పూజలకు మెచ్చిన శంకరుడు అతని పట్ల కరుణ వహించాడు. 


క. 'మెచ్చితి నే వర మైనను నిచ్చెద నను వేయడు? మనిన నీశ్వర ! నన్నున్‌ మచ్చిక 
రక్షింతువు పొర, పొచ్చెము సేయక మహేశ! పురహర! యభవా! 
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తా ॥ “ఓ సుదక్షిణా! నీ భక్తికి మెచ్చాను. ఏ వరం కోరితే ఆ వరం ప్రసాదిస్తాన” ని 
పరమేశ్వరుడు ప్రసన్నుడైనాడు. దానికి సుదక్షిణుడు శివుణ్ణి అనేక విధాలుగా స్తుతించాడు. 


“మహేశ్వరా! త్రిపురాసురసంహారా! అభవా! ఈశ్వరా! శంకరా! నీవు కృపాళుడవు. 
నన్ను వాత్సల్యంతో తప్పక రక్షిస్తావు. భక్తులయెడ నీకు ఏ పొరపొచ్చాలూ లేవు. 


క. దేవా! మ జ్ఞనకుని వసు, దేవాత్మజు. డాజిలో వధించెను, నే నా 
గోవిందుని ననిలోపల, నే విధమున గెలుతు నానతీవె పురారీ!' 
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తా ॥ దేవాది దేవా! నా కోరిక విను. నా తండ్రిని వసుదేవుని కుమారుడైన శ్రీకృష్ణుడు 
యుద్దంలో సంహరించాడు. ఆ కృష్ణుణ్ణి యుద్దంలో నేను ఏ విధంగా గెలవగలుగుతానో 
ఆనతియ్యి ప్రభూ!” అని వేడుకొన్నాడు. 


తే. అనిన శంకరుం డతనికి ననియె ననఘ!, నీవు బుత్విజులును భూసురావళియును బ్రీతి 
నభిచార మొనరింప భూతయుక్తుC, డగుచు ననలుండు దీర్చు నీ యభిమతంబు”. 
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తా ॥ సుదక్షిణుడు ఆవిధంగా ప్రార్థించగానే “చూడు భక్తా! నీమా, బుత్విజులూ, 
బ్రాహ్మణోత్తములూ కలిసి అభిచార హోమం చేస్తే - ప్రీతుడైన అగ్నిహోత్రుడు నీ కోరిక 
నెరవేరుస్తాడ” ని శివుడు చెప్పి అంతర్జానమయినాడు. 


తే. అనిన నా చంద్రమౌళి వాక్యముల భంగి, భూరినియమముతో నభిచారహోమ 
మొనరం గావింప నగ్ని యథోచితముగం, జెలంగ దక్షిణవలమాన శిఖల వెలింగె. 
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తా ॥ శంకరుడు చెప్పిన విధంగా సుదక్షిణుడు తీవ్రమైన నియమాలతో అభిచార హోమం 


చేశాడు. అగ్నిదేవుడు యథోచితంగా దక్షిణదిశను చుడుతూ జాజ్వల్యమానమైన జ్వాలలతో 
ప్రజ్వరిల్లాడు. 


వ. అందు. దామ్రశ్శశుకేశకలాపంబును, నశనిసంకాశంబు లైన నిడుదకోజలును, 
నిప్పులుప్పతిల్లు చూడ్కులును, ముడివడిన బొమలును, జేవురించిన మొగంబును గలిగి 
కృత్య యతి రౌద్రాకారంబునం బ్రజ్వరిల్లుచుం. గుండంబు వెలువడి యనుదిన నిహన్యమాన 
ప్రాణిరక్తారుణ మృత్యుకరవాలంబు లీలం జూపట్టు నాలుకను సెలవుల నాకికొనుచు నగ్ని 
కీలాభీలంబగు శూలంబు గేలం దాల్చి భువనకోలాహలంబుగా నార్చుచు, నుత్తాల 
తాలప్రమాణ పాదద్వయహతులం దూలు పెంధూళి నింగి మింగ, భూతంబులు సేవింప, 
నగ్నవేషయై, నిజవిలోచన సంజాత సముద్దూత నిఖీల భయంకరజ్వాలికా జాలంబున 
దిశాజాలంబు నోలిం బేల్చుచు, నుద్వేగగమనంబున నగధరు నగరంబున కరుగుదేరం, 
బౌరజనంబులు భయాకులమానసులై దావదహనునిం గని పజచు వనమృగంబుల 
చాడ్పునం బబచి, సుధర్మాభ్యంతరంబున జూదంబాడు దామోదరునిం గని 'రక్షర” క్షేతి 
రవంబుల నార్తులయి 'కృష్ణ! కృష్ణ! పెనుమంటల బురంబు గాల్పం బ్రళయాగ్ని సనుదెంచె” 
నన వారిం జూచి 'యోడకోడకుల డని భయంబు నివారించి, సర్వరక్షకుండైన 
పుండరీకాక్టుండు జగదంతరాత్ముండు గావునం దద్వృతాంతం బంతయు6 దన 
దివ్యచిత్తంబున నెజింగి కాశీరాజపుత్త ప్రేరితయైన య మ్మహాకృత్యను నిగ్రహింపం దలంచి 
నిజవార్య్వవర్తియె యున్న య ద్దివ్య సాధనంబు గనుంగొని యప్పుడు. 
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తా ॥ ఆ అగ్నికుండం నుంచి ఒక కృత్య ఆవిర్భవించింది. ఆ కృత్య ఎల్జిని గడ్డంతో, 
వెంట్రుకలతో ఉంది. పిడుగులవంటి కఠినమైన పొడవాటి కోరలతో, కళ్ళల్లో నిప్పులు కురిపిస్తూ, 
ముడిపడిన కనుబొమ్మలతో, జేవురించిన ముఖంతో అతిభయంకరమైన ఆకారంతో కృత్య 
బయలుదేరింది. ప్రతిదినం ప్రాణులను సంహరించిన రక్తంతో ఎట్టిబడిన మృత్యుదేవత చేతిలోని 


కత్తిలాగా కనిపిస్తున్న నాలుకతో పెదవుల అంచులను తడుపుతూ, అగ్నిజ్వాలలాగా 
మహాభయంకరంగా ఉన్న శూలాన్ని చేతిలో పట్టుకొని, లోకాలు దద్దరిల్లేటట్లు పెద్దగా అరుస్తూ, 
తాడిచెట్టంత పాదాల ఒత్తిడితో పైకి ఎగురుతున్న దుమ్మూధూళీ ఆకాశాన్ని మింగుతున్నాయా 
అన్నట్లు నడుస్తూ, భూతగణాలు సేవిస్తుండగా, కళ్ళ నుంచి వెలువడుతున్న భయంకర 
జ్వాలలతో దిక్కులను మండిస్తూ, నగ్నవేషధారియై కృత్య అతివేగంగా కృష్ణుని నగరానికి 
వచ్చింది. 


అగ్నిలా మండుతూ, భయంకరంగా వస్తున్న కృత్యను చూసి ద్వారకా వాసులందరూ 
భీతులై దావాగ్నిని చూసి భయపడి పారిపోయే అడవిజంతువులులాగా పరుగెత్తి అభ్యంతర 
మందిరంలో జూదమాడుతున్న శ్రీకృష్ణుని చెంతకు వచ్చారు. “రక్షించు, రక్షించు” అని 
మొరపెడుతూ “మన నగరాన్ని దహించడానికి పెద్దపెద్ద మంటలతో ప్రళయాగ్ని వచ్చింది కృష్ణా! 
నీవే మమ్మల్ని కాపాడాలి” అని ప్రార్థించారు. ఆర్తితో వచ్చిన పురప్రజల భయాన్ని పోగొడుతూ 
కృష్ణుడు “మీరేమీ భయపడకండి. నేనున్నాను గదా!” అని ధైర్యం చెప్పి దివ్యదృష్టితో జరిగిన 
విషయమంతా తెలుసుకొన్నాడు. సుదక్షిణుడు పంపిన ఆ మహాకృత్యను వధించాలని 
నిశ్చయించాడు. వెంటనే తన ప్రక్కనే ఉన్న దివ్యాయుధమైన చక్రాన్ని చూసాడు. 


సీ. భీమమై బహుతీవ్రధామమై హతరిపు స్తోమమై సుమహితోద్దామ మగుచుం 
జండమై విజితమారాండమై పాలితాజాండమై విజయప్రకాండ మగుచు 
దివ్యమై నిఖీలగంతవ్యమై సుజన సంభావ్యమై సదృక్త సేవ్య మగుచు 

నిత్యమై నిగమసంస్తుత్యమై వినమితాదిత్యమై నిర్జితదైత్య మగుచు 


లే. విలయసమయ సముద్భూత విపులభాస్వ, దళికలోచన లోచనానల సహస్ర 
ఘటిత పటుసటాజ్వాలికా చటుల సత్త్వ, భయదచక్రంబు కృత్యపైం బంపె శౌరి. 
534 


తా ॥ సుదర్శన నామచక్రం మహాభయంకరంగా తీవ్రమైన అంచులతో శత్రుసమూహాన్ని 


చీల్చి చెండాడేదిగా మహామహిమాన్వితంగా ప్రకాశిసోంది. చండప్రచండమైన కాంతితో 
సూర్యమండలాన్ని జయించిందా అన్నట్లుగా ఉంది. బ్రహ్మాండాన్ని. పాలిస్తూ, 
విజయపరంపరలతో దివ్యాతి దివ్యంగా శోభిసోంది. సమస్త దిగంతాలవరకు ప్రయాణించగలిగి, 
సజ్జనులచేత గారవింపబడుతూ, భకాగగణ్యులచేత సోత్రం చేయబడుతూ, వేదవేదాంగాలచేత 
స్తుతింపబడుతూ, దేవతలచేత నమస్మరింపబడుతూ, రాక్షసులను జయిస్తూ, శాశ్వతమైన కీర్తితో 
విరాజిల్లుతోంది. శ్రీకృష్ణుడు అటువంటి, ప్రళయ వేళలో త్రినేత్రుడి అగ్నినేత్రం నుంచి 
బహిర్గతమయ్యే సహస్ర జ్వాలల సమాహారంతో శక్తిమంతమై సర్వులకు భయాన్ని కలిగించే 
సుదర్శన చక్రాన్ని సుదక్షిణుడు ప్రయోగించిన కృత్య మీదకు పంపాడు. 


వ. ఆదియును బ్రళయ వేళాసంభూత జీమూతసంఘాతప్రభూత ఘుమఘుమాటోప 
నినదాధరీకృత మహాదుస్స్నహ కహకహ _నివిడనిస్వన నిర్హోషపరిపూరిత 
బ్రహ్మాండకుహరంబును, నభ్రంలిహ కీలాసముత్మ్కట పటు చిటపట స్ఫుట 
ద్విస్ఫులింగచ్చటాభీలంబును, సకలదేవతాగణ జయ జయ శబ్దకలితంబును, ననంతతేజో 
విరాజితంబును నగుచుం గదిసినం బంటింపక కంటగించు కృత్యను గెంటి వెంట నంటిన 
నది తన తొంటి రౌద్రంబు విడిచి మరలి కాశీపురంబు సొచ్చి పౌరలోకంబు భయాకులతం 
బొంది వాపోవ, రోషభీషణాకారంబుతో నప్పుడు బుత్విజ్నికాయ యుతంబుగ సుదక్షిణుని 
దహించె, నత్తఖిం జక్రంబును దన్నగరంబు సౌధప్రాకార గోపురాట్టాలకాది 
వివిధవస్తువాహన నికరంబుతో భస్మంబు గావించి మరలి యమరులు వెజింగందం 
గమలలోచన పార్శ్య్వవర్తియై నిజప్రభాపుంజంబు వెలు గొందం గొల్చియుండె నని చెప్పి 
మజియు నిట్లనియె. 
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తా ॥ అప్పుడు ప్రళయకాలంలో నినదించే మేఘసమూహం యొక్క ఉరుముల ధ్వనులను 
ధిక్కరిస్తూ, వినడానికి మహా కష్టంగా, చెవులు చిల్లులుపడేటట్లు చాలా పెద్దదైన కహకహధ్వనిని 


చేస్తూ, బ్రహ్మాండభాండాన్ని అంతటినీ దుస్సహమైన తన ధ్వనితో నింపివేస్తూ సుదర్శన చక్రం 
బయలుదేరింది. తననుండి వెలువడుతున్న అగ్నిజ్వాలలు మింటినంటి వెలుగులు చిమ్ముతూ, 
చిటపటధ్వనులతో నిప్పురవ్వలు కురిపిస్తూ బీభత్సంగా నడుస్తున్న చక్రాన్ని చూసి సమస్తదేవతా 
సమూహం జయజయధ్వానాలు చేశారు. చూడశక్యం కానటువంటి అనంతమైన తేజస్సుతో 
చక్రం ఆ కృత్యను సమీపించింది. 


చక్రాన్ని చూసి భయపడక, జాగు చేయకుండా కంటగిసూ చక్రంపైన పడబోయింది 
కృత్య. అప్పుడు సుదర్శనాయుధం ఆ కృత్యను ద్వారకానగరం నుంచి గెంటివెస్తూ వెంటబడి 
అగ్నిజ్వాలలు కురిపించింది. ఆ మంటలవెడికి తట్టుకోలేక కృత్య తన రౌద్రాన్ని విడిచిపెట్టి 
తిరుగుముఖం పట్టింది. కాశీపట్టణంలోకి ప్రవేశించి అక్కడ ఉన్న పౌరులందరూ 
హడలిపోయేటట్లు రోషభీషణాకారంతో సుదక్షిణున్ని సమీపించి, అతనిని, అతని చేత అభిచార 
హోమం చేయిస్తున్న బుత్విక్కులను దగ్ధం చేసి పారేసింది. అంతటితో ఊరుకోక, కాశీపురిలోని 
గోపురాలను, వివిధ వస్తువులను, వాహనాలను, మేడలను, ప్రాకారాలను, కోట బురుజులను - 
ఒకటేమిటి అన్నింటినీ భస్మం చేసింది. కాశీనగరమే భస్మమైపోయిందా అనేటట్లు చక్రం తన 
రౌద్రాకారంతో వీరవిజృంభణ చేసింది. కొంతసేపటికి తృప్తి పొంది, తన వీరవిహారానికి 
దేవతలందరూ ఆశ్చర్యపోతూ ఉండగా, దివ్యకాంతులతో పరిసరప్రాంతమంతా ప్రకాశింపచేస్తూ 
తిరిగివచ్చి శ్రీకృష్ణుని ప్రక్కనే నిల్చి ఆ పరమాత్ముణ్ణి సేవిస్తూ ఉండిపోయింది. 


క. మురరిపు విజయాంకితమగు, చరితము సదృక్తిం దగిలి చదివిన వినినన్‌ దురితములం. 
బాసి జను లిహ పర సౌఖ్యము లతనిచేతం బదయుదు రధిపా! 
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తా ॥ “పరీక్షిత్తూ! కోపము, క్రోధంతో విర్రవీగే వాళ్ళ దుస్థితిని తెలిపే ఈ గాథను 
ఆకళింపచేసుకుని, వాటిని అదుపులో ఉంచుకోవాలి. ఈ విధమైన ప్రబోధను తెలియజేసే 
శ్రీకృష్ణుని విజయగాథను ఎవరైతే భక్తితో చదువుతారో, వింటారో వారందరికీ ఇహలోక 


సౌఖ్యాలు, పరలోక సౌఖ్యాలు లభిస్తాయి. ఆ భక్తులు పరమాత్ముని కృపకు పాత్రులౌతారు.” 


వ. అనిన శుకయోగికి రాజయోగి యిట్లనియె. 
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తా ॥ అని శుకయోగి చెప్పిన మాటలు విని రాజయోగి అయిన పరీక్షిత్తు ఈ విధంగా 
అడిగాడు: 


బలరాముడు ద్వివిదుడనే వానరుడిని సంహరించుట 


క. బలభద్రుం డప్రమేయుం, డలఘుం. డనంతుండు నతని యద్భుతకర్మం బులు వినియు, 
దనియ దింకను, దెలియంగ నా కానతిమ్ము దివ్యమునీంద్రా! 
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తా ॥ “మునీంద్రా! అనంతుడు, అప్రమేయుడు, మహాత్ముడు అయిన బలరామదేవుడు 
చేసిన అద్భుత కార్యాలు కొన్ని మీరు చెప్పగా విన్నాను. అయినా ఇంకా తృప్తి కలగలేదు. 
మరికొన్ని విషయాలు, ఆయన మహిమలు చెప్పవలసిందిగా కోరుతున్నాను.” 


వ. అనిన రాజునకు శుకుం డిట్లనియె. 


539 
తా ॥ ఆ మాటలకు శుకమహర్షి పరీక్షిత్తుతో ఈ విధంగా అన్నాడు: 
క. జననాయక! విను సుగ్రీ, వుని సచివుండు మైందునకు సహోదరుం దనంగా 
వినుతికి నెక్కిన ద్వివిదుం, డను ప్రవగుండు నరకసఖ్యుం దతిదర్చితుందై. 
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తా ॥ “మహారాజా! సుగ్రీవుడికి ఒక మంత్రి ఉన్నాడు. ఆ మంత్రిపేరు మైందుడు. 
మైందుని తమ్ముడు ద్వివిదుడు. ద్వివిదుడు పేరెన్నికగన్న వానర నాయకుడు. బలపరాక్రమాలతో 
గర్వించి ఉన్నవాడు. పైగా నరకాసురునికి ఆప్తమిత్రుడు. 


సీ. చెలికానిపగం దీర్చం దలంచి కృష్ణుం డేలు పురములు జనపదంబులు దహించి 
సరి దుపవన సరోవరములు గోరాడి మందల. గొందలమంద౦ జేసి 
ప్రాసాదములు ద్రొబ్బి పరిఖలు మాయించి చతురంగ బలముల సమయం. జేసి 


పురుషుల సతులను భూధరగుహలలోం బెట్టి వాకిలి గట్టి బిట్టు నొంచి 


తే. ఫలిత తరువులం ద్రుంచి సాధుల నలంచి, కోట లగలించి పడుచుల నీట ముంచి ధరణి 
నిబ్భంగిం బెక్కుబాధలం జలంబు, పరంగంజేయుచు నొకనాండు ప్రవగవరుండు. 
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తా ॥ ద్వివిదుడు తన మిత్రుడైన నరకాసురుని పగను తీర్చదలచుకొని కృష్ణుడు 
పరిపాలిస్తున్న నగరాలను, పల్లెలను దహించివేశాడు. ఉద్యానవనాలను, సరస్సులను ధ్వంసం 
చేశాడు. ఆవుల మందలను భయపెట్టి చెల్లాచెదరు చేసేవాడు. మెడలను పడగొట్టడం, అగడ్తలను 
మూయించటం, చతురంగ బలాలను వధించటం, పండ్లతో నిండుగా ఉన్న చెట్లను నరకటం, 
సజ్జనులను ఏడిపించటం, కోటలను కూలదోయటం, స్త్రీ పురుషులను కొండగుహలో 
నిర్బంధించి గుహవాకిలి మూసివేయటం, యువతులను నీళ్ళల్లో ముంచి ఉంచటం వంటి అనేక 
దుష్టకార్యాలు చేశాడు. రోషంతో, పట్టుదలతో జనులను నిలువనీడలేకుండా చేసి బాధలు 
పెట్టాడు. ఆ విధంగా కృష్ణ పాలితప్రాంతాలను ధ్వంసం చేస్తున్న ద్వివిదుడు ఒకనాడు రైవత 
పర్వతం చెంతకు వెళ్ళాడు. 


క. చతుర మృదు గీతరవము, నృతి వీతెంచినం జెలంగి నగచరుం డా రై 
వతగిరి కందరమున కా, యతిగతి( జని యందు నెత్త మాడెడు వానిన్‌. 
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తా ॥ ఆ పర్వతం మీదనుంచి మృదుమధురమైన గానం చెవిని బడింది. 
గానమాధుర్యానికి వశుడై అది వినవచ్చిన వైపుకు వెళ్ళి ఆ కొండగుహలో జూదమాడుతున్న 
బలరాముణ్ణి చూశాడు. 


చ. లలితవినీలవస్తుని విలాసవతీయుతు. జంద్రచంద్రికా 
కలిత మహోన్నతాంగు మణికాంచన దివ్యవిభూషణోన్నతున్‌ 


విలసితవారుణీ సమదవిహ్వల లోచనుం గాంచె సీర ని 
ర్దళిత రిపుక్షితీశ నిజధాముని రాముని కామపాలునిన్‌. 
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తా ॥ నీలవస్త్రం ధరించి, సుందరీమణుల మధ్యలో పున్నమినాటి వెన్నెలకాంతితో 
వెలిగిపోతున్న ఆజానుబాహున్ని, మణులతో కూర్చిన బంగారు ఆభరణాలతో 
మెరిసిపోతున్నవానిని, మద్యపానం చేత చలిస్తున్న ఎజ్జిని నేత్రాలు గలవానిని, నాగలిచేత 
శత్రురాజుల పురాలను నాశనం చేసిన వానిని, కామపాలుడనే పేరుతో విలసిల్లుతున్న 
బలరాముణ్ణి ద్వివిదుడు చూశాడు. 


సీ. కనుగొని తత్పురోగమ భూమిరుహశాఖ, లెక్కి యూంచుచు6 జాల వెక్కిరించుం; 
గికురించుచును బండ్లిగిల్చి చూపుచు వెసం గొమ్మకొమ్మకు నుజుకుచు నదల్బుం; దోంక 
నూరక మేను సోంకంగ నులివెట్టు; వెడవెడ నాలుగ వెడలం బెట్టు; బరుల నఖంబుల గిరగిర 
గోంకుచుం బొరిం బొరి ఫలములు గబచివైచు; 


తే, గోళ్ళు తెగ గొర్మి యుమియును; గుదము సూపు;, బలసి మర్కటజాతి యి ప్పగిదిం 
జేయం గోపమున హలధరుం డొక గుండు వైవ, దాని దప్పించుకొని ప్రల్లదమున నతని. 
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తా ॥ బలరాముణ్ణి చూసిన వానరవీరుడైన ద్వివిదుడు వివిధరకాలైన వానరచేష్టలు 
చేయడం మొదలుపెట్టాడు. బలరాముడికి ముందువైపున్న చెట్లను ఎక్కి, ఆ చెట్లకొమ్మలను 
రకరకాలుగా ఊపుతూ యాదవవీరుడి ఆనందానికి విఘ్నం కలిగించాడు. కొమ్మమీదనుంచి 
మరో కొమ్మమీదకు ఎగురుతూ బలరాముణ్ణి చూసి వెక్కిరించాడు. కనిపించినట్లే కనిపించి 
కొమ్మల గుబురులలో దాక్కునేవాడు. పళ్ళుబైటపెట్టి నవ్వాడు. తోకను బలునికి తగిలిస్తూ 
మెలికపెట్టి వినోదించాడు. మాటిమాటికి నాలుక జాపుతూ వెకిలితనం చేశాడు. యాదవులను 
గోళ్ళతో గోకి, మరుక్షణం చెట్టు పైకెక్కి పండిన పండ్లను నోటితో కొరికి క్రిందపడేశాడు. ఇలాంటి 


వెకిలి చేష్టలు ఇంకా ఎన్నో చేసాడు. 


ద్వివిదుడు చేస్తున్న పిచ్చిపనులన్నీ చూశాడు బలరాముడు. కోపంతో ఒక పెద్ద 
రాయితీసుకొని ఆ వానరుడికి తగిలేటట్లు, అక్కడ నుంచి పారిపోయేటట్లు బలంగా కొట్టాడు. 
కాని, ద్వివిదుడు దానిని తప్పించుకొని మరింత విజృంభించాడు. 


క. నగి యాసవకలశముం గొని, జగతీరుహశాఖ యెక్కి చాపలమున న 
జ్ఞగతిపయి వైచెం దద్దట, మగలగం; నది చూచి కోప మగల మొదవన్‌. 
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తా ॥ బలరాముణ్ణి చూసి పకపకా నవ్వుతూ ఆ యాదవవీరుని ప్రక్కనే ఉన్న మద్యపాత్రను 
తీసుకొనిపోయి చెట్టెక్కి కూర్చున్నాడు. వెంటనే ఆ పాత్రను బలరాముడి మీదకు విసిరి కొట్టాడు. 
అది క్రిందపడి పగిలిపోయింది. వానరుని చర్యలకు యాదవవీరుడు క్రోధాతిశయంతో 
మండిపడ్డాడు. 


వ. మటియును. 
546 
తా ॥ బలరాముని ముఖం చూసిన వానరవీరుడు అతనిని ఇంకా వేధించదలచాడు. 
క, పీరినిం దన:మనమున నొక, చీరికి6 గైకొనక కదిసి చీరలు చింపన్‌ 
వారకతడు భువిజనములం, గారించుట మాన్స దలంచి ఘనకుపితుందై. 
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తా ॥ బలరాముని శౌర్యాన్ని లక్ష్యపెట్టక ద్వివిదుడు అతనిని సమీపించి అక్కడ ఉన్న 
యాదవుల వనాలను చీలికలు చీలికలుగా చించాడు. వీడినిక ఉపేక్షిస్తే లాభం లేదనుకొన్నాడు 
బలరాముడు. ప్రజల బాధలు నివారించ దలచి తానూ యుద్దరంగంలోకి దిగాడు. 


వ. ఇట్లు కోపోద్దీపిత మానసుండై కనుంగొని హలాయుధుం డప్పుడు. 
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తా ॥ బలరాముడప్పుడు క్రోధావేశంతో నిండిన మనస్సుతో వానరనాయకున్ని చూశాడు. 


చ. ముసలము. దీవ్రశాతహలమున్‌ ధరియించి సమస్తచేతన 
గ్రసనమునాండు పొంగు లయకాలునిభంగి నదల్చి నిల్వ; వా 
డసదృశవిక్రమక్రమ విహార మెలర్ప సమీపభూజమున్‌ 
వెసం బెకలించి మస్తకము వైసెం జలంబు బలంబు చొప్పడన్‌. 
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తా ॥ ఒక చేత రోకలిని మరో చేత నాగలిని ధరించాడు. సకల జీవరాశులను నశింపచేసే 
ప్రళయకాలంలోని యమధర్మరాజులాగా వానరున్ని గద్దించి నిలబడ్డాడు. ద్వివిదుడు కూడా 
అసమానమైన బలపరాక్రమాలతో విజృంభించి ప్రక్కనే ఉన్న ఒక మహావృక్షాన్ని క్షణంలో 
పెళ్ళగించి బలరాముని తలపైన గట్టిగా కొట్టాడు. 


వ. ఇట్లు వ్రేయ బలుం డప్పుడు. 
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తా ॥ ఈ విధంగా నరకాసురుని మిత్రుడైన ద్వివిదుడు బలరామునిపై వృక్షాన్ని 
ఉద్దండబలంతో విసిరి కొట్టగానే- 


చ. ఉరవడి దండతాడిత మహోరగుభంగిం గడంగి వీర సా 

గరమన నేంచి హేమకటకంబుల నొప్పు సునందనామ భీ 

కర ముసలంబునన్‌ ద్వివిదుకంఠము వ్రేసినం బొల్చె వాండు జే 
గురు గల కొండచందమున. గోయని యార్చి సురల్‌ నుతింపంగన్‌. 
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తా ॥ దండతాడిత భుజంగంలాగా లేచాడు బలరాముడు. ప్రళయకాలంలో 
ఉప్పొంగుతూ వీరవిహారం చేసే సముద్రంలాగా వీరవిజృంభణ చేసాడు. బంగారు కట్లతో 
ప్రకాశిస్తున్న 'సునందము” అనే పేరుగల తన ముసలాయుధంతో మహాభీకరంగా ద్వివిదుని 
కంఠంపై కొట్టాడు. ఆ దెబ్బతో రక్తంచిమ్మి వానరుడు “కో” అని బాధతో పెద్దగా అరిచాడు. ఆ 
సమయంలో ద్వివిదుని శరీరమంతా రక్తంతో తడిసిపోవడంతో ఆ వానరుడు ఒక పెద్ద 
ఎజ్జికొండలాగా కనిపించాడు. బలరాముని శౌర్యానికి దేవతలంతా స్తుతించారు. 


మత్త. అంత వాందొకయింత మూర్చిలి యంతలోం దెలివొంది దు 
ర్లాంతభూరి భుజావిజృంభణుండై మహీజము పూన్ని దై 
త్యాంతకాగ్రజు వేస్వెవైసిన నాగహంబున దాని'నిర 
తింతలై ధర రాల జేసె నహీనవిక్రమశాలియై. 
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తా ॥ బలరాముడు కొట్టిన రోకటిదెబ్బకు ద్వివిదుడు ఒక్క క్షణం మూర్భబోయాడు. 
వెంటనే తేరుకొని, మళ్ళీ తన భుజబలాన్ని ప్రదర్శిస్తూ, ఒక పెద్ద చెట్టును పెకలించి 
రాక్షసాంతకుడైన శ్రీకృష్ణుని అన్నగారైన బలరాముడి మీద వేసి కొట్టాడు. బలరాముడు కూడా 
కోపించి ఆ చెట్టును చిన్నచిన్న ముక్కలుగా నేలపై పడగొట్టాడు. 


క. మటియును జల ముడుగక వెసం, దరుచరు. డొకతరువు వేయం దాలాంకు6 డనా 
దరమునం దునిమిన వెండియుం, దొరంగించెం గుజంబు లతండు దోడోం దునుమన్‌ 
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తా ॥ బలరాముడు అంతటితో ఊరుకోక మహాపరాక్రమవంతుడై వానరుడు తనపై 
వేస్తున్న ఒక్కొక్క చెట్టునూ నేలపై కూల్చివేసాడు. 


క. ఆ చందంబున వనచరుం, డేచి మహీరుహచయంబు లెల్లను హలిపై 
వైచి యవి శూన్య మగుటయుం, జూచి శిలావృష్టిం గురిసె సుర లగ్గింపన్‌. 
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తా ॥ ఆ విధంగా అక్కడ ఉన్న చెట్లనన్నింటినీ పెళ్ళగించి బలరాముడిపై వేయగా ఆ 
చెట్లన్నీ నరకబడి క్రిందపడిపోవడంతో ఆపుకోలేని కోపంతో ద్వివిదుడు బలరాముడిపై రాళ్ళ 
వర్గం కురిపించాడు. 


క. బలు డపుడు జాలు తుమురై, యిల రాలంగ౦6 జేసి యార్వ నే పుడుగక యా 
వలిముఖుండు తాలసన్నిభ, ము లయిన నిజబాహుదండముల నుగ్రుందై. 
తనన 


తా ॥ బలరాముడు ఆ రాళ్ళ నన్నింటినీ పొడిపొడిగా నేలపై రాలేటట్లు తన 
ముసలాయుధంతో కొట్టెటప్పటికి వానరుడు తాడిచెట్లంత పొడవైన తన బాహువులతో 
యాదవవీరునితో ముష్టియుద్ధం చేయడం మొదలుపెట్టాడు. 


క. వడిం బిడుగుం బోలు పిడికిటం, బొడిచిన వడి సెదక బలుందు ముసలము హలమున్‌ 
విడిచి ప్రవంగుని మెడం గడు, వెడవెడ బిగియించె గుడ్లు వెలి కుజుకంగన్‌. 
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తా ॥ ఉగ్రుడై ద్వివిదుడు వేగంగా పిడుగులాంటి తన పిడికిలి దెబ్బతో బలరాముణ్జి 
కొట్టాడు. వానరుడి ధాటిచూసిన బలరాముడు తన చేతులలోని ఆయుధాలైన ముసలాన్ని, 
హలాన్ని క్రిందపడవేసి ద్వివిదుని మెడను గట్టిగా నొక్కి పట్టి అతడు కదలడానికి లేకుండా 
చేశాడు. దానితో వానరుని కనుగుడ్లు రెండూ బయటకు వచ్చాయి. 


క. వదనమునం జెవుల రుధిరము, మెదడును దొరంగంగ వాండు మేదిని మీందం జదికిలం 


బడి యొక యింతయు, మెదలక మిడుకంగలేక మృతి బొంది నృపా! 
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తా ॥ బలరాముడు ఆ విధంగా ద్వివిదుని కంఠాన్ని అదిమిపట్టి నొక్కగా ద్వివిదుడి 
ముఖంలో నుంచి, చెవులలో నుంచి రక్తం ధారలు కట్టింది. మెదడు, తలలో నుంచి ఊడింది. 
ఏమీ చేయలేక వానరాధిపుడు నేలమీద చతికిల బడిపోయాడు. కొంచెం కూడా 
కదలలేకపోయాడు. ఊపిరి పీల్చలేక మరణించాడు. 


తే. వానిపాటున కప్పుడు వనసమేత, మగుచు నా శైలరాజ మల్లల్ల నాడె; సురగణంబులు 
రాముపై సురభి కుసుమ, వృష్టి గురియించి రతుల సంతుష్టి మెబిసి. 
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తా ॥ ఎప్పుడైతే ద్వివిదుడు ప్రాణాలు విడిచి శరీరం నేలపై పడిపోయిందో అప్పుడు 
ఒక్కసారిగా రైవత పర్వతం ఊగిపోయింది. ద్వివిదుని మరణంతో సంతుష్టి చెందిన 
దేవతలందరు బలరాముడిపైన పరిమళభరితమైన పుష్పవర్షం కురిపించారు. 


వ. ఇ వ్విధంబున భువనకంటకుండైన దుష్టశాఖామృగేంద్రుని వసుంధరకుం బలిచేసి సకల 
జనంబులుం బరమానంద కందళీత హృదయారవిందులై తన్ను నందింప న 
య్యదునందనుండు నిజనగరంబున కరుదెంచె; నని శుకుండు వెండియు న మ్మనుజపతి 
కిట్లనియె. 
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తా ॥ “పరీక్షిన్మహారాజా! ఈ విధంగా లోకకంటకుడైన, వానరనాయకుడైన ద్వివిదుణ్ణి 
బలరాముడు భూమికి బలి చేశాడు. జనులందరూ పరమానందంతో తనను స్తుతిస్తుండగా ఆ 
యాదవవీరుడు ద్వారకానగరం వెళ్ళాడు” అని శుకమహర్షి చెప్పి ఇంకా ఇలా అన్నాడు. 


బలరాముడు హస్తినాపురమును గంగలో తోయ యత్నించుట 


సీ. కోరి సుయోధను కూతురు సర్వలక్షణములు గల్లి లక్షణ యనంగ 
మహినొప్పు కన్యకామణి వివాహంబునం జక్రహస్తుని తనూజాతుందైన 
సాంబుండు బలసాహసమున నెత్తుక పోవం గౌరవు లీక్షించి కడంగి క్రొవ్వి 
“పడచువాం డొకం డదె బాలికం గొనిపోవు చున్నాండు గై కొన కుక్కు మిగిలి 


తే. యిట్టి దుర్మదు. గయిముట్టి పట్టి తెచ్చి, జనుల వెజం గందం జెజపట్టి యుంతుమెని 
యదువులు మనల నేమి సేయంగం గలరొ, యనుచు. గురువృద్ధజనముల 
యనుమవమున. 
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తా ॥ “మహారాజా! సమస్త సల్లక్షణాలతో ఒప్పుచున్న “లక్షణ” అనే కన్యామణి 
దుర్యోధనుని కుమార్తె. ఆమె వివాహవేళలో శ్రీకృష్ణుని కుమారుడైన సాంబుడు బలోపేతుడై 
సాహసంతో ఆమెను ఎత్తుకుపోయాడు. అది చూసిన కౌరవులు “ఒక పడుచువాడు మన 
అమ్మాయిని క్రొవ్వెక్కి తీసుకుపోతున్నాడు. మనం ఉపేక్షించరాదు. మన బలప్రతాపాలు చూపి ఆ 
దుర్మార్గున్ని చుట్టుముట్టి పట్టితేవాలి. ప్రజలందరూ ఆశ్చర్యపడేటట్లు వాడిని చెబిసాలలో 
బంధించి ఉంచితే అతిసామాన్యులైన యాదవులు మనల్ని ఏం చేయగలుగుతారు?” అని 
అనుకొని కురువృద్దుల అనుమతి తీసుకొని సాంబునితో యుద్దానికి సిద్ధమయ్యారు. 


వ. ఇట్లు గడంగి యుద్ధసన్నద్దులై బలశౌర్యోపేతులగు కర్ణ శల్య భూరిశ్రవో యజ్ఞకేతు 
సుయోధనాదులు సమున్నతరథారూఢులై కూడ నరిగిన వారలం గనుంగొని 
జాంబవతీనందనుండు మందస్మిత వద నారవిందుం డగుచు సింగంబు భంగి గర్జించుచు 
మణిదీప్తం బైన చాపంబుం బూని నిల్చిన వారును సాంబు నదల్సి నిలునిలు మని పలికి. 
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తా ॥ శార్యప్రతాపాలలో ఉద్దండులైన కర్ణుడు, శల్యుడు, భూరిశ్రవుడు, యజ్ఞకేతుడు, 
దుర్యోధనుడు మొదలైన కౌరవ వీరులందరూ ఉన్నతోన్నతమైన రథాలను అధిరోహించి 
సాంబుని వెంట తరుముకుంటూ వెళ్ళారు. ఆ మహావీరులను చూసిన జాంబవతీ పుత్రుడైన 
సాంబుడు చిరునవ్వులు చిందించాడు. సింహంలా గర్జించాడు. మణులకాంతులవంటి 
కాంతులతో ప్రకాశిస్తున్న ధనుస్సు చేతబూని యుద్దానికి సిద్ధమై నిల్చున్నాడు. కౌరవులు 
సాంబున్ని నిలునిలుమని చెబుతూ బెదిరించారు. 


తే. చండకోదండ ముక్త నిశాత విశిఖ, జాల మందంద విప యాభీలముగను నందనందన 
నందన స్యందనంబు, ముంచి రచలేంద్రమును ముంచు మంచు పగిది. 
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తా ॥ సాంబుని మీది కోపంతో కౌరవులు చండప్రచండములైన ధనుస్సులనుండి వదలిన 
వాడివాడి బాణాలతో అతని రథాన్ని ముంచెత్తారు. అప్పుడు బాణాలతో కప్పబడిన కృష్ణపుత్రుని 
రథము మంచుతో ముంచివేయబడ్డ మహాపర్వతంలా ఉంది. 


వ. మజియును. 
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తా ॥ అప్పుడు 


శా. శౌర్యాటోప విజృంభణంబుల సరోజాతాక్షసూనున్‌ సురా 
హార్యస్థిర్యుని మీ(జి నేయ నతండుద్యద్భూరి బాహాబలా 
వార్యుండై శితసాయకాలి నవి మాయం జేసినన్‌ దేవతా 
తూర్యంబుల్‌ దివి మోసెం; నంత నత డస్తోకప్రతాపోన్నతిన్‌. 
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తా ॥ మేరుపర్వతమంత ధైర్యంగల ప్రతాపవంతుడైన సాంబునిపైన కౌరవ వీరులు 
విజృంభించి బాణాలు పరంపరగా ప్రయోగించారు. సాంబుడా బాణాలనన్నిటినీ తన శౌర్యంతో 
క్షణంలో మాయం చేశాడు. సాంబుని భుజబలానికి హర్షించిన దేవతలు ఆకాశంలో 
మంగళవాయిద్యాలు మోగించారు. 


వ. ఇట్లు గడంగి బాణజాలంబులు పరంగించి యందజ కన్నిరూపులై రథ సూత ధ్వజ 
పతాకాతపత్రంబులు చూర్ణంబులు గావించి విరథులం జేసి వారల మెయిమటజవు లటువుళ్ళు 
గావించి యొక్కొక్కనిం బెక్కుబాణంబుల నుచ్చిపో నేసిన వారలు శోణిత దిగ్గాంగులై 
కుసుమిత కింశుకంబులం బోలియుండిరంత. 
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తా ॥ సాంబుడు అత్యద్భుతమైన పరాక్రమాన్ని ప్రదర్శిస్తూ, శత్రువీరులపైన బాణవర్దాన్ని 
కురిపిస్తూ, అందరిదగ్గరా తానేకనబడుతూ, వారిరథాలను, రథసారథులను, జెండాలను, 
గొడుగులను కూల్చివేసి కౌరవులను రథంలేని వారినిచేసి, వారి ఒంటిమీది కవచాలను చించివేసి 
వారిని నిరాయుధులను చేశాడు. సాంబుడు వేసిన బాణాలు కౌరవుల శరీరాలలోకి 
గుచ్చుకుపోయి రక్తంబయటకు చిమ్మడంతో వారందరూ ఎజ్జినిపూలతో నిండిన మోదుగు 
చెట్లలాగా కనబడ్డారు. 


ఉ. వార లనేకులయ్యు బలవంతులు నయ్యు మహోగ్రసంగ రో 
దార పరాక్రమ ప్రకటదర్చకులయ్యుం గుమారకున్‌ జగ 
ద్వీరుని నొక్కనిం జెనకి వ్రేలును వంపంగలేక సిగ్గునం 
గూరిన చింత నొాందొరుల6 గూడుచు విచ్చుచు వెచ్చనూర్చుచున్‌. 
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తా ॥ కౌరవులు అధికసంఖ్యలో ఉన్నా బలవంతులైనా, రణరంగ దక్టులైనా 


వీరాధివీరుడైన ఒక్క సాంబున్ని ఎదిరించలేక పోయారు. కుమారుడైన సాంబుని వేలు కూడా 
వంచలేకపోయారు. ఓడిపోయినందుకు సిగ్గుతో తలలు వంచుకొని ఒకరితో ఒకరు 
కలుసుకొంటూ, విడిపోతూ, నిట్టూర్పులు విడుస్తూ బాధపడసాగారు. 


వ. మగిడి సమరసన్నద్దులై సంరంభించి. 
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తా ॥ కొంతసేపటికి ధైర్యం తెచ్చుకొని తిరిగి యుద్ధం చేయడానికి సిద్ధమై 
రణోత్సాహంతో సాంబుడి మీదకు వచ్చారు. 


ఉ. అందటు నొక్కపెట్ట దనుజాంతకనందను. జుట్టు ముట్టి యం 
దంద నిశాత సాయక చయంబుల ముంచి రథంబు నుగ లీ 
లం దునుమాడి చాపము చలంబునం ద్రుంచి హయాలిం జంపి సూ 
తుం దెగటార్చి యంత విరథుం డగుటన్‌ వెసం జొచ్చి పట్టినన్‌. 
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తా ॥ ఒక్కసారిగా కౌరవవీరులందరూ కలిసి సాంబున్ని చుట్టుముట్టారు. ఎవరిపాటికి 
వారు సాంబుని మీద బాణవర్షం కురిపించి ఆ మహావీరుని రథాన్ని విరగగొట్టారు. చేతిలోని 
విల్లును విరిచేశారు. గుణాలను వధించారు. రథసారథిని సంహరించారు. ఒక్క క్షణంలో 
పదిమందీ చుట్టుముట్టెసరికి సాంబుడు విరథుడైనాడు. సమయం దొరకడంతో అందరూ 
ఒక్కుమ్మడిగా సాంబుని సమీపించి బంధించారు. 


తే. బాలకుడు చేయునది లేక పట్టవడియెం, గౌరవులు దమ మనములం గౌతుకంబు 
లొలయం సాంబునిం గన్యకాయుక్తముగను, బురమునకు. దెచ్చి రతులవిభూతి మెజసి. 
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తా ॥ చేసేది ఏమీలేక బాలకుడైన సాంబుడు ఒంటరిపోరాటంలో కౌరవులచేత బందీ 
అయినాడు. ఆ విధంగా చిక్కిన సాంబున్ని చూసి మహోత్సాహంతో, విజయం చేకూరిందన్న 
సంతోషంతో చక్రవర్తి కుమార్తె అయిన లక్షణను, కృష్ణపుత్రుడైన సాంబున్ని హస్తినాపురానికి 
తీసుకొచ్చారు కౌరవులు. 


వ. అంత ద్వారకానగరంబున. 


570 
తా ॥ అక్కడ ద్వారకా నగరంలో- 
ఉ. జాంబవతేయు వార్త యదుజాతులు నారదయోగిచే సమ 
స్తంబును విన్నవా రగుచు సంగరకౌతుక ముప్పతిల్లం జి 
త్తంబులం గౌరవాన్వయకదంబము నొక్కట నుక్కడంచు కో 
పంబున నుగ్రసేనజనపాలు ననుజ్ఞ ననూన సైన్యముల్‌. 
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తా ॥ నారదమహర్షి వచ్చి జాంబవతీ పుత్రుడైన సాంబున్ని కౌరవులు బంధించిన వైనం 
మొత్తం యాదవులకు తెలియజెప్పాడు. అది విని, కౌరవవంశాన్ని సమూలంగా నాశనం 
చేయాలనుకొన్న యాదవవీరులు, రణోత్సాహంతో ఉగ్రసేనమహారాజు అనుమతి తీసుకొని, 
కోపావేశంతో, సమస్త సైన్యాన్ని వెంటతీసుకొని యుద్ధభేరిమోగిస్తూ బయలుదేరారు. 


తే. కూడి నడవంగం గని వారితోడ బలుండు, ధార్తరాష్టులు మనకు నెంతయును డాసి నట్టి 
బంధులు; వారిపై నిట్టి యలుక, నెత్తి చనుచుంట యిది నీతియే తలంప? 
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తా ॥ యాదవసైన్యం హస్తినకు తరలడం బలరాముడు చూశాడు. చూసి 


“యదువీరులారా! కౌరవులు మనకు ఎంతో దగ్గర బంధువులు గదా! అటువంటిది వారి మీదకు 
ఆగ్రహావేశంతో యుద్దానికి తరలివెళ్ళడం మంచిదేనా? అది నీతితో కూడిన పనికాదు కదా!” 
అని వారందరినీ యుద్ధవిముఖుల్ని చేసి, పురానికి మళ్ళించాడు. 


వ. అని వారల వారించి తత్‌క్షణంబ బంధు ప్రియుండైన బలరాముం డనలార్మ 
సంకాశంబగు కాంచనరథం బెక్కి యనురక్తులైన భూసురులును, యుద్ధవాదులగు 
కులవృద్దులును సేవింపం గరిపురంబునకుం జని తత్పురోపకంఠవనంబున సురభికుసుమ 
ఫలభరిత తరుచ్చాయా విరచిత చంద్రకాంత శిలాతలంబునందు వసియించి, మహితగ్రహ 
మధ్యగతుండైన పూర్ణచందు ననుకరించి యుండె; నంత గార్యబోధనంబు సేయుటకై 
కౌరవులకదకు. బ్రబుద్దుండైన యుద్ధవునిం బనిచినం జని యతం డాంబికేయునకు 
ధనురాచార్యాపగాతనూభవ సుయోధనులకుం బ్రణమిల్లి వారిచేత నభినందితుండై 
యిట్లనియె. 
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తా ॥ ఆ విధంగా యాదవ వీరుల్ని వారించి బలరాముడు, బంధువులమీద పీతిగలవాడై, 
సూర్యాగ్నుల తేజస్సుతో సమానమైన స్వర్ణరథాన్ని అధిరోహించి, ఇష్టులైన బ్రాహ్మణోత్తములను, 
యదుకుల వృద్దులైన ఉద్ధవుడు మొదలైన వారిని వెంటతీసుకొని, హస్తినాపురానికి వెళ్ళాడు. 
హస్తినాపురానికి ముందున్న ఉద్యానవనంలో సువాసనలు విరజిమ్ముతున్న కుసుమాలతో, 
చక్కగా పండిన పండ్లతో నిండిన చెట్ల నీడలలో నిర్మించబడిన చంద్రకాంతశిలా వేదికపైన 
విశ్రమించాడు. బలరాముడప్పుడు గ్రహాలమధ్య వెలుగులీనుతున్న పున్నమినాటి చంద్రుడిలాగా 
ప్రకాశించాడు. తాను వచ్చిన పనిని తెలియజేయడానికి జ్ఞాని అయిన ఉద్ధవున్ని కౌరవుల వద్దకు 


పంపించాడు. 


ఉద్ధవుడు కౌరవసభకువెళ్ళి ధృతరాష్ట్రుడికి, భీష్మాచార్యుడికి, _ద్రోణాచార్యుడికి, 
దుర్యోధనుడికి నమస్కరించాడు. కౌరవనాయకులు తమవద్దకు వచ్చిన ఉద్ధవున్ని సత్కరించి, 


సమాదరించారు. అప్పుడు ఉద్ధవుడు వారిని చూసి ఈ విధంగా చెప్పాడు: 


సీ. 'భూరియశోధనులార! తాలాంకుండు చనుదెంచి నగరోపవనమునందు 
నున్నవాం డనిన వా రుత్సాహమున బలు బొడగను వేడుక బుద్ధిం దోంపం 
దనరారు గానుకల్‌ గొని చని యర్హ్యపాద్యాది సతృతులు నెయ్యమునం జేసి 
ధేనువు నిచ్చి సమ్మానించి యందజు నందంద వందనం బాచరించి 


తే. యుచితభంగిని నచటం గూర్చున్న యెడను, 'గుశలమే మీకు? మాకును గుశల' 
మనుచు. బలికి రాముండు కురునరపాలు. జూచి, యచటి జనములు వినంగ నిట్లనియెం 
దెలియ. 
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తా ॥ “ఘనకీర్తి పొందిన కౌరవాధిపులారా! బలరామదేవుడు మీ నగరానికి వచ్చి నగరం 
ముందున్న ఉద్యానవనంలో విశ్రమించి ఉన్నాడు” అని ఉద్ధవుడు చెప్పగానే కౌరవవీరులందరు 
ఉత్సాహవంతులై బలరాముని చూడాలనే కోరికతో రకరకాల కానుకలు తీసుకొని బలరాముని 
వద్దకు వెళ్ళారు. అర్హ్యపాద్యాలు సమర్పించి, సకల మర్యాదలు చేసి, ధేనువుతో పాటు ఎన్నెన్నో 
కానుకలిచ్చి బలరామున్ని గౌరవించారు. ఒకరి తరువాత ఒకరుగా వచ్చి అందరూ 
బలరాముడికి నమస్కరించారు. 


కౌరవులందరూ ఎవరికి తగిన విధంగా వారు ఉచిత ప్రదేశాలలో బలరాముడి చుట్టూ 
కూర్చున్నారు. అప్పుడు బలరాముడు “మీకందరికీ క్షేమమే కదా! మేం కూడా క్షేమంగానే 
ఉన్నాం” అని చెప్పి అక్కడ ఉన్నవారందరూ వినేటట్లు దుర్యోధన సార్వభౌమున్ని చూసి ఇలా 
అన్నాడు: 


ఉ. “మా నరనాథునాజ్ఞ నిజమస్తములన్‌ ధరియించి కౌరవుల్‌ 
మానుగం జేయు టొప్పగుం; గుమారకు నొక్కనిం బెక్కు యూథముల్‌ 


పూనిన లావుమై నెదిరి పోర జయించుట మీంది తప్పు; త 
ప్పెనను గాచె బాంధవహితాత్మకుందై మనుజాధినాథుందున్‌. 


తా ॥ “కురుసార్వభౌమా! దుర్యోధనా! మా రాజుగారైన ఉగ్రసేన మహారాజుగారి ఆజ్ఞను 
కౌరవులందరూ బెదల దాల్చి చేయడం తప్పనిసరి. ఒక్క బాలకుడైన సాంబున్ని అనేకమంది 
వీరులు కలిసి తమ బలప్రభావాన్ని ప్రదర్శించి యుద్ధంలో జయించడం గొప్పకాదు. నిజానికి 
అలా చేయటం మీ తప్పు. ఇంతపెద్ద తప్పు చేసినా మిమ్మల్నందరినీ క్షమించి మా 
ఉగ్రసేనమహారాజు మీతో బంధుత్వాన్నే పాటించాడు.” 


క. అను మాటలు విని కౌరవ, జననాయకుండాత్మ నలిగి 'చాలుం బురే? యే మనం గలదు 
కాలగతి? చ, కన గాలం దొడుగు పాదుకలు దల కెక్కెన్‌. 
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తా ॥ అని బలరాముడు చెప్పగానే దుర్యోధనుడికి విపరీతమైన కోపం వచ్చింది. 
బలరామాదులు, రాజ్యాధిపత్యానికి అనర్హులైన యాదవులు. అందుకని “ఆహా! కాలం ఎలా 
మారిపోయింది? సామంత పదవికి కూడా తగని యాదవులు ఎన్నేసి మాటలంటున్నారు! 
చూడగా చూడగా కాళ్ళకు తొడిగే చెప్పులు తలమీదకు ఎక్కినట్లు కనిపిస్తోంది. 


ఆ. మనము బంధువరుస మన్నించు మన్ననం, గాదె రాజ్యభోగగరిమం బొదలి వసుధ 
బేరు గలిగి వాసికి నెక్కుటం, దమకు ననుభవింపం దగని యట్టి. 
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తా ॥ యాదవులను బంధువులని మనం గౌరవించడం వల్లనే కదా వారు రాజ్యభోగాలను 
అనుభవిస్తున్నారు. అర్హత లేకపోయినా భూమిపై పేరు ప్రఖ్యాతులతో రాజులుగా చలామణీ 
అవుతున్నారు. 


వ. సితచ్చత్ర చామర శంఖ కిరీట చిత్రశయ్యాసౌధ సింహాసనంబులు గైకొనుట మన 
మందెమేలంబునం గాదె? యిట్టిచో సరివారునుం బోలె నూరక గర్వించు యదుకులులతోడి 
సంబంధసఖ్యంబులు చాలు6; బాములకుం బాలు వోసి పెంచిన విషంబు దప్పునే? మమ్ముం 
దమ పంపుసేయ మనుట సిగ్గులేకుంటం గాదె! యదియునుంగాక దివ్యాస్త్ర కోవిదులైన 
గంగానందన గురు కృపాశ్వత్థామ.  కర్ణాది యోధవీరులకున్‌ లోంబడ్డవానిని 
మహేంద్రునకైనను విడిపింప వచ్చునే? యహహ! వృథాజల్పంబుల కేమిపని?” యని 
దుర్భాష లాడుచు దిగ్గున లేచి నిజమందిరంబునకుం జనియె; నప్పుడు హలాయుధుం 
డమ్మాటల కదిరిపడి. 
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తా ॥ మన స్నేహంవల్ల కదా యాదవులకు ఛత్రచామరాలు, శంఖం, కిరీటం, 
సుందరమైన శయ్యలు, సింహాసనాలు, భవనాలు కలిగింది. మనం ఉపేక్షచేసి ఊరుకోకపోతే ఈ 
భోగభాగ్యాలు వారికి దక్కేవా? అటువంటిది వారు మనతో, చక్రవర్తులతో సరిసమానులౌతారా? 
గర్విష్టులైన యాదవులతోడి చుట్టరికమూ ఇక చాలు. స్నేహమూ అవసరములేదు. పాములకు 
పాలుపోస్తే విషం కక్కకుండా ఉంటాయా? మనల్ని, సార్వభౌముల్ని వారి ఆజ్ఞ ప్రకారం 
నడవమని చెప్పటం కన్న సిగ్గుచేటు ఇంకోటి ఉంటుందా! అదీగాక గొప్పశక్తి సామర్థ్యాలు గలిగి 
శస్థాస్త్రకోవిదులైన భీష్మ, ద్రోణ, కృప, అశ్వత్థామ, కర్ణాది మహావీరుల అధీనంలో ఉన్న వాడిని 
మహేంద్రుడైనా విడిపించగలడా? అసంభవం. వ్యర్థప్రలాపాలతో ప్రయోజనం ఏమిటి?” అని 
నిందావాక్యాలు పలుకుతూ, కురుసార్వభౌముడు అక్కడ నుండి దిగ్గునలేచి తనసౌధానికి 
పరివారంతో సహా వెళ్ళిపోయాడు. దుర్యోధనుడు ఆ విధంగా పలికి, చటుక్కున 
వెళ్ళిపోయినందుకు బలరాముడు ఒక్కసారిగా అదిరి పడ్డాడు. ఆగ్రహంతో ఊగిపోయాడు. 


ఉ. కారవు డాడి పోయిన యగారవభాషల కాత్మం గిన్మ యే 
పారంగ నుల్ల సతళయభానుని కై వడి మండి చండ త్రో 


షారుణితాంబకుం డగుచు యాదవవృద్దులం జూచి పల్కె “బెం 
పారిన రాజ్యవైభవ మదాంధుల మాటలు మీరు వింటిరే? 
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తా ॥ ప్రళయకాలంలో మండిపడే ప్రచండభానునిలా బలరాముడు మండిపడ్డాడు. 
ఎట్టబడిన కళ్ళతో యదువృద్దులవైపు చూశాడు. “మహాత్ములారా! రాజ్యవైభవంతో మదించి 
అంధుడైన దుర్యోధనుడి మాటలు మీరందరూ విన్నారు గదా! 


తే. శ్రీమదాంధులు సామంబుచేతం జక్కం, బడుదురే యెందు? బోయండు బసులం దోలు 
పగిది నుగ్రభుజా విజృంభణ సమగ్ర, సుమహితాటోప మనిలోనం జూపకున్న. 
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తా ॥ సంపదతో గుడ్డివారైన మనుషులు ఎక్కడైనా మంచి మాటలతో చక్కబడతారా? 
చక్కబడరు కదా! బోయవాడు పశువులను తోలే విధంగా బాహుబలాన్ని, శౌర్యసంపదను యుద్ద 
భూమిలో చూపిస్తే తప్ప వీరు దారికి రారు. 


క. కౌరవుల సమయంజేయ ను, దారత యదువీరవరుల దామోదరు(డున్‌ రా రా వల దని 
యచ్చట, వారించితిం గాదె బంధువత్సల యుక్తిన్‌. 
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తా ॥ కౌరవులను సంహరించి సాంబున్ని విడిపించుకురావడానికి యాదవ వీరులు, 
శ్రీకృష్ణుడు యుద్దానికి సిద్ధమై బయలుదేరితే కౌరవులు బంధువులు గదా అనే ఉద్దేశంతో మన 
వీరులనందరినీ హస్తినకు పోవద్దని వారించి, నేను ఇక్కడకు వచ్చాను కదా! కౌరవులు మంచి 
మాటలతో సాంబునికి కల్యాణం జరిపిస్తారని భావించాను. కౌరవులు దుష్టులని ఇప్పుడు 
తెలిసింది. 


వ. అదియునుం గాక. 
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తా ॥ అంతేకాక, శ్రీకృష్ణుడి మహిమ వారికి తెలియలేదు. 


సీ. ఏ దేవు భృత్యులై యింద్రాది దిక్సాల వరులు భజింతురు వరుసతోడ 
నే దేవు మందిరం బేపారు దేవతా తరుసభావిభవసుందరత౦ జెందు 

నే దేవు పదయుగం బేప్రొద్దు సేవించు నఖీల జగన్మాతయైన లక్ష్మి 

యే దేవు చారుసమిద్ధకళాంశ సంభవులము పద్మజభవులు నేను 


తే. నట్టి దెవురడు దుష్టసంహారకుండు, హరి ముకుందుండు పంపుసేయంగ నొప్పు 
నుగసేనుని రాజ్యసమగ్రగరిమ, యంతయును దార యిచ్చిన దంట! తలంప. 
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తా ॥ ఇంద్రాది దిక్సాలురు భృత్యులై ఏ దేవున్ని పూజిస్తారో; కల్పవృక్షవైభవంతో ఏ 
దేవుని మందిరం బహుసుందరంగా అలంకరింపబడుతుందో; జగన్మాత లక్ష్మీదేవి ఏ దేవుని 
పాదపద్మాలు నిరంతరం సేవిస్తుంటుందో, బ్రహ్మ, శివుడు, నేను ఏ దేవదేవుని కళాంశాలుగా 
జన్మించామో, అటువంటి దుష్టసంహారకుడైన ఆ దేవుడే శ్రీకృష్ణుడు కదా! శ్రీకృష్ణుడి ఆజ్ఞమేరకు 
ఉగ్రసేనుని రాజ్యం కీర్తిప్రతిష్టలతో విలసిల్లుతోంది గాని దుర్యోధనుడి దయాభిక్షవల్ల కాదు. 
చూడండి. మనకు రాజ్యాన్ని తానే ఇచ్చానని గర్వంతో పలుకుతున్నాడు దుర్యోధనుడు. 


చ. అదియును గాక యెవ్వని పదాంబుజ చారురజోవితాన మా 
త్రిదివ నరాది దిక్పతి కిరీటములందు నలంకరించు; భూ 
విదితపు6 దీర్ధముం గదు బవిత్రము సేయును; నట్టి కృష్ణుచేం 
బొదలిన రాజ్యచిహ్నములం బొందంగ రా దంట యేమిచోద్యమో! 
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తా ॥ ఉద్ధవాది యాదవ వృద్దులారా! ఏ మహానుభావుని పాదపద్మరజాన్ని దేవతలు, 
మానవులు, దికృతులు తమతమ కిరీటాలలో అలంకారంగా ధరిస్తారో, పరమ పవిత్ర తీర్థాలను 
ఎవరి పాదధూళి మరింత పునీతం చేస్తుందో ఆ పరమపావనుడే శ్రీకృష్ణుడు. కృష్ణపరమాత్మ చేత 
ప్రసాదింపబడిన రాజ్యచిహ్నాలైన కిరీటాదులను మెము ధరించకూడదట! అవి కౌరవులు 
ప్రసాదించినవట! ఇది ఎంత చోద్యంగా ఉంది! 


క. తామంట తలంపం దల లంట, యేమంట పాదుకల మయటం గణింపంగ రాజ్య 
శ్రీమదమున ని ట్లాడిన, యీ మనుజాధముని మాట కేమన వచ్చున్‌? 
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తా ॥ యాదవ వీరులారా! ఈ విషయం విన్నారా! కౌరవులున్నారే! వారు తలలట! 
మేమేమో వారు తొడిగే పాదుకలమట! రాజ్యసంపదమదంతో ఈ విధంగా గర్వించి మాట్లాడిన 
నరాధముణ్ణి గురించి ఏమనాలి?” 


వ. అని సకోధమానుసుండై యప్పుడు. 


586 
తా ॥ అని పలుకుతూ బలరాముడు క్రోధావేశపూరితుడై- 
క. ధారుణి నిటమీందట ని, ష్కారవముగం జేయకున్నం గా దని యుగ్రా 
కారుండై బలభద్రుండు, సీరము వెసంబూన్ని లావుం జేవయు నెసంగన్‌. 
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తా ॥ “ధారుణి మీద ఇక కౌరవవంశమనేదే లేకుండా చేయాలి” అని అనుకొని 
ఉగ్రాకారుడై తన శక్తిసామర్థ్యాలను ప్రదర్శిస్తూ నాగలిని ఎత్తి పట్టుకొన్నాడు. 


వ. ఇట్లు పూని కౌరవరాజధానియైన కరినగరంబు కడతల హలాగ్రంబును జొనిపి య 


ప్పుటభేదన విస్తారంబగు గడ్డ భుజాగర్వ దుర్వారుండై పెకలించి తిగిచి 
గంగాప్రవాహంబునం బడం ద్రోయ గమకించిన నప్పుడు మహాజలమధ్య విలోలంబగు నావ 
చందంబున నన్నగరంబు వడవడ వడంకుచు గోపుర వప ప్రాకార సౌధాట్టాలక తోరణ 
ధ్వజ ద్వార కవాట కుడ్య వీధీ యుతంబుగా నొడ్డగెడవైనం బౌరజనంబులు పుడమి నడుగు 
లిడంగ రాక తడంబడుచు, నార్తులై కుయ్యిడుచుండి; రట్టియెడ న మ్మహోత్సాతంబులు 
గనుంగొని తాలాంకుండు గినుక వొడమి కావించిన యుపద్రవంబుగా నెతింగి దానికి 
బ్రతీకారంబు లేమిని గళవళంబున భయాకుల మానసులై పుత్ర మిత్ర కళత్ర బంధు భృత్య 
పౌరజన సమేతంబుగా భీష్మదుర్యోధనాది కౌరవులు వేగంబున నతని చరణంబుల 
శరణంబులుగాం దలంచి, సాంబునిం గన్యకాయుక్తంబుగా ననేక మణిమయ భూషణాంబర 
జాలంబుతోం గొనివచ్చి దండప్రణామంబు లాచరించి కరకమలంబులు మోడ్చి యిట్లనిరి. 
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తా ॥ కౌరవుల రాజధానీ నగరమైన హస్తినాపురం అవతలివైపుకు తన నాగలిని 
చొప్పించి మహాబలశాలి అయిన బలరాముడు హస్తినాపురం ఉన్నంత మొత్తం గడ్డను క్షణంలో 
పెకలించి ప్రక్కనే ఉన్న గంగానదిలో పడవేయబోయాడు. అప్పుడు బలరాముని బలానికి 
సముద్రమధ్యంలో అల్లల్లాడే నావలాగా హస్తినాపురం వడవడ వణికింది. గోపురాలు, 
ప్రాకారాలు, కోటలు సౌధాలు, బురుజులు, తోరణాలు, కేతనాలు, తలుపులు, గోడలు, వీథులు 
అన్నీ తల్లక్రిందులై పట్టణం ఒరిగిపోయింది. హస్తినలోని ప్రజలు భూమిపైన అడుగు మోపలేక 
తడబడుతూ కుయ్యో, మొర్రో అని ఆర్తిచెందారు. 


కీడును సూచిస్తున్న ఆ మహోత్పాతాలు చూసి కౌరవ నాథులు - ఈ ఉపద్రవమంతా 
కోపోద్రిక్తుడైన బలరాముడు చేసిన పనిగా గుర్తించారు. బలరామున్ని ఆపటంగాని, ఆతని వల్ల 
ఏర్పడిన ఉపద్రవాన్ని మాన్పడంగాని అసాధ్యమని తెలుసుకొని కలవరపాటు చెందారు. 
భయపడ్డారు. గత్యంతరంలేదని గ్రహించి, భీష్ముడు, దుర్యోధనుడు మొదలైన కౌరవేశ్వరులు 


పుత్రులతో, మిత్రులతో, భార్యలతో, బంధువులతో, సేవకులతో, పౌరులతో కూడివచ్చి 
బలరామున్ని శరణుకోరాలని నిశ్చయించారు. సాంబలక్షణలను, మణిమయ భూషణాలతో, 
పట్టువస్తాలతో అలంకరింపచేసి; బలరాముని వద్దకు తీసుకొని వచ్చి తమతప్పు దిద్దుకొన్నారు 
దుర్యోధనాదులు. బలరాముడికి సాష్టాంగప్రణామం చేసి, రెండు చేతులూ జోడించి, ఈ విధంగా 
ఆ మహావీరుణ్ణి, దైవాంశ సంభూతుని స్తుతించారు: 


క. “రామ! సమంచితముకా, దామ! యశఃకామ! ఘనసుధాధామ!రుచి 
స్తోమ! జయసీమ! జగదభి, రామ! గుణోద్దామ! నిఖీలరాజలలామా! 
589 


తా ॥ “బలరామా! యశస్వంతా! దివ్య తేజస్సుతో ప్రకాశిస్తున్న వాడా! రాజోత్తమా! 
సుగుణాభిరామా! ముత్యాల హారాన్ని ధరించి వెలిగిపోతున్నవాడా! అమృత 
హృదయంగలవాడా! విజయ శీలీ! లోకాలను చల్లగా చూసే వాడా! 


క. నీ మహిమ యొజింగి పొగడగ, నే మెంతటివార? మఖీలనేతవు; త్రిజగత్‌ 
క్షేమంకరుండవు; సుమతివి, తామసులము మమ్ముం గావం దగు హలపాణీ! 
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తా ॥ దేవా! బలరామదేవా! నీ మహిమ తెలుసుకొని వర్ణించడానికి మెమెంతటివారము 
ప్రభూ! విశ్వాన్ని పరిపాలించేవాడివి. త్రిలోక వాసులకూ క్షేమాన్ని కలిగించే వాడివి. చక్కని 
బుద్ధిగలవాడివి. ఓ హలాయుధా! మేము అజ్ఞానాంధకారంలో కొట్టుకుపోతున్న వాళ్ళం. పైగా 
అహంకారపూరితులం. మమ్మల్ని నీవే రక్షించాలి. 


క. భూచక్ర మెల్లం దాల్చిన, యా చక్రీశ్వరుండు దావకాంశుండు బలదే 
వా! చక్రికి నగ్రజుండవు, నీచక్రియ లుడుపం జెల్లు నీకు జితారీ! 


తా ॥ ధరణీ చక్రాన్ని గర్భంలో ధరించిన విష్ణువే శ్రీకృష్ణుడు. అతడిలో నీ అంశ ఉంది. ఆ 
చక్రధారికి నీవు అన్నవు. శత్రువులను నిమిషమాత్రంలో జయించగల వీరాధివీరుడవు. నీచపు 
పనులు చేసే వారిని హతమార్చడం నీకే చెల్లుతుంది. 


క. రక్షింపుము రక్షింపు ము, పేక్షింపక నమిత నిఖీలబృందారక! ఘో 
ర క్షణదాచరవిషనిట, లాక్ష! భయాతురుల మమ్ము నరయు మనంతా! 
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తా ॥ దేవతల చేత సోత్రం చేయబడే బలరామదేవా! రక్షించు రక్షించు. ఉపేక్షచేయకు 
దేవా! భయంతో వణకిపోతున్న మమ్మల్ని దయతో చూడు. అనంతా! క్రూరరాక్షసులను 
పరిమార్చే పరాక్రమశాలివి. శివుడు హాలాహలవిషాన్ని భక్షించే విధంగా నీచజనుల మదాన్ని 
మింగివేసే మొనగాడివి. నీ శరణు కోరుతున్నాము. మమ్మల్ని కాపాడు. 


వ. మటియును దేవా! యీ సచరాచరంబు జగంబుల నీ లీలావినోదంబులం జేసి దుష్టజన 
మర్దనంబును, శిష్టజన రక్షణంబునుం జేయుచు, జగదుత్పత్తి స్థితి లయహేతువైన నీకు 
సమస్క్మరింతు” మని వెండియు నిట్లనిరి. 
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తా ॥ అనంతా! ఈ సమస్త చరాచరజగత్తు నీ లీలావిశేషం వల్లనే నడుస్తోంది. నీవు 
దుష్టజనులను సంహరించి సజ్జనులను రక్షించే పరమాత్ముడవు. సృష్టి స్థితి లయకారుడవైన నీకు 
నమస్మరిస్తున్నాము. శరణార్థులమైన మమ్మల్ని రక్షించు. 


తే. “అవ్యయుండువు; సర్వభూతాత్మకుందవు;, సర్వశక్తి ధరుండవు; శాశ్వతు(డవు 
విశ్వకరుండవు గురుడవు విమలమూర్తి, వైన నిన్ను నుతింప బ్రహ్మకును దరమె?” 
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తా ॥ బలరామదేవా! నీవు అవ్యయుడవు. సమస్త జీవరాశులలోను విరాజిల్లేవాడవు. 
సర్వశక్తులను ధరించే వాడివి. శాశ్వతుడవు. విశ్వాన్ని సృష్టించేవాడివి. లోక గురుడవు. నిర్మల 
మనస్కుడవు. అంతటి మహిమోపేతుడవైన నిన్ను స్తుతించడం బ్రహ్మదేవుడికి కూడా 


అలవికాదు.” 


చ. అని వినుతించినం బ్రముదితాత్మకు(డై హలపాణి వారలం 
గనుంగొని 'యోడ కోడకు(డు కార్యగతిం దగి లిట్లు మీరు సే 
సిన యవిసీతిచేత నిటు చేసితి; నింక భయంబు దక్కి పొం” 
డనిన సుయోధనుండు వినయంబున నల్లునిం గూంతునుం దగన్‌. 
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తా ॥ అని కౌరవనాథులు భక్తిప్రపత్తులతో బలరాముణ్ణి స్తుతించగా వాళ్ళను చూసి 
బలుడు సంతోషంతో ప్రసన్నుడైనాడు. “మీరేమీ భయపడకండి. హస్తినాపురాన్ని గంగలో 
ముంచను. మీరు చేసిన అవినీతి కార్యం వల్ల తప్పనిసరై ఈ విధంగా చేశానుగాని మీ పట్ల 
కోపంతో కాదు. మీ మీ నివాసాలకు నిశ్చింతగా వెళ్ళండి” అని బలరాముడు అభయమిచ్చాడు. 
అప్పుడు దుర్యోధనుడు వినయవంతుడై కుమార్తె లక్షణను, అల్లుడు సాంబుణ్ణి బలరాముని 
కప్పగించాడు. 


క. అనుపుచు నరణము దాసీ, జనముల వేయింటి లక్షసైంధవములం దా 
నినుమడి యేనుంగు గాం, చన రథముల నాటువేల సమ్మతి నిచ్చెన్‌. 
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తా ॥ దుర్యోధన చక్రవర్తి తనకూతురు లక్షణను అత్తవారింటికి పంపుతూ వేయిమంది 
దాసీలను, లక్ష గుణాలను, రెండు లక్షల ఏనుగులను, ఆరువేల బంగారు రథాలను అరణంగా 
ఇచ్చి సంతోషపూర్వకంగా బలరాముడికి నమస్కరించి యాదవులను సాగనంపాడు. 


వ. ఇట్లిచ్చి యనిచిన బలభద్రుండు గొడుకునుం గోడలిం దోడ్కొనుచుం బరమానందంబు 
నొందుచు, నక్కడక్కడి జనంబులు పది వేల విధంబులం బొగడ, నిజపురంబున కరిగి 
యచ్చట యాదవులతోడం దాం గరిపురంబునకుం బోయిన విధంబును, వారలాడిన 
దురాలాపంబులును, దా నందులకై యొనర్చిన ప్రతీకారంబును నెటింగించి సుఖంబుండె; 
వారణపురంబు నేండును దక్షిణం బెగసి యుత్తరభాగం బొకించుక గంగకై క్రుంగి 
బలభద్రుని మాహాత్మ్యంబుం దెలుపుచున్న దని య మ్మహాతుని భుజవీర్యం బవార్యంబని 
చెప్పి శుకయోగీంద్రుడు పరీక్షిన్నరేంద్రున కిట్లనియె. 
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తా ॥ బలరాముడు పరమానందంతో కొడుకును, కోడలిని తనతో తీసుకొని 
దారిపొడుగునా ప్రజలు తన బలపరాక్రమాలను పదివేల విధాలుగా పొగడుతూ ఉంటే 
ద్వారకానగరం వెళ్ళాడు. ద్వారకానగరంలోని యాదవులందరికీ తాను హస్తినాపురానికి వెళ్ళీన 
విషయాన్ని, కౌరవులు అన్న దుష్టవాక్యాలను, తాను దానికి చేసిన ప్రతీకారాన్ని సవిస్తరంగా చెప్పి 
సుఖంగా ఉన్నాడు. ఇప్పటికి కూడా హస్తినాపురం దక్షిణంవైపు కొంచెంపైకి లేచి, ఉత్తరం భాగం 
గంగానదివైపు కొంచెం క్రుంగి ఉన్నట్లుగా బలరాముడి పౌరుషప్రతాపాలకు నిదర్శనంగా నిలబడి 
ఆ కృష్ణాగ్రజుని మహిమను తెలియజేస్తోంది” అని శుకమహర్షి బలరాముని భుజబలాన్ని, 
శౌర్యప్రతాపాలను ఎవరూ అద్దుకోలేరని పరీక్షిత్తునకు స్పష్టపరచి ఇంకా ఈ విధంగా అన్నాడు: 


శ్రీకృష్ణుని మహిమ నారదుడు తెలుసుకొనుట 


చ. “నరవర! యొక్కనాండు విని నారదసంయమి మాధవుండు దా 
నరకునిం ద్రుంచి వాని భవనంబున నున్న పదాజువేల సుం 
దరులను నొక్కమాటు ప్రమదంబున నంద కన్ని రూపులై 
పరిణయ మయ్యె” నా విని శుభస్థితి దద్విభవంబు. జూడంగన్‌. 
౨98 


తా ॥ “పరీక్షితూ! శ్రీకృష్ణుడు నరకాసురున్ని సంహరించి ఆ దానవేంద్రుని భవనంలో 
ఉన్న పదహారువేలమంది కన్యలను వివాహమాడాడన్న శుభవార్తను నారదమహర్షి విన్నాడు. 
అంతమంది కన్యలకు ఒక్కొక్కరికి ఒక్కొక్క రూపంలో దర్శనమిచ్చి సంతోషపరిచాడన్న 
విషయం విని శ్రీకృష్ణుని వైభవోన్నతిని స్వయంగా దర్శించాలని కుతూహలపడి ఒకనాడు 
నారదుడు బయలుదేరాడు. 


వ. ఇట్లు దలంచి కృష్ణపాలితం బయిన ద్వారకానగరంబు డాయంజని ముందట. 
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తా ॥ ఆ విధంగా అనుకొన్న నారదుడు కృష్ణుడు పరిపాలిస్తున్న ద్వారకానగరాన్ని 
సమీపించి, ఆ నగరానికి ముందున్న సుందరదృశ్యాలు చూశాడు. 


సీ, శుక శారికా శిఖీ పిక కూజితప్రసవాంచితోద్యాన వనౌఘములను గలహంస సారస 
కైరవ కమల కల్లార శోభిత కమలాకరములం గలమాది సస్య సంకులవరేక్షుక్షేత భూరి 


లసన్నదీ తీరములను గిరిసాను పతిత నిర్ణరకణ సందోహ సంతత హేమంత 
సమయములను 


తే. గమలసంభవకాంచనకార రచిత, చిరతరైశ్వర్య నగరలక్ష్మీకరాబ్ద ఘటిత నవరత్నమయ 


హేమకటక మనంగ, సొబగు మీటిన కోటయు జూచె మౌని. 
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తా ॥ ద్వారకానగరంలో ఒకవైపు చిలుకల, గోరువంకల, నెమళ్ళ, కోయిలల 
వినసొంపైన రకరకాల ధ్వనులతో, సువాసనలు విరజిమ్ముతున్న వివిధ పుష్పజాతులతో 
ఒప్పుతున్న ఎన్నో ఉద్యానవనాలు చూశాడు. నారదుడు మరోవైపు తిరిగేసరికి కలహంసలతో, 
బెగ్గురు పక్షులతో తెల్లకమలాలతో, ఎజ్జిపద్మాలతో, కలువపూలతో బహుసుందరంగా ఉన్న 
సరస్సులు కనిపించాయి. కొంచెం ముందుకు పోయేసరికి వరిపంటలతో శోభాయమానంగా 
ఉన్న పొలాలు, చెబికుతోటలు ఇరుప్రక్కలా ఉన్న నదులు దర్శనమిచ్చాయి. ఆ దృశ్యాలను 
తిలకిస్తూ మరికొంచెం నడిచేసరికి కొండల చరియలనుండి జాలువారుతున్న జలపాతాల నీటి 
తుంపరలు ఎల్లప్పుడూ ద్వారకలో హేమంత బుతువే అందాలని అందిస్తున్నదా అన్నట్లు హాయిని 
గొల్పుతున్నాయి. సృష్టికర్తతో సమానంగా నిర్మించగల స్వర్ణకారుల చెత నిర్మించబడిన 
నగరమనే లక్ష్మీదేవి చేతికి ధరించిన, నవతర్నాలతో కూర్చబడిన బంగారు కంకణమా అన్నట్లు 
దేదీప్యమానంగా ప్రకాశించిపోతున్న అద్భుతమైన కోటను వీక్షించాడు. 


వ. మటియును సముత్తుంగ మణిసౌధ గవాక్షరంధ్ర నిర్ణత ఘన నార చందనాగరు 
ధూపధూమపటల విలోకన సంజనితపయోధరాభి శంకాం గీకృత తాందవకేలీవిలోల 
పురకామినీ జనోపలాలిత నీలకంఠ సముదయంబులును, జంద్రకాంత మణిస్ఫటికస్తంభ 
సంభృతమరకత పద్మరాగఘటిత నవరత్న కాంచన ప్రాసాదశిఖరాగ్ర విన్యస్త బహుసూర్య 
విభ్రమకృదంచిత శాతకుంభ కుంభనిచయంబును, సమస్త వస్తు విసార సమర్పిత 
వైశ్యాగారవీథీ వేదికాకలితంబును, మహితాతప నివారణ తరళవిచిత్ర కేతనాబద్ధ 
మయూరశింజినీ నినదపూరితాశాంతరిక్షంబును, సరోజనాభ పూతనా చేతనాపహారాది 
నూతన విజయసందేశలిఖీత స్వర్ణవర్తావళీ విభాసిత గోపురమణి విటంకప్రదేశంబును, 
యాదవేంద్ర దర్శనోత్సవాహూయమాన సమాగత నానాదేశాధీశ భూరివారణదానజల 


ప్రభూతపంక _ నిరసనైకగతాగత _ జనసమ్మర్ద _కరకంకణకషణ _ వికీర్యమాణరజః 
పుంజంబును; వినూత్న రత్నమయ మంగళ రత్నవల్లీ విరాజిత ప్రతిగృహప్రాంగణంబును, 
గుంకుమసలిలసిక్త విపణిమార్గంబును, వంది మాగధసంగీత మంగళారావ విలసితంబును, 
భేరీమృదంగకాహళ శంఖతూర్య రవాధరీకృత సాగర ఘోషంబునునై, యమరావతీ 
పురంబునుం బోలె వసుదేవనందననివాసంబై, యనల పుటభేదనంబునుం బోలె 
గృష్టమార్గ సంచారభూతంబై, సంయమనీనామ నగరంబునుం బోలె హరి 
తనూభవాభిరామంబై, నైరృతినిలంబునుం బోలె బుణ్యజనాకీర్ణంబై, వరుణనివాసంబును6 
బోలె మహాబలసమృద్ధంబై, యలకాపురంబునుం బోలె ముకుంద వర శంఖమకరాంక 
కలితంబయి, రజతాచలంబునుం బోలె నుగ్రసేనాధిపార్యాలంకృతంబయి, నిగమంబునుం 
బోలె వివిధవర్ణ క్రమవిధ్యుక్త సంచారంబయి, గ్రహమండలంబునుం బోలె గురుబుధ 
కవిరాజమిత్ర విరాజితంబయి, సంతత కల్యాణ వేదియుం బోలె వైవాహికోపేతంబయి, 
బలిదానవ కరతలంబునుంబోలె సంతతదానవారియుక్తంబయి, యొప్పు నప్పురంబు 
ప్రవేశించి, యందు విశ్వకర్మ నిర్మితంబైన యంతఃపురంబున నుండు షోడశసహస్ర 
హర్మ్యంబులందు. 
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తా ॥ నారదుడు అలా నగరంలో వెళుతూ ఉండగా మణులతో పొదగబడిన 
ఉన్నతోన్నతమైన మేడలు కనిపించాయి. ఆ మేడల కిటికీల రంధ్రాలలో నుంచి దట్టమైన 
కర్పూర, చందన, అగరు ధూపాల పొగల సమూహం బయటకు రావటంతో ఆ నల్లని పొగలే 
మేఘాలని భ్రమించి నృత్యం చేస్తున్న నెమళ్ళను పౌరభామినులు లాలించడం చూశాడు 
నారదుడు. చంద్రకాంత మణులతో పొదగబడిన స్ఫటిక స్తంభాలతో చుట్టబడి ఉన్న మేడలు 
మరకత పద్మరాగాది నవరత్నాలతో కూడిన శిఖరాలతో చూపరులను ఆకర్షిస్తున్నాయి. ఆ 
శిఖరాలపైన బంగారు కలశాలు నిలబెట్టబడి ఉన్నాయి. ఆ కలశాలపై సూర్యకిరణాలు 


ప్రసరించటంతో అనేకానేక సూర్యబింబాలు దర్శనమిస్తున్నాయి. 


సమస్త వస్తువులతో నిండి ఉన్న అంగళ్ళతో వ్యాపారవేదికలు, మండుటెండను నివారించే 
జెండాల చిత్రమైన రంగులతో, ఆకాశాన్నంటుతూ రెపరెపలాడే వస్త్రాలు, నెమళ్ళ 
శింజినీరవాలతో నిండిపోయిన సమస్త దిశలూ నగర శోభను ఇనుమడింప చేస్తున్నాయి. 
శ్రీకృష్ణుని బాల్యక్రీడలు, విజయ పరంపరలు సూచించే పూతన వధ మొదలైన అనేక గాథలు 
లిఖీంచిన బంగారు అక్షరాలతో మిలమిలమెరిసిపోతున్న మణిఫలకాలతో కనులకు విందు 
చేస్తున్న గోపురాలు పురకాంతిని ప్రస్సుటీకరిస్తున్నాయి. యాదవేంద్రుడైన శ్రీకృష్ణుని 
దర్శనంకోసం నానాదేశాధిపతులు ద్వారకకు రావడంతో వారు అధిరోహించిన మదగజాల 
చెక్కిళ్ళ నుండి స్రవిస్తున్న మద జలంతో నేలంతా బురదగామారింది. పురంలో వచ్చేపోయే 
జనసమ్మర్దనం ఎక్కువైంది. దానితో, వారి చేతులకున్న కంకణాల  ఒరపిడితో 
జారిక్రిందపడుతున్న బంగారు పొడితో బురదలోని తడి పోయి నేల పొడిగా మారుతోంది. 


ప్రతి ఇంటి ముంగిలి శుభకరమైన క్రొత్త క్రొత్త ముగ్గులతో వెలిగిపోతోంది. ఆ 
ముగ్గులమీద రత్నాలు పొదగడంతో ముగ్గులు మరింత కాంతితో ప్రతిఫలిస్తున్నాయి. విపణి 
వీథులన్నీ కుంకుమనీటితో చల్లబడి కల్యాణకాంతుల్ని విరజిమ్ముతున్నాయి. మంగళప్రదమైన 
వందిమాగధుల గానమాధుర్యంతో, సముద్రఘోషనే తలదన్నే భేరీ మృదంగ నాదాలతో, 
కాహళశంఖధ్వనులతో శ్రీకృష్ణుని నివాసయోగ్యం కావడంతో ఇంద్రుని అమరావతీ నగరంలా 
శోభాయమానమై, స్వర్గాన్నే మించిన ద్వారకను చూశాడు నారదుడు. 


కేవలం తూర్పు దిశకు పాలకుడైన ఇంద్రుని అమరావతి లాగానే కాక తక్కిన ఏడుగురు 
దిక్సాలకుల రాజధానీ నగరాల శోభను కూడా అధిగమించి అలరారుతోంది ద్వారకానగరం. 
అగ్నిదేవుని పట్టణంలా కృష్ణ సంచారంతో కూడి ఉంది. యమధర్మరాజు నగరంలా కృష్ణ 
పుత్రులతో మనోహరంగా ఉంది. నైరుతి నివాసస్థానమైన దానిలాగా పుణ్యజనులతో నిండి ఉంది. 
వరుణుని నిలయం లాగా కొండలతో లోక ప్రసిద్ధి చెందిన పురంలా ఉంది. వాయుదేవుని 
ప్రధానవాసం లాగా మహాబలంతో సమృద్ధమై ఉంది. కుబేరుని అలకాపురి లాగా 


ముకుందునికుండే శంఖచక్ర మకరచిహ్నాలతో మహావైభవంగా ఉంది. వెండి కొండలాగా 
ఉగ్రసేనుని ఆధిపత్యంతో మహోన్నతంగా ఉంది. గ్రహమండలంలాగా గురు, బుధ, మిత్రులతో 
ప్రకాశిస్తోంది. కల్యాణవేదికలాగా ఎప్పుడూ జరుగుతుందే వివాహాది శుభకార్యాలతో నిండి 
ఉంది. బలిచక్రవర్తి చేతినుండి కారే దానజలధార లాగా ఎప్పుడూ దానజలంతో పరిపుష్టమై 
ఉంది. అటువంటి మహాద్భుతమైన ద్వారకానగరాన్ని ప్రవేశించి, నారదమహర్షి, ఆ నగరంలో 
దేవశిల్పి అయిన విశ్వకర్మ చేత నిర్మింపబడిన అంతఃపురంలో ఉన్న పదహారువేల మెడలను 
చూశాడు. 


పడికంపుం గంబముల్‌ పవడంపు6 బట్టెలు మరకతరచితముల్‌ మదురు లమర 
డూర్యమణిగణవలభులం బద్మరాగంబుల మొగడుల కాంతు లొలయ 

జ్ఞాతివజ లసజ్ఞాల రుచులతో భాసిల్లు నీలసోపానములను 

గరుడపచ్చల విటంకములును ఘనరుచి వెలసిన శశికాంత వేదికలును 


x [ఈ బూ 


తే. వజిలు మౌక్తికఘటిత కవాటములను, బ్రవిమల స్వర్ణమయ సాలభంజికలును మించు 
కలరవ మెసంగ౦ గ్రీడించు మిథున, లీల నొప్పు కపోతపాలికలుం గలిగి. 
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తా ॥ ఆ సౌధాలన్నీ సృటికపు స్తంభాలతో కట్టబడినాయి. పగడాల పలకలు, మరకత 
మణులు కూర్చిన పై కప్పులు, వైడూర్యాల చంద్రశాలలు, పద్మరాగాల ఇంటి నడికొప్పులు, 
వజ్రాల కిటికీలు, ఇంద్రనీలపుమెట్లు, గరుడపచ్చల గూళ్ళు, చంద్రకాంత వేదికలు, ముత్యాల 
తలుపులు, బంగారు బొమ్మలు, మనోహరమైన ధ్వనులు చేస్తూ క్రీడిస్తున్న పావురాళ్ళ జంటలు 
ఒకటేమిటి? ఏది చూసినా, మళ్ళీమళ్ళీ చూడాలనిపించే విధంగా బహుసుందరంగా ఉన్న ఆ 
సౌధాలను తనివి తీరా నారదుడు చూశాడు. 


తే. చేటికానీకపద తులాకోటిమధుర, నినదభరితమై రుచిరమాణిక్య దీప 
మాలికయు౦ గల్లి చూపట్టం గ్రాలు నొక్క, జలజలోచన నిజసౌధతలమునందు. 
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తా ॥ ఒకానొక సౌధంలో పరిచారికల సమూహం యొక్క కాలి అందెల రుణరుణ 
ధ్వనులతో మధురాతి మధురంగా వినవస్తున్న సవ్వడులు విన్నాడు. మనోజ్ఞమైన కాంతులీనుతూ 
ఉన్న మణి దీపాల వరుసలు చూశాడు. 


తే. కనక కంకణ రుణరుణత్కార కలిత, చంద్రబింబాననా హస్తజలక ఘటిత 
చామరోద్దూత మారుత చలిత చికుర, పల్లవునిం గృష్టు వల్లవీ పల్లవునిని. 
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తా ॥ ఆ పద్మాక్షి సౌధంలో సకల సపర్యలూ పొందుతూ, ఆనందడోలికలలో ఊగుతున్న 
గోపికా వల్లభున్ని నారదుడు కనులారా చూశాడు. ఆ సమయంలో చంద్రబింబం వంటి 
ముఖాలు కలిగిన చెలికత్తెలు చేతులలో వింజామరలు పట్టుకొని కంకణాలు 
ఘల్లుఘల్లుమంటుండగా వీస్తున్నప్పుడు వచ్చిన చిరుగాలికి శ్రీకృష్ణుని ముంగురులు అల్లనల్లన 
కదలాడుతున్నాయి. 


వ. మజీయు హాటకనిష్కంబు లబ్ట్బులందు వెలుగొందం గంచుకంబులు శిరోవేష్టనంబులుం 
గనక కుండలంబులు ధరించి, సంచరించు కంచుకులును, సమాన వయోరూపగుణ 
విలాసవిభ్రమ కలితలంబులయిన విలాసినీ సహస్రంబులును గొలువం గొలువున్న య 
ప్పద్మలోచనుం గాంచన సింహాసనాసీనుం గాంచె; న ప్పుండరీకాక్టుండును నారదుం జూచి 
ప్రత్యుత్లానంబు సేసి యప్పుడు. 
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తా ॥ కవచాలు, తలపాగాలు, బంగారుకుండలాలు ధరించి, మెడయందు స్వర్ణపతకం 
మెరుస్తుండగా అటూఇటూ తిరుగుతున్న కంచుకీ జనం; సమానమైన వయస్సు, అందం, 
సుగుణం కలిగిన వేలాది సుందరీమణులు కొలుస్తుండగా స్వర్ణసింహాసనం మీద కూర్చొని 


కొలువున్న కమలాక్షుడైన శ్రీకృష్ణున్ని నారదుడు చూడగానే శ్రీకృష్ణుడు కూడా నారదమహర్షిని 
చూసి వెంటనే సింహాసనంమీద నుంచి లేచి ఎదురువెళ్ళాడు. 


క. మునివరు పాదాంబుజములు, దన చారుకిరీటమణి వితానము సోంకన్‌ వినమితుండై 
నిజసింహా, సనమునం గూర్చుండంబెట్టి సద్వినయమునన్‌. 
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తా ॥ నారదమహర్షి పాదపద్మాలకు సుందరమైన తన కిరీటంలోని మణులు సోకేటట్లుగా 
శ్రీకృష్ణుడు ఆ దేవర్షికి నమస్కరించి, తన సింహాసనంమీద ఆ మహాత్మున్ని కూర్చుండ బెట్టాడు. 


క.తన పాదకమలతీర్ధం, బున లోకములం బవిత్రముగం జేయు పురా 
తనమౌని లోకగురు డ, మ్ముని పదతీర్థంబు మస్తమున ధరియింబెన్‌. 
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తా ॥ తన పాదతీర్ధం చేత సమస్త లోకాలను పవిత్రం చేసే ఆదిముని, లోకగురుడు 
అయిన శ్రీకృష్ణ పరమాత్ముడు - నారదమహర్షి పాద తీర్ధాన్ని తన శిరస్సుపైన ధరించాడు. 


వ. ఇట్లు బ్రహ్మణ్యదేవుండును నరసఖుండు నై న నారాయణుం డశేష తీర్లోపమానంబయిన 
మునీంద్రపాద తీర్ధంబు ధరించిన వాం డయి” సుధాసారంబులైన మితభాషణంబుల 
నారదున కిట్లనియె. 
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తా ॥ ఈ విధంగా పరమాత్ముడు, నర సఖుడు అయిన నారాయణుడు - విశ్వంలోని 
సమస్త తీరజలాలకు సమానమైన నారదమహర్షి పాదతీర్జాన్ని తన తలపై ధరించాడు. అమృతం 
వంటి మధుర వాక్కులతో శ్రీకృష్ణుడు నారదుడితో ఈ విధంగా అన్నాడు: 


క. ఏ పని పంచినం బేయుదుం, దాపసవర!” యనుడు నతండు దామోదర! చిద్రూపక! 


భవదవతార, వ్యాపారము దుష్టనిగ్రహార్థము గాదే! 
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తా ॥ “ఓ తాపస వరా! నీవు ఏది చేయమని ఆనతిస్తే ఆపని చేస్తాను” అని అన్న 
శ్రీకృష్ణుడి మాటలువిన్న నారదుడు భక్తితో “దామోదరా! జ్ఞానస్వరూపా! దుష్టశిక్షణ కోసమే కదా 
నీవు ఈ అవతారాలన్నీ ఎత్తేది! 


తే. అఖీలలోకైకపతివి దయార్దమతివి, విశ్వసంరక్షకుండవు శాశ్వతుండవు వెలయ నే 
పనియైనం గావింతు ననుట, యార్తబంధుండ విది నీకు నద్భుతంబి! 
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తా ॥ సమస్తలోకాలకు అధిపతివి, దయార్హ హృదయుడివి, విశ్వాన్ని అనునిత్యం 
రక్షించేవాడివి, ఎల్లప్పుడూ నిలిచి ఉందే భగవంతుడివి. నెనే పని చెబితే ఆ పని చేస్తానని నీవు 
అనడం ఆర్హులకు నీవు బంధుడవన్న విషయాన్ని చెప్పక చెబుతోంది. ఈ విధంగా నీవు నాతో 
అనడంగాని, నీవు పనిని చేయడంగాని ఏమైనా అద్భుతమైన విషయమా? కాదే! 


తే. అబ్బసంభవ హరదేవతార్చనీయ, భూరిసంసార సాగరోత్తారణంబు 
నవ్య యానంద మోక్షదాయకము నైన, నీ పదధ్యాన మాత్మలో నిలువ నీవె 
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తా ॥ సృష్టికర్త అయిన బ్రహ్మ, లయకారుడైన రుద్రుడు మొదలైన సమస్త దేవతలచేత 
అర్చించబడే శ్రీకృష్ణా! భవసాగరాన్ని దాటించేది; నూతనమైన, ఆనందప్రదమైన మోక్షాన్ని 
ప్రసాదించేది అయిన నీ యొక్క పాదములయందు నిలిపే ధ్యానాన్ని, సదా నా ఆత్మలో నిలిచే 
విధంగా వరమియ్యి తండ్రీ!” 


వ. అని యభ్యర్థించి య ద్దేవునివలనం బ్రసన్నత వడసి, తన్మందిరంబు వెడలి మునివరుం 


డ మ్మహాత్ముని యోగమాయాప్రభావంబు దెలియంగోరి, వేజొక చంద్రబింబాననా 
గేహంబునకుం జని యందు నెత్తమాడుచున్న పురుషోత్తము నుద్ధవయుతుం గని 
యద్భుతంబు నొందుచు నతనిచేత సత్మతుండై యచ్చోటు వాసి చని. 
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తా ॥ అని నారదుడు ప్రార్థించేసరికి పురుషోత్తముడైన శ్రీకృష్ణుడు ప్రసన్నుడైనాడు. 
తరవాత నారదుడు ఆ మందిరాన్ని వదలి శ్రీకృష్ణుని యోగమాయా ప్రభావాన్ని తెలుసుకోవాలని 
కోరుకున్నవాడై మరొక కృష్ణ సతి ఇంటికి వెళ్ళాడు. ఆ గృహంలో శ్రీకృష్ణుడు -ా ఉద్ధవునితో 
జూదమాడుతూ ఉండటం చూసి ఆశ్చర్యపోయాడు. అక్కడ కూడా శ్రీకృష్ణుని చేత సత్కారాలు 
పొంది నారదుడు వేరొక భార్యామణి మందిరానికి వెళ్ళాడు. 


క. మునివరుందు కాంచె నొందొక, వనజాయతనేత్ర నిజనివాసంబున నం 
దనయుతు జిష్టు సహిష్టున్‌, వినుత గుణాలంకరిష్టు విష్ణున్‌ గృష్టున్‌. 
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తా ॥ అక్కడ శ్రీకృష్ణుడు తన పుత్రులతో కలిసి ఆనందిస్తూ కనిపించాడు. సకల 
సద్దుణాలతో అలంకరింపబడిన వానిని, స్నేహశీలిని, జయశీలుని, సజ్జనహితం కోరే విష్ణువు 
యొక్క అవతారరూపుడైన కృష్ణుణ్ణి చూసి ఆశ్చర్యపోవడం నారదుని వంత్రెంది. 


క. నారదుండట చని కనె నొక, వారిజముఖీయింట నున్న వాని మురారిన్‌ హారిన్‌ 
దానవకుల సం, హారిన్‌ గమలామనోవిహారిన్‌ శౌరిన్‌. 
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తా ॥ మరొక సుందరి గృహానికి వెళ్ళాడు నారదుడు. అక్కడ కూడా కాంచన 
హారశోభితుడు, రాక్షసాంతకుడు, లక్ష్మీదేవి మనోవిహారి, శౌరి, మురారి అయిన కృష్ణున్ని 
అత్యద్భుతంగా చూశాడు నారదుడు. 


వ. ఇట్లు కనుంగొనుచుం జనుచుండ నొక్క యెడ న మ్మునీంద్రునకు ముకుందుండు 
ప్రత్యుత్తానంబు చేసి “మునీంద్రా! సంపూర్ణకాము లయిన మిమ్ము నపూర్ణకాములమైన మే 
మేమిటం బరితృప్తి నొందం జేయంగలవారము? భవదీయదర్శనంబున నిఖీలశోభనంబుల 
నందెదమని ప్రియపూర్వకంబుగాం బలికిన నా నందనందను మాటలకు నానందకందళిత 
హృదయారవిందుండును, మందస్మిత సుందర వదనారవిందుండును నగుచు నారదుండు 
వెందియు. జని చని. 
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తా ॥ ఈ విధంగా నారదుడు శ్రీకృష్ణుని పదహారువేల మంది సతీమణుల ఒక్కొక్క 
మందిరానికీ వెళ్ళి కృష్ణుని మహిమలు చూడాలనే అపేక్షతో వెళుతూ ఉండగా ఒక గృహంలో 
కృష్ణుడు ఆసనం మీదనుంచి లేచి మునీంద్రుడికి ఎదురువెళ్ళి స్వాగతం పలికి “మహర్షి సత్తమా! 
కోరికలతో నిండిఉన్న మేము ఏ కోరికా లేకుండా ఉండే మిమ్మల్ని ఏమిచ్చి సంతృప్తి 
పరచగలము? మీ దర్శనభాగ్యం చేతనే మాకు సకల శుభాలూ చేకూరుతాయి గదా!” అని 
ఎంతో అభినందన పూర్వకంగా పలికేసరికి కృష్ణుడి మాటలకు సంతోషంతో పొంగిపోతూ, 
శ్రీకృష్ణుణ్ణి వీడ్కొని, చిరునవ్వుతో కృష్ణుడినే తలచుకొంటూ, వెళ్ళివెళ్ళి మరో కృష్ణ పత్ని ఇంటికి 
వెళ్ళాడు నారదుడు. 


క. అనఘాత్ముండు గనుంగొనె నొక వనితామణి మందిరమున వనకేలీ సం 
జనితానందుని ననిమిష, వినమిత చరణారుణారవిందు ముకుందున్‌. 
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తా ॥ ఆ నారీమణి గృహంలో నారదుడు ఉద్యానవన విహారంలో పత్నీసమేతుడై, 
పరమానంద హృదయుడై, ఉల్లాసంగా ఉన్న ముకుందుని, మోహనగాత్రుని, సురవందితుని 
చూశాడు. 


క. పరమేష్టిసుతుండు గనె నొక, తరుణీభవనంబునందుం దను దాన మనో-౦ 
బురుహమునం దలంచుచుండెడి, నరకాసుర దమనశూరు నందకుమారున్‌. 
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తా ॥ బ్రహ్మమానస పుత్రుడైన నారదుడు మరో తరుణి ఇంటికి వెళ్ళాడు. అక్కడ 
నందనందనుడైన కృష్ణభగవానుడు తనలో తాను ఆత్మ దర్శనం చేసుకుంటూ ధ్యాననిష్టలో 
ఉండటం చూశాడు. 


వ. మతియుం జని చని. 


తా ॥ ఆ విధంగా నారదుడు ఒక్కొక్క ఇంటినీ సందర్శిస్తూ వెళుతున్నాడు. 


సీ. ఒకచోట నుచితసంధ్యోపాపనాసక్తు నొకచోటం బౌరాణికోక్తి కలితు 
నొకచోటం బంచయజ్లో చితకర్ముని నొకచోట నమృతోపయోగలోలు 
నొకచోట మజ్జనోద్యోగానుషక్తుని నొకచోట దివ్యభూషోజ్జ్వలాంగు 
నొకచోట ధేనుదానోత్మ లితాత్ముని నొకచోట నిజసుత ప్రకరయుక్తు 


తే. నొక్క చోటను గొనవినోద చిత్తు, నొక్కచోటను జలకేళియుతవిహారు 
నొక్కచోటను సన్మంచకోపయుక్తు నొక్కచోటను బలభద్రయుక్తచరితు. 
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తా ॥ ఒకచోట కృష్ణుడు సంధ్యావందనం చేస్తున్నాడు. మరోచోట పురాణం 
చదువుకొంటూ కనిపించాడు. ఇంకో చోట పంచయజ్ఞాలు చేస్తున్నాడు. వేరొకచోట 
మోక్షకాంక్షియై పరబ్రహ్మను గూర్చిన ధ్యాన నిష్టలో ఉన్నాడు. ఒకచోట స్నానం చేయడానికి 
బయలుదేరుతున్నాడు. మరోచోట దివ్యమైన రకరకాల ఆభరణాలు ధరిస్తూ ప్రకాశమానుడై 


ఉన్నాడు. ఇంకో చోట గోదానాలు చేస్తున్నాడు. వేరేచోట కొడుకులతో నవ్వుతూ ఆనందిస్తూ 
ఉన్నాడు. ఒక ఇంట్లో సంగీత సాధనలో ఉన్నాడు. ఒక గృహంలో జలక్రీడ సలుపుతున్నాడు. ఒక 
స్థలంలో మంచంమీద కూర్చొని కథలు చెబుతున్నాడు. ఇంకో ప్రియురాలి ఇంట్లో అన్నగారైన 
బలరాముడితో సమాలోచిస్తూ దర్శనమిచ్చాడు. 


వ. మజియును. 
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తా ॥ నారదుడు ఇంకా తిరుగుతూనే ఉన్నాడు. వెళ్ళిన చోటుకు వెళ్ళకుండా వెళుతూనే 
ఉన్నాడు. అప్పుడు- 


సః సకలార్థసంవేది యొక యింటిలోపలం జెలితోడ ముచ్చటల్‌ సెప్పుచుండు 
విపులయశోనిధి వేఖొకయింటిలో సరసిజాననం గూడి సరసమాడు. 
బుందడరీకదళాక్షుండొండొకయింటిలోం దరుణికి హారవల్లరులు గుచ్చు 
గరుణాపయోనిధి మజియొక యింటిలోం జెలిం గూడి విడియము సేయుచుండు 


ఆ. వికచకమలనయనుం డొకయింటిలో నవ్వు, బ్రవిమలాత్ముండొకట. బాడుచుండు 
యోగిజనవిధేయు. డొకయింట సుఖగోషి సలుపు ననఘుడొకటం జెలయగుచుండు. 


అ 
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తా ॥ ఒక ఇంట్లో సర్వవిషయాలూ తెలిసిన కృష్ణ పరమాత్ముడు సతీమణితో ముచ్చట్లు 
చెబుతున్నాడు. కీర్తిమంతుడు మరో ఇంట్లో పద్మముఖీ అయిన ప్రియురాలితో 
సరసాలాడుతున్నాడు. కమలాక్షుడు వేరే ఇంట్లో భార్యకు మణిహారాలు గ్రుచ్చుతున్నాడు. 
కరుణాసముద్రుడు ఇంకో ఇంట్లో ఇల్లాలితో కలిసి తాంబూల సేవనం చేస్తున్నాడు. శ్రీకృష్ణుడు 
సర్వ జనసంతోషకారి కావడంతో ఒక ఇంట్లో అందరినీ సంతోషింపచేస్తూ నవ్వుతూ ఉన్నాడు, 
ఇంకో చోట పాటలు పాడుతున్నాడు, మరో ఇంట్లో సుఖగోష్టి సలుపుతున్నాడు, వేరొక ఇంట్లో 


ఉత్సాహంతో చర్చలు చేస్తున్నాడు. 


వ. ఇట్లు సూచుచుం జని చని. 
622 


తా ॥ ఈ విధంగా ఉన్న కృష్ణపరమాత్ముని లీలా విశేషాలు చూసూ వెళ్ళి వెళ్ళీ ఒక ఇంట్లో 


క. చతురానన నందనుం డం, చితమతిం జని కాంచె నొక్క చెలిగేహమునన్‌ 
గ్రతుకర్మాచరణుని నా, శ్రితభయహరణున్‌ సురేంద్రసేవితచరణున్‌. 
623 


తా ॥ భార్యతోకూడి యజ్ఞకార్యాలు చేస్తున్న, ఆశ్రితుల భయాన్ని పోగొట్టి, దేవేంద్రునిచే 
పూజింపబడే చరణకమలాలుగల శ్రీకృష్ణున్ని నారదుడు చూశాడు. 


క. వృత్రారినుతునిం బరమ, పవిత్రుని నారదుడు గాంచె వేఖొక యింటం బుత్రక పౌత్రక 
దుహితృ క, ళత్రసమేతుని ననంతు లక్షణవంతున్‌. 
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తా ॥ అనంతుడు, సకల సల్లక్షణాలతో ఒప్పేవాడు, ఇంద్రునిచే నుతింపబడేవాడు, పరమ 
పవిత్రుడు అయిన శ్రీకృష్ణుడు కొడుకులతో, కుమార్తెలతో, మనుమలతో, భార్యతో వినోదిస్తూ 
కాలం గడుపుతూ ఉండటం నారదుడు మరోభామ ఇంట్లో కనులారా చూశాడు. 


క. సుందరమగు నొకసుందరి, మందిరమున బద్మభవకుమారు(డు గాంచెన్‌ 
నందితనందున్‌ సుజనా, నందున్‌ గోవిందు నతసనందు ముకుందున్‌. 
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తా ॥ మరో సుందరిమందిరంలో సుజనులకు ఆనందం కలిగించేవాడు, సనక 
సనందనాది మహర్షులచేత స్తుతులు అందుకొనేవాడు అయిన గోవిందుడు తండ్రి అయిన 
నందున్ని ఆనందింపచేస్తూ ఉండటం నారదుడు చూశాడు. 


క. జలజభవసుతుండు గనె నొక, నలినాక్షినివాసమందు నతభద్రేభున్‌ జలదాభున్‌ 
గతలోభు, న్నలకాళిజితద్విరేపు నంబుజనాభున్‌. 
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తా ॥ మరొక కమలాక్షి ఇంట్లో నీలమేఘశ్యాముడు, 'కువలయాపీడమ నే ఏనుగును 
మర్దించినవాడు, తుమ్మెద రెక్కల కాంతిని తిరస్కరించే నల్లని ముంగురులు కలవాడు, 
లోభగుణంలేనివాడు అయిన శ్రీ కృష్ణున్ని నారదమహర్షి చూనాడు. 


మ. ఒకయింటం గజవాజిరోహకుండునై యొక్కింట భుంజాను(డై 
సకలాత్ముండు పరుండు షోడశసహస్ర స్త్రీనివాసంబులం 
దొక బోటింటను దప్పకుండ నిజమాయోత్సాహుండై యుండ న 
య్యకలంకున్‌ వరదున్‌ మహాపురుషు బ్రహ్మణ్యున్‌ నతాబ్దాసనున్‌. 
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తా ॥ సమస్త జీవరాశుల ఆత్మలందుండే పరాత్పరుడు, శ్రీకృష్ణుడు ఒక సుందరి ఇంట్లో 
ఏనుగులపై, గుళ్లాలపై ఎక్కి విహరిస్తున్నాడు. మరొకరి గృహంలో భోజనం చేస్తున్నాడు. ఈ 
విధంగా పదహారువేలమంది భార్యల మందిరాలలోను ఒక్కరిని కూడా మరవకుండా తన 
మాయావిశేషంతో ఆనందోత్సాహాలతో కాలం గడుపుతున్నాడట శ్రీకృష్ణుడు! అటువంటి నిర్మల 
స్వభావుడు, వరప్రదాత, పురుషోత్తముడు, బ్రహ్మచేత నుతులందుకొనే వాడు, వేదస్వరూపుడు, 
సాక్షాత్తు పరమాత్ముడు అయిన శ్రీకృష్ణుని మహిమలకు నారదుడు అచ్చెరువుపొందాడు. 


క. అసోకచరితు నమిత స, మస్తసుధాహారు వేదమస్తకతల వి 


న్యస్తపదాంబుజయుగళు న, పాస్తశ్రితనిఖీల పాపుం బరము ననంతున్‌. 
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తా ॥ మహిమాన్విత చరిత్ర గలవాడు, దేవతలచేత పూజింపబడే పాదపద్మాలుగలవాడు, 
వేదాలపైన నిల్పిన చరణయుగం కలవాడు, అకలంకులైన ఆశ్రితుల పాపాలు ధ్వంసం 
చేసేవాడు, అనంతుడు, పరాత్పరుడు అయిన శ్రీకృష్ణుణ్జి చూసి నారదుడు 
పరమానందభరితుదైనాడు. 


ఆ. పరమభాగవతుండు పరమెష్టి తనయుండు, మనుజలీలం జెంది మహితసౌఖ్య చిత్తుండైన 
యా హృషీకేశు యోగ మా, యాప్రభావమునకు నాత్మ నలరి. 
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తా ॥ భక్తాగ్రగణ్యుడు, బ్రహ్మతనయుడు అయిన ఆ మహాతపస్వి నారదుడు 
మానుషలీలలో వెలుగొందుతున్న కృష్ణుని, సకలసౌఖ్యాలు అనుభవిస్తున్న హృషీకేశుని 
యోగమాయా ప్రభావానికి ఆశ్చర్యపడి ఆత్మలో ఎంతగానో సంతోషించాడు. 


క. మాయురె? హరిహరి వరద! య, మేయగుణా! యనుచు నాత్మ మెచ్చి వపసీళద్రుఠి 
డాయదు నాయకు సుజన వి, ధేయుని కిట్లనియె “దేవ! త్రిజగములందున్‌. 
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తా ॥ “అరరే! హరి హరీ! శ్రీహరీ! సద్దుణ సంపన్నా! నీ లీలలు చిత్రవిచిత్రాలు గదా” 
అని నారదుడు కృష్ణున్ని మనసులో మెచ్చుకొన్నాడు. సుజనులకు విధేయుడిగా వర్తించే 
శ్రీకృష్ణునితో ఇలా అన్నాడు: 


క. నీ మాయం దెలియువారలె, తామరసాసన సురేంద్రతాపసు లైనన్‌ ధీమంతులు నీభక్తిసు, 
థా మాధుర్యమునం బొదలు ధన్యులు దక్కన్‌. 
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తా ॥ “దేవదేవా! నీ మాయ తెలుసుకోగలవారు ముల్లోకాలలోను లేరుకదా! 
బ్రహ్మదేవుడుగాని, దేవేంద్రుడుగాని, మహర్షులుగాని ఎవరూ నీ లీలలుగాని, మహిమలుగాని 
తెలుసుకోగలరా! లేదే! పరమాత్మా! నీమీది భక్తి అనే అమృతాన్ని పానం చేసే ధన్యులు తప్ప 
వేరెవ్వరూ నీ మాయను గ్రహించలేరు సుమా!” 


క. అని హర్షింపుచు 'నింక నేం, బనివినియెద నిఖీలలోక పావనమును స 
జ్ఞనహితమునైన నీక్రీ, ర్తన మభీలజగంబులందుం దగ నెజింగింతున్‌. 
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తా ॥ అని భక్యావేశంతో, పరమానందంతో “స్వామీ! ఇక నేను వెళ్ళివస్తాను. సకల 
లోకాలలోను తిరిగి పరమ పవిత్రమైనది, సజ్జన హితమైనది అయిన నీ దివ్యచరిత్రను కీర్తిస్తూ 
అందరికీ తెలియపరుస్తాను” అని నారదుడు శ్రీకృష్ణునికి విన్నవించాడు. 


క. అని తద్వచనసుధాసే, చనమున ముదితాత్ముం డగుచు సంయమి చిత్తం 
బునం దన్మూర్తిం దగ నిడు, కొని చనియెను హరినుతైక కోవిదుం డగుచున్‌. 
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తా ॥ అమృతమయమైన శ్రీకృష్ణపరమాత్మ పలుకులు విని సంతోషించినవాడై 
నారదమహర్షి, తన మనస్సులో శ్రీహరి రూపాన్ని స్థిరంగా నిల్పుకొని నారాయణ నామస్మరణ 
చేసుకొంటూ వెళ్ళిపోయాడు. 


క. ఈ పగిది లోకహితమతి, నా పరమేశ్వరుడు మానవాకృతిం ద్రిజగ 
ద్దీపిత చారిత్రుందు బహు, రూపములం బొందె సుందరుల నరనాథా! 
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తా ॥ “మహారాజా! ఈ విధంగా లోకహితం కోసం పరమాత్ముడైన నారాయణుడు 
మానవాకృతి ధరించాడు. ఆతని అవతారమైన శ్రీకృష్ణుడు మహిమాన్వితమైన చరిత్రతో 
ప్రకాశించాడు. ఆ భగవంతుడు అనేకానేక రూపాలు ధరించి అంతమంది కాంతలను 


అలరింపచేశాడు” అని శుకమహర్షి చెప్పి ఇంకా ఇలా అన్నాడు: 


చ. అని హరి యిట్లు షోడశసహస్ర వధూమణులం బ్రియంబునన్‌ 
మనసిజకేళిం దేలిన యమానుషలీల సమగ్రలీల సమగ్ర భక్తితో 
వినిన బఠించినం గలుగు విష్ణుపదాంబుజ భక్తియున్‌ మహా 

ధన పశు పుత్రమిత్ర వనితాముఖ సౌఖ్యములున్‌ నరేశ్వరా!' 


తా ॥ “పరీక్షిన్మహారాజా! శ్రీకృష్ణుడీ విధంగా పదహారువేల మంది భార్యలను పవిత్ర 
మనస్సుతో, ప్రేమాతిశయంతో, శృంగార క్రీడలలో ఆనందింపజేశాడు. మానవాతీతమైన 
శ్రీకృష్ణుని లీలాగాథను సంపూర్ణమైన భక్తితో విన్నా, చదివినా అటువంటి వారికి 
విష్ణుభక్తితోపాటు ఎనలేని ధనము, పశువులు, పుత్రులు, మిత్రులు, భార్యమొదలైన సమస్త 
సౌఖ్యాలు లభిసాయి.” 


వ. అని చెప్పి య ప్పారాశర్యనందనుం డభిమన్యు నందనున కిట్లనియె. “నా 
నిశావసానంబునం బద్మబాంధవాగమనంబును గమలినీ లోకంబునకు మునుకలుగ 
నెఖింగించు చందంబునం గలహంస సారసరథాంగముఖ జలవిహంగంబుల రవంబులు 
సెలంగ నరుణోదయంబున మంగళపాఠకసంగీత మృదుమధుర గాన నినదంబును 
లలితమృదంగ వీణావేణునినాదంబును ఏతేర మేలుకని తనచిత్తంబునం జిదానందమయుం 
బరమాత్ము నవ్యయు నవికారు నద్వితీయు నజితు ననంతు నచ్యుతు నమేయు నాధ్యు 
నాద్యంత విహీనుం. బరమబ్రహ్మంబు నైన తన్నుం దా నొక్కింత చింతించి యనంతరంబ 
విరోధిరాజన్య నయన కల్లారంబులు ముకుళీంప భక్తజన నయన కమలంబులు వికసింప 
నిరస్త నిఖీలదోషాంధకారుం డైన గోవిందుండు మొగిచిన లోచన సరోజంబులు వికసింప 


జేయుచు దల్పంబు డిగ్గి చనుదెంచి యంత. 
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తా ॥ అని శుకమహర్షి చెప్పి ఇంకా ఇలా చెప్పాడు: “ఆ రాత్రి గడిచింది. సూర్యోదయ 
సమయాన్ని పద్మాలకు తెలియజేసే విధంగా కలహంసలు, బెగ్గురు పక్షులు, చక్రవాకాలు చెస్తున్న 
మనోహర ధ్వనులు ఒప్పుతుండగా; అరుణోదయ సూచనగా మంగళకరమైన మృదుమధుర 
గీతాలు వినవస్తుండగా; మృదంగ వీణావేణు రవాలు ఇంపు కలిగిస్తుండగా శ్రీకృష్ణుడికి మెలకువ 
వచ్చింది. పరమాత్ముడు, సచ్చిదానంద మయుడు, అవ్యయుడు, అనంతుడు, అచ్యుతుడు, 
ఆద్యంతరహితుడు అయిన తననుతాను ఒకింత సేపు ధ్యానించి శ్రీకృష్ణుడు మెల్లగా కన్నులు 
తెరచి పాన్పు దిగాడు. కృష్ణుడు మేల్కొనగానే శత్రురాజుల కళ్ళు అనే కలువలు 
ముకుళించుకుపోయాయి. భక్తజన నేత్రాలు వికసించాయి. సమస్త పాపాలను పరిహరించే 
గోవిందుడు అందరికీ ఆనందకరుడైనాడు. 


సీ. మలయజ కర్పూర మహిత వాసితహేమ కలశోదకంబుల జలకమాడి 
నవ్యలసన్ముదు దివ్యవస్త్రంబులు వలనొప్ప రింగులు వాజం గట్టి 
మకరకుండలహార మంజీర కేయూర వలయాది భూషణావలులు దాల్చి 
ఘనసార కస్తూరికా హరిచందన మిళితపంకము మేన నలర నలంది 


తే. మహితసౌరభ నవకుసుమములు దుటిమి, పొసంగ రూపైన శృంగార రస మనంగ 
మూర్తిం గైకొన్న కరుణాసముద్ర మనంగ, రమణ నొప్పుచు లలితదర్పణము చూచి. 
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తా ॥ నిద్రనుంచి మేల్కొనిన తరవాత శ్రీకృష్ణుడు బంగారు కలశాలలో చందన 
కర్పూరాది పరిమళ ద్రవ్యాలతో కూడిన జలాలతో స్నానం చేశాడు. నూతన మృదువస్తాలను 
రింగులు వారేటట్లు ధరించాడు. మకరకుండలాలను, హారాలను, భుజకీర్తులను, కంకణాలను, 
కాలి అందెలను అలంకరించుకొన్నాడు. కర్పూరం, కస్తూరి, హరిచందనాలను మిళితం చేసి 


సువాసనలు వెదజల్లేటట్లు శరీరానికి అలదుకొన్నాడు. పరిమళభరితమైన పూలమాలలు సిగలో, 
మెడలో ధరించి మూర్తీభవించిన శృంగార రసమా అనే విధంగా, రూపుకట్టిన 
కరుణాసముద్రమా అనేటట్లు ప్రకాశిస్తున్న కృష్ణుడు తన సౌందర్యాన్ని అద్దంలో చూసుకొన్నాడు. 


తే. కడంగి సారథి తెచ్చిన కనకరథము, సాత్యకి హితప్రియోద్ధవ సహితుం డగుచు నెక్కి 
నిజకాంతి దిక్కుల. బిక్కటిల్లం, బూర్వగిరిం దోంచు భానునిం బోలి వెలింగ. 
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తా ॥ తమ్ముడైన సాత్యకితోను, ప్రియమిత్రుడైన ఉద్ధవుడితోను కలిసి దారుకుడు తెచ్చిన 
బంగారు రథాన్ని ఎక్కి తన కాంతులు దశదిశలా ప్రసరిస్తూ ఉండగా కృష్ణుడు తూర్చుకొండపై 
ఉదయించిన సూర్యుడిలా ప్రకాశించాడు. 


సీ. అభినవనిజమూర్తి యంతఃపురాంగనా నయనాబ్దములకు నానంద మెసంగ 
సలలిత ముఖచంద్ర చంద్రికాతతి పౌరజనచకోరముల కుత్సవము సేయ 
మహానీయకాంచన మణిమయభూషణ దీప్తులు దిక్కుల దేజరిల్ల 

నల్ల నల్లన వచ్చి యరదంబు వెస డిగ్గి హల కులిశాంకుశ జలజ కలశ 


తే. లలిత రేఖలు ధరణి నలంకరింప, నుద్ధవుని కరతల మూని యొయ్య నడచి మహితగతి 
దేవతాసభామధ్యమునను, రుచిర సింహాసనమునం గూర్చుండె నెలమి. 
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తా ॥ అతిలోక సుందరుడైన శ్రీకృష్ణుడు తన సౌందర్యంతో అంతఃపురకాంతల కన్నులకు 
ఆనందాన్ని కలిగిస్తూ, తన ముఖచంద్రుని శీతలకాంతులు పౌరజనానికి పండుగ చేస్తుండగా, 
మహత్తరమైన మణులతో నిండిన బంగారు భూషణాల ధగధగలు దిక్కులను వెలిగిస్తుండగా, 
మెల్లగావచ్చి, రథం దిగినవాడై, ఉద్దవుని చేతిని ఆసరాగా పట్టుకొని, పాదాలకున్న హలకులిశ 
పద్మాది రేఖలు భూమిపై చిహ్నాలుగా ఏర్పడుతుండగా నడచివచ్చి సభామధ్య ప్రదేశంలో ఉన్న 


సింహాసనం మీద కూర్చున్నాడు. 


చ. అతివిభవంబునం దనరి యాత్మతనుద్యుతి తేజరిల్లంగా 
హితులు పురోహితుల్‌ వసుమతీశులు మిత్రులు బాంధవుల్‌ బుధుల్‌ 
సుతులును మాగధుల్‌ కవులు సూతులు మంత్రులు భృత్యులున్‌ శుభ 
స్థితి. గొలువంగం నొప్పె నుడుసేవితుండైన సుధాంశుండో యనన్‌. 
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తా ॥ మిక్కిలి వైభవంతో ఒప్పుతున్న శ్రీకృష్ణుడు శరీరకాంతులు మిజుమిట్లు 
గొల్పుతుండగా, హితులు, స్నేహితులు, పురోహితులు, సామంతులు, బంధువులు, విద్వాంసులు, 
వందిమాగధులు, రథసారథులు, మంత్రులు, సేవకులు, పుత్రులు వినయవంతులై 
కొలుస్తుండగా; నక్షత్ర గణంచేత సేవింపబడే శాంతిమంతుడైన చంద్రునిలాగా శోభిల్లాడు. 


క. కరుణార్దదృష్టి. బ్రజలం, బరిరక్షించుచు వివేకభావకళా చా 
తురి మెజసి యిష్టగోష్టిం, బరమానందమున రాజ్యభారకు. డగుచున్‌. 
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తా ॥ శ్రీకృష్ణుడు ప్రజలనందరినీ కరుణాదృష్టితో రక్షిస్తూ; విద్యావివేకాలతో, 


భావచాతుర్యంతో, కళానైపుణ్యంతో సన్నిహితులతో ఇష్టాగోష్టి సలుపుతూ రాజ్యభారాన్ని 
అతిసమర్ధతతో నిర్వహించాడు. 


జరాసంధ భీతులైన రాజులు పంపగా విప్రుడు శ్రీకృషుని సన్నిధికి 
వచ్చుట 
వ. ఇ వ్విధంబునం బ్రతిదివసంబును నుండ నవసరంబున నొక్క నా డపూర్వ దర్శనుండైన 
భూసురుం డొక్కరుండు చనుదెంచి సభా మధ్యంబునం గొలువున్న ముకుందునిం బొడగని 
దండప్రణామం బాచరించి వినయంబున6 గరములు మొగిచి యిట్లనియె. 
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తా ॥ ఈ విధంగా శ్రీకృష్ణుడు ప్రతిరోజూ రాజకార్యాలను నిర్వహిస్తూ ఉన్నాడు. 
ఒకనాడు, అంతకుముందెన్నడూ చూడనటువంటి ఒక బ్రాహ్మణుడు సభామధ్యమందు 
కొలువుతీరి ఉన్న శ్రీకృష్ణుని దగ్గరకు వచ్చాడు. సాష్టాంగప్రణామం చేసి వినయవంతుడై రెండు 
చేతులూ జోడించి శ్రీకృష్ణుడితో ఇలా అన్నాడు: 


క. కంజవిలోచన! దానవ, భంజన! యోగీంద్రవిమల భావలసద్బో 
ధాంజన! దీప్తి నిదర్శన!, రంజితశుభమూర్తి! కృష్ణ! రాజీవాక్షా! 
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తా ॥ “కమలాక్షా! రాక్షసాంతకా! యోగీంద్రుల నిర్మల భావాలను ప్రకాశింపచేసే దేవా! 
తేజోమూర్తి! శుభాకారా! కృష్ణా! నా విన్నపం వినవలసింది. 


తే. అవధరింపు జరాసంధుం దతులబలుండు, దనకు మొక్కని ధారుణీధవుల నెల్ల 
వెదకి తెప్పించి యిరువదివేల నాంకం, బెట్టినాండు గిరివజపట్టణమున. 
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తా ॥ జరాసంధుడనే మహారాజు మహాబలసంపన్నుడు. ఆయన రాజధాని గిరివజపురం. 
తనకు అధీనులై నమస్కరించని రాజులందరినీ వెదకివెదకి, జయించి తెచ్చి తన రాజధానీ 


నగరంలో బంధించాడు. ఆ విధంగా బంధింపబడ్డ రాజులు ఇరవైవేల మంది వరకు ఉన్నారు. 


తే. వారు పుత్తేర వచ్చినవాండ నేను, నరవరోత్తమ! నృపుల విన్నపము గాంగ 
విన్నవించెద నామాట వినిన మీంద, ననఘ! నీ దయ! వీరి భాగ్యంబు కొలంది. 
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తా॥ శ్రీకృష్ణ సార్వభౌమా! ఆ రాజులందరూ నన్ను నీ వద్దకు పంపారు. వారి విన్నపం 
వినిపిస్తాను. నా మాటలు విన్న తరువాత నీ దయవచ్చినట్లు చేయి. ఆ పైన వారి భాగ్యం ఎలా 
ఉంటే అలా జరుగుతుంది.” 


వ. అని ధరాధిపుల విన్నపంబుగా నిట్లనియె. 


646 
తా ॥ అని రాజులు చెప్పి పంపిన విషయాన్ని ఈ విధంగా విన్నవించాడు: 
ఉ. వారిజనాభ! భక్త జనవత్సల! దుష్టమదాసురేంద్ర సం 
హార! సరోరుహాసనపురారి ముఖామరవంద్య పాద పం 
కేరుహ! సర్వలోకపరికీర్తిత దివ్యమహాప్రభావ! సం 
సారవిదూర! నందతనుజాత! రమాహృదయేశ! మాధవా! 
647 
తా ॥ “మాధవా! కమలనాభా! భక్తులపట్ల వాత్సల్యం కలవాడివి. దుష్టులైన 


రాక్షసులనందరినీ సంహరించే దయామూర్తివి. బ్రహ్మ, మహేశ్వరుడు మొదలైన దేవతలచేత 
పూజింపబడే పాదపద్మాలుగల మహానుభావా! సమస్తలోకవాసులచేత కీర్తింపబడే దివ్యప్రభావం 
గల పరంతపా! సంసార సాగరానికి సుదూరంగా ఉండేవాడా! నందకుమారా! శ్రీకృష్ణా! 


ఆ. ఆర్హజనుల మమ్ము నరసి రక్షింపు మ, హాత్మ! భక్త జనభయాపహరణ! నిన్ను మది 


నుతించి నీకు మొక్కెదము నీ, చరణయుగము మాకు శరణ మనఘ! 
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తా ॥ ప్రభూ! మేము ఆర్తిపొంది ఉన్నాము. మమ్మల్ని రక్షించు. భక్తుల భయాలను 
తొలగించే మహాత్ముడవు. మనస్సులలో నిన్నే తలచి, స్తుతించే మమ్మల్ని కాపాడు. నీ 
పాదపద్మాలే మాకు శరణ్యం తండ్రీ! మా మొక్కులు స్వీకరించి మమ్మల్ని అనుగ్రహించు. 


క. బలియుర దండింపంగ దు, రృలులను రక్షింప జగతిపై నిజలీలా 
కలితుండవై యుగయుగమున, నలవడ నుదయింతు కాదె? యభవ!యనంతా! 
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తా ॥ అభవా! అనంతా! బలంతో మదించిన దుష్టులను దండించడానికి, దుర్చలులను 
రక్షించడానికి ప్రతి యుగంలోను మహిమాన్వితుడవై, లీలలతో కూడి అవతరిసావు గదా! 


క. నీమదిం దోంపని యర్ధం, బీ మేదిని యందుం గలదె యీశ్వర! భక్త 
స్తోమసురభూజ! త్రిజగత్‌, క్షేమంకర ! దీనరక్షసేయు మురారీ! 
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తా ॥ దేవా! జగదీశ్వరా! ఈ విశ్వంలో నీకు తెలియని అర్ధ్థమంటూ ఉందా? భక్తుల 
పాలిటి కల్పవృక్షానివి. ముల్లోకాల వాసులకు ఎల్లప్పుడూ క్షేమాన్ని కలిగించే వాడివి. ఓ మురారీ! 
దీనులమైన మమ్ము రక్షించు. 


క. నీ పంపు సేయకుండంగ, నా పద్మభవాదిసురులకైనను వశమే? 
శ్రీపతి శరణాగతులం, జేపట్టి నిరోధ ముడుగం జేయుము కృష్ణా! 
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తా ॥ స్వామీ! బ్రహ్మదేవుడు మొదలైన దేవతలకైనా నీ ఆజ్ఞను అనుసరించకుండా 


ఉందటం చేతకాని పని. మెము: ఏ:శరణు కోరిన వారము: మమ్మల్ని ఆదుకొని ఈ నిర్భంధం 
నుంచి మమ్మల్ని రక్షించు. 


క. అభవుండ వయ్యును జగతిం, బ్రభవించుట లీల గాక భవమందుటయే 
ప్రభువులకుం బ్రభుందవు మము, సభయాత్స్ముల నరసి కావ జను నార్తిహరా! 
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తా ॥ కృష్ణా! నీవే విష్ణుడవు. పుట్టుకలేని భగవంతుడివి. నీకు పుట్టుక అనేది లేకపోయినా 
ఈ ప్రపంచంలో నీవు పుట్టడమనేది నీ లీలకాక నిజంగా మానవుడిగా జన్మించటమంటావా? 
మేము భయంతో కూడి ఉన్నాం. నీవా ప్రభువులకు ప్రభుడవైన జగత్రభుడవు. మా కష్టాలను 
పరిశీలించి మమ్మల్ని కాపాడు దేవా! 


క. కదనమున నీ భుజావలి, కెదిరింపంగ లేక పాజం డే విక్రమ సం 
పద సెడంగ జరాసంధుండు, పదునెనిమిదిసార్లు ధరణివాలురు నవ్వన్‌. 
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తా॥ శ్రీకృష్ణా! ఇంతకు పూర్వం యుద్దరంగంలో నీ భుజబలానికి జరాసంధుడు 
ఎదురునిలిచి నీతో యుద్ధం చేయలేకపోయాడు. తన శౌర్యం తగ్గిపోగా రాజులందరూ 
నవ్వుతుంటే ఆ జరాసంధుడు పిరికిపందలాగా పద్దెనిమిది సార్లు ఓడిపోయి రణరంగం నుంచి 
పారిపోలేదా? 


వ. అట్లు తనపడిన బన్నములం దలంపక సింహంబు సమద దంతావళంబుల నరికట్టి 
కావరించు చందంబున మమ్ముం జెబిపట్టి బాధించుచున్న య ప్పాపాత్ముని మర్దించి 
కారాగృహబద్దుల మగు మా నిర్భంధంబులు వాపి, సుతదారమిత్ర వర్గంబులం గూర్చి 
యనన్య శరణ్యులమైన మము రక్షింపు? మని విన్నవించి రని బ్రాహ్మణుండు విన్నపంబు 
సేయు సమయంబున. 
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తా ॥ చూడు కృష్ణా! జరాసంధుడు నీ దగ్గర తాను పడ్డ కష్టాలన్నీ 
మరచిపోయినట్లున్నాడు. వాటి గురించే ఆలోచించటం లేదు. మృగరాజైన సింహం 
మదపుటేనుగులను అడ్డగించి వీరవిజృంభణ చేసే విధంగా మమ్మల్ని ఓడించి చెజిసాలలో పెట్టి 
అమితంగా బాధిస్తున్నాడు. ఆ పాపాత్మున్ని నిర్జించి, కారాగారాలలో నిర్పంధింపబడిఉన్న 
మమ్మల్ని బంధవిముక్తుల్ని చేయి. మా భార్యాపుత్రులను, మిత్రులను, ప్రజలను మేము 
చేరుకొనేటట్లు చేయవలసిందిగా ప్రార్థిస్తున్నాము. నీవు తప్ప మాకు వేరెవ్వరూ దిక్కులేరు. 
మమ్మల్ని రక్షించుదేవా!” అని జరాసంధుని చెజలో మగ్గుతున్న రాజులు విన్నవించారని 
బ్రాహ్మణుడు శ్రీకృష్ణునికి విన్నవిస్తున్న సమయంలో నారదమహర్షి శ్రీకృష్ణ సభలోకి 
ప్రదేశించాడు. 


ధర్మజునిచేత రాజసూయము నెరవేర్పమని చెప్పట 


సీ. శారదచంద్రికా సారంగరుచితోడ జడముడికెంపు చేంజజచి నవ్వ 
శరదంబుదావృత సౌదామనీలతా శోభం గాంచనకటి సూత్ర మలర 
లలితపూర్ణెందుమండల కలంకము గతి మృదుమృగాజినరుచి మించు జూపం 
గల్పశాఖాగ్రసంగత పుష్పగుచ్చంబు లీలం గేలను నక్షమాల యమర 


తే. భూరిపుణ్యనదీతోయపూరణమునం, దగు కమండలు వొక్క హస్తమునం దనర 
వెల్ల జన్నిద మజుత శోభిల్ల వచ్చె, నారదుండు వివేక విశారదుండు. 
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తా ॥ శరత్మాలమునాటి చంద్రుని వెన్నెలల కాంతులలో ఉన్న లేడి ఎరుపువర్గాన్ని తన 
జడముడిలోని కెంపువర్ణం పరిహసిస్తుండగా; శరత్మాలమేఘం చేత ఆవరింపబడిన మెరుపు 
తీగెలాగా బంగారు కటిసూత్రం ఒప్పుతుండగా, పూర్ణచంద్రునిలోని మచ్చలాగా జింకచర్మం 
శరీరంపై అలరారుతుండగా, కల్పవృక్షం కొమ్మచివరలో ఉన్న పూలగుత్తి లాగా ఉన్న 
జపమాలను ఒక చేతిలో ధరించి, పుణ్యనదీ జలంతో నిండి ఉన్న కమండలాన్ని మరో చేతిలో 
పట్టుకొని కంఠమందు తెల్లని జందెం రజత కాంతులు విరజిమ్ముతుండగా; తెల్లని 
దేహకాంతులతో వెలిగిపోతూ, వివేకంలో విశారదుడైన నారదమహర్షి శ్రీకృష్ణదర్శనార్థం సభకు 
విచ్చేశాడు. 


క. చనుదెంచె నట్లు ముని నిజ, తనుకాంతుల నఖీలదిగ్వితానము వెలుంగన్‌ వనజాప్తుంబోలి 
య య్యదు, జనములు గృష్టుండు లేచి సంప్రీతిమెయిన్‌. 
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తా ॥ ఆ విధంగా తన శరీరకాంతులు దిక్కులను వెలిగిస్తుండగా సూర్యభగవానుడిలాగా 
దిగి వచ్చాడు నారదమహర్షి. వెంటనే మహర్షి వచ్చిన సంభ్రమంతో సభలోని యాదవులు, 


సభాధిపతి అయిన శ్రీకృష్ణుడు మన్నన పూర్వకంగా లేచి నిలబడ్డారు. 


క. వినయమున మొక్కి కనకా, సనమునం గూర్చుండంబెట్టి సముచిత వివిధా 
రృనములం దనిపి మురాంతకుం, డనియెన్‌ వినయంబు దోంప న మ్మునితోడన్‌. 
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తా ॥ వినయంతో దివ్యర్షికి నమస్కరించి, బంగారు ఆసనంపై కూర్చుండ బెట్టారు. 
నారదమహర్షికి చేయవలసిన సకల సత్కారాలు చేశారు, పూజించారు. అప్పుడు శ్రీకృష్ణుడు 
వినయవంతుడై మహర్షితో ఈ విధంగా అన్నాడు: 


తే. ఇప్పుడెందుండి వచ్చితి విందులకును?, నఖీలలోకైక సంచారి వగుటం జేసి నీ 
యెజుంగని యర్ధంబు నిఖీలమందు, నరయ లేదండ్రు; మి మొకం డడుగవలయు. 
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తా ॥ “స్వామీ! మీరు సకల లోకాలలోను సంచరించే మహానుభావులు. ఇప్పుడు ఎక్కడ 
నుంచి ఇక్కడకు వచ్చారు? విశ్వం మొత్తంలో మీకు తెలియని విషయమంటూ ఏదీ ఉండదు. 
మిమ్మల్ని ఒక విషయం గురించి అడగాలని ఉంది. 


తే. పాండునందను లిప్పు డేపగిది నెచట, నున్నవారలొ యెజింగింపు మన్న మౌని 
కరసరోజాతములు మోడ్చి కడంకతోడం, బలికెం గమలాక్షుం జూచి సద్భక్తి మెజసి. 
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తా ॥ మహర్షి! పాండవులిప్పుడెక్కడ ఉన్నారు? ఎలా ఉన్నారు? తెల్పండి స్వామీ” అని 
అడగగానే నారదుడు రెండు చేతులూ జోడించి, భక్తితో కృష్ణుణ్ణి చూసి ఇలా అన్నాడు: 


వ. దేవా! విశ్వనిర్మాణకర్తవై మాయవై సకల కార్యోత్సాదనాదిశక్తి యుక్తుండవై పావకుండు 
దారువులందు నంతర్హిత ప్రకాశుండై యున్న చందంబున వర్తించుచున్న నీదు 


దురత్యయంబయిన మాయాశతంబుల. బెక్కు మాజులు పొడగంటి నిదియు నాకు 
నద్భుతంబుగా; దదియునుం గాక నీ సంకల్పంబున జగంబుదృవంబై భవత్సరతంత్రంబు 
నగు; నట్టి నీ కిష్టంబైన వస్తువు సాధుతరంబుగాం దెలియ నెవ్వండు సుమర్గుం? జ 
పదార్థంబు ప్రమాణ మూలంబునం దోచు నదియును లోకవిచక్షణుండవైన నీదు 
రూపంబు; మజియును ముక్తి మార్గంబు నెజుంగక సంసారపరవశులైన జీవుల 
మాయాంధకారంబు నివర్తింపం జేయ సమర్ధంబగు; నీ దివ్యలీలావతారంబులం గలుగు కీర్తి 
యను ప్రదీపంబు ప్రజ్వలింపం జేసి కృపసేయు దట్టి నీకు నమస్మరించెద; నది గావున నీ 
ప్రపంచంబున నీ యెజుంగని యర్ధంబు గలదె? యని కృష్ణునకు నారదుం డిట్లనియె. 
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తా ॥ “దేవా! విశ్వాన్ని సృష్టించేది నీవు. మాయతో కూడి సర్వకార్యాలను నిర్వహించే 
శక్తిమంతుడమా నీవే. దారువులలో అగ్ని ఎలా నిక్షిప్తమై ఉంటుందో, ఆ విధంగా 
చేటుకలిగించని మాయ నీలో నిబిడీకృతమై ఉంటుంది. నీలోని వందల మాయలను ఎన్నో సార్లు 
చూశాను. నీ మాయాశక్తి నాకు అద్భుతమైనదికాదు. అదీగాక, కేవలం నీ సంకల్పమాత్రం చేతనే 
జగత్తు ఉద్భవిస్తుంది. నీ అధీనంలో ఉంటుంది. నీకిష్టమైన వస్తువేదో తెలుసుకోవటం ఎవరికి 
చేతనౌతుంది? ప్రమాణంగా కనబడే ఏ పదార్గామైనా అది నీ రూపమే. మోక్షమారాన్ని 
తెలుసుకోలేక సంసారంలో కొట్టుకుపోయే జీవుల మాయాంధకారాన్ని పోగొట్టడానికి 
సమర్థమైనది నీ రూపమే! నీ దివ్యమైన లీలావతారాలలో కలిగే కీర్తి అనే దీపాన్ని ప్రజ్వలింపచేసి 
మమ్మల్ని కరుణిస్తావు. అటువంటి పరమాత్ముడవైన నీకు నమస్మరిస్తాను. కనుక దేవా! ఈ 
ప్రపంచంలో నీకు తెలియని విషయమంటూ ఉంటుందా? 


సీ. “అయినను వినిపింతు నవధరింపుము దేవ! పాండుతనూజుండు పారమేష్ట్య 
కామానుమోదియై కావింప నున్నాడు రాజసూయమహాధ్వరంబు నిష్ట 
రవణింప లోక విడంబనార్థము గాక, పరికింపం దన కాత్మబంధువుండవు 


భక్తవత్సలుండవు పరమపూరుషు(డవు యజ్ఞరక్షకుండవు యజ్ఞభోక్త 


తే. వగు భగవత్సేవ చాలదే సుగతి వడయ?, నైన నీ మేనబావ ధర్మాత్మజుండు అతని 
యజ్ఞంబు రక్షింప నంబుజాక్ష! వలయు విచ్చేయు మచటికి వలను మెజసి. 
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తా ॥ కృష్ణా! అయినా నీవు నన్ను అడిగావు కనుక చెబుతాను విను. ధర్మరాజు 
ధర్మచింతన గలవాడై రాజసూయ యజ్ఞం చేయాలని సంకల్పించాడు. లోకరీతిలో నిష్టతో 
యజ్ఞాన్ని చేయాలని కాకపోతే ఆలోచించి చూస్తే ధర్మజునికి ఆత్మబంధుడవు, భక్తవత్సలుడవు, 
పరమపురుషుడవు, యజ్ఞరక్షకుడవు, యజ్ఞభోక్తవు అయిన నీ సేవ చేస్తే చాలదా సద్గతి 
పొందడానికి! ఏది ఏమైనా, నీ మేనత్త కొడుకైన ధర్మరాజు యజ్ఞం చేయబోతున్నాడు. కాబట్టి 
కృష్ణా! అతని యజ్ఞాన్ని నీవు రక్షించాలి. వీలు చూసుకొని నీవక్కడకు వచ్చి ధర్మరాజుకు 
విజయం చేకూర్చాలి. 


క. నీ పేరు వినిన నొడివినం, బాపంబులు దూలిపోవు పద్మాక్ష; జగ 
ద్దీపక! నీ దర్శనమున, నేపారవె భక్తజనుల కిహపరసుఖముల్‌. 
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తా ॥ కృష్ణా! నీ పేరు వింటే చాలు, పలికితే చాలు సమస్త పాపాలు దూదిపింజలా 
ఎగిరిపోతాయి. జగత్తును ప్రకాశింపచేసే పరమాత్మా! నీ దర్శనభాగ్యం చేత భక్తులకు ఇహలోక 
సుఖాలు, పరలోక సుఖాలూ లభిస్తాయి గదా! 


మ. భవదీయోజ్జ్వలకీర్తి దిగ్వితతులన్‌ భాసిల్లు యుష్మత్పదో 

దృవ నైర్మల్యజలంబు లుత్కలికం బాతాళంబునం బాలు భో 
గవతీ నామమునం దనర్చి ధరణిం గంగానదీపూరమై 

దివి మందాకినియై జగత్రయమునం దీపించుం గాదే? హరీ! 
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తా ॥ నీ యొక్క దేదీప్యమానమైన కీర్తి సమస్త దిక్కులలోను ప్రకాశిస్తోంది. పవిత్రమైన నీ 
పాదపద్మాల నుండి ప్రభవించిన నిర్మల జలాలు పెద్దపెద్ద అలలతో పాతాళలోకంలో “భోగవతి! 
అనే పేరుతో, భూలోకంలో 'గంగా” నదిగా, స్వర్గలోకంలో “మందాకినీ నామంతో ప్రవహించి 
మూడు లోకాలను పవిత్రం చేస్తూ ఖ్యాతి వహించాయి. 


క. ఆ మఖవేళ సమస్త ధ, రామండలిం గల్లు మెటిరాజులు మౌని 
స్తోమంబును భవదీయ మ, హామహిమముం జూచి సత్కతార్థతం బొందన్‌. 
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తా ॥ ధర్మరాజు చేసే రాజసూయ యాగ వేళలో ధరణీ మండలంలోని 
గొప్పగొప్పరాజులు, మహర్షి బృందం, నీ మహామహిమను చూసి పుణ్యులౌతారు. వారు 
యాగానికి వచ్చినందుకు సఫలీకృతులై సంతోషమనస్ములౌతారు.” 


క. కలి రని చెప్పిన న మ్ముని, పలుకులకు ముదంబు నొంది పంకజనాభుం 
డెలనవ్వు మొగమునకుం జెలు, వొాలయంగం బాటించి యుద్ధవున కిట్లనియెన్‌. 
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తా ॥ అని నారదుడు చెప్పిన మాటలకు పద్మనాభుడు సంతోషించి, చిరునవ్వులు 
చిందిస్తూ ఉద్ధవుడివైపు చూసి ఇలా అన్నాడు. 


శ్రీకృష్ణుడు ఉద్ధవుని ఆలోచనలను అంగీకరించుట 


క. “ఉద్ధవ! మహిత వ్‌ కు స; మిద్ధవచోవిభవ! కార్య మేగతి నడచున్‌ 
వృద్ధవరానుమతంబుగ, బోద్ధవ్యము గాంగ6 జిప్పు పురుషనిధానా! 
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తా ॥ “వివేకవంతా! ఉద్ధవా! వాక్‌నైపుణ్యం నీ సొంత సొత్తు. పురుషశ్రేష్టుడవు. ఇప్పుడు, 
ఈ విషయంలో యాదవ పెద్దలందరూ అంగీకరించే విధంగా మనం ఏ విధంగా నదచుకొంటే 
బాగుంటుందో చెప్పు. ప్రస్తుత కర్తవ్య బోధకు నీవే తగినవాడివి. 


తే. అనఘచారిత్ర ! నీవు మా యక్షియుగము, వంటివాండవు మనకు నవశ్య మగుచుం 
జేయం దగినట్టి కార్యంబు. జెప్పు నీవు, ఏమి పంచినం గావింతు నిద్ధచరిత!' 
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తా ॥ పుణ్యాత్మా! ఉత్తమచరిత్రగల ఉద్ధవా! మాకు నీవు రెండు కళ్ళవంటివాడివి. మనం 
వెంటనే తప్పనిసరిగా చేయవలసిన కార్యాన్ని బోధించు. నీవు ఏది ఆదేశిస్తే అదే ఆచరిస్తాను.” 


వ. అని సర్వజ్ఞుండైన హరి యజ్ఞుండుపోలెం దన్ను నడిగినం బురుషోత్తముని 
భాషణంబులకు మనంబున సంతసిల్లి, యతని పాదంబులు దన మనంబున నిడికొని, 
'వృద్దానుమతంబుగా నా యెటింగిన తెజంగు విన్నవించెద నవధరింపుము; దేవా! 
దేవముని చెప్పినట్లు భవదీయ భక్తుండైన యుధిష్టిరు యాగపాలనంబు సేయం గైకొనుట 
కార్యం; బదియునుం గాక నిఖీల దిగ్విజయ మూలంబగు రాజసూయ కృత్యంబునందు 
జరాసంధమర్ధనంబును, నతనిచే బద్దులైన రాజులం గారాగృహ _ విముక్తులం 
గావించుటయుం జేకూరు; నదియునుం గాక నాగాయుత సత్తుండును, శతాక్షౌహిణీ 
బలాన్వితుండును నగు మాగధుని వధియింప మన ప్రభంజననందనుండు గాని 


యొండొరులు సమర్థలుగా; రట్లగుట నతండు భూసురులేమి గోరిన, నయ్యర్థంబు 
వృథసేయక యిచ్చుం; గపట విప్రవేషంబునం జని యాజరాసంధుని నాహవభిక్ష వేండి, 
భవత్సన్నిధానంబున న ప్పవమానతనయుం డతని వధియించునట్టి కార్యంబు సేత 
బహుళార్థసాధనం బగు” నని పలికిన నారదుండును యాదవ జనంబులును సభ్యులునుం 
బొగడి; రంత. 
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తా ॥ అని శ్రీకృష్ణుడు సర్వం తెలిసినవాడైనా ఏమీ తెలియని వాడి వలె ఉద్ధవుణ్ణి కర్తవ్య 
బోధ చేయమని అడిగాడు. పురుషోత్తముడు తనతో పలికిన పలుకులకు ఉద్ధవుడు మనస్సులో 
ఎంతో సంతోషించి, శ్రీహరి పాదపద్మాలను తన మనస్సులో నిల్పుకొని “పెద్దలు చెప్పే విధంగా 
నాకు తెలిసినంత మేరకు విన్నవిస్తాను” అని శ్రీకృష్ణుడితో ఈ విధంగా చెప్పాడు: “దేవా! 
శ్రీకృష్ణా! దేవర్షి అయిన నారదమహర్షి చెప్పినట్లు సీ భక్తుడైన ధర్మరాజు యజ్ఞం చేయడానికి 
పూనుకోవటం ఎంతో హర్షించదగిన విషయం. అదీకాక, సమస్త విశ్వాన్ని జయించడానికి 
మూలకందమైన రాజసూయ యజ్ఞ నిర్వహణానికి జరాసంధుణ్ణి వధించటం, ఆ మగధరాజు 
చేత బంధింపబడిన రాజులను కారాగారం నుంచి విడిపించటం చేయవచ్చు. అంతే కాదు 
కృష్ణా! పదివేల ఏనుగులకున్నంత బలం గలవాడు, వంద అక్షౌహిణీల సైన్యం గలవాడు అయిన 
వీరాధివీరుడు మగధ దేశాధిపతి అయిన జరాసంధుడు. అంతటి వీరున్ని చంపడానికి మన 
భీమసేనుడు తప్ప వేరెవ్వరూ సమర్హులుగారు. అంతేకాక, జరాసంధుడు బ్రాహ్మణోత్తములు ఏది 
కోరితే అది వెంటనే ఇస్తాడు. ఏమాత్రం సంకోచించడు. అందుచేత నీవు భీమునితో కలిసి కపట 
విప్రవేషంలో జరాసంధుణ్జి వద్దకు వళ్ళ అతనిని యుద్ధభీక్ష వేడటం ఎంతో మంచిది. ధర్మరాజు 
చేయబోయే రాజసూయ యజ్ఞం నిర్విఘ్నంగా జరిగేటట్లు రక్షించ వలసిన బాధ్యత నీపైనె ఉంది. 
కాబట్టి దేవా! భీమసేనుడు జరాసంధుని నీ సన్నిధానంలో వధించే విధంగా చేస్తే సమస్త 
కార్యాలూ చక్కబడతాయి” అని ఉద్ధవుడు చెప్పగానే అక్కడ సమావేశమైన యాదవులు, 
నారదుడు అందరూ ఉద్ధవుని మాటలను ప్రశంసించారు. 


సీ. తరల విచిత్రక స్థగిత ప్రభావలిం దనరారు గరుడకేతనము వెలుంగం 
గాంచన చక్ర సంఘటిత ఘంటా ఘణ ఘణ నినాదముల దిక్కరులు బెదర 
సలలిత మేఘపుష్పక వలాహక శైబ్య సుగ్రీవ తురగవిస్ఫురణ దనర 
బాలసూర్యప్రభా భాసమానద్యుతి దిగ్వితానం బెల్ల దీటుకొనంగం 


తే. బ్రకటరుచి నొప్పు తేరు దారకుండు దేర, నెక్కి వెడలెడు నపుడు పెంపెనయం జెలంగె 
శంఖ కాహళ పటహ నిస్సాణ డిండి, మాది రవములు భరితదిగంతములుగ. 
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తా ॥ ఉద్ధవుడి మాటలకు, నారదుడి వచనాలకు అంగీకరించిన శ్రీకృష్ణుడు రాజుల 
ప్రార్థనను మన్నించి ఇంద్రప్రస్థ నగరానికి బయలుదేరాడు. వజ్రాలతో పొదగబడి చిత్ర విచిత్ర 
కాంతులతో మెరిసిపోతున్న గరుడధ్వజం ప్రకాశిస్తుండగా, బంగారు చక్రాలకు కూర్చిన గంటలు 
చేస్తున్న ఘణఘణ ధ్వనులవల్ల దిక్కులు బెదరిపోతుండగా, అందమైన 'మేఘపుష్పకం, 
వలాహకం, శైబ్యం, సుగ్రీవం? అనే నాలుగు గుణాల విజృంభణ అతిశయిస్తుండగా, 
బాలసూర్యుని కిరణకాంతితో సమానమైన కాంతితో దిగంతాలు  ప్రతిఫలిస్తుండగా, 
మహత్తరమైన తేజస్సుతో విరాజిల్లుతున్న రథాన్ని దారుకుడు తెచ్చాడు. శంఖకాహళ 
పటహాదిధ్వనులు దిక్కుల చివరల వరకూ వ్యాప్తిస్తుండగా, శుభసూచకమైన ఆ ముహూర్తంలో, 
కృష్ణుడు రథమెక్కి ప్రయాణమైనాడు. 


క.మను బేశ్వరునకు. దాలాం, కునకును గురువృద్ధజనులకును జెప్పి ప్రియం 
బున ననుపం గాంచన స్యం, దన సామజ వాజి భటకదంబము గొలువన్‌. 
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తా ॥ యాదవ నాథుడైన ఉగ్రసేనుడికి, అన్నగారైన బలరాముడికి, గురువులకు, 
వసుదేవాది జనకులకు వెళ్ళి వస్తానని చెప్పి, వారంతా అభిమానంతో, ఆదరంతో సాగనంపగా, 
రథగజ తురగభటాది చతురంగ బలాలు వెంటనంటి రాగా, బంగారు రథాన్ని అధిరోహించి 


ముందుకు సాగాడు. 


తే. వంది మాగధ సూత కైవారరవము, వసుమతీ సురకోటి దీవనల మోత 
లనుగమింపంగ సతులు సౌధాగ్రశిఖర, సీమలందుండి ముత్యాల సేస లొలుక. 
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తా ॥ వంది మాగధుల కైవారాలు చెలరేగుతున్నాయి. బ్రాహ్మణకోటి దీవెనలు 
మారుమోగుతున్నాయి. పురకాంతలు సౌధాగ్రాల మీద నిలబడి ముత్యాల అక్షతలు మీద 
చల్లుతున్నారు. ఆ విధమైన మంగళప్రదమైన సన్నివేశంలో లీలావిలాసంగా శ్రీకృష్ణుడు 
ద్వారకను దాటాడు. 


క. లీలం జని కృష్ణుండు వా, హ్యాలిన్‌ నవకుసుమ ఫలభరానత శాఖా 
లోల ఘనసారసాల ర, సాల వనస్థలములందుం జతురత విడిసెన్‌. 
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తా ॥ అలా సాగిపోయి అప్పటికప్పుడు విచ్చుకుంటున్న పూలతో, పండ్లబరువుచేత 
వంగిన కొమ్మలతో, కర్పూరపరటి చెట్లతో, మద్దిచెట్లతో, మామిడి చెట్లతో చూడముచ్చటగా, 
మనోహరంగా ఉన్న ఉద్యానవనాలలో శ్రీకృష్ణుడు విహరించి, అక్కడే విడిది చేశాడు. 


సః అట్టి యెడ సరోజనాభు శుద్దాంతంబున. 
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తా ॥ శ్రీకృష్ణుడు ఉద్యానవనంలో విరిచేసి ఉన్న సమయంలో ఆ కమలాక్షుని 
అంతఃపురంలో - 


సీ. వికచమరంద నవీన సౌరభ లస న్మందార కుసుమదామములు దుటిమి 
వారు సుగంధ కసూరికా ఘనసార మిళిత చందనపంక మెలిమి నలంది 


కనక కుండల రణత్కంకణ నూపుర ముద్రికా భూషణంబులు ధరించి 
యంచిత ముక్తాఫలాంచల మృదుల దివ్యాంబరమ్ములు సెలువారం గట్టి 


తే. యర్ధచంద్రుని నెకసక్కె మాడునట్టి, యలికఫలకలం దిలకము లలరం దీర్చి 
పెంపు దీపింప నుడురాజ బింబముఖులు, నవచతుర్విధ శృంగార మవధరించి. 
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లే. జలజలోచను కడకు నుత్మలికతోడం, దనరు శిబికల నెక్కి నందనులు దాము 
గనంగ నెతేరం బ్రతిహారజనులు వేత్ర, కలితులై పౌరులను నెడగలుగ జడియ. 
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తా ॥ క్రొత్త క్రొత్త వాసనలు వెదజల్లుతున్న మందారపూల మాలలు తలలో తుజుముకొని, 
సుగంధభరితమైన కర్పూరంతో కలిపిన గంధాన్ని మైపూతగా అలదుకొని, బంగారు 
కుండలాలలను, గలగలలాడే కంకణాలను, ఘల్లుఘల్లుమనే కాలి అందెలను, ఉంగరాలను, 
హారములు మొదలైన అనేక ఆభరణాలు ధరించి, చీర అంచులలో ముత్యాలుకుట్టిన మెత్తని పట్టు 
చీరెలను కుచ్చెళ్ళు పోసి కట్టుకొని, అర్ధచంద్రుని వంటి నుదుటిపైన అందంగా తిలకం తీర్చిదిద్ది, 
వివిధాలైన అలంకారాలతో శృంగార నాయికలుగా చెలువొందిన చంద్రముఖులు, కృష్ణుని 
సతీమణులు, మహోత్సాహంతో, తమ కుమారులతో సహా బంగారు పల్లకీలనెక్కి పతి చెంతకు 
విలాసంగా వచ్చారు. వారు శ్రీకృష్ణుడు విడిసిన ఉద్యానవనానికి తరలివస్తుండగా ఆ దృశ్యాన్ని 
చూడటానికి క్రిక్కిరిసి వచ్చిన పౌరజనులను భటులు తమ చేతిబెత్తములతో ప్రక్కకు జరిపారు. 


క. అసమాస్తుండు పులు గడిగిన, కుసుమాస్త్రములను హసించు కోమలతనువుల్‌ 
మిసమిస మెజవంగ వేశ్యా, విసరము దాసీజనంబు విభవ మెలర్చన్‌. 
676 


తా ॥ మన్మథుని పూల బాణాలను పరిహసించే మృదువైన శరీరశోభతో 


మిసమిసలాడుతున్న వేశ్యాగణం, దాసీజనాలు ఎంతో వైభవంతో అలంకరించుకొని 
అంతఃపురకాంతల వెంట బయలుదేరారు. 


ఆ. హరుల వేసడములం గరులను నెక్కి తో, నరుగుదేర బహువిధాయుధములు దాల్చి 
సుభటకోటి దగిలి రా నంతఃపు, రాంగనలు సితాంబుజాక్షు కడకు. 
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తా ॥ నర్తకీమణులు, దాసీ గణాలు గుజ్టాలను, ఏనుగులను ఎక్కిరాగా, భటులు 
వివిధాయుధాలు ధరించి ముందు నడుస్తుండగా అంతఃపుర కాంతలందరూ కృష్ణుడి దగ్గరకు 
వచ్చారు. 


వ. వచ్చి రంత. 
678 
తా ॥ కృష్ణుని కాంతలందరూ పతిచెంతకు రాగానే- 
క. నారదుని, మాధవుడు స, త్మారంబున వీడుకొలుప నతండును హృదయాం 
భోరుహమునం గృష్ణునకును, వారక మొక్కుచును వెస దివంబున కరిగెన్‌. 
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తా ॥ వారిని చూసిన శ్రీకృష్ణుడు నారదమహర్షిని గౌరవమర్యాదలతో సత్కరించి 
సాగనంపాడు. నారదుడు శ్రీకృష్ణుని సత్క్మారానికి సంతోషించి, మనస్సులోనే శ్రీకృష్ణునికి పదేపదే 
నమస్కరిస్తూ స్వర్గలోకానికి వెళ్ళాడు. 


క. నరవరుల దూతయును ముర, హరుచే నభయ ప్రదాన మంది ధరిత్రీ 
వరుల కడకేగి పద్యో, దరు వచనము సెప్పి సమ్మదంబునC దేల్బెన్‌. 
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తా ॥ జరాసంధుని చెబిసాలలో ఉన్న రాజులు పంపిన దూతకు, వారిని నేను తప్పక 
కాపాడుతానని శ్రీకృష్ణుడు అభయమివ్వగానే, ఆ బ్రాహ్మణుడు మగధకు వెళ్ళి శ్రీకృష్ణుడు చెప్పిన 
మాటలు ఆ రాజులకు చెప్పి వారిని సంతోషపరిచాడు. 


వ. అంతం గృష్టుండు నిజకాంతాతనయ బంధు సుహృజ్ఞన సమేతుండై కదలి చనునెడ. 
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తా॥ ఆ తరువాత శ్రీకృష్ణుడు తన భార్యలతో, పుత్రులతో, బంధువులతో, మిత్రులతో 
కలసి ధర్మరాజు వద్దకు బయలుదేరాడు. 


చ. కటపటరత్న కంబళ నికాయ కుటీరము లుల్లసిల్ల ను 
తృట పటుచామరధ్వజ పతాక కిరీట సితాతపత్త వి 
స్ఫుట ఘనహేతిదీధితి నభోమణిం గప్పంగం దూర్యఘోషముల్‌ 
చటుల తిమింగి లోర్మిరవ సాగరఘోషము నాక్రమింపంగన్‌. 
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తా ॥ మార్గమధ్యంలో అక్కడక్కడ డేరాలతో కూడిన కుటీరాలు ఏర్పడ్డాయి. 
వింజామరలు, జెండాలు, కిరీటాలు, తెల్లగొడుగులు ప్రభలను విరియజేసాయి. ఖడ్గాలు మొదలైన 
ఆయుధాల మహ్వోజ్ఞ్జ్య్వల కాంతులు సూర్యబింబాన్ని కప్పివేస్తున్నాయి. విజయ సూచక 
మంగళవాయిద్యాల ధ్వనులు, తిమింగిలాల చలనశబ్దాలతో ఎగిసి పడే అలల సవ్వడులతో 
ఘోషించే సముద్రఘోషను అతిక్రమించాయి. 


క. కరిహరిరథసుభట సము, త్కరములు సేవింప మురవిదారుండు గడచెన్‌ సరి దుపవన 
దుర్గ సరో, వర జనపద పురపుళింద వన గోష్టములన్‌. 
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తా ॥ మురాసుర సంహారి అయిన శ్రీకృష్ణుడు చతురంగ బలాలు వెంటనంటి 
సేవిస్తుండగా నదులను దాటాడు. ఉద్యాన వనాలు దాటాడు. దుర్గాలు దాటాడు. సరస్సులు, 
పల్లెలు, నగరాలు, బోయపల్లెలు, అడవులు, గోశాలలు - అన్నీ ఒకదాని తరువాత ఒకటి 
దాటుకుంటూ వెళ్ళాడు. 


వ. ఇట్లు గడచి చనుచు నానర్తక సౌవీర మరుదేశంబులు దాటి ఇందుమతిని దర్శించి, 
దృషద్వతి నుత్తరించి, సరస్వతీనది దాంటి మత్స్యవిషయంబులు లోనుగాం గడచి 
యింద్రప్రస్థ నగరంబు డాయం జని, తత్పురోపకంఠవనంబున విడిసిన. 
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తా ॥ ఈ విధంగా శ్రీకృష్ణుడు ప్రయాణం సాగిస్తూ ఆనర్తక, సౌవీర, మరుదేశాలు దాటి 
వెళ్ళాడు. తరువాత ఇందుమతీ నదిని దర్శించాడు. ఆ తరువాత “దృషద్వతి” నదిని దాటాడు. 
మరికొంచెం ముందుకుపోయి సరస్వతీ నదిని దాటాడు. మత్స్యదేశం మొదలైన కొన్ని దేశాలు 
దాటి ఇంద్రప్రస్థపురాన్ని చేరుకొన్నాడు. ఇంద్రప్రస్థ నగరానికి సమీపంలో ముందున్న 
ఉద్యానవనంలో బసచేశాడు. 


A 
పాండవులు శ్రీకృష్ణుణ్ణి స్వాగతించుట 
క. హరిరాక యెటి(గి ధర్మజు, డజలేని ముదంబుతోడ ననుజులు బంధుల్‌ గురుజన సచివ 


పురోహిత, పరిచారక కరి రథాశ్వ భటయుతు. డగుచున్‌. 
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తా ॥ శ్రీకృష్ణుడు విచ్చేశాడన్న వార్త ధర్మరాజుకు తెలిసింది. పరమానందభరితుడై 
తమ్ములతో, బంధుజనంతో, గురువులతో, మంత్రులతో, పురోహితులతో, పరిచారకులతో, కూడి 
చతురంగ బలాలు వెంటనడిచి వస్తుండగా కృష్ణుణ్ణి ఎదుర్కొని స్వాగతం పలకడానికి ధర్మరాజు 
బయలుదేరాడు. 


క. చిందములు మొరయ గాయక, బృందంబుల నుతులు సెవుల బెరయంగ భక్తిన్‌ డెందము 
దగులంగ6 బరమా, నందంబున హరి నెదుర్కొనం జనుదెంచెన్‌. 
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తా ॥ కొంతమంది శంఖాలు పూరిస్తుండగా, గాయక సమూహం సోత్రగీతాలు 
పాడుతుండగా, భక్తిభావంతో హృదయం ఉప్పొంగి పోతుండగా ధర్మరాజు శ్రీకృష్ణుడి దగ్గరకు 
వచ్చాడు. 


వ. ఇట్లు చనుదెంచి ధర్మనందనుండు సమాగతుండైన సరోజనాభునిం బెద్దతడవు 
గాఢాలింగనంబు చేసి రోమాంచకంచుకిత శరీరుండై యానందబాష్బధారాసిక్త కపోలుండై 
నిర్భరానంద కందళిత హృదయుండై బాహ్యంబు మజచియుండె; నప్పుడు హరిని 
వాయునందన వాసవతనూభవులు గౌంగిటం జేర్చి సమ్మదంబు నొందిరి; మాద్రేయులు 
దండప్రణామంబు లాచరించి; రంత _ బుండరీకాక్షుండు విప్రవృద్ధజనంబులకు 
నమస్కారంబు చేసి, వారలు గావించు వివిధార్చనలం బరితుష్టుండై కేకయ సృంజయాది 


భూవిభుల మన్నించి సూత మాగధాదుల కనేక పదార్థంబు లొసంగి, చతురంగ 
బలసమేతుండై వివిధ మణితోరణాది విచిత్రాలంకృతంబు నతివైభవోతంబునైన పురంబు 
ప్రవేశించి రాజమార్గంబునం జనుచుండం బౌరకామిను లట్టి యెడ. 
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తా ॥ తన పురానికి, తనకు రక్షకుడిగా వచ్చిన శ్రీకృష్ణుణ్ణి ధర్మజుడు గాఢాలింగనం 
చేసుకొన్నాడు. శరీరమంతా పులకించిపోగా, ఆనంద బాష్పాలు జాలువారుతుండగా, పట్టరాని 
ఆనందంతో మైమరచి చాలాసేపు పరమాత్ముని కౌగిలిలోనే ఉండిపోయాడు. శ్రీకృష్ణుణ్ణి రాకతో 
ధర్మరాజుకు కృష్ణుడు తప్ప బాహ్యప్రపంచమేదీ కనబడలేదు. తరువాత భీమార్జునులు శ్రీకృష్ణుణ్జి 
ఆలింగనం చేసుకొని అనిర్వచనీయమైన ఆనందాన్ని పొందారు. నకుల సహదేవులు 
నమస్కరించారు. శ్రీకృష్ణుడు తన చెంతకువచ్చిన బ్రాహ్మణులకు, వృద్దులకు నమస్కరించాడు. 
వాళ్ళందరూ చేసిన గౌరవసత్కార పూజలకు సంతుష్టి చెంది శ్రీకృష్ణుడు కేకయరాజు, సృంజయ 
నృపతి మొదలైన భూపతులను సమాదరించాడు. రథసారథులకు, వంది మాగధులకు అనేక 
కానుకలు ఇచ్చాడు. చతురంగ బలాలతో కూడి రకరకాల మణితోరణాలతో చక్కగా 
అలంకరింపబడి, అత్యంత వైభవంగా దర్శనమిస్తున్న ఇంద్రప్రస్థ పురంలోకి ప్రవేశించాడు. 
రాజమార్గంలో వెళుతున్న శ్రీకృష్ణుణ్ణి చూడటానికి పౌరకాంతలు గమిగూడారు. 


సీ. కొజనెలపై6 దోచు నిరులునాం జెలువొంది నొసలి పైం గురులు తుంపెసలు గునియ 
హాటకమణిమయ తాటంకరోచులు గండభాగంబుల గంతులిడంగ 

స్ఫురిత విద్రునిబాధ బింబరుచితోడ దరహాసచంద్రిక సరసమాడ 

నొండొంటితో రాయు నుత్తంగ కుచకుంభములు మొగంబులకును బుటము లెగయ 


తే. బడుగునడుములు వడంకంగ నడుగు లిదంగ, రవళిమెట్టెలు మణినూపురములు 
మొరయయC 
బొలుచు కచబంధములు భుజంబుల నటింప, బయ్యెదలు వీడి యాడ సంభ్రమముతోడ. 
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తా ॥ కృష్ణుణ్ణి చూడాలనే తత్తరపాటుతో ఇంద్రప్రస్థ పురంలోని స్త్రీలు-అర్థచంద్రుని పైకి 
ప్రాకిన చీకట్లా అన్నట్లు ఫాలతలంపైన చెదరిన ముంగురులతో, మణులతో పొదిగిన బంగారు 
దుద్దులకాంతులు చెక్కిళ్ళపై ప్రతిఫలిస్తుండగా, పగడాల వంటి పెదవుల అరుణకాంతులతో 
చిరునవ్వుల వెన్నెలలు కలిసి వింతసొబగును ఆపాదింపగా, ఉన్నతమైన స్తనాలసోయగంతో 
సన్నని నడుములు అల్లల్లాడుతుండగా, అడుగుతీసి అడుగు వేసేటప్పుడు కాలిమట్టెలు, అందెలు 
చిరుసవ్వడులు చేస్తుండగా, కొప్పుముడి వీడివెంట్రుకలు భుజాలమీద పడుతుండగా, 
పైటచెరగులు జారి ఊగుతుండగా సర్దుకుంటూ, గబగబా ఇళ్ళ పైభాగాలు చేరుకొన్నారు. 


వ. ఇట్లు కృష్ణసందర్శన కుతూహల పరస్పరాహూయమానలై గురుపతి సుత బంధు 
జనంబులు వారింప నతిక్రమించి సమున్నత భర్మ హర్య్య శిఖాగ్రంబు లెక్కి కృష్ణుం జూచి 
తమలో నిట్లనిరి. 
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తా ॥ ఈ విధంగా శ్రీకృష్ణుని చూడాలనే కుతూహలంతో, ఒకరినొకరు పిలుచుకొంటూ, 
భర్త, కొడుకులు, బంధువులు, ఇంటి పెద్దలు ఆపుతున్నా ఆగకుండా, చాలా ఎత్తుగా ఉన్న 
బంగారుమేడల పైభాగానికి ఎక్కి శ్రీకృష్ణుని చూసి ఆ పరమాత్ముని మహిమలు తమలో తాము 
ముచ్చటించుకొన్నారు. 


ప్ర విశ్వగర్భుండునా వెలయు వే ల్పిల యశోదానందులకుం బ్రియసూనుండయ్యె; బ్రహ్మాది 
సురులకు భావింపంగా రాని బ్రహ్మంబు గోపాలబాలు. డయ్యె; వేదశాస్త్రంబులు వెదకి 
కానంగలేని గట్టి వ్రేతల జోలం గట్టుపడియె; దివిజుల కమృతంబు దవిలి యిచ్చిన భక్త 
సులభుండు నవనీత చోరుండయ్యె 


తే. నెనయం గమలాపతికిం జిత్తమీని వేల్పు, గొల్లయిల్లాండ్ర యుల్లముల్‌ పల్లవింపం 


జేసె నని కామినులు సౌధశిఖరములను, గూడి తమలోన ముచ్చటలాడి రధిప! 
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వ. మజియును. 
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తా ॥ “విశ్వమంతటినీ తన గర్భంలో నిలుపుకొన్న ఆదిదేవుడు ఈ రోజు 
యశోదానందులకు కుమారుడయ్యాడు గదా! బ్రహ్మదేవుడు మొదలైన _ దేవతలకే 
భావించశక్యంకాని పరబ్రహ్మ ఈనాడు గోపాలబాలుడయ్యాడు గదా! వేదాలు, శాస్తాలు ఎంతగా 
వెదకినా కనబడని మహానుభావుడు చివరకు గొల్లభామ చేత రోటికి కట్టివేయబడ్డాడు గదా! 
ఎంత ఆశ్చర్యమంటే దేవతలకు అమృతాన్ని పంచి ఇచ్చిన భక్తవత్సలుడు ఈ వేళ వెన్నదొంగగా 
ప్రసిద్దుడైనాడు గదా! లక్ష్మీదేవికే తన మనస్సును పరిపూర్ణంగా ఇవ్వనటువంటి ఆ విష్ణువు 
గొల్లపడుచులకు అనురక్తుడై వారి హృదయాలను వికసింప చేశాడే! ఆ మహావిష్ణువే ఈ 
శ్రీకృష్ణుడు గదా” అని సౌధాగ్రాలపై చేరి తనివితీరా శ్రీకృష్ణుణ్ణి చూస్తూ పౌరకాంతలు ఇంకా 
ఇలా అనుకొన్నారు. 


సీ, గోపాలబాలురం గూడి యాడెడి వాండు వ్రేపల్లె లోపల నేపు రేంగి 

చల్ల లమ్మగం బోయెడు సతుల కొంగులు బట్టి మెజుంగుం బెక్కిళ్ళను మీటి మీటి 
కలికియై ముద్దాడి గౌంగిటం జేర్చిన పూంబోంణి కుచములు పుడికి పుడికి 
పాయని యనురక్తి డాయం జీరిన యింతి యధరసుధారసం బాని యాని 


తే. యురుసమాధిపరాష్టాంగ యోగయుక్తు, లైన యోగీశ్వరులు గాననట్టి జెట్టి 
వల్లవీజన వన కల్పవల్లి యయ్యె, ననుచు బొగడిరి కృష్ణు న య్యబ్దముఖులు. 
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తా ॥ కృష్ణుని లీలావిశేషాలు చెప్పుకొంటూ ఒక్కసారి యోగులను తలచుకొన్నారు ఆ 


పౌరకాంతలు. “మహాసమాధి నిష్టలో ఉండే, అష్టాంగ యోగంలో పరమాత్మ ధ్యానంలో 
నిమగ్నులై ఉండే యోగీశ్వరులకు కూడా దర్శనమివ్వని ఆ దేవదేవుడు రేపల్లె భామలకు 
కల్పవృక్షమై వారు కోరిన కోరికలన్నీ ప్రియంగా తీర్చాడే! దానికి వారెంత పుణ్యం చేసుకొన్నారో 
కదా! ఎన్ని జన్మలనుంచీ ఆ భగవంతుణ్ణి కొల్చి ఉన్నారో కదా! గోపకాంతలకే కాక గోపాలురకు 
కూడా కృష్ణుడు ఆత్మీయుడే. రేపల్లెలో గోపబాలురతో కలిసి రకరకాల ఆటలు ఆడాడు. 
గొల్లభామలు చల్లలమ్మడానికి మథురకు పోతుంటే వారి కొంగులు పట్టిలాగి చెక్కిళ్ళమీద 
మీటాడట! కొందరిని ముద్దాడి కౌగిటిలో చేర్చుకొని వారికి ఆనందపారవశ్యం కలిగించేవాడట! 
ప్రేమతో “కృష్ణా! రా!” అని పిలిచిన గోపకాంత అధరాన్ని పానం చేసి ఆమెను సంతోష 
సాగరంలో ముంచివేసేవాడు. భగవానుడైన శ్రీకృష్ణుడు శృంగార నాయకుడిగా గోపకాంతలను 
లాలించి పాలించి వారికి ముక్తినే ప్రసాదించి ఉంటాడు.” 


మ. అని యబృంగి సరోజలోచనలు సౌధాగ్రంబులందుండి య 
వ్వనజాతాక్షుని దివ్యమూర్తి. దమభావం బందు. గీలించి సం 
జనితానంద రసాబ్టిమగ్న లగుచున్‌ సంప్రీతిం దదృవ్య కీ 
ర్తనలై చల్లిరి నవ్యలాజములు మందార ప్రసూనావలుల్‌. 
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తా ॥ ఈ విధంగా ఇంద్రప్రస్థపుర సుందరీమణులందరూ తమతమ మేడలపై నిలబడి 
శ్రీకృష్ణుని దివ్యమూర్తిని తమ మనస్సులలో నిలుపుకొని ఆనందంతో మైమరచి కృష్ణ లీలలను 
గీతాలుగా పాడుతూ ఆయనపైన క్రొత్త లాజలు, మందార పుష్పాలు గౌరవసూచకంగా చల్లారు. 


వ. తదనంతరంబ శోభనపదార్థంబులు కొనివచ్చి ధరామర ధరావర వణి క్పుంగవులు 
దామోదరునకు కానుక లిచ్చిరి. పుణ్యాంగనా జనంబులు పసిండిపళ్లెరంబులం గర్పూర 
నీరాజనంబులు నివాళింప నంతఃపురంబు సొత్తెంచె; నంతం గుంతిభోజ నందనయుం 
గృష్టునిం గని పర్యంకంబు డిగ్గి కొంగిలింప నా యదువల్లభుండు మేనత్తకుం బ్రణామం 


బాచరించెం; బాంచాలియు ముకుందునకు నఖివందనం బొనరించి కుంతిపంపున 
గోవిందు భామినులగు రుక్మిణి మొదలగువారికి గంధాక్షత కుసుమ తాంబూలంబు లిడి 
లలిత దుకూల మణిభూషణంబులం బూజించె; యుధిష్టిరుండును గమల నయనుని 
వధూజనుల ననుగత బంధు మిత్ర పుత్ర సచివ పురోహిత పరిచారక సముదయంబుల 
నుచితంబులగు స్థలంబుల విడియింప నియమించి దినదినంబును నభినవంబులగు 
వివిధోపచారంబులు గావించుచుండె. 
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తా ॥ బ్రాహ్మణులు కృష్ణుడి దగ్గరకు వచ్చి మంగళద్రవ్యాలను కానుకలుగా 
సమర్పించారు. రాజులు, వ్యాపారవేత్తలు వచ్చి అనేక బహుమానాలిచ్చారు. బంగారు పళ్ళాలలో 
కర్పూరం పెట్టి ముత్తెదువలు కృష్ణునికి హారతులిస్తుండగా, పాండవులు అనుసరించి వస్తుండగా, 
శ్రీకృష్ణుడు అంతఃపురంలోకి ప్రవేశించాడు. కుంతీదేవి కృష్ణుణ్ణి చూడగానే పాన్సుదిగి వచ్చి 
కౌగిలించుకొని ఆనందబాష్పాలు రాలింది. శ్రీకృష్ణుడు మేనత్తకు నమస్కరించాడు. ద్రౌపదీదేవి 
కృష్ణునికి నమస్కరించి, అత్తగారి ఆనతితో రుక్మిణి మొదలైన శ్రీకృష్ణుని దేవేరులకు 
గంధాక్షతలు, పూలు, తాంబూలం ఇచ్చి, పట్టువస్తాలతో మణిభూషణాలతో సత్కరించింది. 
ధర్మరాజు, శ్రీకృష్ణునితో వచ్చిన వారందరినీ సముచితంగా గౌరవించి, వారందరికీ వారి వారి 
స్థాయిని బట్టి విడుదులు ఏర్పాటు చేసి ప్రతిరోజూ క్రొత్తక్రొత్తవైన పదార్దాలు, వస్తువులు అందిస్తూ 
సకల మర్యాదలూ చేశాడు. 


క. హరియు యుధిష్టిరు సముచిత, పరిచర్యల కాత్మ నలరి పార్టుడు దానున్‌ సరస 
విహారక్రియలను, సురుచిరగతిం గొన్ని నెలలు సుఖముండె నృపా! 
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తా ॥ ధర్మరాజు చూపించిన గౌరవానికి, చేసిన సపర్యలకు శ్రీకృష్ణుడు చాలా 
ఆనందపడ్డాడు. అర్జునుడితో కలిసి విహరిస్తూ, రకరకాల సరససల్లాపాలు చేస్తూ 


బంధుబలగంతో సహా ఇంద్రప్రస్థపురంలో కృష్ణుడు కొన్ని నెలలపాటు ఉన్నాడు. 


వ. అంత 
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తా ॥ ఆ తరువాత- 


ధర్మరాజు శ్రీకృష్ణుని అనుమతితో భీమాదులను దిగ్విజయానికి 
పంపుట 

సీ. ధరణీశ! యొకనాండు ధర్మతనూజుండు ప్రవిమల నిజసభాభవనమందు 

హితులు మంత్రులు పురోహితులును సుతులును మిత్రులు బంధువుల్‌ క్షత్రవరులుC 

బరిచారకులు సూత పాఠక కవి బుధ వరులును మునులును వరుస గొలువ 

జిరలీల నవరత్న సింహాసనస్థుందై గొలువుండి వినతుండై నలిననాభు 


తే. భువనరక్షణదక్షు నద్భుతచరిత్రు, యదుకులేశ్వరు మురదైత్యమదవిభేది 
నాప్తు నయవేదిం జతురుపాయప్రవీణు., జూచి యిట్లని పలికె నస్తోకచరిత ! 
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తా ॥ పరీక్షిన్నహారాజా! ధర్మరాజు ఒక రోజున నిండుకొలుపు తీర్చి సభా భవనంలో 
నవరత్న సింహాసనం మీద ఆసీనుడై ఉన్నాడు. ఆ సభలో హితులు, పురోహితులు, సుతులు, 
మిత్రులు, మంత్రులు, బంధువులు, సామంతరాజులు, సారథులు, సోత్రపాఠకులు, కవులు, 
పండితవరులు, మహర్షులు అందరూ ఉన్నారు. అప్పుడు లోకరక్షకుడు, అద్భుతమైన 
చరిత్రకలవాడు, యాదవనాథుడు, మురాసురుని మదాన్ని అణచివేసినవాడు, నీతిశాలి, 
సామదానభేదదండోపాయాలలో ప్రవీణుడైనవాడు, అన్నింటినీ మించి ఆప్తుడు అయిన శ్రీకృష్ణుని 
చూసి ధర్మరాజు ఇలా అన్నాడు: 


తే. అనఘచారిత్ర! రాజసూయాధ్వరంబుం, నెమ్మిం గావించు వేడుక నెమ్మనమున 
నెనయుచున్నది యది నిర్వహింప నీవ, కాక నా కాత్మబంధువుల్‌ గలరె యొరులు? 
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తా ॥ “ఓ పుణ్యచారిత్రా! యాదవేంద్రా! శ్రీకృష్ణా! నా మనస్సులో రాజసూయ యజ్ఞం 
చేయాలనే కోరిక ప్రగాఢంగా నాటుకుంది. ఆ మహాయజ్ఞాన్ని నిర్వహించడానికి నీవు కాకపోతే 


నాకు ఆత్మబంధువులు ఇంకెవరున్నారు చెప్పు. 


ఉ. ఎవ్వరు నీ పదాంబుజము లెప్పుడుం గొల్తురు భక్తి నిష్టులై 
యెవ్వరు నిన్ను బ్రేమ నుతియింతురు భూరివివేకశాలురై 
య వ్విమలాత్ము లందు రుదంచితశోభన నిత్యసౌఖ్యముల్‌ 
నివ్వటిలంగం గృష్ట! నిను నేర్చి భజించిన రిత్తవోవునే! 
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తా ॥ ఎవరైతే నీ పాదపద్మాలను ఎప్పుడూ భక్తితో కొలుస్తుంటారో, ఎవరైతే వివేకవంతులై 
ఎప్పుడూ నిన్ను ప్రేమతో స్తుతిస్తుంటారో ఆ నిర్మలాత్ములందరూ శుభాలతో కూడిన సకల 
సౌఖ్యాలను నిత్యం అనుభవిస్తారు. కృష్ణా! నిన్ను తెలుసుకొని, భక్తితో పూజిస్తే అది వృథా 
అవుతుందా? ఎన్నటికీ కాదు.” 


వ. అనిన గృష్టుండు ధర్మనందనున కిట్లనియె 


700 
తా ॥ అని ధర్మరాజు పలుకగానే శ్రీకృష్ణుడు ఈ విధంగా అన్నాడు: 
చ. నయగుణశాలి! పాండునృపనందన! నీ తలం పొప్పు నీ క్రతు 
క్రియ మునిదేవతాపితృ సుకృత్యమునై నిఖీలోగ్రశాత్రవ 
క్షయమును బాంధవ ప్రియము సంచితపుణ్యము నిత్యకీర్తియున్‌ 
జయము నొసంగు దీనిం గురుసత్తమ! వేగ యుపక్రిమింపుమా? 
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తా ॥ “పాండునందనా! నీవు నీతిమంతుడవు. నీ ఆలోచన చాలా చక్కగా ఉంది. 
రాజసూయయజ్ఞం చేయటమనేది మునులను, దేవతలను, పితృదేవతలను తృప్తి పరిచే 


సత్కార్యం వంటిది. సమస్త శత్రునాశనానికి ఇది కారణమౌతుంది. బంధుజనాలు సంతోషిస్తారు. 
పుణ్యప్రదం, శాశ్వతకీర్తిని ప్రసాదిస్తుంది. విజయాన్ని లభింపచేస్తుంది. కాబట్టి ఓ 
కురువంశోత్తమా! ఈ యజ్ఞాన్ని త్వరగా ప్రారంభించు. 


క. మనుచరిత! నీ సహోదరు, లనుపమ దివ్యాస్తవేదు లాహనభూమిం 
జెనకిన వై రినృపాలురం, దునుమంగం జాలుదురు శౌర్యదుర్ణమ భంగిన్‌. 
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తా ॥ ఉత్తమ చరిత్రగల ధర్మనందనా! ఒకమాట విను. నీ సోదరులున్నారే, నలుగురూ 
కూడా సాటిలేని దివ్యాస్తాల పరిజ్ఞానం అనంతంగా ఉన్నవారు. యుద్ధభూమిలో తమకు 
తారసపడ్డ శత్రువీరులను అఖండ శౌర్యసంపదతో సంహరించగల వీరాధివీరులు. 


క. గెలువుము విమతనృపాలుర, వెలయుము బుధవినుతమైన విశ్రుతకీర్తిన్‌ నిలుపుము 
నిఖీలధరా మం, డలిని భవచ్చాసనము దృఢంబుగం జెల్లన్‌. 
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తా ॥ ధర్మరాజా! శత్రురాజులపై విజయం సాధించు. కవిపండితులచేత స్తుతింపబడే 
ఘనకీర్తిని సంపాదించు. అప్రతిహతమైన నీ శాసనం క్రింద సమస్త భూచక్రాన్ని నిలిపి ఉంచు. 


క. నీ పంచుకార్య మొరులం, జూపక యేం జేయ నిన్ను జుట్టన వేలం 
జూపంగ వచ్చునె! సకల ధ, రాపతులకు నీకు: జేయరానిది గలదే!. 
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తా ॥ కుంతీపుత్రా! ధర్మనందనా! నీవు ఆజ్ఞాపించిన కార్యం ఏదైనా సరే, ఇతరులకు 
చేయమని చెప్పకుండా, నేనే చేస్తాను. నేనే నీ ఆజ్ఞను పాటిస్తుంటే, వేరెవ్వరైనా వేలెత్తి నీలో లోపం 
ఎంచగలరా? రాజులందరూ నీ ఆజ్ఞలో నడవవలసిందే! నిన్ను ధిక్కరించి నిలవగలరా? నీవు 


చేయలేని పని అంటూ ఏదీ లేదు. 


వ. కావున. 
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తా ॥ కాబట్టి ధర్మరాజా! 


క. విమలమతి నిట్టి మఖ రా, జమునకుం దెప్పింపవలయు సంభారంబుల్‌ సమకూర్పుము; 
నీ యనుజుల, సమదగతిం బంపు నిఖీలశత్రుల గెల్వన్‌. 
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తా ॥ రాజసూయయజ్ఞం చాలా గొప్ప యజ్ఞం. ఈ యజ్ఞం చేయడానికి కావలసిన 
వస్తుసామగ్రి నంతటినీ తెప్పించు. సమస్త శత్రువులను గెలిచిరావడానికి మహాశూరులైన నీ 
తమ్ములను పంపించు.” 


క. అను మాటలు విని కుంతీ, తనయుండు మోదమునం బొంగి తామరసాక్షున్‌ వినుతించి 
శౌర్యకలితుల, ననుజుల దెసం జూచి పలికె హర్షముతోడన్‌. 
707 


తా ॥ అని శ్రీకృష్ణుడు చెప్పగానే, ఆ మాటలు విన్న ధర్మరాజు ఎంతో సంతోషంతో 
పొంగిపోయాడు. శ్రీకృష్ణుణ్ణి ఎన్నో విధాలుగా స్తుతించాడు. వీరాధివీరులైన తమ్ములవైపు చూసి 


ఇలా అన్నాడు: 


క. సృంజయభూపాలకులును, గుంజర రథ వాజి సుభటకోటులు నినుం గొ 
ల్వం జను మని సహదేవుని, నంజక పొమ్మనియె దక్షిణాశ జయింపన్‌. 
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తా ॥ “పిన్నతమ్ముడైన సహదేవుణ్ణి చూసి “సహదేవా! చతురంగ బలాలను నీ వెంట 
తీసుకువెళ్ళు. సృంజయ భూపాలురు కూడా నీతోనే వస్తారు. సంకోచించకుండా దక్షిణ 
దిక్కువైపువెళ్ళు. ఆ దిశలో ఉన్న రాజులనందరినీ జయించి వారిని మనకు సామంతుల్ని చేసి 
రా” అని చెప్పాడు. 


క. ప్రకటచతుర్విధ సేనా, ప్రకరంబులు గొలువ బంచెం బడమటిదిశకున్‌ నకులున్‌ విదళిత 
రిపు భూ, ప కులున్‌ శౌర్యంబు మెజసి పార్థివముఖ్యా! 
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తా ॥ ధర్మరాజు, శత్రువీరులను మట్టిగరిపించగల నకులున్ని, చతురంగబలాలు ఇచ్చి 
పడమటి దిశలోగల రాజులందరినీ జయించి రమ్మని పంపాడు. 


క. దుర్దనభంజను శౌర్యో, పార్టితవిజయప్రకాండు నాహవనిపుణు 
న్నర్దనమహితయశోనిధి, నర్జును నుత్తరపు దిశకు ననిపె నరేంద్రా! 
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తా ॥ దుష్టులను వధించేవాడు, నిజశౌర్యసంపదతో సర్వవేళలా విజయం సాధించేవాడు, 
యుద్ధవిద్యలో ఆరితేరినవాడు, కీర్తిమంతుడు అయిన అర్జునున్ని ఉత్తరదిశలో ఉన్న రాజులను 
గెలిచి రమ్మని ఆనతిచ్చాడు. 


ఆ. మహితశౌర్యనిధులు మత్స్యకేకయ మద్ర, భూతలేంద్ర బలసమేతముగను 
దర్పమొప్ప బంచెం దూర్చుదిక్కునకు ను, ద్దామనిహిత వైరిధాము భీము. 
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తా ॥ మహావీరులైన మత్స్యదేశపురాజు, కేకయ భూపతి, మద్ర నరేంద్రుడు తమతమ 
సైన్యాలు తీసుకొని భీమునికి తోడు రావాలని ఆ యా రాజులను ఆదేశించాడు. భీకరశత్రువులను 


సంహరించే మహాబలశాలి అయిన భీమసేనున్ని తూర్పుదిక్కులో ఉన్న రాజులందరినీ జయించి 
రమ్మన్ని ఆజ్ఞాపించాడు. 


చ. పనిచిన వారలేగి ఘనబాహుపరాక్రమ విక్రమంబుల 
న్ననుపమశౌర్యులైన చతురంతమహీశుల నోర్చి కప్పముల్‌ 
కనక వినూత్న రత్న తురగ ప్రముఖాభీలవస్తు జాతముల్‌ 
గొని చనుదెంచి ధర్మజునకుం బ్రణమిల్లి యుదాత్త చిత్తులై., 
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తా ॥ ఆ విధంగా ధర్మరాజు ఆజ్ఞాపించగా నలుగురు తమ్ములు నాలుగు దిక్కులకూ వెళ్ళీ 
సముద్రపర్యంతం ఉన్న వీరాధి వీరులైన రాజులనందరినీ జయించి, వారినుంచి వివిధములైన 
“కప్పాలు” స్వీకరించి ఇంద్రప్రస్థానికి తిరిగివచ్చారు. బంగారు వస్తువులు, నూతన 
రత్నమాణిక్యాలు, గజతురగాలు మొదలైన ప్రముఖ వస్తువులనన్నిటినీ కప్పాలుగా తెచ్చి 
భీమాదులు ధర్మరాజుకిచ్చి ఆ మహారాజుకు నమస్కరించి జరిగిన విషయాలు విన్నవించారు. 


చ. తమతమ పోయి వచ్చిన విధంబుల భూపతులన్‌ జయించుటల్‌ 
క్రమముగ జెప్ప నందుల జరాతనయుం దరివెట్టం డయ్యె నం 
చమరవరేణ్య నందనుం డహంకృతి దక్కంగ విన్నవించినన్‌ 
యమసుతుం డూరకుండె వికళాత్మకుండై విని యంత గృష్టుందున్‌. 
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తా ॥ తాము ఏఏ దేశాలమీదకు యుద్దానికి వెళ్ళారో, ఆ యా రాజులను ఏ విధంగా 
జయించారో క్రమం తప్పకుండా వివరించారు ధర్మరాజుకు. వెంటనే అర్హునుడందుకొని 
“మహారాజా! మగధదేశాధిపతి అయిన జరాసంధుడొక్కడే కప్పం కట్టలేదు. మిగిలిన 
రాజులందరూ నీ అధికారాన్ని ఆమోదించి కప్పం కట్టారు.” అని కొంచెం దిగులుతో కూడిన 


ముఖంతో చెప్పాడు. ఆ మాటలు విన్న ధర్మరాజు మనస్సులో కలత చెందాడు. 


తే. ధర్మనందను జూచి యుత్కలికతోడం, బలికె మాగధుం బోరం జంపంగ నుపాయ 
మొకటి గల దది దెలిపెద నుద్ధవుండు, నాకుం జెప్పిన చందంబు నయచరిత్ర! 
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తా ॥ అప్పుడు కృష్ణుడు ధర్మరాజును చూసి “ఓ నీతిమంతా! జరాసంధున్ని యుద్దంలో 
చంపడానికి ఒక ఉపాయం ఉంది. ఆ ఉపాయాన్ని నాకు ఉద్ధవుడు చెప్పాడు. అదేమంటే 
చెబుతాను విను. 


చ. విను మగధేశ్వరుం డెపుడు విప్రజనావళియందు భక్తియున్‌ 
వినయము గల్లి యెద్దియును వేండినచో వృథసేయ కిచ్చుం గా 
వన వజయుండునుంబవనపుత్రుయునెనును బ్రాహ్మణాకృతిం 
జని రణభిక్ష వేడిన వశంవదుండై యతండిచ్చుం గోరికల్‌. 
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తా ॥ జరాసంధుడికి జ్ఞానసంపన్నులైన బ్రాహ్మణులంటే చాలా భక్తి. వారిపట్ల 
వినయవిధేయతలతో వారు కోరాలేగాని, ఏది కోరితే అది కాదనకుండా వెంటనే ఇసాడట! ఆ 
కారణంవల్ల నేను, భీముడు, అర్జునుడు ముగ్గురం బ్రాహ్మణవేషాలతో ఆ మగధరాజు దగ్గరకు 
వెళ్ళీ 'యుద్ధభిక్ష ప్రసాదించమని వేడుకొంటాం. సరేనా? మా కోరిక మన్నించి జరాసంధుడు 
యుద్దానికి వస్తాడు. 


వ. అట్టియెడ. 
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తా ॥ ఆ సమయంలో- 


శ్రీకృష్ణ భీమార్జునులు జరాసంధుని వధింపబోవుట 


తే. తవిలి యప్పుడు మల్లయుద్ధమున వానిల బిలుకుమార్చింప వచ్చును భీముచేత!' ననిన 
ధర్మజు 'డదిలెస్స' యనిన విప్ర, వేషములు దాల్చి యరిగిరి విశదయశులు. 
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తా ॥ భీముడు జరాసంధుడితో మల్లయుద్ధం చేస్తాడు. ఆ మల్లయుద్ధంలో జరాసంధుడు 
మరణించటం ఖాయం.” అని కృష్ణుడు చెప్పగానే ధర్మరాజు “ఇది చాలా బాగుంది” అని తన 
అంగీకారాన్ని తెలియజేశాడు. 


వ. ఇట్లు కృష్ణభీమార్జునులు బ్రాహ్మణ వేషంబులు దాల్చి త్రేతాగ్నులుం బోలె. దమ 

శరీరతేజో విశేషంబులు వెలుంగ, నతిత్వరితగతిం జని గిరివ్రజంబు సొచ్చి యందు 

యతిథిపూజలు శద్దాగరిష్ట చిత్తుండై కావించుచున్న జరాసంధునిం గనుంగొని యిట్లనిరి. 
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తా ॥ అప్పుడు శ్రీకృష్ణ భీమార్జునులు బ్రాహ్మణుల వేషాలు ధరించి ముగ్గురూ 
మూడగ్నులులాగా (ఆ హవనీయాగ్ని, గార్హపత్యాగ్ని, దక్షిణాగ్ని) తమ శరీర తేజస్సులతో 
వెలిగిపోతూ జరాసంధుని రాజధాని అయిన గిరివజ పురంలోకి ప్రవేశించారు. వారిని చూసిన 
జరాసంధుడు భక్తి శ్రద్దలతో వారికి అతిథిపూజలు చేసి వినయవంతుడై నిలబడ్డాడు. 


క. 'ధరణీశ! యతిధిపూజా, పరుందవు నీ వనుచు దిశల బలుకంగ విని మే 
మరుదెంచితిమి మదీప్పిత, మఖ సేయక యిమ్ము సువ్రతాచారనిధీ! 
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తా ॥ అప్పుడు శ్రీకృష్ణాదులు “జరాసంధ మహారాజా! నీవు అతిథి సేవాతత్సరుడవని 
అందరూ అంటుంటే విని నీ దగ్గరకు వచ్చాము. నీ దాతృత్వ కీర్తి దశదిశలా వ్యాపించింది. నీవు 


సదాచార పరాయణుడవు. మా కోరిక తప్పక తీర్చి, మమ్మల్ని తృప్తి పరచు. 


క. అతిథిజనంబుల భక్తిన్‌, సతతము. బూజించి యుచితసత్కారము లు 
న్నతి నడపు సజ్జనులు శా, శ్వతకీర్తులు ధరణి బడయంజాలుదు రనఘా! 
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తా ॥ పుణ్యాత్మా! భక్తితో గనుక అతిథులను నిత్యం పూజించి, తగిన సత్కారాలు 
మహోన్నతంగా నడిపే సజ్జనులకు శాశ్వతమైన సత్కీర్తి లభిస్తుంది. 


క. పరికింపంగ దేహం బ, స్థిర మని నిజబుద్ధి. దలంచి చిరతరకీర్తి 
స్ఫురణం బ్రస్తుతి కెక్కని, పురుషుండు జీవన్మృతుండు భూరివివేకా! 
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తా ॥ ఈ దేహం శాశ్వతం కాదని తెలుసుకొని శాశ్వతమైన సత్మీర్తిని పొందలేని 
మానవుడు బ్రతికి ఉన్నా, చచ్చినవాడితో సమానమౌతాడు. 


క. ధారుణిలోన వదాన్యుల, కీ రాని పదార్థ మొక్కటేనిం గలదే 
కోరినం దన మేనెముకలు, ధీరుండై యిచ్చె నని దధీచిని వినమే? 
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తా ॥ వివేకశాలీ! యాచకులు వచ్చి అడిగితే, దాతకు ఇవ్వలేని పదార్థమంటూ ఉండదు. 
ఏది అడిగినా ఇవ్వడమే దాత లక్షణం గదా! దధీచి మహర్షి తన శరీరంలోని ఎముకలివ్వమని 
కోరినా కూడా ఏమాత్రం సంశయించకుండా, వెనుకాడకుండా ఇచ్చాడని మనం వినలేదా? 


క. అడిగిన వృథసేయక తన, యొడ లాంకలిగొన్న యెజుకు కోగిరముగ నే 
ర్పడ నిప్చికిర్తీ౭ గనె నని. పుడమున్‌ మును వినమెయలకపోతము ననఘా! 
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తా ॥ పుణ్యాత్మా! ఆకలితో వచ్చి దానమడిగిన ఎరుకులవానికి ఒక్క క్షణమైనా ఆలస్యం 
చేయకుండా తన శరీరాన్ని వానికి ఆహారంగా సమర్పించిన పావురం ఎంత గొప్ప కీర్తిని 
పొందిందో వినలేదా? 


క. ఆ యింద్రాగ్నులు శ్యేనక, వాయస రూపములం దన్ను వలయిగ వేండన్‌ 
ధీయుతుండై మును శిబి తన, కాయము గోసిచ్చె నన జగంబుల వినమే! 
724 


తా ॥ మహానుభావా! మరో విషయం. ఇంద్రుడు, అగ్నిదేవుడు డేగగా, కాకిగా రూపాలు 
ధరించి శిబి చక్రవర్తిని పరీక్షించడానికి వచ్చి ఆహారమివ్వమని కోరగా మహాదాత అయిన శిబి 
తన శరీరాన్ని స్వయంగా కోసి ఇచ్చాడు గదా! గుర్తులేదా? దాతలు ఎప్పుడూ ధైర్యంగానే 
ఉంటారు. 


ఆ. ధీరమతులు రంతిదేవ హరిశ్చంద్ర, బలులు నుంఛవృత్తి బ్రాహ్మణునిని మున్ను సెప్ప 
వినమె? సన్నుతచరితులు, సన్న నైన నేడు నున్నవారు. 
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తా ॥ పొగడదగిన ప్రవర్తనగల, ధైర్యస్థులైన దాతలు ఇంకా చాలామంది ఉన్నారు. 
రంతిదేవుడు, హరిశ్చంద్రుడు, బలిచక్రవర్తి, పొలాల దగ్గర పడిఉండే ధాన్యపు గింజలు ఏరుకొని 
జీవితాన్ని గడిపే ఉంఛవృత్తిలో జీవించిన బ్రాహ్మణుల దానగుణం గురించి పూర్వీకులు చెప్పగా 
వినలేదా? ఆ బ్రాహ్మణుడే సక్తుప్రస్థుడు. వారి మాట నిలకడ, దాననిరతి వారికి అంత 
కీర్తిప్రతిష్టలు తెచ్చి పెట్టాయి. ఆ మహాదాతలు మృతజీవులు.” 


వ. అనిన విని జరాసంధుండు వారల రూపంబులును, మేఘ గంభీర భాషణంబులును, 
గుణకిణాంకంబులును మహాప్రభావంబులును జూచి తన మనంబున “వీరలు బ్రాహ్మణ 
వేషధారులైన రాజేంద్రులు గానోపుదు; రని తలంచి 'యిమ్మహాత్ములు గోరిన పదార్థంబ 


కాదు; ప్రాణంబు లేనియు నిత్తు; నదియునుం గాక తొల్లి బలీంద్రుండు విప్రవ్యాజంబున 
నడిగిన విష్ణుదేవునకు నాత్మ పదభ్రష్టత్వం బెజింగియు విచారింపక జగత్త్రయంబు నిచ్చి 
కీర్షిపరుండయ్యె; క్షత్రబంధుం డనువాండు బ్రాహ్మణార్థంబు నిజప్రాణపరిత్యాగంబు సేసి 
నిర్మలంబగు యశంబు వడసె; నది గావున ననిత్యంబైన కాయంబు విచారణీయంబు 
గాదు; కీర్తి వడయుట లెస్స! యని తలంచి యుదారుండై కృష్ణార్దునఖీములం గని 
యిట్లనియె. 
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తా ॥ అని కృష్ణాదులు చెప్పగా విని వారిని ఆశ్చర్యంగా చూశాడు జరాసంధుడు. వారి 
రూపురేఖలు, మేఘ గంభీరమైన వాక్కులు, భుజాలమీద కనిపిస్తున్న వీర చిహ్నాలు, ముఖాలలో 
కనిపిస్తున్న ధీరలక్షణాలు చూసి వీళ్ళు బ్రాహ్మణులు కారు. బ్రాహ్మణ వేషంలో వచ్చిన రాజులై 
ఉంటారు. ఈ మహాత్ములు కోరితే కోరిన వస్తువేకాదు, నా ప్రాణాలనైనా ఇచ్చి తీరుతాను. 
పూర్వం విష్ణుమూర్తి వటురూపంలో వచ్చి బలిని దానమడిగినప్పుడు తన రాజపదవి 
భ్రష్టమౌతుందని తెలిసికూడా, ఏమాత్రం ఆలోచించకుండా వామనుడికి ముల్లోకాలను 
దానమిచ్చి బలి అఖండకీర్తిని పొందాడు. "క్షత్ర బంధు” దనే వాడు బ్రాహ్మణులకోసం తన 
ప్రాణాలను పరిత్యజించి నిర్మలమైన కీర్తి నార్జించాడు. అశాశ్వతమైన శరీరం కోసం 
చింతించకూడదు. కీర్తి పొందడమే లక్ష్యంగా పెట్టుకోవాలి” అని నిశ్చయించి, ఉదారగుణంతో, 
కృష్ణఖీమార్జునులను చూసి జరాసంధుడిలా అన్నాడు: 


క. “భూరిగుణులార! మీ మది, కోరిక యొజింగింపు. దేమి కోరిన నైనన్‌ ధీరత 
నొసంగుటయే కా, దారయ నా శిరము ద్రుంచి యైనను నిత్తున్‌. 
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తా ॥ “ఉత్తమగుణసంపన్నులారా! మీ మనస్సులో ఏ కోరిక ఉందో చెప్పండి. మీరేది 
కోరినా ఇస్తాను. చివరకు నా తల నరికి అయినా ఇస్తాను. నా ధైర్యాన్ని పరీక్షిస్తారా? అక్కరలేదు. 


నేను ధీరశౌర్య దాన గుణ సంపన్నుణ్ణి”. 


ఉ. నావుడుం గృష్టుం డమ్మగధనాథున కిట్లను 'భూవరేణ్య! నీ 
భావము సూనృతవ్రతశుభస్థితిం జెందు టెజుంగవచ్చె మా 
కీవలె నాజిభిక్ష! యితండింద్ర తనూభవుం డే నుపేంద్రుండం 
బావని యీతం డిం దొకనిం బైకొని యెక్కటి పోరంగాం దగున్‌ 
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తా ॥ జరాసంధుడి మాటలతో శ్రీకృష్ణుడాతని వైపుకు తిరిగి “మహారాజా! నీవు 
సత్యసంధుడవన్న విషయం నీ మాటలవల్ల స్పష్టంగా తెలుస్తోంది. మాకు యుద్ధభీక్షను 
ప్రసాదించు. ఇతడు అర్జునుడు. నేను శ్రీకృష్ణుడను. ఈతడు భీమసేనుడు. మా ముగ్గురిలో ఏ 
ఒక్కరితోనైనా సరే నీవు ద్వంద్వ యుద్దం చేయటం మా అభిమతం” అని చెప్పాడు. 


చ. అన విని వాండు నవ్వి 'యహహా! విన వింతలు పుట్టె మున్ను న 
న్ననిమొన నోర్వంజాలక భయంబునం బాటితి పెక్కుమార్లు; వం 
చన మధథురాపురిన్‌ విడిచి సాగరమధ్యమునందు డాంగవే? 
వనరుహనాభ! నీ బిరుదు వాండితనంబును నాకు వింతయే? 
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తా ॥ దానితో జరాసంధుడు నవ్వి “అహహా! వింత వింత మాటలు వింటున్నాను. 
పూర్వం, కృష్ణా! నీవు యుద్దభూమిలో నాతో పోరాడలేక భయంతో ఎన్నిసార్లు పారిపోయావో? 
వంచనతో మథురానగరాన్ని వదలిపెట్టి సముద్రమధ్యంలో దాక్కోలేదా? నీ శౌర్యం, పౌరుషం 
నాకు క్రొతా? 


క. ఇన్నేల సెప్ప? మాయలం, బన్నినంబో విడువ గోపబాలక! బల సం 
పన్నుని మాగధభూవరు, న న్నెఖుంగవె తొల్లి నందనందన! పోరన్‌? 
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తా ॥ గోపాలా! ఇన్ని మాటలు చెప్పటమెందుకులే! నువ్వు నామీద ఎన్ని మాయలు 
పన్నినా నిన్ను నేను విడువను కదా! మగధరాజు మహాబలసంపన్నుడు. కృష్ణా! నా సంగతి నీకు 
తెలియదా? ఎన్నిసార్లు నన్ను యుద్ధంలో నీవు ఎదుర్కొనలేదు కనుక!! 


ఉ. కాన రణోర్వి న న్నెదురం గష్టము గాన తలంగు; గోత్ర భి 
త్పూను(డు భూరిబాహు బలమర్దనుం డయ్యును బిన్న; యీ మరు 
త్సూనుండు మామకప్రకట దోర్బలశక్తికి జూడం దుల్యుడౌ; 
వీని నెదుర్తు నంచు. జెయివీచె జరాసుతుం డుగ్రమూర్తియై. 
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తా ॥ కాబట్టి యుద్ధంలో నన్ను ఎదిరించి నీవు పోరాడలేవు. కృష్ణా! నీవు తొలగిపోవటమే 
మంచిది. ఇంద్రపుత్రుడైన అర్జునుడు మహా పరాక్రమశాలి అయినా, నా కన్నా చిన్నవాడు. 
వాయుపుత్రుడున్నాడే అతడొక్కడే నాతో సరిసమానంగా యుద్ధం చేయగల బలశాలి. ఈ 
భీమసేనుడితో యుద్ధం చేస్తానంటూ” జరాసంధుడు ఉగ్రరూపంతో భీమున్ని తనతో యుద్దానికి 
రమ్మంటూ చేయెత్తి పిలిచాడు. 


క. కరువలిసుతునకు నొక భీ, కరగద నిప్పించి యొక్కగదం దనకేలన్‌ ధరియించి 
నలువురును గ్ర, చృణం బురివెలి కేగి యచట సమతలభూమిన్‌. 
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తా ॥ జరాసంధుడు ఒక భయంకరమైన గదను తెప్పించి భీముడి చేతికి ఇచ్చాడు. 
తానొక గదను చేత ధరించాడు. వెంటనే నలుగురూ పురం బయటకు వెళ్ళారు. ఆ 
బాహ్యప్రదేశంలో ఒక సమతల భూమిని ఎంచుకొని భీమజరాసంధులిద్దరూ యుద్దానికి 
సిద్ధమయ్యారు. 


శ్రీకృష్ణుని సహాయంతో భీముడు జరాసంధునితో యుద్దం చేయుట 


సీ. పర్వతద్వంద్వంబు పాథోధియుగళంబు మృగపతిద్వితయంబు వృషభయుగము 
పావకద్వయము దంతావళయుగళంబు దలపడు వీంక నుద్దండలీలం 

గదిసి యన్యోన్య భీకర గదాహతుల నుగ్రంబుగ విస్ఫులింగములు సెదరం 

గెరలుచు సవ్యదక్షిణ మండల భ్రమణములను సింహచంక్రమణములను 


తే. గదిసి పాయుచు డాసి డగ్గజిచు మింటి, కెగసి క్రుంగుచుం గ్రుంగి వే యెగసి భూమి 
పగుల నార్చి ఛటచ్చటోదృటమహోగ్ర, ఘనగదా ఘట్టనధ్వని గగన మగల. 
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తా ॥ భీమజరాసంధుల యుద్ధం మహా భయంకరంగా సాగి, వారిరువురి గదలు 
ఒకదానినొకటి కొట్టుకోగా ఏర్పడిన ఛటఛ్ళట ధ్వనులు ఆకాశాన్ని బ్రద్దలు చేస్తున్నాయా అన్నట్లు 
చూపరులను ఆశ్చర్యంలో ముంచెత్తింది. వారి ద్వంద్వ యుద్ధం ఉగ్రరూపాన్ని వహించి అగ్ని 
కణాలను దశదిశలా విరజిమ్ముతోంది. రెండు పర్వతాలు, రెండు సముద్రాలు, రెండు సింహాలు, 
రెండు వృషభాలు, రెండు మదగజాలు, రెండు భీకరాగ్నులు ఒకదానితో మరొకటి డీ కొనేటట్లు 
ఆ ఇద్దరు మహావీరులు ఒకరిమీద ఒకరు దూకుతూ, కొంతసేపు దగ్గరగా వస్తూ, మరికొంతసేపు 
దూరంగా పోతూ, కుడి ఎదమలవైపు గుండ్రంగా తిరుగుతూ, సింహంలాగా ఒకరిపై నుంచి 
మరొకరు దాటుతూ, ఆకాశంపైకెగురుతూ, క్రిందకు దిగుతూ, క్రిందకు క్రుంగి మళ్ళీ 
పైకెగురుతూ, అనేక విధాలుగా వీరవిజృంభణతో బొబ్బలుపెడుతూ, గదలతో ఒకరినొకరు 
కొట్టుకొంటూ, గదల రాపిడిధ్వనులకు భూమి పగిలిపోయేటట్లు ఘోరాతిఘోరంగా యుద్ధం 
చేశారు. 


వ. పోరునంత. 


తా ॥ ఆ విధంగా భీమజరాసంధులిద్దరూ పోరాడుతుండగా-- 


మ. గద సారించి జరాతనూభవుండు హుంకార ప్రఘోషంబులం 
జద లల్లాదంగం బాదఘట్టనములన్‌ సర్వంసహా భాగముం 
గదలన్‌ వాయుజు వేసె; వేయ నతం డుగ్రక్రోధ దీప్తాస్యుండై 
యది తప్పించి విరోధిమస్తకము వ్రేయన్‌ వాండు వోందట్టుచున్‌. 
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తా ॥ హుంకార ధ్వనులతో ఆకాశం అల్లల్లాడేటట్లు, కాళ్ళత్రొక్కిడితో భూమిమొత్తం 
అతలాకుతలమై పోయేటట్లు జరాసంధుడు తన గదను తీసుకొని భీముడి మీదకు విసరివేశాడు. 
అత్యంత క్రోధంతో ముఖం జేవురించగా భీముడు, జరాసంధుడు వేసిన గదాదండం దెబ్బను 
తప్పించి, విరోధి తలమీద బలంగా కొట్టాడు. జరాసంధుడా దెబ్బను మెల్లగా తట్టుకొంటూ మళ్ళీ 
యుద్దానికి దిగాడు. 


చ. మడవక భీమసేనుండును మాగధరాజు గడంగి బెబ్బులుల్‌ 
విడివడు లీల నొండొరుల వీపులు మూ(పులునుం బ్రకోష్టముల్‌ 
నడితల లూరు జాను జఘన ప్రకరంబులు బిట్టు వ్రయ్యంగాం 
బిడుగులంబోలు పెన్గదల బెట్టుగ వ్రయుచుళభాయుచున్‌ వెసన్‌, 
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తా ॥ భీమసేనుడు, జరాసంధుడు ఒకరికన్న ఒకరు వీరవిజృంభణ చేస్తూ, ఏమాత్రం 
మడమ త్రిప్పకుండా, రెండు పెద్ద పులులు ఒకదానిమీద ఒకటి పడి వధించడానికి ప్రయత్నించే 
విధంగా, తమతమ గదాఘట్టనలతో వీపులను, మూపులను, ముంజేతులను, తలలను, 
తొడలను, మోకాళ్ళను, జఘనములను విరగగొడుతూ యుద్ధం చేశారు. ఆ దెబ్బలు 
పిడుగుపాట్లు లాగా మహాబలంగా, బాధాకరంగా తాకుతుంటే కొట్టిన వెంటనే వెనుకకు 


జరుగుతూ, మళ్ళీ ముందుకు వస్తూ ఆగకుండా పోరాడుతూనే ఉన్నారు. 
లయవిభాతి! 


బెడ గడరు పెన్గదలు పొడిపొడిగం దాయకం బెను పిడుగు లవనిం దొరంగ నుడుగణము 
రాలన్‌ చెదర మిదుంగుజులు నభమడల హరిదంతములు వదంక జదధుల్‌ గలంగ బుడమి 
చలియింపన్‌ వెదచజువ మొత్తియును దడంబడంగ నొత్తియును నెడమగుడి లాంచి తిరుగుడు 
పదళయువైయన్‌ చదవవ వడంరికుచును సుడివడక దాసీ భత చముతుగ కప డొండొరులత వడి 
చెడక పోరన్‌. 
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తా ॥ భీమజరాసంధులు తమ గదల అందం అతిశయించే విధంగా యుద్ధం చేస్తుంటే ఆ 
గదల తాకిడికి పెచ్చులూడి రజను క్రిందపడుతోంది. రణంలో వారు ప్రదర్శిస్తున్న బీభత్సానికి 
పిడుగులు నేలపై పడిపోతున్నాయి. నక్షత్రాలు రాలిపడుతున్నాయి. _ అగ్నికణాలు 
ఆకాశాన్నంటుతున్నాయి. దిక్కులు వణికిపోతున్నాయి. సముద్రాలు అల్లకల్లోలమౌతున్నాయి. 
భూమి చలించిపోతోంది. వారిద్దరూ ఒకరిని చూసి ఒకరు భయపడే విధంగా గదలతో 
మొత్తుకొంటున్నారు. తడబడుతూ ఒకరినొకరు సమీపిస్తూ నిందించుకొంటున్నారు. గదను 
గిరగిరా త్రిప్పి ప్రయోగిస్తున్నారు. ఒకరి ధాటికి మరొకరు వణికిపోతున్నారు. అయినా 
బెదరకుండా, పట్టుదలతో, వేగం తగ్గకుండా, ఎవరికెవరూ తీసిపోకుండా యుద్ధం చేస్తూనే 
ఉన్నారు. 


వ. ఇ వ్విధంబునం బోరుచుండ నొండొరుల గదా దండంబులు దుమురులైనన్‌ బెండు వడక 
సమద దిగ్వేదండ శుండాదండ మండిత ప్రచండంబు లగు బాహు దండంబు లప్పళించి 
ముష్టియుద్ధంబునకు డగ్గటీ. 
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తా ॥ ఈ విధంగా భీమజరాసంధులు ఘోరాతి ఘోరంగా యుద్ధం చేస్తుంటే ఇద్దరి 
గదాయుధాలు ముక్కలు ముక్కలుగా విరిగి పోయాయి. అయినా భయపడక, వారిద్దరూ 
మదపుటేనుగుల తొండాలవలె బలిష్టములైన తమ బాహువులతో ముష్టియుద్దానికి ముందుకు 
దూకారు. 


అయగ్రాహి! 


కాల వెస డాచియును గే లెడలం ద్రోచియును దాలుములు దూలం బెడకేల వడి వ్రేయన్‌ 
ఫాలములు గక్షములుC దాలువులు వక్షములు లీల నెముకల్‌ మెదడు నేల దుమురై వే రాల 
విపులక్షతవిలోలమగు నెత్తురులు జాలుకొని యోలిం బెనుంగాలువలుగర్‌ బే 
తాలమదభూతములు ఖేలనలం జేతులను దాళములు తట్టుచు సలీలగతి నాడన్‌. 
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తా ॥ కాళ్ళతో పెనగులాడుతూ, కీలు ఊడేటట్లు ఒకరినొకరు తోసుకుంటూ, చేతులు 
వెనుకకు త్రిప్పి గట్టిగా బాదుతూ యుద్ధం చేస్తూ సహనాన్ని కోల్పోతున్నారు. వెంటనే మళ్ళీ 
విజృంభించి, నుదురును, చెక్కిళ్ళను, వక్షస్థలం ప్రక్కభాగాలను, వక్షస్థలాన్ని పిడికిళ్ళతో 
కొడుతూ అవి చీలిపోయేటట్లు పోరాడారు. ఎముకలు విరిగి పొడిపొడిగా నేలరాలేటట్లు, మెదడు 
చితికి పోయేటట్లు కుమ్ములాడారు. భీమజరాసంధుల ద్వంద్వ యుద్దంలో జాలువారిన నెత్తురు 
కాలువలై ప్రవహించింది. బాహాబాహి, ముష్టాముష్టి, కచాకచిగా సాగిన వారి యుద్ధం చూసి 
భేతాళ భూతములు పరమానందంతో చప్పట్లు కొడుతూ విహరించసాగాయి. 


ఉ. ప్రక్కలుం చెక్కలున్‌ మెడలు. బాణితలంబులచే6 బగుల్చుచున్‌ 
ముక్కులు నక్కులుం జెవులు ముష్టిహతిన్‌ నలియంగ గ్రుద్దుచున్‌ 
డొక్కలు. బిక్కలున్‌ ఘనకరోర పదాహతి నొంచుచున్‌ నెజుల్‌ 
దక్కక స్రుక్క కొండొారులం దార్శొని బేర్కొని పోరి రుగ్రతన్‌. 
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తా ॥ భీమజరాసంధుల ముష్టియుద్ధం ఉగ్రస్థాయికి చేరుకొంది. ఒకరిని మించి మరొకరు 
చేతులతో ప్రక్కలను, దవడలను, మెడలను పగల కొడుతున్నారు. పిడిగుద్దులతో ముక్కులు, 
వక్షస్థలం నలిగిపోయేటట్లు కొట్టుకొంటున్నారు. కాళ్ళతో డొక్కల్లో, పిక్కల్లో గట్టిగా 
పొడుచుకుంటున్నారు. వెంట్రుకలు ఊడేటట్లు పెనగులాడుతూ, ఏమాత్రం తగ్గకుండా, 
భయపడకుండా ఒకరితోఒకరు పోరాడారు. 


ఉ. హుమ్మని మోయగుచుం బెలుచ హుంకృతు లిచ్చుచు. బాసి డాసి కో 
కొమ్మనుచు న్నొడళ్ళగల గుల్లల తిత్తులుగాం బదంబులం 
గుమ్ముచు ముష్టి ఘట్టనల స్రుక్కుచు నూర్చుల సందందింపంగా 
సొమ్మల వోవుచుం దెలియుచున్‌ మది +: జేవయు లావు. జూపుచున్‌. 
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తా ॥ భీమజరాసంధులిద్దరూ బలప్రతాపాలు, శక్తిసామర్థ్యాలు. ప్రదర్శిస్తూ, 
హుంకారధ్వనులు చేస్తూ, ఒకరినొకరు సమీపిస్తూ, వెంటనే దూరంగా జరుగుతూ ఇదిగో, ఈ నా 
దెబ్బకు కాచుకోమని గర్జిస్తూ, కాళ్ళతో క్రుమ్ముతూ, పిడికిలి పోట్లతో బాధిస్తూ, నిట్టూర్పులు 
ఎక్కువై సోలిపోతూ, మళ్ళీ తెలివి తెచ్చుకొని యుద్దానికి ఉపక్రమిస్తూ ఎడతెరపి లేకుండా 
యుద్ధం చేస్తున్నారు. 


వ. ఇవ్విధంబున వజ్రివజసన్నిభంబగు నితరేతర ముష్టిఘట్టనంబుల భిన్నాంగులై, రక్తసిక్త 
శరీరంబులతోడం బుష్పితాశోకంబుల వీంకను, జేగుజుం గొండల చందంబునను జూపట్టి 
పోరుచుండం గృష్టుండు జరాసంధుని జన్మమరణప్రకారంబు లాత్మ నెజుంగుటం జేసి 
వాయుతనూభవున కలయికలేక లావును జేవయుం గలుగు నట్లుగా దద్దాత్రంబునందు దన 
దివ్యతేజంబు నిలిపి యరినిరస నోపాయం బూహించి సమీరనందనుండు సూచుచుండ 


నొక్కశాఖాగ్రంబు రెండుగాం జీరివైచి వాని నట్ల చీరి చంపుమని సంజ్ఞగా జూపిన నతండు 
నాకీలు దెలిసి యవక్రపరాక్రముండై మాగధుం బడంద్రోచి వానిపదంబు పదంబునం ద్రొక్కి 
బాహు యుగళంబున రెండవపదంబు. గదలకుండం బట్టి మస్తకపర్యంతంబుం బెళ 
బెళమని చప్పు ళ్ళుప్పతిల్ల మత్తదంతావళంబు దాళవృక్షంబు సీరుచందంబునం బాదజాను 
జంఘోరుకటమధ్యోదరాంస కర్ణనయనంబులు వేటువేజు భాగంబులుగా వ్రయ్యలు వాపి 
యార్చినం బౌర జనంబులు గనుంగొని భయాకులులై హాహాకారంబులు సేసిరంత. 
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తా ॥ ఈ విధంగా భీమజరాసంధులు దేవేంద్రుని వజ్రాయుధంతో సమానమైన, అతి 
కఠినమైన పిడికిటి దెబ్బలతో వికలమైన అవయవాలతో, నెత్తురుతో తడిసిన శరీరాలతో ఎర్రని 
పూలతో వికసించిన అశోక వృక్షాలలాగా, జేగుజువర్ణంతో ప్రకాశిస్తున్న కొండలవలె శోఖిస్తూ 
యుద్ధం చేస్తున్నారు. 


శ్రీకృష్ణుడు జరాసంధుని జన్మ గురించి, మరణం గురించి తెలిసిన పరమాత్ముడు 
కావడంతో భీముని శరీరంలో తన దివ్య తేజస్సును నిలిపి అతనికి అలసట లేకుండా చేసి, 
అత్యంత బలాన్ని ప్రసాదించాడు. శత్రువును జయించే ఉపాయాన్ని ఆలోచించిన కృష్ణుడు 
భీముడు చూస్తుండగా ఒక కొమ్మ చివరను పట్టుకొని దానిని రెండుగా చీల్చివేశాడు. 
జరాసంధుని కూడా ఆ విధంగా చీల్చి చంపవలసిందని కృష్ణుడు భీముడికి సంజ్ఞ చేసి చెప్పాడు. 
భీముడు కృష్ణుడిచ్చిన సంకేతాన్ని తెలుసుకొని తన పరాక్రమంతో వెంటనే జరాసంధుని క్రింద 
పడవేశాడు. జరాసంధుడి కాలును తనకాలితో త్రొక్కి, తన రెండు చేతులతోను అతడి 
రెండోకాలు కదలకుండా గట్టిగా పట్టుకొని, ఫెళఫెళమనే ధ్వని పుడుతుండగా తలవరకూ వాడి 
శరీరాన్ని రెండుగా భీముడు చీల్చి చెండాడాడు. మదపుటేనుగు తాడి చెట్టును ఏ విధంగా 
మధ్యగా చీల్చివేస్తుందో, భీమసేనుడు ఆ విధంగా జరాసంధుని పాదాలు, మోకాల్లు, పిక్కలు, 
తొడలు, నడుము, ఉదరము, భుజాలు, చెవులు కళ్ళు వేరువేరుగా, ఈ భాగంవేరు, ఆ భాగంవేరు 


అన్నట్లుగా శరీరం మొత్తాన్ని రెండు సమభాగాలుగా చీల్చి, వధించి, వీరోద్రిక్తుడై పెద్దగా 
అరిచాడు. ఆ దృశ్యం చూసిన గిరివ్రజపుర ప్రజలందరూ భయంతో బెంబేలు పడి హాహాకారాలు 
చేశారు. 


కారాగృహవిముక్తులగు రాజులు శ్రీక ఎస్లుణ్లి స్తుతించుట 
క. అనిలజుని దేవపతి నం, దనుండును బద్య్మాక్షు(డును నుదారత నాలిం 
గనములు సేసి పరాక్రమ, మున కద్భుతమంది మోదమునం బొగడి రొగిన్‌. 
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తా ॥ ఆ విధంగా భీమసేనుడు జరాసంధున్ని బీభత్సంగా వధించటం చూసిన 
శ్రీకృష్ణుడు, అర్జునుడు ఆతని అద్భుత పరాక్రమానికి సంతోషించి, భీముని ప్రేమపూర్వకంగా 
ఆలింగనం చేసుకొని, ఆతని శౌర్యాన్ని అమితంగా ప్రశంసించారు. 


క. వనజాక్షుం డంత గరుణా, వననిధియును భక్త లోక వత్సలుండును గా 
వున మాగధసుతు సహదే, వుని బట్టము గట్టెం దన్నవోన్నతపదవిన్‌. 
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తా॥ శ్రీకృష్ణుడు కరుణామయుడు, భక్తులయందు వాత్సల్యంకలవాడూ కావడంవల్ల 
జరాసంధుని పుత్రుడైన “సహదేవునికి” రాజ్యాధికారాన్ని ప్రసాదించి, మగధరాజ సింహాసనంపైన 
కూర్చుండబెట్టి, రాజ్యాభిషిక్తున్ని చేసి, అతనిని ఆదరించాడు. 


క. మగధాధినాథునకు ము, న్నగపడి చెజిసాలలను మహాదుఃఖములన్‌ 
నొగులుచుం దన పాదాంబుజ, యుగళము చింతించుచున్న యుర్వీశ్వరులన్‌. 
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తా ॥ జరాసంధుడి వశంలో మగ్గిపోతూ, చెబిసాలలో బంధింపబడి ఆర్తితో అలమటిస్తూ, 
తన పాదపద్మాలనే ధ్యానిస్తూ ఉన్న రాజులనందరినీ శ్రీకృష్ణుడు బంధవిముక్తులను చేశాడు. 


వ. అ య్యవసరంబునం గృష్టుండు దన దివ్యచిత్తంబున మబవ నవధరింపక చెజిలు 


విడిపించిన వారలు పెద్దకాలంబు కారాగృహంబులం బెక్కుబాధలం బడి కృశీభూత శరీరు 
లగుటం జేసి రక్త మాంసశూన్యంబులై త్వగస్థిమాత్రావశిష్టంబులును, ధూళీధూసరంబులు 
నైన దేహంబులు గలిగి కేశపాశంబులు మాసి జటాబంధంబులైన శిరోజంబులును, మలిన 
వస్త్రంబులునుం గలిగి, చనుదెంచిరి. అప్పుడు. 
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తా ॥ బంధవిముక్తులైన రాజులందరూ ఎంతోకాలంగా కారాగారంలో అనేక బాధలను 
భరించి, చిక్కి శల్యమై ఉన్నారు. వారి శరీరాలలో రక్తం, మాంసం ఏకోశానా కనబడటంలేదు. 
ఎముకలగూడుతో, దుమ్ము కొట్టుకుపోయిన శరీరంతో, మాసిపోయిన వస్తాలతో, జుట్టంతా 
మాసిపోయి జడలు కట్టిన తలతో వారంతా మెల్లగా కృష్ణుని దగ్గరకు వచ్చారు. 


సీ. నవపద్మలోచను భవబంధమోచను భరితశుభాకారు దురిత దూరు 
గంగణకేయూరు6 గాంచనమంజీరు వివిధశోభితభూషు విగత దోషు 
బన్నగాంతవాహు భక్త మహోత్సాహు నతచంద్రజూటు నున్నతకిరీటు 
హరినీలనిభకాయు వరపీతకౌశేయుం గటిసూత్రధారు జగద్విహారు 


తే. హారవనమాలికా మహితోరువక్షు, శంఖచక్రగదాపద్మశార్‌జ్ఞహస్తు 
లలిత శ్రీవత్సశోభితలక్షణాంగు, సుభగచారిత్రు దేవకీసుతునిం గాంచి. 
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తా ॥ సంసార బంధాల నుంచి విడుదల చేసేవాడు, శుభమైన ఆకారంతో 
శోభిస్తున్నవాడు, కమలాక్షుడు, కంకణాలతో, భుజకీర్తులతో, బంగారు కాలి అందెలతో 
ప్రకాశిస్తున్నవాడు; దోష రహితుడు, గరుడవాహనుడు, భక్త ప్రియుడు, శివుని చేత 
స్తుతింపబడేవాడు, ఇంద్రనీలపు మణివంటి నిగనిగ మేని ఛాయతో విరాజిల్లుతున్నవాడు; 
పీత్రాంబరధారి, వజ్రములతో పొదగబడిన కిరీటకాంతితో వెలిగి పోతున్నవాడు, వనమాలను 
కంఠమందు కలిగినవాడు, శ్రీవత్స చిహ్నంతో మెరిసిపోతున్న వక్షస్థలం గలవాడు, శంఖచక్ర 


గదా పద్మ శారజ్ఞములను చేతులలో ధరించినవాడు, కళ్యాణ ప్రదమైన చరిత్ర గలవాడు, 
లోకమంతటా విహరించేవాడు, దేవకీపుత్రుడు అయిన శ్రీకృష్ణ పరమాత్మను ఆ రాజులందరూ 
భక్తిపూర్వకంగా దర్శించారు. 


చ. భరితముదాత్ములై విగతబంధనులై నిజమస్తముల్‌ మురా 
సురరిపు పాదపద్మములు సోంకంగ జాంగిలి మొక్కి నములై 
కరములు మోడ్చి యో పరమకారుణికోత్తమ! సజ్జనార్తి సం 
హరణ వివేకశీల! మహితాగశ్రితపోషణ! పాపశోషణా! 
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తా ॥ కారాగారం నుంచి విడుదల అయిన రాజులందరూ పరమానందంతో తమ 
శిరస్సులు శ్రీకృష్ణుని పాదపద్మాలు సోకేటట్లుగా ఆ పరంధాముడికి సాష్టాంగ నమస్కారం 
చేశారు. వినయంతో రెండు చేతులు జోడించి స్తుతించారు: 


ఆ. వరద! పద్మనాభ! హరి! కృష్ణ! గోవింద, దాసదుఃఖనాశ! వాసుదేవ! 
యవ్యయాప్రమేయ! యనిశంబుం గావింతు, మిందిరేశ! నీకు వందనములు 
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తా ॥ “శ్రీకృష్ణా! దయామయా! సజ్జనుల బాధలను పోగొట్టే భక్తవత్సలా! ఆశ్రయించిన 
వారిని రక్షించేవాడా! దాసుల దుఃఖాలను నశింపచేసేవాడా! పాపాలు త్రుంచివేసే వాడా! 
వరప్రదాతా! పద్మనాభా! శ్రీహరీ! గోవిందా! వాసుదేవా! అవ్యయా! అప్రమేయా! లక్ష్మినాథా! 
ఎల్లప్పుడూ నిన్ను కొలుస్తుంటాము. నీకు నమస్కారం తండ్రీ! 


ఉ. ధీరవిచార! మమ్ము భవదీయ పదాశయులన్‌ జరాసుతో 
దారనిబంధనోగ్ర పరితాపము నీ కరుణావలోకనా 
సారముచేత నార్చితివి; సజ్జనరక్షయు దుష్టశిక్షయు 


న్నారయ నీకు గార్యములు యాదవవంశ పయోధిచంద్రమా! 
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తా ॥ యాదవ వంశమనే సముద్రాన్ని సంతోషపరచే చంద్రదేవా! దుష్టశిక్షణ, శిష్టరక్షణ 
అనేవి విధులుగా కలిగినవాడివి. మేము నీ పాదపద్మాలు ఆశ్రయించుకొని ఉన్న నీ భక్తులము. 
మాకు జరాసంధుని వల్ల కలిగిన మహోగ్ర బాధను నీ కృపా కటాక్ష వీక్షణాలనే జడివానతో 
చల్లార్చిన మహానుభావుడివి. నీవు ధీర విచారుడవు. మేము ఆర్త జనులము. క్రూరుడైన 
జరాసంధుని బారి నుండి మమ్మల్ని కాపాడావు. 


సీ. అవధరింపుము మాగధాధీశ్వరుండు మాకు బరమబంధుండు గాని పగఅకాండు 
ప్రకటిత రాజ్యవైభవ మదాంధీభూత చేతస్కులము మమ్ము జెప్ప నేల 

కమనీయ జలతరంగముల కైవడి దీప శిఖవోలెం జూడ నస్థిరములైన 
గురుసంపదలు నమ్మి పరసాధనక్రియాగమ మేది తద్బాధకంబు లగుచుం 


తే. బరగు నన్యోన్య వైరానుబంధములను, బ్రజలం గారించుచును దుష్టభావచిత్తు లగుచు 
నాసన్న మృత్యుభయంబు దక్కి, మత్తులై తిరుగుదురు దుర్మనుజు లంత. 
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తా ॥ కృష్ణా! మా మనవి వినవలసినది. జరాసంధుడు నిజానికి మాకు బంధువే అయినా 
శత్రువే. మేమందరం రాజ్య సంపదవల్ల కలిగిన మదోద్రేకంతో గుడ్డివారమై పోయాం. 
అటువంటి మా గురించి చెప్పటం అనవసరం. నీటి అలలు వస్తుంటాయి, పోతుంటాయి. అలాగే 
దీపశిఖలు వెలుగుతుంటాయి, ఆరిపోతుంటాయి. సంపదలు కూడా స్థిరమైనవి కావు. 
చంచలాలు. అటువంటి సంపదలను నమ్ముకొని పరసాధనాలైన పనులు చేయటంమాని 
దుర్దనులైనవారు ఇహలోక సౌఖ్యాలకు, పదవులకు ప్రాకులాడుతుంటారు. ఒకరితో ఒకరు వైరం 
పెంచుకొంటూ, ప్రజలను రకరకాలుగా బాధిస్తూ, చెడునడతతో ప్రవర్తిస్తూ, దగ్గరలో ఉన్న 
మృత్యువును గమనించకుండా, మదోన్మత్తులై దుష్టులు తిరుగుతుంటారు. వారి మనసెప్పుడూ 


దుష్టకార్యాలు చేయడంలోనే నిమగ్నమై ఉంటుంది. 


చ. కడపటిచేంత నైహికసుఖంబులC గోల్పడి రిత్త కోర్కి వెం 
బడి6 బడి యెందడమావులం బిపాసువులై సలిలాశ డాయుచుం 
జెడు మనుజుల్‌ భవాబ్దిదరిం జేరంగలేక నశింతు; రట్టి యా 
యిదుమలం బొందంజాలము రమేశ! త్రిలోకశరణ్య! మాధవా! 
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తా ॥ శ్రీకృష్ణా! లక్ష్మినాథా! త్రిలోక శరణ్యా! దుష్ట మానవులు వారి అంతంవారే 
చూసుకుంటూ ఐహిక సుఖాలే తియ్యనివనే వృథా కోర్కెతో సంసార సాగరపు ఆవలి ఒడ్డు 
కానలేక ఎండమావుల వెంట తిరిగే దాహార్తులవలె భ్రాంతికి లోనై నశిస్తూ ఉంటారు. అటువంటి 
దారుణ కష్టాలు మేము పడలేము తండ్రీ! 


ఉ. వేదవధూశిరో మహితవీథులం: జాల నలంకరించు మీ 
పాదసరోజయుగ్మము శుభస్థితి మా హృదయంబులందు ని 
త్యోదితభక్తిమైం దగిలియుండు నుపాయ మెజుంగం బల్కు దా 
మోదర! భక్త దుర్భరపయోనిధితారణ! సృష్టికారణా! 
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తా ॥ ఈ సమస్త సృష్టికీ కారణభూతుడవైన ఆదిదేవా! శ్రీకృష్ణా! దాటశక్యం కాని 
సంసార సాగరం నుంచి భక్తులను దాటజేసే కరుణామూర్తీ! వేదవీథులను అలంకరించే నీ 
పాదపద్మాలు మా హృదయ పీఠాలపైన చక్కగా నిలుపుకోగల భక్తిప్రపత్తులను మాకు 
ప్రసాదించు స్వామీ!” 


క. అని తను శరణము వేండిన, జననాథుల వలను సూచి సదమలభక్షా 
వన చరితుండు పంకజ లో, చను డిట్లను వారితోడ సదయామతియై. 


754 


తా ॥ అని రాజులందరూ తనను శరణువేడగా, శ్రీకృష్ణుడు, భక్త రక్షణా పరతంత్రుడై, 
మిక్కిలి దయతో నిండిన చూపులతో వారిని చూసి, ఈ విధంగా అన్నాడు: 


చ. 'జనపతులార! మీ పలుకు సత్యము; రాజ్యమదాంధచిత్తులై 
ఘనముగ విప్రలం బ్రజలం గాజీయం బెట్టుటం జేసి కాదె వే 
న నహుష రావణార్జునులు నాశము నొందిరి; కాన ధర్మ పా 


లనమునం గాక నిల్చునె? కులంబు బలంబు. జిరాయురున్నతుల్‌. 
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తా ॥ “ఓ జనపతులారా! మీరింతవరకూ చెప్పిన మాటలన్నీ నిజమైన మాటలు. 
రాజ్యాధికారంతో, ఐశ్వర్యమదంతో అంధులైపోయి, వేనుడు, నహుషుడు, రావణాసురుడు, 
కార్తవీర్యార్డునుడు - ప్రజలను, వెదవిదులైన విప్రలను అనేక విధాలుగా బాధపెట్టడం వల్లనే 
కదా నాశనమైపోయారు. ధర్మబద్ధంగా రాజ్యపాలన చేస్తేనే కదా కులం, బలం, ఉన్నతి, 
ఆయుషు నిలిచేది! 


వ. అది గావున మీ మనంబుల దేహం బనిత్యంబుగాం దెలిసి. 
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తా ॥ కాబట్టి రాజులారా! మీ మనస్సులలో ఈ దేహం శాశ్వతం కాదని తెలుసుకోండి. 


ఉ. మీరలు ధర్మముం దగవు మేరయు. దప్పక భూజనాళిం బెం 
పారుచు సౌఖ్యసంపదల నందంగం బ్రోచుచు భూరియజ్ఞముల్‌ 
గౌరవవృత్తి మత్పరముగా నొనరింపుచు మామకాంఘి పం 
కేరుహముల్‌ భజించుచు నకిల్పిషులై చరియింపు. డిమ్ములన్‌. 
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తా ॥ ధర్మాన్ని, న్యాయాన్ని పాటిస్తూ, ప్రజలు సుఖసంపదలతో వర్ధిల్లేటట్లు రాజ్యపాలన 
చేయండి. గొప్ప గొప్ప యజ్ఞాలు చేసి యజఫలాన్ని నాకు సమర్పించండి. నా పాదపద్మాలు 
Gy Gy 


కొలుస్తూ, పాపకార్యాలు చేయకుండా సుఖంగా జీవించండి. 


వ. అట్లయిన మీరలు బ్రహ్మసాయుజ్య ప్రాప్త లయ్యెదురు; మదీయ 
పాదారవిందంబులందు. జలింపని భక్తియు6 గలుగునని యానతిచ్చి యా రాజవరుల 
మంగళస్నానంబులు సేయించి వివిధమణి భూషణ మృదులాంబర మాల్యానులేపనంబు 
లొసంగి, భోజనతాంబూలాదులం బరితృప్తులం జేసి యున్నత రథాశ్వసామజాధిరూఢులం 
గావించి నిజరాజ్యంబులకుం బూజ్యులం చేసి యనిచిన. 
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తా ॥ ఆ విధంగా మీరు ధర్మబద్ధంగా ప్రవర్తిస్తే మీకు తప్పక మోక్షం లభిస్తుంది. నా 
పాదపద్మాలమీద మీకు అచంచలమైన భక్తిభావం కుదురుతుంది.” అని చెప్పి శ్రీకృష్ణుడు వారికి 
మంగళస్నానాలు చేయించి, మణిభూషణాలను, సౌందర్యలేపనాలను, మృదువైన వస్తాలను, 
పూలమాలలను వారికి ఇప్పించి అలంకరింప చేశాడు. ఆ రాజులందరికీ భోజన 
తాంబూలాదులిప్పించి సంతృప్తిపరిచాడు. కొందరిని రథాలమీద, ఇంకొందరిని గుబ్లాలమీద, 
మరికొందరిని ఏనుగులమీద అధిరోహింపచేసి, గౌరవంగా రాజులనందరినీ వారివారి 


రాజ్యాలకు పంపించాడు. 


క. నరవరు లీ చందంబున, మురసంహరుచేత బంధమోక్షణులై సు 
స్థిరహర్షంబులతో నిజ, పురములకుం జనిరి శుభవిభూతి తలిర్చన్‌. 
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తా ॥ నళినాక్షుడైన శ్రీకృష్ణునిచేత చెజి విడిపింపబడి, జరాసంధుడు పెట్టే బాధలు ఇక 


ఉండవని సంతోషిస్తూ రాజులంతా వైభవంగా తమతమ పురాలకు బయలుదేరారు. 


క. హరిమంగళగుణకీర్తన, నిరతముం గావించుచును వినిర్మల మతులై 
గురుబంధుపుత్తజాయా, పరిజన మలరంగం గృష్టుం బద్మదళాక్షున్‌. 
760 


తా ॥ ప్రతిక్షణం శ్రీకృష్ణుని మంగళకరమైన సద్దుణాలను కీర్తిస్తూ, నిర్మలమైన 
హృదయాలతో అనేక విధాలుగా ఆ దేవదేవుణ్ణి స్తుతిస్తూ తమ నగరాలు చేరుకొన్న ఆ రాజులను 
చూసి గురువులు, బంధువులు, పుత్రులు, భార్యలు, సేవకులు, పౌరులు 
మహదానందభరితులైనారు. 


వ. బహుప్రకారంబులం బొగడుచు దమ తమ దెశంబులకుం జని. 
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తా ॥ జరాసంధుని చెజనుండి తమకు విముక్తి ప్రసాదించిన శ్రీకృష్ణుని వీరగాథలను 
తలచుకొంటూ, పొగుడుతూ తమ దేశాలకు వెళ్ళారు. 


క. నళినదళలోచనుండు దముం, దెలిపిన సద్ధర్మపద్ధతినిం దగవరులై 
యిలం బరిపాలించుచు సుఖ, ముల నుండిరి మహితనిజ విభుత్వము లలరన్‌. 
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తా ॥ వాసుదేవుడు ఆదేశించిన విధంగా ధర్మపద్ధతిలో రాజ్యపాలన చేస్తూ, న్యాయాన్ని 
విడువకుండా ఆ రాజులందరూ వైభవోపేతులై సుఖంగా జీవించారు. 


వ. ఇట్లు కృష్ణుండు జరాసంధవధంబును, రాజలోకంబునకు బంధ మోక్షణంబును 
గావించి, వాయునందన  వాసవనందనులుం దానును జరాసంధతనయుండగు 
సహదేవుండు సేయు వివిధంబులగు పూజలు గైకొని, యతని నుండ నియమించి, 


యచ్చోటు గదలి కతిపయ ప్రయాణంబుల నింద్రప్రస్థ పురంబునకుం జనుదెంచి, 
తద్దారప్రదేశంబున విజయశంఖంబులు పూరించిన బ్రతిపక్ష భయదంబును, బాంధవ 
ప్రమోదంబును నగు న మృహాఘోషంబు విని, పౌరజనంబులు జరాతనయు మరణంబు 
నిశ్చయించి సంతసిల్లిరి. వారిజాక్షుండును భీమసేన పార్థులతో. బురంబు ప్రవేశించి 
ధర్మనందనునకు వందనం బాచరించి, తామ పోయిన తెజంగును, నచ్చట జరాసంధుని 
వధియించిన  ప్రకారంబును సవిస్తరంబుగా నెజింగించిన నతండు విస్మయ 
వికచలోచనంబుల నానందబాష్పంబులు గురియ, న మ్మాధవు మాహాత్మంబునకుC 
దమయందలి భక్తి స్నేహ దయాది గుణంబులకుం బరితోషంబు నొందుచు. గృష్టునిం 
జూచి యిట్లనియె. 
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తా ॥ ఈ విధంగా జరాసంధున్ని వధించి, రాజులను బంధవిముక్తులను చెసి, శ్రీకృష్ణుడు 
ఖీమార్జునులతో కూడి, జరాసంధుడి పుత్రుడైన సహదేవుని చేత గౌరవ సత్కారాలు పొంది, 
సహదేవున్ని మగధయందే ఉండమని ఆదేశించి, గిరివజపురం నుంచి కొన్ని ప్రయాణాలు చేసి 
ఇంద్రప్రస్థపురం చేరుకొన్నాడు. కోటద్వారం వద్దనే ఉండి భీమార్జున కృష్ణులు శంఖాలు 
పూరించారు. ఆ శంఖాల ధ్వని శత్రువులకు భయాన్ని కలిగిస్తూ, బంధుమిత్రులకు సంతోషాన్ని 
కలిగించింది. శంఖధ్వని విన్న ఇంద్రప్రస్థ నగర పౌరులందరూ జరాసంధుడు మరణించాడని 
నిశ్చయించి ఆనందించారు. 


కృష్ణుడు ఖీమార్జునులతో నగరంలోకి ప్రవేశించి ధర్మరాజు వద్దకు వచ్చి 
నమస్కరించాడు. తాము గిరివ్రజపురానికి వెళ్ళిన విధానాన్ని, అక్కడ జరాసంధున్ని వధించిన 
విషయాన్ని సవిస్తరంగా ధర్మజుడికి వినిపించాడు. విషయమంతా విన్న ధర్మరాజు 
ఆశ్చర్యపోయాడు. ఆయన కళ్ళవెంబడి ఆనంద బాష్పాలు జాలువారాయి. కృష్ణుని మహత్తుకు, 
తమపైన ఉన్న స్నేహదయాగుణాలకు పరవశించి పోయాడు. శ్రీకృష్ణుని ఈ విధంగా 


స్తుతించాడు: 


పర 'కమాలాక్ష! సర్వలోకములకు గురుండవై తేజరిల్లెడు భవదీయమూర్తి 
యంశాంశసంభవు లగు లోకపాలురు నీ యాజ్ఞం దలమోచి నిఖీలభువన 
పరివాల నిపుణులై భాసిల్లుచున్న వా రట్టి సకాత నృపునాజ్ఞ సేయు 
టరయ నీమాయ గాకది నిక్కమే? యేక మై యద్వితీయమై యవ్యయంబు 
తే. నైన నీ తేజమున కొక హాని గలదె?, చిన్మయాకార! నీ పాదసేవకులకు 


నాత్మపరభేదబుద్ధి యెందై నం గలదె? పుండరీకాక్ష! గోవింద! భువనరక్ష! 
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తా ॥ “కృష్ణా! పుండరీకాక్షా! గోవిందా! లోకరక్షకా! సాటిలేనిది, అవ్యయమైనది అయిన 
తేజస్సుకు ఎక్కడైనా లోటు ఉంటుందా? సమస్త లోకాలకు నీవు ఆది గురుడవు. నీ తేజస్సులోని 
ఒక అంశ భాగంగా జన్మించినవారు అష్టదిక్పాలకులు. వారంతా కూడా నీ ఆజ్ఞను తలదాల్చి 
లోకాలన్నింటినీ సమర్ధవంతంగా పరిపాలిస్తూ ప్రకాశిస్తున్నారు. వారినే ఆజ్ఞాపించే దేవదేవుడవైన 
నీకు ఒక సామాన్య భూపతిని శాసించడం చాలా స్వల్పవిషయం. ఇదంతా నీ మాయగాక 
నిజమా ప్రభూ! ఓ జ్ఞాన స్వరూపా! నీ పాదపద్మాలు సేవించేవారికి తాను వేరూ, ఇతరులు వేరు 
అనే భేదబుద్ధి ఎక్కడైనా ఉంటుందా? కమలాక్షా! సర్వతేజోమయరూపుడవైన నీకు 
మోకరిల్లుతున్నాను.” 


రాజసూయ యాగం - శిశుపాలుని వధ 


వ. అని గోవిందునిం బొగడి య ద్దేవు ననుమతంబునం గుంతీసుతాగ్రజుండు పరతత్త్వ 
విజ్ఞానులైన ధరిణీసురులను బుత్విజులంగా వరియించి. 
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తా ॥ అని ధర్మరాజు శ్రీకృష్ణునికి నమస్కరించి, ఆ పరమాత్ముని అంగీకారంతో 
రాజసూయ యాగం చేయడానికి వేదవేదాంగ విదులైన బ్రాహ్మణోత్తములను బుత్విజులుగా 
ఆహ్వానించాడు. 


సీ. సాత్యవతేయ కశ్యప భరద్వాజోపహూతి విశ్వామిత్ర వీతిహోత్ర 
మైత్రేయ పైల సుమంతు మధుచ్చంద గౌతమ సుమతి భార్గవ వసిష్ట 
వాసుదేవాకృతవ్రణ కణ్వ జైమిని ధౌమ్య పరాశరాథర్వకవషు 

లసిత వైశంపాయ నాసురి భార్గవ క్రతు వీరసేన గర్గ త్రికవ్య 


ర్లు 


ఆ. ముఖ్యులైన పరమమునులను గృపుని గాం, గేయ కుంభ జాంబికేయ విదుర 
కురుకుమార బంధు కులవృద్ధధారుణీ, సుర నరేంద్ర వైశ్య శూద్రనరుల. 
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తా ॥ ధర్మరాజు- వ్యాసుడు, కశ్యపుడు, భరద్వాజుడు, విశ్వామిత్రుడు, వీతిహాత్రుడు, 
ఉపహూతి, మైత్రేయుడు, పైలుడు, సుమంతుడు, గౌతముడు, భార్గవుడు, వసిష్టుడు, కణ్వుడు, 
జైమిని, సుమతి, వైశంపాయనుడు, పరాశరుడు, ధౌమ్యుడు, గర్గుడు మొదలైన 
మహామునులనెందరినో యజ్ఞానికి సభక్తికంగా ఆహ్వానించాడు. ఆ కుంతీ పుత్రుడు-భీష్ముడు, 
విదురుడు, ధృతరాష్ట్రుడు మొదలైన కురుకుల వృద్దులను సగౌరవంగా ఆహ్వానించాడు. కృపుడు, 
ద్రోణుడు మొదలైన గురూత్తములను పిలిచాడు. కురుకుమారులైన దుర్యోధనాదులను 
సకలబంధు జనాన్ని ముందే రమ్మనమని చెప్పిపంపాడు. బ్రాహ్మణులను, రాజులను, 


వణిగ్వరులను, శూద్రముఖ్యులను రాజసూయ యాగానికి రప్పించాడు. 


క. రప్పింప వారు హర్షము, లుప్పతిలంగ నేంగుదెంచి యుచితక్రియలం 
దప్పక కనుంగొనుచుండంగ, నప్పుడు విధ్యుక్త నియతులై భూమిసురుల్‌. 
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తా ॥ ఎప్పుడైతే ధర్మరాజు ఆహ్వానం అందిందో అప్పుడే అందరూ ఆనందంతో 
ఉప్పొంగిపోతూ ఇంద్రప్రస్థపురం చేరుకున్నారు. కొంతమంది తమకు తగిన పనులు చేస్తుంటే, 
మరికొంత మంది జరుగుతున్న కార్యక్రమాలను పర్వవేక్షిస్తున్నారు. బుత్విజులుగా 
నియమితులైన బ్రాహ్మణోత్తములు యజ్ఞకార్యాన్ని శాస్త్రోక్తంగా నిర్వహించసాగారు. 


ఆ. కడంగి సవనభూమిం గనకలాంగలముల, నర్ధి దున్ని వాండవాగ్రజునకు 
నచట దీక్షచేసి యంచితస్వర్థ మ, యోపకరణముల నలోపముగను, 
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తా ॥ ఆ విధంగా యజ్ఞం చేయించడానికి పూనుకొన్న బ్రాహ్మణులు యజ్ఞభూమిని 
అంతటినీ బంగారు నాగళ్ళతో చక్కగా దున్నించారు. ధర్మరాజుకు బంగారు ఛత్రాది చిహ్నాలను, 
బంగారు పాత్రలను ఇచ్చి ఆ మహారాజును యజ్ఞ దీక్షలో నిమగ్నున్ని చేశారు. ఏ లోపం 
లేకుండా ధర్మరాజు యజ్ఞదీక్షను స్వీకరించాడు. 


వ. ఇట్లు నియమంబున సముచిత క్రియాకలాపంబులు నడపుచుండి రప్పుడు. 
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తా ॥ ఈ విధంగా యజ్ఞవిధి నియమాలతో సముచితమైన కార్యక్రమాలు 
నిర్వహిస్తున్నారు. 


క. సకలావనీశు లిచ్చిన, యకలంక సువర్ణరత్న హయధనవస్త్ర 


ప్రకరంబులు మొదలగు కా, నుక లందుకొనన్‌ సుయోధనుని నియమించెన్‌. 
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తా ॥ యజ్ఞదీక్షలో ఉన్న ధర్మరాజు ఒక్కొక్క పనిలో ఒక్కొక్కరిని తగు రీతిలో 
నియమించాడు. ప్రపంచంలోని రాజులందరూ తెచ్చి ఇచ్చిన బంగారు కానుకలను, 
రత్నాభరణాలను, అమూల్యమైన వస్తాలను, అశ్వాది వాహనాలను, అమితమైన ధనాన్ని, 
ఇతరాలైన ప్రశస్త వస్తువులను స్వీకరించి, జాగ్రత్త పరచడానికి ధర్మరాజు కురుసార్వభౌముడైన 
దుర్యోధనున్ని నియమించాడు. 


శ అర్థిజాతము గోరినట్టి వస్తువు లెల్ల దగ బంచి యిదంగ6 రాధాతనూజు 
సరసాన్న వానాది సకలపదార్థముల్‌ పాకముల్‌ సేయింపం బవనతనయు. 
బంకజోదరు నొద్దం బాయక పరిచర్య దవిలి కావింప వాసవతనూజు 
సవననిమిత్తంబు సంచితద్రవ్యంబు పెంపుతో వేగం దెప్పింప నకులు 


తే. దేవగురు వృద్ధధాత్రీసురావలులను, నరసి పూజింప సహదేవు నభఖీలజనులC బొలుచు 
మృష్టాన్న తతులం దృప్తులను జేయ, ద్రౌపదిని నియమించెను ధర్మసుతుండు. 
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తా ॥ కర్గున్ని, యాచకులు కోరే వస్తువులను పంచి ఇవ్వడానికి నియమించాడు. 
ఆహ్వానితులందరికీ రుచికరమైన భోజన పదార్దాలు చేయించడానికి భీమసేనున్ని 
నియోగించాడు. శ్రీకృష్ణుని వద్ద వదలకుండా పరిచర్యలు చేయడానికి అర్జునున్ని పెట్టాడు. యజ్ఞ 
నిర్వహణకు కావలసిన సమస్త ద్రవ్యాలను వెంటవెంటనే తెప్పించడానికి నకులున్ని నిర్దేశించాడు. 
దేవతలను, గురువులను, వృద్ధజనాన్ని, బ్రాహ్మణులు మొదలైన ఆహ్వానిత జనులనందరినీ 
గౌరవించి సత్కరించడానికి సహదేవున్ని ఆదేశించాడు. యజ్ఞానికి వచ్చిన వారందరినీ 
మృష్టభోజనాలతో సంతృప్తి పరచడానికి ద్రౌపదీదేవిని నియోగించాడు. 


వ. అ య్యవసరంబున. 


172 
తా ॥ ఆ సమయంలో- 
చ. హరి శిఖీ దండపాణి నికషాత్మజ పాశి సమీర గుహ్య కే 
శ్వర శశిమౌళి పంకరుహసంభవ చారణ సిద్ధ సాధ్య కి 
న్నర గరుడోరగామరగణంబులు వచ్చి మఖంబుం జూచి య 
చ్చెరువడి తొల్లి యెవ్వరును జేయు మఖంబులు నింత యొప్పునే? 
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తా ॥ దేవేంద్రుడు, అగ్నిదేవుడు, యమధర్మరాజు, నిరృతి, వరుణుడు, వాయుదేవుడు, 
కుబేరుడు, శివుడు మొదలైనవారు ధర్మరాజు చేసే యజ్ఞం చూడాలనే ఉత్కంఠతో అక్కడకు 
విచ్చేశారు. బ్రహ్మదేవాది దేవతలు, చారణులు, సిద్దులు, సాధ్యులు, కిన్నరులు, గరుడులు, 
నాగులు - అందరూ తమతమ లోకాలనుండి దిగివచ్చారు. ఇంద్రప్రస్థ పురానికి వేంచేసిన 
బ్రహ్మ రుద్రాది దేవతలందరు ధర్మరాజు చేస్తున్న యజ్ఞవిధానాన్ని చూసి ఇంతకు పూర్వం 
ఎవరూ కూడా ఇంత గొప్పగా, ఇంత చక్కగా యజ్ఞం చేయలేదు కదా అని ఆశ్చర్యపోయారు. 


క. అదిగాక యిందిరావిభు, పదములు సేవించునట్టి భాగ్యము గలుగం 
దుదిం బడయరాని బహు సం, పద లెవ్వియుం గలవె? యనుచు బ్రస్తుతి సేయన్‌. 
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తా ॥ అదీగాక లక్ష్మీనాథుడైన శ్రీకృష్ణ పరమాత్ముని పాదపద్మాలు స్వయంగా సేవించే 
భాగ్యం ఈ యజ్ఞకర్త అయిన ధర్మరాజుకు దక్కింది. అందుచేత యజ్ఞాంతంలో ఆయనకు 
లభించని సంపదలుగాని, ఇహపరలోక సుఖాలుగాని ఏముంటాయి? అన్నీ ధర్మరాజుకు 
సొంతమౌతాయని, దేవతలందరూ, ఆతని వినయసంపదకు తెగమెచ్చుకున్నారు. 


వ. అప్పుడు. 


775 
తా॥ ఆ సందర్భంలో లా 
చ. అమరసమానులై తనరు యాజకవర్గము లోలి రాజ సూ 
య మఖవిధాన మంత్రముల నగ్ని ముఖంబుగం జేసి ధర్మజుం 
గ్రమమున వేలిపింపం గ్రతురాజసమాప్తి దినంబునన్‌ నృపో 
త్తముండు గడంగి యాజక సదస్యగురుద్విజకోటిం బెంపునన్‌. 
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తా ॥ దేవతలతో సరిసమానులైన, యజ్ఞం చేయించిన బుత్విక్కులు - రాజసూయ 
యజ్ఞం ఏ ఏ మంత్రాలతో ఏ ఏ విధంగా చేయించాలో ఆ విధంగా చేయిస్తూ, హోమ ద్రవ్యాలను 
ధర్మరాజు చేత హోమగుండంలో వేల్పించారు. హవిస్సులను ఆయా దేవతలకు అందజేశారు. 
యజ్ఞం పరిసమాప్తి అయ్యే చివరిరోజున ధర్మరాజు - బుత్విజులను, సదస్యులను, గురువులను, 


బ్రాహ్మణులను పూజించాడు. 


వ. పూజించునప్పు డం దగ్రపూజార్లు లెవ్వ రని యడిగిన సదస్యులు దమకుం దోంచిన 
విధంబులం బలుక వారి భాషణంబులు వారించి వివేకశీలుండును, జతుర 
వచనకోవిదుండును నగు సహదేవుండు భగవంతుండును, యదుకుల సంభవుండును నైన 
శ్రీకృష్ణునిం జూపి “యి మృహాత్ముని సంతుష్టుం జేసిన భువనంబు లన్నియుం బరితుష్టిం 
బొందు” నని చెప్పి ధర్మజుం జూచి యిట్లనియె. 
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తా ॥ ధర్మరాజు పూజార్లులైన వారందరినీ పూజించే వేళలో - వీరందరిలో 
“అగ్రపూజకు” ఎవరు అర్హులని ప్రశ్నించాడు. దానికి సభాసదులందరూ ఎవరివాటికి వారు 


తమకు తోచిన విధంగా సమాధానం చెప్పారు. వారందరి మాటలువిని, సహదేవుడు వారిని 
వారించి వివేకంతో కూడిన సమాధానం చెప్పాడు. చతురభాషణలో కోవిదుడైన సహదేవుడు 
అందరినీ చూసి “యాదవకులంలో జన్మించిన భగవంతుడైన శ్రీకృష్ణుడు సంతుష్టుదైతే 
లోకాలన్నీ సంతృప్తి చెందుతాయి” అని పలికి, ధర్మరాజుని చూసి ఇంకా ఈ విధంగా చెప్పాడు: 


ఉ. కాలము దేశమున్‌ గ్రతువుం గర్మముం గర్హయు భోక్తయున్‌ జగ 
జ్ఞాలము దైవమున్‌ గురువు సాంఖ్యము మంత్రము నగ్ని యాహుతుల్‌ 
వేళలు విప్రలున్‌ జననవృద్ధిలయంబుల హేతుభూతముల్‌ 
లీలల దానయై తగ వెలింగెడు నెక్కటితేజ మీశుండున్‌. 
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తా ॥ “మహారాజా! కాలము, దేశము, యజ్ఞయాగాలు, కర్త, కర్మ భోక్తా, విశ్వము, 
దైవము, గురువు, అగ్ని, హవ్యాలు, మంత్రాలు, విప్రులు, సృష్టి స్థితిలయాలు, కార్యకారణాలు - 
అన్నీ తానే అయి ప్రకాశించే ఏకైక తేజోరూపుడు, పరమాత్ముడు - శ్రీకృష్ణుడే. 


చ. ఇతండె యితండు గన్ను లొకయించుక మోడ్చిన నీ చరాచర 
స్థితభువనంబు లన్నియు నశించు నితం డవి విచ్చిచూచినన్‌ 
వితతములై జనించు. బ్రభవిష్ణుండు విష్ణుండు నైన యట్టి యీ 
క్రతుఫలదుండుగా కొరుం డొకం డెటు లర్హుండు శిష్టపూజకున్‌? 
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తా ॥ ఈ మహానుభావుడు కొద్దిగా కళ్ళుమూస్తే చాలు చరాచర ప్రపంచాలతో నిండి 
ఉండే లోకాలన్నీ క్షణకాలంలో నశించిపోతాయి. అదే గనుక, ఆ పరాత్పరుడు కళ్ళు తెరచి 
చూశాడనుకో లోకాలన్నీ తిరిగి ఆవిర్భవిస్తాయి. సర్వవ్యాపి, అనంత తేజోమూర్తి, 
యజ్ఞఫలప్రదాత అయిన శ్రీకృష్ణదేవుడిక్కడ ఉండగా వేరే వ్యక్తి “అగ్రపూజ” కు ఏ విధంగా 


అర్హుడౌతాడు? 


ఉ. ఈ పురుషోత్తమున్‌ జగదధీశు ననంతుని సర్వశక్తు. జి 
ద్రూపకు నగ్రపూజం బరితోషితుం జేయ సమస్త లోకముల్‌ 
వే పరితుష్టి బొందు. బృథివీవర! కావున నీవు కృష్ణునిన్‌ 
శ్రీపతిం బూజసేయు మెడసేయక మాటలు వేయు నెటికిన్‌? 
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తా ॥ ఓ మహారాజా! సర్వశక్తిమయుడు, జ్ఞాన స్వరూపుడు, అనంతుడు, జగత్పతి, 
పురుషోత్తముడు, పురాణ పురుషుడు అయిన శ్రీకృష్ణుని అగ్రపూజతో సంతృప్తి పరిస్తే 
సమస్తలోకాలు తృప్తి చెందినట్లె. కాబట్టి ధర్మరాజా! లద్మైనాథుడయిన శ్రీకృష్ణున్ని పూజించు. 
వేరేగా ఆలోచించకుండా అగ్రపీఠంపైన ఆ మహాత్ముణ్ణి కూర్చుండచేయి. ఇక, వేయి 
మాటలెందుకన్నా? అగ్రపూజకు శ్రీకృష్ణుడొక్కడే అర్హుడు.” 


క. అని సహదేవుడు పలికిన, విని యచ్చటి జనులు మనుజవిభులను బుషులున్‌ 
మునుకొని మనములు మోదము, దనుకంగ “నిది లెస్స) యనిరి ధర్మజుండంతన్‌. 
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తా ॥ అని సహదేవుడు ధర్మబద్ధంగా పలికే సరికి అక్కడ యజ్ఞమంటపంలో ఉన్న 
రాజులు, బుషులు, ప్రజలు అందరూ సంతోషించి ఒక్కుమ్మడిగా సహదేవుడు చెప్పింది లెస్సగా 
ఉందని, ఆ విధంగా చేయమని ధర్మజునికి తమ ఆమోదాన్ని తెలిపారు. 


క. మునిజన మానస మధుకర, వనజాతములైన యట్టి వారిజదళ లో 
చను పదయుగళప్రక్షా, ళన మొగి గావించి తజ్జలంబులు భక్తిన్‌. 
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తా ॥ అందరి ఆమోదాన్ని పొందిన ధర్మరాజు మహర్షుల మనస్సులనే తుమ్మెదలకు 
నివాస స్థానమైన పద్మాలవలె ఉన్న శ్రీకృష్ణుని పాదపద్మాలను అత్యంత భక్తి భావంతో కడిగాడు. 


క. తానును గుంతియు ననుజులు, మానుగ ద్రుపదాత్మజయును మస్తకములC బెం 
పూనిన నియతి ధరించి మ, హానందము బొంది రతిశయప్రీతిమెయిన్‌. 
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తా ॥ శ్రీకృష్ణ పరమాత్ముని పాదపద్మాలు కడిగిన పవిత్ర జలాలను ధర్మరాజు తమ 
శిరస్సుపై చల్లుకొన్నాడు. ఆ మహారాజుతో పాటు కుంతీదేవి, భీమార్జున నకులసహదేవులు, 
ద్రౌపదీ దేవి ఆ పవిత్ర జలాన్ని తమతమ శిరస్సులపై చల్లుకొని పరమానంద భరితులైనారు. 


క. చంచత్కాంచన రుచిరో, దంచితవస్త్రముల నూతనార్మ ప్రభలన్‌ 
మించిన రత్నములం బూ, జించెన్‌ ధర్మజుండు కృష్ణు జిష్టు సహిష్టున్‌. 


(x) 
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తా ॥ జయళశీలుడు, జగత్తుకు మేలు చేసేవాడు, విష్ణు స్వరూపుడు అయిన శ్రీకృష్ణుణ్ణి, 
ధర్మరాజు మెరిసిపోతున్న బంగారు వస్తాలిచ్చి సత్కరించాడు. ఉదయభానుని కాంతులకన్నా 
అధికమైన కాంతులతో ప్రకాశిస్తున్న రత్న సముదాయంతో ఆ పరమాత్ముడిని పూజించాడు. 
మణిమాణిక్యాది కానుకలెన్నో ఇచ్చి గౌరవించాడు. 


వ. ఇట్లు పూజించి యానందబాష్పజల బిందు సందోహకందళిత నయనారవిందంబులం 
గోవిందుని సుందరాకారంబు దర్శింప జాలకుండె; నట్లు పూజితుండై తేజరిల్లు 
పుండరీకాక్షు నిరీక్షించి హస్తంబులు నిజమస్తకంబుల ధరించి వినుతుల సేయుచు, 
నఖీలజనంబులు జయజయ శబ్దంబు లిచ్చిరి; దేవతలు వివిధతూర్య ఘోషంబులతోడం 
బుష్పవర్షంబులు గురియించి; రయ్యవసరంబున. 
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తా ॥ ధర్మరాజు భక్తిప్రపత్తులతో శ్రీకృష్ణుజ్ణి పూజిస్తున్న సమయంలో ఆయన కళ్ళవెంబడి 
ఆనందబాష్పాలు ఎడతెరిపి లేకుండా జాలువారుతుండటంతో శ్రీకృష్ణుని దివ్యమంగళ సుందర 
రూపాన్ని కనులారా చూడలేకపోయాడు. ఆ విధంగా ధర్మరాజు చేత ఏకాగ్రచిత్తంతో 
పూజింపబడుతున్న శ్రీకృష్ణపరమాత్ముని దివ్యతేజస్సును చూసి సకలజనులు తమ తలలపై 
చేతులు జోడించి ఆ దేవదేవుణ్ణి స్తుతిస్తూ పరవశించిపోయారు. వారు చేసిన 
జయజయధ్వనులతో సభామంటపం నిండిపోయింది. దేవతలు మంగళవాద్యాలు మోగిస్తూ 
శ్రీకృష్ణుడిపై పుష్పవర్గం కురిపించారు. ఆ సమయంలో - 


క. దమఘోషసుతుండు దద్విభ, వము సూచి సహింప కలుక వట్రిలంగా బీ 
రము డిగ్గి నిలిచి నిజ హ, స్తము లెత్తి మనోభయంబు దక్కినవాండై. 
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తా ॥ దమఘోషుని కుమారుడైన శిశుపాలుడు శ్రీకృష్ణుడికి జరుగుతున్న వైభవంతో 
కూడిన ఆ సన్మానాన్ని చూసి సహించలేక, ఆగ్రహంతో ఊగిపోయాడు. సింహాసనం దిగి 
నిలబడ్డాడు. మనస్సులో తనకేం జరుగుతుంతో అన్న భయం ఈషన్మాత్రం కూడా లేకుండా 
రెండు చేతులూ పైకెత్తి అందరి వైపూ చూశాడు. 


వ. అప్పు డప్పుండరీకాక్ట్షుండు వినుచుండ సభాసదులం జూచి యిట్లనియె. 
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తా ॥ అలా చూసి, శ్రీకృష్ణుడు వినేటట్టు, సభాసదుల వైపు తిరిగి ఈ విధంగా అన్నాడు: 


క. చాలు బురే యహహా! యీ, కాలము గడపంగ దురవగాహం బగు నీ 
తేలా తప్పెను నేండీ, బాలకు వచనములచేతం బ్రాజ్ఞుల బుద్దుల్‌? 
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తా ॥ “ఆహా! చాలు, చాలు. ఇక్కడున్న ఇంతమంది విజ్ఞుల బుద్దులేమైపోయాయి? 
బాలుడైన సహదేవుని మాటలతో జ్ఞానవృద్దులు, వయోవృద్ధులు నీతి తప్పి అతని మాటలకు 
“లెస్స, లెస్స” అని ఎంతో పొగిడారే! ఇటువంటి కాలం గడపటం చాలా కష్టం. 


వ. ఇట్లు దప్పిన తెజిం గెట్టనిన బాత్రా పాత్ర వివేకంబు సేయనేర్చిన విజ్ఞాననిపుణులు, 
నున్నతసత్త్వ గరిష్టులు, బహువిధ తపోవ్రత నియమశీలురు, నశీల్పలేజులు, 
మహైశ్వర్యశక్తిధరులు., బరతత్త్వవేదులు, నఖీలలోకపాలపూజితులు, విగతపాపులుం 
బరమయోగీంద్రులు నుండ వీరిం గై కొనక వివేకరహితులై గోపాలబాలునిం బూజ 
సేయుటకు నెట్లు సమ్మతించిరి; పురోడాశంబు సృగాలంబున కర్ణంబగునే? 
యదియునుంగాక. 
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తా ॥ ఏ విధంగా నీతి తప్పారంటే ఈ సభలో అర్హత, అనర్హత ఎలా ఉంటుందో 
తెలుసుకోగల విజ్ఞాన ఖనులున్నారు. సత్త్వగుణ ప్రధానులున్నారు. మహర్షి సత్తములున్నారు. 
తేజస్సంపన్నులున్నారు.  శక్తిమంతులున్నారు. మహదైశ్వర్యవంతులున్నారు. పరమాత్మను 
తెలుసుకొన్న భకాగ్రగణ్యులున్నారు. అఖీల లోకపాలకులచేత పూజలందుకొన్నవారున్నారు, 
పాపరహితులున్నారు, పుణ్యాత్ములున్నారు, యోగీశ్వరులున్నారు. ఇంతమంది మహాత్ములుండగా 
ఒక్కరిని కూడా పరిగ్రహించకుండా గోపాలబాలున్ని పూజిస్తుంటే వారంతా వివేకం లేనివారై ఏ 
విధంగా చూస్తూ ఊరుకొన్నారు? కృష్ణుడికి అగ్రపూజ చేయడాన్ని ఎందుకు సమ్మతించారు? 
యజ్ఞంలో సమర్పించే పవిత్రమైన పురోడాశమనే భక్ష్యం నక్కకు ఏ విధంగా పెడతాం? అంతే 
కాదు; 


సీ. గురుదేవ శూన్యుండు కులగోత్ర రహితుండు దలిదండ్రు లెవ్వరో తడవం గాన 
మప్పులం బొరలెడు నాదిమధ్యావసానంబులం దరయ మానంబు లేదు 
బహురూపియై పెక్కుభంగుల వర్తించు వావి వర్తనములు వరుసలేవు 


పరికింప విగతసంబంధుండు తలపోయ మా నిమిత్తంబున మాని సయ్యెం 


తే. బరంగ మున్ను యయాతిశాపమున. జేసి, వాసి కెక్కద యీ యాదవవంశమెల్ల 
బ్రహ్మతేజంబు నెల్లం గోల్పడిన యితండు, బ్రహ్మబుషి సేవ్యుం డగునె గోపాలకుండు? 
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తా ॥ కృష్ణుడికి గురువులు లేరు. దేవుళ్ళూ లేరు. కులగోత్రాలూ లేనివాడే! ఈతని 
తల్లిదండ్రులెవరో తెలియడం లేదే! నీళ్ళల్లో పొర్లుతూ అక్కడే పడుకొంటాడే! పైగా మొదలు, 
నడిమి, చివర అనేవి లేనివాడు. గౌరవశూన్యుడు. అనేక రూపాలతో, అనేక విధాలుగా, అనేక 
ప్రదేశాలలో తిరుగుతుంటాడు. వావివరుసలు లేనివాడు. ఎవరితోటి సంబంధంలేనివాదు. 
ఆలోచించి చూస్తే మావల్ల కృష్ణుడు ఈ స్థితికి వచ్చి, గౌరవింపబడుతున్నాడు. అందరిలోనూ 
తిరగగలుగుతున్నాడు. అంతేగాని అతనిది స్వీయప్రతిభ ఏమీకాదు. 


ఇంకో విషయం. అసలు, పూర్వం యయాతి శాపంచేత యాదవవంశానికి కీర్తిప్రతిష్టలు 
మాసిపోయాయి. క్షత్రియత్వాన్ని, రాజ్యాధికారాన్ని, బ్రహ్మతేజాన్ని కోల్పోయిన కృష్ణుడు 
బ్రహ్మర్షులచేత సేవింపబడటానికి అర్హతలెనివాడే! అగ్రపూజకు ఎలా పనికి వసాడు? 


శ్రీకృష్ణున్ని శిశుపాలుడు ఒకవంక నిందిస్తూనే ఆ పరమాత్మను మరో వంక తనకు 
తెలియకుండానే స్తుతించాడు. ఆదిమధ్యాంతరహితుడు, గురుదేవులు లేనివాడు, కులగోత్రాలనేవి 
అంటనివాడు, పుట్టుకలేనివాడు, సముద్రజలాలపై పవళించేవాడు, దశావతారరూపుడు, 
ఎవరితోనూ, దేనితోనూ బంధనాలు లేనివాడు, బ్రహ్మతేజస్సుతో విరాజిల్లేవాడు - శ్రీకృష్ణుడని 
చెప్పడంలో సాక్షాత్తూ భగవంతుడైన విష్ణువే శ్రీకృష్ణుడని చెప్పక చెప్పడం జరిగింది. 


క. జారుడు జన్మావధియును, జోరుండు ముప్పోకలాండు సుమహితపూజా 
చారక్రియలకు నర్హుండె, వారక యితం డనుచు నశుభవాక్యస్ఫూర్తిన్‌. 


తా ॥ శ్రీకృష్ణుడు జారుడు. జన్మాంతందాకా చోరుడు. మూడు మార్గాలలో 
సంచరించేవాడు. అటువంటివాడు ఉత్తమమైన, పవిత్రమైన అగ్రపూజకు ఎలా అర్హుడౌతాడు?” 
అని అంటూ అశుభాలైన వాక్యాలతో నిందిస్తున్న శిశుపాలుడి మాటలలో అజ్ఞాతంగా భగవత్‌ 
స్తుతి గోచరించింది. 


భగవంతుడైన కృష్ణుడు భక్తుల హృదయాలను దొంగలించే చోరుడు. 
సత్త్వరజస్తమోగుణాలతో కూడిన త్రిమూర్తుల త్రోవలలో నడచేవాడు. తనను నమ్ముకొన్నవారికి 
సకలసౌఖ్యాలను ప్రసాదించేవాడు. వైరభక్తులలో శిశుపాలుడు ముఖ్యుడు. 


చ. అని తను దూజనాడిన మురాంతకు డా శిశుపాలు వాక్యముల్‌ 
విని మదిం జీరికిం గొనండు విశ్రుతఫేరవ రావ మాత్మం గై 
కొనని మృగేంద్రురీతి మునికోటియు రాజులు బద్మనాభు నా 
డిన యవినీతి భాషలకు డెందమునం గడు వంత నొందుచున్‌. 
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తా ॥ ఈ విధంగా శిశుపాలుడు తనను ఎంతగా నిందిస్తున్నా, శ్రీకృష్ణుడు వినికూడా - 
నక్క అరపులను మృగరాజైన సింహం ఎలా లక్ష్యపెట్టదో - ఆ విధంగా పట్టించుకోలేదు. 
మనస్సుకు తీసుకోలేదు. కానీ తపోధనులైన మునులు, రాజులు శిశుపాలుడు అకారణంగా, 
అసహ్యకరంగా శ్రీకృష్ణుణ్ణి తూలనాడినందుకు ఎంతగానో విచారించారు. 


ఉ. వీనులు మూసికొంచు విన విస్మయ మంచు “ముకుంద! మాధవా! 
శ్రీనిధి! వీని నేగతికిం జేర్చెదొ?' యంచు దురాత్ముం దిట్టుచు 
న్నా నరనాథులున్‌ మునులు నచ్చట నిల్వక పోవం బాండు సం 
తానము లప్రమేయ బలదర్చ మహోద్ధత రోషచిత్తులై. 
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తా ॥ సభాసదులందరూ శ్రీకృష్ణనిందను భరించలేక, చెవులు మూసుకొంటూ 
శిశుపాలుని మాటలకు ఆశ్చర్యచకితులైనారు. వెంటనే “హే కృష్ణా! ముకుందా! మాధవా! ఈ 
నీచున్ని ఏ గతికి తీసుకువెళతావో గదా!” అని శిశుపాలున్ని తిట్టుకొంటూ క్షణం కూడా అక్కడ 
నిలవకుండా రాజులు, మహర్షులూ సభను వీడి వెళ్ళిపోయారు. శిశుపాలుని విజృంభణకు 
పాండవులు ఆగ్రహంతో మండిపడ్డారు. బలపరాక్రమాలతో శిశుపాల వధకు ఉద్యుక్తులైనారు. 


వ. అప్పుడు కేకయ సృంజయభూపతులుం దామును వివిధాయుధపాణులై యదల్చి నిల్చిన 
వాడును విజుతివక యదల్చి పలుకయు వాలునుం గైకొని భుజాగర్వదుర్వారుండై 
గోవిందుని దదనువర్తులైన వారలం గుపితుండై నిందింప న మ్ముకుందుం డాగ్రహంబున 
లేచి తన కట్టెదుర నెదిర్చియున్న శిశుపాలుని రూక్షేక్షణంబుల వీక్షించుచు, నా క్షణంబ 
తన్మస్తకంబు నిశితధారా కరాళంబైన చక్రంబున నవక్రపరాక్రముండై రుధిరంబు దొరంగం 
దునుమ, న మ్మృహాకలకలం బాకర్ణించి చైద్యబలంబులు దదీయపక్షచరులైన భూపతులును 
భీతులై పజిచి; ర య్యవసరంబున. 
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తా ॥ పాండవులు కేకయ సృంజయ భూపతులతో సహా ఆయుధాలు ధరించి 
శిశుపాలున్ని బెదిరించి ఎదుర్కొన్నారు. శిశుపాలుడు కూడా వెనుకకు తగ్గక పాండవులతో 
యుద్దానికి తలపడ్డాడు. బలగర్వంతో చేదినాథుడు కత్తీ, డాలూ తీసుకొని, గోవిందున్ని, 
గోవిందుని అనుచరులను ఆగ్రహోదగ్రుడై నిందించాడు. అంతవరకూ ఆగిన శ్రీకృష్ణుడు తన 
ఎదుట నిలిచి ఆక్షేపిస్తున్న శిశుపాలున్ని కోపంగా చూశాడు. ఆతని దుశ్చర్యకు ఆగ్రహించి, వాడి 
అయిన సుదర్శనచక్ర ధారలతో శిశుపాలుని శిరస్సును క్షణకాలంలో ఖండించాడు. శిశుపాలుని 
శరీరం నుంచి నెత్తురు ధారలు కట్టింది. శ్రీకృష్ణుని పరాక్రమానికి అక్కడి జనులు కలకలధ్వనులు 
చేశారు. శిశుపాలుని పక్షీయులైన రాజులూ, ఆతని సైన్యం, ఆ మహా కలకలధ్య్వనిని విని, 
భయంకర దృశ్యాన్ని చూసి భయపడి పారిపోయారు. అప్పుడు - 


క. మునివరులును జనపతులును, గనుంగొని వెజఖం గందం జైద్యు గాత్రమునందుం 
డనుపమ తేజము వెలువడి, వనజోదరు దేహమందు వడిం జొచ్చె నృపా!” 
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తా ॥ శిశుపాలుని శరీరమునుండి మహత్తరమైన తేజస్సు వెలువడి శ్రీకృష్ణుని శరీరంలో 
కలిసిపోయింది. ఆ దృశ్యాన్ని చూసిన మహర్షులు, రాజులు అత్యాశ ర్యంతో నిలబడిపోయారు”. 


వ. అనిన మునివరునకు భూవరుం డిట్లనియె. 
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తా ॥ అని శుకమహర్షి చెప్పిన విషయం విన్న పరీక్షిన్మహారాజు ఈ విధంగా అన్నాడు: 


క. 'కమలాక్షుని నిందించిన, దమఘోషతనూభవుండు దారుణ మల కూ 
పమునుం బొందక యే క్రియ, సుమహితమతిం గృష్టునందు. జొచ్చె మునీంద్రా! 
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తా ॥ “యోగీంద్రా! శిశుపాలుడు శ్రీకృష్ణుణ్జి అంతగా నిందించాడే! అటువంటి 
పాపాత్ముడు దారుణమైన నరకకూపంలో పడిపోక పరమాత్ముడైన శ్రీకృష్ణునిలో ఎలా 
చేరగలిగాడు? వింతగా ఉంది. వివరించండి మహాత్మా.” 


వ. అనిన శుకయోగి రాజయోగి కిట్లనియె. 
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తా ॥ అని అడిగిన రాజయోగి అయిన పరీక్షిత్తుతో శుకయోగి ఇలా చెప్పాడు: 


మ. మధుదైత్యాంతకుమీంది మత్సరమునన్‌ మత్తిల్లి జన్మత్రయా 
వదినే ప్రొద్దు దదీయ రూపగుణ దివ్యధ్యానపారీణ ధీ 


నిధి యౌటన్‌ శిశుపాల భూవిభుండు తా నిర్జూత సర్వాఘుండై 
విధిరుద్రాదుల కందరాని పదవిన్‌ వే పొందె నుర్వీశ్వరా! 
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తా ॥ “విష్ణుమూర్తి మీది మాత్సర్యంతో మదించి వైరం తెచ్చుకొన్న శాపగ్రస్తుడు 
శిశుపాలుడు. మూడు జన్మల నుంచి శత్రుత్వాన్ని వహించిన విష్ణుద్వారపాలకుడైన విజయుడే 
శిశుపాలుడు. ఈ జన్మ చివరిజన్మ. వైరభక్తితో స్వామి సన్నిధి చేరుకోవాలని కోరుకున్న 
విజయుడు శిశుపాలుడిగా జన్మించి ప్రతి క్షణమూ విష్ణువుయొక్క రూపగుణాలను ధ్యానిస్తూ 
ఉండటంచేత; అతడు పరమాత్మున్ని నిందించినా, శ్రీకృష్ణుని పట్ల వీరశత్రుత్వాన్ని పెంచుకొన్నా, 
సమస్త పాపాలను పోగొట్టుకొన్నవాడై విష్ణువులో ఐక్యం కాగలిగాడు. శిశుపాలుడు అనుక్షణం 
శ్రీకృష్ణుణ్ణి కోపంగానైనా సరే తలుస్తూ ఉన్న కారణంగా, చివరకు బ్రహ్మరుద్రాదులకే పొందరాని 
వైకుంఠ ధామాన్ని పొందాడు. 


ర్లు 


(5 


వ. అంత ధర్మనందనుండు బుత్విగ్గణంబులను సదస్యులను బహు దక్షిణలం దనిపి 
వివిధార్చనలం బూజించి యవభృథస్నానక్రియా పరితోషంబున. 
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తా ॥ పరీక్షిన్మహారాజా! ఆ తరువాత ధర్మరాజు యజ్ఞం చేయించిన బుత్విక్కులకు, 
సదస్యులకు అనేక దక్షిణలిచ్చి, అర్చనలతో పూజించి, వారందరినీ సర్వ విధాలా 
సంతృప్తిపరిచాడు. యజ్ఞాంతంలో చేయవలసిన అవబృథస్నానం చేయడానికి సంకల్పించాడు. 


సీ, మురజ మృదంగ గోముఖ శంఖ డిండిమ పణవాదిరవము లంబరము నిండం 
గవి సూత మాగధ గాయక వంది వై తాళిక వినుతు లందంద బెరయ 
వీతతమర్దల వేణు వీణారవంబుల గతులకు నర్తకీగతులు సెలంగం 

దరళ విచిత్రక ధ్వజపతాకాంకిత స్యందన గజ వాజిచయము లెక్కి 


తే. సుత సహోదర హిత పురోహితజనంబు, గటక కేయూర హార కంకణ కిరీట 
వస్త్ర మాల్యానులేపనవ్రాతములను, విభవ మొప్పారం గై సేసి వెడల నంత. 
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తా ॥ మంగళకరములైన మృదంగ ధ్వనులు, శంఖారావాలు, తప్పటమోతలు, 
గోముఖడిండిమాది వాద్యరవాలు ఆకాశాన్ని అంటుతుండగా; వందిమాగధ కవి గాయక 
సోత్రపాఠాలు వీనులవిందుగా వినిపిస్తుండగా; వేణువీణానాదాలకు అనుగుణంగా నర్తకీమణులు 
నాట్యం చేస్తుండగా; చిత్ర విచిత్రమైన రంగులతో మెరిసిపోతున్న జెండాలు కట్టిన రథాలను, 
ఏనుగులను, గుజ్లాలను అధిరోహించి, స్వర్ణ్వమయమైన మణిహారాలను, భుజకీర్తులను, 
కడియాలను అలంకరించుకొని మేలిమి వస్తాలు ధరించి; మైపూతలతో, పూలమాలలతో 
విరాజిల్లుతూ ధర్మరాజు వెంట ఆయన కుమారులు, సోదరులు, హితులు, పురోహితులు 
అవబృధథ స్నానానికి బయలుదేరారు. 


వ. మజియు యదు సృంజయ కాంభోజ కురు కేకయ కోసల భూపాల ముఖ్యులు చతుర్విధ 
సేనాసమేతులై ధరణి గంపింప వెన్నడి నడతేర బుత్విజ్నికాయంబును సదస్యులునుం 
బ్రహ్మఘోషంబు లొలయ మున్నిడికొని శోభమానానూన ప్రభా భాసమాన సువర్ణమయ 
మాలికాదివ్య మణిహారంబులు గంఠంబునం దేజరిల్ల నున్నత జవాశ్వంబులం బూనిన 
పుష్పరథంబు గళత్రసమేతుండై యెక్కి యతిమనోహర విభవాభిరాముండై చనుదెంచు 
చుండె; నప్పుడు వారాంగనా జనంబులు దమ తమ వారలం గూడికొని. 

802 


తా ॥ వారి వెనుక యదుసృంజయకాంభోజ కురు, కేకయ, కోసల భూపతులందరూ 
చతురంగ బలాలతో భూమి కంపించునట్లు నడిచారు. బుత్విజుల సముదాయము, సభకు 
విచ్చేసిన సదస్యులు వేదమంత్రాలు పరిస్తుండగా, వారిని తనకు ముందు నడవమని చెప్పి, 
బంగారు నగలను మెడలో ధరించి, వేగవంతమైన గుబ్లాలతో పూన్చిన పుష్పరథాన్ని ధర్మరాజు 


మహావైభవంగా భార్యతో సహా ఎక్కినవాడై ప్రయాణమైనాడు. 


సీ. కనకాద్రిసానుసంగత కేకినుల భాతిం గ్రొమ్ముళ్ళు వీంపుల గునిపి యాడం 
దరళ తాటంక ముకా ఫలాంశుద్యుతుల్‌ చెక్కుటద్దములతోం జెలిమిసేయం 
బొలసి యదృశ్యమై పోని క్రామ్మెజుంగుల గతులం గటాక్షదీధితులు దనర 
మంచుపై నెగయ నుంకించు జక్కవ లనం జన్నులు జిలుంగు కంచలల నజుమ 


తే. మహితకుచభార కంపితమధ్య లగుచు, నర్థి మొలనూళ్ళు మెజియం బయ్యదలు జారం 
గరసరోజాత కంకణ క్వణనములును, జరణనూపురఘోషముల్‌ సందడింప. 
803 


తా ॥ మేరుపర్వతం చజీియలపైన ఉండే నెమళ్ళ వంటి నల్లని కొప్పుముడులు వీడి 
వీపులపైన కదలాడుతుండగా; ముత్యాల లోలకుల కాంతులు చెక్కిళ్ళ కాంతులతో చెలిమి 
చేస్తుండగా; కడగంటి చూపులు మెజుపుల కాంతులను ధిక్కరిస్తుండగా; ఊగిసలాడుతున్న 
నడుములతో, జారిపోతున్న పైట కొంగులతో; చేతుల గాజుల గలగల ధ్వనులు, కాలి అందెల 
రుణరుణ రవాలు అతిశయిస్తుండగా వారకాంతలు ధర్మరాజు పరివారం వెనుక నడిచారు. 


వ. మటియు నయ్యిందువదన లందంద మందగమనంబునం జెందు ఘర్మజల బిందు 
సందోహ కందళిత మందహాస చంద్రికాసుందర వదనారవిందంబుల నిందిందిర రుచిర 
చికురబృందంబులు చిందజ వందజలై సందడిగొన, నమందానందహృదయలై, 
సువర్ణశృంగ సంగతంబులైన సంకుమద మలయజ ముఖ సురభితోయంబులు 
సముదాయంబులై తమతోయంబుల వారి పయిం జల్లుచుం జెందొవలం కెందమ్మి విరుల 
రచియించిన చిమ్మనగ్రోవులం దావులు గల పూందేనియలు నించి, వావులు దెలిపి, లేవలు 
మీజం, గ్రేవలనుండి యిమ్ములం గవిసి చిమ్ముచుం, మృగమదకర్దమంబును కుంకుమ 
పంకంబును గొంకక బీంకములం జంకె లొలయం బంకజ సన్నిభంబులగు మొగంబుల 
నేమతటించి చమురుచు నుల్లంబులు పల్లవింపం బెల్లడరి యందియలు ఘల్లుఘల్లని 


మొరయం గ్రేళ్లు దాంటుచుం బాజుచు జారు చంద్రికా ధవళఘనసారధూళి మిళిత 
రజనీపరాగంబు రంజిల్లం గరంబులం బుచ్చికొని శిరంబులం జల్లుచుం జిత్తంబుల నమ్మత్త 
కాశినుల వృత్తంబులగు కుచంబుల కెత్తు వత్తురేయని బిత్తరించి పువ్వు గుత్తులం 
దత్తజంబున వ్రేయుచుం బరిహసింపుచు నన్యోన్యకర కిసలయ కనకకరండ భరితంబగు 
పన్నీటం జెంగావిజిలుంగు. బుట్టంబులు దట్టంబులుగాం దోంగిన మర్మంబులు బయలు 
పడిన నగ్గలంబు లగు సిగ్గులకు నొప్పిదంబులగు తమకనుటిప్ప లకడ్డంబు సేయుచు 
బురుషులుం దాము నా రామ లభిరామలీలారసోక్తు లెనయ నంతరంగంబుల 
సంతసంబునం బంతంబు లిచ్చుచు వసంతంబు లాడిరి. అవ్వేళ నతుల విమానారూఢులైన 
యింద్రపురంధ్రీ జనంబులం బోలె హాటకశివిక లెక్కి, నిజచేటికా జనంబులు సేవింప 
జనుదెంచు భూకాంతకాంతాజనంబులు దమకు సరసంబులగు నర్హంబులైన ధరణీపాల 
వధూలలామంబు లాదరించు చెలులపై_ దమ సఖీజనంబులం బురికొల్పి చల్లింపుచు 
భావగర్భితంబు లగువారి చతురసరనోక్తుల మందహాసచంద్రికలు ముఖకమల 
లీలావిలోకనలక్ష్మిం బ్రోదిసేయం జెలువరం జనిరి, ఇవ్విధంబున నిజసామ్రాజ్య విభవంబు 
పూజ్యంబుగా నజాతశత్రుండు గంగా ప్రవాహంబున కరిగి యందు నిజ వధూయుక్తుండై 
శాస్టోక్త ప్రకారంబున నవభృథన్నానం బాచరించె; నా సమయంబున. 
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తా ॥ ఆ వారాంగనలు మెల్లమెల్లగా నడుస్తూ, చిరునవ్వులు చిందిస్తున్న 
ముఖారవిందాలతో, ముఖాల పైన ముసురుకొంటున్న ముంగురులతో, ప్రక్కనున్న వారిపైన 
పన్నీటి జల్లులు కురిపిస్తూ, కస్తూరితో కలిపిన కుంకుమపంకాన్ని ఇతరుల ముఖాలకు పట్టిస్తూ, 
కర్పూరంతో కూడిన పసుపు కుంకుమలు ఒకరి శిరస్సుపై మరొకరు చల్లుతూ, పూలగుత్తులను 
పరస్పరం విసరివేసుకొంటూ, పురుషులతో పరిహాసోక్తులు పలుకుతూ, ఆనందంతో 
ఉప్పొంగిపోతూ వసంతాలాడుకొన్నారు. 


అంతఃపుర రాణివాసంవారు బంగారు పల్లకీలనెక్కి చెలికత్తెలు సేవిస్తుండగా మహారాణి 
వెంట నడిచారు. సాటి రాజకాంతల చెలికత్తెలతో తమ చెలికత్తెలను పురికొల్పి 
వసంతాలాడించారు. చమత్కార భరితమైన చెలుల సరసోక్తులు వింటూ, వారి చతురతకు 
నవ్వులు పండిస్తూ, పాండవరాజకాంతలందరూ ఉత్సాహంగా వెళ్ళారు. ఆ విధంగా మహా 
వైభవంగా బయలుదేరిన ధర్మరాజు, ద్రౌపదీ దేవితో సహా గంగానదిని చేరుకొన్నాడు. శాస్త్రంలో 
చెప్పబడిన విధంగా దంపతులిద్దరూ యజ్ఞం పరిసమాప్తమయిన తరువాత చేయవలసిన 
అవబృథస్నానం చేసి పరమ పవిత్రులైనారు. 


క. అనిమిషదుందుభీ ఘన ని, స్వనములు వీతెంచెం బుష్పవర్గము గురిసెన్‌ 
మునిదేవపితృమహీసుర, వినుతుల రవ మెసంగె నపుడు విమల చరిత్రా! 
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తా ॥ ధర్మజద్రౌపదులు అవబృథస్నానం చేసిన సమయంలో దేవతలు 
మంగళకరములైన దుందుభి మొదలైన వాద్యాలు మోగించారు. వారిపైన పుష్పవర్షం 
కురిపించారు. మహర్షులు, దేవతలు, పితృదేవతలు, బ్రాహ్మణోత్తములు ధర్మరాజును ప్రస్తుతిస్తూ 
ఆశీర్వదించారు. 


క. నరు లెట్టి పాపులైనను, గర మర్ధిని నెద్ది సేసి గతకల్మషులై 
చరియింతు రట్టి యవభృథ, మరుదుగం గావించి రెలమి నఖీలజనంబుల్‌. 
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తా ॥ పరీక్షిన్మహారాజా! మానవులు ఎటువంటి ఘోర పాపాలు చేసినా, ఆ పాపాలన్నింటి 
నుంచీ విముక్తులు కావడానికి అవబృథ స్నానం చేయాలి. అటువంటి మహాపవిత్రమైన 
అవబృథన్నానాన్ని ధర్మరాజుతో గంగానదికి వెళ్ళినవారందరూ జ పుణ్యులైనారు. 


ఆ. అంత ధర్మతనయుC డభినవమృదుల దు, కూల సురభికుసుమమాలికాను 


లేపనములు రత్న దీపిత భూషణా, వళులు దాల్చి వైభవమున నొప్పె. 
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తా ॥ ధర్మరాజు క్రొత్తవైన సన్నని వన్థాలు ధరించాడు. సువాసనలు విరజిమ్మే 
పూలమాలలను, లేపనాలను, మణిమయ భూషణాలను ధరించి మహావైభవంగా 
వెలిగిపోయాడు. 


వ. అంత నవభృథస్నానానంతరంబున మరలి చనుదెంచి, 
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తా ॥ అవబృథస్నానం చేసిన తరవాత అందరూ తిరిగి ఇంద్రప్రస్థ పురానికి వచ్చారు. 


ఉ. పాండుతనూభవాగ్రజుందు పాండుయశోనిధి భాసమాన మా 
రాండనిభుండు యాజక సదస్య మహీసుర మిత్ర బంధు రా 
ణృండలిం బూజ సేసి బుధ మాన్య చరిత్రుడు వారి కిచ్చె నొం 
దొండ దుకూలరత్న కనకోజ్ఞ్జ్వల భూషణ ముఖ్యవస్తువుల్‌. 
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తా ॥ సూర్యతేజోనిధి, మహనీయుల చేత గౌరవింపబడే చరిత్రగలవాడు, 
దిగంతాలవరకూ వ్యాపించిన కీర్తిగలవాడు అయిన ధర్మరాజు ఇంద్రప్రస్థ పురానికి తిరిగి వచ్చిన 
తరువాత యజ్ఞం చేయించినవారిని, యజ్ఞాన్ని చూసిన వారిని, బ్రాహ్మణులను, మిత్రులను, 
బంధువులను, రాజులను సగౌరవంగా పూజించాడు. వారందరికీ మేలివస్తాలను, రత్నాలతో 
పొదగబడిన స్వర్గాభరణాలను, అనేకమైన మంచి మంచి వస్తువులను కానుకలుగా 
సమర్పించాడు. 


వ. అట్లు నారాయణ పరాయణులై దేవసమాన ప్రకాశ ప్రభావంబుల సకలనరనారీలోకంబు 


లనర్హ్యరత్నమయ భూషణ మాల్యానులేపనంబులు ధరించి పరమానంద భరితాత్ములై 
యెప్పియుండి; రంత. 
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తా ॥ ఇంద్రప్రస్థపురంలోని పౌరులందరూ ధర్మరాజు ఇచ్చిన మణిమయ భూషణాలను, 
పూలమాలలను, మైపూతలను ధరించి దేవతలలాగా వెలిగిపోతూ, శ్రీమన్నారాయణ పూజా 
ధురంధరులై సంతోషంతో విలసిల్లారు. 


చ. సునిశితభక్తిం దన్మఖముం జూడంగ వచ్చిన యట్టి దేవతా 
ముని ధరణీ సుర ప్రకరభూవర విడ్డన శూద్రకోటి య 
జ్ఞనవరచంద్రుచే నుచితసత్కతులం బరితోషచిత్తులై 
వినయముతోడ ధర్మజుని వీడ్కొని పోవుచు బెక్కుభంగులన్‌. 
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తా ॥ రాజసూయ యజ్ఞాన్ని భక్తిభావంతో చూడటానికి వచ్చిన దేవతలు, మహర్షులు, 
చాతుర్వర్హ్య ప్రజలు ధర్మరాజు చేత సకలసత్మారాలు పొంది, సంతృప్తి పొందినవారై ఆ 
మహారాజు అంగీకారాన్ని తీసుకొని వెళ్ళిపోయారు. 


చ. హరిచరణాంబుజాత యుగళార్చకుందై పెనుపొందు పాండు భూ 
వరసుత రాజసూయ మఖవైభవమున్‌ నుతియించుచున్‌ సమా 
దరమున నాత్మభూముల కుదారత నేంగిరి ధర్మసూనుండున్‌ 
సరసిజనెత్రుం దా ననుపంజాలక యుండు మటంచు వే(డినన్‌. 
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తా ॥ శ్రీకృష్ణుని పాదపద్మాలను పూజించి, మహోన్నతుడై వెలుగొందుతున్న ధర్మరాజు 
చేసిన యజ్ఞవైభవాన్ని వేనోళ్ళ పొగడుతూ బుత్విక్కులు, సదస్యులు, రాజులు, తక్కినవారూ 


అందరూ తమతమ ఇళ్ళకు వెళ్ళిపోయారు. ధర్మరాజు, శ్రీకృష్ణుణ్ణి అప్పుడే పంపలేక, 
ఇంద్రప్రస్థపురంలోనే మరికొంతకాలం ఉండవలసిందని వేడుకొన్నాడు. 


వ. ఇట్లు వాండవాగ్రజు ప్రార్థనం గైకొని దామోదరుండు సమస్త యాదవులను గుశస్థలికిం 
బోవం బనిచి కతిపయ పరిజనంబులుం దానును నతనికిం బ్రియంబుగాం దన్నగరంబునం 
బ్రమోదంబున నుండె నని చెప్పి మజియు నిట్లనియె. 
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తా ॥ ధర్మరాజు ప్రార్థనను మన్నించిన శ్రీకృష్ణుడు యాదవులనందరినీ ద్వారకకు పంపి, 
కొద్దిమంది సేవకులను మాత్రం తన వద్ద ఉంచుకొని, ధర్మరాజుకు ప్రియం కలిగేటట్లు 
ఇంద్రప్రస్థపురంలోనే పాండవులతో కలిసి ఆనందంగా ఉన్నాడు” అని చెప్పి, శుకమహర్షి మళ్ళీ 
ఈ విధంగా అన్నాడు: 


చ. “జనవర! పాండుభూప తనుజాతుండు దుస్తరమౌ మనోరథా 
బ్దీని సరసీరుహాక్షుండను తెప్పకతంబున దాంటి భూరి శో 
భనయుతు(డై మనోరుజలం బాసి ముదాత్మకుండై వెలింగె న 
వ్వనరుహనాభు దాసజన వర్యులకుం గలవే యసాధ్యముల్‌? 
814 


తా ॥ “పరీక్షిన్మహారాజా! ధర్మరాజు దాటశక్యంకాని రాజసూయ యజ్ఞం చేయాలనే” 
తన కోరిక అనే సముద్రాన్ని శ్రీకృష్ణుడనే నావ ద్వారా దాటి, తన మనస్సులోని బాధను 
పోగొట్టుకొని, వైభవోపేతుడై ఆనందంతో ప్రకాశించాడు. రాజా! విష్ణుమూర్తి దాసులకు 
అసాధ్యమైనదేదీ ఉండదు కదా! 


వ. అట్టియెడ. 
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తా ॥ ఆ సమయంలో - 


ఆ. రాజసూయ మఖవర ప్రభావమునకు, నఖీలజనులు మోదమంది రపుడు 
కలుషమానసుండు కులపాంసనుండు సుయో, ధనుం డొకండు దక్క ధరణినాథ!' 
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తా ॥ రాజసూయ యజ్ఞప్రభావానికి సర్వులూ సంతోషించారు. తీరిన కోరికలతో 
శ్రీకృష్ణుణ్ణి వినుతించారు. ధర్మరాజును మెచ్చుకున్నారు. పాపాత్ముడు, కులనాశకుడు అయిన 
దుర్యోధనుడు ఒక్కడు మాత్రము సంతోషించక, అసూయ చెందాడు.” 


వ. అనిన విని శుకయోగీంద్రునకు. బరీక్షిన్నరేంద్రుం డిట్లనియె. 


817 
తా ॥ అని శుకమహర్షి చెప్పగా విన్నవాడై పరీక్షిత్తు ఆ మునితో ఇలా అన్నాడు: 
ఆ. 'అఖీల జనులకెల్ల నానంద జనకమై, యెనయు మఖము కురుకులేశ్వరునకుం 
గర మసహ్యమైన కారణ మెయ్యది, యెజుంగం బలుకు నాకు నిద్ధచరిత!' 
818 


తా ॥ “ఓ మహానుభావా! సమస్త జనులకు ఆనందదాయకమైన రాజసూయ యజ్ఞం 
కురుసార్వభౌముడైన దుర్యోధనుడికి ఎందుకు అయిష్టమైనదో వివరించి చెప్పండి. 
తెలుసుకోవాలని ఉంది.” 


చ. అనిన మునీంద్రుం డిట్లను ధరాధిపుతోం గురురాజు పాండు నం 
దనులదెస న్ననేక దురితంబులు నిచ్చలు. జేయుచుండు నై 

నను నొకనాండు పంకరుహనాభ దయాపరిలబ్దభూరి శో 

భన జిత దేవదైత్య నరపాలక రాజ్యరమామహత్త్యమై. 
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తా ॥ అని పరీక్షిత్తు అడుగగా శుకయోగి ఇలా చెప్పాడు: “దుర్యోధనుడు పాండవులపట్ల 
ఎప్పుడూ పాపకార్యాలు చేస్తూనే ఉన్నాడు. వాళ్ళకు అనేక ద్రోహాలు తలపెడుతూనే ఉన్నాడు. 
అయినా శ్రీకృష్ణుణ్ణి దయతో దేవతలను, రాక్షసులను, రాజులను జయించి రాజ్యలక్ష్మితో, సకల 
శుభాలతో వాళ్ళు వర్ధిల్లుతూనే ఉన్నారు. 


చ. వెలయు ననూనసంపదల విశ్రుతకీర్తుల మిన్ను ముట్టం బెం 
పలరిన పాందుభూవరసుతాగ్రజు. దంతిపురంబులోన ను 
జ్ఞ్వలమణి భూషణాంశు రుచిజాలము బర్వం బయోజనాభు ను 
తృలిక భజించుచున్‌ ఘనసుఖస్థితి భూరిమనోహరాకృతిన్‌. 
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తా ॥ ఆ విధంగా అత్యధికమైన సంపదలతో, దిగంతాలవరకూ వ్యాపించిన కీర్తితో, 
వైభవోపేతంగా అలరారుతున్న ధర్మరాజు మహోత్కంఠతో కృష్ణపరమాత్ముని సేవిస్తూ, 


రాజలాంఛనాలైన మణిభూషణాదులతో ప్రకాశిస్తూ సుఖంగా ఉన్నాడు. 


వ. ఉండం గనుంగొని యదియునుంగాక యొక్కనాండు లలితాష్టమీ శశాంకబింబంబులం 
విడంవించుచు నింద్రనీలరుచి నిచయంబు నపహసించు కుటిలకుంతలంబులు నటనంబు 
సలుపం దనరు నిటల ఫలకంబులును, బుష్పచాప చాప ప్రచారంబుల యేపుచూపు 
భ్రూయుగోపాంతములై సౌదామనీదామ _ రుచిస్తోమంబులై, కర్ణాంతసీమంబులై 
యంజనంబులతోడ రంజిల్లు నేతకంజంబులును, నవమల్లికా ముకుళ విభాసిత 
దంతమరీచికా నిచయోద్దీపిత మందహాస చంద్రికాధవళితంబులును 
ముకురోపమితంబులునునై కర్ణకుండల మణిమరీచి జాలంబులు బెరసి బహుప్రకారంబుల. 
బర్వం బొలుచు కపోల పాలికలును, విలసిత గైవేయక ముక్తాఫలహార నిచయంబుల కిమ్ము 


చూపక, మిసమిసని పసగల మెజుంగులు గిరికొన మీటినం బగులు ననం బొగడం దగి 
మొగంబులకుం బుటంబు లెగయు నుత్తుంగపీన కుచభారంబుల వైేంగు లాంగ లేక 
తూంగాడుచుం. గరతల పరిమేయంబు లగు మధ్యభాగంబులును, ఘనజఘన 
మండలావతీర్ణకాంచన కాంచీకలాప _ కింకిణీకలకల _ నినదోల్లసితంబులగు 
కటిప్రదేశంబులును, సల్లలితహల్లక పల్లవకాంతుల మొల్లంబులం గొల్లలు గొని 
యభిరామంబులై శోభిల్లు పదపాణితలంబులును, నలసగతులం బదంబులం దనరు 
మణినూపురంబులు గోపురంబులం బ్రతిస్వనంబు లొలయ మొరదు నలరు 
చరణారవిందంబులను, రత్నవలయ కంకణాంగుళీయకాది వివిధ భూషణద్యుతి 
నిచయంబు లుష్టమరీచి కరనిచయంబుల ధిక్కరింప వెలుంగు కరకంజంబులును, 
మృగమదఘనసార హరిచందనాగరు కుంకుమ పంకంబుల భాసురంబులగు వాసనలు 
నాసారంధ్రంబులకు వెక్కసంబులై సొలయు సౌభాగ్యంబులు గలిగి చైతన్యంబు నొందిన 
మాణిక్యపు బొమ్మల విధంబున గగనమండలంబు నిర్గమించి, వసుధాతలంబున 
సంచరించు చంద్రరేఖల చెలువున శృంగార రసంబు మూర్తీభవించి జగంబుల 
మోహపటబచు మోహినీ దేవతల చందంబున, విలసించు మాధవ వధూసహస్రంబుల 
సంగతిని సౌదామనీలతయునుం బోలె నొప్పుచుండెడు ద్రుపదరాజనందన విభవంబును 
రాజసూయ మహాధ్వరోత్సవంబునుం జూచి చిత్తంబుత్తలపడ సుయోధనుండు 
సంతాపానలంబునం గ్రాంగుచుండె; నంత నొక్క నాడు ధర్మనందనుండు నిర్మలం బగు 
సభాభవనంబునకుం జని. 
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తా ॥ ఏ విధమైన కష్టం లేకుండా వైభోగాన్ని అనుభవిస్తున్న ధర్మజుని చూసి 
ఈర్చ్యాళువైనాడు సుయోధనుడు. అంతేకాదు. సుందరమైన అష్టమినాటి చంద్రబింబాన్ని 
తిరస్కరించే అందంతో ఒప్పారుతున్న ఫాలభాగాలతో; వాటిపై శోభాయమానంగా 
ముసురుతున్న నల్లని ముంగురులతో; చెజకువింటివంటి కనుబొమలతో, చెవుల వరకు 


వ్యాపించిన కాటుక తీర్చిదిద్దిన కళ్ళతో; మల్లెమొగ్గల తెల్లని కాంతివంటి కాంతితో మెరిసిపోతున్న 
దంతాలతో, చిరునవ్వుల వెన్నెలలతో; అద్దాలవంటి చెక్కిళ్ళ మెజుపులతో; చెక్కిళ్ళపై 
ప్రతిఫలిస్తున్న చెవిదుద్దుల ఎట్జని కాంతులతో, ముత్యాల హారములకు కూడా చోటివ్వని ఎత్తెన, 
కఠినమైన స్తనసంపదతో; పిడికిలంత సన్నని నడుములతో, బంగారు వడ్డాణాల చిరు గజ్జెల 
చిరుచిరు ధ్వనులతో ఒప్పుతున్న కటిప్రదేశాలతో; ఎట్ట కలువలకాంతుల వంటి కాంతులతో 
మనోహరంగా కనిపిస్తున్న అరచేతులతో; చిగుళ్ళ కాంతిని తిరస్కరిస్తూ ఎజ్జిగా దేదీప్యమానంగా 
వెలుగొందుతున్న అరిపాదాలతో; మణులతో పొదగబడిన కాలి అందెల ఘలఘలతో విందులు 
చేస్తున్న పాదపద్మాలతో; రత్నాల గాజులతో, బంగారు కంకణాలతో, వజ్రాల ఉంగరాలతో 
వెలిగిపోతున్న చేతులతో; సుగంధభరితమైన కర్పూరాది నానావిధ ద్రవ్యముల మైపూతలతో, 
దివినుండి భూలోకానికి వచ్చిన చంద్రరేఖయా అన్నట్లు; చలనంతో కూడిన బంగారు బొమ్మలా 
అన్నట్లు; శృంగారరసం మూర్తీభవించిన మోహినీ దేవతలా అన్నట్లు; వేయివెలుగులతో 
వెలిగిపోతున్న శ్రీకృష్ణుని వేలాది సతీమణుల మధ్య మెరపుతీగెలా మెరిసిపోతూ సౌందర్యాధి 
దేవతవలె విరాజిల్లుతున్న ద్రౌపదీ దేవిని చూసి దుర్యోధనుడు మదమాత్సర్యాలకు లోనైనాడు. 
రాజసూయ యజ్ఞ ఫలాన్ని అనుభవిస్తున్న ద్రౌపదీ ధర్మజుల సమస్త విభవాలకు మనస్సులో 
కుతకుతలాడిపోయాడు. సంతాపాగ్నిలో క్రాగిపోయాడు. ఆ విధంగా దుర్యోధనుడు - 
పాండవులు పత్నీసమేతంగా పొందుతున్న సకల సుఖాలను చూసి ఓర్వలేకుండా ఉన్న కాలంలో, 
ఒకనాడు ధర్మరాజు ప్రశస్తమైన తన సభాభవనానికి వెళ్ళాడు. 


సీ సుత సహోదర పురోహిత బాంధవామాత్య పరిచార భటకోటి బలసి కొలువం 
గలిత మాగధ మంజు గానంబు౯ బాఠక పఠన రవంబును బ్రమద మొసంగం 
గంకణ రుణరుణత్క్మారంబు శోభిల్ల సరసిజాననలు చామరము లిడంగ 

మయ వినిర్మిత సభామధ్యంబునను భాసమాన సింహాసనాసీనుం డగుచు 


తే. నమర గణములు గొలువ బెంపారు ననిమి, షేంద్రు కైవడి మెబిసి యుపేంద్రుం డలర 
వరుసం గొలువున్న య త్తటి దురభిమాని, క్రోధమాత్సర్యధను(డు సుయోధనుండు. 
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తా ॥ సోదరులు, పుత్రులు, పురోహితులు, బంధువులు, మంత్రులు, పరిచారకులు, 
భటులు ధర్మరాజును పరివేష్టించి కొలుస్తున్నారు. వందిమాగధులు కైవారాలు చేస్తున్నారు. 
గాయకులు గానం చేస్తున్నారు. చేతి కంకణాల రుణరుణ నాదాలు మధురంగా వినిపిస్తుండగా 
చేటికలు వింజామరలు వీస్తున్నారు. ఆ విధంగా, శోభాయమానంగా, దేవతలచేత కొలువబడే 
దేవేంద్రుని మాదిరి ధర్మరాజు మయుడిచేత నిర్మితమైన సభామధ్యంలో మణిమాణిక్యాలతో 
ప్రకాశిస్తున్న సింహాసనం మీద ఆసీనుడై ఉన్నాడు. ఇంద్రవైభోగంతో వెలిగిపోతున్న ధర్మరాజును 
చూసి శ్రీకృష్ణుడు ఆనందించాడు. కానీ దురభిమాని, మహాక్రోధి, మాత్సర్యమే ధనముగా 


గలవాడు, అయిన సుయోధనుడు హర్షించలేకపోయాడు. 


ఉ. కాంచనరత్నభూషణ నికాయముం దాల్చి సముజ్జ్వల ప్రభో 
దంచితమూర్తి నొప్పి ఫణిహారులు ముందట గందు వాయ వా 
రించి సహోదరుల్‌ నృపవరేణ్యులు పార్మ్వములన్‌ భజింప నే 
తెంచెను రాజసంబున యుధిష్టిరుపాలికి వైభవోన్నతిన్‌. 
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తా ॥ పాండవులకు తన వైభవాన్ని చూపించాలనే ఉద్దేశంతో దుర్యోధనుడు 
రత్నాభరణాలను, సువర్ణ భూషణాలను ధరించి మహోజ్జ్వలంగా ప్రకాశిస్తూ, ఫణిహారులు 
ముందర ఉన్న జనాన్ని ప్రక్కలకు జరుపుతుండగా, సోదరులు, సామంత రాజులు ఇరువైపులా 
కొలిచిరాగా, మహారాజసంతో యుధిష్టిరుడి దగ్గరకు వచ్చాడు. 


వ. అట్లు సనుదెంచి మయమాయా మోహితంబైన సభాస్థలంబునందు. 
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తా ॥ ఆ విధంగా వచ్చి మయుని చేత నిర్మింపబడిన మాయతోకూడిన మయసభలో 


క. సలిలములు లేని ఠావున, వలువలు వెస నెగయం దిగిచి వారక తోయం 
బులు గల చోటను జేలం, బులు దడియంగ6 బడియె నిజవిభుత్వము దజుంగన్‌ 
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తా ॥ నీరులేని చోట నీళ్ళున్నాయనుకొని దుర్యోధనుడు తన బట్టలను పైకిపట్టుకొని 
నడిచాడు. నీళ్ళున్న చోట బట్టలు క్రిందకు దించి, దిగి, వస్తాలు తడిసిపోవడంతో సిగ్గుపడి, 
రాజసాన్ని కోల్పోయాడు; మయసభ యొక్క మాయలకు భ్రమసిపోయాడు. 


క. ఆ విధమంతయుం గనుంగొని, పావని నవ్వటయు నచటి పార్థివులును గాం 
తావలియును యమతనయుండు, వావిరి6 జేసన్నం దమ్ము వారింపంగన్‌. 
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తా ॥ దుర్యోధనుడు ఈ విధంగా భ్రమపడి ప్రవర్తించడాన్ని చూసిన భీమసేనుడు 
నవ్వాడు. ధర్మరాజు చేతి సంజ్ఞతో వారిస్తున్నా కూడా, కృష్ణుడు ఆమోదించడంతో అక్కడ చేరిన 
రాజులు, స్త్రీ జనం దుర్యోధనున్ని చూసి పెద్దగా నవ్వుతూ పరిహసించారు. 


వ. దామోదరానుమోదితులయి మహారవంబుగాం బరిహాసంబులు చేసిన సుయోధనుండు 
లజ్ఞావనత వదనుండై కుపితమానసుం డగుచు నయ్యెడ నిలువక వెలువడి నిజపురంబున 
కరిగె; నయ్యవసరంబున ధీవిశాలురైన సభాసదులగు నచ్చటి జనంబుల కోలాహలంబు 
సంకులంబైన నజాతశత్రుండు చిత్తంబున విన్న నైయుండె; న ప్పుండరీకాక్షుండు భూభార 
నివారకారణుం డగుటం జేసి దుర్యోధను నపహాసంబునకుం గా దాన డయ్యె; నంత. 
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తా ॥ ధర్మరాజు కాక మిగిలిన పాండవులు, స్త్రీ జనం తనను చూసి పకపకా పగలబడి 
నవ్వడంతో అసలే దురభిమాని అయిన దుర్యోధనుడు లజ్జతో కుంగిపోయాడు. తల దించుకొని, 
కోపంతో అక్కడ క్షణం కూడా నిలవలేక బయటకు వచ్చి హస్తినాపురానికి వెళ్ళాడు. ఆ 


సందర్భంలో మయసభలో ఉన్న జనుల కోలాహలం చెలరేగి పోయింది. ఆ సన్నివేశానికి 
ధర్మరాజు మనస్సు చిన్నబోయింది. భూభారాన్ని నివారించడానికి, దుష్టజన సంహారానికి 
కారణజన్ముడైన శ్రీకృష్ణుడు దుర్యోధనునికి జరిగిన అవమానాన్ని ఆపలేదు. ఎవరినీ 
మందలించలేదు. ఉపేక్షాభావంతో ఊరుకొన్నాడు. 


క. హరి ధర్మసుతుని వీడ్కొని, తరుణీ హిత బంధుజన కదంబము గొలువం 
బరితోషమునం గుశస్థల, పురమునకుం జనియె మోదమున నరనాథా! 
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తా ॥ తరువాత శ్రీకృష్ణుడు ధర్మరాజును వీడ్కొని, భార్యలతో, హితులతో, బంధుజనంతో 
కలిసి సంతోషంగా ద్వారకా నగరానికి వెళ్ళాడు. 


చ. జనవరబంధమోక్షణము. జైద్యవధంబును బాండురాజ నం 
దన మఖరక్షణంబును నుదారతం జేసిన యట్టి దేవకీ 
తనయు చరిత్ర భాసుర కథా పఠనాత్ములు గాంతు రిష్ట శో 
భన బహుపుత్త కీర్తులును భవ్యవివేకము విష్ణులోకమున్‌. 
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తా ॥ పరీక్షిన్మహారాజా! శ్రీకృష్ణుని శౌర్యాన్ని ప్రకటించే జరాసంధుని చేత బంధింపబడిన 
రాజుల విమోచనము, శిశుపాలవధ, రాజసూయయాగ సంరక్షణము అనే ప్రఖ్యాత కథలను 
ఎవరైతే శ్రద్దగా పఠిస్తారో, వారికి వారు కోరిన కోరికలన్నీ ఫలిస్తాయి. సంతానం కలుగుతుంది. 
సత్కీర్తి లభిస్తుంది. జ్ఞానసంపద చేకూరుతుంది. విష్ణుపదం అందుతుంది.” 


క. అని శుకయోగీంద్రుం డ, మ్మనుజేంద్రునిం జూచి పలికె మటియును శ్రీకృ 
ష్టుని యద్భుత కర్మంబులు, వినిపింతున్‌ జిత్తగింపు విమలచరిత్రా! 
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తా ॥ అని శుక యోగి పరీక్షిత్తుకు తెల్పి, “రాజా! ఇవే కాకుండా శ్రీకృష్ణుని 
మహిమోపేతమైన మరిన్ని అద్భుత కార్యాలను చెబుతాను, విను” అని ఇలా ప్రారంభించాడు: 


నాల్వుడు ద్వారకాపురిపై దందెత్తుట 
సీ. వసుధేశ! విను; మును వైదర్శి పరిణయ వేళ దుర్మద శిశుపాలభూమి 
వరునకు దోడ్పడ నరుదెంచి సైనికావలితోడం దొడరి దోర్చలము దూలి 
హరిచేత నిర్జితులైన రాజులలోనం జైద్యుని చెలికాడు సాల్వధరణి 
పతి జరాసంధాది వార్థివప్రకరంబు విన మత్సరానల విపులశిఖల 


తే. ధాత్రి నిటమీంద వీతయాదవము గాంగం, గడంగి సేయుదు నని దురాగ్రహముతోడం 
బంతములు పల్కి యటం జని భరితనిష్టం, దపము కావింపం బూని సుస్థలమునందు. 
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తా ॥ “మహారాజా! శ్రీకృష్ణుడు రుక్మిణీ దేవిని పరిణయమాడిన వేళలో బలగర్వంతో 
శిశుపాలుడికి సహాయభూతులుగా వచ్చిన రాజులలో సాల్వుడు కూడా ఒకడు. సైన్యసమేతుడై 
కృష్ణుణ్ణి ఎదిరించడానికి వచ్చిన సాల్వమహీపాలుడు శ్రీకృష్ణుడి చేత ఓడింపబడి పగబూనాడు. 
ఈర్వ్యాగ్నితో దురాగ్రహానికి పాల్పడ్డాడు. భూమిపైన యాదవుడనేవాడు లేకుండా చేస్తానని 
జరాసంధుడు మొదలైనరాజులందరూ వినేటట్లు భీషణ ప్రతిజ్ఞ చేశాడు. తన ప్రతిజ్ఞను 
నెరవేర్చుకోవడానికి ఒక చక్కని ప్రదేశాన్ని ఎంచుకొని నిష్టతో శివుని గురించి తపస్సు 
చేయసాగాడు. 


క. ధృతి వదలక యుగ్రస్థితిం, బ్రతిదినమును బిడికెం డవనిరజ మశనముగా 
నతినియమముతో నా పశు, పతి శంకరు ఫాలనయను భర్లు నుమెశున్‌. 
832 


తా ॥ సాల్వుడు ధైర్యాన్ని ఏమాత్రం వదలకుండా, మహోగ్రంగా తపస్సు చేశాడు. 
ప్రతిరోజూ భూమిపైన ఉన్న పిడికెడు ధూళిని ఆహారంగా తీసుకొంటూ పార్వతీ నాథుడు, 
భర్చుడు, త్రినేత్రుడు, పశుపతి అయిన శంకరుణ్ణి గూర్చి అత్యంత నియమ నిష్టలతో తపస్సు 


చేస్తున్నాడు. 


క. చెదరని నిజభక్తిని ద, తృదపద్మము లాత్మ నిలిపి పాయక యొక యేం 
డుదితక్రియ భజియించిన, మదనారియు వాని భక్తి మహిమకు వశుండై. 
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తా ॥ చెక్కుచెదరని నిజభక్తితో, ఆ పరమేశ్వరుని పాదపద్మాలను మనస్సులో నిలుపుకొని 
ఒక్కరోజు కూడా వదలకుండా, యేడాదిపాటు సాల్వుడు ఘోరతపస్సు చేశాడు. సాల్వుడి 
తపస్సుకు, అచంచలమైన అతని భక్తికి శంకరుడు వశమైపోయాడు. 


క. బోరనం బ్రత్యక్షంబై, కోరినవర మేమి మైనం గొసరక యిత్తున్‌ 
వారక వేడు మ టన్నను, నా రాజతపోధనుండు హరునకు బ్రీతిన్‌. 
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తా ॥ భక్తవశంకరుడైన శంకరుడు సాల్వుడికి ప్రత్యక్షమై “నీవు ఏ వరం కోరినా ఆ వరం 
ఇస్తాను. భయం లేకుండా, అనుమానించకుండా వరం కోరుకో” అని ప్రసన్నుడైనాడు. 


తే. వందనం బాచరించి యానందవికచ, వదనుండై నొస లంజలిం గదియం జేర్చి 
శితదయాకార! నన్ను రక్షించెదేని, నెజుంగ వినిపింతు వినుము మదీప్పితంబు. 
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తా ॥ శంకరుణ్ణి చూసి సాల్వుడు ఉప్పొంగిపోయి, నమస్కరించి, నుదుటిపైన రెండు 
చేతులు జోడించి స్తుతించాడు: “శంకరా! ఆశ్రితులను రక్షించే దయామూర్తీ! నన్ను రక్షించాలని 
నీవనుకొంటే - నా కోరిక తెలియజేస్తాను. విను. నన్ను అనుగ్రహించు. 


తే. గరుడ గంధర్వ యక్ష రాక్షస సురేంద్ర, వరులచే సాధ్యపడక నా వలయు నెడల 
నభ్రపథమునం దిరిగెడు నట్టి మహిత, వాహనము నాకు దయసేయు వరద! యీశ! 
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తా ॥ ఈశ్వరా! శంకరా! వరప్రదాతా! గరుడుల చేత, గంధర్వులచేత, యక్షులచేత, 
రాక్షసులచేత, దేవతల చేత అద్దుపడకుండా ఆకాశమార్గంలో నిను కోరిన. తోదీకి; నెను 
కోరినప్పుడు తిరగగలగడానికి నాకొక గొప్ప వాహనాన్ని ప్రసాదించు.” అని సాల్వుడు కోరాడు. 


వ. అని అభ్యర్థించినం బ్రసన్నండై హరుండు వాని కోర్కి కనురూపంబైన పురంబు నిర్మింప 
మయుని నియోగించిన నతండును “నట్ల చేసెద దని కామగమనంబును నతి 
విసృతంబునుగా లోహంబున నిర్మించి సౌభకం బను నామం బిడి సాల్వున కిచ్చిన 
వాడును బరమానందంబునుం బొంది తద్విమానారూఢుండై యాదవుల వలని 
పూర్వవైరంబుం దలంచి దర్చ్పాంధచేతస్కుండై ద్వారకానగరంబుపైం జని 
నిజసేనాసమేతంబుగాం దత్పురంబు నిరోధించి. 
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తా ॥ అని సాల్వుడు ప్రార్థించగానే వరదుడైన హరుడు మయణ్జి పిలిచి సాల్వుని కోర్కెకు 
తగిన విమానాన్ని నిర్మించి ఇమ్మని చెప్పాడు. దానికి మయుడు “దేవా! నీవు చెప్పిన విధంగానే 
చేస్తా” నని చెప్పి ఎక్కడికి వెళ్ళాలని కోరుకుంటే అక్కడకు వెళ్ళగలిగే, చాలా పెద్దదైన, పురమంత 
వైశాల్యంగలిగిన, లోహంతో ఒక విమానాన్ని నిర్మించి సాల్వుడికిచ్చాడు. దానికి “సౌభక” మనే 
పేరుకూడా మయుడే పెట్టి ఇచ్చాడు. సాల్వుడు పరమానందంతో ఆ విమానాన్ని ఎక్కి శ్రీకృష్ణుని 
మీద ఏర్పడిన పగను గుర్తుచేసుకొన్నాడు. సౌభక విమానం తనదే కదా, తనకింక ఎదురులేదని 
నిశ్చయించి, గర్వాంధుడై సైన్యసమేతంగా ద్వారకానగరం చేరి, ఆ పురవాసులను 
నిర్బంధించసాగాడు. 


సీ, సరిదుపవన సరోవరములు మాయించి బావులు గలంచి కూపములు చెణిచి 
కోటలు వెస విటతాటముల్‌ గావించి పరిఘలు పూడ్చి వప్రములు ద్రొబ్బి 


యట్టళ్లు ధరం గూల్చి యంత్రముల్‌ దునుమాడి కాంచనధ్వజ పతాకములు నజకి 
భాసుర గోపుర ప్రాసాదహర్మ్యేందు శాలాంగణములు భస్మములు చేసి 


తే. విమల కాంచనరత్నాది వివిధవస్తు, కోటినెల్లను నందంద గొల్లపుచ్చి 
ప్రజల జెబిపట్టి దొరలను భంగపెట్టి, తజిమి యి బృంగిం బెక్కుబాధల నలంచి. 
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తా ॥ సాల్వుడు ద్వారకానగరం లోపలా, బయటా ఉన్న నదులను, ఉద్యానవనాలను 
అల్లకల్లోలం చేశాడు. బావులు పూడ్చించాడు. కూపములను చెడగొట్టాడు. కోటలను ఛిన్నాభిన్నం 
చేశాడు. అగడ్తలను నాశనం చేశాడు. కోట స్తంభాలను క్రిందపడేటట్లు చేశాడు. బురుజులు 
కూల్చేశాడు. యంత్రాలు పగులకొట్టాడు. బంగారు పతాకాలను ఖండించాడు. గోపురాలను, 
భవనాలను, చంద్రశాలలను బూడిదపాలు చేశాడు. ద్వారకానగరంలో ఉన్న, బంగారాన్ని, 
మణిమాణిక్యాలను, రత్నాలను, వివిధ వస్తుసముదాయాన్ని ఎక్కడికక్కడ కొల్లగొట్టాడు. ప్రజలను 
నిర్బంధించాడు. ప్రభువులను అవమానించాడు. ఈ విధంగా అందరినీ తరిమితరిమి కొట్టి 
చెప్పలేనన్ని బాధలతో కష్టపెట్టాడు. 


చ. మదమున నంతం బోవక విమానయుతంబుగ నభ్రవీథికిన్‌ 
గొదకొని యేపుమై నెగసి కొంకక శక్తి శిలామహీరుహ 
ప్రదరము లోలిమైం గురిసి బంధురభూమిపరాగ శర్మరల్‌ 
వదలక చల్లుచున్‌ వలయవాయువుచే దిశ లావరింపుచున్‌. 
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తా ॥ సాల్వుడు ద్వారకావాసులను అంతటితో వదలలేదు. అతనిలో అంతకంతకు గర్వం 
పెరగసాగింది. మదం హెచ్చసాగింది. విమానంతో సహా ఒక్కసారిగా ఆకాశంపైకి ఎగిరి 
జంకూగొంకూ లేకుండా చెట్లను, రాళ్ళను యాదవులపై కురిపించేవాడు. ప్రజలందరిపై మట్టినీ, 
దుమ్మునూ చల్లేవాడు. నాలుగు దిక్కులా సుడిగాలులు వ్యాపించేటట్లు చేసి అందరినీ 


బాధించేవాడు. 


వ. అట్టియెడ. 
840 
తా ॥ ఆ సమయంలో- 
క. చటులపురత్రయదనుజో, తృటదుష్కర బాధ్యమానధారుణి గతి న 
ప్పుటభేదన మెంతయు వి, స్ఫుటపీడం జెంది వగల సుడివడుచుండన్‌. 
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తా ॥ త్రిపురాసురుల చేతిలో వారి దుష్టచర్యలతో పీడింపబడిన భూమండలం లాగా 
సాల్వుని చేతిలో ద్వారకా పురమంతా నాశనం కావింపబడి దుఃఖంతో సుళ్ళుతిరిగింది. ఆ 
పీడనకు తట్టుకోలేక చింతాక్రాంత అయిన ద్వారకను, ద్వారకా ప్రజలను ప్రద్యుమ్నుడు 
చూశాడు. 


చ. కని భగవంతుండన్‌ రథిశిఖామణియున్నగు రౌక్మిణేయుం డ 
జ్ఞనముల 'నోడ కుండుం డని సంగరకౌతుక మొప్ప దివ్య సా 
ధనములుం బూని సైనిక కదంబము గొల్వ ననూన మీన కే 
తన రుచి గ్రాల నున్నతరథస్థితుండై వెడలెన్‌ రణోర్వికిన్‌. 
842 


తా ॥ రథికులలో మహోన్నతుడు, భగవంతుడే అని చెప్పదగినవాడు, ప్రతాపవంతుడు 
అయిన రుక్మిణీదేవి పుత్రుడైన ప్రద్యుమ్నుడు ప్రజలను భయపడవద్దని ధైర్యం చెబుతూ, 
రణోత్సాహంతో ఆయుధాలను ధరించి, సైన్యసమూహం తనను కొలిచి వస్తుండగా, సాటిలేని 
మీనకేతనం యొక్క కాంతులు నాలుగువైపులా ప్రసరిస్తుండగా, రథారూఢుడై సాల్వుడితో 


యుదానికి వెళ్ళాడు. 
(a) 


వ.అ య్యవసరంబున. 


843 
తా ॥ ఆ సమయంలో- 

చ. సమధిక బాహుశౌర్య జితచండ విరోధులు వెళ్లి రున్నత 

క్షమ గద భానువింద శుక సాత్యకి సారణ చారుదేష్ట సాం 

బ మకరకేతనాత్మజ శ్వఫల్క్మతనూభవ తత్సహోదర 

ప్రముఖ యదూత్తముల్‌ విమతభంజనులై కృతవర్మ మున్నుగన్‌. 
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తా ॥ ఫప్రద్యుమ్నుడితో సరిసమానమైన శౌర్యప్రతాపాలతో ప్రకాశించేవారూ, 


బలసంపన్నులై శత్రువులను క్షణంలో జయించేవారూ అయిన యాదవ శ్రేష్ణులు రణరంగానికి 
ప్రద్యుమ్నుని వెంట నడిచారు. అతిరథుడైన కృతవర్మను ముందుపెట్టుకొని, శత్రుసంహారం 
చేయాలనే ఉత్కంఠతో గదుడు, భానువిందుడు, శుకుడు, సాత్యకి, సారణుడు, చారుదేష్టుడు, 
సాంబుడు, అనిరుద్దుడు, అక్రూరుడు, వారి సహోదరులు అందరూ యుద్దానికి వెళ్ళారు. 


క. వారణ వాజి స్యందన, వీరభటుల్‌ వేగచనిరి విశ్వము వణకన్‌ ఘోరాకృతి వివిధాయుధ, 
భూరిద్యుతు లర్మబింబమున్‌ గబళింపన్‌. 
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తా ॥ యాదవవీరులందరూ, చతురంగబలాలతో, భూమి కంపించేటట్లు, విశ్వం మొత్తం 
వణికి పోయేటట్లు, రకరకాల ఆయుధాలను ధరించి, మహాభయంకరంగా కనబడుతూ 
ఆయుధకాంతులు, వారి ముఖకాంతులు సూర్యబింబాన్ని క్రమ్మివేశాయా అనే విధంగా 


యుద్ధరంగానికి చేరారు. 


వ. చని యా గోవిందనందన స్యందనంబుం బలసందోహంబునుం దలకడచి, యదు 
సైన్యంబులు సాల్వబలంబులతోడం దార్కొని బెరయునప్పుడు దేవదానవ సంకుల 
సనురవిధంబునం దుములంబయ్యె; న య్యెడ. 
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తా ॥ యుద్ధభూమిని చేరిన యాదవవీరులు తమ తమ సైన్యాలతో ప్రద్యుమ్నుని రథాన్ని 
అతిక్రమించి, సాల్వుని సైన్యంతో తలపడ్డారు. యాదవ సాల్వసైన్యాల సమరం 
దేవదానవయుద్దాన్ని తలపింప చేసింది. 


మ. వితత జ్యాచయటంకృతుల్‌ మదజలావిర్భూతశుండాల ఘీం 
కృతు లుద్యదృటహుంకృతుల్‌ మహితభేరీభాంకృతుల్‌ భీషణో 
ద్దతనిస్సాణధణంకృతుల్‌ ప్రకటయోధనవ్రాత సాహంకృతుల్‌ 
కుతలంబున్‌ దివి నిండ మోసె రిపుసంక్షోభంబుగా భూవరా! 
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తా ॥ పరీక్షిన్మహారాజా! ఆ యుద్దం ఎంత ఘోరంగా జరిగిందంటే వింటి అల్లె త్రాళ్ళ 
టంకారధ్వనులు, మదపుటేనుగుల ఘీంకారాలు, వీరసైనికుల హుంకారాలు, యుద్దభిరీల 
మహాధ్వనులు, భీకరమైన డప్పుల ధణధణ నినాదాలు, వీరాధి వీరుల వీరోచితప్రగల్భ వాక్యాలు 
నేలానింగీ నిండేటట్లు వ్యాపించి శత్రు భయంకరంగా ఇరుపక్షాల విజయ కాంక్షలతో 
అనంతంగా సాగింది. 


మ. హరిరింఖారథనేమి సద్భటపద వ్యాఘట్టనోద్దూత దు 
స్తరధూళీపటల ప్రభూత నిబిడధ్వాంత ప్రవిధ్వంస కృ 
త్కర శాతాసి గదాది హేతిరుచు లాకాశంబు నిండన్‌ వియ 


చ్చర దృక్కుల్‌ మిజుమిట్లు గొల్ప సమరోత్సాహంబు సంధిల్లంగన్‌. 
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తా ॥ ఆ మహా సంగ్రామంలో రథ గజహయభట సముదాయం యొక్క ఘట్టనల 
వల్లలేచిన ధరాపరాగం ఆకాశాన్నంతటినీ చీకటి మయం చేసింది. వీరాధివీరుల చేతులలోని 
యుద్ధరంగమంతటా తిరుగుతున్న కత్తుల, గదల, కుంతాయుధాల దేదీప్యమానమైన కాంతులు 
ఆ చీకటిని తృటిలో మటుమాయం చేస్తున్నాయి. ఈ వింత దృశ్యం ఆకాశంలో సంచరించే 
దేవతల చూపులకు మిజుమిట్లు గొల్పుతుంది. 


చ. తలకొని సైనికుల్‌ గవిసి తార్కొని పేర్కొని పాసి డాసి యం 
కిలి గొన కెమ్ము లమ్ములం బగిల్చి నొగిల్చితరేతరుల్‌ తలల్‌ 
నలియంగ మొత్తి యొత్తి నయనంబులు నిప్పులు రాల లీల నౌం 
దలలు లలాటముల్‌ ఘనగదాహతి నొంచి కలంచి పోరంగన్‌. 
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తా ॥ ఆ యుద్ధరంగంలోని ఇరుపక్షాల సైనికులు ఒకరినొకరు ఢీ కొని బాణాలు 
ప్రయోగిస్తూ, దూరంగా జరుగుతూ, మళ్ళీ దగ్గరకు వస్తూ, ఎముకలు విరగకొడుతూ, తలలు 
బద్దలయ్యేటట్లు గదలతో మొత్తుతూ, క్రోధావేశంతో కళ్ళల్లో నిప్పులు రాలుస్తూ, ఫాలభాగాలు 
పగిలిపోయేటట్లు కొట్టుకుంటూ మహాభీకరంగా యుద్ధంచేశారు. 


వ. అ య్యవరరంబునం బ్రద్ముమ్నుండు గనుంగొని. 
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తా ॥ యాదవ సాల్వవీరులు చేస్తున్న ఘోరయుద్దాన్ని ప్రద్యుమ్నుడు చూశాడు. 


మ. అనయంబుం గలుషించి సౌభపతి మాయాకోట్లు చంచచ్చరా 


సన నిర్ముక్త నిశాత దివ్యమహితా స్త్ర శ్రేణిచేం దత్‌క్షణం 
బున లీలాగతి నభగల్‌ మనములన్‌ భూషించ మాయించె న 
వ్యనజాతాప్తండు భూరి సంతమసమున్‌ వారించు చందంబునన్‌. 
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తా ॥ చూసి కోపం తెచ్చుకొన్నవాడై ప్రద్యుమ్నుడు వీరవిజృంభణతో ముందుకు దుకాడు. 
సాల్వుడు పన్నిన కోట్లాది మాయలను, దివ్యమైన తన ధనస్సునుండి వెలువడిన నిశితమైన 
శస్తాస్తాలతో ప్రద్యుమ్నుడు, క్షణకాలంలో, సూర్యుడు చీకటి ఎలా పోగొడుతాడో, ఆ విధంగా 
తొలగజేశాడు. ప్రద్యుమ్నుడి యుద్ధకౌశలాన్ని చూసి గగనచారులందరు మహోత్సాహంతో 
కృష్ణనందనుడిని కీర్తించారు. 


వ. మజియును. 
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తా ॥ ఇంతే కాకుండా, 


చ. అతిరథికోత్తముం డన నుదంచిత కాంచనపుంఖ పంచ విం 
శతి విశిఖంబుల న్నతని సైనికపాలుని నొంచి యుగ్రుందై 
శత శతకోటికోటినిభసాయకముల్‌ పరంగించి సాల్వభూ 
పతి కకుదంబు నొంచి లయభైరవుకైవడిం బేర్చి వెండియున్‌. 
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తా ॥ అతిరథ శ్రేష్ణుడైన ప్రద్యుమ్నుడు పుంఖాను పుంఖాలుగా ఇరవై అయిదు బాణాలు 
ప్రయోగించి సాల్వుని సైన్యాధిపతిని క్రింద పడవేశాడు. తరువాత మహోగ్రుడై వజ్రాయుధంతో 
సమానమైన నూరుకోట్ల బాణాలు ఒకదాని వెంట ఒకటిగా ప్రయోగించి సాల్వుని మదమణచి, 
వీపు విజిచి ప్రళయకాలంలోని రుద్రుడిలాగా విణుచుకుపడ్డాడు. 


చ. పదిపది యమ్ములన్‌ మనుజపాలవరేణ్యుల నొంచి రోషముం 
గదురంగ మూండుమూండు శితకాందములన్‌ రథదంతి వాజులం 
జదియంగ నేసి యొక్కొక నిశాతశరంబున సైనికావలిన్‌ 
మదము లడించి యిట్లతం దమానుషలీలం బరాక్రమించినన్‌. 
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తా ॥ పదిపది బాణాలు వేసి రాజులనందరినీ బాధతో గిలగిల కొట్టుకునేటట్లు చేశాడు. 
రోషంతో మూడేసి బాణాల చొప్పున రథాలు, గజాలు, అశ్వాలు చతికిలపడేటట్లు చేశాడు. 
ఒక్కొక్క వాడి బాణంతో సైనికులను కూలవేశాడు. ప్రద్యుమ్నుడు ఈ విధంగా మానవులకు 
అశక్యమైన రీతిలో తన శౌర్యాన్ని ప్రదర్శించాడు. 


క. దుర్మానవహరు నద్భుత, కర్మమునకు నుభయ సైనిక ప్రకరంబుల్‌ నిర్మలమతి 
నుతియించిరి, భర్మాచలధైర్యు విగతభయు౦. బ్రద్యుమ్నున్‌. 
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తా ॥ దుష్టమానవ సంహారకుడు, మేరుపర్వతమంత ధైర్యంగలవాడు, భయరహితుడు, 
ప్రతాపవంతుడు అయిన రుక్మిణీ కుమారుణ్ణి, ఉభయసైన్యాలలోని వీరులందరూ అతని 
పరాక్రమసంపదను వేనోళ్ళ వినుతించారు. 


వ.అ య్యవసరంబున. 
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తా॥ఆ సమయమందు-- 


ఉ. సాంబుని సాల్వవిభుండు సాయకజాలము లేసి నొంచినన్‌ 
జాంబవతీ తనూభవుండు చాపము సజ్యము సేసి డాసి సా 


ల్వుం బదియేను తూపుల నవోన్నతవక్షము గాండ నేసి తీ 
క్షాంబకవింశతి న్నతని సౌభక మల్లలనాడ నేసినన్‌. 
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తా ॥ సాల్వుడు వచ్చి సాంబున్ని తన బాణపరంపరతో బాగా నొప్పించాడు. సాంబుడు 
మహాక్రోధంతో విల్లెక్కుపెట్టి సాల్వుడికి దగ్గరగా వచ్చి అతని వక్షస్థలాన్ని పదిహేను బాణాలతో 
గట్టిగా గుచ్చుకొనేటట్లు చేశాడు. అంతటితో ఆగక సాంబుడు, సాల్వుని సౌభక విమానం 
అల్లల్లాదేటట్లు ఇరవై బాణాలు ప్రయోగించి సాల్వునికి భయం పుట్టించాడు. 


చ. గదుండు మహోగ్రవృత్తి నిజకార్ముక నిర్ణతవిస్ఫురద్విధుం 
తుద వదనాభబాణవితతుల్‌ పరంగించి విరోధిమస్తముల్‌ 
గుదులుగ గ్రుచ్చి యెత్తుచు నకుంఠిత విక్రమకేళి లోలుండై 
చదల సురల్‌ నుతింప రథిస త్తము. డొప్పె నరేంద్రచంద్రమా! 
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తా ॥ రధికాగగణ్యుడైన గదుడు - రాహు ముఖంవంటి క్రూర నిశిత బాణాలు 
విల్లునందు ఎక్కుపెట్టి వదిలి శత్రువుల శిరస్సులను ఆ బాణాలతో గ్రుచ్చి, పైకెత్తుచు మహా 
పరాక్రమవంతుడై యుద్ధం చేశాడు. గదుని వీరవిజృంభణను ఆకాశంలో నిలబడి చూస్తున్న 
దేవతలు “అహహా” అని పొగిడారు. 


ఉ. సాత్యకి చండరోషమున సాల్వమహీవరు భూరిసౌధ సాం 
గత్య చతుర్విధోగబల గాఢతమఃపటలంబు భాసు రా 
దిత్య మయూఖ పుంజరుచితీవశరంబులం మాపి సైనిక 
స్తుత్య పరాక్రమ ప్రకట దోర్చలుండై విలసిల్లె భూవరా! 
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తా ॥ వీరాధి వీరులందరూ తన పరాక్రమాతిశయాన్ని స్తుతిస్తుండగా, సాత్యకి తీవ్రమైన 
రోషంతో చతురంగబలాలతో ఒప్పియున్న సాల్వుని సౌభక విమానమనే అంధకారాన్ని - 
మండిపడుతున్న సూర్యుని కాంతి కిరణాలనే బాణాలతో చీల్చి చెండాడాడు. 


ఉత్సాహము! 


భానువిందుండుద్దతిన్‌ విపక్షపక్షసైన్యదు 
ర్మాన కాననానలోపమాన చండ సం 
తాన మూన నేసి చూర్ణితంబు చేసెం జావ వి 
ద్యా నిరూఢి దేవతావితాన మిచ్చ మెచ్చంగాన్‌. 
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తా ॥ భానువిందుడనే యాదవవీరుడు జెద్దత్యంతో విజృంభించి శత్రుసైన్యమనే కారడవిని 
తీవ్రమైన బాణసమూహమనే కార్చిచ్చుతో దగ్గంచేసి దేవతల ప్రశంసలందుకొన్నాడు. 


ఉత్సాహము! 


చారుధేష్టుం డాగ్రహించి శత్రుభీషణో గ్ర దో 
స్పారదర్ప మేర్పడన్‌ నిశాత బాణకోటిచే 
దారుణ ప్రతాపసాల్వదండనాథ మండలిన్‌ 
మారి రేంగినట్లు పిల్కుమార్చి పేర్చి యార్చినన్‌. 
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తా ॥ మరోప్రక్క చారుదేష్టుడు కోపోద్రిక్తుడై శత్రు భయంకరమైన భుజబలంతో వాడి 
వాడి బాణాలతో వీరులైన సాల్వుని దండనాథులను, “మారి” అనే వ్యాధి వ్యాపించి ప్రజలను 
నాశనం చేసే విధంగా, వధించి, విజృంభించి విజయధ్వానం చేశాడు. 


క. శుకుండాయోధన విజయోత్సుకమతి బాహాబలంబు సొప్పడ విశిఖ 
ప్రకరంబులC దను శౌర్యా, ధికుం డన విద్వేషిబలతతిం బరిమార్చెన్‌. 
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తా ॥ శుకుడనే వీరుడు విజయోత్సాహంతో యుద్ధంచేయడానికి ముందుకు దూకి 
భుజబలంతో అనేకానేక బాణాలు ప్రయోగించి “ఈతడింతటి మహావీరుడా?” అని అందరూ 
ఆశ్చర్యపోయేటట్లు శత్రుసైన్యాన్ని విధ్వంసం చేశాడు. 


ఉ. సారణుం డేపుమైం గదిసి శాత్రవవీరులు సంచలింప దో 
స్సార మెలర్చం గుంతశరశక్తి గదాక్షురికాది హేతులన్‌ 
వారక వాజిదంతి రథవర్గములం దునుమాడి కాల్వురన్‌ 
వీరముతోడం బంపె జమువీటికిం గాంపుర ముగ్రమూర్తియై. 
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తా ॥ ఇంకోవైపు సారణుడు ఉగ్రమూర్తిగా నిలబడ్డాడు. శత్రువీరులు అడలిపోయేటట్లు ఆ 
మహావీరుడు ఒక్కసారిగా విజృంభించాడు. కుంతాయుధాలను, బాణాలను, శక్యాయుధాలను, 
ఖడ్గాలను ప్రయోగించి సాల్వుని గుజ్టాలను, ఏనుగులను, సంహరించాడు. రథాలను పొడిపొడి 
చేసాడు. కాల్బలాన్ని యమపురికి పంపాడు. 


క. అక్రూరుడు దదనుజులు న, వక్రపరాక్రమము మెబసి వైరుల బాహా 
వికమమున వధయంచిరి చక ప్రాసాది:ఏవిధ సాధనములబెన్‌: 
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తా ॥ అక్రూరుడు, అతని తమ్ముళ్ళు తమతమ శౌర్య ప్రతాపాలు ప్రదర్శించి 
శత్రువీరులను చక్రము, ప్రాసము మొదలైన వివిధాయుధాలతో సంహరించారు. 


మ. కృతవర్మ క్షితినాయకుండు విశిఖగశ్రేణిం బ్రమత్తార్యధి 
శ్రిత వర్మంబులం జించి మేనులు శతచ్చిద్రంబులం జేయ న 
ద్భుతకర్మం బని సైనికుల్‌ వొగడ శత్రుల్‌ దూలుచో సంగర 
క్షితి ధర్మంబు దలంచి కాచె రథిక శ్రేష్టుండు భూమీశ్వరా! 
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తా ॥ రథికశ్రేష్ణుడైన కృతవర్మ బాణసమూహంతో రక్షణగా నిల్చిన శత్రువుల కవచాలను 
చీల్చివేశాడు. వారి శరీరాలను నూరేసిముక్కలుగా నరికాడు. కృతవర్మ పరాక్రమాన్ని చూసి 
సైనికులందరూ “ఇది అత్యాశ్చర్యకరమైన విషయమని పొగిడారు. శత్రువులు కొంతమంది 
భయపడి యుద్ధం చేయకుండా తొలగిపోతుంటే, వారిని చంపడం పాడికాదని తలచి, యుద్ధనీతి 
కోవిదుడైన కృతవర్మ వారి జోలికి పోలేదు. 


వ.అ య్యవసరంబున సాల్వుండు గోపోద్దీపిత మానసుండై యుండ మాయావిడంబకంబైన 
సౌభకం బప్పుడు. 
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తా ॥ యదువీరుల వీరవిజృంభణ చూసి సాల్వుడు కోపోద్దీపిత మానసుడైనాడు. అది 
గ్రహించిన సౌభక విమానం తన అమోఘమైన మాయలను చూప సాగింది. 


సీ. ఒకమాటు నభమునం బ్రకటంబుగాం దోంచు, నొకమాటు ధరణిపై నొనర నిలుచు 
నొకమాటు శైల మస్తకమున వర్తించు నొకపరిం జరియించు నుదధినడుమ 

నొక్క తోయంబున నొక్కటియై యుండు నొక్కెడం గనుంగొనం బెక్కు లగును 
నొకమాటు సాల్వసంయుక్తమై పొడసూపు నొకతోయ మన్నియు నుడిగి తోంచు 


ఆ. నొక్కతేప కొజవి యుడుగక త్రిప్పిన, గతి మహోగ్రవృత్తిం గానవచ్చు 
మజియుం బెక్కు గతుల నరివరుల్‌ గలంగంగం, దిరిగె సౌభకంబు ధీవరేణ్య! 
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తా ॥ శివప్రసాదితమైన సౌభక విమానం ఒకసారి ఆకాశంలో ఉన్నట్లు సుస్పష్టంగా 
కనిపిస్తుంది. క్షణంలో నేలమీద నిలబడి ఉందా అన్నట్లు భూమిపైకి దిగుతుంది. ఇంకోసారి 
పర్వతశిఖర సానుప్రదేశం మీద ఉంటుంది. వెంటనే సముద్రం మధ్యలో సముద్రంపైన 
తిరుగుతున్నట్లుంటుంది. మరొకసారి ఇది ఒక్కటేగా అనేటట్లు ఉంటుంది. అంతలోనే మరో 
చోట అనేక సౌభకవిమానాలున్నాయా అన్నట్లు దర్శనమిస్తుంది. వేరొకసారి ప్రాకారంతో 
చుట్టబడి ఉందా ఈ విమానం అనిపిస్తుంది. తక్షణం ఏమీ లేకుండా అది ఒక్కటే ఉన్నట్లు 
గోచరిస్తుంది. ఒకసారి సౌభకం - కొజవితీసుకొని ఆపకుండా గిరగిరా త్రిప్పుతుంటే 
ఎంతభయంకరంగా ఉంటుందో అంత బీభత్సంగా కనిపిస్తుంది. ఇంకా ఎన్నో విధాలుగా తన 
మాయలన్నీ ప్రదర్శిస్తూ శత్రువుల గుండెలు కలతచెందేటట్లు సౌభకం వీర విజృంభణ చేసింది. 


వ. ఇ వ్విధంబున సౌభకంబు వర్తించుటం జేసి యదుసైన్యంబులచే దైన్యంబు నొందిన 
నిజసైన్యంబుల మరలం బురికొల్పి సాల్వుం డప్పుడు. 
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తా ॥ సౌభక విమానం ఈ విధంగా పరాక్రమాన్ని, వివిధ మాయలను ప్రదర్శించడంతో 
సాల్వుడికి ఎక్కడలేని ధైర్యం వచ్చింది. అంతవరకు యదువీరులచేత నానా బాధలు పడి దీనులై 
ఉన్న తన సైనికులను యుద్దానికి పురికొల్పాడు. 


క. స్ఫురదనలాభశరంబులు, పొరిం బొరి బుంఖానుపుంఖములుగా నేయన్‌ దెరలియు 
మరలియు మురిసియు, విరిసియు. బిజుతివక పోర వెస యదుబలమున్‌. 
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తా ॥ సాల్వుడు ఉత్సాహంతో అగ్నిజ్వాలలను కురిపించే నిశిత బాణాలను మాటిమాటికి 
శత్రుసేనల మీద పుంఖాను పుంఖాలుగా ప్రయోగించాడు. అయినా యాదవసైన్యం ఏమాత్రం 


భయపడక, తొలగిపోక, వెనుకకు మరలక, పారిపోక, వీరోత్సాహంతో యుద్ధం చేసింది. 


క. అయ్యెడ మానము వదలక, డయ్యక మగపాడితో దృఢంబుగం బోరన్‌ దయ్య 
మెటుంగును? నెక్కటి, కయ్యం బపుడయ్యెం బేరుగల యోధులకున్‌. 
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తా ॥ యదువీరులు, సాల్వుని పక్షంలోని వీరులు ఎవరికెవరూ తీసిపోకుండా 
అభిమానంతో, పౌరుషంతో, దృఢంగా పోరు సలిపారు. ఆ సందర్భంలో మహాశౌర్యవంతులైన 
వారి మధ్య ద్వంద్వ యుద్ధం నెలకొంది. 


క. మును ప్రద్యుమ్న కుమారుని, ఘననిశితాస్తముచెతం గడు నొచ్చిన సా 
ల్వుని మంతిరి ద్యుమనాముండు, సునిశిత గదచే నమర్చి సుమహితశక్తిన్‌. 
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తా ॥ ప్రద్యుమ్నుని వాడి అయిన అస్తాలచేత బాగా దెబ్బతిని ఉన్న ద్యుముడనే సాల్వుని 
మంత్రి మరలా గదపట్టుకుని ప్రద్యుమ్నుని మీదకు యుద్దానికి వచ్చాడు. 


చ. వెరవును లావు జేవయును వీరము వీరము గల్లి డాసి యా 
సరసిజనాభనందను విశాలభుజాంతరమున్‌ బగిల్సినన్‌ 
విరవిరవోయి మేను నిడువెండ్రుక వెట్టంగం జేతిం సాధనో 
తృరములు దేరిపై వదలి కన్నులు మూయుచు మూర్చనొందినన్‌. 
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తా ॥ ద్యుముడు బలము, శక్తి, శౌర్యం, ఉపాయం అన్నిటితో విజృంభించి ప్రద్యుమ్నుని 
వక్షస్థలాన్ని గదతో మోదాడు. అ దెబ్బకు ప్రద్యుమ్నుని శరీరం విలవిల్లాడి, వెండ్రుకలు 
నిక్కపొడిచాయి. చేతిలో ఉన్న ఆయుధాలను రథం మీద వదిలి, కన్నులు మూసుకుపోగా 


కృష్ణనందనుడు మూర్భపోయాడు. 


ఆ. సమరధర్మ వేది సమధిక నయవాది, దారుకుని సుతుండు ధైర్యయుతుండు రథము 
దోలికొనుచు రణభూమి వెడలి వే, చనియె మూర్చదేటి శంబరారి. 
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తా ॥ యుద్దధర్మాన్ని తెలిసినవాడు, నీతికోవిదుడు, ధైర్యస్థుడు అయిన దారుకుని 
కుమారుడు, ప్రద్యుమ్నుడు మూర్శిల్లగానే యుద్ధభూమి నుండి రథాన్ని దూరంగా 
తోలుకొనిపోయాడు. మూర్చనుంచి తేరుకొన్న ప్రద్యుమ్నుడు తన రథసారథిని చూశాడు. 


ఉ. సారిథిం జూచి యిట్లనియె శాత్రవవీరులు సూచి నవ్వగా 
దేరు రణక్షితిన్‌ వెడల దెచ్చితి తెచ్చితి దుర్యశంబు పం 
కేరుహ నాభుండున్‌ హలియు గేలికొనన్‌ యదువంశసంభవుల్‌ 
వీరము దప్పి యిష్పగిదిం బెల్కుజి పోవుదురే రణంబునన్‌. 
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తా ॥ చూసి ఇలా అన్నాడు: “చూడు సారథీ! శత్రువీరులు నవ్వేటట్లు రణభూమి నుండి 
రథాన్ని బయటకు తీసుకు వస్తావా? నాకు అపకీర్తి తెచ్చిపెట్టావు గదయ్యా! యదువంశంలో 
జన్మించిన వీరులు ఈ విధంగా పౌరుషం కోల్పోయి పిరికివారిలా పారిపోతారా? ఇది వింటే 
శ్రీకృష్ణుడూ, బలరాముడూ నన్ను ఎగతాళి చేయరా!” 


వ. అనిన నతం డతని కిట్లనియె. 
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తా ॥ ప్రద్యుమ్నుడు ఆ విధంగా సారధిని కోప్పడటంతో, రధికునితో సారథి ఇలా 
అన్నాడు: 


క. “రథి రిపుచే నొచ్చిన సా, రథియును సారథియు నొవ్వ రథియును గావం 
బృథుసమర ధర్మ; మింక న, వ్యథచిత్తుండ వగుచుం గడంగు వై రుల గెలువన్‌. 
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తా ॥ “ప్రద్యుమ్న కుమారా! రథికుడు శత్రువుచేత నొచ్చినపుడు సారథీ, సారథి 
శత్రువుచేత దెబ్బతిన్నప్పుడు రథికుడు ఒకరినొకరు రక్షించుకోవటం యుద్ధధర్మం కదా! అందుకే 
నేనా విధంగా ప్రవర్తించాను. బాధా తప్త హృదయుడవ కాకుండా, శత్రువులను జయించడానికి 
యుద్ధసన్నద్దుడవు కావలసినది.” 


వ. అనిన విని. 
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తా ॥ సారథి అయిన దారుకుని పుత్రుడు ఆ విధంగా సమర ధర్మాన్ని తెలుపగా 
వినినవాడై- 


ఉ. సంచితభూరిబాహుబల శౌర్యుండు సారథిమాట కాత్మ మో 
దించి యుదాత్త కాండ రుచిదీపితచాపముం దాల్చి మౌర్వి సా 
రించి గుణధ్వనిన్‌ మహదరిప్రకరంబుల భీతి ముంచి తో 


లించె రథంబు మేదిని చలింపంగ నా ద్యుముమీంద నేర్పుగన్‌. 
878 


తా ॥ ప్రద్యుమ్నుడు ఎంతగానో సంతోషించి, ధనుర్చాణాలను ధరించి శత్రువుల 
హృదయాలను ఛేదించే విధంగా ధనుష్టంకారం చేశాడు. ఆ మహావీరుడు వెనువెంటనే భూమి 
కంపించేటట్లు తన రథాన్ని ద్యుముని మీదకు తోలించాదు. 


వ. అట్లు దగ్గథి. 


879 
తా ॥ ఆ విధంగా రథాన్ని తీసుకొని ద్యుమునికి దగ్గరగా వెళ్ళి- 


చ. అరితను వష్టబాణముల నాగ్రహవృత్తిం బగిల్చి నాల్లిటం 
దురగములన్‌ వధించి యొకతూపున సారథిం ద్రుంచి రెంటని 
ష్టురతర కేతుచాపములు చూర్ణముచేసి యొకమ్మునన్‌ భయం 
కరముగం ద్రుంచె నా ద్యుమునికంఠ మకుంఠిత విక్రమోద్ధతిన్‌. 
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తా ॥ ప్రద్యుమ్నుడు ఆగ్రహావేశంతో ద్యుముని శరీరాన్ని ఎనిమిది బాణాలతో పగిలేటట్లు 
చేశాడు. నాలుగు బాణాలు వేసి అతని రథానికున్న గుజ్లాలను నేలకూల్చాడు. ఒకే ఒక్క 
బాణంతో సారథిని చంపాడు. రెండు బాణాలు వేసి ద్యుముని పతాకాన్ని, ధనుస్సును 
విరగకొట్టాడు. మొక్కపోని శౌర్యంతో మరొక్కబాణాన్ని ప్రయోగించి అతిభయంకరంగా ఆ 
ద్యుముని కంఠాన్ని ఖండించాడు. 


మ. కని సాంబ ప్రముఖాది యోధవరు లుత్క్మంఠాత్ములై మీన కే 
తను నగ్గించి సువర్ణపుంఖ నిశితాస్త్ర శేణి సంధించి సా 
ల్వుని సైన్యావళి మస్తముల్‌ వెరవు లావున్‌ మీజంగా నొక్క యె 
త్తున వే త్రుంచిరి తాటిపండ్లు ధరం దోడో రాల్చు చందంబునన్‌. 
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తా ॥ ప్రద్యుమ్నుడు ద్యుముని సంహరించిన తీరుచూసి సాంబుడు మొదలైన 
ప్రముఖవీరులు రుక్మిణీ తనయుని శౌర్యప్రతాపాలను ఉత్కంఠతో కీర్తించారు. ఆరణోత్సాహంతో 
సాంబాదులు తాటిపండ్లను నేల రాల్చినవిధంగా శత్రుసైనికుల శిరస్సులను ఖండించి తమ 
పరాక్రమాన్ని ప్రకటించారు. 


వ అట్టి యెడ. 


882 
తా ॥ ఆ సమయంలో- 
స్రగ్ధర. కూలున్‌ గుజ్బంబు! లేనుంగులు ధరం గెడయున్‌ గుప్పమై; నుగ్గునూచై 
వ్రాలున్‌ దేరుల్‌; హతంబై పడింబడు సుభటవ్రాతముల్‌; శోణితంబుల్‌ 
గోలున్‌, మాంసంబు నంజుల్‌ గొజకు, నెముకలన్‌ గుంపులై సోలుచున్‌ బే 
తాళక్రవ్యాదభూతోత్మరములు; జతలై తాళముల్‌ దట్టి యాడున్‌. 
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తా ॥ యుద్ధరంగమంతా బీభత్సంగా తయారయింది. ఇరుసైన్యాలలోను గుజ్టాలు 
పడిపోతున్నాయి. మద గజాలు కుప్పలు కుప్పలుగా నేలరాలుతున్నాయి. రథాలు 
నుగ్గునుగయ్యాయి. భటులు ప్రాణాలు కోల్పోయి క్రిందపడిపోతున్నారు. భూతాలు, బేతాళాలు 
ఇదే సమయమని కాలువలు గట్టిన రక్తాన్ని త్రాగుతూ, అందులో మాంసం నంజుకొంటూ, 
ఎముకలు మెడలో వేసుకొంటూ, మహదానందంతో జట్లు కట్టి, చేతులతో చజుస్తూ, పాటలు 
పాడుతూ, నృత్యం చేస్తున్నాయి. 


వ. మటియు నొక్కయెడ. 
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తా ॥ అంతేకాదు. ఇంకా ఎలా ఉందంటే- 


సీ, ఖండిత శుండాల గండముల్‌ చక్రముల్‌; భూరితుండంబులు భుజగ సమితి; 
పదతలంబులు గచ్చపంబులు; దంతముల్‌ శక్తులు; గుంభనిర్ముక్తమౌక్తి 
కములు రత్నములు; వాలములు జలూకముల్‌; మెడలు భేకంబులు; మెదడు రొంపి; 


ప్రేవులు పవడంపుం దీవలు; నరములు నాంచు; మజ్జంబు ఫేనంబు; లస్ధి 


ఆ. సైికతములు; రక్తచయము తోయంబులు;, నొరగు నెడల నొరలు మొజలు ఘన త 
రంగరవముగా మతంగజాయోధన, స్థలము జలధిం బోల్పందగె నరేంద్ర! 
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తా ॥ పరీక్షిన్మహారాజా! ఆ రణరంగం మహాసముద్రంలా మారింది. యుద్దంలో 
ఖండింపబడిన ఏనుగుల గండభాగాలు సముద్రంలో కనిపించే మొసళ్ళలా ఉన్నాయి. పెద్దవైన, 
పొడవైనవాటి తొండాలు సముద్రంలో సంచరించే మహా నాగులుగా ఉన్నాయి. వాటి పాదాలు 
తాబేళ్ళుగా, దంతాలు ముత్యపు చిప్పలుగా, వాటి కుంభస్థలం నుండి రాలిపడే ముత్యాలు 
సముద్రంలో ఉండే రత్నాలుగా, తోకలు జలగలుగా, మెడలు కప్పలుగా, మెదడు బురదగా, 
పేగులు పగడాలుగా, నరాలు నాచుగా, కొవ్వు నురగగా, ఎముకల గుట్టలు ఇసుక తిన్నెలుగా, 
రక్తం సముద్రజలంగా, ప్రాణంపోయేటప్పుడు పెట్టే మొజలు అలల ధ్వనులుగా - మదగజాలు 
కుప్పలు కుప్పలుగా కూలి పడిపోయి ఉన్న యుద్ధభూమి మహాసాగరంగా దర్శనమిచ్చింది. 


వ. ఇ వ్విధంబున యదు సాల్వబలంబులు చలంబున౯ బరస్పర జయ కాంక్షలం దలపడి 
పోరు పూర్వ పశ్చిమ సముద్రంబుల వడువున నిరువది యేడు దినంబు లతిఘోరంబుగాం 
బోరునెడ నింద్రప్రస్థ పురంబునుండి_ ద్వారకానగరంబునకు నగధరుండు చనుదేర 
ముందటం గానవచ్చు దుర్నిమిత్తంబులు కనుంగొని కృష్ణుండు దారుకునిం జూచి 
యిట్లనియె. 
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తా ॥ ఈ విధంగా యాదవ సాల్వసైన్యాలు పట్టుదలతో, పరస్పర విజయ కాంక్షతో, 
మహాభయంకరంగా యుద్దం చేస్తుంటే - ఆ యుద్ధం తూర్పు సముద్రం, పడమటి సముద్రం 
ఒకదానితో ఒకటి యుద్ధం చేస్తున్నట్లుగా కనిపించింది. ఎవరూ తగ్గిపోకుండా ఇరవై ఏడు 
రోజులపాటు ఆ రెండు సైన్యాలూ యుద్ధం చేశాయి. 


ఇంద్రప్రస్థపురంలో ఉన్న శ్రీకృష్ణుడు, ద్వారకకు ప్రయాణమై వస్తుండగా, అపశకునాలు 
ఎదురుకావటంతో, సారథి అయిన దారుకుడిని చూసి ఇలా అన్నాడు: 


శా. కంటే దారుక! దుర్నిమిత్తము లనేకంబుల్‌ మహాభీలముల్‌ 
మింటన్‌ మేదినిం దోయచుచున్న యవి; నెమ్మిన్‌ ఖాండవప్రస్థ మే 
నుంటం జైద్యహిత క్షితీశ్వరులు మాయోపాయులై మత్సురి 
న్లెంటింపం జనుదేరం బోలుదురు; పోనీ తేరు వేగంబునన్‌. 
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తా ॥ “దారుకా! చూశావా? మహాభయంకరమైన, చెడుశకునాలు భూమిమీద 
ఆకాశంలోను ఎన్నెన్నో కనిపిస్తున్నాయి. నేను ఇంద్రప్రస్థంలో పాండవుల వద్ద ఉండటం చూసి 
శిశుపాలుని మిత్రరాజులు మాయోపాయంతో ద్వారకానగరం మీదికి దండెత్తి వచ్చి ఉంటారు. 
వారి ముట్టడిని సూచిస్తూ ఇన్ని అపశకునాలు కలుగుతున్నాయి కాబోలు. కాబట్టి రథాన్ని చాలా 
వేగంగా నడుపు. త్వరగా ద్వారక చేరాలి.” 


వ. అని యతిత్వరితగతిం జనుదెంచి తత్పురంబు డగ్గణజీ మహాబల పరాక్రమంబులం 
బ్రతిపక్ష బలంబులతోడం దలపడి పోరు యదు బలంబులును నభోవీథి నభేద్యమాయా 
విడంబనంబులనం బ్రతివీరు లెంతకాలంబునకు నే యుపాయంబునను సాధింప నలవిగాని 
సౌభకవిమానంబునం దున్న సాల్వునిం గని తద్విమానంబు డాయం దన తేరు దోల 
సారథిని నియమించి కదియం జను మురాంతకుని వీక్షించి యదుసైనిక ప్రకరంబులు 
పరమానందంబునుం బొందిరి; మృతప్రాయంబులై యున్న సైన్యంబు గనుగొని సౌభకపతి 
విక్రమ క్రియాకలాపుం డగుచు నురవణించి. 
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తా ॥ కృష్ణుడి ఆజ్ఞానుసారం దారుకుడు రథాన్ని అతి త్వరగా నడిపి ద్వారకానగరం 


చేరాడు. ధైర్యసాహసాలతో శౌర్యప్రతాపాలతో శత్రువులతో యుద్ధం చేస్తున్న యాదవ 
వీరులందరినీ చూశాడు శ్రీకృష్ణుడు. ఆకాశవీధిలో ఉన్న సౌభక విమానాన్ని, అందులో ఉన్న 
సాల్వున్ని చూశాడు. మాయలతో నడుస్తూ, శత్రువులకు భేదించడానికి శక్యంకాని శక్తిని 
ప్రదర్శిస్తున్న సౌభకం దగ్గరకు రథాన్ని పోనిమ్మన్నాడు. సాల్వునితో తలపడబోతున్న కృష్ణుని 
చూసి యాదవులందరూ పరమానందంతో పొంగిపోయారు. మరణించినవారిలా కనపడుతున్న 
తనసైనికులను చూసి, మరోవైపు కృష్ణుణ్ణి చూసి సాల్వుడు పరాక్రమంతో వేగంగా ముందుకు 
ఒక్కదూకు దూకాడు. 


చ. మిడు(గుటు లెల్లెడం జెదర; మింటను మంటలు వర్వ; ఘంటికా 
ఘణఘణ భూరినిస్వన నికాయమునన్‌ హరిదంతరాళముల్‌ 
వణంక; మహో గ్రశక్తిం గొని వారక దారుకుమీంద వైవ దా 
రుణగతి నింగి నుండి నిజరోచులతోం బడు చుక్కకైవడిన్‌. 
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తా ॥ అగ్ని కణాలు అన్ని దిక్కులా చెదరిపడుతుండగా, ఆకాశమంతటా మంటలు 
ఎగజిమ్మగా, ఆయుధానికున్న ఘంటల ఘణఘణ ధ్వనులు దిగంతాల వరకు వ్యాపించి 
దిక్కులను వణికింప చేయగా, సాల్వుడు మహోగ్రమైన శక్తి ఆయుధాన్ని తీసుకొని శ్రీకృష్ణుని 
సారథి అయిన దారుకుడి మీద ప్రయోగించాడు. అప్పుడా శక్తి - ఆయుధం విద్యుత్కాంతులతో 
ఆకాశంమీద నుంచి రాలిపడే చుక్కలాగా దారుణంగా దారుకుడి మీదకు రావడానికి 
బయలుదేరింది. 


క. వడిం జనుదేరంగం గని య, ప్పుడు నగధరుం డలతి లీల వోలెన్‌ దానిం 
బొడిపొడియై ధరం దొరంగంగల నడుమన వెసం ద్రుంచె నొక్క నారాచమునన్‌. 
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తా ॥ వడివడిగా వస్తున్న ఆ శక్తి ఆయుధాన్ని శ్రీకృష్ణుడు ఒక్క బాణంతో లీలావిలాసంగా 
పొడిపొడి చేసి నేలకూల్చాడు. 


చ. గురుభుజుం డంతం బోవక యకుంఠిత శూరత శత్రుసైన్యముల్‌ 
దెరలంగ నుగ్రతం గొఅవిం ద్రిప్పిన కైవడి మింట దిర్దిరన్‌ 
దిరుగుచు దుర్నిరీక్ష్యమగు దీపితసౌభము సాల్వుం జండ భా 
స్మర కిరణాభషోడశ నిశాతశరంబులం గాండ నేసినన్‌. 
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తా ॥ శక్తి ఆయుధాన్ని మార్గమధ్యంలోనే త్రుంచి, మహాబలపరాక్రమశాలి అయిన 
శ్రీకృష్ణుడు అంతటితో ఊరుకోక మిక్కిలి వాడిగా ఉన్న, చండప్రతాపుడైన సూర్యభగవానుని 
కిరణాలవలె భగ్గుమంటున్న పదహారు బాణాలు ప్రయోగించి, శత్రుసైన్యాలన్నీ తొలగిపోయేటట్లు 
కొజవిని గిరగిరా త్రిప్పితే ఎలా ఉంటుందో అలా ఆకాశంలో మహాభయంకరంగా గిరగిరా 
తిరుగుతూ, చూడశక్యంకాకుండా ఉన్న సౌభకవిమానాన్ని, దానిలో ఉన్న సాల్వున్ని అత్యంత 


బాధాకరంగా నొప్పించాడు. 


చ. కడు వడి నల్లి వాండు నిజకార్ముకమున్‌ జలదస్వనంబు కై 
వడి మొరయించుచున్‌ వెడందవాతి శరంబులం బద్మలోచను 
న్నెడమభుజంబు గాండ వడి నేసినం దెంపటి చేతిశార్‌జ్ఞమున్‌ 
విడిచె రథంబుపై గగనవీథి సురల్‌ భయమంది చూడంగన్‌. 
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తా ॥ ఎప్పుడైతే శ్రీకృష్ణుడు సాల్వున్ని తనబాణాలతో విపరీతంగా నొప్పించాడో సాల్వుడు 
వెంటనే మహాక్రోధంతో అలిగినవాడై తన ధనుస్సును ఒక్కసారిగా, గర్జించినట్లు గట్టిగా 
మోగించాడు. ఆ ధనుష్టంకార ధ్వనికి వీరులందరూ భయపడి ఇది మేఘ గర్భనా అని 


చెప్పుకోసాగారు. సాల్వుడు బాగా పదనైన బాణాలను శ్రీకృష్ణుడి ఎడమ భుజంలోకి 
దూసుకుపోయేటట్లు వడివడిగా వేశాడు. ఆ దెబ్బకు చేతిలో ఉన్న “శార్‌జ్ఞ' మనే ధనుస్సును 
కృష్ణుడు రథంపై విడిచాడు. ఆ సన్నివేశం చూసిన దేవతలు భయపడిపోయారు. 


క. హాహా యని భూతావళి, హాహాకారములు సేయ నంతట దేజ 
న్నాహరిం గనుంగొని యతం డు, త్సాహంబునం బలిక బాహు శౌర్యస్ఫూర్తిన్‌. 
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తా ॥ భూతపిశాచాలు హాహాకారాలు చేశాయి. జీవులందరూ దిగులు చెందారు. కృష్ణుడు 
మెల్లగా తేరుకొన్నాడు. సృహలోకి వచ్చిన శ్రీకృష్ణుణ్ణి చూసి సాల్వుడు శౌర్య స్ఫూర్తితో ఇలా 
పలికాడు: 


చ. 'నళినదళాక్ష! మత్సఖుండు నాందగు వైద్యుండు గోరినట్టి కో 
మలి నవినీతిమైం దగవుమాలి వరించితి; వంతం బోక దో 
ర్భృలమున ధర్మనందును సభాస్థలి నేమణి యున్న వాని న 
చ్చృలమునం జంపి తట్టి కలుషంబున నేడు రణాంగణంబునన్‌. 
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తా ॥ “కృష్ణా! నా మిత్రుడైన చెదిదేశాధిపతి కోరిన రుక్మిణిని ధర్మం తప్పి నీవు 
వరించావు. ఇది అవినీతి కాదా! అంతటితో ఊరుకొన్నావా అంటే అదీ లేదు. నీకు 
భుజబలమున్నదనే గర్వంతో ధర్మరాజు సభలో ఏమరుపాటుగా ఉన్న ఆ శిశుపాలుడిని 
మాత్సర్యంతో వధించావు. నీవు పాపాత్ముడవు. 


క. తల చెడి పాటిక బాహా, బల మొప్పంగ నాదు దృష్టిపథమున ధృతితో 
నిలిచిన నిష్టుర విశిఖా, ర్చుల ముంచి మదీయసఖుని సూడి డిటు దీర్తున్‌. 
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తా ॥ ఈనాడు నీవు యుద్ధభూమిలో పాటిపోకుండా నాతో యుద్ధంచేయి. నా ఎదురుగా, 
ధైర్యంతో నిలిచి నీ శౌర్యం చూపించు. కఠినమైన నా బాణాగ్నితో నిన్ను ముంచి, నీపై ఏర్పడిన 
నా పగను తీర్చుకుంటాను. నా మిత్రుడి బుణమూ తీర్చుకొంటాను.” 


చ. అనిన మురాంతకుండు దరహాసము మోమునం దొంగలింప సా 
ల్వుని6 గని “'యోరి! లావు బలుపుం గల పోటరివోలెం బ్రేలె దే 
మనినను బాటు సన్నిహిత మౌట యెటుంగవు మూఢచిత్త! పొ” 
మ్మని గదం గేలం ద్రిప్పి యభియాతృని శత్రుని వేసె నుద్దతిన్‌. 
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తా ॥ సాల్వుడు ఆ విధంగా కఠినంగా మాట్లాడినందుకు శ్రీకృష్ణుని పెదవులపై దరహాసం 
తొణికిసలాడింది. “సాల్వా! నీమా ఒక బలశాలివేనా? గొప్ప శూరునివలె మాట్లాడుతున్నావు. 
ఓరీ మూఢుడా! నీకు కాలం దగ్గర పడిందని తెలుసుకోలేక పోతున్నావు. సరే యుద్దానికి రా!” 
అని కృష్ణుడు తన చేతిలోని గదను గిరగిరా త్రిప్పి, బెద్ద్యంతో, తమపైకి దండెత్తి వచ్చిన శత్రువైన 
సాల్వుని మీద విసరికొట్టాడు. 


వ. అట్లు వేసిన. 
897 
తా ॥ ఆ విధంగా గదతో కొట్టెసరికి- 
క. పెనుమూర్చ నొంది వెస ము, క్కున వాతను నెత్తురొల్మ6 గొంతవడికి నొ 
య్యన తెలిసి నిలువరింపక, చనె వాండు నదృశ్యుం డగుచు సౌభము౦ దానున్‌. 
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తా ॥ సాల్వుడి ముక్కునుంచి, నోటినుంచి, శరీరంనుంచి రక్తం ధారాప్రవాహంగా 


కారుతుండగా, సాల్వుడు మూర్చపోయాడు. చాలాసేపటికి అంత పెద్ద మూర్చనుంచి తేరుకొన్న 
సాల్వుడికి కృష్ణుడితో యుద్ధం చేయలేక సౌభక విమానంతో సహా మాయమైపోయాడు. 


వ. అ య్యవసరంబున. 
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తా ॥ ఆ సమయంలో- 


తే. గగనమందుండి యొకం డార్తుః డగుచు వచ్చి, నందనందను పాదారవిందములకు 
వందనము సేసి యానకదుందుభిని మ, హోగ్రుండై పట్టితెచ్చె సాల్వుండు గడంగి. 
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తా ॥ బాధలో మునిగినట్లున్న ఒక వ్యక్తి ఆకాశం నుంచి ఆర్తనాదం చేస్తూ వచ్చి 
శ్రీకృష్ణుడి పాదపద్మాలకు నమస్కరించాడు. “ప్రభూ! సాల్వుడు మీ తండ్రిగారైన వసుదేవుణ్ణి పట్టి 
బంధించి తీసుకుపోయాడు. ఉగ్రమూర్తిగా వచ్చిన సాల్వుని ఎవరూ ఎదిరించలేకపోయారు. 


తే. దేవ! మీ కెజఖింగింపంగాం దివిరి యిటకు, దేవకీదేవి నన్నుం బుత్తెంచె” ననంగ 
విని సరోరుహనాభుండు ఘన విషాద, మగ్నుం డయ్యెను గురుమీ6ది మమతం జేసి. 
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తా ॥ ఈ విషయం మీకు తెలియజేయవలసిందిగా దేవకీదేవి నన్ను మీ వద్దకు 
పంపారు.” అని ఆ ఆగంతకుడు చెప్పాడు. ఆ మాటలు విన్న శ్రీకృష్ణుడు తండ్రిమీది భక్తి 


ప్రేమలకారణంగా ఎంతో బాధపడ్డాడు. 


క. “నర గంధర్వ సురాసుర, వరులకు నిర్జింపరాని వాండు బలుం గ 
మటి కరయ హీనబలుచేం, బరికింపంగ నెట్లు పట్టువడు నొకొ, యనుచున్‌ 
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తా ॥ “మానవుల చేత, గంధర్వుల చేత, దేవతల చేత, రాక్షసుల చేత, ఎవరి చేత 
ఓడింపబడని బలరాముడు జాగరూకతతో వసుదేవుణ్ణి పరిరక్షిస్తుండగా హీనబలుడైన 
సాల్వుడిచేత ఆ మహానుభావుడు ఎలా పట్టుబడ్డాడ” ని కొంతసేపు శ్రీకృష్ణుడు చింతించాడు. 


వ. మజియును. 
903 
తా ॥ ఇంకా ఇలా అనుకొన్నాడు: 
క. భావంబు గలంగ 'నాహా!, దైవకృతం బెవ్వరికిని దప్పింపంగ రా 
దే విధినైనను నని శో, కావిలమతిం బలుకుచున్న న త్తజి వాండున్‌. 
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తా ॥ “ఏ విధంగా కూడా విధిని తప్పించడం ఎవరికీ సాధ్యంకాదు. దైవం ఇలా నిర్ణయిస్తే 
నేనుమాత్రం ఏం చేయగలను” అని శ్రీకృష్ణుడు చింతాక్రాంతుడైనాడు. 


వ. అప్పుడు తన మాయాబలంబునం గ్రమ్మజం దోంచి కృతక వసుదేవునిం గల్పించి 
యతనిం బంధించి కొనితెచ్చి “పుండరీకాక్ష! నిరీక్షింపు భవజ్జనకుండు ఏ౭డెక ప్పుడు నీవు 
గనుంగొన వీని తలం ద్రుంతు నింక నెవ్వనికింగా మనియెదు! కావం గల శక్తి గల 
దేనియుం గావు’ మని దురాలాపంబు లాడుచు మృత్యుజిహ్వాకరాళంబైన కరవాలంబు గేలం 
బూని ర్సుళిపించుచు న మ్మాయావసుదేవుని శిరంబు దునిమి తన్న్మస్తకంబు గొని 
వియద్వర్తియై చరియించు సౌభక విమానంబు సొచ్చె; నంత గోవిందుండు గొంతతడవు 
మనంబున ఘనంబగు శోకంబునం గుందుచుండి యాత్మసైనికులు దెలుపం దెలివొంది 
యది మయోద్దీతంబైన సాల్వుని మాయోపాయంబని యెజింగి యుండె; అంతం దనకు 
వసుదేవుండు పట్టువడె నని చెప్పిన దూతయు న మ్మాయాకళేబరంబును నా క్షణంబ 
విచిత్రంబుగా మాయంబై పోయె; ననంతరంబ. 
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తా ॥ సాల్వుడు మళ్ళీ తన మాయాబలంతో కృష్ణుడి ముందుకు వచ్చాడు. మాయా 
వసుదేవుణ్ణి బంధించి తెచ్చి కృష్ణుడితో సాల్వుడిలా అన్నాడు: “కృష్ణా! చూడు. ఈతడే నీ తండ్రి, 
వసుదేవుడు. నీవు చూసేటట్లు నీముందే నీ తండ్రి శిరస్సు ఖండిస్తాను. ఇంక నీవెవరి కోసమని 
జీవిసావు? నీ తండ్రిని రక్షించుకోగల శక్తి నీకుంటే రక్షించుకో!” అని అనకూడని మాటలతో 
కృష్ణుణ్ణి గాయపరిచాడు. మృత్యుదేవత నాలుకవలె భయంకరంగా ఉన్న కత్తిని చేత పట్టుకొని 
ర్సుళిపిస్తూ మాయావసుదేవుని తలనరికి, ఆ తలను తీసుకొని ఆకాశంలో తిరుగుతున్న సౌభక 
విమానంలోకి వెళ్ళిపోయాడు. నిజంగానే తన తండ్రి హతుడైనాడని భావించి, శ్రీకృష్ణుడు 
కొంతసేపు మనస్సులో చాలా బాధపడ్డాడు. యాదవనాథుడైన శ్రీకృష్ణుని దుఃఖాన్ని చూసి 
జరిగినదంతా మిథ్య అని యాదవవీరులు తెలుపడంతో, అది మయుడి చేత కల్పింపబడిన, 
సాల్వుడు చేసిన మాయ అని గ్రహించి శ్రీకృష్ణుడు కొంత ఊరట చెందాడు. అప్పుడు వసుదేవుడు 
బంధింపబడ్డాడని చెప్పిన దూత, మాయావసుదేవుని కళేబరము క్షణకాలంలో విచిత్రంగా 
మాయం కావడంతో అందరూ ఆశ్చర్యచకితులైనారు. 


క. మును లపుడు గొంద అచటికిం, జనుదెంచి విమోహియైన జలజదళాక్షుం 
గనుంగొని సమధికభక్తిన్‌, వినయంబునం బలికి రంత విష్ణున్‌ జిష్టున్‌. 
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తా ॥ మయుడు పన్నిన మాయలో మోహితుడై దుఃఖీంచిన శ్రీకృష్ణుని దగ్గరకు 
కొంతమంది మునులు వచ్చి ఆ పరమాత్ముణ్ణి చూసి భక్తితో, వినయవంతులై ఇలా పలికారు: 


సీ. కమలాక్ష! సర్వలోకములందు సర్వ మానవులు సంసార నానావిధైక 
దుఃఖాబ్టీమగ్నులై తుదిం జేర నేరక వికలత్వమునం బొందు వేళ నిన్ను 
దలంచి దుఃఖంబులం దరియింతు రట్టి సద్గుణ నిధివై దేవకోటికెల్లం 


బట్టుగొమ్మయి పరబ్రహ్మాఖ్యం బొగడొంది పరమయోగీశ్వర ప్రకరగూఢ 


తే. పరచిదానంద దివ్యరూపమున వెలుంగు, దనఘ! నీ వేడ? నీచ జన్మాత్మ జనిత 
ఘనభయ స్నేహ మోహ శోకంబు లేడ?, ననుచు సంస్తుతి సేసి వా రరిగి రంత. 
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తా ॥ “ఓ మహాత్మా! శ్రీకృష్ణా! ఓ కమలాక్షా! సమస్త లోకాలలో మానవులందరు 
సంసారమనే దుఃఖాబ్టిలో నానావిధ కష్టాలతో మునిగిపోయి ఒడ్డు చేరలేక మిక్కిలి కలత చెందే 
సమయంలో నిన్ను తలచుకొని దుఃఖ సముద్రాన్ని దాటగలుగుతారు. అటువంటిది, నీవా! 
సద్దుణ నిధివి. సకల దేవతలకు అధినాథుడవు. రక్షకుడవు. పరబ్రహ్మవు. పరమయోగీశ్వరులకు 
కూడా కనిపించని నిగూఢ మూర్తివి. పాపరహితుడవైన నీవు చిదానంద దివ్యరూపుడవే! 
పరమాత్ముడవైన నీ వెక్కడ? సాధారణ జన్మలో కలిగే భయం, స్నేహం, మోహం శోకం 
అనుభవించే మానవ జన్మ ఎక్కడ? సామాన్యులవలె నీవు దుఃఖీంచటం తగదు” అని శ్రీకృష్ణుణ్ణి 
అనేక విధాలుగా స్తుతించి బుషులు నిజస్థావరాలకు వెళ్ళిపోయారు. 


చ. హరి దనమీంద ఘోరానిశితాశుగజాలము లేయు సాల్వభూ 
వరు వధియింప గోరి బహువారిద నిర్ణతభూరివృష్టి వి 
స్ఫురణ ననూనతీవ్రశరపుంజములన్‌ గగనంబుం గప్పి క్ర 
చ్చజ రిపుమౌళిరత్నమును జాపము వర్మము. ద్రుంచి వెండియున్‌. 
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తా ॥ ఆ తరువాత శ్రీకృష్ణుడు - సాల్వుడు తనమీద ప్రయోగిస్తున్న క్రూరమైన బాణాలను 
చూసి, సాల్వున్ని సంహరించి తీరాలని నిశ్చయించాడు. వెంటనే మేఘాలు వర్షించే ఎడతెజపిలేని 
వర్షమా అన్నట్లున్న తీవ బాణవర్షంతో ఆకాశమంతా కప్పివేశాడు. మరుక్షణం సాల్వుడి 
కిరీటాన్ని, ధనుస్సును, కవచాన్ని ముక్కలు ముక్కలు చేశాడు. 


మ. వితత క్రోధముతోడం గృష్టుండు జగద్విఖ్యాతశౌర్యక్రియో 
ద్ధత శక్తిన్‌ వడిం ద్రిప్పి మింట మెజుంగుల్‌ దట్టంబుగాం బర్వ ను 
గ్రతం జంచద్దద వైచి త్రుంచె వెసం జూర్జంబై ధరన్‌ రాల నా 
యత భూరిత్రిపురాభమున్‌ మహిత మాయాశోభమున్‌ సౌభమున్‌. 
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తా ॥ శ్రీకృష్ణుడు పట్టరానంత క్రోధంతో గదను తీసుకొని గిరిగిరా త్రిప్పి ఆకాశంలో 
మెజుపులు సృష్టించాడు. మహాశౌర్యవంతుడై త్రిపురాలతో సమానమైనదీ, వివిధమాయలతో 
శోభిస్తున్నదీ అయిన సౌభక విమానం మీద గద తీసి విసిరికొట్టాడు. భయంకరమైన ఆ గద 
యొక్క తాకిడికి విమానం పొడిపొడిగా నేలకూలింది. 


వ. అట్లు కృష్ణుం దమ్మయనిర్మిత మాయావిమానంబు నిజగదాహతి నింతింతలు తునియలై 
సముద్రమధ్యంబునం దొరంగం జేసిన సాల్వుండు గోజలు వెజికిన భుజంగంబు భంగి 
గండడంగి విన్ననై విగతమాయాబలుం డయ్యును పొలివోవని బీరంబున వసుధా 
తలంబునకు డిగ్గి యాగ్రహంబున. 
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తా ॥ ఆ విధంగా సౌభకాన్ని భయంకరమైన తన గదతో చిన్నచిన్న ముక్కలుగా 
ఖండించి కృష్ణుడు సముద్ర మధ్యంలో పడేటట్లు చేశాడు. ఎప్పుడైతే సౌభకం తునాతునకలైందో 
సాల్వుడప్పుడే కోణలు తీసిన పాములా శక్తికోల్పోయి పౌరుషహీనుడైనాడు. మాయాబలం 
పోయినా తెచ్చుకున్న పౌరుష పరాక్రమాలతో క్రిందకు దిగాడు. 


క. కరమున బవినిభ మగు భీ, కర గద ధరియించి కదియంగా6 జనుదేరన్‌ మురహరుC 
దుద్ధతి సాల్వుని, కరము గదాయుక్తముగను ఖండించె నృపా! 
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తా ॥ సాల్వుడు కోపోద్రిక్తుడై, వజ్రాయుధం వంటి మహా భీకరమైన గదను ధరించి 
శ్రీకృష్ణుని మీదకు వచ్చాడు. అప్పుడు శ్రీకృష్ణుడు గదను పట్టుకొని ఉన్న సాల్వుడి చేతిని ఒక్క 
వేటుతో ఖండించాడు. 


క. అంతం బోవని కినుక న, నంతుండు విలయార్మ మండలాయతరుచి దు 
ర్లాంతంబగు చక్రంబు ని, తాంతంబుగం బూన్ని సాల్వధరిణిపు మీందన్‌. 
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తా ॥ సాల్వుడిమీదే ఉన్న క్రోధాతిశయంతో, శ్రీకృష్ణుడంతటితో ఊరుకోక, ప్రళయకాల 
సూర్యకాంతితో నిప్పులు చెజగే సుదర్శన చక్రాన్ని అతనిమీద ప్రయోగించాడు. 


క. గురుశక్తి వైచి వెస భా, సురకుండల మకుటరత్న శోభితమగు త 
చ్చిరము వడిం ద్రుంచె నింద్రుండు, వరకులిశముచేత వృత్రు వధియించుక్రియన్‌. 
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తా ॥ దేవేంద్రుడు వజ్రాయుధంతో వృత్రాసురుని సంహరించిన విధంగా రత్న కిరీటంతో, 
మణిమయ కుండలాలతో ప్రకాశిస్తున్న సాల్వమహీపాలుని శిరస్సును శ్రీకృష్ణుడు తృటిలో 


ఖండించాడు. 


శ్రీకృషుడు దంతవక్డున్ని వధించుట 


వ. ఇట్లు మాయావి యైన సాల్వుండును సౌభకంబును గృష్ణుచేతం బొలియుటం గొని 
నిజసఖులగు సాల్వ పౌండ్రక శిశుపాలురకుం బారలౌకికక్రియలు మైత్రిం గావించి 
దంతవక్టుం డతిభీషణాకారంబుతో నప్పుడు. 

914 


తా ॥ శ్రీకృష్ణుడు ఈ విధంగా సౌభక విమానాన్ని, సాల్వున్ని కూల్చటం చూశాడు 
దంతవక్టుడు. అన్న అయిన శిశుపాలుడికి మిత్రులైన సాల్వుడికి, పౌండ్రక వాసుదేవుడికి 
అంత్యక్రియలు సల్పి, దంతవక్షుడు శ్రీకృష్ణుని మీద పగతో రగిలిపోయాడు. 


చ. పెట పెటం బండ్లు గీంటుచును బెట్టుగ మోయుచుం గన్ను గ్రేవలం 
జిటచిట విస్ఫులింగములు చింద మహోద్ధతపాదఘట్టనన్‌ 
నటనిటనై ధరిత్రి వడంకాడ వడిన్‌ గద కేల ద్రిప్పుచున్‌ 
మిటమిట మండు వేసవిని మించు దివాకరు బోలి యుగ్రతన్‌. 
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తా ॥ పటపట పళ్ళు కొరికాడు. పెద్దగా బొబ్బలు పెట్టాడు. శత్రువులమీద 
ఘీంకరించాడు. కనుకొసల నుండి నిప్పు రవ్వలు చిందించాడు. పాదఘట్టనతో భూమి 
వణికిపోయేటట్లు భయంకరాకారంతో నడుస్తూ గదను గిరగిరా త్రిప్పాడు. ఆ విధంగా, 
మండువేసవిలో మండిపడే సూర్యుడిలా ఉగ్రరూపంతో దంతవక్షుడు - శ్రీకృష్ణుడి వద్దకు 
వచ్చాడు. 


చ. వడిం జనుదెరలజూచీ యదువల్లభుం డుల్లము పల్లవింప న 
ప్పుడు గదం గేలంబూని రథమున్‌ రయమొప్పంగ డిగ్గి యుగ్రతన్‌ 


గడంగి విరోధికి న్నెదురుగా. జన వాం డతినీచవర్తియై 
యడరుచు నట్టహాసముఖుడై వలచే గదం ద్రిప్పుచున్‌ హరిన్‌. 
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తా ॥ అతివేగంగా తన మీదకు వస్తున్న దంతవక్టున్ని చూసి కృష్ణుడు కూడా 
ఉత్సాహంతో యుద్గోన్ముఖుడై వెంటనే రథం దిగాడు. ఉగ్రాకారుడై, గద చేతిలో పట్టుకొని 
శత్రువైన దంతవక్టుడికి ఎదురుగా వెళ్ళాడు. దంతవక్షుడు విజృంభించి, అట్టహాసం చేస్తూ, 
చేతిలోని గదను భయంకరంగా త్రిప్పుతూ కృష్ణుడి వైపు చూసి అవహేళనగా ఇలా అన్నాడు: 


వ. కనుంగొని పరిహాసోక్తులుగా నిట్లనియె. నీవు మదీయభాగ్యంబునం జేసి నేయ నా 
దృష్టి పథంబునకు గోచరుండ వైతివి. మిత్ర ద్రోహివైన నిన్ను మాతులేయుండవని 
మన్నింపక దేహంబు నందు వర్తించు నుగవ్యాధి నౌషధాదిక్రియల నివర్తింపం జేయు 
చికిత్సకుని చందంబున బంధురూపశాత్రవుండవు గావున నిన్ను దంభోళి సంరంభ 
గంభీరంబైన మదీయ గదాదండహతిం బరేతనివాసంబున కనిచి మున్ను నీచేత నిహతులైన 
నాదుసఖుల బుణంబుం దీర్తు” నని దుర్భాష లాడుచు డగ్గథి. 
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తా ॥ “ఆహా! కృష్ణా! ఈనాడు నా అదృష్టవశాత్తు నీవు నా కంటపడ్డావు. నీవు నా 
మిత్రులనందరినీ వధించి నాకు ద్రోహం చేశావు. నిన్ను మేనమామ కొడుకువని కూడా 
మన్నించను. బంధువురూపంలో ఉన్న పగవాడివి. మాకు ద్రోహివైన నిన్ను, శరీరంలో పేరుకు 
పోయిన భయంకర వ్యాధిని జెషధంతో పోగొట్టే వైద్యునిలాగా నా గదాదండంతో వధించి 
యమపురికి పంపిసాను. నా మిత్రుల బుణం తీరుసాను” అని దంతవక్షుడు కృష్ణుణ్ణి 
నిందించాడు. 


చ. పెనుగదం బూన్న్చి కృష్ణుతల బెట్టుగ మొత్తిన నంకుశాహతిన్‌ 


గనలెడి గంధసింధురముకై వది సింధురభంజనుండు పెం 
పున పవిభాసమానగదం బూని బలంబున ద్రిప్పి దంత వ 
కుని యురముం బగిల్చినం గుదుల్కొనుచున్‌ రుధిరంబు గ్రక్కుచున్‌. 
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తా ॥ మాటలంటూనే దంతవక్తుడు శ్రీకృష్ణుణ్జి సమీపించి, పెద్దగద తీసుకొని కృష్ణుడి 
తలమీద గట్టిగా కొట్టాడు. 'కువలయాపీడమ' నే కంసుని మదపుటేనుగును వధించిన శ్రీకృష్ణుడు 
దంతవక్షుడు కొట్టిన దెబ్బకు - అంకుశంతో పొడిస్తే కోపించే మదగజంలాగా ఆగ్రహంతో 
ఎదురుదెబ్బ తీశాడు. వజ్రాయుధంతో సరిసమానమైన గదాయుధాన్ని భయంకరంగా త్రిప్పుతూ 
దంతవక్డుని వక్షస్థలంపై వేసికొట్టాడు. ఆ గదాఘాతానికి దంతవక్ష్తుడు అదిరి పడ్డాడు. 


వ. తత్‌క్షణం పర్వతాకారంబగు దేహంబుతో నొజలుచు నేలం గూలి కేశపాశంబులు 
సిక్కువడం దన్నుకొనుచు. బ్రాణంబు విడిచె; నప్పుడు నిఖీల భూతంబులు నాశ్చర్యంబు 
వొందం దద్దాత్రంబున నుండి యొక్క సూక్ష్మ తేజంబు వెలువడి గోవిందుని దేహంబుం 
బ్రవెశించె! నయ్యవసరంబున నగ్రజుమరణంబు గనుంగొని కుపితుండై కనుంగవల నిప్పు 
లుప్పతిల్ల విదూరథుండు గాలానల జ్వాలాభీలకరాళంబైన కరవాలంబును బలకయుం 
గేలం దాల్చి దామోదరు దెసకు6 గవియుటం గనుంగొని. 

919 


తా ॥ దంతవక్షుడు శరీరమంతా అతలాకుతలమైపోగా నెత్తురు క్రక్కుతూ, పర్వతాకారం 
వంటి దేహంతో దొర్లుకుంటూ నేలమీద పడ్డాడు. జుట్టంతా చిక్కుపడేటట్లు తన్నుకొంటూ 
చివరకు ప్రాణాలు విడిచాడు. అప్పుడు దంతవక్షుని శరీరం నుంచి ఒక సూక్ష్మ తేజము 
బయటకు వచ్చి శ్రీకృష్ణునిలో ప్రవేశించింది. అది చూసి అందరూ ఆశ్చర్యపోయారు. ఆ 
సమయంలో అన్న అయిన దంతవక్షుని మరణం చూసిన విదూరథుడు కోపావేశంతో కళ్ళనుండి 
నిప్పులు రాలుస్తూ, ప్రళయకాలంలోని అగ్నిజ్వాలలాగా మహా భయంకరంగా ఉన్న కత్తినీ, 


డాలునూ ధరించి శ్రీకృష్ణుని మీదకు వచ్చాడు. 


చ. జలరుహలోచనుండు నిజసాధనమై తనరారు చక్రమున్‌ 
వలనుగ6 బూన్ని వైవ నది వారక వాని శిరంబు ద్రుంచె న 
బృలియుండు సౌభ సాల్వ శిశుపాల సహోదర తత్సహోద రా 
వలుల వధించి తత్కులమువారి ననెకులం ద్రుంచె నీ గతిన్‌. 
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తా ॥ విదూరథుని విజృంభణ చూసిన శ్రీకృష్ణుడు తన సుదర్శన చక్రాన్ని వాడిపై 
ప్రయోగించాడు. సుదర్శనం విదూరథుని తలను త్రుంచి మరల కృష్ణుడి చేతిలోకి వచ్చి చేరింది. 
మహాబలశాలి, శౌర్యవంతుడు అయిన కృష్ణుడు సౌభక సాల్వున్ని, శిశుపాలుడిన్ని, దంతవక్షున్ని, 
విదూరథున్ని, వారి సోదర సమూహాన్ని వధించి శత్రుశేషం లేకుండా చేశాడు. 


వ. అ య్యవసరంబున. 


921 
తా ॥ అప్పుడు 
క. నరమునియోగి సురాసుర, గరుడోరగ సిద్ధ సాధ్య గంధర్వ నభ 
శ్చర కిన్నర కింపురుషులు, హరిమహిమ నుతించి రద్భుతానందములన్‌. 
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తా ॥ మహదాశ్చర్యం పొందినవారై మానవులు, మహర్షులు, యోగులు, దేవతలు, 
రాక్షసులు, గరుడులు, నాగులు, సిద్దులు, సాధ్యులు, గంధర్వులు, ఆకాశ చారులైన కిన్నరులు, 
కింపురుషులు - శ్రీకృష్ణుని అద్భుతమైన మహిమను స్తోత్రం చేశారు. 


వ. మణియు సప్పరోజనంబులు నృత్యంబులు సలుప, వేల్పులు కుసుమవర్షంబులు గురియ, 


దేవతూర్యంబు లవార్యంబులై మొరయ, యదువృష్టిప్రవరులు సేవింప, 
బరమానందంబును బొంది నిజవిజయాంకితంబులైన గీతంబుల వందిజనంబులు 
సంకీర్తనంబులు సేయ, నతి మనోహర విభవాభిరామంబును, నూతనాలంకారయుక్తంబును 
నైన ద్వారకానగరంబు శుభముహూర్తంబునం బ్రవేశింపం జనునెడ. 
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తా॥ శ్రీకృష్ణుని విజయాన్ని చూసి ఆనందంతో అప్సరసలు నృత్యం చేశారు. దేవతలు 
పుష్పవర్గం కురిపించారు. మంగళవాద్యాలు ఆగకుండా మోగాయి. వందిమాగధులు శ్రీకృష్ణ 
విజయగాథలతో నిండిన పాటలతో ఆయనను కీర్తించారు. యాదవులు, వృష్టిభోజులు 
వెంటనంటి సేవిస్తుండగా - వైభవోపేతంగా అలంకరింపబడి, మనోహరంగా దర్శనమిస్తున్న 
ద్వారకానగరంలోకి శ్రీకృష్ణుడు ఒక శుభముహూర్తాన ప్రవేశించాడు. 


క. పురసతులు విరులు లాజలు, గురుసాధాగ్రములనుండి కురియంగ వికచాం 
బురుహాక్షుం దంతఃపుర, వర మర్ధిం జొచ్చె వైభవం బలరారన్‌. 
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తా ॥ అప్పుడు ఆ నగరంలోని స్త్రీలు పెద్దపెద్ద మేడలెక్కి పైనుంచి కృష్ణునిమీద 
పరిమళభరితమైన పుష్పాలను, మంగళకరమైన అక్షతలను చల్లారు. శుభసూచనలతో కృష్ణుడు 
అంతఃపురంలోకి వెళ్ళాడు. 


వ. అట్లు యోగీశ్వరేశ్వరుండును, షడ్గుణైశ్వర్య సంపన్నుండును, నిఖీల జగదీశ్వరుండును 
నైన పురుషోత్తముండు సుఖంబుండె నంత. 
925 


తా ॥ ఆ విధంగా, యోగీశ్వరులకే ప్రభువైనవాడు, సమస్త లోకాలకు నాథుడైనవాడు 


అయిన శ్రీకృష్ణుడు సుఖంగా కాలం గడిపాడు. 


క. కౌరవ పాండవ పృథు సమ, రారంభ మెటింగి తీర్థయాత్ర నెపముగా 
సీరాంకుం డుభయకులులకు, నారయ సముండగుటం జేసి యరిగె నరేంద్రా! 
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తా ॥ “పరీక్షిత్తూ! నీకు మరో విషయం చెబుతాను విను” అని మొదలుపెట్టాడు 
శుకమహర్షి. “కౌరవులకు, పాండవులకు మధ్య ఘోర సంగ్రామం ప్రారంభం కాబోతోందన్న 
విషయాన్ని విన్న బలరాముడు తీర్థయాత్రకు బయలుదేరాడు. బలరాముడి దృష్టిలో కౌరవ 
పాండవులిరువురు ఆయనకు సమానబంధువలే. 


బలరాముడు తీర్థయాత్రకు వెళ్ళుట 


వ. అట్లు సని మొదలం ప్రభాసతీర్థంబున నవగాహంబు సేసి, యందు దేవర్షి 
పితృతర్చణంబులు సంప్రీతిం గావించి విమలతేజోధనులగు భూసురప్రవరులు దనతో 
నరుగుదేరం గదలి చని క్రమంబున సరస్వతియు విందుసరోవరంబును వజతీర్ధంబును 
విశాలానదియు సరయువును యమునయు జాహ్నవియును గనుంగొనుచు నచట నచట 
నవగాహనంబులును, దేవర్షి పితృతర్పణం బులును, బ్రాహ్మణ సంతర్పణంబులను 
భూసురయుక్తుండై నడపుచుం జని సకలలోక స్తుత్యంబును నిఖీలముని శరణ్యంబు నగు 
నైమిశారణ్యంబు సొచ్చి యందు దీర్హసత్రంబు నడపుచున్న మునిజనంబులం గనుంగొనిన 
వారును ప్రత్యుత్తానంబు చేసి రామునకు వినతులై యాసనార్హ్యాది పూజావిధానంబులు 
గావించిన నతండును బ్రముదిత మానసుం డగుచు సపరివారంబుగాం గూర్చున్న యెడ. 
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తా ॥ యుద్ధంలో ఇరుపక్షాల వారికెవ్వరికీ సహాయం చేయకూడదని నిశ్చయించుకొన్న 
బలరాముడు ముందుగా ప్రభాస తీర్ధం చేరుకొన్నాడు. ఆ పవిత్ర జలంలో స్నానమాడి దేవతలకు, 
బుషులకు, పితృదేవతలకు భక్తితో తర్పణలిచ్చాడు. తరువాత తపోమహిమతో అలరారుతున్న 
భూసురశ్రేష్ణులు తనతో కదలి వస్తుండగా, వరుసగా, సరస్వతి, బిందుసరోవరము, వజతీర్ధము, 
విశాల, సరయూ, యమున, గంగా మొదలైన పుణ్యతీర్ణాలు దర్శించాడు. ఆ యా నదులలో 
పవిత్ర స్నానమాచరించాడు. ప్రతీ తీర్ధంలోను, ప్రతీ నదిలోను దేవతలకు, బుషులకు, 
పితృదేవుళ్ళకు యథావిధిగా తర్పణలిచ్చాడు. బ్రాహ్మణులకు సంతర్పణలతో సహా 
దక్షిణతాంబూలాదులిచ్చి తృప్తి చెందాడు. శాస్త్రవిదులైన బ్రాహ్మణులు తోడై పుణ్యకార్యాలు 
చేయిస్తుండగా మరికొంత దూరం వెళ్ళి నైమిశారణ్యం చేరాడు. సర్వలోకవాసుల చేత 
స్తుతింపబడే ఆ పవిత్ర భూమిలో అడుగుపెట్టాడు. మునిజనులకందరకు నివాసస్థానమైన 
నైమిశారణ్యంలో కొందరు మునులు “దీర్హసత్రమ” నే యజ్ఞాన్ని చేస్తుండటం చూసిన 


బలరాముడు వారి దగ్గరకు వెళ్ళాడు. బలరాముణ్ణి చూసిన ఆ మహర్షులందరు వెంటనే లేచి; 
నమస్కరించి, గౌరవపూర్వకంగా ఆసనం చూపించారు. మహర్షులు వేసిన మర్యాదకు 
సంతోషించిన బలరాముడు సపరివారంగా ఆసీనుడై నలుదిక్కులా చూశాడు. 


క. ఆ నెజిం దనుం గని ప్రత్యు, త్తాన నమస్కారవిధులు దగ నడపక పెం 
పూనిన పీఠముపై నా, సీనుండగు సూతు శేముషీవిఖ్యాతున్‌. 
928 


తా ॥ ఆ సమయంలో తనను చూసి, లేచి, నమస్కరించి, పూజావిధులు చేయక, 
నిర్లక్ష్యంగా కూర్చొని ఉన్న, ప్రజ్ఞావంతుడైన సూతున్ని బలరాముడు చూశాడు. 


వ. కనుంగొని యతని సమీపంబున నున్న విప్రవరులం జూచి రాముండు రోషించి 'వీండు 
నన్ను గని లేవకుండుటకు హేతు వెయ్యదియొకో? ఈ ప్రతిలోమజాతుండు మునిగణ 
సభాస్థలంబునం దానొక్క ముఖ్యుండువోలె దురభిమానంబున శక్తి మనుమని వలనం గొన్ని 
కథలు గాథలు గజచి విద్వద్దణ్యుని విధంబున విజ్ఞ వీంగెడును; నీచాత్ముం డభ్యసించు విద్య 
లెల్లను మనంబున విచారించి చూచిన మదకారణంబులు గాని సత్త్వగుణ గరిష్టంబులు 
గావు, ధర్మసంరక్షణంబు సేయ నవతరించిన మాకు నిట్టి దుష్టమర్దనం బవశ్యకర్తవ్యంబు, 
అని తలంచి హస్తంబున ధరించిన కుశాగ్రంబున నా సూతుని వధించిన నక్కడి మునీంద్రు 
లెల్ల హాహాకారంబుల తోడం దాలాంకునిం జూచి యిట్లనిరి. 
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తా ॥ సూతుని చర్య బలదేవుడికి ఆగ్రహం తెప్పించింది. ప్రక్కనే ఉన్న మునులను 
చూశాడు. “ఈ సూతుడు నన్ను చూసి లేచి నిలబడకపోవటానికి కారణమేమిటి? ఇంతమంది 
మహర్షులున్న ఈ యజ్ఞవేదికలో తానొక్కడే గొప్పవాడి ననుకొన్నాడా? ఇతనిలో దురభిమానం 
చాలా ఎక్కువగా కనిపిస్తోంది. వ్యాసమహర్షి వల్ల కొన్ని పురాణ గాథలు నేర్చుకొన్నంత 


మాత్రంచేత మహావిద్వాంసుడై పోతాడా? ఈతని గర్వం చూస్తుంటే - నీచుడు విద్యలభ్యసిస్తే ఆ 
విద్యలాతనికి “మది” కారకాలౌతాయిగాని, శాంతగుణాన్ని ప్రసాదించవని స్పష్టమౌతోంది. మేము 
ధర్మరక్షణ కోసం జన్మించాము. అందుచేత ఇటువంటి దుష్టుడిని వధించటం మా కర్తవ్యం.” 
అని బలరాముడు పలికి, తన చేతిలో ఉన్న దర్భతో పొడిచి సూతుని చంపాడు. అది చూసిన 
మహర్షులందరూ హాహాకారాలు చేస్తూ, బాధతో బలరాముని చూసి ఇలా చెప్పారు: 


క. అనఘా! యితనికి బ్రహ్మా, సన ము మిచ్చుటను నీవు సనుదే నితం డా 
సనము దిగందయ్యె నింతయు, మును నీమది నెబుయగ నర్ధముం గలదె? హలీ! 
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తా ॥ “మహానుభావా! బలదేవా! ఒక్కమాట. ఈ దీర్హ సత్రయాగంలో మేము సూతునికి 
“'బ్రహ్మాసనం” ఇచ్చి సత్మరించాం. ఆ కారణంచేత నీవు వచ్చినప్పటికీ సూతుడు ఉన్నతాసనం 
దిగలేదు. ఇది నీకు తెలియని విషయమా? సర్వం తెలిసిన భగవత్స్వరూపుడివి. 


క. ఎజింగెజీింగి బ్రహ్మహత్యా, దురితంబున నీమనంబు దూకొనెం బాపో 
త్రరణ ప్రాయశ్చిత్తము, దొరంకొని కావింపు మయ్య దుర్దనహరణా! 
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తా ॥ బలరామదేవా! దుష్టులను సంహరించే మహాత్ముడవు నీవు. తెలిసితెలిసీ ఇటువంటి 
బ్రహ్మహత్యా పాతకానికి పూనుకొన్నావు. పాపం జరిగిపోయింది. ఆ పాపానికి ప్రాయశ్చిత్తం 
చేసుకోవటం కర్తవ్యంగా భావించు. 


వ. అదియునుం గాక పరమపావనుండవైన నీవు ధర్మంబు దప్పిన నెవ్వరు మాన్సంగలరు? 
కావున బ్రాయళ్చిత్తంబు గైకొని నడపకున్న ధర్మంబు నిలువ; దట్లు గావున దీనికి 
బ్రతీకారంబు పుట్టింపు మనిన నతండు వారలం గనుంగొని 'తామసంబున నిట్టి పాపంబు 
సేయంబడియె. దీనికి ముఖ్యపక్షంబునం బ్రతికృతి యెజింగింపుండు, వీనికి నాయువును 


బహుసత్త్వంబును నొసంగిన మీ కిష్టం బగునే? నట్లు నాయోగమాయచేం గావింతు” నన 
నమ్మునులు నీ యస్త్ర మాహాత్మ్యంబునకు మృత్యువునకు మాకు నెవ్విధంబున వైకల్యంబు 
నొందకుండునట్లు గావింపు మనిన నతం డందజం జూచి యప్పుడు. 
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తా ॥ అదీగాక, పరమపావనుడవు, పుణ్యమూర్తివి, ధర్మపరుడవు అయిన నీవే ధర్మం 
తప్పి ప్రవర్తిస్తే, ఇక అధర్మాన్ని ఎవరు మాన్సగలుగుతారు? కాబట్టి నీవు ప్రాయశ్చిత్తం 
చేసుకోకపోతే ధర్మం నిలవదయ్యా! కనుక దీనికి తగిన ప్రతిచర్య నీవే చేసి పాపవిముక్తుడివి 
కావాలి.” అని చెబుతున్న మునులను బలరాముడు చూసి “నా అజ్ఞానం వల్ల ఈ పాపం 
జరిగింది. దీనికి ప్రత్యామ్నాయం మీరే సెలవివ్వండి. నా యోగమాయా ప్రభావంచేత సూతుజ్జి 
మళ్ళీ బ్రతికించి శక్తి సంపన్నుణ్ణి చేస్తాను. ఇది మీకిష్టమేనా?” అని అడిగాడు. బలరాముడి 
మాటలు విన్న మునులు “నీయొక్క అస్త్ర మహత్మ్యం మరియు మృత్యువు వలన మాకు 
ఎటువంటి హాని కలుగకుండా చేయుము” అని చెప్పారు. 


క. ధాత్రీవర సమధిక చా, రిత్రుడు హలపాణి పలికె ధృతి 'నాత్మా వై 
పుత్తక నామాసి' యను ప, విత్ర శ్రుతి వాక్యసరణి విశదం బగుటన్‌. 
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తా ॥ “ఆత్మావై పుత్రనామాసి” అనే వేదవాక్యం చెప్పినట్లు తానే తనయుని రూపంలో 
తిరిగి జన్మిసాడు గదా” అని బలరాముడు చెబుతూ-- 


క. ఈ సూతసూనుండిపుడు మ, హాసత్త్వము నాయువును ననామయమును వి 
ద్యా సామర్థ్యము గలిగి సు, ధీసత్తములార! యీక్షితిన్‌ విలసిల్లున్‌. 
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తా ॥ “ఈ సూతుడు శక్తిసంపన్నతతో, చిరాయువుతో, రోగరహితుడుగా, విద్యాకోవిదుడై 


కలకాలం ఈ భూమిపైన వరిల్లుతాడు.” 


వ. అని సూతుం బునర్జీవితుంగాం జేసి మునులం జూచి యిట్లనియె. 


935 
తా ॥ అని సూతున్ని బ్రతికిస్తాడు. మహర్షులను చూసి ఈ విధంగా అన్నాడు: 
తే. ఏ నెజుంగక చేసిన యీ యవజ్ఞ, శాంతి వొంద నేయది యభీష్టంబు మీకు 
దానిం గావింతు ననిన మోదంబు నొంది, పలికి ర తాపసులు హలపాణిం జూచి. 
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తా ॥ “తెలుసుకోకుండా నేను చేసిన ఈ అవమానాన్ని మీరు మరచిపోవడానికి, 
శాంతియుతులు కావడానికి మీకేది ఇష్టమైతే అది నేను చేస్తాను. చెప్పండి.” 


చ. “హలధర! యిల్వలుందను సురారితనూజుండు పల్వలుండు నాం 
గలం డొక దానవుండు బలగర్వమునం బ్రతిపర్వమందు న 
చ్చలమున వచ్చి మా సవనశాలల మూత్ర సురాస్రపూయ వి 
టృలలము లోలిమైం గురిసి పాడి జేయును యజ్ఞవాటముల్‌. 
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తా ॥ బలదేవా! నీ మాటలు మాకు ఆనందాన్ని కలిగించాయి. నీవ కోరమన్నావు గనుక 
చెబుతున్నాం. పల్వలుడు - ఇల్వలుడు అనే రాక్షసుని కుమారుడు. వాడు బలగర్వంతో ఏ 
పుణ్యకార్యం మేం చేస్తున్నా పట్టుదలతో దుష్టుడై వచ్చి మా యజ్ఞశాలల యందు 
మలమూత్రాలను, మద్యమాంసాలను, చీమునెత్తురులను కురిపిస్తున్నాడు. ఆ విధంగా 
యజ్ఞవాటికలను పాడుచేసి యజ్ఞయాగాలను ధ్వంసం చేస్తున్నాడు. 


వ. కావున దుష్టదానవుం ద్రుంచుటయు మాకుం గరంబు సంతసంబగు; నంత మీకద నీవు 


విమలచిత్తుండవై భారతవర్గంబునం గల తీర్థంబుల ద్వాదశమాసంబు లవగాహనంబు 
సేయు; మట్లయిన సర్వపాపనిష్కృతి యగునని పలుకునంతం బర్వసమాగమంబైన. 
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తా ॥ బలరామదేవా! దుష్టుడు, నీచుడు అయిన పల్వలున్ని సంహరించడం మాకెంతో 
సంతోషాన్ని కలిగిస్తుంది. పల్వలాసురుని వధించి, పవిత్రుడవైన నీవు సంవత్సరం పాటు 
భారతదేశంలో గల సకల పుణ్యతీర్ణాలలో స్నానం చేస్తే సమస్త పాపాలు వైదొలగిపోతాయి” అని 
మునులు పలికిన కొద్దికాలంలోనే పర్వదినం వచ్చింది. 


సీ. మునులు యజ్ఞక్రియోన్ముఖు లౌటం గనుంగొని పజితెంచి యసుర తద్భృవనములను 
రక్త విణ్మూత్ర సుర మాంసజాలంబు నించి హేయంబు గావించి పెలుచం 

బెంధూళీ జాలును బెల్లలు నురలెడు చక్రానిలము వంచిచదలనపుడు 
గాటుకకొండసంగతిం బొల్బు మేను తామ శ్మశ్రు కేశ సమాజములును 


తే. నవ్యచర్మాంబరము భూరినాసికయును, గణకు మిడిగ్రుడ్లు నిప్పులు గ్రక్కు దృష్టి 
వ్రేలు పెదవులు దీర్గకరాళ జిహ్వి, కయును ముడివడ్డబొమలును గలుగువాని. 
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తా ॥ మహర్షులందరూ యజ్ఞం చేద్దామని నిర్ణయించారు. యజ్ఞకార్యకలాపాలను వారు 
ప్రారంభించినదే తడవుగా అదను చూసి రాక్షసుడు విజృంభించాడు. యజ్ఞవాటికలందు 
రక్తమాంసాలను, మలమూత్రాలను కురిపించాడు. యజ్ఞం చూసి అందరూ 
అసహ్యించుకొనేటట్లు చేసి, ఆకాశంపై నుంచి సుడిగాలులు వీచేటట్లు చేశాడు. ఆ సుడిగాలుల 
ద్వారా భూమ్యాకాశాలు నిండేటట్లు ధూళిని కల్పించాడు. పెద్దపెద్ద రాళ్ళను, మట్టిముద్దలను 
పడవేశాడు. ఆ బీభత్సంతో పాటు నల్లని పర్వతమా అన్నట్లు ఆకాశంలో అటూ ఇటూ 
తిరుగుతూ జనులకు విభ్రాంతిని కలుగజేశాడు. రాగిరంగులో ఉన్న గడ్డంతో, మీసాలతో, 
పెద్దముక్కుతో, మిడిగ్రుడ్లతో, నిప్పులు క్రక్కుతున్న చూపులతో, వ్రేలాడుతున్న పెదవులతో, 


పొడవైన వికృతంగా ఉన్న నాలుకతో, ముడుచుకుపోయిన కనుబొమ్మలతో, చర్మాన్ని వస్త్రంగా 
ధరించి భయంకరంగా కనిపిస్తున్న పల్వలాసురుణ్ణి బలరాముడు చూసాడు. 


మహాస్రగ్గర. 


కనియెం దాలాంకు6. డుద్యత్కట చటుల నట త్మాలదండాభ శూలున్‌ 
జనరకాసిక్తతాలున్‌ సమధిక సమరోత్సాహలోలుం గఠో రా 
శని తుల్యోదగ్ర దంష్ట్ర జనిత శిభికణాచ్చాది తాశాంతరాలున్‌ 
హననవ్యాపార శీలు న్నతి దృఢఘనమస్తాస్థిమాలుం గరాళున్‌. 
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తా ॥ పల్వలుడు తీవ్రమైన కాలదండంలాంటి శూలాన్ని చేతిలో ధరించి ఉన్నాడు. అతని 
నాలుక దవడలు ప్రజల రక్తంతో తడిసి జుగుప్పావహంగా ఉన్నాయి. యుద్ధం చేసి ఎందరిని 
హతమారుద్దామా అని ఉత్సాహంతో గంతులు పెడుతున్నాడు. దంష్టలు గట్టిగా కొరకడం వల్ల 
పుట్టిన అగ్ని కణాలచేత దిగంతాలు కప్పబడి ఉన్నాయి. ఎముకలను, తలలను మాలలుగా చేసి 
మెడలో ధరించి మహాభయంకరంగా కనిపిస్తున్నాడు. 


ఉ. వెండియుం గ్రొమ్మెటుంగు లుడువీథి వెలుంగంగ నుల్లసద్దదా 
దండముం గేలం ద్రిప్పుచు నుదారత రా బలభద్రుం డాసురో 
ద్దండ విఘాతులౌ ముసలదారుణలాంగలముల్‌ దలంప మా 
రాండనిభంబులై యెదుర. దత్‌క్షణమాత్రన తోంచినన్‌ వెసన్‌. 
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తా ॥ ఆకాశంలో తళతళమని మెజుపులు పుట్టేటట్లు తనచేతిలోని గదను 
మహోత్సాహంతో గిరగిరా త్రిప్పుతూ బలరాముడి మీదికి వచ్చాడు. వెంటనే రాక్షసులను 
చంపగలిగిన హలాయుధాన్ని, దారుణమైన రోకలిని తన వద్దకు రమ్మనమని బలరాముడు 


మనస్సులో తలచాడు. సూర్యతేజస్సుతో ప్రకాశిస్తూ ఆ ఆయుధాలు బలరాముని ముందు 
తక్షణమే నిలిచాయి. 


వ. అట్లు సన్నిహితంబులైన తన కార్యసాధనంబు లగు నిజసాధనంబులు 
ధరియించి యప్పుడు. 
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తా ॥ ఆ విధంగా చెంతకు వచ్చిన తన ఆయుధాలను బలరాముడు ధరించి, 


ప్రకాశించాడు. 


చ. గగనమునం జరించు సురకంటకు కంఠము చేంతినాగటం 
దగిలిచి రోంక లెత్తి బెడిదం బడరన్‌ నదునెత్తి మొత్తినన్‌ 
బుగబుగ నెత్తు రొల్మ నిల బోరగిలం బడె వజధారచేం 
దెగి ధరం గూలు భూరి జగతీధరముం బురుణింప బెట్టుగాన్‌. 
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తా ॥ బలరాముడు చేతిలోని నాగలితో ఆకాశంలో తిరుగాడుతున్న పల్వలుని కంఠాన్ని 
బిగించి, రోకలి తీసి వాడి నడినెత్తిమీద కఠినంగా మోదాడు. ఆ దెబ్బతో క్షణంలో వజ్రాయుధపు 
దెబ్బకు రెక్కలు తెగి క్రింద నేలకూలే మహాపర్వతంలా నెత్తురు క్రక్కుకుంటూ పల్వలుడు నేలమీద 
బోర్లగిలా పడిపోయాడు. 


వ. అట్లు పల్వలుండు మడిసిన. 
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క. మునివరులు గామపాలుని, వినుతించిరి వేయువేల విధముల వృత్రుం 
దునిమిన యింద్రుని నమరులు, వినుతించిన రీతి నపుడు విమలచరిత్రా! 
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తా ॥ ఆ విధంగా పల్వలాసురుడు మరణించగానే మునులందరూ వృత్రాసురుణ్ణి చంపిన 
దేవేంద్రుణ్ణి దేవతలు స్తుతించినట్లు బలరాముణ్ణి రకరకాలుగా స్తుతించారు. 


తే. అంత నభిషిక్తు( జేసి యత్యంత సురభి, మంజులామ్లాన కంజాత మాలికయును 
నంచితాభరణములు దివ్యాంబరములు, నర్ధి నిచ్చిన దాల్చి యా హలధరుండు. 
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తా ॥ బలరాముని ఘనవిజయానికి పొంగిపోతూ మహర్షులందరూ ఆ మహానుభావచణ్జి 
పవిత్ర నదీజలాలతో అభిషేకించారు. పరిమళాలు వెదజల్లుతున్న పద్మాల మాలలతో 
అలంకరించారు. వివిధములైన ఆభరణాలను, చక్కని వనాలను బహూకరించారు. 
వాటినన్నిటినీ బలరాముడు ఎంతో ప్రేమతో స్వీకరించాడు. 


క. దేవేంద్రు బోలి యొప్పెను, ధీవిలసితు డగుచు మునితతిన్‌ వీడ్కొని తన్‌ 
సేవించుచుం గతిపయ వి, ప్రావలి సనుదేరం గౌశికాఖ్యంబునకున్‌. 
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తా ॥ మహర్షులిచ్చిన ఆభరణాదులను ధరించి బలరాముడు దేవేంద్రుడిలా 
వెలిగిపోయాడు. ఆనందంతో మునులనందరినీ వీడ్కొని కొంతదూరం నడిచి ‘కౌశికి? అనే నది 
చెంతకు చేరాడు. కొద్దిమంది విప్రులు బలరాముడితో పాటు తీర్థయాత్రలకు బయలుదేరారు. 


వ. చని యమ్మహానదిం గృతస్నానుండై యచ్చోటు వాసి సరయువునందు. గ్రుంకులిడి 
ప్రయాగ నవగాహనంబు చేసి, దేవర్షి పితృతర్పణంబు లాచరించి పులన్యాశ్రమంబు సొచ్చి 
గోమతిం దర్శించి గండకీనది నుత్తరించి విదళశితభవపాశ యగు విపాశయందు. దోంగి 
శోణనదంబున నాప్తావితుండై గయ నాడి గంగాసాగర సంగమంబు దర్శించి మహేంద్ర 


నగంబున కరిగి. 
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తా ॥ బలరాముడు కౌశికీ నదిలో స్నానమాచరించి, మరికొంత దూరం ప్రయాణించి 
సరయూనదిని చేరాడు. అందులో స్నానమాడి, ప్రయాగకు వెళ్ళాడు. త్రివేణీసంగమంలో మునిగి, 
అక్కడ దేవర్షులకు, పితృదేవతలకు తర్పణలిచ్చాడు. తరువాత పులస్త్యుని యొక్క ఆశ్రమానికి 
వెళ్ళాడు. గోమతీ నదిని చూసి, గండకీనదిని దాటి, సంసారపాశాలన్నిటినీ త్రెంపివేసే విపాశ 
నదిలో స్నానమాడాడు. ఆ తరువాత శోణా నదిలో స్నానం చేసి, అటు పిమ్మట గయకు వెళ్ళాడు. 
గయలోని ఫల్గుణీ నదిలో స్నానమాడి, మరికొంతదూరం వెళ్ళి గంగాసాగర సంగమాన్ని 
దర్శించాడు. తరువాత మహేంద్రగిరికి చేరుకొన్నాడు. 


క, రాముండు గనుంగొనె భార్గవ, రామున్‌ రజనీశ కుల ధరావరనగ సు 
త్రామున్‌ సన్నుత సుగణ, స్తోముం గారుణ్యసీము సుజనలలామున్‌. 
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తా ॥ బలరాముడు మహేంద్రగిరిపైన చంద్రవంశరాజులనే పర్వతాలను విచ్చేదం చేసిన 
దేవేంద్రుని వంటి వాడైన పరశురాముడిని సందర్శించాడు. సజ్జన శ్రేష్టుడు, సుగుణ శోభితుడు, 
కరుణాకారుడు అయిన ఆ భార్గవ రాముడికి భక్తిపూర్వకంగా నమస్కరించాడు. 


ఆ. కని నమస్కరించి కౌతుకం బలరార, నతని వీడుకొని హలాయుధుండు 
గొమరు మిగిలి సప్తగోదావరికి నేగి, యందు దీర్థమాడి యచటు గదలి. 
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తా ॥ పరశురామునితో కొంతసేపు ప్రసంగించి, బలరాముడు ఆయనను కని; 
అందమైన సప్తగోదావరిని చేరి అందులో స్నానం చేసి, అక్కడనుంచి మళ్ళీ బయలుదేరాడు. 


వ. వేణీ పంపా సరస్సులం జూచి భీమనది కేంగి యందుం గుమార స్వామిని దర్శించి, 
శ్రీశైలంబునకు. జని, వేంకటాచలంబు దర్శించి, కామకోటి శక్తిని నిరీక్షించి, 
కాంచీపురంబుం గాంచి, కావెరికిం జని యమ్మహావాహిని నవగాహనంబు సేసి. 
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తా ॥ కృష్ణానదిని, పంపాసరస్సును సందర్శించాడు. తరువాత భీమానదికి వెళ్ళి, అక్కడ 
కుమార స్వామికి మొక్కాడు. ఆ తరువాత శ్రీశైలం వెళ్ళాడు. వేంకటాచలమైన తిరుమలను 
దర్శించాడు. కామకోటశక్తి రూపిణి అయిన కామాక్తీదేవిని సందర్శించాడు. కాంచీపురమంతా 
చూశాడు. తరువాత కావేరీ నది దగ్గరకు వెళ్ళాడు. అక్కడ పవిత్ర స్నానం చేశాడు. 


స్రగ్ధర. 


సేవించెన్‌ రంగధామున్‌ శ్రితనివహ పయస్సింధు సంపూర్ణసోముం 
గావేరీ మధ్యసీమున్‌ ఘనకలుష మహాకాళకూటోగ్ర భీమున్‌ 
దేవారి శ్రీవిరామున్‌ దివిజవినుత సందీపితానంత నామున్‌ 
ధీవిజ్ఞానాభిరాముం ద్రిభువన విలసద్దేవతా సార్వభౌమున్‌. 
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తా ॥ బలరాముడు కావేరీ నదికి మధ్యలో వేంచేసి ఉన్న సర్వదేవతలకు సార్వభౌముడైన 
ప్రజ్ఞాన సంపన్నుడైన దేవతలచే వినుతింపబడే అనంత నామాలతో ప్రకాశించే వాడైన, 
రాక్షసులవైభవాలను అణగార్చే వాడైన, పాపమనే కాలకూట విషాన్నిమింగివేసే శంకరుని వంటి 
వాడైన, భక్తసమూహమనే పాలసముద్రాన్ని ఉప్పొంగజేసే పూర్ణచంద్రుని వంటి వాడైన 
శ్రీరంగనాథుణ్జి అత్యంత భక్తి భావంతో సేవించాడు. 


వ. అచ్చోటు వాసి వృషభాద్రి నెక్కి, హరిక్షేత్రంబు ద్రౌక్కి, మధురాపురంబున కరిగి, 
సేతుబంధనంబు మెట్టి, యచటం బదివేల పాండి మొదవుల భూసురుల కిచ్చి, రామేశ్వరుం 


దర్శించి, తామపర్దికిం జని, మలయాచలం బెక్కి, యగస్త్యునిం గని నమస్కరించి, దక్షిణ 
సముద్రంబు దర్శించి, కన్యకొఖ్యదుర్దాదేవి నుపాసించి, పంచాప్సరంబను తీర్థంబున 
నాప్లవనం బాచరించి, గోకర్ణంబున నిందు మౌళిని దర్శించి, ద్వీపవతి యైన కామదేవిని 
వీక్షించి, తాపిం బయోష్టిని దర్శించి, నిర్వింధ్యంబు గడచి, దండకావనంబున కరిగి, 
మాహిష్మతీ పురంబున వసియించి, మనుతీర్ధం బాడి, క్రమ్మజం బ్రభాసతీర్థంబునకు వచ్చి 
యచ్చటి బ్రాహ్మణ జనంబుల వలనం బాండవధార్తరాష్టుల భందనంబునందు 
సకలరాజలోకంబు పరలోక గతు లగుటయు, వాయునందన సుయోధనులు గదాయుద్ధ 
సన్నద్దులై యుండుటయు నెజింగి వారల వారించు తలంపున నచటికిం జని. 
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తా ॥ బలరాముడు శ్రీరంగం వదిలినవాడై వృషభాద్రినెక్కి విష్ణుసందర్శనం చేశాడు. 
తరువాత మథురకు వెళ్ళాడు. ఆ తరువాత సేతుబంధనమనబడే రామేశ్వరం చేరాడు. అక్కడ 
బ్రాహ్మణోత్తములకు పదివేల పాడి ఆవులను దానమిచ్చాడు. రామెశ్వరుణ్ణి పూజించి తామ్రపర్ణ్‌ 
నదికి వెళ్ళాడు. మలయాచలమెక్కి అక్కడ అగస్త్యమహర్షిని చూసి ఆ బ్రహ్మర్షికి నమస్కరించాడు. 
అక్కడ నుండి దక్షిణసముద్రం దాకా వెళ్ళీ సముద్రవైభవాన్ని కనులారా చూశాడు. తరువాత 
కన్యాకుమారికి వెళ్ళి అక్కడ వెలసిన, “కన్య” అనే పేరుతో పూజలందుకొంటున్న దుర్గాదేవిని 
అర్చించాడు. పుణ్యప్రదమైన “పంచాప్స్పర” తీర్ధంలో స్నానమాచరించాడు. గోకర్ణంలోని 
మహేశ్వరుణ్ణి దర్శించాడు. ద్వీపవతిలో కామదేవిని, తాపిలో ఉన్న పయోష్టిని సందర్శించాడు. 
తర్వాత వింధ్యపర్వతం దాటాడు. దండకావనంలో తిరిగాడు. మాహిష్మతీ పురంలో కొంతకాలం 
గడిపాడు. తరువాత “మను” తీర్ధంలో స్నానం చేశాడు. మళ్ళీ తిరిగి ప్రభాసతీర్దానికి వచ్చాడు. 
ప్రభాసతీర్ధం వద్ద ఉన్న విప్రలు బలరాముడితో కురుపాండవ సంగ్రామంలో సకలరాజన్యులు 
పరలోకగతులయ్యారని తెలియజెప్పారు. ఆ సమయంలో భీమ దుర్యోధనుల గదాయుద్ధం 
జరగబోతోందని వివరించారు. ఆ విషయం తెలుసుకొన్న బలరాముడు భీమదుర్యోధనులనిద్దరినీ 
యుద్ధవిముఖుల్ని చేయాలని సంకల్పించి అక్కడకు వెళ్ళాడు. 


తే. ధర్మనందను దనకు వందనము సేయు, కృష్ణు నరు మాద్రిసుతుల వీక్షించి యేమి 
పలుక కుగ్ర గదా దండపాణు లగుచుం, గోధమునం బోరు భీమ దుర్యోధనులను. 
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తా ॥ తమచెంతకు బలరాముడు రాగానే ధర్మరాజులేచి ఆ యాదవనాధుడికి 
నమస్కరించాడు. తనకు నమస్కరిస్తున్న కృష్ణుణ్ణి చూసి ఏమీ పలుకలేదు. అర్జునున్ని, 
నకులసహదేవులను చూసి మారు మాట్లాడక భీమదుర్యోధనులవైపు తిరిగాడు. వాళ్ళిద్దరూ 
మహాభయంకరమైన గదలను చేతబట్టుకొని పరస్పర విజయకాంక్షతో, ఘోరంగా, క్రోధోన్మత్తులై 
యుద్ధం చేస్తున్నారు. 


వ. చూచి వారల డాయంజని యిట్లనియె. 
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తా ॥ గదాయుద్ధ నిపుణులైన భీమదుర్యోధనులను పరికించి, వారిని సమీపించి, వారితో 
ఈ విధంగా అన్నాడు: 


సీ. వీరపుంగవులారా! వినుడు; మీలోపల భూరిభుజాసత్త్వమున నొకండు 
ప్రకటితాభ్యాస సంపద్విశేషంబున నొక్కండు యధికుండై యుంటంజేసి 
సమబలు; లటు గాన చర్చింపంగా నిందు, జయమొక్కనికి లేదు సమరమందు(; 
గాన యూరక పోరంగా నేల మీ కని వారింప నన్యోన్య వైరములను 


తే. నడరి తొల్లింటి దుర్భాష లాత్మలందు., దలంచి తద్భాషణము లపథ్యములు గాంగ 
మొక్కలంబునం బోర నా ముష్టికా సు, రారి వీక్షించి వీరి శుభాశుభములు, 
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తా ॥ “ఓ మహావీరులారా! నా మాట ఒక్కసారి వినండి. మీరిద్దరూ సమానమైన బలం 


గలవాళ్ళు. ఎవరికెవరూ తీసిపోరు. మీరు యుద్ధం చేస్తే ఏ ఒకడికీ రెండో వాడిమీద విజయం 
లభించదు. ఎందుకంటే మీ ఇద్దరిలో ఒకరు భుజబలంలో గొప్పవారు. మరొకరు అభ్యాసంలో 
గొప్పవారు. అందుచెత మీ ఇద్దరూ ఊరికే పోరాడటం ఎందుకు? ఎంతపోరినా చివరకు ఇద్దరూ 
సమంగానే నిలుస్తారు. కనుక యుద్ధం ఆపటం మీ ఉభయులకు శ్రేయస్కరం.” అని 
బలరాముడు ఎంతగానో చెప్పిచూశాడు. 


బలరాముడెంత వారించినా భీమ దుర్యోధనులు యుద్ధం చేయటం మానలేదు. ఇద్దరూ 
అన్యోన్యవైరాలతో విజృంభించారు. పూర్వం ఒకరినొకరు నిందించుకొన్న మాటలన్నీ వారికి 
మనస్సులలో మెదిలాయి. దానితో బలరాముడు సూచించిన సంధి వారికి రుచించలేదు. మళ్ళీ 
వీర విక్రమంతో ఒకరితో ఒకరు తలపడ్డారు. భీమదుర్యోధనుల సంగ్రామ దీక్షను చూసి 
బలరాముడు ఇలా అనుకొన్నాడు. 


వ. ఎట్లు గావలయు నట్ల యయ్యెడుం గాక యని యచ్చోట నిలువక యుగ్రసేనాది బంధు 
ప్రకరంబులు పరితోషంబున నెదుర్కొన ద్వారకాపురంబు సొచ్చి యందుండి మగిడి 
నైమిశారణ్యంబునకుం జని యందుల మునిపుంగవు లనుమతింప నచ్చట నొక మఖంబు 
గావించి బహుదక్షిణ లొసంగి యంచితజ్ఞాన పరిపూర్ణు లగునట్లుగా వరం బిచ్చి 
రేవతియునుం దానును బంధుజ్ఞాతి యుతంబుగా నవభృథ స్నానం బాచరించి 
యనంతరంబ. 
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తా ॥ “వీరికి మంచిగాని, చెడుగాని ఏది ఎలా జరగాల్సి ఉంటే అది అలా 
జరుగుతుందిలే. విధి నిర్ణయం ఎవరు మార్చగలరు?” అని ఇక అక్కడ ఉండటం 
అనవసరమనుకొని ద్వారకానగరానికి ప్రయాణమైనాడు బలరాముడు. ఉగ్రసేనుడు మొదలైన 
యాదవనాథులు, బంధుజనం సంతోషంతో ఎదురువచ్చి బలరాముడికి స్వాగతం పలికారు. 
వారందరి ప్రేమాభిమానాలను చూరగొంటూ బలరాముడు కొంతకాలంపాటు ద్వారకానగరంలో 


ఉన్నాడు. 


బలరాముడు తిరిగి నైమిశారణ్యానికి వెళ్ళాడు. అక్కడి మహర్షులందరి అంగీకారంతో 
అతడు చక్కని యజ్ఞం చేశాడు. విప్రలకు, బుత్విక్కులకు, సభాసదులకు అనేకమైన 
దక్షిణలిచ్చాడు. వారందరికీ సుజ్ఞానం లభిస్తుందని వరమిచ్చాడు. పట్టమహిషి అయిన 
రేవతీదేవితో కూడి, (యజ్ఞానంతరం) బలరాముడు అవబృథ స్నానం చేసి పవిత్రుడైనాడు. 
బలరాముడితో పాటు ఆతని బంధువులు జ్ఞాతిజనులు అవబృథ స్నానం చేసి పుణ్యులైనారు. 


చ. విలసిత మాల్యచందన నవీన విభూషణ రత్న వస్త్రముల్‌ 
పొలుపుగం దాల్చి యంచిత విభూతిం దలిర్చెను బూర్జచంద్రికా 
కలిత సుధాంశురేఖ యెసకం బెసంగన్‌ నిజబంధు లోచనో 
తృలచయ ముల్లసిల్లం బరిపాండుర చారు యశోవిలాసుండై. 
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తా ॥ చందనం మొదలైన మైపూతలను పూసుకొని, క్రొత్త క్రొత్త ఆభరణాలను, వస్థాలను 
ధరించి, పూలమాలలతో కైసేసుకొని వినూత్న కాంతితో ఒప్పుతున్న బలరాముడు, పున్నమినాడు 
పండువెన్నెలలు కురిపించే చంద్రుడా! అన్నట్లు బంధువుల కలువలవంటి కన్నులను వికసింప 
చేస్తూ, ధవళమైన యశస్సుతో విరాజిల్లాడు. 


వ. ఇ వ్విధంబున ననంతుండును నప్రమేయుండును మాయామానుష విగ్రహుండు 
ననంతబలశాలియునైన బలదేవుండతి వైభంబున నిజపురంబు ప్రవేశించి సుఖం బుండె” 
నని చెప్పి వెండియు యిట్లనియె. 
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తా ॥ “పరీక్రిన్మహారాజా! ఈ విధంగా అనంతుడు, అప్రమేయుడు, మాయామానుష 
విగ్రహుడు, అమేయబలశాలి అయిన బలరామదేవుడు అత్యంత వైభవంతో ద్వారకానగరానికి 


వెళ్ళి అక్కడ సుఖంగా ఉన్నాడు” అని చెప్పి శుకయోగి మళ్ళీ ఈ విధంగా అన్నాడు: 


క. హలధరు6 డమర్త్య చరితుం, డలఘు భుజాబలుం డొనర్చు నద్భుత కర్మం 
బులు పెక్కు నాల్గు మోములు, గల మేటియు లెక్క పెట్టం గలండె నరేంద్రా! 
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తా ॥ “భగవత్స్వరూపుడు, హలాయుధుడు, భుజబలసంపన్నుడు అయిన 
బలరామదేవుడు చేసిన అత్యద్భుత కార్యాలెన్నో ఉన్నాయి. వాటిని చతుర్ముఖుడైన బ్రహ్మదేవుడైనా 
లెక్కపెట్టగలడా? లెక్కించ జాలడు.” 


చ. అనిన మునీంద్రుం గన్గొని ధరాధిపుండిట్లను పద్మపత్ర లో 
చనుని యనంత వీర్యగుణ సంపద వేమటు విన్న నైననున్‌ 
దనియదు చిత్త మచ్యుతకథావిభవం బొకమాటు వీనులన్‌ 
వినిన మనోజపుష్ప శరవిద్దుండు నైన విరామ మొందునే? 
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తా ॥ పరీక్షిత్తు శుకమహర్షిని చూసి ఈ విధంగా అన్నాడు: “మహాత్మా! కమలాక్షుడైన శ్రీ 
మహావిష్ణువు యొక్క అనంతమైన సద్దుణాల గురించి, మహిమల గురించి, శౌర్యప్రతాపాల 
గురించి ఎన్నిసార్లు విన్నా మనస్సు తృప్తి చెందడంలేదు. ఒక్కసారి అచ్యుతుడైన శ్రీకృష్ణుని కథ 
వింటే చాలు మన్మథుని పూలబాణాలతో వేధింపబడ్డ కామాతురుడైనా సరే, ఆ కథలను మళ్ళీ 
మళ్ళీ వినకుండా జాగుసేయలేడు. 


వ. అదియునుంగాక. 
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తా ॥ అంతేకాకుండా. 


చ. హరి భజియించు హస్తములు హస్తము; లచ్యుతు గోరి మొక్కు త 
చ్చిరము శిరంబు; చక్రధరుం జేరిన చిత్తము చిత్త; మిందిరా 
వరుం గను దృష్టి దృష్టి; మురవైరి నుతించిన వాణి వాణి; య 
క్షరుకథ లాను కర్ణములు కర్ణములై విలసిల్లుంబో భువిన్‌. 
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తా ॥ లోకంలో, మహానుభావా! శ్రీ మహావిష్ణువును పూజచేసే చేతులే నిజమైన చేతులు. 
అచ్యుతునికి మొక్కే శిరమే శిరము. చక్రధారిని చేరుకొన్న చిత్తమే - చిత్తము. లక్ష్మీనాథున్ని 
చూసే చూపే - చూపు. శ్రీహరిని సోత్రం చేసే వాక్కే - వాక్కు. నారాయణుని కథలు వినే వీనులే 
- అసలైన వీనులు. 


క. హరిపాదతీర్థ సేవా, పరుండై విలసిల్లునట్టి భాగవతుని వి 
స్ఫురితాంగము లంగము; లా, పరమేశ్వరు నెజఖుంగ నాకు బలుకు మునీంద్రా! 
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తా ॥ ఓ మునీంద్రా! ఆ జగన్నాథుని పాదోదకాన్ని సేవించి పునీతులయ్యే భగవదృక్తుల 
అంగములే అంగములు. కనుక ఆ పరమాత్ముని తత్వాన్ని నాకు తెలియచెప్పవలసిందిగా 
కోరుతున్నాను.” 


సీ, అనుడు వేదవ్యాసతనయుం డా యభిమన్యు తనయునిం జూచి యిట్లనియెం బ్రీతి 
జనవర! గోవింద సఖుండు కుచేలుండు, నా నొప్పు విప్రండు మానధనుండు 
విజ్ఞాని రాగాది విరహితన్వాంతుండు శాంతుండు ధర్మవత్సలుండు ఘనుండు 
విజితేంద్రియుండు బ్రహ్మవెత్త దారిద్యంబు బాధింప నొరుల. గార్పణ్యవృత్తి 


తే. నడుగం బోవక తనకుం దా నబ్బినట్టి, కాసు పదివేల నిష్క్మముల్‌గా6 దలంచి 
యాత్మ మోదించి పుత్రదారాభిరక్ష, యొక విధంబున నడుపుచు నుండు నంత 
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తా ॥ ఎప్పుడైతే అభిమన్యుని పుత్రుడైన పరీక్షిత్తు ఆ విధంగా అడిగాడో అప్పుడు 
వ్యాసమహర్షి తనయుడైన శుకయోగి ఎంతో ప్రీతిచెంది ఆ మహారాజును చూసి ఈ విధంగా 
చెప్పసాగాడు: 


“నాయనా! శ్రీకృష్ణుడికి ఒక ప్రియమిత్రుడుందేవాడు. ఆతని పేరు కుచేలుడు. ఆతడు 
వేదవేదాంగాలు చదివిన విప్రోత్తముడు. అభిమానమే ధనముగా గలవాడు. మహావిజ్ఞాని. 
కోరికలు లేనివాడు. శాంత గుణమే ప్రధానంగా భాసించేవాడు. ధర్మతత్సరుడు. ఇంద్రియాలను 
జయించినవాడు. ఆధ్యాత్మిక తత్త్వవేత్త. పరమాత్మను ఆత్మలో దర్శించగల భక్తాగ్రగణ్యుడు. 


ఆ మహాభక్తుణ్ణి దారిద్ర్యం పట్టిపీడించసాగింది. అయినా, ఎవరినీ, ఏదీ అడిగేవాడు 
కాడు. ఎంత దీనావస్థ కలిగినా, తనకు తనంతటగా ఒక్కకాసు లభించినా, ఆ కాసునే 
పదివేలుగా భావించి సంతోషించేవాడు. భార్యాబిడ్డలను ఏదో రకంగా పోషిస్తూ జీవనయాత్ర 
సాగిస్తున్నాడు. 


సీ. లలితపతివ్రతా తిలకంబు వంశాభిజాత్య తద్భార్య దుస్సహ దరిద్ర 

పీడచేం గడు నొచ్చి పెదవులు దడుపుచు శిశువు లాంకటి చిచ్చుచేం గృశించి 

మల మల మాండుచు మానసం బెరియంగC 'బట్టెండోరెము మాకుంబెట్టు' మనుచు. 
బత్రభాజన ధృతపాణులై తనుం జేరి వేడిన వీనులు సూండినట్ల 


ఆ. యైన నొకనాండు వగచి నిజాధినాథుం, జేరి యిట్లని పలికె” నో జీవితేశ! 
తట్టుముట్టాడు నిట్టి పేదజిక మిట్లు, నొంప దీని కుపాయ మూహింప వైతి. 
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తా ॥ కుచేలుని భార్య ఉత్తమవంశంలో జన్మించిన సద్దుణ సంపన్నురాలు, మహాపతివ్రత. 


భరించ శక్యముకాని దరిద్రంతో ఆ కుటుంబం నలిగిపోతోంది. ఆకలి బాధకు తట్టుకోలేక, 
గిలగిల్లాడిపోతూ, పెదవులు తడుపుకొంటూ, చిక్కిశల్యమై, మలమలమాడిపోతూ పిల్లలందరూ 
తల్లి చుట్టూ చేరారు. “అమ్మా! పట్టెడన్నం పెట్టమని” చేతిలో ఆకులు పట్టుకొని ప్రాధేయపడుతున్న 
బిడ్డలను చూసిన ఆ తల్లిహృదయం తల్లడిల్లిపోయింది. ఆమెకు వారి మాటలు చెవిలో సూదులు 
పెట్టి గుచ్చినల్లెంది. రోజూ ఇదే పరిస్థితి. ఆమె తట్టుకోలేకపోయింది. ఒకరోజున ధైర్యం చేసి భర్త 
దగ్గరకు వెళ్ళింది. “నాథా! మనల్నీ, మన బిడ్డలనీ పేదరికం ఇంతగా వెధిస్తున్నదే! ఈ 
దారిద్ర్యాన్ని నిర్మూలించడానికి మీరు ఏ ఉపాయమూ ఆలోచించటం లేదు. ఏ ప్రయత్నమూ 
చేయటంలేదు. మా దుఃఖం మీకు అర్థం కావడంలేదు.” 


వ. అని మజియు నిట్లనియె. 


967 
తా ॥ అని చెప్పి, ఇంకా ఇలా అంది: 
తే. బాలసఖుండైన యప్పద్మపత్ర నెత్రుం, గాన నేగి దారిద్రాంధకార మగ్ను 
లైన మము నుద్ధరింపుము; హరికృపా క, టాక్ష రవిదీప్తి వడసి మహాత్మ ! నీవు. 
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తా ॥ “స్వామీ! ఇంకో విషయం చెబుతాను వినండి. శ్రీకృష్ణుడు మీకు చిన్నప్పటి నుంచి 
ప్రియమిత్రుడు కదా! ద్వారకావాసుడి వద్దకు వెళ్ళండి. మన అవస్థల గురించి ఆయనకు 
విన్నవించండి. శ్రీహరియొక్క కృపాకటాక్షమనే సూర్యతేజస్సుతో మన దారిద్రమనే 
అంధకారాన్ని పోగొట్టండి. 


వ. మజియును. 
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తా ॥ అంతేకాదు. 


చ. వరదుండు సాధుభక్తజన వత్సలు. డార్తశరణ్యుం డిందిరా 
వరుండు దయాపయోధి భగవంతుండు కృష్ణుండు దాం గుశస్థలీ 
పురమున యాదవ ప్రకరముల్‌ భజియింపంగ నున్నవాండు; నీ 
వరిగిన నిన్ను జూచి విభుం డప్పుడ యిచ్చు ననూన సంపదల్‌. 
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తా ॥ ప్రాణనాథా! శ్రీకృష్ణుడు సజ్జనుల పట్లా, భక్తుల పట్లా వాత్సల్యం కురిపించేవాడు. 
దీనులను ఆదుకొనేవాడు. వరప్రదాత. దయాసముద్రుడు. శ్రీకృష్ణుడు ఎవరోకాదు, లక్ష్మీనాథుడైన 
భగవంతుడు. యాదవులందరూ కొలుస్తుండగా ద్వారకానాథుడై విలసిల్లుతున్నాడు. ఆ స్వామిని 
మీరు దర్శిస్తేచాలు కృపాళుడౌతాడు. మిమ్మల్ని చూసీ చూడగానే శ్రీకృష్ణుడు సాటిలేని సంపదలు 
ప్రనాదిస్తాడు. 


మ. కలలోనం దను మున్నెజుంగని మహాకష్టాత్ముడై నట్టి దు 
రృలు6 డాపత్సమయంబునన్‌ నిజపదాబ్దాతంబు లుల్లంబులోC 
దలంప న్నంతన మెచ్చి యార్తిహరుందై తన్నెన నిచ్చున్‌; సుని 
శృలభక్తిన్‌ భజియించు వారి కిడండే సంపద్విశేషోన్నతుల్‌? 
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తా ॥ కలలో కూడా భగవంతుడంటే ఎవరో తెలుసుకోలేని కష్టాత్ముడు, దుర్చలుడు, 
దుష్టుడు - తనకు సంభవించిన ఆపత్కాలంలో ఒక్కసారి ఆ పరమాత్ముని పాదపద్మాలను 
మనస్సులో తలచుకొని ప్రార్థిస్తే చాలు, వెంటనే భగవంతుడు వచ్చి, ఆతని ప్రార్థనను మన్నించి 
ఆర్తిని పోగొట్టడమే కాదు తననైనాసరే ఇచ్చి సంతృప్తి పరుస్తాడు. అటువంటిది నిశ్చలమైన 
భక్తితో కొలిచే వారికి సకలసంపత్తులే కాక ఏదికోరితే అది ప్రసాదించడా?” 


క. అని చెప్పిన న మ్మానిని, సునయోక్తుల కలరి భూమిసురుం డా కృష్ణుం 
గన నేయగుట యిహపర సా, ధన మగు నని మదిం దలంచి తన సతితోదన్‌. 
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తా ॥ అని తన సహధర్మచారిణి చెప్పగానే కుచేలుడు ఆమె ధర్మప్రసంగానికి మెచ్చి, 
ఎంతో సంతోషించాడు. శ్రీకృష్ణ పరమాత్మను దర్శించటం ఇహపర సాధనమౌతుందని 
నిశ్చయించుకొని సతీమణితో ఈ విధంగా అన్నాడు: 


తే. నీవు సెప్పిన యట్ల రాజీవనేత్రు, పాదపద్మంబు లాశ్రయిపంగం జనుట 
పరమశోభన మా చక్రపాణి కిపుడు, గాను కేమైనం గొంపోవం గలదె మనకు? 
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తా ॥ “సాధ్వీమణీ! నీవు చెప్పింది నిజం. శ్రీకృష్ణుని పాదపద్మాలను ఆశ్రయించడానికి 
వెళితే సకల సుఖాలూ కలుగుతాయి. సరేకానీ ఆ భగవంతుడి దగ్గరకు వెళ్ళేటప్పుడు ఏదైనా 
కానుక తీసుకుపోవద్దా?” 


తే. అనిన న య్యింతి యౌంగాక యనుచు విభుని, శిథిల వస్త్రంబు కొంగునం బృథుక తండు 
లముల నొకకొన్ని ముడిచి నెయ్యమున ననుపం, జనియె గోవింద దర్శనోత్సాహి యగుచు. 
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తా ॥ భర్తమాటలు విన్న ఆమె “అవునౌను. ఏదైనా తీసుకువెళ్ళాల్సిందే” అని కుచేలుని 
చినిగిన వస్త్రం కొంగులో కొన్ని అటుకులు మూటకట్టి కృష్ణుడికి కానుకగా ఇమ్మని చెప్పి భర్తను 
అనునయంతో ద్వారకకు సాగనంపింది. కుచేలుడు ఎప్పుడు కృష్ణుణ్ణి చూద్దామా అన్న 
ఉత్సాహంతో త్వరత్వరగా నడక సాగించాడు. 


వ. అట్లు చనుచుం దన మనంబున. 


975 
తా ॥ ఆ విధంగా కుచేలుడు ప్రయాణం చేసూ తన మనస్సులో ఇలా అనుకోసాగాడు: 


సీ. ద్వారకానగరంబు నే రీతి. జొత్తును? భాసురాంతఃపురవాసి యైన 
య ప్పుండరీకాక్లు నఖీలేశు నెబ్బంగి దర్శింప గలనొ? తద్దారపాలు 
రెక్కడి విప్రుండ? విం దేల వచ్చెద?వని యడ్డ పెట్టిరే నపుడు వారి 

కే మైనం బరిదాన మిచ్చి చొచ్చెద నన్న నూహింప నర్ధశూన్యుండ నేను; 


తే. నయిన నా భాగ్య; మతని దయార్దదృష్టి, గాక తలపోయంగా నొండు గలదె? యాతం 
డేల నన్ను నుపేక్షించు? నేటిమాట?, లనుచు నా ద్వారకాపుర మతండు సొచ్చి. 
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తా ॥ నేను ద్వారకా నగరాన్ని చూడటం ఎలా? ఆ నగరంలోకి ప్రవేశించటం ఎలా? 
ఒకవేళ వెళ్ళినా జగన్నాథుడైన ఆ పుండరీకాక్టున్ని, ఆ శ్రీకృష్ణుణ్ణి, ఆ అంతఃపురవాసిని ఏవిధంగా 
దర్శించ గలుగుతాను? అంతఃపురం కావలివారు “నీవు ఎక్కడి బ్రాహ్మణుడివయ్యా? ఇక్కడికి 
ఎందుకు వచ్చావ” ని ప్రశ్నించి అడ్గుతగిలితే నేనేమని సమాధానం చెప్పగలను? వాళ్ళకు ఏమైనా 
కానుక ఇచ్చి లోపలికి వెళ్ళాలనుకొన్నా నేను ధన హీనుణ్ణే! ఏమిటో! నా అదృష్టం ఎంత 
గొప్పదో! ఎలా ఉంటుందో? పరమాత్ముని దయకాకపోతే వేరేది ఏమైనా ఉంటుందా? ఆ 
శ్రీకృష్ణుడు నన్నెందుకు వదలిపెడతాడు! ఏమాలోచనలో ఏమిటో! ఒక్కటీ పాలుపోవడంలేదు.” 
అని అనుకొంటూ ద్వారకలోకి ప్రవేశించాడు. 


వ. ఇట్లు ప్రవేశించి రాజమార్గంబునం జని చని కక్ష్యాంతరంబులు గడచి చని ముందట. 
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తా ॥ ద్వారకలో అడుగుపెట్టిన తరువాత రాజమార్గంలో నడవసాగాడు. ఆ విధంగా 


వెళ్ళి, వెళ్ళి కొన్ని ఇళ్ళు దాటి ముందర- 


సీ. విశదమై యొప్పు షోడశసహస్రాంగనా కలితవిలాస సంగతిం దనర్చి 
మహనీయ తపనీయ మణిమయగోపుర ప్రాసాద సౌధ హర్యములు జూచి, 
మనము బ్రహ్మానందమును బొంద గడు నుబ్బి సంతోషబాష్పముల్‌ జడిగొనంగం 
బ్రకటమై విలసిల్లు నొక వధూమణి మందిరమున నింతులు చామరములు వీవం 


తే. దనరు మృదుహంసతూలికా తల్పమందుం, దానుంబియయును బహు వినోదములం 
దనరి మహితలావణ్య మన్మథమన్మథుండు, ననంగం జూపట్టు పుండరీకాయతాక్ట్లు. 
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తా ॥ పదహారువేలమంది సుందరాంగుల రమణీయమైన బంగారు మేడల సోయగాన్ని 
చూసి కుచేలుడు పరమానందాన్ని పొందాడు. ఆతని కన్నుల నుంచి ఆనంద బాష్పాలు 
జాలువారాయి. నడుస్తూ, నడుస్తూ ఉండగా ఒక భార్యామణి మందిరంలో మన్మథుడికే 
మన్మథుడా అన్నట్లు ఎనలేని సౌందర్యంతో మెరిసిపోతున్న శ్రీకృష్ణుడు కనిపించాడు. ఆ ద్వారకా 
నాథుడికి చెరోప్రక్క నిలబడి మగువలు వింజామరలు వీస్తున్నారు. హంసతూలికా తల్పం మీద 
కూర్చొని ప్రియభామినితో ముచ్చటిస్తూ వినోదిస్తూ ఆనందంగా ఉన్న మిత్రుణ్ణి చూశాడు 
కుచేలుడు. 


సీ. ఇందీవర శ్యాము, వందితసుత్రాముం గరుణాలవాలు, భాసుర కపోలు. 
గౌస్తుభాలంకారు6, గామితమందారు సురచిరలావణ్యు, సుర శరణ్యు 
హర్యక్షనిభమధ్యు, నభీలలోకారాధ్యు ఘనచక్రహస్తు, జగత్రశస్తు, 
ఖగకులాధిపయానుం, గౌశేయపరిధానుం బన్నగశయను, నబ్బాతనయును, 


తే. మకరకుండల సద్భూషు, మంజుభాషు, నిరుపమాకారు, దుగ్గసాగరవిహారు, 
భూరిగుణసాంద్రు, యదుకులాంభోధి చంద్రు, విష్ణు, రోచిష్టు, జిష్ణు, సహిష్టుం, గృష్టు. 


(x) 
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తా ॥ శ్రీకృష్ణుని రూపసౌందర్యాన్ని తనివితీరా చూశాడు ఆ మహాభక్తుడు కుచేలుడు. నల్ల 
కలువల శ్యామల వర్ణంతో నిగనిగలాడుతున్న శరీరఛాయ కలవాడు, దేవేంద్రుని చేత 
స్తుతింపబడేవాడు, దయకు ఆలవాలమైనవాడు, మెరిసిపోతున్న చెక్కిళ్ళు కలవాడు, 
కౌస్తుభమణిని ధరించినవాడు, కోరిన కోర్కెలు తీర్చే కల్పవృక్షం వంటివాడు, చక్కని లావణ్యంతో 
ప్రకాశిస్తున్నవాడు, దేవతలకు శరణు ప్రసాదించేవాడు; సింహం నడుమువంటి చక్కని సన్నని 
నడుము గలవాడు, సమస్తలోకవాసుల చేత పూజింప బడేవాడు, సుదర్శన చక్రాన్ని చేతియందు 
ధరించినవాడు, జగత్తులో ప్రఖ్యాతి చెందినవాడు, గరుడవాహనుడు, పీతాంబరమును 
ధరించినవాడు, కమలాక్షుడు, మకరకుండలాలతో  శోభిస్తున్నవాడు, మృదుమధురంగా 
సంభాషించేవాడు, సాటిలేని సౌందర్యంతో విరాజిల్లుతున్నవాడు, పాలసముద్రంపై విహారాలు 
సల్పేవాడు, సకలసద్దుణోపేతుడు, యదువంశమనే సముద్రాన్ని సంతోషంతో ఉప్పొంగచేసే 
చంద్రుని వంటివాడు, దేదీప్యమైన తేజస్సుతో వెలిగిపోతున్నవాడు, జయశీలి, స్నేహశీలి, 
శేషతల్పశాయి, సర్వవ్యాపి అయిన శ్రీకృష్ణపరమాత్య్ముణ్ణి తన్మయత్వంతో చూస్తూ కుచేలుడు ఆ 
దేవదేవుణ్ణి సమీపిస్తుండగా- 


మ. కని డాయం జనునంతం గృష్షుండు దళత్కంజాక్షుం డ ప్పేద వి 
ప్రని నశ్రాంత దరిద్రపీడితు. గృశీభూతాంగు జీర్ణాంబరున్‌ 
ఘనతృష్టాతురచిత్తు హాస్యనిలయున్‌ ఖండోత్తరీయుం గుచే 
లుని నల్లంతనె చూచి సంభ్రమ విలోలుండై దిగెం దల్పమున్‌. 
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తా ॥ దారిద్యంతో పీడింపబడి, కృశించి పోయిన శరీరముకల; చినిగిన వస్త్రము 
ధరించిన; భగవంతుణ్ణి దర్శించాలనే తృష్టతో ఆత్రుత చెందిన; ముక్కగా మిగిలిన ఉత్తరీయం 
వేసుకొన్న, చూసేవారికి హాస్యం కలిగే విధంగా ఉన్న ఆ పేద బ్రాహ్మణుజ్జి-పద్మపత్రాల వంటి 


నేత్రాలు గల శ్రీకృష్ణుడు అల్లంత దూరంలో చూసి, వెంటనే ఆశ్చర్యంతో తల్పం దిగాడు. 


క. కరమర్థి నెదురుగాం జని, పరిరంభణ మాచరించి, బందుస్నేహ 
స్ఫురణం దోడ్తెచ్చి, సమా, దరమునం గూర్చుండం బెట్టెందన తల్పమునన్‌. 
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తా ॥ బాల్యమిత్రుణ్ణి చూడగానే శ్రీకృష్ణుడు ఎంతోప్రేమతో ఎదురువెళ్ళాడు. కుచేలున్ని 
గట్టిగా కౌగిలించుకొన్నాడు. బంధుదృష్టితో, మిత్రభావంతో తోడ్కొని వచ్చి అభిమానంగా తన 
తల్పంమీద కూర్చోబెట్టాడు. 


తే. అట్లు గూర్చుండంబెట్టి నెయ్యమునం గనక, కలశ సలిలంబుచేం గాళ్ళు గడిగి భక్తిం 
దజ్జలంబులు దనదు మస్తమునం దాల్చి, లలిత మృగమద ఘనసార మిళిత మైన. 
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తా ॥ ఆ విధంగా కుచేలున్ని తన పాన్సుమీద కూర్చోబెట్టి, కృష్ణుడు బంగారు కలశంలోని 
నీళ్ళతో మిత్రుడైన విప్రుని కాళ్ళు కడిగాడు. కాళ్ళు కడిగిన జలాన్ని తన తలపై చల్లుకొన్నాడు. 
పరిమళ ద్రవ్యాలైన కస్తూరితో, కర్పూరంతో కలిసిన- 


తే. మలయజము మేన జొబ్బీల్ల నలంది యంత, శ్రమము వాయంగం దాళవృంతమున 
విసరి బంధురామోదకలిత ధూపంబు లొసంగి, మించు మణిదీపముల నివాళించి మటియు. 
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తా ॥ చందనాన్ని కుచేలుని శరీరమంతా అలది, ఆ మిత్రుని అలసట పోయేవిధంగా 
విసన కర్రతో విసిరాడు. సువాసనతో నిండిన అగరుధూపం వేసి, మణిదీపాలతో 
హారతులిచ్చాడు. 


వ. సురభికుసుమ మాలికలు సిగముడిం దుటిమి, కర్పూరమిళిత తాంబూలంబు నిడి, 


ధేనువు నొసంగి, సాదరంబుగా స్వాగతం బడిగిన నప్పు డవ్విప్రండు మేనం 
బులకాంకురంబు లంకురింప నానందబాష్ప జలబిందు సందోహుం డయ్యె; నట్టియెడం 
బద్మలోచనుండు మన్నించు నంగనామణి యగు రుక్మిణి కరకంకణ రవంబు లొలయం 
జామరలు వీవం దజ్ఞాత వాతంబున ఘర్మ సలిలంబు నివారించుచుండ జూచి శుద్దాంత 
కాంతా నివహంబులు దమ మనంబుల నద్భుతం బంది యిట్లనిరి. 
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తా ॥ కృష్ణుడు, ఘుమఘుమలాడుతున్న పూలమాలలు తెచ్చి కుచేలుని సిగముడిలో 
తురిమాడు. కర్పూరంతో కూడిన తాంబూలమిచ్చాడు. తరువాత గోవును దానంగా ఇచ్చాడు. 
ప్రేమాభిమానాలతో స్వాగతం పలికాడు. శ్రీకృష్ణుని ఆదరాభిమానాలకు ఆ పేద విప్రడు 
పులకించిపోయాడు. ఆనందబాష్పాలు చెక్కిళ్ళపై జారుతుండగా కుచేలుడు మిత్రునివైపు 
చూశాడు. ఈలోగా శ్రీకృష్ణుని ప్రియపత్ని అయిన రుక్మిణీదేవి, చేతికంకణాలు చిరుసవ్వడులు 
చేస్తుండగా కుచేలుడికి వింజామరతో విసరసాగింది. ఆ చల్లని గాలితో కుచేలుడి శరీరంపైని 
స్వేదబిందువులు ఆరిపోయి అతనికి ప్రశాంతతనిచ్చాయి. ఈ సన్నివేశమంతా చూసిన 
అంతఃపురకాంతలు అబ్బురపడి తమలో తాము ఈ విధంగా అనుకోసాగారు: 


ఉ. ఏమి తపంబు సేసెనొకొ! యీ ధరణీదివిజోత్తముండు తొల్‌ 
బామున ! యోగివిస్ఫుర దుపాస్యకుందై తనరారు నీ జగ 
త్స్వామి రమాధినాథు నిజతల్పమునన్‌ వసియించి యున్నవాం; 
డీ మహనీయమూర్తి కెనయే మునిపుంగవు లెంతవారలున్‌? 
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తా ॥ “ఆహా! ఈ బ్రాహ్మణోత్తముడు పూర్వజన్మలో ఎంత గొప్ప తపస్సు చేశాడోకదా! 
మహాయోగులచేత ధ్యానింపబడే, లక్ష్మీనాథుడైన, జగత్ర్రభువు, శ్రీకృష్ణుని పాన్సుపైన కూర్చొని 
ఉన్నాడు! ఈ మహాత్మునికి ఎంత గొప్ప తపస్సు చేసిన మహర్షులైనా సాటిరాగలుగుతారా! 


వ. అదియునుంగాక. 


986 
తా ॥ అంతేకాక 
చ. తన మృదుతల్పమందు వనితామణి యైన రమాలలామ పొం 
దును నెడంగాం దలంపక యదుప్రవరుం డెదురేంగి మోదముం 
దనుకంగం గౌంగిలించి యుచితక్రియలం బరితుష్టుం జేయుచున్‌ 
వినయమునన్‌ భజించె; ధరణీసురుం డెంతటి భాగ్యవంతుడో ? 
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తా ॥ ఎంత ఆశ్చర్యం? సుతిమెత్తని తన తల్పంమీద ఉన్న రుక్మిణీదేవి పొందువదలి 
వెళ్ళవలసి వచ్చిందే అని తలపోయకుండా, శ్రీకృష్ణుడు తటాలున పాన్సుదిగి ఆ పేద విప్రడికి 
ఎదురువెళ్ళి ఆహ్వానించి, సంతోషంతో కౌగిలించుకొని తెచ్చి తన తల్పంమీద కూర్చుండబెట్టి 
సకలోపచారాలు చేసి పరితుష్టుణ్ణి చేశాడు. శ్రీకృష్ణుడి వినయం చూస్తుంటే ఆ మిత్రుడెవరోగాని 
ఎంతటి అదృష్టవంతుడై ఉండాలి?” 


వ. అను న య్యవసరంబున 
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తా ॥ అని కాంతలందరూ సంభాషించుకొంటున్న సమయంలో- 
క. మురసంహరుండు కుచేలుని, కరము గరంబునం దెమల్సి కడంకన్‌ మన మా 
గురుగృహమున వర్తించిన, చరితము లని కొన్ని నుడివి చతురత మజియున్‌. 
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తా ॥ శ్రీకృష్ణుడు కుచేలుని చేతిని తన చేతిలోనికి తీసుకొని నిమురుతూ “మిత్రమా! 


గురుకులంలో విద్యను అభ్యసించినప్పుడు మనం ఎన్నెన్ని పనులు చేశాం, ఎంత చక్కగా 
చదువుకొన్నాం” అని ఆనాటి విషయాలు కొన్ని గుర్తుచేసి, ఇంకా ఇలా అన్నాడు: 


సీ. బ్రాహ్మణోత్తమ ! వెదపాఠనలబ్ధదక్షత గల చారువంశంబు వలన 
బరిణయం బైనట్టి భార్య సుశీలవర్తనములం దగ భవత్సదృశ యగునె? 
తలంప గృహ క్షేత్రధనదారపుత్తాదు లందు నీ చిత్తంబు చెందకుంట 
తోచుచున్నది; యేను దుది లోకసంగ్రహార్ధంబు కర్మాచరణంబు సేయు 


తే. గతి, మనంబులం గామమోహితులు గాక, యర్థిమై యుక్తకర్మంబు లాచరించి 
ప్రకృతిసంబంధములు వాసి భవ్యనిష్ట, దవిలి యుందురు కొంద జుత్తములు భువిని. 
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తా ॥ “విప్రోత్తమా! వేదాధ్యయన సంపన్నులైన సద్వంశీకుల గృహంలో జన్మించిన 
సుగుణవతిని పెండ్లాడావు గదా! ఆమె తన సతవర్తనతో నీకు సరి సమానురాలిగా 
మెలగుతోంది గదా! నిన్ను చూస్తుంటే నీ మనస్సు ఇంటిమీదగాని, భూములపైన గాని, 
ధనంమీదగాని, కడకు భార్యాపుత్రులపైన గాని నిలిచినట్లు కనిపించటం లేదు. నేను 
లోకులకోసం కర్మాచరణం చేస్తున్నట్లు గృహస్టువు కాబట్టి గృహధర్మం పాటిస్తున్నావా? 
ఉత్తమజ్ఞాన సంపన్నులు తమ మనస్సులలో కామమోహాది గుణాలకు లోనుకాకుండా 
చేయవలసినంత వరకే కర్మాచరణ చేస్తుంటారు. వారు ఇహలోక సంబంధాలను మనస్సులో 
పెట్టుకోక ఆత్మనిష్టలో పరమాత్మను దర్శించుకొంటూ ఉంటారులే. 


వ. అని మటియు నిట్లనియె. 
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తా ॥ ఇంకో విషయం కుచేలా! 


క. ఎజుంగుదువె ? మనము గురు మం, దిరమున వసియించి యతడు దెలుపంగ వరుసన్‌ 
ఎజు6ంగంగ వలసిన యర్థము, లెటింగి పరిజ్ఞానమహిమ నెఖుంగుట లెల్లన్‌. 
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తా ॥ గురువుగారి మందిరంలో మనం నివసించినప్పుడు ఆయన చెప్పిన సమస్త 
విషయాలు నేర్చుకొని ప్రజ్ఞగల విద్యావంతులమయ్యాం. ఆ విషయాలన్నీ గుర్తున్నాయా? లేక 
అప్పుడే మరచిపోయావా?” 


వ. అని మటియు గురుప్రశంస సేయం దలంచి యిట్లనియె. 
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తా ॥ అంతటితో ఊరుకోక కృష్ణుడు గురువైన సాందీపమహర్షి గొప్పదనాన్ని, 
వైదుష్యాన్ని, వాత్సల్యాన్ని ప్రసంగించదలచి ఇలా అన్నాడు: 


తే. తివిరి యజ్ఞానతిమిర ప్రదీప మగుచు, నవ్యయంబైన బ్రహ్మంబు ననుభవించు 
భరితసత్తుండు సత్కర్మనిరతు6 డతుల, భూసురశ్రేష్ణు డలఘుండు బుధనుతుండు. 
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తా ॥ కుచేలా! పండితోత్తములచేతనే వినుతింపబడే అసామాన్య విద్యావంతుడు మన 
గురువు, సాందీపుడు బ్రాహ్మణులలో ఉత్తమోత్తముడు. ఎప్పుడూ సత్కర్మలు చేయడంలోనే 
నిమగ్నుడైనవాడు. బ్రహ్మానందాన్ని అనుభవించే భక్తాగ్రేసరుడు. అజ్ఞానమనే అంధకారాన్ని 
పోగొట్టే దేదీష్యమానమైన దీపం వంటివాడు. గురువంటే అర్థం అదే కదా! 


వ. అ మ్మహాత్మునివలన సకల వర్గాశ్రమంబుల వారికి నేను విజ్ఞాన ప్రదుండ నగు 
గురుండనై యుండియు గురుభజనంబు పరమ ధర్మం బని యాచరించితి; నది గావున. 
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తా ॥ సర్వజనులకు విజ్ఞానాన్ని ప్రసాదించే లోకగురుడనై ఉండికూడా నేను, 
గురుసేవలోని మాహాత్య్యాన్ని లోకులకు తెలియచెప్పడానికే పరమ శ్రద్ధాభక్తులతో గురువును 
సేవించాను. అందుచేత- 


క. భూసురులకెల ముఖ్యు(డ, నై సకల కులాశ్రమంబులందును నెపుడున్‌ 
ధీసుజ్ఞానప్రదు(డన, దేశికుండన నొప్పుచుందు ధృతి నెల్లెడలన్‌. 
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తా ॥ నేనే బ్రాహ్మణులందరిలోనూ ముఖ్యుడిగా, సమస్త జ్ఞాన విషయాలు సర్వకులాల 
వారికి, సకల ఆశ్రమవాసులకు బోధించి, గురువుగా, పరమజ్ఞానిగా ప్రకాళిస్తుంటాను. 


తే. అట్టి వర్దాశమంబులయందు నర్ధ, కుశలు లగువారు నిఖీలైక గురుండ నైన 
నాదు వాక్యంబుచే భవార్ణవము పెలుచ, దాంటుదురు మత్పదాంబుజ ధ్యానపరులు. 
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తా॥ సర్వవర్గాశ్రమాలలోను పరమార్థం గ్రహించిన జనులు జగద్దురువునైన నా బోధలు 
ఆలకించి, వాటిని ఆచరించి, ఎల్లవేళలా నా పాదపద్మాలనే ధ్యానిస్తూ సంసారసాగరాన్ని 


అతిసులభంగా దాటుతారు. 


వ. అదియునుం గాక సకల భూతాత్మకుండనైన యేను దపో వ్రత యజ్ఞ దాన శమ 
దమాదులచేత సంతసింపను; గురుజనంబులం బరమభక్తి _సేవించువారలం 
బరిణమింతునని చెప్పి మటియు మనము గురుమందిరమున నున్నయెడ నొక్కనాండు 
గురుపత్నీ నియుక్తులమై యింధనార్థం బడవికిం జనిన న య్యవసరంబున. 
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తా ॥ మిత్రమా! అదీగాక, సమస్త జీవరాశుల్లోనూ ఉండే నేను, జనులు చేసే తపస్సు, 


వ్రతము, యజ్ఞము, దానము, శమము, దమము మొదలైనవాటి వల్ల ఆనందించను. గురువులను 
పరమభక్తితో కొలిచే వారికి ప్రసన్నుడనౌతాను. అది సరే కుచేలా! మనం గురుకులంలో 
ఉన్నప్పుడు, ఒకరోజు మనల్ని కట్టెలు తెమ్మనమని గురుపత్ని అడవికి పంపింది. అప్పుడేం 
జరిగిందో గుర్తుందా? 


సీ. ఘుమఘుమారావ సంకుల ఘోర జీమూత పటల సంఛన్నాభభాగ మగుచుం 
జటుల రుంరూనిలోత్కట సముద్దూత నానావిధ జంతుసంతాన మగుచుం 
జండ దిగ్వేదండ తుండ నిభాఖండ వారిధారాపూర్ణ వసుధ యగుచు 
విద్యోతమానోగ్ర ఖద్యోత కిరణజి ద్విద్యుద్దుతిచ్చృటావిభవ మగుచు 


తే. నడరి జడి గురియంగ నిను డస్త మింప, భూరినీరంధ్ర నిబిడాంధకార మేచి 
సూచికాభేద్యమై వస్తుగోచరంబు గాని, యట్లుండ మనము న వ్వానం దడిసి. 
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తా ॥ ఆకాశమంతా నల్లని మేఘాలతో ఆవరించుకుని పోయింది. పెద్దపెద్ద ధ్వనులతో 
ఉరుములు ఉరిమాయి. ఈదురుగాలికి అడవిలోని జంతువులన్నీ పరుగెత్తి మూలమూలలకు 
పారిపోయాయి. దిగ్గజాల తొండాలంతగా వర్గధారలు కురిసాయి. మెరుపులు మిలమిలా 
మెజవసాగాయి. తొండమంత పరిమాణంతో కురిసిన వాన ఎడతెరపి లేకుండా జడివానగా 
మారింది. సాయంకాలమయింది. సూర్యుడు అస్తమించాడు. దట్టమైన చీకటి నలుమూలలా 
వ్యాపించింది. సూదిపెట్టి పొడిచినా ఏమీ కనబడటంలేదు. అంతపెద్దవానలో ఏమీ చేయలేక 
మనం పూర్తిగా తడిసి పోయాము. 


తే. బయలు గొందియుం బెను మిజ్టుపల్లములును, రహిత సహితస్థలంబు లేర్పజుపరాక 
యున్న యత్తజి మనము నొండొరుల చేతు, లూతంగాం గొని నడచుచు నుండునంత. 
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తా ॥ బయలుప్రదేశమనేది ఏదీ కనబడటంలేదు. దారులు నీటితో కప్పబడ్డాయి. 
సందులూ గొందులూ తెలియడం లేదు. ఎక్కడ భూమి ఎత్తుగా ఉందీ, ఎక్కడ పల్లంగా ఉందీ 
అసలు కంటికానడంలేదు. అడవి అంతా చీకటిమయం. పైగా తలపైన జడివాన. ఏం చేయాలో 
తోచక, ఎలా బయటపడాలో అర్థంకాక మనం ఒకరిచేతిని మరొకరం గట్టిగా ఊతగా పట్టుకొని 
అడుగులో అడుగువేసుకుంటూ మెల్లగా నడుస్తున్నాం. అప్పుడు. 


క. వీసబిస నెప్పుడు నుడుగక, విసరెడి వలిచేత వడంకు విడువక మనముం 
బస చెడి మార్గము. గానక, మసలితి మంతటను నంశుమంతుండు పొడిచెన్‌. 
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తా ॥ ఒక్కక్షణం కూదా విడువకుండా చలిగాలులు పెద్దగా వీస్తున్నాయి. ఆ చలికి మన 
శరీరాలు గజగజ వణికిపోయాయి. మనసుకున్న శక్తి తగ్గిపోయింది. దారి సరిగా 
కనబడటంలేదు. అడవిమొత్తం తిరిగాం. ఎటుపోతే ఏదొస్తుందో తెలియలేదు. ఊరిమార్గం అసలే 
దొరకలేదు. ఆ విధంగా తెల్లవార్లూ భయంభయంగా గడిపాం. ఏమైతేనేం చివరకు తెల్లవారింది. 
సూర్యుడు కనిపించాడు. 


క. తెలతెలవాటిడి వేళం, గలకల మని పలికె బక్షిగణ మెల్లెడలన్‌ మిలమిలని 
ప్రొద్దుపొడుపున, ధళ ధళ మను మెజుంగు దిగ్వితానము నిండెన్‌. 
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తా ॥ సూర్యోదయవేళలో పక్షులన్నీ కలకలారావాలు చేస్తూ అన్నివైపులా 
ఎగురుతున్నాయి. ప్రొద్దుపొడవగానే మిలమిలని కాంతులు దశదిశలా అల్లుకున్నాయి. 
దిక్కులన్నీ తెల్లని సూర్యకాంతితో నిండిపోయి, చక్కని వెలుగును ప్రసాదించాయి. 


క. అప్పుడు సాందీపని మన, చొ ప్పరయుచు వచ్చి వానసోంకునను వలిం 
దెప్పిజిలుటంగని ఖేదం, బుప్పతిలం బలికె నకట ! యో వటులారా ! 


1003 


తా ॥ మనం ఆ రాత్రి వానలో, చీకటిలో వమైపోయామో అని భయంతో గురువైన 
సాందీపముని ఆ అడవిలో మనల్ని వెతుక్కుంటూ వచ్చారు. వానలో తడిసిపోయి, చలికి 
వణికిపోతూ, అప్పుడే కొంచెం ధైర్యం కూడగట్టుకొంటున్న మనల్ని చూసి దుఃఖంతో - “ఓ 
వటులారా!” అని పిలుస్తూ దగ్గరకు వచ్చారు. 


చ. కటకట! యిట్లు మా కొజకుంగా6 జనుదెంచి మహాటవిన్‌ సము 
తృటపరిపీడ నొందితిరి; గావున శిష్యులు ! మీ బుణంబు నీ 
గుట కిది కారణంబు సమకూరెడి బో; యిట మీద మీకు వి 
స్ఫుట ధన బంధు దార బహుపుత్త విభూతి జయాయురున్నతుల్‌. 
1004 


తా ॥ “అయ్యయ్యో! మా కోసం వచ్చి ఈ మహారణ్యంలో మీరు చిక్కుకుపోయారా? 
రాత్రంతా ఎంత బాధపడ్డారో గదా! గురుపత్ని మాటతో ఇక్కడకు కట్టెలకోసం వచ్చి ఈ 
అంధకారంలో, ఈ జడివానలో తెల్లవార్లూ గడిపి మీ బుణం తీర్చుకొన్నారు. శిష్యులారా! ఇంత 
గురుభక్తి చూపినందుకు మీకు ధనం, బంధువులు, దారాపుత్రులు, ఐశ్వర్యం, విజయం, 
ఆయుర్దాయం, బెన్నత్యం అన్నీ లభిస్తాయి.” అని గురువు మనల్ని ఆశీర్వదించాడు. 


క. కని గారవించి యాయన, మనలం దోడ్కొనుచు నాత్మమందిరమునకుం జనుదెంచుట 
లెల్లను నీ, మనమున. దలంతే' యటంచు మజియుం బలికెన్‌. 
1005 


తా ॥ “కుచేలా! సాందీపముని ప్రేమతో మనల్ని తీసుకొని వారి గృహానికి తీసుకొని వెళ్ళి 
ఎంతో ఆదరించారు. ఇదంతా నీకు గుర్తుందా మిత్రమా!” అని కృష్ణుడు మళ్ళీ ఇలా అన్నాడు: 


వ. అనఘ ! మన మధ్యయనంబు సేయుచు నన్యోన్య స్నేహ వాత్సల్యంబులం జేయు 
కృత్యంబులు మజవవు గదా ! యని యవి యెల్లం దలంచి యాడు మాధవు 
మధురాలాపంబులు విని యతనిం గనుంగొని కుచేలుం డిల్లునియె: 

1006 


తా ॥ “మహాత్మా! కుచేలా! మనం చదువుకొనే రోజులలో ఒకరిపట్ల ఒకరం అమితమైన 
స్నేహాన్ని, వాత్సల్యాన్ని కలిగి ఉన్నాం కదూ! స్నేహాఖిమానాలతో మనం చేసిన పనులేవీ నీవు 
మరచిపోలేదు గదా!” అని ఆనాటి సంఘటనలన్నీ ఒకదాని తరువాత మరొకటి గుర్తు 
చేసుకొంటూ చెబుతున్న కృష్ణుని మధురవాక్కులు విని కుచేలుడు కృష్ణుణ్ణి చూస్తూ ఈ విధంగా 
అన్నాడు: 


క. వనజోదర ! గురుమందిర, మున మనము వసించునాండు ముదమునం గావిం 
పని పను లెవ్వియుం గలవే ?, విను మవి యట్లుండ నిమ్ము విమలచరిత్రా ! 
1007 


తా ॥ “పవిత్ర చరిత్రగల కృష్ణా! గురువుగారి మందిరంలో మనము విద్యాభ్యాసం ఇసి 
సమయంలో ఆనందోత్సాహాలతో మనం చేయని పనంటూ ఒకటైనా ఉందా? లేదు గదా! సరే. 
అది అట్లా ఉండసీ, నే చెప్పేది విను. 


క. గురుమతిం దలంపంగం ద్రిజగ, ద్దురుండ వనం దగిన సిక్కుగురులతనథభానొలి 
డొరుం డెవ్వ? డింతయును నీ, కరయంగ విడంబనంబ యగు గాదె హరీ!” 
1008 


తా ॥ మహానుభావా! శ్రీకృష్ణ పరమాత్మా! త్రిలోకాలకు నీవే గురుడివి. అటువంటిది నీకు 
వెరొకరు గురువా? ఇదంతా నీ లీలావిలాసం కాక మరేమిటి ప్రభూ! 


వ. అని సాభిప్రాయంబుగాం బలికిన పలుకులు విని సమస్త భావాభిజ్ఞుండైన 
పుండరీకాక్టుండు మందస్మిత వదనారవిందుం డగుచు నతనిం జూచి “సీ విచ్చటికి 
వచ్చునప్పుడు నాయందుల భక్తింజేసి నాకు నుపాయనంబుగ నేమి పదార్థంబు దెచ్చితి? 
వప్పదార్థంబు లేశమాత్రంబైనం బదివేలుగా నంగీకరింతు; నట్లు గాక నీచవర్తనుండై 
మదృక్తిం దగులని దుష్టాత్ముండు హేమాచల తుల్యంబైన పదార్థంబు నొసంగిన నది నా 
మనంబునకు సమ్మతంబు గాదు; కావున. 

1009 


తా ॥ కుచేలుడు అప్పుడు అభిప్రాయపూర్వకంగా పలికిన పలుకులు విని శ్రీకృష్ణుడు 
అందులోని అంతరార్జాన్ని గ్రహించి, చిరునవ్వులు చిందిస్తూ “మిత్రమా! నేనంటే నీకు 
అమితమైన భక్తి కదా! ఇక్కడకు వచ్చేటప్పుడు నాకు కానుకగా ఏం తెచ్చావయ్యా! నీవు తెచ్చింది 
కొంచెమైనా దానిని పదివేలుగా పరిగ్రహిస్తాను. నీచుడై, నాయందు భక్తిలేని దుష్టుడు 
మేరుపర్వతంతో సమానమైన పదార్ధాన్ని కానుకగా ఇచ్చినా అది నేను స్వీకరించను. ఎందుకంటే 
నా మనస్సు ఆ కానుకను ఒప్పుకోదు. మిత్రమా! మరోవిషయం. 


క. దళమైనం బుష్పమైనను, ఫలమైనను సలిలమైన బాయని భక్తిం 
గొలిచిన జను లర్పించిన, నెలమిన్‌ రుచిరాన్నముగనె యేను భుజింతున్‌. 
1010 


తా ॥ నన్ను అనవరతం కొలిచే భక్తులు భక్తితో ఒక ఆకుగాని, పువ్వుగాని, పండుగాని, 
ఉద్ధరిణెడు నీళ్ళుగాని - ఏది సమర్పించినా దానిని నేను ఎంతో ప్రీతితో రుచికరమైన అన్నంగా 
భుజిసాను.” 


క. అని పద్మోదరుC డాడిన, వినియోక్తుల కాత్మ నలరి విప్రుడు దాం దె 
చ్చిన యటుకులు దగ నర్చిం, పను నేరక మోము వాంచి పలుకక యున్నన్‌. 


1011 


తా ॥ అని శ్రీకృష్ణుడు వినయంతో పలికిన మాటలకు కుచేలుడు మనస్సులో ఎంతో 
సంతోషించాడు. తాను తెచ్చిన “అటుకుల” కానుకను శ్రీకృష్ణునికి ఇవ్వడానికి సంకోచించి, 
తలదించుకొని, ఏమీ మాట్లాడలేక ఊరకుండిపోయాడు. 


వ. అ వ్విప్రండు సనుదెంచిన కార్యంబు కృష్ణుండు దన దివ్యచిత్తంబున నెజింగి 'యితండు 
పూర్వభవంబున నైశ్వర్యకాముండై నన్ను సేవింపండైన నిక్కుచేలుండు నిజకాంతా 
ముఖోల్లాసంబు కొజకు నా యొద్దకు. జనుదెంచినవా6; దితనికి నింద్రాదులకుం 
బడయరాని బహువిధంబులైన సంపద్విశేషంబు లీ క్షణంబ యొడం గూర్పవలయు' నని 
తలంచి యతండు జీర్ణవస్త్రంబు కొంగున ముడిచి తెచ్చిన యటుకుల ముడియం గని “యిది 
యేమి” యని యొయ్యన నమ్ముడియం దన కరకములంబుల విడిచి యయ్యటుకులు కొన్ని 
పుచ్చుకొని 'యివియ సకల లోకంబులను, నన్నును బరితృప్తిం బొందింపంజాలు” నని 
యప్పుడు. 

1012 


తా ॥ కుచేలుడి మనోభిప్రాయాన్ని సర్వాంతర్యామి అయిన శ్రీకృష్ణుడు దివ్యదృష్టితో 
గ్రహించాడు. “ఈ విప్రుడు క్రిందటి జన్మలో ధనతృష్టతో నన్ను పూజించలేదు. అయినా 
భార్యాబిడ్డలను సంతోషపరచడానికి నా చెంతకు వచ్చాడు. ఈ కుచేలుడికి ఈ క్షణంలోనే, 
దేవేంద్రుడు మొదలైన దేవతలు కూడా పొందలేని అఖండ సంపదలు ప్రసాదించాలి” అని 
నిశ్చయించి అతడు చిరిగిపోయిన ధోవతికొంగున ముడివేసి తెచ్చిన అటుకుల మూటను చూసి 
“ఇదేమిటి మిత్రమా? నాకు చూపనేలేద” ని అంటూ కృష్ణుడు ఆ మూటను విప్పాడు. 
అందులోని కొన్ని అటుకులు చేతిలోకి తీసుకొని “కుచేలా! ఈ అటుకులు చాలు. ఇవే నన్నూ, 
సమస్తలోకాలనూ సంతృప్తి పరుస్తాయి” అని చెబుతూ- 


క. మురహరుండు పిదికెం డడుకులు, గర మొప్పంగ నారగించి కొాతూహలియై 
మజియును బిడికెండు గొనం ద, తర మప్పుడు పట్టె గమల కరకమలములన్‌. 
1013 


తా ॥ శ్రీకృష్ణుడు ఒక పిడికెడు అటుకులను ఎంతో ఇష్టంగా తిన్నాడు. కుతూహలంతో 
మరో పిడికెడు అటుకులు తిందామని అటుకులను చేతిలోకి తీసుకొన్నాడు. అది చూసిన 
రుక్మిణీదేవి శ్రీకృష్ణుని చేతిని గట్టిగా పట్టుకొని వారించింది. 


క. 'సాం పారంగ నతనికి బహు, సంపద లందింప నివియ చాలును నింక భ 
క్షింపంగ వలవదు త్రిజగ, తృంపత్కర ! నైవతదేవ! సర్వాత్మ ! హరీ !' 
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తా ॥ “దేవదేవా! సర్వాత్మా! హరీ! ముల్లోకాలకు స్థితికారుడవై సంపదలు ప్రసాదించే 
శ్రీకృష్ణా! సీ మిత్రుడికి సకల సంపదలను అందించడానికి నీవు తినిన అటుకులే చాలు. ఇక 
తినకండి ప్రభూ!” అని రుక్మిణీదేవి శ్రీకృష్ణుణ్ణి మరిన్ని అటుకులు తినకుండా వారించింది. 


వ. అని యిట్ల వారించె; న క్కుచేలుండును నా రాత్రి గోవిందు మందిరంబున దనకు 
హృదయానందకరంబులగు వివిధ పదార్థంబు లనుభవించి, మృదుల శయ్యాతలంబున 
నిద్రించి తన మనంబునం దన్ను సమధిక స్వర్ణభోగానుభవుంగాం దలంచుచు మఖజునాం 
డరుణోదయంబున మేల్మని కాలోచిత కృత్యంబులు దీర్చి, యిందిరారమణుండు దన్నుం 
గొంత దవ్వనిపి యామంత్రితులం జేయం జనుచు నందనందన సందర్శనానంద 
లోలాత్ముండై తన మనంబున నిట్లనియె. 
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తా ॥ కుచేలుడు ఆ రాత్రి శ్రీకృష్ణ మందరంతోనె.-గడివాడు.. వివిద పదార్దాలు 
భుజించాడు. మెత్తని పాన్పుపైన నిద్రించాడు. స్వర్గలోక సుఖాలను అనుభవించిన అనుభూతి 


పొందాడు. మరునాడు ప్రొద్దునే నిద్రలేచి కాలోచిత కృత్యాల అనంతరం తన ఊరికి 
బయలుదేరాడు. కృష్ణుడు కుచేలుడితో కొంతదూరం వచ్చి మిత్రుణ్ణి సాగనంపాడు. కృష్ణుడు 
వెనుకకు తిరిగి వెళ్ళిన తరువాత కుచేలుడు ప్రయాణం సాగిస్తూ కృష్ణుణ్ణి దర్శించుకొన్నందువల్ల 
కలిగిన పరవశత్వంతో మనస్సులో ఈ విధంగా అనుకొన్నాడు: 


క. “నా పుణ్య మరయ నెట్టిదొ, యా పుణ్యనిధిం బ్రశాంతు నచ్యుతు నఖీల 
వ్యాపకు బ్రహ్మణ్యునిం జి, ద్రూపకుం బురుషోత్తమునిం బరుం గనుంగొంటిన్‌. 
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తా ॥ “ఆహా! నా పుణ్యం ఎంత గొప్పదో కదా! పుణ్యానికి నిధి అయిన అచ్యుతుజ్ది, 
శాంతాకారుణ్ణి, సర్వవ్యాపకుణ్ణి, పరబ్రహ్మను, జ్ఞానస్వరూపుని, పురుషోత్తముడిని, పరాత్పరుణ్ణి, 
శ్రీకృష్ణపురమాత్ముణ్ణి దర్శించాను. 


సీ. పరికింపం గృపణస్వభావుండ నై నట్టి యే నేడ? నిఖీలావనీశ్వరి యగు 
నిందిరాదేవికి నెనయంగ నిత్య నివాసు(డై యొప్పు నవ్వాసుదేవుం 
కదన న్నర్థిమైం దోడంబుట్టిన వాని కైవడిం గౌంగిటం గదియం జేర్చి 
దైవంబుగా నన్ను భావించి నిజతల్పమున నుంచి సత్రియల్‌ పూని నడపి 


తే. చారు నిజవధూకర సరోజాత కలిత, చామరానిలమున గతశ్రమునింటేసి 
శ్రీకుచాలిప్త చందనాంచితకరాబ్ద, తలములను నద్లు లొత్తె వత్సలత మెజసి. 
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తా ॥ ఒక్క క్షణం ఆలోచించి చూస్తే పేదరికంలో కొట్టుకుపోతున్న నేనెక్కడ? లోకాధి 
నేత్రి అయిన లక్ష్మీదేవికి నిత్యనివాసుడై ప్రకాశించే శ్రీకృష్ణుడెక్కడ? అటువంటిది నన్ను శ్రీకృష్ణ 
పరమాత్ముడు సొంత అన్నలాగా కౌగిలించుకొని ఆదరించటం ఎంత ఆశ్చర్యకరమైన విషయం! 
పైగా నన్ను దైవంగా భావించి తన పాన్సుమీద కూర్చుండజేసి, సకల సత్మారాలూ చేయడమా! 


అంతేకాక, తన పట్టపుదేవేరి అయిన రుక్మిణీదేవి చేత వింజామరతో విసరజేసి నాశ్రమనంతటినీ 
పోగొట్టటమా! ఇదంతా చాలదన్నట్లు లక్ష్మీదేవిని ఉపలాలించే చందనమయమైన తన సుకుమార 
హస్తాలతో నా పాదాలు ఒత్తడమా! ఆ శ్రీహరికి నామీదున్న వాత్సల్యం కాకపోతే ఇంత ప్రేమతో 
నన్నాదరిసాడా? 


వ. కావున. 
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తా ॥ కాబటి 
లు 


ఉ. శ్రీనిధి యిట్లు నన్నుం బచరించి ఘనంబుగ విత్త మేమియు 
న్నీని తెజంగు గానంబడె; నెన్న “దరిద్రుండు సంపదంధుండై 
కానక తన్నుం జేరం డని కాక శ్రితార్తి హరుండు సత్కపాం 
భోనిధి సర్వవస్తు పరిపూర్ణుని(గా ననుం జేయకుండునె ? 
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తా ॥ ఇదంతా చూస్తే శ్రీకృష్ణుడు నాకు సేవలు చేసి, నన్ను ప్రేమతో సత్కరించి; నాకు 
పెద్ద మొత్తంలో ధనమేమీ ఇవ్వకుండా పంపినట్లు తెలుస్తోంది. బహుశః వాసుదేవుడు దరిద్రుడు 
విభవోన్నతుడైతే సంపద కలిగించే అంధకారంలో కొట్టుకుపోయి తనను చూడడని, తనను 
చేరడని అనుకొని ఉంటాడు. కాకపోతే తనను ఆశ్రయించుకొని ఉండే భక్తులను దయచూసి 
వరాలు వర్షించె శ్రీకృష్ణుడు నా బాధలు పోగొట్టి నాకు సకల సిరిసంపదలు ప్రసాదించడా?” 


వ. అని తన మనంబున వితర్కించుచు నిజపురంబునకుC జని చని ముందట. 
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తా ॥ కుచేలుడు ఈ విధంగా తన మనస్సులో కృష్ణుని గూర్చి తలపోస్తూ తన పురం 


చేరుకొన్నాడు. కొంతదూరం వెళ్ళీ తనముందర-- 


సీ, భానుచంద్ర ప్రభా భాసమాన స్వర్ణ చంద్రకాంతోపల సౌధములును 
గలకంఠ శుక నీలకంఠ సముత్కంఠ మానిత కూజితోద్యానములును 
పుల్లసితాంభోజ హల్లక కహార కైరవోల్లసిత కాసారములును 
మణిమయ కనక కంకణ ముఖాభరణ విభ్రాజిత దాసదాసీజనములు. 


తే. గలిగి చెలువొందు సదనంబు. గాంచి విస్మ, యమును బొందుచు నెట్టి పుణ్యాత్ముం 
డుండు నిలయ మొక్కొ ! యపూర్వమై నెగడె మహిత, వైభనోన్నత లక్ష్మీనివాస మగుచు. 
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తా ॥ సూర్యచంద్రుల కాంతులతో సమానమైన కాంతులతో ప్రకాశిస్తున్న, చంద్రకాంత 
శిలలతో నిర్మింపబడిన బంగారు భవనాలను చూశాడు. కోకిలల కుహూకుహూ రాగాలతో, 
చిలుకల మధురాతి మధురమైన పలుకులతో, నెమళ్ళ షడ్డమస్వరాలాపనలతో ఉత్కంఠను 
కలిగిస్తున్న సుందరోద్యాన వనాలను చూశాడు. చక్కగా వికసించిన ఎజ్జ కలువలతో, సౌగంధిక 
పుష్పాలతో, తెల్ల కలువలతో, ఎజ్జితామరలతో, తెల్లపద్మాలతో అందాలు చిందిస్తున్న 
సరోవరాలను చూశాడు. మణులు పొదిగిన బంగారు కంకణాలను, రకరకాల ఆభరణాలను 
ధరించి మిజుమిట్లు కొల్పుతున్న దాసదాసీ జనాలతో నిండి కనువిందు చేస్తున్న సౌధాన్ని 
చూశాడు. ఆశ్చర్యంతో - ఆహా ఇది ఏ పుణ్యాత్ముడు నివసిస్తున్న భవనమో కదా! ఇంతకు 
ముందెప్పుడూ ఇటువంటి సౌధాన్ని చూడలేదు. వైభవోపేతంగా కనపడుతున్న ఈ సదనం లక్ష్మీ 
నివాసంలాగానే, సకల సిరిసంపదలతో బహు సుందరంగా, శోభాయమానంగా 


దర్శనమిస్తోంది.” 


వ. అని తలపోయుచున్న యవసరంబున. 
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తా ॥ అని కుచేలుడు ఆలోచిస్తున్న సమయంలో - 


తే. దివిజ వనితల బోలెడు తెబివ లపుడు, డాయ నేతెంచి 'యిందువిచ్చేయులి డనుచు 
వ.మలసంగిత నృత్యవాద్యములు సెలంగ, గరిమ న్‌ా చని రంతిపురమునకును. 
1023 


తా ॥ దేవతాకాంతల వలె ఉన్న స్త్రీలు కుచేలుణ్ణి సమీపించి సంగీత నృత్యవాద్యాలతో 
“ఇలా రండి. లోపలికి విచ్చేయండి” అని గౌరవపూర్వకంగా, వినయవతులై అంతఃపురంలోకి 
తీసుకువెళ్ళారు. 


వ. ఇట్లు చనుదేర నతని భార్యయైన సతీలలామంబు దన మనంబున నానందరసమగ్న 
యగుచు. 
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తా ॥ కుచేలుడు ఆ విధంగా అంతఃపురంలోకి ప్రవేశించే సరికి ఆయన ధర్మపత్ని, భర్తను 
చూసి పరమానందభరితురాలైంది. 


సీ. తన విభురాక ముందటం గని మనమున హర్షించి వైభవం బలర మనుజ 
కామినీరూపంబు గైకొన్న యిందిరా వనిత చందంబున దనరుచున్న 
కలకంఠి తన వాలుంగన్నుల క్రేవల నానందబాష్పంబు లంకురింప 

నతని పాదంబుల కాత్మలో మొక్కి భావంబున నాలింగనంబు సేసె 


తే. నా ధరాదేవుం డతుల దివ్యాంబరాభ, రణ విభూషితలై రతిరాజు సాయ 
కముల గరి నొప్పు పరిచారికలు భజింప, లలిత సౌభాగ్య యగు నిజ లలనం జూచి. 
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తా ॥ సాక్షాత్తూ లక్ష్మీదేవిలా వెలిగిపోతున్న కుచేలుని భార్యారత్నం మనస్సులోనే ఆయన 


పాదాలకు మొక్కింది. భావంలో కౌగిలించుకొంది. ఆమె కనుకొసల నుండి ఆనందబాష్పాలు 
రాలుతున్నాయి. వివిధ భూషణలతో అలంకరింపబడి, మన్మథుని బాణాలా అన్నట్లున్న 
సుందరాంగులైన పరిచారికలు సేవిస్తుండగా భాగ్యసౌభాగ్యాలతో అలరారుతున్న భార్యను 
కుచేలుడు చూశాడు. 


క. ఆ నారీరత్నంబును, దానును ననురాగరసము దళుకొత్తంగ ని 
త్యానందము నొందుచుం బెం, పూనిన హరిలబ్ధివైభవోన్నతి మెజియన్‌. 
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తా ॥ శ్రీకృష్ణుడు ప్రసాదించిన సిరిసంపదలతో ఆ దంపతులిద్దరూ పరస్పరానురాగంతో 
ఆనందాబ్ధిలో ఓలలాడారు. 


సీ. కమనీయ పద్మరాగ స్తంభకంబులు. గొమరారు పటికంపుం గుడ్యములును 
మరకత నవరత్నమయ కవాటంబులుం గీలిత హరి నీల జాలకములు 

దీపిత చంద్రకాంతోపల వేదులు నంచిత వివిధ పదార్థములును 

దగు హంసతూలికా తల్పంబులును హేమ లాలిత శయనస్థలములుC దనరు 


తే. సమధికోత్తుంగ భద్రపీఠముల సిరులు, మానితోన్నత చతురంతయానములును వలయు 
సద్వస్తు పరిపూర్ణ వాటికలును, గలిగి చెలువొందు మందిరం బెలమిం జొచ్చి. 
1027 


తా ॥ మనోహరమైన పద్మరాగపు మణులతో కాంతులు విరజిమ్ముతున్న స్తంభాలతో, 
సృటిక శిలలతో నిర్మించిన అందమైన గోడలతో, మరకతమణులతో చేసిన తలుపులతో, 
ఇంద్రనీల మణులతో కూర్చిన కిటికీలతో, చంద్రకాంత శిలలతో చల్లగా ఉన్న వేదికలతో, అనేక 
రకాలైన ఇష్టపదార్థాలతో, హంసతూలికా తల్పాలతో, బంగారంతో మెరుస్తున్న శయన 
గృహాలతో, ఎత్తైన భద్ర పీఠాలతో, బంగారు పల్లకీలతో, కావలసిన సమస్త వస్తువులతో నిండిన 


అంగళ్ళతో, మహోన్నతంగా దర్శనమిస్తున్న సౌధంలోకి కుచేలుడు, పత్నీ సమేతంగా 
అడుగుపెట్టాడు. 


వ. సుఖంబున నుండు నట్టియెడం దనకు మనోవికారంబులు వొడమకుండ వర్తించుచు, 
నిర్మలంబగు తన మనంబున నిట్లను; నింత కాలం బత్యంత దురంతంబగు దారిద్ర్యదుః 
ఖార్ణవంబున మునింగి యున్న నాకుం గడపటం గలిగిన విభవంబున నిప్పుడు. 
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తా ॥ మహావైభవంగా ఉన్న ఆ భవనంలో కుచేలుడు భార్యతో, పుత్రులతో సుఖంగా 
కాలం గడిపాడు. అంత వైభవం ఉన్నా, దేనికీ లోటులేకున్నా కుచేలుడు తన మనస్సులోకి ఏ 
విధమైన అహంకారాది వికారాలు రానివ్వకుండా, మదమాత్సర్యాది దుర్గుణాలు ప్రవేశించకుండా 
నిర్మలమైన ప్రవర్తనతో సజ్జనుడిగా మెలగసాగాడు. ఒకనాడు కుచేలుడు మనస్సులో ఈ విధంగా 
అనుకొన్నాడు: “ఇంతకాలం భరించరాని దరిద్ర సముద్రంలో మునిగిపోయాను. చివరకు నాకు 
కలిగిన వైభవం అంతా క్రొత్తది గదా! 


ఆ. ఎన్నం గ్రొత్తలైన యిట్టి సంపదలు నా, కబ్బుటెల్ల హరిదయావలోక 
నమునం జేసి కాదె ! నళినాక్షుసన్నిధి, కర్థి నగుచు నేను నరుగుటయును. 
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తా ॥ ఇన్ని రకరకాల సంపదలు నాకు శ్రీకృష్ణుని దయాదృష్టివల్ల లభించినవే కదా! 
దారిద్ర్యాన్ని పోగొట్టమనే కోరికతో నేను కృష్ణుడి దగ్గరకు వెళ్ళాను. 


క. నను నా వృత్తాంతంబును, దన మనమునం గనియు నేమి దడవక ననుం బొ 
మ్మని యీ సంపద లెల్లను, నొనరంగ నడంగూర్చి నన్ను నొడయనిం జేసెన్‌. 
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తా ॥ నా గురించి, నా కుటుంబం గురించి, నా స్థితి గతుల గురించి మనస్సులో 
తెలుసుకొని కూడా కృష్ణుడు నన్నేమీ అడుగలేదు. నీకేం కావాలని కూడా ప్రశ్నించలేదు. వెళ్ళిరా 
కుచెలా! అని నన్ను సాగనంపి, కృష్ణుడు ఇన్ని సంపదలు నాకు ప్రసాదించి, నన్ను ఒక 
ప్రభువును చేశాడు. 


వ. అట్టి పురుషోత్తముండు భక్తినిష్టులైన సజ్జనులు లేశమాత్రంబగు పదార్థంబైన భక్తి 
పూర్వకంబుగా సమర్పించిన నది కోటిగుణితంబుగా. గైకొని మన్నించుటకు నిదియ 
దృష్టాంతంబు గాదె! మలిన దేహుండును, జీర్ణాంబరుండు నని చిత్తంబున హేయంబుగాం 
బాటింపక నా చేనున్న యటుకు లాదరంబున నారగించి నన్నుం గృతార్జునిం జేయుట 
యతని నిర్లేతుక దయయ కాదె! యట్టి కారుణ్య సాగరుండైన గోవిందుని 
చరణారవిందంబుల యందు భక్తి ప్రాభవంబు. గలుగుం గాక! యని యప్పుండరీకాక్ట్లుని 
యందుల భక్తి తాత్వర్యంబునం దగిలి పత్నీసమేతుండై నిఖీల భోగంబులయందు నాసక్తిం 
బొరయక, రాగాది విరహితుండును నిర్వికారుండునునై యఖీలక్రియలందు ననంతుని 
యనంతధ్యాన సుధారసంబునం జొక్కుచు విగతబంధనుండై యపవర్గప్రాప్తి నొందె; 
మజియును. 
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తా ॥ భగవంతుడైన శ్రీకృష్ణుడు, భక్తినిష్టతో ఉండే సజ్జనులు ఆ పురుషోత్తముడు 
చెప్పినట్లు ఏ కొంచెం పదార్థమైనా భక్తితో తనకు సమర్పిస్తే - ఆ కొంచెం పదార్గాన్నే 
కోటిరెట్లుగా భావించి స్వీకరిస్తాడనటానికి నా విషయమే ఒక నిదర్శనం గదా! మాసిపోయిన 
శరీరంతో, చిరిగిన వస్త్రంతో ఉన్న నన్ను మనస్సులో ఏమాత్రం అసహ్యించుకోకుండా, నా 
వస్త్రంలోని అటుకులను ఎంతో ప్రేమతో కృష్ణుడు ఆరగించాడంటే - దానికి ఏ కారణంలేని ఆ 
పరమాత్ముని కృపా విశేషమే కారణం. నన్ను మన్నించి, సకల సిరిసంపదలు ప్రసాదించాడంటే 
ఆయన వాత్సల్యం కాక మరేమౌతుంది? నా మనస్సులోని కోరికతీర్చి, నా దారిద్ర బాధను 


తొలగించాడంటే - కృష్ణుడు భక్తవరదుడు కాక మరేమిటి? అటువంటి కరుణాసాగరుడైన 
కృష్ణపరమాత్ముని పాదపద్మాలయందు నాకు ప్రతి జన్మలోను అచంచలమైన భక్తి కలుగుగాక!” 
అని భావించాడు కుచేలుడు. 


కుచేలుడు నిశ్చలమైన భక్తితో; భార్యాసమేతుడై భోగభాగ్యాలపట్ల ఏ విధమైన ఆసక్తి 
చూపక; దేనిమీద అనురాగం గాని, ద్వేషం గాని కలిగి ఉండక; నిర్వికారుడిగా జీవించాడు. 
తానుచేసే ప్రతిపనిలోనూ భగవంతుని పట్ల ఎడతెగని ధ్యానంతో, ఆ ధ్యానామృతాన్ని పానం 
చేస్తూ, సంసార బంధాలనుంచి విముక్తిపొంది, మోక్షసామ్రాజ్యాన్ని చేరుకొన్నాడు. 


ఆ. దేవదేవుం డఖీలభావజ్ఞుం డాశ్రిత, వరదుం డైన హరికి ధరణి సురులు 
దైవతములు గాన ధారుణీదివిజుల, కంటె దైవ మొకండు గలడె భువిని? 
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తా ॥ దేవదేవుడైన శ్రీకృష్ణుడు సర్వజీవరాశుల మనస్సులలోని భావాలు తెలిసిన 
ఆశ్రితవరదుడు. అటువంటి శ్రీహరికి భక్తశిఖామణులైన బ్రాహ్మణోత్తములు దైవస్వరూపులు. 
రాజా! ఈ భూలోకంలో తపస్సంపన్నులైన బ్రాహ్మణులను మించిన వేరే దైవం ఎవరూలేరు. 


క. మురహరు. డిట్లు కుచేలుని, చరితార్జునిం జేసినట్టి చరితము విను స 
త్పురుషుల కిహపరసుఖములు, హరిభక్తియు యశము గలుగు నవనీనాథా! 
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తా ॥ పరీక్షిన్మహారాజా! శ్రీకృష్ణుడు కుచేలున్ని ఈ విధంగా చరితార్జున్ని చేసిన కథను 
వినే సజ్జనులకు ఇహలోక సుఖాలు, పరలోక సుఖాలూ అన్నీ లభిస్తాయి. కీర్తి కలుగుతుంది. 
అన్నిటినీ మించి విశేషమైన హరిభక్తి ఏర్పడుతుంది.” అని శుకమహర్షి చెప్పాడు. 


శ్రీకృషుడు సకుటుంబముగా గ్రహణ స్నానమునకు పోవుట 
వ. అనిన మజియుం బరాశరపౌత్రున కర్ణునపొత్రుం డిట్లనియె. 
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తా ॥ అప్పుడు శుకయోగిని చూసి పరీక్షిత్తిలా అన్నాడు: 
ఆ. దుష్ట శిక్షణంబు దురితసంహరణంబు, శిష్టరక్షణంబుం జేయం దలంచి 
భువిని మనుజుం డగుచు. బుట్టిన శ్రీ కృష్ణు, విమలచరిత మెల్ల విస్తరింపు. 
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తా ॥ “మహాత్మా! దుష్టులను శిక్షించడానికి, పాపాలను పరిహరించడానికి, శిష్టులను 
సంరక్షించడానికి పరమాత్ముడు శ్రీకృష్ణుడిగా మానవావతారం ధరించాడు. భువిని నిష్కంటకం 
చేయడానికి జన్మించిన శ్రీకృష్ణుని పవిత్ర చరిత్రను ఇంకా ఇంకా వినాలని ఉంది. చెప్పండి 
స్వామీ!” 


వ. అనిన శుకుం డిట్లనియె. 
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తా ॥ అని పరీక్షిత్తు అడుగగా శుకమహర్షి ఈ విధంగా మళ్ళీ చెప్పసాగాడు: 


సీ. ధరణీశ! బలుండును సరసిజోదరుండు నవోన్నతసుఖలీల నుండునంత. 
జటులోగ్రకల్పాంత సమయమందును బోలె దృగసహ్యమై సముద్దీప్త మగుచు 
రాజిల్లు సూర్యోపరాగంబు సనుదెంచు టెటి(గి భూజను లెల్ల వరుసం గదలి 
మును జమదగ్ని రాముడు పూని ముయ్యేడు మాజులు ఘనబలోదారు డగుచు 


తే. నిజభుజాదండ మండిత నివిడ నిశిత, చటుల దంభోళిరుచిర భాస్వత్కుఠార 


మహితధారా వినిర్భిన్న మనుజపాల, దేహనిర్ముక్త రుధిర ప్రవాహములను. 
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తా ॥ “ఓ మహారాజా! బలరాముడు, శ్రీకృష్ణుడు ద్వారకా నగరంలో సుఖంగా కాలం 
గడుపుతున్న సమయంలో - మహాభయంకరమైన కల్పాంత వేళలో లాగా చూడశక్యం కాని 
విధంగా సూర్యగ్రహణం రానున్నదని తెలుసుకొని యాదవులందరూ గ్రహణస్నానానికి 
బయలుదేరారు. పూర్వం పరశురాముడు ఇరవై ఒక్క సార్లు రాజలోకం మీద యుద్దానికి వెళ్ళి 
తన మహాబలాన్ని ప్రదర్శించి, వజ్రాయుధం లాగా ప్రకాశిస్తున్న తన గండ్రగొడ్డలితో 
రాజులనందరినీ నరికి పారేశాడు. ఆ క్షత్రియవీరుల దేహాలనుంచి కారిన రక్తం ప్రవాహం 
కట్టింది. 


తే. ఏను మడువులు గావించె నెచటనేని, నట్టి పావనసుక్షేత్రమగు స్యమంత పంచకంబున 
కపుడు సంభ్రమముతోడం, జనిరి రామకృష్ణులును సంతసం బెలర్చ. 
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తా ॥ ఆ రక్త ప్రవాహాన్ని పరశురాముడు అయిదు మడుగులుగా చేశాడు. ఎక్కడైతే ఆ 
రక్తప్రవాహాన్ని అయిదు మడుగులుగా చేశాడో - ఆ ప్రదేశం పరమ పవిత్రమైన “శ్యమంత 
పంచకమ” నే పేరుతో సుక్షేత్రంగా విరాజిల్లింది. ఆ పరమపవిత్ర శ్యమంతపంచక తీరానికి 
బలరామకృష్ణులు ఆనందోత్సాహాలతో గ్రహణ స్నానానికని బయలు దేరారు. 


వ. ఇట్లు నిష్కర్ములైన రామకృష్ణులు లోక ధర్మానుపాలన ప్రవర్తనులై ద్వారకా నగర 
రక్షణంబునకుం బ్రద్యుమ్న గద సాంబ సుచంద్ర శుక సారణానిరుద్ధ కృతవర్మాది 
యోధవరుల నియమించి తాము నక్రూర వసుదేవోగ్రసేనాది సకల యాదవులుం గాంతా 
సమేతులై స్రకృంద నాభరణ వస్తాదులు ధరియించి, శోభనాకారంబులతోడం బుష్పక 
విమానంబు లనం బొలుచు నరదంబులను, మేఘంబుల ననుకరించు గజంబులను, 


మనోవేగంబులైన తురగంబుల నెక్కి వియచ్చరులం బురుడించు పురుషులు దమ్ము 
సేవింపం జని యప్పుణ్య తీర్ధంబుల నవగాహనంబు సేసి యుపవసించి యనంతరంబ. 
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తా ॥ కర్మ అనేది అంటని బలరామకృష్ణులు లోకంలో ధర్మపాలనను అనుసరింప 
చేయడానికి గ్రహణ స్నానానికి బయలుదేరుతూ ద్వారకానగర సంరక్షణ బాధ్యతను ప్రద్యుమ్న 
గద సాంబసుచంద్ర శుకసారణ అనిరుద్ధ కృతవర్మాది యాదవవీరులపై ఉంచారు. అక్రూరుడు, 
వసుదేవుడు, ఉగ్రసేనుడు మొదలైన యాదవులు రామకృష్ణులతో స్యమంత పంచకానికి 
బయలుదేరారు. వారంతా చందనాది మైపూతలు పూసుకొని, పుష్పమాలలంకరించుకొని, 
నూతన వస్తాలు, రత్నాభరణాలు ధరించి - పుష్పకవిమానాలా అన్నట్లున్న రథాలను, 
మేఘాలవంటి ఏనుగులను, మనోవేగంతో పరుగెత్తే గుజ్టాలను అధిరోహించి, దేవతల 
అందాలను తిరస్కరించే సుందరాంగులైన పురుషులు తమను కొలుస్తుండగా స్యమంత వ్రాదాన్ని 
చేరారు. ఆ పుణ్య తీర్థాలలో అందరూ న్నానాలు చెసిఎఉపవాసరి లి శారు; 


క. భూసురవరులకు ననుపమ, వాసో-లంకార ధేను వసురత్నధరి 
త్రీ సుమహిత వస్తువు లు, ల్లాసంబున దాన మిచ్చి లాలితు లగుచున్‌. 
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తా ॥ ఆ తరువాత గ్రహణ సమయంలో జపధ్యానాలను చేసారు. బ్రాహ్మణోత్తములకు 
గృహదానాన్ని, గోదానాన్ని, భూదానాన్ని, రత్నాలను, సువర్ణదానాన్ని, అలంకారద్రవ్యాలను, 
మంచిమంచి వస్తువులను ఇచ్చి వారిని సంతుష్టులను చేశారు. 


క. పునరవగాహనములు పెం, పొనరం గావించి బంధుయుక్తముగా భో 
జన కృత్యంబులు దీర్చి స, దనురాగము లుల్లసిల్ల నచ్చోటం దగన్‌. 
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తా ॥ బలరామకృష్ణులు, తక్కిన యాదవులు గ్రహణానంతరం మళ్ళీ విడుపు స్నానాలు 
చేశారు. బంధువులందరూ కలిసి ఉల్లాసంగా భోజనాలు చేశారు. సంతోషంతో, 
ప్రేమాభిమానాలతో అందరూ ఉత్సాహంగా సంభాషించుకొంటూ కాలం గడిపారు. 


క. ఘనశాఖాకీర్ణములై, యినరశ్ములు దూజినీక యెసకం బెనంగన్‌ ననిచిన పొన్నల నీడల, 
ననిచిన వేడుకల నందనందన ముఖ్యుల్‌. 
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తా ॥ మహారాజా! పెద్ద పెద్ద కొమ్మలతో పొన్నచెట్లు దట్టంగా పెరిగి ఒకదానితో ఒకటి 
కలిసిపోయాయా అన్నట్లు ఉండటంతో సూర్యకిరణాలు ఆకులమధ్యలో నుంచి 
దూరలేకపోతున్నాయి. శ్రీకృష్ణుడు, బలరాముడు మొదలైన యాదవులు పొన్నవెట్ల నీడలలోకి 
వచ్చిచేరారు. 


క. తనరిన పల్లవ రుచిరా, సనముల నాసీను లగుచు సత్సుఖగోష్టిం 
బెనుపొందంగ నట వసియిం, చినచోం దత్పుణ్యతీర్థ సేవారతులై. 
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తా ॥ పొనృచెట్ల నీడలలో మెత్తని చిగుళ్ళతో పరచిన ఆసనాలమీద కూర్చొని సుఖగోష్టి 
సల్చుతూ, చమత్కారాలు విసురుతూ ఉల్లాసంగా వినోదించారు బలరామాది యాదవులందరూ. 


వ. మున్న చనుదెంచి యున్న మత్స్యాశీనర కోసల విదర్భ కురు సృంజయ కాంభోజ కేకయ 
మద్రకుంత్యారట్ట కేరలాది భూపతులును, మటియుం దక్కిన రాజవరులును, హితులును, 
నందగోపాది గోపాలురును, గోపికాజనంబులును, ధర్మరాజానుగతులై వచ్చిన భీష్మ ద్రోణ 
ధృతరాష్ట్ర గంధారీ కుంతీ పాండవ తద్దార నివహ సంజయ విదుర కృప కుంతిభోజ విరాట 
భీష్మక నగ్నజిద్రుపద శైబ్య ధృష్టకేతు కాశిరాజ దమఘోష విశాలాక్ష మైథిల యుధామన్యు 
సుశర్మలును, సపుత్తకుందైన బాహ్లికుందును మొదలుగా ననేకులు నుగ్రసేనాది యాదవ 


ప్రకరంబులం బూజలం దృప్తులం జేసిన వారునుం బ్రముదితాత్ములై; రయ్యెడ. 
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తా ॥ ఆ విధంగా యాదవులు సుఖసంతోషాలలో తేలియాడుతుండగా, శ్యమంత పంచక 
పుణ్యతీర్ణాన్ని సేవించాలనే కుతూహలంతో ఎందరో రాజులు ముందే అక్కడికి వచ్చి ఉన్నారు. 
మత్స్య, బెశీనర, కోసల, విదర్భ, కురు, సృంజయ, కాంభోజ, కేకయ, మద్ర, 
కేరళదేశాధిపతులందరూ వచ్చారు. నందుడు మొదలైన గోపాలురు, గోపికా జనము వచ్చారు. 
ధర్మరాజుతోపాటు భీష్ముడు, ద్రోణుడు, ధృతరాష్ట్రుడు, గాంధారీ, కుంతి వచ్చారు. పాండవులు 
భార్యలతో సహా వచ్చారు. సంజయుడు, విదురుడు, కృపుడు, కుంతి భోజుడు, విరాటుడు, 
భీష్మకుడు, నగ్నజిత్తు, ద్రుపదుడు, శైబ్యుడు, ధృష్టకేతు, కాశీరాజు, దమఘోషుడు, విశాలాక్షుడు, 
మైథిలుడైన జనకుడు, యుధామన్యుడు, సుశర్మ మొదలైన వారంతా వచ్చారు. బాహ్హికుడు 
పుత్రులతో కూడి వచ్చాడు. ఒకరేమిటి, ఎందరెందరో రాజులు గ్రహణ స్నాననిమిత్తం ఆ 
పుణ్యతీర్ణానికి వచ్చి ఉన్నారు. వచ్చిన రాజులందరూ ఉగ్రసేనుడు మొదలైన యాదవశ్రేష్ణులను 
పూజించి, గౌరవించారు. ఉగ్రసేనాదులు కూడా రాజులు చేసిన మర్యాదలకు సంతృప్తి చెంది 


సంతోషించారు. 


క. ఆ రాజులు గాంచిరి నిజ, నారీయుతు లగుచు నంగనాపరివారున్‌ ధీరున్‌ దానవకుల 
సం, హారున్‌ గోపీమనోవిహారు నుదారున్‌. 
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తా ॥ పుణ్యతీర్థ సవనాసికి వచ్చిన రాజులందరూ తమ తమ సతీజనంతో కలిసి 
ధీరోదాత్తుడు, రాక్షస సంహారి, గోపీజన ప్రియుడు, దయాసముద్రుడు, పత్నీ సమేతుడు అయిన 
శ్రీకృష్ణుణ్ణి దర్శించారు. 


వ. కని య మ్మాధవ బలదేవులు సేయు సముచిత పూజావిధానంబులం బరితృప్తులై, య 


మ్ముకుందు సాన్నిధ్యంబు గలిగి, తదీయసంపద్విభవాభిరాములై  విలసిల్లుచున్న 
యుగ్రసేనాది యదు వృష్టి పుంగవులం జూచి, వారలతోడ నా రాజవరులు మాధవుండు 
వీన:నీట్రనీరి! 
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తా ॥ అప్పుడు శ్రీకృష్ణుడు, బలరాముడు ఆ రాజులందరినీ తగిన విధంగా పూజించి 
సత్కరించారు. బలరామకృష్ణుల ఆతిథ్య సత్మారాలకు తృప్తిచెందిన రాజులు కృష్ణుని దగ్గరే 
కూర్చొన్నారు. శ్రీకృష్ణుడు ప్రసాదించిన విభవాలతో అత్యున్నతంగా విలసిల్లుతున్న ఉగ్రసేనుడు 
మొదలైన యదువృష్టి కులాలకు చెందిన పెద్దలను చూసి శ్రీకృష్ణుడు వినేటట్లుగా ఆ రాజులు 
ఇలా మాట్లాడారు: 


మ. మన శాస్త్రంబులు వాక్కులున్‌ మనములున్‌ మాంగల్యముం బొంది పా 
వనమై యొప్పెడి నే రమా విభుని భాస్వత్సాదపంకేజ సే 
చన తోయంబుల నే మహాత్ముని పదాబ్దాతంబు లెందేని సోం 
కినచో టెల్లను ముక్తి హేతు వగు, నీ కృష్ణుండె పో! చూడంగన్‌. 
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తా ॥ “మన శాస్తాలు, వేదవాక్కులు, మనస్సులు - ఏ మహాత్ముని పాదపద్మాల తీర్ధం 
వల్ల శుభ స్థితిని పొంది, అతి పవిత్రమౌతున్నాయో; ఏ పురుషోత్తముని పాదపద్మాలు సోకిన 
కారణంగా ఆ పుణ్యభూమి మోక్షదాయకమౌతుందో, ఆ లక్ష్మీనాథుడే ఈ శ్రీకృష్ణుడు. 


చ. సనక సనందనాది మునిసత్తము లంచిత యోగదృష్టిచేం 
బనివడి యాత్మలన్‌ వెదకి పట్ట నగోచరమైన మూర్తి యి 
ట్లనవరతంబు మాంస నయనాంచల గోచరుం డయ్యనట్టె! యే 
మన నగు? వీరిపుణ్యమున కాదట నెట్టితపంబు సేసిరో? 
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తా॥ ఈ శ్రీకృష్ణ పరమాత్మ సనకసనందనాది మహర్షుల యోగదృష్టికే కనపడడు. ఆ 
మహాతపస్సంపన్నులు ఎంత శోధించినా వారి ఆత్మలలో పట్టుబడడు. అటువంటి లోకేశ్వరుడైన 
శ్రీకృష్ణుడు ప్రతిక్షణం మీ అందరి కళ్ళముందు మసలుతున్నాడంటే - యాదవులైన మీరు 
ఎంతపుణ్యం చేసి పుట్టారో! ఎంత ఘోరతపస్సు చేసి జన్మించారో!! 


మ. నిరయస్వర్గము లాత్మం గైకొనక తా నిర్వాణమూర్తెన యీ 
హరింజూడన్‌, హరితోడంబల్క, హరిమే నంటన్‌, హరిం బాదంగా 
హరితో నేంగ, సహాసనాస్తరణ శయ్యావాసులై యుండంగన్‌ 
హరి బంధుత్వసఖీత్వముల్‌ గలుగు భాగ్యం బెట్లు సిద్ధించెనో? 
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తా ॥ యాదవశ్రేష్టులైన ఉగ్రసేనాదులు నరకం గురించిగాని, స్వర్గం గురించిగాని ఏ 
మాత్రం ఆలోచించకుండా, ఎప్పుడూ మోక్షప్రదాత అయిన ఈ కృష్ణుని గురించే 
ఆలోచిస్తుంటారు. వారందరికీ శ్రీకృష్ణుణ్ణి చూసే భాగ్యం, శ్రీకృష్ణుడితో మాట్లాడటం, శ్రీకృష్ణస్పర్శ 
పొందటం, శ్రీకృష్ణుణ్ణి కీర్తించటం, శ్రీకృష్ణుడితో కలిసి వెళ్ళటం, శ్రీకృష్ణుడితో కలిసి 
కూర్చోవటం, శ్రీకృష్ణుడితో కూడి ఒకే పాన్సుపైన పడుకోవడం, శ్రీకృష్ణుడికి బంధువుకావటం, 
శ్రీకృష్ణుడితో మైత్రి కలగటం - ఒకటేమిటి? సర్వం శ్రీకృష్ణమయంగా జరగటం - వారి 
పుణ్యవిశేషం కాక మరేమిటి? అటువంటి అదృష్టం వారికెలా కలిగిందో కదా!” 


తే. అనుచు యాదవ వృష్టి భోజాంధకులును, హరిదయాలబ్ద నిఖీలార్థు లగుచు నున్న 
మనికిం దమ చిత్తములం బలుమాఖజుం బొగడి, పరిణమించిరి; యంత న ప్పాండుమహిషి. 
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తా ॥ యాదవులు, వృష్టివంశీయులు, భోజాన్వయులు, అంధక కులంవారు - శ్రీకృష్ణుని 


దయవల్ల సకల సంపదలను, సమస్త కామితాలను పొంది సుఖజీవనం సాగిస్తున్నారు, వారు 
ఎంత పుణ్యులోకదా!” అని తమ మనస్సులలో రాజులు పొగడుతూ అక్కడ నుండి మెల్లగా 
వెళ్ళిపోయారు. 


వ. అప్పడు. 
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తా ॥ అప్పుడు పాండుమహారాజు పత్ని అయిన కుంతీదేవి- 


క. తన సుతులకు గాంధారీ, తనయులు గావించు సపకృతంబుల కాత్మన్‌ ఘనముగ 
నెరియుచు నచ్చటం, గనుంగొనె వసుదేవు విగతకల్మషభావన్‌. 
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తా ॥ గాంధారీదేవి కొడుకులైన దుర్యోధనాదులు, తన పుత్రులైన వాండవులపట్ల చేస్తున్న 
అపకారాలకు మనస్సులో ఎంతగానో కుమిలిపోయి, పాపరహితుడైన వసుదేవుని వైపు 
చూసింది. 


వ. అట్లు గనుంగొని యతనితో నిట్లనియె. 
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తా ॥ దీనురాలైన కుంతీదేవి అన్న అయిన వసుదేవునితో ఈ విధంగా అన్నది: 


క. ఓ యన్న! పాండుతనయులు, నీ యల్లుం డ్రడవులందు నెజి మృగములతో బాయని 
యిడుమలం బడం గరు, ణాయత్లుల రగుచు మీర లరయంగ వలదే ? 
1054 


తా ॥ “అన్నా! పాండురాజ పుత్రులు - నీకు మేనల్లుళ్ళు కదా! ధర్మరాజాదులు 


అడవులలో క్రూరమృగాల మధ్య అనేక కష్టాలు పడుతుంటే వారి బాగోగులు మీరు 
చూసుకోవద్దా? దయార్ర చిత్తంతో వారిని కాపాడాలి కదా!” 


వ. అని బహుప్రకారంబుల సంతాపించుచు మజియు నిట్లనియె. 
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తా ॥ అని అనేక విధాలుగా కొడుకుల బాధలు చెప్పుకొంటూ దుఃఖాతిశయంతో ఇంకా 


ఇలా అంది: 


క. అతిబలవంతపు విధి దాం, “బ్రతికూలంబైన గలరె బంధువు?” లనుచున్‌ ధృతి గలంగ 
బాష్పజలపూ, రితలోచన యగు సహోదరిం జూచి యనెన్‌. 
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తా ॥ “అన్నా! విధి మాకు ప్రతికూలమై కష్టాలపాలు చేసినప్పుడు, బంధువులేం 
చేస్తారులే, అయినా బంధువులెవరున్నారు కనుక?” అని కుంతీదేవి ధైర్యం కోల్పోయి, 
శోకించడంతో చెల్లెలిని చూసి వసుదేవుడు ఇలా అన్నాడు: 


సీ, తల్లి! నీ కేల సంతాపింప మనమున దలవంక విధి నేల సొలసె? దింత 
యఖీల నియామకుండగు నీశ్వరుడు మాయ యవనికాంతరుండైన యట్టి సూత్ర 
ధారుని కై వడిం దగిలి నటింపంగ మనుజులు కీలుబొమ్మలు దలంపం; 

గావున విధిసేంతం గడిచి వర్తింపంగ, దేవతలకునై నం దీజ; దట్లు 


తే. క్రోధచిత్తుండు కంసుండు బాధపజుప, నిలయములు దప్పి నే నడవులం జరింప 
ఘనకృపానిధి యీ హరి గలుగంబట్టి, కోరి మా కిండ్లు గ్రమ్మజిం జేరం గలిగె”. 
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తా॥ “తల్లీ! ఎందుకింత బాధపడతావు చెప్పు. విధినెందుకు నిందిస్తావు? కష్టసుఖాలను 


నియమించేవాడు భగవంతుడు. ఆ పరమాత్ముడు “మాయి అనే తెరవెనక ఉండి 
సూత్రధారుడిలాగా జగత్తును నడిపిస్తుంటాడు. ఆయన చేతిలో మానవులు కేవలం కీలుబొమ్మల 
వంటివారు. ఆయన కీలు ఎటుతిప్పితే అటు తిరగటమే మనవిధి. మన శక్తి అంటూ ఏదీ 
ఉండదు గదా! అందుచేత విధిని ఎదిరించి నడవడం దేవతలకే చేతకానప్పుడు మనమెంత? 


క్రోధచిత్తుడైన కంసుడు మమ్మల్ని విపరీతంగా బాధించాడు. అప్పుడు మా, మా, 
నివాసాలు వదిలి అడవుల పాలయ్యాము. దయాసముద్రుడైన ఈ కృష్ణుడు ఉండబట్టి మళ్ళీ మా 
ఇళ్లను మేము చేరగలిగాము. కాబట్టి సోదరీ! బాధపడకు. విధి కలిసి వస్తే - ఆ రోజున 
మీరంతా కష్టాలు తొలగి సుఖపడతారు.” 


వ. అని యూరడిలం బలుకు నవసరంబున. 


1058 
తా ॥ అని వసుదేవుడు కుంతీదేవిని ఓదార్చాడు. 
క. నందయశోదలు గోపక, బృందంబులు గోపికలును విరిగొని పరమా 
నందంబునం౯ జనుదెంచిరి, మందరధరుC జూచువేడ్క మనములం బొడమన్‌. 
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తా ॥ ఆ సమయంలో నందుడు, యశోద, గోపాలకులతో కలిసి గోపికలను తీసుకొని 
కృష్ణుణ్ణి చూడాలనే కోరికతో పరమానందంతో కృష్ణుడి దగ్గరకు వచ్చారు. 


వ. అట్లు చనుదెంచిన. 
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తా ॥ ఈ విధంగా చాలా కాలం తరువాత కృష్ణుణ్ణి చూడాలనే కాంక్షతో వచ్చిన 
నందాదులను యాదవులు చూశారు. 


క. అతిచిరకాల సమాగతు, నతని నిరీక్షించి వృష్టి యాదవ భోజ 
ప్రతతులు నెదురేంగి సము, న్నతితో నాలింగనములు నడపిరి వరుసన్‌. 
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తా ॥ వెంటనే యదువృష్టిభో జకాంధక ప్రముఖులందరూ సగౌరవంగా లెచి, ఎదురువెళ్ళి, 
కౌగిలించుకొని, క్షేమసమాచారాలు అడిగి తెలుసుకొని, ప్రేమతో గోకుల వాసుల్ని ఆహ్వానించి, 
వసుదేవుడి వద్దకు తీసుకువచ్చారు. 


క. వసుదేవు(డు వారికి సం, తనమునం గావించె సముచితక్రియ లంతన్‌ ముసలియు 
హరియును మొక్కిరి, వెస నందయశోదలకును వినయం బెసంగన్‌. 
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తా ॥ వసుదేవుడు వారందరినీ చూసి, ఎంతో సంతోషపడి, సకలసత్మారాలు న. 
పూజించాడు. వెంటనే నందయశోదలకు, బలరాముడు, శ్రీకృష్ణుడు వినయంతో సాష్టాంగ 
నమస్కారం చేశారు. 


వ. అట్లు నమస్కృతులు సేసి, యాలింగనంబులు గావించి, నయనారవిందంబుల 
నానందబాష్పంబుల దొరంగ నజ లేని స్నేహంబులు చిత్తంబుల సత్తమిల్ల నేమియుం 
బలుకకుండి; రంత న య్యశోదాదేవి రామకృష్ణుల నిజాంకపీఠంబుల నునిచి యక్కునం 
గదియం దిగిచి, చెక్కిలి ముద్దుగొని, శిరంబులు మూర్కొని, చిబుకంబులు పుడుకుచుం, 
బునఃపునరాలింగనంబులు గావించి, పరమానందంబునుం బొందుచు నున్నంతC 
బదంవడి. 
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తా ॥ ఆ విధంగా బలరామకృష్ణులిద్దరూ తల్లిదండ్రులకు నమస్మారాలు చేసి, వారిని 
భక్తిమీర కౌగిలించుకొని, కళ్ళవెంబడి ఆనంద బాష్పాలు జాలువారుతుండగా, ఎనలేని ప్రేమ 


మనస్సులో పూడుకుపోగా ఏమీ పలుకలేక మౌనంగా ఉండిపోయారు. అప్పుడు యశోదాదేవి 
తనయులిద్దరినీ తన తొడలమీద కూర్చోపెట్టుకొని, గుండెలకు వారిని హత్తుకొని, చెక్కిళ్ళ మీద 
ముద్దులు పెట్టుకొంది. వారి శిరస్సులను వాత్సల్యంతో వాసన చూసింది. గడ్డం నిమురుతూ 
మళ్ళీమళ్ళీ ప్రేమాతిశయంతో ఇద్దరినీ కౌగిలించుకొంది. పరమానందంతో ఉప్పొంగి పోయింది. 


చ. స్థిరమతితోడ రోహిణియు దేవకియుం దగ నందగోప సుం 
దరి గని కాంగిలించికొని తత్కతులెల్లం దలంచి యింతి! నీ 
వరుండును నీవు బంధుజన వత్సలతన్‌ మును చేయు సత్కృతుల్‌ 
మజివంగ వచ్చునే ? తలప మా కి(క నెన్నంటికిం దలోదరీ! 
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తా ॥ ఆ తరువాత బలరాముని తల్లి అయిన రోహిణీదేవి, శ్రీకృష్ణుని తల్లి అయిన 
దేవకీదేవి వచ్చి యశోదాదేవిని ప్రేమతో కౌగిలించుకొన్నారు. యశోదాదేవి రామకృష్ణులను 
ఎంతప్రేమతో పెంచిందో, ఎంత మమకారంతో చూపిందో - ఆ విషయాలన్నీ 
గుర్తుచేసుకొన్నారు. “యశోదా! నీమా, నీ భర్త - మాయందున్న బంధుప్రేమతో ఎన్నెన్ని మంచి 
పనులు చేశారో, ఎంతెంత సహాయం చేశారో మేం మరచిపోగలమా! మిమ్మల్ని ఎప్పటికీ 
మరచిపోలేం తల్లీ! 


క. జననం బందుట మొదలుగ, ఘనమోహముతోడం బెంచుకతమున౯ దమకున్‌ జననీ 
జనకులు వీరని, మనమున దలపోయలేరు మము నీ తనయుల్‌. 
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తా ॥ అమ్మా! యశోదాదేవీ! రామకృష్ణులు పుట్టిన దగ్గర నుంచి, వారిని నీవు అపారమైన 
ప్రేమతో పెంచినందువల్ల నీ కుమారులు మమ్మల్ని తల్లిదండ్రులుగా అసలు భావించటంలేదు. 


క. అంటిన ప్రేమను వీరిం, గంటికి టెప్పడ్డమైన గతిం బెంపంగ మా 


కంటెన్‌ నెన రౌటను మీ, యింటన్‌ వసియించి యుండి రిన్నిదినంబుల్‌. 
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తా ॥ మీ ప్రేమ ఎంత గొప్పదో చెప్పలేము. మాకంటే మీరే ఎక్కువ ప్రేమతో 
రామకృష్ణులను కంటికి రెప్పలా పెంచారు. వాళ్ళకు కూడా మామీదకంటే మీమీదే ఎక్కువ ప్రేమ. 
అందుకే మీ ఇంట్లో ఇన్ని రోజులుగా ఉన్నారు.” 


వ. అని యిట్లు ప్రియాలాపంబులు పలుకుచుండు నవసరంబున గోపాలసుందరు 
లమందానంద కందళితహృదయ లయి హృదయేశ్వరుండైన గోవిందుండు చిరకాల 
సమాగతుం డగుటం జేసి, యతనిం జూచు తలంపు లుల్లంబుల వెల్లిగొనం జేరి. 
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తా ॥ అని ఈ విధంగా దేవకీదేవి మొదలైనవారు పలుకుతుండగా - తమ 
హృదయేశ్వరుడైన శ్రీకృష్ణుడు చాలా కాలం తరవాత వచ్చి ఉన్నాడని తెలుసుకొని 
సుందరీమణులైన గోపికలు అపరిమితానందంలో మునిగి తేలుతూ ఎప్పుడెప్పుడు కృష్ణుణ్ణి 
చూద్దామా అనే ఉత్కంఠతో అక్కడికి వచ్చి చేరారు. 


చ. నళినదళాక్షుం జూచి నయనంబులు మోద్వంగ. జాల కాత్మలన్‌ 
వలచి తదీయమూర్తి విభవంబు దలంచుచు. గౌంగిలించుచుం 
బులకలు మేన జాదుకొనం బొల్తులు సొక్కిరి బ్రహ్మమున్‌ మనం 
బునం గని చొక్కు యోగిజనముం బురుణింపంగ మానవేశ్వరా! 
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తా ॥ గోపకాంతలందరూ శ్రీకృష్ణుని సన్నిధానానికి వచ్చి శ్రీకృష్ణుణ్ణి చూస్తూ కనురెప్పలు 
వాల్చలేకపోయారు. రెప్పలార్పకుండా ఆ శృంగార మూర్తిని చూస్తూ తమ హృదయాలలో 
అనురాగం అతిశయిస్తుండగా భావనలోనే ఆ ముగ్గమోహనాకారున్ని కౌగిలించుకొన్నారు. వారి 


శరీరమంతటా పులకలు ఏర్పడి తన్మయులైనారు. పరీక్షిన్మహారాజా! అప్పటి గోపికల స్థితి ఎలా 
ఉందంటే - పరమాత్ముడైన భగవంతుణ్ణి మనస్సులో దర్శించి యోగీశ్వరులు ఏ విధంగా చొక్కి 
పరవశిస్తారో - వారు కూడా కృష్ణ భావనతో అలాగే కృష్ణుణ్ణి దర్శించీ దర్శించగానే 
పారవశ్యంలోకి జారుకొన్నారు. 


చ. పొలంతుల భావ మాత్మం గని ఫుల్ల సరోరుహలోచనుండు వా 
రల నపు డేకతంబునకు రమ్మని తోకొని పోయి యందు న 
ర్మిలిం బరిరంభణంబు లొనరించి లసద్దరహాసచంద్రికా 
కలిత కపోలు(డై పలికెం గాంతల భక్తినితాంతచిత్తలన్‌. 
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తా ॥ శ్రీకృష్ణుడు గోపికారమణుల అంతర్భావాన్ని గ్రహించాడు. వారినందరినీ ఏకాంత 
ప్రదేశానికి రమ్మని, తోడ్కొని పోయాడు. ఆ ఏకాంత ప్రదేశంలో ప్రేమతో వారిని కౌగిలించుకొని 
ఆనందపరవశులను చేశాడు. ఆ తరువాత నిశ్చలభక్తియుక్తలైన గోపకాంతలతో చిరునవ్వులు 


చిందిస్తూ ఇలా అన్నాడు: 


చ. 'వనజదళాక్షులార! బలవద్రిపు వర్గములన్‌ జయింపంగాం 
జని తడ వయ్యె; దీనికి భృశంబుగ మీ మది నల్గకుందుండీ! 
యనయము దైవ మిట్లు సచరాచరజాలము నొక్కవేళం గూ 
ర్చును నొకవేళం బాపును మరుద్ధతిదూలతృణంబులం బలెన్‌. 
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తా ॥ “ఓ సుందరీమణులారా! నేను బలవంతులైన శత్రువులనెందరినో జయించడానికి 
వెళ్ళవలసి వచ్చింది. ఆ పని ముగించుకొని వచ్చేసరికి చాలా ఆలస్యమైంది. అందువల్ల నామీద 
మీరు అలగవద్దు. విధి ఒక్కొక్కసారి ప్రాణులను, అప్రాణులను కూడా కలుపుతూ ఉంటుంది, 


విడదీస్తూనూ ఉంటుంది. గాలి-దూది పింజలను, గడ్డిపరకలను ఎలా ఎగురకొడుతుంటుందో 
విధి కూడా అంతే. 


సీ, తరలాక్షులార! మద్శక్తి చేతనులకుం దనరు మోక్షానందదాయకంబు 
జప తపో వ్రత దాన సత్మర్మముల ముక్తి కలుగంగ నేరదు కానం దలంప 
విధి శివ సనకాది విమలచిత్తంబులC బొడమిన భక్తి మీ బుద్దులందు 
జనియించె మీ పూర్వ సంచిత సౌభాగ్య మెట్టిదో యది తుదముట్టె నింక 


తే. నటమటము గాదు మీకు నెన్నంటికి నైనం, గలుగనేరవు నిరయసంగతములైనం 
జన్మకర్మము లిటమీంద మన్మనీష, సుమహిత ధ్యానలార! యో రమణులార! 
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తా ॥ నాయందు నిశ్చలమైన భక్తిగలవారికి తప్పక మోక్షం లభిస్తుంది. అంతేగాని జపం, 
తపం, వ్రతం, దానం చేసినంత మాత్రాన ముక్తి కలుగదు. మీలో నా పట్ల అపారమైన భక్తి 
ఉంది. శంకరుడి యొక్క, బ్రహ్మదేవుడి యొక్క, సనకసనందనాది మహర్షులయొక్క 
మనస్సులలో ఏర్పడినంత భక్తి మీ మనస్సులలో నాపై కలిగింది. పూర్వజన్మలనుంచి 
సంపాదించి తెచ్చుకొన్న మీ పుణ్యవిశేషం ఎంత గొప్పదోకాని, నేటికది ఫలించింది. ఇక 
మీకెప్పటికీ ఏ కష్టం కలుగదు. నరకయాతనలపాలవ్వరు. మీకు పునర్జన్మంటూ ఉండదు. మీ 
ధ్యాన పటిమే మిమ్మల్ని దరికి జేర్చి ముక్తిని ప్రసాదించింది. 


సీ. అఖీలభూతములకు ననయంబు నాది మధ్యాంతరాంతర్భహిర్వాప్తి నైన 
ఘటపటాదిక భూతకార్యంబులకును ప్రధానకారణములై తనరునట్టి 
గగనానిలానలకక్షోణులను భూత పంచకం బైక్యత వదయుంగాదె 
లోకంబులందు. బంచీకరణవ్యవస్థలచేత నట్టి భూతముల రీతి 


తే. గగనముఖభూత తత్కార్యకారణములం, దగిలి యాధార హేతుభూతంబ నైన 


నాకుం బర మన్య మొక్కండెన్నంగ లేదు, విమలమతులార! మాటలు వేయు నేల ? 
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తా ॥ నిర్మల మనస్వినులైన గోపకాంతలారా! నేను ఎప్పుడూ సర్వజీవరాశుల లోపలా, 
బయటా ఉంటాను. జగత్తుయొక్క ఆదిమధ్యాంతాలలోను ఉంటాను. సర్వప్రాణుల శరీర 
రక్షణాది సమస్త కార్యకలాపాలకు పంచభూతాలైన ఆకాశము, వాయువు, అగ్ని, జలము, భూమి 
అనువాటి కలయికే కారణం. పంచభూతాల కార్యకారణాలకు, ప్రయోజనాలకు నేనే 
ఆధారభూతుడను. విశ్వనిర్వహణకు, సృష్టి విధానానికి, చరాచరజంతుజాల విలయానికి 
సర్వానికి నేనే కర్తను. అటువంటి నాకు - నేను వేరు, ఇతరులు వేరు అనే భేద భావం లేదు.” 


తే. అనినం దెలివొంది వారు దేహాభిమాన, ములు సమస్తంబు విడిచి 'యో నలిననాభ! 
నిఖీలజగదంతరాత్మ! మానిత చరిత్ర !, భక్తజన మందిరాంగణ పారిజాత! 
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తా ॥ ఎప్పుడైతే శ్రీకృష్ణుడావిధంగా పరమాత్మ తత్వాన్ని బోధించాడో గోపకాంతలప్పుడు 
ఆత్మజ్ఞానాన్ని పొంది శరీరాభిమానాన్ని, కోరికలు తెచ్చే బంధాలను వదిలివేశారు. భగవంతుణ్ణి 
శరణు పొందడమే జీవుల ధ్యేయమని భావించారు. కృష్ణుణ్ణి చూసి “సమస్త జీవరాశుల 
అంతరాత్మలలో వెలుగొందే పద్మనాభా! పవిత్రమైన చరిత్రతో శోభిల్లే కమలాక్షా! భక్తుల 
హృదయాల ప్రాంగణాలలో విరాజిల్లుతున్న కామిత ప్రదాయి అయిన కల్పవృక్షము 


వంటివాడా!” అని స్తుతించారు. 


తే. ఘోరసంసార సాగరోతారణంబు, ధీయుత జ్ఞానయోగి హృద్ద్యేయవస్తు 
వగుచుం జెలువొందు నీ చరణాంబుజాత, యుగళమును మా మనంబులం దగుల నీవె” 
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తా ॥ “ఘోరమైన సంసార సాగరాన్ని దాటించేవి, మహాయోగుల హృదయాలలో 


ధ్యానరూపాలుగా ప్రకాశించేవి అయిన నీ పాదపద్మాలను మా మనస్సులలో స్థిరంగా నిలిచే 
వరమియ్యి స్వామీ!” అని గోపకాంతలు కృష్ణ పరమాత్మను ప్రార్థించారు. 


క. అని వేడిన గృష్టుండు ముని, వినతుండు కరుణించి వల్లవీజనములు గ్‌ 
రిన యట్ల యిచ్చె6 గరుణా, వననిధి సదృక్త లోకవత్సలుC డంతన్‌. 
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తా ॥ భక్తవత్సలుడు, కరుణాసాగరుడు అయిన శ్రీకృష్ణుడు - ఏకాగ్రచిత్తంతో తనను 
ప్రార్థించిన గోపికల కోరికను తీర్చి, వారికి మోక్షప్రదాత అయ్యాడు. మహర్షులచేత పూజింపబడే 
ఆ పరమాత్ముడు మధుర భక్తితో కొలిచిన గోపికలను తరింప చేశాడు. 


ఉ. ధర్మతనూభవుం గని పదంబులకున్‌ నతు(డై సపర్యలన్‌ 
నిర్మలభక్తిమై నడపి “నీవును దమ్ములు బంధుకోటి స 
త్కర్మ చరిత్రులై తగు సుఖంబుల నొప్పుచు నున్న వార నా 
నర్మిలిం బాండవాగ్రజుండు న మ్మధుసూదనుతోడ నిట్లనున్‌. 
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తా ॥ భక్తపరాధీనుడైన శ్రీకృష్ణుడు తరువాత ధర్మరాజును చూసి ఆయన పాదాలకు 
నమస్కరించాడు. నిర్మలమైన భక్తితో, పెద్దవాడనే గౌరవంతో ధర్మజుడికి సకల సపర్యలు 
చేశాడు. “ధర్మరాజా! నీమా, నీ తమ్ముళ్ళూ, నీ బంధువులూ సత్కర్మలు నిర్వహిస్తూ చక్కగా 
సుఖంగా ఉన్నారా” అని కుశలప్రశ్నలు వేశాడు. కృష్ణుడి పరామర్శతో ప్రేమ ముప్పిరికొనగా 
ధర్మరాజు కృష్ణుణ్ణి చూసి ఇలా అన్నాడు: 


క. సరసిజనాభ ! భవత్పద, సరసీరుహ మాశ్రయించు జను లతిసౌఖ్య స్ఫురణం 
బొలుపారుచు భువి, జరియింపరె! భక్త పారిజాత ! మురారీ ! 
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తా ॥ “కృష్ణా! మురాసుర సంహారి! భక్తులపాలిటి కల్పవృక్షమా! పద్మనాభా! కమలాక్షా! 
నీ పాదపద్మాలను ఆశ్రయించుకొని ఉండే భక్తులెప్పుడూ సకల సౌఖ్యాలతో విలసిల్లుతుంటారు 


గదా! 


వ. అదియునుం గాక 
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తా ॥ అదీగాక, కృష్ణా! దయాసాగరా! వికార దూరా! జగన్నాథా! అంబుజాక్షా! 


సీ. సుమహిత స్వప్న సుషుప్తి జాగరములన్‌ మూండవస్థలం బాసి వాండి మిగిలి 

వెలి నుందు లో నుందు; విశ్వమై యుందువు, విశ్వంబు నీయందు వెలుంగుచుండు; 
భవదీయ మహిమచేం బాటిల్లు భువనంబు, లుదయించు నొక వళ నుడిగి మంగు; 
సచ్చిదానందసుజ్ఞానివై యొప్పుచు నవిహత యోగమాయాత్మం దనరి 


తే. దురితదూరులు నిత్యముక్తులకు. జెంద, నలవియై పెంపు దీపింతు వంబుజాక్ష ! 
ఘనకృపాకర ! నభీల వికారదూర!, నీకు మొక్కెద సర్వలోకైకనాథ ! 
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తా ॥ మహితాత్మా! మానవమాత్రులకుండే స్వప్న, జాగృత్‌, సుషుప్తి (కలలో, 
మెలకువలో, నిద్రలో) అనే మూడవస్థలు నీకుండవు. బయటా నీవే ఉంటావు. లోపలా నీవే 
ఉంటావు. నీవే విశ్వమై ఉంటావు. ఈ సమస్త విశ్వం నీలోనే ప్రకాశిస్తుంటుంది. నీ మహిమవలై 
లోకాలన్నీ నడుస్తున్నాయి. నీ శక్తివల్లే సృష్టిస్థితి లయాలు జరుగుతున్నాయి. నీవు అఖండ 
జ్ఞానమూర్తివి. యోగమాయ ఎప్పుడూ నీ అధీనంలోనే ఉంటుంది. పాపరహితులు, నిత్యముక్తులు 
అయిన యోగీశ్వరులకు ఎప్పుడూ నీవు సులభసాధ్యుడవై, నీ దర్శనభాగ్యాన్ని ప్రసాదించి 
అలరారుతుంటావు. యోగీశ్వరేశ్వరుడవైన నీకు నమస్కరిస్తున్నాను.” 


క. అని వినుతించిన నచ్చటి, జనపాలక బంధుమిత్ర సకలజనములున్‌ విని యనురాగిల్లిరి 
నె, మ్మనముల నానంద జలధిమగ్నులు నగుచున్‌. 
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తా ॥ అని ధర్మరాజు శ్రీకృష్ణుణ్జి స్తుతించగా అక్కడ ఉన్న రాజులు, బంధువులు, మిత్రులు 
-- అందరూ విని మనసులు ఆనందవార్ధిలో మునిగిపోతుండగా పరమానందభరితులైనారు. 


తే. అట్టి యొప్పగువెళ నెయ్యంబు మెజసి, యొక్కచోటను సంతోషయుక్తు లగుచు 
దానవాంతక సతులును ద్రౌపదియును, గూడి తమలోన ముచ్చట లాడుచుండి. 
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తా ॥ అటువంటి మంచి సమయంలో శ్రీకృష్ణుని సతీమణులూ, ద్రౌపదీదేవి స్నేహంతో 
కలిసి మెలిసి ఒకచోట కూర్చొని సంతోషంతో కబుర్లాడుకొన్నారు. 


శ్రీకృష్ణుని అష్టమ భార్య లక్షణ ద్రౌపదీ దేవికి తన వివాహ 
అ ఎతాంతము తెలుపుట 

వ. అట్టియెడం గృష్ట కథావిశేషంబులు పరితోషంబున నుగ్గదించుచుం బ్రసంగ వశంబున 
నా రుక్మిణీదేవి మొదలగు శ్రీకృష్ణు భార్యలం గనుంగొని పాంచాలి యిట్లనియె. 'మిమ్ముం 
బుందరీకాక్షుండు. వివాహం బయిన తెజంగులు వినిపింపుడన వారును దమ 
పరిణయంబుల తెజింగులు మున్ను నే నీకుం జెప్పిన విధంబున వినిపించి; రందు 
సవిస్తరంబుగా6 దెలియం బలుకని మద్రరాజకన్యకా వృత్తాంతం బా మానిని పాంచాలికిం 
జెప్పిన విధంబు విను మని శుకుండు పరీక్షిన్నరేంద్రున కిట్లనియె. 
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తా ॥ ఆ సమయంలో ద్రౌపదీదేవి శ్రీకృష్ణుని లీలలు, మహిమల గురించి చెబుతూ, 
మాటలమధ్యలో రుక్మిణీదేవి మొదలైన కృష్ణపత్నులను చూసి “మిమ్మల్ని శ్రీకృష్ణుడు ఏయే 
విధంగా వివాహం చేసుకొన్నాడో చెప్పండి” అని అడిగింది. పరీక్షితూ! మునుపు నీకు నేను 
చెప్పిన విధంగా, రుక్మిణీ మొదలైన కృష్ణకాంతలు వారివారి పరిణయ వృత్తాంతాలు ద్రౌపదికి 
సవిస్తరంగా వినిపించారు. ఒక్క లక్షణాదేవి వివాహవృత్తాంతం నేను సవిస్తరంగా నీకు 
చెప్పలేదు. మద్రరాజ పుత్రికయిన లక్షణ వివాహ కథ ద్రౌపదికి లక్షణ చెప్పిన విషయాన్ని 
ఇప్పుడు చెబుతాను విను” అని శుకమహర్షి పరీక్షిత్తుతో ఈ విధంగా చెప్పసాగాడు: 


సీ, పాంచాలితో మద్రపతిసుత యిట్లను సంగీతవిద్యా విశారదుండు 

నారదుచేతి వీణాస్వనకలిత మై నట్టి గోవింద కథామృతంబు 

దవిలి యేంగ్రోలి చిత్తము దన్మయత్వంబు నొంది మోదించుచు నుండునంత 
దహితృవత్సలుండు మద్దురుండు దా నది విని సదుపాయ మొక్కటి మది దలంచి 


తే. చదల నె బృంగి నైన గోచరము గాక, వారి మధ్యములో నభివ్యాప్తి దోచు 


మత్స్యయంత్రంబు కల్పించి మనుజు లెంత, వారి కైనను దివ్వ మోవంగరాని. 
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తా ॥ “లక్షణ ద్రౌపదిని చూసి “ద్రౌపదీ! నా వివాహ విషయం అడిగావు గదా! 
చెబుతాను విను. నారదమహర్షి విష్ణుకథలను తన వీణాగానం ద్వారా అమృతాన్ని చిందిస్తూ 
అందరికీ అందిస్తుండేవాడు. ఆ కృష్ణ కథామృతాన్ని పానం చేసి నేను 
తన్మయురాలినౌతుండేదానిని. శ్రీకృష్ణ లీలలు వింటే కలిగే నా సంతోషానికి అవధులుండేవికావు. 
నామీద అమితమైన వాత్సల్యంగల నా తండ్రి నా మనస్సును అర్ధం చేసుకొన్నాడు. శ్రీకృష్ణుణ్జి 
రప్పించడానికి ఒక ఉపాయం ఆలోచించాడు. 


దానికి తగినట్లు ఆకాశంలో ఎవరికీ కనపడని విధంగా మత్స్యయంత్రాన్ని 
సృష్టించిపెట్టాడు. ఆ మత్స్యం క్రింద ఉన్న నీటిలో కనబడే విధంగా అమర్చాడు. మత్స్యంయొక్క 
ప్రతిబింబాన్ని చూస్తూ ఆకాశంలో ఉన్న మత్సాాన్ని కొట్టి క్రిందపడవేయాలి. అదీ మద్రదేశాధిపతి 
ఏర్పాటు చేసిన వివాహపద్ధతి. 


తే. ధనుపుం బవిచండ నిష్ట్ణురాస్త్రంబు నచట, సంచితంబై న గంధపుష్పాక్షతలను బూజ 
గావించి యునిచి యే పురుషుండేని, నిద్ధబలమున నీ చాప మెక్కు వెట్టి. 
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తా ॥ ఎంతటి మహావీరుడికైనా ఎక్కుపెట్టి పడగొట్టడానికి చేతగాని ధనుస్సును, 
వజ్రాయుధంలాగా బలిష్టమైన బాణాన్ని అక్కడ పెట్టి ఆ రెండింటినీ గంధంతో, పూలతో, 
అక్షతలతో పూజించి, నా తండ్రి అందరూ వినేటట్లు ఈ విధంగా చెప్పాడు: 


క. ఈ సాయకంబు నారిం, బోసి వెసన్‌ మత్స్యయంత్రమున్‌ ధరంగూలన్‌ వేసిన 
శౌర్యధురీణుండు, నాసుత వరియించు నని జనంబులు వినంగన్‌. 
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తా ॥ “ఏ మహావీరుడైతే తన బలశౌర్యాలు ప్రకటించి ఈ బాణాన్ని తీసుకొని ఆ వింటిలో 
ఎక్కుపెట్టి, వెంటనే, మత్స్య యంత్రాన్ని నేలమీద పడేటట్లు వేయగలుగుతాడో - ఆ 
మహావీరుడినే నా కుమార్తె వరిస్తుంది.” అని కఠిన పరీక్ష పెట్టాడు. 


క. చాటించిన న వ్వార్తకుC, బాటించి సంభ్రమములు బాణాసన మౌ 
ర్వీ టంకార మహారవ, పాటితశాత్రవులు బాహుబల సామగ్రులై. 
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తా ॥ నా తండ్రి వేయించిన చాటింపు విని వీరాధివీరులు, ధనుర్విద్యాకుశలురు, 
బాహుబలసంపన్నులు అయిన రాజకుమారులు ఎంతమందో మా నగరానికి బయలుదేరారు. 


క. సుందరతనులు దదుత్సవ, సందర్శనకుతుకు లమిత సైన్యులు భూభృ 
న్నందను లేతెంచిరి జన, నందితయశు లగుచు మద్రనగరంబునకున్‌. 
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తా ॥ సౌందర్యోపేతులైన ఆ రాజకుమారులు స్వయంవరోత్సవాన్ని దర్శించాలనే 
కుతూహలంతో సైన్యసమేతులై, తమ యశస్సు దిగంతాలవరకు వ్యాపిస్తుండగా మద్రనగరాన్ని 
చేరుకొన్నారు. 


క. చనుదెంచిన వారికి మ, జ్ఞనకుండు వివిధార్చనములు సమ్మతిం గావిం 
చిన నా బాహుబలాఢ్యులు, ధనువుం జేరంగ నరిగి ధైర్యస్ఫూర్తిన్‌. 
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తా ॥ ఆ విధంగా విజయకాముకులై, ఉత్సాహంగా వచ్చిన రాజకుమారులనందరినీ మా 
తండ్రి గౌరవ సత్మారాలతో పూజించి సకల సౌకర్యాలను ఏర్పాటు చేశాడు. బాహుబలంలో 
అధికులైన ఆ రాకుమారులు ధైర్యంతో ధనుస్సు దగ్గరకు నడిచారు. 


వ. ఇట్లు డగ్గణి యద్ధనువుం గనుంగొని. 
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తా ॥ ఈ విధంగా ధనుస్సు దగ్గరకువెళ్ళీ ఆ వింటిని తేరిపార చూశారు. 


ఉ. కొందబు పూనలేక చనం, గొందజు పూని కదల్పలేక పోం, గొంద జొకింత యెత్త, నొక 
కొందటు మోపిడలేక దక్కగా, గొంద లొకింత యొక్కిడుచుం, గోరి నృపాలకు లిట్లు 
సిగ్గునుం జెంది తలంగి పోవుచును “సీ యిట కేంగుట నీతి తి ప్పనన్‌. 
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తా ॥ అప్పుడా వీరులలో కొంత మంది ధనుస్సు ఎత్తడానికే ప్రయత్నించలేదు. అంత 
శక్తిమంతంగా ఉన్న ధనుస్సును మరికొంత మంది ఎత్తడానికి ప్రయత్నించి, కొంచెం కూడా 
దానిని కదిలించలేకపోయారు. ఇంకొంతమంది విల్లును కొద్దిగా పైకెత్తగలిగారు. వేరేకొంత 
మంది వీరులు విల్లు ఎత్తారేగాని ఎక్కుపెట్టలేకపోయారు. మరికొంతమంది విల్లు కొద్దిగా 
ఎక్కుపెట్టి బాణం సంధించలేకపోయారు. ఇంకొంతమంది విల్లును కొద్దిగా పైకెత్తగలిగారు. 
“అసలు ఇక్కడకురావటమే తప్పయింది. వచ్చి అపజయం పాలైనామ” ని సిగ్గుపడి అక్కడనుంచి 
తొలగి ఇళ్ళకు వెళ్ళిపోయారు. 


వ; అట్టియెడ. 
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తా ॥ ఆ విధంగా వివిధదేశాల రాజకుమారులు ఏమీచేయలేక తిరిగివెళ్ళిపోవడంతో-- 


క. భీముండు రాధేయుండు ను, ద్దామగతి న్నెక్కు ద్రోంచి తగ నమ్మీనం బేమజక 
దిరుగుచుంటయుం, దా మేమియు నెజుంగలేక తలంగిన పిదపన్‌. 
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తా ॥ భీముడు ధనుస్సు చెంతకు వచ్చి తన బలంతో ఆ వింటిని చక్కగా ఎక్కుపెట్టాడు. 
కాని క్షణం ఆగకుండా గిరగిరాతిరుగుతున్న మత్స్యాన్ని గుర్తించి కొట్టలేక యథాస్తానానికి వెళ్ళి 
కూర్చున్నాడు. కర్ణుడు కూడా అదే విధంగా మత్స్యయంత్రాన్ని పడగొడతానని భావించి, ధనుస్సు 
ఎక్కుపెట్టికూడా మత్స్యం క్రింద పడేటట్లు కొట్టలేక వెనుదిరిగి వెళ్ళిపోయాడు. 


క. అమరేంద్ర తనయుండ మ్మ, తము నేయ నుపాయ మెజింగి తగ నేసియు మీ 
నము ద్రుంపలేక సిగ్గున, విముఖుండై చనియె నంత వికలుం డగుచున్‌. 
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తా ॥ అప్పుడు అర్జునుడు మత్స్యయంత్రాన్ని భేదించటానికి విల్లు దగ్గరకు వెళ్ళాడు. ఆ 
వీరుడు మత్స్యయంత్రాన్ని పడగొట్టగల ఉపాయం తెలిసిన సమర్హుడే. ద్రౌపదీ! ఎందుకో 
తెలియదుగాని, ఆ మత్సాన్ని త్రుంచలేక సిగ్గుతో, బాధతో తలదించుకొని వెళ్ళిపోయాడు. 


వ. ఇట్లు సకల రాజకుమారులుం దమతమ ప్రయత్నంబులు విఫలంబులైన 
ముఖారవిందంబులు ముకుళించి దైన్యంబున విన్ననై చూచుచున్న యెడ. 
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తా ॥ ఈ విధంగా రాజకుమారులందరూ తమతమ ప్రయత్నాలు విఫలం కావడంతో 
దీనులై, తలలు దించుకొని, ఏం జరుగుతుందో చూద్దామని కూర్చుండిపోయారు. 


చ. సరసిజ పత్త్రలోచనుండు చాపము సజ్యము సేసి యుల్లస 
చృర మరింబోసి కార్ముకవిశారదుందై యలవోక వోలె ఖే 
చర మగు మీనముం దునిమె సత్వరతన్‌ సురసిద్ధ సాధ్య ఖే 
చరజయశబ్ద మొప్పం బెలుచం గురిసెం దివిం బుష్పవర్షముల్‌. 
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తా ॥ అప్పుడు శ్రీకృష్ణుడు లేచి ధనుస్సు దగ్గరకు వెళ్ళాడు. ఉత్సాహంతో ధనుస్సును 
ఎక్కుపెట్టి తన ధనుర్విద్యానైపుణ్యాన్ని ప్రదర్శిస్తూ, సునాయాసంగా, ఆకాశంలో ఉన్న మీనాన్ని 
నీటిలో చూస్తూ బాణాన్ని సంధించాడు. శ్రీకృష్ణుడు ప్రయోగించిన బాణం ధాటికి 
మత్స్యయంత్రంలోని మీనం క్రింద పడిపోయింది. మత్స్యయంత్రాన్ని భేదించిన శ్రీకృష్ణుజ్ణి చూసి 
దేవతలు, సిద్దులు, సాధ్యులు జయజయధ్వానాలు చేశారు. శ్రీకృష్ణుని విజయానికి అతనిపై 
దివినుండి పుష్పవర్షం కురిసింది. 


వ. అ య్యవసరంబున నేనుం బరితుష్టాంతరంగనై పరమానందవికచ వదనారవింద 
నగుచు, నిందిందిర సన్నిభంబులగు చికురబృందంబులు విలసదలిక ఫలకంబునం దళుకు 
లొలుకు ఘర్మజల కణంబులం గరంగు మృగమద తిలకంపు టసలున మసలుకొనినం 
గరకిసలయంబున నోసరించుచు మిసమిస మను మెరుంగుగములు గిటికొన నెటిగాను 
వడవడ వడంక నప్పుడు మందగమనంబున. 
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తా ॥ ద్రౌపదీ! అది చూసి నేను కూడా పరమానంద భరితురాలినయ్యాను. తుమ్మెదల 
రెక్కలవలె నిగనిగలాడుతున్న నా ముంగురులు, నుదుటిపై మెరుస్తున్న స్వేదబిందువుల వల్ల 
కరిగిపోయిన కస్తూరీ తిలకంలో చిక్కుకుపోయాయి. చిగుళ్ళవంటి సుకుమారమైన చేతులతో 
ముంగురులను ప్రక్కకుతోస్తూ, సన్నని నడుము వడవడ వణుకుతుండగా మెల్లగా నడుస్తూ 
శ్రీకృష్ణుణి సమీపించాను. 


చ. లలితపదాబ్ద నూపురకలధ్వనితో దరహాస చంద్రికా 
కలిత కపోలపాలికలం గప్పు సువర్ణవినూత్న రత్న కుం 
డల రుచు లొప్పం గంకణరుణంకృతు లింపెనలార రంగ భూ 
తలమున కేగుదెంచి ముఖతామరసం బపుడెత్తి చూచుచున్‌. 
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తా ॥ కాలి అందెల మనోహరమైన చిరుసవ్వడులతో, చిరునవ్వుల వెన్నెలలు 
చిందులాడుతుండగా, రత్నాలు పొదిగిన బంగారు చెవి కుండలాల కాంతి చెక్కిళ్ళపై 
ప్రతిఫలిస్తుండగా, చేతికంకణాల రుణరుణ నాదాలు వీనులవిందు చేస్తుండగా, వేదికపై నుంచి 
క్రిందకు దిగి ముఖమెత్తి స్వయంవర మంటపమంతా కలయచూశాను. 


చ. నరపతులం గనుంగొని మనంబున వారిం దృణీకరించి మ 
తృరజలజాత దివ్యమణి కాంచనమాలిక న మురారి కం 
ధరమున లీలమై నిడి పదంపడి నవ్య మధూకదామ మా 
హరికబరిం దగిల్చితి నయంబునం గన్నుల లజ్జ దేజంగన్‌. 
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తా ॥ అక్కడ ఎందరో రాకుమారులున్నారు. వారందరినీ తృణీకరించి, నా చేతిలో ఉన్న 
మణిమయ సువర్ణపద్మమాలను విలాసంగా శ్రీకృష్ణుని మెడలో వేశాను. ఆ తరువాత 
ఇప్పపూలమాలను కృష్ణుడి కేశపాశంలో తురిమాను. ఆ సమయంలో నన్ను సిగ్గు ఆవహించి, 
కనురెప్పలు వాలిపోయాయి. 


వ. అప్పుడు. 
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తా ॥ ఆ శుభవేళలో- 


చ. కొలందికి మీజింగా డమరు గోముఖ డిండిమ మద్దు శంఖ కా 
హళ మురళీ మృదంగ పణ వానక దుందుభిఢక్క కాంస్య మ 
రళ మురజారవొది వివిధధ్వను లేపున భూనభోంతరం 
బులం జెలంగెన్‌ నటీనటనముల్‌ దనరారె మనోహరాకృతిన్‌. 
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తా ॥ శంఖకాహళ మురళీ మృదంగాది అనేక మంగళవాద్యాల ధ్వనులు నింగీనేలా 
అంతా నిండిపోయాయి. నర్తకీ మణుల మనోహర నృత్యాలు అందరికీ కనువిందు చేశాయి. 


వ. అంత. 
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తా ॥ అప్పుడు-- 


చ. అమరగణంబుం దోలి యురగారి సుధాకలశంబు గొన్న చం 
దమున సమస్తశత్రువసుధావర కోటిం దృణీకరించి య 
క్కుమల విలోచనుండు ననుం గౌంగిట నొప్పుంగ జేర్చి సింహ చం 
క్రమణ మెలర్చం జనెం గాంచనచారు రథంబుమీందికిన్‌. 
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తా ॥ కమలాక్షుదైన శ్రీకృష్ణుడు - దేవతలనందరినీ పారద్రోలి గరుత్మంతుడు 
అమృతభాండాన్ని తెచ్చిన విధంగా - సమస్త రాజసమూహాన్ని తృణీకరించినవాడై నా చెంతకు 
వచ్చి నన్ను కౌగిలిలో చేర్చుకొని, సింహం నడిచే విధంగా నడుస్తూ నన్ను తీసుకొని తన 
బంగారు రథం దగ్గరకు తీసుకువెళ్ళాడు. 


వ. అట్లు రథారోహణంబు సేసిన. 


1103 
తా ॥ నన్ను రథమెక్కించి, తానూ రథమెక్కాడు. 


చ. తురగచతుష్కమున్‌ విమతదుర్దమశూరతం బూని దారుకుం 
డరదము రొప్ప శత్రునికరాంధతమః పటల ప్రచండ భా 
స్కరరుచి నొప్పునట్టి నిజకార్ముక యుక్తగుణ ప్రఘోష సం 


భరిత దిగంతరుం డగుచు. బద్మదళాక్షుడు వోవుచుండంగన్‌ ! 
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తా ॥ శత్రుసంహారం చేయగల నాలుగు గుజ్లాలతో కట్టబడి ఉన్న రథాన్ని సారథి అయిన 
దారుకుడు వెంటనే ముందుకు తోలాడు. శత్రుసమూహమనే అంధకారాన్ని పారద్రోలే ప్రచండ 
సూర్యకాంతిలా ఒప్పారుతూ తన ధనుష్టంకారంతో శ్రీకృష్ణుడు రథంమీద ప్రయాణం 
సాగించాడు. 


వ. అట్టియెడ సకలరాజ లోకంబును గృష్టుని విభవంబునకుం జూపోపక 
యసంఖ్యంబులగు మూంకలు గట్టి య మ్మహాత్ముని మాహాత్యంబు దెలియక దర్పాంధులై 
కడంగి 
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తా ॥ కృష్ణుడు ఆ విధంగా తన నగరానికి వెళ్ళిపోతుంటే స్వయంవరానికి వచ్చిన 
రాజులందరూ ఈర్చ్యాగ్రస్తులై, అసంఖ్యాకమైన సైన్యాలను సమకూర్చుకొని గుంపులు 
గుంపులుగా శ్రీకృష్ణుడిపైకి యుద్దానికి సిద్ధమయ్యారు. పరమాత్ముడైన శ్రీకృష్ణుని మాహాత్యాన్ని 
తెలుసుకోలేక గర్వంతో ముందుకు దూకారు. 


ఉ. భావభవ ప్రసూన శరబాధిత మానసులై సమస్త ధా 
త్రీవరనందనుల్‌ బలువుం దెంపును బెంపును సొంపు నేర్చదన్‌ 
దేవకిరీటరత్న రుచిదీపిత పాదసరోజుండైన రా 
జీవదళాక్షుం దాంకిరి విశృంఖల వృత్తి నతిప్రయత్చులై. 
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తా ॥ మన్మథుని పుష్పబాణాల తాకిడితో రాజకుమారులందరు బాధా తప్ప 
హృదయులైనారు. తమను వరించవలసిన లక్షణ శ్రీకృష్ణుణ్జి వరించిందని కోపోద్రిక్తులైనారు. 


దేవతల కిరీటాలలో ఉన్న రత్నకాంతులతో ప్రకాశించి పాదపద్మాలుగల శ్రీకృష్ణుణ్ణి, 
శౌర్యప్రతాపాలతో, ధైర్యసాహసాలతో గర్వించి ఆ రాకుమారులు ఎదిరించి పోరుకు దిగారు. 


వ. అంత. 
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తా ॥ అప్పుడు 


చ. సరసిజలోచనుండు నిజశార్‌జ్ఞశరాసనముక్త హేమ పుం 
ఖ రుచిర శాతసాయక నికాయమునన్‌ రిపుకోటి నేసి సిం 
ధురరిపు విక్రమ ప్రకట దోర్చలుండై విలసిల్లి యొత్తె దు 
స్తర చలితాన్యసైన్యమును సజ్జనమాన్యము. బాంచజన్యమున్‌. 
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తా ॥ కృష్ణుడు తన శార జ మనే ధనుస్సు నుండి పుంఖాను పుంఖాలుగా శత్రువులమీద 
వాడి బాణాలు ప్రయోగించాడు. సింహపరాక్రమంతో విజృంభించి శత్రుసైన్యాన్ని భయపెట్టెది, 
సజ్జనులచేత స్తుతించబడేది అయిన తన పాంచజన్య శంఖాన్ని గట్టిగా పూరించాడు. 


ఉ. ఆ తటి భూరిబాహుబలులైన విరోధి నరేశ్వరుల్‌ మృగ 
వ్రాతము లొక్కపెట్ట మృగరాజ కిశోరముపై నెదిర్చి న 
ట్లాతురులై చతుర్విధ సమగ్ర బలంబులతోడం గూడి ని 
ర్థూత కళంకు(డైన నవతోయజనేత్రునిం జుట్టు ముట్టినన్‌. 
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తా ॥ ఆ సమయంలో బలశాలురైన శత్రురాజులు చతురంగబలాలను సమకూర్చుకొని; 
జంతుసమూహం ఒక్కసారిగా సింహంపైకి ఉరికే విధంగా శ్రీకృష్ణుణ్జి చుట్టుముట్టారు. 


చ. అలిగి మురాంతకుండు కులిశాభశరంబుల నూత్నరత్న కుం 
డలములతో శిరంబులు, రణన్మణినూపురరాజితో. బదం 
బులు, గటకాంగుళీయక విభూషణచాప శరాలితోడం జే 
తులు, నిలంగూలంగా విజయదోహలియై తునుమాడె వెండియున్‌. 
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తా ॥ తనను చుట్టుముట్టిన రాజులను చూసి శ్రీకృష్ణుడు ఆగ్రహోదగ్రుడైనాడు. వెంటనే 
వజ్రాయుధ సమానాలైన, తీవ్రబాణాలతో వారిని వధించాడు. శ్రీకృష్ణుని పరాక్రమానికి 
రత్నకుండలాలతో ప్రకాశిస్తున్న శత్రురాజుల శిరస్సులు; మణినూపురాలతో సవ్వడి చేస్తున్న 
వారిపాదాలు; కంకణాలు, ఉంగరాలు, ధనుర్భాణాలతో నిండుగా ఉన్నవారి చేతులు 
ఒక్కదెబ్బతో నేలకూలిపోయినాయి. శ్రీకృష్ణుడు విజయోత్సాహంతో ఇంకా శత్రుసంహారం 
చేస్తూనే ఉన్నాడు. 


క. హతశేషులు సొక్కాకుల, గతిం దూల నిశాతపవనకాండముల సము 
ద్ధతి నేసి తోలి విజయో, న్నతుండై నిజనగరి కేగె నగధరుం డంతన్‌. 
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తా ॥ చనిపోగా, మిగిలిన యోధులు పెనుగాలిగి ఎగిరి దూరంగా పడిపోయే ఆకులలాగా 
శ్రీకృష్ణుడు ప్రయోగించిన వాయవ్యాన్హానికి అక్కడ నిలవలేక దూరదూరంగా పారిపోయారు. 
ద్రౌపదీ! శ్రీకృష్ణుడు ఈ విధంగా విజయాన్ని చేపట్టి, నన్ను తీసుకొని ద్వారకా నగరం చేరాడు. 


వ. అట్లు మహిత మంగళాలకృతంబును, నతిమనోహర విభవాభిరామంబు నగు ద్వారకా 
నగరంబున కరుగుదెంచిన మజ్జనకుండును బ్రియంబునం దోడన చనుదెంచి. 
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తా ॥ ఆ విధంగా - శుభచిహ్నాలతో అలంకరింపబడినది, మహావైభవంతో 


మనోహరంగా అలరారుతున్నది అయిన ద్వారకా నగరంలోకి ప్రవేశించాం. మా తండ్రి అయిన 
మద్రదేశాధిపతి కూడా మా మీది ప్రేమతో మాతో పాటు మా వెంట ద్వారకకు వచ్చాడు. 


చ. రణిత వినూత్న రత్న రుచిరస్ఫుట నూపుర హార కర్ణ భూ 
షణ కటకాంగుళీయక లసత్పరిధాన కిరీట తల్ప వా 
రణ రథవాజి హేతినికరంబులనుం బరిచారికాతతిన్‌ 
బ్రణుతగుణోత్తరుం డునవ పద్మదళాక్షున కిచ్చె నెమ్మితోన్‌. 
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తా ॥ మా తండ్రి అయిన బృహత్సేనుడు, ద్వారకానగరానికి వచ్చి, రత్నాలతో పొదగబడి 
కాంతులను వెదజల్లుతున్న కాలి అందెలను, వివిధ మణిమయహారాలను, కర్ణభూషణాలను, 
కంకణాలను, ఉంగరాలను, నూతన వస్తాలను, కిరీటాన్ని, పాన్స్పును, రథగజతురగాలను, 
ఖడ్గాది ఆయుధాలను, సహస్ర సంఖ్యలో ఉన్న పరిచారికా సమూహాన్ని, సద్దుణ ఖని అయిన 
అల్లుడికి కానుకలుగా సమర్పించాడు. 


వ. ఇట్లు మహనీయతేజోనిధియైన మాధవు దయాపరిలబ్ధినిఖీల వస్తు విస్తారుం డయ్యును, 
నిజాధికార శుద్ధికొరకు మరలం గన్యారత్నంబును, వినూత్న రత్నవాతంబును సమర్పించి; 
నని భూసుర విసరంబులు వినుతింప మా తండ్రియైన బృహత్సేనుండు నన్నును సమస్త 
వస్తువులను గృష్టునకు సమర్పించి, క్రమంబున సకల యాదవులనుం బూజించి మరలి 
నిజపురంబునకుం జనియె నని చెప్పినం గుంతియు గాంధారియు6 గృష్టయు, నఖీల 
నృపాల కాంతాజనంబులును, గోపికలుం దమతమ మనంబుల సర్వభూతాంతర్యామియు, 
లీలామానుష విగహుండును నైన పుండరీకాక్టు చరణారవింద స్మరణానంద పరవశలై 
కృష్ణుం బ్రశంసించి రంత. 
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తా ॥ మా తండ్రికి సమస్త సంపదలు తేజోనిధి అయిన శ్రీకృష్ణుని కరుణ వల్లనే 
లభించాయి. అయినా మామగారిగా, సంప్రదాయానునారిగా తన పుత్రికారత్నాన్ని మణిమయ 
భూషణాదులను అల్లుడికి ప్రేమతో ఇచ్చాడు. యాదవనాథులనందరినీ సత్కరించి తన నగరానికి 
వెళ్ళిపోయాడు” అని లక్షణ చెప్పిన విషయాలన్నీ విని కుంతీదేవి, గాంధారి, ద్రౌపది, 
సమస్తరాజకాంతలు, గోపికలు వారివారి మనస్సులలో లీలామానుష విగ్రహుడు, 
సర్వభూతాంతర్యామి అయిన శ్రీకృష్ణుని పాదపద్మాలను తలచుకొని సంతోషపారవశ్యంలో 
మునిగి ఆ పరమాత్ముణ్ణి ప్రశంసించి తరించారు. 


నారదాది బుషులు శ్రీకృష్ణ దర్శనము బనుకొని వసుదెవుసిచె 
క్రతువు చేయించుట 
చ. బలవదరాతిమర్దనులం బాండురనీలనిభ ప్రభాంగులన్‌ 
గలిత నిజాననాంబుజ వికాస జితాంచిత పూర్ణచంద్ర మం 
డలులC బరేశులన్‌ నరవిడంబనులన్‌ గరుణాపయోధులన్‌ 
విలసదలంకరిష్టుల నవీనసహిష్టుల రామకృష్ణులన్‌. 
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తా ॥ బలవంతులైన శత్రువులను సంహరించేవారు, ధవళ వర్ణంతో ఒకరు, నీలవర్ణంతో 
మరొకరు ప్రకాశిస్తున్నవారు, పున్నమినాటి చంద్రమండలం అందచందాలను జయించే 
ముఖకాంతితో వెలిగిపోతున్నవారు, పరమాత్ములైనవారు, మానవరూపంలో మహిమలు 
వెలార్చేవారు, కరుణాసముద్రులు, నిత్యనూతనాలంకార ప్రియులు, సహనమూర్తులు అయిన 


బలరామ శ్రీక ఎస్ణులను- 


వ. సందర్శించు తలంపుల నందజు. దమ హృదయారవిందంబులం బేమంబు సందడిగొన 
నప్పుడు. 
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తా ॥ సందర్శించాలనే ఉద్దేశంతో మహర్షి సత్తములందరూ తమ హృదయాలలో ప్రేమ 
నింపుకొని- 


ఉ. ధీరమతిన్‌ ద్విత త్రితక దేవల సాత్యవతేయ కణులున్‌ 
నారద గౌతమ చ్యవన నాకుజ గార్డ్య వసిష్ట గాల వాం 

గీరస కశ్య పాసిత సుకీర్తి మృకండుజ కుంభసంభ వాం 
గీరులు యాజ్ఞవల్క్య మృగశృంగముఖాభీల తాపసోత్తముల్‌. 
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తా ॥ దేవలుడు, ద్వితుడు, త్రితుడు, వ్యాసుడు, కణ్వుడు, నారదుడు, గౌతముడు, 
చ్యవనుడు, గార్జుడు, వసిష్టుడు, కాలవుడు, అంగీరసుడు, కశ్యపుడు, అసితుడు, సుకీర్తి, 
మార్కండేయుడు, అగస్త్యుడు, అంగీరుడు, యాజ్ఞవల్క్యుడు, బుష్యశృంగుడు మొదలైన 
తాపసోత్తములందరూ ద్వారకా నగరానికి వచ్చారు. 


వ. చనుదెంచినం గృష్టుండు వారలకుం బ్రత్యుత్ధానంబు సేసి వందనంబు లాచరించి 


వివిధార్చనలు గావించి యిట్లనియె. 
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తా ॥ తన సందర్శనార్థం వచ్చిన మహర్షులనందరినీ చూసి లేచి, ఎదురేగి, నమస్కరించి, 
శ్రీకృష్ణుడు వారికి సకల సపర్యలు చేసాడు. పూజించి, వారినందరిని చూస్తూ ఈ విధంగా 


అన్నాడు: 


సీ, “సన్మునీశ్వరులార! జన్మభాక్కులమైన మాకు నిచ్చోట సమ్మతిని దేవ 
నికరదృష్టాత్ములు నిరుపమ యోగీంద్రు లైన మీ దర్శనం బబ్బెం గాదె 

ధృతి మందభాగ్యు లింద్రియ పరతంత్రులు నైన మూఢాత్ముల కనఘులార ! 
భవదీయ దర్శన స్పర్శన చింతన పాదార్చనలు దుర్లభంబు లయ్యు 


తే. నేండు మాకిట సులభమై నెగడెం గాదె !, జగతిపైం దీర్థభూతులు సాధుమతులు మిమ్ము 


దర్శించుటయు చాలు నెమ్మితోడ, వేజ తీర్ధంబు లవనిపై వెదక నేల ? 
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తా ॥ “మహామునులారా! జన్మజన్మలెత్తవలసిన మానవులం మేము. దేవతలకే 
లభించరాని మహాత్ములైన మీ దర్శనం మాకు లభించింది. మీరు యోగీంద్రులు. 


అదృష్టహీనులకు, ఇంద్రియ సుఖాల కోసం అర్రులు చాచేవారికి, పరమ మూర్చులకు 
మహానుభావులైన మీ దర్శనం, స్పర్శనం, ఆలోచనం, పాదసేవ ఎన్ని జన్మలెత్తినా లభించవు. 
అటువంటిది, మా పుణ్యమేమోగాని మీ దర్శనభాగ్యం అయాచితంగా, సులభంగా, మాకు 
దక్కింది. మీ వంటి సాధుపుంగవులు పుణ్యతీర్ణాల వంటి పవిత్రమూర్తులు. మీ వంటి 
మహనీయుల్ని దర్శిస్తేనే చాలు వేరే పుణ్యతీర్ణాలు ఎక్కడ ఉన్నాయో అని వెదకటం ఎందుకు? 


వ. అదియునుం గాక యుదక మయంబులైన తీర్థంబులును మృచ్చి లామయంబులైన 
దేవగణంబులును, దీర్ధదేవతారూపంబులు గాకుండుట లే; దయిన నని చిరకాల 
సేవనార్చనలం గాని పావనంబు సేయవు; సత్పురుషులు దర్శనమాత్రంబునం 
బావనంబుసేయుదురని వెండియు. 
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తా ॥ అంతేకాదు మునీంద్రులారా! నీటితో కూడిన పవిత్ర తీర్జాలుగాని; రాతితో, మట్టితో 
నిర్మించబడిన దేవతా మూర్తులుగాని ఎంతోకాలం పూజిస్తేగాని, మరెంతో కాలం సేవిస్తేగాని 
మమ్మల్ని పవిత్రం చేయవు. పుణ్యరూపులైన సత్పురుషులు తమ దర్శనం చేతనే మానవుల్ని 
పవిత్రుల్ని చేస్తారు. పాపరహితుల్ని చేస్తారు. 


సీ. ఆదిత్య చంద్రాగ్ని మేదినీ తారాంబు మారుతాకాశ వాజ్మనము లోలిం 
బరికింపం దత్త దుపాసనంబులC బూనితపముల సేయంగ సమర్ధములు గావు; 
సకలార్థగోచరజ్ఞానంబు గల మహాత్మకులు దారు ముహూర్త మాత్రసేవం 

జేసి పావనములు సేయుదు; రదియు న ట్లుండె ధాతుత్రయ యుక్తమైన 


తే. కాయమం దాత్మబుద్ధియు. గామినీ కు, మారులందు స్వకీయాభిమానములును దివిరి 
జలమునC దీర్ధబుద్ధియును జేయు, నట్టి మూఢుండు పశుమార్దుం డనంగం బరయగు. 
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తా ॥ పరమపావనులారా! సూర్యచంద్రులు, నక్షత్రాలు, పంచభూతాలు మున్నగునవి - 


ఎంత సేవించినా పవిత్రులను చేయడానికి అవి సమర్ధవంతాలు కావు. సమస్తాన్ని దర్శించగల 
ప్రజ్ఞానవంతులైన మీ వంటి మహాత్ములు ఒక ముహూర్తకాలంలోనే మానవులను పవిత్రులుగా 
చేయగలరు. ధాతుత్రయమైన వాతము, పిత్తము, శ్లేష్మములతో నిండి ఉండే శరీరాన్ని ఆత్మగా 
భావించేవారు; భార్యాబిడ్డలే తమ సర్వస్వమని తలపోసేవారు; మామూలు నీళ్ళను తీరజలంగా, 
పవిత్రంగా ఎంచుకొనేవారు మూర్చులుగా చెప్పబడతారు. ఆత్మజ్ఞానాన్ని తెలుసుకోలేనివాడు, 
పరమాత్మ మీద దృష్టి నిలుపనివాడు పశువుతో సమానమనే భావించాలి.” 


వ. అని యి వ్విధంబునం గృష్టుం డాడిన సాభిప్రాయంబులగు వాక్యంబులు విని. య 
మ్మునీంద్రులు విభ్రాంతహృదయులై యూరకుండి, ముహూర్తమాత్రంబున కమ్మహాత్ము 
ననుగ్రహంబు వడసి, మందస్మితముఖులై, య ప్పుండురీకాక్షున కి ట్లనిరి; “దేవా! నేమును 
దత్త్వవిదుత్తము లయిన బ్రహ్మరుద్రాదులును, భవదీయ మాయావిమోహితులమై 
యుందుము; నిగూఢంబయిన నీ యిచృచేత మమ్ము ననుగ్రహించితివి. భవదీయ 
చరిత్రంబులు విచిత్రంబు; లి మేదిని యొక్కటి యయ్యును బహురూపంబుల. గానంబడు 
విధంబున నీవును మొదలం గారణరూపంబున నేకం బయ్యును ననేక రూపంబులు గైకొని, 
జగదుత్పత్తి స్థితి లయంబులకు హేతుభూతంబునా నద్భుతకర్మంబులం దగిలి, 
లీలావతారంబులు గైకొని, దుష్టజన నిగ్రహంబును, శిష్టజన రక్షణంబును గావించుచుందు; 
వదియునుం గాక వర్గాశ్రమధర్శ్మంబు లంగీకరించి, పురుషరూపంబున వేదమార్గంబు 
విదితంబు సేసిన బ్రహ్మరూపివి; తపస్ప్వాధ్యాయ నియమంబులచేత నీ హృదయంబు 
పరిశుద్ధంబు; గావున బ్రహ్మస్వరూపంబులైన వేదంబులందు వ్యక్తావ్యక్త స్వరూపంబు 
లేర్చడంగా నుందువు; కావున బ్రాహ్మణ కులంబునెల్ల బ్రహ్మకులాగ్రణివై రక్షించిన 
మహానుభావుండవు; మాయాజవనికాంతరితుండవైన నిన్నును నీ భూపాలవర్గంబును, 
నేమును దర్శింపంగంటిమి; మా జన్మ విద్యా తపో మహిమలు సఫలంబు అయ్యె; పీకు 
నమస్కరించెద? మని బహువిధంబులం గృష్ణు నభినందించి, యమ్మురాంతకుచేత 


నామంత్రణంబులు వడసి తమ తమ నివాసంబులకుం బోవం దలంచు నవసరంబున. 
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తా ॥ అభిప్రాయపూర్వకంగా, భావగర్భితంగా, అర్థయుక్తంగా శ్రీకృష్ణుడు పలికిన 
మాటలు విని ఆ మహర్షి సత్తములంతా భ్రాంతితో మౌనం వహించారు. కృష్ణపరమాత్మ 
అనుగ్రహంతో, క్షణకాలంలో తేరుకొని, వికసించిన ముఖాలతో ఆ కమలాక్షుణ్ణి చూసి ఈ 
విధంగా అన్నారు: “దేవ దేవా! మేము, భగవత్‌ తత్వాన్ని తెలుసుకొన్న బ్రహ్మరుద్రాదులు నీ 
మాయకు అధీనులమై ఉన్నాము. మమ్మల్నందరినీ అతి నిగూఢమైన నీ వాత్సల్యంతో కూడిన 
ఇచ్చచేత కరుణించావు. పరమాత్మా! నీ చరిత్రలు చాలా విచిత్రంగా ఉంటాయి. ఈ భూమి ఉందే 
- అది ఒక్కటే అయినప్పటికీ అనేకచోట్ల అనేక విధాలుగా కనిపిస్తుంది. అదే విధంగా నీవు 
కూడా మొట్టమొదట ఏకస్వరూపుడవైనా, తరవాత తరవాత అనేక రూపాలతో 
దర్శనమిస్తున్నావు. ఈ సమస్త విశ్వం యొక్క సృష్టికి, స్థితికి, లయానికి నీవే హేతువై 
అద్భుతకర్మలు చేస్తుంటావు. విశ్వవ్యవహారమంతా సీ లీల. రకరకాల అవతారాలుగా 
ఉదృవిస్తావు. దుష్టులను శిక్షించి సజ్జనులను సంరక్షిస్తావు. అంతేకాదు, వర్ణాశ్రమ ధర్మాలను 
అంగీకరించి వేదవిధానాన్ని అందరికీ తెలియజేసిన బ్రహ్మస్వరూపుడివి. జపతపాల 
విధానాలచేత, వేదాధ్యయనంచేత - వాటిలోని నియమ నిష్టలను పాటించటం చేత నీ 
హృదయం పరిశుద్ధంగా _ శోభిస్తోంది. పరబ్రహ్మ స్వరూపాలైన వేదాలలో 
వ్యక్తమయ్యేరూపంలోనూ, అవ్యక్తంగా ఉండే రూపంలోనూ - రెండింటి యందు 
ప్రకాశిస్తుంటావు. బ్రహ్మకులానికి అగ్రేసరుడవై బ్రాహ్మణకులాన్ని - వేదాధ్యయన సంపన్నులను 
రక్షించిన మహానుభావుడవు నీవు. “మాయ” అనే తెరవెనుక ఉండే నిన్ను మేము, ఈ రాజులు 
చూడగలిగాం. మా యొక్క పుట్టుక, చదువు, తపస్సు అన్నీ సఫలమైనాయి. దేవా! శ్రీకృష్ణా! నీకు 
మా నమస్మారాలు.” అని మహర్షులందరూ శ్రీకృష్ణుణ్ణి స్తుతించి, అభినందించి ఆ మహాత్ముని 
చేత అనుమతి పొందినవారై తమ తమ నివాసాలకు వెళ్ళడానికి బయలుదేరారు. అప్పుడు- 


సీ. అ మ్మునీశ్వరులకు నానకదుందుభి యతిభక్తి వందనం బాచరించి 
'తాపసోత్తమూలార ! ధర్మతత్త్వజ్ఞులు మన్నించి వినుండు మా విన్నపంబు 
సత్కర్మ వితతిచే సంచితకర్మచయంబు వాపెడు నుపాయంబు నాకు 

ఘన దయామతిం జెప్పు? డనిన నమ్మునివరుల్‌ భూవరుల్‌ విన వసుదేవుం జూచి 


తే. యెలమిం బలికిరి నిఖీల యజ్జేశు(డైన, కమలలోచనుం గూర్చి యాగములు సేయు; 
కర్మమునం బాయు నెట్టి దుష్కర్మమైన; నిదియె ధర్మంబు గాంగ నీ మది దలంపు. 
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తా ॥ వసుదేవుడు ఆ మునీశ్వరులకు పరమ భక్తితో నమస్కరించి ఈ విధంగా 
విన్నవించాడు: “ఓ మహర్షులారా! మీరందరూ సమస్త ధర్మాలను తెలిసినవారు, కృపామతులు. 
గతజన్మల నుండి వచ్చిన పాపకర్మలను పోగొట్టగలిగే సత్కర్మలేవో ఆనతీయండి. వాటిని 
ఆచరించి తరిస్తాను.” దానికి మునీశ్వరులు అక్కడ ఉన్న రాజులందరూ వినేటట్లు వసుదేవుణ్ణి 
చూసి ఇలా అన్నారు: “వసుదేవా! విష్ణుమూర్తిని గూర్చి యజ్ఞాలు కనుక చేస్తే సమస్త పాపాలు 
నశిస్తాయి. నీవు ఆచరించవలసిన ధర్మం ఇదే సుమా! శ్రీకృష్ణుడు యజ్ఞాలకన్నింటికీ 
అధీశ్వరుడు. కాబట్టి ఆ పని చేయి. 


వ. అదియునుం గాక. 
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తా ॥ అంతేకాదు. 


క్ర దేవర్షి పితృబుణంబులు, భూవర ! మఖవేదపాఠపుత్రులచేతన్‌ వావిరి నీంగని 
పురుషుండు, పోవు నధోలోకమునకుం బుణ్యచ్యుతుండై. 
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తా ॥ యజ్ఞాలు చేసి దేవతల బుణాన్ని తీర్చాలి. వేదాలు చదివి బుషి బుణాన్ని తీర్చాలి. 
అలాగే పుత్రుల వలన పితృబుణం తీర్చాలి. ఆ మూడు బుణాలు తీర్చకపోతే మానవుడు 
అధోలోకానికి వెళ్ళవలసి ఉంటుంది. అంతవరకు చేసుకొన్న పుణ్యం కూడా 
హరించుకుపోతుంది. 


వ. అట్లగుటం జేసి నీవును. 
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తా ॥ అందుచేత- 


క. వరతనయాధ్యయనంబులC, దరియించితి బుణయుగంబు; దడయక ధరణీ వరదేవ 
బుణము సవనా, చరణుండవై యీంగు టొప్పు సమ్మతితోడన్‌! 
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తా ॥ వసుదేవా! నీ పుత్రుడైన శ్రీకృష్ణుని మూలంగా పితృబుణం తీరిపోయింది. ఇక 
వేదాధ్యయనం వల్ల బుషి బుణం కూడా తీరిపోయింది. ఇక మిగిలిపోయింది దేవ బుణం 
ఒక్కటే. కాబట్టి నీవేం చేస్తావంటే మంచి యజ్ఞం చేసి దేవబుణం తీర్చుకో. ఆ సత్మర్మవల్ల 
పాపాలన్నీ పటాపంచలై పుణ్యుడవౌతావు.” 


క. అనవుడు న వ్వసుదేవుండు, మునివరులకు ననియె వినయమున మీరలు సె 
ప్పిన యట్లు మఖము సేసెద, దినకరనిభులార! మీరు దీర్చంగ వలయున్‌ ! 
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తా ॥ అని మునీశ్వరులు చెప్పిన మాటలు విని వసుదేవుడు “మహాత్ములారా! మీరు 
ఆదేశించినట్లే యజ్ఞం చేస్తాను. అయితే ఆ యజ్ఞనిర్వహణను బుత్విక్కులై మీరే చేపట్టాలి” అని 
వినయవంతుడై సూర్య తేజస్సుతో వెలిగిపోతున్న వారిని వేడుకొన్నాడు. 


వ. అని యభ్యర్థించి యమ్మునీంద్రుల యాజకులం గా వరించి, యప్పుణ్యతీర్ల్షోపాంతంబున 
మహేంద్రామిత వైభవంబున, నష్టాదశ భార్యాసమేతుండై, దీక్షం గైకొని య మృహాధ్వరంబు 
వేదోపదిష్ట విధిం బరిసమాప్తించి బుత్విజ్నీకాయంబుల బహుదక్షిణలం దనిపి, 
భార్యాసమేతుండై యవభృథస్నానం బాచరించి, వివిధరత్నమణి మయభూషణ విచిత్రాంబర 
సురభి సుమానులేపనంబులు ధరించి, నిఖీలభూదేవ మునిబంధు రాజలోకంబుల నుచిత 
సత్కారంబులం బ్రీతులం గావించిన వారును గృష్ణానుమతి నాత్మనివాసంబులకుం జని; 
రందు. 
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తా ॥ పుణ్యతీర్థమైన స్యమంత పంచక సమీపంలో వసుదేవుడు పద్దెనిమిదిమంది 
భార్యలతో కూడినవాడై యజ్ఞ దీక్షను స్వీకరించాడు. పుణ్యమూర్తులైన ఆ మహర్షి సత్తములు 
యజ్ఞం చేయించగా వేదాలలో చెప్పబడిన విధంగా వసుదేవుడు ఆ మహాయజ్ఞాన్ని సక్రమంగా 
పూర్తిచేసి, బుత్విక్కులనందరినీ దక్షిణలతో సత్కరించి సంతృప్తి పరిచాడు. ఆ తరువాత 
భార్యలతో కలిసి పరమపవిత్రమైన అవబృథస్నానం చేశాడు. వసుదేవుడు రత్నాభరణాలను, 
మణిభూషణాలను, వినూత్న వన్దాలను, పరిమళభరితమైన మైపూతలను, పుష్పమాలికలను 
ధరించి బుత్విక్కుల ఆశీర్వచనాలను స్వీకరించాడు. ఆ తరువాత యజ్ఞాన్ని చూడటానికి వచ్చిన 
మునులను, బంధువులను, రాజులను తగిన విధంగా సన్మానించి, అందరినీ సంతుష్టులను 
చేశాడు. కృష్ణ సందర్శనార్థం వచ్చిన మహర్షులు, రాజులు శ్రీకృష్ణుని అనుమతి తీసుకొన్నవారై, 
వారివారి నివాసాలకు వెళ్ళిపోయారు. 


ఉ. ఆ తటి నుగ్రసేన వసుధాధిప పంకజనాభ ముష్టికా 
రాతులు దమ్ము నర్ధి మధురప్రియభాషల నిల్వ వేండినం 
గౌతుక మాత్మ లన్‌ వెలయగా వసియించిరి గోపగోపికా 
వ్రాతముతోడ నచ్చట ధరావర ! నందయశోద లిమ్ములన్‌. 
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తా ॥ అప్పుడు ఉగ్రసేన మహారాజు, వసుదేవుడు, బలరామకృష్ణులు, నందుడు మొదలైన 
వారిని తమతోనే మరికొంతకాలం ఆనందంగా గడపమని ప్రార్థించారు. వారి ప్రార్థన 
మన్నించినవారై నందుడు, యశోద, గోపాలురు, గోపికా జనం ప్రేమానురాగాలతో స్యమంత 
పంచకం వద్ద విడిది ఉన్న కృష్ణాదులవద్ద కొంతకాలం ఉండిపోయారు. 


క. హరినయముల హరిప్రియముల, హరిమధురాలాపములను హరికథల మనో 
హరలీలం దగిలి నందుండు, నిరుపమగతి నచట మూందునెల లుండె నృవా! 
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తా ॥ శ్రీకృష్ణుని గౌరవ సత్మారాలకు, ప్రేమానురాగాలకు, మధురమైన 
సంభాషణా చాతుర్యానికి, మహిమలు వెలార్చే కథలకు కట్టుబడి, ఆ ఆనందంలో మునకలువేస్తూ 
ప్రేమాతిశయంతో, భక్తిభావనతో కృష్ణ సన్నిధిలో నందుడు మొదలైనవారంతా మూడు 
నెలలపాటు ఉండిపోయారు. 


చ. జలరుహలోచనాది యదుసత్తము లందజు నన్నిభంగులం 
గలితవిభూషణాంబర నికాయము లిచ్చి బహూకరించి వీ 
డ్కొలిపిన నందముఖ్యులు ముకుందపదాబ్ద మరందపాన స 
ల్లలిత నిజాత్మ షట్పదములన్‌ మరలించుచు నెట్టకేలకున్‌. 
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తా ॥ శ్రీకృష్ణుడు మొదలైన యాదవనాథులందరూ సమస్తమైన కానుకలను, మణిమయ 
భూషణాలను, వినూత్న వస్తాలను ఇచ్చి సంతోషంతో వీడ్కొల్పగా నందాదులు తమ నివాసాలకు 
బయలుదేరారు. బయలుదేరారేగాని, వారిదృష్టి అంతా శ్రీకృష్ణుని చరణాలమీదే ఉంది. కృష్ణుని 
పాదపద్మాల మకరందాన్ని పానం చేస్తున్న తమ హృదయాలనే తుమ్మెదలను చిట్టచివరకు 


మెల్లమెల్లగా మరల్చుకొంటూ నడకసాగించారు. 


వ. చని చని. 
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తా ॥ ఆ విధంగా వెళ్ళి, వెళ్ళి- 


ఆ. మరలి మరలి “కృష్ణ ! మాధవ ! గోవింద !, పద్మనాభ ! భక్త పారిజాత ! దేవదేవ ! 
యనుచు. దివిరి చూచుచు మధు, రాభిముఖులు నగుచు నరిగి రంత. 
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తా ॥ మాటిమాటికి వెనుకకు తిరిగి కృష్ణుణ్ణి చూస్తూ నందుడు మొదలైన వారంతా 
“కృష్ణా! మాధవా! గోవిందా! పద్మనాభా! భక్తులపాలిటి కల్పవృక్షమా! దేవదేవా! పరమాత్మా!” 
అని ఆ భగవంతుణ్ణి స్మరిస్తూ, పిలుస్తూ, ఆయనను వదలలేక మథురానగరం వైపు 
వెళ్ళిపోయారు. 


క. క్రమమున నచ్చటంబ్రావృ, టమయం బగుటయును బంధుజన యాదవ వ 
రము లోలిం గొలువ సురగణ, నమితులు బలకృష్ణు లాత్మనగరంబునకున్‌. 
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తా ॥ అప్పుడు వర్గాకాలం ప్రారంభం కావటంతో ఆ తీరప్రదేశాన్ని వదిలి, బంధువులు 
కొలుస్తుండగా దేవతల చేత స్తుతింపబడే బలరామకృష్ణులు ద్వారకా నగరానికి వెళ్ళారు. 


వ. వచ్చి సుఖంబుండు నంత. 
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తా ॥ రామకృష్ణులు ద్వారకలో సుఖంగా ఉన్నారు. కొంతకాలం గడిచాక- 


శ్రీకృష్ణ బలభద్రులు మృతులైన తమ సహోదరులను తెచ్చి 
దేవకీదేవికి కనబరచుట 
సీ. అవనీశ ! యొక్కనాం డానకదుందుఖీ భార్య పద్మాక్షుండు బలుండు. దొల్లి 
శరధిలోం జొచ్చిన గురుతనూభవునిని మరలంగం దెచ్చిన మహిమ లెల్ల 
జనములు దమలోన సన్నుతుల్‌ సేయంగ విని తన సుతులు దుర్వృత్తు(డైన 
కంసుచే నిహతులై కాలుని పురి నున్న వారి నందజం జూడం గోరి కృష్ణ 


తే. బలులకడ కేగి కన్నుల బాష్పకణము, లొలుక నో రామ ! రామ ! నిత్యోన్నతాత్మ ! 
పరమపావనమూర్తి ! యో మురవిభేది !, యిందిరానాథ ! యోగీశ్వరేశ ! కృష్ణ ! 
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తా ॥ పరీక్షిన్మహారాజా! సముద్రంపాలైన గురువుగారి కుమారుణ్ణి బలరామకృష్ణులు 
తీసుకొనివచ్చి గురువుగారికి అప్పగించిన విషయాన్ని ద్వారకావాసులు కథలు కథలుగా 
చెప్పుకొంటూ వారి మహిమలను కీర్తిస్తుండటం దేవకీదేవి విన్నది. ఆ వార్తలన్నీ విన్న ఆమె 
ఒకరోజున బలరామకృష్ణుల దగ్గరకు వెళ్ళింది. దుష్టుడైన కంసుడు తన పుత్రులను వధించిన 
విధానాన్ని గుర్తుచేసుకొని, యమధర్మరాజు నగరంలో ఉన్న తన కొడుకులను చూడాలనే 
కోరికతో దేవకీదేవి కళ్ళవెంబడి కన్నీరు కారుతుండగా బలరామకృష్ణుల్ని చూసింది. చూసి, 'ఓ 
బలరామా! పావనమూర్తీ! ఉన్నతోన్నతమైన ఆత్మగలవాడా! బలసంపన్నా!” అని బలరాముజ్ణి 
వినుతించింది. రామకృష్ణులు పుత్రులే అయినా ఆమె దృష్టిలో విష్ణురూపులే. కృష్ణునివైపు తిరిగి 
- ఓ కృష్ణా! యోగీశ్వరేశ్వరా! లక్ష్మినాథా! మురాసుర సంహారీ! కరుణాసాగరా!? అని 
స్తుతించింది. 


క. మురు కంస వైద్య పౌండ్రక, నరక జరాతనయ యవన నరనాయకులన్‌ దురితాత్ములC 
బొరిగొని భూ, భర ముడిపిన యట్టి మేటిబలులు దలంపన్‌. 


1138 


తా ॥ “నాయనలారా! మీరిద్దరూ మహాబలసంపన్నులు. మురాసురుని, కంసుని, 
శిశుపాలుని, పౌండ్రకుని, నరకాసురుని, జరాసంధుని, కాలయవనుని, దుష్టభూపతులను 
సంహరించిన వీరాధివీరులు మీరే కదా! దుష్టశిక్షణచేసి భూభారాన్ని పోగొట్టిన మహాత్ములు 
మీరు. 


ఆ. జనన వృద్ధి విలయ సంగతి నిథీలంబు, బొంద జేయు పరమపురుషులార ! మీకు 
లీల లౌట మీ రని నమ్మిన, దాన నేను విను డుదారులార!' 
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తా ॥ ఉదారపురుషులారా! సృష్టి స్ధితి లయాలను మూడింటినీ చేయగల 
పరమపురుషులు మీరు. ఇవన్నీ మీ లీలావిలాసాలనే నేను నమ్ముతున్నాను.” 


వ. అని యనేక విధంబుల వినుతించుచు నిట్లనియె; 'మీరలు మహానుభావులరు; మీరు 
తొల్లి యనేకకాలంబు సనినక్రిందట మృతుండై, దండధరు మందిరంబున నున్న 
గురుకుమారుని మీ మహాప్రభావంబులు లోకంబులం బరిపూర్ణంబులై ప్రకాశింప; న 
క్కాలునిచెంత నుండి మగుడం దెచ్చి గురుదక్షిణగా నొసంగితి; రి వ్విధంబునం గంసునిచేత 
హతులైన మత్పుత్తుల నందబ మరలం దెచ్చి నా మనంబున నున్న దుఃఖంబు 
నివారింపవలయు” నని దేవకీదేవి ప్రార్థించినం దమతల్లి యాడిన మృదుమధురవాక్యంబు 
లత్యాదరంబున నాదరించి, యప్పుడు బలకృష్ణులు దమ యోగమాయా మహత్త్వంబున 
సుతలంబునకుం జని; రట్టి యెడ. 
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తా ॥ అని దేవకీదేవి రామకృష్ణులను అనేకవిధాలుగా స్తుతించింది. “పుత్రులారా! మీరు 
మహానుభావులు. పూర్వం చాలాకాలం క్రిందట మరణించి యమపురిలో ఉన్న గురుకుమారుణ్జి 


బ్రతికించి యమధర్మరాజు దగ్గర నుండి తీసుకొని వచ్చి గురువుగారికి గురుదక్షిణగా సమర్పించి 
మీ శౌర్యప్రతాపాలను, మహత్తాన్ని లోకానికి వెల్లడించారు. తండ్రులారా! అదే విధంగా 
కంసునిచేత వధింపబడిన నా పుత్రులను తెచ్చి నాకు చూపండి. నా మనస్సులో పేరుకుపోయిన 
దుఃఖాన్ని వోగొట్టండి” అని ప్రార్థించిన తమ తల్లిని చూశారు రామకృష్ణులు. ఆమె చెప్పిన 
మాటలన్నీ శ్రద్దగా విని, అత్యంత ఆదరభావంతో, ఆమె కోరికతీర్చి ఆనందింప చేయాలని 
భావించి బలరామకృష్ణులు తమ యోగమాయా ప్రభావంతో సుతల లోకానికి వెళ్ళారు. 


మ. కనియెన్‌ దానవుం డింద్రసేనుండు దళత్కంజాక్షులన్‌ దక్షులన్‌ 
ఘనసారాంబుదవర్హులన్‌ నిఖీలలోకైక ప్రభాపూర్ణులన్‌ 
దనరారన్‌ హలచక్రపాణులను భక్తత్రాణులన్‌ నిత్య శో 
భన వర్ధిష్ణుల రామకృష్ణుల జయభ్రాజిష్టులన్‌ జిష్ణులన్‌. 
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తా ॥ 'సుతలి లోక ప్రభువైన బలిచక్రవర్తి - పద్మపత్రాక్షులను, మహీదక్షులను, సమస్త 
లోకాలలో దివ్యదేజస్సుతో ప్రకాశించే నిరుపమాన మూర్తులను, భక్తత్రాణపరాయణులను, 
విజయలక్ష్మితో వెలుగొందే వీరాధివీరులను, జయశీలురను, కళ్యాణకారులను, ధవళ వర్ణంతో, 
నీల వర్ణంతో ఒప్పారుతూ హలాయుధాన్ని, చక్రాయుధాన్ని చేతులలో ధరించిన 
బలరామకృష్ణులను చూశాడు. 


చ. కని హితకోటితో నెదురుగాం జనుదెంచి మనోనురాగ సం 
జనిత కుతూహలుం డగుచు. జాంగిలి మొక్కి సమగ్ర కాంచనా 
సనముల నుంచి తచ్చరణసారససేచన సర్వలోక పా 


వన సలిలంబు లౌదల ధ్రువంబుగం దాల్చి సుభక్తి యుక్తుండై. 
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తా ॥ వెంటనే బలిచక్రవర్తి, తన హితులతో, పరివారంతో రామకృష్ణులకు ఎదురుగావెళ్ళీ, 
మనస్సులో అనురాగం, ఉత్సాహం ఉప్పొంగుతుండగా వారికి సాష్టాంగ నమస్కారం చేశాడు. 
బంగారు సింహాసనాలపైన వారిని కూర్చుండబెట్టాడు. వారి పాదాలు కడిగి, ఆ పరమపవిత్రమైన 
జలాలను తన తలపై ధరించాడు. భక్తి భావంతో పరవశించిపోతూ-- 


సీ. సురభి కాలాగరు హరిచందనై లాది ధూపంబు లా విశ్వరూపకులకుం 
గాంచనపాత్ర సంగతరత్న కర్పూర దీపంబు లా జగద్దీపకులకుం 
బాయసాపూపాన్న పక్వఫలాది నై వేద్యంబు లా వేదవేద్యులకును 

దనరు వినూత్నరత్న ప్రభాభాసి తాభరణంబు లా దైత్యహరణులకును 


తే. మిలమిలని మంచుతో. బొలుపలరు బహు వి, ధాంబరంబులు నీలపీతాంబరులకు 
సలలిత కుసుమమాలికా మలయజాను, లేపనంబులు భూరినిర్లేపులకును. 
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తా ॥ విశ్వమే రూపంగాగల ఆ బలరామకృష్ణులకు సువాసనలు వెదజల్లుతున్న 
సాంబ్రాణి, హరిచందన, ఏలాది ధూపాలువేసి పూజించాడు. లోకలోకాలను ప్రకాశింపచేసే ఆ 
తేజోమూర్తులకు బంగారు పళ్ళెరంలో కర్పూరహారతులిచ్చి ఆనందించాడు. వేదవేదాంగ 
విదులైన ఆ వేదమూర్తులకు పాయసము, పిండివంటలు, అన్నము, ముగ్గపండిన ఫలాలు 
మొదలైన పదార్థాలను నైవేద్యాలుగా సమర్పించాడు. దుష్టదానవ సంహారకులైన ఆ 
దేవతారూపులకు నూతనమైన రత్నాలతో పొదగబడిన, కాంతులు విరజిమ్ముతున్న అనేకానేక 
భూషణాలను అలంకరించాడు. నీల పీతాంబరులైన శ్రీకృష్ణబలరాములకు మంచులాగా 
అందాలు చిందుతున్న తెల్లని దివ్య వస్తాలను ఇచ్చి సంబరపద్దాడు. నిగర్వులైన ఆ 
జగత్రసిద్దులకు సుకుమారమైన పుష్పాలతో అల్లిన పూలమాలలను, చందనాది మైపూతలను 


అందించాడు. 


వ. సమర్పించి య ప్పుండరీకాక్టుని చరణారవిందంబు లొత్తుచు నానందబాపష్పపూరంబు 


తోరంబుగా రోమాంచ కంచుకిత శరీరుం డగుచుం దన గరకమలంబులు 
ఫాలభాగంబునం గదియించి యిట్లని స్తుతియించె. 
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తా ॥ ఆ విధంగా తన్మయత్వంతో బలిచక్రవర్తి రామకృష్ణులకు సకలోపచారాలు చేసి, 
శ్రీకృష్ణుని పాదపద్మాలు ఒత్తుతూ, ఆనంద బాష్పాలు జాలువారుతుండగా, శరీరమంతా 
గగుర్పొడుస్తుండగా, తన రెండుచేతులను ఫాలభాగంపైన జోడించి నమస్కరిస్తూ, ఈ విధంగా 


స్తుతించాడు: 


ఉ. ధీయుతుండై 'నమో భగవతే హరయే పరమాత్మనే ముకుం 
దాయ సమస్తభక్తవరదాయ నమః పురుషోత్తమాయ కృ 
ష్టాయ మునీంద్రవంద్యచరణాయ సురారిహరాయ సాంఖ్యయో 
గాయ వినీల భాస్వదలకాయ రథాంగధరాయ వేధసే,”. 
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తా ॥ “శ్రీహరీ! పరమాత్మా! దైవలలామా! ముకుందా! సమస్త భక్తవరదా! 
పురుషోత్తమా! మునీంద్రుల చేత పూజింపబడే పాదపద్మాలుగల దేవా! దైత్యాంతకా! 
సాంఖ్యయోగం చేత తెలియబడే మహాత్మా! నీలినీలి ముంగురులతో ఒప్పే సుందరాంగా! 
చక్రధారీ! ఓ విష్ణుమూర్తి!” 


వ. అని యభినందించి యిట్లనియె. 
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తా ॥ అని ప్రార్థించి బలిచక్రవర్తి శ్రీకృష్ణుడితో ఈ విధంగా అన్నాడు: 


ఉ. రాజస తామసాత్ములకు రాదుగదా నిను గాన నవ్య పం 


కేజ దళాయతాక్ష ! మునిగేయ పవిత్రచరిత్ర ! విస్ఫుర 
ద్రాజకళాధరాజ సురరాజ ముఖామర మౌళిరత్న వి 
భబ్రాజితపాదపీఠ ! భవబంధ విమోచన ! పద్మలోచనా ! 
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తా॥ “శ్రీకృష్ణా! మహర్షిశ్రేష్టులచె వినుతింపబడే పవిత్రచరిత్ర గలవాడా! అప్పటికప్పుడు 
వికసించిన తామరరేకులవంటి అందమైన నేత్రములతో శోభిల్లేవాడా! చంద్రశేఖరుడైన శివుని 
యొక్క, బ్రహ్మదేవుని యొక్క, దేవేంద్రుడు మొదలైన సమస్త దేవతలయొక్క శిరస్సులయందు 
ప్రకాశించే రత్నకాంతులతో మెరిసిపోతున్న పాదపద్మాలు గలవాడా! వారందరూ నీకు 
మొక్కగానే ఆ రత్నకాంతులన్నీ నీ పాద పద్మాలపై ప్రతిఫలిస్తాయికదా! సంసార బంధాలను 
త్రెంచివేసే వాడా! సత్త్వగుణ ప్రధానా! రాజస గుణంతో, తామసగుణంతో కొట్టుకుపోయేవారికి 
నీ దర్శన భాగ్యం లభించదు గదా! 


మ. మది నూహింపంగ యోగివర్యులు భవన్మాయా లతాబద్దులై 
యిద మితి మ్మన లేరు తామసధృతిన్నేపారు మాబోంటి దు 
ర్మదు లేరీతి నెణుంగంజాలుదురు ? సమ్యగ్‌జ్ఞానధీయుక్తి నీ 
పదముల్‌ సేరెడి త్రోవ జూపి భవకూపంబుం దరింపింపవే ! 
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తా ॥ పరమాత్మా! మహాయోగులైనా సరే నీ మాయకు బద్దులై సీ తత్త్వాన్ని సమంగా 
గ్రహించలేరు. అటువంటిది తామసగుణంలో చిక్కుకుపోయిన మాబోటి దుర్మదాంధులు నిన్ను 
ఏ విధంగా తెలుసుకోగలుగుతారు? సంపూర్ణమైన జ్ఞానాన్ని ప్రసాదించి, నేను నీ పాదపద్మాలు 
చేరుకోగలిగే మార్గాన్ని చూపించు. ఈ సంసారమనే బావిలో పడిపోకుండా మమ్మల్ని పైకి 
లేవనెత్తు ప్రభూ! 


ఉ. వైరముచెతం జేదినృపవర్గము, గామముచేత గోపికల్‌, 
మీజినభక్తి నాశ్రితులు మిమ్ము నహర్నిశమున్‌ మనంబులం 
దారంగనీక రూపగుణతత్పరులై మిము బొందు కై వడిన్‌ 
భూరివివేక సత్త్వగుణముల్‌ గల దేవత లంద నేర్తురే ! 
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తా ॥ దేవా! శత్రుభావంతో శిశుపాలాది రాజులు, కామాధిక్యతతో గోపికలు, 
అనంతమైన భక్తితో మిమ్మల్ని ఆశ్రయించుకొని ఉన్నవారు తమ మనస్సులలో రాత్రింబగళ్ళు మీ 
రూపాన్ని, గుణాలను జారిపోకుండా స్థిరపరచుకొని మీ సన్నిధానాన్ని చేరుకొనే విధంగా విద్యా 
వివేకజ్ఞానవంతులైన దేవతలు కూడా మిమ్మల్ని చేరుకోలేరనటం సత్యదూరంకాదు. 


క. కాన భవత్పద పద్మ, ధ్యానంబునం గాని శాస్త్రతత్త్వంబులచేం 
గానరు శ్రుతిసంవేద్యం, బైన భవత్సదము జిన్మయాకార ! హరీ ! 
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తా ॥ శ్రీహరీ! జ్ఞాన స్వరూపా! వేదాలలో తెలియబడే మోక్షపదాన్ని శాస్త్రజ్ఞానం చేతగాని, 
తత్త్వదృష్టితోగాని ఎవరూ చూడలేరు. ఒక్క నీ పాదపద్మాలపైన దృష్టి నిలిపి ధ్యానించినప్పుడు 
మాత్రమే నీ సన్నిధికి చేరగలుగుతాము. 


వ. దేవా ! యే నరుండైన నేమి శ్రద్దాగరిష్టచిత్తుండై మిమ్ముసేవించు నట్టి మహాత్ముండు 
విధిచోదితంబయిన ప్రమాణంబువలన _ విముక్తుండై వర్తించు; నట్లు గావున 
యోగీశ్వరుండవైన నీ వీశితవ్యు లమైన మమ్ము నిష్పాపులం జేయు మని నుతించి మజియు 
నిట్లనియె. 
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తా ॥ దేవదేవా! శ్రద్ధతో నిండిన మనస్సుతో ఏ నరుడైనా సరే, మిమ్మల్ని సేవిస్తే, ఆ 


మహాత్ముడు సమస్త ఐహిక బంధాల నుండి విముక్తి పొందుతాడు. యోగీశ్వరులకే ప్రభుడవైన 
నీవు నీ అధీనంలో ఉన్న మమ్మల్ని పాపరహితుల్ని చేయి.” అని ప్రార్థించి, బలి ఇంకా ఇలా 
అన్నాడు: 


మక్‌; 


“కంటి గంటి భవాట్టి దాంటటంగం గంటి ముక్తినిధానమున్‌ 
గంటి నీ కరుణావలోకము. గంటి రూపము వీడ ము 
క్కంటి తామరచూలియుం బొడం గాన నట్టి మహాత్మ ! నా 
యింటికిం జనుదెంచి తీశ్వర ! యేం గృతార్థతం బొందితిన్‌. 
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తా ॥ “స్వామీ! శ్రీకృష్ణా! నా అదృష్టమే అదృష్టం. నిన్ను కళ్ళారా చూశానయ్యా! ఈ 
సంసార సముద్రాన్ని దాటగలిగాను. ముక్తినిధిని దరిచేరాను. నీ దయాదృష్టి నాపై పడింది గదా! 
పాపాలన్నీ పటాపంచలయ్యాయి. బ్రహ్మదేవుడు, శంకరుడు చూడజాలని మహాత్ముడవైన నీవు 
నా ఇంటికి రావటమా? పరంధామా! నా జన్మ చరితార్ధమైంది. నేను కృతార్జుడనైనాను. 


వ. దేవా ! యేను భవద్దాసుండ ! నేది పంచినం జేయుదు; నిచ్చటికి మీరలు విజయంబు 
చేసిన కార్యం బానతీయ వలయు” నని కరంబులు మొగిచి, విన్నవించినం బుండరీకాక్షం 
డతని వాక్యంబులకు సంతసిల్లి యిట్లనియె. 
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తా ॥ పరాత్పరా! వాసుదేవా! నేను నీ దాసుణ్ణి. మీరేది ఆజ్ఞాపిస్తే అది చేస్తాను. ఇక్కడకు 
మీరు వచ్చిన పని ఏమిటో ఆనతీయవలసింది” అని రెండు చేతులూ జోడించి బలిచక్రవర్తి 
వినయంగా విన్నవించాడు. బలి పలికిన పలుకులకు సంతోషించి శ్రీకృష్ణుడీవిధంగా అన్నాడు: 


సీ. 'బలిదైత్య ! విను మున్ను ప్రథమయుగంబున నా మరీచికి భార్యయైన వర్ష 
యను నింతివలన నందను లార్వు రుదృ్భవ మైరి వా రొక్కనా6 డబ్దభవుండు 
తనపుత్రిపై మోహమునం గూడి రతికేళి యొనరింప మీటి నవ్వుటయుం గ్రోధ 
మంది 'యాసురయోనియందు. బుట్టుం” డని ఘనశాప మిచ్చె న వ్వనజజుండు. 


తే. త న్నిమిత్తమునను వారు దగిలి హేమ, కళిపునకుం బుట్టి రంత నాకౌకసులకు 
నొదవ వీరలం దెచ్చి య య్యోగమాయ, యదరి దేవకిగర్భమునందు. జొనుప. 
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తా ॥ “బలి సార్వభౌమా! పూర్వం కృతయుగంలో మరీచికి, వర్షకు ఆరుగురు 
పుత్రులుదయించారు. ఒకనాడు సృష్టికర్త అయిన బ్రహ్మదేవుడు తాను సృష్టించిన సరస్వతీదేవిపై 
కుమార్తె అని కూడా చూడకుండా వలపుగొన్నాడు. మోహం అతిశయించగా ఆమెతో రతిక్రీడలో 
పరవశించిపోయాడు. అది చూసిన “వర్ష” పుత్రులు ఆరుగురు నవ్వి బ్రహ్మను అపహసించారు. 
మరీచి పుత్రులపైన విధాతకు పట్టరాని ఆగ్రహం కలిగింది. వెంటనే వారిని చూసి “రాక్షస 
యోనిలో పుట్టమ” ని శాపమిచ్చాడు. ఆ కారణం చేత వారందరూ హిరణ్యకళిపుడికి పుత్రులుగా 
జన్మించారు. ఆ రాక్షస కుమారులు దేవతలకు ఎక్కడ అపకారం చేస్తారో అని - యోగమాయ 
ఆ ఆరుగురుని తెచ్చి దేవకీదేవి గర్భంలో నిక్షిప్తపరచింది. 


క. దొరతశొని కంసుడు దోడోం, బొరిగొనెం దత్పుత్రశోకమునం దన చిత్తం బెరియంగ దేవకి 
వారల, దరిసింపంగం గోరి పనుపం దగ నసురేంద్రా ! 
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తా ॥ దేవకీదేవికి వెంట వెంటనే పుట్టిన ఆ ఆరుగురు కొడుకులను దుష్టచిత్తుడైన 
కంసుడు తెగటార్చాడు. ఆ పుత్రశోకంతో ఇంతకాలం మనస్సు దహించివేస్తుండగా ఎవరికీ 
చెప్పుకోలేక మా అమ్మ విపరీతమైన బాధకు గురైంది. తన పుత్రులను చూడాలనే కోరికతో వారిని 
తెచ్చి ఇమ్మని మమ్మల్ని దీనంగా ప్రార్థించింది. 


క. వచ్చితిమి వారి గ్రమ్మజం దెచ్చెద మని తల్లి కోర్కిం దీర్చంగ నిపు డే 
మిచ్చటికిని నీకడం బొర, పొచ్చెము లేకున్నవారె పో వీ రనఘా ! 
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తా ॥ రాక్షసేంద్రా! బలిచక్రవర్తీ! ఆ కారణంగా మాతృమూర్తి కోరిక తీర్చాలనే 
ఆశయంతో మా సోదరులను తెచ్చి ఇస్తామని మా అమ్మకు మాట ఇచ్చి ఇక్కడకు వచ్చాము. ఏ 
కష్టం లేకుండా నీ దగ్గర ఉన్న వీరే దేవకీదేవి ఆరుగురు తనయులూను. 


క. వీరలం దోకొని యిపుడే, ధారుణికి న్నేగి జనని తాపము వాపన్‌ వీరలు నంతట 
శాపముం, దీజి మదీయ ప్రసాదధీయుతు లగుచున్‌. 
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తా ॥ దానవ సార్వభౌమా! నీ వద్ద ఉన్న మా అన్నలను తీసుకొని భూలోకానికి వెళ్ళి మా 
తల్లికి వారిని చూపించి ఆమె బాధ పోగొడతాను. అప్పుడు వారి శాపం కూడా తీరిపోతుంది. 


క. పొలుపుగ సుగతిం బొందంగం, గలి రని హరి యానతిచ్చి కరుణాన్వితుండై బలిచే 
ననుమతిం గొని వా, రలం దోకొని వచ్చె ని దరామండలికిన్‌. 
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తా ॥ నా వరప్రసాదం వల్ల వారికి సద్గతి ప్రాప్తిస్తుంది.” అని శ్రీకృష్ణుడు బలిచక్రవర్తికి 
తెలియచెప్పి, ఆ సుతల లోకాధిపతి అనుమతితో దేవకీదేవి పుత్రులను తనతో తీసుకొని 
భూలోకానికి వచ్చాడు. 


వ. అట్లు వారలం దోడితెచ్చి తల్లి కిట్లనియె. 
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తా ॥ దయామయుడైన శ్రీకృష్ణుడు తన అగ్రజన్ములను సుతలలోకం నుంచి తోడ్కొని 


వచ్చి తల్లితో ఈ విధంగా అన్నాడు: 


క. “కనుంగొనుము వీఠె నీ నం, దను" అని జనయిత్రికడ ముదంబున వారి 
న్నునిచిన న ద్దేవకియును, ఘనపుత్ర స్నేహ మోహకలితాత్మకయై. 
1160 


తా ॥ శ్రీకృష్ణుడు దేవకీదేవిని చూసి “చూడమ్మా! నీవు పోగొట్టుకొన్న నీ కుమారులు వీరే. 
సంతోషంగా చూసుకో” అని ఆమెవద్ద వారిని కూర్చోబెట్టారు. అప్పుడు దేవకీదేవి పుత్రులను 
చూసి వారిపట్ల కలిగిన వాత్సల్యంతో, ప్రేమతో, ఇష్టంతో ఉండటం వల్ల - 


క. చన్నులు దిగ్గనం జేపంగం గన్నుల నానందబాష్పకణములు దొరంగం గ్రన్నన కౌంగిట 
నిడి నను, గన్నన్నలు వచ్చి రనుచుం గౌతుక మొప్పన్‌. 
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తా ॥ ఆ మాతృమూర్తికి వెంటనే చన్నులనుండి పాలు, కన్నులనుండి ఆనందబాష్పాలు 
దొర్లాయి. దిగ్గనలేచి ఆ తనయులను కౌగిలించుకొంది. నే కన్నబిడ్డలు, నా కన్నబిడ్డలు నన్ను 
చూడటానికి, నా దగ్గరకు వచ్చారా అని మురిసిపోయింది. 


వ. అట్లు కౌంగిటం జేర్చి నిజాంకపీఠంబున నునిచి, శిరంబులు మూర్కొని, చిబుకంబులు 
పుణుకుచుం బ్రేమాతిశయమున మేనం బులక లొలయం జన్నిచ్చిన, వారును వైష్ణవ 
మాయామోహితులై స్తన్యపానంబు సేయుచు భగవంతుడయిన _ రథాంగపాణి 
యంగసంగంబున విగతకల్మషులై విధిశాపసాగరంబు హరిదయాకటాక్షంబను నావచేతం 
దరియించి నిజస్వరూపంబులు ధరించి, కృష్ణునకు. దలిదండ్రులకు వందనం బాచరించి 
గగనపథంబున నిజస్థానంబున కరిగి రంత దేవకీదేవి తన మనంబున. 
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తా ॥ కొడుకులను తొడలపై కూర్చోబెట్టుకొని, వారి శిరస్సులను ప్రేమతో వాసన 
చూసింది. దేవకీదేవి ఆనందానికి అవధులు లేకుండా పోయాయి. గడ్డాలు పట్టుకొని 
లాలించింది. శరీరమంతా గగుర్పొడుస్తుండగా ఒడిలోకి తీసుకొని చనుబాలిచ్చింది. ఆ బిడ్డలు 
కూడా వైష్టవమాయకు వశులై తల్లిపాలు త్రాగారు. భగవంతుడైన శ్రీకృష్ణుని శరీరస్పర్శతో 
పాపరహితులైనారు. కృష్ణుని కరుణాకటాక్షమనే నావచేత బ్రహ్మదేవుని శాపమనే సాగరాన్ని 
అవలీలగా దాటగలిగారు. శాపవిముక్తులైన మరీచిపుత్రులు నిజస్వరూపాలు ధరించి శ్రీకృష్ణుడికి, 
తల్లిదండ్రులైన దేవకీవసుదేవులకు భక్తితో నమస్కరించి, ఆకాశమార్గంలో తమతమ నివాస 
స్థానాలకు వెళ్ళిపోయారు. అప్పుడు దేవకీదేవి తన మనస్సులో- 


క. చచ్చిన బాలుర గ్రమ్మజం, దెచ్చుట గడు. జిత్ర మనుచు దేవకి మదిలో నచ్చెరువడి 
“యిది యంతయు, నచ్చపు హరిమాయ గాక !” యని తలంచె నృపా ! 
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తా ॥ “మరణించిన బాలురను తిరిగి తీసుకొని రావటం ఎంత చిత్రం?” అని ఆశ్చర్యపడి 
-- “ఇదంతా విష్ణుమాయ కాకపోతే మరేమౌతుంది?” అని అనుకొంది. 


క. పరమాత్ముం దఖీల జగదీ, శ్వరుం డగు కృష్ణుండు సేయు సత్మత్యంబుల్‌ పరికింప 
నెన్న బెక్కులు, ధరణీవర 1! యనిన రాజు తా ముని కనియెన్‌. 
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తా ॥ పరీక్షిన్మహారాజా! పరమాత్ముడు, జగన్నాథుడు అయిన శ్రీకృష్ణుడు చేసే 
మహిమాన్వితమైన కార్యాలు ఒకటి, రెండు కావు. ఎన్నెన్నో ఉన్నాయి.” అని శుకమహర్షి 
చెప్పాడు. దానికి పరీక్షిత్తు ఆ శుకయోగిని ఈ విధంగా అడిగాడు: 


సుభద్రా పరిణయము 


సీ. మునినాథ! పార్థుండు వనజనాభుని సహోదరి సుభద్రను నే విధమునం బెండ్లి 
యయ్యెను నా విధం బంతయు నాకును దెలియంగ నెజింగింపు ధీవిశాల ! 

యనవుడు నా వ్యాసతనయు. డాతనిం జూచి “వినవయ్య ! నృప ! దేవవిభుని సుతుండు 
మును తీర్థయాత్రా సముత్సుకుందడై చని రమణ బ్రభాసతీర్థమున నుండి 


తే. యా తలోదరితోడి నెయ్యంబు కలిమి, జూడ గోరుచు రాముడు సుందరాంగి 
గౌరవేంద్రున క్రీ సమక బె ననుచు, దనకు నెజుంగ రా నా పరందరసుతుండు. 
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తా ॥ “మహానుభావా! అర్జునుడు - శ్రీకృష్ణుని సహోదరి అయిన సుభద్రను ఏ విధంగా 
వివాహం చేసుకొన్నాడో తెలియచెప్పండి”. ఆ మాటలు విని వ్యాసమహర్షి పుత్రుడైన శుకుడు 
పరీక్షిత్తును చూసి - “మహారాజా! ఇంద్రసుతుడైన అర్జునుడు పూర్వం తీర్థయాత్రలు సేవిద్దామనే 
తలంపుతో మహోత్సాహంతో తిరుగుతూ తిరుగుతూ ఒకనాడు ప్రభాస తీర్ణాన్ని చేరుకొన్నాడు. 


ప్రభాస తీర్థం దగ్గర అర్జునుడు కొంతకాలం ఉండి ప్రశాంతంగా కాలం గడిపాడు. 
అప్పుడు సుభద్ర మీది అనురాగంతో ఆ కన్యను చూడాలని అనుకొన్నాడు. కొందరు 
యాత్రికులవల్ల బలరాముడు సుభద్రను కౌరవేశ్వరుడైన దుర్యోధనునికి కట్టబెట్టాలని 
నిశ్చయించినట్లు తెలుసుకొన్నాడు. దానికి తట్టుకోలేక అర్జునుడు ద్వారకకు వెళ్ళి ఎలాగైనాసరే 
సుభద్రను చూడాలని తొందర పడ్డాడు. 


వ. అట్లు సుభద్రా దర్శనోత్సాహంబు దన మనంబున సందడిగొనం, ద్రిదండివేషంబు 
ధరియించి, ద్వారకాపురంబునకుం జనుదెంచి, య ప్పౌరజనంబులు భక్తిస్నేహంబుల 
ననిశంబు6 బూజింపం దన మనోరథసిద్ధి యగు నంతకుం గనిపెట్టుకొని, వానకాలంబు 
చనునంతకు న ప్పట్టణంబున నుండు సమయంబున. 
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తా ॥ సుభద్రను చూడాలనే ఉత్కంఠతో, బలరామునికి తెలియకూడదనే ఉద్దేశంతో, 
సన్న్యాసి వేషంలో ద్వారకా నగరం చేరుకొన్నాడు అర్జునుడు. త్రిదండి రూపంలో ఉన్న అర్జునిని 
చూసి ద్వారకా వాసులందరూ నిజమైన పరివ్రాజకుడే అనుకొని భక్తితో ప్రతిరోజూ శ్రద్దగా 
పూజించేవారు. తన మనస్సులోని కోరిక నెరవేరాలనే ఉద్దేశంతో అర్జునుడు ద్వారకలో, 
వర్గాకాలం ముగిసేవరకు, త్రిదండిగానే రోజులు గడిపాడు. 


క. రాముడు తత్కపటాకృతిం, దా మదిం దెలియంగలేక దగ నొకనాం డా 
భూమీవర తాపసు. బో, రామి గని యాత్మమందిరమునకు. దెచ్చెన్‌. 
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తా ॥ అర్జునుని కపటరూపాన్ని గుర్తించలేక ఒకనాడు బలరాముడు ఆ సన్నాసిని 
నిజమైన సన్యాసిగా భావించి, పూజించడానికి తన గృహానికి తీసుకువచ్చాడు. 


ఆ. తెచ్చి భిక్షసేయ దేవేంద్ర తనయుండు, గుడుచుచుండి యచట గోరి మెలగు 
నసమబాణు మోహనాస్త్రంబు కై వడి, వీరమోహి నన విహారలీల. 
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తా ॥ బలరాముడు కపట సన్నాసి వేషంలో ఉన్న అర్జునుని తన మందిరానికి 
తీసుకువచ్చి భిక్ష చేయమని ప్రార్థించాడు. తనకోరిక నెరవేరబోతోందన్న కుతూహలంతో 
అర్జునుడు బలరాముడింట్లో భిక్షను ఆరగిస్తూ సుభద్రకోసం అటూ ఇటూ చూడసాగాడు. అక్కడ 
మన్మథుని మోహనాస్త్రంలాగా, వీరమోహినా! అనే విధంగా మసలుతున్న - 


వ. అట్లు సుభద్ర విహరించుచున్న సమయంబున. 
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తా ॥ సుభద్ర కనబడటంతో అర్జునుని ప్రేమైక దృష్టి ఆమెపై పడింది. 


చ. జలరుహపత్రనేత్రు ననుసంభవ చారువధూలలామ స 
ల్లలిత విహార విభ్రమ విలాసము లాత్మకు విందు సేయ న 
బృలరిపు నందనుండు గని భావజ సాయక బాధ్యమాన వి 
హ్వలహృదయాబ్దు(డై నిలిపె నత్తరుణీమణియందు. జిత్తమున్‌. 
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తా ॥ శ్రీకృష్ణుని తరువాత జన్మించిన సుభద్ర అతిలోక సుందరి. ఆ సుందరీమణి 
సుందరవిలాస విభ్రమాలు అర్జ్హునున్ని ఆకట్టుకొన్నాయి. ఆమె రూపురేఖలు మనస్సును 
ఉల్లాసపరుస్తుండగా అర్జునుడు మన్మథబాధకు గురైనాడు. మన్మథుడు ప్రయోగిస్తున్న బాణాలకు 
తట్టుకోలేక ఇంద్రసూనుడు సుభద్రపైన తన మనస్సును లగ్నం చేశాడు. 


ఉ. ఆ తరుణీశిరోమణియు నర్జును నర్జునచారుకీర్తి వి 
ఖ్యాతుని నింద్రనందను నకల్మషమానసుం గామినీ మనో 
జాతునిం జూచి పుష్పశర సాయక జర్జరితాంతరంగయై 
భీతిలి యుండె సిగ్గు మురిపెంబును మోహము౦ దేజు చూపులన్‌. 
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తా ॥ నిర్మలాత్ముడు, సువిశాలకీర్తిమంతుడు, సుప్రసిద్దుడు, కాంతా జనమదన రూపుడు, 
ఇంద్రపుత్రుడు అయిన అర్జునున్ని తరుణీ లలామ అయిన సుభద్ర చూసీ చూడగానే మన్మథ 
బాణాలకు గురైంది. సిగ్గుతో, మోహముతో కూడిన చూపులతో సుభద్ర, మన్మథుని ధాటికి 
తట్టుకోలేక భీతిల్లింది. 


వ. అట్లా నృపసత్తమ మత్తకాశిను లొండొరుల చిత్తంబులు చిత్రజాయత్తంబులై కోర్కులు 
దత్తరింపం దాల్ములు వీడి సిగ్గునం జిట్టు ముట్టాడుచున్నయంత నొక్కనాండు దేవతా 


మహోత్సవ నిమిత్తం నత్తలోదరి పురంబు వెలుపలికి నరుగుదెంచిన నర్జునుండు గృష్ట దేవకీ 
వసుదేవుల యనుమతంబు వడసి తోడనం దానును చని యప్పుడు. 
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తా ॥ సుభద్రార్డునులా విధంగా ఒకరిమీద ఒకరు వలపుగొని, మనస్సులో కోరికలు 
తత్తరపాటు చెందిస్తుంటే సహనం కోల్పోయారు. సిగ్గు ఇద్దరినీ వెన్నంటుతుండగా మాటలు రాక 
మౌనంగా వ్యవహరిస్తున్నారు. అలా ఉండగా ఒకరోజున దేవతామహోత్సవం తిలకించడానికి 
సుభద్ర అంతఃపురం నుంచి నగరుబయటికి రావటం తటస్థించింది. అది చూసిన అర్జునుడు 
శ్రీకృష్ణుడి యొక్క, దేవకీవసుదేవుల యొక్క అనుమతిపొంది సుభద్రను సమీపించాడు. 


సీ. సాంద్రశరచ్చంద్ర చంద్రికా స్ఫూర్తిచే రాజిల్లు పూర్ణిమారజనివోలెం 
బూర్దేందు బింబావతీర్ణమై యిలమీంద, భాసిల్లు హరిణ డింభంబుంబోలె 
సులలిత మేఘమండలమును నెడంబాసి వసుధ గ్రుమ్మరు తటిద్వల్లి వోలె 
మాణిక్య రచిత సన్మహిత చైతన్యంబు వొందిన పుత్తడిబొమ్మవోలె 


తే. లలిత విభ్రమ రుచి కళాలక్షణములం, బొసంగ రూపైన శృంగారరసముంబోలె 
నర్థిం జరియించుచున్న పద్మాయతాక్షిం, బ్రకటసద్దుణభద్ర సుభద్రం జూచి. 
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తా ॥ శరత్మాలంలో పండువెన్నెలలు కురిపించే పౌర్ణమినాటి రాత్రిలాగా, 
పూర్ణచంద్రబింబంలోని లేడికూన భూమి పైకి దిగివచ్చి మెరుపు లీనుతోందా అన్నట్లు, మబ్బుల 
గుంపునుండి విడివడి భూమిపై తిరుగుతున్న మెరుపు తీగవలె, ప్రాణవంతమైన బంగారు 
బొమ్మరీతి, సుందర సుకుమార విలాసాలతో, సకలసత్మళలు తనలో రూపుదిద్దుకొన్నాయా 
అన్నట్లు శృంగార రసదేవత లాగా సంచరిస్తున్న సద్దుణరాశి అయిన సుభద్రను అర్జునుడు 
అనురాగపూర్వకంగా చూశాడు. 


వ. అప్పుడు డాయం జని యరదంబుపై నిడుకొని పోవుచుండం గనుంగొని 
యదుబలంబులు మదంబున నంటం దాంకిన, నప్పు దయ్యాఖండల నందనుండు 
ప్రచండగాండీవ కోదండ నిర్ముక్త కాండంబులం దూలించి, యఖండ బాహుదండ 
విజయ ప్రకాండుండై ఖాండవ ప్రస్థ పురంబున కరిగె; నట బలభద్రుం డవ్వార్త విని విలయ 
సమయ సమీర సఖునికైవడిం బటురోష భీషణాకారుండై క్రోధించినం గని కృష్ణుం దాదిగాం 
గల బంధుజనంబు లతని చరణంబులకుం బ్రణమిల్లి మృదుమధుర భాషణంబుల 
ననునయించి యొడంబడునట్లుగా నాడిన నతండును సంతుష్టుం డయి మనంబునం 
గలంకదేణి యప్పుడు. 
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తా ॥ సుభద్రకు దగ్గరగా వెళ్ళి అర్జునుడు ఆమెను తన రథంపైన పెట్టుకొని పోతుండగా 
యాదవ సైనికులు చూసి వెంటనే అర్జునుడితో పోరాడారు. అప్పుడు అర్జునుడు తన పరాక్రమ 
వైభవాన్ని చూపుతూ గాండీవం నుంచి అనేక బాణాలు గుప్పించి, యాదవులను నిర్వీర్యులను 
చేసి, విజయలక్ష్మిని చేపట్టి, సుభద్రతో సహా ఖాండవ ప్రస్థ పురానికి వెళ్ళాడు. ఆ వార్త బలరాముడి 
చెవిన పడింది. ప్రళయకాలంలో విజృంభించే అగ్నిహోత్రునిలాగా కోధంతో మహోగుడై, 
భీషణాకారంతో అర్జునుడిపై మండిపడ్డాడు. బలరాముని రోషభయంకరాకారాన్ని చూసి కృష్ణుడు 
మొదలైన బంధువులందరు ఆతని పాదపద్మాలకు ప్రణమిల్లారు. మెత్తని మాటలతో బలరాముణ్జి 
చల్లబరిచారు. తీయనివాక్కులతో ఆయన కోపాన్ని తగ్గించి అనునయించారు. సుభద్రార్దునుల 
వివాహానికి బలరాముణ్ణి సుముఖుణ్ణి చేశారు. వారి మాటలతో బలరాముడు కూడా సంతృప్తి 
చెంది క్రోధాన్ని దిగవిడిచాడు. చెల్లెలి పట్ల ప్రేమను కనబరిచాడు. 


క. కరులం దేరుల నుత్తమ, హరులన్‌ మణి హేమభూషణాంబరభృత్యో 
త్కర దాసికాజనంబుల, నరణంబుగ నిచ్చి పంపె ననుజకుం బ్రీతిన్‌. 
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తా ॥ బలరాముడప్పుడు సుభద్ర మీది వాత్సల్యంతో ఆమెకు -- రథాలను, ఏనుగులను, 
ఉత్తమ జాతికి చెందిన గుణాలను, మణిమయ స్వర్ణాభరణాలను, చీని చీనాంబరాలను, సేవక 


సమూహాన్ని, దాసదాసీజనాన్ని అరణంగా పంపాడు. 


వ. ఇట్లు కృష్ణున కభీమతంబుగా నర్గున సుభద్రల కరణం విచ్చి పంపెనని చెప్పి 
శుకయోగీంద్రుండు మజియు నిట్లనియె. 
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తా ॥ మహారాజా! బలరాముడు - కృష్ణుడికి ఇష్టమయ్యి విధంగా సుభద్రార్డునులకు 
సమస్త వస్తు సముదాయాన్ని అరణంగా ఇచ్చి పంపాడు.” అని శుకుడు చెప్పి, ఇంకా ఈ 
విధంగా అన్నాడు. 


శ్రీక ఎస్లుడు బుషిసమేతుడై మిథిలా నగరమునకు పోవుట 


సీ. నరనాథ ! విను భువన ప్రసిద్ధంబుగ దీపించునట్టి విదేహదేశ 

మందు భూకాంతకు నాననదర్పణం బన దనర్చిన మిథి లను పురమున 
గలండు శ్రీహరిపాదకంజాత భక్తుండు గళితరాగాది వికారుం డమల 
చరితుం డక్రోధుండు శాంతుండు నిగమార్ధ కోవిదుం డగు శ్రుతదేవు6 డనెడి 


తే. భూసురోత్తముం దన యదృచ్చా సమాగ, తంబు తృణమైన హేమ శైలంబు గాంగం 
దలంచి పరితోష మందుచుం దగ గృహస్థ, ధర్మమున నుండె సముచితకర్ముం డగుచు. 
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తా ॥ “పరీక్షితూ! విదేహదేశం లోక ప్రసిద్ది చెందిన దేశం. ఆ దేశంలో భూకాంత, 
ముఖసౌందర్యం చూసుకొనే అద్దమా అనేటట్లు ప్రకాశించే నగరం - మిథిలాపురం. ఆ 
నగరంలో శ్రుతదేవుడనే ఒక భూసురోత్తముడు కాపురముండేవాడు. శ్రుతదేవుడు అఖండ 
విష్ణుభక్తుడు. కామక్రోధాదులు లేనివాడు. నిర్మలమైన చరిత్రగలవాడు. రాగాదులను 
విసర్జించినవాడు. పరమశాంత స్వభావి. వేదవేదాంగాలు తెలిసినవాడు. అయాచితంగా 
దొరికింది ఎంత కొంచెమైనప్పటికీ దానిని మేరుపర్వతమంతగా భావించి సంతృప్తి చెందేవాడు. 
గృహస్టుగా ఆచరించవలసిన సర్వధర్మాలను సముచితంగా ఆచరించే నియమపరుడు. 


ఉ. ఆ పురి నేలువా(డు బహుళాశ్వుండు నా నుతి కెక్కినట్టి ధా 
త్రీపతి యా ధరామరునిరీతిని నిష్కలుషాంతరంగుండై 
యే పనులందు ధర్మగతి నేమజం కర్థిం జరించుచుండె ల 
క్షీపతి వారిపై గరుణం జేసి ప్రసన్న ముఖాంబుజాతుండై. 
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తా ॥ బహుళాశ్వుడనే పేరుగల రాజు మిథిలాపురాన్ని ఆ రోజులలో పరిపాలిస్తుందేవాడు. 


బహుళాశ్వుడు కూడా శ్రుతదేవునిలాగా నిర్మలమైన అంతఃకరణంతో ధర్మమార్గంలో 
ప్రవర్తించేవాడు. ఏ పని చేసినా ధర్మవిషయం మాత్రం మరచిపోయేవాడు కాడు. ఆ ఇద్దరిమీద 
భగవానుడైన శ్రీకృష్ణునికి అపారమైన కరుణ కలిగింది. 


వ. అట్లు కృష్ణుండు వారల జూచువేడ్క నిజ స్యందనారూఢుండై, నారద వామదేవాత్రి 
కృష్ణరా మాసి తారుణ దివిజగురు కణ్వ మైత్రేయచ్యవనులును, నేనును మొదలైన మును 
లనుగమింపం జనుచు. దత్తద్దేశ నివాసులగు నానర్తక ధన్వ కురు జాంగల వంగ మత్స్య 
పాంచాల కుంతి మధు కేకయ కోసలాది భూవరులు, వివిధ వస్తుప్రచయంబులు గానుక 
లిచ్చి సేవింప, గ్రహమధ్యగతుండై దీపించు సూర్యునిం బోలి, య ప్పుండరీకాక్షుండు 
మందస్మిత సుందరవదనారవిందుం డగుచు వారలం గురుణార్టదృష్టిం జూచి, 
యోగక్షేమంబు లరసి, సాదర భాషణంబుల నాదరించుచుం., గతిపయ ప్రయాణంబులం 
జని చని విదేహనగరంబు డాయం జనుటయు, నా బహుళాశ్వుండు న మ్మాధవు రాక విని 
మనంబున హర్షించుచు వివిధ పదార్థంబులు గానుకలుగాం గొని, తానును 
శ్రుతదేవుండును నెదురుగాం జనుదెంచి యప్పుడు. 

1179 


తా ॥ ప్రసన్నుడైన కృష్ణపరమాత్మ వారిని చూడాలనే వేడుకతో తన రథాన్ని అధిరోహించి 
బయలుదేరాడు. ఆ పరమాత్ముని వెంట నారదుడు, వామదేవుడు, అత్రి, అసితుడు, అరుణుడు, 
బృహస్పతి, కణ్వుడు, మైత్రేయుడు, చ్యవనుడు మొదలైన మహర్షులందరూ మిథిలకు 
బయలుదేరారు. నేను కూడా వారితో పాటు బయలుదేరాను. దారిలో ఆ యా దేశపు 
రాజులందరూ కృష్ణుణ్ణి చూడటానికి వచ్చారు. వారిలో ఆనర్తక, ధన్వ, కురు జాంగల, వంగ 
మత్స్య, పాంచాల, కుంతి, మధు, కేకయ, కోసల దేశాధిపతులు రకరకాల వస్తువులను 
శ్రీకృష్ణునికి కానుకలుగా సమర్పించి, సేవించారు. గ్రహాల మధ్యవెలిగే సూర్యుడిలాగా 
ప్రకాశిసూ, శ్రీకృష్ణుడు, చిరునవ్వులతో కూడిన సుందరవదనంతో రాజులందరి యోగక్షేమాలు 


కనుక్కొన్నాడు. కరుణతో సాదరంగా సంభాషించాడు. ఆ విధంగా ఒక్కొక్క దేశం దాటుకొంటూ 
విదేహ నగరాన్ని చేరుకొన్నాడు. శ్రీకృష్ణుని రాకవిన్న బహుళాశ్వుడు పరమానంద భరితుడై 
వివిధ పదార్ధాలు తీసుకువచ్చి శ్రీకృష్ణునికి కానుకలుగా సమర్పింపదలచి, శ్రుతదేవుని వెంట 
తీసుకొని, ఆ పరమాత్మునికి ఎదురువెళ్ళాడు. 


ఉ. ఆ మునికోటికిన్‌ వినయ మారంగ వందన మాచరించి, యా 
తామరసాభలోచనుం డుదారచరిత్రుండు పాపగోత్ర సు 
త్రాముండు భక్తలోకశుభదాయకుండైన రమేశు సద్దుణ 
సోముని పాదపద్మములు సోంకంగ మొక్కి వినములై తగన్‌. 
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తా ॥ శ్రీకృష్ణునితో వచ్చిన మునులందరికీ బహుళాశ్వుడు, శ్రుతదేవుడు వినయవంతులై 
నమస్కరించారు. పవిత్ర చరిత్రగలవాడు, ఉదారస్వభావి, పాపాలనే పర్వతాలను ఛేదించే 
ఇంద్రునివంటివాడు, భక్తులకు శుభాలనిచ్చేవాడు, సద్దుణ గరిష్టుడు, కమలాక్షుడు, లక్ష్మీనాథుడు 
అయిన శ్రీకృష్ణుని పాదపద్మాలకు వినమ్రతతో వారిద్దరూ సాష్టాంగ నమస్కారాలు చేశారు. 


చ. కరములు మోడ్చి యో పరమకారుణికోత్తమ! నీవు నీ మునీ 
శ్వరులును మదహంబునకు వచ్చి మముం గృప సేసి యిచ్చటం 
గర మనురక్తిం బూజనలు గైకొనుండంచు నుతించి వేండ నా 
హరి మనమందు వావిరి ప్రియంబుల కెంత బ్రమోదమందుచున్‌. 
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తా ॥ బహుళాశ్వ శ్రుతదేవులిద్దరూ చేతులు జోడించి ఆ పరాత్పరుణ్ణి ప్రార్థించసాగారు. 
“జగన్నాథా! శ్రీకృష్ణపరమాత్మా! కరుణాసాగరా! నీమా, నీతో వచ్చిన మునీశ్వరులూ అందరు 
దయతో మా ఇంటికి వచ్చి మా గృహాలను పావనం చేయవలసిందిగా ప్రార్థిస్తున్నాం. మేము 


చేసే పూజలను బీ.కరించవలసిందిగా వేడుకొంటున్నాం” అని చెపిన వారి వినయభాషణకు 
(1 ల ట్ర 
శ్రీకృష్ణుడు ఆనందించాడు. 


చ. తిరముగ వారియిష్టములు దీర్పందలంచి మురాసురారి యొం 
డొరుల కెటుంగకుండ మునియూథము. దానును నెంగె వారి మం 
దిరముల కేకకాలమున ధీరత నా ధరణీవరుండు వా 
రిరుహ దళాయతాక్షు మునిబృందములం గనకాసనంబులన్‌. 
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తా ॥ కృష్ణుడు వారి కోరికలు తీర్చాలని నిశ్చయించాడు. కాకపోతే బహుళాశ్వ 
శుతదేవులకు ఒకరి విషయం మరొకరికి తెలియకుండా, ఏకకాలంలోనే మహర్షులనందరినీ 
తీసుకొని వారిద్దరి మందిరాలకు శ్రీకృష్ణుడు వెళ్ళాడు. శ్రీకృష్ణుణ్ణి, బుషులను చూసిన 
బహుళాశ్వుడు వారందరినీ బంగారు ఆసనాలపై కూర్చుండ చేసి గౌరవించాడు. 


సీ. కూర్చుండ నియమించి కొమరారు కాంచన కలధౌత కలశోదకములచేతం 
బాదముల్‌ గడిగి తత్సావన జలములు దానును సతియు బాంధవజనంబుం. 
గర మర్థి నిజమస్తకంబుల ధరియించి వివిధార్చనములు సద్విధి నొనర్చి 
మణిభూషణాంబర మాల్యానులేపన రాజిత ధూప నీరాజనములు 


తే. భక్తిం గావించి పరిమృష్ట బహు విధాన్న పాయసాపూప పరిక్వఫలము లోలి 
నారగింపంగం జేసి కర్పూరమిళిత లలిత తాంబూలములు నెయ్య మలర నొసంగి. 
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తా ॥ ఆ మహారాజు అందమైన బంగారు కలశాలలోని, వెండి కలశాలలోని జలాలతో 
వారందరి పాదపద్మాలు కడిగి ఆ పవిత్రజలాన్ని తన శిరస్సుపై చల్లుకొన్నాడు. పట్టపు దేవేరి 
తలపైన, బంధుజనుల శిరస్సులపైన ఆ పవిత్ర జలాన్ని చల్లి శాస్త్రోక్తంగా పూజనీయులనందరినీ 


అర్చించాడు. మణిభూషణాలను, నూతన వన్దాలను, పుష్పమాలికలను, మైపూతలను 
సమర్పించాడు. భక్తితో ధూపదీపాలిచ్చి, నీరాజనాలతో కొలిచాడు. పంచభక్ష్య పరమాన్నాలతో 
భుజింపచేశాడు. చక్కగా మగ్గిన పండ్లనిచ్చాడు. పచ్చకర్పూరంతో ఘుమఘుమలాడు 


తాంబూలాలను సేవింపచేశాడు. 


వ. ఇట్లు సమర్పించి యనంతరంబ య మ్మిథిలేశ్వరుండైన జనకుండు వరమానందంబును 
బొంది. 
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తా ॥ ఈ విధంగా సమర్పించి శ్రీకృష్ణునికి, మునీంద్రులకు సకల సపర్యలు చేయసాగాడు 
మిథిలేశ్వరుడైన జనక మహారాజు. జనకరాజైన బహుళాశ్వుడి ఆనందానికి అవధులులేవు. 


చ. హరిపదపద్మ యుగ్మము నిజాంకతలంబునం జేర్చి యొత్తుచుం 
బురుషవరేణ్య ! యీ నిఖీలభూతగణావళి యాత్మలందు సు 
స్థిరమతిం గర్మసాక్షివి సుధీవర! నీ పదభక్తికోటితో 
నరయ నుమాధినాథ చతురాస్యులు. బోల రటందు రెప్పుడున్‌. 
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తా ॥ శ్రీకృష్ణపరమాత్మను గౌరవించి బహుళాశ్వుడు ఎనలేని భక్తితో ఆ స్వామి 
పాదాలను తన ఒడిలో పెట్టుకొని మెత్తగా, మెల్లగా ఒత్తుతూ ఇలా అన్నాడు: “పురుషోత్తమా! 
నీవు సమస్త జీవుల హృదయాలలో ఉండి, వారు చేయు పనులకు అన్నింటికీ సాక్షివై ఉంటావు. 
నీ భక్తులకు బ్రహ్మరుద్రాదులు సైతం సాటిరారని నీవంటూ ఉంటావు కదా!” 


వ. అట్టి లోకవిదితం బయిన భవద్వాక్యంబు నిక్కంబుగా భవదీయ పాదారవిందంబులందు 
నొకానొకవేళ లేశమాత్రధ్యానంబు గల నా గృహంబున కకించనుండని చిత్తంబునం 
దలంపక భక్తవత్సలుండ వగుటంజేసి విజయం చేసితివి; భవత్సాదపంకేరుహ 


ధ్యానసేవారతిం దగిలిన మహాత్ములు త్వద్యానంబు వదలం జాలుదురే? నిరంతరంబును 
శాంతచిత్తులై నిష్కించనులై యోగీంద్రులై నీ వలనం గోరిక గలవారలకు నిన్నెన నిత్తువు 
గదా! యని వెండియు నిట్లనియె. | 
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తా ॥ అలా నీవు చెప్పిన మాటలు లోకవిదితాలు. అది నిజం చేయటానికే - ఎప్పుడో ఒక 
సమయమున నీ పాదపద్మాలమీద ఏదో రవ్వంత భక్తిగల నాపై దయచేసి ప్రమగలవాడవు 
అగుట చేత నన్ను అల్పుడు, దరిద్రుడని అనుకోకుండా నా గృహమునకు వేంచేశావు. నీ 
భక్తవాత్సల్యానికి ఇదే నిదర్శనం. నీ పాదసేవలో ఆనందించే మహాత్ములు నీ ధ్యానమును 
వదలలేరు. ఎల్లప్పుడూ శాంతస్వభావులై, ఏ కోరికా లేకుండా నిన్నే ధ్యానిస్తూ, నిన్నే కొలుస్తూ, 
నిన్నే తలుస్తూ యోగీంద్రులైనవారు నిన్ను తప్ప ఇంక దేనినీ కోరరు. వారి కోరిక ప్రకారంగా 
వారికి నిన్నే వరంగా ప్రసాదిసావు. అని చెప్పి ఇంకా ఇలా అన్నాడు. 


తే. కృష్ణ ! పరమాత్మ ! యదుకుల క్షీరవార్డి, పూర్ణచంద్రమ ! దేవకీపుత్త! సుజన వినుత ! 
నారాయణాచ్యుత ! వేద వేద్య !, భక్తజనపోషపరితోష ! పరమపురుష ! 
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తా ॥ “శ్రీకృష్ణా! పరమాత్మా! యదువంశమనే పాలసముద్రాన్ని ఉప్పొంగజేసే 
పూర్ణచంద్రుడా! దేవకీ తనయా! సజ్జనుల చేత స్తుతింపబడేవాడా! నారాయణా! అచ్యుతా! 
పరమపురుషా! వేదాలలో తెలియబడేవాడా! భక్తులను రక్షించడంలోనే సంతుష్టిచెందే 
మహానుభావా! 


ఉ. శ్రీ పురుషోత్తమాఖ్య ! యదుసింహకిశోరక ! భక్తలోక ర 
క్షా పరతంత్ర ! నీవు మునిసంఘముం గొన్నిదినంబు లుండవే 
నీ పదపద్మ రేణువులు నెమ్మి మదీయగృహంబు సోంకినం 


దాపసవంద్య ! యే నిపుడ ధన్యుండ నయ్యెదం గాదె మాధవా ! 
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తా ॥ మాధవా! పురుషోత్తమా! యదుసింహా! భక్తరక్షకా! తాపస సంస్తుత్యా! శ్రీకృష్ణా! 
నా ప్రార్థన ఆలకించి నీవు, మహర్షులు నా ఇంటిలో కొన్ని రోజులు ఉండవలసింది. నీ 
పాదధూళి గనుక నా ఇంట సోకితే, నేను పుణ్యాత్ముడను, ధన్యుడను అవుతాను.” 


వ. అని యభ్యర్థించినం బ్రసన్నుండై య ప్పుండరీకాక్షుండు నిమికుల ప్రదీపకుండైన జనక 
చక్రవర్తిం గరుణించి, య మిథిలా నగరంబునం బౌరజనంబులకు నున్నత శోభనంబులు 
గావించుచుం గొన్నిదినంబు లుండె నంత. 
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తా ॥ అని బహుళాశ్వుడు అర్ధించేసరికి, కమలాక్షుడైన శ్రీకృష్ణుడు “నిమి” కులాన్ని 
వెలిగింపచేసే ఆ జనక చక్రవర్తి అయిన బహుళాశ్వున్ని కరుణించాడు. పురప్రజలందరికీ సకల 
శుభాలూ ప్రసాదిస్తూ మిథిలానగరంలో కృష్ణుడు కొన్ని దినాలు గడిపాడు. 


మ. శ్రుతదేవుండును మోదియై మునిజనసోమంబుతో నిందిరా 
పతిం దోకొంచు నిజాలయంబునకు నొప్ప న్నేగి యచ్చోట స 
మృతి దర్భాస్తరణంబుల న్నునిచి సమ్యగ్‌జ్ఞానపారీణుందై 
సతియుం దానుం బదాజ్జముల్‌ గడిగి చంచద్భక్తిం దతోయముల్‌. 
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తా ॥ మరోవైపు శ్రుతదేవుడు కూడా ఎంతో సంతోషంతో బుషిపుంగవులను, శ్రీకృష్ణుణ్ణి 
తన ఇంటికి తీసుకొని వెళ్ళాడు. తన గృహంలో దర్భలతో చేసిన ఆసనాలను పజచి 
వారినందరినీ కూర్చుండ జేశాడు. పరమాత్మ జ్ఞాన సంపన్నుడైన శ్రుతదేవుడు, తాను తన భార్యా 
కృష్ణపరమాత్మ యొక్క, మహర్షుల యొక్క పాదపద్మాలను కడిగారు. ఆ పవిత్ర జలాన్ని- 


చ. శిరముల౦ దాల్చి నవ్యతులసీదళ దామ కుశ ప్రసూన వి 
స్ఫుర దరవింద మాలికలం బూజ లొనర్చి గృహాంధకూప సం 
చరణుండ నైన నాకడకుం జక్రి దనంతనె వచ్చునట్టి సు 
స్థిరమతి నే తపంబు మును సేసితినో ? యని సంతసించుచున్‌. 
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తా ॥ తమ శిరస్సులపై ధరించారు. తరువాత తులసీ మాలలతో, పద్మమాలికలతో, 
దర్భలపుష్పాలతో ఆ మహనీయులను పూజించారు. శ్రుతదేవుడు ఇలా అనుకొన్నాడు. “ఇల్లనే 
చీకటితో నిండిన బావిలోపడి కన్ను కనపడక సంచరిస్తున్న నా దగ్గరకు శ్రీమహావిష్ణువు 
తనంతట తాను వచ్చేటందుకు పూర్వజన్మలలో ఎంత గొప్ప తపస్సు చేసి ఉన్నానోకదా” అని 
శ్రీకృష్ణుని రాకకు మహదానంద పడిపోయాడు. 


తే. మజియుం దత్సాదతీర్థంబు మందిరమున, గలయం జిలికించి సంప్రీతి గడలు కొనంగం 
బత్ర ఫలపుష్పతోయముల్‌ భక్తి నొసగి, హరిమురాంతకమూర్తి నిజాత్మ నిలిపి. 
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తా ॥ అతి పావనమైన శ్రీకృష్ణుని పాదతీర్థాన్ని ఇల్లంతా కలయజల్లాడు. చెప్పలేనంత 
సంతోషంతో ఆ పరమాత్మను పూజించాడు. ఆకులతో, పండ్లతో, పూలతో, నీటితో, తన భక్తిని 
కలిపి భగవంతుణ్ణి సేవించాడు. శ్రీహరిని తన హృదయంలో పదిలపరచుకొన్నాడు. 


తే. మానితంబుగ విశ్వనిదానమూర్తి, యైన కృష్ణుండు దనయింట నారగించెం 
దన మనోరథసిద్దియుం దనకు నబ్బె, ననుచు బైపుట్ట మల్లార్చి యాడుచుండె. 
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తా ॥ విశ్వానికి మూలపూరుషుడైన శ్రీకృష్ణుడు తన ఇంటికి వచ్చి భోజనం చేశాడని 
శుతదేవుడు పరమానందాన్ని అనుభవించాడు. తన మనోరథం నెరవేరిందని ఎంతగానో 


పొంగిపోయి పైనవేసుకొన్న ఉత్తరీయాన్ని తీసి గిరగిరా త్రిప్పుతూ నృత్యం చేయసాగాడు. 


చ. తరుణియు. దాను బుత్రులు. బదంపడి కృష్ణు భజించుచుండ త 
చరణము లంకపీఠమునం జాంచిన మెల్లన యొత్తుచున్‌ రమా 
వరుం గని పల్మె భక్తజనవత్సల! మామకభాగ్య మెట్టిదో 
హర చతురాస్యులు న్నెజుంగ నట్టి నినుం గనుగొంటి నెమ్మితోన్‌. 
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తా ॥ శ్రుతదేవుడు, ఆయన సతీరత్నం, పుత్రులు అందరూ కలిసి కృష్ణుణ్ణి సేవిస్తున్నారు. 
శ్రుతదేవుడు భగవంతుని పాదపద్మాలను తన ఒడిలోకి చాచి పెట్టుకొని మెల్లగా ఒత్తుతున్నాడు. 
కొంతసేపటి తర్వాత ఆ భక్తుడు పరమాత్ముణ్ణి చూసి “దేవా! భక్తవత్సలా! నా 
అదృష్టమేమిటోగాని, శివుడు, బ్రహ్మదేవుడు కూడా  తెలుసుకోలేనటువంటి నిన్ను 
దర్శించగలిగాను. 


క. ముని యోగిమానస స్ఫుట, వనజంబుల నెల్లప్రొద్దు వర్తించు భవ 
ద్దనదివ్యమూర్తి నా లో, చనగోచర మయ్యెంగాదె ! సర్వాత్మ ! హరీ ! 
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తా ॥ స్వామీ! సర్వాత్మా! శ్రీహరీ! మహానుభావులైన మహర్షుల మనఃపద్మాలలో ఎప్పుడూ 
నివసించే నీ యొక్క మహత్తరమైన దివ్య రూపాన్ని కనులారా చూడగలిగాను గదా! 


వ. దేవా! నీ సచ్చరితంబులు గర్జ్దరసాయనంబులుగా నాకర్ణించుచు, నీకుం బూజ 
లొనర్చుచు, నీ చరణారవిందంబులకు వందనంబులు సేయుచు, నీ దివ్యనామ 
సంకీర్తనంబులు సేయుచుం దమ శరీరంబులు భవదధీనంబులుగా మెలంగు 
నిర్మలబోధాత్ము లగువారి చిత్తంబు లను దర్పణంబులం గానంబడుచుందువు; కర్షవిక్షిప్త 
చిత్తులైన వారి హృదయంబుల నుండియు, దూరగుండ వగుదు; వని మజియు నిట్లనియె. 
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తా ॥ దేవదేవా! నీ యొక్క పరమ పావనమైన చరిత్రను వీనులవిందుగా వింటూ, నీకు 
పూజలు చేస్తూ, నీ పాదపద్మాలకు నమస్కరిస్తూ, దివ్యమైన నీ సహస్రాధిక నామాలను సంకీర్తన 
చేస్తూ, తమ శరీరాలను నీ అధీనం చేస్తూ, ఆత్మజ్ఞానాన్ని పొందిన మహాభక్తుల మనస్సులనే 
అద్దాలలో కనబడుతుంటావు. కర్మలయందే నిమగ్నులైన వారి హృదయాల నుండి దూరంగా 
జరుగుతావు. 


సీ. నీకు మొక్కెదం గృష్ట ! నిగమాంత సంవేద్య ! లోకరక్షక ! భక్తలోక వరద ! 
నీపాదసేవనానిరతుని నన్ను నే పనిం బంపె దాన తిమ్మనినం గృష్టుం 

డెలనవ్వు మోమునం జెలువొంద నా విప్ర కర మాత్మకరమునం గదియం. జేర్చి 
పాటించి యతనితోం బలికెం దపశ్శక్తి వజలిన య మ్మునివర్యు లెపుడు 


తే. దమ పదాంబుజరేణు వితానములను, దవిలి లోకంబులను బవిత్రంబు సేయు 
వారు ననుంగూడి యెప్పుడు వలయునెడల, కరుగుదెంతురు నీ భాగ్య గరిమ నిటకు. 
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తా ॥ తండ్రీ! శ్రీకృష్ణా! జగద్రక్షకా! భక్తవరదా! వేదాలలో, వేదాంతాలలో తెలియబడే 
పురాణపురుషా! నీకివే నా మొక్కులు. ఎల్లవేళలా నీ పాదసేవలో మునిగి ఉండే నన్ను నీవు ఏ 
పనికి ఆజ్ఞాపించినా, దానిని శిరోధార్యంగా భావించి చేస్తాను. దేవా! ఆనతివ్వు.” అని 
వేడుకొంటున్న శ్రుతదేవుణ్ణి చూసి ప్రేమతో శ్రీకృష్ణుడు చిరునవ్వులు చిందించాడు. ఆ విప్రని 
చేతిని తన చేతిలోనికి తీసుకొని నిమురుతూ శ్రీకృష్ణుడిలా అన్నాడు: “శుతదేవా! తపశ్శక్తితో 
మహోజ్జ్వలంగా ప్రకాశిస్తున్న ఈ మహర్షిశ్రేష్టులు తమ పాదాలు తాకటంచేత ఆ పాదధూళితో 
సమస్త లోకాలను పవిత్రం చేసే మహానుభావులు. అటువంటి మహాత్ములు నాతో కలిసి 
ఎప్పుడెక్కడకు వెళ్ళాలని అనుకొంటే అప్పుడక్కడికి వెళుతుంటారు. ఈ రోజు నీ అదృష్టంకొద్దీ, 
నీవు చేసిన పుణ్యఫలానుసారంగా నీ ఇంటికి నాతోపాటు వచ్చారు. 


వ. చనుదెంచిరి; పుణ్యస్థలంబులును విప్రలును దేవతలును సంస్పర్శన దర్శనార్పనంబులం 
బ్రాణులను సమస్త కిల్చిషంబులం బాయం జేయుదు; రదియునుం గాక బ్రాహ్మణుండు 
జనన మాత్రంబున జీవకోటియందు ఘనుండై యుండు, 
జపతపోధ్యానాధ్యయనాధ్యాత్మములం _జతురుండై మత్మలాశ్రయుం డయ్యనేని 
నతండుత్తముండై వెలుంగు; నతనిం జెప్ప నేల? యని వెండియు నిట్లనియె. 
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తా ॥ చూడు భూసురోత్తమా! పవిత్రమైన పుణ్యక్షేత్రాలు, విప్రోత్తములు, దేవతలు - స్పర్శ 
చేతగాని, దర్శనం వల్లగాని అర్బ్చనాదులవల్లగాని మానవులను సమస్త పాపాలనుండి విముక్తుల్ని 
చేస్తారు. అంతేకాక, బ్రాహ్మణుడు పుట్టుక చేతనే సమస్త జీవరాశుల్లోనూ ఉత్తమోత్తముడుగా 
ప్రకాశిస్తాడు. జపం చేత, తపస్సు చేత, ధ్యానం చేత, వేదాదులను అధ్యయనం చేయటంవల్ల 
మహాత్ముడై, నా దైవశక్తిని ఆశ్రయించుకొని ఉంటే నిజంగా ఆ పురుషుడు ఉత్తమోత్తముడుగానే 
పరిగణింపబడతాడు. అంతటి మహానుభావుణ్ణి గురించి వివరంగా చెప్పవలసిన పనిలేదు.” అని 
శ్రీకృష్ణుడింకా ఇలా చెప్పాడు: 


క. నా మది విప్రలపైం గల, ప్రేమము నా తనువునందుం బెట్టని కతనవ్‌ 
భూమీసురు లర్లులు; నీ, వీ మునులం బూజ సేయు మిద్ధచరిత్రా! 
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తా ॥ “శ్రుతదేవా! నాకు భూసురోత్తములమీద ఉన్న ప్రేమ, వాత్సల్యం ఎవరి మీదా లేవు. 
చివరకు నా శరీరం మీదకూడా నాకంత ప్రేమలేదు. అందుచేత నీవు చేసే సేవలకు ఈ 
భూసురులు అర్హులైనవారు. వారినందరిని పూజించి తరించు. 


క. ఇదియే నా కిష్టము ననుం, బదివేలవిధంబు లొలయ భజియించుటగా 
మది కిం పగు నటు గావున, వదలని భక్తిన్‌ భజింపు వసుధామరులన్‌! 
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తా ॥ ఇదే నాకిష్టం. నాతో వచ్చిన బ్రాహ్మణులను శ్రద్దాభక్తులతో నీవు పూజిస్తే నన్ను 
దానికి పదివేలరెట్లుగా పూజించినట్లు భావిస్తాను. నా మనస్సుకు కూడా ఆనందం కలుగుతుంది. 
కాబట్టి నీవు ఈ మహర్షులనందరినీ అపరిమితమైన భక్తితో పూజించు.” 


క. అని సర్వలోక విభుం డగు, వనజోదరుం డానతిచ్చు వాక్యంబుల జా 
డన భూమీసురు. డమ్ముని, జనులకు సద్భక్తి. బూజ సలిపెన్‌ వరుసన్‌. 
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తా ॥ అని జగన్నాథుడైన శ్రీకృష్ణపరమాత్మ ఆనతిచ్చిన విధంగా శ్రుతదేవుడు వరుసగా, 
మహర్షులందరినీ సదృక్తితో పూజించాడు. 


చ. ఎనయంగం గృష్టుండంత మిథిలేశ్వరభూసురులం గృపావలో 
కన మొలయ న్ననూనసుభగస్థితి. బొందంగం జేసి వారి వీ 
డ్కొని రథ మెక్కి దివ్యమునికోటియు. దానును వచ్చె గ్రమ్మజన్‌ 
జనవర! మోక్షదం బగు కుశస్థలికిం బమదాంతరంగుండై! 
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తా ॥ ఆ విధంగా మహాభక్తులైన మిథిలానాథుని చేత, శ్రుతదేవుడి చేత పూజలందుకొన్న 
శ్రీకృష్ణుడు వారిద్దరిని కరుణామృత దృక్కులతో వీక్షించి, వారికి సకల సిరిసంపదలు, శుభాలు, 
అత్యంత భక్తి ప్రసాదించి; బహుళాశ్వుణ్ణి, శ్రుతదేవుణ్ణి వీడ్కొని నిజపురానికి బయలుదేరాడు. 
పరీక్షితూ! దేవమునులందరూ వెంటరాగా, శ్రీకృష్ణుడు రథారోహణ చేసి, మిథిలనుంచి తిరిగి 
మోక్షదాయకమైన ద్వారకానగరానికి, సంతోషమనస్సుడై వెళ్ళాడు.” 


శుతిగీత 


వ. అని చెప్పిన బాదరాయణికి నభిమన్యు నందనుం డిట్లనియె; మునీంద్రా! 
ఘటపటాదివస్తు జాతంబు భంగి నిర్దెశింప నర్హంబు గాక, సత్వాదిగుణ శూన్యంబైన 
బ్రహ్మంబునందు సత్వాది గుణగోచరంబులైన వేదంబు లేక్రమంబునం బ్రవర్తించు, నట్టి 
చందంబు నా కెజింగింపు మనిన భూవరునకు మునివరుం డిట్లనియె; “సకల చేతనా 
చేతనాంతర్యామియైన సర్వేశ్వరుండు సర్వశబ్ద వాచ్యుండు గావున సకల జంతు 
నివహంబులందు బుద్దీంద్రియ మనః ప్రాణ శరీరంబులను సృజియించి; చేతనవర్గంబునకు 
జ్ఞాన ప్రదుండగుం గావున సకల నిగమసమూహంబులును దత్స్వరూపగుణ వైభవ 
ప్రతిపాదకంబులు గావున ముఖ్యంబై ప్రవర్తించు; శ్రుతిసోత్రం బుపనిషత్తుల్యంబు; ననెక 
పూర్వబుషి పరంపరా యాతంబును నైన దీనిని ద్ధాయుక్తుందై యెవ్వం డనుసంధించు, 
నతనికి మోక్షంబు సులభంబు; దీనికి నారాయణాఖ్యాతంబగు నొక్క యుపాఖ్యానంబు 
గలదు; వినిపింతు, వినుము; భగవక్రియుండైన నారదుం  దొక్కనాండు 
నారాయణాశ్రమంబునకుం జని బుషి గణసమేతుండైన నారాయణబుషిం గనుంగొని నీవు 
న న్నడిగినట్ల యమ్మహాత్ముని నడిగిన నతండు ము న్నీ యర్ధంబు శ్వేతద్వీప వాసులైన 
సనకసనందనాది దివ్యయోగీంద్రులు ప్రశ్న సలిపిన, వారలకు సనందనుండు చెప్పిన 
ప్రకారంబు నీ కెజింగించెద” నని చెప్పం దొడంగె; శయానుండైన రాజగ్రేష్టునిం దత్సరాక్రమ 
దక్షతాది చిహ్నంబులను నుతియించు వందిజనంబుల చందంబున జగదవసాన 
సమయంబున ననేక శక్తియుతుండై యోగనిద్రా వశుండైన సర్వేశ్వరుని వేదంబులు 
స్తోత్రంబు సేయు విధంబు నారాయణుండు నారదునకుం జెప్పిన తెజంగు విను మని 
యిట్లనియె. 
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తా ॥ అని చెప్పిన శుకమహర్షితో పరీక్షిత్తు ఈ విధంగా అన్నాడు: “మునీంద్రా! ఇది 


కుండ, ఇది వస్త్రము అని వేరుచేసి వస్తువులమాదిరి స్పష్టంగా చెప్పడానికి వీలులేకుండా; 
సత్త్వగుణము మొదలైన గుణాలేవీ లేనటువంటి “పరబ్రహ్మ లో సత్తాది గుణాలు స్పష్టంగా 
గోచరించే వేదాలు ఏ విధంగా ఉంటాయో, ఆ విషయం నాకు వివరంగా 
తెలియజేయవలసింది”. 


అప్పుడు పరీక్షిత్తుతో శుకయోగి ఇలా చెప్పాడు: “రాజా! చేతనములైన జీవరాశుల్లోనూ, 
అచేతనాలైన సమస్త వస్తుజాలంలోను - సర్వానికీ అధిపతి అయిన పరమాత్మ సర్వశబ్దవాచ్యుడై 
అందరిలోనూ, అన్నింటిలోను ఉంటాడు. కనుక సకల జీవులలోను బుద్దిని, ఇంద్రియ జ్ఞానాన్ని, 
మనస్సును, ప్రాణాలను, శరీరాలను సృష్టించి, ఆ జీవరాశి అంతటికీ జ్ఞానాన్ని ప్రసాదిస్తాడు. 
అందుచేత వేదాలన్నీ భగవత్స్వరూపాన్ని, గుణాలను ప్రతిపాదిస్తూ ముఖ్యమైనవిగా ఉంటాయి. 
శ్రుతులు చేసే సోత్రం ఉపనిషత్తులతో సమానమైనది. పూర్వ బుషులనుండి పరంపరగా వచ్చిన 
శ్రుతి స్తోత్రాన్ని ఎవరైతే శ్రద్దగా అనుసంధిస్తారో - వారికి మోక్షం సులభమౌతుంది. ఈ 
స్తోత్రాన్ని 'నారాయణ” మహర్షి చెప్పినట్లుగా ఒక కథ ఉంది, చెబుతాను, శ్రద్ధగా విను. 


భగవంతునికి ప్రియభక్తుడైన నారదమహర్షి ఒకనాడు నారాయణమహర్షి ఆశ్రమానికి 
వెళ్ళాడు. నారదుడు బుషిసమూహం చేతపరివేష్టింపబడి ఉన్న నారాయణమహర్షిని చూసి నీవు 
నన్నేదైతే అడిగావో అదే విషయాన్ని అడిగాడు. అప్పుడు నారాయణ బుషి - “పూర్వం ఈ 
పరమార్ధాన్ని సనందన మహర్షి శ్వేత ద్వీపంలో నివసిస్తున్న దివ్యమునులు అడగగా చెప్పాడని - 
ఆయన వారికి చెప్పిన విషయం నీకు చెబుతాన” ని నారదుణ్ణి చూసి చెప్పసాగాడు. “శయనించి 
ఉన్న మహారాజుయొక్క పరాక్రమవైభవాన్ని, పరిపాలనాదక్షతను ఏ విధంగా వంది మాగధులు 
స్తుతిస్తారో, ఆ విధంగా జగత్తు అంతమయ్యే వేళలో - అనేక శక్తులను కలిగి ఉండి 
యోగనిద్రలో పరవశుడై ఉండే సర్వేశ్వరుణ్ణి వేదాలు వివిధ రకాలుగా ప్రస్తుతిస్తాయి.” ఆ శ్రుతి 
సోత్రం ఏ విధంగా ఉంటుందో నారదుడికి నారాయణ మహర్షి వివరించి చెప్పాడు. దానిని నీకు 
వివరిస్తాను. వినమని శుకుడు పరీక్షిత్తుతో ఇలా చెప్పాడు: 


సీ “జయ జయ హరి ! దేవ ! సకలజంతువులకు జ్ఞానప్రదుండవు గాన వారి 
వలన దోషంబులు గలిగిన సుగుణ సంతానంబుగాం గొని జ్ఞానశక్తి 
ముఖ్యషద్దుణ పరిపూర్ణత జేసి మా యాత్మవిశిష్ణుండ వగుచుం గార్య 
కారణాత్మకుండవై కడంగి చరించుచు నున్న నీయందుం బయోరుహాక్ష ! 


తే. తివిరి యామ్నాయములు ప్రవర్తించుం గాన ప్రకట త్రిగుణాత్మకంబైన ప్రకృతితోడి 
యోగ మింతయు మాన్నవే ! యోగిమాన, సాంబుజాత మధువ్రత ! యని నుతించి. 
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తా ॥ “కమలాక్షా! శ్రీహరీ! యోగుల మానసాలనే పద్మాలయందు చరించు 
తుమ్మెదవంటి పరాత్సరా! దేవా! నీకు జయము కలుగుగాక! సమస్త జీవులలో జ్ఞానాన్ని 
కలిగించేవాడివి నీవు. వారిలో దోషాలు ఏర్పడినా, వాటిని సుగుణాలుగానే పరిగణించి, జ్ఞానశక్తి 
మొదలైన ఆరు గుణాలతో వారిని పరిపూర్ణులను చేస్తావు. కార్యకారణ రూపకుడిగా 
చరిస్తుంటావు. సమస్త ప్రాణులలో నీవే ఆత్మరూపుడివై ప్రకాశిస్తుంటావు. అటువంటి నీలోనే 
వేదాలన్నీ ప్రవర్తిస్తుంటాయి. కాబట్టి ఓ పరమ పురుషా! త్రిగుణాలైన సత్త్వరజస్తమో గుణాలతో 
మిళితమై ఉండే ప్రకృతితో మాకు ఏర్పడిన బంధాన్ని తొలగించు. 


వ. అదియునుం గాక. 
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తా ॥ అంతేకాక-- 
స పరమవిజ్ఞాన సంపన్నులైనట్టి యోగీంద్రులు మహితనిస్తంద్రలీలం 
బరిదృశ్యమానమై భాసిల్లు ని మృహీపర్వత ముఖర ప్రవంచ మెల్ల 


బరంగ బ్రహ్మస్వరూపము గాంగం దెలియుదు రెలమి నీవును జగద్విలయవేళ 
నవశిష్టుండవు గాన ననఘ ! నీయందు నీ విపుల విశ్వోదయవిలయము లగు 


తే. ఘట శరావాదు లగు మృద్వికారములు మృ, దాత్మకంబైన యట్లు పద్మాయతాక్ష ! 
తవిలి కారణరూపంబు. దాల్చి లీలం, గడంగు నీయందు బుద్ధి వాక్కర్మములను. 
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తా ॥ కంటికి కనిపిస్తూ ప్రకాశించే ఈ భూమీ, పర్వతాలు మొదలైన వాటితో నిండి ఉన్న 
విశ్వమంతటినీ తత్త్వజ్ఞాన సంపన్నులైన మహాయోగులు పరబ్రహ్మస్వరూపంగానే దర్శిస్తారు. 
ప్రళయకాలంలో నీవు ఒక్కడివే మిగిలి ఉంటావు. కమలాక్షా! పురుషోత్తమా! కుండలు, వాటి 
మూతలైన మూకుళ్ళూ మట్టితో తయారు చేయబడి మట్టిరూపాలుగా ఉన్నట్లే విశ్వానికి 
కారణభూతుడవైన నీలోనే విశాలమైన ఈ విశ్వం యొక్క పుట్టుక, నాశనం రెండూ 
అంతర్లీనమౌతాయి. విశ్వాన్ని నీవే పుట్టిస్తావు. మళ్ళీ నీవే అంతం చేస్తావు. 


క. అలవడం జేయుచు నందరు, బలకొని యిల బెట్టంబడిన పదవిన్యాసం 
బులు పతనకారణముగా, నలవున సేవించుచును గృతార్గులు నగుచున్‌. 
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తా ॥ ప్రాజ్ఞులైన మహాపురుషులు సృష్టి స్థితిలయకారకుడైన నీ యందు తమ బుద్దిని, 
వాక్కును, ప్రతి కర్మను లగ్నం చేస్తారు. భూమిమీద అడుగు మోపడాన్ని మరోజన్మకు నాందిగా 
భావించి, అది తమ పతనానికి కారణమని భావించి ఎల్లవేళలా నిన్నే సేవిస్తుంటారు. పునర్జన్మ 
లేకుండా నీ సన్నిధి చేరాలనే తమకోరిక నెరవేరాలని నిన్నే ధ్యానిస్తుంటారు. 


క. లీలం బ్రాకృతపూరుష, కాలాదిక నిఖీలమగు జగంబుల కెల్లన్‌ మాలిన్య నివారక మగు, 
తీ లలితకథాసుధాబట్టినిం గ్రుంకి తగన్‌. 
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తా ॥ పామరులతో, నీచులతో నిండి ఉండి, కాలస్వరూపమైన ఈ సమస్త విశ్వంలో 
గోచరించే మలినాలను, దుష్టత్వాన్ని, పాపాలను నివారించి నీ మధురాతి మధురమైన కథలనే 


అమృతవారధిలో స్నానమాడి జ్ఞానులు పునీతులౌతుంటారు. 


చ. భరిత నిదాఘ తప్తుండగు పాంథుండు శీతలవారిం గ్రుంకి దు 
ష్కరమగు తాపముం దొఅగు కైవడి సంసరణోగ్రతాపమున్‌ 
వెరవునం బాయుచుండుదురు నిన్ను భజించు మహాత్మకుల్‌ జరా 
మరణ మనోగుణంబులC గ్రమంబునం బాయుట సెప్ప నెటికిన్‌ ? 
1209 


తా ॥ మండు వేసవిలో ఎండ బాధకు తట్టుకోలేక చల్లని నీళ్ళలో స్నానం చేసి భరించ 
శక్యంకాని ఆ బాధను పోగొట్టుకొనే బాటసారిలాగా నిన్ను సేవించే మహాత్ములు మహోగ్రమైన 
సంసారతాపం నుంచి తప్పించుకొంటుంటారు. సంసార బాధనే వారు తప్పించుకోగలిగినప్పుడు 
ఇక వార్ధక్యం నుంచి, మరణం నుంచి తప్పించుకోవటం ఎంతపని కనుక! 


వ. అదియునుం గాక. 
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తా ॥ అంతేకాదు. 


సీ. అనయంబు దేహి నిత్యానిత్య సద్విలక్షణమునం బంచకోశ వ్యవస్థ 
నభివృద్ధి. బొరయుచు నందులోపల నున్న ప్రాణాన్నబుద్దివిజ్ఞానమయము 
లను చతుష్కోశంబు లవ్వల వెలుంగొందు నానందమయుం డీవు గాన దేవ ! 
సురుచిర స్వప్రకాశుండవు నీ పరిగ్రహము గల్లుటం జేసి కాదె ప్రకృతి 


తే. మహదహంకార పంచతన్మాత్ర గగన, పవన తేజోంబు భూతపంచకాది కలిత 
తత్త్వముల్‌ బ్రహ్మాండకార్య కరణ, మందు నెపుడు సమర్ధంబు లగుటం బేసి. 
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తా ॥ దుర్లభమైన మనుష్యదేహము ధరించిన ప్రాణులు శాశ్వతమూ, అశాశ్వతమూ అనే 
ఈ రెండు లక్షణాలకంటే విలక్షణమైన పరబ్రహ్మ స్వరూపముచేతను కూడి అన్న, ప్రాణ, 
మనోబుద్ది, విజ్ఞాన మయాలనే నాలుగు కోశాలకు అవతల ఉన్న ఆనందమయకోశంలో 
స్వయంప్రకాశుడవై వెలుగొందుతుంటావు. దేవా! నీవు నీ శక్తిని ప్రసాదించటం చేతనే ఈ 
ప్రకృతిగాని, మహత్తుగాని, అహంకారంగాని, పంచతన్మాత్రలైన శబ్ద స్పర్శ రూప రస 
గంధాలుగాని, పంచభూతాలైన ఆకాశం, వాయువు, అగ్ని, జలము, భూమిగాని వాటివాటి 
తత్వాల చేత బ్రహ్మాండ నిర్వహణలో సృష్టి స్థితిలయాలను సమగ్రంగా చేయగలుగుతున్నాయి. 


క. కోరి శరీరులు భవదను, సారంబున నిహపరైక సౌఖ్యంబులం బెం 
పారంగ నందుచు నుందురు, ధీరజనోత్తము లనంగ దివిజారిహరా ! 
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తా॥ దుష్టదానవసంహారీ! నిన్ను ఎల్లప్పుడూ కోరి సేవిస్తుండటం వల్లనే భక్తజనులు 
ఇహపరసౌఖ్యాలనన్నిటినీ కలిగి ఉండి ధీరోదాత్తులుగా చెప్పబడుతుంటారు. 


ఆ. నిన్ను ననుసరింప నేరని కుజనులు, పవనపూర్ణ చర్మభస్తి సమితి 
యోజం జేయుచుందు రుచ్చసనంబులు, బలసి యాత్మదేహభజను లగుచు. 
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తా ॥ నిన్ను కొలవనివాళ్ళు దుష్టులు. వాళ్ళు ఎప్పుడూ స్వార్ధంతో శరీర సౌఖ్యాలపైననే 
ఆసక్తి కలిగి ఉంటారు. గాలి కొట్టిన తోలుతిత్తివంటి శరీరంపైని ప్రేమతో ప్రాణాలు 
నిలుపుకొంటూ, ఆ శరీరమే జీవాత్మగా భావించి శరీరాన్నే కొలుస్తుంటారు. 


సీ, దేవ! కొందజు సూక్ష్మదృక్కులై నట్టి మహాత్మకు లుదరస్థుండైన వహ్ని 
గా మది దలంతురు కైకొని మజికొంద, జారుణు లనుపేర నమరు బుషులు 
లీల సుషుమ్ననాడీ మార్గగతుండవై, హృత్రదేశమునం జరించుచున్న 


రుచి దహరాకాశ రూపిగా భావింతు, రట్టి హృత్పద్మంబునందు వెడలి 


తే. వితతమూర్ధన్య నాడికాగతుల నోలి, బ్రహ్మరంధ్రంబు6 బ్రాపించి పరమపురుష ! 
సుమహితానందమయ పరంజ్యోతియైన, ఈశు నినుం బొంది మణి పుట్ట రవనియందు. 
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తా ॥ దేవదేవా! పరంజ్యోతిరూపా! సూక్ష్మదృష్టిగల మహాత్ములు కొంతమంది నిన్ను తమ 
ఉదరంలో ఉండే అగ్నిగా భావించి కొలుస్తారు. అరుణులనే పేరుతో పిలవబడే మరికొంతమంది 
బుషులు-నిన్ను-సుషుమ్నా నాడీ మార్గంలో ఉండి హృదయంలో చరిస్తుండే 
ప్రకాశమానుడవైన సూక్ష్మరూపుడిగా గుర్తిస్తారు. ఆ హృదయపద్మం నుంచి బయటకు వచ్చి 
మూర్ధన్యనాడిని క్రమంగాదాటి బ్రహ్మరంధ్రాన్ని చేరుకొంటారు. అక్కడ పరమానందమయమైన 
నీ యొక్క పరంజ్యోతి రూపాన్ని దర్శించి పరవశించి పోతారు. పరమపురుషా! మహామునులు ఆ 
విధంగా మోక్షపదవిని పొందుతారు. వారికి ఇక పునర్జన్మంటూ ఉండదు. 


వ. మణియు వివిధకాష్టాంతర్గతుం డయిన వాయుసఖుండు తద్దత దోషంబునం బొరయక 
నిత్యశుద్దుడై తరతమభావంబున వర్తించు చందంబున స్వసంకల్పకృతంబు లయిన 
విచిత్రశరీరంంబులయందు నంతర్యామియై ప్రవేశించి _ తత్తద్విచిత్రయోనిగతంబైన 
హేయంబులం బొరయక సకలాత్మసమంబై బ్రహ్మంబయిన నిన్ను నైహికాముష్మిక 
ఫలసంగమంబు లేక విగతరజో గుణంబులం దగిలి కొందటు భజియించుచుండుదు; 
రదియునుం గాక దేవా! భవదీయ సంకల్పాధీనంబు లయిన శరీరంబులం 
బ్రవేశించియున్న జీవసమూహంబు నీకు శేషభూతం బని తెలిసి కొందటు 
భవనివారకంబయిన  శ్రీమత్త్వచ్చరణారవిందంబులు సేవించి కృతార్థు లగుదురు; 
మటియును. 
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తా ॥ రకరకాల కట్టెలలో, కర్రలలో అంతర్లీనంగా అగ్నిదేవుడున్నప్పటికీ వాటిలోని 


దోషము అగ్నికి అంటదు. నిత్యం పరిశుద్దుడై, పవిత్రంగా అగ్నిదేవుడున్నట్లే నీ 
సంకల్పమాత్రంచెత పుట్టించిన వివిధములైన శరీరాలయందు నీవు అంతర్యామిగా ఉంటావు. 
అయినా, ఆ యా విచిత్రములైన శరీరములందలి దోషాలు నీకు అంటవు. సకల జీవుల 
ఆత్మలందూ ఒక్క సమంగా ప్రవర్తించే పరబ్రహ్మమైన నిన్ను - ఏ కోరికలూ లేకుండా, రజోగుణ 
విరహితులై కొందరు భక్తులు నిన్ను సేవించడంలోనే తరిస్తుంటారు. దేవా! నీ అధీనంలో 
జన్మించిన జీవులందరూ నీలోనే ఐక్య్కమౌతారన్న విషయం తెలుసుకొన్న కొందరు 
జన్మరాహిత్యాన్ని కలిగించే మంగళకరమైన నీ పాదపద్మాలు సేవించి కృతార్ణులౌతుంటారు. 


సీ. అనఘ ! దుర్గమమైన యాత్మతత్త్వంబు ప్రవర్తించుకొజకు దివ్యంబులైన 
యంచిత రామకృష్ణాద్యవతారముల్‌ భజియించియున్న నీ భవ్యచరిత 
మను సుధాంభోనిధి నవగాహనము సేసి విశ్రాంతచిత్తులై వెలయుచుండి 
మోక్షంబు బుద్ధి నపేక్షింప నొల్లరు మజియుం గొందజు భవచ్చరణపంక 


ఆ. జములం దగిలి పుణ్యతము లైన హంసల, వడువు నొంది భాగవతజనముల 
నొనరువారు ప్రకట యోగిజనప్రాప్య, మైన ముక్తిం గోర రాత్మలందు. 
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తా ॥ మహాత్మా! పామరులు ఆత్మతత్వాన్ని సులభంగా గ్రహించలేరు. పరమాత్మ 
తత్వాన్ని తెలియజేయడానికే దివ్యంగా ప్రకాశించే రామావతారాన్ని, కృష్ణావతారాన్ని ఎత్తి 
మానవుడిగా జీవించి మానవులకు తత్త్వబోధ చేశావు. తక్కిన అవతారాల ప్రబోధాలుకూడా 
ఆత్మతత్వాన్ని తెలియచేస్తున్నాయి. ఉత్తమమైన నీ చరిత్ర అనే అమృత వారధిలో స్నానంచేసి 
పవిత్రులైన వారు మోక్షం కూడా కోరరు. మరికొంతమంది నీ పాదపద్మములయందే మనస్సు 
నిలిపి పుణ్యపురుషులైన పరమహంసలవలె, భగవదృక్తులుగా కొనియాడబడే వారుకూడా తమ 
తమ హృదయాలలో యోగిపుంగవులకు లభించే మోక్షం తమకు లభించాలని కోరుకోరు. 


ఉ. కొందటు నీ శరీరము లకుంఠితభక్తి భవద్వశంబులై 


చెందంగ నీ పదాబ్దములు సేరి భజించుచు. దత్సుఖాత్ములై 
యుందురు కొంద ణీ తనువు లోలి ధరించి భవత్పదాబ్దముల్‌ 
పొందుగం గొల్వలేక నిలం బుట్టుచుం జచ్చుచు నుందు రవ్యయా! 
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తా ॥ నారాయణా! ఈ శరీరాలను నీ వశం చేసి అఖండమైన భక్తితో కొంతమంది నీ 
పాదపద్మాలను ఎల్లవేళలా పూజిస్తూ పరమానందంలో మునిగి తేలుతుంటారు. అయితే 
మరికొందరు ఏం చేస్తారంటే ఈ శరీరసుఖాలే శాశ్వతమని భ్రమించి నీ పాదపద్మాలను 
సేవించలేక ఈ భూమిపై పుడుతూ చస్తూ అధోగతి పాలవుతుంటారు. 


చ. యమ నియమాది యోగమహితాత్మకులైన మునీంద్రులున్‌ విరో 
ధమునం దలంచు చైద్యవసుధావర ముఖ్యనృపుల్‌ ఫణీంద్ర భో 
గము లన నొప్పు బాహువులు గల్లిన నిన్ను భజించు గోపికల్‌ 
క్రమమున నేమునున్‌ సరియ కామె భవత్కప కంబుజోదరా! 
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తా ॥ పద్మనాభా! యమనియమాలు కలిగి యోగనిష్టలో మునిగి నిన్నే అనవరతం 
ధ్యానించే మునీంద్రులు, శత్రుభావంతో అనుక్షణం నిన్నే తలచుకొనే శిశుపాలాది రాజులు, 
మధురభావనతో అనునిత్యం నిన్నే భజించే గోపికలు, మేమూ నీ కృపకు సమానులమేకదా! 


మ. అరవిందాక్ష! భవత్స్వరూప మలం బ్రత్యక్షంబునం గాన నె 
వ్వరికిం బోలదు శాస్త్రగోచరుండవై వర్తింతు వీ సృష్టి ముం 
దర సద్రూపుండవైన నీ వలననే ధాత్ర్యాద్యమర్త్యుల్‌ జనిం 
చిరి ని న్నంతకు మున్నెఖుంగంగలమె చింతింప నే మచ్యుతా! 
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తా ॥ అచ్యుతా! అరవిందాక్షా! నీ రూపాన్ని ఈ భువిలో ఎవరూ కూడా చూడలేరు. 
శాస్త్రాలలో గోచరుడువవుతావే గాని ప్రత్యక్షంగా కనబడవు. ఈ సమస్త సృష్టికి పూర్వం 
సత్యరూపుడవైన నీ వల్లనే భూమి మొదలైన పంచభూతాలు, బ్రహ్మాదిదేవతలు ఉద్భవించారు. 
సృష్టికి ముందున్న నీ చిత్స్వ్వరూపాన్ని మేం చూడగలమా? 


వ. అట్టి నిన్నుం బరమాణు కారణవాదులైన కణ్వ గౌతమాదులును, బ్రకృతికారణవాదు 
లయిన సాంఖ్యులును, దేహాత్మవాదు లయిన బౌద్దులును, వివిధంబులైన కుతర్మంబులచేతం 
బరస్పరావ్యాహతంబులైన మతంబులు దమ తమ కుతర్మవాదంబుల సమర్థించుచు నిన్నుం 
దెలియలేరు; మహాభాగ్యవంతు లయిన యోగీంద్రులకు నీవు ప్రత్యక్షంబైన నివి యన్నియు 
నసత్యంబులని కానవచ్చు. వెండియు6 గొందజు సచరాచర వస్తుజాతంబులకు 
నంతర్యామివై సర్వంబు నీవ యగుటం దెలియలేక నిత్యం బనియు, ననిత్యం బనియు 
విపరీతబుద్దిం దెలియుదురు. గాని భవదీయ దివ్య తత్త్వంబు నిక్కంబుగం దెలియజాలరు; 
కొందటు జగచ్చరీరుండవు గాన జగద్రూపకుండవైన నిన్నుం గటక మకుట కర్ణికాది వివిధ 
భూషణభేదంబులం గనకంబు నిజస్వరూపంబు విడువక వర్తించు చందంబున 
జగద్వికారానుగతుండ వయ్యును నిఖీల హేయప్రత్యనీక కల్యాణ గుణాత్మకుండవై 
యుందువని యాత్మవిదులయిన వారు దెలియుదు; రదియునుం గాక. 
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తా ॥ అటువంటి ఆదిపురుషుడవైన నిన్ను తెలుసుకోవటం మహాత్ములకే చేతకాలేదు. 
సృష్టియొత్తానికి పరమాణువులే కారణమని వాదించిన కణ్వ గౌతమ మునీంద్రులు, కాదు ప్రకృతే 
కారణమని సాంఖ్యులు, దేహాత్మవాదులైన బౌద్దులు రకరకాల కుతర్మాలచేత వారివారి 
వాదాలను సమర్థించుకొంటూ పరమాత్ముడవైన నిన్ను తెలుసుకోలేకపోయారు. పుణ్యాత్ములైన 
యోగీశ్వరులకు నీవు ప్రత్యక్షమైతే, నీవు తప్ప తక్కిన వాదాలు, వస్తుజాలం, జీవకోటి - సర్వం 
అసత్యమని తెలిసిపోతుంది. ప్రాణం ఉన్న, ప్రాణం లేని సమస్త వస్తు సమూహంలో నీవు 


అంతర్యామివై ఉంటావని, సర్వం నీవే అని కొందరు వ్యక్తులు తెలుసుకోలేక ఇది నిత్యం అనీ, 
అది అనిత్యం అని విపరీతపు ఆలోచనలు చేస్తుంటారు. సత్యమైన, నిత్యమైన, భవ్యమైన నీ దివ్య 
తత్వాన్ని అసలు తెలుసుకోలేరు. నీవు జగత్తునే శరీరంగా ధరించే వాడివి. జగద్రూపమె నీ 
రూపం. బంగారం కడియాలుగా, కిరీటాలుగా, కంకణాలుగా, హారాలుగా ఏ విధంగా 
రూపభేదం పొందినా, ఆ ఆభరణాలన్నీ కనకంతో చేయబడినట్లే ఈ సమస్త విశ్వం నీ నుండి 
ఏర్పడినదే. సమస్తంలో నీవుంటావు. నీలో సమస్తం ఉంటుంది. విశ్వమంతా నీవే అయినా సర్వ 
వికారాలు నీకు దూరంగానే ఉంటాయి. మంగళకరమైన గుణాలతో ఒప్పే నిన్ను ఆత్మజ్ఞానాన్ని 
తెలుసుకొన్నవారు మాత్రమే తెలుసుకోగలరు. 


ఆత్మ అసంగమని వేదాంతులు చెబుతారు. పుణ్యపాపాలు గాని, సుఖదుఃఖాలు గాని 
ఆత్మను అంటజాలవు; కాని దేహాభిమానులను అవి బాధిస్తాయి. పొగ గోడలను మాపివేస్తుంది 
గాని ఆకాశాన్ని ఏమీ చెయ్యలేదు కదా! 


A 


-శ్రిరామకృష్ణ పరమహంస 


మ. వనజాతాక్ష ! భవత్పదాబ్దయుగ సేవాసక్తులై నట్టి య 
జ్ఞనముల్‌ మృత్యుశిరంబు. దన్ని ఘనసంసారాంబుధిన్‌ దాంటి పా 
వనులై లోకములుం బవిత్రములుగా వర్తించుచున్‌ నిత్య శో 
భనమై యొప్పెడి ముక్తిం బొందుదురు శుంభద్వెభవో పేతులై. 
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తా ॥ కమలాక్షా! నీ పాదపద్మాలను సేవించడంలో నిరంతరమైన ఆసక్తిగల భక్తజనులు 
మృత్యువుయొక్క శిరస్సునే తన్నగల సమర్గులౌతారు. దాటశక్యంగాని సంసార సముద్రాన్ని దాటి 
పవిత్రులౌతారు. లోకాలను పవిత్రం చేయగల మహాత్ములౌతారు. భక్తివైభవంతో అలరారుతూ 
శుభప్రదమైన ముక్తిని పొందుతారు. 


మ. మిము సదృక్తి భజింపనొల్ల కిల దుర్మేధం బ్రవర్తించు నీ 
చ మతివ్రాతము నేర్చునం బసులం బాశ శ్రేణి బంధించు చం 
దమునం బెక్కగు నామరూపములచేతన్‌ వారి బంధించి దు 
రమ సంసారపయోధిం ద్రోతువు దళత్కంజాత పత్తేక్షణా! 
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తా ॥ పద్మపత్రాక్షా! సదృక్తితో నిన్ను భజించకుండా కొంతమంది దుష్టాత్ములు నీచ 
మార్గంలో నడుస్తుంటారు. వారికి నిన్ను పూజించటం ఇష్టం ఉండదు కూడా. అటువంటివారిని 
అనేక నామరూపాలు ధరించి పశువులను త్రాళ్ళతో కట్టిపడవేసే విధంగా బంధించి దాట 
శక్యంకాని సంసారసముద్రంలో పడవేస్తుంటావు. 


వ. దేవా! కర్మమూలంబులయిన పాణిపాదంబులు లేనివాండ వయ్యును స్వతంత్రు(డవు 
గావున బ్రహ్మాదులు భవత్సరతంత్రులై యుండుదురు; స్థిర చర రూపంబులు గల 
చేతనకోటికి నీవు సర్వవిధ నియంతవు; గావున నీ కృపావలోకనంబుగల వారికి మోక్షంబు 
కరస్థితం బై యుండు; భవత్కపావ లోకనంబు లేని దుష్టాత్ములు దుర్గతిం గూలుదు; రట్టి 
జీవులు దేవ తిర్మ జ్మనుష్య స్థావరాది శరీరంబులు సొచ్చి యణురూపులై యుందు; రందును 
నీ వంతరాత్మ వగుచు నుందువు; మజియును. 
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తా ॥ దేవా! కర్మమూలంగా జన్మఎత్తవలసిన వాడవు కావు. స్వతంత్రుడవు. ఏ 
పాపపంకిలము నిన్ను అంటదు. బ్రహ్మాదులే నీ అధీనంలో ఉంటారు. స్థిరరూపం, చరరూపం 
గల ఈ జీవకోటికి నీవు నియంతవు. నీ దయాదృష్టి పడితే వారికి మోక్షం చెతికందినట్లె! నీ కృప 
కలగకపోతే వారు దుష్టాత్ములే. వారికి దుర్గతి తప్ప సద్గతి కలగదు. అటువంటి వారు అనేక 
జన్మలెత్తవలసి ఉంటుంది. దేవతలుగానో, పశుపక్ష్యాదులుగానో, మనుష్యులుగానో శరీర 
ధారణచేస్తారు. ఆ శరీరంలో కూడా అణురూపంగానే ఉంటారు. ఆ అణురూపుల్లోనూ, నీవు 


అంతరాత్మవై ప్రకాశిస్తుంటావు. 


క. మదిం దలపోయంగ జల బు, దృుదములు ధరం బుట్టి పొలియు పోలిక గల యీ 
త్రిదశాది దేహములలో, వదలక వర్తించు నాత్మవర్గము నోలిన్‌. 
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తా ॥ నీళ్ళల్లో బుడగలు పుట్టి అణగిపోయేవిధంగా దేవతలు మొదలైన వారి దేహాలలో 
ఆత్మ ఉంటూ ఉంటుంది. 


ఆ. ప్రళయవేళ నీవు భరియింతు వంతకుం, గారణంబ వగుటం గమలనాభ ! భక్తపారిజాత 
! భవ భూరి తిమిర ది, నేశ ! దుష్టదైత్యనాశ ! కృష్ణ! 
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తా ॥ శరీరాన్ని విడువగానే ఆత్మ మరో దేహంలో ప్రవేశిసూ ఉంటుంది. ప్రళయకాలంలో 
జీవాత్మలనన్నిటినీ నీలో కలుపుకుంటావు. ఎందుకంటే సృష్టి స్థితిలయ కారకుడవు నీవే కదా! 
కమలనాభా! _దైత్యసంహారా! సంసారమనే అంధకారాన్ని పోగొట్టి వెలుగునిచ్చే 
సూర్యభగవానుడివి నీవు. శిష్ట రక్షకా! భక్తులపాలిటి కల్పవృక్షమా! 


చ. అనఘ ! జితేంద్రియస్ఫురణు లయ్యును జంచలమైన మానసం 
బను తురగంబు బోధమహితాత్మ వివేకపు నూలిత్రాట న 
ల్లనం గుదియంగం బట్టను దలంపుచు ముక్తి కుపాయలాభ మే 
యనువున లేమికిన్‌ వగల నందెడు నాత్మలువో తలంపంగన్‌. 
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తా ॥ ఓ పాపరహితా! ఇంద్రియ వాంఛలను జయించిన వారుకూడా మనస్సును 
అరికట్టుకోలేరు. చంచలమైన మనస్సు అనే గుజ్టాన్ని వివేకమనే నూలిత్రాటితో కట్టివేయాలని 


భావిస్తారు. మనస్సు స్వాధీనం కాక, మోక్షము పొందుటకు మార్గము వఏదీ కనిపించక నీ 
పాదారవింద భజనలేని జీవులు విచారము పొందుతారు. 


చ. గురు పదపంకజాతములు గొల్వని వారలువో మహాల్ది ని 
స్తరణకు6 గర్జధారరహితంబగు నావను సంగ్రహించు బే 
హరి గతి భూరి దుస్తర భవాంబుధిలోన మునుంగుచుందు రం 
బురుహదళాక్ష ! నీవు పరిపూర్ణు(డవై తనరారంగా వాగిన్‌. 
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తా ॥ పద్మపత్రాక్షా! గురువుయొక్క పాదపద్మాలను భక్తితో కొలవనివారు సంసారమనే 
సముద్రంలో మునిగిపోతారు. గురుబోధ స్వీకరించని వ్యక్తి చేసే ముక్తి సాధనాయత్నం. నావను 
నడిపే నావికుడు లేని నావను తీసుకొని వర్తకుడు మహాసముద్రాన్ని దాటడానికి ప్రయత్నించిన 
విధంగా ఉంటుంది. 


తే. పుత్ర దార గృహ క్షేత్ర భూరివిషయ, ఘన సుఖాసక్తుం డగుచు నే మనుజుం దేని 
నర్ధిం జరియించు వాండు భవాబ్దిలోనం, జెంది యె న్నాళ్ళకును దరింజేర లేండు. 
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తా ॥ ఏ మానవుడైతే సుఖాసక్తుడై భార్యాపుత్రులపట్ల, ఇంటిమీద, పొలం విషయంలోను, 
ఇతర ధనార్జ్దనన్నా అనురాగాన్ని, ఆత్మీయతను పెంచుకొంటాడో, అటువంటి మానవుడు 
ఎంతకాలానికీ సంసార సముద్రంలో మునిగిపోతాడే తప్ప, ఒడ్డుకు చేరలేడు. 


కామకాంచనాలను త్యజిస్తేనే గాని బ్రహ్మజ్ఞానం కలుగదు. త్యాగోదయం అవగానే 
అవిద్యాంధకారం పటాపంచలవుతుంది. కటకాన్ని సూర్యకిరణాలకు ఎదురుగా పట్టుకొని దాని 
ద్వారా అనేక వస్తువులను తగులబెట్టవచ్చును. కాని నీడనున్న గదిలో దానినలా 
వినియోగించలేం. మనస్సు విషయం కూడా ఇలాంటిదే. మనస్సనే కటకాన్ని సంసారమనే 


అంధకారం నుంచి బయటకులాగి, సయంజ్యోతి అయిన పరమేశ్వరుడి దివ్యతేజాన్ని దానిమీద 
పడచెయ్యాలి. అప్పుడు త్యాగవైరాగ్యాలు ఉదయిన్తాయి. అజ్ఞానం అంతరిస్తుంది. 


-శ్రిరామకృష్ణ పరమహంస 


సీ. జగతిపై బహుతీర్థ సదనంబు లనం గల్గి పుణ్యానువర్తన స్ఫురితు లగుచుం 
బాటించి నీ యందు బద్ధమత్సరములు లేక భక్తామరానోకహంబ 

వగు భవత్సాదాబ్దయుగళంబు సేవించి భవపాశముల నెల్లం బాబిందోలి 
సమమతులై యదృచ్చాలాభ తుష మేరు సమముగాం గై కొని సాధు లగుచుం 


తే. బాదతీర్థంబు గల మహాభాగవత జ, నోత్తమోత్తము లైనట్టి యోగివరుల 
వార కెప్పుడు సేవించువాండు వొందుం, బ్రవిమలానందమయ మోక్షపదము మటియు. 
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తా ॥ అనునిత్యం పుణ్యవర్తనతో ప్రకాశించే ఉత్తమోత్తములైన మహాభాగవత జనులు - 
పరమపవిత్రమైన పుణ్యతీర్ణాలతో సమానులైనవారు. ఆ మహాయోగులకు నీ యందు క్రోధంగాని, 
మాత్సర్యంగాని, పగగాని ఉండవు. భక్తజనులకు అమరలోకంలోని కల్పవృక్షంవంటి నీ యొక్క 
పాదపద్మాలను ధ్యానించటమే వారి నిత్యకృత్యం. నీ మీద వారికేర్పడిన అచంచల భక్తిభావన 
చేతనే వారు భవపాశాలను త్రెంచుకోగలుగుతున్నారు. వారి మనస్సులకు ఎవరి పట్ల 
హెచ్చుతగ్గులు లేవు. అందరూ సములె. దాని పాటికది లభించినది అణుమాత్రమైనా సరే దానిని 
మేరుపర్వతంతో సమానంగా భావించి సంతృప్తిచెందే భాగవతోత్తములను ఎప్పుడూ 
సేవించేవాడు ఆ సాధుజనుల కృపాతిశయం వల్ల పరమానందంతో నిండి ఉండే మోక్షాన్నే 
పొందుతాడు. 


వ. సత్తెన ప్రకృతివలన నుత్పన్నంబైన యీ జగత్తు సత్తు గావలయు; నది యెట్లనినం 
గనకోత్సన్నంబులైన భూషణంబులు కనకమయంబు లయి కానంబడు చందంబున నని 


సాంఖ్యుండు వలికిన విని యద్వెతవాది యిట్లను; నెయ్యది యుత్పన్నంబుగా దది సత్తును 
గా; దను వ్యతిరేకవ్యాప్తి ససీముంటు నిత్యసత్యం బైన బ్రహ్మంబునందు. దర్శహతం బగుం 
గావునం బ్రపంచంబు మిథ్యయని నిరూపించిన నా ప్రపంచంబు బ్రహ్మవిశేషణంబై కార్య 
కారణావస్థలు గలిగియున్న యంతమాత్రంబున మిథ్య గా నేర; దా ప్రపంచంబునకుం 
గార్యకారణావస్థలు నిత్యంబులు గావున నవస్థాద్వయ యుక్తంబయిన ప్రపంచంబు నిత్యం 
బనిన వెండియు నద్వెతి యిట్లను; బహుగ్రంథ ప్రతిపాదితం బయిన జగన్మిథ్యాత్వంబు లేమి 
యెట్లనిన నదియునుం గర్మవశులైన జడుల న విద్యా ప్రతిపాదకంబైన కుతర్మసమేతంబైన 
భారతి  యంధపరంపరా _వ్యవహారంబునం జేసి భ్రమియింపం జేయు; 
గారణావస్థ్టలయందును బ్రహ్మ విశేషణంబైన సూక్ష్మరూపంబునం బ్రపంచంబు సత్తె 
యుండు; అసత్యంబు బాధాయోగ్యంబు గావున నీకు శేషంబయి యుండు. గావున నీవు 
దేహగతుండైన దేహియందు నంతర్యామి వయ్యుం గర్మఫలంబులం బొరయక 
గర్మఫలభోక్తయైన జీవునకు సాక్షిభూతంబవై యుందు; వట్టి నిన్ను నజ్జులైన మానవులు నిజ 
కంఠలగ్నంబయిన కంఠికామణి నిత్యసన్నిహితంబై వెలుంగుచుండినను గానక వర్తించు 
తెబంగునం దమ హృదయపద్మ మధ్యంబున ననంతతేజో విరాజమానుండవై ప్రకాశించు 
నిన్నుం దెలియలేరు. సకల బ్రహ్మాండ నాయకుండవైన నీయందు శ్రుతులు ముఖ్యవృత్తిం 
బ్రవర్తించునని శ్రుత్యధిదేవతలు నారాయణు నభినందించిన తెజంగున సనందనుండు 
మహర్షుల కెజీంగించిన ప్రకారం బని నారాయణర్షి నారదునకుం జెప్పిన న మృహాత్ముండు 
మజ్జనకుండైన వేదవ్యాస మునీంద్రునకు నుపన్యసించె; న య్యర్థంబు నతండు నాకుం 
జెప్పిన విధంబున నీకుం జెప్పితి. నీ యుపాఖ్యానంబు సకల వేదశాస్త్ర పురాణేతిహాససారం; 
బుపనిషత్తుల్యంబు; దీనిం బరించువారును వినువారును విగతకల్మషు, లై 
యిహపరసౌఖ్యంబుల నొంది వర్తింతు; రని చెప్పిన శుకయోగీంద్రునకు రాజేంద్రుం 
డిట్లనియె. 
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తా ॥ “సత్యమైన ప్రకృతివల్ల పుట్టిన ఈ జగత్తు సత్పదార్థమే అయి ఉండాలి. బంగారం 
నుంచి చేయబడిన ఆభరణాలన్నీ బంగారంతో కూడి ఉండేవిగానే కనబడతాయి గదా!” అని 
సాంఖ్యుడు చెప్పగా విని అద్వెతవాది ఈ విధంగా అన్నాడు: “దేనికి పుట్టుకలేదో అది సత్తు 
కాలేదనే వ్యతిరేకవాదం వల్ల 'నిత్యసత్యమైన బ్రహ్మమందు” తర్మమనేది నిలువలేదు. ప్రపంచం 
మిథ్య అని నిరూపించినా - ఆ ప్రపంచం బ్రహ్మవిశేషణమై కార్యకారణావస్థలు కలిగి ఉన్నంత 
మాత్రం చేతనే మిథ్యగా చెప్పబడలేదు. ప్రపంచానికి కార్యకారణావస్థలు రెండూ నిత్యం కాబట్టి ఆ 
రెండింటితో కూడి ఉన్న ప్రపంచం నిత్యమైనదే. అనేక గ్రంథాలలో ప్రతిపాదింపబడిన 'జగన్మిథ్య! 
అనే తత్త్వం అసత్యం కావచ్చు. అది ఎలాగంటే కర్మబద్దులైన జదాత్ములు భావించే అవిద్యతో 
నిండిన, కుతర్మంతో కూడి ఉండే వాగ్వ్యవహారం వల్ల మిథ్యా వస్తువే సత్యరూపంగా వారికి 
కానరావచ్చు. కారణావస్థలలో కూడా ప్రపంచము బ్రహ్మవిశేషణమైన సూక్ష్మరూపంతో సత్తుగానే 
ఉంటుంది. అసత్యము బాధాయోగ్యం కాబట్టి నీలోనే ఉంటుంది. 


దేవా! నీవు దేహం ధరించిన వారిలో అంతర్యామిగా ఉన్నప్పటికీ, నిన్ను కర్మఫలాలు 
ఏమీ చేయవు. కర్మఫలాన్ని అనుభవించే జీవులకు సాక్షిగా ఉంటావు. అటువంటి నిన్ను, 
జ్ఞానంలేని మానవులు తమ కంఠాన్ని అలంకరించిన మణిని, నిత్యం తమతోనే ఉన్నప్పటికీ 
చూడలేని విధంగా - తమ హృదయపద్మాల మధ్య అనంత తేజస్సుతో ప్రకాశిస్తూ ఉండే నిన్ను 
తెలుసుకోలేరు. సమస్త బ్రహ్మాండాలకు అధినాయకుడవైన నీలో వేదాలన్నీ ప్రముఖమైన కార్యాన్ని 
నిర్వహిస్తున్నాయని” శృతులకు అధిదేవతలైన వారు నారాయణున్ని స్తుతించిన విధానాన్ని 
సనందనుడు శ్వేతద్వీప నివాసులకు తెలియచెప్పాడు. సనందనుడు మహర్షులుకు చెప్పిన 
విషయాన్ని నారాయణ మహర్షి నారదుడికి విశదీకరించి చెప్పాడు. దానిని నారదుడు మా తండ్రి 
అయిన వ్యాసమునీంద్రులకు చెప్పాడు. శ్రుతిగీతల అర్థాన్ని వ్యాసమహర్షి నాకు చెప్పిన విధంగా 
నీకు నేను చెప్పాను. ఈ కథ - వేదశాస్త్ర విషయాల, పురాణాల, ఇతిహాసాల సారం. 
ఉపనిషత్తులతో సమానమైనది. దీనిని పఠించేవారుగాని, వినేవారుగాని - సమస్త పాపాలు 
తొలగినవారై, ఇహలోక సౌఖ్యాలను, పరలోక సౌఖ్యాలను పొందుతారు.” అని శుక 


యోగీంద్రుడు చెప్పగా విని పరీక్షిన్మహారాజు ఈ విధంగా అడిగాడు: 


పరీక్షిత్తునకు శుకయోగి విష్ణు సేవా ప్రాశస్త్యము చెప్పుట 
మ. మునినాథోత్తమ! దేవమానవులలో ముక్కంటి సేవించు వా 
రనయంబున్‌ బహువస్తుసంపదల సౌఖ్యానందులై యుండ న 
వ్వనజాతాక్షు రమామనోవిభుని శశ్వదృక్తి సేవించు స 
ద్దనపుణ్యుల్‌ గడుం బేద లౌకతను జక్కన్‌ నా కెజింగింపవే. 
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తా ॥ “ముని సత్తమా! త్రినేత్రుడైన పరమశివుణ్ణి కొలిచే దేవతలలో, మానవులలో 
ఎవరైనా సరే అనేక వస్తువాహనాలతో, సకల సిరిసంపదలతో ఎల్లప్పుడూ సుఖసంతోషాలతో 
ఉంటారు గదా! లక్ష్మినాథుడైన విష్ణుమూర్తిని అత్యంత భక్తితో సేవించే పుణ్యాత్ములైన 
మునీంద్రులు ఎప్పుడూ పేదవారిగానే ఉంటారు. దీనికిగల కారణం తెలియజెప్పండి మహాత్మా!” 


సీ. నావుడు శుకయోగి నరనాథుం గనుంగొని విను మెజింగింతు. దద్విధము దెలియ 
ఘనశ క్తిసహితుండు కాలకంధరుండు దా వినుతగుణ క్రియాన్వితుండు గాన 
రాగాదియుక్తమై రాజిల్లుసంపద లాతనిం గొలుచువా రందుచుందు; 

రచ్యుతుం బరము ననంతు గుణాతీతుం బురుషోత్తముని నాదిపురుషు ననఘు 


తే. నర్ధి భజియించువారు రాగాది రహితు, లగుచు దీపింతు రెంతయు ననఘచరిత! 
ధర్మనందనుం డశ్వమేధంబు సేసి, పిదప సాత్త్విక కథనముల్‌ ప్రీతితోడ. 
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తా ॥ అని పరీక్షిత్తు ప్రశ్నించగా ఆ మహారాజును చూసి శుకయోగి ఈ విధంగా 
చెప్పసాగాడు: “నీలకంఠుడైన పరమేశ్వరుడు మహాశక్తిమంతుడు. క్రియాగుణంలో ప్రసిద్దుడు. 
అందుచేత శంకరుణ్ణి కొలిచేవారికి అఖండమైన సిరిసంపదలు లభిస్తాయి. వారు కోరిన 
కోరికలన్నీ నెరవేరుతాయి. విష్ణువు సత్త్వరజస్తమోగుణాలకు అతీతమైనవాడు, అనంతుడు, 


పరమ పురుషుడు. అచ్యుతుడు - పురుషోత్తముడు, ఆది పురుషుడు, పాపరహితుడు. శ్రీహరిని 
కొలిచే వారు కూడా రాగాదులు లేనివారే. హరిభక్తులు నిష్కాములై ప్రకాశిస్తుంటారు. వారికి ఏ 
భోగభాగ్యాలమీద అసక్తి కలగదు. పరమును కూడా కోరరు. పరీక్షిన్మహారాజా! ధర్మరాజు 
అశ్వమేధ యాగం చేసిన తరువాత, మహిమాన్వితమైన _ సాత్తిక కథలు 
తెలుసుకొందామనుకొన్నాడు. 


ఉ. నారదసంయమీంద్రు వలనన్‌ వినుచుండి యనంతరంబ పం 
కేరుహనాభుం జూచి యడిగెం దగ నిప్పుడు నీవు నన్నునిం 
డారిన భక్తిమై నడిగినట్ల యతండును మందహాస వి 

స్ఫార కపోలుండై పలికె బాండుతనూభవుతోడం జెచ్చెరన్‌. 


తా ॥ అనుకొన్నట్లే నారద మహర్షినడిగి అనేక పుణ్య గాథలు విన్నాడు. తరువాత 
ధర్మరాజు శ్రీకృష్ణుణ్ణి చూసి, ఇప్పుడు నీవు నన్నడిగినట్లే, భక్తితో తన సందేహాన్ని తీర్చమని 
అడిగాడు. దానికి శ్రీకృష్ణుడు చిరునవ్వులు చిందిస్తూ ధర్మరాజుతో ఈ విధంగా చెప్పసాగాడు: 


సీ. వసుమతీనాథ! యెవ్వనిమీంద నా కను గ్రహ బుద్ది వొడము నా ఘనుని విత్త 
మంతయు. గ్రమమున నపహరించిన వాండు ధనహీనుండగు సంతాప మంద 
విడుతురు బంధు వ వ్విధమున నొందిలి యై చేయునది లేక యఖీలకార్య 
భారంబు లుడిగి మదృక్తులతో మైత్రి నెజపుచు విజ్ఞాననిరతుం డగుచు 


తే. విదప వాండవ్యయానందపదము నాత్మ, నెటింగి సారూప్యసంప్రాప్తి నెలమి నొందుం 
గాన మత్సేవ మిగుల దుష్కర మటంచు, వదలి భజియింతు రితరదేవతల నెపుడు. 
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తా ॥ “ధర్మరాజా! నా అనుగ్రహం ఎవరిమీద పడుతుందో, ఆ ఉత్తమ భక్తుని సమస్త 
సంపదలూ, క్రమక్రమంగా నేను లేకుండా చేస్తాను. అతడప్పుడు ధనహీనుడై బాధలకు 


గురవుతాడు. సిరిసంపదలు హరించుకుపోయిన కారణంగా బంధువులందరూ అతనిని 
వదిలివేస్తారు. ఆ విధంగా అతడు ఆపదకు లోనై, ఏమీ చేయలేక, నిత్యం చేసే గృహకార్యాలన్నీ 
వదిలి, నా భక్తులతో సఖ్యం చేస్తాడు. క్రమంగా ఆత్మజ్ఞానాన్ని పొంది నాకు చేరువౌతాడు. 
తరువాత కొంతకాలానికి అవ్యయమైన మోక్షపదమంటే ఏమిటో తెలుసుకొంటాడు. చివరకు 
సారూప్య ముక్తిని పొందుతాడు. విష్ణుభక్తుడు విష్ణురూపుడై విష్ణు సన్నిధానంలో పరమానందాన్ని 
అనుభవిస్తాడు. అందుచేత రాజా! జనులు నా సేవ మిక్కిలి కఠినమైనదని భావించి, ఆ 
విధానాన్ని వదిలి, ఇతర దేవతలను కొలుస్తుంటారు. 


క. సేవింప వారు దమకుం, గావించిన శోభనములు గని నిజములుగా భావించి వారి 
మటతురు, భావముల గృతఘ్నవృత్తిపని తమ పనిగన్‌. 
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తా ॥ ఆ జనులు అన్యదేవతలను సేవించి వారిచ్చిన వరాలు, సిరిసంపదలు, అధికారాలు 
శాశ్వతాలని తలపోస్తారు. భోగభాగ్యాలను అనుభవిస్తూ, కృతఘ్బులై, తమకు వరాలిచ్చి, 
తమను ఉన్నత స్టాయికి తెచ్చిన ఆ దేవతలనే చివరకు మరచిపోతారు. 


క. మెలంగుచు నుందురు దీనికి, గలదొక యితిహాస మిపుడు గై కొని నీకుం దెలియంగం 
జెప్పెద దానన, యలవడు నీ వడుగు ప్రశ్న కగు నుత్తరమున్‌. 
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తా ॥ “ధర్మరాజా! నీవడిగిన ప్రశ్నకు సమాధానంగా ఒక కథ చెబుతాను. అది వింటే నీ 
సందేహం తీరిపోతుంది.” అని కృష్ణుడు చెప్పసాగాడు. 


శివద్రోహము చేయబూనిన వృకాసురుడు విష్ణుమాయచే నశించుట 


క. శుకుడను దైత్యుని తనయుడు, వృకుందనువాం డొకండు దుర్వివెకుండు సుజన 
ప్రకరముల నలంపం దెరువున, నొకనాం డొదిగుండి దివ్యయోగిం గనుచున్‌. 
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తా ॥ పూర్వం శుకుడు అనే ఒక దైత్యుడుండేవాడు. అతని పుత్రుడు వృకుడు. ఆ 
వృకాసురుడు పరమ దుర్మార్గుడు. సజ్జనులను ఎప్పుడూ బాధిస్తుండేవాడు. అతడొక రోజున 
దేవముని వద్దకు వెళ్ళాలని అనుకొన్నాడు. 


వ. కనుంగొని. 
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తా ॥ అలా అనుకొని వెళ్ళి నారదమహర్షిని చూశాడు. 


క. కరములు ముకుళించి 'మునీ, శ్వర ! నారద ! లలితధీవిశారద ! నన్నున్‌ గరుణించి 
యాన తీ శుభ, కరు లగు హరిహరహిరణ్య గర్భులలోనన్‌ 
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తా ॥ రెండు చేతులూ జోడించి నారదమహర్షికి నమస్కరించాడు. “మునీంద్రా! 
ధీవిశాలా! నారదమహర్షి! నన్ను కరుణించి నా ప్రశ్నకు సమాధానం చెప్పండి. శుభాలు ఇచ్చే 
బ్రహ్మ విష్ణుమహేశ్వరులలో ఎవరు ఎక్కువ దయామయులు? 


ఆ. కడగి కొలువ శీఘకాలంబులోనన, యిష్టమైన వరము లిచ్చునట్టి దైవ మెవ్వం డనిన 
థానవుళగనుళామమునవతుండు పలికె ముదముతోడ. 
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తా ॥ త్రిమూర్తులలో తమను కొలిచే భక్తులకు ఎవరు శీఘ్రకాలంలో వారికి ఇష్టమైన 
వరాలను ప్రసాదిస్తారు? చెప్పండి. అని అడిగిన వృకాసురుణ్ణి చూసి నారదుడు ఇలా చెప్పాడు: 


వ. వినుము; దుర్గుణసుగుణంబులలో నొక్కటి యెచ్చటం గలుగు నచ్చట నా క్షణంబ కోప 
ప్రసాదఫలంబులు సూపువా6 డమ్మువ్వుర యందు ఫాలలోచనుC డివ్విధంబు. దెలిసినవారై 
బాణాసుర దశకంధరులు సమగ్ర భక్తియుక్తులై సేవించి యసమానసామ్రాజ్య వైభవంబుల 
నొంది ప్రసిద్దులై; రట్లుగాన నీవు న మృహాత్ముని సేవింపు; మతనివలన నభిమతఫలంబులు 
వేగంబ ప్రాప్తం బయ్యెడి” నని చెప్పిన నతం డా క్షణంబ. 
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తా ॥ “వృకాసురా! విను. దుష్టులపట్ల కోపాన్ని, సద్గుణ శీలురపట్ల దయను వెనువెంటనే 
చూపే దేవుడు త్రిమూర్తులలో శివుడు ఒక్కడే. ఈ సంగతి గ్రహించిన బాణాసురుడు, 
రావణాసురుడు మొదలైన రాక్షస రాజులు శంకరుణ్ణి అత్యంత భక్తితో కొలిచి సాటిలేని 
సంపదలను, చక్రవర్తిత్వాన్ని పొంది ప్రసిద్ది చెందారు. నీవు కూడా ఆ పరమేశ్వరుణ్ణి సేవించు. ఆ 
పార్వతీనాథుని కరుణవల్ల నీవు కోరిన కోరికలన్నీ వెంటనే ఫలిస్తాయి.” అని నారదుడు చెప్పగానే 
వృకాసురుడు తక్షణమే శంకరుణ్ణి గూర్చి తపస్సు చేయడానికి బయలు దేరాడు. 


సీ. దీపించు కేదార తీర్థంబునకు నేగి యతిసాహసాత్మకుం డగుచు నియతి 
లోకముల్‌ వెజింగంద నా కాలకంధరు వరదుని నంబికావరునిం గూర్చి 
తన మేనికండ లుద్దండుండై ఖండించి యగ్ని కాహుతులుగా నలర వేల్చి 
దర్చ్పకారాతి ప్రత్యక్షంబు గాకున్న జడియక సప్తవాసరమునందు6 


తే. బూని తత్తీర్థమునం గృతస్నానుం డగుచు, వెడలి మృత్యువుకోజినా వెలయునట్టి 
గండ్రగొడ్డంటం దన మస్తకంబు దునుము, కొనంగం బూనిన న య్యగ్నికుండమునను. 
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తా ॥ వృకుడు కేదార తీరానికి వెళ్ళి ఉగ్రమైన నియతితో శివుణ్ణి గూర్చి తపస్సు చేయటం 
మొదలుపెట్టాడు. మహాసాహసంతో సమస్త లోకాలు ఆశ్చర్యపడేలా ఘోరతపస్సులో 
లీనమయ్యాడు. దయామయుడు, వరదుడు, నీలకంధరుడు, పార్వతీనాథుడు అయిన శివుణ్ణి 
గూర్చి వృకుడు చేస్తున్న తపస్సు శిఖరాగ్రాన్ని చేరుకుంది. శంకరుడు ప్రత్యక్షం కావడానికి 
వృకుడు వీరావేశంతో తన శరీరంలోని మాంసాన్ని తునియలు తునియలుగా ఖండించి అగ్నికి 
ఆహుతి చేశాడు. వృకుడు ఎంతఘోరతపస్సు చేసినా ఆ త్రినేత్రుడు ప్రత్యక్షం కాలేదు. అందుకు 
భయపడకుండా, బాధపడకుండా, తన తపస్సును ఇంకా ఉగ్రతరం చేశాడు. ఏడు రోజులపాటు 
ఆ విధంగా తపస్సుచేసి, ఏడవరోజున కేదారతీర్ణంలో పవిత్ర స్నానం చేసి వృకాసురుడు 
మృత్యుదేవతయొక్క కోరలాగా అతిభయంకరంగా ఉన్న గండ్రగొడ్డలి తీసుకొని తన తలనరికి 
అగ్నికుండంలో వేయబోయాడు. 


క. అరుదుగా వెలువడి రుద్రుడు, గరుణ దలిర్పంగ వానికర మాత్మకరాం 
బురుహమునం బట్టి “తెగువకు, జొరవలవదు; మెచ్చు వచ్చె సుమహిత చరితా! 
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తా ॥ వృకుని సాహసం చూసి రుద్రుడు ఆ అగ్నికుండంలో నుంచి వెలువడి 
ప్రత్యక్షమయ్యాడు. వృకాసురునిపై కరుణతో శివుడు ఆ దానవుని చేతిని తన చేతితో పట్టుకొని 
“భకా! ఇంత సాహసానికి పూనుకోవద్దు. నీ తపస్సుకు మెచ్చాను.” అని వరదుడైనాడు. 


క. నీమది బొడమిన కోరిక, లేమైనను వేడు మిపుడ యిచ్చెది ననినం 
దా మనమున సంతసపడి, యా మనుజాశను(డు హరుపదాంబుజములకున్‌. 
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తా ॥ “వృకాసురా! నీవు ఏ కోరిక కోరినా తక్షణం ప్రసాదిస్తాను కోరుకో” అని 
మహేశ్వరుడు కరుణించగానే ఆ దానవేశ్వరుడు ఎంతగానో ఆనందించి శివుని పాదపద్మాలకు 


ప్రణమిల్లాడు. 


తే. వందనం బాచరించి 'యో యిందుమకుట!, ఫాలలోచన! వరద! మత్పాణితలము నేను 
నెవ్వని తలమీంద నిడిన వాంని, మస్తకము నూజువ్రయ్యలై మడియ నీవె!” 
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తా ॥ “చంద్రశేఖరా! ఫాలలోచనా! వరప్రదాతా! నీవు కృపాళుడవైతే - నేను ఎవరి 
తలపైన చేయిపెడితే వాడి తలవెంటనే నూరు వక్కలై వాడు మరణించే వరం నాకు 
ప్రసాదించుదేవా!” అని వృకుడు ప్రార్థించాడు. 


క. అని వేండిన న మ్మాటలు, విని మదనారాతి నవ్వి విబుధాహితు కో 
రిన వరముం దడయ కిచ్చిన, దనుజుండు తద్వర పరీక్షం దాం జేయుటకున్‌. 
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తా ॥ వృకాసురుని కోరిక విన్న శంకరుడు ఒక నవ్వునవ్వి వెంటనే వాడు కోరిన వరాన్ని 
ప్రసాదించాడు. శంకరుడు ఇచ్చిన వరం ఫలిస్తుందో లేదో అని వృకుడు ఆ వరాన్ని 
పరీక్షించాలని నిశ్చయించాడు. 


వ. ఆ క్షణంబు వరదాన గర్వంబున నుద్వృత్తుండై కడంగి. 
1247 


తా ॥ వృకాసురుడు తాను కోరిన వరం లభించిందనే గర్వంతో ఉద్దతుడైనాడు. తక్షణం 
శంకరుని మీదికి వెళ్ళాడు. 


క. ఆ హరుమస్తకమునం గడు, సాహసమునం జేయి వెట్ట జడియక కదియ 
'న్నోహో! తన మెచ్చులు దన, కాహా! పై వచ్చె’ ననుచు నభవుండు భీతిన్‌. 
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తా ॥ పరమశివుని శిరస్సుపైనే తన చేయి పెట్టాలని అతిసాహసంతో ఏ మాత్రం 
జంకకుండా శివుడి దగ్గరకు వెళ్ళి తలపై చేయి పెట్టబోయాడు వృకుడు. వృకుని శీఘ్ర గమనం 
చూసిన శంకరుడు “వాడి తపస్సు చూసి మెచ్చుకొని తాను వాడికి వరమివ్వడం తనకే ముప్పు 
తెచ్చిందని” అనుకొంటూ వృకాసురుని బారినుండి తప్పించుకొంటూ భయం భయంగా 
పరుగెత్తాడు. 


క. దనుజుండు దన వెనువెంటం, జనుదే ముల్లోకములను సంత్రాసముం గై 
కొని పాణ, సురలు మనములం, దనికిరి దానికిని బ్రతివిధానము లేమిన్‌. 
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తా ॥ వృకుడు వెంటబడి తరుముకొస్తుంటే శివుడు భయపడిపోయాడు. శివుడు ముందు, 
శివునివెంట వృకుడు పరుగెత్తుతూ ముల్లోకాలూ చుట్టబెట్టారు. శివుడిచ్చిన వరానికి ప్రతి 
విధానం లేకపోవడంతో దేవతలు, మహర్షులు అందరూ భయంతో వణకిపోయారు. 


వ. అట్లు చని చని. 
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తా ॥ ఆ విధంగా శివుడు, వృకుడు వెళ్ళి, వెళ్ళి వైకుంఠపుర సమీపం చేరారు. 


సీ, నిరుపమానందమై నిఖీల లోకములకు నవలమై యమృతపదాఖ్యం దనరి 
దినకర చంద్ర దీధితులకు. జొరరాక సలలిత సహజ తేజమున వెలుంగు 
సమధికంబగు శుద్ధసత్త్వ గరిష్టమై కరమొప్ప యోగీంద్రగమ్య మగుచు 
హరిపదధ్యాన పరాయణులైన తద్దాసుల కలరు నివాస మగుచుం 


తే. బ్రవిమలానంత తేజోవిరాజమాన, దివ్యమణి హేమకలిత సందీప్త భవ్య 
సౌధమండపతోరణ స్తంభవిపుల, గోపురాది భాసురము వైకుంఠపురము. 
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తా ॥ నిరుపమానమైన ఆనందానికి నిలయంగా ఉన్న వైకుంఠం సమస్త లోకాలకు 
ఆవలగా ఉంది. “అమృత పదమ” నే పేరుతో అలరారుతోంది. సూర్యచంద్రుల కాంతులు కూడా 
ప్రవేశించడానికి శక్యంకాకుండా సుందరమైన సహజ తేజస్సుతో ప్రకాశిసోంది. శుద్ద 
సత్త్వగుణంతో అలరారుతోంది. యోగీంద్రులు మాత్రమే ప్రవేశించగలిగిన పుణ్యస్థలమై 
ఒప్పారుతోంది. విష్ణుభక్తులైన విష్ణుదాసులకు నివాసస్థానమై వెలుగొందుతోంది. దివ్యమణులతో 
పొదగబడిన బంగారు సౌధాలతో, మంటపాలతో, తోరణాలతో, స్తంభాలతో, గోపురాలతో 
ధగధగ మెరిసిపోతూ తేజోవిరాజితమై ఒప్పుతోంది. 


వ. కనుంగొని యమ్మహాన్థానంబు డాయం  జనుటయు, నప్పుండరీకాక్టుం 
డఖండవైభవంబునం గుండలీశ్వర భోగతల్పంబునం బరమానంద _ కందళిత 
హృదయారవిందుండై యిందిరానయన _ చకోరకంబుల  నిజమందహాస సాంద్ర 
చంద్రికావితతిం దేల్చుచు, నార్తభక్త జనరక్షణంబు పనిగా మెలంగుచు, వివిధ 
వినోదంబులం దగిలి యుండియు, ఫాలలోచనుం డద్దనుజ పాలునకుం దలంపక యిచ్చిన 
వరంబు దన తలమీంద వచ్చినం గలంగి చనుదెంచుట తన దివ్యచిత్తంబున నెజింగి, య 
క్కాలకంధరుని యవస్థ నివారింపం దలంచి య య్యిందిరాదేవితోడి వినోదంబు చాలించి 
యప్పుడు. 
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తా ॥ పరమశివుడు విష్ణుస్థానాన్ని సమీపించాడు. ఆ సమయంలో కమలాక్షుడైన 
విష్ణుమూర్తి అఖండవైభవంతో అలరారుతూ శేషతల్పంపైన పరమానంద భరితమైన 
హృదయంతో లక్ష్మిదేవిని చిరునవ్వుల వెన్నెలలతో తేలుస్తూ, ఆర్తితో ఉన్న భక్తజనులను 
రక్షించటమే కర్తవ్యంగా మెలగుతూ, సంతోషసాగరంలో మునిగి ఉన్నాడు. అయినప్పటికీ శివుని 
పరిస్థితిని తన దివ్య దృష్టితో తెలుసుకొన్నాడు. శివుడు - వృకాసురుడికి అనాలోచితంగా ఇచ్చిన 


వరమే తన తలమీదికి వచ్చి తనను ఆపదలపాలు చేసినదని కలతచెంది వైకుంఠానికి వచ్చాడని 
గ్రహించాడు. పరమేశ్వరునికి కలిగిన కష్టాన్ని నివారించాలని అనుకొని, అంతవరకూ 
లక్ష్మిదేవితో గడుపుతున్న వినోదకార్యకలాపాలను ఆపి, వృకుని మదమణచడానికి విష్ణువు 
పూనుకొన్నాడు. 


సీ. తాపింఛరుచితోడం ద్రస్తరించెడు మేనుం బసిండిముంజియుం దగు పట్టుగొడుగు 
ధవళాంశురుచి జన్నిదంబును దిన్నని దండంబు. జేతం గమండలువును 
బసుపుగోంచియు. జిన్ని పెట్టెవర్ధనమును రాజితంబైన మృగాజినంబుం 

దూలాడు సిగయును వ్రేలుమాటుట గోంచి వేలిమి బొట్టును వ్రేళ్ళ దర్భ 


తే. దనర సందీప్త హవ్య వాహన సమాన, కాంతిం జెలువొంది యద్భుత క్రమ మెలర్పం 
జతురగతి నప్పు వటుక వేషంబు దాల్చి, వచ్చి యా నీచ దానవ వరునిం జేరి. 
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తా ॥ నిగనిగని మేనికాంతితో, బంగారు మొలత్రాడుతో, పట్టుగొడుగుతో, తెల్లని 
జందెంతో, తిన్నగా ఉన్న దండంతో, పసుపురంగు గోచీతో, చిన్న పట్టె వర్ధనంతో, 
కాంతివంతమైన జింకచర్మంతో, చేతిలో కమండలాన్ని ధరించి, సిగ వ్రేలాడుతుండగా, వ్రేళ్ళకు 
దర్భలతో చేసిన ఉంగరాలు పెట్టుకొని, కొన్ని దర్భలు చేతపట్టుకొని, దేదీప్యమానమైన 
అగ్నిదేవుని తేజస్సుతో సమానమైన తేజస్సుతో వటువేషధారిగా విష్ణుమూర్తి ఆ నీచరాక్షసుని 
వద్దకు వెళ్ళాడు. 


వ. కైతవంబున నతనికి నమస్కరించి మృదుమధుర భాషణంబుల ననునయించుచు న 
య్యసురాధమున కిట్లను; ని వ్విధంబున మార్గ పరిశ్రాంతుండవై యింత దూరంబేల 
చనుదెంచితి? సకల సౌఖ్యకారణంబైన యీ శరీరంబు నిరర్ధకంబు సేసి వృథాయాసంబున 
దుఃఖపజుపం దగునే? యి య్యెడం గొంత తడవు విశ్రమింపు; మీ ప్రయాసంబునకుం గతం 
బెయ్యది? కపటహృదయుండవు గాక నీ యధ్యవసాయం బెటింగింపం దగునేని 


నెజింగింపు' మని మృదుమధురంబుగా. బలికిన న మహాత్ముని సుధారసతుల్యంబు 
లయిన వాక్యంబులు విని సంతసిల్లి, య ప్పిశితాశనుండు దన పూనినకార్యం బతని 
కెలీంగించిన. 

1254 


తా ॥ విష్ణువు వృకాసురునికి కపట నమస్కారం చేసి, ఆతనితో మృదుమధురభాషణలతో 
ప్రసంగిస్తూ మచ్చిక చేసుకొన్నాడు. రాక్షసనాథుణ్ణి అనునయిస్తూ విష్ణువు ఈ విధంగా అన్నాడు: 
“అసురరాజా! ఈ విధంగా మార్గాయాసంతో ఇంత దూరం ప్రయాణించి ఇక్కడకు ఎందుకు 
వచ్చావయ్యా! సకల సౌఖ్యాలకు నిలయమైన సీ శరీరాన్ని ఎందుకు కష్టపెట్టావు? ఇంతగా 
ఆయాసపడుతున్నావే! ఎంత నీదైతే మాత్రం, శరీరాన్ని ఇంత దుఃఖపెట్టవచ్చా? అయిందేదో 
అయింది. ఇక్కడ కొంతసేపు ఆగి అలసట తీర్చుకో. అసలు నీవింత కష్టపడటానికి 
కారణమేమిటి చెప్పు. మనస్సులో ఒకటి, బయటకొకటీ కాకుండా, నీ పట్టుదలకుగల 
కారణమేమిటో చెప్పవచ్చునుకొంటే చెప్పు.” అని ఎంతో ప్రేమగా, మధురంగా అంటున్న 
విష్ణుమూర్తి యొక్క అమృతతుల్యమైన మాటలు విని వృకుడు ఎంతగానో సంతోషించాడు. 
వెంటనే తానక్కడకు ఎందుకు వచ్చాడో, ఏం చేయాలని అనుకున్నాడో అంతా సవిస్తరంగా ఆ 
వటువుకు తెలియజెప్పాడు. 


చ. హరి దరహాస మొప్పం బిశితాశనుం గన్లాని పల్మె దానవే 
శ్వర! మును దక్షుశాపమునC జాలం విశాచిప తౌట సూనృత 
స్ఫురణము మాని సంతతము బొంకుచు నుండు పురారిమాట నీ 
వరయక వెంట నేంగం దగ దాతని చేతలు మాకు వింతలే? 
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తా ॥ వృకుడు చెప్పినదంతా విని దరహాసంతో విష్ణువు ఆ రాక్షసుణ్ణి చూసి ఇలా 
పలికాడు: “దానవనాథా! పూర్వం శివుడికి దక్షుడు శాపమిచ్చాడు గదా! శివుడు సతతం ఏదో 


బొంకుతూ ఉంటాడు. అతని చేతలు మాకు తెలియనివికావు. శివుడు ఇచ్చిన వరం నిజమనుకొని 
అతని వెంట పరుగెత్తడం మంచిది కాదు. 


సజ్జనులను బాధించే వృకాసురునికి గుణపాఠం నేర్పడానికే విష్ణువు పలికిన మాటలుగా 
గుర్తించాలి తప్ప విపరీత అర్థాన్ని ఎంతమాత్రం తీసుకోరాదు. అందుచేత శివుడు ఇచ్చిన 
వరంతో మదం ఎక్కి వృకునకు శివుని మాటలు అసత్యాలని చెప్పడం ద్వారా వృకునిలో మదాన్ని 
తగ్గించడమే శ్రీహరి ప్రయత్నం. 


ఆ. నిజము పలికెనేని నెలి( దన తలమీద, నీ కరంబు మోపనీక తలంగి 
వచ్చునోటు! నితనివలన6 బ్రత్యయమునం, దగుల నేమి గలదు దనుజవర్య! 
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తా ॥ ఒకవేళ శివుడు నీతో నిజమే చెప్పాడనుకో! అలా చెప్పి ఉంటే తన తలమీద నీ 
చేయి మోపనివ్వకుండా ఎందుకు తొలగిపోతున్నాడనుకొన్నావు? నిలబడి తనమాట నిజం 
చేయవచ్చుకదా! దనుజవర్యా! శివుని మాటలు ఎప్పుడూ నమ్మకూడదు. నీ చేయి తగిలితే 
అతనికి ఏమౌతుందని? ఏమీకాదు. అతని మాట అసత్యమని నీకు తెలిసిపోతుంది. అంతే. 


ఆ. అశుచి యగుచు నతని నంటంగం బని గాదు, కాలుం జేయిం గడిగి కడంక వార్చి 
యతనివెంట వేడ్క నరుగుదువే నీవు, నవల నంటం దగును నసురనాథ! 
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తా ॥ అసురేశ్వరా! అశుచిగా నీవు వెళ్ళీ శివుణ్ణి తాకితే శివుడిచ్చిన వరం ఫలించదు. 
కాబట్టి నా మాట విని, నీవు శుభంగా కాళ్ళూ చేతులు కడుగుకొని, నీరు నోటిలో పోసుకొని 
పుక్కిలించి, పరిశుభ్రతతో శివుడి వెంట వెళ్ళు. ఆ విధంగా చేస్తే, అప్పుడు నీవు శివుణ్ణి తాకి నీ 
కోరిక నెరవేర్చుకోవచ్చు. శివుడి వరమూ ఫలిస్తుంది. 


వరమిచ్చిన వరప్రధాతపైనే వరాన్ని ప్రయోగించాలనుకోవడం వృకునికి గర్వం ఏపాటిదో 
తెలియనే తెలుస్తుంది. 


మ. అతి దుశ్శంకలు మాని పొమ్మనిన దై త్యారాతి మాయా విమో 
హితుండై విస్కృతి నొంది తామసముచే నేపారి వాం డాత్మ పా 
ణి తలంబున్‌ దననెత్తి మోపికొని తా నేలన్‌ వెసన్‌ గూలె వి 
శుతదంభోళిహతిన్‌ వడిం బడు మహా క్షోణీధరంబో యనన్‌. 
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తా ॥ వృకాసురా! శివుడెందుకు పారిపోతున్నాడు? శివుణ్ణి అందుకోలేకపోతున్నానే! 
అని అనవసరంగా ఆలోచించకు. లేనిపోని అనుమానాలు పెట్టుకోక నేను చెప్పినట్లు చేయి” అని 
వటుడు నమ్మబలకడంతో వృకుడు విష్ణుమాయకు లోబడిపోయి, సర్వం విస్మరించినవాడై 
అజ్ఞానానికి లోనయ్యాడు. వృకుడిలో తామసగుణం అధికంకాగా వటుడు చెప్పినట్లు చేస్తూ ఆ 
రాక్షసాధముడు తన చేతిని తానే తన తలపై పెట్టుకొని నేల కూలాడు. వృకుడితల శివుని వాక్కు 
ప్రకారం నూరుముక్కలై, వజ్రాయుధం దెబ్బకు క్రిందపడిపోయే మహాపర్వతంలాగా అతడు 
హతమైపోయాడు. 


దీని అర్థము శంకరుడు అమాయకుడు, విష్ణువు చతురుడు అని చెప్పడం కాదు. ఇదంతా 
ఒక వినోదలీల అంతేకానీ ఇరువురూ ఒక్కటే. 


వ. అట్లు దన తల నూజువ్రయ్యలై నేలం గూలిన యసురుం గని యప్పుడు. 
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తా ॥ ఆ విధంగా తల నూరుముక్కలై నేలకూలిన వృకాసురుణ్ది చూసి దేవతలందరూ 


క. సుర లసురాంతకు మీందన్‌, వరమందార ప్రసూనవర్షము లోలిం 


గురిసిరి తుములంబై దివి, మొరసెన్‌ సురదుందుభి ప్రముఖతూర్యంబుల్‌. 
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తా ॥ రాక్షసాంతకుడైన వటురూపంలో ఉన్న విష్ణుమూర్తిపై మందారపుష్ప వర్ణాన్ని 
కురిపించారు. స్వర్గలోకంలో దేవదుందుభులు ఒక్కుమ్మడిగా మారుమోగాయి. 


క. పాడిరి గంధర్వోత్తము, లాడిరి దివి నప్పరసలు నన్యోన్యములై 
కూడిరి గ్రహములు భయముల, వీడిరి మునికోటు లంత విమలచరిత్రా! 
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తా ॥ గంధర్వులు విజయగీతాలు ఆలపించారు. అప్పరసలందరూ ఆకాశంలో నృత్యం 
చేశారు. గ్రహాలన్నీ చక్కగా కూడి ఉన్నాయి. మునీంద్రులు భయం వదలి సుఖంగా ఉన్నారు. 


క. మురహరుం డెల నవ్వొాలయంగం బురహరుం దగం జూచి పలికె భూతేశ్వర! యీ 
నరభోజనుండు నీ కి, త్తజి నెగ్గానరింపం దలంచి తానే పొలిసెన్‌. 
1262 


తా ॥ వృకాసురుని మరణంతో సకల లోకాలు హర్షిస్తుండగా విష్ణుమూర్తి శివుణ్ణి చూసి 
చిరునవ్వులు చిందిస్తూ ఇలా పలికాడు. “భూతనాథా! నరభోజనుడైన ఈ వృకాసురుడు నీకు 
అపాయం తలపెట్టి తానే అపాయం కొనితెచ్చుకొని ప్రాణాలు విడిచాడు. 


వ. అది యట్టిద కాదె! యిజ్జ్ఞగంబున నధికుండయిన వానికి నపకారంబు గావించిన 
మానవునకు శుభంబు గలుగునే? యదియునుంగాక జగద్దురుండ వగు నీ కవజ్ఞ దలంచు 
కష్టాత్ముండు వొలియుటం జెప్పనెల? యిట్టి దుష్టచిత్తుల కిట్టి వరంబు లిచ్చుట కర్ణంబు 
గాదని య ప్పురాంతకు వీడ్కొలిపిన, నతండు మురాంతకు ననేక విధంబుల నభినందించి 
నిజమందిరంబునకుం జనియె నని చెప్పి యిట్లనియె. 
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తా ॥ అది అంతే కదా శంకరా! ఈ లోకంలో అధికుడయిన వానికి అపకారం చేసిన 
మానవుడికి శుభం కలుగుతుందా? అదీగాక, జగద్దురుడవైన నీకు కీథ్లు తలపెట్టిన దుష్టుడు 
నశించి తీరుతాడు. ఇటువంటి దుర్మార్గులకు ఇలాంటి వరాలివ్వటం భావ్యం కాదు.” 


అని విష్ణుమూర్తి చెప్పిన మాటలు విన్నవాడై ఆయనను శివుడు అనేక విధాలుగా 
అభినందిస్తూ, స్తుతిస్తూ తన మందిరానికి వెళ్ళిపోయాడు” అని చెప్పి శుకమహర్షి ఇంకా ఇలా 
అన్నాడు: 


క. మానవనాయక! యీ యా, ఖ్యానము. జదివినను వినిన ఘనపుణ్యులు ని 
త్యానంద సౌఖ్యములం బెం, పూనుదు రటమీంద ముక్తి నొందుదు రెలమిన్‌! 
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తా ॥ 'పరీక్షిన్మహారాజా! గర్వాన్ని విడిచి, వరప్రదాతను భక్తి జ్ఞాన వైరాగ్యాలను 
కోరుకోవాలే తప్ప తనకు వినాశం తెచ్చేవి కోరుకొని తన వినాశనానికే దారి తీసుకోకూడదని 
తెలియజేస్తుంది. దీన్ని ఆచరణలో పెట్టిన వారు మాత్రమే సుఖసంతోషాలతో జీవిస్తారు. మోక్షాన్ని 
పొందుతారు.’ 


వ. అని చెప్పి శుకయోగీంద్రుండు పరీక్షిన్నరేంద్రున కిట్లనియె. 
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తా ॥ అని చెప్పి, మళ్ళీ ఈ విధంగా వివరించాడు: 


క. జననాయక! యింకం బురా, తనవృత్తం బొకటి నీకు. దగ నెటి(గింతున్‌. 
వ.నుము తపోమహిమలం జెం, దిన మునిజనములు సరస్వతీనది పొంతన్‌. 
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తా ॥ “ఓ మహారాజా! ఇప్పుడు నీకింకో పురాతన కథను చెబుతాను విను. 
మహాతపస్సంపన్నులైన మునీశ్వరులు సరస్వతీనది ఒద్దున- 


భృగుమహర్షి త్రిమూర్తుల ప్రాశస్త్యమును శోధించుటకు పోవుట 


క. వితతక్రియ లొప్పంగ స, త్రతువుల నొనరింప నచట గైగొని లక్ష్మీ 
పతిభవ పితామహులలో, నతులితముగ నెవ్వ డధికు డని తమలోనన్‌. 
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తా ॥ శాస్తోక్తంగా అనేక యజ్ఞయాగాలు చేయసాగారు. ఒకనాడు వారి మధ్య 
“త్రిమూర్తులలో ఎవరు అధికులైనవారు” అనే చర్చ నడిచింది. 


వ. ఇట్లు దలపోసి తన్మమహత్త్వం బంతయుం తెలిసి రమ్మని భృగుమహాముని న మ్మువ్వురు 
వేల్పులకడకుం బంపిన న త్తాపసోత్తముండు సని చని ముందట. 
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తా ॥ ఈ విధంగా వాదోపవాదాలు చేసి ముగ్గురి యొక్క మహిమను సాకల్యంగా 
తెలుసుకొని రమ్మని భృగుమహర్షిని నియోగించారు. మునులందరిచేత నిర్దేశింపబడ్డ భృగువు 
త్రిమూర్తుల సందర్శనార్థం బయలుదేరాడు. 


క. జలరుహసంజాత సభా, స్థలమున కొగి నేంగి యతని సత్త్వగుణంబుం 
దెలియుటకై నుతివందన, ములు సేయకయున్న నజుండు ముసముస యనుచున్‌. 
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తా ॥ భృగుమహర్షి మొదటగా బ్రహ్మదేవుడి సభాస్థలికి వెళ్ళాడు. ఆ మహర్షి వెళ్ళింది 
త్రిమూర్తుల గుణాలు పరీక్షించి వారిలో ఎవరు ఉన్నతుడో తనను పంపిన మునులకు 
తెలియజెప్పడానికి. అందుకని సృష్టికర్తయొక్క సత్త్వగుణం ఎంతటిదో తెలుసుకొందామని ఏమీ 
మాట్లాడకుండా, విధాతకు నమస్మరించకుండా, ఆయనను నుతించకుండా ఆయనముందు 
నిలబడి ఉన్నాడు భృగువు. బ్రహ్మదేవుడికి భృగుని ప్రవర్తన అర్ధంకాలేదు. కోపంతో 


చిజచిజలాదడాదు. 


క. మనమునం గలంగుచు భృగు దన, తనుజాతుం డగుట బుద్ధిం దలంచినవాందై 
ఘనరోషస్సురితాగ్నిని, ననయము శాంతోదకముల నల్లన నార్చెన్‌. 
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తా ॥ భృగువు నమస్కరించకపోవడంతో బ్రహ్మదేవుడు మనస్సులో బాధపడడు. అయినా 
భృగువు తన కుమారుడని తలచి, తనలో రేగుతున్న రోషాగ్నిని చల్లబరచి శాంతమనస్ముడైనాడు. 


చ. మహిత తపోధనుండు మునిమండనుC డెయ్యెడం బాసి వెండియు 
న్నహిపతి భూషుం గాన రజతాద్రికి నేగిన న గ్లిరీంద్రుపైం 
దుహినమయూఖ శేఖరుండు దుర్గ్ణయు. దానును విశ్రమించుచున్‌ 
ద్రుహణ తనూభవుండు సనుదెంచుట కాత్మం బ్రమోద మందుచున్‌. 
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తా ॥ తపస్సే ధనంగాగల ఆ భృగుమహర్షి, మునులకే అలంకారప్రాయుడైన ఆ 
భృగుమహర్షి సత్యలోకాన్ని వీడి నాగభూషణుడైన శంకరుణ్ణి దర్శించాలని వెండికొండకు 
వెళ్ళాడు. ఆ సమయంలో చంద్రశేఖరుడైన శివుడు, దుర్గాదేవితో కలిసి విశ్రమించి ఉన్నాడు. 
బ్రహ్మపుత్రుడైన భృగువు తన మందిరానికి వచ్చినందుకు సంతోషించాడు. 


క. కనుగొని భ్రాతృ స్నేహం, బున గౌంగిటం జేర్చు ననుచు ముక్కంటి రయం 
బున నెదురేగిన ముని రు, ద్రుని యందలి సత్త్వగుణ మెజుంగుట కొబికై. 
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తా ॥ థభ్రాతృస్నేహంతో భృగువు తనను కౌగిలించుకొంటాడు గదా అని 
అత్యంతాభిమానంతో శివుడు గబగబా భృగువుకు ఎదురువెళ్ళాడు. కానీ రుద్రునిలోని 


సత్త్వగుణం ఎంతటిదో తెలుసుకొందామనుకొన్నాడు భృగువు. 


వ. అతనిం గైకొనక యూరకుండిన. 
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తా ॥ ఎదురు వచ్చిన శివుణ్ణి ఆలింగనంతో గౌరవించక, భృగువు మౌనం వహించి 


నిలబడ్డాడు. 


ఉ. ఆ నిటలాంబకుండు గమలాసన నందనుం జూచి భూరి కా 
లానల రోషవేష భయదాకృతిం దాల్చి పటుస్ఫులింగ సం 
తానము లొల్క శూలమునం దాపసముఖ్యు నురంబు వ్రేయంగాం 
బూనినం బార్వతీరమణి బోరన నడ్డము వచ్చి చెచ్చెరన్‌; 
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తా ॥ ఫాలనేత్రుడైన రుద్రుడు బ్రహ్మపుత్రుణ్ణి, ఆతని ప్రవర్తనను చూసి 
ప్రళయకాలరుద్రుడై,  మహాభయంకరాకారాన్ని ధరించాడు. క్రోధాన్ని విస్ఫులింగాలు 
వెదజల్లుతుండగా భృగుని వక్షస్థలాన్ని త్రిశూలంతో పొడవబోయాడు త్రినేత్రుడు. ఆ పరిస్థితిలో 
పార్వతీదేవి పరుగుపరుగున వచ్చి భృగునికి అడ్డుగా నిలబడింది. 


క. తన విభుపాదములకు వం, దనముం గావించి సముచిత ప్రియముల న 
య్యనలాక్షుని కోపము మా, న్ని నమ్మునినాథుం డచట నిలువక చనియెన్‌. 
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తా ॥ పార్వతీదేవి వెంటనే పతివైపు చూసి, అతని పాదపద్మాలకు నమస్కరించింది. 
యుక్తమైన ప్రియవచనాలతో నాథున్ని శాంతపరిచింది. భృగువు ఇక అక్కడ నిలవక 
వెళ్ళిపోయాడు. 


సీ. పొలుపొందు వైకుంఠపురమున కర్ణితోం జని యందు సమధికైశ్వర్య మొప్పం 
గమలాంక పర్యంకగతుండై సుఖీంచు న క్కౌస్తుభ భూషు వక్షస్థ్రృలంబుం 

దన పాదమున బిట్టు దన్నెం దన్నినం బాన్సు డిగి వచ్చి మునిం జూచి నగధరుండు 
పదముల కెజంగి యో పరమ తపోధన! యీగతి నీ వచ్చు టెజుంగ లేక 


తే. యున్న నా తప్పు మన్నించి నన్ను గరుణం, జూచి యీ దివ్య మణిమయస్సూర్తిం దనరు 
రుచిర సింహాసనమునం గూర్చుండు దివ్య, తాపసోత్తమ! యభయ ప్రదాననిపుణ! 
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తా ॥ భృగుమహర్షి తరువాత బహు సుందరంగా విరాజిల్లుతున్న వైకుంఠ పురంలో 
ప్రవేశించాడు. వైకుంఠంలో సమస్త భోగభాగ్యాలతో అలరారుతున్న విష్ణుమూర్తిని చూశాడు. ఆ 
సమయంలో శ్రీహరి కౌస్తుభాది మణిభూషణాలు అలంకరించుకొని లక్ష్మీదేవి అంకస్థలంపై 
పవళించి సుఖసంతోషాలలో మునిగితేలుతున్నాడు. వెనకాముందూ చూడకుండా లక్ష్మీమాతకు 
నివాసస్థానమైన విష్ణుమూర్తి వక్షస్థలాన్ని భృగువు తన కాలితో గట్టిగా ఒక్క తన్ను తన్నాడు. 
ఎప్పుడైతే భృగువు తనను తన్నాడో, దానికి ఏ మాత్రం కోపంతెచ్చుకోకుండా విష్ణుమూర్తి వెంటనే 
పాన్సుదిగివచ్చి ఆ మహర్షి పాదాలకు నమస్కరించాడు. భృగువును చూసి “పరమ తపోధనా! 
నీవు ఇప్పుడు ఇక్కడకు వస్తావన్న విషయం నాకు తెలియదు. అజ్ఞానంతో చేసిన నా తప్పును 
మన్నించు. నన్ను కరుణించి, దివ్యమణులతో దేదీప్యమానంగా ప్రకాశిస్తున్న ఈ సుందర 
సింహాసనం మీద కూర్చోండి. మీరు దేవర్లులు. అభయప్రదాతలు. 


క. అలఘుపవిత్ర! భవత్పద, జలములు నను నస్మదీయ జఠరస్థ జగం 
బుల లోకపాలురను బోలు, పలరంగం బుణ్యులను జేయు ననఘ చరిత్రా! 
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తా ॥ పవిత్రమూర్తీ! భృగుమహర్షి! నీ పాదజలం నన్నూ, నాతోపాటు నా కుక్షిలో ఉన్న 
సమస్త జగాలను, దిక్పాలకులను, సర్వులనూ పుణ్యులను చేయగల అతి పవిత్రమైన జలం. 


వ. మునీంద్రా! భవదీయ పాదాబ్దహతి మద్భుజాంతరంబునకు భూషణం బయ్యె; 
భవదాగమనంబు మాంబోటివారికి శుభావహం బగుం గాదె; యేను ధన్యుండ నైతి నని 
మృదుమధురాలాపంబుల ననునయించిన న  మ్మునివరుండు _లక్ష్మనాథు 
సంభాషణంబులకు6౬ జిత్తంబునం బరమానందంబు నొంది, య మ్ముకుందు ననంత 
కల్యాణ గుణనిధి నభినందించి యానందబాప్పధారాసిక్త కపోలుం డగుచు. దద్శక్తి 
పారవశ్యంబున నొండు పలుకనేరక యతని చేత నామంత్రణంబు వడసి మరలి సరస్వతీ 
తీరంబున నున్న మునుల సన్నిధికిం జనుదెంచి వారలం గనుంగొని. 
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తా ॥ పాపరహితా! మహర్షి సత్తమా! నీ పాదహతి నా వక్షస్థలానికి ఆభరణంగా 
ప్రకాశించింది. మా వంటి వారికి మీ రాక శుభప్రదం కదా! నిజంగా మీ వల్ల నెను ధన్యుణ్ణి 
అయ్యాను.” అని విష్ణుమూర్తి మధురమైన మంచి మాటలతో ఆయనను అనునయించాడు. 
లక్ష్మినాథుడు అనిన మాటలకు భృగువు పరమానందభరితుడైనాడు. అనంత కల్యాణ గుణాలకు 
నిధి అయిన పురుషోత్తముణ్ణి మరీమరీ అభినందించాడు. విష్ణుమూర్తి చూపిన ఆదరణకు వచ్చిన 
ఆనంద బాష్పాలతో మహర్షి చెక్కిళ్ళు తడిసిపోయాయి. భక్తిపారవశ్యంలో విష్ణువునే ధ్యానిస్తూ, 
మాట్లాడలేకపోయాడు. శ్రీహరి చేత వీడ్కోలు పొందినవాడై భృగువు వైకుంఠం నుంచి తిరిగి 
సరస్వతీ నదీతీరంలో ఉన్న బుషుల వద్దకు వెళ్ళాడు. 


సీ. మునినాయకులతోడం దన పోయి వచ్చిన తెజింగును దనమది దృష్టమైన 
మూండుమూర్తుల విధంబును నెజింగించిన వినివారు మనముల విస్మయంబు 
నంది చిత్తంబున సందేహమును బాసి చిన్మయాకారు లక్షీసతీశుం 

దనుపముం డనవద్యుం డఖీల కల్యాణగుణాకరు. డాదిమధ్యాంతరహితుం 


తే. డై తనర్చిన పుండరీకాక్షుం డొకండ, కాక గణుతింప దైవ మొక్కరుండు వేటి 
కలందె యనుబుద్ధి విజ్ఞాన కలితు లగుచు, హరిపదాబ్దాతయుగళంబు నర్థిం గొలిచి. 
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తా ॥ భృగువు ఆ విధంగా తనను పరీక్షించి రమ్మని పంపిన మునులందరినీ చూసి తాను 
త్రిమూర్తుల దగ్గరకు వెళ్ళి వచ్చిన విషయమంతా వివరంగా తెలియజేశాడు. తన మనస్సుకు 
అర్థమైన బ్రహ్మవిష్ణు మహేశ్వరుల ముగ్గురి ప్రవర్తనా విధానాలను, వారి గుణాలను విడమరచి 
చెప్పాడు. భృగుమహర్షి చెప్పినదంతా విని అక్కడ ఉన్న _ మునీశ్వరులందరూ 
ఆశ్చర్యచకితులైనారు. తమకు కలిగిన సందేహాన్ని నివృత్తి చేసుకొన్నారు. జ్ఞానరూపుడైన 
లక్ష్మీనాథుడు సాటిలేని దైవమని నిశ్చయించారు. “అనవద్యుడు, అఖీల కళ్యాణ గుణాకరుడు, 
ఆదిమధ్యాంత రహితుడుగా ప్రకాశిస్తున్న పుండరీకాక్షుడు తప్ప వేరే దేవుడు, సత్త్వగుణ 
ప్రధానుడు ఇంకొకడు ఎక్కడైనా ఉన్నాడా” అని ఆలోచించి విజ్ఞాన హృదయులైనారు. ఆ 
విష్ణుమూర్తి యొక్క పాదపద్మాలను మనస్సులోనే కొలిచారు. 


స బ్రహ్మ స శివః స హరిః సేన్దః - అని వేదం ప్రస్తావించింది. సృష్టి కారకుడుగా ఆ 
బ్రహ్మ, స్థితి కారకుడుగా హరి, లయకారకుడుగా శివుడు. ఈ మూడింటి తత్త్వం విడదీయరానిది. 
అందుచేత వీరిలో ఎవరిని కొలిచినా చివరికి చేరేది ఆ నామరూపాలు లేని పరబ్రహ్మనే అన్న 
విషయం గుర్తుంచుకోవాలి. 


వ. అట్లు సేవించి యవ్యయానందం బయిన వైకుంఠధామంబు నొంది; రని చెప్పి వెండియు 
నిట్లనియె. 
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తా ॥ ఆ విధంగా సరస్వతీ నదీ తీరంలో యజ్ఞయాగాలు చేసి, తపస్సంపన్నులైన 
మహర్షులందరూ నిత్యం విష్ణువును సేవించి అవ్యయమైన ఆనందాన్నిచ్చే వైకుంఠాన్ని 
పొందారు.” అని శుకమహరి పరీక్షిత్తుకు చెప్పి, ఇంకా ఈ విధంగా అన్నాడు: 


ఎ 


శ్రీకృషుడు మృతులయిన విప్రసుతులను తెచ్చుట 
సీ. నరనాథ! యొకనాండు నలినాయతాక్షుండు పొలుచు కుశస్థలీపురమునందు 
సుఖముండ నొక్క భూసురవర్యు భార్యకు బుత్రుండు జన్మించి పుట్టినపుడ 
మృతుందైన ఘనశోకవితతిచేం గ్రాంగుచు, నా డింభకునిం గొంచు నవనిసురుండు 
చనుదెంచి పెలుచ రాజద్వారమునం బెట్టి కన్నుల బాష్పాంబుకణము లొలుక 


తే. బాపురే! విధి నను దుఃఖ పజుపం దగునె?, యనుచు దూజుచుం దనుం దిట్టుకొనుచు 
వగల డెంద మందంద యెరియ నాక్రందనంబు, సేయుచును వచ్చి యా విప్రశేఖరుండు. 
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తా ॥ “పరీక్షిన్మహారాజా! శ్రీకృష్ణుడు నివసిస్తున్న ద్వారకాపురంలో, ఆ కమలాక్షుడు 
సుఖజీవనం సాగిస్తుండగా ఒకనాడు ఒక భూసురుడు పుత్రశోకంతో కాగిపోతూ ద్వారకానగర 
రాజద్వారం వద్దకు వచ్చి భోరుమని దుఃఖీంచాడు. ఆయన కుమారుడు పుట్టీ పుట్టగానే 
మరణించడంతో ఆ మృతశిశువును తెచ్చి రాజద్వారం వద్ద పడుకోబెట్టి ఆర్తిచెందుతూ “విధి 
నన్ను ఈ విధంగా బాధపెట్టవచ్చా! నేనేం పాపం చేసానని భగవంతుడు నన్నిట్లా క్రూరంగా 
శిక్షిస్తున్నాడి ని విధిని తిడుతూ తనను తాను తిట్టుకొంటూ పెద్దగా ఏడువనాగాడు. 


సీ. అధికశోకంబున నలమటం బొందుచు నచ్చటి జనులతో ననియెం బెలుచ 
బ్రాహ్మణ విద్వేషపరు6 డయి తగ శాస్త్ర పద్ధతి నడవక పాపవర్తి 

యై క్షత్రబంధువుం డగు వాని దురితంబు చేత మత్పుత్రుండు జాతమైన 
యప్పుడ మృతుం డయ్యె నక్కట! హింసకు రోయక యెప్పు డన్యాయకారి 


తే. యగుచు విషయానుగతచిత్తుందైన యట్టి, రాజు దేశంబు ప్రజలు నిరాశు లగుచు 
దుఃఖములం జాల నొందుచుందురు నటంచు నేడ్చుచును నట నిల్వక యేగె నపుడు. 
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తా ॥ ఆ విప్రుడు అత్యంత దుఃఖంతో అలమటించిపోతూ అక్కడ గుమికూడిన జనులతో 
ఇలా అన్నాడు: “వేదవిదులైన బ్రాహ్మణోత్తముల పట్ల విద్వేషంతో శాస్తానుసారంగా ప్రవర్తించక, 
పాపాత్ముడైన రాజు పాలనలో, ఆ నరపతి చేసిన పాపాలవల్లనే నా పుత్రుడు పుట్టగానే 
చనిపోయాడు. హింసాత్ములను అసహ్యించుకోక, అన్యాయకృత్యాలనే సమర్థిస్తూ, ఆచరిస్తూ 
విషయలోలుడైన రాజుయొక్క రాజ్యంలోని ప్రజలు ఎల్లప్పుడూ నిరాశతో 
దుఃఖాలపాలవుతుంటారు” అని అంటూ ఏడుస్తూ అక్కడ ఇక నిలబడలేక వెళ్ళిపోయాడు. 


వ. ఇవ్విధంబున మటియు దన సుతులు మృతు లయినపుడెల్ల వారలం గొనివచ్చి 
యవ్విప్రండు రాజు మొగసాలంబెట్టి రోదనంబు సేయుచు, నెప్పటియట్ల కొన్ని గాథలు 
సదివి పోపుచుండె; నివ్విధంబున నెనమండ్రు సుతులు మృతులైన పిదపం దొమ్మిదవ 
సుతుండును మృతుండైన వాని నెత్తికొని వచ్చి యెప్పటి విధంబున౯ బలవరించుచున్న యా 
బ్రాహ్మణునిం గని యర్జ్హునుం డిట్లనియె. 
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తా ॥ ఈ విధంగా ఆ బ్రాహ్మణుని పుత్రులు ఎంతమందో పుట్టగానే చనిపోతూ 
ఉండటంతో - ఆ శిశువులనందరినీ తీసుకొని వచ్చి ఆ విప్రుడు రాజుగారి మొగసాలలో పెట్టి 
దుఃఖీస్తూ ప్రతిసారీ కొన్ని మాటలు అంటూ, విధిని తిడుతూ, తనను తిట్టుకొంటూ 
వెళ్ళిపోయేవాడు. అలా ఎనిమిది మంది కొడుకులు మృతిచెందిన తరువాత తొమ్మిదో కొడుకు 
కూడా చనిపోవడంతో, ఆ శిశువును ఎప్పటిలాగానే రాజద్వారం దగ్గర పెట్టి ఆ బ్రాహ్మణుడు 
పెద్దగా రోదించసాగాడు. అర్జునుడు ఆ బ్రాహ్మణున్ని చూసి ఈ విధంగా అన్నాడు. 


క. ఈ పగిది నీవు వగలన్‌, వాపోవంగం జూచి యకట! వారింపంగా 
నోపిన విలుకాం డొక్కం, డీ పురి లేడయ్యె నయ్య! యిది పాప మగున్‌. 
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తా ॥ “ఈ రకంగా నీవు భరించరాని శోకంతో కుమిలిపోతుంటే, నీ బాధను నివారించి 
సీ పుత్రుని.నీకు దక్కేటట్లు చేయగల వీరుడు ఈ నగరంలో ఒక్కడు కూడా లేడా? నిన్నిలా 
వదిలివేయటం మహాపాపం సుమా! 


మ పుత్తులం గోల్పోయి భూరిశోకంబున వనటం బొందుచు విప్రవరులు చాల 
నే రాజురాజ్యమందేని వసించుదు రారాజు దలపోయ నవనిమీంద 
నటునింగా నాత్మ నెన్నం దగు; నీపుత్రు నె బ్రతికించెద నిపుడ పూని 
యటు సేయనైతినే, ననలంబు సొచ్చెద నని భూసురుండు వెజింగందం బలుక 


తే. నతండు కడు వ్రేగుమాట విట్లాడ దగునె?, భూరివిక్రమశాలి రాముండు మేటి బలుండు 
హరియును శౌర్యసంపన్ను లనంగ6, దనరు ప్రద్యుమ్నుం డతని నందనుండు మజియు. 
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తా ॥ పుత్రులను కోల్పోయి అధికశోకంతో కూరుకుపోయిన విప్రులు ఎక్కువ సంఖ్యలో 
ఎవరిరాజ్యంలో ఉంటారో ఆ రాజు నటుడు తప్ప మనిషికాడు. బ్రాహ్మణోత్తమా! నీ పుత్రుణ్ణి 
నేనిప్పుడే బ్రతికిస్తాను. ఆ విధంగా నేను కనుక చేయలేకపోతే వెంటనే అగ్నిలో దూకి దేహత్యాగం 
చేస్తాను” అని విప్రడు ఆశ్చర్యపడేటట్లు అర్జునుడు పలికేసరికి ఆ బ్రాహ్మణుడు అతనిని చూసి 
“ఈ వెణ్టిమాటలు ఎందుకయ్యా! మహాపరాక్రమోపేతులైన బలరాముడు, శ్రీకృష్ణుడు, 
ప్రద్యుమ్నుడు, అనిరుద్ధుడు ఉన్నారు కదా! 


తే. వినుతబలు లైన యాదవ వీరవరులుం, గలుగ వారలచేం గాని కార్యమీవు 
చక్కంబెట్టుట యెట్లు? నీచనెడు త్రోవం, బొమ్ము నావుడు న య్యింద్రపుత్రుం డపుడు. 
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తా ॥ మహాబలశాలురైన ఇంతమంది, ఇంకా ఎంతోమంది యాదవ వీరులిక్కడ 
ఉన్నారు. వాళ్ళు చేయలేని పని నీవు చేయగలుగుతావా? నీ దారిన నీవు వెళ్ళవయ్యా!” అని 


అనగానే అర్జునుడు అప్పుడు తీవ్రంగా స్పందించాడు. 


క. మనమున దురహంకారము, ఘనముగం బొడముటయు, నపుడు కవ్వడి విప్రం 
గనుంగొని యచ్చటిజనములు, వినంగా నిట్లనియె రోషవిహ్వలమతియె. 
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తా ॥ మనస్సునిండా దురహంకారం నిండిపోగా అర్జునుడు ఆ బ్రాహ్మణున్ని చూసి 
అక్కడ ఉన్న జనాలందరు వినేటట్లు రోషావేశుడై ఇలా పలికాడు: 


మ. బలుండం గాను; మురాసురాంతకు(డం గాం; బ్రద్యుమ్నుందడం గాను; నేం 
తలపం దత్తనయుండంగా నని విరుద్ధవ్రాతమున్‌ భీషణో 
జ్ఞ్వల గాండీవ ధనుర్మిముక్త నిశితాస్త్ర శ్రేణిచేం బీన్లు పెం 
టలు గావించు పరాక్రమ ప్రకటచండ స్ఫూర్తి నేం బార్జుందన్‌. 
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తా ॥ “ఓ జనులారా! బ్రాహ్మణోత్తమా! నేను బలరాముజ్జిగాను. శ్రీకృష్ణుణ్ణి అంతకంటే 
కాను. ప్రద్యుమ్నుణ్ణి కూడా కాను. అనిరుద్దుణ్ణి అసలే కాను. శత్రుసమూహాన్ని అంతటినీ, 
మహాభయంకరంగా ప్రకాశిస్తున్న, గాండీవమనే ధనుస్సు నుండి వదిలిన శస్తాస్త పరంపరతో 
పీనుగు పెంటలుగా చేసే ప్రచండ పరాక్రమంతో విరాజిల్లే అర్జునుణ్ణి. 


వ. అదియునుంగాక. 
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తా ॥ అంతేకాక- 


చ. బలిమి బురాంతకుం దొడరి బాహువిజృంభణ మొప్ప నెక్కటిం 
దలపడి పోరినట్టి రణధైర్యుని నన్ను నెజుంగ వక్కటా! 


బెలుకుజి మృత్యుదేవతను బింక మడంచి భవత్తనూజుల 
న్నలవుం చలంబు. జూపి కొనియాడ(గ నిప్పుడె తెచ్చి యిచ్చెదన్‌. 
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తా ॥ విప్రోత్తమా! సాక్షాత్తు పరమేశ్వరుడినే నా శౌర్యసంపదతో జయించిన మేటి వీరుణ్ణి. 
రణమంటే పారిపోయే పిరికి వాణ్ణి కాదు. మహాధైర్య సంపన్నుణ్ణి. ఒంటరిగా పోరాడి రుద్రుడినే 
మెప్పించిన ఈ అర్జునున్ని నీవెరుగవా? మృత్యుదేవత యొక్క గర్వాన్ని అణచి, ఆమెను 
భయపడేటట్లు చేసి, నా పంతాన్ని, శౌర్యాన్ని చూపి నీ పుత్రులనందరినీ తెచ్చి నీకిస్తాను. అప్పుడు 
నీవే మెచ్చుకొంటావు.” 


వ. అని నమ్మం బలికిన యర్హును ప్రతిజ్ఞకు భూసురుండు మనంబున నూరడిల్లి యతని 
నభినందించుచు నిజమందిరంబునకు జని కొన్ని దినంబు లుండునంత భార్యకుం 
బ్రసూతివేదనా సమయం బయినం జనుదెంచి వివ్వచ్చుం గని తద్విధం బెజింగించిన న 
య్యింద్రనందనుం డప్పుడు. 
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తా ॥ అని అర్జునుడు ఆ బ్రాహ్మణున్ని విశ్వసింపచేశాడు. ఆ విప్రుడు అర్జునుడు చెసిన 
ప్రతిజ్ఞకు మనస్సులో కొంత ఊరట చెందాడు. ఆ మహావీరున్ని అభినందిసూ తన ఇంటికి 
వెళ్ళిపోయాడు. ఆ తరువాత కొన్నిరోజులు జరిగిన తదనంతరం ఆ విప్రుని భార్య ప్రసవవేదన 
పడుతుండగా ఆయన అర్జునుని వద్దకు వెళ్ళి విషయమంతా తెలియజేశాడు. 


చ. లలిత విశిష్ట సంచిత జలంబుల నాచమనంబు సేసి, సు 
స్థలమున నిల్చి రుద్రునకు సమ్మతి మొక్కి మహాస్త్రవేది ని 

ర్మల శుభమంత్ర దేవతల మానసమందుం దలంచి గాండివం 
బలవడ నెక్కు ద్రోచి బిగియం గదియించి నిషంగ యుగ్మమున్‌. 


1292 


తా ॥ అదివిన్న అర్జునుడు పవిత్రమైన జలాలతో ఆచమనం చేశాడు. పవిత్రమైన, 
పరిశుభ్రంగా ఉన్న స్థలంలో నిలబడి శివుడికి భక్తితో నమస్కరించాడు. గొప్పవైన వివిధాస్తాలను 
తెలిసిన ఆ మహావీరుడు నిర్మలమైన మనస్సులో శుభప్రదులైన మంత్రదేవతలను ఆరాధించాడు. 
గాండీవాన్ని ఎక్కుపెట్టాడు. బాణాలతో పరిపూర్ణంగా నిండిన రెండు అమ్ములపొదులను రెండు 
భుజాలకు కట్టుకొన్నాడు ఆ సవ్యసాచి. 


వ. ఇ వ్విధంబునం గట్టాయితంబై యప్పుడు. 
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తా ॥ అర్జునుడు ఆ విధంగా యుద్దానికి సిద్ధపడ్డాడు. 


సీ. భూసురు వెంట నిమ్ముల నేగి సూతికా భవనంబు చుట్టును బాణవితతి 
నరికట్టి దిక్కులు నాకాశపథము ధ రాతలం బెల్ల నీరంధ్రముగను 
శరపంజరముం గట్టి శౌర్యంబు దీపింపం గడు నప్రమత్తుండై కాచియున్న 
యెడ న మ్మహీసురు నింతికిం బుత్రుండు జనియించె; నప్పుడచ్చటి జనంబు 


తే. పోయెం బోయెం గదే యని బొబ్బ లిడంగ, బొంది తోడన యాకాశమునకు మాయం 
జెందె నప్పుడు దుఃఖంబు నొంది భూమి, సురుండు విలపింపుచును మురహరుని కడకు. 
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తా ॥ వెంటనే ఆ బ్రాహ్మణుని వెంటవెళ్ళి ప్రసూతికా గృహం చుట్టూ బాణాలతో గోడలు 
కట్టి ఎవరు లోపనికి ప్రవేశించడానికి వీలులేకుండా అరికట్టాడు. అర్జునుడు తన బాణ 
విద్యాకౌశలంతో దిక్కులను, ఆకాశాన్ని, భూమిని ఎవరూ చొరబడటానికి వీలు లేకుండా 
దట్టంగా బాణపర్జరంతో కట్టివేశాడు. మహాశౌర్యవంతుడై, అప్రమత్తతతో మృత్యుదేవత 


ప్రవేశించడానికి చోటివ్వకుండా కాపలాకాశాడు. ఆ సమయంలో విప్రని భార్యకు పుత్రుడు 
జన్మించాడు. పిల్లవాడు పుట్టడమే తడవుగా అక్కడ ఉన్న జనులు శిశువు చనిపోయాడని 
దుఃఖంతో పెద్దగా కేకలు పెట్టారు. వింతగా పుట్టిన శిశువు శరీరంతో సహా ఆకాశంలోకి వెళ్ళి 
మాయమైపోయాడు. ఆ పరిస్థితికి బ్రాహ్మణుడు తట్టుకోలేక శోకిస్తూ శ్రీకృష్ణుడి వద్దకు- 


వ. అప్పుడు సని. 
1295 
తా ॥ వెళ్ళ, ఆయన ముందు భక్తితో నిలబడ్డాడు. 
క. ముందట నిల్చి ముకుంద! స, నందన మునివినుత; నందనందన! పరమా 
నంద? శరదిందు చందన, కుంద యశస్పాంద్ర! గోవింద! హరీ! 
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తా ॥ “ఓ ముకుందా! సనందనాది మహర్షుల చేత సంస్తుతింపబడే పరమాత్మా! 
నందనందనా! పరమానంద స్వరూపా! శరత్కాలం నాటి తెల్లని చంద్రకాంతి వంటి, 
చందనంలాంటి, మొల్లమొగ్గరీతి ప్రకాశిస్తున్న యశస్సుతో శోభిస్తున్నవాడా! గోవిందా! శ్రీహరీ! 
కృష్ణా!” అని పలువిధాల సోత్రం చేసి అతనికి ఈ విధంగా విన్నవించాడు: 


వ. అవధరింపుము. దేవా! యర్జునుం డనెడి పౌరుషవిహీనుం డాడిన వృథాజల్పంబులు 
నమ్మి పుత్తుం గోలువడి బేలనైన నన్ను నేమందు? నిఖీల విశ్వోత్పత్తి స్థితి లయంబులకుం 
బ్రధాన హేతుభూతుండ వయిన నీవు సమర్గుండ వయ్యు, వారింపం జాలక చూచుచుండ, 
నొక్క మనుష్యమాత్రుండు దీర్చం జాలెడువాండు గలండె? యని వెండియు. 

1297 


తా ॥ “దేవా! అర్జునుడనే పౌరుషహీనుడు పలికిన వృథా ప్రలాపాలు నమ్మి పుత్రుణ్ణి 


పోగొట్టుకొన్న మూర్చుణ్ణి. నా అంత అమాయకుడీ భూలోకంలోనే ఉండడు. ఈ సమస్త 
విశ్వంయొక్క ఉత్పత్తికి గాని, మనుగడకుగాని, నాశనానికి గాని ప్రధానకారకుడవైన నీవు - నా 
ఆపదను ఆపలేక మౌనం వహించి చూస్తూ ఉంటే - ఒక మానవమాత్రుడు నన్ను 
రక్షించగలడా? 


క. ఎక్కడి పాండుతనూభవుం?, డెక్కడి విలుకాండు? వీని కెక్కడి సత్త్వం? బెక్కడి 
గాండీవము? దన, కెక్కడి దివ్యాస్త సమితి? యే మనవచ్చున్‌? 
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తా ॥ ఎక్కడి పాండురాజ తనయుడు? ఆతడొక విల్లు ధరించిన విలుకాడా! ఇతగాడికి 
బలముందా? అతని చేతిలోనిది గాండీవమా? ఆ వీరుడికి దివ్యాస్తాలు కూడా తెలుసా? ఆతని 
పౌరుషాన్ని ఏమనాలి కృష్ణా?” 


క. అని తను నోడక నిందిం, చిన విని య య్యర్దునుండు చిడిముడిపడుచుం 
దనదివ్యమహిమ పెంపునం, జనియెన్‌ వెస దండపాణి సదనంబునకున్‌. 
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తా ॥ ఆ భూసురుడు అర్జునున్ని చూసి ఏమాత్రం భయపడకుండా నిందించాడు. 
అర్జునుడు ఆ మాటలన్నీ విని భరించలేక విసుగుతో, కోపంతో తన దివ్యమహిమ వల్ల 
యమధర్మరాజు నివాసానికి వెళ్ళాడు. 


క. చని యందు ధారుణీసుర, తనయులు లేకుంట దెలిసి తదయక యింద్రా 
గ్ని నిర్భతి వరుణ సమీరణ, ధనదేశానాలయములు దగ బరికిం చెన్‌. 
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తా ॥ యమలోకానికి వెళ్ళిన అర్జునుడికి అక్కడ ఆ విప్రని పుత్రులు లేరని తెలిసింది. 


వెంటవెంటనే  ఇంద్రలోకానికి, _ అగ్నిలోకానికి, _నిర్భతిలోకానికి, వరుణలోకానికి, 
వాయులోకానికి, కుబేరలోకానికి, ఈశానుని లోకానికి వెళ్ళి ఆ యా లోకాలన్నీ వెదికాడు. ఆ 
లోకనాయకుల భవనాలను పరిశీలనగా చూశాడు. కాని ఎక్కడా ఆ బ్రాహ్మణుని పుత్రులు 
కనిపించలేదు. 


వ. వెండియు. 
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తా ॥ ఆ తరువాత- 


చ. నర సుర యక్ష కింపురుష నాగ నిశాచర సిద్ద సాధ్య ఖే 
చ. విహగేంద్ర గుహ్యక పిశాచ నివాసములందు రోసి భూ 
సురసుత లేగినట్టి గతి సొప్పడకుండుటం జూచి క్రమ్మజన్‌ 
ధరణికి నేగుదెంచి బెడిదంబుగ నగ్ని సొరంగం బూనినన్‌. 
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తా ॥ మానవలోకంలో వెదికాడు. మృతశిశువులు కనబడక పోవటంతో దేవ, యక్ష, 
కింపురుష, నాగ, రాక్షస, సిద్ధ, సాధ్య, గరుడ, గుహ్యక, పిశాచ లోకాలన్నీ వెళ్ళీ అందరి 
నివాసాలలోను పరికించి మరీ చూశాడు. ఆ విప్రపుత్రులు ఎక్కడికి వెళ్ళారో, ఏ లోకరిలో 
ఉన్నారో తెలుసుకోలేక పోయాడు అర్జునుడు. తాను చేయవలసిన ప్రయత్నం అంతా చేసినా 
కూడా లాభంలేకపోవడంతో, అర్జునుడు తిరిగి భూలోకానికి వచ్చి, తన శపథం నెరవేరని 
కారణంవల్ల అగ్నిప్రవేశం చేయడానికి పూనుకొన్నాడు. 


వ. అ వ్విధంబంతయు నెజింగి య మ్మురాంతకుండు 'విప్రనందనులు నీకుం జూపెది నని 
యనలంబు సొరకుండ నతని నివారించి యప్పుడు. 
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తా ॥ ఆ విషయమంతా తెలుసుకొన్న శ్రీకృష్ణుడు అర్హునున్ని అగ్ని ప్రవేశం చేయకుండా 
ఆపి “ఆ విప్రపుత్రులను నీకు చూపిస్తాను. నాతో రమ్మ” న్నాడు. 


ఉ. సుందరదివ్యరత్నరుచి శోభితమై తనరారు కాంచన 
స్యందన మంబుజాప్తుం డుదయాచల మెక్కు విధంబు దోంపం బౌ 
రందరి దాను నెక్కి తను రశ్ములు దిగ్వితతిన్‌ వెలుంగ గో 


విందు. డుదారలీల6 జనె విప్రతనూజ గవేషణార్ధియై. 
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తా ॥ రత్నకాంతులతో బహుసుందరంగా ప్రకాశిస్తున్న బంగారు రథాన్ని, 
సూర్యభగవానుడు ఉదయ పర్వతాన్ని ఎక్కుతున్నాడా అన్నట్లు శరీరకాంతులు దిగంతాలవరకు 
వ్యాపించి తేజరిల్లే విధంగా ఉన్న శ్రీకృష్ణుడు అధిరోహించాడు. బ్రాహ్మణపుత్రులను వెదకి 
తీసుకురావాలనే ఆలోచనతో కృష్ణుని ఆదేశానుసారం అర్జునుడు కూడా రథం ఎక్కాడు. 


చ. చని పురగోష్ట దుర్గ వన జానపదాచల పక్కణ ప్రభూ 
త నదనదీ సరోవర యుతక్షితి నంతయు దాటి సప్త వా 
రినిధుల దీవులం గులగిరి ప్రకరంబుల నుత్తరించి మే 


రు నగము నాక్రమించుచు మరుద్దతితో రథ మేగ న త్తథిన్‌. 
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తా ॥ ఆ విధంగా బయలుదేరిన కృష్ణార్ణునులిద్దరూ నగరాలతో, దుర్గాలతో, అడవులతో, 
పల్లెసీమలతో, పర్వతాలతో, పట్టణాలతో, నదులతో, సరస్సులతో, నిండిఉన్న భూమినంతటినీ 
దాటారు. సముద్రాలు ఏడూ దాటేశారు. ద్వీపాలు, కులపర్వతాలు దాటారు. మేరుపర్వతాన్ని 
కూడా దాటి రథం వాయువేగంతో వెళుతున్న సమయంలో- 


చ. మసలక భూరిసంతమస మండలముం దరియంగం జొచ్చి సా 


హసమునం బోవం బోవంగ భయంకరమైన మది గోచరింపమిన్‌ 
వసమణి మోంకరిల్లి రథవాజులు మార్గము దప్పి నిల్పినన్‌ 
బిసరుహపత్రలోచనుం డభేద్యతమః పటలంబు వాపంగన్‌. 
1306 


తా ॥ మహాంధకారంతో నిండి ఉన్న ప్రదేశాన్ని సమీపించారు కృష్ణార్ణునులు. 
సాహసోపేతులై ముందుకు ప్రయాణించారు. అలా పోగా పోగా ఇంకా దట్టమైన, చీకటి 
అలముకొని ఉన్న ప్రదేశం తగిలింది. ఆ స్థలం మహాభయంకరంగా ఉండటంతో 
కన్నుపొడుచుకున్నా కానరావటం లేదు. శక్తి కోల్పోయిన గుజ్లాలు దారితప్పి నడవలేక 
నిలబడిపోయాయి. ఆ సమయంలో ఛేదించలేని ఆ చీకటిని ఛేదించడానికి కృష్ణుడు 
పూనుకొన్నాడు. 


సీ. బాలభాను ప్రభా భాసమానద్యుతిం గరమొప్ప నిజ రథాంగంబు. బనుప 
న మ్మహాస్త్రం బిగి చిమ్మచీంకటి నెల్ల నజిముజి నందంద నటికి వైచి 
యగ్రభాగంబున నతులిత గతి నేగ నా మార్గమున నిజస్యందనంబు 
గడువడిం దోయి యా కడింది తమోభూమిం గడవ ముందటికడం గాన రాక 


లే. మిక్కుటం దృష్టులను మిటిమిట్లు గొలిపి జదల వెలుగొందు దివ్యతేజంబు. జూచి 
మొనసి గాండీవి కన్నులు మూసికొనుచు, నాత్మ భయమంది కొంతద వ్వరిగి యరిగి. 
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తా ॥ బాలభానుని కాంతితో సమానమైన కాంతితో ప్రకాశిస్తున్న తన చక్రాయుధాన్ని 
శ్రీకృష్ణుడు, ఆ చీకటిని పారత్రోలడానికి పంపాడు. సుదర్శనాయుధం వెళ్ళీ ఆ చిమ్మచీకటినంతా 
నరికివేస్తూ, చిందరవందరచేసి ఇరుప్రక్కలకు నెట్టివేస్తూ అప్రతిమానమైన తన తేజస్సుతో 
ముందరికి అతివేగంగా దారి చూపిసూ వెళుతుండగా ఆ మార్గంలో నుంచి తమ రథాన్ని 
వేగంగా నడిపించుకుంటూ వెళ్ళి శ్రీకృష్ణార్ణునులు ఆ చిమ్మచీకటిని దాటారు. వారిముందు 


దివ్యతేజస్సు, మిబుమిట్లు గొలిపేటట్లు సాక్షాత్కరించింది. భూమ్యాకాశాలు నిండిపోతూ 
కోటిసూర్య ప్రభలతో వెలిగిపోతున్న ఆ కాంతిని చూసి భయపడి అర్జునుడు 
కళ్ళుమూసుకొన్నాడు. మరికొంత దూరం భయం భయంగానే వెళ్ళారు. 


తే. కడంగి దుర్వార మారుతోత్కట విధూత, చటుల సర్వంకషోర్మి భీషణ గభీర 
వారిపూరంబు సొచ్చి తన్నీరమధ్య, భాగమునం గోటిసూర్యప్రభలు వెలుంగ. 
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తా ॥ తరువాత వారు గాలి విపరీతంగా వీస్తున్న కారణంచేత అలలు తీవ్రంగా 
అటూఇటూ కొట్టుకుంటూ ఉన్న మహాగంభీరమైన జలంలోకి ప్రవేశించారు. ఆ నీటి యొక్క 
మధ్య భాగంలో కోటి సూర్యకాంతులతో తేజరిల్లుతున్న ఒక దివ్యభవనం కృష్ణార్దునులకు 
గోచరించింది. 


వ. అది మటియును జారు దివ్యమణి సహస్రస్తంభాభిరామంబును, నాలంబిత కమనీయ 
నూత్న రత్న మాలికాలంకృతంబును, భాను శశిమయూఖాగమ్యంబును, ననంత 
తేజో విరాజితంబును, బునరావృత్తి రహిత మార్గంబును, నిత్యెశ్వర్య దాయకంబును, 
నవ్యయంబును, నత్యున్నతంబును, ననూనవిభవంబును, పరప యోగీంద్రగమ్యంబును, 
బరమభాగవత నివాసంబునునై యొప్పు దివ్య ధామంబునందు. 
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తా ॥ ఆ మహాభవనం సుందరమైన దివ్యమణులతో, చిత్రితమైన వేలాది బంగారు 
స్తంభాలతో, వ్రేలాడుతున్న అందమైన రత్నమాలికలతో, సూర్యచంద్ర కిరణాలకు ప్రవేశయోగ్యం 
కాని అనంతమైన తేజస్సుతో, ఎల్లప్పుడూ సకల సంపదలను ప్రసాదిస్తూ, మోక్షమార్తాన్ని 
నిర్దేశిస్తూ, సాటిలేని వైభవంతో అత్యున్నతంగా భాసిస్తూ, అవ్యయమై, యోగీశ్వరులకు ప్రవేశాన్ని 
కల్పిస్తూ, పరమ భక్తులకు నివాస స్థానమై, అత్యద్భుతంగా దర్శనమిచ్చింది. 


సీ. సాంద్రశరచ్చంద్ర చంద్రికా కర్పూర నీహార హారాభ దేహ మమర 
నిందింది రేందీవ రేంద్ర నీలద్యుతిం గర మొప్పు మేచక కంఠ సమితి 
నరుణాంశుబింబ భాసుర పద్మరాగ వి న్యస్త సహస్రోరు మస్తకములు 
వివృతాననోద్దత విషధూమరేఖల లీలం జూపట్టిన నాలుకలును 


తే. కలిత సాయంతన జ్వల జ్వలన కుండ, ముల విడంబీంచు వేండి చూపులును గలిగి 
భూరి కలధౌత గిరినిభాకార మమరం, బరంగు భోగీంద్రభోగతల్పంబునందు. 
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తా ॥ శరత్కాల చంద్రుని వెన్నెలవలె, కర్పూరంలాగా, మంచు మాదిరి, ముత్యంవంటి 
తెల్లని దేహకాంతితో మెరిసిపోతున్న ఆదిశేషున్ని చూశారు కృష్ణార్డునులు. ఆ దివ్యభవనంలో 
ఆదిశేషుడు తుమ్మెదలవంటి, నల్లకలువలలాంటి, ఇంద్రనీలమణులవలె నిగనిగని కాంతులతో 
మెరిసిపోతున్న అనేక కంఠాలతో ఒప్పుతున్నాడు. సూర్యదేవుని అరుణకాంతి వంటి కాంతితో 
ప్రకాశిస్తున్న పద్మరాగమణులను పడగలపై కలిగి, విషధూమాన్ని వెలిగ్రక్కే నాలుకలతో, 
అగ్నిజ్వాలలకన్నా మిక్కుటమైన వేడివేడి చూపులతో, పెద్ద వెండి కొండలాగా వెలిగిపోతున్న ఆ 
సహస్రఫణీంద్రున్ని తనివితీరా చూశారు. 


వ. సుఖాసీనుండై యున్నవాని డాయం జని యప్పుడు. 
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తా ॥ ఆ శేషతల్పంపైన చక్కగా కూర్చొని ఉన్న పుండరీకాక్షుని దర్శిస్తూ ఆ దేవదేవుజ్ణి 
సన్నిధానం చేరారు కృష్ణార్దునులు. 


సీ. సజల నీలాంబుద శ్యామాయమానాంగు నాశ్రితావన ముదితాంతరంగు 
సనకాది యోగిహృద్వనజ మదాళీంద్రు ముఖపద్మ రుచిజిత పూర్ణ చంద్రు 
గమనీయ నిఖీల జగద్ధితచారిత్రం బ్రత్యూషసంపుల్ల పద్మ నేత్రు 


నిందిర హృదయార విందారుణోల్లాను శ్రీకర పీత కౌశేయవాసు 


తే. హార కుండల కటక కేయూర మకుట, కంక ణాంగద మణిముద్రికా వినూత్న 
రత్ననూపుర కాంచీ విరాజమాను, భవమహార్థవశోషు సదృక్తపోషు. 
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తా ॥ ఆ శ్రీమన్నారాయణుడు నీలమేఘం వంటి శ్యామల వర్ణంతో శోభాయమానంగా 
ఉన్నాడు. తనను ఆశ్రయించి ఉన్న భక్తజనులను సంరక్షిస్తూ సంతుష్రాంతరంగుడై 
వెలిగిపోతున్నాడు. సనకసనందనాది మహర్షుల హృదయపద్మాలలో నిలిచిపోయే తుమ్మెదలాగా 
విరాజిల్లుతున్నాడు. చంద్రవదనుడుగా; సకలలోక సుప్రసిద్ధ చారిత్రకుడుగా; లక్ష్మీదేవి హృదయ 
పద్మాన్ని వికసింపచేసేవాడుగా; సంపత్మరుడుగా, పీతాంబర ధారిగా, వివిధములైన 
ఆభరణాలతో, కుండలాలతో, భుజకీర్తులతో, మణిమకుటంతో, రత్నాలతో కూర్చిన కాలి 
అందెలతో, వజపుటుంగరాలతో కమలాక్షుడు దేదీప్యమానంగా దివ్యతేజస్సుతో ప్రకాశిస్తుండటం 
వారిద్దరూ కనులారా చూశారు. ఆ శ్రీహరి సంసారసాగరాన్ని ఇంకింపచేసేవాడు. 
భక్తాగ్రగణ్యులను పోషించడమే కర్తవ్యంగా పెట్టుకొన్నవాడు. 


వ. మటియు సనందనాది మునిజన సంతత సేవితు, నానందకందళిత హృదయారవిందు, 
నరవిందవాసినీ వసుంధరాసుందరీ సమేతు, నారదయోగీంద్ర సంకీర్తనానందితు, నవ్యయు, 
ననఘు, ననంతు, నప్రమేయు, నజితు, నవికారు, నాదిమాధ్యాంత రహితు, 
భవలయాతీతుం, గరుణాసుధాసముద్రు, నచ్యుతు, మహానుభావుం బరమపురుషుం, 
బురుషోత్తము, _ నిఖీలజగదుత్పత్తి స్థితిలయకారణుం, జిదచిదీశ్వరు, నష్టభుజుం, 
గౌస్తుభశ్రీవత్సవక్షు, శంఖచంక్ర గదా పద్మ శార్‌జ్లాది దివ్యసాధను, సర్వశక్తి సేవితుం 
బరమేష్టిజనకు నారాయణుం గనుంగొని దండ ప్రణామంబులు సేసి కరకమలంబులు 
మొగిచి భక్తి పూర్వకంబుగా నభినందించిన, న య్యాది దేవుండును వారలం 
గరుణావలోకనంబులు నిగుడ నవలోకించి, దరహాసపూరంబు దోరంబుగా సాదరంబుగ 


నిట్లనియె. 
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తా ॥ సనందనుడు మొదలైన మునుల చేత సేవింపబడుతున్నవాడు; సంతోషంతో 
నిండిన హృదయకమలం గలవాడు; భూదేవీ శ్రీదేవులతో కూడి ఉన్నవాడు, నారదమహర్షి 
గానామృతంచేత సంతుష్టి చెందిన మనస్సుగలవాడు, అవ్యయుడు, పాపరహితుడు, అనంతుడు, 
అప్రమేయుదు, ఎవరిచేత జయింపబడనివాడు, అవికారుడు, ఆదిమధ్యాంతాలు లేనివాడు, 
భవదూరుడు, కరుణా సముద్రుడు, అచ్యుతుడు, మహానుభావుడు, పరమ పురుషుడు, 
పురుషోత్తముడు, సృష్టి స్థితి లయకారుడు, జ్ఞానరూపుడు, అష్టభుజుడు, శ్రీవత్సలాంఛనుడు, 
కౌస్తుభమణి విరాజితుడు, శంఖచక్రాది ఆయుధాలతో ప్రకాశిస్తున్నవాడు, సమస్త శక్తులచేత 
కొలువబడుతున్నవాడు, బ్రహ్మదేవుని జనకుడు అయిన విష్ణుమూర్తిని చూసి కృష్ణార్ణునులు 
సాష్టాంగ నమస్కారం చేశారు. రెండు చేతులూ జోడించి సదృక్తితో ఆ పరంధాముణ్జి 
స్తుతించారు. ఆ విధంగా సోత్రం చేస్తున్న శ్రీకృష్ణార్ణునులను ఆదిదేవుడైన శ్రీమహావిష్ణువు 
కరుణతో చూశాడు. చిరునవ్వులు చిందిస్తూ ఆ పురాణ పురుషుడు ఆదరంగా వారితో ఇలా 
అన్నాడు: 


క. ధరణికి వం గగు దైత్యులం, బొరిబొరి వధియించి ధర్మమున్‌ నిలుపుటకై 
ధర జనియించితి రిరువురు, నరనారాయణు లనంగ నా యంశమునన్‌. 
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తా ॥ “భూమాతకు భారంగా నిలిచిన దుష్టదానవులను సంహరించడానికే మీరిద్దరూ నౌ 
అంశతో భూమిపైన నరనారాయణులుగా అవతరించారు. 


క. ఆరూఢనియతితోం బెం, పారిన మిము ని మ్మునీంద్రు లందరు జూడం 
గోరిన మీ వచ్చుటకై, ధారుణిసురసుతుల నిటకు దగ దేవలసెన్‌. 
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తా ॥ ధర్మాన్ని ప్రతిష్టించడానికి మహానిష్టతో కార్యోన్ముఖులైన మిమ్మల్ని చూడాలని 
ఇక్కడ ఉన్న ఈ మహర్షులందరూ కోరారు. వారి కోరిక తీర్చడానికే బ్రాహ్మణవరుని పుత్రులను 
ఇక్కడకు రప్పించాం. ఆ పుత్రులను తీసుకొని వెళ్ళడానికి మీరిక్కడకు రావాలని ఈ పని 


చేశాం.” 


క. అని యా డింభకులను దో, కొని పొండని యిచ్చి వీడుకొలిపిన వారల్‌ 
వినతు లయి పెక్కు విధముల, వినుతించుచు నచటు వాసి విప్రుని సుతులన్‌. 
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తా ॥ అని శ్రీమన్నారాయణుడు కృష్ణార్ణునులతో చెప్పి “ఇదిగో వీరే ఆ బాలురు. మీతో 
తీసుకుపొండి” అని బ్రాహ్మణ పుత్రులను వారికిచ్చి వారిని సాగనంపాడు. విష్ణుమూర్తి ఆదరానికి 
సంతోషించిన కృష్ణార్జునులు వినయవంతులై ఆ పరమపురుషుణ్ణి పలువిధాల ప్రస్తుతించి 
బాలురను తీసుకొని బయలుదేరారు. 


వ. తోడ్కొని సంప్రాప్త మనోరథు లయి య బ్బాలకులం దత్తద్వయో రూపంబులతోడం దెచ్చి 
యాబ్రాహ్మణునకు సమర్పించిన నతండు సంతుష్టాంతరంగుం డయ్యె; న య్యవసరంబున. 
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తా ॥ శ్రీకృష్ణార్ణునులు తమ మనోరథం తీరడంతో ఆ బ్రాహ్మణబాలురను ద్వారకకు 
తీసుకొని వచ్చి వారివారి వయస్సుకు, రూపానికి తగినట్లుగా రూపొందించి వారి తండ్రికి 
అప్పగించారు. దానితో ఆ విప్రోత్తముడు పరమానందభరితుడైనాడు. ఆ సమయంలో 


చ. అనిమిషనాథనందను. దహర్చతితేజుండు గృష్టుతోడం దాం 
జని యచటం గనుంగొనిన సర్వశరణ్యునిం బుండరీక నే 


త్రుని నిజధామవైభవసదున్నత దన్మహానీయమూర్తికిన్‌ 
మనమున మోదమంది పలుమాజును సన్నుతిం జేసె భూవరా! 
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తా ॥ పరీక్షిన్మహారాజా! సూర్యప్రతాపుడైన అర్జునుడు శ్రీకృష్ణునితో కలిసివెళ్ళి 
సర్వశరణ్యుడు, పుండరీకాక్షుడు అయిన శ్రీమన్నారాయణుజ్జి దర్శించి, ఆ పరాత్పరుని దివ్యభవన 
వైభవానికి, రమణీయమూర్తి మహత్వానికి మనస్సులో ఎంతగానో సంతోషపడ్డాడు. పదే పదే ఆ 
మహనీయపరంతపుడిని సోత్రం చేసి ఆనందించాడు. 


తే. వారిజాక్షుని భక్తమందారు ననఘుం, గృష్టు నఖీలేశుం గేశవు జిష్ణుం బరము 
వినుతి సేయుచు. దత్సాదవనజములకు, వందనము లాచరించి యానంద మొందె. 
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తా ॥ అంతేకాక విష్ణురూపుడైన కృష్ణుణ్ణి, ఆ భక్తవత్సలుని, అనఘుని, జగదీశ్వరుని, 
జయశీలుని, కేశవుని, పరమాత్ముని అనేక విధాలుగా స్తుతిస్తూ ఆ భగవంతుని పాదపద్మాలకు 
నమస్కరించి సంతృప్తి చెందాడు. 


వ. అంత. 
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తా ॥ ఆ సమయంలో- 


మ. హరి సర్వేశుం దనంతుం డాద్యుం డభవుం డామ్నాయసంవేది భూ 
సుర ముఖ్యప్రజలన్‌ సమస్త ధనవస్తుశ్రేణి నొప్పారంగాం 
బరిరక్షించుచు ధర్మమున్‌ నిలుపుచుం బాపాత్ములం ద్రుంచుచుం 
బరమోత్సాహ మెలర్బ్చ భూరిశుభ విభ్రాజిష్టుండై ద్వారకన్‌. 
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తా ॥ శ్రీహరి రూపుడైన శ్రీకృష్ణపరమాత్ముడు, ఆ అనంతుడు, ఆద్యుడు, సర్వేశ్వరుడు, 
అభవుడు, వేదాలలో తెలియబడేవాడు, భూసురులు మొదలైన సమస్త ప్రజలను రక్షిస్తూ, 
వారందరికీ ఏ లోటూ లేకుండా సకల ధనవస్తు వాహనాదులను సమకూర్చి ధర్మాన్ని 
ప్రతిష్టించాడు. పాపులు, దుష్టులు అయిన వారిని సంహరిస్తూ పరమోత్సాహంతో, 
మహోల్లాసంతో సర్వులకూ సకల శుభాలనూ ప్రసాదిస్తూ తేజోవిరాజమానుడై ద్వారకానగరంలో 
వర్ణిల్లాడు. 


క. జనవినుతముగాం బెక్కు స, వనములు దనుందాన కూర్చి వైదిక యుక్తిం 
బొనరించుచు ననురాగము, మనమున దళుకొత్త దైత్యమర్దనుC డెలమిన్‌. 
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తా ॥ ప్రజలు ప్రస్తుతించే విధంగా శ్రీకృష్ణుడు వైదిక మార్గానుసారంగా తానే అనెక 
యజ్ఞాలు చేశాడు. ఇతరుల చేతకూడా యజ్ఞయాగాలు చేయించాడు. దానవాంతకుడైన 
శ్రీకృష్ణుడు ఆనందానురాగాలతో, సకల శుభాలతో ప్రకాశించాడు. 


వ. అట్లు కృష్ణుండు ద్వారకానగరంబున6 బూజ్యంబగు రాజ్యంబు సేయుచు బురందర 
వీభవరటున: సరవొంద్‌ కనక మటివుయ విమాన మురిఠప గోపుర - శ్రూసాద సౌధ 
చంద్రశాలాంగణాది వివిధ భవనంబులందును రంగ దుత్తుంగ తరంగ డోలా విలోల 
కలహంస చక్రవాక కారండవ సారస క్రౌంచముఖ జలవిహంగ విలస దుచ్చలిత గరుదనిల 
దరదమల కమల కుముద కల్తార సందోహ నిష్యంద మకరంద రసపాన మదవ 
దిందిందిరకుల కల గాయక రుంకార నినదంబులును, నిరంతర వసంతసమయ సముచిత 
పల్లవిత కోరకిత బాలరసాలజాల లాలిత కిసలయ విసర ఖాదన జాత కుతూహలాయమాన 
కషాయకంఠ కలకంఠ కలరవ మృదంగ ఘోషంబులును, నిశిత నిజచంచూపుట నిర్ణిత 


సకలజన నయనానంద సుందరనందిత మాకంద పరిపక్వ ఫలరంధ్ర విగళిత మధుర 
రసాస్వాదన ముదిత రాజకీర శారికా నికర మృదు మధురవచన రచనా వశ 
కృత్యంబులును నమరం, బురపురంధ్రీ జన పీన పయోధర మండల విలిప్త లలిత 
కుంకుమపంక సంకుల సౌగంధ్యానుబంధ బంధురగంధానుమోదితుండును, జందనాచల 
సానుదేశ సంజాత మంజుల మాధవీలతానికుంజ మంజుల కింజల్క రంజిత నివాసవిసర 
విహరమాణ శబరికా కబరికా పరిపూర్ణ సురభీ కుసుమ మాలికా పరిమళ వహుండును, 
గళిందకన్యకా కల్లోల సందోహ పరిస్పంద కందళిత మందగమ నుండును నగు మందానిల 
విదూషకునిచేం బోషితాభ్యాసిత లాలిత లగు నేలాలతా వితాన నటుల నటనంబుల 
విరాజితంబులగు కాసారతీర భాసురోద్యానంబులందును, జారు ఘనసార పటీర 
బాలరసాల సాల నీప తాపింఛ జంబూ జంబీర నింబ కదంబ ప్రముఖ ముఖ్యశాఖీ శాఖాకీర్ణ 
శీతలచ్భాయా విరచిత విమల చంద్రకాంతోపల వేదికాస్థలంబు లందును, నుదంచిత 
పింఛవిభాసిత బాలనీలకంఠ  కేకారవాకులీకృతకృతక  మహీధరంబులందును, 
లలితమణివాలుకానేక పులిన తలంబులందును, గప్పురంపుం దిప్పలను, గురువేరు 
చప్పరంబులను, విరచిత దారు యంత్ర నిబద్ధ కలశ నిర్యత్సయోధారాశీకర పరంపరా 
సంపాదిత నిరంతర హేమంతసమయ ప్రదేశంబు లందును, నిందిరారమణుండు షోడశ 
సహస్ర వధూయుక్తుండై యందజ కన్ని రూపులై లలితసౌదామినీ లతాసమేత 
నీలనీరదంబుల విడంబించుచుం గరేణుకా కలిత దిగజంబునోజ రాజిల్లుచు, 
సలిలకేళీవిహారంబులు మొదలుగా ననేక లీలావినోదంబులు సలుపుచు, నంతః పురంబునం 
గొలువున్న యవసరంబున వివిధ వేణు వీణాది వాద్య వినోదంబులను, మంజుల 
గానంబులను, గవి గాయక సూత వందిమాగధ జనసంకీర్తనంబులను, నటనటీజన 
నాట్యంబులను, విదూషకపరిహాసోక్తులను, సరససల్లాప మృదుమధుర భాషణంబులను 
బ్రొద్దుపుచ్చుచు నానందరనాబ్టి నోలలాడుచుండె; నంత. 
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తా ॥ ఆ విధంగా శ్రీకృష్ణుడు రాజ్యపాలన చేస్తూ ద్వారకానగరంలో దేవేంద్రవైభవంతో 
అలరారుతున్నాడు. మణులు కూర్చిన, స్వర్వమయమైన మండపాలు; గోపురాలు, చంద్రశాలలు, 
సౌధాలు ఆ నగరంలో వినూత్న ఆకర్షణను కలుగజేస్తున్నాయి. ఉత్తుంగ తరంగాలపైన 
ఉయ్యాలలూగుతున్న జలపక్షులైన కలహంసలు, చక్రవాకాలు, క్రౌంచ పక్షులు, బెగ్గురు పక్షులు 
మొదలైన అనేక పక్షుల రెక్కల వల్ల వీచిన వాయువులచేత నిర్మలములైన నదీజలాలలో 
ఉత్పన్నమైన పద్మాలు, కలువలు మొదలైన కుసుమాలు కదలాడటం వల్ల జాలువారుతున్న 
మకరందాన్ని త్రాగి మదించిన తుమ్మెదల మనోహరమైన రుంకార నాదాలు వీనుల విందుగా 
వినవస్తున్నాయి. ఎప్పుడు చూసినా ద్వారకలో వసంత సమయమే ఆసన్నమైందా అన్నట్లు, 
గున్నమామిడి చెట్ల చిగుళ్ళను ప్రీతికరంగా తిని కషాయ కంఠములతో ముగ్గమనోహరంగా 
ఆలపిస్తున్న కోయిలల కూజితాలు జనాలనక్కడ కట్టి పడవేస్తున్నాయి. వాడిగా ఉన్న తమ 
ముక్కుపుటాలతో మామిడి పండ్లను చీల్చి ఆ రసాన్ని ఆస్వాదించి, ఆనందంతో పలుకుతున్న 
చిలుకల, గోరువంకల మధురాతిమధురమైన పలుకులు విని జనులు పారవశ్యం 
చెందుతున్నారు. అత్యంత మనోహరమైన ద్వారకానగరంలో పౌరకాంతలు అలదుకొన్న 
వక్షోజకుంకుమ పరిమళాన్ని మోసుకువస్తున్న, శ్రీగంధ వృక్షాలు విరివిగా ఉన్న పర్వతంపైన 
విరిసిన మాధవీలతలతో అల్లుకొన్న పూపొదల నుంచి రాలుతున్న పుప్పొడితో నిండిన 
ప్రదేశాలలో విహరిస్తున్న శబరకాంతల కొప్పుల యందున్న పుష్పమాలికల సుగంధాన్ని 
మోసుకువస్తున్న, నదీజలాల కల్లోలంతో మెల్లగా వస్తున్న పిల్లతెమ్మె అనే విదూషకుని చేత 
ప్రవృద్ధమానమవుతున్న ఏలకీతీగెల నటనలతో విరాజిల్లుతున్న సుందరోద్యాన వనాలలో 
శ్రీకృష్ణుడు తన ప్రియసతులతో విహరిస్తున్నాడు. అందమైన చందన, కర్పూర, గున్నమామిడి, 
మద్ది, కడిమి, తమాల, నేరేడు, నిమ్మ, వేప, మొదలైన అనేక వృక్షశాఖల చల్లని నీడలలో 
నిర్మింపబడిన చంద్రకాంత శిలావేదికలతో కూడిన స్థలాలలో; పురివిప్పుకొని 'కేకా? రావాలతో 
నృత్యం చేస్తున్న పిల్ల నెమళ్ళతో నిండిన కృతక పర్వతాల సానుప్రదేశాలలో; ఎల్జిని కాంతులతో 
మెరుస్తున్న ఇసుక తిన్నెలపైన, కర్పూరపు దిబ్బలయందు; కురువేరు పందిళ్ళలో, 
దారుయంత్రంతో చేయబడిన కలశములనుండి ఎల్లప్పుడూ జాలువారే నీటి ధారలు విరజిమ్మే 


తుంపరల వెల్లువలతో, నిరంతర హేమంతకాలాన్ని స్ఫురింపచేసే ప్రదేశాలలో శ్రీకృష్ణుడు తన 
పదహారువేల మంది సతీమణులకు ఒక్కొక్కరికి ఒక్కొక్క రూపం ధరించి వారినందరినీ 
అలరింపచేస్తూ మనోజ్ఞంగా విహరిస్తున్నాడు. ఒక్కొక్క మెరుపు తీగ ప్రక్కన కాంతులీనే ఒక్కొక్క 
నీలమేఘంలాగా, ఆడ ఏనుగుల మధ్య విలసిల్లే దిగ్గజంలాగా మెరిసిపోతున్నాడు. 
ప్రియసతులందరితో కలిసి జలక్రీడ మొదలైన అనేక క్రీడలలలో ఆనందిస్తూ, ఆనందింపచేస్తూ 
శ్రీకృష్ణుడు శృంగార నాయకుడిగా తేజరిల్లాడు. అంతఃపురంలో ఆ పరమాత్ముడు కొలువుదీరి 
ఉండే సమయంలో - వేణువీణాది అనేకవాద్య విశేషాలు వింటూ వినోదించేవాడు. మంజుల 
గీతాలను; కవులు, గాయకులు, వందిమాగధులు గౌరవప్రపత్తులతో చేసే సంకీర్తనలను విని 
మనసారా అభినందించేవాడు. నటులయొక్క, నటీమణులయొక్క నాట్యాలతో, విదూషకుల 
హాస్యోక్తులతో, సరససల్లాపాలతో, మృదుమధుర సంభాషణలతో పొద్దుపుచ్చుతూ, శ్రీకృష్ణుడు 
ఆనంద సాగరంలో ఓలలాడుతున్నాడు. 


మ. అరవిందాక్ష పదాంబుజాత యుగళ ధ్యానానురాగక్రియా 
సరసాలాప విలోకనానుగత చంచత్సౌఖ్య కేలీరతిన్‌ 
దరుణుల్‌ నూజుంబదాజువేలు మహితోత్సాహంబునం జొక్కి త 
త్సరలై యొండు దలంప కుండిరి సవిభ్రాంతాత్మలై భూవరా! 
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తా ॥ కృష్ణపరమాత్ముని పదహారువేల నూటఎనిమిది మంది సతీమణులు - ఆ 
జగన్నాథుని పాదపద్మాలను ధ్యానిస్తూ, అనురాగంతో నిండిన సరససల్లాపాలతో, 
దర్శనభాగ్యంతో, రతిక్రీడలతో, సుఖానుభూతిని పొంది, పరమోత్సాహంతో తన్మయులై పోయి, 
మరి ఏ ఇతర విషయం గురించి ఆలోచించటం మానివేశారు. కృష్ణుడే తమ సర్వస్వంగా 
భావించి కృష్ణసన్నిధానంలోనే నిలిచిపోయారు. 


వ. అదియునుం గాక. 
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తా ॥ అంతేకాదు. 


మ. హరినామాంకితమైన గీత మొకమా టాలించి మూఢాత్ములున్‌ 
వ.రతిం బొందంగంజాల కుందురంట? యా విశ్వాత్ము నీక్షించుచున్‌ 
బరిరంభించుచు, నంటుచున్‌, నగుచు సంభాషింపుచు న్నుండు సుం 
దరు లానందనిమగ్న లౌట కిలం జోద్యం బేమి? భూవల్లభా! 
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తా ॥ పరీక్షిన్మహారాజా! ఒక్కసారి హరినామంతో కూడిన గీతం కనుక వింటే 
మూఢుడైనాసరే నిష్కాముడై ముక్తిని పొందగలుగుతాడు. అటువంటిది విశ్వమే ఆత్మగాగల ఆ 
పురుషోత్తముణ్జి చూస్తూ, ఆలింగన సౌఖ్యంలో తేలియాడుతూ, స్పర్శలోగల అనుభూతిని 
పొందుతూ, నవ్వుతూ, సంభాషిస్తూ, సర్వవేళలా పరమాత్ముని చెంతనే ఉండే ఆ సుందరీమణులు 
ఆనంద పారవశ్యంలో మునిగిపోవడంలో ఆశ్చర్యమేముంది చెప్పు!” 


వ. అని చెప్పి మజియు నిట్లనియె. 
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తా ॥ అని అంటూ శుకమహర్షి మళ్ళీ ఇలా చెప్పాడు: 


ఉ. వారక కృష్ణు డిప్పగిది వైదికవృత్తి గృహస్థ ధర్మ మే 
పారంగ బూని ధర్మమును నర్థము గామము నందం జూపుచుం 
గోరిక మీటి సజ్జనులకుం గతి దాన యనంగ నొప్పి సం 
సారిగతిన్‌ మెలంగె నృపసత్తమ! లోకవిడంబనార్థమై. 
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తా ॥ “మహారాజా! శ్రీకృష్ణుడు ఈ విధంగా వేదాలలో చెప్పబడినట్లు 
గృహస్థాశ్రమధర్మాన్ని సక్రమంగా నిర్వహించాడు. ధర్మార్థకామాలనే మూడుపురుషార్థాలను ఏ 
విధంగా ప్రజలు నిర్వహించాలో - తానే స్వయంగా నిర్వర్తించి చూపించాడు. సజ్జనులైన 
గృహస్థులకు తానె దిక్కుగా నిల్చి, తానే మార్గదర్శిగా వర్తించి సంసారిలాగా జీవితాన్ని గడిపాడు. 


సీ. హరి యిట్లు గృహమేధి యగుచు శతోత్తర షోడశసాహస్ర సుందరులను 
మును నీకు నెజుంగ జెప్పినరీతి నంద కన్ని రూపములు దా నర్థిం దాల్చి, 
కైకొని యొక్కొక్క కామినీ మణియందు రమణ నమోఘ వీర్యమునం జేసి 
పదురేసి కొడుకులం బడసె రుక్మిణ్యాది పట్టమహిషుల కుదృవులు నైన 

తే. నందనులలోన ధరణి నెన్నంగ బాహు, బలపరాక్రమ విజయ సంపద్విశేష 


మానితాత్ములు పదునెనమందడ్రు; వారి నెబి(గ వినిపింతు వినుము రాజేంద్ర చంద్ర! 
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తా ॥ శ్రీకృష్ణుడు ఈ విధంగా పదహారువేల నూట ఎనిమిది మంది భార్యలకు మునుపు 
నేను నీకు చెప్పినట్లు అన్ని రూపాలు ధరించి గృహస్థుగా వారినందరినీ సంతోషపరిచాడు. 
ఒక్కొక్క భార్యయందు పదిమంది పుత్రులను కన్నాడు. అంతమంది పుత్రులలోను రుక్మిణీదేవి 
మొదలైన పట్టమహిషులకు జన్మించిన పద్దెనిమిది మంది కుమారులు బలపరాక్రమాలలోను, 
విజయసంపదలోను గొప్పవారుగా ప్రసిద్ధిచెందారు. రాజా! వారి గురించి తెలియచెబుతాను, 
వినుము. 


వ. అని మజీయు నిట్లను; వారలు ప్రద్యుమ్నానిరుద్ధ దీప్తిమద్భాను సాంబ మిత్ర 
బృహద్భాను మిత్రవింద వృకారుణ పుష్కర దేవబాహు శ్రుతదేవ సునందన చిత్రభాను 
వరూధ కవి న్యగ్రోధ నామంబులం బ్రసిద్దులైరి; వెండియు౯ దివక్రయందు సంభవించిన 
యువశోకుం డనువా6 డు దన జనకుండైన కృష్ణు పాదారవింద సేవారతుం డగుచు 
నారదయోగీంద్రునకు శిష్యుండై యఖండిత దివ్యజ్ఞాన బోధాత్మకుం డగుచు, స్త్రీ శూద్ర 


దాసజన సంస్కారకంబై స్మరణమాత్రంబున ముక్తి సంభవించునట్టి సాత్త్వత తంత్రం బను 
వైష్ణవస్మృతిం గల్పించె; నిట్లు  మధుసూదననందనులు బహుప్రజలును, 
నధికాయురున్నతులును, ననల్ప వీర్యవంతులును, బ్రహ్మణ్యులునై విఖ్యాతిం బొందిరి. 
వారిని లెక్కవఎట్టం బదివేల వత్సరంబులకైనం దీజిదు, మున్ను నీ కెజింగించినట్లు 
తత్కుమారులకు విద్యా విశేషంబుల నియమించు గురుజనంబులు మూండు కోట్లు 
నెనుబదెనిమిది వేల నూర్లు రనం గల్లియుందు; ర క్కుమారుల లెక్కింప నెవ్వరికి శక్యం? 
బదియునుం గాక యొక్క విశేషంబు సెప్పెద విను మని యిట్లనియె. 
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తా ॥ ప్రద్యుమ్నుడు, అనిరుద్దుడు, దీప్తిమంతుడు, భానుడు, సాంబుడు, మిత్రుడు, 
బృహద్భానుడు, మిత్రవిందుడు, వృకుడు, అరుణుడు, పుష్కరుడు, దేవబాహుడు, శ్రుతదేవుడు, 
సునందనుడు, చిత్రభానుడు వరూధుడు, కవి, న్యగ్రోధుడు - అనే వారే ఆ పద్దెనిమిదిమంది 
కృష్ణతనయులు. సుప్రసిద్దులుగా కీర్తింపబడిన ప్రద్యుమ్నాదులే కాక శ్రీకృష్ణునికి - త్రివక్రవలన 
జన్మించిన 'ఉపశ్లోకు. డనే పుత్రుడు - పితృభక్తి పరాయణుడై, నారదమహర్షి శిష్యుడై 
అఖండమైన దివ్యజ్ఞానాన్ని సముపార్దించాడు. శ్రీకృష్ణుని పాదపద్మసేవలో ఉత్తమోత్తముడై, 
ఉపశ్లోకుడు 'సాత్తతతంత్రమ” నే వైష్ణవ స్మృతిని స్త్రీలకు, శూద్రులకు, దాసులకు బోధించి 
కేవలం స్మరణమాత్రం చేతనే మోక్షం లభించే మార్గాన్ని తెలియజెప్పాడు. ఈ విధంగా శ్రీకృష్ణుని 
పుత్రులు మహావీరులై, చిరంజీవులై, బ్రహ్మజ్ఞాన సంపన్నులై కీర్తికెక్కారు. శ్రీకృష్ణపుత్రుల సంఖ్య 
లెక్క పెట్టడానికి పదివేల సంవత్సరాల కాలమైనా చాలదు. వారికి విద్యాబుద్దులు నేర్పించడానికి 
నియమితులైన గురువులే - మూడుకోట్ల ఎనభై ఎనిమిదివేల నూరుగురైతే - ఆ 
కుమారులెంతమందో అని లెక్కపెట్టడం ఎవరికి సాధ్యమౌతుంది? అంతేకాదు మహారాజా! 
మరోవిశేషం చెబుతాను విను. 


క. నరవర! దేవాసుర సం, గరమును మును నిహతు లైన క్రవ్యాద సము 


తృరమును నరేశ్వరులై ద్వా, పరమున జనియించి ప్రజల బాధలం బజుపన్‌. 
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తా ॥ దేవాసుర యుద్ధంలో హతులైన రాక్షసులు ద్వాపరయుగంలో రాజులుగా జన్మించి 
ప్రజలను అనేక విధాలుగా బాధలకు గురిచెశారు. 


క. హరి తద్వధార్థమై ని, రరులను యదుకులమునందు జనియింపింపం 
ధర నూటొక్కకులంబై, పరంగిరి; వారిని గణింప బ్రహ్మకు వశమే? 
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తా॥ శ్రీమహావిష్ణువు ఆ దుష్ట నృపతులను సంహరించడానికి దేవతలను యదుకులంలో 
జన్మింపచేశాడు. యాదవకులంలో జన్మించిన దేవతలందరూ మొత్తం నూటొక్క కులాలవారిగా 
పరిగణింపబడ్డారు. యాదవులందరినీ లెక్కపెట్టి చెప్పడం విధాతకు కూడా చేతకాదు. 


వ. అట్టి యన్వయంబునందు మాధవునకు రుక్మిణీదేవి యందు బితృసముండును, సమగ్ర 
భుజావిజృంభణుండునునై ప్రద్యుమ్నుండు జనియించె; నతనికి రుక్కికూంతురగు శుభాంగి 
వలన ననిరుద్ధం డుదయించె; నతనికి మౌసలావశిష్టుండైన ప్రజుండు సంభవించె; నతనికిం 
బ్రతిబాహుండు పుట్టె; వానికి సుబాహుండు జన్మించె; నతనికి నుగ్రసేనుండు ప్రభవించె; 
నతనికి శ్రుతసెనుండు గలిగె; నిట్లు యదువృష్టిభోజాంధక వంశంబులు పరమ 
పవిత్రంబులై పుండరీకాక్టు ని రీక్షణ శయ్యాసనానుగత సరసాలాపస్నానాశన 
క్రీడావినోదంబుల ననిశంబునుం జెందుచు, సర్వదేవతార్థంబు సమస్తంబైన క్రతువు 
లొనరింపుచు. బరమానంద కందళిత చిత్తులై యుండి రని చెప్పి వెండియు. 
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తా ॥ అటువంటి యాదవ వంశంలో శ్రీకృష్ణునికి రుక్మిణీదేవికి, శ్రీకృష్ణునితో సమానుడైన 
ప్రద్యుమ్న కుమారుడు ఉదయించాడు. బలపరాక్రమాలలో అఖండుడైన ప్రద్యుమ్నునికి, రుక్మి 


కూతురైన శుభాంగి వల్ల అనిరుద్దుడు జన్మించాడు. అనిరుద్దుని కుమారుడు వ్రజుడు. వ్రజుని 
పుత్రుడు ప్రతిబాహుడు. ప్రతిబాహుని కొడుకు సుబాహుడు. సుబాహుని తనయుడు ఉగ్రసేనుడు. 
ఉగ్రసేనుని సుతుడు - శ్రుతసేనుడు. పరీక్షిత్తూ! ఈ విధంగా యదు వృష్టి భోజ అంధక 
వంశాలు పరమ పవిత్రంగా వర్థిల్లాయి. వారంతా శ్రీకృష్ణుణ్ణి దర్శిస్తూ, కృష్ణుని వద్ద 
కూర్చొంటూ, ఆతని ప్రక్కనే పడుకొంటూ, ఆతనితో సరసల్లాపాలాడుతూ, ఆతనితో కలిసి 
స్నానభోజనాదులు చేస్తూ, ఆటపాటలలో సహజీవనం సాగిస్తూ, ఆ కృష్ణపరమాత్మునితోనే 
సర్వవేళలా కాలంగడుపుతూ పునీతులైనారు. సకల దేవతా ప్రీత్యర్థం యజ్ఞయాగాదులన్నీ చేస్తూ 
యాదవులందరూ సంతృప్తితో పరమానందభరితులైనారు. 


మ. పరమోత్సాహముతోడ మాధవుండు శుంభల్లీలం బూరించు న 
మ్మురళీగానము వీనులం జిలికినన్‌ మోదించి గోపాల సుం 
దరు లేలెంతు రరణ్యభూములకుం6; దద్దాస్యంబు గావించియ 
క్కరుణావార్థి భజింపకుందురె బుధుల్‌ కౌరవ్యవంశాగ్రణీ! 
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తా ॥ పరీక్షిన్మహారాజా! శ్రీకృష్ణుని మురళీగానం చెవులలో అమృతాన్ని చిలికిస్తే, 
గోపకాంతలందరూ పరమోత్సాహంతో, మహదానందంతో కృష్ణుడున్న బృందావన 
పుణ్యభూమికి, ఆ పరమాత్ముని దర్శనార్థం పరుగుపరుగున వెళతారు. ప్రజ్ఞానవంతులైనవారు ఆ 
కరుణాసముద్రుణ్ణి దర్శించి, భజించి, దాస్యం చేయకుండా ఉంటారా? 


వ. మతి నెవ్వాని యమంగళఘ్న మగు నామం బర్ధిం జింతించినన్‌ 
నుతి గావించిన విన్న మానవులు ధన్యుల్‌; భూరిసంసార దు 
ష్కృతులం ద్రోతురు; కాలచక్ర మహితాస్తుం డట్టి యా కృష్ణుం డీ 
క్షితిభారం బుడుగంగం జేయు టిది యే చిత్రంబు? భూవల్లభా! 
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తా ॥ మహారాజా! అమంగళాలు పోగొట్టి శుభాలు ప్రసాదించే శ్రీకృష్ణ పరమాత్ముని 
నామాన్ని మానవులు చింతించినా, స్తుతించినా, విన్నా వారు ధన్యులౌతారు. సంసారం వల్ల 
కలిగే పాపాలను పారద్రోలుతారు. కాలచక్రమనే గొప్ప అస్టాన్ని ధరించిన శ్రీకృష్ణుడు 
భూభారాన్ని తొలగించటం వింత విషయం కాదు. 


వ. ఇ వ్విధంబున గోపికాజన మనోజాతుండైన కృష్ణుండు లీలామానుష విగహుండై 
నిజరాజధాని యైన ద్వారకాపురంబున నమానుష విభవంబు లగు సౌఖ్యంబులం 
బొదలుచుండె నని చెప్పి మటియు నిట్లనియె. 
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తా ॥ గోపకాంతలకు మన్మథుని వంటి వాడైన శ్రీకృష్ణుడు లీలగా మానుషాకారాన్ని 
ధరించి ద్వారకానగరంలో దేవవైభవాలను, అసాధారణ సౌఖ్యాలను అనుభవిస్తున్నాడ” ని చెప్పి, 


శుకమహర్షి ఇంకా ఇలా అన్నాడు: 


మ. మనుజేంద్రోత్తమ! యేను నీకు ద్రిజగన్మాంగల్యమై యొప్పం జె 
ప్పిన యీ కృష్ణకథాసుధారసము సంప్రీతాత్ములై భక్తిం గ్రో 
లిన పుణ్యాత్ములు గాంతు రిందు సుఖముల్‌; నిర్జూతసర్వాఘులై 
యనయంబుం దుదిం గాంతు రచ్యుతపదం బైనట్టి కైవల్యమున్‌. 
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తా ॥ “పరీక్షిన్మహారాజా! స్వర్గలోక, భూలోక, పాతాళలోక వాసులందరికీ సకల 
శుభాలను ప్రసాదించే శ్రీకృష్ణ కథ అనే అమృత రసాన్ని అత్యంత భక్తితో పానం చేసిన 
పుణ్యాత్ములు ఇహలోకంలో సకల సౌఖ్యాలను పొందుతారు. సమస్త పాపాలను 
పోగొట్టుకొన్నవారై, చిట్టచివరకు విష్ణుపదమైన మోక్షసామ్రాజ్యాన్ని చేరుకొంటారు.” 


క. అని యిట్లు బాదరాయణి, మనమున రాగిల్ల నాభిమన్యునకుం జె 


ప్పిన విధమున సూతుండు ముని, జనుల కెజింగింప వారు సమ్మతితోడన్‌. 
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తా ॥ ఈ విధంగా శుకమహర్షి వాత్సల్యంతో పరీక్షిత్తుకు చెప్పిన శ్రీకృష్ణుని మహిమాన్విత 
చరిత్రను సూతమహర్షి శౌనకాది మహామునులకు వివరించి తెలియజెప్పాడు. 


క. సూతుని బహువిధముల సం, ప్రీతునిం గావించి మహిమ బెంపారుచు వి 
ఖ్యాతికి నెక్కిన కృష్ణక, థాతత్పరులైరి బుద్ధి దజుంగని భక్తిన్‌. 
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తా ॥ శౌనకాది మహామునులు పరమానందభరితులై సూతమహర్షిని అనేక విధాలుగా 
సన్మానించి సంప్రీతుణ్ణి చేశారు. అనంతమైన భక్తితో వారంతా మహిమోపేతమైన శ్రీకృష్ణుని 
కథలను చెప్పడంలో, వినటంలో, మననం చేసుకోవడంలో నిమగ్నులైనారు. 


చ. సరసి జపత్రనేత్ర! రఘుసత్తమ! దుష్టమదాసురేంద్ర సం 
హరణ! దయాపయోధి! జనకాత్మభవానన పద్మమిత్ర! భా 
స్మర కులవార్థిచంద్ర! మిహికావసుధాధరజేశసన్నుత 
స్ఫురితచరిత్ర! భక్త జనపోషణ భూషణ! పాపశోషణా! 
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తా ॥ కమల పత్రాక్షా! రఘువంశ దీపకా! దుష్టదానవ సంహారా! కరుణాసాగరా! 
సీతాదేవి ముఖపద్నాన్ని వికసింపచేసే సూర్యతేజా! సూర్యవంశమనే సముద్రాన్ని సంతోషంతో 
ఉప్పొంగింపజేసే చంద్రరూపా! హైమవతి అయిన పార్వతీదేవి చేత ప్రస్తుతింపబడే సచ్చరిత్రగల 
దేవా! భక్తజనపోషణమే భూషణంగా గల రామచంద్రా! పాపాలను ఇంకింపచేసే పుణ్య పురుషా! 


క. మారీచభూరిమాయా, నీరంధ్రమహాంధకార నీరేజహితా! క్షారమణవినుత పాదాం, 


భోరుహ! మహితావతార! పుణ్యవిచారా! 
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తా ॥ మారీచుడు కల్పించిన మాయాంధకారాన్ని చీల్చివేసే సూర్యప్రకాశా రామా! 
భూపతులచే పూజింపబడే పాదపద్మాలు కలవాడా! అవతారమూర్తీ! పుణ్యనిధీ! 


మాలిని. శరధి మదవిరామా! సర్వలోకాభిరామా! 
సురరిపువిషభీమా! సుందరీలోకకామా! 
ధరణివరలలామా! తాపససోత్రసీమా! 
సురచిరగుణధామా! సూర్యవంశాబ్దిసోమా! 
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తా ॥ సముద్రుని గర్వాన్ని అణచివేసినవాడా! మనోజ్ఞ మోహనరూపా! రాక్షసులకు 
భీతిగొలిపే అతిలోక పరాక్రమశాలీ! సుందరీమణులకు మన్మథుని వంటి వాడా! భూపాలోత్తమా! 
తపోధనులచేత సోత్రం చేయబడేవాడా! సకల సద్దుణ నిలయా! సూర్యవంశమనే సముద్రానికి 
సంతోషం చేకూర్చే చంద్రుని వంటి శ్రీరామ చంద్రా!! 


గద్యము. ఇది శ్రీ పరమేశ్వర కరుణాకలిత కవితా విచిత్ర కేసనమంత్రి పుత్ర సహజపాండిత్య 
పోతనామాత్య ప్రణీతంబైన శ్రీమహాభాగవతం బను మహాపురాణంబునందు. బ్రద్యుమ్న 
జన్మంబును, శంబరోద్యోగంబును, సత్రాజిత్తునకు సూర్యుండు శ్యమంతకమణి 
నిచ్చుటయుం దన్నిమిత్తంబునం ప్రసేనుని సింహంబు వధియించుటయు, దాని 
జాంబవంతుండు దునిమి మాణిక్యంబు గొనిపోవుటయు. గోవిందుండు ప్రసేనుని దునిమి 
మణిం గొనిపోయె నని సత్తాజిత్తు కృష్ణునందు నింద నారోపించుటయు(, గృష్టుండు 
దన్నిమితంబున జాంబవంతునిం దొడరి మణియుక్తంబుగా జాంబవతిం గొనివచ్చి 
వివాహం బగుటయు, సత్చాజిత్తునకు మణి నిచ్చుటయు, సత్యభామా పరిణయంబును, 


బాందవులు లాక్షా గృహంబున దగ్గు లైరని విని వాసుదేవుండు బలభద్ర సహితుండయి 
హస్తినాపురంబున కరుగుటయు, నక్రూరకృతవర్మల యనుమతంబున శతధన్వుండు 
సత్తాజిత్తుం జంపి మణిం గొనిపోవుటయుం, దదర్ధం బా సత్యభామ కరినగరంబున కేగి 
కృష్ణునకు విన్నవించిన నతండు మరలి చనుదెంచి శతధన్వుం ద్రుంచుటయు, 
బలభద్రుందు మిధిలానగరంబునకుం జనుటయు, నందు దుర్యోధనుండు రాముని వలన 
గదావిద్య నభ్యసించుటయు., గృష్టుండు సత్రాజిత్తునకుం బరలోక క్రియలు నదపుటయు, 
శ్యమంతకమణిం దాంచినవాందయి యక్రూరుండు భయంబున ద్వారకానగరంబు విడిచి 
పోయిన నతని లేమి ననావృష్టి యైనం గృష్ణుం డక్రూరుని మరల రప్పించుటయు, 
దామోదరుం డింద్ర ప్రస్థపురంబున కరుగుటయు, నందర్గున సమేతుండయి మృగయా 
వినోదార్ధం బరణ్యంబునకుం జని, కాళిందిం గొనివచ్చుటయు, ఖాండవ దహనంబును, 
నగ్నిపురుషుం డర్జునునకు నక్షయతూణీర గాండీవ కవచరథరథ్యంబుల నిచ్చుటయు, 
మయుండు ధర్మరాజునకు సభ గావించి యిచ్చుటయు, నగధరుండు మరలి నిజ 
నగరంబున కరుగుదెంచి కాళిందిని వివాహం బగుటయు, మిత్రవిందా నాగ్నజితీ భద్రా 
మద్రరాజకన్యలం గ్రమంబునం గరగ్రహణం బగుటయు, నరకాసుర యుద్ధంబును, 
దద్భృహంబున నున్న రాజకన్యకలం బదాటువేలం దెచ్చుటయు, స్వర్గ గమనంబును, 
నదితికిం గుండలంబు లిచ్చుటయుం, బారిజాతాపహరణంబును, బదాబువేల రాజకన్యలం 
బరిణయం బగుటయు, రుక్మిణీదేవి విప్రలంభంబును, _ రుక్షిణీసోత్రంబును, 
గృష్టకుమారోత్పత్తియుం, దద్దురుజనసంఖ్యయుం, బ్రద్యుమ్ను వివాహంబును, ననిరుద్దు 
జన్మంబును, దద్వివాహార్థంబు కుండిన నగరంబునకుం జనుటయు, రుక్మిబలభద్రుల 
జూదంబును, రుక్మి వధయు, నుషాకన్య యనిరుద్దుని స్వష్నంబునం గని 
మోహించుటయుం, దన్నిమిత్తంబునం, జిత్రరేఖ సకలదేశ రాజుల బటంబున లిఖీంచిచూపి 
యనిరుద్దుని. దెచ్చుటయు, బాణాసుర యుద్ధంబును, నృగోపాఖ్యానంబును, బలభద్రుని 
ఘోషయాత్రయుం, గాళింది భేదనంబును, గృష్టుండు ఫౌండ్రకవాసుదేవ కాశీరాజుల 
వధించుటయుం, గాశీరాజ పుత్రుండయిన సుదక్షిణుం డభిచారహోమంబు గావించి కృత్యం 


బడసి కృష్ణుపాలికిం బుత్తెంచిన సుదర్శనంబుచేతం గృత్యను సుదక్షిణ సహితంబుగాం 
గాశీపురంబును భస్మంబు సేయుటయు, బలరాముండు రైవత నగంబునందు ద్వివిదుండను 
వనచరుని వధియించుటయు, సాంబుండు దుర్యోధను కూంతురగు లక్షణ నెత్తి కొని 
వచ్చిన గౌరవు లతనిం గొనిపోయి చెజింబెట్టుటయు., దద్వృతాంతం బంతయు 
నారదువలన విని బలభద్రుందు నాగ నగరంబునకుం జనుటయు., గౌరవులాదిన 
యగౌరవ వచనంబులకు బలరాముండు కోపించి హస్తినాపురంబును గంగం బడంద్రోయ 
గమకించుటయుం, గౌరవులు భయంబున నంగనాయుక్తంబుగా సాంబుని దెచ్చి 
యిచ్చుటయు, బలభద్రుండు ద్వారకానగరంబునకు వచ్చుటయు, నారదుండు హరి 
పదాజువేల కన్యకల నొకముహూర్తంబున నంద కన్ని రూపులై వివాహం బయ్యెనని విని 
తత్రభావంబు దెలియంగోరి యరుగుదెంచుటయుం, దన్మాహాత్మ్యంబు సూచి మరలి 
చనుటయు, జరాసంధునిచేత బద్దులైన రాజులు కృష్ణుపాలికి దూతం బుత్తెంచుటయు, 
నారదాగమనంబును, బాండవుల  ప్రశంసయును, _ నుద్ధవ కార్యబోధంబును, 
నింద్రప్రస్థాగమనంబును, ధర్మరాజు _రాజసూయారంభంబును, _ దిగ్విజయంబును, 
జరాసంధ వధయును, రాజ బంధమోక్షణంబును, రాజసూయంబు నెబివేర్చుటయును, 
శిశుపాలవధయును, నవభృథంబును, రాజసూయ వైభవదర్శనా సహమాన 
మానసుండయి సుయోధనుండు మయనిర్మిత సభామధ్యంబునం గట్టిన పుట్టంబులు 
దడియం ద్రైళ్ళుటయుం, దన్నిమిత్తపరిభవంబు నొంది రారాజు నిజపురి కరుగుటయుం, 
గృష్టుండు ధర్మరాజు ప్రార్థితుం డయి యాదవుల నిలిపి కొన్ని నెలలు ఖాండవప్రస్థంబున 
వసియించుటయు, సాళ్వుండు దపంబు సేసి హరుని మెప్పించి సౌంభకాఖ్యంబగు 
విమానంబు వడసి నిజసైన్య సమేతుండై ద్వారకానగరంబు  నిరోధించుటయు, 
యాదవసాళ్వయుద్ధంబును, గృష్టుండు మరలి చనుదెంచి సాల్వుం బరిమార్చుటయును, 
దంతవక్రవధయును, విదూరథ మరణంబును, గృష్టుండు యాదవబల సమేతుండై క్రమ్మజ 
నిజపురంబునకుం జనుటయును, గౌరవ పాండవులకు యుద్ధం బగునని బలదేవుండు 
తీర్థయాత్ర సనుటయు, నందు జాహ్నావీ ప్రముఖనదులం గృతస్నానుం డయి 


నైమిశారణ్యంబునకుం జనుటయు, నచ్చటి మునులు పూజింపం బూజితుండయి 
తత్సమీపంబున నున్నతాసనంబున నుండి సూతుండు దన్నుం గని లేవకున్న నలిగి 
రాముండు గుశాగ్రంబున నతని వధించు టయు, బ్రహ్మహత్యా దోషంబు గలిగెనని మునులు 
వలికిన సూతుం బునర్జీవితుం జేయుటయు, న మ్మునులకుం బ్రియంబుగాం గామపాలుం 
డిల్వల సుతుండగు పల్వలుం బరిమార్పుటయు, వారిచేత ననుమతుండయి హలధరుండు 
దత్సమీపతీర్ధంబుల స్నాతుండయి గంగాసాగర సంగమంబునకుం జనుటయు, మహేంద్ర 
నగప్రవేశంబును, బరశురామ దర్శనంబును, సప్తగోదావరిం గ్రుంకుటయు, మజియు 
మధ్యదేశంబునం గల తీర్థంబు లాడి శ్రీశైల వేంకటాచలంబులు దర్శించుటయు, వృషభాద్రి 
హరిక్షేత్ర సేతుబంధ రామేశ్వరములం గని తామ్రుపర్టీతీర్థ్ణంబు లాడుటయు, గోదానంబు 
లొనరించి మలయగిరియందు నగస్త్యునిం గనుటయు, సముద్ర కన్యా దుర్తాదేవుల 
నుపాసించుటయు, నందు బ్రాహ్మణజనంబు వలనం బాండవ ధార్తరాష్ట్ర భండనంబున 
సకల రాజలోకంబును మృతి నొందిరని వినుటయు, వాయునందన సుయోధనులు గదా 
యుద్దసన్నద్దు లగుట విని వారిని వారించుటక్రై, రౌహిణేయుం డందుల కరుగుటయు, 
నచట వారిచేతం బూజితుండయి వారి నివారింపలేక మగిడి ద్వారక కరుగుటయుం, గొన్ని 
వాసరంబులకు మరల నైమిశారణ్యంబునకుం బోయి యచట యజ్ఞంబు సేసి రేవతియుం 
దానును నవభృథం బాడి నిజపురంబున కేతెంచుటయుం., గుచేలోపాఖ్యానంబును, 
సూర్యోపరాగంబునం గృష్టుండు రామునితోంజేరి పురరక్షణంబునకు. బ్రద్యుమ్నాది 
కుమారుల నిలిపి షోడశ సహస్రాంగనా పరివృతుండయి యక్రూర వసుదేవోగ్ర సేనాది 
యాదవ వీరులు దోడరా స్యమంతపంచక తీర్థంబున కరిగి కృతస్నానుండయి వసియించి 
యుండుటయుం., బాండవకౌరవాది సకల రాజలోకంబును దత్తీర్ధంబునకు వచ్చుటయు., 
గుంతీదేవి దుః ఖంబును, నందయశోదా సహితులైన గోపగోపికా జనంబులు 
చనుదెంచుటయు., గుశలప్రశ్నాది సంభాషణంబులును, మద్ర కన్యా [బాప్‌ 
సంభాషణంబును, దదనంతరంబ సకల రాజలోకంబును స్యమంతపంచకతీర్థంబున 
స్నాతులై రామకృష్ణాదియాదవ వీరుల నామంత్రణంబు చేసి నిజదేశంబులకుం 


బోవుటయుం, గృష్ణుని దర్శించుటకు మునీంద్రు లేతెంచుటయు, వారి యనువతిని 
వసుదేవుండు యాగంబు నెరవేర్చుటయు, నందయశోదాది గోపికానివహంబుల 
నిజపురంబున కనిచి యుగ్రసేనాది యాదవ వీరులుం దానును మాధవుండు 
నిజపురప్రవేశంబు సేయుటయు., దొల్లి కంసునిచేత హతులై బలిపురంబున నున్న 
దేవకీదేవి సుతుల రామకృష్ణులు యోగమాయా బలంబునం దెచ్చి యామె కిచ్చుటయు, 
నర్జునుండు సుభద్రను వివాహం బగుటయుం, గృష్టుండు మిథిలానగరంబున కరుగుటయు, 
శుతదేవజనకుల చరిత్రంబును, వారలతో బ్రాహ్మణప్రశంస సేయుటయు, శ్రుతిగీతలును, 
గృష్టుండు మజలి తన పురంబున కరుగుదెంచుటయు హరి హర బ్రహ్మల తారతమ్య 
చరిత్రంబును, గుశస్థలినుండు బ్రాహ్మణుని చరిత్రంబును, నతనితనయులు 
పరలోకంబునకుం బోయిన. గృష్టార్డునులు తమ యోగబలంబున వారిం దెచ్చి య వ్విప్రన 
కిచ్చుటయు6 గృష్టుం డర్లునుని వీడ్కొని ద్వారక క్కరుగుటయు, నందు మాధవుండయ్యె 
ప్రదేశంబుల సకల భార్యా పరివృతుందయి. విహరించుటయు, యాదవ వృష్టి 
భోజాంధకవంశ చరిత్రంబును నను కథలు గల దశమస్కంధంబు నందు నుత్తరభాగము. 
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తా ॥ సహజ పాండిత్య పోతనామాత్య ప్రణీతంబైన శ్రీమహాభాగవతంబను 
మహాపురాణంబునందు ప్రద్యుమ్న జన్మంబు మొదలుకొని యాదవ వృష్టి భోజాంధకవంశ 
చరిత్రము వరకుగల కథలతో నిండిన దశమస్కంధం ఉత్తరభాగం సంపూర్ణం. 


ఎకాదశ స్కంధము 


CANA తు ౧ నకు 4D Cy 47) 


_ ఏకాదళ స్కంధము 


మ లాతయిు' లాతయు జల ల ల OCF 4} సల 


శ్రీసీతాపతి! లంకే 
శాసురసంహారచతుర! శాశ్వత! నుత వా 
ణీసత్యధిభూభవవృ 
త్రాసురరిపుదేవజాల! రామనృపాలా! 


తా ॥ లక్ష్మీస్వరూపురాలైన జానకీదేవికి ప్రాణేశ్వరుడవైన దేవా! లంకాధిపతి అయిన 
రావణాసురుని సంహరించడంలో సర్వసమర్గుడవైన స్వామీ! అంతులేని కాలప్రవాహంలో విశ్వ 
సృష్టిస్థితిలయాలను అనవరతం _ అవిచ్చిన్నంగా నడిపించే పరమపురుషా! వాగ్గేవికి 
అధినాయకుడైన బ్రహ్మదేవుడు, చరాచరసమస్తం తానే అయిన పరమేశ్వరుడు, వృత్రాసురుని 
చంపిన ఇంద్రుడు, నిఖీల దేవతాగణాలూ నమస్కరించే పురాణ పురుషోత్తమా! 
శ్రీరామచంద్రప్రభూ! అవధరించు. 


వ. మహనీయగుణగరిష్టులగు న మ్మునిశ్రేష్ణులకు నిఖీలపురాణ వ్యాఖ్యాన వైఖరీ 
సమెతుండైన సూతుం డిట్లనియె; అట్లు ప్రాయోపవిష్ణుం డైన పరీక్షిన్నరేంద్రుం గని 
శుకయోగీంద్రుం 'డయ్యా! జన్మ కర్మవ్యాధి విమోచనంబునకుం. గారణంబగు దివ్యౌషధంబు 
గావున శ్రీమన్నారాయణ కథామృతంబుం గోలు” మని యిట్లనియె. 


తా ॥ శాంతమూ, శమదమాది సద్దుణాల వలన పరిశుద్ధ అంతరంగమును కలిగిన 
శ్రెష్టతములూ (మహనీయ గుణగరిష్టులు), భగవతసాదితంగా లభించిన దివ్య జ్ఞానభక్తి 
వైరాగ్యాలను కలిగి ఉన్న పూజనీయులూ అయిన శౌనకాది మునులతో, అన్ని పురాణాలనూ 
వివరంగా మనస్సులోనికి చొచ్చుకునిపోయే విధంగా (వ్యాఖ్యానవైఖరి) చెప్పగల నేర్పరి అయిన 
సూతమహాముని ఈ విధంగా అన్నాడు: 


“మునిశాపం వలన రానున్న మరణానికై నిరీక్షిస్తూ, మనస్సునందు ఆ పరమాత్ముని 
నిలిపి, కోరికలన్నింటిని త్యజించి, అన్నపానాదులను కూడా వదిలివెసి, కృష్ణ కథను వింటున్న ఆ 
పరీక్షిన్మహారాజుతో శుకయోగీంద్రుడు ఈ విధంగా అన్నాడు- 


“అయ్యా! జన్మపరంపరల నుంచి విముక్తిని ప్రసాదించి, కర్మదోషాలను దూరంచేసి, 
ఆధివ్యాధుల భయాన్ని తొలగించే లోకోత్తరమైన బెషధం శ్రీమన్నారాయణుని లీలామృతం 
ఒక్కటే. ఆ అమృతాన్ని, ఆస్వాదించు! 


అంటూ, ఆ తర్వాతి కథను వినిపించాడు. 


బుషి శాపమువలన ముసలము పుట్టుట 
మ. బలవత్తె ఎన్యముతోడం గృష్షుండు మహాబాహా బలోపేతుండై 
కలనన్‌ రాక్షసవీరవర్యుల వడిన్‌ ఖండించి, భూభార ము 
జ్ఞ్వలమై యుందంగ ద్యూత కేళలికతనం జావంగం గౌరవ్య స 
దృలముం బాండవ సైన్యము న్నడంచె భూభాగంబు గంపింపంగన్‌. 


తా ॥ “అన్నగారైన బలరాముడితోపాటు సేనాసముదాయాన్ని వెంటబెట్టుకొని శ్రీకృష్ణుడు 
అసాధారణ బాహుబల సంపన్నుడై యుద్ధంలో అనేక మంది రాక్షసులను, వీరవరేణ్యులను 
మహాపరాక్రమంతో సంహరించి, అది చాలక - భూభారం మరీ ఎక్కువగా ఉన్నదని - 
పాచికలాటను నిమిత్తంగా చేసి - దుర్యోధనుళ్లీ కౌరవుల బలాన్నీ, పాండవుల బలగాన్నీ, పుడమి 
దద్దరిల్లేట్లు జరిగిన సంగ్రామంలో అంతరింపజేశాడు. 


వ. అంత. 


తా ॥ అప్పుడు. 


క. మునివరులు సంతసిల్లిర, యనయము నందాదులకును హర్షం బయ్యెం; దన 
నిజభక్తులు యాదవ, ఘనవీరసమూహ మపుడు గడు నొప్పెసంగెన్‌. 


తా ॥ మునులకు ఆనందం కలిగింది. గోకులంలో నందుడు మొదలైన వారు 
(పూర్వజన్మలో విష్ణుసేవారతులై భగవంతుని ఉపాసించి - ఆయనను కొడుకుగా, బంధువుగా, 
చిన్ననాటి నెచ్చెలిగా, తమ సన్నిధానవర్తిగా నోచుకొన్న పుణ్యాత్ములు కనుక, ఆ దుష్టసంహార 
లీలలను విని) ఎంతో సంతోషపడ్డారు. ఆయననే ఆశ్రయించుకొని ఉన్న భక్తులూ, యదువంశం 
లోని గొప్ప గొప్ప వీరులూ మరింతగా అతిశయాన్ని పొందసాగారు. 


మ. విదితుండై సకలామరుల్‌ గొలువ నుర్వీభారమున్‌ మాన్ని, దు 
ర్మద సంయుక్త వసుంధరాధిపతులన్‌ మర్దించి, కంసాదులం 
దుదిముట్టన్‌ వధియించి, కృష్ణు దతిసంతుష్టాత్ముందై యున్నచో 
యదుసైన్యంబులు భూమి మోవంగ నసహ్యం బయ్యె నత్యుగ్రమై. 


తా ॥ శ్రీకృష్ణుని మహిమ ముల్లోకాలలో వెల్లడయింది. దేవతలందరూ ప్రార్థింపగా 
ధర్మసంస్థాపన కోసం అవతరించినవాడు, భూమికి కలిగిన భారాన్ని తొలగించాడు. 
మదోన్మత్తులైన దుష్టరాజులను మట్టుపెట్టాడు. కంసాదులను సపరివారంగా 
అంతమొందించాడు. సాధుసంరక్షణం జరిగి, తన అవతార కార్యం నెరవేరినదని 
అమితానందంగా ఉన్నాడు. 


అంతలోనే యాదవబలాలు వృద్ధిచెంది, ఉన్నతిని పొంది, పుడమి బరువు మోయలేని 
సితికి వచ్చింది. 
థి 


సీ, ఈ రీతి శ్రీకృష్ణుం దేపారం బూతనా శకట తృణావర్త సాల్వ వత్స 

చాణూర ముష్టిక ధేను ప్రలంబక దైత్యాఘ శిశుపాల దంతవక్ర 

కంస పౌంద్రాదిక ఖండనం బొనరించి యటమీంద6 గురుబలం బణంచి మళజియు 
ధర్మజు నభిషిక్తుం దనరంగాం జేసిన నతండు భూపాలనం బమరంజూచి 


తే. భక్తులగు యాదవెంద్రులం బరంగంజూచి, యన్యపరిభవ మెజుంగ రీ యదువు లనుచు 
వీరి. బరిమార్చ నేం దక్క వేజొకండు, దైవ మింక లేదు త్రిభువనాంతరమునందు. 


తా ॥ ఈ తీరున శ్రీకృష్ణుడు అజేయ పరాక్రమంతో తన చిన్నప్పుడే పూతన, 
శకటాసురుడు, తృణావర్తుడు, వత్సాసురుడు, అఘాసురుడు మొదలుగా గల కంసుడు 
పంపించిన రాక్షసులనూ; చాణూర మల్లుడినీ సంహరించాడు. (తన బలరామాంశతో) 
ముష్టికుని, ప్రలంబాసుర ధేనుకాసురులనూ వధించాడు. చేదిరాజు శిశుపాలుని, అతని 
సహచరుడు దంతవక్ట్రుని, వారి స్నేహితుడు సౌభదేశపు రాజు సాళ్వుడినీ పరిమార్చాడు. కంస 
పౌండ్రకాది దుష్టభూపతులను కడతేర్చాడు. ఆ తర్వాత కౌరవ బలాన్ని రూపుమాపి, ధర్మరాజును 
చక్రవర్తిగా అభిషేకించాడు. అతను తన రాజ్యాన్ని ధర్మసమ్మతంగా పరిపాలించుకొంటున్నాడు. 


అప్పుడు శ్రీకృష్ణుని దృష్టి యదుముఖ్యుల వైపుకు మళ్ళింది. “ఈ యాదవులు నా భక్తులు. 
ఏనాడూ ఎవరికీ అపకారం చేసి యెరుగరు. అందువల్ల, శిక్షార్హులు కారు. వీరి ప్రారబ్దాన్ని 
ఫలోన్ముఖం చేసి, వీరందరినీ అంతమొందించే శక్తి స్వర్గ మర్త్య పాతాళ లోకాలు 
మూడింటిలోనూ నాకు తప్ప వేరొకరికి లేదు.” 


వ. అని వితర్మించి జగదీశ్వరుం 'డత్యున్నత వేణుకావనంబు వాయు వశంబున నొరసికొన 
ననలం బుదృవంబయి దహించు చందంబున  యదుబలంబుల కన్యోన్య 
వైరానుబంధంబులు గల్పించి హతం బొన ర్పెది నని విప్రశాపంబు మూలకారణంబుగాం 
దలంచి యదుబలంబుల నడంచెనని పలికిన మునివరునకు రాజేంద్రుం డిట్లనియె. 


తా ॥ అని ఈ విధంగా తర్కించి, సమస్తప్రాణికోటికీ ప్రభువైన శ్రీకృష్ణ పరమాత్మ, “ఎంతో 
ఎత్తెన చెట్లున్న వెదురువనాన్ని గాలికి ఒరుసుకొని పుట్టిన ఒక్క నిప్పురవ్వ దహించి వేసేట్లు నేనిక 
యాదవ బలాలకు పరస్పరం విరోధాలను కల్పించి, వారివారికి కర్మపరిణామాలను కలుగజేసి, 
అందరినీ అంతమొందిస్తాను గాక!” అని సంకల్పించాడు. “బ్రాహ్మణశాపం దీనికంతటికీ 
మూలం కాగలదు” అని నిశ్చయించాడు. యదుకులాన్ని తుదముట్టించాడు.” 


అనే సరికి, శుకయోగిని పరీక్షిత్తు అడిగాడు... 


క. “హరిపాదకమల సేవా, పరులగు యాదవుల కెట్లు బ్రాహ్మణశాప 
స్ఫురణంబు సంభవించెనొ, యరయంగ సంయమివరేణ్య! యానతి యీవే ! 


తా ॥ “అన్యపరిభవ మెజుంగ రీ యదువులు’ అనగానే పరీక్షిత్తుకు తృతీయ స్కంధంలో 
బ్రహ్మదేవుడు కృష్ణ భక్తులకు “ద్రవ్యాగార సుహృన్నిమిత్తం బైన... పరిభవంబు” కలుగదని 
చెప్పిన సంగతి గుర్తుకు రావడం సహజమే. తన అభయ చరణారవిందాల ఆశ్రయాన్ని పొందిన 
యదువంశీయుల నిర్మూలనకు శ్రీహరి విప్రవాక్యాన్ని ఎందుకు నిమిత్తంగా చేశాడు? అని 
అతనికి అనుమానం వచ్చింది. తనకు కలిగినదీ బ్రాహ్మణశాపమే కనుక ఆ కార్యకారణజిజ్ఞాస 
మరింత బలపడింది. 


'మహాత్మా! యాదవులు శ్రీహరి పాదపద్మాలను నమ్ముకొని, ఆయననే 
సంసేవించినవారు. వారికి బ్రాహ్మణశాపం ఏ విధంగా కలిగిందో? ఆనతీయండి” అని 


అరించాదు. 
థి 


క. అనిన జనపాలునకు ని, ట్లని సంయమికులవరేణ్యుం డతి మోదముతో విను మని 


చెప్పంగం దొడంగెను, ఘనతర గంభీర వాక్షృకాశస్ఫురణన్‌. 
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తా ॥ “బ్రాహ్మణశాపం'” అనగానే పరీక్షిత్తు మనస్సులో చెలరేగిన ఆందోళనను శుకయోగి 
అర్థం చేసుకొన్నాడు. అతనడిగిన ప్రశ్న మూలమున భగవంతుని దివ్యవర్తననూ, 
అతిమానుషతత్వాన్నీ వర్ణించేందుకు అవకాశం వచ్చిందని ఆయనకు అమితోత్సాహం కలిగింది. 
మెరుపుతో విలసిల్లే మేఘం వలె నిండుతనం ఉట్టిపడే తన గంభీరమైన వాక్కుతో జ్ఞాన ప్రకాశాన్ని 
వెల్లిగొలుపుతూ, 'విను ! అంటూ అతనికి సమాధానం చెప్పటం మొదలుపెట్టాడు. 


విశ్వామిత్రుడు, వసిషుడు, నారదుడు మొదలగువారు శ్రీ కృష్ణుణ్ణి 
దర్శించుట 

వ. నిరుపమసుందరం బయిన శరీరంబు ధరియించి సమస్తకర్మ తత్పరుండై 
పరమేశ్వరుండు  యదువుల నడంగింపం దలచు సమయంబున జటావల్క్మల 
కమండలుధారులును, రుద్రాక్షభూతిభూషణ ముద్రా ముద్రితులును, గృషాజినాంబరులును 
నగు విశ్వామిత్రాసిత దుర్వాసోభృగ్వంగిరఃకశ్యప వామదేవవాలఖీల్యాత్రి వసిష్ట నారదాది 
మునివరులు స్వేచ్చావిహారంబున ద్వారకానగరంబున కరుదెంచి యందు. 
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తా ॥ “సాటిలేని రూపలావణ్యంతో అందాలు విరజిమ్ముతున్న లీలామానుషశరీరాన్ని 
ధరించిన సకలజనులకూ కల్యాణసంపత్సమృద్దులను ప్రసాదించే సత్మర్మలను ఆచరించాలని 
దీక్షవహించిన శ్రీకృష్ణ పరమాత్మ, ఇంకా మిగిలి ఉన్న భూమి భారాన్ని హరించేందుకు 
యదువంశాన్ని కూడా అంతరింపజేయాలని అనుకొంటున్న సమయంలో ఆయన వద్దకు - 
జటాధారులై, నారచీరలు కట్టి, నల్లజింకతోలు చుట్టి, కమండలువు చేతబట్టి, రుద్రాక్షమాలికా 
విభూతిరేఖాలంకరణలతో విరాజిల్లుతున్న విశ్వామిత్రుడు - అసితుడు - దుర్వాసుడు - 
భృగువు - అంగిరసుడు - కాశ్యపుడు (కశ్యపుడు అని మూలం) - వామదేవుడు - 
వాలఖీల్యులు - అత్రి - వశిష్టుడు - నారదుడు మొదలైనవారు యథేచ్చగా విహరిస్తూ, ద్వారకా 
నగరానికి విచ్చేశారు. 


సీ. ఘనుని శ్రీకృష్ణుని గౌస్తుభాభరణునిం గర్జకుండలయుగ్మ ఘనకపోలుం 
బుండరీకాక్షు నంభోధరశ్యామునిం గలితనానారత్న ఘన కిరీటు 
నాజానుబాహు నిరర్ణళాయుధహస్తు శ్రీకరపీతకౌశేయవాసు 

రుక్కిణీనయన సరోజ దివాకరు బ్రహ్మాదిసుర సేవ్యపాదపద్ము 


తే. దుష్టునిగ్రహ శిష్టస్టంతోషకరణుం, గోటిమన్మథలావణ్యకోమలాంగు 
నార్తజన రక్షణైక విఖ్యాత చరితు6, గనిరి కరుణా సముద్రుని ఘనులు మునులు. 
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తా ॥ మహానందమే రూపుదాల్చిన దివ్యతేజోమయవిగ్రహుడూ (ఆనందఘనుడు), 
కౌస్తుభ రత్నాలంకారుడూ, చెవులకు వ్రేలాడుతున్న కుండపోగుల జంటవెలుగులతో 
నిగనిగలాడుతున్న చెక్కిళ్ళు కలవాడూ, తెల్లతామరల వలె నిడుపుదేరి విప్పారిన అందమైన 
కన్నులు కలవాడూ, నీలిమబ్బును పోలిన మేనికాంతుల వాడూ, అనేక దివ్య జాతిరత్నాలు 
పొదిగిన సుదృఢమైన కిరీటాన్ని ధరించినవాడూ, మోకాళ్ళను తాకుతున్న పొడవైన చేతులు 
గలవాడూ, తిరుగులేని పాంచజన్య సుదర్శన కౌమోదకీ నందకాలనే దివ్యాయుధాలను నాల్లు 
హస్తాలలో ధరించినవాడూ, శ్రీదేవికి విహారస్థానమైన వక్షఃస్థలం కలవాడూ, పచ్చని 
పట్టువన్తాలను కట్టుకొన్నవాడూ, రుక్మిణీదేవి నయనకమల దివాకరుడైనవాడూ, బ్రహ్మాదులైన 
దేవతలు సేవించతగిన పవిత్ర పాదారవిందాలు కలవాడూ, దుర్దనులను శిక్షించి 
సదాచారసంపన్నులకు సంతోషాన్ని కలుగజేసేవాడూ, కోటిమంది మన్మథుల మేనితళుకును 
పుణికిపుచ్చుకొన్న సుకుమారమైన తనువు గలవాడూ, శరణాగతులను రక్షించటమొక్కటే తన 
అవతారకార్యమని ప్రసిద్ధి గాంచినవాడూ, తన భక్తుల దుఃఖాన్ని చూసి ఏ మాత్రం సహింపలేని 
ఆర్ధస్వభావం వల్ల అంతులేని సముద్రమంత దయ గలవాడూ అయిన శ్రీకృష్ణుని, పరమాత్మజ్ఞాన 
పరిపూర్ణులైన ఆ మహర్షులు సందర్శించుకొన్నారు. 


క. వచ్చిన మునిసంఘములకు, విచ్చలవిడి నర్హ్యపాద్యవిధు లొనరింపన్‌ మెచ్చగు 
కనకాసనముల నచ్చుగం గూర్చుండి వనరుహాక్షునితోడన్‌. 
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తా ॥ వచ్చిన మునిబృందాలకు ఎదురేగి, శ్రీకృష్ణుడు వారికి స్వయంగా తానే అర్హ్యం, 
పాద్యం సమర్పించగా, సర్వోపచార పూజావిధులతో సత్కరించబడిన తర్వాత వారందరూ 


అపరంజి గద్దెల మీద హాయిగా కూర్చుండి, పద్మనేత్రుడైన శ్రీకృష్ణునితో ఇలా అన్నారు: 


క. జనములు నిను సేవిఠిపని; దినములు వ్యర్థంబు లగుచుం దిరుగుచు నుండుం 
దనువులు నిలుకడ గావంట, వనములలో నున్ననైన వనరుహనాభా! 
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తా ॥ “బ్రహ్మకు ఉత్పత్తిసానమైన వనరుహము (పద్మము)ను నాభియందు కలిగి, 
సృష్టికర్తకే సృష్టికర్తవైన పరమపురుషా! జనులు మిథ్యాభోగాల పట్ల ఆసక్తివహించి నీ మహిమను 
గుర్తింపలేక, నీ సేవకు నోచుకోలేని రోజులు ఏ పరమార్ధసాధనకూ పనికి రాక, 
నిష్రయోజకంగా _ దొర్లిపోతుంటాయి. ఏ శరీరసౌఖ్యాన్ని కోరి వారు దుఃఖాలను 
కొనితెచ్చుకొంటున్నారో - ఆ శరీరాలు (వనములలో = అడవులలో, జలములలో అని 
రెండర్జాలు) వానప్రస్తాన్ని, స్వీకరించి తపస్సులో మునిగినా, నీళ్ళలో మునిగి ముక్కు మూసుకొని 
తపస్సులు చేసినా - ఏదో ఒకనాటికి కృశించేవే గాని, ఎల్లకాలం నిలకడగా ఉందేవి కావు. 


తనువు (శరీరం) అంటేనే 'కృశించేది” అని అర్థం. క్షణికమైన శరీరసౌఖ్యం కోసం చేసే 
ప్రయత్నాలన్నీ ఆ అనుభవానంతరం చిత్తశాంతిని కలిగింపకపోగా మరింత దురంత 
దుఃఖాలుగానే పరిణమిస్తాయి. అదీగాక, అశాశ్వతమైన సాధనాలతో చేసే ఏ యత్నంవల్లా 
శాశ్వతమైన సుఖస్వరూపం తెలిసిరాదు. 


క. తరణంబులు భవజలధికి, హరణంబులు దురిత లతల కాగమముల కా 
భరణంబు లార్తజనులకు, శరణంబులు, నీదు దివ్యచరణంబు లిలన్‌. 
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తా ॥ ఆ శరీరాభిమానం వల్ల దేహాత్మబుద్ధి ఉదయించి, దీనికి కర్తను నేను, ఈ 
సుఖానికి భోక్తను నేను అన్న విపరీతజ్ఞానానికి లోనై, ఐహిక భోగలాలసులైనవారికి నీ 
దివ్యచరణాలు జననమరణ రూప సంసారమనే సముద్రాన్ని దాటించే నావల వంటివి. పాపాలనే 


లతలను పెకలించి వేసేవి. ధర్మమూలములైన వేదాలకు సొగసుకూర్చేవి. ఆధివ్యాధులచే 
బాధితులైనవారికి శరణాగతిని ప్రసాదించేవి. 


మ.కో.ఒక్క వేళను సూక్ష్మరూపము నొందు దీ వణుమాత్రమై 
యొక్క వేళను స్థూలరూపము నొందు దంతయు నీవయై 
పెక్కురూపులు దాల్తు నీ దగుపెంపు మాకు నుతింపంగా 
నక్కజం బగుచున్న దేమన? నంబుజాక్ష! రమాపతీ! 
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తా ॥ పద్మముల వంటి కన్నుల చల్లని చూపులతో శరణాగతులపై కరుణారసాన్ని 
ప్రసరింపజేసి, ఐహికాముష్మిక తాపాలను అణగార్చే ఓ నీరజాక్షా! పరమైశ్వర్యయుక్తురాలయిన 
రమాదేవిచే వరింపబడి, ఆమెపై ప్రేమరసాన్ని ప్రవర్షించి పరవశింపజేసి ఆమెకు స్వాధీనుడవై 
ఉంటూనే నీ రక్షకత్వ శక్తిని, పోషణను, విభుత్వాన్నిలోకాలకు ఆదర్శంగా వెల్లడించిన స్వామీ! 
రమాదేవికి పతియైనవాడా! 


అణుమాత్రుడవై నీవు ఒక్కొక్కప్పుడు నీ సూక్ష్మరూపాన్ని ఆవిష్కరిస్తావు. 'అణోరణీయాన్‌' 
అని శ్రుతి చెప్పినట్లు, సృష్టి సమస్తంలో చిన్నదైన అణువు కంటె మరీ చిన్నదయిన పరమాణువు 
లాగా భాసించే నీ రూపు నీకు మాత్రమే తెలుసు. మరొక్కప్పుడు నీవు విశ్వమంతటా వ్యాపించి, 
విశ్వాత్ముడవై, సర్వసర్వాత్మకుడవై నీ ఐశ్వర్యవిభూతిని ప్రకటిసావు. 


ఎంతటి చిన్నవాడవో, అంతటి విశ్వరూపధారివి నీవు. నీ భక్తులను అనుగ్రహింపగోరి 
(స్వరూప - రూప - గుణ - విభూతులతో) పెక్కు రూపాలను ధరిస్తావు. నీ పెంపును 
(సర్వవ్యాపకత్వాన్ని), సమగ్ర గుణసంపన్నతను సన్నుతింపగలగటం అల్పవాక్కులమైన మాకు 
సాధ్యమేనా? అని సంకోచం కలుగుతున్నది. ఏమనబోయి ఏమంటున్నామో! అని 
ఆశ్చర్యపోతున్నాము. 


క. శ్రీనాయక! నీ నామము, నానాభవరోగకర్మనాశమునకు వి 
న్నాణం బగు నౌషధ మిది, కానరు దుష్టాత్ము లకట కంజదళాక్షా! 
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తా ॥ లక్ష్మిని ధర్మపత్నిగా స్వీకరించి, పరిపూర్ణుడవైన ఓ ప్రభూ! 


అనాది అయిన ఈ సృష్టిలో జీవుడు పొందిన జన్మపరంపరకు; ధాతువైషమ్యం వల్ల కలిగే 
రోగాలనే అధివ్యాధులూ మనోవ్యథలూ యోగవిఘ్నాలకు; మనోవాక్కాయముల ప్రవృత్తి వల్ల 
ఆచరించే దుష్కర్మల ఫలమైన దుఃఖానికీ వినాశకమైన విజ్ఞానౌషధం నీ దివ్యనామం. 


'మిథ్యాజ్ఞానం వల్ల కలిగిన వాసనలచే రాగ ద్వేష మోహాదులను పొందినవారు 
(దుష్టాత్ములు) నీ నామసంకీర్తన మహిమను తెలుసుకోలేరు.” 


అని, పరిశుద్దాంతరంగులై అనన్యభక్తితో మునులు కావించిన సోత్రానికి శ్రీకృష్ణ 
పరమాత్మ ప్రసన్నుడయ్యాడు. తన గుణాలను సంకీర్తించేవారంటే గల అభిమానం వల్ల వారి 
మాటలను వింటున్న కొద్దీ ఆయన కన్నులు తామరరేకుల వలె వికసించాయి. 


కరుణారసం ఉట్టిపడే ఆ విశాల నేత్రాలను మనసారా తిలకించి, ముగ్గులైన మహర్షులు 
తమ పారవశ్యాన్ని 'కంజదళాక్షా!? అన్న సంబోధనతో వినయపూర్వకంగా స్వామికి 
విన్నవించుకొన్నారు. 


వ. అని యనేకవిధంబులం బ్రస్తుతించిన మునివరులం గరుణాకటాక్ష వీక్షణంబుల 
నిరీక్షించి, పుండరీకాక్షుం డిట్లనియె; 'మదీయధ్యాన నామస్మరణంబులు భవరోగ 
హరణంబులును, బ్రహ్మరుద్రాదిక శరణంబులును, మంగళకరణంబులును నగు” 
ననియును, 'నా రూపంబులైన మేదినీసురుల పరితాపంబులం బరిహరించు పురుషుల 
నైశ్వర్యసమేతులంగాం జేయుదు” ననియును, యోగీశ్వరేశ్వరుం డయిన యీశ్వరుం 


డానతిచ్చి యనంతరంబ “మీర లిచ్చటికి వచ్చిన ప్రయోజనం బేమి?” యనిన వారలు 
“భవదీయ పాదారవింద సందర్శనార్థంబు కంటె మిక్కిలి విశేషం బొండెద్ది? యని వాసుదేవ 
వదన  చంద్రామృతంబు నిజనేత్ర చకోరంబులం గ్రోలి యథేచ్చా విహారులై 
ద్వారకానగరంబున కనతిదూరంబున నుండు పిండారకంబను నొక్క పుణ్యతీర్థంబున కరిగి; 
రంత. 
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తా ॥ ఆ విధంగా పరిపరివిధాల తనను సన్నుతించిన మునులను (భగవద్రూప నామ 
వైభవాలను నిరంతరం మననం చేసే సంయమీంద్రులను) దయారసం వెల్లివిరిసే క్రీగంటి 
చూపులతో కనిపెట్టుకొని చూచిన పుండరీకాక్షుడైన శ్రీకృష్ణ పరమాత్మ ఇలా అన్నాడు : 


“నన్ను ధ్యేయమూర్తిగా మనస్సులో నిలుపుకొని ధ్యానించడం, నా నామాలను 
స్మరించడం అన్నవి “పుట్టుక అనే రుగ్మత వల్ల కలిగే వికారాలన్నింటినీ హరింపజేస్తాయి. బ్రహ్మ 
రుద్రాదులకు సైతం రక్షణను కల్పిస్తాయి. దోషాలను మట్టుపెట్టి, సమస్త సన్మంగళాలను 
కలుగజేస్తాయి. 


అంతేకాదు. బ్రహ్మతత్వాన్ని ఉపాసించే లోకకల్యాణతత్పరులైన భూసురులందరూ నా 
యొక్క ప్రతిరూపాలు. వారికి కలిగిన దుఃఖాలను, భయాలను, శోకాలను, తొలగించేవారికి నేను 
సర్వెశ్వర్యాలనూ ప్రసాదిస్తాను. 


అని, ఆత్మయోగులందరికీ ఆరాధ్యదైవతమైన యోగేశ్వరుడు శ్రీ పరమేశ్వరుడు 
మాటయిచ్చి, ఆ తర్వాత, “మీరందరూ ఇక్కడికి ఏ లోకకల్యాణాన్ని కోరి మా ఇంటిని పావనం 
చేశారు?” అని కుశలప్రశ్న లడిగాడు. 


మునులు, “నీ దివ్యచరణారవిందాలను సందర్శించుకోవటం కంటే వేరే వ్యాష్యమైన 
ధర్మం మాకేముంటుంది?” అని పలికి; ప్రపంచమంతటా వ్యాపించి, ఈ ప్రపంచాన్ని తనలో 


వసింపజేసుకొన్న దివ్యతేజోమయమూర్తి శ్రీ వాసుదేవుని ముఖమనే చంద్రుని యొక్క వెన్నెల 
కిరణాల అమృతరసాన్ని తమ కన్నులతో చకోరపక్షుల వలె ఆస్వాదించి, అక్కడి నుంచి 
బయలుదేరి, ద్వారకా నగరానికి దరిదాపుననే పితృదేవతలకు తర్పణక్రియల నిమిత్తం 
'పిండతారకి మని ప్రసిద్ధికెక్కిన పిండారక పుణ్యతీర్ణానికి తరలివెళ్ళారు. 


అప్పుడేమయిందంటే - 


క. దర్చించి యాదవులు తమ, నేర్చునం గొమరారు సాంబు నెలంతుకరూపం 
బేర్చడ శృంగారించియుం, గర్పూర సుగంధిపోల్కిం గావించి యొగిన్‌. 
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తా ॥ యాదవులు కొందరు దుడుకుతనం కొర శ్రీకృష్ణునికి జాంబవతి యందు కలిగిన 
సాంబకుమారునికి పడుచుదనపు అందాలొలుకుతున్న జవరాలి వేషం వేసి, నెత్తావులు 
పరిమళించే కర్పూరకళిక లాగా ఎంతో నేర్పుతో అతనిని సింగారించారు. 


ఉ. మూంకలు గూడి యాదవులు ముందట బెట్టుక యార్చి నవ్వుచుం 
బోకలం బోవుచున్‌ మునిసమూహము కొయ్యన సాగి మొక్కుచుం 
'బ్రాకటమైన యీ సుదతిభారపు గర్భమునందుం బుత్రుండో 
యేకతమందు బాలికయొ యేర్చడంజెప్పు' డటన్న నుగులై. 
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తా ॥ అంతటితో ఊరుకోక ఆ స్త్రీవేషధారిని ముందుంచుకొని, నలుగురూ గుంపుగూడి 
కేకలు వేస్తూ - ఎకసక్కెపు నవ్వులు నవ్వుతూ - పిండారక క్షేత్రానికి వెళ్తున్న మునిగణానికి 
ఎదురేగి, ఎక్కడా లేని వినయాన్నీ ప్రదర్శిస్తూ, వంగి వంగి దణ్డాలు పెడుతూ, 'నెలలు నిండి 
పురిటికి సిద్ధంగా ఉన్న ఈవిడగారి కడుపున గాచేది కొడుకో? కూతురో? ఏ సంగతీ 
చెప్పండయ్యా!” అనే సరికి, బుషులు కోపగించుకున్నారు. 


క. యదుడింభకులను గనుంగొని, 'మదయుతులై వచ్చి’ రనుచు మదిలో రోషం 
బొదవం గనుంగొనల నిప్పులు, సెదరంగ 'హాస్యంబు సనునె ఇయ తనునున్‌: 
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తా ॥ ఆ యాదవార్శకులను చూసి, 'దుర్మదం నెత్తికెక్కి కాదూ? వీళ్ళిక్కడికి వచ్చింది” 
అని మనస్సులో క్రోధాగ్నిజ్వాలలు రగులుతుండగా, కళ్ళకొనల నుంచి నిప్పులు చెరిగారు. ఈ 
వేళాకోళం మా వంటివారితో చేయవచ్చునా?” అంటూ - 


క. 'వాలాయము యదుకుల ని, ర్మూలకరం బైనయట్టి ముసలం బొక టీ 
బాలిక కుదయించును బొం, డాలస్యము లే” దటంచు నటం బల్కుటయున్‌. 
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తా ॥ అవశ్యం యదువంశాన్ని తుదముట్టించే రోకలి ఒకటి ఈ పిల్లకు పుడుతుంది, 
పోపొండి! ఆలస్యం లేదు, కాన్సుకు వెళయినట్లె” అని శపించివేశారు. 


వ. మదోద్రేకులైన యాదవబాలకులు మునిశాపభీతులై వడవడ వడంకుచు సాంబకుక్షినిబద్ధ 
చేల గ్రంథివిమోచనంబు సేయు సమయంబున ముసలం బొక్కటి భూతలపతితం బయిన 
విస్మయంబు నొంది దానిం గొని చని దేవకీనందను సన్నిధానంబునం బెట్టి యెజింగించిన 
నతం డాత్మకల్పిత మాయారూపం బగుట యెజింగియు, నెజుంగని తెజంగున వారలం 
జూచి యిట్లనియె. 
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తా ॥ తాగిన మైకంలో అదుపు తప్పిన యాదవబాలకులు ఆ బ్రహ్మదండానికి భయంతో 
వణికిపోతూ - సాంబకుమారుని పొత్తికడుపుకు కట్టిన గుడ్డల మూట ముడి విప్పేసరికి, 
ముసలం ఒకటి నేలకు జారిపడింది. అదిచూసి వారందరూ నివ్వెరపోయి, దానిని తీసుకొని వెళ్ళి 
దేవకీనందనుడు శ్రీకృష్ణుని యెదుట ఉంచి, జరిగిన సంగతంతా వివరించి చెప్పారు. 


శ్రీకృష్ణుడు ఆ ఘటన సమస్తం తాను కల్పించిన మాయా ప్రభావ ఫలితమేనని 
తెలిసినప్పటికీ, ఏమీ తెలియనివాని వలె వారిని చూచి, ఇలా అన్నాడు: 


ర. “మది సెడి కన్నులు గానక, మదయుతులై మునుల గల్లమాటలం జెనయం 
గదిసి కులక్షయకారణ, విదితం బగు శాప మొందు వెజ్టులుం గలరే? 
24 


తా ॥ “మనస్సు వక్రమార్గం పట్టి, కన్నూ మిన్నూ పై గానక, మదోన్మత్తులై 
మహామునులను ఎదుర్కొని, కల్లమాటలతో వారిని అల్లరి పట్టించి, కులనాశనానికి గురికాగల 
శాపాన్ని పొందే మీ వంటి మందభాగ్యులు వేరొకరుంటారా? 


క. ధరణీసురశాపమునకు, హరిహరబ్రహ్మాదులైన నడ్డము గలరే? నరు లనంగ నెంత 
వారలు, గర మరుదుగం బూర్వజన్మకర్మము' ద్రోవన్‌? 
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తా ॥ భూసురుల శాపానికి బ్రహ్మవిష్ణుమహేశ్వరులైనా ఎదురొడ్డి నిలువగలరా? 
మానవమాత్రులనగా ఎంత? మునుపటి జన్మలలో చేసిన కర్మల యొక్క ఫలాన్నుంచి 
తప్పించుకోవాలంటే సాధ్యమవుతుందా? ప్రారబ్దాన్ని అనుభవించి తీరవలసిందే. 


వ. అది గావున యతి నిందాపరత్వంబున యదువంశనాశం బగు; సందియంబు లే దని 
పరమేశ్వరుండు వారలం జూచి 'సముద్రతీరంబున నొక్క మహాపర్వతం బున్నది; యందు 
నుండు నత్యుచృయ విశాలభీషణం బగు పాషాణంబున మీ భుజాబలంబుచేత నీ 
ముసలంబు దివిచి దీని చూర్ణంబు సింధు కబంధంబులం గలిపి రండు; పొంది ని 
జగద్విభుండైన కృష్ణుం దాన తిచ్చిన, వారు నట్లచేసి తత్మీలితం బయిన లోహఖండంబును 
సరకుగొనక సాగరంబునం బడవైచిన నొక్క రుషంబు గ్రసించిన, దాని నొక్క లుబ్ధకుండు 
జాలమార్గంబునం బట్టికొని, తదుదర గతంబయిన లోహఖండంబు దెచ్చి బాణాగ్రంబున 


ముల్కిగా నొనర్చి” నని తత్మథా వృత్తాంతంబు సెప్పిన బాదరాయణిం గనుంగొని 
రాజేంద్రుం డిట్లనియె. 
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తా ॥ కనుక, సర్వజ్ఞులైన మునీంద్రులను ఆటపట్టించిన నేరానికి యదువంశం నాశనం 
కావలసిందే. అందుకు సందేహం లేదు. 


అని, సర్వేశ్వరుడైన శ్రీకృష్ణ పరమాత్మ వారి దురవస్థను చూసి, “సముద్రం ఒడ్డున ఒక 
పెద్ద పర్వతం ఉన్నది. అక్కడ అన్నింటి కంటే పై యెత్తున కనుపించే ఒక బండమీద మీ 
భుజబలం కొద్దీ యీ ఇనుప రోకలిని రాచి పొడిచేసి, ఆ పొడిని సముద్రపు నీళ్ళలో కలిపి రండి. 
వెళ్ళండి!” అన్నాడు. 


ఆ విధంగా సర్వజగత్తులకు వల్లభుదైన శ్రీకృష్ణుడు ఆజ్ఞాపింపగా, వారందరూ ఆ 
ప్రకారమే ఆ ముసలాన్ని అరగదీసి, చివరికి మిగిలిన ఒక చిన్న ముక్కను - ఇంకెందుకని 
సముద్రంలోకి విసిరేశారు. 


యాదవులు విసిరి పారవేసిన ఇనుప ముక్కను నీళ్ళలో ఒక చేప మింగింది. దానిని ఒక 
జాలరివాడు వలవేసి పట్టుకొని, దాని కడుపులో దొరికిన ఇనుప ముక్కను తన బాణం చివర 
ములికిగా అమర్చుకొన్నాడు.” 


అని, జరిగిన కథను చెప్పి ముగించిన తర్వాత, బాదరాయణ మహర్షి కొడుకైన 
శుకయోగిని పరీక్షిత్తు ఇంకా ఇలా అడిగాడు. 


క. చిత్తం బే క్రియ నిలుచుం?, జిత్తజగురు పాదపద్మ సేవ సదా య 
త్యుత్తమ మని వసుదేవుండు, చిత్తము దగ నిల్పి యెట్లు సెందె మునీంద్రా! 
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తా ॥ 'మునీంద్రా! ఇంద్రియసుఖాల వెంటతగిలి నిత్యమూ పరితపిస్తుందే మనస్సుకు - 
ఆ మనస్సును మధించే మన్మథుని కన్నతండ్రి అయిన శ్రీమన్నారాయణుని పాదపద్మాల సేవలో 
ఏకాగ్రత సిద్ధించాలంటే ఏం చెయ్యాలి? వసుదేవుడు ఏ విధంగా చిత్తాన్ని భగవదాయత్తం చెసి, 
సుస్థితిని పొందాడు?” 


వ. అని యడిగిన రాజునకు శుకుం డిట్లనియె. 
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తా ॥ అని ప్రశ్నింపగా, రాజుతో శుకయోగి ఇలా అన్నాడు: 


(యాదవ వంశ వినాశనాన్ని గురించిన కథను వినగానే పరిక్షిత్తు మనస్సు 
వికలమైపోయింది. శ్రీకృష్ణావతారం ముగియబోతున్నదని గ్రహించాడు. భగవంతుడంతటివానికే 
తప్పని జననమరణాల స్వరూపాన్ని గురించి చింతాక్రాంతుడయ్యాడు. మోక్షాన్ని కోరుకొనేవారు 
ఎంత వదిలించుకొందామన్నా వీలుకాని ఈ సంసారం నుంచి విముక్తిని పొందాలంటే ఏం 
చెయ్యాలి? అని ఆలోచనలో పడ్డాడు. మనస్సు యొక్క వృత్తులను నిరోధించి, దానిని శ్రీ 
వాసుదేవుని చరణాలపై ఏ విధంగా లగ్నం చేయాలి? అని - ఎన్నో సార్లు అడిగిన ప్రశ్ననే, మళ్ళీ 


౬ 


ఒకసారి అడిగాడు. 


శుకయోగికి, తాను పంచమ స్మంధాన్ని వినిపించే ముందు పరీక్షిత్తు ఇదే ప్రశ్నను ఇవే 
మాటలలో అడిగాడని గుర్తున్నది. 'ఉత్తమశ్తోకుం. డైన పుండరీకాక్షుని పాదచ్చాయం జేసి 
నిర్చృత్తచిత్తు లైన మహాత్ములు కుటుంబంబు నందు నిస్పృహత సేయుదురు... దారాగారసురాదు 
లందు దగులంబు గలవానికి నెట్లు సిద్ధి గలుగు? శ్రీహరి యం దస్థిలితమతి యెట్లు గలుగు ? 
ఈ సంశయంబు. దేటపజుపుము (5-4)’ అని - అప్పుడతను ప్రియవ్రతుని గురించి వింటూ, 
అడిగాడు. శుకయోగి అందుకు సమాధానంగా మనుపుత్రుడైన ప్రియవ్రతుని ఉపాఖ్యానాన్నీ, 
నారాయణుని బుషభావతార కథనూ రాజుకు వినిపించాడు. బుషభునికి తొమ్మిదిమంది 


కొడుకులుండేవారని, వారు భాగవతధర్మాన్ని లోకంలో ప్రకాశింపజేశారనీ ఆ సందర్భంలో 
చెబుతూ - “భగవన్మహిమోపబృంహితంబు లగు వారల కథల ముందు నెటింగించెద (5- 
64)” అని, ఆ కథను తర్వాత చెబుతానని అన్నాడు. సంస్కృతంలో అయితే మరీ స్పష్టంగా - 
“ఇతి భాగవతధర్మదర్శనా నవ మహాభాగవతా స్తేషాం సుచరితం భగవన్మహిమో బృంహితం 
వసుదేవ - నారదసంవాద ముపశమాయనముపరిష్టా ద్వర్హయిష్యామః (5-4-11) అని, “ఆ 
కథను వసుదేవ నారదుల సంభాషణ రూపంలో నీకు తర్వాత వినిపిస్తానులే!? అని 
మాటయిచ్చాడు. 


ఆ మాటే పరీక్షిత్తుకు ఇప్పుడు జ్ఞాపకం వచ్చింది. ‘చిత్తం బే క్రియ నిలుచున్‌” అని అడిగిన 
వెంటనే, “వసుదేవుడు చిత్రము దగ నిల్పి యెట్లు సెందె?' అని, ఆ విషయాన్ని శుకయోగికి 
మనవి చేశాడు. 


పరీక్షిత్తు “వసుదేవుడు అనగానే శుకయోగి ఆ సంగతిని గ్రహించి, వెంటనే 
అందుకొన్నాడు. 


నారదుడు పురాతనమైన విదేహర్షభ సంవాదమును తెలుపుట 


క. వినుము నృపాలక! సెప్పెద, ఘనమై విలసిల్లు పూర్వకథ గల దదియున్‌ మును ద్వారక 
కేతెంచియు, నొనరంగ నారదుడు గృష్టు నొయ్యనం గాంచెన్‌. 
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తా ॥ 'రాజేంద్రా! చెబుతాను, విను. నీవడిగిన ప్రశ్నకు సమాధానంగా (ఘనమై 
విలసిల్లు) గంభీరమైన అంతరార్థం కలిగిన, పూర్వం జరిగిన కథ ఒకటున్నది. మునుపొకప్పుడు 
నారదముని ద్వారకా నగరానికి వచ్చి, శ్రీకృష్ణ పరమాత్మను సందర్శించుకొన్నాడు. 


వ. అట్లు దేవముని కృష్ణసందర్శనార్థం బరుగుదెంచి తద్భృహాభ్యంతరమున కరిగిన, 
వసుదేవుం డ మ్మునీంద్రుని నర్హ్యపాద్యాదివిధులం బూజించి, కనకాసనాసీనుం గావించి, 
యుచిత కథావినోదంబులం బ్రొద్దు పుచ్చుచు నిట్లనియె; “ఏ నరుండు నారాయణ 
సరసీరుహ భజనపరాయణత్వంబు నిరంతరంబు నొందం; డట్టివానికి మృత్యువు 
సన్నిహితంబై యుండు; నీ దర్శనంబునం గృతార్హుండ నైతి; నచ్యుతానంత గోవింద 
నామస్మరణైకాగ్ర చిత్తులైన మీవంటి పుణ్యపురుషుల సమాగమంబున లోకులు 
సుఖభాశ్రయులయి యుండుదురు; దేవతాభజనంబు సేయువారిని _గీర్వాణులు 
ననుగ్రహింతు; రట్లు సజ్జనులును దీనవత్సలులు నగువారలు పూజనాది క్రియలచే నా 
దేవతలను భక్తి సేయుదురు; కావున శ్రీ మహాభాగవత కథాసమూహంబులం గల ధర్మంబు 
లడిగెద; నే యే ధర్మంబులు శ్రవణ సుఖంబులుగా వినిన దండధర కింకర తాడనంబులం 
బడక, ముకుంద చరణారవింద వందనాభిలాషులయి పరమపదప్రాపస్త లగుదు; రా 
ధర్మంబు లానతిమ్ము; తొల్లి గోవిందునిం బుత్రుంగాం గోరి ముక్తి మార్గం బెజుంగలేక 
దేవతామాయం జేసి చిక్కి చిత్తవ్యసనాంధకారంబగు సంసారంబునం దగులువడి 
యున్నవాంద; హరికథామృతంబు వెల్లిగొల్పు; మట్లయిన సుఖంబు గలుగు ననిన వసుదెవీ 
కృతప్రశ్నుందైన నారదుండు వాసుదేవకథా ప్రసంగ సల్లాపహర్ష సమేతుండై సంతసం బంద 


నిట్లనియె. 
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తా ॥ అలా, దేవముని నారదుడు శ్రీకృష్ణుని సందర్శించుకోవడానికి వచ్చి, ఆ 
ఇంటిలోపలికి వెళ్ళినప్పుడు వసుదేవుడు ఆ మునిచంద్రుణ్ణి అర్థ్యం, వాద్యం మొదలైన 
పూజోపచార విధులతో గౌరవించి, బంగారపు ఆసనం పైన కూర్చుందబెట్టి, కర్మ జ్ఞాన భక్తి 
యోగాల సారాన్ని తగురీతిని ప్రస్తావించి, భగవంతుని రూపాలైన సత్పురుషుల కథలను 
జ్ఞాపకం చేసుకొంటూ, సరససల్లాపాలతో కొంతసేపయ్యాక ఇలా అన్నాడు : 


'మునీంద్రా! ఏ మానవుడు శ్రీమన్నారాయణుని పాదపద్మాల ఆరాధనమే 
ఉత్తమాశ్రయణమని నమ్మి, అత్యంతాసక్తితో సేవాతత్పరుడై ఎల్లవేళలా భక్తిగలిగి ఉండడో, 
అతడిని మృత్యుభయం వెన్నంటే ఉంటుంది. నిన్ను దర్శించే భాగ్యం సమకూడినందువల్ల నేను 
ధన్యుణ్ణయ్యాను. అచ్యుతుడు (శరణాగతులైనవారికి మధ్యలో ఎల్లవేళల తప్పుకోక తోడునిలిచే 
స్వామి), అనంతుడు (దేశము కాలము వస్తువు అనే పరిమితులు లేని ప్రభువు), గోవిందుడు 
(వేదాంతవేద్యుడయిన రక్షకుడు) అయిన భగవానుని నామాలను ఏకాగ్రచిత్తంతో నిరంతరమూ 
ధ్యానించే మీవంటి పుణ్యధనుల రాక వల్ల జనులు సర్వశుభాలనూ పొందగలుగుతారు. ఏ 
మానవులు ఏ భావంతో దేవతలను భజిస్తారో, ఆయా కర్మఫలాలను దేవతలు వారికి 
ప్రసాదిస్తారు. మీవంటి సత్పురుషులు దీనుల యెడ వాత్సల్యాన్ని చూపి కాపాడుతారు. 
నిష్కామచిత్తులై పూజాది సత్మర్మలతో ఆ దేవతలకు భక్తి కావిస్తారు. కనుక, ఏ ధర్మాలను 
ఆచరించి మానవులు సర్వవిధభయాల నుంచీ విముక్తులు కాగలరో - ఆ శ్రీ మహాభాగవతుల 
జీవిత కథలలోని ధర్మాలను చెప్పవలసినదిగా కోరుతున్నాను. ఏయే ధర్మాలను వీనులవిందుగా 
విన్నట్లయితే యమభటుల వ్రేటున బడక, మోక్షప్రదాత అయిన శ్రీ ముకుందుని 
పాదారవిందాలకు వందనం చేయాలనే కోరిక కలిగి, బ్రహ్మానందనిలయమైన పరమపదాన్ని 
పొందగలుగుతారో - ఆ భాగవత ధర్మాలను వినిపించు. 


పూర్వజన్మలో నేను శ్రీ మహావిష్ణువును కొడుకుగా పొందగోరానే కాని, ముక్తిని పొందే 
ఉపాయమేమిటో అడిగి తెలుసుకోవాలని అనుకోలేదు. ఆ భగవానుని మాయ వల్ల మోహాన్ని 
పొంది, అన్ని మనోవ్యథలకూ ఆలవాలమై, అజ్ఞానమనే అంధకారంతో నిండిన సంసార 
బంధంలో చిక్కుకొన్నాను. 


శ్రీహరి కథామృతాన్ని నాపై ప్రవహింపజెయ్యి. అలాగైనా శ్రేయస్సు కలుగుతుందేమో!” 


అని వసుదేవుడు కోరే సరికి, శ్రీ వాసుదేవుని లీలలను నోరారా చెప్పుకొనే అవకాశం 
వచ్చిందని నారద మహర్షికి అమితానందం కలిగింది. 


తన సంతోషాన్ని వసుదేవునికీ పంచిపెట్టాలన్న ఉత్సాహంతో ఇలా అన్నాడు: 


క. “నను నీవు సేయు ప్రశ్నము, జనసన్నుత! వేదశాస్త్రసారాంశంబై 
ఘనమగు హరిగుణ కథనము, విను మని, వినిపింపందొడంగె వేడ్క దలిర్చన్‌. 
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తా ॥ 'జనులందరూ మెచ్చుకొనే ఓ వసుదేవా! నీవడిగినది వేదశాస్తాల నిగ్గు తేల్చే ఒక 
గొప్ప ప్రశ్న. శ్రీహరి యొక్క గుణాలను గురించి వివరించి చెప్పటం ఒక్కటే అందుకు 
సమాధానం. నువ్వు తప్పక వినాలి!” 


అంటూ, ఉత్సాహం ఉప్పొంగగా చెప్పడం మొదలుపెట్టాడు. 


క. అతిపాపకర్ము లైనను, సతతము నారాయణాఖ్యశబ్దము మదిలో 
వితతంబుగం బరియించిన, చతురులం గొనియాదం గమలసంభవు వశమే? 
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తా ॥ ఎంతటి ఘోరపాపం చేసుకొన్నా మనస్సులో నిరంతరం ‘నారాయణి 


నామమంత్రాన్ని పునఃపునరావృత్తిగా (వితతము = పెక్కుమార్లు) జపించినవారు ధన్యులు. 
అటువంటివారిని మెచ్చుకోవాలని, ఎంత మెచ్చుకొన్నా, ఆ ముచ్చట వారిని స్పష్టించిన 
బ్రహ్మకైనా తీరుతుందా? 


స్వధర్మానికి విరుద్ధమైన చర్య అధర్మం. తప్పు చేసిన వారిని ఆ తప్పు మూలాననే 
నశింపజేసేది కాబట్టి (పిబతి పాపిష్టం), దీని నుంచి జనులు తమను తాము రక్షించుకోవాలి 
(పాతి రక్షతి అస్మాత్‌) కాబట్టి - ఆ అకృత్యాన్ని “పాపము” అని పెద్దలన్నారు. చెడు సంబంధాల 
వల్ల మరింత విస్తరించేది కాబట్టి అదే 'పంకము” అయింది. దీనివల్ల నరకకూపంలో పడతారు 
కనుక “పాష్మము”. లోకాన్ని శిథిలంగా మార్చివేసేది 'కిల్చిషము”. చేసిన మంచిపనులను సైతం 
చెడుగా చూపగలిగేది కాబట్టి 'కలుషము”. శిష్టులచె వర్జింపబడేది కనుక 'వృజినము”. నరకాన్ని 
పొందించేది కాబట్టి 'ఏనము”. తప్పు చేసినవారిని పట్టి కుడిపేది కాబట్టి “అంహము”. 
చెడునడతకు దారితీసేది కాబట్టి 'దురితము”, చెడుమనస్సుతో చేసిన చేత కాబట్టి 'దుష్ఫృతము' 
అని కూడా అంటారు. అందువల్ల ధర్మపరులు పాపవర్తనకు, పాప చింతనకు దూరంగా 
ఉండాలి. 


భగవన్నామజపం తపోనుష్టానాదుల వల్ల, పశ్చాత్తాప విధుల మూలాన కలిగే 
దోషవిముక్తి కంటే భగవంతుని నామజపం వల్ల కలిగే ఫలం అమోఘమైనది. “కృతే 
పాపేనుతాపో వై యస్య పుంసః ప్రజాయతే, ప్రాయశ్చిత్తం తు తస్యెకం హరి సంస్మరణం పరమ్‌” 
అని విష్ణుపురాణం హరినామ సంస్మరణ మాహాత్యాాన్ని ఉగ్గడించింది. అన్ని వాపాలకూ 
పరిహారం ఆ గోవింద నారాయణ వాసుదేవ హరి నామ సంకీర్తనమే. ఈశ్వర సాక్షాత్కారానికి 
నామజపమే సర్వోపరిసాధనం. “ప్రాయశ్చితా న్యశేషాణి తపః కర్మాత్మకాని వై, యాని తేషా 
మశేషాణాం కృష్ణానుస్మరణం పరమ్‌” అని పెద్దలంటారు. తక్కిన ప్రాయళ్చిత్తాల వల్ల 
నరకనివాస పునర్జన్మాది శిక్షల కాలపరిధి కొంత తగ్గవచ్చునేమో గాని, నామజపం వల్ల మాత్రం 
సద్యఃఫలం కలిగి, పాపక్షయం జరిగి తీరుతుంది. “ప్రాత ర్నిశి తథా సంధ్యామధ్యాహ్నాదిషు 


సంస్మరన్‌, నారాయణ మవాప్నోతి సద్యః పాపక్షయం నరః' అని ప్రాయశ్చిత్తవివేకం లో ఉన్నది. 


ఇన్ని కారణాల వల్ల నారయ కవి పద్యంలో గంభీరమైన అర్ధశక్తి కనిపిస్తుంది. 
పాపకర్ములు శ్రీమన్నారాయణ నామమంత్రాన్ని ఎల్లవేళల పునఃపునరావృత్తిగా జపిస్తుండాలని 
(వితతము = విరివిగా) దీని తాత్పర్యం. 


భగవన్నామం వల్ల పాపక్షయం కలగటమే గాక, జప మాహాత్మ్యం వల్ల పాపసంకల్పాలు 
సైతం దరికి రావు. 


నలుసంత నిప్పు పడగానే కొండంత దూది తగులబడి బూడిద అయిపోయే విధంగా 
పావన భగవన్నామాన్ని భక్తితో కీర్తించి నంత మాత్రాన నీ పాపరాసులన్నీ పటాపంచలైపోతాయి. 


A 


-శ్రిరామకృష్ణ పరమహంస 


వ. అట్లు గావున బరమేశ్వరభక్తి జనకంబై, కైవల్యపద ప్రాప్తికరంబయి యొప్పుచున్న 
విదేహారభ సంవాదంబు నాం బరంగు నొక్క పురాతన పుణ్యకథావిశేషం బెటింగించెద, 
సావధాన మనస్కుందవై యాకర్ణింపు? మని యిట్లనియె. 
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తా ॥ కనుక, పరమాత్మస్వరూపుడైన శ్రీ వాసుదేవునియందు భక్తిని కలిగించేదీ; అవిద్య 
మూలాన మనము కల్పించుకొన్న నామరూపాది ప్రపంచాన్ని ఉపశమింపజేసి, అద్వితీయమైన 
పరబ్రహ్మపదాన్ని సంప్రాప్తింపజేసేదీ అయిన 'విదేహారభ సంవాదము” అనే పేరిట విదేహ 
నగరపు రాజు జనకునికీ, బుషభదేవుని కొడుకులైన ఆర్షభులనే తొమ్మిదిమంది యోగులకూ 
భాగవతధర్మాలను గురించి జరిగిన సంభాషణను నీకు వినిపిస్తాను. 


పరమేశ్వరునికి సర్వం సమర్పించి, ఆ ప్రభువుతో స్వస్వరూపానుసంధానం చేసుకోవాలనే 
దివ్యమైన భక్తిభావాన్ని కలిగించేదీ, అఖండ అద్వితీయ సచ్చిదానంద బ్రహ్మాత్మెక్యస్థితి అయిన 


కైవల్యమోక్షాన్ని ప్రసాదించేదీ, విదేహ రాజుకూ బుషభుని సుతులైన (ఆర్షభులనే) 
నవయోగులకూ ప్రసంగరూపంలో పూర్వం ఒకప్పుడు జరిగిన పురాతన పుణ్యకథావిశేషాన్ని 
వినిపిస్తాను. ఏకాగ్రచిత్తుడవై ఆలకించు. అని చెబుతూ, నారదుడు వసుదేవునితో ఇలా అన్నాడు. 


తే. “వినుము స్వాయంభువుండను మనువునకును, రమణ నుదయించెనంట ప్రియవ్రతుం 
డనంగ6 దనయు; డాతని కాగ్నీధుం డనంగ సుతుండు, జాతుం డయ్యెను భువనవిఖ్యాతుం 
దగుచు. 
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తా ॥ “విను. స్వాయంభువ మనువుకు ప్రియవ్రతుడని, ఎంతో గొప్ప కొడుకు 
జన్మించాడు కదా, ఆ ప్రియవ్రతునికి ఈరేడు లోకాలలోనూ పేరెన్నికగన్న ఆగ్నీధ్రుడనే 
కుమారుడు ఉదయించాడు. 


వ. ఆ యాగ్నీధునకు నాభి యను ప్రాజ్ఞుండగు తనూభవుం డుదయించి బలిచక్రవర్తితో 
మైత్రింజేసి ధారుణీభారంబు పూని యాజ్ఞాపరిపాలనంబున నహితరాజన్య రాజ్యంబులు 
స్వవశంబులు గావించుకొని యుండె; నంతట నాభికి సత్పుత్రుం డయిన బుషభుండు 
పుట్టె; నతండు హరిదాసుండై సుతశతకంబు. బడసె; నందగ్రజుం డయిన భరతుం డను 
మహానుభావుండు నారాయణ పరాయణుండై యిహలోకసుఖంబులం బరిహరించి, ఘోర 
తపం బాచరించి జన్మత్రితయంబున నిర్వాణసుఖ పారవశ్యంబున సకలబంధ విముక్తుండై 
వాసుదేవపదంబు నొందె; నాతనిపేర నతం డేలిన భూఖండంబు భారతవర్గం బను 
వ్యవహారంబున నెగడి జగంబులం బ్రసిద్ధం బయ్యె; మజియు నందు దొమ్మండ్రు 
కుమారులు బలపరాక్రమ ప్రభావరూప సంపన్నులయి నవఖండంబులకు నధిష్టాత లైరి; 
వెండియు వారలలో నెనుబది యొక్కండ్రు కుమారులు నిత్య కర్మానుష్టాన పరతంత్రులై 
విప్రత్వం బంగీకరించి; రందుం గొందజు శేషించిన వారులు కవిహర్యంతరిక్ష 
ప్రబుద్ధపిప్పలాయ నావిర్లోత్ర ద్రమిళ చమస కరభాజను లనం బరంగు తొమ్మం 


డ్రూర్డ్యరేతస్కులయి బ్రహ్మవిద్యావిశారదు లగుచు, జగత్తయంబును బరమాత్మ 
స్వరూపంబుగా6 దెలియుచు ముక్తులై యవ్యాహతగమను లగుచు, సురసిద్ధనాధ్య 
యక్షగంధర్వ కిన్నరకింపురుష నాగలోకంబు లందు స్వేచ్చావిహారంబు సేయుచు 
నొక్కనాండు. 
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తా ॥ ఆ ఆగ్నీధ్రునికి నాభి అని విశేష బుద్ధిమంతుడైన తనయుడు ఉదయించి, రాజై, తన 
గొప్పదనానికి తగినట్లుగా తన కాలపు రాజులందరిలో సర్వసమర్గుడైన బలి చక్రవర్తితో చెలిమి 
చేశాడు. ఆ చెలిమి తోడై సమస్త భూమండలాన్నీ పరిపాలించటం మొదలుపెట్టాడు. 
శత్రురాజులను జయించి, వారి రాజ్యాలను వశపరచుకొని ప్రాబల్యం వహించి ఉన్నాడు. 


ఆ నాభీ చక్రవర్తికి బుషభుదని సద్దుణవంతుడైన కొడుకు పుట్టాడు. శ్రీహరి 
పాదపద్మసేవాతత్పరుడై నూరుమంది కొడుకులను కన్నాడు. వారిలో పెద్దవాడైన మహానుభావుడు 
భరతుడు నారాయణుడే లోకంగా ఉంటూ తదేకధ్యానంతో ఇంద్రియసుఖాలన్నింటినీ 
కాదనుకొని, ఘోరమైన తపస్సుచేసి, మూడు జన్మల కాలం ఆ విధంగా ఆచరించి, నిరంతరం 
అఖండమైన బ్రహ్మానందపదవి పైనే మనసునిల్పి, మనస్సును సంసారబంధాల నుంచి మళ్ళించి, 
తుదకు శ్రీ వాసుదేవుని చేరుకొన్నాడు. ఆ పుణ్యాత్ముడు ఏలిన భూమండలానికి అతని పేరిట 
భారత వర్గం అని వ్యవహారం ఏర్పడి, క్రమేణ జగత్రసిద్ధం అయింది. 


బుషభుని కొడుకులలో తొమ్మిదిమంది మహాబలము, మహాపరాక్రమం, గొప్ప ప్రభావం, 
చూడచక్కని రూపసంపద కలిగి, తొమ్మిది భూఖండాలకు అధినేతలయ్యారు. తక్కినవారిలో 
ఎనభై ఒక్కమంది కొడుకులు నిత్యకర్మలను శ్రద్దగా అనుష్టించటం మొదలుపెట్టి, ఆ 
అనుష్టానపరత వల్ల బ్రాహ్మణ్యాన్ని స్వీకరించారు. ఇక మిగిలినవారు కవి, హర్యక్షుడు, 
అంతరిక్షుడు, ప్రబుద్ధుడు, పిప్పలాయనుడు, ఆవిర్హోత్రుడు, ద్రమీళుడు, చమసుడు, కరభాజనుడు 
అనేవారు తొమ్మిదిమందీ యోగవిద్యను నేర్చుకొని, బ్రహ్మచర్యం పాటించి, ఊర్జ్వరేతస్కులై 


బ్రహ్మవిద్యలో నిష్టాతులయ్యారు. లోకాలన్నీ పరమాత్మ స్వరూపాలే అని గుర్తించి, మహాజ్ఞానులై 
జీవన్ముక్తులయ్యారు. ముల్లోకాల వారూ వారి రాకకోసం ఎప్పుడెప్పుడని ఎదురుచూస్తుండేవారు. 
సురల లోకం, సిద్దుల లోకం, సాధ్యుల లోకం, గంధర్వులు కిన్నరులు కింపురుషులు నాగుల 
లోకాలన్నింటిలో యథేచ్చగా విహరించసాగారు. 


క. జగదేకనాథు గుణములు, మిగులంగ సంస్మరణతోడ మీటిన భక్తిం 
బగలును రాత్రియు సంధ్యలు, దగిలి జితేంద్రియులు నైన తపసులు ధాత్రిన్‌. 
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తా ॥ వారొక రోజున సమస్త లోకాలకు అధినాయకుడైన వాసుదేవుని లీలలను, 
మహిమలను పగలనీ, రాత్రనీ లేక ముప్పొద్దులా మాటిమాటికీ నిండైన భక్తికొద్దీ 
నెమరువేసుకొంటూ, ఇంద్రియజయాన్ని సాధించిన ఆ తాపసవరేణ్యులు భూలోకానికి వచ్చారు. 


క. ఊహింపం బుణ్యుం డైన వి, దేహుని యజ్ఞాంతమందు నేతెంచినచో 
గేహము వెడలి యెదుర్కొని, మోహవివర్ణితులం బుణ్యమునిసంఘములన్‌. 
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తా ॥ విదేహ నగరపు రాజు నిమి చక్రవర్తి చేస్తున్న యజ్ఞం పూర్తి కావస్తున్న వేళకు వారు 
అక్కడికి చేరుకొన్నారు. నిమి చక్రవర్తి ఆ వార్త విని, ఇంటినుండి బయటికి వచ్చి, మోహపాశాన్ని 
అవలీలగా విడిచివేసిన ఆ మహాత్ములకు ఎదురేగి వెళ్ళారు. 


తే. అర్హ్యవాద్యాదివిధులను నర్జితోడం, బూజ గావించి వారల బొలుపు మిగుల 
నుచితపీఠంబులందును నునిచి యెలమి, నవమునిశ్రేష్టులను భూమినాయకుండు. 
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తా ॥ పెద్దలైనవారిని సందర్శించుకొనేవారు యథావిధిగా చేయవలసిన అర్హ్యము, 


పాద్యము మొదలైనవన్నీ సమర్పించి, ఎంతో భక్తితో తగిన మర్యాదలన్నీ చేసి, వారిని పూజించిన 
తర్వాత సాదరంగా సముచితాసనాలపై అధివసింపజేసి, ఆ తొమ్మిదిమంది మునీంద్రులను 
ఉద్దేశించి నిమి చక్రవర్తి ఇలా అన్నాడు: 


క. వారల కిట్లను 'మీరలు, గారవమున విష్ణుమూర్తి. గైకొనిన మహా 
భూరి తపోధనవర్యులు, సారవిహీనంబు లైన సంసారములన్‌. 
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తా ॥ “మీరు ఈ సంసారం నిస్సారమని గ్రహించి, జ్ఞానయోగంతో శ్రీమహావిష్ణువును 
ఆరాధించి, ఆయన కృపకు పాత్రులైన మహాతపస్సంపన్నులు. 


క ఫోరితి౮గడప నేర్తురు?, కూరులు బహుదుఃఖరోగకుత్సిత బుద్దుల్‌ 
నీరసులు నరులు గావున, నారయ సుజ్ఞానబుద్ది నానతి యీరే? 
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తా ॥ ఈద శక్యంకాని సంసారసముద్రాన్ని ఈదాలంటే కల్మషస్వభావులు, నానావిధాలైన 
దుఃఖాలతో, రోగాలతో కటకటలాడుతున్న దుష్టాత్ములు, ఈదలేక అలసిపోయిన నీరసులు 
అయిన మానవులు ఏం చెయ్యాలో సుజ్ఞానవంతులైన మీరే మాకు ఆదేశించండి. 


బుషభ కుమారుడగు కవి విదేహునకు పరమార్ధము బోధించుట 


వ. మణియు సకలజంతుసంతానంబుకంటె మానుషాకారంబు నొందుట దుర్లభం; 
బంతకంటె నారాయణ చరణ యుగళ స్మరణ పరాయణు లగుట దుష్కరంబు; కావున 
నాత్యంతికంబగు క్షేమం బడుగ వలసెం; బరమెశ్వరుండు ప్రపత్తి నిష్టులకు సారూప్యం 
బెట్లొసంగు నత్తెజం గానతిం? డనిన విని విదేహభూపాలునకు హరికథామృత 
పానాతిపరవశులైన మునిసమాజంబునందు గవి యను మహానుభావుం డిట్లని చెప్పం 
దొడంగె; 'నరిషడ్వర్గంబునందు నీషణత్రయంబుచేతం దగులువడి మాత్సర్యయుక్త చిత్తుం 
డగునట్టివాని కెవ్విధంబున నచ్యుత పాదారవింద భజనంబు సంభవించు? విశ్వంబును 
నాత్మయు వేజుగా భావించు వానికి భీరుత్వం బెట్లులే?దవిద్యాంధకార మగ్నులకు 
హరిచింతనం బిట్లు సిద్ధించు? నట్టి నరుండు తొంటికళేబరంబు విడిచి పరతత్త్వం బెబ్బంగిం 
జేరు? ముకుళీకృత నేతుండయిన నరుండు మార్గభమణంబునం దొట్రువాటు వడి చను 
చందంబున విజ్ఞానవిమల హృదయభక్తి భావనావశంబు లేకున్న. బరమపదంబు వీరి 
కెవ్విధంబునం గలుగు? నని యడిగితివి; గావునం జెప్పెద; సావధానుండవై 
యాకర్ణింపుము. 
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తా ॥ పైగా, నానావిధజీవరాశిలో మానవజన్మను పొందాలంటే చాలా కష్టం. 
శ్రీమన్నారాయణుని పాదపద్మాలపైని అచంచలమైన భక్తిభావం కుదురుకోవటం అంతకంటే 
కష్టం. అందువల్ల మిమ్మల్ని క్షేమాలన్నింటిలోకీ క్షేమకరమైన మోక్షమార్లాన్ని గురించి 
అడగవలసి వచ్చింది. పరమేశ్వరుడు తనకు శరణాగతులైన ప్రపన్నులకు సారూప్యముక్తిని ఏ 
విధంగా అనుగ్రహిస్తాడు? భగవంతుని ఆరాధించే ఆ తీరేమిటో చెప్పండి” అని ప్రార్థింపగా, 
హరికథామృతాన్ని పానం చేసి, చేసి పరవశులై ఉన్న ఆ మునీంద్రులలో కవి అనే 
మహానుభావుడు విదేహ రాజుకు ఈ విధంగా సమాధానం చెప్పాడు: 


“కామము, క్రోధము, లోభము, మోహము, మదము, మాత్సర్యము అనే మన 
మనస్సులలోని ఆరు అంతశ్శత్రువుల వర్తానికీ; ఈషణత్రయమనే (ధనం, భార్య, లోకం) మూడు 
బంధాలకూ చిక్కుకొని మలినచిత్తుడైన వాడికి తిరుగులేని అచ్యుతపాదారవిందభజనం 
లభించాలంటే లభిస్తుందా? ఈ విశ్వమూ, ఆత్మ ఒకటి కావు. రెండూ వేర్వేరు అని 
భావించేవారికి భగవంతుని అభయదానం కలుగదు కదా, సంసారభయం లేకుండా ఎట్లా 
ఉంటుంది? అవిద్య అనే చీకటి కమ్ముకొన్నాక ఆ చీకటిలో మగ్గుతున్నవారికి శ్రీహరిని 
చింతించాలనే సద్బుద్ధి ఎలా కలుగుతుంది? అటువంటి మనిషి దేహాన్ని విడిచి పరతత్వ్వాన్ని 
చేరుకోవటం ఉంటుందా? కన్నులు మూసుకొని నడక మొదలుపెట్టినవాడు నడుస్తూ నడూస్తూ 
మధ్యదారిలో తొట్రుపడి కింద పడుతూ, పైకి లేస్తూ ప్రయాణం కొనసాగించలేకపోయినట్లు 
విశిష్టమైన జ్ఞానం వల్ల మాలిన్యాలన్నీ తొలగి, మనస్సు భక్తిభావనకు లొంగని నాడు పరమపదం 
వీరికి ఏ ప్రయత్నం చేస్తే చేకూరుతుంది? అని అడిగావు కాబట్టి చెబుతాను. సావధానంగా 
విను.” 


క. కరణత్రయంబు చేతను, నరు డే కర్మంబు సేయు నయ్యెవేళన్‌ 
హరి కర్పణ మని పలుకుట, పరువడి సుజ్ఞాన మండ్రు పరమమునీంద్రుల్‌. 
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తా ॥ మనస్సు, వాక్కు, కాయములకు కరణములు అని పేరు. కాలవశాన, విధివశాన 
లేదా స్వభావప్రేరణ వశాన ఈ మూడింటితో ఏ కర్మమును ఆచరించినా, వెంటనే దానిని 
“సకలం పరస్మె నారాయణాయ” అనుకొంటూ ఆ హరికి సమర్పించాలి. మహామునులు దానినే 
సుజ్ఞానము అంటారు. 


వ. జ్ఞానాజ్ఞానంబులందు సంకలితుండైన స్మృతివిపర్యయంబు నొందు; నట్లు గావున 
గురుదేవతాత్మకుం డయి, బుద్ధిమంతుండైన మర్త్యుండు శ్రీ వల్లభు నుత్తమోత్తమునింగాం 
జిత్తంబునం జేర్చి సేవింపవలయు; స్వప్న మనోరథేచ్భాద్యవస్టలయందు సర్వసంకల్పనాశం 


బగుటంజేసి, వానిం గుదియం బట్టి నిరంతర హరిధ్యానపరుండైన వానికి. గైవల్యంబు 
సులభముగ గరతలామలకంబై యుండు. 
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తా ॥ భగవంతుని యందు దృఢమైన విశ్వాసం కలిగి ఉన్నా మనోవాక్కాయకర్మలను 
భగవంతునికి సమర్పించని అజ్ఞానిని భగవన్మాయ ఆవరించి, అతనికి స్వరూపజ్ఞానం లేకుండా 
చేస్తుంది. అందువల్ల అతనికి “దేహమూ నేనూ ఒకటే” అన్న భ్రాంతి కలుగుతుంది. (ఈ 
స్మృతివిపషర్యయం మూలాన దేహం, ఇంద్రియాలు మొదలైనవాటిపై అహంకారం ఏర్పడుతుంది. 
ఆ అహంకారమే భయాలన్నింటికీ కారణం.) అందువల్ల యుక్తాయుక్తవివేకం గల 
బుద్ధిమంతుడు తన గురుదేవుని ఆరాధ్యదేవతగా మనసులో భావించుకొని, శ్రీమన్నారాయణుడు 
ఉత్తములకు ఉత్తముడని సేవించుకోవాలి. కలలో కనిపించే వస్తువులూ, మనస్సులో పుట్టే 
కోరికలూ తదేకంగా వాటిని గురించే ఆలోచించినప్పుడు అవి సత్యమనే అనిపిస్తాయి. ఈ 
సంకల్ప వికల్పాలన్నీ మనస్సులో పుట్టెవే కనుక మొదట మనస్సును నిగ్రహించటం నేర్చుకోవాలి. 
నిరంతరం హరిధ్యానపరుడైన భక్తునికి అరచేతిలోని ఉసిరికలా కైవల్యం కైవసమవుతుంది. 


సీ. సంతతంబును గృష్ట సంకీర్తనంబులు వీనుల కింపుగ వినంగవలయు 
హర్షంబుతోడుత హరినామకథనంబు పాటల నాటలం బరంగ వలయు 
నారాయణుని దివ్యనామాక్షరంబులు హృద్వీథి సతతంబు నెన్న వలయుం 
గంజాక్షులీలలు కాంతారముల నైన భక్తి యుక్తంబుగా6 బాడ వలయు 


తే. వెళ్టిమాడ్కిని లీలతో విశ్వమయుని, నొడువుచును లోక బాహ్యత నొందవలయు 
నింతయును విష్ణుమయ మని యెజుంగ వలయు, భేద మొనరింప వలవదు మేదినీశ ! 
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తా ॥ ఓ రాజా! కర్మఫలత్యాగం చేసి నిరాసక్తుడై ఉన్న దశలో భక్తునికి 
ఐహికబంధాలుండవు. ఎల్లవేళల అతను శ్రీహరి నామసంకీర్తనం చేసుకొంటూ, ఆ కీర్తనలు 


వింటూ కాలం గడపాలి. పట్టలేని ఆనందంతో శ్రీహరి పేరిట కథలను పాడుకొంటూ, మైమరచి 
ఆడుతుండాలి. హృదయవీథిలో నారాయణుని దివ్యనామాక్షరాలే తప్ప వేరొక భావానికి ప్రవేశం 
ఉండకూడదు. అడవిలో ఉన్నా ఆ అడవి, ఆకాశం, వాయువు, అగ్ని, నీరు, భూమి, చంద్రుడు 
సూర్యుడు మొదలైన జ్యోతిస్సులు, సమస్త జీవజాలం, దిక్కులు, ఆ అడవిలో ఉన్న వృక్షాదులు, 
చరాచరాత్మక పదార్థాలన్నీ భగవంతుని శరీరమే అని భావించి, ఆ భగవంతుని లీలలను 
భక్తిపూర్వకంగా గానం చేయాలి. విశ్వాత్మకుడైన హరిని గూర్చి వెర్రివానివలె నవ్వుతూ, ఏడుస్తూ, 
గొంతెత్తి అరుస్తూ పదేపదే కీర్తించాలి. లోకమంటే పట్టనట్లు వ్యవహరించాలి. కంటికి 
కనిపించేదీ, కనిపించనిదీ సమస్తం విష్ణమయమేనని గ్రహించాలి. జీవాత్మభేదం తగదు. 


హరి ముని, అంతరిక్షుడు చేసిన భాగవత స్వరూప ఉపదేశం 


వ. అనిన విదేహభూపాలుడు 'భాగవతధర్మం బెద్ది? యే ప్రకారంబునం బ్రవర్తించు? వారల 
చిహ్నంబు లెవ్వి? యంతయు నెజింగింప మీర యర్హుంద” లరిన నందు హరి యను 
మహాత్ముం డిట్లనియె. 
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తా ॥ అన్నంతనే ఆ విదేహ భూపాలుడు, “భగవదృక్తుల ధర్మం ఏమిటి? వారి ప్రవర్తన ఏ 
ప్రకారంగా ఉంటుంది? వారిని గుర్తుపట్టె లక్షణాలేవి? సమస్తం ఎరిగింపగల సమర్గులు మీరే 
కదా!” అని పలికాడు. అప్పుడు నవయోగులలో హరి, రాజుకు భాగవత ధర్మాలను 
వివరించాడు. 


తే. సర్వభూతమయుండైన సరసిజాక్షు. డతండె తన యాత్మయం దుండు ననెడువాండు 
శంఖచక్రధరుం డంచుం జనెడువాండు, భక్తిభావాభిరతుండు నో భాగవతుండు. 
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తా ॥ భగవానుడైన పుండరీకాక్షుడు శంఖచక్రధరుదై సర్వభూతముల యందు, 
తనయందు ఉన్నాడని నమ్మి, భక్తిభావంతో పులకించేవాడే భాగవతుడు. 


క. “వర్గ్ణాశ్రమధర్మంబుల, నిర్ణయకర్మములం జెడక నిఖీలజగత్సం 
పూర్ణుండు హరి” యను నాతండె, వర్థింపంగ భాగవతుండు వసుధాధీశా! 
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తా ॥ రాజేంద్రా! జన్మ, కర్మ భేదాలకు లోనై చతుర్వర్దాలూ, చతురాశ్రమాలు, వాటి 
ధర్మాలు, కర్మలలో మునిగి అహంకరించక, సకల జగత్తులలోను అంతర్యామి రూపంలో 
ఉన్నవాడు శ్రీహరి ఒక్కడే అని వర్తించేవాడే నిజమైన భాగవతుడు. 


వ. ఇట్లు సర్వసంగపరిత్యక్తుండై నిఖీలాంతరాత్ముండై పరమేశ్వరు డరుణగభస్తి కిరణ 
సహస్రంబుల లోకత్రయంబుం బావనంబు సేయు చందంబునం దన చరణారవింద 
రజఃపుంజంబుచేతం బవిత్రంబు సేయుచు, సురాసుర జేగీయమాన సేవ్యంబైన జనార్దన 
పాదారవిందంబులకు వందనాభిలాషుండై భక్తియు లవమాత్రంబునుం జలింపనీక 
సుధాకరోదయంబున దివాకరజనిత తాపనివారణం బయిన భంగి నారాయణాంఘి 
నఖమణిచంద్రికా నిరస్త హృదయతాపుండై యాత్మీయభక్తి రశనానుబంధ బంధురంబైన 
వాసుదేవ చరణసరోరుహ ధ్యానానంద పరవశుం డగు నతండు భాగవతప్రధానుం' డని 
యెటింగించిన విని విదేహుం డిట్లనియె. 
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తా ॥ ఈ విధంగా సంసారబంధాలన్నింటినీ విడిచిపెట్టి (దేహం, ఇంద్రియాలు, 
ప్రాణము, అంతఃకరణం, బుద్ధి మొదలైనవాటి స్థితిలయాదులు, ఆకలి, దప్పిక, దుఃఖం, భయం 
మొదలైన సంసారధర్మాల మూలాన మోహవశుడు కాక), సకల  జీవరాశిలోను 
అంతర్యామిరూపంలో ఉన్న పరమేశ్వరుడు శ్రీహరి ఈ విశ్వమంతటినీ, సూర్యుడు తన వేలవేల 
కిరణాలతో కాంతులను విరజిమ్మి ముల్లోకాలను పవిక్రీకరిస్తున్న చందాన తన పవిత్ర చరణ 
ధూళిచే పావనం చేస్తున్న ఆ జనార్దనుని పాదపద్మాలకు నిరంతరం నమస్మరించాలనే గాఢమైన 
కోరికను కలిగి ఉండాలి. ఎట్టి పరిస్థితిలోనూ ఆయన ఉన్నాడో లేడో అన్న ఊగిసలాటతో 
భక్తిభావం చెక్కుచెదరకూడదు. చంద్రుడు ఉదయింపగానే పగటి వేడిమి వల్ల కలిగిన 
తాపమంతా చల్లారినట్లు నారాయణుని పాదాల కొనగోళ్ళ కాంతి వెన్నెలలు సోకినంతనే 
జన్మజన్మల హృదయతాపం ఉపశమించినట్లుగా భావించాలి. పరమెశ్వరార్చితమైన 
హృదయంలో భక్తి అనే పాశంతో ఆ భగవానుని బంధించివేయాలి. భగవానుడైన వాసుదేవుని 
పాదపద్మాలను ధ్యానించిన ఆనందాతిశయంతో మైమరచిపోవాలి. అట్టివారు కదా! 
భాగవతోత్తములంటే.” 


అని తెలియజేయగా, విని, విదేహ రాజు ఇలా అన్నాడు. 


క. గజరాజవరదు గుణములు, త్రిజగత్సావనము లగుటం దేటపడంగా 
సుజనమనోరంజకముగ, విజితేందియ! వినంగ నాకు వేడుక పుట్టెన్‌. 
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తా ॥ “ఆ గజరాజవరదుని మాయాగుణాలు ఎంతటి శక్తిమంతులనైనా 
సమ్మోహింపజేస్తాయి. ఆ మాయామహిమ త్రిలోకపావనం కదా! మీరు ఇంద్రియజయాన్ని 
సాధించి, భగవత్తత్వాన్ని తెలుసుకొన్న మహాత్ములు. మంచివారి మనస్సులను రంజింపజేసే ఆ 
గుణగణాలను వినాలని నాకు వేడుకగా ఉంది.” 


వ. అనిన విని యంతరిక్షుం డను బుషి గ్రేష్టుం డిట్లనియె. 
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తా ॥ అని ప్రార్థింపగా విని, అంతరిక్షుడనే బుషిశ్రేష్టుడు ఈ విధంగా సమాధానం 
చెప్పాడు: 


క. పరమబ్రహ్మ మనంగా, బరతత్త్వ మనంగ బరమపద మనంగను నీ 
శ్వరుం డనం గృష్టుం డన జగ, దృరితుండు నారాయణుండు దా వెలుంగొందున్‌. 
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తా ॥  “పరబ్రహ్మమంటెనూ, పరతత్త్వమంటేనూ, పరమపదమంటేనూ, 
ఈశ్వరుడంటేనూ, కృష్ణుడంటేనూ స్వప్రకాశరూపంలో ఈ విశ్వమంతటా నిండివున్నవాడు 
నారాయణుడొక్కడే. 


పరబ్రహ్మము = నిర్దుణము, నిరుపాధికము అయిన బ్రహ్మము; కార్యకారణ 
(క్షరాక్షర)ముల కంటే విలక్షణము, స్వాభావికముగా నిత్యము, సత్యము, శుద్ధము, బుద్ధము, 


ముక్తము, కేవలము, అఖండము అయిన సద్వస్తువు. 


పరతత్తము = ప్రధానము లేక ప్రకృతి, మహత్తత్తము, అహంకారము, 
పృథివ్యప్తేజోవాయ్వాకాశములనే పంచభూతములు, జ్ఞానెంద్రియపంచకం, 
కర్మేంద్రియపంచకం, పంచప్రాణములు, అంతఃకరణము, పురుషుడు అనే పంచవింశతి 
తత్వాలకు అధిష్టాత. 


పరమపదము = సర్వశేష్టమైన స్థానం. 
ఈశ్వరుడు = మాయచే ఉపహితమైన చైతన్యం. 


వ. అవ్యక్త నిర్గుణ పరబ్రహ్మంబునందు. దనకు విపర్యయంబుగా జననం బయిన జ్ఞానంబె 
విష్ణుమాయ యనంబడు6; బరమేశ్వరుం దట్టి మాయచేత జగంబు నిర్మించి నిశ్చింతుండై 
యుండు; నింద్రియార్థ భ్రమణంబు సేసెడు దుర్మతులకు సుషువ్యాద్యవస్థలు వరుసన 
కలుగుటంజేసి పరమేశ్వరునిం బొందరామియను నాలుగవ యవస్టయు౬ గలుగు; 
స్వష్నంబునందు గ్రాహ్యగ్రాహక (గ్రహణంబులను త్రివిధభేదంబు గలిగియుండు, నీ 
చందంబున నవిద్యాంధకార సంవృతం బై మూండు విధంబులం బర్యవసించు మనోరథంబు 
స్వప్నావస్థయం దణంగిన క్రియం ద్రివిధం బగు మాయయు నాత్మయందు లీనంబగుం; 
బరమేశ్వరుండు మొదలం బృథివ్యాది మహాభూతమయం బయిన సృష్టిని గలుగంజేసి 
యందు బంచభూతాత్మకం బయిన యాత్మ కేకాదశేంద్రియంబులచేత భేదంబు 
పుట్టించుచు, గుణంబుల చేత గుణంబు లంగీకరించుచు, నాత్మ యందు 
బ్రద్యోతితగుణంబుల వలన గుణానుభవంబుం జేయుచు నున్నవాయ్రై, సృష్టి 
నాత్మీయంబుగాం భావించు; దేహి కర్మమూలంబున నైమిత్తిక కర్మంబుల నాచరించుచుం 
దతృలం బంగీకరించి దుఃఖైకవశుండై వర్తించుం; బెక్కు దుః ఖంబులం బడిన యా దేహి 
కర్మఫలప్రాప్తం డగుచు భూత సంప్లవపర్యంతంబు పరవశుండై జన్మమరణంబులం 


బొరలుచుండు; నంత్యకాలం బాసన్నం బయిన ద్రవ్యగుణస్వరూపం బగు జగంబు 
ననాదినిధనం బగు కాలంబు ప్రకృతిం బొందించు; నటమీంద శతవర్గంబులు వర్గంబు 
లేమిచేత నత్యుగ్రహలోక లోచనుతేజంబున సకలలోకంబులు దహింప బడు; నంత 
నధోలోకంబుననుండి సంకర్షణ ముఖజనితానలం బూర శిఖాజాలంబుల వాయు 
సహాయంబై దిక్కులయం దెల్లం బ్రవర్తించు; నటమీంద సంవర్తక వలాహక గణంబులు 
నూజు హాయనంబులు సలిలధారాపాతంబుగా వర్షంబు గురియు; నందు విరాడ్రూపంబు 
లీనం బగు; నంత నీశ్వరుం డింధనాగ్ని చందంబున నవ్యక్తంబు. బ్రవేశించు; 
తదనంతరంబ ధరణీమండలంబు వాయుహృతగంధంబై కబంధరూపంబుం దాల్చు; నా 
జలంబు హృతరసంబై తేజో రూపంబు నొందు; నా తేజంబు తమోనిరస్తంబై వాయువం 
దడంగు; నా గంధవహుండు స్పర్శవిరహితుండయి యాకాశంబునందు సంక్రమించు; నా 
విష్ణుపదంబును విగత శబ్దగుణంబు గలదియై యాత్మయం దడంగు; నింద్రియంబులును 
మనంబును బుద్ధియు వికారంబులతోడ  నహంకారంయబు6 బ్రవేశించు;ు నా 
యహంకారంబును స్వగుణయుక్తంబై పరమాత్మునిం జేరు; నిట్లు త్రివర్దాత్మకయై సర్గస్థితి 
లయకారిణి యగు మాయ యిట్టిది యని తత్స్వరూప మాహాత్యంబులు వివరించిన 
నరవాలుం డిట్లనియె. 
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తా ॥ ఆ నారాయణుడు శుద్ధసత్వస్వరూపుదై మనోబుద్యాదులకు అగోచరుడై 
ప్రత్యగాత్మగా ఉన్నప్పుడు, శబ్దప్రవృత్తికి హేతువులైన జాతి గుణ క్రియాదులకు వ్యక్తావస్థ 
ఉండదు. ఆ అవ్యక్తావస్థలో త్రిగుణాలకు ప్రమేయం ఉండదు. అందుచేత ఆయనను నిర్గుణుడని 
అంటారు. అవ్యక్తనిర్గుణము యొక్క ఏ శక్తిచేత ఆ పరబ్రహ్మాత్మకుడు సర్వభూతములకు 
కారణమాత్రుడై, తన అంశవల్ల తనయందే కలిగిన జీవులు చరాచర విషయభోగాలను, ఆ 
విషయభోగాలకు అతీతమైన మోక్షావస్థను అనుభవించడానికి పృథివ్యాదిమహాభూతముల 
ద్వారా ప్రజాపతులు, దేవతలు మొదలైన శరీరాలను సృష్టించాడో, ఆ పరమేశ్వరునికి 


విపర్యయంగా దేహాదులయందు ఆత్మాభఖిమానరూపమైన జ్ఞానానికే “మాయ” అని పేరు. అదే 
విష్ణుమాయ. 


స్థూలము సూక్ష్మము కారణము అని దేహము మూడు విధాలు. స్థూలదేహమంటే 
ఇరవైఅయిదు తత్త్వాలు స్వరూపంగా కలిగినది అని అర్థం. అందులో మనోబుద్దులు రెండు. 
సూక్ష్మ జ్ఞానేంద్రియాలు అయిదు, సూక్ష్మ కర్మేంద్రియాలు అయిదు, ప్రాణవాయువులు అయిదు 
_ మొత్తం పదిహేడు తత్వాలకు సూక్ష్మశరీరం అనిపేరు. ఈ సూక్ష్మశరీరం అపంచీకృతమైనది. 
సూక్ష్మశరీరం కంటికి కనబడదు. దీనికే లింగశరీరమనిపేరు. జీవునికి అనాదిగా కలిగివున్న 
జ్ఞానమే కారణశరీరం. స్థూల సూక్ష్మ శరీరాలు కలగడానికి కారణం ఇదే. 


ఈ దేహత్రయానికి అతీతమైనది ఆత్మ. ఆత్మానుభవం పొందటమే ముక్తి అని వేదాంతుల 


సిదాంతం. 
(a) 
శరీరానికి ఆది లేదు. మూలమూ లేదు. కర్మలకు సాధనం అదే. 


దేహమున్నంతవరకే కర్మలుంటాయి. కర్మ మిగిలినంతవరకే దేహం ఉంటుంది. గాఢనిద్ర 
(సుషుప్తి)లో ఉన్నప్పుడు స్టూల సూక్ష్మ భోగప్రదాలను గుర్తించే తెలివి లయించిపోవటం వల్ల 
కర్మలు లేవు. కర్మలను గ్రహించే ఎజుక లీనమైనప్పుడు దేహం లేదు. “సుషుప్తికాలే సకలే 
విలీనే” అని పౌరాణికులంటారు. సుషుప్తికాలంలో సకలం లయించిపోతుందని భావం. 
నిద్రావస్థలో ఉన్నప్పుడు ఈశ్వరరూపి అయిన ఆత్మే నామరూపరహితంగా ఉండటం 
జరుగుతున్నది. ఆ ఈశ్వరుని యందే సకలమూ సంభవించి, లయమవుతున్నది. సుషుప్తిలో 
తెలివి లేకపోవటమూ, మెలకువ వచ్చినపుడు తిరిగి రావటమూ మన అనుభవంలోని సంగతే. 


ఆ విధంగా పరమేశ్వరుడు తన మాయచేత పంచీకృతమైన పృథివ్యాది (స్టూల) 
భూతములతో చరాచర జగత్తును నిర్మించి, ఆ దేహాది శరీరాలలోనికి అంతర్యామి రూపంతో 
ప్రవేశించి, (తనను ఏకవిధంగానూ - అంటే అంతఃకరణాభిమాని రూపంతో ఏకవిధంగానూ, 


జ్ఞానెంద్రియ కర్మేంద్రియాభిమానిరూపంతో దశవిధంగానూ విభజించి, విషయసమూహాలను 
అనుభవిస్తూ) తాను సాక్షిమాత్రుడై, ఆ దేహధారుల సుఖదుఃఖానుభవాల పట్ల ఎటువంటి ఆసక్తీ 
లేక నిశ్చింతగా ఉంటాడు. 


దేహాభిమానం పొందిన జీవుడు అంతర్వామిపురుషుని చైతన్యబలం మూలాన 
అనుప్రాణితాలైన ఇంద్రియాల ద్వారా విషయముల యందు భోగానుభవాన్ని పొంది, ఆ 
ఇంద్రియార్జాలలోనే పరిభ్రమిస్తూ ఉంటాడు. సంకల్పవికల్పాత్మకమైన అతని మనస్సు 
స్వప్నసుషుష్యాద్యవస్థలకు లోనవుతుంది. ఆ అవస్థలకే సవికల్పసమాధి, నిర్వికల్పసమాధి అని 
పేర్లు. జీవాత్మ పరమాత్మల సమతావస్థ సిద్ధింపని స్థితి అజ్ఞానావరణం వల్ల కలుగుతుంది. 
మనోధర్మాలు కారణంగా సమాధిభంగం ఏర్పడి జీవుడు పరమేశ్వరుని పొందలేక అవస్థలకు 
లోనౌతాడు. 


మనోధర్మం వల్లనే కర్త - కర్మ - క్రియ; గ్రాహకుడు - గ్రాహ్యము - గ్రహణము; భోక్త 
_ భోగ్యము - భోగము; జ్ఞాత - జేయము - జ్ఞానము మొదలైన త్రిపుటి ఏర్పడుతున్నది. 
మనోజయం సిద్ధించినపుడు త్రిపుటిభావం కూడా లయించిపోతుంది. అంతవరకు మనస్సు 
అవిద్య అనే చీకటితో కప్పబడి ఉంటుంది. మనోజయం సిద్ధించినపుడు మాయ స్వస్థత లేనిదై 
ఆత్మమునందు లీనమవుతుంది. 


ఆదిపురుషుడు పృథధివ్యాది మహాభూతమయమైన సృష్టిని కలుగజేసి పంచధాతువులతో 
కూడిన ఉపాధులలోనికి అంతర్యామి రూపంలో ప్రవేశించి, అంతఃకరణము, దశేంద్రియాలు 
అనే పదకొండింటితో విభాగించి, సత్వాది తన గుణాలతో గుణాత్మకుడై విషయసమూహాన్ని 
అనుభవిస్తుంటాడు. 


ఆ విధంగా దేహాభిమానం వహించిన జీవుడు కర్మేంద్రియాల మూలకంగా భావికాలంలో 
దేహాలను ధరించేందుకు తగిన వాసనలతో కూడిన కర్మలను ఆచరిస్తూ, ఆ కర్మఫలాలను 


అనుభవిస్తూ, దుఃఖమయమైన జీవితాన్ని గడుపుతూ, భౌతికప్రళయం వచ్చేంత వరకు 
జన్మమరణాలను పొందుతూ సంసారసముద్రంలో ఈదులాడక తప్పదు. 


అప్పుడు భూతసృష్టికి అంత్యకాలం సమీపిస్తుంది. పృథివి, జలములు, తేజస్సు, 
వాయువు, ఆకాశము ప్రళయాన్ని పొందే తరుణం అది. ఆద్యంతాలు లేని మహాకాలం 
స్టూలసూక్ష్మాత్మకమైన కార్యజాతాన్ని ప్రకృతి నుంచి తనలోనికి ఆకర్షిస్తుంది. భూతసంప్లవం 
జరుగుతుంది. నూరేండ్లపాటు వర్గాలు లేకుండాపోయేసరికి సూర్యుని మహోగ్రమైన తాపం 
మరింత తీవ్రమవుతుంది. లోకాలన్నీ వేడెక్కిపోతాయి. మంటలు రగుల్కొని లోకాలను 
దహించివేస్తుంటాయి. పధ్నాలుగు భువనాలకు అట్టడుగున ఉన్న పాతాళంలో సంకర్షణుడైన 
ఆదిశేషుని వేయి ముఖాల నుంచి ఘోరమైన అగ్నిజ్వాలలుదయించి వాయువు తోడ్పాటు వల్ల ఆ 


అగ్ని శిఖలు పైపైకి వ్యాపిన్తాయి. 


అప్పుడు సంవర్తకములనే పేరుగల మేఘగణాలు నూరు సంవత్సరాల కాలం 
ధారాపాతంగా నీటిని వర్షిస్తాయి. ఆ జలరాశిలో బ్రహ్మాండం మునిగిపోతుంది. 


ఆ విధంగా బ్రహ్మాండమనే తన శరీరం లయమయేసరికి ఈశ్వరుడు (విరాట్సురుషుడైన 
హిరణ్యగర్భుడు) జ్వలించేందుకు ఇంధనం లేని అగ్ని చందాన అవ్యక్తము (అంటే తన 
కారణశరీరం ) లోనికి ప్రవేశిస్తాడు. 


ఆ తర్వాత వాయువు పృథివి నుంచి గంధగుణాన్ని హరించివేస్తుంది. పృథివి జలరాశిలో 
లయమైపోతుంది. అప్పుడు వాయువు జలములలోని రసగుణాన్ని హరించివేయగా జలము 
తేజోరూపాన్ని పొందుతుంది. ఆ తేజస్సు యొక్క రూపాన్ని అంధకారం హరించివేస్తుంది. 
తేజస్సు వాయువులో అణగిపోతుంది. 


అప్పుడు ఆకాశం వాయువు యొక్క స్పర్శగుణాన్ని తనలోకి ఆకర్షించుకొంటుంది. 
వాయువు ఆ ఆకాశంలో విలీనమైపోతుంది. ఆకాశం శబ్దగుణం లేనందువల్ల 


తామసాహంకారం లోనికి అణగిపోతుంది. ఇంద్రియములు, మనస్సు, బుద్ధి వైకారికులైన 
దేవతలతో కలిసి తమకు కారణరూపమైన రాజస సాత్తికాహంకారంలోకి ప్రవేశిస్తాయి. ఆ 
అహంకారం తన కార్యత్రయంతోపాటు మహత్తత్త్యంలోకి చేరుకొంటుంది. మహత్తత్త్యం 
ప్రకృతిలోనికి, ప్రకృతి బ్రహ్మములోకీ లీనమైపోతాయి. ఈ విధంగా సమస్తం పరమాత్మలో 
అంతర్భవిస్తుంది. 


ఇదీ భగవానుని మాయ అంటే! 


అని అంతరిక్షుడు విదేహ రాజు నిమికి లోహితవర్ణ (కెంపు వన్నె), శుక్ల (తెలుపు) కృష్ణ 
(నలుపు) వర్ణాలతోనూ, సృష్టిస్టితిలయకారకం అయిన తన శక్తితోనూ విరాజిల్లే భగవానుని 
మాయ ఎంత గొప్పదో, ఎంత శక్తి కలిగినదో వివరించి చెప్పాడు. 


ఉ. 'జ్ఞానవిహీనులైన నరసంఘముం గానంగరాని మాయం దా 
లోన నడంచి యెట్లు హరిలోకముం జెందుదు రంతయుం దగన్‌ 
భూనుత! సత్యవాక్యగుణభూషణ! యిక్కథ వేడ్కతోడుతన్‌ 
బూనికం జెప్పు మన్నను బ్రబుద్దుండు నిట్లను గారవంబునన్‌. 


తా ॥ అప్పుడు రాజు, “ఆత్మ స్వరూపానుభవం కలుగనంత వరకు జ్ఞానోదయం కాదు. 
జ్ఞానవిహీనులైన మానవులు దాటశక్యం కాని మాయను అణచి, భగవంతుని సన్నిధికి 
చేరుకోవాలంటే సాధ్యమేనా? జగమంతా మెచ్చుకొనే బ్రహ్మవేత్తలు మీరు. మీ వాక్కు అమోఘం. 
దయతో నా సందేహాన్ని తీర్చండి” అని కోరాడు. 


స్టూలదేహాన్ని ఆత్మవస్తువని భ్రమించే మానవులకు, మోహబద్దులై ఉన్నవాళ్ళకు 
ఈశ్వరచైతన్యం కలుగదని, ఆ చైతన్యం కలిగితే విష్ణమాయను దాటవచ్చునని, అయితే ఆ 
చైతన్యం ఎలా కలుగుతుందని రాజు ప్రశ్న. ఆ సంగతి గ్రహించి, నవయోగులలో ప్రబుద్దుడు ఈ 
విధంగా అన్నాడు. 


ప్రబుద్ధ, పిప్పలాయనులు చెసిన పరమార్థ ఉపదెశము 

వ. సూర్యోదయాస్తమయంబులం బ్రతిదినంబు నాయువు క్షీణంబు నొంద, దెహకళత్రమిత్ర 
భ్రాతృ్వమమత్వ పాశబద్దులై విడివడు నుపాయంబు గానక సంసారాంధకారమగ్ను లయి 
గతాగత కాలంబుల నెటుంగక దివాంధంబులగు జంతు జాలంబుల భంగి జన్మజరారోగ 
విపత్తి మరణంబు లందియు, శరీరంబ మే లనుచుం బ్రమోద మోహమదిరాపానమత్తులై 
విషయాసక్తతం జిక్కి తమ్ము: దా మెఖుంగక యుండి విరక్తి మార్గంబు దెలియక వర్తించు 
మూఢులగు జనంబుల పొంతలం బోవక కేవలనారాయణ భక్తి భావంబు గల సద్గురుం 
బ్రతిదినంబును భజియించి; సాత్తికంబు, భూత దయయును, హరికథామృతపానంబును, 
బ్రహ్మచర్యవ్రతంబును, విషయంబుల మనంబు సేరకుండుటయు, సాధు సంగంబును, 
సజ్జన మైత్రియు, వినయసంపత్తియు, శుచిత్వంబును, తపంబును, క్షమము, మౌన 
వ్రతంబును, వేదశాస్తాధ్యయన తదర్గానుష్టానంబులును, నహింసయు, సుఖదుఃఖాది 
ద్వంద్వ సహిష్ణుతయు, నీశ్వరుని సర్వగతునింగా భావించుటయు, ముముక్షుత్వంబును, 
జనసంగ వర్ణనంబును, వల్కలాది ధారణంబును, యదృచ్భాలాభ సంతుష్టియు, 
వెదాంతశాస్టార్థ జిజ్ఞాసయును, దేవతాంతర నిందావర్జనంబును, గరణత్రయశిక్షణంబును, 
సత్యవాక్యతయు, శమదమాది గుణవిశిష్టత్వంబును, గృహారామక్షేత్ర కళత్ర పుత్ర విత్తాదుల 
హరి కర్ప్వణంబు సేయుటయు, నితర దర్శన వర్ణనంబు సేయుటయును 
భాగవతోత్రమధర్మంబు, లని చెప్పి యిట్లనియె. 
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తా ॥ “ఆయువు శాశ్వతం కాదు. రోజురోజుకూ క్షీణించటమే దాని ప్రవృత్తి. మాయలో 
చిక్కుకున్నవారు స్టూలదేహమే ఆత్మ అని భ్రమించి, ఆ దేహాభిమానం వల్ల మమకారమనే 
పాశానికి కట్టువడి, దేహసంబంధులై ఏర్పడిన భార్య, స్నేహితులు, అన్నదమ్ములు తనవారు; 
దేహసంబంధమైనవన్నీ తనవి అని వ్యామోహాన్ని పొందుతారు. ఆ వ్యామోహంలో నుంచి 


బయటపడే దారీతెన్నూ కనబడదు. సంసారమనే ఆ చీకటిలో మునిగి, జరిగినదంతా 
మరచిపోయి, జరుగనున్నదేమిటో తెలియరాక పగటి వెలుగుకు తట్టుకోలేని గుడ్లగూబలలా 
కొట్టుమిట్టుకులాడుతారు. చావుపుట్టుకలు, ఆధివ్యాధులు ఎన్ని కలిగినా ఈ శరీరం వల్లనే 
కలుగుతున్నవని గ్రహింపలేకపోగా ఇంకా ఇంకా మరిన్ని జన్మలలో మరింత సుఖాన్ని 
పొందాలని తహతహలాడుతుంటారు. క్షణికసుఖాలకోసం వెంపరలాడతారు. ఆ సుఖాలకోసం 
పడరానిపాట్లు పడతారు. సంతోషమనే ఆ మత్తులో పడి, మళ్ళీ మళ్ళీ విషయవాసనలలో 
తగులుకొంటారు. తమను తాము తెలుసుకొనలేక, వైరాగ్యాన్ని సాధించటమెలాగో ఏమిటో 
అర్థంకాక కర్తవ్యమూఢులై ఉంటారు. 


నారాయణ స్వరూపజ్ఞానాన్ని పొందగోరినవారు అటువంటి అజ్ఞానులకు ఎంత దూరంగా 
ఉంటే అంత మంచిది. నారాయణ భక్తిపరుడై ఎటువంటి విషయవిమోహాలు లేని సద్గురువును 
ఆశ్రయించి, ఆయన సన్నిధిలో ఉంటూ భజించుకొంటూ మనస్సును సన్మార్లానికి 
మళ్ళించుకోవాలి. సత్త్వగుణాన్ని అలవరచుకోవాలి. సకల భూతములయందు దయగలిగి 
మెలగటం నేర్చుకోవాలి. శ్రీహరియొక్క కథలను వింటూ ఉంటే క్రమంగా అందులోని 
తీయదనం అనుభవంలోకి వస్తుంది. ఆ కథామృతాన్ని ఆస్వాదించటం వల్ల మేలు కలుగుతుంది. 


బ్రహ్మచర్యాన్ని వ్రతంగా పాటించాలి. ఇంద్రియవిషయాల పట్ల మనస్సు 
ఆకర్షింపబడుతున్నదని గ్రహించి, ప్రయత్న పూర్వకంగా దానిని అదుపులోకి తెచ్చుకోవాలి. 


సాధువుల దగ్గరుంటే వారి ప్రభావం వల్ల మంచి సంగతులు తెలుస్తాయి. మంచివారితో 
మైత్రి చేయాలి. గర్వగంధం అంటనీయక వినయంగా ఉండాలి. శుచిగా ఉండాలి. అంటే 
అంతశ్చౌచాన్ని, బాహ్యశౌచాన్ని పాటించాలి. క్షమాగుణం అవసరం. మౌనవ్రతం వలన 
వాక్కును నియంత్రించాలి. సకలధర్మాలకు మూలకందాలైన వేదాలను, శాస్త్రాలను అభ్యసించి ఆ 
అభ్యసించినవాటి అర్థాలను సమగ్రంగా తెలుసుకొని, ఆ తెలుసుకొన్నదానిని ఆచరణలో పెట్టాలి. 
అహింసను అలవరచుకొంటే మనస్సు పరిశుద్ధమవుతుంది. శీతోష్ట సుఖదుఃఖాది ద్వంద్వాలను 


సహించటం నేర్చుకొంటే స్థితప్రజ్ఞత కలుగుతుంది. ఇంద్రియప్రకోపం అణగారిపోతుంది. 
సచ్చిత్స్వరూపంతో ఈశ్వరుడు ఎల్లెడల ఉన్నాడని గుర్తుంచుకొంటే పాపసంకల్పాలన్నీ 


పటాపంచలవుతాయి. 


ముముక్షువు మోక్షాన్ని పొందితీరాలి అన్న ప్రబలమైన కోరికను కలిగి, క్రమంగా 
అందుకు ఆవశ్యకమైన సాధనసంపత్తిని అలవరచుకోవాలి. నెమ్మది నెమ్మదిగా జనుల 
సాంగత్యాన్ని విడిచి ఏకాంతవాసం చేయాలి. ఆడంబరాలను త్యజించి, నారచీరలు ధరించాలి. 
లేనివాటికోసం ఎగబడటం మాని, ఎప్పటికి ఏది దొరికితే దానితో సంతోషించటం అవసరం. 
వేదసారములైన ఉపనిషత్తులు, బ్రహ్మసూత్రాలు, గీతాశాస్త్రముల యందు అర్థజిజ్ఞాస కలిగి, ఆ 
నేర్చుకొన్న అర్థాన్ని అనుభవంలోకి తెచ్చుకోవాలి. తాను ఆరాధిస్తున్న భగవన్మార్గమే 
ఉపాదేయమనీ, ఇతరులు కొలిచే దేవతల వల్ల ప్రయోజనం ఉండదనీ అన్యదేవతా నిందనూ, 
అన్యభక్తుల ఆరాధనాపద్ధతులను విమర్శించడాన్నీ మానుకోవాలి. క్రమశిక్షణ కలిగి, మనస్సు 
వాక్కు కర్మము అనే త్రికరణాలను పవిత్రంగా ఉంచుకోవాలి. ఎల్లవేళల సత్యనిష్టను పాటించి, 
సత్ర్రవర్తనను అలవాటు చేసుకోవాలి. శాంతగుణాన్ని లక్ష్యంగా కలిగి ఇంద్రియాలను, 
మనస్సును నిగ్రహించుకోవాలి. 


ఇల్లూవాకిలి, పాడిపంటలు, పైరుపొలాలు, భార్యాబిడ్డలు, ఆస్తిపాస్తులు ఏవీ తనవి 
కావని, తన వెంట రావని గ్రహించి, సర్వం శ్రీహరికి సమర్పించి, విషయముల పట్ల అనాసక్తులై 
భగవన్మయంగా జీవించాలి. స్వధర్మాన్ని పాటించాలి. ఇతర ధర్మములు ఎంత ఆకర్షణీయంగా 
అనిపించినా పారమార్థికాలు కావని గ్రహించి, అందుకు దూరంగా ఉండాలి. 


ఇవన్నీ సంసారమునందు వ్యామోహాన్ని విడిచి మోక్షమార్గాన్ని అవలంబించిన 
భాగవతోత్తములకు వేదవిహితములైన ధర్మాలు.” 


అని చెప్పి, ఆయన ఇంకా ఇలా అన్నాడు. 


మనశ్చాంచల్యాన్ని ప్రాణాయామం చేత, వాక్సాంచల్యాన్ని మౌనం చేత, 
కర్మచాంచల్యాన్ని వాంఛానియతి చేత నియమించటం, సత్యసంధత, అంతఃకరణ నిగ్రహం, 
బాహ్యేంద్రియ నిగ్రహం, భగవంతుని అవతారాలను, గుణకర్మలను వినటం, సంకీర్తించటం, 
ధ్యానించటం, అన్ని కర్మలను భగవత్రీతికై ఆచరించటం, యజ్ఞ దాన జప తపః కర్మములను 
ఎన్నడు స్వార్గానికై తలపెట్టక ఈశ్వరార్పణబుద్ధితో చేయటం అన్నవి ముఖ్యం. అంతే కాదు. 
ఏదేది తనకు ప్రియమవుతుందో దానినల్లా భగవదర్పణ చేయాలి. చరాచర భూతకోటికి భాగవత 
సౌహృదంతో పరిచర్యచేయాలి. పెద్దల సేవ అత్యంత ముఖ్యం. భగవంతుని లీలలను 
ఒకరికొకరు చెప్పుకోవటం అలవాటు కావాలి. ఈ విధంగా చెస్తూ త్రికరణశుద్ధిగా భగవంతుణ్ణి 
స్మరిస్తూ ఉంటే భగవదనుగ్రహం కలుగుతుంది. ఎప్పుడయితే భగవదనుగ్రహం కలిగిందో 
అప్పుడే మాయ తనంతట తానే తొలగిపోతుంది. 


క. “హరిదాసుల మిత్రత్వము, మురరిపుకథ లెన్నికొనుచు మోదముతోడన్‌ 
భరితాశ్రు పులకితుండై, పురుషుడు హరిమాయ గెల్బు భూపవరేణ్యా!' 
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తా ॥ రాజేంద్రా! భగవదృక్తులు ఎక్కడున్నారో తెలిసికొని, వారి వద్దకు వెళ్ళి, వారితో 
చెలిమి చేయాలి. వారితో కలిసి భగవంతుని మాహాత్య్యాయన్ని తెలిపే కథల అంతరార్జాలను 
చర్చిస్తూ, ఆ కథలను చెప్పుకొంటున్నపుడు అమితసంతోషాన్ని పొందాలి. అట్టివారు భగవంతుని 
లీలలను వింటున్నప్పుడు పులకితగాత్రులై, బాష్పధారాపూర్ణనేత్రులై తమ అనన్యభక్తి ఫలంగా 
దురత్యయమైన విష్ణుమాయను అవలీలగా జయింపగలుగుతారు.” 


భగవన్నామం చెవిని సోకగానే ఎవరికి పులకింత కలుగుతుందో, ఎవరి కళ్ళ నుండి 
ఆనందబాష్పాలు ప్రవహిసాయో - అలాంటి వ్యక్తికి అదే తుదిజన్మ. 


-శ్రిరామకృష్ణ పరమహంస 


వ. అనిన రాజేంద్రుండు వారల కిట్లనియె. 'భాగవతులారా! సకల లోకనాయకుం డగు 
నారాయణుం దనంబరంగిన పరమాత్ముని ప్రభావంబు వినవలతు; నానతిం దనినం 
బీప్పలాయనుం డిట్లనియె. 
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తా ॥ అనగానే నిమి చక్రవర్తి ఆ నవయోగులను “భాగవతోత్తములారా! సకలలోకాలకు 
అధినాయకుడైన నారాయణుడన్న పరమాత్మ తత్వాన్ని, ప్రభావాన్ని వినాలని నాకెంతో 
కుతూహలంగా ఉంది, చెప్పరూ?” అని అడిగాడు. 


భగవన్మాహాత్య్యాన్ని వివరించాలంటే భగవంతుని పుణ్యచరిత్రను వినిపించటమొక్కటే 
పరమోపాయమని తెలిసిన పిప్పలాయనుడిలా అన్నాడు: 


సీ. నరవర! విను జగన్నాథుని చారిత్ర మెజింగింతు నీమది కింపు మిగుల 
లసదుదృవస్థితిలయకారణం బయి దేహేంద్రియాదులం. దిరము గాంగం 

జొనుపు నెప్పుడు పరం జ్యోతిస్స్వరూపంబు జ్వాలల ననలుండుం జనని పగిది 
నింద్రియంబులు నాత్మ నెనయవు శబ్దంబు పొరయక సుషిరంబుం బొందు సత్య 


తే. మనంగ సత్త్వరజస్త మోమయగుణంబు, మహదహంకారరూపమై మహిమ వెలయు 
చేతనత్వంబు గలదేని జీవ మందు, రిదియ సదసత్స్వరూపమై యెన్నంబడును. 
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తా ॥ “రాజేంద్రా! నీ మనస్సుకు ఇంపు కలిగే శ్రీ జగన్నాథుని పుణ్యకథను వినిపిస్తాను, 
విను. నారాయణుడు ఈ జగత్తు యొక్క సృష్టిస్థితిలయాలకు కారణస్వరూపుడు. మరి ఆయనకో? 
ఆయనకంటూ కారణముంటుందా? ఆయనే బ్రహ్మస్వరూపుడైన పరమాత్మ తత్త్వం. ఈ దేహాలు, 
ఈ ఇంద్రియాలు, ప్రాణములు, హృదయం ఎవరిచే శక్తిని పొంది చైతన్యవంతములైనవో ఆ 
శక్తికి పరమాత్ముడని పేరు. 


తననుంచి పుట్టిన నిప్పురవ్వలు అగ్నిని ప్రకాశింపజేయనూ లేవు, అగ్నిని దహింపనూ 
లేవు. అలాగే పరమాత్మ వస్తువు నుంచి పుట్టిన మనస్సు, వాక్కు, కళ్ళు, బుద్ది, ప్రాణములు, 
ఇంద్రియాలు ఆ పరమాత్మతత్వాన్ని వెల్లడి చేయలేవు. ఆత్మవస్తుజ్ఞానానికి ప్రమాణమైన శబ్దము 
అంటే వేదము (బోధకత్వధర్మాన్ని కలిగి ఉన్నప్పటికీ) కూడా ఆ పరమాత్మ తత్వాన్ని తానై 
ప్రకాశింపజేయలేదు. 


ఆ బ్రహ్మవస్తువు సత్య జ్ఞానాత్మకమైనది. అది మొదట తాను తప్ప వేరొకటి లేని 
(అద్వితీయమైన) సద్వస్తువు. సృష్టిని బోధపరిచేందుకు దానిని మూడు గుణాలతో కూడిన 
ప్రకృతి అన్నారు. (ఈ త్రిగుణావస్థలో ఉన్నప్పుడు దానిని ప్రధానము అని; క్రియాశక్తితో కలిసి 
ఉన్నప్పుడు సూత్రము అని) జీవునికి ఉపాధిరూపంలో చైతన్యావస్థను పొంది ఉన్నప్పుడు 
అహంకారము అని అంటారు. ఆ బ్రహ్మముయొక్క శక్తి “ఇంత” అని చెప్పలేనంత గొప్పది. 
కనుపించేవీ, కనుపించనివీ, కార్యములైనవీ, కారణమైనవీ, సత్యమైనవీ, సత్యము కానివీ అన్నీ 
బ్రహ్మమే కనుక అది సదసత్స్వరూపం. 


వ. దీనికిం బెక్కెనది పరమాత్మగా నెజింగి కమలసంభవాదులు నుతియింతు; రిట్టి 
పరమాత్మ స్థావరజంగమంబుల నధిష్టించి వృద్ధి క్షయంబులం బొందక 
నిమిత్తమాత్రంబునం దరులతాదులందు జీవంబు లేక తదంతరస్థుందై వర్తించు; నంత 
సర్వేంద్రియావృతం బైన యాకారంబు నష్టంబైన మనంబునుం బాసి శ్రుతివిరహితుండై 
తిరుగుచుండు; నిర్మల జ్ఞానదృష్టి గలవానికి భానుప్రభాజాలంబు దోంచిన క్రియను, 
సుజ్ఞానవంతుడు హరిభక్తి చేత గుణకర్మార్థంబులైన చిత్తదోషంబులు భంజించి 
భగవత్సదనంబు సేరు” ననిన విని రా జిట్లనియె. 
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తా ॥ బ్రహ్మము సదసత్తులే కాక, ఈ సదసత్తులన్నింటికీ పరమైనది. పరమైన ఈ 
బ్రహ్మమునే పరమాత్మగా భావించి, కమలసంభవాదులు దీని మహామహిమను 


సన్నుతిస్తుంటారు. 


ఇట్టి పరమాత్మ స్థావరములు, జంగమములు (జరాయుజములు, అండజములు, 
స్వేదజములు, ఉద్భిజ్జ్ఞములు అని నాలుగు విధాల కదలిక గలవీ, కదలిక లేనివీ) అయిన 
ప్రాణుల యొక్క శరీరాలలో ప్రాణస్వరూపుడై, నిర్వికారుడై అంతర్యామిరూపుడై ఉంటాడు. 
వికారములకు (అంటే పరిణామములకు) హేతువైన శరీరమనే ఉపాధి లేనందువల్ల ఆత్మకు 
వృద్ధి, క్షయములు రెండూ ఉండవు. నిమిత్తమాత్రుడైన పరమాత్మ ప్రాణరూపంలో అంతర్యామిగా 
ఉన్నప్పుడు తరులతాదులు చైతన్యవంతముల వలె భాసిసాయి. ఉపాధి లేనప్పుడు ఇంద్రియాలు, 
అహంకారము లీనమైపోగా పరమాత్మ నిర్వకారుడై ఉంటాడు. 


స్వచ్చమైన దృష్టి కలవారికి కన్నులకు సూర్యుని ప్రకాశం కానవచ్చినట్లు పరిశుద్ధమైన 
అంతః కరణలో జ్ఞానవంతులకు పరమాత్మ సాక్షాత్కారం కలుగుతుంది. శ్రీహరి యందు 
అనన్యమైన భక్తి గలవారు సత్త్వరజస్తమోగుణాల మూలాన, సుకృత దుష్కృతాల మూలాన 
ఏర్పడిన మాలిన్యాలన్నింటినీ క్షాళన చేసుకొని, పాపరహితులై భగవంతుని మందిరాన్ని 
చేరుకొంటారు. 


క. “పురుషుం డేయే కర్మము, పరువడిం గావించి పుణ్యపరుండై మనుం? దా 
దురితములు. దొరంగి మురరిపు, చరణయుగం బెట్లు సేరు? సన్మునివర్యా! 
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తా ॥ దానికి విదేహరాజు ఇలా అన్నాడు - “ఓ మునివరేణ్యా! జీవుడు ఏయే కర్మలను 
చేసినట్లయితే పుణ్యవంతుడై ధన్యుడు కాగలుగుతాడు? చేసుకొన్న పాపాలన్నీ పటాపంచలై 
శ్రీమన్నారాయణుని పాదపద్మాలను చేరుకోగల భాగ్యం ఎన్నటికి కలుగుతుంది?” 


ఆవిర్హోత్ర, ద్రమీళుల భాషణ - నారాయణ బుషి కథ 


వ. అనిన విని యం దావిర్లోత్రుం డి ట్లనియెం; “గర్మాకర్మ వికర్మ ప్రతిపాదకంబు లగు 
శ్రుతివాదంబులు లౌకికవర్గితంబు; లట్టి యామ్నాయంబులు సర్వేశ్వర స్వరూపంబులు గాన 
విద్వాంసులు నెజుంగ లే; రవి కర్మాచారంబు లనంబడు; మోక్షంబు కొజకు నారాయణ 
భజనంబు పరమపావనంబు; వేదోక్తంబుల నాచరింపక ఫలంబులకు వాంఛ సేయువార 
లనేక జన్మాంతరంబులం బడయుదురు; మోక్షంబు నపేక్షించువాండు విధి చోదిత 
మార్గంబున హరిం బూజింపవలయు; నట్టి పూజాప్రకారం బెట్లనినం, బవిత్రగాత్రుం డయి 
జనార్దను సన్నిధిం బూతచిత్తుండై, షోడశోపచారంబులం జక్రధరు నారాధించి, గంధపుష్ప 
ధూపదీప నైవేద్యంబులు సమర్పించి, సాష్టాంగదండ ప్రణామంబు లాచరించి, భక్తిభావనా 
విశేషుండగు నతండు హరిం జేరు” నని చెప్పిన విని విదేహుం డిట్లనియె; 'నీశ్వరుం డే యే 
కర్మంబుల నాచరించె, నంతయు నెజిగింపు” మనిన ద్రమిళుం డిట్లనియె. 
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తా ॥ నైష్మర్యానికి దారితీసే కర్మయోగాన్ని గురించి అడిగిన ప్రశ్నకు ఆవిర్హోత్రుడు ఈ 
విధంగా సమాధానం చెప్పాడు: 


“కర్మము (అంటే విహితకర్మను విధించిన విధంగా ఆచరించటం); అకర్మము (అంటే 
తనకు విహితమైన కర్మను విధ్యనుసారం అనుష్టించకపోవటం); వికర్మము (అంటే ఎట్టి 
పరిస్థితిలోనూ చేయరాదని నిషేధింపబడిన కర్మ) - అని కర్మములు మూడు విధాలు. ఈ 
మూడు విధాలైన కర్మములను ప్రతిపాదించేది ఒక్క వేదమే. 


ఈ కర్మముల స్వరూపస్వభావాలను శ్రుతులలో చెప్పబడినదానిని బట్టి గ్రహించుకోవాలి. 
లౌకికములైన నిర్ణయాలను బట్టి శ్రుతిబోధను తిరస్మరించకూడదు. ఎందుకంటే వేదాలు 
అపౌరుషేయాలు. పరమేశ్వరుని యొక్క నిశ్వాసరూపాలు. విద్వాంసులు సైతం వాటి తత్వాన్ని 


పూర్తిగా తెలుసుకొనలేక అవిద్యామోహాన్ని పొందుతారు. అటువంటివారికి కర్మనివృత్తి కోసం 
కర్మలను బోధించడాన్ని కర్మాచారములు అంటారు. అటువంటి కర్మాచారములను ఆచరించటం 
అవసరమే. 


ఇంద్రియజయాన్ని సాధించినా వేదవిహితములైన కర్మలను ఆచరింపనివారు ఆ 
అధర్మాచరణం వల్ల మళ్ళీ సంసారచక్రంలో ప్రవేశించి జన్మమృత్యుపరంపరలో 
కొట్టుమిట్టుకలాడుతుంటారు. కర్మారంభాన్ని విడిచిపెట్టడం, కర్మఫలత్యాగం అన్నవి రెండూ 
తెలియక నైష్కర్య్యసిద్ధిని సాధించలేనివారు అహంకార బంధనాలను విడగొట్టుకోవాలంటే 
శ్రీమన్నారాయణ భజన మొక్కటే శరణ్యం. వేదోక్తమార్గాన్నీ అనుష్టింపలేక, ఫలత్యాగాన్నీ 
అలవరచుకొనలేక కర్మాసక్తులైనవారు మోక్షాన్ని పొందలేరు. వారికి జన్మమృత్యుపరంపర 
తప్పదు. 


అందువల్ల మోక్షాన్ని అపేక్షించేవారు విధిచోదితమైన మార్గాన్ని అనుసరించి 
భగవానుడైన హరిని పూజించాలి. ఆ పూజావిధానం ఏమిటి? అని అడుగుతావేమో, విను 
చెబుతాను. 


ముందుగా కులాచారవిహితసంస్కారాలతో, స్నానసంధ్యాదులతో శరీరాన్ని 
పవిత్రీకరించుకోవాలి. అప్పుడు భగవంతుని విగ్రహం ముందు కూర్చొని, నిష్కల్మషచిత్తుడై 
మనస్సును ఎటువంటి వికారాలకు లోనుగానీయక ఏకాగ్రంగా నిలపాలి. పూజానైవేద్యాలకు 
తగిన ద్రవ్యాలను సమకూర్చుకొని భక్తిపూర్వకంగా (అంగన్యాస కరన్యాసాదుల ద్వారా 
రక్షాబంధనాదులను నిర్వహించి) ఆవాహనము, ఆసనము, పాద్యము అర్హ్యము, ఆచమనీయము, 
అభిషేకము, వస్త్రము, యజ్ఞోపవీతము, గంధము, పుష్పము, ధూపము, దీపము, నైవేద్యము, 
తాంబూలము, ప్రదక్షిణము, నమస్కారము అనే పదహారు ఉపచారాలతో శ్రీహరిని ఆరాధించి, 
పూజాంతంలో మళ్ళీ గంధపుష్పధూపదీపనైవేద్యాలను సమర్పించి, సాష్టాంగ దండప్రణామాల 
నర్చించి, తదేక భక్తిభావనను మనస్సులో నింపుకొన్నవాడు ఆ పూజాఫలం వల్ల కర్మశేషం తీరిన 


తర్వాత హరిని చేరుకొంటాడు.” అని చెప్పాడు. 


ఆ మాట విన్నంతనే విదేహ రాజుకు భగవానుని యొక్క కర్మల మాటెమిటి? అని 
సందేహం కలిగింది. ఆయన స్వచ్చందంగా ఎన్నో అవతారాలను ధరించాడు కదా! ఆ 
అవతారవేళలలో ఎన్ని కార్యాలనో ఆచరించాడు కదా! మరెన్నో చేయనున్నాడు కదా! అవన్నీ 


కర్మఫలసంబంధులు కావా? అని అడగదలిచాడు. 
“పరమేశ్వరుని కర్మ కలాపాలను గురించి నాకు చెప్పండి” అన్నాడు. 
ఆ ప్రశ్నకు ద్రమిళుడు సమాధానం చెప్పాడు. 


క. తారల నెన్నయగ వచ్చును; భూరేణుల లెక్కవెట్టం బోలును ధాత్రిన్‌; 
నారాయణగుణకథనము, లారయ వర్ణింపలేరు హరబ్రహ్మాదుల్‌. 
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తా ॥ “ఆకాశంలో నక్షత్రాలు ఎన్ని ఉన్నాయో ఎన్నవచ్చునేమో! నేలమీది 
ఇసుకరేణువులెన్నో లెక్కవేయటం సాధ్యమేమో! కాని, హరుడూ పరమేష్టీ మరెవరైనా సరే 
నారాయణుని లీలాగుణాలు పట్టుమని ఇన్నీ! అని ఎంత పరిశోధించినా వివరించి చెప్పలేరు. 


c_ 


వ. అట్లు గావున నాత్మసృష్టంబైన పంచభూతనికరంబును పురంబొనరించి, యందు 
నిజాంశంబునం బ్రవేశించి, సగుణనిష్టుండై నారాయణాభిధానంబు గల బుషీశ్వరుండగు 
పరమేశ్వరుండు వెలుంగొందె; నతని దశేంద్రియంబులచే. బాలితంబులైన దేహంబులు 
ధరించి, జగద్రక్షకత్వ సంహారకత్వాది గుణంబులు గలుగుటం జేసి గుణనిష్టుండయి 
రజస్సత్త తమో గుణంబుల బ్రహ్మవిష్ణురుద్రమూర్తు లనంబరంగి, త్రిగుణాత్మకుం డనంబడు 
నారాయణాఖ్యుని చరిత్రం బెజీంగించెద; నాకర్ణింపుము. 
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తా ॥ ఆదిదేవుడైన నారాయణుడు తన మాయచే సృష్టింపబడిన పంచభూతాలతో ఈ 
బ్రహ్మాండకోశమనే పురాన్ని నిర్మించి, అంతర్యామి రూపంలో అందులోకి సత్త్వరజస్తమస్సులనే 
గుణాలతో ప్రవేశించాడు. నరనారాయణులుగా అవతరించాడు. ఆ విరాట్‌స్వరూపుని పది 
ఇంద్రియాల నుంచి దేహధారులకు జ్ఞానేంద్రియ కర్మేంద్రియాలు పదీ కలిగాయి. జగత్కర్తత్వం, 
జగద్రక్షకత్వం, జగత్సంహారం అనే శక్తులను కలిగిన ఆయన గుణనిష్టుడైనప్పుడు మొట్టమొదట 
తన రజోగుణం ద్వారా బ్రహ్మరూపాన్ని, తన సత్వగుణం ద్వారా విష్ణురూపాన్ని, తమోగుణం 
ద్వారా రుద్రరూపాన్ని ధరించాడు. 


ఆ విధంగా త్రిగుణాత్మకుదైన నారాయాణాఖ్య బుషి కథ చెబుతాను; విను. 


క. ధర్ముండు దక్షపుత్తిక, నిర్మలమతిం బెండ్డయాడి నెజిం బుత్రుని స 
తృర్ముని నారాయణ బుషి, నర్మిలిం గనె నతండు బదరికాశ్రమమందున్‌. 
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తా ॥ దక్ష ప్రజాపతి కుమార్తె మూర్తి. ఆమెను నిర్మలస్వభావుదైన ధర్ముడు 
పెండ్లిచేసుకొన్నాడు. ఆ దంపతులు బదరికాశ్రమంలో ఉండగా వారి ప్రేమఫలంగా 
నరనారాయణాంశలతో నారాయణుడు వారింట జన్మించాడు. 


తే. అట్టి నారాయణాహ్వయుండైన మౌని, బదరికాశ్రమమందు నపారనిష్టం 
దపముం గావింప బలభేది దలంకి మదిని, మీనకేతను దివిజకామినుల6 జనిచె. 
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తా ॥ తన నరాంశతో కూడి ఆ నారాయణ బుషి బదరికాశ్రమంలో గొప్ప 
నియమనిష్టలతో తపస్సుకు కూర్చున్నాడు. అది తన ఇంద్రపదవికి ముప్పు కాగలదని లోలోపలే 
భయపడి దేవేంద్రుడు దేవకాంతలను వెంటయిచ్చి తపోభంగం చేయండని మన్మథుణ్ణి 


పంపించాడు. 


వ. వారు నారాయణాశ్రమంబునకు నతని తపోవిఘ్నంబు సేయ వచ్చు నప్పు డవ్వనంబు 
సాల రసాల బిల్వ కదళీ ఖర్జూర జంబు జంబీర చందన పున్నాగ మందారాది వివిధ వృక్ష 
నిబిడంబును, పుష్పఫల భరిత శాఖావనమ తరులతా బృందంబును, మాధవీ 
కుంజమంజరీ పుంజ మకరంద పానమత్త మధుకర నికర రుంకారరవ ముఖరిత 
హరిదంతరంబును, గనక కమల కహ్లార విలసత్సరో విహరమాణ చక్రవాక బక క్రౌంచ 
మరాళదంపతీ మండల మండితంబును, మృణాళ భోజనాసక్త సారసచయ చంచూపుట 
విపాటిత కమలముకుళ కేసర విసర వితత ప్రశస్త సరోవరంబునునై వెలయు నవ్వనంబున 
నిందువదన లందంద మందగమనంబులం జెందు ఘర్మజలబిందు బృందంబులు 
నఖాంతంబుల నోసరింపుచు డాయం జను నప్పుడు. 
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తా ॥ వారు బుషుల తపస్సును భంగం చేయాలని నారాయణవనానికి బయలుదేరి వచ్చి 
చేరేసరికి ఆ చోటు చెప్పలేనంత అందంగా ఉన్నది. ఎక్కడికక్కడ దట్టంగా బారులు తీరి 
మద్దిచెట్లేమిటి, తియ్యమామిడి తోటలేమిటి, మారేడు, ఖర్జూరం, గజనిమ్మ, చందనవృక్షాలు, 
సురపొన్నలు, మందార తరువులు కానవచ్చాయి. పూలతీగెలకు విరబూసిన పువ్వులతో, 
నిండారిన పండ్లబరువుతో వంగిన చెట్లకొమ్మలతో ప్రకృతి రమణీయంగా ఉంది. గురివెంద 
పొదల పూలగుత్తుల మీదికి మకరందపానం కోసం వచ్చిన గండుతుమ్మెదల రుమ్మన్న నాదం 
నలుదిక్కుల మారుమోగుతున్నది. సరోవరాలలో బంగారు తామరలూ, లేత యెజుపు తెలుపుల 
వింత వన్నెలొలికే కలువ పూల చుట్టూ జక్కవలు, కొంగలు, క్రొంచపక్షులు, హంసలు జంటలు 
జంటలుగా విహరిస్తున్నాయి. తామరతూళ్ళను తినవలెననే మక్కువతో సారసపక్షులు 
ముక్కుకొనలతో మొగ్గలను త్రుంచినపుడు పుప్పొడి చిమ్మి చెజువునీరంతా రంగుమీరి ఉన్నది. 
దేవరాజు పంపిన అందగత్తెలు మందమందగమనాలతో ముందుకు సాగుతూ, అలసట వల్ల 
మోములకు పట్టిన చిరుచెమటలను కొనగోళ్ళతో తుడుచుకొంటూ బుషులున్న చోటికి వచ్చారు. 


చ. మదనుని బాణజాలముల మగ్నతం బొందక ధైర్యవంతు. డై 
ముదితల వాందిచూపులకు మోహము నొందక నిశ్చలాత్ముండై 
హృదయమునందు నచ్యుతు రమేశు ననంతు జగన్నివాసునిన్‌ 


వదలక భక్తి నిల్చుకొని వారికి నిట్లనె మౌని పెంపునన్‌. 
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తా ॥ ఆ సమయంలో నారాయణ బుషి మన్మథుడు తనపైకి ఎక్కుపెట్టి విడిచిన 
విరితూపులకు మనస్సు ఏమాత్రం లోనుగాక, ఆ నెజజాణల వాడిచూపులకు చలింపలేదు. 
అచంచలమైన భక్తివిశ్వాసాలతో ఆర్హులకు అభయదానం చేసిన తరువాత ఎటువంటి 
క్లిష్టపరిస్టితిలోనూ చ్యుతిలేక ఇచ్చిన మాట నిలుపుకొనే అచ్యుతదేవుడు, శ్రీ రమావల్లభుడైన, 
అనంత మహిమోపేతుడు, వాసుదేవుని తన  మనోమందిరంలో ప్రతిష్టించుకొని, 
ధీరగంభీరోక్తులతో వారితో ఈ విధంగా ప్రసంగించాడు: 


క. 'జంభారిపంపునను మీ, రంభోరుహవదనలార! యరుదెంచితి; రా 
శుంభ ద్విహారవాంఛా, రంభంబునం దిరుగుం' డనిన లజ్జించి వెసన్‌. 
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“జంభాసుర సంహారకర్త దేవేంద్రుని ఆజ్జగొని విచ్చేసిన పద్మవదనలు మీరు వచ్చారుగా! 
ఇక ఈ వనంలో మీ ఇచ్చవచ్చినట్లు విహరించండి. చూడగోరినవన్నీ చూడండి” అనేసరికి 
వారంతా సిగ్గుమొగ్గలై తలవంచుకొన్నారు. 


సీ. 'దేవమునీంద్ర! నీ దివ్యచారిత్రంబు నెజింగి సన్నుతిసేయ నెవ్వం డోపుం? 
బుత్ర మిత్ర కళత్ర భోగాదులను మాని తపము గావించు సద్ధర్ములకును 

విఘ్నముల్‌ సెందునే? విశ్వేశుం గొల్పిన యతనికి నంతరాయంబు గలదె? 
కామంబుం. గోధంబుం గల తపస్వితపంబు పల్వలోదకములభంగిం గాదె? 


తే. నిన్ను వర్ణింప నలవియే? నిర్మలాత్మ!, రమణ లోంగొను మా యపరాధ” మనుచు 
సన్నుతించిన నతండు ప్రసన్నుం దగుచుం, దనదు సామర్థ్య మెజింగింపం దలంచి యపుడు. 
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తా ॥ “ఓ దేవమునీంద్రా! నీ దివ్యచరిత్రమంతా తెలుసుకొని ఎవరు మాత్రం సన్నుతి 
చేయగలరు? భార్యాపిల్లలు, చుట్టాలు, స్నేహితులు అందరినీ కాదనుకొని, తృప్తినివ్వని ఆ 
భోగాలను మానుకొని, ధర్మపరుడివై తపస్సు చేసుకొంటున్న నీకు విఘ్నాలంటూ ఉంటాయా? 


కోరికలు తీరనివారు, కోపాన్ని అణచుకోలేనివారు తపస్సు చేయటమంటే బురదనీటిని 
చల్లుకొన్నల్లే. నీవు ఆ రెండింటిని ఎప్పుడో జయించావు. సర్వేశ్వరుణ్ణి నమ్ముకొన్నావు. నీవంటి 
వారికి అంతరాయాలు కలుగుతాయా? నీ మహిమను వర్ణించటం మావంటివారికి 
సాధ్యమవుతుందా? మా తప్పిదాన్ని మనస్సులో ఉంచుకోకు. మమ్మల్ని క్షమించు” అని 
వేడుకొన్నారు. 


బుషి వారికి ఇంకా తన శక్తి సామర్భ్యాలటువంటివో చూపదలిచాడు. 


వ. అ మ్మునీశ్వరుండు పరమాశ్చర్యనిధానంబుగా నిజతనూరుహంబుల వలనం ద్రికోటి 
కన్యకా నివహంబుల నుదృవింపం జేసిన, గంధర్వ విబుధకామినీ సముదయంబులు 
పరమాద్భుత భయంబులు మనంబులం బొడమ సన్నుతించి, య 
వ్విలాసినీసమూహంబులో నూర్వశి యను దానిం గొని చని, పాకశాసను 
సభాసదనంబునం బెట్టి తద్బృత్తాంతం బంతయు విన్నవించిన నాశ్చర్యయుక్త హృదయుం 
డయి సునాసీరుం డూరకుండె; నట్టి నారాయణ మునీశ్వరుచరిత్రంబు వినువారలు పరమ 
కల్యాణగుణవంతు లగుదురని చెప్పిన. 
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తా ॥ అప్పుడొక వింత జరిగింది. ఆ మునీశ్వరుడు ఎటువంటివారికైనా ఆశ్చర్యం 


కలిగేట్లు తన తొడలనుంచి మూడుకోట్ల మంది కన్నెపిల్లలను సృష్టించాడు. వచ్చిన దేవకాంతలు, 
గంధర్వకాంతలు పరమాశ్చర్యంతోనూ భయంతోనూ ముగ్గులయ్యారు. ఆయనను మళ్ళీమళ్ళీ 
ప్రార్థించి, స్వర్గానికి తిరిగివెళ్ళారు. తమందరిలోకి అందగత్తె అయిన ఊర్వశిని ముందుంచుకొని, 
దేవేంద్రుని సభలో జరిగిన వృత్తాంతమంతటినీ విన్నవించుకొన్నారు. 


దేవేంద్రుని మనస్సు ఆశ్చర్యంతో నిండిపోయింది. సర్వశక్తిమంతుడైన బుషి ముందు 
తాను చేసేదేమీ లేదని గ్రహించి ఊరుకున్నాడు. 


ఇటువంటి మహామహిమోపేతుడు నారాయణ మునీశ్వరుని చరిత్ర విన్నవారికి సకల 
కల్యాణగుణాలు సమకూరుతాయి.” 


తే. బుషభునకు నాత్మయోగ మీ రీతి జెప్పె;, నచ్యుతుండు భూమిభారము నడంప నంత 
సొరిది నవతారములు దాల్చి సొంపు మీటి, రాత్రిచరులను జంపె నీరసముతోడ. 
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తా ॥ ఈ విధంగా భగవానుడైన వాసుదేవుడు తన అంశతో హంస, దత్తాత్రేయ, 
సనత్కుమార, బుషభాది అవతారాలను ధరించి లోకాలకు ఆత్మయోగాన్ని విశదీకరించిన 
తర్వాత ఇంకా ఎన్నో లీలలు జరిగాయి. భగవానుడు భూమి బరువును తగ్గించేందుకు ఒక్కొక్క 
కల్పంలోనూ ఒక్కొక్క అవతారం ధరించాడు. ధర్మఘాతుకులన్న ఆగ్రహంతో రాక్షసులను 


సంహరించాడు. 


వ. అట్టి పరమేశ్వరుని లీలాగృహీతంబు లగు మత్స్యకూర్మవరాహ నారసింహ వామన 
రామ రఘురామ రామ బుద్ద కల్క్యాద్యవతారంబు లనేకంబులు గలవు; వాని నెజింగి 
నుతియింప శేషభాషాపతుల కైన నలవి గాదు; మజియును. 
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తా ॥ పరమేశ్వరుడు లీలావిగ్రహధారియై ధరించిన అవతారాలు మత్స్యావతారం, 
కూర్మావతారం, వరాహావతారం, నారసింహావతారం, వామనావతారం, పరశురామావతారం, 
రఘురామావతారం, బుద్దావతారం, కల్కి అవతారం మొదలైనవి ఎన్నో ఉన్నాయి. వాటినన్నిటినీ 
తెలుసుకొని స్తుతించాలంటే వేయినోళ్ళున్న ఆదిశేషుడికీ, నాలుగుముఖాలున్న భాషావిభుడికీ 
అయినా సాధ్యం కాదు. 


సర్వలఘుసీసము 


నవ వికచ సరసిరుహ నయనయుగ! నిజచరణ గగనచరనది జనిత! నిగమనినుత! 
జలధిసుత కుచకలశ లలిత మృగమద రుచిర పరిమళిత నిజహృదయ! ధరణిభరణ! 
ద్రుహణముఖ సురనికర విహిత నుతికలితగుణ కటిఘటిత రుచిరతర కనకవసన! 
భుజగరిపు వరగమన! రజతగిరిపతివినుత! సతతజపరత! నియమసరణి చరిత! 


తే. తిమికమరఠకిటినృహరిముదితబలి నిహి, త పద పరశుధర దశవదన విదళన! 
మురదమన కలికలుష సుముదపహరణ!, కరివరద! మునినరసుర గరుడవినుత! 
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తా ॥ అప్పుడే వికసించిన తామరరేకుల వంటి కన్నులతో వెలుగొందే స్వామీ! 
పవిత్రములైన పాదాల నుంచి దేవతల లోకంలో నడయాడే గంగమ్మకు జన్మనిచ్చిన దేవా! 
వేదములచే సన్నుతింపబడిన ప్రభూ! సముద్రరాజతనయ లక్ష్మీదేవి గుండెలకు హత్తుకొన్నపుడు 
ఆమె పాలిండ్ల కస్తూరితో పరిమళించే వక్షఃస్థలం కలిగిన శృంగారనాయకా! భూదేవీ 
ప్రాణవల్లభా! బ్రహ్మాదులైన దేవతానికరం నిత్యం కొనియాడే గుణసంపద గల పరమపురుషా! 
నడుమున మేలిమి బంగారు వన్నెలొలికే పట్టుధట్టిని దాల్చిన సుందరపురుషా! గరుడవాహనా! 
వెండికొండవేల్పుచే పొగడిక నందుకొన్న మహిమలు గలవాడా! ధర్మమార్గాన్ని ఉపదేశించి, ఆ 
ధర్మాన్ని నీవే ఆచరించి లోకరక్షణ కావించిన విశ్వేశ్వరా! 


మత్స్య-కూర్మ-వరాహ-నరసింహ రూపావతారా! బలిరాజు శిరస్సుపై పాదాన్ని నిలిపి 
అభయమొసంగిన వామనమూర్తి! పరుశుధారివైన రామా! దశకంఠ రావణుని సంహరించిన 
శ్రీరామచంద్ర ప్రభూ! మురాసురుని మట్టుపెట్టిన  మహాపరాక్రమశాలీ! కలికాల 
కలుషాలన్నింటినీ పరిహరించే పరమాత్మా! గజేంద్రునికి మోక్షాన్ని ప్రసాదించిన భక్తవరదా! 
మునీంద్రులు, దేవతలు, గరుత్మంతుడు మొదలైన సమస్త ప్రాణికోటీ వినుతించే వాసుదేవా! 


వ. ఇ వ్విధంబునం బ్రవర్తిల్లిన శ్రీమన్నారాయణమూర్తి లీలావిలాసంబు లనంతంబులు 
గలవు; మనోవాక్కాయ కర్మంబుల హరిపూజనంబు సేయక,  విపరీతగతులం 
దిరుగుచుండు జడుల కెవ్విధంబు గతి గలుగు? ననిన నప్పు డప్పుడమిటేం 
డప్పరమపురుషుం జూచి యట్టి జడులు ముక్తి నొందు నుపాయం బెట్టు లంతయు 
నెజింగింపుల దనినం జమసుం డిట్లనియె. 
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తా ॥ ఇలా నారాయణ స్తుతి చేస్తూ శ్రీ భగవానుని దివ్యలీలలను అభివర్ణించే పవిత్ర 
నామాలను ఒక్కటొక్కటిగా స్మరించి, ద్రమీళుడు “ఈ విధంగా దుష్టశిక్షణ కోసం, 
శిష్టరక్షణార్థమై నెలకొన్న శ్రీమన్నారాయణమూర్తి అవతారలీలలు లెక్కలేనన్ని ఉన్నాయి. నిండైన 
మనస్సుతో, వాక్కుతో, కర్మశుద్దితో ఆ పరమపురుషుడు శ్రీహరిని పరిపరివిధాల పూజింపక - 
భగవన్మార్గానికి వ్యతిరేకంగా చెడుత్రోవల వెంటబడి తిరిగే దురాత్ములను ఎవరు మాత్రం 
రక్షించగలరు?” 


అని - భగవత్కృపకు నోచుకోలేని దురదృష్టవంతులను గురించి నిర్వేదంతో పలికేసరికి, 
విదేహ మహారాజు “అటువంటి జడులైన పరమమూర్చులు సైతం ముక్తిని పొందే ఏదైనా 
ఉపాయం ఉన్నదేమో, ఆ సంగతంతా నాకు వివరించి చెప్పండి!” అని అడిగాడు. 


ఆ మాటకు చమసుడిలా అన్నాడు. 


చమనకరభాజనులు చెసిన పరమార్ధ ఉపదెశం 


సీ, హరిముఖ బాహూరు వరపదాబ్దములందు వరుస జతుర్వర్ణ వర్గసమితి 
జనియించె; నందులో సతులును శూద్రులు హరిందలంతురు; కలిహాయనముల 
వేదశాస్త్ర పురాణ విఖ్యాతులై కర్మ కర్తలై విప్రలు గర్వ మెసంగి 

హరిభక్తి పరులను హాస్యంబు సేయుచు నిరయంబు నొందుట నిజము గాదె? 


తే. మృదుల పక్వాన్న భోజనములను మాని, జీవహింసకుం. జనువానిం జెందు నఘము; 
హరి నుతింపక స్త్రీలోలుం దైనంవాడు, నరక వాసుండు నగుచుండు ననవరతము. 
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తా ॥ “సర్వపాపాలను హరించే శ్రీమన్నారాయణుని ముఖము - బాహువులు - తొడలు 
- గ్రేష్టములైన పాదపద్మముల నుంచి క్రమంగా (బ్రాహ్మణ క్షత్రియ వైశ్య శూద్ర నామాలతో) 
నాలుగు వర్ణాలు, ఆ వర్గాలవారిలో (బ్రహ్మచర్యం, గార్హస్థ్యం, వానప్రస్థం, సన్న్యాసం అనే) 
నాలుగు ఆశ్రమాలు కలిగాయి. అందులో స్త్రీలు, శూద్రులు శ్రీహరిని తలుస్తారు. కలికాలంలో 
ఉపనయనాది సంస్కారాలను పొంది, భగవత్తత్వాన్ని బోధించే వేదాలను, శాస్త్రాలను, 
పురాణాలను అధ్యయనం చేసి, గొప్ప పండితులని ప్రసిద్ధిని పొందిన బ్రాహ్మణులు 
విజ్ఞానగర్వంతో అహంకరించి, దారితప్పి, హరిభక్తిపరులకు తమకున్న జ్ఞానసంపద లేదని 
అవహేళన చేస్తూ చివరికి నరకానికి పోతారు. ఇది నిజం. యజ్ఞాలు చేసి అన్నదానాలు, దక్షిణాది 
విధులను పాటింపనివారికి జీవయాత్ర కోసం పశువులను హింసించే క్రూరచిత్తులకు కలిగే 
పాపం అంటుతుంది. వాసుదేవుని స్తుతింపక స్త్రీసాంగత్యంలో పడి స్వధర్మాన్ని మరచినవాడు 
నరకాన్ని పొందక తప్పదు. 


వ. అట్లు గావున గృహ క్షేత్ర పుత్ర కళత్ర ధన ధాన్యాదులందు మోహితుం డయి “ముక్తి 
మార్గంబు లప్రత్యక్షంబు” లని నిందించువా(డును, హరిభక్తి విరహితుండును, దుర్గతిం 


గూలుదు రని మునివరుం డానతిచ్చిన విదేహుం డిట్లనియె. 
గ్ల 


తా ॥ కనుక ఇల్లూ వాకిలీ, పొలమూ పుట్రా, కొడుకులూ కూతుళ్ళు, ధనధాన్యాదులే తన 
సర్వస్వమని నమ్మి, వాటి మోహంలో చిక్కుకొని; ప్రత్యక్షంగా అనుభవంలోకి వస్తూ 
ఇంద్రియగోచరాలైనవే నిత్యసత్యాలనీ, కంటికి కనిపించని ముక్తిమార్గాలంటూ వేరే ఏవో లేవనీ 
వ్యర్థవాదాలు చేస్తూ శ్రీమన్నారాయణుని యందు భక్తి కుదురుకొననివాడు దుర్గతుల 
పాలవుతాడు.” 


అని చెప్పగా ఆ యోగీంద్రునితో విదేహ మహారాజు ఇలా అన్నాడు: 


ఆ. ఏ యుగంబునందు నే రీతి వర్తించు?, నెట్టి రూపువాండు? నె విధమున 
మును నుతింపంబడెను మునిదేవగణముచే, విష్ణుం డవ్యయుండు విశ్వవిభుండు?” 
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తా ॥ “తన పాదారవిందాలను ఆశ్రయించినవారికి తరుగులేని, శాశ్వతమైన 
బ్రహ్మపదాన్ని ప్రసాదించే కాలాతీతమూర్తి, ఈరేడు లోకాల సృష్టిస్థిత్యంతకారకుడు అయిన 
శ్రీమహావిష్ణువు ఏ యుగంలో ఏ వర్ణంతో ఏ విశిష్టమైన ఆకారాన్ని ధరించి, ఏ విధిని 
అనుసరించి వర్తిల్లుతాడు? అనవరతం ఆయననే ధ్యానించే మునులు, దేవతలు ఆ ప్రభువును ఏ 


తీరున కొనియాడేవారు?” 


వ. అనిన విని యందు గరభాజనుం డిట్లనియె; 'ననేకావతారంబులు 
నానారూపంబులును బహువిధ వర్ణంబులునుం గలిగి, రాక్షసులను సంహరించి, దుష్టజన 
నిగ్రహంబును శిష్టజన పరిపాలనంబును జేయుచు. గృతయుగంబున శుక్షవర్లుండై 
చతుర్చాహుందై జటావల్మల కృష్ణాజినోత్తరీయ జపమాలికా దండ కమండలు ధరుండయి 
హరి నిర్మలతపోధ్యానానుష్టాన గరిష్టులైన పురుష గ్రేష్టులచేత హంసుండు సువర్షుండు 


వైకుంఠుండు ధర్ముం డమలుండు యోగేశ్వరుం డీశ్వరుండు పురుషుం డవ్యక్తుండు 
పరమాత్ముం డను దివ్యనామంబులం బ్రసిద్ధి వహించి గణుతింపంబడు(; ద్రేతాయుగంబున 
రక్తవర్ణుండయి బాహుచతుష్క మేఖలాత్రయ విశిష్ణుండయి హిరణ్య కేశుండును, వేద 
త్రయస్వరూపుండును, స్రుక్‌ స్రువాద్యుపలక్షణ శోభితుండునయి విష్ణుయజ్ఞ పృశ్నిగర్భ 
సర్వదేవోరుక్రమ వృషాకపి జయంతోరుగాయాఖ్యల బ్రహ్మవాదులచేత నుతియింపంబడు; 
ద్వాపరంబున శ్యామల దేహుండును పీతాంబరధరుండును బాహుద్వయోపశోభితుండును 
దివ్యాయుధ ధరుండును శ్రీవత్సకౌస్తుభ వనమాలికా  విరాజమానుండును 
మహారాజోపలక్షణుండునై జనార్ధన వాసుదేవ సంకర్షణ ప్రద్యుమ్నానిరుద్ధ నారాయణ 
విశ్వరూప సర్వభూతాత్మకాది నామంబుల వెలసి, మూర్గాభిషిక్తులచేత సన్నుతింపంబడు. 
కలియుగంబునం గృష్టవర్ణుండును గృష్టనామకుందునునై భక్త _ సంరక్షణార్థంబు 
పుండరీకాక్షుండు యజ్ఞ సంకీర్తనంబులచేతం బ్రస్తుతింపబడు; హరి రామ నారాయణ 
నృసింహ కంసారి నలినోదరాది బహువిధనాంబులచే బ్రహ్మవాదులైన మునీంద్రులు 
నుతియింపుదురు; మజియును. 
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తా ॥ అని ప్రశ్నింపగా విని, కరభాజనుడు ఈ విధంగా సమాధానం చెప్పాడు: 


“ఎన్నో అవతారాలలో ఎన్నెన్నో రూపాలతో మరెన్నో వర్గాలలో ఆవిర్భవించి, రాక్షసులను 
మట్టుపెట్టి, దుష్టుల కిరాతకాలకు అద్దుకట్టవేసి, శిష్టులను రక్షించి శ్రీ వాసుదేవుడు ఈ 
జగన్నాటకాన్ని తానే సూత్రధారియై నడిపిస్తుంటాడు. 


కృతయుగంలో ఆయన రంగు తెలుపు. అప్పుడాయనకు నాలుగు భుజాలు. జడలు 
దాల్చి, నారచీరలు కట్టుకొని, జింకచర్మాన్ని చుట్టుకొని, యజ్ఞోపవీతం, జపమాల, 
దండకమండలాలు ధరించి లోకాభిరామంగా విరాజిల్లుతాడు. ఆ సమయంలో భవబంధాలు 
లేని పురుషోత్తములైన తపస్వులు నిశ్చల ధ్యానయోగంతో ఆయనను అనుష్టిస్తారు. హంసుడు, 


సుపర్గుడు, వైకుంఠుడు, ధర్ముడు, అమలుడు, యోగేశ్వరుడు, ఈశ్వరుడు, పురుషుడు, 
అవ్యక్తుడు, పరమాత్ముడు అనే మంత్రమయములైన పేర్లతో భక్తులు ఆయనను ఆరాధిస్తారు. 


త్రేతాయుగంలో ఆయన అర్బామూర్తి వర్ణం ఎరుపు. నాలుగు భుజాలు, ముప్పేటల 
మొలత్రాడు కలిగి, బంగారపు రంగు గల కేశాలు, మూడు వేదాలలో వర్ణింపబడిన రూపువంటి 
రూపుతో, సుక్కు - స్రువము మొదలైన చిహ్నాలను ధరించి శోభాయమానంగా ఉంటాడు. 
బ్రహ్మవాదులు వేదాలు బోధించిన కర్మల ద్వారా ఆయనను విష్ణువు, యజ్ఞుడు, పృళ్నిగర్భుడు, 
సర్వదేవుడు, ఉరుక్రముడు, వృషాకపి, జయంతుడు, ఉరుగాయుడు మొదలైన శుభనామాలతో 
సన్నుతిసారు. 


ద్వాపరయుగంలో ఆయన నీలమేఘశ్యాముడు. పచ్చని పట్టువన్తాన్ని కట్టుకొంటాడు. 
లీలామానుషవేషధారి కనుక రెండే బాహువులు. చూడచక్కని రూపు. దివ్యములైన పాంచజన్య 
శంఖము, సుదర్శన చక్రము, కౌమోదకీ గద, నందక ఖడ్గరాజం ఆయుధాలు. జొమ్మున శ్రీవత్స 
చిహ్నాన్ని, కౌస్తుభ రత్నాన్ని, వైజయంతీ వనమాలికను దేదీప్యమానంగా అలంకరించుకొని 
లోకాలేలే మహారాజు లక్షణాలతో విరాజిల్లుతుంటాడు. రాజాధిరాజులు సైతం ఆ పరమేశ్వరుణ్ణి 
జనార్దనుడు, వాసుదేవుడు, సంకర్షణుడు, ప్రద్యుమ్నుడు, అనిరుద్ధుడు, నారాయణుడు, 
విశ్వరూపుడు, సర్వభూతాత్మకుడు అనే నామమంత్రాలతో పూజిస్తుంటారు. 


కలియుగంలో ఆయన కృష్ణవర్ణుడు. కృష్ణనామకుడు భక్తసంరక్షణే ఆయన కర్తవ్యం. 
అటువంటి ఆ పుండరీకాక్షుడు యజ్ఞములందు కీరించబడుతూ హరి, రామ, నారాయణ, 
నృసింహ, కంసవైరి, నళినోదరుడు మొదలైన నామాలతో బ్రహ్మవిదులైన మునీంద్రులచే 
స్తుతించబడతాడు. 


తే. ద్రవిడ దేశంబునందులం. దామపర్ధి, సహ్యజాకృత మాలాది సకలనదుల 
కెవ్వం దేనిని భక్తితో నేగి యచటం, బొదలి తర్పణ మొగిం జేయం బుణ్య మొదవు. 
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తా ॥ దక్షిణాన ద్రవిడదేశంలో తామపర్ణి, సహ్యాద్రి శిఖరాలపై నుంచి వ్రవహిళబె కావేరి, 
కృతమాల మొదలైన నదీప్రదేశాలు పరమ వుణ్యతీర్థాలు. అక్కడికి భక్తియుక్తులతో వెళ్ళి, 
పెద్దలకు తర్పణాది విధులను నిర్వర్తిస్తే చెప్పలేనంత పుణ్యం కలుగుతుంది. 


వ. ఇ వ్విధంబునం బ్రశంసింపందగిన కావెర్యాదిమహానదీ పావన జలస్నాన పాన 
దానంబులను, విష్ణుధ్యానకథా సుధారనానుభవంబుల నిరూఢులగు భాగవతోత్తములు 
గలిగి రేనిం జెడని పదంబునుం బొందుదు రని బుషభకుమారుల భగవత్రతివింబంబు 
లయిన పరమపురుషులుం బోలె విదేహజనపాలునకు నిశ్రేయః పద ప్రాప్తి కరంబులైన 
భగవద్భక్తి ధర్మంబు లుపదేశించి యంతర్జానంబు నొందిరి; మిథిలేశ్వరుండును 
జ్ఞానయోగం బంగీకరించి నిర్వాణపదంబు నొందె; నీ యుపాఖ్యానంబు వ్రాసినం బఠించిన 
వినిన నాయు రారోగ్యెశ్వర్యములు గలిగి పుత్ర పౌత్రవంతులై సకలకలి కల్మష రహితులై 
విష్ణులోక నివాసు లగుదు' రని నారదుండు వసుదేవునకుం జెప్పి మటియును. 
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తా ॥ ఈ విధంగా ముల్లోకాలలో మన్నన గన్న కావేరి మున్నుగా గల మహానదుల 
పుణ్యజలాలలో స్నానంచేసి, దానాది పుణ్యకార్యాలు ముగించుకొని శ్రీమహావిష్ణువును ధ్యానిస్తూ 
ఆయన దివ్యకథాసుధారసంలో నిమగ్నులై ఉండే భాగవోత్తములకు అవ్యయమైన బ్రహ్మానంద 


పదం సిద్ధిస్తుంది.” 


అని సాక్షాతూ భగవంతుని ప్రతిబింబాల వంటి ఆ బుషభకుమారులు విదేహ 
మహారాజు నిమి చక్రవర్తికి మోక్షపదాన్ని ప్రాప్తింపజేసే భగవద్భక్తి ధర్మాలను ఉపదేశించి, 
అంతర్జానమయ్యారు. 


అంతట మిథిలేశ్వరుడు గరిష్టమైన నిష్టతో జ్ఞానయోగాన్ని అనుష్టించి, ముక్తిపదాన్ని 


చూరగొన్నాడు. 


పావనమైన ఈ ఉపాఖ్యానాన్ని చదివినవారు, విన్నవారు ఆయురారోగ్యాలు, 
సకలైశ్వర్యాలు సిద్ధించి పుత్రులు, పొత్రులతో వంశాభివృద్ధికి నోచుకొని; అన్ని కలికాల 
కల్మషాలనూ కడిగి వేసికొని శాశ్వత విష్ణులోక నివాసాన్ని పొందుతారు.” 


అని విదేహార్షభుల సంవాదాన్ని నారదుడు వసుదేవునికి వినిపించి, ఇంకా ఇలా అన్నాడు: 


సీ. 'కమలాక్షపదభక్తి కథనముల్‌ వసుదేవు! విని యఘంబులం బాసి వెలసి తీవు 
భువనప్రసిద్ధిగాం బొలుపొందు సత్కీర్తి కైవల్యలక్ష్మియు గలుగు మీంద 
నారాయణుండు నీ నందనుం డను మోహ మెడలించి విష్ణుగాం నెటీ(గి కొలువు 
మతండు నీ తనయుడై యవతరించుటం జేసి సిద్ధించె దేహ సంశుద్ధి నీకు 


తే. సరసల్లాప సౌహార్ధ సౌష్టవమునం, బావనం బైతి శిశుపాల పౌండ్ర నరక 
ముర జరాసంధ యవనులు ముదముతోడ, వాసుదేవునిం జెందిరి వైరు లయ్యు. 
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తా ॥ “ఓ వసుదేవా! శ్రీ పుండరీకాక్టుని పాదసేవకులైన భాగవతోత్తముల కథలను 
ఆలకించి నీవు నీ పాపాలన్నింటినీ పటాపంచలు చేసుకొన్నావు. ఈ పుణ్యఫలంగా నీకు 
విశ్వవ్యాప్తమైన విఖ్యాతి కలుగుతుంది. ఆపై కైవల్యపదం నిన్ను వరిస్తుంది. నారాయణుడు నీ 
కొడుకన్న వ్యామోహాన్ని విడిచి, సాక్షాద్విష్ణువని గ్రహించి ఆత్మనిష్టుడివై ఆరాధించు. అతడు నీ 
పుత్రుడై అవతరించినందువల్ల నీకు జన్మమాలిన్యాలు తొలగి, దేహసంశుద్ధి కలిగింది. 


ఆ మహానుభావునితో పుత్రప్రేమ కొద్దీ సరస సల్లాపాలతో, వాత్సల్య స్నేహభావాలతో 
కాలం గడిపి నీవు ధన్యుడవైనావు. శిశుపాలుడు, పౌండ్రకుడు, నరకాసురుడు, మురాసురుడు, 
జరాసంధుడు, కాలయవనుడు ఆయనను ఎదుర్కొని, చివరికి ఆయన చేతనే సంహరింపబడి, 


ఎంతో సంతోషంతో ఆయనలో ఐక్యమయ్యారు. 


క. దుష్టజన నిగ్రహంబును, శిష్టప్రతిపాలనంబు సేయన్‌ హరి దా 
సృష్టి నవతార మొందెను, స్రష్ట్రముఖానేక దివిజసంఘము వొగడన్‌. 


లట 
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తా ॥ బ్రహ్మదేవుడు మొదలైన దేవతలందరూ తామే సృష్టించిన ఈ లోకంలో పరిస్థితి 
అదుపు తప్పి తామంతా నిస్సహాయులైనప్పుడు ఆ శ్రీహరి తమకోసం అవతరించి దుష్టుల 
దురాగతాలను అణచి, శిష్టులను రక్షించాడని పరిపరివిధాల కొనియాడుతుంటారు. 


వ. అట్లు గావున లోకరక్షణార్థంబు గృష్టుం డవతారంబు నొందె” నని హరిభక్తిపరంబు లగు 
నుపాఖ్యానంబులు నారదుం డుపన్యసించిన విని విస్మితచిత్తులై దేవకీవసుదేవులు గృష్టుని 
పరమాత్మునిగా విచారించి” రని శుకుండు రాజునకుం జెప్పిన నతండు మునీంద్రా! 
యదువుల నేప్రకారంబున హరి హరియించె? సపరివారులగు బ్రహ్మ రుద్రేంద్ర దిక్పాలక 
మునీంద్రులు ద్వారకా నగర ప్రవేశం బెట్లు సేసిరి? యే మయ్యె? మజియు. బరమేశ్వర 
కథామృతంబు వీను లలరం జవిగొనియు నింకం దనివి సనదు; భక్త రక్షకుండగు 
హరిచారిత్రం బేరీతి. జాగెం దర్వాతి వృతాంతం బంతయు నెజింగింపు మనిన శుకుం 
డిట్లనియె. 
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తా ॥ కనుక శ్రీకృష్ణుడంటే లోకరక్షణార్థం అవతరించిన పరమపురుషుడే సుమండి! అని 
నారద మహర్షి దేవకీవసుదేవులతో _ఉపన్యసించాడు. వారిద్దరూ ఆ మాటలకు 
ఆశ్చర్యచకితమనస్కులై, ఆనాటినుంచి శ్రీ కృష్ణుణ్ణి పరమాత్మగానే చూడసాగారు. 


అని శుకయోగి రాజుతో అన్నాడు. అప్పుడు పరీక్షిత్తు, “మునీంద్రా! యాదవులందర్నీ, ఏ 
విధంగా శ్రీహరి తుదముట్టించాడు? బ్రహ్మదేవుడు, పరమశివుడు, ఇంద్రుడు, దిక్పాలకులు 


ద్వారకా నగరంలోకి ఎలా ప్రవేశించారు? అప్పుడేమయింది? అంతేనా? అంటే, పరమేశ్వరుడైన 
వాసుదేవుని కథామృతాన్ని వీనులవిందుగా ఎంత త్రాగినా తనివితీరదు. హరి భక్తరక్షకుడని 
కదా, అంటారు! ఆపై ఆయన జీవితంలో ఏమేం జరిగాయో? ఆ తర్వాతి కథంతా చెప్పు” అని 
అడిగాడు. శుకుడు చెప్పాడు. 


బ్రహ్మాది దేవతలు శ్రీ కృష్ణుణ్ణి వైకుంఠమునకు పిలుచుటకు వచ్చుట 


క. సుర గరుడ ఖచర విద్యా, ధర హర పరమేష్టిముఖ సుధాశనులు మునుల్‌ 
సరసిజనయనునిం గనుంగొన, నరుదెంచిరి ద్వారవతికి నతి మోదమునన్‌. 
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తా ॥ ఒకప్పుడు అమృతాన్ని ఆహారంగా స్వీకరించే అమరులు, గరుడులు, ఖేచరులు, 
విద్యాధరులు, శివుడు, విరించి మొదలైన వేల్పు పెద్దలతో కలిసి మహామునులందరూ శ్రీ 
పుండరీకాక్టుని దర్శించుకోవాలని అమితానందంతో ద్వారకా నగరానికి విచ్చేశారు. 


క. కని పరమేశుని యాదవ, వనశోభిత పారిజాతు వనరుహనేత్రున్‌ 
జనకామిత ఫలదాయకు, వినుతించిరి దివిజు లపుడు వేదోక్తములన్‌. 
84 


తా ॥ వచ్చి, యదువంశమనే ఉద్యానవనంలో ఉదయించిన పారిజాతం వంటి 
శోభాకరగాత్రుని, వికచాయత శతపత్రనేత్రుని, భక్తుల కోరికలీడేర్చే సకలఫలదాయకుని, 
పరమేశ్వరుడైన శ్రీకృష్ణమూర్తిని కన్నులారా కనుగొని, వారందరూ వేదోక్తములైన మంత్రాలతో 
ఆయనను అర్చించుకొన్నారు. 


తే. అఖీలలోకేశ! సర్వేశ! యభవ! నీవు, నుదయ మందుట భూభార ముడుపుకొఅకుం 
బంచవింశోత్తర శతాబ్దపరిమితంబు, నయ్యె విచ్చేయు వైకుంఠ హర్మ్యమునకు. 
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తా ॥ “ఎల్ల లోకాలకూ అధినాయకుడవై, సర్వేశ్వరుడవైన దేవా! కాలాతీతుడవై, నీ 
పుట్టుక రహస్యం ఏమిటో తెలియరాని స్వామీ! నీవు అవతారాలను ధరించటం భూమి భారాన్ని 
తొలగించటం కోసమే గాని, కర్మబంధాలకు కట్టుబడినందువల్ల కాదు. నీవు నేలకు దిగివచ్చి 


నూటఇరవైఅయిదు సంవత్సరాలు కావస్తున్నది. ప్రభూ! ఇక వైకుంఠనిలయానికి తిరిగి 
రావలసిన తరుణం ఆసన్నమైంది.” 


వ. అనినం గమలభవ భవ ముఖ నిఖీల సురగణంబుల వచనంబు లియ్యకొని కృష్ణుండు 
వారితోడ “యాదవుల కన్యోన్య వైరానుబంధంబులు గల్పించి వారల హతంబు గావించి 
భూభారం బడంచి యిదె వచ్చెదం బొం” డని చెప్పి వీడ్కొలిపినం గమలాసనాది 
బృందారకులు నిజస్థానంబులకుం జని రంత. 
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తా ॥ అని ప్రార్ధింపగా ఆ పద్మోద్భవ పరమేశ్వరాది సకల దేవతాగణాల వారి విన్నపాన్ని 
మన్నించి శ్రీకృష్ణుడు, “యాదవులందరికీ పరస్పర వైరానుబంధాలను కల్పించి, వారందిరినీ 
అంతంచేసి, భూభారాన్ని తగ్గించి, ఇంతలో వస్తాను. మీరు వెళ్ళండి.” అని మాటయిచ్చి, 
వారందరికీ వీడ్కోలు పలికాడు. శతానందాది బృందారకులందరూ తమతమ స్థానాలకు 
తరలివెళ్ళారు. 


కృష్ణుడు దుర్నిమిత్తాలను చూసి యాదవులందరినీ ద్వారక నుండి 
ప్రభాస తీరమునకు పంపుట 
సీ, కాక ఘూకంబులు గనకసౌధములలో. బగలు వాపోయెడి బహువిధముల 
నశ్వవాలములందు ననల ముదృవ మయ్యె నన్నంబు మొలిచె మహాద్భుతముగ 
శుకశారికలు రాత్రి సొగసె విస్వరముల జంతువు వేజొక్క జంతువు గనె 
నొగిం బౌరగృహముల నుల్మలు నుదయించె బెరసె6 గావిరి రవిబింబ మపుడు. 


తే. గాన నుత్సాతములు సాలం గానం బడియె, నరయ నిందుండ వలవదు యదువులార! 
తడయ కిపుడ ప్రభాసతీర్థమున కరుగుం, డనుచు శ్రీకృష్ణుం డెంతయు నానతిచ్చె. 
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తా ॥ ఆ తరువాత ద్వారకా నగరిలోని బంగారుమేడలలో పట్టపగలే కాకులు, 
గుడ్లగూబలు వాపోతుండటం వినిపించింది. గుర్రపు తోకల కొసలలో అగ్ని రగుల్కొన్నది. 
వింతగా నెలనుంచి అన్నం మొలకెత్తడం కనిపించింది. చిలుకలు, గోరువంకలు పరవశించి 
వింతవింతగా రాత్రివేళ గొంతెత్తి కూశాయి. ఒక జంతువుకు వేరొక జంతువు పుట్టసాగింది. 
పురజనుల ఇళ్ళల్లో పుట్టగొడుగులు పూచాయి. అప్పుడు రవివీంబం కళతప్పి కావిరంగులోకి 
మారింది. 


శ్రీకృష్ణుడు యాదవులందరినీ పిలిపించి, “ఏవేవో దుర్నిమిత్తాలు కనబడుతున్నాయి. ఇక 
ఇక్కడుండటం మంచిది కాదు. ఆలస్యం చేయకుండా మీరిక ప్రభాసతీర్ణానికి బయలుదేరండి.” 


అని ఆజ్ఞాపించాడు. 


క. నారాయణు వచనముల క, పారంబగు సమ్మదమున బలములతోడన్‌ 
దార సుత మిత్ర యుతులై, వారణ హయ సమితితోడ వడి నేంగి రొగిన్‌. 
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తా ॥ శ్రీకృష్ణుని మాటంటే ఎనలేని విశ్వాసం ఉన్న యాదవులు ప్రాణాలపై తీపికొద్దీ 
ఉత్సాహం తెచ్చుకొని, సర్వసైన్యాలను వెంటబెట్టుకొని భార్యాపిల్లలు, బంధుమిత్రులతో 
ఏనుగులూ, గుర్రాలెక్కి వెంటనే అక్కడినుంచి బయలుదేరారు. 


వ. అంత. 
89 
తా ॥ ఆ తరుణంలో. 
క. జ్ఞానమున నుద్ధవుండు దన, మానసమున నెటింగి 'శ్రీరమాధిప! హరి! యో 
దీనజన కల్పభూజ! సు, ధీనాయక! మాకు నీవె దిక్కని పొగడెన్‌. 
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తా ॥ ఉద్ధవుడు జరుగనున్న విపరీతపరిణామాలను జ్ఞానదృష్టితో మనస్సులోనే గ్రహించి, 
కృష్ణుని వద్దకు వచ్చి, “శ్రీదేవి స్వయంగా తానై వలచి, వలపించుకొన్న ప్రాణనాయకా! 
దీనజనుల పాలిటి కల్పవృక్షమా! ఆత్మజ్ఞానులకు దారిచూపే పరంధామా!” అని వేనోళ్ళ 
సన్నుతించాడు. 


కృషుడు ఉద్దవునకు పరమార్తోపదేశము చేయుట 


వ. ఇట్లు నుతియించి 'దేవా! నీవు యదుక్షయంబు గావించి చనిన మే మేవిధంబున 
నిర్వహింతుము? నీ సహచరులమై జరిపిన మజ్జన భోజన శయనాసనాది కృత్యంబులు 
మజవ వచ్చునే?” యని యుద్ధవుం డాడిన వాసుదేవుం డిట్లనియె; “బ్రహ్మాదిదేవతా 
ప్రార్థనంబునం జేసి ధాత్రీభారంబు నివారించితి; నింక ద్వారకా నగరంబు నేంటికి సప్తమ 
దివసంబున సముద్రుండు ముంపంగలవాండు; యదుక్షయంబునుం గాంగల యది; 
యంతటం గలియుగంబునుం బ్రాప్తంబయ్యెడి, నందు మానవులు ధర్మవిరహితులు, 
నాచారహీనులు, నన్యాయ పరులును, నతిరోషులు, మందమతులు, నల్పతరాయువులు, 
బహురోగపీడితులు, నిష్పలారంభులు, నాస్తికులునై యొండొరుల మెచ్చక యుందురు; 
గావున నీవు సుహృద్బాంధవ స్నేహంబు వర్ణించి, యింద్రియసౌఖ్యంబులం బొరయక 
క్షోణితలంబునం గల పుణ్యతీర్థంబుల నవగాహనంబు సేయుచు, మానస వాగక్షి శ్రోత్ర 
ఘ్రూణేంద్రియ గృహ్యమాణంబగు వస్తుజాతం బెల్ల నశ్వరంబుగా నెబుంగుము; పురుషుండు 
నానార్థ కామంబుల నంగీకరించి నిజగుణదోషంబుల మోహితుండై యుండుం; గావున 
హస్తిపకుండు గంధనాగంబుల బంధించు చందంబున నిందియంబులను, 
మనోవికారంబులను నిగ్రహించి యీషణత్రయంబును వర్ణించి, మోదఖేదంబుల 
సముండవుగా వర్తించుచు, నీ జగం బంతయు నాత్మాధిష్టితంబుగా నెజింగి, మాయాదు 
లాత్మతత్తాధీనంబులుగా6  దెలియుచు, జ్ఞానవిజ్ఞాన యుక్తుండవై యాత్మానుభవ 
సంతుష్టుండవై, విశ్వంబును నన్నుగా భావించి, వర్తింప వలయు” నని వాసుదేవుం 
డానతిచ్చిన నుద్ధవుండు భక్తిభయ వినయంబులం గరంబులు మొగిడ్చి మహాత్మా! సన్న్యస్త 
లక్షణంబు దుష్కరంబు; పామరులగు వార లాచరింపలేరు; నీ మాయచేత భ్రాంతులైన 
సాంసారికులు భవాబ్ధిం గడచి యెట్లు ముక్తి వడయుదురు? భృత్యుండనైన నామీంది 
యనుగ్రహంబునం జేసి యానతిమ్ము; బ్రహ్మాది దేవతా సముదయంబును, బాహ్యవస్తువుల 
భ్రాంతులై పర్యటనంబు సేయుదురు; నీ భక్తులైన పరమ _ భాగవతు 


లమ్మాయానిరసనంబును సేయుదురు; గృహిణీ గృహస్థుల కైన, యతులకైన నిత్యంబును నీ 
నామస్మరణంబు మోక్షసామ్రాజ్యపదంబు; గావునం బరమేశ్వరా! నీదు చరణంబుల 
శరణంబు నొందెద; గృపారసంబు నాపై నిగిడింపు' మని ప్రియసేవకుండైన యుద్ధవుండు 
పలికిన నతనికిం గంసమర్దనుం డిట్లనియెం; 'బురుషున కాత్మకు నాత్మయె గురువని 
యెజుంగుము! కుపథంబులం జనక, సన్మార్గవర్తివై పరమంబైన మన్నివాసంబునకుం 
జనుము. సర్వమూలశక్తి సంపన్నుండనైన నన్ను సాంఖ్య యోగపరులు నిరంతర 
భావంబులందు6 బురుషభావంబు గావించి తలంచుచుందురు! మణియు నేక ద్వి త్రి 
చతుష్పాదబహుపాదాపాదంబులునై యుండు జీవజాలంబులోన ద్విపాదంబులు గల 
మనుష్యులు మేలు; వారలలోన నిరంతరధ్యానగరిష్టులైన యోగీంద్రు లుత్తములు; వారలలో 
సందేహపరులచే నగ్రాహ్యుండగు నన్ను సత్వగుణ గ్రాహ్యునింగా నెఖింగి నిజచేతః 
పంకజంబునందు జీవాత్మ పరమాత్మల నేకంబుగాం జేసి శంఖచక్రగదాఖడ్గ శార్‌బ్ద 
కామోదకీ కౌస్తుభాభరణయుక్తుంగా నెజుంగుచు నుండువారలు పరమయోగీంద్రు లనియు, 
బరమజ్ఞాను లనియునుం జెప్పి మజీయు “నవధూత యదు సంవాదం” బను 
పురాతణేతిహాసంబు గలదు సెప్పెద నాకర్ణింపుము. 
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తా ॥ ఈ విధంగా సన్నుతించి ఉద్ధవుడు, “ప్రభో! నీవంటేనో? యదువంశాన్ని 
తుదముట్టించి వెళ్ళిపోతావు. ఇక మాకు దిక్కేమిటి? నీకు సహచరులమై నీతో కలిసి చేసిన 
స్నాన, పాన, భోజన, శయన, ఆసనాదులను మేము ఎలా మరిచిపోగలము?” అంటూ కన్నీరు 
పెట్టుకున్నాడు. 


వాసుదేవుడు అతని పలుకులకు సమాధానంగా ఇలా అన్నాడు: 


“బహ్మాది దేవతలు వచ్చి చేసిన విన్నపాన్ని పురస్కరించుకొని నేను భూమిభారాన్ని 
తొలగింపవలసి వచ్చింది. ఇక నేటికి ఏడవ దినాన ద్వారకానగరాన్ని సముద్రుడు 


ముంచెత్తబోతున్నాడు. దానితో యదువంశనాశనం పూర్తయినట్లవుతుంది. ఆ తర్వాత 
కలియుగం మొదలవుతుంది. ఆ యుగంలో మనుష్యులు అధర్మవర్తనులు, ఆచారహీనులు 
అవుతారు. అన్యాయవర్తనులై అతిక్రోధపరులుగా ఉంటారు. బుద్ధిబలం నశిస్తుంది. 
ఆయుర్దాయం క్షీణిస్తుంది. నానావిధాల రోగాలు పైకొంటాయి. సతృ్ఫలాన్నివ్వని అకార్యాలకు 
పూనుకొంటారు. భగవంతుడంటూ ఒకడు లేడనే భావనవల్ల నాస్తికత్వం ప్రబలుతుంది. ఇతరుల 
మేలుచూసి ఓర్వలేనితనం వల్ల ఒకరినొకరు మెచ్చుకోలేకపోతారు. 


ఆ రోజులకేం గాని, యుగాంతం సమీపిస్తున్నది. నువ్విక ఈ స్నేహితులు, చుట్టాలు అన్న 
బంధాలను తెంచుకొని, ఇంద్రియమూలాన కలిగే సుఖాలన్నీ నిరర్ధకాలని గ్రహించి, ధాత్రిపై 
వెలసిన పుణ్యతీర్ణాలన్నింటికీ వెళ్ళి, పాపపరిహారార్థం నదీస్నానాలు చేసుకొంటూ మనుష్యుల 
కంటికి కనిపించేదీ, చెవులకు వినిపించేదీ, ముక్కుకు వాసన సోకేదీ, ఏ ఇంద్రియానికైనా సరే 
సంతోషాన్ని కూర్చే ఏ పదార్ధమైనా అది మరింత సుఖంకోసం తపింపజేసి దుఃఖభాజకం 
అవుతుందే గాని శాశ్వత సుఖపర్యవసానం కాదని తెలుసుకో. 


దుఃఖానికి కారణం అర్థకామాల పట్ల కలిగే వ్యామోహమే. ఏది గుణమనుకొని 
మోసపోతామో ఆ మోహవస్తువే దోషంగా పరిణమించి జీవిని సర్వనాశనం చేస్తుంది. 
మావటివాడు మదించిన ఏనుగును కట్టిపడవేసినట్లు ఇంద్రియాల వల్ల కలిగే 
మనోవికారాలన్నింటినీ అదుపులోకి తెచ్చుకోవాలి. నా భార్య, నా కొడుకు, నా సొమ్ములు అనే 
ఈషణత్రయాన్ని విడిచివేస్తే సుఖదుఃఖాలు రెండింట సమభావమే మిగులుతుంది. 
సర్వసమత్వాన్ని సాధించాలంటే అదొక్కటే మార్గం. 


ఈ జగత్తు నా అధీనంలో ఉన్నది అని భ్రాంతి చెందటం అవివేకం. సమస్తం 
ఆత్మపదార్థం చేత అధిష్టింపబడి ఉన్నదని గ్రహించాలి. ఏది లేదో, అది ఉన్నట్లుగా వ్యామోహాన్ని 
కలిగించేది మాయ. ఆ మాయకు కారణం యుకాయుకాలను గుర్తించలేని తన అవివేకమే కనుక 
అంతా ఆత్మతత్వాధీనమేనని తెలుసుకో. 


జీవుడు-ఈశ్వరుడు-జగత్తు అనే భేదవ్యవహారానికి అధిష్టానమైనదీ, నిత్యమైనది, 
స్వయంప్రకాశకమైనదీ సచ్చిదానంద స్వరూపమూ, అద్వితీయమూ, పారమార్థికసత్యమూ 
అయిన బ్రహ్మచైతన్యమే జ్ఞానం. విద్వాంసులకు శ్రుతిప్రమాణాల వల్ల సిద్ధించే ఆత్మ నిశ్చయం 
అది. ఆత్మయొక్క శ్రవణ మననాదులచే మనసులో రూపుదాల్చినదీ, ప్రమాణాల వల్ల కలిగే 
బుద్ధివృత్తిలో అభివ్యక్తమైనదీ అయిన చిద్రూపం. ఆ స్ఫూర్తితో తనను బ్రహ్మముగా 
అనుభవంలోకి తెచ్చుకోవటమే జ్ఞానం. ఆ స్థితిలో సృష్టి స్థితి లయాలనేవి మూడూ ఉండవు. 


ఇక, కేవలం ఉపాసన వల్ల సిద్ధించే నిశ్చయాత్మకమైన అనుభవజ్ఞానమే విజ్ఞానం. 
మోక్షేతరశాన్తాలలో తగులుకొన్నవారు తుదకు వాటి నిస్సారతను గుర్తించి, జీవవిచారం, 
ఆత్మవిచారం, బ్రహ్మవిచారం చేసి స్వానుభవంలో తెలిసికొనే సత్యం అది. 


నువ్వు జ్ఞానవిజ్ఞానయుక్తుడవు కావాలి. ఆ _ స్వస్థతలోని ఆనందం 
కేవలానుభవానందస్వరూప మైనది. ఆ ఆత్మానుభవంతో సంతుష్టిని పొందినప్పుడు నీకు 
విశ్వమంతటా ఉన్నది నేనేనన్న తత్త్వవిజ్ఞానం కలుగుతుంది. ఆ విశ్వాన్ని నన్నుగా భావించి 
మెలుగు.” అని వాసుదేవుడు ప్రబోధించాడు. 


ఆ విధంగా సాక్షాతూ భగవదుపదేశానికి నోచుకొన్న భాగ్యశాలి ఉద్ధవుడు భక్తితో, 
భయంతో, వినయంతో భగవంతునికి చేతులు జోడించి, “మహానుభావా! బంధాలలో చిక్కుకొని 
కొంతకాలం జీవయాత్ర గడిచిన పామరులకు సంగాలను విడిచివేసి సన్న్యసించాలంటే 
అదేమంత సులభం కాదు కదా! నీ మాయ ఏమన్నా సామాన్యమైనదా? అవిద్యాబంధనాలతో 
కట్టిపడవేస్తుంది. సద్వస్తువు పట్ల పట్టుచిక్కనీయక చిత్తవృత్తులను చెదరిపోయెట్లు చెస్తుంది. 
సంసారంలో పడి ఆ భ్రాంతిలో చిక్కుకొన్న సామాన్యులిక ఈ సంసారసాగరం ఈది, ఈది 
ఒడ్డుకు చేరేదెన్నటికి? మోక్షం ఏ విధంగా సిద్ధిస్తుంది? 


నేను నీ సేవకుడిని. నాపై దయతలిచి ముక్తిమార్లాన్ని చూపు. నీ వల్ల ప్రబోధాన్ని పొంది 


సృష్టికార్యానికి ఉపక్రమించిన బ్రహ్మాది ప్రజాపతిదేవతానీకమే ఇంద్రియగోచరాలైన వస్తువులను 
చూసి భ్రాంతిచెంది, వ్యామోహాన్ని పొంది కొట్టుమిట్టుకలాడు తుంటారు. నీ లీలావిశేషాలను 
విని, నీ మహిమలను మననం చేసి, స్వస్వరూపానుసంధానంతో నీకు సర్వసమర్పితులైన, 
పరమభాగవతోత్తములైన భక్తులకు నీ మాయను నిరసింపగలగటం చెల్లింది. 
తప్పించుకోవడానికి వీలులేని సంసారబంధాలలో చిక్కుకొన్న గృహిణి గృహస్టులైతేనేమి? ఏ 
బంధమూ లేకపోయినా వ్యామోహాల నుంచి బయటపడలేని యతులైలేనేమి? 
ఎటువంటివారికైనా నీ నామస్మరణం మోక్షసామ్రాజ్యదాయకం. 


పరమేశ్వరా! నీ చరణాల చెంత శరణు వేడుకొంటున్నాను. నాపై నీ కృపామృతవర్గాన్ని 
ప్రసాదించు.” అని విన్నవించుకొన్నాడు. 


ఆ విధాన ప్రియసేవకుడైన ఉద్దవుడు పలికేసరికి, కంసాది దురంత దానవాంతకుడైన 
భగవానుడిలా అన్నాడు: “జీవులు ఆత్మకు ఆత్మే గురువని తెలుసుకోవాలి. కుమార్గాలలోకి 
ప్రవేశింపక, సన్మార్గం అవలంబించి స్వధర్మాచరణతో నా నివాసానికి వెళ్ళు. సర్వాధార 
శక్తిసంపన్నుడినైన నన్ను సాంఖ్యయోగపరులు పురుషభావం ఆరోపించి ధ్యానిస్తుంటారు. అది 
భావ్యమే. జీవులలో ఏకపాదులు, ద్విపాదులు, త్రిపాదులు, చతుష్పాదులు అయినవారిలో 
ద్విపాదులైన మనుష్యులు శ్రేష్టతములు. ఆ మనుష్యకోటిలో నిరంతర ధ్యానపరాయణులైన 
యోగీంద్రులు ఉత్తములు. ఆ యోగీంద్రుల లోనూ అస్తినాస్తిభావాలతో ఊగిసలాడే 
సంశయాత్ములకు కానరాని నన్ను, సత్త్వగుణసిద్ధి వలన గ్రహింపవచ్చునని తెలుసుకొని, 
తమతమ హృదయపద్మాలలో జీవాత్మ పరమాత్మలను ఒకటిగా నివేసింపజేసి, శంఖ చక్ర గదా 
ఖడ్గ శార్థ కౌమోదకీ కౌస్తుభాభరణాలతో కూడిన నా రూపాన్ని నిలుపుకొనే వారు 
పరమయోగీంద్రులు. వారే పరమ జ్ఞానసంపన్నులు. 


ఈ బ్రహ్మజ్ఞానబోధకు “అవధూత యదుసంవాదం'” అని పురాతనమైన ఒక ఇతిహాసం 
ఉన్నది చెపాను విను. 


అవధూత - యదు సంవాదము 


ఉ. పంకజనాభుం డుద్ధవునిపైం గల కూర్మిని జెప్పె నొప్ప నెం 
దంకిలి లేక యన్ని దిశలందు. జరించుచు నిత్యతృప్తు(డై 
శంకరవేషధారి యొక సంయమి యా యదురాజుం జేర 'నే 
వంకను నుండి వచ్చి” తన వానికి నిట్లనె నర్థి నేర్పడన్‌. 


తా ॥ అంటూ శ్రీకృష్ణుడు ఉద్దవునిపై గల ప్రేమాతిశయం వల్ల సన్యాస తత్వాన్ని 
వివరింపగోరి ఈ కథను చెప్పాడు. 


“పూర్వం ఒకప్పుడు నిత్యసంతుష్ణుడైన ఒక అవధూత యథేచ్చావిహారం చేస్తూ యదు 
మహారాజు వద్దకు అపరశంకరుని వలె బయలుదేరి వచ్చాడు. యదురాజు ఆయనను, 
“మీరెక్కడినుంచి వచ్చారు?” అని ప్రశ్నింపగా, అవధూత ఈ విధంగా సమాధానం చెప్పాడు. 


క. అవధూత వల్కె నంతటం, “బ్రవిమల విజ్ఞాన నిపుణ భవ్యులు గురువుల్‌ దవిలిన నిరువది 
నలువురు, నవనిన్‌ విజ్ఞాని నైతి” నని పల్కుటయున్‌. 
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తా ॥ అవధూత అప్పుడు, “విశుద్ధమైన విజ్ఞానాన్ని కలిగి, మిక్కిలి నిపుణులైన 
ఇరవైనలుగురు గురువులు తారసిల్లి, వారి చేరిక మూలాన నేనూ విజ్ఞానినయ్యాను” అన్నాడు. 


వ. అంత యదుప్రవరుండు దేహి లోభమోహాదుల వర్ణించి జనార్దనుని నె విధంబునం 
జేరవచ్చు? నెజింగింపు' మనిన నతం డిట్లనియె. 
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తా ॥ విజ్ఞానసంపన్నుడనగానే, ఆ అవధూతను చూచి యదురాజు, “జీవులు లోభ 


మోహాలను విడిచిపెట్టి జనార్టనుని ఏ విధంగా చేరుకోవచ్చునో నాకు చెప్పండి” అని అడిగాడు. 
అవధూత చెప్పాడు. 


సీ, పరధన పరదార పరదూషణాదులం బరవస్తు చింత దాం బరిహరించి 
ముదిమిచే రోగము లుదయింప కటమున్న తనువు చంచలతను దగులకుండ 
బుద్దిసంచలతచేం బొదలక యట మున్న శేష్మంబు గళమునం జేరకుండ 
శక్తియుక్తుల మది సన్నగిల్లక మున్న భక్తి భావనచేతం బ్రౌధుం డగుచు 


తే. దైత్యభంజను దివ్యపాదారవింద, భజన నిజభక్తి భావనం బ్రాజ్జుం డగుచు 
నవ్యయానందమును బొందు ననుదినంబు, నతండు కర్మవిముక్తుండౌ ననఘచరిత! 
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తా ॥ “ఓ పుణ్యచరితా! ప్రాజ్ఞులైనవారు ఇతరుల సొమ్ములాశించి, పరకాంతకై ఆశపడి, 
పరులను దూషిస్తూ, పరుల వస్తువులను అపహరించే చింతనలను మాని, ముసలితనం మీరి 
రోగాలు పైకొనక మునుపే, మేను వడవడ వణకడానికి ముందే, బుద్ధి మందగించి, ఆరోగ్యం 
క్షీణించి, శ్లేష్మం గొంతుదాకా నిండి, శక్తియుక్తులుడిగి, మతిమరుపు మితిమీరి కాలాతీతం 
కాకమునుపే భక్తిభావనను అలవరచుకోవాలి. క్రమంగా అందులో పరిపక్వతను సాధించాలి. 
దుష్టరాక్షసులను సంహరించి, శిష్టులను పరిరక్షించిన పంకజనాభుని పాదారవిందాలను 
భజిస్తుంటే అజ్ఞానం తొలగి, అవ్యయమైన ఆనందం కలుగుతుంది. 


భగవదనుగ్రహం వల్ల కర్మదోషాలు నశించి, కర్మల నుంచి విముక్తి లభిస్తుంది. 


ఉ. దారలయందు, బుత్రధన ధాన్యములందు ననేక భంగులం 
గూరిమి సేయు మర్త్యుం డతిఘోర వియోగజ దుఃఖ మగ్నుండై 
నేరుపు దక్కి, చిక్కువడి నీతి వివేక విహీనుడై మనో 
భారముతోం గపోతపతి భంగి నిజంబుగ బోవు నష్టమై. 
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తా ॥ భార్యావీడ్డల పైన, ధనధాన్యాదుల పైన రకరకాలుగా మమకారం పెంచుకొన్న 
మానవుడు తనవనుకొన్న ఆ వస్తువులు దూరమయ్యేసరికి, పట్టరాని ఆ వియోగదుఃఖంలో 
మునిగి, యుక్తాయుక్తవివేకాన్ని కోల్పోయి, తానే కల్పించుకొన్న ఆ బంధాలలో మరింత కట్టుపడి, 
మంచిచెడ్డలని లేక, పూర్వం కపోతరాజు లాగా అన్నీ పోగొట్టుకొని, హృదయశల్యాయమానమైన 
చింత అంతకంతై, చివరికి ఏమీ లేనివాడవుతాడు. 


వ. ఇందుల కొక్క యితిహాసంబు గలదు; మహారణ్యంబున నొక్క కపోతంబు 
దారసమేతంగా నొక్క నికేతనంబు నిర్మించి యన్యోన్య _మోహాతిరేకంబునC 
గొంతకాలంబునకు సంతానసమృద్ధి గలదియై యపరిమితంబు లయిన పిల్లలు 
దిరుగాడుచుండం గొన్ని మాసంబులు భోగానుభవంబునం బొరలు చుండ గాలవశంబున 
నొక్క లుబ్దికుం డురు లొడ్డిన నందు దారాపత్యంబులు దగులువడిన ధైర్యంబు వదలి 
మోహాతిరేకంబునం గపోతంబు కళత్ర పుత్ర స్నేహంబునం దాను నందుం జొచ్చి యధిక 
చింతాభరంబునం గృశీభూతం బయ్యెం; గావున నతితీవం బయిన మోహంబు గొజగా 
దట్లుగాన నిరంతర హరిధ్యానపరుండై భూమి పవన గగన జల కృపీటభవ సోమ సూర్య 
కపోత తిలిప్ప జలధి శలభ ద్విరేఫ గజ మధుమక్షికా హరిణ పారీన పింగళా కురర డింభక 
కుమారికా శరకృ త్సర్ప లూతా సుపేశకృ త్సృముదయంబులు మొదలుగా. గలవాని 
గుణగణంబు లెటింగికొని యోగీంద్రులు మెలంగుదు; రనిన. 
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తా ॥ ఇందుకు ఎన్నడో జరిగిన కథొకటి చెబుతాను. ఒక కారడవిలో పావురం ఒకటి 
భార్యతో కలిసి చక్కటి గూడు కట్టుకుంది. భార్యాభర్తలిద్దరు ఒకరినొకరు విడిచి ఉండలేక 
కాపురం చేస్తున్నారు. కొంతకాలానికి గంపెడంతమంది పిల్లలు పుట్టారు. చెట్టూచేమ 
ఎటుచూసినా పిల్లలే కేరింతలు కొడుతూ ఆడుకొనేవాళ్ళు. అలా చెప్పలేనంత ఆనందంగా కొన్ని 


నెలలు దొర్లిపోయాయి. కొన్నాళ్ళకు కాలవశాన బోయవాడొకడు వలపన్ని వాటికోసం 
మాటువేశాడు. దాంట్లో పావురం భార్య, బిడ్డలు చిక్కుకొన్నారు. వారి ఆర్తిని చూసి పావురం 
ధైర్యంగా ఉండలేక, మోహం అతిశయించి, భార్యాబిడ్డల పైన మమకారం కొద్దీ తానూ వెళ్ళీ 
అందులోకి ప్రవేశించి, ఆలోచించిన కొద్దీ దిగులు ఎక్కువై, కొన్నాళ్ళకు క్రుంగి, కృశించి 
పోయింది. 


ఎటువంటివారికీ మోహం తగదు. పావురం లాగానే నిరంతరం శారీరక సుఖాలకోసం 
వెంపరలాడేవాడు, దీనస్వభావుడు, ఇంద్రియాలపై అదుపు లేనివాడు, పెద్ద సంసారాన్ని 
తలకెత్తుకొన్నవాడు, కుటుంబపోషణ తప్ప వేరే ఆలోచన లేనివాడు అయితే గతి అంతే కదా. 


అందువల్ల హరిధ్యానపరులైన విజ్ఞానులు భూమి, వాయువు, ఆకాశం, నీరు, అగ్ని, 
చంద్రుడు, సూర్యుడు, పావురం, కొండచిలువ, సముద్రం, మిడత, తేనెటీగ, ఏనుగు, 
పువ్వుతేనెలను త్రాగే తుమ్మెద, లేడి, చేప, పింగళ అనే వేశ్య, కురరమనే పేరుగల లకుముకి పిట్ట, 
పసిపిల్లవాడు, ఒక కన్యక, విలువిద్యను నేర్చుకొంటున్నవాడు, పాము, సాలెపురుగు, 
భ్రమరకీటమనే సీతాకోకచిలుకల ప్రవర్తనను బట్టి వారి గుణాలేమిటో తెలుసుకొని, 
యోగులైనవారు తమ నడవడిని చక్కదిద్దుకొంటారు” అన్నాడు. 


క. “ఇవి తెలియవలయు నాకును, బ్రవిమలమతి వీని దెలియ బలుకు మనంగా 
గ్రమమున వినుమని కృష్ణుండు, సవినయుందడగు నుద్ధవునికిం జయ్యనం జెప్పెన్‌. 
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తా ॥ అనగానే ఉద్ధవుడు సవినయంగా, “వాటినుంచి గ్రహింపవలసిన గుణాలేమిటో 
నాకు తెలియటం లేదు. నిర్మలమైన చిత్తంతో నీవే నాకవన్నీ అర్ధమయేట్లు, విడమరిచి చెప్పాలి” 
అన్నాడు. “అయితే ఒకొక్కటీ చెబుతాను, విను” అంటూ కృష్ణుడు ఉద్దవునికి సాకల్యంగా 
వినిపించాడు. 


వ. ఇ వ్విధంబున భూమివలన  సైరణయు, గంధవహునివలన బంధురంబగు 
పరోపకారంబును, విష్ణపదంబువలనం గాలసృష్ట గుణసాంగత్యంబు లేమియు, నుదకంబు 
వలన నిత్యశుచిత్వంబును, నసిత పథుని వలన నిర్మలత్వంబును, నిశాకరప్రభాకరులవలన 
నధికాల్పసమత్వ జీవ గ్రహణ మోక్షణంబులును, గపోతంబుల వలన 
గళత్రపుత్రస్నేహంబును, నజగరంబు వలన స్వేచ్చావిహార సమాగతాహారంబును, 
వననిధివలన నుత్సాహరోషంబులును, శలభంబువలన శక్త్యనుకూల కర్మాచరణంబును, 
భృంగంబువలన  సారమాత్రగ్రహణ విశేషంబును, స్తంబేరమంబువలనం గాంతా 
వైముఖ్యంబును, సరఘవలన సంగ్రహ గుణంబును, హరిణంబువలనం 
జింతాపరత్వంబును, జలచరంబు వలన  జిహ్వాచాపల్యంబును, _ బింగళవలన 
యథాలాభసంతుష్టియు., _గురరంబువలన  మోహపరిత్యాగంబును, _ డింభకువలన 
విచారపరిత్యాగంబును, గుమారికవలన సంగత్యాగంబును,  శరకారునివలనం 
దదేకనిష్టయు, దందశూకంబువలనం బర  గృహవాసంబును,  నూర్జనాభీవలన 
సంసారపరిత్యాగంబును, గణుందురు వలన లక్ష్యగత జ్ఞానంబు విడువకుండుటయు ననం 
గల వీని గుణంబు లెజింగి మజియుం గామ క్రోధ లోభ మోహ మద మాత్సర్యంబులను 
నరిషడ్వర్గంబుల జయించి, జరామరణ  విరహితంబుగా వాయువశంబు సేసి, 
గాత్రపవిత్రత్వంబు కొజకు షట్కర్మనిరతుండయి, పురనగర గ్రామంబులు పరిత్యజించి 
పర్వతారణ్యంబుల సంచరించుచు, శరీర ధారణార్థంబు నియతస్వల్పభోజనుండై, 
ఖేదమోదంబులు సరియకా భావించి లోభమోహంబులు వర్ణించి, నిర్జితేంద్రియుండయి నన్నె 
కాని యొం డెటుంగక యాత్మ నిష్టచెం బవిత్రాంతఃకరణుండైన యోగి నాయందు గలయుం 
గావున. 
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తా ॥ ఈ విధంగా పాదాలతో తొక్కినా ఏ మాత్రం చలింపని భూమిని చూసి నేను 
క్షమాగుణాన్ని, ఎప్పుడూ ఇతరుల మేలుకోసం తిరిగే వాయువును చూసి పరోపకార గుణాన్ని, 


మబ్బులు కమ్మినా తాను ఏ మాత్రం తడియని ఆకాశాన్ని చూసి నేను కాలవశాన కల్పితాలైన 
దేహధర్మాలకు చలింపకుండటాన్ని, నీటిని చూసి మనము కూడా ఆ విధంగా అందరినీ పావనం 
చేయాలని ఆ నిత్యశుచిత్వాన్ని, ఎవరి నుంచి దెనిని గ్రహించినా ఆ వస్తువుల ధర్మాలను తాను 
పొందని అగ్నిని చూసి నిర్మలత్వాన్ని గ్రహించాలి. కాలప్రభావం వల్ల వృద్ధిక్షయాలను పొందినా 
తన స్వభావంలో ఎటువంటి మార్పులేని చంద్రుణ్ణి చూసి నిర్వికారతను, సముద్రంలో నుంచి 
నీటిని ఆకర్షించి మబ్బుల ద్వారా వాన కురిపించే సూర్యుణ్ణి చూసి లోకం నుంచి గ్రహించిన 
ప్రతిదానినీ లోకోపకారానికే వినియోగించాలని, భార్యాబిడ్డల పైని మోహంతో చిక్కులలో పడ్డ 
పావురాన్ని చూసి సంసారం పట్ల అనాసక్తిని, దేనికీ ప్రయత్నింపక తనకు దొరికిన దానితో 
సరిపెట్టుకొనే కొండచిలువను చూసి కర్మత్యాగాన్ని గుర్తించాలి. వర్షం కురిసి నదులు వచ్చి 
కలిసినందువల్ల ఉప్పొంగక ఎండలలో ఇగిరిపోక సమంగా ఉండే సముద్రాన్ని చూసి 
సుఖదుఃఖాల పట్ల సమచితాన్ని, వెలుగనుకొని మంటలలోకి దూకి మరణించే మిడతను చూసి 
స్త్రీల విలాసాలకు లొంగకూడదని ఇంద్రియజయాన్ని, తేనెటీగ తేనెను చేర్చి చేర్చి చివరికి దాని 
మూలాననే చావును కొనితెచ్చుకోవడాన్ని చూసి కడుపుకూటికే గాని వృథాసంచయం కూడదని, 
ఆడుయేనుగుల పైని వ్యామోహంతో జీవితాన్ని పాడుచేసుకొనే ఏనుగును చూసి అశాశ్వతాలైన 
కాంతాకనకాల పట్ల వ్యామోహం ఉండరాదని, పువ్వుతేనె కోసం కమలం మీదికి వ్రాలి రాత్రి 
కాగానే ఆ పువ్వు ముడుచుకొన్నపుడు బంధింపబడే భ్రమరాన్ని చూసి మోహనాశాన్ని అర్థం 
చేసుకోవాలి. అన్ని పువ్వుల నుంచి సారాన్ని గ్రహించే తుమ్మెదను చూసి గుణగ్రహణ 
సారసంగ్రహాలను, తీయని సంగీతాన్ని విని వేటగాడికి పట్టుబడిన లేడిని చూసి 
ఇంద్రియవశత్వాన్ని, ఎరచేప కోసం గాలానికి చిక్కిన చేపను చూసి సర్వ అనర్జాలకు కారణమైన 
జిహ్వచాపల్యం ఉండరాదని తెలుసుకోవాలి. దురాశ దుఃఖాలకు మూలమని గ్రహించి 
నైరాశ్యాన్ని అలవరచుకొన్న పింగళ అనే వేశ్యను చూసి వైరాగ్యాన్ని, సంపాదించుకొన్న దానిపైని 
మమకారం వల్ల ప్రాణాల మీదికి తెచ్చుకొన్న కురరమనే లకుముకి పిట్టను చూసి 
మమత్వపరిత్యాగాన్ని, లోకజ్ఞానం లేనందువల్ల లౌకికదుఃఖాలకు లోనుకాని ఒక బాలుణ్ణి చూసి 
విచారశూన్యతను, పదిమందిలో ఇబ్బందుల పాలై ఏకాంతమే మేలని గ్రహించిన ఒక కన్యకను 


చూసి సంగత్యాగాన్ని గ్రహించాలి. ఏకాగ్రచిత్తంతో ఊపిరి బిగబట్టి బాణాలను గురిపెడుతూ 
శ్వాసజయాన్ని సాధించిన విలువిద్య నభ్యసించేవాజ్ణి చూసి యోగాభ్యాసక్రమంలో తదేకనిష్టను, 
రెండవ దానితో కలియక అప్రమత్తంగా, నిశ్శబ్దంగా సంచరించే పామును చూసి ఎక్కడ చోటు 
దొరికితే అక్కడ ఉండవచ్చునని, నోటినుంచి దారాలను తీస్తూ లోపలికి తీసుకొంటూ ఉండే సాలె 
పురుగును చూసి భగవంతుని తత్వాన్ని గ్రహించి సంసార పరిత్యాగాన్ని, గొంగళి పురుగు తాను 
ఏ రూపాన్ని పొందాలనుకొన్నదో ఆ రూపాన్నే అదే పనిగా చూస్తూ చివరికి ఆ రూపాన్ని పొంది 
భ్రమరకీటకం సీతాకోకచిలుకగా మారిన వైనాన్ని చూసి తదేక నిష్టను నేర్చుకోవాలి. 


ఇంకా కామము, క్రోధము, మోహము, లోభము, మదము, మాత్సర్యము అనే ఆరింటిని, 
శత్రువర్గాన్ని జయించి, ముసలితనం, మరణాల భయాన్ని శ్వాసజయంతో సాధించి, శరిరశుద్ది 
కోసం కామ్యకర్మలను వదలి సంధ్యావందనం, జపం, హోమం, దేవతాపూజనం, ఆతిథ్యం, 
వైశ్వదేవం అనే ఆరు నిత్యకర్మలను మాత్రం ఆచరిస్తూ, పట్టణగ్రామాదులలో ఉండక ఏ 
కొండలలోనో అడవులలోనో ఉంటూ, శరీరధారణకు అవసరమైనంత అదీ వీలైనంత తక్కువ 
తింటూ, సంతోషమైనా దుఃఖమైనా సమానంగా అనుభవిస్తూ, ఇంద్రియాలను జయించాలి. 
నన్ను గురించి తప్ప వేరొక చింతన చేయకూడదు. సర్వపరిత్యాగం చేసి, ఆత్మనిష్టతో 
పవిత్రాంతుకరణుడైన యోగి నా యందు ఐక్యాన్ని భజిసాడు. 


క. మోహితు(డై వసుకాంక్షా, వాహినిలో జిక్కి క్రూరవశు(డౌ మనుజుం 
డూహాపోహ లెజుంగక, దేహము నలంగంగం జేయు దీనత నెపుడున్‌. 
100 


తా ॥ అవివేకం వల్ల ధర్మాన్ని గుర్తెరుగలేక మోహవశులైన అజ్ఞానులు ఇక ధనకాంక్ష 
కూడా తోడైతే, భోగలాలసత్వం మరీ పెరిగి, దాని మూలాన కోరికల ప్రవాహంలో చిక్కుకొని, ఆ 
కోరికలు తీరకపోతే క్రౌర్యానికి సయితం పాల్పడి, ఏది మంచో ఏది చెడో అన్న విచక్షణ లేక 
శరీరాన్ని పడరానిపాట్లకు గురిచేస్తారు. 


వ. ఇందులకు. బురాతన వృత్తాంతంబు గలదు; సావధాన చిత్తుండవై వినుము. 
మిథిలానగరంబునం బింగళ యను గణికారత్నంబు గలదు. దానివలనం గొంత 
పరిజ్ఞానంబు6 గంటి? న దెట్లనిన న మానిని ధనకాంక్ష జేసి యాత్మసఖుని మొజంగి ధనం 
బిచ్చువానిం జేకొని నిజనికేతనాభ్యంతరంబునకుం గొని చని రాత్రి నిద్రలేకుండుచుం 
బుటభేదన విపణిమార్గంబులం బర్యటనంబు సలుపుచు నిద్రాలస్యభావంబున జడనుపడి, 
యర్హాపేక్షం దగిలి తిరిగి యలసి, యాత్మ సుఖంబు సేయు నతండె భర్తయని చింతించి 
నారాయణు నిట్లు చింతింప నతనికైవల్యంబు సేరవచ్చునని విచారించి, నిజశయనస్తా 
నాదికంబు వర్ణించి వేగిరంబ వాసుదేవ చరణారవింద వందనాభిలాషిణియై దేహంబు 
విద్యుత్పకారంబని చింతించి పరమతత్త్వంబు నందు జిత్తంబు గీలుకొలిసి ముక్తురా 
లయ్యెనని యెలీంగించి. 
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తా ॥ ఇందుకొక పురాతనమైన వృత్తాంతం ఉన్నది. శ్రద్ధగా విను. మిథిలా నగరంలో 
పింగళ అనే పేరుగల వెలయాలుండేది. ఆమె వల్ల కొంత పరిజ్ఞానం సంపాదించాను. 
ఎలాగంటే, ఆ వేశ్య మితిమీరిన ధనకాంక్ష మూలాన తనను ఉంచుకొన్న వానిని మాయచేసి, 
మరింత డబ్బిచ్చే మరొక విటుడికి తగులుకొని, తన ఇంటికి తీసుకొనివెళ్ళి, అప్పటి నుంచి 
అంతకంటే ఎక్కువ, అంతకంటే ఎక్కువ ఇవ్వగలవాళ్ళకోసం ఎదురుతెన్నులు కాస్తూ, ఊరి 
ముఖ్యవీథులన్నిట కాపుకాస్తూ, వీథుల వెంబడి తిరుగుతూ నిద్ర లేక, సొమ్మసిల్లి, ధనకాంక్షతో 
మనసుకు తృప్తిలేక, చివరికి విసిగి వేసారి, నిర్విణ్జురాలై, శాశ్వతమైన సుఖాన్ని ప్రసాదించే 
నారాయణుడే తనకు గమ్యమని నిశ్చయించి, శ్రీమన్నారాయణ ధ్యానంతో కైవల్యపదాన్ని 
చూరగొనవచ్చునని ఆలోచించి, తన శయనస్థానాదులన్నిటిని విడిచిపెట్టి, తహతహపాటుతో 
వాసుదేవుని పాదారవిందాలకు మోకరిల్లి తన జన్మ ధన్యం చేసుకోవాలని, ఈ శరీరం 
మెరుపుతీగ లాగున క్షణికమాత్రమని తలపోసి, పరతత్త్వమందే చిత్తాన్ని లగ్నం చేసి, 
ముక్తురాలయింది.” 


అని వివరించి, ఇంకా ఇలా అన్నాడు. 


క. దేహము నిత్యముగా దని, మోహముం దెగంగోసి సిద్ధమునివర్తనుండై 
గేహము వెలువడి నరు డు, త్సాహమునుం జెందు ముక్తిసంపద ననఘా! 102 


తా ॥ “పుణ్యచరిత్రుడవైన ఉద్దవా! దేహం నిత్యమైన ఆత్మ కాదని గ్రహించి, 
మోహబంధాలన్నింటినీ త్రెంచివేసి, సిద్ధమునుల సద్వర్తనను పాటించి, ఇల్లు విడిచిన నరుడు 
పరమాత్మజ్ఞానాన్ని ఆర్జించి, అఖండమైన మోక్షలక్ష్మిని చూరగొంటాడు. 


వ. మజియు నొక్కవిశేషం బయిన పురాతన పుణ్యకథ వినుము; కనకావతీ పురంబున 
నొక్కధరామరుని కన్యకారత్నంబు గల; _దవ్వధూతిలకంబు రత్నసమేతంబులగు 
కంకణంబులు ధరియించి బంధుజనంబులకు6 బరమాహాదంబుగా నన్నంబు గావించుట 
కొణకు శాలితండులంబులు దంచునప్పుడు ముసలగ్రహణభారంబునం గంకణంబు 
లతిరావంబుగా మైయుచుండ న ప్పరమపతివ్రత యందులకు నసహ్యపడి యన్నియు 
డులిచి యొక్కటి నిలిపె; నట్లు గావునం దత్తజపడక భగవదాయత్తంబైన యేకచిత్తంబునం 
బ్రసన్నచిత్తులై నరులు ముక్తు లగుదురు; గావున నవిద్యావిద్యలు నా మాయగా విచారించి, 
కేవలపశుమార్లులు కాక షడ్గుణైశ్వర్య సంసన్నులైన యోగీశ్వరుల పగిది సుఖంబు గనక 
యుండువారలు ముక్తు లగుదురు; సర్వంబును విష్ణుమాయగాం దెలియు మని 
యుద్ధవునికిం జెప్పిన నతండు “దేవా! నీ రూపం బేలాగునం గానవచ్చు? ననిన నతం 
డిట్లనియె. 'భక్తిభావన పరాయణుండై కృపారస తత్పరుండై మితభాషణుండై బొంకక 
కర్మంబులు మదర్పణంబుగా జేసి యతండు భాగవతు6 డనం బరంగు; మత్మథలును 
మజ్జన్మకర్మంబులును వినుచు మత్సేవకు లైన భాగవతులం జూచి తన గృహంబునకుం 
గొనిపోయి, మజ్జన పూజన భోజన శయనాసనాదికంబులం బరితుష్టులం జేసిన 
యతండైనను భాగవతుం డనంబడు; నిట్లెంతకాలంబు జీవించు, నంతకాలంబును నడపు 
నతండు మద్రూపంబున వైకుంఠనిలయంబు నొందు; నదియునుంగాక గంధపుష్ప 


ధూపదీప నైవేద్య లక్ష్మిసమేతుండనై, శంఖ చక్ర గదాశార్‌జ్ఞాది యుక్తుండనైన నన్ను శుక 
సనకాది యోగీంద్రులును, నంబరీష విభీషణ రుక్కాంగదులు మొదలుగా. గల 
భాగవతులును, శాస్తాచారచోదితులు గాక భక్తి భావనా విశేంబున నేమణక నిత్యంబును 
జింతనాయత్తులై యెణింగిరి; మధురాపురంబునకు హలాయుధ సమేతుండనై యే 
నరుగుచో, గోపిక లోపికలు లేక భక్తియోగంబునం జింతించి ముక్తలై; రిది 
భక్తియోగ ప్రకారం” బని యుద్దవునికిం జెప్పిన. 
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తా ॥ మరొక విశేషమైన పురాతన కథ ఉన్నది, విను. కనకావతీ పురంలో ఒక 
బ్రాహ్మణుని కూతురుండేది. తల్లిదండ్రులు ఇంటలేనప్పుడు చుట్టాలు వచ్చారు. ఆ అమ్మాయి 
నత్తగుల్లలు పొదిగిన కంకణాలను ధరించి, ఇంటికి వచ్చిన బంధుజనులకు రుచికరంగా అన్నం 
వండేందుకు చాలినంత బియ్యం లేనందువల్ల వడ్లు దంచుతున్నది. రోకలి చేతిలో పట్టుకొని 
దంచుతుంటే గుల్లగాజులు ఘల్లుఘల్లుమని మోగసాగాయి. ఆమె తమ పేదరికం ఎక్కడ 
బయటపడుతుందో అని సిగ్గుపడి, చేతికున్న గాజులను ఒక్కటొక్కటిగా తీసిపారవేసి, ఒక్కాక్క 
చేతికి ఒక్కొక్కటి మాత్రం ఉంచుకొని, చివరికి అదీ తీసివేసి దంపసాగింది. పదుగురున్న చోట 
గాజుల గలగలల మాదిరి గొడవలు తప్పవని, ఇద్దరున్నా వాదోపవాదాలు ఏదో ఒక విధంగా 
తప్పవని, ఏకాగ్రభావాన్ని అభ్యసింపగోరినవాడు ఏకాకిగా ఉండాలని, మలినభావాలు లేని 
సుప్రసన్నమైన చిత్తాన్ని భగవదాయత్తం చేసిన భక్తులు మోక్షాన్ని పొందుతారని, దీన్ని బట్టి 


గ్రహించాలి. 


విద్య అంటే ఆవరణలు లేని జ్ఞానతాదాత్మ్య్యం కలిగిన బ్రహ్మాకారవృత్తి. అవిద్య అంటె 
అనిత్యమైన దేహేంద్రియాది విషయములు నిత్యములని, మలినమైన వాటిని పరిశుద్దాలని, 
దుఃఖకరములైనవాటిని సుఖకరాలని, అనాత్మవస్తువులు తానేనని అనిపింపజేసే మలినసత్త్వం 
ప్రధానంగా గల ఒక వ్యతిరేకజ్ఞానం. విద్యావిద్యలన్నవి రెండూ నా మాయ వలన ఏర్పడినవే అని 


తెలుసుకో” అని చెప్పాడు. 


ఉద్ధవుడు అప్పుడు, “దెవా! నీ రూపాన్ని ఏ విధంగా చూడవచ్చును?” అని అడిగాడు. ఆ 
ప్రశ్నకు శ్రీకృష్ణుడు, “భక్తిభావనతో తదేకంగా భగవంతుని కరుణారసం కోసం 
తహతహలాడుతూ, వ్యర్థభాషణలు మాని, మౌనవ్రతం పూని, ఎట్టి పరిస్థితిలోనూ అసత్యం 
పలుకక, సర్వకర్మలను నాకు సమర్పించినట్లయితే అట్టివారిని భాగవతులంటారు. నా కథలను, 
నా అవతారాలను, నా లీలలను వింటూ, నాకు సేవకులైన భాగవతులను సందర్శించినపుడు 
వారిని తన ఇంటికి తీసుకొనివెళ్ళి, స్నానాసన పూజన భోజన శయనాదికాలను సమర్పించి, 
వారిని సంతోషపెట్టేవారు కూడా భాగవతులే. అట్లా జీవించినంత కాలం భాగవతసేవలో కాలం 
చెల్లించినవారు వైకుంఠనిలయంలో నాతో సారూవ్యాన్ని పొందుతారు. 
గంధపుష్పధూపదీపనైవేద్యాలతో లక్ష్మిసమేతుడనై, శంఖచక్రగదాయుక్తుడినైన నన్ను 
సనకాదియోగీంద్రులు, అంబరీష విభీషణ రుక్మాంగదులు మొదలుగా గల భాగవతులు 
శాస్తాచారాలను_ పాటించినందువల్ల గాక, కేవలం  భక్తిభావనావిశేషంతో, ఎటువంటి 
ఏమరుపాటూ లేక, నిత్యచింతనాపరులై తెలుసుకోగలిగారు. మథురాపురంలో మా అన్నగారు 
బలరామునితో ఉండిన రోజులలో గోపికలు ఎటువంటి దాపరికమూ లేక, 
సర్వసమర్పణభావంతో భక్తియోగతత్పరులై నన్ను ధ్యానించి ముక్తిని పొందారు. ఇది భక్తియోగ 
విధానం.” 


అని ఉద్ధవనికి చెప్పాడు. 


క. “ధ్యానం బేక్రియ నిలుచును?, ధ్యానం బే రీతి దగు? నుదాత్తచరిత్రా! ధ్యానప్రకార 
మంత య, నూనంబుగం జెప్పమయ్య యుర్వీరమణా!' 
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తా॥ ఉద్ధవుడు అప్పుడు, “భూదేవిని వక్షఃస్థలాన ప్రేమాతిశయంతో అలంకరించుకొన్న 


దేవా! మోక్షాన్ని కోరినవారు నిన్ను ఏ రూపంలో, ఏ విధంగా, ఏ భావంతో ధ్యానించాలో చెప్పు. 
నీ పుణ్యచరిత్ర మహా ఉదాత్తమైనది. ధ్యానం చెదిరిపోకుండా ఉండాలంటే ఏం చెయ్యాలో 
ధ్యానప్రకార మంతటినీ వివరించు” అని అడిగాడు. 


వ. అని యడిగిన న య్యాదవేంద్రుం డి ట్లని పలుకం దొడంగె; 'దారుమధ్యభాగంబున 
ననలంబు సూక్ష్మరూపంబున వర్తించు చందంబున నందంబై సకలశరిరులయందు 
నచ్చేద్యుండు, నదాహ్యుండు, నశోష్యుండు నైన జీవుండు వసించి యుండు” ననిన హరికి 
నుద్ధవుం డిట్లనియె; “సనకసనందనాది యోగీంద్రులకు యోగమార్గం బె రీతి నానతిచ్చితి, 
నది యే విధం? బానతీయవే' యని యభ్యర్థించిన నతం డిట్లనియె; “వారలు చతుర్ముఖు 
నడిగిన నతండు, 'నేనును దెలియనేర” ననిన వారలు విస్మయం బందు చుండ నే నా 
సమయంబున హంసస్వరూపుండనై వారల కెజింగించిన తెజంగు వినుము; 


పంచేంద్రియంబులకు దృష్టం బయిన పదార్థం బనిత్యంబు; నిత్యదృష్టి బ్రహ్మం బని 
తెలియవలయు; దేహి కర్మార్డిత దేహుండై సంసారమమతలు నిరసించి, నిశ్చలజ్ఞాన 
యుక్తుండై మత్సదప్రాప్తుం దగు; స్వప్న లబ్బపదార్థ్ధంబు నిజంబు గాని క్రియం గర్మానుభవ 
పర్యంతంబు కళేబరంబు వర్తించు నని సాంఖ్యయోగంబున సనకాదుల కెజింగించిన విని, 
బ్రహ్మ మొదలైన దేవత లెటింగిరి; వారి వలన భూలోకంబున. బ్రసిద్ధం బయ్యె; నది గావున 
నీవును నెటింగికొని, పుణ్యాశమంబులకుం జను; మస్మదీయభక్తి యుక్తుండును, 
హరిపరాయణుండు నైన యతని చరణరజః పుంజంబు తన శరీరంబు సోంక జేయు 
నతందును, ముద్రాధారణపరులకును హరి దివ్యనామంబులు ధరియించు వారలకు 
నన్నోదకంబుల నిడు నతండును, వాసుదేవభక్తులం గని హర్షించు నతండును, భాగవతు” 
డని చెప్పి మణియు “సర్వసంగ పరిత్యాగంబు సేసి, యొండెజణుంగక నన్నే తలంచు 
మానవునకు భుక్తి ముక్తి ప్రదాయకుండనై యుండుదు” నని యానతిచ్చిన నుద్ధవుండు 
'ధ్యానమార్గం బే రీతి? యానతీయ వలయు” ననిన హరి యిట్లనియె; 


ఏకాంతమానసులై హస్తాబ్దంబు లూరుద్వయంబున సంధించి, నాసాగ్రంబున వీక్షణంబు 
నిలిపి, ప్రాణాయామంబున నన్ను హృదయగతుంగా దలంచి, యష్టాదశ ధారణాయోగ 
సిద్దు లెజింగి, యం దణిమాదులు ప్రధానసిద్దులుగాం దెలిసి, యింద్రియంబుల బంధించి, 
మనం బాత్మయందుం. జేర్చి, యాత్మ నాత్మతోం గీలించిన బ్రహ్మ పదంబు బొందు. 
భాగవతశ్రేష్టు లితరధర్మంబులు మాని నన్నుం గాంతురు; తొల్లి పాండునందనుండగు 
నర్జునుండు యుద్ధరంగంబున విషాదంబు నొంది యిట్ల యడిగిన నతనికి నేం జెప్పిన తెజం 
గెజింగించెద6; 


జరాచరభూతం బయిన జగం బంతయు మదాకారంబుగా భావించి, భూతంబులందు 
నాధార భూతంబును, సూక్ష్మంబు లందు జీవుండును, దుర్ణయంబులందు మనంబును, 
దేవతలందు. బద్మగర్భుండును, వసువులందు హవ్యవాహుండును, నాదిత్యులందు 
విష్ణువును, రుద్రులందు నీలలోహితుందును, బ్రహ్మలందు భృగువును, బుషులందు 
నారదుండును, ధేనువులందుం గామధేనువును, సిద్దులయందుం  గపిలుండును, 
బైత్యులయందు6 బ్రహాదుండును, గ్రహంబులందు6 గళానిధియును, గజంబులయం 
దైరావతంబును, హయంబులయం దుచ్చెశృవంబును, నాగంబులందు వాసుకియును, 
మృగంబులందు. గేసరియు, వానరులు లందు గృహస్థాశ్రమంబును, వర్ణంబులయం 
దోంకారంబును, నదులందు గంగయు, సాగరంబులయందు దుగ్గ సాగరంబును, 
నాయుధంబులందు6 గార్ముకంబును, గిరులందు మేరువును, వృక్షంబుల యం 
దశ్వత్తంబును, నోషధులయందు యవలును, యజ్ఞంబుల యందు బ్రహ్మయజ్ఞంబును, 
వ్రతంబులం దహింసయు, యోగంబులం దాత్మయోగంబును, స్ర్రీలయందు శతరూపయు, 
భాషణంబులయందు  సత్యభాషణంబును, బుతువులందు వసంతాగమంబును, 
మాసంబులలో మార్గశీర్ణంబును, నక్షత్రంబులలో  నభిజిత్తును,  యుగంబులందుం 
గృతయుగంబును, భగవదాకారంబులందు వాసుదేవుండును, యక్షులలో6 గుబేరుండును, 
వానరులం దాంజనేయుండును, రత్నంబులందుం బద్మరాగంబును, దానంబులలో 


నన్నదానంబును, దిథులయం దేకాదశియు, నరులయందు వైష్ణవుందై భాగవతప్రవర్తనం 
బ్రవర్తించువాండును - నివి యన్నియు మద్విభూతులుగా నెబుంగు మని కృష్ణుం 
డుద్ధవునకు నుపన్యసించిన వెండియు నతండి ట్లనియె. 
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తా ॥ అని ప్రార్ధింపగా ఆ యాదవ వంశశ్రేష్ణుడు శ్రీహరి ఉద్దవునికి, “వెదురులో అగ్ని 
వలె, శరీరము నందు జ్ఞానం వలె అన్నింట అచ్చేద్యుడు (ఛేదింపరానివాడు), అదాహ్యుడు 
(దహింపరానివాడు), అశోష్యుడు (శోషింపరానివాడు) అయిన జీవుడుంటాడు” అని 
వివరించాడు. ఉద్ధవుడు, “కృష్ణా! నీవు సనక సనందనాది యోగీంద్రులకు యోగమార్గాన్ని 
ఎప్పుడు, ఏ రూపంలో ఉపదేశించావో, ఆ కాలాన్ని, ఆ రూపాన్ని నాకు బోధింపవా?” అని 
అభ్యర్థించాడు. అందుకు శ్రీకృష్ణుడు చెప్పాడు: 


“ఒకప్పుడు సనకాదులు బ్రహ్మదేవుని సందర్శించి, దేవా! మోక్షాన్ని కోరుకొనేవారు 
విషయాలకు లొంగరాదని అంటారు. చిత్తం గుణాలలోకి ఆకర్షింపబడటమూ, గుణాలు 
వాసనారూపంలో చిత్తం లోనికి ప్రవేశించటమూ జరుగుతున్నది. విషయ చితాల పరస్పర 
సంబంధాన్ని నశింపజేస్తేనే గాని ఇంద్రియజయం సాధ్యం కాదు. దీనికి పరిష్కారం ఏమిటి? అని 
అడిగారు. బ్రహ్మదేవుడు తాను కూడా విషయవాసనలకు లొంగి, కర్తవ్యకర్మలను 
నెరవేరుస్తుండటం వల్ల ఎంత ఆలోచించినా పరిష్కారం తోచక, నాకూ సమాధానం తెలియదని 
వారికి చెప్పాడు. వారు ఆ సమాధానానికి విస్తుపోయారు. అంతట నేను హంస స్వరూపం 
ధరించి వారికి చెప్పిన సమాధానం విను. 


పరమార్ధవస్తువుకు నానాత్వం ఉండదు. దేవతలు, మనుష్యులు మొదలైన రూపాలన్నీ 
పంచభూతాత్మకాలే కనుక అవన్నీ అభిన్నమైనవే. ఇంద్రియదృశ్యమైన ప్రతి వస్తువు వ్యావహారిక 
జగత్తు లోనిదే, కాబట్టె అనిత్యం. బ్రహ్మపదార్థం ఒక్కటే నిత్యం. పరమాత్మ భిన్నములైన 
దేహాదులకు అస్తిత్వం శాశ్వతం కాదు. ప్రారబ్ధకర్మము వలన పొందిన దేహం నిత్యం కాదని 


గ్రహించి, ఆ దేహం వల్ల ఏర్పడిన సంసార మమతలను నిరసించి, జ్ఞానఫలంగా భగవత్తత్వాన్ని 
చెందాలి. 


స్వప్నంలో దర్శించిన పదార్థం స్వప్నాంతంలో అంతర్హితమైనట్లు కర్మము వలన లభించిన 
దేహం కర్మానుభవపర్యంతం ఉండి ఆ తర్వాత నశించిపోతుంది. 


అని హంస స్వరూపుడునైన నేను సాంఖ్య యోగాన్ని సనకాదులకు వినిపింపగా 
బ్రహ్మాదిదేవతలు విని గ్రహించారు. వారి మూలాన సాంఖ్యం భూలోకంలో ప్రసిద్ధికెక్కింది. నీవు 
కూడా ఈ విషయాన్ని ఆకళించుకొని తీర్ధసేవనకై పుణ్యాశమాలకు వెళ్ళు. నా యందు భక్తి 
కలిగి, నేనే లోకంగా ఉన్న భక్తిపరుల పాదధూళి సోకినవారు, తప్తచక్రాంకనాది ముద్రలను 
ధరించినవారు, హరి దివ్యనామాలను ధరించినవారికి అన్నపానాలను సమకూర్చినవారు, 
వాసుదేవభక్తులను చూచి హర్షపులకితగాత్రులైన పుణ్యాత్ములందరూ భాగవతులు. 
సర్వసంగపరిత్యాగం చేసి, అనన్యమైన భక్తితో నన్నే స్మరించినవారికి భుక్తినీ ముక్తినీ 
ప్రసాదిస్తాను.” 


అని శ్రీకృష్ణుడు ప్రసంగింపగా ఉద్ధవుడు, ధ్యానయోగాన్ని గురించి చెప్పమని 
ప్రార్థించాడు. అప్పుడు హరి, “సాధకులు ఏకాగ్రచిత్తులై, చేతులను తొడలపై ఉంచి, దృష్టిని 
ముక్కుకొనపై నిలిపి, పూరక కుంభక రేచకాలతోనూ, రేచక పూరక కుంభకాలతోనూ 
ప్రాణాయామం ఆచరించాలి. నా రూపాన్ని హృదయమందిరంలో ప్రతిష్టించుకోవాలి. పద్దెనిమిది 
ధారణా యోగసిద్దులను తెలుసుకొని, వాటిలో నా యందు ఉన్న అణిమాది సిద్దులను ముఖ్యంగా 
గ్రహించాలి. ఇంద్రియాల బాహ్యసంచారాన్ని నిరోధించి, మనస్సును ఆత్మలో లగ్నం చేసి, 
ఆత్మను ఆత్మతో క్రీడించాలి. బ్రహ్మపదాన్ని పొందదలచిన భాగవతశ్రేష్టులు ఇతరధర్మాలను 
మాని, నన్ను చెందుతారు. పూర్వం అర్జునుడు రణరంగంలో విషాదమగ్బుడైనపుడు నేనతనికి 
బోధించిన తత్వాన్ని చెబుతున్నాను. 


చరాచరాత్మకమైన జగత్తుకు పరమాత్మను, సృష్టిస్థితిసంహారకర్తను, ఈశ్వరుణ్ణి నెను 
మహత్పదార్గాలలో మహత్తును నేను. సూక్ష్మపదార్గాలలో జీవుణ్ణి నేను. జయించడానికి 
అత్యంతదుష్కరమైన పదార్థాలలో మనస్సును నేను. దేవతలలో బ్రహ్మను నేను. వసువులలో 
అగ్నిని నేను. ఆదిత్యులలో విష్ణువును నేను. రుద్రులలో నీలలోహితుడను నేను. బ్రహ్మర్లులలో 
భృగువును నేను. బుషులలో నారదుడను నేను. ధేనువులలో కామధేనువును నేను. సిద్దులలో 
కపిలమహర్షిని నేను. దైత్యులలో ప్రహాదుడను నేను. గ్రహాలలో చంద్రుడిని నేను. గజాలలో 
ఐరావతాన్ని నేను. హయములలో ఉచ్చెశ్శవాన్ని నేను. నాగములలో వాసుకిని నేను. మృగాలలో 
సింహాన్ని నేను. ఆశ్రమాలలో నేను గృహస్థాత్రమాన్ని వర్ణములలో ఓంకారాన్ని నేను. నదులలో 
గంగను నేను. సాగరాలలో క్షీరసాగరాన్ని నేను. ఆయుధాలలో ధనుస్సుని నేను. గిరులలో 
మేరువును నేను. వృక్షాలలో అశ్వత్టవృక్షాన్ని నేను. ఓషధులలో యవలు నేను. యజ్ఞాలలో 
బ్రహ్మయజ్ఞాన్ని నేను. వ్రతాలలో అహింసను నేను. యోగాలలో ఆత్మయోగాన్ని నేను. స్త్రీలలో 
శతరూపను నేను. భాషణలలో సత్యభాషణను నేను. బుతువులలో వసంత బుతువును నేను. 
మాసములలో మార్గశీర్లాన్ని నేను. నక్షత్రాలలో అభిజిత్తును నేను. యుగాలలో కృతయుగాన్ని 
నేను. భగవదాకారాలలో వాసుదేవుడను నేను. యక్షులలో కుబేరుడను నేను. వానరులలో 
ఆంజనేయుడను నేను. రత్నాలలో పద్మరాగాన్ని నేను. దానాలలో అన్నదానం నేను. తిథులలో 
ఏకాదశి నేను. నరులలో వైష్ణవుడు, భాగవతుడై సన్మార్గంలో నడచుకొనేవాడు నా విభూతులు.” 


అని ఉపన్యసింపగా, కృష్ణునితో ఉద్ధవుడు ఇంకా ఇలా అన్నాడు: 


క. “వర్గాశ్రమధర్మంబులు, నిర్ణయముగ నానతిమ్ము నీరజనాభా! కర్ణరసాయనముగ నవి, 
వర్ణింపుము, వినెద నేండు వనరుహనేత్రా!' 
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తా ॥ “ఓ పుండరీకాక్షా! పెద్దలు బోధించిన వర్ణధర్మాలను, ఆశ్రమధర్మాలను 
ఆచారపూర్వకంగా, శ్రద్ధగా పాటించేవారూ, పాటించనివారూ నీ యందు భక్తి కుదురుకొన్న 


తర్వాత ఏమేమి చేయాలో వివరించావు. ఎటువంటి స్వధర్మాన్ని అనుష్టించితే నీవు చెప్పిన ఆ భక్తి 
కుదురుకొంటుందో నాకు బోధపడలేదు. నీ నిర్ణయాన్ని ఆజ్ఞాపించు. నువ్వు వర్ణిస్తుంటే చెవులకు 
అమృతోపమానంగా ఉంటోంది. నేడు వినిపించుము పద్మనాభా!” అని అన్నాడు. 


వ. అనినం గృష్టుండు నాలుగు వర్ణంబుల యుత్పత్తియు నాలు గాశ్రమంబుల కిట్టిట్టి 
వర్హంబు లన్నియును, నాలుగు వేదంబులం జెప్పిన ధర్మంబులును, బ్రవృత్తి నివృత్తి 
హేతువులగు పురాణేతిహాస శాస్త్రంబులును, వైరాగ్య విజ్ఞానంబులును నివి మొదలుగా గల 
వన్నియు నెటిగించి, “సర్వధర్మాన్సరిత్యజ్య మా మేకం శరణం వ్రజ” యను 
నుపనిషత్తుల్యంబగు గీతావచన ప్రకారంబున నెవ్వందేని నా యందు మతి గలిగి 
వర్తించువాండు నే నని పలుకంబడుం; బెక్కు విధంబుల వాదంబు లేక? యని యెందును 
దగులువడక నామీ(ద6 దలంపు గలిగి వర్తింపు? మనిన నుద్ధవుం డిట్లనియె. 
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తా ॥ అంతటితో కృష్ణుడు, బ్రాహ్మణ క్షత్రియ వైశ్య శూద్రవర్గాలు నాలుగింటి పుట్టుకను 
గురించి, బ్రహ్మచర్య గృహస్థ, సన్న్యాస, వానప్రస్థములనే నాలుగు ఆశ్రమాలు ఏర్పడటం 
గురించి, ఆ వర్ణాశ్రమధర్మాలను పాటించేవారికి అర్హమైన తీరుతెన్నులు ఇట్లా ఇట్లా ఉంటాయనీ, 
నాలుగు వేదాలలో చెప్పబడిన ధర్మాలను, ప్రవృత్తిమార్తానికీ, నివృత్తిమార్తానికీ దారితీసే 
విషయాలు పురాణములలో, ఇతిహాసములలో, శాస్త్రములలో ఏ విధంగా ఉన్నదీ ఆ సంగతులను 
వివరించి చెప్పాడు. వైరాగ్యం ఎలా కలుగుతుంది? ఏది నిజమైన విజ్ఞానం? ఇత్యాది 
ప్రశ్నలన్నింటికీ విడమరిచి సమాధానాలు చెప్పాడు. “గీతాశాస్త్రంలో “సర్వధర్మాన్‌ పరిత్యజ్య మా 
మేకం శరణం వ్రజ” అని చెప్పినది ఉపనిషత్తులకు దీటైన మాట. ఆ ప్రకారం నా యందు 
సర్వసమర్పణబుద్ధి కలిగి నడుచుకొనేవారు నాతో సమానం; ఇంకా వాదవివాదాలెందుకు? 
మనస్సును అన్యవిషయాల నుంచి మళ్ళించి, నా యందే లగ్నం చెయ్యి” అన్నాడు. ఉద్ధవుడింకా 


ఇలా అన్నాడు: 


క. ‘తెలియనివి కొన్ని సెప్పితి;, తెలియంగల వెల్ల నింక6 దెలుపుము కృష్ణా! వల నెజింగి 
మెలంగ వలయును, నలినాసనజనక! భక్తనతపదయుగళా!” 
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తా ॥ “కృష్ణా! నేనై తెలుసుకోలేనివి కొన్ని ఇప్పుడు అడిగాను కాబట్టి చెప్పావు. ఇంకా 
నాకు తెలియవలసినవన్నీ చెప్పు ఆ కమలాసనునికి కన్నతండ్రివి. నీ పాదయుగ్మానికి 
భక్తులందరూ మోకరిల్లుతారు. ఏమడగాలో తోచకుండా ఉంది. నీవు కాకపోతే ఎవరు 


చెబుతారు?” 


వ. అని యుద్ధవుం డడగినం బ్రబుద్ధమనస్కుం డయిన పుండరీకాక్టుండు “నీ ప్రశ్నంబులు 
దుర్లభంబు లయినను వినుము; నియమశమ దమాదులు దపంబును సుఖదుఃఖంబులు 
స్వర్ణనరకంబులు ననం బరంగినవి యెవ్వి, దరిద్రుం డెట్టివాం డీశ్వరుం డెవ్వం, డని నీవు న 
న్నడిగిన యర్థంబు లెల్ల వేటు వేజ వివరించెద; 


మౌనవ్రతబహ్మచర్య  క్షమాజపతపంబులును, నతిథిసత్క్మారంబును, బరహితంబును 
జౌర్యాదిరహితత్వంబును  ననునివి మొదలైనవి నియమంబు లనందగు; 
నింద్రియనిగ్రహంబును, శత్రుమిత్ర సమత్వంబును శమం బనం బరంగు; మూఢజనులకు 
జ్ఞానోపదేశంబును, గామ్యత్యాగంబును, సమదర్శనంబును, వైష్ణవ సమూహంబులతోడి 
భక్తియుం, బ్రాణాయామంబును, జిత్తశుద్దియు ననునివి కలిమి విద్య యనంబడు; 
శమదమాది గుణరహితుండును, మద్భక్తి విరహితుండును నగుట యవిద్య యనందగుం; 
జిత్తశుద్ధి గలిగి నిత్యతృప్తుండౌట దమం; బిట్టినియమాది గుణ సహితత్వంబును మద్శక్తి 
యుక్తియు ననునదియే సుఖంబు; నన్నెబుంగలేక తమోగుణంబునం బరంగుటయె దుఃఖం 
బనంబడు; బంధుగురు జనంబులయెడ భేదబుద్ధి నొంది, శరీరంబు నిజగృహంబుగా 
భావించినవాండె దరిద్రుం; డింద్రియ నిరసనుండును, గుణ సంగవిరక్తుండు నైనవాండె 
యీశ్వరుండు; 


నాయందు దలంపు నిలిపి, కర్మయోగంబునందును, భక్తి యోగంబునందును 
వాత్సల్యంబు గలిగి జనకాదులు కైవల్యంబుం జెందిరి; భక్తియోగంబునం జేసి బలిప్రహాద 
ముచుకుందాదులు పరమ పదప్రాప్తలై; రది గావున నిది యెఖింగి నిరంతర భక్తి యోగం 
బధికంబుగా నీ మనంబున నిలుపుము; మృణ్మయం బైన ఘటంబున జలంబులు 
జాలుగొను తెజంగున దినదినంబునకు నాయువు క్షయంబై మృత్యువు సన్నిహితంబై వచ్చుం 
గావున నిది యెటింగి నిరతంరంబును న న్నేమజక తలంచుచుండు నతండు నాకుం 
బ్రీయుందు. 
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తా ॥ అని ఉద్ధవుడు కోరగా జ్ఞానస్వరూపుడైన పుండరీకాక్షుడు ప్రసన్నుడై, “నీ ప్రశ్నలు 
అసామాన్యమైనవి, అయినా విను. నియమము, శమము, దమము ఏ విధంగా సాధించాలి? 
తపస్సు అంటే ఏమిటి? ఏవి సుఖదుఃఖద్వంద్వాలు? స్వర్గనరకాలేవి? ఎటువంటివాడు 
దరిద్రుడు? ఈశ్వరుడు ఎవరు? అని ఇంకా నువ్వడిగిన అనేక ప్రశ్నలకు వేరువేరుగా 
సమాధానం చెబుతాను. 


యమం అంటే మౌనము. _మనోనిగ్రహాన్ని అలవరచుకొని, _ జ్ఞానాభ్యాస 
నిదిధ్యాసనములతో ఆత్మానుసంధానం చేసుకొంటూ మాట్లాడక ఉండటం 


అహింస - మనోవాక్కాయములతో ఎవరినీ నొప్పింపక విష్ణుప్రీతికరంగా ఉండటం 
సత్యము - యథార్థం మాత్రమే చెప్పటం 

అస్తేయము - పరుల సొమ్మును అపహరింపకపోవటం 

అసంగము - మనస్సులో ద్వంద్వభావాలు లేకుండటం 


ప్రీ - సిగ్గు, అసంచయం - కూడబెట్టకుండటం, ఆస్తికం - భగవంతుని ఉనికి 


౧ 


యందు చెక్కుచెదరని నమ్మకం 


స్థెర్యం - మోక్షసాధనకు చేసే ప్రయత్నాలలో విఘ్నాలు తటస్థించినా కర్తవ్యాన్ని విడువక 
మళ్ళీ మళ్ళీ తీవ్రంగా ప్రయత్నిస్తూనే ఉండటం, అభయం - జ్ఞాననిష్ట వల్ల మృత్యుభీతి 
లేకపోవటం. 


బ్రహ్మచర్యము - బ్రహ్మచర్యాశ్రమాన్ని స్వీకరించి వేదాధ్యయనం కావిస్తూ, వీర్యాన్ని 
కాపాడుకొంటూ, నిరంతరం కేవల బ్రాహ్మీస్టితిలో ఉందటం 


క్షమ - ఎట్టి ఒడిదుడుకులకు చలింపని ఓరిమిని కలిగి ఉండటం 


అపరిగ్రహం - దానధర్మాలను సాధ్యమైనంతవరకు అంగీకరించకుండా ఉండటం 


నియమాలు అంటే బాహ్యాంభ్యంతర శౌచం (శరీరాన్ని స్నానాదులతో ఆరోగ్యంగా, 
పరిశుభ్రంగా ఉంచుకోవటం) 


ఆభ్యంతరశౌచం - అంతఃకరణ శుద్ధి, జపము - గురువు ఇచ్చిన మంత్రాన్ని 
నియమానుసారం పారాయణ చేయటం 


నిత్యసంతుష్టి - ఎప్పటికి ఏది ప్రాప్తమయితే దానిని సంతోషంగా స్వీకరించి 
తృప్తిచెందటం 


గురుసేవ - పెద్దలు, గురువుల శుశ్రూష 


తపము - శాస్త్రవిధిని అనుసరించి శరీరాన్ని శుష్కింపజేసుకొంటూ; కాయిక వాచిక 
మానసిక రూపాలలో సాధన చేసి మనస్సు, ఇంద్రియముల యొక్క ఏకాగ్రతను సాధించటం 


హోమము:= ఇష్టదేవత నుద్దేశించి మంత్రపూర్వకంగా హవిస్సును అగ్నియందు వేల్పటం 


శ్రద్ద - ధర్మకార్యముల యందలి శ్రద్ధ, ఆతిథ్యము - అతిథిని దేవతగా భావించి 
సత్కరించటం 


తీర్జాటనం — భగవత్మరుణానుభవానికి ఆశయములైన పుణ్యతీర్థములు, క్షేత్రములను 
దర్శించుకోవటం 


స్వాధ్యాయం - వేదాధ్యయనం, ఆత్మపరిశీలన. 
పరహితచింతనం - ఇతరుల మేలుకోసం పాటుపడటం 
ఈశ్వరారాధనం - భగవంతుణ్ణి భక్తితో, శ్రద్ధతో ఆరాధించటం. 


దుఃఖాలను సహించటం తితిక్ష. శత్రువులకైన మిత్రులకైనా ద్రోహం చేయకుండటం 
దానం. కర్తవ్యం తెలియని మూఢులకు జ్ఞానాన్ని ఉపదేశించటం దక్షిణ. కోరికలను త్యజించటమే 
సన్న్యాసం. సుఖాలకు పొంగక, దుఃఖాలకు క్రుంగక రెండింటి యందు సమచిత్తం కలిగి 
ఉం డ టం సమదర్శనం. విష్ణువునందు భక్తిని కలిగి ఉండటమే ఉత్తమమైన లాభం. 
ప్రాణాయామం బలం. ఆత్మమునందు కానవచ్చే భేదాన్ని తొలగించేది విద్య. శమదమాది 
గుణాలు, భగవంతుని యందు భక్తి లేకుండటం, దేహమే ఆత్మ అని భ్రాంతిచెందటం అవిద్య. 
చిత్తశుద్ధి కలిమి, నిత్యసంతృప్తి ధనం. ఇటువంటి నియమాలతో నా యందు భక్తి గలిగి ఉంటూ 
సుఖదుఃఖాలను దాటడమే సుఖం. నన్నెరుగలేక ఇంద్రియభోగాలను కోరుకోవటమే దుఃఖ 
మనబడుతుంది. “వీరు నా బంధువులు, “గురువులు, “పెద్దలు” అని జనులయందు 
భేదదృష్టిని కలిగి, ఈ దేహమే స్వగృహం అని భావించి సంతోషాన్ని కోల్పోయినవాడే దరిద్రుడు. 
ఇంద్రియజయాన్ని సాధించి, విషయలాలసుడు కానివాడే స్వతంత్రుడు. 


నాయందు చిత్తాన్ని పాదుకొల్పి విధ్యుక్త కర్మలను అనుష్టించి, కర్మఫలాలను ఆశించిన 


కర్మయోగపరులు, విషయవైరాగ్యంతో కర్మాదులను త్యజించి జ్ఞానయోగాన్ని అనుష్టించిన 
జనకాది మహాపురుషులెందరో ముక్తిపదాన్ని చూరగొన్నారు. నా కథలను విని, నాపై ఆదరంతో 
భక్తియోగాన్ని అనుష్టించిన బలి చక్రవర్తి, ప్రహాదుడు, ముచుకుందుడు మొదలైనవారు 
పరమపదాన్ని చేరుకొన్నారు. 


నేను చెప్పిన విషయాలను మనస్సుకు తెచ్చుకొని, భక్తియోగాన్ని అలవరచుకో. 
మట్టికుండలో నుంచి బొట్టుబొట్టుగా నీరంతా కారిపోయినట్లు నానాటికి శరీరంలో నుంచి 
ఆయువు క్రీణించిపోతుండగా మృత్యువు దగ్గర పడుతుంది. 


కాలం చేజారక మునుపే నీవు నేను చెప్పినదంతా మననం చేసుకొని, నన్ను ఏమరక 
నిరంతరం ధ్యానిస్తూ ఉండు. 


క. 'గర్భమునం బరిజ్ఞానము, నిర్భరమై యుండు జబీవునికిం దుది నతం డా 
విర్భూతుం డైనం జెడు నం, తర్భావం బైన బోధ మంతయు ననఘా! 
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తా ॥ తల్లి గర్భంలో ఉన్న శిశువుకు వెనుకటి జన్మలలో అభిమానరూపంలో ఉన్న 
జ్ఞానమంతా స్మృతి రూపంలో నిలిచి ఉంటుంది. గర్భం నుంచి వెలువడినప్పుడు ఆ జ్ఞానమంతా 
నశించిపోతుంది. 


వ. అట్లు గావున జనుండు బాల్య కైశోర కౌమార వయోవిశేషంబుల వెనుక నైననుం, 
బెద్దయైన వెనుకనైనను, న న్నెజింగెనేని. గృతకృత్యుండగుం, సంపద్గర్వాంధుండైన 
నంధకారకూపంబునం బడు; వానిం దరిద్రునింగాం జేసిన జ్ఞానియె యస్మత్పాదారవింద 
వందనాభి లాషియై ముక్తుండగు; నట్లు గావున దేహాభిమానంబు వర్ణించి యైహికాముష్మిక 
సుఖంబులం గోరక మనంబు గుదియించి యే ప్రొద్దు నన్ను దలంచు వాండు వైకుంఠపద 
ప్రాప్తండగు; నేను నతని విడువంజాలక వెనువెంట నరుగుదు; నారదాది మునులు భక్తి 


భావంబునం జేసి నా రూపంబై' రని యుద్ధవునకుం జెప్పిన నతండు మజీయు నిట్లనియె. 
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తా ॥ “జన్మానంతరం జీవుడు బాల్యం, కైశోరం, కౌమారం మొదలైన శరీరావస్థల వెనుక 
యౌవనం వచ్చేనాటికో కాకపోతే ప్రొఢత్వం వచ్చేనాటికో నా తత్వాన్ని గ్రహించి, నా యందు 
భక్తి కావిస్తే నా అనుగ్రహబలం వల్ల అభిమానాన్ని విడిచి, ఈ సంసారసాగరం గట్టెక్కుతాడు. 
సంపదలతో గర్వం పొందినవాణ్ణి చీకటిబావిలోకి నెట్టి నిర్భాగ్యుణ్ణి చేస్తే కళ్ళు తెరుచుకొని జ్ఞాని 
అయి, నా పాదారవిందాలకు నమస్మరించాలనే కోరిక బలపడి, భక్తి మూలాన ముక్తిని 
పొందుతాడు. అందువల్ల దేహాభిమానం వదలి, ఐహిక ఆముష్మిక సుఖాలు రెండింటినీ కోరక, 
మనస్సును ఏకాగ్రం చేసుకొని, ఎల్లకాలం నన్ను స్మరించేవాడు వైకుంఠపదాన్ని పొందుతాడు. 
నేను అతనిని విడువలేక అతని వెంటే వెళాను. నారదాది మునులు నా యందలి భక్తిభావం 
వల్లనే సారూప్యానికి నోచుకొని, వైష్ణవాకృతి దాల్బారు.” అని చెప్పగా, ఉద్ధవుడు కృష్ణుణ్ణి 
అడిగాడు: 


క. అయ్యా! దేవ! జనార్దన!, నెయ్యంబున సృష్టికర్త నేర్పరియై తా 
నొయ్యన నడపును నెవ్వడు, సయ్యన నెజింగంపవయ్య! సర్వజ్ఞనిధీ !' 
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తా ॥ “కృష్ణా! నీవు సర్వదేవుడవు. దుష్టజనులను హింసించి, శిష్టజనులను కాపాడే 
జనార్దనుడవు. పరమేశ్వరుని కరుణతో సృష్టికార్యానికి ఉపక్రమించి, ఈ చరాచరసృష్టిని 
కావించిన తర్వాత ఈ సమస్తాన్నీ అణగార్చేవాడు ఎవడు? సృష్టిస్థితులను గురించి, అనంతరం 
జరిగే లయోదంతాన్ని గురించి నాకు చెప్పు. నీవు సర్వజ్ఞుడవు కదా!” అని అడిగాడు. 


వ. అనుటయు హరి యుద్ధవునకుం జెప్పె; 'నట్లు మత్రేరితంబులై మహాదాది గుణంబులు 
గూడి యండంబై యుదృవించె; నా యండంబువలన నే నుదృవించితి; నంత నా 


నాభివివరంబున బ్రహ్మ యుదయించె; సాగరారణ్య నదీనద సంఘంబులు మొదలుగాం గల 
జగన్నిర్మాణంబు లతని వలనం గల్పించితి; నంత శతానందులకు శతాబ్దంబులు 
పరిపూర్ణంబైన ధాత్రి గంధంబునం దడంగు; నాగంధం బుదకంబునం గలయు; నా 
యుదకంబు రసంబున లీనం బగు; నా రసంబు తేజోరూపం బగు; నా తేజంబు 
రూపంబున సంక్రమించు; నా రూపంబు వాయువందుం గలయు; వాయువు స్పర్శగుణ 
సంగ్రాహ్యం బైన స్పర్శగుణం బాకాశంబున లయంబగు; నా యాకాశంబు శబ్దతన్మాత్రచే 
గ్రసియింప6 బడిన నింద్రియంబులు మనోవైకారిక గుణంబులం గూడి యీశ్వరునిం 
బొంది, యీశ్వరరూపంబు దాల్చు; 


నేను రజస్సత్త తమోగుణ సమేతుండనై త్రిమూర్తులు వహించి, జగదుత్పత్తి స్థితిలయ 
కారణుండనై వర్తిల్లుదుం; గావున నీ రహస్యంబు నీకు నుపదేశించితిం, బరమ 
పావనుండవు6 బరమ భక్తి యుక్తుండవుంగ” మ్మని చెప్పె; నంత. 

113 


తా ॥ అప్పుడు హరి ఉద్ధవునికి చెప్పాడు. “కాలాత్మకుడనైన నాచే ప్రరేపింపబడి ఈ 
లోకాల సృష్టిస్థితిలయాలకు కారణస్వరూపమైన బ్రహ్మాండం మునుపు మహదాదిగుణాలను 
కూడి ఉద్భవించింది కదా, ఆ బ్రహ్మాండంలో నేను వాసుదేవుడనై అవతరించాను. నా 
నాభిరంధ్రం నుంచి బ్రహ్మ ఉదయించాడు. ఆ బ్రహ్మను నిమిత్తంగా చేసి అతని కర్తత్వంలో 
సముద్రాలను, అరణ్యాలను, నదీనదాలను, సమస్త చరాచరాత్మక జగత్తును నిర్మించాను. 


అంతలో సృష్టికర్త బ్రహ్మకు నూరు సంవత్సరాల ఆయుర్ధాయం పూర్తవుతుంది. అప్పుడు 
భూతధాత్రి తన గంధతన్మాత్రలో లీనమవుతుంది. ఆ గంధం జలంలోను, ఆ జలం తన 
గుణమైన రసంలోను, ఆ రసం తేజస్సులోను, తేజస్సు రూపంలోను లీనమవుతాయి. రూపం 
వాయువులోను, వాయువు స్పర్శగుణంలోను, ఆ స్పర్శగుణం ఆకాశంలోను లయమవుతాయి. 
అప్పుడు ఆకాశం శబ్దతన్మాత్రలో లీనమైపోతుంది. ఇంద్రియాలు తమకు కారణస్వరూపులైన 


దేవతలలో, దేవతలు తమను నియమించిన మనస్సులో, ఆ మనస్సు అహంకారంలో ఈ 
విధంగా చివరికి సమస్తం నాలోకి విలీనమైపోతుంది. ఆత్మరూపుడనై నేను రజోగుణంతో 
సృష్టికార్యాన్ని, సత్త్వగుణంతో స్థితికార్యాన్ని, తమోగుణంతో లయకార్యాన్ని నిర్వహిస్తుంటాను. 
అతిరహస్యములైన సాంఖ్య విధివిశేషాలను నీకు ఉపదేశించాను. దీనితో నీవు పరమపావనుడవు 
కావాలి. పరమభక్తియుక్తుడవు కావాలి.” అని ప్రబోధించాడు. 


ఆ. 'రూపు లేని నీకు రూఢిగా యోగులు, రూపు నిల్పి నిన్ను రుచిరభక్తి. 
గొల్చి యుండ్రు; వారికోర్కుల నిచ్చెద, వేమిలాగు? నాకు నెజుంగంబలుకు. 
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తా ॥ అప్పుడు ఉద్ధవుడు, “నిర్గుణుడవైన నీకు గుణముల ద్వారా కలిగే రూపం ఎలా 
వచ్చింది? యోగులు నిన్ను సదృక్తి పూర్వకంగా ఆరాధించినప్పుడు వారి కోర్కెలు నెరవేర్చేందుకు 
నీవు ఏ గుణాల ద్వారా ఏ రూపంలో ప్రకటమౌతావు? కర్మబంధాల నుంచి 
తప్పించుకొనగోరుతున్న నీ భక్తుడనైన నాకు ఆ క్రియాయోగ విధమంతా తెలియచెప్పు” అని 
అడిగాడు. 


వ. అని యుద్ధవుం డడిగిన నారాయణుం డిట్లనియె; 'నేను సర్వవర్ణంబులకు సమంబైన 
పూజాప్రకారం బెజింగించెద; నాచారంబునంజేసి యొకటి బాషాణమృణ్మయదారువులం 
గల్పించి, నాదరూపంబుగా నిల్పికొని కొందజు పూజింతురు; కాంస్యత్రపురజతకాంచన 
ప్రతిమావిశేషంబు లుత్తమంబు; లిట్లు నా ప్రతిమా రూపంబు లందు మద్భావం బుంచి 
కొల్చినవారికి నేం బ్రసన్నుండ నగుదు; నీ లోకంబున మనుష్యులకు ధ్యానంబు 
నిలువనేరదు; గావునం బ్రతిమావిశేషంబు లనెకంబులు గలవు; వానియందు 
సౌందర్యసారంబులు మనోహరంబులు నైన రూపంబుల మనఃప్రసన్నుండనై నే నుండుదు(; 
గావున దుగ్గార్థవశాయిం గా భావించి ధౌతాంబరాభరణ మాల్యానులేపనంబులను, 
దివ్యాన్నపానంబులను, _షోడశోక్త ప్రకారంబుల  రాజోపచారంబులను, _ బాహ్య 


పూజావిధానంబుల నాచరించి మత్సంకల్పితంబులైన పదార్ధంబులు సమర్పించి, 
నిత్యంబును నాభ్యంతర పూజావిధానంబులం బరితుష్టునిం జేసి; దివ్యాంబరాభరణ 
మాల్యశోభితుండును, శంఖచక్ర కిరీటాద్యలంకార భూషితుండును, దివ్యమంగళ 
విగ్రహుందునుగాం దలంచి ధ్యానపరవశుండైన యతండు నాయందుం గలయు; నుద్ధవా! 
నీ వీ ప్రకారంబు గరిష్టనిష్టాతిశయంబున యోగనిష్టుండవై, బదరికాశ్రమంబు సేరి 
మత్కథితంబైన సాంఖ్యయోగం బంతరంగంబున నిల్పుకొని, కలియుగావసాన పర్యంతంబు 
వర్తింపు మని యప్పమేశ్వరుం డానతిచ్చిన నుద్ధవుండు నానందభరితాంతరంగుండై 
తత్పాదారవిందంబులు హృదయంబునం జేర్చుకొని, పావనంబైన బదరికాశ్రమంబునకు 
నరిగె” నని శుకుండు పరీక్షిన్నరేంద్రునకుం జెప్పటయు. 
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తా ॥ అన్న ఉద్ధవుని కోరికకు నారాయణుడు ఈ విధంగా ప్రసంగించాడు. “నేను అన్ని 
వర్గాల వారికి యోగ్యమైన పూజావిధానం గురించి చెబుతాను, విను. తమ పెద్దలు నేర్చిన 
సంప్రదాయాన్ని అనుసరించి రాతితో గాని, మట్టితో గాని, చెక్కతో గాని నా ప్రతిమను 
నామరూపానుసారం ఏర్పరచుకొని కొందరు పూజిస్తారు. లోహవిగ్రహాలలో కంచుతో చేసినవి, 
తగరం లేదా సీసంతో చేసినవి, వెండితో చేసినవి, బంగారంతో చేసిన ప్రతిమలు సర్వశ్రేష్టం. నా 
ప్రతిమారూపంలో నేనే కొలువైనట్లుగా భావించి కొలిచేవారికి నేను ప్రసన్నుడనవుతాను. 


నిరాకారమైన తేజస్సును ధ్యేయంగా పెట్టుకొని ధ్యానం చెయ్యాలంటే ధ్యానం 
కుదురుకోవటం కష్టం. అందువల్ల సాధకులు ఎదుట నిల్చుకోదగిన ప్రతిమలనేకం ఉన్నాయి. 
వాటిలో సర్వాంగసౌష్టవంతో మనోహరంగా ఉన్న ప్రతిమను ఎన్నుకొంటే అందులో నేను 
ప్రసన్నరూపుడనై సులభంగా కానవస్తాను. పాలకడలిపై శయనించినప్పటి నా మూర్తిశోభను 
ధ్యానించి, ఆ ప్రతిమకు శుభ్రమైన వన్థాలను కట్టి, నానావిధాల ఆభరణాలను, పుష్పమాలలను, 
చందన లేపనాదులను అలంకరించి, విధ్యుక్తంగా పూజించి, రుచికరమైన ప్రసాదాలను 


నైవేద్యంగా సమర్పించి, రాజోచితంగా షోడశోపచారాలతోనూ బాహ్యపూజాది విధానాలతోనూ 
నన్ను అర్చించి, నిండు మనస్సుతో సర్వస్వాన్నీ అర్చించి, మానసిక పూజావిధితో నాకు 
సంతుప్టిని కలిగించి, నా రూపసౌందర్యాన్ని మనస్సుకు తెచ్చుకొని, 
దివ్యాంబరాభరణమాల్యశోభితునిగా, శంఖ చక్ర కిరీటాద్యలంకారూషితునిగా, దివ్యమంగళ 
విగ్రహునిగా నన్ను ధ్యానించి, మైమరపు చెంది, నిత్యం చరించేవారు కర్మాంతంలో నన్ను 
కలుసుకొంటారు. 


ఉద్ధవా! నువ్వు బదరికాశ్రమానికి వెళ్ళి ఈ ప్రకారం ఏకాగ్రమైన నిష్టతో యోగదీక్ష 
వహించి, నేను బోధించిన సాంఖ్యయోగాన్ని అంతరంగంలో నిలుపుకో.” అని పరమేశ్వరుడు 
ఆనతీయగా ఉద్దవుడు మహానందభరితుడై, ఆయన పాదారవిందాలను తన హృదయంలో 
చేర్చుకొని, బదరికాశ్రమానికి బయలుదేరాడు.” అని శుకయోగి పరీక్షిత్తుకు చెప్పాడు. 


క. చెప్పిన విని రాజేంద్రుడు, సొప్పడ 'శ్రీకృష్ణుకథలు చోద్యము గాంగం 
జెప్పిన దనియదు చిత్తం, బొప్పంగ మునిచంద్ర! నాకు యోగులు మెచ్చన్‌. 
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తా ॥ చెప్పగా విని రాజేంద్రుడు, “మునీంద్రా! శ్రీకృష్ణుని కథలు విన్నకొద్దీ నాకెంతో 
ఆశ్చర్యంగా ఉంటాయి. ఎంత చెప్పినా మనస్సుకు తనివి తీరదు. యోగులైతే ఎన్ని అంతరార్జాలు 
గ్రహిసారో కదా.” 


తే. అంతటను గృష్టుం దేమయ్యె? నరసిచూడ, యదువు లెట్టులు వర్తించి రేర్పడంగ 
ద్వారకాపట్టణం బె వ్విధమున నుండె, మునివరశ్రేష్ట! యానతీ ముదముతోడ.” 
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తా ॥ ఆ తర్వాత కృష్ణునికి ఏమయింది? యాదవులు ఏం చెశారు? ద్వారకా నగరానికి 
అప్పుడేమయింది? శుకయోగివర్యా! సమ్మోదంతో నాకు చెప్పండి.” 


శ్రీక ఎష్ష బలరాములు వైకుంఠము చేరుట 


వ. అనిన రాజునకు శుకుం డిట్లనియె “నట్లు వాసుదేవుం డన్యాయ ప్రవర్తకు లగు దుష్టుల 
సంహరించి, న్యాయవ్రవర్తకులగు శిష్టులం బరిపాలనంబు సేసి, బలరామ సమెతంబుగా 
ద్వారకానగరంబు వెడలినం గని యాదవులు దమలోం దాము మదిరాపానమత్తులై 
మత్సరంబున నుత్సాహ కలహంబునకున్‌ గమకించి, కరితురగరథ పదాతి బలంబులతో 
ననర్గళంబుగా యద్ధసన్నద్దులై, యుద్ధంబునకుం జొచ్చి మునిశాపకారణంబున 
నుత్తుంగంబు లయిన తుంగ సమూహంబులు బడలుపడంగం బొడుచుచు, వ్రేయుచుం 
దాంకునప్పుడు ననియును వజ్రాయుధ సమానంబులై తాంకిన భందనంబునం బడి 
ఖండంబులై యొరగు కబంధంబులును, వికలంబులైన శరీరంబులును, విభ్రష్టంబులైన 
రథంబులును, వికటంబులైన శకటంబులును, వ్రాలెడు నశ్వంబులును, మొగ్గెడి 
గజంబులునై,  యయ్యోధనంబున నందజుం బొలియుటకు నగి నగధరుండును 
రాముందునుం జని చని యంత నీలాంబరుం డొక్కత్రోవం బోయి యోగమార్గంబున 
ననంతునిం గలసె; న ప్పరమేశ్వరుండు మణియొక మార్గంబునం జని యొక్క 
నికుంజపుంజంబు చాటున విశమించుటం జేసి చరణంబు వేజొక చరణంబుమీం ద 
సంఘటించి చంచలంబుగా వినోదంబు సలుపు సమయంబున నొక్క లుబ్దకుండు 
మృగయార్థంబుగా వచ్చి దిక్కులు నిక్కి నిరీక్షించుచుండ, వృక్షంబు చాటున న 
ప్పరమపురుషుని చరణకమలంబు హరిణకర్ణంబు గాంబోలు నని దానింగని శరంబు 
శరాసనంబు నందు సంధానంబు సేసి యేసిన నతండు హాహారవంబునం గదలుచుండ 
నప్పరమేశ్వరుని సన్నిధానంబునకు వచ్చి జగన్నాథుంగాం దెలిసి, భయంబున 
“'మహాపరాధుండను; బాపచిత్తుండను; గుటిల ప్రచారుండి నని యనేకవిధ 
దీనాలాపంబులం బలుకుచు బాష్పజల ధారాసిక్త వదనుండైన, సరోజనేత్రుండు వానిం 
గరుణించి యిట్లనియె. “నీ వేల జాలింబడెదు? పూర్వజన్మ కర్మంబు లెంత వారికైన 
ననుభావ్యంబులగుం గాని యూరకపోవ నేరవు; నీవు నిమిత్తమాత్రుండ; వింతియ కాని” 


యని వానికిం దెలిపిన వాండును 'మహాపరాధులైనవా రూరక పోవరు; దేవగురు వైష్ణవ 
ద్రోహులకు నిలువ నెట్లగు” నని పవిత్రాంతఃకరణుండై ప్రాయోపవేశంబునం బ్రాణంబులు 
వర్ణించి వైకుంఠ పదప్రాప్తుండయ్యె నప్పుడు. 
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తా ॥ అని కోరగా, రాజుకు శుకదేవుడు ఈ విధంగా చెప్పసాగాడు: “వాసుదేవుడు 
అధర్మపరులైన దుష్టులందర్నీ సంహరించి, ధర్మవర్తనులైన శిష్టులను పరిరక్షించి, అన్నగారితో 
కలిసి ద్వారకా నగరం నుంచి బయలుదేరాడు. యాదవులు మదించి, మద్యపానం వల్ల కైపెక్కి, 
తమలోతాము కలహించుకోవటం మొదలుపెట్టి, ఆ కలహం చిలికి చిలికి గాలివాన కాగా, పోరు 
ఘోరమై ఏనుగులను, గుర్రాలను, రథాలను, కాల్బలాన్ని ముందుకు నడిపిస్తూ, కనపడ్డవారితో 
కయ్యానికి కాలుదువ్వసాగారు. తిరుగులేని మునిశాపం కారణంగా, ఎత్తుగా పెరిగిన తుంగ 
బెతాలతో అలసిపోయేలా బాదుకుంటూ, దేవేంద్రుని వజ్రాయుధాల వంటి మహాయుధాలతో 
ఒకరినొకరు నొప్పించుకొంటూ, భయంకరంగా కలహించుకున్నారు. ఆ కదనంలో 
ఖండఖండాలుగా తెగి పడిన మొండెములతో, వికలాంగశ్రేణితో, కుప్పకూలిన రథాలతో, 
ముక్కలు ముక్కలైన బండ్లతో, కూలుతున్న గుర్రాలతో, వ్రాలుతున్న గజాలతో ఆ భూమి 
నిండిపోయింది. ఆ తుములయుద్ధంలో ఒక్కరూ బ్రతికి బట్టకట్టలేదని గోవర్ధనగిరిధారి చిరునవ్వు 
నవ్వి, బలరామునితో కలిసి అక్కడినుంచి బయలుదేరి ముందుకు సాగాడు. 
బలరామదేవుడొకచోట యోగసమాధి వహించి, తన మూలరూపమైన ఆదిశేషుని కలుసుకోగా, 
పరమేశ్వరుడైన శ్రీకృష్ణుడు వేరొక్క మార్గాన తరలివెళ్ళి, ఒక పొదరిండ్లగమి చెంత విశ్రమించి, 
ఒక చరణాన్ని వేరొక చరణంపైని లీలగా ఆనించి, ఆత్మానందరతుడై ఉన్న తరుణంలో ఒక 
బోయవాడు వేట నిమిత్తం జంతువులను వెతుక్కొంటూ ఆ చోటికి వచ్చి, నలుదెసల కళ్ళు పెద్దవి 
చేసి నిక్కి నిక్కి చూస్తున్నపుడు చెట్టు చాటున ఉన్న పరమపురుషుని చరణకమలం జింక చెవి 
కాబోలు ననిపించి, దాన్ని చూసి, బాణాన్ని వింటికి ఎక్కుపెట్టి విడిచేసరికి ఆకస్మికంగా వచ్చి 
తగిలిన శరాఘాతానికి ఆయన హాహారవం చేయగా, ఆ పరమేశ్వరుని సన్నిధానానికి వచ్చి, 


సాక్షాత్తు శ్రీ జగన్నాథుడని గుర్తించి, భయ భ్రాంతి చెంది, “ఘోరాపరాధం చేశాను, మహాపాపం 
మూటగట్టుకొన్నాను, నా బ్రతుకంతా హింసాప్రవృత్తి తోనే గడిచిపోయింది” అని పరిపరివిధాల 
దీనాలాపాలు పలుకుతూ, ముఖమండలం కన్నీటి వరదలై తడిసిపోతుండగా, పుండరీకాక్షుడు 
అతనిని కరుణించి, “నీవెందుకు శోకించటం? పూర్వపు జన్మలలో చేసుకొన్న పాపపుణ్యాల 
ఫలితం ఎంతవారికైనా అనుభవించ వలసిందే. కర్మఫలం ఊరికే పోతుందా? నువ్వు 
నిమిత్తమాత్రుడివి” అని అతనికి తెలియజెప్పేసరికి అతను దుఃఖానికి ఉండబట్టలేక, 
“ప్రాయశ్ళిత్తం లేని ఘోరాపరాధం చేసినవాళ్ళు దుర్గతుల పాలుకాక తీరుతుందా? దేవతలు, 
గురుజనులకు, విష్ణుభక్తులకు ద్రోహం తలపెట్టినవాళ్ళకు ఈ లోకంలో నిలువ నీడ లేదు” అని 
పలికి, మనస్సును శ్రీకృష్ణధ్యానంతో పరిశుద్ధం చేసుకొని, ప్రాయోపవేశం పూని, 
సంకల్పపూర్వకంగా సర్వసంగాలను పరిత్యజించి, ఉపవాసదీక్ష వహించి, కర్మశేషం 
తీరినందువల్ల ప్రాణాలను విడిచి పరమపదమైన వైకుంఠలోకానికి చేరుకొన్నాడు. 


క. దారుకుడు గనియె నంతటం, జారు నిరూఢావధాను సర్వజ్ఞు హరిన్‌ మేరనగధీరు 
దనుజ వి, దారుని నేకాంతపరునిం దద్ధయు నెమ్మిన్‌. 
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తా ॥ ఆ సమయాన రథసారధి అయిన దారుకుడు ఏకాంతంలో ఆత్మనిష్టుడై, 
మనోయోగంలో సమాధ్యవస్థను పూని ఉన్న సర్వాత్మరూపుడు, మేరునగధీరుడు, 
దానవసంహారకర్త అయిన శ్రీహరిని గౌరవాతిశయంతో వీక్షించాడు. 


వ. కని యత్యంతభయభక్తి తాత్పర్యంబుల ముకుళిత కరకమలుండై యిట్లనియె. 
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తా I వీక్షించి, ఇంకేమవుతుందోనన్న ఆత్యంతికభయంతోనూ, 
అమితభక్తితాత్సర్యంతోనూ కరకమలాలను జోడించి, ఇలా అన్నాడు: 


తే. “నిన్నుం జూడని కన్నులు నిష్టలములు, నిన్ను నొడువని జిహ్వ దా నీరసంబు 
నిన్ను6 గానని దినములు నింద్యములగుం., గన్నులను జూచి మమ్మును గారవింపు.” 
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తా ॥ “నిన్ను దర్శించుకోలేని కన్నులు నిరుపయోగాలు. నిన్ను సంకీర్తింపని నాలుక 
నిష్రయోజకం. నిన్ను కనుగొనని దినాలు నిందింపదగినవి కాకపోతే మరేమిటి? నీ కడగంటి 
చూపుతో దయారసాన్ని మాపై ప్రసరింపజేసి మమ్మల్ని తరింపజేయి.” 


వ. అనుచు నా దారుకుండు నిర్వేదనపరుండై యిట్లని విన్నవించె;” యాదవసముద్రం 
బడంగె; బంధు గురుమిత్రజనంబు _ లక్కడక్కడం బోయిరి; ద్వారకకుం బోయి 
సుహృజ్ఞనంబులతోడ నేమందు?” నని పలుకు నవసరంబున దివ్యాయుధంబులును, 
దివ్యరథరథ్యంబులు నంతర్గానంబు నొందె; నారాయణుండు వానితో 'నక్రూరవిదురులకు 
నీ వృత్తాంతం బంతయు. జెప్పుము; సవ్యసాచిం గని స్త్రీబాల గురువృద్ధజనంబులం 
గరిపురంబునకుం గొని చను మనుము; పొమ్మనిన వాండును మరలి చని కృష్ణుని 
వాక్యంబులు సవిస్తరంబుగాం జెప్పె! నట్లు సేయు నాలోన ద్వారకానగరంబు 
పరిపూర్ణజలంబై మునింగె; నంత నెవ్వరికిం జనరాక యుండె; నప్పరమేశ్వరుండును 
శతకోటి సూర్యదివ్యతేజో విభాసితుండై వెడలి నారాదాది మునిగణంబులును, బ్రహ్మరుద్రాది 
దేవతలును, జయజయ శబ్దంబుల తోడం గదలి రా నిజపదంబున కరిగె; నన్నారాయణ 
విగ్రహంబు జలధి ప్రాంతంబున జగన్నాథస్వరూపంబై యుండె” నని శుకుండు 
పరీక్షిన్నరేంద్రునకుం జెప్పెనని చెప్పి. 
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తా ॥ అంటూ ఆ దారుకుడు పరమవైరాగ్యభావంతో ఇలా విన్నవించుకొన్నాడు: 
“యాదవసముద్రం అణగారింది. బంధువులు, గురుజనులు, స్నేహితులు ఇటనీ అటనీ 
చెల్లాచెదరయ్యారు. ద్వారకకు పోయి మిత్రులందరితో ఏమని చెప్పమంటావు?” అంటుండగానే 


దివ్యాయుధాలైన పాంచజన్య సుదర్శన కౌమోదకీ నందకాలతోనూ, గరుడలాంఛనంతోనూ శైబ్య 
సుగ్రీవ మేఘపుష్ప బలాహక హయాలు పూన్చిన దివ్యరథం ఆకాశాని కెగిరి 
అంతర్జానమైవోయింది. 


అంతట నారాయణుడు దారుకుని చూచి, “అక్రూర విదురులకు ఈ వృత్తాంతమంతా 
చెప్పు. అర్జునుణ్ణి కలుసుకొని స్త్రీ బాల వృద్ధులను, పెద్దలందరినీ హస్తినాపురానికి 


ఆ 


తీసుకొనివెళ్ళమను. నువ్వింక బయలుదేరాలి” అని ఆదేశించాడు. 


దారుకుడు మరలివెళ్ళీ కృష్ణుని పలుకులను సవిస్తరంగా వారికి వినిపించాడు. 
వారందరూ ఆయన చెప్పినట్లు చేసినంతనే ద్వారకా నగరం ముంపుకు గురయింది. నలువైపుల 
నీళ్ళు నిండి, రాకపోకలకు వీలులేకపోయింది. 


శ్రీకృష్ణ పరమాత్మ నూరుకోట్ల సూర్యగోళాలు ఒక్కుమ్మడిని తేజస్సులను వెలిగ్రక్కినట్లు 
దివ్యతేజోమయదేహుడై తరలి, నారదాది మునిగణం, _బ్రహ్మరుద్రాదిదేవతలు 
జయజయధ్వానాలతో కదలివస్తుండగా వైకుంఠమందిరానికి వేంచేశాడు. 


శ్రీకృష్ణుడు నిర్ణమించిన చోట ఆయన విగ్రహం సముద్రతీరాన జగన్నాథస్వరూపమై 
వెలసింది.” అని శుకదేవుడు పరీక్షిన్నరేంద్రునికి చెప్పాడు. 


క. ఈ కథ విన్నను వ్రాసిన, బ్రాకటముగ లక్ష్మి యశము భాగ్యము గలుగుం జేకొని 
యాయువు ఘనుండై, లోకములో నుండు నరుండు లోకులు వొగదన్‌. 
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తా ॥ ఈ కథను ఆలకించినా, వ్రాసినా నిండైన ఐశ్వర్యం, మంచి కీర్తి, భోగభాగ్యాలు 
కలుగుతాయి. ఆరోగ్యంతోపాటు దీర్దాయువును పొంది, లోకులందరూ _ తనను 
మెచ్చుకొంటుండగా మనిషి కలకాలం ఉంటాడు. 


చ. నగుమొగమున్‌ సుమధ్యమును నల్లని మేనును లచ్చి కాట ప 
ట్టగు నురమున్‌ మహాభుజము లంచితకుండలకర్ణముల్‌ మదే 
భ గతియు నీల వేణియుం గృపారసదృష్టియుం గల్లు వెన్నుం డి 
మ్ముగం బొడసూపుంగాతం గనుమూసిన యప్పుడు విచ్చినప్పుడున్‌. 
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తా ॥ చిరునవ్వులు చిందే అందమైన మోము, చూడ చక్కనైన నడుము, నల్లని మేను, 
శ్రీలక్ష్మికి ఆటపట్టయిన విశాలవక్షఃస్థలం, ఆజానుబాహువులు, ఒప్పారే కుండలాలతో కూడిన 
చెవులు, మదించిన ఏనుగు వంటి గంభీరమైన నడక, నల్లని కేశసంపద, దయారసం ఉట్టిపడే 
చూపులతో విరాజిల్లే శ్రీకృష్ణావతార మహావిష్ణువు కనులు మూసికొన్నప్పుడూ, కనులు 
తెరచినప్పుడూ ప్రేమతో నాకు తన సన్నిధిని అనుగ్రహిస్తాడు గాక! 


క. రాజీవసదృశనయన! వి, రాజితసుగుణా! విదేహరాజవినుత! వి 
భ్రాజితకీర్తి సుధావృత, రాజీవభవాండభాండ! రఘుకులతిలకా! 
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తా ॥ పద్మములవంటి కన్నులు గలవాడా! ప్రకాశించే సుగుణాలు గలవాడా! జనకునిచే 
పొగడబడినవాడా! ప్రకాశించే కీర్తి అనే అమృతంతో ఆవరించబడిన బ్రహ్మాండభాండం 


గలవాడా! రఘువంశానికి తిలకం వంటివాడా! 


మాలిని. ధరణి దుహితృరంతా! ధర్మమార్గానుగంతా! 
నిరుపమనయవంతా! నిర్ణరారాతిహంతా! 
గురుబుధసుఖకరా! కోసలక్షోణిభరా! 
సురభయపరిహరా! సూరిచేతోవిహరా! 
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తా ॥ విచ్చిన చెంగలువల వంటి కన్నులు గల సౌందర్యమూర్తీ! సకల సద్దుణాలతో 
విలసిల్లే పురుషోత్తమా! విదేహ రాజయిన సీరధ్వజునిచే (జనక మహారాజుచే) కొనియాడబడిన 
సకల శుభలక్షణోపేతా! తెల్లని వెలుగులను విరజిమ్మే కీర్తి అనే అమృతదీప్తితో ఆవరింపబడిన 
సమస్త బ్రహ్మాండభాండమూ గల పరమపురుషా! 


భూదేవి కుమార్తె సీతమ్మను వలచి, ఆమె వలపుల నందుకొని, అన్యోన్య 
దాంపత్యసుఖాన్ని అనుభవించిన దేవా! లోకానికి ధర్మమార్గాన్ని బోధించి, ఆ ధర్మరక్షణార్థం నీవే 
ఆ మార్గంలో పయనించిన ధర్మస్వరూపా! నీతివర్తనలో సాటిలేని స్వామీ! దేవతల 
శత్రువులందరినీ మట్టుపెట్టిన మహావీరాగ్రేసరా! గురువులైన వసిష్ట  విశ్వామిత్రులకు, 
తండ్రిగారైన దశరథ మహారాజుకు; రాక్షసబాధ వల్ల హవిర్భాగాలు అందక తల్లడిల్లిన 
దేవతాకోటికీ, నీ దయకు నోచుకొన్న మహావిద్వాంసులకూ అఖండమైన ఐశ్వర్యాన్నీ, అంతంలో 
కైవల్యసుఖాన్నీ అనుగ్రహించిన కరుణామయా! కోసల దేశానికి ఏలికవైన రాజవల్లభా! 
అమరులకు అధర్మపరుల వలన బాధలు కలిగినప్పుడు అభయదానం చేసి వారి భయాన్ని 
తొలగించిన అవతారపురుషా! బుధజనుల యొక్క హృదయాలలో విహరించే విశ్వేశ్వరా! శ్రీ 
రామచంద్ర ప్రభూ! 


గద్యము: 


ఇది శ్రీపరమేశ్వరకరుణాకలిత కవితావిచిత్ర కేసనమంత్రి పుత్ర సహజపాండిత్య 
పోతనామాత్య ప్రియశిష్య వెలిగందల నారయ నామధేయప్రణీతంబైన శ్రీమహాభాగవతం 
బను మహాపురాణంబు నందు. గృష్టుండు భూభారంబు వాపి యాదవుల కన్యోన్య 
వైరానుబంధంబు. గల్పించి, వారల హతంబు గావించుటయు, విదేహర్షభ సంవాదంబును, 
నారాయణముని చరిత్రంబును, నాలుగు యుగంబుల హరి నాలుగు వర్ణంబులై 
వర్తించుటయు, బ్రహ్మాది దేవతలు ద్వారకా నగరంబునకుం జని కృష్ణుం బ్రార్థించి 
నిజపదంబునకు. రమ్మనుటయు, నవధూతయదుసంవాదంబును, నుద్ధవునకుం గృష్టుం 


డనేకవిధంబులైన యుపాఖ్యానంబు లెజింగించుటయు, నారాయణప్రకారం బంతయు 
దారుకుం దెజీంగి వచ్చి ద్వారకా నివాసులకుం జెప్పటయు6 గృష్టుండు దన 
దివ్యతేజంబుతో. బరమాత్మం గూడుటయు నను కథలు గల యేకాదశ స్కంధము. 
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తా ॥ ఇది సకలైశ్వర్య వీర్య యశ శ్రీ జ్ఞాన వైరాగ్య శక్తిసంపన్నుదైన పరమేశ్వరుని 
దయవల్ల సమకూడిన కవిత్వంలో “వైచిత్రి” అనే ప్రాణశక్తిని కలిగి, కేసన మంత్రిగారి 
కుమారుడై, పుట్టినది మొదలుగా బ్రహ్మవిచారంతో సాహిత్యవిద్యను మెరుగుపరచుకొని 
సహజపాండిత్యుడు అని పేరెన్నిక గన్న బమ్మెర పోతనామాత్యులవారి అనుంగు శిష్యుడు 
వెలిగందల నారయ నామధేయునిచే ప్రణీతమైన శ్రీ మహాభాగవతం అనే మహాపురాణంలో 
శ్రీకృష్ణుడు భూమి బరువును తగ్గించి, యాదవులకు పరస్పరవైరాన్ని కలుగజేసి వారందరినీ 
అంతమొందిచటం, విదేహ రాజుకు బుషభపుత్రులైన నవయోగులతో జరిగిన చర్చ, నారాయణ 
ముని చరిత్ర, నాలుగు యుగాలలో హరి నాలుగు వర్తాలై వర్తిల్లటం, బ్రహ్మాదిదేవతలు ద్వారకా 
నగరానికి వెళ్ళి కృష్ణపరమాత్మను ప్రార్థించి స్వస్థానానికి తిరిగి రమ్మనటం, అవధూత యదువుల 
సంవాదం, ఉద్ధవనికి శ్రీకృష్ణుడు ధర్మనిరూపణార్థం పెక్కు ఉపాఖ్యానాలను బోధించటం, 
నారాయణుని లీలావిలాసమంతా తెలుసుకొని దారుకుడు వచ్చి ద్వారకా నగరవాసులకు 
చెప్పటం, శ్రీకృష్ణుడు తన దివ్యతేజంతో పరమాత్మ యందు లీనం కావటం అనే కథలు గల 
పదకొండవ స్కంధం. 


ద్వాదశ స్కంధము 


శ్రీమరుదశనపతిశయన ! 

కామిత మునిరాజ యోగి కల్పద్రుమ! యు, 
దామ! ఘనజనకవరనృప 

జామాతృవరేశ! రామచంద్రమహీశా! 


తా ॥ శ్రీకరుడై అందరి కోరికలనూ తీర్చే వాయువును ఆహారంగా స్వీకరించే సర్పాలకు 
అధిపతి అయిన ఆదిశేషుణ్ణి పాన్సుగా కలిగిన స్వావీ! మహామునులకు, శక్తిమంతులైన 
రాజులకు, యోగసిద్దులకు సైతం వాంఛితఫలాలను ప్రసాదించే కల్పవృక్షం వంటి ప్రభూ! 
అన్నింటికీ అతీతుడవైన పురుషోత్తవ! బ్రహ్మజ్ఞానులలో సుప్రసిద్దుడైన జనకమహారాజుకు 
అల్లుడవైన సర్వేశ్వరా! శ్రీరామావతారంలో సర్వాతిశాయివై భూమిని కాపాడిన పరమపురుషా! 
అవధరించు. 


ఉపోదాతము 
యి 


వ. మహనీయ గుణగరిష్టులగు న మ్మునిశ్రేష్టులకు నిఖీలపురాణ వ్యాఖ్యానవైఖరీ 
సమేతుండైన సూతుం డిట్లనియె. అట్లు పరీక్షిన్నరేంద్రునకు శుకయోగీంద్రుండు వాసుదేవ 
నిర్యాణ పర్యంతంబుం దజ్జన్మ కర్మంబులు సెప్పిన విని సంతసం బంది య 
న్నరపాలపుంగవుండు “మహాత్మా, నారాయణ కథా ప్రపంచంబును, దద్దుణంబులును, 
నాచారవిధియును, _ జీవాత్మభేదంబును, హరిపూజా విధానంబును, _ జ్ఞానయోగ 
ప్రకారంబును, మొదలైనవి యెటీంగించి విజ్ఞానవంతులగాC జేసి మన్నించితి. ఇంక 
భావికార్యంబు లన్నియు నెజింగింపు” మనిన శుకుండు రాజున కిట్లనియె. 


తా ॥ కేవలం భగవత్రసాదం వలన లభించిన దివ్యజ్ఞాన వైరాగ్య భక్తి సమన్వితులై, 


శాంత శమదమాది సద్దుణాల వల్ల పరిశుద్దాంతరంగులై,  మహనీయగుణగరిష్టులుగా 
సర్వజనులకు ఆరాధ్యులైన ఆ శౌనకాది మునివరేణ్యులకు అఖీల పురాణాలనూ 
ఆఖ్యానోపాఖ్యానాలతో, శంకాసమాధానపూర్వకంగా మనస్సుకు హత్తుకొనిపోయే వ్యాఖ్యాన 
వైఖరితో (వై=నిశ్చయంగా, ఖం=కర్ణపుటాన్ని, రాతి=చొచ్చుకొనిపోయి-మనస్సును తాకేది) 
భగవన్మాహాత్యా్యన్ని వివరించి చెప్పగల సూతుడు ఈ విధంగా ప్రసంగించాడు: 


“ఆ ప్రకారం శుకయోగీంద్రుడు పరీక్షిన్మహారాజుకు వాసుదేవుడు వైకుంఠపదాన్ని 
అలంకరించి నంతవరకు గల ఆయన అవతారకథలను, జగద్రక్షణ నిమితాలైన ఆయన 
లీలావిభూతులను చెప్పగా విని, ఆ రాజేంద్రుడు సంతోషాన్ని పొందాడు. శుకయోగి తనకు 
ఉపదేశించిన తత్తార్థాలన్నింటినీ మనస్సులో నెమరువేసుకొంటూ ఇలా అన్నాడు: 


“మహాత్మా! నారాయణుడు _ ధర్మసంస్థాపనార్థం శ్రీకృష్ణుడై _ జన్మించిననాటి 
కథావిసారాన్ని ఆసాంతం నాకు వినిపించావు. 


మానవులు ఇంద్రియవృత్తులను జయించి ద్వంద్వోపశమాన్ని పొందాలంటే విచారణ 
చేయవలసిన సత్త్వరజస్తమో గుణాల స్వరూపాన్ని వివరించావు. 


పరమపదానుభవరూపమైన పురుషార్థసాధనకు గాను శ్రీకృష్ణ పరమాత్మ ఉద్ధవనికి 
బోధించిన వర్గాశ్రమ ధర్మాలను, సదాచార విధులను ప్రబోధించావు. 


బంధమోక్షాల తత్వాన్ని తెలుసుకోవడానికి ఆవశ్యకమైన జీవాత్మభేదాన్ని నిరూపించావు. 


ఒక్కొక్క యుగంలో శ్రీహరి అర్చామూర్తుల భేదాలను, ఆ మూర్తి పూజా విధానాలను 
బుషభసుతుడైన కరభాజనుడు నిమిచక్రవర్తికి నేర్పినట్లుగాను; ఉపాసకులు భగవంతునికి 
చేయవలసిన షోడశోపచారాలను, బాహ్యాభ్యంతర పూజావిధులను, వైదిక తాంత్రికారాధనలను; 
నారాయణుడు ఉద్దవునికి నేర్పినట్లుగాను -నువ్వు నాకు ఉపదేశించావు. 


భక్తియోగానికి వైరాగ్యం ముఖ్యమని చెప్పి, ముముక్షువులను నివృత్తిమార్గానికి నడిపించే 
జ్ఞానయోగాన్ని వివరించావు. అది మొదలుగా ఎన్నో విశేషాలను బోధించి, అపరోక్షజ్ఞానాన్ని 
ప్రసాదించి, నన్నొక విజ్ఞానవంతునిగా మన్నన చేశావు. 


[శ్రీకృష్ణ పరమాత్మ విలసిల్లిన ద్వాపరం ముగిసింది. కలి ప్రవేశించింది. రక్షకుడు లేక 
యుగధర్మం మారినప్పుడు] ఇకముందు జరుగనున్న పరిణామాలన్నింటినీ తెలియజెప్పు” 


అని, కుతూహలాన్ని ప్రకటించాడు. 
శుకయోగి రాజుతో ఈ విధంగా అన్నాడు: 


క. నరవర! యీ ప్రశ్నములకు, సరి సెప్పంగ రాదు; నేను సామర్ధ్యము చేం 
బరికించి నీకు జెప్పెదం, గర మొప్పంగ భావికాలగతులన్‌ వరుసన్‌. 


తా ॥ “మహారాజా! నీవు అడిగిన ప్రశ్నకు సమాధానం పరమరహస్యమైనది. ప్రారబ్ధ 
కర్మాధీనములైన కార్యగతుల విపరీత పరిణామాలను ఎవరికీ చెప్పటం సాధ్యం కాదు. నేను నా 
దర్శనశక్తితో సమీక్షించి, రానున్న కాలపు పోకడలను ఒక్కొక్కటిగా నీకు వివరించి చెబుతాను. 


వ. అందు రాజులప్రకారం బెటింగించెద; బృహద్రథునకుం బురంజయుండు పుట్టు; వానికి 
శునకుం దనెడివాండు మంత్రియై పురంజయునిం జంపి తా రాజ్యం బేలుచుండు; నంతం 
గొంతకాలంబున కతనికిం గుమారుం దుదయించిన వానికి. బ్రద్యోతననామం విడి 
పట్టంబు గట్టు; నా భూభుజునకు విశాఖరూపుం డుదయింపంగలం; డాతనికి 
నందివర్ధనుండు జన్మించు; నీ యేవురు నూటముప్పది యొనిమిది సంవత్సరములు 
వసుంధరా పరిపాలనంబునం బెంపు వడయుదురు! తదనంతరంబు శిశునాగుండను 
పార్థివుం డుదయించు; నా మూర్దాభీషిక్తునకుం గాకవర్డుండు, జనియించు, నా రాజన్యునకు 


క్షేమవర్ముం డుదయింపంగలం; డా పృథ్వీపతికి క్షేత్రజ్ఞుం, డతనికి విధిసారుండును, 
విధిసారున కజాతశత్రుండు, నా భూపాలునకు దర్శకుండును, దర్శకునికి నజయుండు, 
నతనికి నందివర్ధనుండు, నతనికి మహానందియు ననంగల శైశునాగులు పదుండ్రు 
నరపాలకు లుదృవించి షష్ట్యత్తరత్రిశతి హాయనంబులు గలికాలంబున ధరాతలం బేలుదు; 
రంతట మహానందికి శూద్రస్రీ గర్భంబున నతి బలశాలి యయిన మహాపద్మపతి యగు 
నందనుం డుదయించు; నతనితో క్షత్రియవంశం బడంగిపో6 గల; దా సమయంబున 
నరపతులు శూద్రప్రాయులై ధర్మ విరహితులై తిరుగుచుండ మహాపద్యునకు సుమాల్యుం 
డాదిగాం గల యెనమండ్రు కుమారు లుదయించెదరు; వారు నూజుసంవత్సరంబులు 
క్షోణితలం బేలెద; రంతటం గార్ముకుండు మొదలుగా రాజనవకంబు నందాఖ్యలం 
జనియించు; నా నవనందుల నొక భూసురోత్తముం డున్మూలనంబు సేయు; నప్పుడు వారు 
లేమిని మౌర్యులు గొంతకాలం బీ జగతీ తలంబు నేలుదు; రత్తజి నా భూదేవుండు 
చంద్రగుప్తం దను వానిం దన రాజ్యంబందు నభిషిక్తుంగాం జేయంగలం; డంత నాచంద్ర 
గుప్తునకు వారిసారుండును, వానికి నశోకవర్ధనుండు, నతనికి సుయశస్సును, వానికి 
సంయుతు, డమ్మహనీయునకు శాలిశూకుం డతనికి సోమశర్ముండు, వానికి శతధన్వుండు, 
న వ్వీరునకు బృహద్రథుండు నుదయించెదరు; మౌర్యులతోం జేరిన యీ పదుగురును 
సప్తత్రింశదుత్తర శతాబ్దంబులు నిష్కంటంకంబుగా భూపరిపాలనంబు సేసెద; రా 
సమయంబున బృహద్రథుని సేనాపతి యగు పుష్యమిత్రుడు శుంగాన్వయు(డతని వధించి 
రాజ్యంబు గైకొను; నతనికి నగ్ని మిత్రుండను నరపతి బుట్టంగలవాం; డాతనికి 
సుజ్యేష్ణుండు, సుజ్యెష్టునకు వసుమిత్రుండు, నతనికి భద్రకుండును, భద్రకునకుం 
బుళిందుండు, నా శూరునకు ఘోషుండును, వానికి వజమిత్రుండును, నతనికి 
భాగవతుండును, వానికి దేవభూతియు నుదృవించెద; రీ శుంగులు పదుండ్రును 
ద్వాదశోత్తరశత హాయనంబు లుర్వీపతు లయ్యెద; రంతమీందట శుంగకులసంజాతుండైన 
దేవభూతిని గణ్వామాత్యుండగు వసుదేవుం డనువాండు వధియించి, రాజ్యం బేలు; వానికి 
భూమిత్రుండు, న మ్మహానుభావునకు నారాయణుండును గలిగెదరు; కణ్వవంశజులైన 


వీరలు మున్నూట నలువదేను సంవత్సరంబులు మేదినీతలం బేలుదురు; మజియును. 
4 


తా ॥ అందులో రాజుల ప్రవర్తన తీరెలా ఉంటుందో తెలియజేసాను. వెనుక మగధరాజు 
బృహద్రథుని వంశం పురంజయుని దాకా వేయి సంవత్సరాలు కొనసాగిన సంగతి నీకు 
చెప్పాను కదా! 


శిశునాగ వంశం 


ఆ పురంజయుడికి శునకుడనే మంత్రి ఉంటాడు. అతను రాజును హత్యచేసి, తానే 
రాజ్యపాలన మొదలుపెడతాడు. కలియుగంలో ప్రభుభక్తి ఆ విధంగా ఉంటుంది! 


కొంతకాలానికి శునకునికి పుత్రసంతానం కలుగగా ప్రద్యోతనుడని పేరుపెట్టి, 
యుక్తవయస్సు రాగానే అతనికి పట్టాభిషేకం చేస్తాడు. ఆ ప్రద్యోతన రాజుకు విశాఖరూపుడు, 
అతనికి నందివర్ధనుడు జన్మిస్తారు. ఈ రాజులు అయిదుగురూ మొత్తం నూటముప్పెఎనిమిది 
సంవత్సరాలు పాలకులై వర్ధిల్లుతారు. ఆ తర్వాత నందివర్ధనునికి శిశునాగుడనే రాజు 
ఉదయిస్తాడు. ఆ రాజుకు కాకవర్డుడు జన్మిస్తాడు. ఆ రాజసుతునికి క్షేమవర్ముడు జన్మిస్తాడు. ఆ 
ధరణీపతికి క్షేతజ్ఞుడు, క్షేత్రజ్ఞునికి విధిసారుడు, విధిసారునికి అజాతశత్రుడు, ఆ రాజుకు 
దర్శకుడు, దర్శకునికి అజయుడు, అతనికి నందివర్ధనుడు, నందివర్ధనునికి మహానంది అని 
వరుసగా పదిమంది శిశునాగ వంశపు రాజులు శైశునాగులు జన్మించి కలియుగంలో 
మూడువందల అరవై సంవత్సరాల కాలం భూమండలాన్ని పరిపాలిసారు. 


నవ నందులు 


ఆ తర్వాత మహానందికి ఒక శూద్రవనిత కడుపున మహాపద్మమనే కోటి లక్షల సంఖ్య 
గల సంపదకు అధిపతి అయిన నందరాజు ఉదయిస్తాడు. మహాబలశాలి అయినప్పటికీ, అతని 


మూలాన సుక్షత్రియవంశం అంతరించి, వర్ణసంకరం మొదలవుతుంది. ఆ సమయంలో రాజులు 
తమకు విధింపబడిన ధర్మాన్ని విడిచిపెట్టి శూద్రధర్మాన్ని అవలంబిన్తారు. మహాపద్మునికి 
సుమాల్యుడు మొదలుగా ఎనిమిదిమంది కుమారులు ఉదయిసారు. వారు మొత్తం నూరు 
సంవత్సరాలు భూమండలాన్ని పరిపాలినారు. ఆ తర్వాత కార్ముకుడు మొదలుగా గల రాజులు 
తొమ్మిదిమంది నవ నందులనే పేరిట రాజ్యానికి వస్తారు. 


మౌర్య - శుంగ వంశాలు 


ఆ నవ నందులను [చాణక్యుడనే పేరుగల - అని సంస్కృతంలో ఉంది. తెలుగు 
భాగవతం ఆయన పేరును చెప్పలేదు.] ఒక బ్రాహ్మణోత్తముడు నిర్మూలిస్తాడు. నంద వంశం 
అంతరించినందువల్ల మౌర్యులు రాజ్యానికి వచ్చి, కొంతకాలం పరిపాలిస్తారు. ఆ 
బ్రహ్మణ్యుడప్పుడు మౌర్య చంద్రగుప్తడిని మగధదేశానికి రాజును చేస్తాడు. అంతట 
చంద్రగుప్తునికి వారిసారుడు, అతనికి అశోకవర్ధనుడు, అతనికి సుయశస్సు, అతనికి 
[సంగతుడు] సంయుతుడు, ఆ మహానుభావనికి శాలిశూకుడు, అతనికి సోమశర్ముడు, అతనికి 
శతధన్వుడు, ఆ వీరునికి బృహద్రథుడు [బృహద్రథునికి దశరథుడు] ఉదయిస్తారు. మౌర్య 
వంశానికి చెందిన ఆ పదిమందీ భూమిని ఏ ఆటంకమూ లేకుండా మూడువందల ముప్పె 
సంవత్సరాల కాలం పరిపాలిస్తారు. బృహద్రథుని సైన్యాధ్యక్షుడైన [పుష్యమిత్రుడు] పుష్యమిత్రుడు 
అతనిని చంపి, తానే రాజవుతాడు. ఆ పుష్యమిత్రునితో శుంగ వంశీయుల పాలనం 
మొదలవుతుంది. 


పుష్యమిత్రుని కొడుకు అగ్నిమిత్రుడు. అతనికి సుజ్యేష్టుడు, సుజ్యేష్టునికి వసుమిత్రుడు, 
అతనికి భద్రకుడు, భద్రకునికి పుళిందుడు, పుళిందునికి ఘోషుడు, ఆ ఘోషునికి వజమిత్రుడు, 
అతనికి భాగవతుడు, ఆ భాగవతునికి దేవభూతి ఉద్భవిస్తారు. శుంగరాజులు ఆ పదిమంది 
అధికారం నూటపన్నెండు సంవత్సరాలు కొనసాగుతుంది. ఆ తర్వాత గుణహీనులైన కణ్యుల 
పరిపాలన మొదలవుతుంది. 


కణ్వులు - ఇతర రాజులు 


అప్పుడు [వ్యసనపరుడైన] దేవభూతిని చంపి అతని అమాత్యుదే, కణ్వ వంశీయుడైన 
వసుదేవుడనే మహాజ్ఞాని రాజ్యాన్ని ఆక్రమిస్తాడు. అతనికి భూమిత్రుడు, భూమిత్రునికి 
నారాయణుడు కలుగుతారు. కణ్వ వంశంలో పుట్టిన రాజులు మొత్తం మూడువందల నలభై 
అయిదేండ్లు ధరణీతలాన్ని పరిపాలిస్తారు. 


క. చతురత నీ క్షితి నేలియు, మతిమోహము విడువలేక మానవనాథుల్‌ సతతముం దమ కీ 
కాలం, బతిచంచల మగుట నెజుంగరయ్య మహాత్మా! 


తా ॥ రాజోత్తమా! ఆ రాజులు స్వప్రయోజనాలను ఆశించి ('కాంక్షతే ప్రయోజనమితి 
చతురణ అని శబ్దార్ధం) అధికారం చేపట్టినందువల్ల, ఈ సమస్త భూమండలాన్నీ పరిపాలించినా 
- ఇంకా ఇంకా కావాలని, మనస్సులో అవివేకం వలన కలిగే మోహాన్ని (అనాత్మవస్తువుల 
యందు ఆత్మభావాన్ని) వదులుకోలేక - తమ పదవీకాలం మెరుపు తీగ లాగా క్షణికమని 
గ్రహింపకపోగా, దాని పట్ల స్వార్థాన్ని పెంచుకొంటారు. 


క. నరపతులమహిమ నంతయు, నురగాధిపు(డైన నొడువ నోపండు; ధాత్రిం 
జిరకాల మేలి యిందే, పరువడి నదంగుదురు వారు భ్రాంతులు నగుచున్‌. 


తా ॥ స్వార్థపరులైన ఆ రాజుల ఐశ్వర్యవిస్తారాన్ని వేయినోళ్ళు కలిగిన ఆదిశేషుడైనా 
పూర్తిగా వర్ణించి చెప్పలేడు. ఎంతెంత కాలమో పరిపాలించి, ఏ భూమి తమదన్న భ్రాంతితో 
అహంకరించారో, చివరికి దానిలోనే అణగారిపోతారు. 


క. గజతురగాదిశ్రీ లను, నిజ మని నమ్మంగ రాదు; నిత్యమును హరిన్‌ గజిబిజి లేక 


తలంచిన, సుజనులకును నతనియందు. జొరంగా వచ్చున్‌. 


తా ॥ ఆత్మానాత్మవివేకం లేకపోతేనే అవిద్యా పరిణామములైన బంధాలేర్చడుతాయి. ఈ 
ఏనుగులు, గుజ్జిములు, సిరిసంపదలు - ఇదంతా “నిజము” (తనది) అని అభిమానించటం, 
మమకారాన్ని పెంచుకోవటం - తగదు. అజ్ఞానం అనేది ఎప్పుడూ జ్ఞానాన్ని కప్పి ఉంచుతుంది. 
ఆ “గజిబిజి” ని (అవిద్యను) వదిలించుకోవాలంటే శ్రీహరి తత్వాన్ని గురించి అనునిత్యం 
ఆలోచన (“తలంపు = విచారణ) చేస్తూ ఉండాలి. అటువంటి వివేకచిత్తులకు 
జీవబ్ర హ్మెక్యజ్ఞానం సిద్ధించి, తుదకు వారు ఆ శ్రీహరి యందే ఐక్యమవుతారు. 


వ. మజియు6 గణ్వవంశజుండగు సుశర్ముండను రా జుదయించిన వాని హింసించి 
తద్భృత్యుం డంధ్ర జాతీయుం డయిన వృషలుం, డధర్మమార్గవర్తియె, వసుమతీచక్రం 
బవక్రుండై యెలునంత వాని యనుజుండు కృష్ణుం డనువాండు రాజై నిలుచు; నా 
మహామూర్తికి శాంతకర్ణుండును, వానికి. బౌర్ణమాసుండును, వానికి లంబోదరుండును, 
వానికి సిబిలకుండు, నతనికి మేఘస్వాతియు, వానికి దండమానుండును, వానికి 
హాలేయుం డగు నరిష్టకర్మయు, నతనికిం దిలకుండు, నతనికి బురీష సేతుండును, వానికి 
సునందనుండును, నా రాజశేఖరునకు వృకుండును, వృకునకు జటాపుండును, జటాపునకు 
శివస్వాతియు, వానికి నరిందముండు, నా భూమీశునకు గోమతియును, వానికి 
బురీమంతుండు, నతనికి దేవశీర్లుండును, వానికి శివస్కందుండును, నతనికి 
యజ్ఞశీలుండు, నాభవ్యునకు శ్రుతస్కందుండు, వానికి యజ్ఞశత్తుండు, వానికి విజయుం, 
డవ్విజయునికిం జంద్రబీజుం, డతనికి సులోమధియు నిట్లు పెక్కం డ్రుదయించి నన్నూట 
యేంబదియారు హాయనంబులు ధాత్రిం బాలించెద; రంత నాఖీరు లేడ్వురు, గర్జ్దభులు 
పదుండ్రు, గంకవంశజులు పదాఖుగురు, మేదినీభరంబు దాల్చియుండెద; రటమీంద 
యవనులెనమండ్రు, బర్భరులు పదునల్లురు దేశాధీశులై యేలెదరు; మజియుం 


బదుమువ్వురు గురుండులును, బదునొకండ్రు మౌనులును, వేయుందొమ్మన్నూట తొమ్మిది 
హాయనంబులు గర్వాంధులయి యేలెద; రటమీంద నా మౌనవంశజు లగు పదునొకండ్రు 
త్రిశతయుతంబైన వత్సరంబులు మత్సరంబున నేలెద; రాసమయంబున, గైలికిలు లను 
యవనులు భూపతు లగుదు; రంత భూతనందుండు నవభంగిరుండు శిశునందుందుం. 
దద్భాతయగు యశోనందుండుC బ్రవీరకుండు- వీరలు వీరులై షడుత్తరశత హాయనంబు 
లేలెద; రంత నా రాజులకు. బదుమువ్వురు కుమారు లుదయంచి యందు నార్గురు 
బాహ్లికదేశాధిపతు లయ్యెదరు; కడమ యేడ్వురును గోసలాధితు లయ్యెద; రంత 
వైడూర్యపతులు నిషధాధి పతులై యుండెదరు; పురంజయుండు మగధ దేశాధిపతియై పుట్టి, 
పుళింద యదు మద్ర దేశవాసులగు హీనజాతిజనులు బ్రహ్మజ్ఞానహీనులై హరిభక్తి 
విరహితులై యుండ, వారికి ధర్మోపదేశంబు సేసి, నారాయణభక్తి నిత్యంబు నుండునట్లుగా. 
జేసి, బలపరాక్రమవంతులైన క్షత్రియవంశంబు లడంచి, పద్మావతీ నగర పరిపాలకుండై 
యా గంగా ప్రయాగపర్యంతం బగు భూమి నెలంగలండు; శూద్రప్రాయులగు రాజులును, 
వ్రాత్యులును, బాషండులు నగు విప్రలును గలిగి సౌరాష్టావంత్యాభీరార్చుద 
మాళవదెశాధిపతు లయ్యెదరు; సింధుతీరంబులం జంద్రభాగాప్రాంతంబుల. గాళ్ళీర 
మండలంబున _ మేధాహీనులై మ్లేచ్చాకారులగు రాజులు భూభాగం బేలుచు, 
ధర్మసత్యదయాహీనులై, క్రోధమాత్సర్యంబుల, స్త్రీబాలగోద్విజాతుల వధియింప రోయక, 
పరధన పరస్త్రీ పరులై, రజస్తమోగుణరతులై, యల్పజీవులై, యల్పబలులై హరిచరణారవింద 
మకరంద రసాస్వాదులు గాక తమలో నన్యోన్యవైరానుబంధులై సంగ్రామరంగంబుల హతు 
లయ్యెద; రా సమయంబున. బ్రజలు తచ్చీల వేష భాషాదుల ననుసరించి యుండెదరు; 
కావున. 


తా ॥ అటువంటి సదసద్వివేకం లేని మరికొంతమంది రాజుల వృత్తాంతాలను విను. 
ఇందాక తెలిపిన కణ్వవంశంలో సుశర్ముడనే రాజు పుడుతాడు; అతనికి బంటు అయిన 


వృషలుడనే ఆంధ్ర జాతీయుడు ఆ రాజుని వధించి, అధర్మ మార్గంలో సంచరిస్తూ రాజరికం 
చేస్తాడు. కొంతకాలానికి అతని తరువాత అతని తమ్ముడైన కృష్ణుడు రాజవుతాడు. ఆ తరువాత 
శాతకర్ణుడు, పౌర్ణమాసుడు, లంబోదరుడు, శిబిలకుడు, మెఘస్వాతి, దండమానుడు, 
హాలేయుడైన అరిష్టకర్మ, తిలకుడు, పురీషసేతుడు, సునందనుడు, వృకుడు, జటాపుడు, 
శివస్వాతి, అరిందముడు, గోమతి, పురీమంతుడు, దేవశీర్లుడు, శివస్కందుడు, యజ్ఞశీలుడు, 
శుతస్కందుడు, యజ్ఞశత్రుడు, విజయుడు, చంద్రవీజుడు, సులోమధి అనే రాజులు వరుసగా 
నాలుగు వందల యాభై ఆరేళ్ళు ఈ ధరణిని పరిపాలిస్తారు. 


ఆ తరువాత ఆభీర వంశపు రాజులు ఏడుగురు [అవభృతి నగరం రాజధానిగా] 
పాలకులవుతారు. గర్జభులు పదిమంది; కంక వంశీయులు పదహారుగురు [అతిస్వార్ధపరులు] 
భూమి భారాన్ని వహిసారు. 


యవన తురుష్కాదులు 


ఆ తరువాత యవను లెనిమిదిమంది, పధ్నాలుగురు బర్బ్చరులు (తురుష్క జాతీయులు), 
[ఆ తర్వాత పదుగురు మురుండులు అని సం.] పదముగ్గురు గురుండులు, పదకొండుమంది 
మౌన వంశానికి చెందిన రాజులు, [తదనంతరం అరవైఅయిదుమంది ఆభీరాదులు] - మొత్తం 
వేయిన్ని తొంభైతొమ్మిదేండ్లు పరిపాలిస్తారు. మౌనులు మూడువందల సంవత్సరాలుంటారు. 
వారందరూ అంతరించిన తర్వాత కిలికిల నగరాన్ని రాజధానిగా చేసికొని భూతనందుడు 
[వంగిరి-అని సం.], నవభంగిరుడు, అతని సోదరుడు యశోనందుడు, ఆ తరువాత ప్రవీరకుడు 
- క్రమంగా నూటఆరు సంవత్సరాల కాలం పరిపాలిస్తారు. భూతనందునికి; ఆ తక్కిన 
రాజులకూ పుట్టిన కొడుకులు పదముగ్గురికి 'బాహ్ల్హికు” లని పేరు వస్తుంది. వీరిలో ఆరుగురు 
బాహ్లిక దేశానికి అధిపతులుగాను, మిగిలిన ఏడుగురూ కోసల దేశాధిపతులుగానూ 
వ్యవహరిసారు. 


కలి ప్రభావం వలన ధర్మచ్యుతి 


ఇక మగధదేశంలో పురంజయుడు రాజుగా పుళింద, యదు, మద్రక దేశాలలో 
నివసిస్తున్న శూద్రజనులు బ్రహ్మజ్ఞానశూన్యు లైనందువల్ల శ్రీహరి తత్వాన్ని తెలిసికొనలేక 
భక్తిదూరులై ఉన్నారని చింతించి, వారికి శ్రేయోధర్మాన్ని ఉపదేశించి, ఆ ప్రాంతాలలో 
నారాయణుని యందు భక్తిని వ్యాపింపజేసి, బల విక్రమోపేతులైన దుష్ట క్షత్రియుల వంశాలను 
అణచివేసి, పద్మావతీ నగరం రాజధానిగా గంగానది జన్మించిన చోటినుంచి ప్రయాగ వరకు 
గల భూతలాన్ని అతను పరిపాలిస్తాడు. 


క్రమక్రమంగా దేశమంతటా అధర్మం తాండవిస్తుంది. సౌరాష్ట్రం, అవంతీ, ఆభీరమూ, 
అర్బుదమూ, మాళవము అనే దేశాల్లో ధర్మమార్గం ఇదీ అని ఉపదేశించేవారు లేక, రాజులు 
వారి వారికి విధించబడిన షోడశ సంస్కారాలను పాటించక, వేదబాహ్యములైన వాటిని 
అనుసరించే వారుగా ఉంటారు. సింధునదీ తీరప్రాంతాలలో, చంద్రభాగా నదీతటాల వద్ద, 
కాంచీ నగరంలో [కౌంతీ నగరాన, ] కాశ్మీర మండలం లోనూ ఇటువంటి రాజులుంటారు. 
వారికి తెలివి తేటలు ఉండవు. చాతుర్వర్ణ్యం స్వధర్మానికి దూరమవుతుంది. పాపవర్తనులు 
భూపాలకులవుతారు. పేరుకే రాజులు అయిన అటువంటివారి పాలనలో మ్లేచ్చధర్మం, 
విచ్చలవిడితనం పెచ్చరిల్లుతాయి. వారు అధర్మపరులై అనాచారాన్ని వ్యాప్తికి తెస్తారు. లోకానికి 
శ్రేయస్సును, అభ్యుదయాన్ని కూర్చే విధియుక్తమైన ధర్మమన్నా, కష్టాలలో ఉన్నవారిని చూస్తే 
సాయం చేయాలనిపించే దయాగుణం అన్నా సర్వకాల సర్వావస్థలలోనూ 


స్త్రీలను, పసిపిల్లలను, పశుసంపదను, బ్రాహ్మణులను చంపడానికైనా వెనుకాడరు. పరుల 
ఆస్తిపాస్తులన్నా, పరకాంతలన్నా అంతులేని వ్యామోహం. రజస్తమోగుణాలు ప్రబలుతాయి. 
అల్పజీవులు, బలహీనులు అవుతారు. శ్రీహరి పాదారవింద మకరంద మాధుర్య రసాన్ని 


ఆస్వాదింపకపోగా, అజ్ఞానవశాన పరస్పరవిద్వేషాలను పెంచుకొని, యుద్దాలకు పాల్పడి, 


రణరంగంలోనే హతమవుతారు. ఆ సమయంలో ప్రజలు సైతం వారి దుళ్శీలాన్ని, 
అధర్మవేషాన్ని, మ్లేచ్చభాషావ్యవహారాదులను అనుకరించి ధర్మ బాహ్యులవుతారు. దాని 


ఫలితంగా -- 


క. దినదినమును ధర్మంబులు, ననయము ధర నడంగిపోవు నాశ్చర్యముగా విను వర్ణ 
చతుష్కములో, నెనయంగ ధనవంతుందైన నేలు ధరిత్రిన్‌. 
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తా ॥ లోకంలో నానాటికీ సత్యము - శౌచము - దయ - దానము మొదలుగా గల 
ధర్మాలన్నీ అడుగంటిపోతుంటే, ఆశ్చర్యంగా ఉంటుంది. ఇంకా విను : ధర్మవ్యతిక్రమం వల్ల 
అంతా తారుమారై, నాలుగు వర్గాల వారిలో ఎవడైనా సరే, డబ్బుంటే చాలు ((ఎనయంయగి = 
క్షత్రియులతో సమానంగా), భూమిని పరిపాలించవచ్చు. 


క. బలవంతు. దైనవాండే, కులహీనుండైన దొడ్డ్దగుణవంతుం డగుం 
గలిమియు బలిమియుం గలిగిన, నిల లోపల రా జతండె; యేమన వచ్చున్‌? 
10 


తా ॥ బలవంతుడయితే చాలు : కులం లేకపోయినా గొప్ప గుణవంతుడని అంటారు. 
బలిమితోపాటు కలిమి కూడా ఉంటే - ఇక చెప్పేదేముంది? లోకానికి అతడే ప్రభువు. 


వ. అట్లుగాక జనంబులు లోభులై జారత్వ చోరత్వాదులచేత ద్రవ్యహీనులై వన్యశాక 
మూలఫలంబులు భుజించుచు, వన గిరి దుర్గంబులం గృశీభూతులై దుర్భిక్ష శీత వాతాతప 
క్షుధా తాపంబులచేత భయంపడి, ధనహీనులై యల్పాయుష్ములు, నల్పతర శరీరులునై 
యుండ రాజులు చోరులై సంచరించుచు, నధర్మ ప్రవర్తనులై వర్ణాశ్రమ ధర్మంబులు 
విడనాడి, శూద్రప్రాయులై యుండెద; రంత నోషధు లల్పఫలదంబులు, మేఘంబులు 
జలశూన్యంబులు, సస్యంబులు నిస్సారంబులు నగు; నిట్లు ధర్మ మార్గంబు దక్కి యున్న 


యెడ ముకుందుండు దుష్ట నిగ్రహ శిష్ట పరిపాలనంబుల కొకు శంబలగ్రామంబున 
విష్ణుయశుండను విప్రనకుం గల్మ్యవతారుందై దేవతాబృందంబులు నిరీక్షింప, దేవదత్త 
ఘోటకారూఢుండై దుష్టమ్లేచ్భ జనంబులం దన మండలాగ్రంబున ఖండీభూతులం జేయు; 
నప్పుడు ధాత్రీమండలంబు విగతక్రూర జనమండలంబై తేజరిల్లు; నంత నరులు 
విష్ణుధ్యానవందన పూజాదివిధానాసక్తులై నారాయణ పరాయణులయి వర్తిల్లెద; రిట్లు 
కల్మ్యవతారంబున నిఖీల జనులు ధన్యు లయ్యెద; రంతటం గృతయుగ ధర్మంబయి 
నడచుచుండు; జంద్ర భాస్కర శుక్ర గురువు లేకరాశి గతు లయినం, గృతయుగం బయి 
తోంచు; రాజేంద్రా, గత వర్తమాన భావికాలంబులు భవజ్జన్మంబు మొదలు నందాభిషేక 
పర్యంతంబు. బంచదశాధికశతోత్తర సహస్ర హాయనంబు లయియుండు; నంతట 
నారాయణుం డఖీలదుష్ట రాజధ్వంసంబు గావించి ధర్మంబు నిలిపి వైకుంఠనిలయుం డగు 
నని చెప్పిన. 
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తా ॥ అందువల్ల జనులు కలిమి కోసం దయాదాక్షిణ్యాలు లేని పెనులోభులవుతారు. 


ధర్మాన్ని కాదనుకొన్నాక, సమాజంలో కట్టుబాట్లు సడలి వ్యభిచారానికి, చివరికి దొంగతనాలకు 
అలవాటుపడి, ఎంత సంపాదించినా అది బూడిదపాలై, చివరికి ద్రవ్యహీనులవుతారు. 
పొట్టకూటికి లేక, అడవుల్లో దొరికిన అపక్వ శాకాలను (పచ్చి కాయగూరలను) తింటూ కాలం 
గడుపుతారు. అనువు కాని చోట్ల, అడవులలో కొండ గుహలలో తలదాచుకోవలసి వచ్చి, 
శరీరారోగ్యం క్షీణిస్తుంది. కరవుకూ కాటకానికీ; చలికీ ఎండకూ; ఆకలికీ దాహానికీ తపించి, 
తల్లడిల్లి భయార్తులవుతారు. పేదరికం మీదపడి, నిస్సత్తువ ఆవరించి, అల్పసారులూ 
అల్పాయుష్కులూ అయిన ప్రజలను రాజులే దొంగలై దోచుకొంటారు. వర్ణధర్మాలను, 
ఆశ్రమధర్మాలను కూలద్రోసి తామే అకార్యాలను చేస్తూ ధర్మభ్రష్టులై సంచరిస్తారు. 


అప్పుడు రోగాలను హరింపజేసే ఓషధీలతలకు జీవశక్తి లోపించి, వాటితో రూపొందే 


బెషధాల గుణం అతిస్వల్పంగా ఉంటుంది. మబ్బులు వట్టిపోతాయి. [ఓషధులు 
అణుప్రాయములు అవుతాయని, మేఘాల నుంచి మెరుపులు మాత్రమే పడతాయని, చెట్లు ఎత్తు 
తగ్గి నీడనివ్వలేనంత చిన్నవి అవుతాయని, పండిన పంటలు పైపొట్టుతో సమానంగా నిస్సారంగా 
ఉంటాయని - సంస్కృత మూలం.] పండే పంటలలో సారమూ సమృద్ధి ఉందదు. 


కల్మ్య్యవతారం 


ఆ విధంగా లోకంలో ధర్మం పూర్తిగా అడుగంటినప్పుడు, తనను అనన్యభక్తితో 
ఆరాధించే భక్తులకు శాశ్వతమైన కైవల్యపదాన్ని ప్రసాదించే ముకుందుడు దుష్టులను శిక్షించి, 
శిష్ణులను కాపాడటం కోసం “శంబలి” అనే గ్రామంలో విష్ణుయశుడనే బ్రాహ్మణునికి తనయుడై, 
కల్కి రూపంలో అవతరిస్తాడు. సమస్త దేవతాసమూహం తన దుష్టసంహార లీలకై ఎదురుచూస్తూ 
ఉండగా - దేవదత్తమనే మహాశ్వాన్ని అధిరోహించి, శిష్టాచారవిహీనులయిన మ్లేచ్చులను 
(అంటే - ఆర్యావర్తానికి వెలుపల వర్ణాశ్రమధర్మాల వ్యవస్థ లేని చోట్లలో నివసించే 
దురాచారులను, వారి మార్గాన్ని అనుసరించేవారిని) తన ఖడ్గంతో ఖండఖండాలుగా 
నరికివేస్తాడు. 


కృతయుగ ధర్మారంభం 


అప్పుడు ధరణీమండలం సాధుహింస చేసేవారు లేక శాంతిసౌఖ్యాలతో 
వెలుగొందుతుంది. మానవులు విష్ణువు యొక్క ధ్యానము, వందనము మొదలైన పూజావిధానాల 
పట్ల మనస్సును లగ్నంచేసి, శ్రీమన్నారాయణుని యందు అత్యంతాసక్తితో భక్తితత్పరులై 
ఉంటారు. ఆ విధంగా వాసుదేవుని కల్కి రూపావతారం వల్ల సకలజనులు కృతార్గులవుతారు. 
అప్పుడు విశ్వమంతటా కృతయుగపు ధర్మం తిరిగి నెలకొంటుంది. 


రాశిచక్రంలో చంద్రుడు, సూర్యుడు, శుక్రుడు, బృహస్పతి ఒకే రాశిలోఉన్న తరుణంలో 
కృతయుగం మొదలవుతుంది. 


రాజేంద్రా! ఎన్నడో జరిగినవి, ఇప్పుడు జరుగుతున్నవి, రానున్న కాలంలో 
సంభవింపనున్నవి అయిన వృత్తాంతాలను నీకు విశదీకరించాను. నువ్వు పుట్టిన నాటినుంచి 
నందునికి పట్టాభిషేకం జరిగే నాటికి వెయిన్నూటపదిహేను సంవత్సరాలు గడుస్తాయి. అప్పుడు 
శ్రీహరి పాపకర్ములైన రాజులందరినీ సంహరించి, లోకంలో ధర్మాన్ని ప్రతిష్టించి, వైకుంఠపదాన్ని 
అలంకరిసాడు.” 


అని శుకయోగీంద్రుడు పలుకగా, పరీక్షిత్తు - 


క. “మునినాథ! యే విధంబున, ఘనతరముగం జంద్రసూర్య గ్రహముల జాడల్‌ సను? 
గాలవర్తనక్రమ, మొనరంగ నెజిం౧ింంపయ్య ముదము దలిర్చన్‌.” 
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తా ॥ మునీంద్రా! చంద్రగ్రహం, సూర్యగ్రహం సంచరించే మార్గాలేమిటి? కాలవర్తన 
క్రమం ఎట్టిది? నాకు అర్ధం అయ్యేలాగా వివరించి ఆనందం చేకూర్చమ” ని అడిగాడు. 


వ. అనిన నట్లకాక యని చెప్పందొడంగె; “వినుము; సప్తర్షి, మండలాంతర్గతంబు లయిన 
పూర్వ బుక్షద్వయి సమమధ్యంబునందు నిశాసమయంబున నొక్క నక్షత్రంబు గానిపించిన 
కాలంబు మనుష్యమానంబున శతవత్సర పరిమితం బయ్యెనే, నా సమయంబున 
జనార్దనుండు నిజపదంబునం బొదలె; నా వేళనె ధాత్రీమండలంబు గలి సమాక్రాంతం 
బయ్యెం; గృష్టుం డెంతకాలంబు భూమి యందు బ్రవర్తించె, నంతకాలంబును గలి 
సమాక్రాంతంబు గాదు; మఘానక్షత్రంబందు సప్తర్లులు నే ఘస్రంబునం జరియింతు రా 
ఘస్రంబునం గలి ప్రవేశించి వేయు నిన్నూజు వర్షంబు అయి యుండు, నా బుషిసంఘంబు 
పూర్వాషాఢ కరిగినం గలి ప్రవృద్ధంబు నొందు; నే.దీవసంబున హరి పరమ పదప్రాప్యుం 
డయ్యె. నా దివసంబునంద కలి ప్రవేశించి దివ్యాబ్బసహస్రంబులు సనిన యనంతరంబు 
నాల్గవ పాదంబునం గృతయుగధర్మంబు ప్రాప్తం బగు. 
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తా ॥ పరీక్షిత్తు కోరిక కాలస్వరూపుడైన భగవానుని ఉనికిని వర్ణించడానికి 
ప్రాతిపదికమని గ్రహించి, శుకయోగి “అలాగే! అని, కాలవర్తన క్రమాన్ని చెప్పటం 
మొదలుపెట్టాడు. 


మహారాజా! విను. ఆకాశంలో సప్తర్షిమండలం ఉన్నది కదా. (ఒక్కొక్క మనువు 
పరిపాలన కాలంలోనూ ఈ మండలంలోని బుషులు ఏడుగురూ మారుతుంటారని చెప్పాను. 
ఇప్పుడు జరుగుతున్న వైవస్వత మన్వంతరంలో బ్రహ్మమానసపుత్రులైన మరీచి, అంగిరసుడు, 
పులస్త్యుడు, వసిష్టుడు, పులహుడు, అత్రి, క్రతువు సప్తర్లులు. వీరే సప్తర్షిమండలంలో ఉంటారు.) 


తూర్పున మొనతేలి ఉన్న బండి ఆకారంలో ఈ సప్తర్షి మండలం అగుపిస్తుంది. 
(అందులో అగ్రస్థానంలో ఉన్నవాడు మరీచి. ఆయనకు పడమటి వైపున అరుంధతీ 
సమేతుడయిన వసిష్టమహర్షి, అక్కడి నుంచి పశ్చిమాన కొంచెం పైకి అంగిరసుడు, ఇంకా 
పడమట చతురస్రాకారంగా అమరిన నాలుగు తారలలో ఈశాన్య దిక్కున అత్రి, ఆయనకు 
దక్షిణాన పులస్త్యుడు, పశ్చిమాన పులహుడు, ఉత్తరాన క్రతువు ఉన్నారు.) ఈ సప్తర్షిమండలం 
ఉదయించినప్పుడు మునుముందుగా రెండు తారలు కనబడతాయి. ఆ రెండింటికీ సరిగా 
నడిమిభాగంలో రాత్రివేళ ఒక నక్షత్రం కనిపిస్తుంది. 


రాజా! అది కనిపించినప్పుడు మనుష్యగణనం ప్రకారం కాలం వంద సంవత్సరాలకు 
శ్రీకృష్ణుని అవతార పరిసమాప్తి జరిగింది. శ్రీకృష్ణుడు భూమిమీద ఉన్నంతకాలం కలి 
ప్రవేశించలేదు. మఖ నక్షత్రంలో సప్తర్షులు ప్రవేశించేనాటికి కలి ప్రవేశం జరిగి పన్నెండు వందల 
సంవత్సరాలు అవుతోంది. (ఈ సప్తర్లులు ఒక్కో నక్షత్రంలో మన గణన ప్రకారం వంద 
సంవత్సరాలు ఉంటారు.) 


సప్తర్షిమండలం అనేకానేక ఆవృత్తుల తర్వాత పూర్వాషాఢలోనికి ప్రవేశించినప్పుడు 
కలిపురుషుడు మరింతగా విజృంభిస్తాడు. కలి ప్రవేశించి ఎన్నో వేల దివ్యసంవత్సరాలు గతించిన 
తర్వాత, కలియొక్క నాలుగవ పాదం చివరి రోజులలో, తిరిగి కృతయుగపు ధర్మం 
మొదలవుతుంది. 


చ. నరవర! తొంటి భూపతుల నామగుణంబులు, వృత్తచిహ్నముల్‌, 
సిరియును, రూపసందలుం।, జెన్నగురాజ్యము, లాత్మవిత్తముల్‌. 
వరుస నడంగెం గాని, యట వారల కీర్తులు నిర్మలంబులై 
యురవడి భూమిలో నిలిచి యున్నవి నేండును రాజశేఖరా! 
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తా ॥ నరేంద్రా! పూర్వం ఒకప్పటి గొప్ప గొప్ప రాజుల పేర్లు, వారి వారి గుణగణాలు, 
వారి కథలూ జ్ఞాపకాలూ, లక్ష్మీవిలాసం, అందచందాలు, ఐశ్వర్యాలు, రాజ్యవైభవాలు, 
కూడబెట్టిన సొమ్ములు - ఒక్కటొక్కటే కాలగర్భంలో కలిసిపోయాయి. కాని, వారు చేసిన 
సత్కార్యాల వల్ల కలిగిన కీర్తులు మాత్రమే ఏ కళంకమూ లేకుండా ఈ నాటికీ సుస్థిరంగా 
భూతలాన నిలిచి ఉన్నాయి. 


వ. శంతనుని యనుజుం డగు దేవాపియు, నిక్ష్వాకువంశజుం డగు మరుత్తును, 
యోగయుక్తులై కలాపగ్రామ నిలయులై కలియుగాంతంబున వాసుదేవప్రేరితులై, ప్రజల 
నాశ్రమాచారంబులు దప్పకుండ నడపుచు, నారాయణ స్మరణంబు నిత్యం బొనర్చి, 
కైవల్యపదప్రాప్తు లగుదు; రి కరణి నాలుగు యుగంబుల రాజులును నే నెలింగించిన 
పూర్వరాజన్యులును, వీ రందజును సమస్త వస్తు సందోహంబుల యందు మమత నొంది 
యుత్సాహవంతులై యుండి పిదప నీ భూతలంబు వదలి నిధనంబు నొందిరి; కావున 
గాలంబు జూడ యెవ్వరికిం గానరాదు; మత్పూర్వులు హరిధ్యానపరవశులై దయా సత్య 
శాచ శమ దమాది ప్రశస్తగుణంబులం బ్రసిద్దులై నడచి; రట్లు గావున. 
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తా ॥ కాని, శంతనుని సోదరుడు దేవాపి, ఇక్ష్వాకుని వంశంలో పుట్టిన మరుత్తు - 
అనేవారు మాత్రం పూర్వపు రాజుల వలె కాకుండా ఆత్మయోగం వల్ల జీవితులై, 'కలాప” మనే 
గ్రామంలో నివాసం ఏర్పరచుకొని, శ్రీ వాసుదేవునిచే నియోగింపబడి, భాగవతధర్మాన్ని 
నెలకొల్పుతారు. బ్రహ్మచర్య గార్హన్థ్యాది ఆశ్రమాలలో ఉన్న ప్రజలను ఆచారప్రభవమైన 
ధర్మమార్గం తప్పకుండా సంరక్షిన్తారు. అనునిత్యం శ్రీమన్నారాయణుని స్మరించి, 
తత్పుణ్యఫలంగా పరమసుఖాన్ని ప్రసాదించే పునరావృత్తిరహితమైన కైవల్యముక్తిని పొందుతారు. 


ఈ విధంగా నాలుగు యుగాలలోని రాజులూ, నేను చెప్పిన ఒకనాటి రాజన్యులూ 
(మహారాజుకు జన్మించి, పారంపర్యక్రమాన రాజైనవాళ్ళు రాజన్యులు) కంటికి కనిపించిన 
సమస్తవస్తువుల యందు “ఇది నాది” అన్న లౌకికమైన మమకారానికి లోనై, “ఆది నాకే చెందాలి” 
అన్న దురాశకు పాల్పడి, ఆ వస్తువులను పొందటం కోసం ఎంతో ఉత్సాహంతో ప్రయత్నాలు 
చేస్తూ - నిషిద్ధకర్మాచరణపరులై, చివరికి ఈ భూతలాన్ని విడిచి కాలధర్మం చెందినవారే. కాలం 
నుంచి ఎవరూ తప్పించుకోలేరు. కాలస్వభావం ఏమిటో ఎవరికీ తెలియదు. కాబట్టి ధర్మంగా 
నడుచుకోవటం ఒక్కటే కర్తవ్యం. 


నీకు మునుపు మీ పెద్దలు ధర్మజ, భీమార్జునాదులు శ్రీ వాసుదేవ భగవద్ద్యానతత్పరులై 
భూతదయ, _ సత్యవర్తన, సాత్త్వికాహార స్వధర్మనిష్టలతో శుచిగా ఉంటూ శమము 
(విషయవాసనలను పూర్తిగా వదలివేయటం), దమము (బాహ్యములైన ఇంద్రియవృత్తులను 
నిగ్రహించి మనస్సును అదుపులోకి తెచ్చుకోవటం) మొదలుగా గల శ్రేష్ట సద్గుణాలను 
అలవరచుకొని సిద్ధిపొందారు. నీవు చేయవలసినదీ అదే. 


క. ధర్మము సత్యము గీర్తియు, నిర్మలదయ విష్ణుభక్తి నిరుపమ ఘనస 
త్కర్మ మహింసావ్రతమును, నర్మిలి గలవార పుణ్యు లవనీనాథా! 
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తా ॥ ఓ మహారాజా! ధర్మము (అభ్యుదయాన్నీ మోక్షాన్నీ కలిగించే వేదోక్తవిధి), సత్యము 
(సర్వకాల సర్వావస్థలలోనూ సత్రవర్తనను కలిగి ఉండటం), కీర్తి (మచ్చలేని మంచి పేరు), 
స్వార్థమలినం లేని భూతదయ, నిస్తులమైన విష్ణుభక్తితో చేసే సత్కర్మాచరణ, మనోవాక్కాయ 
కర్మలచే ఎన్నడూ ఎవరికీ ఏ బాధనూ కలిగించని అహింసావ్రతం, అందరినీ ఒక్క తీరున 
ప్రేమించే స్వభావమూ కలవారే పుణ్యాత్ములు. 


తే. ఈ జగం బేలు తొల్లిటి రాజవరులు, గాలవశమున నాయువుల్‌ గోలుపోయి 
నామమాత్రావశిష్టు లైనారు; గాన, చెప్పవలవదు మమత నెచ్చట నృపాల! 
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తా ॥ జగమంటేనే ప్రళయం వైపు నడిచేది” అని అర్ధం. అటువంటి అస్థిరమైన ఈ 
జగాన్ని పరిపాలించిన ఒకనాటి రాజోత్తములు సైతం కాలపు స్వభావానికి లొంగి, ఆయువు 
తీరిన తర్వాత తాము కూడబెట్టిన సమస్తం కోల్పోయి - చివరికి నామమాత్రంగా కీర్తిని 
గడించారు. కనుక ఈ మమత్వాభిమానం తగదని, మమకారఫలాలు తోడురావని గ్రహించాలి. 
అటువంటి మమతలకు దూరంగా ఉండాలి మహారాజా! 


వ. గర్వాంధు లయిన నరపతులం జూచి భూదేవి హాస్యంబు సేయు; 'శత్రు క్షయంబు సేసి 
యెవ్వరికి నీక తామ యేలు చుండెది” మనియెడి మోహంబునం బీతృపుత్రభ్రాతలకు భ్రాంతి 
గల్పించి, యన్యోన్య వైరానుబంధంబులం గలహంబు సేసి, రణరంగంబులం 
దృణప్రాయంబులుగా దేహాదులు వర్ణించి, నిర్ణరలోక ప్రాప్తలైన పృథు యయాతి గాధి 
నహుష భరతార్జున మాంధాతృ సగర రామ ఖట్వాంగ ధుంధుమార రఘు తృణబిందు 
పురూరవ శృంతను గయ భగీరథ కువలయాశ్వ కకుత్స్స నిషధ హిరణ్యకశిపు వృత్ర రావణ 
నముచి శంబర భౌమ హిరణ్యాక్ష తారకాదులైన రాజు లందు, దైత్యులును ధరణికి 


మమత్వంబునం జేసి కదా కాలవశంబున నాశంబు నొంది? రది యంతయు మిథ్య గాన 
సర్వంబునుం బరిత్యజించి “జనార్దని వైకుంఠ, వాసుదేవ, నృసింహ,” యని నిరంతర 
హరికథామృత పానంబు సేసి, జరారోగవికృతులం బాసి హరిపదంబు నొందు” మని చెప్పి. 
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తా ॥ క్షణికమైన గెలుపు దర్పంతో కన్నూ మిన్నూ కానక తిరిగే దుష్టరాజుల అంతులేని 
అహంభావాన్ని చూసి, భూమాత నవ్వుకొంటుంది. 'కానివారిని మట్టుపెట్టి, అయినవారికీ ఏదీ 
దక్కనీయక, సర్వం తామే ఏలుకొందా' మనే దుర్మోహంతో ఆ రాజులుంటారు. చారెడు 
నేలకోసం తండ్రీకొడుకులకు, తోబుట్టువులకు లేనిపోని ఆశలను కల్పిస్తారు. పెంచుకొన్న 
అనుబంధాన్ని త్రుంచివేసి, కయ్యానికి కాలుదువ్వుతారు. ఆస్తిముందు దేహమంటే గడ్డిపోచతో 
సమానమన్నట్లు ఆస్తికోసం ఘోరంగా పోరాడి వీరస్వర్లాన్ని అలంకరిస్తారు. విశ్వవిజేత అయిన 
పృథుచక్రవర్తి అంతటివాడు, సుఖభోగలాలసుడై సొంత కొడుకుల నుంచి యౌవనాన్ని యాచించి 
తీసుకొన్న యయాతి, బ్రహ్మ క్షత్రియ వర్గాశ్రమధర్మాల ఊగిసలాటలో ఒడిదుడుకులకు లోనైన 
విశ్వామిత్రుడి తండ్రి గాధిరాజు, ఇంకా నహుషుడు, భరతుడు, కార్తవీర్యార్డునుడు, మాంధాత, 
సగరుడు, శ్రీరామచంద్రుడు, ఖట్వాంగుడని పేరుపొందిన దిలీప మహారాజు (లేదా నవమ 
స్కంధం 252 వ పద్యంలో చెప్పబడిన ఖట్వాంగ మహారాజు), ధుంధు రాక్షసుని సంహరించి 
ధుంధుమారుడనే బిరుదు వహించిన కువలయాశ్వుడు, రఘుమహారాజు, మాంధాతకు 
పదవతరంలో జన్మించి అలంబస అనే అప్సరసను పెండ్లాడిన తృణబిందుడు, పురూరవుడు, 
శంతనుడు, గయుడు, భగీరథుడు, ఇక్ష్వాకు వంశీయుడైన కకుత్తుడు, నిషధ దేశాధిపతి నలుడు 
- మొదలైన గొప్ప గొప్ప రాజులూ కాలగతిలో కలిసిపోయారు. హిరణ్యకశిపుడు, రావణుడు, 
ఇంద్రుని చేతిలో నిహతులైన వృత్రాసుర నముచి రాక్షసులు, శివునిచే వధింపబడిన 
శంబరాసురుడు, భూదేవి కుమారుడైన నరకాసురుడు, భూమినే చాపచుట్టగా చుట్టిన 
హిరణ్యాక్షుడు, దేవసేనాపతి కుమారస్వామి సంహరించిన తారకుడు - మొదలైన దైత్యులూ ఈ 
భూమిపైని మమకారం వల్లనే కదా! బంధాలలో చిక్కుకొని సతమతమై సర్వనాశనాన్ని 


తప్పింపలేక, తామూ తప్పించుకొనలేక కాలధర్మాన్ని చెందారు? 


అందువల్ల, అసద్రూపమైన మిథ్యావ్యవహారమంతా అసత్యమే అని గుర్తించి - 
ఆత్మజ్ఞానానికి అడ్డుగా ఉన్న బంధాలన్నింటినీ విడిచివేయాలి. 


ఇక మిగిలిందేమిటి? భగవన్నామమొక్కటే. భక్తులు కష్టాలలో ఉన్నప్పుడు భగవానుడు 
తన ఆశ్రితులను రక్షించడానికి అద్దుగా నిలిచిన శక్తులన్నింటినీ నశింపజేస్తాడు. అందువల్ల 
ఆయనకు జనార్దనుడు అని పేరు. ప్రకృతిబంధాలను ఛేదించి, తనకు సన్నిహితులైన 
వికుంఠులను (భగవదుపాసనా పరులను) తనలోనికి చేర్చుకొనేవాడు కనుక ఆయనకు 
వైకుంఠుడు అని పేరువచ్చింది. ఈ చరాచరాత్మకమైన జగత్తును తనలో వసింపజేసుకొని, ఈ 
ప్రపంచంలోని అన్ని పదార్థాలలో అంతర్యామియై తానూ వసించే 
తేజోమయవిగ్రహుడైనందువల్ల ఆయనకు వాసుదేవుడు అని నామం. యజ్ఞకంటకుడయిన 
హిరణ్యకశిపుని ఆసురీశక్తిని నిర్మూలించేందుకు ఆయన నరసింహమూర్తియై అవతరించాడు. ఆ 
మహాత్ముని నామమే మానవులకు ముసలితనం వల్ల, ఆధివ్యాధుల వల్ల కలిగే సర్వవికారాలనూ 
పరిహరించె దివ్యమైన అమృతరసాయనం. జనార్దనా! వైకుంఠా! వాసుదేవా! నృసింహా! అని 
కీర్తిస్తూ ఆ శ్రీహరి కథామృతాన్ని పానంచేసి, జరా రోగ భయాలను విడిచి, జన్మము (పుట్టుక) 
అస్తిత్వము (ఉనికి) బుద్ధి (వృద్ధి పొందటం) పరిణామము (మార్చు చెందటం) వినాశము 
(క్షీణించటం) అనే అయిదు వికృతులను (భావ వికారాలను) తొలగించుకొని, నీవు శ్రీహరి 
యొక్క పరమపదాన్ని చేరుకోవాలి. 


అని చెప్పి, శుకయోగి ఇంకా ఇలా అన్నాడు: 


తే. ఉత్తమశ్లోకు డన నెవ్వం డున్నవాండు!, సన్నుతుండగు నెవ్వండు సకల దిశల 
నట్టి పరమెశ్వరునిం జిత్తమందు నిలిపి, తద్దుణంబులు వర్ణింపు ధరణినాథ! 
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తా ॥ ఓ రాజా! “ఉత్తమః పురుష స్త్వ్వన్యః పరమా త్మేత్యుదాహృతః అన్నట్లు (భగవద్దీత 
15-17), పురుషోత్తముడని కీర్తింపదగినవాడు ఎవడో; అన్ని దిశల యందు 
ప్రస్తుతింపబడినవాడు ఏ మహానుభావుడో - ఆ సర్వేశ్వరుడైన శ్రీకృష్ణ పరమాత్మను నీ 
మనస్సులో నిలుపుకొని, ఆయన అనంత కల్యాణగుణాలను వర్ణించుకొంటూ ఏకాగ్రతతో 
భజించు.’ 


యుగధర్మం, ప్రాకృతిక మొదలైన నాలుగు విధాలైన ప్రళయాల 
విచారణ 

వ. అనిన శుకయోగీంద్రునకు రాజేంద్రుం డిట్లనియె; 'గలియుగం బతిపాప 
సమ్మిళితంబు; గాన దురితంబు లే లాగున రాకుండ జేయుదురు? కాలం బే క్రమంబున 
నడచు? గాల స్వరూపకుండైన హరిప్రభావం బేలాగునం గానంబడు” నీ జగజ్డాలం 
బెవ్విధంబున నిలుచు?” నని యడిగిన రాజేంద్రునకు శుకయోగీంద్రుం డిట్లనియెం; 
'గృతత్రేతాద్వాపర కలియుగంబులను యుగ చతుష్టయంబును గ్రమంబుగాం బ్రవర్తించు; 
ధర్మంబునకు సత్య దయా తపో దానంబులు నాలుగు వాదంబులై నడచు; శాంతి 
దాంత్యాత్మ జ్ఞాన వర్గాశ్రమాచారంబులు మొదలగునవి గలిగి ధర్మంబు మొదటి 
యుగంబున నాలుగు పాదంబులం బరిపూర్ణంబై ప్రవర్తిల్లు; శాంతి దాంతికర్మాచరణాది 
రూపం బగు ధర్మంబు మూడు పాదంబుల రెండవ యుగంబునం బ్రవర్తిల్లు; 
విప్రార్ననాహింనా వ్రతజపానుష్టానాది లక్షణంబులు గలిగి ధర్మంబు రెండు పాదంబుల 
మూడవ యుగంబునం దేజరిల్లు; మజియు జనులు గలియుగంబున ధర్మరహితులు; 
నన్యాయకారులు, క్రోధమాత్సర్య లోభమోహాది దుర్గుణ విళిష్టులు, 
వర్గాశ్రమాచారరహితులు, _ దురాచారులు, దురన్నభక్షకులు, శూద్ర సేవారతులు, 
నిర్ణయులు, నిష్కారణవైరులు, దయా సత్య శౌచాది విహీనులు, ననృతవాదులు, 
మాయోపాయులు, ధనవిహీనులు, దోషైకదృక్కులునై పాపచరితులగు రాజుల సేవించి, 
జననీజనక సుతసోదర బంధు దాయాద సుహృజ్జనులం బరిత్యజించి, సురతాపేక్షులై 
కులంబులం జెజచుచుండెదరు; మటియు క్షామ డామరంబులం బ్రజాక్షయంబగు; 
బ్రాహ్మణులు దుష్ప్రతిగ్రహవిహారులై యజ్ఞాదికర్మంబులు పదార్థపరులై చేయుచు హీనులై 
నశించెద; రట్లుగాన యీ కలియుగంబున నొక్క ముహూర్తమాత్రం బయిన నారాయణ 
పరాయణులై మనంబున శ్రీనృసింహ వాసుదేవ సంకర్షణాది నామంబుల నచంచలభక్తిం 
దలంచువారలకు6 గ్రతుశత ఫలంబు గలుగు; నట్లు గావున రాజశేఖరా! నీ మది 


ననవరతంబు హరిం దలంపుము; కలి యనేకదురితాలయంబు గాన, యొక్క 
నిమిషమాత్రంబు ధ్యానంబు సేసినం బరమ పావనత్వంబు నొంది కృతార్ణుండ వగుదు” వని 
పలికి మటియును. 
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తా ॥ అని బోధించిన శుకయోగితో పరీక్షిన్మహారాజు ఇలా అన్నాడు: ‘కలియుగం 
అంతులేని పాపాలతో కూడుకొన్నది. పాపసంకులమైన జగత్తులో దుష్కర్మలు జరగకుండా 
ఉండాలంటే మానవులు ఏం చెయ్యాలి? పాపలోకంలో కాలగమనం ఏ విధంగా ఉంటుంది? 
శ్రీహరి కాలస్వరూపుడు కదా! ఈ పాపపు రోజులలో ఆయన ప్రభావం ఏ విధంగా 
అగపడుతుంది? ఈ లోకాలన్నీ పాపం వల్ల సర్వనాశనం కాకుండా నిలుస్తాయా? అని 
అడిగాడు. 


పరీక్షిత్తు ప్రశ్నలకు సమాధానంగా శుకయోగి - యుగాలను, ఆయా యుగధర్మాలను, 
వాటి పరిణామాలను వివరించి చెప్పాడు: 


“కృతయుగం, త్రేతాయుగం, ద్వాపర యుగం, కలియుగం అని యుగాలు నాలుగు. అవి 
ఒకదాని తర్వాత ఒకటిగా వస్తుంటాయి. ఒక్కొక్క యుగానికీ ఒక్కొక్క యుగధర్మం ఉంటుంది. 
ధర్మానికి సత్యము -దయ - తపస్సు - దానము అని నాలుగు పాదాలు. 


మొట్టమొదటిదైన కృతయుగంలో ప్రజలు నిత్యసంతుష్టులు,  కరుణామయులు, 
మైత్రీసంపన్నులు, ఓర్పు గలవారు, సుఖదుఃఖాదుల యెడ సమచిత్తులు, ఆత్మారాములు అయి 
ఉంటారు. వారు శాంతి (అంతరింద్రియాల నిగ్రహం) వల్ల, దాంతి (కర్మేంద్రియాల అదుపు) 
వల్ల, జీవేశ్వర తత్త్వజ్ఞానం వల్ల, వర్ణధర్మాలను, ఆశ్రమధర్మాలను, సదాచారాలను యథావిధిగా 
పాటించడం వలన ధర్మం అప్పుడు నిండు నాలుగు పాదాలతో నడుస్తుంది. క్రమముగా ఒక్కొక్క 
పాదమూ అసత్యము - హింస - అసంతుష్టి-పరస్పరకలహం అనే అవలక్షణాలతో 


గాయపదుతూ లోపించిపోతాయి. త్రేతాయుగంలో ప్రజలకు క్రియా తపోనిష్టల పట్ల ఆసక్తి 
పెరిగి, కేవలం ధర్మార్థ కామ తత్పరులై ఉంటారు. శాంతి - దాంతి - కర్మాచరణము మొదలైన 
రూపాలతో ధర్మం మూడే పాదాలతో నడుస్తుంది. 


ద్వాపర యుగం వచ్చేసరికి హింస, అసంతృప్తి, అనృత భాషణం, ద్వేషము అనేవి పెరిగి 
అధర్మం ప్రబలుతుంది. కీర్తికాంక్ష, అధికారం పట్ల శ్రద్ధ, స్వాధ్యాయానురక్తి, సుఖ భోగాసక్తి 
ఉంటాయి. బ్రాహ్మణభక్తి, అహింసావ్రతం, జపానుష్టానాలు మొదలైన లక్షణాలతో ధర్మం రెండు 
పాదాల తేజస్సు తరిగి ప్రవర్తిల్లుతుంది. 


ఇక కలియుగంలో అధర్మశక్తులు విజృంభించి ధర్మం మరింత క్షీణిస్తుంది. జనులు 
ధర్మాన్ని నిర్వర్తించటం మానుకొంటారు. న్యాయం తప్పి ప్రవర్తించడానికి అలవాటుపడి 
అన్యాయాలు చేస్తారు. అనుచితమైన కోపం, ఇతరులను చూస్తే అసూయ, ఎవరితో ఏదీ 
పంచుకోలేని పిసినారితనం, అయోగ్యవస్తువులను కావాలనుకోవటం వంటి అరిషడ్వర్గ 
దుర్గుణాలతో దుష్ప్రవృత్తులవుతారు. వర్ణధర్మాలను పాటించరు. ఆశ్రమధర్మాలకు భంగపాటు 
కలుగుతుంది. సదాచారం మానివేసారు. దురాచారులవుతారు. తినకూడని పదార్ధాలను 
తింటారు. శూద్రుల సేవయందు అనురక్తి కలుగుతుంది. దయాదాక్షిణ్యాలు లోపిస్తాయి. 
నిష్కారణంగా అందరితో విరోధాలు పెంచుకుంటారు. దయా - సత్య - శౌచ పాదాలు 
కుంటుపడతాయి. ప్రజలు అనృతవాదులు (అనగా అసత్యపరులు), కుతంత్రాలతో 
మోసపుచ్చేవారు, నిర్ధనులుగా ఉంటూ, ఆ కారణాన ద్వేషపరులై ప్రజల తప్పులను మాత్రమే 
వెతికేవారు అయిన పాలకులను సేవిస్తూ, స్వార్థపరులై తల్లిదండ్రులను, తోబుట్టువులను, 
కొడుకులను, కూతుళ్ళను, బంధువులను, దాయాదులను, స్నేహితులను, ఆత్మీయులందరినీ 
వదులుకొంటారు. అకాల అక్రమ సురతానికై వెంపరలాడి, ఉభయకుటుంబాలవారినీ 
ధర్మభష్టులనూ కులహీనులనూ కావిస్తుంటారు. అదీ కాక కరవుకాటకాల వల్ల, డామరాది 
తంత్రకర్మల వల్ల (“డామర” మంటే నిజానికి శివప్రోక్తమైన ఒకానొక తంత్రశాస్త్రం. ఇక్కడ 


క్షుద్రవిద్యలనే అర్ధంలో ప్రయోగింపబడింది.) పెద్ద సంఖ్యలో ప్రజలు మరణిస్తారు. బ్రాహ్మణులు 
దానం పట్టకూడదని చోట్ల -దానయోగ్యం కాని వస్తువులను అయోగ్యుల నుంచి గ్రహిస్తారు. 
తమకోసమూ ఆచార్యుల కోసమూ మాత్రమే చేయవలసిన యజ్ఞయాగాది శ్రౌత స్మార్త కర్మలను 
ఇతరుల కోసం అర్ధకాంక్షతో అనుచితంగా ఆచరిస్తూ నిందలపాలై చెడిపోతారు. 


అందువల్ల, ఈ కలియుగంలో కనీసం ఒకటి రెండు గడియల సేపు మాత్రమైనా - 
నారాయణుడే పరాత్సరుడన్న పూర్తి నమ్మకంతో - ఆయన యందే పూర్ణాసక్తి కలిగి, మనస్సులో 
శ్రీ నృసింహా! వాసుదేవా! సంకర్షణా! అని ఇత్యాదిగా ఉన్న నామాలను, మ్యాహాలను 
అచంచలమైన భక్తితో స్మరించేవారు ఏ కులంవారైనా, వారికి సద్బాహ్మణుల చేత విధిప్రోక్తంగా 
వంద యజ్ఞాలను చేయించిన పుణ్యఫలం దక్కుతుంది. శాస్తం ఈ విధంగా చెబుతున్నది కాబట్టి, 
ఓ రాజోత్తమా! నీ మనస్సులో ఎల్లవేళలా శ్రీహరిని స్మరించు. కలి [అంటేనే దురంత 
దోషనిధానం.] లెక్కలేనన్ని పాతకాలకు పుట్టినిల్లు. అందువల్ల కన్నుమూసి కన్ను తెరిచినంత 
సేపు - కనీసం ఒక్క రెప్పపాటుకాలం విష్ణుచింతనపరుడివై భగవన్నామాన్నీ, భగవద్రూపాన్నీ 
ధ్యానిస్తే పాపక్షయం కలిగి, పరమ పవిత్రత చేకూరి, నీవు ధన్యుడివి అవుతావు.” 


అని పలికి, శుకయోగి ఇంకొక మాట అన్నాడు: 


క. మూడవ యుగమున నెంతయు, వేడుక హరిసేవనంబు వెలయంగ ధృతిచేం 
బాదుచు6 గృ యనుచుం, గ్రీడింతురు కలిని దలంచి కృతమతు లగుచున్‌. 
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తా ॥ (కృతయుగంలో విష్ణువును ధ్యానించీ, త్రేతాయుగంలో యజ్ఞాలతో ఆరాధించీ 
పొందిన ఫలాన్ని) మూడవదయిన ద్వాపరయుగంలో ఎంతో వేడుకతో చేసే హరిసేవనం ద్వారా 
పొందవచ్చునని ప్రసిద్ధి. కలియుగంలో భక్తులు శ్రీహరి దివ్యనామాన్ని పారవశ్యంతో పాడుతూ, 
“కృష్ణా!” “కృష్ణా!” అని మైమరచి ఆడుతూ, హరినే స్మరించి కృతార్జులవుతారు. 


వ. అనినం 'గల్పప్రళయప్రకారం బె” ట్లనిన నతం డిట్లనియెం; 'జతుర్యుగ సహస్రంబులు 
సనిన నది బ్రహ్మకు నొక్క పగ లగు; నా క్రమంబున రాత్రియు వర్ధిల్లు; నంత బ్రహ్మకు 
నొక్కదినం బగుటవలన నది నైమిత్తికప్రళయం బనంబడు; నందు విధాత సమస్త 
లోకంబులం దన యాత్మయందు నిలిపి శయనింప ప్రకృతి వినష్టంబయిన నది 
ప్రాకృతప్రళయం బని చెప్పంబడు; నా ప్రళయ ప్రకారంబు విను; మిట్లు పవలు నైమిత్తిక 
ప్రళయంబును, రాత్రి ప్రాకృత ప్రళయంబు నగుట గలిగిన నది యజునకు దినప్రమాణం; 
బిట్టి దిన ప్రమాణంబున మున్నూట యజఖువది దినంబు లయిన నలువకు నొక్క 
సంవత్సరంబు పరిపూర్ణం బగు; దద్వత్సరంబులు శతపరిమితంబు లయిన. 
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తా ॥ జగత్తు యొక్క సృష్టిపళయాల నడిమికాలంలో జగజ్ఞాలం ఉనికి ఏ విధంగా 
ఉంటుందో తెలుసుకొన్న తర్వాత పరీక్షిత్తు, 'కల్పప్రకారం, ప్రళయప్రకారం ఏ విధంగా 
ఉంటాయి?” అని ప్రశ్నించాడు. 


దానికి శుకయోగి ఇలా అన్నాడు: 'కృత త్రేతా ద్వాపర కలియుగాలు నాలుగూ కలిసి ఒక 
చతుర్యుగం. అటువంటి వెయ్యి చతుర్యుగాల కాలం బ్రహ్మదేవునికి ఒక పగలు. [బ్రహ్మదేవుని 
ఒక్క పగలుకే 'కల్పము” అని పేరు. ఒక్కొక్క కల్పంలోనూ వరుసగా పధ్నాలుగుమంది 
మనువులు ప్రపంచాన్ని పరిపాలిస్తారు. బ్రహ్మ యొక్క పగటికాలం పూర్తయాక | అంతే ప్రమాణం 
కలిగిన వెయ్యి చతుర్యుగాల కాలం బ్రహ్మకు ఒక రాత్రి. అది ఆయనకు విరామసమయం. ఆ 
సమయంలో సృష్టి మొత్తాన్ని పరమేష్టి తనలోనికి ఉపసంహరించి, నిద్రకు ఉపక్రమిస్తాడు. సృష్టి 
పరమెష్టి యందు లీనమై ఉన్న తరుణంలో జగత్రళయం సంభవిస్తుంది. 


[ఈ విధంగా పగటివేళ కల్పమూ, రాత్రివేళ ప్రళయమూ కలిసి బ్రహ్మకు ఒక దివసం. 
అది మొత్తం రెండువేల చతుర్యుగాలు. అటువంటి 360 దివసాలు బ్రహ్మకు ఒక సంవత్సరం. 
ఒక్కొక్క బ్రహ్మకు నూరు సంవత్సరాల ఆయుః ప్రమాణం. ఆ విధమైన బ్రహ్మాయుఃకాలానికి 


ద్విపరార్థము అని పేరు. ఒక్కొక్క ద్విపరార్థం గడిచిన వెంటనే సర్వప్రళయం జరుగుతుంది. 
అప్పుడు సృష్టి కాని, సృష్టికర్త కాని ఉండరు. మహత్తత్త్వము, అహంకారము, శబ్ద స్పర్శ రూప 
రస గంధములనే పంచ తన్మాత్రలతో కూడిన] ప్రకృతి తనకు కారణమైన బ్రహ్మములో 
కలిసిపోతుంది. ప్రకృతి వినష్టమైనందువల్ల దానిని ప్రాకృతిక ప్రకయమని అంటారు. 


ప్రతి కల్పాంతంలోనూ బ్రహ్మదేవుని నిద్ర నిమిత్తంగా ఏర్పడిన ప్రళయాన్ని నైమిత్తిక 
ప్రళయం అంటారు. 


సీ. అంత లోకేశున కవసానకాలంబు, వచ్చిన నూటేండ్లు వసుధలోన 
వర్గంబు లుడిగిన వడిం దప్పి మానవుల్‌ దప్పి నాకటం జిక్కి నొప్పి నొంది 
యన్యోన్యభక్షులై యా కాలవశమున నాశ మొందెద; రంత నలినసఖుండు 
సాముద్రదైహికక్షాజాత రసముల౦ జాతురి. గిరిణాళిచేతం గాల్ప 


తే. నంతం గాలాగ్ని సంకర్షణాఖ్య మగుచు, నఖీలదిక్కులు గలయంగ నాక్రమించు 
నట్టయెడ నూజు వర్షంబు లాదుకొనంగ, వీ(కతోడుత వాయువుల్‌ వీచు నపుడు. 
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తా ॥ లోకాలన్నింటినీ సృజించిన బ్రహ్మకు అవసానకాలం సమీపించినప్పుడు - 
ప్రాకృతప్రళయం జరిగేముందు - నూరేళ్ళపాటు భూమిపై వర్షాలు పడవు. చేటుమూడిన 
మానవులు ఆకలిదప్పులకు తట్టుకోలేక అల్లాడిపోతారు. నరమాంసమన్న జంకులేక ఒకరినొకరు 
కబఠించడం మొదలుపెట్టి, క్రమంగా అందరూ కాలోపహతులై అంతరించిపోతారు. 


ఆ విధంగా జీవజాలం నశించిన తర్వాత సంవర్తకాలపు సూర్యుడు సముద్రాలలోని 
నీటినీ, దేహాలలోని ధాతురసాలనూ, భూమి యందలి జలాలనూ తన కిరణాలతో ఆకర్షించి, 
నిర్ణలమైన సృష్టి సమస్తాన్నీ దహించివేసాడు. అప్పుడు ప్రకృతిలోని సకల చేతనాచేతనాలను 
తనలోనికి ఆకర్షించే సంకర్షణుడనే పేరుగల ఆదిశేషుని ముఖాల నుంచి సంవర్తక వహ్ని 


(“కాలాగ్ని” అని పద్యపాఠం) వెలువడి - అధోలోకాల నుంచి పైకి లేచి, అన్ని దిక్కులకూ 
వ్యాపిస్తుంది. నూరేండ్లపాటు ఎడతెరిపి లేకుండా ప్రళయవాయువులు మహావేగంతో వీస్తాయి. 


వ. ఇట్లు వర్షశతంబు వర్ష శూన్యంబగును. అంత శతవర్షంబులు ద్వాదశ భాస్కర ప్రచండ 
కిరణ తాండవం బగును. పిదప శతవర్శంబులు ప్రళయాగ్ని దందహ్యమానం బగును 
పిమ్మట సప్తమారుత రుంరూనిల వేగతాడితం బగును. అందు మీంద శతహాయనంబులు 
నవ ధారాధరంబులు మహాఘోషంబులతోడం గరికరోపమానంబు లయిన నీరధారల 
నిఖీలజగంబును శంబరమయంబు చేసిన బ్రహ్మాండం బెల్ల జలమయం బగుటం చేసి, 
భూమి హృత గంధ గుణంబయి కబంధంబున లీనంబగు; న న్నీరంబు జీర్ణరస గుణంబై 
తేజంబున నడంగు; నా తేజంబు వాయువందు నష్టరూపంబయి కలయు; నా పవనుండు 
గతస్పర్శగుణుండై నభంబున సంక్రమించు; నా యాకాశంబు విగతశబ్దంబయి భూతాది 
బ్రవేశించుం, దైజసం బైన మహద్రూపం బనహంకారంబై వైకారిక గుణ సమేతంబై, 
యింద్రియంబుల లయించు; నహంకారంబును సత్వాదిగుణంబులు గ్రసియించు; నవి 
కాలచోదితంబైన ప్రకృతియం దడంగు; నా ప్రకృతి యనాదియు నిత్యంబు నవ్యయంబు 
నవాజ్మానస గోచరంబునై సత్త్వరజస్తమోగుణ రహితంబయి, మహదాది సన్నివేశంబు లేక 
స్వప్నాద్యవస్థా రహితంబయి, పృథివ్యాదిహినంబై యప్రతర్మ్యంబగు; దానిని మూలభూతం 
బయిన పదంబని చెప్పుచుందురు, కాలవిపర్యయంబయి, పురుషావ్యక్తులు విలీనం బగునది 
ప్రాకృత ప్రళయం బనంబడు నని చెప్పి 'మజియు నొక విశేషంబు వినుము; 
బుద్ధింద్రియార్ధ రూపంబులచే జ్ఞానంబు తదాశయం బయి వెలుంగు; 
దృశ్యత్వావ్యతిరేకంబులచే నది యాద్యంతంబులు గలదై యుండుం; దేజంబునకు దీపచక్షూ 
రూపంబులు వేటు గానియట్లు బుద్దీంద్రియార్థంబులు పరార్ధమూర్తికి నన్యంబులు గానేరవు; 
బుద్ధిసంభవంబు ప్రధానంబు; జాగ్రత్స్వ్వప్న సుషుప్త్యవస్థాభేదం బాతమయంబై, 
బుద్ధియుక్తంబైన యోగంబునం  బరిణమించుం; బ్రాణిజాతం వీశ్వరునందు 
లయోదయంబులు వొందుచుండు; సర్వంబు నన్యోన్యాపాశ్రయంబై యాద్యంత వంతం 


బగుట నవస్తు వై వర్తించు; నొక్క తేజంబు బహురంధ్రంబులం గానంబడు వడువున నొక్క 
పరమాత్మ పెక్కు విధంబుల భావింపంబడు; హాటకంబు పెక్కు రూపంబులు గలదైన, 
నేకంబయిన తెజుంగునం బరమాత్మ నేకంబుగా భావింపవలయు; నేత్రంబులకు 
మేఘావరణంబు దలంగినప్పుడు భాస్కర మండలంబు గనిపించు కరణి బంధహేతు వైన 
యహంకారం బాత్మ జ్ఞానంబునం దిరస్మృతం బైనయప్పుడే పరమాత్మ నిర్మలంబయి 
తోచు; నా పరమాత్మను నిరంతరంబును దలంచుచు, యోగులు తదేకాయత్తచిత్తులై 
యుందురు; కాలవేగంబున సర్వప్రపంచంబునకు నవస్థాంతరంబులు గల్లు చుందుం; 
బరమేశ్వరమూర్తి యైన కాలంబున నభంబునం బగల తారకంబులు గానరాని కరణిం 
గానంబడక, _ కల్పావస్టలు చరించు;  నిత్యనైమిత్తిక _ ప్రాకృతికాత్యంతికంబులని 
ప్రళయంబులు చతుర్విధంబులై పరగు; నందులం గలుగు నారాయణుని 
లీలావతారంబులం గమలభవ భవాదు లయిన వచింప నోపరు; నే నెజఖింగి నంతయుం 
జెప్పితి; సంసారసాగరంబు దాట హరికథ యనెడు నావయ సహాయంబు గాని వేజొకటి 
లే” దని చెప్పి. 
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తా ॥ ఆ ప్రకారం వానచినుకు లేక నూరేళ్ళు గడుస్తాయి. నూరేళ్ళపాటు పన్నెండుగురు 
ఆదిత్యుల తీవ్రకిరణాలు అకాండతాండవం చేస్తాయి. ఆ తరువాత నూరేళ్ళు ప్రళయాగ్ని 
దహించివేస్తుంటుంది. అప్పుడు ఏడు విధాల వాయువులు రుంరూమారుతాల వేగంతో 
వీస్తాయి. ఆపైన నూరేళ్ళు చిత్ర విచిత్ర కాంతులతో మబ్బులు కమ్మి మహాగర్ణనలతో ఏనుగు 
తొండాలకు సాటివచ్చే నీటిధారలతో విశ్వాన్ని ముంచెత్తివేసాయి. బ్రహ్మాండమంతా నీటితో 
నిండిపోతుంది. 


ఆ విధంగా ఏకార్ణవం అయినప్పుడు పృథ్వియొక్క తన్మాత్ర (విశిష్టలక్షణం) అయిన 
గంధగుణాన్ని ఆపస్సు (జలము) తనలోకి గ్రసించివేస్తుంది. పృథ్వి తన రూపాన్ని కోల్పోయి 


ఆపస్సులో కలిసిపోతుంది. ఇక పృథ్వీపదార్థం ఉండదు. అప్పుడు ఆపస్సు యొక్క తన్మాత్ర 
అయిన రస (రుచి) గుణాన్ని తేజస్సు తనలోనికి ఆకర్షింపగా, స్వరూపనాశం చెందిన జలము 
తేజస్సులో విలీనమైపోతుంది. ఆ తేజస్సు యొక్క తన్మాత్ర అయిన రూపగుణాన్ని వాయువు 
ఆకర్షించి దానిని తనలోనికి చేర్చుకొంటుంది. వాయువు యొక్క తన్మాత్ర అయిన స్పర్శగుణాన్ని 
ఆకాశము తనలో కలుపుకొంటుంది. ఆకాశతన్మాత్ర అయిన శబ్దగుణాన్ని అహంకారము యొక్క 
తామసరూపమైన భూతాది గుణములను తనలోకి ఇముడ్చుకొంటుంది. అప్పుడు మహత్తత్త్వము 
అహంకారమును తనలోనికి ఆకర్షించి, అది ప్రకృతియొక్క సత్త్వరజస్తమస్సులనే వైకారిక 
గుణాలలో లయించిపోతుంది. 


అప్పుడు కాలము చేత ప్రేరేపింపబడిన ప్రధానము (ప్రకృతి) సత్తాదిగుణాలను తనలోకి 
విలీనం చేసుకొంటుంది. 


అప్పుడు ప్రకృతికి కాలము మొదలైన అవయవాలు, వైకారికములైన పరిణామాలు 
ఉండవు. అవ్యక్తమైన అప్పటి ఆ తత్త్వం మాటలకు, మనస్సుకు అందదు. దానికి ఆది 
(మొదలు), అంతము (తుది) అనే కారణతత్వాలు ఉండవు. మహత్తత్త్వమూ, గుణములూ 
లేనందువల్ల దానిలో ప్రాణము, బుద్ధి, ఇంద్రియాలు, దేవతలు మొదలైన రూపాలు ఉండవు. 
సృష్టికార్యానికి ఆవశ్యకమైన రజోగుణం ఉండదు. అందువల్ల అది వ్యక్తం కాదు. దానికి 


లట 


స్వప్నమూ లేదు; జాగ్రదవసా ఉండదు. 
థి 


ఆ నిర్గుణమైన స్థితిలో పృథివ్యాదులే లేనప్పుడు, దృశ్య దర్శనాలే లేనప్పుడు, సందర్శకులే 
లేనప్పుడు, అది ఊహకెలా అందుతుంది? అప్రతర్మ్య మన్నమాట. అందుకే దానిని 
“మూలభూతం పద మామనన్ని” - అంటారు. అన్నింటికీ మూలమైన కైవల్యపదం అది. 


కాలప్రభావం వల్ల ఆ అవ్యక్తంలో ప్రకృతి - పురుష తత్వాలు ఒకటి కావటమే ప్రాకృతిక 
ప్రళయం. 


ఆత్యంతిక ప్రళయము లేదా మోక్షం 


మరొక విశేషం. ఏను. 1 బుద్ది, ఇంద్రియాలు, ఇంద్రియార్ధములైన విషయాలను 
ఆశ్రయించుకుని జ్ఞానం ప్రకాశిస్తూ ఉంటుంది. వీటన్నింటికీ ఉత్పత్తి, లయములు ఉంటాయి. 
అయితే ఇవి అసత్పదార్జాలే అని తెలుసుకోవాలి. ఎందుచేతనంటే వీటిలో దృశ్యత్వము (అనగా 
కంటికి కనబడటం), అవ్యతిరేకము అనే లక్షణములు ఉండటంచేత ఆది, అంతములు కలిగి 


ఉన్నాయి, అందుకని అవి అసత్సదారాలు అగుచున్నాయి. 
థి 


దీనికి అన్యోన్య అపాశ్రయదోషం అని చెప్పబడే దోషమే కారణం. కాంతి కంటే దీపమూ, 
నేత్రం కంటే రూపం వేరుకావు, అదే విధంగా, బుద్ధి, ఇంద్రియాలు, విషయాలు పరమాత్మకంటే 
భిన్నమైనవి కావు, అయితే బుద్ధియందు జ్ఞానప్రకాశం కలిగినప్పుడు, జాగ్రదావస్థ, స్వవ్నావస్థ, 
సుషువ్తావస్థలు మూడూ ఆత్మమయమై, యోగంగా అలరారుతుంది. తేజస్సు ఒక్కటే అయినా 
గవాక్షరంధ్రాలలో నుంచి చూసినప్పటి దృశ్యస్థితి వలె, బ్రహ్మము ఒక్కటే అయినప్పటికీ 
చూచేవారికి వివిధ ఇంద్రియార్గాల రూపంలో కనిపిస్తోంది. పెక్కు నగల ఆకారంలో బంగారం 
వేర్వేరుగా కనిపించినా వస్తుతత్త్వంలో భేదం ఉండనట్లే, ఇంద్రియార్జాల వల్ల బ్రహ్మతత్త్వంలో 
మార్పు రాదు. కంటికీ సూర్యునికీ అడ్డుగా నిలిచిన మబ్బు తొలగితేనే సూర్యమండలం 
కనబడుతుంది. అలాగే ఆత్మకు ఉపాధి అయిన అహంకారం నశించితేనే బ్రహ్మముతో 
స్వస్వరూపానుసంధానం కలుగుతుంది. 


అవిద్యాబంధనాలను తొలగిస్తే ఆత్మస్వరూపం అనుభవంలోకి వచ్చి, కైవల్యస్థితి 
కలుగుతుంది. (ఆ పరమావసే ఆత్యంతిక ప్రళయం. అదే మోక్షం.) 


నిత్య ప్రళయం 


సూక్ష్మదర్శులైన యోగులు పరమాత్మనే నిరంతరం స్మరిస్తూ, కాలానికి వ్యక్తరూపాలు 
అయిన ఆ కల్ప ప్రళయాల పైనే చితాన్ని నిలిపి, భగవన్మయులై ఉంటారు. కాలప్రవాహం 


వేగంగా ప్రవహిస్తున్నప్పుడు అందులో కొట్టుకొనిపోతున్న ప్రపంచానికీ వేర్వేరు అవస్థలు 
(పరిణామ దశలు) కలుగుతాయి. ఆకాశంలో నక్షత్రాల రాకపోకలను, కదలికను మనము 
చూడలేనట్లే, పరమేశ్వరుని మూర్తి అయిన కాలంలో వివిధ కల్పావస్థలు కలిగినప్పుడు 
జరుగుతున్న పరిణామాలను గుర్తించటం ఏమంత సులభం కాదు. క్షణక్షణం పరివర్తనశీలమై, 
ఎప్పటికప్పుడు అంతరించిపోతుండే కాలపు స్వరూపాన్ని 'నిత్య ప్రళయం)” అంటారు. 


ఇలా నిత్యము - నైమిత్తికము - ప్రాకృతికము - ఆత్యంతికము అని ప్రళయాలు నాలుగు 


విధాలుగా ఉంటాయి. 


భగవానుడు కాలస్వరూపుడు. సాక్షాతూ ఆ పరమశివుడే పూనుకొన్నా, బ్రహ్మాదులే 
దిగివచ్చినా, అనంతమైన కాలప్రవాహంలో ఆది నుంచి నారాయణుడు ధరించిన మూర్తులనూ, 
ఆయన లీలావతార కథలనూ సమగ్రంగా ఎవరూ వర్ణించి చెప్పలేరు. నాకు తెలిసినది ఏ కొంతో, 
ఏదీ విడువక, అంతా చెప్పాను. అంతుచిక్కని ఈ సంసారమనే మహా సముద్రాన్ని దాటాలంటే 
శ్రీహరి కథ అనే నావ తప్ప వేరొక సాధనం లేదు.” 


అని చెప్పి, శుకయోగీంద్రుడు పరీక్షిత్తుతో ఇంకా ఇలా అన్నాడు: 


ఉ. ఏను మృతుండ నౌదునని యింత భయంబు మనంబులోపలన్‌ 
మానుము; సంభవంబు గల మానవకోట్లకు. జావు నిత్యమౌం; 
గాన హరిం దలంపు; మిక గల్లదు జన్మము నీకు ధాత్రిపై; 
మానవనాథ! పొందెదవు మాధవలోక నివాస సౌఖ్యముల్‌. 
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'ఓ రాజా! “బ్రాహ్మణశాపం వల్ల ప్రేరేపితుడై తక్షకుడు నన్ను కరుస్తాడు; ఆ విషం 
నిలువెల్లా వ్యాపించి, నేను మరణించక తప్పదు” - అన్న భయాన్ని మనస్సులో నుంచి పూర్తిగా 
తుడిచిపెట్టు. పుట్టుక అంటూ ఉన్నాక, మానవులకు చావు కూడా తప్పదు. అది నిత్య ధర్మం. 


అందువల్ల స్వరూపనిష్టతో ఆత్యంతిక లయాన్ని పొందడం కోసం శ్రీకృష్ణ పరమాత్మను 
ధ్యానించుకో. దాని వలన నీకు భూమిపై జన్మపరంపరల నుంచి విముక్తి కలుగుతుంది. 
ఆత్మజ్ఞానంతో ప్రకృతిబంధాల నుంచి విడివడిన మహాభక్తులు చేరే మాధవలోకనివాసమైన 
వైకుంఠంలో నీవాసొసీర్‌ నోచుకొని మోక్షానందాన్ని పొందుతావు.” 


పరిక్షిత్తు మృతి - జనమేజయుని సర్పయాగం 
వ. రాజేందా! జరామరణ హేతుకంబయిన శరీరంబున నుండు జీవుండు ఘటంబులలో. 
గనంబడు నాకాశంబు ఘటనాశంబయిన మహాకాశంబునం జేరు తెజింగున, శరీరపతనం 
బగుడు నీశ్వరుం గలయుం, దైలనాశపర్యంతంబు వర్తి తేజంబుతోడ వర్తించు కరణి 
దేహకృతంబగు భవంబు రజస్సత్త తమోగుణంబుల చేతం బ్రవర్తించు; నాత్మ నభంబు 
మాడి ధ్రువంబై యనంతంబై వ్యక్తావ్యక్తంబులకు. బరంబై యుండు; నిట్లాత్మ నాత్మస్టునిం 
గా జేసి, హరి నిజాకారంబు భావించుచుండుట విశేషంబు; నిన్నుం దక్షకుండు గబివ 
సమర్ధుండు గాండు; హరిం దలంపుము; ధన గృహ దారాపత్య క్షేత్రపశు ప్రకరంబుల 
వర్ణించి, సమస్తంబును నారాయణార్పణంబు సేసి, విగతశోకుండవై నిత్యంబును 
హరిధ్యానంబు సేయు” మని వినిపించిన రాజేంద్రుండును గుశాసనాసీనుండై జనార్జనుం 
బింతించుచుండె; నంత శుకుందును యథేచ్చా విహారుందయి చనియె; నిటం గుద్దుండైన 
బ్రాహ్మణోత్తమునిచే. బ్రేరితుండైన తక్షకుండు ద్విజరూపంబు దాల్చి, పరీక్షిద్వధార్థంబుగా 
నేతెంచుచుండి మార్గమధ్యంబునం గాశ్యపుండును సర్ప విషహరణ సమర్థుం డగు నొక్క 
విప్రనిం గని యతని నపరిమిత ధనప్రదానంబునం దృషప్తుం గావించి, పరీక్షిన్నికటంబునకు 
రాకుండు న ట్లొనర్చి, యంతటం బరీక్షిన్మహారాజు చెంతనున్న వారల చేతి కొక్క ఫలంబిచ్చి 
చనిన, వా రా ఫలంబు రాజునకిచ్చిన నతం డాఫలంబు నాస్వాదించినం గ్రిమిరూపంబున 
నందుండి వెడలి మహాభయంకర రూపంబునం గాకోదరంబై రాజుం గజిచిన నతండు నా 
క్షణంబ విషాగ్నిచే భస్మీభూతుం డయ్యె; నట్టి యవసరంబున భూమ్యంతరిక్షంబులనుండు 
నిఖీలప్రాణు లాశ్చర్యకరంబగు తన్మరణంబు గని హాహారవంబులు సేసి; రంత నీ యర్ధంబు 
నతని తనయుండైన జనమేజయుండు విని క్రోధావేశంబున సర్పప్రళయం బగు నట్లు 
యజ్ఞంబు సేయుచుండ సహస్ర సంఖ్యలు గల సర్పంబులు హతంబు అయ్యె. నా 
సమయంబునం దక్షకుండు రాక వాసవాలయంబున నుండుట యెటింగి “సహేంద్ర 
తక్షకాయానుబ్రూహి” అను ప్రేషవాక్యంబు నొడువునంతం, _ దక్షకసహితుండయి 


విమానముతో నింద్రుండు స్థాన భ్రంశంబు నొంది పడుచుండ, నత్తటి నాంగీరసుం డేతెంచి 
పరీక్షిత్రనయుని బహుభంగులం గీర్తించి. 
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తా ॥ రాజోత్తమా! ముసలితనానికీ, మరణానికీ కారణమైన శరీరంలో ఉంటాడు జీవుడు. 
కుండ పగిలినప్పుడు కుండి అనే ఆ ఉపాధిలో ఉండిన ఆకాశాంశ ఏ ఉపాధీ లేక 
మహాకాశంలో ఎలా కలిసిపోతుందో, అట్లాగే శరీరం పతనాన్ని పొందినప్పుడు జీవుడు 
ఈశ్వరునిలో ఐక్యమవుతాడు. వత్తిలో నూనె ఉన్నంతవరకు మాత్రమే దీపం వెలుగుతుంది. 
అట్లాగే రజస్సత్తతమో గుణాల పరిణామం ఉన్నంతవరకు సంసారబంధాలూ ఉంటాయి. 
ఆత్మజ్ఞానం మూలాన అవి నశిస్తాయి. ఆత్మకూడా మహాకాశం వలెనే ఏ పరిణామానికీ 
లోనుగాక నిత్యంగా ఉంటుంది. అది అవినాశి. వ్యక్తమైన జగత్తుకూ, అవ్యక్తమైన మహత్తత్వానికీ 
- రెండింటికీ అతీతమైనది. ఈ విధంగా పరమాత్మను ఆత్మగతం చేసుకొని శ్రీ వాసుదేవుని 
యొక్క విరాడ్రూపాన్ని భావన చేయటం వల్ల విశేషంగా ఫలితం ఉంటుంది. 


కాలప్రభావం కాకపోతే, ఆ తక్షకుడు తానై వచ్చి నిన్ను కరవగలడా? ఆ స్వాతంత్ర్యం, ఆ 
శక్తీ అతనికున్నాయా? నేను నిరుపాధికమైన బ్రహ్మాన్ని. కాటువేసిన ఆ విషసర్పమూ, 
మృత్యుముఖంలో ఉన్న నేనూ ఆత్మభిన్నులము కాము. ఇద్దరినీ నడిపిస్తున్న సూత్రధారి శ్రీ 
వాసుదేవుడొక్కడే అని ఆయన మహిమను స్మరించు. సర్వసంగపరిత్యాగం చెయ్యి. అన్ని 
బంధనాలను విడిచిపెట్టి, భగవదర్పణ బుద్ధితో నిరంతరం ఆ హరిని స్మరించు. శోకం తొలగి 
చిత్తశాంతి కలుగుతుంది. హరి అంటేనే తనను నమ్ముకొన్న భక్తుల ఆర్తిని హరించేవాడని కదా! 
నిత్యం ఆ శ్రీహరి రూపనామాలను మనస్సులో నిలుపుకొని తదేకధ్యానం అధ్య 


అని ప్రబోధింపగా, పరీక్షిత్తు తన సంశయాలన్నీ పటాపంచలు కాగా, నిస్సంగుడై, 
సర్వఫలత్యాగం చేసి, దర్భాసనం మీద కూర్చుండి, పరమాత్మ ధ్యానంలో నిమగ్నుడయ్యాడు. 
శుకయోగి తన కర్తవ్యం ముగిసినదని అక్కడినుంచి బయలుదేరాడు. 


ఇక్కడ, కోపోద్రిక్తుడైన శృంగి చేత మంత్రపూర్వకంగా నియోగింపబడిన తక్షకుడు- 
విప్రవేషం ధరించి, పరీక్షిత్తును చంపటం కోసం వస్తూ, మార్గమధ్యంలో పాము విషానికి 
విరుగుడు వేయగల కాశ్యపుడనే బ్రాహ్మణుజ్జి కలుసుకొన్నాడు. [అతనిని మాటల్లో పెట్టి, రాజును 
కాపాడటానికి వెళ్తున్న సంగతిని అడిగి తెలుసుకొన్నాడు. ఆ విషవైద్యుని మహిమ ఏపాటిదో 
చూద్దామని, చేరువనే ఉన్న ఒక మహావృక్షాన్ని తన కాటుతో మాడ్చి మసిచేశాడు. కాశ్యపుడు 
దానినే మంత్రించి, మళ్ళీ ప్రాణం పోసి, చెట్టును బ్రతికించాడు. తక్షకుడు అతని మహిమను 
గ్రహించాడు.] అతనికి లెక్కలేనంత డబ్బిచ్చి, సంతోషపెట్టి, పరీక్షిత్తు ఉన్న ప్రాంతాల 
చుట్టుపక్కలకైనా రాకుండా తిరుగుముఖం పట్టించాడు. [ఆ తర్వాత రాజు వద్దకు వెళ్ళి, 
బ్రాహ్మణవేషాన్ని విడిచి నిజరూపం ధరించి కాటువేశాడని సంస్కృత భాగవతం దక్షిణాది 
ప్రతులలో ఉన్నది.] ఆ తర్వాత తక్షకుడు మహారాజుకు చెంతనున్నవాళ్ళ చేతిలో పండొకటి పెట్టి 
వెళ్ళాడు. వాళ్ళు ఆ పండును రాజుకు అందజేశారు. పరీక్షిత్తు ఆ ఫలాన్ని రుచి చూసేసరికి, 
దానిలోనుంచి ఒక పురుగు రూపంలో తక్షకుడు బయటపడి, మహాభయానకమైన సర్పాకృతిని 
ధరించి, రాజును కాటువేశాడు. పరీక్షిత్తు ఆ విషాగ్ని వల్ల అక్కడికక్కడే మాడి బూడిదైపోయాడు. 
దిగ్భాంతికరమైన ఆ మరణాన్ని చూసి భూమ్యంతరిక్షాల నడిమి లోకాలలోని జీవులందరూ 
హాహాకారాలు చేశారు. 


సర్పయాగం 


ఈ వృత్తాంతమంతా విని పరీక్షిత్తు కొడుకు జనమేజయుడు పట్టరాని క్రోధావేశాన్ని 
పొందాడు. సర్పజాతిని సర్వనాశనం చెయ్యాలని సర్పయాగానికి పూనుకొన్నాడు. ఆభిచారిక 
హోమం మొదలుపెట్టి, మారణమంత్రాలను చదువుతుంటే వేలకొద్దీ పాములు వచ్చి యాగాగ్నిలో 
పడి మరణింపసాగాయి. ఎంతసేపటికీ తండ్రిని చంపిన తక్షకుడు మాత్రం రాలేదు. అతడు 
ఇంద్రుడి మందిరంలో ఆశ్రయాన్ని పొందాడని తెలుసుకొని జనమేజయుడు మండిపడి, 


“సహేంద్రతక్షకాయానుబ్రూహి” - ఆ ఇంద్రుడితో సహా తక్షకుణ్ణి రప్పించండి - అని 
ప్రేషమంత్రాన్ని ప్రయోగింపజేశాడు. ఆ మంత్ర ప్రభావం వల్ల తక్షకుడితోపాటు ఇంద్రుడు కూడా 
తానున్న చోటునుంచి జారి క్రిందికి రాసాగాడు. 


అప్పుడు అంగిరసుని వంశంలో జన్మించినవాడు ఒక బ్రహ్మవేత్త [బృహస్పతి అనే 
పేరుగల ఆంధ్రుడు - అని సం.] అక్కడికి వచ్చి, జనమేజయుని [వంశగౌరవాన్ని, ధర్మజ్ఞతను] 


పెక్కు విధాల స్తుతించాడు. 


చ. 'మృతియును జీవనంబు నివి మేదినిలోపల జీవకోటికిన్‌ 
సతతము సంభవించు; సహజం విది; చోరహుతాశసర్ప సం 
హతులను దప్పి నాంకటను బంచత నొందెడు నట్టి జీవుండున్‌ 
వెతలను బూర్వకర్మ భవవేదన లొందుచు. గుందు నెప్పుడున్‌. 
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తా ॥ “భూమిపై జన్మించిన జీవకోటి తమచే పూర్వం ఉపార్ణితమైన కర్మల మూలాననే 
జీవించటమూ మరణించటమూ జరుగుతున్నది. ఇది నిత్యం, స్వాభావికమైన సత్యం. దొంగల 
వల్లనో, అగ్ని వలననో, పాము కాటు మూలాన్నో, దాహం మూలాన్నో, ఆకలి కారణానో - అవి 
కేవలం నిమితాలుగా మరణం కలుగుతున్నదే గాని, వాస్తవానికి వారంతా అనుభవిస్తున్నది 
ప్రారబ్బకర్మ ఫలాన్నే. వ్యథలూ, వేదనలూ పూర్వజన్మలలో వారు ఆచరించిన కర్మవశాననే 
సంభవించి, ఆ కర్మఫలమైన దుఃఖాన్ని ఈ జన్మలో పొందుతున్నారు. 


వ. అట్లు గావున నసంఖ్యంబులైన దందశూకంబులు హతంబు లయ్యె; శాంత 
మానసుండవై, క్రోధంబు వర్ణింపు మనిన గురూపదిష్ట ప్రకారంబున సర్పయాగంబు 
మానియుండె; నంత దేవతలు గుసుమవృష్టి. గురియించి; రా రాజన్యుండు మంత్రి 
సమెతుండై నగర ప్రవేశంబు సేసె; బాధ్యబాధక లక్షణంబులు గల విష్ణుమాయా చోదిత 


గుణవ్యాపారంబుల నాత్మ మోహపడుం గావున, నట్టి మాయావికారంబులం బరిత్యజించి, 
తదాశ్రయాకృత మానసుండై వర్తించుచు, పరనింద సేయక, వైరంబు వర్ణించి, 
భగవత్పదాంభోజభక్తి సంయుక్తుండై తిరుగు నతండు హరిపదంబు. జేరు; నని చెప్పి 
వెండియు సూతుండు పరమహర్ష సమేతుండై శౌనకున కిట్లనియె. 
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తా ॥ ఇప్పటికే లెక్కలేనన్ని పాములు [నీవు చేస్తున్న ఆభిచారిక హొమంలో] 
ఆహుతయ్యాయి. చిత్తాన్ని సమాధానపరచుకొని, “నా తండ్రి దుర్మరణం పాలై, 
పరలోకగతుడయ్యాడు” అన్న కోపాన్ని విడిచిపెట్టు అని చెప్పగా, ఆ ఆచార్యుని 
ఉపదేశానుసారం జనమేజయుడు సర్పయాగాన్ని మానివేశాడు. దేవతలు పువ్వులవాన 
కురిపించారు. జనమేజయుడు మంత్రులను వెంటబెట్టుకొని నగరంలోకి తిరిగి వచ్చాడు”. 


అని సూతుడు శౌనకాదులకు చెప్పాడు. 
భాగవత ధర్మం 


“శౌనకా! బాధ్యము (బాధింపదగినది) బాధకము (బాధించేది) అనే లక్షణాలను కలిగిన 
మాయ గుణముల యందు ప్రవర్తిల్లి, జీవులకు వ్యామోహాన్ని కలుగజేస్తున్నది. [విష్ణువు యొక్క 
మాయ వలన జీవులు కామక్రోధాది గుణవృత్తులకు లోనై, దేహమే ఆత్మ అన్న భ్రాంతిని 
పొందుతారు. ఆ భ్రాంతి వల్ల క్రోధాది దుశ్చింతలు మరింత చెలరేగుతాయి. ఆత్మవిచారం వల్ల 
జ్ఞానం ఉదయించి, అజ్ఞానం తొలగిపోతుంది. ఏ చోట మాయయొక్క ఆశ్రయం వల్ల కలిగే 
వాదవివాదాలు ఉండవో; ఆశ - నిరాశల మధ్య ఎప్పుడూ ఊగిసలాడుతుండే సంకల్ప 
వికల్పాత్మకమైన మనస్సుకు ప్రవృత్తి ఉండదో; కర్మములందు 'దీనికి నేను కర్తను? అన్న భావం 
లేనందువల్ల ఆ కర్మము యొక్క ఫలప్రాప్తి కూడా ఉండదో; దేనియందు కర్త కర్మ క్రియలనే 
మూడు భావాలతో కూడిన అహంకార స్వభావుడైన జీవుడికి ఉనికి కలుగదో - అది బాధ్య 


బాధక లక్షణరహితమైన ఆత్మయొక్క స్వరూపం. ఆత్మజ్ఞానాన్ని మరుగుపుచ్చే ప్రతి చర్యా 
అవిద్యాచోదితమే.] కనుక అవిద్య వల్ల కలిగే మాయావికారాలను గుర్తించి, వాటిని 
మానుకోవాలి. విష్ణువు యొక్క పరమస్వరూపాన్ని తెలిసికొని దేహాత్మభావాన్నీ, అహంకార 
మమకారాలనూ విడిచివేయాలి. తన కర్మఫలానికి కారణం వేరొకరని ఇతరులను 
నిందించకూడదు. [పరుల నిందా తిరస్కారాలకు అలజడి చెందకూడదు. | దేహాన్ని ఆశ్రయించిన 
బంధాలే తప్ప ఆత్మకృతాలు కాని అటువంటి వాటికోసం ఎవరితోనూ వైరాన్ని పెట్టుకోకూడదు. 
భగవంతుని పాదపద్మముల యందు అనన్యమైన భక్తి కలిగి సంచరించేవాడు శ్రీ వాసుదేవుని 
పరమపదాన్ని చేరుకొంటాడు.: 


అని ఈ విధంగా శ్రీ వాసుదేవుని మహిమ ప్రసావన చేసిన సూతునికి అంతులేని 
సంతోషం కలిగింది. 


[అప్పుడు శౌనకుడు, “మహాత్మా! వ్యాసమహర్షి శిష్యులైన వేదప్రచారకులు పైల మహర్షి 
మొదలైనవారు వేదాన్ని ఏ విధంగా విభజించి, వేర్వేరు శాఖలను రూపొందించారు? మాకు 
ఆ వివరాలను చెప్పు” అని అడిగాడు. సూతుడు, ఏకాదశ స్కంధంలో మైత్రేయుడు వైదిక 
కర్మకలాపాన్ని గురించి ఉద్ధవునికి చెప్పినప్పటి శబ్దబ్రహ్మ నిరూపణనూ; ప్రణవానికున్న 
బ్రహ్మతత్త్వ ప్రతిపాదనమే ప్రణవవిస్తారమైన వెదశాఖా కాండలకూ ఉంటుందని తానప్పుడు 
కర్మ జ్ఞాన భక్తి యోగాలను ప్రస్తావించిన విషయాన్నీ శౌనకుడు ఇప్పుడు 
కొనసాగించమంటున్నాడని గ్రహించాడు. | 


శౌనకునితో ఈ విధంగా అన్నాడు : 


వ్యాసుడు వేదములను, పురాణములను లోకమునకు అందించుట 


క. ధారుణి. బారాశర్యున, కార్యులు పైలుండు సుమంతు జైమిని మునులన్‌ ధీరుండు 
వైశంపాయను., డారయ నలువురును శిష్యులై యుండి రొగిన్‌. 
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తా ॥ 'పరాశరమహర్షి పుత్రుడైన వేదవ్యాసునికి పైలుడు, సుమంతుడు, జైమిని, 
ధీవిశారదుడయిన వైశంపాయనుడు అని నలుగురు శిష్యులు ఉండేవారు. 


వ. వారలు బుగ్యజుస్సామాధర్వంబు లనియెడు నాలుగు  వేదంబుల 
వ్యాసోపదిష్టక్రమంబున లోకంబులం బ్రవర్తింపంజేసి రని చెప్పిన, నా క్రమం బెట్లని 
శౌనకుం డడిగిన సూతుండు సెప్పం దొడంగె; 'నాదియందు. జతుర్ముఖుని హృదయంబున 
నొక నాదం బుదృవించె; నది వృత్తి నిరోధంబువలన మూర్తీభవించి వ్యక్తంబుగా. గనుపట్టె; 
నట్టి నాదోపాసన వలన యోగిజనంబులు నిష్పాపులై ముక్తి నొందుదు; రందు నోంకారంబు 
జనియించె; నదియె సర్వమంత్రోపనిష న్మూలభూత యగు వేదమాత యని చెప్పంబడు; నా 
యోంకారంబు త్రిగుణాత్మకంబై యకారోకార మకారంబు లనెడు త్రీవర్ణరూపంబై 
ప్రకాశించుచుండె; నంత భగవంతుండగు నజుం డాప్రణవంబువలన 
స్వరస్పర్శాంతస్టోమ్మాది లక్షణ లక్షితంబగు నక్షర  సమామ్నాయంబు గల్పించి, 
తత్సాహాయ్యంబునం దన వదన చతుష్టయంబువలన వేదచతుష్టయంబు గలుగంజేసె; 
నంత నతని పుత్రులగు బ్రహ్మవాదు లా వేదంబులం దదుపదిష్ట ప్రకారంబుగా నభ్యసించి, 
యా క్రమంబున వారలు దమ శిష్యపరంపరకు నుపదేశించి; రిట్లు వేదంబులు 
సమగ్రంబుగా6 బ్రతియుగంబున మహర్షులచే నభ్యసింపం బడియె; నట్టి వేదంబులు 
సమగ్రంబుగం బరఠియింప నశక్తులగు వారలకు సాహాయ్యంబు సేయుటకై ద్వాపర 
యుగాదియందు భగవంతుండు సత్యవతీదేవియందు. బరాశరమహర్షికి సుతుండై 
యవతరించి, యా వేదరాశిం గ్రమమ్మున బుగ్యజుస్సామాథర్వంబు లన నాలుగు 


విధంబులుగ విభజించి, పైల వైశంపాయన జైమిని సుమంతు లనియెడు శిష్యవరులకు. 
గ్రమంబుగ నా వేదంబుల నుపదేశించె; నందు బైలమహర్షి సేకొన్న బుగ్వేదం బనంతంబు 
లగు బుక్కులతోం జేరి యుండుటంజేసి బహ్వ్బచశాఖ యని చెప్పంబడు; నంత నా పైలుం 
డింద్రప్రమితికి బాష్కలునకు నుపదేశించె; బాష్కలుం డా సంహితం జతుర్విధంబులు 
గావించి శిష్యు లగు బోధ్యుండు యాజ్ఞవల్క్యుండు. బరాశరుండు నగ్నిమిత్రుండు 
ననువారికి నుపదేశించె; నింద్రప్రమితి దన సంహిత మాండూకేయున కుపదేశించె; 
మాండూకేయుండు దేవమిత్రుం డనువానికిం జెప్పె; నతనికి సౌభర్యాదిశిష్యు లనేకులై 
ప్రవర్తిల్లి; రందు సౌభరిసుతుండు శాకల్యుండు దా నభ్యసించిన శాఖ నైదు విధంబులుగ 
విభజించి; వాత్స్యుండు మౌద్దల్యుండు శాలీయుండు గోముఖుండు శిశిరుం డనెడు శిష్యుల 
కుపదేశించె; నంత జాతుకర్ణి యనువానికి వా రుపదేశింప నతండు బలాకుండు పైంగుండు 
వైతాళుండు విరజుం డనువారి కుపదేశించె; నదియునుం గాక మున్ను వినిపించిన 
బాష్కలుని కుమారుండైన బాష్పలి వాలఖీల్యాఖ్యసంహితును బాలాయని గార్జ్యుండు 
కాసారుం డను వారలకుం జెప్పె; నిత్తెజంగున బహచసంహిత లనేక ప్రకారంబులం 
బూర్యోక్త బ్రహ్మచారులచే ధరియింపంబడె; యుజుర్వేదధరుండగు వైశంపాయనుని 
శిష్యసంఘంబు నిఖీలక్రతువుల నాధ్వర్యవ కృత్యంబుచేం దేజరిల్లిరి; మజియు నతని 
శిష్యుడగు యాజ్ఞవల్క్ముండు _గుర్వపరాధంబు సేసిన, నా గురువు కుపితుండై 
'యధీతవేదంబుల మరలం దన కిచ్చి పొమ్మః నిన నతండు దాను జదివిన యజుర్గణంబును 
దదుక్త క్రమంబునం గ్రక్క, నవి రుధిరాక్తం బగు రూపంబు దాల్చిన యజుర్గణాధిష్టిత 
శాఖాధి దేవతలు తిత్తిరిపక్షులై వానిని భుజియించిరి; దానంజేసి యా శాఖలు తైత్తిరీయంబు 
లయ్యె; నంత నిర్వేది యగు నా యాజ్ఞవల్క్యుం డపరిమిత నిర్వేదంబు నొంది, 
యుగ్రతపంబున సూర్యుని సంతుష్టుం గావింప, నతండు సంతసిల్లి హయరూపంబుం 
దాల్చి. యజుర్గణంబు నతని కుపదేశించెం; గావున నది వాజసనేయశాఖ యని 
వాక్రువ్వంబడె; నంత నా యజుర్గణంబు కాణ్వ మాధ్యందినాదులచే నభ్యసింపబడె; నిట్లు 
యజుర్వేదంబు లోకంబునం బ్రవర్తిల్లై; సామవేదాధ్యేత యగు జైమిని మహర్షి దన 


సుతుండగు సుమంతునికి నుపదేశించె; నతండు సుకర్ముండను తన సుతునకుం దెలిపె; 
నతం డావేదమును సహస్రశాఖలుగా విభజించి, కోసలుని కుమారుండైన 
హిరణ్యనాభునికిని, దన కుమారుం డగు పౌష్పంజి యనువానికి నుపదేశించె; నంత 
వారిరువురు బ్రహ్మవేత్త లగు నావంత్యులు నుదీచ్యు లను నేనూర్చురికి నుపదేశించి, వారిని 
సామవేదపారగులంగాం. జేసి; రిట్లు సామవేదంబు లోకంబున వినుతి నొందె; మజియు 
నథర్వవేత్త యగు సుమంతుమహర్షి దానిం దన శిష్యున కుపదేశింప నతండు వేదదర్శుండు 
పథ్యుం డను శిష్యుల కుపదేశించె; నందు వేద దర్భుం డనువాడు శౌల్మాయని బ్రహ్మబలి 
నిర్లోషుండు పిప్పలాయనుం డనువారలకును, బథ్యుం డనువా(డు కుముదుండు 
శునకుండు జాబాలి బభ్రు వంగిరసుండు సైంధవాయనుం డనువారలకు నుపదేశించి 
ప్రకాశంబు నొందించె; నిత్తెజంగున నథర్వవేదంబు వృద్ధి నొందె; ని ట్రఖీలవేదంబుల 
యుత్పత్తి ప్రచారక్రమం బెటీంగించితి; నింకం బురాణక్రమం బెట్టు లనిన వినిపింతు, 
వినుము; లోకంబునం బురాణప్రవర్తకు లనం బ్రసిద్దులగు త్రయ్యారుణి కశ్యపుండు సావర్ణి 
యకృతవ్రణుండు వైశంపాయనుండు హారీతుం డను నార్గురు మజ్జనకుండును వ్యాస 
శిష్యుండునగు రోమహర్షణుని వలన గ్రహించి; రట్టి పురాణంబు సర్హాది 
దశలక్షణలక్షితంబుగా నుండు; మజియు గొంద టా పురాణంబు పంచలక్షణలక్షితం 
బనియుం బలుకుదు; రట్టి పురాణ నామానుక్రమంబు. బురాణవిదులగు బుషులు సెప్పెడు 
తెబింగున నెటింగింతు; వినుము; బ్రాహ్మంబు వాద్మంబు వైష్ణవంబు శైవంబు భాగవతంబు 
భవిష్యోత్తరంబు నారదీయంబు మార్కందేయం బాగ్నేయంబు బ్రహ్మకైవర్తంబు లైంగంబు 
వారాహంబు స్కాందంబు వామనంబు కౌర్మంబు మాత్స్యంబు బ్రహ్మాండంబు గారుడంబు 
నని పదునెనిమిది మహాపురాణంబులు మణియు నుపపురాణంబులుం గలవు; వీని 
లిఖీంచినం జదివిన వినిన దురితంబు లడంగు నని సూతుండు శౌనకాదులకుం జెప్పిన 
వారు 'నారాయణుగుణ వర్గనంబును దత్మథలును జెప్పితి; వింక దోషకారులుC 
బాపమతులు నెవ్విధంబున భవాట్టిం దరింతు, రాక్రమంబు వక్కాణింపవే!' యని యడిగిన 


నెజింగింపం దలంచి యిట్లనియె. 
30 


తా ॥ వారు బుగ్వేదం, యజుర్వేదం, సామవేదం, అథర్వవేదం అని ఉన్న నాలుగు 
వేదాలను వ్యాసమహర్షి ఉపదేశించిన క్రమంలోనే, అన్ని లోకాలలో వెలయింపజేశారు” అని 
సూతుడు చెప్పగా, శౌనకుడు కుతూహలం ఉండబట్టలేక, “ఏమిటి ఆ క్రమం?” అని అడగనే 
అడిగాడు. సూతుడు చెప్పటం మొదలుపెట్టాడు: 


మొట్టమొదటగా బ్రహ్మ హృదయాకాశంలో ఒక నాదం ఉత్పన్నమయింది. ఆయన 
ఆత్మయోగంతో చిత్తవృత్తులను నిరోధించి ఉన్నప్పుడు | అవ్యక్తప్రభవము, 
స్వయంప్రకాశమానము అయిన] ఆ నాదం ఆయన శ్రవణపుటాలలో వ్యక్తరూపాన్ని పొందింది. 


[బ్రహ్మాత్మకుడైన పరమాత్ముని యొక్క జ్ఞానస్వరూపమైన ఆ నాదాన్ని ధ్యానించి, 
సేవించటం వల్ల మనోనాశాన్నీ వాసనాక్షయాన్నీ సాధింపగోరి యోగసాధనకు పూనుకొన్న 
కర్మసంన్యాసులు (యోగులు) ఆధ్యాత్మికము, ఆధిభౌతికము, ఆధిదైవికములనే ఆత్మమలినాలను 
తొలగించుకొని, పాపవిముక్తులై ఆరూఢస్థితిని పొందుతారు. | 


ప్రణవ నాదోతృ్పత్తి 


బ్రహ్మ యొక్క హృదయాకాశంలో ఉదయించిన ఆ నాదం (బృహతీ వాక్కుగా) “ఓమ్‌” 
అన్న ధ్వనిగా వినిపించి, అక్షరాకృతిని ధరించింది. ఆ ఓంకారమే బ్రహ్మవిద్యాసర్వస్వములైన 
అన్ని మంత్రాలకు, అన్ని ఉపనిషత్తులకు పుట్టినిల్లయిన వేదమాత అని చెప్పబడింది. 


అకార ఉకార మకారములతో రూపొందిన ఆ ఓంకారం త్రిగుణాత్మకమైనది (అంటే - 
సత్త్వరజస్తమస్సులనే మూడు గుణాలు, బుగ్యజుస్సామములనే మూడు నామాలు, 
భూర్భువస్సువస్సులనే మూడు లోకాలు, జాగ్రత్స్వప్నసుషుప్తలనే మూడు వృత్తులను కలిగినది). 


అంతట భగవంతుడైన బ్రహ్మదేవుడు ఆ ఓంకారం నుంచి స్వరములు - స్పర్శములు - 
అంతస్థములు - ఊష్మములు - (ప్రస్వములు - దీర్హములు) మొదలైన లక్షణాలతో కూడిన 
అక్షర సమామ్నాయాన్ని రూపొందించాడు. ఆ అక్షరాల సహాయంతో ఆయన తన నాలుగు 
ముఖాల నుంచి నాలుగు వేదాలను ఉదృ్భవింపజేశాడు. ఆయన మానసపుత్రులైన మరీచి 
మొదలుగా గల బ్రహ్మవేత్తలు ఆయన ఉపదేశానుసారం ఆ వేదాలను నేర్చుకొని, ఆ క్రమంతోనే 
తామూ తమ శిష్యగణానికి బోధించారు. ఆ విధంగా ఒక్కొక్క యుగంలోనూ మహర్షులు 
గురుముఖతః వేదాలను అభ్యసిస్తూ వచ్చారు. 


కొంతకాలానికి కాలమహిమ వల్ల ఇంద్రియనిగ్రహం, సత్ప్రవర్తన లోపించి 
అల్పాయువులు, బలహీనులు, అల్పబుద్దులు, వేదాలను సమగ్రంగా అధ్యయనం చేసే శక్తి 
లేనివారు అయిన ప్రజలకు దారిచూపాలని సంకల్పించి, ద్వాపరయుగం ప్రారంభమైనప్పుడు 
దాశరాజసుత అయిన సత్యవతీ దేవి యందు భగవంతుడు స్వయంగా పరాశరమహర్షికి పుత్రుడై 
అవతరించాడు. ఆ అనంతమైన వేదరాళిని (ప్రకరణానుసారం ఆయా మంత్రాల విషయాన్ని 
బట్టి, ఛందస్సుల ప్రకారం) బుగ్యజుస్సామాధర్వము లని నాలుగు సంహితలుగా విడదీసి, 
వాటిని పైల వైశంపాయన జైమిని సుమంతులనే నలుగురు ఉత్తములైన శిష్యులను పిలిచి, 
ఒక్కొక్కటీ వారికి ఉపదేశించాడు. 


బహ్వృచ సంహిత 


పైలమహర్షి అధ్యయనం చేసిన బుక్సంహిత పరిమాణం చాలా పెద్దది. బుక్కుల సంఖ్య 
చాలా ఎక్కువ. అందువల్ల దానిని బహ్వ్బచ సంహిత అనేవారు. పైలుడు దానిని రెండుగా 
విభజించి ఇంద్రప్రమితికి, బాష్కలునికి బోధించాడు. బాష్కలుడు తన భాగాన్ని నాలుగు 
శాఖలుగా పునర్విభాగం చెసి, తన శిష్యులైన బోధ్య యాజ్ఞవల్క్య పరాశర అగ్నిమిత్రులకు 
నేర్చాడు. ఇంద్రప్రమితి తన సంహితాభాగాన్ని (గొప్ప కవి, మనీషి అయిన తన కొడుకు) 
మాండూకేయ బుషికి ఉపదేశించాడు. మాండూకేయుడు తన శిష్యుడు దేవమిత్రునికి బోధించిన 


విద్యను సౌభరి మొదలైన బుషులు నేర్చుకొన్నారు. సౌభరి కొడుకైన శాకల్యుడు తాను 
నేర్చుకొన్న శాఖను ఐదుగా విభజించి, తన విద్యార్ధులైన వాత్స్య, మౌద్గల్య, శాలీయ, గోముఖ, 
శిశిరులకు ఉపదేశించాడు. వారందరూ తమవంతు పాఠాన్ని జాతుకర్ణికి ఉపదేశింపగా; 
జాతుకర్ణి బలాకుడు, పైంగుడు, వైతాలుడు, విరజుడు అనే బుషులకు నేర్చాడు. బాష్మ్కలుని 
కొడుకు బాష్కలి తనకు తెలిసిన ప్రతిశాఖ నుంచి మంత్రాలను విషయానుసారం గ్రహించి, 
వాలఖీల్య సంహితను సంకలనం చేసి తన శిష్యులు బాలాయని, గర్భుడు, కానారుడు అనేవారికి 
చెప్పాడు. ఈ విధంగా బహ్వృచ సంహితను సత్సంప్రదాయానుగుణంగా బ్రహ్మర్గులందరూ 
అధ్యయనం చేశారు. 


యజుర్వేదము : తైత్తిరీయ శాఖావిర్భావం 


వైశంపాయనుడు యజుర్వేదాన్ని కూలంకషంగా నేర్చుకొన్నాడు. అతనికి చరకుడు, 
అధ్వర్యువు మొదలైన శిష్యులున్నారు. వారు గురువు వద్ద అన్ని క్రతువులను సలక్షణంగా 
చేయించడం నేర్చుకొన్నారు. ఒకప్పుడు వైశంపాయనుని కోసం బ్రహ్మహత్యాపాతకానికి 
నిష్కృతిగా ప్రాయశ్చిత్తహోమాన్ని అధ్వర్యువులైన శిష్యులు చేపట్టగా, వారు చేపట్టిన కర్మకాండను 
చూసి వైశంపాయనుని మరొక శిష్యుడూ, దైవరాతమహర్షి కొడుకైన యాజ్ఞవల్క్యుడు ఆ 
యాగకరణాన్ని అధిక్షేపించాడట. “గురుదేవా! మతిమాలిన శిష్యులు చేసే అనర్హకృత్యం వలన 
మీకు లభించే ఫలితం చాలా తక్కువ. నేనింతకంటే అధికఫలాన్ని ఇవ్వగల గొప్ప యాగాన్ని 
చేయగలను” అని పలికాడు. గర్వంతో యాజ్ఞవల్క్యుడు చేసిన తిరస్కారపూర్వక గుర్వపరాధానికి 
వైశంపాయనుడు మండిపడి, “నీవు నా నుంచి నేర్చుకొన్న వేదమంతా ఇక్కడ పెట్టి, వెళ్ళిపో! 
అని ఆజ్ఞాపించాడు. యాజ్ఞవల్క్యుడు గురువు వద్ద తాను చదివిన యజుర్వేదభాగాన్ని మొత్తం 
ఆయన బోధించిన క్రమాననే కక్కివేసి, అక్కడి నుంచి వెళ్ళిపోయాడు. నెత్తుటితో తడిసిన ఆ 
వమనాన్ని చూసి, యజుర్మంత్రాల సూక్తాలను అధిష్టించిన ఆయా శాఖాధిదేవతలు తిత్తిరి పక్షుల 
(తీతువు పిట్టల) రూపుదాల్చి దానిని భుజించారు. అందువల్ల అత్యంత రమణీయమైన ఆ 


భాగానికి నాటినుంచి తైత్తిరీయ శాఖ అని పేరువచ్చింది. 
కాణ్వ మాధ్యందిన శాఖలు 


గురుకులం నుంచి బహిష్కరింపబడి విరక్తుదైన యాజ్ఞవల్క్యుడు అంతులేని దుఃఖాన్ని 
పొందాడు. [వైశంపాయనుడు కూడా నేర్చని అపురూపమైన ఛందోరాశిని గ్రహించాలనే 
దృఢసంకల్పం అతనికి _కలిగింది.] _అతిశ్రేష్టమైన _వాజ్మయతపస్సుతో వేదాలకు 
అధిష్టానదైవతమైన సూర్యభగవానుని స్తోత్రం చేసి సంతోషపెట్టాడు. సూర్యభగవానుడు 
ప్రసన్నుడై, వాజి (గుర్రం) రూపంలో సాక్షాత్కరించి, మునుపెవ్వరూ ఎరుగని యజుర్వేద 
సూకాలను అతనికి ఉపదేశించాడు. వాజిరూపంలో సూర్యుడు బోధించిన [పదిహేను శాఖల] ఆ 
నవీన శుక్ల యజుర్వేద భాగం వాజసనేయ సంహిత అని ప్రసిద్ధికెక్కింది. వేదాధ్యేతలలో 
కాణ్వులు, మాధ్యందినులు దానిని సర్వాంగీణంగా అధ్యయనం చేయటం వల్ల ఆ పేరిట సరిక్రొత్త 
కాణ్వ, మాధ్యందిన శాఖలేర్చడ్డాయి. ఈ విధంగా యజుర్వేదం లోకంలో ప్రవర్తిల్లసాగింది. 


సామవేద విస్తృతి 


సామవేదాన్ని చెప్పుకొన్న జైమిని మహర్షి దానిని తన కుమారుడైన సుమంతునికి 
ఉపదేశించాడు. అతడు తన సుతుడైన సుకర్మునికి బోధించగా, అతను సామవేదతరువును వేయి 
శాఖలుగా విభజించి - కోసల దేశానికి చెందిన బుషికుమారుడు హిరణ్యనాభునికి, తన 
కుమారుడైన పౌష్యంజి లేదా పౌపష్పింజికి, పౌష్యంజి వద్ద లౌగాక్షి, మాంగలి, కుల్యుడు, 
కుసీదుడు, కుక్షి అని అయిదుగురు శిష్యులు ఒక్కొక్కరూ నూరేసి శాఖలను చెప్పుకొన్నారు. 
హిరణ్యనాభుని శిష్యుడు కృతుడు ఇరవైనాలుగు శాఖలను పాఠం చెప్పేవాడట. వేయింటిలో 
మిగిలిన శాఖలన్నిటినీ ఆత్మవిద్యాకోవిదుడయిన ఆవంత్యుడు ప్రచారం చేయసాగాడు అని 
మూలంలో ఉంది. అయితే వేరొక గాథ ఏమంటే సుమంతుని కొడుకు సుకర్ముడు ఆ వేదాన్ని 
వెయ్యి శాఖలుగా విడదీసి, కోసలుని కుమారుడైన హిరణ్యనాభునికి, తన కొడుకు పౌష్యంజికి 


నేర్పాడు. వారిద్దరూ ఆ శాఖలను బ్రహ్మజ్ఞానసంపన్నులైన ఆవంత్యులకు, ఉదీచ్యులకు ఐదెసి 
వందల మందికి బోధించి, వారందరినీ సామవేదంలో పారంగతులను చేశారు. ఈ విధంగా 
వీరివల్ల సామవేదానికి లోకంలో ప్రసిద్ది వచ్చింది. 


అథర్వ వేదానికి ప్రచారం 


అథర్వవేద పండితుడైన సుమంతుడు తన విద్యను కబంధుడనే తన శిష్యునికి నేర్పాడు. 
అతను దానిని పథ్యునికి, వేదదర్శునికి ఇచ్చాడు. వేదదర్శుడు దానిని నాలుగు భాగాలు చేసి 
శౌక్షాయని, బ్రహ్మబలి, నిర్లోషుడు, పిప్పలాయనుడు అనేవారికి నేర్చాడు. పథ్యుడు తన 
సంహితను కుముదుడు, శునకుడు, జాబాలి, అంగీరసుడు, బభ్రువు, సైంధవాయనుడు అనే 
బ్రహ్మవాదులకు నేర్పాడు. ఈ విధంగా శాఖోపశాఖలతో అథర్వవేదం వృద్ధికి వచ్చింది. 


రాజా! ఇప్పటి వరకు నీకు వేదవాజ్మయం ఏర్పడిన తీరునూ, ఆ వేదాల ప్రచారక్రమాన్నీ 
తెలియజేశాను. 


పురాణ లక్షణాలు : పురాణాల పేర్లు 


ఇక పురాణాల గురించి చెబుతాను, విను. త్రయ్యారుణి, కశ్యపుడు, సావర్ణి, 
అకృతవ్రణుడు, వైశంపాయనుడు, హారీతుడు అని ఆరుగురు వేద వెదాంగవెత్తలు, 
వ్యాసశిష్యుడైన నా తండ్రి రోమహర్షణుని వద్ద పురాణాలను నేర్చుకొన్నారు. [నేను ఆ ఆరుగురి 
వద్ద శిష్యరికం చేసి, మళ్ళీ పురాణసంహిత మొత్తాన్నీ అభ్యసించాను. కశ్యపుడు, నేను, సావర్ణి, 
(పరశు) రాముని శిష్యుడైన అకృతవ్రణుడు నా తండ్రి వద్ద మూలసంహితలు నాలుగింటినీ 
నేర్చుకొన్నాము. ] 


పురాణం సర్గము మొదలైన పది లక్షణాలతో కూడుకొని ఉంటుంది. కొందరు ఆ 


పురాణలక్షణాలు అయిదని అంటారు. 


ఆ పురాణాల వరుస పురాణవెత్తలయిన మహర్షులు చెప్పే తీరున తెలియజేస్తాను, విను: 


బ్రహ్మ పురాణం, పద్మ పురాణం, విష్ణుపురాణం, శివపురాణం, భాగవత పురాణం, 
భవిష్య పురాణం, నారద పురాణం, మార్కండేయ పురాణం, అగ్ని పురాణం, బ్రహ్మవైవర్త 
పురాణం, లింగపురాణం, వరాహ పురాణం, స్కాంద పురాణం, వామన పురాణం, కూర్మ 
పురాణం, మత్స్య పురాణం, బ్రహ్మాండ పురాణం, గరుడ పురాణం అని పద్దనిమిది 


మహాపురాణాలు. 
ఇవిగాక ఉపపురాణాలు కూడా ఉన్నాయి. 


ఈ పురాణ సంహితలను వ్రాసినా, చదివినా, విన్నా అన్ని పాపాలూ 


పటాపంచలవుతాయి.’ 
అని ఈ విధంగా సూతుడు శౌనకాదులందరికీ చెప్పాడు. అంతట వారు, 


“సూతా! నారాయణుని సంకల్పము చేత ఆవిర్భవించిన ప్రధానము యొక్క గుణక్షోభం 
వలన కలిగిన మహత్తత్త్వం నుంచి త్రివిధాహంకార క్రమాన భూత తన్మాత్రలు, ఇంద్రియములు, 
ఇంద్రియ విషయాలు, దేవతల జన్మము మొదలైన స్పష్టివిస్తారం కలిగిందని చెప్పావు. ఆ 
గుణవర్ణనం చేశావు. నారాయణుని అవతార లీలలను వినిపించావు. సజ్జనుల సంగతి 
పక్కనపెట్టి, జీవితంలో తప్పులు చేసినవారు, ఏవేవో పాపసంకల్పాలు కలుగుతుండేవాళ్ళూ ఈ 
భవసాగరాన్ని దాటాలంటే ఏం చెయ్యాలి? వారు తరించే మార్గం తెలియజెప్పవా?” అని 
అడిగారు. 


సూతుడు వారి ప్రశ్నకు సమాధానం చెప్పదలిచి, ఇలా అన్నాడు: 


మార్కండేయోపాఖ్యానము 


క. తొల్లిటి యుగమున దపములం, బల్లిదులగు బుషుల మహిమ భాషింపంగ రం 
జిల్లెడు మార్కండేయుం, డుల్లంబున హరిని నిలిపి యుడుగక బ్రదికెన్‌. 
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తా ॥ “పూర్వం - ఇప్పుడు నడుస్తున్న శ్వేత వరాహ కల్పానికి ముందు కల్పంలో - 
జపతపానుష్టానాల వలన సర్వశక్తిమంతులైన బుషుల మహిమ ఎటువంటిదో వర్షించి 
చెప్పాలంటే - ఇప్పుడు నా మనస్సులో వెలుగొందుతున్నవాడు మహర్షి అయిన 
మార్కండేయుడు. ఆయన అంతరంగంలో శ్రీహరిని నిలుపుకొని, జీవులకు అనివార్యమైన 
మృత్యువుపై విజయాన్ని సాధించి, చిరంజీవియై నిలిచాడు. 


వ. లోకంబులు గల్పాంతసమయంబునం గబంధమయంబు అయి, యంధకార 
బంధురంబు లయి యున్నయెడ నేకాకి యయి చరించుచు బాలార్మకోటి తేజుం డయిన 
బాలుని హృదయంబునం బ్రవేశించి యనేకసహస్ర వత్సరంబులు దిరిగి వటపత్రశాయి 
యయిన య బ్బాలునిం గమ్మజం గనియె’ నని చెప్పిన శౌనకాదులు సూతునిం గనుకొని, 
“యా మునీంద్రునకు నీ ప్రభావం బెట్లు గలిగె?” నని యడిగిన నతం డిట్లనియె. 
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తా ॥ కల్పం అంతమయ్యే వేళ, లోకాలన్నీ జలమయమై చిమ్మచీకటి కమ్ముకొన్నప్పుడు 
మార్కండేయుడు తానొక్కడే ఏ తోడు లేకుండా తిరుగుతూ, ఒకచోట కోటి బాలసూర్యుల 
తేజంతో వెలుగొందుతున్న ఒక బాలకుని చూసి, అతని హృదయంలోనికి ప్రవేశించి, ఎన్నో వేల 
సంవత్సరాలు ఆ విధంగా తిరిగీ తిరిగీ, వెలుపలికి వచ్చి, మట్టియాకుపై పవ్వళించిన ఆ 
పసివాడిని మళ్ళీ కనుగొన్నాడు” 


అని చెప్పగా శౌనకాదులు సూతుణ్ణి మెచ్చుకొని, “ఆ మునీంద్రునికి ఇంతటి ప్రభావం ఏ 
విధంగా కలిగింది?” అని ప్రశ్నించారు. సూతుడు చెప్పాడు: 


క. 'భూవినుత, బ్రహ్మచర్యము, దా వదలక నిష్టచేతం దథ్యము గాంగన్‌ భావించి హరిం 
దలంచుచుం, గోవిదనుతుండై మృకండు గుణముల వెల సెన్‌. 
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తా ॥ 'భృగువంశంలో నియతి, విధాతల సుతుడు మృకండు మహర్షి. 
భూజనస్తుతిపాత్రమైన బ్రహ్మచర్యాశ్రమ దీక్షను వహించి, ఏకాగ్రచిత్తంతో శ్రీహరిని ధ్యానిస్తూ, 
తన సుగుణవర్తనతో పెద్దల ప్రశంసలను అందుకొన్నాడు. 


వ. ఇట్లు దపంబు సేయ నతనికి హరిహరులు ప్రత్యక్షంబయి 'వరంబడుగు” మనిన 
గుణగణాఢ్యుం డయిన కుమారు నడిగిన 'నట్లకాక? యని యతండు గోరిన వరం బిచ్చి 
యంతర్జానంబు నొంది; రనంతరంబ య మునికి మార్కండేయుం డుదయించి 
నియమనిష్టా గరిష్టుడయి యుండ; మృత్యువు వానిం బాశబద్దుంజేసిన నెదిర్చి మిత్తిని 
ధిక్కరించి, పదివేల హాయనంబులు తపంబు సలుప, నింద్రుండు భయంపడి య 
మ్మునివరుని యుగతపంబు భంగపజచుటకు దేవతాంగనలం బంప, వా రేతెంచు నెడం 
బుషఫలభరితంబును, మత్తమధుకర శుకపికాది శకుంతారవ నిరంతర దిగంతరంబును; 
జాతివైర రహిత మృగపక్షికుల సంకులంబును, సారసచక్రవాక బకక్రౌంచ కారండవ 
కోయష్టికాది జలవిహంగమాకులిత సరోవర సహస్ర సందర్శనీయంబును నగు నా 
తపోవనంబున జటావల్కలధారియై హవ్యవాహనుండునుంబోలెం దపంబు సేయు 
మునీంద్రునిం గని య య్యంగనలు వీణావేణు వినోదగానంబుల నలవరింప మెచ్చక 
ధీరోదాత్తుం డగు న మ్మునీంద్రుని గెల్వనోపక యింద్రుని కడకుం జని; రంత హరి యతని 
తపంబునకుం బ్రసన్నుండై యావిర్భవించినం గనుగొని దేవా, నీ దివ్యనామ 
స్మరణంబునంజేసి యీ శరీరంబుతోడన యనేక యుగంబులు బ్రదుకునట్లుగా6 జేయవే?” 


యనినం గరుణించి యిచ్చుటయును. 
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తా ॥ ఈ విధంగా తపస్సు మొదలుపెట్టి భగవదుపాసన కావిస్తున్న అతనికి వాసుదేవుడు, 
మహాదేవుడు వచ్చి కన్నుల యెదుట నిలిచి, “వరం కోరుకో!” అన్నారు. మృకండు మహర్షి 
ఉత్తమగుణోపేతుడైన కొడుకు కావాలని అర్థించాడు. హరిహరులు అతను కోరిన వరాన్ని 
ప్రసాదించి అదృశ్యమయ్యారు. కొంతకాలానికి మృకండునికి మార్కండేయుడు జన్మించాడు. 
బ్రహ్మాత్మజ్ఞానం కలిగి నియమనిష్టలతో శ్రీహరిని అర్చింపసాగాడు. మృత్యువు అతనిని 
కాలపాశంతో బంధింపబోగా ఎదిరించి, చావును కాదని, పదివేల సంవత్సరాలు తపస్సు 
చేశాడు. [చూస్తూ ఉండగానే ఆరు మన్వంతరాలు గడిచిపోయాయి.] ఇంద్రుడు తన పదవి 
చేజారవచ్చునని భయపడి, ఆ మునీంద్రుని ఘోరతపస్సును భగ్నం చేయడానికి దేవకాంతలను 


పంపించాడు. 


వారక్కడికి వచ్చి చేరేసరికి మార్కండేయుడు తపస్సు చేస్తున్న వనస్థలి పువ్వులు, పండ్ల 
తోటలతో నిండి ఉన్నది. మత్తెక్కిన తుమ్మెదల రొదలూ, చిలుకలు కోకిలలు మొదలైన పక్షుల 
కిలకిలారవాలూ దిగంతాలకు వ్యాపిస్తున్నాయి. జంతువులూ, పక్షులూ జన్మవైరాన్ని మరచి 
సందడి చేస్తున్నాయి. బెగ్గురులు, జక్కవలు, కొంగలు, క్రాంచాలు, రాయంచలు, కొక్కిరలు 
మొదలయిన నీటి పక్షుల కలకలంతో ఎటుచూసినా సరస్సులు చూడముచ్చటగా ఉన్నాయి. ఆ 
వనంలో కావిరంగు నారచీర ధరించి, జడలు కట్టి ఎరుపెక్కిన శిరోజాలతో సాక్షాత్తూ అగ్నిదేవుని 
వలె తేజరిల్లుతూ తపస్సు చేసుకొంటున్న ఆ మునివరేణ్యుని తిలకించి, ఆ కాంతలు వీణా వేణు 
మధుర గానవినోదాలతో స్వాధీనపరుచుకోవాలని ప్రయత్నించారు. కానీ ఆయన ఏకాగ్రతకు ఏ 
మాత్రం భంగం వాటిల్లలేదు. గాంభీర్య ధైర్య స్టెర్య దృఢవ్రతుడు, మహోదాత్తుడు అయిన ఆ 
మునిరాజును జయించే శక్తి తమకు లేదని గ్రహించి, వారందరూ ఇంద్రుని చెంతకు తిరిగి 
వెళ్ళిపోయారు. 


తపస్స్వాధ్యాయ సంయమాలతో భక్తిపూర్వకంగా తనను ఆరాధించిన మార్కండేయుని 
తపస్సుకు ప్రసన్నుడై, శ్రీహరి [నరానారాయణ బుషుల రూపాన్ని ధరించి, తన 
తేజోంశద్వయంతో ] అతనికి సాక్షాత్కరించాడు. మార్కండేయుడు, 'దేవా! దివ్యమైన నీ నామాన్ని 
స్మరించేందుకు ఈ దేహధారణ ఒక నిమిత్తం అవుతున్నది. ఈ శరీరంతో నేను అనేక యుగాలు 
జీవించి ఉండేట్లు వరాన్ని ప్రసాదించు” అని ప్రార్థించాడు. శ్రీహరి కరుణించి మార్కండేయుని 
చిరాయువుగా దీవించాడు. మార్కండేయుడు శ్రీహరిని స్తుతించాడు: 


తే. జగము రక్షింప జీవుల జంప మనుపం, గర్తవై సర్వమయుండవై కానిపింతు వెచట నీ 
మాయం దెలియంగ నెవ్వం డోపు?, విశ్వసన్నుత! విశ్వేశ! వేదరూప! 
తం 


తా ॥ '“విశ్వమంతటిచే గుణానువాదమనే వ్యాజంతో వేవేల విధాల సన్నుతింపబడిన 
దేవా! విశ్వానికి ఈశిత్వాన్ని వహించి కాపాడుతున్న మహాత్మా! 'వేదైశ్చు సర్వె రహమేవ వేద్యః” 
అన్నట్లు - వేదాల రూపాన్ని ధరించి నిన్ను నీవే ప్రకటించుకొన్న స్వామీ! క. నీ ఎరుకను 
కలుగజేసి జగద్రక్షణ కావించె నిమిత్తం సృష్టికర్తవై, పోషించేవాడవై, చంపేవాడవై నీ లీలలను 
ప్రదర్శిస్తూ, అంతట నీవే నిండి ఉండి, సర్వాత్మకుడవై గోచరిస్తావు. నీ చేతనే కల్పితమైన నీ 
మాయను తెలుసుకోవటం ఎవరికి సాధ్యం? 


మ. బలిభిన్ముఖ్య దిశాధినాథవరులున్‌ ఫాలాక్షబ్రహ్మాదులున్‌ 
జలజాతాక్ష పురందరాది సురులుం జర్చించి నీ మాయలం 
దెలియన్‌ లేరంట ! నా వశంబె తెలియన్‌? దీనార్తి నిర్మూల! యు 
జ్వల పంకేరుహపత్ర లోచన! గదాచక్రాంబుజాద్యంకితా!” 
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తా ॥ ప్రకాశవంతమైన తామరరేకుల వంటి కన్నులు కలిగిన వాడా! గద, చక్రము, 


పద్మము మొదలైన దివ్యాలంకారాలతో చిహ్నితములైన నాల్గు హస్తములు గల వాసుదేవా! 
ఉజ్జ్వలమై సూర్యాదుల వెలుగుకు ఆధారభూతమయిన తేజస్సు, అనంతైశ్వర్యవైభవాలూ కలిగి 
సన్నుతింపబడిన ప్రభూ! యమధర్మరాజు మొదలైన దిక్సాలకులూ, నుదుట మూడవనేత్రం 
కలిగిన ఈశ్వరుడు, సృష్టికర్త వంటి మహనీయులూ, ఇంద్రాది దేవతలూ ఎంత చర్చించినా, 
నీవు. వాచామగోచరుడన కాబట్టి; వారూ నీ మాయామోహితులే అయినందున నీ 
శక్తియుక్తులను తెలుసుకొనలేరు. దురవస్థకు లోనైనవారి దుఃఖానికి మూలమైన అవిద్యను 
నిర్మూలించే మహానుభావా! నీ దయ లేక నేను మాత్రం తెలుసుకోగలనా?” మూలంలో 
అతిగంభీరమైన శ్లోకానికి ధారాశుద్ధితో కూడిన భావానువాదం పై పద్యం: 


కిం వర్ణ్యతే తవ విభో! యదుదీరితోఒసుః 
సంస్పందతే తమను వాజ్మనఇన్టియాణి 
స్పన్దన్తి వై తనుభృతా మజశర్వయోశ్చ 
స్వన్యాష్యథాపి భజతా మసి భావబన్సుః. 


(12-8-40) 


ఓ ప్రభూ! నీ ప్రేరణ మూలాన సర్వప్రాణికోటి యొక్క, బ్రహ్మ మహేశ్వరుల యొక్క, నా 
యొక్క ప్రాణేంద్రియాలు స్పందింపగలుగుతున్నాయి. ఆ ప్రాణాలను లక్ష్యంగా చేసుకొని వాక్కు, 
మనస్సు, ఇంద్రియార్జాలు తమ తమ విషయాలలో ప్రవృత్తిని పొందుతున్నాయి. నిన్ను 
భజించేవారికి ఆత్మబంధుడవు అయిన నిన్ను నేనేమని పొగడగలను?' అని తాత్పర్యం. 


వ. అని వినుతించి దేవా, నీ మాయం జేసి జగంబు భ్రాంతంబై యున్న యది! యిది 
దెలియ నానతీ వలయు” నని యడిగిన నతండు నెటింగించి చనియె, మునియును శివపూజ 
సేయుచు హరిస్మరణంబు సేయ మటిచి శతవర్షంబులు ధారాధరంబులు ధారావర్గంబుచే 
ధరాతలంబు నింప, జలమయంబై యంధకార బంధురంబైన, నంత నా తిమిరంబునం 
గన్ను గానక భయంపడి యున్నయెడ నా జలమధ్యంబున నొక వటపత్తంబునం బద్మరాగ 


కిరణపుంజంబులు రంజిల్లు పాదపద్మంబులు గల బాలునిం గని, మొక్కి యతని శరీరంబు 
ప్రవేశించి, యనెకకాలం బనంతంబగు జఠరాంతరంబునం దిరిగి; యతని చరణారవింద 
సంస్మరణంబు సేసి, వెలువడి కౌంగిలింపం బోయిన మాయం గైకొని యంతర్జానంబు 
నొంద; మునియు నెప్పటియట్ల స్వాశమంబు సేరి తపంబు సేయుచున్న సమయంబున. 

3] 


తా ॥ అని పరిపరి విధాల సన్నుతించి మార్కండేయుడు, 'దేవా! నీ మాయాప్రభావం వల్ల 
ఈ జగమంతా మిథ్యాజ్ఞానవశమై ఉన్నది. నీ యొక్క మాయను తెలుసుకొనగోరుతున్నాను. 
నాకు అనుమతి నివ్వు’ అని అడిగాడు. నారాయణుడు తథాస్తు? అని తన సమ్మతిని తెలియజేసి, 
వెళ్ళిపోయాడు. 


మార్కండేయుడు క్రమంగా చరాచర సమస్త వస్తువులలోనూ పరమశివుని ధ్యానిస్తూ, 
మానసోపచారాలతో శివుణ్ణి పూజిస్తూ, కాలం గడపసాగాడు. అంతట నూరు సంవత్సరాల 
పాటు ప్రచండమేఘాలు ముసిరి, వర్షధారలతో ధరణీతలాన్ని ముంచెత్తివేశాయి. నీళ్ళు నిండి 
సమస్తం ఒకటే సముద్రంగా మారి చిమ్మచీకటిలో మునిగిపోయింది. మార్కండేయుడు ఆ 
చీకటిలో కళ్ళు కనిపించక భయభ్రాంతుడై ఉన్న సమయంలో, ఆ ప్రళయజలాలలో ఒక 
వటపత్రం మీద - కెంపుమీరిన కాంతులను విరజిమ్ముతున్న పాదపద్మాలు గల ఒక పసివాణ్ణి 
చూసి, నమస్మరించి, అతని |శ్వాసవాయువుల ఆకర్షణ మూలాన] శరీరంలోనికి ప్రవేశించి, 
బ్రహ్మాండాలను ఇముడ్చుకొన్న అతని బొజ్జలోనే చెప్పలేనంత కాలం ఉండి, [కాలాంతర 
గ్రహాంతర లోకాంతరాలన్నీ] తిరిగి చూశాడు. ఎట్టకేలకు, తాను మునుపు చూసిన అతని 
పాదారవిందాలను జ్ఞాపకం చేసుకొంటూ మార్కండేయుడు ఆ బాలకుని కడుపులో నుంచి 
బయటికి వచ్చి, ఆ బాలుడిని ఆలింగనం చేసుకోబోతే - అతను తన మాయతో పాటు 
మాయమైపోయాడు. మార్కండేయుడు ఎప్పటివలె తన ఆశ్రమాన్ని చేరుకొని, తపస్సు 
చేసుకొంటున్నాడు. 


చ. నిలిచిన శంకరుం గనియు నిత్యసుఖంబుల నిచ్చు గౌరి యి 
మ్ముల “హర, భూతిభూషణ సముజ్ఞ్జ్వలగాత్రునిం గంటె, యెంతయున్‌ 
వలనుగ వానితోడ నొక వాటపు మాటను బల్మంగాం దగున్‌ 
సలలితమైన యీ తపసి జాడ వినం గడు వేడ్క యయ్యెడిన్‌. 
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తా ॥ ఆ తరుణాన ఆకాశమార్గంలో పార్వతీసమేతుడై విహరిస్తున్న శ్రీ పరమేశ్వరుడు 
నారాయణుని యొక్క యోగమాయ ప్రభావానికి ముగ్గుడై, శ్రీమన్నారాయణ ధ్యానలీనుడై ఉన్న 
మార్కండేయుణ్ణి చూడగోరి నిలిచాడు. నిలిచిన శంకరుని చూచి, ఇహపర కైవల్య రూపాలయిన 
సుఖాలను ప్రసాదించే పార్వతీమాత ప్రీతితో, “ఓ పరమేశ్వరా! (ఈశ్వరుని అణిమాదులైన 
అష్టెశ్వర్యాలకు భూతులని పేరు. కనుకనే ఆయనను భూతిభూషణ! అని సంబోధించటం. 
'భూతిభూషణసముజ్జ్వలగాత్రుని” _ అని మార్కండేయునికి అన్వయిస్తే, “విభూతిరేఖలే 
అలంకారములుగా కలిగి, తేజోమయుడైన మార్కండేయుని” - అని చెప్పుకోవాలి.) 
విభూతిరేఖలే అలంకారములుగా కలిగి, తేజస్సు ఉట్టిపడుతున్న ఇతనిని చూశారు కదా, దయతో 
ఒక్కసారి పలకరించరూ? ఈ తపోనిధి దివ్యచరిత్రను వినాలని నాకెంతో కుతూహలంగా 
ఉన్నది” అని అడిగింది. 


వ. అనిన శంకరుండును శాంకరీసమేతుండయి నభంబున నుండి ధరణీతలంబునకు 
నేతెంచి యితరంబు గానక యేకాగచిత్తుండగు నమ్మునిం గని తన దివ్యయోగమాయా 
ప్రభావంబుచేత నతని హృదయంబునం బ్రవేశించి చతుర్చాహుండును, విభూతి రుద్రాక్ష 
మాలికాధరుండును, ద్రిశూల  డమరుకాది దివ్య సాధన సమేతుండును, 
వృషభవాహనారూఢుండును, నుమాసమేతుండునై తన స్వరూపంబు గనంబజిచిన 
విస్మయంబు నొంది యమ్ముని యా పరమేశ్వరు ననేక ప్రకారంబుల స్తుతియించిన నప్పు 
డమ్ముని తపఃప్రభావంబునకు మెచ్చి “మహాత్మా పరమశైవుండి వని పరమేశ్వరుం 


డానతిచ్చిన మార్కండేయుండును శంకరు నిరీక్షించి, దేవా హరిమాయాప్రభావంబు 
దుర్లభం; బయ్యది భవత్సందర్శనంబునం గంటి; నింతియ చాలు; నైన నొక్క వరంబు 
గోరెద; నారాయణ చరణాంబుజ ధ్యానంబును, మృత్యుంజయంబునుం గలుగునట్లుగాం 
గృపసేయవే?” యని ప్రార్థించిన గృపాసముద్రుండై 'యట్లకాక' యని జరారోగవికృతులు 
లేక కల్పకోటి పర్యంతంబు నాయువుం, బురుషోత్తముని యనుగ్రహంబుం గలుగు” నని 
యానతిచ్చి య మ్మహాదేవుం డంతర్గానంబు నొంది నని చెప్పి యీ 
మార్మ్కండేయోపాఖ్యానంబు వ్రాసిన వినినం జదివినను మృత్యువు దొలంగు నని మజియు 
నిట్లనియె; హరిపరాయణుండగు _ భాగవతుండు దేవతాంతర మంత్రాంతర 
సాధనాంతరంబులు వర్ణించి, దుర్దనులం గూడక నిరంతరము నారాయణ గోవిందాది 
నామస్మరణంబు సేయుచు నుండెనేని నట్టి పుణ్యపురుషుండు వైకుంఠంబున వసియించు; 
మణియు హరి విశ్వరూపంబును జతుర్విధ మ్యాహభేదంబును, జతుర్మూర్తులును, 
లీలావతారంబులును జెప్ప నగోచరంబు లనిన శౌనకుం డిట్లనియె. 
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తా ॥ ఆమె పలుకులను ఆకర్షించి, భవుడు భవానీసహితుడై వ్యోమసీమ నుంచి నేలకు 


దిగివచ్చాడు. సమాధిస్థితుడై గుణాతీతమైన బ్రహ్మముతో స్వస్వరూపాన్ని అనుసంధించి, 
బాహ్యావస్థ నుంచి ఇంద్రియాలను లోనికి మరల్చి, తదేకమైన చిత్తవృత్తితో శుద్ధ చైతన్యావస్థలో 
ధ్యానమగ్నుడై ఉన్న మార్మండేయుణ్ణి చూసి, తన అలౌకికమైన యోగశక్తి మహిమతో అతని 
హృదయం లోపలికి అడుగుపెట్టాడు. నాలుగు చేతులను కలిగి, భస్మోద్దూళన కావించి, 
రుద్రాక్షమాలికలను ధరించి, త్రిశూలము, డమరుకం మొదలుగా గల దివ్యములైన 
ఉపకరణాలను చేదాల్చి, వృషభవాహనం ఎక్కి, ఉమాదేవీ సహితుడై, అతనికి తన దివ్యస్వరూప 
దర్శనాన్ని అనుగ్రహించాడు. 


మార్కండేయ ముని అప్పటి తన అదృష్టానికి ఆశ్చర్యపోయి, తన యెదుట నిలిచిన 


పరమేశ్వరుణ్ణి అనేకవిధాల స్తోత్రం చేశాడు. అప్పుడు పరమేశ్వరుడు ఆ ముని తపశ్శక్తికి 
ముగ్గుడై, అతడు జీవన్ముక్తుడు కాబట్టి, “మహాత్మా!” అని సంబోధించి, “నీవు పరమ 
మాహేశ్వరుడివి'” అని మెచ్చుకొన్నాడు. మార్కండేయుడు సర్వశుభదాయకుడయిన స్వామిని 
పారవశ్యంతో వీక్షించి, “దేవా! ఎంతో అరుదైన శ్రీ వాసుదేవుని మాయాశక్తి మహిమను నీ 
సందర్శనం వల్ల అర్థం చేసుకోగలిగాను. ఇంతకంటే ఏం కావాలి? అయినా ఒక వరం 
కోరుకొంటాను. శ్రీమన్నారాయణుని పాదకమలాల నిత్యస్మరణను, మరణాన్ని జయించే శక్తినీ 
ఇచ్చి, అభయాన్ని ప్రసాదించు” అని వేడుకొన్నాడు. కరుణాసముద్రుడైన పరమేశ్వరుడు, అలాగే 
అవుతుంది గాక!” అని మాట ఇచ్చాడు. “ముసలితనం, రోగాలు, శరీర పరిణామ వికారాలూ 
లేకుండా ఆకల్పాంతమైన ఆయువు ('కల్పకోటి' అంటే కల్పము యొక్క అంతము దాకా అని 
భావం), పురుషోత్తముని పరమానుగ్రహం నీకు సిద్ధిస్తాయి” - అని అభయదానం చేసి, ఆ 
మహాదేవుడు కనుమరుగయ్యాడు. 


మునులారా! ఈ మార్కండేయుని పుణ్యచరిత్రను వ్రాసినా, చదివినా (అంతర్ముఖులై 
తాము చదువుకొన్నా, ఇతరులకు చదివి వినిపించినా), శ్రవణం చేసినా [రాగద్వేషాది 
రూపములైన కర్మవాసనల వల్ల కలిగే సంసారం నుంచి విముక్తి లభించి] మరణభయం 
తొలగిపోతుంది.” 


అని ప్రవచించి, సూతుడు ఇంకా ఇలా అన్నాడు: 
భాగవతుల కర్తవ్యం 


'భాగవతులంటే _ శ్రీహరి ఒక్కడే అనన్యశరణ్యుడు, సర్వజగద్రక్షకుడు, 
సర్వనియామకుడు అన్న పరిపూర్ణమైన విశ్వాసంతో శ్రీహరి యొక్క దివ్యమంగళ విగ్రహ విభూతి 


గుణ యోగముల యందు అత్యంతాసక్తి కలిగిన హరిపరాయణులు. భగవద్భక్తి, భూతదయ, 
నిత్యకౌచం, సత్యనిష్ట కలిగినవారే భాగవతులు. అటువంటి హరిపరాయణులైన 


భాగవతోత్తములు ఇతర దేవతాపూజలను వదిలి, ఇతర మంత్రాల అనుష్టాన జపాదులను మాని, 
ఇతర సాధనాలనూ ఉవాయాలనూ విడిచి; భగవద్య్యతిరిక్తులైన దుష్టులకు దూరంగా ఉంటూ - 
సర్వకాల సర్వావస్థల లోనూ నారాయణ, గోవింద, మాధవాది నామాలను తలచుకొంటూ 
ఉన్నట్లయితే, అటువంటి పుణ్యాత్ములకు వైకుంఠధామంలో నివసించే భాగ్యం చేకూరుతుంది. ఆ 
శ్రీహరి యొక్క విశ్వరూపం, నాలుగు విధాలుగా భాసిస్తున్న ఆయన మ్యాహభేదాలు, నాలుగు 
యుగాలలో ఆయన యొక్క నాలుగు అర్చామూర్తులు, ఎన్నెన్నో లీలావతారాలు - ఎన్నిసార్లు 
చెప్పుకొన్నా అవి అనుభూతికి అందవలసినవే గాని, ఇంద్రియాలకు గోచరించేవి కావు” అన్నాడు. 
ఆ మాట విని, శౌనకుడు అడిగాడు: 


క. హరికథలు హరిచరిత్రము, హరిలీలావర్తనములు నంచితరీతిం 
బరువడి నెజింగితి మంతయు, సురనుత! యనుమాన మొకటి సొప్పడెడి మదిన్‌. 
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తా ॥ “శ్రీహరి పుణ్యకథలూ, శ్రీ మహావిష్ణువు దివ్యవర్తనలూ, శ్రీమన్నారాయణుని 
లీలావతారకృత్యాలూ మనస్సుకు హత్తుకొనిపోయే తీరున నీవు చెబుతుంటే భగవత్స్వరూప, 
గుణ, విభూతులను సమస్తం తెలుసుకొన్నాము. నీవు దేవతలు సైతం మెచ్చుకొనే కథకుడివి 
కదా! అయితే, నా మనస్సులో ఒక సందేహం కలిగింది. 


చైత్రాదిమాసములలో సంచరించే ద్వాదశాదిత్యుల క్రమము తెలుపుట 


వ. అది యెయ్యది యనిన లోకచక్షువు చైత్రమాసంబు మొదలుగా నేయే మాసంబున నేయే 
నామంబునం బ్రవర్తించుం; జెప్పవే?” యని యడిగినం 'జైత్రంబుననుండి చైత్రాది 
ద్వాదశమాసంబుల సౌరగణసప్తకం బీశ్వర నియుక్తంబై నానాప్రకారంబుల సంచరించు; 
నా క్రమంబు దొల్లి శుకుండు విష్ణురాతునికిం దెలిపిన చందంబునం జెప్పెది నని సూతుం 
డిట్లనియె. “శ్రీమన్నారాయణ స్వరూపుం డగు మార్తాండుం డేకస్వరూపుండైన, నతనిం 
గాలదేశ క్రియాది గుణములంబట్టి బుషు లనేకక్రమంబుల నభివర్ణించి భావించు చున్నావా 
రా ప్రకారం బెట్లనినం జైత్రంబున సూర్యుండు ధాత యను నామంబు దాల్చి కృతస్థలి హెతి 
వాసుకి రథకృత్తు పులస్త్యుండు తుంబురుండు ననెడు పరిజనులతోం జేరికొని సంచరించు; 
వైశాఖంబున నార్యముం డను పేరు వహించి పులహుండోజుండు ప్రహేతి పుంజికస్థలి 
నారదుండు కంజనీరుం డను ననుచర సహితుండై కాలంబు గడుపుచుండు; జ్యేష్టంబున 
మిత్రాభిధానంబున నత్రి పౌరుషేయుండు; తక్షకుండు మేనక హాహారథ స్వనుం డను 
పరిజనులతోడం జేరి వర్తించుచుండు; నాషాఢంబున వరుణుం డను నాహ్వయంబు నొంది 
వసిష్టుండు రంభ సహజన్యుండు హూహువు శుక్రుండు చిత్రస్వనుండను సహచర 
సహితుండై కాలక్షేపణంబు సేయుచుండు; శ్రావణంబున నింద్రుండను నామంబుచే 
వ్యవహృతుండై విశ్వావసువు శ్రోత యేలాపుత్రుం డంగిరసుండు ప్రమోచ చర్యుండను 
సభ్యులతోం జేరి కాలంబు గడుపుచుండు; భాద్రపదంబున వివస్వంతుండను నామంబు 
దాల్చి యుగ్రసేనుండు వ్యాఘుం డాసారణుండు భృగు వనుమ్లోచ శంఖపాలుండు లోను 
గాంగల పరిజనులతో నావృతుండై కాలయాపనంబు సేయుచునుండు. 
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తా ॥ ఆ సందేహం ఏమిటంటే, భగవత్మర్మానుగుణ లీలలన్నింటినీ వరించావు. ఆ 
సర్వేశ్వరుడు సూర్యుని స్వరూపంతో కర్మసాక్షిగా, లోకాలకు నేత్రం వలె ప్రకాశమానంగా 


ఉంటూ చైత్రమాసం మొదలుకొని ఏయే నెలలో ఏయే పేరుతో పన్నెండు మూర్తులతో 
ప్రవర్తిల్లుతాడో మాకు వివరంగా చెబుతావా?” అని అడిగాడు. 


“చైత్రమాసం మొదలుకొని ఉన్న ఒక్కొక్క నెలలోనూ సౌరగణసప్తకం ఈశ్వరునిచే 
నియోగింపబడిన తీరున నానాప్రకారాలుగా సంచరిస్తుంటుంది. (మాసానికి అధిదేవత అయిన 
ఆదిత్యుడు, ఒక బుషి, ఒక గంధర్వుడు, ఒక యక్షుడు, ఒక అప్పరస, ఒక రాక్షసుడు, ఒక 
పాము - వీరికి సౌరగణసప్తకం అని పేరు.) ఆ క్రమాన్ని పూర్వం శుకమహర్షి విష్ణురాతునికి 
(పరిక్షిత్తుకు) తెలిపిన ఆ తీరుననే మీకు చెబుతాను, వినండి. 


శ్రీమన్నారాయణుని యొక్క ప్రత్యక్షరూపం సూర్యుడు. సర్వాత్మకుడైన ఆయన రూపం 
ఒక్కటే. సర్వమూ ఆయనే. అయితే బుషులు ఆ ఏకస్వరూపుని దేశము - కాలము - క్రియ - 
కర్త - కరణము - కార్యము - ఆగమము - ద్రవ్యము - ఫలము అనే ఆశ్రయాలను బట్టి 
అనేకానేక మూర్తులతో దర్శించి, ఆయా రూపనామాలను అభివర్ణించి, వాటిని ధ్యానిస్తుంటారు. 


సూర్యరథంలోని ఆ మాసదెవతాపరివారం ఏమిటి? అంటే - 
ఆదిత్య మూర్తులు 


చైత్రమాసంలో సూర్యుడు ధాత అనే పేరు వహిసాడు. ఆయన రథంలో పులస్త్య మహర్షి, 
తుంబురు గంధర్వుడు, యక్షుడు రథకృత్తు, అప్సర కృతస్థలి, రాక్షసుడు హేతి, సర్పమైన వాసుకి 
ఉంటారు. 


వైశాఖ మాసానికి అధిష్టాత ఆర్యముడు. ఆయన రథంలో పులహ మహర్షి, గంధర్వుడు 
నారదుడు, యక్షుడు ఓజుడు, అప్సరస పుంజికస్టలి, రాక్షసుడు ప్రహేతి, నాగరాజు కంజనీరుడు 
ఉంటారు. 


జ్యేష్ట మాసంలో సూర్యుడు మిత్రుడనే పేరు ధరిస్తాడు. సూర్యరథంలో అత్రి మహర్షి, 


హాహా గంధర్వుడు, యక్షుడు రథస్వనుడు, అప్పరస మేనక, రాక్షసుడు పౌరుషేయుడు, నాగరాజు 
తక్షకుడు విరాజిల్లుతారు. 


ఆషాఢ మాసంలో సూర్య భగవానుడు వరుణుడనే పేరు దాల్చి వసిష్ట మహర్షి, హూహూ 
గంధర్వుడు, యక్షరాజు శుక్రుడు, అప్పరస రంభ, రాక్షసుడు చిత్రస్వనుడు, సర్పరాజు 
సహజన్యుడు అన్నవారితో కాలాన్ని నడిపిసాడు. 


శ్రావణ మాసంలో సూర్యుడు ఇంద్రుడనే నామంతో వ్యవహరింపబడుతాడు. 
సూర్యరథంలో అంగిరసుడు మహర్షి. విశ్వావసువు గంధర్వుడు. స్రోతుడు యక్షుడు. ప్రమోచ 
అప్పరస. చర్యుడు రాక్షసుడు [వర్యుడు అని మూలం]. ఏలాపుత్రుడు సర్పం. వీరందరూ కాల 
నిర్వర్తకులు. 


భాద్రపద మాసంలో సూర్యునికి వివస్వంతుడని పేరు. మహర్షి భృగువు, గంధర్వుడు 
ఉగసేనుడు, యక్షుడు ఆసారణుడు, అప్సరస అనుమ్లోచ, రాక్షసుడు వ్యాఘుడు, నాగుడు 
శంఖపాలుడు సూర్యరథంలో నిలిచి కాలగతిని నిర్వహిస్తారు. 


క. ధరలో. ద్వష్టాహ్వయమును, నిరవుగ ధరియించి ధాత్రి కింపు దలిర్బం 
జరియించుచు నభమందున్‌, సరసిజహితు. డాశ్వయుజము సయ్యనం గడపున్‌. 
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తా ॥ సూర్యుడు త్వష్ట అనే సుస్థిరమైన నామాన్ని ధరించి భూమికి ఆహ్లాదం కలిగేటట్లు 
ఆకాశంలో సంచరిస్తుంటే, ఆశ్వీయుజ మాసం ఇట్టె గడిచిపోతుంది. 


వ. ఈ మాసంబున బుచీకతనయుందు కంబళాశ్వుండు తిలోత్తమ బ్రహ్మోపేతుండు 
శతచిత్తు ధృతరాష్ట్రం డిషంభరు లను సభ్యులతోడ +: గూడి కాలంబు గడుపుచుండుం; 
గార్తికమాసంబున విష్ణువని వ్యవహరింపంబది యశ్వతరుండు రంభ సూర్యవర్చసు(డు 


సత్యజిత్తు విశ్వామిత్రుండు  మఘాపేతుందను పరిజనవర్షంబుతోంగూడి కాలంబు 
నడపుచుండు; మార్గశిరంబునం దర్యమనామ వ్యవహృతుండై కశ్యపుండు తార్‌క్ష్యుండు 
బుతసేనుం డూర్వశి విద్యుచ్చత్రుండు మహాశంఖుం డనెడు ననుచరులం గూడి 
చరించుచుండు6; బుష్యమాసంబున భగుం డను నామంబు దాల్చి స్ఫూర్గుం దరిష్టనేమి 
యూర్జుం డాయువు కర్కోటకుండు పూర్వచిత్తి యనెడు సభ్యజనపరివృతుండదై 
కాలక్షేపణంబు సేయుచునుండు; మాఘమాసంబునం బూషాహ్వయంబు వహించి 
ధనంజయుండు వాతుండు సుషేణుండు సురుచి ఘృతాచి గౌతముం డను 
పరిజనపరివృతుండై చరియించుచునుండు. 
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తా ॥ ఈ నెలలో సూర్యరథంలో బుచీకుని తనయుడు జమదగ్ని మహర్షిగా ఉంటాడు. 
ధృతరాష్ట్రుడు గంధర్వుడు. శతజిత్తు యక్షుడు. అప్పరస తిలోత్తమ. రాక్షసుడు బ్రహ్మాపేతుడు, 
ఇషంభరుడనే నాగుడు సభ్యులై రథాన్ని నడిపిస్తారు. 


కార్తిక మాసంలో సూర్యుని విష్ణువు అని వ్యవహరిస్తారు. సూర్యరథంలో విశ్వామిత్రుడు 
మహర్షి. సూర్యవర్చసుడు గంధర్వుడు. సత్యజిత్తు యక్షుడు. అప్పరస రంభ, మఘాపేతుడనే 


రాక్షసుడు, అశ్వతరుడు అనే నాగుడు అనుచరులై కాలం గడుస్తుంది. 


MM 


మార్గశిర మాసంలో సూర్యుని పేరు అంశువు. (అర్యముడు అని ముద్రణలో ఉన్న రూపం 
సరికాదు) కశ్యపుడు మహర్షి. బుతసేనుడు గంధర్వుడు. తార్‌క్ష్యుడనే యక్షుడు, అప్సరస 
ఊర్వశి, రాక్షసుడు విద్యుచ్చత్రుడు, మహాశంఖ నాగుడు పరిజనులుగా ఉంటారు. 


పుష్యమాసంలో సూర్యుడు భగుడు అనే నామాన్ని ధరించి ఆయు మహర్షి, గంధర్వుడు 
అరిష్టనేమి, యక్షుడు ఊర్జుడు, అప్సరస పూర్వచిత్తి, రాక్షసుడు స్ఫూర్జుడు, నాగరాజు 
కర్కోటకుడు అనే పరివారంతో కాలాన్ని నడుపుతుంటాడు. 


మాఘమాసంలో సూర్యుడు పూషుడు అనే నామాన్ని ధరిస్తాడు. గౌతముడు మహర్షి. 
సుషేణుడు గంధర్వుడు. సురుచి యక్షుడు. ఘృతాచి అప్పరస. వాతుడనే రాక్షసుడు, ధనంజయ 
నాగుడు సూర్యరథంలో నిలిచి కాలనిర్వహణ కావిస్తారు. 


క. క్రతునామంబు ధరించియు., జతురతంబాలించుచుందు. జాతుర్య కళా 
రతుండదై సహస్రకిరణుండు మతియుతు లౌననం దపస్యమాసము లీలన్‌. 


తా ॥ ఫాల్గుణమాసంలో వేయి వెలుగుల రేడు సూర్యుడు భగవదర్చితచిత్తులకు 
సంతోషదాయకంగా క్రతువు అనే పేరుతో జగద్రక్షణ లీలాసక్తుడై ఎంతో నేర్పుతో కాలాన్ని 
పరిపాలిస్తుంటాడు. 


వ. అందు వర్చసుండు భరద్వాజుండు పర్దన్యుండు సేనజిత్తు విశ్వుం డైరావతుం 
డనువారలతో నెనసి కాలయాపనంబు సేయుచుండు; నిట్లు ద్వాదశమాసంబుల 
నపరిమేయ విభూతులచేం దేజరిల్లుచు నుభయసంధ్యల నుపాసించు జనుల 
పాపసంఘంబుల నున్మూలనంబు సేయుచు, బ్రతిమాసంబును బూర్యోక్త పరిజన 
షట్కంబు వెంట నంట నుభయలోక నివాసులగు జనంబుల కైహికాముష్మిక ఫలంబుల 
నొసంగుచు బుగ్యజుస్సామాథర్వణ మంత్రంబులం బఠియించుచు, బుషిసంఘంబులు 
స్తుతియింపం బురోభాగంబున నప్పరస లాడ, గంధర్వులు పాడ, బ్రహ్మవేత్తలగు నజువది 
వేవురు వాలఖీల్యమహర్షు లభిముఖులై నుతించుచు నరుగ, నధికబల వేగవిరాజ 
మానంబులగు నాగరాజంబులు రథోన్నయనంబు సలుప, బాహాబల ప్రతిష్టాగరిష్ణులగు 
నైరృతశ్రేష్ణులు రథపృష్టభాగంబు మోచి త్రోయుచుండ ననాదినిధనుం డగు నాదిత్యుండు 
ప్రతికల్పంబున నిట్లు కాలయాపనంబు సేయుచు. దేజరిల్లుచుండు; నట్లుగావున నివి 
యన్నియు వాసుదేవమయంబులుగాం దెలియు” మని పౌరాణి కోత్తముండగు సూతుండు 
శుకయోగీంద్రుండు ప్రాయోపవిష్ణుం డగు పరీక్షిన్నరపాలున కుపదేశించిన తెజింగున 
నైమిశారణ్య వాసులగు శౌనకాది బుషిశ్రేష్టులకు. దెలిపె; నిట్టి పురాణరత్నంబగు 


భాగవతంబు వినువారును బరియించువారును లిఖీయించువారును 
నాయురారోగ్యెశ్వర్యంబులు గలిగి విష్ణుసాయుజ్యంబు నొందుదు; రదియునుం గాక. 
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తా ॥ అప్పుడు సూర్యుని స్యందనంలో మహర్షి భరద్వాజుడు, గంధర్వుడు విశ్వుడు, 
యక్షుడు పర్జన్యుడు, అప్సరస సేనజిత్తు, రాక్షసుడు వర్చసుడు, నాగుడు ఐరావతుడు స్వస్థులై 
కాలనిర్వహణకు దోహదం చేస్తుంటారు. 


ఈ విధంగా పన్నెండు నెలలలోనూ “ఇన్ని” అని వర్ణించి చెప్పేందుకు వీలులేనన్ని 
దివ్యతేజోంశల అనంత విభవైశ్వర్యాలతో విరాజిల్లుతూ; పూర్వాపర సంధ్యాసమయాలలో 
(సూర్యుడు, నక్షత్రాలు లేని షప్రాతస్సంధ్య - సాయం సంధ్యలలో) తనను 
గాయత్రీమంత్రపూర్వకంగా ఆరాధించేవారి పాపసంచయాన్ని రూపుమాపుతూ; ప్రతి నెలా 
ఇందాక పేర్లు చెప్పిన అనుచరులు ఆరుగురూ రథంలో వెన్నంటి ఉండగా - ఉభయ లోకాలలో 
(భూలోకం లోనూ, దేవ పితృలోకాల లోనూ) నివసిస్తున్నవారందరికీ ఇహపరసుఖాలను 
ప్రసాదిస్తూ; బుషిమండలాలు బుగ్యజుస్సామ అథర్వణ మంత్రాలను చదువుతుండగా; 
అప్పరసలు ఆటలతో, గంధర్వులు పాటలతో ముందు సాగుతుండగా; బ్రహ్మతత్త్వజ్ఞులైన 
అరవైవేలమంది వాలభఖీల్య మహర్షులు తనకు అభిముఖులై (ఎదురుగా) నిలిచి స్తోత్రపాఠాలు 
చేస్తూ ఊరేగుతుండగా; మహాబల వేగ సంపన్నులైన నాగరాజులు రథయోజకులై చక్రాన్ని 
తిప్పుతుండగా; మహాబాహుశక్తిశాలులయిన రాక్షసోత్తములు రథం వెనుక నుంచి బరువును 
మోస్తూ ముందుకు తోస్తుండగా; “ఏవం అనాధినిధనో భగవాన్‌ హరి రీశ్వరః, కల్పే కల్పే స్వ 
మాత్మానం మ్యాహం లోకా నవ త్వజూ - అనాదినిధనుడు (ఆద్యంతశూన్యుడు, 
నిత్యయౌవనుడు, జన్మ జరా మరణ దుఃఖాలు లేని పరమాత్మ) అయిన సూర్యనారాయణుడు 
తన మ్యాహ వైభవ విభూతులతో ఒక్కొక్క కల్పంలోనూ కాలాన్ని నడిపిస్తుంటాడు. 


ఈ చెప్పిన అన్నింటిలోనూ తేజరిల్లుతున్నది శ్రీ వాసుదేవుడే. కనుక, 'ఈ జగత్తంతా శ్రీ 


వాసుదేవమయం' అన్న ఎరుకను కలిగి ఉండు. 
కథా పరిసమాప్తి 


అని, పురాణప్రవచనం కావించే మహనీయులలో సర్వశ్రేష్ణుడైన సూతుడు - 
పరీక్షిన్మహారాజు సర్వసంగాలనూ విడిచిపెట్టి, దేహత్యాగానికై ఉపవాసదీక్షను పూని, మరణానికై 
ఎదురుచూస్తూ ఉన్న తరుణంలో, గురుసంప్రదాయానుసారం, శుకయోగీంద్రుడు అతని చెంతకు 
తానై వచ్చి హితవు చెప్పినట్లుగా - ఆనాటి కథను - నైమిశారణ్యంలో ఉన్న శౌనకుడు మొదలైన 
మహర్షిపుంగవులకు వినిపించాడు. 


ఫలశ్రుతి 


సర్వపురాణాలలో శ్రేష్టతమమైన భాగవతాన్ని వినేవారు, వినిపించేవారు, చదివేవారు, 
వ్రాసేవారు ఆయురారోగ్యెశ్వర్యాలు సిద్ధించి శ్రీ మహావిష్ణువుతో సాయుజ్యాన్ని పొందుతారు. అదీ 


గాక -- 


తే. పుష్కరంబందు ద్వారకాపురమునందు, మథురయందును రవిదినమందు నెవండు 
పఠన సేయును రమణతో భాగవతము, వాడు తరియించు సంసారవార్థి నపుడ. 
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తా ॥ పుష్కర తీర్ధంలో కానీ, ద్వారకా పట్టణమందు కానీ, మధురానగరంలో కానీ, 
ముఖ్యంగా ఆదివారం నాడు ఆసక్తితో భాగవత పఠనం గావించిన భక్తుడు సంసారసాగరమును 
అవలీలగా దాటివేయగలడు. 


క. శ్రీరమణీరమణకథా, పారాయణచిత్తునకును బతికి బరీక్షి 
ద్భ్ఫూరమణున కెజింగించెను, సారమతిన్‌ శుకుండు ద్వాదశస్కంధములన్‌. 
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తా ॥ శ్రీరమణి లక్ష్మి ప్రేమరసప్రవాహంలో పరవశించే శ్రీకృష్ణ పరమాత్మ యొక్క 
కథాప్రసంగం మోక్షానికి ఉత్తమాశ్రయం (పరాయణము) అన్న విశ్వాసంతో ఎంతో ఆసక్తి 
చూపినవాడూ (కథాపారాయణ  చిత్తుడు), ఆ _ పుణ్యకథాపారాయణను తనచేత 
నిర్వహింపజేసినవాడూ (కథా-పతి) అయిన పరీక్షిన్మహారాజుకు, సకలశాస్త్రసారమైన పరమాత్మ 
యొక్క జ్ఞాననిష్టతో శుకయోగి పన్నెండు స్కంధాలను వినిపించాడు. 


వ. మతియు నష్టాదశపురాణంబులందలి గ్రంథసంఖ్య లెట్లనిన బ్రాహ్మపురాణంబు 
దశసహస్రగ్రంథంబు; పాద్మం బెంబదియైదు వేలు; విష్ణుపురాణం బిరువదిమూండు 
సహస్రంబులు; శైవంబు చతుర్వింశతి సహస్రంబులు; శ్రీభాగవతం బష్టాదశ 
సహస్రంబులు; నారదంబు పంచవింశతి  సహస్రంబులు; మార్కండేయంబు 
నవసహస్రంబు; లాగ్నేయంబు పదియేనువేల నన్నూజు; భవిష్యోత్తరంబు పంచశతాధిక 
చతుర్దశ సహస్రంబులు; బ్రహ్మనైవర్తం బష్టాదశ సహస్రంబులు; లైంగం 
బేకాదశసహస్రంబులు; వారాహంబు చతుర్వింశతి సహస్రంబులు; స్మాందం బెనుబది 
యొక్క వేలనూటు; వామనంబు దశసహస్రంబులు; కౌర్మంబు సప్తదశ సహస్రంబులు; 
మాత్స్యంబు చతుర్ధశ సహస్రంబులు; గారుడంబు పందొమ్మిది సహస్రంబులు; 
బ్రహ్మాందంబు ద్వాదశసహస్రంబు లిట్లు చతుర్లక్ష గ్రంథసంఖ్యాప్రమాణంబులం బ్రవర్తిల్లు న్స్‌ 
పదునెనిమిది పురాణంబుల మధ్యంబున నదులయందు భాగీరథివిధంబున, దేవతల 
యందు బద్మగర్భుమాడ్మి., దారకలందుం గళానిధిగరిమ, సాగరంబులందు దుగ్గార్భవంబు 
చందంబున, నగంబులను హేమనగంబు భాతి, గ్రహంబుల విభావసుకరణి, దైత్యులందుం 
బ్రహాదునిభంగి, మణులయందుం. బద్మరాగంబు రేఖ, వృక్షంబులందు హరిచందనతరువు 
రీతి, బుషులందు నారదు మాడి, ధేనువులందు గామధేనువు పోల్కి, సూక్ష్మంబులందు 
జీవుని తెజింగున, దుర్ణయంబులందు మనంబు చొప్పన, వసువులందు హవ్యవాహనుని 
పోండిమి, నాదిత్యులందు విష్ణువు కరణి, రుద్రుల యందు నీలలోహితుని రీతిని, 
బ్రహ్మలందు భృగువు సొబగున, సిద్దులయందుం గపిలుని లీల, నశ్వంబులందు 


నుచ్చెశ్శవంబులాగున, దర్వీకరంబులందు వాసుకి రూపమున, మృగములందు. 
గేసరిచెలువున, నాశమంబు లందు గృహస్థాశ్రమంబు క్రియ, వర్ణంబులలో నోంకారంబు 
నిరవున, నాయుధంబులం గార్ముకంబు సోయగంబున, యజ్ఞంబుల జపయజ్ఞంబుచాద్చున, 
ప్రతంబులం దహింస కరణి, యోగంబులం దాత్మయోగంబురమణ, నోషధులయందు 
యవలసొబగున, భాషణంబు లందు సత్యంబు రేవ, బుతువులందు వసంతంబు ప్రాఢి, 
మాసంబులందు మార్గశీర్ణంబు మహిమ, యుగంబులందుం గృతయుగంబు నోజం 
దేజరిల్లు; నిట్టి భాగవత పురాణంబు పఠియించి విష్ణుసాయుజ్యంబు. జెందుదు రని 
మజియు నిట్లనియె. 
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తా ॥ పద్దెనిమిది మహాపురాణాల పరిమాణము ఈ విధంగా ఉంది - బ్రహ్మ పురాణం 
పదివేల శ్లోకాలతో కూడి ఉన్న గ్రంథం. పద్మ పురాణం యాభైఅయిదు వేలు. విష్ణుపురాణం 
ఇరవైమూడు వేలు. శివపురాణం ఇరవైనాలుగు వేలు. శ్రీమద్భాగవత పురాణం పద్దెనిమిది వేలు. 
నారద పురాణం ఇరవైఅయిదు వేలు. మార్కండేయ పురాణం తొమ్మిది వేలు. అగ్ని పురాణం 
పదిహేను వేల నాలుగువందలు. భవిష్యోత్తర పురాణం పధ్నాలుగు వేల అయిదు వందలు. 
బ్రహ్మవైవర్త పురాణం పద్దెనిమిది వేలు. లింగ పురాణం పదకొండు వేలు. వరాహ పురాణం 
ఇరవైనాలుగు వేలు. స్కాంద పురాణం ఎనభైఒక్కవేల నూరు. వామన పురాణం పదివేలు. కూర్మ 
పురాణం పదిహేడు వేలు. మత్స్యపురాణం పధ్నాలుగు వేలు. గరుడ పురాణం పందొమ్మిది వేలు. 


బ్రహ్మాండ పురాణం పన్నెండు వేలు. 


ఈ విధంగా నాలుగు లక్షల శ్లోకాలతో కూడి ఉన్న అష్టాదశ పురాణాలలోనూ భాగవత 
పురాణం -నదులలో గంగానది వలె, దేవతలలో బ్రహ్మ వలి, తారకలలో చంద్రుని వలె, 
సముద్రాలలో పాలసముద్రం వలె, పర్వతాలలో మేరుపర్వతం వలె, గ్రహాలలో సూర్యుని వలె, 
రాక్షసులలో ప్రహ్లాదుని వలె, మణులలో పద్మరాగం వలె, చెట్లలో హరిచందనమనే దేవవృక్షం 


వలె, బుషులలో నారదుని వలె, ధేనువులలో కామధేనువు వలె, సూక్ష్మ శరీరాలలో 
(లింగశరీరుడైన) జీవుని వలె, ఇంద్రియాలలో మనస్సు వలె, అష్టవసువులలో అనలుని (అగ్ని) 
వలె, ద్వాదశాదిత్యులలో విష్ణువు వలె, ఏకాదశ రుద్రులలో నీలలోహితుని వలె, బ్రహ్మర్లులలో 
భృగువు వలె, సిద్దులలో భగవదవతారమూర్తి అయిన కపిలుని వలె, అశ్వజాతులలో ఉచ్చెశ్రవం 
వలె, సర్పజాతులలో వాసుకి వలె, జంతువులలో సింహం వలె, ఆశ్రమాలలో గృహస్థాశ్రమం 
వలె, వర్గాలలో ఓంకారం వలె, ముప్ఫెరెండు ఆయుధవిశేషాలలో ధనుస్సు వలి, 
యజ్ఞరూపాలలో జపయజ్ఞం వలె, పయత అహా వ్రతం వలె, యోగాలలో ఆత్మయోగం 
వలె, ఓషధులలో యవలనే ధాన్యవిశేషం వలె, పలుకులలో సత్యము వలె, బుతువులలో వసంత 
బుతువు వలె, మాసాలలో మార్గశీర్షం వలె, యుగాలలో కృతయుగం వలె శ్రేష్టమై 
వెలుగొందుతూ ఉంటుంది. ఇంతటి మహిమ కలిగిన భాగవత పురాణాన్ని పఠించినవారు 
శ్రీమహావిష్ణువుతో సాయుజ్యముక్తిని పొందుతారు.” 


అని ప్రవచించి, సూతుడు చేతులు జోడించి, ఇలా అన్నాడు: 


క. సకలాగమార్థవారగుం, డకలంక గుణాఖీరాము. డంచిత బృందా 
రక వంద్య పాదయుగు. డగు, శుకయోగికి వందనంబు సొరిది నొనర్తున్‌. 
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తా ॥ “అఖీల వేదశాస్తాల పరమార్గాన్నీ కూలంకషంగా నేర్చినవాడు, నిష్కళంకమైన 
భగవద్దుణానుభవం వల్ల ప్రియతముడైనవాడు, దేవతలకు సైతం వందనీయమైన చరణములను 
కలవాడు అయిన శుకయోగికి నేను సోత్రపూర్వకంగా నమస్కారం చేస్తున్నాను. 


సీ. సకలగుణాతీతు సర్వజ్ఞు సర్వేశు నఖీలలోకాధారు, నాదిదేవుం 
బరమదయార సోద్భాసితుం ద్రిదశాభి వందితపాదాబ్దు వనధిశయను 
నాశ్రితమందారు నాద్యంతశూన్యుని వేదాంతవేద్యుని విశ్వమయునిం 


గౌస్తుభ శ్రీవత్స కమనీయవక్షుని శంఖచక్రగదాసిశారబ్ద ధరుని 


తే. శోభనాకారు. బీతాంబరాభిరాము, రత్నరాజితమకుటవిభ్రాజమానుం 
బుండరీకాక్టు మహనీయపుణ్యదేహుం దలంతు నుతియింతు దేవకీతనయు నెపుడు.” 
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తా ॥ పరమాత్మ తన ఈశిత్వము, వీర్యము మొదలైన ధర్మాలను నిర్వహించేందుకు 
ఆశ్రయమైన భావలక్షణానికి గుణము అనిపేరు. ఆ గుణాలు అనంతంగా ఉన్నాయి. ఆయన ఆ 
గుణాలను తన వశంలో ఉంచుకొని తన వైభవాన్ని ప్రదర్శిస్తాడే కాని, ఆ సత్వాది గుణాలకు 
తాను స్వాధీనుడు కాడు. అంతే కాదు. ఆ గుణధర్మాలన్నింటికీ అతీతుడు. అందుకే ఆయన సకల 
గుణాతీతుడు. 


తన మహిమ “ఇంతటి” దని తన సర్వశక్తివైభవాన్నీ ఎరిగినవాడు; సర్వం తెలిసి - తన 
భక్తుల యోగ్యతను బట్టి వరాన్ని ప్రసాదించేవాడు; సర్వరూపుడు, జ్ఞానరూపుడు అయిన 
పరమాత్మ. కనుకనే సర్వజ్ఞుడు. 


సర్వజీవులయెడ స్వామిభావం కలిగినవాడు; ఆ కారణాన తనకు శరణాగతులైన 
ఆశ్రితులను రక్షించేందుకు ఏ మాత్రమూ ఆలసింపనివాడు, కావున సర్వేశుడు. 


సర్వలోకాల సృష్టిస్టితిలయాలకు మూలమైనవాడు; లోకాధారులైన పరమభాగవతులకు 
సైతం ఆశయమైనవాడు, కనుక అఖీల లోకాధారుడు. 


సమస్తవిశ్వానికీ ఉపాదానకారణమూ నిమిత్తకారణమూ తానే అయిన విభుడు. ఆ 
విశ్వసృష్టి మొదలైన లీలావిభూతులతో ఆడుకొనేవాడు, అయినందున ఆదిదేవుడు. 


దయారసము వెల్లివిరిసే దివ్యమంగళ విగ్రహము కలవాడు, కావున పరమ 
దయారసోద్భాసితుడు. 


తన ఐశ్వర్య విభూతులకు తల ఒగ్గిన దేవతానీకం చేత నిత్య పూజానమస్కారములను 
పొందే పాదపద్మాలు కలవాడు, కనుక త్రిదశాభివందితపాదాబ్దుడు. 


విశుద్ధ జ్ఞానస్వరూపుడై పాలమున్నీటిపై పవ్వళించే స్వామి. కావున వనధిశయనుడు. 


తనను ఆశ్రయించిన భక్తిపరులకు శరణు ప్రసాదించి, సర్వవిధాల కాపాడే వాత్సల్య 
కల్పతరువు అయినందున ఆశితమందారుడు. 


కాలము కంటే పూర్వమూ, (ప్రళయ) కాలానికి అనంతరమూ తానొక్కడే ఉన్నందువల్ల 
తన ఆద్యంతముల గుర్తెరుగరాని ప్రభువు, కనుక ఆద్యంతశూన్యుడు. 


శ్రుతిశిరస్సులైన ఉపనిషత్తులు (వేదము యొక్క అంతములు); బ్రహ్మసూత్రములు, 
భాష్యాదులైనవి వేదాంతములు. ఆ వేదాంతములలో ప్రకటితమైన తత్త్వముచే తెలియదగినవాడు, 
అయినందున వేదాంతవేద్యుడు. 


తన అనంతములైన జ్ఞానశక్తులచే విశ్వమంతటా వ్యాపించి ఉన్నవాడు; జగదంతర్యామి 
కనుకనే విశ్వమయుడు. 


కౌస్తుభమనే పేరుగల దివ్యరత్నము చేత, శ్రీవత్సమనే పుట్టుమచ్చ వలన అందగించిన 
వక్షస్థలము కలవాడు. అందుకని కౌస్తుభ శ్రీవత్స కమనీయవక్షుడు. 


పాంచజన్య శంఖమును, సుదర్శన చక్రమును, కౌమోదకీ గదను, నందక ఖడ్గమును, 
శారధనువును ధరించి భక్తరక్షణ కళా సంరంభకుడైన స్వామి శంఖచక్రగదాసిశారధరుడుగా 
పిలువబడుతున్నాడు. 


సమ్మోహనకరమైన, సర్వ శుభంకరమైన ఆకారశోభ కలవాడు, అందుకని 
శోభనాకారునిగా కీర్తించబడుతున్నాడు. 


పచ్చని పట్టువస్తమును ధరించటం వల్ల ప్రియముగొలిపే మూర్తిశోభ కలవాడు 
అయినందున పీతాంబరాభిరాముడై నిలిచాడు. 


నానా దివ్యరత్న మణిప్రభలను విరజిమ్మే కిరీటముతో ఉజ్జ్వలముగా ప్రకాశిస్తున్నవాడు 
కనుక రత్నరాజిత మకుట విభ్రాజమానుడు. 


తెల్లతామర రేకుల వంటి నిడుపైన కన్నులను కలవాడు కనుక పుందరీకాక్షుడు. 


తన దేహమందలి ప్రతి అణువు చేత తనను స్తుతించేవారిని, వారిలో ఉండే పాపాలను 
నిర్మూలించి, తనను స్తుతించేందుకు అర్హులయ్యే విధంగా వారిని పవిత్రీకరించే స్వామి కనుకనే 
మహనీయ పుణ్యదేహుడుగా పిలువ బడుతున్నాడు. 


అటువంటి దేవకీనందనుడైన శ్రీకృష్ణ పరమాత్మను సర్వకాల సర్వావస్థలలోనూ 
తలచుకొంటూ, సన్నుతిసూ ఉంటాను.” 


మ. అని యీరీతి నుతించి భాగవత మాద్యంతంబు సూతుండు సె 
ప్పిన సంతుష్టమనస్ములై విని మునుల్‌ ప్రేమంబునం బద్మనా 
భునిం జిత్తంబున నిల్పి తద్దుణములన్‌ భూషించుచున్‌ ధన్యులై 
చని రాత్మీయనికేతనంబులకు నుత్సాహంబు వర్ధిల్లంగన్‌. 
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తా ॥ అని ఈ విధంగా స్తుతించి, భాగవతాన్ని మొదటి నుంచి చివరి దాకా సూతుడు 
చెప్పగా ఎంతో సంతోషంతో విని, మునులందరూ ప్రేమపూర్వకంగా శ్రీ వాసుదేవుని 
హృదయమందిరాలలో నిలుపుకొని, ఆయన గుణాలను కొనియాడుతూ, పరవశులై, ఉత్సాహం 
ఉప్పొంగుతుండగా, తమతమ నివాసాలకు తరలివెళ్ళారు. 


క. జనకసుతాహృచ్చోరా!, జనకవచోలబ్ది విపినశైల విహారా! జనకామిత మందారా!, 


జననాదిక నిత్యదుఃఖచయ సంహారా! 
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తా ॥ జనకుని కుమార్తె అయిన జానకి హృదయాన్ని అపహరించిన స్వామీ! తండ్రి 
ఇచ్చిన మాటవల్ల ప్రాప్తమైన అరణ్యసంచార శైలవిహారాదులు కలవాడా! భక్తజనుల కోరికలను 
తీర్చే కల్పవృక్షమా! పుట్టినది మొదలు మరణించే వరకు అనుభవింపక తీరని దుఃఖపరంపరను 
తుదముట్టించే మహానంద సంధాయకా! 


మాలిని. జగదవనవిహారీ, శత్రులోక ప్రహారీ! సుగుణవనవిహారీ, సుందరీమానహారీ! 
విగతకలుషపోషీ! వీరవర్యాభిలాషీ! స్వగురుహృదయతోషీ! సర్వదా సత్యభాషీ! 
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తా ॥ జగత్తును రక్షించుట కొరకే అవతారం ధరించినవాడా! అధర్మవర్తనులైన 
బాహ్యశత్రువులను, కామక్రోధాదులైన అంతశ్ళ్శత్రువులను రూపుమాపే సర్వేశ్వరా! 
సుగుణములనే వనములలో చరించేవాడా! గోపకాంతల దేహాభిమానాన్ని నశింపజేసిన స్వామీ! 
సీ యందలి భక్తిచేత పాపకృత్యాలను మాని పుణ్యధనులైనవారి పోషణను వహించే దేవా! 
రాక్షసులకు ప్రాణభయాన్ని కలిగించే ధనుర్వేద విద్యయందు అత్యంత నైపుణ్యత గలవాడా! 
స్వీయ గురువులైన వసిష్ట విశ్వామిత్రుల యొక్క, తండ్రి గారయిన దశరథుని యొక్క, మనస్సును 
సంతోషపెట్టే ఆనంద స్వరూపా! అప్రతిహతమైన సత్యవచనమునే ప్రతిజ్ఞగా కలిగిన 
శ్రీరామచంద్రప్రభూ! నమస్తే! నమస్తే! 


గద్యము: ఇది శ్రీ పరమేశ్వరకరుణా కలిత కవితావిచిత్ర కేసనమంత్రి పుత్ర సహజపాండిత్య 
పోతనామాత్య ప్రియశిష్య వెలిగందల నారాయణ నామధేయ ప్రణీతంబైన శ్రీ 
మహాభాగవతం బను మహాపురాణంబునందు రాజుల యుత్పత్తియు, వాసుదేవ లీలావతార 
ప్రకారంబును, గలియుగధర్మప్రకారంబును, బ్రహ్మప్రళయ  ప్రకారంబును, బ్రళయ 


విశేషంబులును, _ దక్షకునిచే దష్టుండై పరీక్షిన్మహారాజు మృతి నొందుటయు, 
సర్పయాగంబును, వేదవిభాగక్రమంబును, బురాణానుక్రమణికయు, 
మార్కండేయోపాఖ్యానంబును, సూర్యుండు ప్రతిమాసంబును వేర్వేటు నామంబుల వేర్వేజు 
పరిజనంబులతో, జేరుకొని సంచరించు క్రమంబును తత్తత్పురాణ గ్రంథసంఖ్యలు నను 
కథలు గల ద్వాదశస్కంధము. 
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తా ॥ ఇది శ్రీ పరమేశ్వరుని యొక్క దయచేత సంప్రాప్తించిన కవిత్వము నందు వైచిత్రి” 
అనే ప్రాణశక్తిని కలవారు, కేసన మంత్రి కుమారులు, సహజపాండిత్యము (ఆజన్మసిద్ధమైన 
భగవద్భావన) కలవారు అయిన పోతనామాత్యుల వారి ప్రియశిష్యుడు వెలిగందల నారాయణ 
నామధేయుని చేత రచింపబడిన శ్రీ మహాభాగవతము అనే మహాపురాణంలో కలియుగరాజుల 
జన్మవృత్తాంతాలు, శ్రీ వాసుదేవుని లీలావతార విభూతులు, కలియుగంలో ధర్మచ్యుతి కలిగే 
తీరు, బ్రహ్మప్రళయ సంవిధానం, ప్రళయభేదాలు, తక్షకుని కాటువల్ల పరీక్షిన్మహారాజు 
దేహత్యాగం, జనమేజయుడు కావించిన సర్పయాగం, వేదముల విభాగక్రమం, పురాణముల 
అనుక్రమణిక, మార్మండేయోపాఖ్యానం, సూర్యుడు ప్రతిమాసం భిన్న భిన్న నామాలతో 
పరిజనులతో రథసంచారం కావించే క్రమమూ, ఆయా పురాణాల శ్లోకసంఖ్యలు అనే కథలు గల 
పన్నెండవ స్కంధం. 


శ్రీ మహా భాగవతము సంపూర్ణము 


తద్విష్టోః పరమం పదమ్‌ 


